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LLYFR     CYNTAF    MOSES, 


YR    HWN    A    ELWIR 


G  E   N  E   S   I  S. 


PENNOD  I. 

1  Crèadwriaeth  nef  a  daear,  3  «V  goleuni, 
6  a'r  ffurfafen.  9  Neillduo  y  ddaear  oddi 
wrth  y  dijfroedd,  11  a'i  gwneuthur  yn 
ffrwythlawn.  14  Yr  haul,  y  lleuad,  a'r 
asn  20  y  pysgod,  a'r  adar,  24  yr  anifeil- 
iaidt  26  dyn  ar  lun  Duw.  29  Oì'deinio 
lluniaeth  ac  ymborth. 

YN  y  dechreuad  y  crëodd  Duw  y  nefoedd 
a'r  ddaear. 

2  A'r  ddaear  oedd  afluniaidd  a  gwag,  a 
.hywyllwch  oedd  ar  wyneb  y  dyfnder,  ac 
Yspryd  Duw  yn  ymsymmud  ar  wyneb  y 
dyfroedd. 

3  A  Duw  a  ddywedodd,  Bydded  goleuni, 
a  goleuni  a  fu. 

4  A  Duw  a  welodd  y  goleuni  mai  da  oedd : 
a  Duw  a  wahanodd  rhwng  y  goleuni  a'r 
tywyllwch. 

5  A  Duw  a  alwodd  y  goleuni  yn  Ddydd, 
a  r  ty  wyllwch  a  alwodd  efe  yn  Nos :  a'r  hwyr 
a  fu,  a'r  bore  a  fu,  y  dydd  cyntaf. 

6  *ff  Duw  hefyd  a  ddywedodd,  Bydded 
ífurfafen  y'nghanol  y  dyfroedd,  a  bydded 
ni  yn  gwáhanu  rhwng  y  dyfroedd  a'r  dyfr- 
oedd. 

7  A  Duw  a  wnaeth  y  ffurfafen,  ac  a  wahan- 
odd  rhwng  y  dyfroead  oddi  tan  y  ffurfafen, 
a'r  dyfroedd  oddi  ar  y  ffurfafen :  ac  felly  y 
bu. 

8  A'r  ffurfafen  a  alwodd  Duw  yn  Nefoedd : 
a'r  hwyr  a  fu,  a'r  bore  a  fu,  yr  ail  dydd. 

9  ì|  Duw  hefyd  a  ddywedodd,  Casgler  y 
dyfroedd  oddi  tan  y  nefoedd  i'r  un  líe,  ac 
ymddangosed  y  sychdir:  ac  felly  y  bu. 

10  A'r  sychdir  a  alwodd  Duw  yn  Ddaear, 
a  chasgliad  y  dyfroedd  a  alwodd  efe  yn  For- 
oedd :  a  Duw  a  welodd  mai  da  oedd. 

11  A  Duw  a  ddywedodd,  Egined  y  ddaear 
ejrin,  íçfllysiau  yn  hadu  had,  a  phrennau 
ffrwythlawn  yn  dwyn  ffrwyth,  wrth  eu  rhyw- 
ogaeth,  y  rhai  y  mae  eu  had  ynddynt  ar  y 
ddaear:  ac  felly  y  bu. 

12  A'r  ddaear  a  ddug  egin,  sef  llysiau  yn 
hadu  had  wrth  eu  rhywogaeth,  a  phrennau 
yn  dwyn  ffrwyth,  y  rhai  y  mae  eu  had  yn- 
ddynt  wrth  eu  rhy  wogaeth  :  a  Duw  a  welodd 
mai  da  oedd. 

13  A'r  hwyr  a  fu,  a'r  bore  a  fu,  y  trydydd 
clydd. 

14  í[  Duw  hefyd  a  ddywedodd,  Bydded 
goleuadau  yn  ffurfafen  y  nefoedd,  i  wahanu 
rhwng  y  dydd  a'r  nos;  a  byddánt  yn  ar- 
wyddion,  ac  yn  dymhorau,  ac  yn  ddyddiau, 
a  blynyddoedd. 

15  A  byddant  yn  oleuadau  yn  ffurfafen  y 
nefoedd,  i  oleuo  ar  y  ddaear :  ac  felly  y  bu. 

16  A  Duw  a  wnaeth  ddau  oleuad  mawrion ; 
y  goleuad  mwyaf  i  lywodraethu  y  dydd,  a'r 


goleuad  lleiaf  i  Iy wodraethu  y  nos :  a'r  sër 
hefyd  a  wnaeth  efe. 

17  Ac  yn  ffurfafen  y  nefoedd  y  rhoddes 
Duw  hwynt,  i  oleuo  ar  y  ddaear; 

18  Ac  i  lywodraethu  y  dydd  a'r  nos,  ac  i 
wahanu  rhwng  y  goleuni  a'r  tywyllwch :  a 
gwelodd  Duw  mai  da  oedd. 

19  A'r  hwyr  a  fu,  a'r  bore  a  fu,  y  pedwerydd 
dydd. 

20  í[  Duw  hefyd  a  ddywedodd,  Heigied 
y  dyfroedd  ymlusgiaid  byw,  ac  eheded  ehed- 
ìaid  uwch  y  ddaear,  yn  wyneb  ffurfafen 
y  nefoedd. 

21  A  Duw  a  grëodd  y  môrfeirch  mawrion, 
a  phob  ymlusgiad  byw,  y  rhai  a  heigiodd 
y  dyfroedd  yn  eu  rhy  wogaeth,  a  phob  ehed- 
ìad  asgellog  yn  ei  ry wogaeth :  a  gwelodd 
Duw  mai  da  oedd. 

22  A  Duw  a'u  bendigodd  hwynt,  gan  ddy- 
wedyd,  Ffrwythwch,  ac  amlhêwch,  a  llen- 
wch  y  dyfroedd  yn  y  moroedd,  a  íliosoged 
yr  ehediaid  ar  y  ddaear. 

23  A'r  hwyr  a  fu,  a'r  bore  a  fu,  y  pummed 
dydd. 

24  Tf  Duw  hefyd  a  ddywedodd,  Dyged  y 
ddaear  bob  peth  byw  wrth  ei  rywogaeth,  yr 
anifail,  a'r  ymlusgiad,  a  bwystfil  y  ddaear 
wrth  ei  rywogaeth:  ac  felly  y  bu. 

25  A  Duw  a  wnaeth  fwystfil  y  ddaear  wrth 
ei  rywogaeth,  a'r  anifail  wrth  ei  ry wogaeth, 
a  phob  ymlusgiad  y  ddaear  wrth  ei  rywog- 
aeth:  a  gwelodd  Duw  mai  da  oedd. 

26  %  Duw  hefyd  a  ddywedodd,  Gwnawn 
ddyn  ar  ein  delw  ni,  wrth  ein  Uun  ein  hun- 
ain:  ac  arglwyddiaethant  ar  bysg  y  môr, 
ac  ar  ehediad  y  nefoedd,  ac  ar  yr  anifail, 
ac  ar  yr  holl  ddaear,  ac  ar  bob  ymlusgiad 
a  ymlusgo  ar  y  ddaear. 

27  Felly  Duw  a  grëodd  y  dyn  ar  ei  ddelw 
ei  hun,  ar  ddelw  Duw  y  crëodd  efe  ef,  yn 
wrryw  ac  yn  fanyw  y  crëodd  efe  hwynt. 

28  Duw  hefyd  a'u  bendigodd  hwynt,  a 
Duw  a  ddywedodd  wrthynt,  Ffrwythwch, 
ac  amlhêwch,  a  llenwch  y  ddaear,  a  daros- 
tyngwch  hi,  ac  arglwyddiaethwch  ar  bysg  y 
môr,  ac  ar  ehediad  y  nefoedd,  ac  ar  bob  peth 
bvw  a  ymsymmudo  ar  y  ddaear. 

29  ^J'A  Duw  a  ddywedodd,  Wele  mi  a 
roddaís  i  chwi  bob  llysieuyn  yn  hadu  had, 
yr  hwn  sydd  ar  wyneb  yr  holl  ddaear,  a 
phob  pren  yr  hwn  y  mae  ynddo  ffrwyth  pren 
yn  hadu  had,  i  fod  yn  fwyd  i  chwi. 

30  Hefyd  i  bob  bwystfil  y  ddaear,  ac  i  bob 
ehediad  y  nefoedd,  ac  i  bob  peth  a  ymsym- 
mudo  ar  y  ddaear  yr  hwn  y  mae  einioes 
ynddo,  y  bydd  pob  llysieuyn  gwyrdd  yn 
fwyd:  ac  felly  y  bu. 

31  A  gwelodd  Duw  yr  hyn  oll  a  wnaethai, 
ac  wele  da  iawn  ydoedd :  felly  yr  hwyr  a  fu, 
a'r  bore  a  fu,  y  chweched  dydd. 

A 


GENESIS. 


PENNOD  II. 

1  Y  dydd  Sabboth.  4  Dull  y  crè'adwriaeth. 
8  Plannu  gardd  Eden,  10  a\i  hafon.  17 
Gwahardd  pren  Gwybodaeth  yn  unig.  19 
Enwi  y  creaduriaid.  21  Gwneuthur  gwraig, 
ac  ordeinio  priodas. 

FELLY  y   gorphenwyd   y  nefoedd   a'r 
ddaeir,  a'u  holl  lu  hwynt. 

2  Ac  ar  y  seithfed  dydd  y  gorphenodd  Duw 
ei  w'aith,  yr  hwn  a  wnaethai  efe,  ac  a  or- 
phwysodd  ar  y  seithfed  dydd,  oddi  wrth  ei 
holl  waith,  yr  hwn  a  wnaethai  efe. 

3  A  Duw  a  fendigodd  y  seithfed  dydd,  ac 
a'i  sancteiddiodd  ef :  oblegid  ynddo  y  gor- 
pìiwysasai  oddi  wrth  ei  holl  waith,  yr  hwn  a 
grëasai  Duw  i'w  wneuthur. 

4  Ç  Dyma  genhedlaethau  y  nefoedd  a'r 
ddaear,  pan  grëwyd  hwynt,  yn  y  dydd  y 
gwnaeth  yr  Arglwydd  Dduw  ddaear  a 
nefoedd : 

5  A  phob  planhigyn  y  maes  cyn  ei  fod  yn 
y  ddaear,  a  phob  llysieuyn  y  maes  cyn 
tarddu  aílan :  oblegid  ni  pharasai  yr  Ar- 
glwydd  Dduw  wlawio  ar  y  ddaear,  ac  nid 
ydoedd  dyn  i  lafurio  y  ddaear. 

6  ,Onid  tarth  a  esgynodd  o'r  ddaear,  ac  a 
ddyfrhâodd  holl  wyneb  y  ddaear. 

7  A'r  Arglwydd  Dduw  a  luniasai  y  dyn 
o  bridd  y  ddaear,  ac  a  anadlasai  yn  ei  ffroen- 
au  ef  anadl  einioes :  a'r  dyn  a  aeth  yn  enaid 
byw. 

8  %  Hefyd  yr  Arglwydd  Dduw  a  blan- 
nodd  ardd  yn  Eden  o  du  y  dwyrain,  ac  a 
osododd  yno  y  dyn  a  luniasai  efe. 

9  A  gwnaeth  yr  Arglwydd  Dduw  i  bob 
pren  dymunol  i'r  golwg,  a  daionus  yn  fwyd, 
ac  i  bren  y  bywycl  y'nghanol  yr  ardd,  ac  i 
bren  gwybodaeth  da  a  drwg,  dyfu  allan  o'r 
ddaear. 

10  Ac  afon  a  aeth  allan  o  Eden,  i  ddyfrhâu 
yr  ardd,  ac  oddi  yno  hi  a  rannwyd,  ac  a  aeth 
yn  bedwar  pen. 

11  Enw  y  gyntaf  yw  Pison :  hon  sydd  yn 
amgylchu  hoìl  wlad  Hafilah,  lle  y  mae  yr 
aur. 

12  Ac  aur  y  wlad  honno  sydd  dda:  yno 
mae  Bdeliwm  a'r  maen  Onix. 

13  Ac  enw  yr  ail  afon  yw  Gihon:  honno 
sydd  yn  amgylchu  holl  wlad  Ethiopia. 

14  Ác  enw  y  drydedd  afon  yw  Hidecel: 
honno  sydd  yn  myned  o  du  y  dwyrain  i 
Assyria :  a'r  bedwaredd  afon  yw  Euphrates. 

15  A'r  Arglwydd  Dduw  a  gymmerodd  y 
dyn,  ac  a'i  gosododd  ef  y'ngardd  Eden,  i'w 
ilafurio  ac  i  w  chadw  hi. 

16  A'r  Arglwydd  Dduw  a  orchymynodd 
fr  dyn,  gan  ddywedyd,  O  bob  pren  o'r  ardd 
gan  fwytta  y  gelli  fwytta : 

17  Ond  o  bren  gwybodaeth  da  a  drwg,  na 
fwytta  o  hono ;  oblegid  yn  y  dydd  y  bwyttái 
di  o  hono,  gan  farw  y  byddi  farw. 

18  %  Hefyd  yr  Arglwydd  Dduw  a  ddy- 
wedodd,  Nid  da  bod  y  dyn  ei  hunan ;  gwnaf 
iddo  ymgeledd  cymmwys  iddo. 

19  À'r  Arglwydd  Dduw  a  luniodd  o'r 
ddaear  holl  fwystfilod  y  maes,  a  holl  ehed- 
iaid  y  nefoedd,  ae  a'u  dygodd  at  Adda,  i 
weled  pa  enw  a  roddai  efe  iddynt  hwy :  a 
pha  focld  bynnag  yr  enwodd  y  dyn  bob  peth 
by w,  hynny/tt  ei  enw  ef. 

20  Ac  Adda  a  eíiwodd  enwau  ar  yr  holl 
anifeiliaid,  ac  ar  ehediaid  y  nefoedd,  ac  ar 
holl  fwystfilod  y  maes :  ond  ni  chafodd  efe 
i  Adda  ymgeledd  cymmwys  iddo. 

21  A'r  Arglwydd  Dduw  a  wnaeth  i 
drwmgwsg  syrthio  ar  Adda,  ac  efe  a  gysg- 
odd:  ac  efe  a  gymmerodd  un  o'i  asennau 
ef,  ac  a  gauodd  gig  yn  ei  lle  hi. 
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22  A'r  Arglwydd  Dduw  a  wnaeth  yr 
asen  a  gymmerasai  efe  o'r  dvn,  yn  wraig, 
ac  a'i  dug  at  y  dyn. 

23  Ac  Adda  a  ddywedodd,  Hon  weithian 
sydd  asjgwrn  o'm  hesgyrn  i,  a  chnawd  o'm 
cnawd  i :  hon  a  elwir  gwraig,  oblegid  o  wr 
y  cymmerwyd  hi. 

24  O  herwydd  hyn  yr  ymedy  gwT  â'i  dad, 
ac  â'i  fam,  ac  y  glŷn  wrth  ei  wraig :  a  hwy 
a  fyddant  yn  un  cnawd. 

25  Ac  yr  oeddynt  ill  dau  yn  noethion, 
Adda  a'i  wraig,  ac  nid  oedd  arnynt  gywil- 
ydd. 

PENNOD  III. 

I  Y sarph  ynhudo Efa.  6  Cywilyddus gun/mp 
dyn.  9  Duw  yn  eu  holi  ac  yn  etì  bàrnu 
hwy.  14  Melldigo  y  sarph.  15  Addaw  yr 
had.  1C  Çospedigaëth  dyn.  21  Ei  wingaä 
cyntaf;    22  a'i  fwrw  allan  o  Baradwys, 

A'B,  sarph  oedd  gyfrwysach  nâ  holl  fwyst- 
filod  y  maes,  y  fhai  a  wnaethai  yr 
Arglwydd  Dduw;  a-hi  a  ddywedodd  wrth 
y  wraig,  •  Ai  d'iau  ddywedyd  o  Dduw,  Ni 
chewch  chwi  fwytta  o  bob  pren  o'r  ardd? 

2  A'r  wraig  a  ddywedodd  wrth  ŵsarph,  O 
ffrwyth  prennau  yr  ardd  y  cawn  ni  fwytta : 

3  Önd  am  ffrwyth  y  pren  sydd  y'nghanol 
yr  ardd,  Duw  a  ddywedodd,  Na  fwyttêwch 
o  hono,  ac  na  chyffyrddwch  âg  ef,  rhag  eich 
marw. 

4  A'r  sarph  a  ddywedodd  wrth  y  wraig,  Ni 
byddwch  feirw  ddim. 

5  Canys  gwybod  y  mae  Duw,  mai  yn  y 
dydd  y  bwyttäoeh  o  hono  ef,  yr  agorir  eicù 
Uygaid,  ac  y  byddwch  megis  duwiau,  yn 
gwybod  da  a  drwg. 

6  A  phan  welodd  y  wraig  mai  da  oedd 
ffrwyth  y  pren  yn  fwyd,  ae  mai  teg  raewn 
golwg  ydoedd,  a'i  fod  yn  bren  dymunol  i 
beri  deall,  hi  a  gymmerth  o'i  ffrwyth  ef,  ac 
a  fwyttäodd,  ac  a  roddes  i'w  gwr  hefyd  gyd 
â  hi,  ac  efe  a  fwyttäodd. 

7  A'u  llygaid  hwy  ill  dau  a  agorwyd,  a  hwy 
a  wybuant  eu  bod  yn  noethion,  ac  a  wnî- 
asant  ddail  y  ffigysbren,  ac  a  wnaethant 
iddynt  arffedogau. 

8  A  hwy  a  glywsant  lais  yr  Arglwydd 
Dduw  yn  rhodio  yn  yr  ardd,  gyd  âg  awel 
y  dydd;  ac  ymguddiodd  Adda  a'i  wraig  o 
olwg  yr  Arglwydd  Dduw,  ym  mysg  pren- 
nau  yr  ardd. 

9  A'r  Arglwydd  Dduw  a  alwodd  ar 
Adda,  ac  a  ddy wedodd  wrtho,  Pa  le  yr  wyt 
ti? 

10  Yntau  a  ddywedodd,  Dy  lais  a  glywais 
yn  yr  ardd;  a  mi  a  ofnais,  oblegid  noeth 
oeddwn,  ac  a  ymguddiais. 

II  A  dywedodd  DUW,  Pwy  a  fynegodd 
i  ti  dy  fod  yn  noeth  ?  ai  o'r  pren  y  gorchy- 
mynaswn  i  ti  na  fwyttäit  o  hono,  y  bwyt>. 
tëaist  ? 

12  Ac  Adda  a  ddywedodd,  Y  wraig  a  rodd- 
aist  gyd  â  mi,  hi  a  roddodd  i  mi  o'r  pren, 
a  mi  a  fwyttëais. 

13  A'r  Arglwydd  Dduw  a  ddywedodd 
wrth  y  wraig,  Paham  y  gwnaethost  ti  hyn  ? 
A'r  wraig  a  ddywedodd,  Y  sarph  a'm  twyll- 
odd,  a  bwytta  a  wneuthum. 

14  A'r  Arglwydd  Dduw  a  ddywedödd 
wrth  y  sarph,  Am  wneuthur  o  honot  hyn, 
melldigediccach  wyt  ti  nâ'r  holl  anifeiüaid, 
ac  nâ  holl  fwystfilod  y  maes:  ar  dy  dorr 
y  cerddi,  a  phridd  a  fwyttâi  holl  ddyddian 
dy  einioes. 

15  Gelyniaeth  hefyd  a  osodaf  rhyngot  ti 
a'r  wraig,  a  rhwng  dy  H%à  di  a'i  had  hithau : 
efe  a  ysiga  dy  ben  di>xa  Üütliau  a  ysigi  ei 
sawdl  ef. 


PENNODAU  III.  IV.   V. 


16  Wrth  y  wraig  y  dywedodd,  Gan  amlhâu 
yr  ainlhâf  dy  boenau  di  a'th  feichiogi :  mewn 
poen  y  dygi  blant,  a'th  ddymuniad  fydd 
at  dy  wr,  ac  efc  a  lywodraetha  arnat  ti. 

17  Hefyd  wrth  Adda.y  dywedodd,  Am 
wrando  o  honot  ar  lais  dy  wraig,  a  bwytta 
o'r  pren  am  yr  hwn  y  gorchymynaswn  i 
ti,  gîm  ddy  wedyd,  Na  fwỳtta  o  hono ;  mell- 
digedigf ydd  y  ddaear  o'th  achos  di:  trwy 
iafur  y  bwyttâi  o  honi  holl  ddyddiau  dy 
einioes. 

lö  Drain  hefyd  ac  ysgall  a  ddwg  hi  i  ti ; 
a  llysiau  y  inaes  a  fwyttâi  di. 

19  Trwy  chwŷs  dy  ẃyneb  y  bwyttâi  fara, 
hyd  pan  ddychweíeeh  i'r  ddaear;    oblegid 

0  hom  y'th  gymmerwyd:  canys  pridd  tcyt 
ti,  ac  ì'r  pridd  y  dychweli. 

20  A'r  dyn  a  alwodd  enw  ei  wraig  Efa; 
oblegid  hi  oedd  fam  pob  dyn  byw. 

21  A'r  Arglwydd  Dduw  a  wnaeth  i  Adda 
ac  i'w  wraig  beisiau  crwyn,  ac  a'u  gwisgodd 
am  danynt  hwy. 

22  %  líefyd  yr  Arglwydd  Dduẃ  a  ddy- 
wedodd,  Wele  y  dyn  sydd  megis  un  o  honom 
ni,  i  wybld  da  a  drwg.  Ac  weithian  rhag 
iddo  estyn  ei  law,  a  chymmeryd  hefyd  o 
bren  y  bywyd,  a  bwytta,  a  byw  yn  dragy- 
wyddol : 

23  Am  hynny  yr  Arglwydd  Dduw  a'i 
banfonodd  ef  allan  o  ardd  Eden,  i  lafurio 
y  ddaear,  yr  hon  y  cymmerasid  ef  o  honi. 

24  Felly  efe  a  yrrodd  allan  y  dyn,  ac  a 
osododd,  o'r  tu  dwyrain  i  ardd  Eden,  y 
cerubiaid,  a  chleddyf  tanllyd  ysgwydedig, 
i  gadw  ffordd  pren  y  bywyd. 

PENNOD  IV. 

1  Gcned/gaeth,  celfyddyd,  a  chrefydd  Cain  ac 
Abel.  8  Lladd  Abel.  11  Melldigo  Cain, 
17  Enoch  y  ddinas  gyntaf.  19  Lamech  a'i 
diwy  wraig.  25  Genedigaeth  Seth,  2ö  ac 
Enos. 

AC  Adda  a  adnabu  Efa  ei  wraig.  a  hi  a 
feichiogodd,  ac  a  esgorodd  ar  Cain;  ac 
a  ddywedodd,  Cefais  wr  gan  yr  Arglwydd. 

2  A  hi  a  esgorodd  eilwaith  ar  ei  frawd  ef 
Abel ;  ac  Abel  oedd  fugail  defaid,  ond  Cain 
oedd  vn  llafurio  y  ddaear. 

3  A  bu  wedi  talm  o  ddyddiau,  i  Cain  ddwyn 
o  ffrwyth  y  ddaear  offrwm  i'r  Arglwydd. 

4  Ac  Abel  yntau  a  ddug  o  flaenffrwyth  ei 
ddefaid,  ac  o'u  brasder  hwynt.  A'r  Ar- 
glwydd  a  edrychodd  ar  Abel,  ac  ar  ei 
offrwm: 

5  Ond  nid  edrychodd  efe  ar  Cain,  nac  ar 
ei  offrwm  ef.  A  digllonodd  Cain  yn  ddir- 
fawr,  fel  y  syrthiodd  ei  wynebpryd  ef. 

6  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth  Cain, 
Paham  y  llidiaist?  a  phaham  y  syrthiodd 
dy  wynebpryd? 

7  Os  da  y  gwnai,  oni  chai  oruchafiaeth? 
ac  oni  wnai  yn  dda,  pechod  a  orwedd  wrth 
y  drws :  attat  ti  hefyd  y  mae  ei  ddymuniad 
ef,  a  thi  a  lywodraethi  amo  ef. 

8  A  Chain  a  ddy wedodd  wrth  Abel  ei  frawd : 
ac  fel  yr  oeddynt  hwy  yn  y  maes,  Cain  a 
gododd  yn  erbyn  Abel  ei  frawd,  ac  a'i  lladd- 
odd  ef. 

9  ^J  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrtli 
Cain,  Mae  Abel  dy  frawd  di?  Yntau  a 
ddy  wedodd,  Nis  gwn ;  ai  ceidwad  f y  mrawd 
ydwyf  fi  ? 

10  A  dywedodd  DUW,  Beth  a  wnaethost? 
llef  gwaed  dy  frawd  sydd  yn  gwaeddi  arnaf 
fi  o'r  ddaear. 

11  Ac  yr  awr  hon  melldigedig  wyt  ti  o'r 
ddaear,  yr  hon  a  agorodd  ei  sam  i  dderbyn 
gwaed  dy  frawd  o'th  law  di. 
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12  Pan  lafuriech  y  ddaear,  ni  chwanega 
Iii  rocidi  ei  ffrwyth  i  ti ;  gwibiad  a  chrwydi  • 
iad  fyddi  ar  y  ddaear. 

13  Yna  y  dywedodd  Cain  wrth  yr  An- 
glwydd,  Mwy  yw  fy  anwiredd  nag  y  gellii 
ei  faddeu. 

14  Wele  gyrraist  fi  heddyw  oddi  ar  wyneb 
y  ddáear,  ac  o'th  ŵydd  di  y'm  cuddir :  gwibiad 
hefyd  a  chrwydriad  fyddaf  ar  y  ddaear;  a 
phwy  bynnag  a'm  caffo  a'm  lladd. 

15  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrtho,  Am 
hynny  y  dieiir  yn  saith  ddyblyg  ar  bwy 
bÿnnag  a  laddo  Cain.  A'r  Arglwydd  a 
osododd  nôd  ar  Cain,  rhag  i  neb  a'i  caffai 
ei  ladd  ef. 

16  ^[  A  Chain  a  aeth  allan  o  ŵydd  yr 
Arglwydd,  ac  a  drigodd  yn  nhir  Nod,  o'r 
tu  dwyrain  i  Eden. 

17  Cain  hefyd  a  adnabu  ei  wraig;  a  hi  a 
feichiogodd,  ac  a  esgorodd  ar  Enoch :  yna 
yr  ydoedd  efe  yn  adeiladu  dinas,  ac  efe  a 
alwodd  enw  y  ddmas  yn  ol  enw  ei  fab 
Enoch. 

18  Ac  i  Enoch  y  ganwyd  Irad :  ac  Irad  a 
genhedlodd  Mehuiael,  a  Mehuiael  a  genhedl- 
odd  Methusael,  a  Methusael  a  genhedlodd 
Lameeh. 

19  Tf  A  Lamech  a  gymmerodd  iddo  ddwy 

0  wragedd:  enw  y  gyntaf  oedd  Adah,  ac 
enw  yr  ail  Sìlah. 

20  Ac  Adah  a  esgorodd  ar  Jabal ;  hwn 
ydoedd  dad  pob  preswylydd  pabell,  a  pher- 
chen  anifail. 

21  Ac  enw  ei  frawd  ef  oedd  Jubal ;  ac  efe 
oedd  dad  pob  teimlydd  telyn  ac  organ. 

22  Sìlah  hithau  a  esgorodd  ar  Tubal-Cain, 
gweithydd  pob  cywreinwaith  pres  a  haiarn  : 
a  chwaer  Tubal-Cain  ydoedd  Naamah. 

23  A  Lamech  a  ddywedodd  wrth  ei  wrag- 
edd,  Adah  a  Sìlah,  Clywch  fy  llais,  gwragedd 
Lamech,  gwrandewch  fy  lleferydd;  canys 
mi  a  leddais  wr  i'm  harcholl,  a  llangc  i'm 
clais. 

24  Os  Cain  a  ddielir  seithwaith,  yna  La- 
mech  saith  ddengwaith  a  seithwaith. 

25  ^[  Ac  Adda  a  adnabu  ei  wraig  drachefn  ; 
a  hi  a  esgorodd  ar  fab,  ac  a  alwodd  ei  enw 
ef  Seth :  O  herwydd  Duw  (ebhi)  a  osododd 
i  mi  had  arall  yn  lle  Abel,  am  ladd  o  Cain  ef. 

26  I'r  Seth  hwn  hefyd  y  ganwyd  mab ;  ac 
efe  a  alwodd  ei  enw  ef  Enos :  yna  y  dechreu- 
wyd  galw  ar  enw  yr  Arglwydd. 

PENNOD  V. 

1  Achau,  oedran,  a  marwolaeth  y  patrieirch  o 
Adda  hyd  Noah.  24  Buwioldéb  Enoch,  a 
Duw  yn  ei  gymmeryd  ef  ymaith. 

DYMA  lyfr  cenhedlaethau  Adda:   yn  ý 
dydd  y  crëodd  Duw  ddyn,  ar  lun  Duw 
y  gwnaeth  efe  ef. 

2  Yn  wrryw  ac  yn  fanyw  y  crëodd  efe 
hwynt;  ac  efe  a'u  bendithiodd  hwynt,  ac  a 
alwodd  eu  henw  hwynt  Adda,  ar  y  dydd  y 
crëwyd  hwynt. 

3  %  Ae  Adda  a  fu  fyw  ddeng  mlynedd  ar 
hugain  a  chant,  ac  a  genhedlodd^ẁö  ar  ei  lun 
a'i  ddelw  ei  hun,  ac  a  alwodd  ei  enw  ef  Seth. 

4  A  dyddiau  Adda,  wedi  iddo  genhedlu 
Seth,  oedd  wyth  gan  mlynedd,  ac  efe  a  gen- 
hedlodd  feibion  a  merched. 

5  A  holl  ddyddiau  Adda,  y  rhai  y  bu  efe 
fy w,  oedd  naw  can  mlynedd  a  deng  mlynedd 
ar  hugàin ;  ac  efe  a  fu  farw. 

6  f  Seth  hefyd  a  fu  fyw  bum  mlynedd  a 
ehan  mlynedd,  ac  a  genhedlodd  Enos. 

7  A  Seth  a  fu  fy w  wedi  iddo  genhedlu  Enos, 
saith  mlynedd  ac  wyth  gan  mlynedd,  ac  a 
genhedlodd  feibion  a  merched. 
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8  A  holl  ddyddiau  Seth  oeddddeuddengmlyn- 
edd  a  naw  can  mlynedd ;  ac  efe  a  fu  farw." 

9  «J  Ac  Enos  a  fu  fyw  ddeng  mlynedd  a 
phedwar  ugain,  ac  a  gehhedlodd  Cenan. 

10  Ac  ühos  a  tu  fyw  wedi  iddo  genhedlu 
Cenan,  bymtheng  mlÿnedd  ac  wyth  gan  mlyn- 
edd,  ac  a  genhedlodd  feibion  a  merched. 

11  A  holl  ddyddiau  Ênos  oedd  bum  mlyn- 
edd  a  naw  can  mlynedd ;   ac  efe  a  fu  farw. 

12  *J  Cenan  hefyd  a  fu  fyw  ddeng  mlvnedd 
.  a  thriugain,  ac  a  genhedlodd  Mahalaleeì. 

13  A  bu  Cenan  fyw  wedi  iddo  genhedlu 
Mahalaleel  ddeugain  mlvnedd  ac  wyth  gan 
mlynedd,  ac  a  gehhedlodd  feibion  a  merched. 

14  A  holl  ddyddiau  Cenan  oedd  ddeng  mlyn- 
edd  a  naw  can  mlynedd ;  ac  efe  a  fu  îarw. 

15  %  A  Mahalalëel  a  fu  fyw  bum  mlynedd 
a  thriugain  mlvnedd,  ac  a  genhedlodd  Jered. 

16  A  Mahalaìeel  a  fu  fyw  wedi  iddo  gen- 
hedlu  Jered,  ddeng  mlynedd  ar  hugain  ac 
wyth  gan  mlynedd,  ac  a  genhedlodd  feibion 
a  merehed. 

17  A  holl  ddyddiau  Mahalaleel  oedd  bym- 
theng  mlynedd  a  phedwar  ugain  ac  wyth  gan 
mlynedd ;  ac  efe  a  fu  farw. 

18  «f  A  Jered  a  fu  fyw  ddwy  flynedd  a 
thriugain  a  chan  mlynedd,  ac  a  genhedlodd 
Enocíi. 

19  A  Jered  a  fu  fyw  wedi  iddo  genhedlu 
Enoch  wyth  gan  mlynedd,  ac  a  genhedlodd 
feibion  a  merched. 

20  A  holl  ddyddiau  Jered  oedd  ddwy  ílyn- 
edd  a  thriugain  a  naw  can  mlynedd ;  ac  efe  a 
fu  farw. 

21  «J,  Enoch  hefyd  a  fu  fywbum  mlynedd  a 
thriugain,  ac  a  genhedlodd  Methuselah. 

22  Ac  Enoch  a  rodiodd  gyd  â  Duw  wedi 
iddo  genhedlu  Methuselah,  drichant  o  flyn- 
yddoecld,  ac  a  genhedlodd  feibion  a  merched. 

23  A  holl  ddyddiau  Enoch  oedd  bum  mlyn- 
edd  a  thriugain  a  thrichant  o  flynyddoedd. 

24  A  rhodiodd  Enoch  gyd  â  Duw,  ac  ni 
welwyd  ef:  canys  Duw  a'i  cymmerodd  ef. 

25  %  Methuselah  hefyd  a  fu  fy w  saith  mlyn- 
edd  a  phedwar  ugain  a  chant,  ac  a  genhedl- 
odd  Lamech. 

26  A  Methuselah  a  fu  fyw  wedi  iddo  gen- 
hedlu  Lamech,  ddwy  flynedd  a  phedwar 
ugain  a  saith  gan  mlynedd,  ac  a  genhedlodd 
feibion  a  merched. 

27  A  holl  ddyddiau  Methuselah  oedd  naw 
mlynedd  a  thriugain  a  naw  ean  mlynedd ;  ac 
efe  a  fu  farw. 

28  «J,  Lamech  hefyd  a  fu  fyw  ddwy  flynedd 
a  phedwar  ugain  a  chan  mlynedd,  ac  a  gen- 
hedlodd  fab, 

2')  Ac  a  alwodd  ei  enw  ef  Noah :  gan  ddy- 
wedyd,  Hwn  a'n  cysura  ni  am  ein  gwaith,  a 
llafur  ein  dwylaw,  o  herwydd  y  ddaear  yr 
hon  a  felldigodd  yr  Arglwydd. 

30  A  Lamech  a  fù  fy  w  wedi  iddo  genhedlu 
Noah,  bymtheng  mlynedd  a  phedwar  ugain 
a  phum  can  mlynedd,  ac  a  genhedlodd  feib- 
ion  a  merched. 

31  A  holl  ddyddiau  Lamech  oedd  ddwy  flyn- 
edd  ar  bymtheg  a  thriugain  a  saith  gan 
mlynedd ;  ac  efe  a  fu  farw. 

32  A  Noah  ydoedd  fab  pum  can  mlwydd ;  a 
Noah  a  genhedlodd  Sem,  Cham,  a  Japheth. 

PENNOD  VI. 

1   Drygioni  y  byd,  yr  hwn  a  çyffrbdd  ddig- 

lloniild  Duw,  ac  a  barodd  y  düuw.    8  Noàh 

yn  r.ael  ffafr.    14  Trefn  a  phortreiad,   a'r 

achoa  y  gwnaed  yr  arch. 

~\7  NA  y  bu  pan  ddechreuodd  dynion  aml- 

A   hâu  ar  wyneb  y  ddaear,  a  geni  merched 

iddynt, 
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2  Weled  o  fcihion  Duwferehpd  dynion  mai 
teg  oeddynt  hwy  ;  a  hwv  a  gvmmefasantidd- 
ynt  wragedd  o'r  rhai  oll  a  ddewisasant, 

3  A  dywedodd  yr  Arglwydd,  Nid  ymry- 
sona  fy  Ÿspryd  i  â  dyn  yn  dragy  wvdd,  oble- 
gid  mai  cnawd  yw  efe:  a'i  ddyddiau  fyddant 
ugain  mlynedd  a  chant. 

4  Cawri  oedd  ar  y  ddaear  y  dyddiau  hynny  : 
ac  wedi  hynny  hefyd,  pan  ddaeth  meibion 
Duw  at  ferchcd  dynion,  a  phlanta  o>  rhai 
hjnny  iddynt :  dyma  y  cedyrn  a  fu  wŶr 
enwog  gynt. 

5  «f  A'r  Arglwy'dd  a  welodd  mai  aml 
oedd  drygioni  dyn  ar  y  ddaear,  a  bod  holl 
fwriad  meddylfryd  ei  galon  yn  unig  yn  ddryg* 
ionus  bob  amser. 

6  Ac  edifarhâodd  ar  yr  Arglwydd  wneuth- 
ur  o  hono  ef  ddyn  ar  y  ddaear,  ac  efe  a 
ymofidiodd  yn  ei  galon. 

7  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd,  Dileaf 
ddyn  yr  hwn  a  grëais  oddi  ar  wvneb  y  ddaear, 

0  ddyn  hyd  anifail,  hyd  yr  ymìusgiad,  a  hvd 
ehediad  y  nefoedd:  canys  y  mae  yn  edi£ar 
gennyf  eu  gwneuthur  hwyiìt. 

8  «J  Ond  Noah  a  gafodd  ffafr  yng  ngolwg  yr 
Arglwydd. 

9  %  Dyma  genhedlaethau  Noah :  Noah 
oedd  wr  cyfiawn,  perffaith  vn  ei  oes :  gyd  â 
Duw  y  rhodiodd  Noah. 

10  A  Noah  a  genhedlodd  dri  o  feibion,  Scm, 
Cham,  a  Japheth. 

11  A'r  ddaear  a  lygrasid  ger  bron  Duw ; 
llanwasid  y  ddaear  hefyd  â  thrawsedd. 

12  A  Duw  a  edrychodd  ar  y  ddaear,  ac  wele 
hi  a  lygrasid ;  canys  pob  cnàwd  a  lygrasai  ei 
fforddí  ar  y  ddaear. 

13  A  Duw  a  ddywedodd  wrth  Noah,  Diw- 
edd  pob  cnawd  a  d'daeth  ger  fy  mron :  oblegid 
llanwyd  y  ddaear  â  thrawsedd  trwyddynt 
hwy:  ae  wele  myfi  a'u  difethaf  hwynt  gyd 
â'r  ddaear. 

14  «J  Gwna  i  ti  arch  o  goed  Gopher,  vn  gell- 
au  y  gwnai  yr  arch,  a  pnyga  hi  oddi  fewn  ae 
odcli  alian  â  phyg. 

15  Ac  fel  hyn  ŷ  gwnai  di  hi :  trichan  cufydd 
fydd  hŷd  yr  arch,  deg  cufydd  a  deugain  ei 

lled,  a  deg  cufydd  ar  hugain  ei  huchder. 

16  Gwna  ffenestr  i'r  arch,  a  gorphen  hi  yn 
gufydd  oddi  arnodd ;  a  gosod  ddrws  yr  arch 
yn  ei  hystlys :  o  dri  uchder  y  gwnai  di  hi. 

17  Ac  wele  myfi,  Ye  myfi,  yn  dwyn  dyfr- 
oedd  diluw  ar  y  ddaear,  i  ddifetha  pob  cnawd, 
yr  hwn  y  mae  anadl  einioes  ynddo,  oddi  tan 
y  nefoedd :  yr  hyn  oll  sydd  ar  y  ddaear  a 
drenga. 

18  Ond  â  thi  y  cadarnhâf  fy  nghyfemmod  ; 
ac  i'r  arch  yr  âi  di,  tydi  ath  feíbion,  a'th 
wraig,  a  gwragedd  dy  feibion  gyd  â  thi. 

19  Ac  o  bob  peth  by  w,  o  bob  cnawd,  y  dygl 
ddau  o  bob  rhyw  i'r  arch  i'w  cadw  yn  fyw 
gyd  â  thi ;  gwrry w  a  bany w  fyddant. 

20  O'r  ehediaid  wrth  eu  rhy  wogaeth,  ac  o'r 
anifeiliaid  wrth  eu  rhywogacth,  o  bob  ymlusg- 
iad  y  ddaear  wrth  ei  ry  wogaeth ;  daù  o  bob 
rhywogaeth  a  ddaw  attat  ì'w  cadw  yn  fyw. 

2Ì  A'chymmer  i  ti  o  bob  bwyd  a  fwyttáír,  a 
chasgl  attat;  a  bydd  yn  ymborth  i  ti  ac 
iddynt  hwythau. 

22  Felly  ý  gwnaeth  Noah ;  yn  ol  >t  hymoll 
a  orchymynasai  Duw  iddo,  felly  ý  gwnaeth 
efe. 

PENNOD  VII. 

1  Noah  a~i  deitlua'r  creadwiaid hytv  yn  myned 
i'r  arch.  11  Dechreuad,  cynnydd,  a  pharhâd 
y  diluio. 

YNA  y  dvwedodd  vr  Arglwydo   wrth 
Noah,  Dos  di,   a'th  holl  dŷ  i'r  arch : 


PENNÜDAU  VII.  VIII. 


canys  tydi  a  welais  i  yn  gyfiawn  ger  fy  mron 
i  yn  yr  oes  hon. 

2  O  bob  anifail  glân  y  cymmeri  gyd  â  thi 
bob  yn  saith,  y  gwrry  w  a'i  fanyw  :  a  dau  o'r 
anifeiliaid  y  rnai  nid  ydynt  lân,  y  gwrryw  a'i 
fanyw : 

3  O  ehediaid  y  nefoedd  hefyd,  bob  yn  saith, 
yn  wrryw  ac  yn  fanyw,  i  gadw  had  yn  fyw 
ar  wyneb  yr  holl  ddaear. 

4  Oblegid  wedi  saith  niwrnod  etto,  mi  a 
wlawiaf  ar  y  ddaear  ddeugain  niwrnod  a 
deugain  nos :  a  mi  a  ddilëaf  oddi  ar  wyneb  y 
ddaear  bob  peth  byw  a'r  a  wneuthum  i. 

5  A  Noah  a  wnaeth  yn  ol  yr  hyn  oll  a  or- 
ehymynasai  yr  Arglwydd  iddo. 

6  Noah  hefyd  oedd  fab  chwe  chan  mlwydd 
pan  fu  y  dyfroedd  diluw  ar  y  ddaear. 

7  1f  A  Noah  a  aeth  i  mcwn,  a'i  feibion,  a'i 
wraig,  a  gwragedd  ei  feibion  gyd  âg  ef,  i'r 
arch,  rhag  y  dwfr  diluw. 

8  0  anifeiliaid  glân,  ac  o  anifeiliaid  y  rhai 
nid  oeddynt  lân,  o  ehediaid  hefyd,  ac  o'r  hyn 
oJl  a  ymiusgai  ar  y  ddaear, 

9  Yr  aeth  i  mewn  at  Noah  i'r  arch  bob  yn 
ddau,  yn  wrryw  ac  yn  fanyw,  fel  y  gorchy- 
mynasai  Duw  i  Noah. 

10  Ac  wedi  saith  niwrnod  y  dwfr  diluw  a 
ddaeth  ar  y  ddaear. 

11  %  Yn  y  chwe  ehanfed  flwyddyn  o  fywyd 
Noah,  yn  yr  ail  mis,  ar  yr  ail  dydd  ar  bym- 
theg  o'r  mis,  ar  y  dydd  hwnnw  y  rhwygwyd 
holl  ffynhonnau  y  dyfnder  mawr,  a  ffenestri 
y  nefoedd  a  agorwyd. 

12  A'r  gwlaw  fu  ar  y  ddaear  ddeugain  niwr- 
nod  a  deugain  nos. 

13  O  fewn  corph  y  dydd  hwnnw  y  daeth 
Noah,  a  Sem,  a  Cham,  a  Japheth,  meibion 
Noah,  a  gwraig  Noah,  a  thair  gwragedd  ei 
feibion  ef  gyd  â  hwynt,  i'r  arch. 

14  Hwynt,  a  phob  bwystfil  wrth  ei  rywog- 
aeth,  a  phob  anifail  wrth  ei  rywogaeth,  a 
phob  ymlusgiad  a  ymlusgai  ar  y  ddaear  wrth 
ei  ry wogaeth,  a  phbb  ehediad  ẃrth  ei  rywog- 
aeth,  pob  aderyn  o  bob  rhyw. 

15  A  daethant  at  Noah  i'r  arch  bob  yn  ddau, 
o  bob  cnawd  a'r  oedd  ynddo  anadl  einioes. 

16  A'r  rhai  a  ddaethant,  yn  wrryw  a  banyw 
V  daethant  o  bob  cnawd,  fel  y  gorchymynasai 
buw  iddo.  A'r  Arglwydd  a  gauodd  arno 
ef. 

17  A'r  diluw  fu  ddeugain  niwrnod  ar  y  dda- 
ear ;  a'r  dyfroedd  a  gynnyddasant,  ae  a  god- 
asant  yr  arch,  a  hi  a  godwyd  oddi  ar  y  ddaear. 

18  A  r  dyfroedd  a  ymgryfhasant,  ac  a  gyn- 
nyddasant  yn  ddirfawr  ar  y  ddaear  ;  a'r  arch 
a  "rodiodd  ar  wyneb  y  dyfroedd. 

19  A'r  dyfroedd  a  ymgryfhasant  yn  ddir- 
fawr  iawn  ar  y  ddaear,  a  gorchuddiwyd  yr 
holl  fynyddoedd  uchel  oedd  tan  yr  holl  nef- 
oedd. 

20  Pymtheg  cufydd  yr  ymgryfhâodd  y 
dyfroedd  tu  ag  i  fynu:  a'r  mynyddoedd  a 
orchuddiwyd. 

21  A  bu  farw  pob  cnawd  a  ymlusgai  ar  y 
ddaear,  yn  ehediaid,  ac  yn  anifeiliaid,  ae  yn 
fwystfilod,  ac   yn   bob  rhyw 


ymlusgai  ar  y  ddaear,  a  phob  dyn  hefyd, 

22  Yr  hyn  oll  yr  oedd  ffun  anadl  einibes  yn 
ei  ffroenau,  o'r  hyn  oll  oedd  ar  y  sychdir,  a 
fuant  feirw. 

23  Ac  efe  a  ddilëodd  bob  sylwedd  byw  a'r  a 
oedd  ar  wyneb  y  ddaear,  yn  ddyn  ac  yn  ani- 
fail,  yn  ymhisgiaid,  ac  yn  ehediaid  y  nefoedd ; 
íe,  dilëwyd  hwynt  o'r  ddaear:  a  Noah  a'r 
rhai  oedd  gyd  âg  ef  yn  yr  arch,  yn  unig,  a 
adawyd  yn  fyw. 

24  A'r  dyfroedd  a  ymgryf  hasant  ar  y  ddaear 
ddeng  niwrnod  a  deugain  a  chant. 


PENNOD   VIII. 

I  Y  dyfrocdd  yn  llonyddu.  4  Yr  arrh  vn  ?or- 
phwys  ar  fynyddoedd  Ararat.  7  Y  gigfran 
a'r  golommen.  15  Noah,  ar  orchymyn  Duw, 
18  yn  myned  allan  o'r  arch.  20  Rfe  yn  ad- 
eiladu  aìlor,  ac  yn  aberthu  abert'h  ;  '  21  yr 
hwn  y  mae  Duw  yn  ei  dderb;/n,  av  yn  addaw 
na  felldithiai  y  ddaear  mwyach. 

ADUW  a  gofiodd  Noah,  a  pliob  peth  by  w, 
a  phob  anifail  a'r  a  oedd  gyd  âg  ef  yn  yr 
arch :  a  Duw  a  wnaeth  i  wynt  dramwy  ar  y 
ddaear,  a'r  dyfroedd  a  lonyddasant. 

2  Cauwyd  hefyd  ffynhonnau  y  dyfnder  a 
ffenestri  y  nefoedd ;  a  lluddiwyd  y  gwlaw  o'» 
nefoedd. 

3  A'r  dyfroedd  a  ddychwelasant  oddi  ar  y 
ddaear,  ganfyneda  dychwelyd  :  acym  mhen 
y  deng  niwrnod  a  deugain  a  chant,  y  dyfr- 
oedd  a  dreiasai. 

4  %  Ac  yn  y  seithfed  mis,  ar  yr  ail  dydd  ar 
bymtheg  o'r  mis,  y  gorphwysodd  yr  arch  ar 
fynyddoedd  Ararat. 

5  A'r  dyfroedd  fuant  yn  myned  ac  yn  treio, 
hyd  y  degfed  mis ;  yn  y  degfed  mis,  ar  y  dydd 
cyntaf  o'r  mis,  ygwelwyd  pennau  y  mynydd- 
oedd. 

6  *jr  Ac  ym  mhen  deugain  niwrnod  yr  agor- 
odd  Noah  ffenestr  yr  arch  a  wnaethai  efe. 

7  Ac  efe  a  anfonodd  allan  gigfran ;  a  hi  a 
aeth,  gan  fyned  allan  a  dychwelyd,  hyd  oni 
sychodd  y  dyfroedd  oddi  ar  y  ddaear. 

8  Ac  efe  a  anfonodd  golommen  oddi  wTtho, 
i  weled  a  dreiasai  y  dyfroedd  oddi  ar  v/yneb 
y  ddaear. 

9  Ac  ni  chafodd  y  golommen  orphwysfa  i 
wadn  ei  throed ;  a  hi  a  ddychwelodd  atto  ef 
i'r  arch,  am  fod  y  dyfroedd  ar  wyneb  yr  holl 
dir :  ac  efe  a  estynodd  ei  law,  ac  a'i  cymmer- 
odd  hi,  ae  a'i  derbyniodd  hi  atto  i'r  arch. 

10  Ac  efe  a  arhosodd  etto  saith  niwrnod 
eraill,  ac  a  anfonodd  eilwaith  y  golommen 
allan  o'r  arch. 

II  A'r  golommen  a  ddaeth  atto  ef  ar  bryd- 
nhawn ;  ac  wele  ddeilen  olew-wydden  yn  ei 
gylfin  hi,  wedi  ei  thynnu  :  yna  y  gwybu 
Noah  dreio  o'r  dyfroedd  oddi  ar  y  ddaëar. 

12  Ac  efe  a  arhosodd  etto  saith  niwrnod 
eraill,  ac  a  anfonodd  v  golommen ;  ac  ni 
ddychwelodd  hi  eilwaith  atto  ef  mwy. 

13  %  Ac  yn  yr  unfed  flwyddyn  a  chwe 
chant,  yn  y  mis  cyntaf,  ar  y  dydd  cyntaf  o'r 
mis,  y  darfu  i'r  dyfroedd  sychu  oddi  ar  y  tir  : 
a  Noah  a  symmudodd  gaead  yr  arch,  ac  a 
edrychodd,  ac  wele  sychasai  wyneb  y  ddaear. 

14  Ac  yn  yr  ail  mis,  ar  y  seithfed  dydd  ar 
hugain  o'r  mis,  y  ddaear  a  sychasai. 

15  1f  A  llefarodd  Duw  wrth  Noah,  gan 
ddywedyd, 

16  Dos  allan  o'r  arch,  ti,  a'th  wraig,  a'th 
feibion,  a  gwragedd  dy  feibion,  gyd  â  thi. 

17  Pob  peth  byw  a'r  sydd  gyd  â  thi,  o  bob 
cnawd,  yn  adar,  ac  yn  anifeihaid,  ac  yn  bob 
ymlusgiad  a  ymlusgo  ar  y  ddaear,  a  ddygi 
allan  gyd  â  tni :  heppiliant  hwythau  yn  y 
ddaear,  a  ffrwythant  ac  amlhânt  ar  y  ddaear. 

18  A  Noali  a  aeth  allan,  a'i  feibion,  a'i  wraig, 
a  gwragedd  ei  feibion,  gyd  âg  ef. 

19  Pob  bwystfil,  pob  y mlusgiad,  a  phob  ehed- 
iad,  pob  peth  a  ymlusgai  ar  y  ddaear,  wrth 
eu  rhỳwogaethau,  a  ddaethant  allan  o'r  arch. 

20  %  A  Noah  a  adeiladodd  allor  i'r  Ar- 
glwydd,  ac  a  gymmeroddobob  anifail  glân, 
ac  o  bob  ehediad  glân,  ac  a  offrymmodd 
boeth-offrymmau  ar  yr  allor. 

21  A'r  Arglwydd  a  aroglodd  arogl  es,- 
mwyth ;  a  dywedodd  yr  Arglwydd  yn  ei 
galon,  Ni  chwanegaf  felldithio  y  ddaear  mwy 
er  mwyn  dyn :  o  herwydd  bod  bryd  calon 


GENESIS. 


dyn  yn  ddrwg  o'i  ieuengctid :  ac  ni  chwaneg- 
af  mwy  daro  pob  peih  by  w,  fel  y  gwneuth- 
um. 

22  Pryd  hau,  a  chynhauaf,  ac  oerni,  a  gwres, 
a  haf,  a  gauaf,  a  dydd,  a  nos,  ni  phaid  mwy 
holl  ddyddiau  y  ddaear. 

PENNOD  IX. 

1  Duw  yn  bendithio  Noah,     4  yn  fftoahardd 

Íwaed  a  llofruddiaeth.  9  Cyfammod  Duw, 
3  a  arwyddocéir  trwy  yr  enfys.  18  Noah 
yn  lientci  y  byd,  20  yn  plannu  ffwinllan,  21 
yn  meddwi,  ac  yn  cael  ei  watwar  gan  ei  fab  ; 
25  yn  melldigo  Canaan,  26  yn  bendithio 
Sem,  27  yn  gweddio  dros  Japheth,  29  ac  yn 
marw. 

DUW  hefyd  a  fendithiodd  Noah  a'i  feib- 
ion,  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Ffrwyth- 
wch  a  Uîosogwch,  a  llenwch  y  ddaear. 

2  Eich  ofn  hefyd  a'ch  arswyd  fydd  ar  holl 
fwystfilod  y  ddaear,  ac  ar  holl  ehediaid  y 
nefoedd,  a'r  hyn  oll  a  ymsymmudo  ar  y  dda- 
ear,  ac  ar  holl  bysgod  y  môr ;  yn  eich  llaw 
chwi  y  rhoddwyd  nwynt. 

3  Pob  ymsymmudydd  yr  hwn  sydd  fyw, 
fydd  i  chwi  yn  fwyd :  fel  y  gwyrdd  lysieuyn 
y  rhoddais  i  chwi  bob  dim. 

4  f  Er  hynny  na  fwyttêwch  gig  ynghyd  â'i 
einioes,  sef  ei  waed. 

5  Ac  yn  ddi'au  gwaed  eich  einioes  chwithau 
hefyd  a  ofynaf  fi  :  o  law  pob  bwystfil  y  go- 
fynaf  ef ;  ac  o  law  dyn,  o  law  pob  brawd  iddo 
y  gofynaf  einioes  dyn. 

6  A  dywallto  waed  dyn,  trwy  ddyn  y  ty- 
welltir  ei  waed  yntau,  o  herwydd  àr  ddelw 
Duw  y  gwnaeth  efe  ddyn. 

7  Ond  chwychwi,  ffrwythwch  ac  amlhêwch 
eppiliwch  ar  y  ddaear,  a  lliosogweh  ynddi. 

8  T[  A  Duw  a  lefarodd  wrth  Noah,  ac  wrth 
ei  feibion  gyd  âg  ef,  gan  ddy  wedyd, 

9  Ac  wele  myfi,  'ie  myfi,  ydwyf  yn  cad- 
arnhâu  fy  nghyfammod  á  chẅi,  ac  â  ch  had 
ar  eich  ol  chwi ; 

10  Ac  â  phob  peth  byw  yT  hwn  sydd  gyd  â 
chwi,  â'r  ehediaid,  a'r  anifeiliaid,  ac  â  phob 
bwystfil  y  tir  gyd  à  chwi,  o'r  rhai  oll  sydd  yn 
myned  allan  o'r  arch,  hyd  holl  fwystfilod  y 
ddaear. 

11  A  mi  a  gadarnhâf  fy  nghyfammod  â 
chwi,  ac  ni  thorrir  ymaith  bob  cnawd  mwy 
gan  y  dwfr  diluw,  ac  ni  bydd  diluw  mwy  i 
ddifetha  y  ddaear. 

12  A  Duw  a  ddywedodd,  Dyma  arwydd  y 
cyfammod,  yr  hwn  yr  ydwyf  fi  yn  ei  roddi 
rhyngof  fi  a  chwi,  ac  â  phob  peth  by w  a'r  y 
sydd  gyd  â  chwi,  tros  oesoedd  tragywyddol. 

13  Fy  mwa  a  roddais  yn  y  cwmmwl,  ac  efe 
a  fydd  yn  arwydd  cyfammod  rhyngof  fi  a'r 
daaear. 

L4  A  bydd  pan  godwyf  gwmmwl  ar  y  dda- 
ear,  yr  ymddengys  y  bwa  yn  y  cwmmwl. 

15  A  mi  a  gofiaf  fy  nghyfammod,  yr  hwn 
sydd  rhyngof  fi  a  chwi,  ac  â  phob  petn  by w  o 
bob  cnawd :  ac  ni  bydd  y  dyfroedd  yn  ddiluw 
mwy,  i  ddifetha  pob  cnawd. 

16  A'r  bwa  a  fydd  yn  y  cwmmwl ;  a  mi  a 
edrychaf  arno  ef,  i  gofio  y  cyfammod  tragy- 
wyddol  rhwng  Duw  a  phob  peth  byw,  o  bob 
cnawd  a'r  y  sydd  ar  y  ddaear. 

17  A  Duw  a  ddywedodd  wrth  Noah,  Dyma 
arwydd  y  cyfammod,  yr  hwn  a  gadarnhêais 
rhyngof  fi  a  phob  cnawd  a'r  y  sydd  ar  y  dda- 
ear. 

18  %  A  meibion  Noah  y  rhai  a  ddaeth  allan 
o'r  arch,  oedd  Sem,  Cham,  a  Japheth ;  a 
Cham  oedd  dad  Canaan. 

19  Y  tri  hyn  ocdd  fcibion  Noah :  ac  o'r 
rhai  hyn  yr  hiliwyd  yr  holl  ddaear. 


20  A  Noah  a  ddechreuodd  fod  yn  Uafurwr, 
ac  a  blannodd  winJlan  : 

21  Ac  a  yfodd  o'r  gwin,  ac  a  feddwodd,  ac  a 
ymnoethodd  y'nghanol  ei  babell. 

22  A  Cham  tad  Canaan  a  welodd  noethni  ei 
dad,  ac  a  fynegodd  i'w  ddau  frodyr  allan. 

23  A  chymmerodd  Sem  a  Japheth  ddilledyn, 
ac  a'i  gosodasant  ar  eu  hysgwyddau  ill  dau, 
ac  a  gerddasant  yn  wysg'  èu  cefn,  ae  a  or- 
chuddiasant  noethni  eu  tad ;  a'u  hwynebau 
yn  ol,  fel  na  welent  noethni  eu  tad. 

24  A  Noah  a  ddefirodd  o'i  wìn,  ac  a  wybu 
beth  a  wnaethai  ei  fab  ieuangaf  iddo. 

25  Ac  efe  a  ddywedodd,  Melfiügedig fydâo 
Canaan,  gwas  gweision  i'w  frodyr  fydd. 

26  Ac  efe  a  ddywedodd,  Bendigedig  fyddo 
Arglwydd  Dduw  Sem ;  a  Chanaan  fydd 
was  iddo  ef. 

27  Duw  a  helaetha  ar  Japheth,  ac  efe  a 
breswyha  ym  mhebyll  Sem ;  a  Chanaan  fydd 
was  iddo  ef. 

28  T[  A  Noah  a  fu  fy w  wedi  y  diluw  drichan 
mlynedd  a  deng  mlynedd  a  deugain. 

29  Felly  hoU  ddyddiau  Noah  oedd  naw  can 
mlynedd  a  deng  mlynedd  a  deugain ;  ac  efe 
a  fu  farw. 

PENNOD  X. 

1  Cenhedìaethau  Noah.  2  Meibion  Japheth. 
6  Meibion  Cham.  8  Nimrodybrenhincynt- 
af.    21  Meibion  Sem. 

ADYMA  genhedlaethau  meibion  Noah : 
Sem,  Cham,  a  Japheth;  ganwyd  meib- 
ion  hefyd  i'r  rhai  hyn  wedi  y  diluw. 

2  f  Meibion  Japheth  oedd  Gomer,  a  Magog, 
a  Madai,  a  Jafan,  a  Thubal,  a  Mesech,  a 
Thiras. 

3  Meibion  Gomer  hefyd ;  Ascenas,  a  Riph- 
ath,  a  Thogarmah. 

4  A  meibion  Jafan ;  Elisah,  a  Tharsis,  Cìt- 
tim,  a  Dodanim. 

5  O'r  rhai  hyn  y  rhannwyd  ynysoedd  y  cen- 
hedloedd  yn  eu  gwledydd,  pawb  wrth  eu  hiaith 
eu  hun,  trwy  eu  teuluoedd,  yn  eu  cenhedJ- 
oedd. 

6  1f  A  meibion  Cham  oedd  Cus,  a  Mizraim, 
a  Phut,  a  Chanaan. 

7  A  meibion  Cus ;  Seba,  a  Hafilah,  a  Sabtah, 
a  Raamah,  a  Sabteca :  a  meibion  Raamali ; 
Seba,  a  Dedan. 

8  Cus  hefyd  a  genhedlodd  Nimrod :  efe  a 
ddechreuodd  fod  yn  gadarn  ar  y  ddaear. 

9  Efe  oedd  heliwr  cadarn  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd  :  am  hynny  y  dy wedir,  Fel  Nimr 
fod,  heliwr  cadarn  ger  bron  yr  Arglwydd. 

10  A  dechreuad  ei  frenhiniaeth  ef  ydoedd 
Babel,  ac  Erech,  ac  Accad,  a  Chalneh,  y'ng- 
wlad  Sinar. 

11  O'r  wlad  honno  yr  aeth  Assur  allan,  ac  a 
adeiladodd  Ninifeh,  a  dinas  Rehoboth,  a 
Chalah. 

12  A  Resen,  rhwng  Ninifeh  a  Chalah; 
honno  sydd  ddinas  fawr. 

13  Mizraim  hefyd  a  genhedlodd  Ludim,  ac 
Anamim,  a  Lehabim,  a  Naphtuhim, 

14  Pathrusim  hefyd  a  Chasluhim,  o'r  rhal  y 
daeth  Philistim  a  Chaphtorim. 

15  %  Canaan  hefyd  a  genhedlodd  Sidojo  ei 
gyntaf-anedig,  a  Hèth, 

16  A'r  Jebusiad,  a'r  Amoriad,  a'r  Girgasiad, 

17  A'r  Hefiad,  a'r  Arciad.  a'r  Siniad, 

18  A'r  Arfadiad,  a'r  Semariad,  a'r  Ha- 
mathiad:  ac  wedi  hynny  yr  ymwasgarotid 
teuluoedd  y  Canaaneaid. 

19  Terfyn  y  Canaaneaid  oedd  hefyd  o  Sidon, 
fíbrdd  yr  elych  i  Gcrar,  hyd  Gazah :  y  ftbrdd 
yr  elych  i  Sodom,  a  Gomorrah,  ac  Admah,  a 
Seboim,  hyd  Lesah. 
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20  Dyma  feibion  Cham,  yn  ol  eu  teuluoedd, 
wrth  eu  hieithoedd,  yn  eu  gwledydd,  ac  yn 
eu  cenhedloedd. 

21  ^f  I  Sem  hefyd  y  ganwyd  plant ;  yntau 
oedd  dad  holl  feibion  Heber,  a  brawd  Japheth 
yr  hynaf. 

22  Meibion  Sem  oedd  Elam,  ac  Assur,  ac 
Arphaxad,  a  Lud,  ac  Aram. 

23  A  meibion  Aram ;  Us,  a  Hul,  a  Geser,  a 
Mas. 

24  Ac  Arphaxad  a  genhedlodd  Selah,  a 
Selah  a  genhedlodd  Heber. 

25  Ac  ì  Heber  y  ganwyd  dau  o  feibion: 
enw  un  oedd  Peleg ;  o  herwydd  yn  ei 
ddyddiau  ef  y  rhannwyd  y  ddaear ;  ac  enw 
ei  frawd,  Joctan. 

26  A  Joetan  a  genhedlodd  Almodad,  a 
Saleph,  a  Hasarmafeth,  a  Jerah, 

27  Hadoram  hefyd,  ac  Usal,  a  Diclah, 

28  Obal  hefyd,  ac  Abimael,  a  Seba, 

29  Ophir  hefyd,  a  Hafilah,  a  Jobab :  yr  holl 
rai  hyn  oedd  feibion  Joctan. 

30"À'u  preswylfa  oedd  o  Mesa,  fíbrdd  yr 
eJych  i  Sephar,  mynydd  y  dwyrain. 

31  Dyma  feibion  Sem,  wrth  eu  teuluoedd, 
yn  ol  eu  hieithoedd,  yn  eu  gwledydd,  trwy 

,  eu  cenhedloedd. 

32  Dyma  deuluoedd  meibion  Noah,  wrth 
eu  cenhedlaethau,  yn  ol  eu  cenhedloedd :  ac 
o'r  rhai  hyn  yr  ymrannodd  y  cenhedloedd  ar 
y  ddaear  wedi  y  diluw. 

PENNOD  XI. 
i  Un  iaith  yn  y  byd.     3  Adeiladaeth  Bàbel. 
5  Cymmysgu  yr  ieithoedd.     1 0  Cenhedlaethau 
Sem.     27  Cenhedlaethau  Terah  tad  Abram. 
21  Terah  yn  myned  o  Ur  i  Haran. 

A*R  holl  ddaear  ydoedd  o  un  iaith,  ac  o 
un  ymadrodd. 

2  A  bu,  a  hwy  yn  ymdaith  o'r  dwyrain, 
gael  o  honynt  wastadedd  yn  nhir  Sinar ;  ac 
yno  y  trigasant. 

3  A  hwy  a  ddywedasant  wrth  eu  gilydd, 
Deuwch,  gwnawn  briddfeini,  a  llosgwn  yn 
boeth:  ac  yr  ydoedd  ganddynt  bnddfeini 
yn  lle  cerrig,  a  chlai  oedd  ganddynt  yn  Ue 
calch. 

4  A  dywedasant,  Moeswch,  adeiladwn  i  ni 
ddinas,  a  thŵr,  a'i  nen  hyd  y  nefoedd,  a 
gwnawn  i  ni  enw,  rhag  ein  gwasgaru  ar  hyd 
wyneb  yr  holl  ddaear. 

5  A'r  Arglwydd  a  ddisgynodd  i  weled  y 
ddinas  a'r  tŵr  a  adeiladai  meibion  dynion. 

6  A  dywedodd  yr  Arglwydd,  Wele  y 
bobl  yn  un,  ac  un  iaith  iddynt  oll,  a  dyma 
eu  dechreuad  hwynt  ar  weithio:  ac  yr  awr 
hon  nid  oes  rwystr  arnynt  am  ddim  oll  a'r  a 
amcanasant  ei  wneuthur. 

7  Deuwch,  disgynwn,  a  chymmysgwn  yno 
eu  hiaith  hwynt,  fel  na  ddeallont  iaith  eu 
gilydd. 

8  Felly  yr  Arglwydd  a'u  gwasgarodd 
hwynt  oddi  yno  ar  hyd  wyneb  yr  holl  ddaear : 
a  pheidiasant  ag  adeiladu  y  ddmas. 

9  Am  hynny  y  geìwir  ei  henw  hi  Babel; 
oblegid  yno  y  cymmysgodd  yr  Arglwydd 
iaith  yr  holl  ddaear,  ac  oddi  yno  y  gwas- 
garodd  yr  Arglwydd  hwynt  ar  hyu  wyneb 
yr  holl  ddaear. 

10  *$  Dyma  genhedlaethau  Sem :  Sem 
ydoedd  fab  can  mlwydd,  ac  a  genhedlodd 
Arphaxad  ddwy  flynedd  wedi  y  diluw. 

11  A  Sem  a  fu  fyw  wedi  iddo  genhedlu 
Arphaxad,  bum  can  mlynedd,  ac  a  genhedl- 
odd  feibion  a  merched. 

12  Arphaxad  hefyd  a  fu  fyw  bymtheng 
mlynedd  ar  hugain,  ac  a  genhedlodd  Selah. 

13  Ac   Arphaxad   a   fu   fyw  gwedi  .  iddo 
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genhedlu  Selah,  dair  o  flynyddoedd  a  phed- 
war  can  mlynedd,  ac  a  genhedlodd  feibion  a 
merched. 

14  Selah  hefyd  a  fu  fyw  ddeng  mlynedd  ar 
hugain,  ac  a  genhedlodd  Heber. 

15  A  Selah  a  fu  fyw  wedi  iddo  genhedln 
Heber,  dair  o  flynyddoedd  a  phedwar  can 
mlynedd,  ac  a  genhedlodd  feibion  a  merch- 
ed. 

16  Heber  hefyd  a  fu  fy w  bedair  blynedd  ar 
ddeg  ar  hugain,  ac  a  genhedlodd  Peleg. 

17  A  Heber  a  fu  fyw  wedi  iddo  genhedlu 
Peleg,  ddeng  mlynedd  ar  hugain  a  phedwar 
can  mlynedd,  ac  a  genhedlodd  feibion  a 
merched. 

18  Peleg  hefyd  a  fu  fy  w  ddeng  mlynedd  ar 
hugain,  ac  a  genhedlodd  Reu. 

19  A  Pheleg  a  fu  fy  w  gwedi  iddo  genhedlu 
Reu,  naw  o  nynyddoedd  a  dau  can  mlynedd, 
ac  a  genhedlodd  feibion  a  merched. 

20  Reu  hefyd  a  fu  fyw  ddeuddeng  mlynedd 
ar  hugain,  ac  a  genhedlodd  Serug. 

21  A  Reu  a  fu  fyw  wedi  iddo  genhedlu 
Serug,  saith  o  flynyddoedd  a  dau  can  mlyn- 
edd,  ac  a  genhedlodd  feibion  a  merched. 

22  Serug  hefyd  a  fu  fyw  ddeng  mlynedd  ar 
hugain,  ac  a  genhedlodd  Nachor. 

23  A  Serug  a  fu  fyw  wedi  iddo  genhediu 
Nachpr,  ddau  can  mlynedd,  ac  a  genhedlodd 
feibion  a  merched. 

24  Nachor  hefyd  a  fu  fy w  naw  mlynedd  ar 
hugain,  ac  a  genhedlodd  Terah. 

25  A  Naehor  a  fu  fyw  wedi  iddo  genhedlu 
Terah,  onid  un  flwyddyn  chwech  ugain 
mlynedd,  ac  a  genhedlodd  feibion  a  merch- 
ed. 

26  Terah  hefyd  a  fu  fyw  ddeng  mlynedd  a 
thriugain,  ac  a  genhedlodd  Abram,  Nachor, 
a  Haran. 

27  ^f  A  dyma  genhedlaethau  Terah :  Terah 
a  genhedlodd  Abram,  Nachor,  a  Haran;  a 
Haran  a  genhedlodd  Lot. 

28  A  Haran  a  fu  farw  o  flaen  Terah  ei 
dad,  y'ngwlad  ei  enedigaeth,  o  fewn  Ur  y 
Caldeaid. 

29  Yna  y  cymmerodd  Abram  a  Nachor 
iddynt  wragedd:  enw  gwraig  Abram  oedd 
Sarai ;  ac  enw  gwraig  Nachor,  Milcah,  merch 
Haran,  tad  Milcah,  a  thad  Iscah. 

30  A  Sarai  oedd  ammhlantadwy,  heb 
blentyn  iddi. 

31  A  Therah  a  gymmerodd  Abram  ei  fab, 
a  Lot  fab  Haran,  mab  ei  fab,  a  Sarai  ei 
waudd,  gwraig  Abram  ei  fab ;  a  hwy  a 
aethant  allan  ynghyd  o  Ur  y  Caldeaid,  i 
fyned  i  dir  Canaan ;  ac  a  ddaethant  hyd  yn 
Haran,  ac  a  drigasant  yno. 

32  A  dyddiau  Terah  oedd  bum  mlynedd 
a  dau  can  mlynedd;  a  bu  farw  Terah  yn 
Haran. 

PENNOD  XII. 
1  Duw  yn  gálw  Abram,  ac  yn  ei  fendithio  ef 
trwy  addewid  o  Grist.  4  Yntau  yn  myned 
gyd  â  Lot  o  Haran.  6  Yn  tramwy  trwy 
wlad  Canaan,  7  W>'  hon  a  addewir  iddo  ef 
mewn  gweledigaeth.  10  Newyn  yn  ei  yrru 
ef  i'r  Àipht.  11  Ofn  yn  peri  iddo  ef  ddywe- 
dyd  mai  ei  chwaer  oedd  ei  wraig.  14  Pha- 
raoh,  wedi  ei  dtuyn  hi  oddi  arno  ef,  a 
gymhellir  gan  bläau  i'w  rhoddi  hi  yn  ei 

A'R  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth 
Abram,  Dos  allan  o'th  wlad,  ac  oddi 
wrth  dy  genedl,  ac  o  dŷ  dy  dad,  i'r  wlad  a 
ddangoswyf  i  ti. 

2  A  mi  a'th  wnaf  yn  genhedlaeth  fawr,  ac 
a'th  fendithiaf,  mawrygaf  hefyd  dy  enw ;  a 
thi  a  fyddi  yn  fendith. 


GENESIS. 


3  Bendithiaf  hefyd  dy  fendithwyr,  a'th 
felldithwyr  a  felldigaf :  a  holl  deuluoedd  y 
ddaear  a  fendithir  ynot  ti. 

4  Yna  yr  aeth  Abram,  fel  y  llefarasai  yr 
Arolwydd  wrtho ;  a  Lot  a  aeth  gyd  âg  ef : 
ac  Abram  ocdd  fab  pymtheng  mlwydd  a 
thriugain  pan  aeth  efe  allan  o  Haran. 

5  Ac  Abram  a  gymmerodd  Sarai  ei  wraig,  a 
Lot  mab  ei  frawd,  a'u  holl  olud  a  gasglasent 
hwy,  a'r  eneidiau  a  ynnillasent  yn  Haran,  ac 
a  aethant  allan  i  fyned  i  wlad  Canaan ;  ac  a 
ddaethant  i  wlad  Canaan. 

6  f  Ac  Abram  a  dramwyodd  trwy  y 
tir  hyd  le  Sichem,  hyd  wastadedd  Moreh : 
a'r  Canaaneaid  ocdd  yn  y  wlad  y  pryd 
hwnnw. 

7  A'r  Arglwydd  a  ymddangosodd  i 
Abram,  ac  a  ddywedodd,  I'th  had  di  y 
rhoddaf  y  tir  hwn  :  yntau  a  adeiladodd  yno 
allor  i'r  Arglwydd,  yr  hwn  a  ymddang- 
osasai  iddo. 

8  Ac  efe  a  dynnodd  oddi  yno  i'r  mynydd, 

0  du  dwyrain  Bethel,  ac  a  estynodd  ei 
babell,  gan  adacl  Bethel  tu  a'r  gorllewin, 
a  Hai  tu  a'r  dwyram :  ac  a  adeiladodd  yno 
allor  i'r  Arglwydd,  ac  a  alwodd  ar  enw  yr 
Arglwydd. 

9  Ac  Abram  a  ymdeithiodd,  gan  fyned  ac 
ymdaith  tu  a'r  dehau. 

10  %  Ac  yr  oedd  newyn  yn  y  tir;  ae  Abram 
a  aeth  i  waered  ì'r  Aipht,  i  ymdeithio  yno, 
am  drymhâu  o'r  newyn  yn  y  wlad. 

11  A  bu,  ac  efe  yn  nesâu  i  í'yned  i  mewn  i'r 
Aipht,  ddywedyd  o  hono  wrth  Sarai  ei 
wraig,  Wele  yn  awr  mi  a  wn  mai  gwraig 
làn  yr  olwg  wyt  ti: 

12  A  phan  welo  yr  Aiphtiaid  dydi,  hwy  a 
ddywedant,  Dyma  ei  wraig  ef ;  a  hwy  a'm 
lladdant  i,  a  tni  a  adawant  yn  fyw. 

13  Dywed,  attolwg,  mai  fy  chwaer  wyt  ti : 
fel  y  byddo  da  i  mi  er  dy  fwyn  di,  ac  y 
byddwyf  fyw  o'th  blegid  di. 

14  ^[  A  bu,  pan  ddaetn  Abram  i'r  Aipht,  i'r 
Aiphtiaid  edrych  ar  y  wraig,  mai  glân 
odiaeth  oedd  hi. 

15  A  thywysorion  Pharaoh  a'i  gwelsant  hi, 
ac  a'i  canmolasant  hi  wrth  Pharaoh :  a'r 
wraig  a  gymmerwyd  i  dŷ  Pharaoh. 

16  Ac  eìe  a  fu  dda  wrth  Abram  er  ei  mwyn 
hi :  ac  yr  oedd  ganddo  ef  ddefaid,  a  gwarth- 
eg,  ac  asynod,  a  gweision,  a  morwynion,  ac 
asenod,  a  chamelod. 

17  A'r  Arglwydd  a  darawodd  Pharaoh 
a'i  dŷ  â  phläau  mawrion,  o  achos  Sarai 
gwraig  Abram. 

18  A  Pharaoh  a  alwodd  Abram,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Paham  y  gwnaethost  hyn  i  mi? 
Paham  nar  fynegaist  ì  mi  mai  dy  wraig  oedd 
ìiif 

19  Paham  y  dywedaist,  Fy  chwaer  yw 
hi  ?  fel  y  cymmerwn  hi  yn  wraig  i  mi :  ond 
yr  awr  hon  wele  dy  wraig,  cymmer  hi,  a  dos 
ymaith. 

20  A  Pharaoh  a  roddes  orchymyn  i'w 
ddynion  o'i  blegid  ef:  a  hwy  ai  gollyng- 
asant  ef  ymaith,  a'i  wraig,  a'r  hyn  oll  oedd 
eiddo  ef. 

PENNOD  XIII. 

1  Ahram  a  Lot  yn  dychwelyd  o'r  Aipht. 
7  Trwy  anghi/ttundeb  yn  ymadael  â'u 
gilydd.  10  Lot  yn  myned  i  Sodom  ddryg- 
ionus.  14  Duw  yn  adnewyddu  y  cyfammod 
i  Abram.  18  Yntau  yn  symmudo  i  Hebron, 
ac  yn  adeiladu  allor  yno. 

AC  Abram  a  aeth  i  fynu  o'r  Aipht,  efe  a'i 
wraig,  a'r  hyn  oll  ocdd  eiddo ;  a  Lot  gyd 
ág  ef,  i'r  dehau.  ê 


2  Ac  Abram  oedd  gyfoethog  iawn  o  anifeü- 
iaid,  ac  o  arian,  ac  aur. 

3  Ac  efe  a  aeth  ar  ei  deithiau,  o'r  dehau 
hyd  Bethel,  hyd  y  lle  y  buasai  ei  babell 
ef  ynddo  yn  y  dechreuad,  rhwng  Bethel  a 
Hai; 

4  I  le  yr  allor  a  wnaethai  efe  yno  o'r 
cyntaf :  ac  yno  y  galwodd  Abram  ar  enw 
yr  Arglwydd. 

5  %  Ac  i  Lot  hefyd,  vr  hwn  a  aethai  gyd 
âg  Abram,  yr  oedd  défaid,  a  gwartheg,  a 
phebyll. 

6  A  r  wlad  nid  oedd  abl  i'w  cynnal  hwynt  i 
drigo  ynghyd;  am  fbd  eu  cyfoeth  hwyut  yn 
helaeth,  fel  na  allent  drino  ynghyd. 

7  Cynnen  hefyd  oedcî  rhwng  bugeilvdd 
anifeiliaid  Abram  a  bugcilydd  anífeilíaid 
Lot:  y  Canaaneaid  hefyd  a'r  Phereziaid  oedd 
yno  yn  trigo  yn  y  wlad. 

8  Ac  Abram  a  ddywedodd  wrth  Lot,  Na 
fydded  cynnen,  attolwg,  rhyngof  fi  a  thi,  na 
rhwng  fy  mugeiliaid  i  a'th  fugeiliaid  di;  o 
herwydd  brodyr  ydym  ni. 

9  Onid  yw  yr  holl  dir  o'th  flaen  di? 
Ymneilldua,  attoiwg,  oddi  wrtbyf :  os  ar  y 
llaw  aswy  y  troi  di,  minnau  a'droaf  ar  y 
ddehau ;  ac  os  ar  y  llaw  ddehau,  minnau  a 
droaf  ar  yr  aswy. 

10  A  Lot  a  gyfododd  ei  olwg,  ac  a  welodd 
holl  wastadedd  yr  Iorddonen,  mai  dyfradwy 
ydoedd  oll,  cyn  i'r  Arglwydd  ddifetha 
Sodom  a  Gomorrah,  fel  gardd  yr  Ar- 
glwydd,  fel  tir  yr  Aipht,  ifordd  yr  elych 
i  Soar. 

11  A  Lot  a  ddewisodd  iddo  holl  wastadedd 
yr  Iorddonen,  a  Lot  a  aeth  tu  a'r  dwyrain : 
felly  yr  ymneillduasant  bob  un  oddi  wrth  eu 
gilydd. 

12  Abram  a  drigodd  yn  nhir  Canaan  ;  a  Lot 
a  drigodd  yn  ninasoedd  y  gwastadedd,  ae  a 
luestodd  hyd  Sodom. 

13  A  dynion  Sodom  oedd  ddrygionus,  qg 
yn  pechu  yn  erbyn  yr  Arglwydd  yn 
ddirfawr. 

14  ^[  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth 
Abram,  wedi  ymneillduo  o  Lot  oddi  wrtho 
ef,  Cyfod  dy  lygaid,  ac  edrych  o'r  lle  yr  wyt 
ynddo,  tu  a'r  gogledd,  a'r  denau,  a'r  dwyrain, 
a'r  gorllewin. 

15  Canys  yr  holl  dir  a  weli,  i  ti  y  rhoddaf 
ef,  ac  i'th  had  byth. 

16  Gwnaf  hefyd  dy  had  di  fel  llwch  y 
ddaear;  megis  os  dichon  gwr  rifo  llwch  y 
ddaear,  yna  y  rhifir  dy  had  dithau. 

17  Cyfod,  rhodia  trwy  y  wlad,  ar  ei  hŷd,  ac 
ar  ei  líed ;  canys  i  ti  y  rhoddaf  hi. 

18  Ac  Abram  a  symmudodd  ei  luest,  ac  a 
ddaeth,  ac  a  drigodd  y'ngwastadedd  Mamre, 
yr  hwn  sydd  yn  Hebron,  ac  a  adeiladodd 
yno  allor  i'r  Arglwydd. 

PENNOD  XIV. 

1  Pedwar  brenhin  yn  rhyfela  yn  erhyn  pump. 
12  Dala  Lot  yn  sarcharor.  14  Abram  yn  ei 
achub  ef.  18  Meìch  isedec  yn  bendith  io  Abram, 
20  Abram  yn  talu  degwm  iddo  ef.  22  Wedi 
i'w  gyfranwyr  gael  'eu  rhannau,  mae  efe  yn 
rhoddi  y  rhan  arall  o'r  ysglyfaeth  i  frenhin 
Sodotn. 

ABU  yn  nyddiau  Amraphel  brenhin 
Sinar,  Arioch  brenhin  Elasar,  Cedorlao- 
mer  brenhin  Elam,  a  Thidal  brenhin  y 
cenhedloedd ; 

2  Wneuthur  o  honynt  ryfel  â  Bera  brenhin 
Sodom,  ac  â  Birsa  brenhin  Gomorrah,  a 
Sinab  brenhin  Admah,  ac  â  Semeber  brenliin 
Seboim,  ac  â  brenhin  Bela,  hon  yw  Soar. 


PENNODAU  XIV.   XV. 


3  Y  rhai  hyn  oll  a  ymgyfarfuant  yn 
nyffryn  Sidim :  hwnnw  y w  y  môr  heli. 

4  Deuddeng  mlynedd  ý  gwasanacthasant 
Cedorlaomer,  a'r  drydedd  íìwyddyn  ar  ddeg 
y  gwrthryfelasant. 

5  A'r  bedwaredd  fiwyddyn  ar  ddeg  y  daeth 
Cedorlaomer,  a'r  brenhinoedd  y  rhai  oedd 
gyd  âg  ef,  ae  a  darawsant  y  Rephaimiaid  yn 
Asteroth-Carnaim,  a'r  Zuziaid  yn  Ham,  a'r 
Emiaid  yn  Safeh-Ciriathaim, 

6  A'r  Horiaid  yn  eu  mynydd  Seir,  hyd 
wastadedd  Paran,  yr  hwn  sydd  v/rth  yr 
anialwch. 

7  Yna  y  dychwelasant,  ac  y  daethant  i 
Enmispat,  honno  yio  Cades,  ac  a  darawsant 
holl  wlad  yr  Amaleciaid,  a'r  Amoriaid  hefyd, 
y  rhai  oedd  yn  trigo  yn  Haseson-tamar. 

8  Allan  hefyd  yr  aeth  brenhin  Sodom,  a 
brenhin  Gomorrah,  a  brenhin  Admah,  a 
brenhin  Seboim,  a  brenhin  Bela,  honno  yw 
Soar :  ac  yn  nyffryn  Sidim  y  lluniaethasant 
ryfel  â  hwynt; 

9  A  Chedorlaomer  brenhin  Elam,  a  Thidal 
brerihin  y  cenhedloedd,  ac  Amraphel  brenhin 
Sinar,  ac  Arioch  brenhin  Elasar:  pedwar 
brenhin  yn  erbyn  pump. 

10  A  dyffryn  Sidim  ocdd  lawn  o  byllau 
dai ;  a  brenhinoedd  Sodom  a  Gomorrah  a 
ffoisant,  ac  a  syrthiasant  yno:  a'r  Ileill  a 
ftbisant  i'r  mynydd. 

11  A  hwy  a  gymmerasant  holl  gyfoeth 
Sodom  a  Gomorrah,  a'u  holl  luniaeth  liwynt, 
ac  a  aethant  ymaith. 

12  Cymmerasant  hefyd  Lot  nai  fab  brawd 
Abram,  a'i  gyfoeth,  ac  a  aethant  ymaith  ;  o 
herwydd  yn  Sodom  yr  ydoedd  efe  yn  trigo. 

13  A  daeth  un  a  dd'iangasai,  ac  a  fynegodd 
i  Abram  yr  Hebread,  ac  efe  yn  trigo  y'ng- 
wastadedd  Mamre  yr  Amoriad,  brawd  Escol, 
a  brawd  Aner;  ar  rhai  hyn  oedd  mewn 
cynghrair  âg  Abram. 

14  A  phan  glybu  Abram  gaethgludo  ei 
frawd,  efe  a  arfogodd  o'i  hyfforddus  wcision 
a  anesid  yn  ei  dŷ  ef,  ddau  naw  a  thrichant, 
ac  a  ymhdiodd  hyd  Dan. 

15  Ac  efe  a  ymrannodd  yn  eu  herbyn  hwy 
liw  nos,  efe  a'i  weision,  ac  a'u  tarawodd 
hwynt,  ac  a'u  hymlidiodd  hyd  Hobah,  yr 
hon  sydd  o'r  tu  aswy  i  Damascus. 

16  Ac  efe  a  ddug  drachefn  yr  holl  gyfoeth, 
a'i  frawd  Lot  hefyd,  a'i  gyfoeth  a  dclug  efe 
draehefn,  a'r  gwragedd  hefyd,  a'r  bobl. 

17  %  A  brenhin  Sodom  a  aeth  allan  i'w 
gyfarfod  ef  (wedi  ei  ddychwelyd  o  daro 
Cedorlaomer,  a'r  brenhinoedd  oedd  gyd  âg 
ef)  i  ddyffryn  Safeh,  hwn  yw  dyffryn  y 
brenhin. 

18  Melchisedec  hefyd,  brenhin  Salem,  a 
ddug  allan  fara  a  gwiri ;  ac  efe  oedd  offeiriad 
i  Dduw  goruchaf: 

19  Ac  a'i  bendithiodd  ef,  ac  a  ddywedodd, 
Bendigedig  fyddo  Abram  gan  DDuwgoruch- 
af,  meddiannydd  nefoedd  a  daear : 

20  A  tjendigedig  fyddo  Duw  goruchaf,  yr 
hwn  a  roddes  dy  elynion  yn  dy  law.  Ác 
efe  a  roddes  iddo  ddegwm  o'r  cwbl. 

21  A  dywedodd  brenhin  Sodom  wrth 
Abram,  Dod  i  mi  y  dynion,  a  ehymmer  i  ti  y 
cyfoeth. 

22  Ac  Abram  a  ddywedodd  wrth  frenhin 
Sodom,  Dyrchefais  fy  llaw  at  yr  Arglwydd 
Dduw  goruchaf,  meddiannydd  nefoedd  a 
daear, 

23  Na  chymmerwn  o  edau  hyd  garrai  esgid, 
nac  o'r  hyn  oll  sydd  eiddot  ti ;  rhag  dywedyd 
o  honot,  Myfi  a  gyfoethogais  Abram : 

24  Ünd  yn  unig  yr  hyn  a  fwyttäodd  y 
llangciau,  a  rhan  y  gwŷr  a  aethànt  gyd  a 


mi,  Aner,  Escol,  a  Mamre :  cymmerant  h*vv 
eu  rhan. 

PENNOD  XV. 

I  Duw  yn  cysuro  Abram.  2  Abram  yn  cwyno 
nad  oedd  ganddo  etifedd.  4  üuw  j/n  addaio 
mab  iddo,  ac  amlhâu  ei  had  ef.  6  Abram  a 
gyfiawnhêir  trwy  Jfydd.  7  Àddewid  o  wlad 
Canaan  trachefn,  ai  gadarnJiâu  trwy  ar- 
wydd,  12  a  gweledigaeth. 

WEDI  y  pethau  hyn,  y  daeth  gair  yr 
Arglwydd  at  Abram  mewn  gweled- 
igaeth,  gan  ddy  wedyd,  Nac  ofna,  Äbram ; 
myfi  ydyw  dy  darian,  dy  wobr  mawr  iawn. 

2  A  dywedodd  Abram,  Arglwydd  Dduw, 
beth  a  roddi  di  i  mi  ?  gan  fy  mod  yn  myned 
yn  ddiblant,  a  goruchwiliwr  fy  nhŷ  yw  Elea- 
zar  yma  o  Damascus. 

3  Abram  hefyd  a  ddywedodd,  Wele,  ni 
roddaist  i  mi  had;  ac  wele,  fy  nghaethwas 
fydd  fy  etifedd. 

4  Ac  wele  air  yr  Arglwydd  atto  ef,  gan 
ddywedyd,  Nid  hwn  fydd  dy  etifedd,  onid 
un  a  ddaw  allan  o'th  ymysgaroedd  di  fydd 
dy  etifedd. 

5  Ac  efe  a'i  dug  ef  allan,  ac  a  ddy  wedodd, 
Golyga  yn  awr  y  nefoedd,  a  rhif  y  sêr,  o  gelli 
eu  cyfnf  hwynt:  dywedodd  hefyd  wrtho, 
Felly  y  bydd  dy  had  di. 

6  lntau  a  gredodd  yn  yr  Arglwydd,  ae 
efe  a'i  cyfrifodd  iddo  yn  gyfiawnder. 

7  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Myfi  yw  yr 
Arglwydd,  yr  hwn  a'th  ddygais  di  allan 
o  Ur  y  Caldeaid,  i  roddi  i  ti  y  wlad  hon  i'w 
hetifeddu. 

8  Yntau  a  ddywedodd,  Arglwydd  Dduw, 
trwy  ba  beth  y  caf  wybod  yr  etifeddaf  hi  ? 

9  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Cymmer  i 
mi  anner  dair  blwydd,  a  gafr  dair  blwydd, 
a  hwrdd  tair  bìwydd,  a  thurtur,  a  cnyw 
colommen. 

10  Ac  efe  a  gymmerth  iddo  y  rhai  hyn  oll, 
ac  a'u  holltodd  hwynt  ar  hyd  eu  canol,  ac  a 
roddodd  bob  rhan  ar  gyfer  eu  gilydd ;  ond  ni 
holltodd  efe  yr  adar. 

II  A  phan  ddisgynai  yr  adar  ar  y  celan- 
eddau,  yna  Abram  a'u  tarfai  hw'ynt. 

12  A  phan  oedd  yr  haul  ar  fachludo,  y 
syrthiodd  trwmgwsg  ar  Abram:  ac  wele 
ddychryn,  a  thywyllni  mawr,  yn  syrthio 
arno  ef. 

13  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  Abram,  Gan 
wybod  gwybydd,  y  bydd  dy  had  di  yn 
ddîeithr  mewn  gwlad  nid  yw  eiddynt,  ac  a'u 
gwasanaethant,  a  hwythau  a'u  cystuddiant 
bedwar  can  mlynedd. 

14  A'r  genhedlaeth  hefyd  yr  hon  a  wasan- 
aethant,  a  famaf  fi  :  ac  wedi  nynny  y  deuant 
allan  â  chyfoeth  mawr. 

15  A  thi  a  âi  at  dy  dadau  mewn  heddwch  : 
ti  a  gleddir  mewn  Iienaint  teg. 

16  Ac  yn  y  bedwaredd  oes  y  dychwelant 
yma;  canys  ni  chyflawnwyd  etto  anwiredd 
ŷr  Amoriaid. 

17  A  bu  pan  fachludodd  yr  haul,  a  hi  yn 
dywyll,  wele  ffwrn  yn  mygu,  a  lamp  danllyd 
yn  tramwyo  rhwng  y  darnau  hynny. 


J8  Yn  y  dydd  hwnnw  y  gwnaeth  yr  Ar- 
îlwydd"  gvfammod  âg  Abram,  gan  ddy wed- 
yd,  I'th  had  di  y  rhoddais  y  wlad  hon,  o  afon 


ýr  Aipht  hyd  yr  afon  fawr,  afon  Euphrates  : 

19  Ý  Ceneaid,  a'r  Ceneziaid,  a'r  Cadmon- 
iaid, 

20  Yr  Hethiâid  hefyd,  a'r  Phereziaid,  ar 
Rephaimiaid, 

21 ,  Yr  Amoriaid  hefyd,  a'r  Canaaneaid,  a'r 
Girgasiaid,  a'r  Jebusiaid. 


GENESIS. 


PENNOD   XVI. 

1  Sarai  yn  ammhlantadwy ;  yn  rhoddi  Agar  i 
Abram.  6  Agar  wedi  ei  chystuddio  am 
ddiystyru  ei  meistres,  yn  rhedeg  i  ffordd. 

9  Angel  yn  ei  danfon  hi  yn  ei  hol  Vw 
darostwng  ei  hun,  11  àc  yn  dyiuedyd  iddi 
am  ei  mab.     15  Genedigaeth  Ismael. 

SARAI  hefyd,  gwraig  Abram,  ni  phlantasai 
iddo ;  ac  yr  ydoeddlddi  forwyn  o  Aiphtes, 
a'i  henw  Agar. 

2  A  Sarai  a  ddywedodd  wrth  Abram,  Wele 
yn  awr,  yr  Arglwydd  a  luddiodd  i  mi 
blanta :  dos,  attolwg,  at  fy  llaw-forwyn ;  fe 
allai  y  cair  i  mi  blant  o  honi  hi :  ac  Abram  a 
wrandawodd  ar  lais  Sarai. 

3  A  Sarai,  gwraig  Abram,  a  gymmerodd  ei 
morwyn  Agar  yr  Aiphtes,  wedi  trigo  o 
Abram  ddeng  mlynedd  yn  nhir  Canaan, 
a  hi  a'i  rhoddes  i  Abram  ei  gwr  yn  wraig 
iddo. 

4  1f  Ac  efe  a  aeth  i  mewn  at  Agar,  a  hi  a 
feichiogodd :  a  phan  welodd  hithau  feichiogi 

0  honi,  yr  oedd  ei  meistres  yn  wael  yn  ei 
golwg  hi. 

5  Yna  y  dywedodd  Sarai  wrth  Abram, 
Bydded  fy  ngham  i  arnat  ti:  mi  a  roddais 
fy  morwyn  i'th  fynwes,  a  hithau  a  welodd 
feichiogi  o  honi,  a  gwael  ydwyf  yn  ei  golwg 
hi :  barned  yr  Arglwydd  rhyngof  fi  a  thi. 

6  Ac  Abram  a  ddywedodd  wrth  Sarai, 
Wele  dy  forwyn  yn  dy  law  di:  gwna  iddi 
yr  hyn  a  fyddo  da  yn  dy  olwg  dy  nun :  yna 
Sarai  a'i  cystuddiodd  hi,  a  hithau  a  ffodd 
rhagddi  hi. 

7  f  Ac  angel  yr  Arglwydd  a'i  cafodd  hi 
wrth  ffynnon  ddwfr,  yn  yr  anialwch,  wrth  y 
ffynnon  yn  ffordd  Sur : 

8  Ac  efe  a  ddywedodd,  Agar,  morwyn 
Sarai,  o  ba  le  y  daethost  ?  ac  i  ba  le  yr  ai  di  ? 
A  hi  a  ddywedodd,  Ffoi  yr  ydwyf  fì  rhag 
wyneb  fy  meistres  Sarai. 

9  Ac  angel  yr  Arglwydd  a  ddywedodd 
wrthi,  Dychwel  at  dy  feistres,  ac  ymddaros- 
twng  tan  ei  dwylaw  hi. 

10  Angel  yf  Arglwydd  a  ddywedodd 
hefyd  wrthi  hi,  Gan  amlhâu  yr  amlhâf  dy 
had"  di,  fel  na  rifir  ef  o  liosowgrwydd. 

11  Dywedodd  angel  yr  Arglwydd  hefyd 
wrthi  hi,  Wele  di  yn  feichiog,  a  thi  a  esgori 
ar  fab,  ac  a  elwi  ei  enw  ef  Ismael :  canys  yr 
Arglwydd  a  glybu  dy  gystudd  di. 

12  Ac  efe  a  fydd  ddyn  gwŷllt,  a'i  law  yn 
erbyn  pawb,  a  llaw  pawb  yn  ei  erbyn  yntau ; 
ac  efe  a  drig  ger  bron  ei  holl  frodyr. 

13  A  hi  a  alwodd  enw  yr  Arglwydd,  yr 
hwn  oedd  yn  Lefaru  wrthi,  Ti,  O  Dduw,  wyt 
yn  edrych  arnaf  fi:  canys  dywedodd,  Oni 
edrychais  yma  hefyd  ar  ol  yr  hwn  sydd  yn 
edrych  arnaf? 

14  Am  hynny  y  galwyd  y  ffynnon  Beer- 
lahai-roi  j  wele,  rhwng  Cades  a  Bered  y 
mae  hi. 

15  T[  Ac  Agar  a  ymddûg  fab  i  Abram :  ac 
Abram  a  alwodd  enw  ei  fab  a  ymddygasai 
Agar,  Ismael. 

16  Ac  Abram  oedd  fab  pedwar  ugain 
mlwydd  a  chwech  o  ílynyddoedd,  pan  ym- 
ddûg  Agar  Ismael  i  Abram. 

PENNOD  XVII. 

1  Duw  yn  adnewyddu  y  cyfammod.  5  New- 
idio  emv  Abram,  yn  arwydd  o  fendith  fwy. 

10  Ordeinio  enwaediad,  15  Newidio  emv 
Sarai,  a'i  bendithio.  16  Addewid  o  Isaac. 
23  Enwaedu  ar  Abraham  ac  Ismael. 

APHAN  oedd  Abram  onid  un  mlwydd 
cant,  yr  ymddangosodd  yr  Arglwydd 
i  Abram,  ac  a  ddywedodd  wrtho,  Myfi  yw 
10 


Duw  hollalluog,  rhodia  ger  fy  mron  i,  a 
bydd  berffaith. 

2  A  mi  a  wnaf  fy  nghyfammod  rhyngof  a 
thi,  ac  a'th  amlhâf  dì  yn  aml  iawn. 

3  Yna  y  syrthiodd  Abram  ar  ei  wyneb ;  a 
llefarodd  Duw  wrtho  ef,  gan  ddywedyd, 

4  Myfi,  wele,  mi  a  umaffy  nghyfammod 
â  thi,  a  thi  a  fyddi  yn  dad  lláwer  o  genhedl- 
oedd. 

5  A'th  enw  ni  elwir  mwy  Abram,  onid  dy 
enw  fydd  Abraham ;  canys  yn  dad  Uawer  o 
genhedloedd  y'th  wneuthum. 

6  A  mi  a'th  wnaf  yn  ffrwythlawn  iawn,  ac 
a  wnaf  genhedloedd  o  honot  ti,  a  brenhin- 
oedd  a  ddaw  allan  o  honot  ti. 

7  Cadarnhâf  hefyd  fy  nghyfammod  rhyngof 
a  thi,  ac  â'th  had  ar  dy  ol  di,  trwy  eu  hoes- 
oedd,  yn  gyfammod  tragywyddol,  i  fod  yn 
Dduw  i  ti,  ac  i'th  had  ar  dy  ol  di. 

8  A  mi  a  roddaf  i  ti,  ac  i'th  had  ar  dy  ol  di, 
wlad  dy  ymdaith,  sef  holl  wlad  Canaan,  yn 
etifeddiaeth  dragywyddol ;  a  mi  a  fyddaf  yn 
Dd  uw  iddynt. 

9  îf  A  Duw  a  ddywedodd  wrth  Abraham, 
Cadw  dithau  fy  nghyfammod  i,  ti  a'th  had  ar 
dy  ol,  trwy  euhoesoedd. 

10  Dyma  fy  nghyfammod  a  gedwch  rhyng- 
of  fi  a  chwi,  a'th  had  ar  dy  ol  di :  enwaedir 
pob  gwrryw  o  honoch  chwi. 

11  A  chwi  a  enwaedwch  gnawd  eich  dîen» 
waediad:  a  bydd  yn  arwydd  cyfammod 
rhyngof  fi  a  chwithau. 

12  Pob  gwrryw  yn  wyth  niwrnod  oed  a 
enwaedir  i  chwi  trwy  eich  cenhedlaethau :  yr 
hwn  a  aner  yn  tŷ,  ac  a  bryner  am  arian  gan 
neb  dieithr,  yr  hwn  nid  yw  o'th  had  di. 

13  Gan  enwaedu  enwaeder  yr  hwn  a  aner 
yn  dy  dŷ  di,  ac  a  bryner  am  dy  arian  di :  a 
bydd  fy  nghyfammod  yn  eich  cnawd  chwi, 
yn  gyfammod  tragywyddol. 

14  A'r  gwrryw  dienwaededig,  yr  hwn  ni 
enwaeder  cnawd  ei  dd'ienwaediad,  torrir 
ymaith  yr  enaid  hwrmw  o  fysg  ei  bobl : 
oblegid  efe  a  dorrodd  fy  nghyfammod  L 

15  ^f  Duw  hefyd  a  ddywedodd  wrth  Abra- 
ham,  Sarai  dy  wraig  ni  elwi  ei  henw  Sarai, 
onid  Sarahfydd  ei  nenw  hi. 

16  Bendithiaf  hi  hefyd,  a  rhoddaf  i  Ci  fab 
o  honi :  ie  bendithiaf  hi,  fel  y  byddo  yn 
genhedloedd ;  brenhinoedd  poblbedd  fydcí  o 
noni  hi. 

17  Ac  Abraham  a  syrthiodd  ar  ei  wyneb, 
ac  a  chwarddodd,  ac  a  ddywedodd  yn  ei 
galon,  A  blentir  i  fab  can  mlwydd?  ac  a 
blanta  Sarah  yn  ferch  ddeng  mlwydd  a  phed- 
war  ugain  ? 

18  Ac  Abraham  a  ddywedodd  wrth  Dduw, 
O  na  byddai  fy w  Ismael  ger  dy  fron  di ! 

19  A  Duw  a  ddywedodd,  Sarah  dy  wraig  a 
ymddwg  i  ti  fab  yn  ddîau ;  a  thi  a  elwi  ei 
enw  ef  Isaac :  a  mi  a  gadarnhâf  fy  nehyf- 
ammod  âg  ef  yn  gyfammod  tragy wyddol,  ac 
â'i  had  ar  ei  oí  ef. 

20  Am  Ismael  hefyd  y'th  wrandewaís: 
wele  mi  a'i  bendithiais  ef,  a  mi  a'l  ffrwytü- 
lonaf  ef,  ac  a'i  lliosogaf  yn  aml  iawn  :  deuddeg 
ty wysog  a  genhedla  efe,  a  mi  a'i  gwnaf  ef^yn 
genhedlaeth  fawr. 

21  Eithr  fy  nghyfammod  a  gadarnhâf  â^ 
Isaac,  yr  hwn  a  ymddwg  Sarah  i  ti  y  pryd 
hwn,  y  flwyddyn  nesaf. 

22  Yna  y  peidiodd  a  llefam  wrtho ;  a  Duw 
a  aeth  i  fynu  oddi  wrth  Abraham. 

23  íî  Ae  Abraham  a  gymmerodd  Ismael  ei 
fab,  a'r  rhai  oll  a  anesid  yn  ei  dŷ  ef,  a'r 
rhai  oll  a  brynasai  efe  â'i  arian,  pob  gwrry  w 
o  ddynion  tŷ  Abraham,  ac  efe  a  enwaedodd 
gnaŵd  cu  dienwaediad  hwynt  o  fewn  corph 


PENNODAU  XVII.   XVIII.   XIX. 


y  dydd  hwnnw,  fel  y  llefarasai  Duw  wrtho 
ef. 

24  Ac  Abraham  oedd  fab  onid  un  mlwydd 
cant,  pan  enwaedwyd  cnawd  ei  dd'ienwaed- 
iad  ef. 

25  Ac  Ismael  ei  fab  ef  yn  fab  tair  blwydd 
ar  ddeg,  pan  enwaedwyd  cnawd  ei  ddíen- 
waediad  ef. 

26  O  fewn  corph  y  dydd  hwnnw  yr  en- 
waedwyd  Abraham,  ae  Isrfiael  ei  fab; 

27  A  holl  ddynion  ei  dŷ'ef,  y  rhai  a  anesid 
yn  tŷ,  ac  a  brynesid  âg  arian  gan  neb  dîeithr, 
a  enwaedwyd  gyd  âg  ef. 

PENNOD   XVIII. 

1  Abraham  yn  derbyn  tri  angel  i'w  dŷ.  9  Sarah 
a  geryddir  am  chwerthin  rhyngddi  a  hi  ei 
hiln  o  ran  yr  addewid  ddieithr.  17  Duw 
pn  rhybuddio  Abraham  am  ddinystr  Sodonu 
23  Ac  Abraham  yn  eiriol  trostynt. 

A'R  Arglwydd  a  ymddangosodd  iddo  ef 
y'ngwastadedd  Mamre,  ac  efe  yn  eistedd 
urrtH  ddrws  y  babell,  y'ngwrês  y  dydd. 

2  Ac  efe  a  gododd  ei  lygaid,  ac  a  edrychodd, 
ac  wele  dri-wŷr  yn  sefyll  ger  ei  fron :  a  plian 
eu  gwelodd,  efe  a  redodd  o  ddrws  y  babell 
i'w  cyfarfod  hwynt,  ac  a  ymgrymmodd  tu 
a'r  ddaear, 

3  Ac  a  ddywedodd,  Fy  Arglwydd,  os  cefais 
yn  awr  ífafr  yn  dy  olwg  di,  na  ddos  heibio, 
attolwg,  oddi  wrth  dy  was. 

4  Cymmerer,  attolwg,  ychydig  ddwfr,  a 
golchwch  eich  traed,  a  gorphwyswch  dan  y 
pren ; 

5  Ac  mi  a  ddygaf  dammaid  o  fara,  a 
chryf hêwch  eich  calon ;  wedi  hynny  y  cewch 
fyned  ymaith :  o  herwydd  i  hynny  y  daeth- 
oeh  at  eich  gwas.  A  hwy  a  ddywedasant, 
Gwna  felly  fel  y  dywedaist. 

6  Ac  Abraham  a  frysiodd  i'r  babcll  at 
Sarah,  ac  a  ddy  wedodd,  Parottôa  ar  frys  dair 
phiolaid  o  fiawd  peilliaid,  tylina,  a  gwna  yn 
deisennau. 

7  Ac  Abraham  a  redodd  at  y  gwartheg,  ac 
a  gymmerodd  lo  tyner  a  da,  ac  a'i  rhoddodd 
at  y  llangc,  yr  hwn  a  frysiodd  i'w  bafottôi 
ef.  \ 

8  Ac  efe  a  gymmerodd  ymenyn,  a  llaetn,  a'r 
llo  a  barottoisai  efe,  ac  a'i  rhoddes  o'u  blaen 
hwynt :  ac  efe  a  safodd  gyd  â  hwynt  dan  y 
pren ;  a  hwy  a  fwyttasant. 

9  %  A  hwy  a  ddywedasant  wrtho  ef,  Mae 
Sarah  dy  wraig?  Ac  efe  a  ddywedodd,  Wele 
lü  yn  y  babell. 

10  Ac  un  a  ddywedodd,  Gan  ddychwelyd  y 
dychwelaf  attat  ynghylch  amser  by  wiolaeth ; 
ac  wele  fab  i  Sarah  dy  wraig.  A  Sarah  oedd 
yn  cly  wed  wrth  ddrws  y  babell,  yr  hwn  oedd 
o'i  ol  ef. 

11  Abraham  hefyd  a  Sarah  oedd  hen,  wedi 
myned  mewn  oedran;  a  pheidiasai  fod  i 
Sarah  yn  ol  arfer  gwragedd. 

12  Am  hynny  y  chwarddodd  Sarah  rhyngddi 
a  hi  ei  hun,  gan  ddywedyd,  Ai  gwedi  fy 
heneiddio  y  bydd  i  mi  drythyllwch,  a'm 
harglwydd  yn  hen  hcfyd  ? 

13  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  Abra- 
ham,  Paham  y  chwarddodd  Sarah  fel  hyn, 
gan  ddywedyd,  A  blantaf  innau  yn  wir, 
wedi  fy  heneiddio? 

14  A  fydd  dim  yn  anhawdd  i'r  Arglwydd? 
Ar  yr  amser  nodedig  y  dychwelaf  attat, 
ynghylch  amser  bywiolaeth,  a  mabfydd  i 
Sarah. 

15  A  Sarah  a  wadodd,  gan  ddywedyd,  Ni 
çhwerddaìs  i,  o  herwydd  hi  a  ofnodd. 
Yntau  a  ddywedodd,  Nag  ê,  oblegid  ti  a 
chwerddaist. 


16  ^y  A'r  gwýr  a  godasant  oddi  yno,  ac  a 
edrychasant  tu  a  Sodom :  ac  Abraham  a  aeth 
gyd  â  hwynt,  i'w  hanfon  hwynt. 

17  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd,  A  gelaf  fi 
rhag  Abralìam  yr  hyn  a  wnaf  ? 

18  Canys  Abraham  yn  dd'iau  a  fydd  yn 
genliedlaeth  fawr  a  chref,  ac  ynd(ío  ef  y 
bendithir  holl  genhedloedd  y  ddaear. 

19  Canys  mi  a'i  hadwaen  ef,  ygorchyn.yn 
efe  i'w  blant,  ac  i'w  dylwyth  ar  ei  ol,  gauw 

0  honynt  fíbrdd  yr  Arglwydd,  gan  wneuth- 
ur  cynawnder  a  barn;  fel  y  dygo  yr  Ar- 
glwydd  ar  Abraliam  yr  hyn  a  lefarodd  efe 
am  dano. 

20  Yr  Arglwydd  hefyd  a  ddywedodd,  Am 
fod  gwaedd  Sodom  a  Gomorrah  yn  ddiríawr, 

a'u  pechod  hwynt  yn  drwm  iawn ; 

21  Disgynaf  yn  awr,  ac  edrychaf,  ai  yn  ol 
eu  gwacdd  a  ddaeth  attaf  fi,  y  gwnaethant 
yn  nollol :  ac  onid  ê,  mynnaf  wybod. 

22  A'r  gwýr  a  droisant  oddi  yno,  ac  a 
aethant  tu  a  Sodom  :  ac  Abraham  yn  sefyl. 
etto  ger  bron  yr  Arglwydd. 

23  51  Abraham  hcfyd  a  nesâodd,  ac  a  ddy-. 
wedodd,  A  ddifctlíi  di  y  cyfiawn  hefyd 
ynghyd  á'r  annuwiol? 

24  Ond  odid  y  mae  deg  a  deugain  o  rai 
cyfiawn  yn  y  ddinas:  a  ddifethi  di  hicynt 
hc-fyd,  ac  nid  arbcdi  y  lle  er  mwyn  y  deg  a 
deugain  cyfiawn  sydd  o'i  mewn  hi? 

25  Na  byddo  i  ti  wneuthur  y  cyfryw  beth, 

San  Iadd  *y  eyfiawn  gyd  â'r  annuwiol,  fel  y 
yddo  y  cyfiawn  megis  yr  annuwiol;  na 
byddo  hynny  i  ti :  oni  wna  barnydd  yr  holl 
ddacar  farn? 

26  A  dywcdodd  vr  Arglwydd,  Os  caf  fi 
yn  Sodom  ddcg  a  cíeugain  yn  gyfiawn  o  fewn 
y  ddinas,  mi  a  arbcdaf  yr  holì  fangre  er  eu 
mwyn  hwynt. 

27  Ac  Abraham  a  attebodd,  ac  a  ddywed- 
odd,  Wele  yn  awr  y  dechreuais  lefaru  wrth 
fy  Arglwydd,  a  mi  yn  llwch  ac  yn  lludw. 

28  Ond  odid  bydd  pump  yn  eisieu  o'r  deg  a 
dcugain  cyfiawn:  a  ddifethi  di  yr  holl 
ddinas  er  pump?  Yntau  a  ddywedodd,  Na 
ddifcthaf  os  caf  yno  bump  a  deugain. 

29  Ac  efe  a  chwanegodd  lefaru  wrtho  ef 
etto,  ac  a  ddywedodd,  Ond  odid  oair  yno 
ddeugain.  Yntau  a  ddy  wedodd,  Nis  gwnaf 
er  mwyn  y  dcugain. 

30  Ac  cfe  a  ddywedodd,  O  na  ddigied  fy 
Arglwydd  os  llefaraf:  Cair  yno  ond  odid 
ddcg  ar  hugain.  Yntau  a  ddywedodd,  Nis 
gwnaf  os  caf  yno  ddeg  ar  hugain. 

31  Yna  y  dywedodd  efe,  Wele  yn  awr  y 
dechreuais  lefaru  wrth  fy  Arglwydd  :  Ond 
odid  cair  yno  ugain.  Yntau  a  ddywedodd, 
Nis  difethaf  er  mwyn  ugain. 

32  Yna  y  dywedodd,  O  na  ddigied  fy  Ar- 
glwydd,  a  llefaraf  y  waith  hon  yn  unig :  Ond 
odid  cair  yno  ddeg.  Yntau  a  ddywedodd, 
Nis  difethaf  er  mwyn  deg. 

33  A'r  Arglwydd  a  aeth  ymaith  pan 
ddarfu  iddo  ymddiddan  âg  Abraham:  ac 
Abraham  a  ddychwelodd  i'w  le  ei  hun. 

PENNOD   XIX. 

1  Lot  yn  derbyn  angelion  Yw  dŷ.  4  Taio  y 
Sorìohnaid  a'nnuwìol  â  dallinéb.  12  Danfon 
Lot  iV  mi/m/dd  er  mwyn  ei  ddiogelwch. 
18  Yntau'yn  cael  cennad  i  fynerì  i  Soar. 
24  Diìiystrio  Sodom  a  Comorrah.  26  Troi 
ewraig  Lot  yn  golofn  halen.  30  Lot  yn 
trifço  mewn  ogof. '  31  Godinebus Jbnedd  Moab 
ac  Ammon. 

ADAU  angel  a  ddaeth  i  Sodom  yn  yr 
hv/yr,    a  Lot  yn  eistedd  ym  mhorth 


GENESIS. 


Sodom  :  a  phan  welodd  Lot,  efe  a  gyfododd 
i'w  cyfarfod  liwynt,  ac  a  ymgrymmodd  â'i 
wyneb  tu  a'r  ddaear ; 

2  Ac  efe  a  ddywedodd,  Wele  yn  awr,  fy 
Arglwyddi,  trowch,  attolwg,  i  dŷ  eich 
gwas;  llettŷwch  heno  hefyd,  a  goíchwch 
eich  traed:  yna  codwch  yn  fore  ac  ewch 
i'ch  taith.  A  liwy  a  ddywedasant,  Nag 
ê;  o  herwydd  nyni  a  arhoswn  heno  yn 
yr  beol. 

3  Ac  efe  a  fu  daer  iawn  amynt  hwy :  yna  y 
troisant  atto,  ac  y  daethant  i'w  dŷ  ef ;  ac  efe 
a  wnaeth  iddynt  wledd,  ac  a  bobodd  fara 
croyw,  a  hwy  a  fwyttasant. 

4  *ff  Éithr  cyn  gorwedd  o  honynt,  gwŷr  y 
ddinas,  sef  gwŷr  Sodom,  a  amgylchasant  o 
amgylch  y  tŷ,  hen  ac  ieuange,  sef  yr  holl 
bobì  o  bob  cwrr; 

5  Ac  a  alwasant  ar  Lot,  ac  a  ddywedasant 
wrtho,  Mae  y  gwŷr  a  ddaethant  attat  ti  heno? 
dwg  hwynt  allan  attom  ni,  fel  yr  adnabyddom 
hwynt. 

6  Yna  y  daeth  Lot  attynt  hwy  allan  i'r 
drws,  ac  a  gauodd  y  ddor  ar  ei  ol ; 

7  Ac  a  ddy  wedodd,  Attolwg,  fy  mrodyr,  na 
wnewch  dcírwg. 

8  Wele  yn  awr,  y  mae  dwy  ferched  gennyf 
fi,  y  rhai  nid  adnabuant  wr;  dygaf  hwynt 
allan  attoch  chwi  yn  awr,  a  gwnewch  iddynt 
fel  y  gweloch  yn  dda :  yn  unig  na  wnewch 
ddim  í'r  gwŷr  hyn ;  o  herwydd  er  mwyn 
hynny  y  daethant  dan  gysgod  fy  nghron- 
glwyd  i. 

9  A  hwy  a  ddy wedasant,  Saf  hwnt :  dy wed- 
asant  hefyd,  Efe  a  ddaeth  i  ymdaith  yn  unig, 
ac  yn  awr  ai  gan  farnu  y  barna  efe  ?  yn  awr 
nyni  a  wnawn  fwy  o  niwed  i  ti  nag  iddynt 
hwy.  A  hwy  a  bwysasant  yn  drwm  ar  y 
gwr,  sef  ar  Lot,  a  hwy  a  nesasant  i  dorri  y 
ddor. 

10  A'r  gwýr  a  estynasant  eu  llaw,  ac  a 
ddygasant  Lot  attynt  i'r  tŷ,  ac  a  gauasant  y 
ddor. 

11  Tarawsant  hefyd  y  dynion  oedd  wrth 
ddrws  y  tŷ  â  dallineb,  o  fychan  i  fawr,  fel  y 
blinasant  yn  ceisio  y  drws. 

12  f  A'r  gwŷr  a  ddy wedasant  wrth  Lot,  A  oes 
gennyt  ti  yma  neb  etto  ?  mab  y'nghyfraith, 
a'th  feibion,  a'th  ferched,  a'r  hyn  olí  sydd  i 
ti  yn  y  ddinas,  a  ddygi  di  allan  o'r  fangre 
hon. 

13  Oblegid  ni  a  ddinystriwn  y  Ue  hwn ;  am 
fod  eu  gwaedd  hwynt  yn  fawr  ger  bron  yr, 
árglwydd  :  a'r  Arglwydd  a'n  hanfonodd 
ni  i'w  ddinystrio  ef. 

14  Yna  yr  aeth  Lot  allan,  ac  a  lefarodH 
wrth  ei  ddawon,  y  rhai  oedd  yn  pr'iodi  ei 
ferched  ef,  ac  a  ddywedodd,  Cyfodwch, 
deuwch  allan  o'r  fan  yma;  o  herwydd  y 
mae  yr  Arglwydd  yn  difetha  y  ddinas 
hon  :  ac  y'ngolwg  ei  ddawon  yr  oedd  efe  fel 
un  yn  ceílwair. 

15  %  Ac  ar  godiad  y  wawr,  yr  angelion  a 
fuant  daer  ar  Lot,  gan  ddywedyd,  Cyfod, 
cymmer  dy  wraig,  a'th  ddwy  ferched,  y 
rhai  sydd  í'w  cael ;  rhag  dy  ddifetha  di  yn 
anwiredd  y  ddinas. 

16  Yntau  a  oedd  hwyrfrydig,  a'r  gwŷr  a 
ymaflasant  yn  ei  law  ef,  ac  yn  llaw  ei  wraig, 
ac  yn  Uaw  ei  ddwy  ferched  ;*  am  dosturio  o'r 
Arglwydd  wrtho  ef;  ac  a'i  dygasant  ef 
allan,  ac  a'i  gosodasant  o'r  tu  allan  i'r 
ddinas. 

17  Ac  wedi  iddynt  eu  dwyn  hwynt  allan, 
efe  a  ddywedodd,  Di'angc  am  dy  einioes;  nac 
ecîrych  ar  dy  ol,  ac  na  saf  yn  ýr  holl  wastad- 
edd :  di'angc  i'r  mynydcf,  rhag  dy  ddi- 
fetha. 
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18  A  dywedodd  Lot  wrthynt,  0  tàâféUÿ.  fy 

Arglwydd. 

19  Wele  yn  awr,  cafodd  dy  was  lîafr  yn  dy 
olwg,  a  mawrhêaist  dv  drugaredd  a  wnaeth- 
ost  â  mi,  gan  gadw  fv  einioes  ;  ac  ni  allaf  fì 
ddi'angc  i'r  mynydd,  rhag  i  ddrwg  fy  ngoddi- 
weddyd,  a  marw  o  honof. 

20  Wele  yn  awr,  y  ddinas  hon  vn  agos  i 
ffoi  iddi,  a  bechan  y  w :  O  gâd  i  mi  ddîangc 
yno:  (Onid  bechan  ywhi?)  a  byw  fydd  fy 
enaid. 

21  Yntau  a  ddywedodd  wrtho,  Wele  mi  a 
ganiattëais  dy  ddymuniad  hefyd  am  y  peth 
hyn,  fel  na  ddinystriwyf  y  ddinas  am  yr  hon 
y  dywedaist. 

22  Brysia,  dîangc  yno;  o  herwvdd  m 
allaf  wneuthur  dim  nes  dy  ddyfod  vno: 
am  hynny  y  galwodd  efe  enw  y  ddina* 
Soar. 

23  %  Cyfodasai  yr  haul  ar  y  ddaear,  pan 
ddaeth  Lot  i  Soar. 

24  Yna  yr  Arglwydd  a  wlawiodd  ar  Sodom 
a  Gomorrah  frwmstan,  a  thân  oddi  wrth  yr 
Arglwydd,  allan  o'r  nefoedd. 

25  Felly  y  dinystriodd  efe  y  dinasoedd  hvn- 
ny,  a'r  holl  wastadedd,  a  holl  drigolion  y 
dmasoedd,  a  chnwd  y  ddaear. 

26  ^  Eithr  ei  wraig  ef  a  edrychodd  drach  ei 
chefn  o'i  du  ol  ef,  a  hi  a  aeth  yn  golofn 
halen. 

27  ^  Ac  Abraham  a  aeth  yn  forc  i'r  lte 
y  safasai  efe  ynddo  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd. 

28  Ac  efe  a  edrychodd  tu  a  Sodom  a  Go- 
morrah,  a  thu  a  holl  dir  y  gwastadedd  ;  ac  a 
edrychodd,  ac  wele  cyfododd  mŵg  y  tir  fel 
mŵg  ffwrn. 

29  ^f  A  phan  ddifethodd  Duw  ddinasoedd 

Ír  gwastadedd,  yna  y  cofiodd  Duw  am  Abra- 
ìam,  ac  a  yrroad  Lot  o  ganol  y  dinystr,  pan 
ddinystriodd  efe  y  dinasoedd  yr  oetid  Lot  yn 
trigo  ynddynt. 

30  %  A  Lot  a  esgynodd  o  Soar,  ac  a  drig- 
odd  vn  y  mynydd,  a'i  dd^^y  ferched  gyd 
âg  ef:  o  herwydd  efe  a  ofnodd  drigo  yn 
Soar ;  ac  a  dri^odd  mewn  ogof,  efe  a'i  ddŵy 
ferched. 

31  ^J  A  dywedodd  yr  hynaf  wrth  yr 
ieuangaf,  Ein  tad  ni  sydd  hen,  a  gwr  nid 
oes  yn  y  wlad  i  ddyfod  attom  ni,  wrth 
ddefod  yr  holl  ddaear. 

32  Tyred,  rhoddwn  i'n  tad  win  i'w  yfed,  a 
gorweddwn  gyd  âg  ef,  fel  y  cadwom  had  o'n 
tad. 

33  A  hwy  a  roddasant  win  i'w  tad  i  yfed 
y  noson  honno :  a'r  hynaf  a  ddaeth  ac  a  or- 
weddodd  gyd  â'i  thad ;  ac  ni  wybu  efe  pan 
orweddodd  hi,  na  phan  gyfododd  hi. 

34  A  thrannoeth  y  dywedodd  yr  hynaf 
wrth  yr  ieuangaf,  Wele,  myfi  a  orweddais 
neithiwyr  gya  â'm  tad ;  rhoddwn  win 
iddo  ef  i'w  yfed  heno  hefyd,  a  dos  dithau 
a  gorwedd  gyd  âg  ef,  fel  y  cadwom  had 
o'n  tad. 

35  A  hwy  a  roddasant  win  i'w  tad  i 
yfed  y  noson  honno  hefyd :  a'r  ieuangaf  a 
gododd,  ac  a  orweddodd  gyd  âg  ef;  aç  ni 
wybu  efe  pan  orweddodd  hi,  na  phan  gyfbd- 
odd  hi. 

36  Felly  dwy  ferched  Lot  a  feichiogwyd  o'u 
tad. 

37  A'r  hynaf  a  esgorodd  ar  fab.  ac  a  alwodd 
ei  enw  ef  Moab :  efe  yw  tad  y  Moabiaid  hyd 
heddyw. 

38  A'r  ieuangaf,  hefyd,  a  esgorocid  hi- 
thau  ar  fab,  ac  a  alwôdd  ei  enw  ef  Bcn- 
ammi :  efe  yw  tad  meibion  Armnon  hyd 
heddyw. 


PENNODAU   XX.   XXI. 


PENNOD   XX. 

1  Abraham  yn  ymdaith  yn  Gerar,  2  yn  gwadu 
ei  wraig,  ac  yn  ei  cholli  hi.  3  Ceryddu  Abi- 
melech  mewn  breuddwydó'i  hachos  hi.  9  Yn- 
tau  yn  ceryddu  Abraham,  14  yn  rhoddi  Sarah 
yn  ei  hol,  lö  ac  yn  ei  cheryddu  hi,  17  ac  yn 
cael  ei  iachâu  trwy  weddi  Abraham. 

AC  Abraham  a  aeth  oddi  yno  i  dir  y  dehau, 
ac  a  gyfarmeddodd  rhwng  Cades  a  Sur, 
ac  a  ymdeithiodd  yn  Gerar. 

2  A  dy  wedodd  Abraham  am  Sarah  ei  wraig, 
Fy  chwaer  y w  hi :  ac  Abimelech  brenhin 
Gerara  anfonodd  ac  a  gymmerth  Sarah. 

3  Yna  y  daeth  Duw  at  Abimelech,  nos- 
waith,  mëwn  breuddwyd,  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Wele  dyn  marw  wyt  ti  am  y  wraig 
a  gymmeraist,  a  hithau  yn  berchen  gwr. 

4  Ond  Abimelech  ni  nesasai  atti  ni :  ac 
efe  a  ddywedodd,  Arglwydd,  a  leddi  di 
genedl  gyfiawn  liefyd? 

5  Oni  ddywedodd  efe  wrthyf  fi,  Fy  chwaer 
y w  hi  ?  a  hithau  hefyd  ei  him  a  ddy wedodd, 
Fy  mrawd  yw  efe:  ym  mherffeithrwydd  fy 
nghalon,  ac  ynglendid  fy  nwylaw,  y  gwneuth- 
um  hyn. 

G  Yna  y  dywedodd  Duw  wrtho  ef,  mewn 
breuddwyd,  Minnau  a  wn  mai  ym  mher- 
ff'eithrwydd  dy  galon  y  gwnaethost  hyn ;  a 
mi  a'th  atteliais  rhag  pechu  i'm  herbyn: 
am  hynny  ni  adewais  i  ti  gyffwrdd  â  hi. 

7  Yn  awr  gan  hynny,  dod  y  wraig  drachefn 
i'r  gwr ;  o  nerwydd  prophwyd  y w  efe,  ac 
efe  a  weddía  trosot,  a  byddi  fyw:  ond  oni 
roddi  hi  drachefn,  gwybydd  y  byddi  farw 
yn  ddîau,  ti  a'r  rhai  oll  ydynt  eiddot  ti. 

8  Yna  y  cododd  Abimelech  yn  fore,  ac 
a  alwodd  am  ei  holl  weision,  ac  a  draethodd 
yr  holl  bethau  hyn  wrthynt  hwy :  a'r  gwŷr 
a  ofnasant  yn  ddirfawr. 

9  Galwodd  Abimelech,  hefyd,  am  Abra- 
ham,  a  dywedodd  wrtho,  Beth  a  wnaethost 
i  ni  ?  a  pheth  a  bechais  i'th  erbyn,  pan 
ddygyt  bechod  mor  fawr  arnaf  fi,  ac  ar  fy 
nhevrnas?  gwnaethost  â  mi  weithredoedd 
ni  (ídylesid  eu  gwneuthur. 

10  Abimelech,  hefyd,  a  ddywedodd  wrth 
Abraham,  Betli  a  welaist,  pan  wnaethost  y 
peth  hyn? 

Jl  A  dywedodd  Abraham,  Am  ddywedyd 
o  honof  fi,  Yn  ddi'au  nid  oes  ofn  Duw  yn 


y  lle  hwn:  a  hwy  a'm  lladdant  i  o  achos 
fy  ngwraig. 

12  A  hefyd  yn  wir  fy  chwaer  yio  hi :  merch 
fy  nhad  yw  hi,  ond  nid  merch  fy  mam; 
ác  y  mae  hi  yn  wraig  i  mi. 

13  Ond  pan  barodd  Duw  i  mi  grwydro  o 
dŷ  fy  nhad,  yna  ý  dywedais  wrthi  hi,  Dyma 
dý  garedigrwýdd  yr  hwn  a  wnai  â  mi  ym 
mhob  lle  y  delom  iddo;  dywed  am  danaf 
§    Fy  mrawd  yw  efe. 

14  Yna  y  cymmerodd  Abimelech  ddefaid, 
a  gwartheg,  a  gweision,  a  morwynion,  ac 
a'u  rhoddes  i  Abraham  :  rhoddes  hefyd  iddo 
ef  Sarah  ei  wraig  drachefn. 

15  A  dy  wedodd  Abimelech,  Welefyngwlad 
ger  dy  fron  di,  trig  lle  y  byddo  da  yn  dy 
olwg. 

16  Ac  wrth  Sarah  y  dy  wedodd,  Wele  rhodd- 
ais  i'th  frawd  fil  o  ddarnau  arian:  wele 
ef  yn  orchudd  llygaid  i  ti,  i'r  rhai  oll  sydd 
gyd  â  thi,  a  chyd  â  phawb  eraill:  fel  hyn 
y  ceryddwyd  hi. 

17  i  Yna  Abraham  a  weddîodd  ar  Dduw  : 
a  Dt;w  a  iachâodd  Abimelech,  a'i  wraig, 
a'i  forwynion;  a  hwy  a  blantasant. 

18  0  herwydd  yr  Arglwydd  gan  gau  a 
gauasai  ar  bob  roth  yn  nhŷ  Abimelech, 
o  achos  Sarah  gwraig  Abraham. 
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PENNOD  XXI. 

1  Genedigaeth  L:aac,  4  a'i  emuaediad.  Ö  Ltn- 
wenyd'd  Sarah.  9  Bwrw  Hagar  ac  Jsmaeì 
allan.  15  Hagar  mewn  cyfyngdra.  17  Yr 
angel  yn  ei  chysuro  hi.  22  Cynghrair  rhwng 
Abimelech  ac  Abraham  yn  Beer-seba. 

A'R  Arglwydd  a  ymwelodd  â  Sarah  fel 
y  dywedasai,  a  gwnaeth  yr  Arglwydd 
i  Sarah  fel  y  llefarasai. 

2  O  herwydd  Sarah  a  feichiogodd,  ac  a 
ymddûg  i  Abraham  fab  yn  ei  henaint,  ar 
yr  amser  nodedig  y  dywedasai  Duw  wrtho 
ef. 

3  Ac  Abraham  a  alwodd  enw  ei  fab  a  anesid 
iddo  (yr  hwn  a  ymddygasai  Sarah  iddo  ef) 
Isaac. 

4  Ac  Abraham  a  enwaedodd  ar  Isaac  ei  fab, 

În  wyth  niwrnod  oed ;  fel  y  gorchymynasai 
►uw  iddo  ef. 

5  Ac  Abraham  oedd  fab  can  mlwydd,  pan 
anwyd  iddo  ef  Isaac  ei  fab. 

6f  A  Sarah  a  ddywedodd,  Gwnaeth  Duw 
i  mi  chwertliin ;  pob  un  a  glywo  a  chwarcUi 
gyd  â  mi. 

7  Hi  a  ddywedodd  hefyd,  Pwy  a  ddywed- 
asai  i  Abraham  y  rhoisai  Sarah  sugn  i  blant  ? 
canys  mi  a  esgorais  ar  fab  yn  ei  henaint  ef. 

8  A'r  bachgen  a  gynnyddodd,  ac  a  ddi. 
ddyfnwyd:  ac  Abraham  a  wnaeth  wledd 
fawr  ar  y  dydd  y  diddyfnwyd  Isaac. 

9  ^  A  Sarah  a  welodd  fab  Agar  yr  Aiphtes, 
yr  hwn  a  ddygasai  hi  i  Abraham,  yn  gwat- 
war. 

10  A  hi  a  ddywedodd  wrth  Abraham,  Bwnv 
allan  y  gaeth-forwyn  hon  a'i  mab ;  o  her- 
wydd  ni  chaiff  mab  y  gaethes  hon  gyd-eti- 
feddu  â'm  mab  i  lsaac. 

11  A'r  peth  hyn  fu  ddrwg  iawn  y'ngolwg 
Abraham,  er  mwyn  ei  fab. 

12  j[  A  Duw  a  ddywedodd  wrth  Abraham, 
Na  fydded  drwg  yn  dy  olwg  am  v  llangc, 
nac  am  dy  gaeth-forwyn ;  yr  hyn  oll  a  ddy- 
wedodd  Sarah  wrthyt,  gwrando  ar  ei  llais : 
o  herwydd  yn  Isaac  y  gelwir  i  ti  had. 

13  Ac  am  fab  y  forwyn  gaeth  hefyd,  mi 
a'i  gwnaf  ef  yn  genhedlaeth,  o  herwydd  dy 
hacf  di  ydyw  ef. 

14  Yna  y  cododd  Abraham  yn  fore,  ac  a 
gymmerodd  fara,  a  chostrel  o  ddwfr,  ac  a'i 
rhoddes  at  Agar,  (gan  osod  ar  ei  hysgwydd 
hi  hynny)  a'r  bachgen  hefyd,  ac  efe  a  i  goll- 
yngodd  hi  ymaith :  a  hi  a  aeth,  ac  a  grwydr- 
odd  yn  anialwch  Beer-seba. 

15  A  darfu  y  dwfr  yn  y  gostrel;  a  hi  a 
fwriodd  y  bachgen  dan  un  o  r  gwŷdd. 

16  A  hi  a  aeth,  ac  a  eisteddodd  ei  liunan 
ym  mhell  ar  ei  gyfer,  megis  ergyd  bwa : 
canys  dywedasai,  Ni  allaf  fi  edrych  ar  y 
bachgen  yn  marw.  Felly  hi  a  eisteddodd 
ar  ei  gyfer,  ac  a  ddyrchafodd  ei  llef,  ac  a 
wylodd. 

17  A  Duw  a  wrandawodd  ar  lais  y  llangc  ; 
ac  angel  Duw  a  alwodd  ar  Agar  o'r  nefoedd, 
ac  a  adywedodd  wrthi,  Beth  a  ddarfu  \  ti, 
Agar?  nacofna,  oherwydd  Duwa  wrandaw- 
odd  ar  íais  y  llangc  lle  y  mae  efe. 

18  Cyfod,  cymmer  y  llangc,  ac  ymafael 
ynddo  â'th  law;  oblegid  myfi  a'i  gwnaf  ef 
yn  genhedlaeth  fawr. 

19  A  Duw  a  agorodd  ei  llygaid  hi,  a  hi 
a  ganfu  bydew  dwfr ;  a  hi  a  aeth,  ac  a  lan- 
wodd  y  gostrel  o'r  dwfr,  ac  a  ddiododd  y 
llangc. 

20  Ac  yr  oedd  Duw  gyd  â'r  llangc;  ac  efe 
a  gynnyddodd,  ac  a  drigodd  yn  yr  anialwch, 
ac  a  aeth  yn  berchen  bwa. 

21  Ac  yn  anialwch  Paran  y  trigodd  efe; 


GENESIS. 


ar*i  fam  a  gymmerodd  iddo  ef  wraig  o  wlad 
yr  Aipht. 

22  *j[  Ac  yn  yr  amser  hwnnw,  Abimtlech, 
a  Phichol  tywysog  ei  lu  ef,  a  ymddiddanas- 
aiit  âg  Abra'ham,  gan  ddywedyd,  Duw  sydd 
gyd  â  thi  yn  yr  hyn  oll  yr  ydwyt  yn  ei 
wneuthur. 

23  Yn  awr  gan  hvnny,  twng  wrthyf  fi  yma 
i  Dduw,  na  fvdcü  anífyddlawn  i  mi,  nac 
fm  mab,  nac  i  m  hŵyr :'  yn  ol  y  drugaredd 
a  wneuthum  â  thi  y  gwnai  di  â  minnau, 
ac  â'r  wlad  yr  ymdeithiaist  ynddi. 

24  Ac  Abraliam  a  ddy  wedodd,  Mi  a  dyngaf. 

25  Ac  Abraham  a  geryddodd  Abimelech, 

0  achos  y  pydew  dwfr  a  ddygasai  gweision 
Abimelech  trwy  drais. 

26  Ac  Abimelech  a  ddywedodd,  Nis  gwy- 
bum  i  pwy  a  wnaeth  y  peth  hyn :  tìthau 
hcfyd  m  fynegaist  i  mi,  a  minnau  ni  chly  w- 
ais  ftpnny  hyd  heddyw. 

27  Yna  y  cymmerodd  Abraham  ddefaid 
a  gwartheg,  ac  a'u  rhoddes  i  Abimelech ; 
a  hwy  a  wnaethant  gynghrair  ill  dau. 

28  Ac  Abraham  a  osododd  saith  o  hespinod 
û'r  praidd  wrthynt  eu  hunain. 

29  Yna  y  dywedodd  Abimelech  wrth  Abra- 
ham,  Beth  a  ivna  y  saith  hespin  hyn  a  osod- 
aist  wrthynt  eu  hunain  ? 

30  Ac  yntau  a  ddywedodd,  Canys  ti  a 
gymmeri  y  saith  hespin  o'm  llaw,  i  fod  yn 
aystiolaeth  mai  myn  a  gloddiais  y  pydew 
hwn. 

31  Am  hynny  efe  a  alwodd  enw  y  lle  hwnnw 
Beer-seba :  obìegid  yno  y  tyngasant  ill  dau. 

32  Felly  y  gwnaetnant  gynghrair  yn  Beer- 
seba :  a  cnyfododd  Abimelech,  a  Phichol 
tywysog  ei  lu  ef,  ac  a  ddychwelasant  i  dir 
y  Philistiaid. 

33  %  Ac  yntau  a  blannodd  goed  yn  Beer- 
geba,  ac  a  alwodd  yno  ar  enw  yr  Arglwydd 
Dduw  tragywyddol. 

34  Ac  Abraham  a  ymdeithiodd  ddyddiau 
lawer  yn  nhir  y  Philistiaid. 

PENNOD  XXII. 

1  Profi  Abraham  i  aberthu  eifab.  3  Yntau  yn 
dangos  ei  Jfydd  a'i  ufadd-dod.  1 1  Yr  angel 
yn  èi  rwystro  ef.  13  Newid  Isaac  am  hwrdd. 
14  Galw  y  lîe  Jehofah-Jire.  15  Bendithio 
Abraham  drachefu  20  Cenhedlaeth  Nachor 
hyd  Rebeccah, 

AC  wedi  y  pethau  hyn  y  bu  i  Dduw  brofl 
Abraham,  a  dywedyd  wrtho,  Abraham. 
Yntau  a  ddywedodd,  Wele  fi. 

2  Yna  y  dywedodd  DUW,  Cymmer  yr  awr 
hon  dy  fab,  sef  dy  unig  fab  ísaac,  yr  hwn 
a  hoffaist,  a  dos  rhagot  i  dir  Mori'ah,  ac 
oífrymma  ef  yno  yn  boeth-offrwm  ar  un  o'r 
mynyddoedd  yr  hwn  a  ddywedwyf  wrthyt. 

3  %  Ac  Abraham  a  fore-gododd,  ac  a  gyf- 
rwyodd  ei  asyn,  ac  a  gymmerodd  ei  ddau 
langc  gyd  âg  ef,  ac  Isaac  ei  fab  ;  ac  a  hollt- 
odd  goed  y  poeth-offrwm,  ac  a  gyfododd, 
ac  a  aeth  i'r  Ue  a  ddywedasai  Duw  wrtho. 

4  Ac  ar  y  trydydd  dydd  y  dyrchafodd 
Abraham  ei  lygaid,  ac  efe  a  welai  y  lle  o 
hirbell. 

5  Ac  Abraham  a  ddywedodd  wrth  ei  langc- 
iau,  Arhoswch  chwi  yma  gyd  â'r  asyn ;  a 
mi  a'r  llangc  a  awn  hyd  accw,  ac  a  addolwn, 
ac  a  ddychwelwn  attoch. 

6  Yna  y  cymmerth  Abraham  goed  y  poeth- 
offrwm,  ac  a'i  gosododd  ar  Isaac  ei  fab; 
ac  a  gymmerodd  y  tân,  a'r  gyllell  yn  ei 
law  ei  hun  :  a  hwy  a  aethant  ill  cíau  ynghyd. 

7  A  llefarodd  Isaac  wrth  Abraham  ei  dad, 
ac  a  ddywedodd,  Fy  nhad.     Yntau  a  ddy- 
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wedodd,  Wele  fl,  fy  mab.  Yna,  eb  efe, 
Wele  dân  a  choed;  ond  mae  oen  y  poeth- 
oífrwm  ? 

8  Ac  Abraham  a  ddywedodd,  Fv  mab, 
Duw  a  edrych  iddo  ei  hun  am  oen  v  poeth- 
oífrwm.     telly  yr  aethant  ill  dau  vnghyd : 

9  Ac  a  ddaethant  i'r  lle  a  ddywecìasai  Duw 
wrtho  ef;  ac  yno  yr  adciladodd  Abraham 
allor,  ac  a  osododd  y  coed  niewn  trefn,  ac 
a  rwymodd  Isaac  ei  fab,  ac  a'i  gosododd  ef 
ar  yr  allor,  ar  uchaf  y  coed. 

10  Ac  Abraham  a  estynodd  ei  law,  ac  a 
gymmerodd  y  gyllell  i  ladd  ei  fab ; 

11  Ac  angel  yr  Aiiglwydd  a  alwodd  arno 
ef  o'r  nefoedd,  ac  a  ddywedodd/Abraham, 
Abraham.    Yntau  a  ddýwedodd,  Wele  fi. 

12  Ac  efe  a  ddywedodd,  Na  ddod  dy  law 
ar  y  llangc,  ac  na  wna  dcüm  iddo :  o  her- 
wydd  gwn  weithian  i  ti  ofni  Duw,  gan  nad 
atteliaist  dy  fab,  dy  unigfab,  oddi  wrthyf  fi. 

13  Yna  y  dyrchäfodd  Abraham  ei  h'gaid, 
ac  a  edrychodd ;  ac  wele  o'i  ol  ef  h'wrdd, 
wedi  ei  ddal  erbyn  ei  gyrn  mewn  dyrysni : 
ac  Abraham  a  aeth  ac  a  gymmerth  yr  nŵrdd, 
ac  a'i  hoífrymmodd  yn  boeth-offrwm  yn  lle 
ei  fab. 

14  Ae  Abraham  a  alwodd  enw  y  lle  hwnnw 
JEHOFAH-jire ;  fel  y  dywedir  tíeddyw,  Ym 
mynydd  yr  Arglwydd  y  gwelir. 

15  *ff  Ac  angel  yr  Arglwydd  a  alwodd 
ar  Abraham  yr  ail  waith  o'r  nefoedd; 

16  Ac  a  ddywedodd,  I  mi  fy  hun  y  tyngais, 
medd  yr  Arglwydd,  o  herwydd  gwneuthür 

0  honot  y  peth  hyn,  ac  nad  atteliaist  dy 
fab,  dy  umgfab: 

17  Mai  gan  fendithio  y'th  fendithiaf,  a  chan 
amlhâu  yr  amlháf  dy  had,  fel  sêr  y  nefoedd, 
ac  fel  y  ty wod  yr  hwn  sydd  ar  lann  y  môr : 
a'th  had  a  feddianna  borth  ei  elynion  ; 

18  Ae  yn  dy  had  di.  y  bendithir  holl  gen- 
hedloeddyddaear:  o  achos  gwrando  o  honot 
ar  fy  llais  i. 

19  Yna  Abraham  a  ddychwelodd  at  ei 
langciau ;  a  hwy  a  godasant,  ac  a  aethant 
ynghyd  i  Beer-seba :  ac  Abraham  a  drigodd 
yn  Beer-seba. 

20  *[f  Darfu  hefyd,  wedi  y  pethau  hyn, 
fynegi  i  Abraham,  gan  ddywedyd,  Wele, 
dug  Mileah  hithau  hefyd  blant  i  Nachor  dy 
frawd ; 

21  Hus  ei  gyntaf-anedig,  a  Buz  ei  frawd; 
Cemuel  hefycl  tad  Aram, 

22  A  Chesed,  a  Hazo,  a  Plnldas,  ac  Idlaph, 
a  Bethuel. 

23  A  Bethuel  a  genhedlodd  Rebeccah :  yî 
wyth  hyn  a  blantodd  Milcah  i  Nachor  brawd 
Abraham. 

24  Ei  ordderchwraig  hefyd,  a'i  henw  Reu- 
mah,  a  esgorodd  hithau  hefyd  ar  Tebah, 
a  Gaham,  a  Thahas,  a  Maachah. 

PENNOD   XXIII. 

1  Oedran    a    marwdaeth    Sarah.      3  Pryiiu 

Machpelah,    19  lle  y  claddwyd  Sarah. 

AC  oes  Sarah  ydoedd  gan  mlynedd  a  saith 
mlynedd  ar  hugain  ;  dyma  flynyddoedd 
oes  Sárah.  v 

2  A  Sarah  a  fu  farw  y'nghaer-Arba ;  honno 
yiv  Hebron  yn  nhir  Canaan :  ac  Abraham 
a  aeth  i  alarù  am  Sarah,  ac  i  wylofein  am 
dani  hi. 

3  *[f  Yna  y  cyfododd  Abraham/i  fynu  oddi 
ger  bron  ei  gorph  marv/,  ac  a  lefarcdd  wrth 
feibion  HetH,  gan  ddywedyd, 

4  Dîeithr  ac  alltud  ydwyf  fi  gyd  â  chwi : 
rhoddwelì  i  mi  fèddiant  beddrocl  gyd  â  chwi, 
fel  y  claddwyf  fy  marw  alian  o'm  golwg. 


PENNODAU   XXIII.   XXIV. 


fi  A  meibîon  Heth  a  attebasant  Abraham, 
gan  ddywedyd  wrtho, 

6  Clyw  ni,  fy  arglwydd :  tywysog  Duw  wyt 
tì  yn  ein  plith  :  cladu.  dy  farw  yn  dy  ddewis 
d*n  beddau  ni :  ni  rwystr  neb  o  honom  ni 
tí  fedd  i  ti  i  gladdu  dy  farw. 

7  Yna  y  cyfododd  Abraham,  ac  a  ymgrym- 
modd  i  bobl  y  tir,  se.fi  feibion  Heth : 

8  Ac  a  ymddiddanodd  â  hwynt,  gan  ddy- 
wedyd,  Os  yw  eich  ewyllys  i  mi  gael  claddu 
fy  marw  allan  o'm  golwg,  gwrandewch  fi, 
ac  eiriolwch  trosof  fi  ar  Ephron  fab  Sohar ; 

9  Ar  roddi  o  hono  ef  i  mi  yr  ogof  Mach- 
pelah,  yr  hon  sydd  eiddo  ef,  ac  sydd  y'ngh- 
wrr  ei  faes :  er  ei  Uawn  iccrth  o  arian  rhodd- 
ed  hi  i  mi,  yn  feddiant  beddrod  yn  eich 
plith  chwi. 

10  Ac  Ephron  oedd  yn  aros  ym  mysg 
meibion  Heth:  ac  Ephron  yr  Hethiací  a 
attebodd  Abraham,  lle  y  clywodd  meibion 
Heth,  y'ngŵydd  pawb  a  ddeuent  i  borth 
ei  ddinas  ef,  gan  ddywedyd, 

11  Nag  ê,  fy  arglwydd,  clyw  fi :  rhoddais 
y  màes  i  ti,  a'r  ogof  sydd  ynddo,  i  ti  y 
rhoddais  hi;  y'ngŵydd  meibion  fy  mhobl 
y  rhoddais  hi  i  ti :  cladd  di  dy  farw. 

12  Ac  Abraham  a  ymgrymmodd  o  flaen 
pobl  y  tir. 

13  Ae  efe  a  lefarodd  wrth  Ephron  Ue  y 
dybu  pobl  y  tir;  gan  ddywedyd,  Etto,  os 
tydi  a'i  rhoddì,  attoíwg  gwrando  fi :  rhoddaf 
werth  y  maes ;  cymmer  gennyf,  a  nii  a 
gladdaf  fy  marw  yno. 

14  Ac  Ephron  a  attebodd  Abraham,  gan 
ddywedyd  wrtho, 

15  Gwrando  fi,  fy  arglẁydd;  y  tir  a  dâl 
bedwar  can  sicl  o  arian:  beth  yw  hynny 
rhvngof  fi  a  thithau?  am  hynny  cladd  dy 
farw. 

16  Felly  Abraham  a  wrandawodd  ar  E- 
phron:  a  phwysodd  Abraham  i  Ephron  yr 
arian,  a  ddywedasai  efe  lle  y  clybu  meibion 
Heth ;  pedwar  can  sicl  o  arian  cymmeradwy 
ym  mhlith  marchnadwyr. 

17  1Î  Felly  y  sicrhâwyd  maes  Ephron,  yr 
hwn  oedd  ym  Machpelah,  yr  hon  oedd  o 
flaen  Mamre,  y  maes  a'r  ogof  oedd  ynddo, 
a  phob  pren  a'r  a  oedd  yn  y  maes,  ac  yn  ei 
holl  derfynau  o  amgylch, 

.  18  Yn  feddiant  i  Abraham,  y'ngolwg  meib- 
ìon  Heth,  y'ngŵydd  pawb  a  ddelynt  i  borth 
ei  ddinas  er. 

19  Ac  wedi  hynny  Abraham  a  gladdodd 
Saräh  -ei  wraig  yn  ogof  maes  Machpelah, 

0  flaen  Mamre ;  honno  yw  Hebron,  yn  nhir 
Canaan. 

20  A  sicrhâwyd  y  maes,  a'r  ogof  yr  hon 
oedd  ynddo,  i  Abraham,  yn  feddiant  bedd- 
rod,  oddi  wrth  feibion  Heth. 

PENNOD  XXIV. 

1  Abraham  yn  peri  Vw  was  dyngu.  10  Taith 
y  gwas'.  12  Ei  weddi:  14  m  arwydd.  15 
Rebeccah  yn  ei  gyfarfod  ef,  18  yn  cwblhâu 
ei  arwydd  ef,  22  yn  derbyn  tlysau,  28  yn 
dangos  ei  chenedî,  25  ac  yn  ei  wahodd  ef 
adref.  26  Y  gwas  yn  bendithio  Duw. 
29  Laban  yn  eì  groesawn  ef.  34  Ygwas 
yn  traethu  ei  nege-:  50  Laban  a  Bèthuel 
yn  foddlawn.  58  Rebeccah  yn  cydsynio  i 
fyned.    62  I&aac  yn  cyfarfod  â  hi. 

AC  Abraham  oedd  hên,  wedi  myned  yn 
oedrannus;  a'r  Arglwydd  a  fendith- 
iasai  Abraham  ym  mhob  dim. 
2  A  dywedodd  Abraham  wrth  ei  was  hynaf 
yn  ei  dŷ,  yr  hwn  oedd  yn  llywodraethu  ar 
yr  hyn  oll  a'r  a  oedd  ganddo,  Gosod,  attolwg, 
dy  law  dan  fy.morddwyd : 
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3  A  mi  a  baraf  i  ti  dyngu  i  Arglwydd 
Dduw  y  nefoedd,  a  Duw  y  ddaear,  ua 
chymmerech  wraig  i'm  mab  ì  o  ferched  y 
Canaaneaid,  y  rhai  yr  ydwyf  yn  trigo  yn 
eu  mysg: 

4  Ond  i'm  gwlad  i  yr  âi,  ac  at  fy  nghenedl 
i  yr  âi  di,  ac  a  gymmeri  wraig  i'm  uaab 
Isaac. 

5  A'r  gwas  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Ond 
odid  ni  fỳn  y  wraig  ddyfod  ar  fy  ol  i  i'r 
wlad  hon :  gan  ddychwelyd  a  ddychwelaf 
dy  fab  di  i'r  tir  y  daethost  allan  o  hono? 

6  A  dywedodd  Abraham  wrtho,  Gwylia 
arnat  rhag  i  ti  ddychwelyd  fy  mab  i  yno. 

7  1[  Arglwydd  Dduw  y  nefoedd,  yr  hwn 
a'm  cymmerodd  i  o  dỳ  fy  nhad,  ac  o  wlad 
fy  nghenedl,  yr  hwn  hefyd  a  ymddiddanodd 
â  mi,  ac  a  dyngodd  wrthyf,  gan  ddywedyd, 
I'th  had  di  y  rhoddaf  y  tir  hwn  ;  efe  a  enfyn 
ei  angel  o'th  flaen  di,  a  thi  a  gymmeri  wraig 
i'm  mab  oddi  yno. 

8  Ac  os  y  wraig  ni  fỳn  ddyfod  ar  dy  ol 
di,  yna  glân  fyddi  oddi  wrth  fy  llw  hwn : 
yn  unig  na  ddychwel  di  fy  mab  i  yno. 

9  A'r  gwas  a  osododd  ei  law  dan  forddwyd 
Abraham  ei  feistr,  ac  a  dyngodd  iddo  am 
y  peth  hyn. 

10  ^f  A  chymmerodd  y  gwas  ddeg  camel, 
o  gamelod  ei  feistr,  ac  a  aeth  ymaith :  (canys 
holl  ddâ  ei  feistr  oedd  dan  ei  law  ef)  ac  efe 
a  gododd,  ac  a  aeth  i  Mesopotamia,  i  ddinaa 
Nachor. 

11  Ac  efe  a  wnaeth  i'r  camelod  orwe<fflR)*? 
tu  allan  i'r  ddinas,  wrth  bydew  dwfr  ar 
brydnawn,  ynghylch  yr  amser  y  byddai 
merched  yn  dyfod  allan  i  dynnu  dwfr. 

12  Ac  efe  a  ddywedodd,  O  Arglwydd 
Dduw  fy  meistr  Abraham,  attolwg,  pâr  i 
mi  lwyddiant  heddyw;  a  gwna  drugaredd 
â'rn  meistr  Abraham. 

13  Wele  fi  yn  sefyll  wrth  y  ffynnon  ddwfr, 
a  merched  gv/ŷr  y  ddinas  yn  dyfod  allan 
i  dynnu  dwfr: 

14  A  bydded,  mai  y  llangces  y  dywecrwyf 
wrthi,  Gogwydda,  attolwg,  dy  ystên,  fel  yr 
yfwyf;  os  dywed  hi,  Yf,  a  mi.a  ddîodaf  dy 
gamelod  di  hefyd ;  honno  a  ddarperaistì'th 
was  Isaac:  ac  wrth  hyn  y  caf  wybod  wneuth- 
ur  o  honot  ti  drugaredd  â'm  meistr. 

15  «f[  A  bu,  cyn  darfod  iddo  lefaru,  wete 
Rebeecah  yn  dyfod  allan  (yr  hon  a  anesid 
i  Bethuel  fab  Milcah,  gwraig  Naehor,  brawd 
Abraham)  a'i  hystên  ar  ei  hysgwydd. 

16  A'r  llangces  oedd  dêg  odiaeth  yr  ólvsg, 
yn  forwyn,  a  heb  i  wr  ei  hadnabod;  a  hi 
a  aeth  i  waered  i'r  ffynnon,  ac  a  lanwodd 
ei  hystên,  ac  a  ddaeth  i  fynu. 

17  A'r  gwas  a  redodd  i'w  chyfarfod,  ac  a 
ddy  wedodd,  Attolwg,  gâd  i  mi  yfed  ychydig 
ddwfr  o'th  ystên. 

18  A  hi  a  ddywedodd,  Yf,  fy  meistr:  a 
hi  a  frysiodd,  ac  a  ddisgynodd  ei  hystên 
ar  ei  lláw,  ac  a'i  di'ododd  ef. 

19  A  pban  ddarfu  iddi  ei  dd'fodi  ef,  hi  a 
ddywedodd,  Tynnaf  hefyd  i'th  gamelod, 
hyd  oni  ddarffo  iddynt  yfed. 

20  A  hi  a  frysiodd,  ac  a  dywalltodd  ei 
hystên  i'r  cafn,  ac  a  redodd  eilwaith  i'r 
pydew  i  dynnu,  ac  a  dynnodd  i'w  holl 
gamelod  ef. 

21  A'r  gwr  yn  synnu  o'i  phlegid  hi,  a  daw- 
odd,  i  wybod  a  lv/yddasai  \r  Arglwydd  ei 
daith  ef,  ai  nacl  do. 

22  A  bu  pan  ddarfu  i'r  camelod  yfed,  gym- 
meryd  o'r  gwr  glust-dlws  aur,  yn  hanner 
sicl  ei  bwys ;  a  dwy  freichled  i'w  dwylaw 
hi,  yn  ddeg  sicl  o  áur  eu  pwys. 

23  Ac  efe  a  ddywedodd,  Merch  pwy  ydẃyt 
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ti?  mynega  i  mi,  attoîwg:  a  oes  lle  i  ni  î 
lettya  yn  nhý  dy  dad? 

24  A  hi  a  ddywedodd  wrtho,  Myfi  ydwyf 
ferch  i  Bethuel  fab  Milcah,  yr  hwn  a  ymddûg 
hi  i  Nachor. 

25  A  hi  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Y  mae 
gwellt  ac  ebran  ddigon  gennym  ni,  a  lle 
1  lettya. 

2u  A'r  gwr  a  ymgrymmodd,  ac  a  addolodd 
yr  Arglwydd, 

27  Ac  a  ddywedodd,  Bendigedig  fyddo 
Arglwydd  Dduw  fy  meistr  Abranam,  yr 
hwn  ni  adawodd  fy  meistr  heb  ei  drugaredd, 
a'i  ffyddlondeb :  yr  ydwyf  fi  ar  y  flbrdd ; 
dug  yr  Arglwydd  fi  i  dŷ  brodyr  fy  meistr. 

28  A'r  llangces  a  redodd,  ac  a  fynegodd 
yn  nhỳ  ei  mam  y  pethau  hyn. 

29  ^f  Ac  i  Bebeccah  yr  oedd  brawd,  a'i 
enw  Laban :  a  Laban  a  redodd  at  y  gwr  allan 
i'r  ffynnon. 

30  A  phan  welodd  efe  y  clust-dlws,  a'r 
breichleaau  am  ddwylaw  ei  chwaer,  a  phan 
glywodd  efe  eiriau  Bebeccah  ei  chwaer  yn 
dywedyd,  Fel  hyn  y  dywedodd  y  gwr  wrthyf 
fi  ;  yna  efe  a  aeth  at  y  gwr ;  ac  wele  efe  yn 
sefyll  gyd  â'r  camelod  wrth  y  ffynnon. 

31  Ac  efe  a  ddywedodd,  Tyred  i  mewn,  ti 
fendigedig  yr  Arglwydd  ;  paham  y  sefi 
di  allan?  canys  mi  a  barottöais  y  tŷ,  a  lle 
i'r  camelod. 

32  %  A'r  gwr  a  aeth  i'r  tŷ:  ac  yntau  a 
r^Édhâodd  y  camelod,  ac  a  roddoad  wellt 
ac^bran  i'r  camelod ;  a  dwfr  i  olchi  ei  draed 
efc  a  thraed  y  dynion  oedd  gyd  âg  ef. 

33  A  gosodwyd  bwyd  o'i  flaen  ef  i  fwy tta ; 
ac  efe  a  ddywedodd,  Ni  fwyttâf  hyd  oni 
thraethwyf  fy  negesau.  A  dywedodd  yntau, 
Traetha. 

34  Ac  efe  a  ddywedodd,  Gwas  Abraham 
ydwyf  fi. 

35  Ä'r  Arglwydd  a  fendithiodd  fy  meistr 
yn  ddirfawr,  ac  efe  a  gynnyddodd:  canys 
rhoddodd  iddo  ddefaid,  a  gwartheg,  ac  arian, 
ac  aur,  a  gweision,  a  morwynion,  a  chamelod, 
ac  asynod. 

.'36  Sarah  hefyd  gwraig  fy  meistr  a  ymddûg 
fab  i'm  meistr,  wedi  ei  heneiddio  hi;  ac 
efe  a  roddodd  i  hwnnw  yr  hyn  oll  ocdd 
ganddo. 

37  A'm  meistr  a'm  tyngodd  i,  gan  ddy- 
wedyd,  Na  chymmer  wraig  i'm  mab  i  o 
ferched  y  Canaaneaid,  y  rhai  yr  ydwyf  yn 
trigo  yn  eu  tir. 

38  Ond  ti  a  âi  i  dŷ  fy  nhad,  ac  at  fy  nhyl- 
wyth,  ac  a  gymmeri  wraig  i'm  mab. 

39  A  dywedais  wrth  fy  meistr,  Fe  allai 
na  ddaw  y  wraig  ar  fy  ol  i. 

40  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Yr  Ar- 
olwydd  yr  hwn  y  rhodiais  ger  ei  fron,  % 
enfyn  ei  angel  gyd  â  thi,  ac  a  lwydda  dy 
daith  di;  a  thi  a  gymmeri  wraig  im  mab 
i  o'm  tylwyth,  ac  o  dŷ  fy  nhad. 

41  Yna  y  byddi  rŷdd  oddi  wrth  fy  llw, 
os  ti  a  ddaw  at  fy  nhylwyth ;  ac  oni  roddant 
i  ti,  yna  y  byddi  rŷdd  oddi  wrth  fy  llw. 

42  A  heddyw  y  daethum  at  y  ffynnon,  ac 
a  ddywedais,  Arglwydd  Dduw  fy  meistr 
Abraham,  os  ti  sydd  yr  awr  hon  yn  llwyddo 
fy  nhaith,  yr  hon  yr  wyf  fi  yn  myned  arni : 

43  Wele  fi  yn  sefyll  wrth  y  ffynnon  ddwfr ; 
a'r  forwyn  a  ddelo  allan  i  dynnu,  ac  y  dy- 
wedwyf  wrthi,  Dod  i  mi,  attolwg,  ychychg 
ddwfr  i'w  yfed  o'th  ystên ; 

44  Ac  a  ddywedo  wrthyf  innau,  Yf  di,  a 
thynnaf  hefyd  i'th  gamelod :  bydded  honno 
y  wraig  a  ddarparodd  yr  Arglwydd  i  fab 
fy  meistr. 

45  A  chyn  darfod  i  mi  ddywedyd  yn  fy 
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nghalon,  wele  Bebeccah  yn  dyfod  allan, 
a'i  hystên  ar  ei  hysgwydd;  a  hi  a  aeth  i 
waered  ì'r  ffynnon,  ac  a  dynnodd :  yna  y 
dywedais  wrthi,  Dioda  fi,  attolwg. 

46  Hithau  a  frysiodd,  ac  a  ddisçynodd  ei 
hystên  oddi  arni,  ac  a  ddywedodd,  Yf ;  a 
mi  a  ddyfrhâf  dy  garnelod  hefyd.  Fellv  yr 
yfais ;  a  hi  a  ddyfrhâodd  y  camelod  hefycl. 

47  A  mi  a  ofynais  iddi,  ac  a  ddywêdais, 
Merch  pwy  ydwyt  ti  ?  Hithau  a  ddy  wedodd, 
Merch  Bethuel  mab  Nachor,  yr  hwn  a 
ymddûg  Milcah  iddo  ef.  Yna  y  gosodais 
y  clust-dlws  wrth  ei  hwyneb,  a'r  breichledau 
am  ei  dwylaw  hi : 

48  Ac  a  ymgrymmais,  ac  a  addolais  yr 
Arglwydd,  ac  a  fendithiais  Arglwydd 
Dduw  fy  meistr  Abraham,  yr  hwn  a'm 
harweiniodd  ar  hyd  yr  iawn  flordd,  i  gvm- 
meryd  merch  brawd  fy  rneistr  i'w  fab  ef. 

49  Ac  yn  awr  od  ydych  chwi  yn  gwneuthur 
trugaredd  a  ffyddlondeb  á'm  meistr,  myneg- 
wch  i  mi:  ac  onid  ê,  mynegwch  i  mi;  fel 
y  tröwyf  ar  y  llaw  ddehau,  neu  ar  y  llaw 
aswy. 

50  Yna  yr  attebodd  Laban  a  Bethuel,  ao 
a  ddywedasant,  Oddi  wrth  yr  Arglwydd 
y  daeth  y  peth  hyn:  ni  allwri  ddywedyd 
wrthyt  ddrwg,  na  da. 

51  Wele  Bebeccah  o'th  flaen ;  cymmer  hi, 
a  dos,  a  bydded  wraig  i  fab  dy  feistr,  fel  y 
llefarodd  yr  Arglwydd. 

52  A  phan  glybu  gwas  Abraham  eu  geiriau 
hwynt,  yna  efe  a  ymgrymmodd  hyd  lawr 
i'r  Arglwydd. 

53  A  thynnodd  y  gwas  allan  dlysau  arian. 
a  thlysau  aur,  a  gwisgoedd,  ac  a'u  rhoddodd 
i  Bebeccah :  rhoddodd  hefyd  betliau  gwerth- 
fawr  i'w  brawd  hi,  ac  i'w  mam. 

54  A  hwy  a  fwyttasant  ac  a  yfasant,  efb 
a'r  dynion  ocdd  gyd  âg  ef,  ac  a  lettyasant 
dros  nos:  a  chodasant  yn  fore;  ac  efe  a 
ddywedodd,  Gollyngwch  fi  at  fy  meistr. 

55  Yna  y  dywedodd  ei  brawd  a'i  mam, 
triged  y  llangrces  gyd  â  ni  ddeng  niwrnod 
o'r  lleiaf;  wedi  hynny  hi  a  gaiff  fyned. 

56  Ynfeau  a  ddywedodd  wrthynt,  Na  rwystr- 
wch  fi,  gan  ì'r  Arglwydd  lwyddo  fy 
nhaith;  gollyngwch  fi,  fcl  yr  elwyf  at  fŷ 
meistr. 

57  Yna  y  dywedasant,  Galwn  ar  y  llangcea, 
a  gofynwn  icldi  hi. 

58  A  hwy  a  alwasant  ar  Bebeccah,  a  dy- 
wedasant  wrthi,  A  âi  di  gyd  â'r  gwr  hwn  ? 
A  hi  a  ddywedodd,  Af. 

59  A  hwy  a  ollyngasant  Bebeccah  eu 
chwaer,  a'i  mammaeth;  a  gwas  Abraham, 
a'i  ddynion; 

60  Ac  a  fendithiasant  Bebeccah,  ac  a  ddv- 
wedasant  wrthi,  Ein  chwaer  wyt,  bydd  äí 
fil  fyrddiwn;  ac  etifedded  dy  had  bôrth  ei 
gaseion. 

61  %  Yna  y  cododd  Bebeccah,  a'i  llangc- 
esau,  ac  a  farchogasant  ar  y  camelod,  ac 
a  aethant  ar  ol  y  gwr ;  a'r  gwas  a  gymmerodd 
Bebeccah,  ac  a  aeth  ymaith. 

62  Ac  Isaac  oedd  yn  dyfod  o  ffordd  pydew 
Lahai-roi ;  ac  efe  oedd  yn  trigo  yn  nhir^  y 
dehau. 

63  Ac  Isaac  a  aeth  allan  i  fyfyrio  yn  y 
maes,  ym  min  yr  hwyr;  ac  a  ddyrehafoda 
ei  lygaid,  ac  a  edrychodd,  ac  wele  y  camelod 
yn  dyfod. 

64  Bebeccah  hefyd  a  ddyrcnafodd  ei  llyg- 
aid ;  a  phan  welodd  hi  Isaac,  hi  a  ddisgynodd 
oddi  ar  y  camel. 

65  Canys  hi  a  ddywedasai  wrth  y  gwas, 
Pwy  yw  y  gwr  hwn  sydd  yn  rhodio  yn  y 
maes  i'n  cyfarfod  ni  ?  A  r  gwas  a  ddy  wcdasai, 
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Fy  meistr  yw  efe :  a  hi  a  gymmerth  orchudd, 
ac  a  ymwisgodd. 

66  A'r  gwas  a  fynegodd  i  Isaac  yr  hyn  oll 
a  wnaethai  efe. 

67  Ac  Isaac  a'i  dug  hi  i  mewn  i  babell 
Sarah  ei  fam  ;  ac  efe  a  gymmerth  Rebeccáh, 
a  hi  a  aeth  yn  wraig  iddo,  ac  efe  a'i  hoffodd 
hi :  ac  Isaac  a  ymgysurodd  ar  ol  ei  fam. 

PENNOD  XXV. 

1  Pîant  Abraham  o  Ceturah.  5  Rhannu  ei 
ddû  ef.  7  Ei  oedran  a'i  farwolaeth.  9  Èi 
gîaddedigaeth.  12  Cenhedlaethaic  Ismael. 
17  Ei  oedran  iíì  farwolaeth.  21  Isaac  yn 
gweddîo  dros  Rebeccah,  yr  hon  oedd  yn 
ammhlantadwy.  22  Y  plant  yn  ymwthio 
yn  ei  chroth  hi.  24  Genedigaeth  Esau  a 
Jacob.  27  V  rhagor  oedd  rhyngddynt  hwy. 
20  Esau  yn  gwerthu  braint  ei  enedìgaeth. 

AC  Abraham  a  gymmerodd  eilwaith  wraig, 
a'i  henw  Ceturah. 

2  A  hi  a  esgorodd  iddo  ef  Zimran,  a  Jocsan, 
a  Medan,  a  Midian,  ac  Isbac,  a  Suah. 

3  A  Jocsan  a  genhedlodd  Seba,  a  Dedan: 
a  meibion  Dedan  oedd  Assurim,  a  Letusim, 
a  Lëummim. 

4  A  meibion  Midian  oedd  Ephah,  ac  Epher, 
a  Hanoch,  ac  Abidah,  ac  Ëldaah:  yr  holl 
rai  hyn  oedd  feibion  Ceturah. 

5  f  Ac  Abraham  a  roddodd  yr  hyn  oll 
Oi'dd  ganddo  i  Isaac. 

6  Ac  i  feibion  gordderch-wragedd  Abraham 
y  rhoddodd  Abraham  roddion;  ac  efe  a'u 
nanfonodd  hwynt  oddi  wrth  Isaac  ei  fab, 
tu  a'r  dwyrain,  i  dir  y  dwyrain,  ac  efe  etto 
yn  fyw. 

7  A  dyma  ddyddiau  blynyddoedd  einioes 
Abraham,  y  rhai  y  bu  efe  fyw ;  can  mlynedd 
a  phymtheng  mlynedd  a  thriugain. 

8  Ac  Abraham  a  drengodd,  ac  a  fu  farw 
mewn  oed  teg,  yn  hen,  ac  yn  gyflawn  0 
ddyddiau ;  ac  efe  a  gasglwyd  at  ei  bobl. 

9  Ac  Isaac  ac  Ismael  ei  feibion  a'i  cladd- 
asant  ef  yn  ogof  Maehpelah,  ym  maes 
Ephron  fab  Soar  yr  Hethiad,  yr  hwn  sydd 

0  flaen  Mamre; 

10  Y  maes  a  brynasai  Abraham  gan  feibion 
Heth :  yno  y  claddwyd  Abraham,  a  Sarah 
eá  wraig. 

11  %  Ac  wedi  marw  Abraham,  bu  hefyd 
i  Dduw  fendithio  Isaac  ei  fab  ef :  ac  Isaac 
a  drigodd  wrth  ffynnon  Lahai-roi. 

12  %  A  dyma  genhedlaethau  Ismael,  fab 
Abranam,  yr  hwn  a  ymddûg  Agar  yr 
Aiphtes,  morwyn  Sarah,  i  Abraham. 

13  A  dyma  eríwau  meibion  Ismael,  erbyn 
eu  henwau,  trwy  eu  cenhedlaethau :  Nebai- 
oth  cyntaf-anedig  Ismael,  a  Chedar,  ac 
.Adbeel,  a  Mibsam, 

14  Misma  hefyd,  a  Dumah,  a  Massa, 

15  Hadar,  a  Thema,  Jetur,  Naphis,  a  Chede- 
mah. 

16  Dyma  hwy  meibion  Ismael,  a  dyma  eu 
henwau  hwynt  wrth  eu  trefydd,  ac  wrth 
eu  cestyll ;  yn  ddeuddeg  o  dyẅysogion  yn 

01  eu  cenhedloedd. 

17  A  dyma  flynyddoedd  einioes  Ismael ; 
can  mlynedd  a  dwy  ar  bymtheg  ar  hugain 
o  flynyddoedd:  yna  y  trengodd,  ac  y  bu 
farw,  ac  y  casglwyd  ef  at  ei  bobl. 

18  Preswyliasant  hefyd  o  Hafilah  hyd  Sur, 
yr  hon  sydd  o  flaen  yr  Aipht,  ffordd  yr  âi 
di  i  Assyria:  ac  y'ngwydd  ei  holl  frodyr  y 
bu  efe  farw. 

19  íf  A  dyma  genhedlaethau  Isaac  fab 
Abraham :  Abraham  a  genhedlodd  Isaac. 

20  Ac  Isaae  oedd  fab  deugain  mlwydd  pan 
gymmerodd  efe  Rebeccah  ferch  Bethuel  y 
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Syriad,  o  Mesopotamia,  chwaer  Laban  y 
Syriad,  yn  wraig  iddo. 

21  Ac  ísaac  a  weddi'odd  ar  yr  Arglwydd 
dros  ei  wraig,  am  ei  bod  hi  yn  ammhlant- 
adwy:  a'r  Arglwydd  a  wrandawodd  arnu 
ef,  a  Rebeccah  ei  wraig  ef  a  feichiogodd. 

22  A'r  plant  a  ymwthiasant  â'u  gilydd  vn 
ei  chroth  hi :  yna  y  dywedodd  hi,  Os  felíy, 
beth  y  wnafû  fel  hyn  ?  A  hi  a  aeth  i  ymofýh 
â'r  Arglwydd. 

23  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrthi  hi, 
Dwy  genedl  sydd  yn  dy  groth  di,   a  dau 

J'ath  a  r  bobl  a  wahenir  o'th  fru  di ;  a'r  naill 
bobl  fydd  cryfach  nâ'r  llall,  a'r  hynaf  a 
wasanaetha  yr  ieuangaf. 

24  ^f  A  phan  gyflawnwyd  ei  dyddiau  hi 
i  esgor,  wele  gefeiliaid  oedd  yn  ei  chroth 
hi. 

25  A'r  cyntaf  a  ddaeth  allan  yn  goch  drosto 
i  gyd  fel  cochl  flewog :  a  galwasant  ei  enw 
ef  Esau. 

26  Ac  wedi  liynny  y  daeth  ei  frawd  ef 
allan  a'i  law  yn  ytnaflyd  yn  sawdl  Esau  :  a 
galwyd  ei  enw  ef  Jacob.  Ac  Isaac  oedd  fab 
triugeinmlwydd  pan  anwyd  hwynt. 

27  A'r  llangciau  a  gynnyddasant :  ac  Esau 
oedd  wr  yn  medru  hela,  a  gwr  o'r  maes; 
a  Jacob  oedd  wr  disyml  yn  cyfanneddu 
mewn  pebyll. 

28  Isaac  hefyd  oedd  hoff  ganddo  Esau,  am 
ei  fod  yn  bwytta  o'i  helwriaeth  ef :  a  Rel>eo- 
cah  a  hoffai  Jacob. 

29  %  A  Jacob  a  ferwodd  gawl :  yna  Esau 
a  ddaeth  o'r  maes,  ac  efe  yn  ddiffvgiol. 

30  A  dywedodd  Esau  wrth  Jacob,  Gâd  i 
mi  yfed,"  attolwg,  o'r  cawl  coch  yma;  o 
herwydd  diftygiol  wyfû :  am  hynny  y  galwyd 
ei  enw  ef  Edom. 

31  A  dywedodd  Jacob,  Gwerth  di  heddyw 
i  mi  dy  enedigaeth-fraint. 

32  A  dywedodd  Esau,  Wele  fl  yn  myned 
i  farw,  a  pha  les  a  wna  yr  enedigaeth-fraint 
hon  i  mir 

33  A  dywedodd  Jacob,  Twng  i  mi  heddy w, 
Ac  efe  a  dyngodd  iddo ;  ac  efe  a  werthodd 
ei  enedigaeth-fraint  i  Jacob. 

34  A  Jacob  a  roddes  i  Esau  fara  a  chawl 
ffacbys ;  ac  efe  a  fwyttâodd,  ac  a  yfodd,  ac 
a  gododd,  ac  a  aeth  ymaith :  felly  y  dì'ystyí- 
odd  Esau  ei  enedigaeth-fraint. 

PENNOD  XXVI. 

1  Isaac  0  achos  newyn  yn  myned  i  Geirtn. 
2  Duw  yn  ei  addysgu  ac  yn  ei  fendithio  ejl 
7  Abimelech  yn  ei  geryddu  ef  am  wadu  ei 
wraig.  12  Efe  yn  myned  yn  gyfoethog: 
18  xn  cloddw  jf'ynnon  Esech,  Sitnah,  a 
Rehoboth.  26  Abimelech  yn  gwneuthur 
cynghrair  âg  efyn  Beerséba.  34  Gwragedd 
Èsau. 

ABU  newyn  yn  y  tir,  heb  law  y  newyn 
cyntaf  a  fuasai  yn  nyddiau  Abraham  : 
ac  Isaac  a  aeth  at  Abimelech  brenhin  y 
Philistiaid  i  Gerar. 

2  A'r  Arglwydd  a  ymddangosasai  iddo 
ef,  ac  a  ddywedasai,  Na  ddos  i  waered  i*r 
Aipht:  aros  yn  y  wlad  a  ddywedwyf  fì 
wrthyt. 

3  Ymdeithia  yn  y  wlad  hon,  a  mi  a  fyddaf 
gyd  â  thi,  ac  a'th  fendithiaf:  o  herwydd  i 
ti  ac  i'th  had  y  rhoddaf  yr  holl  wledydd 
hyn,  a  mi  a  gyflawnaf  fy  llw  a  dyngais  wrth 
Abraham  dy  dad  di. 

4  A  mi  a  amlhâf  dy  had  di  fel  sêr  y  nef- 
oedd,  a  rhoddaf  i'th  had  di  yr  holl  wledydd 
hyn,  a  holl  genhedlaethau  y  ddaear  a  fcik- 
dithir  yn  dy  had  di : 

5  Am  wrando  o  Abraham  ar  fy  llais  i,  a 
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chadw  fy  nghadwriaeth,  fy  ngorchymynion, 
fy  neddfau,  a'm  cyfreithiau. 

6  %  Ac  Isaac  a  drigodd  yn  Gerar. 

7  Á  gwŷr  y  lle  hwnnw  a  ymofynasant  am 
ei  wraig  ef.  Ac  efe  a  ddy wedodd,  Fy  chwaer 
yw  hi :  canys  ofnodd  ddy wedyd,  Fy  ngwraig 
yw  ;  rhag  (eb  efe)  i  ddynion  y  lle  hwnnw 
fy  lladd  1  am  Rebeccah:  canys  yr  ydoedd 
hi  yn  dêg  yr  olwg. 

8  A  bu  gwedi  ei  fod  ef  yno  ddyddíau  lawer, 
i  Abimelech  brenhin  y  Philistiaid  edrych 
trwy  y  ffenestr,  a  chanfod;  ac  wele  Isaac 
yn  chwarae  â  Rebeccah  ei  wraig. 

9  Ac  Abimelech  a  alwodd  ar  Isaac,  ac  a 
ddywedodd,  Wele,  yn  ddi'au  dy  wraig  yw 
hi :  a  pliaham  y  dy  wedaist,  Fy  chwaer  yw 
hi  ?  Yna  y  dy  wedodd  Isaac  wrtho,  am  ddy- 
wedyd  o  honof,  Rhag  fy  marw  o'i  phlegid  hi. 

10  A  dywedodd  Abimelech,  Paham  y 
gwnaethost  hyn  â  ni  ?  hawdd  y  gallasai  un 
o'r  bobl  orwedd  gyd  â'th  wraig  di;  felly  y 
dygasit  arnom  ni  bechod. 

11  A  gorchymynodd  Abimelech  i'r  holl 
bobl,  gan  ddywedyd,  Yr  hwn  a  gyffyrddo 
â'r  gwr  hwn,  neu  á'i  wraig,  a  leddir  yn 
farw. 

12  Ae  Isaac  a  hauodd  yn  y  tir  hwnnw,  ac  a 
gafodd  y  flwyddyn  honno  y  can-cymmaint. 
A'r  Arglwydd  a'i  bendithiodd  ef. 

13  A'r  gwr  a  gynnyddodd,  ac  a  aeth  rhagddo, 
ac  a  dyfodd,  hyd  onid  aeth  yn  fawr  iawn. 

14  Ac  yr  oedd  ganddo  ef  gyfoeth  o  ddefaid, 
a  chyfoeth  o  wartheg,  a  gweision  lawer :  a'r 
Phibstiaid  a  genfigennasant  wrtho  ef. 

15  A'r  holl  bydewau  y  rhai  a  gloddiasai 
gweision  ei  dad  ef,  yn  nyddiau  Abraham  ei 
3ad  ef,  y  Philistiaid  a'u  cauasant  hwy,  ac  a'u 
Uanwasant  â  phridd. 

16  Ac  Abimelech  a  ddywedodd  wrth  Isaac, 
Dos  oddi  wrthym  ni :  canys  ti  a  aethost  yn 
gryfach  o  lawer  nâ  nyni. 

17  1î  Ac  Isaac  a  aeth  oddi  yno,  ac  a  wer- 
gyilodd  yn  nyífryn  Gerar,  ac  a  breswyliodd 
yno. 

18  Ac  Isaac  eilwaìth  a  gloddiodd  y  pydewau 
dwfr  y  rhai  a  gloddiasent  yn  nyddiau  Abra- 
ham  ei  dad  ef,  ac  a  gauasai  y  Phúistiaid,  wedi 
marw  Abraham ;  ac  a  enwodd  enwau  arnynt, 
yn  ol  yr  enwau  a  enwasai  ei  dad  ef  amynt 
hwy. 

19  Gweision  Isaac  a  gloddiasant  hefyd  yn  y 
dyffryn,  ac  a  gawsant  yno  ffynnon  o  dawfr 
rhedegog. 

20  A  bugeiliaid  Gerar  a  ymrysonasant  â 
bugeiliaid  lsaac,  gan  ddy wedyd,  Y  dwfr  sydd 
dddom  ni.  Yna  efe  a  alwodd  enw  y  ffynnon, 
Esec ;  o  herwydd  ymgynhennu  o  honynt  âg 
ef. 

21  Cloddiasant  hefyd  bydew  arall ;  ac  ym- 
rysonasant  am  hwnnw :  ac  efe  a  alwodu  ei 
enwef  Sitnah. 

22  Ac  efe  a  fudodd  oddi  yno,  ac  a  gloddiodd 
by dew  arall ;  ac  nid  ymrysonasant  am  hwnnw : 
ac  efe  a  alwodd  ei  enw  ef  Rehoboth ;  ac  a 
ddywedodd,  Canys  yn  awr  yr  ehangodd  yr 
Arglwydd  arnom,  a  ni  a  ffrwythwn  yn  y 
tir. 

23  Ac  efe  a  aeth  i  fynu  oddi  yno  i  Beer- 
seba. 

24  A'r  Arglwydd  a  ymddangosodd  iddo  y 
rmson  honno,  ac  a  ddy wedodd,  Myfi  yw  Duw 
Abraham  dy  dad  ti :  nac  ofna ;  canys  byddaf 
gyd  â  thi,  ac  a'th  fendithiaf,  ac  a  l'iosogaf  dy 
uad  er  mwyn  Abraham  fy  ngwas. 

25  Ac  efe  a  adciladodd  yno  allor,  ac  a  alw- 
odd  ar  enw  vr  Arglwydd  ;  ac  yno  y  gosod- 
odd  efe  ei  bâbell :  a  gweision  Isaac  a  glodd- 

asant  yno  bydew. 
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26  %  Yna  y  daeth  Abimeîech  atto  ef  o 
Gerar,  ac  Ahuzzath  ei  gyfaill,  a  Phichol 
tywysog  ei  lu. 

27  Ac  Isaac  a  ddywcdodd  wrthynt,  Paham 
y  daethoch  chwi  attaf  fi;  gan  i  chwi  fy 
nghasâu,  a'm  gyrru  oddi  wrthych? 

28  Yna  y  dywedasant,  Gan  weled  ni  a  wel- 
som  fod  yr  Argí.wydd  gyd  à  thi:  a  dywed- 
asom,  Bydded  yn  awr  gynghrair  rhyngom 
ni,  sef  rhyngom  ni  a  tífi ;  a  gwnawn  gyfr 
ammod  â  thi ; 

29  Na  wnai  i  ni  ddrwg,  megis  na  chyffyrdd- 
asom  ninnau  â  thi,  a  meg'is  y  gwnaethom 
ddaioni  yn  unig  â  thi,  ac  y'th  anfonasom 
raewn  heddwch ;  ti  yn  awr  ẅyt  fendigedig  yr 
Arglwydd. 

30  Ac  efe  a  wnaeth  iddynt  wledd ;  a  hwy  a 
f wyttasant  ac  a  yfasant. 

31  Yna  y  codasant  yn  fore,  a  hwy  a  dyr><j- 
asant  bob  un  i'w  gilýdd :  ac  Isaac  a'u  goìl- 
yngodd  hwynt  ymaith,  a  hwy  a  aethant  oddl 
wrtho  ef  mewn  heddwch. 

32  A'r  dydd  hwnnw  y  bu  i  weision  Isaac 
ddyfod,  a  mynegi  iddo  ef  o  achos  y  pydew  a 
gloddiasent;  a  dywedasant  wrtho,  Cawsom 
ddv/fr. 

33  Ac  efe  a'i  galwodd  ef  Seba :  am  hynny 
enw  y  ddinas  yw  Beer-seba  hyd  y  dydd  nwn, 

34  *ü  &c  yr  oedd  Esau  yn  í'ab  deugain 
mlwydd,  ac  efe  a  gymmerodd  yn  wraig, 
Judith  ferch  Beeri  yr  Hethiad,  aBasemath 
ferch  Elon  yr  Hethiad. 

35  A  hwy  oeddynt  chwerwder  yspryd  i  Isaac 
ac  i  Rebeccah. 

PENNOD  XXVII. 

1  Isaac  yn  anfon  Esau  arn  helwriaeth.  6  JR*- 
beccati  yn  dysgu  Jacob  i  gaeì  y  fendith.  15 
Jacob  yn  rhith  Esau  yn  ei  chaffael.  30  Esau 
yn  dwyn  ei  saig.  33  Isaac  yn  dychrynu.  34 
Esau  ì/n  cwynofain,  a  thrwy  daemi  yn  cajf* 
ael  behdith.  41  Yn  bygwth  Jacob.  42  Rebeo 
cah  yn  ei  siommi  ef. 

ABU  wedi  heneiddio  o  Isaac,  a  thy wvllu  ei 
lygaid  fel  na  welai,  alw  o  hono  ef  Esau 
ei  fab  hynaf,  a  dywedyd  wrtho,  Fy  mab. 
Yntau  a  ddy wedodd  wrtho  ef,  Wele  n. 

2  Ac  efe  a  ddy  wedodd,  Wele  mi  a  heneiddy 
iais  yn  awr,  ac  nis  gwn  ddydd  fy  marwolaeth. 

3  Ac  yn  awr  cymmer,  attolwg,  dy  off'er,  dy 
gawell  saethau,  a'tli  fwa,  a  dos  allan  i'r  maes, 
a  hela  i  mi  helfa. 

4  A  gwna  i  mi  flasus-fwyd  o  r  fatn  a  garar, 
a  dwg  i  mi,  fel  y  bwyttäwyf ;  fel  y'th  fen- 
dithio  fy  enaid  cyn  fy  marw. 

5  A  Rebeccah  a  eiybu  pan  ddywedodd 
Isaac  wrth  Esau  ei  fab :  ac  Esau  a  aeth  i'r 
maes,  i  hela  helfa  i'w  dwyn. 

6  îí  A  Rebeccah  a  lefarodd  wrth  Jacob  ea 
mab,  gan  ddywedyd,  Wele,  clywais  dy  dad 
yn  llefaru  wrth  Esau  dy  frawd,  gan  ddy- 
wedyd,  .     .  m 

7  Dwg  i  mi  helfa,  a  gwna  ì  mi  flasus-fwyd, 
fel  y  bwyttäwyf,  ac  y'th  fendithiwyf  ger  bron 
yr  Arglwydd  cyn  fy  marw. 

8  Ond  yn  awr,  fy  mab,  gwrando  ar  fy  I^als 
i,  am  yrhyn  a  orchymynaf  i  ti. 

9  Dos  yn  awr  i'r  praicld,  a  chymmer  ì  mí 
oddi  yno  ddau  fynn  gafr  da;  a  mi  a'u  gwnaf 
hwynt  yn  fwyd  blasus  i'th  dad,  o'r  fath  a  gar 

10  A  thi  a'u  dygi  i'th  dad,  fel  y  bwyttäo,  ac 
y'th  fendithio  cyn  ei  farw. 

11  A  dywedodd  Jacob  wrth  Rebeccah  ei 
fam,  Wele,  Esau  fy  mrawd  yn  wr  blewog,  a 
minnau  yn  wr  llyfn : 

12  Fy  nhad,  ond  odid,  am  teimla;   yna 
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y  byddaf  yn  ei  olwg  ef  fel  twyllwr ;  ac  a 
fldygaf  arnaf  felldith,  ac  nid  bendith. 

13  A'i  fam  a  ddywedodd  wrtho,  Arnaf  fi  y 
byddo  dy  felldith,  f y  mab,  yn  unig  gwrando 
aar  fy  llais  ;  dos  a  dwg  i  mi. 

14  Ac  efe  a  aeth,  ac  a  gymmerth  y  mynnod, 
&c  a'u  dygodd  at  ei  fam :  a'i  fam  a  wnaeth 
fwyd  blásus  o'r  fath  a  garai  ei  dad  ef. 

15  Rebeceah  hefyd  a  gymmerodd  hoff-wisg- 
oedd  Esau  ei  mab  hynaf,  y  rhai  oedd  gyd  à 
Iii  yn  tý,  ac  a  wisgodd  Jacob  ei  mab  ieu- 
angaf. 

16  A  gwisgodd  hefyd  grwyn  y  mynnod 
geifr  am  ei  ddwylaw  ef,  ac  am  lyfndra  ei 
wddf  ef : 

17  Ac  a  roddes  y  bwyd  blasus,  a'r  bara  a 
srlwyasai  hi,  yn  llaw  Jacob  ei  mab. 

18  Tf  Ac  efe  a  ddaeth  at  ei  dad,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Fy  nhad.  Yntau  a  ddywedodd, 
Wele  fi:  pwy  wyt  ti,  fy  mab? 

19  A  dywedodd  Jacob  wrth  ei  dad,  Myfi  yw 
Esau-dy  gyntaf-anedig :  gwneuthum  fel  y 
dy wedaist  wrthyf :  cyfod,  attolwg,  eistedd,  a 
bwytta  o'm  helfa,  fel  y'm  bendithia  dy 
enaid. 

20  Ac  Isaac  a  ddywedodd  wrth  ei  fab,  Pa 
fòdd,  fy  mab,  y  cefaist  mor  fuan  a  hyn? 
Yntau  a  ddywedodd,  Am  i'r  Arglwydd  dy 
Dduw  beri  iddo  ddigwyddo  o'm  blaen. 

21  A  dy  wedodd  Isaac  wrth  Jacob,  Tyred  yn 
nês  yn  awr,  fel  Vth  deimlwyf,  fy  mab ;  ai 
tydi  yw  fy  mab  Esau,  ai  nad.  ê. 

22  A  nesâodd  Jacob  at  Isaac  ei  dad  :  yntau 
a'i  teimlodd;  ac  a  ddywedodd,  Y  llais  yw 
Uais  Jacob;  a'r  dwylaw,  dwylaw  Esau 
pdynt. 

23  Ac  nid  adnabu  efe  ef,  am  fod  ei  ddwylaw 
£el  dwylaw  ei  frawd  Esau,  yn  flewog :  felly 
efe  a'i  bendithiodd  ef. 

24  Dy wedodd  hefyd,  Ai  ti  y w  fy  mab  Esau  ? 
Yntau  a  ddywedodd,  Myfi  y w. 

25  Ac  efe  a  ddywedodd,  Dwg  yn  nês  attaf  fi, 
a  mi  a  fwyttâf  o  helfa  fy  mab,  fel  y'th  fen- 
dithio  fy  enaid.  Yna  y  dug  atto  ef,  ac  efe  a 
fwyttäodd:  dug  iddo  win  hefyd,  ac  efe  a 
yfodd. 

26  Yna  y  dywedodd  Isaac  ei  dad  wrtho  ef, 
Tyred  yn  nês  yn  awr,  a  chusana  fì,  fy  mab. 

27  Yna  y  daeth  efe  yn  nês,  ac  a'i  cusanodd 
ef ;  ac  a  aroglodd  arogl  ei  wisgoedd  ef,  ac  a'i 
bendithiodd  ef,  ac  a  ddy  wedodd,  Wele,  arogl 
fy  mab  fel  arogl  maes,  yr  hwn  a  fendithiodd 
yr  Arglwydd. 

28  A  rhodded  Duw  i  ti  o  wlith  y  nefoedd, 
ac  o  frasder  y  ddaear,  ac  amldra  o  ŷd  a 
gwin  ; 

29  Gwasanaethed  pobloedd  dydi,  acymgrym- 
med  cenhedloedd  i  ti:  bydd  di  arglwydd 
ar  dy  frodyr,  ac  ymgrymmed  meibion  dy  fam 
i  ti  :  meildigedig  fyddo  a'th  felldithio,  a 
bendigedig  a'th  fendithio. 

30  ^f  A  bu,  pan  ddarfu  i  Isaac  fendithio 
Jacob,  ac  i  Jacob  yn  brin  fyned  allan  o  ŵydd 
Isaac  ei  dad,  yna  Esau  ei  frawd  a  ddaeth  o'i 
hela. 

31  Ac  yntau  hefyd  a  wnaeth  fwyd  blasus, 
ac  a'i  dug  at  ei  dad. ;  ac  a  ddy  wedodd  wrth  ei 
dad,  Cyfoded  fy  nhad,  a  bwyttäed  o  helfa  ei 
fab,  fel  y'm  bendithio  dy  enaid. 

32  Ac  Isaac  ei  dad  a  ddywedodd  wrtho, 
Pwy  wyt  ti  ?  Yntau  a  ddy  wedodd,  Myfi  yw 
4y  fab,  dy  gyntaf-anedig  Esau. 

33  Ac  Isaac  a  ddychrynodd  â  dychryn  mawr 
íawn,  ac  a  ddywedodd,  Pwy  ?  pa  le  mae  yr 
hwn  a  heliodd  helfa,  ac  a'i  dug  i  mi,  a  mi  a 
fwyttëais  o'r  cwbl  cyn  dy  ddyfod,  ac  a'i  ben- 
dithiais  ef  ?  bendigedig  hefyd  fydd  efe. 

34  Pan  glybu  Esau   eiriau  ei  dad,  efe  a 
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waeddodd  â  gwaedd  fawr  a  chwerw  iawn, 
ac  a  ddywedodd  wrth  ei  dad,  Bendithia  fì, 
i'e  finnau,  fy  nhad. 

35  Ac  efe  a  ddywedodd,  Dy  frawd  a  ddaetì» 
mewn  twyll,  ac  a  ddug  dy  fendith  di. 

36  Dywedodd  yntau,  Ond  iawn  y  gelwir  ei 
enw  ef  Jacob  ?  canys  efe  a'm  disodlodd  i 
ddwy  waith  bellach :  dug  fy  ngenedigaeth. 
fraint ;  ac  wele,  yn  awr  efe  a  ddygodd  fy 
mendith :  dy  wedodd  hefyd,  Oni  chedwaisí 
gyd  â  thi  fendith  i  minnau  ? 

37  Ac  Isaac  a  attebodd,  ac  a  ddywedodd 
wrth  Esau,  Wele,  mi  a'i  gwneuthum  ef  yn 
arglwydd  i  ti,  a  rhoddais  ei  holl  frodyr  ŷn 
weísion  iddo  ef ;  âg  ŷd  a  gwin  y  cynheliaia 
ef :  a  pheth  a  wnaf  i  tithau,  fy  mab,  weith- 
ian? 

38  Ac  Esau  a  ddywedodd  wrth  ei  dad,  Ai 
un  fendith  sydd  gennyt,  fy  nhad  ?  bendithia 
finnau,  finnau  hefyd,  fy  nhad.  Felly  Esau  a 
ddyrchafodd  ei  lef,  ac  a  wylodd. 

39  Yna  yr  attebodd  Isaac  ei  dad,  ae  a  ddy- 
wedodd  wrtho,  Wele,  ym  mrasder  y  ddaear 
y  bydd  dy  breswylfod,  ac  ym  mysg  gwlith  y 
nefoedd  oddi  uchod; 

40  Wrth  dy  gleddyf  hefyd  y  byddi  fyw,  a'tb 
frawd  a  wasanaethi :  onid  bydd  amser  pan 
feistrolech  di,  ac  y  torrech  ei  iau  ef  oddi  am 
dy  wddf. 

41  *f[  Ac  Esau  a  gasâodd  Jacob,  am  y  fen* 
dith  â'r  hon  y  bendithiasai  ei  dad  ef :  ao 
Esau  a  ddywedodd  yn  ei  galon,  Nesâu  y  mas 
dyddiau  galar  fy  nhad ;  yna  lladdaf  Jacob  f y 
mrawd. 

42  A  mynegwyd  i  Rebeccah  eiriau  Esau  eì 
mab  hynaf.  Hithau  a  anfonodd,  ac  a  alwodd 
am  Jacob  ei  mab  ieuangaf,  ac  a  ddy  wedodd 
wrtho,  Wele,  Esau  dy  frawd  sydd  yn  ym*- 
gysuro  o'th  bîegid  di,  ar  fedr  dy  ladd  di. 

43  Ond  yn  awr,  fy  mab,  gwrando  ar  fy  llais : 
cyfod,  ffo  at  Laban  fy  mrawd,  i  Haran  ; 

.  44  Ac  aros  gyd  âg  ef  ychydig  ddyddiau,  hyd 
oni  chilio  llid  dy  frawd ; 

45  Hyd  oni  chilio  digofaint  dy  frawd  oddi 
wrthyt,  ac  anghofio  o  hono  ef  yr  hyn  a 
wnaethost  iddo:  yna  yr  anfonaf  ac  y'th 
gyrchaf  oddi  yno.  Paham  y  byddwn  yn 
ymddifad  o  honoeh  eich  dau  mewn  un  dydd  ? 

46  Dywedodd  Rebeccah  hefyd  wrth  Isaao, 
Blinais  ar  fy  einioes  o  herwydd  merched 
Heth :  os  cymmer  Jacob  wraig  o  ferched 
Heth,  fel  y  rhai  hyn  o  ferched  y  wlad,  i  ba 
beth  y  chwennychwn  fy  einioes?' 

PENNOD  XXVIII. 

1  Isaac  yn  bendithio  Jacob,  ac  yn  ei  anfon  efi 
Padan-Aram.  9  Esau  yn  pr'iodi  Mahaìaíh 
merch  Ismael.  12  Gweledigaeth  ysgolJaocb* 
18  Maen  Bethel.    20  Adduned  Jacob. 

"YrNA  y  galwodd  Isaác  ar  Jacob,  ac  a'i 
X  bendithiodd  ef :  efe  a  orchymynodd  iddo 
hefyd,  ac  a  ddywedodd  wrtho,  Na  cliymmeî 
wraig  o  ferched  Canaan. 

2  Cyfod,  dos  i  Mesopotamia,  i  dý  Bethuel 
tad  dy  fam ;  a  chymmer  i  ti  wraig  oddi  yno, 
o  ferched  Laban  brawd  dy  fam : 

3  A  Duw  hollalluog  a'th  fendithio,  ac  a'th 
ffrwythlono,  ac  a'th  lì'osogo,  fel  y  byddech 
yn  gynnulleidfa  pobloedd: 

4  Ác  a  roddo  i  ti  fendith  Abraham,  i  ti  ac 
i'th  had  gyd  â  thi,  i  etifeddu  o  honot  dir  dy 
ymdaith,  yr  hwn  a  roddodd  Duw  i  Abra- 
ham. 

5  Felly  Isaac  a  anfonodd  ymaith  Jacob :  ac 
efe  a  aeth  i  Mesopotamia,  at  Laban  fab 
Bethuel  y  Syriad,  brawd  Rebeccah,  mam 
Jacob  ac  Esau. 
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6  *f  Pan  welodcl  Esau  fendithio  o  Isaae 
Jacob,  a'i  anfon  ef  i  Mesopotamia,  i  gym- 
meryd  iddo  wraig  oddi  yno,  a  gorehymyn 
iddo  wrth  ei  fendithio,  gan  ddywedyd,  Na 
chymmer  wraig  o  ferched  Canaan  ; 

7  A  gwrando  o  Jacob  ar  ei  dad,  ac  ar  ei  fam, 
a'i  fyned  i  Mesopotamia  ; 

8  Ac  Esau  yn  gweled  mai  drwgoedd  merch- 
ed  Canaan  y  ngolwg  Isaac  ei  daa  : 

9  Yna  Esau  a  aeth  at  Ismael,  ac  a  gymmer- 
odd  Mahalath  merch  Ismael  mab  Abraham, 
chwaer  Nebaioth,  yn  wraig  iddo,  at  ei  wrag- 
edd  eraill. 

10  %  A  Jacob  a  aeth  allan  o  Beer-seba,  ac  a 
aeth  tu  a  Haran. 

11  Ac  a  ddaeth  ar  ddamwain  i  fangre,  ac  a 
lettyodd  yno  dros  nos ;  oblegid  machludo  vr 
haul  :  ac  efe  a  gymmerth  o  gerrig  y  Úe 
hwnnw,  ac  a  osododd  dan  ei  ben,  ac  a  gysg- 
odd  yn  y  fan  honno. 

12  Ac  efe  a  freuddwydiodd ;  ac  wele  ysgol 
yn  sefyll  ar  y  ddaear,  a'i  phen  yn  cyrhaeddyd 
í'r  nefoedd :  ac  wele,  angelion  Duw  yn 
dringo  ac  yn  disgyn  ar  hyd-ddi. 

13  Ac  wele,  yr  Arglwydd  yn  sefyll  ami : 
ac  efe  a  ddywedodd,  Myfi  yw  Arglwydd 
Dd  uw  Abraham  dy  dad,  a  Duw  Isaac  ;  y  tir 
yr  wyt  ti  yn  gorwedd  arno,  i  ti  y  rhoddaf  ef, 
ac  i'th  haa. 

14  A'th  had  di  fydd  fel  llwch  y  ddaear;  a 
thi  a  dorri  allan  i'r  gorllewin,  ac  ì'r  dwyrain, 
ac  i'r  gogledd,  ac  ì'r  dehau :  a  holl  deulu- 
oedd  y  ddaear  a  fendithir  ynot  ti,  ac  yn  dy 
had  di. 

15  Ac  wele  fí  gyd  â  thi ;  ac  mi  a'th  gadwaf 
pa  le  bynnag  yr  elych,  ac  a'th  ddygaf  dra- 
chefn  i'r  wlad  hon  :  o  herwydd  ni'th  adawaf, 
hyd  oni  wnelwyf  yr  hyn  a  leferais  wrthyt. 

16^1  A  Jacob  a  ddeffródd  o'i  gwsg ;  ac  a 
ddywedodd,  Dîau  fod  yr  Arglwydd  yn  y 
Ile  hwn,  ac  nis  gwyddwn  i. 

17  Ac  efe  a  ofnodd,  ac  a  ddywedodd,  Mor 
ofnadwy  yw  y  lle  hwn !  nid  oes  yma  onid  tŷ 
i  Dduw,  a  dyma  borth  v  nefoedd. 

18  A  Jacob  a  gyfododd  yn  fore,  ac  a  gym- 
merth  y  garreg  a  osodasai  efe  dan  ei  ben, 
ac  efe  a'i  gosododd  hi  yn  golofn,  ac  a 
dywalltodd  olew  ar  ei  phen  hi. 

19  Ac  efe  a  alwodd  enw  y  lle  hwnnw, 
Bethel :  ond  Luz  fuasai  enw  y  ddinas  o'r 
cyntaf. 

20  Yna  yr  addunodd  Jacob  adduned,  gan 
ddy  wedyd,  Os  Duw  fydd  gyd  â  myfi,  ac  a'm 
ceidw  yn  y  ffordd  yma,  yr  hon  yr  ydwyf  yn 
ei  cherdded,  a  rhoddi  i  mi  fara  ì'w  fwytta,  a 
dillad  i'w  gwisgo, 

21  A  dychwelyd  o  honof  mewn  heddwch  i 
dŷ  fy  rihad ;  yna  y  bydd  yr  Arglwydd 
yn  Dduw  i  mi. 

22  A'r  garreg  yma,  yr  hon  a  osodais  yn 
golofn,  a  fydd  yn  dŷ  Dduw  ;  ac  o'r  hyn  oll  a 
roddech  i  mi,  gan  ddegymmu  mi  a'i  deg- 
ymmaf  i  ti. 

PENNOD   XXIX. 

1  Jacóbyndyfodatffynnon  Haran.  9Ynym- 
garedigo  â  Rahel.  13  Laban  yn  ei  groesawu 
efi'w  dŷ.  18  Jacob  yn  gwneuthur  ammod 
am  Rahel.  23  Ei  siommi  efâ  Leah.  28  Yn- 
tauyn  príodi  Rahel,  ac  yn  gwasanaethu  am 
dani  hi  saith  mlynedd  eraill.  32  Leah  yn 
dwyn  Reuben,  33  Simeon,  34  Lefi,  35  a 
Judah. 

AJACOB  a  gymmerth  ei  daith,  ac  a  aeth 
i  wlad  meibion  y  dwyrain. 
2  Ac  efe  a  edrychodd,  ac  wele  bydew  yn  y 
maes,  ac  wele  dair  dîadell  o  ddefaid  yn  gor- 
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wedd  wrtho  ;  o  herwvdd  o'r  pvdew  hwnnw  y 
dyfrhâent  y  diadelloédd  :  a  cn'arregfawrotciti 
ar  enau  y  pydew. 

3  Ac  yno  y  cesglid  yr  holl  ddîadelloedd  :  a 
hwy  a  dreiglent  y  garreg  odcli  ar  enau  y 
pydew,  ac  a  ddyrrhâent  y  praidd ;  yna  y 
rhoddent  y  garreg  drachefn  ar  enau  y  pydew 
yn  ei  lle. 

4  A  dywedodd  Jacob  wrthynt,  Fy  mrodvr, 
o  ba  le  yr  ydych  chwi  ?  A  hwy  a  ddy wect- 
asant,  O  Haran  yr  ydym  ni. 

5  Ac  efe  a  ddy wedodcí  wrthynt,  A  adwaen- 
och  chwi  Laban  fab  Nachor?  A  hwy  a 
ddywedasant,  Adwaenom. 

6  Yntau  a  ddywedodd  wrthynt  hwy,  A  ocs 
llwyddiant  iddo  ef  ?  A  hwy  a  ddywedasant, 
Oes,  llwyddiant :  ac  wele  Rahel  ei  ferch  ef  yn 
dyfod  gyd  â'r  defaid. 

7  Yna  y  dywedodd  efe,  Wele  etto  y  dvdd 
yn  gynnar,  nid  yiv  bryd  casglu  yr  anifeiliáid  : 
dyfrhêwch  y  praidd,  ac  ewch,  a  bugeiliweh. 

8  A  hwy  a  ddywedasant,  Ni  allwn  ni,  hyd 
oni  chasgler  yr  holl  ddîadelloedd,  a  threiglo  o 
honynt  y  garreg  oddi  ar  wyneb  y  pydcw  ; 
yna  y  dýfrnâwn  y  praidd. 

9  T|  Tra  yr  ydoedd  efe  etto  yn  llefaru 
wrthynt,  daeth  Rahel  hefyd  gyd  á'r  praidd 
oedd '  eiddo  ei  thad ;  oblegid  hi  oedd  yn 
bugeilio. 

10  A  phan  welodd  Jacob  Rahel  ferch  Laban 
brawd  ei  fam,  a  phraidd  Laban  brawd  ei 
fam  ;  yna  y  nesâocld  Jacob,  ac  a  dreiglodd  y 
garreg  oddì  ar  enau  y  pydew,  ac  a  ddyfrhâ- 
odd  braidd  Laban  brawd  ei  fam. 

11  A  Jacob  a  gusanodd  Rahel,  ac  a  ddyr- 
chafodd  ei  lef,  ac  a  wylodd. 

12  A  mynegodd  Jacob  i  Rahel,  mai  brawd 
ei  thad  oedd  efe,  ac  mai  mab  Rebeccah  oedd 
efe :  hithau  a  redodd,  ac  a  fynegodd  i'w 
thad. 

13  A  phan  glybu  Laban  hanes  Jacob  mab  ei 
chwaer,  yna  efe  a  redodd  i'w  gyfarfod  ef,  ac 
a'i  cofleidiodd  ef,  ac  a'i  cusanodd,  ac  a'i  dug 
ef  i'w  dỳ  :  ac  efe  a  fynegodd  i  Laban  yr  hoil 
bethau  hyn. 

14  A  dywedodd  Laban  wrtho  ef,  Yn  ddîau 
fy  asgwrn  i  a'm  cnawd  ydwyt  ti :  ac  efe  a 
drigodd  gyd  âg  ef  fis  o  ddyadiau. 

15  ^f  A  Laban  a  ddywedodd  wrth  Jacob, 
Ai  o  herwydd  mai  fy  mrawd  wyt  ti,  y'm 

J;wasanaethi  yn  rhad?  mynega  1  mi  bcth 
ydd  dy  gyflog?  m    a 

16  Ac  i  Laban  yr  oedd  dwy  o  ferched  :  enw 
yr  hynaf  oedd  Leah,  ac  enw  yr  ieuangaf 

17  A  llygaid  Leah  oedd  weiniaid ;  ond 
Rahel  oedd  dêg  ei  phryd,  a  glandeg  yr  olwg. 

18  A  Jacob  a  hoffodd  Rahel ;  ac  a  ddywed- 
odd,  Mi  a'th  wasanaethaf  di  saith  mlynedd 
am  Rahel  dy  ferch  ieuangaf. 

19  A  Laban  a  ddywedodd,  Gwell  yw  ei 
rhoddi  hi  i  ti,  na'i  rhoddi  i  wr  arall :  aroa 
gyd  â  mi. 

20  Felly  Jacob  a  wasanaethodd  am  Rahel 
saith  mlynedd  :  ac  yr  oeddynt  yn  ei  olwg  ef 
fel  ychydig  ddyddiau,  am  fod  yn  hoff  ganddo 
efe  hi.  w 

21  \  A  dywedodd  Jacob  wrth  Labarl, 
Moes  i  mi  fy  ngwraig  (canys  cyflawnwyd  fy 
nyddiau)  fel  yr  elwyf  atti  hi. 

22  A  Laban  a  gasglodd  holl  ddynion  y  fan 
honno,  ac  a  wnaetn  wledd. 

23  Ond  bu  yn  yr  hwyr,  iddo  gymmeryd 
Leah  ei  ferch,  a'i  dwyn  hi  atto  ef ;  ac  yntau 
a  aeth  atti  hi. 

24  A  Laban  a  roddodd  iddi  Zilpah  ei  for- 
wyn,  yn  forwyn  i  Leah  ei  ferch. 

25  A  bu,  y  bore,  wcle  Leah  ocdd  hi :  yna  y 
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dywedodd  efe  wrth  Laban,  Paham  y  gwnaeth- 
ost  hyn  i  mi?  onid  am  Rahel  y'th  wasanaeth- 
ais?  a  phaham  y'm  twyllaist? 

26  A  dywedodd  Laban,  Ni  wnair  felly  yn 
ein  gwlad  ni,  gan  roddi  yr  ieuangaf  o  flaen 
yr  hynaf. 

27  Cyflawna  di  wythnos  hon,  a  ni  a  roddwn 
i  ti  hon  hefyd,  am  y  gwasanaeth  a  wasanaethi 
gyd  â  mi  etto  saith  mlynedd  eraill. 

28  A  Jacob  a  wnaeth  felly,  ac  a  gyflawnodd 
el  hwytfmos  hi:  ac  efe  a  roddodd  Rahel  ei 
ferch  yn  wraig  iddo. 

29  Laban  hefyd  a  roddodd  i  Rahel  ei  ferch, 
Hilhah  ei  forwyn,  yn  forwyn  iddi  hi. 

30  Ac  efe  a  aeth  hefyd  at  Rahel,  ac  a  hoff> 
otìd  Rahel  yn  fwy  nâ  Leah,  ac  a  wasanaeth- 
aád  gyd  âg  ef  etto  saith  mlynedd  eraill. 

31  f  A  phan  welodd  yr  Arglwydd  mai 
eâs  oedd  Leah,  yna  efe  a  agorodd  ei  chroth 
hj :  a  Rahel  oedd  ammhlantadwy. 

32  A  Leah  a  feichiogodd,  ac  a  esgorodd  ar 
fab,  ac  a  alwodd  ei  enẁ  ef  Reuben :  o  her- 
wydd  -hi  a  ddywedodd,  Dîau  edrych  o'r 
Arglwydd  ar  fy  nghystudd;  canys  yn  awr 
fy  ngwr  a'm  hoffa  1. 

33  A  hi  a  feichiogodd  eilwaith,  ac  a  esgor- 
ödd  ar  fab,  ac  a  ddy wedodd,  Am  glywed  o'r 
Arglwydd  mai  câs  ydwyf  fi ;  am  hynny  y 
rhoddodd  efe  i  mi  hwn  hefyd :  a  hi  a  alwodd 
el  enw  ef  Simeon. 

34  A  hi  a  feichiogodd  drachefn,  ac  a  esgor- 
odd  ar  fab,  ac  a  ddywedodd,  Fy  ngwr 
weithian  a  lŷn  yn  awr  wrthyf  fi,  canys 
plentais  iddo  dri  mab :  am  hynny  y  galwyd 
el  enw  ef  Lefi. 

35  A  hi  a  feichiogodd  drachefn,  ac  a  esgor- 
Cfdd  ar  fab,  ac  a  ddywedodd,  Weithian  y 
moliannaf  yr  Arglwydd  :  am  hynny  y 
galwodd  ei  enw  ef  Judah.  A  hi  a  beidiodd  â 
phlanta. 

PENNOD  XXX. 

1  Rahel,  gan  fod  yn  ddiglìawn  nad  oedd  yn 
planta,  yn  rhoddi  Bilhah  ei  llaw-forivyn  i 
Jacob.  5  Hithau  yn  dwyn  Dan  a  Naphtali. 
9  Leáh  yn  rhoddi  Zilpah  ei  llaw-forwyn, 
yr  hon  a  ymddiìg  Gad  ac  Aser.  14  Reuben 
yn  cael  mandragorau,  am  y  rhai  y  mae 
Leah  yn  prynu  ei  givr  gan  Rahel.  17  Leah 
yn  dwyn  Issachar,  Èabuíon,  a  Dinah.  22  Ra- 
nel  yn  dwj/n  Joseph.  25  Jacob  yn  deisyfu 
aael  myne'd  ymaith.  27  Laban  yn  ei  attal 
ef  ar  gyfammod  neivydd.  37  Dyfais  Jacob, 
trwy  yr  hon  yr  ymgyfoethogodd  efe. 

PAN  welodd  Rahel  na  phlantasai  hithau  i 
Jacob,  yna  Rahel  a  genfìgennodd  wrth 
ei  chwaer,  ac  a  ddywedodd  wrth  Jacob, 
Moes  feibion  i  mi ;  ac  onid  êmU  fyddaf 
farw. 

2  A  chynneuodd  llid  Jacob  wrth  Rahel ;  ac 
efe  a  ddywedodd,  Ai  myfi  sydd  yn  lle  Duw, 
yr  hwn  a  attaliodd  ffrwyth  y  groth  oddi 
wrthyt  ti  ? 

3  A  dywedodd  hithau,  Wele  fy  llaw-forwyn 
Bilhah,  dos  i  mewn  atti  hi ;  a  hi  a  blanta  ar 
fy  ngliniau  i,  fel  y  caffer  plant  i  minnau 
h'efyd  o  honi  hi. 

4  A  hi  a  roddes  ei  llaw-forwyn  Bilhah  iddo 
of  yn  wraig,  a  Jacob  a  aeth  i  mewn  atti. 

5  A  Bilhah  a  feichiogodd,  ac  a  ymddûg  fab 
i  Jacob. 

6  A  Rahel  a  ddywedodd,  Duw  a'm  barnodd 
i,  ac  a  wrandawodd  hefyd  ar  fy  llais,  ac  a 
roddodd  i  mi  fab :  am  hynny  hi  a  alwodd  ei 
enw  ef  Dan. 

7  Hefyd  Bilhah,  llaw-forwyn  Rahel,  a  feich- 
iogodd  eilwaith,  ac  a  ymddûg  yr  ail  mab  i 
Jacob. 
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8  A  Rahel  a  ddywedodd,  Ymdrechais  ym. 
drechiadau  gorchestol  â'm  chwaer,  a  gorch- 
fygais  :  a  hi  a  alwodd  ei  enw  ef  Naphtali. 

9  Pan  welodd  Leah  beidio  o  honi  â  nhlanta, 
hi  a  gymmerth  ei  llaw-forwyn  Zilpah,  ac  a'i 
rhoddes  hi  yn  wraig  i  Jacob. 

10  A  Zilpah,  llaw-forwyn  Leah,  a  ymddûg 
fab  i  Jacob. 

11  A  Leah  a  ddywedodd,  Y  mae  tyrfa  yn 
dyfod :  a  hi  a  alwodd  ei  enw  ef  Gad. 

12  A  Zilpah,  llaw-forwyn  Leah,  a  ymddûg 
yr  ail  mab  i  Jacob. 

13  A  Leah  a  ddywedodd,  Yr  ydwyf  yn 
ddedwydd ;  oblegid  merched  a'm  galwant  yn 
ddedwydd :  a  hi  a  alwodd  ei  enw  ef  Aser. 

14  «[[  Reuben  hefyd  a  aeth  yn  nyddiau 
cynhauaf  gwenith,  ac  a  gafodd  fandragorai) 
yn  y  maes,  ac  a'u  dug  hwynt  at  Leah  ei  fam : 
yna  Rahel  a  ddywedodd  wrth  Leah,  Dyro, 
attolwg,  i  mi  o  íandragorau  dy  fab.  v 

15  Hithau  a  ddywedodd  wrthi,  Ai  bychan 
yw  dwyn  o  honot  fy  ngwr  'i  &  fynnit  ti  hefyd 
ddwyn  mandragorau  fy  mab  r  A  Rahel  a 
ddywedodd,  Cysged  gan  hynny  gyd  â  thi 
heno  am  fandragorau  dy  fab. 

16  A  Jacob  a  ddaeth  o'r  maes  yn  yr  hwyr ; 
a  Leah  a  aeth  allan  i'w  gyfarfod  ef,  ac  a 
ddywedodd,  Attaf  fi  y  deui :  oblegid  gan 
brynu  y'th  brynais  am  fandragorau  îy  mab. 
Ac  efe  a  gysgodd  gyd  â  hi  y  nos  honno. 

17  A  Duw  a  wrandawodd  ar  Leah,  a  hi  a 
feichiogodd,  ac  a  ymddûg  y  pummed  mab  i 
Jacob. 

18  A  Leah  a  ddywedodd,  Rhoddodd  Duw  fy 
ngwobr  i  mi,  o  herwydd  rhoddi  o  honof  fi  fy 
llaw-forwyn  i'm  gwr :  a  hi  a  alwodd  ei  enw 
ef  Issachar. 

19  Leah  hefyd  a  feichiogodd  etto,  ac  a 
ymddûg  y  chweched  mab  i  Jacob. 

20  A  Leah  a  ddywedodd,  CynnysgaeddocUl 
Duw  fyfi  â  ehynnysgaeth  dda;  fy  ngwr  a 
drig  weithian  gyd  â  mi,  oblegid  chwech  o 
feibion  a  ymddygais  iddo  ef :  a  ni  a  alwodd  ei 
enw  ef  Zabulon. 

21  Ac  wedi  hynnv  hi  a  esgorodd  ar  ferch,  ac 
a  alwodd  ei  henw  hi  Dinah. 

22  %  A  Duw  a  gofiodd  Rahel,  a  Duw  a 
wrandawodd  ami,  ac  a  agorodd  eì  chroth  hi. 

23  A  hi  a  feichiogodd,  ac  a  esgorodd  ar 
fab,  ac  a  ddywedodd,  Duw  a  dynnodd  fy 
ngwarthrudd  ymaith. 

24  A  hi  a  alwodd  ei  enw  ef  Joseph,  gan  ddy- 
wedyd,  Yr  Arglwydd  a  ddyry  yn  ychwaneg 
i  mi  fab  arall. 

25  "|  A  bu-wedi  esgor  o  Rahel  ar  Joseph, 
ddywedyd  o  Jacob  wrth  Laban,  Gollwng  fi 
ymaith,  fel  yr  elwyf  i'm  bro,  ac  i'm  gwlad  fy 
hun. 

26  Dyro  fy  ngwragedd  i  mi,  a'm  plant,  y 
rhai  y  gwasanaethais  am  danynt  gyd  à  thi, 
fel  yr  elwyf  ymaith :  oblegid  ti  a  wyddost  fy 
ngwasanaeth  a  wneuthum  i  ti. 

27  A  Laban  a  ddywedodd  wrtho,  Os  cefais 
ffafr  yn  dy  olwg,  na  syfl :  da  y  gwn  i'r  Ar- 
glwydd  fy  mendithio  i  o'th  blegid  di. 

28  Hefyd  efe  a  ddywedodd,  Dogna  dy  gyflog 
arnaf,  a  mi  a'i  rhoddaf. 

29  Yntau  a  ddywedodd  wrtho,  Ti  a  wyddost 
pa  ddelw  y  gwasanaethais  dydi ;  a  pha  fodd  y 
bu  dy  anifeiliaid  di  gyd  â  myfi. 

30  Oblegid  ychydig  oedd  yr  hyn  ydoedd 
gennyt  ti  cyn  fy  nyfod  i,  ond  yn  lli'osowg- 
rwydd  y  cynnyddodd;  o  herwydd  yr  Ar- 
glwydd  a'th  fendithiodd  di  er  pan  ddaeth- 
um  i :  bellach  gan  hynny  pa  bryd  y  darparaf 
hefyd  i'm  tŷ  fy  hun  ? 

31  Dy  wedodd  yntau,  Pa  beth  a  roddaf  i  ti  ? 
A  Jacob  a  attebodd,  Ni  roddi  i  mi  ddim  ;  os 
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gwnaí  i  mi  y  peth  hyn,  bugeihaf  a  chadwaf 
dy  braidd  di  drachefn. 

32  Tramwyaf  trwy  dy  holl  braidd  di  heddy  w, 
gan  neillduo  oddi  ŷno  bob  llwdn  màn-frith  a 
mawr-frith,  a  phob  llwdn  coch-ddu  ym 
mhlith  y  defaid;  y  mawr-frith  hefyd  a'r 
mân-frith  ym  mhlith  y  geifr:  ac  o'r  rhai 
hynny  y  bydd  fy  nghyflog. 

33  A'm  cyfiawnder  a  dystiolaetha  gyd  â  mi 
o  hyn  allan,  pan  ddêl  hynny  yn  gyflog  i  mi 
O  flaen  dy  wyneb  di :  ýr  hyn  oll  ni  byddo 
fân-frith  neu'fawr-frith  ym  mhlith  y  geifr, 
neu  goch-ddu  ym  mhlith  y  defaid,  lladrad  a 

fydd  hwnnw  gyd  â  myfi. 

34  A  dy wedodd  Labán,  Wele,  0  na  byddai 
yn  ol  dy  air  di ! 

35  Ac  yn  y  dydd  hwnnw  y  neillduodd  efe  y 
bychod  cylch-frithion  a  mawr-frithion,  a'r 
hòll  eifr  mân-frithion  a  mawr-frithion,  yr 
hyn  oll  yr  oedd  peth  gwỳn  arno,  a  phob 
cochddu  ym  mhlith  y  defaid,  ac  a'u  rhoddes 
dan  law  ei  feibion  ei  hun. 

36  Aca  osododd  daith  tri  niwrnod  rhyng- 
ddo  ei  hun  a  Jacob :  a  Jacob  a  borthodd  y 
rhan  arall  o  braidd  Laban. 

37  ^f  A  Jacob  a  gymmerth  iddo  wi'ail  gleision 

0  boplys,  a  chyll,  a  ffawydd ;  ac  a  ddirisglodd 
ynddynt  ddinsgliadau  gwynion,  gan  ddat- 
guddio  y  gwỳn  yr  hwn  ydoedd  yn  y  gwîail. 

38  Ac  efe  a  osododd  y  gw'iail  y  rhai  a 
ddirisglasai  efe,  yn  y  cwtterydd,  o  fewn  y 
cafnau  dyfroedd,  lle  y  deuai  y  praidd  i  yfed, 
ar  gyfer  y  praidd :  feì  y  cyfebrent  pan  ddel- 
eat  hwy  ì  yfed. 

39  A'r  praidd  a  gyfebrasant  wrth  y  gw'iail ; 
a'r  praidd  a  ddug  rai  cylch-frithion,  a  mân- 
frithion,  a  mawr-frithion. 

40  A  Jacob  a  ddidolodd  yr  ŵyn,  ac  a  osod- 
odd  wynebau  y  praidd  tu  ag  at  y  cylch- 
frithion,  ac  at  bob  cochddu  ym  mhlith 
praidd  Laban ;  ac  a  osododd  ddi'adellau  iddo 
ei  hun  o'r  neilldu,  ac  nid  gyd  â  phraidd 
Laban  y  gosododd  hwynt. 

41  A  pliob  amser  y  cyfebrai  y  defaid  cryfaf, 
Jacob  a  osodai  y  gw'iail  o  fiaen  y  praidd  yn 
y  cwtterydd,  i  gael  o  honynt  gyfebru  wrth  y 
gwîail ; 

42  Ond  pan  f yddai  y  praidd  yn  weiniaid,  ni 
osodai  efe  ddim :  felly  y  gwannaf  oedd  eiddo 
Laban,  a'r  cryfaf  eiddo  Jacob. 

43  A'r  gwr  a  gynnyddodd  yn  dra  rhagorol ; 
ec  yr  ydoedd  iddo  ef  braidd  helaeth,  a  mor- 
wynion,  a  gweision,  a  chamelod,  ac  asynod. 

PENNOD  XXXI. 

1  Jacob  ar  sorriant  yn  ymadael  yn  ddirgél. 
19  Rahel  yn  Uadratta  delwau  ei  thad.  22  La- 
ban  yn  eanlyn  ar  ei  ol  ef,  26  ac  yn  achwyn 
rhag  y  cam.  34  Dyfais  Rahel  i  guddio  y 
delwau.  36  Jacob  yn  achiuyn  o  herwydd 
Laban.  43  Y  cyfammod  rhwng  Laban  a 
Jacob  yn  Galeed. 

AC  efe  a  glybu  eiriau  meibion  Laban  yn 
dywedyd,  Jacob  a  ddug  yr  hyn  oll 
oedd  i'n  tad  ni,  ac  o'r  hyn  ydoedd  i'n  tad  ni 
y  cafodd  efe  yr  holl  anrhydedd  hyn. 

2  Hefyd  Jacob  a  welodd  wynebpryd  Laban, 
ac  wele  nid  ydoedd  tu  ag  atto  ef  megis  cynt. 

3  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth  Jacob, 
Dychwel  i  wlad  dy  dadau,  ac  at  dy  genedl ;  a 
mi  a  f yddaf  gyd  â  thi. 

4  A  Jacob  a  anfonodd,  ac  a  alwodd  Rahel  a 
Leah  i'r  maes,  at  ei  braidd, 

5  Ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Myfi  a  welaf 
wynebpryd  eich  tad  chwi,  nad  ýw  fel  cynt 
tu  ag  attaf  fi:  a  Duw  fy  nhad  a  fu  gyd  â 
myfi. 
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6  A  chwi  a  wyddoch  mai  â'm  holl  allu  j 
gwasanaethais  eich  tad. 

7  A'ch  tad  a'm  twyllodd  i,  ac  a  newidiodd 
fy  nghyflog  i  ddengwaith :  ond  nis  d'io- 
ddefodd  Duw  iddo  wneuthur  i  mi  ddrwg. 

8  Os  fel  hyn  y  dywedai;  Y  mân-frithion 
a  fydd  dy  gyflog  di,  yna  yr  holl  braidd  a 
eppiüent  fân-frithion :  ond  os  fel  hyn  y 
dywedai ;  Y  cyloh-frithion  a  fydd  dy  gyflog 
di,  yna  yr  holl  braidd  a  eppilient  rai  cylch- 
frithion. 

9  Felly  Duw  a  ddug  anifeiliaid  eich  tad 
chwi,  ac  a'u  rhoddes  i  mi. 

10  Bu  hefyd  yn  amser  cyfebru  o'r  praidd, 
ddyrchafu  o  honof  fy  líygaid,  ac  mewn 
breuddwyd  y  gwelais,  ac  wele  yr  hyrddod 
(y  rhai  oedd  yn  llammu  y  praidd)  yn  gylch- 
frithion,  yn  fân-frithion,  ac  yn  fawr-frithion. 

11  Ac  angel  Duw  a  ddywcdodd  wrthyf 
mewn  breuddwyd,  Jacob.  Minnau  a  at- 
tebais,  Wele  fi. 

12  Yntau  a  ddywedodd,  Dyrchafa  weithian 
dy  lygaid,  a  gwel  yr  holl  hyrddod  y  rhai 
ydynt  yn  llammu  y  praidd  yn  gyleh-frithion, 
yn  fân-frithion,  ac  yn  fawr-frithion ;  oblegid 
gwelais  yr  hyn  oll  y  mae  Laban  yn  ei 
wneuthur  i  ti. 

13  Myfi  yw  Duw  Bethel,.  lle  yr  enneiniaist 
y  golofn,  a  lle  yr  addunaist  adduned  i  mi : 
cyfod  bellach,  dos  allan  o'r  wlad  hon,  dy- 
cnwel  i  wlad  dy  genedl  dy  hun. 

14  A  Rahel  a  Leah  a  attebasant,  ac  a  ddy- 
wedasant  wrtho,  A  oes  etto  i  ni  ran,  neu 
etifeddiaeth  yn  nhŷ  ein  tad? 

15  Onid  yn  estronesau  y  cyfrifodd  efe  nyni  ? 
oblegid  efe  a'n  gwerthodd ;  a  chan  dreuíio  a 
dreuliodd  hefyd  ein  harian  ni. 

16  Canys  yr  holl  olud  yr  hwn  a  ddug  Duw 
oddi  ar  ein  tad  ni,  nyni  a'n  plant  a'i  pj'au : 
ac  yr  awr  hon  yr  hyn  oll  a  ddywedodd  Duw 
wrthyt,  gwna. 

17  5Í  Yna  Jacob  a  gyfododd,  ac  a  osododd  ci 
feibion  a'i  wragedd  ar  gamelod; 

18  Ac  a  ddug  ymaith  ei  holl  anifeiliaid, 
a'i  holl  gyfoeth  yr  hwn  a  ynnillasai,  sef  ei 
anifeiliaicl  meddiannol,  y  rhai  a  ynnillasai 
efe  ym  Mesopotamia,  i  fýned  at  Isaac  ei  dad, 
i  wlad  Canaan. 

19  Laban  hefyd  a  aethai  i  gneifio  ei  ddef- 
aid :  a  Rahel  a  ladrattasai  y  delwau  oedd  gan 
ei  thad  hi. 

20  A  Jacob  a  aeth  ymaith  yn  lladradaidd, 
heb  wybod  i  Laban  y  Syriad :  canys  ni  fyn- 
egodd  iddo  mai  ffbi  yr  oedd. 

21  Felly  y  ffbdd  efe  â'r  hyn  oll  oedd  ganddo, 
ac  a  gyfododd  ac  a  aeth  dros  yr  afon,  ac  a 
gyfeiriodd  at  fynydd  Gilead. 

22  A  mynegwyd  i  Laban,  ar  y  trydydd 
dydd,  ffbi  o  Jacob. 

23  Ac  efe  a  gymmerth  ei  frodyr  gyd  âg  ef, 
ac  a  erlidiodd  ar  ei  ol  ef  daith  saith  niwrnod ; 
ac  a'i  goddiweddodd  ef  ym  mynydd  Gilead. 

24  A  Duw  a  ddaeth  at  Laban  y  Syriad,  liw 
nos,  mewn  breuddwyd,  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Cadw  arnat  rhag  yngan  o  honot  wrth 
Jacob  na  da  na  drwg. 

25  Yna  Laban  a  oddiweddodd  Jacob :  a 
Jacob  a  osododd  ei  babell  yn  y  mynydd^ 
Laban  hefyd  a  wersyllodd  ynghyd  â'i  frodyr 
ym  mynydd  Gilead. 

26  A  Laban  a  ddywedodd  wrth  Jacob,  Pa 
beth  a  wnaethost?  oblegid  ti  a  aethost  yn 
Uadradaidd  oddi  wrthyf  fi,  ac  a  ddygaist  fy 
merched  fel  caethion  cleddyf. 

27  Am  ba  beth  y  fföaist  yn  ddirgel,  ac  y 
lladrattëaist  oddi  wrthyf  fi,  ac  ni  fynegaist  i 
mi,  fel  yr  hebryngaswn  dydi  â  llawenydd,  ac 
â  chaniadau,  â  thympan,  ac  â  thelyn  r 
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23  Ac  na  acìewaist  1  mi  giisanu  fy  meibion 
a*m  merched?  Gwnaethost  yr  awr  hon  yn 
ffol,  gan  wneuthur  hyn. 

29  Mae  ar  fy  llaw  i  wneuthur  i  chwi  ddrwg  : 
ond  Duw  eich  tad  a  lefarodd  wrthyf  neithi- 
wyr,  gan  ddywedyd,  Cadw  arnat  rhag  yngan 
wrth  Jacob  na  da  na  drwg. 

30  Weithian  gan  hynny,  ti  a  fynnit  fyned 
ymaith,  oblegid  gan  hiraethu  yr  hiraetnaist 
am  dŷ  dy  dad.  Ond  paham  y  lladrattëaist 
fy  nuwiau  i  ? 

31  A  Jacob  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrth  Laban,  Am  ofni  o  honof:  oblegid 
dywedais,  Rhag  dwyn  o  honot  dy  ferched 
oddi  arnaf  trwy  drais. 

32  Gyd  â'r  hwn  y  ceffych  dy  dduwiau,  na 
chaffed  fyw :  ger  bron  ein  brodyr  mỳn 
wybod  pa  beth  o'r  eiddot  ti  sydd  gyd.  â  myfl, 
a  chymmer  i  ti :  ac  nis  gwyddai  Jacob  mai 
Rahel  a'u  lladrattasai  hwynt. 

33  A  Laban  a  aeth  i  mewn  i  babell  Jacob, 
ac  i  babell  Leah,  ac  i  babell  y  ddwy  law- 
forwyn,  ac  nis  cafodd  hwynt:  yna  yr  aeth 
allan  o  babell  Leah,  ac  y  daeth  i  babell 
Rahel. 

34  A  Rahel  a  gymmerasai  y  delwau,  ac  a'u 
gosodasai  hwynt  yn  offer  y  camel,  ac  a  eis- 
teddasai  arnynt;  a  Laban  a  chwiliodd  yrholl 
babell,  ac  nis  cafodd. 

35  A  hi  a  ddywedodd  wrth  ei  thad,  Na 
ddigied  fy  arglwydd,  am  nas  gallaf  gyfodi 
ger  dy  fron  di ;  canys  arfer  gwragedd  a  ddig- 
wyddodd  i  mi :  ac  efe  a  chwiliodd,  ac  ni 
chafodd  y  delwau. 

36  %  A  Jacob  a  ddigiodd,  ac  a  roes  senn  i 
Laban :  a  Jacob  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrth  Laban,  Pa  beth  yw  fy  nghamwedd  i  ? 
pa  beth  yw  fy  mhechod,  gan  erlid  o  honot  ar 
fyol? 

37  Gan  i  ti  chwilio  fy  holl  ddodrefn  i,  pa 
beth  a  gefaist  o  holl  ddodrefn  dy  dŷ  di? 
gosod  ef  yma  ger  bron  fy  mrodyr  i  a'th 
frodyr  oithau,  fèl  y  barnant  rhyngom  ni  ein 
dau. 

38  Myfi  bellach  a  fâm  ugain  mlynedd  gyd 
â  thi ;  dy  ddefaid  a'th  eifr  ni  erthylasant,  ac 
ni  fwyttëais  hyrddod  dy  braidd. 

39  Ni  ddỳgais  ysglyfaeth  attat  ti :  myfi  a'i 
gwnawn  ef  yn  dda;  o'm  llaw  i  y  gofynit 
hynny,  yr  hyn  a  ladrattëid  y  dydd,  a'r  hyn  a 
ladrattëid  y  nos. 

40  Bûm  y  dydd,  y  gwres  a'm  treuliodd,  a 
rhew  y  nos ;  a  m  cwsg  a  giliodd  oddi  wrth  fy 
llygaid. 

41  Felly  y  bûm  i  ugain  mlynedd  yn  dy  dŷ 
di :  pedair  blyhedd  ar  ddeg  y  gwasanaethais 
di  am  dy  ddwy  ferched,  a  chwe  blynedd  am 
dy  braidd;  a  thi  a  newidiaist  fy  nghyfiog 
ddeg  o  weithiau. 

•  42  Oni  buasai  fod  Duw  fy  nhad,  Duw 
Abraham,  ac  arswyd  Isaac  gyd  â  mi,  d'íau  yr 
awr  hon  y  gollyngasit  fi  ymaith  yn  waglaw. 
Duw  a  welodd  fy  nghÿstudd  a  llafur  fy 
nwylaw,  ac  a'th  geryddodd  di  neithiwyr. 

43  1[  Laban  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrth  Jacob,  Y  merched  hyn  ydynt  fy 
merched  i,  a'r  meibion  hyn  ynt  fy  meibion  i, 
a'r  praidd  yw  fy  mhraidd  i ;  a'r  hyn  oll  a 
weh,  eiddo  fi  y w :  a  heddyw  pa  beth  a  wnaf 
i'm  merched  híyn,  ac  i'w  meibion  hwynt  y 
rhai  a  esgorasant? 

44  Tyred  gan  hynny  yn  awr,  gwnawn 
gyfammod,  mi  a  thi ;  a  bydded  yn  dystiol- 
aeth  rhyngof  fi  a  thithau. 

45  A  Jacob  a  gymmerth  garreg,  ac  a'i 
cododd  hi  yn  golofn. 

46  Hefyd  Jacob  a  ddywedodd  wrth  ei 
frodyr,  Cesglwch  gerrig :  a  hwy  a  gymmer- 

23 


asant  gerrig,  ac  a  wnaethant  garnedd,  ac  a 
fwyttasant  yno  ar  y  garnedd. 

47  A  Laban  a'i  galwodd  hi  Jeger-Sahadutha* 
a  Jacob  a'i  galwodd  hi  Galeed. 

48  A  Laban  a  ddywedodd,  Y  garnedd  hon 
sydd  dyst  rhyngof  fi  a  thithau  heddy  w  :  am 
hynny  y  galwodd  Jacob  ei  henw  hi  Galeed, 

49  Á  Mispah ;  oblegid  efe  a  ddy  wedodd, 
Gwilied  yr  àrglwydd  rhyngof  fi  a  thithau, 
pan  fom  ni  bob  un  o  olwg  ein  gilydd. 

50  Os  gorthrymmi  di  fy  mercned,  neu  os 
cymmeri  wragedd  heb  law  fy  merched  i ;  nid 
oes  neb  gyd  â  ni ;  edrych,  Duw  sydd  dyst 
rhyngof  fì  a  thithau. 

51  Dywedodd  Laban  hefyd  wrth  Jacob, 
Wele  y  garnedd  hon,  ac  wele  y  golofn  hon  a 
osodais  rhyngof  fi  a  thi : 

52  Tyst  a  fydd  y  garnedd  hon,  a  thyst  a 
fydd  y  golofn,  na  ddeuaf  fi  dros  y  garnedd 

hon  attat  ti,  ac  na  ddoi  dithau  dros  y  garnedd 
hon  na'r  golofn  hon  attaf  fi,  er  niwed. 

53  Duw  Abraham,  a  Duw  Nachor,  a  famo 
rhyngom  ni,  Duw  eu  tadau  hwynt  A 
Jacob  a  dyngodd  i  ofn  ei  dad  Isaac. 

54  Hefyd  Jacob  a  aberthodd  aberth  yn  y 
mynydd,  ac  a  alwodd  ar  ei  frodyr  i  fwytta 
bara :  a  hwy  a  fwyttasant  fara,  ac  a  drigasant 
dros  nos  yn  y  mynydd. 

55  A  Laban  a  gyfododd  yn  fore,  ac  a  gusan- 
odd  ei  feibion  a  i  ferched,  ac  a'u  bendithiodd 
hwynt:  felly  Laban  a  aeth  ymaith,  ac  a 
ddychwelodd.  i'w  fro  ei  hun. 

PENNOD  XXXII. 

1  Gweledigaeth  Jacob  ym  Mahanainu  3  Ei 
gennadwriaeth  at  Esau.  6  Mae  efe  yn  ofni 
dyfodiad  Esau.  9  Yn  gwedd'ìo  am  ymwared. 
13  Yn  anfon  anrhes  i  Ewu.  24  Yn  ymdrech 
âe  angel  yn  Pent'éî ;  lle  y  gelwir  ef  IsraeL 
31  Mae  efe  yn  cloffi. 

AJACOB  a  gerddodd  i'w  daith  yntan :  ac 
angelion  Duw  a  gyfarfu  âg  ef. 

2  A  Jacob  a  ddywedodd,  pan  welodd 
hwynt,  Dyma  wersyll  Duw;  ac  a  alwodd 
enw  y  lle  hwnnw  Mahanaim. 

3  A  Jacob  a  anfonodd  genhadau  o'i  flaen  at 
ei  frawd  Esau,  i  wlad  Seir,  i  wlad  Edom : 

4  Ac  a  orchymynodd  iddynt,  gan  ddy- 
wedyd,  Fel  hyn  y  dywedwch  wrth  fy  ar- 

flwydd  Esau ;  Fel  hyn  y  dywed  dy  was  dì 
acob;  Gyd  â  Laban  yr  ymdeithiais,  ac  y 
trigais  hyd  yn  hyn.# 

5  Ac  y  mae  i  mi  eidionnau,  ac  asynod, 
defaid,  a  gweision,  a  morwynion :  ac  anfon  a 
wnaethum  i  fynegi  i'm  harglwÿdd,  i  gael 
ffafr  yn  dy  olwg. 

6  %  A'r  cenhadau  a  ddychwelasant  at 
Jacob,  gan  ddy  wedyd,  Daethom  at  dy  frawd 
Esau ;  ac  y  mae  efe  yn  dyfod  i'th  gyfarfod  di, 
a  phedwar  cant  o  wyr  gyd  âg  ef. 

7  Yna  Jacob  a  ofnodd  yn  fawr,  a  chyfyng 
oedd  arno :  ac  efe  a  rannodd  y  bobl  oedd  gyd 
âg  ef,  a'r  defaid,  a'r  eidionnau,  a'r  camelod, 
yn  ddwy  fintai ; 

8  Ac  a  ddywedodd,  Os  daw  Esau  at  y  naill 
fintai,  a  tharaw  honno,  yna  y  fintai  arall  a 
fydd  ddiangol. 

9  f  A  dy wedodd  Jacob,  O  Dduw  fy  nhad 
Abraham,  a  Duw  fy  nhad  Isaac,  O  A»- 
olwydd,  yr  hwn  a  ddywedaist  wrthyf,  Dy- 
ehwel  i'th  wlad,  ac  at  dy  genedl,  a  mi  a 
wnaf  ddaioni  i  ti '. 

10  Ni  ryglyddais  y  Ueiaf  o'th  holl  drugar- 
eddau  di,  nac  o'r  holl  wirionedd  a  wnaetho^ 
â'th  was :  oblegid  â'm  ffon  y  daethum  droa 
yr  lorddonen  hon ;  ond  yn  awr  yr  ydwyf  yn 
ddwy  fintai. 
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11  Achub  fi,  attolwg,  o  law  fy  mrawd,  o 
law  Esau :  oblegid  yr  ydwyf  fi  yn  ei  ofni  ef, 
rhag  dyfod  o  hono  a'm  taraw,  cCr  fam  gyd 
â'r  plant. 

12  A  thydi  a  ddywedaist,  Gwnaf  ddaioni  i 
ti  yn  dd'fau ;  a'th  had  di  a  wnaf  fel  tywod  y 
\nòr,  yr  hwn  o  amlder  ni  ellir  ei  rifo. 

13  ^f  Ac  yno  y  llettyodd  efe  y  noson  honno : 
ac  o  r  hyn  a  ddaeth  i'w  law  ef  y  cymmerth 
efe  anrheg  i'w  frawd  Esau; 

14  Dau  gant  o  eifr,  ac  ugain  o  fychod,  dau 
gant  o  ddefaid,  ac  ugain  o  hyrddod, 

15  Deg  ar  hugain  o  gamelod  blithion  a'u 
llydnod,  deugaín  o  wartheg,  a  deg  o  deirw, 
ugain  o  asenod,  a  deg  o  ebolion. 

It>  Ac  efe  a  roddes  yn  llaw  ei  weision  bob 
gyrr  o'r  neilldu ;  ac  a  ddywedodd  wrth  ei 
weision,  Ewch  trosodd  o'm  blaen  i,  a  gosod- 
wch  encyd  rhwng  pob  gyrr  a'u  gilydd. 

17  Ac  efe  a  orchymynodd  i'r  blaenaf,  gan 
ddywedyd,  Os  Esau  fy  mrawd  a'th  gyferfýdd 
di,  ac  a  ymofyn  â  thydi,  gan  ddywedyd,  I 
bwy  y  perthyni  di  ?  ac  i  ba  le  yr  âi  ?  ac  eiddo 
pwy  yw  y  rhai  hyn  o'th  flaen  di  ? 

18  Ỳna  y  dywedi,  Eiddo  dy  was  Jacob; 
anrheg  yw  wedi  ei  hanfon  i  m  harglwydd 
Esau :  ac  wele  yntau  hefyd  ar  ein  hol  ni. 

19  Felly  y  gorchymynodd  hefyd  i'r  ail,  ac 
i'r  trydyda,  ac  i'r  rhai  oll  oedd  yn  canlyn  y 
gyrroedd,  gan  ddywedyd,  Yn  y  modd  hwn 
y  dywedwch  wrth  Esau,  pan  gafFoch  afael 
arno. 

20  A  dywedwch  hefyd,  Wele  dy  was  Jacob 
ar  ein  hòl  ni.  Oblegid  (eb  efe)  boddlonaf  ei 
wyneb  ef  â'r  anrheg  sydd  yn  myned  o'm 
blaen  :  ac  wedi  hynny  edrychaf  yn  ei  wyneb 
ef;  ond  antur  efe  a  dderbyn  fy  wyneb 
ianau. 

21  Felly  yr  anrheg  a  aeth  trosodd  o'i 
îiaen  ef :  ac  efe  a  lettyodd  y  noson  honno  yn 
y  gwersyll. 

22  Ac  efe  a  gyfododd  y  noson  honno,  ac  a 
gyrmnerth  ei  ddwy  wragedd,  a'i  ddwy  law- 
forwyn.  a'i  un  mab  ar  ddeg,  ac  a  aeth  dros 
rýd  Jabboc. 

J'S  Ac  a'u  cyrnmerth  hwynt,  ac  a'u  tros 
glwyddodd  trwy  yr  afon:  felly  efe  a  dros- 
glwyddodd  yr  hyn  oedd  ganddo. 

24 f  A  Jacob  a  adawyd  ei  hunan :  yna  yr 
ymdrechodd  gwr  âg  ef  nes  codi  y  wawr. 
'25  A  phan  welodd  na  byddai  drech  nag  ef, 
cfe  a  gỳtfyrddodd  â  chysswllt  ei  forddwyd  ef ; 
fel  y  llaesodd  cysswlìt  morddwyd  Jacob, 
wrth  ymdrech  o  hono  âg  ef. 

26  A'r  angel  a  ddywèdodd,  Gollwng  fi 
ymaith  ;  obîegid  y  wawr  a  gyfododd.  Yntau 
a  attebodd,  Ni'th  ollyngaf  oni'm  bendithi. 

27  Hefyd  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Beth  yw 
dy  enw?  Ac  efe  a  attebodd,  Jacob. 

28  Yntau  a  ddywedodd,  Mwyach  ni  elwir 
dy  enw  di  Jacob,  ond  Israel :  oblegid  cefaist 
nerth  gyd  â  Duw  fel  tywysog,  a  chyd  â 
dynion,  ac  a  orchfygaist. 

29  A  Jacob  a  ymofynodd,  ac  a  ddywedodd, 
Mynega  attolwg  dy  enw.  Ac  yntau  a  atteb- 
odd,  1  ba  beth  y  gofyni  hyn  am  fy  enw  i  ? 
Ac  yno  efe  a'i  bendithiodd  ef. 

30  A  Jacob  a  alwodd  enw  y  fan  Peníel : 
oblegid  gwelais  Dduw  wyneb  yn  wyneb,  a 
dîangodcl  fy  einioes. 

31  À'r  haul  a  gyfodasai  arno  fel  yr  oedd  yn 
myned  dros  Penuel,  ac  yr  oedd  efc  yn  gloíî 
o'i  glun. 

32  Am  hynny  plant  Israel  ni  fwyttânt  y 
gewyn  a  giliodd,  yr  hwn  sydd  o  fewn 
cyssẃllt  y  forddwyd,  hyd  v  dydd  hwn : 
oblegid  cyffwrdd  â  chýsswflt  morddwyd 
Jacob  ar  y  gewyn  a  giliodd. 
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PENNOD  XXXIII. 

I  Caredigrwydd  Jacob  ac  Esau  wrth  çi/farf.d. 
17  Jacob  yn  dyfud  i  Succoth  ;  18  yn  prynu 
maes  yn  Salem,  ac  yn  adeiladu  allor,  a'i 
henwi  El-EIohe-Israel. 

AJACOB  a  ddyrchafodd  ei  lygaid,  ac  a 
edrychodd;  ac  wele  Esau  yn  dyfod,  a 
phedwar  cant  o  wŷr  gyd  âg  ef:  ac  efe  a 
rannodd  y  plant  at  Leah,  ac  at  Rahel,  ac  at  y 
ddwy  law-forwyn. 

2  Ac  ym  mlaen  y  gosododd  efe  y  ddwy 
law-forwyn,  a'u  plant  hwy,  a  Leah  a'i  nhlant 
hithau  yn  ol  y  rhai  hynny,  a  Bahel  a  Joseph 
yn  olaf. 

3  Ac  yntau  a  gerddodd  o'u  blaen  hwynt,  ac 
a  ymostyngodd  i  lawr  seithwaith,  oni  ddaeth 
efe  yn  agos  at  ei  frawd. 

4  Ac  Esau  a  redodd  i'w  gyfarfod  ef,  ac  a*i 
cofleidiodd  ef,  ac  a  syrthiodd  ar  ci  wddf  ef, 
ac  a'i  cusanodd  ef :  a  hwy  a  wylasant. 

5  Ac  efe  a  ddyrchafodd  ei  lygaid,  ac  a  ganfu 
y  gwragedd,  a'r  plant ;  ac  a  ddy wedodd, 
Pwy  yw  y  rhai  hyn  gennyt  ti?  Yntau  a 
ddywedodd,  Y  plant  a  roddes  Duw  o'i  ras 
i'th  was  di. 

6  Yna  y  llaw-forwynion  a  nesasant,  hwynt- 
hwy  a'u  plant,  ac  a  ymgrymmasant. 

7  A  Leah  a  nesâodd  a  i  phlant  hithau,  ac  a 
ymgrymmasant :  ac  wedi  hynny  y  nesâodíì 
Joseph  a  Rahel,  ac  a  ymgrymmasant 

8  Ac  efe  a  ddywedodd,  Pa  beth  vw  gennyt 
yr  holl  fintai  accw  a  gyfarfum  1?  Yntau 
a  ddywedodd,  Anfonais  "hwyjit  i  gael  íî'afr 
y'ngolwg  fy  arglwydd. 

9  Ac  Esau  a  ddywedodd,  Y  mae  gennyf 
fi  ddigón,  fy  mrawd ;  bydded  i  ti  yr  hýn 
sydd  gennyt. 

10  A  Jacob  a  ddywedodd,  Nag  ê;  attolwg, 
os  cefais  yn  awr  fifafr  yn  dy  olwg,  cymmer  fy 
anrheg  o'm  llaw  i:  canys  am  nynny  y 
gwelais  dy  wyneb,  fel  pe  gwelswn  wyneb 
Duw,  a  tni  yn  foddlawn  i  mi. 

II  Cymmer,  attolwg,  fv  mendith,  yr  hon  a 
ddygpwyd  i  ti;  oblegid  ì)v\v  a  fu  raslawn  i 
mi,  ac  am  fod  gennyf  fi  bob  peth.  Ac  efe  a 
fu  claer  arno :  ac  yntau  a  gymmerodd  ; 

12  Ac  a  ddywedodd,  Cychwynwn,  ac  awn  ; 
a  mi  a  âf  o'tn  flaen  di. 

13  Yntau  a  ddywedodd  wrtho,  Fy  arglwydd 
a  ŵyr  mai  tyner  yio  y  plant,  a  bod  y  praidd 
a'r  gwartheg  blithion  gyd  á  myfi ;  os  gyrrir 
hwynt  un  diwrnod  yn  rhy  chwyrn,  marw  a 
wna  yr.  holl  braidd. 

14  Aed,  attolwg,  fy  arglwydd  o  flaen  ei 
was ;  a  minnau  a  ddeuaf  yn  araf,  fel  y  gallo 
yr  anifeiliaid  sydd  o'm  blaen  i,  ac  y  gailo  y 
plant,  hyd  oni  ddelwyf  at  fy  arglwydd  *i 
Seir.  • 

15  Ac  Esau  a  ddywedodd,  Gadawaf  yn  awr 
gyd  â  thi  rai  o'r  bobl  sydd  gyd  â  mi.  Yntau 
a  ddywedodd,  I  ba  beth  y  qwnai  hynny? 
Cafwyf  ffafr  y'ngolwg  fy  argîwydd. 

lü  *)|  Felly  Esau  y  dydd  hwnnw  a  cldy- 
ehwelodd  ar  hyd  ei  ffordd  ei  hun  i  Seir. 

17  A  Jacob  a  gerddodd  i  Succoth,  ac  a 
adeiladpdd  iddo  dý,  ac  a  wnaeth  fythod  i'w 
anifeiliaid :  am  hynny  efe  a  alwodd  enw  y  Ite 
Succoth. 

18  *f  Hefyd  Jacob  a  ddaeth  yn  llwyddian- 
us  i  ddinas  Sichem,  yr  hon  s'ydd  y'hgwlad 
Canaan  (pan  ddaeth  efe  o  Mesopotamia)  ac 
a  wersyllodd  o  flaen  y  ddinas. 

19  Ac  a  brvnodd  ran  o'r  maes  y  lledasai  ei 
babell  ynddo,  o  law  meibion  Hemor  tiwl 
Sichem,  am  gan  dam  o  arian. 

20  Ac  a  osododd  yno  allor,  ac  a'i  henwodd 
El-Elohe-Israel. 
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PENNOD  XXXIV. 

I  Sichem  yn  treisio  Dinafi :  4  yn  ei  gofyn 
hi  yn  brì'od.  13  Meibion  Jacob  yn  cynnyg 
i'r  Sichemiaid  ammod  yr  enwaediad.  20 
Hemor  a  Sichem  yn  eiriol  amynt  am  ei 
dderbyn.  25  Meibion  Jacob  ar  y  fantais 
honno  yn  eu  lladd  hwynt,  27  ac  yn  yspeilio 
eu  dinas.  30  Jacob  yn  ceryddu  Simeo?i  a 
Lejì. 

ADINAH  merch  Leah,   yr  hon  a  ym- 
ddygasai  hi  i  Jacob,  a  aeth  allan  i  weled 
merched  y  wlad. 

2  A  Siehcin  niab  Hemor  yr  Hefiad,  tywysog 
y  wlad,  a'i  canfu  hi,  ac  a'i  cymmerth  hi,  ac  a 
orweddodd  gyd  â  hi,  ac  a'i  treisiodd. 

3  A'i  enaid  ef  a  lynodd  wrth  Dinah  merch 
Jacob ;  'ie  efe  a  hoff'odd  y  llangces,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrth  fodd  calon  y  llangces. 

4  Sichem  hefyd  a  lefarodd  wrth  Hemor  ei 
dad,  gan  ddywedyd,  Cymmer  y  llangces  hon 
yn  wraig  i  mi. 

5  A  Jacob  a  glybu  i  Sichem  halogi  Dinah  ei 
ferch  (a'i  feibion  ef  oedd  gyd  â'i  anifeiliaid  ef 
yn  y  maes)  a  Jacob  a  dawodd  a  sôn  hyd  oni 
ddaethant  hwy  adref. 

6  %  A  Hemor  tad  Sichem,  a  aeth  allan  at 
Jacob,  i  ymddiddan  âg  ef. 

7  A  meibion  Jacob  a  ddaethant  o'r  maes, 
wedi  clywed  o  hónynt ;  a'r  gwŷr  a  ymofid- 
iasant,  a  digiasant  yn  ddirfawr,  oblegid 
gwneuthur  o  Siclicm  ffblineb  yn  Israol,  gitn 
orwedd  gyd  â  merch  Jacob ;  canys  ni  ddyles- 
id  gwneuthur  felly. 

8  A  Hemor  a  ymddiddanodd  â  hwynt,  gan 
ddywedyd,  Glynu  a  wnaeth  enaid  Sichem  fy 
máb  i  wrth  eich  merch  chwi :  rhoddwch  hi, 
attolwg,  yn  wraig  iddo  ef. 

9  Ac  ymgyfathrechwch  â  ni;  rhoddwch 
eich  merchecí  chwi  i  ni,  a  chymmerwch  ein 
merched  ni  i  chwithau. 

10  A  chwi  a  gewch  breswylio  gyd  â  ni,  a'r 
wlad  fydd  o'ch  blaen  chwi:  tngwch  a  neg- 
eseuwch  ynddi,  a  cheisiwch  feddiannau 
ynddi. 

II  Sichem  hefyd  a  ddywedodd  wrth  ei  thad 
hi,  ac  wrth  ei  brodyr,  Cafwyf  ffafr  yn  eich 
golwg,  a'r  hyn  a  ddywedoch  wrthyf  a 
roddaf. 

12  Gosodwch  arnaf  fi  ddirfawr  gynnysgaeth 
a  rhodd,  a  mi  a  roddaf  fel  y  dywedoch 
wrthyf :  rhoddwch  chwithau  y  líangces  i  mi 
yn  wraig. 

13  A  meibion  Jacob  a  attebasant  Sichem,  a 
Hemor  ei  dad  ef,  yn  dwyllodrus,  ac  à  ddy- 
wedasant,  O  herwydd  iddo  ef  halogi  Dinah 
eu  chwaer  hwynt; 

14  Ac  a  ddywedasant  wrthynt,  Ni  allwn 
wneuthur  y  peth  hyn,  gan  roddi  ein  chwaer 
i  wr  dîenwaededig :  oblegid  gwarthrudd  yw 
hynny  i  ni. 

15  Ond  yn  hyn  y  cyttunwn  â  chwi :  Os 
byddwch  fel  nyni,  gan  enwaedu  pob  gwrryw 
i  chwi; 

16  Yna  y  rhoddwn  ein  merched  ni  i  chwi, 
ac  y  cymmerwn  eich  merched  chwithau  i 
ninnau,  a  ni  a  gyd-drigwn  â  chwi,  a  ni  a 
fyddwn  yn  un  bobl. 

17  Ond  oni  wrandewch  arnom  ni  i'ch  en- 
waedu;  yna  y  cymmerwn  ein  merch,  ac  a 
awn  ymaith. 

18  A'u  geiriau  hwynt  oedd  dda  y'ngolwg 
Hemor,  ac  y'ngolwg  Sichem  mab  Hemor. 

19  Ac  nid  oedodd  y  llangc  wneuthur  y 
peth,  oblegid  efe  a  roddasai  serch  ar  ferch 
Jacob :  ac  yr  oedd  efe  yn  anrhydeddusach  nâ 
holl  dŷ  ei  dad. 

20  %  A  Hemor,  a  Sichem  ei  fab  ef,  a  aethant 
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i  borth  eu  dinas,  ac  a  lefarasant  wrth  eu 
dinasyddion,  gan  ddywedyd, 

21  Y  gwŷr  hyn  heddychol  ynt  hwy  gyd  â 
ni ;  trigant  hwythau  yn  y  wlad,  a  gwnant  eu 
negesau  ynddi ;  a'r  wlad,  wele,  sydd  ddigon 
ehang  iddynt  hwy :  cymmerwn  eu  merched 
hwynt  i  ni  yn  wragedd,  a  rhoddwn  ein 
merched  ninnau  iddynt  hwy. 

22  Ond  yn  hyn  y  cyttuna  y  dynion  â  ni,  i 
drigo  gyd  â  m,  ar  fod  yn  un  bobl,  os  en- 
waedir  pob  gwrry w  i  ni,  fel  y  maent  hwy  yn 
enwaededig. 

23  Eu  hanifeiliaîd  hwynt,  a'u  cyfoeth 
hwynt,  a'u  holl  ysgrubhaid  hwynt,  onid 
eiddo  ni  fyddant  hwy?  yn  unig  cyttunwn  â 
hwynt,  a  hwy  a  drigant  gyd  â  m. 

24  Ac  ar  Hemor,  ac  ar  Sichem  ei  fab  ef,  y 
gwrandawodd  pawb  a'r  a  oedd  yn  dyfod 
allan  o  borth  ei  ddinas  ef :  ac  enwaedwyd 
pob  gwrryw,  sef  y  rhai  oll  oedd  yn  dyfod 
allan  o  borth  ei  ddinas  ef. 

25  f  A  bu  ar  y  trydydd  dydd,  pan  oeddynt 
hwy  yn  ddolurus,  gymmeryd  o  ddau  o  feib- 
ion  Jacob,  Simeon  a  Lefi,  brodyr  Dinah,  bob 
un  ei  gleddyf,  a  dyfod  ar  y  ddinas  yn  hyder- 
us,  a  líadd  pob  gwrryw. 

26  Lladdasant  hefyd  Hemor  a  Sichem  ei 
fab  â  min  y  cleddyf ;  a  chymmerasant  Dinah 

0  dŷ  Sichem,  ac  a  aethant  allan. 

27  Meibion  Jacob  a  ddaethant  ar  y  lladded- 
igion,  ac  a  yspeiliasant  y  ddinas,  am  hálogi  o 
honynt  eu  chwaer  hwynt. 

28  Cymmerasant  eu  defaid  hwynt,  a'u 
gwartheg,  a'u  hasynod  hwynt,  a'r  hyn  oedd 
yn  y  ddínas,  a'r  hyn  oedd  yn  y  maes, 

29  A'u  holl  gyfoeth  hwynt;  a'u  holl  rai 
bychain,  a'u  gwragedd,  a  gaethgludasant 
hwy ;  ac  yspeihasant  yr  hyn  oll  oedd  yn  y 
tai. 

30  A  Jacob  a  ddywedodd  wrth  Simeon  a 
Lefi,  Trallodasoch  fi,  gan  beri  i  mi  fod  yn 
ífiaidd  gan  breswylwyr  y  wlad,  gan  y  Ca- 
naaneaid,  a'r  Phereziaid :  a  mmnau  yn 
ychydig  o  nifer ;  a  hwy  a  ymgasglant  yn  fy 
erbyn,  a  tharawant  fi  :  felly  y  difethir  n,  mi 
a'm  tŷ. 

31  Hwythau  a  attebasant,  Ai  megis  puttain 
y  gwnae  efe  ein  chwaer  ni  ? 

PENNOD  XXXV. 

1  Duw  yn  anfon  Jacdb  i  Bethel.  2  Mae  efB 
yn  glanhâu  ei  dŷ  o  ddelwau  ;  6  yn  adeiladu 
aîlor  yn  Bethel.  8  Deòorah  yn  manv  yn 
Alhonbacuth.  9  Duw  yn  bendithio  Jacob  yn 
Bethel.  16  Rahel,  torth  e.sgor  ar  Benjamin, 
yn  marw  ar  y  Jfordd  i  Edar.  22  Reuben 
yn  gorwedd  gyd  â  Bilhah.  23  Meibion 
Jacob.  27  Jacob  yn  dyfod  at  Isaac  i  He- 
bron.  28  Oedran,  marwolaeth,  a  chladd- 
edigaeth  Isaac. 

ADUW  a  ddywedodd  wrth  Jacob,  Cyfod, 
esgyn  i  Bethel,  a  thrig  yno ;  a  gwna  yno 
allor  i  Dduw,  yr  hwn  a  ymddangosodd  i  ti 
pan  ffoaist  o  ŵydd  Esau  dy  frawd. 

2  Yna  Jacob  a  ddywedodd  wrth  ei  deulu, 
ac  wrth  y  rhai  oll  oedd  gyd  âg  ef,  Bwriwch 
ymaith  y  duwiau  dieithr  sydd  yn  eich  plith 
chwi,  ac  ymlanhêwch,  a  newidiwch  eich 
dillad ; 

3  A  chyfodwn,  ac  esgynwn  i  Bethel:  ac 
yno  y  gwnaf  allor  i  Dduw,  yr  hwn  a'm 
gwrandawodd  yn  nydd  fy  nghyfyngder,  ac  a 
fu  gyd  â  rnyfi  yn  y  ftbrdcí  a  gerddais. 

4  A  hwy  a  roddasant  at  Jacob  yr  holl  dduw- 
iau  d'ieithr  y  rhai  oedd  yn  eu  llaw  hwynt,  a'r 
clust-dlysau  oedd  yn  eu  clustiau :  a  Jacob  a'u 
cuddiodd  hwynt  dan  y  dderwen  oedd  yn 
ymyl  Sichem. 
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5  A  hwy  a  gychwynasant :  ac  ofn  Duw 
oedd  ar  y  dinasoedd  y  rhai  ocdd  o'u  ham- 

fylch  hwynt,  ac  nid  erlidiasant  ar  ol  meibion 
acob. 

6  ^f  A  Jacob  a  ddaeth  i  Luz,  yng  ngwlad 
Canaan,  hon  yw  Bethel,  efe  a'r  holl  bobl  y 
rhai  oedd  gyd  âg  ef ; 

7  Ac  a  adeiladodd  yno  allor,  ac  a  enwodd  y 
lle  El-bethel,  c/blegid  yno  yr  ymddangosasai 
Duw  iddo  ef,  pan  ffoisai  efe  o  ŵydd  ei 
frawd. 

8  A  marw  a  wnaeth  Deborah  mammaeth 
Rebeccah ;  a  hi  a  gladdwyd  îs  law  Bethel, 
dan  dderwtn :  a  galwyd  enw  honno  Alhon- 
bacuth. 

.  9  %  Hefyd  Duw  a  ymddangosodd  eilwaith 
i  Jacob,  pan  ddaeth  efe  o  Mesopotamia ;  ac 
a'i  bendithiodd  ef. 

10  A  Duw  a  ddywedodd  wrtho,  Dy  enw  di 
yw  Jacob :  ni  elwir  dy  enw  di  Jacob  mwv, 
ond  Israel  a  fydd  dy  enw  di :  ac  efe  a  alwodd 
ei  enw  ef  Israel. 

11  Hefyd  DüW  a  ddywedodd  wrtho,  Myfi 
yw  Duw  Hollalluog :  cynnydda,  ac  amlhâ  : 
cenedl  a  chynnulleidfa  cenhedloedd  a  fydd  o 
honot  ti ;  a  brenhinoedd  a  ddaw  allan  o'th 
lwynau  di. 

12  A'r  wlad  yr  hon  a  roddais  i  Abraham,  ac 
i  Isaac,  a  roddaf  i  ti,  ac  i'th  had  ar  dy  ol  di  y 
rhoddaf  y  wlad. 

13  A  Duw  a  esgynodd  oddi  wrtho  ef,  yn  y 
fan  he  y  llefarasai  efe  wrtho. 

14  A  Jacob  a  osododd  golofn  yn  y  fan  lle  yr 
ymddiddanasai  efe  âg  ef,  aef  colofn  faen  :  ac 
efe  a  dywalltodd  arni  ddîod-offrwm,  ac  a 
dywalltodd  olew  arni. 

15  A  Jacob  a  alwodd  enw  v  fan  lle  yr  ym- 
ddiddanodd  Duw  âg  ef,  Betnel. 

16  %  A  hwy  a  aethant  ymaith  o  Bethel ;  ac 
vr  oedd  etto  megis  milítir  o  dir  i  ddyfod  i 
Ephrath  :  yno  yr  esgorodd  Rahel,  a  bu  galed 
arni  wrth  esgor. 

17  A  darfu  pan  oedd  galed  arni  wrth  esgor, 
i'r  fydwraig  ddy  wedycl  wrthi  hi,  Nac  ofna  ; 
oblegid  dyma  hefyd  i  ti  fab. 

18  Darfu  hefyd,  wrth  ymadael  o'i  henaid 
hi  (oblegid  marw  a  wnaeth  hi)  iddi  alw  ei 
enw  ef  Ben-oni :  ond  ei  dad  a'i  henwodd  ef 
Benjamin. 

19  A  Rahel  a  fu  farw,  ac  a  gladdwyd  yn  y 
ffordd  i  Ephrath ;  hon  yw  Bethelehem. 

20  A  Jacob  a  osododd  golofn  ar  ei  bedd  hi : 
honno  yw  colofn  bedd  Rahel  hyd  heddy w. 

21  Yna  Israel  a  gerddodd,  ac  a  ledodd  ei 
babell  o'r  tu  hwnt  i  Migdal-Edar. 

22  A  phan  ydoedd  Israel  yn  trigo  yn  y  wlad 
honno,  yna  Reuben  a  aeth  ac  a  orweddodd 
gyd  â  Bilhah  gordderch-wraig  ei  dad ;  a 
chlybu  Israel  hynny.  Yna  meibion  Jacob 
oeddynt  ddeuddeg. 

23  Meibion  Leah ;  Reuben  cyntafanedig 
Jacob,  a  Simeon,  a  Lefi,  a  Judah,  ac  Issachar, 
a  Zabulon. 

24  Meibion  Rahel ;  Joseph,  a  Benjamin. 

2.5  A  meibion  Bilhah,  llaw-forwyn  Rahel ; 
Dan,  a  Naphtali. 

20  A  meibion  Zilpah,  llaw-forwyn  Leah ; 
Gad,  ac  Aser.  Dyma  feibion  Jacob,  y  rhai  a 
anwyd  iddo  ym  Mesopotamia. 

27  *f[  A  Jacob  a  ddaeth  at  Isaac  ei  dad  i 
Mamre,  i  Gaer-Arba,  hon  yw  Hebron,  lle  yr 
ymdeithiasai  Abraham  ac  Isaac. 

28  A  dyddiau  Isaac  oedd  gan  mlynedd  a 
phedwar  ugain  mlynedd. 

29  Ac  Isaac  a  drengodd,  ac  a  fu  farw,  ac  a 
gasglwyd  at  ei  bobl,  yn  hen,  ac  yn  gyflawn  o 
ddyddiau:  a'i  feibion,  Esau  a  Jacob,  a'i 
claddasant  ef. 

2fi 


PENNOD  XXXVI. 


2  Tair  gwraçedd  Esau.  6  Ei  symmudiad  ef 
i  fnnydd  Seir.  9  Ei  feibion.  15  Y  duciaíd 
a  ddaethant  o'i  feibion  ef.  20  Meibion  a 
duciaid  Seir.  24  Anah  yn  cael  mulod. 
31  Brenhinoedd  Edom.  40  Y  duciaid  a 
ddaethant  o  Esau. 

AD  Y  M  A  genhedlaethau  Esau  :   efe  yw 
Edom. 

2  Esau  a  gymmerth  ei  wragedd  o  ferched 
Canaan  ;  Adah,  merch  Elon  yr  Hethiad,  ac 
Aholibamah,  merch  Anah,  merch  Sibeon  yr 
Hefiad : 

3  Basemath  hefyd,  merch  Ismael,  chwaer 
Nebaioth. 

4  Ac  Adah  a  ymddûg  Eliphaz  i  Esau : 
a  Basemath  a  esgorodd  ar  Reuel. 

5  Aholibamah  hefyd  a  esgorodd  ar  Jeus,  a 
Jalam,  a  Chorah  :  dyma  feibion  Esau,  y  rhai 
a  anwyd  iddo  y'ngwíad  Canaan. 

6  Ac  Esau  a  gymmerodd  ei  'wragedd,  a'i 
feibion,  a'i  ferched,  a  holl  ddvnion  'ei  dŷ,  a'i 
anifeiliaid,  a'i  holl  ysgrubíiaid,  a'i  holl 
gyfoeth  a  gasglasai  efe  y'ngwlad  Canaan  ; 
ac  a  aeth  ymaith  i'r  wlad,  o  ŵydd  ei  frawd 
Jacob. 

7  Oblegid  eu  cyfoeth  liwynt  oedd  fwy  nag  y 

gellynt  gyd-drigo:    ac  rns  gallai  gwlad  eu 
ynidaith  eu  cynnwys  hwynt,  gan  eu  hanif- 
eiliaid. 

8  Felly  y  trigodd  Esau  ym  mynydd  Seir: 
Esau  yw  Edom. 

9  %  A  dyma  genhedlaethau  Esau  tad  yr 
Edomiaid  ym  mynydd  Seir. 

10  Dyma  enwau  meibion  Esau :  Eliphaz, 
mab  Adah  gwraig  Esau  ;  Reuel,  mab  Base- 
math  gwraig  Esau. 

11  A  meibion  Eliphaz  oedd  Teman,  Omar, 
Sepho,  a  Gatam,  a  Chenaz. 

12  A  Thimna  oedd  ordderch-wraig  i  Eliphaa, 
mab  Esau,  ac  a  esgorodd  Amalec  ì  Eliphaz  : 
dyma  feibion  Adah  gwraig  Esau. 

13  A  dyma  feibion  Reuel ;  Nahath  a  Zerah, 
Sammah  a  Mizzah  :  y  rhai  hyn  oedd  feibion 
Basemath  gwraig  Esau. 

14  ^T  Hefyd  y  rhai  hyn  oedd  feilnon  Aholi- 
bamah  merch  Anah,  merch  Sibeon  gwraîg 
Esau :  a  hi  a  ymddûg  i  Esau,  Jeus,  a  Jalam, 
a  Chorah. 

15  Jff  Dyma  dduciaid  o  feibion  Esau ;  meib- 
ion  Eliphaz  cyntaf-anedig  Esau,  duc  Teman, 
duc  Omar,  duc  Sepho,  duc  Cenaz, 

16  Duc  Corah,  duc  Gatam,  duc  Amalec : 
dyma  y  duciaid  o  Eliphaz,  y'ngwlad  Edom; 
dyma  feibion  Adah. 

17  1f  A  dyma  feibion  Reuel  mab  Esau  ;  due 
Nahath,  duc  Zerah,  duc  Sammah,  duc 
Mizzah :  dyma  y  duciaid  o  Reuel,  y'ngwlad 
Edom:  dyma  feibion  Basemath  gwraig  E- 
sau. 

18  ^  Dyma  hefyd  feibion  Aholibamah 
gwraig  Esau :  duc  Jeus,  duc  Jalam,  duc 
Corah :  dyma  y  duciaid  o  Aholibamah,  merch 
Anah,  gwraig  Esau. 

19  Dyma  fèibion  Esau  (hwn  yw  Edom)  a 
dyma  eu  duciaid  hwvnt. 

20  U  Dyma  feibion  Seir  yr  Horiad,  cyfaiw 
neddwyr  y  wlad ;  Lotan,  a  Sobal,  a  Sibeoh, 
ac  Análi, 

21  A  Dison,  ac  Esar,  a  Disan :  a  dyma 
dduciaid  yr  Horiaid,  meibion  Seir,  y'ngŵlí.d 
Edom. 

22  A  meibion  Lotan  oedd  Hori,  a  Hemam  : 
a  chwaer  Lotan  ocdd  Timna. 

23  A  dyma  feibion  Sobal ;  Alfan,  a  Mana- 
hath,  ac  Ebal,  Sepho,  ac  Onam. 

24  A  dyma  feibion  Sibeon  ;  Aiah,  ac  Anah : 
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hwn  yw  Anah  a  gafodd  y  midod  yn  yr  anial- 
wch  wrth  borthi  asynodSibeon  ei  dad. 

25  A  dyma  feibion  Anah ;  Dison,  ac  Aholi- 
bamah  merch  Anah. 

26  Dyma  hefyd  feibion  Dison  ;  Hemdan,  ac 
Esban,  ac  Ithran,  a  Cheran. 

27  Dyma  feibion  Eser ;  Bilhan,  a  Zaafan,  ac 
Acan." 

28  Dyma  feibion  Disan  ;  Us,  ac  Aran. 

29  Dŷma  dduciaid  yr  Horiaid ;  duc  Lotan, 
d-uc  Sobal,  duc  Sibeon,  duc  Anah, 

30  Duc  Dison,  duc  Eser,  duc  Disan.  Dyma 
dduciaid  yr  Horiaid,  ym  mhlith  eu  duciaid 
y'ngwlad  Seir. 

31  %  Dyma  hefyd  y  brenhinoedd  a  deyrnas- 
asant  y'ngwlad  Ëdom,  cyn  teyrnasu  brenhin 
ar  feibion  Israel. 

32  A  Bela,  mab  Beor,  a  deyrnasodd  yn 
Edom :  ac  enw  ei  ddinas  ef  oedd  Dinha- 
bah. 

33  A  Bcla  a*fu  farw ;  a  Jobab,  mab  Serah  o 
Bosrah,  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

34  Jobab  hefyd  a  fu  farw ;  a  Husam,  o 
wlad  Temani,  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

35  A  bu  Husam  farw;  a  Hadad,  mab 
Bedad,  yr  hwn  a  darawodd  Midian  ym  maes 
Moab,  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef :  ac  enw  ei 
ddir.as  ef  oedd  Afith. 

36  Marw  hefyd  a  wnaeth  Hadad ;  a  Samlah, 
o  Masrecah,  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

37  A  bu  Samlah  farw ;  a  Saul,  o  Rehoboth 
tcrlh  yr  afon,  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

38  A  bu  Saul  farw ;  a  Baalhanan,  mab 
Achbor,  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

39  A  bu  Baalhanan,  mab  Achbor,  farw ;  a 
Hadar  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef :  ac  enw  ei 
ddinas  ef  oedd  Pau  ;  ac  enw  ei  wraig  Mehe- 
tabel,  merch  Matred,  merch  Mezahab. 

40  Á  dyma  enwau  y  duciaid  o  Esau,  yn  ol 
eu  teuluoedd,  wrth  eu  trigleoedd,  erbyn  eu 
henwau ;  duc  Timna,  duc  Alfah,  duc  Jeth- 
eth, 

41  Duc  Aholibamah,  duc  Elah,  duc  Pinon, 

42  Duc  Cenaz,  duc  Teman,  duc  Mibsar, 

43  Duc  Magdiel,  duc  Iram.  Dyma  y  duc- 
ìaid  o  Edom,  yn  ol  eu  preswylfeydd,  y'ng- 
wlad  eu  perchennogaeth :  dyma  Esau,  tad  yr 
Edomiaid. 

PENNOD  XXXVII. 

2  Joseph  yn  cael  ei  gasâu  gan  ei  frodyr. 
5  Ei  ddau  freuddwyd  ef.  13  Jacob  yn  ei 
ctnfm  ef  i  ymweled  â'ifrodyr.  18  Hwythau 
yn  cyd-fwrìadu  ei  ladd  ef  21  Reuben  yn 
ei  achub  ef  26  Hwyni  yn  ei  werthu  ef 
i'r  Ismaeliaid.  31  Ei  dad,  tuedi  ei  siomnii 
trwy  y  siacced  waedlyd,  yn  galaru  am 
dano  ef  36  Ei  werthu  ef  i  Putiphar  yn 
y»'  Aipht. 

ATHRIGODD  Jacob  y'ngwlad  ymdaith  ei 
dad,  y'ngwlad  Canaan. 

2  Dyma  genhedlaethau  Jacob.  Joseph,  yn 
fab  dwy  fìwydd  ar  bymtheg,  oedd  fugail  gyd 
á'i  frodyr  ar  y  praidd :  a'r  llange  oedd  gyd  â 
meibion  Bilhah,  a  chyd  â  meibion  Zilpah, 
gwragedd  ei  dad ;  a  Joseph  a  ddygodd  eu 
drygair  hwynt  at  eu  tad. 

3  Ac  Israel  oedd  hoffach  ganddo  Joseph 
nâ'i  holl  feibion :  oblegid  efe  oedd  fab  ei 
henaint  ef :  ac  efe  a  wnaeth  siacced  fraith 
iddo  ef. 

4  A  phan  welodd  ei  frodyr  fod  eu  tad  yn  ei 
garu  ef  yn  fwy  nâ'i  holl  frodyr,  hwy  a'i 
easasant  ef,  ac  ni  fedrent  ymdcíiddan  âa  ef 
yn  heddychol. 

5  ^  A  Joseph  a  freuddwydiodd  freuddwyd, 
acai  mynegodd  i'wfrodýr:  a  hwy  a'i  casas- 
unt  ef  etto  yn  ychwaneg. 
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6  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Gwran- 
dewch,  attolwg,  y  breuddwyd  hwn  a  freudd- 
wydiais  i. 

7  Ac  wele,  rliwymo  ysgubau  yr  oeddym  ni 
y'nghanol  y  maes  ;  ac  wele,  fy  ysgub  i  a 
gyfododd,  ac  a  safodd  hefyd  ;  ac  wele,  eich 
ysgubau  chwi  a  safasant  o  amgylch,  ac  a 
ymgrymmasant  i'm  hysgub  i. 

8  A'i  frodyr  a  ddywedasant  wrtho,  Ai  gan 
deyrnasu  y  teyrnesi  arnom  ni  ?  ai  gan  ar- 
glwyddiaethu  yr  arglwyddiaethi  arnom  ni?  A 
hwy  a  chwanegasant  etto  ei  gasâu  ef,  oblegid 
ei  freuddwydion,  ac  obìegid  ei  eiriau. 

9  %  Hefyd  efe  a  freuddwydiodd  etto  freudd- 
wyd  arall,  ac  a'i  mynegodd  i'w  frodyr,  ac  a 
ddywedodd,  Wele,  breuddwydiais  freuddwyd 
etto  ;  ac  wele  yr  haul,  a'r  lleuad,  a'r  un  seren 
ar  ddeg,  yn  ymgrymmu  i  mi. 

10  Ac  efe  a'i  mynegodd  i'w  dad,  ac  i'w 
frodyr.  A'i  dad  a  feiodd  arno,  ac  a  ddy wed- 
odd  wrtho,  Pa  freuddwyd  yw  hwn  a  freudd- 
wydiaist  ti  ?  Ai  gan  ddỳfod  y  deuwn  ni,  mi, 
a'th  fam,  a'th  frodyr,  i  ymgrymmu  i  lawr 
i  ti? 

11  A'i  frodyr  a  genfigennasant  wrtho  cf ; 
ond  ei  dad  a  ddaliodd  ar  y  peth. 

12  %  A'i  frodyr  a  aethant  i  fugeilia  praidd 
eu  tad,  yn  Sicnem. 

13  Ac  Israel  a  ddywedodd  wrth  Joseph, 
Onid  yw  dy  frodyr  yn  bugeilio  yn  Sichem  ? 
Tyred*  a  mi  a'th  anfonaf  attynt.  Yntau  a 
daywedodd  wrtho,  Wele  fi. 

14*  A  dy  wedodd  wrtho,  Dos  weithian,  edrych 
pa  lwyddiant  sydd  i'th  frodyr,  a  pha  lwydd- 
iant  sydd  i'r  praidd ;  a  dwg  eilchwyl  air  i  mi. 
Felly  efe  a'i  hanfonodd  ef  o  ddyffryn  He- 
bron  ;  ac  efe  a  ddaeth  i  Sichem. 

15  ^f  A  chyfarfu  gwr  âg  ef ;  ac  wele  efe  yn 
crwydro  yn  y  maes :  a'r  gwr  a  ymofynodd  'ág 
ef,  gan  tldywedyd,  Pa  beth  yr  wyt  ti  yn  èi 
geisio  ? 

16  Yntau  a  ddywedodd,  Ceisio  fy  mrodyr 
yr  ydwyf  fi  ;  mynega,  attolwg,  i  mi,  pa  le  y 
maent  hwy  yn  bugeilio? 

17  A'r  gwr  a  ddywedodd,  Hwy  a  aeth?.nt 
oddi  yma ;  oblegid  mi  a'u  elywais  hwy  yn 
dywedyd,  Awn  i  Dethan.  A  Joseph  a  aeth 
ar  ol  ei  frodyr,  ac  a'u  cafodd  hwynt  yn 
Dothan. 

18  Hwythau  a'i  canfuant  ef  o  bell ;  a  chyn 
ei  ddynesu  ef  attynt,  hwy  a  gyd-fwriadasant 
yn  ei  erbyn  ef,  i'w  ladd  ef. 

19  A  dywedasant  wrth  eu  gilydd,  Wele  y 
breuddwydiwr  yn  dyfod. 

20  Deuwch  gan  hynny  yn  awr,  a  lladdwn 
ef,  a  thaflwn  ef  yn  un  o'r  pydewau ;  a  dy- 
wedwn,  Bwystfil  drwg  a'i  bwyttâodd  ef: 
yna  y  cawn  weled  beth  a  ddaw  o'i  freudd- 
wydion  ef. 

21  A  Reuben  a  glybu,  ac  a'i  hachubodd  ef 
o'u  law  hwynt ;  ac  a  ddy wedodd,  Na  laddwn 
ef. 

22  Reuben  a  ddywedodd  hefyd  wrthynt, 
Na  thywelltwch  waed ;  bwriwch  ef  i'r  pydew 
hwn  sydd  yn  yr  anialwch,  ac  nac  estŷnwch 
law  arno :  fel  yr  achubai  ef  o'u  llaw  hwynt, 
i'w  ddwyn  eilwaith  at  ei  dad. 

23  ^j  A  bu,  pan  ddaeth  Joseph  at  ei  frodyr, 
iddynt  dd'iosg  ei  siacced  oddi  am  J  oseph,  sef 
y  siacced  fraith  ydoedd  am  dano  ef. 

24  A  chymmerasant  ef,  a  thaflasant  i  bydew : 
a'r  pydew  oedd  wag  heb  ddwfr  ynddo. 

25  A  hwy  a  eistêddasant  i  fwytta  bwyd ;  ac 
a  ddyrchafasant  eu  llygaid,  ac  a  edrychasant, 
ac  wele  fintai  o  Ismaehaid  yn  dyfod  o  Gilead, 
yn  myned  i  waered  i'r  Aipht,  a'u  camelod  yn 
dwyn  llysiau,  a  balm,  a  myrr. 

26  A  dywedodd  Jutlah  wrth  ei  frodyr,  Pa 
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iesâd  nfydd  os  lladdwn  ein  brawd,  a  chelu 
ei  waed  ef? 

27  Deuwch,  a  gwerthwn  ef  i'r  Ismaeliaid, 
ac  na  fydded  ein  llaw  ni  arno  ef ;  oblegid 
ein  brawd  ni  a'n  cnawd  ydy w  efe.  A'i  frodyr 
a  gyttunasant. 

28  A  phan  ddaeth  y  marchnadwyr  o  Midian 
heibio,  y  tynnasant  ac  y  cyfodasant  Joseph 
i  fynu  o'r  pydew,  ac  a  werthasant  Joseph 
i'r  îsmacliaid  er  ugain  darn  o  arian  :  hwythau 
a  ddygasant  Joseph  i'r  A'ipht. 

29  '%  A  Reuben  a  ddaeth  eilwaith  at  y 
pydew;  ac  wele  nid  ydocdd  Joseph  yn  y 
pÿdew:  ac  yntau  a  rwygodd  ei  ddillad"; 

30  Ac  a  ddychwelodd  at  ei  frodyr,  ac  a 
ddywedodd,  Y  llangc  nid  y  w  accw';  a  min- 
nau,  i  l)a  le  yr  âf  fi. 

31  A  hwy  a  gymmerasant  siacced  Joseph, 
ac  a  laddasant  fynn  gafr,  ac  a  drochasant 
y  siacced  yn  y  gwaed. 

32  Ac  a  anfonasant  y  siacced  fraith,  ac  a'i 
dygasant  at  eu  tad,  ac  a  ddywedasant,  Hon 
a  gawsom :  mỳn  wybod  yn  awr,  ai  siacced 
dy  fab  yw  hi,  ai  nad  é. 

33  Yntau  a'i  hadnabu  hi,  ac  a  ddywedodd, 
Siacced  fy  mab  yiv  hi ;  bwystfìl  drwg  a'i 
bwyttâodd  ef:  gan  larpio  y  llarpiwyd  Jo- 
seph. 

34  A  Jacob  a  rwygodd  ei  ddillad,  ac  a 
osododd  sachlen  am  ei  lwynau,  ac  a  alarodd 
am  ei  fab  ddyddiau  lawer. 

35  A'i  holl  feibion,  a'i  holl  ferched,  a  god- 
asant  i'w  gysuro  ef;  ond  efe  a  wrthododd 
gymmeryd  cysur,  ac  a  ddy  wedodd,  Yn  ddi'au 
disgynaf  yn  alarus  at  fy  mab  i'r  beddrod : 
a'i  dad  a  wylodd  am  dano  ef. 

36  A'r  Midianiaid  a'i  gwerthasant  ef  i'r 
Aipht,  i  Putiphar  tywysog  Pharaoh,  a> 
distain. 

PENNOD  XXXVIII. 
1  Judah  yn  cenhedln  Er,  Onan,  a  Sdah.  6  Er 
yn  pr'iodi  Tamar.  8  Camwedd  Onrtn.  11  T«- 
mar  yn  aros  am  Selah;  16  yn  òiommi  Ju- 
dah,  27  ac  yti  dwyn  gefelliaid,  Phares  a 
Zarah. 

AC  yn  y  cyfamser  hwnnw,  y  darfu  i  Judah 
fyned  i  waered  oddi  wrth  ei  frodyr,  a 
throi  at  wr  o  Adulam,  a'i  enw  Hirah. 

2  Ac  yno  y  canfu  Judah  ferch  gwr  o  Canaan, 
a'i  enw  ef  oedd  Suah  ;  ac  a'i  cymmerodd  hi, 
ac  a  aeth  atti  hi. 

3  A  hi  a  feiehiogodd,  ac  a  esgorodd  ar  fab ; 
ac  efe  a  alwodd  ei  enw  ef  Er. 

4  A  hi  a  feichiogodd  eilwaith,  ac  a  esgorodd 
ar  fab  ;  a  hi  a  alwodd  ei  enw  ef  Onan. 

5  A  thrachefn  hi  a  esgorodd  ar  fab,  ac  a 
alwodd  ei  enw  ef  Selah.  Ac  yn  Cezib  yr 
oedd  efe  pan  esgorodd  hi  ar  hwn. 

6  A  Judah  a  gymmerth  wraig  i  Er,  ei 
gyntaf-anedig,  a'i  henw  Tamar. 

7  Ac  yr  oedd  Er,  cyntaf-anedig  Judah,  yn 
ddrygionus  y'ngolwg  yr  Arglwydd  ;  a'r 
Arglwydd  a'i  lladdodd  ef. 

8  A  Judah  a  ddywedodd  wrth  Onan,  Dos 
at  wraig  dy  frawd,  a  phrioda  hi,  a  chyfod 
had  i'th  frawd. 

9  Ac  Onan  a  wybu  nad  iddo  ei  hun  y 
byddai  yr  had :  a  phan  elai  efe  at  wraig  ei 
frawd,  yna  y  coìlai  efe  ei  had  ar  y  llawr, 
rhag  rhoddi  o  hono  had  i'w  frawd. 

10  A  drygionus  oedd  yr  hyn  a  wnaethai 
efe  y'ngoíẁg  yr  Ahglwydd  :  am  hynny 
efe  a'i  lladdodd  yntau. 

11  Yna  Judah  a  ddywedodd  wrth  Tamar 
ei  waudd,  Trig  yn  weddw  yn  nhỳ  dy  dad, 
hyd  oni  chynnyddo  fy  mab  Selali :  (oblegid 
eíe  a  ddywedodd,  Rnag  ei  farw  yntau  fel 
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ei  frodyr.)  A  Tliamar  a  aeth,  ac  a  drígodd 
yn  nhŷ  ei  thad. 

12  Tf  Ac  wedi  llawer  o  ddyddiau,  marw 
a  wnaeth  merch  Suah,  gwraig  Judah :  a 
Judah  a  gymmerth  gysur,  ac  a  aeth  i  fynu 
1  Timnath,  at  gneifwyr  ei  ddefaid,  efe  a'i 
gyfaill  Hirah  yr  Adulamiad. 

13  Mynegwyd  hefvd  i  Tamar,  gan  ddy- 
wedyd,  Wele  dy  chwegrwn  vn  ìnyned '  i 
fynu  i  Timnath,  i  gncifio  ei  ddefaid. 

14  Hithau  a  ddi'osgodd  ddillad  ei  gweddw- 
dod  oddi  am  dani,  ac  a'i  cuddiodd  ci  hun  â 
gorchudd,  ac  a  ymwisgodd,  ac  a  eisteddodd 
yn  nrws  Enaiin,  yr  hwn  sydd  ar  y  íìbrdd 
1  Timnath  :  oblegid  gweled  vr  oedd  hi  fyned 
Selah  yn  fawr,  ac  na  roddâsid  hi  yn  ŵraig 
iddo  ef. 

15  A  Judah  a'i  canfu  hi,  ac  a  dybiodd  mai 
puttain  ydoedd  hi;  oblegid  gorchuddio  o 
honi  ei  hwyneb. 

10*  Ac  efe  a  drodd  atti  hi  i'r*fFordd,  ac  a 
ddywedodd,  Tyred,  attolwg,  gâd  i  mi  ddyfod 
attat :  (oblegid  nid  oedd  efe  yn  gwybod  mai 
ei  waudd  ef  ydoedd  hi.)  Hithau  a  ddywed- 
odd,  Beth  a  roddi  i  mi,  os  cai  ddyfod  attaf  ? 

17  Yntau  a  ddywedodd,  Mi  a  hebryngaf 
fynn  gafr  o  blith  y  praidd.  Hìthau  a  ddy- 
ŵedodd,  a  roddi  cli  wystl  hyd  oni  hebryng- 
ech? 

18  Yntau  a  ddywedodd,  Ta  wystl  a  roddaf 
i  ti?  Hithau  a  ddywedodd,  Dy  sel,  a'th 
freichledau,  a'th  ft'on  sydd  yn  dy  law.  Ac 
ef'e  a'u  rhoddes  iddi,  ac  a  aëth  atti;  a  hi  a 
feichiogodd  o  hono  ef. 

19  Yna  y  cyfododd  hi,  ac  a  aeth  ymaith, 
ac  a  ddîosgodd  ei  gorehudd  oddi  am  dani, 
ac  a  wisgodd  ddillad  ei  gweddwdod. 

20  A  Judah  a  hebryngodd  fynn  gafr  yn 
llaw  yr  Adulamiad  ei  gyfaill,  "i  gymmeryd 
y  gwystl  o  law  y  wraig :  ond  ni  chafodd 
ìiiriuiw  hi. 

21  Ac  efe  a  ymofyftodd  â  gwŷr  y  fro  honno, 
gan  ddy  wedyd,  Pá  le  y  mae  y  bu'ttain  honno 
a  ydoédd  yn  Enaim  wrth  y  ffbrdd?  A 
hwythau  a  ddywedasant,  Nid  oedd  yma  un 
buttain. 

22  Ac  efe  a  ddychwelodd  at  Judah,  ac  a 
ddy  wedodd,  Ni  chefais  hi ;  a  gwŷr  y  fro 
honno  hefyd  a  ddywedasant,  Nid  oèdd  yma 
un  buttain. 

23  A  Judah  a  ddywedodd,  Cymmered  iddí 
hi,  rhag  i  ni  gael  cy wilydd :"  welé,  mi  a 
hebryngais  y  mynn  hwn,  a  thithau  ni  chef- 
aist  hi. 

24  %  Ac  ynghylch  pen  tri  mis  y  mynegwyd 
i  Judah,  gan  ddywedyd,  Tamar  dy  waudd 
di  a  butteiniodd;  ac  wele  hi  a  feichiogodd 
hefyd  mewn  godineb.  A  dywedodd  Judah, 
Dygwch  hi  allan,  a  llosger  hi. 

25  Yna  hi  (pan  ddygwyd  hi  allan)  a  anfon- 
odd  at  ei  ehwegrwn,  gan  ddy  wedyd,  O'r  gwr 
bi'au  y  rhai  hyn  yr  ydwyf  fi  yh  feichiog: 
hefyd  hi  a  ddywedodd,  Adnebydd,  attolwg, 
eiddo  pwy  yw  y  sel,  a'r  breichledau,  a'r  fíbn 
yma. 

26  A  Judah  a  adnabu  y  pcthau  hynny,  ac 
a  ddywedodd,  Cyfiawnach  yw  lii  nfi  myfi ; 
o  herwydd  na  roddais  hi  i'm  mab  Selah : 
ác  ni  bu  iddo  ef  a  wnaeth  â  hi  mwy. 

27  H  Ac  yn  amser  ei  hesgoredigaeth  lii, 
wele  efelliaid  yn  ei  chrotli  hi.  » 

28  Bu  hefyd  pan  esgorodd  hi,  i  wn  roddi 
allan  ei  law:  a'r  fydwraig  a  gymmerth  ac 
a  rwymodd  am  ei  law  ef  cdau  goch,  gan 
ddy wedyd,  Hwn  a  ddaeth  yn  gyntaf  allan. 

29  A  phan  dynnodd  efe  ei  law  yn  ei  hol, 
yna  weíe  ei  frawd  ef  a  ddaeth  allan :  a  hithau 
a  ddy  wedodd,  Pa  fodd  y  torraist  allan  ?  bid 


PENNODAU  XXXVIII.   XXXIX.   XL. 


y  torriad  liwn  arnat  ti :  am  hynny  y  galwyd 
ei  enw  ef  Phares. 
30    Ac  wedi  hynny  ei  frawd  ef  a  ddaeth 
allan,  yr  hwn  yr  oedd  yr  edau  goeh  am  ei 
law :  a  galwyd  ei  enw  ef  Zarah. 

PENNOD  XXXIX. 
1  Codiad  Joseph  pn  nhŷ  Putiphar.  7  Ei 
feistres  y>i  ci  -icmtin  <■/,  ac  yntau  yn  ei  gwrth- 
wynebu  hi.  13  Achwyn  arno  ef  a'r  gam. 
19  Eifwrw  ef  y'ngharchar;  21  a  Duw  gyd 
ag  ef  yno. 

AJOSEPH  a  ddygwyd  i  waered  i'r  Aipht : 
a  Putiphar  yr  Aiphtwr,  tywysog  Pha- 
raoh  a'i  ddistain,  a'i  prynodd  ef  o  law  yr 
Ismaeliaid,  y  rhai  a'i  dygasant  ef  i  waered 
yno. 

2  Ac  yr  oedd  yr  Arglwydd  gyd  â  Joseph, 
ac  efe  oedd  wr  llwyddiannus :  ac  yr  oedd 
efe  yn  nhý  ei  feistr  yr  Aiphtiad. 

3  A'i  feistr  a  welodd  fod  yr  Arglwydd 
gyd  âg  ef,  á  bod  yr  Arglwydd  yn  llwyddo 
yn  ei  îaw  ef  yr  hyn  oll  a  wnelai  efe. 

4  A  Joseph  a  gafodd  ffafr  yn  ei  olwg  ef, 
ac  a'i  gwasanaethodd  ef :  yntau  a'i  gwnaeth 
ef  yn  olygwr  ar  ei  dŷ,  ac  a  roddes  yr  hyn 
oll  oedd  eiddo  dan  ei  law  ef. 

5  Ac  er  pan  wnaethai  efe  ef  yn  olygwr 
ar  ei  dŷ,  ac  ar  yr  hyn  oll  oedd  eiddo,  bu 
i'r  Arglwydd  fendithio  tŷ  yr  Aiphtiad,  er 
mwyn  Joseph:  ae  yr  oedd  bendith  yr  Ar- 
glwydd  ar  yr  hyn  oll  oedd  eiddo  ef,  yn 
y  tŷ,  ac  yn  y  maes. 

6  Ac  efe  a  adawodd  yr  hyn  oll  oedd  ganddo 
dan  law  Joseph ;  ac  ni  wyddai  oddi  wrth 
ddim  a'r  a  oedd  gyd  âg  ef,  oddieithr  y  bwyd 
yr  oedd  efe  yn  ei  fwytta :  Joseph  hefyd  oedd 
dêg  o  bryd,  a  glân  yr  olwg. 

7  ÍI  A  darfu  wedi  y  pethau  hynny,  i  wraig 
ei  feistr  éf  ddyrchafu  ei  golwg  ar  Joseph, 
a  dywedyd,  Gorwedd  gyd  â  mi. 

8  Yntau  a  v.'ithbdodd,  ac  a  ddywedodd 
wrth  wraig  ei  feistr,  -^Wèle,  fy  meistr  ni  ŵyr 

Ea  beth  sydd  gyd  â  mi  yn  y  tŷ ;  rhoddes 
efyd  yr  hyn  oíl  sydd  eiddo  dan  fy  llaw  i. 

9  Nid  oes  neb  fwy  yn  y  tŷ  hwn  nâ  myfi ; 
ac  ni  waharddodd  efe  ddim  rhagof  onid 
tydi ;  oblegid  ei  wraig  ef  wyt  ti :  pa  fodd, 

gan  hynny,  y  gallaf  wneuthur  y  mawr-ddrwg 
wn,  a  pnechu  yn  erbyn  Duw ! 

10  A  bu,  fel  yr  oedd  hi  yn  dywedyd  wrth 
Joseph  beúnydd,  ac  yntau  heb  wrandaw 
arni  ni,  i  orwedd  yn  ei  hymyl  hi,  neu  i  fod 
gyd  â  hi. 

11  A  bu,  ynghylch  yr  amser  hwnnw,  i 
Joseph  ddyfod  i'r  tŷ,  i  wneuthur  ei  orchwyl ; 
ac  nid  oedd  yr  un  o  ddynion  y  tỳ  yno  yn 

tŷ- 

12  Hithau  a'i  daliodd  ef  erbyn  ei  wisg,  gan 
ddywedyd,  Gorwedd  gyd  â  mi.  Yntau  a 
adawodd  ei  wisg  yn  ei  llaw  hi,  ac  a  íFodd, 
ac  a  aeth  allan. 

13  A  phan  welodd  hi  adael  o  hono  ef  ei 
wisg  yn  ei  llaw  hi,  a  ffoi  o  hono  allan ; 

14  Yna  hi  a  alwodd  ar  ddynion  ei  thŷ,  ac  a 
draethodd  wrthynt,  gan  ddy wedyd,  Gwelwch, 
efe  a  ddug  i  ni  Hebrëwr  ì'n  gwaradwyddo : 
daeth  attaf  fi  i  orwedd  gyd  â  myfi ;  mmnau 
a  waeddais  â  llef  uchel. 

15  A  phan  glywodd  efe  ddyrchafu  o  honof 
fi  fy  llef,  a  gweiddi ;  yna  efe  a  adawodd  ei 
wisg  yn  fy  ymyl  i,  ac  a  ffodd,  ac  a  aeth  allan. 

16  A  hi  a  osododd  ei  wisg  ef  yn  ei  hymyl, 
hyd  oni  ddaeth  ei  feistr  ef  adref. 

17  A  hi  a  lefarodd  wrtho  yn  y  modd  hwn, 
gan  ddywedyd,  Yr  Hebrëwas,  yr  hwn  a 
ddygaist  i  ni,  a  ddaeth  attaf  i'm  gwarad- 
wyddo. 


13 


18  Ond  pan  ddyrchefais  fy  llef,  a  gweiddi, 
yna  efe  a  adawodd  ei  wisg  yn  fy  ymyl,  ac 
a  fîbdd  allan. 

19  A  phan  glybu  ei  feistr  ef  eiriau  ei  wraig, 
y  rliai  a  lefarodd  hi  wrtho  ef,  gan  ddywedyd, 
Yn  y  modd  hwn  y  gwnaeth  dy  was  di  i  mi ; 
yna  yr  ennynodd  ei  lid  ef. 

20  A  meistr  Joseph  a'i  cymmerth  ef,  ac 
a'i  rhoddes  yn  y  carchardy,  yn  y  lle  yr  oedd 
carcharorion  y  brenhin  yn  rhwym.  Ac  yno 
y  bu  efe  yn  y  carchardy. 

21  ^j  Ond  yr  Arglwydd  oedd  gyd  â 
Joseph,  ac  a  ddangosodd  iddo  ef  drugaredd, 
ac  a  roddes  ffafr  iddo  y'ngolwg  pennaeth 
y  carchardy. 

22  A  phennaeth  y  carchardy  a  roddes  dan 
law  Joseph  yr  holl  garcharorion  y  rhai  oedd 
yn  y  carchardy ;  a  pha  beth  bynnag  a  wnaent 
yno,  efe  oedd  yn  ei  wneuthur. 

23  Nid  oedd  pennaeth  y  carehardy  yn 
edrych  am  ddim  oll  a'r  a  oedd  dan  ei  läw 
ef,  am  fod  yr  Arglwydd  gyd  àg  ef ;  a'r  hyn 
a  wnai  efe,  yr  Arglwydd  a'i  llwyddai. 

PENNOD  XL. 

1  Bwtler  a  phobydd  Pharaoh  tfngharchar, 
4  dan  siars  Joseph.  5  Efe  yn  dèhongli  eu 
breuddwydion  hwỳ;  20  a'r  rhai  hynny  yn 
dyfod  i  ben  yn  ol  ei  ddehongliad  ef.  23  Anrá- 
olchgarwch  y  bwtler. 

ADARFU  wedi  y  pethau  hynny,  i  drulliad 
brenhin  yr  Aipht,  a'r  pobydd,  bechu  yn 
erbyn  eu  liarglwydd,  brenhin  yr  Áipht. 

2  A  Pharaoh  a  lidiodd  ẁrth  ei  ddau 
swyddwr,  sef  wrth  y  pen-trulliad,  a'r  pen- 
pobydd : 

3  Ac  a'u  rhoddes  hwynt  mewn  dalfa,  yn 
nhŷ  y  distain,  sef  yn  y  carchardy,  y  Jle  yr 
oedd  Joseph  yn  'rhwym. 

4  A'r  distaiiî  a  wnaeth  Joseph  yn  olygwr 
arnynt  hwy;  ac  efe  a'u  gwasanaethodd 
hwynt :  a  buont  mewn  dalfa  dros  amser. 

5  ^l  A  breuddwydiasant  freuddwyd  ill  dau, 
pob  un  ei  freuddwyd  ei  hun  yn  yr  un  nos, 
pob  un  ar  ol  dehongliad  ei  freuddwyd  ei 
nun,  trulliad  a  phobydd  brenhin  yr  Aiplit, 
y  rhai  oedd  yn  rhwym  yn  y  carchardy. 

6  A'r  bore  y  daeth  Joseph  attynt,  "ac  a 
edrychodd  arnynt ;  ac  wele  hwynt  yn  athi  ist. 

7  Ac  efe  a  ymofynodd  â  swyddwyr  Pha- 
raoh,  y  rhai  oedd  gyd  âg  ef  mewn  dalfa  yn 
nhŷ  ei  arglwydd,  gan  ddywedyd,  Paham 
y  mae  eich  wynebau  yn  ddrwg  heddyw? 

8  A  dywedasant  wrtho,  Breuddwydiasom 
freuddwyd,  ac  nid  oes  a'i  dehonglo.  A 
Joseph  a  ddywedodd  wrthynt,  Onid  ì  Dduw 
y  perthyn  dehongli?  mynegwch,  attolwg, 
i  mi. 

9  A'r  pen-trulliad  a  fynegodd  ei  freuddwyd 
i  Joseph ;  ac  a  ddywedodd  wrtho,  Yn  fy 
mreuddwyd  yr  oeddion,  ac  wele  winv/ydden 
o'm  blaen. 

10  Ac  yn  y  winwydden  yr  oedd  tair  caingc : 
ac  yr  oedd  hi  megis  yn  blaen-darddu ;  ei 
blodeuyn  a  dorrasai  allan,  ei  grawn-sypiau 
hi  a  ddug  rawnwin  addfed. 

11  Hefyd  yr  oedd  cwppan  Pharaoh  yn  fy 
llaw :  a  chymmerais  y  grawnwin,  a  gwesgais 
hwynt  i  gwppan  Pharaoh ;  a  rhoddais  y 
cwppan  yn  llaw  Pharaoh. 

12  A  Joseph  a  ddywedodd  wrtho,  Dyma  ei 
ddehongliad  ef.  Tri  diwrnod  y w  y  tair  caingc. 

13  O  fewn  tri  diwrnod  etto  Pharaoh  a  ddyr- 
chafa  dy  ben  di,  ac  a'th  rydd  di  eilwaith 
vn  dy  le ;  a  rhoddi  gwppan  Pharaoh  yn  ei 
law  ef,  fel  y  buost  arferol  yn  y  cyntaf,  pan 
oeddyt  drulliad  iddo. 
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14  Etto  cofia  fi  gyd  â  thi,  pan  fo  daioni 
i  ti,  a  gwna,  attoiwg,  â  mi  drugaredd,  a 
chofia  fi  wrth  Pharaoh,  a  dwg  fi  allan  o'r 
tý  hwn. 

15  Oblegid  yn  lladrad  y'm  lladrattäwyd  o 
wlad  \r  Hebreaid  ;  ac  yma  hefvd  ni  wneuth- 
um  ddim,  fel  v  bwrient  fi  y'ngharchar. 

16  Pan  welodd  y  pen-pobydd  mai  da  oedd 
y  dehongliad,  efe  a  ddywedòdd  wrth  Joseph, 
Minnau  hefyd  oeddiuti  yn  fy  mreuddwyd; 
ac  wele,  dri  chawell  rnwyd-dyllog  ar  fy 
mhen. 

17  Ac  yn  y  cawell  uchaf  yr  oedd  peth  o 
bob  bwyci  Pharaoh  o  waith  pobydd ;  a'r 
ehediaid  yn  eu  bwytta  hwynt  o'r  cawell 
oddi  ar  fy  mhen. 

18  A  Joseph  a  attebodd,  ac  a  ddywedodd, 
Dyma  ei  ddehongliad  ef.  Tri  diwrnod  yw 
y  tri  chawell. 

19  0  fewn  tri  diwrnod  etto  y  cymmer  Pha- 
raoh  dy  ben  di  oddi  arnat,  ac  a'th  groga 
di  ar  bren  ;  a'r  ehediaid  a  fwyttânt  dy  gnawd 
di  oddi  am  danat. 

20  f  Ac  ar  y  trydydd  dydd  yr  oedd  dydd 
genedigaeth  Pharaoh  ;  ac  efe  a  wnaeth  wledd 
i'w  holl  weision:  ac  efe  a  ddyrchafodd  ben 
y  pen-trulliad,  a'r  pen-pobydcì  ym  mysg  ei 
weision. 

21  Ac  a  osododd  y  pen-trulliad  eilwaith  yn 
ei  swydd  ;  ac  yntau  a  roddes  y  cwppan  i  law 
Pharaoh. 

22  A'r  pen-pobydd  a  grogodd  efe;  fel  y 
dehonglasai  Joseph  iddynt  hwy. 

23  Ond  y  pen-trulliad  ni  chofiodd  Josepli, 
eithr  anghofiodd  ef. 

PENNOD   XLI. 

1  Dau  freuddwyd  Pharaoh.  25  Joseph  yn  eu 
clehongii  hwy:  33  yn  rhoddi  cynghor  i  Pha- 
raoh.  38  Codiad  Joseph.  50  Mae  efe  yn 
cenhedlu  Manasseh  ac  Ephraim.  54  Y 
newyn  yn  dechreu. 

YNA  ym  mhen  dwy  flynedd  lawn,  y  bu 
i  Pharaoh  freuddwydio ;  ac  wele  efe  yn 
sefyll  wrth  yr  afon. 

2  Ac  wele,  yn  esgyn  o'r  afon,  saith  o  warth- 
eg  teg  yr  olwg,  a  thewion  o  gig;  ac  mewn 
gweirglodd-dir  y  porent. 

3  Wele  hefyd,  saith  o  wartheg  eraill  yn 
esgyn  ar  eu  hoí  hwynt  o'r  afon,  yn  ddrwg 
yr  olwg,  ac  yn  gulion  o  gig ;  a  hwy  a  safasant 
yn  ymyl  y  gwartheg  eraill,  ar  lann  yr  afon. 
'4  A'r  gwartheg  drwg  yr  olwg,  a  chulion 
o  gig,  a  fwyttasant  y  saith  gwartheg  teg  yr 
olwg,  a  breision.    Yna  y  dihunodd  Pharaoh. 

5  Ac  efe  a  gysgodd,  ac  a  freuddwydiodd 
eilwaith :  ae  wele,  saith  o  dywysenau  yn 
tyfu  ar  un  gorsen,  o  rai  breisgion  a  da. 

6  Wele  hefyd,  saith  o  dywysenau  teneuon, 
ac  wedi  deifio  gan  wynt  y  dwyrain,  yn 
tarddu  allan  ar  eu  hol  hwynt. 

7  A'r  tywysenau  teneuon  a  lyngcasant  y 
saith  dywysen  fraisg,  a  llawn.  A  deffrôdd 
Pharaoh ;  ac  wele  breuddwyd  oedd. 

8  A'r  bore  y  bu  i'w  yspryd  ef  gynhyrfu ; 
ac  efe  a  anfonodd,  ac  a  alwodd  am"  holl 
ddewiniaid  yr  Aipht  a'i  holl  ddoethion  hi : 
a  Pharaoh  a  fynegodd  iddynt  hwy  ei  frcudd- 
wydion  ;  ond  nid  oedd  a'i  dehonglai  hwynt  i 
Pharaoh. 

9  ^f  Yna  y  llefarodd  y  pen-trulliad  wrth 
Pharaoh,  gan  ddywedyd,  Yr  wyf  fi  yn  cofio 
fy  meiau  heddyw. 

10  Llidio  a  wnaethai  Tharaoh  wrth  ei 
weision ;  ac  efe  a'm  rhoddes  mewn  carchar 
yn  nhý  y  distain,  myfi  a'r  pen-pobydd. 

11  A  111  a  freuddwydiasom  freuddwyd  yn 


yr  un  nos,  mi  ac  efe :  breuddwydiasom  bob 
un  ar  ol  dehongliad  ei  freuddwyd. 

12  Ac  yr  ocdd  yno  gyd  â  nyni  fab  ieuangc 
o  Hebrëad,  gwas  i'r  distain ;  a  ni  a  fynegasom. 
iddo  ef :  yntau  a  ddehonglodd  i  ni  ein  breudd- 
wydion ;  i  bob  un  yn  ol  ei  freuddwyd  y 
dehonglodd  efe. 

13  A  darfu,  fel  y  dehonglodd  i  ni,  felly  y 
bu :  rhodd  fi  eilwaith  i'm  swydd ;  ac  yntau 
a  grogodd  efe. 

14  ^f  Pharaoh,  .gan  hvnny,  a  anfonodd  ac 
a  alwodd  am  Joseph  :  hwythau  ar  redeg  a'i 
cyrchasant  ef  o'r  carchar :  yntau  a  eilhodd 
ei  wallt,  ac  a  newidiodd  ei  ddillad,  ac  a 
ddaeth  at  Pharaoh. 

15  A  Pharaoh  a  ddywedodd  wrth  Joseph, 
Breuddwydiais  freuddwyd,  ac  nid  ocs  a'i 
dchonglo:  a  myfi  a  glywais  ddywedycì  am 
danat  ti,  y  medri  ddeall  breuddwyd  i'w 
ddehongli. 

16  A  Joseph  a  attebodd  Pharaoh,  gan  úû\r- 
wedyd,  Nid  myfi ;  Duw  a  ettyb  lwyddiant 
i  Pharaoh. 

17  A  Pharaoh  a  ddywedodd  wrth  Joseph, 
Wele  fi  yn  fy  mreuddwyd  yn  sefyll  ax  fin 
yr  afon. 

18  Ac  wele  yn  esgyn  o'r  afon  saith  o  warth- 
eg  tewion  o  gig,  a  theg  yr  olwg ;  ac  mewn 
gweirglodd-dir  y  porent. 

19  Wele  hefyd  saith  o  wartheg  eraill  yn 
esgyn  ar  eu  hol  hwynt,  truain,  a  drwg  iawn 
yr  olwg,  ac  yn  gulion  o  gig:  ni  welais  rai 
cynddrwg  a  hwynt  yn  holl  dir  yr  AiphL 

20  A'r  gwartheg  culion  a  drwg  á  fwyttasant 
y  saith  muwch  tewion  cyntaf. 

21  Ac  er  eu  myned  i'w  boliau,  ni  wyddid 
iddynt  fyned  i'w  boliau ;  ond  yr  olwg  arnynt 
oedd  dcírwg,  megis  yn  y  dechreuad.  Ina 
mi  a  ddeffroais. 

22  Gwelais  hefyd  yn  fy  mreuddwyd,  ac 
wele  saith  dywysen  lawn  a  theg,  yn  cyfodi 
o'r  un  gorsen. 

23  Ac  wele  saith  o  dywys  mân,  teneuon, 
wedi  deifio  gan  ddwyrein-wynt,  yn  tyfu  ar 
eu  hol  hwynt. 

24  A'r  tywysenau  teneuon  a  lyngcasant  y 
saith  dywysen  dda:  a  mi  a  ddỳwedais  hyn 
wrth  y  dewiniaid ;  ond  nid  oedd  a'i  dehongìai 
i  mi. 

25  ^T  A  dywedodd  Joseph  wrth  Pharaoh, 
Breuadwyd  Pharaoh  sydd  un :  yr  hyn  y  mae 
Duw  yn  ei  wneuthur  a  fynegodd  efe  i  Pha- 
raoh. 

26  Y  saith  o  wartheg  teg,  saith  mlynedd 
ydynt ;  a'r  saith  dywysen  deg,  saith  mlynedd 
ydynt :  y  breuddwyd  un  yw. 

27  Hefyd  y  saith  muwch  culion  a  drwg, 
y  rhai  oedd  yn  esgyn  ar  eu  hol  hwynt,  saith 
mlynedd  ydynt;  a  r  saith  dywysen  wag  wedi 
deifio  gan  y  dwyrein-wynt,  a  fyddant  saith 
ml>-nedd  o  newyn. 

28  Hvn  yw  y  peth  a  ddywedais  i  wrth 
Pharaoli :  Yr  hyfi  a  wna  Duŵ,  efe  a'i  dang- 
osodd  ì  Pharaoh. 

29  Wele,  y  mae  saith  mlynedd  yn  dyfod 
o  amldra  mawr,  trwy  holl  wlad  yr  Aipht. 

30  Ond  ar  eu  hol  hwynt  y  cýfyd  saith 
mlynedd  o  newyn ;  ae  anghofir  yr  hoU 
amlder  trwy  wlad  yr  Aipht:  a'r  newyn  a 
ddifetha  y  wlad. 

31  Ac  ni  wybyddir  oddi  wrth  yr  amldra 
yn  y  wlad,  o  nerwydd  y  newyn  hwnnw 
wedi  hynny:  oblegid  trwm  iawn  fydd. 

32  Hefyd  am  ddyblu  v  breuddwyd  i  Pha- 
raoh  ddwywaith,  hynny  afa  oblegid  sicrháu 
y  peth  gan  Dduw,  a  bod  Duw  yn  brysio 
ì'w  wneuthur. 

33  Yn  awr,  gan  hynny,  edryched  Pharooh 
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am  wr  deallgar  a  doetli,  a  gosoded  ef  ar 
wlad  yr  Aipht. 

34  Gwnaed  Pharaoh  hyn,  a  gosoded  olyg- 
wyr  ar  y  wlad,  a  ehymmered  buramed  ran 
cnwd  gŵlad  yr  Aipht  dros  saith  mlynedd 
yr  amldra. 

35  A  chasglant  holl  ymborth  y  blynydd- 
oedd  daionus  sydd  ar  ddyfod,  a  chasglant 
ŷd  dan  law  Pharaoh,  a  cnadwant  ymborth 
y\\  y  dinasoedd. 

36  A  bydded  yr  ymborth  y'nghadw  i'r  wlad 
dros  y  saith  mlynedd  newyn,  y  rhai  fyddant 
y'ngwlad  yr  Aipht,  fel  na  ddifether  y  wlad 


gan  y  newyn. 

37  i  A'r  peth  oedd  dda  y'ngolwg  Pharaoh, 
ae  y'ngolwg  ei  holl  weision. 

33  A  dywedodd  Pharaoh  wrth  ei  weision, 
A  gaem  ni  wr  fel  hwn,  yr  hwn  y  mae  yspryd 
Duw  ynddo? 

39  Dywedodd  Pharaoh  hefyd  wrth  Joseph, 
Gan  wneuthur  o  Dduw  i  ti  wybod  hyn  oll, 
nid  mor  ddeallgar  a  doeth  neb  â  thydi. 

40  Tydi  a  fyddi  ar  fy  nhŷ,  ac  wrth  dy  air 
di  y  lly wodraethir  fy  mhobl  oll :  yn  y  deyrn- 
gadair  yn  unig  y  byddaf  fwy  nâ  thydi. 

41  Yna  y  dy  wedodd  Pharaoh  wrth  Joseph, 
Edrych,  gosodais  di  ar  holl  wlad  yr  Aipht. 

42  A  thynnodd  Pharaoh  ei  fodrwy  oddi 
ar  ei  law,  ac  a'i  rhoddes  hi  ar  law  Joseph, 
ac  a'i  gwisgodd  ef  mewn  gwisgoedd  sidan, 
ac  a  osododd  gadwyn  aur  am  ei  wddf  ef ; 

43  Ac  a  wnaeth  iddo  farchogaeth  yn  yr  ail 
oerbyd  ocdd  ganddo ;  a  llefwyd  o'i  flaen  ef, 
Abrec:  felly  y  gosodwyd  ef  ar  holl  wlad 
yr  Aipht. 

44  Dywedodd  Pharaoh  hefyd  wrth  Joseph, 
Myfì  yw  Pharaoh,  ac  hebot  ti  ni  chyfyd 
gwr  ei  law  na'i  droed,  trwy  holl  wlad  yr 
Aipîit. 

45  A  Pharaoh  a  alwodd  enw  Joseph,  Saph- 
nath-Paaneah ;  ac  a  roddes  iddo  Asnath, 
merch  Potipherah  oífeiriad  On,  yn  wraig: 
yna  yr  aeth  Joseph  ahan  dros  wlad  yr  Aipht. 

46  «i[  A  Joseph  ydoedd  fab  deng  mlwydd 
ar  hugain  pan  safodd  efe  ger  bron  Pharaoh 
brenhm  yr  Aipht:  a  Joseph  a  aeth  allan  o 
ŵydd  Pharaoh,  ac  a  dramwyodd  trwy  holl 
wladüyr  Aipht. 

47  A  r  ddaear  a  gnydiodd  dros  saith  mlyn- 
edd  yr  amldra  yn  ddyrneidiau. 

48,Ýntau  a  gasglodd  holl  ymborth  y  saith 
mlynedd  a  fu  y'ngwlad  yr  Aipht,  ac  a  roddes 
ymborth  i  gadw  yn  y  dinasoedd:  ymborth 
y  maes  yr  hwn  fyddai  o  amgylch  pob  dinas, 
a  roddes  efe  i  gadw  ynddi.  / 

49  A  Joseph  a  gynnuüodd  ŷd  fel  tywod 
y  môr,  yn  dra  llîosog,  hyd  oni  pheidiodd 
a'i  rifo :  oblegid  yr  ydoedd  heb  rifedi. 

50  Ond  cyn  dyfod  blwyddyn  o  newyn,  y 
ganwyd  i  Joseph  ddau  fab,  y  rhai  a  ymddûg 
Asnath,  merch  Potipherah  oíFeiriad  On, 
iddo  ef. 

51  A  Joseph  a  alwodd  enw  ei  gyntaf-anedig, 
Manasseh :  Oblegid  (eb  efe)  Duw  a  wnaetn 
i  mi  anghofio  fy  llafur  oll,  a  thylwyth  fy 
nhad  oll. 

52  Ac  efe  a  alwodd  enw  yr  ail,  Ephraim : 
Oblegid  (eb  efe)  Duw  a'm  ffrwythlonodd  i 
y'ngwlad  fy  ngorthrymder. 

53  ^[  Darfu  y  saith  mlynedd  o  amldra,  y 
rhai  a  fu  y'ngwlad  yr  Aipht. 

54  A'r  saith  mlynedd  newyn  a  ddechreu- 
asant  ddyfod,  fel  y  dywedasai  Joseph :  ac 
yr  oedd  newyn  yn  yr  holl  wledydd;  ond 
ýn  holl  wlad  yr  Àipht  yr  ydoedd  bara. 

55  A  phan  newynodd  holl  wlad  yr  Aipht, 
y  bobl  a  waeddodd  ar  Pharaoh  am  fara: 
a  Pharaoh  a  ddywedodd  wrth  yr  holl  Aipht- 
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iaid,  Ewch  at  Joseph ;  yr  hyn  a  ddy wedo 
efe  wrthych,  gwnewch. 

56  Y  newyn  hefyd  ydoedd  ar  holl  wyneb 
y  ddaear :  a  Joseph  a  agorodd  yr  holl  leoedd 
yr  ydoedd  ŷd  ynddynt,  ac  a  werthodd  i'r 
Aiphtiaid ;  oblegid  y  newyn  oedd  drwm 
y'ngwlad  yr  Aipht. 

57  A  daeth  yr  holl  wledydd  i'r  Aipht  at 
Joseph  i  brynu ;  o  herwydd  y  newyn  oedd 
drwm  yn  yr  holl  wledycíd. 

PENNOD  XLII. 

I  Jacob  yn  anfon  ei  ddeg  mab  Vr  Aipht  i  brynu 
ŷd.  6  Joseph  yn  eu  ■  carcharu  hwy  yn  lle 
ysbiwyr :  18  ac  yn  eu  rhyddhâu  hwy,  dan 
ammod  iddynt  ddwyn  Benjamin.  21  Eu 
cydwybod  yn  eu  cyhuddo  hwy  o  achos  Joseph. 
24  Cadw  Simeon  yn  wystl.  25  Hwynt  yn 
dychwelyd  âg  ŷd,  ayu  harian  yn  eu  sachau  ,* 
29  ac  yn  traethu  y  newyddion  i  Jacob.  36 
Jacob  yn  gwrthod  danfon  Benjamin. 

PAN  welodd  Jacob  fod  ŷd  yn  yr  Aipht, 
dy  wedodd  Jacob  wrth  ei  feibion,  Paham 
yr  edrychwch  ar  eich  gilydd  ? 

2  Dywedodd  hefyd,  Wele,  clywais  fod  ŷd 
yn  yr  Aipht :  ewch  i  waered  yno,  a  phrynweh 
ì  ni  oddi  yno ;  fel  y  bom  fy  w,  ac  na  byddom 
feirw. 

3  ^]  A  deg  brodyr  Joseph  a  aethant  i 
waered,  i  brynu  ŷd,  i'r  Aipht. 

4  Ond  ni  ollyngai  Jacob  Benjamin,  brawd 
Joseph,  gyd  â'i  frodyr:  oblegld  efe  a  ddy- 
wedodd,  Rhag  digwydd  niwed  iddo  ef. 

5  A  meibion  Israel  a  ddaethant  i  brynu  ym 
mhlith  y  rhai  oedd  yn  dyfod;  obíegid  yr 
ydoedd  y  newyn  yng  ngwlad  Canaan. 

6  A  Joseph  oedd  lywydd  ar  y  wlad,  ac 
oedd  ei  hun  yn  gwerthu  i  holl  bobl  y  wlad : 
a  brodyr  Joseph  a  ddaethant,  ae  a  ymgrym- 
masant  i  lawr  iddo  ef  ar  eu  hwynebau. 

7  A  Joseph  a  ganfu  ei  frodyr,  ac  a'u  had- 
nabu  hwynt,  ac  a ymddîeithrodd  iddynt  hwy, 
ac  a  lefarodd  wrthynt  yn  arw,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrthynt,  0  ba  le  y  daethocli? 
Hwythau  a  attebasant,  O  wlad  Canaan,  i 
brynu  Huniaeth. 

8  A  Joseph  oedd  yn  adnabod  ei  frodyr; 
ond  nid  oeddynt  hwy  yn  ei  adnabod  ef. 

9  A  Joseph  a  gofiodd  ei  freuddwydion  a 
freuddwydiasai  efe  am  danynt  hwy;  ac  a 
ddywedodd  wrthynt,  Ysb'iwyr  ydych  chwi : 
i  edrych  noethder  y  wlad  y  daethoch. 

10  Hwythau  a  ddywedasant  wrtho  ef,  Nag 
ê,  fy  arglwydd;  onid  dy  weision  a  ddaeth- 
ant  i  brynu  lluniaeth. 

II  Nyni  oll  ydym  feibion  un  gwr:  gwŷr 
cywir  ydym  ni ;  nid  y  w  dy  weision  di  ysbî- 
wyr. 

12  Yntau  a  ddywedodd  wrthynt  hwy,  Nag 
ê  ;  onid  i  edrych  noethder  y  wlad  y  daethoch. 

13  Hwythau  a  ddywedasant,  Dy  weision 
di  oedd  ddeuddeng  mrodyr,  meibion  un  gwr 
y'ngwlad  Canaan :  ac  wele,  y  mae  yr  ìeu- 
angaf  heddy  w  gyd  â'n  tad  ni,  a'r  llall  nid  y  w 

fyw. 

14  A  Joseph  a  ddywedodd  wrthynt,  Dyma 
yr  hyn  a  adroddais  wrthych,  gan  ddy  wedyd, 
Ysbiwyr  ydych  chwi. 

15  Wrth  hyn  y'ch  profir:  Myn  einioes 
Pharaoh,  nid  ewch  aÙan  oddi  ýma,  onid 
trwy  ddyfod  o'ch  brawd  ieuangaf  yma. 

16  Hebryngwch  un  o  honoch  ì  gyrchu  eich 
brawd,  a  rhwymer  chwithau;  feí  y  profer 
eich  geiriau  chwi,  a  oes  gwirionedd  ynoeh : 
oblegid  onid  ê  (myn  einioes  Pharaoh)  ysbî- 
wyr  yn  ddi'au  ydych  chwi. 

17  Ac  efe  a'u  rhoddodd  hwynt  i  gŷd  y'ng 
ngharchar  dridiau. 
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18  Ac  ar  y  trydydd  dydd  y  dywedodd  Jo- 
seph  wrthynt,  Gwnewch  hyn,  fel  y  byddoch 
fy  w :  ofni  Duw  yr  wyf  fi. 

19  Os  gwŷr  cywir  ydych  chwi,  rhwymer 
un  o'ch  brodyr  chwi  yn  eich  carchardy ; 
ac  cwch  chwithau,  dygwch  ýd  rhag  newyn 
i'ch  tylwyth. 

20  A  dygwch  eich  brawd  ieuangaf  attaf  fi  : 
felly  y  cy  wirir  eich  geiriau  chwi,  ac  ni  bydd- 
wch  feirw.     Hwythau  a  wnaethant  felly. 

21  ^T  Ac  a  ddywedasant  wrth  eu  gilydd, 
Diau  bcchu  o  honom  yn  erbyn  ein  brawd ; 
oblctîid  ewelcd  a  wnaethom  gvfvngdra  ei 
enaid  ef,  pan  ymbiliodd  efe  â  ni,  ac  ni  wran- 
dawsom  ef :  ám  hynny  y  daeth  y  cyfyngdra 
hwn  arnom  ni. 

22  A  Reuben  a'u  hattebodd  hwynt,  gan 
ddywedyd,  Oni  ddywedais  i  wrthỳch,  gan 
ddy wedyd,  Na  phechwch  yn  erbyn  yr  herlod ; 
ac  ni  wrandawech  chwi?  welè  am  hynny 
ynte  y  gofynir  ei^waed  ef. 

23  Ac  nis  gwyddynt  hwy  fod  Joseph  yn  eu 
deall ;  am  jod  cyfieithyddrhyngddynt. 

24  Yntau  a  drodd  oddi  wrthynt,  ac  a  wyl- 
odd ;  ac  a  ddaeth  eilchwyl  attynt,  ac  a  lefar- 
odd  wrthynt  hwy,  ac  a  gymmerth  o'u  mysg 
hwynt  Simeon,  ac  a'i  rhwymodd  ef  o  flaen 
eu  llygaid  hwynt. 

25  %  Joseph  hefyd  a  orchymynodd  lenwi 
eu  sachau  hwynt'  o  ỳd,  a  rhoddi  drachefn 
arian  pob  un  o  honynt  yn  ei  sach,  a  rhoddi 
bwyd  ìddynt  i'w  fwytta  ar  y  ffordd :  ac  felly 
y  gwnaeth  iddynt  hwy. 

26  Hwythau  a  gyfodasant  eu  hŷd  ar  eu 
hasynod,  ac  a  aethant  oddi  yno. 

27  Ac  un  a  agorodd  ei  sach,  ar  fedr  rhoddi 
ebran  i'w  asyn  yn  y  lletty ;  ac  a  ganfu  ei 
arian  :  canys  wele  hwynt  y  ngenau  ei  ffettan 
ef. 

28  Ac  a  ddywedodd  wrth  ei  frodyr,  Rhodd- 
wyd  adref  fy  arian ;  ac  wele  hwynt  hefyd 
yn  fy  ffettan :  yna  y  digalonasant  hwy,  ac 
a  ofnasant,  gan  ddywedyd  wrth  eu  gilydd, 
Paham  y  gwnaeth  Duw  i  ni  hyn? 

29  ^j  A  hwy  a  ddaethant  at  Jacob  eu  tad 
i  wlad  Canaan ;  ac  a  fynegasant  iddo  ef  eu 
holl  ddamweiniau,  gan  ddywedyd, 

30  Dywedodd  y  gwr  ocdd  arglwydd  y  wlad 
yn  arw  wrthym  ni,  ac  a'n  cymmerth  ni  fel 
ysbi'wyr  y  wlad. 

31  Nmnau  a  ddywedasom  wrtho  ef,  Gwŷr 
cy wir  ydym  ni ;  nid  ysbiwyr  ydym. 

32  Deuddeg  o  frodyr  oeddym  ni,  meibion 
ein  tad  ni :  un  nid  yw  fyẁ,  ac  y  mae  yr 
ieuangaf  heddyw  gyd  â'n  tad  ni  y'ngwlad 
Canaan. 

33  A  dywedodd  y  gwr  oedd  arglwydd  y 
wlad  wrthym  ni,  Wrth  hyn  y  caf  wybod 
mai  cywir  ydych  chwi ;  gadewch  gyd  â  myfi 
un  o'ch  brodyr,  a  chymmerwch  luniaeth  i 
dorri  newyn  eich  teuluoedd,  ac  ewch  ymaith. 

34  A  dygwch  eich  brawd  ieuangaf  attaf  fi, 
fel  y  gwybyddwyf  nad  ysbiwyr  ydych  chwi, 
ond  eich  bod  yn  gy wir :  yna  y  rhoddaf  eich 
brawd  i  chwi,  a  chewch  farchnatta  yn  y  wlad. 

35  ^[  Fel  yr  oeddynt  hwy  yn  tywallt  eu 
fcachau,  yna  wele  godaid  arian  pob  un  yn 
ei  sach :  a  phan  welsant  y  codau  arian, 
hwynt-hwy  au  tad,  ofni  a  wnaethant. 

36  A  Jacob,  eu  tad  hwynt,  a  ddywedodd 
wrthynt  hwy,  Diblantasoch  fi:  Joseph  nid 
ywfyiüy  a  Simeon  yntau  nid  ywfyw,  a  Ben- 
jamin  a  ddygech  ymaith :  yh  fy'  erbyn  i  y 
mae  hyn  olì. 

37  A  dywedodd  Reuben  wrth  ei  dad,  gan 
ddywedyd,  Lladd  fy  nau  fab  i,  oni  ddygaf 
ef  drachefn  attat  ti :  dyro  ef  yn  fy  Uaw  i, 
a  mi  a'i  dygaf  ef  attat  ti  eilwaith. 
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38  Yntau  a  ddywedodd,  Nid  â  fy  mab  i 
waered  gyd  á  chwi :  oblegid  bu  farw  ei  frawd, 
ac  yntau  a  adawyd  ei  hunan :  pe  digwyddai 
iddo  ef  niwed  ar  y  ffordd  yr  ewch  ar  hyd- 
ddi,  yna  ehwi  a  barech  i'm  penwynni  ddisgyn 
i'r  bedd  mewn  tristwch. 

PENNOD  XLIII. 

1  Jacob  yn  flin  çanddo  ollwnçc  Benjamin. 
15  Joseph  yn  croesawu  ei  frodyr.  31  Yn 
gwneuthur  iddyíìt  wlcdd. 

A'R  newyn  ocdd  drwm  yn  y  wlad. 
2   A  bu  wedi  iddynt"  fwytta  yr  ýd  a 
ddygasent    o'r    Aipht,     ddywedyd    o'u    tad 
wrthynt  hwy,  Ewch  eilwaith,  prynwch  i  ni 
ychydig  luniaeth. 

3  A  Judah  a  attebodd,  gan  ddywedyd,  Gan 
rybuddio  y  rhybuddiodd  y  gwr  nyni,  gan 
ddywedyd,  Nac  edrychwch  yn  fy  wyneb, 
om  bydd  eich  brawd  gyd  â  chwi. 

4  Os  anfoni  ein  brawd  gyd  â  ni,  ni  a  awn 
i  waered,  ac  a  brynwn  i  ti  luniaeth. 

5  Ond  os  ti  nid  anfoni,  nid  awn  i  waered ; 
oblegid  y  gwr  a  ddy  wedodd  wrthym  ni,  Nac 
edrychwch  yn  fy  wyneb,  oni  bydd  eich 
brawd  gyd  â  chwi. 

6  Ac  lsrael  a  ddywedodd,  Paham  y  drygas- 
och  fi,  gan  fynegi  i'r  gwr  fod  i  chwi  etto 
frawd  ? 

7  Hwythau  a  ddywedasant,  Gan  ymofyn  yr 
ymofynodd  y  gwr  am  danom  ni,  ac  am  em 
cenedl,  gan  ddywedyd,  Ai  byw  eich  tacî 
chwi  etto?  Oes  frawd  arall  i  chwi  ?  Ninnau 
a  ddywedasom  wrtho  ef  ar  ol  y  geiriau  hyn- 
ny :  a  allem  ni  gan  wybod  wybod  y  dy  wedai 
eíe,  Dygwch  eich  brawd  i  waered? 

8  Judah  a  ddywedodd  hefyd  wrth  ei  dad 
Israel,  Gollwng  y  bachgen  gyd  â  mi,  ninnau 
a  gyfodwn  ac  a  awn  ymaitìi ;  fel  y  byddom 
by w,  ac  na  byddom  feirw,  nyni,  a  thithau, 
a'n  plant  hefyd. 

9  Myfi  a  feehn'iaf  am  dano  ef ;  o'm  llaw  i 
y  gofyni  ef :  onis  dygaf  ef  attat  ti,  a'i  osod 
ef  ger  dy  fron  di,  yna  y  byddaf  euog  o  fai 
i'th  erbyn  byth. 

10  Canys,  pe  na  buasem  hwyrfrydig,  daeth- 
em  eilchwyl  yma  ddwy  waith  bellach. 

11  Ac  lsrael  eu  tad  a  ddywedodd  wrthynt, 
Os  rhaid  yn  awr  felly,  gwnewch  hyn  ;  cym- 
merwch  o  ddewis  ffrwythau  y  wlad  yn  eich 
llestri,  a  dygweh  yn  anrheg  i'r  gwr,  ychydig 
falm,  ac  ychydig  îêl,  llysiau,  a  myrr,  cnau, 
ac  almonau. 

12  Cymmerwch  hefyd  ddau  cymmaint  o 
arian  gyd  â  chwi;  a-dygwch  eilwaith  gyd 
â  chwi  yr  arian  a  roddwyd  drachefn  y'ngenau 
eich  sachau :  ond  odid  amryfusedd/u  hynny. 

13  Hefyd  cymmerwch  eith  brawd,  a  chyf- 
odwch,  ewch  eilwaith  at  y  gwr. 

14  A  Duw  hollalluog  a  roddo  i  chwi  dru- 
garedd  ger  bron  y  gwr,  fel  y  gollyngo  i  chwi 
eich  brawd  arall,  a  Benjamin  :  mìnnau  fel 
v'm  diblantwyd,  a  ddiblentir. 

'  15  íj  A'r  gwŷr  a  gymmerasant  yr  anrheg 
honno,  a  chyinmerasant  arian  yn  "ddwbl  yn 
eu  llaw,  a  Benjamin  hcfyd;  a  chyfodasant. 
ac  a  aethant  i  waered  i'r  Aipht,  a  safasant 
ger  bron  Joseph. 

16  A  Joseph  a  ganfu  Bcnjamin  gyd  â 
hwynt ;  ac  a  ddywedodd  wrth  vr  hwn  ocdd 
oìyqwr  ar  ei  dŷ,  Dwg  y  gwŷr  hyn  i'r  tŷ,  a 
lladd  laddfa,  ac  arlwya":  oblegid  y  gwýr  a 
gânt  fwytta  gyd  â  mvfi  ar  hanner  dydd. 

17  A'r  gwr  a  wnactìi  fel  y  dywedodd  Jo- 
sc))h  :  a'r  gwr  a  ddug  y  dynion  i  dŷ  Joseph. 

18  A'r  gwŷr  a  ofnasant,  pan  ddygpwyd 
hwynt   i   dŷ   Joseph ;   ac   a   ddy wëdasant. 


PENNODAU  XLIII.   XLIV. 


Oblegid  yr  arian  a  roddwyd  eilwaith  yn  ein 
sachau  m  yr  amser  cyntaf,  y  dygpwyd  nyni 
i  mewn;  i  fwrw  hyn  arnom  m,  ac  1  ruthro 
i  ni,  ac  i'n  cymmeryd  ni  yn  gaethion,  a'n 
hasynod  hefyd. 

19  A  hwy  a  nesasant  at  y  gwr  oedd  olygwr 
ar  dŷ  Joseph,  ac  a  lefarasant  wrtho^  wrth 
ddrws  y  tŷ, 

20  Ac  a  ddywedasant,  Fy  arglwydd,  gan 
ddisgyn  y  disgynasom  yr  amser  cyntaf,  i 
brynu  lluniaeth. 

21  A  bu,  pan  ddaethom  i'r  lletty,  ac  agoryd 
ein  saehau,  yna  wele  arian  pob  un  y'ngenau 
ei  sach  ;  ein  harian  ni,  meddaf,  yn  ei  bwys : 
ond  ni  a'i  dygasom  eilwaith  yh  ein  llaw. 

22  Dygasom  hefyd  arian  arall  i  waered  yn 
ein  llaw,  i  brynu  lluniaeth :  nis  gwyddom 
pwy  a  osododd  ein  harian  ni  yn  ein  ffet- 
tanau. 

23  Yntau  a  ddywedodd,  Heddwch  i  chwi ; 
nac  ofnwch:  eich  Düẅ  chwi,  a  Duw  eich 
tad,  a  roddes  i  chwi  drysor  yn  eich  sachau  ; 
daeth  eich  arian  chwi  attaf  fi.  Ac  efe  a 
ddug  Simeon  allan  attynt  hwy. 

24  A'r  gwr  a  ddug  y  dynion  i  dŷ  Joseph, 
ac  a  roddes  ddwfr,  a  hwy  a  olchasant  eu 
traed;  ac  efe  a  roddes  ebran  i'w  hasynod 
hwynt. 

25  Hwythau  a  barottoisant  eu  hanrhe» 
erbyn  dyfod  Joseph  ar  hanner  dydd :  oblegid 
clywsent  mai  yno  y  bwyttäent  fara. 

26  í[  Pan  ddaeth  Joseph  i'r  tŷ,  hwythau 
a  ddygasant  iddo  ef  yr  anrheg^  oedd  ganddynt 
i'r  tŷ,  ac  a  ymgrymmasant  iddo  ef  nyd  lawr. 

27  Yntau  a  ofynodd  iddynt  am  eu  hiechyd, 
ac  a  ddywedodd,  Ai  iaeh  yr  hen  wr  eich 
tad  chwi,  yr  hwn  y  soniasoch  am  dano  ? 
ai  byw  efe  etto? 

28  Hwythau  a  ddywedasant,  Iach  yw  dy 
was,  ein  tad  ni ;  by w  yw  efe  etto.  Yna  yr 
ymgrymmasant,  ac  yr  ymostyngasant. 

29  Yntau  a  ddyrchafodd  ei  lygaid,  ac  a 

ganfu  ei  frawd  Benjamin,  mab  ei  fam  ei 
un ;  ac  a  ddy  wedodd,  Ai  dyma  eich  brawd 
ieuangaf  chwi,  am  yr  hwn  y  dywedasoch 
wrthyf  fi  ?  Yna  y  dywedodd,  Duw  a  roddo 
ras  i  ti,  fy  mab. 

30  A  Joseph  a  frysiodd  (oblegid  cynnesasai 
ei  ymysgaroedd  ef  tu  ag  at  ei  frawd)  ac  a 
geisiodd  le  i  wylo ,  ac  a  aeth  i  mewn  i'r 
ystafell,  ac  a  wylodd  yno. 

31  Gwedi  hynny  efe  a  olchodd  ei  wyneb, 
ac  a  ddaeth  allan,  ac  a  ymattaliodd,  ac  a 
ddywedodd,  Gosodwch  fara. 

32  Hwythau  a  osodasant/w.yrô  iddo  ef  wrtho 
ei  hun,  ac  iddynt  hwy  wrthynt  eu  hun, 
ac  i'r  Aiphtiaid  y  rhai  oedd  yn  bwytta  gyd 
âg  ef  wrthynt  eu  hunain:  oblegid  ni  allai 
yr  Aiphtiaid  fwytta  bara  gyd  â'r  Hebreaid ; 

0  herwydd  fíìeidd-dra  oedd  hynny  gan  yr 
Aiphtiaid. 

33  Yna  yr  eisteddasant  ger  ei  fron  ef,  y 
cyntaf-anedig  yn  ol  ei  gyntaf-enedigaeth, 
a  r  ieuangaf  yn  ol  ei  ieuengctid :  a  rhyfedd- 
odd  y  gwŷr  bob  un  wrth  eu  gilydd. 

34  Yntau  a  gymmerodd  seigiau  oddi  ger 
ei  fron  ei  hun  iddynt  hwy :  a  mwy  ydoedd 
saig  Benjamin  o  bùm  rhan  nâ  seigiau  yr 
un  o  honynt  oll.  Felly  yr  yfasant  ac  y 
gwleddasaiit  gyd  âg  ef. 

PENNOD  XLIV. 

1  Dyfais  Joseph  i  attal  ei  frodyr.    14  Ufudd 

ddeisyfiad  Judah  at  Joseph. 

AC  efe  a  orchymynodd  i'r  hwn  oedd  olygwr 
ar  ei  dý  ef,  gan  ddy wedyd,  Llanw  sachau 
y  gwýr  o  fwyd,  cymmaint  ag  a  allant  ei 
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ddwyn,  a  dod  arian  pob  un  y'ngenau  ci 
sacli. 

2  A  dod  fy  nghwppan  fy  hun,  sefy  cwppan 
arian,  y'ngenau  sach  yr  ieuangaf,  gyd  âg 
arian  ei  ŷd  ef.  Yntau  a  wnaeth  yn  ol  gair 
Joseph,  yr  hwn  a  ddywedasai  efe. 

3  Y  bore  a  oleuodd,  a'r  gwŷr  a  ollyngwyd 
ymaith,  hwynt  a'u  hasynod. 

4  Hwythau  a  aethant  allan  o'r  ddinas.  Ac 
nid  aethant  nepell,  pan  ddywedodd  Joseph 
wrth  yr  hwn  oedd  olygwr  ar  ei  dŷ,  Cyfod, 
a  dilyn  ar  ol  y  gwýr :  a  phan  oddiweddech 
hwynt,  dywecl  wrthynt,  Paham  y  talasoch 
ddrwg  am  dda? 

5  Onid  dyma  y  cwppan  yr  yfai  fy  arglwydd 

Índdo,  ae  yr  arferai  ddewiniaeth  wrtho? 
>rwg  y  gwnaethoch  yr  hyn  a  wnaethoch. 

6  *ff  Yntau  a'u  goddiweddodd  liwynt,  ac  a 
ddywedodd  y  geiriau  hynny  wrthynt  hwy. 

7  Y  rhai  a  ddywedasant  wrtho  yntau, 
Paham  y  dywed  fy  arglwydd  y  cyfryw 
eiriau?  na  atto  Duw  i'th  weision  di  wneuth- 
ur  y  cyfryw  beth. 

8  Wele,  ni  a  ddygasom  attat  ti  eilwaith 
o  wlad  Canaan  yr  arian  a  gawsom  y'ngenau 
ein  sachau ;  pa  fodd  gan  hynny  y  lladrattäem 
ni  arian  neu  aur  o  dŷ  dy  arglwydd  di  ? 

9  Yr  hwn  o'th  weision  di  y  cerfir  y  cwppan 
gyd  âg  ef,  bydded  hwnnw  farw ;  a  ninnau 
hefyd  a  fyddwn  gaeíh-weision  i'm  harglwydd. 

10  Yntau  a  ddywedodd,  Bydded  yn  awr 
fel  y  dywedasoch  chwi :  yr  hwn  y  cefrìr  y 
cwppan  gyd  âg  ef  a  fydd  was  i  mi,  a  chwi- 
thau  a  fyddweh  ddi'euog. 

11  Hwythau  a  frysiasant,  ac  a  ddisgynasant 
bob  un  ei  sach  i  lawr,  ac  a  agorasant  bawb 
ei  ftettan. 

12  Yntau  a  ehwiliodd ;  ar  yr  hynaf  y  de- 
chreuodd,  ac  ar  yr  ieuangaf  y  diweddodd: 
a'r  cwppan  a  gafwyd  yn  sach  Benjamin. 

13  Yna  y  rhwygasant  eu  dillad,  ac  a  byn- 
niasant  bawb  ar  ei  asyn,  ac  a  ddychwelasant 
i'r  dciinas. 

14  %  A  daeth  Judah  a'i  frodyr  i  dŷ  Joseph, 
ac  efe  etto  yno ;  ac  a  syrthiasant  i  lawr  ger 
ei  fron  ef. 

15  A  dywedodd  Joseph  wrthynt,  Pa  waith 
yw  hwn  a  wnaethoch  chwi?  oni  wyddech 
chwi  y  medr  gwr  fel  myfi  ddewiniaeth? 

16  A  dy wedodd  Judah,  Pa  beth  a  ddywedwn 
wrth  fy  arglwydd?  pa  beth  a  lefarwn?  pa 
fodd  yr  ymgyfiawnhâwn  ?  cafodd  Duwallan 
anwiredd  dy  weision :  wele  ni  yn  weision 
i'm  harglwydd,  i'e  nyni,  a'r  hwn  y  cafwyd 
y  cwppan  gyd  âg  ef  hefyd. 

17  Yntau  a  ddywedodd,  Na  atto  DUW  i 
mi  wneuthur  hyn  :  y  gwr  y  cafwyd  y  cwppan 
yn  ei  law,  efe  fydd  was  i  mi ;  ewch  chwitnau 
i  fynu,  mewn  heddwch,  at  eich  tad. 

18  ^f  Yna  yr  aeth  Judah  atto  ef,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Fy  arglwydd,  caffed,  attolwg,  dy 
was  ddy wedyd  gair  y'nghlustiau  fy  arglwydd, 
ac  na  ennyned  dy  lid  wrth  dy  was :  o  her- 
wydd  yr  wyt  ti  megis  Pharaoh. 

19  Fy  arglwydd  a  ymofynodd  â'i  weision, 
gan  ddywedyd,  A  oes  ì  chwi  dad,  neu 
frawd  ? 

20  Ninnau  a  ddywedasom  wrth  fy  ar- 
glwydd,  Y  mae  i  ni  dad,  yn  hen  wr ;  a  phlent- 
yn  ei  henaint  ef,  un  bychan :  a'i  frawd  a 
fu  farw,  ac  efe  a  adawyd  ei  hunan  o'i  fam 
ef ;  a'i  dad  sydd  hoff  ganddo  ef. 

21  Tithau  a  ddywedaist  wrth  dy  weision, 
Dygwch  ef  i  waered  attaf  fi,  fel  y  gosodwyf 
fy  llygaid  arno. 

22  A  ni  a  ddywedasom  wrth  fy  arglwydd, 
Y  llangc  ni  ddichon  ymadael  â'i  dad :  oblegid 
os  ymedy  efe  â'i  dad,  marw  fydd  ei  dad. 
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23  Tithau  a  ddywedaist  wrth  dy  weision, 
Oni  ddaw  eich  'brawd  ieuangaf  i  waered 
gyd  â  chwi,  nac  edrychwch  yn  fy  wyneb 
mwv. 

•2-4  "Bu  hefyd  wedi  ein  myned  ni  i  fynu  at 
dy  was,  fy  nnad,  mynegasom  iddo  ef  eiriau  fy 
arglwydd. 

25  A  dywedodd  ein  tad,  Ewch  eilwaith, 
prynwch  i  ni  ychydig  luniaeth. 

26  Dywedasom  ninnau,  Nis  gallwn  fyned  i 
wacied  :  os  bydd  ein  brawd  ieuangaf  gyd  â 
rti,  nvni  a  awn  i  waered ;  oblegid  ni  allwn 
cdrych  pn  wyneb  y  gwr,  oni  bydd  ein  brawd 
ieuàngaf  gyd  â  ni. 

27  A  dywedodd  dy  was  fy  nhad  wrthym  ni, 
Chwi  a  wyddoch  mai  dau  a  blantodd  fy 
ngwraig  i  mi : 

28  Ac  un  a  aeth  allan  oddi  wrthyf  fi ; 
minnau  a  ddy  wedais,  Yn  ddîau  gan  larpio  y 
llarpiwyd  ef ;  ac  nis  gwelais  ef  hyd  yn  hyn. 

2í)  Os  cymmerwch  hefyd  hwn  ymaith  o'm 
golwg,  a  digwyddo  niwed  iddo  ef;  yna  y 
gwnewch  im  penllwydni  ddisgyn  mewn 
gofid  i  fedd. 

30  Bellach  gan  hynny,  pan  ddelwyf  at  dy 
was,  fy  nhad,  heb  fod  y  llangc  gyd  â  ni ;  (gan 
fod  ei  hoedl  ef  y'nglŷn  wrth  ei  hoedl  yntau) 

31  Yna  pan  welo  efe  na  ddaeth  y  llangc, 
marw  fydd  efe ;  a'th  weision  a  barant  i  ben- 
wynnedd  dy  was  ein  tad  ni  ddisgyn  mewn 
gdfid  i  fedd. 

32  Oblegid  dy  was  a  aeth  yn  feichiau  am 
y  llangc  i'm  tad,  gan  ddywedyd,  Onis 
dygaf  ef  attat  ti,  yna  byddaf  euog  o  fai  yn 
eíbyn  fy  nhad  byth. 

33  Gan  hynny  weithian,  attoiwg,  arhosed 
dy  was  dros  y  llangc,  yn  was  i'm  har- 
glwydd;  ac  aed  y  ilangc  i  fynu  gyd  ai 
frodyr : 

34  Oblegid  pa  fodd  yr  âf  i  fynu  at  fy 
nhad,  a'r  llangc  heb  fod  gyd  â  mi?  rhag  i 
mi  weled  y  gofid  a  gaiff  fy  nhad. 

PENNOD  XLV. 

1  Joseph  yn  eì  hi/sbj/su  ei  hun  i'wfrodyr :  5yn 
eu  cysuro  hwynt  â  rhagluniaeth  Duw :  9  yn 
danfon  am  ei  dad.  lGPharaoh  yn  sicrhâu  y 
peth.  21  Josephyn  gosod  allan  eifrodyri'r 
d/iith,  acyn eu hannoghwj/nt  ifodyngyttûn. 
25  Jacob  yn  ymlaiuenychu  wrth  y  new- 
yddion. 

'NA  Joseph  ni  allodd  ymattal  ger  bron  y 
rhai  oll  oedd  yn  sefylí  gyd  âg  ef :  ac  efe 
a  lefodd,  Perwch  allan  bawb  oddi  wrthyf. 
Yna  nid  arhosodd  neb  gyd  âg  ef,  pan  ym- 
gvdnabu  Joseph  â'ifrodyr. 

2  Ac  efe  a  gododd  ei  lef  mewn  wýlofain  :  a 
chlybu  yr  Aiphtiaid,  a  chlvbu  tŷ  Pharaoh. 

3  A  Joseph  a  ddywedodd  wrth  ei  frodyr, 
Myfi  yw  Joseph  ;  ai  by w  fy  nhad  etto  ?  A'i 
frodyr  ni  fedrent  atteb  iddo ;  oblegid  braw- 
ychasent  ger  ei  fron  ef. 

4  Joseph  hefyd  a  ddy wedodd  wrth  ei  frodyr, 
Dyncswch,  attolwg,  attaf  fi.  Hwythau  a 
ddynesasant.  Yntau  a  ddywedodd,  Myfi  yio 
Joseph  eich  brawd  chwi,  yr  hwn  a  werth- 
asoch  i'r  Aipht. 

5  Weithian  gan  hynny  na  thristêwch,  ac  na 
ddigiwch  wrthych  eich  hunain,  am  werthu  o 
honoch  fyfi  yma ;  oblegid  i  achub  einioes  yr 
hebryngodd  Duw  fyfi  o'ch  blaen  chwi. 

6  Oblegid  dyma  ddwy  flynedd  o'r  newyn  o 
fewn  y  wlad  ;  acfeafÿdd  etto  bùm  mlynedd, 
y  rhai  afydd  heb  nac  âr  na  medi. 

7  A  Duw  a'm  hebryngodd  i  o'ch  blaen 
eliwi,  i  gadw  i  chwi  hìliogaeth  yn  y  wlad, 
ac  i  beri  bywyd  i  chwi,  trwy  fawr  ymwared. 
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8  Ac  yr  awr  hon  nid  chwi  a'm  hebryngodd 
i  yma,  ond  Duw:  ac  efe  a'm  gwnaeth  i  yn 
dàd  i  Pharoah,  ac  yn  arglwydd  ar  ei  holl  dŷ 
ef,  ac  yn  'lWwydd  ar  holl  wlad  yr  Aipht. 

9  Brysiwch,  ac  ewch  i  fynu  at  fy  nhad,  a 
dywedwch  wrtho,  Fel  hyn  y  dywed  dy  fab 
Joseph  ;  Duw  a'm  gosododu  i  yn  arglwydd 
ar  yr  holl  Aipht:  tyred  i  waered  attaf;  nac 
oeda. 

10  A  chai  drigo  y'ngwlad  Gosen,  a  bod  yn 
agos  attaf  fi,  ti  a  th  feibion,  a  meibion  dy 
fcibion,  a'th  ddefaid,  a'th  wartheg,  a'r  hyn 
oll  sydd  gennyt : 

11  Ac  yno  y  th  borthaf  (oblegid  pùm  mlyn- 
edd  o'r  newyn  afydd  etto)  rhag  dy  fyned 
mewn  tlodi,  ti  a'th  deulu,  a'r  hyn  oll  "sytUl 
gennyt. 

12  Ac  wele  eich  llygaid  chwi,  a  llygaid  fy 
mrawd  Benjamin  yn  gweled,  mai  fy  ngenaui 
sydd  yn  ymadrodd  wrthych. 

13  Mynegwch  hefyd  í'm  tad  fy  holl  an- 
rhydedd  i  yn  yr  Aipht,  a'r  hyn  oll  'a  welsoch  ; 
brysiwch  hefyd,  a  dygwch  fy  nhad  i  waeîed 
yma. 

14  Ac  efe  a  syrthiodd  ar  wddf  ei  frawd  Ben- 
jamin,  ac  a  wylodd ;  Benjamin  hefyd  a  wyl- 
odd  ar  ei  wddf  yntau. 

15  Ac  efe  a  gusanodd  ei  holl  frodyr,  ac  a 
wylodd  arnynt:  ac  ar  ol  h^iny  ei  frodyr  a 
ymddiddanasant  âg  ef. 

16  T|  A'r  gair  a  ddaeth  i  dŷ  Pharaoh,  gan 
ddy wedyd,  Brodyr  Joseph  a  ddaethant :  a  da 
oedd  hyn  y'ngolwg  Pharaoh,  ac  y'ngolwg  ei 
weision. 

17  A  Pharaoh  a  ddywedodd  wrth  Joseph, 
Dywed  wrth  dy  frodyr,  Gwneweh  hyn ; 
Llwythwch  eich  ysgrubliaid,  a  cherddwch, 
ac  ewch  i  wlad  Canaan ; 

18  A  chymmerwch  eich  tad,  a'ch  teuluoedd, 
a  deuwch  attaf  fi :  a  rhoddaf  i  chwi  ddaioni 
gwlad  yr  Aipht,  a  chewch  fwytta  brasder 
y  wlad. 

19  Gorchymyn  yn  awr  a  gefaist,  gwneweh 
hyn :  cymmerwch  i  chwi  o  wlad  yr  Aiplit 
gerbydau  i'ch  rhai  bach,  ac  i'ch  gwragedd ; 
a  chymmerwch  eich  tad,  a  deuwch. 

20  Ac  nac  arbeded  eich  llygaid  chwi  ddim 
dodrefn  ;  oblegid  dâ  holl  wlad  yr  Aipht  sydtl 
eiddo  chwi. 

21  A  meibion  Israel  a  wnaethant  felíy :  a 
rhoddodd  Joseph  iddynt  hwy  gerbydau,  yn 
ol  gorchymyn  Pharaoh,  a  rhoddodd  iddynt 
fwyd  ar  hyd  y  ffordd. 

22  I  bob  un  o  honynt  oll  y  rhoddes  bár  o 
ddillad :  ond  i  Benjamin  y  rnoddes  drichant 
o  ddarnau  arian,  a  phùm  pâr  o  ddillad. 

23  Hefvd  i'w  dad  yr  anfonodd  fel  hyn  ;  deg 
o  asynod  yn  llwythog  o  ddâ  yr  Aipht,  a  deg 
o  asenod  yn  dwyn  ŷd,  bara,  â  bwyd  i'w  datl 
ar  hyd  y  ffordd. 

24  Yna  y  gollyngodd  ymaith  ei  frodyr;  a 
hwy  a  aethant  ymaith  :  ac  efe  a  ddywèdodd 
withynt  hwy,  Nac  ymrysonwch  ar  y  ftbrùd. 

25  %  Felly  yr  aetliant  i  fynu  o'r  Aipht,  ac  a 
ddaethant  i  wlad  Canaan,  at  eu  tad  Jacob  ; 

26  Ac  a  fvnegasant  iddo,  gan  ddy  wedyd,  Y 
mae  Josepn  etto  yn  fyw,  ac  y  mae  yn  lly- 
wodraethu  ar  holl  wlad  yr  Aipht.  YnÄ  y 
llesgâodd  ei  galon  yntau  ;  oblegid  nid  ocdd 
yn  eu  credu. 

27  Traethasant  hefvd  iddo  ef  holl  ciriau 
Joseph,  y  rliai  a  ddywedasai  efe  wrthynt 
hwy.  A  phan  ganfu  efe  y  cerbydau  a  an- 
fonasai  Josepli  i'w  ddwyn  ef,  yna  y  bywiog- 
odd  yspryd  Jacob  eu  tad  hwynt. 

28  A  dywedodd  Israel,  Digon  ydyw ;  y 
mae  Joscph  fy  mab  etto  yn  fy  w :  àf,  fti  y 
gwelwyf  ef  cyn  fy  marw. 
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PENNOD  XLVL 

I  Dtiw  yn  cysuTo  Jacob  yn  Ueerséba.  5  F.fe  a'i 
deiilu  yn  myncd  oddi  yno  i'r  Aipf/t.  8  lì/i ifedi 
ei  deiùu  efy  rhai  a  acth  i'r  Aipht.  28  Joseph 
j/n  cyfarjüd  Jacob.  31  Mae  efe  yn  dygu  i  w 
frcdyrpafuddyr  attebent  Pharaoh. 

YNA    y  cychwynodd   Israel,  a'r  hyn  oll 
oedd  ganddo,  ac  a  ddaeth  i  Beerseba,  ac 
a  aberthodd  ebyrth  i  Dduw  ei  dad  Isaac. 

2  A  llefaroddDuw  wrth  Israel  mewn  gwel- 
edigaetbau  nos,  ac  a  ddywedodd,  Jacob, 
Jacob.     Yntau  a  ddywedodd,  Wele  fi. 

3  Ac  efe  a  ddywedodd,  Myfi  yw  Duw, 
Duw  dy  dad:  nac  ofna  fyned  i  waered  i'r 
Aipht ;  canys  gwnaf  di  yno  yn  genhedlaeth 
fawr. 

4  Myfì  a  âf  i  waered  gyd  à  thi  i'r  Aipht ; 
a  myfi  gan  ddwyn  a'th  ddygaf  di  i  fynu  dra- 
chefn :  Joaeph  hef'yd  a  esyd  ei  law  ar  dy 
iYgaid  di. 

'5  A  chyfododd  Jacob  o  Beerseba :  a  meib- 
ion  Israel  a  ddygasant  Jacob  eu  tad,  a'u 
rhai  bach,  a'u  gwragedd,  yn  y  cerbydau  a 
anfonasai  Pharaoh  i  w  ddwyn  ef. 

6  Cymmerasant  hefyd  eu  hanifeiliaid,  a'u 
golud  a  gasglasent  yn  nhir  Canaan,  ac  a 
ddaethant  i'r  Aipht,  Jaeob,  a'i  hoil  had  gyd 
âg  ef : 

7  Ei  feibion,  a  meibion  ei  feibion  gyd  âg  ef, 
ei  ferehed,  a  merched  ei  feibion,  a'i  holl  had, 
a  ddug  efe  gyd  âg  ef  i'r  Aipht. 

8  ^  A  dyma  enwau  plant  Israel,  y  rhai  a 
ddaethant  i'r  Aipht,  Jacob  a'i  feibion  :  Reu- 
ben,  cynfab  Jacob. 

9  A  meibion  Reuben ;  Hanoch,  a  Phalu, 
Hesron  hefyd,  a  Charmi. 

10  1j  A  meibion  Simeon  ;  Jemuel,  a  Jamin, 
ac  Ohad,  a  Jachin,  a  Sohar,  a  Saul  mab 
Canaanees. 

II  Meibion  Lefi  hefyd;  Gerson,  Cohath,  a 
Merari. 

12  A  meibion  Judah  ;  Er,  ac  Onan,  a  Selah, 
Pharez  hefyd,  a  Zarah :  a  buasai  farw  Er  ac 
Onan  yn  nhir  Canaan.  A  meibion  Pharez 
oedd  Hesron,  a  Hamul. 

13  «U  Meibion  Issachar  hefyd ;  Tola,  a  Phu- 
fah,  a  Job,  a  Simron. 

Uf  A  meibion  Zabulon ;  Sered,  ac  Elon, 
a  Jaíeel. 

15  Dyma  feibion  Leah,  y  rhai  a  blantodd  hi 
i  Jacob  ym  Mesopotamia,  a  Dinah  ei  ferch  : 
ei  feibion  a'i  ferched  oeddynt  oll  dri  dyn  ar 
ddeg  ar  hugain. 

16  5J  A  meibion  Gad;  Siphion,  a  Haggai, 
Suni,  ac  Esbon,  Eri,  ac  Arodi,  ac  Areli. 

17  %  A  meibion  Aser;  Jimnah,  ac  Isuah, 
ac  Isui,  a  Beri'ah,  a  Serah  eu  chwaer  hwynt. 
A  meibion  Berîah ;  Heber,  a  Malch'iel. 

18  Dyina  feibion  Zilpah,  yr  hon  a  roddodd 
Laban  i  Leah  ei  ferch  :  a  hi  a  blantodd  y  rhai 
hyn  i  Jacob,  sef  un  dyn  ar  bymtheg. 

19  ^[  Meibion  Rahel,  gwraig  Jacob,  oedd 
Joseph  a  Benjamin. 

20  Ac  i  Joseph  y  ganwyd,  yn  nhir  yr 
Aipht,  Manasseh  ac  Ephraim,  y  rhai  a  blant- 
odd  Asnath,  merch  Potipherah  ofteiriad  On, 
^ddo  ef. 

21  ff  A  meibionBenjamm ;  Belah,  aBecher, 
ac  Asbel,  Gera,  a  Naaman,  Ehi,  a  Ros, 
Muppim,  a  Huppim,  ac  Ard. 

22  Dyma  feibion  Rahel,  y  rhai  a  blantodd 
hi  i  Jacob ;  yn  bedwar  dyn  ar  ddeg  oll. 

23  5  A  meibion  Dan  oedd  Husim. 

24  ^f  A  meibion  Naphtali ;  Jahseel,  a  Guni, 
a  Jeser,  a  Sìlem. 

25  Dyma  feibion  Bilhah,  yr  hon  a  roddodd 
Laban  i  Rahel  ei  ferch :  a  hi  a  blantodd  y 
rhai  hyn  i  Jacob,  yn  saith  nyn  oll. 
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|  26  Yr  holl  eneidiau  y  rhai  a  ddaethant  gyd  â 
Jaeob  i'r  Aipht,  yn  dyfod  allan  o'i  lwynau 
ef,  heblaw  gwragedd  meibion  Jacob,  oeddynt 
oll  chwe  enaid  a  thriugain. 

27  A  meibion  Josepn  y  rhai  a  anwyd  iddo 
ef  yn  yr  Aipht,  oedd  ddau  enaid :  hoÚ  eneid- 
iau  tŷ  Jacob,  y  rhai  a  ddaethant  i'r  Aipht, 
ocddynt  ddeg  a  thriugain. 

28  1J  Ac  efe  a  anfonodd  Judah  o'i  flaen  at 
Joseph,  i  gyfarwyddo  ei  wyneb  ef  i  Gosen  : 
yna  y  daethant  i  dir  Gosen. 

29  A  Joseph  a  barottôdd  ei  gerbyd,  ac  a 
aeth  i  fynu  ì  gyfarfod  Israel  ei  dad  i  Gosen  ; 
ac  a  ymddangosodd  iddo  :  ac  efe  a  syrthiodd 
ar  ei  wddf  ef,  ac  a  wylodd  ar  ei  wddf  ef 
ennyd. 

30  A  dywedodd  Israel  wrth  Joseph,  Bydd- 
wyf  farw  bellach,  wedi  i  mi  weled  dy  wyneb, 
gan  dy  fod  di  yn  fy w  etto. 

31  A  dywedodd  Joseph  wrth  ei  frodyr,  ac 
wrth  deulu  ei  dad,  Mi  a  âf  i  fynu,  ae  a  fyn- 
egaf  i  Pharaoh,  ac  a  ddywedaf  wrtho,  Fy 
mrodyr,  a  theulu  fy  nliad,  y  rhai  oedd  yn 
nhir  Canaan,  a  ddaethant  attaf  fi. 

32  A'r  gwŷr,  bugeiliaid  defaid  ydynt :  canys 
perchen  anifeiliaid  ydynt ;  a  dygasant  yma 
eu  praidd,  a'u  gwartheg,  a'r  hyn  oll  oedd 
ganddynt. 

33  A  phan  alwo  Pharaoh  am  danoch,  a 
dywedyd,  Beth  yw  eich  gwaith? 

34  Dywedwch,  Dy  weision  fuant  drinwyr 
anifeiliaid  o'u  hieuengctid  hyd  yr  awr  hon, 
nyni  a'n  tadau  hefyd ;  er  mwyn  cael  o  hon- 
och  drigo  yn  nhir  Gosen :  canys  ffieidd-dra 
yr  Aiphtiaid  yw  pob  bugail  defaid. 

.PENNOD  XLVII. 

1  Josepli  yn  diuyn  pump  o'i  frodyr,  7  à'i  dad, 
pçer  bron  Pharaoh.  11  Yntau  yn  rhoddi 
'iddywt  drigfa  a  modd  ifyw.  13  Mae  efe  yn 
cael  holl  arian  yr  Aiphtiaid,  16  a'w  hanifeii- 
iaid,  18  «'w  tiroedd,  i  Pharaoh.  22  M  phryn- 

,  wyd  mo  dir  yr  offeiriaid.  23  Mae  efe  yn 
\  gosod  y  tir  iddynt  cr  y  bummed  ran.  28 
\)edran  Jacob.  29  Mae  efe  yn  po-i  i  Joseph 
dyngu  y  claddai  efe  ef  gyd  â'i  dadau. 

YNA  y  daeth  Joseph  ac  a  fynegodd  i 
Pharaoh,  ac  a  ddywedodd,  Ey  nhad, 
a'm  brodyr,  a'u  defaid,  a'u  gwartheg,  a'r 
hyn  oll  oedd  ganddynt,  a  ddaethant  o  dir 
Canaan ;  ac  wele  hwynt  yn  nhir  Gosen. 

2  Ac  efe  a  gymmerth  rai  o'i  frodyr,  sef 
pùm  nyn,  ac  a  u  gosododd  hwynt  o"  flaen 
Pharaoh. 

3  A  dywedodd  Pharaoh  wrth  ei  frodyr 
ef,  Beth  yw  eich  gwaith  chwi  ?  Hwythau 
a  ddywedasant  wrth  Pharaoh,  Bugeiliaid 
defaid  yw  dy  weision,  nyni  a'n  tadau 
hefyd. 

4  Dywedasant  hefytl  wrth  Pharaoh,  1 
orymdaith  yn  y  wlad  y  daethom,  am  nad 
oes  borfa  i'r  defaid  gan  dy  weision ;  canys 
trwm  yw  y  newyn  y'ngwlad  Canaan :  ac  yr 
awr  hon,  attol wg,  caed  dy  weision  drigo 
yn  nhir  Gosen. 

ó  A.  llefarodd  Pharaoh  wrth  Joseph,  gan 
ddywedyd,  Dy  dad  a'th  frodyr  a  ddaethant 
attaL 

6  Tir  yr  Aipht  sydd  o'th  fiaen ;  cyflëa  dy 
dad  a'th  frodyr  yn  y  man  goreu  yn  y 
wlad  ;  trigant  yn  nhir  Gosen  :  ac  os  gwydd- 
ost  fod  yn  eu  mysg  wýr  grymmus,  gosod 
hwynt  yn  ben-bugeiliaid  ar  yr  eiddof 
fi. 

7  A  dug  Joseph  Jacob  ei  dad,  ac  a'i  go- 
sododd  ger  bron  Pharaoh  :  a  Jhcob  a  fen- 
dithiodd  Pharaoh. 
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8  A  dywedodd  Pharaoh  wrth  Jacob,  Pa 
faint  yw  dyddiau  blynyddoedd  dy  einioes 
di? 

9  A  Jacob  a  ddywedodd  wrth  Pharaoh, 
Dyddiau  blynyddoedd  fy  ymdaith  ydynt 
ddeg  ar  hugain  a  chan  mlynedd :  ychydig 
a  drwg  fu  dyddiau  blynyddoedd  fy  einioes, 
ac  ni  chyrhaeddasant  ddyddiau  blynydd- 
oedd  einioes  fy  nhadau  yn  nyddiau  eu 
hymdaith  hwynt. 

10  A  bendithiodd  Jacob  Pharaoh,  ac  a 
aeth  allan  o  ŵydd  Pharaoh. 

11  1í  A  Joseph  a  gyflëodd  ei  dad  a'i 
frodyr,  ac  a  roddes  iddynt  feddiant  yng 
ngwlad  yr  Aipht,  y'nghwrr  goreu  y  wlad, 
yn  nhir  Rameses,  fel  y  gorchymynasai  Pha- 
raoh. 

1?  Joseph  hefyd  a  gynnaliodd  ei  dad,  a'i 
frodyr,  a  holl  dylwyth  ei  dad,  â  bara,  yn 
ol  eu  teuluoedd. 

13  *[[  Ac  nid  oedd  bara  yn  yr  holl  wlad : 
canys  y  newyn  oedd  drwm  iawn ;  fel  yr 
oedd  gwlad  yr  Aipht,  a  gwlad  Canaan,  yn 
dyddfu  gan  y  newyn. 

14  Joseph  hefyd  a  gasglodd  yr  holl  arian 
a  gawsid  yn  nhir  yr  Aipht,  ac  yn  nhir 
Canaan,  am  yr  ymborth  a  brynasent  hwy : 
a  Joseph  a  ddug  yr  arian  i  dŷ  Pharaoh. 

15  Pan  ddarfu  yr  arian  yn  nhir  yr  Aipht, 
ac  y'ngwlad  Canaan,  yr  holl  Aiphtiaid  a 
ddaethant  at  Joseph,  gan  ddywedyd,  Moes 
i  ni  fara :  canys  paham  y  byddem  ni  feirw 
ger  dy  fron  ?   o  herwydd  darfu  yr  arian. 

i6  A  dywedodd  Joseph,  Moeswch  eich 
anifeiliaid;  a  rhoddaf  i  chwi  am  eich  ani- 
feiliaid,  os  darfu  yr  arian. 

17  A  hwy  a  ddygasant  eu  hanifeiliaid  at 
Joseph :  a  rhoddes  Joseph  iddynt  fara  am 
y  meirch,  ac  am  y  diadelloedd  defaid,  ac 
am  y  gyrroedd  gwartheg,  ac  am  yr  asynod ; 
ac  a'u  cynnaliodd  hwynt  â  bara,  am  eu 
holl  anifeiliaid,  dros  y  flwyddyn  honno. 

18  A  phan  ddarfu  y  flwyddyn  honno,  y 
daethant  atto  ef  yr  ail  flwyddyn,  ac  a  ddy- 
wedasant  wrtho,  Ni  chelwn  oddi  wrth  fy 
arglwydd  ddarfod  yr  arian,  a  myned  ein 
hysgrubliaid  a'n  hanifeiliaid  at  fy  arglwydd  ; 
ni  adawyd  i  ni  ger  bron  fy  arglwydd  onid 
ein  cyrph  a'n  tir. 

19  Paham  y  byddwn  feirw  o  flaen  dy 
lygaid,  nyni  "a'n  tir?  pryn  ni  a'n  tir  am 
fara  ;  a  nyni  a'n  tir  a  fyddwn  gaethion  i 
Pharaoh  :  dod  dithau  i  ni  had,  fel  y  bydd- 
om  fyw,  ac  na  fyddom  feirw,  ac  na  byddo 
y  tir  yn  anghyfannedd. 

20  A  Joseph  a  brynodd  holl  dir  yr  Aipht 
i  Pharaoh :  canys  yr  Aiphtiaid  a  werth- 
asant  bob  un  ei  faes ;  oblegid  y  newyn  a 
gryfhasai  arnynt :  feíly  yr  aeth  y  tir  i 
Pharaoh. 

21  Y  bobl  hefyd,  efe  a'u  symmudodd 
hwynt  i  ddinasoedd,  o'r  naill  gwrr  i  derfyn 
yr  Aipht  hyd  ei  chwrr  arall. 

22  Yn  unig  tir  yr  offeiriaid  ni  phrynodd 
efe :  canys  rhan  oedd  i'r  offeiriaid  wedi  ei 
phennu  iddynt  gan  Pharaoh,  a'u  rhan  a 
roddasai  Pharaoh  iddynt  a  fwyttasant  hwy  ; 
am  hynny  ni  werthasant  hwy  eu  tir. 

23  Dywedcdd  Joseph  hefyd  wrth  y  bobl, 
Wele,    prynais   chwi   heddyw,    a'ch   tir,    i 

Pharaoh :    wele  i  chwi  had,   heuwch  chwi- 
tliau  y  tir.  .  _.••*_■«. 

24  A  bydded  i  chwi  roddi  i  Pharaoh  y 
bummed  ran  o'r  cnwd  ;  a  bydd  y  pedair 
rhan  i  chwi,  yn  had  i'r  maes,  ac  yn  ym- 
borth  i  chwi,  ac  i'r  rhai  sydd  yn^eich  tai, 
ac  yn  fwyd  i'ch  rhai  bach. 

24    A   dywedasant,   Cedwaist  ni  yn  fyw: 
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gâd  i  ni  gael  ffafr  y'ngolwg  fy  arglwydd,  a 
byddwn  weision  i  Pharaoh. 

26  A  Joseph  a  osododd  hynny  yn  ddeddf, 
hyd  heddyw,  ar  dir  yr  Aipht,  gael  o  Pha- 
raoh  y  bummed  ran  ;  ond  o  dir  yr  offeir- 
iaid  yn  unig,  yr  hwn  nid  oedd  eiddo  Pha- 
raoh. 

27  %  Trigodd  Israel  hefyd  yng  ngwlad  yr 
Aipht  o  fewn  tir  Gosen,  ac  a  gawsant 
feddiannau  ynddi ;  cynnyddasant  hefyd,  ac 
amlhasant  yn  ddirfawr. 

28  Jacob  hefyd  a  fu  fyw  yn  nhir  yr 
Aipht  ddwy  flynedd  ar  býmtheg :  felly  yr 
oedd  dyddiau  Jacob,  scf  blynyddoedd  ei 
einioes  ef,  yn  saith  mlynedd  a  deugain  a 
chan  mlynedd. 

29  A  dyddiau  Israel  a  nesasant  i  farw :  ac 
efe  a  alẃodd  am  ei  fab  Joseph,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrtho,  O  chefais  yn  awr  ffafr  yn 
dy  olwg,  gosod,  attolwg,  dy  law  dan  fy 
morddwyd,  a  gwna  â  mi  drugaredd  a  gwir- 
ionedd ;  na  chladd  fi,  attolwg,  yn  yr 
Aipht. 

30  Eithr  mi  a  orweddaf  gyd  âvm  tadau ; 
yna  dwg  fi  allan  o'r  Aipht,  a  chladd  fi  yn 
eu  bedorod  hwynt.  Yntau  a  ddywedodd, 
Mi  a  wnaf  yn  ol  dy  air. 

31  Ac  efe  a  ddywedodd,  Twng  wrthyf. 
Ac  efe  a  dyngodd  wrtho.  Yna  Israel  a 
ymgrymmodd  ar  ben  y  gwely. 

PENNOD   XLVIII. 

1  Joseph  a'i  ddau  fab  yn  ymweled  á'i  dad  yn  ei 
glefyd.  2  Jacobyn  ymgryfhâui'wbendithio 
hwy.  3  Yn  adrodd  yr  addewid.  5  Yn  cym- 
merydEìhraim  a  Manasseh  yn  eiddo  ei  hun. 
7  Yn  crybwyll  wrtho  amfrdd  eifam,  9  Yn 
bendithio  Ephraim  a  Manasseh.  17  Yn 
gosod  yr  ieuangafo  Jiaen  yr  hynaf.  21  Yn 
prophwydo  am  e'u  dychweliad  hwy  i  Canaan. 

ABU,  wedi  y  pethau  hyn,  ddywedyd  o 
un  wrth  Joseph,  Wele,  y  mae  dy  dad 
yn  glaf.  Ac  efe  a  gymmerth  ei  ddau  fab 
gyd  âg  ef,  Manasseh  ac  Ephraim. 

2  A  mynegodd  un  i  Jacob,  ac  a  ddywed- 
odd,  Wele  dy  fab  Joseph  yn  dyfod  attat. 
Ac  Israel  a  ymgryfhâodd,  ac  a  eisteddodd 
ar  y  gwely. 

3  A  dywedodd  Jacob  wrth  Joseph,  Duw 
Hollalluog  a  ymddangosodd  i  mi  yn  Luz, 
y'ngwlad  Canaan,  ac  am  bendithiodd: 

4  Dywedodd  hefyd  wrthyf,  Wele,  mi  a'th 
wnaf  yn  ffrwythlawn,  ac  a  th  amlhâf,  ac  yn 
dyrfa  o  bobloedd  y'th  wnaf,  a  rhoddaf  y 
tir  hwn  i'th  had  di  ar  dy  ol  di,  yn  etifedcl- 
iaeth  dragywyddol. 

5  í[  Ac  yr  awr  hon,  dy  ddau  fab,  y  rhai 
a  anwyd  i  ti  yn  nhir  yr  Aipht,  cyn  fy 
nyfod  attat  i'r  Aipht,  eiddof  fi  fyddant 
hwy :  Ephraim  a  Manasseh  fyddant  eiddof 
fi,  fel  Reuben  a  Simeon. 

6  A'th  eppil,  y  rhai  a  genhcdlych  ar  eu 
hol  hwynt,  fyddant  eiddot  ti  dy  hun  ;  ar 
enw  eu  brodyr  y  gelwir  hwynt  yn  eu  he- 
tifeddiaeth. 

7  \  A  phan  ddaethum  i  o  Mesopotamia, 
bu  Rahel  farw  gyd  â  mi  yn  nhir  Canaan, 
ar  y  ff'ordd,  pan  oedd  etto  filldir  o  dir  hỳd 
Ephrath :  a  chleddais  hi  ylio  ar  ffordd 
Ephrath :  honno  yw  Bethlehem. 

8  A  gwelodd  lsrael  feibion  Joseph,  ac  a 
ddywedodd,  Pwy  yw  y  rhai  hyn? 

9  A  Joseph  a  ddywedodd  wrth  ei  dad, 
Dyma  fy  meibion  i,  a  roddodd  Duw  i  mi 
yma.  Yntau  a  ddywedodd,  Dwg  hwynt, 
attolwg,  attaf  fi,  a  mi  a'u  bendithiaf  hwynt. 

10  Llygaid  Israel  hefyd  oedd  drymion  gnn 
henaint,  fel  na  allai  efe  weled:  ac  efe  a'u 
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dygodd  hwynt  atto  ef ;  yntau  a'u  cusanodd 
hwynt,  ac  a'u  cofleidiodd. 

11  Dywedodd  Israel  hefyd  wrth  Jo- 
seph,  Ni  feddyliais  weled  dy  wyneb ;  etto, 
wele,  parodd  Duw  i  mi  weled  dy  had 
hefyd. 

12  A  Joseph  a'u  tynnodd  hwynt  allan 
oddi  wrth  ei  liniau  ef,  ac  a  ymgrymmodd 
i  lawr  ar  ei  wyneb. 

13  Cymmerodd  Joseph  hefyd  hwynt  ill 
dau,  Ephraim  yn  ei  law  ddehau  tu  a  llaw 
aswy  Israel,  a  Manasseh  yn  ei  law  aswy  tu 
a  llaw  ddehau  Israel ;  ac  a'u  nesâodd  hwynt 
atto  ef. 

14  Ac  Israel  a  estynodd  ei  law  ddehau,  ac 
a'i  gosododd  ar  ben  Ephraim  (a  hwn  oedd 
yr  ieuangaf )  a'i  law  aswy  ar  ben  Manasseh  : 
gan  gvfarwyddo  ei  ddwylaw  trwy  wybod ; 
eanys  Manasseh  ocdd  y  cynfab. 

15  ^y  Ac  efe  a  fendithiodd  Joseph,  ac  a 
ddywedodd,  Duw,  yr  hwn  y  rhodiodd  fy 
nhadau  -  Abraham  ac  Isaac  ger  ei  fron, 
Duw,  yr  hwn  a'm  porthodd  er  pan  ydwyf, 
hyd  y  dydd  hwn, 

16  Yr  angel  yr  hwn  a'm  gwaredodd  i  oddi 
wrth  bob  drwg,  a  fendithio  y  llangciau ;  fy 
enw  hefyd,  ac  enw  fy  nhadau  Abraham  ac 
Isaac,  a  alwer  arnynt :  heigiant  hefyd  yn 
lli'aws  y'nghanol  y  wlad. 

17  Pan  welodd  Joseph  osod  o'i  dad  ei  law 
ddehau  ar  ben  Ephraim,  bu  anfoddlawn 
ganddo :  ac  efe  a  ddaliodd  law  ei  dad,  i'w 
symmud  hi,  oddi  ar  ben  Ephraim,  ar  ben 
Manasseh. 

18  Dywedodd  Joseph  hefyd  wrth  ei  dad, 
Nid  felly,  fy  nhad :  canys  dyma  y  cynfab ; 
gosod  dy  law  ddehau  ar  ei  ben  ef. 

19  A'i  dad  a  ommeddodd,  ac  a  ddywedodd, 
Mi  a  wn,  fy  mab,  mi  a  wn  :  bydd  hwn 
hefyd  yn  bobl,  a  mawr  fydd  hwn  hefyd ; 
ond  yn  wir  ei  frawd  ieuangaf  fydd  mwy 
nag  ef,  a'i  had  ef  fydd  yn  lli'aws  o  gen- 
hedloedd. 

20  Ac  efe  a'u  bendithiodd  hwynt  yn  y 
dydd  hwnnw,  gan  ddywedyd,  Ynot  ti  y 
bendithia  Israel,  gan  ddywedyd,  Gwnaed 
Duw  di  fel  Ephraim,  ac  fel  Manasseh. 
Ac  efe  a  osododd  Ephraim  o  flaen  Ma- 
nasseh. 

21  Dywedodd  Israel  hefyd  wrth  Joseph, 
Wele  fi  yn  marw ;  a  bydd  Duw  gyd  â 
chwi,  ac  efe  a'ch  dychwel  chwi  i  dir  eich 
tadau. 

22  A  mi  a  roddais  i  ti  un  rhan  goruwch 
dy  frodyr,  yr  hon  a  ddygais  o  law  yr  Amor- 
iaid  â'm  cleddyf  ac  â'm  bwa. 

PENNOD  XLIX. 

1  Jacob  yn  galw  ei  feibion  i'w  bendithio.    3 

Bendith  pob  un  o  honynt.    29  Mae  efe  yn 

rhoddi  siars  arnynt  ynghylch  ei  gladdedig- 

aeth;  33  ac  yn  marw. 

YNA  y  galwodd  Jacob  ar  ei  feibion,  ac  a 
ddywedodd,  Ymgesglwch,  fel  y  myn- 
egwyf  i  chwi  yr  hyn  a  ddigwydda  i  chwi 
yn  ŷ  dyddiau  diweddaf. 

2  Ymgesglwch,  a  chlywch,  meibion  Jacob ; 
îe,  gwrandewch  ar  Israel  eich  tad. 

3  %  Reuben  fy  nghynfab,  tydi  oedd  fy 
ngrym,  a  dechreuad  fy  nerth,  rhagoriaeth 
braint,  a  rhagoriaeth  cryfder. 

4  Ansafadwy  oeddit  fel  dwfr  :  ni  ragori 
di ;  canys  dringaist  wely  dy  dad :  yna  yr 
halogaist  ef:  fy  ngwely  a  ddringodd. 

5  ^f  Simeon  a  Lefi  sydd  frodyr;  offer 
creulondeb  sydd  yn  eu  hanneddau. 

6  Na  ddeled  fy  enaid  i'w  cyfrinach  hwynt ; 
fy  ngogoniant,  na  fydd  un  â'u  cynnulleidfa 
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hwynt :  canys  yn  eu  di»  y  lladdasant  wt, 
ac  o'u  gwirfodd  y  diwreiddiasant  gaer. 

7  Melldigedig  fyddo  eu  dig,  canys  tost 
oedd  i  a'u  llid,  canys  creulawn/a;  rhannaf 
hwynt  yn  Jacob,  a  gwasgaraf  hwynt  yn  Israel. 

8  f  Tithau,  Judah,  dy  frodyr  a'th  glod- 
forant  di :  dy  law  fydd  y'ngwarr  dy  elyn- 
ion  ;  meibion  dy  dad  a  ymgrymmant  i  ti. 

9  Cenaw  llew  wyt  ti,  Judah;  o'r  ysglyf- 
aeth  y  daethost  i  fynu,  fy  mab :  ym- 
grymmodd,  gorweddodd  fel  llew,  ac  fel 
hen  lew :    pwy  a'i  cyfyd  ef? 

10  Nid  ymedy  y  deyrn-wíalen  o  Judah,  na 
deddfwr  oddi  rhwng  ei  draed  ef,  hyd  oni 
ddêl  Silo;  ac  atto  ef  y  bydd  cynnulliad 
pobloedd. 

11  Yn  rhwymo  ei  ebol  wrth  y  win- 
wydden,  a  llwdn  ei  asyn  wrth  y  bêr  win- 
wydden :  golchödd  ei  wisg  mewn  gwin,  a'i 
ddillad  y'ngwaed  y  grawnwin. 

12  Coch  fydd  ei  lygaid  gan  win,  a  gwỳn 
fydd  ei  ddannedd  gan  laeth. 

13  ^J  Zabulon  a  breswylia  ym  mhorth- 
leoedd  y  môr ;  ac  efe  a  fydd  yn  borthladd 
llongau,  a'i  derfyn  fydd  hýd  Sidon. 

14  %  Issachar  sydd  asyn  asgyrnog,  yn 
gorwedd  rhwng  dau  bwnn. 

15  Ac  a  wêl  lonyddwch  mai  da  yw,  a'r  tir 
mai  hyfryd :  efe  a  ogwydda  ei  ysgwydd  i 
ddwyn,  ac  a  fydd  yn  gaeth  dan  deyrnged. 

16  W  Dan  a  farn  ei  bobl  fel  un  o  1  wythau  Israel. 

17  Dan  fydd  sarph  ar  y  ffòrdd,  a  neidr  ar 
y  llwybr;  yn  brathu  sodlau  y  march,  fel  y 
syrthio  ei  farchog  yn  ol. 

18  Am  dy  iachawdwriaeth  di  y  disgwyliais, 
Arglwydd. 

19  %  Gad,  llu  a'i  gorfydd;  ac  yntau  a 
orfydd  o'r  diwedd. 

20  %  O  Aser  bras  fydd  ei  fwyd  ef,  ac  efe 
a  rydd  ddanteithion  brenhinol. 

21  5[  Naphtali  fydd  ewig  wedi  ei  gollwng, 
yn  rhoddi  geiriau  teg. 

22  «d  Joseph  fydd  gangen  flrwythlawn, 
cangen  ffrwythlaẁn  wrth  ffynnon,  ceingciau 
yn  cerdded  ar  hyd  mur. 

23  A'r  saethyddion  fuant  chwerw  wrtho 
ef,  ac  a  saethasant,  ac  a'i  casasant  ef.  - 

24  Er  hynny  arhôdd  ei  fwa  ef  yn  gryf,  a 
breichiau  ei  ddwylaw  a  gryfhasant,  trwy 
ddwylaw  grymmus  DDUJV  Jacob :  oddi 
yno  y  mae  v  bugail,  maen  Israel. 

25  Trwy  Dduw  dy  dad,  yr  hwn  a'th 
gynnorthwya,  a'r  Hollalluog,  yr  hwn  a'th 
fendithia  â  bendìthion  y  nefoedd  oddi 
uchod,  â  bendithion  y  dyfnder  yn  gorwedd 
isod,  â  bendithion  y  bronnau  a'r  groth. 

26  Rhagorodd  bendithion  dy  dad  ar  fcn- 
dithion  fy  rh'ieni,  hyd  derfyn  bryniau  tra- 
gy wyddoldeb :  byddant  ar  ben  Joseph,  ac 
ar  goryn  yr  hwn  a  neillduwyd  oddî  wrth 
ei  frodyr. 

27  1f  Benjamin  a  ysgìyfaetha  fcl  blaidd  : 
y  bore  y  bwytty  yr  ysglyfaeth,  a'r  hwyr  y 
rhan  yr  yspail. 

28  ^f  Dyma  ddeuddeg  llwyth  Israel  oll ;  a 
dyma  yr  hyn  a  lefarodd  eu  tad  wrthynt, 
ac  y  bendithiodd  efe  hwynt :  pob  un  yn  ol 
ei  fendith  y  bendithiodd  efe  hwynt. 

29  Yna  y  gorchymynodd  efe  iddynt,  ac 
a  ddywedodd  wrthynt,  Myfi  a  gesglrr 
at  fy  mhobl :  cleddwch  fi  gyd  â'm  tadau, 
yn  yr  ogof  sydd  ym  maes  Ephron  yr 
Hethiad ; 

30  Yn  yr  ogof  sydd  ym  maes  Machpelah, 
yr  hon  sydd  o  flaen  Mamre,  y'ngwlad 
Canaan,  'yr  hon  a  brynodd  Abraham  gyd 
â'r  maes  gan  Ephron  yr  Hethiad,  yn  fertd- 
iant  beddrod. 


GENESIS. 


31  Yno  y  claddasant  Abraham  a  Sarah 
ei  wraig  ;  yno  y  claddasant  Isaac  a  Rebeccah 
ei  wraig  ;  àc  yno  y  cleddais  i  Leah. 

32  Aíeddiant  y  maes,  a'r  ogof  sydd  ynddo, 
a  gacd  gan  feibion  Heth. 

33  Pan  orphenodd  Jacob  orchymyn  i'w 
feibion,  efe  a  dynnodd  ei  draed  i'r  gwely,  ac 
a  fu  farw ;  a  clíasglwyd  ef  at  ei  bobl. 

PENNOD  L. 

1  ArwylJacob.  4  Joseph  yn  cael  ceimad gan 
Pharaoh  i  fyned  Vu>  gladdu  ef.  7  Y  cladded- 
igaeth,  15  Joseph  yn  cysuro  ei  frodyr,  y 
rhai  oedd  yn  eofyn  ei  nawdd  ef.  22  Ei 
oedran.  23  Mae  efe  yn  gweled  y  drydedd 
genhedlaeth  o'i  feibion :  24  yn  darogan  i'w 
frodyr  eu  dychweliad :  25  yn  cymmeryd  lhv 
ganddynt  am  ei  esgyrn:  26  yn  marw,  ac  yn 
cael  ei  roddi  mewn  arch. 

YNA    y  syrthiodd  Joseph  ar   wyneb  ei 
dad,  ac  a  wylodd  arno  ef,  ac  a'i  cusan- 
odd  cf. 

2  Gorchymynodd  Joseph  hefyd  i'w  weision, 
y  meddygon,  bêr-arogh  ei  dad  ef:  felly  y 
meddygon  a  bêr-aroglasant  Israel. 

3  Pan  gyflawnwyd  iddo  ddeugain  niwrnod 
(cauys  feíly  y  cyflawnir  dyddiau  y  rhai  a 
bêr-aroglir)  yna  yr  Aiphtiaid  a'i  harwylasant 
ef  ddeng  niwrnod  a  thriugain. 

4  Pan  aeth  dyddiau  ei  arwyl  ef  heibio,  yna 
y  llefarodd  Josepli  wrth  deuíu  Pharaoh,  gan 
ddywedyd,  Os  cefais  yr  awr  hon  ft'afr  yn  eich 
golwg,  lleferwch  wrth  Pharaoh,  attolwg,  gan 
ddywedyd, 

5  Fy  hhad  a'm  tyngodd,  gan  ddywedyd, 
Wele  fí  yn  marw:  yn  fy  mêdd  yr  hwn  a 
gioddiais  i  mi  y'ngwlad  Canaan,  yno  y'm 
eleddi.  Ac  yr  awr  hon  caffwyf  fyned  i  fynu, 
attolwg,  fel  y  claddwyf  fy  nnad ;  yna  mi  ? 
ddyehwelaf. 

6  A  dy  wedodd  Pharaoh,  Dos  i  fynu,  a  chladd 
riy  dad,  fel  y'th  dyngodd. 

"  f  A  Joseph  a  aeth  i  fynu  i  gladdu  ei  dad  : 
*  holl  weision  Pharaoh,  sef  henuriaid  ei  dý 

ef,  a  holl  henuriaid  gwlad  yr  Aipht,  a  aeth- 
äitit  i  fynu  gyd  âg  ef, 

8  A  holl  dŷ  Joseph,  a'i  frodyr,  a  thŷ  ei  dad : 
eu  rhai  bach  yn  unig,  a'u  defaid,  a'u  gwarth- 

eg,  a  adawsarít  yn  nnir  Gosen. 

9  Ac  aeth  i  fynu  gyd  âg  ef  gerbydau,  a  gwŷr 
meirch  hefyd  :  ac  yr  oedd  yn  llu  mawr  iawn. 

10  A  hwy  a  ddaethant  hyd  lawr-dyrnu  Atad, 
yr  hwn  sydd  dros  yr  Iorddonen ;  ac  a  alaras- 
ant  yno  alar  mawr,  a  thrwm  iawn : 
canys  gwnaeth  alar  dros  ei  dad  saith 
niwmod. 

11  Pan  welodd  y  Canaaneaid,  y  rhai  oedd 
yn  preswylio  yn  y  wlad,  y  galar  yn  llawr- 
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dyrnu  Atad ;  yna  y  dywedasant,  Dyma  alar 
trwm  gan  yr  Ainhtiaid :  am  hynny  y  galw- 
asant  ei  enŵ  Abeí  Alisraim,  yr  hwn  sydd  dros 
yr Iorddonen. 

12  A'i  feibion  a  wnaethant  iddo  inegis  y 
gorchymyuasai  efe  iddynt. 

13  Canys  ei  feibion  a'i  dygasant  ef  i  wlad 
Canaan,  ac  a*i  claddasant  ef  yn  ogof  maes 
Machpelah  ;  yr  hon  a  brynasai  Abraham  gyd 
â'r  maes,  yn  feddiant  beddrod,  gan  Ephròn 
yr  Hethiad,  o  flaen  Mamre. 

14  ^f  A  dychwelodd  Joseph  i'r  Aipht,  efe, 
a'i  frodyr,  a'r  rhai  oll  a  aethant  i  fynu  gyd  âg 
ef  i  gladdu  ei  dad,  wedi  iddo  gladdu  ei  dad. 

15  <íf  Pan  welodd  brodyr  Joseph  farw  o'u 
tad,  hwy  a  ddy wedasant,  Joseph  ond  odid  a'n 
casâ  ni,  a  chan  dalu  a  dâl  i  ni  yr  holl  ddrwg 
a  wnaethom  ni  iddo  ef. 

16  A  hwy  a  anfonasant  at  Joseph  i  ddy- 
wedyd,  Dy  dad  a  orchymynodd  o  flaen  oi 
farw,  gan  ddywedyd, 

17  Feí  hyn  y  dywedwch  wrth  Joseph  :  At- 
tolwg,  maddeu  yr  awr  hon  gamwedd  dy 
frodyr,  a'u  pechod  hwynt;  canys  gwnaethant 
i  ti  ddrwg :  ond  yr  awr  hon,  maddeu,  at- 
tolwg,  gamwedd  gweision  Duw  dy  dad.  Ac 
wylodd  Joseph  pan  lefarasant  wrtho. 

18  A'i  frodyr  a  ddaethant  hefyd,  ac  a  syrlh- 
iasant  ger  eifron  ef ;  ac  a  ddywedasant,  \Vele 
ni  yn  weision  i  ti. 

19  A  dywedodd  Joseph  wrthynt,  Nae  ofn- 
wch  ;  canys  a  ydicyfû  yn  Ue  Duw? 

20  Chwi  a  fwriadasoch  ddrwg  i'm  herbyn  ; 
ond  Duw  a'i  bwriadodd  i  ddaioni,  i  ddwyn  i 
ben,  fel  y  gwelir  heddyw,  i  gadw  yn  fyw 
bobl  lawer. 

21  Am  hynny,  nac  ofnwch  yr  awr  hon : 
myfi  a'ch  cynnaliaf  chwi,  a'ch  rhai  bach.  Ac 
efe  a'u  cysurodd  hwynt,  ac  a  lcfarodd  wrth 

fodd  eu  calon. 

22  f  A  Joseph  a  drigodd  yn  yr  Aiplit,  cfe,  a 
theulu  ei  dad  :  a  bu  Joseph  fy  w  gan  mlyneild 
a  deg. 

23  Gwelodd  Joseph  hefyd,  o  Ephraim,  or- 
wyrion  :  maethwyd  hefyd  blant  Machir,  mab 
Manasseh,  ar  liniau  Joseph. 

24  A  dywedodd  Joseph  wrth  ei  frodyr,  Myfi 
sydd  yn  marw :  a  Duw  gan  ymweled  a 
ymwêí  â  chwi,  ac  a'ch  dwg  chwr  i  fynu  o'r 
wlad  hon,  i'r  wlad  a  dyngodd  efe  i  Abraham, 
i  Isaac,  ac  i  Jacob. 

25  A  thyngodd  Joseph  feibion  Israel,  gan 
ddywedyd,  Duw  gan  eich  gofwyo  a'ch  gof- 
wya  cliwi;  dygwch  chwithau  fy  esgyrn  i 
fynu  oddi  yma. 

26  A  Joseph  a  fu  farw  yn  fab  dengmlwydd 
a  chant :  a  hwy  a'i  pêr-aroglasant  ef ;  ac  efe  a 
osodwyd  mewn  arch  yn  yr  Aipht. 


A  I  L    L  Y  F  R    M  O  S  E  S, 

Ylt   HWN   A    ELWJR 

E  X  O  D  U  S. 


PENNOD  I. 

J  Plant  Israel,  ar  ol  marwoiaeth  Joseph,  yn 
amlhâu.  8  Po  mwyafy  mae  y  brenhin  new- 
ydd  yn  eu  gorthrymmu,  mwyaf  y  maent 
yn  amlhâu.  15  Duwioldeb  y  bydwragedd,  yn 
<xidw  ynfyw  y  plant  gwrryio.  22  Pharaoh 
yn  gorchymyn  bwrw  y  plant  gwrryw  i'r 
afon. 

DYMA  yn  awr  enwau  meibion  Israel,  y 
rhai  a  ddaethant  i'r  Aipht :  gyd  â  Jacob 
y  daethant,  bob  un  a'i  deulu. 

2  Reuben,  Simeon,  Lefi,  a  Judah, 

3  Issachar,  Zabulon,  a  Benjamin, 

4  Dan,  a  Naphtali,  Gad,  ac  Aser. 

5  A'r  holl  eneidiau  a  ddaethant  allan  o 
gorph  Jacob  oedd  ddeng  henaid  a  thriugain  : 
a  Joseph  oedd  yn  yr  Aipht. 

6  A  Joseph  a  fu  farw,  a'i  holl  frodyr,  a'r  holl 
genhedlaeth  honno. 

7  *  A  phlant  Israel  a  hiliasant  ac  a  gyn- 
nyddasant,  amlhasant  hefyd,  a  chryfhasant 
yri  ddirfawr  odiaeth ;  a'r  wlad  a  lanwyd  o 
honynt. 

8  Yna  y  cyfododd  brenhin  newydd  yn  yr 
Aipht,  yr  hwn  ni  adnabuasai  mo  Joseph. 

9  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  ei  bobl,  Wele 
bobl  plant  Israel  yn  amlach,  ac  yn  gryfach, 
nâ  nyni. 

10  Deuwch,  gwnawn  yn  gall  â  hwynt;  rhag 
arrtlhâu  o  honynt,  a  bod  pan  ddigwyddo 
rhyfel,  ymgyssylltu  o  honynt  â'n  caseion,  a 
rhỳfela  i'n  herbyn,  a  myned  i  fynu  o'r  wlad. 

11  Am  hynny  y  gosodasant  arnynt  feistriaid 
gwaith,  i'w  gorthrymmu  â'u  beichiau ;  a  hwy 
a  adeiladasant  i  Pharaoh  ddinasoedd  trys- 
orau,  sef  Pithon  a  Raamses. 

12  Ond  fel  y  gorthrymment  hwynt,  felly  yr 
amlhâent,  ac  y  cynnyddent :  a"  drwg  oedd 
ganddynt  o  herwydd  plant  Israel. 

13  A'r  Aiphtiaid  a  wnaeth  i  blant  Israel 
wasanaethu  yn  galêd. 

14  A  gwnaethant  eu  heinioes  hwynt  yn 
chwerw  trwy  y  gwasanaeth  caled,  mewn 
clai,  ac  mewn  priddfaen,  ac  ym  mhob 
gwasanaeth  yn  y  maes;  a'u  holl  wasanaeth 
y  gwriaent  iddynt  wasanaethu  ynddo,  oedd 
galed. 

15  A  brenhin  yr  Aipht  a  lefarodd  wrth 
fydwragedd  yr  Hebrëesau ;  o  ba  rai  enw  un 
oedd  Siprah,  ac  enw  yr  ail  Puah : 

16  Ac  efe  a  ddywedodd,  Pan  fyddoch  fyd- 
wragedd  i'r  Hebrëesau,  a  gweled  o  honoch 
hwynt  yn  esgor ;  os  mab  fydd,  lleddwch  ef ; 
ond  os  merch,  bydded  fyw. 

17  Er  hynny  y  bydwragedd  a  ofnasant 
Ddüw,  ac  ni  wnaethant  yn  ol  yr  hyn  a  ddy- 
wedasai  brenhin  yr  Aipht  wrthynt ;  eithr 
cadwasant  y  bechgyn  yn  fyw. 

18  Am  hynny  brenhin  yr  Aipht  a  alwodd 
am  y  bydwragedd,  ac  a  ddywedodd  wrthynt, 
Paham  y  gwnaethoch  y  peth  hyn,  ac  y  cad- 
wasoch  y  bechgyn  yn  fy w  ? 

19  A'r  bydwragedd  a  ddywedasant  wrth 
Pharaoh,  Am  nad  yw  yr  Hebreesau  fel  yr 
Aiphtiesau ;  oblegid  y  maent  hwy  yn  fy wiog, 
ac  yn  esgor  cyn  dyfod  bydwraig  attynt. 

20  Am  hynny  y  bu  DduW  dda  wrth  y  byd- 
wragedd :  a'r  bobl  a  amlhàoddj  ac  a  aeth  yn 
gryf  iawn. 
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21  Ac  o  herwydd  i'r  bydwragedd  ofni  Duw, 
yntau  a  wnaeth  dai  iddynt  hwythau. 

22  A  Pharaoh  a  orchymynodd  i'w  holl 
bobl,  gan  ddywedyd,  Pob  mab  a'r  a  enir, 
bwriwch  ef  i'r  afon;  ond  cedwch  yn  fyw  bob 
merch. 

PENNOD  II. 
1  Geni  Moses,  3  a'i  fwrw  mewn  caiuell  yn  yr 
hesg.  5  Merch  Pharaoh  yn  ei  gael  ef,  ac  yn 
ei  ddwyn  i  fynu.  1 1  Efe  yn  lladd  Àiphturr  • 
13  yn  ceryddu  Hebrè'wr :  \bynjfoi  i  Midian : 
21  yn  pricdi  Sephorah.  22  Genedigaeth 
Gersom.  23  Duw  yn  ystyried  uchenàid  yr 
Israeliaid. 

YNA  gwr  o  dŷ  Lefi  a  aeth,  ac  a  brîododd 
ferch  i  Lefi. 

2  A'r  wraig  a  feichiogodd,  ac  a  esgorodd  ar 
fab :  a  phan  welodd  hi  mai  tlws  ydoedd  efe, 
hi  a'i  cuddiodd  ef  dri  mis. 

3  A  phan  na  allai  hi  ei  guddio  ef  yn  hŵy,  hi 


ym  mysg  yr  hesg  ar  fin  yr  afon. 

4  A'i  chwaer  ef  a  safodd  o  bell,  à  gael 
gwybod  beth  a  wnaid  iddo  ef. 

5  ^y  A  merch  Pharaoh  a  ddaeth  i  waered  i'r 
afon  i  ymolchi  (a'i  llangcesau  oedd  yn  rhodio 
ger  llaw  yr  afon)  a  hi  a  ganfu  y  cawell 
y'nghanol  yr  hesg,  ac  a  anfonodd  ei  llaw- 
forwyn  i'w  gyrchu  ef. 

6  Ac  wedi  iddi  ei  agoryd,  hi  a  ganfu  y 
bachgen  ;  ac  wele  y  plentyn  yn  wylo :  a  hi  a 
dosturiodd  wrtho,  ac  a  ddywedodd,  Un  o 
blant  yr  Hebreaid  yw  hwn. 

7  Yna  ei  chwaer  ef  a  ddy  wedodd  wrth  fereh 
Pharaoh,  A  âf  fi  i  alw  attat  fammaeth  o'r 
Hebrëesau,  fel  y  mago  hi  y  bachgen  i  ti? 

8  A  merch  Pharaoh  a  ddywedodd  wrthi, 
Dos.  A'r  llangces  a  aeth  ac  a  alwodd  fam  y 
bachgen. 

9  A  dywedodd  merch  Pharaoh  wrthi,  Dwg 
ymaith  y  bachgen  hwn,  a  maga  ef  i  mi,  a 
minnau  a  roddaf  i  ti  dy  gyflog.  A'r  wraig  a 
gymmerodd  y  bachgen,  ac  a'i  magodd. 

10  Pan  aeth  y  bachgen  yn  fawr,  hi  a'i  dug 
ef  i  ferch  Pharaoh ;  ac  efe  a  fu  iddi  yn  fab :  a 
hi  a  alwodd  ei  enw  ef  Moses ;  O  herwydd  (eb 
hi)  o'r  dwfr  y  tynnais  ef. 

11  %  A  bu  yn  y  dyddiau  hynny,  pan  aeth 
Moses  yn  fawr,  fyned  o  hono  allan  at  ei 
frodyr,  ac  edrych  ar  eu  beichiau  hwynt,  a 
gweled  Aiphtwr  yn  taro  Hebrëwr,  un  o'i 
frodyr. 

12  Ac  efe  a  edrychodd  yma  ac  accw;  a  phan 
welodd  nad  oedd  yno  neb,  efe  a  laddodd  yr 
Aiphtiad,  ac  a'i  cuddiodd  yn  y  tywod. 

13  Ac  efe  a  aeth  allan  yr  ail  dydd ;  ac  wele 
ddau  Hebrëwr  yn  ymryson :  ac  efe  a  ddywed- 
^dd  wrth  yr  hwn  oedil  ar  y  cam,  Paham  y 
tarewi  dy  gyfaill? 

14  A  dy wedodd  yntau,  Pwy  a'th  osododd  di 
yn  bennaeth  ac  yn  frawdwr  arnom  ni?  ai 
meddwl  yr  wyt  ti  fy  lladd  i,  megis  y  lleddaist 
yr  Aiphtiad  ?  A  Moses  a  ofnodd,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Di'au  y  gwyddir  y  peth  hyn. 

15  Pan  glybu  Pharaoh  y  peth  hyn,  efe  a 
geisiodd  ladd  Moses :  ond  Moses  a  hodd  rhag 
Pharaoh,  ac  a  arhosodd  yn  nlür  Midian  ;  ac 
a  eisteddodd  wrth  bydew. 
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16  Ac  i  offeiriad  Midian  yr  ydoedd  saith  o 
ferched:  a'r  rhaî  hynny  a  udaetliant  ac  a 
dyìinasant  ddicfr,  ac  a  íanwasant  y  cafnau  i 
ddyfrhâu  defaid  eu  tad. 

17  Ond  y  bugeiliaid  a  ddaethant  ac  a'u 
gyrrasant  ymaith :  yna  y  cododd  Moses,  ac 
a  u  cynnorthwyodd"hwynt,  ac  a  ddyfrhâodd 
eu  praidd  hwynt. 

18  Yna  y  daethant  at  Reuel  eu  tad :  ac  efe  a 
ddywedodd,  Paham  y  daethoeh  heddyw  cyn 
gynted  ? 

19  A  hwy  a  ddywedasant,  Aiphtwr  a'n 
hachubodd  ni  o  law  y  bugeiliaid ;  a  clian 
dynnu  a  dynnodd  ddŵfr  hefyd  i  ni,  ac  a 
ddyfrhâodd  y  praidd. 

20  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  ei  ferched,  Pa 
le  y  mae  efe?  paham  y  gollyngasoch  ymaith 
y  gwr  ?  Gelwch  arno,  a  bwyttäed  fara. 

21  A  bu  Moses  foddlawn  i  drigo  gyd  â'r 
gwr :  ac  yntau  a  roddodd  Sephorah  ei  ferch  i 
Moses. 

22  A  hi  a  esgorodd  ar  fab  ;  ac  efe  a  alwodd 
ei  enw  ef  Gersom :  O  herwydd  d'ieithr  (eb  efe) 
a  fûm  i  mewn  gwlad  ddîeithr. 

23  «[{  Ac  yn  ol  dyddiau  lawer,  bu  farw 
brenhin  yr  Aipht ;  a  phlant  Israel  a  uchen- 
eidiasant  oblegid  y  caethiwed,  ac  a  waeddas- 
ant ;  a'u  gwaedd  hwynt  a  ddyrchafodd  at 
Douw,  oblegid  y  caethiwed. 

24  A  Duw  a  glybu  eu  huchenaid  hwynt ;  a 
Duw  a  gofiodd  ei  gyfammod  âg  Abraham,  âg 
Isaac,  ac  â  Jacob. 

25  Â  Duw  a  edrychodd  ar  blant  Israel; 
Duw  hefyd  a  gydnabu  â  hwynt. 

PENNOD  III. 
1  Moses  yn  bngeilio  defaid  Jethro.     2  Duw 
yn  ymddangos  iddo  meicn  perth  yn  llosgi; 
9  ac  yn  ei  anfon  ef  i  waredu  Israel.     14  En  w 
Duw.     15  Ei  gennadwriaeth  efat  Israeî. 

AMOSES  oedd  yn  bugeilio  defaid  Jethro, 
ei  chwegrwn,  offeìriad  Midian :  ac  efe 
a  yrrodd  y  praidd  o'r  tu  cefn  i'r  anialwch,  ac 
a  ddaeth  i  fynydd  Duw,  Horeb. 

2  Ac  angel  yr  Arglwydd  a  ymddangosodd 
iddo  mewn  fflam  dân  o  ganol  perth :  ac  efe  a 
edrychodd,  ac  wele  y  berth  yn  Uosgi  yn  dân, 
a'r  berth  heb  ei  difa. 

3  A  dywedodd  Moses,  Mi  a  dröaf  yn  awr, 
ac  a  edrychaf  ar  y  weledigaeth  fawr  hon, 
paham  nad  yw  y  berth  wedi  llosgi. 

4  Pan  welodd  yr  Arglwydd  ei  fod  efe  yn 
troi  i  edrych,  Duw  a  alwodd  arno  o  ganol  y 
berth,  ac  a  ddywedodd,  Moses,  Moses.  A 
dywedodd  yntau,  Wele  fi. 

5  Ac  efe  a  ddy  wedodd,  Na  nesâ  yma :  di'osg 
dy  esgidiau  oddi  am  dy  draed;  o  herwydd 
y  lle  yr  wyt  ti  yn  sefyll  arno  sydd  ddaear 
sanctaidd. 

6  Ac  efe  a  ddywedodd,  Myfi  yw  Duw  dy 
dad,  Duw  Abraham,  Duw'  Isaac,  a  Duw 
Jacob.  A  Moses  a  guddiodd  ei  wyneb ; 
oblegid  ofni  yr  ydoedd  edrych  ar  Dduw. 

7  *  A  dywedodd  yr  Arglwydd,  Gan 
weled  y  gwelais  gystudd  fy  mhobl  sydd  yn 
yr  Aipht,  a'u  gwaedd  o  achos  eu  meistriaid 
gwaitn  a  glywais ;  canys  mi  a  wn  oddi  wrth 
eu  doluriau. 

8  A  mi  a  ddisgynais  i'w  gwaredu  hwy  o 
law  yr  Aiphtiaid,  ac  i'w  dwyn  o'r  wlad 
honno,  i  wlad  dda  a  helaeth,  i  wlad  yn 
lìifeirio  o  laeth  a  mêl ;  i  le  y  Canaaneaid,  a'r 
Hethiaid,  a'r  Amoriaid,  ar  Phereziaid,  yr 
Hefiaid  hefyd,  a'r  Jebusiaid. 

9  Ac  yn  awr  wele,  gwaedd  meibion  Israel 
a  ddaeth  attaf  fi;  a  hefyd  mi  a  welais  y 
gorthrymder  â'r  hwn  y  gorthrymodd  yr 
Aiphtiaid  hwynt. 
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10  Tyred  gan  hynny  yn  awr,  a  mi  a'th 
anfonaf  at  Pharaoh  ;  fel  y  dygech  fy  mhobL 
plant  Israel,  allan  o'r  Aipht. 

11  ^f  A  dywedodd  Moses  wrth  Dduw,  Pwy 
ydwyf  fi,  fel  yr  awn  i  at  Pharaoh,  âc  y 
dygwn  blant  Israel  allan  o'r  Aipht? 

12  Dywedodd  yntau,  Di'au  y  byddaf  gyd  â 
thi ;  a  hyn  a  fydd  arwydd  i  ti  mai  myfi  a!th 
anfonodd :  Wedi  i  ti  ddwyn  fy  mhobl  allan 
o'r  Aipht,  chwi  a  wasanaethweh  Dduw  ar  y 
mynydd  hwn. 

13  A  dywedodd  Moses  wrth  Dduw^,  Wele, 
pan  ddelwyf  fi  at  feibion  Israel,  a  dywedyd 
wrthynt,  Duw  eich  tadau  a'm  harifonodd 
attoch ;  os  dy wedant  wrthyf,  Beth  yw  ei  enw 
ef?  beth  a  ddywedaf  fi  wrthynt? 

14  A  Duw  a  ddywedodd  wrih  Moses, 
YDWYF  YR  HWN  YDWYF  :  dywedodd 
hefyd,  Fel  hyn  yr  adroddi  wrth  feibion  Is- 
rael;  YDWYF  a'm  hanfonodd  attoch. 

15  A  Duw  a  ddywedodd  drachefn  wrth 
Moses,  Fel  hyn  y  dy  wedi  wrth  feibion  Israel ; 
Arglwydd  Dduw  eich  tadau,  Duw  Abra- 
ham,  Duw  Isaac,  a  Duw  Jacob,  a'm 
hanfonodd  attoch :  dyma  fy  enw  byth,  a 
dyma  fy  nghoffadwriaeth,  o  genhedíaeth  i 
genhedlaeth. 

16  Dos  a  chynnull  henuriaid  Israel,  a 
dywed  wrthynt,  Arglwydd  Dduw  eich 
tadau,  Duw  Abraham,  Isaac,  a  Jacob,  a 
ymddangosodd  i  mi,  gan  ddywedyd,  Gan 
ymweled  yr  ymwelais  â  chwi,  9  gicclais  yr 
hyn  a  wnaed  i  chvvd  yn  yr  Aipht. 

17  A  dywedais,  Mi  a'ch  dygaf  chwi  i  fynu, 

0  adfyd  yr  Aipht,  i  wlad  y  Canaaneaid,  a'r 
Hethiaid,  a'r  Amoriaid,  a'r  Phereziaid,  yr 
Hefiaid  hefyd,  a'r  Jebusiaid;  i  wlad  yn 
llifeirio  o  laeth  a  mêl. 

18  A  hwy  a  wrandawant  ar  dy  lais ;  a  thi  a 
ddeui,  ti  *a  henuriaid  Israel,  at  frenhin  yr 
Aipht,  a  dywedwch  wrtho,  Arglwydd 
Dduw  yr  Hebreaid  a  gyfarfu  â  ni;  ac  yn 
awr  gâd  i  ni  fyned,  attolwg,  diith  tri  diwrn- 
od  i'r  anialwch,  fel  yr  aberthom  i'r  Ar- 
glwydd  ein  Duw. 

19  5f  A  mi  a  wn  na  edy  brenhm  yr  Aipht  i 
chwi  fyned,  ond  mewn  llaw  gadarn. 

20  Am  hynny  mi  a  estynaf  fy  llaw,  ac  a 
darawaf  yr  Aipht  â'm  holl  ryfeddodau,  y 
rhai  a  wnaf  yn  ei  chanol ;  ac  wedi  hynny  efe 
a'ch  gollwng  chwi  ymaith. 

21  A  rhoddaf  hawddgarwch  i'r  bobl  hyn 
y'ngolwg  yr  Aiphtiaid :  a  bydd,  pan  eloch, 
nad  eloch  yn  waglaw; 

22  Ond  pob  gwraig  a  fenthyccia  gan  ei 
chymmydoges,  a  chan  yr  hon  fyddo  yn 
cyttal  â  hi,  ddodrefn  arian,  a  dodrefn  aur,  a 
gwisgoedd :  a  chwi  a'u  gosodwch  hicynt  am 
eich  meibion,  ac  am  eich  merched;  ac  a 
yspeiliwch  yr  Aiphtiaid. 

PENNOD  IV. 

1  Troi  gw'ìalen  Moses  pn  sarph.  6  Ei  law  ef 
yn  gẁahan-ghcyfo.  10  Efe  yn  anewyllysgar 
'i'w  avfm.  14  Appicyntio  Anroìi  iw  helpu 
ef.  18  Moses  yn  ymadael  oddi  wrth  Jetliro. 
21  Cennadwriaeth  Duw  at  Pharaoh.  24  §<?- 
phorah  yn  enwaedu  ar  ei  mab.  27  Danfun 
Aaron  i  gyfarfod  â  Moses.  31  Y  bobl  yn 
credu  iddynt. 

AMOSES  a  attebodd,  ac  a  ddywedodd, 
Etto  wele  ni  chredant  i  mi,  ac  i  wran- 
dawant  ar  fy  Uais ;  onid  dy  wedant,  Nid  ym- 
ddangosodd  yr  Arglwydd  i  ti. 

2  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrtho, 
Beth  sydd  yn  dy  law?  Dywedodd  yntau, 
Gwialen. 

3  Ac  efe  a  ddywedodd,  Tafl  hi  ar  y  ddaear. 


PENNODAU  IV.  V. 


Ac  efe  a'i  taflodd  hi  ar  y  ddaear ;  a  hi  a  aeth 
vn  sarph :  a  Moses  a  giliodd  rhagddi. 

4  Yr  Arglwydd  hefyd  a  ddywedodd  wrth 
Moses,  Estyn  dy  law,  ac  ymafael  yn  ei 
llosgwrn  hi.  Ac  efe  a  estynodd  ei  law,  ac  a 
ymaflodd  ynddi ;  a  hi  a  aeth  yn  wl'alen  yn  ei 
law  ef. 

5  Fcl  y  credant  ymddangos  i  ti  o  Ar- 
glwydd  Dduw  cu  tadau,  Duw  Ahraham, 
Duw  Isaac,  a  Duw  Jacob. 

6  f  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrtho 
drachefn,  Dod  yn  awr  dy  law  yn  dy  fynwes. 
Ac  efe  a  roddodd  ei  law  yn  ei  fynwes:  a 
phan  dynnodd  efe  hi  allan,  wele  ei  law  ef  yn 
wahanglwyfol  fel  yr  eira. 

7  Ac  efe  a  ddywedodd,  Dod  eilwaith  dy  law 

}m  dy  fynwes.  Ac  efe  a  roddodd  eilwaith  ei 
aw  yn  ei  fynwes,  ac  a'i  tynnodd  hi  allan  o'i 
fynwes ;  ac  weie,  hi  a  droisai  fel  ei  gnawd 
arall  ef. 

8  A  bydd,  oni  chrodant  i  ti,  ac  oni  wran- 
dawant  ar  lais  yr  arwydd  cyntaf,  etto  y 
credant  i  lais  yr  ail  arwydd. 

9  A  bydd,  oni  chredant  hefyd  i'r  ddau 
arwydd  hyn,  ac  oni  wrandawant  ar  dy  lais,  ti 
a  gymmeri  o  ddwfr  yr  afon  ac  a'i  tywellti  ar 
y  syehdir;  a  bydd  y  dyfroedd  a  gymmerech 
ó'r  afon  yn  waed  ar  y  tir  sych. 

10  %  A  ddywedodd  Moses  wrth  yr  Ar- 
glwydd,  O  fy  Arglwydd,  ni  bûm  wr  ymad- 
roddus,  na  chyn  hyn,  nac  er  pan  leferaist 
wrth  dy  was ;  eithr  safndrwm  a  thafodtrwm 
ydwyf. 

11  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrtho, 
Pwy  a  wnaeth  enau  i  ddyn?  neu  pwy  a 
ordeiniodd  fudan,  neu  fyddar,  neu  y  neb 
sydd  yn  gweled,  neu  y  dall?  onid  myfì  yr 
Arglwydd? 

12  Am  hynny  dos  yn  awr ;  a  mi  a  fyddaf 
gyd  a'th  enau,  ac  a  ddysgaf  i  ti  yr  hvn  a 
Udywedych. 

13  Dyẁedodd  yntau,  O  fy  Arglwydd,  dan- 
fon,  attolwg,  gyd  â'r  hwn  a  ddanfonych. 

14  Ac  ennynodd  digofaint  yr  Arglwydd 
yn  erbyn  Moses ;  ac  efe  a  ddywedodd,  Onid 

,  dy  frawd  ytv  Aaron  y  Lefiad?  mi  a  wn  y 
medr  efe  lefaru  yn  groy w :  ac  wele  efe  yn 
dyfod  allan  i'th  gyfarfod ;  a  phan  y'th  welo, 
efe  a  lawenycha  yn  ei  galon. 

15  Llefara  dithau  wrtho  ef,  a  gosod  y 
geiriau  hyn  yn  ei  enau  :  a  minnau  a  fyddaf 
gyd  â'th  enau  di,  a  chyd  â'i  enau  yntau,  a 
dysgaf  i  chwi  yr  hyn  a  wneloch. 

16  A  llefared  yntau  trosot  ti  wrth  ybobl: 
ac  felly  y  bydd  efe  yn  lle  genau  i  ti,  a 
thithau  a  fyddi  yn  lle  Duw  ìddo  yntau. 

17  Cymmer  hefyd  y  wi'alen  hon  yn  dy 
law,  yr  hon  y  gwnai  wyrthiau  â  hi. 

18  Ì|  A  Moses  a  aeth,  ac  a  ddychwelodd 
at  Jethro  ei  chwegrwn,  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Gâd  i  mi  fyned,  attolwg,  a  dy- 
chwelyd  at  fy  mrodyr  sydd  yn  yr  Aipht,  a 
gweled  a  ydynt  etto  yn  fyw.  A  dywedodd 
Jethro  wrth  Moses,  Dos  mewn  heddwch. 

19  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth 
Moses  ym  Midian,  Dos,  dychwel  i'r  Aipht ; 
o  herwydd  bu  feirw  yr  holl  wýr  oedd  yn 
ceisio  dy  einioes. 

20  _  A  Moses  a  gymmerth  ei  wraig,  a'i 
feibion,  ac  a'u  gosododd  hwynt  ar  asyn,  ac  a 
ddychwelodd  i  wlad  yr  Aip'ht:  cymmerodd 
Moses  hefyd  wialen  Duw  yn  ei  law. 

21  A  dywedodd  vr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses,  Pan  elych  i  ddychwelyd  i'r  Aipht,  gwel 
i  ti  wneuthur  ger  bron  Pharaoh  yr  holl 
ryfeddodau  a  roddais  yn  dy  law :  ond  mi  a 
galedaf  ei  galon  ef,  fel  na  ollyngo  ymaith 
y  bobl. 
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22  A  dywed  wrth  Pharaoh,  Fel  hyn  y 
dywedodd  yr  Arglwydd  ;    Fy  mab   ì,    ee/ 

fy  nghyntaf-anedig,  yiv  Israel. 

23  A  dywedais  wrthyt,  Gollwng  fy  mab, 
fel  y'm  gwasanaetho:  ond  os  gwrthodi  ei 
ollwng  ef;  wele  mi  a  laddaf  dy  fab  di,  sef 
dy  gyntaf-anedig. 

24  ^l  A  bu,  ar  y  ffbrdd  yn  y  lletty,  gyf- 
arfod  o'r  Arglwydd  âg  ef,  a  cheisio  ei 
ladd  ef. 

25  Ond  Sephorah  a  gymmerth  gyllell  lòm, 
ac  a  dorrodd  dd'ienwaediad  ei  mab,  ac  a'í 
bwriodd  i  gyffwrdd  â'i  draed  ef ;  ac  a  ddy- 
wedodd3  Dîau  dy  fod  yn  brì'od  gwaedlyd  i 
mi. 

26  A'r  ARGLWYDD  a  beidiodd  âg  ef : 
yna  y  dywedodd  hi,  Piiod  gwaedlyd  wyt, 
oblegid  yr  enwaediad. 

27  ^f  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Aaron,  Dos  i  gyfarfod  â  Moses  i'r  aníalwch. 
Ac  efe  a  aeth,  ac  a  gyfarfu  âg  ef  ym  myn- 
ydd  Duw,  ac  a'i  cusanodd  ef. 

28  A  Moses  a  fynegodd  i  Aaron  hsll  eiriau 
yr  Arglwydd,  yr  hwn  a'i  hanfonasai  ef, 
a'r  lioll  arwyddion,  a  orchymynasai  efe 
iddo. 

29  íf  A  Moses  ac  Aaron  a  aethant,  ac  a 
gynnullasant  holl  henuriaid  meibion  Israel. 

30  Ac  Aaron  a  draethodd  yr  holl  eiriau  a 
lefarasai  yr  Arglwydd  wrth  Moses,  ac  a 
wnaeth  arwyddion  y'ngoiwg  y  bobl. 

31  A  chredodd  y  bobl :  a  phan  glywsant 
ymweled  o'r  Arglwydd  â  meibion  Israel, 
ac  iddo  edrych  ar  eu  gorthrymder,  yna  hwy 
a  ymgrymmasant,  ac  a  addolasant. 

PENNOD  V. 

1  Pharaoh  yn  rhoddi  senn  i  Moses  ac  Aaron, 
am  eu  cennadwriaeth :  5  yn  ychwanegu 
tasg  yr  Israeliaid:  15  yn  eu  ceryddu  hwynt 
anì  eu  hachwynion.  21  Hwythaic  yn  llefain 
yn  erhyn  Moses  ac  Aaron.  22  Moses  yn 
cwyno  wrth  Dduiu. 

AC  wedi  hynny,  Moses  ac  Aaron  a  aeth- 
ant  i  mewn,  ac  a  ddywedasant  wrth 
Pharaoh,  Fel  hyn  y  dywedodd  Arglwydd 
Dduw  Israel ;  Gollwng  ymaith  fy  mhobl, 
fel  y  cadwont  wyl  i  mi  yn  yr  anialwch. 

2  A  dywedodd  Pharaoh,  Pwy  yw  yr  Ar- 
glwydd,  fel  y  gwrandawn  i  ar  ei  lais,  i 
ollwng  Israel  ymaith  ?  Yr  Arglwydd  nid 
adwaen,  ac  Israel  ni  ollyngaf. 

3  A  dywedasant  hwythau  Duw  yr  He- 
breaid  a  gyfaríu  â  ni :  gâd  i  ni  fyned, 
attolwg,  daith  tridiau  yn  yr  anialwch,  ac 
aberthu  i'r  Arglwydd  ein  Duw ;  rhag  iddo 
ein  rhuthro  â  haint,  neu  â  chleddyf. 

4  A  dywedodd  brenhin  yr  Aipht  wrthynt, 
Moses  ac  Aaron,  paham  y  perwch  i'r  bobl 
beidio  â'u  gwaith  ?   ewch  at  eich  beichiau. 

5  Pharaoh  hefyd  a  ddywedodd,  Wele  pobl 
y  wlad  yn  awr  ydynt  lawer,  a  pharasoch 
ìddynt  beidio  â'u  llwythau. 

6  A  gorchymynodd  Pharaoh,  y  dydd 
hwnnw,  i'r  rhai  oedd  feistriaid  gwaith  ar  y 
bobl,  a'u  swyddogion,  gan  ddywedyd, 

7  Na  roddwch  mwyaeh  wellt  i'r  bobl  i 
wneuthur  priddfeini,  megis  o'r  blaen ;  elant 
a  chasglant  wellt  iddynt  eu  hunain. 

8  A  rhifedi  y  priddfeini  y  rhai  yr  oeddynt 
hwy  yn  ei  wneuthur  o'r  blaen  a  roddwch 
arnynt ;  na  leihêwch  o  hynny  :  canys  segur 
ydynt ;  am  hynny  y  maent  yn  gweiddi, 
gan  ddywedyd,  Gâd  i  ni  fyned  ac  aberthu 
ì'n  Duw. 

9  Trymhâer  y  gwaith  ar  y  gwŷr,  a  gweith- 
iant  ynddo;  fel  nad  edrychant  am  eiriau 
ofer. 
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10  ^f  A  meistriaid  gwaith  y  bobl,  a'u  swydd- 
ògion,  a  aethant  aflan,  ac  a  lefarasant  wrlh 
v  bobl,  gan  ddywedyd,  Fel  hyn  y  dywed 
Pharaoh ;  Ni  roddaf  wellt  i  ehwi. 

11  Ewch  chwi,  a  cheisiwch  i  chwi  wellt 
Ue  y  caffbch ;  er  hynny  ni  leihêir  dim  o'ch 
gwaith. 

12  A'r  bobl  a  ymwasgarodd  trwy  holl  wlad 
yr  Aipht,  i  gasglu  soíl  yn  lle  gwellt. 

13  A  r  meistriaid  gwaith  oedd  yn  eu  prysuro, 
gan  ddywedyd,  Gorphenwch  eich  gwaith, 
Uogn  dydd  yn  ei  ddydd,  megis  pah  oedd 
gwellt. 

14  A  churwyd  swyddogion  meibion  Israel, 
y  rhai  a  osodasai  meistriaid  gwaith  Pharaoh 
arnynt  hwy ;  a  dywedwyd,  Paham  na  or- 
phenasoch  eich  tasg,  ar  wneuthur  priddfeini, 
fldoe  a  heddy  w,  megis  cyn  hynny  ? 

15  ^[  Yna  swyddogion  meibion  Israel  a 
ddaethant  ac  a  lefasant  ar  Pharaoh,  gan 
ddywedyd,  Paham  y  gwnai  fel  hyn  â'th 
weision  ? 

16  Gwellt  ni  roddir  i'th  weision  ;  a  Gwnewch 
briddfeini  i  ni,  meddant :  ac  wele  dy  weision 
a  gurwyd  :  a'th  bobl  di  dy  hun  sydd  ar  y 
bai. 

17  Ac  efe  a  ddywedodd,  Segur,  segur  yd- 
yeh ;  am  hynny  yr  ydych  chwi  yn  dy- 
wedyd,  Gâd  i  ni  fyned  ac  aberthu  i'r 
Auglwydd. 

18  Am  hynny  ewch  yn  awr,  gweithiwch ; 
ac  ni  roddir  gwellt  i  chwi ;  etto  chwi  a 
roddwch  yr  un  cyfrif  o'r  priddfeini. 

19  A  swyddogion  meibion  Israel  a'u  gwel- 
ent  eu  hun  mewn  lle  drwg,  pan  ddywedid, 
Na  leihêwch  ddim  o'ch  priddfeini,  dogn 
dydd  yn  ei  ddydd. 

20  %  A  chyfarfuant  â  Moses  ac  Aaron,  yn 
sefyll  ar  eu  ffbrdd,  pnn  oeddynt  yn  dyfod 
allan  oddi  wrth  Pharaoh : 

21  A  dywedasant  wrthynt,  Edryched  yr 
Arglwydd  arnoch  chwi,  a  barnéd;  am  i 
chwi  beri  i'n  sawyr  ni  ddrewi  ger  bron 
Pharaoh,  a  cher  bron  ei  weision,  gan  roddi 
cieddyf  yn  eu  llaw  hwynt  i'n  lladd  m. 

22  A  dychwelodd  Moses  at  yr  Arglwydd, 
ac  a  ddywedodd,  O  Arglwydd,  paham  y 
drygaist  y  bobl  hyn  ?  i  ba  beth  y'm  han- 
fonaist  ? 

23  Canys  er  pan  ddaethum  at  Pharaoh,  i 
lefaru  yn  dy  enw  di,  efe  a  ddrygodd  y 
bobl  hyn;  a  chan  waredu  ni  waredaist  dy 
bobl. 

PENNOD  VI. 

1  Duiv  yn  adnewyddu  ei  addewid,   trwy  ei 

enw  JEHOFAH.      14  Achau   Reuben,   15 

Simeon,  16  a  Leji;  oV  hwn  y  daeth  Moses 

ac  Aaron. 

YNA  y  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  Yn  awr  y  cai  weled  beth  a 
wnaf  i  Pharaoh :  canys  trwy  law  gadarn  y 
gollwng  efe  hwynt,  a  thrwy  law  gadarn  y 
gyrr  efe  hwynt  o'i  wlad. 

2  Duw  hefyd  a  lefarodd  wrth  Moses,  ac  a 
ddywedodd  wrtho,  Myfl  yw  JEHOFAH. 

3  A  mi  a  ymddangosais  i  Abraham,  i 
Isaac,  ac  i  Jacob,  dan  enw  Duw  Hollalluog : 
ond  erbyn  fy  enw  JEHOFAH  ni  bûm  ad- 
nabyddus  iddynt. 

4  Hefyd  mi  a  sicrhêais  fy  nghyfammod  â 
hwynt,  am  roddi  iddynt  wlad  Canaan,  sef 
gwlad  eu  hymdaith,  yr  hon  yr  ymdeithias- 
ant  ynddi. 

5  A  mi  a  glywais  hefyd  uchenaid  plant 
Israel,  y  rhai  y  mae  yr  Aiphtiaid  yn  eu 
caethiwo ;  a  chofiais  fy  nghyfammod. 

6  Am  hynny  dywed  wrth  feibion  Israel, 
Myfi  yw  yr  Arglwydd  ;  a  myfì  a'ch  dygaí* 


chwi  allan  oddi  tan  lwythau  yr  Aiphiiaid, 
ac  a'ch  rhyddhâf  o'u  caethiwed  hwynt ;  ae 
a'ch  gwareàaf  â  braich  estynedig,  ac  â  barn- 
edigaethau  mawrion. 

7  Hefyd  mi  a'ch  cymmeraf  yn  bobl  i  mi, 
ac  a  fyddaf  yn  Dduw  i  chwi ;  a  chewch 
wybod  mai  myfi  yw  yr  Arglwydd  eich 
Duw,  yr  hwn  sydd  yn  eich  dwyn  chwi 
allan  oddi  tan  lwythau  yr  Aiphtiaid. 

8  A  mi  a'ch  dygaf  chwi  i'r  wlad,  am  yr 
hon  y  tyngais  y  rhoddwn  hi  i  Abraham,  i 
Isaac,  ac  i  Jacob ;  a  mi  a'i  roddaf  i  chwi 
yn  etifeddiaeth :  myfi  yw  yr  Arglwydd. 

9  ^f  A  Moses  a  lefarodd  felly  wrth  feibion 
Israel :  ond  ni  wrandawsant  ar  Moses, 
gan  gyfyngdra  yspryd,  a  chan  gaethiwed 
caled. 

10  A'r  Arglwydd  a  lefarodd  wrth  Moses, 
gan  ddywedyd, 

11  Dos  i  mewn ;  dywed  wrth  Pharaoh, 
brenhin  yr  Aiçht,  am  iddo  ollwng  meibion 
Israel  allan  o'i  wlad. 

12  A  Moses  a  lefarodd  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd,  gan  ddywedyd,  Wele,  plant  Israel 
ni  wrandawsant  arnaf  fi ;  a  pha  fodd  y'm 
gwrandawai  Pharaoh,  a  minnau  yn  ddlen- 
waededig  o  wefusau? 

13  A'r  Arglwydd  a  lefarodd  wrth  Moses 
ac  Äaron,  ac  a  roddodd  orchymyn  iddynt 
at  feibion  Israel,  ac  at  Pharaoh  brenhin  yr 
Aipht,  i  ddwyn  meibion  Israel  allan  o  wlad 
yr  Aipht. 

14  ^IDyma  eu  pencenedl  hwynt:  meibion 
Reuben,  y  cyntaf-anedig  i  Israel ;  Hanoch, 
a  Phalu,  He&ron,  a  Charmi:  dyma  deulu- 
oedd  Reuben. 

15  A  meibion  Simeon ;  Jemuel,  a  Jamin, 
Ohad,  a  Jachin,  Sohar  hefyd,  a  Said  mab 
y  Ganaanees:  dyma  deuluoedd  Simeon. 

16  %  Dyma  hefyd  enwau  meibion  Lefi,  yn 
ol  eu  cenhedlaethau  ;  Gerson,  Cohath  hefyd, 
a  Merari :  a  blynyddoedd  oes  Lefi  ocdd  gant 
ac  onid  tair  blynedd  deugain. 

17  Meibion  Gerson;  Libni,  a  Simi,  yn  ol 
eu  teuluoedd. 

18  A  meibion  Cohath ;  Amram,  ac  Ishar, 
Hebron  hefyd,  ac  Uzziel:  a  blynyddoedd 
oes  Cohath  oedd  dair  ar  ddeg  ar  hugain  a 
chan  mlynedd. 

19  Meibion  Merari  oedd  Mahali,  a  Musi : 
dyma  deuluoedd  Lefi,  yn  ol  eu  cenhedl- 
aethau. 

20  Ac  Amram  a  gymmerodd  Jochebed,  ei 
fodryb  chwaer  ei  dad,  yn  wraig  iddo;  a  hi 
a  ymddûg  iddo  Aaron  a  Moses :  a  blynydd- 
oedd  oes  Amram  oedd  onid  tair  deugain  a 
chan  mlynedd. 

21  «fí  A  meibion  Ishar;  Corah,  a  Nepheg, 
a  Sicri. 

22  A  meibion  Uzz*iel ;  Misael,  ac  Elsaphan, 
a  Sithri. 

23  Ac  Aaron  a  gymmerodd  Eliseba,  merch 
Ammadab,  chwaer  Nahason,  yn  wraig  iddo ; 
ahia  ymddûg  iddo  Nadab  ac  Abihu,  Elea- 
zar  ac  Ithamar. 

24  Meibion  Corah  hefyd ;  Assir,  ac  ^l- 
canah,  ae  Abiasaph:  dyma  deuluoedd  y 
Corahiaid. 

25  Ac  Eleazar,  mab  Aaron,  a  gymmerodd 
yn  wraig  iddo  un  o  ferched  Putiel ;  a  hi  a 
ymddûg  iddo  ef  Phineas:  dyma  bennau 
cenedl  y  Lefiaid,  yn  ol  eu  teuluoedd. 

26  Dvma  Aaron  a  Moses,  y  rhai  y  dy- 
wedodd  yr  Arglwydd  wrthynt,  Dygwch 
feibion  Israel  allan  o  wlad  yr  Aipht,  yn  ol 
eu  lluoedd. 

27  Dyma  y  rhai  a  lefarasant  wrth  Pharaoh 
brenhm  yr  Aipht,   am  ddwyn  meibion  Is- 
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rael  allan  o'r  Aipht:  dyma  y  Moses  ac 
Aaron  hwnnw. 

20  1f  A  bu,  ar  y  dydd  y  llefarodd  yr  Ar- 
glwyiid  wrth  Moses  yn  nhir  yr  Aipht, 

29  Lefaru  o'r  Arglwydd  wrth  Moses, 
gan  ddywedyd,  Myfi  yw  yr  Arglwydd  : 
dywed  wrth  Pharaoh,  brenhin  yr  Aipht, 
yr  hyn  oll  yr  ydwyf  fi  yn  ei  ddywedyd 
wrthyt. 

30  A  dywedodd  Moses  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd,  Wele  fi  yn  ddienwaededig  o  wefus- 

\ ;  a  pha  fodd  y  gwrendy  Pharaoh  arnaf  ? 

PENNOD  VII. 

uw  yn  rhoi  calon '  ym  Moses  i  fyned  at 
Ptìqi'aoh.  7  Ei  oedran  ef.  8  Ei  iv'ialen  ef 
yn  troi  yn  sarph.  11  Yr  hudolion  yn 
ptvneHt1iùr  y  cyffelyb.  13  Caledu  cálon 
Pharaòh.  14  Cennadwriaeth  Duw  at  Pha- 
raoh.     19  Troi  yr  afon  yn  waed. 

A'R  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth  Mo- 
ses,  Gwtel,  mi  a'th  wneuthum  yn  Dduw 
i  Pharaoh ;  \ac  Aaron  dy  frawd  fydd  yn 
brophwyd  i  títhau. 

2  Ti  a  leferiWr  hyn  oll  a  orchymynwyf  i 
ti ;  ac  Aaron  dy  frawd  a  lefara  wrth  Pha- 
raoh,  ar  iddo  ollwng  meibion  Israel  ymaith 
o'i  wlad.  1 

3  A  minnau  a  galedaf  galon  Pharaoh,  ac 
a  amlhâf  fy  ^rwyddion  a'm  rhyfeddodau 
y'ngwlad  yr  Aipht. 

4  Ond  ni  wreíidy  Pharaoh  arnoch :  yna  y 
rhoddaf  fy  llaw  ar  yr  Aipht ;  ac  y  dygaf 
allan  fy  lluoedd,  fy  mhobl,  meibion  Israel, 
o  wlad  yr  A/ipht,  trwy  farnedigaethau 
mawrion. 

5  A'r  Aiphtiáid  a  gânt  wybod  mai  myfi 
yw  yr  Arglwydd,  pan  estynwyf  fy  llaw 
ar  yr  Aipht,  /a  dwyn  meibion  Israel  allan 
o'u  mysg  hwynt. 

6  A  gwnaeth  Moses  ac  Aaron  fel  y  gor- 
chymynodd  yr  Arglwydd  iddynt ;  i'e,  felly 
y  gwnaethant. 

7  A  Moses  ydoedd  fab  pedwar  ugain 
mlwyddy  ac  Aaron  yn  fab  tair  blwydd  a 
phedwaí  ugain,  pan  lefarasant  wrth  Pha- 
raoh.  / 

8  ^I/A'r  Arglwydd  a  lefarodd  wrth  Moses 

Jiron,  gan  ddywedyd, 
an  lefaro  Pharaoh  wrthych,  gan  ddy- 
d,  Dangoswch  gennych  wyrthiau;  yna 
wedi  wrth  Aaron,  Cymmer  dy  w'iaíen, 
rw  hi  ger  bron  Pharaoh ;  a  hi  a  â  yn 
sarph. 

10  5  A  Moses  ae  Aaron  a  aethant  i  mewn 
at  Pharaoh,  ac  a  wnaethant  felly,  megis  y 
gorchymynasai  yr  Arglwydd  :  ac  Aaron  a 
fwriodd  ei  w'íalen  ger  bron  Pharaoh,  a  cher 
bron  ei  weision ;  a  hi  a  aeth  yn  sarph. 

11  A  Pharaoh  hefyd  a  alwodd  am  y 
doethion,  a'r  hudolion :  a  hwythau  hefyd, 
Síf  swynwyr  yr  Aipht,  a  wnaethant  felly 
trwy  eu  swynion. 

12  Canys  bwriasant  bob  un  ei  w'falen ;  a 
hwy  a  aethant  yn  seirph:  ond  gwi'alen 
Aaron  a  lyngcodd  eu  gwi'ail  hwynt. 

13  A  chalon  Pharaoh  a  galedodd,  fel  na 
wrandawai  arnynt  hwy ;  megis  y  llefarasai 
yr  Arglwydd. 

14  ^[  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  Caledodd  calon  Pharaoh ;  gwrthod- 
odd  oílwng  y  bobl  ymaith. 

15  Dos  at  Pharaoh  yn  fore :  wele  efe  a 
ddaw  allan  i'r  dwfr ;  saf  dithau  ar  lann  yr 
afon  erbyn  ei  ddyfod  ef ;  a  chymmer  yn  dy 
law  y  wîalen  a  drodd  yn  sarph. 

16  A  dywed  wrtho  ef,  Arglwydd  Düuw 
yr  Hebreaid  a'm  hanfonodd  attat,   i  ddy- 
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wedyd,  Goilwng  ymaith  fy  mhobl,  fel  y'm 
gwasanaethont  yn  yr  anialwch :  ac  weie, 
hyd  yn  hyn,  ni  wrandewit. 

17  Fel  hyn  y  dywedodd  yr  Arglwydd  ; 
Wrth  hyn  y  eai  wybod  mai  myfi  yw  yr 
Arglwydd  :  wele,  myfi  â'r  wi'alen  sydd 
yn  fy  llaw  a  darawaf  y  dyfroedd  sydd  yn 
yr  afon,  fel  y  tróer  hwynt  yn  waed. 

18  A'r  pysg  sydd  yn  yr  afon  a  fyddant 
feirw,  a'r  afon  a  ddrewa;  a  bydd  blm  gan 
yr  Aiphtiaid  yfed  dwfr  o'r  afon. 

19  \  Yr  Arglwydd  hefyd  a  ddywedodd 
wrth  Moses,  Dywed  wrth  Aaron,  Cymmer 
dy  wi'alen,  ac  estyn  dy  law  ar  ddyfroedd 
yr  Aipht,  ar  eu  íírydiau,  ar  eu  hafonydd, 
ac  ar  eu  pyllau,  ac  ar  eu  holl  lynnau  ciyfr- 
oedd,  fel  y  byddont  yn  waed ;  a  bydd 
gwaed  trwy  holl  wlad  yr  Aipht,  yn  eu 
llestri  coed  a  chenig  hefyd. 

20  A  Moses  ac  Aaron  a  wnaethant  fel  y 
gorchymynodd  yr  Arglwydd  :  ac  efe  a 
gododd  ei  wi'alen,  ac  a  darawodd  y  dyfroedd 
y  rhai  oeddynt  yn  yr  afon,  y'ngŵydd  Plia- 
raoh,  ac  y'ngŵydd  ei  weision ;  a'r  holl 
ddyfroedd  y  rhai  oeddynt  yn  yr  afon  a 
dröwyd  yn  waed. 

21  A'r  pysgod,  y  rhai  oeddynt  yn  yr  afbn, 
a  fuant  feirw;  ar  afon  a  ddrewodd,  ac  ni 
allai  yr  Aiphtiaid  yfed  dwfr  o'r  afon ;  a 
gwaed  oedd  trwy  holl  wlad  yr  Aipht. 

22  A  swynwyr  yr  Aipht  a  wnaethant  y 
cyfFelyb  trwy  eu  swynion :  a  ehaledodd 
calon  Pharaoh,  ac  ni  wrandawodd  arnynt ; 
megis  y  llefarasai  yr  Arglwydd. 

23  A  Pharaoh  a  drodd  ac  a  aeth  i'w  dŷ, 
ac  ni  osododd  hyn  at  ei  galon. 

24  A'r  holl  Aiphtiaid  a  gloddiasant  oddi 
amgylch  yr  afon  am  ddwfr  i'w  yfed ;  canys 
ni  allent  yfed  o  ddwfr  yr  afon. 

25  A  chyflawnwyd  saith  o  ddyddiau,  wedi 
i'r  Arglwydd  daro  yr  afon. 

PENNOD   VIII. 

1  Danfon  llyffaint.  8  Pharaoh  yn  ymbil  â 
Moses.  12  A  Moses  trwy  weddi  yn  eu 
tynnu  hivynt  ymaith.  16  Troi  y  llwch  yn 
llau ;  yr  hyn  ni  allai  y  swynwyr  ei 
wneuthur.  20  Yr  heìdiau  ednog.  25  Pha- 
raoh  yn  lled-foddlawn  i'r  bobí  i  fyned; 
32  etto  efe  a  galedir. 

ADYWEDODD  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  Dos  at  Pharaoh,  a  dywed  wrtho, 
Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ;  Gollwng 
ymaith  fy  mhobl,  fel  y'm  gwasanaeth- 
ont. 

2  Ac  os  gwrthodi  eu  gollwng,  wele,  mi  a 
darawaf  dy  holl  derfynau  di  â  llyffaint. 

3  A'r  afon  a  heigia  lyffaint,  y  rhai  a 
ddringant,  ac  a  ddeuant  i  th  dŷ,  ac  i  ystaf- 
ell  dy  orweddle,  ac  ar  dy  welv ;  ac  i  aŷ  dy 
weision,  ac  ar  dy  bobl,  ac  i'th  ffyrnau,  ac 
ar  dy  fwyd  gweddill. 

4  A'r  ilyffamt  a  ddringant  arnat  ti,  ac  ar 
dy  bobl,  ac  ar  dy  hoil  weision. 

5  ^j  Yr  Arglwydd  hefyd  a  ddywedodd 
wrth  Moses,  Dywed  wrth  Aaron,  Estyn  dy 
law  â'th  wi'alen  ar  y  ffrydiau,  ar  yr  afonydd, 
ac  ar  y  ìlynnoedd  ;  a  gwna  i  lyffaint  ddŷfod 
i  fynu  ar  hyd  tir  yr  Aipht. 

6  Ac  Aaron  a  estynodd  ei  law  ar  ddyfr- 
oedd  yr  Aipht ;  a'r  llyffaint  a  ddaethant  i 
fynu,  ac  a  orchuddiasant  dir  yr  Aipht. 

7  A'r  swynwyr  a  wnaethant  yr  un  modd, 
trwy  eu  swynion;  ae  a  ddygasant  i  fvnu 
lyftaint  ar  v/lad  yr  Aipht. 

8  ^f  Yna  Pharaoh  a  alwodd  am  Moses  ac 
Aaron,  ac  a  ddywedodd,  Gweddîwch  ar  yr 
Arglwydd,    ar    iddo   dynnu    y   llyffaint 
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ymalth  oddi  wrthyf  fi,  ac  oddi  wrth  fy 
mhobl ;  a  mi  a  ollyngaf  ymaith  y  bobl,  fel 
yr  aberthont  i'r  Arglwydd. 

9  A  Moses  a  ddywedodd  wrth  Pharaoh, 
Cymmer  ogoniant  arnaf  fi :  Pa  amser  y 
gweddi'af  drosot,  a  thros  dy  weision,  a 
thros  dy  bobl,  am  ddifa  y  llyffaint  oddi 
wrthyt,  ac  o'th  dai,  a'u  gadael  yn  unig  yn 
yr  afon? 

10  Ac  efe  a  ddywedodd,  Y  fory.  A  dy- 
wedodd  yntau,  Yn  ol  dy  air  y  bydd ;  fel  y 
gwypech  nad  oes  neb  fel  yr  Árglwydd 
ein  Dvw  ni. 

11  A'r  Uyffaint  a  ymadawant  â  thi,  ac 
â'th  dai,  ac  â'th  weision,  ac  â'th  bobl ;  yn 
unig  yn  yr  afon  y  gadewir  hwynt. 

12  A  Moses  ac  Aaron  a  aethant  allan  oddi 
wrth  Pharaoh.  A  Moses  a  lefodd  ar  yr 
Arglwydd,  o  achos  y  llyffaint  y  rhai  a 
ddygasai  efe  ar  Pharaoh. 

13  A'r  Arglwydd  a  wnaeth  yn  ol  gair 
Moses:  a'r  llyffaint  a  fuant  feirw  o'r  tai, 
o'r  pentrefydd,  ae  o'r  meusydd. 

14  A  chasglasant  hwynt  yn  bentyrrau ;  fel 
y  drewoddV  wlad. 

"15  Pan  welodd  Pharaoh  fod  seibiant  iddo, 
efe  a  galedodd  ei  galon,  ac  ni  wrandawodd 
amynt;  megis  y  llefarasai  yr  Arglwydd. 

16  f  A  dywèdodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  Dywed  wrth  Aaron,  Estyn  dy  wialen, 
a  tharo  lwch  y  ddaear,  fel  y  byddo  yn  llau 
trwy  holl  wlad  yr  Aipht. 

17  Ac  felly  y  gwnaethant.  Canys  Aaron 
a  estynodd  ei  law  á'i  wi'alen,  ac  a  darawodd 
lwch  y  ddaear;  ac  efe  a  aeth  yn  Uau  ar 
ddyn  ac  ar  anifail :  holl  lwch  y  tir  oedd  yn 
Hau  trwy  holl  wlad  yr  Aiplit. 

18  A'r  swynwyr  a  wnaethant  felly,  trwy 
eu  swynion,  i  ddwyn  llau  allan  ;  ond  ni 
allasant:  felly  y  bu  y  llau  ar  ddyn  ac  ar 
anifail. 

19  Yna  y  swynwyr  a  ddywedasant  wrth 
Pharaoh,  Bys  Duw  yw  hyn :  a  chaledwyd 
calon  Pharaoh,  ac  ni  wrandawai  arnynt ; 
megis  y  llefarasai  yr  Arglwydd. 

20  ^[  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  Cyfod  yn  fore,  a  saf  ger  bron  Pha- 
raoh;  wele  efe  a  ddaw  allan  i'r  dwfr:  yna 
dywed  wrtho,  Fel  hyn  y  dywedodd  yr  Ar- 
olwydd  ;  Gollwng  ymaith  fy  mhobl,  fel 
y'm  gwasanaethont. 

21  0  herwydd,  os  ti  ni  ollyngi  fy  mhobl, 
wele  fi  yn  gollwng  arnat  ti,  ac  ar  dy  weis- 
ion,  ac  ar  dy  bobl,  ac  i'th  dai,  gymmysgbla ; 
a  thai  yr  Aiphtiaid  a  lenwir  o'r  gymmysgbla, 
a'r  ddaear  hefyd  yr  hon  y  maent  arni. 

22  A'r  dydd  hwnnw  y  ncillduaf  fi  wlad 
Gosen,  vr  hon  y  mae  fy  mhobl  yn  aros 
ynddi,  fel  na  byddo  y  gymmysgbla  yno ; 
fel  y  gwypech  mai  myfi  yiv  yr  Arglwydd 
y'nghanol  y  ddaear. 

23  A  mi  a  osodaf  wahan  rhwng  fy  mhobl 
i  a'th  bobl  di:  y  fory  y  bydd  yr  arwydd 
hwn. 

24  A'r  Arglwydd  a  wnaeth  felly :  a  daeth 
cymmysgbla  drom  i  dŷ  Pharaoh,  ac  i  dai 
ei  weision,  ac  i  holl  wlad  yr  Aipht ;  a  llygr- 
wyd  y  wlad  gan  y*gymmỳsgbla. 

25  ^î  A  Pharaoh  a  alwodd  am  Moses  ac 
Aaron,  ac  a  ddywedodd,  Ewch,  aberthwch 
i'ch  Duw  yn  y  wlad. 

26  A  dywedodd  Moses,  Nid  cymmwys 
gwneuthur  felly;  oblegid  nyni  a  aberthwn 
rr  Arglwydd  ein  Duw  ffîeiddbeth  yr 
Aiphtiaid :  wele,  os  aberthwn  íîieiddbeth  yr 
Aiphtiaid  y'ngŵydd  eu  llygaid  hwynt,  oni 
labyddiant  hwy  ni? 

27  Taith  tridiau  yr  awn  i'r  anialwch,  a 
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|  nyni  a  aberthwn  i'r  Arglwydd  ein  Duw, 

1  megis  y  dywedo  efe  wrthym  ni. 

28  A  dywëdodd  Pharaoh,  Mi  a'ch  gollyng- 
af  chwi,  fel  yr  aberthoch  i'r  Arglwydd 
eich  Duw  yn  yr  anialwch;  ond  nac  ewch 
ym  mhell :  gweddîweh  trosof  fi. 
2!)  A  dywedodd  Moses,  Wele,  myfi  a  âf 
allan  oddi  wrthyt,  ac  a  weddi'af  ar  yr  Ar- 
glwydd,  ar  gilìo  y  gymmysgbla  oddi  wrth 
Pharaoh,  oddi  wrth  ei  weision,  ac  oddi  wrth 
ei  bobl,  y  fory:  ond  na  thwylled  Pharaoh 
mwyach,  heb  ollwng  ymaith  y  bobl  i  aberthu 
i'r  Arglwydd. 

30  A  Moses  a  aeth  allan  oddi  wrth  Pharaoh, 
ac  a  weddi'odd  ar  yr  Arglwydd. 

31  A  gwnaeth  ỳr  Arglwydd  vn  ol  gair 
Moses:  a'r  gynimysgbla  a  dyhnodd  efe 
ymaith  oddi  wrth  Pharaoh,  oddi  wrth  ei 
weision,  ac  oddi  wrth  ei  bobl;  ni  adawyd 
un. 

32  A  Pharaoh  a  galedodd  ei  galon  y  waith 
honno  hefyd,  ac  ni  ollyngodd  ymaith  y 
bobl. 

PENNOD  IX. 
1  Haint  yr  anifeiliaid.  8  Pla  y  cornwydydd 
llinorog.  13  Cvn?iadwriaeth  Moses  yng 
nghylch  y  cenllysg.  22  Plá  y  cenllysg. 
27  Pharaoh  yn  ymbil  â  Moses ;  35  «0  er 
hynny  efe  a  galedir. 

YNA  y  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,    Dos   i    mewn   at    Pharaoh,    a 
llefara    wrtho    ef,    Fel   hyn   y   dywed   Ar- 


glwydd    Dduw    yr    Hebreaid ;    Gollwng 
pmaith  fy  mhobl,  fel  y'm  gwasanaethont. 
2  Oblegid,  os  gwrthoui  cu  gollwng  hwynt 


ymaith,  ac  attal  o  honot  hwynt  etto; 

3  Wele,  llaw  yr  Arglwydd  fydd  ar  dy 
anifeiliaid,  y  rhai  sydd  yn  y  macs ;  ar  feirch, 
ar  asynod,  ar  gamelod,  ar  y  gwartheg,  ac 
ar  y  defaid,  y  daiu  haint  trwm  iawn. 

4  A'r  Arglwydd  a  neilldua  rhwng  ani- 
feiliaid  Israel,  ac  anifeiliaid  yr  Aiphtiaid  ; 
fel  na  byddo  marw  dim  o  gwbl  cCr  sydd 
eiddo  meîbion  Israel. 

5  A  gosoclodd  yr  Arglwydd  amser  nod- 
edig,  gan  ddywèdyd,  Y  fory  y  gwna  yr 
Arglwydd  y  peth  hyn  yn  y  wlad. 

6  A'r  ArglẀydd  a  wnaeth  y  peth  hynny 
drannoeth :  a  bu  feirw  holl  anifeiliaíd  yr 
Aiphtiaid;  ond  o  anifeiliaid  meibion  Israel 
ni  bu  farw  un. 

7  A  Pharaoh  a  anfonodd ;  ac  wele,  ni 
buasai  farw  un  o  anifeiliaid  ísrael :  a  ehal- 
on  Pharaoh  a  galedwyd,  ac  ni  ollyngodd  y 
bobl. 

8  t  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses  ac  wrth  Aaron,  Cymmerwch  i  chwi 
lonaid  eich  llaw  o  ludw  rî'wrn,  a  thaened 
Moses  ef  tu  a'r  nefoedd  yng  ngŵydd  Pha- 
raoh: 

9  Ac  efe  fydd  yn  llwch  ar  holl  dir  yr 
Aipht;  ac  a  fydd  ar  ddyn  ac  ar  anifail 
yn  gornwyd  llinorog,  trwy  holl  wlad  yr 
Aipht. 

10  A  hwy  a  gymmerasant  ludw  y  ffwrn, 
ac  a  safasant  ger  bron  Pharaoh :  a  Moses 
a'i  taenodd  tu  a'r  nefoedd ;  ac  efe  a  aeth^  yn 
gornwyd  llinorog  ar  ddyn  ac  ar  anifail. 

11  A'r  swynwyr  ni  allent  sefyll  ger  bron 
Moses,  gan  y  cornwyd ;  oblegid  yr  oedd  y 
cornwyd  ar  y  swynwyr,  ac  ar  yr  holl  Aipht- 
iaid. 

12  A'r  Arglwydd  a  galedodd  galon  Pha- 
raoh,  fel  na  wrandawai  arnynt;  megis  y 
llefarasai  yr  Arglwydd  wrth  Moses. 

13  %  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth 
Moses,  Cyfod  yn  fore,  a  saf  ger  bron  Pha- 
raoh,   a  dywed  v/rtho,    Fel  liyn  y  dywed 
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Argwydd  Dduw  yr  Hebreaid ;  Gollwng 
fy  mhobl,  fel  y'm  gwasanaethont. 

14  Canys  y  waith  hon  yr  anfonaf  fy  holl 
bläan  av  dy  galon,  ac  ar  dy  weision,  ac  ar 
dy  bobl ;  fel  y  gwypech  nad  oes  gyífelyb  i 
mi  yn  yr  holl  ddaear. 

15  O  herwydd  yn  awr,  mi  a  escynaf  fy 
llaw,  ac  a'th  darawaf  di  a'th  bobl  à  haint 
y  nodau ;  a  thi  a  dorrir  ymaith  oddi  ar  y 
ddaear. 

16  Ac  yn  ddi'au  er  mwyn  hyn  y'th  gyfod- 
ais  di,  i  ddangos  i  ti  fy  nerth ;  ac  fel  y 
myneger  fy  enw  trwy  yr  holl  ddaear. 

17  A  wyt  ti  yn  ymadyrehafu  ar  fy  mhobl 
etto,  heb  eu  gollwng  hwynt  ymaith? 

18  Wele,  mi  a  wlawiaf  ynghylch  yr  amser 
yma  y  fory  genllysg  trymion  iawn;  y  rhai 
ni  bu  eu  bath  yn  yr  Aipht,  o'r  dydd  y 
sylfaenwyd  hi,  hyd  yr  awr  hon. 

19  Anfon  gan  hynny  yn  awr,  casgl  dy 
anifeiliaid,  a  phob  dim  a  r  y  sydd  i  ti  yn  y 
maes:  pob  dyn  ac  anifail  a  gaífer  yn  y 
maes,  ac  nis  dyger  i  dŷ,  y  disgyn  y  cenllysg 
arnynt,  a  byddant  feirw. 

20  Yr  hwn  a  ofnodd  air  yr  Arglwydd  o 
weision  Pharaoh,  a  yrrodd  ei  weision  a'i 
anifeiliaid  i  dai; 

21  A'r  hwn  níd  ystyriodd  air  yr  Ar- 
glwydd,  a  adawodd  ei  weision  a'i  anifeil- 
iaid  yn  y  maes. 

22  ^J  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth 
Moses,  Estyn  dy  law  tu  a'r  nefoedd ;  fel  y 
byddo  ceníìysg  yn  holl  wlad  yr  Aipht,  ar 
ddyn  ac  ar  anifail,  ac  ar  holl  lysiau  y 
maes,  o  fewn  tir  yr  Aipht. 

23  A  Moses  a  estynodd  ei  wi'aîen  tu  a'r 
nefoedd :  a'r  Arglwydd  a  roddodd  daranau 
a  chenllysg,  a'r  tân  a  gerddodd  ar  hyd  y 
ddaear;  a  chafododd  yr  Arglwydd  gen- 
llysg  ar  dir  yr  Aipht. 

24  Felly  yr  ydoedd  cenllysg,  a  thân  yn 
ymgymmeryd  y'nghanol  y  cenllysg,  yn  flin 
íawn ;  yr  hwn  ni  bu  ei  fath  yn  holl  wlad 
yr  Aipht,  er  pan  ydoedd  yn  genhedîaeth. 

25  A'r  cenlìysg  a  gurodd,  trwy  holl  wlad 
,  yr   Aipht,   gwbl   a'r  oedd  yn    y  maes,    yn 

ddyn  ac  yn  anifail;  y  cenllysg  hefyd  a 
gurodd  holl  lysiau  y  maes,  ac  a  ddrylíiodd 
noll  goed  y  maes: 

26  Yn  unig  y'ngwlad  Gosen,  yr  hon  yr 
ydoedd  meibion  Israel  ynddi,  nid  oedd  dim 
cenllysg. 

27  %  A  Pharaoh  a  anfonodd,  ac  a  alwodd 
ar  Moses  ac  Aaron,  ac  a  ddywedodd  wrth- 
ynt,  Pechais  y  waith  hon ;  yr  Arglwydd 
sydd  gyfiawn,  a  minnau  a'm  pobl  yn  an- 
riuwiol. 

28  Gweddi'wch  ar  yr  Arglwydd  (canys 
digon  yw  hyrì)  na  byddo  taranau  Duw  na 
chenllysg ;  a  mi  a'ch  gollyngaf,  ac  ni  arhos- 
wch  yn  hŵy. 

29  A  dywedodd  Moses  wrtho,  Pan  elwyf 
allan  o'r  ddinas  mi  a  ledaf  fy  nwylaw  at 
yr  Arglwydd  :  a'r  taranau  a  l)eidiant,  a'r 
cenlly»g  ni  bydd  mwy;  fel  y  gwypych  mai 
yr  Arglwydd  bi'au  y  ddaear. 

30  Ond  mi  a  wn  nad  wyt  ti  etco,  na'th 
weision,  yn  ofni  wyneb  yr  Arglwydd 
Dduw. 

31  A'r  llin  a'r  haidd  a  gurwyd;  canys  yr 
haidd  oedd  wedi  hedeg,  a'r  llín  wedi  hadu : 

32  A'r  gwenith  a'r  rhŷg  ni  churwyd;  o 
herwydd  diweddar  oeddynt  hwy. 

33  A  Moses  a  aeth  oddi  wrth  Pharaoh 
allan  o'r  ddinas,  ac  a  ledodd  ei  ddwylaw 
at  yr  Arglwydd  ;  a'r  taranau  a'r  cenílysg 
a  beidiasant,  ac  ni  thy walltwyd  gwlaw  ar  y 
ddaear. 


34  A  phan  welodd  Pharaoh  beidio  o'r 
gwlaw,  a'r  cenllysg,  a'r  taranau,  efe  'a 
chwanegodd  bechu  ;  ac  a  galedodd  ei  galon, 
efe  a'i  weision. 

35  A  chaledwyd  calon  Pharaoh,  ac  ni  oll- 
yngai  efe  feibion  Israel  ymaith ;  megis  y 
llefarasai  yr  Arglwydd  trwy  law  Moses. 

PENNOD   X. 

1  Duiv  yn  bygwth  anfon  locustiaid.  7  Pha- 
raoh,  ar  ddeisyfiad  ei  weision,  yn  Ùed- 
foddlawn  i'r  lsraeliaid  i  fyned  ymaith. 
12  Pla  y  locustiaid.  16  Pharaoh  yn  ymbil 
â  Moses.  21  Pla  y  tywyilwch  anfeHhol. 
24  Pharaoh  y7i  ymbil  â  Moses ;  27  etto  efs 
a  galon-galedir. 

ADYWEDODD  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  Dos  at  Pharaoh  :  o  herwydd  mi 
a  galedais  ei  galon  ef,  a  chalon  ei  weision; 
fel  y  dangoswn  fy  arwyddion  hyn  yn  ei 
ŵydd  ef : 

2  Ac  fel  y  mynegit  wrth  dy  fab,  a  mab  dy 
fab,  yr  hyn  a  wneuthum  yn  yr  Aipht,  a'm 
harwyddion  a  wneuthum  yn  eu  plith  hwynt ; 
ac  y  gwypoch  mai  myfì  yw  yr  Arglwydd. 

3  A  daeth  Moses  ac  Aaron  i  mewn  at 
Pharaoh,  a  dywedasant  wrtho,  Fel  hyn  y 
dywedodd  Arglwydd  Dduw  yr  Hebreaid  ; 
Pa  hyd  y  gwrthodi  yrnostwng  ger  fy  mron  ? 
gollwng  ymaith  fy  mhobl,  fel  y'm  gwasan- 
aethont. 

4  O  herwydd  os  ti  a  wrthodi  ollwng  fy 
mhobl,  wele,  y  fory  y  dygaf  locustiaid  i'th 
fro; 

5  A  hwynt-hwy  a  orchuddiant  wyneb  y 
ddaear,  fel  na  allo  un  weled  y  ddaear:  a 
hwy  a  ysant  y  gweddill  a  adawyd  i  chwi 
yn  dd'íangol  gan  y  cenllysg;  difânt  hefyd 
bob  pren  a  fyddo  yn  blaguro  i  chwi  yn  y 
maes. 

6  Llanwant  hefyd  dy  dai  di,  a  thai  dy 
holl  weision,  a  thai  yr  holl  Aiphtiaid,  y 
rhai  ni  welodd  dy  dadau,  na  thadau  dy 
dadau,  er  y  dydd  y  buont  ar  y  ddaear  hyd 
y  dydd  hwn.  Yna  efe  a  drodd,  ac  a  aeth 
allan  oddi  wrth  Pharaoh. 

7  A  gweision  Pharaoh  a  ddywedasant 
wrtho,  Pa  hyd  y  bydd  hwn  yn  fagl  i  ni  ? 
gollwng  ymaith  y  gwŷr,  fel  y  gwasanaethont 
yr  Arglwydd  eu  Duw:  Oni  wyddost  ti 
etto  ddifetha  yr  Aipbt? 

8  A  dychwelwyd  Moses  ac  Aaron  at  Pha- 
raoh :  ac  efe  a  ddy wedodd  wrthynt,  Ewch, 
gwasanaethwch  yr  Arglwydd  eich  Duw: 
ond  pa  rai  sydd  yn  myned? 

9  A  Moses  a  ddy  wedodd,  A'n  llangciau,  ae 
â'n  henafgwyr,  yr  awn  ni;  â'n  meibion 
hefyd,  ac  â'n  merched,  â'n  defaid  ac  â'n 
gwartheg,  yr  awn  ni :  oblegid  rìiaid  i  ni 
gadw  gwyl  i'r  Arglwydd. 

10  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Yr  un 
modd  y  byddo  yr  Arglwydd  gyd  â  chwi, 
ag  y  gollyngaf  chwi,  a'ch  rhai  bach  :  gwel- 
wch,  mai  ar  ddrwg  y  mae  eich  bryd. 

11  Nid  felly ;  ewch  yn  awr,  y  gwŷr,  a  gwas- 
anaethwch  yr  Arglwydd  :  canys  hyn  yr 
oeddych  yn  ei  geisio.  Felly  hwy  a  yrrwyd 
allan  o  ŵydd  Pharaoh. 

12  ^j  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  Estyn  dy  law  ar  wlad  yr  Aipht,  am 
locustiaid,  fel  y  delont  i  fynu  ar  dir  yr 
Aipht ;  ac  y  bwyttäont  holl  lysiau  y  ddaear, 
sefy  cwbl  a'r  a  adawodd  y  cenllysg. 

13  A  Moses  a  estynodd  ei  wi'alen  ar  dir  yr 
Aipht:  a'r  Arglwydd  a  ddug  ddwyrein- 
wynt  ar  y  tir  yr  holl  ddiwrnod  hwnnw,  a'r 
holl  nos  honno;  a  phan  ddaeth  y  bore* 
gwynt  y  dwyrain  a  ddug  locustiaid. 
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14  A'r  locustiaid  a  ac-thant  i  fvnu  dros  holl 
wlad  yr  Aipht,  ac  a  arhosasant  ym  mhob 
ardal  ì'r  Aipht:  blin  iawn  oeddynt;  ni  bu 
y  fath  locustiaid  o'u  blaen.hwynt,  ac  ar  eu 
hol  ni  bydd  y  cyffelyb. 

15  Canys  toisant  wyneb  yr  holl  dir,  a  thy- 
wyllodd  y  wlad ;  a  hwy  a  ysasant  holl  lysiau 
y  ddaear,  a  holl  ffrwythau  y  coed,  yr  hyn 
a  weddillasai  y  cenllysg  :  ac  ni  adawyd  dnn 
gwyrddlesni  ar  goed,  nac  ar  lysiau  y  macs, 
o  fewn  holl  wlad  yr  Aipht. 

ltí  %  Yna  Pharaoh  a  alwodd  am  Moses 
ac  Aaron  ar  frys ;  ac  a  ddywedodd,  Pechais 
yn  erbyn  yr  Arglwydd  eich  Duw,  ac  yn 
eich  erbyn  chwithau. 

17  Ac  yn  awr  maddeu,  attolwg,  fy  mhechod 
y  waith  hon  yn  unig,  a  gweddîwch  ar  yr 
Arglwydd  eich  Duw,  ar  iddö  dynnu  oddi 
wrthyf  y  farwolaeth  hon  yn  unig. 

18  A  Moses  a  aeth  allan  oddi  wrth  Pharaoh, 
ac  a  weddì'odd  ar  yr  Arglwydd. 

19  A'r  Arglwydd  a  drodd  wynt  gorllewin 
cryf  iawn,  ac  efe  a  gymmerodd  ymaith  y 
locustiaid,  ac  a'u  bwriodd  hwynt  i'r  môr 
coch :  ni  adawyd  un  locust  o  fewn  holl 
derfynau  yr  Aipht. 

20  Er  hynny  caledodd  yr  Arglwydd  galon 
Pharaoh,  fel  na  ollyngai  efe  feibion  Israel 
ymaith. 

21  <f[  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  Estyn  dy  law  tu  a'r  nefoedd,  fel  y 
byddo  tywyllwch  ar  dir  yr  Aipht,  tywyllwch 
a  aller  ei  dèimlo. 

22  A  Moses  a  estynodd.  ei  law  tu  a'r  nef- 
oedd:  a  bu  tywyllwch  dudew  trwy  holl 
wlad  yr  Aipht  clri  diwrnod. 

23  Ni  welai  neb  eu  gilydd,  ac  ni  chododd 
neb  o'i  le  dri  diwrnod  :  ond  yr  ydoedd  goleu- 
rd  i  holl  feibion  Israel  yn  eu  trigfannau. 

24  %  A  galwodd  Pharaoh  am  Moses  ac 
Aaron,  ac  a  ddywedodd,  Ewch,  gwasanaeth- 
wch  yr  Arglwydd  ;  arhôed  eich  defaid, 
a'ch  gwartheg  yn  unig :  aed  eich  rhai  bach 
hefyd  gyd  â  chwi. 

2ô  A  dywedodd  Moses,  Ti  a  roddi  hefyd 
yn  ein  dwylaw  ebyrth,  a  phoethoffrymmau, 
fel  yr  aberthom  i'r  Arglwydd  ein  Duw. 

2íi  Aed  ein  hanifeiliaid  hefyd  gyd  â  ni ; 
nî  adewir  ewin  yn  ol :  oblegid  o  honynt  y 
eymmerwn  i  wasanaethu  yr  Arglwydd  ein 
Duw :  ac  nis  gwyddom  â  pha  beth  y  gwasan- 
acthwn  yr  Arglwydd,  hyd  om  ddelom 
yno. 

27  «f  Ond  yr  Arglwydd  a  galedodd  galon 
Ptiaraoh,  ac  ni  fynnai  eu  gollwng  hwynt. 

28  A  dywedodd  Pharaoh  wrtho,  Dos  oddi 
wrthyf,  gwylia  arnat  rhag  gweled  fy  wyneb 
mwy :  oblegid  y  dydd  y  gwelych  fy  wyncb, 
y  byddi  farw. 

29  A  dywedodd  Moses,  Uniawn  y  dywed- 
aist,  ni  welaf  dy  wyneb  mwy. 

PENNOD  XI. 

1  Cennadwriaeth  Duiv  at  yr  Israeliaid  i  fen- 
thyccio  tlysau  gan  eu  cymmydogion.  4  Mo- 
ses  yn  bygwth  Pharaoh  â  marwòlaeth  y  cynt- 
afanedig. 

A'R  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth  Mo- 
ses,  Un  bla  etto  a  ddygaf  ar  Pharaoh, 
ac  ar  yr  Aipht ;  wcdi  hynny  efe  a'ch  gollwng 
chwi  oddi  yma:  pan  y'ch  goHyngo,  gan 
wthio  efe  a  ch  gwthia  chwi  oddi  yma  yn 
gwbl. 

2  Dywed  yn  awr  lle  y  clywo  y  bobl ;  a 
benthyccied  pob  gwr  gan  ei  gymmydog,  a 
phob  gwraig  gan  ei  chymmydoges,  ddodrefn 
srian.  a  dodrefn  aur. 

3  A  r  Arglwydd  a  roddodd  i'r  bobl  ffafr 
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y'ngolwg  yr  Aiphtiaid:  ac  pr  ocdd  Moscs 
yn  wr  mawr  iawn  y'ngwlad  \r  Aipht,  y'ng- 
olwff  gweision  Pharaoh,  ac  y'ngolwg  y  bobt. 

4  Moses  hefyd  a  ddywedodd,  Fel  'hyn  y 
llefarcdd  yr  Arglwydd  ;  Ynghyleh  ha'nner 
nos  yr  âf  fi  allan  i  ganol  yr  Aipht. 

5  A  phob  cyntaf-anedig  y'ngwlad  yr  Aiplit 
a  fydd  marw,  o  gyntaf-anedig  Pharaoh,  yr 
hwn  sydd  yn  eistedd  ar  ei  deyrn-gadair,  hyd 
gyntat-anedig  y  wasanaethferch  sydd  ar  ol 
y  felin  ;  a  pho'b  cyntaf-anedig  o  ànifail. 

6  A  bydd  gweitidì  mawr  trwy  holl  wlad  vr 
Aipht,  yr  hwn  ni  bu  ei  fath,  ac  ni  bydd 
mwyach  ei  gyffelyb. 

7  Ond  yn  erbyn  neb  o  blant  Israel  ni  sym- 
mud  ci  ei  dafod,  ar  ddyn,  nac  anifail ;  fel  y 
gwypoch  fod  yr  Arglwydd  yn  gwneuthur 
rhagor  rhwng  yr  Aiphtìaid  ac  Israel. 

8  A'th  holl  weision  hyn  a  ddeuant  i  waered 
attaf  fi,  ac  a  ymgrymmant  i  mi,  gan  ddy- 
wedyd,  Dos  allan,  â'r  holl  bobl  sydd  ar  dy 
ol ;  ac  wedi  hynny  yr  âf  fi  allan.  Felly  efe 
a  aeth  allan  oddi  wrth  Pharaoh  mewn  dig- 
llonedd  llidio^. 

9  A  dy wedocid  yr  Arglwydd  wrth  Moses, 
Ni  wrendy  Pharaoh  arnoch ;  fel  yr  amlhâer 
fy  rhyfeddodau  y'ngwlad  yr  Aipht. 

10  A  Moses  ac  Aaron  a  wnaethant  yr  holl 
ryfeddodau  hyn  ger  bron  Pharaoh  :  a'r  A  r- 
glwydd  a  gâledodd  galon  Pharaoh,  fel  na 
ollyngai  efe  feibion  Israel  allan  o'i  wlad. 

PENNOD  XII. 

1  Newidio  dechreuad  y  flwyddyn.  3  Ordeinto 
y  Pasc.  11  Defod  y  Pasc.  15  Bara  croyw 
2.9  Marwolaetìi  y  cyntaf-anedig.  31  Gyrru 
yr  Israeliaid  allan  o'r  tir.  37  Htcythau  yn 
dyfod  i  Succoth.    43  Ordinhûd  y  Pasc. 

YR  Arglwydd  hefyd   a  lefarodd  wrth 
Moses  ac  Aaron  yn  nhir  yr  Aipht,  gan 
ddywedyd, 

2  Y  mis  hwnfydd  i  chwi  yn  ddechreuad 
y  misoedd :  cyntaf  fydd  i  chwi  o  fisoedd  y 
flwyddyn. 

3  ^[  Lleferwch  wrth  holl  gjmnulleidfa  Is- 
rael,  gan  ddywedyd,  Ar  y  degfed  dydd  o'r 
mis  hwn  cyinmerant  iddynt  tx)b  un  oen, 
yn  ol  teulu  eu  tadau,  scfoen  dros  bob  teulu. 

4  Ond  os  y  teulu  fydd  ry  fychan  i'r  oen, 
efe  a'i  gymmydog  nesaf  i'w  dŷ  a'i  cymmer, 
wrth  y  rhifedi  o  ddynion ;  pob  un  yn  oí 
ei  fwytta  a  gyfrifwch  at  yr  oen. 

5  Bydded  yr  oen  gennych  yn  berffeith-gwbl. 
yn  wrryw,  ac  yn  llwdn  blwydd :  o'r  defaid, 
neu  o'r  geifr,  y  cymmerwch  ef. 

6  A  bydded  y'nghadw  gennych  hyd  y  ped 
werydd  dydd  ar  ddeg  o'r  mis  íiwn  :  a  H'added 
holl  dyrfa  cynnulleidfa  Israel  ef  yn  y  cyfnos. 

7  A  chymmerant  o'r  gwaed,  a  rho'ddant 
ar  y  ddau  ystlysbost,  ac  ar  gappan  drws 
y  tai  y  bwyttânt  ef  ynddynt. 

8  A'r  cig  a  fyvyttânt  y  nos  honno,  wedi  ei 
rostio  wrth  dân,  a  bara  croyw,  gyd  â  dail 
surion  y  bwyttânt  ef. 

9  Na  fwyttêwch  o  hono  yn  amrwd,  na 
chwaith  wedi  ei  ferwi  mcwn  dwfr,  eithr 
wedi  ei  rostio  wrth  dân  ;  ei  ben  gyd  â'i  dr^ed 
a'i  ymysgaroedd. 

10"  Ac  na  weddillwch  ddim  o  liono  hyd  y 
bore :  a'r  hyn  fydd  y'ngweddill  o  hono  erbyn 
y  bore,  llosgwch  yn  tân. 

11  í|  Ac  fel  hyn  y  bwyttêwch  ef;  wedi 
gwregysu  eicli  lwynau,  a'ch  esgidiau  am  eich 
traed,  a'ch  ffyn  yn  eich  dwylaw  :  a  bwyt- 
ttwch  ef  ar  ffrwst;  Pasc  yr  Arglwydd 
ÿdyw  efe. 

12  O  herwydd  mi  a  dramwyaf  trwy  wlad 
yr  Aipht  y  nbs  hon,  ac  a  darawaf  bob  cyntaf- 
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anedig  o  fewn  tir  yr  Aipht,  yn  ddyn,  ac 
yn  anifail ;  a  mi  a  wnaf  farn  yn  erbyn 
holl  dduwiau   yr  Aipht:    myfì  yw  yr  Ar- 

6LWYDD. 

13  A'r  gwaed  fydd  i  chwi  yn  arwydd  ar  y 
tai  lle  byddoch  chwi:  a  phan  welwyf  y 
gwaed,  yna  yr  âf  heibio  i  ehwi,  ac  ni  bydd 
pla  dinystriol  arnoch  chwi,  pan  darawyf 
dìr  yr  Aipht. 

14  A'r  dydd  hwn  fydd  yn  goffadwriaeth 
1  chwi ;  a  chwi  a'i  cedwch  ef  yn  wyl  i'r 
Arglwydd  trwy  eich  cenhedlaethau  :  ced- 
wcli  ef  yn  wyl  trwy  ddeddf  dragywyddol. 

lö  Saith  niwrnod  y  bwyttêwch  fara  croyw ; 
y  dydd  cyntaf  y  bwriwch  surdoes  allan  o'ch 
tai :  o  herwydd  pwy  bynnag  a  fwyttäo  fara 
lefeinllyd  o'r  dydd  cýntaf  hyd  y  seithfed 
dydd,  yr  enaid  hwnnw  a  dorrir  ymaith  oddi 
wrth  Israel. 

16  Ar  y  dydd  cyntaf  hefyd  y  bydd  i  chwi 
gymanfa  sanctaidd,  a  chymanfa  sanctaidd 
ar  y  seithfed  dydd:  dim  gwaith  ni  wnair 
ynddynt,  onid  yr  hyn  a  fwytty  pob  dyn, 
hynny  yn  unig  a  ellwch  ei  wneuthur. 

17  Cedwch  hefyd  wyl  y  bara  croyw ;  o  her- 
wydd  o  fewn  corph  y  dydd  hwn  y  dygaf 
eich  lluoedd  chwi  allan  o  wlad  yr  Aipht: 
am  hynny  cedwch  y  dydd  hwn  yn  eich 
eenhedlaethau,  trwy  ddeddf  dragywyddol. 

18  ^j  Yn  y  mis  eyntaf,  ar  y  pedwerydd 
dydd  ar  ddeg  o'r  mis  yn  yr  hwyr,  *y  bwyt- 
têwch  fawr  croyw,  hyd  yr  unfed  dydd  ar 
hugain  o'r  mis  yn  yr  hwyr. 

19  Na  chatTer  surdoes  yn  eich  tai  sailh 
niwrnod  :  canys  pwy  bynnag  a  fwyttâo  fara 
lefeiullyd,  yr  enaid  hwnnw  a  dorrir  ymaith 

0  gynnulleidfa  Israel,  yn  gystal  y  dîeithr  a'r 
pri'odor. 

20  Na  fwyttêwch  ddim  lefeinllyd:  bwyt- 
têwch  fara  croyw  yn  eich  holl  drigfan- 
nau. 

21  %  A  galwodd  Moses  am  holl  henuriaid 
lsrael,  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Tynnwch 
a  chymmerwch  i  chwi  oen  yn  ol  eich  teulu- 
oedd,  a  lleddwch  y  Pasc. 

22  A  chymmerwch  dusw  o  isop,  a  throch- 
wch  ef  yn  y  gwaed  a  fyddo  yn  y  cawg,  a 
rhoddwch  ar  gappan  y  drws,  ac  ar  y  ddau 
ystlysbost  o'r  gwaed  afyddo  yn  y  cawg ;  ac 
nac  aed  neb  o  honoch  allan  o  ddrws  ei  dŷ 
hyd  y  bore. 

23  O  herwydd  yr  Arglwydd  a  dramwya 

1  daro  yr  Aiphtiaid  :  a  phan  welo  efe  y  gwaed 
ar  gappan  y  drws,  ac  ar  y  ddau  ystlysbost ; 
yna  yr  Arglwydd  a  â  heibio  i'r  drws,  ac 
ni  âd  i'r  dinystrydd  ddyfod  i  mewn  i'ch  tai 
chwi  i  ddinystrio. 

24  A  chwi  a  gedwch  y  peth  hyn  yn  ddeddf 
i  li,  ac  i'th  feibion  yn  dragy  wydd. 

25  A  phan  ddeloch  i'r  wlad  a  rydd  yr 
Arglwydd  i  chwi,  megis  yr  addawodd; 
yna  cedwch  y  gwasanaeth  hwn. 

26  A  bydd  pan  ddywedo  eich  meibion  wrth- 
ych,  Pa  wasanaeth  yw  hwn  gennych  ? 

27  Yna  y  dywedwch,  Aberth  Pasc  yr  Ar- 
glwydd  ydyw,  yr  hwn  a  aeth  heibio  i  dai 
meibion  Israel  yn  yr  Aipht,  pan  darawodd 
efe  yr  Aiphtiaid,  ac  yr  achubodd  ein  tai  ni. 
Yna  yr  ymgrymmodd  y  bobl,  ac  yr  addol- 
asant. 

28  A  meibion  Israel  a  aethant  ymaith,  ac 
a  wnaethant  megis  y  gorchymynasai  yr 
Arglwydd  wrth  Moses  ac  Aaron;  felíy 
y  gwnaethant. 

29  ^l  Ac  ar  hanner  nos  y  tarawodd  yr  Ar- 
glwydd  bob  cyntaf-anedig  y'ngwlad  yr 
Aipht,  o  gyntaf-anedig  Pharaoh  yr  hwn  a 
eisteddai  ar  ei  frenhinfaingc,    hyd   gyntaf- 
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anedig  y  gaethes  oedd  yn  y  carchardŷ ;  a 
phob  cyntaf-anedig  i  anifail. 

30  A  Pharaoh  a  gyfododd  liw  nos,  efe  a'i 
holl  weision,  a'r  holl  Aiphtiaid ;  ac  yr  oodd 
gweiddi  mawr  yn  yr  Aipht:  oblegid  nid  oedä 
dŷ  a'r  nad  ydoedd  un  marw  ynddo. 

31  %  Ac  efe  a  alwodd  ar  Moses  ae  Aaron 
liw  nos,  ac  a  ddywedodd,  Codweh,  ewch 
allan  o  fysg  fy  mhobl,  chwi  a  meibion  Israel 
hefyd ;  ac  eweh,  a  gwasanaethwch  yr  Ar- 
glwydd,  fel  y  dywedasoch. 

32  Cymmerwch  eich  defaid,  a'ch  gwartheg 
hefyd,  fel  y  dywedasoch,  ac  eweh  ymaíth, 
a  bendithiwch  íìnnau. 

33  A'r  Aiphtiaid  a  fuant  daerion  ar  y  bobl, 
gan  eu  gyrru  ar  ftrwst  allan  o'r  wlad :  oblegid 
dywedasant,  Dynion  meirw  ydym  ni  oll. 

34  A'r  bobl  a  gymmerodd  eu  toes  cyn  ei 
lefeinio,  a'u  toes  oedd  wedi  ei  rwymo  yn 
eu  dillad  ar  eu  hysgwyddau. 

35  A  meibion  lsrael  a  wnaethant  yn  ol 
gair  Moses ;  ac  a  fenthycciasant  gan  yr 
Aiphtiaid  dlysau  arian,  a  thlysau  aur,  a 
gwisgoedd. 

36  A'r  Arglwydd  a  roddasai  i'r  bobl 
hawddgarwch  y'ngolwg  yr  Aiphtiaid,  fel  yr 
echwynasant  iddynt:  a  hwy  a  yspeiliasant 
yr  Aiphtiaid. 

37  ^f  A  meibion  Israel  a  aethant  o  Rameses 
i  Succoth,  y'nghylch  chwe  chan  mil  o  wŷr 
traed,  heb  law  píant. 

38  A  phobl  gymmysg  lawer  a  aethant  i 
fynu  hefyd  gyd  â  hwynt ;  defaid  hefyd  a 
gwartheg,  sef  àk  lawer  iawn. 

39  A  hwy  a  bobasant  y  toes  a  ddygasant 
allan  o'r  Aipht  yn  deisennau  croy  w ;  o  her- 
wydd  yr  oedd  heb  ei  lefeinio :  canys  gwth- 
iasid  hwynt  o'r  Aipht,  ac  ni  allasant  aro3, 
ac  ni  pharottöisant  iddynt  eu  hun  lun- 
iaeth. 

40  ^f  A  phreswyliad  meibion  Israel,  ,tra  y 
trigasant  yn  yr  Aipht,  oedd  ddeng  mlynedd 
ar  hugain  a  phedwar  can  mlynedd. 

41  Ac  ym  mhen  y  deng  mlynedd  ar  hugain 
a  phedwar  can  mlynedd,  i'e,  o  fewn  corph 
y  dydd  hwnnw,  yr  aeth  holl  luoedd  yr 
Arglwydd  allan  o  wlad  yr  Aipht. 

42  Nos  yw  hon  i'w  chadw  i'r  Arglwydd, 
ar  yr  hon  y  dygwyd  hwynt  allan  o  wlad  yr 
Aipht:  rios  yr  Arglwydd  yw  hon,  i  holl 
feibion  Israel  i'w  chadw  trwy  eu  hoes- 
oedd. 

43  ^T  Yr  Arglwydd  hefyd  a  ddywedodd 
wrth  Moses  ac  Aaron,  Dyma  ddeddf  y  Pasc  : 
na  fwyttäed  neb  d'ieithr  o  hono. 

44  Ond  pob  gwasanaethwr  wedi  ei  brynu 
am  arian,  gwedi  yr  enwaedych  ef,  a  fwytty 
o  hono. 

45  Yr  alldud,  a'r  gwas  cyflog,  ni  chaiflT 
fwytta  o  hono. 

46  Mewn  un  tŷ  y  bwyttêir  ef :  na  ddwg 
ddim  o'r  cig  allan  o'r  tŷ ;  ac  na  thorrwcn 
asgwrn  o  hono. 

47  Holl  gynnulleidfa  Israel  a  wnant  hynny. 

48  A  phan  arhoso  di'eithr  gyd  â  thi,  ac 
ewyllysio  cadẃ  Pasc  i'r  Arglwydd,  en- 
waeder  ei  holl  wrrywiaid  ef,  ac  yna  nesâed 
i  wneuthur  hynny ;  a  bydded  fel  yr  hwn  a 
aned  yn  y  wlad  :  ond  na  fwyttâed  neb  di'en- 
waededig  o  hono. 

49  Yr  un  gyfraith  fydd  i'r  pri'odor,  ac  i'r 
di'eithr  a  arhoso  yn  eich  rnysg. 

50  Yna  holl  feibion  Israel  a  wnaethaní  fel 
y  gorchymynasai  yr  Arglwydd  wrth  Moses 
ae  Aaron ;  felly  y  gwnaethant. 

51  Ac  o  fewn  corph  y  dydd  hwnnw  y  dug 
yr  Arglwydd  fêibion  Israel  o  wlad  yf 
Aipht,  yn  ol  eu  lluoedd. 
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PENNOD  XIII. 

1  Cysseçru  y  cyntaf-anedig  i  Dduw.  3  Gor- 
chyrriyn  cadw  cojf'adwriaeth  t>V  Pasc.  11 
Neillduo  y  cyntaf  or  aniJ'e'Uiaid.  17  Yr  Is- 
raeliaid  wrthfyned  allan'  oV Aipht  yn  dwyn 
esçyrn  Joseph  çyd  û  hwynt.  20  Yn  dyfod  i 
Etham.  21  Duw  yn  eu  harwain  mewn 
colofn  o  niwl  a  cholofn  o  dân. 

A'R  Arglwydd  a  lefarodd  wrth  Moses, 
gan  ddywedyd, 

2  Cyssegra  i  mi'bob  cyntaf-anedig,  sef  beth 
bynnag  a  agoro  y  grot'h  ym  mysg  m'eibion 
Israel,  o  ddyn  ac  anifail :  eiddo  fí  yw. 

3  t  A  dywedodd  Moses  wrth  y  bobl,  Cof- 
iwch  y  dydd  hwn,  ar  yr  hwn  y  daethoch 
allan  o'r  Aipht,  o  dŷ  y  caethiwed:  oblegid 
trwy  law  gadarn  y  dug  yr  Arglwydd  chwi 
oddi  yno :  am  hynny  na  fwyttäer  bara  lefein- 
llyd. 

4  Heddyw  yr  ydych  chwi  yn  myned  allan, 
ar  y  mis  Abib. 

5  \  A  phan  ddygo  yr  Arglwydd  di  i 
wlad  y  Canaaneaid,  a'r  Hethiaid,  a'r  Amor- 
iaid,  yr  Hefiaid  hefyd,  a'r  Jebusiaid,  yr  hon 
a  dyngodd  efe  wrth  dy  dadau  y  rhoddai  efe 
i  ti,  sef  gwlad  yn  llifeirio  o  laeth  a  mêl ; 
yna  y  gwnai  y  gwasanaeth  yma  ar  y  mis 
hwn. 

fí  Saith  niwrnod  y  bwyttâi  fara  croyw; 
ac  ar  y  seithfcì  dycíd  y  bydd  gwyl  i'r  Ar- 
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7  Bara  croyw  a  fwyttêir  saith  niwmod: 
ac  na  weler  bara  lefeinllyd  gyd  â  thi ;  ac 
na  weler  gennyt  surdoes  o  fewn  dy  holl 
der.fvnau. 

8  ti  mynega  i'th  fab  y  dydd  hwnnw, 
gan  ddy  wedyd,  O  herwydd  yr  hyn  a  wnaeth 
yr  Arglwydd  i  mi  pan  ddaethum  allan 
o'r  Aipht,  y  gwneir  hyn. 

9  A  byddedi  ti  yn  arwydd  ar  dy  law,  ac 
yn  goffadwriaeth  rhwng  dy  lygaid;  fel  y 
byddo  cyfraith  yr  Arglwydd  yn  dy  enau : 
o  herwydd  â  llaw  gadarn  y  dug  yr  Ar- 
glwydd  dydi  allan  o'r  Aipht. 

10  Am  hynny  cadw  y  ddeddf  hon,  yn  ei 
hamser  nodedig,  o  fìwyddyn  i  flwyddyn. 

11  lf  A  phan  ddygo  yr  Arglwydd  di  i 
wlad  y  Canaaneaiu,  megis  y  tyngodd  efe 
wrthyt,  ae  wrth  dy  dadau,  a'i  rhoddi  i 
ti; 

12  Yna  y  neilldui  i'r  Arglwydd  bob 
cyntaf-anedig :  a  phob  cyntaf  i  anifail  a 
fyddo  eiddot  ti,  y  gwrrywiaid  eiddo  yr 
Arglwydd  fyddant. 

13  A  phob  cyntaf  i  asyn  a  bryni  di  âg  oen  ; 
ac  oni  phryni  di  ef\  yna  tòrfynygla  ef:  a 
phob  dyn  cyntaf-anedig  o'th  feibion  a  bryni 
di  hefyd. 

14  ^[  A  phan  ofyno  dy  fab  ar  ol  hyn,  gan 
ddy  wedyd,  Beth  yw  hyn  ?  yna  dy wed  wrtho, 
A  ílaw  gadarn  y  'dug  ýr  Arglwydd  ni  allan 
o'r  Aipht,  o  dŷ  y  caethiwed. 

15  A  phan  oedd  yn  anhawdd  gan  Pharaoh 
ein  goílwng  ni,  y  lladdodd  yr  Arglwydd 
bob  cyntaf-anedig  yng  ngwlad  yr  Aipht,  o 
gyntaf-anedig  dyn  hyd  gyntaf-anedig  anifail : 
am  hynny  yr  ydwyf  yn  aberthu  i'r  Ar- 
glwydd  bob  gwrryw  a  agoro  y  groth  ;  ond 
pob  cyntaf-anedig  o'm  meibion  a  bryn- 
af. 

16  A  bydded  hynny  yn  arwydd  ar  dy  law, 
ac  yn  rhagtalau'rhwng  dy  lygaid  :  canys  â 
llaw  gadarn  y  dug  yr  Arglwydd  ui  allan 
o'r  Aipht. 

Í7  %  A  phan  ollyngodd  Pharaoh  y  bobl, 

ni  arweiniodd  yr  Arglwydd  hwynt   trwy 

ffordd  gwlad  y  Philistiaid,  cr  ei  bod  yn  agos  : 

oblegid  dywedodd  Duw,  Rhag  i'r  bobl  edi- 
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farháu  pan  welant  ryfel,  a  dychwelyd  i'r 
Aipht. 

18  Ond  Duw  a  arweiniodd  y  bobl  o  am- 
gylch,  trwy  anialwch  y  môr  coch  :  ac  yn 
arfogion  yr  aeth  meibion  Israel  allan  o  wlad 
yr  Aipht. 

19  A  Moses  a  gsrmmerodd  esgyrn  Joseph 

fyd  âg  ef :  o  herwydd  efe  a  wneìsai  i  feibion 
srael  dvngu  trwy  lw,  gan  ddywedyd,  Duw 
a  ynîwêl  â  chwi  yn  ddi'au  ;  dygwch  éhwithau 
fy  esgym  oddi  yma  gyd  â  chwi. 

20  \  A  hwy  a  aethant  o  Succoth ;  ac  a 
wersyllasant  yn  Etham,  y'nghwrr  yranialwch. 

21  A'r  Arglwydd  òedd  yn  'myned  o'u 
blaen  hwynt  y  dydd  mewn  colofn  o  niwl, 
i'w  harwam  ar  y  fíbrdd ;  a'r  nos  mewn  colofn 

0  dân,  i  oleuo  iddynt:  fel  y  gallent  fyned 
ddydd  a  nos. 

22  Ni  thynnodd  efe  vmaith  y  golofn  niwl 
y  dydd,  na'r  golofn  dân  y  nos,  o  íiaen  y 

PENNOD   XIV. 

1  Duw  yn  hi.Jf'orddi  yr  Israeliaid  yn  eu  taith. 
5  Pharaoh  yn  erlid  ar  eu  hvl  hicynt.  10  Yr 
Israeliaid  yn  tuchan.  13  Mnses  yn  eu  cysuro 
hwy.  15  Duw  yn  dyst(u  i  Moses  beth  a  wnai. 
lí)  Y  niwl  yn  symmudo  i'r  tu  ól  i'r  gwersyll. 
21  Yr  Isì'aeliaid  yn  myned  trwy  y  môr  coch  ; 
23  aV  Aiphtiaid  yn  boddi  ynddo. 

A'B,  Arglwydd  a  lefarodd  wrth  Moses, 
gan  ddywedyd, 

2  Dywed  wrth  feibion  Israel,  am  ddy- 
chwelyd  a  gwersyllu  o  fiaen  Pihahiroth, 
rhwng  Migdol  a'r  môr,  o  flaen  Baal-sephon  : 
ar  ei  chyfer  y  gwersyllwch  wrth  y  môr. 

3  Canýs  dywed  Pharaoh  am  feíbion  Israel, 
Rhwystrwyd  hwynt  yn  y  tir;  cauodd  yr 
anialwch  arnynt. 

4  A  mì  a  galedaf  galon  Pharaoh,  fel  vr 
erlidio  ar  eu  hol  hwynt :  fclly  y'm  gogonedcíir 
ar  Pharaoìi,  a'i  hoìl  fyddin ;  a'r  Ai]ilitiaid 
a  gânt  wybod  mai  myfi  yw  yr  Arglwydd. 
Ac  felly  ŷ  gwnaethant. 

5  %  A  mynegwyd  i  frenhin  yr  Aiplit,  fod 
y  bobl  yn  ffoi :  yna  y  trodd  calon  Pharaoh 
a'i  weision  yn  erbyn  y  bobl ;  a  dy  wedasant, 
Beth  yw  hyn  a  wnaethom,  pan  ollyngasom 
Israel  o'n  gwasanaetliu  ? 

6  Ac  efea  daclodd  ei  gerbyd,  ac  a  gym- 
merodd  ei  bobl  gyd  âg  ef. 

7  A  chymmerodd  cnwe  chant  o  ddewis 
gerbydau,  a  holl  gerbydau  yr  Aiplit,  a  chap- 
teniaid  ar  bob  un  o  honynt. 

8  A'r  Arglwydd  a  galedasai  galon  Pîia- 
raoh  brenhin  yr  Aipht,  ac  efe  a  ymlidiodd 
ar  ol  meibion  Israeî:  ond  yr  oedu  meibion 
Israel  yn  myned  allan  â  llaw  uchel. 

9  A'r  Aiphtiaid  a  ymlidiasant  ar  eu  hol 
hwynt,  í<yholl  feirch  a  eherbydau  Pharaoh, 
a'i  wŷr  meirch,  a'i  fvddin,  ac  a'u  goddi- 
weddasant  yn  gwersyllu  wrth  y  môr,  ger 
llaw  Pihahiroth,  o  flaen  Baal-sephon. 

10  ^f  A  phan  nesâodd  Pharaon,  mcibion 
Israel  a  godasant  eu  golwg;  ac  wele  yr 
Aiphtiaid  yn  dyfod  ar  eu  hol ;  a  hwy  a 
ofnasant  yn  ddirfawr :  a  meibion  Israèl  a 
waeddasant  ar  yr  Arglwydd.  ^ 

11  A  dywedasant  wrth  Moses,  Ai  am  nad 
oedd  beddau  yn  yr  Aipht,  y  dygaist  ni  i  farw 
yn  yr  anialwch?  Paham  v  gwnaethost  fel 
hyn  â  ni,  gan  ein  dwyn  aílan  o'r  Aipht? 

12  Onid  dyma  y  peth  a  lefarasom  wrthyt 
yn  yr  Aipht,  gan  ddywedyd,  Paid  â  ni,  fel 
y  gwasanaethom  yr  Aiphtiaid  ?  canys  gwell 
fuasai  i  ni  wasanaethu  yr  Aiphtiaid,  nâ  marw 
yn  yr  anialwch. 

13  ^[  A  Moses  a  ddywedodd  wrth  y  bobl, 
Nac  ofnwch ;  sefwch,  ac  edrychwch  ar  iach- 
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awdwriaeth  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a  wna 
efe  i  chwi  heddyw ;  oblegid  yr  Aiphtiaid  y 
rhai  a  welsoch  chwi  heddyw,  ni  chewch 
eu  gweled  byth  ond  hynny. 

14  Yr  Arglwydd  a  ymladd  drosoch ;  am 
hynny  tewch  chwi  â  sôn. 

15  ^f  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth 
Moses,  Paham  y  gweiddi  arnaf  ?  dy  wed  wrth 
feibion  Israel  am  gerdded  rhagddynt. 

16  A  chyfod  dithau  dy  wialen,  ac  estyn 
dy  law  ar  y  môr,  a  hollta  ef:  a  meibion 
Israel  a  ânt  trwy  ganol  y  môr  ar  dir  sych. 

17  Wele,  fì,  'íe  myfi  a  galedaf  galon  yr 
Aiphtiaid,  fel  y  delont  ar  eu  hol  hwynt: 
a  mi  a  ogoneddir  ar  Pharaoh,  ac  ar  ei  holl 
fyddin,  ar  ei  gerbydau  ef,  ac  ar  ei  farchogion. 

18  A'r  Aiphtiaid  a  gânt  wybod  mai  myfi 
yw  yr  Arglwydd,  pan  y'm  gogoneddir  ar 
Pharaoh,  ar  ei  gerbydau,  ac  ar  ei  farchogion. 

19  ^f  Ac  angel  Duw,  yr  hwn  oedd  yn 
myned  o  flaen  byddin  Israel,  a  symmudodd, 
ac  a  aeth  -o'u  hol  hwynt ;  a'r  golofn  niwí 
a  aeth  ymaith  o'u  tu  blaen  hwynt,  ac  a 
safodd  o'u  hol  hwynt. 

20  Ac  efe  a  ddaeth  rhwng  llu  yr  Aiphtiaid 
a  llu  Israel ;  ac  yr  ydoedd  yn  gwmmwl  ac 
yn  dywyllwch  Vr  Aiphtiaid,  ac  yn  goleuo 
y  nos  i  Israel:  ac  ni  nesâodd  y  naill  at  y 
ílall  ar  hŷd  y  nos. 

21  A  Moses  a  estynodd  ei  law  ar  y  môr: 
a'r  Arglwydd  a  yrrodd  y  môr  yn  ei  ol, 
trwy  ddwyreinwynt  cryf  ar  hŷd  y  nos,  ac 
a  wnaeth  y  môr  yn  sychdir,  a  holltwyd  y 
dyfroedd. 

22  A  meibion  Israel  a  aethant  trwy  ganol 
y  môr  ar  dir  sych :  a'r  dyfroedd  oedd  yn 
iur  iddynt,  o'r  tu  dehau,  ac  o'r  tu  aswy. 

23  %  A'r  Aiphtiaid  a  erlidiasant,  ac  a  ddaeth- 
ant  ar  eu  hol  hwynt ;  sef  holl  feirch  Pha- 
raoli,  a'i  gerbydau,  a'i  farchogion,  i  ganol  y 
môr. 

24  Ac  ar  y  wyliadwriaeth  fore  yr  Ar- 
glwydd  a  edrychodd  ar  fyddin  yr  Aiphtiaid 
trwy  y  golofn  dân  a'r  cwmmwl,  ac  a  derfysg- 
odd  fyddin  yr  Aiphtiaid. 

25  Ac  efe  a  dynnodd  ymaith  olwynion 
eù  cerbydau;  ac  yr  oeddynt  yn  gyrru  yn 
drwm  :  fel  y  dywedodd  yr  Aiphtiaid,  Ffown 
oddi  wrthlsrael;  oblegid  yr  Arglwydd 
sydd  yn  ymladd  drostynt  hwy  yn  erbyn  yr 
Aiphtiaia. 

26  ^f  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth 
Moses,  Estyn  dy  law  ar  y  môr ;  fel  y  dy- 
chwelo  y  dyfroedd  ar  yr  Aiphtiaid,  ar  eu  cer- 
bydau,  ac  ar  eu  marchogion. 

27  A  Moses  a  estynodd  ei  law  ar  y  môr : 
a  dychwelodd  y  môr  cyn  y  bore  i'w  nerth ; 
a'r  Aiphtiaid  a  fFoisant  yn  ei  erbyn  ef:  a'r 
Arglwydd  a  ddymchwelodd  yr  Aiphtiaid 
y'nghanol  y  môr. 

28  A'r  dyfroedd  a  ddychwelasant,  ac  a 
orchuddiasant  gerbydau,  a  marchogion,  a 
holl  fyddin  Pharaoh,  y  rhai  a  ddaetnant  ar 
eu  hol  hwynt  i'r  môr:  ni  adawyd  o  honynt 
gymmaint  ag  un. 

29  Ond  meibion  Israel  a  gerddasant  ar  dir 
sych  y'nghanol  y  môr:  a'r  dyfroedd  oedd 
yn  fur  iddynt,  ar  y  llaw  ddenau,  ae  ar  y 
Ilaw  aswy. 

30  Felly  yr  Arglwydd  a  achubodd  Israel 
y  dydd  hwnnw  o  law  yr  Aiphtiaid :  a  g^wel- 
odd  Israel  yr  Aiphtiaid  yn  feirw  ar  hn  y 
môr. 

31  A  gwelodd  Israel  y  grymmusder  mawr 
a  wnaeth  yr  Arglwydd  yn  erbyn  yr  Aipht- 
iaid  :  a'r  bobl  a  ofnasant  yr  Arglwydd,  ac 
a  gredasant  i'r  Arglwydd,  ac  i'w  was  ef 
Moses. 
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PENNOD   XV. 

I  Cân  Mosps.  22  Y  bobl  ag  eisieu  dwfr  ar- 
nynt.  23  Chwerw  ddyfroedd  Marah.  25  Pren 
yn  eu  pereiddio  hwy.  27  Deuddeg  ffynnon 
o  ddwfr,  a  deg  palmwydden  a  'thriugain, 
yn  Elim. 

YNA  y  canodd  Moses  a  meibion  Israel  y 
gân  hon  i'r  Arglwydd,  ac  a  lefarasant, 
ganddywedyd,  Canaf  i'r  Arglwydd  ;  canys 
gwnaeth  yn  rhagorol  iawn :  taflodd  y  march 
a'i  farchog  i'r  môr. 

2  Fy  nerth  a'm  cân  yw  yr  Arglwydd  ; 
ac  y  mae  efe  yn  iachawdwrìaeth  i  mi :  efe 
yw  fy  Nuw,  efe  a  ogoneddaf  fi ;  Duw  fy 
nhad,  a  mi  a'i  dyrchafaf  ef. 

3  Yr  Arglwydd  sydd  ryfelwr:  yr  Ar- 
glwydd  yw  ei  enw. 

4  Efe  a  daflodd  gerbydau  Pharaoh  a'i  fyddin 
yn  y  môr :  ei  gapteniaid  dewisol  a  foddwyd 
yn  y  môr  coch. 

5  Y  dyfnderau  a'u  toisant  hwy:  disgyn- 
asant  i'r  gwaelod  fel  carreg. 

6  Dy  ddeheulaw,  Arglwydd,  sydd  ar- 
dderchog  o  nerth;  a'th  ddeheulaw,  Ar- 
glwydd,  a  ddrylliodd  y  gelyn. 

7  Ym  mawredd  dy  ardderchowgrwydd  y 
tynnaist  i  lawr  y  rhai  a  gyfodasant  i'th 
erbyn:  dy  ddigofaint  a  anfonaist  allan,  ac 
efe  a'u  hysodd  hwynt  fel  sofl. 

8  Trwy  chwythad  dy  frroenau  y  casglwyd  y 
dyfroedd  ynghyd :  y  ffrydiau  a  safas^nt  feì 
pentwr ;  y  dyfnderau  a  geulasant  y'nghanol 
y  môr. 

9  Y  gelyn  a  ddywedodd,  Mi  a  erlidiaf,  mi 
a  oddiweddaf,  mi  a  rannaf  yr  yspail :  eaf 
fy  ngwynfyd  arnynt ;  tynnaf  fy  nghleddyf, 
fy  llaw  a'u  difetha  hwynt. 

10  Ti  a  chwythaist  â'th  wynt ;  y  môr  a'u 
tôdd  hwynt :  soddasant  fel  plwm  yn  y  dyfr 
oedd  cryfion. 

II  Pwy  sydd  debyg  i  ti,  O  Arglwydd,  yrr 
mhlith  y  duwiau?  pwy  fel  tydi  yn  ogon- 
eddus  mewn  sancteiddrwydd,  yn  ofnadwy 
mewn  moliant,  yn  gwneuthur  rhyfeddodau  ? 

12  Estynaist  dy  ddeheulaw ;  llyngcodd  y 
ddaear  hwynt. 

13  Arweiniaist  yn  dy  drugaredd  y  bobl  y 
rhai  a  waredaist:  yn  dy  nerth  y  tywysaist 
hwynt  i  anneddle  dy  sancteiddrwydd. 

14  Y  bobloedd  a  glywant,  ac  a  ofnant : 
dolur  a  ddeil  breswylwyr  Palestina. 

15  Yna  y  synna  ar  dduciaid  Edom :  cedyrn 
hyrddod  Moab,  dychryn  a'u  deil  hwynt : 
holl  breswylwyr  Canaan  a  doddant  ymaith. 

16  Ofn  ac  arswyd  a  syrth  arnynt ;  gan 
fawredd  dy  fraich  y  tawant  fel  carreg,  nes 
myned  trwodd  o'th  bobl  di,  Arglwydd, 
nes  myned  o'r  bobl  a  ennìllaist  ti  trwodd. 

17  Ti  a'u  dygi  hwynt  i  mewn,  ac  a'u  plenni 
hwynt  ym  mynydd  dy  etifeddiaeth,  y  Me  a 
wnaethost,  O  Arglwydd,  yn  anneddie  i  ti ; 
y  cyssegr,  Arglwydd,  a  gadamhâodd  dy 
ddwylaw. 

18  Yr  Arglwydd  a  deyrnasa  byth  ac  yn 
dragywydd. 

19  O  herwydd  meirch  Pharaoh,  a'i  ger- 
bydau,  a'i  farchogion,  a  aethant  i'r  môr ;  a*r 
Arglwydd  a  ddychwelodd  ddyfroedd  y 
môr  arnynt :  ond  meibion  Israel  a  aethant 
ar  dir  sych  y'nghanol  y  môr. 

20  íf  A  Miriam  y  brophwydes,  chwaer 
Aaron,  a  gymmerodd  dympan  yn  ei  llaw, 
a'r  hoíl  wragedd  a  aethant  allan  ar  ei  hol 
hi,  â  thympanau  ac  â  dawnsiau. 

21  A  dywedodd  Miriam  wrthynt,  Cenwch 
i'r  Arglwydd  ;  canys  gwnaeth  yn  ar- 
dderchog :  bwriodd  y  march  a'r  marchog 
i'r  môr. 
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22  Yna  Moses  a  ddug  Israel  oddi  wrth  y 
môr  coch  ;  ac  aethant  allan  i  anialwch  Sur : 
a  hwy  a  gerddasant  dri  diwrnod  yn  yr  anial- 
wch,  ac  ni  chawsant  ddwfr. 

23  «T  A  phan  ddaethant  i  Marah,  ni  allent 
yfed  dyfroedd  Maruh,  am  eu  bod  yn  chwerw- 
on :  o  herwydd  hynny  y  gelwir  ei  henw  hi 
Marah. 

24  A'r  bobl  a  duchanasant  yn  erbyn  Moses, 
gan  ddýwedyd,  Beth  a  yfwn  ni  ? 

25  Ac  efe  a  waeddodd  ar  yr  Arglwydd  : 
a'r  Arglwydd  a  ddangosoad  iddo  ef  bren  ; 
ac  efe  a'i  bwriodd  i'r  dyfroedd,  a'r  dyfroedd 
a  bereiddiasant :  yno  y  gwnaeth  efe  ddeddf 
a  chyfraith,  ac  yno  y  profodd  efe  hwynt, 

26  Ac  a  ddywedodd,  Os  gan  wrando  y 
gwrandewi  ar  lais  yr  Arglwydd  dy  Dduw, 
ac  os  gwnai  di  yr  hyn  sydd  uniawn  yn  ei 
olwg  ef,  a  rhoddi  clust  i'ẃ  orchymynion  ef, 
a  chadw  ei  holl  ddeddfau  ef ;  ni  roddaf  arnat 
un  o'r  clefydau  a  roddais  ar  yr  Aiphtiaid: 

0  herwydd  myfi  yw  yr  Arglwydd  dy  iach- 
awdwr  di. 

27  1[  A  daethant  i  Elim ;  ac  yno  yr  oedd 
deuddeg  ffynnon  o  ddwfr,  a  degpalmwydden 
a  thriugain  :  a  hwy  a  wersyllasant  yno  wrth 
y  dyfroedd. 

PENNOD  XVI. 

1  Yr  Israeliaid  yn  dyfod  i  Sin  ;  2  ac  yn  tuchan 
o  eisieu  bara.  4  üuw  yn  addaw  iddyntfara 
o'rnefoedd,  11  Danfon  sofìieir,  \Aamanna. 
16  Trefn  y  manna.  25  Na  cheid  ef  ar  y 
dt/dd  Sabboth.  32  Cadw  llonaid  omer  o  hono 
ef 

AHWY  a  symmudasant  o  Elim ;  a  holl 
gynnulleidfa  meibion  Israel  a  ddaeth- 
ant  i  anialwch  Sin,  yr  hwn  sydd  rliwng  Elim 
a  Sinai,  ar  y  pymthegfed  dydd  o'r  ail  mis, 
wedi  iddynt  fyned  allan  o  wlad  yr  Aipht. 

2  A  holl  gynnulleidfa  meibion  Israel  a 
duchanasant  yn  erbyn  Moses  ac  Aaron  yn 
yr  anialweh. 

3  A  meibion  Israel  a  ddy  wedasant  wrthynt, 
O  na  buasem  feirw  trwy  law  yr  Arglwydd 
y'ngwlad  yr  Aipht,  pan  oeddym  yn  eistedd 
wrth  y  crochanau  cig,  ac  yn  bwytta  bara 
ein  gwala :  ond  chwi  a'n  dygasoch  ni  allan 
i'r  anialwch  hwn,  i  ladd  yr  holl  dyrfa  hon 
â  newyn. 

4  %  Ýna  y  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  Wele,  mi  a  wlawiaf  arnoch  fara  o'r 
nefoedd :  a'r  bobl  a  ânt  allan,  ac  a  gasglant 
ddogn  dydd  yn  ei  ddydd ;  fel  y  gallwyf  eu 
pron,  a  rodiant  yn  fy  nghyfraith,  ai  nas 
ffwnant. 

5  Ond  ar  y  chweched  dydd  y  darparant  yr 
hyn  a  ddygant  i  mewn ;  a  hynny  fydd  dau 
cymmaint  ag  a  gasglant  beunydd. 

6  A  dywedodd  Moses  ac  Aaron  wrth  holl 
feibion  Israel,  Yn  yr  hwyr  y  cewch  wybod 
mai  yr  Arglwydd  a'ch  dug  chwi  allan  o 
wlad  yr  Ainht. 

7  Y  bore  hefyd  y  cewch  weled  gogoniant 
yr  Arglwydd  ;  am  iddo  glywed  eich  tuchan 
chwi  yn  erbyn  yr  Arglwydd  :  a  pha  beth 
ydym  ni,  i  chwi  i  duchan  i'n  herbyn? 

8  Moses  hefyd  a  ddywedodd,  Hyn  fydd 
pîin  roddo  yr  Arglwydd  i  chwi  yn  yr  hwyr 
gig  i'w  fwytta,  a'r  bore  fara  eich  gwala :  am 
glywed  o'r  Arglwydd  eich  tuchan  chwi, 
yr  hwn  a  wnaethoch  yn  ei  erbyn  ef :  o  her- 
wydd  beth  ydym  ni  ?  nid  yn  em  herbyn  ni 

p  mae  elch  tuchan,  ond  yn  eibyn  yr  Ar- 
glwydd. 

9  %  A  Moses  a  ddywedodd  wrth  Aaron, 
Dywed  wrth  holl  gynnulleidfa  meibion  Is. 
rael,    Deuwch    yn    nês    ger   bron    yr    Ar. 
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glwydd  :  o  herwydd  efe  a  glywodd  eieh 
tuchan  chwi. 

10  Ac  fel  yr  oedd  Aaron  yn  llefaru  wrth 
holl  gynnuíleidfa  meibion  "Israel,  yna  yr 
edrychasant  tu  a'r  anialwch  ;  ac  weîe  gogoh- 
iant  yr  Arglwydd  a  ymddangosodd  yn  y 
cwmmwl. 

11  íj  A'r  Arglwydd  a  lefarodd  wrth  Mo- 
ses,  gan  ddywedyd, 

12  Clywais  duchan  meibion  Israel :  llefara 
wrthynt,  gan  ddywedyd,  Yn  yr  hwvr  y 
cewch  fwytta  cig,  a'r  bore  y'ch  diwellir  o 
fara:  cewch  hefyd  wybod  mai  myfi  yw  yr 
Arglwydd  eich  Duw  chwi. 

13  Felly  yn  yr  hwyr  y  sorlieir  a  ddaethant, 
ac  a  orchuddiasant  y  wersyllfa;  a'r  bore  yr 
oedd  caenen  o  wlith  o  amgylch  y  gwersyll. 

14  A  phan  gododd  y  gaenen  wlith,  wele"  ar 
hyd  wyneb  yr  anialwch  dippynau  crynion 
cyn  faned  a'r  llwydrew  ar  y  cldaear. 

15  Pan  welodd  meibion  Israel  hynny,  hwy 
a  ddywedasant  wrth  eu  gilydd,  Manna  yw: 
canys  ni  wyddent  beth  ydocdd.  A  dy  wedodd 
Moses  wrtnynt,  Hwn  yw  y  bara  a  roddodd 
yr  Arglwydd  i  chwi  i'w  fwytta. 

16  ^f  Hyn  yw  y  peth  a  orcnymynodd  yr 
Arglwydd  ;  Cesglweh  o  hono  bob  un  yn 
ol  ei  fwytta:  omer  i  bob  un  yn  ol  rhifedi 
eich  eneidiau;  cymmerwch  bob  un  i'r  rhai 
fyddant  yn  ei  bebyll. 

17  A  meibion  Israel  a  wnaethant  felly ;  ac 
a  gasglasant,  rhai  fwy,  a  rhai  lai. 

18  A  phan  fesurasant  wrth  yr  omer,  nid 
oedd  gweddill  i'r  hwn  a  gasglasai  lawer,  ac 
nid  oedd  eisieu  ar  yr  hwn  a  gasglasai  ycliydig : 
casglasant  bob  un  yn  ol  ei  fwytta. 

19  A  dywedodd  Moses  wrthynt,  Na  weddill- 
ed  neb  ddim  o  hono  hyd  v  bóre. 

20  Er  hynny  ni  wrandawsant  ar  Moses, 
onid  gadaw  a  wnaeth  rhai  o  hono  hyd  y 
bore ;  ac  efe  a  fagodd  bryfed,  ac  a  ddrewodd  : 
am  hynny  Moses  a  ddigiodd  wrthynt. 

21  A  hwy  a'i  casglasant  ef  bob  bore,  pob 
un  yn  ol  ei  fwytta :  a  phan  wresogai  yr  haul, 
efe  a  doddai. 

22  ^ì  Ac  ar  y  chweched  dydd  y  casglent 
ddau  cymmaint  o  fara,  dau  omer  i  un :  a 
holl  bennaethiaid  y  gynnulleidfa  a  ddaethant 
ac  a  fynegasant  i  Moses. 

23  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Hyn  yw 
y  peth  a  lefarodd  yr  Arglwydd;  Y  fory 
y  mae  gorphwysfa  Sabboth  sanctaidd  i'r  Ar- 
glwydd  :  pobwch  heddyw  yr  hyn  a  boboch, 
a  berwch  yr  hyn  a  ferwoch  ;  a'r  holl  weddill, 
rhoddwrch  i  gadw  i  chwi  hyd  y  bore. 

24  A  hwy  a'i  cadwasant  hyd  y  bore,  fel  y 
gorchymynasai  Moses:  ac  ni  ddrewodd,  ac 
nid  oedd  pryf  ynddo. 

25  A  dywedodd  Moses,  Bwyttêwch  hwn 
heddyw;  oblegid  Sabboth  yw  heddyw  i'r 
Arglwydd:  ni  chewch  hwn  yn  y  maes 
heddyw. 

26  Chwe  diwrnod  y  cesglwch  chwi  ef;  ond 
ar  y  seithfed  dydd,  yr  hwn  yw  y  Sabboth, 
ni  bvdd  efe. 

27  "%  Etto  rhai  o'r  bobl  a  aethant  allan 
ar  y  seithfed  dydd,  i  gasglu  ;  ond  ni  chawsant 
ddim.  v 

28  A'r  Arglwydp  a  ddywedodd  wrth  Mo- 
ses,  Pa  hŷd  y  gwrthodwch  gadw  fy  ngor- 
chymynion  a  m  cyfreithiau  ? 

2!»  Gwelwch  mai  yr  ArglwyDd  aroddodd 
i  chwi  y  Sabboth ;  am  hynny  efe  a  roddodd 
i  chwi  y  chweched  dydd  fara  dros  ddau 
ddydd:  arhoswch  bawb  gartref;  nac  aed  un 
o'i  le  v  seithfed  dydd. 

30  Feìly  y  bobl  a  orphwysasant  y  seithfed 
dydd. 


PENNODAU   XVI.   XVII.   XVIII. 


31  À  thŷ  Israel  a  alwasant  ei  enw  ef  Manna : 
ac  yr  oedd  efe  fel  had  coriander,  yn  wyn, 
a'i  nas  fel  afrllad  o  fêl. 

32  íf  A  Moses  a  ddywedodd,  Dyma  y  peth 
a  orchymynodd  yr  Arglwydd  ;  Llanw 
omer  o  hono,  i'w  gadw  i'ch  cenhedlaethau ; 
fei  y  gwelont  y  bara  y  porthais  chwi  âg  ef 
yn  yr  anialwch,  pan  y'ch  dygais  allan  o  wlad 
yr  Áipht. 

38  A  Moses  a  ddywedodd  wrth  Aaron, 
Cymmer  grochan,  a  dod  ynddo  lonaid  omer 
o'r  manna;  a  gosod  ef  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd  y'nghadw  i'ch  cenhedlaethau. 

34  Megis  y  gorehyrnynodd  yr  Arglwydd 
i  Moses,  felly  y  gòsododd  Aaron  ef  i  gadw 
ger  bron  y  dystiolaeth. 

35  A  meìbion  Israel  a  fwyttasant  y  manna 
ddeugain  mlynedd,  nes  eu  dyfod  i  dir  cyf- 
anneddol :  manna  a  fwyttasant  nes  eu  dyfod 
i  gwrr  gwlad  Canaan. 

3ö  A'r  omer  ydoedd  ddegfed  ran  ephah. 

-  PENNOD  XVII. 

I  Y  bobl  yn  tuchan  am  ddwfr  yn  Rephidim. 
5  I)mv  pn  eu  hanfon  hivy  am  ddwfr  i'r 
graig  yn  Horeb.  8  Gorchf/gu  Amalec  trwy 
ddal  dwylaw  Moses  i  fynu.  15  Moses  yn 
adeiladu  yr  allor  JEHOFAH-Nissi. 

AHOLL  gynnulleidfa  meibion  Israel  a 
aethant  o  anialwch  Sin,  wrth  eu  teithiau, 
yn  ol  gorchymyn  yr  Arglwydd  ;  ac  a  wer- 
syllasant  yn  Rephidim :  ac  nid  oedd  dwfr 
i'r  bobl  i  yfed. 

2  Am  hynny  y  bobl  a  ymgynhennasant  â 
Moses,  ac  a  ddywedasant,  Rhoddwch  i  ni 
ddwfr  i  yfed.  A  dywedodd  Moses  wrthynt, 
Paham  yr  ymgynhennwch  â  mi?  Paham  y 
temtiwch  yr  Arglwydd? 

3  A'r  bobl  a  sychedodd  yno  am  ddwfr; 
a  thuchanodd  y  bobl  yn  erbyn  Moses,  ac 
a  ddywedodd,  Paham  y  peraist  i  ni  ddyfod 
i  fynu  o'r  Aipht,  i'n  lladd  ni,  a'n  plant,  a'n 
hanifeiliaid,  âsyched? 

4  A  Moses  a  lefodd  ar  yr  Arglwydd,  gan 
ddywedyd,  Beth  a  wnaf  i'r  bobl  hyn?  ar 
ben  ychydig  etto  hwy  a'm  llabyddiant  i. 

5  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  Moses, 
Cerdda  o  flaen  y  bobl,  a  chymmer  gyd  â  thi 
o  henuriaid  Israel :  cymmer  hefyd  dy  wîalen 
yn  dy  law,  yr  hon  y  tarewaist  yr  afon  â  hi, 
a  cherdda. 

6  Wele,  mi  a  safaf  o'th  flaen  yno  ar  y  graig 
yn  Horeb ;  taro  dithau  y  graig,  a  daw  dwfr 
allan  o  honi,  fel  y  gallo  y  bobl  yfed.  A 
Moses  a  wnaeth  felly  y'ngolwg  henuriaid 
Israel. 

7  Ac  efe  a  alwodd  enw  y  lle  Massah,  a 
Meribah ;  o  achos  cynnen  meibion  Israel, 
ac  am  iddynt  demtio  yr  Arglwydd,  gan 
ddywedyd,  A  ydyw  yr  Arglwydd  yn  ein 
plith,  ai  nid  ywf 

8  5f  Yna  y  daeth  Amalec,  ac  a  ymladdodd 
àg  lsrael  yn  Rephidim. 

9  A  dywedodd  Moses  wrth  Josua,  Dewis 
i  ni  wŷr,  a  dos  allan  ac  ymladd  âg  Amalec : 
y  fory  mi  a  safaf  ar  ben  y  bryn,  â  gwialen 
Duw  yn  fy  llaw. 

10  Felly  Josua  a  wnaeth  fel  y  dywedodd 
Moses  wrtho ;  ac  a  ymladdodd  âg  Amalec : 
a  Moses,  Aaron,  a  Hur,  a  aethant  i  fynu 
i  ben  y  bryn. 

II  A  phan  godai  Moses  ei  law,  y  byddai 
Israel  yn  drechaf ;  a  phan  ollyngai  ei  law 
i  lawr,  Amalec  a  fyddai  drechaf. 

12  A  dwylaw  Moses  oedd  drymmion ;  a 
hwy  a  gymmerasant  faen,  ac  a'i  gosodasant 
dano  ef ;  ac  efe  a  eisteddodd  arno :  ac  Aaron 
a  Hur  a  gynnaliasant  ei  ddwylaw  ef,  un 
ar  y  naill  du,  a'r  llall  ar  y  tu  arall ;  felly  y 
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bu  ei  ddwylaw  ef  sythion  nes  muchludo  yr 
haul. 

13  A  Josua  a  orchfygodd  Amalec  a'i  bobl 
â  min  y  cleddyf. 

14  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth  Mo- 
ses,  Ysgrifena  hyn  mewn  llyfr,  yn  goífad- 
wriaeth  ;  a  mynega  i  Josua :  canys  gan  ddilëu 
y  dilëaf  gofíadwriaeth  Amalec  oddi  tan  y 
nefoedd. 

15  A  Moses  a  adeiladodd  allor,  ac  a  alwodd 
ei  henw  hi  JEHOFAH-Nissi. 

16  Canys  efe  a  ddywedodd,  O  herwydd 
tyngu  or  Arglwydd,  y  bydd  i'r  Ar- 
glwydd  ryfel  yn  erbyn  Amalec  o  genhedl- 
aeth  i  genhedlaeth. 

PENNOD  'XVIII. 

1  Jethro  yn  dwyn  at  Moses  ei  wraig  «'i  ddau 
fab.  7  Moses  yn  ei  groesawu  ef.  13  Yntau 
yn  derbyn  cynghor  Jethro.     27  Jethro  yn 


PAN  glywodd  Jethro,  offeiriad  Midian, 
chwegrwn  Moses,  yr  hyn  oll  a  wnaethai 
Duw  i  Moses,  ac  i  Israel  ei  bobl,  a  dwyn 
o'r  Arglwydd  Israel  allan  o'r  Aipht; 

2  Yna  Jethro,  chwegrwn  Moses,  a  gymmer- 
odd  Sephorah  gwraig  Moses  (wedi  ei  hebrwng 
hi  yn  ei  hol) 

3  A'i  dau  fab  hi;  o  ba  rai  enw  un  oedd 
Gersom :  oblegid  efe  a  ddy wedasai,  Dîeithr 
fum  mewn  gwlad  estronol. 

4  Ac  enw  y  llall  oedd  Eliezer:  o  herwydd 
Duw  fy  nhad  oedd  gynnorthwy  i  mi  (eb 
efe)  ac  a'm  hachubodd  rhag  cleddyf  Pha- 
raoh. 

5  A  Jethro,  chwegrwn  Moses,  a  ddaeth  â'i 
feibion  a'i  wraig  at  Moses  i'r  aniaiwch,  lle 

Ìr  ydoedd  efe  yn  gwersyllu  ger  llaw  mynydd 
'uw. 

6  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  Moses,  Myfi 
Jethro,  dy  chwegrwn  di,  sydd  yn  dyfod 
attat  ti,  a'th  wraig  a'i  dau  fab  gyd  â  hí. 

7  1f  A  Moses  a  aeth  allan  i  gyfarfod  â'i 
chwegrwn ;  ac  a  ymgrymmodd,  ac  a'i  cusan- 
odd ;  a  chyfarchasant  well  bob  un  i'w 
gilydd :  a  daethant  i'r  babell. 

8  A  Moses  a  fynegodd  i'w  chwegrwn  yr 
hyn  oll  a  wnaethai  yr  Arglwydd  i  Pharaoh 
ac  i'r  Aiphtiaid,  er  mwyn  Israel ;  a'r  holl 
flinder  a  gawsent  ar  y  ffordd,  ac  achub  o'r 
Arglwydd  hwynt. 

9  A  Ilawenychodd  Jethro  o  herwydd  yr 
holl  ddaioni  a  wnaethai  yr  Arglwydd  i 
Israel;  yr  hwn  a  waredasai  efe  o  law  yr 
Aiphtiaid. 

10  A  dywedodd  Jethro,  Bendigedig  fyddo 
yr  Arglwydd,  yr  hwn  a'ch  gwaredodd  o 
law  yr  Aiphtiáid,  ac  o  law  Pharaoh;  yr 
hwn  a  waredodd  y  bobl  oddi  tan  law  yr 
Aiphtiaid. 

11  Yn  awr  y  gwn  mai  mwy  ydyw  yr  Ar- 
glwydd  nâ'r  holl  dduwiau:  obíegid  yn  y 
peth  yr  oeddynt  falch  o  hono,  yr  oead  efe  yn 
uwch  nâ  hwynt. 

12  A  Jethro,  chwegrwn  Moses,  a  gymmer- 
odd  boeth-offrwm  ac  ebyrth  i  Dduw:  a 
daeth  Aaron,  a  holl  henuriaid  Israel,  i 
fwytta  bara  gyd  â  chwegrwn  Moses,  ger 
bron  Duw. 

13  %  A  thrannoeth  Moses  a  eisteddodd  i 
farnu  y  bobl:  a  safodd  y  bobl  ger  bron 
Moses,  o'r  bore  hyd  yr  hwyr. 

14  A  phan  welodd  chwegrwn  Moses  yr  hyn 
oll  yr  ydoedd  efe  yn  ei  wneuthur  i'r  bobl, 
efe  a  ddy wedodd,  Pa  beth  yw  hyn  yr  wyt  t> 
yn  ei  wneuthur  i'r  bobl  ?  Paham  yr  eisteddi 
dy  hun,  ac  y  saif  yr  holl  bobl  ger  dy  fron  di, 
o'r  bore  hyd  yr  hwyr  ? 

c2 


EXODUS. 


15  A  dywedodd  Moses  wrth  ei  chwegrwn, 
Am  fod  y  bobl  yn  dyfod  attaf  i  ymgvnghori 
â  Duw. 

16  Pan  fyddo  iddynt  achos,  attaf  fi  y 
deuant ;  a  myfi  sydd  yn  baniu  rhwng  pawb 
a'u  gilydd,  ac  yn  hysbysu  deddfau  Duw  a'i 
gyfreithiau. 

17  A  dywedodd  chwegrwn  Moses  wrtho, 
Nid  da  y  peth  yr  ydwyt  ti  yn  ei  wneuthur. 

18  Tydi  a  lwyr  ddiífygi,  a'r  bobl  yma  hefyd 
y  rhai  sydd  gyd  â  thi :  canys  rhy  drwm  y w 
y  peth  i  ti ;  ni  elli  ei  wneuthur  ef  dy  hun. 

19  Gwrando  ar  fy  lîais  i  yn  awr;  mi  a'th 
gynghoraf  di,  a  bydd  Duw  gyd  â  thi :  Bydd 
clí  dros  y  bobl  ger  bron  Duw,  a  dwg  eu 
hachosion  at  Douw. 

20  Dysg  hefyd  iddynt  y  deddfau  a'r  cyf- 
reithiau  ;  a  hysbysa  iddynt  y  flbrdd  a  rodiant 
ynddi,  a'r  gweithredoedd  a  wnant. 

21  Ac  edrych  dithau  allan  o'r  holl  bobl  am 
wýr  nerthol,  yn  ofni  Duw,  gwŷr  geirwir, 
yn  casâu  cybydd-dod;  a  gosod  y  rliai  hyn 
arnynt  hwy,  yn  dywysogion  ar  filoedd,  yn 
dywysogion  ar  gannoedd,  ac  yn  dy wysogion 
ar  ddegau  a  deugain,  ac  yn  dywysogion  ar 
ddegau. 

22  A  barnant  hwy  y  bobl  bob  amser ;  ond 
dygant  bob  peth  mawr  attat  ti,  a  barnant  eu 
hun  böb  peth  bychan:  felly  yr  ysgafnhâi 
arnat  dy  hun,  a  hẁynt-hwy  a  ddygant  y 
òaich  gyd  â  thi. 

23  Os  y  peth  hyn  a  wnai,  a'i  orchymyn  o 
Dduw  i  ti ;  yna  ti  a  elli  barhâu,  a'r  holl  bobl 
hyn  a  ddeuant  i'w  lle  mewn  heddwch. 

24  A  Moses  a  wrandawodd  ar  lais  ei 
chwegrwn ;  ac  a  wnaeth  yr  hyn  oll  a  ddy- 
wedodd  efe. 

25  A  Moses  a  ddewisodd  wŷr  grymmus 
allan  o  holl  Israel,  ac  a'u  rhoddodd  hwynt 
yn  bennaethiaid  ar  y  bobl;  yn  dywysogion 
ar  filoedd,  yn  dywysogion  ar  gannoedd,  yn 
dy  wysogion  ar  ddegau  a  deugam,  ac  yn  dy- 
wysogion  ar  ddegau. 

26  A  hwy  a  farnasant  y  bobl  bob  amser :  y 
pethau  caled  a  ddygent  at  Moses,  a  phob 
peth  bychan  a  farnent  hwy  eu  hunain. 

27  f  A  Moses  a  ollyngodd  ymaith  ei  chwegr- 
wn  ;  ac  efe  a  aeth  aàref  i'w  wlad. 

PENNOD  XIX. 

1  Y  bobl  yn  dyfod  i  Sinai.  3  CennadwHaeth 
Duw  at  y  bobl  trwy  law  Moses  allan  o'r 
mynydd.  8  Dwyn  atteb  y  bobl  at  Ddnw, 
10  Parottúi  y  bobl  erbyn  y  trydydd  dydd. 
12  Ni  wasanaetha  cyffwrdd  cFr  mynydd. 
16  Dychrynllyd  bresennoldeb  Duw  ar  y 
mynydd. 

YN  y  trydydd  mis,  wedi  dyfod  meibion 
Israel  allan  o  wlad  yr  Aipht,   y  dydd 
hwnnw  y  daethant  i  anialwch  Sinai. 

2  Canys  hwy  a  aethant  o  Rephidim,  ac  a 
ddaethant  i  anialwch  Sinai ;  gwersyllasant 
hefyd  yn  yr  anialwch :  ac  yno  y  gwersyllodd 
Isráel  ar  gyfer  y  mynydd. 

3  A  Moses  a  aeth  i  fynu  at  Dduw:  a'r 
Arglwydd  a  alwodd  amo  ef  o'r  mynydd, 

?an  ddywedyd,  Fel  hyn  y  dywedi  wrth  dŷ 
acob,  ac  y  mynegi  wrth  feibion  Israel; 

4  Chwi  a  welsoch  yr  hyn  a  wneuthum  i'r 
Aiphtiaid ;  y  modd  y  codais  chwi  ar  adenydd 
eryrod,  ac  y  ch  dygais  attaf  fi  fy  hun. 

5  Yn  awr,  gan  hynny,  os  gan  wrando  y 
gwrandewch  ar  fy  llais,  a  chadw  fy  nghyf- 
ammod ;  chwi  a  fyddwch  yn  drysor  prtódol  i 
mi  o  flaen  yr  holl  bobloedd :  canys  eiddo  fi 
yr  holl  ddaear. 

6  A  chwi  a  fyddwch  i  mi  yn  frenhiniaeth 
o  ofíeiriaid,    ac  yn   genhedlaeth  sanctaidd. 


Dyma  y  geiriau  a  lefari  di  wrth  feibion  Is- 
rael. 

7 [  %  A  daeth  Moses,  ac  a  alwodd  am  henur* 
iaid  y  bobl ;  ac  a  osododd  ger  eu  bron  hwynt 
yr  holl  eiriau  hyn  a  orchymynasai  yr  Ar- 
glwydd  iddo. 

8  A'r  holl  bobl  a  gyd-attebasant,  ac  a  ddy- 
wedasant,  Nyni  a  wnawn  yr  hyn  oll  a  lefar- 
odd  yr  Argl wydd.  A  Moses  a ddug  drachefn 
eiriau  y  bobl  at  yr  Arglwydd. 

9  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth  Mo- 
ses,  Wele,  mi  a  ddeuaf  attat  mewn  cwrmnwl 
tew,  fel  y  clywo  y  bobl  pan  ymddiddanwyf 
â  thi,  ac  fel  y  credont  i  ti  byth.  A  Moses 
a  fynegodd  eifiau  y  bobl  i'r  Arglwydd. 

10  ^l  Yr  Arglwydd  hefyd  a  ddywedodd 
wrth  Moses,  Dos  at  y  bobl,  a  sancteiddia 
hwynt  heddyw  ac  y  fory ;  a  golchant  eu 
dillad, 

11  A  byddant  barod  erbyn  y  trydydd 
dydd :  o  herwydd  y  trydydd  dydd  y  disgyn 
yr  Arglwydd  y'ngolwg  yr  holl  bobl  ar 
fynydd  Sinai. 

12  A  gosod  derfyn  i'r  bobl  o  amgylch,  gan 
ddywedyd,  Gwyliwch  arnoch,  rhag  myned  i 
fynu  i'r  mynydd,  neu  gyffwrdd  â'i  gwrr  ef : 
pwy  bynnag  "a  gyffyrddo  â'r  mynydd,  a 
Ieddir  yn  farw. 

13  Na  chyffyrdded  llaw  âg  ef,  onid  gan 
labyddio  llabyddier  ef,  neu  gan  saethu  saeth- 
er  ef ;  pa  un  bynnag  ai  dyn  ai  anifail  fyddo, 
ni  chaiff  fy w :  pan  gano  yr  udgorn  yn  hir- 
llaes,  deuant  i'r  mynydd. 

14  %  A  Moses  a  ddisgynodd  o'r  mynydd  at 
y  bobl,  ac  a  sancteiddiodd  y  bobl ;  anwya 
olchasant  eu  dillad. 

15  Ac  efea  ddywedodd  wrth  y  bobl,  Bydd- 
wch  barod  erbyn  y  trydydd  dydd ;  nac  ewch 
yn  agos  at  eich  gwragedd. 

16  A'r  trydydd  dyad,  ar  y  boreddydd,  yr 
oedd  taranau,  a  mellt,  a  chwmmwl  tew  ar 
y  mynydd,  a  llais  yr  udgorn  ydoedd  gryí 
ìawn ;  fel  y  dychrynodd  yr  holl  bobl  oe(!d 
yn  y  gwersyll. 

17  A  Moses  a  ddug  y  bobl  allan  o'r  gwers\U 
i  gyfarfod  â  Duw;  ahwy  a  safasant  y'ngodre 
y  mynydd. 

18  A  mynydd  Sinai  oedd  i  gŷd  yn  mygu,  o 
herwydd"  disgyn  o'r  Arglwydd  arno  mewn 
tân:  a'i  fŵg  a  ddyrchafodd  fel  mŵg  ffwrn, 
a'r  holl  fynydd  a  grynodd  yn  ddirfawr. 

19  Pan  ydoedd  llais  yr  udgorn  yn  hir,  ac 

Ìn  cryfhâu  fwyfwy,  Moses  a  lefarodd;  a 
*uw  a  attebodd  mewn  llais. 

20  A'r  Arglwydd  a  ddisgynodd  ar  fynydd 
Sinai,  ar  ben  y  mynydd:  a  galwodd  yr  Ar- 
glwydd  Moses  i  ben  y  mynydd ;  a  Moses  n 
aeth  i  fynu. 

21  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses,  Dos  i  waered,  gorchymyn  i'r  bobl ;  rhag 
iddynt  ruthro  at  yr  Arglwydd  i  hylldrem- 
mu,  a  chwympo  llawer  o  honynt. 

22  Ac  ymsancteiddied  yr  offeiriaid  hefyd,  y 
rhai  a  nesânt  at  yr  Arglwydd  ;  rhag  i'r 
Arglwydd  ruthro  arnynt. 

23  A  dywedodd  Moses  wrth  yr  Arglwydd, 
Ni  ddichon  y  bobl  ddyfod  i  fynu  i  fynydd 
Sinai:  oblegid  ti  a  dystiolaethaist  wrtnym, 
gan  ddywedyd,  Gosod  derfyn  y'nghylcn  y 
mynydd,  a  sancteiddia  ef. 

24  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrtho, 
Dos,  cerdda  i  waered ;  a  thyred  i  fynu,  ac 
Aaron  gyd  â  thi :  ond  na  ruthred  yr  offeir- 
ìaid  a'r  bobl,  i  ddyfbd  i  fynu  at  yr  Ar- 
glwydd;  rhag  iddo  yntau  ruthro  "arnynt 
hwy. 

25  Yna  yr  aeth  Moses  i  waered  at  y  bob', 
ac  a  ddywedodd  wrthynt. 
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PENNOD  XX. 

I  Y  deg  gorchymyn.  18  F  bobl  yn  ofni. 
20  Moses  yn  eu  c'ysuro  hwy.  22  Gwahardd 
gaudduwiaeth.    24  Portreiad  yr  allor. 

ADUW  a  lefarodd  yr  holl  eiriau  hyn, 
gan  ddywedyd^ 

2  Myfi  yw  yr  Arglwydd  dy  Dduw,  yr 
hwn  a'th  ddug  di  allan  o  wlad  yr  Aipht,  o 
dŷ  y  caethiwed. 

3  Na  fydded  i  ti  dduwiau  eraill  ger  fy 
mron  i. 

4  Na  wna  i  ti  ddelw  geríìedig,  na  llun  dim 
a'r  y  sydd  yn  y  n^foedd  uchod,  nac  a*r  y 
sydd  yn  y  ddaear  isorì,  nac  a'r  sydd  yn  y 
dwfr  tan  y  ddaear. 

5  Nac  ymgrymrna  iddynt,  ac  na  wasanaetha 
hwynt:  oblegid  myfi  yr  Arglwydd  dy 
Dduw,  wyf  Dduw  eiddigus ;  yn  ymweled 
ag  anwiredìi  y  tadau  ar  y  plant,  hyd  y  dryd- 
edd  a'r  bedwaredd  genhedlacth  o'r  rhai  a'm 
casânt ; 

6  Acyn  gwneuthur  trugaredd  i  filoedd  o'r 
rhai  a'm  carant,  ac  a  gadwant  fy  ngorchym- 
ynion. 

7  Na  chymmer  enw  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  yn  ofer:  canys  nid  dieucg  gan  yr 
Arglwydd  yr  hwn  a  gymmero  ei  enw  ef 
yn  ofer. 

8  Cofia  y  dydd  Sabboth,  i'w  sancteiddio 
ef. 

9  Chwe  diwrnod  y  gweithi,  ac  y  gwnai  dy 
holl  waith. 

10  Ond  y  seithfed  dydd  yw  Sabboth  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  :  na  ŵna  ynddû  ddim 
gwaith,  tydi,  na'th  fab,  na'th  ferch,  na'th 
wasanaethwr,  na'th  wasanaethferch,  na'th 
anifail,  na'th  ddieithr  ddyn  a  fyddo  o  fewn 
dy  byrth. 

II  O  herwydd  mewn  chwe  diwrnod  y 
gwnaeth  yr  Arglwydd  y  nefoedd  a'r  ddaear, 
y  môr,  a'r  hyn  oll  sydd  vnddynt;  ac  a 
orphwysodd  y  seithfed  dydd':  am  hynny  y 
benrìithiodd  yr  Arglwydd  y  dydd  Sabboth, 
ac  a'i  sancteiddiodd  ef. 

12  %  Anrhydedda  dy  dad  a'th  fam ;  fel 
yr  estyner  dy  ddyddiau  ar  y  ddaear,  yr  hon 
y  mae  yr  Arglwydd  dy  Dduw  yn  ei 
rhoddi  i  ti. 

13  Na  ladd. 

14  Na  wna  odineb. 

15  Na  ladratta. 

16'  Na  ddwg  gam  dystiolaeth  yn  erbyn  dy 
gymmydog. 

17  Na  chwennych  dŷ  dy  gymmydog,  na 
chwennych  wraig  dy  gymmydog,  na'ì  was- 
anaethwr,  na'i  wasanaethferch,  na'i  ŷch, 
na'i  asyn,  na  dim  a'r  sydd  eiddo  dy  gym- 
uiydog. 

18  ^j  A'r  holl  bobl  a  welsant  y  taranau, 
a'r  mellt,  a  sain  yr  udgorn,  a'r  mynydd  yn 
mygu :  a  phan  welodd  y  bobl,  ciliasant,  a 
safasant  o  hirbell. 

19  A  dywedasant  wrth  Moses,  Llefara  di 
wrthym  ni,  a  nyni  a  wrandawn:  ond  na 
lefared  Duw  wrthym,  rhag  i  ni  farw. 

20  A  dywedodd  Moses  wrth  y  bobl,  Nac 
ofnwch ;  o  herwydd  i'ch  profi  chwi  y  daeth 
Duw,  ac  i  fod  ei  ofn  ef  ger  eich  bronnau, 
fel  na  phechech. 

21  A  safodd  y  bobl  o  hirbell ;  a  nesâodd 
Moses  i'r  ty wyllwch,  lle  yr  ydoedd  Duw. 

22  ^f  A'r"  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth 
Moses,  Fel  hyn  y  dywedi  wrth  feibion  Is- 
rael;  Chwi  a  welsoch  mai  o'r  nefoedd  y 
lleferais  wrthych. 

23  Na  wnewch  gyd  â  mi  dduwiau  arian,  ac 
na  wnewch  i  chwidduwiau  aur. 

24  1  Gwna  i  mi  allor  bridd,  ac  aberthà 
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arni  dy  boeth-ebyrth,  a'th  offrymmau  hêdd, 
dy  ddefaid,  a'th  eidionau  :  ym  mhob  man  lle 
y  rhoddwyf  goffadwriacth  o'm  henw,  y  deuaf 
attat,  ac  y'th  fendithiaf, 

25  Ond  bs  gwnai  i  mi  allor  gerrig,  na  wna 
hi  o  gerrig  nadd:  pan  gottech  dy  forthwyl 
arni,  ti  a'i  halogaist  hi. 

26  Ac  na  ddôs  i  fynu  ar  hyd  grisiau  i'm 
hallor ;  fel  nad  amlyger  dy  noethni  wrthi. 

PENNOD  XXI. 

I  Cyfreithiau  gweision.  5  Am  y  gwas  a  dyller 
ei  glust.  7  Am  forwynion.  12  Am  lofrudd- 
iaeth.  16  Am  ladron  dynion.  17  Am  y 
rfiai  a  felìdithio  eu  rhreni.  18  Am  darawy'r. 
22  Am  friw  damwain.  28  Am  ŷch  a  go'm- 
io.  33  Am  yr  hivn  a  fo  achos'  o  niwed  i 
eraill. 

DYM A  y  barnedigaethau  a  osodi  di  ger  eu 
bron  hwynt. 

2  Os  pryni  was  o  Hebread,  gwasanaethed 
chwe  bìynedd ;  a'r  seithfed  y  caiff  yn  rhad 
fyned  ymaith  yn  rhydd. 

3  Os  ar  ei  ben  ei  hun  y  daeth,  ar  ei  bcn  ei 
hun  y  caiff  fyned  allan :  os  perchen  gwraig 
fydd  efe,  aed  ei  wraig  allan  gyd  âg  ef. 

4  Os  ei  feistr  a  rydd  wraig  iddo,  a  hi  yn 
planta  iddo  feibion,  neu  ferched ;  y  wráig 
a'i  phlant  fydd  eiddo  ei  meistr,  ac  aed  efe 
allan  ar  ei  ben  ei  hun. 

5  Ac  os  gwas  gan  ddywedyd  a  ddywed, 
Hoff  gennyf  fi  fy  meistr,  fy  ngwraig,  a'm 
plant ;  nid  âf  fi  allan  yn  rhydd : 

6  Yna  dyged  ei  feistr  ef  at  y  barnwyr ;  a 
dyged  ef  at  y  ddor,  neu  at  yr  orsin  :  a  thylìed 
ei  feistr  ei  glust  ef  â  mynawyd ;  ac  eíe  a'i 
gwasanaetha  ef  byth. 

7  II  Ac  os  gwerth  gwr  ei  ferch  vn  forwyn 
gaeth,  ni  chaiíî'  hi  fyned  allan  fel  yr  êl  y 
gweision  caeth  allan. 

8  Os  heb  ryglyddu  bodd  y'ngolwg  ei  meistr 
y  bydd  hi,  yr  hwn  a'i  cymmerodd  hi  yn 
ddyweddi ;  yna  gadawed  eì  hadbrynu  hi :  ni 
bydd  rhydd  iddo  ei  gwerthu  hi  i  bobl  drìi'- 
eithr,  wedi  iddo  ef  ei  thwyllo  hi. 

9  Ac  os  i'w  fab  y  dyweddîodd  efe  hi, 
gwnaed  iddi  yn  ol  deddf  y  merched. 

10  Ac  os  arall  a  brîoda  efe,  na  wnaed 
yn  llai  ei  hymborth,  ei  dillad,  na'i  dyled 
prîodas. 

II  Ac  os  y  tri  hyn  nis  gwna  efe  iddi ;  yna 
aed  hi  allan  yn  rhad  heb  arian, 

12  "Jf  Rhodder  i  farwolaeth  y  neb  a  rìarawo 
wr,  fel  y  byddo  marw. 

13  Ond  yr  hwn  ni  chynllwynodd,  onid 
rhoddi  o  Dduw  ef  yn  ei  law  ef,  mi  a  osodaf 
i  ti  fan  lle  y  caffo  ffoi. 

14  Ond  os  daw  dyn  yn  rhyfygus  ar  ei 
gymmydog,  i'w  ladd  ef  trwy  dwyll ;  cymmer 
ef  i  farwolaeth  oddi  wrth  fy  allor. 

15  ^f  Y  neb  a  darawo  ei  dad,  neu  ei  fam, 
rhodder  ef  i  farwolaeth. 

16  %  Yr  hwn  a  ladrattäo  dd>Ti,  ac  a'i 
gwertho,  neu  os  cair  ef  yn  ei  law  ef,  rliodder 
ef  i  farwolaeth. 

17  1í  Rhodder  i  farwolaeth  yr  hwn  a 
felldithio  ei  dad,  neu  ei  fam. 

18  f  A  phan  ymrysono  dynion,  a  tharo  o'r 
naill  y  llall  â  charreg,  neu  â  dwrn,  ac  efe 
heb  farw,  ond  gorfod  iddo  orwedd ; 

19  Os  cyfyd  efe,  a  rhodio  allan  wrth  ei 
ffon;  yna  y  tarawydd  a  fydd  diangol:  yn 
unig  rhodded  ei  golled  am  ei  waith,  a  chan 
feddyginiaethu  meddyginiaethed  ef. 

20  Tf  Ac  os  tery  un  ei  wasanaethwr,  neu  ei 
wasanaethferch,  â  gw'ialen,  fel  y  byddo  farw 
dan  ei  law  ef ;  gan  ddial  dîaler  arno. 

21  Ond  os  erys  ddiwrnod,  neu  ddau  ddiwr- 
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nod,  na  ddíaler  arno ;  canysgwerth  ei  arian 
ei  hun  ydoedd  efe. 

22  %  Ac  os  ymrafaelia  dynion,  a  tharo  o 
honynt  wraig  "feichiog,  fel  yr  êl  ei  beichiogi 
oddi  wrthi,  ac  heb  fod  marwolaeth:  gan 
gospi  cosper  ef,  fel  y  gosodo  gwr  y  wraig 
amo ;  a  rhodded  hynny  trwy  farnwyr. 

23  Ac  os  marwolaeth  fydd ;  rhodder  einioes 
am  einioes, 

24  Llygad  am  lygad,  dant  am  ddant,  llaw 
am  law,  troed  am  droed, 

25  Llosg  am  losg,  archoll  am  archoll,  a 
chlais  am  glais. 

26  1|  Os  tery  un  lygad  ei  wasanaethwr,  neu 
lygad  ei  wasanaethferch,  fel  y  llygro  ef; 
gollynged  ef  yn  rhydd  am  ei  lygad. 

27  Ac  os  tyrr  efe  ymaith  ddant  ei  wasanaeth- 
wr,  neu  ddant  ei  wasanaethferch ;  gollynged 
ef  yn  rhydd  am  ei  ddant. 

28  %  Ac  os  ŷch  a  gornia  wr  neu  wraig,  fel 
y  byddo  farw:  gan  labyddio  llabyddier  yr 
ých,  ac  na  fwy ttâer  ei  gig  ef ;  ac  aed  perchen 
ýr  ŷch  yn  rhydd. 

29  Ond  os  yr  ŷch  oedd  yn  comio  o'r  blaen, 
a  hynny  trwy  dystion  wedi  ei  hysbysu  i'w 
berehennog ;  ac  efe  heb  ei  gadw  ef,  ond 
lladd  o  hono  wr  neu  wraig:  yr  ŷch  a  lab- 
yddir,  a'i  berchennog  a  roddir  i  farwolaeth 
hefyd. 

30  Os  iawn  a  roddir  arno,  rhodded  werth 
am  ei  einioes,  yn  ol  yr  hyn  oll  a  osoder 
arno. 

31  Os  mab  a  gornia  efe,  neu  ferch  a  gomia 
efe;  gwneler  iddo  yn  ol  y  famedigaeth 
hon. 

32  Ond  os  gwasanaethwr,  neu  wasanaeth- 
ferch,  a  gomia  yr  ŷch ;  rhodded  i'w  per- 
chennog  ddeg  sicl  ar  hugain  o  arian,  a  llab- 
yddier  yr  ŷch. 

33  ^f  Ac  os  egyr  gwr  bydew,  neu  os  cloddia 
un  bydew,  ac  heb  gau  arno ;  a  syrthio  yno 
ŷch,  neu  asyn ; 

34  Perchen  y  pydew  a  dâl  am  danynt: 
arian  a  dál  efe  i  ẃ  perchennog ;  a'r  anifail 
marw  a  fydd  iddo  yntau. 

35  J  Ac  os  ych  gwr  a  dery  ŷch  ei  gymmyd- 
og,  fel  y  byddo  efe  farw ;  yna  gwerthant  yr 
ŷch  byw,  a  rhannant  ei  werth  ef,  a'r  ŷ'ch 
rnarw  a  rannant  hefyd. 

36  Neu  os  gwybuwyd  ei  fod  ef  yn  ŷch 
hwyliog  o'r  blaen,  a'i  berchennog  heb  ei 
gadw  ef;  gan  dalu  taled  ŷch  am  ŷch,  a 
bydded  y  marw  yn  eiddo  ef. 

PENNOD  XXII. 

I  Am  ladrad.  5  Am  ffolled.  7  Am  sarhâd. 
14  Amfenthyff.  16  Am  anniweirdeb.  18^4ra 
ddewiráaeth.  19  Am  orwedd  ffyd  âff  anifail. 
20  Am  ddelw-addoliaeth.  21  Am  ddieithr- 
iaid,  a  ffweddwon,  ac  ymddifad.  25  Am 
usuriaeth.  26  Am  wystlon.  28  Am  barch  i 
swyddoffion.    29  Am  flaen-ffrwythau. 

OS  lladratta  un  ŷch  neu  ddafad,  a'i  ladd, 
neu  ei  werthu  ;  taled  bùm  ŷch  am  ŷch, 
a  phedair  dafad  am  ddafad. 

2  %  Os  cair  lleidr  yn  torri  tŷ,  a'i  daro  fel  y 
byddo  farw ;  na  chollcr  gwaed  am  dano. 

3  Os  bydd  yr  haul  wedi  codi  arno,  coller 
gwaed  ain  dano ;  efe  a  ddyly  gwbl-dalu : 
oni  bydd  dim  ganddo,  gwerther  ef  am  ei 
ladrad. 

4  Os  gan  gael  y  cair  yn  ei  law  ef  y  lladrad 
yn  fyw,  o  eidion,  neu  asyn,  ncu  ddafad; 
taled  yn  ddwbl. 

5  ^T  Os  pawr  un  faes,  neu  winllan,  a  gyrru 
ei  anifail  i  bori  maes  un  arall ;  taled  o'r  hyn 
goreu  yn  ei  faes  ei  hun,  ae  o'r  hyn  goreu  yn 
ei  winllan  ei  hun. 


6  1|  Os  tân  a  dyrr  allan,  ac  a  gaift'  afael 
mewn  drain,  fel  y  dif  äer  dâs  o  vd,  neu  ŷd  ar 
ei  droed,  neu  faes ,  cwbl-daled  yr  hwn  a 
gynneuodd  y  tân. 

7  Tf  Os  rhydd  un  i'w  gymmydog  arian,  neu 
ddodrefn  i  gadw,  a'i  ladratta  o  dŷ  y  gwr ; 
os  y  lleidr  a  gair,  taled  yn  ddwbl : 

8  Os  y  lleidr  ni  chair,  dyger  perchennog  y 
tŷ  at  y  swyddogion  i  dyngu,  a  estynodd  efe 
eì  law  at  ddâ  ei  gymmydog. 

9  Am  bob  matn  ar  gamwedd,  am  eidion, 
am  asyn,  am  ddafad,  am  ddilledyn,  ac  am 
bob  peth  a  gollo  yr  hwn  a  ddy  wedo  arull  ei 
fod  yn  eiddo :  deued  achos  y  ddau  ger  bron  y 
barnwyr ;  a'r  hwn  y  bamo  y  swyddogion  yn 
ei  erbyn,  taled  i'w  gymmydog  yn  ddwbl. 

10  Os  rhydd  un  asyn,  neu  eidion,  neu 
ddafad,  neu  un  anifail,  at  ei  gymmydog  i 
gadw,  a  marw  o  hono,  neu  ei  friwo,  neu  ei 
yrm  ymaith  heb  neb  yn  gweled : 

11  Bydded  llw  yr  Arglwydd  rhyngddynt 
ill  dau,  na  roddes  efe  ei  law  at  ddâ  ei  gym 
mydog  ;  a  chymmered  ei  berchennog  hynny, 
ac  na  wnaed  y  llall  iawn. 

12  Ac  os  gart  ladratta  y  lladrattêir  ef  oddi 
wrtho;  gwnaed  iawn  i'w  berchennog. 

13  Os  gan  ysglyfaethu  yr  ysglyfaethir  ef; 
dyged  er  yn  dystiolaeth,  ac  na  thaled  am  yr 
hwn  a  ysglyfaethwyd. 

14  1  Ond  os  benthyccia  un  gan  ei  gym- 
mydog  ddim,  a'i  friwo,  neu  ei  farw,  hebfod 
ei  berehennog  gvd  âg  ef ;  gan  dalu  taled. 

15  Os  ei  berchennog  fydd  gyd  âg  ef,  na 
thaled :  os  llôg  yw  efe,  am  ei  lôg  y  daeth. 

16  ^f  Ac  os  huda  un  forwyn  yr  hon  ni 
ddyweddi'wyd,  a  gorwedd  gyd  â  hi ;  gan 
gynnysgaeddu  cynnysgaedded  hi  yn  wraig 
ìddo  ei  hun. 

17  Os  ei  thad  a  lwyr-wrthyd  ei  rhoddi  hi 
iddo,  taled  arian  yn  ol  gwaddol  morwynion. 

18  t  Na  chaffed  hudoles  fyw. 

19  «jf  Llwyr-rodder  i  farwolaeth  bob  un  a 
orweddo  gyd  âg  anifail. 

20  %  Lladder  yn  farw  a  abertíio  i  dduwiau, 
onid  i'r  Arglwydd  yn  unig. 

21  %  Na  orthrymma,  ac  na  flina  y  dieithr : 
canys  d'ieithriaid  fuoch  chwithau  yn  nhir 
yr  Aipht. 

22  %  Na  chystuddiwch  un  weddw,  nac 
ymddifad. 

23  Os  cystuddiweh  hwynt  mewn  un  m  )dd, 
a  gwaeddi  o  honynt  ddim  amaf ;  mi  a  lwyr- 
wrandawaf  eu  gwaedd  hwynt ; 

24  A'm  digofaint  a  ennyn,  amia'chlladd- 
af  â'r  cleddyf ;  a  bydd  eich  gwragedd  yn 
weddwon,  a'ch  plant  yn  ymddifad. 

25  «[f  Os  echwyni  arian  i'm  pobl  sydd  dlawd 
yn  dy  ymyl,  na  fydd  fel  occrwr  iddynt ;  na 
ddcd  usunaeth  arnynt. 

26  Os  cymmeri  ddilledyn  dy  gymmydog 
ar  wystl,  dyro  ef  adref  iddo  erbyn  machludo 
haul: 

27  O  herwydd  hynny  yn  unig  sydd  i'w  roddi 
amo  ef ;  hwnnw  yw  ei  ddilledyn  am  ei  groen 
ef :  mewn  pa  beth  y  gorwedd?  A  bydd,  os 
gwaedda  efe  amaf,  i  mi  wrando :  canys  tm- 
garo^  ydwyf  fì.  v 

28  %  Na  chabla  y  swyddogion ;  ac  na 
felldithia  bennaeth  dy  bobl. 

29  U  Nac  oeda  dalu  y  cyntaf  o'th  ffrwythau 
addfed,  ac  o'th  bethau  gwlybion:  dod  i  mi 
y  cyntaf-anedig  o'th  feibion. 

30  Felly  y  gẁnai  am  dy  eidion,  ac  am  dy 
ddafad;  saith  niwmod  y  bydd  gyd  â'i  fam, 
a'r  wvthfed  dvdd  v  rhoddi  ef  i  mi. 

31  ^f  A  byadwen  yn  ddynion  sanctaidd  i 
mi :  ac  na  f\\  yttêwch  gig  wedi  ei  ysglyfaethu 
yn  y  maes ;  tèflwch  ef  i'r  ci. 
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PENNOD  XXIII. 

I  Atn  enllib,  a  gtgU  dy.-tiolaeth.  3,  6  Am  gyf- 
tawnder.  4  Am  gymmydoçaeth.  10  Âm  y 
flwyddyn  orphwys.  12  Am  y  Sabboth.  13 
Am  ddehv-addoliaeth.  14  Am  y  taiì'  gwyl. 
18  Am  waed  abrasder  yr  aberth.  20  Àddàw 
angel,  a  bendithio,  os  hwy  a  ufuddhânt. 

NAchyfod  enllib ;  na  ddod  dy  law  gyd 
â'r  annuwiol  i  fod  yn  dyst  anwir. 

2  ^l  Na  ddilyn  lîaws  i  wneuthur  drwg ;  ac 
nac  atteb  mewn  ymrafael,  gan  bwyso  yn  ol 
llaweroedd,  i  wyro  barn. 

3  f  Na  pharcha  y  tlawd  chwaith  yn  ei 
ymrafael. 

4  *it  Os  cyfarfyddi  âg  eidion  dy  elyn,  neu 
à'i  asyn,  yn  myned  ar  gyfrgoll;  dychwel 
ef  adref  iddo. 

5  Os  gweli  asyn  yr  hwn  a'th  gasâ  yn  gor- 
wedd  dan  ei  bwn;  a  beidi  a'i  gynnorthwyo? 
gan  gynnorthwyo  cynnorthwya  gyd  âg  ef. 

6  Na  wyra  farn  dy  dlawd  yn  ei  ymraf- 
ael. 

7  Ymgadw  ym  mhell  oddi  wrth  gam-fatter : 
na  ladd  chwaith  na'r  gwirion,  na'r  cyfiawn : 
canys  ni  chyfiawnhâf  tì  yr  annuwiol. 

8  ^f  Na  dderbyn  wobr:  canys  gwobr  a 
ddalla  y  rhai  sydd  yn  gweled,  ac  a  wyra 
eiriau  y  cyfiawn. 

9  %  Na  orthrymma  y  di'eithr:  chwi  a  wydd- 
och  galon  y  dîeithr ;  o  herwydd  chwi  a  fuoch 
dd'íeithriaid  yn  nhir  yr  Aipht. 

10  Chwe  blynedd  yr  heui  dy  dir,  ac  y  cesgli 
ei  ffrwyth : 

II  A'r  seithfed  paid  âg  ef,  a  gâd  ef  yn  llon- 
ydd ;  fel  y  caífo  tlodion  dy  bobl  fwytta : 
a  bwyttäed  bwystfil  y  maes  eu  gweddill 
hwynt.  Felly  y  gwnai  am  dy  winllan,  ac 
am  dy  olew-wydden. 

12  Cnwe  diwrnod  y  gwnai  dy  waith ;  ac  ar 
y  seithfed  dydd  y  gorphwysi:  fel  y  caifo 
dy  ŷch  a'th  asyn  lonyddwch,  ae  y  cymmero 
mab  dy  forwyn  gaeth,  a'r  di'eithr  ddyn,  ei 
anadl  atto. 

13  Ac  ymgedwch  ym  mhob  peth  a  ddy- 
wedais  wrthych:  na  chofiwch  enw  duwiau 
eraill ;  na  chly wer  hynny  o'th  enau. 

14  ^f  Teirgwaith  yn  y  flwyddyn  y  cedwi 
wyl  i  mi. 

15  Gwyl  y  bara  croyw  a  gedwi :  saith  niwr- 
nodybwyttâifaracroyw,  fely  gorchymynais 
j  ti,  ar  yr  amser  gosodedig  o  fis  Abib  :  canys 
ynddo  y  daethost  allan  o'r  Aipht:  ac  nac 
ymddangosed  neb  ger  fy  mron  yn  waglaw  : 

16  A  gwyl  cynhauaf  blaen-ffrwyth  dy  lafur, 
yr  hẃn  a  hcuaist  yn  y  maes;  a  gwyl  y 
cynnull  yn  niwedd  y  flwyddyn,  pan  gyn- 
nullech  dy  lafur  o'r  maes. 

17  Tair  gwaith  yn  y  flwyddyn  yr  ym- 
ddengys  d.y  holl  wirywiaid  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw. 

18  Nac  abertha  waed  fy  aberth  gyd  â  bara 
lefeinllyd ;  ac  nac  arhôed  brasder  fy  aberth 
dros  nos  hyd  y  bore. 

19  Dwg  i  dŷ  yr  Arglwydd  dy  Dduw  y 
cyntaf  o  flaen-lfrwyth  dy  dir.  Na  ferwa 
fynn  yn  llaeth  ei  fam. 

20  f  Wele  fi  yn  anfon  angel  o'th  flaen  i'th 
gadw  ar  y  fíbrdd,  ac  i'th  arwain  i'r  man  a 
barottòais. 

21  Gwylia  rhagddo,  a  gwrando  ar  ei  lais 
ef ;  na  chyffröa  ef :  canys  ni  ddîoddef  eich 
anwiredd:  oblegid  y  mae  fy  enw  ynddo 
ef. 

22  Os  gan  wrando  y  gwrandewi  ar  ei  lais 
ef,  a  gwneuthur  y  cwbl  a  lefarwyf ;  mi  a 
fyddaf  elyn  i'th  elynion,  ac  a  wrthwynebaf 
dy  wrthwynebwyr. 

23  0  herwydd  fy  angel  a  â  o'th  flaen  di, 
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ac  a'th  ddwg  di  i  mewn  at  yr  Amoriaid,  a'i' 
Hethiaid,  a'r  Phereziaid,  a'r  Canaaneaid,  yr 
Hefiaid,  a'r  Jebusiaid ;  a  mi  a'u  difethaf  h wy nt. 

24  Nac  ymgrymma  i'w  duwiau  hwynt,  ac 
na  wasanaetha  hwynt,  ac  na  wna  yn  ol  eu 
gweithredoedd  hwynt ;  ond  llwyr-ddinystria 
hwynt,  drylha  eu  delwau  hwynt  yn  gan- 
dryll. 

25  A  chwi  a  wasanaethwch  yr  Arglwydp 
eich  Duw,  ac  efe  a  fendithia  dy  fara,  a'th 
ddwfr  ;  a  mi  a  dynnaf  ymaith  bob  clefyd 
o'th  fysg. 

26  f  Ni  bydd  yn  dy  dir  di  ddim  yn  erthylu, 
na  heb  hilio:  mi  a  gyflawnaf  rifedi  dy 
ddyddiau. 

27  Mi  a  anfonaf  fy  arswyd  o'th  flaen,  ac 
a  ddifethaf  yr  holl  bobl  y  deui  attynt,  ac 
a  wnaf  i'th  holl  elynion  droi  eu  gwarrau 
attat. 

28  A  mi  a  anfonaf  gaccwn  o'th  flaen,  a  hwy 
a  yrrant  yr  Hefiaid,  a'r  Canaaneaid,  a'r 
Hethiaid,  allan  o'th  flaen  di. 

29  Ni  yrraf  hwynt  allan  o'th  flaen  di  mewn 
un  flwyddyn ;  rhag  bod  y  wlad  yn  anghyf- 
annedd,  ac  i  fwystfilod  y  maes  amlhâu  yn 
dy  erbyn  di. 

30  O  fesur  ychydig  ac  ychydig  y  gyrraf 
hwynt  allan  o  th  flaen  di,  nes  i  ti  gynnyddu 
ac  etifeddu  y  tir. 

31  A  gosodaf  dy  derfyn  o'r  môr  coch  hyd 
fòr  y  Philistiaid,  ac  o'r  diffaethẁch  hyd  yr 
afon :  canys  mi  a  roddaf  yn  eich  meddiant 
breswylwyr  y  tir ;  a  thi  a'u  gyrri  hwynt  allan 
o'th  flaen. 

32  Na  wna  ammod  â  h wynt,  nac  â'u  duwiau. 

33  Na  âd  iddynt  drigo  yn  dy  wlad ;  rhag 
iddynt  beri  i  ti  bechu  i'm  herbyn :  canys 
os  gwasanaethi  di  eu  duwiau  hwynt,  di'áu 
y  bydd  hynny  yn  dramgwydd  i  ti. 

PENNOD  XXIV. 

1  Galw  Moses  Ür  mynydd.  3  Y  bobl  yn  addaw 
ufudd-dod.  4  Moses  yn  adeiladu  allor  a 
deudíleg  colofn :  6  yn  taenellu  gwaed  y  cyf- 
ammod.  14  Aaron  a  Hur  â  siars  y  bobl 
arnynt.  15  Moses  yn  myned  i'r  mynydd; 
lle  y  mae  efe  yn  aros  ddeugain  niwrnod  a 
deugain  nos. 

AC  efe  a  ddywedodd  wrth  Moses,  Tyred 
i  fynu  at  yr  Arglwydd,  ti  ac  Aaron, 
Nadab  ac  Abihu,  a'r  deg  a  thriugain  o  hen- 
uriaid  Israel ;  ac  addolweh  o  hirbeil. 

2  Ac  aed  Moses  ei  hun  at  yr  Arglwydd  ; 
ac  na  ddelont  hwy,  ac  nac  aed  y  bobl  i  fynu 
gyd  âg  ef. 

3  %  A  Moses  a  ddaeth,  ac  a  fynegodd  i'r 
bobl  holl  eiriau  yr  Arglwydd,  a'r  holl 
farnedigaethau.  Ac  attebodd  yr  holl  bobl 
yn  un-air,  ac  a  ddywedasant,  Ni  a  wnawn 
yr  holl  eiriau  a  lefarodd  yr  Arglwydd. 

4  A  Moses  a  ysgrifenodd  holl  eiriau  yr 
Arglwydd  ;  ac  a  gododd  yn  fore,  ac  a 
adeiladodd  allor  îs  law  y  mynýdd,  a  deuddeg 
colofn,  yn  ol  deuddeg  llwyth.  Israel. 

5  Ac  efe  a  anfonodd  langciau  meibion  ls- 
rael;  a  hwy  a  offrymmasant  boeth-offrym- 
mau,  ac  a  aberthasant  fustych  yn  ebyrth 
hêdd  i'r  Arglwvdd. 

6  A  chymmerodd  Moses  hanner  y  gwaed, 
ac  a'i  gosododd  mewn  cawgiau,  a  hanner  y 
gwaed  a  daenellodd  efe  ar  yr  allor. 

7  Ac  efe  a  gymmerth  lyfr  y  cyfammod,  ac 
a'i  darllenodd  lle  y  clywai  y  bobl.  A  dywed- 
asant,  Ni  a  wnawn,  ac  a  wrandâwn  yr  hyn 
oll  a  lefarodd  yr  Arglwydd. 

8  A  chymmerodd  Moses  y  gwaed,  ac  a'i 
taenellodd  ar  y  bobl ;  ac  a  ddy  wedodd,  Wele, 
waed  y  cyfammod,    yr  hwn  a  wnaeth   yr 
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Arglwydd  â  chwi,  yn  ol  yr  holl  eiriau 
hyn. 

9  %  Yna  yr  aeth  Moses  i  fynu,  ac  Aaron, 
Nadab  ac  Abihu,  a  deg  a  thriugain  o  hen- 
uriaid  Israel. 

10  A  gwelsant  Dduw  Israel;  a  than  ei 
draed  megis  gwaith  o  faen  saphir,  ac  fel 
cnrph  y  nefoedd  o  ddisgleirder. 

11  Ac  ni  roddes  ei  law  ar  bendefigion  meib- 
1011  Israel ;  ond  gwelsant  Dduw,  a  bwyt- 
tasant  ac  yfasant. 

12  %  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  Tyred  i  fynu  attaf  i'r  mynydd,  abydd 
yno:  a  mi  a  roddaf  i  ti  lechau  cerrig,  a 
chyfraith,  a  gorchymynion,  y  rhai  a  ysgrif- 
enais,  i'w  dysgu  hwynt. 

13  A  chododd  Moses,  a  Josua  ei  weinidog; 
ac  aeth  Moses  i  fynu  i  fynydd  Duw. 

14  Ac  wrth  yr  henuriaid  y  dywedodd, 
Arhoswch  ni  yma,  hyd  oni  ddelom  ni  attoch 
drachefn :  ac  wele,  Aaron  a  Hur  gyd  â  chwi ; 
pwy  bynnag  a  fyddo  âg  achos  ìddo,  deued 
attynt  nwy. 

15  A  Moses  a  aeth  i  fynu  i'r  mynydd;  a 
chwmmwl  a  orchuddiodd  y  mynydd. 

16  A  gogoniant  yr  Arglwydd  a  arhôdd 
ar  fynydd  Sinai,  a'r  cwmmwl  a'i  gorchudd- 
iodd  chwe  diwrnod :  ac  efe  a  alwodd  am 
Moses  y  seithfed  dydd  o  ganol  y  cwmmwl. 

17  A'r  golwg  ar  ogoniant  yr  Arglwydd 
oedd  fel  tân  yn  difa  ar  ben  y  mynydd,  y'ng- 
olwg  meibion  Israel. 

18  A  Moses  a  aeth  i  ganol  y  cwmmwl,  ac 
a  aeth  i  fynu  i'r  mynydd:  a  bu  Moses  yn 
y  mynydd  ddeugain  niwrnod  a  deugain  nos. 

PENNOD  XXV. 

I  Pa  beth  sydd  raid  vr  Israeliaid  ei  offrwm  tu 
ag  at  wneuthur  y  babell.  10  Dull  yr  arch. 
1 7  Y  drugareddfa  dr  cerubiaid.  23  Y  bwrdd 
diarlwy.    31   Y canhwyllbren  di  offer. 

A'R  Arglwydd  a  lefarodd  wrth  Moses, 
gan  ddywedyd, 

2  Dywed  wrth  feibion  Israel,  am  ddwyn 
o  honynt  i  mi  offrwm :  gan  bob  gwr  ewyll- 
ysgar  eí  galon  y  cyminerwch  fy  offrwm. 

3  A  dyma  yr  offrwm  a  gymmerwch  gan- 
ddynt ;  aur,  ac  arian,  a  phres, 

4  A  sidan  glas,  a  phorphor,  ac  ysgarlad, 
a  liì'an  main,  a  blew  geifr, 

5  A  chrwyn  hyrddod  yn  gochion,  a  chrwyn 
daearfoch,  a  choed  Sittim, 

6  Olew  i'r  goleuni,  llysieuau  i  olew  yr  en- 
naint,  ac  i'r  pêr-arogldarth, 

7  Meini  önix,  a  meini  i'w  gosod  yn  yr 
ephod,  ac  yn  y  ddwyfronneg. 

8  A  gwnant  i  mi  gyssegr;  fel  y  gallwyf 
drigo  yn  eu  mysg  hwỳnt. 

9  V n  ol  holl  waith  y  tabemacl,  a  gwaith 
ei  holl  ddodrefn  y  rhai  yr  ydwyf  yn  eu 
dangos  i  ti,  felly  y  gwnewch. 

10  ^f  A  gwnant  arch  o  goed  Sittim,  o  ddau 
gufydd  a  hanner  ei  hŷd,  a  chufydd  a  hanner 
ei  lled,  a  chufydd  a  hanner  ei  huchder. 

I I  A  gwisg  hi  âg  aur  coeth ;  o  fewn  ac  oddi 
allan  y  gwisgi  hi :  a  gwna  arni  goron  o  aur 
o  amgyleh. 

12  Bwrw  iddi  hefyd  bedair  modrwy  aur, 
a  dod  ar  ei  phedair  congl;  dwy  fodrwy  ar 
un  ystlys  iddi,  a  dwy  fodrwy  ar  yr  ystlys 
arall  iddi. 

13  A  gwna  drosolion  o  goed  Sittim,  a  gwisg 
hwynt  âg  aur. 

14  A  gosod  y  trosolion  trwy  y  modrwyau 
gan  ystlys  yr  arch,  i  ddwyn  yr  arch  ar- 
nynt. 

15  Ym  modrwyau  yr  arch  y  bydd  y  tros- 
oüon ;  na  symmuder  hwynt  oddi  wrthi. 
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16  A  dod  yn  yr  arch  y  dystiolaeth  a  roddaf 
i  ti. 

17  A  gwna  drugareddfa  o  aur  coeth,  o  ddau 
gufydd  a  hanner  ei  hýd,  a  chufydd  a  hanner 
ei  lfed. 

18  A  gwna  ddau  gerub  o  aur;  o  gyfanwaith 
morthwyl  y  gwnai  hwynt,  yn  nau  gwrr  y 
drugareddfa. 

19  Un  cerub  a  wnai  yn  y  naill  ben,  a'r 
cerub  arall  yn  y  pen  arall :  o'r  drugareddfa 
ar  ei  dau  ben  hi  y  gwnewch  y  cerub- 
iaid. 

20  A  bydded  y  cerubiaid  yn  lledu  cu  hesgyll 
i  fynu,  gan  orchuddio  y  drugareddfa  á'u 
hesgyll,  a'u  hwynebau  bob  un  at  eu  gilydd; 
tu  a'r  drugareddfa  y  bydd  wynebau  y  corub- 
iaid. 

21  A  dod  y  drugareddfa  i  fynu  ar  yr  arch, 
ac  yn  yr  arch  dod  y  dystiolaetli  a  roddaf 
i  ti. 

22  A  mi  a  gyfarfyddaf  â  thi  yno,  ac  a  lefaraf 
wrthyt  odch  ar  y  drugareddfa,  oddi  rhwng 
y  ddau  gerub  y  rhai  a  fyddant  ar  arch  y 
dystiolaeth,  yr  holl  bethau  a  orchymynwyf 
wrthyt  i  feibion  Israel. 

23  *J  A  gwna  di  fwrdd  o  goed  Sittim,  o 
ddau  gufydd  ei  hýd,  a  chufydd  ei  led,  a 
chufydd  a  hanner  ei  uchder. 

24  A  gosod  aur  coeth  drosto,  a  gwna  iddo 
goron  o  aur  o  amgylch. 

25  A  gwna  iddo  wregys  o  led  llaw  o  am- 
gylch,  a  gwna  goron  aur  ar  ei  wregys  o 
amgylch. 

26  A  gwna  iddo  bedair  modrwy  o  aur,  a 
dod  y  modrwyau  wrth  y  pedair  congl  y  rhai 
ajyddant  ar  ei  bedwar  troed. 

27  Àr  gyfer  y  cylch  y  bydd  y  modrwyau, 
yn  Ueoedd  i'r  trosolion  i  ddwyn  y  bwrud. 

28  A  gwna  y  trosolion  o  goed  Sittiin,  a 
gwisg  hwynt  ag  aur,  fel  y  dyger  y  bwrdd 
arnynt. 

29  A  gwna  ei  ddysglau  ef,  a'i  lwyau,  a'i 
gaeadau,  a'i  phi'olau,  y  rhai  y  tywelltir  â 
hwynt:  o  aur  coeth  y  gwnai  hwynt. 

30  A  dod  ar  y  bwrdd  y  bara  dangos  ger 
bron  fy  wyneb  yn  wastadol. 

3J  *[  Gwna  hefyd  ganhwyllbren :  o  aur 
pur  yn  gyfanwaith  y  gwnair  y  canhwyllbren ; 
ei  baladr,  ei  geingciau,  ei  bedyll,  ei  gnapiau, 
a'i  flodau,  a  fyddant  o'r  un. 

32  A  bydd  chwe  chaingc  yn  dyfod  allan 
o'i  ystlysau ;  tair  caingc  o'r  canhwyllbren 
o  un  tu,  a  thair  caingc  o'r  canhwyllbren 
o'r  tu  arall. 

33  Tair  padell  o  waith  almonau,  cnap  a 
blodeuyn  ar  un  gaingc ;  a  thair  padell  o  waith 
almonau,  cnap  a  blodeuyn  ar  gaingc  arall : 
felly  ar  y  chwe  chaingc  afyddo  yn  dyfod 
allan  o'r  canhwyllbren. 

34  Ac  yn  y  canhwyllbren  y  bydd  pedaii 

Eadell  ar  waith  almonau,  a'u  chapiau  a'u 
lodau. 

35  A  bydd  cnap  dan  ddwy  gaingc  o  hono, 
a  chnap  dan  ddwy  gaingc  o  hono,  a  chnap 
dan  ddwy  gaingc  o  hono,  yn  ol  y  chwe 
chaingc  a  ddeuant  o'r  canhwyllbren. 

36  Eu  cnapiau  a'u  ceingciau  a  fyddant  o'r 
un :  y  cwbl  fydd  aur  coeth  o  un  cyfanwàítli 
mortnwyl. 

37  A  tHi  a  wnai  ei  saith  lusem  ef,  ac  a  oleui 
ei  lusemau  ef,  fel  y  goleuo  efe  ar  gyfer 
ei  wyneb. 

38  A  bydded  ei  efeiliau  a'i  gafnau  o  aur 
coeth. 

39  O  dalent  o  aur  coeth  y  gwnai  ef,  a'r  holl 
lestri  hyn. 

40  Ond  gwêl  wneuthur  yn  ol  eu  portreiad 
hwynt,  a  ddangoswyd  i  ti  yn  y  mynydd. 


PENNODAU  XXVI.   XXVII. 


PENNOD  XXVI. 

1  Deg  ìlenn  y  tabernacl.  7  Yr  un  llenn  ar 
ddeg  oftew  preifr.  14  Y  babeil-lenn  o  grw/m 
hprddod.  15  liprddau  p  tabernaci,  g>,d  <Vu 
morteisiau  au  barrau.  31  Y  wahàrìlen  i'r 
arch.    3fí  Y  pçaeadlen  i'r  drws. 

YTABERNACL  hefyd  a  wnai  di  o  ddeg 
Uenn  o  lían  main  eyfrodedd,  ae  o  si<hù> 
glas,  a  phorphor,  ac  ysgarlad :  yn  gerubiaid 
o  gywreinwaith  y  gwnai  hwynt 

2  Hŷd  un  Uennfydd  wyth  gufydd  ar  hug- 
ain,  a  lled  un  llenn  fydd  pedwar  cufydcì : 
vr  un  mesur  a  fydd  i'r  holl  lenni. 

3  Pùm  llenn  a  fyddant  y'nglỳn  bob  un 
wrth  eu  gilydd ;  a  píiùm  llenn  eraill  a  fydd- 
ant  y'nglýn  wrth  eu  gilydd. 

4  A  gwna  ddolennau  o  sidan  glas  ar  ymyl 
un  llenn,  ar  y  cwrr,  yn  y  cydiad ;  ac  felly 
y  gwnai  ar  ymyl  eithaf  llenn  arall,  yn  yr 
ail  gydiad. 

5  Dêg  dolen  a  deugain  a  wnai  di  i  un  llenn, 
a  deg  dolen  a  deugam  a  whai  ar  gwrr  y  ilenn 
a  fyddo  yn  yr  ail  gydiad :  y  dolennau  a 
dderbyniant  bob  un  eu  gilydd. 

6  Gwna  hefyd  ddeg  bâch  a  deugain  o  aur, 
a  chydia  â'r  bachau  y  llenni  bob  un  wrth 
eu  gilydd;  fel  y  byddo  yn  un  tabernael. 

7  if  A  gwna  lenni  ojîew  geifr,  ifod  yn 
babell-lenn  ar  y  taberaacl :  un  llenn  ar  ddeg 
a  wnai. 

8  Hŷd  un  llenn  fydd  deg  eufydd  ar  hugain, 
a  lled  un  llenn  fydd  pedwar  cufydd ;  a'r  un 
ineaurf ydd  i'r  un  llenn  ar  ddeg. 

9  A  chydia  bùm  llenn  wrthynt  eu  hun, 
a  ehwe  llenn  wrthynt  eu  hun ;  a  dybla  y 
chweehed  lenn  ar  gŷfer  wyneb  y  babelí-lenn. 

10  A  gwna  ddeg  dolen  a  deugain  ar  ymyl 
y  naill  lenn,  ar  y  cwrr,  yn  y  cydiad  cyntaf,- 
a  deg  dolen  a  deugain  ar  ymyl  y  llenn  aràll, 
yn  yr  ail  gydiad. 

11  A  gwna  ddeg  bâeh  a  deugain  o  bres; 
a  dod  y  bachau  yn  y  dolennau,  a  chylymma 
y  babell-lenn,  fel  y  byddo  yn  un. 

12  A'r  gweddill  a  fyddo  dros  ben  o  lenni 
y  babell-Ienn  sef  yr  hanner  llenn  weddill, 
a  fydd  y'ngweddill  ar  du  cefn  y  tabernacl ; 

13  Fel  y  byddo  o'r  gweddill  gufydd  o'r  naill 
du,  a  chufydd  o'r  tu  arall,  o  hŷd  y  babell- 
lenn:  bydded  hynny  dros  ddau  ystlys  y 
tabemací,  o'r  tu  yma  ac  o'r  tu  accw,  i'w 
orchuddio. 

14  A  gwna  dô  i'r  babell-lenn  o  grwyn 
hyrddod  wedi  eu  lliwo  yn  gochion,  a  tnô 
o  grwyn  daearfoch  yn  uehafT 

15  "Jf  A  gwna  i'r  tabernacl  ystyllod  o  goed 
Sittim,  yn  eu  sefyll. 

16  Deg  cufydd  fydd  hŷd  ystyllen,  a  chufydd 
a  hanner  cufydd  fydd  lled  pob  ystyllen. 

17  Bydded  dau  dyno  i  un  bwrdd,  wedi  eu 
gosod  mewn  trefn,  bob  un  ar  gyfer  eu  gilydd : 
felly  y  gwnai  am  holl  fyrddau  y  tabemacl. 

18  A  gwna  ystyllod  i'r  tabemacl,  ugain 
ystyllen  o'r  tu  dehau,  tu  a'r  dehau. 

19  A  gwna  ddeugain  mortais  arian  dan  yr 
ugain  ystyllen ;  dwy  fortais  dan  un  ystyllen, 
i'w  dau  dyno,  a  dwy  fortais  dan  ystyllen  arall 
î'w  dau  dyna 

20  A  ffwna  i  ail  ystlys  y  tabemacl,  o  du 
y  gogledd,  ugain  ystyìlen, 

21  A  deugain  mortais  o  arian ;  dwy  fortais 
dan  un  ystyllen,  a  dwy  fortais  dan  ystyllen 
arall. 

22  Hefyd  i  ystlys  y  tabemacl,  o  du  y  gorlle- 
win,  y  gwnai  chwech  ystyììen. 
*3  A  dwy  ystyllen  a  wnai  ì  gonglau  y  ta- 

bemacl,  yn  y  ddau  ystlys. 
24  A  byddant  wedi  eu  cyssylîtu  oddi  tan- 
odd ;  byddant  hefyd  wedi  eu  cyd-gydio  oddi 
57 


arnodd  wrth  un  fodrwy :  felly  y  bydd  iddynt 
ill  dau  ;  i'r  ddwy  gongl  y  byddant. 

25  A  byddant  yn  wyth  ystyllen,  a'u  mor- 
teisiau  arian  yn  un  fortais  ar  byintheg:  dwy 
fortais  dan  un  ystyllen,  a  dwy  fortais  dan 
ystyllen  arall. 

2<>  <fí  Gwna  hefyd  farrau  o  goed  Sittim, 
pùmp  i  ystyllod  un  ystlys  i'r  tabernacl, 

27  A  phùm  barr  i  ystyllod  ail  ystlys  y 
tabernacl,  a  phùm  barr  ì  ystyllqd  ystlys  y 
tabernacl  i'r  ddau  ystlys  tu  a'r  gorllewin. 

28  A'r  barr  canol  y'nghanol  yr  ystyllod, 
a  gyrhaedd  o  gwrr  i  gwrr. 

29  Gosod  hefyd  aur  dros  yr  ystyllod,  a  gwna 
eu  modrwyau  o  aur,  i  osod  y  barrau  trwy- 
ddynt:  gwisg  y  barrau  hefyd  âg  aur. 

30  A  chyfod  y  tabemacl  wrth  ei  bortreiad, 
yr  hwn  a  ddangoswyd  i  ti  yn  y  mvnydd. 

31  «5[  A  gwna  wahanlen  o  sidan  glas,  i>or- 
phor,  ac  ysgarlad,  ac  o  lian  main  cyfrodedd  : 
a  cherubiaid  o  waith  cywraint  y  gwnai 
hi. 

32  A  dod  hi  ar  bedair  colofn  o  goed  Sittim 
wedi  eu  gwisgo  âg  aur;  a'u  pennau  o  aur, 
ar  bedair  mortais  arian. 

33 .  •[[  A  dod  y  wahanlen  wrth  y  bachau, 
fel  y  gellych  ddwyn  yno,  o  fewn  y  wahanlen, 
arch  y  dystiolaeth :  a'r  wahanlen  a  wna 
wahan  i  chwi  rhwng  y  cyssegr  a'r  cyssegr 
saneteiddiolaf. 

34  Dod  hefyd  y  dmgareddfa  ac  arch  y 
dystiolaeth  yn  y  cyssegr  sancteiddiolaf. 

35  A  &osod  y  bwrdd  o'r  tu  allan  i'r  wa- 
hanlen,  a'r  canhwyllbren  gyferbyn  a'r  bwrdd 
ar  y  tu  dehau  i'r  tabemacl :  a  dod  y  bwrdd 
ar  du  y  gogledd. 

36  A  gwna  gaeadlen  i  ddrws  y  babell  o 
sidan  glas,  a  phorphor,  ae  ysgarlad,  ac  o 
l'ían  main  cyfrodedd  o  wni'adwaith. 

37  A  gwna  i'r  gaeadlen  bùm  colofn  o  rjoed 
Sittim,  a  gwisg  hwynt  âg  aur;  a'u  perìnau 
fydd  o  aur:  a  bwrw  iddynt  bùm  mortais 
bres. 

PENNOD  XXVII. 

1  Alîor  y  poeth-offrwm,  a'iílestri.    9  Cynteddfa 

y  tabemacl  wedi  ei  gau  â  Uenni  ac  â  cholofn- 

au.     18  Mesur  y  cynteddfa.    20  Yr  olew  fr 

lamp. 

C^  WNA  hefyd  allor  o  goed  Sittim,  o  bùm 
J"  cufydd  o  hŷd,  a  phùm  cufydd  o  led : 
yn  bedairongl  y  bydd  yr  allor,  a'i  huchder 
o  dri  chufydd. 

2  A  gwna  ei  chyrn  ar  ei  phedair  congl : 
o'r  un  y  bydd  ei  chyrn :  a  gwisg  hi  â  phres. 

3  Gwna  hefyd  iddi  bedyll  i  dderbyn  ei 
lludw,  a'i  rhawiau,  a'i  chawgiau,  a'i  chig- 
weiniau,  a'i  phedyll  tân:  ei  holl  lestri  a 
wnai  o  bres. 

4  A  gwna  tddi  alch  o  bres,  ar  waith  rhwyd ; 
a  gwna  ar  y  rhwyd  bedair  modrwy  o  bres 
ar  ei  phedair  eongl. 

5  A  dod  hi  dan  amgylchiad  yr  allor  oddi 
tanodd,  fel  y  byddo  y  rhwyd  hyd  hanner 
yr  allor. 

6  A  gwna  drosolion  i'r  allor,  sef  trosoîion 
o  goed  Sittim ;  a  gwisg  hwynt  â  phres. 

7  A  dod  ei  throsolion  trwy  y  modrwyau; 
a  bydded  y  trosolion  ar  ddau  ystlys  yr  allor, 
i'w  dwyn  hi. 

8  Gwna  hi  âg  ystyllod  yn  gau :  fel  y  dangos- 
wyd  i  ti  yn  y  mynydd,  felly  y  gwnant  hi. 

9  %  A  gwna  gynteddfa  y  tabernael  ar  y 
tu  dehau,  tu  a'r  dehau:  llenni  y  cynteddfa 
a  fyddant  li'an  main  cyfrodedd,  o  gàn  cufydd 
o  hŷd,  i  un  ystlys. 

10  A'i  hugain  colofn,  a'u  hugain  mortaîs, 
fydd  o  bres :  pennau  y  colofnau,  a'u  cylchau, 
fydd  o  arian. 
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11  Felly  o  du  y  gogledd  ar  hŷd,  y  bydd 
Uenni,  o  gàn  cufydd  o  nỳd,  a'u  hugain  colófn, 
a'u  hugain  mortais,  o  bres ;  a  phennau  y 
colofnau,  a'u  cylchau,  o  arian. 

12  ^f  Ac  i  led  y  cynteddfa,  o  du  y  gorllewin, 
y  bydd  llenni  o  ddeg  cufydd  a  deugam  :  eu  col- 
otnaaifyddant  ddeg,  a'u  morteisiau  yn  ddeg. 

13  A  lled  y  cynteddfa,  tu  a'r  dwyrain,  o 
godiad  haul.  afydd  ddeg  cufydd  a  deugain. 

14  Y  llenni  o'r  naill  du  afyddant  bymtheg 
cufydd  ;  eu  colofnau  yn  dair,  a'u  morteisiau 
yn  dair. 

15  Ac  i'r  ail  du  y  bydd  pymtheg  llenn ;  eu 
tair  colofn,  a'u  tair  mortais. 

16  ^í  Ac  i  borth  y  cynteddfa  y  gwnair 
eaeadlen  o  ugain  cufydd,  o  sidan  glàs,  por- 
phor,  ac  ysgarlad,  ac  o  lian  main  cyfrodedd 

0  wnîadwáith ;  eu  pedair  colofn,  a'u  pedair 
mortais. 

17  Holl  golofnau  y  cynteddfa  o  amgylch 
a  gylchir  âg  arian ;  a'u  pennau  yn  arian, 
a'u  "morteisiau  yn  bres. 

18  íf  Hŷd  y  cynteddfa  fydd  gàn  cufydd, 
a'i  led  yn  ddeg  a  deugain  o  bob  tu  ;  a  phum 
cufydd  o  uchder  o  li'an  main  cyfrodedd,  a'u 
morteisiau  o  bres. 

19  Höll  lestri  y  tabernacl  yn  eu  hoìl  wasan- 
aeth,  a'i  holl  hoelion  hefyd,  a  holl  hoelion 
y  cynteddfa,  fyddant  o  bres. 

20  %  A  gorchymyn  dithau  i  feibion  Israel, 
ddwyn  o  honyntattat  bur  olew  yr  olew- 
wydden  coethedig,  yn  oleuni,  i  beri  i'r  lamp 
losgi  yn  wastad. 

21  Ym  mhabell  y  cyfarfod,  o'r  tu  allan 
i'r  wahanlen,  yr  hon  fydd  o  flaen  y  dystiol- 
aeth,  y  trefna'Aaron  a'i  feibion  hwnnw,  o'r 
hwyr  hyd  y  bore,  ger  bron  yr  Arglwydd: 
deddf  dragywyddol  fydd,  trwy  eu  hoesoedd, 
gan  feibion  Israel. 

PENNOD  XXVIII. 

1  Neillduo  Aaron  a'i  feibion  i  swydd  yr  offeir- 
iaid.  2  Gorchymyn  gwitgoedd  sanctaidd. 
6  Yr  ephod.  15  Y ddwyfronneg  a'rdeuddeg 
maen  gwerthfiwr.  30  Yr  Urim  a'r  Thunì- 
mim.  31  Mantell  yr  ephod,  gi/d  â'i  phom- 
granadau  a'i  chl.nch.  3ö  Dalen  y  meitr.  39 
Y  bais  ton'iadwaith.  40  Gwi^goedd  meibion 
Aaron. 

ACHYMMER  Aaron  dy  frawd  attat,  a'i 
feibion  gyd  âg  ef,  o  blith  meibion  Israel, 
i  offeìriadu  i  mi ;  sç/'Áaron,  Nadab  ac  Abihu, 
Eleazar  ac  Ithamaf,  meibion  Aaron. 

2  Gwna  hefyd  wisgoedd  sanctaidd  i  Aaron 
dy  frawd,  er  gorgoniant  a  harddweh. 

3  A  dy  wed  wrth  yr  holl  rai  doeth  o  galon, 
y  rhai  a  lenwais  i  âg  yspryd  doethineb,  am 
ŵneuthur  o  lionynt  ddillad  Aaron  i'w  sanct- 
eiddio  ef,  i  offeiriadu  i  mi. 

4  A  dyma  y  gwisgoedd  a  wnant.  Dwy- 
fronneg,  ac  ephod,  mantell  hefyd,  a  phais 
o  waíth  edau  a  nodwydd,  meitr,  a  gwregys : 
felly  y  gwnant  wisgoedd  sanctaidd  i  Aaron 
dy  frawd,  ac  i'w  feibion,  i  offeiriadu  i  mi. 

5  Cymmerant  gan  hynny  aur,  a  sidan  glas, 
a  pborphor,  ac  ysgarlad,  a  lli'an  main. 

6  %  A  gwnant  yr  ephod  o  aur,  sidan  gtas, 
a  phorphor,  ac  ysgarlad,  a  lli'an  main  cyf- 
rodedd,  o  waith  cywraint. 

7  Dwy  ysgwydd  fydd  iddi  wedi  eu  cydio 
wrth  ei  dau  gwrr ;  ac  felly  y  cydir  hi  ynghyd. 

8  A  gwregys  cywraint  'ei  ephod  ef  yr  hwn 
fvdd  arni,  fydd  o'r  un,  yn  un  waith  â  hi ; 
<»  aur,  sidan  glas,  a  phorphor,  ysgarlad  hefyd, 
a  Ui'an  main  cyfrodedd. 

9  Cymmer  hefyd  ddau  faen  onix,  a  nâdd 
ynddynt  enwau  meibion  Israel : 

10  Chwech  o'u  henwau  ar  un  maen,  a'r 
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chwe  henw  arall  ar  yr  ail  maen,  yn  ol  eu 
genedigaeth. 

11  A  gwaith  naddwr  mewn  maen,  fel  nadd- 
iadau  sel,  y  neddi  di  y  ddau  faen,  âg  enwau 
meibion  Israel:  gwna  hwynt  â  bogìynau  o 
aur  o'u  hamgylch. 

12  A  gosod  y  ddau  faen  ar  ysgwyddau  yr 
ephod,  yn  feini  cofl'adwriaeth  i 'feibiön  Israel. 
Ac  Aafon  a  ddwg  eu  henwau  hwynt  ger 
bron  yr  Arglwydd  ar  ei  ddwy  ysgwydd,  vn 
goffadwriaeth. 

13  1T  Gwna  hefyd  foglynau  aur; 

14  A  dwy  gadwyn  o  aur  coeth  yn  eu  pe«- 
nau :  o  bletíiwaith  y  gwnai  hwynt ;  a  dod 
y  cadwynau  plethedig  y'nglýn  wrth  y  bog- 
lynau. 

15  %  Gwna  hefyd  ddwyfronneg  barnedig- 
aeth,  o  waith  cy wraint ;  ar  waíth  yr  ephod  y 
gwnai  hi :  o  aur,  sidan  glas,  a  "phorphor, 
ac*ysgarlad,  a  lli'an  main  cyfrodedcl,  y  gwnai 
hi. 

16  Pedairongl  fydd  hi  yn  ddau  ddyblyg; 
yn  rhychwant  ei  hŷd,  ac  yn  rhychw'ant  ei 
íled. 

17  Llanw  hi  yn  llawn  o  feini,  scf  ])edair 
rhes  o  feini :  un  rhes  fydd  sardius,  a  Ihophas, 
a  smaragdus :  hyn  fydd  y  rhes  gyntaf. 

18  A'r  ail  res  fydd  carbuncl,  saphir,  ac  ad- 
amant. 

19  A'r  drydedd  resfydd  lygur,  ac  acat,  ac 
amethyst. 

20  Y  bedwaredd  res  fydd  beryl,  ac  onix, 
a  jaspis :  byddant  wedi  eu  gosod  mewn  aur 
yn  eu  lleoedd. 

21  A'r  meini  fyddant  âg  enwau  meibion 
Israel,  yn  ddeuddeg,  yn  ol  eu  henwau  hwynt ; 
o  naddiad  sel,  bob  un  wrth  ei  enw  y  bydd- 
ant,  yn  ol  y  deuddeg  llwyth. 

22  1|  A  gwna  ar  y  ddwyfronneg  gadwynau 
ar  y  cyrrau,  yn  blethwaith,  o  aur  coeth. 

23  Gwna  hefyd  ar  y  ddwyfronneg  ddwy 
fodrwy  o  aur,  a  dod  y  ddwy  fodrwy  wrtíi 
ddau  gwrr  y  ddwyfronneg. 

24  A  dod  y  ddwy  gadwyn  blethedig  o  aur 
trwy  y  ddwy  fodrwy  ar  gyrrau  y  ddwy- 
fronneg. 

25  Ar  ddau  ben  arall  i'r  ddwy  gadwyn 
blethedig,  dod  y'nglŷn  wrth  y  ddau  foglyn, 
a  dod  ar  ysgwyddau  yr  ephod  o'r  tu  blaen. 

26  "|  Gwnahefyd  ddwy  fodrwy  o  aur,  a 
gosod  hwynt  ar  ddau  ben  y  ddwyfronneg,  ar 
yr  ymyl  sydd  ar  ystlys  yr  ephod  o'r  tu  mewn. 

27  A  gwna  ddwy  fodrwy  o  aur,  a  dod  hwynt 
ar  ddau  ystlys  yr  ephod  oddi  tanodd,  tu  a'i 
thu  blaen,  ar  gyfer  ei  chydiad,  oddi  ar  wregys 
yr  ephod. 

28  A'r  ddwyfronneg  a  rwymant  â'u  mod- 
rwyau  wrth  fodrwyau  yr  ephod  â  llinyn  o 
sidan  glas,  fel  y  byddo  oddi  ar  wregys  yr 
ephod,  fel  na  ddattoder  y  ddwyfronneg  oddi 
wrth  yr  ephod. 

29  A  dyged  Aaron,  yn  nwyfronneg  y  farn- 
edigaeth,  enwau  meibion  Israel  ar  ei  galou, 
pan  ddelo  i'r  cyssegr,  yn  goftadwriaeth  ger 
bron  yr  Arglwydd  yn  wastadol. 

30  %  A  dod  ar  ddwyfronneg  y  farnedig- 
aeth,  yr  Urim  a'r  Thummim  ;  a  byddant  ar 
galon  Aaron  pan  elo  i  mewn  gcr  brori*  yr 
Arglwydd  :  ac  Aaron  a  ddwg  farnedigaeth 
meibion  Isracl  ar  ei  galon,  ger  bron  yr  Ar- 
gl\vvdd,  yn  wastadol. 

31  %  Gwna  hefyd  fantell  yr  ephod  oll  o 
sidan  glas. 

32  A  bydd  twll  yn  ei  phen  uchaf  hi,  ar  ei 
chanol :  gwrym  o  waith  gwehydd  o  amgylch 
y  twll,  mcgìs  twll  llurig,  fydd  iddi,  rliag 
rhwygo. 

33  \  A  gwna  ar  ei  godrau  hi  bomgranada\i 
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0  sìdan  glas,  a  phorphor,  ac  ysgarlad,  ar  ei 
godrau  o  amgylch  ;  a  chlych  o  aur  rhyng- 
adynt  o  amgylch. 

34  Cloch  aur  a  phomgranad,  a  chloch  aur 
a  phomgranad,  ar  odrau  y  fanteîl  o  amgylch. 

35  A  hi  a  fydd  am  Aaron  wrth  weini :  a 
cheir  clywed  ei  swn  ef  pan  ddelo  i'r  cyssegr, 
ger  bron  yr  Arglwydd,  a  phan  elo  allan ; 
tel  na  bydclo  farw. 

36  %  Gwna  Iiefyd  ddalen  o  aur  coeth ;  a 
nâdd  arni,  fel  naddiadau  sel,  SANCTEIDD- 
RWYDD  I'R  ARGLWYDD. 

37  A  gosod  hi  wrth  linyn  o  sidan  glas,  a 
bydded  ar  y  meitr:  o'r  tu  blaen  i'r  meitr  y 
bydd. 

38  A  hi  a  fydd  ar  dalcen  Aaron,  fel  y  dygo 
Aaron  anwiredd  y  pethau  sanctaidd  a  gys- 
segro  meibion  Israel  yn  eu  holl  roddion  sanct- 
aidd :  ac  yn  wastad  y  bydd  ar  ei  dalcen  ef, 
fel  y  byddo  iddynt  ff'afr  ger  bron  yr  Ar- 

OLWYDD. 

39  %  Gweithia  âg  edau  a  nodwydd  y  bais  o 
li'an  main";  a  gwna  feitr  o  l'ian  mam ;  a'r 
gwregys  a  wnai  o  wnìadwaith. 

40  T[  I  feibion  Aaron  hefyd  y  gwnai  beisiau, 
a  gwna  iddynt  wregysau  ;  gwna  hefyd  iddynt 
gapiau,  er  gogoniant  a  harddwch. 

41  A  gwisg  hwynt  am  Aaron  dy  frawd,  a'i 
feibion  gyd  âg  ef :  ac  enneinia  hwynt,  cys- 
segra  hẁynt  hefyd,  a  sancteiddia  hwynt,  i 
oríeiriadu  i  mi. 

42  Gwna  hefyd  iddynt  lodrau  ll'ian  i  guddio 
eu  cnawd  noeth :  o'r  lwynau  hyd  y  mordd- 
wydydd  y  byddant. 

43  Á  býddant  am  Aaron,  ac  am  ei  feibion, 
pan  ddelont  i  mewn  i  babell  y  cyfarfod,  neu 
pan  ddelont  yn  agos  at  yr  allor  i  weini  yn  y 
eyssegr  ;  fel.  na  ddygont  anwiredd,  a  marw. 
Hyn  fydd  deddf  dragy wyddol  iddo  ef,  ac  i'w 
had  ar'ei  ol. 

PENNOD  XXIX. 

1  Yr  aberth  a'r  seremomau  a  arferid  ivrth  gys- 
segru  yr  off'eiriaid.  38  Yllosg-offrwm  gẁas- 
tàdol.  45  Addewid  Duw  ar  drigo  ym 
mhlith  plant  lsrael. 

DYMA  hefyd  yr  hyn  a  wnai  di  iddynt  i'w 
cyssegru  hwynt,  i  offeiriadu  i  mi. 
Cymmer  un  bustach  ieuangc,  a  dau  hwrdd 
perffeith-gwbl, 

2  A  bara  croyw,  a  theisenau  croy w  wedi  eu 
eymmysgu  âg  olew,  ac  afrllad  croy  w  wedi  eu 
hiro  âg  olew:  o  beilliaid  gwenitn  y  gwnai- 
hwynt. 

3  A  dod  hwynt  mewn  un  cawell,  a  dwg 
hwynt  yn  y  cawell,  gyd  â'r  bustach  a'r  ddau 
hwrdd. 

4  Dwg  hefyd  Aaron  a'i  feibion  i  ddrws  pab- 
ell  y  cyfarfod,  a  golch  hwynt  â  dwfr. 

5  A  chymmer  y  gwisgoedd,  a  gwisg  am 
Aaron  y  bais,  a  mantell  yr  ephod,  a'r  ephod 
hefyd,  a'r  ddwyfronneg ;  a  gwregysa  ef  â 
gwregys  yr  ephod. 

6  A  gosod  y  meitr  ar  ei  ben  ef,  a  dod  y 
gpron  gyssegredig  ar  y  meitr. 

7  Yna  y  cymmeri  olew  yr  enneiniad,  ac  y 
ty  wellti  ar  ei  ben  ef,  ac  yr  enneini  ef. 

8  A  dwg  ei  feibion  ef,"  a  gwisg  beisiau  am 
danynt. 

9  A  gwregysa  hwynt  â  gwregysau,  sef 
Aaron  ai  feibion,  a  gwisg  hwynt  â  chapiau  : 
a  bydd  yr  offeiriadaeth  iddynt  yn  ddeddf 
dragy wyddol :  a  thi  a  gyssegri  Aaron  a'i 
feibion. 

10  A  phâr  ddwyn  y  bustaeh  ger  bron  pabell 
y  cyfarìfod  ;  a  rhodded  Aaron  a'i  feibion  eu 
dwylaw  ar  ben  y  bustach. 

11  A  lladd  y  bustach  ger  bron  yr  Ar- 
olwydd,  wrth  ddrws  pabell  y  cyfarfod. 
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12  A  chymmer  o  waed  y  bustach,  a  dod  ai 
gyrn  yr  allor  â'th  fys  ;  a  thywallt  yr  holl 
waed  arall  wrth  droed  yr  allor. 

13  Cymmer  hefyd  yr  holl  frasder  a  fydd  yn 
gorchuddio  y  perfedd,  a'r  rhwyden  a  fyddo 
ar  yr  afu,  a'r  ddwy  aren,  a'r  brasder  a  fyddo 
arnynt ;   a  llosg  ar  yr  aílor. 

14  Ond  cig  y  bustach,  a'i  groen,  a'i  fiswail,  a 
losgi  mewn  tân,  o'r  tu  allan  i'r  gwersyll : 
aberth  dros  bechod  yw. 

15  %  Cymmer  hefyd  un  hwrdd  ;  a  gosoded 
Aaron  a'i  feibion  eu  dwylaw  ar  ben  yr 
hwrdd. 

16  A  lladd  yr  hwrdd ;  a  chymmer  ei  waed 
ef,  a  thaenella  ar  yr  allor  o  amgylch. 

17  A  thorr  yr  hwrdd  yn  ddarnau ;  a  golch 
ei  berfedd,  a'i  draed,  a  dod  hwynt  ynghyd  â'i 
ddamau,  ac  â'i  ben. 

18  A  llosg  yr  hwrdd  i  gyd  ar  yr  allor :  poeth- 
off'rwm  i'r  Arglwydd  yw :  arogl  peraidd, 
aberth  tanllyd  i'r  Arglwydd  yw. 

19  %  A  chymmer  yr  ail  hwrdd ;  a  rhodded 
Aaron  a'i  feibion  eu  dwylaw  ar  ben  yr 
hwrdd. 

20  Y'nalladdyr  hwrdd,  a  chymmer  o'i  waed, 
a  dod  ar  gwrr  ìsaf  clust  ddehau  Aaron,  ac  ar 
gwrr  isaf  clust  ddehau  ei  feibion,  ac  ar  fawd 
eu  llaw  ddehau  hwynt,  ac  ar  fawd  eu  troed 
dehau  hwynt ;  a  thaenella  y  gwaed  arall  ar 
yr  allor  o  amgylch. 

21  A  chymmer  o'r  gwaed  a  fyddo  ar  yr  allor, 
ac  o  olew  yr  enneiniad,  a  thaenella  ar  Aaron, 
ac  ar  ei  wisgoedd,  ar  ei  feibion  hefyd,  ac  ar 
wisgoedd  ei  feibion  gyd  âg  ef :  felly  sanctaidd 
fydd  efe  a'i  wisgoedd,  ei  feibion  hefyd,  a 
gwisgoedd  ei  feibion  gyd  âg  ef. 

22  Cymmer  hefyd  .o'r  hwrdd,  y  gwer  a'r 
gloren,  a'r  gwer  sydd  yn  gorchuddio  y  per- 
fedd,  a  rhwyden  yr  afu,  a'r  ddwy  aren,  a'r 
gwer  sydd  arnynt,  a'r  ysgwyddog  ddehau ; 
canys  hwrdd  cyssegriad  yw : 

23  Ac  un  dorth  o  fara,  ac  un  deisen  o  fara 
olewedig,  ac  un  afrlladen  o  gawell  y  bara 
croyw,    yr    hwn    sÿdd   ger   bron   yr   Ar- 

GLWYDD. 

24  A  dod  y  cwbl  yn  nwylaw  Aaron,  ac  yn 
nv/ylaw  ei  feibion;  a  chyhwfana  hwynt  yn 
offrwm  cyhwfan  ger  bron  yr  Arglwydd. 

25  A  chýmmer  hwynt  o'u  dwylaw,  a  llosg  ar 
yr  allor  yn  boeth-offrwm,  yn  arogl  peraidd 
ger  bron  yr  Arglwydd  :  aberth  tanllyd  i'r 
Arglwydd  yw. 

26  Cymmer  hefyd  barwyden  hwrdd  y  cys- 
segriad  yr  hwn  fyddo  dros  Aaron,  a  chyhw- 
fana  hi  yn  offrwm  cyhwfan  ger  bron  yr  Ar- 
Glwydd  ;  a'th  ran  di  fydd. 

27  A  sancteiddia  barwyden  yr  off'rwm  cy- 
hwfan,  ac  ysgwyddog  yr  offrwm  dyrchafaeì, 
yr  hon  a  gyhwfanwyd,  a*r  hon  a  ddyrchaf- 
wyd,  o  hwrdd  y  cyssegriad,  o'r  hwn  a  fyddo 
dros  Aaron,  ac  o'r  hwn  afyddo  dros  eì  feib- 
ion. 

28  Ac  eiddo  Aaron  a'i  feibion  fydd  trwy 
ddeddf  dragy wyddol  oddi  wrth  feibion  Israel : 
canys  offrwm  dyrchafael  yiv ;  ac  offrwm 
dyrchafael  a  fydd  oddi  wrth  feibion  Israel  o'u 
haberthau  hêdd,  sef  eu  hoffrwm  dyrchafael 
i'r  ArgLwydd. 

29  *|  A  dillad  sanctaidd  Aaron  a  fyddant  i'w 
feibion  ar  ei  ol  ef,  i'w  henneinio  ynddynt,  ac 
i'w  cyssegru  ynddynt. 

30  Yr  hwn  o'i  feibion  ef  a  fyddo  offeiriad  yn 
ei  le  ef,  a'u  gwisg  hwynt  saith  niwrnod, 
pan  ddelo  i  babell  y  cyfarfod  i  weini  yn  y 
cyssegr. 

31  *)[   A   chymmer  hwrdd  y 
berwa  ei  gig  yn  y  lle  sanctaidd. 

32  A   bwyttäed  Aaron  a'i  feibion  gig  yr 
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hwrdd,  a'r  bara  yr  hwnfydl  yn  y  cawell, 
wrth  ddrws  pabell  y  cyfartod. 

33  A  hwy  a  fwyttànt  y  pethau  hyn  y 
gwnaed  y  cymmod  à  hwynt,  i'w  eyssegru 
hwynt  ac  i'w  sancteiddio :  ond  y  dieithr  ni 
ehaiff'  eu  bwytta  ;  canys  cyssegredig  ydynt. 

34  Ac  os  gẃeddillir  o  gig  y  cyssegriad,  neu 
o'r  bara,  hyd  y  bore ;  yna  ti  a  losgi  y 
gweddill  â  thân :  ni  chair  ei  fwytta,  oblegid 
cyssegredig  yw. 

35  A  gwna  fel  hyn  i  Aaron,  ac  i'w  feibion, 
yu  ol  yr  hyn  oll  a  orchymynais  i  ti :  saith 
niwrnod  y  cyssegri  hwynt 

36  A  phob  dydd  yr  aberthi  fustach  yn 
aberth  dros  bechod,  er  cymmod  :  a  glanhâ  yr 
allor,  wedi  i  ti  wneuthur  cymmod  droeti,  ac 
enneinia  hi,  i'w  chyssegru. 

37  Saith  niwrnod  y  gwnai  gymmod  dros  yr 
allor,  ac  y  sancteiddi  hi :  fefiy  yr  allor  fydd 
sanctaidd :  pob  peth  a  gyffyrddo  â'r  allor,  a 
sancteiddir. 

38  ^f  A  dyma  yr  hyn  a  offrymmi  ar  yr  allor. 
Dau  oen  blwyddiaid,  bob  dydd  yn  wastadol. 

39  Yr  oen  cyntaf  a  offrymmi  di  y  bore  ;  a'r 
ail  oen  a  off'rymmi  di  yn  y  cyfnos. 

40  A  chyd  â'r  naill  oen  ddegfed  ran  o  beill- 
iaid  wedi  ei  gymmysgu  â  phedwaredd  ran  hin 

0  olew  coethedig ;  a  phedwaredd  ran  hin  o 
win,  yn  ddi'od-offrwm. 

41  A'r  oen  arall  a  offrymmi  di  yn  y  cyfnos, 
ac  a  wnai  iddo  yr  un  modd  ag  i  fwyd-offrwm 
y  bòre,  ac  i'w  ddîod-oft'rwm,  i  fod  yn  arogl 
peraidd,  yn  aberth  tanllyd  i'r  Arglwydd  : 

42  Yn  boeth-oífrwm  gwastadol  trwy  eich 
oesoedd,  wrth  ddrws  pabell  y  cyfarfod,  ger 
bron  yr  Arglwydd  ;  lle  y  cyfarfyddaf  â 
chwi,  ì  lefaru  wrthyt  yno. 

43  Ac  yn  y  lle  hwnnw  y  cyfarfyddaf  â 
meibion  Israel ;  ac  e/e  a  sancteiddir  trwy  fy 
ngogoniant. 

44  A  mi  a  sancteiddiaf  babell  y  cyfarfod  a'r 
allor ;  ac  Aaron  a'i  feibion  a  sancteiddiaf,  i 
offeiriadu  i  mi. 

45  ^f  A  mi  a  breswyliaf  ym  mysg  meibion 
Israel,  ac  a  fyddaf  yn  Dd  uw  iddynt. 

46  A  hwy  a  gânt  wybod  mai  myfi  yw  yr 
Arglwydd  eu  Duw,  yr  hwn  a'u  dygais 
hwynt  allan  o  dir  yr  Aipht,  fel  y  trigwn  yn 
euplith  hwynt:  myfi  yw  yr  Arglwydd  eu 
Duw. 

PENNOD  XXX. 

1  Allor  yr  arogUlarth.  11  Yr  iawn  dros  bob 
enaid.  17  Ÿ  golch-lestr  pres.  22  Yr  olew 
sanctaidd  i  enheinio.  34  Defnydd  yr  arogl- 
darth. 

GWNA  hefyd  allor  i  arogl-darthu  arogl- 
darth  :  o  goed  Sittim  y  gwnai  di  hi. 

2  Yn  gufydd  ei  hỳd,  ac  yn  gufydd  ei  lled, 
pedairongl  fydd  hi)  ac  yn  ddau  gufydd  ei 

huchder  :  ei  chyrn  fyddant  o'r  un. 

3  A  gwisg  hi  âg  aur  coeth,  ei  chefn  a'i 
hystlysau  o  amgylch,  a'i  chyrn :  a  gwna 
hefyd  iddi  goron  o  aur  o  amgylch. 

4  A  gwna  ìddi  ddwy  fodrwy  aur  oddi  tan  ei 
choron,  wrth  ei  dwy  gongl :  ar  ei  dau  ystlys 
y  gwnai  hwynt;  fel  y  byddant  i  wisgo  am 
drosolion,  i'w  dwyn  hi  arnynt. 

5  A'r  trosolion  a  wnai  di  o  goed  Sittim :  a 
gwisg  hwynt  âg  aur. 

6  A  gosod  hi  o  flaen  y  wahanlen  sydd  wrth 
arch  y  dystiolaeth  ;  o  flaen  y  drugareddfa 
sydd  ar  y  dystiolaeth,  lle  y  cyfarfyddaf 
â  thi. 

7  Ac  arogl-darthed  Aaron  ami  arogl-darth 
llysieuog  bob  bore  :  pan  daclo  efe  y  lampau, 
yr  arogl-dartha  efe. 

8  A  phan  oleuo  Aaron  y  lampau  yn  y  cyfnos, 
arogl-darthed  arni  arogl-darth  gwastadol  ger 

60 


bron  yr  Arglwydd,  trwy  eich  cenhedl- 
aethau. 

9  Nac  offrymmwch  ami  arogl-darth  di'eithr, 
na  phoeth-otfrwm,  na  bwyd-ofl'rwm  ;  ac  na 
thywelltwch  ddiod-off rwm  arni. 

10  A  gwnaed  Aaron  gymmod  ar  ei  chym  hi 
unwaith  yn  y  flwyddyn,  â  gwaed  pech-aberth 
y  cymmod:  unwaith  yn  y  flwyddyn  y  gwna 
efe  gymmod  arni  trwy  eich  cenhedlaethau  : 
sancteiddiolaf  i'r  Arglwydd  yw  hi. 

11  %  A'r  Arglwydd  a  lefarodd  wrth 
Moses,   gan  ddywedyd, 

12  Pan  rifech  feibion  Israel,  dan  eu  rhifedi ; 
yna  rhoddant  bob  un  iawn  am  ei  einioes  i'r 
Arglwydd,  pan  rifer  hwynt :  fel  na  byddo 
pla  yn  eu  plith,  pan  rifer  hwynt. 

13  Hyn  a  ddyry  pob  un  a  elo  dan  rif. 
Hanner  sicl,  yn  ol  sicl  y  cyssegr  :  ugain  gerah 
yw  y  sicl :  hanner  sicl  fydd  yn  offrwm  i'r 
Arglwydd. 

14  Pob  un  a  elo  dan  rif,  ofab  ugein-mlwydd 
ac  uchod,  a  rydd  offrwm  i'r  Arglwydd. 

15  Ni  rydd  y  cyfoethog  fwy,  ac  ni  rydd  y 
tlawd  lai,  nâ  hanner  sicl,  wrth  roddi  oifrwm 
i'r  Arglwydd,  i  wneuthur  cymmod  dros 
eich  eneidiau. 

16  A  chymmer  yr  arian  cymmod  gan  feib- 
ion  Israel,  a  dod  hwynt  i  wasanaeth  pabell 
y  cyfarfod  ;  fel  y  byddant  yn  goffadwnaeth  i 
feibion  Israel  ger  bron  yr  Arglwydd,  i 
wneuthur  cymmod  dros  eich  eneidiau. 

17  1  A'r  Arglwydd  a  lefarodd  wrth  Moses, 
gan  ddywedyd, 

18  Gwna  noe  bres,  a'i  throed  o  bres,  i  ym- 
olchi :  a  dod  hi  rhwng  pabell  y  cyfarfod  a'r 
allor  :  a  dod  ynddi  ddwfr. 

19  A  golched  Aaron  a'i  feibion  o  honi  eu 
dwylaw  a'u  traed. 

20  Pan  ddelont  i  babell  y  cyfarfod,  ymolch- 
ant  â  dwfr,  fel  na  byddont  feirw ;  neu  pan 
ddelont  wrth  yr  allor  i  weini,  gan  arogl- 
darthu  aberth  tanllyd  i'r  Arglwydd. 

21  Golchant  eu  dwylaw  a'u  traed,  fel  na 
byddont  feirw :  a  býdded  hyn  iddynt  yn 
ddeddf  dragywyddol,  iddo  ef,  ac  i'w  hàd, 
trwy  eu  cenhedlaethau. 

22  ^j  Yr  Arglwydd  hefyd  a  lefarodd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

23  Cymmer  i  ti  ddewis  lysiau  o'r  myrr 
pur,  bivys  pùm  can  sicl,  a  hánner  hynny  o'r 
sinamon  peraidd,  scf  pwys  deucant  a  deg  a 
deugain  o  siclau,  ac  o'r  calamus  peiaidd 
pwys  deucant  a  deg  a  deugain  o  sìclau  ; 

24  Ac  o'r  casia  ptcys  pùm  cant  o  siclau,  yn 
ol  sicl  y  cyssegr ;  a  hin  o  olew  olew-wydtlen. 

25  A  gwna  ef  yn  olew  enneiniad  sanctaidd, 
yn  ennaint  cymmysgadwy  o  waith  yr  apo- 
thecari :  olew  enneiniad  sanctaidd  fydd  efe. 

26  Ac  enneinia  âg  ef  babell  y  cyfarfod,  ac 
arclì  y  dystiolaeth, 

27  Y  bwrdd  hefyd  a'i  holl  lestri,  a'r  canhwyll- 
bren  a'i  holl  lestri,  ac  allor  yr  arogl-darth, 

28  Ac  allor  y  poeth-offrwm  a'i  holl  lestri, 
a'r  noe  a'i  throed. 

29  A  chyssegra  hwynt,  fel  y  byddant  yn 
sancteiddiolaf :  pob  peth  a  gyffyrddo  á 
hwynt,  a  fydd  sanctaidd. 

30  Enneinia  hefyd  Aaron  a'i  feibion,va 
chyssegra  hwynt,   i  offeiriadu  i  mi. 

31  A  llefara  wrth  feibion  Israel,  gan  ddy- 
wedyd,  OJew  enneiniad  sanctaidd  a  fydd  hwn 
i  mi,  trwy  eich  cenhedlaethau. 

32  Nac  enneinier  âg  ef  gnawd  dyn,  ac  ar  ei 
waith  ef  na  wnewch  ei  fath :  sanctaidd  yw, 
bydded  sanctaidd  gennych. 

33  Pwy  bynnag  a  gymmysgo  ei  falh,  a'r 
hwn  a  roddo  o  hono  ef  ar  ddyn  dicithr,  a 
dorrir  ymaith  oddi  wrth  ei  bobl. 


PENNODAU  XXX.   XXXI.    XXXII. 


34  \  Yr  Arglwydd  hefyd  a  ddywedodd 
wrth  Moses,  Cymmer  i  ti  lysiau  peraidd,  stf, 
rtacte,  ac  onyeha,  a  galbanum ;  y  llysiauŵy/i, 
a  thus  pur ;  yr  un  faint  o  bob  un. 

35  A  gwna  ef  yn  arogl-darth  arogl-bêr  o 
waith  yr  apothecari,  wedi  ei  gyd-dymheru, 
yn  bur  ac  yn  sanctaidd. 

36  Gan  guro  cur  yn  fân  beth  o  hono,  a  dod 

0  hono  ef  ger  bron  y  dystiolaeth  o  fewn  pab- 
ell  y  cyfarfod,  ìle  y  cyfarfyddaf  â  thi :  sanct- 
eiddiolaf  fydd  efe  i  chwi. 

37  A'r  arogl-darth  a  wnelech,  na  wnewch  i 
chwi  eich  hunain  ei  fath  ef :  bydded  gennyt 
yn  sanctaidd  i'r  Arglwydd. 

38  Pwy  bynnag  a  wnel  ei  fath  ef,  i  arogli  o 
hono,  a  dorrir  ymaith  oddi  wrth  ei  bobl. 

PENNOD  XXXI. 

1  Gaìw  Bezaleel  ac  Aholíab,  a!u  gwneuthur  yn 
gymhwys  i  waith  y  tabemacl.  12  Ail  orchy- 
myn  cadw  y  Sabboth.  18  Moses  yn  derbyn  y 
ddwy  lech. 

A'R  Arglwydd  a  lefarodd  wrth  Moses, 
gan  ddywedyd, 

2  Gwel,  mi  a  elwais  wrth  ei  enw  ar  Bezaleel 
fab  Uri,  fab  Hur,  o  lwyth  Judah  ; 

3  Ac  a'i  llenwais  ef  âg  yspryd  Duw,  mewn 
doethineb,  ac  mewn  dëall,  ac  mewn  gwybod- 
aeth  hefyd,  ac  ym  mhob  rhy  w  waith, 

4  I  ddychymmygu  cywremrwydd,  i  weithio 
mewn  aur,  ac  mewn  arian,  ac  mewn  pres, 

5  Ac  mewn  cyfarwyddyd  i  osod  meini,  ac 
mewn  saern'iaeth  pren,  ì  weithio  ym  mhob 
gwaith. 

6  Ac  wele,  mi  a  roddais  gyd  âg  ef  Aholì'ab 
fab  Achisamach,  o  lwyth  Dan :  ac  y'nghalon 
pob  doeth  o  galon  y  rhoddais  ddoethineb 
1  wneuthur  yr  hyn  oll  a  orchymynais  wrthyt. 

7  Pabell  y  cyfarfod,  ac  arch  y  dystiolaeth, 
a'r  drugareddfa  yr  hon  sydd  arni,  a  holl  lestri 
y  babell, 

8  A'r  bwrdd  a'i  lestri,  a'r  canhwyllbren  pur 
a'i  holl  lestri,  ac  allor  yr  arogl-darth, 

9  Ac  allor  y  poeth-offrwm  a'i  holl  lestri,  a'r 
noe  a'i  throed, 

10  A  gwisgoedd  y  weinidogaeth,  a'r  gwisg- 
oedd  sanctaidd  i  Aaron  yr  offeiriad,  a  gwisg- 
oedd  ei  feibion  ef,  i  offeiriadu  ynddynt, 

11  Ac  olew  yr  enneiniad,  a'r  arogldarth 
peraidd  i'r  cyssegr ;  a  wnant  yn  ol  yr  hyn  oll 
a  orchymynais  wrthyt. 

12  ^f  A'r  Arglwydd  a  lefarodd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

13  Llefara  hefyd  wrth  feibion  Israel,  gan 
ddywedyd,  Dîau  y  cedwch  fy  Sabbothau : 
canys  arwyüd  yw  rhyngof  fi  a  chwithau, 
trwy  eich  cenhedlaethau  ;  i  wybod  mai  myfi 
yw  yr  Arglwydd,  sydd  yn  eich  sancteidcho. 

14  Am  hynny  cedwch  y  Sabboth ;  oblegid 
sanctaidd  yw  i  chwi :  llwyr-rodder  i  farwol- 
aeth  yr  hwn  a'i  halogoef;  o  herwydd  pwy 
bynnag  a  wnelo  waith  arno,  torrir  ymaith  yr 
enaid  hwnnw  o  blith  ei  bobl. 

15  Chwe  diwraod  y  gwnair  gwaith,  ac  ar  y 
seithfed  dydd  y  mae  Sabboth  gorphwysdra 
sanctaidd  i'r  Arglwydd  :  pwy  bynnag  a 
wnelo  waith  y  seithfed  dydd,  llwyr-rodder  ef 
i  farwolaeth. 

16  Am  hynny  cadwed  meibion  Israel  y 
Sabboth,  gan  gynnal  Sabboth  trwy  eu  cen 
hedlaethau,  yn  gyfammod  tragywyddol. 

17  Rhyngof  fi  a  meibion  Israel,  y  mae  yn 
arwydd  tragywyddol,  mai  mewn  chwe 
diwrnod  y  gwnaeth  yr  Arglwydd  y  nef- 
oedd  a'r  ddaear ;  ae  mai  ar  y  seithfed  dydd  y 
peidiodd,  ac  y  gorphwysodd  efe. 

18  T|  Ac  efe  a  roddodd  i  Moses,  wedi  iddo 
orphen   llefaru  wrtho  ym    mynydd   Sinai, 
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ddwy  lech  y  dystiolaeth  ;  ^/llechau  o  gettig, 
wedi  eu  hysgnfenu  â  bys  Dvw. 
PENNOD   XXXII. 

1  Y  bobl,  yn  absen  Moses,  yn  peri  i  Aaron 
wneuthur  llo :  7  «  hynny  yn  digio  Duw  /11 
ac  yntau,  ar  ymbil  Moses,  yn  diddigio.  15 
Moses  yn  dyfod  i  waered  â'r  llechau )  lí)  yn 
eu  torri  hwy :  20  yn  difetha  y  llo.  22  Esgus 
Aaron  drosto  ei  hun.  25  Moses  yn  goi^- 
chymyn  lladd  y  delw-addolwyr,  30  ac  y~n 
gweddío  dros  y  bobl. 

PAN  welodd  y  bobl  fod  Moses  yn  oedi 
dyfod  i  waered  o'r  mynydd  ;  yna  yr  ym- 
gasglodd  y  bobl  at  Aaron,  ac  y  dywedasant 
wrtho,  Cyfod,  g^Tia  i  ni  dduwiau  i  fyned  oìî 
blaen  :  cánys  y  Moses  hwn,  y  gwr  a'h  dug  n'i 
i  fynu  o  wíad  yr  Aipht,  ni  wyddom  beth  a 
ddaeth  o  hono. 

2  A  dywedodd  Aaron  wrthynt,  Tynnwch 
y  clust-dlysau  aur  sydd  wrth  glustiau  eich 
gwragedd,  a'ch  meibion,  a'ch  merched,  a 
dygwch  attaf  fi.  «^ 

3  A'r  holl  bobl  a  dynnasant  y  clust-dlysaa 
aur  oedd  wrth  eu  clustiau,  ac  a'u  dygasani  at 
Aaron. 

4  Ac  efe  a'u  cymmerodd  o'u  dwylaw,  ac  a'i 
lluniodd  â  chŷn,  ac  a'i  gwnaeth  yn  llo 
tawdd :  a  hwy  a  ddywedasant,  Dyma  dy 
dduwiau  di,  Israel,  y  rhai  a'th  ddug  di  i  fynu 
o  wlad  yr  Aipht. 

5  A  phan  ei  gwelodd  Aaron,  efe  a  adeil- 
adodd  allor  ger  ei  fron  ef :  ac  Aaron  a  gy- 
hoeddodd,  ac  a  ddywedodd,  Y  mae  gwyl  i'r 
Arglwydd  y  fory. 

6  A  hwy  a  godasant  yn  fore  drannoeth,  ac 
a  offrymmasant  boeth-offrymmau,  ac  a  ddyg- 
asant  aberthau  hêdd  :  a'r  bobl  a  eisteddasant 
i  fwytta  ac  i  yfed,  ac  a  godasant  i  fynu  i 
chwarae. 

7  1í  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  Cerdda,  dos  i  waered :  canys  ym- 
lygrodd  dy  bobl  a  ddygaist  i  fynu  o  dir  yr 
Aipht. 

8  Buan  y  ciliasant  o'r  ffordd  a  orchymynahi 
iddynt :  gwnaethant  iddynt  lo  tawdd,  ac 
addolasant  ef,  ac  aberthasant  iddo ;  dy  wed- 
asant  hefyd,  Dyma  dy  dduwiau  di,  Israel,  y 
rhai  a'th  ddygasant  i  fynu  o  wlad  yr  Aipht 

9  Yr  Arglwydd  hefyd  a  ddywedodd  wrth 
Moses,  Gwelais  y  bobl  hyn ;  ac  wele  pobl 
war-galed  ydynt. 

10  Am  hynny  yn  awr  gâd  i  mi  lonydd,  fel 
yr  ennyno  fy  llid  yn  eu  herbyn,  ac  y'difeth- 
wyf  hwynt :  a  mi  a'th  wnaf  di  yn  genhedlaelh 
fawr. 

11  A  Moses  a  ymbiliodd  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd  ei  Dduw,  ac  a  ddywedodd,  Paham, 
Arglwydd,  yr  ennyna  dy  ddigofaint  yn 
erbyn  dy  bobl,  y  rhai  a  ddygaist  allan  o  wlad 
yr  Aipht,  trwy  nerth  mawr,  a  llaw  gardara  ? 

12  Paham  y  caiff  yr  Aiphtiaid  lefaru,  gan 
ddy wedyd,  Mewn  malais  y  dygodd  efe  hwynt 
allan  i'w  lladd  yn  y  mynyddoedd,  ac  i'w 
difetha  oddi  ar  wyneb  y  ddaear?  Tro  oddi 
wrth  angerdd  dy  ddigpfaint,  a  bydded  edifar 
gennyt  y  drwg  a  amcenaist  i'th  bobl. 

13  Cofia  Abraham,  Isaac,  ac  Israel,  dy 
weision,  y  rhai  y  tyngaist  wrthynt  i  tì  dy 
hun,  ac  y  dywedaist  wrthynt,  Mi  a  amlhâf 
eieh  had  chwi  fel  sêr  y  nefoedd ;  a'r  holl 
wlad  yma  yr  hon  a  ddywedais,  a  roddaf  i'ch 
had  chwi,  a  hwy  a'i  hetifeddant  byth. 

14  Ac  edifarhâodd  ar  yr  Arglwydd  am  y 
drwg  a  ddy wedasai  efe  y  gwnai  i'w  bobl. 

15  1f  A  Moses  a  drodd,  ac  a  ddaeth  i  waered 
o'r  mynydd,  a  dwy  lech  y  dystiolaeth  yn  ei 
law :  y  Uechau  a  ysgrifenasid  o'u  dau  du ; 
hwy  a  ysgrifenasid  o  bob  tu. 
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16  A'r  llechau  hynny  oedd  owaith  Duw:  yr 
ysgrifen  hefyd  oédd  ysgrifen  Duw  yn  ysgnf- 
enedig  ar  y  llechau. 

17  A  phan  glywodd  Josua  swn  y  bobl  yn 
bloeddio,  efe  a  ddy  wedodd  wrth  Moses,  Y  mae 
swn  rhyfel  yn  y  gwersyll. 

18  Yntau  a  ddywedodd,  Nid  llais  bloeddio 
am  oruchafiaeth,  ac  nid  llais  gwaeddi  am 
golli  y  maes ;  ond  swn  canu  a  glywaf  fi. 

19  ^f  A  bu,  wedi  dyfod  o  hono  yn  agos  i'r 
gwersyll,  iddo  weled  y  llo  a'r  dawnsiau :  ac 
ennynodd  digofaint  Moses ;  ac  efe  a  daflodd 
y  llechau  o'i  ddwylaw,  ac  a'u  torrodd  hwynt 
îs  law  y  mynydd. 

20  Ac  efe  a  gymmerodd  y  llo  a  wnaethent 
hwy,  ac  a'i  llosgodd  â  thân,  ac  a'i  maiodd  yn 
llwch,  ac  a'i  taenodd  ar  wyneb  y  dwfr,  ac  a'i 
rhoddes  i'w  yfed  i  feibion  lsrael. 

21  A  dywedodd  Moses  wrth  Aaron,  Beth  a 
wnaeth  y  bobl  hyn  i  ti,  pan  ddygaist  arnynt 
bechod  mor  fawr? 

^fÄ2  A  dywcdodd  Aaron,  Nac  ennyned  digo- 
faint  fy  arglwydd :  ti  a  adwaenost  y  bobl, 
mai  ar  ddrwg  y  maent 

23  Canys  dywedasant  wrthyf,  Gwna  i  ni 
dduwiau  i  fyned  o'n  blaen :  canys  y  Moses 
hwn,  y  gwr  a'n  dug  ni  i  fynu  o  wlad  yr  Aipht, 
ni  wyddom  beth  a  ddacth  o  hono. 

24  A  dywedais  wrthynt,  I'r  neb  y  mae  aur, 
tynnwch  ef :  a  hwy  a'i  rhoddasanti  mi ;  a  mi 
a  i  bwriais  yn  tân,  a  daeth  y  llo  hwn  allan. 

25  ^j  A  phan  welodd  Moses  fod  y  bobl  yn 
noeth  (canys  Aaron  a'u  noethasai  hwynt,  i  w 
gwaradwyddo  ym  mysg  eu  gelynion) 

26  Yna  y  safodd  Moses  ym  mhorth  y  gwer- 
syll,  ac  a  ddywedodd,  Pwy  sydd  ar  du  yr 
Arglwydd?  deued  attaf  fi.  A  holl  feibion 
Lefi  a  ymgasglasant  atto  ef. 

27  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Fel  hyn  y 
dywed  Arglwydd  Douwlsrael;  Gosodwch 
bob  un  ei  gleddyf  ar  ei  glun,  ac  ewch,  cynni- 
weirwch  o  borth  i  borth  trwy  y  gwersyll,  a 
lleddwch  bob  un  ei  frawd,  a  phob  un  ei  gyf- 
aill,  a  phob  un  ei  gymmydog. 

28  A  meibion  Lefí  a  wnaethant  yn  ol  gair 
Moses :  a  chwympodd  o'r  bobl  y  dydd  hwnnw 
ynghylch  tair  mil  o  wŷr. 

2.9  Canys  dywedasai  Moses,  Cyssegrwch  eich 
llaw  heddyw  i'r  Arglwydd,  bob  un  ar  ei 
fab,  ac  ar  ei  frawd ;  fel  y  rhodder  heddy w  i 
cliwi  fendith. 

30  *[f  A  thrannoeth  y  dywedodd  Moses  wrth 
y  bobl,  Chwi  a  bechasoch  bechod  mawr :  ac 
yn  awr  mi  a  âf  i  fynu  at  yr  Arglwydd  ;  ond 
odid  mi  a  wnaf  gymmod  droseich  pechod  chwi. 

31  A  Moses  a  ddychwelodd  at  yr  Ar- 
olwydd,  ac  a  ddywedodd,  Och,  pechodd 
y  bobl  hyn  bechod  mawr,  ac  a  wnaethant 
iddynt  dduwiau  o  aur. 

32  Ac  yn  awr,  os  maddeui  eu  pechod ;  ac  os 
amgen,  dilëa  fi,  attolwg,  allan  o'th  lyfr  a 
ysgrifenaist. 

33  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  Moses, 
Pwy  bynnag  a  bechodd  i'm  herbyn,  hwnnw 
a  ddilëaf  allan  o'm  llyfr. 

34  Am  hynny  dos  yn  awr,  arwain  y  bobl  i'r 
llc  a  ddywedais  wrthyt:  wele,  fy  angel  a  â 
o'tli  flaen  di :  a'r  dydd  yr  ymwelwyf,  yr  ym- 
welaf  â  hwynt  am  eu  pechod. 

35  A'r  Arglwydd  a  darawodd  y  bobl,  am 
iddynt  wneuthur  y  llo  a  wnaethai  Aaron. 

PENNOD  XXXIII. 
1  Yr  Arglwydd  yn  gwrthod  mt/ned  gyd  â'rbobl, 
fel  yr  addawsai.  4  Y  bobl  yn  galaru  am 
hynny.  7  Symmudo  y  tabernacl  allan  o'r 
gwersyll.  9  Yr  Arglwydd  yn  llefaru  wrth 
Moses  wyneb  yn  wyneb.  12,  18  Moses  yn 
dei  yfu  cael  gweled  gogoniant  Duw. 


A'R  Arglwydd  addywedodd  wrth  Moses, 
Cerdda,  dos  i  fynu  oddi  yma,  ti  a'r  bobí 
a  ddygaist.  i  fynu  o  wlad  yr  Aipht,  i'r  wlad 
am  yr  hon  y  tyngais  wrth  Abraham,  Isaac,  a 
Jacob,  gan  ddywedyd,  I'th  had  di  y  rhoddaf 
hi. 

2  A  mi  a  anfonaf  angel  o'th  flaen  di ;  ac  a 
vrraf  allan  y  Canaancad,  yr  Amoriad,  a'r 
Hethiad,  y  Phereziad,  yr  Hefiad,  a'r  Jebusiad : 

3  I  ẃlad  yn  llifeirío  o  laeth  a  mêl:  o  her- 
wydd  nid  âf  fi  i  fynu  yn  dy  blith  ;  oblegid 
pobl  war-galed  wyt :  rhag  i  mi  dy  ddifa  ar  y 
ttordd. 

4  í[  A  phan  glywodd  y  bobl  y  drwg  chwedl 
hwn,  galaru  a  wnaethant:  ac  ni  wisgodd  neb 
ei  harddwisg  am  dano. 

5  Oblegid  yr  Arglwydd  a  ddy wedasai  wrth 
Moses,  Dywed  wrth  feibion  Israel,  Pobl  war- 
galed  ydych  chwi ;  yn  ddisymmwth  y  deuaf 
1  fynu  i'th  ganol  di,  ac  y'th  ddifethaf :  am 
hynny  yn  awr  di'osg  dy  harddwisg  oddi  am 
danat,  fél  y  gwypwyf  beth  a  wnelwyf  i  ti. 

6  A  meibion  lsrael  a  ddi'osgasant  eu  hardd- 
wisg  wrth  fynydd  Horeb. 

7  Ä  Moses  a  gymmerodd  y  babell,  ac  a'i  lled- 
odd  o'r  tu  allan  i'r  gwersyll,  ym  mhell  oddi 
wrth  y  gwersyll;  ac  a'i  galwodd,  Pabell  y 
cyfarfod :  a  phob  un  a  geisiai  yr  Arglw  ydd, 
a  âi  allan  i  babell  y  cyfarfod,  yr  hon  ydoedd 
o'r  tu  allan  i'r  gwersyll. 

8  A  phan  aeth  Moses  i'r  babell,  yr  holl  bobl 
a  godasant,  ac  a  safasant  bob  un  ar  ddrws  ei 
babell ;  ac  a  edrychasant  ar  ol  Moses,  nes  ei 
ddyfod  i'r  babell. 

9  A  phan  aeth  Moses  i'r  babell,  y  disgynodd 
colofn  y  cwmmwl,  ac  a  safodd  wrth  dclrws  y 
babell:  a'r  ARGLWYDD  a  lefarodd  wrth 
Moses. 

10  A  gwelodd  yr  holl  bobl  golofn  y  cwmmwl 
yn  sefyll  wrth  ddrws  y  babell :  a'r  holl  bobl 
a  gododd,  ae  a  addolasant  bob  un  wrth  ddrws 
ei  babell. 

11  A'r  Arglwydd  a  lefarodd  wrth  Moses 
wyneb  yn  wyneb,  fel  y  llefarai  gwr  wrth  ei 
gyfaill.  Ac  efe  a  ddycnwelodd  i  r  gwersyll : 
ond  y  llangc  Josua,  mab  Nun,  ei  weinidogef, 
ni  syflodd  o'r  babell. 

12  '%  A  Moses  a  ddywedodd  wrth  yr  Ar- 
glwydd,  Gwel,  ti  a  ddywedi  withyf,  Dwg  y 
bobl  yma  i  fynu ;  ac  ni  ddangosaist  i  mi  yr 
hwn  a  anfoni  gyd  â  mi :  a  thi  a  ddy wedaist, 
Mi  a'th  adwaen  wrth  dy  enw,  a  chefaist  hefyd 
ffafr  yn  fy  ngolwg. 

13  Yn  awr  gan  hynny,  o  chefais  ffafr  yn  dy 
olwg,  hysbysa  i  mi  dy  ftbrdd,  attolwg,  feJ 
y'th  adwaenwyf,  ac  fel  y  caffwyf  ff'afr  yn  dy 
olwg :  gwel  hefyd  mai  dy  bobl  di  yw  y  genedl 
hon. 

14  Yntau  a  ddywedodd,  Fy  wyneb  a  gaiff 
fyned  gyd  â  thi,  a  rhoddaf  orphwysdra  i  ti. 

15  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Onid  à  dv 
wyneb  gyd  â  ni,  nac  arwain  ni  i  fynu  oddi 
yma. 

16  Canys  pa  fodd  y  gwyddir  yma  gael  o  hon- 
of  fi  flafr  yn  dy  olwg,  mi  a'th  bobl?  onid 
trwy  fyned  o  honot  ti  gyd  â  ni  ?  Felly  myfi 
a'th  bobl  a  ragorwn  ar  yr  holl  bobl  sydd  ar 
wyneb  y  ddaear.  ^ 

17  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth 
Moses,  Gwnaf  hefyd  y  peth  hyn  a  leferaist : 
oblegid  ti  a  gefaist  ffafr  yn  fy  ngolwg,  a  mi 
a'th  adwaen  wrth  dy  enw. 

18  Yntau  a  ddywedodd,  Dangos  i  mi,  att- 
olwg,  dy  ogoniant. 

19  Ac  efe  a  ddywedodd,  Gwnaf  i'm  holl 
ddaioni  fyned  heibio  o  flaen  dy  wyneb,  a 
chyhoeddafcnw  yr  Arglwydd  o  th  flaen  di : 
a  mi  a  drugarhâf  wrth  yr  hwn  y  cymmerwyf 
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drugaredd  arno,  ac  a  dosturiaf  wrth  yr  hwn  y 
fosturiwyf. 

20  Ac  efe  a  ddywedodd,  Ni  elli  weled  fy 
wyneb :  canys  ni  m  gwel  dyn,  a  by w. 

21  Yr  Arglwydd  hefyd  a  ddywedodd, 
Wele  fan  yn  fy  ymyl,  lle  y  cai  sefyll  ar 
graig. 

22  A  thra  yr  elo  fy  ngogoniant  heibio, 
mi  a'th  osodaf  o  fewn  agen  yn  y  graig;  a 
mi  a'th  orchuddiaf  â'm  llaw,  nes  ì  mi  fyned 
heibio. 

23  Yna  y  tynnaf  ymaith  fy  llaw,  a'm  tu  cefn 
a  gai  di  ei  weled  r  ond  ni  welir  fy  wyneb. 

PENNOD   XXXIV. 

1  Adnewyddu  y  llechau.  5  Oihoeidi  Enw  yr 
Arglwydd.  8  Moses  yn  ymbil  â  Duw  ar  iddo 
f/hed  gyd  â  hwy.  10  Duw  yn  gwneuthur 
cyfammod  â  hwynt,  ac  yn  ail-adrodd  rliai  o 
orchymynion  y  llech  gyntaf.  28  Moses,  wedi 
bod  ddeugain  niwrnodijn  y  mynydd,yndyfod 
i  lawr  £r  llechau.  2Í)  Ei  tuyneb  ef  yn  dis- 
gleirio  ;  uc  yntau  yn  rhoddi  llenn  gudd  arno. 

ADYWEDODD  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses,  Nâdd  i  ti  ddwy  o  lechau  cerrig,  fel 
y  rliai  cyntaf :  a  mi  a  ysgrifenaf  ar  y  llechau 
y  geiriau  oedd  ar  y  llechau  cyntaf,  y  rhai  a 
dorraist. 

2  A  bydd  barod  erbyn  y  bore ;  a  thyred  i 
fynu  yn  fore  i  fynydd  Sinai,  a  saf  i  mi  yno  ar 
ben  y  mynydd. 

3  Ond  na  ddeued  neb  i  fynu  gyd  â  thi,  ac 
na  weler  neb  ar  yr  holl  fynydd:  na  phored 
hefyd  na  dafad,  nac  eidion,  ar  gyfer  y  myn- 
ydd  hwn. 

*  4  ^[  Ac  efe  a  naddodd  ddwy  o  lechau  cerrig, 
o  fath  y  rhai  cyntaf :  a  Moses  a  gyfododd  yn 
fore,  ac  a  aeth  i  fynydd  Sinai,  fel  y  gor- 
chymynasai  yr  Arglwydd  iddo  ;  ac  a  gym- 
merodd  yn  ei  law  y  ddwy  lech  garreg. 

5  A'r  Arglwydd  a  ddisgynodd  mewn 
cwmmwl,  ac  a  safodd  gyd  âg  ef  yno,  ae  a 
gyhoeddodd  enw  yr  Arglwydd. 

6  A'r  Arglwydd  a  aeth  heibio  o'i  flaen  ef, 
ac  a  lefodd,  JEHOFAH,  JEHOFAH,  y  Duw 
trugarog,  a  graslawn,  hwyrfrydig  i  ddig,  ac 
aml  o  drugaredd  a  gwirionedd ; 

7  Yr  hwn  sydd  yn  cadw  trugaredd  i  fìloedd, 
gan  faddeu  ahwiredd,  a  chamwedd,  a  phech- 
od,   a  heb  gyfrif  yr  anwir  yn  gyfiawn  ;  yr 

hwn  a  ymwel  âg  anwiredd  y  tadau  ar  y  plant, 
ac  ar  blant  y  plant,  hyd  y  drydedd  a'r  bed- 
waredd  genhedlaeth. 

8  A  Moses  a  frysiodd,  ac  a  ymgrymmodd 
tu  a'r  llawr,  ac  a  addolodd ; 

9  Ac  a  ddywedodd,  Os  cefais  yn  awr  ffafr  yn 
dy  olwg,  O  Arglwydd,  eled  fy  Arglwydd, 
attolwg,  yn  ein  plithni  (canys  pobl  war-galed 
yw)  a  maddeu  ein  hanwiredd,  a'n  pechod,  a 
ehymmer  ni  yn  etifeddiaeth  i  ti. 

10  ^[  Yntau  a  ddywedodd,  Wele  fi  yn 
gwneuthur  cyfammod  y'ngŵydd  dy  holl 
bobl :  gwnaf  ryfeddodau  y  rhai  ni  wnaed  yn 
yr  holl  ddaear,  nac  yn  yr  holl  genhedloedd  ; 
a'r  holl  bobl  yr  wyt  ti  yn  eu  mysg  a  gânt 
weledgwaith  yr  Arglwydd  :  canysofnadwy 
yw  yr  hyn  a  wnaf  â  thi. 

1 1  Cad  w  yr  hyn  a  orehymynais  i  ti  heddy w : 
wele,  mi  a  yrraf  allan  o  th  flaen  di  yr  Amor- 
ìad,  a'r  Canaanead,  a'r  Hethiad,  a'r  Pherez- 
iad,  yr  Hefiad  hefyd,  a'r  Jebusiad. 

12  A  chadw  arnat,  rhag  gwneuthur  cytam- 
mod  â  phreswylwyr  y  wlad  yr  wyt  yn  myned 
iddi ;  rhag  eu  bod  yn  fagl  yn  dy  blith. 

13  Eithr  dinystriwch  eu  hallorau  hwynt, 
drylliwch  eu  delwau  hwynt,  a  thorrwch  i  lawr 
eu  llwynau  hwynt. 

14  Cânys  ni  cliai  ymgrymmu  i  dduw  arall : 
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oblegid  yr  Arglwydd,  Eiddigus  yw  eí  enví 
Duw  eiddigus  yw  efe : 

15  Rhag  i  ti  wneuthur  cyfammod  â  phres-^ 
wylwyr  y  tir;  ae  iddynt  butteinio  ar  ol  eu 
duwiau,  ac  aberthu  i'w  duwiau,  a'th  alw  di, 
ac  i  tithau  fwytta  o'u  haberth ; 

16  A  chymmeryd  o  honot  o'u  merehed  i'th 
feibion;  a  phutteinio  o'u  merehed  ar  ol  eu 
duwiau  hwynt,  a  gwneuthur  i'th  feibion  di 
butteinio  ar  ol  eu  duwiau  hwynt. 

17  Na  wna  i  ti  dduwiau  tawdd. 

18  í[  Cadw  wyl  y  bara  croyw :  saith  niwmod 
y  bwyttâi  fara  croyw,  fel  y  gorchymynais  i 
ti;  ar  yr  amser  ym  mis  Abib:  oblegid  ym 
mis  Abib  y  daethost  allan  o'j  Aipht. 

19  Eiddof  fi  y  w  pob  peth  a  agoro  y  groth  ;  a 
phob  gwì'ryw  cyntaf  o'th  anifeiliaid,  yn  eid- 
ìonau,  ac  yn  ddefaid. 

20  Ond  y  cyntaf  i  asyn  a  bryni  di  âg  oen  ; 
ac  oni  phryrn,  torr  ei  wddf :  pryn  hefyd  bob 
cyntaf-anedig  o'th  feibion ;  ac  nac  ymddang- 
osed  neb  ger  fy  mron  yn  waglaw.  •• 

21  1  Chwe  diwrnod  y  gweithi;  acar  y  seith- 
fed  dydd  y  gorphwysi :  yn  amser  aredig,  ar 
yn  y  cynhauaf  y  gorphwysi. 

22  ^y  Cadw  i  ti  heryd  wyl  yr  wythnosau,  o 
flaen-ffrwyth  y  cynhauaf  gwenith ;  a  gwyl  y 
cynnull,  ar  ddiwedd  y  flwyddyn. 

23  ^[  Tair  gwaith  yn  y  flwyddyn  yr  ym- 
ddengys  dy  holl  wrrywiaid  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd  Dduw,  Duw  Israel. 

24  Canys  mi  a  yrraf  y  cenhedloedd  allan 
o'th  flaen  di,  ac  a  helaethaf  dy  derfynau  di : 
ac  ni  chwennych  neb  dy  dir  di,  pan  elych  i 
fynu  i  ymddángos  ger  bron  yr  ärglwydd 
dy  Dduay,  dair  gwaith  yn  y  flwyddyn. 

25  Nae  offrymma  waed  fy  aberth  gyd  â  bara 
lefeinllyd ;  ac  nac  arhôed  aberth  gwyl  y  Pase 
dros  nos  hyd  y  bore. 

26  Dwg  y  goreu  o  flaen-ffrwyth  dy  dir  i  dý 
yr  Arglwydd  dy  Dduw.  Na  ferwa  fynh 
yn  llaeth  ei  fam. 

27  Yr  Arglwydd  hefyd  a  ddywedodd  wrth 
Moses,  ysgrifena  i  ti  y  geiriau  hyn :  oblegid 
yn  ol  y  geiriau  hyn  y  gwneuthum  gyfammod 
â  thi,  ac  âg  Israel. 

28  Ac  efe  a  fu  yno  gyd  â'r  Arglwydd 
ddeugain  niwrnod  a  deugain  nos ;  ni  fwyttâ- 
odd  fara,  ae  nid  yfodd  ddwfr  :  ac  efe  a  ysgrif- 
enodd  ar  y  llechau  eiriau  y  cyfammod,  sef  y 
deg  gair. 

29  %  A  phan  ddaeth  Moses  i  waered  o  fynydd 
Sinai,  â  dwy  lech  y  dystiolaeth  yn  llaw  Mo- 
ses,  pan  ddaeth  efe  i  waered  o'r  mynydd,  ni 
wyddai  Moses  i  groen  ei  wyneb  ddisgleirio 
wrth  lefaru  o  hono  ef  wrtho. 

30  A  phan  welodd  Aaron  a  holl  feibion 
Israel  Moses,  wele,  yr  oedd  croen  ei  wyneb  ef 
yn  disgleirio ;  ahwya  ofnasant  nesâu  atto  ef. 

31  A  Moses  a  alwodd  arnynt.  Ac  Aanjn  a 
holl  bennaethiaid  y  gynnulíeidfa  a  ddychwel- 
asant  atto  ef :  a  Moses  a  lefarodd  wrthynt 
hwy. 

32  Ac  wedihynny  nesâodd  holl  feibion  Isra- 
el :  ac  efe  a  orchymynodd  iddynt  yr  hyn  oll 
a  lefarasai  yr  Arglwydd  ym  mynydd 
Sinai. 

33  Ac  nes  darfod  i  Moses  lefaru  wrthynt, 
efe  a  roddes  lenn  gudd  ar  ei  wyneb. 

34  A  phan  ddelai  Moses  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd  i  lefaru  wrtho,  efe  a  dynnai  ymaith 
y  Uenn  gudd  nes  ei  ddyfod  allan  :  a  phan 
adelai  efe  allan,  y  llefarai  wrth  feibion  lsrael 
yr  hyn  a  orchymynid  iddo. 

35  A  meibion  Israel  a  welsant  wyneb  Moses, 
fod  croen  wyneb  Moses  yn  disgleirio :  a  Moses 
a  roddodd  draehefn  y  llenn  gudd  ar  ei  wyneb, 
hyd  oni  ddelai  i  lefaru  wrth  Dduw. 


ËXODUS. 


PENNOD  XXXV. 

1  Y  Sabboth  4  Ewyl/i/sgar  tjfn/mmau  i'r  ta- 
bernacl.  20  Parodrwydd  y  bobi  ioff'rymmu. 
30  Galw  Bezaîeel  ac  Ahotiab  iV  gwait.'i. 

C1 ASGLODD  Moses  hefvd  holl  gynnulleidfa 
'  meibion  Israel,  a  dywedodd  wrthynt, 
Dyma  y  pethau  a  orchvmynodd  yr  Ar- 
SLWTDD  eu  gwneuthur. 

2  Chwe  áiwraod  y  gwnair  gwaitlì  ;  ar  y  seith- 
fed  dydd  y  bvdd  i  chwi  ddydd  sanctaidd, 
Sabboth  gorphwya  i'r  Arglwydd  :  llwyr- 
rodder  i  farwolaeth  pwy  bynnag  a  wnelo 
waith  amo. 

3  Na  chynneuwch  dân  yn  eich  holl  an- 
neddau  ar  y  dydd  Sabboth. 

4  1f  A  Moses  a  lefarodd  wrth  holl  gynnull- 
eîdfa  meibion  Israel,  gan  ddywedyd,  Dyma 
y  peth  a  orchyinynodd  yr  Arglwydd,  gan 
ddywedyd, 

5  Cymmerwch  o'ch  plith  offrwm  yr  Ar- 
glwydd  :  pob  un  ewyìlysgar  ei  galon  dyged 
hyn  ynoífrwm  i'r  Arglwydd  ;  aur,  acarian, 
a  phres, 

6  A  sidan  glas,  a  phorphor,  ac  ysgarlad,  a 
ilían  main,  a  blcw  geifr, 

7  A,  chrwyn  hyrddod  wedi  eu  lliwo  yn  goch- 
ion,  a  chrwyn  daearfoch,  a  ehoed  Sittim, 

8  Ac  olew  i'r  goleuni,  a  llysiau  i  olew  yr 
ennaint,  ac  i'r  arogl-darth  peraidd, 

9  A  meini  onix,  a  meini  i'w  gosod  yn  yr 
ephod,  ac  yn  y  ddwyfronneg. 

10  A  phob  doeth  ei  galon  yn  eich  plith, 
deuant  a  gweithiant  yr  hyn  oll  a  orchymyn- 
odd  yr  Arglwydd  ; 

1 1  Ý  tabernacl,  ei  babell-lenn  a'i  dô,  ei  fach- 
au  a'i  ystyllod,  ei  farrau,  ei  golofnau,  a'i 
forteisiau, 

12  Yr  arch,  a'i  throsolion,  y  drugareddfa, 
a'r  wahanlen,  yr  hon  a'i  gorchuddia, 

13  Y  bwrdd,  a'i  drosolion,  a'i  holl  lestri,  a'r 
bara  dangos, 

14  A  chanhwyllbren  y  goleuni,  a'i  offer,  a'i 
lampau,  ac  olew  y  goleuni, 

15  Ac  allor  yr  arogl-darth,  a'i  throsolion,  ac 
olew  yr  ennemiad,  a'r  arogl-darth  peraidd,  a 
chaeadlen  y  drws  i  fyned  i'r  tabernacl, 

16  Allor  y  poeth-offrwm  a'i  halch  bres,  ei 
Lhrosolion,  a  ì  holl  lestri,  y  noe  a'i  throed, 

17  Llenni  y  cynteddfa,  ei  golofhau,  a'i  for-  r 
teisiau,  caeadlen  porth  y  cynteddfa. 

18  Hoelion  y  tabernacl,  a  hoelion  y  cynt- 
eddfa,  a'u  rhaffau  hwynt, 

19  A  gwisgoedd  y  weinidcgaeth  i  weini  yn  y 
cyssegr,  sanctaidd  wisgoedd  Aaron  yr  offeir- 
iad,  a  gwisgoedd  ei  feibion  ef,  i  oífeiriadu 
ymldynt. 

20  "ff  A  holl  gynnulleidfa  meibion  Israel  a 
aethant  allan  oddi  ger  bron  Moses. 

21  A  phob  un  yr  hwn  y  cynhyrfodd  ei  galon 
ef,  a  pnob  un  yr  hwn  y  gwnaeth  ei  yspryd  ef 
yn  ewyllysgar,  a  ddaethant,  ac  a  ddygasant 
offrwm  i'r  ärglwydd,  tu  ag  at  waith  pabell 
y  cyfarfod,  a  thu  ag  at  ei  holl  wasanaeth  hi, 
a  thu  ag  at  y  gwisgoedd  sanctaidd. 

22  A  daethant  yn  wŷr  ac  yn  wragedd ;  pob 
un  a'r  a  oedd  ewyllysgar  ei  galon  a  ddygasant 
freichledau,  a  chlust-dlysau,  a  modrwyau,  a 
chadwynau,  pob  math  ar  dlysau  aur ;  a  phob 
gwr  a'r  a  offrymmodd  offrwm,  a  offrymmodd 
aur  i'r  Arglwydd. 

23  A  phob  un  a'r  y  caed  gyd  âg  ef  sìdan  glas, 
a  phorphor,  ac  ysgarlad,  a  lli'an  main,  a  blcw 
geifr,  a  chrwyn  hyrddod  wedi  eu  lliwo  yn 
gochion,  a  chrwyn  daearfoch,  a'u  dygasant. 

24  Pob  un  a'r  a  offrymmodd  offrwm  o  arian 
a  phres,  a  ddygasant  offrwm  i'r  Arglwydd  : 
a  phob  un  a'r  y  caed  gyd  âg  ef  goed  Sittim  i 
dctim  o  waith  y  gwasanaeth,  a'i  dygasant. 
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25  A  phob  gwraig  ddoeth  o  galon  a  nvdd- 
odd  â'i  dwylaw  ;  ac  a  ddygasant  yr  edafedd 
sidan  glas.,  a  phorphor,  ac  ysgarlad,  a  ll'ían 
main. 

26  A'r  holl  wragedd  y  rhai  y  cynhyrfodd  eu 
calonnau  hwynt  mewn  cyfarwyddyd,  a  nydd- 
asant./few  gei'fr. 

27  A'r  pennaethiaid  a  ddygasant  feini  onix, 
a  meini  ì'w  gosod  ar  yt  ephod,  ac  ar  y  ddwy- 
fronneg ; 

28  A  llysiau,  ac  olew  i'r  goleuni,  ac  i  olew 
yr  ennaint,  ac  i'r  arogl-darth  peraidd. 

29  Holl  blant  Israeí,  yn  wŷr  ac  vn  wragecld, 
y  rhai  a  glywent  ar  eu  caíon  offrymmu  tu 
ag  at  yr  holl  waith  a  orchymynasai  yr  Ar- 
olwydd  trwy  law  Moses  ei  wneuthur,  a 
ddygasant  i'r  Arglwydd  offrwm  ewyllvsgar. 

30  1J  A  dy  wedodd  Moses  wrth  feibion  Israel, 
Gwelwch,  galwodd  yr  Arglwydd  erbyn  ei 
enw,  Bezaleel,  fab  üri,  fab  Hur,  o  lwyth 
Judah : 

31  Ac  a'i  llanwodd  ef  âg yspryd  Duw,  mewn 
cyfarwyddyd,  mewn  deall,  ac  mewn  gwybcd- 
aeth,  ac  rriewn  pob  gwaith ; 

32  I  ddychymmygu  cywreinrwydd,  i  weithro 
mewn  aur,  ac  mewn  arian,  ac  mewn  pres, 

33  Ac  mewn  cyfarwyddyd  i  osod  meini,  ac 
mewn  saernîaeth  pren,  i  weithio  ym  mhob 
gwaith  cywraint. 

34  Ac  efe  a  roddodd  yn  ei  galon  ef  ddysgu 
eraill ;  efe,  ac  Aholì'ab,  mab  Achisamach,  o 
lwyth  Dan. 

35  Efe  a'u  llanwodd  hwynt  â  doethineb 
calon,  i  wneuthur  pob  gwaith  saer  a  chv- 
wreinwaith,  a  gwaith  edau  a  nodwycUÍ, 
mewn  sidwt  glas,  ac  mewn  porphor,  ac  mewti 
ysgarlad,  ac  mewn  lli'an  main,  ac  i  wau, 
gan  wneuthur  pob  gwaith,  a  dychymmygu 
cywreinrwydd. 

PENNOD  XXXVI. 

1  Rhoddi  offrwm  y  bóbl  yn  llaw  y  eweithwyr. 
5  Gorfod  gwahardd  haelioni  ybobì.  8  Llenni 
y  cerubiaid.  14  Y  llenni  o  jìew  geifr.  19  Y 
babell-lenn  o  prrwyn.  20  Y  byrddaù  a'u  mor- 
teisiau.  31  Ybarrau.  35  Y  wahanlen.  37 
Y  gaeadlen  ¥r  drws. 

YNA  y  gweithiodd  Bezaleel  ac  Ahoh'àb,  a 
phob  gwr  doeth  o  galon,  y  rhai  y  rhodd- 
asai  yr  Arglwydd  gyfarwyddyd  a  deall 
ynddynt,  i  fedru  gwneutnur  holl  waith  gwas- 
anaeth  y  cyssegr,  yn  ol  yr  hyn  oll  a  orciiym- 
ynasai  yr  Arglwydd. 

2  A  Moses  a  alwodd  Bezaleel  ac  Aholîab,  a 
phob  gwr  celfydd,  y  rhoddasai  yr  A  rglwydd 
gyfarwyddyd  iddo ;  pob  un  yr  hwn  y  d«g  ei 
galon  ei  hun  ef  i  nesáu  at  y  gwaith  i'w  weithio 
ef. 

3  A  chymmerasant  gan  Moses  yr  holl  offrwm 
a  ddygasai  meibion  lsrael  i  waith  gwasanaeth 
y  cyssegr,  i'w  weithio  ef.  A  hwy  a  ddygasant 
atto  ef  ychwaneg  o  offrwm  gwirfodd  bob 
bore. 

4  A'r  holl  rai  celfydd,  a'r  oedd  yn  gweithio 
holl  waith  y  cyssegr,  a  ddaethant  bob  un  oddi 
wrth  ei  waith,  yr  hwn  yr  oeddynt  yn  ei 
wneuthur. 

5  %  A  llefarasant  wrth  Moses,  gan  ddŷ- 
wedyd,  Y  mae  y  bobl  yn  dwyn  mwy  nâ  digon 
er  gwasanaeth  i'r  gwaith  a  orchymynodd  yr 
Arglwydd  eì  wneuthur. 

6  A  Moses  a  roes  orchymyn ;  a  hwy  a  baras- 
ant  gyhoeddi  trwy  y  gwersyll,  gan  ddy  wedyd, 
Na  wnaed  na  gwr  na  gwraig  waith  mwy  tu 
ag  at  offrwm  y  cyssegr.  Felly  yr  attaliwyd  y 
bobl  rhag  dwyn  micy. 

7  Canys  yr  ydoedd  digon  o  ddefnydd  i'r  holl 
waiüi  i  w  wneuthur,  a  gweddill. 


PENNODAU   XXXVI.   XXXVII. 


B  fl  A'r  holl  rai  celfydd,  o'r  rhai  oedd  yn 
gweithio  gwaith  y  tabernacl,  a  wnaethant 
ddeg  Uenn  o  lîan  main  cyfrodedd,  a  sidan 
gi&s,  a  phorphor,  ac  ysgarlad :  â  cherubiaid  o 
waith  cywraint  y  gwnaethant  hwynt. 

9  Hŷd  un  llenn  ocdd  wyth  gufydd  ar  hugain ; 
a  Hecl  un  llenn  pedwar  cufydd :  yr  un  mesur 
oedd  i'r  holl  lenni. 

10  Ac  efe  a  gydiodd  bùm  llenn  wrth  eu  gil- 
ydd ;  ac  a  gydiodd  y  pùm  Uenn  eraill  wrth 
eu  gilydd. 

11  Acefe  a  wnaeth  ddolennau  o  sidan  glas 
ar  ymyl  un  llenn,  ar  ei  chwrr  eithaf  yn  y 
cydiad:  felly  y  gwnaeth  efe  ar  ymyl  ílenn 
arall,  y'nghydiad  yr  ail. 

12  Deg  dolen  a  deugain  a  wnaeth  efe  ar  un 
llenn,  a  deg  dolen  a  deugain  a  wnaeth  efe  yn 
y  cwrr  eithaf  i'r  Uenn  ydoedd  y'nghydiad  yr 
ail :  y  dolennau  oedd  yn  dal  y  naill  lenn  wrth 
y  llail. 

13  Ac  efe  a  wnaeth  ddeg  a  deugain  o  fachau 
aur,  ac  a  gydiodd  y  naill  lenn  wrth  y  llall  á'r 
bachau ;  fel  y  byddai  yn  un  tabernacl. 

14  %  Efe  a  wnaeth  hefyd  lenni  o  Jicw  geifr, 
ffod  yn  babell-lenn  ar  y  tabernacl :  yn  un 
líenn  ar  ddeg  y  gwnaeth  efe  hwynt. 

15  Hŷd  un  llenn  oedd  ddeg  cufydd  ar  hugain, 
a  lled  un  llenn  oedd  bedwar  cufydd :  a  r  un 
mesur  oedd  i'r  un  llenn  ar  ddeg. 

16  Ac  efe  a  gydiodd  bùm  llenn  wrthynt  eu 
hunain,  a  chwe  llenn  wrthynt  eu  hunain. 

17  Efe  a  wnaeth  hefyd  ddeg  dolen  a  deugain 
ar  ymyl  eithaf  y  llenn  yn  y  cydiad ;  a  deg 
dolen  a  deugain  a  wnaeth  efe  ar  ymyl  y  llenn 
y/nghydiad  yr  ail. 

18  Ac  efe  a  wnaeth  ddeg  a  deugain  o  fachau 
pres,  i  gydio  y  babell-lenn  i  fod  yn  un. 

19  Ac  efe  a  wnaeth  dô  i'r  babell-lenn  o 
grwyn  hyrddod  wedi  eu  Uiwo  yn  gochion,  a 
thô  o  grwyn  daearfoch  yn  uchaf. 

20  Tf  Ac  efe  a  wnaeth  ystyllod  i'r  tabernacl 
o  goed  Sittim,  yn  eu  sefylí. 

21  Deg  cufydd  oedd  hŷd  ystyllen  ;  a  chufydd 
a  hanner  cufydd  lled  pob  ystyllen. 

22  Dau  dyno  oedd  i  r  un  ystyllen,  wedi  eu 
gosod  mewn  trefn,  y  naill  ar  gyfer  y  llall : 
Felly  y  gwnaeth  efe  i  holl  ystyllod  y  tabernacl. 

23  Ac  efe  a  wnaeth  ystyllod  i'r  tabernacl ; 
ugain  ystyllen  i'r  tu  dehau,  tu  a'r  dehau. 

24  A  deugain  mortais  arian  a  wnaeth  efe 
dan  yr  ugain  ystyllen:  dwy  fortais  dan  un 
ystylíen  i'w  dau  dyno,  a  dwy  fortais  dan 
ystyllen  arall  i'w  dau  dyno. 

25  Ac  i  ail  ystlys  y  tabernacl,  o  du  y  go- 
gledd,  efe  a  wnaeth  ugain  ystyllen, 

26  A'u  deugain  mortais  o  anan ;  dwy  fortais 
dan  un  ystyllen,  a  dwy  fortais  dan  ystyllen 
arall. 

27  Ac  i  ystlysau  y  tabernacl,  tu  a'r  gor- 
llewin,  y  gwnaeth  efe  chwech  ýstyllen. 

28  A  dwy  ystyllen  a  wnaeth  efe  y'nghonglau 
y  tabernacl  i'r  ddau  ystlys. 

29  Ac  yr  oeddynt  wedi  eu  cydio  oddi  tan- 
odd;  ac  yr  oeddynt  hefyd  wedi  eu  cydio 
oddi  arnodd  wrth  un  fodrwy :  felly  y  gwnaeth 
iddynt  ill  dwy  yn  y  ddwy  gongl.  " 

30  Ac  yr  oedd  wyth  ystyllen ;  a'u  morteisiau 
oedd  un  ar  bymtheg  o  forteisiau  arian :  dwy 
fortais  dan  bob  ystyllen. 

31  %  Ac  efe  a  wnaeth  farrau  o  goed  Sittim : 
pump  i  ystyllod  un  ystlys  i'r  tabernacl, 

32  A  phùm  barr  i  ystyllod  ail  ystlys  y  taber- 
nacl,  a  phùm  barr  i  ystyllod  y  tabernacl  i'r 
ystlysau  o  du  y  gorllewin. 

33  Ac  efe  a  wnaeth  y  barr  canol  i  gyrhaedd- 
yd  trwy  yr  ystyllod  o  gwrr  i  gwrr. 

34  Ac  efe  a  osododd  aur  dros  yr  ystyllod, 
ac  a  wnaeth  eu  modrwyau  hwynt  o  aur,  i 
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fyned  am  y  barrau ;  ac  a  wisgodd  y  barrau 
âg  aur. 

35  ^y  Ac  efe  a  wnaeth  wahanlen  o  sidan 
glas,  a  phorphor,  ac  ysgarlad,  a  llì'an  main 
cyfrodedd  :  â  cherubiaid  o  waith  cy  wraint  y 
gwnaeth  efe  hi. 

36  Ac  efe  a  wnaeth  iddi  bedair  colofn  o  goed 
Sittim,  ac  a'u  gwisgodd  hwynt  âg  aur ;'  a'u 

{)ennau  oedd  o  aur  :  ac  efe  a  fwriodd  iddynt 
)edair  mortais  o  arian. 

37  %  Ac  efe  a  wnaeth  gaeadlen  i  ddrws  y 
tabernael  o  sidan  glas,  a  phorphor,  ae  ys* 
garlad,  a  llîan  main  cyfrodedd,  o  waith  edau 
a  nodwydd  • 

38  A'í  phùm  colofn,  a'u  pennau ;  ac  a 
oreurodd  eu  pennau  hwynt,  a'u  cylchau,  âg 
aur :  ond  eu  pùm  mortais  oedd  o  bres. 

PENNOD  XXXVII. 

I  Yr  arch.  6  Y  drugareddfa  a'r  cei-ubiairf. 
10  Y  bwrdd  a'i  lestri.  17  Y  canhwyllbren., 
a'i  lampau,  a'i  offer.  25  Allor  yr  arogl-dart/ì. 
29  Olew  r/r  enneiniad,  a'r  pêr  arogl-darth. 

ABEZALEEL  a  wnaeth  yr  arch  o  gocd 
Sittim  ;  o  ddau  gufydd  a  hanner  ei  hýd, 
a  chufydd  a  hanner  ei  lled,  a  chufydd  a  hanner 
ei  huchder. 

2  Ac  a'i  gwisgodd  hi  âg  aur  pur  o  fewn  ac 
oddi  allan ;  ac  a  wnaeth  iddi  goron  o  aur  o 
amgylch. 

3  Ac  a  fwriodd  iddi  bedair  modrwy  o  aur  ar 
ei  phedair  congl ;  sef  dwy  fodrwy  ar  ei  naill 
ystlys,  a  dwy  fodrwy  ar  ei  hystlys  arall. 

4  Efe  a  wnaeth  hefyd  drosolion  o  goed  Sittim, 
ac  a'u  gwisgodd  hwynt  àg  aur. 

5  Ac  a  osododd  y  trosolion  trwy  y  rnodr 
rwyau  ar  ystlysau  yr  arch,  i  ddwyn  yr  arch. 

6  %  Ac  efe  a  wnaeth  y  drugareddfa  o  aur 
coeth ;  o  ddau  gufydd  a  hanner  ei  hýd,  a 
chufydd  a  hanner  ei  lled. 

7  Ac  efe  a  wnaeth  ddau  gerub  aur:  o  un 
dryll  cyfan  y  gwnaeth  efe  hwynt,  ar  ddau  ben 
y  dmgareddfa  ; 

8  Un  cerub  ar  y  pen  o'r  tu  yma,  a  cherub 
arall  ar  y  pen  o'r  tu  arall :  o'r  drugareddfa  y 
gwnaeth  eíe  y  cerubiaid,  ar  ei  dau  ben  hi. 

9  A'r  cerubiaid  oeddynt,  gan  ledu  esgyll  tu 
ag  i  fynu,  á'u  hesgyll  yn  gorchuddio  y  dru 
gareddfa,  â'u  hwynebau  bon  un  at  eu  gilydd  : 
wynebau  y  cerubiaid  oedd  tu  ag  at  y  dru- 
gareddfa. 

10  *fí  Ac  efe  a  wnaeth  fwrdd  o  goed  Sittim : 
dau  gufydd  ei  hŷd,  a  chufydd  ei  led,  a  chi.f- 
ydd  a  hanner  ei  uchder. 

II  Ac  a  osododd  aur  pur  drosto,  ac  a  wnaeth 
iddo  goron  o  aur  o  amgylch. 

12  Gwnaeth  hefyd  iddo  gylch  o  amgylch  o 
led  llaw  ;  ac  a  wnaeth  goron  o  aur  ar  ei  gylch 
o  amgylch. 

13  Ac  efe  a  fwriodd  iddo  bedaìr  modrwy  o 
aur;  ac  a  roddodd  y  modrwyau  wrth  ei 
bedair  congl,  y  rhai  oedd  yn  ei  bedwar  troed. 

14  Ar  gyfer  y  cylch  yr  oedd  y  modrwyau, 
yn  lle  i'r  trosolion  i  ddwyn  y  bwrdd. 

15  Ac  efe  a  wnaeth  drosolion  o  goed  Sittim, 
ac  a'u  gwisgodd  hwynt  âg  aur  i  ddwyn  y 
bwrdd. 

16  Efe  a  wnaeth  hefyd  y  Uestri  fyddai  ar  y 
bwrdd,  ei  ddysglau  ef,  a'i  lwyau,  a'i  phîolau, 
a'i  gaeadau  i  gau  â  hwynt,  o  aur  pur. 

17  11  Ac  efe  a  wnaetíi  ganhwyllbren  o  aur 
coeth  :  o  un  dryll  cyfan  y  gwnaeth  efe  y  can- 
hwyllbren,  ei  baladr,  ei  geingciau,  ei  bedyll 
ei  gnapiau,  a'i  flodau,  oedd  o'r  un. 

18  A  chwech  o  geingciau  yn  myned  allan 
o'i  ystlysau :  tair  caingc  o'r  canhwyllbren  o 
un  ystlys,  a  thair  caingc  o'r  canhwyílbren  o'r 
ystlys  arall. 

19  Tair  padell  ar  waith  almonau,  cnap  a 


blodeuyn  ocdd  ar  un  gainge ;   a  thair  padell 

0  waith  ahnonau,  enap  a  blodeuyn  ar  gaingc 
arall :  yr  un  modd  yrocdd  ar  y  ehwe  ehaingc, 
y  rhai  oedd  yn  dyfod  allan  o'r  canhwyllbren. 

20  Ac  ar  y  eanhwyllbren  yr  ocdd  pedair 
padell  o  waith  ahnonau,  ei  gnàpiau  a'i  flodau. 

21  A  chnap  dan  ddwy  gaingc  o  hono,  a 
chnap  dan  ddwy  gaingc  o  nono,  a  ehnap  dan 
ddwy  gaingc  o  hono ;  yn  ol  y  chwe  chaingc 
oedd  yn  dyfod  allan  ohono. 

22  Eu  cnapiau  a'u  ceingeiau  oedd  o'r  un :  y 
cwbl  o  hono  ydocdd  un  dryll  cyfan  o  aur 
coeth. 

23  Ac  efe  a  wnaeth  ei  saith  lamp  ef,  a'i  efeil- 
iau,  a'i  gafnau,  o  aur  pur. 

24  O  dalent  o  aur  coeth  y  gwnaeth  efe  ef, 
a'i  holl  lestri. 

25  ^[  Gwnaeth  hefyd  allor  yr  arogl-darth  o 
goed  Sittim :  o  gufydd  ei  hŷd,  a  chufydd  ei 
lled,  yn  bedair  ongl ;  ac  o'  ddau  gufŷdd  ei 
huchder ;  ei  chyrn  oedd  o'r  un. 

26  Ac  efe  a'i  gwisgodd  hi  âg  aur  coeth,  ei 
chaead,  a'i  hystlysau  o  amgylch,  a'i  chyrn ; 
ac  efe  a  wnaeth  icldi  goron  o  âur  o  amgylch. 

27  Ac  efe  a  wnaeth  iddi  ddwy  fodrwy  o  aur 
wrth  ei  dwy  gongl,  ar  ei  dau  ystlys,  oddi  tan 
ei  choron,  i  fyned  am  drosolion  i'w  dwyn 
arnynt. 

28  Ac  efe  a  wnaeth  drosolion  o  goed  Sittim ; 
ac  a'u  gwisgodd  hwynt  âg  aur. 

29  1[  Ac  efe  a  wnaeth  olew  yr  enneiniad 
sanetaidd,  a'r  arogl-darth  llysieuog  pur,  o 
waith  yr  apothecari. 

PENNOD   XXXVIII. 

1  Allor  y  poeth-offrwm.    8  Y  noe  bres.    9  Y 
cynteddfa.     21  Ci/frif  o  offrymmau  y  bobl. 

AC  efe  a  wnaeth  allor  y  poeth-offrwm  o 
goed  Sittim  :  o  bùm  cufydd  ei  hýd,  a 
phùm  cufydd  ei  lled,  yn  bedair  ongl ;  ac  yn 
dri  chufydd  ei  huehder. 

2  Gwnaeth  hefyd  ei  chyrn  hi  ar  ei  phedair 
congl :  ei  ehyrn  hi  oedd.  o'r  un ;  ac  efe  a'i 
gwisgodd  hi  â  phres. 

3  Efe  a  wnaeth  hefyd  holl  lestri  yr  allor,  y 
crochanau,  a'r  rhawiau,  a'r  cawgiau,  a'r  cig- 
weiniau,  a'r  pedyll  tân :  ei  holl  lestri  hi  a 
wnaeth  efe  o  bres. 

4  Ac  efe  a  wnaeth  i'r  allor  alch  bres,  ar  waith 
rhwyd,  dan  ei  chwmpas  oddi  tanodd  hyd  ei 
hanner  hi. 

5  Ac  efe  a  fwriodd  bedair  rhodrwy  i  bedwar 
cwrr  yr  alch  bres,  i  fyned  am  drosolion. 

6  Ac  efe  a  wnaeth  drosolion  o  goed  Sittim ; 
ac  a'u  gwisgodd  hwynt  à  phres. 

7  Ac  efe  a  dynnodd  y  trosolion  trwy  y  mod- 
rwyau  ar  ystlysau  yr  allor,  i'w  dwyn  hi  ar- 
nynt :  yn  gau  y  gwnaeth  efe  hi  âg  ystyllod. 

8  1Î  Ac  efe  a  wnaeth  noe  bres,  a'i  throed 
o  bres,  o  ddrychau  gwragedd  y  rhai  a  ym- 
gasgleut  yn  finteio'edd  at  ddrws  pabell  y 
cyfarfod. 

9  %  Ac  efe  a  wnaeth  y  cynteddfa:  ar  yr 
vstlys  dehau,  tu  a'r  dehau,  llenni  y  eynteddfa 
bc.dd  o  li'an  main  cyfrodedd,  o  gan  cufydd. 

10  A'i  hugain  colofn,  ac  a'i  hugain  mortais, 
o  bres :  a  phennau  y  colofnau  a  u  cylchau,  o 
arian  yr  ocddynt. 

11  Ac  ar  du  y  gogledd,  y  llenni  oedd  gan 
cufydd ;  eu  hugain  colofn,  a'u  hugain  mor- 
tats,  o  bres :  a  phennau  y  colofnau  a'u  cylchau 
o  arian. 

12  Ac  o  du  y  gorllewin,  Uenni  o  ddegcufydd 
a  deugain :  eu  deg  colofn,  a'u  deg  mortais,  a 
phennau  y  colofnau,  a'u  cylehau,  o  arian. 

13  Ac  i  du  y  dwyrain,  tu  a'r  dwyrain,  yr 
ocdd  llenni  o  ddeg  cufydd  a  deugain. 

14  Llenni  o  bymtheg  cufydd  a  wnacth  cfe 
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o'r  naill  du  i'r  porth  ;  eu  tair  colofn,  a'u  tair 
mortais. 

15  Ac  ifc  a  wnacth  ar  yr  ail  ystlys,  o  ddeutu 
drws  porth  y  cynteddfa,  lenni  o  bymtheg 
cufydd ;  eu  tair  colofn,  a'u  tair  mortais. 

16  Holl  ìenni  y  cynteddfa  o  amgylch  a 
wnacth  cfe  o  li'ati  main  cyfrodedd. 

17  A  morteisiau  y  colornau,  ocdd  o  bres ; 
pennau  y  colofnau,  a'u  cylchau,  o  arian ;  a 
gwisg  eu  pennau,  o  arian  ;  a  holl  golofnau  y 
cynteddfa  oedd  wedi  eu  cylchu  âg  arian. 

18  A  chaeadlen  drws  y  cynteddfa  ydoedd 
waith  edau  a  nodwydd  o  sidan  glas,  a  phor- 
phor,  ac  ysgarlad,  a  ll'ían  main  cyfrodedd  ;  ac 
yn  ugain  cufydd  o  hýd,  a'i  huchder  o'i  lleü 
yn  bùm  cufydd,  ar  gyfer  Uenni  y  cynteddfa. 

19  Eu  pedair  colofn  hefyd,  a'u  pedair  mor- 
tais,  oedd  o  bres  ;  a'u  pennau  o  arian  ;  gwisg 
cu  pennau  hefyd  a'u  cylchau  oedd  arian. 

20  A  holl  hoelion  y  tabernacl,  a'r  cynteddfa 
oddi  amgylch,  oedd  bres. 

21  %  Dyma  gyfrif  pcrthynasau  y  tabernacl, 
íç/'tabernacl  y  dystiolaeth,  y  rhai  a  gyfrifwyd 
wrth  orehymyn  Moses,  i  wasanaeth  y  Lefìaid, 
trwy  law  lthamar,  mab  Aaron  yr  offeiriad. 

22  A  Bezaleel,  mab  Uri,  mab  Hur,  o  lwyth 
Judah,  a  wnaeth  yr  hyn  oll  a  orchymynodd 
yr  Arglwydd  wrth  Moses. 

23  A  chyd  âg  ef  yr  ydoedd  Aholîab,  mab 
Achisamach,  o  lwyth  Dan  ;  saer  cy wraint,  a 
gwn'íedydd  mewn  sidan  glas,  ac  mewn  por- 
phor,  acmewn  ysgarlad,  acmewn  llian  main. 

24  Yr  hoìl  aur  a  weithiwyd  yn  y  gwaith,  sej 
yn  holl  waith  y  cyssegr,  sef  aur  yr  ofì'rwm, 
ydoedd  naw  talent  ar  hugain,  a  saithgan  sicl 
a  deg  ar  hugain,  yn  ol  sicl  y  cyssegr. 

25  Ac  arian  y  rhai  a  gyfrifwyd  o'r  gyn- 
nulleidfa,  oedd  gan  talent,  a  mil  a  saith  ganta 
phymtheg  sicl  a  thriugain,  yn  ol  sicl  y  cyssegr. 

26  Becah  am  bob  pen ;  íefhanner  sicí,  ynol 
sicl  y  cyssegr,  am  bob  un  a  elai  heibio  dan 
rif,  o  fàb  ugeinmlwydd  ac  uchod ;  sef  am 
chwe  chan  mil  a  thair  mil  a  phùm  cant  a  deg 
a  deugain. 

27  Ac  o'r  can  talent  arian  y  bwriwyd  ìnor- 
teisiau  y  cyssegr,  a  morteisiau  y  wananlen  ; 
can  mortais  o'r  can  talent,  talent  i  bob  mor- 
tais. 

28  Ac  o'r  mil  a  saith  gant  a  phymtheg  sicl  a 
thriugain,  y  gwnaeth  efe  bennau  y  colofnau  ; 
ac  y  gwisgoud  eu  pennau,  ac  y  cylchodd 
hwynt. 

29  A  phres  yr  offrwm  oedd  ddeg  talent  a 
thriugam,  a  dwy  fil  a  phedwar  cant  o  siclau. 

30  Ac  efe  a  wnaeth  o  hynny  forteisiau  drws 
pabell  y  cyfarfod,  a'r  allor  bres,  a'r  alch  bres 
yr  hon  oedd  iddi,  a  holl  lestri  yr  allor ; 

31  A  morteisiau  y  cynteddfa  o  amgylch,  a 
morteisiau  porth  y  cynteddfa,  a  holl  hoelion 
y  tabernacl,  a  holl  hoelion  y  cynteddfa  o  am- 
gylch. 

PENNOD  XXXIX. 
1  Gwisgoedd  v  weinidosaeth,  ayr  gwisgoedd 
sanct'aidd.  2  Yr  ephod,  8  Y  ddwyfronneg. 
22  Mantell  yr  eohod.  27  Y  peisiau,  y  meitr, 
a'r  gwrcí(i/s  o  lían  main.  30  Talaith  y  goron 
sanctaidd.  32  Moses  yn  golygu  y  cwbl,  ac 
yn  eu  bendithio.  v 

AC  o'r  sidan  glas,  a'r  porphor,  a'r  ysgarlad, 
y  gwnaethant  wisgoedd  gweinidogaeth,  i 
weini  yn  y  cyssegr :  gwnaethant  y  gwisgoedd 
sanctaidd  i  Aaròn  \  fel  y  gorchymynasai  yr 
Arglwydd  wrth  Moses.  « 

2  Ac  efe  a  wnaeth  yr  ephod  o  aur,  sidan 
glas,  a  phorphor,  ac  ysgarlad,  a  llian  main 
cvfrodedd. 

3  A  gyrrasant  yr  aur  yn  ddalennau  teneuon, 
ac  a'i  torrasant  yn  edafedd,  i  weithio  yn  y 
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sidan  glas,  ac  yn  y  porphor,  ac  yn  yr 
ysgarlad,  ac  yn  y  llian  main,  yn  waith 
cywraint. 

4  Ysgwyddau  a  wnaethant  iddi  yn  cydio: 
wrth  ei  dau  gwrr  y  cydiwyd  hi. 

5  A  gwregys  cy  wraint  ei  ephod  ef,  yr  hwn 
oedd  arni,  ydoedd  o'r  un,  yn  un-waitn  â  hi ; 
o  aur,  sidan  glas,  a  phorphor,  ac  ysgarlad, 
a  lli'an  main  cyfrodedd :  megis  y  gorchy- 
mynasai  yr  Ahglwydd  wrih  Moses. 

6  f  A  hwy  a  weithiasant  feini  onix  wedi  eu 
gosod  mewn  boglynau  aur,  wedi  eu  naddu 
a  naddiadau  sel,  àg  enwau  meibion  Israel 
ynddynt. 

7  A  gosododd  hwynt  ar  ysgwyddau  yr 
ephod,  yn  feini  coffadwriaeth  i  feibion 
Israel ;  megis  y  gorchymynodd  yr  Ar- 
glwydd  wrth  Moses. 

8  ^y  Efe  a  wnaeth  hefyd  y  ddwyfronneg 
o  waith  cy wraint,  ar  waith  yr  ephod ;  o  aur, 
sidan  glas,  porphor  hefyd,  ac  ysgarlad,  a 
lli'an  main  cyfrodedd. 

9  Pedairongl  ydoedd;  yn  ddau  ddyblyg  y 
gwnaethant  y  ddwyfronneg :  o  rychwant  ei 
hŷd,  a  rhychwant  ei  lled,  yn  ddau  ddyblyg. 

10  A  gosodasant  ynddi  bedair  rhes  o  feini : 
rhes  o  sardius,  tophas,  a  smaragdus,  ydoedd 
y  rhes  gyntaf. 

11  A'r  ail  res  oedd  carbuncl,  saphir,  ac 
adamant. 

12  A'r  drydedd  res  ydoedd,  lygur,  acat,  ac 
amethyst. 

13  A'r  bedwaredd  res  ydoedd,  beryl,  onix,  a 
jaspis ;  wedi  eu  hamgylchu  mewn  boglynau 
aur  yn  eu  lleoedd.  • 

14  A.'r  meini  oedd  yn  ol  enwau  meibion 
Israel,  yn  ddeuddeg,  yn  ol  eu  henwau  hwynt ; 
pob  un  wrth  ei  enw  oeddynt,  o  naddiadau 
sel,  yn  ol  y  deuddeg  llwyth. 

15  A  hwy  a  wnaethant  ar  y  ddwyfronneg 
gadwynau  ar  y  cyrrau,  yn  blethwaith  o  aur 
pur. 

16  A  gwnaethant  ddau  foglyn  aur,  a  dwy 
fodrwy  o  aur ;  ac  a  roddasant  y  ddwy  fod- 
rwy  ar  ddau  gwrr  y  ddwyfronneg. 

17  A  rhoddasant  y  ddwy  gadwyn  blethedig 
o  aur  trwy  y  ddwy  fodrwy,  ar  gyrrau  y 
ddwyfronn'eg. 

18  A  deupen  y  ddwy  gadwyn  blethedig  a 
roddasant  ynglyn  yn  y  ddau  foglyn ;  ac  a'u 

gosodasant  ar  ^ysgwyddau  yr  ephod,  o'r  tu 
laen. 

19  Gwnaethant  hefyd  ddwy  fodrwy  o  aur, 
ac  a'u  gosodasant  ar  ddau  ben  y  ddwyfron- 
neg,  ar  yr  yinyl  sydd  ar  ystlys  yr  ephod,  o'r 
tu  mewri. 

20  A  hwy  a  wnaethant  ddwy  fodrwy  aur, 
ac  a'u  gosodasant  ar  ddau  ystlys  yr  ephod, 
oddi  tanodd  tu  a'i  thu  blaen,  ar  gyfer  ei 
chydiad,  oddi  ar  wregys  yr  ephod. 

21  Rhwymasant  hefyd  y  ddwyfronneg, 
erbyn  ei  modrwyau,  wrth  fodrwyau  yr 
ephod,  â  llinyn  o  sidan  glas,  i  fod  oddi  ar 
wregys  yr  ephod,  fel  na  ddattodid  y  ddwy- 
fronneg  oddi  wrth  yr  ephod ;  megis  y  gorehý- 
mynasai  yr  Arglwydd  wrth  Moses. 

22  H  Ac  efe  a  wnaeth  fantell  yr  ephod  i 
gyd  o  sidan  glas,  yn  wauadwaith. 

23  A  thwll  y  fantell  oedd  yn  ei  chanol,  fel 
twll  llurig,  a  gwrym  o  amgylch  y  twll,  rhag 
ei  rhwygo. 

24  A  gwnaethant  ar  odrau  y  fantell  bom- 
granadau,  o  sidan  glas,  porphor,  ac  ysgarlad, 
a  lli'an  cyfrodedd. 

25  Gwnaethant  hefyd  glyeh  o  aur  pur,  ac  a 
roddasant  y  clych  rhwng  y  pomgranadau,  ar 
odre  y  fantell,  o  amgylch,  ym  mysg  y  pom- 
granadau, 
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26  Cloch  a  nhomgranad,  a  cbJoch  a  phom- 
granad,  ar  odre  y  fantell  o  amgylch,  i  weini 
ynddynt;  megis  y  gorehymyriasai  yr  Ar- 
olwydd  wrth  Moses. 

27  %  A  hwy  a  wnaethant  beisiau  o  lîan 
main,  o  wauadwaith,  i  Aaron  ac  i'w  feibion. 

28  A  meitr  o  li'an  main,  a  chapiau  hardd 
o  li'an  main,  a  llodrau  llian  o  lian  main 
cyfrodedd, 

29  A  gwregys  o  l'ian  main  cyfrodedd,  ac  o 
sìdan  glas,  porphor,  ac  ysgarlad,  o  waith 
edau  a  nodwydd;  fel  y  gorchymynasai  yr 
Arglwydd  wrth  Moses. 

30  ^.  Gwnaethant  hefyd  dalaith  y  goron 
sanetaidd  o  aur  pur;  ac  a  ysgrifenasant 
ami  ysgrifen,  fel  naddiad  sel :  SANCTEIDD- 
RWYDD  l'R  ARGLWYDD. 

.31  A  rhoddasant  wrthi  linyn  o  sidan  glas, 
ì'w  dal  hi  i  fynu  ar  y  meitr ;  fel  y  gorchy- 
mynasai  yr  Arglwydd  wrth  Moses. 

32  ^[  Felly  y  gorphenwyd  holl  waith  y 
tabernacl,  sef  pabell  y  cyfarfod :  a  meibion 
Israel  a  wnaethant  yn  ol  yr  hyn  oll  a  orchy- 
mynasai  yr  Arglwydd  wrth  Moses  ;  felly  y 
gwnaethant. 

33  f  Dygasant  hefyd  y  tabernacl  at  Moses, 
y  babell  a'i  holl  ddodrefn,  ei  bachau,  ei 
hystyllod,  eibairau,  a'i  choLofnau,  a'i  mor- 
teisiau  ; 

34  A'r  tô  o  grwyn  hyrddcd  wedi  eu  lliwt> 

5n  gochion,  a'r  tô  o  grwyn  daearfoch,  a'r 
enn  wahan  yr  hon  oedd  yn  gorchuddio ; 

35  Arch  y  dystiolaeth,  a'i  throsolion,  a'r 
drugareddfa ; 

36  Y  bwrdd  hefyd,  a'i  holl  lestri,  a'r  bara 
dangos ; 

37  Y  canhwyllbren  pur,  a'i  lampau,  a'r 
lampau  i'w  gosod  mewn  trefn,  ei  holl  lestri, 
ac  olew  i'r  goleuni ; 

38  A'r  allor  aur,  ac  olew  yr  enneiniad,  a'r 
arogl-darth  llysieuog,  a  chaeadlen  drws  y 
babell; 

39  Yr  allor  bres,  a'r  alch  bres  yr  hon  oedd 
iddi,  ei  throsolion,  a'i  holl  lestri ;  y  noe  a'i 
throed ; 

40  Llenni  y  cynteddfa,  ei  golofnau,  a'i 
forteisiau,  a  chaeadlen  porth  y  cynteddfa,  ei 
rhaíîau  a'i  hoelion,  a  holl  ddodrefn  gwas- 
anaeth  y  tabernacl,  ^/pabell  y  cyfarfod ; 

41  Gwisgoedd  y  weinidogaeth  i  weini  yn 
y  cyssegr,  sanctaidd  wisgoedd  Aaron  yr 
offeiriad,  a  gwisgoedd  ei  feibion  ef  i  oífeir- 
iadu. 

42  Yn  ol  yr  hyn  oll  a  orchymynasai  yr 
Arglwydd  wrth  Moses,  felly  y  gwnaeth 
meibion  Israel  yr  holl  waith. 

43  A  Moses  a  edrychodd  ar  yr  holl  waith ; 
ac  wele  hwy  a'i  gwnaethant  megis  y  gorchy- 
mynasai  yr  Arglwydd,  felly  y  gwnaeth- 
ent:  a  Moses  a'u  bendithiodd  hwynt. 

PENNOD  XL. 

1  Gorchymyn  codi  y  tabernacl,  9  a'i  enneinio  ; 
13  a  sancteiddio  Aaron  a'ifeibion-  16  Mo  es 
yn  gwneuthur  fel  y  gorchymynasid  iddo.  34 
Cwmmwl  yn  gorchuddio  y  bábell. 

A'R  Argí.wydd  a  lefarodd  wrth  Moses, 
gan  ddywedyd, 

2  Yn  y  mis  cyntaf,  ar  y  dydd  cyntaf  o'r 
mis,  y  cyfodi  y  tabernacl,  pabell  y  cyfarfod. 

3  A  gosod  yno  arch  y  dystiolaeth ;  a  gor- 
chuddia  yr  arch  â'r  wahanlen. 

4  Dwg  i  mewn  hefyd  y  bwrdd,  a  threfna  ef 
yn  drefnus  :  dwg  i  mewn  hefyd  y  canhwyll- 
bren,  a  goleua  ei  lampau  ef. 

5  Gosod  hefyd  allor  aur  yr  arogl-darth  aei 
bron  arch  y  dystiolaeth;  a  gosod  gaeadlen 
drws  y  tabernacl. 


0  Dod  hefyd  allor  v  poeth-offrwm  o  flacn 
drws  tatternâcl  pabelf  y  cyfarfod. 

7  Dod  hefyd  y  noe  rh'wiig  pabell  y  cyfarfod 
"ar  allor,  a  dodynddi  ddwfr. 

8  A  gosod  hefyd  y  cynteddfa  oddi  amgylch ; 
a  dod  gaeadlen  ar  bofth  y  cynteddfa. 

9  A  chymmer  olew  vr  ehneiniad,  ac  en- 
neinia  y  tal)ernacl,  a'r  hyn  oll  sydd  ynddo, 
a  chyssegra  ef  a'i  holl  ìestri ;  a  sanctaidd 
fydd. 

10  Enneinia  hefyd  allor  y  poeth-oftrwm,  a'i 
holl  lestri ;  a'r  allor  a  gyssegri :  a  hi  »  fydd 
yn  allor  sancteiddiolaf. 

1 1  Enneinia  y  noe  a'i  throed,  a  sancteiddia  hi. 

12  A  dwg  Aaron  a'i  feibion  i  ddrws  pabell  y 
cyfarfod,  a  golch  hwynt  â  dwfr. 

13  A  gwisg  am  Aaron  y  gwisgoedd  sanct- 
aidd ;  ac  enneinia  ef,  a  sancteìddia  ef,  i 
ofteiriadu  i  mi. 

14  Dwg  hefyd  ei  feibion  ef,  a  gwisg  hwynt 
â  pheisiau. 

15  Ac  enneinia  hwynt,  megis  yr  enneiniaist 
eu  tad  hwynt,  i  ofteiriadu  ì  mi :  felly  bydd 
eu  henneiniad  iddynt  yn  off'eiriadaeth  dragy- 
wyddol,  trwy  eu  cenhedlaethau. 

16  Felly  Moses  a  wnaeth  yn  ol  yr  hyn  oll  a 
orchymynodd  yr  Abglwydd  iddo;  felly  y 
gwnaeth  efe. 

17  %  Felly  yn  y  mis  cyntaf  o'r  ail  flwyddyn, 
ar  v  dydd  cyntaf  o'r  mis,  y  codwyd  y  taber- 
nacl. 

18  A  Moses  a  gododd  y  tabemacl,  ac  a 
sicrhâodd  ei  forteisiau,  ac  a  osododd  i  fynu 
ei  ystyllod,  ac  a  roddes  i  mewn  ei  farrau,  ae 
a  godòdd  ei  golofnau  ; 

19  Ac  a  ledodd  y  babell-lenn  ar  y  tabemacl, 
ac  a  osododd  dô  y  babell-lenn  arni  oddi 
amodd ;  fel  y  gorchymynasai  yr  Arglwydd 
wrth  Moses. 

20  ^l  Cymmerodd  hefyd  a  rhoddodd  y  dyst- 
iolaeth  yn  yr  arch,  a  gosododd  y  trosolion 
wrth  yr  arch,  ac  a  roddodd  y  drugareddfa 
i  fynu  ar  yr  arch. 

21  Ac  efe  a  ddug  yr  arch  i'r  tabernael,  ac  a 
osododd  y  wahanlen  orchudd,  i  orehuddio 
arch  y  dystiolaeth;  megis  y  gorchymynasai 
yr  Arglwydd  wrth  Moses. 

22  %  Ac  efe  a  roddodd  y  bwrdd  o  fewn 
pabell  y  cyfarfod,  ar  ystlys  y  tabernacl,  o  du 
y  gogledd,  o'r  tu  allan  i'r  wahanlen. 
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23  Ac  efe  a  drefnodd  vn  drefnus  ?.rno  cf 
y  bara,  ger  bron  yr  Arglwydd  ;  fel  y  gor- 
chymynasai  yr  Arglwydd  wrth  Moses. 

24  ^I  Ac  efe  a  osododd  y  canhwvllbren  o 
fewn  pabell  y  cyfarfod,  ar  gvfer  y  bwrdd,  ar 
ystlys  y  tabemacl,  o  du  y  dehau. 

25  Ac  efe  a  oleuodd  y  lampau  ger  bron  yr 
Arglwydd;  fel  y  gorchymynasai  yr  Ar- 
glwydd  wrth  Moses. 

26  %  Efe  a  osododd  hefyd  yr  allor  aur  ym 
mhabell  y  cyfarfod,  o  flaen  y  wahanlen. 

27  Ac  a  arogl-darthodd  arni  arogl-darth 
peraidd;  megis  y  gorchymynasai  yr  Ar- 
glwydd  with  Moses. 

28  *[|  Ac  efe  a  osododd  y  gaeadlen  ar  ddrws 
y  tabemacl. 

29  Ac  efe  a  osododd  allor  y  poeth-offrwm 
wrth  ddrws  tabemacl  pabell  y  cyfarfod ;  ac  a 
oft'rymmodd  ami  boeth-oífrwm  a  bwyd- 
oftrwm  ;  fel  y  gorchymynasai  yr  Arglwydd 
wrth  Moses. 

30  %  Efe  a  osododd  y  noe  hefyd  rhwng 

Sabell  y  cyfarfod  a'r  allor,  ac  a  roddodd  yno 
dwfr  ì  ymolchi. 

31  A  Moses,  ac  Aaron,  a'i  feibion,  a  olch- 
asant  yno  eu  dwylaw  a'u  traed. 

32  Pan  elent  i  babell  y  cyfarfod,  a  nhan 
nesâent  at  yr  allor,  yr  ymolchent;  fel  y 
gorchymynasai  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses. 

33  Ac  efe  a  gododd  y  cynteddfa  o  amgylch 
y  tabemacl  a  r  allor,  ac  a  roddodd  gaeadlen 
ar  borth  y  cynteddfa.  Felly  y  gorphenodd 
Moses  y  gwaith. 

34  %  xjia  cwmmwl  a  orchuddiodd  babell  y 
cyfarfod;  a  gogoniant  yr  Arglwydd  a 
lanwodd  y  tabemacl. 

35  Ac  ni  allai  Moses  fyned  i  babell  y  cyf- 
arfod ;  am  fod  y  cwmmwl  yn  aros  ami,  a 
gogoniant  yr  Arglwydd  yn  llenwi  y  taber- 
nacl. 

36  A  phan  gyfodai  y  cwmmwl  oddi  ar  y 
tabernacl,  y  cychwynai  meibion  Israel  i'w 
holl  deithiau. 

37  Ac  oni  chyfodai  y  cwmmwl,  yna  ní 
chychwynent  hwy  hyd  ý  dydd  y  cyfodai. 

38  Canys  cwmmwl  yr  Arglwydd  ydocdd 
ar  y  tabernacl  y  dydd,  a  thân  ydoedd  arno  y 
nos,  y'ngclwg  liôll  dỳ  Israel,  yn  eu  hoü 
deithiau  hwynt. 


TRYDYDD    LLYFR    MOSES, 


Yft   HWN   A   KLWIB 


LEFITICUS. 


PENNOD  I. 

1  Trefn  y  poeth-offrymmau,  3  o  eidionau,  10 

o  ddefaid,  neu  eifr,  14  ac  o  adar. 

A'R  Arglwydd  a  alwodd  ar  Moses,  ac  a 
lefarodd  wrtho  o  babell  y  cyfarfod,  gan 
ddywedyd, 

2  Llefara.  wrth  feibion  Israel,  a  dywed 
wrthynt,  Pan  ddygo  dyn  o  honoch  offrwm 
i'r  Arglwydd,  o  anifail,  sf  o'r  eidionau, 
neu  o'r  praidd,  yr  ofFrymmwch  eich  offrwm. 

3  Os  poeth-offrwm  o  eiô\ox\fydd  ei  offrwm 
ef,  offrymmed  ef  yn  wrryw  perffeith-gwbl ; 
a  dygea  ef  o'i  ewyllys  eì  hun  i  ddrws  pabell 
y  cyfarfod,  ger  bron  yr  Arglwydd. 

4  A  gosoded  ei  law  ar  ben  y  poeth-offrwm  ; 
ac  fe  a'i  cymmerir  ef  yn  gymmeradwy  gan- 
ddo,  i  wneuthur  cymmod  drosto. 

5  Lladded  hefyd  yr  eidion  ger  bron  yr 
Arglwydd;  a  dyged  meibion  Aaron,  yr 
offeiriaid,  y  gwaed,  a  thaenellant  y.  gwaed  o 
amgylch  ar  yr  allor,  yr  hon  sydd  wrth  ddrws 
pabell  y  cyfarfod. 

6  A  blinged  y  poeth-offrwm,  a  thorred  ef 
yn  ei  ddarnau. 

7  A  rhodded  meibion  Aaron  yr  offeiriad 
dàn  ar  yr  allor,  a  gosodaní  goed  mewn  trefn 
ar  y  tân. 

8  A  gosoded  meibion  Aaron,  yr  offeiriaid, 
y  darnau,  y  pen,  a'r  brasder,  mewn  trefn 
ar  y  coed  a  fyddant  ar  y  tân  sydd  ar  yr 
allor. 

9  Ond  ei  berfedd,  a'i  draed,  a  ylch  efe 
mewn  dwfr :  a'r  offeiriad  a  lysg  y  cwbl  ar  yr 
allor,  yn  boeth-offrwm,  yn  aberth  tanllyd,  o 
arogl  peraidd  i'r  Arglwydd. 

1U  %  Ac  os  o'r  praidd,  sefo'r  defaid,  neu  o'r 
geifr,  yr  offrymma  efe  boeth-offrwm  ;  offrym- 
med  ef  yu  wrryw  perffeith-gwbl. 

11  A  Üadded  ef  ger  bron  yr  Arglwydd,  o 
du  y  gogledd  i'r  allor ;  a  thaenelled  meibion 
Aaron,  yr  offeiriaid,  ei  waed  ef  ar  yr  allor  o 
amgylch. 

12  A  thorred  ef  yn  ei  ddarnau,  gyd  â'i  ben 
a'i  frasder ;  a  gosoded  yr  offeiriad  nwynt  ar  y 
coed  afyddant  ar  y  tân  sydd  ar  yr  allor. 

13  Ond  golched  y  perfedd  a'r  traed  mewn 
dwfr :  a  dyged  yr  offeiriad  y  cwbl,  a  llosged 
ar  yr  allor.  Hwn  sydd  boeth-offrwm,  aberth 
tanllyd,  o  arogl  peraidd  i'r  Arglwydd. 

14  ^  Ác  os  poeth-offrwm  o  aderynf ydd  ei 
offrwm  ef  i'r  Arglwydd  ;  yna  dyged  ei 
offrwm  o  durturau,  neu  o  gywion  colom- 
mennod. 

15  A  dyged  yr  offeiriad  ef  at  yr  allor,  a 
thorred  ei  ben  ef,  a  llosged  ef  ar  yr  allor ;  a 
gwasger  ei  waed  ef  ar  ystlys  yr  allor. 

16  A  thynned  ymaith  ei  grombil  ef  ynghŷd 
â'i  blu,  a  bwried  hwynt  ger  llaw  yr  allor,  o 
du  y  dwyrain,  i'r  lle  y  byddo  y  lludw. 

17  Hollted  ef,  â'i  esgyll  hefyd;  etto  na 
wahaned  ef:  a  llosged  yr  offeinad  ef  ar  yr 
allor,  ar  y  coed  a  fyddant  ar  y  tân.  Dyma 
boeth-offrwm,  aberth  tanllyd,  o  arogl  per- 
aidd  i'r  Arglwydd. 


PENNOD  II. 

1  Y  bwyd-offrwm  tanllyd  gyd  ûg  olew  ac  arogi- 
darth;  4  naill  ai  wedi  ei  bobi  mewnffwrn,  5 
ai  awadell,  7  ai  mewn  padell  ffrì'o  ;  12  neu 
o,r  blaen-ffnvyth  yn  y  dywysen,  13  Halen  y 
bwyd-offrwm. 

PAN  offrymmo  dyn  f wyd-offrwm  i'r  A  r- 
glwydd,  bydded  ei  offrwm  ef  o  beill- 
iaid  ;  a  thywallted  olew  arno,  a  rhodded  thus 
arno. 

2  A  dyged  ef  at  feibion  Aaron,  yr  offeiriaid : 
a  chymmered  efe  oddi  yno  lonaid  ei  law  o'i 
beilhaid,  ac  o'i  olew,  ynghŷd  â'i  holl  thus ;  a 
llosged  yr  offeiriad  ei  goffadwriaeth  ar  yr 
allor,  yn  offrwm  tanllyd  o  arogl  peraidd  i'r 
Arglwydd. 

3  A  bydded  gweddill  y  bwyd-offrwm  i 
Aaron  ac  i'w  feibion :  sancteiddbeth  o  dan- 
llyd  offrymmau  yr  Arglwydd  ydyw. 

4  ^J  Hefyd  pan  offrymmech  fwyd-offrwm, 
wedi  ei  bobi  mewn  ffwrn,  teisen  beilliail 
groyw,  wedi  ei  chymmysgu  trwy  olew,  neu 
afrllad  croyw  wedi  eu  henneinio  âg  olew,  a 
fydd. 

5  %  Ond  os  bwyd-offrwm  ar  rsiàeWfydd  dy 
offrwm  di,  bydded  o  beilliaid,  wedi  ei  gym 
mysgu  yn  groyw  trwy  olew. 

6  Tôrr  ef  yn  ddarnau,  a  thy  wallt  arno  olew : 
bwyd-offrwm  yw. 

7  f  Ac  os  bwyd-offrwm  padell  fydd  dy 
offrwm,  gwneler  o  beilliaid  trwy  olew. 

8  A  dwg  i'r  Arglwydd  y  bwyd-offrwm, 
yr  hwn  a  wnair  o'r  rhai  hyn:  ac  wedi  y 
dyger  at  yr  offeiriad,  dyged  yntau  ef  at  yr 
allor. 

9  A  choded  yr  offeiiiad  ei  goffadwriaeth 
o'r  bwyd-offrwm,  a  llosged  ef  ar  yr  allor ; 
yn  offrwm  tanllyd,  o  arogl  peraidd  i'r  Â  r- 
glwydd. 

10  A  byddcd  i  Aaron  ac  i'w  feibion  weddill 
y  bwyd-offrwm :  sancteiddbeth  o  danllyd 
offrymmau  yr  Arglwydd  ydyw. 

11  Na  wneler  yn  lefeinllyd  ddim  bwyd- 
offrwm  a  offrymmoch  i'r  Arglwydd  :  canys 
dim  surdoes,  na  mêl,  ni  losgwch  yn  offrwm 
tanllyd  i'r  Arglwydd. 

12  f  Offrymmwch  i'r  Arglwydd  offrwm 
y  blaen-ffrwyth ;  ond  na  losger  hwynt  ar  yr 
allor  yn  arogl  peraidd. 

13  Dy  holl  fwyd-offrwm  hefyd  a  hellti  di  â 
halen;  ac  na  phalled  halen  eyfammod  dy 
Dduw  o  fod  ar  dy  fwyd-offrwm :  offrymma 
halen  ar  bob  offrwm  i  ti. 

14  Ac  os  offrymmi  i'r  Arglwydd  fwyd- 
offrwm  y  ffrwythau  cyntaf ;  tywysenau  inon 
wedi  eu  crasu  wrth  y  tân,  sef"fd  a  gurir 
allan  o'r  dywysen  lawn,  a  offrymmi  di  yn 
fwyd-offrwm  dy  ffrwythau  cyntaf. 

15  A  dod  olew  arno,  a  gosod  thus  arno : 
bwyd-offrwm  yw. 

16  A  llosged  yr  offeiriad  ei  goffadwriaeth  ef 
o'i  Ŷd  wedi  ei  guro  allan,  ac  o'i  olew,  ynghŷd 
â'i  holl  thus :  offrwm  tanllyd  i'r  Arglwydd 
yw. 


LEFITICUS. 


PENNOD  III. 

\   Yr  aberth  hêdd  o  eidion,  6  o'r  praidd  ;  7  naill 
ai  oen,  12  ai  gafr. 

AC  os  aberth  hôdd  fydd  ei  offrwm  ef,  pan 
offrymmo  efe  eidion,  offrymmed  ef  ger 
bron  yr  Arglwydd  yn  berff'eith-gwbl ;  pa 
un  bynnag;  ai  yn  wrryw  ai  yn  fany w. 

2  A  rhodded  ei  law  ar  ben  ei  offrwm,  a 
Iladded  ef  wrth  ddrws  pabell  y  cyfarfod :  a 
thaonelled  meibion  Aaron,  yr  offeiriaid,  y 
gwaed  ar  yr  allor  o  amgylch. 

3  Ac  offrymmed  o'r  aberth  hêdd  aberth 
tanllyd  i'r  Arglwydd-;  sefy  weren  fòl,  a'r 
holl  wer  a  fydd  ar  y  perfedd ; 

4  A'r  ddwy  aren,  a'r  gwer  afyddo  arnynt 
hvd  y  tenewyn,  a'r  rhwyden  hefyd  a  fydd 
oddi  ar  yr  afu  a  dynn  efe  ymaith,  ynghyd 
â'r  arennau. 

5  A  llosged  meibion  Aaron  hynny  ar  yr 
allor,  ynghyd  â'r  offrwm  poeth  sydd  ar  y 
coed  afyddant  ar  y  tân,  yn  aberth  tanllyd, 

0  arogl  peraidd  i'r  Arglwydd. 

tí  %  Ác  os  o'r  praidd  y  hydd  yr  hyn 
a  offrymmo  efe  yn  hêdcf-aberth  ì'r  Ar- 
glwydl,  offrymmed  ef  yn  wrryw  neu  yn 
fanyw  perffeith-gwbl. 

7  Os  oen  a  offrymma  efe  yn  ei  offrwm ;  yna 
dyged  ger  bron  yr  Arglwydd. 

8  A  gosoded  ei  law  ar  ben  ei  offrwm,  a 
lladded  ef  o  flaen  pabell  y  cyfarfod ;  a  thaen- 
elled  meibion  Aaron  ei  waed  ef  ar  yr  allor 
oddi  amgyleh. 

9  Ac  offrymmed  o'r  aberth  hêdd  yn  aberth 
tanllyd  i'r  Arglwydd  ;  ei  weren,  a'r  gloren 
i  gyd  :  torred  hi  ymaith  wrth  asgwrn  y  cefn, 
ynghyd  â'r  weren  fòl,  a'r  holl  wer  afyddo  ar 
y  perfedd ; 

10  A'r  ddwy  aren,  a'r  gwer  afyddo  arnynt, 
hyd  y  tenewyn,  a'r  rhwyden  oddi  ar  yr  afu, 
ynghyd  â'r  arennau,  a  dynn  efe  ymaith. 

11  A  llosged  yr  offeiriad  hyn  ar  yr  allor: 
bwyd-aberth  tanllyd  i'r  Arglwydd  ydyw. 

12  %  Ac  os  gaf 'r  fydd  ei  offrwm  ef;  dyged 
hi  ger  bron  yr  Arglwydd. 

13  A  gosoded  ei  law  ar  ei  phen,  a  lladded 
hi  o  flaen  pabell  y  cyfarfod;  a  thaenelled 
meibion  Aaron  ei  gwaed  hi  ar  yr  allor  o 
amgylch. 

14  Ac  offrymmed  o  hynny  ei  ofí'rwm  o 
aberth  tanllyd  i'r  Arglwydd  ;  sef  y  weren 
fòl,  a'r  holl  wer  afyddo  ar  y  perfedd ; 

15  A'r  ddwy  aren,  a'r  gwer  a  fyddo  arnynt, 
hyd  y  tenewyn,  a'r  rhwyden  oddi  ar  yr  afu, 
ynghyd  â'r  arennau,  a  dynn  efe  ymaith. 

lö  A  llosged  yr  offeiriad  hwynt  ar  yr  allor : 
bwyd-aberth  tanllyd  o  arogl  peraidd  ydyw. 
Yr  noll  wer  sydd  eiddo  yr  Arglwydd. 

17  Deddf  dragywyddol  trwy  eieh  cenhedl- 
aethau,  yn  eich  noll  anneddau,  yw ;  na 
fwyttâoch  ddim  gwer,  na  dim  gwaed. 

PENNOD  IV. 

1  Aberthau  dros  bechod,  3  a  wneîai  yr  offeir- 
iad,  13  neu  yr  holl  g.tmnulleidfa,  22  neu  y 
pennaeth,  27  neu  y  bobl,  mewn  aniuybod. 

LLEFARODD  yr  Arglwydd  hefyd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

2  Llefara  wrth  feibion  Israel,  gan  ddy- 
wedyd,  Pan  becho  dyn  mewn  anwybod  yn 
erbyn  yr  un  o  orchymynion  yr  Arglwydd, 
a  gwneuthur  yn  erbyn  un  o  honynt  y  pethau 
ni  ddylid  eu  gwneuthur : 

3  Os  offeinad  enneiniog  a  becha  yn  ol 
peehod  y  bobl ;  offrymmed,  dros  ei  bechod  a 
wnacth,  fustach  ieuangc  perfteith-gwbl,  yn 
aberth  dros  bechod  i'r  ärglwydd. 

4  A  dyged  y  bustach  i  ddrws  pabell  y  cyf- 
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arfod,  ger  bron  yr  Arglwydd,  a  gosoded  ei 
law  ar  ben  y  bustach,  a  lladded  y  bustach 
ger  bron  yr  Arglwydd. 

5  A  chymmered  yr  offeiriad  enneiniog  o 
waed  y  bustach,  a  dyged  ef  i  babell  y  cvf- 
arfod. 

6  A  throched  yr  offeiriad  ei  fys  yn  y  gwaed, 
a  thaenelled  o'r  gwaed  gerbron  yr  Ar- 
olwydd  scithwaith,  o  flaen  gwahanlen  y 
cysstgr. 

7  A  gosoded  yr  offeiriad  beth  o'r  gwaed  ger 
bron  yr  Arglwydd  ar  gyrn  allor  yr  arogl- 
darth  peraidd,  yr  hon  sydd  ym  mhabell  y 
cyfarfod ;  a  thywallted  holl  waed  aroll  y 
bustach  wrth  droed  allor  y  poeth-offrwm,  yr 
hon  sydd  wrth  ddrws  pabell  v  cyfarfod. 

8  A  thynned  holl  wer  bustach  yr  aberth 
dros  bechod  oddi  wrtho  ;  y  weren  fòl,  a'r 
holl  werfyddo  ar  y  perfedd ; 

9  A'r  ddwy  aren,  a'r  gwer  a  fyddò  arnynt, 
hyd  y  tenewyn,  a'r  rhwyden  oddi  ar  yr  afu, 
a  dynn  efe  ymaith,  ynghyd  á'r  arennau : 

10  Megis  y  tynnodd  o  fustach  yr  aberth 
hêdd :  a  llosged  yr  offeiriad  hwynt  ar  allor 
y  poeth-offrwm. 

11  Ond  croen  y  bustach,  a'i  holl  gig, 
ynghyd  â'i  ben,  a'i  draed,  a'i  berfedd,  ai 
nswail, 

12  A'r  holl  fustach  hefyd,  a  ddwg  efe  allan 
i'r  tu  allan  i'r  gwersyll,  i  le  glàn,  wrth  dy- 
walltfa  y  lludw ;  ac  a  i  llysg  ar  goed  yn  tân  : 
wrth  dy  walltfa  y  Uudw  y  llosgir  ef. 

13  %  Ac  os  holl  gynnuíleidfa  Israel  a  becha 
mewn  anwybod,  a'r  peth  yn  guddiedig  o 
olwg  y  gynnulleidfa,  a  gwneuthur  o  honynt 
yn  erbyn  yr  un  o  orchymynion  yr  Ak- 
glwydd,  ddim  o'r  hyn  ni  ddyìid  eu 
gwneuthur,  a  myned  yn  euog : 

14  Pan  wypir  y  pechod  v  pechasant  ynddo ; 
yna  offrymmed  y  gynnuìleidfa  fustach  ieu- 
angc  dros  y  pechod,  a  dygant  ef  o  flaen 
pabell  y  cyfarfod. 

15  A  gosoded  henuriaid  y  gvnnulleidfa  eu 
dwylaw  ar  ben  y  bustach  ger  bron  \r  An- 
glwydd,  a  lladdant  y  bustach  ger  bron  yr 
Arglwydd. 

16  A  dyged  yr  offeiriad  enneiniog  o  waed  y 
bustach  i  babell  y  cyfarfod. 

17  A  throched  vr  offeiriad  ei  fys  yn  y 
gwaed,  a  thaenelled  ger  bron  yr  Arglwydd 
seithwaith,  o  flaen  y  wahanlen. 

18  A  gosoded  o'r  gwaed  ar  gyrn  yr  allor 
sydd  ger  bron  yr  Arglwydd,  sef  yr  hon 
sydd  ym  mhabell  y  eyfarfod ;  a  tny  wallted 
yr  holl  waed  arall  wrth  waelod  allor.  y 
poeth-offrwm,  yr  hon  sydd  wrth  ddrws 
pabell  y  cyfarfod. 

19  A  thynned  ei  holl  wer  allan  o  hono,  a 
llosged  ar  yr  allor. 

20  A  gwnaed  i'r  bustach  hwn  megis  y 
gwnaeth  i  fustach  y  pech-aberth ;  felly 
gwnaed  iddo:  a'r  offeiriad  a  wna  gymmod 
drostynt ;  ac  fe  a  faddeuir  iddynt. 

21  A  dyged  y  bustach  allan  i'r  tu  allan  i'r 
gwersvll,  a  llosged  ef  fel  v  llosgodd  y  bustach 
cyntaf.  Dyma  aberth  dros  bechod  y  gyn- 
nulleidfa.  ^ 

22  ì|  Os  pecha  pennaeth,  a  gwneuthur 
mewn  anwybod  yn  erbyn  yr  un  o  orchy- 
mynion  yr  Arglwydd  ei  Dduw,  ddim  o  r 
hyn  ni  ddylid  eu  gwneuthur,  a  bod  yn  euog ; 

23  Neu  os  daw  i  wybod  ei  fai  yr  hwn  a 
wnaeth:  dyged  ei  offrwm  o  lwdn  gafr 
gwrryw  perffeith-gwbl. 

24  A  gosoded  ei  law  ar  ben  y  llwdn,  a 
lladded  ef  yn  y  lle  y  llcddir  y  poeth-offrwm, 

§er  bron  yr  Arglwydd.  Dyma  aberth 
ros  bechod. 


PENNODAU  IV.   V.   VI. 


25  A  chynmered  yr  off'eiriad  o  waed  yr 
aberth  dros  beehod  a  i  fys,  a  gosoded  ar 
gyrn  allor  y  poeth-ofl'rwm,  a  thywallted  ei 
waed  ef  wrth  waelod  allor  y  poeth-offrwm. 

26  A  llosged  ei  holl  wer  ar  yr  allor,  fel 
gwer  yr  aberth  hêdd :  a  gwnaed  yr  offeiriad 

1  gymmod  drosto  am  ei  bechod ;  a  maddeuir 
uido.  ,    „ 

27  f  Acos  pecha  neb  o  bobl  y  wlad  mewn 
anwybod,  gan  wneuthur  yn  erbyn  yr  un 
o  orchymynion  yr  Arglwydd,  ddim  o'r 
pethau  ni  ddylid  eu  gwneuthur,  a  bod  yn 
euog; 

28  Neu  os  ei  bechod  yr  hwn  a  bechodd 
a  ddaw  i'w  wybodaeth  ef:  yna  dyged  ei 
offrwm  o  lwdn  gafr  fanyw  berffeith-gwbl 
dros  ei  bechod  a  beehodd  efe. 

29  A  gosoded  ei  law  ar  ben  yr  aberth  dros 
bechod,  a  lladded  yr  aberth  dros  bechod  yn 
y  lle  y  lleddir  y  poeth-offrwm. 

30  A  chymmered  yr  offeiriad  o  i  gwaed  hi 
â'i  fys,  a  rhtfdded  ar  gyrn  allor  y  poeth- 
offrwm,  a  thywallted  ei  holl  waed  hi  wrth 
waelod  yr  allor. 

31  A  thynned  ei  holl  wer  hi,  fel  y  tynmr  y 
gwer  oddi  ar  yr  aberth  hêdd;  a  llosged.  yr 
offeiriad  ef  ar  yr  allor,  yn  arogl  peraidd  ì'r 
Arglwydd  :  a  gwnaed  yr  offeiriad  gymmod 
drosto ;  a  maddeuir  iddo. 

32  Ac  os  dwg  efe  ei  offrwm  dros  bechod 
o  oen,  dyged  hi  yn  fanyw  berff'eith-gwbl. 

33  A  gosoded  ei  law  ar  ben  yr  aberth  dros 
bechod,  a  lladded  hi  dros  bechod  yn  y  lle  y 
lleddir  y  poeth-offrwm. 

34  A  chymmered  yr  offeiriad  â'i  fys  o  waed 
yr  aberth  dros  bechod,  a  gosoded  ar  gyrn 
allor  y  poeth-offrwm,  a  thywallted  ei  holl 
waed  hi  wrth  waelod  yr  allor. 

35  A  thynned  ei  holl  wer  hi,  fel  y  tynnir 
gwer  oen  yr  aberth  hêdd ;  a  llosged  yr  offeir- 
ìad  hwynt  ar  yr  allor,  fel  aberth  tanllyd  ì'r 
Arglwydd  :  a  gwnaed  yr  ofléiriad  gymmod 
drosto  am  ei  bechod  yr  hwn  a  bechodd;  a 
maddeuir  iddo. 

PENNOD  V. 
ì  Yneba  bechodd  trwy  gelu  yr  hyn  a  wypo,  2 
trwy  gi/ffwrdd  á  dim  ajian,  4  neu  trwy  Iw. 
6  Èi  offrwm  dros  ei  gamwedd,  o'r  praidd,  7 
o'r  adar,  11  o  beilliaid.  14  Yr  offrwm  dros 
gamwedd  mewn  cyssegr-ladrad,  17  ac  mewn 
pechodau  o  anwybod. 

OS  pecha  dyn,  a  chlywed  llais  11  w,  ac 
yntau  yn  dyst,  naill  ai  yn  gweled  ai  yn 
gwybod;  oni  fynega,  yna  efe  a  ddwg  ei 
anẁiredd. 

2  Os  dyn  a  gyffwrdd  â  dim  aflan,  pa  un 
bynnag  ai  burgyn  bwystfil  aflan,  ai  burgyn 
anifail  aflan,  ai  burgyn  ymlusgiad  aflan ;  er 
bod  y  peth  yn  guddiedig  oddi  wrtho  ef,  aflan 
ac  euog  y  w  efe. 

3  Neu  pan  gyffyrddo  âg  aflendid  dyn,  pa 
aflendid  bynnag  iddo,  yr  hwn  y  bydd  efe 
aflan  o'i  blegid,  a'r  peth  yn  guddiedig  rhag- 
ddo  ;  pan  gaffo  wybod,  yna  euog  y w. 

*  4  Neu  os  dyn  a  dwng,  gan  draethu  â'r  gwef- 
usau  ar  wneuthur  drwg,  neu  wneuthur  da ; 
beth  bynnag  a  draetho  dyn  trwy  lw,  a'r  peth 
yn  guddiedig  rhagddo ;  pan  gaffb  efe  wybod, 
euog  yw  o  un  o  hyn. 

5  A  phan  fyddo  efe  euog  o  un  o  hyn  ;  yna 
eyffesed  yr  hyn  y  pechodd  ynddo : 

6  A  dyged  ì'r  Arglwydd  ei  offrwm  dros 
gamwedd  am  ei  bechod  yr  hwn  a  bechodd ; 
íí/banyw  o'r  praidd,  oen  neu  fynn  gafr,  yn 
aberth  dros  bechod;  a  gwnaed  yr  offeiriad 

Tnmod  drosto  am  ei  bechod. 
Ond  os  ei  law  ni  chyrhaedd  werth  oen ; 
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dyged  i'r  Arglwydd,  am  ei  gamwedd  yr 
hwn  a  bechodd,  ddwy  durtur,  neu  ddau 
gyw  colommen;  y  naill  yn  aberth  dros 
bechod,  a'r  Ilall  yn  boeth-oft'rwm. 

8  A  dyged  hwynt  at  yr  off'eiriad  ;  ac  offrym- 
med  efe  yr  hwn  sydd  dros  bechod  yn  gyntaf, 
a  thorred  ei  ben  wrth  ei  wegil ;  ond  na 
thorred  ef  ymaith. 

9  A  thaenelled  o  waed  yr  aberth  dros 
bechod  ar  ystlys  yr  allor ;  a  gwasger  y  rhan 
arall  o'r  g'waed  wrth  waelod  yr  allor.  Dyma 
aberth  dros  bechod. 

10  A'r  ail  a  wna  efe  yn  offrwm  poeth,  yn 
ol  y  ddefod:  a'r  offeiriäd  a  wna  gymmod 
drosto  am  ei  bechod  yr  hwn  a  bechodd ;  a 
maddeuir  iddo. 

11  %  Ac  os  ei  law  ni  chyrhaedd  ddwy  durt- 
ur,  neu  ddau  gy w  colommen ;  yna  dyged  yr 
hwn  a  bechodd  ei  offrwm  o  ddegfed  ran 
ephah  o  beilliaid  yn  aberth  dros  bechod :  na 
osoded  olew  ynddo,  ac  na  rodded  thus  arno ; 
canys  aberth  dros  bechod  yw. 

12  A  dyged  hynny  at  yr  offeiriad :  a  ehym- 
mered  yr  offeiriad  o  hono  lonaid  ei  law  yn 
goffadwriaeth,  a  llosged  ar  yr  allor,  fel  ebyrth 
tanllyd  i'r  Arglwydd.  Dyma  aberth  dros 
bechod.  ,  .  _ 

13  A  gwnaed  yr  offeiriad  gymmod  drosto  ef 
am  ei  bechod  a  bechodd  efe  yn  un  o'r  rhai 
hyn  ;  a  maddeuir  iddo :  a  bydded  i'r  offeiriad 
y  gweddill,  megis  o'r  bwyd-offrwm. 

14  f  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses,  gan  ddywedyd, 

15  Os  gwna  dyn  gamwedd,  a  phechu  trwy 
amryfusedd,  yn  y  pethau  a  gyssegrwyd  ì'r 
Arglwydd  ;  yna  dyged  i'r  Arglwydd 
dros  ei  gamwedd,  hwrdd  perffeith-gwbl  o'r 
praidd,  gyd  â'th  bris  di  o  siclau  arian,  yn  ol 
sicl  y  cyssegr,  yn  aberth  dros  gamwedd. 

16  A  thaled  am  y  niwed  a  wnaeth  yn  y  peth 
cyssegredig,  a  rhodded  ei  bummed  ran  yn 
ychwaneg  atto,  a  rhodded  ef  at  yr  offeiriad  : 
agwnaed  yr  offeiriad  gymmod  drosto  â 
hwrdd  yr  offrwm  dros  gamwedd ;  a  madd- 
euir  iddo. 

17  íî  Ac  os  pecha  enaid,  a  gwneuthur  yn 
erbi/n  gorchymynion  yr  Arglwydd,  ddim 
o'r'hyn  ni  ddylid  eu  gwneuthur ;  er  na 
wyddai,  etto  euog  fydd,  a'i  anwiredd  a 
ddwg. 

18  A  dvgedhwrdd  perffeith-gwbl  o  r  praidd, 
gyd  â'th  bris  di,  at  yr  off'eiriad,  yn  ofí'rwm 
dros  gamwedd :  a  gwnaed  yr  offemad  gym- 
mod  drosto  am  ei  amryfusedd  a  gam-gym- 
merodd  efe,  ac  yntau  heb  wybod ;  a  madd- 
euir  iddo. 

19  Aberth  dros  gamwedd  yw  hyn :  cam- 
wedd  a  wnaeth  yn  ddîau  yn  erbyn  yr  Ar- 

GLWYDD. 

PENNOD   VI. 

1  Yr  offrwm  dros  gamwedd  mewn  pechodau  a 
wneler  trwy  wybod.  8  Cyfraith  y  poeth- 
offrwm,  14  a'r  biuyd-offrwm.  19  Yr  offrwm 
wi-th  gyssegru  offeiriad.  24  Ci,fraith  y  pech- 
offrium. 

LLEFARODD    yr   Arglwydd    wrth 
Moses,  gan  ddywedyd. 

2  Os  pecha  dyn,  a  gwneuthur  camwedd  yn 
erbyn  yr  Arglwydd,  a  dywedyd  celwydd 
wrth  ei  gymmydog  am  yr  hyn  a  rodded  atto 
i'w  gadw,  neu  am  yr  hyn  y  rhoddeS  efe  ei 
law,  neu  yn  yr  hyn  trwy  drawsder  a  ddyg: 
odd  efe,  neu  yn  yr  hyn  y  twyllodd  ei 
gymmydog;  .        ,,. 

3  Neu  os  cafodd  beth  gwedi  ei  golh,  a 
dywedyd  celwydd  am  dano,  neu  dyngu  yn 
anudon ;  am  ddim  o'r  holl  bethau  a  wnelo 
dyn,  gan  bechu  ynddynt : 


A 


LEFITICUS. 


4  Yna,  am  iddo  beehu,  a  borì  vn  euog; 
bydderì  iddo  roddi  yn  ei  ol  y  trais  a  rìreisiorìd 
efe,  neu  y  peth  a  gafodd  trwy  dwyll,  neu 
y  peth  a  adawyd  i  gadw  gvd  àg  ef,  neu  y 
peth  wedi  ei  golli  a  gafoddefe, 

5  Neu  beth  bvnnag  y  tyngodd  efe  anudon 
am  dano  ;  taled  nynny  erbyn  ei  ben,  a  chwan- 
eged  ei  bummcd  ran  atto :  ar  y  dydd  yr 
offrŷmmo  dros  gamwedd,  rhorìded  ef  i'r  néb 
a'i  piau. 

6  A  dyged  i'r  Arglwydd  ei  offrwm  dros 
gamwedd,  hwrdd  perffeith-gwbl  o'r  praidd, 
gyd  â'th  bris  di,  yn  offrwm  dros  gamwedd, 
at  yr  offeiriad. 

7  A  gwnaed  yr  offeiriad  gymmod  drosto 
ger  bron  yr  Arglwydd:  a  maddeuir  iddo, 
am  ba  betn  bynnag  a  wnaeth,  i  fod  yn  euog 
o  hono. 

8  *fj  Llefarodd  yr  Aiîglwydd  hefyd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

9  Gorehymyn  i  Aaron,  ac  i'w  feibion,  gan 
ddy wedyd,  Dyma  gyfraith  y  poeth-offrwm : 
(poeth-òffrwm  yw,  o  herwydd  y  Jlosgi  ar  yr 
allor  ar  hýd  y  nos  hyd  y  bore,  a  thân  yr 
allor  a  gynneuir  arni) 

10  Gwisged  yr  offeiriad  hefyd  ei  li'ein-wisg 
am  dano,  a  gwisged  lodrau  lli'an  am  ei  gnawd, 
a  choded  y  lludw  lle  yr  ysodd  y  tân  y  poeth- 
aberth  ar  yr  allor,  a  gosoded  ef  ger  llaw  yr 
allor. 

1 1  A  di'osged  ei  wisgoedd,  a  gwisged  ddillad 
eraill,  a  dyged  allan  y  lludw  i'r  tu  allan  i'r 
gwersyll,  i  le  glân. 

12  A  chvnneuer  y  tân  sycld  ar  yr  allor  arni ; 
na  ddiffodded :  ond  Uosged  yr  offëiriad  goed 
arni  bob  bore ;  a  threfned  y  poeth-offrwm 
arni,  a  llosged  wer  yr  aberth  nêdcl  arni. 

13  Cynneuer  y  tân  bob  amser  ar  yr  allor; 
na  ddiffodded. 

14  %  Dyma  hefyd  gyfraith  y  bwyrì-offrwm. 
Dyged  meibion  Aaron  ef  ger  bron  yr  An- 
glwydd,  o  flaen  yr  allor : 

15  A  choded  o  hono  yn  ei  law  o  beilliaid 
y  bwyd-offrwm,  ac  o'i  olew,  a'r  holl  thus 
yr  hwn  fydd  ar  y  bwyd-offrwm;  a  llosged 
ei  goflàdwriaeth  ef  ar  yr  allor,  yn  arogl  per- 
airìrì  i'r  Arglwydd. 

10  A'r  gweddill  o  hono  a  fwytty  Aaron  a'i 
feibion :  yn  groyw  y  bwyttâir  ef :  yn  y  lle 
sanctaidd  o  fewn  eynteddfa  pabell  y  cyfarfod 
y  bwyttânt  ef. 

17  Na  phober  ef  trwy  lefain.  Bhoddais  ef 
yn  rhan  iddynt  o'm  haberthau  tanllyd  :  peth 
sancteiddiolaf  yw  hyn,  megis  yr  aberth  dros 
bechod,  a'r  aberth  dros  gamwedd. 

18  Pob  gwrryw  o  blant  Aaron  a  fwyttânt 
hyn  :  decldf  rìragywyddol  fydd  yn  eich  cen- 
hedlaethau  am  aberthau  tanllyd  yr  Ar- 
glwydd  :  pob  un  a  gyffyrddo  â  hwynt,  fydd 
sanctaidd. 

19  %  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses,  gan  ddywedyd, 

20  Dyma  offrwm  Aaron  a'i  feibion,  yr  hwn 
a  offrymmant  i'r  Arglwydd,  ar  y  dydd  yr 
enneinier  ef.  Degfed  ran  ephah  o  beilliaid 
yn  fwyd-offrwm  gwastadol,  ei  hanner  y  bore, 
a'i  hanner  brydnawn. 

21  Gwneler  ef  trwy  olew  mewn  padell :  yna 
y  dygi  ef  i  mewn  wedi  ei  grasu  ;  ac  offrymma 
ddarnau  y  bwyd-offrwm  wedi  ei  grasu,  yn 
arogl  peraidd  i  r  Arglwydd. 

22  A  r  offeiriad  o'i  feibion  ef,  yr  hwn  a 
enneinir  yn  ei  le  ef,  gwnaed  hyn,  trwy  ddeddf 
dragywyddol :  llosger  y  cwbl  ì'r  Arglwydd. 

23  A  phob  bwyd-offrwm  dros  yr  offeiriad 
a  fydd  wedi  ei  losgi  oll :  na  fwyttâer  ef. 

24  %  Llefarodd  yr  Arglwydd  hefyd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 
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25  Llefara  wrth  Aaron  ac  wrth  ei  feibion, 
gan  ddywedyd,  Dyma  gyfraith  yr  aberth 
dros  bechod.  Yn  y  lle  y  lleddir  y  poeth- 
offrwm,  y  lleddir  yr  aberth  dros  bechod  ger 
bron  yr  Arglwyd'd  :  sancteiddiolaf  yw  ete. 

20  \  r  offeiriad  a'i  hoffrymmo  dros  bechorì, 
a'i  bwytty :  yn  y  Ue  sanctaidd  v  bwyttâir 
ef,  y'nghyntcddfa  pabell  y  cyfarfòd. 

27  Beth  bynnag  a  gyff'yrrìdo  â'i  gig  ef,  a 
fydd  sanctaìdd :  a  phán  daeneller  o'i  waed 
ef  ar  rìdilledyn.  golch  yn  y  lle  sanctaidd  yr 
hyn  y  taenellodd  y  gwacd  arno. 

28  A  thorrer  y  llèstr  pridd  y  berwer  ef 
yndrìo:  ond  os  mewn  llestr  pres  y  berwir 
ef,  ysgwrier  a  golcher  ef  mewn  dwfr. 

29  Bwyttâed  pob  gwrry w  vm  mysg  yr  offeir- 
iairì  ef :  sancteiddiolaf  yw  efe. 

30  Ae  na  fwyttâer  un  offrwm  dros  bechod, 
yr  hwn  y  dyger  o'i  waed  i  babell  y  cyfarfod, 
ì  wneuthur  cymmod  yn  y  lle  sanctaidd ;  ond 
llosger  mewn  tân. 

PENNOD  VII. 
1  Cyfraith  t/r  offrwm  dros  gamiuedd,    11  a'r 
aberthau  hédd  ;  12  patmbynnaçfoaiaberth      g 
diolch,    10  ai  adduned,  ai  rhodd  o  wirfodd.      I 
22  Gwahardd  y  brasder,  20  á'r  gwaed.     28      ' 
Wian  yr  offeiríad  o'r  aíerthau  nédd. 

DYMA  hefyd  gyfraith  yr  offrwm  dros 
gamwerìd :  sancteirìdiolaf  yw. 

2  Yn  y  man  Ue  y  lladdant  y  poeth-offrwm, 
y  Uadrìant  yr  aberth  dros  gamwedrì :  a'i  waed 
a  daenella  èfe  ar  yr  allor  o  amgylch. 

3  A'i  holl  wer  a  ofîrymma  efe  o  hono;  y 
gloren  hefyd,  a'r  were'n  fòl ; 

4  A'r  drìwy  aren,  a'r  gwer  fyddo  arnynt, 
hyd  y  tenewyn,  a'r  rhwyden  odcìi  ar  yr  afu, 
ynghyd  â'r  aíennau,  a  dynn  efe  ymaith. 

5  A  llosged  yr  ofleiriaci  hwynt  ar  yr  allor, 
yn  aberth  tanllyd  i'r  Arglwydd:  aberth 
dros  gamwedd  yw. 

6  Pob  gwrryẁ  ym  mysg  yr  off'eiriaid  a'i 
bwytty:  yn  v  lle  sanctaidd'y  bwyttâir  ef: 
sancteiddiolar  yw. 

7  Fel  y  mae  yr  aberth  dros  bechod,  felly 
y  bydd  yr  aberth  dros  gamwedd  ;  un  gyfraitn 
sydd  iddynt:  yr  offciriad,  yr  hwn  'a  wna 
gyìTimod  àg  ef,  a'i  pi'au. 

8  A'r  offeiriarì  a  offrymmo  boeth-offrwm 
neb,  yr  offeiriad  a  gaiff  irìdo  ei  Iiun  groen  y 
poeth-offrwm  a  offrymmocld  efe. 

9  A  phob  bwyd-off'rwm  a  graser  mewn 
ff'wrn,  a'r  hyn  bll  a  wneler  mev\n  padell, 
neu  ar  radell,  fydd  eiddo  yr  offciriad  a'i 
hoft'rymmo. 


10  A  phob  bwyd-offrwm  wedi  ei  gymmysgu 
trwy  olew,  neu  yn  sych,  a  fyi'  *  ' 
Aaron,  bob  un  fel  ei  gilydd. 


,  neu  yn  sych,  a  fydd  i  hóll  feibion 


11  Dyma  hefyd  gyfraith  yr  ebyrth  hêrìd  a 
offrymma  efe  ì'r  Arglwydd. 

12  Os  yn  lle  diolch  yr  offrymma  efe  liyn ; 
offrymmed  gyd  â'r  aberth  di'olch  rìeisenau 
croy w,  werìi  eu  cymmysgu  trwy  olew ;  ao 
afrllad  croyw,  wedi  eu  liiro  âg  olew  ;  a  pheill- 
iaid  wedi  ei  grasu  yn  deisenau,  wedi  eu 
cymmysgu  âg  olew. 

13  Heb  law  y  teisenau,  ofrrymmed  fara 
lefeinllyd,  yn  ei  offrwm,  gyd  â'i  hêrìd-aberth 
o  ddîolch. 

14  Ac  offrymmed  o  hyn  uu  dorth  o'r 
holl  offrwm,  yn  offrwm  dyrchafael  i'r  Ar- 
glwydd;  a  bydderì  hwnnw  eirìdo  yr  offeir- 
iad  a  daenello  waed  yr  ebyrth  hôdd. 

15  A  chig  ei  hêdd-aberth  o  rìdîolch  a  fwyt- 
tâir  y  rìydrì  yr  offryminir  ef :  na  adawer  dìm 
o  hono  nyd  y  bore. 

10  Onrì  os  adrìuned,  neu  offrwm  gwirforìrì, 
fydd  aberth  ei  oftrwm  ef ;  y  dydcl  yr  offryra- 
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mo  efe  ei  aberth,  hwyttâer  ef:  a  thran- 
noeth  bwyttâer  yr  hyn  fyddo  yn  weddlll  o 
hono. 

17  Ond  yr  hyn  a  fyddö  o  gig  yr  aberth  yn 
weddill  y  trydydd  dydd,  llosger  yn  tân. 

18  Ae  os  bwyttâir  dim  o  gig  oiî'rwm  ei 
ebyrth  hêdd  ef  o  fewn  y  trydydd  dydd,  ni 
byddir  boddlawn  i'r  hwn  a'i  hoft'rymmo  ef, 
ac  nis  cyfrifir  iddo,  ffieiddbetlì  fydd :  a'r  dyn 
a  fwytty  o  hono,  a  ddwg  ei  anwiredd. 

19  A'r  cig  a  gyff'yrddo  â  dim  aílan,  ni  fwyt- 
táir ;  mewn  tân  y  llosgir  ef :  a'r  cig  araU,  pob 
glân  a  fwytty  o  hono. 

20  A'r  dyn  a  fwyttâo  gig  yr  hêdd-aberth,  yr 
hwn  a  bcrthyn  i  r  Arglwydd,  a'i  aflendid 
arno  5  torrir  ymaith  y  dyn  hwnnw  o  fysg 
ei  bobl. 

21  Ac  os  dyn  a  gyffwrdd  â  dim  aflan,  sefâg 
aflendid  dyn,  neu  âg  anifail  aflan,  neu  âg 
un  ffieiddbeth  aflan,  a  bwytta  o  gig  yr  hêdd- 
aberth,  yr  hwn  a  berthyn  i'r  Arglwydd; 
yna  y  torrir  ymaith  y  dyn  hwnnw  o  fysg 
ei  bobl. 

22  %  Llefarodd  yr  Arglwydd  hefyd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

23  Llefara  wrth  feibion  Israel,  gan  ddy- 
wedyd,  Na  fwyttêwch  ddim  gwer  eidion, 
neu  ddafad,  neu  afr. 

24  Etto  gwer  burgyn,  neu  wer  ysglyfaeth, 
a  ellir  ei  weitliio  mewn  pob  gwaith :  ond  gan 
fwytta  na  fwyttêwch  ef. 

25  0  herwydd  pwy  bynnag  a  fwyttâo  wer 
yr  anifail,  o'r  hwn  yr  oft'rymnur  aberth 
tanllyd  i'r  Arglwydd  ;  torrir  ymaith  yr 
enaid  a'i  bwyttâo  o  fysg  ei  bobl. 

2G  Na  fwyttêwch  chwaith  ddim  gwaed  o 
fewn  eich  cyfanneddau,  o'r  eiddo  aderyn, 
nac  o'r  eiddo  anifail. 

27  Pob  enaid  a  fwyttâo  ddim  gwaed,  torrir 
ymaith  yr  enaid  hwnnw  o  fysg  ei  bobl. 

28  ^l  A'r  Arglwydd  a  lefârodd  wrtli  Mo- 
ses,  gan  ddywedyd, 

29  Llefara  wrth  feibion  Israel,  gan  ddy- 
wedyd,  Y  neb  a  offrymmo  ei  aberth  hêdd 
i'r  Arglwydd,  dyged  ei  rodd  o'i  aberth 
hêdd  i'r  Arglwydd. 

30  Ei  ddwylaw  a  ddygant  ebyrth  tanllyd 
yr  Arglwydd  ;  y  gwer  ynghyd  â'r  barwyden 
a  ddwg  efe :  y  ba.xwydenfydd  i'w  chyhwfanu, 
yn  offrwm  cyhwfan  ger  bron  yr  Arglwydd. 
"31  A  llosged  yr  off'eiriad  y  gwer  ar  yr  allor : 
a  bydded  y  barwyden  i  Aaron  ac  i'w  feibion. 

32  Rhoddwch  hefyd  y  balfais  ddehau  yn 
offrwm  dyrchafael  i'r  offeiriad,  o'ch  ebyrth 
hêdd. 

33  Yr  hwn  o  feibion  Aaron  a  offrymmo 
waed  yr  ebyrth  hêdd,  a'r  gwer ;  bydded  iddo 
ef  yr  ysgwyddog  ddehau  yn  rhan. 

34  O  nerwydd  parwyden  y  cyhwfan,  ac 
ysgwyddog  y  dyrchafael,  a  gýmmerais  i  gan 
feibion  Israel  o'u  hebyrth  hêdd,  ac  a'u  rhodd- 
ais  hwynt  i  Aaron  yr  offeiriad,  ac  i'w  feibion, 
trwy  ddeddf  dragy wyddol,  oddi  wrth  feibion 
lsrael. 

35  1f  Hyn  yw  rhan  enneiniad  Aaron,  ac 
enneiniad  ei  feibion,  o  ebyrth  tanllyd  yr 
Arglwydd,  yn  y  dydd  y  nesâodd  efe  hwynt 
i  offeiriadu  i'r  Arglwydd  ; 

36  Yr  hwn  a  orchymynodd  yr  Arglwydd 
ei  roddi  iddynt,  y  dydd  yr  enneiniodd  efe 
hwynt  allan  o  feibion  Israel,  trwy  ddeddf 
dragywyddol,  trwy  eu  cenhedlaethau. 

37  Dyma  gyfraith  y  poeth-offrwm,  y  bwyd- 
offrwm,  a'r  aberth  dros  bechod,  a'r  aberth 
dros  gamwedd,  a'r  cyssegriadau,  a'r  aberth 
hêdd ; 

38  Yr  hon  a  orchymynodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses  ym  mynydd  Sinai,  yn  y  dydd  y 
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gorchyniynodd  efe  i  feibion  Israel  offrymmu 
eu  hoff'rymmau  i'r  Arglwydd,  yn  anialwch 
Sinai. 

PENNOD  VIII. 
1  Moses  yn  cyssegru  Aaron  a'ifeibion.    14  Eu 

haberth  dr'os  bechod.     18  Eu  poeth-offrwm. 

22  Hwrdd   y    cyssegriadau.     31  Y  lle  dr 

amser  y  cyssegrid  hwynt. 

ALLEFARODD  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses,  gan  ddywedyd, 

2  Cymmer  Aaron  a  1  feibion  gyd  âg  ef,  a'r 
gwisgocdd,  ac  olew  yr  enneiniaa,  a  bustach 
yr  aberth  dros  bechod,  a  dau  hwrdd,  a  cha- 
well  y  bara  croy w : 

3  A  chasgl  yr  holl  gynnulleidfa  ynghyd  i 
ddrws  pabell  y  cyfarfod. 

4  A  gwnaeth  Moses  fel  y  gorchymynodd  yr 
Arglwydd  iddo:  a  chasglwyd  y  gynnull- 
eidfa  i  ddrws  pabell  y  cyfarfod. 

5  A  dy  wedodd  Moses  wrth  y  gynnulleidfa, 
Dyma  y  peth  a  orchymynodd  yr  Arglwydd 
ei  wneuthur. 

6  A  Moses  a  ddug  Aaron  a'i  feibion,  ac  a'u 
golchodd  hwynt  â  dwfr. 

7  Ac  efe  a  roddes  am  dano  ef  y  bais,  ac  al 
gwregysodd  ef  â'r  gwregys,  ac  a  wisgodd  y 
fantell  am  dano,  ac  a  roddes  yr  ephod  am 
dano,  ac  a'i  gwregysodd  â  gwregys  cy wraint 
yr  ephod,  ac  a'i  cauodd  am  dano  ef. 

8  Ac  efe  a  osododd  y  ddwyfronneg  arno, 
ac  a  roddes  yr  Urim  a'r  Thummim  yn  y 
ddwyfronneg. 

9  Ac  efe  a  osododd  y  meitr  ar  ei  ben  ef ; 
ac  a  osododd  ar  y  meitr,  ar  ei  dalcen  ef,  y 
dalaith  aur,  y  goron  sanctaidd ;  fel  y  gor- 
chymynasai  yr  Arglwydd  i  Moses. 

10  A  Moses  a  gymmerodd  olew  yr  ennein- 
iad,  ac  a  enneiniodd  y  tabernacl,  a'r  hyn  oll 
oedd  ynddo ;  ac  a'u  cyssegrodd  hwynt. 

11  Ac  a  daenellodd  o  hono  ar  yr  allor  saith 
waith,  ac  a  enneiniodd  yr  allor  a'i  holl  lestri, 
a'r  noe  hefyd  a'i  throed,  i'w  cyssegru. 

12  Ac  efe  a  dywalltodd  o  olew  yr  enneiniad 
ar  ben  Aaron,  ac  a'i  henneiniodd  ef,    i'w 


gyssegru. 

A  Moses  a  ddug  feibion  Aaron,  ac  a 
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wisgodd  beisiau  am  danynt,  a.  gwregysodd 
hwynt  â  gwregysau,  ac  a  osododd  gapiau 
am  eu  pennau ;  fel  y  gorchymynasai  yr  Ar- 
olwydd  wrth  Moses. 

14  Ac  efe  a  ddüg  fustach  yr  aberth  dros 
beehod :  ac  Aaron  a'i  feibion  a  roddasant  eu 
dwylaw  ar  ben  bustach  yr  aberth  dros  bechod ; 

15  Ac  efe  a'ì  lladdodd :  a  Moses  a  gym- 
merth  y  gwaed,  ac  a'i  rhoddes  ar  gyrn  yr  allor 
o  amgylch  â'i  fys,  ac  a  burodd  yr  aflor ;  ac 
a  dy walltodd  y  gwaed  wrth  waelod  yr  allor, 
ac  a'i  cyssegrodd  hi,  i  wneuthur  cymmod 
arni. 

16  Efe  a  gymmerodd  hefyd  yr  holl  wer  oedd 
ar  y  perfedd,  a'r  rhwyden  oddi  ar  yr  afu,  a'r 
ddwy  aren  a'u  gwer ;  a  Moses  a'i  llosgodd  ar 
yr  allor. 

17  A'r  bustach,  a'i  groen,  a'i  gig,  a'i  fiswail, 
a  losgodd  efe  mewn  tân  o'r  tu  allan  i'r  gwer- 
syll ;  fel  y  gorchymynasai  yr  Arglwydd 
wrth  Moses. 

18  f  Ac  efe  a  dauS  nwrdd  y  poeth-offrwm : 
ac  Aaron  a'i  feibion  a  osodasant  eu  dwylaw 
ar  ben  yr  hwrdd. 

19  Ac  efe  a'i  lladdodd ;  a  Moses  a  daenell- 
odd  y  gwaed  ar  yr  allor  o  amgylch. 

20  Ac  efe  a  dorrodd  yr  hwrdd  yn  ei  ddarn- 
au ;  a  llosgodd  Moses  y  pen,  y  damau,  a'r 
gwer.  ,  ,    ^^     _ 

21  Ond  y  perfedd  a'r  traed  a  olchodd  efe 
mewn  dwfr ;  a  llosgodd  Moses  yr  hwrdd  oll 
ar  yr  allor.    Poeth-off'rwm  yw  hwn,  1  fod  yn 
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arogl  peraidd  ac  yn  aberth  tanllyd  i'r  Ar- 
ulwydd;  fel  y  gorchymynodd  yr  Aa- 
glwydd  i  Moses. 

22  ^[  Ac  eí'e  a  ddug  yr  ail  hwrdd,  sef  hwrdd 
y  cyssegriad :  ac  Aaron  a'i  feibion  a  osodas- 
ant  eu  dwylaw  ar  ben  yr  liwrdd. 

23  Ac  efe  a'i  lladdodd ;  a  Mo.ses  u  gymmer- 
odd  o'i  waed,  ac  a'i  rhoddcs  ar  gwrr  isaf  clust 
ddehau  Aaron,  ac  ar  fawd  ei  law  ddehau, 
ac  ar  fawd  ei  droed  dehau. 

24  Ac  efe  a  ddug  feibion  Aaron:  a  Moses 
i  roes  o'r  gwaed  ar  gwrr  isaf  eu  clust  ddeliau, 
ac  ar  fawd  eu  llaw  ddehau,  ac  ar  fawd  eu 
troed  dehau ;  a  thaenellodd  Moses  y  gwaed 
ar  yr  allor  oddi  amgylch. 

^5  Ac  efe  a  gymmerodd  hefyd  y  gwer,  a'r 
gloren,  a'r  hoíl  wer  oedd  ar  y  perfedd,  a'r 
rhwydcn  oddi  ar  yr  afu,  a'r  ddwy  aren  a'u 
brasder,  a'r  ysgwyddog  ddehau. 

26  A  chymmerodd  o  gawell  y  bara  croyw, 
yr  hwn  oedd  ger  bron  yr  Arglwydd,  un 
ueisen  groyw,  ac  un  deisen  o  fara  olewedig, 
ac  un  afrlladen ;  ac  a'u  gosododd  ar  y  gwer, 
ac  ar  yr  ysgwyddog  ddehau  : 

27  Ac  a  roddes  y  cwbl  ar  ddwylaw  Aaron, 
âc  ar  ddwylaw  ei  feibion,  ac  a'u  cyhwfanodd 
hwynt  yn  offrwm  cyhwfan  ger  bfon  yr  Ar- 
olwydd. 

28  A  Moses  a'u  cymmerth  oddi  ar  eu  dwy- 
law  hwynt,  ac  a%u  llosgodd  ar  yr  allor, 
ar  yr  offrwm  poeth.  Dyma  gysscgriadau  o 
arogl  peraidd  :  dyma  aberth  tanllyd  i'r  Ar- 

GLWYDD. 

29  Cymmerodd  Moses  y  barwyden  hefyd, 
ac  a'i  cyhwfanodd  yn  offrwm  cyhwfan  ger 
bron  yr  Arglwydd  :  rhan  Moses  o  hwrdd 
y  cyssegriad  oedd  hi;  fel  y  gorchymynasai 
yr  Arglwydd  wrth  Moses. 

30  A  chymmerodd  Moses  o  olew  yr  ennein- 
iad,  ac  o'r  gwaed  oedd  ar  yr  allor,  ac  a'i 
caenellodd  ar  Aaron,  ar  ei  wisgoedd,  ar  ei 
feibion  hefyd,  ac  ar  wisgoedd  ei  feibion 
ynghyd  âg  ef :  ac  efe  a  gyssegrodd  Aaron,  a'i 
wisgoedd,  a'i  feibion  hefyd,  a  gwisgoedd  ei 
fcibion  ynghyd  âg  ef. 

31  ^[  A  dywedoud  Moses  wrth  Aaron,  ac 
wrth  ei  feibion,  Berwch  y  cig  lurth  ddrws 
pabell  y  cyfarfod :  ac  yno  bwyttêwch  ef,  a'r 
bara  hefyd  sydd  y'nghawell  y  cyssegriadau ; 
megis  y  gorchymynais,  gan  ddy wedyd,  Aaron 
a'i  feibion  a'i  bwỳtty  ef. 

32  A'r  g  weddill  o'r  cig,  ac  o'r  bara,  a  losg- 
wch  yn  tân. 

33  Ac  nac  ewch  dios  saith  niwrnod  allan  o 
ddrws  pabell  y  cyfarfod,  hyd  y  dydd  y  cyf- 
lawner  dyddiau  eich  cyssegriadau  :  o  herwydd 
sauh  niwrnod  y  bydd  efe  yn  eich  cyssegru 
chwi. 

34  Mcgis  y  gwnaeth  efe  heddyw,  y  gor- 
chymynodd  yr  Arglwydd  wneuthur,  i 
wneuthur  cymmod  drosoch. 

■i5  Ac  arhoswch  wrth  ddrws  pabell  y  cyf- 
arfod  saith  niwrnod,  ddydd  a  nos,  a  chedwch 
wyliadwriaeth  yr  arglwydd,  fel  na  bydd- 
och  feirw :  canys  fel  hyn  y'm  gorchymynwyd. 
36  A  gwnaeth  Aaron  a'i  feibion  yr  holl 
bethau  a  orchymynodd  yr  Arglwydd  trwy 
law  Moses. 

PENNOD  IX. 
1  Yr  uffrymmau  ci/ntaf  a  offri/mmodd  Aaron 
drosto  ei  hun  a'r  bobl.  8  Y  pech  offnom, 
12  aV  poeth-offrwm  drosto  ei  hun.  15  Yr 
offrymmaa  dros  y  bobl.  23  Moses  ac  Aaron 
jjn  bendithio  i/  bobl.  24  Tân  yn  dyfod  oddi 
wrth  yr  Arglwydd  ar  yr  allor. 

YNA  y  bu,  ar  yr  wythfed  dydd,  i  Moses 
alw  Aaron  a'i  feibion,  a  hcnuriaid  Is- 
rael; 


2  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  Aaron,  Cym- 
mer  i  ti  lo  ieuangc  yn  aberth  dros  bechoa,  a 
hwrdd  yn  boeth-offrwm,  o  rai  perffeith-gwbl, 
a  dwg  hwy  ger  bron  yr  Arglwydd. 

3  Llefarodd  hefyd  wrth  feibion  Israel,  gan 
ddy wedyd,  Cymmerweh  fynn  gafr,  yn  aberth 
dros  bechod;  a  llo,  ac  oen,  blwyddiaid,  per'- 
ffeith-gwbl,  yn  boeth-offrwm  ; 

4  Ae  eidion,  a  hwrdd,  yn  aberth  hêdd,  ì 
aberthu  ger  bron  yr  Arglwydd  ;  a  bwyd- 
offrwm  wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew :  o 
herwydd  heddyw  yr  ymddengys  yr  Ar- 
glwydd  i  chwi. 

5  f  A  dygasant  yr  hyn  a  orchymynodd 
Moses  ger  bron  pa'bell  y  cyfarfod :  a'r  holl 
gynnulleidfa  a  ddaethant  yn  agos,  ac  a  saf- 
asant  ger  bron  yr  Arglw  vdd. 

6  A  dywedodd  Moses,  Dyma  y  peth  a  or- 
chymynodd  yr  Arglwydd  i  chŵi  ei  wneuth- 
ur :  ac  ymddengys  gogoniant  yr  Arglwydd 
i  chwi. 

7  Dywedodd  Moses  hefyd  wrth  Aaron,  Dos 
at  yr  allor,  ac  abertha  dy  aberth  dros  bechod, 
a'tn  boeth-offrwm,  a  gwna  gymmod  drosot 
dy  hun,  a  thros  y  bobl ;  ac  abertha  offrwm 
y  bobl,  a  gwna  gymmod  drostynt;  fel  y 
gorchymynodd  yr  Arglwydd. 

8  %  Yna  y  nesâodd  Aaron  at  yr  allor,  ac 
a  laddodd  lo  yr  aberth  dros  bechod,  yr  hwn 
oedd  drosto  ef  ei  hun. 

9  A  meibion  Aaron  a  ddygasant  y  gwaed 
atto :  ac  efe  a  wlychodd  ei  fys  yn  y  gwaed, 
ac  a'i  gosododd  ar  gyrn  yr  allor,  ac  a  dy- 
walltodd  y  gwaed  arall  wrth  waelod  yr 
allor. 

10  Ond  efe  a  losgodd  ar  yr  allor  o'r  aberth 
dros  bechod  y  gwer  a'r  arennau,  a'r  rhwyden 
oddi  ar  yr  afu ;  fel  y  gorchymynasai  yr  Ar- 
glwydd  wrth  Moses. 

11  A'r  cig  a'r  croen  a  losgodd  efe  yn  tán, 
o'r  tu  allan  i'r  gwersyll. 

12  Ac  efe  a  îáddodd  y  poeth-offrwm :  a 
meibion  Aaron  a  ddygasant  y  gwaed  atto; 
ac  efe  a'i  taenellodd  ar  yr  allor  o  amgylch. 

13  A  dygasant  y  poeth-offrwm  atto,  gyd  á'i 
ddarnau,  a'i  ben  hefyd ;  ac  efe  a'u  llosgodd 
hwynt  ar  yr  allor. 

14  Ac  efe  a  olchodd  y  perfedd  a'r  traed,  aa 
a'u  llosgodd  hwynt  ynghyd  â'r  offrwm  poeth 
ar  yr  allor. 

15  ^f  Hefyd  efe  a  ddug  offrwm  y  bobl ;  ac  a 
gymmerodd  fwch  yr  aberth  dros  bechod  y 
bobl,  ac  a'i  lladdodd,  ac  a'i  hoffrymmodd 
dros  bechod,  fel  y  cyntaf. 

16  Ac  efe  a  ddug  y  poeth-offrwm,  ac  a'i 
hoffrymmodd  yn  ol  y  ddefod. 

17  Ac  efe  a  ddug  y  bwyd-offrwm  ;  ac  a  lan- 
wodd  ei  law  o  hono,  ac  a'i  llosgodd  ar  yr 
allor,  heb  law  poethHjffrwm  y  bore. 

18  Ac  efe  a  laddodd  y  bustach  a'r  hwrdd, 
yn  aberth  hôdd,  yr  hwn  oedd  dros  y  bobl : 
a  meibion  Aaron  a  ddygasant  y  gwaed  atto  ; 
ac  efe  a'i  taenellodd  ar  yr  allor  o  amgvlch. 

19  Dygasant  hefyd  wer  y  bustach  a'r  riwrdd, 
y  gloren,  a'r  weren  fòí,  a'r  arennau,  a'r 
rhwyden  oddi  ar  yr  afu. 

20  A  gosodasant  y  gwer  ar  y  parwydenau ; 
ac  efe  a  losgodd  y  gwer  ar  yr  allor.       v 

21  Y  parwydenau  hefyd,  a'r  ysgwyddog 
ddehau,  a  gyhwfanodd  Aaron  yn  otnwm 
cyhwfan  ger"  bron  yr  Arglwydd;  fcl  y 
gorchymynodd  Moscs. 

22  A  chododd  Aaron  ei  law  tu  ag  at  y  bobl, 
ac  a'u  bendithiodd ;  ac  a  ddaeth  i  waered  o 
wneuthur  yr  aberth  dros  bechod,  a'r  poeth- 
offrwm,  a'r  ebyrth  hêdd. 

23  A  Moses  ac  Aaron  a  aethant  i  babell  y 
cyfarfod  ;  a  daethant  allan,  ac  a  fendithiasant 
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y  bobl :  a  gogoniant  yr  Arglwydd  a  ym- 
ddangosodd  i'r  holl  bobl. 
24  A  daeth  tân  allan  oddi  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd,  ac  a  ysodd  y  poeth-off 'rwm,  a'r  gwer, 
ar  yr  allor :  a  gwelodd  yr  holl  bobl ;  a  gwaedd- 
asant,  a  chwympasant  ar  eu  hwynebau. 

PENNOD  X. 
1  Nadab  ac  Abihu,  am  offrymmu  tândîeithr,  a 
losgir  gan  dân.  6  Gwarafun  i  Aaron  ac  ihv 
fewion  alaru  am  danynt. '  8  Gwahardd  gwin 
€r  offeiriaid  j.iiii  f,nt  arfyned  i'r  babelì.  12 
Y  gyfraith  ynghylch  bwytta  pethau  sanct- 
aidd.     19  Esgus  Aaron  am  ei  throseddu. 

YNA  Nadab  ac  Abihu,  meibion  Aaron, 
a  gymmerasant  bob  un  ei  thusser,  ac 
a  roddasant  dân  ynddynt,  ac*  a  osodasant 
arogl-darth  ar  hynny ;  ác  a  ofírymmasant  ger 
bron  yr  Arglwydd  dân  dieithr,  yr  hwn  ni 
orchymynasai  efe  iddynt. 

2  A  daeth  tân  allan  oddi  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd,  ae-a'u  difâodd  hwynt;  a  buant 
feirw  ger  bron  yr  Arglwydd. 

3  A  dywedodd  Moses  wrth  Aaron,  Dyma  yr 
hyn  a  lefarodd  yr  Arglwydd,  gan  ddy- 
wedyd,  Mi  a  sancteiddir  yn  y  rhai  a  nesânt 
attaf,  a  cher  bron  yr  holi  bobl  y'm  gogon- 
eddir.  -  A  thewi  a  wnaeth  Aaron. 

4  A  galwodd  Moses  Misael  ac  Elsaphan, 
meibion  Uzz'iel,  ewythr  Aaron,  a  dywedodd 
wrthynt,  Deuwch  yn  nês;  dygwch  eich 
brodyr  oddi  ger  bron  y  cyssegr,  allan  o'r 
gwersyîl. 

5  A  nesâu  a  wnaethant,  a'u  dwyn  hwvnt 
yn  eu  peisiau  allan  o'r  gwersyll ;  fel  y  llef- 
arasai  Moses. 

6  A  dywedodd  Moses  wrth  Aaron,  ac  wrth 
Eleazar  ac  wrth  Ithamar  ei  feibion,  Na  ddi'- 
osgwch  oddi  am  eich  pennau,  ac  na  rwygwch 
eich  gwisgoedd;  rhag  i  chwi  farw,  a  dyfod 
digofaint  ar  yr  holl  gynnulleidfa :  ond  wyled 
eich  brodyr  chwi,  holl  dŷ  Israel,  am  y  llosg- 
iad  a  losgodd  yr  Arglwydd. 

7  Ac  nac  ewch  allan  o  ddrws  pabell  y  cyf- 
arfod ;  rhag  i  chwi  farw :  o  herwydd  bod 
olew  enneiniad  yr  Arglwydd  arnoch  chwi. 
A  gwnaethant  fel  y  llefarodd  Moses. 

8  ^[  Llefarodd  yr  Arglwydd  hefyd  wrth 
Aaron,  gan  ddywedyd, 

9  Gwin  a  d'fod  gadarn  nac  ŷf  di,  na'th  feibion 
gyd  â  thi,  pan  ddeloch  i  babell  y  cyfarfod ; 
fel  na  byddoch  feirw.  Deddf  dragywyddol 
trwy  eich  cenhedlaethau  fydd  hyn: 

10  A  hyimy  er  gwahanu  rhwng  cyssegredig 
a  digyssègredig,  a  rhwng  aflan  a  glân ; 

11  Ae  i  ddysgu  i  feibion  Isiael  yr  holl 
ddeddfau  a  lefarodd  yr  Arglwydd  wrthynt 
trwy  law  Moses. 

12  \  A  llefarodd  Moses  wrth  Aaron,  ac  wrth 
Eleazar  ac  wrth  Ithamar,  y  rhai  a  adawsid 
o'i  feibion  ef,  Cymmerwch  y  bwyd-offrwm 
sydd  yng  ngweddill  o  ebyrth  tanllyd  yr  Ar- 
glwydd,  a  bwyttêwch  yn  groyw  ger  llaw 
yr  allor:  o  herwydd  sancteiddioìaf  yw. 

13  A  bwyttêwch  ef  yn  y  lle  sanctaidd ;  o 
herwydd  dy  ran  di,  a  rhan  dy  feibion  di,  o 
ebyrtn  tanllyd  yr  Arglwydd,  yw  hyn : 
canys  fel  hyn  y'm  gorchymynwyd. 

14  Y  barwyden  gvhwfan  hefyd,  a'r  ys- 
gwyddog  ddyrchafaeí,  a  fwyttêwch  mewn  lle 
glân  ;  tydi,  a'th  feibion,  a'th  ferched,  ynghyd 
â  thi :  o  herwydd  hwynt  a  roddwyd  yn  rhan 
i  ti,  ac  yn  rhan  i'th  feibion  di,  o  ebyrth  hêdd 
meibion  Israel. 

15  Yr  ysgwyddog  ddyrchafael,  a'r  barwyden 
gyhwfan,  a  ddygant  ynghyd  âg  ebyrth  tan- 
Ilyd  o'r  gwer,  i  gyhwfanu  offrwm  cyhwfan 
ger  bron  yr  Arglwydd:  a  bydded  ì  ti,  ac 
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i'th  feibion  gyd  â  thi,  yn  rhan  dragy wyddol ; 
fel  y  gorchymynodd  yr  Arglwydd. 

16  ^J  A  Moses  a  geisiodd  yn  ddyfal  fwch  yr 
aberth  dros  bechod  ;  ac  wele  ef  wedi  ei  losgi : 
ac  efe  a  ddigiodd  wrth  Eleazar  ac  Ithamar,  y 
rhai  a  adawsid  o  feibion  Aaron,  gan  ddy  wedyd, 

17  Paham  na  fwyttasoch  yr  aberth  dros 
bechod  yn  y  lle  sanctaidd  ;  o  nerwydd  sanct- 
eiddiolaf  yw,  a  DUW  a'i  rhoddodd  i  chwi, 
i  ddwyn  anwiredd  y  gynnulleidfa,  gan 
wneuthur  cymmod  drostynt,  ger  bron  yr 
Arglwydd  ? 

18  Wele,  ni  ddygwyd  ei  waed  ef  i  fewn  y 
cyssegr  :  ei  fwytta  a  ddylasech  yn  y  cyssegr  ; 
fel  y  gorchymynais. 

19  A  dywedodd  Aaron  wrth  Moses,  Wele, 
heddyw  yr  oífrymmasant  eu  haberth  dros 
bechod,  a'u  poeth-offrwm,  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd  ;  ac  fel  hyn  y  digwyddodd  i  mi : 
am  hynny  os  bwyttâwn  aberth  dros  bechod 
heddyw,  a  fyddai  hynny  dda  y'ngolwg  yr 
Arglwydd  ? 

20  A  phan  glybu  Moses  hynny,  efe  a  fu 
foddlawn. 

PENNOD  XI. 

1  Pa  anifeiliaid  a  ellir,  4  a  pha  rai  ni  eîlir  eu 
bwyttá.  9  Pa  bysgod  hefyd,  13  a  phc  adar. 
29  Pa  ymlusgiaid  sydd  afían. 

ALLEFARODD  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses  ac  Aaron,  gan  ddywedyd  wrthynt, 

2  Llefarwch  wrth  feibion  Israel,  gan  ddy- 
wedyd,  Dyma  yr  anifeiliaid  a  fwyttêwch,  o'r 
holl  anifeiliaid  sydd  ar  y  ddaear. 

3  Beth  bynnag  a  hollto  yr  ewin,  ac  a  fforch- 
ogo  hollt  yr  ewinedd,  ac  a  gno  ei  gil,  o'r 
anifeiliaid  ;  hwnnw  a  fwyttêwch. 

4  Ond  y  rhai  hyn  ni  fwyttêwch ;  o'r  rhai  a 
gnóant  eu  cil,  ac  o'r  rhai  a  holltant  yr  ewin  : 
y  camel,  er  ei  fod  yn  cnoi  ei  gil,  am  nad  y  w 
ýn  hollti  yr  ewin ;  afian  fydd  i  chwi. 

5  A'r  gwningen,  am  ei  bod  yn  enoi  ei  chil, 
ac  heb  fforchogi  yr  ewin ;  afian  yw  i  chwi. 

6  A'r  ysgyfarnog,  am  ei  bod  yn  cnoi  ei  chil, 
ac  heb  fforchogi  yr  ewin :  aflan  yw  i  chwi. 

7  A'r  llwdn  hwch,  am  ei  fod  yn  hoîlti  yr 
ewin,  ac  yn  fforchogi  flbrchogedd  yr  ewin,  a 
heb  gnoi  ei  gil ;  aflan  yw  i  chwi. 

8  Na  fwyttêwch  o'u  cig  hwynt,  ac  na  chy- 
ffyrddwch  â'u  burgyn  hwynt :  aflan  ydynt  i 
chwi. 

9  *\\  Hyn  a  fwyttêwch  o  bob  dim  ar  sydd  yn 
y  dyfroedd :  pob  peth  y  mae  iddo  esgyll  a 
chenn,  yn  y  dyfroedd,  yn  y  moroedd,  ac  yn 
yr  afonydd ;  y  rhai  hynny  a  fwyttêwch. 

10  A  pnob  dim  nid  oes  iddo  esgyll  a  chenn, 
yn  y  moroedd,  ac  yn  yr  afonydd,  o  bob  dim 
a  ymsymmudo  yn  y  dyfroedd,  ac  o  bob  peth 
by w,  ý  xhaifyddant  yn  y  dyfroedd ;  byddant 
ffiaidd  gennych. 

11  Byddant  ffiaidd  gennych  :  na  fwyttêwch 
o'u  cig  hwynt,  a  ffieiddiwch  eu  burgyn  hwy. 

12  Yr  hyn  olí  yn  y  dyfroedd  ni  byddo  esgyll 
a  chenn  iddo,  fneiddbeth  fydd  i  chwi. 

13  %  A'r  rhai  hyn  a  ffieiddiwch  chwi  o'r 
adar ;  na  fwyttêwcn  hwynt,  ffìeidd-dra  ydynt : 
sef  yr  eryr,  a'r  ŵyddwalch,  a'r  fôr-wennol ; 

14  A'r  fwltur,  a  r  barcud  yn  ei  ryw ; 

15  Pob  cigfran  yn  ei  rhyw ; 

16  A  chyw  yr  estrys,  a  r  fran  nos,  a' r  gog, 
a'r  gwalch  yn  ei  ry  w  ; 

17  Ac  aderyn  y  cyrph,  a'r  fulfran,  a'r  dy- 
lluan, 

18  A'r  gogfran,  a'r  pelican,  a'r  bYogen, 

19  A'r  ciconia,  a'r  crŷr  yn  ei  rhyw,  a'i 
gornchwigl,  à'r  ystlum. 

20  Pob  ehediad  a  ymlusgo  ac  a  gerddo  ar 
bedwar  troed,  ffieidd-dra  yw  i  chwi. 
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21  Ond  hyn  a  fwyttêwch,  o  bob  ehediad  a 
ymlusgo,  ac  a  gerddo  ar  bedwar  troed,  yr 
nwn  y  byddo  coesau  iddo  oddi  ar  ei  draed,  i 
neidio  wrthynt  ar  hyd  y  ddaear ; 

22  O'r  rhai  hynny  y  rhai  hyn  a  fwyttêwch  : 

Ílocust  yn  ei  ryw,  a'r  selam  yn  ei  ryw,  a'r 
argol  yn  ei  ryw,  a'r  hagab  yn  ei  ryw. 

23  A  phob  ehediad  arall  a  vmlusgo,  yr  hwn 
y  mae  pedwar  troed  iddo,  meidd-dra  fydd  i 
chwi. 

24  Ac  am  y  rhai  hyn  y  byddwch  aflan  :  pwy 
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bynnag  a  gýff 'yrddo"  â'ú  búrgyn  hwynt,  a  fydd 
aflan  hyd  yr  hwyr. 

25  A  phwy  bynnag  a  ddygo  ddim  o'u  bur- 
gynhwynt,  golchedei  ddillad  ;  ac  aflan  fydd 
nyd  yr  hwyr. 

26  Ám  bob  anifail  fydd  yn  hollti  yr  ewin, 
ac  heb  ei  ffbrchogi,  ac  heb  gnoi  ei  gil,  aflan 
y w  y  rhai  hynny  i  chwi ;  aflan  fydd  i>ob  un 
a  gyffyrddo  a  hwynt. 

2/  Pob  un  hefyd  a  gerddo  ar  ei  balfau,  o  bob 
anifail  a  gerddo  ar  bedwar  trocd,  aflan  ydynt 
i  chwi :  pob  un  a  gyffyrddo  â'u  burgyn,  a 
fydd  aflan  hyd  yr  hwyr. 

28  A'r  hwn  a  ddygo  eu  burgyn  hwynt, 
golched  ei  ddillad ;  a  bvdded  aflan  hyd  yr 
hwyr:  allan  ydynt  i  chẃi. 

29  ^[  A'r  rhai  hyn  sydd  aflan  i  chwi  o'r 
ymlusgiaid  a  ymlusgo  ar  y  ddaear :  y  wengci, 
a'r  llygoden,  a'r  llyffant  yn  ei  ry w ; 

30  À  r  draenog,  a'r  lysard,  a'r  ystelio,  a'r 
falwoden,  a'r  wadd. 

31  Y  rhai  hyn  ydynt  aflan  i  chwi  o  bob 
ymlusgiaid :  pob  dim  a  gyffyrddo  â  hwynt 
pan  fyddant  feirw,  a  fydd  aflan  hyd  yr  hwyr. 

32  A  phob  dim  y  cwympo  un  o  honynt  arno, 
wedi  marw,  a  fydd  aflan ;  pob  llestr  pren, 
neu  wisg,  neu  groen,  neu  sach,  pob  llestr  y 
gwnelir  dim  gwaith  ynddo,  rhodder  mewn 
dwfr,  a  bydded  aflan  hyd  yr  hwyr :  felly  y 
bydd  glân. 

33  A  phob  llestr  pridd  yr  hwn  y  syrthio  un 
o'r  rhai  hyn  i'w  fewn,  aflan  fydd  yr  hyn  oll 

fydd  o'i  fewn ;  a  thorrwch  yntau. 

34  Aflan  fydd  pob  bwyd  a  fwyttâir,  o'r 
hwn  y  del  dwfr  ajlan  arno;  ac  aflan  fydd 
pob  dîod  a  yfir  mewn  llestr  ajlan. 

35  Ac  aflan  fydd  pob  dim  y  cwympo  dim 
o'u  burgyn  arno ;  y  ffwrn  a'r  badell  a  dorrir : 
aflan  ydynt,  ac  aflan  fyddant  i  chwi. 

36  Etto  glân  fycld  y  ffynnon  a'r  pydew,  lle 
mae  dyfroedd  lawer :  ond  yr  hyn  a  gyffyrddo 
â'u  burgyn,  a  fydd  aflan. 

37  Ac  os  syrth  dim  o'u  burgyn  hwynt  ar 
ddim  had  hauedig,  yr  hwn  a  heuir ;  glán  yw 
efe. 

38  Ond  os  rhoddir  dwfr  ar  yr  had,  a  syrthio 
dim  o'u  burgyn  hwynt  arno  ef ;  afìanfydd 
efe  i  chwi. 

39  Ac  os  bydd  marw  un  anifail  a'r  sydd  i 
chwi  yn  fwyd ;  yr  hwn  a  gyffyrddo  â'i  furgyn 
ef,  a  fydd  aflan  nyd  yr  hwýr. 

40  A  r  hwn  a  fwytty  o'i  furgyn  ef,  golched 
ei  ddillad ;  a  bydded  aflan  hyd  yr  hwyr :  a'r 
hwn  a  ddygo  ei  furgyn  ef,  golched  ei  ddillad ; 
a  bydded  aflan  hyd  yr  hwyr. 

41  A  phob  ymlusgiad  a  ymlusgo  ar  y  ddaear, 
fydd  fneidd-dra :  na  fwyttâer  ef. 

42  Pob  peth  a  gerddo  ar  ei  dorr,  a  phob  peth 
a  gerddo  ar  bedwar  troed,  a  phob  peth  aml  ei 
draed,  o  bob  ymlusgiad  a  ymlusgo  ar  y  dda- 
ear,  na  fwyttêwch  nwynt :  canys  fneidd^ìra 
ydynt. 

43  Na  wnewch  eich  eneidiau  yn  ffiaidd  oble- 
gid  un  ymlusgiad  a  ymlusgo,  ac  na  fyddwch 
aflan  o'u  plegid,  fel  y  byddech  aflan  o'u  her- 
wydd. 

44  0  herwydd  myfi  yw  yr  Arglwydd  eich 
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Duw  chwi:  ymsancteiddiwch  a  byddwch 
sanctaidd;  o  herwydd  sanctaidd  ydwyfû:  ac 
nac  afianhêwch  eich  eneidiau  wrth  un  ym- 
lusgiad  a  ymlusgo  ar  y  ddaear. 

45  Canys  myfi'  yw  yr  Abglwydd,  yr  hwn 
a'ch  dug  chwi  o  dir  yr  Aipht,  i  fod  yn  Dduw 
i  chwi :  byddwch  chwithau  sanctaidd ;  canys 
sanctaidd  ydwyfû. 

46  Dyma  gyfraith  yr  amfeiliaid,  a'r  ehediaid, 
a  phob  petn  by  w  a  r  sydd  yn  ymsymmud  yn 
y  dyfroedd,  ac  am  bob  peth  byw  a'r  sydd  yn 
ýmlusgo  ar  y  ddaear ; 

47  I  wneuthur  gwahan  rhwng  yr  aflan  a'r 
glân,  a  rhwng  yr  anifaii  a  fwyttair  a'r  hwn 
nis  bwyttâir. 

PENNOD  XII. 

1  Puredigaeth  gwraig  or  ol  esgor.    6  £í  ìioff- 

rymmau  am'ei  phuredigaeth. 

ALLEFARODD  yr  Arglwydd  wrth  Mo- . 
ses,  gan  ddywedyd, 

2  Llefara  wrth  feibion  Israel,  gan  ddywedyd, 
Os  gwraig  a  feichioga,  ac  a  esgor  ar  wrry  w  ■ 
yna  bydded  aflan  saith  niwrnod :  fel  dyddiau 
gwahaniaeth  ei  misglwyf  y  bydd  hi  aflan, 

3  A'r  wythfed  dydd  yr  enwaedir  ar  gnawd 
ei  ddi'enwaecüad  ef. 

4  A  thri  diwrnod  ar  ddeg  ar  hugain  yr  erys 
y'ngwaed  ei  phuredigaeth :  na  chyffyrdded  â 
dim  sanctaidd,  ac  na  ddeued  i'r  cyssegr,  nes 
cyflawni  dyddiau  ei  phuredigaeth. 

5  Ond  os  ar  feny  w  yr  esgor  hi ;  yna  y  bydd 
hi  aflan  bythefnos,  megis  yn  ei  gwahaniaeth  : 
a  chwe  diwrnod  a  thriugain  yr  erys  y'ngwaed 
ei  phuredigaeth. 

6  A  phan  gy flawner  dyddiau  ei  phuredigaeth 
ar  fab  neu  ferch ;  dyged  oen  bl wydd  yn  oírrwm 
poeth,  a  chyw  colommen,  neu  durtur,  yn 
aberth  dros  bechod,  at  yr  ofteiriad,  i  ddrws 
pabell  y  cyfarfod : 

7  Ac  offrymmed  efe  hynny  ger  bron  yr 
Arglwydd,  a  gwnaed  gymmod  drosti :  a  ni 
a  lanhêir  oddi  wrth  gerddediad  ei  gwaed. 
Dyma  gyfraith  yr  hon  a  esgor  ar  wrry w  neu 
ar  fenyw. 

8  As  os  ei  11  aw  ni  chyrhaedd  werth  oen,  yna 
cymmered  ddwy  durtur,  neu  ddau  gyw  co- 
lommen ;  y  naill  yn  offrwm  poeth,  a'r  llall 
yn  aberth  dros  bechod :  a  gwnaed  yr  ofteiriad 
gymmod  drosti ;  a  glân  fydd. 

PENNOD  XIII. 
1  Ydeddfau  aV  anoyddion  wrth  ba  raiycyfar- 
wyddir  yr  ojfeiriad i  adnabody gwahan-glwyf. 

A'R  Arolwydd  a  lefarodd  wrth  Moses  ac 
Aaron,  gan  ddywedyd, 

2  Dyn  (pan  fyddo  ynghroen  ei  gnawd 
chwydd,  neu  grammen,  neu  ddisgleirder,  a 
bod  y'nghroen  ei  gnawd  ef  megis  pia  y 
clwyf  gwahanol)  a  ddygir  at  Aaron  yr  offeir- 
iad,  neu  at  un  o'i  feibion  ef  yr  offeinaid. 

3  A'r  offeiriad  a  edrych  ar  y  pla  y'nghroen 
y  cnawd :  os  y  blewyn  yn  y  pla  rydd  wwli 
troi  yn  wỳn,  a  gwelediad  y  pla  yn  ddyfnach 
nâ  chroenei  gnawd  ef;  pla  gwahan-glwyf  yw 
hwnnw :  a'r  offeiriad  a'i  hedrych,  ac  a'i  bani 
yn  aflan.  ^ 

4  Ond  os  y  disgleirdeb  fydd  gwỳn  y'nghToen 
ei  gnawd  ef,  ac  heb  fod  yn  îs  ei  welcdiad  nâ'r 
croen,  a'i  flewyn  heb  droi  yn  wỳn;  yna  caued 
yr  offeiriad  ar  y  clwyfus  saith  niwrnod. 

5  A'r  seithfed  dydd  edryched  yr  offeiriad 
ef :  ac  wele,  os  sefyll  y  bydd  y  pla  yn  ei  olwg 
ef,  heb  ledu  o'r  pla  yn  y  croen  ;  yna  caued  yr 
offeiriad  arno  sarth  niwrnod  eilwaith. 

6  Ac  cdrvclied  yr  offeiriad  ef  yr  ail  seithfed 
dydd:  ac"wele,  os  ìrydd  y  pla  yn  odywyll, 
heb  ledu  o'r  pla  yn  y  croen  ;  yna  barned  yr 
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offeiriad  ef  yn  lân :  crammen  yw  honno :  yna 
golched  ei  wisgoedd,  a  glân  fydd. 

7  Ac  os  y  grammen  gan  ledu  a  leda  yn  y 
croen,  wedi  i'r  offeiriad  ei  weled,  ì'w  farnu 
yn  lân ;  dangoser  ef  eilwaith  i'r  offeiriad. 

8  Ac  os  gwel  yr  offeiriad,  ac  wele,  ledu  o'r 
grammen  yn  y  croen ;  yna  barned  yr  offeiriad 
ef  yn  aflan :  gwahan-glwyf  yw. 

9  ^f  Pan  fyddo  ar  ddyn  bla  gwahan-glwyf, 
dyger  ef  at  yr  offeiriad ; 

10  Ac  edryched  yr  offeiriad :  yna,  os  chwydd 
gwỳn  afydd  yn  y  croen,  a  hwnnw  wedi  troi 
y  blewyn  yn  wỳn,  a  dim  cig  noeth  byw  yn  y 
chwydd ; 

11  Hên  wahan-glwyf  yw  hwnnw  y'nghroen 
ei  gnawd  ef ;  a  barned  yr  offeiriad  ef  yn  aflan : 
na  chaued  arno;  o  herwydd  y  mae  efe  yn 
aflan. 

12  Ond  os  y  gwahan-glwyf  gan  darddu  a 
dardda  yn  y  croen,  a  gorchuddio  o'r  gwahan- 
glwyf  holl  groen  y  cíwyfus,  o'i  ben  hyd  ei 
draed,  pa  le  bynnag  yr  edrycho  yr  offeiriad ; 

13  Yna  edryched  yr  offeiriad :  ac  wele,  os  y 
gwahan-glwyf  fydd  yn  cuddio  ei  hoU  gnawd 
ef ;  yna  barned  yr  offeiriad  y  clwyfus  yn  lân : 
trôdd  yn  wỳn  i  gŷd ;  glân  yw. 

14  A'r  dydd  y  gwelir  ynddo  gig  byw,  aflan 
fydd.  .    . 

15  Yna  edryehed  yr  offeiriad  ar  y  cig  byw, 
a  barned  ef  yn  aflan :  aflan  yw  y  cig  by w 
hwnnw ;  gwahan-glwyf  yw. 

16  Neu  os  dychwel  y  cig  byw,  a  throi  yn 
wỳn;  yna  deued  at  yr  offeiriad: 

17  Ac  edryched  yr  offeiriad  arno :  ac  wele, 
08  trôdd  y  pla  yn  wỳn ;  yna  barned  yr  offeir- 
iad  y  clwyfus  yn  lân :  glân  yw  efe. 

18  «f  Y  cnawd  hefyd  y  bu  ynddo  gornwyd 
yn  ei  groen,  a'i  iachâu ; 

19  A  bod  yn  lle  y  cornwyd  chwydd  gwyn, 
neu  ddisgleirder-  gwỳn-goch,  a'i  ddangos  i'r 
offeiriad : 

20  Os,  pan  edrycho  yr  offeiriad  arno,  y  gwel- 
ir  ef  yn  îs  nâ'r  croen,  a'i  flewyn  wedi  troi  yn 
wỳn ;  yna  barned  yr  offeiriad  ef  yn  aflan : 
gwahan-glwyf  yw  efe  wedi  tarddu  o'r  corn- 
wyd. 

21  Ond  os  yr  offeiriad  a'i  hedrych  ;  ac  wele, 
ni  bydd  ynddo  flewyn  gwỳn,  ae  ni  bydd  îs 
nâ'r  croen,  ond  ei  fod  yn  odywyll ;  yna  caued 
yr  offeiriad  arno  saith  niwrnod. 

22  Ac  os  gan  ledu  y  lleda  yn  y  croen  ;  yna 
barned  yr  offeiriad  ef  yn  aflan  :  pla  yw  efe. 

23  Ond  os  y  disgleirder  a  saif  yn  ei  le,  heb 
ymledu,  craith  cornwyd  yw  efe ;  a  barned  yr 
offeiriad  ef  yn  lân. 

24  ^  Os  cnawd  fydd  â  Uosgiad  yn  y  croen, 
a  bod  i'r  cig  by w  sydd  yn  llosgi  ddisgleirder 
gwỳn-goch,  neu  wỳn ; 

25  Yna  edryched  yr  offeiriad  ef :  ac  wele,  os 
blewyn  yn  y  disgleirdeb  fydd  wedi  troi  yn 
wỳn,  ac  yn  îs  i'w  weled  na'r  croen  ;  gwahan- 

glwyf  yw  hwnnw  yn  tarddu  o'r  llosgiad  ;  a 
arned  yr  offeiriad  ef  yn  aflan :  pla  gwahan- 
glwyf  yw  hwnnw. 

26  Ond  os  yr  offeiriad  a'i  hedrych ;  ac  wele, 
ni  oydd  blewyn  gwỳn  yn  y  disgleirder,  ac  ni 
bydd  îs  nà'r  croen,  ond  ei  fod  yn  ody wyll ; 
yna  caued  yr  offeiriad  arno  saith  niwrnod. 

27  Ac  edryehed  yr  offeiriad  ef  y  seithfed 
dydd  :  os  gan  ledu  y  lledodd  yn  y  croen ;  yna 
barned  yr  offeiriad  ef  yn  aflan :  pla  gwahan- 
glwyf  yw  hwnnw. 

28  Ac  os  y  disgleirdeb  a  saif  yn  ei  le,  heb 
ledu  yn  y  croen,  ond  ei  fod  yn  ody  wyll ; 
chwydd  y  llosgiad  yw  efe ;  barned  yr  offeiriad 
ef  yn  15  n :  canys  craith  y  llosgiad  yw  hwnnw. 

29  %  Os  bydd  gwr  neu  wraig  â  phla  arno 
mewn  pen  neu  farf ; 
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30  Yna  edryched  yr  offeiriad  y  pla :  ac  wele, 
os  îs  y  gwelir  nâ'r  croen,  a  blewyn  melyn 
main  ynddo ;  yna  barned  yr  offeinad  ef  yn 
aflan  :  y  ddufrech  yw  hwnnw  ;  gwahan-glwyf 
pen  neu  farfyw. 

31  Ac  os  yr  offeiriad  a  edrych  ar  bla  y  ddu- 
frech ;  ac  wele,  ni  bydd  yn  îs  ei  weled  nâ'r 
croen,  ac  heb  flewyn  du  ynddo;  yna  caued 
yr  offeiriad  ar  yr  hwn  y  bo  arno  y  ddufrech, 
saith  niwrnod. 

32  Ac  edryched  yr  offeiriad  ar  y  pla  y  seith- 
fed  dydd:  ac  wele,  os  y  ddufrech  ni  bydd 
wedi  lledu,  ac  ni  bydd  blewyn  melyn  ynddi, 
a  heb  fod  ýn  îs  gweled  y  ddufrech  na'r  croen ; 

33  Yna  eillier  ef,  ac  nac  eillied  yfan  y  byddo 
y  ddufrech  ;  a  chaued  yr  off'eiriad  ar  berchen 
y  ddufrech  saith  niwrnod  eilwaith. 

34  A'r  seithfed  dydd  edryched  yr  offêiriad 
ar  y  ddufrech :  ac  wele,  os  y  ddufrech  ni  led- 
odd  yn  y  croen,  ac  ni  bydd  îs  ei  gweled  nâ'r 
croen ;  yna  barned  yr  offeiriad  ef  yn  lân,  a 
golched  ei  ddillad,  a  glân  fydd. 

35  Ond  os  y  ddufrech  gan  ledu  a  leda  yn  y 
croen,  wedi  ei  lanhâu  ef ; 

36  Yna  edryched  yr  offeiriad  ef :  ac  wele,  os 
lledodd  y  ddufreeh  yn  y  croen,  na  chwilied 
yr  offeinad  am  y  blewyn  melyn :  y  tnae  efe 
yn  aflan. 

37  Ond  os  sefyll  y  bydd  y  ddufrech  yn  ei 
olwg  ef,  a  blewyn  du  wedi  tyfu  ynddi ;  aeth 
y  ddufrech  yn  iach,  glân  yw  hwnn w ;  a  harned 
yr  offeiriad  ef  yn  lân. 

38  "fl  Os  bydd  y'nghroen  cnawd  gwr  neu 
wraig  lawer  o  ddisglaer  fannau  gwỳnion ; 

39  Yna  edryched  yr  offeiriad:  ac  wele,  os 
bydd  y'nghroen  eu  cnawd  hwynt  ddisgleir- 
iadau  gwynion  wedi  gordduo ;  brychni  yw 
hynny  yn  tarddu  yn  y  croen :  glân  yw  efe. 

40  A  gwr  pan  syrthio  gwallt  ei  ben,  moel 
yw  s  etto  glân  fydd. 

41  Ac  os  o  du  ei  wyneb  y  syrth  gwallt  ei 
ben,  efe  a  fydd  tal-foel ;  ctto  glan  fydd  efe. 

42  Ond  pan  fyddo  anafod  gwỳn-goch  yn  y 
pen-foeledd,  neu  yn  y  tal-foeledd;  gwahan- 
glwyf  yw  efe  yn  tarddu  yn  ei  ben-foeledd, 
neu  yn  ei  dal-foeledd  ef. 

43  Ac  edryched  yr  offeiriad  arno :  ac  wele, 
os  bydd  chwydd  yr  anafod  yn  wỳn-goch,  yn 
ei  ben-foeledd,  neu  yn  ei  dal-foeledd  ef,  fel 
gwelediad  gwahan-glwyf  y'nghroen  y  cnawd ; 

44  Gwr  gwahan-glwyfus  yw  hwnnw,  aflan 
yw  ;  a'r  offeiriad  a'i  barna  ef  yn  llwyr-afìan  : 
yn  ei  ben  y  mae  ei  bla. 

45  A'r  gwahan-glwyfus  yr  hwn  y  byddo  pla 
arno,  bydded  ei  wisgoedd  ef  wedi  rhwygo,  a'i 
ben  yn  noeth,  a  rhodded  gaead  ar  ei  wefus 
uchaf,  a  llefed,  Aflan,  aflan. 

46  Yr  holl  ddyddiau  y  byddo  y  pla  arno, 
bernir  ef  yn  afían ;  aflan  yw  efe :  triged  ei 
hunan ;  bydded  ei  drigf a  allan  o'r  gwersylL 

47  î  Ac  os  dilledyn  fydd  â  phla  gwahan- 
glwyf  ynddo,  o  ddilledyn  gwlan,  neu  o  ddill- 
edyn  llin, 

48  Pa  un  bynnag  ai  yn  yr  ystof,  ai  yn  yr 
anwe,  o  lin,  neu  o  wlan,  neu  mewn  croen, 
neu  mewn  dim  a  wnaed  o  groen ; 

49  Os  gwyrddlas  neu  goch  fydd  yr  anafod 
yn  y  diíledyn,  neu  yn  y  croen,  neu  yn  yr 
ystof,  neu  yn  yr  anwe,  neu  mewn  dim  o 
groen :  pla  y  gwahan-glwyf  yw  efe ;  a  dang- 
oser  ef  ì'r  offeiriad. 

50  Ac  edryched  yr  offeiriad  ar  y  pla ;  a  chau- 
ed  ar  y  peth  y  bo  y  pla  amo,  saith  niwmod. 

51  A'r  seithfed  dydd  edryched  ar  y  pla :  os 
y  pla  a  ledodd  yn  y  dilledyn,  pa  un  bynnag 
ai  mewn  ystof,  ai  mewn  anwe,  ai  mewn  croen, 
neu  beth  bynnag  a  wnaed  o  groen ;  gwahan- 
glwyf  ysol  yw  y  pla ;  aflan  yw. 
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52  Am  hynny  llosged  y  dilledyn  hwnnw,  pa 
un  bynnag  ai  ystof,  ai  anwe,  o  wlan,  neu  o 
lin,  neu  ddim  o  groen,  yr  hwn  y  byddo  pla 

Sriddo:  canys   gwahan-glwyf  ysol  yw  efe; 
osger  yn  tan. 

53  Ac  os  edrych  yr  oífeiriad  ;  ac  wele,  ni 
ledodd  y  pla  mewn  dilledyn,  mewn  ystof, 
neu  mewn  anwe,  neu  ddim  o  groen ; 


54  Yna  gorchymyned  yr  offeiriad  iddynt 

'io  y  ph 
arno  saith  niwrnod  eilwaith', 


olchi  yr  hyn  y  byddo  y  pla  ynddo,  a  chaued 


55  Ac  edryched  yr  offeiriad  ar  y  pla  wedi  ei 
olchi :  ac  wele,  os  y  pla  ni  throdd  ei  liw,  ac 
ni  ledodd  y  pla ;  efe  afydd  aflan  ;  llosg  ef  yn 
tàn ;  ysiad  yw,  pa  un  bynnag  y  bo  yn  11  wm 
ai  o'r  tu  mewn  ai  o'r  tu  allan. 

56  Ac  os  edrych  yr  offeiriad ;  ac  wele  y  pla 
yn  odywyll,  ar  ol  ei  olchi ;  yna  torred  ef 
allan  o'r  dilledyn,  neu  o'r  croen,  neu  o'r  ystof, 
neu  o'r  anwe. 

57  Ond  os  gwelir  ef  etto  yn  y  dilledyn,  yn 
yr  ystof,  neu  yn  yr  anwe,  neu  mewn  dim  o 
groen ;  tarddu  y  mae  efe :  llosg  yr  hwn  y  mae 
y  pla  ýnddo  yn  tân. 

58  A  r  dilledyn,  neu  yr  ystof,  neu  yr  anwe, 
neu  pa  beth  bynnag  o  groen,  y  rhai  a  olcher, 
os  ymadawodd  y  pla  â  hwynt,  a  olchir  eil- 
waith;  aglân  fydd. 

59  Dyma  gyfraith  pla  gwahan-glwyf,  mewn 
dilledyn  gwlan,  neu  lm,  mewn  ystof,  neu 
anwe,  neu  pa  beth  bynnag  o  groen,  i"w  farnu 
yn  lân,  neu  i'w  famu  yn  aflan. 

PENNOD  XIV. 

1   Y  seremoniau  a'r  aberthau  wrth  ìanhâu  y 

gwahan-glwyfus.    33  Arwyddion  y  gwahan- 

glwyfmewntŷ.    48  Y  modd  y  glanhêir  y  tŷ 

hwnnw. 

LLEFARODD  yr  Arglwydd  hefyd  wrth 
Moses,  gan  ddy  wedyd, 

2  Dyma  gyfraith  y  gwahan-glwyfus,  y  dydd 
y  glanhêir  ef.    Dyger  ef  at  yr  offeiriad : 

3  A'r  offeiriad  a  ddaw  allan  o'r  gwersyll ;  ac 


lanhêir,  gymmerýd  dau  aderyn  y  tô  byw  a 
glân,  a  choed  cedr,  ac  ysgarlad,  ac  isop. 

5  A  gorchymyned  yr  offeiriad  ladd  y  naill 
aderyn  y  tô  mewn  llestr  pridd,  oddi  ar  ddwfr 
rhedegog. 

6  A  chymmered  efe  yr  aderyn  byw,  a'r  coed 
cedr,  a'r  ysgarlad,  a'r  isop,  a  throched  hwynt 
a'r  aderyn  byw  hefyd  y'ngwaed  yr  aderyn  a 
laddwyd  odcu  ar  y  dwfr  rhedegog. 

7  A  tnaenelled  seithwaith  ar  yr  hwn  a  lan- 
hêir  oddi  wrth  y  gwahan-glwyf,  a  barned  ef 
yn  lân;  yna  gollynged  yr  aderyn  byw  yn 
rhydd  ar  wyneb  y  maes. 

8  A  golched  yr  hwn  a  lanhêir  ei  ddillad,  ac 
eillied  ei  holl  flew,  ac  ymolched  mewn  dwfr ; 
a  glân  fydd :  a  deued  wedi  hynny  i'r  gwer- 
syll,  a  thriged  o'r  tu  allan  i'w  babell  saith 
niwrnod. 

9  A'r  seithfed  dydd  bydded  iddo  eillio  ei 
holl  flew,  sef  ei  ben,  a'i  farf,  ac  aeliau  ei 
fygaid ;  Ye,  eillied  ei  holl  flew ;  a  golched  ei 
ddillad,  a  golched  ei  gnawd  mewn  dwfr ;  a 
glân  fydd. 

10  Ar  wythfed  dydd  cymmered  ddau  oen 
perffeith-gwbl,  ac  un  hespin  flwydd  berffeith- 
gwbl,  a  thair  degfed  ran  o  beilliaid,  yn  fwyd- 
offrwm,  wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew,  ac  un 
log  o  olew. 

11  A  gosoded  yr  offeiriad  a  lanh'ào,  y  gwr 
a  lanhêir,  a  hwynt  hefyd  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd,  wríh  ddrws  pabell  y  cyfarfod. 

12  A  chymmered  yr  off'eiriad  un  hcspwrn, 
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ac  offrymmed  ef  yn  aberth  dros  gámwedd, 
a'r  log  o  olew,  a  chyhwfaned  hwynt  yn 
offrwm  cyhwfan  ger  bron  yr  Arglwydd. 

13  A  lladded  ef  yr  oen  yn  y  lle  y  lladder  y 
pech-aberth,  a'r  poeth-oft'rwm  ;  sef  yn  y  lle 
sanctaidd :  o  herwydd  yr  aberth  dros  gam- 
wedd  sydd  eiddo  yr  offeiriad,  yn  gystal  a'r 
pech-aberth :  sancteiddiolaf  yw. 

14  A  chymmered  yr  ofteîrlad  o  waed  yr 
aberth  dros  gamwedd,  a  rhodded  yr  offeiriad 
ef  ar  gwrr  isaf  clust  ddehau  yr  hwn  a  lanhêir, 
ac  ar  fawd  ei  law  ddehau,  ac  ar  fawd  ei  droed 
dehau  ef. 

15  A  chymmered  yr  offeiriad  o'r  log  olew,  a 
thywallted  ar  gledr  ei  Iaw  aswy  ei  hun. 

16  A  gwlyched  yr  offeiriad  ei  fysdehau  yn 
yr  olew  fyddo  ar  ei  law  aswy,  a  thaenelled 
o'r  olew  â'i  fys  seithwaith  ger  bron  yr  Ar- 
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17  Ac  o  weddill  yr  olew  fyddo  ar  ei  law,  y 
dŷd  yr  offeiriad  ar  gwrr  isaf  clust  ddehau  yr 
hwn  a  lanhêir,  ac  ar  fawd  ei  law  dehau,  ae  ar 
fawd  ei  droed  dehau,  ar  waed  yr  offrwm  dros 
gamwedd. 

18  A'r  rhan  arall  o'r  olew  fyddo  ar  law  yr 
offeiriad,  a  rydd  efe  ar  ben  yr  hwn  a  lanhêir ; 
a  gwnaed  yr  offeiriad  gymmod  drosto  ger 
bron  yr  Arglwydd. 

19  Ië,  offrymmed  yr  offeiriad  aberth  dros 
bechod,  a  gwnaed  gymmod  dros  yr  hwn  a 
lanhêir  oddi  wrth  ei  aflendid ;  ac  wedi  hynny 
lladded  y  poeth-off'rwm. 

20  Ac  aberthed  yr  offeiriad  y  poeth-offrwm, 
a*r  bwyd-offrwm,.  ar  yr  allor :  a  gwnaed  yr 
ofteiriad  gymmod  drosto  ;  a  glân  fydd. 

21  Ond  os  tì&wdfydd,  a'i  law  heb  gyrhaedd- 
yd  hyn  ;  yna  cymmered  un  oen,  yn  aberth 
dros  gamwedd,  i'w  gyhwfanu,  i  wneuthur 
cymmod  drosto,  ac  un  ddegfed  ran  o  beilliaid 
wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew,  yn  fwyd- 
offrwm,  a  log  o  olew; 

22  A  dwy  durtur,  neu  ddau  gyw  colommen, 
y  rhai  a  gyrhaeddo  ei  law  :  a  bydded  un  yn 
bech-aberth,  a'r  llall  yn  boeth-offrwm. 

23  A  dyged  hwynt  yr  wythfed  dydd  i'w  lan- 
hâu  ef  at  yr  offeiriad,  wrth  ddrws  pabell  y 
cyfarfod,  ger  bron  yr  Arglwydd. 

24  A  chymmered  yr  offeiriad  oen  yr  offrwrn 
dros  gamwedd,  a'r  log  olew,  a  chyhwfaned 
yr  offeiriad  hwynt  yn  offrwm  cyhwfan  ger 
bron  yr  Arglwydd. 

25  A  lladded  oen  yr  offrwm  dros  gamwedd ; 
a  chymmered  yr  offeiriad  o  waed  yr  offrwm 
dros  gamwedd,  a  rhodded  ar  gwrr  isaf  clust 
ddehau  yr  hwn  a  lanhêir,  ac  ar  fawd  ei  law 
ddehau,  ac  ar  fawd  ei  droed  dehau! 

26  A  thy wallted  yr  offeiriad  o'r  olew  ar  gledr 
ei  law  aswy  ei  hun. 

27  Ac  a  i  fys  dehau  taenelled  yr  offeiriad, 
o'r  olew  fyddo  ar  gledr  ei  law  aswy,  seith- 
waith  ger  bron  yr  Arglwydd. 

28  A  rhodded  yr  offeiriad  o'r  olew  a  fyddo 
ar  gledr  ei  law,  ar  gwrr  isaf  clust  ddehau  yr 
hwn  a  lanhêir,  ac  ar  fawd  ei  law  ddehau,  ac 
ar  fawd  ei  droed  dehau,  ar  y  mann  y  byddo 
gwaed  yr  offrwm  dros  gamwedd. 

29  A'r  rhan  arall  o'r  olew  fyddo  ar  gledr 
llaw  yr  offeiriad,  a  rydd  efe  ar  ben  yr  hwn  a 
lanhêir,  i  wneuthur  cymmod  drosto  ger  bron 
yr  Arglwydd. 

30  Yna  oftrymmed  un  o'r  turturau,  neu 
o'r  cywion  coíommennod,  sif  o'r  rhai  a  gyr- 
haeddo  ei  law  ef ; 

31  Y  rhai  (mcddaf)  a  gyrhaeddo  ei  law  ef, 
un  yn  bech-aberth,  ac  un  yn  boeth-offrwm, 
ynghyd  â'r  bwyd-offrwm :  a  gwnaed  yr  off- 
einad  gymmod  dros  yr  hwn  a  lanheir  ger 
bron  yr  Arglwydd. 


82  Dyina  gvfraith  yr  un  y  byddo  pla  y  gwa- 
han-glwyf  arno,  yr  hwn  ni  chyrhaedd  ei  law 
yr  hvn  a  berthyn  i'w  lanhâd. 

33  f  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth  Moses 
ac  Aaron,  gan  ddywedyd, 

34  Pan  ddeloch  i  dir  Canaan,  yr  hwn  yr 
ydwyf  yn  ei  roddi  i  chwi  yn  feddiant,  os 
rhoddaf  bla  gwahan-glwyf  ar  dŷ  ofewn  tir 
eich  meddiant; 

35  A  dyfod  o'r  hwn  bi'au  y  tŷ,  a  dangos  ì  r 
offeiriad,  gan  ddywedyd,  Gwelaf  megis  pla 

36  Yna  gorchymyned  yr  offeiriad  iddynt 
arloesi  y  tŷ,  cyn  dyfod  yr  offeiriad  i  weled  y 
pla ;  fel  na  haloger  yr  hyn  oll  afyddo  yn  tŷ : 
ac  wedi  hynny  deued  yr  offeinad  ì  edrych 

y  tŷ. 

37  Ac  edryched  ar  y  pla :  ac  wele,  os  y  pla 
fydd  ym  mharwydydd  y  tŷ,  yn  agennau 
gwyrddleision,  neu  gochion,  a'r  olwg  arnynt 
yn  îs  na'r  pared;  . 

38  Yna  aed'yr  offeiriad  allan  o  r  ty,  i  ddrws 
y  tŷ,  a  chaued  y  tŷ  saith  niwrnod. 

39  A'r  seithfed  dydd  deued  yr  offeinad  dra- 
chefn,  ac  edryched:  ac  os  ledodd  y  pla  ym 
mharwydydd  y  tŷ;  .  . 

40  Yna  gorchymyned  yr  offeinad  ìddynt 
dynnu  y  cerrig  y  byddo  y  pla  arnynt,  a  bwn- 
ant  hwynt  allan  o'r  ddinas  i  le  afian. 

41  A  phared  grafu  y  tŷ  o'i  fewn  o  amgylch ; 
a  thy walltant  y  llwch  a  grafont,  o  r  tu  allan 
i'r  ddinas  i  le  aflan. 

42  A  chymmerant  gerrig  eraill,  a  gosodant 
yn  lle  y  cerrig  hynny ;  a  chymmered  bndd 
arall,  a  phridded  y  tŷ. 

43  Ond  os  daw  y  pla  drachefn,  a  tharddu  yn 
y  tŷ,  wedi  tynnu  y  cerrig,  ac  wedi  crafu  y  tŷ, 
ac  wedi  priddo ; 

44  Yna  doed  yr  offeiriad,  ac  edryched:  ac 
wele,  os  lledodd  y  pla  yn  y  ty,  gwahan-glwyf 
ysol  yw  hwnnw  yn  y  tŷ :  aflan  yw  efe. 

45  Yna  tynned  y  tŷ  i  lawr,  ei  gerrig,  ai 
goed,  a  holl  bridd  y  tŷ ;  a  bwried  i  r  tu  allan 
rr  ddinas  i  le  aflan. 

46  A'r  hwn  a  ddêl  i'r  tŷ  yr  holl  ddyddiau  y 
parodd  efe  ei  gau,  efe  afydd  aflan  hyd  yr  hwyr. 

47  A*r  hwn  a  gysgo  yn  y  tŷ,  golched  ei 
ddillad:  felly  yr  hwn  a  fwyttâo  yn  y  tŷ, 
golched  ei  ddillad. 

48  Ac  os  yr  offeiriad  gan  ddyfod  a  ddaw,  ac 
a  edrych;  ae  wele  ni  ledodd  y  pla  yn  y  tŷ, 
wedi  priddo  y  tŷ :  yna  barned  yr  offeiriad  y 
tŷ  yn  lân,  o  herwydd  iachâu  y  pla. 

49  A  chymmered  i  lanhâu  y  tŷ  ddau  aderyn 
y  tô,  a  choed  cedr,  ac  ysgarlad,  ac  ìsop. 

50  A  lladded  y  naill  aderyn  mewn  llestr 
pridd,  oddi  ar  ddwfr  rhedegog. 

51  A  chymmered  y  coed  cedr,  a  r  ìsop,  a  r 
ysgarlad,  a'r  aderyn  byw,  a  throched  hwynt 
y'ngwaed  yr  aderyn  a  laddwyd,  ac  yn  y  dwfr 
rhedegog,  a  thaenelled  ar  y  tŷ  seithwaith. 

52  A  glanhâed  y  tŷ  â  gwaed  yr  aderyn,  ac 
â'r  dwfr  rhedegog,  ac  ârr  aderyn  byw,  ac  â  r 
coed  cedr,  ae  â'r  isop,  ac  â'r  ysgarlad. 

53  A  gollynged  yr  aderyn  by w  allan  o  r  ddi- 
nas  ar  wyneb  y  maes,  a  gwnaed  gymmod  dros 
y  tŷ ;  a  glân  fýdd. 

54  Dyma  gyfraith  am  bob  pla  y  clwyf  gwa- 
hanol,  ac  am  y  ddufrech, 

55  Ac  am  wahan-glwyf  gwisg  a  thŷ, 

56  Ac  am  chwydd,  a  chrammen,  adisgleirdeb ; 

57  I  ddysgu  pa  bryd  y  bydd  aflan,  a  pha 
bryd  yn  lân.  Dyma  gyfraith  y  gwahan-glwyf. 


PENNODAU   XIV.   XV. 

ALLEFARODD  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
í 


PENNOD  XV. 

1  Aflendid  gwŷr  yn  eu  diferlif.  13  Eu  puredig- 
aeth.  19  Aflendid  gwragedd  yn  eu  diferlif; 
28  tíu  puredigaeth. 
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ac  Aaron,  gan  ddywedyd, 

2  Llefarwch  wrth  i'eibioiì  Israel,  adywedwch 
wrthynt,  Pob  un  pan  fyddo  diferlif  vn  rhedog 
o'i  griawd,  a  fi/dcl  atian  oblegid  ei  ddiferhf. 

3  A  hyn  fydd  ei  aflendid  vn  ei  ddiferlif :  os 
ei  gnawd  efa  ddifera  ei  ddiferlif,  neu  ymattal 
o'i  gnawd  ef  oddi  wrth  ei  ddiferlif ;  ei  afìendid 
ef  i/w  hyn. 

4*Pob  gwely  y  gorweddo  ynddo  un  difer- 
llyd,  a  fydd  aflan ;  ac  aflan  fydd  pob  peth  yr 
eisteddo  efe  arno.  . 

5  A'r  neb  a  gyffyrddo  â'i  wely  ef,  golched  ei 
ddillad,  ac  ymdroched  mewn  dwfr,  a  bydd 
aflan  hyd  yr  hwyr.  .  ■■ 

6  A'r  hwn  a  eisteddo  ar  ddim  yr  eisteddodd  y 
diferllyd  arno,  golched  ei  ddillad,  ac  ymolch- 
edmewndwfr,  a  bydd  aflan  hyd  yr  hwyr. 

7  A'r  hwn  a  gyffyrddo  â  chnawd  y  diferllyd, 
golched  ei  ddülad,  ac  ymolched  mewn  dwfr, 
a  bydd  aflan  hyd  yr  hwyr. 

8  A  phan  boero  y  diferllyd  ar  un  glan,  golelt- 
ed  hwnnw  ei  ddillad,  ac  ymolched  mewn 
dwfr,  a  bydd  aflan  hyd  yr  hwyr. 

9  Ae  aflan  fydd  pob  cyfrwy  y  marchogo  y 
diferllyd  ynddo.  ,. 

10  A  phwy  bynnag  a  gyffyrddo  a  dim  a  íu 
dano,  bydd  aflan  hyd  yr  hwyr :  a'r  hwn  a  u 
dycco  hwynt,  golched  ei  ddillad,  ac  ymolehed 
mewn  dwfr,  a  bydd  aflan  hyd  yr  hwyr. 

11  A  phwy  bynnag  y  cyffyrddo  y  difer- 
llyd  âg  ef,  heb  olehi  ei  ddwylaw  mewn  dwfr, 
golched  ei  ddillad,  ac  ymolched  mewn  dwfr, 
a  bydd  aflan  hyd  yr  hwyr.  ,..*„..' 

12  A'r  llestr  pridd  y  cyffyrddo  y  diferllyd  ag 
ef,  a  ddryllir:  a  phob  llestr  pren  a  olclnr 
mewn  dwfr.  .      , ,.        ,     . 

13  A  phan  lanhêir  y  diferllyd  oddi  wrth  ei 
ddiferlif ;  yna  cyfrifed  iddo  saith  niwrnod  i'w 
lanhâu,  a  gclched  ei  ddillad,  a  golched  ei 
gnawd  mewn  dwfr  rhedegog,  a  glân  fydd. 

14  A'r  wythfed  dydd  cymmered  ìddo  ddwy 
durtur,  neu  ddau  gyw  colommen,  a  deued 
ger  bron  yr  Arglwydd,  i  ddrws  pabell  y 
cyfarfod,  a  rhodded  hwynt  i'r  offemad. 

15  Ac  offrymmed  yr  ofíeiriad  hwynt,  un  yn 
beeh-aberth,  a'r  llall  yn  boeth-offrwm  :  a 
gwnaed  yr  offeiriad  gymmod  drosto  ef  am 
ei  ddiferlif  ger  bron  yr  Arglwydd. 

16  Ac  os  gwr  a  ddaw  oddi  wrtho  ddisgyniad 
had ;  yna  golched  ei  holl  gnawd  mewn  dwfr, 
a  bydd  aflan  hyd  yr  hwyr. 

17  A  phob  dilledyn,  a  phob  croen,  y  byddo 
disgyniad  had  arno,  a  olchir  mewn  dwfr,  ac 
a  fydd  aflan  hyd  yr  hwyr. 

18  A'r  wraig  y  cysgo  gwr  mewn  disgymad 
had  gyd  â  hi  ;  ymolchant  mewn  dwfr,  a 
byddant  aflan  hyd  yr  hwyr  ill  dau. 

19  f  A  phan  fyddo  gwraig  â  diferlif  arru,  a 
bod  ei  diferlif  yn  ei  chnawd  yn  waed ;  bydded 
saith  niwrnod  yn  ei  gwahaniaeth :  a  phwy 
bynnag  a  gyffyrddo  â  hi,  bydd  aflan  hyd  yr 
hwyr.  ■■ ■ 

20  A'r  hyn  oll  y  gorweddo  hi  arno  yn  ei 
gwahaniaeth,  fydd  aflan ;  a'r  hyn  oll  yr  eis- 
teddo  hi  arno,  a  fydd  aflan. 

21  A  phwy  bynnag  a  gyffyrddo  â  ì  gwely  hi, 
golched  ei  ddillad,  ac  ymolched  mewn  dwfr, 
a  bydd  aflan  hyd  yr  hwyr. 

22  A  phwy  bynnag  a  gyffyrddo  â  dim  yr 
eisteddodd  hi  arno,  golehed  ei  ddülad,  ac 
ymolched  mewn  dwfr,  a  bydd  aflan  hycl  yr 
hwyr.  'l.ì 

23  Ac  os  ar  y  gwely  y  bydd  efe,  neu  arddirn 
y  byddo  hi  yn  eistedd  arno,  wrth  gyffwrdd 
âg  ef ;  hyd  yr  hwyr  y  bydd  efe  aflan. 

24  Ond  os  gwr  gan  gysgu  a  gwsg  gyd  a  hi, 
fel  y  byddo  o'i  mis-glwyf  hi  arno  ef ;  aflan 
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fydd  efe  aaith  niwrnod,  ac  aflan  fydd  yr  holl 
wely  y  gorwedd  efe  arno. 

25  A  phan  fyddo  diferlif  ei  gwaed  yn  rhedeg 
ar  wraig  lawer  o  ddyddiau,  allan  o  amser  ei 
hanhwyl,  neu  pan  redo  diferlif  arni  ar  oì  ei 
hanhwyl ;  bydded  holl  ddyddiau  diferlif  ei 
haflendid  hi  megis  dyddiau  ei  gwahaniaeth  : 
aflan  fydd  hi. 

26  Pob  gwely  y  gorweddo  hi  arno  holl  ddydd- 
iau  ei  diferhf,  fydd  iddi  fel  gwely  ei  mis- 
glwyf ;  a  phob  dodrefnyn  yr  eisteddo  hi  amo 
fydd  aflan,  megis  aflendid  ei  mis-glwyf  hi. 

27  A  phwy  bynnag  a  gyffyrddo  â  hwynt, 
aflan  fydd ;  a  golched.  ei  ddillad,  ac  ymolcned 
mewn  dwfr,  a  bydd  aflan  hyd  yr  hwyr. 

28  Ac  os  glanhêir  hi  o'i  diferlif ;  yna  cyfrifed 
iddi  saith  niwrnod :  ac  wedi  hynny  glân  fydd. 

29  A'r  wythfed  dydd  cymmered  ìddi  ddwy 
durtur,  neu  ddau  gyw  colommen,  a  dyged 
hwynt  at  yr  offeiriad,  i  ddrws  pabell  y 
cyfarfod.  *  J 

30  Ac  offrymmed  yr  offeiriad  un  yn  bech- 
aberth,  a'r  llall  yn  boeth-offrwm ;  a  gwnaed 
yr  offeiriad  gymmod  drosti  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd,  am  ddiferlif  ei  haflendid. 

31  Felly  y  neillduwch  blant  Israel  oddi  wrth 
eu  haflendid  ;  fel  na  byddant  feirw  yn  eu 
haflendid ;  pan  halogant  fy  mhabell  yr  hon 
sydd  yn  eu  mysg. 

32  Dyma  gyfraith  yr  hwn  y  byddo  y  diferlif 
arno,  a'r  hwn  y  daw  oddi  wrtho  ddisgyniad 
had,  fel  y  byddo  aflan  o'u  herwydd ; 

33  A'r  glaf  o'i  mis-glwyf,  a'r  neb  y  byddo 
y  diferlif  arno,  o  wrryw,  ac  o  fanyw  ac 
ì'r  gwr  a  orweddo  ynghyd  â'r  hon  a  fyddo 
aflan. 

PENNOD  XVI. 

1  Y  modd  y  mae  i'r  arch-offeiriad  fynedi  mewn 

i'r  cyssegr.    11  Y  pech-abeì'th  drosto  ei  hun. 

15  Y  pèch-aberth  dros  y  bobl.    20  Yr  afr  ddi- 

angol.    29  Gwyl  y  cymmod  bob  blwyddyn. 

LLEFARODD  yr  Arglwydd  hefyd  wrth 
Moses,  wedi  marwolaeth  dau  fab  Aaron, 
pan  offrymmasant  ger  bron  yr  Arglwydd, 
ac  y  buant  feirw ; 

2  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  Moses, 
Llefara  wrth  Aaron  dy  frawd,  na  ddelo  bob 
amser  i'r  cyssegr  o  fewn  y  wahanlen,  ger  bron 
y  drugareddfa  sydd  ar  yr  arch ;  fel  na  byddo 
efe  farw :  o  herwydd  mi  a  ymddangosaf  ar  y 
drugareddfa  yn  y  cwmmwí. 

3  A  hyn  y  daw  Aaron  i'r  cyssegr:  â  bustach 
ieuangc  yn  bech-aberth,  ac  â  hwrdd  yn  boeth- 
offrwm. 

4  Gwisged  bais  lían  sanctaidd,  a  bydded 
llodrau  lli'an  am  ei  gnawd,  a  gwregyser  ef  â 
gwregys  lli'an,  a  gwisged  feitr  llîan :  gwisg- 
oedd  sanctaidd  yw  y  rhai  hyn ;  golched  yntau 
ei  gnawd  mewn  dwfr,  pan  wisgo  hwynt. 

5  A  chymmered  gan  gynnulleiáfa  meibion 
Israel  ddau  lwdn  gafr  yn  bech-aberth,  ac  un 
hwrdd  yn  boeth-offrwm. 

6  Ac  offrymmed  Aaron  fustach  y  pech-aberth 
a  fyddo  drosto  ei  hun,  a  gwnaed  gymmod 
drosto  ei  hun,  a  thros  ei  dŷ. 

7  A  chymmered  y  ddau  fwch,  a  gosoded 
hwynt  ger  bron  yr  Arglwydd,  wrth  ddrws 
pabell  y  cyfarfod. 

8  A  rhodded  Aaron  goelbrennau  ar  y  ddau 
fwch ;  un  coelbren  dros  yr  Arglwydd,  a'r 
coelbren  arall  dros  y  bwch  d'íangol. 

9  A  dyged  Aaron  y  bweh  y  syrthiodd  coel- 
bren  yr  Arglwydd  arao,  ac  offrymmed  ef 
yn  bech-aberth. 

10  A'r  bwch  y  syrthiodd  amo  y  coelbren  i 
fod  yn  fwch  di'angol,  a  roddir  i  sefyll  yn  fy w 
ger  bron  yr  Arglwydd,  i  wneuthur  cýmmod 
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âg  ef,  ac  i'w  ollwng  i'r  anialwch  yn  fwch  d'i- 
angol. 

11  A  dyged  Aaron  fustach  y  pech-aberth 
afyddo  drosto  ei  hun,  a  gwnaed  gymmod 
drosto  ei  hun,  a  thros  ei  dŷ ;  a  lladded  fustach 
y  pech-aberth  afyddo  drosto  ei  hun. 

12  A  chymmered  lonaid  thusser  o  farwor 
tanllyd  oddi  ar  yr  allor,  oddi  ger  bron  yr 
Arglwydd,  a  lfonaid  ei  ddwyíaw  o  arogl- 
darth  peraidd  mân,  a  dyged  o  fewn  y  wahan- 
len. 

13  A  rhodded  yr  arogl-darth  ar  y  tân,  gcr 
bron  yr  Arglwydd  ;  fel  y  cuddio  mŵg  yr 
arogl-darth  y  drugareddfa,  yr  hon  sydd  ar  y 
dystiolaeth,  ac  na  byddo  efe  farw. 

14  A  chymmered  o  waed  y  bustach,  a  thaen- 
elled  â'i  fys  ar  y  dmgareddfa  tu  a'r  dwyrain : 
a  saith  waith  y  taenella  efe  o'r  gwaed  â'i  fys 

0  flaen  y  drugareddfa. 

15  %  Yna  lladded  fwch  y  pech-aberth  fydd 
dros  y  bobl,  a  dyged  ei  waed  ef  o  fewn  y  wa- 
hanlen ;  a  gwnaed  â'i  waed  ef  megis  ag  y 
gwnaeth  â  gwaed  y  bustach,  a  thaenelled  ef 
ar  y  drugareddfa,  ac  o  flaen  y  drugareddfa. 

16  A  glanhâed  y  cyssegr  oddi  wrth  aflendid 
meibion  Israel,  ac  oddi  wrth  eu  hanwireddau, 
yn  eu  holl  bechodau  :  a  gwnaed  yr  un  modd 

1  babell  y  cyfarfod,  yr  hon  sydd  yn  aros  gyd 
â  hwynt,  ym  mysg  eu  haflendid  hwynt. 

17  Ac  na  fydded  un  dyn  ym  mhabell  y  cyf- 
arfod,  pan  ddelo  efe  i  mewn  i  wneuthur 
cymmod  yn  y  cyssegr,  hyd  oni  ddelo  efe 
allan,  a  gwneuthur  o  hono  ef  gymmod  drosto 
ei  hun,  a  thros  ei  dŷ,  a  thros  holl  gynnulleid- 
fa  Israel. 

18  Ac  aed  efe  allan  at  yr  allor  sydd  ger  bron 
yr  Arglwydd,  a  gwnaed  gymmod  ami ;  a 
chymmered  o  waed  y  bustacn,  ac  o  waed  y 
bwch,  a  rhodded  ar  gyrn  yr  allor  oddi  am- 
gylch. 

19  A  thaenelled  ami  o'r  gwaed  seithwaith 
â'i  fys,  a  glanhâed  hi,  a  sancteiddied  hi  oddi 
wrth  aflendid  meibion  Israel. 

20  fl  A  phan  ddarft'o  iddo  lanhâu  y  cyssegr, 
a  phabell  y  cyfarfod,  a'r  allor ;  dyged  y  bwch 
byw: 

21  A  gosoded  Aaron  ei  ddwylaw  ar  ben  y 
bwch  byw,  a  chyffesed  amo  noll  anwiredd 
meibion  Israel,  a'u  holl  gamweddau  hwynt 
yn  eu  holl  bechodau ;  a  rhodded  hwynt  ar 
ben  y  bwch,  ac  anfoned  cf  ymaith  yn  llaw 
gwr  cymhwys  i'r  anialwch. 

22  A'r  bwch  a  ddwg  eu  holl  anwiredd  hwynt 
arno,  i  dir  neillduaeth :  am  hynny  hebrynged 
efe  y  bwch  i'r  anialwch. 

23  Yna  deued  Aaron  i  babell  y  cyfarfod,  a 
dîosged  y  gwisgoedd  llì'an  a  wisgodd  efe  wrth 
ddyfod  i  r  cysscgr,  a  gadawed  hwynt  yno. 

24  A  golched  ei  gnawd  mewn  dwfr  yn  y  lle 
sanctaidd,  a  gwisged  ei  ddillad,  ac  aed  allan, 
ac  oflrymmed  ei  boeth-offrwm  ei  hun,  a 
phoeth-offrwm  y  bobl,  a  gwnaed  gymmod 
drosto  ei  hun,  a  thros  y  bobl. 

25  A  llosged  wer  y  pech-aberth  ar  yr  allor. 

26  A  golched  yr  hwn  a  anfonodd  ý  bwch  i 
fod  yn  fwch  dì'ane[ol,  ei  ddillad,  a  golched  ei 

gnawd  mewn  dwfr;  ac  yna  deued  i'r  gwer^yll. 

27  A  bustach  y  pech-aberth,  a  bwch  y  pech- 
aberth,  y  rhai  y  dygwyd  eu  gwaed  i  wneuthur 
cymmod  yn  y  cyssegr,  a  ddwg  un  i'r  tu  allan 
i'r  gwersyll ;  a  hwy  a  losgant  eu  crwyn  hwynt, 
a'u  cnawd,  a'u  biswail,  yn  tân. 

28  A  golched  yr  hwn  a'u  llosgo  hwynt  ei 
ddillad,  golched  hefyd  ei  gnawd  mewn  dwfr ; 
wedi  hynny  deued  i  r  gwersyll. 

29  ^j  A  bydded  hyn  yn  ddeddf  dragy wyddol 
i  chwi :  y  seithfed  mis,  ar  y  dcgfed  dyad  o'r 
mis,   y  cystuddiwch  eich  eneidiau,  a  dim 
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gwaith  nis  gwneweh,  y  pr'iodor  a'r  dîeithr  a 
fvddo  yn  ymdaith  ỳn  eich  plith. 

30  O  herwydd  y  dydd  hwnnw  y  gwna  yr 
olfciriad  gymmod  drosoch,  i'ch  glanhau  o  ch 
iioll  beehodau,^  y  byddoch  lân  ger  bron  yr 
Arglwydd.  .     ■■ 

31  Sabboth  gorphwysdra  yw  hwn  1  chwi; 
yna  cystuddiwch  eich  eneidiau,  trwy  ddeddf 
dragywyddol.  .  .       . 

32  A'r  offeiriad,  yr  hwn  a  ennemio  efe,  a  r 
hwn  a  gyssegro  efe,  i  offeiriadu  yn  lle  ei  dad, 
a  wna  y  cymmod,  ac  a  wisg  y  gwisgoedd  lli'an, 
sofy  gwisgoedd  sanctaidd : 

33  Ac  a  lanhâ  y  cyssegr  sanctaidd,  ac  a  lanha 
babell  y  cyfarfod,  a'r  alíor ;  ac  a  wna  gymmod 
dros  yr  offeiriaid,  a  thros  holl  bobl  y  gyn- 

n34  A  by'ided  hyn  yn  ddeddf  dragywyddol  i 

chwi.  i  wneuthur  cymmod  drosfeibion  Israel, 

am  eu  pechodau  oll,  un  waith  yn  y  flwyddyn. 

Ac  efe  a  wnaeth  megis  y  gorchymynodd  yr 

Abglwî'dd  wrth  Moses. 

PENNOD  XVII. 

1  Wiaid  vw  offj-wm  YrArglwydd  wrth  ddrwsy 
babell  ivaed  yr  holl  anifeihaid  a  leddir.  7  N* 
wasanaetha  iddynt  aberthu  i  gythreuhaid.10 
Gwahardd  bwytta  gwaed,  15  a  phob  peth  a 
fo  marw  ei  hun,  neu  a  ysglyfaethwya. 
\  LLEFARODD  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 

J\  ses,  gan  ddywedyd, 

2  Llefara  wrth  Aaron,  ac  wrth  ei  feibion,  ac 
wrth  holl  feibion  Israel,  a  dywed  wrthynt, 
Dyma  y  peth  a  orehymynodd  yr  Arglwydd, 
tran  ddywedyd,  A 

3  Pob  un  o  dŷ  Israel  a  laddo  ych,  neu  oen, 
neu  afr,  o  fewn  y  gwersyll,  neu  a  laddo  allan 
o'r  gwersyll,  .  ,   „        .    _  , 

4  Äc  heb  ei  ddwyn  i  ddrws  pabell  y  cyfarfod, 
i  offrymmu  offrwm  i'r  Arglwydd,  o  flaen 
tabernacl  yr  Arglwydd;  gwaed  a  fwrir  yn 
erbyn  y  gwr  hwnnw ;  gwaed  a  dy walltodd  ete : 
a  thorrir  y  gwr  hwnnw  ymaith  o  bhth  ei  bobl. 

5  O  herwydd  yr  hwn  beth,  dyged  meibion 
Israel  eu  haberthau  y  rhai  y  maent  yn  eu 
haberthu  ar  wyneb  y  maes  j  îe  dyganthwynt 
i'r  Arglwydd,  i  ddrws  pabell  y  cyfarfod  at 
yr  offeiriad,  ac  aberthant  hwynt  yn  aberthau 
hêdd  i'r  Arglwydd. 

6  A  thaeneUed  yr  offemad  y  gwaed  ar  allor 
yr  Arglwydd,  wrth  ddrws  pabell  y  çyf- 
arfod,  a  Ilosged  y  gwer  yn  arogl  peraidd  i  r 
Arglwydd. 

7  Ac  nac  aberthant  eu  haberthau  mwy  ì 
gythreuliaid,  y  rhai  y  buant  yn  putteimo  ar 
eu  holl.  Deddf  dragywyddol  fydd  hyn  ìdd- 
ynt,  trwy  eu  eenhedlaethau. 

8  f  Dywedgan  hynny  wrthynt,  Pwy  bynnag 
o  dŷ  Israel,  ac  o'r  dieithriaid  a  ymdeithio  yn 
eich  mysg,  a  offrymmo  boeth-offrwm,  neu 

9  Ac  nís  dwg  ef  i  ddrws  pabell  y  cyfarfod, 
i'w  offrymmu  i'r  Arglwydd  ;  tornr  ymaith 
y  gwr  hwnnw  o  blith  ei  bobl.  , 

10  f  A  phwy  bynnag  o  dŷ  Israel,  ac  o  r  dí- 
eithriaid  a  ymdeithio  yn  eich  mysg,  a  fwyt- 
tâô  ddim  gwaed;  mvfi  a  osodaf  fy  wyneb  yn 
erbyn  yr  enaid  a  fwýttâo  waed,  a  thorraf  ef 
ymaith  o  fysg  ei  bobl. 

11  O  herwydd  einioes  y  cnawd  sydd  yn  y 
gwaed ;  a  mi  a'i  rhoddais  i  chwi  ar  yr  allor,  i 
wneuthur  cymmod  dros  eich  eneidiau :  o  her- 
wydd  y  gwaed  hwn  a  wna  gymmod  dros  yr 
enaid.  .-..,.      T 

12  Am  hvnny  y  dywedais  wrth  feibion  lsra- 
el,  Na  fwyttâed  un  enaid  o  honoch  waed ;  ar 
dieithr  a  ymdeithio  yn  eich  mysg,  na  fwytta- 

13  A  phwy  bynnag  o  feibion  Israel,  neu  o'r 
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dieithriaid  a  ymdeithio  yn  eu  mysg,  a  helio 
helfa  o  fwystfil,  neu  o  adcryn  a  fwyttaer ;  ty- 
wallted  ymaith  ei  wacd  ef,  a  chuddicd  ef  a 
llwch. 

14  O  herwydd  einioes  pob  cnawd  yw  ei 
waed ;  yn  lle  ei  einioes  ef  y  mae :  ara  hynny 
y  dywedais  wrth  feibion  Israel,  Nafwyttêwch 
waed  un  cnawd  ;  o  herwydd  einioes  pob 
cnawd  yw  ei  waed:  pwy  bynnag  a'i  bwyttâo, 
a  dorrir  ymaith.  _  ■ 

15  A  phob  dyn  a'r  a  fwyttao  y  peth  a  fu  farw 

0  hono  ei  hun,  neu  ysglyfaeth,  pa  un  bynnag 
ai  priodor,  ai  dieithrddyn  ;  golched  ei  ddillad, 
ac  ymolched  mewn  dwfr,  a  bydded  aflan  hyd 
yr  hwyr :  yna  glân  fydd.  . 

16  Ond  os  efe  nis  gylch  hwynt,  ac  m  ylch  ei 
gnawd ;  yna  y  dwg  efe  ei  anwiredd. 

PENNOD   XVIII. 

1  Prtodasau  anghyfreithlawn.     19  Çhwantau 

anghyfreithlawn. 

ALLEFARODD  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses,  gan  ddywedyd, 

2  Llefara  wrth  feibion  Israel,  a  dywed  wrth- 
ynt,  Myfi  yw  yr  Arglayydd  eich  Duw. 

3  Na  wnewch  yn  ol  gweithredoedd  gwlad 
yr  Aipht,  yr  hon  y  trigasoch  ynddi ;  ac  na 
wnewch  yn  ol  gweithredoedd  gwlad  Canaan, 
yr  hon  yr  ydwyf  yn  eich  dwyn  chwi  iddi ;  ac 
na  rodiwch  yn  eu  deddfau  hwynt. 

4  Fy  marnedigaethau  i  a  wnewch,  am 
deddfau  a  gedwch,  i  rodio  ynddynt:  myfi 
yw  yr  Arglwydd  eich  Duw. 

5  Ië,  cedwch  fy  neddfau  a'm  barnedig- 
aethau :  a'r  dyn  a'u  cadwo,  a  fydd  byw 
ynddynt :  myfi  yw  yr  Arglwydd. 

6  %  Na  nesâed  neb  at  gyfnesaf  ei  gnawd,  i 
ddinoethiewnoethni :  myûywyr  Arglwydd. 

7  Noethni  dy  dad,  neu  noethni  dy  fam,  na 
ddinoetha:  dy  fam  yw  bi,  na  ddinoetha  ei 
noethni. 

8  Na  ddinoetha  noethni  gwraig  dy  dad: 
noethni  dy  dad  yw.  ,     .      ,   , 

9  Noethni  dy  chwaer,  merch  dy  dad,  neu 
ferch  dy  fam,  yr  hon  a  anwyd  gartref,  neu  a 
anwyd  allan ;  na  ddinoetha  eu  noethm  hwynt. 

10  Noethni  merch  dy  fab,  neu  ferch  dy  ferch ; 
na  ddinoetha  eu  noethni  hwynt:  canys  dy 
noethni  di  ydyw. 

11  Noethni  merch  gwraig  dy  dad,  plentyn 
dy  dad,  dy  chwaer  dithau  yw  hi ;  na  ddi- 
noetha  ei  noethni  hi. 

12  Na  ddinoetha  noethni  chwaer  dy  dad: 
cyfnesaf  dy  dad  yw  hi. 

13  Na  ddinoetha  noethni  chwaer  dy  fam: 
canys  cyfnesaf  dy  fam  yw  hi. 

14  Na  noetha  noethni  brawd  dy  dad ;  sef  na 
nesâ  at  ei  wraig  ef :  dy  fodryb  yw  hi. 

15  Na  noetha  noethni  dy  waudd :  gwraig  dy 
fab  yw  hi ;  na  noetha  ei  noethni  hi. 

16  Na  ddinoetha  noethni  gwraig  dy  frawd : 
noethni  dy  frawd  yw. 

17  Na  noetha  noethni  gwraig  a  ì  merch  ;  na 
chymmer  ferch  ei  mab  hi,  neu  ferch  ei  merch 
hi,  i  noethi  ei  noethni  hi ;  ei  chyfnesaf  hi  yw 
y  rhai  hyn :  ysgelerder  yw  hyn.  .         . 

18  Hefyd  na  chymmer  wraig  ynghyd  â  ì 
chwaer.  Vw  chystuddio  hi,  gan  noethi  noethni 
honno  gyd  â'r  llall,  yn  ei  byw  hi.  . 

19  Ac  na  nesâ  at  wraig  ŷn  nedlduaeth  ei 
haflendid,  i  noethi  ei  noethni  hi. 

20  Ac  na  chyd-orwedd  gyd  â  gwraig  dy 
gymmydog,  i  fod  yn  aflan  o'i  phlegid.         ; 

21  Ac  naddod  o'th  had  i  fyned  trwy  dan  ì 
Moloch ;  ac  na  haloga  enw  dy  Dduw  :  myh 
yw  yr  Arglwydd.  . .  ,, 

22  Ac  na  orwedd  gyd  â  gwrryw,  fel  gorwedd 
gyd  â  benyw :  flieidd-dra  yw  hynny. 
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23  Ac  na  chyd-orwedd  gyd  âg  un  anifail,  i 
fod  yn  aflan  gyd  âg  ef ;  ac  na  safed  gwraig  o 
flaen  un  anifail  i  orwedd  dano :  cymmysgedd 
yw  hynny. 

24  Nac  ymhalogwch  yn  yr  un  o'r  pethau 
hyn  :  canys  yn  y  rhai  hyn  oll  yr  halogwyd  y 
cenhedloedd  yr  ydwyf  yn  eu  gyrru  allan  o'ch 
blaen  chwi. 

25  A'r  wlad  a  halogwyd  :  am  hynny  yr 
ydwyf  yn  ymweled  â'i  hanwiredd  yn  ei  her- 
byn,  fel  y  chwydo  y  wlad  ei  thrigohon. 

26  Ond  cedwch  chwi  fy  ncddfau  a'm  barn- 
edigaethau  i,  ac  na  wnewch  ddim  o'r  holl 
fflaidd  bethau  hyn ;  na'r  pri'odor,  na'r  di- 
eithrddyn  sydd  yn  ymdaith  yn   eich  mysg : 

27  (0  herwydd  yr  holl  ífiaidd  bethau  hyn  a 
wnaeth  gwŷr  y  wlad,  y  rhai  a  fu  o'ch  blaen, 
a'r  wlad  a  halogwyd) 

28  Fel  na  chwydo  y  wlad  chwithau,  pan 
halogoch  hi,  megis  y  chwydodd  hi  y  genedl 
oedd  o'ch  blaen. 

29  Canys  pwy  bynnag  a  wnel  ddim  o'r  holl 
ffiaidd  bethau  hyn ;  torrir  ymaith  yr  eneidiau 
a'u  gwnelo  o  blith  eu  pobl. 

30  Am  hynny  cedwch  fy  neddf  i,  heb  wneuth- 
ur  yr  un  o'r  deddfau  ffîaidd  a  wnaed  o'ch 
blaen  chwi,  ac  nac  ymhalogwch  ynddynt : 
myfi  yw  yr  Arglwydd  eich  Duw  chwi. 

PENNOD  XIX. 
Ail-adrodd  amryw  gyfreithiau. 

ALLEFARODD    yr    Arglwydd    wrth 
Moses,   gan  ddywedyd, 

2  Llefara  wrth  holl  gynnulleidfa  meibion 
Israel,  adywed  wrthynt,  Byddwch  sanctaidd : 
canys  sanctaidd  ydwyfû,  yr  Arglwydd  eich 
Duw  chwi. 

3  %  Ofnwch  bob  un  ei  fam,  a'i  dad  ;  a 
chedwch  fy  Sabbothau  :  yr  Arglwydd 
eich  Duw  ydwyf  fi. 

4  Na  throwch  'at  eilunod,  ac  na  wnewch  i 
chwi  dduwiau  tawdd :  yr  Arglwydd  eich 
Duw  ydwyf  fi. 

5  T[  A  ptiàn  aberthoch  hêdd-aberth  i'r  Ar- 
glwydd,  yn  ol  eich  ewyllys  eich  hun  yr 
aberthwch  hynny. 

6  Ar  ÿ  dýdd  yr  oft'rymmoch,  a  thrannoeth, 
y  bwyttâir  ef :  a  llosger  yn  tân  yr  hyn  a 
weddillir  hyd  y  trydydd  dydd. 

7  Ond  os  gan  fwytta  y  bwỳttâir  ef  o  fewn  y 
trydydd  dydd,  ífiaidd  fydd  efe;  ni  byddgym- 
meradwy. 

8  A'r  hwn  a'i  bwyttâo  a  ddwg  ei  anwiredd, 
am  iddo  halogi  cyssegredig  beth  yr  Ar- 
glwydd  ;  a'r  enaid  hwnnw  a  dorrir  ymaith 
o  blith  ei  bobl. 

9  1  A  phan  gynhauafoch  gynhauaf  eich 
tir,  na  feda  yn  llwyr  gonglau  dy  faes,  ac  na 
chynnull  loffion  dy  gynhauaf. 

10  Na  loffa  hefyd  dy  winllan,  ac  na  chyn- 
null  rawn  gweddill  dy  winllan ;  gâd  hwynt 
i'r  tlawd  ac  i'r  dieithr :  yr  Arglwydd  eich 
Duw  chwi  ydwyf  fi. 

11  %  Na  ladrattéwch,  ac  na  ddywedwch  gel- 
wydd,  ac  na  thwyllwcb  bob  un  ei  gymmydog. 

12  ^[  Ac  na  thyngwch  i'm  henw  i  yn  an» 
udon,  ac  na  haloga  enw  dy  Dduw  :  yr  Ar- 
glwydd  ydwyf  û. 

13  ^f  'Na  cham-attal  oddi  wrth  dy  gym- 
mydog,  ac  na  yspeilia  ef :  na  thriged,  cyflog 
y  gweithiwr  gyd  â  thi  hyd  y  bore. 

14  ìf  Na  felldiga  y  byddar,  ac  na  ddod 
dramgwydd  o  flaen  y  dall ;  ond  ofna  dy 
Dduw:  yr  Arglwydd  ydwyf  fi. 

15  ^f  Na  wnewch  gam  mewn  barn ;  nadder- 
byn  wyneb  y  tlawd,  ac  na  pharcha  wyneb  y 
càdarn :  barna  dy  gymmydog  mewn  cyr- 
iawnder. 
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16  \  Ac  na  rodia  yn  athrodwr  ym  mysg  dy 
bobl ;  na  sâf  yn  erbyn  gwaed  dy  gymmydog : 


yr  Arglwydd  ydieyfû. 
17  %  Na  chasâ  dy  frawd 
geryddu  cerydda  dy  gymmydog,wac  na  i 


'rawd  yn  dy  galon :  gan 

.  gymmydog,  ac  na  ddí- 

oddef  bechod  ynddo. 

18  ^j  Na  dd'iala,  ac  na  chadw  lid  i  feibion 
dy  bobl ;  ond  câr  dy  gymmydog  megis  ti  dy 
hun:  yr  Arglwydd  ydwyf  fi. 

19  Ç  Cedwch  fy  neddfau  :  na  âd  i'th  ani- 
feiliaid  gydio  o  amry w  rywogaeth ;  ac  na 
haua  dy  faes  âg  amrj-w  had  ;  ac  nac  âed  am 
danat  ddilledyn  cymmysg  o  lin  a  gwlan. 

20  %  A  phan  fyddo  i  wr  a  wnelo  â  beny w, 
a  hithau  yn  forwyn  gaeth  wedi  ei  dyweddio  i 
wr,  ac  heb  ei  rhyddhâu  ddim,  neu  heb  roddí 
rhyddid  iddi ;  bydded  iddynt  gurfa  ;  ac  na 
ladder  hwynt,  am  nàd  oedd  hi  rydd. 

21  A  dyged  efe  yn  aberth  dros  ei  gamwedd 
i'r  Arglwydd,  i  díbrws  pabell  y  cyfarfod, 
hwrdd  dros  gamwedd. 

22  A  gwnaed  yr  offeiriad  gymmod  drosto 
â'r  hwrdd  dros  gamwedd,  gcr  bron  yr  Ar- 
glwydd,  am  ei  bechod  a  bechodd  efe:  a 
maddeuir  iddo  am  ei  bechod  a  wnaeth  efe. 

23  ^f  A  phan  ddeloch  i'r  tir,  a  phlannu  o 
honoch  bob  pren  ymborth ;  cyfrifwch  yn 
ddienwaededig  ei  ffrwyth  ef :  tair  blynedd 
v  bydd  efe  megis  dd'ienwaededig  i  chwi :  na 
fwyttâer  o  hono. 

24  A'r  bedwaredd  flwyddyn  y  bydd  ei  holl 
ftrwyth  yn  sanctaidd  i  foliannu  yr  Ar- 
glwydd  âg  ef. 

25  A'r  bummed  flwyddyn  y  bwyttêwch  ei 
ff'rwyth,  fel  y  chwanego  efe  ei  gnwd  i  chwi : 
myfi  yw  yr  Arglwydd  eich  Duw. 

26  1]  Na  fwyttêwch  ddim  ymghyd  â'i  waed : 
nac  arferwch  na  swynion,  na  choel  ar  frudiau. 

27  Na  thalgrynnwch  odre  eich  pen,  ac  na 
thòr  gyrrau  dy  farf. 

28  Ac  na  wnewch  dorriadau  yn  eich  cnawd 
am  un  marw,  ac  na  roddwch  brint  nôd 
arnoch:  yr  Arglwydd  ydwyf  û. 

29  í[  Na  haloga  dy  ferch,  gan  beri  iddi  but- 
teinio;  rhag  putteinio  y  tir,  allenwi  y  wiad 

0  ysgeíerder. 

30  ^J  Cedwch  fy  Sabbothau,  a  pherchwch 
fy  nghyssegr:  yr  Arglwydd  ydwyfû. 

31  "fl  Nac  ewch  ar  ol  dewiniaid,  ac  nac  ym- 
ofynwch  â'r  brudwyr,  i  ymhalogi  o'u  plegid  : 
yr  Arglwydd  eich  Duw  ydicyfû. 

32  ^I  Cyfod  ger  bron  penwynni,  a  pharcha 
wyneb  henunad  :  ac  ofna  dy  Dduw  :  yr 
Arglwydd  ydwyf  fi. 

33  ^  A  phan  ymdeithio  di'eithrddyn  ynghyd 
â  thi  yn  eich  gwlad,  na  flinwch  ef. 

34  Bydded  y  dîeithr  i  chwi,  yr  hwn  aym- 
deithio  yn  eich  plith,  fel  yr  un  a  hanöo  o 
honoch,  a  châr  ef  fel  ti  dÿ  hun ;  o  herwydd 
di'eithriaid  fuoch  y'ngwlad  yr  Aipht :  yr  Ar- 
glwydd  eich  Duw  ydwyfn. 

35  ^f  Na  wnewch  gam  ar  farn,  ar  lathen,  ar 
bwys,  nac  ar  fesur. 

36  Bydded  i  chwi  gloriannau  cyfiawn,  gerrig 
cyfiawn,  ephah  gyfiawn,  a  hin  gyfiawn  :  yr 
Arglwydd  cich  Duw  ydicyffí,  yr  Jiwn  a'ch 
dygais  allan  o  dir  yr  Aipht. '  v 

37  Cedweh  chwithau  fy  holl  ddeddfau,  a'm 
holl  farnedigaethau,  a  gwnewch  hwynt:  yr 
Arglwydd  ydwyf  fi. 

PENNOD  XX. 

1  Am  yr  hwna  roddo  ei  had  i  Moloch.  4  Am 
yr  hwn  a  arbedo  y  cyfrt/tu.  6  Am  fyned  at 
frudwyr.  7  Am  ymsaucteiddio.  S)  Anìyrhwn 
a  felldithio  ei  r'ieni.  10  Amodineb.  11,14,17» 
19  Am  ymlosgach.  13  Am  orwedd  cyd  à 
gwrrywy    15  neu  gyd  âg  anifail.     18  Am 


PENNODAU   XX.   XXI. 


aflendid.  22  Gorchymyn  ufitdd-dod  gyd  â 
sancteiddrwydd.  27  Wiaid  yw  rhoddi  brud- 
tuyr  i  farwolaeth. 

ALLEFARODD    yr    Arglwydd    wrth 
Moses,    gan   ddywedyd, 

2  Dywed  hefyd  wrth  feibion  Israel,  Pob  un 
o  feibion  Israel,  neu  o'r  dîeithr  a  ymdeithio 
yn  Israel,  yr  hwn  a  roddo  o'i  had  1  Moloch, 
a  leddir  yn  farw  ;  pobl  y  tir  a'i  llabyddiant  ef 
â  cherrig. 

3  A  mi  a  osodaf  fy  wyneb  yn  erbyn  y  dyn 
hwnnw,  ac  a'i  torraf  o  fysg  ei  bobl ;  am  iddo 
roddi  o'i  had  i  Moloch,  i  aflanhâu  fy  nghys- 
segr,  ac  i  halogi  fy  enw  sanctaidd. 

4  Ac  os  pobl  y  wlad  gan  guddio  a  guddiant 
cu  llygaid  oddi  wrth  y  dyn  hwnnw  (pan  roddo 
efe  ei  had  i  Moloch)  ac  nis  lladdant  ef : 

5  Yna  y  gosodaf  fy  wyneb  yn  erbyn  y  dyn 
hwnnw,  ac  yn  erbyn  ei  dylwyth,  a  thorraf 
ymaith  ef,  a  phawb  a  ddilynant  ei  butteindra 
ef,  gan  butteinio  yn  ol  Moloch,  o  fysg  eu 

6  %  A'r  dyn  a  dro  ar  ol  dewiniaid,  a  brud- 
wyr,  i  butteinio  ar  eu  hol  hwynt ;  gosodaf  fy 
wyneb  yn  erbyn  y  dyn  hwnnw  hefyd,  a  thor- 
raf  ef  ymaith  o  fysg  ei  bobl. 

7  %  Ymsancteiddiwch  gan  hynny,  a  bydd- 
wch  sanctaidd :  canys  myfi  yw  yr  Arglw ydd 
eich  Duw  chwi. 

8  Cedwch  hefyd  fy  neddfau,  a  gwnewch 
hwynt :  myfi  yw  yr  Arglwydd  eich  sanct- 
edddydd.  • 

9  t  Os  bydd  neb  a  felldigo  ei  dad  neu  ei  fam, 
lladder  ef  yn  farw :  ei  dad  neu  ei  fam  a  fell- 
digodd.efe  ;  ei  waed  fydd  arno  ei  hun. 

10  f  A'r  gwr  a  odinebo  gyd  â  gwraig  gwr 
arall,  sef  yr  hwn  a  odinebo  gyd  â  gwraig  ei 
gymmydog,  lladder  yn  farw  y  godinebwr  a'r 
odinebwraig.  .      . 

11  A'r  gwr  a  orweddo  gyd  â  gwraig  ei  dad, 
a  noethodd  noethni  ei  dad :  lladder  yn  feirw 
hwynt  iU  dau  ;  eu  gwaed  fydd  arnynt  eu 
hunain. 

12  Am  y  gwr  a  orweddo  yughyd  â'i  waudd, 
lladder  yn  feirw  hwynt  ill  dau :  cymmysgëdd 
a  wnaethant ;  eu  gwaed  fydd  arnync  eu 
hunain. 

13  A'r  gwr.  a  orweddo  gjd  â  gwr,  fel  gorwedd 
gyd  â  gwraig,  ffieidd-dra  a  wnaethant  ill  dau : 
lìadder  hwynt  yn  feirw ;  eu  gwaed  fydd  ar- 
nynt  eu  hunain. 

14  Y  gwr  a  gymmero  wraig  a'i  mam,  ysgel- 
erder  yw  hynny :  llosgant  ef  a  hwythau  yn 
tân ;  ac  na  fydded  ysgelerder  yn  eich  mysg. 

15  A  lladder  yn  farw  y  gwr  a  ymgydio  âg 
anifail :  lladdant  hefyd  yr  anifail. 

16  A'r  wraig  a  êl  at  un  anifail,  i  orwedd 
dano,  lladd  di  y  wraig  a'r  anifail  hefyd  :  lladd- 
er  hwynt  yn  feirw ;  eu  gwaed  fydd  arnynt 
eu  hunain.  ,     . 

17  A'r  gwr  a  gymmero  ei  chwaer,  merch  ei 
dad,  neu  ferch  ei  fam,  ac  a  welo  ei  noethni 
hi,  ac  y  gwelo  hithau  ei  noethni  yntau ;  gwar- 
adwydd  yw  hynny ;  torrer  hwythau  ymaith 
y'ngolwg  meibion  eu  pobl :  noethni  ei  chwaer 
a  nbethodd  efe ;  efe  a  ddwg  ei  anwiredd. 

18  A'r  gwr  a  orweddo  gyd  â  gwraig  glaf  o'i 
mis-glwyf,  ac  a  noetho  ei  noethni  hi ;  ei  di- 
ferìif  hi  a  ddatguddiodd  efe,  a  hithau  a  ddat- 
guddiodd  ddiférlif  ei  gwaed  ei  hun :  am  hynny 
torrer  hwynt  ill  dau  o  fysg  eu  pobl. 

19  Ac  na  noetha  noethni  chwaer  dy  fam, 
neu  chwaer  dy  dad ;  o  herwydd  ei  gyfnesaf 
ei  hun  y  mae  yn  ei  noethi:  dygant  eu  han- 
wiredd. 

20  A'r  gwr  a  orweddo  gyd  â  gwraig  ei  ewythr 
frawd  ei  dad,  a  noetha  noethni  ei  ewythr :  eu 
pechod  a  ddygant ;  byddant  feirw  yn  ddiblant. 


21  A'r  gwr  a  gymmero  wraig  ei  frawd  (peth 
aílan  yw  hynny)  efe  a  noethodd  noethni  ei 
frawd :   diblant  fyddant. 

22  %  Am  hynny  cedwch  fy  holl  ddeddfau, 
a'm  holl  famedigaethau,  a  gwnewch  hwynt ; 
fel  na  chwydo  y  wlad  chwi,  yr  hon  yr  ydwyí' 
yn  eich  dwyn  iddi  i  breswylio  ynddi. 

23  Ac  na  rodiwch  yn  neddfau  y  genedl  yr 
ydwyf  yn  eu  bwrw  allan  o'ch  blaen  chwi :  o 
herwydd  yr  holl  bethau  hyn  a  wnaethant ; 
am  hynny  y  ffieiddiais  hwynt. 

24  Ac  wrthych  y  dywedais,  Chwi  a  etifedd- 
wcli  eu  tir  hwynt ;  mi  a'i  rhoddaf  i  chwi  i'w 
feddiannu ;  gwlad  yn  Hifeirio  o  laeth  a  mêì : 
myfi  yw  yr  Arglwydd  eich  Duw  chwi,  yr 
hwn  a'ch  neillduais  chwi  oddi  wrth  bobloedd 

25  Rhoddwch  ehwithau  wahaniaeth  rhwng 
yr  anifail  glân  a'r  aflan,  a  rhwng  yr  aderyn 
aflan  a'r  glân ;  ac  na  wnewch  eich  eneidiau 
yn  ffiaidd  o  herwydd  anifail,  neu  o  herwydd 
aderyn,  neu  o  herwydd  dim  oll  a  ymlusgo  ar 
y  ddaear,  yr  hwn  a  neillduais  i  chwi  i'w  gyfrif 
yn  aflan. 

26  Byddwch  chwithau  sanctaidd  ì  mi:  o 
herwydd  myfi  yr  Arglwydd  ydwyf  sanct- 
aidd,  ac  a'ch  neillduais  chwi  oddi  wrth  bobl- 
oedd  eraill,  i  fod  yn  eiddof  fi. 

27  II  Gwr  neu  wraig  a  fo  ganddynt  yspryd 
dewiniaeth,  neu  frud,  hwy  a  leddir  yn  farw  : 
â  cherrig  y  llabyddiant  hwynt;   eu  gwaed 

fydd  arnynt  eu  hunain. 

PENNOD  XXI. 

1  Am  alar  yr  offeiriaid,  6  Am  eu  sancteidd- 
rwydd.  8  Am  eu  cymmeriad.  7»  13  Am  eu 
■priodasau.  16  Ni  chaiffyr  offeirìaid  afo  ar- 
nynt  anafweini  yn  y  cyssegr. 

ADYWEDODD  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses,  Llefara  wrth  yr  offeiriaid,  meibion 
Aaron,  a  dywed  wrthynt,  Nac  ymhaloged 
neb  am  y  marw  ym  mysg  ei  bobl. 

2  Ond  am  ei  gyfnesaf  agos  iddo  ;  am  ei  fam, 
am  ei  dad,  ac  am  ei  fab,  ac  am  ei  ferch,  ac 
am  ei  frawd, 

3  Ac  am  ei  chwaer  o  forwyn,  yr  hon  sydd 
agos  iddo,  yr  hon  ni  fu  eiddo  gwr :  am  honno 
y  gall  ymhalogi. 

4  Nac  ymhaloged  pennaeth  ym  mysg  ei 
bobl,  i'w  aflanhâu  ei  hun. 

5  Na  wnant  foelni  ar  eu  pennau,  ac  nac 
eilliant  gyrrau  eu  barfau,  ac  na  thorrant  dor- 
riadau  ar  eu  enawd. 

6  Sanctaidd  fyddant  i'w  Duw,  ac  na  halog- 
ant  enw  eu  Duw :  o  herwydd  ofr'rymmu  y 
maent  ebyrth  tanllyd  yr  Arglwydd,  a  bara 
eu  Duw ;  am  hynny  byddant  sanctaidd. 

7  Na  chymmerant  butteinwraig,  neu  un 
halogedig,  yn  wraig :  ac  na  chymmerant 
wraig  wedi  ysgar  oddi  wrth  ei  gwr;  o  her- 
wydd  sanetaidd  yw  efe  i'w  Dduw. 

8  A  chvfrif  di  ef  yn  sanctaidd ;  o  herwydd 
bara  dy  Dduw  di  y  mae  efe  yn  ei  offrymrnu : 
bydded  sanctaidd  i  ti;  o  herwydd  sanctaidd 
ydwyfû  yr  Arglwydd  eich  sancteiddydd. 

9  Ü  Ac  os  dechreu  merch  un  offeinad  but- 
teinio,  halogi  ei  thad  y  mae :  llosger  hi  yn  tân, 

10  A'r  offeiriad  pennaf  o'i  frodyr,  yr  hwn  y 
tywalltwyd  olcw  yr  enneiniad  ar  ei  ben,  ac  a 
gyssegrwyd  i  wisgo  y  gwisgoedd,  na  dd'íosged 
oddi  am  ei  ben,  ac  na  rwyged  ei  ddillad : 

11  Ac  na  ddeued  at  gorph  un  marw,  nac 
ymhaloged  am  ei  dad,  nac  am  ei  fam : 

12  Ac  nac  aed  allan  o'r  cyssegr,  ac  na  halog- 
ed  gyssegr  ei  Dduw  ;  am  fod  coron  olew 
ennemiad  ei  Dduw  arno  ef :  myfi  yw  yr 
Arglwydd.  .  ,    . 

13  A  chymmeredefe  wraig  yn  ei  morwyndoci 
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14  Gwraig  weddw,  na  gwraig  wedi  ysgar, 
nac  un  halogedig,  na  phuttain ;  y  rhai  hyn 
na  chymmered  :  ond  cymmered  forwyn  o'i 
bobl  ei  hun  yn  wraig. 

15  Ac  na  haíoged  ei  nad  ym  mysg  ei  bobl : 
canys  myfi  yw  yr  Arglwydd  ei  sancteidd- 
ydd  ef. 

16  %  A  llefarodd  yr  Arölwydd  wrth  Mo- 
ses,  gan  ddywedyd, 

17  Llefara  wrth  Aaron,  gan  ddywedyd,  Na 
nesâed  un  o'th  had  di  trwy  eu  cenhedlaethau, 
yr  hwn  y  byddo  anaf  arno,  i  offrymmu  bara 
ei  Dduw: 

18  Canys  ni  chaiff  un  gwr  y  byddo  anaf  arno 
nesâu ;  y  gwr  dall,  neu  y  cíoff,  neu  y  trwyn- 
dwn,  neu  y  neb  y  byddo  dim  gormod  ynddo ; 

19  Neu  y  gwr  y  byddo  iddo  droed  twnn, 
neu  law  donn ; 

20  Neu  a  fyddo  yn  gefngrwm,  neu  yn  gorr, 
neu  â  magl  neu  bysen  ar  ei  lygad,  neu  yn 
grachlyd,  neu  yn  glafrllyd,  neu  wedi  ysigo  ei 
eirin, 

21  Na  nesâed  un  gwr  o  had  Aaron  yr 
offeiriad,  yr  hwn  y  byddo  anaf  arno,  i 
oífrymmu  ebyrth  tanllyd  yr  Arglwydd  : 
anaf  sydd  arno ;  na  nesâed  ì  oífrymmu  bara 
ei  Dduw. 

22  Bara  ei  Dduw,  o'r  pethau  sanctaidd  cys- 
segredig,  ac  o'r  pethau  cyssegredig,  a  gaiíf 
efe  ei  fwytta. 

23  Etto  nac  aed  i  mewn  at  y  wahanlen,  ac 
na  nesâed  at  yr  allor,  am  fod  anaf  arno ;  ac 
na  haloged  fy  nghyssegroedd :  canys  myfi 
yw  yr  Arglwydd  eu  sancteiddydd  hwynt. 

24  A  llefarodd  Moses  hynny  wrth  Aaron, 
ac  wrth  ei  feibion,  ac  wrtîi  holl  feibion 
Israel. 

PENNOD  XXII. 
1  Rhaid  £>  offeiriaid  yn  eu  hajiendid  ymgadw 
oddi  wrth  y  pethau  cyssegredig.  6  Y  modd 
y  mae  eu  puro  hwynt.  Ì0  Pẁy  yn  nhŷ  yr 
offeiriaid  a  allfwytta  dr  pethau  ci/ssegredig. 
17  Wiaid  i'r  aherthau  fod  yn  dd'ianaf.  26 
Oedran  yr  aberth.  29  Ÿ gyfraith  am/wytta 
yr  aberth  diolch. 

ALLEFARODD    yr   Arglwydd    wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

2  Llefara  wrth  Aaron,  ac  wrth  ei  feibion, 
am  iddynt  ymneillduo  oddi  wrth  bethau 
cyssegredig  meibion  Israel,  ac  na  halogant  fy 
enw  sanctaidd,  yn  y  pcthau  y  maent  yn  eu 
cyssegru  i  mi :  myfi  yw  yr  Arglwydd. 

3  Dywed  wrthynt,  Pwy  bynnag  o'ch  holl 
hiliogaeth,  trwy  eich  cenhedlaethau,  a  nesâo 
at  y  pethau  cyssegredig  a  gyssegro  meibion 
Israel  i'r  Arglwydd,  a'i  aflendid  arno; 
torrir  ymaith  yr  enaid  hwnnw  oddi  ger  fy 
mron :  myfi  yw  yr  Arglwydd. 

4  Na  fwyttâed  neb  o  hiliogaeth  Aaron  o'r 
pethau  cyssegredig,  ac  yntau  yn  wahan- 
glwyfus,  neu  yn  ddiferllyd,  hyd  oni  lanhâer 
ef:  na'r  hwn  a  gyffyrddo  â  dim  wedi  ei 
hJalogi  wrth  y  marw,  na'r  hwn  yr  êl  oddi 
wrtho  ddisgyniad  had ; 

5  Na'r  un  a  gyffyrddo  âg  un  ymlusgiad, 
trwy  yr  hwn  y  gallo  fod  yn  aflan,  neu  â  dyn 
y  byddai  aflan  o'i  blegid,  pa  aflendid  bynnag 
fyddo  arno : 

6  A'r  dyn  a  gyffyrddo  âg  ef,  a  fydd  aflan 
hyd  yr  hwyr;  ac  na  fwyttâed  o'r  pethau 
cyssegredig,  oddieithr  iddo  olchi  ei  gnawd 
mewn  dwfr. 

7  A  phan  fachludo  yr  haul,  glân  fydd ;  ac 
wedi  hynny  bwyttâed  o'r  pethau  cyssegredig : 
canys  ei  fwyd  ef  yw  hwn. 

8  Ac  na  f wyttâed  o  ddim  wedi  marw  ei  hun, 
neu  wedi  ei  ysglyfaethu,  i  fod  yn  aflan  o'i 
blegid :  myfi  yw  yr  Arglwydd. 
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9  Ond  cadwant  fy  neddf  i,  ac  na  ddygant 
bechod  bob  un  aniynt  eu  hunain,  i  farw  o'i 
blegid,  pán  halogant  hi :  myfi  yw  yr  Ar- 
olwydd  eu  sancteiddydd  hwynt. 

10  Ac  na  fwyttâed  un  alídud  o'r  peth  cys- 
segredig:  dieithrddyn  yr  ofteiriad,  a'r  gwas 
cyflog,  ni  chaiff  f wytta  y  peth  cyssegredig. 

11  Ond  pan  bryno  yr  oífeiriau  ddyn  am  ei 
arian,  hwnnw  a  gaiff  fwytta  o  hono,  a'r  hwn 
a  aner  yn  ei  dŷ  ef :  y  rhai  hyn  a  gânt  fwytta 
o'i  fara  ef. 

12  A  merch  yr  offeiriad,  pan  fyddo  hi  eiddo 
gwr  dîeithr,  ni  chaiff  hi  iwytta  o  oftrwm  y 
pethau  cyssegredig. 

13  Ond  merch  yr  offeiriad,  os  gweddw  fydd 
hi,  neu  wedi  ysgar,  a  heb  blant  ìddi,  ac  wedi 
dychwelyd  i  dŷ  ei  thad,  a  gaiff  fwytta  o  fara 
ei  thad,  megis  y n  ei  hieuengctid ;  ac  ni  chaiff 
neb  d'ieithr  fwytta  o  hono. 

14  *ff  A  phan  fwyttâo  un  beth  cyssegredig 
mewn  anwybod ;  yna  chwaneged  ei  bummea 
ran  atto,  a  rhodded  gyd  â'r  peth  cyssegredig 
i'r  offeiriad. 

15  Ac  na  halogant  gyssegredig  bethau  meib- 
ion  Israel,  y  rhai  a  oilrynimant  i'r  Ab- 
olwydd. 

16  Ac  na  wnant  iddynt  ddwyn  cosp  cam- 
wedd,  pan  fwyttâont  eu  cyssegredig  bethau 
hwynt:  o  herwydd  myfi  yw  yr  Arglwydd 
eu  sancteiddydd. 

17  f  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

18  Llefara  wrth  Aaron,  ac  wrth  ei  feibion, 
ac  wrth  holl  feibion  Israel,  a  dywed  wrthynt, 
Pwy  bynnag  o  dŷ  Israel,  ac  o  ddi'eithr  yn 
Israel,  a  offrymmo  ei  offrwm  yn  ol  ei  holl 
addunedau,  ac  yn  ol  ei  holl  roddion  gwir- 
fodd,  y  rhai  a  offrymmant  i'r  Arglwydü 
yn  boeth-offrwm ; 

19  Offrymmwch  wrth  eich  ewyllys  eich 
hun,  un  gwrryw  perfíeith-gwbl,  o'r  eidionau, 
o'r  defaid,  neu  o'r  geifr. 

20  Nac  oftrymmwch  ddim  y  byddo  anaf 
arno ;  o  herwydd  ni  bydd  efe  gymmeradwy 
drosoch. 

21  A  phati  offrymmo  gwr  aberth  hêdd  i'r 
Arglwydd,  gan  neillduo  ci  adduned,  neu 
rodd  ewyllysgar  o'r  eidionau,  neu  o'r  praidd, 
bydded  berffeith-gwbl,  fel  y  byddo  gymmer- 
adwy :  na  fydded  un  anaf  arno. 

22  Y  dall,  neu  yr  ysig,  neu  yr  anafus,  neu 
y  dafadenog,  neu  y  crachlyd,  neu  y  clafrllyd, 
nac  offrymmwch  hwy  i'r  Arglwydd.  acna 
roddwch  aberth  tanllyd  o  honynt  ar  allor  yr 
Arglwydd. 

23  A'r  eidion,  neu  yr  oen  a  fyddo  gormod 
neu  ry  fychain  ei  aelodau,  gellwch  ei  offrym- 
mu  yn  offrwm  gwirfodd ;  ond  dros  adduned 
ni  bydd  cymmeradwy. 

24  Nac  offrymmwcn  i'r  Arglwydd  ddim 
wedi  Uethu,  neu  ysigo,  neu  ddryllio,  neu 
dorri ;  ac  na  wnewch  yn  eich  tir  yfath  bcth. 

25  Ac  nac  offrymmwch  o  law  un  dieithr 
fwyd  eich  Duw  o'r  holl  bethau  hyn :  canys 
y  mae  eu  llygredigaeth  ynddynt ;  anaf  syàd 
arnynt :  ni  byddant  gymmeradwy  drosoch. 

26  ^f  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrtb 
Moses,  gan  ddywedyd, 

27  Pan  aner  eidion,  neu  ddafad,  neu  afr, 
bydded  saith  niwrnod  dan  ei  fam  :  o'r  wytli- 
í'ed  dydd  ac  o  hynny  allan  y  bydd  cyminer- 
adwy  yn  orfrwm  o  aberth  tanllyd  i'r  Ar- 
glwydd. 

28  Ac  am  fuwch  neu  ddafad,  na  leddwch  hi 
a'i  llwdn  yn  yr  un  dydd. 

29  A  phan  aberthoch  aberth  di'olch  i'r 
Arglwydd,  off'rymmwch  wrth  eich  ewyllys 
eich  hunain. 


PENNODAU   XXII.  XXIII. 


30  Y  dydd  hwnnw  y  bwyttâir  ef ;  na  wedd- 
illweh  o  hono  hyd  y  bore:  myfi  yw  yr 
Arglwydd. 

31  Cedweh  chwithau  fy  ngorchymynion,  a 
<-wnewch  hwynt :  myfi  yw  yr  Arglwydd. 

32  Ac  na  halogwch  fy  enw  sanctaidd,  ond 
sancteiddier  fi  ym  mysg  meibion  Israel : 
myfi  yw  yr  Arglwydd  eich  sancteiddydd, 

33  Yr  hwn  a'ch  dygais  chwi  allan  o  dir  yr 
Aipht,  i  fod  yn  Dduw  i  chwi :  myfi  yw  yr 
Arglwydd. 

PENNOD  XXIII. 

1  Gwyliau  yr  Arglwydd.  3  Y  Sabboth.  4  Y 
Pasc.  yYrysgubJiaen-ffrwyth.  15  Gwyly 
Sulgwyn.  22 "  Rhaid  yw  gadael  peth  i  rtlod- 
ioni'w  loff'a.  23  Gwyl  yr  udgyrn.  26  Y 
dydd  cymmod.    33  Gwyl  y  pebyìl. 

LLEFARODD  yr  Arglwydd  hefyd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd,  •■ 

2  Llefara  wrth  feibion  Israel,  a  dywed 
wrthynt,  Gwyliau  yr  Arglwydd,  y  rhai 
a  gyhoeddwch  yn  gymmanf ëydd  sanctaidd, 
ÿdyw  fy  ngwyliau  hyn. 

3  Chwe  diwrnod  y  gwneir  gwaith ;  a  r  seith- 
fed  dydd  y  bydd  Sabboth  gorphwysdra,  sef 
cymmanfa  sanctaidd;  dim  gwaith  nis 
gwnewch:  Sabboth  yw  efe  i'r  Arglwydd 
yn  eich  holl  drigfannau. 

4  f  Dyma  wyhau  yr  Arglwydd,  y  cym- 
manf ëydd  sanctaidd,  y  rhai  a  gyhoeddwch 
yn  eu  tymmor.  ,  ,, 

5  O  fewn  y  mis  cyntaf,  ar  y  pedwerydd 
dydd  ar  ddeg  o'r  mis,  yn  y  cyfnos,  y  bydd 
Pasc  yr  Arglwydd.  . 

6  A'r  pymthegfed  dydd  o'r  mis  hwnnw  y 
bydd  gwyl  y  bara  croyw  i'r  Arglwydd: 
saith  mwraod  y  bwyttêwch  fara  croyw. 

7  Ar  y  dydd  cyntaf  y  bydd  i  chwi  gym- 
manfa  sanctaidd :  dim  caethwaith  ni  chewch 
ei  wneuthur. 

8  Ond  offrymmwch  ebyrth  tanllyd  irAa- 
glwydd  saíth  niwrnod :  ar  y  seithfed  dydd 
bydded  cymmanfa  sanctaidd;  na  wnewch 
adim  caethwaith. 

9ÜA  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses,  gan  ddywedyd,  Llefara  wrth  feibion 
Israel,  a  dy wed  wrthynt,  . 

10  Pan  ddeloch  i'r  tir  a  roddaf  ì  chwi,  a 
medi  o  honoch  ei  gynhauaf ;  yna  dygwch 
ysgub  blaen-ffrwyth  eich  cynhauaf  at  yr 
offeiriad.  ,  . 

11  Cyhwfaned  yntau  yr  ysgub  ger  bron  yr 
Arglwydd,  i'ch  gwneuthur  yn  gymmer- 
adwy :  trannoeth  wedi  y  Sabboth  y  cyhwfana 
yr  offeiriad  hi.  _  __ 

12  Ac  offrymmwch  ar  y  dydd  y  cyhwfaner 
yr  ysgub,  oen  blwydd,  perffeith-gwbh  yn 
boeth-offrwm  i'r  Arglwydd. 

13  A'i  fwyd-offrwm  o  ddwy  ddegfed  ran  o 
beilliaid  wedi  ei  gymmysgu  âg  olew,  yn 
aberth  tanllyd  i'r  Arglwydd,  yn  arogl 
peraidd :  a'i  ddiod-offrwm  fydd  o  win,  ped- 
waredd  ran  hin.  . 

14  Bara  hefyd,  nac  ŷd  wedi  ei  grasu,  na 
thywysenau  îr,  ni  chewch  eu  bwytta  hyd 
cornh  v  dydd  hwnnw,  nes  dwyn  o  honoch 
offrwmeich  Duw.  Deddf  dragy wyddol  trwy 
eich  cenhedlaethau,  yn  eich  holl  dngfannau, 

15  f  A  chyfrifwch  i  chwi  o  drannoeth  wedi 
y  Sabboth,  o'r  dydd  y  dygoch  ysgub  y  cyhw- 
fen ;  saith  Sabboth  cyflawn  fyddant : 

16  Hyd  diannoeth  wedi  y  seithfed  babbotn, 
y  cyfrifwch  ddeng  niwrnod  a  deugam;  ae 
ofrrymmwch  fwyd-offrwm  newydd  ìr  Ar- 

GLWYDD. 

17  A  dygwch  o'ch  tngfannau  ddwy  dorth 
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gyhwfan,  dwy  ddegfed  ran  o  beilliaid  fydd- 
ant :  yn  lefeinllyd  y  pobir  hwynt,  yn  flaen- 
ffrwyth  i'r  Arglwydd. 

18  Ac  offrymmwch  gyd  â'r  bara  saith  oen 
blwyddiaid,  perffeith-gwbl,  ac  un  bustach 
ieuangc,  a  dau  hwrdd:  poeth-offrwm  i'r 
Arglwydd  fyddant  hwy,  ynghyd  â'u  bwyd- 
offrwm  a'u  dîod-off rwm ;  sef  aberth  tanllyd 
o  arogl  peraidd  i'r  Arglwydd. 

19  Yna  aberthwch  un  bwch  geifr  yn  bech- 
aberth,    a  dau   oen   blwyddiaid  yn  aberth 

hêdd.  .__•_;_. 

20  A  chyhwfaned  yr  offemad  hwynt,  yng- 
hyd  â  bara  y  blaen-ffrwyth,  yn  offrwm 
cyhwfan  ger  bron  yr  Arglwydd,  ynghyd 
â  r  ddau  oen :  cyssegredig  i'r  Arglwydd  ac 
eiddo  yr  offeiriad  fyddant. 

21  A  chyhoeddwch,  o  fe^vn  corph  y  dydd 
hwnnw,  y  bydd  cymmanfa  sanctaidd  ì  chwi : 
dim  caethwaith  nis  gwnewch.  Deddf  dragy- 
wyddol,  yn  eich  holl  drigfannau,  trwy  eich 
cenhedlaethau,  fydd  hyn.  . 

22  f  A  phan  fedoch  gynhauaf  eich  ür,  na 
lwyr-feda  gyrrau  dy  faes,  ac  na  loffa  loffion 
dy  gynhauaf ;  gâd  hwynt  i'r  tlawd  a'r  dîeitlir  : 
myfi  yw  yr  Arglwydd  eich  Duw  chwi, 

23  f  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

24  Llefara  wrth  feibion  Israel,  gan  ddy- 
wedyd,  Ar  y  seithfed  mis,  ar  y  dydd  cyntaf 
o'r  mis,  y  bydd  i  chwi  Sabboth,  yn  goffad- 
wriaeth  caniad  udgyrn,  a  chymmanfa  sanct- 

25  Dim  caethwaith  nis  gwnewch ;  ond 
offrymmwch  ebyrth  tanllyd  i'r  Arglwydd. 

26  f  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

27  Y  degfed  dydd  o'r  seithfed  mis  hwn,  y 
bvdd  dydd  cymmod;  cymmanfa  sanctaidd 
fỳdd  i  chwi:  yna  cystuddiwch  eich  eneid- 
iau,  ac  offrymmwch  ebyrth  tanllyd  i'r  Ar- 

28  Ac  na  wnewch  ddim  gwaith  o  fewn 
corph  y  dydd  hwnnw :  o  herwydd  dydd 
cymmod  yw,  i  wneuthur  cymmod  drosocn 
ger  bron  yr  Arglwydd  eich  Duw. 

29  Canys  pob  enaid  a'r  ni  chystuddier  o 
fewn  corph  y  dydd  hwn,  a  dorrir  ymaith 
oddi  wrth  ei  bobl. 

30  A  phob  enaid  a  wnelo  dchm  gwaitn  o 
fewn  corph  y  dydd  hwnnw,  difethaf  yr  enaid 
hwnnw  hefyd  o  fysg  ei  bobl.      _   ___, 

31  Na  wnewch  ddim  gwaith.  Deddf  dragy- 
wyddol,  trwy  eich  cenhedlaethau,  yn  eich 
holl  drigfannau,  yw  hyn.  .... 

32  Sabboth  gorphwysdra  yw  efe  ì  chwi ; 
cystuddiwch  chwithau  eich  eneidiau  ar  y 
nawfed  dydd  o'r  mis,  yn  yr  hwyr:  o  hwyr  ì 
hwyr  y  cedwch  eich  Sabboth. 

33  II  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

34  Llefara  wrth  feibion  Israel,  gan  ddywed- 
yd,  Ar  y  pymthegfed  dydd  o'r  seithfed  mis 
hwn  ybydd  gwyl  y  pebyll  saith  niwrnod  í'r 
Arglwydd.  , ,  _ 

35  Ar  y  dydd  cyntaf  y  bydd  cymmanfa 
sanctaidd :  dim  caethwaith  nis  gwnewch. 

36  Saith  niwrnod  yr  offrymmwch  abertn 
tanllyd  i'r  Argl\vvdd:  ar  yr  wythfed 
dydd  y  bydd  cymmanfa  sanctaidd  í  chwi; 
a  chwi  a  oftryminweh  aberth  tanllyd  ir 
Arglwydd  :  uchel  wyl  yw  hi ;  na  wnewch 
ddim  caethwaith.  . 

37  Dyma  wyliau  yr  Arglwydd,  y  rhai  a 
gyhoeddwch  yn  gymmanfëydd  sanctaidd,  i 
òffrymmu  i'r  Arglwydd  aberth  tanllyd, 
offrwm  poeth,  bwyd-offrwm,  aberth,  a  dîod- 
oft'rwm ;  pob  peth  yn  ei  ddydd : 


LEFITÍCUS. 


38  Heb  law  Sabbothau  yr  Arglwydd, 
ac  heb  law  eieh  rhoddiori  chwi,  ac  heb 
Jaw  eich  holl  addunedau,  ac  heb  law  eich 
holl  offrymmau  gwirfodd,  a  roddoch  i'r  Ar- 

GLWYDD. 

39  Ac  ar  y  pymthegfed  dydd  o'r  seithfed 
mis,  pan  gynnulloch  ffrwyth  eich  tir,  cedwch 
wyl  ì'r  Arglwydd  saith  niwrnod:  bydded 
gorphwysdra  ar  y  dydd  cyntaf,  a  gorphwys- 
dra  ar  yr  wythfed  dydd. 

40  A  r  dydd  cyntaf  cymmerwch  i  chwi 
ffrwyth  pren  prýdferth,  canghenau  palm- 
wydd,  a  brig  pren  caeadfrig,  a  helyg  afon ; 
ac  ymlawennêwch  ger  bron  yr  Arglwydd 
eicn  Duw  saith  niwrnod. 

41  A  chedwch  hon  vn  wyl  i'r  Arglwydd 
saith  niwrnod  yn  y  íîwyddyn  :  deddf  dragy- 
wyddol  yn  eich  cenhedlaethau  yw;  ar  y 
seithfed  mis  y  cedwch  hi  yn  wyl. 

42  Mewn  bythod  yr  arhoswch  saith  niwr- 
nod ;  pob  pí'iodor  yn  Israel  a  drigant  mewn 
bythod : 

43  Fel  y  gwyno  eich  cenhedlaethau  chwi 
mai  mewn  bythod  y  perais  i  feibion  Israel 
drigo,  pan  ddygais  hwynt  allan  o  dir  yr 
Aipht:  myfi  yw  yr  Arglwydd  eich  Duw. 

44  A  thraethodd  Moses  wyliau  yr  Ar- 
glwydd  wrth  feibion  Israel. 

PENNOD  XXIV. 

1  Olew  y  lluse/rnau.  5  Ybara  gosod.  10  Mab 
Selomith  yn  cablu.  13  Cyfraìth  cabledd,  17 
a  llofruddiaeth.  18  Am  golled.  23  Llabyddio 
y  cablwr. 

ALLEFARODD   yr   Arglwydd    wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

2  Gorchymyn  i  feibion  Israel  ddwyn  attat 
olew  olew-wydden  pur,  coethedig,  i'r  goleuni, 
i  beri  i'r  lampau  gynneu  bob  amser. 

3  O'r  tu  allan  i  wahanlen  y  dystiolaeth,  ym 
mhabell  y  cyfarfod,  y  trefna  Aaron  ei  o 
hwyr  hyd  fore,  ger  bron  yr  Arglwydd,  bob 
amser.  Deddf  dragywyddol  trwy  eich  cen- 
hedlaethau/s/dd  hyn. 

4  Ar  y  canhwyllbren  pur  y  trefna  efe  y 
larnpau  ger  bron  yr  Arglwydd  bob  amser. 

5  %  A  chymmer  beilliaid,  a  phoba  ef  yn 
ddeuddeg  teisen :  dwy  ddegfed  ran  fydd  pob 
teisen. 

6  A  gosod  hwynt  yn  ddwy  rcs,  chwech  yn 
y  rhes,  ar  y  bwrdd.  pur,  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd. 

7  A  dod  thus  pur  ar  bob  rhes,  fel  y  byddo 
ar  y  bara,  yn  goffadwriaeth,  ac  yn  aberth 
tanllyd  i'r  Árglwydd. 

8  Ar  bob  dydd  Sabboth  y  trefna  efe  hyn 
ger  bron  yr  Arglwydd  bob  amser,  yn  gyf- 
ammod  tragywyddol  oddi  wrth  feibion 
Israel. 

9  A  bydd  eiddo  Aaron  a'i  feibion;  a  hwy 
a'i  bwytty  yn  y  lle  sanctaidd :  canys  sanct- 
eiddiolaf  yw  icído  ef  o  ebyrth  tanllyd  yr 
Arglwydd,  trwy  ddeddf  dragywyddol. 

10  ^l  A  mab  gwraig  o  Israel,  a  hwn  yn  fab 

fwr  o'r  Aipht,  a  aeth  allan  ym  mysg  meibion 
srael ;  a  mab  yr  Israelees  a  gwr  o  Israel  a 
ymgynhenasant  yn  y  gwersyll. 

11  A  mab  y  wraig  o  Israel  a  gablodd  enw 
pr  ARGLWYDD,  ac  a  felldigodd:  yna  y 
dygasant  ef  at  Moses :  ac  enw  ei  fam  oedd 
Selomith,  merch  Dibri,  o  lwyth  Dan. 

12  A  gosodasant  ef  y'ngharchar,  fel  yr 
hysbysid  iddynt  o  enau  yr  Arglwydd  beth 
a  wnaent. 

13  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth  Moses, 
gan  ddywedyd, 

14  Dwg  y  cablydd  i'r  tu  allan  i'r  gwersyll ; 
a  rhodded  pawb  a'i  clywsant  ef  eu  dwylaw 
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ar  ei  ben  ef,  a  llabyddied  yr  holl  gynnull- 
eidfa  ef. 

15  A  llefara  wrth  feibion  Israel,  gan  ddy- 
wedyd,  Pwy  bynnag  a  gablo  ei  Dduw,  a 
ddwg  ei  beehod. 

16  A  lladder  yn  farw  yr  hwn  a  felldithio 
enw  yr  Arglwydd  ;  yr  holl  gynnulleidfa 
gan  labyddio  a'i  llabydcüant  ef :  lladder  yn 
gystal  y  d'ieithr,  a'r  pr'iodor,  pan  gablo  efe 
enwyr  Arglwydd. 

17  1  A'r  neb  a  laddo  ddyn,  lladder  yntau 
yn  farw. 

18  A'r  hwn  a  laddo  anifail,  taled  am  dano ; 
anifail  am  anifail. 

19  A  phan  wnelo  un  anaf  ar  ei  gymmydog ; 
fel  y  gwnaeth,  gwneler  iddo : 

20  Torriad  am  dorriad,  llygad  am  lygad, 
dant  am  ddant:  megis  y  gwnaeth  anaf  ar 
ddyn,  felly  gwneler  ìddo  yntau. 

21  A'r  hwn  a  laddo  anifail,  a  dâl  am  dano : 
a  laddo  ddyn,  a  leddir. 

22  Bydded  un  farn  i  chwi ;  bydded  i'r 
di'eithr,  fel  i'r  pil'odor:  myfi  ydwyfyr  Ar- 
glw\dd  eich  Duw. 

23  ^T  A  mynegodd  Moses  hyn  i  feibion 
Israel :  a  hwynt  a  ddygasant  y  cablydd  i'r  tu 
allan  i'r  gwersyll,  ac  a'i  Uabyddiasant  ef  â 
cherrig.  Felly  meibion  Israel  a  wnaethant 
megis  y  gorchymynodd  yr  Arglwydd  wríh 
Moses. 

PENNOD  XXV. 
1  Sabboth  y  seithfed  flwyddyn.  8  Yjubiliyn 
y  ddegfed  flwyddyn  a  deugain.  14  Am  'or- 
thrymmu.  18  Bendith  am  yfudd-dod.  23 
Gollyngiad  tiroedd,  29  a  thai.  35  Tosturio 
wrth  y  tlawd.  39  Esmwyth  drin  caethion. 
47  Ádbrynu  gweision. 

LLEFARODD  yr  Arglwydd  hefyd  wrth 
Moses,  ym  mynydd  Sinai,  gan  ddy  wedyd, 

2  Llefara  wrth  feibion  Israel,  a  dywed 
wrthynt,  Pan  ddeloch  i'r  tir  yr  hwn  a  roddaf 
i  chwi;  yna  gorphwysed  y  tir  Sabboth  i'r 
Arglwydd. 

3  Chwe  blynedd  yr  heui  dy  faes,  a  chwe 
blynedd  y  torri  dy  winllan,  ae  y  cesgli  ei 
chnwd. 

4  Ac  ar  y  seithfed  flwyddyn  y  bydd  Sab- 
both  gorphwysdra  i'r  tír,  sef  Sabboth  i'r 
Arglwydd  :  na  haua  dy  faes,  ac  na  thorr 
dy  winllan. 

5  Na  chynhauafa  yr  hyn  a  dyfo  o  hono  ei 
hun,  ac  na  chasgl  rawnwin  dy  winwydden 
ni  theclaist:  bydd  yn  flwyddyn  orphwysdra 
i'r  tir. 

6  Ond  bydded  ffrwyth  Sabboth  y  tir  yn 
ymborth  i  chwi;  sef  i  ti,  ac  i'th  wasan- 
aethwr,  ac  i'th  wasanaethferch,  ac  i'th 
weinidog  cyflog,  ac  i'th  alldud  yr  hwn  a 
ymdeithio  gyd  â  thi, 

7  I'th  anifâil  hefyd,  ac  i'r  bwystfil  fyd d  yn 
dy  dir,  y  bydd  ei  holl  gnwd  yn  ymborth. 

8  f  Cyfrif  hefyd  i  ti  saith  Sabboth  o  flyn- 
yddoedd,  sefsaith  mlynedd  seithwaith  ;  dydd- 
ìau  y  saith  Sabboth  o  flynyddoedd  fyddanfr 
i  ti  yn  naw  mlynedd  a  deugain. 

9  Ýna  pâr  ganu  i  ti  udgorn  y  iubili  ar  y 
seithfed  mis,  ar  y  degfed  dydd  o  r  mis ;  ar 
ddydd  y  cymmod  ceuwch  yr  udgorn  trwy 
eicn  holl  wlad. 

10  A  sancteiddiwch  y  ddegfed  flwyddyn^a 
deugain,  a  chyhoeddwch  ryddid  yn  y  wlad 
i'w  Jioll  drigoìion :  jubili  fydd  hi  i  chwi ; 
a  dychwelwch  bob  un  i'w  etifeddiaeth,  l'e, 
dychwelwch  bob  un  at  ei  deulu. 

11  Y  ddegfed  flwyddyn  a  deugain  honno 
fydd  jubili  ì  chwi :  na  heuwch,  ac  na  fedwch 
ei  chnwd  a  dyfo  o  hono  ei  hun ;  ac  na  chyn- 
nullwch  ei  gwinwyddcn  ni  thaclwyd. 
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12  Am  ei  bod  yn  jubili,  byclded  sanctaidd 
i  chwi:  o'r  maes  y  bwyttêwch  ei  ffrwyth 
hi. 

13  O  fewn  y  flwyddyn  jubili  hon  y  dy- 
chwelwch  bob  un  i'w  etifeddiaeth. 

14  Pan  werthech  ddlm  i'th  gymmydog,  neu 
brynu  ar  law  dy  gymmydog,  na  orthrym- 
mwch  bawb  eich  gilydd. 

15  Pryn  gan  dy  gymmydog  yn  ol  rhifedi 
y  blynyddoedd  ar  ol  y  jubdi ;  a  gwerthed 
efe  i  tithau  yn  ol  rhifedi  blynyddoedd  y 
cnydau. 

16  Yn  ol  amldra  y  blynyddoedd  y  chwanegi 
ei  bris,  ac  yn  ol  anamldra  y  blynyddoedd 
y  lleihâi  di  ei  bris:  o  herwydd  rhifedi  y 
cnydau  y  mae  efe  yn  ei  werthu  i  ti. 

17  Ac  na  orthrymmwch  bob  un  ei  gym- 
mydog ;  ond  ofna  dy  Dduw  :  canys  myfi 
ydwyf yr  Arglwydd  eich  Duw  chwi. 

18  ^  Gwnewch  chwithau  fy  neddfau,  a 
chedwch  fy  marnedigaethau,  a  gwnewch 
hwynt;  a  chewch  dngo  yn  y  tir  yn  ddî- 
ogel. 

19  Y  tir  hefyd  a  rydd  ei  ffrwyth  ;  a  chewch 
•fwytta  digori,  a  thrigo  ynddo  yn  ddiogel. 

20  Ac  hefyd  os  dywedwch,  Beth  a  f wyttâwn 
y  seithfed  flwyddyn?  wele,  ni  chawn  hau, 
ac  ni  chawn  gynnull  ein  cnwd: 

21  Yna  mi  a  archaf  fy  mendith  arnoch  y 
chweched  flwyddyn ;  a  hi  a  ddwg  ei  ffrwyth 
i  wasanaethu  dros  dair  blynedd. 

22  A'r  wythfed  flwyddyn  yr  heuwch  ;  ond 
bwyttêwch  o'r  hên  gnwd  hyd  y  nawfed 
flwyddyn:  nes  dyfod  ei  chnwd  hi,  y  bwyt- 
têwch  o'r  hên. 

23  í[  A'r  tir  ni  chair  ei  werthu  yn  llwyr : 
canys  eiddoí  fi  yw  y  tir ;  o  herwydd  di'eithr- 
iaid  ac  alldudion  ydych  gyd  â  mi. 

24  Ac  yn  holl  dir  eich  etifeddiaeth  rhoddwch 
ollyngdod  i'r  tir. 

25  1T  Os  tloda  dy  frawd,  a  gwerthu  dim  o'i 
etifeddiaeth,  a  dyfod  ei  gyfnesaf  i'w  ollwng ; 
yna  efe  a  gaiff  ollwng  yr  hyn  a  werthodd 
ei  frawd. 

26  Ond  os  y  gwr  ni  bydd  ganddo  neb  a'i 
gollyngo,  a  chyrhaeddyd.  o'i  law  ef  ei  hun 
gael  digon  i'w  ollwng: 

27  Yna  cyfrifed  flynyddoedd  ei  werthiad,  a 
rhodded  drachefn  yr  hyn  fyddo  dros  ben  i'r 
gwr  yr  hwn  y  gwerthodd  ef  iddo ;  felly  âed 
eilwaith  i'w  etifeddiaeth. 

28  Ac  os  ei  law  ni  chaiff  ddigon  i  dalu 
iddo;  yna  bydded  yr  hyn  a  werthodd  efe 
yn  llaw  yr  hwn  a'i  prynodd  hyd  flwyddyn  y 
jubili ;  ac  yn  y  jubili  yr  â  yn  rhydd,  ac  efe  a 
ddychwel  ì'w  etifeddiaeth. 

29  A  phan  wertho  gwr  dŷ  annedd  o  fewn 
dinas  gaerog ;  yna  bydded  ei  ollyngdod  hyd 
ben  blwyddyn  gyflawn  wedi  ei  werthu  :  dros 
flwyddyn  y  bydd  rhydd  ei  ollwng  ef. 

30  Ac  oni  ollyngir  cyn  cyflawni  iddo 
flwyddyn  gyfan ;  yna  sicrhâer  y  tŷ,  yr  hwn 
fydd  yn  y  ddinas  gaerog,  yn  llwyr  i'r  neb  a'i 
prynodd,  ac  i'w  hiliogaetn :  nid  â  yn  rhydd 
ynyjubili. 

31  Ond  tai  y  trefi  nid  oes  caerau  o  amgylch 
iddynt,  a  gyfrifir  fel  meusydd:  bid  goll- 
yngdod  iddynt,  ac  yn  y  jubili  yr  ânt  yn 
rhydd. 

32  Ond  dinasoedd  y  Lefiaid,  a  thai  dinas- 
oedd  eu  hetifeddiaeth  hwynt,  bid  i'r  Lefiaid 
eu  gollwng  bob  amser. 

33  Ac  os  pryn  un  gan  y  Lefiaid ;  yna  âed  y 
tŷ  a  werthwyd,  a  dinas  ei  etifeddiaeth  ef, 
allan  yn  y  jubili:  canys  tai  dinasoedd  y 
Lefiaid  ydyw  eu  hetifeddiaeth  hwynt  ym 
mysg  meibion  Israel. 

34  Ac  ni  chair  gwerthu  maea  pentrefol  eu 
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dinasoedd  hwynt :  canys  etifeddiaeth  dragy- 
wyddol  yw  efe  iddynt. 

35  ^f  À  phan  dlodo  dy  frawd  gyd  á  thi, 
a  llesgâu  o'i  law;  cynnorthwya  ef,  fel  y 
byddo  byw  gyd  â  thi ;  er  eifod  yn  ddíeithr- 
ddyn,  neu  yn  alldud. 

36  Na  chymmer  ganddo  occraeth,  na  llôg: 
ond  ofna  dy  Dduw  ;  a  gâd  i'th  frawd  fy w 
gyd  â  thi. 

37  Na  ddod  dy  arian  iddo  ar  usuriaeth,  ac 
na  ddod  dy  fwyd  iddo  ar  lôg. 

38  Myfi  yw  yr  Arglwydd  eich  Duw  chwi, 
yr  hwn  a'ch  dygais  allan  o  dir  yr  Aipht,  i 
roddi  i  chwi  dir  Canaan,  ac  i  fod  yn  Dduw  i 
chwi. 

39  ^f  A  phan  dlodo  dy  frawd  gyd  â  thi, 
a'i  werthu  ef  i  ti ;  na  wna  iddo  wasanaethu 
yn  gaethwas. 

40  Bydded  gyd  â  thi  fel  gweinidog  cyflog, 
fel  ymdeithydd ;  hyd  flwyddyn  y  jubili  y 
caifî"  wasanaethu  gyd  â  thi. 

41  Yna  âed  oddi  wrthyt  ti,  efe  a'i  blant  gyd 
âg  ef,  a  dychweled  at  ei  dylwyth,  ac  âed 
drachefh  i  etifeddiaeth  ei  dadau." 

42  Canys  fy  ngweision  i  ydynt,  y  rhai  a 
ddygais  allan  o  dir  yr  Aipht :  na  werther 
hwynt  fel  caethweision. 

43  Na  feistrola  arno  ef  yn  galed ;  ond  ofna 
dy  Dduw. 

44  A  chymmer  dy  wasanaethwr,  a'th  wasan- 
aethferch,  y  rhai  fyddant  i  ti,  o  fysg  y  cen- 
hedloedd  y  rhai  ydynt  o'ch  amgylch :  o 
honynt  y  prynwch  wasanaethwr  a  gwasan- 
aethferch. 

45  A  hefyd  o  blant  yr  alldudion  y  rhai  a 
ymdeithiant  gyd  â  chwi,  prynwch  o'r  rhai 
hyn,  ac  o'u  tyíwyth  y  rhai  ÿnt  gyd  â  chwi, 
y  rhai  a  genhedlasant  hwy  yn  eich  tir  chwi : 
byddant  hwy  i  chwi  yn  feddiant. 

46  Ac  etifeddwch  hwynt  i'ch  plant  ar  eich 
ol,  i'w  meddiannu  hwynt  yn  etifeddiaeth ; 
gwnewch  iddynt  eich  gwasanaethu  byth : 
ond  eich  brodyr,  meibîon  Israel,  na  feistr- 
olwch  yn  galed  y  naill  ar  y  llall. 

47  \\  A  phan  gyrhaeddo  llaw  dyn  di'eithr 
neu  ymdeithydd  gyfoeth  gyd  â  thi,  ac  i'th 
frawd  dlodi  yn  ei  ymyl  ef,  a'i  werthu  ei  hun 
i'r  di'eithr  yr  hwnfydd  yn  trigo  gyd  â  thi, 
neu  i  un  o  niliogaeth  tylwyth  y  dîeithrddyn  : 

48  Wedi  ei  werthu,  cair  ei  ollwng  yn 
rhydd ;  un  o'i  frodyr  a  gaiff  ei  ollwng  yn 
rhydd ; 

49  Naill  ai  ei  ewythr,  ai  mab  ei  ewythr,  a'i 
gollwng  ef  yn  rhydd ;  neu  un  o'i  gyfnesaf  ef, 
o'i  dylwyth  ei  hun,  a'i  gollwng  yn  rhydd ; 
neu,  os  ei  law  a  gyrhaedd,  gollynged  efe  ef 
ei  hun. 

50  A  chyfrifed  â'i  brynwr,  o'r  flwyddyn  y 
gwerthwyd  ef,  hyd  flwyddyn  y  jubili :  abydd- 
ed  arian  ei  werthiad  ef  fel  rhifedi  y  blyn- 
yddoedd ;  megis  dyddiau  gweinidog  cyflog  y 
bydd  gyd  âg  ef. 

51  Os  llawer  fydd  o  flynyddoedd  yn  ôl ; 
taled  ei  ollyngdod  o  arian  ei  brynedigaeth 
yn  ol  hynny. 

52  Ac  os  ychydig  flynyddoedd  fydd  yn  ôl 
hyd  flwyddyn  y  jubili,  pan  gyfnfo  âg  ef ; 
taled  ei  ollyngdod  yn  ol  ei  flynyddoedd. 

53  Megis  gwas  cyflog  o  flwyddyn  i  flwydd- 
yn  y  bydd  efe  gyd  âg  ef :  ac  na  feistroled 
arno  yn  galed  yn  dy  olwg  di. 

54  Ac  os  efe  ni  ollyngir  o  fewn  y  blynydd- 
oedd  hyn ;  yna  âed  allan  flwyddyn  y  jubili, 
efe  a'i  blant  gyd  âg  ef. 

55  Canys  gweision  i  mi  yw  meibion  Israel ; 
fy  ngweision  ydynt,  y  rhai  a  ddygais  o  dir 
yr  Aipht:  myfi  ydwyf  yr  Arglwydd  eich 
Duw  chwL 
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I  Am  ddelw-addoìiaetfu  2  Am  pçrejfydcL  3 
Bendith  i'r  rfiai  a  gadwant  >/  gorchỳmynion  ; 
14  a  melldith  ir  rtiai  a'u  torrant.  40  Duw 
yn  addaw  cofio  y  rhai  a  edifar'hânt. 

NA  wnewch  eilunod  ichwi,  ac  na  chodwch 
i  chwi  ddelw  gerfiedig,  na  cholofn,  ac 
na  roddwch  ddelw  faen  yn  eich  tir  i  ym- 
grymmu  iddi :  canys  myfi  yw  yr  Arglwydd 
eich  Duw  chwi. 

2  Fy  Sabbothau  i  a  gedwch,  a'm  cyssegr  i  a 
berchwch:  myfi  ydw^t'yr  Arglwydd. 

3  ^T  Os  yn  fy  neddíau  i  y  rhodiwch,  a'm 
gorchymynion  a  gedwch,  a'u  gwneuthur 
nwynt ; 

4  V na  mi  a  roddaf  eich  gwlaw  yn  ei  amser, 
a  rhydd  y  ddaear  ei  chynnyrch,  a  choed  y 
maes  a  rydd  eu  ffrwyth. 

5  A'ch  dyrnu  a  gyrhaedd  hyd  gynhauaf  y 
grawnwin,  a  chynnauaf  y  grawnwin  a  gyr- 
naedd  hyd  amser  liau ;  a'ch  bara  a  fwyttêwch 
yn  ddigonol,  ac  yn  eich  tir  y  trigwch  yn 
ddîogel. 

6  Rhoddaf  heddwch  hefyd  yn  y  tir,  a  gor- 
weddwch  hefyd  heb  ddychrynyda :  a  gwnaf 
i'r  bwystfil  niweidiol  ddarfod  o'r  tir ;  ac  nid 
â  cleddyf  trwy  eich  tir. 

7  Eich  gelynion  hefyd  a  erlidiwch,  a  syrth- 
iant  o'ch  blaen  ar  y  cleddyf. 

8  A  phump  o  honoch  a  eríidia  gant,  a  chant 
o  honoch  a  erlidia  ddengmil ;  a'ch  gelynion 
a  syrth  o'ch  blaen  ar  y  cleddyf. 

9  A  mi  a  edrychaf  am  danoch,  ac  a'ch  gwnaf 

Ín  ffrwythlawn,  ac  a'ch  amlhâf,  ac  a  gadarn- 
âf  fy  nghyfammod  â  chwi. 

10  A'r  nên  ystôr  a  fwyttêwch,  îe,  yr  hên 
a  fwriwch  chwi  allan  o  achos  y  newydd. 

II  Rhoddaf  hefyd  fy  nhabernacl  yn  eich 
mysg;  ac  ni  ffieiddia  fy  enaid  chwi. 

12  A  mi  a  rodiaf  yn  eich  plith ;  a  byddaf 
yn  Dduw  i  chwi,  a  chwithau  a  fyddwch  yn 
bobl  i  mi. 

13  Myfi  yia  yr  Arglwydd  eich  Duw,  yr 
hwn  a  ch  dygais  chwi  allan  o  dir  y  Aipht, 
rhag  eich  bod  yn  gaethweision  iddynt;  a 
thorrais  rwymau  eich  iau,  a  gwneuthum  i 
chwi  rodio  yn  sythion. 

14  %  Ond  os  chwi  ni  wrandêwch  arnaf,  ac 
ni  wnewch  yr  holl  orchymynion  hyn ; 

15  Os  fy  neddfau  hefyd  a  ddirmygwch,  ac 
os  eich  enaid  a  ffieiddia  fy  marnedigaethau, 
heb  wneuthur  fy  holl  orchymynion,  ond 
torri  fy  nghyfammod; 

16  Mmnau  hefyd  a  wnaf  hyn  i  chwi :  go- 
sodaf  yn  oruchaf  arnoch  ddýchryn,  darfod- 
edigaeth,  a'r  cryd  poeth,  y  rhai  a  wna  i'r 
llygaid  ballu,  ac  a  ofidiant  eich  eneidiau: 
a  heuwch  eich  had  yn  ofer;  canys  eich  gel- 
ynion  a'ì  bwytty: 

17  Ac  a  osodaf  fy  wyneb  i'ch  erbyn,  a  chwi 
a  syrthiwch  o  flaen  eich  gelynion ;  a'ch  cas- 
eion  a  feistrola  arnoch ;  ffowch  hefyd  pan  na 
byddo  neb  yn  eich  erlid. 

18  Ac  os  er  hyn  ni  wrandêwch  arnaf,  yna  y 
chwanegaf  eicn  cospi  chwi  saith  mwy  am 
eich  pechodau. 

19  A  mi  a  dorraf  falchder  eich  nerth  chwi ; 
a  gwnaf  eich  nefoedd  chwi  fel  haiarn,  a'ch 
tir  chwi  fel  pres: 

20  A'ch  cryfder  a  dreulir  yn  ofer:  canys 
eich  tir  ni  rydd  ei  gynnyrch,  a  choed  y  tir 
ni  roddant  eu  ffrwytn. 

21  Jf  Ac  os  rhodiwch  y'ngwrthwyneb  i  mi, 
ac  ni  fynnwch  wrando  arnaf  fi  ;  mi  a  chwan- 
egaf  bla  saith  mwy  amoch  yn  ol  eich 
pechodau. 

22  Ac  anfonaf  fwystfil  y  maes  yn  eich 
erbyn,  ac  efe  a'ch  gwna  chwi  yn  ddiblant,  ac 


a  ddifetha  eich   anifeiliaid,   ac  a'ch   Ueihâ 
chwi  ;  a'ch  ffyrdd  a  wnair  yn  anialwch. 
23  Ac  os  wrth  hyn  ni  chymmerwch  dclysg 
gennyf,    ond   rhodio    yn   y    gwrthwyneb    ì 
mi; 

1 24  Yna  y  rhodiaf  finnau  yn  y  gwrthwyneb 
i  chwitháu,  a  mi  a'ch  cospaf  chwi  hefyd 
etto  yn  saith  mwy  am  eich  pechodau, 

25  A  dygaf  arnoch  gleddyf,  yr  hwn  a  ddYal 
fy  nghyfammod:  a  phan  yrhgasgloch  i'ch 
dinasoedd,  yna  yr  anfonaf  haint  i'ch  mvsg  ; 
a  chwi  a  roddir'yn  llaw  y  gelyn. 

26  A  phan  dorrwyf  ffon  eieh*  bara,  yna  deg 
o  wragedd  a  bobant  eich  bara  mewn  un 
ffwrn,  ac  a  ddygatìt  eich  bara  adref  dan 
bwys :  a  chwi  a  fwyttêwch,  ac  uis  digonir 
chwi. 

27  Ac  os  er  hyn  ni  wrandêwch  arnaf,  ond 
rhodio  y'ngwrthwyneb  i  mi ; 

28  Minnau  a  rodiaf  y'ngwrthwyneb  i  chwi- 
thau  mewn  llid ;  a  myfi,  i'e  myfi,  a'ch  cospaf 
chwi  etto  saith  mwy  am  eich  pechodau. 

29  A  chwi  a  fwyttewch  gnawd  eich  meibion, 
a  chnawd  eich  merched  a  fwyttêwch. 

30  Eich  uchelf  ëydd  hefyd  a  ddinystriaf,  ac 
a  dorraf  eieh  delwau,  ac  a  roddaf  eich  celan- 
eddau  chwi  ar  gelaneddau  eich  eilunod,  a"m 
henaid  a'ch  ílìeiddia  chwi. 

31  A  gwnaf  eich  dinasoedd  yn  anghyfan- 
nedd,  ac  a  ddinystriaf  eich  cyssegroedd,  ac  ni 
aroglaf  eich  aroglau  peraidd. 

32  A  mi  a  ddinystriaf  y  tir;  fel  y  byddo 
aruthr  gan  eich  gelynion,  y  rhai  a  dngant 
ynddo,  o'i  herwydd. 

33  Chwithau  a  wasgaraf  ym  mysg  y  cen- 
hedloedd,  a  gwnaf  dynnu  cleddyf  ar  eich  ol ; 
a'ch  tir  fydd  ddiffaethwch,  a'ch  dinasoedd  yn 
anghyfannedd. 

34  Yna  y  mwynhâ  y  tir  ei  Sabbothau  yr 
holl  ddyddiau  y  byddo  yn  ddiffaethwch,  a 
chwithau  afyddwch  yn  nhir  eich  gelynion  ; 
yna  y  gorphwys  y  tir,  ac  y  mwynhâ  ei  Sab- 
bothau. 

35  Yr  holl  ddyddiau  y  byddo  yn  ddiffaeth- 
wch  y  gorphwys ;  o  herwydd  na  orphwysodd 
ar  eich  Sabbothau  chwi,  pan  oeddych  yn 
trigo  ynddo. 

36  A  r  hyn  a  weddillir  o  honoch,  dygâf 
lesgedd  ar  eu  calonnau  yn  nhir  eu  gelynion ; 
a  tnrwst  deilen  yn  ysgwyd  a'u  herlid  hwynt ; 
a  ffoant  fel  ffoi  rhag  cleddyf ;  a  syrthiant 
hefyd  heb  neb  yn  eit  herlid. 

37  A  syrthiant  bawb  ar  eu  gilydd,  megis  o 
flaen  cleddyf,  heb  neb  yn  eu  herlid:  ac  ni 
ellwch  sefyll  o  flaen  eich  gelynion. 

38  Difethir  chwi  hefyd  ym  mysg  y  cenhedl- 
oedd,  a  thir  eich  gelyniôn  a'ch  bwytty. 

39  A'r  rhai  a  weddillir  o  honoch,  a  doddant 
yn  eu  hanwireddau  yn  nhir  eich  gelynion ; 
ac  yn  anwireddau  eu  tadau  gyd  â  hwynt  y 
toddant 

40  Os  cyffesant  eu  hanwiredd,  ac  anwiredd 
eu  tadau,  ynghyd  â'u  camwedd  yr  hwn  a 
wnaethant  i'm  herbyn,  a  hefyd  rhodio  o 
honynt  yn  y  gwrthwyneb  i  mi ; 

41  A  rhodio  o  honof  finnau  yn  eu  gwrüi- 
wyneb  hwythau,  a'u  dwyn  hwynt  i  dir  eu 
gelynion ;  os  yno  yr  ymostwng  eu  calon 
ddienwaededig,  a'u  bod  yn  foddìawn  am  eu 
cospedigaeth : 

42  Minnau  a  gofiaf  fy  nghyfammod  â  Ja> 
cob,  a'm  cyfammod  hefycl  âg  Isaac,  a'm 
cyfammod  hefyd  ág  Abraham  a  gofiaf ;  ac 
a  gofiaf  y  tir  hefyd. 

43  A'r  rir  a  adewir  ganddynt,  ac  a  fwynhâ 
ei  Sabbothau,  tra  fyddo  yn  ddiffaethwch 
hebddynt:  a  hwythau  a  foddlonir  am  eu 
cospedigaeth ;  o  achos  ac  o  herwydd  dirmygu 
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0  honynt  fy  marnedigaethau,  a  ffieiddio  o'u 
henaid  fy  neddfau. 

44  Ac  er  hyn  hefyd,  pan  fyddont  yn  nhir 
eu  gelynion,  nis  gwrthodaf  ac  ni  fheiddiaf 
hwynt  i'w  difetha,  gan  dorri  fy  nghyfammod 
a  hwyní:  o  herwydd  myfì  ydyw  yr  Ar. 
glwydd  eu  Duw  hwynt. 

45  Ond  cofiaf  er  eu  mwyn  gyfammod 
y  rhai  gynt,  y  rhai  a  ddygais  allan  o  dir 
ýr  Aipht  y'ngolwg  y  cenhedloedd,  i  fod 
iddynt  yn  Dduw:  myfi  ydtoyf  yr  Ar- 
glwydd. 

46  Dyma  y  deddfau,  a'r  bamedigaethau,  a'r 
eyfreithiau,  y  rhai  a  roddodd  yr  ärglwydd 
rhyngddo  ei  hun  a  meibion  Israel,  ym  myn- 
ydd  Sinai,  trwy  law  Moses. 

PENNOD  XXVII. 

1  Yr  hwn  a  wnelo  adduned  hysbysol,  eiddo  yr 
Arglwydd  fydd,  3  Pris  y  cyfryw  adduned, 
9  Am  anifail  a  rodder  trwy  adduned.  14  Am 
dŷ.  16  Am  faes,  a'i  ollyngiad.  28  Ni 
ryddhêir  un  diofryd-beth.  32  Nid  rhydd 
newid  y  degwm. 

ALLEFARODD   yr    Arglwydd   wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

2  Llefara  wrth  feibion  Israel,  a  dywed 
wrthynt,  Pan  addunedo  neb  adduned  neill- 
duol,  y  dynionfydd  eiddo  yr  Arglwydd, 
yn  dy  bris  di. 

3  A  bydd  dy  bris,  am  wrryw  o  fab  ugain 
mlwydd.  hyd  fab  triugain  mlwydd,  i'e,  bydd 
dy  bris  ddeg  sicl  a  deugain  o  arian,  yn  ol 
sicl  y  cyssegr. 

4  Ac  os  beny w  fydd,  bydded  dy  bris  ddeg 
sicl  ar  hugain. 

ö  Ac  o  fab  pùm  mlwydd  hyd  fab  ugain 
mlwydd,  bydded  dy  bns  am  wrryw  ugain 
sicl,  ac  am  fenyw  ddeg  sicl. 

6  A  bydded  hefyd  dy  bris  am  wrryw  o  fab 
mìsyriad  hyd  fab  pùm  mlwydd,  bùm  sicl 
o  arian ;  ac  am  fenyw  dy  bns  fydd  tri  sicl 
o  arian. 

7  Ac  o  fab  triugeinmlwydd  ac  uchod,  os 
gwrrywfydd,  bydded  dy  bris  bymtheg  sicl, 
ac  am  fenyw  ddeg  sicl. 

8  Ond  os  tloUach  fydd  efe  nâ'th  bris  di; 
yna  safed  ger  bron  yr  ofifeiriad,  a  phrisied 

Íft  oífeiriad  ef :  yn  ol  yr  hyn  a  gyrhaeddo 
law  yr  addunedydd,  felly  y  prisia  yr  oífeîr- 
iad  'ef. 

9  "Jf  Ond  os  anifail,  yr  hwn  yr  offrymmir 
o  hono  offrwm  i'r  Arglwydd,  fydd  ei 
adduned;  yr  hyn  oll  a  roddir  o'r  cyfryw 
i'r  Arglwydd,  sanctaidd  fydd. 

10  Na  rodded  un  arall  am  dano,  ac  na 
newidied  ef,  y  da  am  y  drwg,  neu  y  drwg  am 
y  da :  ac  os  gan  newidio  y  newidia  anifail 
am  anifail ;  bydded  hwnnw  a  bydded  ei  gyf- 
newid  hefyd  yn  sanctaidd. 

11  Ac  os  adduneda  efe  un  anifail  aflan,  yr 
hwn  ni  ddylent  offrymmu  o  hono  offrwm  ì'r 
Arglwydd  ;  yna  rhodded  yr  anifail  i  sefyll 
ger  bron  yr  offeiriad: 

Ì2  A  phnsied  yr  offeiriad  ef,  os  da  os  drwg 
fydd:  fel  y  prisiech  di  yr  offeiriad  ef,  felly 
y  bydd. 

13  Ac  os  efe  gan  brynu  a'i  pryn;  yna 
rhodded  at  dy  bris  di  ei  bummed  ran  yn 
ychwaneg. 

14  ^y  A  phan  sancteiddio  gwr  ei  dŷ  yn 
sanctaidd  i  r  Arglwydd  ;  yna  yr  offeiriad 


a'i  prisia,  os  da  os  drwg  fydd :  megis  y  piisio 
yr  offeiriad  ef,  felly  y  saif. 

15  Ac  os  yr  hwn  a'i  sancteiddiodd  a  ollwng 
ei  dŷ  yn  rhydd;  yna  rhoddcd  bummed  ran 
arian  dy  bns  yn  ychwaneg  atto,  a  byddcd 
eiddo  ef. 

16  J(f  Ac  os  o  faes  ei  etifeddiaeth  y  sanct- 
eiddia  gwr  i'r  Arglwydd;  yna  bydded  dy 
bris  yn  ol  ei  hauad :  hauad  homer  o  haidd 

fydd  er  deg  sicl  a  deugain  o  arian. 

17  Os  o  fîwyddyn  y  jubili  y  sancteiddia  efe 
ei  faes,  yn  ol  dy  bris  di  y  saif. 

18  Ona  os  wedi  y  jubih  y  sancteiddia  efe  ei 
faes ;  yna  dogned  yr  offeiriad  yr  arian  iddo, 
yn  ol  y  blynyddoedd  fyddant  yn  ôl,  hyd 
flwyddyn  y  jubili,  a  Ueihâer  ar  dy  bris  di. 

19  Ac  os  yr  hwn  a'i  sancteiddiodd  gan 
brynu  a  bryn  y  maes ;  yna  rhodded  bummed 
ran  arian  dy  bris  di  yn  ychwaneg  atto,  a 
bydded  iddo  ef. 

20  Ac  onis  gollwng  y  maes,  neu  os  gwerth- 
odd  y  maes  i  wr  arall ;  ni  cheir  ei  ollwug 
mwy. 

21  A'r  maes  fydd,  pan  elo  efe  allan  yn  y 
jubiü,  yn  gyssegredig  i'r  Arglwydd,  fel 
maes  diofryd :  a  bydded  yn  feddiant  i'r  off- 
eiriad. 

22  Ac  os  ei  dir  pryn,  yr  hwn  ni  bydd  o 
dir  ei  etifeddiaeth,  a  sancteiddia  efe  i'r 
Arglwydd  ; 

23  Yna  cyfrifed  yr  offeiriad  iddo  ddogn  dy 
bris  di,  hyd  flwyddyn  y  jubili ;  a  rhodded 
yntau  dy  bris  di  yn  gyssegredig  i'r  Ar- 
glwydd,  y  dydd  hwnnw. 

24  Y  maes  a  â  yn  ei  ôl,  flwyddyn  y  jubili, 
i'r  hwn  y  prynasid  ef  ganddo,  sef  yr  hwn 
oedd  eiddo  etifeddiaeth  y  tir. 

25  A  phob  pris  i  ti  f ydd  wrth  sicl  y  cyssegr : 
ugain  gerah  fydd  y  sicl. 

26  Tf  Ond  y  cyntaf-anedig  o  anifail,  yr  hwn 
sydd  flaen-ffrwyth  i'r  Arglwydd,  na  chys- 
segred  neb  ef,  pa  un  bynnag  ai  eidion  ai 
dafad  fyddo :  eiddo  yr  Arglwydd  yw  efe. 

27  Ond  os  ei  adduned  effydd  o  anifail  aflan ; 
yna  rhyddhâed  ef  yn  dy  bris  di,  a  rhodded  ei 
bummed  ran  yn  ychwaneg  atto:  ac  onis 
rhyddhâ,  yna  gwerther  ef  yn  dy  bris  di, 

28  T[  Ond  pob  di'ofryd-beth  a  ddiofrydo  un 
i'r  Arglwydd,  ö'r  hyn  oll  afyddo  eiddo  ef, 
o  ddyn  neu  o  anifail,  neu  o  faes  ei  etifedd- 
iaeth,  ni  werthir,  ac  ni  ryddhâir :  pob  diofryd- 
beth  sydd  sancteiddiolaf  i'r  Arglwydd. 

29  Ni  cheir  gollwng  yn  rhydd  un  anifaÜ 
di'ofrydog,  yr  hwn  a  ddîofryder  gan  ddyn : 
lladder  yn  farw. 

30  ^f  A  holl  ddegwm  y  tir,  o  had  y  tir,  ac 
o  ffrwyth  y  coed,  yr  Arglwydd  a  u  pi'au : 
cyssegredig  i'r  Arglwydd  yw. 

31  Ac  os  gwr  gan  brynu  a  bryn  ddim  o'i 
ddegwm,  rhodded  ei  bummed  ran  yn  ych- 
waneg  atto. 

32  A  phob  degwm  eidion,  neu  ddafad,  yr 
hyn  oll  a  elo  dan  y  wi'alen ;  y  degfed  fydd 
cyssegredig  i'r  Arglwydd. 

33  Nac  edryched  pa  un  ai  da  ai  drwg  fydd 
efe,  ac  na  newidied  ef :  ond  os  gan  newidio  y 
newidia  efe  hwnnw,  bydded  hwnnw  a  bydded 
ei  gyfnewid  ef  hefyd  yn  gyssegredig ;  ni  ellir 
ei  ollwng  yn  rhydd. 

34  Dyma  y  gorchymynion  a  orchymynodd 
yr  Arglwydd  wrth  Moses,  i  feibion  Israel, 
ym  mynydd  Sinai. 


PEDWERYDD    LLYFR    MOSES, 


YR    HWN    A    ELWIR 


NUMERI. 


PENNOD  I. 

I  Duiv  yn  peri  rhifo  y  bubl.  5  Capteniaid  y 
llwtjthau.  17  Rhifedi  pob  Uwyth.  47  Neill- 
duo  y  Lefiaid  i  wasanaeth  yr  Àrglwydd. 

AR  Arglwydd  alefarodd  wrth  Moses,  yn 
anialwch  Sinai,  ym  mhabell  y  cyfarfod, 
ar  y  dydd  eyntaf  o'r  ail  mis,  yn  yr  ail 
ílwyddyn  wedi  eu  dyfod  hwy  allan  o  dir  yr 
Aiplit,  gan  ddywedyd, 

2  Cymmerwcn  nifer  holl  gynnulleidfa  meib- 
ion  Israel,  yn  ol  eu  teuluoedd,  wrth  dŷ  eu 
tadau,  dan  rif  eu  henwau,  pob  gwrryw  wrth 
eu  pennau ; 

3  0  fab  ugain  mlwydd  ac  uchod,  pob  un  a 
allo  fyned  i  ryfel  yn  Israel :  ti  ac  Aaron  a'u 
cyfrifwch  hwynt  yn  ol  eu  lluoedd. 

4  A  bydded  gyd  â  chwi  wr  o  bob  llwyth ; 
sef  y  gwr  pennaf  o  dŷ  ei  dadau. 

5  1)  A  dyma  enwau  y  gwŷr  a  safant  gyd  â 
chwi.     O  Iwyth  Reuben  ;  Elisur  mab  Sedëur. 

6  O  Iwyth  Simeon ;  Selumiel  mab  Surisàdai. 

7  O  Iwyth  Judah  ;  Nahson  mab  Aminadab. 

8  O  Iwyth  Issachar ;  Nethaneel  mab  Suar. 

9  O  Iwyth  Zabulon ;  Eli'ab  mab  Helon. 

10  O  feibion  Joseph  :  dros  Ephraim,  Elisama 
mab  Ammihud ;  dros  Manasseh,  Gamaliel 
mab  Pedasur. 

II  O  Iwyth  Benjamin  ;  Abidan  mab  Gid- 
eoni. 

12  O  lioyth  Dan  ;  Ahiezer  mab  Ammisàdai. 

13  O  Iwyth  Aser;  Pag'iel  mab  Ocran. 

14  O  Iwyth  Gad  ;  Eliasaph  mab  Deuel. 

15  0  Iwyth  Naphtali ;  Ahira  mab  Enan. 

1(J  Dyma  rai  enwog  y  gynnuüeidfa,  tywys- 
ogion  llwythau  eu  tadau,  pennaethiaid  mil- 
oedd  Israel  ocddynt  hwy. 

17  1f  A  chymmerodd  Moses  ac  Aaron  y 
gwŷr  hyn  a  hysbysasid  wrth  eu  henwau. 

18  Ac  a  gasglasant  yr  holl  gynnulleidfa 
ynghyd  ar  y  dydd  cyntaf  o'r  ail  mis  ;  a  rhodd- 
asant  eu  hachau,  trwy  eu  teuluoedd,  yn  ol  tŷ 
eu  tadau,  dan  rif  eu  henwau,  o  fab  ugain 
mlwydd  ac  uchod,  erbyn  eu  pennau. 

19  Megis  y  gorchymynodd  yr  Arglwydd  i 
Moses,  felly  y  rhifodd  efe  hwynt  yn  anialwch 
Sinai. 

20  %  A  meibion  Reuben,  cyntaf-anedig 
Israel,  wrth  eu  cenedl  eu  hun,  yn  ol  eu  teulu- 
oedd,  o  dŷ  eu  tadau,  dan  rif  eu  henwau, 
erbyn  eu  pennau,  pob  gwrryw  o  fab  ugain 
mlwydd  ac  uchod,  pob  un  a  r  a  allai  fyned  i 
ryfel ; 

21  Y  rhai  a  rifwyd  o  honynt,  sef  o  lwyth 
Reuben,  ocdd  chwe  mil  a  deugain  a  phum 
cant. 

22  K  O  feibion  Simeon,  wrth  eu  cenhedl- 
aethau,  yn  ol  eu  teuluoedd,  o  dŷ  eu  tadau,  eu 
rhifedigion  oedd,  dan  rif  eu  henwau,  erbyn 
eu  pennau,  pob  gwrryw  o  fab  ugain  mlwydd 
ac  uchod,  sef  pob  un  a'r  a  allai  fyned  i  ryfel ; 

23  Eu  rhifedigion  hwynt,  o  lwyth  Simeon, 
oedd  onid  un  fií  triugain  mil  a  thri  chant. 

24  %  O  feibion  Gad,  wrth  eu  cenhedlaethau, 
yn  ol  eu  lluoedd,  o  dŷ  eu  tadau,  dan  rif  eu 
henwau,  o  fab  ugain  mlwydd  ac  uchod,  pob 
un  a  allai  fyned  ì  ryfel ; 

25  Eu  rhifedigion  hwynt,  o  lwyth  Gad, 
oeddynt  bùm  mil  a  deugain  a  chwe  chant  a 
deg  a  deugain. 
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26  1f  O  feibion  Judah,  wrth  eu  cenhedl- 
aethau,  yn  ol  eu  teuluoedd,  o  dý  eu  tadau, 
dan  rif  'eu  henwau,  o  fab  ugain  mlwydd  ac 
uchod,  pawb  a'r  a  oedd  yn  gallu  myned  i 
ryfel ; 

27  Eu  rhifedigion  hwynt,  o  lwyth  Judali, 
oedd  bedair  mil  ar  ddeg  a  thriugain  a  chwe 
chant. 

28  1f  O  feibion  Issachar,  wrth  eu  cenhedl- 
aethau,  yn  ol  eu  teuluoedd,  o  dŷ  eu  tadau, 
dan  rif  eu  henwau,  o  fab  ugain  mlwydd  ac 
uchod,  pob  un  a'r  a  oedd  yn  gallu  myned  i 
ryfel ; 

29  Eu  rhifedigion  hwynt,  o  lwyth  Issachar, 
oedd  bedair  mil  ar  ddeg  a  deugain  a  phedwar 
cant. 

30  1f  O  feibion  Zabulon,  wrth  eu  cenhedl- 
aethau,  yn  ol  eu  teuluoedd,  o  dŷ  eu  tadau, 
dan  rif  eu  henwau,  o  fab  ugain  mlwydd  ac 
uchod,  pob  un  a'r  a  ydoedd  yn  gallu  myned  i 
ryfel ; 

31  Eu  rhifedigion  hwynt,  o  lwyth  Zabulon, 
oedd  ddwy  fil  ar  bymtheg  a  deugain  a  phed- 
war  cant. 

32  1f  O  feibion  Joseph,  sef  o  feibion  Ephra- 
im,  wrth  eu  cenhediaethau,  yn  ol  eu  teulu- 
oedd,  o  dý  eu  tadau,  dan  rif  eu  henwau,  o  fab 
ugain  mlwydd  ac  uchod,  pob  un  a'r  a  ydoedd 
yn  gallu  myned  i  ryfel ; 

33  Eu  rhifedigion  hwynt,  o  lwyth  Ephraim, 
ocdd  ddeugain  mil  a  phùm  cant. 

34  1f  O  feibion  Manasseh,  wrth  eu  cenhedl- 
aethau,  yn  ol  eu  teuluoedd,  o  dŷ  eu  tadau, 
dan  rif  eu  henwau,  o  fab  ugain  mlwydd  ac 
uchod,  pob  un  a'r  a  oedd  yn  gallu  myned  i 
ryfel ; 

35  Eu  rhifedigion  hwynt,  o  lwyth  Manasseh, 
ocdd  ddeuddeng  mil  ar  hugain  a  dau  gant. 

36  %  O  feibion  Benjamin,  wrth  eu  cenhedl- 
aethau,  yn  ol  eu  teuluoedd,  o  dŷ  eu  tadau, 
dan  rif  eu  henwau,  o  fab  ugain  mlwydd  ac 
uchod,  pob  un  a'r  a  oedd  yn  gallu  myned  i 
ryfel ; 

37  Eu  rhifedigion  hwynt,  o  lwyth  Benjamin, 
ocdd  bymtheg  mil  ar  hugain  a  phedwar  cant. 

38  1f  0  feibion  Dan,  wrth  eu  cenhedlaethau, 
yn  ol  eu  teuluoedd,  o  dŷ  eu  tadau,  dan  rif  eu 
henwau,  o  fab  ugain  mlwydd  ac  uchod,  pob 
un  a'r  a  oedd  yn  gallu  myned  i  ryfel ; 

39  Eu  rhifedigion  hwynt,  o  lwyth  Dan, 
oeddynt  ddwy  nl  a  thriugain  a  saith  gant. 

40  5  O  feibion  Aser,  wrth  eu  cenhedlaethau, 
yn  ol  eu  teuluoedd,  o  dý  eu  tadau,  dan  rif  eu 
henwau,  o  fab  ugain  mlwydd  ac  uchod,  pob 
un  a'r  a  oedd  yii  gallu  myned  i  ryfel ; 

41  Eu  rhifedigion  hwynt,  o  íwyth  Aser, 
oeddynt  un  fil  a  deugain  a  phùm  cant. 

42  %  O  feibion  Naphtah,  wrth  eu  cenhedl- 
aethau,  yn  ol  eu  teuluoedd,  o  dŷ  eu  tadau, 
dan  rif  eu  henwau,  o  fab  ugain  mlwydd  ac 
uchod,  pob  un  a'r  a  ydoedd  yn  gallu  myned 
i  ryfel ;  ^ 

43  Eu  rhifedigion  hwynt,  o  lwyth  Naphtali, 
oedd  dair  mil  a  deg  a  deugain  a  phedwar  cant. 

44  Dyma  y  rhifedigion,  y  rhai  a  nrodd 
Moses,  ac  Aaron,  a  thywysogion  Israel ;  sefj 
deuddeng-wr,  y  rhai  oedd  bob  un  dros  dŷ  eu 
tadau. 

45  Felly  yr  ydoedd  holl  rifedigion  meibion 
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Israel,  wrth  dŷ  eu  tadau,  o  fab  ugain  mlwydd 
ac  uehod,  pob  un  a'r  a  ydoodd  yn  gallu 
myned  i  ryfel  yn  Israel ; 

46  A'r  hoft  rifedigion  oedd  chwe  chan  mil  a 
thair  mil  a  phùm  cant  a  dcg  a  deugain. 

47  H  Ond  y  Lefiaid,  trwy  lwll  lwythau  eu 
tadau,  ni  rifwyd  yn  eu  mysg  hwynt : 

48  Canys  llefarasai  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,    gan  ddywedyd, 

49  Ond  na  chyfrif  lwyth  Lefi,  ac  na  chymmer 
eu  nifer  hwynt,  ym  mysg  meibion  Israel. 

50  Ond  dod  i'r  Lefiaid  awdurdod  ar  babell  y 
dystiolaeth,  ac  ar  ei  holl  ddodrefn,  ac  ar  yr 
hyn  oll  a  berthyn  iddi :  hwynt-hwy  a  ddygant 
y  babell,  a'i  holl  ddodrefn,  ac  a'i  gwasanaeth- 
ant,  ac  a  wersyllant  o  amgyleh  i'r  babell. 

51  A  phan  symmudo  y  babell,  y  Lefiaid  a'i 
tynn  hi  i  lawr;  a  phan  arhoso  y  babell,  y 
Lefiaid  a'i  gesyd  hi  1  fynu  :  lladder  y  dieithr 
a  ddelo  yn  agos. 

52  A  gwersylled  meibion  Israel  bob  un  yn 
ei  wersyll  ei  hun,  a  phob  un  wrth  ei  lumman 
ei  hun,  trwy  eu  lluoedd. 

53  A'r  Lefiaid  a  wersyllant  o  amgylch  pabell 
y  dystiolaeth,   fel  na  byddo  llid  yn  erbyn 

,  cynnulleidfà  meibion  Israel :  a  chadwed  y 
Lefiaid  wyliadwriaeth  pabell  y  dystiolaeth. 

54  A  meibion  Israel  a  wnaethant  yn  ol  yr 
hyn  oll  a  orchymynasai  yr  Arglwydd  wrth 
Moses  ;  felly  y  gwnaethant. 

PENNOD  II. 
Trefn  y  llwythau  yn  eu  pébyll. 

A'R  Arglwydd  a  lefarodd  wrth  Moses, 
ac  wrth  Aaron,  gan  ddywedyd, 

2  Meibion  Israel  a  wersyllant  bob  un  wrth 
ei  lumrnan  ei  hun,  dan  arwyddion  tŷ  eu 
tadau  :  o  amgylch  pabell  y  cyfarfod  y  gwer- 
syllant  o  hirbell. 

3  ^f  A'r  rhai  a  wersyllant  o  du  y  dwyrain  tu 
a  chodiad  ha.ul,  fydd  gwŷr  llumman  gwersyll 
Judah,  yn  ol  eu  îluoedd  :  a  chapten  meibion 
3uda.hfydd  Nahson  mab  Aminadab. 

4  A'i  lu  ef,  a'u  rhai  rhifedig  hwynt  fyddant 
bedair  mil  ar  ddeg  a  thriugain  a  chwe  chant. 

5  A  llwyth  Issachar  a  wersyllant  yn  nesaf 
atto  :  a  chapten  meibion  Issachar fydd  Neth- 
aneel  mab  Suar. 

6  A'i  lu  ef,  a'i  rifedigiorì,fyddanthedairmil 
ar  ddeg  a  deugain  a  phedwar  cant. 

7  Yna  llwyth  Zabulon :  ac  Elîab  mab 
Helonfydd  capten  meibion  Zabulon. 

8  A'i  lu  ef,  a'i  rifedigion,  fyddant  ddwy  fil 
ar  bymtheg  a  deugain  a  phedwar  cant. 

9  Holl  rifedigion  gwersyll  Judah  fyddant, 
yn  ol  eu  lluoedd,  yn  gan  mil  a  phedwar 
ugain  mil  a  ehwe  mil  a  phedwar  cant.  Yn 
flaenaf  y  cychwyn  y  rhai  hyn. 

10  %  Llumman  gwersyU  Jieubenfydd  tu  a'r 
dehau,  yn  ol  eu  lluoedd :  a  chapten  meibion 
Reuben  fydd  Elisur  mab  Sedëur. 

11  A'i  lu  ef,  a'i  rifedigion,  fyddant  chwe  mil 
a  deugain  a  phùm  cant. 

12  A  r  rhai  a  wersyllant  yn  ei  ymyl  effydd 
Ilwyth  Simeon  :  a  ehapten  meibion  Simeon 
fydd  Selumiel  mab  Surisàdai. 

13  A'i  lu  ef,  a'u  rhifedigion,  fydd  onid  un 
triugain  mil  a  thrichant. 

14  Yna  llwyth  Gad :  a  chapten  meibion 
Gad  fydd  Elíasaph  mab  Reuel. 

15  A'i  lu  ef,  a'u  rhifedigion  hwynt,  fyddant 
bùm  mil  a  deugain  a  chwe  chant  a  deg  a 
deugain. 

16  Holl  rifedigion  gwersyll  Ueuben  fyddant 
gàn  mil  ac  un  ar  ddeg  a  deugain  o  filoedd,  a 
phedwar  cant  a  deg  a  deugain,  yn  ol  eu  llu- 
oedd.     Ac  yn  ail  y  cychwynant  hwy. 

17  %  A  phabeil  y  cyfarfod  a  gychwyn  y'ng- 
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hauol  y  gwersyllocdd,  gyd  â  gwersyll  y  Lefi- 
aid  :  fel  y  gwersyllant,'  felly  y  symmudant, 
pob  un  yn  ei  le,  wrth  eu  Uummanau. 

18  ÍJ  Llumman  gwersyll  Ephraim  fydd  tu 
a'r  gorllewin,  yn  ol  eu  lluocdd :  a  chapten 
meibion  Ephraim  fydd  Elisama  mab  Am- 
mihud. 

19  A'i  lu  ef,  a'u  rhifedigion,  fyddant  d  lcu- 
gain  mil  a  phùm  cant. 

20  Ac  yn  ei  ymyl  ef  llwyth  Manasseh  :  a 
chapten  meibion  Manasseh  fydd  Gamaliel 
mab  Pcdasur. 

21  A'i  lu  ef,  a'u  rhifedigion,  fyddant  ddeu- 
ddeng  mil  ar  hugain  a  dau  cant. 

22  Ỳna  llwyth  Benjamin :  a  chapten  meib- 
ion  ~Ben\a.min  fydd  Abidan  mab  Gideoni. 

23  A'i  lu  ef,  a'u  rhifedigion,  fyddant  bym- 
theng  mil  ar  hugain  a  phedwar  cant. 

24  Holl  rifedigion  gwersyll  Ephraim  fydd- 
ant  yn  ol  eu  lluoedd,  gàn  mil  ac  wyth  mil  a 
chant.     Ac  a  gychwynant  yn  drydydd. 

25  %  Llumman  gwersyll  Dan  fydd  tu  a'r 
gogledd,  yn  ol  eu  lluoedd :  a  chapten  meibion 
Danfydd  Ahîeser  mab  Ammisàdai. 

26  A'i  lu  ef,  a'u  rhifedigion,  fyddant  ddwy 
fil  a  thriugain  a  saith  cant. 

27  A'r  rhai  a  wersyllant  yn  ei  ymyl  ef  fydd 
llwyth  Aser :  a  chapten  meibion  Aser  fydd 
Pagi'el  mab  Ocran. 

28  A'i  lu  ef,  a'u  rhifedigion,  fyddant  un  fil 
a  deugain  a  phùm  cant. 

29  Ÿna  llwyth  Naphtali :  a  chapten  meib- 
ion  Naphtali  fydd  Ahira  mab  Enan. 

30  A'i  lu  ef,  a'u  rhifedigion,  fyddant  dah* 
mil  ar  ddeg  a  deugain  a  phedwar  cant. 

31  Holl  rifedigion  gwersyll  Dan  fyddant  gàn 
mil  ac  onid  tair  mil  triugain  mil  a  chwe 
chant.  Yn  olaf  y  cychwynant  â'u  llum- 
manau. 

32  Tî  Dyma  rifedigion  meibion  Israel,  wrth 
dŷ  eu  tadau.  Holl  rifedigion  y  gwersyli- 
oedd,  yn  ol  eu  lluoedd,  oedd  chwe  chan  mü  a 
thair  mil  a  phùm  cant  a  deg  a  deugain. 

33  Ond  y  Lefiaid  ni  chyfrifwyd  ym  mysg 
meibion  Israel ;  megis  y  gorchymynasai  yr 
Arglwydd  wrth  Moses. 

34  A  meibion  Israel  a  wnaethant  yn  ol  y» 
hyn  oll  a  orchymynasai  yr  Arglwydd  wrth 
Moses :  felly  y  gwersyllasant  wrth  eu  llum- 
manau,  ac  felly  ỳ  cychwynasant,  bob  un  yn 
ei  deuluoedd,  yn  ol  tŷ  eu  tadau. 

PENNOD  III. 

1  Meibion  Aaron.  5  Rhoddi  y  Lefiaíd  SV 
offeiriaid,  er  rawyn  givasanaeth  y  babell,  11 
yn  lle  y  cyntaf-anedig.  14  Rhifo  y  Lefiaid 
wrth  eu  teiduoedd.  21  Teuluoedd,  rhifedi,  a 
swydd  y  Gersoniaid,  27  y  Cohathiaid,  33 
y  Merariaid.  38  Lle  a  swydd  Mo&es  âe 
Aaron.  40  Bod  y  cyntaf-anedig  yn  rhydd 
cddi  wrth  y  Lefiaid.  44  Prynu  y  rhai  oedd 
dros  ben. 

ADYMA  genhedlaethau  Aaron  a  Moses, 
ar  y  dydd  y  Uefarodd  yr  Arglwydd 
wrth   Moses  ym  mynydd  Smai. 

2  Dyma  enwau  meibion  Aaron :  Nadab 
y  cyntaf-anedig,  ac  Abihu,  Eleazar,  ae 
lthamar. 

3  Dyma  enwau  meibion  Aaron,  yr  offeiriaid 
enneiniog,  y  rhai  a  gyssegrodd  efe  i  offeir- 
iadu. 

4  A  marw  a  wnaeth  Nadab  ac  Abihu  ger 
bron  yr  Arglwydd,  pan  offrymmaâd,nt  dân 
d'j'eithr  ger  bron  yr  Arglwydd,  yn  anialwch 
Sinai ;  a  meibion  nid  oedd  iddynt :  ac  offeir- 
ìadodd  Eleazar  ac  Ithamar  y'ngŵydd  Aaron 
eu  tad. 

5  %  A'r  Arglwydd  a  lefarodd  wrth  Moses, 
gan  ddywedyd, 


NUMERI. 


6  Nesâ  Iwyth  Lefi,  a  gwna  iJdo  sefyll  ger 
bron  Aaron'yr  oft'eiriad,  fel  y  gwasanaethont 
ef. 

7  A  hwy  a  gadwant  ei  gadwraeth  ef,  a  chad- 
wraeth  yr  holl  gynnulleidfa,  o  flaen  pabell 
y  cyfarfòd,  i  wneuthur  gwasanaeth  y  taber- 
nacl. 

8  A  chadwant  holl  ddodrefn  pabell  y  cyf- 
arfod,  a  chadwraeth  rueibion  Israel,  i  wasan- 
aethu  gwasanaeth  y  tabeniacl. 

9  A  thi  a  roddi  y  Lefiaid  i  Aaron,  ac  i'w 
feibion :  y  rhai  hyn  sydd  wedi  eu  rhoddi  yn 
rhodd  iddo  ef  o  feibion  Israel. 

10  Ac  urdda  di  Aaron  a'i  feibion  i  gadw  eu 
hoffeiriadaeth  :  a'r  dîeithrddyn  a  ddelo  yn 
agos,  a  roddir  i  farw. 

1 1  ^J  Liefarodd  yr  Arglwydd  hefyd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

12  Ac  wele,  mi  a  gymmerais  y  Lefiaid  o  blith 
meibion  Israel,  yn  lle  pob  cyntaf-anodig,  scf 
pob  cyntaf  a  agoro  y  groth  o  feibion  Israel ; 
am  hynny  y  Lefiaid  a  fyddant  eiddof  fi  : 

13  Canys  eiddof  fi  yw  pob  cyntaf-anedig. 
Ar  y  dyda  y  tarewais  y  cyntaf-anedig  yn  nhir 
yr  Aipht,  cyssegrais  i  mi  fy  hun  bob  cyntaf- 
anedig  yn  Israel  o  ddyn  ac  anifail :  eiddof  fi 
ydynt :  myfi  yw  yr  Arglwydd.  < 

14  ^f  Yr  Arglwydd  hefyd  a  lefarodd  wrth 
Moses  yn  anialwch  Sinai,  gan  ddywedyd, 

15  Cyfrif  feibion  Lefi  yn  ol  tŷ  eu  tadau, 
trwy  eu  teuluoedd :  cyfrif  hwynt,  bob  gwr- 
ryw,  o  fab  misyriad  ac  uchod. 

16  A  Moses  a'u  cyfrifodd  hwynt  wrth  air  yr 
Arglwydd,  fel  y  gorchymynasid  iddo. 

17  A'r  rhai  hyn  oedd  feibion  Lefi  wrth  eu 
henwau ;  Gerson,  a  Cohatli,  a  Merari. 

18  A  dyma  enwau  meibion  Gerson,  yn  ol  eu 
teuluoedd ;  Libni,  a  Simei. 

19  A  meibion  Cohath,  yn  ol  eu  teuluoedd ; 
Amram,  Ishar,  Hebron,  ac  Uzzi'el. 

20  A  meibion  Merari,  yn  ol  eu  teuluoedd  ; 
Mahli,  a  Musi.  Dyma  deuluoedd  Lefì,  wrth 
dŷ  eu  tadau. 

21  O  Gerson  y  daeth  tylwyth  y  Líbniaid,  a 
thylwyth  y  Simiaid  :  dyma  deuluoedd  y 
Gersoniaid. 

22  Eu  rhifedigion  h  wynt,  dan  rif  pob  gwrry  w 
o  fab  misyriad  ac  uchod,  eu  rhifedigion, 
meddaf  oedd.  saith  mil  a  phùm  cant. 

23  Teuluoedd  y  Gersoniaid  a  wersyllant  ar 
y  tu  ôl  i'r  tabernacl  tu  a'r  gorllewin. 

24  A  phennaeth  tŷ  tad  y  Gersoniaid  fydd, 
Eh'asaph  mab  Làel. 

25  A  chadwraeth  meibion  Gerson,  ym 
mhabell  y  cyfarfod,  fydd  y  tabemacl,  a'r 
babell,  ei  thô  hcfyd,  a  chaeadlen  drws  pabell 
y  cyfarfod, 

26  A  llenni  y  cynteddfa,  a  chaeadlen  drws  y 
cynteddfa,  yr  hwn  sydd  ynghylch  y  taber- 
nacl,  a'r  allor  o  amgyleh,  a'i  rhaffau  i'w  holl 
wasanaeth. 

27  1  Ac  o  Cohath  y  dacth  tylwyth  yr  Am- 
ramiaid,  a  thylwyth  yr  Ishariaid,  a  thylwyth 
yr  Hebroniaid,  a  thylwyth  yr  Uzzi'eliaid : 
dyma  dylwyth  y  Cohathiaid. 

28  Rhifedi  yr  holl  wrry  wiaid,  o  fab  misyriad 
ac  uchod,  oedd  wyth  mil  a  chwe  chant,  yn 
cadw  cadwraeth  y  cyssegr. 

29  Teuluoedd  meibion  Cohath  a  wersyllant 
ar  ystlys  y  tabernacl  tu  a'r  dehau. 

30  Aphennaeth tŷ tad  tylwyth  y  Cohathiaid 
fydd  Elisaphan  máb  Uzzîel. 

31  A'u  cadwraeth  Ywiyntfydd  yr  arch,  a'r 
bwrdd,  a'r  canhwyllbren,  a'rallorau,  a  llestri 
y  cyssegr,  y  rhai  ỳ  gwasanaethant  â  hwynt, 
a*r  gaeadlen,  a'i  holl  wasanaeth. 

32  A  phennaf  ar  bennaethiaid  y  Lefiaid 
fj/dd  Eleazar  mab  Aaronyr  offeiriad  ;  a  lly  w- 


odraeth  ar  geidwaid  cadwraeth  y  cyssegr 
fydd  iddo  cf. 

33  %  O  Merari  y  dacth  tylwylh  y  Mahliaid, 
a  thylwyth  y  Musiaid :  dyma  dylwyth  Merari. 

34  A'u  rhifedigion  hwŷnt,  wrth  gyfrif  pob 
gwrry w  o  fab  misyriad  ac  uchod,  o'cdd  chwe 
mil  a  deucant. 

35  A  phennaeth  tŷ  tad  tylwyth  Merari  fydd 
Suriel  mab  Abihaeí.  Ar  ystlys  y  tabemacl  y 
gwersyllant  tu  a'r  gogledd. 

36  Ac  y'nghadwraeth  meibion  Merari  .y  bydd 
ystyllod  y  tabernacl,  a'i  drosolion,  a'i  gol- 
ofnau,  a'i  forteisiau,  a'i  holl  ofl'er,  a'i  holl 
wasanaeth, 

37  A  cholofnau  y  cyntcddfa  o  amgylch,  a'u 
morteisiau,  a'u  hoehon,  a'u  rhaff'au. 

38  *||  A'r  rhai  a  wersyllant  o  flaen  y  taber- 
nacl  tu  a'r  dwyrain,  o  flaen  pabell  y  cyfarfod 
tu  a  chodiad  haul,  fydd  Moses,  ac  Aaron  a'i 
feibion,  y  rhai  a  gadwant  gadwraeth  y  cyssegr, 
a  chadwraeth  meibion  Israel :  a'r  diêithr  a 
ddelo  yn  agos,  a  roddir  i  farwolaeth. 

39  Holl  nfedigion  y  Lefiaid,  y  rhai  a  rif- 
odd  Moses  ac  Aaron,  yn  ol  gair  yr  Ar- 
glwydd,  trwy  eu  teuluoedd,  scf  pobgwrryw 
o  fab  misyriad  ac  uchod,  oedd  ddwy  fil  ar 
hugain. 

40  ^J  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  Cyfrif  bob  cyntaf-anedig  gwrryw  o 
feibion  Israel,  o  fab  misyriad  ac  uchod,  a 
chymmer  rifedi  eu  henwau  hwynt. 

41  A  chymmer  y  Lefiaid  i  mi  (myfi  yw  yr 
Arglwydd)  yn  lle  holl  gyntaf-anedig  meib- 
ion  Israel,  ac  anifeiliaid  y  Lefiaid  yn  Ue  pob 
cyntaf-anedig  o  anifeiliaid  meibion  Israel. 

42  A  Moses  a  rifodd,  megis  y  gorchymynodd 
yr  Arglwydd  iddo,  bob  cyntaf-anedig  o 
feibion  Israel. 

43  A'r  rhai  cyntaf-anedig  oll,  o  rai  gwrryw, 
dan  rif  eu  henwau,  o  fab  misyriad  ac  uchod, 
o'u  rhifedigion  hwvnt,  oedd  ddwy  fil  ar  hu- 
gain  a  dau  cant  a  thri  ar  ddeg  a  thriugain. 

44  ^[  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

45  Cymmer  y  Lefiaid  yn  lle  pob  cyntaf- 
anedig  o  feibion  Israel,  ac  anifeiliaid  ý  Lefi- 
aid  yn  lle  eu  hanifeiliaid  hwynt ;  a  bydded 
y  Lefiaid  i  mi :  myfi  yw  yr  Arglwydd. 

46  Ac  am  y  rhai  sydd  i'w  prynu  o'r  tri  ar 
ddeg  a  thiiugain  a  deucant,  o  gyntaf-anedig 
meibion  Israel,  y  rhai  sycld  dros  ben  y  Lefi- 
aid ; 

47  Cymmer  bùm  sicl  am  bob  pen ;  yn  ol 
sicl  y  cyssegr  y  cymmeri.  Ugain  gerah  fydd 
y  sicl. 

48  A  dod  yr  arian,  gwerth  y  rhai  sydd  yn 
ychwaneg  o  honynt,  i  Aaron  ac  i'w  feibion. 

49  A  chymmerodd  Moses  arian  y  prynedig- 
aeth,  y  rhai  oedd  dros  ben  y  rhai  a  Drynwyd 
am  y  Lefiaid : 

50  Gan  gyntaf-anedig  meibion  Israel  y 
cymmeroddefe  yr  arian  ;  pump  a  thriugain 
a  thrichant  a  mií,  o  siclau  y  cyssegr. 

51  A  Moses  a  roddodd  arian  y  prynedigion 
i  Aaron,  ac  i'w  feibion,  yn  ol  gair  yr  Ar- 
glwydd  ;  megis  y  gorclíymynasai  yr  Ar- 
olwydd  i  Moses. 

PENNOD  IV. 

1  Oedran  a  chtrtch  gwasanaeth  y  hrfiaiâ.  4 
Clud  y  Cohathiaid,  iccdi  i'r  offeiriaid  dynnu 
i  lawry  babell.  16  Goruchwi/tiaeth  Elèazar. 
17  Swydd  yr  offeiriaid.  21  Clud  y  Cerson- 
iaid,  29  a'r  Merariaid.  34  Rhifedi  y  C>- 
hathiaid,  38  y  Gersoniaid,  42  aV  Merariaid. 

A'R  Arglwydd  a  lefarodd  wrth  Moses, 
ac  wrth  Aaron,  gan  ddywedyd, 
2  Cymmer  nifer  meibion   Coháth  o  blith 
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meibion  Lefi,  wrth  eu  teuluoedd,  yn  ol  tŷ  eu 
tadau  ; 

3  O  fab  deng  mlwydd  ar  hugain  ac  uchod, 
hyd  fab  deng  mlwydd  a  deugain,  pob  un 
a  elo  i'r  llu,  i  wneuthur  gwasanaeth  ym 
mhabell  y  cyfarfod. 

4  Dyma  weinidogaeth  meibion  Cohath,  ym 
mhabell  y  cyfarfod,  ynghylch  y  pethau  sanct- 
eiddiolaf. 

5  %  A  deued  Aaron  a'i  feibion,  pan  gy- 
chwyno  y  gwersyll,  a  thynnant  i  lawr  y 
wahanlen  orchudd,  a  gorchuddiant  â  hi  arch 
y  dystiolaeth : 

6  A  gosodant  ar  hynny  dô  o  grwyn  daear- 
foch,  a  thaenant  arni  wisg  o  sidan  glas  i 
gyd,  a  gosodant  ei  throsolion  iorthi. 

7  Ac  ar  fwrdd  y  bara  dangos  y  taenant 
frethyn  glas,  a  gosodant  ar  hynny  y  dysglau, 
a'r  cwppanau,  a'r  phi'olau,  a'r  caeadau  i  gau  : 
a  bydded  y  bara  bob  amser  arno. 

8  A  thaenant  arnynt  wisg  o  ysgarlad,  a 
gorchuddiant  hwnnw  â  gorchudd  o  groen 
daearfoch,  a  gosodant  ei  drosolion  wrtho. 

9  Cymmerant  hefyd  wisg  o  sidan  glas,  a 
gorchuddiant  ganhwyllbren  y  goleuni,  a'i 
Tampau,  a'i  êfeiliau,  a'i  gafnaii,  a  holl  lestri 
yr  olew,  y  rhai  y  gwasanaethant  ef  â  hwynt. 

10  A  gosodant  ef  a'i  holl  ddodrefn  mewn 
gorchudd  o  groen  daearfoch,  a  gosodant  ef  ar 
arosol. 

11  A  thaenant  frethyn  glas  ar  yr  allor  aur, 
a  gorchuddiant  hi  â  gorchudd  o  groen  dae- 
arfoch,  a  gosodant  ei  throsolion  wrthì. 

12  Cymmerant  hefyd  holl  ddodrefn  y  gwas- 
anaeth,  y  rhai  y  gwasanaethant  à  hwynt  yn 
y  cyssegr,  a  rhoddant  mewn  brethyn  glas,  a 

forchuddiant  hwynt  mewn  gorchudd  o  groen 
aearfoch,  a  gosodant  ar  drosol. 

13  A  thynnant  allan  ludw  yr  allor,  a  thaen- 
ant  arni  wisg  borphor. 

14  A  rhoddant  arni  ei  holl  lestri,  â*r  rhai  y 
gwasanaethant  hi,  sef  y  pedyll  tân,  y  cig"; 
weiniau,  a'rrhawiau,  a'r  cawgiau,  'ie,  holllestn 
yr  allor ;  a  thaenant  arni  orchudd  o  groen 
daearfoch,  a  gosodant  ei  throsolion  wrthi. 

15  Pan  ddarffo  i  Aaron  ac  i'w  feibion 
orchuddio  y  cyssegr,  a  holl  ddodrefn  y 
cyssegr,  pan  gychwyno  y  gwersyll ;  wedi 
hynny  deued  meibion  Cohath  i'w  dwyn 
hwynt :  ond  na  chyffyrddant  â'r  hyn  a  fyddo 
cyssegredig,  rhag  iddynt  farw.  Dyma  faich 
meibion  Cohath  ym  mhabell  y  cyfarfod. 

16  ^[  Ac  i  swydd  Eleazar  mab  Aaron  yr 
ofifeiriad  y  perthyn  olew  y  goleuni,  a'r  arogl- 
darth  peraidd,  a'r  bwyd-offrwm  gwastadol, 
ac  olew  yr  enneiniad,  a  goruchwyliaeth  yr 
holl  dabernacl,  a'r  hyn  oll  fydd  ynddo,  yn  y 
crssegr,  ac  yn  ei  ddodrefn. 

17  \  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth  Moses 
ac  Aaron,  gan  ddywedyd, 

18  Na  thorrwch  ymaith  Iwyth  tylwyth  y 
Cohathiaid  o  blith  y  Lefiaid  : 

19  Ond  hyn  a  wnewch  iddynt,  fel  y  byddont 
fyw,  ac  na  fyddont  feirw,  pan  nesânt  at  y 
pethau  sancteiddiolaf :  Aaron  a'i  feibion  a 
ânt  i  mewn,  ac  a'u  gosodant  hwy  bob  un  ar 
ei  wasanaeth  ac  ar  ei  glud. 

20  Ond  riac  ânt  i  edrych  pan  fydder  yn 
gorchuddio  yr  hyn  sydd  gyssegredig,  rliag 
marw  o  honynt 

21  %  A'r  Arglwydd  a  lefarodd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

22  Cymmer  nifer  meibion  Gerson  hefyd, 
trwy  dŷ  eu  tadau,  wrth  eu  teuluoedd ; 

23  O  fab  dengmlwydd  ar  hugain  ac  uchod, 
hyd  fab  dengmlwydd  a  deugain,  y  rhifl 
hwynt ;  pob  un  a  ddêl  i  ddwyn  swydd,  i  was- 
anaethu  gwasanaeth  ym  mhabell  y  cyfarfbd. 


24  Dyma  weinidogaeth  tylwyth  y  Gerson- 
ìaid,  o  wasanaeth  ac  o  glud. 

25  Sef  dwyn  o  honynt  lenni  y  tabernacl,  a 
phabell  y  cyfarfod,  ei  lenn  do  ef,  a'r  tô  o 
grwyn  daearfoch,  yr  hwn  sydd  yn  uchaf 
arno,  a  chuddlen  drws  pabell  y  cyfarfod, 

26*  A  llenni  y  cynteddfa,  a  chaeadlen  drws 
porth  y  cynteddfa,  yr  hwn  sydd  ynghylch  y 
tabernacl,  a'r  allor  o  am£ylch,  a'i  rnaffau,  a 
holl  offer  eu  gwasanaeth  nwynt,  a'r  hyn  oll  a 
wnaed  iddynt :  felly  y  gwasanaethant  hwy. 

27  Wrth  orchymyn  Aaron  a'i  feibion  y  bydd 
holl  wasanaeth  meibion  y  Gersoniaid,  yn  eu 
holl  glud,  ac  yn  eu  holl  wasanaeth :  adodwch 
attynt  eu  holl  glud  i'w  cadw. 

28  Dyma  wasanaeth  tylwyth  meibion 
Gerson  ym  mhabell  y  cyfarfod;  ac  ar  law 
Ithamar  mab  Aaron  yr  offeiriad  y  bydd  eu 
llywodraethu  hwynt. 

29  ^[  A  meibion  Merari,  trwy  eu  teyluoedd, 
wrth  dý  eu  tadau,  y  cyfrifi  hwynt ; 

30  O  fab  dengmlwydd  ar  hugain  ac  uchod, 
hyd  fab  dengmlwýdd  a  deugain,  y  rhifi 
hwynt ;  pob  un  a  ddêl  i  ddwyn  swydd,  i  was- 
anaethu  gwasanaeth  pabell  y  cyfarfod. 

31  A  dyma  oruchwyliaeth  eu  clud  hwynt, 
yn  eu  holl  wasanaeth  ym  mhabell  y  cyfarfod ; 
íe/"ystyllod  y  tabernacl,  a'i  farrau,  a'i  golofn- 
au,  a'i  forteisiau, 

32  A  cholofnau  y  cynteddfa  oddi  amgylch, 
a'u  morteisiau,  a'u  hoelion,  a'u  rhaffau, 
ynghyd  âsu  holl  offer,  ac  ynghyd  â'u  holí 
v/asanaeth :  rhifwch  hefyd  y  dodrefn  erbyn 
eu  henwau  y  rhai  a  gadwant  ac  a  gludant 
hwy. 

33  Dyma  wasanaeth  tylwyth  meibion  Me- 
rari,  yn  eu  holl  weinidogaeth  ym  mhabell  y 
cyfarfod,  dan  law  Ithamar  mab  Aaron  yr 
offeiriad. 

34  ^  A  rhifodd  Moses  ac  Aaron,  a  phen- 
naethiaidy  gynnulleidfa,  feibion  Cohath,  trwy 
eu  teuluoedd,  ac  yn  ol  tŷ  eu  tadau ; 

35  O  fab  dengmlwydd  ar  hugain  ac  uchod, 
hyd  fab  dengmlwydd  a  deugain,  sef  pob  un  a 
ddelai  mewn  swydd  i  wasanaethu  ymmhabell 
y  cyfarfod : 

36  A'u  rhifedigion  trwy  eu  teuluoedd,  oedd 
ddwy  fil  saith  cant  a  deg  a  deugain. 

37  Dyma  rifedigion  tylwyth  y  Cohathiaid, 
sef  pob  gwasanaethydd  ym  mhabell  y  cyf- 
arfod;  y  rhai  a  rifodd  Moses  aç  Aaron, 
wrth  orchymyn  yr  Arglwydd  trwy  law 
Moses. 

38  Rhifedigion  meibion  Gerson  hefyd,  rrwy 
eu  teuluoedd,  ac  yn  ol  tŷ  eu  tadau ; 

39  O  fab  dengmlwydd  ar  hugam  ac  uchod, 
hyd  fab  dengmlwyd.d  a  deugain,  sefjìób  un  a 
ddelai  mewn  swydd  i  wasanaethu  ym  mhabell 
y  cyfarfod : 

40  A'u  rhîfedigion  hwynt  trwy  eu  teulu- 
oedd,  yn  ol  tŷ  eu  tadau,  oeddynt  ddwy  fil  a 
chwe  chant  a  deg  ar  hugain. 

41  Dyma  rifedigion  tylwyth  meibion  Ger- 
son,  sef  pob  gwasanaethydd  ym  mhabell  y 
cyfarfod ;  y  rnai  a  rifodd  Moses  ac  Aaron, 
wrth  orchymyn  yr  Arglwydd. 

42  ^J  A  rhifedigion  tylwyth  meibion  Merari, 
trwy  eu  teuluoedd,  yn  ol  tŷ  eu  tadau  ; 

43  0  fab  dengmlwydd  ar  hugain  ac  uchod, 
hyd  fab  dengmlwydd  a  deugain,  sef  pob 
un  a  ddelai  mewn  swydd  i  wasanaethu  ym 
mhabell  y  cyfarfod : 

44  A'u  rhifedigion  hwynt  trwy  eu  teulu- 
oedd,  oeddynt  dair  mil  a  dau  cant. 

45  Dyma  rifedigion  tylwyth  meibion  Me- 
rari,  y  rhai  a  rifodd  Moses  ac  Aaron,  wrth 
orchymyn  yr  Arglwydd  trwy  law  Moses. 

46  Yr  holl  rifedigion,  y  rhai  a  rifodd  Moses 
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ac  Aarcm,  a  phennaethiaid  Israel,  o'r  Lefiaid, 
trwy  eu  teuluoedd,  ac  yn  ol  tý  eu  tadau  ; 

47  O  fab  dengmlwydd  ar  hùgain  ac  uehod, 
hyd  fab  dengmhwdd  a  deugaìn,  sefyöb  un 
a  ddelai  i  wneuthür  gwaith  gwasanaeth,  neu 
waith  clud  ym  mhabell  y  cyfarfod : 

48  A'u  rhifedigion  oeddynt  wyth  mil  pùm 
cant  a  phedwar  ugain. 

40  Wrth  orchymyn  yr  Arglwydd,  trwy 
law  Moses  y  rhifodd  efe  hwy,  pob  un  wrth 
ci  wasanaeth,  ac  wrth  ei  glud:  fel  hyn  y 
rhifwyd  hwynt,  fel  y  gorehymynasai  yr 
Arglwydd  wrth  Moses. 

PENNOD   V. 

1  Symmudo  yr  aflan  allan  o'rgwersi/U.  5  Rhaid 
yw  swneuthur  iawn  dros  gamweddau.    11 
Eiddigeddy  pa  un  ai  heb  achos,  ai  trwy  achos 
y  mae. 
A  'R  Arglwydd  a  lefarodd  wrth  Moses, 

x1l  gan  ddywedyd, 

2  Gorchymyn  i'feibion  Israel,  anfon  allan 
o'r  gwersýll  bob  gwahan-glwyfus,  a  phob  un 
y  byddo  diferlif  amo,  a  phob  una  halogir 
wrth  y  marw. 

3  Yn  wrryw  ac  yn  fenyw  yr  anfonwch 
hwynt,  allan  o'r gwersyll yr anfonwch hwynt ; 
fel  na  halogont  eu  gwersylloedd,  y  rhai  yr 
ydwyf  fi  yn  preswylio  yn  eu  plith. 

"4  A  meibion  Israel  a  wnaethant  felly,  ac 
a'u  hanfonasant  hwynt  i'r  tu  allan  i'r  gwer- 
syll :  megis'  y  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  felly  y  gwnaeth  meibion  Israel. 

5  %  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses,  gan  ddywedyd, 

6  Llefara  wrth  feibion  Israel,  Os  gwr  neu 
wraig  a  wna  un  o  holl  bechodau  dynol,  gan 
wneuthur  camwedd  yn  erbyn  yr  Arglwydd, 
a  bod  o'r  enaid  hwnnw  yn  euog : 

7  Yna  cyffesant  eu  pechod  a  wnaethant; 
a  rhodded  yn  ei  ol  yr  nyn  a  fyddo  efe  euog 
o  hono  erbyn  ei  ben,  a  chwaríeged  ei  bum- 
med  ran  atto,  a  rhodded  i'r  hwn  y  gwnaeth 
efe  gam  âg  ef. 

8  Ac  oni  bydd  i'r  gwr  cyfnesaf  i  dalu  am 
y  camwedd  iddo,  yr  iawn  am  y  camwedd  yr 
nwn  a  delir  i'r  Arglwydd,  fydd  eiddo  yr 
offeiriad ;  heb  law  yr  hwrdd  cymmod  yr  hwn 
y  gwna  efe  gymmod  âg  ef  trosto. 

9  A  phob  offrwm  dyrchafael,  o  holl  sanct- 
aidd  bethau  meibion  Israel,  y  rhai  a  offrym- 
mant  at  yr  offeiriad,  fydd  eiddo  ef. 

10  A  sancteiddio  gwr,  eiddo  ef  fyddant: 
hyn  a  roddo  neb  i'r  offeiriad,  eiddo  ef  fydd. 

11  .^j  Llefarodd  yr  Arglwydd  hefyd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

12  Llefara  wrth  feibion  Israel,  a  dywed 
wrthynt,  Pob  gwr  pan  ŵyro  ei  wraig  ef, 
a  gwneuthur  bai  yn  ei  erbyn  ef ; 

13  A  bod  i  wr  a  wnelo  â  hi,  a  bod  yn  gudd- 
iedig  o  olwg  ei  gwr  hi,  ac  yn  gyfrinachol, 
*  hithau  wedi  ei  halogi,  ac  heb  dyst  yn  ei 
herbyn,  a  hithau  heb  ei  dal  ar  ei  gwcithred; 

14  A  dyfod  gwŷn  eiddigedd  amo,  ac  eiddig- 
eddu  6  hono  wrth  ei  wraig,  a  hithau  wedi 
ei  halogt ;  neu  ddyfod  yspryd  eiddigedd  arno, 
üC  eidUigeddu  o  hono  wrth  ei  wraig,  a  hithau 
heb  ei  halogi : 

ló  Yna  dyged  y  gwr  ei  wraig  at  yr  offeir- 
ìad,  a  dyged  ei  hoffrwm  drosti  hi,  degfed 
ran  ephah  o  flawd  haidd:  na  thywalíted 
olew  amo,  ac  na  rodded  thus  arno ;  canys 
offrwm  eiddigedd  yw,  offrwm  côf  yn  coffâu 
anwiredd. 

16  A  nesâed  yr  offeiriad  hi,  a  phared  iddi 
sefyll  ger  bron  yr  Arglwydd. 

17  A  chymmered  vr  offeiriad  ddwfr  sanct- 
aidd  mewn  llestr  pridd,    a  chymmered  yr 
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offeiriad  o'r  llwcb  fvddo  ar  lawr  y  tabemacl, 
a  rhodded  yn  y  dwfr. 

18  A  phared  yr  offeiriad  i'r  wraig  sefyll  ger 
bron  yr  Arglwydd,  a  diosged  oddi  am  ben 
y  wraìg,  a  rhodded  yn  ei  dwylaw  offrwm 
y  coffa ;  offrwm  eiddigedd  yw'  efe :  ac  yn 
ilaw  yr  offeiriad  y  bydd  y  dwfr  chwerw  sydd 
yn  peri  y  felldith. 

19  A  thynged  yr  offeiriad  hi,  a  dyweded 
wrth  y  wraig,  Oni  orweddodd  gwr  gyd  â  thL 
ac  om  wyraist  i  aflendid  qyd  atj  araìl  yn  lle 
dy  wr,  bydd  di  ddiniwed  oddí  wrth  y  dwfr 
chwerw  hwn  sydd  yn  peri  y  felldith. 

20  Ond  os  gŵyraist  ti  oddi  wrth  dy  wr,  ac 
os  halogwyd  di,  a  chydio  o  neb  â  thi  heb 
law  dy  wrr  dy  hun : 

21  ( Yna  tyngheded  yT  offeiriad  y  wraig  â 
11  w  melldith,  a  dyweded  yr  offeiriad  wrth  y 
wraig,)  rhodded  yr  Arglwydd  dydi  yn 
felldith  ac  yn  llw  ym  mysg  dy  bobl,  pân 
wnelo  yr  Arglwydd  dy  forcldwyd  yn  bwdr, 
a'th  groth  yn  chwyddedig ; 

22  Ac  âed  y  dwfr  melldigedig  hwn  i'th 
goluddion,  i  chwyddo  dy  grbth,  ac  i  bydru 
dy  forddwyd.  A  dyweded  y  wraig,  Amen, 
amen. 

23  Ac  ysgrifened  yr  offeiriad  y  melldithion 
hyn  mewn  llyfr,  a  golched  hwynt  ymaith 
â'r  dwfr  chwerW. 

24  A  phared  i'r  wraig  yfed  o'r  dwfr  chwerw 
sydd  yn  peri  y  fellditn :  ac  âed  y  dwfr  sydd 
yn  peri  y  felldith  i'w  mewn  hi,  yn  chwerw. 

25  A  chymmered  yr  offeiriad  o  law  y  wraig 
offrwm  yr  eiddigedd ;  a  chyhwfaned  y  r  offrwm 
ger  bron  yr  Arglwydd,  ac  offrymmed  ef 
ar  yr  allor. 

26  A  chymmered  yr  offeiriad  o'r  offrwm 
lonaid  ei  law,  ei  goftadwriaeth,  a  llosged  ar 
yr  allor ;  ac  wedi  hynny  pared  i'r  wraig  yfed 
y  dwfr, 

27  Ac  wedi  iddo  beri  iddi  yfed  y  dwfr, 
bydd,  os  hi  a  halogwyd,  ae  a  wnaeth  fai  yu 
erbyn  ei  gwr;  yr  â  y  dwfr  sydd  yn  peri  y 
felldith  yn  chwerw  ynddi,  ac  a  chwydda  ei 
chroth,  ac  a  bydra  ei  morddwyd :  a'r  wraig 
a  fydd  yn  felldith  ym  mysg  ei  phobl. 

28  Ond  os  y  wraig  ni  halogwŷd,  eithr  glân 
yw ;  yna  hi  a  fydd  ddîangol,  ac  a  blanta. 

29  Dyma  gyí'raith  eiddigedd,  pan  ŵyro 
gwraig  at  arall  yn  lle  ei  gwr,  ac  ymhal- 
ogi: 

30  Neu  os  daw  ar  wr  wŷn  eiddigedd,  a  dal 

0  hono  eiddigedd  wrth  ei  wraig ;  yna  go»- 
oded  y  wiaig  i  sefyll  ger  bron  yr  Arglwydd, 
a  gwnaed  yr  oft'eiriad  iddi  yn  ol  y  gyfraith 
hon. 

31  A'r  gwr  fydd  d'ieuog  o'r  anwiredd,  a'r 
wraig  a  ddwg  ei  hanwiredd  ei  hun. 

PENNOD  VI. 

1  Cyfraith  y  Nazarëad\    24  Y  dull  y  bendithir 

y  bobl. 

LLEFARODD  yr  Arglwydd  hefyd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

2  Llefara  wrth  feibion  Israel,  a  dywed 
wrthynt,  Pan  ymneillduo  gwr  neu  wraig  i 
addaw  adduned  Nazarëad,  i  ymneillduo  i'r 
Arglwydd  : 

3  Ymneilldued  oddi  wrth  win  a  dì'od  gref ; 
nac  yfed  finegr  gwin,  na  finegr  di'od  grcf; 
nac  yfed  chwaith  ddim  sugn  grawnwin,  ac^ 
na  fwyttâed  rawnwin  irion,  na  sychion. 

4  Holl  ddyddiau  ei  Nazarcaeth  ni  chalff 
fwytta  o  ddim  oll  a  wneir  o  winwydden  y 
gwin,  o'r  dincod  hyd  y  bilionen. 

5  Holl  ddyddiau  adduned  ei  Nazarëaeth  ni 
chaiff  ellyn  fyned  ar  ei  ben :  nes  cyflawni  y 
dyddiau  yr  ymneillduodd  efe  i'r  Arglwydd, 
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sanctaidd  fydd ;  gadawed  i  gudynnau  gwallt 
ei  ben  dyfu. 

6  Holl  ddyddiau  ei  ymneillduaeth  i'r  Ar- 
glwydd,  na  ddeued  at  gorph  marw. 

7  Nae  ymhaloged  wrth  ei  dad,  neu  wrth 
ei  fam,  wrth  ei  frawd,  neu  wrth  ei  chwaer, 

Ban  fyddant  feirw ;  am  fod  Nazarëaeth  ei 
»duw  ar  ei  ben  ef. 

8  Holl  ddyddiau  ei  Nazarëaeth,  sanctaidd 
fydd  efe  i'r  Arglwydd. 

9  Ond  os  marw  fydd  un  yn  ei  ymyl  ef  yn 
ddisymmwth,  a  halogi  pen  ei  Nazarëaeth ; 
yna  eillied  ei  ben  ar  ddydd  ei  buredigaeth, 
ar  y  seithfed  dydd  yr  eiliia  efe  ef. 

10  Ac  ar  yr  wythfed  dydd  y  dwg  ddwy 
aurtUr,  neu  ddau  gyw  colommen,  at  yr 
oífeiriad,  i  ddrws  paiA.'ll  y  cyfarfod. 

11  Ac  offrymmed  yr  offeinad  vm  yn  bech- 
aberth,  ac  un  yn  boeth-offrwm,  a  gwnaed 
gymmod  drosto,  am  yr  hyn  a  becho  wiúh 
y  marw;  a  sancteiddied  ei  ben  ef  y  dydd 
nwnnw. 

12  A  neilldued  i'r  Arglwydd  ddyddiau 
ei  Nazarëaeth,  a  dvged  oen  blwydd  yn  oífrwm 
dros  gamwecld  :  ae  Àed  y  dyddiau  cyntaf  yn 
ofer,  am  halogi  ei  Nazarëaeth  ef. 

'13  f  A  dyma  gyfraith  y  Nazarëad:  pan 
gyflawner  dyddiau  ei  Nazarëaeth,  dyger  ef 
i  ddrws  pabell  y  cyfarfod. 

14  A  dyged  yn  offrwm  drosto  i'r  Ar- 
olwydd,  un  hespwmblwydd,  perffeith-gwbl, 
yn  boeth-offrwm ;  ac  un  hespin  flwydd, 
berffeith-gwbl,  yn  bech-aberth ;  ac  un  hwrdd 
perffeith-gwbl,  yn  aberth  hêdd; 

15  Cawellaid  o  fara  croy w  hefyd,  sç/'teisenau 
peilliaid  wedi  eu  tylino  trwy  olew,  ac  afrllad 
croy w  wedi  eu  henneinio  âg  olew,  a'u  bwyd- 
oífrwm,  a'u  di'od-offrwm  hwy. 

16  A  dyged  yr  offeiriad  hwynt  ger  bron  yr 
Arglwydd,  ac  oífrymmed  ei  bech-aberth 
a'i  boeth-offrwm  ef. 

17  Offrymmed  hefyd  yr  hwrdd  yn  aberth 
hêdd  i'r  Arglwydd,  ynghyd  â'r  cawellaid 
bara  croyw;  ac  offrymmed  yr  offeiriad  ei 
fwyd-offrwm  a'i  dd'iod-offrwm  ef. 

18  Ac  eillied  y  Nazarëad  ivrth  ddrws  pabell 
y  cyfarfod  ben  ei  Nazarëaeth,  a  chymmered 
íìew  pen  ei  Nazarëaeth ;  a  rhodded  ar  y  tân 
afyddo  dan  yr  aberth  hêdd. 

19  Cymmered  yr  offeiriad  hefyd  balfais  o'r 
hwrdd  wedi  ei  berwi,  ac  un  deisen  groyw 
o'r  cawell,  ac  un  afrlladen  groy w ;  a  rhodded 
ar  ddwylaw  y  Nazarëad,  wedi  eilüo  o  hono 
ei  Nazarëaeth. 

20  A  chyhwfaned  yr  offeiriad  hwynt  yn 
offrwm  cyhwfan  ger  bron  yr  Arglwydd  : 
sanctaidd  yw  hyn  i'r  offeiriad,  heb  law  par- 
wyden  y  cyhwfan,  a  phalfais  y  dyrchafael. 
Ac  wedi  hyn  y  caiíf .  y  Nazarëad  yfed 
gwin. 

21  Dyma  gyfraith  y  Nazarëad  a  adduned- 
odd,  á'i  offrwm  i'r  Arglwydd  am  ei  Na- 
zarëaeth,  heb  law  yr  hyn  a  gyrhaeddo  ei  law 
ef :  fel  y  byddo  ei  adduned  a  addunedo,  felly 
gwnaed,  heb  law  cyfraith  ei  Nazarëaeth. 

22  f  Llefarodd  yr  Arglwydd  hefyd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

23  Llefara  wrth  Aaron  ac  wrth  ei  feibion, 
gan  ddywedyd,  Fel  hyn  y  bendithiwch  feib- 
lon  Israel,  gan  ddy  wedyd  wrthynt, 

24  Bendithied  yr  Arglwydd  di,  a  chad- 
v/ed  di: 

25  A  llewyrched  yr  Arglwydd  ei  wyneb 
arnat,  a  thrugarhâed  wrthyt: 

26  Dyrchafed  yr  Arglwydd  ei  wyneb 
arnat,  a  rhodded  i  ti  dangnefedd. 

27  Felly  y  gosodant  fy  enw  ar  feibion  Israel, 
a  mi  a'u  bendithiaf  hwynt. 
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PENNOD    VII. 

I  Offrwm  y  tywysogion  ivrth  (çyssegru  y  ta- 
bernacl.  10  Offrwm  pob  un  o  honynt  wrth 
frysegru  yr  allar.  89  Duw  yn  llefaru  wrth 
Moses  o'r  drugareddfa. 

AC  ar  y  dydd  y  gorphenodd  Moses  godi  y 
tabernacl,  ai  cnneimo,  a'i  sancteiddio 
ef,  a'i  holl  ddodrefn,  yr  allor  hefyd  a'i  holl 
ddodrefn,  a'u  hennemio  a'u  sancteiddio 
hwynt ; 

2  Vr  offnymmodd  tywysogion  Israel,  pen 
naethiaid  ty  eu  tadau  (y  rhai  ocdd  dy  wysogion 
y  llwythau,  ac  wedi  eu  gosod  ar  y  rhifed- 
ìgion :) 

3  A'u  hoffrwm  a  ddygasant  hwy  ger  bron 
yr  Arglwydd,  chwech  o  fenni  diddos,  a 
deuddeg  o  ychain;  menn  dros  bob  dau  dy- 
wysog,  ac  ých  dros  bob  un :  a  cher  bron  y 
tabernacl  y  dygasant  hwynt. 

4  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth  Moses, 
gan  ddywedyd, 

5  Cyinmer  ganddynt,  a  byddant  i  wasan- 
aethu  gwasaiiáeth  pabell  y  cyfarfod;  a  dod 
hwynt  i'r  Lefiaid,  ì  î>ob  un  ýn  ol  ei  wasan- 
aeth. 

6  A  chymmerodd  Moses  y  menni,  a'r  ychain, 
ac  a'u  rhoddodd  hwynt  i'r  Lefiaid. 

7  Dwy  fenn  a  phedwar  ŷch  a  roddes  efe  i 
feibion  Gerson,  yn  ol  eu  gwasanaeth  hwynt ; 

8  A  phedair  menn  ac  wyth  ychain  a  rodd- 
odd  efe  i  feibion  Merari,  yn  ol  eu  gwasan- 
aeth  hwynt,  dan  law  Ithamar  mab  Aaron  yr 
offeiriad. 

9  Ond  i  feibion  Cohath  ni  roddodd  efe  ddim, 
am  fod  gwasanaeth  y  cyssegr  arnynt :  ar  eu 
hysgwyddau  y  dygent  hwnnw. 

10  ^f  A'r  tywysogion  a  offrymmasant  tu  ag 
at  gyssegru  yr  allor,  ar  y  dydd  yr  enneiniwyd 
hi ;  a  cher  bron  yr  allor  y  dug  y  ty  wysogion 
eu  rhoddion. 

II  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  Moses, 
Pob  tywysog  ar  ei  ddiwrnod  a  offrymmant 
eu  hoffrymmau,  tu  ag  at  gyssegru  yr  allor. 

12  ^J  Ac  ar  y  dydd  cyntaf  yr  oedd  yn  offrym- 
mu  ei  offrwm,  Nahson  mab  Aminadab,  dros 
lwyth  Judah. 

13  A'i  offrwm  ef  ydoedd  un  ddysgl  arian 
o  ddeg  ar  hugain  a  chant  o  siclau  ei  phwys, 
un  ph'iol  arian  o  ddeg  sicl  a  thriugain,  yn  oí 

sicl  3 

iaid  v 
offrwm : 

14  Un  llwy  aur  o  ddeg  sicl,  yn  llawn  arogl- 
darth : 

15  Un  bustach  ieuange,  un  hwrdd,  un  oen 
blwydd,  yn  oífrwm  poeth : 

16  Un  bwch  geifr  yn  bech-aberth  : 

17  Ac  yn  aberth  hêdd,  dauŷch,  pùm  hwrdd, 
pùm  bwch,  pùm  hespwrn  blwyddiaid.  Dyma 
offrwm  Nahson  mab  Aminadab. 

18  ^f  Ac  ar  yr  ail  dydd  yr  offrymmedd 
Nethaneel  mab  Suar,  tywysog  Issachar. 

19  Efe  a  offrymmodd  ei  offrwm,  sef  un 
ddysgl  arian  o  ddeg  ar  hugain  a  chant  o 
siclau  ei  phwys,  un  phiol  arian  o  ddeg  sicl  a 
thriugain,  yn  ol  y  sicl  sanctaidd,  yn  Hawn  ill 
dwyoedd  o  beilliaid  wedi  ei  gymmysgu  trwy 
olew,  yn  fwyd-offrwm : 

20  Un  llwy  aur  o  ddeg  sìcl,  yn  llawn  arogl-- 
darth : 

21  Un  bustach  ieuangc,  un  hwrdd,  un  oen 
blwydd,  yn  offrwm  poeth : 

22  Un  bwch  geifr  yn  bech-aberth : 

23  Ac  yn  aberth  hêdd,  dau  ŷch,  pùm  hwrdd, 
pùm  bwch,  pùm  hespwrn  blwyddiaid.  Dynìa 
offrwm  Nethaneel  mab  Suar. 

24  ■([  Ar  y  trydydd  dydd  yr  offrymmodd 
El'iab  mab  Helon,  tywysog  meibion  Zabulon. 


m  pmui  ciiJüii  u  uutrg  çiui  a,  uuiugcuii,    yu  «i 

icl  y  cyssegr,  yn  llawn  ill  dwyoedd  o  beill- 
aid  wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew,  yn  fwyd- 
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25  Ei  offrwm  ef  ydoedd  un  ddysgl  arian  o 
ddeg  ar  hugain  a  chant  o  siclau  ei  phwys,  un 
ph'iol  arian  o  ddeg  sícl  a  thriugain,  yn  ol  y 
sicl  sanctaidd,  yn  llawn  ill  dwyoedd  o  beill- 
iaid  wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew,  yn  fwyd- 
offrwm: 

26  Un  11  wy  aur  o  ddeg  sicl,  yn  llawn  arogl- 
darth: 

27  Un  bustach  ieuangc,  un  hwrdd,  un  oen 
blwydd,  yn  offrwm  poeth : 

28  Un  bwch  geifr  yn  bech-aberth : 

29  Ac  yn  hêdd-aberth,  dau  ŷch,  pùm  hwrdd, 
pùm  bwch,  pùm  hespwrn  blwyddiaid.  Dyma 
offrwm  El'iab  mab  Helon. 

30  ff  Ar  y  pedwerydd  dydd  yr  offrymmodd 
Elisur  mab  Sedëur,  tywysog  méibion  Reu- 
ben. 

31  Ei  offrwm  ef  ydoedd  un  ddysgl  arian  o 
ddeg  ar  hugain  a  chant  o  siclau  ei  phwys, 
un  phl'ol  arian  o  ddeg  sicl  a  thriugain,  yn 
ol  y  sicl  sanctaidd,  yn  llawn  ill  dwyoedd  o 
beiÚiaid  wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew,  yn 
fwyd-offrwm : 

32  Un  llwy  aur  o  ddeg  sicl,  yn  llawn  arogl- 
darth: 

33  Un  bustach  ieuangc,  un  hwrdd,  un  oen 
blwydd,  yn  offrwm  poeth : 

34  Un  bwch  geifr  yn  bech-aberth : 

35  Ac  yn  hêdd-aberth,  dau  ých,  pùm  hwrdd, 
pùm  bweh,  pùm  hespwrn  blwyddiaid.  Dyma 
offrwm  Elisur  mab  Sedëur. 

36  ^f  Ar  y  pummed  dydd  yr  offrymmodd 
Selumiel  mab  Surisàdai,  tywysog  meibion 
Simeon. 

37  Ei  offrwm  ef  ydoedd  un  ddysgl  arian  o 
ddeg  ar  hugain  a  chant  o  siclau  ei  phwys, 
un  ph'iol  arian  o  ddeg  sicl  a  thriugain,  yn  ol 
y  sicl  sanctaidd,  yn  llawn  ill  dwyoedd  o  beill- 
laid  wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew,  yn  fwyd- 
offrwm: 

38  Un  llwy  aur  o  ddeg  sicl,  yn  llawn  arogl- 
darth: 

39  Un  bustach  ieuangc,  un  hwrdd,  un  oen 
blwydd,  yn  offrwm  poeth : 

40  Un  bwch  geifr  yn  beeh-aberth : 

41  Ac  yn  hedd-aberth,  dau  ŷch,  pùm 
hwrdd,  pum  bwch,  pùm  hespwrn  blwydd- 
iaid.    Dyma  offrwm  Selumiel  mab  Surisàdai. 

42  *fl  Ar  y  chweched  dydd  yr  offrymmodd 
El'iasaph  mab  Deuel,  tywysog  mèibion  Gad. 

43  Ei  offrwm  ef  ydoedd  un  ddysgl  arian  o 
ddeg  ar  hugain  a  chant  o  siclau  ei  phwys, 
un  ph'iol  arian  o  ddeg  sicl  a  thriugain,  yn  ol 

Lsicl  sanctaidd,  yn  llawn  ill  dwyoedd   o 
illiaid  wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew,  yn 
fwyd-offrwm : 

44  Un  llwy  aur  o  ddeg  sicl,  yn  llawn  arogl- 
darth : 

45  Un  bustach  ieuangc,  un  hwrdd,  un  oen 
blwydd,  yn  offrwm  poeth : 

46  Un  bwch  geifr  yn  bech-aberth : 

47  Ac  yn  hêdd-aberth,  dau  ých,  pùm 
hwrdd,  pùm  bwch,  pùm  hespwra  blwydd- 
iaid.     Dyma  offrwm  Eliasaph  mab  Deuel. 

48  ^f  Ar  y  seithfed  dydd  yr  offrymmodd 
Elisama  mab  Ammihua,  tywysog  meibion 
Ephraim. 

49  Ei  offrwm  ef  ydocdd  un  ddysgl  arian  o 
ddeg  ar  hugain  a  chant  o  siclau  ei  phwys, 
un  phîol  arian  o  ddeg  sicl  a  thriugain,  yn 
ol  y  sicl  sanctaidd,  yn  llawn  ill  dwyoedd  o 
beilliaid  wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew,  yn 
fwyd-offrwm : 

50  Un  11  wy  aur  o  ddeg  sicl.,  yn  llawn  arogl- 
darth: 

51  Un  bustach  ieuangc,  un  hwrdd,  un  oen 
blwydd,  yn  offrwm  poeth: 

52  Un  bwch  geifr  yn  bech-aberth, 
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53  Ac  yn  hêdd-aberth,  dau  ŷch,  pùm  hwrdd, 
pùm  bwch,  pùm  hespwra  blwyddiaid.  Dyma 
offrwm  Elisama  mab  Ammihud. 

54  %  Ar  yr  wythfed  dydd  yr  offrymmodd 
Gamaliel  mab    Pedasur,    tywysog   meibion 


55  Ei  offrwm  ef  ydoedd  un  ddysgl  arian  o 
ddeg  ar  hugain  a  chant  o  siclau  ei  phwya, 
un  phi'ol  anan  o  ddeg  sicl  a  thriugain,  yn  ol 
y  sicl  sanctaidd,  yn  llawn  ill  dwyoedd  o 
beilliaid  wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew,  yn 
fwyd-offrwm : 

56  Un  11  wy  aur  o  ddeg  sicl,  yn  llawn  arogl- 
darth: 

57  Un  bustach  ieuangc,  un  hwrdd,  un  oen 
blwydd,  yn  offrwm  poeth: 

58  Un  bwch  geifr  yn  bech-áberth : 

59  Ac  yn  hêdd-aberth,  dau  ŷch,  pùm 
hwrdd,  pùm  bwch,  pùm  hespwrn  blwydd- 
iaid.    Dyma  offrwm  Gamaliel  mab  Pedasur. 

60  %  Ar  y  nawfed  dydd  yr  offrymmodd 
Abidan  mab  Gideoni,  tywysog  meibion  Ben- 
jamin. 

61  Ei  offrwm  ef  ydoedd  un  ddysgl  arian  o 
ddeg  ar  hugain  a  chant  o  siclau  ei  phwys, 
un  phi'ol  arian  o  ddeg  sicl  a  thriugain,  yn 
ol  y  sicl  sanetaidd,   yn  llawn  ill  dwyoedd 

0  beilliaid  wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew, 
yn  fwyd-offrwm: 

62  Un  llwy  aur  o  ddeg  sicl,  yn  llawn  arogl- 
darth : 

63  Un  bustach  ieuangc,  un  hwrdd,  un  oen 
blwydd,  yn  offrwm  poeth : 

64  Un  bwch  geifr  yn  bech-aberth : 

65  Ac  yn  hêdd-aberth,  dau  ŷch,  pùm 
hwrdd,  pùm  bwch,  pùm  hespwra  blwydd- 
iaid.     Dyma  offrwm  Abidan  mab  Gideoni. 

66  ^f  Ar  y  degfed  dydd  yr  offrymmodd 
Ahîezer  mab  Ammisàdai,  tywysbg  meibion 
Dan. 

67  Ei  offrwm  ef  ydoedd  un  ddysgl  arian  o 
ddeg  ar  hugain  a  chant  o  siclau  ei  phwys, 
un  ph'iol  arian  o  ddeg  sicl  a  thriugain,  yn 

01  y  sicl  sanctaidd,   yn  llawn  ill  dwyoedd 

0  beilliaid  wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew, 
yn  fwyd-offrwm: 

68  Un  llwy  aur  o  ddeg  sicl,  yn  Uawn  arogl- 
darth: 

69  Un  bustach  ieuangc,  un  hwrdd,  un  oen 
blwydd,  yn  offrwm  poeth : 

70  Un  bwch  geifr  yn  bech-aberth  : 

71  Ac  yn  aberth  hêdd,  dau  ŷch,  pùm 
hwrdd,  pùm  bwch,  pùm  hespwra  blwyddiaid. 
Dyma  offrwm  Ahi'ezer,  mab  AmmisàdaL 

72  îf  Ar  yr  unfed  dydd  ar  ddeg  yr  offrym- 
modd  Pagi'el  mab  Ocran,  tywysog  meibion 
Aser. 

73  Ei  offrwm  ef  ydoedd  un  ddysgl  arian  o 
ddeg  ar  hugain  a  chant  o  siclau  ei  phwys, 
un  phi'ol  arian  o  ddeg  sicl  a  thriugain,  yn 

01  y  sicl  sanctaidd,  yn  llawn  o  beflliaid  ill 
dwyoedd  wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew,  yn 
fwyd-offrwm : 

74  Un  llwy  aur  o  ddeg  sicl,  yn  llawn  arogl- 
darth: 

75  Un  bustach  ieuangc,  un  hwrdd,  un  oen 
blwydd,  yn  offrwm  poeth : 

76  Un  bwch  geifr  yn  bech-aberth : 

77  Ac  yn  hêdd-aberth,  dau  ŷch,  pùm  hwrdd, 
pùm  bwch,  pùm  hespwrn  blwyddiaid.  Dyma 
offrwm  Pagiel  mab  Ocran. 

78  %  Ar  y  deuddegfed  dydd  ì/r  offrymmodd 
Ahira  mab  Enan,  tywysog  meibion  Naph- 
tali. 

79  Ei  offrwm  ef  ydoedd  un  ddysgl  arian  o 
ddeg  ar  hugain  a  cliant  o  siclau  ei  phwys, 
un  phìol  arian  o  ddeg  sicl  a  thriugain,  yn  ol 
y  sicl  sanctaidd,   yn  llawn  ill  dwyoedd  o 
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beilliaid  wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew,  yn 
fwyd-ofírwm : 

80  Un  llwy  a\ir  o  ddeg  sicl,  yn  Uawn  arogl- 
darth : 

81  Un  bustach  ieuangc,  un  hwrdd,  un  oen 
blwydd,  yn  oflrwm  poeth : 

82  Un  bwch  geifr  yn  bech-aberth : 

83  Ac  yn  hêdd-abcrth,  dau  ŷch,  pùm  hwrdd, 
pùm  bwch,  pùm  hespwrn  blwyddiaid.  Dyma 
offrwm  Ahira  mab  Enan. 

84  Dyma  gyssegriad  yr  allor,  gan  dywys- 
ogion  Israeî,  ar  y  dydd  yr  enneiniwyd  hi : 
deuddeg  dysgl  arian,  deuddeg  phîol  arian, 
deuddeg  llwy  aur: 

85  Deg  ar  hugain  a  chant  o  siclau  arian 
ydoedd  pob  dysgl,  a  deg  a  thriugain  pob 
phi'ol :  holl  anan  y  llestri  oedd  ddwy  fîl  a 
phedwar  cant  o  siclau,  yn  ol  y  sicl  sanctaidd. 

86  Y  llwyau  aur  oedd  ddeuddeg,  yn  llawn 
arogl-darth,  o  ddeg  sicl  bob  llwy,"yn  ol  y 
sicl  sanctaidd:  holl  aur  y  llwyau  ydoedd 
chwech  ugain  sicl. 

87  Holl  eidionau  yr  orTrwm  poeth  ocdd 
ddeuddeg  bustach,  deuddeg  o  hyrddod,  deu- 
ddeg  o  wyn  blwyddiaid,  a'u  bwyd-oflfrwm ; 
a  deuddeg  o  fychod  geifr,  yn  oífrwm  dros 
bechod. 

88  A  holl  ychain  yr  aberth  hêdd  oedd  bed- 
war  ar  hugam  o  fustych,  triugain  o  hyrddod, 
triugain  o  fychod,  triugain  o  hcspyrniaid. 
Dyma  gyssegriad  yr  allor  wedi  ei  henneinio. 

89  Ac  fel  yr  oedd  Moses  yn  myned  i  babell 
y  cyfarfod  i  lefaru  wrth  Dduw;  yna  efe  a 
glywai  lais  yn  llefaru  wrtho  oddi  ar  y  dru- 
gareddfa,  yr  hon  oedd  ar  arch  y  dystiolaeth, 
oddi  rhwng  y  ddau  gerub,  ac  efe  a  ddywed- 
odd  wrtho. 

PENNOD  VIII. 
1  Ymodd  y  mae  goleuo  y  Uusernau.    5  Cys- 
segru  y  Lefiai'd.    23  Oedran  a  thymmor  eu 
gwasanaeth  hwynt. 

A'R  Arglwydd  a  lefarodd  wrth  Moses, 
gan  ddywedyd, 

2  Lìefara  wrth  Aaron,  a  dywed  wrtho,  Pan 
oleuech  y  lampau,  llewyrehed  y  saith  lamp 
ar  gyfer  y  canhwyllbren. 

3  Ac  felly  y  gwnaeth  Aaron;  ar  gyfer  y 
canhwyllbren  y  goleuodd  efe  ei  lampau  ef, 
megis  y  gorchymynodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses. 

4  Dyma  waith  y  eanhwyllbren :  cyfanwaith 
o  aur  fydd  hŷd  ei  baladr,  'ie,  hŷd  ei  fiodau 
cyfanwaith  fydd ;  yn  ol  y  dull  a  ddangosodd 
yr  Arglwydd  i  Moses,  felly  y  gwnaeth  efe 
y  canhwyllbren. 

5  ^f  Llefarodd  yr  Arglwydd  hefyd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

C  Cymmer  y  Lefiaid  o  fysg  meibion  Israel, 
ä  glanhâ  hwynt. 

7  Ac  fel  hyn  y  gwnei  iddynt  i'w  glanhâu : 
taenella  arnynt  ddwfr  puredigaeth,  a  gwnant 
i'r  ellyn  fyned  dros  eu  holl  gnawd,  a  golchant 
eu  gwisgoedd,  ac  felly  ymlanhânt. 

8  Yna  cymmerant  fustach  ieuangc  a'i  fwyd- 
oífrwm  o  beilliaid  wedi  ei  gymmysgu  trwy 
olew ;  a  bustach  ieuangc  arall  a  gymmeri  di 
yn  aberth  dros  bechod. 

9  A  phâr  i'r  Lefiaid  ddyfod  o  flaen  pabell 
y  cyfarfod;  a  chynnull  holl  gynnulleidfa 
meibion  Israel  ynghyd. 

10  A  dwg  y  Lefiaid  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd  ;  a  gosoded  meibion  Israel  eu 
dwylaw  ar  y  Lefiaid. 

11  Ac  oft'rymmed  Aaron  y  Lefiaid  gcr  bron 
yr  Arglwydd,  yn  offrwm  gan  feibion  Is- 
rael,  fel  y  byddont  hwy  i  wasanaethu  gwas- 
auaeth  yr  Arglwydd. 
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12  A  gosoded  y  Lefiaid  eu  dwylaw  ar  bcn  y 
bustych :  ac  offrwm  dithau  un  ynbech-aberth, 
a'r  lìall  yn  orîrwm  poeth  i'r  Arolwyd.d, 
i  wneuthur  cymmod  dros  y  Lefiaid. 

13  A  gosod  y  Lefiaid  ger  bron  Aaron,  a 
cher  bron  ei  feibion,  ac  oífrwm  hwynt  yn 
offrwm  i'r  Arglwydd. 

14  A  neilldua  y  Lefiaid  o  blith  meibion 
Israel,  a  bydded  y  Lefiaid  yn  eiddof  fi. 

15  Wedi  hynny  âed  y  Lefiaid  i  mewn  i 
wasariaethu  pabell  y  cyfarfod;  a  glanhâ  di 
hwynt,  ac  onrymma  hwynt  yn  otìrwm. 

16  Canys  hwynt  a  roddwyd  yn  rhodd  i  mi 

0  blith  meibion  Israel :  yn  lle  agorydd  pob 
croth,  se/Yìob  cyntaf-anedig  o  feibion  Israel, 
y  cyrnmerais  hwynt  i  mi. 

17  Canys  i  mi  y  perthyn  pob  cyntaf-anedig 
ym  mhlith  meibion  Israel,  o  dclyn  ac  o  ani- 
fail :  er  y  dydd  y  tarewais  bob  cyntaf-ancdig 
y'ngwlad  yr  Aipht,  y  sancteiddiais  hwynt  i 
mi  fy  hun. 

18  A  chymmerais  y  Lefiaid  yn  lle  pob 
cyntaf-anedig  o  feibion  Israel. 

19  A  rhoddais  y  Lefiaid  yn  rhodd  i  Aaron, 
ac  i'w  feibion,  o  blith  meibion  Israel,  i 
wasanaethu  gwasanaeth  meibion  Israel  ym 
mhabell  y  cyfarfod,  ac  i  wneuthur  cymmod 
dros  feibion  Israel;  fel  na  byddo  pla  ar 
feibion  Israel,  pan  ddelo  meibion  Israel  yn 
agos  at  y  cyssegr. 

20  A  gwnaeth  Moses  ac  Aaron,  a  holl 
gynnulleidfa  meibion  Israel,  i'r  Lefiaid,  yn 

01  yr  hyn  oll  a  orchymynasai  yr  Arglwydd 
wrth  Moscs  am  y  Lefiaid:  felly  y  gwnaeth 
meibion  lsrael  iddynt. 

21  A'r  Lefiaid  a  lanhâwyd,  ac  a  olchasant 
eu  dillad :  ac  Aaron  a'u  hoíìrymmodd  hwynt 
yn    offrwm   ger   bron    yr   Arglwydd  :    a 

gwnaeth  Aaron  gymmod  drostynt  i'w  glanhâu 
wynt. 

22  Ac  wedi  hynny  y  Lefiaid  a  ddaethant  i 
wasanaethu  gwasanaeth  ym  mhabell  y  cyf- 
arfod,  ger  bron  Aaron  ai  feibion;  megis  y 
gorchymynodd  yr  Arglwydd  wrth  Moses 
am  y  Lefiaid,  felly  y  gwnaethant  iddynt. 

23  ^J  A'r  Arglwydd  a  lefarodd  wrth  Mo- 
ses,  gan  ddywedyd, 

24  Dyma  yr  hyn  a  oerthyn  i'r  Leíìaid:  o 
fab  pùm  mlwydd  ar  hugain  ac  uchod,  y 
deuant  í  filwrio  milwriaetn  y'ngwasanaetn 
pabell  y  cyfarfod. 

25  Ac  o  fab  dengmlwydd  a  deugain  y  caiff 
un  ddychwelyd  yn  ei  ol  o  filwriaeth  y  gwas- 
anaeth,  fel  na  wasanaetho  mwy. 

26  Ond  gwasanaethed  gyd  â'i  frodyr  ym 
mhabell  y  cyfarfod,  i  oruchwylio ;  ac  na 
wasanaethed  wasanaeth :  fel  hyn  y  gwnai  i'r 
Lefiaid  yn  eu  goruchwyliaeth. 

PENNOD  IX. 

1  Ail-orchymyn  y  Pasc.  6  Caniattâu  ail  Basc 
i'r  rhai  oedd  aflan  neu  absennol.  15  Y 
cwmmwl  yn  cyfarwyddo  yr  Israeliaid  i 
symmudo  ac  i  wersyllu. 


A'R  Arglwydd  a  lefarodd  wrth  Moses 
yn  anialwch  Sinai,  yn  yr  ail  flwyddyn 
wedi  eu  dyfod  hwynt  alían  o  dir  yr  Aipht, 
ar  y  mis  cyntaf,  gan  ddywedyd, 

2  Cadwed  meibion  Israel  y  Pasc  hefyd  yn 
ei  dymmor. 

3  Ar  y  pedwerydd  dydd  ar  ddeg  o'r  mis 
hwn,  yn  y  cyfnos,  y  cedwch  ef  yn  ei  dym- 
mor:  yn  ol  ei  holl  ddeddfau,  ac  yn  ol  ci 
holl  ddefodau,  y  cedwch  ef. 

4  A  llefarodd  Moses  wrth  feibîon  Israel  am 
gadw  y  Pasc. 

5  A  chadwasant  y  Pasc  ar  y  mis  cyntaf, 
ar  y  pedwerydd  dydd  ar  ddeg  o'r  mis,  yn 
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y  cyfnos,  yn  anialwch  Sinai :  yn  ol  yr  hyn 
oll  a  orehymynasai  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  felly  y  gwnaeth  meibion  Israel. 

6  %  Ac  yr  oedd  dynion  y  rhai  oedd  wedi 
eu  halogi   wrth  gelain  dyn,    fel  na    allent 

fadw  y  Pasc  ar  y  dydd  hwnnw:  a  hwy  a 
daethant  ger  bron  Moses,  acher  bron  Aaron, 
ar  y  dydd  hwnnw. 

7  A'r  dynion  hynny  a  ddywedasant  wrtho, 
Ÿr  ytlym  ni  wedi  ein  halogi  wrth  gorph  dyn 
marw :  paham  y'n  gwaherddir  rh.ag  offrymmu 
offrwm  i'r  Arglwydd  yn  ei  dymmor  ym 
mysg  meibion  Israel? 

8  A  dywedodd  Moses  wrthynt,  Sefwch,  a 
mi  a  wrandawaf  beth  a  orchymyno  yr  Ar- 
GLWydd  o'ch  plegid. 

y  %  A'r  Arglwydd  a  lefarodd  wrth  Mo- 
ses,  gan  ddywedyd, 

10  Llefara  wrth  feibion  Israel,  gan  ddy- 
wedyd,  Pan  fyddo  neb  wedi  ei  halogi  gan 
gorph  marw,  neu  neb  o  honoch  neu  o'ch 
niliogaeth  mewn  ffbrdd  bell,  etto  cadwed 
Basc  i'r  Arglwydd. 

11  Ar  y  pedwerydd  dydd  ar  ddeg  o'r  ail 
mis,  yn  y  cyfnos,  y  cadwant  ef :  ynghyd  â 
bara  croy w,  â  dail  chwerwon  y  bwyttânt  ef. 

12  Na  weddillant  ddim  o  hono  hyd  y  bore, 
ae  na  thorrant  asgwrn  o  hono:  yn  ol  holl 
ddeddf  y  Pasc  y  cadwant  ef. 

13  A'r  gwr  a  fyddo  glân,  ac  heb  fod  mewn 
taith,  ac  a  beidio  a  chadw  y  Pasc,  torrir 
ymaith  yr  enaid  hwnnw  o  fysg  ei  bobl,  am 
na  off'rymmodd  ofTrwm  yr  Arglwydd  yn 
ei  dymmor :  ei  bechod  a  ddwg  y  gwr  hwnnw. 

14  A  phan  ymdeithio  di'eithr  gyd  â  chwi, 
ac  ewyllysio  cadw  Pasc  i'r  Arglwydd  :  fel 
y  byddo  deddf  y  Pasc  a'i  ddefod,  felly  y 
ceidw :  yr  un  ddeddf  fydd  i  chwi,  sef  i'r 
dîeithr  ac  i'r  un  fydd  a'i  enedigaeth  o'r  wlad. 

15  |  Ac  ar  y  dydd  y  codwyd  y  tabernacl, 
y  cwmmwl  a  gauodd  am  y  tabernacl  dros 
babell  y  dystiolaeth ;  a'r  hwyr  yr  ydoedd 
ar  y  tabernacl  megis  gwelediàd  tân  hyd  y 
bore. 

16  Felly  yr  ydoedd  yn  wastadol :  y  cwmmwl 
a  gauai  am  dano  y  dydd,  a'r  gwelediad  tân 
y  nos. 

17  A  phan  gyfodai  y  cwmmwl  oddi  ar  y 
babell,  wedi  hynny  y  cychwynai  meibion 
Israel :  ac  yn  y  llê  yr  arhosai  y  cwmmwl 
ynddo,  yno  y  gwersyllai  meibion  Israel. 

18  Wrth  orchymyn  yr  Arglwydd  y  cy- 
chwynai  meidion  Israel,  ac  wrth  orchymyn 
yr  Arglwydd  y  gwersyllent :  yr  holl  ddydd- 
íau  yr  arhosai  y  cwmmwl  ar  y  tabernacl, 
yr  arhosent  yn  y  gwersyll. 

10  A  phan  drigai  y  cwmmwl  yn  hir  ar  y 
tabernacl  lawer  o  ddyddiau,  yna  meibion 
lsrael  a  gadwent  wyliadwriaeth  yr  Ar- 
glwydd,  ac  ni  chychwynent. 

20  Ac  os  byddafy  cwmmwl  ychydig  ddydd- 
iau  ar  y  tabernacl,  wrth  orchymyn  yr  Ar- 
glwydd  y  gwersyllent,  ac  wrth  orchymyn 
yr  Arglwydd  y  cychwynent. 

21  Hefyd  os  byddai  y  cwmmwl  o  hwyr  hyd 
fore,  a  chyfodi  o'r  cwmmwl  y  bore ;  hwythau 
a  symmudent:  pa  un  bynnag  ai  dydd  ai 
nosfyddai  pan  gyfodai  y  cwmmwl,  yna  y 
cychwynent. 

22  Osdeuddydd,  osmis,  osblwyddyn/J/ífẅn' 
tra  y  trigai  y  cwmmwl  ar  y  tabernacl,  gan 
aros  arno,  meibion  Israel  a  arhosent  yn  eu 
pebyll,  ac  ni  chychwynent :  ond  pan  godai 
efe,  y  cychwynent. 

23  Wrth  air  yr  Arglwydd  y  gwersyllent, 
ac  wrth  air  yr  Arglwydd  y  cychwynent: 
felly  ycadwent  wyliadwriaeth  yr  Arglwydü, 
rn  ol  gair  yr  Arglwydd  trwy  law  Moses. 
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PENNOD    X. 

I  Beth  a  wneid  â'r  udgyrn  arian.  11  Yr 
lsi'aeìiaid  yn  symmudo  o  Sinai  i  Paran. 
14  Trefn  eu  cerddediad  hwy.  20  Moses 
yn  attolwg  ■ar  Hobab  nad  ymadawai  â 
hwynt.  35  Bendith  Moses  wrth  symmudo 
a  gorphwyso  o'r  arch. 

ALLEFARODD  yr  Arglwydd  wrth  Mr> 
ses,  gan  ddywedyd, 

2  Gwna  i  ti  ddau  udgorn  arian,  yn  gyfan- 
waith  y  gwnai  hwynt :  a  byddant  i  ti  ì  alw 
y  gynnulleidfa  ynghyd,  ac  i  beri  i'r  gwersyll- 
oedd  gychwyn. 

3  A  phan  ganant  â  hwynt,  yr  ymgasgl  yr 
holl  gynnulìeidfa  attat,  wrth  ddrws  pabell 
y  cyfarfod. 

4  Ond  os  âg  un  y  canant;  yna  y  tywys- 
ogion,  sef  pennaethiaid  miloedd  Israel,  a 
ymgasglant. 

5  Pan  ganoch  larwm  ;  yna  y  gwersylloedd, 
y  rhai  a  wersyllant  tu  a'r  dwyrain,  a  gy- 
chwynant. 

6  Pan  ganoch  larwm  yr  ail  waith ;  yna  y 
gwersylloedd,  y  rhai  a  wersyllant  tu  a'r 
dehau,  a  gychwynant :  larwm  a  ganant  liwy 
wrth  eu  cychwyn. 

7  Ac  wrth  alw  ynghyd  y  gynnulleidfa,  cen- 
wch  yr  udgyrn ;  ond  na  chenwch  larwm. 

8  A  meibìon  Aaron,  yr  off'eiriaid,  a  ganant 
ar  yr  udgyrn  ;  a  byddant  i  chwi  yn  ndeddf 
dragywyddol  trwy  eich  cenhedlaethau. 

9  Hefyd  pan  eloch  i  ryfel  yn  eich  gwlad 
yn  erbyn  y  gorthrymmwr  a'ch  gorthrymmo 
chwi ;  cenwch  larwm  mewn  udgyrn :  yna 
y  coffeir  chwi  ger  bron  yr  Arglwydd  eich 
Duw,  ac  yr  achubir  chwi  rhag  eich  gelyn- 
ion. 

10  Ar  ddydd  eich  llawenydd  hefyd,  ac  ar 
eich  gwyliau  gosodedig,  ac  ar  ddechreu  eich 
misoedd,  y  cenwch  ar  yr  udgyrn  uwch  ben 
eich  offrymmau  poeth,  ac  uwch  ben  eich 
aberthau  hêdd ;  a  byddant  i  chwi  yn  goffad- 
wriaeth  ger  bron  eich  Duw :  myfi  yw  yr 
Arglwydd  eich  Duw. 

II  ^f  A  bu  yn  yr  ail  flwyddyn,  ar  yr  ail 
mis,  ar  yr  ugeinfed  dydd  o'r  mis,  gyfodi  o'r 
cwmmwl  oddi  ar  dabèrnacl  y  dystioiaeth. 

12  A  meibion  Israel  a  gychwynasant  i'w 
taith  o  anialwch  Sinai ;  a'r  cwmmwl  a  arhos- 
odd  yii  anialwch  Paran. 

13  Felly  y  cychwynasant  y  waith  gyntaf, 
wrth  air  yr  Arglwydd  trwy  law  Moses. 

14  ^f  Ac  yn  gyntaf  y  cychwynodd  llumman 
gwersyll  meibion  Judah  yn  ol  eu  lluoedd: 
ac  ar  ei  lu  ef  yr  ydocdd  Nahson  mab  Amina- 
dab. 

15  Ac  ar  lu  llwyth  meibion  Issachar,  Neth- 
aneel  mab  Suar. 

16  Ac  ar  lu  llwyth  meibion  Zabulon,  ElYab 
mab  Helon. 

17  Yna  y  tynnwyd  i  lawr  y  tabernacl ;  a 
meibion  Gerson  a  meibion  Merari  a  gy- 
chwynasant,  gan  ddwyn  v  tabemacl. 

18  T[  Yna  y  cychwynodd'llumman  gwersyll 
Reuben  yn  ol  eu  lluoedd:  ac  yr  ydoedd  ar 
ei  lu  ef  Elisur  mab  Sedëur. 

19  Ac  ar  lu  llwyth  meibion  Simeon,  Selu- 
miel  mab  Surisàdai. 

20  Ac  ar  lu  llwyth  meibion  Gad,  Eli'asaph 
mab  Deuel.  ^ 

21  A'r  Cohathiaid  a  gychwynasant,  gan 
ddwyn  y  cyssegr;  a"r  Ueül  a  godent  y  tab- 
ernacl,  tra  fyddent  hwy  yn  dyfod. 

22  ^f  Yna  llumman  gweisyll  meibion  E- 
phraim  a  gychwynodd  yn  ol  eu  lluoedd  :  ac 
yr  oedd  ar  ei  lu  ef  Elisama  mab  Ammihud. 

23  Ac  ar  lu  llwyth  meibion  Manasseh, 
Gamaliel  mab  Pedasur. 
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24  Ac  ar  lu  llwyth  meibion  Benjamin, 
Abidan  mab  Gideoni. 

25  fl  Yna  llumman  gwersyll  meibion  Dan, 
yn  olaf  o'r  holl  wersylloedu,  a  gyehwynodd 
yn  ol  eu  lluoedd :  ac  yr  ydocdd  ar  ei  lu  ef 
Ahi'ezer  mab  Ammisàdai. 

26  Ac  ar  lu  llwyth  meibion  Aser,  Pagì'el 
mab  Ocran. 

27  Ac  ar  lu  llwyth  meibion  Naphtali,  Ahira 
mab  Enan. 

28  Dvma  gychwyniadau  meibion  Israel  yn 

01  eu  lluoeud,  pan  gychwynasant. 

29  ^f  A  dywedodd  M'oses  wrth  Hobab,  mab 
RaguelyMidianiad,  chwegrwn  Moses,  Myned 
yr  ydym  i'r  lle  am  yr  hwn  y  dywedodd  yr 
Arglwydd,  Hhoddaf  hwimw  i  chwi:  tyred 
gyd  â  ni,  a  gwnawn  ddaioni  i  ti ;  canys  llef- 
arodd  yr  Abglwydd  ddaioni  am  Israel. 

30  Dywedodd  yntau  wrtho,  Nid  âf  ddim ; 
onid  i  m  gwlad  fy  hun,  ac  at  fy  nghenedl  fy 
hun,  yr  âf. 

31  Ac  efe  a  ddywedodd,  Na  âd  ni,  attolwg ; 
canys  ti  a  adwaenost  ein  gwersylìf  äoedd  yn 
yr  anialwch,  ac  a  fyddi  yn  lle  Uygaid  i 
iii. 

32  A  phan  ddelych  gyd  â  ni,  a  dyfod  o'r 
daioni  hwnnw  yr  hwn  a  wna  yr  Arglwydd 
i  ni,  ninnau  a  wnawn  ddaioni  i  tithau. 

33  %  A  hwy  a  aethant  oddi  wrth  fynydd 
yr  Arglwydd  daith  tri  diwrnod:  ac  arch 
cyfammod  yr  Arglwydd  oedd  yn  myned 

0  u  blaen  hwynt  daith  tri  diwrnod,  i  chẃiüo 
am  orphwysfa  iddynt. 

34  A  chwmmwl  yr  Arglwydd  oedd  ar- 
nynt  y  dydd,  pan  'elent  o'r  gwersyll. 

35  A  hefyd  pan  gychwynai  yr  arch,  Moses 
a  ddy wedai,  Cyfod,  Arglwydd,  a  gwasgarer 
dy  elynion ;  a  fíbed  dy  gaseion  o'th  flaen. 

36  jL~phan  orphwysai  hi,  y  dywedai  efe, 
'^ychwel^ARGLWYDD,  at  fyrddiwn  miloedd 

'ENNOD  XI. 

1  Y  llosgiad  yn  \faberah  yn  dijfòddi  trwy  weddi 
Moses.  4  Ybobl  yn  blysio  cig,  ac  yn  alaru 
ar  y  mannaJ  10  Moses  yn  cwyno  o  ran  ei 
siars.  16  Diiw  yn  rhannu  eifaich  efrhwng 
deg  a  thriugain  o  henuriaid.  31  Duw  yn 
rhoddi  soflieir  yn  ei  ddigllonedd  yn  Cibroth- 
Hattaafah. 

A'R  bobl,  fel  tuchanwyr,  oeddynt  flin 
y'nghlustiau  yr  Arglwydd:  a  chlyw- 
odd  yr  À  rglwydd  hyn  ;  a'i  ddig  a  ennyn- 
odd;  a  thân  yr  Arglwydd  a  gynneuodd 
yn  eu  mysg  hwynt,  ac  a  ysodd  gwrr  y 
gwersyll. 

2  A  llefodd  y  bobl  ar  Moses :  a  gweddíodd 
Mose3  ar  yr  Arglwydd  ;  a'r  tân  a  ddi- 
ffoddodd. 

3  Ac  efe  a  alwodd  enw  y  lle  hwnnw,  Tabe- 
rah  :  am  gynneu  o  dân  yr  Arglwydd  yn 
eu  mysg  hwy. 

4  %  A'r  llîaws  cymmysg  yr  hwn  ydoedd 
yn  eu  mysg  a  flysiasant  yn  ddirfawr :  a  meib- 
ìon  Israel  hefyd  a  ddychwelasant,  ac  a  wyl- 
asant,  ac  a  ddywedasant,  Pwy  a  rydd  i  ni 
gig  i'w  fwyttar 

5  Côf  y w  gennym  y  pysgod  yr  oeddym  yn 
ei  f wytta  yn  yr  Aipht  yn  rhad,  y  cucumerau, 
a'r  pompionau,  ar  cenhin,  a'r  winwyn,  a'r 
garlleg : 

6  Ond  yr  awr  hon  y  mae  ein  heneidiau  ni 
yn  gwywo,  heb  ddim  ond  y  manna  yn  ein 
golwg. 

7  A  r  manna  hwnnw  oedd  fel  had  coriander, 
a'i  liw  fel  lliw  bdèliwm. 

8  Y  bobl  a  aethant  o  amgylch,  ac  a'i  casgl- 
asant,  ac  a'i  malasant  mewn  melinau,  neu 
a'î'  curasant  mewn  morter,  ac  ?Ci  berwasant 
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mewn  peiriau,  aca'i  gwnaethant  yn  deisenau: 
a'i  flas  ydoedd  fel  blas  olew  îr. 

9  A  phan  ddisgynai  y  gwlitli  y  nos  ar  y 
gwersyil,  disgynai  y  manna  arno  ef. 

10  ^j  A  chlybu  Moses  y  bobl  yn  wylo  trwy 
eu  tylwythali,  bob  un  yn  nrws  ei  babeli ; 
ac  ennynodd  dig  yr  Arglwydd  yn  fawr; 
a  drwg  oedd  gan  Moses. 

11  Dywedodd  Moses  hefyd  wrth  yr  Ar- 
glwydd,  Paham  y  drygaist  dy  was?  a  pha- 
ham  na  chawn  ffafr  yn  dy  olwg,  gan  i  ti 
roddi  baich  yr  holl  bobl  hyn  aniaf  r 

12  Ai  myfi  a  feichiogais  ar  yr  holl  bobl 
hyn  ?  ai  myfi  a'u  cenhedlais,  fel  y  dywedeoh 
wrthyf,  Dwg  hwynt  yn  dy  fynwes  (megis 
y  dwg  tadmaeth  y  plentyn  sugno)  i'r  tir  a 
addewaist  trwy  lw  i  w  tadau  ? 

13  0  ba  le  y  hyddai  gennyf  fi  gig  i'w  roddi 
i'r  holl  bobì  hyn?  canys  wylo  y  maent 
wrthyf,  gan  ddywedyd,  Dod  i  ni  gig  i'w 
fwytta. 

14  Ni  allaf  fi  fy  hunan  arwain  yr  holl  bobi 
hyn ;  canys  rhy  drwm  ydyw  i  mi. 

15  Ac  os  felly  y  gwnai  i  mi,  attolwg,  gan 
ladd  líadd  fi,  os  cefais  ffafr  yn  dy  olwg  di ; 
fel  na  welwyf  fy  nrygfyd. 

16  í[  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  Casgl  i  mi  ddengwr  a  thriugain  o 
henuriaid  Israel,  y  rhai  a  wyddost  eu  boti 
yn  henuriaid  y  bobl,  ac  yn  swyddogion 
amynt ;  a  dwg  hwynt  i  babell  y  cyfarfod,  a 
safant  yno  gyd  â  tlii. 

17  Canys  disgynaf,  a  üefaraf  wrthyt  yno : 
a  mi  a  gymmeraf  o'r  yspryd  sydd  arnat  ti, 
ac  a'i  gosodaf  arnynt  hwy ;  felly  y  dygant 
gyd  â  thi  faich  y  bobl,  fel  na  ddygech  di  ef 
yh  unig. 

"  18  Am  hynny  dy  wed  wrth  y  bobl,  Ymsanct- 
eiddiwch  erbyn  y  fory,  a  chewch  fwytta  cig  : 
canys  wylasoch  y'nghlustiau  yr  Arglwydd, 
gan  ddywedyd,  Pwy  a  ddyry  i  ni  gig  i'w 
f wytta  ?  canys  yr  ydoedd  yn  dda  arnom  yn 
yr  Aipht :  am  hynny  y  rhydd  yr  Arglwydd 
i  chwi  gig,  a  chwi  a  fwyttêwch. 

19  Nid  un  dydd  y  bwyttêwch,  ac  nid  dau, 
ac  nid  pump  o  ddyddiau,  ac  nid  deg  diwrnod, 
ac  nid  ugain  diwrnod ; 

20  Ond  hyd  fis  o  ddyddiau,  hyd  oni  ddêl 
allan  o'ch  ffroenau,  a  i  fod  yn  ffiaidd  gen- 
nych :  am  i  chwi  ddirmygu  yr  Arglwydd 
yr  hwn  sydd  yn  eich  plith,  ac  wylo  o  honoch 
yn  ei  ŵydd  ef,  gan  ddywedyd,  Paham  y 
daethom  allan  o'r  Aipht? 

21  A  dvwedodd  Moses,  Chwe  chan  mil  o 
wŷr  traed  yw  y  bobl  yr  ydwyffì  yn  eu  plith  ; 
a  thi  a  ddywedi,  Rhoddaf  gig  iddynt  i'w 
fwytta  fis  o  ddyddiau. 

22  Ai  y  defaid  a'r  swartheg  a  leddir  iddynt, 
fel  y  byddo  digon  iddynt  ?  ai  holl  bysg  y  môr 
a  gesglir  ynghyd  iddynt,  fel  y  byddo  digon 
iddynt? 

23  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses,  A  gwttogwyd  llaw  yr  Arglwydd?  yr 
awr  hon  y  cai  di  weled  *a  ddigwydd  fy  ngair 
i  ti,  ai  na  ddigwydd. 

24  í[  A  Moses  a  aeth  allan  ac  a  draethodd 
eiriau  yr  Arglwydd  wrth  y  bobl,  ac  a 
gasglodd  y  deng\vr  a  tlniugain  o  henuriaid 
y  bobl,  ac  a'u  gosododd  hwynt  o  amgylch 
y  babell. 

25  Yna  y  disgynodd  yr  Arglwydd  mewn 
cwmmwl,  ac  a  lefarodd.  wrtho ;  ac  a  gymmer- 
odd  o'r  yspryd  oedd  arno,  ac  a'i  rhoddes  i'r 
deg  henafgwyr  a  thriugain.  A  thra  y  gor- 
phwysai  yr  yspryd  arnynt,  y  prophwydent, 
ac  ychwaneg  ni  wnaent. 

26  A  dau  o'r  gwŷr  a  drigasant  yn  y  gwersyll 
(enw  un  ydoedd  Eldad,  ac  enw  y  lláll  Medad) 
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a  gorphwysodd  yr  yspryd  arnynt  hwy,  am 
eu  bod  hwy  o'r  rhai  a  ysgrifenasid  ;  ond  nid 
aethant  i'r  babell,  etto  prophwydasant  yn 
y  gwersyll. 

27  A  rhedodd  llangc,  a  mynegodd  i  Moses, 
ac  a  ddywedodd,  Y  mae  Eldad  a  Medad  yn 
prophwydo  yn  y  gwersyll. 

28  A  Josua  mab  Nun,  gweinidog  Moses  o'i 
ieuengctid,  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  Mo- 
ses,  fy  arglwydd,  gwahardd  iddynt. 

29  A  dywedodd  Moses  wrtho,  Ai  cenfigennu 
yr  ydwyt  ti  drosof  fi  ?  ü  na  byddai  holí  bobl 
yr  Arglwydd  yn  brophwydi,  a  rhoddi  o'r 
Abülwydd  ei  yspryd  arnynt! 

30  A  Moses  a  aeth  i'r  gwersyll,  efe  a  henur- 
ìaid  Israel. 

31  %  Ac  fe  aeth  gwynt  oddi  wrth  yr  Ar- 
glwydd,  ac  a  ddutí  soflieir  oddi  wrth.y  môr, 
ac  a'ií  taenodd  wrth  y  gwersyll,  megis  taith 
diwrnod  ar  y  naill  du,  a  thaith  diwrnod  ar 
y  tu  arall,  o  amgylch  y  gwersyll,  a  hynny 
ynghyleh  dau  gufydd,  ar  wyneb  y  ddaear. 

32  Yna  y  cododd  y  bobl  y  dydd  hwnnw 
oll,  a'r'nos  oll,  a'r  holl  ddydd  drannoeth, 
ac  a  gasglasant  y  soflieir :  yr  hwn  a  gasglodd 
leiaf,  a  gasglodd  ddeg  homer :  a  chan  daenu 
y  taenasant  hwynt  iddynt  eu  hunain  o  am- 
gylch  y  gwersyll. 

33  A  r  cig  oedd  etto  rhwng  eu  dannedd 
hwyntheb  eignoi,  pan  ennynodd  digofaint  yr 
Arglwydd  ynerbyn  ybobl ;  a'r  Arglwydd 
a  darawodd  y  bobl  â  phla  mawr  iawn. 

34  Ac  efe  a  alwodd  enw  y  lle  hwnnw 
Cibroth-Hattaafah ;  am  iddynt  gladdu  yno 
y  bobl  a  flysiasent. 

35  O  feddau  y  blys  yr  aeth  y  bcbl  i  Hase- 
roth :  ac  arhosasant  yn  Haseroth. 

PENNOD  XII. 

1  Duw  yn  ceryddu  cynnen  Miriam  ac  Aaron : 
10  ac  ),n  iachâu  ^wahan-glwyf  Miriam,  ar 
iceddi  Moses.  14  Duw  yn gorchymyn ei  chau 
hi  allan  oV  gwersyll. 

LLEFARODD  Miriam  hefyd  ac  Aaron  yn 
erbyn  Moses,  o  achos  y  wraig  o  Ethiopia 
yr  hon  a  briodasai  efe:  canys  efe  a  gym- 
merasai  Ethiopes  yn  wraig. 

2  A  dywedasant,  Ai  yn  unig  trwy  Moses 
y  llefarodd  yr  Arglwydd?  oni  lefarodd 
efe  trwom  ninnau  hefyd?  A'r  Arglwydd 
a  glybu  hynny.  \ 

3  A'r  gwìr  Moses  ydocdd  larieiddiaf  o'r  holl 
ddynion  oedd  ar  wyneb  y  ddaeíhv. 

4  A  dywedodd  yr  Arglwydd  yn^  ddi- 
symmwth  wrth  Moses,  ac  wrth  Aaròh>^ac- 
wrth  Miriam,  Deuwch  allan  eich  trioedd  i 
babell  y  cyfarfod.  A  hwy  a  aethant  allan 
ill  trioedd. 

5  Yna  y  disgynodd  yr  Arglwydd  y'ngh- 
olofn  y  cwmmwl,  ac  a  safodd  wrth  ddrws 
y  babell,  ac  a  alwodd  Aaron  a  Miriam.  A 
hwy  a  aethant  allan-ill  dau. 

6  Ac  efe  a  ddywedodd,  Gwrandewch  yr 
awr  hon  fy  ngeiriau.  Os  bydd  prophwyd  yr 
Arglwydd  yn  eich  mysg,  mewn  gweledig- 
aeth  yr  ymhysbysaf  iddo,  neu  mewn  breudci- 
wyd  y  llefaraf  wrtho. 

7  Nid  felly  y  mae  fy  ngwas  Moses,  yr  hwn 
sydd  ftyddlawn  yn  fy  holl  dỳ. 

8  Wyneb  yn  wyneb  y  llefaraf  wrtho,  mcivn 
gwelediad,  nid  mewn  dammegion ;  ond  caiff 
edrych  ar  wedd  yr  Arglwydd  :  paham  gan 
hynny  nad  oeddyeh  yn  ofni  dywedyd  yn 
erbyn  f y  ngwas,  scf  yn  erbyn  Moses  ? 

9  A  digofaint  yr  Arglwydd  a  ennynodd 
yn  eu  herbyn  hwynt ;  ac  efe  a  aeth  ymaith. 

10  A'r  cwmmwl  a  ymadawodd  oddi  ar  y 
.  babell :    ac   wele,    Miriam  ydocdd   wahan- 
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i  glwyfus,  fel  yr  eira.    Ac  edrychodd  Aaron 
ar  Miriam ;  àc  wele  hi  yn  wâhan-glwyfus. 

11  Yna  y  dywedodd  Aaron  wrth   Moses, 

0  fy  argl'wydd,  attolwg,  na  osod  yn  ein 
herbyn  y  pechod  yr  hwn  yn  ynfyd  a  wnaeth- 
om,  a  thrwy  yr  hwn  y  pechasom. 

12  Na  fydded  hi,  attohcp,  fel  un  marw,  yr 
hwn  y  bydd  lianner  ei  gnawd  wedi  ei  ddifa 
pan  ddêl  allan  o  groth  ei  fam. 

13  A  Moses  a  waeddodd  ar  yr  Argj.wydd, 
gan  ddywedyd,  O  Dduw,  attolwg,  meddyg- 
ìniaetha  hi  yr  awr  hon. 

14  '^f  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  Os  ei  thad  a  boerai  yn  ei  hwyneb, 
oni  chywilyddiai  hi  saith  niwrnod?  cauer 
arni  saith  niwrnod  o'r  tu  allan  i'r  gwersyll, 
ac  wedi  hynny  derbynier  hi. 

lö  A  chauwyd  ar  Miriam  o'r  tu  allan  i'r 
gwersyll  saith  niwrnod :  a'r  bobl  m  chy- 
chwynoddhyd  oni  ddaeth  Miriam  i  mewn 
drachefn. 

16  Ac  wedi  hynny  yr  aeth  y  bobl  o  Hase- 
roth,  ac  a  wersyllasant  yn  anialwch  Parau. 

PENNOD  XIII. 

1  Enwau  y  gwŷr  a  ddanfonwyd  i  chwilio  y 
wlad:  17  euhaddysg:  21  eu  gweithredoedd : 
2(ì  eu  newyddion. 

ALLEFARODD  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses,  gan  ddywedyd, 

2  Anfon  i  ti  wŷr  i  edrych  tir  Canaan,  yr 
hwn  yr  ydwyf  fì  yn  ei  roddi  i  feibion  Israel : 
gwr  dros  bob  un  o  lwythau  eu  tadau  a  anfon- 
wch ;  pob  un  yn  bennaeth  yn  eu  mysg  hwynt. 

3  A  Moses  a'u  hanfonodd  hwynt  o  anial- 
weh  Paran,  wrth  orchymyn  yr  Arglwydd  : 
pennaethiaid  meibion  Israel  oedd  y  gwŷr 
hynny  oll. 

4  A  dyma  eu  henwau  hwynt.  Dros  lwyth 
Reuben,  Sammua  mab  Zaccur. 

5  Dros  lwyth  Simeon,  Saphat  mab  Hori. 

6  Dros  lwyth  Judah,  Caleb  mab  Jephunneh. 

7  Dros  lwyth  Issachar,  Igal  mab  Joseph. 

8  Dros  lwyth  Ephraim,  Osea  mab  Nun. 

í)  Dros  lwyth  Benjamin,  Palti  mab  Raphu. 

10  Dros  lwyth  Zabulon,  Gadìel  mab  Sodi. 

11  O  lwyth  Joseph,  dros  lwyth  Manasseh, 
Gadi  mab  Susi. 

12  Dros  lwyth  Dan,  Amiel  mab  Gemali. 

13  Dros  lwyth  Aser,  Sether  mab  Michael. 

14  D/ros  Jwyth  Naphtali,  Nahbimab  Fophsi. 

15  Dros  lwyth  Gad,  Geüel  mab  Maci. 
16yl)yma  enwau  y  gwŷr  a  anfonodd  Moses 

i  edrych  ansawdd  y  wlad.  A  Moses  a  enwodd 
t)sea  mab  Nun,  Josua. 

17  1f  A  Moses  a'u  hanfonodd  hwynt  i  edrych 
ansawdd  gwlad  Canaan;  ac  a  ddywedodd 
wrthynt,  Ewch  yma  tu  a'r  dehau,  a  dringwch 
i'r  mynydd. 

18  Ac  edi-ychwch  y  wlad  beth  yw  hi,  a'r 
bobl  sydd  yn  trigo  ynddi,  pa  un  ai  cryf  ai 
gwan,  ai  ychydig  ai  llawer  ydynt; 

19  A  pheth  yw  y  tir  y  maent  yn  trigo  ynddo, 
ai  da  ai  drwg;  ac  ym  mha  ddinasoedd  y 
maent  yn  preswylio,  ai  mewn  pebyll,  ai 
mewn  amduiflynfëydd ; 

20  A  pha  dir,  ai  bras  yw  efe  ai  cul :  a  oes 
coed  ynddo,  ai  nad  oe's.  Ac  ymwrolwch, 
a  dygwch  o  ffrwyth  y  tir.  A'r  dyddiau  ocdd- 
ynt  ddyddiau  blaenrîrwyth  grawnwin.    v 

21  %  A  hwy  a  aethant  i  fynu,  ac  a  fhwìl- 
iasant  y  tir,  o  anialwch  Sin  hyd  Rehod, 
ffordd  y  deuir  i  Hamath. 

22  Ac  a  aethant  i  fynu  i'r  dehau,  ac  a 
ddaethant  hyd  Hebron :  ac  yno  yr  oe<ld  Aln- 
man,  Sesai,  a  Thalmai,  meibion  Anac :  a 
Hebron  a  adeiladasid  saith  mlynedd  o  flacn 
Soan  yn  yr  Aipht. 
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23  A  daethant  hyd  ddyffryn  Escol ;  a  thor- 
rasant  oddi  yno  gangen  âg  un  swp  o  rawnwin, 
ac  a'i  dygasant  ar  drosol  rhwng  dau :  dygasant 
rai  o'r  pomgranadau  hefyd,  ac  o'r  ffigys. 

24  A'r  lle  hwnnw  a  alwasant  Dyffryn  Escol ; 

0  achos  y  swp  grawnwin  a  dorrodd  meibion 
Israel  ocldi  yno. 

25  A  hwy  a  ddychwelasant  o  chwilio  y  wlad 
ar  ol  deugain  niwrnod. 

26  5Í  A  myned  a  wnaethant,  a  dyfod  at 
Moses  ac  at  Aaron,  ac  at  holl  gynnulleidfa 
meibion  Israe]„  i  Cades,  yn  anialwch  Paran ; 
a  dygasant  yn  eu  hol  air  iddynt,  ac  i'r  holl 
gynnulleidfa,  ac  a  ddangosasant  iddynt 
ftrwythy  tir. 

27  A  mỳnegasant  iddo,  a  dywedasant,  Daeth- 
om  i'r  tir  lle  yr  anfonaist  ni ;  ac  yn  dd'íau 
lîifeirio  y  rnae  o  laeth  a  mêl :  a  dyma  ei 
ffrwyth  ef. 

28  Ond  y  mae  y  bobl  sydd  yn  trigo  yn  y  tir 
yn  gryfion,  a'r  "dinasoedd  yn  gaerog  ac  yn 
fawiion  iawn  ;  a  gwelsom  yno  hefyd  feibion 
Anac. 

29  Yr  Amaleciaid  sydd  yn  trigo  yn  nhir  y 
dehau ;  a'r  Hethiaid,  a'r  Jcbusiaid,  a'r  Amor- 
iaid,  yn  gwladychu  yn  y  mynydd-dir ;  a'r 
Canaaneaid  yn  preswylio  wrth  y  môr,  a  cher 
Uaw  yr  Iorddonen. 

30  A  gostegodd  Caleb  y  bobl  ger  bron  Moses, 
ac  a  ddywedodd,  Gan  fyned  awn  i  fynu,  a 
pherchenogwn  hi:  canys  gan  crchfygu  y 
gorchfygwn  hi. 

31  Ond  y  gwŷr  y  rhai  a  aethant  i  fynu  gyd 
âg  ef  a  ddýwedasant,  Ni  allwn  ni  fyned  i  fynu 
yn  erbyn  y  bobl;  canys  cryfach  ydynt  nâ 
nyni. 

32  A  rhoddasant  allan  anglod  am  y  tir  a 
chwiliasent,  wrth  feibion  Israel,  gan  ddywed- 
yd;  Y  tir  yr  aethom  drosto  i'w  chwilio,  tir 
yn  difa  ei  breswylwyr  yw  efe ;  a  r  holl  bobl  a 
welsom  ynddo  ydynt  wŷr  corphol : 

33  Ac  yno  y  gwelsom  y  cawri,  meibion  Anac, 
y  rìiai  a  ddaethant  o'r  cawri ;  ac  yr  oeddem 
yn  ein  golwg  ein  hunain  fel  ceiliogod  rhedyn, 
ac  felly  yr  oeddem  yn  eu  golwg  hwythau. 

PENNOD   XIV. 

1  Y  bóbl  yn  tuchan  o  ran  y  ncwyddion.  6  Josua 
à  Chaleb  ynceisio  eu  Uonyddu  hicynt.  11 
Duw  yn  eu  bygwth.  13  Moses  yn  ymbil  â 
Duw  ;  ac  yn  caffael  iddynt  hwy  faddeunnt. 
26  Y  tuchanwyr  heb  gael  myned  i'r  wlad. 
36  Ygwŷr  a  roisant  ahglod  Vr  tir,  yn  mariu 
dr  pla.  40  Y  bobl  afynnai  osod  ar  y  tolad  yn 
erbyn  ewyllys  Duẁ,  yn  cael  eu  taro. 

YNA  yr  holl  gynnulleidfa  a  ddyrchafodd 
ei  llef,  ac  a  waeddodd,  a'r  bobl  a  wylasant 
y  nos  honno. 

2  A  holl  feibion  Israel  a  duchanasant  yn 
erbyn  Moses,  ac  yn  erbyn  Aaron:  a'r  holl 
gynnulleidfa  a  ddywedasant  wrthynt,  O  na 
buasem  feirw  yn  nhir  vr  Aipht!  neu,  O  na 
buasem  feirw  yn  y  diffaethwch  hwn! 

3  A  phaham  y  mae  yr  Arglwydd  yn  ein 
dwyn  ni  i'r  tir  hwn,  i  gwympo  ar  y  cleddyf  ? 
ein  gwragedd  a'n  plant  fyddant  yn  yspail. 
Onid  gwell  i  ni  ddychwelyd  i'r  Aipht? 

4  A  dywedasant  bawb  wrth  eu  gilydd,  Go- 
sodwn  ben  arnom,  a  dychwelwn  i'r  Aipht. 

5  Yna  y  syrthiodd  Moses  ac  Aaron  ar  eu 
hwynebau  ger  bron  holl  gynnulleidfa  tyrfa 
meibion  Israel. 

6  %  .Tosua  hefyd  mab  Nun,  a  Chaleb  mab 
Jephunneh,  dau  o  ysbîwyr  y  tir,  a  rwygasant 
eu  dillad ; 

7  Ac  a  ddywedasant  wrth  holl  il orf  meibion 
Israel,  gan  ddywedyd,  Y  tir  yr  aethom  drosto, 
i'w  chwilio,  sydd  dir  da  odiaeth. 
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8  Os  yr  Arglwydd  sydd  foddlawn  i  ni,  efe 
a'n  dwg  ni  i'r  tir  hwn,  ac  a'i  rhydd  i  ni ;  scf 
y  tir  sydd  yn  llifeirio  o  laeth  a  mél. 

9  Yn  unîg  na  wrthryfelwch  yn  erbyn  yr 
Arglwydd,  ac  nac  ofnwch  bobl  y  tir ;  canyg 
bara  i  ni  ydynt :  ciliodd  eu  hymddiffyn  oddi 
wrthynt,  a'r  Arglwydd  sydd  gyd  â  ni :  nac 
ofnwch  hwynt. 

10  A'r  hoíl  dorf  a  ddywedasant  am  eu  Uab- 
yddio  hwynt  â  meini.  A  gogoniant  yr  Ar- 
glwydd  a  ymddangosodd  ym  mhabell  y 
cyfarfod  i  holl  feibion  Israel. 

11  51  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses,  Pa  hyd  y  digia  y  bobl  yma  fi  ?  a  pha  hyd 
y  byddant  íieb  gredu  i  mi,  am  yr  holl  ar- 
wyddion  a  wneuthum  yn  eu  plith? 

12  Tarawaf  hwynt  â  haint,  a  gwasgaraf  hwy, 
a  gwnaf  di  yn  genhedlaeth  fwy,  a  chryfach 
nâ  hwynt-hwy. 

13  51  A  dywedodd  Moses  wrth  yr  Ar- 
glwydd,  Felly  yr  Aiphtiaid  a  glyw  (canys 
o'u  mysg  hwynt  y  dygaist  y  böbl  yma  i  fynu 
yn  dy  nerth) 

14  Ác  a.ddywedant  i  breswylwyr  y  tir  hwn 
(canys  clywsant  dy  fod  di,  Arglwydd,  ym 
mysg  y  bobl  yma,  a'th  fod  di,  Arglwydd, 
yn  ymddangos  iddynt  wyneb  yn  wyneb,  a 
bod  dy  gwmmwl  di  yn  aros  arnynt,  a'th  fod 
di  yn  myned  o'u  blaen  hwynt  mewn  colofn 
o  gwmmwl  y  dydd,  ac  mewn  colofn  dân  y 
nos) 

15  Os  lleddi  y  bobl  yma  fel  un  gwr;  yna  y 
dywed  y  cenhedloedd  y  rhai  a  glywsant  sôn 
am  danat,  gan  ddywedyd, 

16  O  eisieu  gallu  o'r  Arglwydd  ddwyn  y 
bobl  yma  i'r  tir  y  tyngodd  efe  iddynt,  am 
hynny  y  lladdodd  efe  hwynt  yn  y  diffaethwch. 

17  Yr  awr  hon,  gan  hynny,  mawrhâer,  at- 
tolwg,  nerth  yr  Arglwydd,  fel  y  lleferaist, 
gan  ddywedyd, 

18  Yr  Arglwydd  sydd  hwyrfrydig  i  ddig, 
ac  aml  o  drugaredd,  yn  maddeu  anwiredd  a 
chamwedd,  a  chan  gyfiawnhâu  ni  chyfiawnhâ 
efe  yr  euog;  ymweled  y  mae  à<*  anwiredd  y 
tadau  ar  ÿ  plant,  hyd  y  drydedd  a'r  bedwar- 
edd  genhedlaeth. 

19  Maddeu,  attolwg,  anwiredd  y  bobl  yma, 
yn  ol  dy  fawr  drugaredd,  ac  megis  y  maddeu- 
äist  i'r  bobl  hyn,  o'r  Aipht,  hyd  yma. 

20  A  dywedodd  yr  Arglwydd,  Maddeuais, 
yn  ol  dy  air : 

21  Ond  os  byw  fi,  yr  holl  dir  a  lenwir  o 
ogoniant  yr  Arglwydd. 

22  Canys  yr  holl  ddynion  y  rhai  a  welsant 
fy  ngogoniant,  a'm  harwyddion  a  wneuthum 
yn  yr  Aipht,  ac  yn  y  diffaethwch,  ac  a'm 
temtiasant  y  dengwaitL  hyn,  ac  ni  wrandaw- 
sant  ar  fy  llais, 

23  Ni  welant  y  tir  y  tyngais  wrth  eu  tadau 
hwynt ;  *^y  rhai  oll  a'm  digiasant,  nis  gwel- 
ant  ef : 

24  Ond  fy  ngwas  Caleb,  am  fod  yspryd  arall 
gyd  âg  ef,  ac  ìddo  fy  nghyflawn-ddilyn,  dygaf 
ef  i'r  tir  y  daeth  iddo :  a'i  had  a'i  hetifedda  ef. 

25  (Oncf  y  mae  yr  Amaleciaid  a'r  Canaaneaid 
yn  trigo  yn  ydyffryn)  yfory  trowch,  acewch 
i'r  diíîaethwch,  ar  hyd  ffordd  y  môr  coch. 

26  51  A'r  Arglwydd  a  lefarodd  wrth  Moses, 
ac  wrth  Aaron.  gan  ddywedyd, 

27  Pa  hyd  y  cyd-ddygaf  â'r  gynnulleidfa 
ddrygionus  hon  sydd  yn  tûchan  i'm  herbyn  ? 
clywais  duchan  meibion  Israel,  y  rhai  sydd 
yn  tuchan  i'm  herbyn. 

28  Dywed  wrthynt,  Fel  mai  byw  fi,  medd 
yr  Arglwydd/  fel  y  llefarasoch  yn  fy 
nghlustiau,  felly  y  gwnaf  i  chwi. 

29  Yn  y  diffacthweh  hwn  y  cwymp  eich 
celaneddau ;  a'ch  holl  rifedigion  trwy  eich 
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holl  rif,  o  fab  ugam  mlwydd  ac  uchod,  y  rhai 
a  duchanasoch  yn  fy  erbŷn, 

30  D'íau  ni  ddeuwch  ehwi  i'r  tir  am  yr  hwn 
y  codais  fy  llaw,  am  wncuthur  i  chŵi  brcs- 
wylio  ynddo,  ond  Calcb  mab  Jephunneh,  a 
Josua  mab  Nun. 

31  Ond  eich  plant  chwi,  y  rhai  y  dywedasoch 
y  byddent  yn  yspaü,  hwynt-hwy  a  ddygaf  ?r 
wlad,  a  hwy  a  gânt  adnabod  y  tir  a  ddir- 
mygasoch  chwi. 

32  A'ch  celaneddau  chwi  a  gwympant  yn  y 
diflaethweh  hwn. 

33  A'ch  plant  chwi  a  fugeilia  yn  y  diffaeth- 
wch  ddeugain  mlynedd,  ac  a  ddygant  posp 
eich  putteindra  ehwi,  nes  darfod  'eich  cêlan- 
eddau  chwi  yn  y  diffaet.hweh. 

34  Yn  ol  rlüfedi  y  dyddiau  y  chwiliasoch  y 
tir,  sef  deugain  mwrnod  (pób  diwmod  am 
flwyddyn)  y  dygwch  eich  nanwireddau,  sef 
deugain  mlynedd;  a  chewch  wybod  torriad 
fy  ngair  i. 

35  Myfi  yr  Arglwydd  a  leferais,  diau  y 
gwnaf  hyn  i'r  holl  gynnulleidfa  ddrygionus 
yma,  sydd  wedi  ymgynnull  i'm  herbyn  i:  yn 
"  diffaethwch  hwn  y  darfyddant,  ac  yno  y 

yddant  feirw. 

36  A'r  dynion  a  anfonodd  Moses  i  chwilio  y 
tir,  y  rhai  a  ddychwehuan  ,  ac  a  wnaethant 
i'r  holl  dorf  duchan  yn  ei  erbyn  ef,  gan  roddi 
allan  anair  am  y  tir ; 

37  Y  dynion  (meddaf)  y  rhai  a  roddasant 
allan  anair  drwg  i'r  tir',  a  fuant  feirw  o'r  pla, 
ger  bron  yr  Arglwydd. 

38  Ond  Josua  mab  Nun,  a  Chaleb  mab  Je- 
phunneh,  a  fuant  fy  w  o'  r  gwŷr  hyn  a  aethant 
ì  chwilio  y  tir. 

39  A  Moses  a  lefarodd  y  geiriau  hyn  wrth 
holl  feibion  Israel:  a'r  "bobl  a  alarodd  yn 
ddirfawr. 

40  K  A  chodasant  yn  fore  i  fyned  i  ben  y 
mynydd,  gan  ddy wedyd,  Wele  ni,  a  ni  a  awn 
i  fynu  i'r  lle  am  yr  hwn  y  dywedodd  yr  Ar- 
glwydd  :  canys  ni  a  becnasom. 

41  A  dywedodd  Moses,  Paham  yr  ydych  fel 
hyn  yn  troseddu  gair  yr  ARGLwÝDD?'a  hyn 
m  Iwydda. 

42  i\ac  ewch  i  fynu ;  canys  nid  yw  yr  Ar- 
glwydd  yn  eich  plith  :  rhag  eich  taro  b 
flaen  eich  "gelynion.  J 

43  Canys  yr  Amaleciaid  a'r  Canaaneaid  ydyifit 
yno  o'ch  blaen  chwi,  a  chwi  a  syrthiwch  aí  v 
cleddyf:  canys  am  i  chwi  ckIychwelyd/oddi 
ar  ol  yr  Arglwydd,  ni  bydd  yr^AjìGÌwYDD 
gyd  â  chwi. 

44  Etto  rhyfygasant  fyned  i  ben  y  mynydd  : 
ond  arch  cyfammod  yr"  Arglwydd,  a  Moses, 
ni  symmudasant  o  ganol  y  gwersyll. 

45  "Yna  y  disgynodd  yr  Amaleciairì  a'r  Ca- 
naaneaid,  y  rhai  oedd  yn  preswylio  yn  y 
mynycld  hwnnw,  ac  a'u  tarawsant,  ac  a'u 
difetíiasant  hyd  Hormah. 

PENNOD  XV. 
1  Cyfraith  y  bmyd-rffrwm.  rír  dd'ẁd-offîiom, 
13,  2!)  Bo'd  y  d'ieìth  rddyn  dan  yr  un  gyfraith. 
17  G/fraìth  blacuion  toes  yn  offrirm  di/rch'if- 
acl.  22  Yr  aberth  am  berhod  o  anrrybod.  30 
Cos>  cdifrifth  rhyf'g.  ?>1  Uabyddio  yr  ìnrn 
a  dorrodd  y  Sabboth.    37  Cyfaith  y  rhidens. 

A'R  Arglwydd  a  lefarodd  wrth  Moses, 
gan  ddywedyd, 

2  Llefara  wrth  fcibion  Israel,  a  dywcd  wrth- 
ynt,  Pan  ddeloch  i  dir  cich  prcswylfod,  yr 
hwn  yr  vdwyf  fi  yn  ei  roddi  i  chẁi, 

3  Ac  offrymmu  o  honoch  abertb  tanllyd  i'r 
Arglwydd,  offrwm  poeth,  neu  aberth  wrth 
dalu  adduned,  neu  mewn  offrwm  gwirfodd, 
ueu  ar  eich  gwyliau  gosodedig,  gan  wneuthur 
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arogl  peraidd  i'r  Ar.GLMrYDD,  o'r  eidionau, 
neu  o'r  praidd : 

4  Yna  offrymmed  yr  hwn  a  offrymmo  ei 
rodd  i'r  Arglwydd,*o  beilliaid  ddegfed  ran, 
wedi  ei  g^'mmysgu  trwy  bedwaredd  ran  hin  o 
olew,  yn  fwyd-offrwm. 

5  Ac  off'rwm  di  gyd  â'r  offrwìn  poeth,  neu 
yr  aberth,  bedwarcdd  ran  hin  o  win  am  bob 
oen,  yn  ddîod-offrwm. 

íi  A  thi  a  offrymmi  yn  fwyd-offYwm  gyd  â 
hwrdd,  o  beilliuid  ddwy  ddcgfed  ran,  we'di  ei 
gymmysgu  trwy  drydedd  ran  hin  o  olew. 

7  A  thrydedd  ran  hin  o  win  yn  ddi'od- 
offrwm,  a  offrymmi  yn  arogl  peraidd  ir 
Arglwydd. 

8  A  phan  ddarperyeh  lo  buwch  yn  offrwm 
poeth,  neu  yn  aberth  yn  talu  adduncd,  neu 
aberth  hêdd  i'r  Arglwydd  ; 

9  Yna  off'rymmed  vn  fwyd-offrwm  gyd  â  Ilo 
y  fuwch,  o  beilliaid  dair'degfed  ran  wedi  ei 
gymmysgu  trwy  hanner  hin  o  olew. 

lü  Ac  offrwra  hanner  hin  o  win  yn  ddi'od- 
oft'rwm,  yn  aberth  tanllyd,  o  arogl  peraidd  i'r 
Arglwydd. 

1 1  Felly  y  gwnair  am  bob  ŷch,  neu  am  bob 
hwrdd,  neu  am  oen,  neu  am  fynn. 

12  Yn  ol  y  rhifedi  a  ddarparoch,  felly  y 
gwnewch  i  oob  un,  yn  ol  eu  rhifedi. 

13  Pob  priodor  a  wna  y  pethau  hvn  fellv, 
wrth  off'rymmu  aberth  tanllyd  o  a'rogl  pe'r- 
aidd  i'r  Arglwydd. 

14  A  phan  ymdeithio  d'feithrddyn,  neu  yr 
hwn  sydd  yn  eich  plith  trwy  eich  cenhedl- 
aethau,  a  darparu  aberth  tanllyd  o  arogl 
peraidd  i'r  Arglwydd  ;  fel  y"  gwnelocn 
chwi,  felly  gwnaed  yntau. 

15  Yr  un  ddcddf  f'ydd  i  chwi  o'r  dyrfa.  ac 
i'r  ymdeithydd  dieithr  ;  deddf  dragýwyddol 
yw  trẅy  eicfi  cenhedlaethau  :  megis  yr  ydych 
chwi,  relly  y  bydd  y  di'eithr  ger  broií  y'r  Ar- 
glwydd. 

16  Un  gyfraith,  ac  un  ddefod,  fydd  i  chwi, 
ac  i'r  ynuleithydd  a  ymdeithio  gyd  â  chwi. 

17  %  A  llefarbdd  yr  Arglwyd'd  wrth  Mo- 
ses,  gan  ddywedvd," 

18  Llefara  wrthfeibion  Israel,  a  dywed  wrth- 
ynt,  Pan  ddeloch  i'r  tir  yr  ydwyf  yn  eich 
dwyn  chwi  iddo ; 

19  Yna  pan  fwyttâoch  o  fara  y  tir,  y  dyrch- 
efwch  off'rwm  dyrchafael  i'r  Arglwydd. 

20  O  flaenion  eich  toes  yr  off 'rymm  wch  rìeisen 
yn  offrwm  dyrchafael :  "fcl  oftrwm  dyrchafael 
ŷ  llawr-dyrnû,  felly  y  dyrchefwch  híthau. 

21  O  dcíechreu  eich  toes  y  rhoddwch  i'r 
Arglwydd  offrwm  dyrchafael  trwy  eich 
cenhedlaethau.^ 

22  %  A  phan  eloch  dros  y  flbrdd,  ac  na 
wneloch  yr  holl  orchymynio'n  hyn,  y  rhai  a 
lefarodd  ŷr  Arglwydd  wrth  Moses, 

23  Sefyr  hyn  oll  a  orchymynodd  yr  Ar- 
glwydd  i  chwi  trwy  law  Moses,  o'r  dydd  y 
gorchymynodd  yr  Arglwydd,  ac  o  hynny 
allan,  trw'y  eich  cenhedlacthau  ; 

24  Yna  bydrìed,  os  allan  o  oìwg  y  gynnull- 
eidfa  y  gwnaed  ditn  trwv  anwybod,  ì'r  holl 
gynnullcidfa  ddarparu  u'n  bustaeh  icuangc 
vn  offrwm  poeth,  i  fod  yn  arogl  peraidd 
í'r  Arglwydd,  á'i  fwvd-oftVwm,  a'i  rìrìYod- 
offrwm.  wrth  y  rìrìeforì,  ac  un  bwch  geifr 
yn  bech-aberth.  v 

25  A  gwnaed  yr  ofí'ciriad  gymmod  dros  holl 
gynnulleirìfa  meìbion  Lsrael."  a  maddeuir  idd- 
vht ;  canvs  anwyborìaetl»  ỳw:  a  rìygant  eu 
hoíTrwm,  aberth  tanllvrì  i'r  Arglwydd,  a'u 
pech-aberth,  ger  bron'yr  Arglwydü,  am  eu 
hanwyborìaeth. 

2(5  A  maclrìeuir  i  holl  gyrnulleîdfe  meibion 
Israel,  ac  i'r  dìeithr  a  ymrìeithio  yn  eu  mysg  \ 


PENNODAU  XV.    XVI. 


oanys  digwyddodd  i'r  holl  bobl  trwy  anwy- 
bod. 


27  ^T  Ond  os  un  dyn  a  becha  trwy  amryf- 

ida ;  yr 
dros  bechod. 


usedd  ;  ynaoffrymmed  afr  ílwydd  yn  offrwm 


28  A  gwnaed  yr  offeiriad  gymmod  dros  y 
dyn  a  beeho  yn  amryfus,  pan  becho  trwy 
amryfusedd  ger  bron  yr  Arglwydd,  gan 
wneuthwr  cymmod  drosto;  a  maddeuir  iddo. 

29  Yr  hwn  a  aned  o  feibion  Israel,  a'r  di'eithr 
a  ymdeithio  yn  eu  mysg,  un  gyfraith  fydd  i 
cliwi  am  wneuthur  pecìtod  trwy  amryfusedd. 

30  %  Ond  y  dyn  a  wnel  bechod  mewn  rhy- 
fyg,  o  brîodor,  neu  o  ddieithr  :  cablu  yr 
Arglwydd  y  mae  :  torrer  ymaith  y  dyn 
hwnnw  o  fysg  ei  bobl. 

31  O  herwydd  iddo  ddîystyru  gair  yr  Ar- 
glwydd,  a  thorri  ei  orchymyn  ef ;  llwyr- 
dorrer  ymaith  y  dyn  hwnnw :  ei  anwiredd 
fydd  arno. 

32  %  Fel  yr  ydoedd  meibion  Israel  yn  y 
diffaethwch,  cawsant  wr  yn  cynnutta  ar  y 
dydd  Sabboth. 

33  A'r  rhai  a'i  cawsant  ef,  a'i  dygasant  ef, 
.sefy  cynnuftwr,  at  Moses,  ac  at  Aaron,  ac  at 
yr  holl  gynnulleidfa : 

34  Ac  a'i  dodasant  ef  mewn  dalfa,  am  nad 
öedd  hysbys  beth  a  wnaid  iddo. 

35  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  Moses, 
Lladder  y  g wr  y n  farw  :  llabyddied  y r  holl  gy n- 
nulleidfa  ef  â  meini  o'r  tu  allan  i'r  gwersyll. 

36  A'r  holl  gynnulleidfa  a'i  dygasant  ef  i'r 
tu  allan  i'r  gwersyll,  ae  a'i  llabyddiasant  ef  â 
meini,  fel  ybu  efe  farw ;  megis  y gorchymyn- 
odd  yr  Arglwydd  wrth  Moses. 

37  «f[  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses,  gan  ddywedyd, 

38  Llefara  wrth  feibion  Israel,  a  dywed 
wrthynt,  am  wneuthur  iddynt  eddi  ar  odre 
eu  dillad,  trwy  eu  cenhedlaethau,  a  rhoddant 
bleth  o  sidan  glas  ar  eddi  y  godre. 

39  A  bydded  i  chwi  yn  rhidens,  i  edrych  arno, 
ac  i  gono  holl  orchymynion  yr  Arglwydd, 
ac  i'w  gwneuthur  hwynt;  ac  na  chwiliweh 
yn  ol  eich  calonnau  eich  hunain,  nac  yn  ol 
eich  llygaid  eich  hunain,  y  rhai  yr  ydych  yn 
putteinio  ar  eu  hol : 

40  Fel  y  cofìoch  ac  y  gwneloch  fy  holl  or- 
chymynion  i,  ac  y  byddoch  sanctaidd  i'ch 
Duw. 

41  Myfì  ydyw  yr  Arglwydd  eich  Duw,  yr 
hwn  a'ch  dygais  chwj  allan  o  dir  yr  Aipht,  i 
fod  i  chwi  yn  Dduw :  myfì  yw  yr  Arglw ydd 
eich  Duw. 

PENNOD  XVI. 
1  Gwrthryfel  Corah,  Dathan,  ac  Abiram.  23 
Moses  yn  gwaìianu  y  bobl  oddi  wrth  bebyll  y 
gwrthryfelwŷr.  31  Y  ddaear  yn  llyngcu  Co- 
irah ;  a  thân  yn  difa  y  lleill.  36  Cadw  y 
thusserau  er  mwyn  defnydd  sanctaidd.  41 
Uadd  pedair  iriìl  ar  ddeg  a  saith  gant,  am 
rwgnach  yn  erbyn  Moses  ac  Aaron.  46  Aaron, 
trẁy  arogl-darihu,  yn  attal  y  pla. 

YNA  Corah,  mab  Ishar,  mab  Cohath,  mab 
Lefì ;  a  Dathan  ac  Abiram,  meibion  Eli'- 
ab,  ac  On  mab  Peleth,  meibion  Reuben,  a 
gymmerasant  wŷr: 

2  A  hwy  a  godasant  o  flaen  Moses,  ynghyd 
â  dau  cant  a  deg  a  deugain  o  wŷr  eraill  o  feib- 
ion  Israel,  pennaethiaid  y  gynnulleidfa,  pen- 
defigion  y  gymmanfa,  gwŷr  enwog. 

3  Ac  ymgasgîasant  yn  erbyn  Moses,  ac  yn 
erbyn  Aaron,  ac  a  ddywedasant  wrthynt, 
Gormod  i  chwi  hyn ;  canys  y  mae  yr  holl 
gynnulleidfa  yn  sanctaidd  bob  un  o  honynt, 
ac  y  mae  yr  Arglw\  dd  yn  eu  mysg :  paham 
yr  ymgodwch  goruwch  cynnulleidfa  yr  Ar- 
clwydd? 

103 


4  A  phan  glybu  Moses,  efe  a  syrthiodd  ar  ei 
wyneb. 

5  Ac  efe  a  lefarodd  wrth  Corah,  ac  wrth  ei 
holl  gynnulleidfa  ef,  gan  ddywcdyd,  Y  bore 
y  dengys  yr  Arglwydd  yr  hwn  sydd  eiddo 
ef,  a'r  sanctaidd  ;  a  phicy  a  ddylai  nesâu  atto 
ef :  canys  yr  hwn  a  ddewisodd  efe,  a  nesá  efe 
atto. 

6  Hyn  a  wnewch  :  Cymmerwch  i  chwi,  sef 
Corah  a'i  holl  gynnulleidfa,  thusserau  ; 

7  A  rhoddwch  ynddynt  dân,  a  gosodwch 
arnynt  arogl-darth  y  fory  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd:  yna  bydd  i'r  gwr  hwnnw  fod  vn 
sanctaidd,  yr  hwn  a  ddewiso  yr  Arglwydd  : 
gormod  i  chwi  hyri,  meibion  Lefi. 

8  A  dy wedodd  Moses  wrth  Corah,  Gwran- 
dewch,  attolwg,  meibion  Lefi. 

9  Ai  bychan  gennych,  neillduo  o  Dduw 
lsrael  chwi  oddi  wrth  gynnulleidfa  Israel, 
gan  eich  nesâu  chwi  atto  ei  hun,  i  wasanaethu 
gwasanaeth  tabernacl  yr  Arglwydd,  ac  i 
sefyll  ger  bron  y  gynnulleidfa,  i'w  gwasan- 
aethu  hwynt  ? 

10  Canys  efe  a'th  nesâodd  di,  a'th  holl  frodyr, 
meibion  Lefi,  gyd  â  thi :  ac  a  geisiwch  chwi 
yr  offeiriadaeth  hefyd? 

11  Am  hynny  tydi  a'th  holl  gynnulleidfa 
ydych  yn  ymgynnull  yn  erbyn  yr  Ar- 
glwydd  :  ond  Aaron,  beth  yyj  efe,  i  chwi 
i  duchan  yn  ei  erbyn  ? 

12  ^T  A  Moses  a  anfonodd  i  alw  am  Dathan 
ac  Abiram,  meibion  Eli'ab.  Hwythau  a  ddy- 
wedasant,  Ni  ddeuwn  ni  ddim  i  fynu. 

13  Ai  bychan  yw  dwyn  o  honot  ti  ni  i  fynu 
o  dir  yn  Ilifeirio  o  laeth  a  mêl,  i'n  lladd  ni  yn 
ydiffaethweh,  oddi'eithrhefydarglwyddiaetliu 
o  honot  yn  dost  arnom  ni  ? 

14  Etto  ni  ddygaist  ni  i  dir  yn  Ilifeirio  o  laeth 
a  mel,  ac  ni  roddaist  i  ni  feddiant  mewn  maes 
na  gwinllan :  a  dynni  di  lygaid  y  gwŷr  hyn  ? 
ni  ddeuwn  ni  i  fynu  ddim. 

15  Yna  y  digiodd  Moses  yn  ddirfawr,  ac  y 
dywedodd  wrth  yr  Arglwydd,  Nac  edrych 
ar  eu  hoffrwm  hwy :  ni  chymmerais  un  asyn 
oddi  arnynt,  ac  ni  ddrygais  un  o  honynt. 

16  A  dywedodd  Moses  wrth  Corah,  Bydd 
di  a'th  holl  gynnulleidfa  ger  gron  yr  Ar- 
glwydd,  ti,  a  hwynt,  ac  Aaron,  y  fory. 

17  A  chymmerwch  bob  un  ei  tíiussei,  a 
rhoddwch  arnynt  arogl-darth ;  a  dyged  pob 
un  ei  thusser  ger  bron  yr  Arglwydd,  sef 
dau  cant  a  deg  a  deugain  o  thusserau :  clicg 
dithau  hefyd,  ac  Aaron,  bob  un  ei  thusser. 

18  A  chymmerasant  bob  un  ei  thusser,  a 
rhoddasant  dân  ynddynt,  a  gosodasant  arogl- 
darth  arnynt ;  a  safasant  icrth  ddrws  pabell  y 
cyfarfod,  ynghyd  à  Moses  ac  Aaron. 

19  Yna  Corah  a  gasglodd  yr  holl  gynnulleidfa 
yn  eu  herbyn  hwynt,  i  ddrws  pabeìl  y  cyf- 
arfod:  a  gogoniant  yr  Arglwydd  a  yîn- 
ddangosodd  i'r  holl  gynnulleidfa. 

20  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth  Moses, 
ac  wrth  Aaron,  "gan  ddywedyd, 

21  Ymneillduwch  o  fysg  y  gyimulleidfa  hon, 
a  mi  a'u  difaf  hwynt  ar  unwaith. 

22  A  hwy  a  syrtJiiasant  ar  eu  hwynebau.  ac 
a  ddywedasant,  O  Dduw,  Duw  ysprydion 
pob  cnawd,  un  dyn  a  bechodd,  ac  a  ddigi  di 
wrth  yr  holl  gynnulieidfa  ? 

23  íì  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth  Moses, 
gan  ddywedyd, 

24  Llefara  wrth  y  gynnulleidfa,  gan  ddy- 
wedyd,  Ewch  ymaith  o  gylch  pabeìì  Corah, 
Dathan,  ac  Abiram. 

25  A  chyfododd  Moses,  ac  a  aeth  at  Dathan 
ac  Abiram :  a  henuriaid  Israel  a  aethant  ar  ei 
olef. 

26  Ac  efe  a  lefarodd  wrth  y  gynnulleidfa» 
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Êan  ddywedyd,  Ciliwch,  attolwg,  oddi  wrth 
ebyll  y  dynion  drygionus  hyn,  ac  na  chyff- 
yrddwch  â  dim  o'r  eiddynt ;  rhag  eich  difetha 
ýn  eu  holl  bechodau  hwynt. 

27  Yna  yr  aethant  oddi  wrth  babell  Corah, 
Dathan,  ac  Abiram,  o  amgylch  :  a  Dathan  ac 
Abiram,  eu  gwragedd  hefyd,  a'u  meibion,  a'u 
plant,  a  ddaethant  allan,  gan  sefyll  wrth 
ddrws  eu  pebyll. 

28  A  dywedodd  Moses,  Wrth  hyn  y  cewch 
wybod  mai  yr  Arglwydd  a'm  hanfonodd  i 
wneuthur  yr  holl  weithredoedd  hyn  ;  ac  nad 
o'm  meddwl  fy  hun  y  gicneuthum  hwynt. 

29  Os  bydd  y  rhai  hyn  feirw  fel  y  bydd  marw 
pob  dyn,  ac  os  ymwelir  â  hwynt  âg  ymwel- 
ediad  pob  dyn ;  nid  yr  Arglwydd  a'm  han- 
fonodd  i. 

30  Ond  os  yr  Arglwydd  a  wna  newydd- 
beth  ;  fel  yr  agoro  y  ddaear  ei  safn,  a'u  llyngcu 
hwynt,  a'r  hyn  oll  sydd  eiddynt,  fel  y  dis- 
gynont  yn  fy  w  i  uffem  ;  yna  y  cewch  wybod 
ddigio  o'r  gwỳr  hyn  yr  Arglwydd. 

31  U  A  bu,  wrth  orjihen  o  hono  lefaru  yr 
holl  eiriau  hyn,  hollti  o'r  ddaear  oedd  danynt 
hwy. 

32  Agorodd  y  ddaear  hefyd  ei  safn,  a  llyngc- 
odd  hwynt.  a'u  tai  hefyd,  a'r  holl  ddýnion 
oedd  gan  Corah,  a'w  holl  gyfoeth. 

33  A  hwynt,  a'r  rhai  oll  a^r  a  ocdd  gyd  â 
hwynt,  a  ddisgynasant  yn  fyw  i  uffern ;  a'r 
ddaear  a  gauodd  arnynt :  a  difethwyd  hwynt 
o  blith  y  gynnulleidfa. 

34  A  holl  Israel,  y  rhai  oedd  o'u  hamgylch 
hwynt,  a  ffoisant  wrth  eu  gwaedd  hwynt: 
canys  dy  wedasant,  Ciliwn,  rhag  i'r  ddaear  ein 
llyngcu  ninnau. 

35  Tân  hefyd  a  aeth  allan  oddi  wrth  yr 
Arglwydd,  ac  a  ddifäodd  y  dau  cant  a'r 
deg  a  deugain  o  wŷr  oedd  yn  offrymmu  yr 
arogl-darth. 

36  %  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses,  gan  ddywedyd, 

37  Dy  wed  wrth  Eleazar,  mab  Aaron  yr  off- 
eiriad,  am  godi  o  hono  efe  y  thusserau  o  fysg 
y  llosg;  a  gwasgara  y  tân  oddi  ynp  allan: 
canys  sanctaidd  ydynt.  I 

33  Sef  thusserau  y  rhai  hyn  a  bechasant  yn 
erbyn  eu  heneidiau  eu  hun ;  a  gweithier  hwynt 
yn  ddalennau  Ilydjún,  ifod  yn  gaead  i'rallor: 
canys  offrymmasahThẃynt  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd  ;  am  hynny^sanctaiííd  ydỳnt :  a 
byddant  yn  arwydd  i  feibion  Israel. 

39  A  chymmerodd  Eleazar  yr  offeiriad  y 
thusserau  pres,  â'r  rhai  yr  offrymmasai  y 
gwŷr  a  losgasid ;  ac  estynwyd  hwynt  yn  gaead 
ì'r  allor: 

40  Yn  goffadwriaeth  1  feibion  Israel ;  fel  na 
nesâo  gwr  dieithr  (yr  hwn  ni  byddo  o  had 
Aaron)  i  losgi  arogl-darth  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd  ;  ac  na  byddo  fel  Corah  a'i  gynnull- 
eidfa :  megis  y  llefarasai  yr  Arglwydd  trwy 
law  Moses  wrtho  ef. 

41  ^l  A  holl  gynnulleidfa  meibion  Israel  a 
duchanasant  drannoeth  yn  erbyn  Moses,  ac 
yn  erbyn  Aaron,  gan  ddy  wedyd,  Chwi  a  ladd- 
asoch  bobl  yr  Arglwydd. 

42  A  bu,  wedi  ymgasglu  o'r  gynnulleidfa  yn 
erbyn  Moses  ac  Aaron,  edrych  p  honynt  ar 
babell  y  cyfarfod  :  ac  wele,  töasai  y  cwmmwl 
hi,  ac  ymddangosodd  gogoniant  yr  Ar- 
glwydd. 

43  Yna  y  daeth  Moses  ac  Aaron  o  fiaen 
pabell  y  cyfarfod. 

44  %  A'r  Arglwydd  a  lefarodd  wrth  Moses, 
gan  ddywedyd, 

45  Ciliwch  o  blith  y  gynnulleidfa  hon,  a  mi 
a'u  difaf  hwynt  yn  ddisymmwth.  A  hwy  a 
syrthiasarit  ar  eu  hwynebau. 
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46  %  Dywedodd  Moses  hefyd  wrth  Aaron, 
Cymmer  thusser,  a  dod  dán  oddi  ar  yr  allor 
ynddi,  a  gosod  arogl-darth  arni,  a  dos  yn  fuan 
at  y  gynnulleidfa,  a  gwna  gymmod  drostynt : 
canys  digofaint  a  aeth  allan  oddi  ger  bron  yr 
Arglwydd  ;  dechreuodd  y  pla. 

47  A  chymmerodd  Aaron  megis  y  llefarodd 
Moses,  ac  a  redodd  i  ganol  y  gynnulleidfa; 
ac  wele,  dechreuasai  y  pla  ar  y  bobl :  ac  efe  a 
rodd  arogl-darth,  ac  a  wnaeth  gymmod  dros 
y  bobl. 

48  Ac  efe  a  safodd  rhwng  y  meirw  a'r  byw  ; 
a'r  pla  a  attaliwyd. 

49  A'r  rhai  a  fuant  feirw  o'r  pla  oedd  bedair 
mil  ar  ddeg  a  saith  cant,  heb  law  y  rhai  a 
fuant  feirw  yn  achos  Corah. 

50  A  dychwelodd  Aaron  at  Moses  i  ddrws 
pabell  y  cyfarfod :  a'r  pla  a  attaliwyd. 

PENNOD  XVII. 

i  Gwíalen  Aaron  ym  rnhüth  ìioll  w'ìail  yllwyth- 
auyn  unigyn  blodeuo.  10  Ei  gadàel  hi  yn 
lle  eoffadwriaeth  yn  erbyn  y  gwrthryfelwçr. 

ALLEFARODD    yr    Arglwydd    wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

2  Llefara  wrth  feibion  Israel,  a  chymmer 
gan  bob  un  o  honynt  wi'alen,  yn  ol  tŷ  eu 
tadau,  sef  gan  bob  un  o'u  pennaethiaid,  yn 
ol  tŷ  eu  tadau,  deuddeg  gwialen:  ysgrifena 
enw  pob  un  ar  ei  w'ialen. 

3  Ac  ysgrifena  enw  Aaron  ar  wi'alen  Lefi  : 
canys  un  w'ialen  fydd  dros  bob  pennaeth  tŷ 
eu  tadau. 

4  A  gâd  hwynt  ym  mhabell  y  cyfarfod,  ger 
bron  y  dystiolaeth,  lle  y  cyfarfyddaf  â  chwi. 

5  A  gwîalen  y  gwr  a  ddewiswyf,  a  fiodeua : 
a  mi  a  wnaf  i  furmvir  meibion'lsrael,  y  rhai 
y  maent  yn  ei  furmur  i'ch  erbyn,  beidio  â  mi. 

6  %  A  llefarodd  Moses  wrth  feibion  Israel : 
a'u  holl  bennaethiaid  a  roddasant  atto  wi'alen 
dros  bob  pennaeth,  yn  ol  tŷ  eu  tadau,  sef 
deuddeg  gwialen ;  a  gwialen  Äaron  oedd  ym 
mysg  eu  gwi'ail  hwynt. 

7  A  Moses  a  adawodd  v  gwi'ail  ger  bron  yr 
Arglwydd,  ym  mhabell  y  dystiolaeth. 

8  A  thrannoeth  y  daeth  Moses  i  babell  y 
dystiolaeth :  ac  wele,  gwîalen  Aaron  dros  dý 
Lefi  a  tíagurasai,  ac  a  fwriasai  flagur,  ac  a 
flodeuasai  flodau,  ac  a  ddygasai  almonau. 

9  A  dug  Moses  allan  yr  holl  wi'ail  oddi  ger 
bron  yr  Arglwydd  at  holl  feibion  Israel. 
Hwythau  a  c-drychasant,  ac  a  gymmerasant 
bob  un  ei  wialen  ei  hun. 

10  ^T  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses,  Dod  wîalen  Aaron  drachefn  ger  bron  y 
dystiolaeth,  i'w  chadw  yn  arwydd  i'r  meibion 
gwrthryfelg^ar ;  fel  y  gwnelech  1  w  tuchan 
hwynt  beidio  â  mi,  ac  na  byddont  feirw. 

11  A  gwnaeth  Moses  fel  y  gorchymynodd  yr 
Arglwydd  iddo  ;  felly  y  gwnaeth  efe. 

12  A  meibion  lsrael  a  lefarasant  wrth  Moses, 
gan  ddy  wedyd,  Wele  ni  yn  trengi ;  darfu  am 
danom,  darfti  am  danom  ni  oll. 

13  Bydd  farw  pob  un  gan  nesâu  a  nesâo  i 
dabernacl  yr  Arglwydd.  A  wneir  pen  am 
danom  gan  drengi  ? 

PENNOD  XVIII. 

1  San/dd  i/r  ojfeiriaid  a'r  Lefiaid.  9  Rhattyr 
offèiriaid.  21  R/ian  ?/  Lcfiaid.  25  Rhoadi 
yr  (ffrwm  dyrehafael  i'r  ojf'eiriaid  allan  o 
ran  y  Lefiaid. 

ADYWEDODD  yr  Arglwydd  wrth 
Aaron,  Tydi  a'th  feibion,  a  thylwyth 
dy  dad  gyd  â  thi,  a  ddygwch  f  nwircdd  y 
cyssegr :  a  thi  a'th  feibion  gyd  â  thi  a  ddygwch 
anwiredd  eich  offeiriadaeth. 
2  A  dwg  hefyd  gyd  â  thi  dy  frodyr  0  lwyth 


PENNODAU   XVIII.   XIX. 


Lefi,  sef  llwyth  dy  dad,  i  lynu  wrthyt  ti,  ac 
i'th  wasanaethu :  tithau  a'th  feibion  gyd  â 
thi  a  icasanacthwch  ger  bron  pabell  y  dystiol- 
aeth.  ■ 

3  A  hwy  a  gadwant  dy  gadwraeth  di,  a 
chadwraeth  yr  holl  babell :  ond  na  ddeuant 
yn  agos  at  ddodrefn  y  eyssegr,  nac  at  yr 
allor,  rhag  eu  marw  hwynt,  a  chwithau 
hefyd. 

4  Ond  hwy  a  lynant  wrthyt,  ac  a  oruch- 
wyliant  babell  y  cyfarfod,  yn  holl  wasanaeth 
y  babell:  ac  na  ddeued  y  dîeithr  yn  agos 
attoch. 

5  Eithr  cedwch  chwi  oruchwyliaeth  y  cys- 
segr,  a  goruchwyliaeth  yr  allor ;  fel  na  byddo 
digofaint  mwy  yn  erbyn  meibion  Israel. 

6  Ac  wele,  mi  a  gymmerais  dy  frodyr  di, 
y  Lefiaid,  o  fysg  meibion  Israel :  ì  ti  y  rhodd- 
wyd  hwynt,  megis  rhodd  i'r  Arglwydd,  i 
wasanaethu  gwâsanaeth  pabell  y  cyfarfod. 

7  Tithau  a'th  feibion  gyd  â  thi  a  gedwch 
eich  off  eiriadaeth ;  ynghylch  pob  peth  a 
berthyn  i'r  allor,  ac  o  fewn  y  llenn  wahan, 
y  gwasanaethwch :  yn  wasanaeth  rhodd  y 
rhoddais  eich  off'eiriadaeth  i  chwi ;  a'r  di'eithr 
a  ddelo  yn  agos,  a  leddir. 

8  ^[  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth  Aaron, 
Wele,  mi  a  roddais  i  ti  hefyd  oruchwyliaeth 
fy  offrymmau  dyrchafael,  o  holl  gyssegredig 
bethau  meibion  Israel ;  rhoddais  hwynt  i  ti, 
o  herwydd  yr  enneiniad,  ac  i'th  feibion,  trwy 
ddeddf  dragy  wyddol. 

9  Hyn  fydd  ì  ti  o'r  pethau  sancteiddiolaf 
a  gedwir  allan  o'r  tân :  eu  holl  ofírymmau 
hwynt,  eu  holl  fwyd-offrwm,  a'u  holl  aberth- 
au  dros  bechod,  a  u  holl  aberthau  dros  gam- 
wedd,  y  rhai  a  dalant  i  mi,  fyddant  sancteidd- 
lolaf  i  ti,  ac  i'th  feibion. 

10  O  fewn  y  cyssegr  sanctaidd  y  bwyttêi  ef ; 
pob  gwrryw  a'i  bwytty  ef :  cyssegredig  fydd 
efe  i  ti. 

11  Hyn  hefy  dfydd  i  ti ;  offrwm  dyrchafael 
eu  rhoddion  hwynt,  ynghyd  â  holí  oftrym- 
mau  cyhwfan  meibion  Israel :  i  ti  y  rhoddais 
hwynt,  ae  i'th  feibion,  ac  i'th  ferched  gyd 
â  thi,  trwy  ddeddf  dragywyddol :  pob  un 
glân  yn  dy  dŷ  a  gaiff  fwytta  o  hono. 

12  Holl  oreuon  yr  olew,  a  holl  oreuon  y 

gwin  a'r  ŷd,  scf  eu  blaen-ffrwyth  hwynt  yr 
wn  a  roddant  i'r  Arglwydd,  a  roddais  i 
ti. 

13  Blaen-ffrwyth  pob  dim  yn  eu  tir  hwynt 
yr  hwn  a  ddygant  i'r  Arglwydd,  fydd 
eiddot  ti :  pob  un  glân  yn  dy  dŷ  a  f wytty  o 
hono. 

14  Pob  dîofryd-beth  yn  Israel  fydd  eiddot  ti. 

15  Pob  peth  a  agoro  y  groth  o  bob  cnawd 
yr  hwn  a  offrymmir  i'r  Arglwydd,  o  ddyn 
ac  o  anifail,  fydd  eiddot  ti :  ond  gan  brynu 
y  pryni  bob  cyntaf-anedig  i  ddyn ;  a  phryn 
y  cyntaf-anedig  i'r  anifail  aflan. 

16  A  phâr  brynu  y  rhai  a  bryner  o  honot, 
o  fab  misyriad,  yn  dy  bris  di,  er  pùm  sicl  o 
arian,  wrtli  sicl  y  cyssegr:  ugain  gerah  yw 
hynny. 

17  Ond  na  phryn  y  cyntaf-anedig  o  eidion, 
neu  gyntaf-anedig  dafad,  neu  gyntaf-anedig 
gafr ;  sanctaidd  ydynt  hwy :  eu  gwaed  a  daen- 
elli  ar  yr  allor,  a'u  gwer  a  losgi  yn  aberth 
tanllyd,  o  arogl  peraidd  i'r  Arglwydd. 

18  Ond  eu  cig  fydd  eiddot  ti ;  fel  parwyden 
y  cyhwfan,  ac  fel  yr  ysgwyddog  ddehau,  y 
mae  yn  eiddot  ti. 

19  Holl  offrymmau  dyrchafael  y  pethau 
sanetaidd,  y  rhai  a  offrymmo  meibion  Israel 
i'r  Arglwydd,  a  roddais  i  ti,  ac  i'th  feibion, 
ae  i'th  ferched  gyd  â  thi,  trwy  ddeddf  dragy- 
wyddol :  cyfammod  halen  tragy wyddolfydd 
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hyn,  ger  bron  yr  Arglwydd,  i  ti,  ac  i'th 
had  gyd  â  thi. 

20  "T|  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Aaron,  Na  fydded  i  ti  etifeddiaeth  yn  eu  tir 
hwynt,  ac  na  fydded  i  ti  ran  yn  eu  mysg 
hwynt :  myfi  yw  dy  ran  di,  a'th  etifeddiaeth, 
ym  mysg  meibion  lsrael. 

21  Ac  wele,  mi  a  roddais  i  feibion  Lefi  bob 
degwm  yn  Israel,  yn  etifeddiaeth,  am  eu 
gwasanaeth  y  maent  yn  ei  wasanaethu,  scf 
gwasanaeth  pabell  y  cyfarfod. 

22  Ac  na  ddeued  meibion  Israel  mwyach 
yn  agos  i  babell  y  cyfarfod;  rhag  iddynt 
ddwyn  pechod,  a  marw. 

23  Ond  gwasanaethed  y  Lefiaid  wasanaeth 
pabell  y  cyfarfod,  a  dygant  eu  hanwiredd : 
deddf  dragywyddol/^d  hyn  trwy  eich  cen- 
hedlaethau,  nad  etifèddant  hwy  etifeddiaeth 
ym  mysg  meibion  Israel. 

24  Canys  degwm  meibion  Israel,  yr  hwn 
a  offrymmant  yn  offrwm  dyrchafael  i'r  Ar. 
glwydd,  a  roddais  i'r  Lefiaid  yn  etifedd- 
iaeth:  am  hynny  y  dywedais  wrthynt,  nad 
etifeddent  etifeddiaeth  ym  mysg  meibion 
Israel. 

25  %  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses,  gan  ddywedyd, 

26  Llefara  hefyd  wrth  y  Lefiaid,  a  dywed 
wrthynt,  Pan  gymmeroch  gan  feibion  ísrael 
y  degwm  a  roddais  i  chwi  yn  etifeddiaeth 
oddi  wrthynt;  yna  offrymmwch  o  hynny 
offrwm  dyrchafael  i'r  Arglwydd,  scfdegwm 
o'r  degwm. 

27  A  chyfrifir  i  chwi  eich  offrwm  dyrchaf- 
ael,  fel  yr  ŷd  o'r  ysgubor,  ac  fel  cyflawnder 
o'r  gwin-wrŷf.  . 

28  Felly  yr  offrymmwch  chwithau  hefyd 
offrwm  dyrchafael  i'r  Arglwydd,  o'ch  holl 
ddegymmau  a  gymmeroch  gan  feibion  Is- 
rael ;  arhoddwch  o  hynny  ddyrchafael  offrwm 
yr  Arglwydd  i  Aaron  yr  ofteiriad. 

29  O'ch  holl  roddion  oftrymmwch  bob 
offrwm  dyrchafael  yr  Arglwydd  o  bob 
goreu  o  hono,  sef  y  rhan  gyssegredig,  allan 

0  hono  ef. 

30  A  dywed  wrthynt,  Pan  ddyrchafoch  ei 
oreuon  allan  o  hono,  cyfrifir  i'r  Leíìaid  fel 
toreth  yr  ysgubor,  a  thoreth  y  gwin-wrŷf. 

31  A  bwyttêwch  ef  ym  mhob  lle,  chwi  a'ch 
tylwyth :  canys  gwobr  yw  efe  i  chwi,  am  eich 
gwasanaeth  ym  mhabell  y  cyfarfod. 

32  Ac  ni  ddygwch  bechod  o'i  herwydd, 
gwredi  y  dyrchafoch  ei  oreuon  o  hono:  na 
halogwch  chwithau  bethau  sanctaidd  meib- 
ion  lsrael;  fel  na  byddoch  feirw. 

PENNOD  XIX. 

1  Y  dwfr  neilîduaeth  a  ivnaid  o  ludw  anner 
goch.  11  Y  gijfraith  pa  fodd  yr  arfcrid'  ef 
wrth  buro  yr  afian. 

LLEFARODD  yr  Arglwydd  hefyd  wrth 
Moses,  ac  wrth  Aaron,  gan  ddywedyd, 

2  Dyma  ddeddf  y  gyfraith  a  orchymynodd 
yr  Arglwydd,  gan  ddywedyd,  Llefara  wrth 
îeibion  Israel,  am  ddwyn  o  honynt  attat 
anner  goch  berfíeith-gwbl,  yr  hon  ni  byddo 
anaf  arni,  ac  nid  aeth  iau  arni. 

3  A  rhoddwch  hi  at  Eleazar  yr  offeiriad : 
a  phared  efe  ei  dwyn  hi  o'r  tu  allan  i'r 
gwersyll ;  a  lladded  un  hi  ger  ei  fron  ef. 

4  A  chymmered  Eleazar  yr  offeiriad  beth 
o'i  gwaed  hi  ar  ei  fys,  a  thaenelled  o'i  gwaed 
hi  ar  gyfer  wyneb  pabell  y  cyfarfod  saith 
waith. 

5  A  llosged  un  yr  anner  yn  ei  olwg  ef :  ei 
chroen,  ei  chig,  a'i  gwaed,  ynghyd  â'i  bis- 
wail,  a  lysg  efe. 

6  A  chymmered  yr  offeiriad  goed  cedr,  ac 
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isop,  ac  ysgarlad;  a  bwried  i  ganol  llosgfa 
yr  "anner." 

7  A  golched  yr  offeiriad  ei  wisgoedd,  troched 
hefycl  ei  gnawd  mewn  dwfr,  ac  wedi  hynny 
deued  i'r  gwersyll ;  ac  aflan  fydd  yr  offeiriad 
hvd  vr  hwyr. 

8  Felly  golched  yr  hwn  a'i  llosgo  hi  ei 
ddillad  mewn  d  wfr,  a  goiched  hefyd  ei  gnawd 
mewn  dwfr  ;  ac  aflan  fydd  hyd  yr  hwyr. 

9  A  chasgled  un  glán  ludw  vr  arîner,  a 
gosoded  o'r  tu  allan  i'r  gwersyíl  mewn  ile 
glân;  a  bydded  y'nghadw  i  "  gynnulleidfa 
meibion  Israel,  yn  dcíwfr  neillduaeth  :  pech- 
aberth  yw. 

10  A  golched  yr  hwn  a  gasglo  ludw  yr  anner 
ei  ddilìad ;  aflan  fydd  hyd  yr  hwyr :  a  bydd 
hyn  i  feibion  Israel,  ac i*r  dîèithr  a  ymdeithio 
yn  eu  mysg  hwynt,  yn  ddeddf  dragywyddol. 

11  *|  A  gyffyrddo  â  chorph  marw  dyn,  aflan 
fvdd  saith  niwrnod. 

Ì2  Ymlanháed  trwy  y  dwfr  hwnnw  y  tryd- 
ydd  dydd,  a'r  seithfed  dycld  glân  fydd :  ac 
òs  y  trydydd  dydd  nid  ymlanhâ  efe ;  yna  ni 
bydd  efe  lân  y  seithfed  cíydd. 

13  Pob  un  a  gyffyrddo  â  chorph  marw  dyn 
fyddo  wedi  marw,  ae  nid  ymlanhâo,  sydd 
yn  halogi  tabernacl  yr  Arolwydd  ;  a  thorrir 
ymaith  yr  enaid  hwnnw  oddi  wrth  Israel : 
am  na  thaenellwyd  dwfr  neillduaeth  amo, 
aflan  fydd  efe ;  ei  aflendid  sydd  etto  arno. 

14  Dyma  y  gyfraith,  pan  fyddo  marw  dyn 
mewn  pabell ;  pob  un  a  ddelo  i'r  babell,  a 
phob  un  a  fyddo  y  n  y  babell,  fydd  aflan  saith 
niwrnod. 

15  A  phob  llestr  agored  ni  byddo  cadach 
wedi  ei  rwymo  arno,  aflan  yw  efe. 

lò'  Pob  un  hefyd  a  gyffyrddo,  ar  wyneb  y 
maes,  âg  un  wedi  eí  íadd  â  chleddyf,  neu 
àg  un  màrw,  neu  âg  asgwrn  dyn,  neu  â  bedd, 
a  fydd  aflan  saith  niwrnod. 

17  Cymmerant  dros  yr  aflan  o  ludw  llosg 
yr  offrwm  dros  bechod ;  a  rhodder  atto  ddwfr 

— riredegog  mewn  llestr ; 

18  A  ehymmçred  isop,  a  golched  un  dihal- 
ogedig  ef  mewn  dwfr,  a  thaenelled  ar  y 
babell,  àc  ar  yr  holl  lestri,  ac  ar  yr  holì 
ddynion  oedd  yno,  ac  ar  yr  hwit  a  gyffyrdd- 
odd  âg  asgwrn,  neu  un  wedi  ei  ladd,  nëu  un 
wedi  marw,  neu  fedd  : 

lí)  A  thaenelled  y  glân  ar  yr  aflan  y  trydydd 
dydd,  a'r  seithfed  dydd;  ac  ymlanhâéd  efe 
y  seithfed  dydd,  a  golched  êi  ddillad,  ym- 
òlched  mewn  dwfr,  a  glân  fydd  yn  yr  hwyr. 

20  ünd  y  gwr  a  haloger,  ac  nid  ymlanhâo, 
torrir  ymaitli  yr  enaid  liwnnw  o  fysg  y  gyn- 
nulleidfa :  canys  efe  a  halogodd  "gyssegr  yr 
Arglwydd,  ni  thaenellwyd  arno  ddwfr  y 
neillduaeth;  aflan  yw  efe. 

21  A  bydd  iddynt  yn  ddeddf  dragywyddol, 
bod  i'r  hwn  a  daenello  ddwfr  v  neillduaeth, 
olchi  ei  ddillad ;  a'r  hwn  a  gyffyrddo  â  dwfr 
y  neillduaeth,  a  fydd  aflan  hyd  yr  hwyr. 

22  A'r  hyn  oll  a  gyffyrddo  yr  aflan  âg  ef, 
fydd  aflan :  a'r  dyn  a  gyffyrddo  â  hynny, 
fỳdd  atlan  hyd  yr  hwyr. 

PENNOD  XX. 
1  Phnt  Israel  yn  dyfnd  i  Sin;  Ue  y  bnfarw 
Miriam.  2  Hwyat-hwy  \/n  tuchan  o  eisieu 
d,  'f:  7  Moses  yn  taro  y  tçraig,  ac  yn  dwyn 
allan  ddwfr  ym  Mcribah.  12  Cos  edìgaeth 
Moses  ac  Aaron,  am  eu  petru  edd.  14  Moses 
yn  Cadeê  yn  dei-yfu  ffordd  idramwý  trwy 
Edom  ;  ac  yn  cacl  ci  narcáu.  22  Aaron  yn 
rhoddi  ifynu  ei  le  i  Eleazar,  ac  yn  marw. 

AMEIBION  Israel,  sef  yr  holl  gynnull- 
eidfa,  addaethant  ianialwch  Sin,  yn  y 
mis  cyntaf ;  ac  arhôdd  y  bobl  yn  Cades:  yno 
lOb' 


hefyd  y  bu  farw  Miriam  ;  ac  yno  y  claddwyd 
hi. 

2  Ac  nid  oedd  dwfr  i'r  gvnnulleidfa :  a  hwy 
a  ymgasglasant  yn  erbyn  Moses  ac  Aaron. 

3  Ac  ymgynhennodd  y  bobl  â  Moses,  a 
llefarasant,  gan  ddywedyd,  O  na  buasem 
feirw  pan  fu  feirw  ein  brodyr  ger  bron  yr 
Arglwydd! 

4  Paham  y  dygasoch  gynn\dleidfa  vr  An- 
glwydd  i'r  anìàlwch  hwn,  i  farw  o  honom 
ni  a'n  hanifeiliaid  ynddo  ? 

5  A  phaham  v  dygasoch  ni  i  fynu  o'r  Aiplit, 
i'n  dwyn  ni  i'r  lle  drwg  yma?  lle  heb  had, 
na  ffigysbren,  nagwinwydden,  naphomgran- 
adbren,  ac  heb  ddwfr  i'ŵ  yfed? 

6  A  daeth  Moses  ac  Aaron  oddi  ger  bron 
y  gynnulleidfa,  i  ddrws  pabell  y  cyfarfod; 
ac  a  syrthiasant  ar  eu  hwynebau  :  à  gogoniant 
yr  Arglwydd  a  ymddangosodd  iddynt. 

7  H  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses,  gan  ddywedyd, 

8  Cymmer  y  ŵìalen,  a  chasgl  y  gynnull- 
eidfa,  ti  ac  Aaron  dy  frawd ;  ac  yn  eu  gŵydd 
hwynt  lleferwch  wrth  y  graig,  a  hi  a  rŷdd 
ei  dwfr :  a  thynn  dithau  iddynt  ddwfr  o'r 
graig,  a  di'oda  y  gynnulleidfa  a'u  hanifeiliaid. 

9  A  Moses  a  gymmerodd  y  wíalen  oddi  ger 
bron  yr  Arglwydd,  megis  y  gorchymynasai 
efe  iddo. 

10  A  Moses  ac  Aaron  a  gynnullasant  y 
dyrfa  ynghyd  o  flaen  y  graig:  ac  efe  a  ddy- 
wedodd  wrthynt,  Gwrandewch  yn  awr,  cliwi 
wrthryfelwyr ;  Ai  o'r  graig  hon  y  tynnwn 
i  chwi  ddwfr? 

11  A  Moses  a  gododd  ei  law,  ac  a  darawodd 
y  graig  cldwy  waith  â'i  wi'alen  :  a  daeth  dwfr 
lawer  allan";  a'r  gynnulieidfa  a  yfodd,  a'u 
hanifeiliaid  hefyd. 

12  '%  A  dvŵedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  ac  wfth  Aaron,  Am  na  chredasoch  i 
mi,  i'm  sancteiddio  yng  ngŵydd  meibion 
Israel ;  am  hynny  ni  'ddygwch  y  dyrfa  hon 
i'r  tir  a  roddais  iddynt. 

13  Dyma  ddyfroedd  Meribah  ;  lle  yr  ymgyn- 
hennodd  meibion  Israel  â'r  Arglwydd  ;  ac 
y  sancteiddiwycì  ef  ynddynt. 

14  Ü  A  Mòses  a  anfonodd  genhadon  o 
Cades  at  frenhin  Edom,  gan  ddywcdyd,  Fel 
hyn  y  dy  wed  Israel  dy  fìawd ;  Ti  a  wyddost 
yf  hóll  fíinder  a  gawsòm  ni : 

15  Pa  wedd  yr  aeth  ein  tadau  i  waered  i'r 
Aipht,  ac  yr  arhosasom  vn  yr  Aipht  lawer 
o  ddyddiau ;  ac  y  drygodd  yr  Aiphtiaid  ni, 
a'n  tadau. 

16  A  ni  a  waeddasom  ar  yr  Arglwtdd  ; 
ac  efe  a  glybu  ein  llef  ni,  ac  a  anfonodd 
angel,  ac  a'n  dug  ni  allan  o'r  Aipht :  ac 
weîe  ni  yn  Cades,  dinas  ar  gwrr  dy  ardal  di. 

17  Attolwg,  gâd  i  ni  fyned  trwy  dy  wlad : 
nid  awn  trwy  faes,  na  gẁinllan,  ac  nid  yfwn 
ddwfr  un  ffynnon :  prif  ffordd  y  brenhin  a 
gerddwn ;  m  thrown  af  y  llaw  ddehau  nac 
ar  y  llaw  aswy,  nes  i  ni  fyned  allan  o'th 
derfynau  di. 

18  A  dywedodd  Edom  wrtho,  Na  thyred 
heibio  i  mi,  rhag  i  mi  ddyfod  â'r  cleddyf  i'th 
gyfarfod. 

19  A  meibion  Israel  a  ddywedasant  wrtlio, 
Ar  hyd  y  brif-ffordd  vr  awn  i  fynu ;  ac  os 
myfi  neu  fy  anifeiliaid  a  vfwn  o'th  dìHwfr 
di,"  rhoddaf  ei  werth  ef ;  yn  unig  ar  fy  nhraed 
yr  âf  trwodd  yn  ddiniwed. 

20  Yntau  a  dchwedodd,  Ni  chai  fyned 
trwodd.  A  daeth'Edom  allan  i  gyfarfod  âg 
ef,  â  phobl  lawer,  ac  à  llaw  gref. 

21  Felly  Edom  a  naccâodd  roddi  ffordd  i 
Israel  trwy  ei  fro :  am  hynny  Israel  a  drodd 
oddi  wrtho  ef, 
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22  %  A  meibion  Israel,  sefyr  holl  gyrmull- 
eidfa,  a  deithiasant  o  Cades,  ac  a  ddaethant 
i  fynydd  Hor. 

23  A'r  Arglwydd  a  lefarodd  wrth  Moses 
ae  Aaron  ym  mynydd  Hor,  wrth  derfyn  tir 
Edom,  gan  ddywedyd, 

24  Aaron  a  gesglir  at  ei  bobl :  ac  ni  ddaw 
i'r  tir  a  roddais  i  feibion  Israel ;  am  i  ehwi 
anufuddhâu  i'm  gair,  wrth  ddwfr  Mgribah. 

25  Cymmer  Aaron  ac  Eleazar  ei  fab,  a  dwg 
hwynt  i  fynu  i  fynydd  Hor ; 

26  A  di'osg  ei  wisgoedd  oddi  am  Aaron,  a 
gwisg  hwynt  am  Eleazar  ei  fab  ef:  canys 
Aaron  a  gesglir  at  ei  bobl,  ac  a  fydd  farw  yno. 

27  A  gwnaeth  Moses  megis  y  gorchymyn- 
odd  yr  Arglwydd  :  a  hwy  a  aethant  i  fynu 
i  fynydd  Hor,  y'ngŵydd  yr  holl  gynnulleidfa. 

28  A  di'osgodd  Moses  oddi  am  Aaron  ei 
wisgoedd,  ac  a'u  gwisgodd  hwynt  am  Eleazar 
ei  fab  ef :  a  bu  farw  Aaron  yno  ym  mhen 
y  mynydd.  A  disgynodd  Moses  ac  Eleazar 
o'r  mynydd. 

29  A'r  holl  gynnulleidfa  a  welsant  farw 
Aaron;  a  holl  dŷ  Israel  a  wylasant  am 
Aaron  ddeng  niwrnod  ar  hugain. 

PENNOD  XXI. 

I  Israel  trioy  beth  colled  yn  difetha  y  Canaan- 
eaid  yn  Hormah.  4  Y  bobl  yn  tuchan,  ac  yn 
cael  eu  brathu  gan  seirph  tanllyd;  7  ac  ar 
eu  hedifeirwch  yn  cael  eu  hiachâu  gan  y 
sarph  bres.  10  Amryw  deithiau  yr  lsrael- 
laid.    21  Gorchfigu  Sehon,    33  ac  Og. 

ABRENHIN  Arad  y  Canaanead,  pres- 
wyìydd  y  dehau,  a  glybu  fod  Isracl  yn 
dyfod  ar  hyd  ffordd  yr  ysbi'wyr ;  ac  a  ryfel- 
odd  yn  erbyn  Israel,  ac  a  ddaliodd  rai  o 
honynt  yn  garcharorion. 

2  Ac  addunodd  Israel  adduned  i'r  Ar- 
glwydd,  ac  a  ddywedodd,  Os  gan  roi  y 
rhoddi  y  bobl  yma  yn  fy  llaw ;  yna  mi  a 
ddifrodaf  eu  dinasoedd  hwynt. 

3  A  gwrandawodd  yr  Arglwydd  ar  lais 
Israel ;  ac  a  roddodd  y  Canaaneaid  yn  ei  law 
ef :  ac  efe  a'u  difrododd  hwynt,  a'u  dinas- 
òeiìd ;  ac  a  alwodd  enw  y  lle  hwnnio  Hormah. 

4  f  A  hwy  a  aethant  o  fynydd  Hor,  ar  hyd 
ffordd  y  môr  eoch,  i  amgylchu  tir  Edom : 
a  chyfyng  ydoedd  ar  enaid  y  bobl,  o  herwydd 
y  ffordd. 

ô  A  Uefarodd  y  bobl  yn  erbyn  Duw,  ac  yn 
erbyn  Moses,  Paham  y  dygasoch  ni  o'r 
Aipht,  i  farw  yn  yr  anialwcn?  canys  nid 
oes  na  bara  na  dwfr;  a  ffíaidd  yw  gan  ein 
henaid  y  bara  gwael  hwn. 

6  A'r  Arglwydd  a  anfonodd  ym  mysg  y 
bobl  seirph  tanllyd;  a  hwy  a  frathasant  y 
bobl :  a  bu  feirw  o  Israel  bobl  lawer. 

7  Tf  A  daeth  y  bobl  at  Moses,  a  dywed- 
asant,  Pechasom  ;  canys  llefarasom  yn  erbyn 
yr  Arglwydd,  ac  yn  dy  erbyn  dithau : 
gweddia  ar  yr  Arglwydd,  ar  yrru  o  hono 
ef  y  seirph  oddi  wrthym.  A  gwedd'iodd 
Moses  dros  y  bobl. 

8  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  Moses, 
Gwna  i  ti  sarpîi  danllyd,  a  gosod  ar  drostan : 
a  phawb  a  frather,  ac  a  edrycho  ar  honno, 
fydd  byw. 

9  A  gwnaeth  Moses  sarph  bres,  ac  a'i  go- 
sododd  ar  drostan  :  yna  os  brathai  sarph  wr, 
?c  edrych  o  hono  ef  ar  y  sarph  bres,  byw 
fyddai. 

10  %  A  meibion  Israel  a  gychwynasant  oddi 
yno,  ac  a  wersyllasant  yn  Oboth. 

II  A  hwy  a  aethant  o  Oboth,  ac  a  wersyll- 
asant  y'ngharneddau  Abarim,  yn  yr  anialwch, 
vr  hwn  oedd  ar  gyfer  Moab,  tu  a  chodiad 
hauj. 
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12  %  Cychwynasant  oddi  yno,  a  gwersyll- 
asant  wrth  afòn  Zared. 

13  Cychwynasant  oddi  yno,  a  gwersyllascnt 
wrth  ryd  Arnon,  yr  hon  sydd  yn  yr  anialwoh, 
yn  dyfod  allan  0  ardal  yr  Amoriaid  :  ea\i\  s 
Arnon  oedd  derfyn  Moab,  rhwng  Moab  á'r 
Amoriaid. 

14  Am  hynny  dywedir  yn  llyfr  rhyfeloedd 
yr  Arglwydd,  Y  peth  a  wnaeth  efe  yn  y 
môr  coch,  ac  yn  afonydd  Arnon, 

15  Ac  wrth  raiadr  yr  afonydd,  yr  hwn  a 
dreigla  i  breswylfa  Ar,  ac  a  bwysa  at  derfyn 
Moab. 

16'  Ac  oddi  yno  yr  aeihant  i  Beer:  honno 
yw  y  ffynnonlle  y  dywedodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  Casgl  y  bobl  ynghyd,  a  mi  a 
roddaf  iddynt  ddwfr. 

17  II  Yna  y  canodd  Israel  y  gân  hon: 
Cyfoa,  ífynnon ;  cenwch  iddi. 

18  Ffynnon  a  gloddiodd  y  tywysogion,  ac 
a  gloddiodd  pennaethiaid  y  bobl,  ynghyd  â'r 
deddfwr,  â'u  ffyn.  Ac  o'r  anialwch  yr  aeth- 
ant  i  Mattanah : 

19  Ac  o  Mattanah  i  Nahaliel ;  ac  o  Nahal'fel 
i  Bamoth : 

20  Ac  o  Bamoth,  yn  y  dyffryn  sydd  y'ng- 
wlad  Moab,  i  ben  y  bryn  sydd  yn  edrych  tu 
a'r  diffaethwch. 

21  «I  Yna  yr  anfonodd  Israel  genhadau  at 
Sehon  brenhin  yr  Amoriaid,  gan  ddywedyd, 

22  Gâd  i  mi  fyned  trwy  dy  dir :  ni  thrown 
i  faes,  na  gwinllan ;  nid  yfwn  ddwfr  un 
ifynnon :  ar  nyd  fîbrdd  y  brenhin  y  cerddwn, 
hyd  onid  elom  allan  o'th  derfynau  di. 

23  Ac  ni  roddodd  Sehon  i  Israel  ffordd  trwy 
ei  wlad:  onu  casglodd  Sehon  ei  holl  bobl, 
ac  a  aeth  allan  yn  erbyn  Is.rael  i'r  anialwch  : 
ac  efe  a  ddaeth  i  Jahas,  ac  a  ymladdodd  yn 
erbyn  Israel. 

24  Ac  Israel  a'i  tarawodd  ef  â  min  y  cleddyf ; 
ac  a  oresgynodd  ei  dir  ef,  o  Arnon  hyd 
Jabboc,  hyd  at  feibion  Ammon :  canys  cadarn 
ocdd  terfyn  meibion  Ammon. 

25  A  chymmerodd  Israel  yr  holl  ddinasoedd 
hynny :  a  thrigodd  Israel  yn  holl  ddinasoedd 
yr  Amoriaid,  yn  Hesbon,  ac  yn  ei  holl  ben- 
trcfydd. 

26  Canys  dinas  Sehon,  brenhin  yr  Amor- 
iaid,  ydoedd  Hesbon ;  ac  yntau  a  ryfelasai 
yn  erbyn  brenhin  Moab,  yr  hwn  a  fuasai 
o'r  blaen,  ac  a  ddug  ei  dir  ef  oddi  arno,  hyd 
Arnon. 

27  Am  hynny  y  dywed  y  dîarhebwyr, 
Deuwch  i  Hesbon ;  aueìlader  a  chadarnhâer 
dinas  Sehon. 

28  Canys  tân  a  aeth  allan  o  Hesbon,  a  fflam 
o  ddinas  Sehon:  bwyttâodd  Ar  ym  Moab, 
a  pherchenogion  Bamoth  Arnon. 

29  Gwae  di,  Moab;  darfu  am  danat,  bobl 
Cemos:  rhoddodd  ei  feibion  di'angol,  a'i 
ferched,  mewn  caethiwed  i  Sehon  brenhin 
yr  Amoriaid. 

30  Saeíhasom  hwynt:  darfu  am  Hesbon, 
hyd  Dibon ;  ac  anrheithiasom  hyd  Nophah, 
yr  hon  sydd  hyd  Mediba. 

31  ÍI  A  thrigodd  Israel  yn  nhir  yr  Amoriaid. 

32  A  Moses  a  anfonodd  i  chwilio  Jazer :  a 
hwy  a  orclìfygasant  ei  phentrefydd  hi,  ac 
a  yrrasant  ymaith  yr  Amoriaid,  y  rhai  oedd 
yno. 

33  %  Troisant  hefyd  ac  aethant  ifynu  hyd 
ffordd  Basan :  ac  Og  brenhin  Basan  a  ddaeth 
allan  yn  eu  herbyn  hwynt  i  ryfel,  hyd  Edrei, 
efe  a'i  holl  bobl. 

34  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses,  Nac  ofna  ef :  canys  yn  dy  law  di  y  rhodd- 
ais  ef,  a'i  holl  bobl,  ai  dir;  a  gwnai  iddo 
ef  megis  y  gwnaethost  i  Sehon  brenhin  yr 
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Amoriaid,  yr  hwn  ocdd  yn  trigo  yn  Hes- 
bon. 

.35  Am  hynny  y  tarawsant  ef,  a'i  feibion,  â'i 
holl  bobl,  fel  na  adawyd  iddo  ef  wcddill :  a 
hwy  a  bcrchenogasant  ei  dir  ef. 

PENNOD  XXII. 

1  Cenhadon  cyntaf  Balac  yn  cael  nâg  gan 
Balaam.  15  7'-'/  uil-wìdiadon  cfyn  càel  gan- 
ddo  ddyfod.  22  Angel  a'i  lladdami  ef,  oni 
buasai  íw  a.scn  ei  tcaredu  ef.  36  Bálac  yn 
ei  groesawu  ef. 

AMEIBION  Israel  a  gychwynasant,  ac  a 
wersyllasant  yn  rhosydd  Moab,  am  yr 
Iorddonen  a  Jericho. 

2  %  A  gwelodd  Balac  mab  Sippor  yr  hyn  oll 
a  wnaethai  Isracl  i'r  Amoriaid. 

3  Ac  ofnodd  Moab  rliag  y  bobl  yn  fawr ; 
canys  llawer  oedd:  a  bu  gyfyng  ar  Moab  o 
achos  meibion  Israel. 

4  A  dy  wedodd  Moab  wrth  henuriaid  Midian, 
Y  gynnulleidfa  hon  yn  awr  a  lyfant  ein  holì 
amgylchoedd,  fel  y  llyf  yr  ŷch  wellt  y  maes. 
A  Balac  mab  Sippor  ocdd  frenhin  ar  Moab 
yn  yr  amser  hwnnw. 

5  Ác  efe  a  anfonodd  genhadau  at  Balaam 
mab  Beor,  i  Pethor  (yr  hon  sydd  wrth  afon 
tir  meibion  ei  bobl)  i'w  gyrchu  ef;  gan  ddy- 
wedyd,  Wele,  bobl  a  ddaèth  allan  o  r  Aipht : 
wele,  y  maent  yn  cuddio  wyneb  y  ddaear ;  ac 
y  maent  yn  aros  ar  fy  nghyfer  i. 

6  Yr  awr  hon,  gan  hynny,  tyred,  attolwg, 
melldithia  i  mi  y  bobl  yma;  canys  cryfach 
ydynt  nâ  mi :  ond  odid  mi  allwn  ei  daro  ef, 
a'u  gyrru  hwynt  o'r  tir :  canys  mi  a  wn  mai 
bendigedig  fydd  yr  hwn  a  fendithiech  di, 
a  melldigedig ;fydd  yr  hwn  a  felldithiech. 

7  A  henuriaid'Moab,  a  henuriaid  Midian,  a 
aethant,  â  ywobr  dewiniaeth  yn  eu  dwylaw : 
daethant  hèfyd  at  Balaam,  a  dy  wedasant  iddo 
eiriau  Balac. 

8  A  dywedodd  yntau  wrthynt,  Llettyweh 
yma  heno ;  a  rhoddaf  i  chwí  atteb  megis  y 
ílefaro  yr  Arglwydd  wrthyf.  A  thy wysog- 
ion  Moab  a  arhosasant  gyd  â  Balaam. 

9  A  daeth  Duw  at  Balaam,  ac  a  ddywedodd, 
Pwy  yw  y  dynion  hyn  sydd  gyd  â  thi  ? 

10  A  dywedodd  Balaam  wrth  Ddüw,  Balac 
mab  Sippor,  brenhin  Moab,  a  ddanfonodd 
attaf,  ffan  ddywedyd, 

11  Wele,  bobl  wedi  dyfod  allan  o'r  Aipht, 
ac  yn  gorchuddio  wyneb  y  ddaear:  yr  awr 
hon  tyred,  rhega  hwynt  i  mi :  felly  ond  odid 
y  gallaf  ryfela  â  hwynt,  a'u  gyrru  allan. 

12  A  dywedödd  Duw  wrth  Balaam,  Na 
ddos  gyd  â  hwynt ;  na  felldithia  y  bobl : 
canys  bendigedig  ydynt. 

13  A  Balaam  a  gododd  y  bore,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrth  dywysogion  Balac,  Ewch  i'ch 
gwlad:  oblegid  yr  Arglwydd  a  naccâodd 
adael  i  mi  fyned.gyd  â  chwi. 

14  A  thywysogion  Moab  a  godasant,  ac  a 
ddaethant  at  Balac ;  ac  a  ddywedasant, 
Naccâodd  Balaam  ddyfod  gyd  â  ni. 

15  %  A  Balac  a  anfonodd  eilwaith  fwy 
o  dywysogion,  anrhydeddusach  nâ'r  rhai 
hyn. 

16  A  hwy  a  ddaethant  at  Balaam ;  ac  a 
ddywedasant  wrtho,  Fel  hyn  y  dywed  Balac 
mab  Sippor;  Attolwg,  na  luddier  di  rhag 
dyfod  attaf : 

17  Canys  gan  anrliydeddu  y'th  anrhydeddaf 
yn  fawr ;  ar  hyn  oll  a  ddywedech  wrthyf,  a 
wnaf:  tyred  dithau,  attolwg,  rhega  i  mi  y 
bobl  hyn. 

18  A  Balaam  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrth  weision  Balac,  Pe  rhoddai  Balac  i  mi 
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arian  ac  aur  lonaid  ei  dŷ,  ni  allwn  fyned 
dros  air  yr  Arglwydd  fy  Nuw,  i  wneuthur 
na  bychan  na  mawr. 

19  Ond,  attolwg,  yn  awr,  arhoswch  chwi- 
thau  yma  y  nos  hon ;  fel  y  caífwyf  wybod 
beth  a  ddywedo  yr  Arglwydd  wrthyf  yn 
ychwaneg. 

20  A  daeth  Duw  at  Balaam  liw  nos,  a  dy- 
wedodd  wrtho,  Os  i'th  gyrchu  di  y  daeth  y 
dynion  hyn,  cyfod,  dos  gyd  â  hwŷnt :  ac  er 
hynny  y  peth  a  lefarwyf  wrthyt,  hynny  a 
wnai  di. 

21  Yna  y  cododd  Balaam  yn  fore,  ac  a 
gyfrwyodd"  ei  asen,  ac  a  aeth  gyd  â  thy- 
wysogìon  Moab. 

22  %  A  dig  Duw  a  ennynodd,  am  iddo  el 
fyned:  ac  angel  yr  Arglwydd  a  safodd  ar 
y  ftbrdd  i'w  wrthwynebu  ef;  ac  efe  yn 
marchogaeth  ar  ei  asen,  a'i  ddau  langc  gyd 
âgef. 

23  A'r  asen  a  welodd  angel  yr  Arglwydd 
yn  sefyll  ar  y  ífordd,  a'i  gìeddyf  yn  noeth  yn 
ei  law :  a  chìliodd  yr  asen  allah  o'r  ftbrdd,  'ac 
a  aeth  i'r  maes :  a  tharawodd  Balaam  yr  asen, 
i'w  throi  i'r  fíbrdd. 

24  Ac  angel  yr  Arglwydd  a  safodd  ar 
lwybr  y  gwinllannoedd,  a  magwyr  o'r- 
ddeutu. 

25  Pan  welodd  yr  asen  angel  yr  Arclwydd, 
yna  hi  a  ymwasgodd  at  y  fagwyr;  ac  a 
wasgodd  droed  Balaam  wrth  y^  fagwyr :  ac 
efe  a'i  tarawodd  hi  eilwaith. 

26  Ac  angel  yr  Arglwydd  a  aeth  ym 
mhellach  ;  ac  a  safodd  mewn  lle  cyfyng,  lle 
nid  oedd  ffordd  i  gilio  tu  a'r  tu  dehau  na'r  tu 
aswy. 

27  A  gwelodd  yr  asen  angel  yr  Arglwydd  ; 
ac  a  orweddodd  dan  Balaam :  yna  yr  ennyn- 
odd  dig  Balaam  ;  ac  efe  a  darawodd  yr  asen 
â  ftbn. 

28  A'r  Arglwydd  a  agorodd  safn  yr  asen  ; 
a  hi  a  ddywedodd  wrth  Balaam,  Beth  a 
wneuthum  i  ti,  pan  darewaist  fi  y  tair  gwaith 
hyn? 

29  A  dy  wedodd  Balaam  wrth  yr  asen,  Am  i 
ti  fy  siómmi.  O  na  byddai  gleddyf  yn  fy 
llaw;  canys  yn  awr  y'th  laddwn. 

30  A  dy  wed'odd  yr  asen  wrth  Balaam,  Onid 
myfi  yio  dy  asen,  yr  hon  y  marchogaist  amaf 
er  pan  ydwyf  ciddot  ti,  hyd  y  dydd  hwn  ? 
gan  arfer  a  arferais  i  wneuthur  i  ti  fel  hyn  ? 
Ac  efe  a  ddy  wedodd,  Na  ddo. 

31  A'r  Arglwydd  a  agorodd  lygaid  Ba- 
laam ;  ac  efe  a  welodd  angel  yr  Arglwydd 
yn  sefyll  ar  y  fíbrdd,  a'i  gleddyf  noeth  yn  ei 
íaw :  ac  efe  a  ogwyddodd  ei  ben,  ac  a 
ymgrymmodd  ar  ei  wyneb. 

32  A  dywedodd  angel  yr  Arglwydd 
wrtho,  Paham.y  tarewaist  dy  asen'y  tair 
gwaith  hyn  ?  Ẅele,  mi  a  ddeuthum  allan  yn 
wrthwynebydd  i  ti:  canys  cyfeüiornua  yw  y 
ffbrdd  hon  yn  fy  ngolwg. 

33  A'r  asen  a'm  gwelodd ;  ac  a  giliodd 
rhagof  y  tair  gwaith  hyn :  oni  buasai  iddi 
gilio  rliagof,  dìau  yn  awr  y  lladdaswn  di,  ac 
a'i  gadawswn  hi  yn  fyw. 

34  A  Balaam  a  ddywedodd  wrth  angel  yr 


Arglwydd,   Pechais;   oblegid  ni  wyddwn 
"  11  ar  y  ftbrdd 
..,  os  drwff  ! 
dyehwelaf  adref. 


dy  fod  di  yn  sefyll  ar  y  ftbrdd  yn  fy  erbyn : 
ac  vr  awr  hon,  os  drwg  yw  ýn  dy  olwg, 


35  A  dywedodd  angcl  yr  Arglwydd  wrth 
Balaam,  Dos  gyd  â'r  dynion ;  a'r  gair  a 
lefarwyf  wrthyt,  hynny  yn  unig  a  leferi. 
Felly  Balaam  a  aeth  gyd  4  tliywysogion 
Balac. 

36  ^î  A  chlybu  Balac  dd\fod  Balaam :  ac  efe 
a  aeth  i'w  gyfarfod  ef  i  ddinas  Moab ;  yr  hon 
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si/dd  ar  ardal  Arnon,  yr  hon  sydd  ar  gwrr 
eithaf  y  terfyn. 

37  A  dywedodd  Balae  wrth  Balaam,  Onid 
gan  anfon  yr  anfonais  attat  i'th  gyrchu? 
paham  na  ddeuit  ti  attaf?  Oni  allwn  i  dy 
wneuthur  di  yn  anrhydeddus? 

38  A  dywedodd  Balaam  wrth  Balac,  Wele, 
mi  a  ddeuthum  attat :  gan  allu  a  allaf  fì 
lefaru  dim  yr  awr  hon  ?  y  gair  a  osodo  Duw 
yn  fy  ngenau,  hwnnw  a  lefaraf  fi. 

39  A  Balaam  a  aeth  gyd  â  Balac ;  a  hwy  a 
ddaethant  i  gaer  Husotn. 

40  A  lladdodd  Balac  wartheg  a  defaid ;  ac  a 
anfonodd  ran  i  Balaam,  ac  i'r  tywysogion 
oèdd  gyd  âg  ef. 

41  A'r  bore  Balac  a  gymmerodd  Balaam,  ac 
a  aeth  âg  ef  i  fynu  i  ucheîfëydd  Baal ;  fel  y 
gwelai  oddi  yno  gwrr  eithaf  y  bobl. 

PENNOD   XXIII. 

1,    13,   28    Offrwm    Balac.       7,    18  Dammeg 

Balaam. 

ADYWEDODD   Balaam  wrth  Balac, 
Adeilada  i  mi  yma  saith  allor ;  a  darpara 
i  mi  yma  saith  o  fustych,  a  saith  o  hyrddod. 

2  A  gwnaeth  Balac  megis  ag  y  dywedodd 
Balaam.  Ac  offrymmoda  Balac  a  Balaam 
fustach  a  hwrdd  ar  bob  allor. 

3  A  dywedodd  Balaam  wrth  Balac,  Sâf  di 
wrth  dy  boeth-oífrwm  ;  rayfi  a  âf  oddi  yma : 
ond  odid  daw  yr  Arglwydd  i'm  cyfarfod ; 
a  mynegaf  i  ti  pa  air  a  ddangoso  efe  i  mi. 
Ac  efe  a  aeth  i  le  uchel. 

4  A  chyfarfu  Duw  â  Balaam ;  a  dywedodd 
Balaam  wrtho,  Darperais  saith  allor,  ac 
aberthais  fustach  a  hwrdd  ar  bob  allor. 

5  A  gosododd  yr  Arglwydd  air  y'ngenau 
Balaam ;  ac  a  ddywedodd,  Dychwel  at  Balac, 
a  dywed  fel  hyn. 

6  Ac  efe  a  ddychwelodd  atto.  Ac  wele, 
efe  a  holl  dy wysogion  Moab  yn  sefyll  wrth 
ei  boeth-off'rwm. 

7  Ac  efe  a  gymmerodd  ei  ddammeg,  ac  a 
ddy  wedodd,  O  Siria  y  cyrchodd  Balac  brenhin 
Moab  fyfi,  o  fynyddoedd  y  dwyrain,  gan 
ddywedyd,  Tyred,  melldithia  i  mi  Jacob; 
tyred,  a  fneiddia  Israel. 

8  Pa  fodd  y  rhegaf  yr  hwn  ni  regodd  Duw? 
a  pha  fodd  y  fheiddiaf  yr  hwn  ni  ffìeiddiodd 
yr  Arglwydd  ? 

9  Canys  o  ben  y  creigiau  y  gwelaf  ef,  ac  o'r 
bryniau  yr  edrychaf  arno:  wele,  bobl  yn 
preswylio  eu  hun,  ac  heb  eu  cyfrif  ynghyd 
â'r  cenhedloedd. 

10  Pwy  a  rif  lwch  Jacob  a  rhifedi  pedwar- 
edd  ran  Israel?  Marw  a  wnelwyf  o  farw- 
olaeth  yr  uniawn,  a  bydded  fy  niwedd  fel 
yr  eiddo  yntau. 

11  A  dywedodd  Balac  wrth  Balaam,  Beth 
a  wnaethost  i  mi  ?   I  regu  f y  ngelynion  y'th 

gymmerais;    ac  wele,   gan  fenditnio  ti  sJu 
endithiaist. 

12  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  Onid 
yr  hyn  a  osododd  yr  Arglwydd  yn  fy 
ngenau,  sydd  raid  i  mi  edrych  ar  ei  ddy- 
wedyd  ? 

13  A  dywedodd  Balac  wrtho  ef,  Tyred, 
attolwg,  gyd  â  myfi  i  le  arall,  lle  y  gwelych 
hwynt :  oddi  yno  y  cai  weled  eu  cwrr  eithaf 
hwynt  yn  unig,  ac  ni  chai  eu  gweled  hwynt 
i  gyd :  rhega  dithau  hwynt  i  mi  oddi  yno. 

14  ^[  Ac  efe  a'i  dug  ef  i  faes  amlwg,  i  ben 
bryn ;  ac  a  adeiladodd  saith  allor,  ac  a 
offrymmodd  fustach  a  hwrdd  ar  bob  allor. 

15  Ac  a  ddywedodd  wrth  Balac,  Sâf  yma 
ẅrth  dy  boeth-offrwm,  a  mi  a  âf  accw  i 
gyfarfod  â'r  ARGLWYDD. 

16  A  chyfarfu  yr  Arglwydd  â  Balaam;  ac 
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a  osododd  air  yn  ei  enau  ef,  ac  a  dd ywedodd, 
Dychwel  at  Bàlac,  a  dywed  fel  liyn. 

17  Ac  efe  a  ddaeth  atto.  Ac  wele,  efe  yn 
sefyll  wrth  ei  boeth-offrwm,  a  (lwwysogion 
Moab  gyd  âg  ef.  A  dywedodd  Balac  wrtho, 
Beth  a  ddywedodd  yr  Arglwydd? 

18  Yna  y  cymmerodd  efe  ei  ddammeg,  ac  a 
ddy  wedodd,  Cyfod,  Balac,  a  gwrando  ;  mab 
Sippor,  clust-ymwrando  â  mi. 

19  Nid  dyn  ỳw  Duw,  i  ddywedyd  celwydd  ; 
na  mab  dyn,  *i  edifarhâu  :  a  ddywedodd  efe, 
ac  nis  cyfíawna  ?  a  lefarodd  efe,  ac  oni  chy- 
wira? 

20  Wele,  cymmerais  arnaf  fendithio ;  a 
bendithiodd  efe,  ac  ni  throaf  fi  hynny  yn 
ei  ol. 

21  Ni  wêl  efe  anwiredd  yn  Jacob,  ac  ni  wêl 
drawsedd  yn  Israel:  yr  Arglwydd  ei  Dduw 
sydd  gyd  âg  ef,  ac  y  mae  udgorn-floedd 
brenhin  yn  eu  mysg  hwynt. 

22  Duw  a'u  dug  hwynt  allan  o'r  Aipht : 
megis  nerth  unicorn  sydd  iddo. 

23  Canys  nid  oes  swyn  yn  erbyn  Jacob,  na 
dewiniaeth  yn  erbyn  Israel :  y  pryd  hwn  y 
dywedir  am  Jacob,  ac  am  lsraeí,  Beth  à 
wnaeth  Duw! 

24  Wele,  y  bobl  a  gyfyd  fel  llew  mawr,  ac 
fel  llew  ieuangc  yr  ymgyfyd :  ni  orwedd  nes 
bwytta  o'r  ysglyfaeth,  ac  yfed  gwaed  y 
Baddedigion. 

25  %  A  dywedodd  Balac  wrth  Balaam,  Gan 
regu  na  rega  ef  mwy;  gan  fendithio  na 
fendithia  ef  chwaith. 

26  Yna  yr  attebodd  Balaam,  ac  a  ddywed- 
odd  wrth  Balac,  Oni  fynegais  i  ti,  gan  ddy- 
wedyd,  Yr  hyn  oll  a  lefaro  yr  Arglwydd, 
hynny  a  wnaf  fi  ? 

27  *[  A  dywedodd  Balac  wrth  Balaam, 
Tyred,  attolwg,  mi  a'th  ddygaf  i  le  arall : 
ond  odid  boddìawn  fydd  gan  Dduw  i  ti  ei 
regu  ef  i  mi  oddi  yno. 

28  A  Balac  a  ddug  Balaam  i  ben  Peör,  yr 
hwn  sydd  yn  edrych  tu  a'r  diftàethwch. 

29  A  dywedodd  Balaam  wrth  Balac,  Adeil- 
ada  i  mi'yma  saith  allor ;  a  darpara  i  mi  yma 
saith  bustach,  a  saith  hwrdd. 

30  A  gwnaeth  Balac  megis  y  dywedodd 
Balaam  ;  ac  a  offrymmodd  fustach  a  hwrdd 
ar  bob  allor. 

PENNOD  XXIV. 

1  Balaam  yn  rhoi  heibio  ddewiniaeth,  ae  yn 
prophiüi/do  dedwyddiuch  i  lsrael.  10  Balac 
mewn  digter  yn  ei  anfon  efymaith.  1 5  Yntau 
yn  prophioydo  am  ' Seren  Jacob,  a  dint,str 
rhai  gwledydd. 

PAN  welodd  Balaam  mai  da  oedd  y'ngolwg 
yr  Arglwydd  fendithio  Israel;  nid  aeth 
efe,  megis  o'r  blaen,  i  gyrchu  dewiniaeth ; 
ond  gosododd  ei  wyneb  tu  a'r  anialwch. 

2  A  chododd  Balaam  ei  lygaid:  ac  wele, 
Israel  yn  pebyllio  yn  ol  ei  lwythau :  a  daeth 
yspryd  Duw  arno  ef. 

3  Ac  efe  a  gymmerodd  ei  ddammeg,  ac  a 
ddy  wedodd,  Balaam  mab  Beor  a  ddy  wed,  a'r 
gwr  a  agorwyd  ei  lygaid  a  ddy  wedocíd  ; 

4  Gwrandawydd  geiriau  Duw  a  ddywed- 
odd,  yr  hwn  a  welodd  weledigaeth  yr  Holl- 
alluog,  yr  hwn  a  syrthiodd,  ac  a  agorwyd  ei 
lygaid : 

5  Mor  hyfryd  y w  dy  bebyll  di,  0  Jacob !  dy 
gyfanneddau  di,  O  Israel ! 

6  Ymestynnant  fel  dyffrynoedd,  ac  fel 
gerddi  wrth  afon,  fel  aloewydd  a  blannodd 
yr  Arglwydd,  fel  y  cedrwydd  wrth  ddyfr- 
oedd. 

7  Efe  a  dy  wallt  ddwfr  o'i  ystenau,  a'i  had 
fydd  mewn  dyfroedd  lawer,    a'i  frenhin  a 
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ddyrchefir  yn  uwch  nag  Agag,  a'i  frenhin- 
iaeth  a  ymgyfyd. 

8  Duw  a'i  dug  ef  allan  o'r  Aipht;  megis 
nerth  unicorn  sydd  iddo :  efe  a  fwytty  y 
cenhedloedd  ei  elynion,  ac  a  ddrylh'a  eu 
hesgyrn,  ac  â'i  saethau  y  gwana  efe  htcynt. 

i)  Efe  a  grymma,  ac  a  orwedd  fel  Uew,  ac 
fel  llew  mawr :  pwy  a'i  cyfyd  ef  ?  Bendigedig 
fydd  dy  fendithwyr,  a  melldigedig  dy  fell- 
dithwyr. 

10  ^l  Ac  ennynodd  dig  Balac  yn  erbyn 
Balaam ;  ac  efe  a  darawodd  ei  ddwylaw 
ynghyd.  Dywedodd  Balac  hefyd  wrth  Ba- 
íaam,  I  regu  fy  ngelynion  y'th  gyrchais;  ac 
wele,  ti  gan  fendithio  slu  bendithiaist  y  tair 
gwaith  hyn. 

11  Am  hynny  yn  awr  ffb  i'th  fangre  dy 
hun :  dy  wedais,  gan  anrhydeddu  y'th  anrhyd- 
eddwn  ;  ac  wele,  attaliodd  yr  Arglwydd  di 
oddi  wrth  anrhydedd. 

12  A  dywedoäd  Balaam  wrth  Balac,  Oni 
leferais  w'rth  dy  genhadau  a  anfonaist  attaf, 
gan  ddywedyd, 

13  Pe  rhoddai  Balac  i  mi  arian  ac  aur  lonaid 
ei  dŷ,  ni  allwn  droseddu  gair  yr  Arglwydd, 
i  wneuthur  da  neu  ddrwg  o'm  meddwl  fy 
hun:  yr  hyn  a  lefaro  yr  Arglwydd,  hynny 
a  lefaraf  fi  ? 

14  Ond  yr  awr  hon,  wele,  fi  yn  myned  at 
fy  ìnhobl :  tyred,  mi  a  fynegaf  i  ti  yr  hyn 
a  wna  y  bobl  hyn  i'th  bobl  di  yn  y  dyddiau 
diweddaf. 

15  %  Ac  efe  a  gymmerth  ei  ddammeg,  ac  a 
ddy  wedodd,  Balaam  mab  Beor  a  ddywed,  a'r 
gwr  a  agorwyd  ei  lygaid  a  ddy  wed ; 

1G  Dywedodd  gwrandawydd  geiiiau  Duw, 
gwybedydd  gwybodaèth  y  Goruchaf,  a  gwel- 
edydd  gweledigaeth  yr  Hollalluog,  yr  hwn  a 
syrthiodd,  ac  yr  agorwyd  ei  lygaid: 

17  Gwelaf  ef,  ac  nid  yr  awr  hon  ;  edrychaf 
arno,  ond  nid  o  agos :  daw  Seren  o  Jacob,  a 
chyfyd  teyrn-wi'alen  o  Israel,  ac  a  ddryllia 
gonglau  Moab,  ac  a  ddinystria  holl  feibion 
Seth. 

18  Ac  Edom  a  feddiennir,  Seir  hefyd  a 
berchenogir  gan  ei  elynion ;  ac  Israel  a  wna 
rymmusder. 

19  Ac  arglwyddiaetha  un  o  Jacob,  ac  a 
ddinystria  y  gweddill  o'r  ddinas. 

20  A  phan  edrychodd  ar  Amalec,  efe  a 
gymmerodd  ei  ddammeg,  ac  a  ddywedodd, 
Dechreu  y  cenhedloedd  yw  Amalcc;  a'i  ddi- 
wedd  .fydd  darfod  am  dano  byth. 

21  Ëdrychodd  hefyd  ar  y  Ceneaid;  ac  a 
gymmerodd  ei  ddammeg,  ac  a  ddywedodd, 
Cadarn  yw  dy  annedd ;  gosod  yr  wyt  dy  nyth 
yn  v  graig. 

22'Anrheithir  y  Ceneaid,  hyd  oni'th  gaeth- 
iwo  Assur. 

23  Ac  efe  a  gymmerodd  ei  ddammeg,  ac  a 
ddywedodd,  Öch!  pwy  fydd  byw  pan  wnelo 
Duw  hyn! 

24  Llongau  hefyd  o  derfynau  Cittim  a 
orthrymmant  Assur,  ac  a  orthrymmant  Eber ; 
ae  yntau  a  dderfydd  am  dano  byth. 

25  A  chododd  Balaam  ac  a  acth,  ac  a  ddy- 
chweloddadref:aBalac  a  aeth  hefyd  i'w 
ffbrdd  yntau. 

PENNOD  XXV. 
1  Israel  yn  Sìttim  yn  godinebu,  ac  yn  addoli 
delwau.  (>'  P/iinees  ytt  lladd  Zimri  a  Chozbi. 
10  Duw  o  herwydd  'hynny  yn  rhoddi  iddoef 
offeirìadaeth  dragywyddol.  18  Rhaid  yw 
blino  y  Midianiaid. 

ATHRIGODD    Israel    yn   Sittim ;    a 
dechrcuodd  y  bobl  odinebû  gyd  á  merch- 
cd  Moab. 
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2  A  galwasant  y  bobl  i  aberthau  eu  duwiau 
hwynt:  a  bwyttâodd  y  bobl,  ac  addolasant 
eu  duwiau  hwynt. 

3  Ac  ymgyfeiìlodd  Israel  â  Baal-Peor:  ac 
ennynodd  digofaint  yr  Arglwydd  yn  erbyn 
Israel. 

4  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  Moses, 
Cymmér  holl  bennaethiaid  y  bobl,  a  chrog 
hwynt  i'r  Arglwydd  ar  gyfer  yr  haul ;  fel  y 
dychwelo  llid  digofaint  yr  Arglwydd  oddi 
wrth  Israel. 

5  A  dywedodd  Moses  wrth  farnwyr  IsraeL, 
Lleddwch  bob  un  ei  ddynion,  y  rhai  a  ym- 
gyfeillasant  â  Baal-Peor. 

ü  %  Ac  wele,  gwr  o  feibion  Israel  a  ddaeth, 
ac  a  ddygodd  Midianees  at  ei  frodyr,  y'ng- 
olwg  Moses,  ac  y'ngolwg  holl  gynnulleidfa 
meibion  Israel,  a  hwynt  yn  wylo  wrlh  ddrws 
pabell  y  cyfarfod. 

7  A  gwèlodd  Phinees  mab  Eleazar,  mab 
Aaron  yr  offeiriad ;  ac  a  gododd  o  ganol  y 
gynnulleidfa,  ac  a  gymmerodd  way wffbn  yn 
ei  law ; 

8  Ac  a  aeth  ar  ol  y  gwr  o  Israel  i'r  babell ; 
ac  a'u  gwanodd  hwynt  ill  dau,  sef  y  gwr  o 
Israel,  a'r  wraig  trwy  ei  cheudod.  Ac  attali- 
wyd  y  pla  oddi  wrth  feibion  Israel. 

9  A  bu  feirw  o'r  pla  bedair  mil  ar  hugain. 

10  *[f  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses,  gan  ddywedyd, 

11  Phinees  mab  Eleazar,  mab  Aaron  yr 
ofíeiriad,  a  drodd  fy  nigter  oddi  wrth  feibiôn 
Israel  (pan  eiddigeddodd  efe  drosof  fi  yn  eu 
mysg)  fel  na  ddifethais  feibion  Israel  yn  fy 
eiddigedd. 

12  Am  hynny  dywed,  Wele  fi  yn  rhoddi 
iddo  fy  nghyfammod  o  heddwch. 

13  A  bydd  iddo  ef,  ac  i'w  had  ar  ei  ol  cf, 
ammod  o  offeiriadaeth  dragy  wyddol ;  am 
iddo  eiddigeddu  dros  ei  Dduw,  a  gwneuthur 
cymmod  aros  feibion  Israel. 

14  Ac  enw  y  gwr  o  Israel,  yr  hwn  a  ladd- 
wyd,  scf  yr  hwn  a  laddwyd  gyd  â'r 
Midianees,  ocdd  Zimri,  mab  Salu,  pehnaeth 
tŷ  ci  dad,  o  Iwyth  Simeon. 

15  Ac  enw  y  wraig  o  Midian  a  laddwyd, 
oedd  Cozbi,  merch  Sur :  pencenedl  o  dŷ 
mawr  ym  Midian  oedd  hwn. 

16  %  A  llefaroddyr  Arglwydd  wrth  Moses, 
gan  ddywedyd, 

17  Blina  y  Midianiaid,  a  lleddwch  hwynt : 

18  Canys  blin  ydynt  arnoch  trwy  eu  di- 
chellion  a  ddychymmygasant  i'ch  erbyn,  yn 
achos  Peor,  ac  yn  achos  Cozbi,  merch  tywys- 
og  Midian,  eu  chwaer  hwynt,  yr  hon  a  ladd- 
wyd  yn  nydd  y  pla,  o  achos  Peor. 

PENNOD  XXVI. 

1  Cymmeryd  cyfrìf  o  holl  Israel  yn  nyfFryn 
Moab.  52  Cyfraith  i  gyfrannu  etifeddiaêth 
y  tir  rhyngddynt  /twy.  57  Teuluoedd  a  rhif- 
edi  y  Lcfiàid.  03  Na  adatcsid  un  oV  rìiai  a 
rifesid  yn  Sinai,  ond  Caleb  a  Josua. 

ABU,  wedi  y  pla,  lefaru  o'r  Arglwydd 
wrth  Moses,  ac  wrth  Eleazar  mab  Aaron 
yr  offeiriad,  gan  ddywedyd, 

2  Cymmerwch  nifer  holl  gynnulleidfa  meib- 
ion  Israel,  o  fab  ugain  mlwydd  ac  uchod, 
trwy  dỳ  eu  tadau,  pob  un  a  allo  fyned  i  ryfel 
yn  ísrael.  v 

3  A  llefarodd  Moscs  ac  Eleazar  yr  offeiriad 
wrthynt  yn  rhosydd  Moab,  with  yr  Ior- 
ddonen,  ar  gyfer  Jericho,  gan  ddywedyd, 

4  Rhifwch  y'bobl,  o  fab  ugain  mlwydd  ac 
uchod ;  mcgis  v  gorchymynodd  yr  AR- 
glwydd  wrth  Moses,  a'meibion  Israel,  y 
rhai  a  ddaethant  allan  o  dir  yr  Aipht. 

5  %  Beuben,  cyntaf-anedig  Israel.    Mcibion 


PENNOD  XXVI. 


Beuben  ;  o  Hanoch,  tylwyth  yr  Hanochiaid : 
o  Phalu,  tylwyth  y  Phaliaid : 

6  O  Hesron,  tylwyth  yr  Hesroniaid:  o 
Carmi,  tylwyth  y  Carmiaid. 

7  Dyma  dylwyth  y  lleubeniaid:  a'u  rhif- 
edigiön  oedd  dair  mil  a  deugain  a  saith  cant 
a  cîeg  ar  hugain. 

8  A  meibion  Phalu  oedd  Eli'ab. 

9  A  meibion  Eli'ab ;  Nemuel,  a  Dathan,  ac 
Abiram.  Dyma  y  Dathan  ac  Abiram,  rhai 
enwog  yn  y  gynnuìleidfa,  y  rhaia  ymgynhen- 
as:int  yn  erbyn  Moses  ac  yn  erbyn  Aaron 
y'nghynnulleidfa  Corah,  pan  ymgynhenasant 
yn  erbyn  yr  Arglwydd. 

H)  Ac  agorodd  y  ddaear  ei  safn,  ac  a'u 
Uyngeodd'hwynt,  a  Corah  hefyd,  pan  fu  farw 
y  gynnulleidfa,  pan  ddifaodd  y  tân  ddengwr 
3  deugain  a  dau  cant :  a  hwy  a  aethant  yn 
arwycíd. 

11  Ond  meibion  Corah  ni  buant  feirw. 

12  *fì  Meibion  Simeon,  wrth  eu  tylwythau. 
O  Nemuel,  tylwyth  y  Nemueliaid :  o  Jamin, 
tylwyth  y  Jaminiaid:  o  Jachin,  tylwyth  y 
Jachiniaid : 

•    13  O  Zerah,  tylwyth  y  Zerahiaid:  o  Saul, 
tylwyth  y  Sauliaid. 

14  Dyma  dylwyth  y  Simeoniaid ;  dwy  íìl  ar 
hugain  a  dau  cant. 

15  ^f  Meibion  Gad,  wrth  eu  tylwythau. 
O  Sephon,  tylwyth  y  Sephoniaid :  o  Haggi, 
tylwyth  yr  Haggiaid:  o  Suni,  tylwyth  y 
Suniaid : 

16  O  Ozm,  tylwyth  yr  Ozniaid  :  o  Eri,  ty- 
lwyth  yr  Eriaid : 

17  O  Arod,  tylwyth  yr  Arodiaid:  o  Areli, 
tylwyth  yr  Areliaíd. 

18  Dyma  deuluoedcl  meibion  Gad,  dan  eu 
rhif ;  deugain  mil  a  phùm  cant. 

19  «f  Meibion  Judah  oedd,  Er  ac  Onan:  a  bu 
farw  Er  ac  Onan  yn  nhir  Canaan. 

20  A  meibion  Judah,  wrth  eu  teuluoedd. 
O  Selah,  tylwyth  y  Selaniaid :  o  Phares, 
tylwyth  y  Pharesiaíd:  o  Zerah,  tylwyth  y 
Zerahiaid. 

21  A  meibion  Phares  oedd ;  o  Hesron, 
tylwyth  yr  Hesroniaid :  o  Hamul,  tylwyth  yr 
Hamuliaid. 

22  Dyma  dylwyth  Judah,  dan  eu  rhif; 
ouid  pedair  mil  pedwar  ugain  mil  a  phùm 
cant. 

23  %  Meibion  Issachar,  wrth  eu  tylwythau, 
oedd;  o  Tola,  tylwyth  y  Tolaiaid:  o  Puah, 
tylwyth  y  Puniaid: 

24  O  Jasub,  tylwyth  y  Jasubiaid:  o  Simron, 
tylwyth  y  Simroniaid. 

25  Dyma  deuluoedd  Issachar,  dan  eu  rhif ; 
pedair  mil  a  thriugain  mil  a  thri  chant. 

26  ^í  Meibion  Zabulon,  wrth  eu  teuluoedd, 
oedd ;  o  Sered,  tylwyth  y  Sardiaid :  o  Elon, 
tylwyth  yr  Eloniaid:  o  Jahleel,  tylwyth  y 
Jaleeliaid. 

27  Dyma  deuluoedd  y  Zabuloniaid,  dan  eu 
rhif ;  triugain  mil  a  phùm  cant. 

28  %  Meibion  Joseph,  wrth  eu  teuluoedd, 
oedd;  Manasseh,  ac  Ephraim. 

29  Meibion  Manasseh  oedd;  o  Machir, 
tylwyth  y  Machiriaid :  a  Machir  a  genhedl- 
odd  Gilead:  o  Giìead  y  mae  tylwyth  y  Gi- 
leadiaid. 

30  Dyma  feibion  Gilead.  O  Jeezer,  tylwyth 
y  Jeezeriaid :  o  Helec,  tylwyth  yr  Heíec- 
laid: 

óL  Ac  o  Asriel,  tylwyth  yr  Asrieliaid :  ac  o 
Sechem,  tylwyth  y  Sechemiaid : 

32  Ac  o  Semida,  tylwyth  y  Semidiaid:  ac  0 
Hepher,  tylwyth  yr  Hepheriaid. 

33  «jj  A  Salphaad  mab  Hepher  nid  oedd 
fddo  feibion,  onid  merched:  ac  enwau  merch- 
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ed  Salphaad  oedd,  Malah,  a  Noah,  Hoglah, 
Mili'ah,  a  Tirsah. 

34  Dyma  dylwyth  Manasseh ;  a'u  rhif- 
edigion  oedd  ddeuddeng  mil  a  deugain  a  saith 
cant. 

35  «[  Dyma  feìbion  Ephraim,  wrth  eu 
teuluóecld.  O  Suthelah,  tylwyth  y  Suthel- 
iaid :  o  Becher,  tylwyth  y  Beeheriaid :  o 
Tahan,  tylwyth  y  Tahaniaid. 

36  A  dyma  feibion  Suthelah :  o  Eran,  ty- 
lwyth  yr  Eraniaid. 

37  Dyma  dylwyth  meibion  Ephraim,  trwy 
eu  rhifedigion ;  deuddeng  mil  ar  hugain  a 
phùm  cant.  Dyma  feibion  Joseph,  wrth  eu 
teuluoedd. 

38  %  Meibion  Benjamin,  wrth  eu  teuîu- 
oedd,  oedd  ;  o  Bela,  tylwyth  y  Belaiaid:  o 
Asbel,  tylwyth  yr  Asbeliaid :  o  Ahiram,  ty^ 
Iwyth  yr  Ahiramiaid : 

3í>  O  Sephupham,  tylwyth  y  Sephupham- 
iaid:  o  Hupham,  tylwyth  yr  Huphamiaid. 

40  A  meibion  Bela  oedd,  Ard,  a  Naaman :  o 
Ard  yr  ydoedd  tylwyth  yr  Ardiaid :  o  Naa- 
man,'  tylwyth  y  Naamamaid. 

41  Dyma  feibion  Benjamin  yn  ol  eu  teulu- 
oedd :  dan  eu  rhif  yr  oecldynt  yn  bùm  mil  a 
deugain  a  chwe  chant. 

42  ^f  Dyma  feibion  Dan,  yn  ol  eu  teuluoedd. 
O  Suham,  tylwyth  y  Suhamiaid.  Dyma  dy- 
Iwyth  Dan,  yn  ol  eu  teuluoedd. 

43  A  hoìl  dylwyth  y  Suhamiaid  oedd,  yn  ol 
eu  rhifedigion,  bedai'r  mil  a  thriugain  a  phecl- 
war  cant. 

44  %  Meibion  Aser,  wrth  eu  teuluoedd, 
ocdd;  o  Jimnah,  tylwyth  y  Jimniaid:  o 
Jesui,  tylwyth  y  Jesuiaid:  o  Beriah,  tylwyth 
y  Beriaid. 

45  O  feibion  Beriah,  yr  oedds  o  Heber, 
tylwyth  yr  Heberiaid :  o  Maîci'el,  tylwyth  y 
Malc'ieliaid. 

46  Ac  enw  merch  Aser  ydoedd  Sarah. 

47  Dyma  deuluoedd  meibion  Aser,  yn  ol  eu 
rhifedigion;  tair  mil  ar  ddeg  a  deugain  a 
phedwar  cant. 

48  f  Meibion  Naphtali,  v/rth  eu  teuluoedd, 
oedd;  o  Jaseel,  tylwyth  y  Jaseeliaid:  o  Guni, 
tylwyth  y  Guniaid. 

49  O  Jeser,  tylwyth  y  Jeseriaid:  o  Silem, 
tylwyth  y  Silemiaíd. 

50  Dyma  dylwyth  Naphtali,  ym  ol  eu  teulu- 
oedd,  dan  eu  rhif;  pùm  mil  a  deugain  a 
phedwar  cant. 

51  Dyma  rifedigion  meibion  Israel;  chwe 
chan  mil,  a  mil  saith  cant  a  áeg  ar  hugain. 

52  «Jf  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses,  gan  ddywedyd, 

53  l'r  rhai  hyn  y  rhennir  y  tir  yn  etifedd- 
iaeth,  yn  ol  rhifedi  yr  cnwau. 

54  I  lawer  y  chwanegi  yr  etifeddiaeth.  ac  1 
ychydig  prinhâ  yr  etifeddiaeth :  rhodder  i 
bob  un  ei  etifeddiaeth  yn  ol  ei  rifedigion. 

55  Etto  wrth  goelbren  y  rhennir  y  tir :  wrth 
enwau  llwythau  eu  tadau  yr  etifeddant. 

56  Wrth  farn  y  coelbren  y  rhennir  ei  eti- 
feddiaeth,  rhwng  lìawer  ac  ychydig. 

57  ^f  A  ciyma  rifedigion  y  Lefiaid,  wrth  eu 
teuluoedd.  O  Gersoh,  tylwyth  y  Gersoniaid  : 
o  Cohath,  tylwyth  y  Cohathiaid:  o  Merai'i, 
tylv/yth  y  Merariaid. 

53  Dyma  dylwythau  y  Lefiaid.  Tylwyth  y 
Libniaid,  tyíwyth  yr  Hebroniaid,  tylwyth  y 
Maliaid,  tylwyth  y  Musiaid,  tylwyth  y 
Corathiaid:  Cohath  hefyd  a  genhedlodd 
Amram. 

59  Ac  enw  gwraig  Amram  ocdd  Jochebed, 
mereh  Lefì,  yr  hon  a  aned  i  Lefi  yn  yr  Aipht : 
a  hi  a  ddug  i  Amram,  Aaron  a  Moses,  a 
Miriam  eu  ehwaer  hwynt. 


NUMERI. 


CO  A  gancd  i  Aaron,  Nadab  ac  Abihu,  Ele- 
azar  ac  Ithamar. 

Gl  A  bu  farw  Nadab  ac  Abihu,  pan  offrym- 
masant  dân  dì'eithr  ger  bron  yr  Arglwydd. 

62  A'u  rhifedigion  oedd  dair  mil  ar  hugain  ; 
sef  pob  gwrry  w  o  fab  misyriad  ac  uchod : 
canys  ni  ehyfrifwyd  hwynt  ym  mysg  meibion 
Israel,  am  na  roddwyd  iddynt  etifeddiaeth 
ym  mhlith  meibion  Israel. 

63  •[  Dyma  rifedigion  Moses  ac  Eleazar  yr 
offeinad,  y  rhai  a  rifasant  feibion  Israel  yn 
rhosydd  Moab,  wrth  yr  Iorddonen,  ar  gyfer 
Jericho. 

G4  Ac  yn  y  rhai  hyn  nid  oedd  un  o  rifed- 
igion  Moses  ac  Aaron  yr  offeiriad,  pan  rifas- 
ant  feibion  Israel  yn  ariialwch  Sinai. 

65  Canys  dywedasai  yr  Arglwydd  am 
danynt,  Gan  farw  y  byddant  feirw  yn  yr 
anialwch.  Ac  ni  adawsid  o  honynt  un,  ond 
Caleb  mab  Jephunneh,  a  Josua  mab  Nun. 

PENNOD  XXVII. 
1  Merched  Salphaad  yn  ceis'w  etifeddiaeth. 
6  Cyfraith  etifeddiaethau.  12  Moses,  ivedi 
ci  rybuddio  a'm  ei  farwolaeth,yn  ymbil  am 
gael  un  yn  ei  le.  18  Appwyntio  Josua  i  gael 
ei  le  ef. 

YNA  y  daeth  merched  Salphaad,  mab 
Hepher,  mab  Gilead,  mab  Machir,  mab 
Manasseh,  o  dylwyth  Manasseh  mab  Joseph 
[a  dyma  enwau  ei  ferehed  ef ;  Maláh,  Noah, 
Hoglah,  Milcah,  a  Tirsah) 

2  Ac  a  safasant  ger  bron  Moses,  a  cher  bron 
Eleazar  yr  offeiriad,  a  cher  bron  y  pennaeth- 
iaid,  a'r  holl  gynnulleidfa,  wrth  ddrws  pabell 
y  cyfarfod,  gan  ddywedyd, 
*3  Ein  tad  ni  a  fu  farw  yn  yr  anialwch ;  ac 
nid  oedd  efe  ym  mysg  y  gynnulleidfa  a  ym- 
gasglodd  yn  erbyn  yr  Arglwydd  y'nghŷn- 
nulleidfa  Corah,  ond  yn  ei  bechod  ei  hun  y  bu 
farw ;  ac  nid  oedd  meibion  iddo. 

4  Paham  y  tynnir  ymaith  enw  ein  tad  ni  o 
fysg  ei  dylwyth,  am  nad  oes  íddo  fab  ?  Dod  i 
ni  feddiant  ym  rnysg  brodyr  ein  tad. 

ô  A  dug  Moses  eu  nawl  hwynt  ger  bron  yr 
Arglwydd. 

6  %  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth  Moses, 
gan  ddywedyd, 

7  Y  mae  merched  Salphaad  vn  dy wedyd  yn 
uniawn :  gan  roddi  dyro  iddynt  feddiant 
etifeddiaeth  ym  mysg  brodyr  eu  tad  :  trosa 
iddvnt  etifeddiaeth  eu  tad. 

8  Llefara  hefyd  wrth  feibion  Israel,  gan 
ddywedyd,  Pan  fyddo  marw  un,  ac  heb  fab 
iddo,  troswch  ei  etifeddiaeth  ef  i'w  ferch. 

9  Ac  oni  bydd  merch  iddo,  rhoddwch  ei 
etifeddiaeth  ef  i'w  frodyr. 

.10  Ac  ombyddbrodyr  iddo  ;  ynarhoddwch 
ei  etifeddiaeth  ef  i  frodyr  ei  dad. 

11  Ac  oni  bydd  brodyr  ì'w  dad  ;  yna  rhodd- 
wch  ei  etifeddiaeth  ef  i'w  gâr  nesaf  iddo  o'i 
dylwyth,  ameddianned/íMmmflhi :  abydded 
hyn  i  feibion  Isráel  yn  ddeddf  farnedig,  megis 
y  gorchymynodd  yr  Arglwydd  wrth  Moses. 

12  %  Á  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  Dring  i'r  mynydd  Abarim  hwn,  a 
gwel  y  tir  a  roddais  i  feibion  Israel. 

13  Ac  wedi  i  ti  ei  weled,  tithau  a  gesglir 
at  dy  b;>l)l,  fel  y  casglwyd  Aaron  dy  frawd. 

14  Canys  yn  anialwch  Sin,  wrth  gynnen  y 
gynnulleidfa,  y  gwrthryfelasoch  yn  erbyn  fy 
ngair,  i'm  sancteiddio  wrth  y  dwfr  yn  eu 
golwg  hwynt :  dyma  ddwfr  cynnen  Cades,  yn 
anialwch  Sin. 

15  %  A  llefarodd  Moses  wrth  yr  Ar- 
glwydd,  gan  ddywedyd, 

1(!  Gosoded  yr  Arglwydd,    Ditw  yspryd- 
ion  pob  enawd,  un  ar  y  gynnulleidfa, 
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17  Vr  hwn  a  elo  allan  o'u  blaen  hwynt,  ac 
a  ddelo  i  mewn  o'u  blaen  hwynt,  a'r  hwn  a'u 
dygo  hwynt  allan,  ac  a'u  dygo  hwynt  i 
mewn  ;  fel  na  byddo  cynnulleidfa  yr  Ar- 
olwydd  fel  defaid  ni  hyddo  bugail  arnynt 

18  %  A  dywedodd  vr  Arglwydd  ŵrth 
Moses,  Cymmer  attat  Josua  mab  Nun,  y  gwr 
y  mae  yr  yspryd  ynddo,  a  gosod  dy  îaw 
arno  ; 

19  A  dod  ef  i  sefyll  ger  bron  Eleazar  yr 
offeiriad,  a  cher  bron  yr  holl  gynnulleidfa ;  a 
dod  orchymyn  iddo  ef  yn  eu  gŵydd  hwynt. 

20  A  dod  o'th  ogoniant  di  arno  ef,  fel  y 
gwrandawo  holl  gynnulleidfa  meibion  Israel 
arno. 

21  A  safed  ger  bron  Eleazar  yr  offeiriad,  yr 
hwn  a  ofyn  c/ynghor  drosto  ef,  yn  ol  barn 
Urim,  ger  brôn  ỳr  Arglwydd:  wrth  ei  air 
ef  yr  ânt  allan,  ac  wrth  ei  air  ef  y  deuant  i 
mewn,  efe  a  holl  feibion  Israel  gyd  âg  ef,  a'r 
holl  gynnulleidfa. 

22  A  gwnaeth  Moses  megis  y  gorchymyn- 
odd  yr  Arglwydd  iddo :  ac  a  gymmerodd 
Josua,  ae  a  barodd  iddo  sefyll  ger  bron 
Eleazar  yr  offeiriad,  a  cher  "bron  vr  holl 
gynnulleidfa. 

23  Ac  efe  a  osododd  ei  ddwylaw  arno,  ac  a 
roddodd  orchymyn  iddo ;  megis  y  llefarasai 
yr  Arglwydd  trwy  law  Moses. 

PENNOD   XXVIII. 

1  Bodynrhaid  eadw  offrumman.     3   Y  poeth- 

offrwm  gwastadol.    9  Yr  offrwm  ar  y  Sab- 

both,      11  ar  y  lloerau  newydd,       lö  ar  y 

Pasc :    26  yn  rtydd  y  blaen-ffrwythau. 

ALLEFARODD  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

2  Gorchyinyn  i  feibion  Israel,  a  dywed 
wrthynt,  Gwyliwch  am  offrymmu  i  mi  fy 
offrwm,  a'm  bara  i'm  hebyrth  tanllyd,  o 
arogl  peraidd,  yn  eu  tymmor. 

3  A  dywcd  wrthynt,  Dyma  yr  aberth  tan- 
llyd  a  offrymmwch  i'r  Arglw ydd.  Dau  oen 
blwyddiaid,  perffeith-gwbl,  bob  dydd,  yn 
boeth-offrv/m  gwastadol. 

4  Un  oen  a  offrymmi  di  y  bore,  a'r  oen  arall 
a  offrymmi  di  yn  yr  hwyr  ; 

5  A  degfed  ràii  êphah  o  beilliaid,  yn  fwyd- 
offrwm,  wedi  ei  gymmysgu  trwy  bedwaredil 
ran  hin  o  olew  coethedig. 

6  Dynia  y  poeth-offrwm  gwastadol  a  wnaed 
ym  mynydd  Sinai,  yn  arogl  peraidd,  yn 
aberth  tahilyd  i'r  Arglwydd. 

7  A'i  ddîod-offrwm  fydd  bedwaredd  ran 
hin  gyd  â  phob  oen :  par  dywallt  y  ddíod 
gref  yn  ddîod-offrwm  i  r  Arglwydd,  yn  y 
eyssegr. 

8  Vr  ail  oen  a  offrymmi  yn  yr  hwyr  :  megis 
bwyd-offrwm  y  bore,  a'i  dd'iod-offrwm,  yr 
offrymmi  ef,  yn  aberth  tanllyd,  o  arogl 
peraidd  i'r  Arglwydd. 

9  f  Ac  ar  y  dydd  Sabboth,  dau  oen  blwydd- 
iaid,  perffeith-gwbl,  a  dwy  ddegfcd  ran  o 
beilíiaid  yn  fwyd-offrwm,  wedi  ei  gymmysgu 
trwy  olew,  a'i  ddîod-offrwm. 

13  Dyma  boeth  offrwm  pob  Sabboth,  heb 
law  y  poeth-offrwm  gwastadol,  a'i  ddîod- 
offrwm. 

11  ^j  Acarddechreueichmisoeddyr  offrym^ 
mwch,  yn  boeth-offrwm  i'r  Arolwy'dd, 
ddau  o  fustych  ieuaingc,  ac  un  hwrdd,  a 
saith  oen  blwyddiaid,  perffeith-gwbl ; 

12  A  thair  degfed  ran  o  beilliaid,  yn  fwyd- 
offrwm,  wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew,  gyd  á 
phob  bustach  ;  a  dwy  ddegfcd  rân  o  beilliaid, 
yn  fwyd-offrwm,  wedi  ei  gymmysgu  trwy 
olew,  gvd  â  phob  hwrdd  ; 

13  A  pliob  yn  ddegfed  ran  o  beilliaid,  yn 


PENNODAU   XXVIII.   XXIX 


fwyd-offrwm,  wedi  ei  gymmvsgu  trwy  olew, 
gyd  â  phob  oen,  yn  offrwm  poeth  o 
arogl  peraidd,    yn    aberth  tanllyd    ì'r  Ar- 

GLWYDD. 

14  A'u  dîod-offrwm  fydd  hanner  hin  gyd  â 
bustach,  a  thrydedd  ran  hin  gyd  â  hwrdd,  a 

E'iedwaredd    ran    hin  o  win  gyd  âg  oen. 
yma  boeth-offrwm  mis  yn  ei  hs,  trwy  fis- 
oedd  y  íiwyddyn. 

15  Ac  un  bwch  geifrfydd  ynbeeh-aberth  i'r 
Arglwydd  :  heb  law  y  gwastadol  boeth- 
offrwm,  yr  offryrnmir  ef,  ai  dd'íod-offrwm. 

16  ^[  Ae  yn  y  mis  cyntaf,  ar  y  pedwerydd 
dydd  ar  ddeg  o'r  mis,  y  bydd  Pasc  yr  Ar- 

GLWVDD. 

17  Ac  ar  y  pymthegfed  dydd  o'r  mis  hwn  y 
bydd  yr  wyl  :  saith  niwrnod  y  bwyttâir  bara 
croyw. 

18  Ar  y  dydd  cyntaf  y  bydd  cymmanfa 
sanctaidd :  na  wnewch  ddim  caeth-waith 
ynddo. 

19  Ond  offrymmwch  yn  aberth  tanllyd,  ac 
yn  boeth-offrwm  i'r  Arglwydd,  ddau  o 
fustych  ieuaingc,  ac  un  hwrdd,  a  saith  oen 
blwyddiaid  :  líyddant  gennych  yn  berffeith- 
gwbl. 

20  Eu  bwyd-offrwm  hefyàfydd  o  beilliaid 
wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew  :  tair  degfed 
ran  gyd  â  bustach,  a  dwy  ddegfed  ran  gyd  â 
hwrdd,  a  offrymmwch  chwi ; 

21  Bob  yn  ddegfed  ran  yr  offrymmwch  gyd 
â  phob  oen,  o'r  saith  oen  : 

22  Ac  un  bwch  yn  bech-aberth,  i  wneuthur 
cymmod  drosoch. 

23  Heb  law  poeth-offrwm  y  bore,  yr  hwn 
sydd  boeth-off'rwm  gwastadol,  yr  offrymmwch 
hyn. 

24  Fel  hyn  yr  offrymmwch  ar  bób  dydd  o'r 
saith  niwrnod,  fwyd-aberth  tanllyd,  o  arogl 
peraidd  i'r  Arglwydd  :  heb  law  y  poeth- 
offrwm  gwastadol,  yr  offrymmir  ef,  a'i 
ddi'od-offrwm. 

25  Ac  ar  y  seithfed  dydd  cymmanfa  sanet- 
aidd  fydd  i  chwi:  dim  caethwaith  nis 
gwnewch. 

26  íf  Ac  ar  ddydd  eich  blaen-ffrwythau, 
pan  offrymmoch  fwyd-offrwm  newydd  i'r 
Arglwydd,  wedi  eich  wythnosau,  cym- 
manfa  sanctaidd  fydd  i  chwi :  dim  caeth- 
waith  nis  gwnewch. 

27  Ond  off'rymmwch  ddau  fustach  ieuaingc, 
un  hwrdd,  a  saith  oen  blwyddiaid,  yn  boeth- 
offrwm,  o  arogl  peraidd  i'r  Arglwydd. 

28  A  bydded  eu  bwyd-ôffrwm  o  beilliaid 
wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew;  tair  degfed 
ran  gyd  â  phob  bustach,  dwy  ddegfed  ran 
gyd  â  phob  Iiwrdd ; 

29  Bob  yn  ddegfed  ran  gyd  â  phob  oen,  o'r 
saith  oen : 

30  Un  bwch  geifr,  i  wneuthur  cymmod 
drosoch. 

31  Heb  law  y  poetn-offrwm  gwastadol,  a'i 
fwyd-offrwm,  yr  offrymmwch  hyn  (byddant 
gennych  yn  berffeith-gwbl)  ynghyd  â'u  di'od- 
offrwm. 

PENNOD  XXIX. 
I   Yr  offrymmau  ar  wyl  yr  udgyrn,  7  ar  y  dydd 
y  cystuddiant  eu  heneìdiaû,  13  ac  ar  wyth 
niwrnod  gwyl  y  pebyll. 

AC  yn  y  seithfed  mis,  ar  y  dydd  cyntaf  o'r 
mis,  y  bydd  i  chwi  gymmanfa  sanctaidd ; 
dim  caeth-waith  nis  gwnewch :  dydd  i  ganu 
udgyrn  fydd  efe  i  chwi. 

2  Ac  oft'rymmwch  offrwm  poeth  yn  arogl 
peraidd  i'r  Arglwydd  ;  un  bustach  ieuangc, 
un  hwrdd,  saith  o  ŵyn  blwyddiaid,  perffeith- 
gwbl : 

3  A'u   bwyd-offrwm  o  beilliaid    wedi   ei 
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gymmysgu  trwy  olew  ;  tair  degfed  ran  gyd  â 
ustach,  a  dwy  ddegfed  ran  gyd  â  hwrda  ; 

4  Ac  un  ddegfed  ran  gyd  â  phob  oen,  o'r 
saith  oen : 

5  Ac  un  bwch  geifr  yn  bech-aberth,  \ 
wneuthur  cymmod  drosoch  : 

6  Heb  law  poeth-off'rwm  y  mis,  a'i  fwyd- 
offrwm,  a'r  poeth-offrwm  gwastadol,  a'i 
fwyd-offrwm,  a'u  dîod-offrwm  hwynt,  wrth 
eu  defod  hwynt,  yn  arogl  peraidd,  yn  aberth 
tanllyd  i'r  Arglwydd. 

7  1f  Ac  ar  y  degfed  dydd  o'r  seithfed  mis 
hwn  cymmanfa  sanctaidd  fydd  i  chwi :  yna 
cystuddiwch  eich  eneidiau  :  dim  gwaith  nis 
gwneweh  ynddo. 

8  Ond  off'rymmwch  boeth-ofìrwm  i'r  Ar- 
glwydd,  yn  arogl  peraidd,  un  bustach 
ieuangc,  un  hwrdd,  saith  oen  blwyddiaid : 
byddant  berff'eith-gwbl  gennych. 

9  A'u  bwyd-offrwm  fydd  o  beiiliaid  wedi  ei 
gymmysgu  trwy  olew,  tair  degfed  ran  gyd  â 
bustach,  a  dwy  ddegfed  ran  gyd  â  hwrdd  ; 

10  Bob  yn  ddegfed  ran  gyd  â  phob  oen,  o'r 
saith  oen  : 

11  Un  bwch  geifr  yn  bech-aberth  ;  heb  law 
pech-aberth  y  cymmod,  a'r  poeth-ofî'rwm 
gwastadol,  a'i  fwyd-offrwm,  a'u  diod-ofí'rym- 
mau. 

12  f  Ac  ar  y  pymthegfed  dydd  o'r  seithfed 
mis,  cymmanfa  sanctaidd  fydd  i  chwi :  dim 
caeth-waith  nis  gwnewch  ;  eithr  cedwch  wyl 
i'r  Arglwydd,  saith  niwrnod. 

13  Ac  offrymmwch  offrv/m  poeth,  aberth 
tanllyd,  o  arogl  peraidd  i'r  Arglwydd  ;  tri  ar 
ddeg  o  fustycn  ieuaingc,  dau  hwrdd,  pedwar 
ar  ddeg  o  ŵyn  blwyddiaid  :  byddant  berffeith- 
gwbl. 

14  A'u  hwyd-oftrwm  fydd  o  beilliaid  wedi  ei 
gymmysgu  trwy  olew  ;  tair  degfed  ran  gyd  â 
phob  bustach,  o'r  tri  bustaeh  ar  ddeg ;  dwy 
ddegfed  ran  gyd  â  phob  hwrdd,  o'r  ddau 
hwrdd  ; 

15  A  phob  yn  ddegfed  ran  gyd  â  phob  oen, 
o'r  pedwar  oen  ar  ddeg  : 

16  Ac  un  bwch  geifr  yn  bech-aberth  ;  heb 
law  y  poeth-offrwm  gwastadol,  ei  fwyd- 
offrwm,  a'i  ddîod-off'rwm. 

17  II  Ac  ar  yr  ail  dydd  yr  offrymmwch 
ddcuddeng  mustaeh  ieuaingc,  dau  hwrdd, 
pedwar  ar  ddeg  o  ŵyn  blwyüdiaid,  perft'eith- 
gwbl. 

18  A'u  bwyd-offrwm,  a'u  di'od-offrwm,  gyd 
â'r  bustych,  gyd  â'r  hyrddod,  a  chyd  â'r  ŵyn, 

fydd  yn  ol  eu  rhifedi,  wrth  y  ddefod  : 

19  Ac  un  bwch  geifr  yn  beeh-aberth  ;  heb 
law  y  poeth-offrwm  gwastadol,  a'i  fwyd- 
offrwm,  a'u  di'od-offrymmau. 

20  ^f  Ac  ar  y  trydydd  dydd,  un  bustach  ar 
ddeg,  dau  hwrdd,  pedwar  ar  ddeg  o  ŵyn 
blwyddiaid,  perffeith-gwbl : 

21  A'u  bwyd-offrwm,  a'u  d'iod-offrwm,  gyd 
â'r  bustyçh,  gyd  â'r  hyrddod,  achyd  â'r  ŵyn, 

fydd  yn  ol  eu  rhifedi,  wrth  y  ddefod : 

22  Ac  un  bwch  geifr  yn  bech-aberth ;  heb 
law  y  poeth-offrwm  gwastadol,  a'i  fwyd- 
offrwm,  a'i  ddîod-offrwm. 

23  ^f  Ac  ar  y  pedwerydd  dydd,  deng  mus- 
taeh,  dau  hwrdd,  pedwar  ar  ddeg  o  ŵyn 
blwyddiaid,  perffeith-gwbl. 

24  Eu  bwyd-offrwm,  a'u  d'iod-offrwm,  gyd 
â'r  bustyeh,  gyd  â'r  hyrddod,  a  chyd  â'r  ŵyn, 

fydd  yn  ol  eu  rhifedi,  wrth  y  ddefod  : 

25  Ac  un  bwch  geifr  yn  bech-aberth  ;  heb 
law  y  poeth-offrwm  gwastadol,  ei  fwyd- 
offrwm,  a'i  ddîod-offrwm. 

26  %  Ac  ar  y  pummed  dydd,  naw  bustach, 
dau  hwrdd,  pedwar  ar  ddeg  o  ŵyn  blwydd- 
iaid,  perffeith-gwbl. 
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27  A'u  bwyd-offrwm,  a'u  diod-oftrwm,  gyd 
à'r  bustych,  gyd  â'r  hyrddod,  a  chvd  â'r 
ẁyn,  fydd  yn  ol  eu  rhifedi,  wrth  y  ddeibd  : 

28  Ac  un  bwch  yn  bech-aberth  ;  heb  law  y 
poeth-offrwm  gwastadol,  a'i  fwyd-offrwm,  a'i 
ddi'od-offrwm. 

29  f  Ac  ar  y  chwcched  dydd,  wyth  o 
fustych,  dau  hwrdd,  pedwar  ar  ddeg  o  ŵyn 
blwyddiaid,  perfteith-gwbl. 

30  A'u  bwyd-ofl'rwm,  a'u  dîod-oft'rwm,  gyd 
â'r  bustych,  gyd  á'r  hyrddod,  a  chyd  â'r  ŵyn, 
fydd  yn'ol  eu  rhifedi,  wrth  y  ddefod  : 

31  Ac  un  bwch  yn  bech-abcrth  ;  heb  law  v 

Soeth-oft'rwm  gwastadol,  ei  fwyd-offrwm,  a'i 
di'od-off'rwm. 

32  %  Ac  ar  y  seithfed  dydd,  saith  o  fustych, 
dau  hwrdd,  pedwar  ar  d'deg  o  ŵyn  blwydd- 
iaid,  perffeith-gwbl. 

33  A'u  bwyd-offrwm,  a'u  di'od-oft'rwm,  gyd 
â'r  bustych,  gyd  â'r  hyrddod,  a  chyd  â'r  ŵyn," 
fydd  yn  ol  eu  rhifedi,  wrth  eu  defod  : 

34  Ac  un  bwch  yii  bech-aberth  ;  heb  law  y 
poeth-offiwm  gwàstadol,  ei  fwyd-oft'rwm,  a  i 
ddiod-offrwm. 

35  ^f  Ar  yr  wythfed  dydd,  uchel  wyl  fydd  i 
chwi :  dim  caeth-waith  nis  gwnewch  ynddo. 

36  Ünd  offrymmwch  oft'rwm  poeth,  aberth 
tanllyd,  o  arogl  peraidd  i'r  Arglwydd  ;  un 
bustach,  im  hwrdd,  saith  o  ŵyn  blwyddiaid, 
perffeith-gwbl. 

37  Eu  bwyd-offrwm,  a'u  dîod-offrwm,  gyd 
â'r  bustach,  a  chyd  â'r  hwrdd,  a  chyd  à'r  ŵyn, 
fydd  yn  ol  eu  rhif'edi,  wrth  y  ddefod  : 

38  Ac  un  bwch  yn  bech-aberth  ;  heb  law  y 
poeth-offrwm  gwastadol,  ei  fwyd-offrwm,  a  i 
ddîod-offrwm. 

39  Hyn  a  wnewch  i'r  Arglwydd  ar  eich 
gwyliau ;  heb  law  eich  addunedau,  a'ch 
otfrymmau  gwirfodd,  gyd  â'ch  offrymmau 
poeth,  a'ch  off'rymmau  bwyd,  a'ch  offrym- 
mau  di'od,  a'ch  offrymmau  hêdd. 

40  A  dywedodd  Moses  wrth  feibion  Israel 
yn  ol  yr  hyn  oll  a  orchymynasai  yr  Ar- 
glwydd  wrtfi  Moses. 

PENNOD  XXX. 
1   Na  ellir  torri  addunedan ;    3  ond  adduned 
morwyn  ieuangc,  6  gwraig  ŵriog,  9  gwraig 
weddw,  à!r  ysgaredig. 

ALLEFARODD  Moses  wrth  bennaeth- 
iaid  llwythau  meibion  Israel,  gan  ddy- 
wedyd,  Dyma  y  peth  a  orchymynodd  yr 
Arglwydd. 

2  Os  adduneda  gwr  adduned  i'r  Ar- 
glwydd,  neu  dyngu  llw,  gan  rwymo 
rh  wymedigaeth  ar  ei  enaid  ei  hun ;  na 
haloged  ei  air :  gwnaed  yn  ol  yr  hyn  oll  a 
ddêl  allan  o'i  enau. 

3  Ac  os  adduncda  benyw  adduned  i'r  Ar- 
glwydd,  a'i  rhwymo  ei  hun  â  rhwym- 
edigaeth  yn  nhŷ  ei  thad,  yn  ei  hieuengctid  ; 

4  A  chlywedo'ithadeihadduned,  a'irlìwym- 
edigaeth  yr  hwn  a  rwymodd  hi  ar  ei  hen- 
aid,  a  thewi  ö'i  thad  wrthi :  yna  safed  ei  holl 
addunedau  ;  a  phob  rhwymedigaeth  a  rwym- 
(xld  hi  ar  ei  henaid,  a  saif. 

5  Ond  os  ei  thad  a  bar  iddi  dorri,  ar  y  dydd 
y  cly  wo  efe  ;  o'i  holl  addunedau,  a'i  rhwỳm- 
edigaethau  y  rhai  a  rwymodd  hi  ar  ei  henaid, 
nisaiftm:  a  maddeu  yr  Arglwydd  iddi,  o 
achos  mai  ei  thad  a  barodd  iddi  dorri. 

6  Ac  os  hi  oedd  yn  eiddo  gwr,  pan  addun- 
edodcí,  neu  pan  lefarodd  o'i  gwefusau  beth  a 
rwymo  ei  henaid  hi ; 

7  A  chlywed  o'i  gwr,  a  thewi  wrthi  y  dydd 
y  cly  wo :  yna  safed  ei  haddunedau  ;  a'i 
fhwymedigaethau  y  rhai  a  rwymodd  hi 
ar  ei  henaul,  a  safant. 
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8  Ond  os  ei  gwr,  ar  y  dydd  y  clywo,  a  baf 
iddi  dorri ;  efe  a  ddideymma  ei  hadduned 
yr  hwn  fydd  arni,  a  thraethiad  ei  gwefusau 
yr  liwn  a  rwymodd  hi  ar  ei  henaid :  a'r  Ar- 
glwydd  a  faddeu  iddi. 

9  Ond  adduned  y  weddw,  a'r  ysgaredig,  yi 
hyn  oll  a  rwymo  hi  ar  ei  henaid,  a  saif  arni. 

10  Ond  os  yn  nhŷ  ei  gwr  yr  addunedoddt 
neu  y  rhwymodd  lú  rwymedigaeth  ar  ei 
henaid  trwy  Im  . 

11  A  chlywed  01  gwr.  a  thewi  wrthi,  heb 
beri  iddi  dorri :  yna  safed  ei  holl  addunedau ; 
a  phob  rhwym  a  rwymodd  hi  arei  henaid,  3 
saif. 

12  Ond  os  ei  gwr  gan  ddíddymmu  a'u  dí- 
ddymma  hwynt  y  dydd  y  cly wo  ;  ni  sai'f  dim 
a  ddaeth  allan  o'i  gŵcfusau,  o'i  liaddunedau, 
ac  o  rwymedigaeth  el  henaid :  ei  gwr  a*u 
diddymmodd  hwynt ;  a'r  Arglwydd  a 
faddeu    iddi. 

13  Pob  adduned,  a  phob  rhwymcdigaeth 
11  w  i  gystuddio  yr  enaict,  ei  gwr  a  1  cadarnhâ, 
a'i  gwr  a'i  diddymma. 

14  Ac  os  ei  gwr  gan  dewi  a  daw  wrthi  o 
ddydd  i  ddydd  ;  yna  y  cadarnhâodd  cfe  ei 
holl  addunedau,  neu  ei  holl  rwymedigaethau 
y  rhai  ocdd  arni :  cadamhâodd  hwynt,  pan 
dawodd  wrthi,  y  dydd  y  clybu  efe  hwynt. 

15  Ac  os  efe  gan  ddiddymmu  a'u  diddymma 
hwynt  wedi  iddo  glywed  ;  yna  efe  a  ddwg  ei 
hanwiredd  hi. 

16  Dyma  y  deddfau  a  orchymynodd  yr 
Arglwydd  wrth  Moses,  rhwng  gwr  a'i 
wraig,  a  rhwng  tad  a'i  ferch,  yn  ei  hieu- 
engctid  yn  nhŷ  ei  thad. 

PENNOD  XXXI. 

1  Yspeilio  y  Midianiaid,  a  lladd  Balaam.  13 
Moses  yn  ddig  wrth  y  swyddogion,  «;>/  gadw 
y  gwragedd  yn  fyw.  19  Pa  f/dd  y  glànheir 
y  milwyr,  a'u  c'archarorion,  a'u  hysglyfaeth, 
25  Ymodd  y  mae  rhannu  yr  yspaiì.  43  Yr 
offrwm  ewyllysgar  i  drysordy  yr  Arglwydd. 

ALLEFARODD     yr     Arglwydd    wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

2  D'ial  feibion  Israel  ar  y  Midianiaid  :  wedi 
hynny  ti  a  gesglir  at  dy  bobl. 

3  A  Uefarodd  Moses  wrth  y  bobl,  gan  ddy- 
wedyd,  Arfogwch  o  honoch  wŷr  i'r  rnyfel,  ac 
ânt  yn  erbyn  Midian,  i  roddi  dîal  yr  Ar- 
glwydd  ar  Midian. 

4  Mil  o  bob  llwyth,  o  holl  lwythau  Israel,  a 
anfonwch  i'r  rhyfel. 

5  A  rhoddasant  o  filoedd  Israel  fil  o  bob 
llwyth,  sef  deuddeng  mil,  o  rai  wedi  eu  harf- 
ogi  Vr  rhýfel. 

6  Ac  anfonodd  Moses  hwynt  i'r  rhyfel,  mil 
o  bob  llwyth ;  hwynt  a  Phinees  mab  Eleazar 
yr  ofteiriad,  a  anfunodd  efe  i'r  rhyfel,  â 
dodrefn  y  cyssegr,  á'r  udgyrn  i  udganu  yn  ei 
law. 

7  A  hwy  a  ryfelasant  yn  erbyn  Midian, 
megis  y  gorchymynodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses  ;  ac  a  laddasant  bob  gwrryw. 

8  Brenhinoedd  Midiaa  hefyd  a  laddasant 
hwy,  gyd  â'u  lladdcdigion  eraills  sef  Efi,  a 
Recem,  a  Sur,  a  Hur,  a  Reba,  pùm  brenhin 
Midian  :  Balaam  hefyd  mab  Beor  a  laddasant 
hwy  â'r  cleddyf. 

9  Meibion  lsrael  a  ddaliasant  hefyd  ^yn 
garcharorion  wragedd  Midian,  a'u  j)lant  ;  ac 
a  yspeiliasant  eu  holl  anil'eiliaid  hwynt,  a'u 
holl  ddà  hwynt,  a'u  holl  olud  hwynt. 

10  Eu  holl  ddinasoedd  hefyd  trwy  eu  trig- 
fannau,  a'u  holl  dyrau,  a  losgasant  â  thân. 

11  A  chymmerasant  yr  hoîí  yspail,  a'r  holl 
gaffaeliad,  o  ddyn  ac  o  anifail. 

12  Ac  a  ddygasant  at  Moses,  ac  at  Eleazal 
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yr  offeiriad,  ac  at  gynnulleidfa  meibion 
Israel,  y  carcharorion,  a'r  earraeliad,  a'r 
yspail,  i'r  gwersyll,  yn  rhosydd  Moab,  y  rhai 
ydi/ìit  wrth  yr  lorddonen,  a'r  gyfer  Jericho. 

13  ^f  Yna  Moses  ac  Eleazar  yr  offeiriad,  a 
holl  bennaduriaid  v  gynnulleidfa,  a  aethant 
i'w  cyfarfod  hwynt  b'r  tu  allan  i'r  gwersyll. 

14  A  digiodd  Moses  wrtli  swyddogion  y 
fyddin,  capteniaid  y  miloedd,  a  chapteniaidy 
cantocdd,  y  rhai  a  ddaethant  o  frwydr  y 
rhyfel. 

1.3  A  dywedodd  Moses  wrthynt,  A  adaw- 
soch  chwi  bob  benyw  yn  fyw? 

16  Wele,  hwynt,  trwy  air  Balaam,  a  bar- 
asant  i  feibion  lsrael  wneuthur  camwedd 
yn  erbyn  yr  Arglwydd  yn  achos  Peor ;  a 
bu  pla  y'nghynnulleidfa  yr  Arglwydd. 

17  Am  hỳnny  lleddwch  vn  awr  bob  gwrryw 
o  blentyn  ;  a  lleddwch  bbb  benyw  a  fu  iddi 
a  wnaeth  â  gwr,  trwy  orwedd  gyd  âg  ef. 

18  A  phob  plentyn  o'r  benywaid  y  rhai  m 
bu  iddynt  a  wnaethant  â  gwr,  cedwch  yn 
fyw  i  chwi. 

19  Ac  arhoswch  chwithau  o'r  tu  allan  ì  r 
gwersyll  saith  niwrnod :  pob  un  a  laddodd 
ddyn,  a  phob  un  a  gyffyrddodd  wrth  ladd- 
edig,  ymlanhêwch  y  trydydd  dydd,  a'r 
seithfed  dydd,   chwi  a'ch  carcharorion. 

20  Pob  gwisg  hefyd,  a  phob  dodrefnyn 
croen,  a  phob  gwaith  o  few  geifr,  a  phob 
llestr  pren,  a  lanhêwch.chwi. 

21  \  A  dywedodd  Eleazar  yr  offeiriad  wrth 
yrhyfelwyr  y  rhai  a  aethant  i'r  rhyfel,  Dyma 
ddeddf  y  gyfraith  a  orchymynodd  yr  Ar- 
gjlwydd  with  Moses  : 

22  Yn  unig  yr  aur,  a'r  arian,  y  pres,  yr 
haiarn,  yr  alcam,  a'r  plwm  ; 

23  Pob  dim  a  ddî'oddefo  dân,  a  dynnwch 
trwy  y  tân,  a  glân  fydd ;  ac  etto  efe  a  lan- 
hêir  â'r  dwfr  neillduaeth :  a'r  hyn  oll  ni 
ddîoddefo  dân,  tynnwch  trwy  y  dwfr  yn 
unig. 

24*  A  golchweh  eich  gwisgoedd  ar  y  seithfed 
dydd,  a  glân  fyddwch ;  ac  wedi  hynny  deu- 
wch  i'r  gwersyll. 

25  ^f  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

26  Cymmer  nifer  yr  yspail  a  gaed,  o  ddyn 
ac  o  anifail,  ti  ac  Eleazar  yr  offeiriad,  a  phen- 
nau-cenedl  y  gynnulleidfa : 

27  A  rhanna  y  caffaeliad  yn  ddwy  ran ; 
rhwng  y  rhyfelwyr  a  aethant  i'r  filwriaeth, 
a'r  holl  gynnulleidfa. 

28  A  chyfod  deyrnged  i'r  Arglwydd  gan  y 
rhyfelwyr  y  rhai  a  aethant  allan  i'r  filwriaeth  ; 
un  enaid  o  bob  pùm  cant  o'r  dynion,  ac  o'r 
eidionau,  ac  o'r  asynod,  ac  o'r  defaid. 

29  Cymmerwch  Uyn  o'u  hanner  hwynt,  a 
dyro  ì  Eleazar  yr  offeiriad,  yn  ddyrchafael- 
offrwm  yr  Arglwydd. 

30  Ac  o  hanncr  meibion  Israel  y  cymmeri 
un  rhan  o  bob  deg  a  deugain,  o'r  dynion,  o'r 
eidionau,  o'r  asynod,  ac  o'r  defaid,  ac  o  bob 
anifail,  a  dod  hwynt  i'r  Lefìaid,  y  rhai  ydynt 
yn  cadw  cadwraeth  tabernacl  yr  Arglwydd. 

31  A  gwnaeth  Moses  ac  Eleazar  yr  offeiriad 
megis  y  gorchymynodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses. 

32  A'r  caffaeliad,  sef  gweddill  yr  yspail  yr 
hon  a  ddygasai  pobl  'y  fìlwriaeth,  oedd  chwe 
chan  mií  a  phymtheg  a  thriugain  o  filoedd  o 
ddefaid, 

33  A  deuddeg  a  thriugain  mil  o  eidionau, 

34  Ac  un  fil  a  thriugain  o  asynod, 

35  Ac  o  ddynion,  o  fenywaid  ni  buasai 
iddynt  a  wnaethant  â  gwr,  trwy  orwedd  gyd 
âg  ef,  ddeuddeng  mil  ar  hugain  o  eneidiau. 

36  A'r  hanner,  sef  rhan  y  rhai  a  aethant  i'r 
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rhyfel,  oedd,  o  rifcdi  defaid,  dri  chan  mil  a 
dwy  ar  bymtheg  ar  hugain  o  filoedd,  a  phùm 
cant ; 

37  Á  theyrnged  yr  Arglwydd  o'r  defaid 
oedd  chwe  chant  a  phymtheg  a  thriugain. 

38  A'r  eidionau  oedd  un  fií  ar  bymtheg  ar 
hugain ;  a'u  tcyrnged  i'r  Arguwdd  ocdd 
ddèuddcg  a  thriugaìn. 

39  A'r  asynod  ocdd  ddeng  mil  ar  hugain  a 
phùm  caiit;  a'u  teyrnged  i'r  Arglwyed 
oedá  un  a  thriugain. 

40  A'r  dynion  oedd  un  fil  ar  bymtheg  ;  a'u 
teyrnged  i'r  Arglwydd  oedd  ddeuddeg 
enaid    ar    hugain. 

41  A  Moses  a  roddodd  deyrnged  offrwm 
dyrchafael  yr  Arglwydd  i  Eleazar  yr  offeir- 
iad,  megis  y  gorchymynasai  yr  Arglwydd 
wrth  Moses. 

42  Ac  o  ran  meibion  Israel,  yr  hon  a  ran- 
nasai  Moses  oddi  wrth  y  mihwr, 

43  Sef  rhan  y  gynnulleidfa  o^r  defaid,  oedd 
dri  chan  mil  a  dwy  ar  bymtheg  ar  hugain  o 
filoedd,  a  phùm  cant ; 

44  Ac  o'r  eidionau,  un  fll  ar  bymtheg  ar 
hugain  ; 

45  Ac  ö'r  asynod,  deng  mil  ar  hugain  a 
phùm  cant; 

46  Ac  o'r  dynion,  un  fil  ar  bymtheg. 

47  Ië,  cymmerodd  Moses  o  hanner  meibîon 
Israel,  un  rhan  o  bob  deg  a  deugain,  o'r 
dynion,  ac  o'r  anifeiliaid,  ac  a'u  rhoddes 
hwynt  i'r  Lefiaid  oedd  yn  cadw  cadwraeth 
tabemacl  yr  Arglwydd  ;  megis  y  gorchymr 
ynasai  yr  Arglwydd  wrth  Moses. 

48  %  A'r  swyddogion,  y  rhai  oedd  ar  filoedd 
y  llu,  a  ddaethant  at  Moses.  sef  capteniaid  y 
miloedd,  a  chapteniaid  y  cantoedd  : 

49  A  dywedasant  wrth  Moses,  Dy  weision  a 
gymmerasant  nifer  y  gwŷr  o  ryfel  a  roddaisi 
dan  ein  dwylaw  ni ;  ac  nid  oes  wr  yn  eisieu  o 
honom. 

50  Am  hynny  yr  ydym  yn  offrymmu 
offrwm  i'r  Arglwydd,  pob  un  yr  hyn  a 
gafodd,  yn  offerynau  aur,  yn  gadwynau,  yn 
freichledau,  yti  fodrwyau,  yn  glust-dlysau,  ac 
yn  dorchau,  i  wneuthur  cymmod  dros  ein 
heneidiau  ger  bron  yr  Arglwydd. 

51  A  chymmerodd  Moses  ac  Eleazar  yr 
offeiriad  yr  aur  ganddynt,  y  dodrefn  gweiíh- 
gar  oll. 

52  Ac  yr  ydoedd  holl  aur  yr  offrwm  dyrcìi- 
afael,  yr  hwnaoffrymmasanti'r  Arglwydd, 
oddi  wrth  gapteniaid  y  miloedd,  acoddi  wrth 
gapteniaid  y  cantoedd,  yn  un  fil  ar  bymtheg 
saith  cant  a  deg  a  deugain  o  siclau. 

53  (Yspeiliasai  y  gwýr  o  ryfel  bob  un  iddo 
ei  hun) 

54  A  chymmerodd  Moses  ac  Eleazar  yr  off 
eiriad  yr  aur  gan  gapteniaid  y  miloedd  a'r 
cantoedd,  ac  a'i  dygasant  i  babell  y  cyíärfod, 
yn  eroffadwriaeth  dros  feibion  Israel  ger  bron 

ýl'  ÀRGLWYDD. 

PENNOD  XXXII. 
1  Y  Reubeniaid  ar  Gadiaid  yn  gofyn  eu  he- 
tifeddiaeth  y  tu  liwnt  i'r  lorddonen.  6  Moses 
yn  eu  ceryddu  hwynt.  16  Hwythau  yn  cyn- 
nypç  iddo  efammodau  wrth  cif>dd.  33  Mo- 
ses  yn  rhoddi  iddynt  y  iclad.  39  Hwythau 
yn  ei  goresgyn  hi. 

AC  yr  ydoedd  .  anifeiliaid  lawer  i  feibion 
Rèuben,  a  llawer  iawn  i  feibion  Gad :  a 
gwelsant  dir  Jazer,  a  thir  Gilead;  ac  wele 
y  lle  yn  lle  da  i  anifeiliaid. 
2  A  meibion  Gad  a  meibion  Reuben  a 
ddaethant,  ac  a  ddywedasant  wrth  Moses,  ac 
wrth  Eleazar  yr  offeirind,  ac  wrth  bennad- 
uriaid  y  gynnulleidfa,  gan  ddywedyd, 
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3  Ataroth,  a  Dibon,  a  Jazer,  a  Nimrah,  a 
Hesbon,  ac  Elealeh,  a  Sebam,  a  Nebo,  a 
Beon, 

4  Srf  y  tir  a  darawodd  yr  Arglwydd  o 
flaen  cýnnulleidfa  Israel,  tir  i  anifeiliaid 
ytv  efe;  ac  y  inae  i'th  weision  anif'eiliaid. 

5  A  dywecìasant,  Os  cawsom  ftàfr  yn  dy 
oiwg,  rhodder  y  tir  hwn  i'th  weisiôn  yn 
feddiant :  na  phar  i  ni  fyned  dros  yr  Tór- 
ddonen. 

6  1|  A  dywedodd  Moses  wrth  feibion  Gad, 
ac  wrth  féibion  Reuben,  A  â  eicli  brodyr  i'r 
rhyfel,  ae  a  eisteddwch  chwithau  yma? 

7  A  phaham  y  digalonnwch  feibion  Israel 
rhag  myned  trosodd  i'r  tir  a  roddodd  yr 
Arglwydd  iddynt? 

8  Felly  y  gwnaeth  eich  tadau,  pan  anfonais 
hwynt  o  Cades-Barnea  i  edrych  y  tir. 

9  Canys  aethant  i  fynu  hyd  ddyff'ryn  Escol, 
a  gweisant  y  tir ;  a  digalonnasant  feibion 
Israel  rhag  myned  i'r  tir  a  roddasai  yr  Ar- 
glwydd  iddynt. 

lü  Ac  ennynodd  digllonedd  yr  Arglwydd 
y  dydd  hwiinw  ;  ac  efe  a  dyngodd,  gan  ddy- 
wedyd, 

1 1  l)íau  na  chaiífyr  un  o'r  dynion  a  ddaeth- 
ant  i  fynu  o'r  Aipht,  o  fab  ugain  mlwydd  ac 
uchod,  weled  y  tir  a  addewais  trwy  Iw  i 
Abraham,  i  Isaac,  ac  i  Jacob ;  am  na  chyf- 
lawnasant  wneuthur  ar  fy  ol  i : 

12  Ond  Caleb  mab  Jephunneh  y  Ceneziad, 
a  Josua  mab  Nun ;  canys  cŷflawnasant 
wneuthur  ar  ol  yr  Arglwydd. 

13  Ac  ennynodd  digllonedd  yr  Arglwydd 
yn  erbyn  Israel ;  a  gwnaeth  idclynt  grwydro 
ŷn  yr  anialwch  ddeugain  mlynedd,  nes  darfod 
yr  holl  oes  a  wnaethai  ddrygioni  y'ngolwg 
yr  Arglwydd. 

14  Ac  wele,  chwi  a  godasoch  yn  lle  eich 
tadau,  yn  gynnyrch  dynion  pechadurus,  i 
chwanegu  ar  angerdd  llid  yr  Arglwydd 
wrth  Israel. 

15  Os  dychwelwch  oddi  ar  ei  ol  ef ;  yna  efe 
a  âd  y  bobl  etto  yn  yr  anialwch,  a  chwi  a 
ddinystriwch  yr  hoìl  bobl  hyn. 

16  -Tf  A  hwy  a  ddaethant  atto  ef,  ac  a  ddy- 
wedasant,  Corlannau  defaid  a  adeiladwn  ni 
yma  i'n  hanifeiliaid,  a  dinasoedd  i'n  plant. 

17  A  ni  a  ymaifogwn  yn  fuan  o  flaen  meib- 
ìon  Israel,  hyd  oni  ddygom  hwynt  i'w  lle 
eu  hun ;  a'n  plant  a  arhosant  yn  y  dinasoedd 
eaerog,  rhag  trigolion  y  tir. 

18  Ni  ddychwelwn  ni  i'n  tai,  nes  i  feibion 
Israel  berchenogi  bob  un  ei  etifeddiaeth. 

19  Hefyd  nid  ètifeddwn  ni  gyd  â  hwynt  o'r 
tu  hwnt  i'r  Iorddonen,  ac  oddi  yno  allan  ; 
am  ddyfod  ein  hetifeddiaeth  i  ni  o'r  tu  yma 
i'r  Iorddonen,  tu  a'r  dwyrain. 

20  *[f  A  dywedodd  Moses  wrthynt,  Os 
gwneweh  y  peth  hyn,  os  ymarfogwch  i'r 
rhyfel  o  flaen  yr  Arglwydd, 

21  Os  â  pob  un  o  honoch  dros  yr  Iorddonen 
yn  arfog  o  flaen  yr  Arglwydd,  nes  ìddo 
\rru  ymaith  ei  elynion  o'i  flaen, 

22  A  darostwng  y  wlad  o  flaen  yr  Au- 
GLwvnr>;  yna  wedi  hynny  y  eewch  ddy- 
chwelyd,  ac  ybyddwch  di'euog  ger  bron  ýr 
Arglwyod,  a  cher  bron  Israel ;  a  bydd  y 
tir  hwn  yn  etifcddiaeth  i  chwi  o  flaen  yr 
Arglwydd. 

23  Ond  os  chwi  ni  wna  fel  hyn;  wele, 
pechu  yr  ydych  yn  erbyh  yr  Arglwydd  :  a 
gwybyddwch  y  gòddi  wedda  eich  peehod  chwi. 

24  Adeiledwch  i  chwi  ddinasoedd  i'ch  plant, 
a  chorlannau  i'ch  defaid  ;  a  gwneweh  yr  hyn 
a  ddaeth  allan  o'ch  genau. 

25  A  llefarodd  meibion  Gad  a  meibion 
Reuben   wrth   Moses,    gan   ddywedyd,    Dy 
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weision  a  wnant  megis  y  mae  fy  arglwydd 
yn  gorchyrnyn. 

2G  Ein  plant,  ein  gwragedd,  ein  hanifciliaid, 
a'n  holl  ysgrubliaid,  fyddant  yma  yn  nina»- 
oedd  Gileau. 

27  A'th  weision  a  ánt  drosodd  o  flaen  yr 
Arglwydd  i'r  rhyfel,  pob  un  yn  arfog  ì'r 
filwriaeth,  megis  y  mae  fy  arglwydd  yn 
llefaru. 

28  A  gorchymynodd  Moses  i  Eleazar  yr 
off'eiriad,  ac  i  Josua  mab  Nun,  ac  i  bennau- 
cenedl  llwythau  meibion  lsrael,  o'u  plegid 
hwynt : 

29  A  dywedodd  Moses  wrthynt,  Os  meibion 
Gad  a  meibion  Reubcn  a  ânt  dros  yr  Ior- 
ddonen  gyd  â  chwi,  pob  un  yn  arfog  i'r  rhyfel 

0  tíaen  yr  Arglwydd,  a  darostwng  y  wlad 
o'ch  blaen  ;  yna  rhoddwch  iddynt  wláci  Gil- 
ead  yn  berehenogaeth : 

ó'O  Ac  onid  ânt  drosodd  gyd  â  chwi  yn  arf- 
ogion,  cymmerant  eu  hetifeddiaeth  ýn  eich 
mysg  chwi  y'ngwlad  Canaun. 

31  A  meibion  Gad  a  meibion  Reuben  a 
attebasant,  gan  ddy wedyd,  Fel  v  llefarodd  yr 
Arglwydd  wrth  dy  weìsion,  felly  y  gwnawn 
ni. 

32  Nyni  a  awn  drosodd  i  dir  Canaan  yn 
arfogion  o  flaen  yr  Arglwydd,  fel  y  byddo 
meddiant  ein  hetifeddiaeth  o'r  tu  yma  i'r 
Iorddonen  gennym  ni. 

33  A  rhoddodd"  Moses  iddynt,  scfi  feibion 
Gad,  ac  i  feibion  Reuben,  ae  i  hanner  llwyth 
Manasseh  mab  Joseph,  frenhiniaeth  Sehon 
brenhin  yr  Amoriaid,  a  brenlnniaeth  Og 
brenhin  Basan,  y  wlacl  a'i  dinasoedd  ar  hycl 
y  terfynau^  S(f  dinasoedd  y  wlad  oddi  am- 
gylch. 

34  ^[  A  meibion  Gad  a  adeiladasant  Dibon.. 
ac  Ataroth,  ac  Aroer, 

35  Ac  Atroth,  Sophan,  a  Jaazer,  a  Jogbeah, 
3ö  A  Beth-nimrah,  a  Beth-haran,  dinasoedd 

caerog  ;  a  cliorlannau  defaid. 
37  A  meibion  Reuben  a  acíeiladasant  Hes- 
bon,  Elealeh,  a  Chiriathaim ; 

30  Nebo  hefyd,  a  Baal-meon  (wedi  troi  eu 
henwau)  a  Sibmah:  ac  a  enwasant  enwau 
ar  y  dinasoedd  a  adeiladasant. 

39  A  meibion  Machir  mab  Manasseh  a  aeth- 
ant  i  Gilead,  ac  a'i  hynnillasant  hi,  ac  a 
yrrasant  ymaith  yr  Amoriaid  oedd  ynddi. 

40  A  rhoddodd  Moses  Gilead  i  Ma"chir  mab 
Manasseh ;  ac  efe  a  drigodd  ynddi. 

41  Ae  aeth  Jair  mab  Manasseh,  ac  a  ynnill- 
odd  eu  pentrefydd  hwynt,  ac  a'u  galwodd 
hwynt  Hafoth-Jair. 

42  Ac  aeth  Nobah,  ac  a  ynnillodd  Cenath 
a'i  phentrefydd,  ac  a'i  galwodd  ar  ei  enw  ei 
hun,  Nobah. 

PENNOD  XXXIII. 

1  Dwy  daitìi  a  deuçain  yr  Jtraeliaid,    50  Eod 

yn  rhaid  dinystrio  y  Canaaneaid. 

DYMA  deithiau  meibion  Israel,  y  rhai  a 
ddaethant  allan  o  dir  yr  Aipht,  yn  eu 
lluoedd,  dan  law  Moses  ac  Aaron. 

2  A  Moses  a  ysgrifenodd  eu  mynediad 
hwynt  allan  yn  ol  eu  tcithiau,  wrth  c^r- 
chymyn  yr  Arglwydd  :  a  dyma  eu  teithiau 
hwynt  yn  eu  mynediad  allan. 

3  A  hwy  a  gychwyna.  ant  o  lîamescs  y^s  y 
mis  cyntaf,  ar  y  pymthegfed  dydd  o'r  mu 
cyntaf :  trannocth  ŵedi  y  Fasc  \r  aeth  meib- 
ion  Israel  allan  â  llaw  uchel  y'ngolwg  yr 
Aiphtiaid  oll. 

4  ( A'r  Aiphtiald  oedd  yn  claddu  pob  cyntaf- 
anedig,  y  rhai  a  lladdasai  yr  Arglwydd  yn 
eu  mỳsg;  a  gwnaethai  yr  Arglwydd  farn 
yn  erbyn  eu  duwiau  hwynt  hefyd) 
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5  A  meibion  Israel  a  gyehwynasant  o  Ra- 
meses,  ac  a  wersyllasant  yn  Succoth. 

6  A  ehychwynasant  o  Succoth,  a  gwersyll- 
asant  yn  Etham,  yr  hon  sydd  y'nghwrr  yr 
anialwch. 

7  A  chychwynasant  o  Etham,  a  throisant 
drachefn  i  Pi-hahiroth,  yr  hon  sydd  o  flaen 
Baal-Sephon ;  ac  a  wersyllasant  o  flaen 
Migdol. 

8  A  chychwynasant  o  Pi-hahiroth,  ac  a 
aethant  trwy  ganol  y  môr  i'r  anialwch ;  a 
cherddasant  daith  tri  diwrnod  yn  anialwch 
Etham,  a  gwersyllasant  ym  Marah. 

í)  A  chyehwynasant  o  Marah,  a  daethant 
i  Elim :  ac  yn  Elim  yr  ydocdd  deuddeg  o 
ffynhonnau  dwfr,  a  deg  a  thriugain  o  baìm- 
wydd ;  a  gwersyllasant  yno. 

10  A  chychwynasant  o  Elim,  a  gwersyll- 
asant  wrth  y  môr  coch. 

11  A  chychwynasant  oddi  wrth  y  môr  coch, 
a  gwersyílasant  yn  anialwch  Sin. 

12  Ac  o  anialwch  Sin  y  cychwynasant,  ac  y 
gwersyllasant  yn  Dophcah. 

13  A  chychwynasant  o  Dophcah,  a  gwer- 
syllasant  yn  Aius. 

14  A  chyehwynasant  o  Alus,  a  gwersyll- 
asant  yn  Rephidim,  lle  nid  oedd  dwfr  i'r 
bobl  i'w  yfed. 

15  A  chychwynasant  o  Rephidim,  a  gwer- 
syllasant  yn  anialwch  Sinai. 

16  A  chychwynasant  o  anialwch  Sinai,  a 
gwersyllasant  yn  Cibroth-Hattaafah. 

17  A  chychwynasant  o  Cibroth-Hattaafah, 
a  gwersyllasant  yn  Haseroth. 

18  A  chychwynasant  o  Haseroth,  a  gwer- 
syllasant  yn  Rithmah. 

lí)  A  chychwynasant  o  Rithmah,  a  gwer- 
syllasant  yn  Rimmon-Pares. 

20  A  chychwynasant  o  Rimmon-rares,  a 
gwersyllasant  yn  Libnah. 

21  A  chychwynasant  o  Libnah,  a  gwersyll- 
asant  yn  Rissah. 

22  A  chychwynasant  o  Rissah,  a  gwersyll- 
asant  yn  Ceheíathah. 

23  A  chychwynasant  o  Cehelathah,  a  gwer- 
syllasant  ym  mynydd  Sapher. 

24  A  chychwynasant  o  fynydd  Sapher,  a 
gwersyllasant  yn  Haradah. 

25  A  chychwynasant  o  Haradah,  a  gwersyll- 
asant  ym  Maceloth. 

26  A  chychwynasant  o  Maceloth,  a  gwer- 
syllasant  yn  Tahath. 

27  A  chychwynasant  o  Tahath,  a  gwersyll- 
asant  yn  Tarah. 

28  A  chychwynasant  o  Tarah,  a  gwersyll- 
asant  ym  Mithcah. 

29  A  chychwynasant  o  Mithcah,  a  gwer- 
syllasant  yn  Hasmonah. 

30  A  ehychwynasant  o  Hasmonah,  a  gwer- 
syllasant  ym  Moseroth. 

31  A  chychwynasant  o  Moseroth,  a  gwer- 
syllasant  yn  Bene-Jaacan. 

32  A  chychwynasant  o  Bene-Jaacan,  a 
gwersyllasant  yn  Hor-hagidgad. 

^3  A  chychwynasant  o  Hor-hagidgad,  a 
gwersyllasant  yn  Jotbathah. 

34  A  chychwynasant  o  Jotbathah,  a  gwer- 
syllasant  yn  Ebronah. 

35  A  chýehwynasant  o  Ebronah,  a  gwer- 
syllasant  yn  Esion-Gaber. 

36  A  chychwynasant  o  Esion-Gaber,  a  gwer- 
syllasant  yn  anialwch  Sin ;  hwnnw  yw 
Cades. 

37  A  chychwynasant  o  Cades,  a  gwersyllasant 
ym  mynydd  Hor,  yng  nghwrr  tir  Edom. 

38  Ac  Aaron  yr  ofreinad  a  aeth  i  fynu  i 
fynydd  Hor,  wrth  orchymyn  yr  Arglwydd  ; 
ac  a  fu  farw  yno,  yn  y  ddeugeinfed  flwyddyn 
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wedi  dyfod  meibion  Israel  allan  o  dir  yr 
Aipht,  yn  y  pummed  mis,  ar  y  dydd  cyntaf 
o'r  mis. 

39  Ac  Aaron  oedd  fab  tair  blwydd  ar 
hugain  a  chant  pan  fu  farw  ym  mynydd 
Hor. 

40  A  brenhin  Arad  y  Canaanead,  yr  hwn 
oedd  yn  trigo  yn  y  dehau  yn  nhir  Canaan,  a 
glybu  o  ddyfoaiad  meibion  Israel. 

41  A  chychwynasant  o  fynydd  Hor,  agwer- 
syllasant  yn  Salmonah. 

42  A  chychwynasant  o  Salmonah,  a  gwer- 
syllasant  yn  Punon. 

43  A  chychwynasant  o  Punon,  a  gwersyll- 
asant  yn  Oboth. 

44  A  chychwynasant  o  Oboth,  a  gwersyll- 
asant  yn  Ije-Abarim,  ar  derfyn  Moab. 

45  A  chychwynasant  o  Ije-Abarim,  a  gwer- 
syllasant  yn  Dibon-Gad. 

46  A  chychwynasant  o  Dibon-Gad,  a  gwer- 
syllasant  yn  Almon-Diblathaim. 

47  A  chýchwynasant  o  Almon-Diblathaim, 
a  gwersyílasant  ym  mynyddoedd  Abarim,  o 
flaen  Nebo. 

48  A  chychwynasant  o  fynyddoedd  Abarim, 
a  gwersyllasant  yn  rhosydd  Moab,  wrth  yr 
Iorddonen,  ar  gyfer  Jencho. 

49  A  gwersyllasant  wrth  yr  Iorddonen,  o 
Beth-jesimoth  hyd  wastadedd  Sittim,  yn 
rhosydd  Moab. 

50  *%  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses,  yn  rhosydd  Moab,  wrth  yr  Iorddonen, 
ar  gyfer  Jericho,  gan  ddywedyd, 

51  Llefara  wrth  feibion  Israel,  a  dywed 
wrthynt,  Gan  eich  bod  chwi  yn  myned  dros 
yr  Iorddonen,  i  dir  Canaan ; 

52  Gyrrwch  ymaith  holl  drigolion  y  tir  o'ch 
blaen,  a  dinystriwch  eu  holl  luniau  hwynt; 
dinystriwch  hefyd  eu  holl  ddelwau  tawdd, 
a  difwynweh  hefyd  eu  líoll  uchelfeydd 
hwynt. 

53  A  gcresgynwch  y  tir,  a  thrigwch  ynddo : 
canys  rhoddais  y  tir  ì  chwi  i'w  berchenogi. 

54  Rhennwch  hefyd  y  tir  yn  etifeddiaeth 
rhwng  eich  teuluoedd  wrth  goelbren  ;  i'r  aml 
chwanegwch  ei  etifeddiaeth,  ac  i'r  anaml 
prinhêwch  ei  etifeddiaeth  :  bydded  eiddo  pob 
uny  man  lle  yr  êl  y  coelbren  allan  iddo  ;  yn 
ol  llwythau  eich  tadau  yr  etifeddwch. 

55  Ac  oni  yrrwch  ymaith  breswylwyr  y  tir 
o'ch  blaen  ;  yna  y  bydd  y  rhai  a  weddillwch 

0  honynt  yn  gethri  yn  eich  llygaid,  ac  yn 
ddrain  yn  eich  ystlysau,  a  blinant  chwi  yn  y 
tir  y  trigwch  ynddo. 

56  A  bydd,  megis  yr  amcenais  wneuthur 
iddynt  hwy,  y  gwnaf  i  chwi. 

PENNOD  XXXIV. 

1  Terfynau  y  wlctd.    16  Enwau  y  rhai  a  ran- 

nant  y  tir. 

ALLEFARODD    yr   Arglwydd    wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

2  Gorchymyn  i  feibion  Israel,  a  dywed 
wrthynt,  Pan  ddeloch  chwi  i  dir  Canaan 
(dyma  y  tir  a  syrth  i  chwi  yn  etifeddiaeth, 
sef  gwlad  Canaan  a'i  therfynau) 

3  A'ch  tu  dehau  fydd  o  anialwch  Sin,  ger 
llaw  Edom ;  a  therfyn  y  dehau  fydd  i  chwi  o 
gwrr  y  môr  heli  tu  a'r  dwyrain. 

4  A'ch  terfyn  a  amgylchyna  o'r  dehau  i 
ryw  Acrabbim,  ac  a  â  trosodd  i  Sin ;  a'i 
fynediad  allan  fydd  o'r  dehau  i  Cades-Bar- 
nea,  ac  a  â  allan  i  Hasar-Adar,  a  throsodd 
i  Asmon, 

5  A'r  terfyn  a  amgylchyna  o  Asmon  i  afon 
yr  Aipht ;  a'i  fynediad  ef  allan  a  fydd  tu  a'r 
gorllewî.n. 

6  A  therfyn  y  gorllewin  fydd  y  môr  mawr  i 
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chwi ;  si'f  v  terfyn  hwn  fydd  i  chwi  yn 
derfyn  gôrlíewin. 

7  Â  hwn  fydd  terfyn  y  gogledd  i  ehwi  :  o'r 
môr  mawr  y  tueddwch  i  fynydd  Hor. 

8  O  fynydd  Hor  y  tueddŵeh  nes  dyfod  i 
Hamath  ;  a  myncdiâd  y  tcrfyn  fydd  i  Sedad. 

î)  ^f  A'r  terfyn  a  â  allan  tu  a  Ziphron ;  a'i 
ddiwedd  ef  fýdd  yn  Hasar-Enan  :  hwn  fydd 
tcrfyn  y  gogledd  i  chwi. 

10  A  therfynwch  i  ehwi  yn  derfyn  y  dwyrain 

0  Hasar-Enan  i  Sepham. 

11  Ae  âed  y  terfyn  i  waered  o  Sepham  i 
Ríblah,  ar  du  dwyrain  Ain ;  a  disgyned  y 
terfyn,  ae  âed  hyd  ystlys  môr  Cinnereth  tu 
a'r  dwyrain. 

12  A'r  terfyn  a  â  i  waered  tu  a'r  Iorddonen ; 
a'i  ddiwedd"  fydd  y  môr  heli.  Dyma  y  tir 
fydd  i  ehwi  a'i  derfynau  oddi  amgylch. 

13  A  gorehymynodd  Moses  i  feibion  Israel, 
gan  ddywedyd,  Dyma  y  tir  a  rennwch  yn 
etifeddiaethau  wrth  goelbren,  yr  hwn  a 
orchymynodd  yr  Arglwydd  ei  roddi  i'r 
naw  llwyth,  ac  i'r  hanner  llwyth. 

14  Canys  cymmerasai  llwyth  meibion  Reu- 
ben  yn  oì  tŷ  eu  tadau,  a  llwyth  meibion  Gad 
yn  o*  tŷ  eu  tadau,  a  hanner  llwyth  Manasseh, 
eymmërasant,  meddaf,  eu  hetifeddiaeth. 

15  Dau  lwyth  a  hanner  llwyth  a  gymmer- 
asant  eu  hetifeddiaeth  o'r  tu  yma  i'r  Ior- 
ddonen,  yn  agos  i  Jericho,  tu  a  r  dwyrain  a 
chodiad  haul. 

16  ^f  Llefarodd  yr  Arglwydd  hefyd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

17  Dvma  enwau  y  gwyr  a  rannant  y  tir  yn 
etifeddiaethau  i  chwi :  Eleazar  yr  oífeiriad,  a 
Josua  mab  Nun. 

18  Ac  un  pennaeth  o  bob  lîwyth  a  gymmer- 
wch,  i  rannu  y  tir  yn  etifeddiaethau. 

19  Ac  fel  dyma  enwau  y  gwŷr:  o  lwyth 
Judah,  Caleb  mab  Jephunneh. 

20  Ac  o  lwyth  meibion  Simeon,  Semuel 
mab  Ammihud. 

21  O  lwyth  Benjamin,  Elidad  mab  Cislon. 

22  A  Bueci  mab  Jogli,  yn  bennaeth  o  lwyth 
meibion  Dan. 

23  O  feibion  Joseph,  Hani'el  mab  Ephod,  yn 
bennaeth  dros  lwyth  meibion  Manasseh. 

24  Cemuel  hefyd  mab  Siphtan,  yn  bennaeth 
dros  lwyth  meibion  Ephraim. 

25  Ac  Elisaphan  mab  Pharnach,  yn  ben- 
naeth  dros  Iwyth  meibion  Zabulon. 

26  Palti'el  hefyd  mab  Asan,  yn  bennaeth 
dros  lwyth  meibion  Issachar. 

27  Ac  Ahihud  mab  Salomi,  yn  bennaeth 
dros  lwyth  meibion  Aser. 

28  Ac  yn  bennaeth  dros  lwyth  meibion 
Naphtali,  Pedahel  mab  Ammihud. 

29  Dyma  y  rhai  a  orchymynodd  vr  Ar- 
glwydd  iddynt  rannu  etifeddiaethau  i 
feibion  Israel,  yn  nhir  Canaan. 

PENNOD  XXXV. 

1  Rfioddi  wi/th  dref  a  dcugain  a'u  pentreü  Vr 
Leýiaid,  a'u  mesur.  6  Cììwech  oV  rhai  hỳnny 
!/n  dreft/dd  noddfa.  9  Cyfradh  llawruddiaeth: 
31  ac  nas  gellir  ei  ddiwygio. 

ALLEFARODD    yr    Arglwydd    Avrth 
Moses,  yn  rhosydd  Moab,  wrth  yr  lor- 
ddonen,   yn  agos  i  Jericho,  gan  ddywedyd, 

2  Gorchymyn  i  feibion  lsrael,  roddi  o 
honynt  i'r  Lefiaid,  o  etifeddiaeth  eu  medd- 
ìant,  ddinasoedd  i  drigo  ynddynt :  rhoddwch 
liefyd  i'r  Lefiaid  faes  pentrefol  wrth  y  dinas- 
oedd  o'u  hamgyleh. 

3  A'r  dinasoedd  fyddant  iddynt  i  drigo 
t/nddynt;  a'u  pentrefol-feusydd  fyddant  i  w 
hanifeiliaid,  ac  i'w  cyfoeth,  ac  i'w  holl 
fwystfilod. 

118 


4  A  meusydd  pentrefol  y  dinasoedd  y  rhai 
a  roddweh  í'r  Lefiaid,  a  gyrhacddant  o  fury 
ddinas  tu  ag  allan,  fil  o  gufyddau  o  amgylch. 

5  A  mesurwch  o'r  tu  allan  i'r  ddinas,  o  du 
y  dwyrain  ddwy  fìl  o  gufyddau,  a  thu  a*r 
dehau  ddwy  fil  o  gufyddau,  a  tlni  a'r  gor- 
llewin  ddwy  fil  o  gufyddau,  a  thu  a'r  gogìedd 
ddwy  fil  o  gufyddau  ;  a'r  ddinas  fydd  yn  y 
canol :  hyn  fydd  iddynt  yn  feusydd  pentrefol 
y  dinasoédd. 

6  Ac  o'r  dinasoedd  a  roddwch  i'r  Lefiaid, 
bydded  chwech  yn  ddinasoedd  noddfa,  y  rhai 
a  roddweh,  fel  y  gallo  y  llawruddiog  ffoi  yno: 
a  rhoddweh  ddwy  ddinas  a  deugain  attyht  yn 
ychwaneg. 

7  Yr  holl  ddinasoedd  a  roddwch  i'r  Lefiaid, 
fyddant  wyth  dinas  a  deugain,  hwynt  a'u 
'pentrefol  feusydd. 

8  A'r  dinasoédd  y  rhai  a  roddwch,  fydd  o 
feddiant  meibion  Israel :  oddi  ar  yr  aml  eu 
dinasoedd,  y  rhoddweh  yn  aml ;  ac  oddi  ar 
y  prin,  y  rhòddwch  yn  brin  :  pob  un  yn  ol  ei 
etifeddiaeth  a  etifeddant,  a  rydd  i'r  Lefiaid 
o'i  ddinasoedd. 

9  ^J  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth  Moses, 
gan  ddywedyd, 

10  Llefara  wrth  feibion  Israel,  a  dywed 
wrthynt,  Pan  eloch  dros  yr  Iorddonen  i  dir 
Canaan ; 

11  Yna  gosodwch  i  chwi  ddinasoedd ;  dinas- 
oedd  noddfa  fyddant  i  ehwi :  ac  yno  y  rfÿ  v 
llawruddiog  a  laddo  ddyn  mewn  amryfusedcf. 

12  A'r  dinasoedd  fyddant  i  chwi  yn  noddfa 
rhag  y  d'ialydd ;  fel  na  ladder  y  llawruddiog, 
hyd  oni  safo  ger  bron  y  gynnulleidfa  mewn 
barn. 

13  Ac  o'r  dinasoedd  y  rhai  a  roddwch, 
chwech  fydd  i  chwi  yn  ddinasoedd  noddfa, 

14  Tair  dinas  a  roddwch  o'r  tu  yma  i*r 
Iorddonen,  a  thair  dinas  a  roddwch  yn  nhir 
Canaan  :  dinasoedd  noddfa  fyddant  hwy. 

15  I  feibion  Israel,  ac  i'r  dîeithr,  ac  i'r  ym- 
deithydd  afyddo  yn  eu  mysg,  y  bydd  y  chwe 
dinas  hyn  yn  noudfa;  fel  y  gallo  pob  un  a 
laddo  ddyn  mewn  amrvfusedd,  ífoi  yno. 

16  Ae  os  âg  offeryn  haiarn  y  tarawodd  ef, 
fel  y  bu  farw,  llawruddiog  yw  efe :  lladder  y 
llawruddiog  yn  farw. 

17  Ac  os  â  charreg  law,  yr  hon  y  byddai 
efe  farw  o'i  phlegid,  y  tarawodd  ef,  a'i  farw  ; 
Uawruddiog  yw  efe:  lladder  y  llawruddiog 
yn  farw. 

18  Neu  os  efe  a'i  tarawodd  ef  â  llaw-ffbn, 
yr  hon  y  byddai  efe  farw  o'i  phledd,  ai  íarw ; 
llawruddiog  yw  efe :  lladder  y  llawruddiog 
yn  farw. 

19  Dîalydd  y  gwaed  a  ladd  y  llawruddiog  : 
pan  gyfarfyddo  âg  ef,  efe  a'i  lladd  ef. 

20  Ac  os  mewn  câs  y  gwthia  efe  ef,  neu  y 
teifl  atto  mewn  bwriad,  fel  y  byddo  efe  farw ; 

21  Neu  ei  daro  ef  â'i  law,  mewn  galanasdra, 
fel  y  byddo  farw :  lladder  yn  farw  yi  hwn  a'i' 
tarawodd  ;  llofrudd  yw  hwnnw :  di'alydd  y 
gwaed  a  ladd  y  llofnadd,  pan  gyfarfyddo  âg  er. 

22  Ond  os  yn  ddisymmwth,  lieb  alanasdra, 
y  gwthia  efe  ef,  neû  y  teifl  atto  un  ofleryn 
yn  ddifwriad; 

23  Neu  ei  daro  ef  â  cliarreg,  y  byddai  ete 
farw  o'i  phlegid,  heb  ci  weíed  ef;  a  pheri 
iddi  syrthio  arno,  fel  y  byddo  farw,  ac  efe 
heb  fod  yn  elyn,  ac  heb  geisio  niwed  iddo  ef : 

24  "Yna  barned  y  gynnulleidfa  rhwng  y 
tarawydd  a  dialydd  y  gwaed,  yn  ol  y  bam- 
edigaethau  hyn. 

25  Ac  aehubed  y  gynnulleidfa  y  llofmdd  o 
law  dialydd  y  gwaed,  a  thröed  y  gynnulleidfa 
ef  i  ddinas  ei  ncnidfa,  yr  hon  y  "fl'odd  efe  iddi: 
a  thriged  yntau  ynddi  hyd  farwolaeth  yr 
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arch-offeiriad,  yr  hwn  a  enneiniwyd  â'r  olew 
cyssegredig. 

26  Ac  os  y  llofrudd  gan  fyned  a  â  allan  o 
derfyn  dinas  ei  noddfa,  yr  hon  y  ftbdd  efe 
iddi ; 

27  A'i  gael  o  ddíalydd  v  gwaed  allan  o 
derfyn  dmas  ei  noddfa,  a  lladd  o  ddíalydd  y 
gwaed  y  llofrudd ;  na  rodder  haicl  gwacd  yn 
ei  erbyn : 

28  Canys  o  fewn  dinas  ei  noddfa  y  dyly 
drigo,  hyd  farwolaeth  yr  arch-ofîeiriad :  ac 
wedi  marwolaeth  yr  areh-ofteiriad,  dychweled 
y  llofrudd  i  dir  ei'etifeddiaeth. 

29  A  hyn  fydd  i  chwi  yn  ddeddf  farnedig 
trwy  eich  cenhedlaethau,  yn  eich  holl  drig- 
fannau. 

30  Pwy  bynnag  a  laddo  ddyn,  wrth  a  ddy- 
wedo  tystion  y  lleddir  y  llofrudd:  ac  un 
tyst  ni  chaiff  dystiolaethu  yn  erbyn  dyn,  i 
beri  iddo  farw. 

31  Hefyd,  na  chymmerwch  iawn  am  einioes 
y  llofrudd,  yr  hwn  sydd  euog  i  farw;  ond 
lladder  ef  yn  farw. 

32  Ac  na  chymmerwch  iawn  gan  yr  hwn  a 
ffodd  i  ddinas  ei  noddfa,  er  cael  dychwelyd  i 
drigo  yn  y  tir,  hyd  farwolaeth  yr  offeiriad ; 

33  Fel  na  halogoch  y  tir  yr  ydych  ynddo : 
canys  y  gwaed  hwn  a  haloga  y  tir :  a'r  tir  ni 
lanhêir  oddi  wrth  y  gwaed  a  dywallter  arno, 
ond  â  gwaed  yr  hwn  a'i  tywalltodd. 

34  Am  hynny  nac  aflanhâ  y  tir  y  trigoch 
ynddo,  yr  hwn  yr  ydwyf  fì  yn  preswylio 
yn  ei  ganol:  canys  myfi  yr  Arglwydd 
ydicyf  yn  preswyho  yng  nghanol  meibion 
Israel. 

PENNOD  XXXVI. 
1  Bod  yn  rhaid  i  etifeddesau  5  brì'odi  yn  eu 
llwyihan  eu  hunain;  7  rhag  symmudo  yr 
etifeddiaeth  oddi  wrth  y  llwyih.  10  Merched 
Salphaadynpríodi  meibion  eu  hewythrfrawd 
eu  tad. 

PENNAU  cenedl  tylwyth  meibion  Gilead, 
mab  Machir,  mab  Manasseh,  o  dylwyth 
meibion  Joseph,  a  ddaethant  hefyd,  ac  a 
lefarasant  ger  bron  Moses,  a  cher  bron  y 

Îennaduriaid,    se£  pennau  cenedl  meibion 
srael ; 

2  Ac   a   ddywedasant,    Yr   Arglwydd   a 

orchymynodd  i'm  harglwydd  roddi  y  tir  yn 
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etifcddiaeth  i  feibion  Tsrael  wrth  goelbren: 
a'm  harglwydd  a  orchymynwyd  gan  yr  Ar- 
GLWYDD,  i  roddi  etifeddiaeth  Salphaad  ein 
brawd  i'w  ferched. 

3  Op  hwy  a  fyddant  wragedd  i  rai  o  feibion 
llwythau  cruiíl  mcibion  lsrael ;  yna  y  tynnir 
ymaith  eu  hetifeddiaeth  hwynt  oddi  wrth 
etifeddiaeth  ein  tadau  ni,  ac  a'i  chwanegir  at 
etifeddiaeth  y  llwyth  y  byddant  hwy  eiddynt : 
a  phrinhêir  ar  randir  ein  hetifeddiaeth  ni. 

4  A  phan  fyddo  y  jubili  i  feibion  Israel,  yna 
y  chwanegir  eu  hetifeddiaeth  hwynt  at  eti- 
feddiaeth  llwyth  y  rhai  y  byddant  hwy 
eiddynt:  a  thorrir  eu  hetifeddiaeth  hwynt 
oddi  wrth  etifeddiaeth  llwyth  ein  tadau  ni. 

5  A  gorchymynodd  Moses  i  feibion  Israel, 
yn  ol  gair  yr  Arglwydd,  gan  ddywedyd, 
Mae  llwyth  meibion  Joseph  yn  dywedjd  yn 
uniawn. 

6  Dyma  y  gair  a  orchymynodd  yr  Ar- 
GLWYDDamferchedSalphaad,ganddYwedyd, 
Byddant  wragedd  i'r  rhai  y  byddo  da  yn 
eu  golwg  eu  hun ;  ond  i  rai  o  dylwyth  llwyth 
eu  tad  eu  hun  y  byddant  yn  wragedd. 

7  Felly  ni  threigla  etifeddiaeth  meibion 
Israel  o  lwyth  i  lwyth:  canys  glynu  a  wna 
pob  un  o  feibion  Israel  yn  etifeddiaeth 
llwyth  ei  dadau  ei  hun. 

8  A  phob  merch  yn  etifeddu  etifeddiaeth  o 
lwythau  meibion  Israel,  a  fydd  wraig  i  un  o 
dyíwyth  llwyth  ei  thad  ei  hun  ;  fel  yr  etifeddo 
meibion  Isráel  bob  un  etifeddiaeth  ei  dadau 
ei  hun. 

9  Ac  na  threigled  etifeddiaeth  o  lwyth  i 
lwyth  arall ;  canys  llwytliau  meibion  Israel  a 
lynant  bob  un  yn  ei  etifeddiaeth  ei  hun. 

10  Megis  y  gorchymynodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  felly  y  gwnaeth  merched  Sal- 


11  Canys  Malah,  Tirsah,  a  Hoglah,  a  Mil- 
cah,  a  Noah,  merched  Salphaad,  fuant  yn 
wragedd  i  feibion  eu  hewythredd. 

12  I  wŷr  o  dylwyth  Manasseh,  mab  Joseph, 
y  buant  yn  wragedd ;  a  thrigodd  eu  hetifedd- 
iaeth  hwynt  wrth  lwyth  tylwyth  eu  tad. 

13  Dyma  y  gorchymynion  a'r  barnedig- 
aethau  a  orchymynodd  yr  Arglwydd  i 
feibion  Israel,  trwy  law  Moses,  yn  rhosydd 
Moab,  wrth  yr  Iord.donen,  yn  agos  i  Jericho. 


PUMMED    LLYFR    MOSES, 


YR    HWN    A    ELWIR 


DEUTERONOMIUM. 


PENNOD  I. 

1  Araith  Moses  yn  niwedd  y  ddeugeinfed 
Jìwyddyn,  yn  adrodd  ar  fyrr  eiriau'  yr  holl 
ystori,  6  am  addewid  Duw,  13  ani  osod 
swyddugion  arnynt,  19  am  ddanfon  yr  ys- 
b'i'wyr  i  chwilio  y  wìad,  34  am  ddigofaint 
Duw  am  eu  hanghrediniaeih,  41  a'u  han- 
ufudd-dod  hwr/. 

DYMA  y  geiriau  a  ddywedodd  Moses  wrth 
holl  Israel,  o'r  tu  yma  i'r  Iorddonen,  yn 
yr  anialwch,  ar  y  rhos  gyferbyn  a'r  môr 
coch,  rliwng  Paran,  a  Tophel,  a  Laban,  a 
Haseroth,  a  Dizahab. 

2  (Taith  un  diwrnod  ar  ddeg  sydd  0  Horeb, 
fibrdd  yr  cir  i  fynydd  Seir,  hyd  Cades-Barnea) 

3  A  bu  yn  y  ddeugeinfed  flwyddyn,  yn  yr 
unfed  mis  ar  ddeg,  ar  y  dydd  cyntaf  o'r  mis, 
i  Moses  lefaru  wrth  feibion  lsrael,  yn  ol  yr 
hyn  oll  a  orchymynasai  yr  Arglwydd  idcío 
ci  ddywcdyd  wrthynt ; 

4  Ẅedi  iddo  ladd  Sehon  brenhin  yr  Amor- 
iaid,  yr  hwn  oedd  yn  trigo  yn  Hesbon,  ac  Og 
brenhin  Basan,  yr  hwn  oedd  yn  trigo  yn 
Astaroth,  o  fewn  Edrei ; 

5  O'r  tu  yma  i'r  Iorddonen,  yng  ngwlad 
Moab,  y  dechreuodd  Moses  egluro  y  gyfraith 
hon,  gan  ddywedyd, 

6  Yr  Arglwydd  ein  Duw  a  lefarodd  wrth- 
ym  ni  yn  Horeb,  gan  ddywedyd,  Digon  i 
chwi  drigo  hyd  yn  hyn  yn  y  mynydd  hwn  : 

7  Dychwelwch,  achychwynwchrhagoch,  ac 
ewch  i  fynyddyr  Amoriaid,  ac  i'w  holl  gyf- 
agos  leoedd  ;  î'r  rhos,  i'r  mynydd,  ac  i'r 
dyffryn,  ac  i'r  dehau,  ac  i  borthladd  y  môr,  i 
dir  y  Canaaneaid,  ac  i  Libanus,  hyd  yr  afon 
fawr,  afon  Euphrates. 

8  Wele,  rhoddais  y  wlad  o'ch  blaen  chwi : 
ewch  i  mewn,  a  pherchenogwch  y  wlad  yr 
hon  a  dyngodd  yr  Arglwydd  i  ch  tadau 
chwi,  i  Abraham,  i  Isaac,  ac  i  Jacob,  ar  ei 
rhoddi  iddynt,  ac  i'w  had  ar  eu  hol  hwynt. 

9  ^I  A  mi  a  leferais  wrthych  yr  amser 
hwnnw,  gan  ddywedyd,  Ni  allaf  fì  fy  hun 
eich  cynnal  chwi: 

10  Yr  Arglwydd  eich  Duw  a'ch  llíosogodd 
chwi ;  ac  wele,  chwi  heddyw  fel  sêr  y  nef- 
oedd  o  lì'osowgrwydd. 

11  (Arglwydd  Dduw  eich  tadau  a'ch 
cynnyddo  yn  fil  Ui'osocach  nag  ydych,  ac 
a  ch  bendithio,  fel  y  llefarodd  efe  wrthych) 

12  Pa  wedd  y  dygwn  fy  hun  eich  blinder, 
a'ch  baich,  a'ch  ymryson  chwi? 

13  Moeswch  i  chwi  wýr  doethion,  a  deallus, 
a  rhai  hynod  trwy  eich  llwy thau  ;  fel  y^gosod- 
wyf  hwynt  yn  bennau  arnoch  chwi. 

14  Ac  attebasoch  fi,  a  dywedasoch,  Da  yw 
gwneuthur  y  peth  a  ddywedaist. 

15  Cymmerais  gan  nynny  bennau  eich 
llwythau  chwi,  scf  gwyr  doethion,  a  rhai 
hynod,  ac  a'u  gwneutnum  hwynt  yn  bennau 
arnoch ;  scf  yn  gapteniaid  ar  filoedd,  ac  yn 
gapteniaid  ar  gantoedd,  ac  yn  gapteniaid  ar 
ddegau  a  deugain,  ac  yn  ganteniaid  ar  ddeg- 
au,  ac  yn  swyddogion  yn  eich  llwythau  chwi. 

16  A'r  amser  hwnnw  y  gorchymynais  i'ch 
barnwyr  chwi,  gan  ddywedyd,  Gwrandewch 
ddadleuon  rhwng  eich  brodyr,  a  bernwch  yn 
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gyfiawn  rhwng  gwr  a'i  frawd,  ac  â'r  dìeithr 
sydd  gyà  âg  ef. 

17  Na  chydnabyddwch  wynebau  mewn 
barn ;  gwraridewch  ar  y  lleiaf,  yn  gystal  ag 
ar  y  mwyaf :  nac  ofnwch  wyneb  gwr ;  oblegid 
y  farn  sydd  eiddo  Duw :  a'r  peth  a  fydd  rhy 
galed  ì  chwi,  a  ddygwch  attaf  fi,  a  mi  a  i 
gwrandawaf. 

18  Gorchymynais  i  chwi  hefyd  yr  amser  hwn- 
nw  yr  holl  bethau  a  ddylecheu  gwneuthur. 

19  ^f  A  phan  fudasom  o  Horeb,  ni  a  gerdd- 
asom  trwy  yr  holl  anialwch  mawr  ac  ofnadwy 
hwnnw,  yr  hwn  a  welsoch  ffbrdd  yr  eir  % 
fynydd  yr  Amoriaid,  fel  y  gorchymynasai  yr 
Arglwydd  ein  Duw  i  ni:  ac  a  ddaethom  i 
Cades-Barnea. 

20  A  dywedais  wrthych,  Daethoch  hyd 
fynydd  yr  Amoriaid,  yr  hwn  y  mae  yr  Ar- 
gla^'ydd  ein  Duw  yn  ei  roddi  ì  ni. 

21  Wele  yr  Arglwydd  dy  Dduw  a  roddes 
y  wlad  o'th  flaen  :  dos  i  fynu  a  pherchenoga 
hi,  fel  y  llefarodd  Arglwvdd  Dduw  dy 
dadau  wrthyt ;  nac  ofna,  ac  na  lwfrhâ. 

22  «f  A  chwi  oll  a  ddaethoch  attaf,  ac  a  ddy- 
wedasocli,  Anfonwn  wŷr  o'n  blaen,  a  hwy 
a  chwiliant  y  wlad  i  ni,  ac  a  fynegant  betn 
i  ni  am  y  ffbrdd  yr  awn  i  fynu  ar  hyd-ddi,  ac 
arh  y  dinasoedd  y  deuwn  i  mewn  iddynt. 

23  A'r  peth  oedd  dda  yn  fy  ngolwg :  ac  mi 
a  gymmerais  ddeuddengwr  o  honoch,  un  gwr 
o  hob  llwyth. 

24  A  hwy  a  droisant,  ac  a  aethant  i  fynu  i'r 
mynydd,  ac  a  ddaethant  hyd  ddyffryn  Escol, 
ac  a'i  chwiliasant  ef. 

25  Ac  a  gymmerasant  o  ffrwyth  y  tir  yn  eu 
llaw,  ac  a  i  dygasant  i  waered  attom  ni,  ac 
a  ddygasant  air  i  ni  drachefn,  ac  a  ddy wedas- 
ant,  Da  yw  y  wlad  y  mae  yr  Arglwydd 
ein  Duw  yn  ei  rhoddi  i  ni. 

26  Er  hynny  ni  fynnech  fyned  i  fynu, 
ond  gwrthryfelasoch  yn  erbyn  gair  yr  Ar- 
olwydd  eieh  Duw. 

27  Grwgnachasoch  hefyd  yn  eich  pebyll,  a 
dywedasoch,  Am  gasâu  o'r  Arglwydd  nyni, 
y  dug  efe  ni  allan  o  dir  yr  Aipht  i'n  rhoddi 
yn  llaw  yr  Amoriaid,  i'n  difetha. 

28  I  ba  le  yr  awn  i  fynu?  ein  brodyr  a'n 
digalonnasant  ni,  gan  ddywedyd,  Pobl  fwy  a 
hwy  nâ  nyni  ydynt;  dinasoedd  mawrion  a 
chaerog  hyd  y  nefoedd :  meibion  yr  Anaciaid 
hefyd  a  welsom  ni  yno. 

29  Yna  y  dywedais  wrthych,  Nac  arswyd- 
wch,  ac  nac  ofnwch  rhagddynt  hwy. 

30  Yr  Arglwydd  eich  Duw,  yr  hwn  sydd 
yn  myned  o'ch  blaen,  efe  a  ymladd  drosoch, 
yn  ol  yr  hyn  oll  a  wnaeth  cfe  eroch  chwi  yn 
yr  Aipht  o  flaen  eich  llygaia ; 

31  Ac  yn  yr  anialwch,  lle  y  gwelaist  fel 
y'th  ddug  yr  Ahglwydd  dy  Ddu\Yv,  fel  ÿ 
dwg  gwr  ei  fab,  yn  yr  holl  ffordd  a  gerddas- 
och,  nes  eich  dyfod  i'r  man  yma. 

32  Etto  yn  y  peth  hyn  ni  chredasoch  chwi 
yn  yr  Arglwydd  cich  Duw, 

33  Yr  hwn  oedd  yn  myned  o'ch  blaen  chwi 
ar  hyd  y  ffbrdd,  i  chwilio  i  chwi  am  le  i 
wersyllu  ;  y  nos  mewn  tân,  i  ddangos  i  chwi 
pa  ffbrdd  yr  âech,  a'r  dydd  mewn  cwmmwl. 


PENNODAU  I.   II. 


34  A  chlybu  yr  Abglw  ydd  lais  eich  geiriau ; 
ac  a  ddigiudd,  ac  a  dyngodd,  gan  ddywedyd, 

35  Dîau  na  ehaiff  yr  un  o'r  dynion  hyn,  o'r 
genhedlaeth  ddrwg  hon,  weled  y  wlad  dda  yr 
hon  y  tyngais  a'r  ei  rhoddi  i'eh  tadau  chwi ; 

36  Odcfi  eilhr  Caleb  mab  Jephunneh:  efe  a'i 
gwel  hi,  ac  iddo  ef  y  rhoddaf  y  wlad  y  sangodd 
efe  arni,  ac  i'w  feibion;  o  aehos  cyflawni  o 
hono  wnndhur  ar  ol  vr  Abglwydd. 

37  Wrthyf  finnau  hêfyd  y  digiodd  yr  An- 
glwydü  ò'eh  plegid  ehwi,  gan  ddywedyd, 
Tithau  hefyd  ni  chei  fyned  i  mewn  yno. 

38  Josua  mab  Nun,  yr  hwn  sydd  yn  sefyll 
ger  dy  fron  di,  efe  a  â  i  mewn  yno :  cadamhâ 
di  ef ;  eanys  efe  a'i  rhan  hi  yn  etifeddiaeth  i 
Israel. 

39  Eieh  plant  hefyd,  y  rhai  y  dywedasoch  y 
byddent  yn  yspail,  a'ch  meibion  chwi,  y  rhai 
ni  wyddant  heddyw  na  da  na  drwg,  hwynt- 
hwy  a  ânt  i  mewn  vno,  ac  iddynt  hwy  y 
rhoddaf  hi,  a  hwy  a'i  perchenogant  hi. 

40  Trowch  chwithau,  ac  ewch  i'r  anialwch 
ar  hyd  ffordd  y  môr  coch. 

41  Yna  yr  attebasoch,  ac  a  ddywedasoch 
wrthyf,  Pechasom  ýn  erbyn  yr  Abglwydd  : 
nyni  "a  âwn  i  fynu  ac  a  ymladdwn,  yn  ol  yr 
hyn  oll  a  orchymynodd  yr  Abglwydd  em 
Duw  i  ni.  A  gwisgasoeh  bob  un  ei  arfau 
rhyfel,  ac  a  ymroisoeh  i  fyned  i  fynu  i'r 
mynydd. 

42  A  dywedodd  yr  Abglwydd  wrthyf,  Dy- 
wed  wrthynt,  Nac  ewch  i  fynu,  ac  na  ryfel- 
wch  ;  oblegid  nid  ydwyf  fi  yn  eieh  mysg 
chwi ;  rhag  eich  taro  o  flaen  eich  geìynion. 

43  Felly  y  dy  wedais  wrthych  ;  ond  ni  wran- 
dawsoch,  eithr  gwrthryfelasoeh  yn  erbyn 
gair  yr  Abglwydd  ;  rhyfygasoch  hefyd,  ac 
aethoch  i  fynu  i'r  mynydd. 

44  A  daeth  allan  yr  Amoriaid,  oedd  yn  trigo 
yn  y  mynydd  hwnnw,  i'ch  cyfarfod  chwi ;  ac 
á'ch  ymlidiasant  fel  y  gwnai  gwenyn,  ac  a'ch 
difethasant  chwi  yn  Seir,  hyd  Hormah. 

45  A  dychwelasoch,  ac  wylasoch  ger  bron 
vr  Abglwydd  :  ond  ni  wrandawodd  yr  Ab- 
glwydd  ar  eich  llef,  ac  m  roddes  glusti  chwi. 

I    46  Ac  arhosasoch  yn  Cades  ddyddiau  lawer, 
megis  y  dyddiau  yr  arhosasoch  ö'r  blaen 

PENNOD   II. 

1  Mosés  yn  myned  rhagddo  yn  yr  ystori ;  ac  yn 
dangos,  nad  oedd  iddynt  hwy  a  wnaent  cCr 
Edòmiaid,  9  na'r  Moabiaid,  17  na'r  Am- 
moniaid  ;  24  ond  gorchfygu  a  wnaethant 
Sehon  yr  Amoriad. 

Y'NA  y  troisom,  ac  yr  aethom  i'r  anialwch, 
ar  hyd  flbrdd  y  môr  coch,  fel  y  dy  wed- 
asai  yr  Abglwydd  wrthyf,  ac  aamgylchasom 
fynvdd  Seir  ddyddiau  lawer. 

2  Llefarodd  yr  Abglwydd  hefyd  wrthyf, 
gan  ddywedyd, 

3  Digon  i  chwi  amgylchu  y  mynydcl  hwn 
hyd  yn  hyn  :  ymchwelwch  rhagoch  tu  a'r 
gogledd. 

4  A  gorchymyn  i'r  bobl,  gan  ddy  wedyd,  Yr 
ydych  i  dramwyo  trwy  derfynau  eich  brodyr, 
ineibion  Esau,  y  rhai  sydd  yn  trigo  yn  Seir: 
a  hwythau  a  ofnant  rhagoch :  ond  ymgedwch 
yn  ddyfal. 

5  Nac  ymyrrwch  arnynt :  o  herwydd  ni 
roddaf  i  chẃi  o'u  tir  hwynt  gymmaint  a  lled 
troed ;  canys  yn  etifeddiaeth  i  Esau  y  rhodd- 
ais  fynydd  Seir ; 

6  Prynwch  fwyd  ganddynt  am  arian,  fel  y 
bwyttâoch ;  a  phrynweh  hefyd  ddwfr  gan- 
ddynt  am  arian,  fel  yr  yfoch. 

7  Canys  yr  Abglwydd  dy  Dduw  a'th  fen- 
dithiodd  di  yn  holl  waith  dy  law :  gwybu  dy 
gerdded  yn  yr  anialwch  mawr  hwn :  y  deu- 

121 


fain  mlynedd  hyn  y  bu  yr  Abolwydd  dy 
>duw  gyd  â  thi,  ni  bu  arnat  eisieu  dim. 

8  Ac  wedi  ein  myned  heibio  oddi  wrth  ein 
brodyr,  meibion  Ësau,  y  rliai  ydynt  yn  trigo 
yn  Seir,  o  ffbrdd  y  rhos  o  Elath,  ac  o  Esion- 
Gaber,  ni  a  ddychwelasom,  ac  a  aethom  ar 
hyd  ffbrdd  anialwch  Moab. 

9  A'r  Abglwydd  a  ddywedodd  wrthyf,  Na 
orthrymma  Moab,  ac  nae  ymgynnull  ì  ryfel 
yn  eu  herbyn  hwynt :  oblegid  ni  roddaf  i  ti 
feddiant  o'i  dir  ef ;  o  herwydd  i  feibion  Lot  y 
rhoddais  Ar  yn  etifeddiaeth. 

10  (Yr  Emiaid  o'r  blaen  a  gyfanneddasant 
ynddi ;  pobl  fawr  ac  aml,  ac  uchel  fel  yr 
Anaciaicl ; 

11  Yn  gawri  y  cymmerwyd  hwynt  hefyd, 
fel  yr  Anaciaid  ;  a'r  Moabiaid  a  u  galwent 
hwy  yn  Emiaid. 

12  Yr  Horiaid  hefyd  a  breswyliasant  yn 
Seir  o'r  blaen ;  a  meibion  Esau  a  ddaeth  ar 
eu  hol  hwynt,  ac  a'u  difethasant  o'u  blaen,  a 
thrigasant  yn  eu  He  hwynt,  fel  y  gwnaeth 
Israel  i  wlad  ei  etifeddiaeth  yntau,  yr  hon  a 
roddes  yr  Abglwydd  iddynt) 

13  Yna  y  dywedais,  Cyfodwch  yn  awr,  a 
thramwywch  rhagoch  dros  afon  Zared.  A 
ni  a  aethom  dros  afon  Zared. 

14  A'r  dyddiau  y  cerddasom  o  Cades-Barnea, 
hyd  pan  ddaethom  dros  afon  Zared,  oedd 
onid  dwy  flynedd  deugain  -%  nes  darfod  holl 
genhedlaetli  y  gwŷr  o  ryfel  o  ganol  y  gwer- 
syllau,  fel  y  tyngasai  yr  Abglwydd  wrthynt. 

15  Canys  llaw  yr  Abglwydd  ydoedd  yn  eu 
herbyn  hwynt,"i'w  torri  hwynt  o  ganol  y 
gwersyll,  hyd  oni  ddarfuant. 

16  %  A  bu,  wedi  darfod  yr  holl  ryfelwyr, 
a'u  marw  o  blith  y  bobloedd, 

17  Lefaru  o'r  Abglwydd  wrthyf,  gan  ddy- 
wedyd, 

18  Tydi  heddy  w  wyt  a'r  fyned  trwy  derfynau 
Moab,  seftrwy  Ar. 

19  A  phan  ddelech  di  gyferbyn  â  meibion 
Ammon,  na  orthrymma  nwynt,  ac  nac  ymyrr 
arnynt ;  oblegid  ni  roddaf  feddiant  o  dir  meib- 
lon  Ammon  i  ti ;  eaays  rhoddais  ef  yn  eti- 
feddiaeth  i  feibion  Lct. 

20  (Yn  wlad  cawri  hefyd  y  cyfrifwyd  hi: 
cawri  a  breswyliasant  ynddi  o'r  blaen  ;  a'r 
Ammoniaid  a'u  galwent  hwy  yn  Zamzum- 
mraid : 

21  Pobl  fawr  ac  aml,  ac  uchel  fel  yr  Anae- 
iaid.  A'r  Abglwydd  a'u  difethodd  hwynt 
o'u  blaen  hwy ;  a  hwy  a  ddaethant  ar  eu  hol 
hwynt,  ac  a  drigasant  yn  eu  lle  hwynt. 

22  Fel  y  gwnaeth  i  feibion  Esau,  y  rhai  sydd 
yn  trigo  yn  Seir,  pan  ddifethodd  efe  yr  Hor- 
ìaid  o'u  blaen,  fel  y  daethant  ar  eu  hol  hwynt, 
ac  y  trigasant  yn  eu  lle  hwynt,  hyd  y  dydd 
hwn; 

23  Felly  am  yr  Afiaid,  y  rhai  oedd  yn  trigo 
yn  Haserim,  hyd  Azzah,  y  Caphtoriaid,  y 
rhai  a  ddaethant  allan  o  Caphtor,  a'u  difetli- 
asant  hwy,  ac  a  drigasant  yn  eu  lle  hwynt) 

24  •}[  Cyfodwch,  cychwynwch,  ac  ewch  dros 
afon  Arnon:  wele,  rhoddais  yn  dy  law  di 
Sehon  brenhin  Hesbon,  yr  Amoriad,  a'i  wlad 
ef ;  dechreu  eu  meddiannu  hi,  a  rhyfela  yn 
ei  erbyn  ef. 

25  Y  dydd  hwn  y  dechreuaf  roddi  dy  arswyd 
a'th  ofn  di  ar  y  bobloedd  dan  yr  holl  nefoedd : 
y  rhai  a  gly want  dy  enw  di,  a  ddychrynant, 
ac  a  lesgânt  rhagot  ti.  . 

26  f  A  mi  a  anfonais  genhadau  o  anialwcli 
Cedemoth,  at  Sehon  brenhin  Hesbon,  a  geir- 
iau  heddwch,  gan  ddywedyd,  m 

27  Gâd  i  mi  fyned  trwy  dy  wlad  di :  ar  hyd 
y  brif-ffordd  y  cerddaf ;  ni  chiliaf  i'r  tu  dehau 
nac  i'r  tu  aswy. 
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26  Gwerth  fwyd  am  arian  i  mi,  fel  y  bwyt-  l 
táwyf ;   a  dyro  ddwfr  am  arian  i  mi,  fel  yr 
yfwyf:   ar  fy  nhraed  yn  unig  y  tramwyaf, 

29  (Fel  y  gwnaeth  meíbion  Esau  i  mi,  y  rhai 
svdd  yn  trìgo  yn  Seir,  a'r  Moabiaid,  y  rhai 
sŷdd  yn  trigo  yn  Ar)  hyd  onid  elwyf  dros  yr 
Iorddonen,  i'r  wlad  y  niae  yr  Arglwydd 
ein  Duw  yn  ei  rhoddi  i  ni. 

30  Ond  ni  fynnai  Sehon  brenhin  Hesbon  ein 
gollwng  hebei  law :  oblegid  yr  Arglwydd 
dv  Dduw  a galedasai  ei  yspryd  ef,  ac a gadam- 
hàsai  ei  galon  ef,  er  mwyn  ei  roddi  ef  yn  dy 
law  di ;  megis  heddyw  y  çjwelir. 

31  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrthvf, 
Wele,  dechreuais  roddi  Sehon  a'i  wlad  ofth 
flaen  di :  dechreu  feddiannu,  fel  yr  etifeddech 
ei  wlad  ef. 

32  Yna  Sehon  a  ddaeth  allan  i'n  eyfarfod 
ni,  efe  a'i  holl  bobl,  i  ryfel  yn  Jahas. 

33  Ond  yr  Arglwydd  ein  Duw  a'i  rhoddes 
ef  o'n  bla'en ;  ac  ni  a'i  tarawsom  ef,  a'i  feibion, 
a'i  hoil  bobl : 

34  Ac  a  ynnillasom  ei  holl  ddinasoedd  ef  yr 
amser  hwnnw,  ac  a  ddifrodasom  bob  dinas, 
yn  wŷr,  yn  wragedd,  yn  blant ;  ac  ni  adawsom 
un  y'ngweddill. 

.35  Ond  ysglyfaethasom  yr  anifeiliaid  i  ni, 
ac  yspail  y  dinasoedd  v  rhai  a  ynnillasom. 
,%'  0  Aròer  yr  hon  sydd  ar  fih  afon  Arnon, 
ac  o'r  ddm^s  sydd  ar  yr  afon,  a  hyd  atGilead, 
ni  bu  ddinas  a'r  a  ddiangodd  rhagom :  yr 
Arglwydd  ein  Duw  a  roddes  y  cwbl  on 
blaen  ni. 

37  Yn  unig  ni  ddaethost  i  dir  meibion 
Ammon,  sefholì  lann  afon  Jabboc,  nac  i 
ddinasoedd  y  mynydd,  nac  i'r  holl  leoedd  a 
waharddasai  yr  Arglwydd  ein  Duw  i  ni. 

PENNOD  III. 
1  Gorchf'igu  Og  brenhin  Basan:  11  maint  ei 
wely  ef.  12  Rhannu  y  tiruedd  hynny  rhwng 
yddaùlwnth  a  hanner.  23  Gweddi  Mosesam 
gael  m.yn'ed  i'r wlad ;  26 a rhoddi  iddogennad 
i'w  gweled  hi. 

YNA  y  troisom,  ac  yr  esgynasom  ar  hyd 
ffordd  Basan  ;  ac  Og  brenhin  Basan  a 
ddaeth  allan  i'n  cyfarfod  ni,  efe  a'i  holl  bobl, 
i  ryfel,  i  Edrei. 

2  A'r  Arglwydd  a  ddvwedodd  wrthyf,  Nac 
ofna  ef :  oblegid  yn  dy  law  di  y  rhoddaf  ef, 
a'i  holl  bobl,  a'i  wlad ;  a  thi  a  wnai  iddo  fel  y 
gwnaethost  i  Sehon  brenhin  yr  Amoriaid,  yr 
lì  wn  oedd  yn  trigo  yn  Hesbon. 

3  Felly  yr  Arglwydd  ein  Duw  a  roddes 
hefyd  yn  ein  llaw  ni  Og  brenhin  Basan,  a'i 
holl  bôbl ;  ac  ni  a'i  tàrawsom  ef,  hyd  na 
adawyd  iddo  un  y'ngweddill : 

4  Ac  a  ynnilìasom  ei  holl  ddinasoedd  ef  yr 
amser  hwnnw,  fel  nad  oedd  ddinas  nas  dyg- 
asom  oddi  arnynt ;  triugain  dinas,  holl  wlad 
Argob,  brenhiniaeth  Og  o  fewn  Basan. 

5  Yr  holl  ddinasoedd  hyn  oedd  gedyrn  o 
furiau  uchel,  pyrth,  a  barrau,  heb  law  dinas- 
oedd  heb  furiau  lawer  iawn. 

íi  A  difrodasom  hwynt,  fel  y  gwnaethom  i 
Sehon  brenhin  Hesbon,  gan  ddifrodi  o  bob 
dinas  y  gwŷr,  y  gwragedd,  a'r  plant. 

7  Ond  vr  holl  ahifeiíiaid  ac  yspail  y  dinas- 
oedd  a  ŷsglyfaethasom  i  ni  ein  hunain. 

8  A  ni  a  gvmmerasom  yr  amser  hwnnw  o 
law  dau  frehhin  yr  Amoriaid  y  wlad  o'r  tu 
vma  i'r  lorddonen,  oafon  Arnon  hyd  fynydd 
îlermon ; 

9  (Y  Sidoniaid  a  alwant  Hermon  yn  Sirion, 
a'r  Amoriaid  a'i  galwant  Senir) 

10  Holl  ddinasoedd  v  gwastad,  a  holl  Gilead, 
a  holl  Basan  hyd  Selchah,  ac  Edrei,  dinasoedd 
brenhiniaeth  Og  o  fewn  Basan. 
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11  Oblegid  Og  brenhin  Basan  yn  unig  a 
adawsid  o  weddill  y  cawri :  wele,  ei  wely  ef 
oedd  wely  haiarn :  onid  yw  hwnnw  yn  liab- 
bath  meibion  Ammon  ?  naw  cufydd  oedd  ei 
hŷd,  aphedwarcufyddeiled,  wrthgufyddgwr. 

12  A'r  wlad  hon  a  berchenogasom  m  yt 
amser  hwnnw,  o  Aroer  yr  hoh  sydd  wrth 
afon  Arnon,  a  hanner  mynydd  Giìead,  a'i 
ddinasoedd  ef  a  roddais  i'r  Reubeniaid  ac  i'r 
Gadiaid. 

13  A'r  gweddill  o  Gilead,  a  holl  Basan,  sef 
brenhiniaeth  Og,  a  roddais  i  hanner  llwytn 
Manasseh  ;  sr/'holl  wlad  Argob,  a  holl  Basan, 
yr  hon  a  elwid  Gwlad  y  cawri. 

14  Jair  mab  Manasseh  a  gymmerth  holl 
wlad  Argob,  hyd  fro  Gesuri,  a  Maachathi; 
ac  a'u  galwodd  hwynt  ar  ei  enw  ei  hun,  Ba- 
san  Hafoth-Jair,  hyd  y  dydd  hwn. 

15  Ac  i  Machir  y  rhôddais  i  Gilead. 

lo'  Ac  i'r  Reubeniaid,  ae  i'r  Gadiaid,  y  rhodd- 
ais  o  Gilead  hyd  afon  Arnon,  hanner  yr  afon 
a'r  terfyn,  ac  hyd  yr  afon  Jabboc,  terfyn 
meibion  Ammon : 

17  Hefyd  y  rhos,  a'r  Iorddonen,  a'r  terfyn  o 
Cinnereth  hyd  fôr  y  rhoá,  sej'y  môr  heli,  dan 
Asdoth  Pisgah,  tu  a'r  dwvrain. 

13  ^l  Gorchymynais  hefyd  i  chwi  yr  amser 
hwnnw,  gan  âdywedyd,  \  r  Arglwydd  eich 
Duw  a  roddes  i  chwi  y  wlad  hon  i'w  meddian- 
nu  :  ewch  drosodd  yn  arfog  o  flaen  eich  brodyr 
meibion  Israel,  pob  rhai  pybyr  o  honoch. 

19  Yn  unig  eich  gwragedd,  a'ch  plaut,  a'ch 
anifeiliaid  (gwn  fod  llawer  o  anifeihaid  i  chwi) 
a  drigant  yn  eich  dinasoedd  a  roddais  i  chwi. 

20  Hyd  pan  wnelo  yr  Arglwydd  i'ch  brod- 
yr  orphwyso  fel  chwithau,  a  meddiannu  o 
honynt  hwythau  y  wlad  y  mae  yr  Arglwydd 
eich  Duw  yn  ei  rhoddi  iddynt  dros  yr  lor- 
ddonen  :  ywadychwelwch  bob  un  i'w  etifedd- 
iaeth  a  roddais  ì  chwi. 

21  %  Gorchymynais  hefyd  i  Josua  yr  amser 
hwnnw,  ganddywedyd,  Dylygaid  diaweisant 
yr  hyn  olì  a  wnâeth  yr  Arglwydd  eich  DüW 
i'r  ddau  frenhin  hỳn :  felly  y  gwna  yr  Ar- 
glwydd  i'r  holl  deyrnasoedd  yr  ydwyt  ti  yn 
myned  drosodd  attyht. 

22 Nac ofnwch  hwynt:  oblegid  yrA rgl w ydd 
eich  Duw.  efe  a  vmladd  chosoch  chwi. 

23  Ac  erfyniais  ar  yr  Arglwydd  yr  amser 
hwnnw,  gan  ddywedyd, 

24  O  Arglwydd  Dduw,  tydi  a  ddechreu- 
aist  ddangos  i'th  was  dy  fawredd,  a'th  law 
gadam :  oblegid  pa  Dduw  sydd  yn  y  neíbedd, 
neu  ar  y  ddaear,  yr  hwn  a  weithreda  yn  ol  íly 
weithredoedd  a'th  nerthoedd  di  ? 

25  Gâd  i  mi  fyned  drosodd,  attol  wg,  a  gweled 
y  wlad  dda  sydd  dros  yr  Iorddonen,  a'r  myn- 
ydd  da  hwnnw,  a  Libânus. 

20"  Ond  yr  Arglwydd  a  ddigiasai  wrthyf 
o'ch  plegid  chwi,  ac  ni  wrandawodd  arnaf : 
ond  dywédyd  a  wnaeth  yr  Arglwydd  wrth- 
yf,  Digon  yw  hynny  i  ti,  na  chwanega  lefaru 
wrthvi  mwy  am  v  peth  hyn. 

27  Dos  i  fynu  i  ben  Pisgah,  a  dyrchafa  dy 
lygaid  tu  a'r  gorllewin,  a'r  gogledd.  a'r  dehau, 
a'r  dwyrain,  ac  edrych  arni  à'th  lygaid :  o- 
blegidni  chai  di  fyned  dros  yr  Iorddonen  hon. 

28  Gorchymyn  hefvd  i  Josua,  a  nertha  a 
chadarnhâ  ef :  oblegid  efe  a  â  drosodd  o  flaen 
y  bobl  yma,  ac  efe  a  ran  iddynt  yn^etifedd- 
ìaeth  v  wlad  yr  hon  a  weli  di. 

2!)  Fêllv  aros  a  wnaethom  yn  y  dyffryn  gyf- 
erbyn  a  Beth-peor. 

PENNOD  IV. 
1  Annng  y  bobl  i  ufudd-dod.     41  Moses  yn  (tjy 
pwyritio  y  tair  dinas  noddfa  o'r  tu  hwnnw 
fr  lorddonen. 
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BELLACH  gan  hynny,  O  Israel,  gwrando 
ar  y  deddìau  ac  ar  y  bamedigaethau  yr 
ydwyt' yn  eu  dysgu  i  chwi  'iw  gwneuthur ;  fel 
y  byadoch  by  w,  ac  yr  eloch,  ac  y  meddian- 
noeh  y  wlad  y  mae  Arglwydd  Dduw  eich 
tadau  yn  ei  rhoddi  i  chwi. 

2  Na  chwanegwch  at  y  gair  yr  ydwyf  yn 
ei  orchymyn  i  chwi,  ac  na  leihêwch  ddim 
o  hono  ef,  gan  gadw  gorchymynion  yr  Ar- 
glwydd  eich  Duw,  y  rhai  yr  wyf  fi  yn  eu 
gorchymyn  i  chwi. 

3  Eich  llygaid  chwi  oedd  yn  gweled  yr  hyn 
a  wnaeth  yr  Arglwydd  am  Baal-peor ;  o- 
blegid  pob  gwr  a'r  a  aeth  ar  ol  Baal-peor.  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  a'i  difethodd  ef  o'th 

ì  blith  di. 

4  Ond  ehwi  y  rhai  oeddych  yn  glynu  wrth  yr 
ARGLWYDDeichDuw,  bywydycÄneddywofi. 

5  Wele,  dysgais  i  chwi  ddecîdfau  a  barned- 
igaethau,  fel  y  gorchymynodd  yr  Arglwydd 
fy  Nuw  i  mi ;  ì  wneuthur  o  honoch  felly,  yn 
y  wlad  yr  ydych  ar  fyned  i  mewn  iddi  i  w 
meddiannu. 

6  Cedwch  gan  hynny,  a  gwnewch  hwynt: 
oblegid  hyn  yw  eich  doethineb,  a'ch  deall 
chwi,  y'ngolwg  y  bobloedd,  y  rhai  a  glywant 
yr  holl  ddeddfau  hyn,  ac  a  ddywedant,  Yn 
ddîau  pobl  ddoeth  a  deallus  yw  y  genedl  fawr 
hon. 

7  Oblegid  pa  genedl  mor  fawr,  yr  hon  y  mae 
Duw  iddi  yn  nesâu  atti,  fel  yr  Arglwydd 
ein  Duw  ni,  ym  mhob  dim  a'r  y  galwom 
arno? 

8  A  pha  genedl  mor  fawr,  yr  hon  y  mae  iddi 
ddeddfau  a  barnedigaethau  eyfiawn,  megis  yr 
holl  gyfraith  hon  yr  ydwyf  fi  yn  ei  rhoddi 
heddyw  ger  eich  bron  chwi? 

9  Ond  gochel  arnat,  a  chadw  dy  enaid  yn 
ddyfal,  rhag  anghofio  o  honot  y  pethau  a 
welodd  dy  lygaid,  a  chilio  o  honynt  allan 
o'th  galon  di  holl  ddyddiau  dy  einioes ;  ond 
hysbysa  hẁynt  i'th  feibion,  ac  i  feibion  dy 
feibion : 

10  Sefy  dydd  y  sefaist  ger  bron  yrARGLWYDD 
dy  Dduw  yn  Horeb,  pan  ddywedodd  yr 
Arglwydd  wrthyf,  Cynnull  i  mi  y  bobl, 
fel  y  gwnelwyf  iddynt  glywed  fy  ngeiriau,  y 
rhai  a  ddysgant  i'm  hofni  i,  yr  holl  ddyddiau 
y  byddont  fyw  ar  y  ddaear,  ac  y  dysgont 
hwynt  i'w  meibion. 

11  A  nesasoch,  a  safasoch  dan  y  mynydd; 
a'r  mynydd  oedd  yn  llosgi  gan  dân  hyd 
entrycn  awyr,  yn  dywyllwch,  a  chwmmwl, 
a  thywyllwch  dudeŵ. 

12  A'r  Arglwydd  a  lefarodd  wrthych  o 
ganol  y  tân ;  a  chwi  a  glywsoch  lais  y  geiriau, 
ac  nid  oeddych  yn  gweled  llun  dim,  ond  llais. 

13  Ac  efe  a  fynegodd  i  chwi  ei  gyfammod  a 
orchymynodd  efei  chwi  i'w  wneuthur,  sef  y 
dengair ;  ac  a'u  hysgrifenodd  hwynt  ar  ddwy 
lech  faen. 

14  *[  A'r  Arglwydd  a  orchymynodd  i  mi 
vr  amser  hwnnw  ddysgu  i  chwi  ddeddfau,  a 
barnedigaethau,  i  wneuthur  o  honoch  hwynt 
yn  v  wlad  yr  ydych  chwi  yn  myned  iddi  i'w 
ineddiannu. 

15  Gwyliwch  gan  hynny  yn  ddyfal  ar  eich 
eneidiau  (oblegid  ni  welsoch  ddim  llun  yn  y 
dvdd  y  llefarodd  yr  Arglwydd  wrthych  yn 
Horeb,  o  ganol  y  tân) 

16  Rhag  ymlygru  o  honoch,  a  gwneuthur  i 
ch  wi  ddelw  gerfiedig,  cy  ffelybrwydd  un  ddel  w, 
llun  gwrry  w  neu  feny  w, 

17  Llun  un  anifail  a'r  sydd  ar  y  ddaear,  llun 
un  aderyn  asgellog  a  eheda  yn  yr  awyr, 

18  Llun  un  ymlusgiad  ar  y  ddaear,llun  un  pysg- 
odyn  a'r  y  sydd  yn  y  dyfroedd  dan  y  ddaear ; 

19  Hefyd  rhag  dyrchâfu  o  honot  dy  lygaid 
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tu  a'r  nefoedd,  a  gweled  yr  haul,  a'r  lleuad, 
a'r  sêr,  sef  holl  lu  y  nefoedd,  a'th  yrru  di  i 
ymgrymmu  iddynt,  a  gwasanaethu  o  honot 
nwynt,  y  rhai  a  rannodd  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  i  r  holl  bobloedd  dan  yr  holl  nefoedd. 

20  Ond  yr  Arglwydd  a'ch  cymmerodd 
chwi,  ac  a  ch  dug  chwi  allan  o'r  pair  haiarn, 
o'r  Aiplit,  i  fod  ìddo  ef  yn  bobl,  yn  etifedd- 
iaeth  ;  fel  y  gwelir  y  dydd  hwn. 

21  A'r  Arglwydd  a  ddigiodd  wrthyf  am 
eich  geiriau  chwi,  ac  a  dyngodd  nad  awn  i 
dros  yr  lorddonen,  ac  na  chawn  fyned  i 
mewn  i'r  wlad  dda,  yr  hon  y  mae  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  yn  ei  rhoddi  i  ti  yn 
etifeddiaeth. 

22  Oblegid  byddaf  farw  yn  y  wlad  hon,  ni 
chaf  fi  fyned  dros  yr  lorddonen  :  ond 
chwychwi  a  ewch  drosodd,  ac  a  feddiennwch 
y  wlad  dda  honno. 

23  Ymgedwch  arnoch  rhag  anghofio  cyfam- 
mod  yr  Arglwydd  eich  Duw,  yr  hwn  a 
ammododd  efe  â  chwi,  agwneuthur  o  honoch 
i  chwi  ddelw  gerfiedig,  llun  dim  oll  a  wa- 
harddodd  yr  Arglwydd  dy  Dduw  i  ti. 

24  Oblegid  yr  Arglwydd  dy  Dduw  sydd 
dân  ysol,  a  Duw  eiddigus. 

25  Tl  Pan  genhedlych  fcibion,  ac  wyrion,  a 
hir-drigo  o  honoch  yn  y  wlad,  ac  ymlygru  o 
honoch,  a  gwneuthur  o  honoch  ddelw  gerf- 
iedig,  llun  dim,  a  gwneuthur  drygioni  ŷ'ng- 
olwg  yr  Arglwydd  dy  Dduw  i'w  ddigio  ef ; 

26  Galw  yr  ydwyf  yn  dystion  yn  eich  erbyn 
chwi  heddy  w  y  nefoedd  ä'r  ddaear,  gan  ddar- 
fod  y  derfydd  am  danoch  yn  fuan  oddi  ar  y 
tir  yr  ydych  yn  myned  dros  yr  Iorddonen 
iddo  i'w  feddiannu :  nid  estynwch  ddyddiau 
ynddo,  ond  gan  ddifetha  y'ch  difethir. 

27  A'r  Arglwydd  a'ch  gwasgara  chwi  ym 
mhlith  y  bobloedd,  a  chwi  a  adewir  yn  ddyn- 
ion  anaml  ym  mysg  y  cenhedloedd,  y  rhai  y 
dwg  yr  Arglwydd  chwi  attynt: 

28  Ac  yno  y  gwasanaethwch  dduwiau  o 
waith  dwylaw  dyn,  sef-pren  a  maen,  y  rhai  ni 
welant,  ae  ni  chíy want,  ac  ni  fwyttänt,  ac  ni 
aroglant. 

29  Os  oddi  yno  v  ceisi  yr  Arglwydd  dy 
Dduw,  ti  a'i  cai  ef,  os  ceisi  ef  â'th  holl  galon, 
ac  â'th  holl  enaid. 

30  Pan  gyfyngo  arnat,  a  digwyddo  yr  holl 
bethau  hyn  i  ti,  yn  y  dyddiau  diweddaf, 
os  dychweli  at  yr  Arglwydd  dy  Dduw,  a 
gwrando  ar  ei  lais  ef : 

31  (O  herwydd  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
sydd  Dduw  trugarog)  ni  edy  efe  di,  ac  ni'th 
ddifetha,  ac  nid  angnofia  gyfammod  dy  dad- 
au,  yr  hwn  a  dyngodd  efe  wrthynt. 

32  Canys  ymofyn  yn  awr  am  y  dyddiau 

Íynt,  a  fu  o'th  naen  di,  o'r  dydd  y  crëodd 
>uw  ddyn  ar  y  ddaear,  ac  o'r  naill  gwrr  i'r 
ncfoedd  hyd  y  cwrr  arall  i'r  nefoedd,  a  fu 
megis  y  mawrbeth  hwn,  neu  a  glybuwyd  ei 
gyffelyb  ef : 

33  A  glybu  pobl  lais  Duw  yn  llefaru  o  ganol 
y  tân,  fel  y  clywaist  ti,  a  byw? 

34  A  brofodd  un  Duw  ddyfod  i  gymmeryd 
iddo  genedl  o  ganol  cenedl,  trwy  brofedig- 
aethau,  trwy  arwyddion,  a  thrwy  ryfeddodau, 
a  thrwy  ryfel,  a  thrwy  law  gadarn,  a  thrwy 
fraich  estynedig,  a  thrwy  ofn  mawr,  fel  yr 
hyn  oll  a  wnaeth  yr  Arglwydd  eich  Duw 
eroch  chwi  yn  yr  Aipht  y'ngŵydd  dy  lygaid? 

35  Gwnaetnpwyd  i  ti  weled  hynny,  i  wybod 
mai  yr  Arglwydd  sydd  Dduw,  nad  oes  neb 
arall  ond  efe. 

36  O'r  nefoedd  y  parodd  i  ti  glywed  ei  lais, 
i'th  hyfforddi  di ;  ac  ar  y  ddaear  y  parodd  i  ti 
weled  ei  dân  mawr,  a  thi  a  gly waist  o  ganol 
y  tân  ei  eiriau  ef. 
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37  Aco  achos  iddogaru  dy  dadau,  am  hynny 
y  dewisodd  efe  eu  had  hwynt  ar  eu  hol ;  ac 
a'th  ddug  di  o'i  flaen,  a  i  fawr  allu,  allan  o  r 

38  I  yrru  cenhedloedd  mwv  a  chryfach  nâ 
thi  ymaith  o'th  flaen  di,  i'th  ddwyn  di  1 
mewn,  i  roddi  i  ti  eu  gwlad  hwyiit  yn  etifedd- 
iaeth,  fel  heddyw. 

39  Gwybyd(i  gan  hynny  heddyw,  ac  ystyria 
yn  dv  galon,  mai  yr  Arglwydd  sydd  Dpuw 
yn  ý  nefoedd  oddi  arnodd,  ac  ar  y  ddaear 
oddi  tanodd ;  ac  nid  neb  arall. 

40  Cadw  dithau  ei  ddeddfau  ef,  a  ì  orchym- 
ynion,  y  rhai  yr  ydwyfyn  eu  gorchymyn  ì  ti 
heddyw  ;  fel  y  byddo  yn  dda  i  ti,  ac  ì  th  feib- 
ion  a'r  dy  ol  di,  fel  yr  estynech  ddyddiau  ar  y 
ddaear,  "yr  hon  y  mae  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  vn  ei  rhoddi  i  ti  byth. 

41  %  Ỳna  Moses  a  neillduodd  dair  dmas  o  r 
tu  yma  i'r  Iorddonen,  tu  a  chodiad  haul ; 

42  I  gael  o'r  llofrudd  ffoi  yno,  yr  hwn  a 
laddai  ei  gymmydog  yn  amryfus,  ac  efe  heb 
ei  gasâu  o'r  blaen ;  fel  y  gallai  ffoi  ì  un  o  r 
dinasoedd  hynny,  a  by w : 

43  Sef  Beser  yn  yr  anialwch,  yng  ngwastad- 
tir  y  Reubeniaid ;  a  Ramoth  yn  Gilead  y  Gad- 
iaid ;  a  Golan  o  fewn  Basan  y  Manassiaid. 

44  %  A  dyma  y  gyfraith  a  osododd  Moses  o 
flaen  meibion  Israel ;  , 

45  Dyma  y  tystiolaethau,  ar  deddfau,  ar 
barnedigaethau,  alefaroíid  Moses  wrth  feibion 
Israel,  gwedi  eu  dyfod  aìlan  o'r  Aipht: 

46  Tu  yma  i'r  Iorddonen,  yn  y  dyffryn,  ar 
gyfer  Beth-peor,  y'ngwlad  Sehon  brenhm  yr 
Amoriaid,  yr  hwn  oedd  vn  trigo  yn  Hesbon, 
yr  hwn  a  darawsai  Moses  a  meibion  Israel, 
wedi  eu  dyfod  allan  o'r  Aipht : 

47  Ac  a  berchenogasant  ei  wlad  ef,  a  gwlad 
Og  brenhin  Basan,  dau  o  frenhinoedd  yr 
Amoriaid,  y  rhai  oedd  tu  yma  i'r  Iorddonen, 
tu  a  chodiad  haul ; 

48  O  Aroer,  yr  hon  oedd  ar  lann  afon  Arnon, 
hyd  fynvdd  Si'on,  hwn  yw  Hermon ; 

49  A'r  fioll  ros  tu  hwnt  i'r  Iorddonen  tu  a  r 
dwyrain,  a  hyd  at  fôr  y  rhos,  dan  Asdoth 
Pisgah. 

PENNOD  V. 
1  Y cyfammod  yn  Horeb.    6  Y  deg  gorchymyn. 
22  'Moses,  ar  ddẁsyýìad  y  bobl,  yn  derbyn  y 
gyfaith  gan  Dduw. 

AMOSES  a  alwodd  holl  Israel,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrthynt,  Cly w,  O  Israel,  y  deddf- 
au  a'r  barnedigaethau  yr  ydwyf  yn  eu  llefaru 
lle  y  cly  woch  heddy  w ;  fel  y  byddo  ì  chwi  eu 
dysgu,  a'u  cadw,  a'u  gwneuthur. 

2  Yr  Arglwydd  ein  Duw  a  wnaeth  gyf- 
ammod  â  ni  yn  Horeb. 

3  Nid  â' n  tadau  ni  y  gwnaeth  yr  Arglwydd 
y  cyfammod  hwn,  ond  â  nyni ;  nym,  y  rhai 
ydym  yn  fy w  bob  un  yma  heddy w. 

4  Wyneb  yn  wvneb  yr  ymddiddanodd  yr 
Arglwydd  â  chwi  yn  y  mynydd,  o  ganol  y 

5  (Myfi  oeddwn  yr  amser  hwnnw  yn  sefyll 
rhwng  yr  Arglwydd  a  chwi,  i  fynegi  i  chwi 
air  yr  Arglwydd  :  canys  ofni  a  wnaethoch 
rhag  y  tân,  ac  nid  esgynech  i'r  mynydd)  gan 
ddýwedyd,  . 

6  H  Yr  Arglwydd  dy  Dduw  ydicyfû,  yr 
hwn  a'th  ddug  allan  o  dir  yr  Aipht,  o  dŷ  y 
caethiwed. 

7  Na  fydded  i  ti  dduwiau  eraill  ger  fy 
mron  i-  ~   ,.  „ 

8  Na  wna  i  ti  ddelw  gerfiedig,  na  llun  dim 
a'r  y  sydd  yn  y  nefoedcì  oddi  uchod,  nac  a'r 
y  sydd  yn  y.ddaear  oddi  isod,  nac  a'r  y  sydd 
yn  y  dyfroedd  oddi  tan  y  ddaear. 
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9  Nac  ymgrymma  iddynt,  ac  na  wasanaetha 
hwynt  :  oblegid  myfi  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  ydwuf 'Ddi'w  eiddigus,  yn  ymweled 
âg  anwiredd'y  tadau  ar  y  plant,  hyd  y  dryd- 
edd  a'r  bedwarcdd  genhcdlaeth  o  r  rhai  a'm 
casânt;  , 

10  Ac  yn  gwneuthur  trugaredd  ì  filoedd  o  r 
rhai  a'm  carant,  ac  a  gadwant  fy  ngorchym- 
ynion. 

"11  Na  chymmer  enw  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  yn  ofer  :  canys  nid  di'euog  gan  yr 
Arglwydd  yr  hwn  a  gymmero  ei  enw  ef  yn 
ofer.  .... 

12  Cadw  y  dydd  Sabboth  i  w  sancteiddio  ef, 
fel  y  gorchymynodd  yr  Arglwydd  dy  Dduw 

13  Chwe  diwmod  y  gweithi,  ac  y  gwnai  dy 
holl  waith :  „     .     , 

14  Ond  y  seithfed  dydd  yw  Sabboth  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw:  na  wna  ynddo  ddim 
gwaith,  tydi,  na'th  fab,  na'th  ferch,  na'th  was, 
na'th  forwyn,  na'th  ŷch,  na'th  asyn,  nac  yr 
un  o'th  anifeiliaid,  na'th  ddieithrddyn  yr  hwn 
fyddo  o  fewn  dy  byrth ;  fel  y  gorphwyso  dy 
'ẁas  a'th  forwyn,  fel  ti  dy  hun. 

15  A  chofia  mai  gwas  a  fuost  ti  y'ngwlad  yr 
Aipht,  a'th  ddwyn  o'r  Arglwydd  dy  Dduw 
allan  oddi  yno  â  Daw  gadarn,  ac  á  braich 
estynecüg  :  am  hynny  y  gorchymynodd  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  i  ti  gadw  dydd  y 
Sabboth.  ,     „ 

16  %  Anrhydedda  dy  dad  ath  fam,  fel  y 
gorchymynodd  yr  Arglwydd  dy  Dduw  i 
ti ;  fel  yr  estyner  dy  ddyddiau,  ac  fel  y  byddo 
yn  dda  i  ti  ar  y  ddaear  yr  hon  y  mae  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  yn  'ei  rhoddi  i  ti. 

17  Na  ladd. 

18  Ac  na  wna  odineb. 

19  Ac  na  ladratta. 

20  Ac  na  ddwg  gam  dystiolaeth  yn  erbyn  dy 
gymmydog. 

21  Ac  na  chwennych  wraig  dy  gymmydog, 
ac  na  chwemwch  dŷ  dy  gymmydog^.  na'i  faes, 
na'i  was,  na'i  forwyn,  na'i  ŷch,  na  ì  asyn,  na 
dim  a'r  y  sydd  eiddo  dy  gymmydog. 

22  %  Y  ge'iriau  hyn  a lefarodd  yr  Arglwydd 
wrth  eich  holl  gynnulleidfa  yn  y  mynydd,  o 
ganol  y  tân,  y  cwmmwl,  a'r  tywyllwch,  d 
flais  uchel  ;  ac  ni  chwanegodd  ddim ;  ond 
ysgrifenodd  hwynt  ar  ddwy  lech  o  gerng,  ac 
a'u  rhoddes  atta"f  fi.  . 

23  A  darfu,  wedi  clywed  o  honoclì  y  llais  o 
ganoi  y  ty  wyllwch  (a'r  mynydd  yn  llosgi  gan 
dán)  yna  nesasoch  attaf,  sefhoW  bennaethiaid 
eich  llwythau,  a'ch  henunaul  chwi ; 

24  Ac  a  ddywedasoch.  Wele  yr  Arglwydd 
ein  Duw  a  ddangosodd  i  ni  ei  ogomant.  a'i 
fawredd  ;  a'i  lais  ef  a  glywsom  m  o  ganol  y 
tàn :  heddy w  y  gwelsom  lefaru  o  Dduw  wrth 
ddyn,  a  by  w  o  hono. 

25  Weithian  gan  hynny  paliam  y  byddwn 
feirw  ?  oblegid  y  tân  mawr  hwn  a  n  difa  m  : 
canys  os  nyni  a  chwanegwn  giywed  llais  yr 
Arglwydd  ein  Duw  mwyach,  marw  a 
wnawn.  . 

26  Oblegid  pa  gnawd  oll  sydd,  yr  hwn  a 
glybu  lais  y  Duw  byw  yn  llefaru  o  ganol  y 
tâû,  fel  nyni,  ac  a  fu  fyw?    n 

27  Nesâ  di,  a  chlvw  yr  hyn  oll  a  ddy wed  yr 
Arglwydd  ein  Duw  ;  a  llefara  <h  wrthym 
ni  yr  hyn  oll  a  lefaro  yr  Arglwydd  ein 
Duw  wrthyt  ti :  a  nyni  a  wrandawn,  ac  a 
wnawn  hynny.  . 

28  A'r  Arglwydd  a  glybu  lais  eich  geiriau 
chwi,  pan  lefarasoch  wrthyf ;  a  dywedodd  yr 
Arglwydd  wrthyf.  Clywais  lais  geiriau  y 
bobl  hyn,  y  rhai  a  lefafasant  wrthyt :  da  v 
dywedasant  yr  hvn  oll  a  ddywedasant. 
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2Í)  O  na  byddai  gyfryw  galon  ynddynt,  i'm 
hofni  i,  ae  i  gadw  fy  holTorehymynion  bob 
amser ;  fcl  y  byddai  da  iddynt  ae  i'w  plantyn 
dragywyddol! 

90  Dos,  dywed  wrthynt,  Dychwelwch  i'eh 
pebyll. 

31  Ond  sâf  di  yma  gyd  â  myfi  ;  a  mi  a  ddy- 
wedaf  wrthyt  yrholl  orchymynion,  a'r  dedcíf- 
au,  a'r  barnedigaethau  a  ddysgi  di  iddynt,  ac 
a  wnant  hwythau  yn  y  wlad  yr  wyf  fî  ar  ei 
rhoddi 'iddynt  i'w  pherchenogi. 

32  Edrychweh  gan  hynny  am  wneuthur  fel 
y  gorchýmynodd  yr  Arglwydd  eich  Duw  i 
chwi  :  ììa  chiliweh  i'r  tu  dehau  nac  i'r  tu 
aswy. 

33  Cerddwch  yn  yr  hoìl  ffyrdd  a  orchymyn- 
odd  yr  Arglwydd  eich  Duw  i  chwi ;  feí  y 
byddoeh  í'yw,  ac  y  byddo  yn  dda  i  chwi,  ac 
yr  estynoch  ddyddiau  yn  y  wlad  yr  hon  a 
feddiennwch. 

PENNOD    VI. 

1  Diwedd  y  gyfraith  yw  vfudd-dod.    3  Annog 
i  ufuddhâu. 

ADYMA  y'gorchymynion,  y  deddfau,  a'r 
barnedigaethau  a  orchymynorid  yr  Ar- 
glwydd  eich  Duw  eu  dysgu  i  chwi ;  fel  y 
gwneloch  hwynt  yn  y  wlad  yr  ydych  yn 
myned  iddi  i'w  meddiannu  : 

2  Fel  yr  ofnech  yr  Arglwydd  dy  Dduw, 
gan  gadw  ei  holl  ddeddfau,  a'i  orchymynion 
ef,  y  rhai  yr  wyf  n  yn  eu  gorchymyn  i  ti ;  ü, 
a'th  fab,  a  mab  dy  fab,  holl  ddyddiau  dy  ein- 
ioes ;  ac  fel  yr  estyner  dy  ddyddiau. 

3  %  Cly  w  gan  hynny,  O  Israel,  ac  edrych  am 
eu  gwneuthur  hwynt ;  fel  y  byddo  yn  dda- 
ionus  i  ti,  ac  fel  y  cynnyddoch  yn  driirfawr, 
feì  yr  addawodd  Arglwydd  Dduw  dy  dad- 
au  i  ti,  mewn  gwlad  yn  Ihfeirio  o  laeth  amêl. 

4  Clyw,  O  Israel ;  Yr  Arglwydd  ein  Duw 
ni  sydd  un  Arglwydd. 

s5  Câr  di  gan  hynny  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  â'th  holl  galon,  ac  â'th  holl  enaid,  ac 
à'th  holl  nerth. 

6  A  bydded  y  geiriau  hyn,  yr  ydwyf  yn  eu 
gorchymyn  i  ti  heddyw,  yn  dy  galon. 

7  A  hysbysa  hwynt  i'tli  blant ;  a  chrybwyll 
am  danynt  pan  eisteddych  yn  dy  dŷ,  a  phan 
gerddych  ar  y  fFordd,  a  phan  orweridych  i 
lawr,  a  phan  gyfodych  ifynu. 

8  A  rhwym  hwynt  yn  arwydd  ar  dy  law; 
byddant  vn  rhactalau  rhwng  dy  lygaid. 

9  Ysgrifèna  hwynt  hefyd  ar  byst  dy  dŷ,  ac 
ar  dy  byrth. 

10  Ac  fe  a  dderfydd,  wedi  i'r  Arglwydd 
dy  Dduw  dy  ddwyn  di  i'r  wlad  (yr  hon  y 
tyngodd  efe  wrth  dy  dadau,  wrth  Abraham, 
wrth  Isaac,  ac  wrth  Jacob,  ar  ei  rhoddi  i  ti ) 
i  ddinasoedd  mawrion  a  theg  y  rhai  nid  adeil- 
edaist, 

11  A  thai  llawnion  o  bob  claioni  y  rhai  nis 
llenwaist,  a  phydewau  cloddiedig  y  rhai  nis 
cloddiaist,  i  winllannoedd  ac  olew-wyddlan- 
nau  y  rhai  nis  plennaist,  wedi  i  ti  fwytta, 
a'th  ddigoni ; 

12  Yna  cadw  arnat,  rhag  anghofìo  o  honot 
yr  Arglwydd,  yr  hwn  a'th  ddug  allan  o 
wlad  yr  Aipht,  o  dŷ  y  caethiwed. 

13  Yr  Arglwydd  dy  Dduw  a  ofni,  ac  ef  a 
wasanaethi,  ac  i'w  enw  ef  y  tyng't. 

14  Na  cherddwch  ar  ol  duwiàu  di'eithr,  o 
dduwiau  y  bobloedd  sydd  o'ch  amgylch  chwi : 

15  (Oblegid  Duw eiddigus yw yr Ärglwydd 
dy  Dduw  yn  dy  fysg  di)  rhag  i  ìid  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  ennyn  yn  dy  erbyn,  a'th 
ddifetha  di  oddi  ar  wyneb  v  ddaear. 

1(5  ìî  Na  themtiwch  yr'  Arglwydd  eich 
Duw,  fel  y  temtiasoch  efym  Massah. 
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17  Gan  gadw  cedwch  orchymynion  yr  An.- 
glwydd  eich  Dvw  a'i  dystiolaeth.au,  a'i 
ddedclfau,  y  rhai  a  orchymynodd  efe  i  ti. 

18  A  gwna  yr  hyn  sydd  uniawn  a  daiouus 
y'ngolwg  yr  Arolwydd  :  fel  y  byddo  da  i  ti, 
a  myned  o  honot  i  mewn,  a  pherehenogi  y 
wlad  dda,  yr  lion  trwy  lw  a  addawodd  y'r 
Arglwydd  i'th  cladau  di; 

13  Gan  yrru  ymaith  dy  holl  elynion  o'th 
flaen,  fel  y  Hefaroriri  yr  Arglwydd. 

20  Pan  ofyno  cly  fab  i  ti  wedi  hyn,  gan  ridy- 
wedyd,  Beth  yw  y  tystiolaethau,  a'r  rieddfau, 
a'r  barnedigaethau,  a  orchymynocld  yr  An- 
glwydd  ein  Duw  i  ehwi  ? 

21  Yna  dy  wed  wrth  dy  fab,  Ni  a  fuom  gaeth- 
weision  i  Pharaoh  yn  yr  Aipht;  a'r  Ar- 
glwydd  a'n  dug  ni  allan  o'r  Aipht  â  llaw 
gadarn. 

22  Rhoddes  yr  Arglwydd  hefyd  arwydd- 
ion,  a  rhyfeddodau  mawrion  a  niweidiol,  ar 
yr  Aipht,  ar  Pharaoh  a'i  holl  dŷ,  yn  ein 
golwg  ni ; 

23  Ac  a'n  dug  ni  allan  oddi  yno,  fel  y  dygai 
efe  nyni  i  mewn,  i  roridi  i  ni  y  wlad  yr  non 
trwy  lw  a  addawsai  efe  i'n  tadau  ni. 

24  A'r  Arglwydd  a  orchymynodd  i  ni 
wneuthur  yr  holl  ddeddfau  nyn,  i  ofni  yr 
Arglwydd  ein  Duw,  er  daioni  i  ni  yr  holl 
ddyddiau  ;  fel  y  cadwai  efe  nyni  yn  fyw, 
megis  y  mae  y  clydd  hwn. 

25  A  chyfiawnder  a  fydd  i  ni,  os  ymgadwi\ 
i  wneuthur  y  gorchymynion  hyn  oll,  o  flaen 
yr  Arglwydd  ein  Duw,  fel  y  gorchymyn- 
odcì  efe  i  ni. 

PENNOD   VII. 

1  Gwahardd  pob  cyfeillach  CCr  cenhedloedd, 
4  rhag  ofn  delw-addoliaeth,  G  o  ran  anct- 
eiddrwydd  y  bobl,  9  o  ran  naturiaeth  Duw 
yn  ei.  drugaredd  a'i  gytìawnder,  17  o  ran 
siered  yw  yr  oruchafiaeth  a  rydd  Duw  ar- 
nynt. 

PAN  y'th  ddygo  yr  Arglwydd  cly  Dduw  i 
mewn  i'r  wlad  yr  ydwyt  ti  yn  myned  iddi 
i'w  meddiannu,  a  gyrru  o  hono  ymaith  gen- 
hedloedd  lawer  o'th  flaen  di,  yr  Hethiaid,  a'r 
Girgasiaid,  a'r  Amoriaid,  a'r  Canaaneaid,  a'r 
Phereziaid,  a'r  Hefiaid,  a'r  Jebusiaid,  saith 
o  genhedloedd  lli'osoccach  a  chryfach  nà 
thydi ; 

2  A  rhoddi  o'r  Arglwydd  dy  Dduw  hwynt 
o'th  flaen  di,  a  tharo  o  honot  ti  hwynt :  gan 
ddifrodi  difroda  hwynt ;  na  wna  gyfammod 
â  hwynt,  ae  na  thrugarhâ  wrthynt. 

3  Nac  ymgyfathracha  chwaith  â  hwynt ; 
na  driod  ciy  ferch  i'w  fab  ef,  ac  na  chymmer 
ei  ferch  ef  i'th  fab  dithau. 

4  Canys  efe  a  dry  dy  fab  di  ocldi  ar  fy  ol 
i,  fel  y  gwásanaethont  driuwiau  rii'eithr :  felly 
yr  ennyn  llid  yr  Arglwydd  i'ch  erbyn 
chwi,  ac  a'th  ddifetha  di  yn  ebrwydd. 

5  Ond  fel  hyn  y  gwnewch  iridynt  :  Din- 
ystriwch  eu  hallorau,  a  thorrwch  eu  coîofnau 
hwynt;  cwympwch  hefyd  eu  llwynau,  a 
llosgwch  eu  delwau  cerfiedig  hwy  yn  y  tán. 

f>  Canys  pobl   sanctaidd  ydwyt  ti  i'r  Ar- 

glwydd    dy    Dduw:    yr    Arglwydd    dy 

Dduw    a'th   ddewisodd    di    i  fod   yn    bobl 

unig  iddo  ei  hun,  o'r  holl  bobloedd  sydd  ar 

wyneb  y  ddaear. 

7  Nid  am  eich  bod  yn  lìi'osoccach  nâ'r  holl 

bobloedd,  yr  hoífbdd  yr  Arglwydd  chwi, 

ac  y'ch  dewisodd ;   o  nerwydd  yr  oeddych 

chwi  yn  anamlaf  o'r  holl  bobloeriri : 

I    8    OiÌd  o  herwydd    caru    o'r  Arglwydd 

j  chwi,  ac  er  mwyn  cadw  o  hono  ef  y  llw  a 

j  dyngodd  efe  wrth  eich  tadau,  y  dug  yr  Ar- 

[  glwydd  chwi  allan  â  llaw  gadam,  cic  a'ch 
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fwaredodd  o  dŷ  y  caethiwed,  o  law  Pharaoh 
renhin  yr  Aipht. 

9  Gwybydd  gan  hynny  mai  yr  Arglwydd 
dy  Dduw  sydd  DdÛw,  sefy  Duw  ffyddlawn, 
yn  eadw  cyfammod  a  thrugaredd  â'r  rhai 
a'i  carant  ef,  ac  a  gadwant  ei  orchymynion, 
hyd  fil  o  genhedlaethau  ; 

10  Ac  yn  talu  y  pwyth  i'wgâs,  yn  ei  wyneb, 
gan  ei  ddifetha  ef:  nid  oeda  efe  i'w  gâs;  yn 
ei  wyneb  y  tâl  efe  iddo. 

11  Cadw  gan  hynny  y  gorehymynion,  a'r 
deddfau,  a  r  barnedi^aethau,  y  rhai  yrydwyf 
fi  yn  eu  gorchymyn  i  ti  heddy w,  i'w  gwneuth- 
ur. 

12  ^J  A  bydd,  o  achos  gwrando  o  honoch 
ar    y  barnedigaethau    hyn,    a'u    cadw,    a'u 

§wneuthur  hwynt;  y  ceidw  yr  Arglwydd 
y  Dduw  á  thi  y  cyiammod,  a'r  drugaredd, 
a  addawodd  efe  trwy  lw  i'th  dadau  di : 

13  Ac  a'th  gâr,  ac  a'th  fendithia,  ac  a'th 
amlhâ  di ;  ac  a  fendiga  ffrwyth  dy  fru,  a 
ftiwyth  dy  dir  di,  dy  ŷd,  a'th  win,  a'th  olew, 
a  chynnydd  dy  wartheg,  a  dîadellau  dy 
ddefaid,  yn  y  tir  y  tyngodd  efe  wrth  dy  dad- 
au,   ar  ei  roddi  i  ti. 

14  Bendigedig  fyddi  uwch  law  yr  holl  bobl- 
oedd :  ni  bydd  yn  dy  blith  di  un  gwrry  w  nac 
un  fenyw  yn  anfìrwythlawn,  nac  ym  mhlith 
dy  aniíieiliaid  di. 

15  Hefyd  yr  Arglwydd  a  dynn  oddi  wrthyt 
ti  bob  gwendid,  ac  ni  esyd  arnat  ti  yr  un  o 
glefydau  drwg  yr  Aipht,  y  rhai  a  adwaenost : 
ond  ar  dy  hoìl  gaseion  di  y  rhydd  efe  hwynt. 

16  Difetha  gan  hynny  ŷr  holl  bobloedd  y 
mae  yr  Arglwydd  dy  Dduw  yn  eu  rhoddi 
i  ti :  nac  arbeded  dy  lygad  hẃynt,  ac  na 
wasanaetha  eu  duwiau  hwynt ;  oblegid  magl 
i  ti  afyddai  hynny. 

17  Òs  dywedi  yn  dy  galon,  Llì'osoccach  yw 
y  cenheáloedd  hyn  ná  myfi ;  pa  ddelw  y 
gallaf  eu  gyrru  hwynt  ymaith  ? 

18  Nac  ofna  rhagddynt:  gan  gofio  cofia  yr 
hyn  a  wnaeth  yr  Arglwydd  dy  Dduw  i 
Pharaoh,  ac  i'r  holl  Aipht ; 

19  Y  profedigaethau  mawrion  y  rhai  a  wel- 
odd  dy  lygaid,  a'r  arwyddion,  a'r  rhyfedd- 
odau,  a'r  llaw  gadarn,  a'r  braich  estyncdig, 
â'r  rhai  y'th  ddug  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
allan  :  felly  y  gwna  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
i'r  holl  bobloedd  yr  wyt  ti  yn  eu  hofni. 

20  A'r  Arglwydd  dy  Dduw  hefyd  a  dden- 
fyn  gaccwn  yn  eu  çlith  hwynt,  hyd  oni 
cídarfyddo  am  y  rhai  gweddill,  a'r  rhai  a 
ymguddiant  rhagot  ti. 

21  Nac  ofna  rhagddynt:  oblegid  yr  Ar~ 
glwydd  dy  Dduw  sydd  yn  dy  ganol  di,  yn 
Dduw  mawr,  ac  ofnadwy. 

22  A'r  Arglwydd  dy  Dduw  a  yrr  ymaith 
v  cenhedloedd  hynny  o'th  fiaen  di,  bob  ych- 
ŷdig  ac  ychydig :  ni  êlli  eu  difetha  hwynt  ar 
únwaith,  rhag  myned  o  fwystíiìod  y  maes  yri 
amlach  nâ  thvdi. 

23  Ond  yr  Arglwydd  dy  Dd uw  a'u  rhydd 
hwynt  o'th  flaen  di,  ac  a'u  cystuddia  hwynt 
à  chystudd  dirfawr,  nes  eu  difetha  hwynt ; 

24  Ac  a  rydd  eu  brenhinoedd  hwynt  yn  dy 
law  di,  a  thi  a  ddifethi  eu  henw  hwynt  oddi 
tan  y  nefoedd :  ni  saif  gwr  yn  dy  wyneb  di, 
nes  difetha  o  honot  ti  hwynt. 

25  Llosg  ddelwau  cerfiedig  eu  duwiau  hwynt 
yn  tân :  na  chwennych  na'r  arian  na'r  aur 
afyddo  arnynt,  i'w  eymmeryd  i  ti ;  rhag  dy 
fágìu  âg  ef :  oblegid  ffieidd-dra  i'r  Arglwydd 
dy  Dduw  ydyw. 

26  Na  ddwg  dithau  ffieidd-dra  i'th  dŷ,  fel 
y  byddech  ysgymmunbeth  megis  yntau  :  gan 
ddirmygu  dirmyga  ef,  a  chan  rheiddio  fficidd- 
ia  ef ;  oblegid  ysgymmunbeth  yw  efe. 
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PENNOD   VIII. 

1  Annog  i  ufudd-ditd,  o  ran  ymgeledd  Dtiur 

iddi/ut  hiuu. 

EDRYCHWCH  am  wneuthur  pob  gor- 
chymyn  yr  wyf  fi  yn  ei  orchymyn  i  ti 
heddyw;  fel  y  byddoch  fyw,  ac  ycynnydd- 
och,  ac  yr  eloch  ì  mewn,  ac  v  méddiannoeh 
y  wlad  a  addawodd  yr  Arglŵydd  wrth  eich 
tadau  trwy  lw. 

2  A  chofia  yr  holl  ffordd.yr  arweiniodd  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  di  ynddi  y  deugam 
mlynedd  hyn,  trwy  yr  anialwch,  er  mwyn 
dy  gystuddio  di,  gan  dy  brofi,  i  wybod  yr 
hyn  oedd  yn  dy  galon,  a  gedwit  ti  ei  orth'y- 
mynion  ef,  ai  nas  cedwit. 

3  Ac  efe  a'th  ddarostyngodd,  ac  a  oddefodd 
i  ti  newynu,  ac  a'th  fwydodd  â  manna,  yr 
hwn  nid  adwaenit,  ac  nid  adwaenai  dy  dadau ; 
fel  y  gwnai  efe  i  ti  wybod  nad  trwy  fara  yn 
unig  y  bydd  byw  dyn,  ond  trwy  bob  gair  a'r 
sydd  yn  dyfod  allan  o  enau  yr  Arglwydd  y 
bydd  byw  dyn. 

4  Dy  ddillad  ni  heneiddiodd  am  danat,  a'th 
droed  ni  chwyddodd,  y  deugain  mlynedd 
hyn. 

5  Cydnebydd  dithau  yn  dy  galon,  fod  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  yn  dy  ddysgu  di,  fel 
y  dysg  gwr  ei  fab  ei  hun. 

6  A  chadw  orchymynion  yr  Arglwydd 
dy  Dduw,  i  rodio  yn  ei  ffyrda,  ac  i'w  ofni  ef. 

7  íi  Oblegid  y  mae  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
yn  dy  ddwyn  i  mewn  i  wlad  dda,"  i  wlad 
afonydd  dyfroedd,  ffynhonnau,  a  dyfnderau 
yn  tarddu  allan  yn  y  dyffryn,  ac  yn  y  myn- 
ydd; 

8  Gwlad  gwenith,  haidd,  a  gwinwydd,  a 
ffigyswydd,  a  phomgranadwydd  ;  gwlad  olew 
olew-wýdden,  amél; 

9  Gwlad  yr  hon  y  bwyttêi  fara  ynddi  heb 
brir.der,  ac  ni  bydd  eisieu  dim  arnat  ynddi ; 
gwlad  yr  hon  y  mae  ei  cherrig  yn  haiarn,  ac 
o'i  mynyddoedd  y  cloddi  bres. 

10  Pan  fwyttêych,  a'th  ddigoni ;  yna  y 
bendithi  yr  Arglwydd  dy  Dduw,  am  y 
wlad  dda  a  roddes  efe  i  ti. 

11  Cadw  arnat  rhag  anghofio  yr  Arglwydd 
dy  Dduw,  heb  gadw  ei  orcnymynion,  a'i 
farnedigaethau,  a  i  ddeddfau  ef,  y  rhai  yr 
ydwyf  fi  yn  eu  gorchymyn  i  ti  heddyw: 

12  Rhag  wedi  i  ti  fwytta,  a'th  ddigoni,  ac 
adeiladi;  tai  teg,  a  thrigo  ynddynt ; 

13  A  llfosogi  o'th  wartheg  a'th  ddefaid  di, 
ac  amlhâu  o  arian  ac  aur  gennyt,  ac  amlhâu 
o'r  hyn  oll  y  sydd  gennyt : 

14  Yna  ymddyrchafu  o'th  galon,  ac  ang- 
hofio  o  honot  yr  Arglwydd  dy  Dduw  (yr 
hwn  a'th  ddug  allan  o  wlad  yr  Aipht,  o  dŷ 
y  caethiwed ; 

15  Yr  hwn  a'th  dywysodd  di  trwy  yr  anial- 
wch  mawr  ac  ofnadwy,  lle  yr  ydoedd  seirph 
tanllyd,  ac  ysgorpionau,  a  syched  lle  nid 
oedd  dwfr ;  yr  hwn  a  ddygodd  i  ti  ddwfr 
allan  o'r  graig  gallestr; 

16  Yr  hwn  a  th  fwydodd  di  yn  yr  anialwch 
â  manna,  yr  hwn  nid  adwaenai  dy  dadau,  er 
dy  ddarostwng,  ac  er  dy  brofi  di,  i  wneuthur 
daioni  i  ti  yn  dy  ddiwedd) 

17  A  dywedyd  o  honot  yn  dy  galon,  Fy 
nertli  fy  hun,  a  chryfder  fy  llaw  a  barodd 
i  niì  y  cyfoeth  hwn.  v 

18  Ond  cofia  yr  Arglwydd  dy  Dduw: 
oblcgid  efe  yw  yr  hwn  sydd  yn  rhoddi  nerth 
i  ti  i  beri  cyfoetn,  fcl  y  cadamhâo  efe  ei  gyf- 
ammod,  yr  hwn  a  dyngodd  efe  wrth"  dy 
dadau,  fel  y  mae  y  dydd  hwn. 

19  Ac  os  gan  anghofio  yr  anghofi  y  Ar- 
glwydd  dy  Dduw,  a  dilyn  duwiau  dYeithr, 
a'u    gwasanaethu    hwynt,    ac    ymgrymmu 


PENNODAU  VIII.  IX.  X. 


,  tddvnt ;  yr  ydwyf  fi  yn  tystiolaethu  yn  éich 
erbŷn  chwi  heddyw,   gan  ddifetha  y'ch  di- 
fethir. 
20  Fel  y  cenhedloedd  v  rhai  y  mae  yr  AR- 
ülwydd  ar  evi  difetha  o^eh  blaen  chwi,  felly 

Íf  difethir  chwithau ;  am  na  wrandawsoch  ar 
ais  yr  Arglwydd  eich  Duw. 
PENNOD  IX. 
1  Moses  yn  eu  hannog,  nad  ymddirìedent  yn 
eu  cyjì'iwnder  eu  hunain;  gan  ddatgan  eu 
ham'ryw  wrthryfel  hwynt. 

GWRANDO,  Israel :  Yr  Wÿt  ti  yn  myned 
heddyw  dros  yr  Iorddonen  hon,  i  fyned 
i  mewn  1  berchehogi  cenhedloedd  mwy  a 
chryfach  nâ  thi,  dinasoedd  mawrion  a  chaerog 
hyd  v  nefoedd ;  . 

2  Pbbl  fawr  ac  uchel,  meibion  Anac,  y  rhai 
a  adnabuost,  ac  y  cly waist  ti  ddywedyd  am 
danynt,  Pwy  a  saif  o  flaen  meibion  Anac! 

3  Gwybydd  gan  hynny  heddy  w,  fod  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  yn  myned  trosodd  o  th 
rlaen  di  yn  dân  ysol :  efe  a'u  dií'etha  hwynt, 
ac  efe  a'u  darostwng  hwynt  o'th  flaen  di: 
ffeîly  y  gyrri  "hwynt  ymaith,  ac  y  difethi 
hwynt  yn  fuan,  megis  y  llefarodd  yr  Ar- 
glwydd  wrthyt. 

4  Na  ddywed  yn  dy  galon,  wedi  gyrru  o'r 
Arglwydd  dy  Dduw  hwynt  allan  oth 
flaen  di,  gan  ddy wedyd,  Am  fy  nghyfiawnder 
y  dygodd  yr  Arglwydd  fi  i  feddiannu  y 
tir  hwn:  ond  am  annuwioldeb  y  cenhedl- 
oedd  hyn,  y  gyrrodd  yr  Arglwydd  hwynt 
allan  o'th  flaen  di. 

5  Nid  am  dy  gyfiawnder  di,  nac  am  union- 
deb  dy  galon,  yr  wyt  ti  yn  myned  i  feddiannu 
eu  tir  hwynt :  ond  am  annuwioldeb  y  cenhedl- 
oedd  hyn,  y  bwrw  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
hwynt  allan  o'th  flaen  di,  ac  er  cyflawni  y 
gair  a  dyngodd  yr  Arglwydd  wrtli  dy  dad- 
au,  wrth  Abraham,  wrth  Isaac,  ac  wrth  Jacob. 

6  Gwybydd  dithau,  nad  am  dy  gyfiawnder 
dy  hun,  y  rhoddes  yr  Arglwydd  i  ti  y  tir 
daionus  hwn  i'w  feddiannu :  canys  pobl  war- 
galed  ydych.  m   '  ... 

7  f  Meddwl,  ac  na  anghofia  pa  fodd  y 
digiaist  yr  Arglwydd  dy  Dduw  yn  yr 
anialwch :  o'r  dydd  y  daethost  allan  o  dir 
yr  Aipht,  hyd  eich  dyfod  i'r  lle  hwn,  gwrthry- 
felgar  fuoch  yn  erbyn  yr  Arglwydd. 

8  Yn  Horeb  hefyd  y  digiasoch  yr  Ar- 
glwydd  ;  a  digioddyr  Arglwydd  wrthych, 
i'ch  difetha.  _,.  . 

9  Pan  aethum  i  fynu  i'r  mynydd  ì  gym- 
meryd  y  llechau  meini,  sef  Wechau  y  cyfam- 
mod,  yr  hwn  a  wnaeth  yr  Arglwydd  a 
chwí ;  yna  yr  arhöais  yn  y  mynydd  ddeugain 
niwrnod  a  deugain  nos :  bara  ni  fwytteais, 
a  dwfr  nid  yfais.  .*.., 

10  A  rhoddes  yr  Arglwydd  attaf  y  ddwy 
lech  faen,  wedi  eu  hysgrifenu  â  bys  Duw ; 
ac  arnynt  yr  oedd  yn  ol  yr  holl  eiriau  a  lefar- 
odd  yr  Arglwydd  wrthych  yn  y  mynydd, 
o  ganol  y  tân,  ar  ddydd  y  gymmanfa. 

11  A  bu,  ym  mhen  y  deugain  mwrnod  ar 
deugain  nos,  roddi  o'r  Arglwydd  attaf  y 
ddwy  lech  faen ;  sef  llechau  y  cyfammod. 

12  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrthyt, 
Cyfod,  dos  oddi  yma  i  waered  yn  fuan :  canys 
ymlygrodd  dy  bobl,  y  rhai  a  ddygaist  allan 
o'r  Aipht:  ciliasant  yn  ebrwydd  or  ftordd 
o  orchymynais  iddynt;  gwnaethant  ìddynt 
eu  hun  ddelw  dawdd. 

13  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrthyf,  gan 
ddywedyd,  Gwelais  y  bobl  hyn;  ac  wele, 
pobl  war-galed  ydynt.  . 

14  Paid  â  mi,  a  mi  a'u  distrywiaf  hwynt, 
ac  a  ddilëaf  eu  henw  hwynt  oddi  tan  y  nef- 
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oedd;  ac  a'th  wnaf  di  yn  genedl  gryfach, 
ac  amlach  nâ  hwvnt-hwy. 

15  A  mi  a  ddychwelais,  ac  a  ddeuthum  i 
waered  o'r  mynydd,  a'r  mynydd  ydoedd  yn 
llosgi  gan  dân ;  a  dwy  lech  y  cyfammod  oedd 
yn  fy  nwylaw. 

16  Edrychais  hefyd  ;  ac  wele,  pechasech  yn 
erbyn  yr  Arglwydd  eich  Duw :  gwnaeth- 
ech*  i  chwi  lo  tawdd :  ciliasech  yn  fuan  o'r 
ffordd  a  orchymynasai  yr  Arglwydd  i  chwi. 

17  A  mi  a  ymaflais  yn  y  ddwy  lech,  ac  a'u 
teflais  hwynt  o'm  dwylaw,  ac  a'u  torrais 
hwynt  o  fíaen  eich  llygaid. 

18  A  syrthiais  ger  bron  yr  Arglwydd,  fel 
y  waith  gyntaf,  ddeugain  niwrnod  a  deugain 
nos;  ni  fwvttëais  fara,  ac  nid  yfais  ddwfr: 
o  herwydd  eich  holl  bechodau  chwi  y  rhai  a 
bechasech,  gan  wneuthur  drygioni  y'ngolwg 
yr  Arglwydd  i'w  ddigio  ef. 

19  (Canys  ofnais  rhag  y  sorriant  ar  dig, 
trwy  y  rhai  y  digiodd  yr  Arglwydd  wrth- 
ych,  i  ch  dinystrio  chwi)  Etto  gwrandawodd 
yr  Arglwydd  arnaf  y  waith  honno  hefyd. 
"20  Wrth  Aaron  hefyd  y  digiodd  yr  Ar- 
GLWYDD  yn  fawr,  i'w  ddifetha  ef :  a  mi  a 
weddi'ais  hefyd  dros  Aaron  y  waith  honno. 

21  Eich  pechod  chwi  hefyd  yr  hwn  a  wnaeth- 
och,  sef  y  llo,  a  gymmerais,  ac  a'i  llosgais 
yn  tân ;  curais  ef  hefyd,  gan  ei  faluno  yn 
dda,  nes  ei  falu  yn  llwch :  a  bwriais  ei  lwch 
ef  i'r  afon  oedd  yn  disgyn  o'r  niynydd. 

22  O  fewn  Taberah  hefyd,  ac  o  fewn  Massah, 
ac  o  fewn  Beddau  y  blys,  yr  oeddych  yn 
digio  yr  Arglwydd.  . 

23  A  phan  anfonodd  yr  Arglwydd  chwi 
o  Cades-Barnea,  gan  ddy wedyd,  Ewch  i  fynu, 
a  meddiennwch  y  tir  yr  hwn  a  roddais  ì  chwi, 
yr  anufuddhasoch  i  air  yr  Arglwydd  eich 
Duw  :  ni  chredasoch  hefydiddo,  ac  ni  wran- 
dawsoch  ar  ei  lais  ef. 

24  Gwrthryfelgar  fuoch  yn  erbyn  yr  Ar- 
glwydd  er  y  dydd  yr  adnabum  ehwi. 

25  A  mi  a  syrthiais  ger  bron  yr  Arglwydd 
ddeugain  niwrnod  a  deugain  nos,  fel  y  syrth- 
iaswn  o'r  blaen ;  am  ddywedyd  o'v  Ar- 
glwydd  y  difethai  chwi. 

26  Gweddîais  hefyd  ar  yr  Arglwydd  a 
dywedais,  Arglwydd  Dduw,  na  ddifetha 
dy  bobl,  a'th  etifeddiaeth  a  waredaist  yn  dy 
fawredd,  yr  hwn  a  ddygaist  allan  o'r  Aipht 
â  llaw  gref. 

27  Coîia  dy  weision,  Abraham,  Isaac,  a 
Jacob;  nac  edrych  ar  galedrwydd  y  bobl 
hyn,  nac  ar  eu  drygioni,  nac  ar  eu  pechod : 

28  Rhag  dywedyd  o'r  wlad  y  dygaist  m 
allan  o  honi,  O  eisieu  gallu  o'r  Arglwydd 
eu  dwyn  hwynt  i'r  tir  a  addawsai  efe  ìddynt, 
ac  o'i  gâs  arnynt,  y  dug  efe  hwynt  allan, 
i'w  lladd  yn  yr  anialwch. 

29  Etto  dy  bobl  di  a'th  etifeddiaeth  ydynt 
hwy,  y  rhai  a  ddygaist  allan  yn  dy  fawr 
nerth,  ac  â'th  estynedig  fraich. 

PENNOD  X. 
1  Trugaredd  Duw,  yn  ail  roddi  y  ddwy  lech  ; 
6  yn  sicrhâu  yr  ojfeiriadaeth  ;  8  yn  neillduo 
llwyth  Lefi  ;  10  yn  gwrando  ar  weddi  Moses 
dros  y  bobl.     12  Annog  i  ufudd-dod, 

YR  amser  hwnnw  y  dywedodd  yr  Ar- 
glwydd  wrthyf,  Nâdd  i  ti  ddwy  lech 
faen  fel  y  rhai  cyntaf ;  a  thyred  i  fynu  attaf 
fì  i'r  mynydd,  a  gwna  i  ti  arch  bren. 

2  A  mi  a  ysgrifenaf  ar  y  llechau  y  gemau 
oedd  ar  y  llechau  cvntaf,  y  rhai  a  dorraist ; 
a  gosod  tithau  hwvnt  yn  yr  arch. 

3  Yna  gwneuthum  arch  o  goed  Sittim ;  ac 
a  neddais  ddwy  lech  faen,  fel  y  rhai  cyntat ; 
ac  a  euthum  i  fynu  i'r  mynydd,  a  r  ddwy 
lech  yn  fy  llaw. 


DEUTERONOMIUM. 


4  Ac  efe  a  ysgrifenodd  ar  y  llechau,  fel  yr 
ysgrifen  gyntaf,  y  dengair,  a  lefarodd  yr 
Arglwydd  wrthyeh  yn  y  mynydd,  o  ganol 
y  tân,  yn  nydd  y  gymmanfa:  a  rhoddes 
yr  Arglwydd  hwynt  attaf  fi. 

5  Yna  y  dychwelais,  ac  y  deuthum  i  waered 
r>'r  myn'ydd,  ac  a  osodais  y  lleehau  yn  yr 
arch,  ŷr  ìion  a  wnacth 'wn,  ae  yno  y  maent 


megis  y  goiehymynödd  yr  Arulwydd  i  mi. 
A  meibion  "lsrael  a  aethant  o  Beeroth 
meibion  Jaean  i  Moserah :   yno  y  bu  farw 


Aaron,  ae  efe  a  gladdwyd  yìio ;  ac  Eleazar 
ei  fab  a  offeiriadodd  yn  ei  le  ef. 

7  Oddi  yno  yr  aethànt  i  Gudgodah ;  ac  o 
Gudgodah  i  Jotbath,  tir  afonydd  dyfroedd. 

8  %  Yr  amser  hwnnw  y  neillduodd  yr  Ar- 
olwydd  lwyth  Lefi,  i  ddwyn  arch  eyfam-  ' 
mod  yr  Arglwydd,    i  sefyll  ger  brôn  yr 
Arglwydd,  i'w  wasanaethu  ef,  ae  i  fendigo 
yn  ei  enw  cf,  hyd  y  dydd  hwn. 

9  Am  hynny  ni  bydd  rhan  i  Lefi,  nae 
etifeddiaeth  gyd  â'i  frodyr:  yr  àrglwydd 
yw  ei  etifeddiaeth  ef ;  megis  y  dywedodd  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  wrtho  ef. 

10  A  mi  a  arhöais  yn  y  mynydd  ddeugain 
niwrnod  a  deugain  nos,  fel  y  dyddiau  eyntaf : 
a  gwrandawodd  yr  Arglwydd  arnaf  y  'waith 
hon  hefyd;  ni  ewyllysiodd  yr  Arglwydd 
dy  ddifeiha  di. 

11  A  dywcdodd  yr  Arglwydd  wrthyf, 
Cyfod,  dos  f'h  daith  o  flaen  y  bobl ;  fel  yr 
elont  i  mewn  ac  y  meddiannont  y  tir,  yr  hwn 
a  dyngais  wrth  eu  tadau  ar  ei  roddi  iddynt. 

12  ^f  Ac  yr  awr  hon,  Israel,  beth  y  mae  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  yn  ei  ofyn  gennvt, 
ond  ofni  yr  Arglwydd  dy  Dduw,  a  rhodio 
yn  ei  holí  tî'yrdd,  a'i  garu  ef,  a  gwasanaethu 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  â'th  holl  galon, 
ac  â'th  holl  enaid; 

13  Cadw  gorchymynion  yr  Arglwydd,  a'i 
ddeddfau,  y  rhai  yr  wyf  yn  eu  gorchymyn 
i  ti  y  dydd  hwn,  er  daioni  i  ti? 

14  Weíe  y  nefoedd,  a  nefoedd  y  nefoedd, 
ydyrit  -eiddo  yr  Arglwydd  dy  Dduw,  y 
ddaear  hefyd  a'r  hyn  oll  sydd  ynddi. 

15  Yn  ûnig  ar  dy  dadau  di  y  rhoddes  yr 
Arglwydd  ei  sereh,  gan  eu  liolli  hwynt: 
ac  efe  a  wnaeth  ddewis  o'u  had  ar  eu  hol 
hwynt,  8ff  o  honoch  chwi,  o  flaen  yr  holl 
bobloedd;  megis  heddyw  y  gwelir. 

16  Enwaedwch  chwithau  ddìienwaediad  eich 
calon,  ac  na  chaledwch  eieh  gwarr  mwyach. 

17  Canys  yr  Arglwydd  eich  Duw  chwi  yw 
Dvw  y  duwiau,  ac  Arglwydd  yr  arglwyddi, 
Duw  mawr,  cadarn,  ac  ofnadwy,  yr  hwn  ni 
dderbyn  wyneb,  ac  ni  chymmer  wobr. 

18  Yr  hwn  a  farna  yr  ymddifad  a'r  weddw  ; 
ac  y  sydd  yn  hoffi  y  d'ieithr,  gan  roddi  iddo 
fwyd  a  dillad. 

19  Hoffwch  chwithau  y  dîeithr:  canys 
dîeithriaid  fuoch  yn  nhir  yr  Aipht. 

20  Yr  Arglwydd  dy  Dduw  a  ofni,  ac  ef 
a  wasanaethi ;  wrtho  ef  hefyd  y  glyni,  ac  i'w 
enw  ef  y  tyngi. 

21  Efe  yw  dy  fawl,  ac  efe  yw  dy  Dd  uw, 
yr  hwn  a  wnaeth  i  ti  y  mawrion  a'r  ofnadwy 
bethau  hyn,  y  rhai  a  welodd  dy  lygaid. 

22  Dy  dadau  a  aethant  i  waered  i'r  Aipht 
yn  ddeg  enaid  a  thriugain ;  ac  yr  awr  lion 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  a'th  wnaeth  di  fel 
sêr  y  nefoedd  o  hosowgrwydd. 

PENNOD  XI. 
Moses  yn  annog  y  bobl  i  ufudd  dod ;  2  trwy 
eu  rwybodaeth  eu  hunain  ofawr  weithred- 
oed/l  Duw  ;  i\  trwi/  addr-?rid  o  'f.iwr  f.mdithion 
Dair,  10*  a  thrwy  fiu.uthion.  18  Iiod  yn 
rhaid  myf/rio  ynofuluxareiri.au  Duw.  26 
Rhoddi  y  fendith  u'rfclldit'i  o'u  blaen  hwynt. 
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C1AR  dithau  yr  Arglwydd  dy  Dduw,  s 
f  ehadw    ei    gadwraeth  ef,    a'i  ddeddfau, 
a'i  farnedigaethau,  a'i  orehymynion,  byth. 

2  A  ehydnabyddweh  heddyw :  canys  nid 
ì'-i/f  yti  ytnddiadan  â'eh  plant,  y  rh'ai  nid 
adnabuant,  ac  ni  welsant  gerydd  ^r  An- 
glwydd  eich  Duw  chwi,  ei  fawredd,  ei  law 
gref,  a'i  fraiclì  estynedig ; 

3  Éi  arwyddion  hefyd,  a'i  weitliredoedil,  y 
rhai  a  wnaeth  efe  y'nghanol  yr  Aipht,  i  Pha- 
raoh  brenhin  yr  Aipht,  ae  i'w  holl  dir ; 

4  A'r  hyn  a  'wnaeth  efc  i  lu  yr  Aipht,  i'w 
feirch  ef,  ae  i'w  gerbydau ;  y  modd  y  gwuaeth 
cîe  i  ddyfroedd  y  niOr  coeh  lenwi  dros  eu 
hwynebau  hwynt*  pan  oeddynt  yn  ymlid  ar 
eieh  ol,  ae  y  dif'ethodd  yrAROLWYDD  hwynl 
hyd  y  dydd  liwn; 

o  A  r  hyn  a  wnaeth  efe  i  chwi  yn  yr  aniaJ 
weh,  nes  eieh  dyfod  i'r  lle  hwn  ; 

6  A'r  hyn  a  wrîaeth  efe  i  Dathan,  ae  i  Abi- 
ram,  meibion  Eliab.  mab  Reuben ;  y  modd 
yr  agorodd  y  ddaear  ei  safn,  ac  a'u  llyngcodd 
hwynt,  a'u  teuluoedd,  a'u  pebyll,  a'r  holj 
olud  oetld  ganddynt,  ym  mysg  holl  lsrael. 

7  Eithr  eieh  Uygaid  ehwi  oedd  yn  gweled 
lioll  fawrion  weitìiiedoedd  yr  Arglwypu, 
y  rliai  a  wnaeth  efe. 

8  Cedwch  ehwitliau  bob  gorchymyn  yr 
ydwyf  fi  yn  ei  oreliymyn  i.  ehwi  heddyw  ; 
fel  y  byddoch  gryfion,  àc  yr  eloch  i  mewn, 
ac  y  meddiannoeh  y  tir  yrydych  yn  myned 
trosodd  iddo  i'w  feddiannu : 

9  Ac  fel  yr  estynoch  ddyddiau  yn  y  tir  yr 
hwn  a  dyngodd  yr  Arglwydd  ì'ch'  tadau, 
ar  ei  roädi  iddynt,  ac  i'w  had;  s<f  tir  yn 
liifeirio  o  iaeth  a  mél. 

10  %■  O  lierwydd  y  tir  yr  wyt  yn  mvr,ed 
iddo  i'w  feddiannu,  nid  í'el  tir  yr  ^inht  y 
mde,  yr  hwn  y  daethoch  allan  o  liono,  Ue 
yr  heuaist  dy  had,  ae  y  dyfrhêaist  â'tli  droed, 
fel  gardd  lysìau: 

11  Ond  y  tir  yr  ydych  yn  myned  trosodd 
iddo  i'w feddiannu,  tydd fynydd-dir a  dyfi'ryn - 
dir,  yn  yfed  dwfr  o  wlaw  y  hefoedd  ; 

12  Tir  yv},-  yr  hwn  y  mae  yr  Arolwydd 
dy  Dduw  yn  ei  ymgèlcddu:  ilygaid  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dd'uw  sydd  bob  amser  arno, 
o  ddechreuad  y  flwyddyn  hyd  ddiWedd  y 
flwyddyn  liefyd. 

13  %  A  bydd",  os  gan  wrando  y  gwrandeweh 
ar  fy  ngorchymynion,  y  rhai  yr  ydwyf  yn 
eu  gorchymýn  í  ehwi  heddyw,  i  garu  yr 
Arglwydd  eich  Duw,  ac  i'w  wasanaetlm, 
â'ch  holl  galon.  ac  â'eh  holl  enaid; 

14  Yna  y  rhoddaf  wlaw  ieh  tir  yn  ei  amser, 
sef  y  cynhar-wlaw,  a'r  diweddar-wlaw ;  feí 
y  casglech  dy  ŷd,  a'th  win,  a'th  olew : 

15  A  rhoddal  laswellt  yn  dy  faes.  i'th  anifeil- 
iaid;  fel  y  bwyttâech,  ao  y'th  ddigoner. 

16  Gwyíiwch  arnoch  rhag'  twyllo  eieh  calon, 
a  chilio  o  honoch,  a  gwasanaetliu  duwiau 
dieithr,  ac  ymgrymmu  i:)dyni; 

17  Ae  ennynu  digllonedd  yr  Arglwydd 
i'ch  erbyn,  a  chau  o  bono  et'  y  nefoedd,  fe) 
na  byddo  gwlaw,  ac  na  roddo  y  ddaear  ei 
chnwd,  a'ch  difetha  yn  fuan  o'r  tir  yr  hwn 
y  mae  vr  Arglwydd  yn  ei  roddi  i  chwi. 

18  %  Âm  hynny  gos<xlwch  fy  ngeiriau  hyn 
yn  eich  calon,  ae  yn  eich  meddwl,  a  rhwym- 
wch  hwynt  yn  arwydd  ar  cieh  dwyhaw,  a 
byddant  yn   rhaetalau  rhwng  eich   llygaid: 

19  A  dyagweh  hwynt  i'ch  plant;  gaii  gry- 
bwyll  am  danynt  pan  ásteddych  yn  dy  dy, 
a  phan  rodiecn  ar  y  flfordd,  pan  orweddycli 
hifyd.  a  phan  godych. 

2(i  Ae  ysgrií'ena  hwynt  ar  byst  dy  dŷ,  ac  ai 
dyhyrth; 
21   ì'el  yr  amlhâo  eich  dyddiau  chwi,   a 
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dyddiau  eîeh  plant  ehwi,  ar  y  ddaear  yr  hon 
a  dyngodd  yr  Arglwydd  wrth  eieh  tadau 
am  ei  rhoddi  iddynt,  fel  dyddiau  y  nefoedd 
aryddaear. 

22  ^j  Canys  os  gan  gadw  y  eedwch  yr  holl 
orchymynion  hyn,  y  rhai  yr  ydwyf  fl  yn  eu 
gorchymyn  i  chwi  i'w  gwneuthur,  i  garu  yr 
Arglwydd  eieh  Duw,  i  rodio  yn  ei  holl 
ffyrdd  ef,  ac  i  lynu  wrtho  ef ; 

23  Yna  y  gyrr  yr  Arglwydd  allan  yr  holl 
genhedloedd  hyn  o'eh  blaen  ehwi,  a  ehwi  a 
feddiennwch  genhedloedd  mwy  a  chryfach 
nâ  chwi. 

24  Poh  man  y  sathro  gwadn  eich  troed  chwi 
arno,  fydd  eiddo  chwi :  o'r  anialwch,  a  Liba- 
nus,  ac  o'r  afon,  scf  afon  Euphrates,  hyd  y 
môr  eithaf,  y  bydd  eich  terfyn  chwi. 

25  Ni  saif  gwr  yn  eich  wyneb ;  eich  arswyd 
a'ch  ofn  a  rydd  yr  Arglwydd  eich  Duw  ar 
wyneb  yr  holl  dir  yr  hwn  y  sathroch  arno, 
megis  v  Uefarodd  wrthyeh. 

26  1J  Wele,  rhoddi  yr  ydwyf  fi  o'ch  blaen 
chwi  heddy  w  fendith  a  melldith : 

27  Bendith,  os  gwrandeweh  ar  orchymynion 
yr  Arglwydd  eich  Duw,  y  rhai  yr  ydwyf  fl 
yn  eu  gorchymyn  i  chwi  heddy w  ; 

28  A  melldith,  oni  wrandewch  ar  orchym- 

Ínioii  yr  Arglwydd  eich  Duw,  ond  cilio  o 
onoch  allan  o'r  ffordd  yr  ydwyf  fi  yn  ei 
gorehymyn  ì  ctiwi  iieddy  w,  i  fyned  ar  ol  duw- 
ìau  dieithr,  y  rhai  nid  adnabuoch. 

29  Bydded  gan  hynny,  pan  ddygo  yr  Ar- 
GLWYdd  dy  Dduw  di  i'r  tir  yr  ydwyt  yn 
myned  iddo  i'w  feddiannu,  roddi  o  honot  y 
fendith  ar  fynydd  Garizim,  a'r  felldith  ar 
fynydd  Ebal. 

30  Onid  yw  y  rhai  hyn  o'r  tu  hwnt  i'r  Ior- 
ddonen,  tu  a'r  lle  y  machluda  yr  haul,  yn  nhir 
y  Canaaneaid,  yr  hwn  sydd  yn  trigo  yn  y  rhos 
ar  gyfer  Gilgal,  ger  llaw  gwastadedd  Moreh  ? 

31  Canys  myned  yr  ydych  dros  yr  Iorddonen, 
i  fyned  ì  feddiannu  y  tir  y  maeyr  Arglwydd 
eich  Duw  yn  ei  roddi  i  chwi ;  a  chwi  a'i 
meddiennweh  ae  a  breswyliwch  ynddo. 

32  Gwyliwch  chwithau  am  wneuthur  yr  hoî! 
ddeddfàu  a'r  barnedigaethau,  y  rhai  yr  ydwyf 
fi  yn  eu  rhoddi  o'ch  blaen  chwi  heddy  w. 

PENNOD  XII. 

1  Bod  yn  rhaid  dìnystrio  pob  ile  y  buasai 
delw-addoliaeth  ynddo,  5  a  chyrchu  i'r  lle  a 
ddewisodd  Duw  i'w  wasanaeth.  16,  23  Gwa- 
hardd  gwaed.  17,  20,  26  ffliaid  yw  bwytta 
pethau  sanctaidd  yn  y  lle  sanctaidd.  19  Na 
wrthoder  y  Lefiad.  29  Nac  ymoroler  am 
gau  dduwiau. 

DYMA  y  deddfau,  a'r  barnedigaethau,  y 
rhai  a  wyliwch  ar  eu  gwneuthur,  yn  y 
tir  a  rvdd  Arglwydd  Dduw  dy  dadau  i  ti 
i'w  feddiannu,  yr  holl  ddyddiau  y  byddoch 
fyw  ar  y  ddaear. 

2  Gan  ddinystrio  dinystriwch  yr  holl  fan- 
nau,  y  rhai  y  gwasanaethodd  y  cenhedloedd 
yr  vdych  chwi  yn  eu  meddiannu  eu  duwiau 
ynddynt,  ar  y  mynyddoedd  uchel,  ae  ar  y 
brvniau,  a  than  bob  pren  gwyrddlas. 

3"  Drylliwch  hefyd  eu  hallorau  hwynt,  a 
thorrwch  eu  colofnau  hwynt,  a  lìosgwch  eu 
llwynau  hwynt  â  thân,  a  thorrwch  gerfiedig 
ddelwau  eu  duwiau  hwynt,  a  dinystriwch  eu 
henwau  hwynt  o'r  lle  hwnnw. 

4  Na  wnewch  felly  i'r  Arglwydd  eich 
Duw. 

5  Ond  y  lle  a  ddewiso  yr  Arglwydd  eich 
Duw  o'ch  holl  lwythau  chwi,  i  osod  ei  enw 
yno,  ei  drigfa  ef  a  geisiwch,  ac  yno  y  deuwch  : 

6  A  dygwch  yno  eich  poeth-offrymmau, 
a'ch  aberthau,  a'ch  degymmai',  ac  offrwm 
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dyrchafael  eich  llaw,  cich  addunedau  hefỳd 
a'eh  offrymmau  gwirfodd,  a  ehyntaf-anedii 
eieh  gwartheg  a'ch  defaid. 

7  A  bwyttêwch  yno  ger  bron  yr  Arglwydd 
eich  Duw,  a  llawenheweh  ym  mhob  dim  y 
rhoddoch  eich  llaw  arno,  chwychwi  a'cli 
teuluoedd,  yn  yr  hyn  y'th  fendithiodd  yr 
Arglwydd  dy  Dduw. 

8  Na  wnewch  yn  ol  yr  hyn  oll  yr  ydym  ni 
yn  ei  wneuthur  yma  heddyw,  pob  un  yr  hyn 

fyddo  uniawn  yn  ei  olwg  ei  hun. 

9  Canys  ni  ddaethoch  hyd  yn  hyn  i'r  or- 
phwysfa,  ac  i'r  etifeddiaeth,  yr  hoi,  y  mae  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  yn  ei  rhoddi  i  ti. 

10  Ond  pan  eloch  dros  yr  Iorddonen,  a 
thrigo  yn  y  tir  yr  hwn  y  mae  yr  Arglwydd 
eich  Duw  yn  ei  roddi  yn  etifeddiaeth  i  chwi, 
a  plian  roddo  lonydd  i  chwi  oddi  wrth  eieh 
holl  elynion  o  amgylch,  fel  y  preswylioch  yn 
ddi'ogel : 

11  Yna  y  bydd  lle  wedi  i'r  Arglwydd 
eich  Duw  ei  ddewis  iddo,  i  beri  i'w  enw  aros 
vnddo ;  yno  y  dygwch  yr  liyn  oll  yr  ydwyí 
fì  yn  ei  orchymyn  i  chwi;  scf  eich  poeth- 
offrvmmau,  a'ch  aberthau,  eich  degymmau, 
a  dyrchafael-offrwm  eich  llaw,  a'ch  hol! 
ddewis  addunedau,  y  rhai  a  addunedoeh  i'r 
Arglwydd. 

12  A  llawenhêwch  ger  bron  yr  Arglwydd 
eich  Duw  ;  chwi,  a'ch  meibion,  a'eh  mereh- 
ed,  a'ch  gweision,  a'ch  morwynion,  a'r  Lefiad 
a  fyddo  yn  eich  pyrth  chwi :  canys  nid  oes 
iddo  ran  nac  etifeddiaeth  gyd  â  chwi. 

13  Gwylia  arnat  rhag  poeth-offrymmu  o 
honot  dy  boeth-offrymmau  ym  mhob  ìle  a'i 
a  welych : 

14  Önd  yn  v  lle  a  ddewiso  yr  Arglvvydd  o 
fewn  un  o'íẁìwythau  di,  yno  yr  offrymmi  dy 
boeth-offrymmau,  ac  y  gwnai  yr  hyn  oll  yr 
ydwvf  fi  yn  ei  orchymyn  i  ti. 

15  Èr  hynny  ti  a  gai  ladd  a  bŵytta  eig  yn  ol 
holl  ddvmuniant  dy  galon,  yn  ol  bendith  yr 
Arglwydd  dy  Dduw,  yr  hon  a  rydd  ef'e  i 
ti,  yn  dy  holl  byrth:  yr  aflan  a'r  glàn  a 
fwytty  o  hono,  megis  o'r  iwrch  a'r  carw. 

16  Ond  na  fwyttêwch  y  gwaed  ;  ar  y  ddaear 
y  tywelltwch  ef  fel  dwfr. 

17  *iT  Ni  elli  fwytta  o  fewn  dy  byrdì  ddt -gfed 
dy  ŷd,  na'th  win,  na'th  olew,  na  chyntaf-an- 
edig  dy  wartheg,  na'th  ddefaid,  na'th  hoil  add- 
unedau  y  rhai  a  addunech,  na'th  offrymmau 
gwirfodd,  na  dyrehafael-offrwm  dy  law  : 

18  Ond  o  flaen  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
y  bwyttâi  hwynt,  yn  y  lle  a  ddewiso  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  ;  ti,  a'th  fab,  a'th  ferch, 
a'th  was,  a'th  forwyn,  a'r  Lefiad  a  fyddo 
yn  dy  byrth  di :  llawenycha  ger  bron  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  yn  yr  hyn  oll  yr 
estynech  dy  Jaẃ  arno. 

19  Gwylia  arnat  rhag  gädael  y  Lefiad,  tra 
fyddech  byw  ar  y  ddaear. 

20  Ü  Pan  helaetho  yr  Arglwydd  dy  Ddu  w 
dy  derfyn  di,  megis  y  dywedodd  wrthyt,  os 
dywedi,  Bwyttâf  gig  (pan  ddymuno  dy  galcn 
fwytta  cig)  yn  ol  noll  ddymuniad  dy  galon  y 
bwyttêi  gig. 

21  Os  y  lle  a  ddewisodd  yr  Arglwydd  dv 
Dduw  i  roddi  ei  enw  ynddo,  fydd  pell  oddi 
wrthyt;  yna  lladd  o'th  wartheg,  ac  o't'n 
ddefaid,  y  rhai  a  roddodd  yr  Arglwydd  i 
ti,  megis  y  gorchymynais  i  ti,  a  bwytta  o 
fewn  dy  byrth  wrth  holl  ddymuniad  dy  galoì; 

22  Etto  fel  y  bwyttêir  yr  iwrch  a'r  carv/, 
felly  y  bwyttêi  ef:  yr  aflan  a'r  glân  a"i 
bwytty  yn  yr  un  ffunud. 

23  Yn  unig  bydd  sicr  na  fwyttâech  y  gwaed : 
canys  y  gwaed  yw  yr  einioes ;  ac  ni  chai 
fwytta  yr  einioes  ynghyd  câ'r  cig. 
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24  Na  fwytta  ef ;  ar  y  ddaear  y  ty wellti  ef 
fel  dwfr. 

25  Na  fwytta  ef ;  fel  y  byddo  daioni  i  ti,  ac 
i'th  feibion  ar  dy  ol,  pan  wnelych  yr  uniawn 
y'ngolwg  yr  Arglwydd. 

26  Etto  eymnier  dy  gyssegredig  bcthan  y 
rhai  sydd  gennyt,  a'th  addunedau,  a  thyred 
i'r  lle  a  ddewìso  yr  Arglwydd  : 

27  Ac  offrymma  dy  boeth-off'rwm  (y  cig  a'r 
gwaed)  ar  allor  yr  Arglwydd  dy  Dduw: 
a  gwaed  dy  aberthau  a  dywelltir  wrth  allor 
yr  ARGLWYDDdy  Dduw;  a'r  cig a  fwyttâi  di. 

28  Cadw  a  gwrando  yr  holl  eiriau  hyn  yr 
ydwyf  fi  yn  eu  gorchymyn  i  ti ;  fel  y  byddo 
daioni  i  ti,  ac  i'th  feibion  ar  dy  ol  byth,  pan 
wnelych  yr  hyn  sydd  dda  ac  uniawn  y'ngolwg 
yr  Arglwydd  dy  Dduw. 

29  1|  Pan  ddinystrio  yr  Arglwydd  dy 
Dduvv  y  cenhedloedd,  y  rhai  yr  wyt  ti  yn 
myned  attynt  i'w  meddiannu,  o'th  fiaen  di,  a 
dyfod  o  honot  yn  eu  lle  hwynt,  a  phreswylio 
yn  eu  tir  hwynt : 

"30  Gwylia  arnat  rhag  ymfaglu  o  honot  ar 
eu  hol  hwynt,  wedi  eu  dinystrio  hwynt  o'th 
flaen  di :  a  rhag  ymorol  am  eu  duwiau  hwynt, 
gan  ddywedyd,  Pa  fodd  y  gwasanaethocíd  y 
cenhedloedd  hyn  eu  duwiau?  myfi  a  wnaf 
felly  hefyd. 

31  Na  wna  di  felly  i'r  Arglwydd  dy 
Dduw:  canys  pob  fíieidd-dra  yr  hwn  oedd 
gâs  gan  yr  Arglwydd,  a  wnaethant  hwy 
ì'w  duwiau :  canys  eu  meibion  hefyd  a'u 
merched  a  losgasant  yn  tân  i'w  duwiau. 

32  Pob  gair  yr  wyf  fi  yn  ei  orchymyn  i 
chwi,  edrychwch  am  wneuthur  hynny:  na 
chwanega  atto,  ac  na  thynn  oddi  wrtho. 

PENNOD  XIII. 

1  Y  rhci  a  hudo  i  ddelw-addoliaeth,  6  er  nesed 
afaYìt  i  ti,  9  rhaid  yw  eu  llabyddio.  12  Nad 
arbeder  y  dinasoedd  lle  y  bo  gau  dduwiaetìu 

PAN  godo  yn  dy  fysg  di  brophwyd,  neu 
freuddwydydd   breuddwyd    (a  rhoddi  i 
ti  arwydd  neu  ryfeddod, 

2  A  dyfod  i  ben  o'r  arwydd  neu  y  rhyfeddod 
a  lefarodd  efe  wrthyt)  gan  ddywedyd,  Awn 
ar  ol  duwiau  di'eithr  (y  rhai  nicí  adwaenost)  a 
gwasanaethwn  hwynt ; 

3  Na  wrando  ar  eiriau  y  prophwyd  hwnnw, 
neu  ar  y  breuddwydydd  breuddwyd  hwnnw : 
canys  yr  Arglwydd  eich  DuW  sydd  yn  eich 
profi  chwi,  i  wvbod  a  ydvch  yn  caru  yr  Ar- 
glwydd  eich  í)vxv  à'ch  holl  galon,  àc  â'ch 
holl  enaid. 

4  Ar  ol  yr  Arglwydd  eieh  Duw  yr  ewch, 
ac  ef  a  ofnwch,  a'i  orchymynion  ef  a  gedwch, 
ac  ar  ei  lais  ef  y  gwrandewch,  ac  ef  a  wasan- 
aethwch,  ac  wrtho  ef  y  glynwch. 

5  A'r  prophwyd  hwnnw,  neu  y  breudd- 
wydydd  breuddwyd  hwnnw,  a  roddir  i  farw- 
olaeth,  (canys  llefarodd  i'ch  troi  chwi  oddi 
wrth  yr  Arglwydd  eich  Duw,  yr  hwn  a'ch 
dug  chwi  allan  o  dir  yr  Aipht,  ac  a'ch  gwared- 
odd  chwi  o  dý  y  caethíwed,  i'th  wthio  di 
allan  o'r  ff'ordd,  yr  hon  y  gorehymynodd  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  i  ti  rodio  ynddi)  felly 
y  tynni  ymaith  y  drwg  o'th  fysg. 

6  ^f  Os  dy  frawd,  mab  dy  fam,  neu  dy  fab 
dy  hun,  neu  dy  ferch,  neu  wraig  dy  fynwes, 
neu  dy  gyfaill,  yr  hwn  sydd  fel  dy  enaid  dy 
hun,  a'th  annog  yn  ddirgel,  gan  ddywedyd, 
Awn  a  gwasanaethwn  dduwiau  dieithr,  y  rnai 
nid  adnabuost  ti,  na'th  dadau ; 

7  Sef  rhai  o  dduwiau  y  bobl  sydd  o'ch 
amgylch  chwi,  yn  agos  attat,  neu  ym  mhell 
oddi  wrthyt,  o  un  cwrr  i'r  tir  hyd  gwrr  arall 
y  tir: 

H  Na  chyd-synia  âg  ef,  ac  na  wrando  arno, 
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ac  nac  arbeded  dy  lygad  ef,  ac  nac  eiriach  ef, 
ac  na  chela  arno : 

9  Ond  gan  ladd  lladd  ef ;  bydded  dy  law  di 
arno  ef  yn  gyntaf,  ì'w  roddi  i  farwolaeth,  a 
llaw  yr  holl  bobl  wedi  hynny. 

10  A  llabyddia  ef  â  meini,  fel  y  byddo 
marw :  canys  ccisiodd  dy  wthio  di  oddi  wrth 
yr  Arglwydd  dy  Dduw,  yr  hwn  a'th  ddug 
di  allan  o  dir  yr  Aipht,  o  dŷ  y  caethiwed. 

11  A  holl  Israel  a  glywant,  ac  a  ofnant,  ac 
ni  chwanegant  wneuthur  y  fath  betli  drygion- 
us  a  hyn  yn  dy  blith. 

12  *[\  Pan  glýweeh  am  un  o'th  ddinasoedd, 
y  rhai  y  mae  yr  Arglwydd  dy  Dduw  yn  eu 
rhoddi  i  ti  i  drigo  ynddynt,  gan  ddywedyd, 

13  Aeth  dynion,  meibion  y  fall,  allan  o'th 
blith,  a  gyrrasant  drigolion  eu  dinas,  gan 
ddywedycl,  Awn,  gwasanaethwn  dduwiau 
di'eithr  (y  rhai  nid  adnabuoeh) 

14  Yna  ymofyn,  a  chwilia,  achaisyndda: 
ac  wele,  os  gwirionedd  yw,  a  bod  yn  sicr 
wneuthur  y  íîìeidcUlra  hyn  yn  dy  fysg; 

15  Gan  daro  taro  drigoliôn  y  ddinas  honno 
â  min  y  cleddyf ;  difroda  hi,  a'r  rhai  oll  a 
fyddant  ynddi,  a'i  hanifeiliaid  hefyd,  â  min 
y  cleddyf 

16  A'i  holl  yspail  hi  a  gesgli  i  ganol  ei  heol 
hi,  ac  a  losgi  ŷ  ddinas  a'i  holl  yspail  hi  yn 
gwbl,  i'r  Arglwydd  dy  Dbuw,  â  thân : 
felly  bydded  yn  garnedd  byth ;  nac  adeilader 
hi  mwy. 

17  Ac  na  lyned  wrth  dy  law  di  ddim  o'r 
di'ofrydbeth :  fel  y  dyehwelo  yr  Arglwydd 
oddi  wrth  angerdd  ei  ddig,  ac  y  rhoddo  i  ti 
drugaredd,  ac  y  tosturio  wrthyt,  ac  y'th 
amlhâo,  megis  y  tyngodd  wrth  dy  dadau ; 

18  Pan  wrandawech  ar  lais  yr  Arglwydd 
dy  Dduw,  gan  gadw  ei  holl  orchymynion  ef, 
y  rhai  yr  wyf  fi  yn  eu  gorchymyn  i  ti 
neddyw,  gan'wneutnur  yr  hyn  sydd  uniawn 
y'ngolwg  yr  Arglwydd  dy  Dduw. 

PENNOD  XIV. 
1  Na  ddylai  jlant  Duw  mo'u  haì>Jfurfio  eu 
hunain  wrth  álaru.  3  Pa  beth  a  ellir,  a  pha 
beth  nis  gellir  ei  fiaytta,  4  o  a-iifeiíiaid,  9  o 
bysgod,  11  o  aàar.  21  Ni  elìir  bwytta  pr 
hyn  a  fo  farw  ei  hun.  22  Degi/mmau 
gwasanaeth    Duw.     23  Y  degummau    a'r 


cipitaf-anedig  i  ymlawenychu' ger  bron  yr 
Àrglwydd.    28  T 
yn  elusen. 


Àrglwydd.     28  Dcgwm  y' drydédd  fiwyddyn 


PLANT  ydych  chwi  i'r  Arglwydd  eieh 
Duw :  na  thorrwch  mo  honoch  eich 
hunain,  ac  na  wnewch  foelni  rhwng  eich 
llygaid,  dros  y  marw. 

2  Canys  pobl  sanctaidd  wyt  ti  i'r  Ar- 
glwydd  dy  Dduw,  a'r  Arglwydd  a'th 
ddewisodd  cli  i  fod  yn  bobl  unig  iddo  ef,  o'r 
holl  bobloedd  si/dd  ar  wyneb  y  ddaear. 

3  f  Na  fwytta'ddim  fiiaídd. 

4  Dyma  yr  anifeiliaid  a  fwyttêwch  :  eidion, 
llwdn  dafad,  a  llwdn  gafr, 

5  Y  carw,  a'r  iwrch,  a'r  Uwdn  hydd,  a'r 
bwch  gwŷllt,  a'r  unicorn,  a'r  ŷch  gwỳllt,  a'r 
afr  wýllt. 

6  A  phob  anifail  yn  hollti  yr  ewin,  ac  yn 
fibrchogi  hollt  y  ddwy  ewin,  ac  yn  cnoi  cil, 
ym  mysg  yranifeiliaid;  hwnnw  a  fwyttêwch. 

7  Ond  hyn  ni  fwyttêwch,  o'r  rhai  a  gnöant 
y  cil,  neu  a  holltant  yr  ewin  yn  fTorchog :  y 
camel,  a'r  ysgyfarnog,  a'r  gwningen  :  er  bod 
y  rhai  hyn  yn  cnoi  eu  cil,  am  nad  ydynt  yn 
fforchogi  yr  ewin,  aílan  ydynt  i  chwi. 

8  Yr  hwch  hefyd,  er  ei  bod  yn  ffbrchogi  yr 
ewin,  ac  heb  gnoi  cil,  afian  yw  i  chwi :  na 
fwyttêwch  o'u  cig  hwynt,  ac  na  chyff'yrddwch 
â'u  burgyn  hwynt. 

9  H  Hyn  a  fwyttêwch  o'r  hyn  oll  sydd  yn  y 


PENNODAU   XIV.  XV. 


dyfroedd :  yr  hyn  oll  sydd  iddo  esgyll  a  chenn 
a  fwyttêwch. 

10  A'r  hyn  oll  nid  oes  iddo  esgyll  a  chenn, 
iri  fwyttéwch  :  aflan  yw  i  chwi. 

11  íf  Pob  aderyn  glân  a  fwyttêwch. 

12  A  dyma  y  rhai  ni  fwyttêwch  o  honynt : 
yr  eryr,  a'r  ŵydd-waleh,  a'r  forwennol. 

13  A'r  bod,  a'r  barcut,  a'r  fwltur  yn  ei  rhyw, 

14  A  phob  cigfran  yn  ei  rhyw, 

15  A  chyw  yr  estrys,  a'r  fran  nos,  a'r  gog, 
a'r  hebog  yn  ei  ryw, 

16  Aderyn  y  cyrph,  a'r  dylluan,  a'r  gogfran, 

17  A'r  pelican,  a  r  b'iogen,  a'r  fulfran, 

18  A'r  ciconia,  a'r  crŷr  yn  ei  ryw,  a'r 
gornchwigl,  a'r  ystlum. 

19  A  phob  ymlusgiad  asgellog  sydd  aflan  ì 
ehwi:  na  fwyttâer  hwynt. 

20  Pob  ehediad  glân  a  fwyttêwch. 

21  f  Na  fwyttêŵch  ddim  a  fo  marw  ei  hun : 
dod  ef  i'r  d'ieithr  fyddo  yn  dy  byrth,  a  bwyt- 
tâed  ef ;  neu  gwerth  ef\x  dîeithr :  canys  pobl 
sanctaidd  ydwyt  i'r  Arglwydd  dy  Dduw. 
Na  ferwa  fynn  yn  llaeth  ei  fam. 

22  Gan  ddegymmu  degymma  holl  gynnyrch 
dy  had,  st fffrwyth  dy  faes,  bob  blwyddyn. 

23  A  bwytta  ger  bron  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  (yn  y  lle  a  ddewiso  efe  i  drigo  o'i  enw 
ef  ynddo)  ddegwm  dy  ŷd,  dy  win,  a'th  olew, 
a  chyntaf-anedig  dy  wartheg,  a'th  ddefaid; 
fel  y  dysgech  ofni  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
bob  amser. 

24  A  phan  fyddo  y  ffbrdd  r,y  hir  ì  ti,  fel  na 
ellych  ei  ddẁyn  ef,  neu  os  y  lle  fydd  ym 
mhell  oddi  wrthyt,  yr  hwn  a  ddewiso  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  i  osod  ei  enw  ynddo, 
pan  y'th  fendithio  yr  Arglwydd  dy  Dduw: 

25  Yna  dod  ei  werth  yn  arian  ;  a  rhwym  yr 
arian  yn  dy  law,  a  dos  i'r  lle  a  ddewiso  yr 
Arglwydd  dy  Dduw: 

26  A  dod  yr  arian  am  yr  hyn  oil  a  chwen- 
nycho  dy  galon ;  am  wartheg,  neu  am  ddef- 
aid,  neu  am  win,  neu  am  dd'iod  gref,  neu  am 
yr  hyn  oll  a  ddymuno  dy  galon :  a  bwytta 
yno  ger  bron  yr  Arglwydd  dy  Dduw,  a 
llawenycha  di,  a'th  deulu. 

27  A'r  Lefiad  yr  hwnjyddo  yn  dy  byrth,  na 
wrthod  ef:  am  nad  oes  iddo  na  rhan  nac 
etifeddiaeth  gyd  â  thi.  m 

28  f  Ym  mhen  tair  blynedd  y  dygi  allan 
lioll  ddegwm  dy  gnwd  y  flwyddyn  honno :  a 
dyro  ef\  gadw  o  iewn  dy  byrth. 

29  A'r  Lefiad  (am  nad  oes  iddo  ran  nac 
etifeddiaeth  gvd  â  thi)  a'r  dieithr,  a'r  ym- 
ddifad,  a'r  weädw,  y  rhai  fydd  yn  dy  byrth 
di,  a  ddeuant,  ac  a  fwyttânt,  ac  a  ddigonir  ; 
fel  y'th  fendithio  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
ym  mhob  gwaith  a  wnelych  âth  law. 

PENNOD  XV. 

1  Y  seith  fed  flwyddyn  yn  flwyddyn  gottyngdod 
tr  tlodion :  7  etto  nas  dylai  nvystro  benthyc- 
cio  neu  roddi.  12  Giva«  o  Hebread,  16  oddi 
eithr  iddo  fod  yn  anjbádlawn  i  ymadael,  sydd 
raid  ei  olìwng  ymaith  yn  rhydd  y  reithfed 
flwyddyn ;  oiui  nid  yn  waglaw.  19  Rhaid 
yw  cyssegrn  poè  gwrryw  cyntaf-anedig  o'r 
anifeiliaid  tV  Arglwydd. 

YM  mhen  pob  saith  mlynedd  gwna  oll- 
yngdod. 

2  A  dyma  wedd  y  gollyngdod.  Gollynged 
pob  eehwynwr  i'w  gymmydog  yn  rhydd 
ei  echwyn  a  echwynodd  efe :  na  fynned 
hynny  drachefn  gan  ei  gymmydog,  neu  ei 
frawd;  canys  cyhoeddwyd  gollyngdod  yr 
Arglwydd.  . 

3  Ti  a  elli  fynnu  drachefn  gan  y  dîeithr ; 
ond  gollynged  dy  law  yn  rhydd  yr  hyn  sydd 
i  tí  gyd  â'th  fraẃd : 
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4  Megis  na  byddo  o  honot  ti  gardottyn : 
canys  yr  Arglwydd  gan  fendithio  a'th 
fendithia  di,  yn  y  tir  y  mae  yr  Arglwydd 
dy  Dduw  yn  èi  roddi  i  ti  yn  etifeddiaeth  i'w 
fcddiannu ; 

5  Yn  unig  os  gan  wrando  y  gwrandewi  ar 
lais  yr  Arglwydd  dy  Dduw,  gan  gadw  a 
gwneuthur  yr  holl  orehymynion  yma,  y  rhai 
yr  ydwyf  fi  yn  eu  gorchymyn  i  ti  heddyw. 

6  Canys  yr  Arglwydd  dy  Dduw  a'th 
fendithia,  megis  y  llefarodd  wrthyt,  fel  y 
benthycciech  i  genhedloedil  lawer,  ac  na 
fenthycciech  di  yanddynt;  ti  hefyd  a  ar- 
glwyddiaethi  ar  'genhedloedd  lawer,  ac  nid 
arglwyddiaethant  hwy  arnat  ti. 

7  t  Os  bydd  yn  dy  fysg  di  un  o'th  frodyr  yn 
dlawd  o  fewn  un  o'th  byrth,  yn  dy  dir  yr 
hwn  y  mae  yr  Arglwydd  dy  Dduw  yn  ei 
roddi  ì  ti,  na  chaleda  dy  galon,  ac  na  chau  dy 
law  oddi  wrth  dy  frawd  tlawd : 

8  Ond  gan  agoryd  agor  dy  law  iddo,  a  chan 
fenthyccio  benthyccia  ddigon  i'w  anghen  ef, 
yr  hyn  fyddo  arno  ei  eisieu. 

9  Gwylia  arnat,  rhag  bod  yn  dy  galon 
ddrwg  feddwl  i  ddy wedyd,  Agos  y w  y  seithfed 
flwyddyn,  blwyddyn  y  gollyngdod ;  a  bod  dy 
lygad  yn  ddrwg  yn  erbyn  dy  frawd  tlawd, 
rhag  rhoddi  iddo,  a  llefain  o  hono  ef  ar  yr 
Arglwydd  rhagot,  a'i  fod  yn  bechod  i  ti. 

10  Gan  roddi  dòd  iddo,  ac  na  fydded  drwg 
gan  dy  galon  pan  roddych  iddo:  eanys 
o  achos  y  peth  nyn  y'th  fendithia  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  yn  dy  holl  waith,  ac  yn 
yr  hyn  oll  y  dodych"  dy  law  arno. 

11  Canys  m  dderfydd  y  tlawd  o  ganol  y  tir : 
am  hynny  yr  ydwyf  fi  yn  gorchymyn  i  ti, 
gan  ddywedyd,  Gan  agoryd  agor  dy  law  i'th 
frawd,  i'th  anghenus  ac  i'th  dlawd,  yn  dy  dir. 

12  f  Os  gwerthir  dy  frawd,  Hebread,  neu 
Hebrëes,  i  ti,  a'th  wasanaethu  chwe  blynedd ; 
y  seithfed  fìwyddyn  gollwng  ef  yn  rhydd 
oddi  wrthyt. 

13  A  phan  ollyngech  ef  yn  rhydd  oddi 
wrthyt,  na  ollwng  ef  yn  wag : 

14  Gan  lwytho  llwytha  ef  o'th  biaidd,  ac  o'th 
ysgubor,  ae  o'th  winwrỳf :  oV  hyn  y'th  fen- 
dìthiodd  yr  Arglwydd  dy  Dduw,  dodiddo. 

15  A  chofia  mai  gwas  fuost  yn  nhir  yr 
Aipht,  a'th  waredu  o'r  Arglwydd  dy  Dduw  : 
am  hynny  yr  ydwyf  yn  gorchymyn  y  peth 
hyn  i  ti  heddyw.  .       • 

16  Ond  os  dy  wed  wrthyt,  Nid  af  allan  oddi 
wrthyt ;  am  ei  fod  yn  dy  hofíî  di  a'th  dŷ  ;  o 
herwydd  bod  yn  dda  arno  ef  gyd  â  thi : 

17  Yna  cymmer  fynawyd,  a  dod  trwy  ei 
glust  ef,  ac  yn  y  ddor ;  a  bydded  yn  was  i  ti 
byth :  felly  hefyd  y  gwnei  i'th  forwyn. 

18  Na  fydded  caled  gennyt  ei  ollwng  ef  yn 
rhydd  oddi  wrthyt,  canys  gwasanaethodd  di 
werth  dau  gyflog  gweimdog,  chwe  blynedd : 
a'r  Arglwydd  dy  Dduw  a'th  fenditnia  yn 
yr  hvn  oll  a  wnelych. 

19  1  Pob  cyntaf-anedig  yr  hwn  a  emr  o  th 
wartheg,  neu  o'th  ddefaid,  yn  wrryw,  a 
gyssegri  di  i'r  Arglwydd  dy  Dduw:  na 
weithia  â  chyntaf-anedig  dy  ychain,  ac  na 
chneifia  gyntaf-anedig  dy  ddefaid. 

20  Ger  bron  yr  Arglwydd  dy  Dduw  y 
bwyttâi  ef  bob  blwyddyn,  yn  y  lle  a  ddewiso 
yr  Arglwydd,  ti  a'th  deulu. 

21  Ond  os  bydd  anaf  arno,  os  cloírneu  ddall 
fydd,  neu  arno  ryw  ddrwg  anaf  arall;  na 
aberthaef  i'r  Arglwydd  dy  Dduw. 

22  O  fewn  dy  byrth  y  bwyttâi  ef :  yr  aflan 
a'r  glân  ynghyd  a'i  bwytty,  megis  yr  ìwrcti, 
ac  megis  y  carw. 

23  Èìto  na  fwytta  ei  waed  ef;  tywallt 
hwnnw  ar  y  ddaear  fel  dwfr. 


DEÜTERONOMIUM. 


PENNOD  XVI. 

I  Gwyì  y  Pasc:  9  yr  wythnosau,  13  y  pebyll. 
16  ÍUiaid  i  bob  gwrryw  ojf'rwm,  yn  ol  ei 
allu,  ar  y  tair  trwyt  /.<////.  'lít  Atti  fa'rnwyr  a 
barn  gyfiawn.  21  Gwa/iardd  ttwynau  a  del- 
wau. 

CADW  y  mis  Abib,  a  chadw  Basc  i'r  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  :  canys  o  fewn  y  mis 
Abib  y  du^  yr  Arglwydd  dy  Dduw  di 
allan  o'r  Aiplrt,  o  hyd  nos. 

2  Abertha  dithau  yn  Basc  i'r  Arglwydd 
dy  Dduw,  o  ddcfaid  a  gwartheg,  yn  y  lle  a 
ddewiso  yr  Arolwydd  dy  Dduw  i  drigo  o'i 
enw  ef  yno. 

3  Na  fwytta  fara  lefeinllyd  gyd  âg  ef :  saith 
niwrnod  y  bwyttái  gyd  âg  ef  í'ara  croyw,  sej' 
bara  cystudd :  (canys  ar  ífrwst  y  daethost 
allan  o  dir  yr  Aipht)  fel  y  coficch  ddydd  dy 
ddyfodiad  allan  o  dir  yr  Áipht  holl  ddyddiau 
dy  einioes. 

4  Ae  na  weler  gennyt  surdoes  yn  dy  holl 
derfynau  saith  niwrnod  ;  ac  nac  arhôed  dros 
nos  hyd  y  bore  chlim  o'r  cig  a  aberthaist  yn 
yr  hwyr,  ar  y  dydd  cyntaf. 

5  Ni  elli  aberthu  y  Pasc  o  fewn  yr  un  o'th 
byrth,  y  rhai  y  mae  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
yn  eu  rhoddi  ì  ti : 

6  Ond  yn  y  lle  a  ddewiso  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  i  drigo  o'i  enw  ef  ynddo ;  yno  yr 
aberthi  y  Pasc  yn  yr  hwyr,  ar  fachludiad 
haul,  y  pryd  y  daethost  allan  o'r  Aipht. 

7  Yna  y  rhosti,  ac  y  bwyttâi  ef,  yn  y  lle  a 
ddewiso  yr  Arglwydd  dy  Dduw  :  a'r  bore 
y  dychweli,  ae  yr  âi  i'th  babellau. 

8  Chwe  diwrnod  y  bwyttâi  fara  croy w :  ac 
ar  y  seithfed  dydd  y  mae  uchel-wyl  i'r  Ar- 
glwydd  dy  Dduw;  ni  chai  wneuthur 
gwaith  ynddo. 

9  Tf  Cyfrif  i  ti  saith  wythnos :  pan  ddechreuo 
y  crymman  ar  yr  ŷd,  y  dechreui  rifo  v  saith 
wythnos. 

10  A  chadw  wyl  yr  wythnosau  i'r  Ar- 
glwydd  dy  Dduw,  âg  offrwm  gwirfodd 
dy  law,  yr  Jiwn  a  roddi,  megis  y'th  fèndithio 
yr  Arglwydd  dy  Dduw. 

II  A  llawenyeha  ger  bron  yr  Arglwydd  dy 
Dd uw,  ti,  a'th  fab,  a'th  ferch,  a'th  was,  a'th 
forwyn,  a'r  Lefiad  afyddo  o  fewn  dy  byrth, 
a'r  d'íeithr,  a'r  ymddifad,  a'r  weddw,  sydd  yn 
dy  fysg,  yn  y  lle  a  ddewiso  yr  Arglwydd 
dý  Dduw  i  drigo  o'i  enw  ef  ynddo. 

12  Cofia  hefyd  mai  caethwas  fuost  yn  yr 
Aipht ;  a  chadw  a  gwna  y  deddfau  hyn. 

13  %  Cadw  i  ti  wyl  y  pebyll  saith  niwrnod, 
wedi  i  ti  gasglu  dy  ŷd  a'th  win. 

14  A  llawenycha  yn  dy  wyl,  ti,  a'th  fab, 
a'th  ferch,  a'th  was,  a'th  forwyn,  a'r  Leíìad, 
a'r  dîeithr,  a'r  ymddifad,  a'r  weddw,  y  rhai 

fyddant  o  fewn  dy  byrth. 

15  Saith  niwrnod  y  cedwi  wyl  i'r  Ar- 
glwydd  dy  Dduw,  yn  y  lle  a  ddewiso  yr 
Arglwydd  :  canys  yr  Arglwydd  cly 
Dduw  a'th  fendithia  yn  dy  holl  gnwd,  ac 
yn  holl  waith  dy  ddwylaw  ;  am  hynny  bydd 
dithau  lawen. 

16  ^f  Tair  gwaith  yn  y  flwyddyn  yr  ym- 
ddengys  pob  gwrryw  o  honot  o  flaen  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw,  yn  y  lle  a  ddewiso  efe; 
ar  wyl  y  bara  croy  w,  ac  ar  wyl  yr  wythnosau, 
ac  ar  wyl  y  pebyll:  ond  nac ' ymddangosed 
neb  o  flaen  yr  Arglwydd  yn  waglaw. 

17  Pob  un  yn  ol  rhodci  ei  iaw,  yn  ol  bendith 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  yr  hon  a  roddcs 
efe  i  ti. 

18  %  Gwna  i  ti  farnwyr  a  blaenorion  yn  dy 
holl  byrth,  y  rhai  y  mae  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  yn  eu  rhoddi  i  ti  trwy  dy  lwythau ;  a 
barnant  hwy  y  bobl  á  barn  gyfiáwn. 
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19  Na  wyra  farn,  ac  na  chydnebydd  wyneb- 
au  ;  na  dderbyn  wobr  chwaith  :  canys  gwobr 
a  ddalla  lygaicl  y  doethion,  ac  a  wyra  eiriau 
y  eyfiawn". 

2(>*Cyfiawnder,  cyfiawnder  a  ddilyni ;  fe]  y 
byddych  fyw,  ac  yr  etifcddych  y  tir  yrhwn 
y  mae  vr  Arglwydd  dy  Dduw  yn  ei 
roddi  i  ti'. 

21  •[  Na  phlanna  i  ti  lwyn  /)  neb  rhyw 
goed  ger  llaw  allor  yr  Arglwydd  dy  DdüW, 
yr  hon  a  wnai  i  ti. 

22  Ac  na  chyfod  i  ti  golofn ;  yr  hyn  sydd 
gâs  gan  yr  Arglwydd  dy  Dduw. 

PENNOD   XVII. 

I  Wiaid  yw  bnd  //  pethau  a  (jf'rymm.-r  ?,/ 
ddíanaf.  2  lihaid  yw  tladd  delw-àddoiwyr 
8  Ymrafaelion  cated  a  ferrtir  iran  yr  uífttw- 
iaid  a'r  barnwyr.  12  Ỳr  hxvn  a  ddfyatyro  // 
cyfryw  farn,  a  roddir  i  farwflaetlt.  14  De- 
wisiad,  16  a  dyledswydd  brenhtn. 

NAC  aberthà  i'r  Arglwydd  dy  Dduw 
ŷch  neu  ddafad  y  byddo  arno  «anaf, 
neu  ddim  gwrthuni :  canys  casbeth  yr  A  r- 
glwydd  dy  Dduw  yw  hynny. 

2  %  Pan  gaffer  yn  'dy  blith  di,  o  fewn  un 
o'th  byrth  y  rhai  y  mae  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  yn  eu  rhoddi  i  ti,  wr  neu  wraig  a 
wnaeth  ddrygioni  y'ngolwg  yr  Arglwydd 
dy  Dduw,  gan  droseddu  ei  gyfamniod  ef, 

3  Ac  a  aeth  ae  a  wasanaethodd  dduwiau 
di'eithr,  ac  a  ymgrymmodd  iddynt,  i'r  liaui, 
neu  i'r  lleuad,  neu  i  holl  lu  y  nefoedd,  yr 
hyn  ni  orchymynais ; 

4  Pan  ddangoser  i  ti,  a  chly wed  o  honot,  yna 
cais  yn  dda :  ac  wele,  os  gwirionedd  yw,  a  í)od 
yn  sicr  wneuthur  y  flieidd-dra  hyn  ỳn  Israel ; 

5  Yna  dwg  allan  y  gwr  hwnnw,  neu  y 
wraig  honno  (a  wnaethant  y  peth  drygionus 
hyn)  i'th  byrth,  sefy  gwr  neu  y  wraig",  a  îlab- 
yddia  hwyrit  â  meini,  fel  y  byddont  feirw. 

6  Wrth  "dystiolaeth  dau  o  dystion,  neu  dri  o 
dystion,  y  rhoddir  i  farwoíaeth  yr  hwn  a 
fyddo  marw  :  na  rodcier  ef  i  farwoíaeth  wrth 
dystiolaeth  un  tyst. 

7  Llaw  y  tystion  a  fydd  arao  yn  gyntaf  i'w 
farwolaethu  ef,  a  llaw'yr  holl  l»obl  wedi  hvn- 
ny  :  a  thi  a  dynni  ymaith  y  drwg  o'th  blith. 

8  «[j  Os  bydcl  peth  mewn  barn  yn  rhy  goled 
i  ti,  rhwng  gwaed  a  gwaed,  rhwng  íiawl  a 
hawl,  neu  rhwng  pla  a  phla,  meum  pethau 
amran^elus  o  fewn  dy  byrth  ;  yna  cyfod,  a 
dos  i  fynu  i'r  lle  a  ddewiso  yr  Arglwỳdd  d\ 
Dduw'  : 

9  A  dos  at  yr  offeìriaid  y  Leíiaid,  ac  at  y 
barnwr  a  fyddo  yn  y  dyddiau  hynny.  ac 
ymofyn  ;  a  hwy  a  ddangosant  i  tí  rebl  y'fam- 
edigaeth. 

10  A  gwna  yn  ol  rheol  y  gaír  a  ddangosant  i 
ti,  o'rlle  hwnnw  a  ddewiso  yr  Arglwydd  ; 
ac  edrych  am  wneuthur  yn  ol  yr  hyn  oll  a 
ddysgant  i  ti. 

II  Yn  oJ  rheol  y  gyfraith  a  ddysgont  i  ti,  ac 
yn  ol  y  farn  a  ddywedont  i  ti,  y  gwnei :  na 
chilia  oddi  wrtli  y  peth  a  ddangosont  i  ti,  i'r 
tu  dehau  nac  i'r  tu  aswy. 

12  A'r  gwr  a  wnel  mewn  rhyfyg.  Iieb  wrando 
ar  yr  olfeiriad  (sydd  yn  sefyll  yuo  i  wasan- 
aethu  yr  Arglwydd'  dy  Dduw)  neu  ar  y 
barnwr ;  yna  rhoddir  i  farwolaeth  y  gwr 
hwnnw  :  a  thynn  ymaith  y  drwg  0  Isrâel. 

13  A'r  holl  bobl  a  gly  want,  ac  a  cfnant ;  ac 
ni  ryfygant  mwy. 

14  %  Pan  ddelych  i'r  tir  y  mae  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  yn  ci  roddi  i  ti,  ai  fedd- 
iannu,  a  thrigo  ynddo,  os  dywedi,  Gosodaf' 
arnaf  frenhin,  megis  yr  holl  genhedloedd 
sydd  o'm  hamgylch : 

'15   Gan   osod  gosod  arnat  yn  frenhin   yi 
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hwn  a  ddewiso  yr  Arglwydd  dy  Dduw:  o  \ 
blith  dy  frodyr  y  gosodi  arnat  t'renhin  ;  ni 
elli  roddi  arnat  wr  dì'eithr  yr  hwn  nid  yw  \ 
frawd  i  ti. 
1<;   ()nd  nac  amlháed  iddo  feireh,    ac  na  \ 
ddyehwclcd  efe  y  bobl  i'r  Aipht  i  amlhâu 
tneirch;  gan  i'r  Arglwydd  ddywcdyd  wrth- 
yeh,  Na  chwanegweh  ddychwelyd  y  flbrdd 
nouno  mwy. 

-  17  Ac  nac  amlhâed  iddo  wragedd,  fel  na 
wyro  ei  galon  ;  ac  nac  amlhâed  arian  ac  anr 
lawer  iddo. 

18  A  phan  eisteddo  ar  deyrn-gadair  ei 
frenhiniaeth,  ysgrifened  iddo  gopi  o'r  gyfraith 
hon  mewn  llýf'r,  allan  o'r  hwn  sydd  ger  bron 
vr  orteiriaid  y  Lefiaid. 

19  A  bvdded  gyd  âg  cf,  a  darllened  arno 
lioll  ddyddiau  ei  fywỳd :  fel  y  dysgo  ofni  yr 
Arglwydd  ei  DdiìẀ,  i  gadw  holîeiriau  y 
gyfraith  hon,  a'r  deddfau  hyn,  i'wgwneuthur 
hwynt : 

20  Fel  na  ddyrchafo  ei  galon  uwch  law  ei 
frodyr,  ac  na  chilio  oddi  wrth  y  gorchymyn, 
i'r  tu  dehau  nac  i'r  tu  aswy :  fel  yr  estynno 
ddyddiau  yn  *ei  frenhiniaeth,  efe  a'i  feibion 
y'nghanol  Israel. 

PENNOD  XVIII. 
1  Yr  Arglwndd  ?/w  etifeddiaeth  yr  offeiriaid  a'r 
Lefìaid.  3  Defod  yr  nffririaid.  8  Rìmn  y 
iJjìaid.  9  Rhaid  yw  gorheìyd  ffieidd-dra  y 
cenhedloedd.  1 5  Rhaid  yw  gicrando  ar  Grist 
y  Prophwyd.  20  Rhoddi  y  prophwyd  rhyf- 
ygus  i  farwolaeth. 

NI  bydd  i'r  offeiriaid,  i'r  Lefiaid,  i  holl 
lwyth  Lefi,  ran  nae  etifeddiaeth  ynghyd 
âg  Israel :  ebyrth  tanllyd  yr  Arglwydd,  a'i 
etifeddiaeth  ef,  a  fwyttânt  hwy. 

2  Am  hynny  etifeddiaeth  ni  bydd  iddynt 
ym  mhlith  eubrodyr:  yr  Arglwydd  yw  eu 
hetifeddiaeth  hwy,  megis  ag  y  dywedodd 
wrthynt. 

3  *{\  A  hyn  fydd  defod  yr  ofTeiriaid  oddi 
wrth  y  bobl,  oddi  wrth  y  rhai  a  aberthant 
abertli,  pa  un  bynnag  ai  eidion  ai  dafad ; 
rhoddant  i'r  offéiriaid  yr  ysgwyddog,  a'r 
ddwy  ên,  a'r  botten. 

4  Blaen-flrwyth  dy  ŷd,  dy  win,  a'th  olew, 
a  blaen-flrwyth  cnaif  dy  ddefaid,  a  roddi 
iddo  ef. 

5  Canys  dewisodd  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
ef  o'th  holl  lwyth.au  di,  i  sefyll  i  wasanaethu 
yn  enw  yr  Arglwydd,  efò  a'i  feibion  yn 
dragywydd. 

(îfA  phan  ddelo  Lefiad  o  un  o'th  byrth  di 
yn  holl  Israel,  lle  y  byddo  efe  yn  ymdaith, 
a  dyfod  â  holl  ddymuniad  ei  galon  i'r  lle  a 
ddewiso  yr  Arglwydd  ; 

7  Yna  gwasanaethed  efe  yn  enw  yr  Ar- 
glwydd  ei  Dduw,  megis  ei  holl  frodyr  y 
Lefiaid,  y  rhai  sydd  yn  sefyll  yno  ger  bron 
yr  Arglwydd. 

8  Rhan  am  ran  a  fwyttânt,  heb  law  gwerth 
yr  hyn  sydd  yn  dyfod  oddi  wrth  ei  dadau. 

9  *[]  Pan  elyeh  di  i'r  tir  y  mae  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  yn  ei  roddi  i  ti,  na 
ddysg  wneuthur  yn  ol  ffieidd-dra  y  cenhedl- 
oedd  hynny. 

10  Na  chaffer  ynot  a  wnelo  i'w  fab,  neu 
i'w  fereh,  fyned  trwy  y  tân;  neu  a  arfero 
ddewiniaeth,  na  phlanedydd,  na  daroganwr, 
na  hudol, 

11  Na  swynwr  swynion,  nac  a  geisio  ivybod- 
aeth  gan  gonsuriwr,  neu  frudiwr,  nac  a 
ymofỳno  â  r  meirw : 

12  O  herwydd  ffìeidd-dra  gan  yr  Arglwydd 
yw  pawb  a  wnelo  hyn ;  iic  o  achos  y  ffieidd- 
dra  hyn  y  mae  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
yn  eu  gyrru  hwrynt  allan  o'th  flaen  di. 
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13  Bydd  berflaith  gyd  â'r  Arglwydd  dy 
Dduw. 

14  Canys  y  cenhedloedd  hyn,  y  rliai  a  fedd- 
ienni  di,  a  wrandawsant  ar  bianedyddion, 
ac  ar  ddewiniaid:  ond  am  danat  ti,  md  felly 
y  eaniattâodd  yr  Arglwydd  dy  Dnuw  i  ti. 

15  %  Yr  Arglwydd  dy  Dduw  a  gyfyd  i  ti, 
o'th  blith  dy  hun,  o'th  frodyr  dy  hun,  Hro- 
phwyd  megis  finnau  ;  arno  c'f  y  gWrandewch. 

10  Yn  ol  yr  hyn  ol)  a  geisiaist  gan  yr  A  p 
GLWYDDdyDDUYA-ynHoreb,  ynnydd  ygym 
manfa,  gan  ddywedyd,  Na  chlywyf  mwyacM 
lais  yr  Arglwydd  fy  Nuw,  ac  na  welwyf 
y  tân  mawr  hwn  mẁyach,  rhag  fy  marw. 

17  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrtliyf,  Da 
y  dywedasant  yr  hyn  a  ddy wedasant. 

18  Codaf  Bròphwyd  iddynt  o  fysg  eu  brod 
yr,  fel  tithau,  a  rhoddaf  fy  ngeiriau  yn  ei 
enau  ef ;  ac  efe  a  lefara  wrtnynt  yr  hyn  oü 
a  orchymynwyf  iddo. 

19  A  phwy  bynnag  ni  wrandawo  ar  fy 
ngeiriau,  y  rhai  a  lefara  efe  yn  fy  enw, 
myfi  a'i  gofynaf  ganddo. 

20  Y  prophwyd  hefyd,  yr  hwn  a  ryfyga 
lefaru  yn  fy  enw  air'ni  orchymynais  iddo 
ei  lefaru,  neu  yr  hwn  a  lefaro  yn  enw  duw 
iau  díeithr;  rhodder  y  prophwyd  h-vnnv. 
i  farwolaeth. 

21  Ac  os  dywedi  yn  dy  galon,  Pa  fod  1 
yr  adnabyddwn  y  gair  ni  lefarodd  yr  Ar- 
glwydd  ? 

22  Yr  hyn  a  lefaro  y  prophwyd  hwnnw  yn 
enw  yr  Arglwydd,  a'r  gair  heb  fod,  ac  heb 
ddyfod  i  ben,  hwnnw  yw  y  gair  ni  lefarodd 
yr  Arglwydd  ;  y  prophwyd  a'i  llefarodd 
mewn  rhyfyg:  nac  ofna  ef. 

PENNOD  XIX. 

1  Dinasoedd    noddfa;    4    a    braint    llafrudti 

ynddynt.        14   Na    symmuder    terfyn    tir. 

15  Rhaid  yw   bod  dau   o  dystion  o'r  lleiaf 

19  Cospedigaeth  gau  dyst. 

PAN  dorro  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
ymaith  y  cenhedloedd  y  mae  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  yn  rhoddi  eu  tir  i  ti,  a'i 
feddiannu  o  honot  ti,  a  phrcswylio  yn  eu 
dinasoedd  ac  yn  eu  tai ; 

2  Neilldua  i  ti  dair  dinas  y'nghanol  dy  dir 
yr  hwn  y  mae  yr  Arglwydd  dy  Dduw  yn 
ei  roddi  i  ti  i'w  feddiannu. 

3  Parottöa  flbrdd  i  ti,  a  thraiana  derfyn  tìy 
dir,  yn  hwn  a  rydd  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
yn  etifeddiaeth  i  ti,  fel  y  byddo  i  bob  ìlofrudd 
ffbi  yno. 

4  'jf  Dyma  gyfraith  y  llofrudd,  yr  hwn  a  fl'ý 
yno,  i  fyw  :  yr  hwn  a  darawo  ei  gymmydog 
heb  wybod,  ac  yntau  heb  ei  gasâu  ef  o'r  blaen  ; 

5  Megis  pan  elo  un  gyd  â'i  gymmydog  i'r 
coed  i  gymmynu  pren,  ac  a  estyn  ei  law  â'r 
fwyell  i  dorri  y  pren,  a  syrthio  yr  haiarn  o': 
menybr,  a  chvrhaeddyd  ei  gymmydog,  fcl  y 
byddo  farw  ;  éfeagaiff  flbi  i  un  o'rdinasoedd 
hyn,  a  byw : 

6  Rhag  i  ddîalydd  v  gwaed  ddilyn  ar  ol  y 
llofrudd,  a'i  galoh  yn  llidiog,  a'i  oddiweddyd, 
am  fod  y  ffordd  yn  hir,  a'i  daro  ef  yn  farw,  er 
nad  oedd  ynddo  ef  haeddedigaeth  marwol- 
aeth,  am  nad  oedd  efe  yn  ei  gasâu  cf  o'r 
blaen. 

7  Am  hynny  yr  ydwyf  yn  gorchyrayn  1  ti. 
gan  ddywedyd,  Tair  dinas  a  neilldui  i  ti. 

8  A  phan  helaetho  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
dy  derfyn,  fel  y  tyngodd  wrth  dy  dadau,  a 
rhoddi  i  ti  yr  holl  dir  a  addawodd  efe  ei  roddi 
wrth  dv  dadau  ; 

9  Os  cedwi  y  gorchymynion  hyn  oll,  gan 
wneuthur  yr  hyn  yr  ydwyf  fi  yn  ei  orchymyn 
i  ti  heddyw,  i  garu  yr  Arglwydd  dy  Dduw, 
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a  rhodio  yn  ei  ffyrdd  ef  bob  amser ;  yna  y 
chwanegi  1  ti  dair  dinas  hefyd  at  y  tair  hyn  : 

10  Fel  na  ollynger  gwaedgwirion  o  fewn  dy 
dir,  yr  hwn  y  mae  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
yn  ei  roddi  i  ti  yn  etifeddiaeth  ;  ae  na  byddo 
gwaed  i'th  erbyn. 

11  ÌI  Ond  os  bydd  gwr  yn  casâu  ei  gym- 
mydog,  ac  yn  eynllwyn  icído,  a  chodi  yn  ei 
erbyn,  a'i  ddîeneidio  fel  y  byddo  farw,  a  íìòi  i 
un  o'r  dinasoedd  hyn  ; 

12  Yna  anfoned  henuriaid  ei  ddinas  ef,  a 
chymmerant  ef  oddi  yno,  a  rhoddant  ef  yn 
Uaw  dîalydd  y  gwaed  fel  y  byddo  farw. 

13  Nac   arbedcd    dy  lygad    ef,   ond    tynn 

Ímaith  atfaith  gwaed  gŵirion  o  Israel,  fel  y 
iyddo  daìoni  i  ti. 

14  «jy  Na  symmud  derfyn  dy  gymmydog,  yr 
hwn  a  derfynodd  y  rhai  a  fu  o'r  blaen,  o  fewn 
dy  etifeddiaeth  yr  hon  a  feddienni,  yn  y  tir  y 
mae  yr  Arglwydd  dy  Dduw  yn  ei  roddi  i  ti 
i'w  féddiannu. 

15  %  Na  choded  un  tyst  yn.erbyn  neb  am 
ddim  anwiredd,  neu  ddim  pechod,  o'r  holl 
bechodau  a  becho  efe :  wrth  dystiolaeth  dau 

0  dystion,  neu  wrth  dystiolaeth  tri  o  dystion, 
y  bydd  safadwy  y  peth. 

'  16  ^j  Os  cyfyd  gau  dyst  yn  erbyn  neb,  gan 
dystiolaethu  bai  yn  ei  erbyn  ef ; 

17  Yna  safed  y  ddau  ddyn  y  mae  yr  amraf- 
ael  rhyngddynt  ger  bron  yr  Arglwydd,  o 
flaen  yr  offeiriaid  a'r  bamwyT  a  fyddo  yn  y 
dyddiâu  hynny. 

18  Ac  ymofyned  y  barnwyr  yn  dda  :  ac  os  y 
tyst  fydd  dyst  ffals,  ac  a  dystiolaetha  ar  gam 
yn  erbyn  ei  frawd  ; 

19  Yna  gwnewch  iddo  fel  yr  amcanodd 
wneuthur  i  w  frawd  :  a  thynn  ymaith  y  drwg 
o'th  fysg. 

20  A'r  lleill  a  glywant,  ac  a  ofnant,  ac  ni 
chwanegant  wneuthur  mwy  yn  ol  y  peth 
drygionus  hyn  yn  dy  blith. 

21  Ac  nac  arbeded  dy  lygaid :  bydded 
einioes  am  einioes,  llygad  am  íygad,  dant  am 
ddant,  llaw  am  law,  troed  am  droed. 

PENNOD   XX. 

1  Araith  yr  offeiriaid  i  annog  y  bobl  i  ryfel 
5  Çyhoeddiad  y  sioyddogion  ywy  sydd  i'w 
gollwng  adrefo'r  rliyfel.  10  Pa  beth  a  wneir 
i'r  dina-oedd  a  dderbyniant  neu  a  wrthodant 
ammodau  heddwch.  10  Pa  ddinasoedd  sydd 
raid  eu  haddunedu.  19  Ni  wasanaetha  din- 
ystrio  prennau  ymborth  dyn,  wrth  warchae 
ar  ddinas. 

1.)AN  elych  i  ryfel  yn  erbyn  dy  elynion,  a 
gweled  meirch  a  cherbýdau,  a  phobl  fwy 
nâ  thi,  nac  ofna  rhagddynt ;  o  herwydd  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  fydd  gyd  â  "thi,  yr 
hwn  a'th  ddug  di  i  fynu  o  dir  yr  Aipht. 

2  A  bydd,  jpan  nesáoch  i'r  frwydr,  yna 
ddyfod  o'r  offeiriad,  a  llefaru  wrth  y  bobl, 

3  A  dywedyd  wrthynt,  Clyw,  Israel :  yr 
ydych  chwi  yn  nesâu  heddyw  i'r  frwydr  yn 
erbyn  eich  gelynion :  na  feddalháed  eich 
calon,  nac  ofnwch,  na  synnwch,  ac  na 
ddychrynwch  rhagddynt. 

4  Canys  yr  Arglwydd  eich  Duw  sydd  yn 
myned  gyd  â  chwi,  i  ryfela  á'ch  gelynion 
trosoch  chwi,  ac  i'ch  achub  chwi. 

5  *\  A'r  llywiawdwyr  a  lefarant  wrth  y 
bobl,  gan  ddywedyd,  Pa  wr  sydd  a  adeiladodd 
dŷ  newydd,  ac  nis  cyssegrodd  ef?  eled  a 
dychweled  i'w  dý,  rhag  ei  farw  yn  y  frwydr, 
ac  i  wr  arall  ei  gyssegru  ef. 

6  A  pha  wr  sydd,  a  blannodd  winllan,  ac 
nis  mwynhâodd  hi  ?  eled  a  dychweled  i'w  dŷ, 
rhag  ei  farw  yn  y  frwydr,  ac  i  wr  arall  ei 
mwynhâu  hi. 

7  Á  pha  wr  sydd  a  ymgredodd  â  gwraig,  ac 
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ni  chymmerodd  hi  ?  eled  a  dychweled  i'w  dŷ, 
rhag  ei  farw  mewn  rhyfel,  ac  i  wr  arall  ei 
chymmeryd  hi. 

ii  Y  lly wiawdwyr  hefyd  a  chwanegant  lefam 
wrth  y  bobl,  ac  a  d'dywedant,  Pa  wr  sydd 
ofnus  a  meddal  galon  ?  eled  a  dychweled  i'w 
dỳ,  fel  na  lwfrhâo  efe  galon  ei  frawd  megis  ei 
gälon  yntau. 

9  A  bydded,  pan  ddarffo  i'r  llywiawdwyr 
lefaru  wrth  y  bobl,  osod  o  honynt  dywysog- 
ion  y  lluoedcl  yn  ben  ar  y  bobl. 

10  \  Pan  nesâech  at  cldinas  i  ryfela  yn  ei 
herbyn,  cyhoedda  iddi  heddwch. 

1 1  A  bydded,  os  heddwch  a  ettyb  hi  i  ti,  ac 
agoryd  i  ti ;  yna  bydded  i'r  holl  bobl  a  gaffer 
ynddi,  fod  i  ti  dan  deyrnged,  a'th  wasan- 
aethu. 

12  Ac  oni  heddycha  hi  â  thi,  ond  gwneuthur 
rhyfel  â  thi ;  yna  gwarchae  arni  hi. 

13  Pan  roddo  yr  Arglwydd  dy  Dduw  hi 
yn  dy  law  di,  taro  ei  holl  wrryw iaid  â  min  y 
cleddyf. 

14  Yn  unig  y  benywaid,  a'r  plant,  a'r  ani- 
fciliaid,  a  phob  dim  a'r  a  fyddo  yn  y  ddinas, 
srf  ei  holl  yspail,  a  yspeili  i  ti :  a  thi  a 
fwynhâi  yspail  dy  elynion,  yr  hwn  a  rydd  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  Lti. 

15  Felly  y  gwnai  i'r  holl  ddinasoedd  pell 
iawn  oddi  wrthyt,  y  rhai  nid  ỳdynt  o  ddinas- 
oedd  y  cenhedloedd  hyn. 

16  Ond  o  ddinasoedd  y  bobloedd  hyn,  y 
rhai  y  mae  yr  Arglwydd  dy  Ddüw  yn  eu 
rhodai  i  ti  yn  etifeddiaeth,  na  chadw  un 
enaid  yn  fy  w  : 

17  Ond  gan  ddifrodi  difroda  hwynt ;  sef  yr 
Hethiaid,  a'r  Amoriaid,  y  Canaaneaid,  a'r 
Phereziaid,  yr  Hefiaid,  a'r  Jebusiaid ;  megis  y 
gorchymynodd  yr  Arglwydd  dy  Dduw  i  ti : 

18  Fel  na  ddysgont  i  chwi  wneuthur  yn  ol 
eu  hoil  ffìeidd-dra  hwynt,  y  rhai  a  wnaethant 
i'w  duwiau,  a  phechu  o  honoch  yn  erbyn  yr 
Arglwydd  eich  Duw. 

19  ^}  Pan  warchàech  arddinaslawèroddydd- 
iau,  gan  ryfela  yn  ei  herbyn  i'w  hynnill  hi,  na 
ddifetha  ei  choed  hi,  gan  daro  bwyell  arnynt : 
canys  o  honynt  y  bwyttâi;  na  thorr  dithau 
hwynt  i  lawr  (o  herwydd  bywyd  dyn  yw  pren 
y  maes)  ì'w  gosod  yn  y  gwarch-glawdd. 

20  Yn  unig  y  pren  y  gwyddost  nad  pren 
ymborth  yw,  hwnnw  a  ddifethi  acadorn:  ac 
a  adeiledi  warch-glawdd  yn  erbyn  y  ddinas 
fydd  yn  gwneuthur  rhyíel  â  tíii,  nyd  oni 
orchfyger  ni. 

PENNOD  XXI. 

1  Y  modd  i  ymddiheuro  oddi  wrth  lufruddiaeth, 
heb  wr/bod  pwy  a'i  gwnaeth.  10  Y  modd  y 
mae  irin  caethferch  a  brì'odo  un.  15  Na 
ddylid  díetifeddu  y  cyntaf-anedie  o  ran  câs. 
18  Rfiaid  yw  llabyddio  mab  anufudd.  22  Na 
adawer  drwg-weithredwr  ýnghrog  dros  nos. 

OS  ceir  un  wedi  ei  ladd  o  fewn  y  tir  yr  hwn 
y  mae  yr  Arglwydd  dy  Dduw  yn  ei 
roddi  i  ti  ì'w  etifeddu,  yn  gorwedd  yn  y 
maes,  heb  wybod  pwy  a'i  íladdodd  ; 

2  Yna  âed  dy  henuriaid  a'th  faniwyr  allan, 
a  mesurant  hyd  y  dinasoedd  sydd  o  amgylch 
i'r  lladdedig. 

3  A  bydded  i'r  ddinas  nesaf  at  y  Uaddedig, 
sef  henuriaid  y  ddinas  honno,  gymmeryd 
anner  o'r  gwartheg,  yr  hon  ni  weithiwyd  â 
hí,  ac  ni  thynnodd  dan  iau. 

4  A  dyged  henuriaid  y  ddinas  honno  yr 
anner  i  ddyffryn  garw,  yr  hwn  ni  lafuriwyd, 
ac  ni  hauwyd  ynddo  ;  âc  yno  torr-fynyglant 
yr  anner  yn  y  dyftryn. 

5  A  nesâed  yr  offeiriaid,  meibion  Lefi  |o 
herwydd   yr    Arolwydd    dy    Dduw   au 
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hetholodd  hwynt  i  we'mi  iddo  ef,  ac  1  fendigo 
yn  enw  yr  Arglwydd)  ac  wrth  eu  barn 
hwynt  y  terfynir  pob  ymryson  a  phob  pla. 

6  A  holl  henuriaid  y  ddinaa  honno,  y  rhai 
a  fi/ddo  nesaf  at  y  Uaddedig,  a  olehant  eu 
dwylaw  uwch  ben  yr  anner  a  dorr-fynyglwyd 
vn  v  dyífryn.  .  _         ,     .   _T. 

7  A  hwy  a  attebant  ac  a  ddywedant,  Ni 
thywalltodd  ein  dwylaw  ni  y  gwaed  hwn,  ac 
nis  gwelodd  ein  llygaid. 

8  Trugarhâ  wrth  dy  bobl  Israel,  y  rhai  a 
wareda.st,  0  Arülwydd,  ac  na  ddyro  waed 
gwirion  yn  erbyn  dy  bobl  Israel.  A  madd- 
euir  v  gwaed  iddynt  hwy. 

9  Fêlly  y  tynni  ymaith  affaith  y  gwaed 
gwirion  o'th  fysg,  os  ti  a  wnei  yr  umawnder 
Y'ngolwg  yr  Arglwydd.  . 
■  10  f  Pan  elych  i  ryfel  yn  erbyn  dy  elymon 
a  rhoddi  o'r  Arglwydd  dy  Ddüw  hwynt 
yn  dy  law  di,  a  chaethgludo  o  honot  gaetn- 
fflud  o  honynt ;                             •      ,    . 

11  A  gweled  o  honot  yn  y  gaeth-glud  wraig 
brydweddol,  a'i  bod  wrth  dy  fodd,  ì  w  chym- 
meryd  i  ti  yn  wraig :  ,        . 

12  Yna  dwg  hi  i  fewn  dy  dy,  ae  eillied  hi  ei 
phen,  a  thorred  ei  hewinedd  ; 

13  A  diosged  ddillad  ei  chaethiwed  oddi  am 
dani,  a  thriged  yn  dy  dŷ  di,  ac  wyled  am  ei 
thad  a'i  mam  fis  o  ddyddiau  :  ac  wedi  hynny 
yr  âi  di  atti,  ac  y  byddi  wr  iddi,  a  hithau  lydd 
wraig  i  ti.  ,.-_,_•  11 

14  Ac  oni  bydd  hi  wrth  dy  fodd  ;  yna  goll- 
wng  hi  yn  ol  ei  hewyllys  ei  hun,  a  chan 
werthu  na  werth  hi  er  arian  ;  na  chais  elw  o 
honi,  am  i  ti  ei  darostwng  hi. 

15  %  Pan  fyddo  i  wr  ddwy  wragedd,  un  yn 
tsa,  ac  un  yn  gâs;  a  phlanta  o'r  gu  ar  gas 
feibion  iddo  ef,  a  bod  y  mab  cyntaf-anedig 
o'r  un  gâs :  .."»•-  *•    ~; 

16  Yna  bydded  yn  y  dydd  y  rhanno  efe  ei 
etifeddiaeth  rhwng  ei  feibion  y  rhai  fyddant 
iddo,  na  ddichon  efe  wneuthur  yn  gyntat- 
anedig  fab  y  gu  o  flaen  mab  y  gas,  yr  hwn 
s -il dd  gyntaf-anedig  ; 

17  Ond  mab  y  gâs  yr  hwn  sydd  gyntat- 
anedi?  a  gydnebydd  efe,  gan  roddi  ìddo  et  y 
ddeuparth  o'r  hvn  oll  a  gatìer  yn  eiddo  ef :  o 
achos  hwn  yw  dechreuad  ei  nerth  ef ;  ìddo  y 
bi/dd  braint  y  cyntaf-anedig. 

18  t  Ond  o  bydd  i  wr  fab  cyndyn  ac  anuf- 
udd,  heb  wrando  ar  lais  ei  dad,  neu  ar  lais 
ei  fam;   a  phan  geryddant  ef,  m  wrendy 

ai9yŸna  ei  dad  a*i  fam  a  ymaflant  ynddo,  ac 
a'i  dygant  at  henuriaid  ei  ddinas,  ac  ì  bortn 
ei  drigfan ;  ..--_*_•         * 

20  A  dy  wedant  wrth  henunaid  ei  ddmas  ef, 
Ein  mab  hwn  sydd  gyndyn  ac  anufudd,  heb 
wrando  ar  ein  llais ;  glwth  a  meddwyn  yw 
cfe 

2Ì  Yna  holl  ddynion  ei  ddinas  a'i  llabydd- 
iant  ef  à  meini,  fel  y  byddo  farw  :  felly  y 
tynni  ymaith  y  drwg  o'th  fysg  ;  a  hoU  Israel 
a  glywant,  ac  a  ofnant. 

22  f  Ac  o  bvdd  mewn  gwr  bechod  yn 
haeddu  barnedigacth  angau,  a'i  farwolaethu,  a 
chrogi  o  honot  ef  wrth  bren ; 

23  Na  thriged  ei  gelain  dros  nos  wrth  y 
pren,  ond  gan  gladdu  ti  a'i  cleddi  ef  o  fewn  y 
Sydd  hwnnw :  o  herwydd  melldith  Ddüw 
sydd  Vr  hwn  a  grogir :  ac  na  haloga  dy  dir  j/ 
mae  yr  Arglwydd  dy  DdUw  yn  ei  roddiiti 
yn  etifeddiaeth. 

PENNOD  XXII. 

1  Am  garedigrwydd  brawdol.    5  Bod  adnabod 

y  gẁrryw  a*r  fenyw  wrth  eu  dillaa.   o  ssa 

ddaiier  mam  yr  àdar  gyd  â'i  chywion.    8 

135 


Rhaid  yw  bod  i  dŷ  ganllawiau.     9  GochelyA 

cymmysgedd.    12  Rhaid  yw  bod  rhidens  wrth 

ddillad.  '    13   Cospedigaeth   yr  hwn  a  roddo 

anair  Ìw  wraig.     20,  22  Am  don--pnodas, 

25  trais,    28  godineb,    30  a  llosgach. 

XJI    chai  weled  eidion   dy  frawd  neu  ei 

JwN   ddafad  yn  cyfeiliorni,  ac  ymguddio  oddi 

wrthynt:   gan  ddwyn  dwg  hwynt  drachefn 

i'th  frawd. 

2  Ac  oni  bydd  dy  frawd  yn  gyfagos  attat, 
neu  oni  adwaenost  ef ;  yna  dwg  hwnnw  ì 
fewn  dy  dŷ,  a  bydded  gyd  á  thi,  hyd  pan 
ymofyno  dy  frawd  am  dano  ;  yna  dyro  ef  yn 
ei  ol  iddo  ef.  -__.ii 

3  Ac  felly  y  gwnai  i'w  asyn  ef,  ac  felly  y 
gwnai  i'w  ddillad  ef,  ac  felly  y  gwnai  ì  bob 
collbeth  i'th  frawd,  yr  hwn  a  gyll  oddi  wrtho 
ef,  a  thithau  yn  ei  gael :  ni  elh  ymguddio. 

4  %  Ni  chai  weled  asyn  dy  frawd  neu  ei  ŷch 
yn  gorwedd  ar  y  ffbrdd,  ac  ymguddio  oddi 
wrthynt ;  ond  gan  godi  cyfod  hwynt  gyd  âg  ef. 

'  "  Na  fydded  dilledyn  gwr  am  wraig,  ac 


5  1f  i^a  iyuucii  u.ii-_a 

na  wisged  gwr  ddillad  gwraig:  o  herwydrt 
fliaidd  gan  yr  Arglwydd  dy  Dduw  bawb 
a'r  a  wnel  hyn.  . 

6  f  Pan  ddamweinio  nyth  aderyn  ì  th  olwg 
ar  dy  ffbrdd,  mewn  un  pren,  neu  ar  y  ddaear, 
â  chywion,  neu  âg  wyau  ynddo,  a'r  fam  yn 
eistedd  ar  y  cywion,  neu  ar  yr  wyau;  na 
chymmer  y  fam  gyd  â'r  cywion. 

7  Gan  ollwng  ti  a  ollyngi  y  fam,  a  r  cywion 
a  gymmeii  i  ti ;  fel  y  byddo  daioni  i  ti,  ac  yr 
estynech  dy  ddyddiau. 

8  f  Pan  adeiladech  dŷ  newydd,  yna  y 
gwnai  ganllawiau  o  amgylch  i'th  nen ;  tel  na 
osodych  waed  ar  dy  dŷ,  pan  syrthio  neb  oddi 

9  %  Na  haua  dy  winllan  âg  amry  w  had  ; 
rhag  i  ti  halogi  cynnyrch  yr  had  a  hauech,  a 
chnwd  y  winllan. 

10  f  Nac  ardd  âg  ych  ac  âg  asyn  y^gbyd. 

11  f  Na  wisg  ddüledyn  o  amry  w  ddefnydd, 
megis  o  wlan  a  llin  ynghyd. 

12  f  Plethau  a  weithi  i  ti  ar  bedwar  cwrr  dy 
wisg  yr  ymwisgech  â  hi. 

13  Ì  O  chymmer  gwr  wraig,  ac  wedi  myned 
atti,  ei  chasâu ;  .  .... 

14  A  gosod  yn  ei  herbyn  anair,  a  rhoddi 
allan  enw  drwg  iddi,  a  dy  wedyd,  Y  wraig  hon 
a  gymmerais ;  a  phan  euthum  atti,  ni  cnetais 
vn(idi  forwyndod : 

15  Yna  cymmeredtad  y  llangces  ai  mam,  a 
dygant  arwyddion  morwyndod  y  llangces  at 
henuriaid  y  ddinas  i'r  porth. 

16  A  dyweded  tad  y  llangces  wrth  yr  henur- 
iaid,  Fy  merch  a  roddais  i'r  gwr  hwn  yn 
wraig,  a'i  chasâu  y  mae  efe. 

17  Ac  wele,  efe  a  gododd  iddi  anair,  gan 
ddywedyd,  Ni  chefais  yn  dy  ferch  forwyndod ; 
ac  fel  dyma  arwyddion  morwyndod  fy  merch. 
Yna  lledant  y  dilledyn  y'ngŵydd  henuriaid 
y  ddinas. 

18  A  henuriaid  y  ddinas  honno  a  gymmer- 
ant  y  gwr,  ac  a'i  cospant  ef,  . 

19  A  hwy  a'i  dirwyant  ef  mewn  can  sicl  o 
arian,  ac  a'u  rhoddant  hwynt  i  dad  y  llangces ; 
o  achos  iddo  ddwyn  enw  drwg  ar  v  forwyn  o 
Israel:  a  bydd  hi  yn  wraig  ìddo ;  ac  ni 
ddichon  ei  gyrru  ymaith  yn  ei  holl  ddvddiau. 

20  Ond  os  gwir  fydd  y  peth,  ac  na  chafwyd 
arwi/ddion  morwyndod  yn  y  llangces  : 

21  Yna  y  dygant  y  Uangces  at  ddrws  tŷ  ei 
thad,  a  dynión  ei  dinas  a'i  Uabyddiant  hi  a 
meini,  oni  byddo  farw ;  am  ìddi  wneuthur 
ffblineb  yn  îsrael,  gan  butteinio  yn  nhŷ  ei 
thad :  a  thi  a  dynni  ymaith  y  drwg  o  th  fysg. 

I    22  1Î  O  cheffir  gwr  yn  gorwedd  gy d  a  gwraig 
briodol  â  gwr ;  byddant  feirw  ül  dau,  se/  y 
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gwr  a  orweddodd  gyd  â'r  wraig,  a'r  wraig 
nefyd :  felly  y  tynni  ymaith  ddrwg  o  Israel. 
2.'i  «j  O  bydd  llangces  o  forwyn  wedi  ei 
dy  weddì'o  i  wr.  a  ehael  o  wr  hi  mewn  dinas,  a 
gorwedd  gvd  â  hi ; 

24  Yr.a  ý  dygweh  hwynt  ill  dau  i  borth  y 
Udinas  honnò,  ac  a'n  lìabyddiweh  hwynt  à 
meini,  fel  y  byddont  feirw :  y  llangces, 
oblegid  na  waeddodd,  a  hilluiu  yn  y  ddinas  ; 
a'r  gwr,  o  herwydd  iddo  ddarostwng  gwraig 
ei  gymmydog  :"felly  ti  a  dynni  ymaith  y 
drygioni  o'th  fysg. 

25  «J  Ond  os  mewn  maes  y  cafodd  y  gwr  y 
llangces  wedi  ei  dvweddîo,  a  i  threisio  o'rgwr, 
a  gorwedd  gvd  â  hi ;  yna  bydded  farw  y  gwr 
a  orweddodíí  gyd  â  hi  yn  unig. 

20  Ond  i'r  lîangces  ni  chei  wneuthur  dim  ; 
nid  oes  yn  y  llangces  bechod  yn  haeddu 
marwolaeth  :  o  herwydd  megis  y  eyfyd  gwr 
yn  erbyn  ei  gymmydog,  a'i  ddîeneidio  ef7  yr 
un  modd  y  mae  y  peth  hyn. 

27  Oblegid  yn  y  ttiaés  y  cafodd  efe  hi: 
gwaeddodd  y  llangces  oedd  wedi  ei  dywedd'io  ; 
ac  nid  oedd  achubydd  iddi. 

28  «[  O  chaitî'  gwr  langces  o  forwyn,  heb  ei 
dy  weddì'o,  ac  ymaílyd  ynddi,  a  gorwedd  gyd 
â  hi,  a'u  dala  hwynt : 

29  Yna  y  rhydd  y  gwr  a  orweddodd  gyd  â 
hi,  i  dad  y  llangces,  'cídeg  a  deugain  o  arian  ; 
ac  iddo  y  bydd  yn  wraig,  am  iddo  ei  darost- 
wng  hi :  ni  ddichon  efe  ei  gyrru  hi  ymaith  yn 
ei  holl  ddyddiau. 

30  «iì  Na  chymmered  neb  wraig  ei  dad,  ac  na 
ddinoethed  odre  ei  dad. 

PENNOD   XXIII. 

1  Pwy  a  all,  a  phwy  ni  all  drfyf  d  îV  gynnull- 
eidfa.  9  Rhaid  yw  gochelyd  aýiendid  yn  y 
llu.  15  Am  .1/  u-a-ns.tröadur.  1*7  Am  frynti. 
18  Am  aberthau  fflaidd,  19  usuriaeth,  21 
addunedau,  24  a  chamweddau. 

NA  ddeued  neb  wedi  ysigoei  eirm,  na  dis- 
paidd,  i  gynnulleidfa  yr  Arglwydd. 

2  Na  ddeued  basterdyn  i  gynnulleidfa  yr 
Aroî.wydd;  y  ddegred  genhedlaeth  iddo 
hefyd  ni  chaiff'  ddyfod  i  gynnulleidfa  yr  Ar- 

GLWYDD. 

3  Na  ddeled  Ammoniad  na  Moabiad  i  gyn- 
nulleidfa  yr  Arglwydd  ;  y  ddegfed  genhedl- 
aeth  liefyd  o  honynt  na  ddeued  i  gynnull- 
eidfa  vr  Arglwydd  byth  : 

4  Obìegid  ni  chyfarfuänt  â  chwi  â  bara  ac  â 
dwfr  yn  y  ffordd,  wrth  eich  dyfod  o'r  Aipht ; 
ac  o  achos  cyflogi  o  honynt  i'tn  erbyn  Balaam 
mab  Beor  o  Pethor  ym  Mesopotamia,  i'th 
felldithio  di. 

5  Ktto  yr  Arglwydd  dy  Dduw  ni  fyn- 
nodd  wrando  ar  Balaam :  ond  trodd  yr  Ar- 
glwydd  dy  Ddijw  y  felldith  yn  fendith  i 
ti ;  canys  hoffbdd  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
dydi. 

6  Na  chais  cu  heddwch  hwynt,  na'u  daioni 
hwynt,  dy  holl  ddyddiau  byth. 

7  «J  Na  ffieiddia  Ëdomiad  ;  canys  dy  frawd 
y  w  :  na  ffieiddia  Aiphtiad ;  o  herwydd  di'eithr 
fuost  yn  ei  wlad  ef. 

8  Dcued  o  honynt  i  gynnuìleidfa  yr  Ar- 
glwydd  y  drydedd  genhedlaeth  o'r  meibion 
a  gcnhedlir  iddynt. 

9  «J  Paii  êl  y  líu  allan  yn  erbyn  dy  elynion, 
yna  ymgadw  rliaí  pob  peth  drwg. 

10  «J  0  bydd  un  o  honot  heb  fod  yn  lân,  o 
herwydd  danrwain  nos;  eled  allan  o'r  gwer- 
syll ;  na  ddeued  o  fewn  y  gwersyll, 

11  Ac  ym  min  yr  hwyr  ymolched  mewn 
dwfr:  yna  wedi  machludo  yr  haul,  deued  i 
fewn  y  gwersvll. 

12  «;[  A  bydded  lle  i  ti  o'r  tu  allan  i'r  gwer- 
syl)  ;  ac  yno  yr  âi  di  allan. 
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13  A  bydded  gennyt  raw-ffbn  vm  mysg  dy 
arfeu  :  a  bydded  pan  eisteddych  allan, 
glodíüo  o  honot  â  hi,  a  thro  a  chuddia  yr 
nyti  a  ddaeth  oddi  wrtJiyt. 

14  O  herwydd  bod  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
yn  rhodio  ym  mhlith  dy  wersyllau,  i'th  war- 
edu,  ac i  roddi  dy  elynion o'th flàen  di :  am  hyn- 
ny  bydded  dy  ẁersyllau  yn  sanctaidd;  fel  na 
welo  ynot  ti  ddim  brynti,  a  throi  oddi  wrtìiyt. 

15  «|  Na  ddyro  at  ei  feistr  was  a  ddi'angocld 
attat  oddi  wrth  ei  feistr. 

10  Gyd  à  thi  y  trig  yn  dy  fysg,  yn  y  fan  a 
ddewiso,  yn  un  o'th  byrth  di,  íle  byddo  da 
ganddo  ;  ac  na  chystuddia  ef. 

17  %  Na  fydded  puttain  o  ferched  Israel. 
ac  na  fydded  putteiniwr  o  feibion  Israel. 

18  Na  ddwg  wobr  puttain,  na  gwerth  ci,  ? 
dŷ  yr  Arglwydd  dy  Dduw,  mewn  101 
adduned  :  canys  y  maent  í  11  dau  yn  ffiaidd 
gan  yr  Arglwydd  dy  Dduw. 

19  1  Na  chymmer  occraeth  gan  dy  frawd  ; 
occraeth  arian,  occraeth  bwyd,  occraetli  difln 
y  cymmerir  occraeth  am  dano. 

20"  Gan  estron  y  cymmeri  occraeth ;  ond  na 
chymmer  occraeth  gan  dy  frawil :  fel  y  beft- 
dithio  yr  Arglwydd  dy  Dduw  di  ym  mhob 
peth  y  rhoddych  dy  law  arao,  yi\  y  tir  yr 
ydwyt  yn  myned  iddo  i'w  feddiannu. 

21  "«j'Pan  addunedech  adduned  i'r  Ar- 
glwydd  dy  Dduw,  nac  ocd>i  ei  thalu  :  eanv:- 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  gan  ofyn  a'i  gofyn 
gennyt ;  a  byddai  yn  bechod  ynot. 

22  Ond  os  peidi  ag  addunedu,  ni  bydd  pechod 
ynctt. 

23  Caclw  a  gwna  yr  hyn  a  ddaeth  allan 
o'th  wefusau ;  megis  yr  addunedaist  i'r 
Arglwydd  dy  Dduw  otTrwm  gwirfodd,  yr 
hwn  a  draethaist  â'th  enau. 

24  «J  Pan  ddelych  i  winllan  dy  gymmydog. 


yna  bwytta  o  rawnwin  dy  wala,   wrth  d\ 
fcddwl ;   ond  na  ddod  yn  dy  lestr  yr  utt. 
25  Pan  ddelych  i  ŷd  cly  gymmydôg,  yna  y 


cai  dynnu  y  ty  wysena\i  á'th  law ;  ond  n"i  ehai 
osod  "crymman  yn  ŷd  dy  gymmydog. 

PENNOD  XXIV. 

1  Am  ysgar.     5  Nad  rhaid  i'r  gior  newydd 

Wiodtfyned  i  ryfel.  6,  10  Am  icyẁlan.  7  Am 

ladron  d'/nion.     8  Am  y  gwahan  islw> <;f;    14 

taiu  cyftng,    16  barn,    19  ac  elusen. 

PAN  gymmero  gwr  wraig,  a'i  phr'iodi ;  yna 
oni  chaiff  hi  ffafr  yn  ei  olwg  ef,  o  acnos 
iddo  gael  rhy  w  aflendid  ynddi ;  ysgrifenerì 
iddi  lythyr  ysgar,  a  rhodded  yn  ei  llaw  hi,  a 
gollyfiged  lii  ymaith  o'i  dŷ. 

2  Pan  elo  "hi  allan  o'i  dŷ  ef,  a  myned 
ymaith,  a  bod  yn  eiddo  gwr  arall : 

3  Os  ei  gwr  diweddaf  a'i  casâ  hi,  ac  a  ysgrif 
ena  lythyr  ysgar  iddi,  ac  a'i  rhydcl  yn  ei  llav. 
hi,  ae  a'i  gollwng  hi  o'i  dŷ ;  neu  os  bydcl 
marw  y  gwr  diweddaf  a'i  cymmerodd  hi  yu 
wraig  ìddo : 

4  Ni  ddiehon  ei  phr'iod  cyntaf,  yr  hwn  a  1 
gollyngodd  hi  ymaith,  ei  chymmeryd  hi 
drachefn  i  fod  yn  wraig  iddo,  wedi  iddi  ym- 
halogi :  canys  fíieidd-dra  yw  hyn  o  flaen  yi 
Arglwydd  ;  ac  na  wna  i'r  wl.ul  bechu,  yi 
hon  a  rydd  yr  Arglwydd  dy  Dduw  i  ti  yn 
etifeddiaeth. 

5  «f  Pan  gymmcro  gwr  wraig  newyddŷ^fiac 
eled  i  ryfel,  ac  na  rodder  gofal  dim  arao: 
caiff  fod  gartref  yn  rhydd  un  flwyddyn,  a 
llawenhâu  ei  wraig  a  gymmerodd. 

6  «J  Na  chymmered  neb  faen  isaf  nac  uchaf 
i  felin  ar  wystl :  'canys  y  mae  yn  cymir.eryd 

j  by  wyd  dyn  yng  ngwystl. 

I    7    «J    Pan  gaffer  gwr  yn  lladratta  un  o'i 

\  frodyr  o  feibion  Israel,  ac  yn  ymelwa  arno, 
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neu  yn  ei  werthu;  yna  lladder  y  Heidr 
hwnnw,  a  thynn  di  ymaith  y  drwg  o'th  fysg. 

8  II  Gwylia  ym  mhla  y  gwahanglwyf,  ar 
ddyfal-gadw,  a  gwneuthur  yn  ol  yr  hyn  oll  a 
ddysgo  yr  offeinaid  y  Lefiaid  i  ehwi :  edrych- 
wcn  am  wneuthur  megis  y  gorchymynais 
wrthynt  hwy. 

9  Cofia  yr  hyn  a  wnaeth  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  i  Miriam  ar  y  ff'ordd,  wedi  eich  dyfod 
allan  o'r  Aipht. 

10  f  Pan  fenthycciech  i'th  gymmydog 
fenthyg  dim,  na  ddos  i'w  dŷ  ef  i  gymmeryd 
ei  wystl  ef. 

11  Allan  y  sefi ;  a  dyged  y  gwr  y  benthyc- 
ciaist  iddo  y  gwystl  allan  attat  ti. 

12  Ac  os  gwr  tìawdfydd  efe,  na  chwsg  âi 
wvstl  gyd  <î  thi. 

13  Gan  ddadroddi  dyro  ei  wystl  ìddo  pan 
fachludo  yr  haul,  fel  y  gorweddo  yn  ei  wisg, 
ac  y'th  fendithio  di :  a  bydd  ht/n  i  ti  yn 
gyfiawnder  o  flaen  yr  Arglwydd  dy  Dduvy. 

14  Ü  Na  orthrymma  was  cyflog  tlawd  ac 
anghenus,  o'th  frodyr,  neu  o'th  drìîeithrddyn, 
afuddo  yn  dy  dir  o  fewn  dy  byrth  di. 

15  Yn  ei  ddydd  y  rhoddi  iddo  ei  gyflog  ;  ac 
na  fachluded  yr  haul  arno  :  canys  tlawd  yw, 
ac  â  hyn  y  mae  yn  cynnal  ei  einioes  :  fel  na 
lefo  ar  yr  Arglwydd  yn  dy  erbyn,  a  bod 
pechod  ynot. 

16  Na  rodder  i  farwolaeth  dadau  dros  blant, 
ac  na  rodder  plant  i  farw  dros  dadau :  pob  un 
a  roddir  i  farwolaeth  am  ei  bechod  ei  hun. 

17  %  Na  wyra  farn  y  rìi'eithr  na'r  ymddifad  ; 
ac  na  chymmer  ar  wystloraeth  wisg  y 
weddw. 

18  f  Ond  meddwl  mai  caeth-was  fuost  yn 
yr  Aipht,  a'th  waredu  o'r  Arglwydd  dy 
Dduw  oddi  yno:  am  hynny  yr  wyf  fi  yn 
gorchymýn  i  ti  wneuthur  y  peth  liyn. 

13  f  Pan  fedeeh  dy  gynhauaf  yn  dy  faes,  ac 
anghofio  ysgub  yn  y  maes,  na  drìychwel  i'w 
chymmeryd :  bydded  i'r  di'eithr,  i'r  ymddifad, 
ac  i'r  weddw ;  fel  y  bendithio  yr  Arglwydd 
dy  Dduw  di  yn  holl  waith  dy  ddwylaw. 

20  Pan  ysgydwech  dv  olew-wydden,  na 
lort'a  ar  dy  ol :  bydded  i'r  dîeithr,  i'r  ymddi- 
farì,  ae  i'r  weddw. 

21  Pan  gesglych  rawnwin  dy  winllan,  na 
loti'a  ar  dy  ol :  bydded  i'r  dîeithr,  i'r  ymddi- 
fad,  ác  i'r  weddw. 

22  Meddwl  hefyd  mai  caeth-was  fuost  yn 
nhir  yr  Aipht :  am  hynny  yr  ydwyf  fi  yn 
gorchymyn  i  ti  wneuthur  y  peth  hyn. 

PENNOD   XXV. 

1  Na  rodder  ychwaneg  i  ddeugain  gwì'alennod. 
4  Na  chauer  safn  yr  ŷch.  5  Am  godi  had  i 
frawd.  11  Am  y  wraig  ddigywüydd,  13  Am 
bwysau  anghyfiawn.  17  Rhaid  yw  dilëu 
cojfadwriaeth  Amalec. 

PAN    fyddo    ymrafael   rhwng   dynion,   a 
dyfod  i  farn  i'w  barnu  ;  yna  cyfiawnhánt 
y  cyfiawn,  a  chondemniant  y  beius. 

2  Ac  o  bydd  y  mab  drygionus  i'w  guro, 
pared  y  barnwr  iddo  orwedd,  a  phared  ei 
guro  ef  ger  ei  fron,  yn  ol  ei  ddryganiaeth, 
dan  rifedi. 

3  Deugain  gw'ialennod  a  rydd  iddo,  ac  na 
chwaneged  :  rhag  os  chwanega,  a'i  guro  ef  â 
llawer  gwîalennod  uweh  law  hyn,  a  dirmygu 
dy  frawd  yn  dy  olwg. 

4  5{  Na  chau  safn  ŷch  tra  fyddo  yn  dyrnu. 

5  Tf  Os  brodyr  a  drigant  ynghyd,  a  marw  un 
o  honynt,  ac  heb  blentyn  iddo ;  na  phrîoded 
gwraig  y  marw  wr  dîeithr  oddi  allan  :  âed  ei 
chyfathrachwr  atti,  a  ehymmered  hi  yn 
wraig  iddo,  a  gwnaed  iddi  ran  cyfathrachwr. 

6  A  bydded  i'r  cyntaf-anedig  a  ymddygo  hi 
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sefyll  ar  enw  ei  frawd  a  fu  farw ;  fel  na 
ddilëer  ei  enw  ef  allan  o  lsrael. 

7  Ac  oni  bvdd  boddlawn  y  gwr  i  gymmervd 
ei  gyfathrach-wraig ;  yna  áed  ei  gyfathrach- 
wraig  i  fynu  i'r  north  at  yr  henuriaid,  a 
dyweded,  Gwrthododd  fy  nghyfathrathwi 
godi  i'w  frawd  enw  yn  ísrael :  ni  fỳn  cfe 
wneuthur  rhan  cyfathrachwr  â  mi. 

8  Yna  galwed  henuriaid  ei  ddinas  am  dano 
ef,  acymddiddanant  âgef :  o  saif  efe,  adywed- 
yd,  Nid  wyf  fi  foddlawn  i'w  chymmeryd  hi ; 

9  Yna  nesâed  ei  gyfathrach-wraig  atto  ef 
y'ngŵydd  yr  henuriaid,  a  dattoded  ei  esgid  ef 
oddi  am  ei  droed,  a  phoered  yn  ei  wyneb  ef, 
ac  attebed,  a  dyweded,  Feliy  y  gwnair  ì'r  gwr 
nid  adeilado  dy  ei  frawd. 

10  A  gelwir  ei  enw  ef  yn  Israel,  Tŷ  yr  hwn 
y  dattodwyd  ei  esgid. 

11  f  Os  ymryson  dynion  ynghyd,  srf  gwr 
â'i  frawd,  a  nesâu  gwraig  y  naill  i  achub  ei 
gwr  o  law  ei  darawydd,  ac  estyn  ei  llaw  ac 
y maflyd  yn  ei  ddirgeloedd  ef ; 

12  Torr  ymaith  «i  llaw  hi :  nac  arbeded  dy 
lygad  hi. 

13  "[j  Na  fydded  gennyt  yn  dy  gôd  amryw 
bwys,  mawr  a  bychan. 

14  Na  fydded  gennyt  yn  dy  dŷ  amryw  fesur, 
mawr  a  bychan. 

15  Bydded  gennyt  garreg  uniawn  a  chyf- 
iawn :  bydded  gennyt  ephah  uniawn  a  chyf- 
iawn  :  fel  yr  estyner  dy  ddyddiau  ar  y  ddaear 
yr  hon  y  mae  yr  Arglwŷdd  dy  Dduw  yn 
ei  rhoddi  i  ti. 

16  Canys  ffiaidd  gan  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  bob  un  a'r  a  wnelo  hyn,  sef  pawb  a'r 
a  wnel  anghyfiawnder. 

17  f  Cofia  yr  hyn  a  wnaeth  Amalec  i  ti  ar 
y  ftbrdd,  pan  ddaethochallan  o'r  Aipht: 

18  Yr  hwn  a'th  gyfarfu  ar  y  ffbidd,  ac  a 
laddodd  y  rhai  olaf  o  honot,  yr  holl  weiniaid 
o'th  ol  df,  athi  yn  lluddedig,  ac  ynddiftygiol ; 
ac  nid  ofnodd  efe  Dduw. 

19  Am  hynny  bydded,  pan  roddo  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  i  ti  lonyddwch  oddi  wrth 
dy  holl  elynion  oddi  amgylch,  yn  y  tir  y  mae 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  yn  ei  roddi  i  ti  yn 
etifeddiaeth  i'w  feddiannu,  dynnu  o  honot 
ymaith  goffadwriaeth  Amalec  oddi  tan  y 
nefoedd:  nac  anghofia  liyn. 

PENNOD  XXVI. 

1  Ci/jfes  yrhwn  a  offirymmo  y  caiuell  blaen- 

jffwyth.     12  Gweddi  yr  hwn  a  roddo  ei  ddeg- 

ymmau  y  drydedà  flwyddyn.  16  Y  cyfammod 

rhwng  Duw  a'r  bobl. 

APHAN  ddelych  i'r  tir  y  mae  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw  yn  ei  roddi  i  ti  yn 
etifeddiaeth,  a'i  feddiannu,  a  phreswyho 
ynddo ;  „        ,       ., 

2  Yna  cymmer  obob  blaen-ffrwyth  y  ddaear, 
yr  hwn  a  ddygi  o'th  dir  y  maeyr  Arglwydd 
dy  Dduw  vn  ei  roddi  i  ti,  a  gosod  mewn 
cawell,  a  dos  i'r  lle  a  ddewiso  yr  Arglwydd 
dy  Dduw  i  drigo  oi  enw  ef  ynddo : 

3  A  dos  at  yr  ofteiriad  a  fydd  yn  y  dyddiau 
hynny,  a  rìywed  wrtho,  Yr  ydwyf  fi  yn  cyf- 
addef  heddyw  i'r  Arglwydd  dy  Dduw,  fy 
nyfod  i'r  tir  a  dyngodd  yr  Arglwydd  wrth 
ein  tadau  ar  ei  roddi  i  m. 

4  A  criymmered  yr  oti'eiriad  y  eawell  o'th 
law  di,  a  gosoded'ef  o  flaen  âllor  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw: 

5  A  llefara  dithau,  a  dywed  ger  bron  yx 
Arglwydd  dy  Dduw,  Syriad  ar  ddariod 
am  dano  oedd  fy  nhad ;  ac  efe  a  ddisgynodil 
i'r  Aipht,  ac  a  ymdeithiodd  yno  âg  ychydig 
bobl,  ac  a  aeth  yno  yn  genedl  fawr,  gref, 
ac  aml. 


DEUTERONOMIUM. 


6  A'rAiphtiaida'ndrygoddni,  achystuddias- 
ant  ni,  a  rhoddasant  árnom  gaethiŵed  caled. 

7  A  phan  waeddasom  ar  Arguwdd  Dduw 
ein  tadau,  clybu  yr  Arolwydd  ein  llaisni, 
a  gwelodd  em  cystudd,  a'n  llafur,  a'n  gor- 
thrymder. 

8  A'r  Arglwydd  a'n  dug  ni  allan  o'r  Aipht 
â  llaw  gadam,  ac  â  braich  estynedig,  ac  âg 
ofn  mawr,  ac  âg  arwyddion,  ac  â  rhyfedd- 
odau. 

9  Ac  efe  a'n  dug  ni  i'r  lle  hwn,  ac  a  roes  i 
ni  y  tir  hwn  ;  sej  tir  yn  llifeirio  o  laeth  a  mêl. 

10  Ac  yn  awf,  wele,  mi  a  ddygais  flaen- 
ffrwyth  y  tir  a  roddaist  i  mi,  O  Arglwydd: 
a  gosod  ef  ger  bron  yr  Arglwydd  dy  Dduw, 
ac  addola  ger  bron  yr  Arglwydd  dy  Ddu w. 

11  Ymlawenycha  hefyd  ym  mhob  daioni  a 
roddodd  yr  Arglwydd  dy  Dduw  i  ti,  ac  i'th 
deulu,  tydi,  a'r  Lefiad,  a'r  dîeithr  a  fyddo  yn 
dy  fysg. 

12  %  Pan  ddarffo  i  ti  ddegymmu  holl  ddegwm 
dy  gnwd,  yn  y  drydedd  flwyddyn,  st'/'blwydd- 

Ín  y  degwm  ;  yna  y  rhoddi  i'r  Lefiad,  i'r 
'íeithr,  ì'r  ymddifad,  ac  i'r  weddw ;  fel  y 
bwyttâont  yn  dy  byrth  di,  ac  y  digoner  hwynt. 
13"  A  dy wed  ger  bron  yr  Arglwydd  dy 
Dduw,  Dygais  y  peth  cyssegredig  allan  o'm 
tŷ,  ac  a'i  rhoddais  ef  i'r  Lefiad,  ac  i'r  dîeithr, 
i'r  ymddifad,  ac  i'r  weddw,  yn  ol  dy  holl 
orchymynion  a  orchymynaist  ì  mi :  ni  thros- 
eddais  ddim  o'th  orchymynion,  ac  nis  angh- 
ofiais. 

14  Ni  fwyttêais  o  hono  yn  fy  ngalar,  ac  ni 
ddygais  ymaith  o  hono  i  aíìendid,  ac  ni  rodd- 
ais  o  hono  dros  y  marw :  gwrandewais  ar  lais 
yr  Arglwydd  fy  Nuw;  gwneuthum  yn  ol 
yr  hyn  oll  a  orchymynaist  i  mi. 

15  Edrych  o  drigle  dy  sancteiddrwydd,  sef 
o'r  nefoedd,  a  bendithia  dy  bobl  Israel,  a'r  tír 
a  roddaist  i  ni,  megis  y  tyngaist  wrth  ein 
tadau ;   sef  tir  yn  llifeirio  o  laeth  a  mêl. 

16  %  Y  dydd  hwn  y  mae  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  yn  gorchymyn  i  ti  wneuthur  y  deddfau 
hyn  a'r  barnedigaethau :  cadw  dithau  a  gwna 
hwynt  à'th  holl  galon,  ac  á'th  holl  enaid. 

17  Cymmeraist  yr  A  rglwydd  heddy w  i 
fod  yn  Dduw  i  ti,  ac  i  rodio  yn  ei  ft'yrdd  ef, 
ac  i  gadw  ei  ddeddfau,  a'i  orchymyriion,  a'i 
farnedigaethau,  ac  i  wrando  ar  ei  lais  ef. 

18  Cymmerodd  yr  Arglwydd  dithau  hedd- 

?rw  i  fod  yn  bobl  brîodol  iddo  ef,  megis  y 
lefarodd  wrthyt,  ac  i  gadw  o  honot  ei  hoÜ 
orchymynion : 

19  Ac  ì'th  wneuthur  yn  uchel  goruwch  yr 
holl  genhedloedd  a  wnaeth  efe,  mewn  clôd, 
ac  mewn  enw,  ac  mewn  gogoniant ;  ac  i  fod 

0  honot  yn  bobl  sanctaiddi' r  Arglwydd  dy 
Dduw,  megis  y  Uefarodd  efe. 

PENNOD  XXVII. 

1  Goi'chymyn  y  bobl  i  y^grifenu  y  gyfraith  ar 

ferrig  ;  5  ac  i  wneuthur  'allor  o gerrig cyfiin. 
1  Rhannu  yllwi/thau  arfynydd  Garizimac 
Ebal.  14  Cyhoeddi  y  me/idithion  ar  fynydd 
Ebal. 

YNA  y  gorchymynodd  Moses,  gyd  â  hen- 
uriaid  Israel,  ì'r  bobl,  gan  ddywedyd, 
Cedwch  yr  holl  orchymynion  yr  ydẁyf  fi  yn 
eu  gorchýmyn  i  chwi  heddy  w. 

2  A  bydded,  yn  y  dydd  yr  elych  dros  yr 
Iorddonen  i'r  tir  y  mae  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  yn  ei  roddi  i  ti,  osod  o  honot  i  ti  ger- 
rig  mawrion,  a  chalcha  hwynt  â  chalch. 

3  Ac  ysgrifena  arnynt  holl  eiriau  y  gyfraith 
hon,  pan  elych  drosodd,  i  fyned  i'r  tir  y  mae 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  yn  ei  roddi  i  ti,  sef 
tir  yn  llifeirio  o  laeth  a  mêl ;  megis  ag  y  llef- 
arodd  Arglwvdd  Dduw  dy  dadau  wrthyt. 

138 


4  A  phan  eloch  dros  yr  Iorddonen,  gosodwch 
y  cerrig  hyn,  yr  ydwyf  fi  yn  eu  gorchymyn  i 
chwi  rieddyw,  ym  mynydd  Ebal,  a  chaícha 
hwynt  â  chalch. 

5  Ac  adeilada  yno  allor  i'r  Arglwydd  dy 
Dduw,  sefalìoY  gerrig :  na  chyfod  arnynt  arf 
haiarn. 

b'  A  cherrig  cyfain  yradeiledi  allor  yr  An- 
glwydd  dy  Dduw  ;  ac  ottrymmaarni  boeth- 
otfrymmau  i'r  Arglwydd  dy  Dduw. 

7  Offrymma  hefyd  hêdd-aberthau,  a  bwytta 
yno,  a  llawenycha  ger  bron  yr  Arglwydd 
dy  Dduw. 

8  Ac  ysgrifena  ar  y  cerrig  holl  eiriau  y  gyf- 
raith  hon,  yn  eg^lur  iawn. 

9  1  A  llefarodd  Moses  a'r  offeiriaid  y  Lefiaid 
wrth  holl  lsrael,  gan  ddywedyd,  Gwrando  a 
chly  w,  O  Israel :  Y  dydcl  hwn  y'th  wnaeth- 
pwyd  yn  bobl  i'r  Arglwydd  dy  Dduw. 

II)  G  wrando  gan  hynny  ar  lais  yr  A  rgl  w  yd  d 
dy  Dduw,  a  gwna  ei  orehymynion  ef  a'i 
ddeddfau,  y  rhai  yr  wyf  fi  yn  eu  gorchymyn 
i  ti  heddyw. 

11  %  A  gorchymynodd  Moses  i'r  bobl  y 
dydd  hwnnw,  gan  ddywedyd, 

12  Y  rhai  hyn  a  safant  i  fehdithio  y  bobl  ar 
fynydd  Garizim,  wedi  eich  myneu  dros  yr 
lorddonen:  Simeon,  a  Lefi,  aJiulah,  ac  Issa- 
char,  a  Joseph,  a  Benjamin. 

13  A'r  rhai  hyn  a  safant  i  felldithio  ar  fynydd 
Ebal:  Reubeh,  Gad,  ac  Aser,  a  Zabulon, 
Dan,  a  Naphtali. 

14  fl  A'r  Lefiaid  a  lefarant,  ac  a  ddy  wedant 
wrth  bob  gwr  o  Israel  â  llef  uchel, 

15  Melldigedig  yw  y  gwr  a  wnel  ddelw  gerf- 
iedig  neu  doddeüig,  sef  ffieidd-dra  gan  yr 
Arglwydd,  gwaith  dwylaw  cretìtwr,  ac  a'i 
gosodo  mewn  lle  dirgel.  A'r  holl  bobl  a  at- 
tebant,  ac  a  ddywedant,  Amen. 

16  Melldigedig  yiv  yr  hwn  a  ddirmygo  ei  dad 
neueifam.     Adywededyrhollbobl,    Amen. 

17  Melldigedig  yw  yr  h wn  a  symmudo  derfyn 
eigymmydog.  Adywedcdyrhollbobl,  Amen. 

18  Melldigedig  yw  yr  hwn  a  baro  i'r  dall 
gyfeiliorni  allán  o'r  ffordd.  A  dyweded  yr 
noll  bobl,  Amen. 

19  Melldigedig  yiv  yr  hwn  a  wyro  farn  y 
dieithr,  yr  ymddifad,  a'r  weddw.  A  dy  weded 
yr  holl  bobí,  Amen. 

20  Melldigedig  yw  yr  hwn  a  orweddo  gyd  4 
gwraig  ei  dad ;  ò  herwydd  datguddiodd  odre 
ei  dad.    A  dyweded  yr  holl  bobl,  Amen. 

21  Melldigedig  yw  yr  hwn  a  orweddo  gyd  ág 
un  anifail.     A  dyweded  yr  holl  bobl,   Amen. 

22  Melldigedig  yw  yr  hwn  a  orweddo  gyd 
â'i  chwaer,  merch  ei  dad,  neu  fercli  ei  fam  et'. 
A  dyweded  yr  holl  bobl,  Amen. 

23  Melldigedig  yw  yr  hwn  a  orweddo  gyd 
â'i  chwegr.     A  dỳweded  yr  holl  bobl,  Amen. 

24  Melìdigedig  yw  yr  hwn  a  darawo  ei  gym- 
mydog  yn  ddirgèl.  A  dy  weded  yr  holl  bòbl, 
Amen. 

25  Melldigedig  yw  yr  hwn  a  gymmero  wobr, 
er  dîeneidio  gwaed  gwirion.  A  dyweded  yr 
holl  bobl,  Amen. 

26  Melldigedig  yw  yr  hwn  ni  pharhâo  y'ng- 
eiriau  y  gyfraith  hbn,  gan  eu  gwneuthur 
hwynt.     A  dyweded  yr  holl  bobl,  Amen. 

PENNOD  XXVIII.  , 

1  Bendithion  am  ufudd-dod.     15  Meîldithion 

am  anufudd-dod, 

AC  os  gan  wrando  y  gwrandewi  ar  lais  yr 
Arglwydd  dy  Dduw,  i  gadw  ac  i 
wneuthur  ei  holl  orchymynion  ef,  y  rhai  yr 
ydwyf  fi  yn  eu  gorchymyn  i  ti  heddy w  ;  yna 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  a'th  esyd  yn  uwch 
riâ  holl  genhedloedd  y  ddaear. 
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2  A'r  holl  fendithion  hyn  a  ddaw  arnat,  ac 
a'th  oddiweddant,  os  gwrandewi  ar  lais  yr 
Arglwydd  dy  Dduw. 

3  Bendigedig.ft/tMi  di  yn  y  ddinas,  a  bendig- 
edig  yn  y  maes. 

4  Benchgedig  fi/dd  ffrwyth  dy  fru,  a  ffrwyth 
dy  dir,  a  ft'rwyth  dy  anífail  di,  cynnydd  dy 
wartheg,  a  dîadellau  dy  ddefaid. 

5  Bendigedig///<W  dy  gawell  a'th  does  di. 

6  Bendigedig  'fyddi  di  yn  dy  ddyfodiad  i 
i    mewn,  a  bendigedig  yn  cìy  fynediad  allan. 

7  Rhydd  yr  Arglwydd  dy  elynion  a  ym- 
güdant  i'th  erbyn  yn  lladdedig  o'th  flaen  di: 
trwy  un  ftbrdd  y  deuant  i'th  erbyn,  a  thrwy 
saith  o  ffyrdd  y  ffbant  o'th  flaen. 

8  Yr  Arglwydd  a  orchymyn  fendith  arnat 
ti,  vn  dy  drysordai,  ac  yn  yr  hyn  oll  y  dodech 
dy  ìaw  arno ;  ac  a'th  fendithia  yn  y  tir  y  mae 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  yn  ei  roddi  i  ti. 

9  Yr  Arglwydd  a'th  gyfyd  di  yn  bobl sanct- 
aidd  iddo  ei  hun,  megis  y  tyngodd  wrthyt, 
os  cedwi  orchymynion  yr  Ârglwydd  dy 
Dduw,  a  rhocuo  yn  ei  tfyrdd  ef. 

10  A  hóll  bobloedd  y  ddaear  a  welant  fod 
yn  dy  alw  di  ar  enw  yr  Arglwydd,  ac  a 
ofnant  rhagot. 

11  A'r  Arglwydd  a'th  lwydda  di  mewn 
daioni,  yn  ffrwyth  dy  fru,  ac  yn  ffrwyth  dy 
anifeiliaid,  ac  yn  ftrwyth  dy  ddaear,  yn  y  tir 
a  dyngodd  yr  Arglwydd  i'th  dadau  ar  ei 
roddi  i  ti. 

12  Yr  Arglwydd  a  egyr  ei  drysor  daionus 
i  ti,  sef  y  nefoedd,  i  roddi  gwlaẃ  Vth  dir  di 
yn  ei  amser,  ac  i  fendigo  holl  waith  dy  law : 
a  thi  a  roddi  echwyn  i  genhedloedd  laẃer,  ac 
ni  cheisi  eehwyn. 

13  A'r  Arglwydd  a'th  wna  di  yn  ben,  ac 
nid  yn  gynffbn ;  hefyd  ti  a  fyddi  yn  uchaf  yn 
unig,  ac  nid  yn  isaf :  os  gwrandewi  ar  or- 
chymynion  yr  Arglwydd  dy  Dduw,  y  rhai 
yr  ydwyf  yn  eu  gorchymyn  i  ti  heddyw,  \w 
cadw,  ac  i'w  gwneuthur ; 

14  Ac  heb  gdio  o  honot  oddi  wrth  yr  holl  eir- 
iau  yr  wyf  fi  yn  eu  gorchymyn  i  chwi  hedd- 
yw,  i'r  tu  dehau  neu  i'r  tu  aswy,  gan  fyned 
ar  ol  duwiau  dieithr,  i'w  gwasanaethu  hwynt. 

15  %  A  bydd,  oni  wrandewi  ar  lais  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw,  gan  gadw  a  gwneuthur 
ei  holl  orchymynion  ef  a'i  ddeddfau,  y  rhai 
yr  ydwyf  yn  eu  gorchymyn  i  ti  heddyw; 
y  daw  arnat  yr  holl  felìdithion  hyn,  ac  y'th 
oddiweddant. 

16  Melldigedig //<i<ií  di  yn  y  ddinas,  a  mell- 
digedig  yn  y  maes. 

17  Melldigedìg  fi/dd  dy  gawell  a'th  does  di. 

18  Melldigedig//cM  ffrwyth  dy  fru,  a  ffrwyth 
dy  dir,  cynnydd  dy  wartheg,  a  diadellau  dy 
ddefaid. 

19  Melldigedig  fyddi  di  yn  dy  ddyfodiad  i 
mewn,  a  melldigedig  yn  dy  fynediad  allan. 

20  Yr  Arglwydd  a  ddenfyn  arnat  ti  fell- 
dith,  trallod,  a  cherydd,  yn  yr  hyn  oll  y 
dodeeh  dy  lawarno,  ac  yn  yr  hyn  a  wnelych  ; 
nes  dy  ddinystrio  a'th  ddifetha  di  yn  gyflym ; 
am  ddrygioni  dy  weithredoedd  yn  y  rhai  y'm 
gwrthodaist  i. 

21  Yr  Arglw  ydd  a  wna  i  haint  lynu  wrthy  t, 
nes  iddo  dy  ddifa  oddi  ar  y  tir  yr  ydwyt  ti  yn 
mvned  iddo  i'w  feddiannu. 

22  Yr  Arglwydd  a'th  dery  â  darfodedig- 
aeth,  ac  à  ehryd  poeth,  ac  â  llosgfa,  ac  â 
gwres,  ac  à  chieddyf,  ac  à  diflanniad,  ac  á 
mallder ;  a  hwy  a'th  ddilynant  nes  dy  ddi- 
fetha. 

23  Dy  nefoedd  hefyd  y  rhai  sydd  uwch  dy 
ben  a  fyd.iant  yn  bres,  a'r  ddaear  yr  hon  sydd 
oddi  tanat  yn  haiarn. 

24  Yr  Arglwydd  a  rydd  yn  lle  gwlaw  dy 
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ddaear,  lwch  a  lludw :  o'r  nefocdd  y  disgyn 
arnat,  hyd  oni'th  ddinystrier. 

25  Yr  árglwydd  a  wna  i  ti  syrthio  o  flaen 
dy  elynion  :  trwy  un  ffbrdd.yr  ái  di  yn  eu 
herbyn  hwynt,  a  thrwy  saith  o  tfyrdd  y  ffbi 
o'u  blaen  hwynt ;  a  tlii  a  fyddi  ar  wasgar  dros 
holl  deyrnasoedd  y  ddaear. 

26  A'th  gelain  a  fydd  bwyd  i  holl  ehediaid  y 
nefoedd,  ac  i  anifeiliaid  y  ddaear ;  ac  ni  bydd 
a'w  tarfo. 

27  Yr  Arglwydd  a'th  dery  di  à  chornwyd 
yr  Aipht,  ae  â  chlwyf  y  marchogion,  ac  à 
chrach.  ac  âg  ysfa ;  o'r  rhai  ni  ellir  dy  iachàu. 

28  Yr  Arglwydd  a'th  dery  di  âg  ynfyd- 
rwydd,  ac  â  dallineb,  ac  â  syndod  calon. 

29  Byddi  hefyd  yn  ymbalfalu  ganol  dydd  fel 
yr  ymbalfalai  y  dall  yn  y  tywyllwch ;  ac  ni 
lwyddi  yn  dy  ff yrdd :  a  diau  y  byddi  orthrym- 
medig  ac  anrheithiedig  byth,  ac  ni  bydd  a'ẅ 
waredo. 

30  Ti  a  ymgredi  â  gwraig,  a  gwr  arall  a  gyd- 
orwedd  â  hi:  ti  a  adeiledi  dy,  ac  nì  thrigi 
ynddo :  ti  a  blenni  winllan,  ac  ni  chesgli  er 
ffrwyth. 

31  Dy  ŷch  a  leddir  yn  dy  olwg,  ac  ni  fwyttâi  o 
hono :  dy  asyn  a  ddygir  trwy  drais  o  flaen  dy 
wyneb,  ac  ni  ddaw  adref  attat :  dy  ddefaid  "a 
roddir  i'th  elynion,  ac  ni  bydd  i  ti  achubydcL 

32  Dy  feibion  a'th  ferched  a  roddir  i  bobl 
eraill,  a'th  lygaid  yn  gweled,  ac  yn  pallu  am 
danynt  ar  hyd  y  dydd ;  ac  ni  bydd  gailu  ar 
dy  law. 

33  Ffrwyth  dy  dir  a'th  holl  lafur  a  fwytty 
pobl  nid  adnabuost ;  a  byddi  yn  unig  or- 
tlirymmedig  a  drylliedig  bob  amser : 

34  A  byddi  wallgofus,  gan  weledigaeth  dy 
lygaid  yr  hon  a  welych. 

35  Yr  Arglwydd  a'th  dery  di  â  chornwyd 
drygionus,  yn  y  gliniau,  ac  yn  yr  esgeiriau, 
y-r  hwn  ni  eìlir  ei  iachâu,  o  wadn  dy  droed 
hyd  dy  goryn. 

30  Yr  Arglwydd  a'th  ddwg  di  (a'th  frenhin 
a  osodych  arnat)  at  genedl  nid  adnabuost  ti 
na'th  dadau  di ;  a  gwasanaethi  yno  dduwiau 
dieithr,  pren  a  maen. 

37  A  byddi  yn  syndod,  yn  ddiareb,  ac  yn 
watwargerdd,  ym  mhlith  yr  holl  bobloedd  y 
rhai  yr  arwain  yr  Arglwydd  di  attynt. 

33  Had  lawer  a  ddygi  allan  i'r  maes,  ac  ych- 
ydig  a  gesgli :  o  herwydd  y  locust  a'i  hysa. 

39  Gwinllannoedd  a  blenni,  ac  a  goíeddi ; 
ond  gwin  nid  yfi,  ac  ni  chesgli  y  grawnwin : 
canys  pryfcd  a'u  bwytty. 

40  ülew-wydd  a  fydd  i  ti  trwy  dy  holl  der- 
fynau,  ac  âg  olew  ni'th  irir :  o  herwydd  dy 
olew-wydden  a  ddyhidla. 

41  Meibion  a  merched  a  genhedli,  ac  ni  bydd- 
ant  i  ti :  o  herwydd  hwy  a  ânt  i  gaethiwed. 

42  Dy  holl  brennau  a  ftrwythau  dy  dir  a 
ddifa  y  locust. 

43  Y  dîeithr  a  fyddo  yn  dy  fysg  a  ddrmg 
arnat  yn  uchel  uchel ;  a  thi  a  ddisgyni  yn 
isel  isel.  .     . 

44  Efe  a  fenthyccia  i  ti,  a  thi  ni  fenthycci 
iddo  ef :  efe  a  fydd  yn  ben,  a  thi  a  fyddi 
yn  gynftbn. 

45  A'r  holl  felldithion  hyn  a  ddaw  arnat,  ac 
a'th  erlidiant,  ac  a'th  oddiweddant,  hyd  oni'th 
ddinystrier  ;  am  na  wrandewaist  ar  lais  yr 
ARGLWYDDdyDDUW,igadweiorchymymon 
a'i  ddeddfau  ef,  y  rhai  a  orchymynodd  efe  i  ti. 

40  A  byddant  yn  arwydd  ac  yn  rhyfeddod 
amat  ti,  ac  ar  dy  had  hyd  byth. 

47  Oblegid  na  v/asanaethaist  yr  Arglwydd 
dy  Dduw  mewn  llawenydd,  ac  mewn  hyfryd- 
wch  calon,  am  amldra  pob  dim : 

48  Am  hynny  y  gwasanaethi  di  dy  elynion, 
y  rhai  a  ddenfyn  yr  Arglwydd  yn  dy  erbyn, 
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raewn  newyn,  ac  raewn  syched,  ac  raewn 
noethni,  ac  mewn  eisieu  pob  dim ;  ac  efe  a 
ddyry  iau  haiarn  ar  dy  wddf,  hyd  oni  ddin- 
ystrio  efe  dydi. 

40  Yr  Arg'hwdd  a  ddwg  i'th  erbyn  genedl 
o  bell,  av/'o  eithaf  y  ddaear,  mor  çÿftym  ag 
yr  eheda  yr  eryr,  eenedl  yr  hon  ni  d'dealli  ei 
hiaith  ; 

5t)  Cenedl  wyneb-galed,  yr  hon  ni  dderbyn 
wyneb  yr  henafgwr,  ac  ni  bydd  raslawn  i'r 
Uange. 

51  A  hi  a  fwvtty  ftrwyth  dy  anifeiliaid,  a 
fírwyth  dyddaèar,  hyd  oni'th  ddinystrier  :  yr 
hon  ni  âd  i  ti  ŷd,  gwin,  nac  olew,  cynnydd 
dy  wartheg,  na  dîadellau  dy  ddefaid,  hyd 
oui'th  ddifetho  di. 

52  A  hi  a  warchae  arnat  ti  yn  dy  holl  byrth, 
hyd  oni  syrthio  dy  uchel  a'th  gedyrn  gaerau, 
y  rhai  yr  ydwyt  yn  ymddiried  ynddynt,  trwy 
dy  holl  dir :  hi  a  warchae  hefyd  arnat  yn  dy 
holl  byrth,  o  fewn  dy  holl  dir  yr  hwn  a  rodd- 
odd  yr  Arglwydd  dy  Dduw  i  ti. 

53  Ffrwyth  dy  firu,  tef  cig  dy  feibion,  a'th 
ferched,  y  rhai  a  roddodd  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  i  ti  a  fwyttâi  yn  y  gwarchae,  ac  yn  y 
cyfyngdra  a  ddwg  dy  elyn  arnat. 

54  Y  gwr  tvner  yn  dy  blith,  a'r  moethus 
iawn,  a  greuìona  ei  lygad  wrth  ei  frawd,  ac 
wrth  wraig  ei  fynwes,  ac  wrth  weddill  ei 
feibion  y  rhai  a  weddillodd  efe: 

55  Rhag  rhoddi  i  un  o  honynt  o  gig  ei  feib- 
ion,  y  rhai  a  fwytty  efe  ;  o  eisieu  gadaw  iddo 
ddim  yn  y  gwarchae  ac  yn  y  cyfyngdra,  â'r 
hwn  y  cyfynga  dy  elyn  arnat  o  fewn  dy  holl 
byrth. 

56  Y  wraig  dyner  a'r  foethus  yn  dy  fysg,  yr 
hon  ni  phrofodd  osod  gwadn  ei  throed  ar  y 
ddaear,  gan  fwythau  a  thynerwch,  a  greulona 
ei  llygad  wrth  wr  ei  mynwes,  ac  wrth  ei  mab, 
ac  wrth  ei  merch,- 

57  Ac  wrth  ei  phlentyn  a  ddaw  allan  o'i 
chorph,  a'i  meibion  y  rh'ai  a  blanta  hi :  canys 
hi  a'u  bwytty  hwynt  yn  ddirgel,  pan  ballo 
pob  dim  arall  yn'  y  gwarchae  ac  yn  y  cyf- 
yngdra,  â'r  hwn  y  cyfynga  dy  elyn  arnat  o 
feẁn  dy  byrth. 

58  Oni  chedwi  ar  wneuthur  holl  eiriau  y 
gyfraith  hon,  y  rhai  sydd  ysgrifenedig  yn  y 
uyfr  hwn,  gan  ofni  yr  enw  gogoneddus  ac 
ofnadwy  hwn,  YR  ARGLWYDD  DY 
DDUW; 

59  Yna  y  gwna  yr  Arglwydd  dy  bläau  di 
yn  rhyfedd,  a  phläau  dy  had ;  sr/pläau  mawr- 
ìon  a  pharhâus,  achlefŷdau  drwg  a  pharhâus. 

60  Ac  efe  a  ddwg  arnat  holl  glefydau  yr 
Aipht,  yrhai  yr  ofnaist  rhagddynt ;  aglynant 
wrthyt. 

61  Ië,  pob  clefyd,  a  phob  pla,  yr  hwn  nid  yw 
ysgrifenedig  yn  llyfr  y  gyfraith  hon,  a  ddwg 
yr  Arglwydd  amat,  hyd  oni'th  ddinystrier. 

62  Felby  chwi  a  adewir  yn  ychydig  bobl,  lle 
yr  oeddych  fel  sêr  y  nefoedd  o  liosowgrwydd  ; 
o  herwydd  na  wrandewaist  ar  lais  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw. 

63  A  bydd,  megis  ag  y  llawenychodd  yr 
Arglwydd  ynoch  i  wneuthur  daioni i  chwi, 
ac  i'ch  amlhau  ;  fclly  y  llawenycha  yr  Ar- 
glwydd  ynoch  i'ch  dinystrio,  ac  i'ch  difetha 
chwi :  a  diwreiddir  ehw'i  o'r  tir  yr  wyt  yn 
myned  iddo  i'w  feddiannu. 

64  A'r  Arg  lwydd  a'th  wasgar  di  ym  mhlith 
yr  holl  bobloedd,  o'r  naill  gwrr  i'r  ddaear  hyd  j 
y  cwrr  arall  i'r  ddaear:  a  thi  a  wasanaethi 
yno  dduwiau  dieithr,  y  rhai  nid  adnabuost  ti  < 
na'th  dadau  ;  .sr/'pren  a  maen. 

65  Ac  ym  mhlith  y  cenhedloedd  hyn  ni  i 
orphwysi,  ac  ni  bydd  gorphwysdra  i  wadn  dy 
droed  i  canys  yr  Arglwydd  a  rydd  i  ti  yno 
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galon  ofnus,  a  darfodedigaeth  llygaid,  a  Üirist- 
wch  meddwl. 

66  A'th  einioes  a  fydd  y'nghrôg  gyferbyn  â 
thi ;  a  thi  a  ofni  nos  a  dydd,  ac  ni  byddi'  sicr 
o'th  einioes. 

67  Y  bore  y  dywedi,  O  na  ddeuai  yr  hwyr! 
ae  yn  yr  hwyr  y  dywedi,  O  na  ddeuai  y  bore! 

0  achos  ofn  dy  galon  gan  yr  hwn  yr  bfni,  a 
rhag  gweledigaeth  dy  l'ygaid  yr  hon  a  welych. 

68  A'r  Arglwydd  a'th  ddychwel  di  i'r 
Aipht,  mewn  llongau,  ar  hyd  y  fíbrdd  y  dy- 
wedais  wrthyt,  na  chwanegit  ei  gweled  mwy  : 
a  chwi  a  ymwerthweh  yno  i'ch  gelynion  yn 
gaethweision  ac  yn  gaeth-forwyniòn,  ac  ni 
bydd  dìch  pryno. 

PENNOD  XXIX. 

1  Moses  ynannog  t/bobli  ufuddrdod,  trwygofio 
y  gweithredof'dd  a  welsent.  10  Gosod  pawb 
ger  bron  yr  Arelwydd,  ifyned  dan  ei  fçyfani- 
mod  ef.  18  Ÿ  mawr  ddiyofaint  ar  y  neb  a 
ymfendithio  yn  ei  anwirèdd.  2í)  1  Ddaw  y 
■perthyn  pethau  dirgel. 

DYMA  eiriau  y  cyfammod  a  orchymynodd 
yr  Arglwydd  wrth  Moses  ei  wnëuthur 
â  meibion  Israel,  yn  nlúr  Moab,  heb  law  y 
cyfammod  a  ammododd  efe  â  hwynt  yn 
Horeb. 

2  ^f  A  Moses  a  alwodd  ar  holl  Israel,  ac  a 
ddywedodd  wrthynt,  Chwi  a  welsoch  yr  hyn 
oll  a  wnaeth  yr  Arglwydd  o  flaen  eich 
llygaid  chwi  yn  nhir  yr  Aipht,  i  Pharaoh,  ae 
i'w  holl  v/eision,  ac  i'w  holl  dir ; 

3  Y  profedigaethau  mawrion  a  welodd  eich 
llygaid,  yr  arwyddion  a'r  rhyfeddodau  mawr- 
ion  hynny : 

4  Ond  ni  roddodd  yr  Arglwydd  i  chwi 
galon  i  wybod,  na  llvgàid  i  weled,  naclilustiau 
ì  glÿwed,  hyd  y  dydd  hwn. 

5  Arweiniais  chwi  hefyd  yn  yr  anialweh 
ddeugain  mlynedd :  ni  hèneiddiodd  eicli  dill- 
ad  am  danoch,  ac  ni  heneiddiodd  dy  esgid 
am  dy  droed. 

6  Bara  ni  fwyttasoch,  a  gwin  neu  ddi'od  gref 
nid  yfasoch  :  íel  y  gwybyddech  mai  myfi  yw 
yr  Arglwydd  eich  Duw  chwi. 

7  A  dacthoch  hyd  y  lle  hwn:  yna  daeth 
allan  Sehon  brenhin  Hesbon,  ac  Og  brenhin 
Basan,  i'n  cyfarfod  mewn  rhyfel  ;  a  ni  a'u 
lladdasom  hwynt: 

8  Ac  a  ddygasom  eu  tir  hwynt,  ac  a'i  rhois- 
om  yn  etifeddiaeth  i'r  Reubeniaid,  ac  i'r  Gad- 
iaid,  ac  i  hanner  llwyth  Manasseh. 

9  Cedwch  gan  hynny  eiriau  y  cyfammod 
hwn,  a  gwnewch  hwynt ;  fel  y  llwyddoch  ym 
mhob  peth  a  wneloch. 

10  f  Yr  ydych  chwi  oll  yn  sefyll  heddyw 
ger  bron  yr  Arglwydd  èich  ÖUW  ;  pcn- 
naethiaid  eich  llwythau,  eich  henuriaid,  a'ch 
swyddogion,  a  holl  wŷr  Israel, 

11  Eich  plant,  eich  gwragedd,  a'th  ddi'eithr- 
ddyn  yr  hwn  sydd  o  fewn  dy  wersyll,  o  gym- 
yn'ydd  dy  goed  hyd  wehynnydd  dy  ddwfr : 

12  I  fyned  o  honot  dan  gyfammod  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw,  a  than  ei  gynghrair  ef, 
yr  hwn  y  mae  yr  Arglwydd.  dy  Dí)UW  yr. 
ei  wneuthur  â  thi  heddy  w : 

13  I'th  sicrhâu  heddyw  yn  bobl  iddo  ei  liun, 
ac  i  fod  o  hono  yntau  yn'Dnuw  i  ti,  megis  y 
Uefarodd  wrthyt,  ac  fel  y  tyngodd  wrtl^dy 
dadau,  wrth  Abraham,  wrth  lsaac,  ac  wrtti 
Jacob. 

14  Ac  nid  â  chwi  yn  unig  yr  ydwyf  fi  yn 
gwneuthur  y  'cyfammod  hwn,  a  r  cynghrair 
yma; 

15  Ond  â'r  hwn  sydd  yma  gyd  â  ni  yn  sefyll 
heddyw  ger  bron  yr  Arglwydd  ein  Duw, 
ac  â>  hwn  nid  yw  yma  gyd  â  ni  heddyw : 
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16  (Can\s  ehwi  a  wyddoeh  y  modd  y  trìgasora 
ni  yn  nhir  yr  Aipht,  a'r  modd  y  daethorn 
Irwy  ganol  y  cenhcdloedd  y  rhai  y  daethoeh 
trwyddynt. , 

17  A  chwi  a  welsoch  eu  ffieidd-dra  hwynt 
a'u  heilun-dduwiau,  pren  a  maen,  arian  ac 
aur,  y  rhai  oedd  yn  eu  mysg  hwynt) 

18  Rhag  bod  yn  eich  mysg  wr  neu  wraig, 
neu  deulu,  neu  lwyth,  yr  hwn  y  try  ei  galon 
heddyw  oddi  wrth  yr  Arglwydd  ein  Duw, 
i  fyned  i  wasanaethu  duwiau  y  cenhedloedd 
hyn ;  rhag  bod  yn  eich  mysg  wreiddyn  yn 
dwyn  gwenwyn  a  wermod: 

19  A  bod,  pan  glywo  efe  eiriau  y  felldith 
hon,  ymfendithio  o  hono  yn  ei  galon  ei  hun, 
gan  ddywedyd,  Heddwch  fydd  ì  mi,  er  ì  mi 
rodio  ýWhyndynrwydd  fy  nghalon,  i  chwan- 
egu  meddwdod  at  syched. 

20  Ni  fỳn  yr  Arglw  ydd  faddeu  ìddo ;  canys 
yna  y  myga  digllonedd  yr  Arglwydd  a'i 
èiddigedd  yn  erbyn  y  gwr  hwnnw,  a'r  holl 
felldithion  sydd  ysgrifenedig  yn  y  llyfr  hwn 
a  orwedd  arno  ef,  á'r  Arglwydd  a  dddëa  ei 
enw  ef  oddi  tan  y  nefoedd. 

21  A'r  ArglŴydd  a'i  neilldua  ef  oddi  wrth 
holl  lwythau  lsrael,  i  gael  drwg,  yn  ol  holl 
felldithíon  y  cyfammod  a  ysgnfenwyd  yn 
llyfr  y  gyfraith  hon. 

22  A  dywed  y  genhedlaeth  a  ddaw  ar  ol,  sef 
eich  plant  chwi,  y  rhai  a  godant  ar  eich  ol 
chwi,  a'r  dì'eithr  yr  hwn  a  ddaw  o  wlad  bell, 
pan  welont  bläau  y  wlad  hon,  a'i  chlef.ydau, 
trwy  y  rhai  y  mae  yr  Arglwydd  yn  ei 
chlwyro  hi ; 

23  Äi  thir  wedi  ei  losgi  oll  gan  frwmstan  a 
halen,  na  heuir  ef,  ac  na  flaen-dardda,  ae  na 
ddaw  i  fynu  un  llysieuyn  ynddo,  fel  dmystr 
Sodom  a  Gomorrah,  Admah  a  Seboim,  y  rhai 
a  ddinystriodd  yr  Arglwydd  yn  ei  hd  ai 
ddigofaint :  ,         _ 

24  Ië,  yr  holl  genhedloedd  a  ddy  wedant,  Pa- 
ham  y  gwnaeth  yr  Arglwydd  fel  hyn  ì'r  tir 
liwn  ?  pa  ddigter  y w  y  digofaint  mawr  hwn  ? 

25  Yna  y  dywedir,  Am  wrthod  o  honynt 
gyfammod  Arglwydd  Dduw  eu  tadau,  yr 
hwn  a  ammododd  efe  â  hwynt  pan  ddug  efe 
hwynt  allan  o  dir  yr  Aipht. 

26  Canys  aethant  a  gwasanaethasant  dduw- 
iau  d'ieithr,  ac  ymgrymmasant  iddynt;  sef 
duwiau  nid  adwaenent  hwy,  ac  ni  roddasai 
efe  iddynt. 

27  Am  hynny  yr  ennynodd  digllonedd  yr 
Arglwydd  yn  erbyn  y  wlad  hon,  i  ddwyn 
arni  bob  meUdith  a*r  y  sydd  ysgrifenedig  yn 
y  llyfr  hwn.  .    , ,  , 

28  A'r  Arglwydd  a'u  dinystnodd  hwynt 
o'u  tir  mewn  digofaint,  ac  mewn  digter,  ae 
mewn  llid  mawr,  ac  a'u  gyrrodd  hwynt  ì  wlad 
arall,  megis  y  awclir  heddy  w. 

29  Y  dirgèlëdigaethau  sydd  eiddo  yr  Ar- 
glwydd  ein  Duw,  a'r  pethau  amlwg  a 
roddwyd  i  ni,  ac  i'n  plant  hyd  byth ;  fel  y 
gwnelom  holl  eiriau  y  gyfraith  hon. 

PENNOD   XXX. 
1  Aridaw  tragareddau  mawr  i'r  edifeiriol.    11 
Bod  y  gorchymyn  yn  eglur.    15  Gosod  angau 
ac  einìoes  ojìaen  y  bóbl. 

APHAN  ddelo  yr  holl  bethau  hyn  arnat, 
sefy  fendith  a'r  felldith,  y  rhai  a  roddais 
o'th  flaen,  ac  adgofio  o  honot  hwynt  ym 
mysg  yr  holl  genhedloedd  y  rhai  y'th  yrrodd 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  di  attynt; 

2  A  dychwelyd  o  honot  at  yr  Arglwydd  dy 
Dduw,  a  gwrando  ar  ei  lais  ef,  yn  ol  yr  hyn 
oll  yr  ydwyf  yn  ei  orchymyn  i  ti  heddy w,  ti 
a'th  blant,  â'th  holl  galon,  ac  â'th  holl  enaid : 

3  Yna  y  dychwel  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
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dy  gaethiwed,  ac  y  cymmer  drugaredd  arnat. 
ac  y  try,  aca'th  gasgí  o  fysg  yr  holl  bobloedd 
lle  y'th  wasgaro  yr  Arglwydd  dy  Doúw  di. 

4  Pe  y'th  wthid  i  eithaf  y  nefoedd,  oddi  yno 
y'th  gasglai  yr  Argi.wydd  dy  Dduw,  ac 
oddi  yno  y'th  gymmerai. 

5  A'r  Arglwvdd  dy  Dduw  a'th  ddwg  i'r 
tir  a  feddiannodd  dv  dadau,  a  thithau  a'i 
meddienni :  ac  efe  a  fydd  dda  wrthyt,  ac  a'th 
wna  yn  amlach  nâ'th  dadau. 

6  A  r  Arglwydd  dy  Dduw  a  enwaeda  dy 
galon,  a  chalon  dy  had,  igaru  yr  Arglwydu 
dy  Dduw  â'th  hòll  galon,  ac  â'th  holl  enaid, 
er  mwyn  cael  o  honot  fyw 

7  A'r  Arglwydd  dy  Dduw  a  rydd  yr  holl 
felldithion  hyn  ar  dy  elynion,  ac  ar  dy  gas- 
eion,  y  rhai  a'th  erhdiant  di. 

8  Tithau  a  ddychweli,  ac  a  wrandewi  ar  lais 
yr  Arglwydd,  ac  a  wnai  ei  holl  orehy- 
mynion  ef,  y  rhai  yr  ydwyf  yn  eu  gorchymyn 
i  ti  heddyw. 

9  A'r  Arglwydd  dy  Dduw  a  wna  ì  ti 
lwyddo  yn  holl  waith  dy  law,  yn  ffrwyth  dy 
fru,  ac  yn  ffrwyth  dy  anifeiliaid,  ac  yn  rîrwytn 
dy  dir,  er  daioni:  canys  try  yr  Arglwydd 
i  íawenychu  ynot,  i  wneuthur  daioni  i  ti,  fel 
y  llawenychodd  yn  dy  dadau ; 

10  Os  gwrandewi  ar  lais  yr  Arglwydd  dy 
Dduw,  i  gadw  ei  orchymynion  ef  a'iddeddf- 
au,  y  rhai  sydd  ysgrifenedig  yn  llyfr  y 
gyfraíth  hon ;  os  dychweli  at  yr  Arglwydd 
dy  Dduw  â'th  holl  galŵn,  ac  â'tli  holl  enaid. 

11  %  O  herwydd  y  gorchymyn  yma,  yr 
ydwyf  yn  ei  orchymyn  i  ti  heddyw,  nid  yw 
guddiedig  oddi  wrthyt,  ac  nid  yw  bell. 

12  Nid  yn  y  nefoedd  y  mae,  i  ddy wedyd  o 
honot,  Pwy  a  ddring  drosom  i'r  nefoedd,  ac 
a'i  dwg  i  m,  fel  y  clywom,  ac  y  gwnelom  ef ? 

13  Ac  nid  o'r  tu  hwnt  i'r  môr  y  mae,  i  ddy- 
wedyd  o  honot,  Pwy  a  dramwya  drosoin  ni 
i'r  tu  hwnt  i'r  môr,  ac  a'i  dwg  ef  i  ni,  fel  y 
clywom,  acy  gwnelomef? 

14  Canys  y  gair  sydd  agos  iawn  attat,  yn 
dv  enau,  ac  yn  dy  galon,  i'w  wneuthur  ef. 

15  f  Wele,  rhoddais  o'th  flaen  heddyw 
einioes  a  daioni,  ac  angau  a  drygioni : 

16  Lle  yr  ydwyf  fi  yn  gorchymyn  ì  ti  heddy  w 
garu  yr  Arglwydd  dy  Dduw,  i  rodio  yn 
ei  ffyrdd  ef,  ac  i  gadw  ei  orchymynion,  a'i 
ddeddfau,  a'i  farnedigaethau  ef ;  fel  y  byiìd- 
ech  fyw,  ac  y'th  amlhâer,  ac  y'th  fendithio 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  yn  y  tir  yr  wyt 
ti  yn  myned  iddo  i'w  feddiannu. 

17  Ond  os  try  dy  galon  ymaith,  fel  na 
wrandawech,  a'th  yrru  i  ymgrymmu  ì  dduw- 
iau  di'eithr,  a'u  gwasanaethu  hwynt ; 

18  Yr  wyf  yn  mynegi  i  chwi  heddyw,  y 
difethir  chwi  yn  ddîau,  ac  nad  estynwcîi 
ddyddiau  yn  y  tir  yr  ydwyt  yn  myned  dros 
yr  lorddonen  ì  fyned  i  mewn  iddo  ì  w  beren- 
enogi.  .,  ,      ,        ,     ,  , 

19  Galw  yr  wyf  yn  dyst  ì  th  erbyn  heddyw 
y  nefoedd  a'r  ddaear,  roddi  o  honof  o  th 
ílaen  di  einioes  ac  angau,  fendith  a  melldith : 
dewis  dithau  yr  einioes,  fel  y  byddych  fyw, 
ti  a'th  had ; 

20  I  garu  o  honot  yr  Arglwydd  dy  Dduw, 
a  gwrando  ar  ei  lais  ef,  a  glynu  wrtho  (canys 
efe  yw  dy  einioes  di,  ac  estyniad  dy  ddyddiau  * 
fel  y  trigech  yn  y  tir  a  dyngodd  yr  Arglwydu 
wrth  dy  dadau,  wrth  Abraham,  wrth  Isaac, 
ac  wrth  Jacob,  ar  ei  roddi  iddynt. 

PENNOD  XXXI. 

1  Mo-es  yn  rhoi  cysur  yn  j/  bobl,    7  ac  yn 

Josua:  9  ynrhoddi  y  gyfraitn  %r  ojfeinmd, 

i'w  darllen  ar  y  seithfed  Jluyddyn  ir  bobl. 

14  Duw  yn  rhoddi  siars  ar  Josua,  19  a  chün 
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i  dystiolaethu  yn  crbyn  y  bobl.  24  Moses  yn 
gorchymyn  llyfr  y  gyfraith  tr  Lefiaid  i'w 
gadw.  28  Moses  yn  rhybuddio  y  bobl  o'u 
hanufudd-dod  i  Dduw,  wedi  ei  farwolaeth  ef. 

AMOSES  a  aeth  ac  a  lefarodd  y  geiriau 
hyn  wrth  holl  Israel ; 
2  Acaddywedodd  wrthynt,  Mab  chwe-ugain 
mlynedd  ydicyf  fi  heddyw ;  ni  allaf  uiwy 
fyried  allan,  a  (ìyfod  i  mewn 


r  Argi.wydd 
chei  fyned 


hefyd  a  ddyweáodd  wrthyf,  N 
dros  yr  Iorddonen  hon. 

3  Yr  Arolwydd  dy  Dduw  sydd  yn  myned 
drosodd  o'th  flaen  di ;  efe  a  ddinystria  v  cen- 
hedloedd  hyn  o'th  flaen,  a  thi  a'ü  meddienni 
liwynt :  Josua  hefyd,  ofe  a  â  drosodd  o'tli 
flaen,  fel  y  llefarodd  yr  Arglwydd. 

4  A'rARGLWYDDawnaiddyntfely  gwnaeth 
i  Sehon  ac  i  Og,  brenhinoedd  yr  Amoriaid, 
ac  i'w  tir  hwynt,  y  rhai  a  ddinystriodd  efe. 

5  A  rhydd  yr  Arglwydd  hwynt  o'ch  blaen 
chwi ;  gwnewch  chwithau  iddynt  hwy  yn  ol 
yr  holl  orchymynion  a  orchymynals  i  chwi. 

6  Ymgryfhêwch,  ac  ymnerthwch ;  nac 
ofnwch,  ac  na  ddyehrynwch  rhagddynt : 
canys  yr  Arglwydd  dy  Dduw  sydd  yn 
myned  gyd  â  thi ;  ni'th  edy,  ac  ni'th  wrthyd. 

7  *\  A  Moses  a  alwodd  ar  Josua,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrtho,  y'ngolwg  holl  Israel,  Ymgad- 
arnhâ,  ac  ymnertha:  canys  ti  a  ái  gyda'r 
bobl  yma  ir  tir  a  dyngodd  yr  Arglwydd 
wrth  eu  tadau  hwynt  ar  ei  roddr  iddynt; 
a  tlii  a'i  rhenni  yn  etifeddiaeth  iddynt. 

8  A'r  Arglwydd  hefyd  sydd  yn  myned 
o'th  flaen  di ;  efe  a  fydd  gyd  â  thi ;  ni'th 
edy,  ac  ni'th  wrthyd :  nac  oma,  acna  lwfrhâ. 

9  í[  A  Moses  a  ysgrifenodd  y  gyfraith  hon. 
ac  a'i  rhoddes  at  yr  ofteiriaid  meibion  Lefi, 
y  rhai  a  ddygent  arch  cyfammod  yr  Ar- 
glwydd,  ac  at  holl  henmiaid  Israel. 

10  A  Moses  a  orchymynodd  iddynt,  gan 
ddywedyd,  Yn  ol  pob  saith  mlynedd,  ar  yr 
amser  nodedig,  ar  flwyddyn  y  gollyngdod, 
ar  wyl  y  pebyll, 

11  Pan  ddelo  holl  Israel  i  ymddangos  ger 
bron  yr  Arglwydd  dy  Dduw,  yn  y  lle  a 
ddewiso  efe;  y  darlleni  y  gyfraith  hon  o 
ílaen  holl  Israel,  lle  y  clywant. 

12  Cynnull  y  bobl  ynghyd,  ygwŷr,  ygwrag- 
edd,  a'r  plant,  a'r  di'eithr-ẅ/yn  a  fyddo  o 
fewn  dy  byrth ;  fel  y  gwrandawont,  ac  fel 
y  dysgont,  ac  yr  ofnont  yr  Arglwydd  eich 
Duw,  ac  yr  edrychont  am  wneuthur  holl 
eiriau  y  gyfraith  hon; 

13  Ac  y  byddo  i'w  plant,  y  rhai  ni  wybuant 
ddim,  glywed  a  dysgu  ofni  yr  Arglwydd 
eich  Duw,  yr  holl  ddyddiau  y  byddoch  fyw 

Ín  y  tir  yr  ydych  yn  mynea  iddo  dros  yr 
orddonen  i'w  íeddiannu. 

14  1|  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses,  Wele,  nesâodd  y  dyddiau  i  ti  i  farw: 
galw  Josua,  a  sefwch  ger  bron  ym  mhabell 
y  cyfarfod,  fel  y  rhoddwyf  orchymynion 
ìddo  ef.  Ýna  yr  aeth  Moses  a  Josua,  ac  a 
safasant  ger  bron  ym  mhabell  y  cyfarfod. 

15  A'r  Arglwydd  a  ymddangosodd  yn  y 
babell  mewn  colofn  gwmmwl :  a'r  golofn 
gwmmwl  a  safodd  ar  ddrws  y  babell. 

16  1Î  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  Wele,  ti  a  orweddi  gyd  á'th  dadau; 
a'r  bobl  yma  a  gyfyd,  ac  a  butteiniant  ar 
ol  duwiau  dieithriaid  y  tir  y  maer.t  yn  myned 
i  mewn  iddo,  ac  a'm  gwrthyd  i,  ac  a  dyrr 
fy  nghyfammod  a  wneuthum  âg  ef. 

17  A'm  dig  a  ennyn  yn  eu  herbyn  y  dydd 
hwnnw  ;  a  mi  a'u  gwrthodaf  hwynt,  ac  a 
guddiaf  fy  wyneb  oddi  wrthynt;  a  bwyttêir 
ef,  a  drygau  lawer  a  chyfyngderau  a  ddig- 
wyddant  ìddo  eí ;  a'r  dyddhwnnw  y  dywed 
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efe,  Onid  am  nad  yw  yr  Arglwydd  yn  £y 
mysg  y  digwyddodd  y  drwg  hwn  i  mi? 

18  Canys  myfi  gan  guddio  a  guddiaf  fy 
wyneb  y  dydd  hwímw,  am  yr  hollddrvgioni 
a  wnaeth  efe,  pan  drodd  at  dduwiau  dieithr. 

19  Ysgrifenwch  yr  awr  hon  gan  hynny  i 
chwi  y  gân  hon :  dysg  hi  hefyd  i  feibion 
Israel,  a  gosod  hi  yn  eu  genau  hwynt:  fel 
y  byddo  y  gân  hon  yn  dyst  i  mi  yn  erbyn 
meibion  lsrael. 

20  Canys  dygaf  ef  i  dir  yn  llifeirio  o  laeth 
a  mêl,  yr  hwn  a  addewais  trwy  lw  i'w  dadau 
ef ;  fel  y  bwyttâo,  ac  y  digorier,  ac  vr  eîo 
yn  fras:  ond  efe  a  dry  at  clduwiau  dîeithr, 
ac  a'u  gwasanaetha  hwynt,  ac  a'm  dirniyga 
i,  ac  a  ddiddymma  fy  nghyfammod. 

21  Yna,  pan  ddigwyddoiddo  ddrygau  lawer 
a  chyfyngderau,  y  bydd  i'r  gân  hon  dystiol- 
aethu  yn  dyst  yn  eì  wyneb  ef:  eanys  nid 
anghofir  hi  o  enau  ei  had  ef :  o  herwydd  mi 
a  adwaen  ei  fwriad  y  mae  efe  yn  ei  amcanu 
heddyw,  cyn  dwyn  o  honof  fi  ef  i'r  tir  a 
addewais  trwy  lw. 

22  \  A  Moses  a  ysgrifenodd  y  gân  hon  ar  y 
dydd  nwnnw,  aca'i  dysgodd  hi  i  feibion  Israef. 

23  Efe  a  orchymynodd  hefyd  i  Josua  mab 
Nun,  ac  a  ddywedodd,  Ymgryflià,  ac  ym- 
nertha :  canys  ti  a  ai  weini  feibion  Israel  i'r 
tir  a  addewais  iddynt  trwy  lw  :  a  mi  a  fyddaf 
gyd  â  thi. 

24  f  A  phan  ddarfu  i  Moses  ysgrifenu  geiriau 
y  gyfraith  hon  ar  lyfr,  hyd  eu  diwedd  liwynt ; 

25  Yna  y  gorchymynodd  Moses  i'r  Lerìaid 
y  rhai  oedd  yn  dwyu  arch  cyfammod  yr 
Àr(ìlwydp.  gan  rì<fvwedvd. 

26  Cymmerwch  lyfr  y  gyfraith  hon,  a  go- 
sodwch  ef  ar  ystlys  arch  cyfammod  yr  Ar- 
glw ydd  eich  Duw  ;  fel  y  byddo  yno  yn  dyst 
i'th  erbyn. 

27  Canys  mi  a  adwaen  dy  wrthnysigrwydd, 
a'th  war-galedrwydd :  wele,  a  myfi  etto  yn 
fyw  gyd  â  chwi  heddyw,  gwrthryfelgar  ŷn 
erbyn  yr  Arglwydd  fuoch ;  a  pha  faint 
mwy  y  byddwch  wedi  fy  marw  y 

28  Cesglwch  attaf  lioll  henuriaid  eich  llwyth- 
au,  a'ch  swyddogion  :  fel  y  llefarwyf  y  geiriau 
hyn  lle  y  clywont  hwy,  ac  y  cymmerwyf 
y  nefoedd  a'r  ddaear  yn  dystion  yn  eu  herbyn 
hwy. 

29  Canys  mi  a  wn,  wedi  fy  marw,  gan  lvgru 
yr  ymlygrwch,  ac  y  ciliwch  o'r  ft'ordd  a 
orcnymynais  i  chwi :  ac  y  digwydda  i  chwi 
ddrwg  yri  y  dyddiau  di weddaf ;  am  y  gwnewch 
ddrygioni  y'ngolwg  yr  Arglwydd,  i'w 
ddigio  ef  â  gweithredoedd  eich  dwylaw. 

30  A  llefarodd  Moses  lle  y  clybu  holl  gyn- 
nulleidfa  Israel  eiriau  y  gân  hon,  hyd  eu 
diwedd  hwynt. 

PENNOD  XXXII. 

1  Cân  Moses,  yr  hon  sydd  yn  gosod  allan  dru- 

eçaredd  Duwdi  dd/'al.    46  Moses  yn  annogy 

'bobl  i  ystyried  y  gân.     48  Duw  yn  ei  anfon 

efifynydd  Nebol  i  weled  y  wlad,  ac  ifarw. 

GWRANDEWCH,  y  nefoedd,  a  llefaraf ; 
a  chlywed  y  ddaear  eiriau  fy  ngenau. 

2  Fy  athrawiaeth  a  ddefnyna  fel  gwlaw : 
fy  ymadrodd  a  ddifera  fel  gwlith  ;  fel  gwlith- 
wlaw  ar  îr-wellt,  ac  fel  cawodydd  ar  laswellt. 

3  Canys  enw  yr  Arglwydd  a  gyhoeddaf 
fi :  rhoddweh  fawredd  i'n  Duw  ni. 

4  Efe  yw  y  Graig ;  perfî'aith  yw  ei  weithred ; 
canys  ei  holl  flyrdd  ydynt  farn  :  Duw  gwir- 
ionedd,  a  heb  anwirêdd,  cytìawn  ac  unmwn 
yw  eíe. 

5  Y  genhedlaeth  wyrog  a  throfâus  a  ym- 
lygrodd  yn  ei  erbyn  trwy  eu  bai,  heb  fod 
yn  blant  iddo  ef. 


PENNODAU   XXXII.   XXXIII. 


6  Ai  hyn  a  delwch  i'r  Arglwydd,  bobl 
ynfyd  ac  angall?  onid  efe  yw  dy  dad  ath 
brynwr?  onidefe  a'th  wnaeth,  ac  a'th  sicrhâ- 

7  %  Cofia  y  dyddiau  gynt;  ystynwch  flyn- 
yddoedd  cenhedlaeth  a  êhenhedlaeth  :  gofyn 
i'th  dad,  ac  efe  a  fynega  i  ti ;  i'th  henuriaid, 
a  hwy  a  ddywedant  wrthyt. 

8  Pan  gyfrannodd  y  Goruchaf  etifeddiaeth 
y  cenhedloedd,  nan  neillduodd  efe  feibion 
Adda,  y  gosododd  efe  de/fynau  y  bobloedd 
yn  ol  rhifedi  meibion  Israel. 

9  Canys  rhan  yr  Arglwydd  yw  ei  bobl; 
Jacob  yw  rhan  ei  etifeddiaeth  ef. 

10  Efe  a'i  cafodd  ef  mewn  tir  anial,  ac 
mewn  diffaethwch  gwag  erehyll :  arweiniodd 
ef  o  amgvlch,  a  pharodd  iddo  ddeall,  a  chad- 
wodd  effel  canwyll  ei  lygad. 

11  Fel  y  cyfyd  èrvr  ei  nyth,  y  castella  dros 
ei  gy  wion,  y  lleda  ei  esgyll,  y  cymmer  hwynt, 
ac  a'u  dwg  ar  ei  adenydd ; 

19  Fclly  yr  Arglwydd  yn  unig  a'i  harwein- 
iodd  ynt'au,  ac  nid  oedd  duw  dîeithr  gyd  ág  ef. 

13  Gwnaeth  iddo  farchogaeth  ar  uchelder 
y  ddaear,  a  bwytta  cnwd  y  maes,  a  sugno 
mêl  o'r  graig,  ac  olew  o'r  graig  gallestr; 

14  Ymenyn  gwartheg,  a  llaeth  defaid,  yng- 
hvd  à  brasder  ŵyn,  a  hyrddod  o  rywogaeth 
üasan,  a  bychod,  ynghyd  â  brasder  grawn 
gwenith,  a  phur-waed  g'rawnwin  a  yfaist. 

15  î  A'r  uniawn  a  aeth  yn  fras,  ac  a  wing- 
odd;  brasëaist,  tewychaist,  pwyntiaist:  yna 
efe  a  wrthododd  Dduw,  yr  hwn  a'i  gwnaeth, 
ac  a  ddi'ystyrodd  Graig  ei  iachawdwriacth. 

lb'  A  dieithr  dduwiau  y  gyrrasant  eiddigedd 
arno ;  â  rfieidd-dra  y  digiasant  ef. 

17  Aberthasant  i  gythreuliaid,  nid  i  Dduw; 
i  dduwiau  nid  adwaenent,  i  rai  newydd  di- 
weddar,  y  rhai  nid  ofnodd  eich  tadau. 

18  Y  Graig  a'th  genhedlodd  a  anghofiaist  ti, 
a'r  Duw  a'th  luniodd  a  ollyngaist  ti  dros  gôf. 

19  Yna  y  gwelodd  yr  Arglwydd,  ac  a'u 
ffieiddiodd  hwynt;  o  herwydd  ei  ddigio  gan 
ei  feibion,  a'i  ferched. 

20  Ac  efe  a  ddywedodd,  Cuddiaf  fy  wyneb 
oddi  wrthynt,  edrychaf  beth  fydd  eu  diwedd 
hwynt:  canys  cenhedlaeth  drofâus  ydynt 
hwy,  meibion  heb  ffyddlondeb  ynddynt. 

21  Hwy  a  yrrasant  eiddigedd  arnaf  â'r  peth 
nid  oèdd  Dduw;  digiasant  fi  â'u  hoferedd: 
minnau  a  yrraf  eiddigedd  arnynt  hwythau 
â'r  rhai  nid  ydynt  bobl ;  â  chenedl  ynfyd  y 
digiaf  hwynt. 

22  Canys  tân  a  gynneuwyd  yn  fy  nig,  ac  a 
lysg  hyd  uífern  isod,  ac  a  ddifa  y  tir  a  ì  gyn- 
nyrch,  aca  wna  i  sylfeini  y  mynyddoedd  ffaglu. 

23  Casglaf  ddrygau  arnynt;  treuliaf  fy 
saethau  arnynt. 

24  Llosgedig  fyddant  gan  newyn,  ac  wedi 
eu  bwytta  gan  wres  poeth,  â  chwerw  ddin- 
ystr :  anfonaf  hefyd  arnynt  ddannedd  bwyst- 
fìlod,  ynghyd  á  gwenwýn  seirph  y  llwch. 

25  Y  cìeddyf  oddi  allan,  a  dychryn  oddi 
fewn,  a  ddifetha  y  gwr  ieuangc  a'r  wyryf  hef- 
yd,  y  plentyn  sugno  ynghyd  â  r  gwr  brigl  wyd. 

26  Dvwedais,  Gwasgaraf  hwynt  i  gonglau, 
paraf  iV  coffadwriaeth  ddarfod  o  fysg  dynion ; 

27  Oni  bái  i  mi  ofni  dig  y  gelyn,  rhag  i'w 
gwrthwynebwyr  ymddwyn  yn  ddieithr,  a 
rhag  dywedyd  o  honynt,  Ein  llaw  uchel  ni, 
ac  nid  yr  Arglwydd,  a  wnaeth  hyn  oll. 

28  Canys  cenedl  heb  gynghor  ydynt  hwy, 
ac  heb  ddeall  ynddynt. 

29  O  na  baent  ddoethion,  na  ddeallent  hyn, 
nad  ystyrient  eu  diwedd ! 

30  Pa  fodd  yr  ymlidiai  un  fil,  ac  y  gyrrai 
dau  ddengmil  i  ffoi,  ond  am  werthu  o'u  Craig 
hwynt,  a  chau  o'r  Arglwydd  arnynt? 
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31  Canys  nid  fel  ein  Craig  ni  y  mat  eu  craig 
hwynt ;  a  bydded  ein  gelynion  yn  farnwyr. 

32  Canys  o  winwydden  Sodom,  ac  o  feusydd 
Gomorrah,  y  mae  eu  gwinwydden  hwynt: 
eu  grawnwin  hwynt  sydd  rawnwin  bustlaidd ; 
grawn-sypiau  chwerwon  sydd  iddynt. 

33  Gwenwyn  dreigiau  yw  eu  gwin  hwynt,  a 
chreulawn  wenwyn  aspiaid. 

34  Onid  yw  hyn  y'nghûdd  gyd  â  myfi,  wedi 
ei  selio  ym  mysg  fy  nhrysorau? 

35  I  mi  y  pefthyn  uîal,  a  thalu  y  pwyth ; 
mewn  pry'd  y  llit'hr  eu  troed  hwynt :  canys 
agos  yw  dydd  eu  trychineb,  a  phrysuro  y 
mae  yr  hyn  a  barottôwyd  iddynt. 

36  Canys  yr  Arglwydd  a  farna  ei  bobl, 
ac  a  edifarhâ  am  ei  weision ;  pan  welo  ymad- 
aw  o'ìí  nerth,  ac  nad  oes  na  gwarchaëedig, 
na  gweddilledig. 

37  Ac  efe  a  ddy wed,  Pa  le  y  mae  eu  duwiau 
hwynt,  a'r  graig  yr  ymddiriedasant  ynddi, 

38  Y  rhai  a  fwyttasant  frasder  eu  haberthau, 
OC  a  yfasant  win  eu  diod-ofí'rwm  ?  codant 
a  chynnorthwyant  chwi,  a  byddant  loches 
i  chwi. 

39  Gwelwch  bellachmai  myfi,  myfì  yw  efe; 
ac  nad  oes  duw  ond  myfi :  rnyfî  sydd  yn 
lladd,  ac  yn  bywhâu;  myfi  a  archollaf,  ac 
mi  a  feddyginiaethaf :  ac  ni  bydd  a  achubo 
o'm  llaw. 

40  Canys  codaf  fy  llaw  i'r  nefoedd,  a  dy- 
wedaf,  Mi  a  fyddaf  fyw  byth. 

41  Os  hogaf  fy  nghleddyf  disglaer,  ac  ymafiyd 
o'm  llaw  mewn  bam  ;  dychwelaf  ddial  ar  fy 
ngelynion,  a  thalaf  y  pwyth  i'm  caseion. 

42  Meddwaf  fy  saethau  â  gwaed  (a'm  cledd- 
yf  a  fwytty  gig)  â  gwaed  y  lladdedig  a'r 
caeth,  o  ddechreu  dial  ar  y  gelyn. 

43  Y  cenhedloedd,  llawenhêwch  gyd  â'i 
bobl  ef :  canys  efe  a  ddíal  waed  ei  weision, 
ac  a  ddychwel  dd'ial  ar  ei  elynion,  ac  a  dru- 
garhâ  wrth  ei  dir  a'i  bobl  ei  hun. 

44  «jl  A  daeth  Moses  ao  a  lefarodd  holl 
eiriau  y  gân  hon  lle  y  clybu  y  bobl,  efe  a 
Josua  mab  Nun. 

45  A  darfu  i  Moses  lefaru  yr  holl  eiriau  hyn 
wrth  holl  Israel : 

46  A  dywedodd  wrthynt,  Meddyliwch  yn 
eich  calonnau  am  yr  holl  eiriau  yr  ydwyf 
yn  eu  tystiolaethu  wrthych  heddy w ;  y  rhai 
a  orchymynwch  i'ch  plant,  i  edrych  am 
wneuthur  holl  eiriau  y  gyfraith  hon. 

47  Canys  nid  gair  ofer  yw  hwn  i  chwi:  o 
herwydd  eich  einioes  chwi  yw  efe ;  a  thrwy 
y  gair  hwn  yr  estynwch  ddyddiau  yn  y  tir 
yr  ydych  yn  myned  iddo  dros  yr  lorddonen 
i'w  feddiannu. 

48  %  A'r  Arglwydd  a  lefarodd  wrth  Moses 
y'nghorph  y  dydd  hwnnw,  gan  ddywedyd, 

49  Esgyn  i'r  mynydd  Abarim  hwn,  sef 
mynydd  Nebo,  yr  hwn  sydd  yn  nhir  Moab, 
ar  gyfer  Jericho ;  ac  edrych  ar  wlad  Canaan, 
yr  hon  yr  ydwyf  fi  yn  ei  rhoddi  i  feibion 
Israel  yn  etifeddiaeth. 

50  A  bydd  farw  yn  y  mynydd  yr  esgyni 
iddo,  a  chasgler  di  at  dy  bobl ;  megis  y  bu 
farw  Aaron  dy  frawd  ym  mynydd  Hor,  ae 
y  casglwvd  ef  at  ei  bobl : 

51  O  herwydd  gwrthryfelasoch  i'm  herbyn 
ym  mysg  meibion  Israel,  wrth  ddyfroedd 
cynnen  Cades,  yn  anialwch  Sin  ;  oblegid  ni'm 
sancteiddiasoch  ym  mhlith  meibion  lsrael. 

52  Canys  y  wlad  a  gai  di  ei  gweled  ar  dy 
gyfer;  ond  yno  nid  âi,  i'r  tir  yr  ydwyf  fi 
yn  ei  roddi  i  feibion  Israel. 

PENNOD  XXXIII. 

2  Ardderchawgrwydd  Duw.    6  Bendithẁn  y 

deuddeg  llwyth.    26  Godidawgrwydd  UraeL 


DEUTEUONOMIUM. 


ADYMA  y  fendith  â'r  hon  y  bendithiodd 
Moses  gwr  Duw  feibion  Israel,  eyn  ei 
t'urwolaeth. 

2  Ae  efe  a  ddywedodd,  Yr  Arglwydd  a 
ddaeth  allan  o  Sinai,  ae  a  gododd  o  Seir 
iddynt;  ymlewyrehodd  o  fynydd  Paran,  ae 
efe  a  ddaeth  gyd  à  myrddiwn  o  saint,  a  than- 
llyd  gyfraitli  o'i  ddeheulaw  iddynt. 

3  Caru  y  mae  efe  y  bobl :  ei  holl  saint  ydynt 
yn  dy  law :  a  hwy  a  ymlynasant  wr'th  dy 
draed ;  poib  un  a  dderbyn  o'th  eiriau. 

4  Moses  a  orchymynodd  gyfraith  i  ni,  yn 
etifeddiaeth  i  gynnulleidfa  Jaeob. 

ö  Ae  efe  oedcí  frenhin  yn  Israel,  pan  ym- 

fasglodd  pennau  y  bobl  ynghyd  â  ll  wyth.au 
srael. 

6  %  Bydded  fyw  Reuben,  ac  na  fydded 
farw,  ac  na  bydded  ei  ddynion  ychydig  o 
rifedi. 

7  ^f  Byddcd  hyn  hefyd  í  Judah.  Ac  efe  a 
ddy wedodd,  Cly w,  O  Arglwydd,  lais  Judah, 
ac  at  ei  bobl  dwg  ef :  digon  fyddo  iddo  ei 
ddwylaw  ei  hun,  a  bydd  gymhorth  rhag  ei 
elynion. 

8  1f  Ac  am  Lefi  y  dywedodd,  Bydded  dy 
Thummim  a'th  Urim  i'th  wr  sanètaidd,  yr 
hwn  a  brofaist  ym  Massah,  ac  a  gynhennaist 
äg  ef  wrth  ddytroedd  Meribah  ; 

9  Yr  hwn  a  ddywedodd  am  ei  dad  ac  am 
ei  fam,  Ni  welais  ef,  a'i  frodyr  nis  adnabu, 
ac  nid  adnabu  ei  blant  ei  huri :  canys  eadw- 
asant  dy  eiriau,  a  chynhaliasant  dy  gyfam- 
mod. 

10  Dysgant  dy  farnedigaethau  i  Jacob,  a'tli 
gyfraith  i  Israel:  gosodant  arogl-darth  ger 
cíy  fron,  a  llosg-aberth  ar  dy  allor. 

íl  Bendithia,  O  Arglwydd,  ei  olud  ef,  a 
bydd  foddiawn  i  waithei  ddwylaw  ef:  ar- 
cholla  lwynau  y  rhai  a  godant  i'w  erbyn,  a'i 
gaseion,  fel  na  chodont. 

12  ^f  Am  Benjamin  y  dywedodd  efe,  An- 
wylyd  yr  Arglwydd  a  drig  mewn  diogel- 
weh  gyd  âg  ef;  yr  hwn  fydd  yn  cysgodi 
cbrosto  ar  hyd  y  dydd,  ac  yn  aros  rhwng  ei 
ysgwyddau  ef. 

13  ^j  Ac  am  Joseph  y  dywedodd  efe,  Ei  dir 
eîfydd  wedi  ei  fendigo  gan  yr  Arglwydd, 
â  fi  yfrydwch  y  nefoedd,  â  gwlith,  ac  ä  dyfnder 
yn  gorwedd  isod ; 

14  Hefyd  â  hyfrydwçh  cynnyrch  yr  haul, 
ac  â  hyfrydwch  addfed-ffrwyth  y  lleuadau, 

\ò  Ac  á  hyfrydwch  pen  mynyddoedd  y 
dwyrain,  ae  'â  'hyfrydwch  bryniau  tragy- 
wyddoldeb, 

16  Ac  â  hyfrydwch  y  ddaear,  ac  â'i  chyf- 
lawnder,  ac  àg  ewyllys  da  preswylydd  y 
berth :  delo  bendith  'ar  ben  Joseph,  ac  ar 
goryn  yr  hwn  a  neillduwyd  oddi  wrth  ei 
frodyr. 

17  JEi  brydferthwch  sydd  debyg  i  gyntaf- 
anedig  ei  ŷch,  a'i  gyrn  eîsydd  gyrn  unicom  : 
â  hwynt  y  cornia  efe  y  'bobl  ynghyd  hyd 
eithafoedd  y  ddaear :  a  dyma  fyrddiwn  E- 
phraim,  i'e,  dvma  filoedd  Manasseh. 

18  ^f  Ac  am  Zabulon  y  dywedodd  efe,  Ymla- 
wenycha,  Zabulon,  yn  dy  fynediad  allan ; 
a  thi,  Issaeliar,  yn  dy  bebyll. 

19  Galwant  bobloedd  i'r  mynydd;  yna  yr 
aberthant  ebyrth  cyfiawnder :  canys  cyfoeth 
y  moroedd  a  sugnant,  a  chuddiedig  drysorau 
y  tywod. 

20*  %  Ac  am  Gad  y  dywedodd  efe,  Bendig- 
edig  yw  ehangydd  Gad  :  megis  llew  y  mae 
efe  yn  aros,  feí  y  rhwygo  efe  yr  ysgwyddog 
a'r  pen. 

21  Edrychodd  am  dano  ei  hun  yn  y  dechreu- 

ad ;  canys  yno,  yn  rhan  y  cyfreithwr,  y  go- 

sodwyd  ef  :  efe  a  ddaeth  gyd  â  phennaethiaid 
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V  bobl ;  gwnaet.h  efe  g\fiawnder  yr  AR. 
glwydd,  a"i  farnedigaethau  gyd  âg  lsraeí. 

22  ^f  Am  Dan  hefyd  y  dywedodd,  Dan  yn 
genaw  llew  a  neidia  o  Basan. 

23  *f  Ac  am  Na])htali  y  dy  wedodd,  O  Naph- 
tali,  Uawn  o  hawddgarwcli,  a  chyflawn  o 
fendith  yr  Arglwydd:  meddianna  di  y 
gorllewin  a'r  dehau. 

24  ^f  Ac  am  Aser  y  dywcdodd,  Bendithier 
Aser  â  phlant :  bydded  gymmeradwy  gan  ei 
frodyr ;  ac  efe  a  wlych  ei  droed  mewn  'olew. 

25  Haiarn  a  \û\res  fydd  dan  dy  esgid  di ;  a 
megis  dy  ddyddiau,  y  bydd  dy  nerth. 

26  ^f  Nid  oes  megis  Duw  Israel,  yr  hwn 
sydd  vn  marchogaeth  y  nefoedd  yn  gymliorth 
i  ti,  aV  wybrennau  yn  ei  fawredd. 

27  Dy  noddfa  yw  Duw  tragywyddol,  ac 
oddi  tanodd  y  mae  y  breichiau  tragy  wyddol : 
efe  a  wthia  dy  elyn  o'th  flaen,  ac  a  ddy  wed, 
Difetha  f. 

28  Israeí  hefyd  a  drig  ei  hun  yn  ddîogel: 
ffynnon  Jacob  a  fydd  mewn  tir  yd,  a  gwin ; 
ei  nefoedd  hefyd  a  ddifera  wlith. 

29  Gwynfydedig  wyt,  O  Israel ;  pwy  sydd 
megis  ti,  O  bobl  gadwedig gan  yr  Arglw ydd, 
tarian  dy  gynhorthwy,  yr  hwn  hefyd  yw 
cleddyf  dy  arderchawgrwydd!  a'th  elynion 
a  ymostyngant  i  ti,  a  thi  a  sethri  ar  eu  huchel 
leoedd  hwynt. 

PENNOD   XXXIV. 

1  Mo'es  oddi  arfynydd  Nebo  yn  gweled  y  wlad  ; 

5  ac  yn  marw  yno.    6  Ei  gladdedigaeth.     7 

FÀ  oedran.    8  Galaru  am^dano  dros  ddeng 

niwrnod  ar  hugain.     9  Josua  yn  dyfod  yn 

ei  le  ef.     10  Clod  Moses. 

A    MOSES  a  esgynodd  o  rosydd  Moab,   i 

-/*-  fynydd  Nebo,   i  ben   Pisgah,   yr  hwn 

sydd  ar  gyfer  Jericho:    a'r  Arglwydd  a 

d'dângosodd    iddo    holl    wlad    Gilead,    hyd 

Dan, 

2  A  holl  Naphtali,  a  thir  Ephraim  a  Ma- 
nasseh,  a  holl  dir  Judah,  hyd  y  môr  eithaf, 

3  Y  dehau  hefyd,  a  gwastadedd  dyfr'ryn 
Jericho,  a  dinas  y  palmwydd,  hyd  Soar. 

4  A'r  Arglwydd  a  ddywedôdd  wrtho, 
Dyma  y  tir  a  fynegais  i  Abraham,  i  Isaae, 
ac  i  Jacob,  gan  ddywedyd,  I'th  had  di  y 
riioddaf  ef;  perais  i  ti  -ei  weled  â'th  lygaid, 
ond  nid  âi  di  drosodd  yno. 

5  ^f  A  Moses  gwas  yr  Arglwydd  a  fu 
farw  yno,  yn  nhir  Moab,  yn  ol  gair  yr  A  r- 
glwydd. 

6  íf  Ac  efe  a'i  claddodd  ef  mewn  glynn  yn 
nhir  Moab,  gyferbyn  a  Beth-peor:  ac  nid 
edwyn  neb  ei  fêdd  ef  hyd  y  dydd  hwn. 

7  1  A  Moses  ydoedd  fab  ugain  mlwydd  a 
chant  pan  fu  efe  farw:  ni  thywyllasai  ei 
lygad,  ac  ni  chiliasai  ei  ireidd-dra  ef. 

8  %  A  meibion  Israel  a  wylasant  am  Moses 
yn  rhosydd  Moab  ddeng  niwmod  ar  hugain : 
a  chyflawnwyd  dyddiau  wylofain  galar  am 
Moses. 

9  ^f  A  Josua  mab  Nun  oedd  gyílawn  o 
yspryd  doethineb ;  o  herwydd  Moses  a  rodd- 
asai  ei  ddwylaw  arno:  a  meibion  Israel  a 
wrandawsant  amo,  ac  a  wnaethant  fel  y 
gorchymynasai  yr  Arglwydd  wrth  Moses. 

10  f  Ac  ni  chododd  prophwyd<?íío  yn  Israel 
megis  Moses,  yr  hwn  a  adnabu  yr  Arglw ydd 
wyneb  yn  wyneb :  v 

11  Ym  mhob  rhyw  arwyddion  a  rhyfedd- 
odau,  y  rhai  yr  arifonodd  yr  Arglwydd  ef 
i'w  gwneuthur  yn  nhir  yr  Aipht,  ar  Pharaoh, 
ac  ar  ei  holl  weision,  ac  ar  ei  holl  dir  ef, 

12  Ac  yn  yr  holl  law  gadarn,  ac  yn  yr  holl 
ofn  mawr,  y  rhai  a  wnaeth  Moses  y'ngolwg 
holl  Israel. 
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PENNOD   1. 

L  Yr  Arglwydd  yn  gorchymyn  i  Josua  gym- 
meryd  île  Moses.  3  Terfynau  gwlad  yr 
addewid.  5,  9  Duw  yn  addaw  cynnorthwyo 
Josua  ;  8  ac  yn  rhoddi  iddo  addysg.  10  Yn- 
tau  yn  parottôi  y  bobl  i  fyned  dros  yr  lor- 

I    ddonen;    12  ac  yn  dwyn  ar  góf  Vr  ddau 

I    Iwyth  a  hanner  eu  haddewid  wrth  Moses. 

|    16  Hwythau  yn  addaw  ufuddhâu  iddo  ef. 

AC  wedi  marwolaeth  Moses,  gwas  yr  Ar- 
glwydd,  y  llefarodd  yr  Arglwydd 
Iwrth  Josua  mab  Nun,  gweinidog  Moses,  gan 
ddywedyd, 

2  Moses  fy  ngwas  a  fu  farw:  gan  hynny 
cyfod  yn  awr,  dos  dros  yr  Iorddonen  hon,  ti, 
a  r  hoíl  bobl  hyn,  i'r  wlad  yr  ydwyf  fi  yn  ei 
rhoddi  iddynt  hwy,  meibion  Israel. 

3  Pob  man  y  sango  gwadn  eieh  troed  chwi 
arno,  a  roddais  i  chwi;  fel  y  lleferais  wrth 
Moses. 

4  O'r  anialwch,  a'r  Libanus  yma,  hyd  yr  afon 
fawr,  afon  Euphrates,  holl  wlad  yr  Hethiaid, 
hyd  y  môr  mawr,  tu  a  machludiad  yr  haul, 
fydd  eich  terfyn  chwi. 

5  Ni  saif  neb  o'tli  flaen  di  holl  ddyddiau  dy 
einioes :  megis  y  bûm  gyd  â  Moses,  y  byddaf 
gyd  â  thithau :  ni'th  adawaf,  ac  ni'th  wrth- 
odaf. 

6  Ymgryfhâ,  ac  ymwrola :  canys  ti  a  wnai 
i'r  bobl  hyn  etifeddu  y  wlad  yr  hon  a  dyngais 
wrth  eu  tadau  ar  ei  rhoddi  iddynt. 

7  Yn  unig  ymgryf  hâ,  ac  ymwrola  yn  lew,  i 
gadw  ar  wneuthur  yn  ol  yr  holl  gyfraith  a 
orchymynodd  Moses  fy  ngwas  i  ti:  na  o- 
gwydda  oddi  wrthi,  ar  y  llaw  ddehau  nac  ar 
y  llaw  aswy ;  fel  y  ffynnech  i  ba  le  bynnag 
yr  elych. 

8  Nac  ymadawed  llyfr  y  gyfraith  hon  o'th 
enau,  eithr  myfyria  ynddo  ddydd  a  nos; 
fel  y  cedwych  ar  wneuthur  yn  ol  yr  hyn 
oll  sydd  ysgrifenedig  ynddo:  canys  yna  y 
llwyddi  yn  dy  ffyrdd,  ac  yna  y  ffynni. 

9  Oni  orchymynais  i  ti?  Ýmgryfhâ,  ac 
ymwrola;  nac  arswyda,  ac  nac  ofna:  canys 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  fydd  gyd  â  thi,  i 
ba  le  bynnag  yr  elych. 

10  %  Yna  Josua  a  orchymynodd  i  lywodr- 
aethwyr  y  bobl,  gan  ddywedyd, 

11  Tramwywch  trwy  ganol  y  llu,  a  gor- 
chymynwch  i'r  bobl,  gan  ddywedyd,  Parot- 
tôwch  i  chwi  luniaeth :  canys  o  fewn  tridiau 
y  byddwch  chwi  yn  myned  dros  yr  Iorddonen 
hon,  i  ddyfod  i  feddiànnu  y  wlad  y  mae  yr 
Arglwydd  eich  Duw  yn  ei  rhoddi  i  chwi 
i'w  meddiannu. 

12  \\  Wrth  y  Reubeniaid  hefyd,  ac  wrth  y 
Gadiaid,  ac  wrth  hanner  llwyth  Manasseh,  y 
llefarodd  Josua,  gan  ddywedyd, 

13  Cofiwch  y  gair  a  orchymynodd  Moses 
gwas  yr  Arglwydd  i  chwi,  gan  ddywedyd, 
Yr  Arglwydd  eich  I)uw  a  esmwythâodd 
arnoch,  ac  a  roddodd  i  chwi  y  wlad  hon. 

14  Eich  gwragedd,  eich  plant,  a'ch  anifeil- 
iaid,  a  drigant  yn  y  wlad  a  roddodd  Moses  i 
chwi  o'r  tu  ymai'r  Iorddonen :  ond  chwychwi 
a  ewch  drosodd  yn  arfogion  o  flaen  eich 
brodyr,  y  sawl  ydych  gedyrn  o  nerth,  a  chyn- 
northwy wch  hwynt ; 
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15  Nes  rhoddi  o'r  Arglwydd  lonyddwch 
i'eh  brodyr,  fel  i  chwithau,  a  mcddiannu  o 
honynt  hwythau  y  wlad  y  mae  yr  Ar- 
glwydd  eich  Duw  yn  ei  rhoddi  iddynt: 
yna  dychwelwch  i  wlad  eich  etifeddiaeth,  a 
meddiennwch  hi,  yr  hon  a  roddodd  Moses 

fwas  yr  Arglwydd  i  chwi,  o'r  tu  yma  i'r 
orddonen,  tu  a  chodiad  yr  haul. 

16  «[[  Hwythau  a  attebasant  Josua,  gan  ddy- 


wedyd,   Ni  a  wnawn  yr  hyn  oll  a  orchy 
mynaist  i  ni ;  awn  hefyd  i 
anfonych  ni. 


mynaist  i  ni ;  awn  hefyd  i  ba  le  bynnag  yr 


17  Fel  y  gwrandawsom  ar  Moses  ym  mhob 
peth,  felly  y  gwrandawn  arnat  tithau :  yn 
unig  bydded  yr  Arglwydd  dy  Dduw  gyd  â 
thi,  megis  y  bu  gyd  â  Moses. 

18  Pwy  bynnag  a  anufuddhâo  dy  orchymyn, 
ac  ni  wrandawo  ar  dy  ymadroddion,  yn  yr 
hyn  oll  a  orchymynech  iddo,  rhodder  ef  i 
farwolaeth :  yn  unig  ymgryf  hâ,  ac  ymwrola. 

PENNOD  II. 

1  Rahab  yn  derbyn  îw  thŷ,  ac  yn  celu  y  ddau 
ysb'iwr  a  ddanfonasid  o  Sittim.  8  Y  cyfam- 
mod  rhyngddi  hi  â  hwynt.  13  Eu  dychweliad. 
a'u  newyddion  hwynt. 

AJOSUA  mab  Nun  a  anfonodd  o  Sittim 
ddau  wr,  i  chwilio  yn  ddirgel,  gan  ddy- 
wedyd,  Ewch,  edrychwch  y  wlad,  a  Jericho. 
A  hwy  a  aethant,  ac  a  ddaethant  i  dŷ  put- 
teinwraig  a'i  henw  Rahab,  ac  a  lettyasant 
yno. 

2  A  mynegwyd  i  frenhin  Jericho,  gan  ddy- 
wedyd,  Wele,  gwŷr  a  ddaethant  yma  heno  o 
feibion  Israel,  ì  chwilio  y  wlad. 

3  A  brenhin  Jericho  a  anfonodd  at  Rahab, 
gan  ddywedyd,  Dwg  allan  y  gwŷr  a  ddaeth 
attat,  y  rhai  a  ddaeth  i'th  dŷ  di:  canys  i 
chwilio  yr  holl  wlad  y  daethant. 

4  Ond  y  wraig  a  gymmerasai  y  ddau  wr,  ac 
a'u  cuddiasai  hwynt,  ac  a  ddywedodd  feì  hyn  ; 
Gwŷr  a  ddaeth  attaf  fi,  ond  ni  wyddwn  i  o  ba 
le  y  daethent  hwy. 

5  A  phan  gauwyd  y  porth  yn  y  tywyllwch, 
y  gwýr  a  aeth  allan ;  ni  wn  i  ba  le  ýr  acth 
y  gwŷr :  canlynwch  yn  fuan  ar  eu  hol  hwynt ; 
canys  chwi  a'u  goddiweddwch  hwynt. 

6  Ond  hi  a  barasai  iddynt  esgyn  i  nen  y  tŷ, 
ac  a'u  cuddiasai  hwynt  mewn  bolldeidiau 
llin,  y  rhai  oedd  ganddi  wedi  eu  hysgafnu  ar 
nen  y  tŷ. 

7  A'r  gwŷr  a  ganlynasant  ar  eu  hol  hwynt, 
tu  a'r  Iorddonen,  hyd  y  rhydau :  a'r  porth  a 
gauwyd  cyn  gynted  ag  yr  aeth  y  rhai  oedd 
yn  erlid  ar  eu  hol  hwynt  allan. 

8  %  A  ehyn  iddynt  hwy  gysgu,  hi  a  aeth 
i  fynu  attynt  hwy  ar  nen  y  tŷ: 

9  A  hi  a  ddy  wedodd  wrth  y  gwŷr,  Mi  a  wn 
roddi  o'r  Arglwydd  i  chwi  y  wlad ;  o  her- 
wydd  eich  arswyd  chwi  a  syrthiodd  arnom 
ni,  a  holl  drigohon  y  wlad  a  ddigalonnasant 
rhag  eich  ofn. 

10  Canys  ni  a  glywsom  fel  y  sychodd  yr 
Arglwydd  ddyfroedd  y  môr  coch  o'ch 
blaen  chwi,  pan  ddaethoch  allan  o'r  AipJit ; 
a'r  hyn  a  wnaethoch  i  ddau  frenhin  yr  Amor- 
iaid,  y  rhai  oedd  tu  hwnt  i'r  Iorddonen,  scf  i 
Sehon  ac  i  Og,  y  rhai  a  ddifrodasoeh  chwi. 
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1 1  A  phan  gly  wsom,  yna  y'n  digalonnwyd, 
fel  na  safodd  mwyach  gysur  yn  neb,  rliag 
eich  ofn :  canys  yr  Arglwydd  eich  DunT, 
efe  sydd  Dduw  yn  y  nefoedd  uchod,  ac  ar  y 
ddaear  isod. 

12  Yn  awr  gan  hynny,  tyngwch,  attolwg, 
wrthyf,  mỳn  yr  Arglwydd,  o  herwydd  i 
mi  wneuthur  trugaredd  â  chwi,  y  gwnewch 
chwithau  hefyd  drugaredd  â  thŷ  fy  nhad 
innau ;  ac  y  rhoddwch  i  mi  arwydd  gwir : 

13  Ac  y  cedwch  yn  fyw  fy  nhad,  a'm  mam, 
a'm  brodyr,  a'm  chwi'orydd,  a'r  hyn  oll  sydíl 
ganddynt,  ac  y  gwaredwch  ein  hemioes  rhag 
angau. 

14  A'r  gwŷr  a  ddywedasant  wrthi,  Ein 
heinioes  a  roddwn  i  farw  drosoch  (os  chwi 
ni  fynegwch  ein  neges  hyn)  pan  roddo  yr 
Arglwydd  i  ni  y  wlad  hon,  oni  wnawn 
á  chwi  drugaredd  a  gwirionedd. 

15  Yna  hi  a'u  gollyngodd  hwynt  i  waered 
wrth  râff  trwy  y  ffenestr :  canys  ei  thŷ  hi 
oedd  ar  fur  y  ddmas,  ac  ar  y  mur  yr  oedd  hi 
yn  trigo. 

16  A  hi  a  ddywedodd  wrthynt,  Ewch  i'r 
mynydd,  rhag  ì'r  erlidwyr  gyfarfod  â  chwi : 
ac  ymguddiwch  yno  dridiau,  nes  dychwelyd 
yr  erhdwyr;  ac  wedi  hynny  e;vch  i'ch 
ffordd. 

17  A'r  gwyr  a  ddywedasant  wrthi,  Di'euog 
fyddwn  ni  oddi  wrth  dy  lw  yma  â'r  hwn  y'n 
tyngaist. 

18  Wele,  pan  ddelom  ni  i'r  wlad,  rhwym  y 
llinyn  yma  o  edau  goch  yn  y  ffenestr  y  goll- 
yngaist  ni  i  lawr  trwyddi :  casgl  hefyd  dy 
dad,  a'th  fam,  a'th  frodyr,  a  holl  dylwyth  dy 
dad,  attat  i'r  tŷ  yma. 

19  A  phwy  bynnag  a  êl  o  ddrysau  dy  dŷ  di 
ailan  i'r  heol,  ei  waed  eîfydd  ar  ei  ben  ei 
nun,  a  ninnau  a  fyddwn  d'ieuog :  a  phwy 
bynnag  fyddo  gyd  â  thi  yn  tŷ,  bydded  ei 
waed  ef  ar  ein  pennau  ni,  o  bydd  llaw  arno  ef. 

20  Ac  os  mynegi  di  ein  neges  hyn,  yna  y 
byddwn  di'euog  oddi  wrth  dy  lw  är  hwn  y'n 
tyngaist. 

21  A  hi  a  ddywedodd,  yn  ol  eich  geiriau, 
felly  y  byddo  hynny.  Yna  hi  a'u  gollyngodd 
liwynt ;  a  hwy  a  aethant  ymaith.  A  hi  a 
rwymodd  y  llinyn  coch  yn  y  ffenestr. 

22  A  hwy  a  aethant,  ac  a  ddaethant  i'r 
mynydd;  ac  a  arhosasant  yno  dridiau,  nes 
i'r  erlidwyr  ddychwelyd.  A'r  erlidwyr  a'u 
ceisiasant  ar  hyd  yr  holl  ffordd;  ond  nis 
cawsant. 

23  1}  Felly  y  ddau  wr  a  ddychwelasant,  ac 
a  ddisgynasant  o'r  mynydd,  ac  a  aethant 
drosodd,  a  daethant  at  Josua  mab  Nun ;  a 
mynegasant  iddo  yr  hyn  oll  a  ddigwyddasai 
iddynt : 

24  A  dywedasant  wrth  Josua,  Yn  ddi'au  yr 
Arglwydd  a  roddodd  yr  holl  wlad  yn  em 
dwylaw  ni;  canys  holl  drigolion  y  wlad  a 
ddigalonnasant  rhag  ein  hofn  ni. 

PENNOD  III. 
1  Josua  yn  dyfod  Vr  Iorddonen.  2  Y  swydd- 
ogion  yn  dysgu  i'r  bobl  fi/ned  trwodd.  7  Yr 
Arglwydd  yn  cysuro  Josua,  9  Josua  yn 
cysuro  y  bobl.  14  Hollti  dyfroedd  yr  lor- 
ddonen. 

AJOSUA  a  gyfododd  yn  fore,  a  chy- 
chwynasant  o  Sittim,  a  daethant  hyd  yr 
Iorddonen,  efe  a  holl  feibion  Israel :  lletty- 
asant  yno.  cyn  iddynt  fyned  drosodd. 

2  Ac  ym  mhen  y  tridiau,  y  llywiawdwyr  a 
dramwyasant  trwy  ganol  y  llu ; 

3  Ac  a  orchymynasant  i'r  bobl,  gan  ddy- 
wedyd,  Pan  weloch  chwi  arch  cyfammod  yr 
Arglwydd  eich  Duw,  a'r  offeinaid  y  Lefiaid 
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yn  ei  dwyn  hi ;  yna  cychwynwch  chwi  o'ch 
lle,  ac  ewch  ar  ei  hol  hi. 

4  Etto  bydded  ennyd  rhyngoch  chwi  a 
hithau,  ynghylch  dwy  fil  o  gufyddau  wrth 
fesur:  na  nesêwch  atti,  fel  y  gwypoch  y 
ffordd  y  rhodiocli  ynddi :  canys  ni  thram- 
wyasoch  y  fî'ordd  hon  o'r  blaen. 

5  A  Josua  a  ddywedodd  wrth  y  bobl,  Ym- 
sancteiddiwch  :  canys  y  fory  y  gwna  yr  Ab- 
glwydd  ryfeddodau  yn  eich  mysg  chwi. 

6  Josua  hefyd  a  lefarodd  wrth  yr  offeiriaid, 
gan  ddywedýd,  Codwch  arch  y  cyfammod, 
ac  ewch  drosodd  o  flaen  y  bobl.  A  hwy  a 
godasant  arch  y  cyfammod,  ae  a  aethant  o 
flaen  y  bobl. 

7  %  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Josua,  Y  dydd  hwn  y  dechreuaf  dy  fawrhâu 
di  y'ngŵydd  holl  Israel :  fel  y  gwypont,  mai 
megis  y  bûm  gyd  â  Moses,  y  byddaf  gyd  â 
thithau. 

8  Am  hynny  gorchymyn  di  i'r  offeiriaid 
sydd  yn  dwyn  arch  y  cyfammod,  gan  ddy- 
wedyd,  Pan  ddelych  hyd  gwrr  dyfroedd  yr 
Iorddonen,  sefwch  yn  yr  Iorddonen. 

9  íf  A  Josua  a  ddywedodd  wrth  feibion 
Israel,  Nesêwch  yma,  a  gwrandewch  eiriau  yr 
Arglwydd  eich  DüW. 

10  Josua  hefyd  a  ddywedodd,  Wrth  hyn  y 
cewch  wyho&fod  y  Duw  byw  yn  eich  mysg 
chwi ;  a  chan  yrru  y  gyrr  efeallan  y  Canaan- 
eaid,  a'r  Hethiaid,  a  r  Hefiaid,  a'r  Phereziaid, 
a'r  Girgasiaid,  yr  Amoriaid  hefyd,  a'r  Jebus- 
iaid,  o'ch  blaen  chwi. 

11  Wele,  arch  cyfammod  Arglwydd  yr  holl 
ddaear  yn  myned  o'ch  blaen  chwi  ir  lor- 
ddonen. 

12  Gan  hynny  cymmerwch  yn  awr  ddeudden- 
gwr  o  lwythaù  Israel,  un  gwr  o  bob  llwyth. 

13  A  phan  orphwyso  gwadnau  traed  yr 
offeiriaid,  sydd  yn  dwyn  arch  Arglwydd 
IOR  yr  holl  fyd,  yn  nyfroedd  yr  Iorddonen, 
yna  dyfroedd  yr  Iorddonen  a  dorrir  ymaith 
oddi  wrth  y  dyfroedd  sydd  yn  disgyn  oddi 
uehod :  hwy  a  safant  yn  bentwr. 

14  *[f  A  phan  gychwynodd  y  bobl  ©'u  pebyll, 
i  fyned  dros  yr  Iorddonen,  a'r  offeiriaid  oedd 
yn  dwyn  arch  y  cyfammod  o  flaen  y  bobl ; 

15  A  phan  ddaeth  y  rhai  oedd  yn  dwyn  yr 
arch  hyd  yr  Iorddonen,  a  gwlychu  o  draed 

Ír  offeiriaid,  oedd  yn  dwyn  yr  arch,  y'ng- 
wrr  y  dyfroedd  (a'rlorddonen  a  lanwai  dros 
ei  glannau  oll  holl  ddyddiau  y  cynhauaf) 

16  Yna  y  dyfroedd,  y  rhai  oedd  yn  disgyn 
oddi  uchod,  a  safasant ;  cyfodasant  yn  bentwr 
ym  mhell  iawn  oddi  wrth  y  ddinas  Adam, 
yr  hon  sydd  o  ystlys  Saretan :  a'r  dyfrocdd  y 
rhai  oedd  yn  disgyn  i  fôr  y  rhos,  sef  i'r  môr 
heli,  a  ddarfuant,  ac  a  dorrwyd  ymaith. 
Felly  y  bobl  a  aethant  drosodd  ar  gyfer 
Jericho. 

17  A'r  offeiriaid,  y  rhai  oedd  yn  dwyn  arch 
cyfammod  yr  Arglwydd,  a  safasant  ar  dir 
sych,  y'nghanol  yr  Iorddonen,  yn  daclus :  a 
holl  Israel  oedd  yn  myned  drosodd  ar  dir 
sych,  nes  darfod  ì'r  holl  genedl  fyned  trwy 
yr  Iorddonen. 

PENNOD  IV. 
1  Gorchymyn  denddeg  o  wŷr  i  gymmeryd  deu- 
ddetì  carreg  allan  o'r  Iorddonen,  er  cojfadwr- 
iaeth.  9  (Josod  deuddeg  eraill  o  gerrtg  yng 
nghanol  yr  Iorddonen.  10,  19  x  bobl  yn 
myned  drwodd.  14  Duw  yn  anrhydeddu 
jò.sua.  20  Sefydhc  y  deuddeg  carreg  yn 
Gilgal. 

APHAN  ddarfu  i'r  holl  genedl  fyned  trwy 
yr  Iorddonen,  yr  Arglwydd  a  lefarodd 
wrth  Josua,  gan  ddywedyd, 


PENNODAU  IV.   V. 


2  Cymmerwch  i  chwi  ddeuddengwr  o'r  bobl, 
un  gwr  o  bob  llwyth  ; 

3  A  gorchymynwch  iddynt,  gan  ddywedyd, 
Cymmerweh  i  chwi  oddi  yma,  o  ganol  yr 
Iorddonen,  o'r  fan  y  mae  traed  yr  offciriaid 
yn  sefyll  yn  daclus,  ddeuddeg  o  gerrig;  a 
dygwch  hwynt  drosodd  gyd  â  chwi,  a  gosod- 
wch  hwynt  yn  y  ìletty  y  llettyoch  ynddo 
heno. 

4  Yna  Josua  a  alwodd  am  y  deuddengwr  a 
barottòisai  efe  o  fcibion  Israel,  un  gwr  o  bob 
llwyth. 

5  A  dywedodd  Josua  wrthynt,  Ewch  tros- 
odd  o  flaen  arch  yr  Arglwydd  eich  Duw, 
trwy  ganol  yr  Iorddonen  ;  a  chodwch  i  chwi 
bob  un  ei  garreg  ar  ei  ysgwydd,  yn  ol  rhifedi 
llwythau  meibion  Israel : 

i  6  Fel  y  byddo  hyn  yn  arwydd  yn  eich  mysg 
chwi,  pan  ofyno  eich  meibion  chwi  yn  ol 
hyn,  gan  ddy wedyd,  Beth  y  mae  y  cerrig  hyn 
yn  ei  arwyddoccau  i  chwi  ? 
7  Yna  y  dywedwch  wrthynt,  Dorri  ymaith 
ddyfroedd  yr  Iorddonen  o  flaen  arch  cyfam- 
mod  yr  Abglwydd  ;  pan  oedd  hi  yn  myned 
trwy  yr  Iorddonen,  dyfroedd  yr  lorddonen 
a  dorrwyd  ymaith.  Y^  mae  y  cerrig  hyn  yn 
goífadwriaeth  i  feibion  Israel  byth. 

I  8  A  meibion  Israel  a  wnaethant  felly  fel  y 
gorchymynasai  Josua ;  ac  a  gymmerasant 
ddeuddeg  carreg  o  ganol  yr  Iorddonen,  fel  y 
llefarasai  yr  Arglwydd  wrth  Josua,  yn  ol 
rhifedi  llwythau  meibion  Israel,  ac  a'u  dyg- 
asant  drosodd  gyd  â  hwynt  i'r  lletty,  ac  a  u 

j  cyflëasant  yno. 

I  9  A  Josua  a  osododd  i  fynu  ddeuddeg 
carreg  y'nghanol  yr  Iorddonen,  yn  y  lle  yr 
oedd  traed  yr  offciriaid,  oedd  yn  dwyn  arch  y 

I  cyfammod,  yn  sefyll :  ac  y  maent  yno  hyd  y 
dydd  hwn. 

10  %  A'r  offeiriaid,  y  rhai  oedd  yn  dwyn  yr 
jarch,  a  safasant  y'nghanol  yr  Iorddonen,  nes 
gorphen  pob  peth  a  orchymynasai  yr  Ar- 
glwydd  i  Josua  ei  lefaru  wrtli  y  bobl,  yn  ol 

I  yr  hyn  oll  a  orchymynasai  Moses  wrth  Josua: 
I  a'r  bobl  a  frysiasant,  ac  a  aethant  drosodd. 

11  A  phan  ddarfu  i'r  holl  bobl  fyned  dros- 
odd^  yna  arch  yr  Arglwydd  a  aeth  drosodd, 

I  a'r  ofleiriaid,  y  ngŵydd  y  bobl. 
I  12  Meibion  Iteuben  hefyd,  a  meibion  Gad, 
i  a  hanner  llwyth  Manasseh,  a  aethant  drosodd 
I  yn  arfooion  o  flaen  meibion  Israel,  fel  y  llef- 
I  arasai  Moses  wrthynt : 
13  Ynghylch  deugain  mil,  yn  arfogion  i 
ryfel,    a  aethant   drosodd  o  flaen   yr   Ar- 
glwydd  i  ryfel,  i  rosydd  Jericho. 
;   14    %  Y  dwthwn  hwnnw  yr  arglwydd 
I  a  fawrhâodd  Josua  y'ngolwg  holl  Israel ;  a 
I  hwy  a'i  hofnasant  ef,  fel  yr  ofnasant  Moses, 
holl  ddyddiau  ei  einioes. 

15  A'r  Arglwydd  a  lefarodd  wrth  Josua, 
gan  ddywedyd, 

16  Gorchymyn  i'r  offeiriaid,  sydd  yn  dwyn 
arch  y  dystiolaeth,  ddyfod  o  honynt  i  fynu 

I  allan  o'r  lorddonen. 

17  Am  hynny  Josua  a  orchymynodd  i'r 
offeinaid,  gan  ddywedyd,  Deuwch  i  fynu 
allan  o'r  Iorddonen. 

18  A  phan  ddaeth  yr  offeiriaid,  oedd  yn 
|  dwyn  arch  cyfammod  yr  Arglwydd,  i  fynu 
I  o  ganol  yr  Iorddonen,  a  sengi  o  wadnau 

trjaed  yr  offeiriaid  ar  y  sychdir;  yna  dyfr- 
óedd  yr  Iorddonen  a  ddychwelasant  i'w  lle, 
ac  a  aethant,  megis  cynt,  dros  ei  holl  geu- 
lennydd. 

19  f  A'r  bobl  a  ddaethant  i  fynu  o'r  Ior- 
rddonen  y  degfed  dydd  o'r  mis  cyntaf ;  ae  a 
iwersyllasant  yn  Gilgal,  yn  eithaf  tu  dwyrain 
Jericho. 
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20  T(  A'r  deuddeg  carreg  hynny,  y 
ddygasent  o'r  Iorddonen,  a  sefyillodd 
yn  Gilgal. 

21  Ac  efe  a  lefarodd  wrth  feibion  Israel,  gan 
ddywedyd,  Pan  ofyno  eich  meibion  chwi  yn 

01  hyn  i  w  tadau,  gan  ddywedyd,  Beth  yw  y 
cerrig  hyn  ? 

22  Yna  yr  hysbyswch  i'ch  meibion,  gan 
ddywedyd,  Israel  a  ddaeth  trwy  yr  lorddonen 
hon  ar  clir  sych. 

23  Canys  yr  Arglwydd  eich  Duw  chwi  a 
sychodd  ddyfroedd  yr  Iorddonen  o'ch  blaen 
chwi,  nes  i  chwi  fyned  drwodd;  megis  y 
gwnaeth  yr  Arglwydd  eich  Duw  i'r  mór 
coch,  yr  hwn  a  sychodd  efe  o'n  blacn  ni,  nes 
i  ni  fyhed  drwodd : 

24  Fel  yr  adnabyddo  holl  bobloedd  y  ddaear 
law  yr  Arglwydd,  mai  nerthol  yw ;  fel  yr 
ofnoch  yr  Arglwydd  eich  Duw  bob  amser. 

PENNOD  V. 

1  Arswyd  y  Canaaneaid.  2  Josua  yn  adnew- 
yddu  yr  enwaediad.  10  Cadw  y  Pasc  yn 
Gilgal.  12  Y  manna  yn  darfod.  13  Angel 
yn  ymddangos  i  Josua. 

PAN  glybu  holl  frenhinoedd  yr  Amoriaid, 
y  rhai  oedd  o'r  tu  hwnt  i'r  lorddonen  tu 
a'r  gorllewin,  a  holl  frenhinoedd  y  Canaan- 
eaid,  y  rhai  oedd  wrth  y  môr,  sychu  o'r 
Arglwydd  ddyfroedd  yr  Iorddonen  o  flaen 
meibion  Israel,  nes  eu  myned  hwy  drwodd ; 
yna-  y  digalonnwyd  hwynt,  fel  nad  oedd 
ỳspryd  mwyach  ynddynt,  rhag  ofn  meibion 
Israel. 

2  ^f  Y  pryd  hwnnw  y  dywedodd  yr  Ar- 
glwydd  wrth  Josua,  Gwna  i  ti  gyllyll  llym- 
ion,  ac  enwaeda  ar  feibion  Israel  drachefn 
yr  ail  waith. 

3  A  Josua  a  wnaeth  iddo  gyllyll  llymion, 
ac  a  enwaedodd  ar  feibion  Israel,  ym  mryn  y 
blaen-grwyn. 

4  A  dyma  yr  achos  a  wnaeth  i  Josua  en- 
waedu :  Yr  holl  bobl,  sef  y  gwrrywiaid  y  rhai 
a  ddaethant  o'r  Aipht,  yr  holl  ryfelwyr,  a 
fuasant  feirw  yn  yr  anialwch  ar  y  ffordd, 
wedi  eu  dyfod  allan  o'r  Aipht. 

5  Canys  yr  holl  bobl  a'r  a  ddaethant  allan, 
oedd  enwaededig;  ond  y  bobl  oll  y  rhai  a 
anesid  yn  yr  amalwch,  ar  y  ffordd,  wedi  eu 
dyfod  hwy  allan  o'r  Aipht,  nid  enwaedasent 
arnynt. 

6  Canys  deugain  mlynedd  y  rhodiasai  meib- 
ion  Israel  yn  yr  anialwch,  nes  darfod  yr  holl 
bobl  o'r  rhyfelwyr  a  ddaethant  o'r  Aipht,  y 
rhai  ni  wrandawsent  ar  lef  yr  Arglwydd  : 
y  rhai  y  tyngasai  yr  Arglwydd  wrthynt, 
na  ddangosai  efe  iddynt  y  wlad  a  dyngasai  yr 
Arglwydd  wrth  eu  tadau  y  rhoddai  efe  i  ni ; 
sefgwlad  yn  llifeirio  o  laeth  a  mêl. 

7  A  Josua  a  enwaedodd  ar  eu  meibion  hwy, 
y  rhai  a  gododd  yn  eu  lle  hwynt:  canys 
d'ienwaededig  oeddynt  hwy,  am  nad  enwaed- 
asid  arnynt  ar  y  ffordd. 

8  A  phan  ddarfu  enwaedu  ar  yr  holl  bobl ; 
yna  yr  arhosasant  yn  eu  hunlle,  n.  y  gwer- 
syll,  nes  eu  hiachâu. 

9  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth  Josua, 
Heddyw  y  treiglais  ymaith  waradwydd  yr 
Aipht  oddi  arnoch  :  am  hynny  efe  a  alwodd 
enw  y  Ue  hwnnw  Gilgal,  hyd  y  dydd  hedd- 
yw. 

10  %  A  meibion  Israel  a  wersyllasant  yn 
Gilgal:  a  hwy  a  gynnaliasant  y  Pasc,  ar  y 
pedwerydd  dydd  ar  ddeg  o'r  mis,  brydnawn, 
yn  rhosydd  Jericho. 

11  A  hwy  a  fwyttasant  o  hen  ŷd  y  wlad, 
drannoeth  wedi  y  Pasc,  fara  croyw,  a  chras- 
yd,  o  fewn  corph  y  dydd  hwnnw. 
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12  ^f  A'r  rowma  a  beidiodd  drannoeth  wedi 
iddynt  fwytta  o  hen  ŷd  y  wlad ;  a  manna  ni 
chafodd  meibion  Israel  mwyaeh,  eithr  bwyt- 
tasant  o  gynnyrch  gwlad  y  Canaaneaid  y 
tì  wyddyn  honno. 

13  ^f  A  phan  oedd  Josua  wrth  Jericho,  yna 
efe  a  ddyrchafodd  ei  lygaid,  ac  a  edrychodd ; 
ac  wele,  wr  yn  sefyíl  gyferbyn  âg  ef,  â'i 
gleddyf  noeth  yn  ei  law.  A  Josua  a  aeth 
'atto  ef,  ac  a  ddy wedodd  wrtho,  Ai  gyd  â  ni  yr 
ydwyt  ti,  ai  gvd  â'n  gwrthwynebwyr  ? 

'  14  Dywedodd  yntau,  Nag  ê ;  eithr  yn  dy- 
wysog  llu  yr  Arolwydd  yn  awr  y  daethum. 
A  Josua  a  syrthiodd  i  lawr  ar  ei  wyneb,  ac  a 
addolodd ;  äc  a  ddy wedodd  wrtho  ef,  Beth  y 
mae  fy  Arglwydd  yn  ei  ddywedyd  wrth  ei 
was? 

15  A  thywysog  llu  yr  Arglwydd  a  ddy- 
wedodd  wrth  Josua,  Dattod  dy  esgidiau  oddi 
am  dy  draed ;  canys  y  lle  yr  wyt  ti  yn  sefyll 
arno,  sydd  sanctaidd.  A  Josua  a  wnaeth 
felly. 

PENNOD  VI. 
1  Cau  Jericho.     2  Duiv  yn  dysgu  Josua  pa 

fodd   y  gwarchair  arni.      11  Amgylchu  y 

dref.      Ÿl  Rhaid  iddi  fod  yn  ddiofryd-beth. 

20  Y  muriau  yn  syrthio.     22  Arbed  Rahab. 

26  Melldithio  adeiladwr  Jericho. 

AJERICHO  oedd  gauedig  a  gwarchaëedig, 
o  herwydd  meibion  Israel :  nid  oedd  neb 
yn  myned  allan,  nac  yn  dyfod  i  mewn. 

2  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth  Josua, 
Gwel,  rhoddais  yn  dy  law  di  Jericho  a'i  bren- 
hin,  gwŷr  grymmus  o  nerth. 

3  A  chwi  a  amgylchwch  y  ddinas,  chwi  ryfel- 
wyr  oll,  gan  fyned  o  amgylch  y  ddinas  un 
waith:  gwnewch  felly  chwe  diwrnod. 

4  A  dyged  saith  o  offeiriaid  saith  o  udgyrn 
o  gyrn  hyrddod  o  flaen  yr  arch :  a'r  seithfed 
dydd  yr  amgylchwch  y  ddinas  saith  waith ;  a 
lleisied  yr  offeiriaid  â'r  udgyrn. 

5  A  phan  ganer  yn  hirllaes  â  chorn  yr 
hwrdd,  a  phan  glýwoch  sain  yr  udgorn, 
bloeddied  yr  holl  bobl  â  bloedd.  uchel:  a 
syrth  mur  y  ddinas  dani  hi,  ac  eled  y  bobl  i 
fynu  bawb  ar  ei  gyfer. 

6  ^f  A  Josua  mab  Nun  a  alwodd  yr  offeiriaid, 
ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Codwch  arch  y 
cyfainmod;  a  dyged  saith  o  offeiriaid  saith  o 
u'dgyrn  o  gyrn  hyrddod  o  flaen  arch  yr  Ar- 
glwydd. 

7  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  y  bobl,  Cerdd- 
wch,  ac  amgylchwch  y  ddinas ;  a'r  hwn  sydd 
arfog,  eled  o  flaen  arch  yr  Arglwydd. 

8  ^f  A  phan  ddywedodd  Josua  wrth  y  bobl, 
yna  y  saith  offeiriad,  y  rhai  oedd  yn  dwyn  y 
saith  udgorn  o  gyrn  hyrddod,  a  gerddasant  o 
flaen  yr  Arglwydd,  ac  a  leisiasant  â'r 
udgyrn:  ac  arch  cyfammod  yr  Arglwydd 
oedd  yn  myned  ar  eu  hol  hwynt. 

9  ^f  A'r  rhai  arfog  oedd  yn  myned  o  flaen 
yr  offeiriaid  oedd  yn  lleisio  â'r  udgyrn ;  a'r 
fyddin  olaf  oedd  yn  myned  ar  ol  yr  arch, 
a'r  offeiriaìd  yn  myned  rhagddynt,  ac  yn 
lleisib  â'r  udgyrn. 

10  A  Josua  a  orchymynasai  i'r  bobl,  gan 
ddywedyd,  Na  floeddiwch,  ac  na  edwch 
glywed  eich  llais,  ac  nac  eled  gair  allan  o'ch 
genau,  hyd  y  dydd  y  dywedwyf  wrthych, 
Bloeddiwch ;  yna  y  bloeddiwch. 

11  Felly  archyr  Arglwydd  a  amgylchodd 
y  ddinas,  gan  fyned  o'i  hamgylch  un  waith : 
a  daethant  i'r  gwersyll,  a  llettyasant  yn  y 
gwersyll. 

12  ^f  A  Josua  a  gyfododd  yn  fore ;  a'r  offeir- 
iaid  a  ddygasant  arch  yr  Arglwydd. 

13  A'r  "saith  offciriad,    yn   dwyn   saith  o 
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udgyrn  o  gyrn  hyrddod  o  flaen  arch  yr  Ar- 
glwydd,  oeddynt  yn  myned  dan  gerdded, 
ac  yn  lleisio  â'r  udgyrn :  a'r  rhai  arfog  ocdd 
yn  myned  o'u  blaen  hwynt ;  a'r  fyddm  olaf 
oedd  yn  myned  ar  ol  arêh  yr  Arglwydd, 
a'r  offeiriaid  yn  myned  rhagddynt,  ac  yn 
lleisio  â'r  udgyrn. 

14  Felly  yr  amgylchynasant  y  ddinas  un 
waith  yr  ail  dydd ;"  a  dychwelasant  i'r  gwer- 
syil :  fel  hyn  y  gwnaethant  chwe  diwrnod. 

15  Ac  ar  y  seithfed  dydd  y  eyfodasant  yn 
fore  ar  godiad  y  wawr,  ac  yr  amgylchasant 
y  ddinas  y  modd  hwnnw,  saith  waith :  yn 
unig  y  dwthwn  hwnnw  yr  amgylchasant  y 
ddinas  seithwaith. 

16  A  phan  leisiodd  yr  offeiriaid  yn  eu 
hudgym  y  seithfed  waith,  yna  Josua  a  ddy- 
wedodd  ẁrth  y  bobl,  Bloeddiwch;  canys 
rhoddodd  yr  Arglwydd  y  ddinas  i  chwi. 

17  1f  A'r  ddinas  fydd  yn  ddîofryd-beth,  hi, 
a'r  hyn  oll  sydd  ynddi,  i'r  Arglwydd  :  yn 
unig  Rahab  y  butteinwraig  fydd  byw,  hi  a 
chwbl  ag  sydd  gyd  â  hi  yn  tŷ ;  canys  hi  a 
guddiodd  y  cenhadau  a  anfonàsom  ni. 

18  Ac  ymgedwch  chwithau  oddi  wrth  y 
di'ofryd-beth,  rhag  cich  gwneuthur  eich  hun 
yn  dai'ofryd-beth,  os  cymmcrwch  o'r  diofryd- 
beth :  felly  y  gwnaech  wcrsyll  Israel  yn 
ddiofryd-beth,  ac  y  trallodech  l\i. 

19  Ond  yr  holl  arian  a'r  aur,  a'r  llestri  pres 
a.haiam,  Jyddant  gyssegredig  i'r  Arglwydd  : 
deled  y  rhai  hynny  i  mewn  i  drysor  yr  Ar- 

GLWYDD. 

20  ^f  A  bloeddiodd  y  bobl,  pan  leisiasant 
â'r  udgym.  A  phan  glybu  y  bobl  lais  yr 
udgyrn,  yna  y  bobl  a  waeddasant  â  bloedd 
uchel ;  a'r  mur  a  syrthiodd  i  lawr  oddi  tan- 
odd.  Felly  y  bobl  a  aetfaant  i  fynu  i'r 
ddinas,  pob  un  ar  ei  gyfer,  ac  a  ynnillasant  y 
ddinas. 

21  A  hwy  a  ddifrodasant  yr  hyn  oll  ocdd  yn 
y  ddinas,  yn  wr  ac  yn  wraig,  yn  fachgen  ac 
yn  henafgwr,  yn  eidion,  ac  yn  ddafad,  ac  yn 
asyn,  â  min  y  cleddyf. 

22  ^f  A  Josua  a  ddŷwcdodd  wrth  y  ddau  wr 
a  fuasai  yn  edrych  ansawdd  y  wlad,  Ewch 
i  dŷ  y  butteinwraig,  a  dygwch  allan  oddi 
yno  y  wraig,  a'r  hyn  oll  sydd  iddi,  fel  y 
tyngasoch  wrthi. 

23  Felìy  y  llangciau  a  fuasai  yn  edrych 
ansawdd  y  iclad,  a  acthant  i  mewn,  ac  a 
ddygasant  allan  Rahab,  a'i  thad,  a'i  mam,  a'i 
brodyr,  a  chwbl  a'r  a  feddai  hi:  dygasant 
allan  hefyd  ei  holl  dylwyth  hi,  a  gosodasant 
hwynt  o'r  tu  allan  i  wersyll  Israel. 

24  A  llosgasant  y  ddinas  â  thân,  a'r  hyn  oll 
oedd  ynddi:  yn  unig  yr  arian  a'r  aur,  a'r 
llestri  pres  a  haiarn,  a  roddasant  hwy  yn 
nhrysor  yr  Arglwydd. 

25  A  Josua  a  gadwodd  yn  fyw  Rahab  y  , 
butteinwraig,  a  thylwyth  ei  thad,  a'r  hyn  oll 
ocdd  ganddi ;  a  hi  a  drigodd  ym  mysg  Israel 
hyd  y  dydd  hwn :  am  iddi  guddio  y  cenhadau 
a  anfonasai  Josua  i  ehwilio  Jcricho. 

26  %  A  Josua  a'u  tynghedodd  hivy  y  pryd 
hwnnw,  gan  ddy wedyd,  Melldigcdig  ger  bron 
yr  Arglwydd  fyddo  y  gwr  a  gyfyd  ac  a 
adeilado  y  ddinas  'hon  Jericho :  yn  ei  gyntaf- 
anedig  y  seilia  efe  hi,  ac  yn  eifab  ieuŵngaf  y 
gesyd  cfe  ei  phyrth  hi. 

27  Felly  yr  Arglwydd  oedd  gyd  â  Josua ; 
ac  aeth  ei  glôd  ef  trwy  yr  holl  wlad. 

PENNOD  VII. 
1  Taro  yr  Israeliaid  wrth  Ai.  6  Cwyn  Josua. 
10  Duw  yn  dangos  iddo  beth  a  umai.  16 
Dala  Achan  wrth  y  coelbren:  19  ei  gyffes: 
22  ei  ddinystrio  ef  a'r  hyn  oll  oedd  iado,  yn 
nyjfryn  Achor. 


PENNODAU    VII.   VIII. 


OND  meibion  Israel  a  wnaethant  gamwedd 
am  y  d'iofryd-beth .  canys  Achan  mab 
Carmi,  mab  Zabdi,  mab  Zerah,  o  lwyth 
Judah,  a  gymmerodd  o'r  dîofryd-beth :  ae 
ennynodd  digllonedd  yr  Arolwydd  yn 
erbyn  meibion  Israel. 

2  A  Josua  a  anfonodd  wŷr  o  Jerieho  i  Ai, 
yr  hon  sydd  wrth  Beth-afen,  o  du  y  dwyrain 
i  Bethel,  ac  a  lefarodd  wrthynt,  gan  ddýwed- 
yd,  Eweh  i  fynu,  ac  edrychwch  y  wlad.  A'r 
gwŷr  a  aethant  i  fynu,  ac  a  edrychasant 
ansawdd  Ai. 

3  A  hwy  a  ddychwelasant  at  Josua,  ac  a 
ddywedasant  wrtho,  Nac  eled  yr  holl  bobl  i 
fynu ;  ond  ynghylch  dwy  fil  o  wÿr,  neu  dair 
mil  o  wŷr,  a  ânt  i  fynu,  ac  a  dàrawant  Ai : 
na  phocnwch  yr  holl  bobl  ynp ;  canys 
yehydig  ydynt  hwy. 

4  Felly  fe'  a  aeth  o'r  bobl  i  fynu  yno  yng 
nghylch  tair  mil  o  wŷr:  a  hwy  a  ffbisant  o 
flaen  gwýr  Ai. 

5  A  gwŷr  Ai  a  darawsant  ynghylch  un  gwr 
ar  bymtheg  ar  hugain  o  honynt;  ac  a'u 
hymlidiasant  o  flaen  y  porth  hyd  Sebarim, 
a  tharawsant  hwynt  yn  y  gorwaered:  am 
hynny  y  toddodd  calonnau  y  bobl,  ac  yr 
aethaht  fel  dwfr. 

6  f  A  Josua  a  rwygodd  ei  ddillad,  ac  a 
syrthiodd  i  lawr  ar  ei  wyneb  o  flaen  arch 
yr  Arglwydd,  hyd  yr  hwyr,  efe  a  henur- 
ìaid  Israel,  ac  a  ddodasant  lwch  ar  eu  pen- 
nau. 

7  A  dywedodd  Josua,  Ah,  an,  O  Ar- 
glwydd  IOR,  i  ba  beth  y  dygaist  y  bobl 
yma  dros  yr  Iorddonen,  i'n  rhoddi  ni  yn  llaw 
ýr  Amoriaid,  i'n  difetha?  O  na  buasem  fodd- 
îawn,  ac  na  thrigasem  tu  hwnt  i'r  lorddonen! 

8  O  Arglwydd,  beth  a  ddywedaf,  pan  dry 
Israel  ei  warr  o  flaen  ei  elynion ! 

9  Canys  y  Canaaneaid,  a  holl  drigolion  y 
wlad  a  glywant,  ac  a'n  hamgylchynant,  ac  a 
dorrant  ymaith  ein  henw  oddì  ar  ÿ  ddaear :  a 
pha  beth  a  wnai  i'th  enw  mawr  ? 

10  íj  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth 
!  Josua,  Cyfod ;  paham  yr  ydwyt  yn  gorwedd 

fel  hyn  ar  dy  wyneb? 

11  Israel  a  bechodd,  a  throseddasant  fy 
nghyfammod  a  orchymynais  iddynt :  cym- 
merasant  hefyd  o'r  d'iofryd-beth,  'ie,  lladrat- 
tasant,  a  gwadasant ;  gosodasant  hefyd  hynny 
ym  mysg  eu  dodrefn  eu  hun. 

12  Am  hynny  ni  ddichon  -meibion  Israel 
sefyll  yn  wyneb  eu  gelynion,  eithr  tröant 
eu  gwarr  o  flaen  eu  gelynion;  am  eu  bod 
yn  ysgymmun-beth  :  ni  byddaf  mwyach  gyd 
â  chwi,  oni  ddifethwch  yr  ysgymmun-beth 
o'ch  mysg. 

13  Cyfod,  sancteiddia  y  bobl,  a  dywed, 
Ymsancteiddiwch  erbyn  y  fory:  canys  feí 
hyn  y  dywed  Arglwydd  Dduw  Israel ; 
Dîofryd-beth  sydd  yn  dy  blith  di,  O  Israel : 
lü  elli  sefyll  yn  wyneb  dy  elynion,  nes  tynnu 
ymaith  y  diofryd-beth  o'eh  mysg. 

14  Am  hynny  nesêwch  y  bore  wrth  eich 
llwythau:  a'r  llwyth  a  ddaho  yr  Arglwydd, 
nesâed  bob  yn  deulu ;  a'r  teíilu  a  ddalio  yr 
Arglwydd,  nesâed  bob  yn  dŷ ;  a'r  tŷ  a 
ddalio  yr  Arglwydd,  nesâed  bob  yn  wr. 

15  A'r  hwn  a  ddelir  â'r  dîofryd-beth  ganddo, 
a  losgir  â  thân,  efe  ac  oll  sydd  ganddo:  o 
herwydd  iddo  droseddu  cyfammod  yr  Ar- 
glwŷdd,  ac o  herwydd  iddo  wneuthur  ynfyd- 
rwydd  yn  Israel. 

16  ^l'Felly  Josua  a  gyfododd  yn  fore,  ac  a 
ddug  Israel  wrth  eu  llwythau :  a  llwyth  Ju- 
dah  a  ddaliwyd. 

17  Ac  efe  a  ddynesodd  deulu  Judah ;  a  dali- 
wyd  teulu  y  Zarhiaid:  ac  efe  a  ddynesodd 
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deulu  y  Zarhiaid    bob    yn  wr;    a  daliwyd 
Zabdi 
ÌU  Ac  cfe  a  ddynesodd  ei  dÿaid  ef  bob  yn 
wr ;  a  daliwyd  Achan  mab  Carmi,  mab  Zab- 
di,  mab  Zerali,  o  lwyth  Judah. 

19  A  Josua  a  ddywedodd  wrth  Achan,  Fy 
mab,  attolwg,  dyro  ogoniant  i  Arglwydd 
Dduw  Israel,  a  chyff'esa  iddo ;  a  mynega  yn 
awr  i  mi  beth  a  wnaethost:  na  cíicla  ocldi 
wrtliyf. 

20  Ac  Achan  a  attebodd  Josua,  ac  a  ddywed- 
odd,  Yn  wir  myfi  a  bechais  yn  erbyn  Ar- 
glwydd  Dduw  Israel ;  canys  fel  hyn  ac  fel 
hyn  y  gwnaethum. 

21  Pan  welais  ym  mysg  yr  yspail  fantell 
Babilonig  dêg,  a  dau  can  sicl  o  arian,  ac  un 
llafn  aur  o  ddeg  sicl  a  deugain  ei  bwys ;  yna 
y  chwennychais  hwynt,  ac  a'u  cymmeràis: 
ac  wele  hwy  yn  gudcíiedig  yn  y  dclaear 
y'nghanol  fy  mhabell,  a'r  arian  danynt. 

22  ^f  Yna  Josua  a  anfonodd  genhadau ;  a 
hwy  a  redasant  i'r  babell :  ae  wele  hwynt  yn 
guddiedig  yn  ei  babell  ef,  a'r  arian  danynt. 

23  Am  íiynny  hwy  a'u  cymmerasant  o 
ganol  y  babell,  ac  a'u  dygasant  at  Josua,  ac 
at  holl  feibion  Israel ;  ac  a'u  gosodasant  hwy 

0  flaen  yr  Arglwydd. 

24  A  Josua  a  gymmerth  Achan  mab  Zerah, 
a'r  arian,  a'r  fantell,  a'r  llafn  aur,  ei  feibion 
hefyd,  a'i  ferched,  a'i  wartheg,  a'i  asynod, 
ei  ddefaid  hefyd,  a'i  babell,  a'r  hyn  oll  a 
feddai  efe :  a  holl  Israel  gyd  âg  ef  a'u  dygas- 
ant  hwynt  i  ddyffryn  Achor. 

25  A  Josua  a  ddywedodd,  Am  i  ti  ein  blino 
ni,  yr  Arglwydd  a'th  flîna  dithau  y  dydd 
hwn.  A  holl  Israel  a'u  llabyddiasant  ef  â 
meini,  ac  a'u  llosgasant  hwy  â  thân,  wedi  eu 
llabyddio  â  meini. 

26  A  chodasant  arno  ef  garnedd  fawr  o 
gerrig  hyd  y  dydd  hwn.  Felly  y  dychwelodd 
yr  Arglwydd  oddi  wrth  lid  ei  ddigofaint : 
am  hynny  y  gelwir  enw  y  fan  honno  Dyffryn 
Achor,  hyd  y  dydd  hwn. 

PENNOD  VIII, 

1  Duw  yn  rhoi  cysur  yn  Josua.  3  Yddyfais 
â'rhonyrynnillwyd  Ai.  29  Crogi  ei  brenhin 
hi.  30  Josua  yn  adeiladu  àllor ;  32  yn 
ysgrifenu  y  gyfraith  ar  gerrig;  33  yndatgan 
bendithion  a  melîdithîon. 

A'R  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth  Josua, 
Nac  ofna,  ac  na  arswyda :  cymmer  gyd 
â  thi  yr  holl  bobl  o  ryfel,  a  chyfod,  dos  i 
fynu  i  Ai :  gwel,  mi  a  roddais  yn  dy  law 
di  frenhin  Ai,  a'i  bobl,  ei  ddinas  hefyd,  a'i 
wlad. 

2  A  tlii  a  wnai  i  Ai  a'i  brenhin,  megìs  y 
gwnaethost  i  Jericho  ac  i'w  brenhin  :  etto  ei 
hanrhaith  a'i  hanifeiliaid  a  ysglyfaethwch  i 
chwi  eich  hunain :  gosod  gynllwyn  yn  erbyn 
y  ddinas,  o'r  tu  cefn  iddi. 

3  *ff  Yna  Josua  a  gyfododd,  a'r  holl  bobl  o 
ryfel,  i  fyned  i  fynu  i  Ai :  a  Josua  a  ddethol- 
odd  ddeng  mil  ar  hugain  o  wŷr  cedyrn  nerth- 
ol,  ac  a'u  hanfonodd  ymaith  liw  nos : 

4  Ac  efe  a  orchymynodd  iddynt,  gan  ddy- 
wedyd,  Gwelwch,  ehwi  a  gynllwynwch  yn 
erbyn'  y  ddinas,  o'r  tu  cefn  i'r  ddinas :  nac 
ewch  ym  mhell  iawn  oddi  wrth  y  ddinas,  ond 
byddwch  bawb  oll  yn  barod. 

5  Minnau  hefyd,  a'r  holl  bobl  sydd  gyd  ä 
mi,  a  nesâwn  at  y  ddinas:  a  phan  ddelont 
allan  i'n  cyfarfod  ni,  megis  y  waith  gyntaf, 
yna  ni  a  ffbwn  o'u  bîaen  hwynt, 

6  (Canys  hwÿ  a  ddeuant  allan  arein  hol  ni) 
nes  i  ni  eu  tynnu  hwynt  allan  o'r  ddinas ; 
oblegid  hwy  a  ddy wedant,  Ffoi  y  maent  o'n 


JOSUA. 


blaen  ni,  fel  y  waith  gyntaf:  felly  y  ffown 
o'u  blaen  hwynt. 

7  Yna  chwi  a  godwch  o'r  cynllwyn,  ac  a 
oresgynwch  yddinas:  canys  ŷr  Argjlwydd 
eich  Duw  a''  dyry  hi  yn  eich  llaw  chwi. 

8Aphanynnillochyddinas,llosgwchyddinas 
â  thân :  gwnewch  yn  ol  gair  yr  Arglwydd. 
Gwelwch,  mi  a  orchymynais  i  chwi. 

9  K  Felíy  Josua  a'u  hanfonodd ;  a  hwy  a 
aethant  i  gynllwyn  ac  st  arhosasant  rhwng 
Bethel  ac  Ai,  o  dù  y  gorllewin  i  Ai :  a  Josua 
a  lettyodd  y  noson  honno  ym  mysg  y  bobl. 

10  A  Josua  a  gyfododd  yn  fore,  ac  a  gyfrif- 
odd  y  bobl ;  ac  a  aeth  i  fynu,  efe  a  henuriaid 
Israel,  o  flaen  y  bobl,  tu  ag  at  Ai. 

11  A'r  holl  bobl  o  ryfel,  y  rhai  oedd  gyd  âg 
ef,  a  aethant  i  fynu,  ac  a  nesasant ;  daethant 
hef yd  gyferbyn  a'r  ddinas,  a  gwersyllasant  o 
du  y  gogledd  i  Ai :  a  glynn  oedd  rhyngddynt 
hwý  ac  Ai. 

12  Ac  efe  a  gymmerth  ynghylch  pùm  mil 
o  wŷr,  ac  a'u  gosododd  hwynt  i  gynllwyn 
rhwng  Bethel  ac  Ai,  o  du  y  gorlíewin  i'r 
ddinas. 

13  A'r  bobl  a  osodasant  yr  holl  wersyllau, 
y  rhai  oedd  o  du  y  gogledd  i'r  ddinas,  a'r 
cynllwynwyr  o  du  y  gorllewin  i'r  ddinas :  a 
Josua  a  aeth  y  noson  honno  i  ganol  y 
dyffryn. 

14  fA  phan  welodd  brenhin  Ai  hynny, 
yna  gwŷr  y  ddinas  a  frysiasant,  ac  a  fore- 
godasant,  ac  a  aethant  allan  i  gyfarfod  Israel 
ì  ryfel,  efe  a'i  holl  bobl,  ar  amser  nodedig, 
ar  hyd  wyneb  y  gwastadedd :  canys  ni 
wyddai  efe  fod  eynllwyn  iddo,  o'r  tu  cefn 
i'r  ddinas. 

15  A  Josua  a  holl  Israel,  fcl  pe  tarawsid 
hwy  o'u  blaen  hwynt,  a  ffoisant  ar  hyd  yr 
anialwch. 

16  A'r  holl  bobl,  y  rhai  oedd  yn  y  ddinas,  a 
alwyd  ynghyd,  i  erlid  ar  eu  hol  hwynt :  a 
hwy  a  erüdiasant  ar  ol  Josua,  ac  a  dynnwyd 
oddi  wrth  y  ddinas. 

17  Ac  ni  adawyd  gwr  yn  Ai,  nac  yn  Bethel, 
a'r  nad  aethant  allan  ár  ol  Israel :  a  gadaw- 
sant  y  ddinas  yn  agored,  ac  erlidiasant  ar  ol 
Israel. 

18  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth 
Josua,  Estyn  y  waywffon  sydd  yn  dy  law  tu 
ag  at  Ai :  canys  yn  dy  law  di  y  rhoddaf  hi. 
A  Josua  a  estynodd  y  waywffon  ocdd  yn  ei 
law  tu  a'r  ddinas. 

19  A'r  cynllwynwyr  a  gyfodasant  yn  eb- 
rwydd  o'u  lle,  ac  a  redasant,  pan  estynodd  efe 
ei  law:  daethant  hefyd  i'r  ddinas,  ac  ynnill- 
asant  hi ;  ac  a  frysiasant,  ac  a  losgasant  y 
ddinas  â  thân. 

20  A  gwŷr  Ai  a  droisant  yn  eu  hol,  ac  a 
edrychasant;  ac  wele,  mŵg  y  ddinas  a 
ddyrchafodd  hyd  y  nefoedd;  ac  nid  oedd 
ganddynt  hwy  nerth  i  ffoi  yma  nac  accw: 
canys  y  bobl  y  rhai  a  ffoisent  i'r  anialwch, 
a  ddychwelodd  yn  erbyn  y  rhai  oedd  yn 
erlid. 

21  A  phan  welodd  Josua  a  holl  Israel  i'r 
cynllwynwyr  ynnill  yddinas,  a  dyrchafu  o 
fwg  y  ddinas,  yna  hwy  a  ddychwelasant,  ac  a 
darawsant  wýr  Ai. 

22  A'r  lleill  a  aethant  allan  o'r  ddinas  i'w 
cyfarfod ;  felly  yr  oeddynt  y'nghanol  Israel, 
y  rhai  hyn  o'r  tu  yma,  a'r  lleill  o'r  tu  accw : 
a  tharawsant  hwynt,  fel  na  adawyd  un  yng 
ngweddill  nac  yn  ddi'angol  o  honynt. 

23  A  brenhin  Ai  a  ddaliasant  hwy  yn  fy w ; 
a  dygasant  ef  at  Josua. 

24  Pan  ddarfu  i  Israel  ladd  holl  breswylwyr 
Ai  yn  y  maes,  yn  yr  anialwch  lle  yr  erlidias- 
ent  liwynt,  a  phan  syrthiasent  hwy  oll  gan 
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fin  y  cîeddyf,  nes  eu  darfod ;  yna  holl  Israel 
a  ddychwelasant  i  Ai,  a  tharawsant  hi  â  min 
y  cleddyf. 

25  A  chwbl  a'r  a  syrthiasant  y  dwthwn 
hwnnw,  yn  wŷr  ac  yn  wragedd,  oeddynt 
ddeuddeng  mil ;  sef  holl  wŷr  Ai. 

26  Canys  ni  thynnodd  Josua  ei  law  yn  ei 
hol,  yr  hon  a  estynasai  efe  gyd  â'r  way wffon, 
nes  difetha  holl  drigolion  Ai. 

27  Yn  unig  yr  anifeiliaid,  ac  anrhaith  y 
ddinas,  a  ysglyfaethodd  yr  ísraeliaid  iddynt 
eu  hun ;  yn  ol  gair  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a 
orchymynasai  efe  i  Josua. 

28  A  Josua  a  losgodd  Ai,  ac  a'i  gwnaeth  hí 
yn  garnedd  dragywydd,  ac  yn  aiffaethwch 
hyd  y  dydd  hwn. 

29  Ac  efe  a  grogodd  frenhin  Ai  ar  bren  hyd 
yr  hwyr :  ac  wedi  machlud  haul,  y  gorchym- 
ynodd  Josua  iddynt  ddisgyn  ei  gelain  ef 
odfli  ar  y  pren,  a'i  bwrw  ì  ddrws  porth  y 
ddinas ;  a  gosodasant  garnedd  fawr  o  gerrig 
arni  hyd  y  dydd  hwn. 

30  %  Yna  Josua  a  adeiladodd  allor  i  Ar- 
Olwydd  Dduw  Israel  ym  mynydd  Ebal, 

31  Megis  y  gorchymynasai  Moses  gwas  yr 
Arglwydd  i  feibion  Israel,  fel  y  mae  yn 
ysgrifenedig  yn  Uyfr  cyfraith  Moses,  allor  o 
gerrig  cyfam,  y  rhai  ni  ddyrchafasid  haiarn 
arnynt :  a  hwy  a  offrymmasant  arni  boeth- 
offrymmau  i'r  Arglwydd,  ac  a  aberthasant 
ebyrth  hêdd. 

32  Ac  efe  a  ysgrifenodd  yno  ar  y  meini  gopi 

0  gyfraith  Moses,  yr  hon  a  ysgrifenasai  efe 
y'ngŵydd  meibion  Israel. 

33  A  holl  Israel,  a'u  henuriaid,  eu  swydd- 
ogion  hefyd,  a'u  barnwyr,  oedd  yn  sefyll  o 
ddeutu  yr  arch,  ger  bron  yr  offeiriaid  y 
Lefiaid,  y  rhai  oedd  yn  dwyn  arch  cyfammoa 
yr  Arglwydd,  yn  gystal  yr  estron  a'r  prîod- 
or :  eu  hanner  oedd  ar  gýfer  mynydd  Gari- 
zim,  a'u  hanner  ar  gyfer  mynydd  Ebal ;  fel  y 
gorchymynasai  Moses  gwas  yr  Arglwydd 
o'r  blaen  fendithio  pobl  Israel. 

34  Wedi  hynny  efe  a  ddarllenodd  holl  eiriau 
y  gyfraith,  y  fendith  a'r  felldith,  yn  ol  y  cwbl 
sydd  ysgrifenedig  yn  llyfr  y  gyfraith. 

35  Nid  oedd  air  o'r  hyn  oll  a  orchymynasai 
Moses,  a'r  nas  darllenodd  Josua  ger  bron  holl 
gynnulleidfa  Israel,  a'r  gwragedd,  a'r  plant, 
a'r  dîeithr  yr  hwn  oedd  yn  rhodio  yn  eu 
mysg  hwynt. 

PENNOD  IX. 

1  Y  brenhinoedd  yn  ymwncuthur  yn  erbyn 
Israel.  3  Y  Gibeoniaid,  trwy  dwyìl,  yn  cael 
cyfammod:  23  am  yr  hyn  y  condemniwyd 
hwy  i  gaethiwed  tragywyddoh 

WEDI  clywed  hyn  o'r  holl  frenhinoedd,  y 
rhai  ocdd  o'r  tu  yma  i'r  Iorddonen,  yn 
Îr  mynydd,  ac  yn  y  gwastadedd,  ac  yn  holl 
annau  y  môr  mawr,  ar  gyfer  Libanus;  sef 
yr  Hethiaid,  a'r  Amoriaid,  a'r  Canaaneaid, 
a'r  Phereziaid,  a'r  Hefiaid,  a'r  Jebusiaid ; 

2  Yna  hwy  a  ymgasglasant  ynghyd  i 
ymladd  yn  erbyn  Josua,  ac  yn  erbyn  Israel, 
o  un-fryd. 

3  %  A  thrigolion  Gibeon  a  glywsant  yr  hyn 
a  wnaethai  Josua  i  Jericho  ac  i  Ai. 

4  A  hwy  a  wnaethant  yn  gyfrwys,  ae  a 
aethant,  ac  a  ymddangosasant  fel  cenhadon  : 
cymmerasant  hefyd  hen  sachlennau  ar  «u 
hasynod,  a  hen  gostrelau  gwin,  wedi  eu  hollti 
hefyd,  ac  wedi  eu  rhwymo, 

5  À  hen  esgidiau  baglog  am  eu  traed,  a  hen 
ddillad  am  danynt ;  a  holl  fara  eu  lluniaeth 
oedd  sych  a  brithlwyd. 

6  Ac  a  aethant  at  Josua  i'r  gwersyll  i  Gilgal ; 
a  dy  wedasant  wrtho  ef,  ac  wrth  wŷr  Israel,  O 


PENNGDAU  IX.    X. 


wlad  belî  y  daethom :  ac  yn  awr  gwneweh 
gyfammod  a  ni. 

7  A  gwŷr  Israel  a  ddywedasant  wrth  yr 
Hefiaid,  Nid  hwyraeh  dy  fod  yn  ein  mysg 
yn  trigo;  pa  fodd  gan  hynny  y  gwnaf  gyfam- 
mod  â  thi  ? 

8  A  hwy  a  ddywedasant  wrth  Josua,  Dv 
weision  di  ydym  ni.  A  Josna  a  ddy  wedodd 
wrthynt,  Pwy  ydych  ?  ac  o  ba  le  y  daethoch? 

9  A  hwy  a  ddywedasant  wrtho,  Dy  weision 
a  ddaethant  o  wlad  bell  iawn,  o  herwydd 
enw  yr  Arglwydd  dy  Dduw  :  canys  ni  a 
glywsom  ei  glôd  cf,  a'r  hyn  oll  a  wnaeth  efe 
vn  yr  Aipht ; 

10  A'r  hyn  oll  a  wnaeth  efe  i  ddan  frenhin  yr 
Amoriaid,  y  rhai  ocdd  o'r  tu  hwnt  i'r  Ior- 
ddonen  ;  i  Sehon  brenhin  Hesbon,  ac  i  Og 
brenhin  Basan,  yr  hwn  oedd  yn  Astaroth. 

11  Am  hynny  em  henuriaid  ni,  a  holl  bres- 
wylwyr  ein  gwlad,  a  lefarasant  wrthym  ni, 
gan  ddywedyd,  Cymmerwch  luniaeth  gyd  â 
chwi  i*r  daith,  ac  ewch  i'w  cyfarfod  hwynt ; 
a  dy wedwch  wrthynt,  Eich  gweision  ydym : 
yn  awr  gan  hynny  gwnewch  gyfammod  â  ni. 

12  Dyma  ein  bara  ni :  yn  frwd  y  cymmer- 
aso.n  ef  yn  llunìaeth  o'n  tai  y  dydd  y  cy- 
chwynasom  i  ddyfod  attoch ;  ac  yn  awr,  wele, 
sych  a  brithlwyd  y  w. 

13  Dyma  hefyd  y  costrelau  gwin  a  lanwasom 
yn  newyddion;  ac  wele,  hwynt  wedi  hollti : 
ein  dillad  hyn  hefyd  a'n  hesgidiau  a  hen- 
eiddiasant,  rnag  meithied  y  daith. 

14  A'r  gwýr  a  gymmerasant  o'u  hymborth 
hwynt,  ac  rüd  ymgynghorasant  â  genau  yr 
Arglwydd. 

15  Felly  Josua  a  wnaeth  heddwch  â  hwynt, 
ac  a  wnaeth  gyfammod  â  hwynt,  ar  eu  cadw 
hwynt  yn  fyw:  tywysogion  y  gynnulleidfa 
hefyd  a  dyngasant  wrthynt. 

16  Ond  ym  mhen,  y  tridiau  wedi  iddynt 
wneuthur  cyfammod  â  hwynt,  hwy  a  glyw- 
sant  mai  cymmydogion  iddynt  oeddynt  hwy, 
ac  tnaì  yn  eu  mysg  yr  oeddynt  yn  aros. 

17  A  meibion  Israel  a  gyehwynasant  ac  a 
ddaethant  i'w  dinasoedd  hwynt  y  trydydd 
dvdd :  a'u  dinasoedd  hwynt  ocdd  Gibeon,  a 
Chephirah,  Beeroth  hefyd,  a  Chiriath-jearim. 

18  Ond  ni  tharawodd  meibion  Israel  mo 
honynt  hwy  ;  oblegid  tywysogion  y  gynnull- 
eidfa  a  dyngasai  wrthynt  myn  Arglwydd 
Dduw  Israel:  a'r  holí  gynnulleidfa  a  rwg- 
nachasant  yn  erbyn  y  tywysogion. 

19  A'r  holl  dy  wysogion  a  ddy wedasant  wrth 
yr  holl  gynnulleidfa,  Ni  a  dyngasom  wrthynt 
i  Arglwydd  Dduw  Israel :  am  hynny  ni 
aîlwn  ni  yn  awr  gyrTwrdd  â  hwynt. 

20  Hyn  a  wnawn  ni  iddynt  hwy:  Cadwn 
hwynt  yn  fy  w,  fel  na  byddo  digofaint  arnom 
ni ;  o  herwydd  y  llw  a  dyngasom  wrthynt. 

21  A'r  ty ẁysogion  a  ddy  wedasant  wrthynt, 
Byddant  fyw  (ond  byddant  yn  torri  cynnud, 
ac  yn  tynnu  dwfr  i'r  holl  gynnulleidfa)  fel 
y  dywedasai  y  tywysogion  wrthynt. 

22  ^í  Yna  Josua  a  alwodd  arnynt;  ac  a 
lefarodd  wrthynt,  gan  ddywedyd,  Paham  y 
twyllasoch  m,  gan  ddywedyd,  Pell  iawn 
ydym  ni  oddi  wrthych ;  a  chwithau  yn  pres- 
wylio  yn  ein  mysg  ni  ? 

23  Yn  awr  gan  hynny  melldigedig  ydych ; 
ac  ni  ddîangc  un  o  honoch  rhag  bod  yn 
gaeth-weision,  ac  yn  torri  cynnud,  ac  yn  tyn- 
nu  dwfr  i  dŷ  fy  Nuw. 

24  A  hwy  a  attebasant  Josua,  ac  a  ddywed- 
asant,  Yn  ddi'au  gan  fynegi  y  mynegwyd  i'th 
weision,  ddarfod  i'r  Arglwydd  dy  Dduw 
Orchymyn  i  Moses  ei  was  roddi  i  chwi  yr  holl 
wlad  hon,  a  difetha  holl  drìgolion  y  wlad  o'ch 
blaen  chwi ;  am  hynny  yr  ofnasom  ni  yn 
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ddirí'awr  rhagoeh  am  ein  heinioes,  nc  y 
gwnaethom  y  pcth  hyn. 

25  Ac  yn  awr,  wele,  ni  yn  dy  law  di :  fel 
y  byddo  da  ac  uniawn  yn  dy  olwg  wncuthur 
ì  ni,  gwna. 

26  Ac  felly  y  gwnaeth  efe  iddynt;  ac  a'u 
gwaredodd  hwynt  o  lav/  meibion  Israel,  fel 
na  laddasant  hwynt. 

27  A  Josua  a'u  rhoddodd  hwynt  y  dwthwn 
hwnnw  jn  gymmynwyr  coed,  ac  yn  wehyn- 
wyr  dwfr,  ì'r  gynnulleidfa,  ac  i  allor  yr  Ar- 
glwydd,  hyd  y  dydd  hwn,  yn  y  lle  a  dde- 
wisai  efe. 

PENNOD   X. 

5  Phm  brenhin  yn  rhyfela  yn  erbyn  Gibeon* 
7  Josua  yn  ei  hachub  íii.  1 0  Duw  yn  ymladrt 
yn  eu  herbyn  h  wynt  â  chenllysg.  12  Yr  Jiaul 
a,r  tteuad  yn  sefyll  ar  air  Josùa.  18  Cau  ar 
y  pùm  brenhin  mewn  ogof.  23  Eu  dwyn 
allan;  24  eu  díystyru,  26  a'u  crogi.  28 
Gordtf.  /gu  saith  brenhin  ychwaneg.  43  Jos'ua 
yn  dychwelyd  i  Gilgal. 

APHAN  glybu  Adonisedec  brenhín  Jeru- 
salem  i  Josua  ynnill  Ai,  a'i  difrodi  hi, 
(fel  y  gwnelsai  efe  i  Jericho  ac  i'w  brenhin, 
felly  y  gwnaethai  efe  i  Ai  ac  i'w  brenhin)  a 
heddychu  o  drigolion  Gibeon  âg  Israel,  a'u 
bod  ýn  eu  mysg  hwynt: 

2  Yna  yr  ofnasant  yn  ddirfawr;  oblegid 
dinas  fawr  oedd  Gibeon,  fel  un  o'r  dinasoedd 
brenhinol ;  ac  o  herwydd  ei  bod  yn  f wy  nag 
Ai ;  ei  holí  wŷr  hefyd  oedd  geÜyrn. 

3  Am  hynny  Adonisedec  brenhin  Jerusalem 
a  anfonodd  at  Hoham  brenhin  Hebron,  ac  at 
Piram  brenhin  Jarmuth,  ac  at  Japhia  brenhin 
Lachis,  ac  at  Debir  brenhin  Eglon,  gan  ddy- 
wedyd, 

4  Deuwch  i  fynu  attaf  fi,  a  chynnorthwy weh 
fi,  fel  y  tarawom  ni  Gibeon :  canys  hi  a  hedd- 
ychodd  â  Josua,  ac  â  meibion  Israel. 

5  Am  hynny  pùm  brenhin  yr  Amoriaid  a 
ymgynnullasant,  ac  a  ddaethant  i  fynu,  sef 
brenhin  Jerusalem,  brenhin  Hebron,  brenhiii 
Jarmuth,  brenhin  Lachis,  a  brenhin  Eglon, 
hwynt-hwy  a'u  holl  fyddinoedd,  ac  a  wersyll- 
asant  wrth  Gibeon,  ac  a  ryfelasant  yn  ei 
herbyn  hi. 

6  ^J  A  gwŷr  Gibeon  a  anfonasant  at  Josua 
i'r  gwersyll  ì  Gilgal,  gan  ddy wedyd,  Na  thynn 
ymaith  dy  ddwylaw  oddi  wrth  dy  weision ; 
tyred  i  fynu  yn  fuan  attom  ni,  achub  ni 
hefyd  a  chynnorthwya  ni:  canys  holl  fren- 
hirioedd  yr  Amoriaid,  y  rhai  sydd  yn  trigo  yn 
y  mynydd-dir,  a  ymgynnullasant  i'n  herbyn 
ni. 

7  Felly  Josua  a  esgynodd  o  Gilgal,  efe  a'r 
holl  bobl  o  ryfel  gyd  âg  ef,  a'r  holl  gedym 
nerthol. 

8  %  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth 
Josua,  Nac  ofna  rhagddynt :  canys  yn  dy  law 
di  y  rhoddais  hwynt ;  ni  saif  neb  o  honynt  yn 
dy  wyneb  di. 

9  Josua  gan  hynny  a  ddaeth  yn  dd'fattreg 
attynt  hwy :  canys  ar  hyd  y  nos  yr  aeth  efe  i 
fynu  o  Gilgal. 

10  A'r  Arglwydd  a'u  drylliodd  hwynt  o 
fiaen  Israel,  ac  a'u  tarawodd  hwynt  â  lladdfa 
fawr  yn  Gibeon,  ac  a'u  hymlidiodd  hwynt 
ffordd  yr  eir  i  fynu  i  Beth-horon,  ac  a'u  taraw- 
odd  hwynt  hyd  Azecah,  ac  hyd  Maccedah. 

11  A  phan  oeddynt  yn  ffbi  o  flaen  Israel,  a 
hwy  y'ngorwaered  Beth-horon,yr  Argl  w  y  dd 
a  fwriodd  arnynt  hwy  gerrig  mawrion 
o'r  nefoedd  hyd  Azecah;  a  buant  feirw: 
amlach  oedd  y  rhai  a  fu  feirw  gan  y  cerrig 
cenllysg,  nâ'r  rhai  a  laddodd  meibion  Israel 
â'r  cleddyf. 


JOSUA. 


12  %  Llefarodd  Josua  wrth  yr  Arglwydd 
y  dydd  y  rhoddodd  yr  Arglwydd  yr  Amor- 
ìaido  flaen  meibion  Israel ;  ac  efe  a  ddywed- 
odd  y'ngolwg  Israel,  O  haul,  aros  yn  Gibeon; 
a  thithau,  leuad,  yn  nyífryn  Ajalon. 

13  A'r  haul  a  arhosodd,  a'r  lleuad  a  safodd, 
nes  i'r  genedl  ddi'al  ar  eu  gelynion.  Onid  yw 
hyn  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  yr  uniawn? 
Felly  yr  haul  a  safodd  y'nghanoí  y  nefoedd, 
ac  m  frysiodd  i  fachludo  dros  ddiwrnod  cyfan. 

14  Ac  ni  bu  y  fath  ddiwrnod  a  hwnnw  o'i 
flaen  ef,  nac  ar  ei  ol  ef,  fel  y  gwrandawai  yr 
Argiawdd  ar  lef  dyn:  canys  yr  Arglwydd 
a  ymladdodd  dros  Israel. 

15  f  A  Josua  a  ddychwelodd,  a  holl  Israel 
gyd  âg  ef,  i'r  gwersyíl  i  Gilgal. 

16  Ond  y  pùm  brenhin  hynny  a  ffoisant,  ac 
a  ymguddiasant  mewn  ogof  ym  Maccedah. 

17  A  mynegwyd  i  Josua,  gan  ddywedyd,  Y 
pùm  brenhin  a  gafwyd  y'nghûdd  mewn  ogof 
ym  Maccedali. 

18  A  dywedodd  Josua,  Treiglwch  feini 
mawrìon  ar  enau  yr  ogof,  a  gosodwch  wrthi 
wỳr  i'w  cadw  hwynt. 

10  Ac  na  sefwch  chwi ;  erlidiwch  ar  ol  eich 
gelynion,  a  tharêwch  y  rhai  olaf  o  honynt; 
na  adêwch  iddynt  fyned  i'w  dinasoedd ;  canys 
yr  Arglwydd  eich  Duw  a'u  rhoddodd 
hwynt  yn  eich  llaw  chwi. 

20  A  phan  ddarfu  i  Josua  a  meibion  Israel 
eu  taro  hwynt  â  lladdfa  fawr  iawn,  nes  eu 
difa  ;  yna  y  gweddillion  a  adawsid  o  honynt 
a  aethant  i  r  dinasoedd  caerog. 

21  A'r  holl  bobl  a  ddychwelasant  i'r  gwersyll 
at  Josua  ym  Maccedah  mewn  heddwch,  Jieb 
symmud  o  neb  ei  dafod  yn  erbyn  meibion 
IsraeJ. 

22  A  Josua  a  ddywedodd,  Agorwch  enau  yr 
ogof,  a  dygwch  allan  y  pùm  brenhin  hynny 
attaflîo'r  ogof. 

23  A  hwy  a  wnaethant  feJly,  ac  a  ddygasant 
allan  y  pùm  brenhin  atto  ef  o'r  ogof ;  sef 
brenhin  Jerusalem,  brenlún  Hebron,  brenhin 
Jarmuth,  brenhin  Lachis,  a  brenhin  Eglon. 

24  A  phan  ddygasant  hwy  y  brenhinoedd 
hynny  at  Josua,  yna  Josua  a  alwodd  am  holl 
wŷr  lsrael,  ac  a  ddywedodd  wrth  dywysog- 
ion  y  rhyfelwyr,  y  rhai  a  aethai  gyd  âg  ef, 
Nesêwch,  gosodwch  eich  traed  ar  yddfau  y 
brenhinoedd  hyn.  A  hwy  a  nesasant,  ac  a 
osodasant  eu  traed  ar  eu  gyddfau  hwynt. 

25  A  Josua  a  ddywedodd  wrthynt,  Nac 
ofnwch,  ac  nac  arswydwch;  eithr  ymwrol- 
wch,  ac  ymegniwch :  canys  fel  hyn  y  gwna 
yr  Arglwydd  i'ch  holl  elynion  yr  ydych 
chwi  yn  ymladd  i'w  herbyn. 

26  Ac  wedi  hyn  Josua  a'u  tarawodd  hwynt, 
ac  a'u  rhoddodd  i  farwolaeth,  ac  a'u  crogodd 
hwynt  ar  bùm  pren :  a  buant  y'nghrôg  ar  y 
prennau  hyd  yr  hwyr. 

27  Ac  ym  mhryd  machludo  haul,  y  gor- 
chymynodd  Josua  iddynt  eu  disgyn  hwynt 
oddi  ar  y  prennau,  a'u  bwrw  liwynt  i'r  ogof 
yr  ymguddiasant  ynddi;  a  bwriasant  gerrig 
mawrion  y'ngenau  yr  ogof,  y  rhai  sydd  yno 
hyd  gorph  y  dydd  Iiwn. 

28  tI  Josua  hefyd  a  ynnillodd  Maccedah  y 
dwthwn  hwnnw,  ac  a'i  tarawodd  hi  â  min 
y  cleddyf,  ac  a  ddifrododd  ei  brenliin  hi, 
hwynt-hwy,  a  phob  enaid  ag  oedd  ynddi ;  ni 
adawodd  efe  un  gweddili :  canys  efe  a  wnaetli 
i  frenhin  Maccedali,  fel  y  gwnaethai  i  frenlnn 
Jericho. 

29  %  Yna  yr  aeth  Josua  a  holl  Israel  gyd  âg 
ef  o  Maccedah  i  Libnah,  ac  a  ymladdodd  yn 
erbyn  Libnah. 

30  A'r  Arglwydd  a'i  rhoddodd  hithau,  a'i 
brenhin,  yn  llaw  Israel ;  ac  yntau  a'i  taraw- 
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odd  hi  â  min  y  cleddyf,  a  phob  enaid  a'r  oedd 
ynddi;  ni  adawodd  ynddi  un  y'ngweddili : 
canys  efe  a  wnaeth  i'w  brenhìn  hi  fel  y 
gwnelsai  i  frenliin  Jericho. 

31  %  A  Josua  a  dramwyodd,  a  holl  Israel 
gyd  âg  ef,  o  Libnah  i  Lachis ;  ac  a  wersyllodd 
wrthi,  ac  a  ymiaddodd  i'w  lierbyn. 

32  A'r  Arglwydd  a  roddodd  Lachis  yn 
llaw  Israel ;  yr  hwn  a'i  hynnillodd  hi  yr  ail 
dydd,  ac  a'i  tarawodd  hi  â  min  y  cleddyf,  a 
pìiob  enaid  ag  oedd  ynddi,  yn  ol  yr  hyn  oll  a 
wnaethai  efe  ì  Libnáh. 

33  "fí  Yna  Horam  brenhin  Gezer  a  ddaeth  i 
fynu  i  gynnorthwyo  Lachis :  a  Josua  a'i  tar- 
awodd  ef  a'i  bobl,  fel  na  adawyd  iddo  ef  un 
y'ngweddill. 

34  •jf  A  Josua  a  dramwyodd,  a  holl  Israel 
gyd  âg  ef,  o  Lachis  i  Egion  :  a  hwy  a  wersyll- 
asant  wrthi,  ac  a  ymladdasant  i'w  herbyn. 

35  A  hwy  a'i  hynnillasant  hi  y  diwrnod 
hwnnw,  ac  a'i  tarawsant  hi  â  min  y  cleddyf ; 
ac  efe  a  ddifrododd  bob  enaid  a'r  oedd  ynddi 
y  dwthwn  hwnnw,  yn  ol  yr  hyn  oll  a  wnaeth- 
ai  efe  i  Lachis. 

36  5  A  Joiua  a  esgynodd,  a  holl  Israel  gyd 
âg  ef,  o  Eglon  i  Hebron  ;  a  hwy  a  ryfelasant 
i'w  herbyn. 

37  A  hwy  a'i  hynnillasant  hi,  ac  a'i  tarawsant 
hi  â  min  y  cleddyf,  a'i  brenhin,  a'i  holl  ddinas- 
oedd,  a  phob  enaid  a<*  oedd  ynddi ;  ni  adaw- 
odd  efe  un  y'ngweddill,  yn  ol  yr  hyn  oll  a 
wnaethai  efe  i  Eglon :  canys  efe  a'i  difrododd 
hi,  a  phob  enaid  ag  oedd  ynddi. 

38  %  A  Josua  a  ddychwelodd,  a  holl  Israel 

fyd  âg  ef,  i  Debir;  ac  a  ymladdodd  i'w 
erbyn. 

39  Ac  efe  a'i  hynnillodd  hi,  ei  brenhin,  a'i 
holl  ddinasoedd ;  a  hwy  a'u  tarawsant  hwy  â 
min  y  cleddyf,  ac  a  ddifrodasant  bob  enaid 
ag-0  dd  ynddi ;  ni  adawodd  efe  un  y'ngwedd- 
ill  :  fel  y  gwnaethai  efe  i  Hebron,  felly  y 
gwnaeth  efe  i  Debir,  ac  i'w  brenliin ;  megis  y 
gwnelsai  efe  i  Libnah,  ac  i'w  brenhin. 

40  «[j  Felly  y  tarawodd  Josua  yr  holl  fynydd- 
dir,  a'r  dehau,  y  gwastadedd  hefyd,  a'r  bron- 
nydd,  a'u  ho.ll  frenhinoedd :  ni  adawodd  efe 
un  y'ngweddill;  eithr  efe  a  ddifrododd  bob 
perchen  anadl,  fel  y  gorehymynasai  Ar- 
glwydd  Dduw  Israel. 

41  A  Josua  a'u  tarawodd  hwynt  o  Cades- 
Barnea,  hyd  Gazah,  a  holl  wlad  Gosen,  hyd 
Gibeon. 

42  Yr  holl  frenhinoedd  hyn  hefyd  a'u  gwled- 
ydd  a  ynnillodd  Josua  ar  unwaith  :  canys 
Arglwydd  Dduw  Israel  oedd  yn  ymladd 
dros  Israel. 

43  Yna  y  dychwelodd  Josua,  a  holl  Israel 
gyd  âg  ef,  i'r  gwersyll  yn  Gilgal. 

PENNOD   XI. 

òGorchfyguamri/wfrenhirtoeddwrthddyfrocdä 
Merorn.  10  Ynnilì  Hasor,  a'i  Uosgi.  lÜJosua 
yn  goresgyn  yr  holl  wlad;  21  ac  yn  torri 
ymaith  ỳr  Anaciaid. 

APHAN  glybu  Jabin  brenliin  Hasor  y 
pethau  hynny,  efe  a  anfonodd  at  Jobab 
brenhin  Madon,  ac  at  frenhin  Simron,  ac  at 
frenhin  Achsaph, 

2  Ac  at  y  brenhinoedd  ocdd  o  du  y  gogledd 
yn  y  mynydd-dir,  ac  yn  y  rhosdir  tu  a'x  dehdh 
ì  Cinneroth,  ac  yn  y  dyffryn,  ac  yn  ardaloedd 
Dor  tu  a'r  gorliewin  ; 

3  At  y  Canaaneaid  o'r  dwyrain  a'r  gorllewin, 
ac  at  yr  Amoriaid,  a'r  Hethiaid,  a  r  Plierez- 
iaid,  a  r  Jebusiaid  yn  y  mynydd-dir,  ac  at  yr 
Hefiaid  dan  Hermon,  y'ngwlad  Mispeh, 

4  A  hwy  a  aethant  allân,  a'u  holl  fyddinoedd 
gyd  â  hwynt,  pobl  lawer,  fel  y  ty wod  sydd  ar 
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fin  y  môr  o  amldra ;  meirch  hefyd  a  cherbyd- 
au  lawer  iawn. 

5  A'r  holl  frenlünoedd  hyn  a  ynigyfarfuant ; 
daethant  hefyd  a  gwersyllasant  ynghyd  wrth 
ddyfroedd  Merom,  i  ymladd  yn  erbyn  Israel. 

6  ^f  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  Josua, 
Nac  ofna  rhagddynt  hwy  :  canys  y  fory 
ynghylch  y  pryd  hwn  y  rhoddaf  hwynt  oíl 
yn  lladdedig  o  rlaen  Israel :  llinynnau  garrau 
eu  meirch  hwynt  a  dorri,  a'u  cerbydau  a  losgi 
di  â  thân. 

7  Felly  Josua  a  ddaeth,  a'r  holl  bobl  o  ryfel 
gyd  fig  ef,  yn  ddisymmwth  arnynt  hwy  ẃrth 
ddyfroedd  Meroirí;  a  hwy  a  ruthrasant  ar- 
nynt. 

8  A'r  Arglwydd  a'u  rhoddodd  hwynt  yn 
llaw  Israel ;  a  hwy  a'u  tarawsant  hwynt,  ac 
a'u  herlidiasant  hyd  Sidon  fawr,  ac  hyd  Mis- 
rephoth-maim,  ac  hyd  glynn  Mispeh  o  du  y 
dwyrain  ;  a  hwy  a'u  tarawsant  hwynt,  fel  na 
adawodd  efe  o  honynt  un  y'ngweddill. 

9  A  Josua  a  wnaeth  iddynt  fel  yr  archasai 
yr  Arglwydd  iddo  :  llinynnau  garrau  eu 
meirch  hwynt  a  dorrodd  efe,  a'u  cerbydau  a 
losgodd  â'thân. 

10  ^j  A  Josua  y  pryd  hwnnw  a  ddychweìodd, 
ac  a  ynnillodd  Hasor,  ac  a  darawodd  ei  brenhin 
hi  âr  cleddyf:  canys  Hasor  o'r  blaen  oedd 
ben  yr  holl  deyrnasoedd  hynriy. 

11  Tarawsant  hefyd  bob  enaid  a'r  oedd  ynddi 
â  min  y  cleddyf,  gan  eu  difrodi  hwynt:  ni 
adawyd  un  perchen  anadl:  ac  efe  a  losgodd 
Hasor  â  thân. 

12  A  holl  ddinasoedd  y  brenhinoedd  hynny, 
a'u  holl  frenhinoedd  hwynt,  a  ynnillodd 
Josua,  ac  a'u  tarawodd  â  min  y  cleddyf,  gan 
eu  difrodi  hwynt:  megis  y  gorchymynasai 
Moses  gwas  yr  Arglwydd. 

13  Ond  ni  losgodd  Israel  yr  un  o'r  dinasoedd 
oedd  yn  sefyll  yn  eu  cadernid ;  namyn  Hasor 
yn  unig  a  losgodd  Josua. 

14  A  holl  anrhaith  y  dinasoedd  hynny,  a'r 
anifeiliaid,  a  ysglyfaethodd  meibion  Israel 
iddynt  eu  hun  :  yn  unig  pob  dyn  a  darawsant 
hwy  â  min  y  cleddyf,  nes  iddynt  eu.difetha; 
ni  ádawsant  berehen  anadl. 

15  ^f  Fel  y  gorchymynasai  yr  Arglwydd  i 
Moses  ei  was,  felly  y  gorchymynodd  Moses  i 
Josua,  ac  felly  y  gwnaeth  Josua ;  ni  adawodd 
fcí'e  ddim  o'r  hyn  oll  a  orchymynasai  yr  Ar- 
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16  Felly  Josuaa  ynnilloddyrholldirhwnnw, 
y  mynyddoedd,  a'r  holl  ddehau,  a  holl  wlad 
Gosen,  a'r  dyffryn,  a'r  gwastadedd,  a  mynydd 
Israel,  a'i  dayffryn ; 

17  O  fynydd  Halac,  yr  hwn  sydd  yn  myned 
i  fynu  i  Seir,  hyd  Baal-Gad,  y'nglynn  Li- 
banus,  dan  fynydd  Hermon :  a'u  holl  frenhin- 
oedd  hwynt  a  ddaliodd  efe ;  tarawodd  hwynt 
hefyd,  ae  a'u  rhoddodd  i  farwolaeth. 

18  Josua  a  gynnaliodd  ryfel  yn  erbyn  yr 
holl  frenhinoedd  hynny  ddyddiau  lawer. 

;  19  Nid  oedd  dinas  a'r  a  heddychodd  â  meib- 
ìon  Israel,  heb  law  yr  Hefiaid  preswylwyr 
Gibeon ;  yr  holl  rai  craill  a  ynniîìasant  hwy 
trwy  ryfel. 

20  Canys  o'r  Arglwydd  yr  ydoedd  galedu 
eu  calon  hwynt  i  gyfarfod  âg  Israel  mewn 
rhyfel,  fel  y  difrodai  efe  hwynt,  ac  na  fyddai 
iddynt  drugaredd  ;  ond  fel  y  difethai  efe 
hwýnt,  fel  y  gorchymynasai  yr  Arglwydd 
wrth  Moses. 

21  ^f  A'r  pryd  hwnnw  y  daeth  Josua  ac  a 
dorrodd  yr  Anaciaid  ymaith  o'r  mynydd-dir, 
o  Hebron,  o  Debir,  o  Anab,  ac  o  hoìlfynydd- 
oedd  Judah,  ac  o  holl  fynyddocdd  Israel: 
Josua  a'u  difrododd  hwynt  a'u  dinasoedd. 

22  Ni  adawyd  un  o'r  Anaciaid  y'ngwlad 
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meibion  Israel :  yn  unig  yn  Gazah,  yn  Gath, 
ac  yn  Asdod,  y  gadawyd  hwynt. 
23  Felly  Josua  a  ynmllodd  yr  holl  wlad,  yn 
ol  yr  hyn  oll  a  lefarasai  yr  Arglwydd  wrth 
Moses ;  a  Josua  a'i  rhoddodd  hi  yn  etifeddiaeth 
i  Israel,  yn  ol  eu  rhannau  hwynt,  trwy  eu 
llwythau.    A'r  wlad  a  orphwysodd  heb  ryfel. 

PENNOD   XII. 

I  Yddau  frenhin  a  ynnillodd  Moses  eu  %wled- 
ydd,  ac  a'u  rhannodd.  7  Yr  31  o  frenìunoedd 
o'r  tu  arall  i'r  Iorddonen,  y  rhai  a  darawodd 
Josua. 

DYMA  frenhinoedd  y  wlad,  y  rhai  a  dar- 
awodd  meibion  Israel,  ac  a  fcddiannasant 
eu  gwlad  hwynt  o'r  tu  hwnt  i'r  Iorddonen  tu 
a  chodiad  yr  haul ;  o  afon  Arnon  hyd  fynydd 
Hermon,  a'r  holl  wastadedd  tu  a'r  dwyrain : 

2  Sehon  brenhin  yr  Araoriaid,  yr  hwn  oedd 
yn  trigo  yn  Hesbon,  ac  yn  arglwyddiaethu  o 
Aroer,  yr  hon  sydd  ar  fin  yr  afon  Arnon,  ac 
o  ganol  yr  afon,  ac  o  hanner  Gilead  hyd  yr 
afon  Jabboc,  ym  mro  meibion  Ammon  ; 

3  Ac  o'r  gwastadedd  hyd  fôr  Cinneroth  o  du 

Ídwyrain,  ac  hyd  fôr  y  gwastadedd,  sefy  môr 
eli,  o  du  y  dwyrain,  tu  a  Beth-jesimoth  ;  ac 
o  du  y  dehau,  dan  Asdoth-Pisgah : 

4  A  goror  Og  brenhin  Basan,  yr  hwn  oecld  o 
weddìll  y  cawri,  ac  oedd  yn  trigo  yn  Astaroth 
ac  yn  Edrei ; 

5  Ac  efe  oedd  yn  arglwyddiaethu  ym  myn- 
ydd  Hermon,  ac  yn  Salchah,  ac  yn  holl 
Basan,  hyd  derfyn  y  Gesuriaid,  a'r  Maachath- 
iaid,  a  hanner  Gilead,  terfyn  Sehon  brenhin 
Hesbon. 

6  Moses  gwas  yr  Arglwydd  a  meibion 
Israel  a'u  tarawsant  hwy:  a  Moses  gwas  yr 
Arglwydd  a'i  rhoddodd  hi  yn  etifeddiaeth 
i'r  Reubeniaid,  ac  i'r  Gadiaid,  ac  i  hanner 
llwyth  Manasseh. 

7  1f  Dyma  hefyd  frenhinoedd  y  wlad  y  rhai 
a  darawodd  Josua  a  meibion  Israel  o'r  tuyma 
i'r  Iorddonen  o  du  y  gorllewin,  o  Baal-Gad, 
y'nglynn  Libanus,  hyd  fynydd  Halac,  yr  hwn 
sydd  yn  myned  i  fynu  i  Seir;  a  Josua  a'ì 
rhoddodd  hi  i  lwythau  Israel  yn  etifeddiaeth 
yn  ol  eu  rhannau  ; 

8  Yn  y  mynydd,  ac  yn  y  dyffryn,  ac  yn  y 
gwastadedd,  ac  yn  y  bronnydd,  ac  yn  yr 
anialwch,  ac  yn  y  dehau ;  yr  Hethiaid,  yr 
Amoriaid,  a'r  Canaaneaid,  y  Phereziaid,  yr 
Hefiaid,  a'r  Jebusiaid : 

9  %  Brenhin  Jericho,  yn  un;  brenhin  Ai, 
yr  hwn  oedd  o  ystlys  Bethel,  yn  un; 

10  Brenhin  Jerusalem,  yn  un  ;  brenhin  He- 
bron,  yn  un ; 

II  Brenhin  Jarmuth,  yn  un ;  brenhin  Lachis , 
yn  un; 

12  Brenhin  Eglon,  yn  un;  brenhin  Gezen 
yn  un ; 

13  Brenhin  Debir,  yn  un;  brenhin  Geder, 
yn  un  ; 

14  Brenhin  Hormah,  yn  un ;  brenhin  Arad, 
yn  un ; 

15  Brenhin  Libnah,  yn  un ;  brenhin  Adùl- 
am,  yn  un ; 

16  Brenhin  Maccedah,  yn  un  ;  brenhin 
Bethel,  yn  un ; 

17  Brenhin  Tappuah,  yn  un;  brenhin  He- 
pher,  yn  un ; 

18  Brenhin  Aphec,  yn  un ;  brenhin  Lasaron, 
yn  un; 

19  Brenhin  Madon,  yn  un ;  brenhin  Hasor, 
yn  un ; 

20  Brenhin  Simron  Meron,  yn  un  ;  brenhin 
Achsaph,  yn  un ; 

21  Brenhin  Taanach,  yn  un ;  brenhin  Me- 
gido,  yn  un ; 
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22  Brenhin  Cades,  yn  un ;  brenhin  Jocneam 

0  Carmel,  yn  un ; 

23  Brenhm  Dor  yn  ardal  Dor,  yn  un ;  bren- 
hin  y  cenhedloedd  o  Gilgal,  yn  un ; 

24  Brenhin  Tirsah,  yn  un :  yr  holl  frenhin- 
oedd  oedd  un  ar  ddeg  ar  hugain. 

PENNOD  XIII. 

1  Terfynau  y  wUid  ni  orchfygesid  etto.    8  Eti- 
feddiaeth  y  ddau  Iwyth  a  hanner.    14,  33  Yr 

Arglwydd  a'i  aberthau  yw  etifeddiaeth  Lefi. 

15  Terfynau  etifeddiaeth  Reuben.    22  Lladd 

Balaam.    24  Terfynau  etifeddiaeth  Gad,  29 

a  hanner  llwyth  Manasseh. 

\  PHAN  heneiddiodd  Josua,  a  phwyso 
-t\-  o  hono  mewn  oedran,  dywedodd  yr 
Arglwydd  wrtho  ef,  Tydi  a  heneiddiaist, 
daethost  i  ddyddiau  oedrannus,  a  thir  lawer 
iawn  sydd  etto  i'w  feddiannu. 

2  Dyma  y  wlad  sydd  etto  yn  ol :  holl  der- 
fynau  y  Philistiaid,  a  holl  Gesuri, 

3  0  Sihor,  yr  hon  sydd  o  flaen  yr  Aipht, 
hyd  derfyn  Ëcron  tu  a'r  gogledd,  yr  hwn  a 
gyfrifir  i'r  Canaaneaid :  pùm  ty  wysog  y  Phil- 
ìstiaid ;  y  Gazathiaid,  a'r  Asdodiaid,  yr  Escal- 
oniaid,  y  Githiaid,  yr  Ecroniaid ;  yr  Afìaid : 

4  O'r  dehau,  holl  wlad  y  Canaaneaid,  a'r 
ogof  oedd  yn  ymyl  y  Sidoniaid,  hyd  Aphec, 
hyd  derfyn  yr  Amonaid : 

5  A  gwlad  y  Gibliaid,  a  holl  Libanus,  tu  a 
chyfodiad  haul,  o  Baal-Gad  dan  fynydd  Her- 
mon,  nes  dyfod  i  Hamath. 

6  Holl  breswylwyr  y  mynydd-cfa'r  o  Libanus 
hyd  Misrephoth-maim,  a'r  holl  Sidoniaid,  y 
rhai  hynny  a  yrraf  ymaith  o  flaen  meibion 
Israel:  yn  unig  rhan  di  hi  wrth  goelbren  i 
Israel  yn  etifeddiaeth,  fel  y  gorchymynais  i  ti. 

7  Ac  yn  awr  rhan  di  y  wlad  hon  yn  etifedd- 
iaeth  i'r  naw  llwyth,  ac  i  hamier  llwyth 
Manasseh. 

8  Gyd  â'r  rhai  y  derbyniodd  y  Reubeniaid 
a'r  Gadiaid  eu  hetifeddiaeth,  yr  hon  a  roddodd 
Moses  iddynt  hwy,  o'r  tu  hwnt  i'r  Iorddonen, 
tu  a'r  dwyrain,  fel  y  rhoddes  Moses  gwas  yr 
Arglwydd  iddynt; 

9  O  Aroer,  yr  hon  sydd  ar  fin  afon  Arnon, 
a'r  ddinas  sydd  y'nghanol  y  dyffryn,  a  holl 
wastadedd  Medeba,  hyd  Dibon ; 

10  A  holl  ddinasoedd  Sehon  brenhin  yr  Am- 
oriaid,  yr  hwn  a  deymasodd  yn  Hesbon,  hyd 
ardal  meibion  Ammon ; 

11  Gilead  hefyd,  a  therfyn  y  Gesuriaid,  y 
Maachathiaid  hefyd,  a  holl  fynydd  Hermon, 
a  holl  Basan  hyd  Salchah  ; 

12  Holl  frenhiniaeth  Og  yn  Basan,  yr  hwn 
a  deyrnasodd  yn  Astaroth,  ac  yn  Edrei ;  efe  a 
adawyd  o  weddill  y  cawri :  canys  Moses  a'u 
tarawsai  hwynt,  ac  a'u  gyrrasai  ymaith. 

13  Ond  meibion  Israel  ni  yrrasant  allan  y 
Gesuriaid  na'r  Maachathiaid :  eithr  trigodd  y 
Gesuriaid  a'r  Maachathiaid  ym  mhlith  Israel 
hyd  y  dydd  hwn. 

14  Ýn  unig  i  lwyth  Lefi  ni  roddodd  efe 
otifeddiaeth ;  aberthau  tanllyd  Arglwydd 
Dduw  Israel  oedd  ei  etifeddiaeth  ef,  fel  y 
Uefarasai  efe  wrtho. 

15  %  A  Moses  a  roddasai  i  lwyth  meibion 
Reuben  etifeddiaeth  trwy  eu  teuluoedd: 

16  A'u  terfyn  hwynt  oedd  o  Aroer,  yr  hon 
sydd  ar  fin  afon  Arnon,  a'r  ddinas  sydd  yng 
nghanol  y  dyffryn,  a'r  holì  wastadedd  wrth 
Medeba ; 

17  Hesbon  a'i  holl  ddinasoedd,  y  rhai  sydd 
vn  y  gwastadedd;  Dibon,  a  Bamoth-Baal,  a 
Beth-Baal-meon ; 

18  Jahasah  hefyd,  a  Cedemoth,  a  Mephaath ; 

19  Ciriathaim  héfijd,  a  Sibmah,  a  Sareth- 
sahar,  ym  mynydd-dir  y  glynn. 
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20  Beth-poor  Jiefyd,  ac  Asdoth-Pisgah,  a 
Beth-jesimoth, 

21  A  holl  ddinasoedd  y  gwastadedd,  a  holl 
frenhiniaeth  Sehon  brenhin  yr  Amoríaid,  yr 
hwn  a  deyrnasodd  yn  Hesbon,  yr  hwn  a 
ddarfuasai  'i  Moses  ei  daro,  gyd  â  thy  wysogion 
Midian,  Efi,  a  Recem,  a  Sur,  a  Hur,  a  Reba, 
duciaid  Sehon,  y  rhai  oedd  yn  preswylio  yn 
y  wlad. 

22  f  Balaam  hefyd  mab  Beor,  y  dewin,  a 
laddodd  meibion  Israel  â'r  cleddyf,  ym  mhlitli 
eu  lladdedigion  hwynt. 

23  A  therfyn  meibion  Reuben  oedd  yr  Ior- 
ddonen  ai  goror.  Dyma  etifeddiaeth  meibion 
Reuben,  yn  ol  eu  teuluoedd,  y  dinasoedd, 
a'u  trefi. 

24  Ç  Moses  hcfyd  a  roddodd  etifcddiacth  i 
lwyth  Gad,  sef  i  feibion  Gad,  trwy  eu  teulu- 
oedd : 

25  A  Jazer  oedd  derfyn  iddynt  hwy,  a  holl 
ddinasoedd  Gilead,  a  hanner  gwlad  meibion 
Ammon,  hyd  Aroer,  yr  hon  sydd  o  flaen 
Rabbah ; 

26  Ac  o  Hesbon  hyd  Ramath-Mispeh,  a  Be~ 
tonim ;  ac  o  Mahanaim  hyd  gyffinydd  Debir ; 

27  Ac  yn  y  dyffryn,  Beth-Aram,  a  Beth- 
Nimrah,  a  Succoth,  a  Saphon,  gweddill  bren- 
hiniaeth  Sehon  brenhin  Hesbon,  yr  Ior- 
ddonen  a'i  therfyn,  hyd  gwrr  môr  Cinneroth, 
o'r  tu  hwnt  i'r  Iorddonen,  o  du  y  dwyrain, 

28  Dyma  etifeddiaeth  meibion  Gaa,  yn  ol 
eu  teuluoedd,  y  dinasoedd,  a'u  trefydd 

29  %  Moses  hefyd  a  roddodd  etifeddiaeth  i 
hanner  llwyth  Manasseh :  a  bu  etifeddiaeth  i 
hanner  llwyth  meibion  Manasseh,  yn  ol  eu 
teuluoedd : 

30  A'u  terfyn  hwynt  oedd  o  Mahanaim,  holl 
Basan,  holl  frenhmiaeth  Og  brenhin  Basan, 
a  holl  drefi  Jair,  y  rhai  syda  yn  Basan,  triug- 
ain  dinas ; 

31  A  hanner  Gilead,  ac  Astaroth,  ac  Edrei, 
dinasoedd  brenhiniaeth  Og  yn  Basan,  a  rodd- 
odd  efe  i  feibion  Machir  mab  Manasseh,  sef  i 
hanner  meibion  Machir,  yn  ol  eu  teuluoedd. 

32  Dyma  y  gwledydd  a  roddodd  Moses  i'w 
hetifeddu,  yn  rhosydd  Moab,  am  yr  Iorddonen 
a  Jericho,  o  du  y  dwyra'm. 

33  Ond  i  lwyth  Lefì  ni  roddodd  Moses  eti- 
feddiaeth:  Arglwydd  Dduw  Israel  yw  eu 
hetifeddiaeth  hwynt,  fel  y  llefUrodd  efe  wrth- 
ynt. 

PENNOD  XIV. 
2  Y  naw  llwyth  a  hanner  i  gael  eu  hetifeddiaeth 
wrth  goelbren.   6  Caleb  trwy  ragorfraint  yn 
eael  iiebron. 

DYMA  hefyd  y  gwledydd  a  etifeddodd 
meibion  Israel  yng  ngwlad  Canaan,  y 
rhai  a  rannodd  Eleazar  yr  offeiriad,  a  Josua 
mab  Nun,  a  phennau  cenedl  llwythau  meib- 
ion  Israel,  iddynt  hwy  i'w  hetifeddu. 

2  Wrth  goelbren  yr  oedd  eu  hetifeddiaeth 
hwynt ;  fel  y  gorchymynasai  yr  Arglwydd 
trwy  law  Moses,  eu  rhoddi  i'r  naw  llwyth,  ac 
i'r  hanner  llwyth. 

3  Canys  Moses  a  roddasai  etifeddiaeth  i  ddau 
lwyth,  ac  i  hanner  llwyth,  o'r  tu  hwnt  i'r 
Iorddonen;  ond  i'r  Lefiaid  ni  roddasai  efe 
etifeddiaeth  yn  eu  mysg  hwynt; 

4  Canys  meibion  Joseph  oedd  ddau  lwyíh, 
Manasseh  ac  Enhraim :  am  hynny  ni  rôdd- 
asant  ran  i'r  Lefìaid  yn  y  tir,  ond  dinasoedd  i 
drigo,  a'u  meusydd  pentrefol  i'w  hanifeiliaid, 
ac  ì'w  golud. 

5  Fel  y  gorchymynasai  yr  Arglwydd  i 
Moses,  felly  y  gwnaeth  meibion  Israel,  a  hwy 
a  rannasant  y  wlad. 

6  1  Yna  meibion  Judah  a  ddaethant  at 


PENNODAU   XIV.   XV. 


Josua  yn  Gìlgal :  a  Chaleb  mab  Jephunneh 
y  Ceneziad  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Tydi  a 
wyddost  y  gair  a  lefarodd  yr  Arolwydd 
wrth  Moses  gwr  Duw  o'm  plegid  i,  ac  o'th 
blegid  dithau,  yn  Cades-Barnea. 

7  Mab  deugain  mlwydd  oeddwn  i  pan  an- 
fonodd  Moses  gwas  yr  Arglwydd  fì  o  Cades- 
Barnea,  i  edrych  ansawdd  y  wlad  ;  a  mi  a 
ddygais  air  iddo  ef  draehefn,  fel  yr  oedd  yn 
fy  oghalon. 

8  Ond  fy  mrodyr,  y.  rhai  a  aethant  i  fynu 
gyd  à  mi,  a  ddigalonnasant  y  bobl :  etto  myfì 
a  gyflawnais  fyned  ar  ol  yr  Arglwydd  fy 
Nuw. 

9  A  Moses  a  dyngodd  y  diwrnod  hwnnw, 

fan  ddy wedyd,  Díau  y  bydd  y  wlad  y  sathrodd 
y  droed  arni,  yn  etifeddiaeth  i  ti,  ac  i'th 
feibion  hyd  byth ;  am  i  ti  gyflawni  myned  ar 
oì  yr  Arglwydd  fy  Nuw. 

10  Ac  yn  awr,  wele  yr  Arglwydd  a'm  cad- 
wodd  yn  fyw,  fel  y  llefarodd  efe,  y  pùm 
mlynedd  a  deugain  nyn,  er  pan  lefarodd  yr 
Arglwydd  y  gair  hwn  wrth  Moses,  tra  y 
rhodiodd  Israel  yn  yr  anialwch :  ac  yn  awr, 
wele  fi  heddyw  ýn  fab  pùm  mlwydd  a  phed- 
war  ugain. 

11  Yr  ydwyfetto  mor  gryf  heddyw  a'r  dydd 
yr  anfonodd  Moses  fi :  fel  yr  oedd  fy  nerth  i 
y  pryd  hwnnw,  felly  y  mae  fy  nerth  i  yn 
awr,  i  ryfela,  ac  i  fyned  allan,  ac  i  ddyfod  i 
mewn. 

12  Yn  awr  gan  hynny  dyro  i  mi  y  mynydd 
yma,  am  yrnwn  y  llefarodd  yr  Arglwydd 
y  dwthwn  hwnnw  (canys  ti  a  glywaist  y 
dwthwn  hwnnw  fod  yr  Anaciaid  yno,  a  dinas- 
oedd  mawrion  caerog)  ond  odid  yr  Ar- 
GLWYiuyfydd  gyd  â  mi,  fel  y  gyrrwyf  hwynt 
allan,  megis  y  llefarodd  yr  Arglwydd. 

13  A  Josua  a'i  bendithiodd  ef,  ac  a  roddodd 
Hebron  i  Caleb  mab  Jephunneh  yn  etifedd- 
iaeth. 

14  Am  hynny  mae  Hebron  yn  etifeddiaeth 
i  Caleb  mab  Jephunneh  y  Ceneziad  hyd  y 
dydd  hwn  :  o  herwydd  iddo  ef  gwblhâu  myned 
ar  ol  Arglwydd  Dduw  Israel. 

15  Ac  cnw  Hebron  o'r  blaen  oedd  Caer  Arba ; 
yr  Arba  hwnnw  oedd  wr  mawr  ym  mysg  yr 
Anaciaid.    A'r  wlad  a  orphwysodd  heb  ryfel. 

PENNOD  XV. 
1  Terfynau  rhandir  Judah.  13  Rhan  Caleb,  a'i 
oresgyniad.  16  Othniel  am  ei  wrolaeth  yn  cael 
Achsah  merch  Caleb  yn  wraig.  18  Hithau  yn 
cael  rhodd  gan  ei  thad.  21  Dinasoedd  Judah. 
63  Y  Jebusiaid  heb  eu  gorchfygu. 

ARHANDIR  llwyth  meibion  Judah,  yn 
ol  eu  teuluoedd,  ydoedd  tu  a  therfyn 
Edom :  anialwch  Sin,  tu  a'r  dehau,  oedd  eith- 
af  y  terfyn  dehau. 

2  A  therfyn  y  dehau  oedd  iddynt  hwy  o 
gwrr  y  môr  heli,  o'r  graig  sydd  yn  wynebu 
tu  a'r  dehau. 

3  Ac  yr  oedd  yn  myned  allan  o'r  dehau  hyd 
riw  Acrabbim,  ac  yr  oedd  yn  myned  rhagddo 
i  Sìn,  ac  yn  myned  i  fynu  o  du  y  dehau  i 
Cades-Bamea ;  ac  yn  myned  hefyd  i  Hesron, 
ac  yn  esgyn  i  Adar,  ac  yn  amgylchynu  i 
Carcaah. 

4  Ac  yr  oedd  yn  myned  tu  ag  Asmon,  ac  yn 
myned  allan  i  afon  yr  Aipht ;  ac  eithafoedd 
y  terfyn  hwnnw  oedd  wrth  y  môr :  hyn  fydd 
ì  chwi  yn  derfyn  dehau. 

5  A'r  terfyn  tu  a'r  dwyrain  yw  y  môr  heli, 
hyd  eithaf  yr  Iorddonen :  aV  terfyn  o  du  y 
gogledd,  sydd  o  graig  y  môr,  yn  eithaf  yr 
Iorddonen. 

6  A'r  terfyn  hwn  oedd  yn  myned  i  fynu  i 
Beth-Hoglah,  ac  yn  myned  o'r  gogledd  hyd 
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Beth-Arabah ;  a'r  terfyn  hwn  oedd  yn  myned 
i  fynu  at  faen  Bohan  mab  Reuben. 

7  A'r  terfyn  hwn  oedd  yn  myned  i  fynu  i 
Debir  o  ddyffryn  Achor,  a  thu  a'r  gogledd  yn 
edrych  tu  a  Giígal,  o  flaen  rhiw  Adummim, 

Jt  lion  sydd  o  du  y  dchau  i'r  afon  :  y  terfyn 
ìefyd  sydd  yn  myned  hyd  ddyfroedd  En- 
semes,  à'i  gwrr  eithaf  sydd  wrth  En-rogel. 

8  A'r  terfyn  sydd  yn  myned  i  fynu  trwy 
ddyffryn  meibioh  Hinnom,  gan  ystlys  y  Je- 
busùiid  o  du  y  dehau,  honno  yw  Jerusalem : 
y  terfyn  hefyd  sydd  yn  myned  i  fynu  i  ben  y 
mynydd  sydd  o  flaen  dyffryn  Hinnom,  tu 
a'r  gorllewin,  yr  hwn  sydd  y  nghwrr  glynn  y 
cawri,  tu  a'r  gogledd. 

9  A'r  terfyn  sydd  yn  cyrhaeddyd  o  ben  y 
mynydd  hyd  ffynrion  dyfroedd  Nephtoah,  ac 
sydd  yn  myned  allan  i  ddinasoedd  mynydd 
Ephron  :  y  terfyn  hefyd  sydd  yn  tueddu  i 
Baalah,  honno  yw  Ciriath-Jearim. 

10  A'r  terfyn  sydd  yn  amgylchu  o  Baalah 
tu  a'r  gorllewin,  i  fynydd  Seir,  ac  sydd  yn 
myned  rhagddo  at  ystlys  mynydd  Jearim,  o 
du  y  gogledd  (honno  yw  Chesaîon)  ac  y  mae 
yn  disgyn  i  Beth-semes,  ac  yn  myned  ì  Tim- 
nah. 

11  A'r  terfyn  sydd  yn  myned  i  ystlys  Ecron, 
tu  a'r  gogledd :  a'r  terfyn  sydd  yn  tueddu  i 
Sicron,  ac  yn  myned  rhagddo  i  fýnydd  Baal- 
ah,  ac  yn  cyrhaeddyd  i  Jabneeí ;  a  chyrrau 
eithaf  y  terfyn  sydd  wrth  y  môr. 

12  A  therfyn  y  gorllewin  yw  y  môr  mawr 
a'i  derfyn.  Dyma  derfyn  meibion  Judah  o 
amgylch,  wrth  eu  teuluoedd. 

13  ^f  Ac  i  Caleb  mab  Jephunneh  y  rhoddodd 
efe  ran  ym  mysg  meibion  Judah,  yn  ol  gair 
yr  Arglwydd  wrth  Josua ;  sef  Caer  Arba, 
tad  yr  Anaciaid,  honno  yw  Hebron. 

14  A  Chaleb  a  yrrodd  oddi  yno  dri  mab 
Anac,  Sesai,  ac  Ahiman,  a  Thalmai,  meibion 
Anac. 

15  Ac  efe  a  aeth  i  fynu  oddi  yno  at  drigolion 
Debir :  ac  enw  Debir  o'r  blaen  oedd  Ciriath- 
Sepher. 

16  ^J  A  dywedodd  Caleb,  Pwy  bynnag  a 
darawo  Ciriath-Sepher,  ac  a'i  hynnillo  ni ; 
iddo  ef  y  rhoddaf  Achsah  fy  merch  yn  wraig. 

17  Ac  Othniel  mab  Cenaz,  brawd  Caleb,  a'i 
hynnillodd  hi.  Yntau  a  roddodd  Achsah  ei 
ferch  iddo  ef  yn  wraig. 

18  A  phan  ddaeth  hi  i  mewn  atto  ef,  yna  hi 
a'i  hannogodd  ef  i  geisio  gan  ei  thaa  faes :  ac 
a  ddisgynodd  oddi  ar  yr  asyn.  A  dy wedodd 
Caleb  wrthi,  Beth  a  fynni  di  ? 

19  A  hi  a  ddywedodd,  Dyro  i  mi  rodd :  canys 
gwlad  y  dehau  a  roddaist  i  mi;  dyro  i  mi 
hefyd  ffynnonnau  dyfroedd.  Ac  efe  a  rpdd- 
odd  iddi  y  ffynnonnau  uchaf,  a'r  ffynnonnau 
isaf. 

20  Dymaetifeddiaeth  llwy th  meibion  Judah, 
wrth  ëu  teuluoedd. 

21  5  -A-'r  dinasoedd  o  du  eithaf  i  lwyth  meib- 
ion  Judah,  tu  a  therfyn  Edom,  ar  du  y  dehau, 
oeddynt  Cabseel,  ac  Eder,  a  Jagur, 

22  Cinah  hefyd,  a  Dimonah,  ac  Adadah, 

23  Cedes  hefyd,  a  Hasor,  ac  Ithnan, 

24  A  Ziph,  a  Thelem,  a  Bealoth, 

25  A  Hasor,  Hadattah,  a  Cirioth,  a  Hesron, 
honno  yw  Hasor, 

26  Ac  Araara,  a  Sema,  a  Moladah, 

27  A  Hasar-Gàdah,  a  Hesmon,  a  Bethpalet, 

28  A  Hasarsual,  a  Beer-seba,  a  Biziothia, 

29  Baalah,  a  Iim,  ac  Asem, 

30  Ac  Eltolad,  a  Chesil,  a  Hormah, 

31  A  Siclag,  a  Madmannah,  a  Sansannah, 

32  A  Lebaoth,  a  Silhim,  ac  Ain,  a  Rhim- 
mon :  yr  holl  ddinasoedd  oedd  naw  ar  hugain, 
a'u  pentrefydd. 


JOSUA. 


33  Ac  yn  y  dyffryn,  Esthaol,  a  Soreah,  ac 
Asnah, 

34  A  Zanoah,  ac  En-gannim,  Tappuah,  ac 
Enam, 

35  Jarmuth,  ac  Adùlam,  Sochoh,  ac  Azecah, 

36  A  Saraim,  ac  Adithaim,  a  Gederah,  a 
Gederothaim ;  pedair  ar  ddeg  o  ddinasoedd, 
a'u  pentrefydd. 

37  Senan,  a  Hadasah,  a  Migdal-Gad, 

38  A  Dilean,  a  Mispeh,  a  Joctheel, 

39  Lachis,  a  Boscath,  ac  Eglon, 

40  Chabbon  hcfyd,  a  Laman,  a  Chithìis, 

41  A  Gederoth,  Beth-Dagon,  a  Naamah,  a 
Maccedah ;  un  ddinas  ar  bymtheg,  a'u  pen- 
trefydd. 

42  Libnah,  ac  Ether,  ac  Asan, 

43  Jiphtah,  ac  Asnah,  a  Nesib, 

44  Ceilah  hcfyd,  ac  Achzib,  a  Maresah ;  naw 

0  ddinasoedd,  a'u  pentrefi. 

45  Ecron,  â'i  threfi,  a'i  phentrefydd : 

46  O  Ecron  hyd  y  môr,  yr  hyn  oll  oedd  ger 
llaw  Asdod,  a'u  pentrefydd: 

47  Asdod,  â'i  threfydd,  a'i  phentrefydd ; 
Gazah,  â'i  threfydd,  a'i  phentrefydd,  hyd 
afon  yr  Aipht,  a'r  môr  mawr,  a'i  derfyn. 

48  %  Ac  yn  y  mynydd-dir ;  Samir,  a  Jattir, 
a  Sochoh, 

49  A  Dannah,  a  Ciriath-sannath,  honno  yw 
Debir, 

50  Ac  Anab,  ae  Astemoh,  ac  Anim, 

51  A  Gosen,  a  Holon,  a  Giloh ;  un  ddinas 
ar  ddeg,  a'u  pentrefydd. 

52  Arab,  a  Dumah,  ac  Esean, 

53  A  Janum,  a  Beth-tappuah,  ac  Aphecah, 

54  A  Humtah,  a  Chaer  Arba,  (honno  yw 
Hebron)  a  Sior;  naw  dinas,  a'u  trefydd. 

55  Maon,  Carmel,  a  Ziph,  a  Juttah, 

56  A  Jezreel,  a  Jocdeam,  a  Zanoah, 

57  Cam,  Gibeah,  a  Thimnali ;  deg  o  ddinas- 
oedd,  a'u  pentrefydd. 

58  Halhul,  Bethsur,  a  Gedor, 

59  A  Maarath,  a  Beth-anoth,  ac  Eltecon; 
chwech  o  ddinasoedd,  a'u  pentrefydd. 

60  Ciriath-baal  (honno  yw  Ciriath-jearim)  a 
Rabbah ;  dwy  ddinas,  a'u  pentrefydd. 

61  ^T  Yn  yr  anialwch ;  Beth-arabah,  Midin, 
a  Sechacha, 

62  A  Nibsan,  a  dinas  yr  halen,  ac  Engedi ; 
chwech  o  ddinasoedd,  a'u  pentrefydd. 

63  Ond  ni  allodd  meibion  Judah  yrru  allan 
y  Jebusiaid,  trigolion  Jerusalem :  am  hynny 
ý  trig  y  Jebusiaid  gyd  â  meibion  Judah  yn 
Jerusalem  hyd  y  dydd  hwn. 

PENNOD  XVI. 

1  Terfynau  cyffredinol  meibion  Joseph.  5 
Terfyn  etifeddiaeth  Ephraim,  10  YCanaan» 
eaid  heb  eu  llwyr-oresgyn. 

ARHANDIR  meibion  Joseph  oedd  yn 
myned  o'r  Iorddonen  wrth  Jericho,  i 
ddyfroedd  Jericho  o  du  y  dwyrain,  i'r  anial- 
wch  sydd  yn  myned  i  fynu  o  Jericho  i  fynydd 
Bethel; 

2  Ac  yn  myned  o  Bethel  i  Luz,  ac  yn  myn- 
ed  rhagddo  i  derfyn  Arci  i  Ataroth ; 

3  Ac  yn  disgyn  tu  a'r  gorllewin  i  ardal 
Japhleti,  hyd  derfyn  Beth-horon  isaf,  ac  hyd 
Gezer :  a'i  gyrrau  eithaf  sydd  hyd  y  môr. 

4  Felly  meibion  Joseph,  Manasseh  ac  E- 
phraim,  a  gymmerasant  eu  hetifeddiaeth. 

5  ^y  A  therfyn  meibion  Ephraim  oedd,  yn 
ol  eu  teuluoedd ;  a  therfyn  eu  hetifeddiaeth 
hwynt  o  du  y  dwyrain,  "oedd  Ataroth-adar, 
hyd  Beth-horon  uchaf. 

6  A'r  terfyn  sydd  yn  myned  tu  a'r  môr,  i 
Michmethath  o  du  y  gogledd;  a'r  tcrfyn 
eydd  yn  amgylchu  o  du  y  dwyrain  i  Taanath- 
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Siloh,  ac  yn  myned  heibio  iddi  o  du  y  dwy- 
rain  i  Janohah : 

7  Ac  yn  myned  i  waered  o  Janohah,  i  Ata- 
roth,  a  Naarath  ;  ac  yn  cyrhaeddyd  i  Jericho, 
ac  yn  myned  allan  i  r  Iorddonen. 

8  O  Tappuah  y  mae  y  terfyn  yn  myned  tu 
a'r  gorllewin  i  afbn  Canah  ;  a'i  gyrrau  eithaf 
sydd  wrth  y  môr.  Dyma  etifeddiaeth  llwyth 
meibion  Ephraim,  yn  ol  eu  teuluoedd. 

9  A  dinasoedd  neillduedig  meibion  E- 
phraim  oedd  ym  mysg  etifeddiaeth  meibion 
Manasseh ;  yr  holl  ddinasoedd,  a'u  pentref- 
ydd. 

10  Ond  ni  oresgynasant  hwy  y  Canaaneaid, 
y  rhai  oedd  yn  trigo  yn  Gezer :  am  hynny 
y  trigodd  y  Canaaneaid  ym  mhlith  yr  E- 
phraimiaid  hyd  y  dydd  hwn,  ac  y  maent  yn 
gwasanaethu  dan  dreth. 

PENNOD  XVII. 

1  Rhandir  Manasseh,  7  a'i  derfynau,  12  Y 
Canaaneaid  heb  eu  gyrru  allan.  14  Meibion 
Joseph  yn  cael  rhanàir  arall. 

AC  yr  oedd  rhandir  llwyth  Manasseh  (canys 
eîeoedd  gyntaf-anedig  Joseph)  i  Machir, 
cyntaf-anedig  Manasseh,  tad  GÍlead:  o  her- 
wydd  ei  fod  efe  yn  rhyfelwr,  yr  oedd  Gilead 
a  Basan  yn  eiddo  ef. 

2  Ac  yr  oedd  rhandir  i'r  rhan  arall  o  feibion 
Manasseh,  yn  ol  eu  teuluoedd ;  sefi  feibion 
Abîezer,  ac  i  feibion  Helec,  ac  i  feibion  As- 
riel,  ac  i  feibion  Sichem,  ac  i  feibion  Hepher, 
ac  i  feibion  Semida :  dyma  feibion  Manasseh 
mab  Joseph,  sef  y  gwrrywiaid,  yn  ol  eu 
teuluoedd. 

3  í[  Ond  Salphaad  mab  Hepher,  mab  Gilead, 
mab  Machir,  mab  Manasseh,  nid  oedd  iddo 
feibion,  ond  merched:  a  dyma  enwau  ei 
ferched  ef;  Malah,  a  Noah,  Hogla,  Milcah, 
a  Tirsah : 

4  Y  rhai  a  ddaethant  o  flaen  Eleazar  yr 
oífeiriad,  ac  o  flaen  Josua  mab  Nun,  ac  o 
flaen  y  tywysogion,  gan  ddywedyd,  Yr  Ar- 
ülwydd  a  orchymynodd  i  Moses  roddi  i  ni 
etifeddiaeth  ym  mysg  ein  brodyr :  am  hynny 
efe  a  roddodd  iddynt  etifeddiaeth,  yn  ol  gair 
yr  Arglwydd,  ym  mysg  brodyr  eu  tad. 

5  A  deg  rhandir  a  syrthiodd  i  Manasseh, 
heb  law  gwlad  Gilead  a  Basan,  y  rhai  sydd 
tu  hwnt  ì'r  lorddonen ; 

6  Canys  merched  Manasseh  a  etifeddasant 
etifeddiaeth  y m  mysg  ei  feibion  ef :  a  gwlad 
Gilead  oedd  i  r  rhan  arall  o  feibion  Manasseh. 

7  f  A  therfyn  Manasseh  oedd  o  Aser  i  Mich- 
methath,  yr  hon  sydd  gyferbyn  a  Sichem; 
a'r  terfyn  oedd  yn  myned  ar  y  llaw  ddehau, 
hyd  breswylwyr  En-tappuah. 

8  Gwlad  Tappuah  oedd  eiddo  Manasseh: 
ond  Tappuah,  yr  hon  ocdd  ar  derfyn  Manas- 
seh,  oedd  eiddo  meibion  Ephraim. 

9  A'r  terfyn  sydd  yn  myned  i  waered  i  afon 
Canah,  o  du  dehau  yr  afon.  Y  dinasoedd 
hyn,  eiddo  Ephraim,  oedd  ym  mhlith  dinas- 
oedd  Manasseh :  a  therfyn  Manasseh  sydd 
o  du  y  gogledd  i'r  afon,  a'i  ddiwedd  oedd  y 
môr. 

10  Y  dehau  oedd  eiddo  Ephraim,  a'r  gogledd 
eiddo  Manasseh  ;  a'r  môr  oedd  ei  derfyn  ef : 
ac  yn  Aser  yr  oeddynt  yn  cyfarfod,  o'r  go- 
gledd ;  ac  yn  Issachar,  o'r  dwyrain.  ^ 

11  Yn  Issachar  hefyd  ac  yn  Aser  yr  oedd 

fan  Manasseh,  Beth-sean  a'i  threfydd,  ac 
bleam  a'i  threfydd,  a  thrigolion  "Dor  a'i 
threfydd,  a  thrigolion  En-dor  a'i  threfydd, 
a  phreswylwyr  Taanach  a'i  threfydd,atKrig- 
olion    Megido  a'i  threfydd ;  tair  talaeth. 

12  Ond  ni  allodd  meibion  Manasseh  yrru 
ymaith  drigolion  y  dinasoedd  hynny;  eithr 
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mynnodd  y  Canaaneaid  breswylio  yn  y  wlad 
honno. 

13  Etto  pan  gryfhàodd  mcibion  Israel,  hwy 
a  osodasant  y  Canaancaid  dan  dreth:  ni 
yrrasant  liwynt  ymaith  yn  llwyr. 

14  ^f  A  meibion  Joscph  a  lefarasant  wrth 
Josua,  gan  ddywedyd,  Paham  y  rhoddaist 
i  mi,  yn  etifeddiaeth,  un  afael  ac  un  rhan, 
a  minnau  yn  bobl  aml,  wedi  i'r  Arglwydd 
hyd  yn  hyn  fy  mendithio  ? 

15  A  Josua  a  ddywedodd  wrthynt,  Os  pobl 
aml  ydwyt,  dos  i  fynu  i'r  coed,  a  thorr  goed 
i  ti  yno  y'ngwlad  y  Phereziaid,  a'r  cawri,  od 
y w  mynydd  Ephraiin  yn  gyfyng  i  ti. 

10  A  meibion  Joseph  a  ddywedasant,  Ni 
bydd  y  mynydd  ddigon  i  ni :  hefyd  y  mae 
cerbydau  heiyrn  gan  yr  holl  Canaaneaid  sydd 
yn  trigo  yn  y  dyffryndir,  gan  y  rhai  sydd 
yn  Bethsean  a'i  threfì,  a  chan  y  rhai  sydd 
ý'nglynn  Jezreel. 

17  A  Josua  a  ddywedodd  wrth  dŷ  Joseph, 
wrth  Ephraim  ac  wrth  Manasseh,  gan  ddy- 
wedyd,  Pobl  aml  ydwyt,  a  nerth  mawr  sydd 
gennyt :  _ni  fydd  i  ti  un  rhan  yn  unig. 

18  Eithr  bydd  y  mynydd  eiddot  ti:  canys 
coediog  yw,  arloesa  ef ;  a  bydd  ei  eithafoedd 
ef  eiddot  ti :  canys  ti  a  yrri  ymaith  y  Canaan- 
eaid,  er  bod  cerbydau  heiyrn  ganddynt,  ac  er 
eu  bod  yn  gryfion. 

PENNOD  XVIII. 
1  Gosod  y  tabernael  i  fymi  yn  Siloh.  9  Dos- 
parthu  ,?/  rhan  arall  b'r  tir,  a'i  gyfrannu  yn 
saitli  ran.  10  Josua  yn  ei  rannu  ivrth  goel- 
bren.  11  Rhandir  a  tlierfyn  Benjamin :  21 
eu  dinasoedd. 

AHOLL  gynnulleidfa  meibion  Israel  a 
ymgynnullasant  i  Siloh,  ac  a  osodasant 
yno  babell  y  cyfarfod:  a'r  wlad  oedd  wedi 
êu  darostwng  o'u  blaen  hwynt. 

2  A  saith  íwyth  oedd  yn  aros  ym  mysg 
meibion  Israel,  i'r  rhai  ni  rannasent  eu  heti- 
feddiaeth  etto. 

3  A  Josua  a  ddywedodd  wrth  feibion  Israel, 
Pa  hyd  yr  ydych  yn  esgeuluso  myned  i  ores- 
gyn  y  wlad  a  roddes  Arglwydd  Dnuw  eich 
tadau  i  chwi  ? 

4  Moeswch  o  honoch  dri-wŷr  o  bob  llwyth ; 
fel  yr  anfonwyf  hwynt,  ac  y  cyfodont,  ac  y 
rhodiont  y  wlad,  ac  y  dosparthont  hi  yn  ol 
eu  hetifeddiaeth  hwynt;  ac  y  delont  attaf 
clrachefn. 

5  A  hwy  a'i  rhannant  hi  yn  saith  ran.  Ju- 
dah  a  saif  ar  ei  derfyn  o  du  y  dehau,  a  thŷ 
Joseph  a  safant  ar  eu  terfyn  o  du  y  gogledd. 

6  A  chwi  a  ddosperthwch  y  wlad  yn  saith 
ran,  a  dygwch  y  dosparthiadau  attaf  fi  yma ; 
fel  y  bwriwyf  goelbren  drosoch  yma,  o  flaen 
yr  Arglwydd  ein  Duw. 

7  Ond  ni  bydd  rhan  i'r  Lefiaid  yn  eich  mysg 
chwi ;  o  herwydd  offeiriadaeth  yr  Arglwydd 
fydd  eu  hetifeddiaeth  hwynt.  Gad  hefyd,  a 
Reuben,  a  hanner  llwyth  Manasseh,  a  dder- 
byniasant  eu  hetifeddiaeth  o'r  tu  hwnt  i'r 
Iorddonen,  o  du  y  dwyrain,  yr  hon  a  roddodd 
Moses  gwas  yr  Arglwydd  ìddynt. 

8  ^f  A'r  gwŷr  a  gyfodasant,  ac  a  aethant: 
a  Josua  a  orchymynodd  i'r  rhai  oedd  yn 
myned  i  rannu  y  wlad,  gan  ddy  wedyd,  Ewch, 
a  rhodiwch  trwy  y  wlad,  a  dosperthwch  hi, 
a  dychwelwch  attaf  fi;  ac  yma  y  bwriaf 
drosoch  chwi  goelbren  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd  yn  Siloh. 

9  A'r  gwỳr  a  aethant  ymaith,  ac  a  gerdd- 
asant  trwy  y  wlad,  ac  a'i  dosparthasant  hi 
bob  yn  ddinas,  yn  saith  ran,  mewn  llyfr; 
a  daethant  at  Josua  i'r  gwersyll  yn  Siloh. 

10  %  A  Josua  a  fwriodd  goelbren  drostynt 
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hwy  ger  bron  yr  Arglwydd  yn  Siloh :  a 
Josua  a  rannodd  yno  y  wlad  i  feibion  Israel 
yn  oleu  rhannau. 

11  ^f  A  choelbrcn  llwyth  meibion  Benjamin 
a  ddaeth  i  fynu  yn  ol  eu  teuluoedd :  a  therfyn 
eu  hetifeddiaeth  hwynt  a  aeth  allan  rhwng 
meibion  Judah  a  meibion  Joseph. 

12  A'r  terfyn  oedd  iddynt  hwy  tu  a'r  go- 
gledd  o'r  Iorddonen :  y  terfyn  hefyd  oedd  yn 
myned  i  fynu  gau  ystlys  Jêricho,  o  du  y  go- 
gledd,  ac  yn  myned  i  fynu  trwy  y  mynydd  tu 
a'r  gorllewin ;  a'i  gyrrau  eithaf  oedd  yn  anial- 
wch  Bcth-afen. 

13  Y  terfyn  hefyd  sydd  yn  myned  oddi  yno 
i  Luz,  gan  ystlys  Luz,  (honno  yw  Bethel)  tu 
a'r  dehau ;  a'r  terfyn  sydd  yn  disgyn  i  Ata- 
roth-adar,  i'r  mynydd  sydd  o  du  y  dehau  i 
Beth-horon  isaf. 

14  A'r  terfyn  sydd  yn  tueddu,  ac  yn  am- 
gylchu  cilfach  y  môr  tu  a'r  dehau,  o  r  myn- 
ydd  sydd  ar  gyfer  Beth-horon  tu  a'r  dehau  ; 
a'i  gyrrau  eithaf  ef  sydd  wrth  Ciriath-baal 
(honno  yw  Ciriath-jearim)  dinas  meibion 
Judah.     Dyma  du  y  gorllewin. 

15  A  thu  y  dehau  sydd  o  gwrr  Ciriath- 
jearim;    a'r  terfyn  sydd  yn  myned  tu  a'r 

§orllewin,   ac  yn  eyrhaeddyd  hyd  ftynnon 
yfroedd  Nephtoah. 

16  Y  terfyn  hefyd  sydd  yn  disgyn  tu  a 
chwrr  y  mynydd  sydd  ar  gyfer  glynn  mab 
Hinnom,  vr  hwn  sydd  yn  nyffryn  y  cawri  tu 
a'r  gogledd ;  ac  y  mae  efe  yn  disgyn  i  ddyffr- 
vn  Hinnom,  gan  ystlys  y  Jebusiaid  tu  a'r 
âehau,  ac  yn  dyfod  i  waered  i  ft'ynnon  Rogel. 

17  Ac  y  mae  yn  tueddu  o'r  gogledd,  ac  yn 
myned  i  En-semes,  ac  yn  cyrhaeddyd  tu  a 
Geliloth,  yr  hon  sydd  gyferbyn  a  rlìiw  Adum- 
mim,  ac'yn  disgyn  at  faen  Bohan  mab  Reuben : 

18  Ac  y  mae  efe  yn  myned  ar  hyd  yr  ystlys 
ar  gyfer  Arabah  tu  a'r  gogledd,  ac  yn  disgyn 
i  Arabali. 

19  Y  terfyn  hefyd  sydd  yn  myned  rhagddo 
i  ystlys  Beth-hoglah  tu  a'r  gogledd :  a  chwrr 
eithaf  y  terfyn  ocdd  wrth  lann  y  môr  heli  tu 
a'r  gogledd,  hyd  gwrr  yr  Iorddonen  tu  a'r 
dehau.     Dyma  derfyn  y  dehau. 

20  Yr  Iorddonen  hefyd  sydd  derfyn  iddo  o 
ystlys  y  dwyrain.  Dyma  etifeddiaeth  meib- 
ion  Benjamm,  trwy  eu  terfynau  o  amgylch, 
yn  ol  eu  teuluoedd. 

21  A  dinasoedd  llwyth  meibion  Benjamin, 
yn  ol  eu  teuluoedd,  oedd,  Jericho,  a  Beth- 
hoglah,  a  glynn  Cesis, 

22  A  Beth-arabah,  a  Semarim,  a  Bethel, 

23  Ac  Afim,  a  Pharah,  ac  Ophrah, 

24  A  Chephar-haammonai,  ac  Ophni,  a 
Gaba ;  deuddeg  o  ddinasoedd,  a'u  pentrefydd : 

25  Gibeon,  a  Ramah,  a  Beeroth, 

26  A  Mispeh,  a  Chephirah,  a  Mosah, 

27  A  Recem,  ac  Irpeel,  a  Tharalah, 

28  A  Selah,  Eleph,  a  Jebusi  (honno  yw 
Jerusalem)  Gibeath,  a  Cliiriath;  pedair  ar 
ddeg  o  ddinasoedd,  a'u  pentrefydd.  Dyma 
etifeddiaeth  meibion  Benjamin,  yn  ol  eu 
teuluoedd. 

PENNOD  XIX. 
1  Rhandir  Simeon,    10  Zabulon,   17  Issachar, 
24  Aser,  32  Naphtali,  40  a  Dan.    49  Plant 
Israel  yn  rhoddi  etìfeddiaeth  i  Josua. 

A*R  ail  goelbren  a  aeth  allan  i  Simeon, 
dros  lwyth  meibion  Simeon,  yn  ol  eu 
teuluoedd:  a'u  hetifeddiaeth  hwynt  oedd  o 
fewn  etifeddiaeth  meibion  Judah. 

2  Ac  yr  oedd  ganddynt  hwy,  yn  eu  hetif- 
eddiaeth,  Beer-seba,  a  Seba,  a  Moladah, 

3  A  Hasar-sual,  a  Balah,  ac  Asem, 

4  Ac  Eltolad,  a  Bethul,  a  Hormah, 
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5  A  Siclag,  a  Beth-marcaboth,  a  Hasar- 
susah, 

6  A  Beth-lebaoth,  a  Saruhen ;  tair  dinas  ar 
ddeg,  a'u  pentrefydd. 

7  Ain,  Rimmon,  ac  Ether,  ac  Asan ;  pedair 

0  ddinasoedd,  a'u  pentref ydd : 

8  A'r  holl  bentrefydd  v  rhai  oedd  o  amgylch 
y  dinasoedd  hyn,  hyd  Baalath-beer,  Ramath 
o'r  dehau.  Dyma  etifeddiaeth  llwyth  meib- 
ion  Simeon,  yn  ol  eu  teuluoedd. 

9  O  randir  meibion  J  udah  yr  oedd  etifedd- 
iaeth  meibion  Simeon :  canys  rhan  meibion 
Judah  oedd  ormod  iddynt ;  am  hynny  meib- 
ion  Simeon  a  gawsant  eu  hetifeddiaeth  o 
fewn  eu  hetifeddiaeth  hwynt. 

10  %  A'r  trydydd  coelbren  a  ddaeth  i  fynu 
dros  feibion  Zabulon,  yn  ol  eu  teuluoedd: 
a  therfyn  eu  hetifeddiaeth  hwynt  oedd  hyd 
Sarid. 

1 1  A'u  terfyn  hwynt  sydd  yn  myned  i  f ynu 
tu  a'r  môr,  a  Maralah,  ac  yn  cyrhaeddyd  i 
Dabbaseth ;  ae  yn  cyrhaeddyd  i'r  afon  sydd 
ar  gyfer  Jocneam; 

12  Ac  yn  troi  o  Sarid,  o  du  y  dwyrain  tu 
a  chyfodiad  haul,  hyd  derfyn  Cisloth-Tabor ; 
ac  yn  myned  i  Daberath,  ae  yn  esgyn  i 
Japhia; 

13  Ac  yn  myned  oddi  yno  ym  mlaen  tu  a'r 
dwyrain,  i  Gittah-Hepher,  i  Ittah-Casin ;  ac 
yn  myned  allan  i  Bimmon-Methoar,  i  Neah. 

14  A'r  terfyn  sydd  yn  amgylchu  oduy 
gogledd  i  Hannathon;  a'i  ddiweddiad  yng 
njîlynn  Jiphtael. 

15"  Cattath  hefyd,  a  Nahâlal,  a  Simron,  ac 
Idalah,  a  Beth-lehem :  deuddeg  o  ddinasoedd, 
a'u  pentrefydd. 

16  Dyma  etifeddiaeth  meibion  Zabulon,  yn 

01  eu  teuluoedd ;  y  dinasoedd  yma,  a'u  pen- 
trefydd. 

17  %  Y  pedwerydd  coelbren  a  ddaeth  allan 
dros  Issachar;  dros  feibion  Issachar,  yn  ol 
eu  teuluoedd. 

18  A'u  terfyn  hwynt  oedd  tu  a  Jezreel,  a 
Cesùloth,  a  Sunem, 

19  A  Hapharim,  a  Sihon,  ac  Anaharath, 

20  A  Rabbith,  a  Cision,  ac  Abes, 

21  A  Remeth,  ac  En-gannim,  ac  En-hàdah, 
a  Beth-passes. 

22  A'r  terfyn  sydd  yn  cyrhaeddyd  i  Tabor, 
a  Sahasimah,  a  Beth-semes ;  a'u  cyrrau  eithaf 
hwynt  y w  yr  Iorddonen :  un  ddinas  ar  bym- 
theg,  a'u  pentrefydd. 

23  Dyma  etifeddiaeth  llwyth  meibion  Issa- 
ehar,  yn  ol  eu  teuluoedd;  y  dinasoedd,  a'u 
pentrefydd. 

24  «[  A'r  pummed  coelbren  a  ddaeth  allan 
dros  Iwyth  meibion  Aser,  yn  ol  eu  teuluoedd. 

25  A'u  terfyn  hwynt  oedd,  Helcath,  a  Hali, 
a  Beten,  ac  Àchsaph, 

20  Ac  Alammelech,  ac  Amad,  a  Misal ;  ac 
vn  cyrhaeddyd  i  Carmel  tu  a'r  gorllewin,  ac 
í  Sihor-Libnath ; 

27  Ac  yn  troi  tu  a  chyfodiad  haul  i  Beth- 
Dagon,  ac  yn  cyrhaeddyd  i  Zabulon,  ac  i 
ddyrrryn  Jiphtael,  tu  a'r  gogledd  i  Beth- 
Emec,  ac  i  Neiel,  ac  yn  myned  ar  y  llaw 
aswy  i  Cabul; 

28  A  Hebron,  a  Rehob,  a  Hammon,  a 
Canah,  hyd  Sidon  fawr. 

29  A'r  terfyn  sydd  yn  troi  i  Ramah,  ac  hyd 
Sor,  y  ddinas  gadarn :  a'r  terfyn  sydd  yn  troi 
i  Hosah ;  a'i  gyrrau  eithaf  sy.td  wrth  y  môr, 
o  randir  Achzíb. 

30  Ummah  hefyd,  ac  Aphec,  a  Rehob: 
dwy  ddinas  ar  hugain,  a'u  pentrefydd. 

31  Dyma  etifeddiaeth  llwyth  meibion  Aser, 
yn  ol  eu  teuluoedd;  y  dinasoedd  hyn,  a'u 
pentrefydd. 
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32  ^[  Y  chweched  coelbren  a  ddâéth  allan 
i  feibion  Naphtali,  dros  feibion  Naphtali,  yn 

01  eu  teuluoedd. 

33  A'u  terfyn  hwy  oedd  o  Heleph,  o  Alon 
i  Saanannim,  ac  Adami,  Neceb,  a  Jabneel 
hyd  Lacum :  a'i  gyrrau  eithaf  oedd  wrtJi  yr 
Iorddonen. 

34  A'r  terfyn  sydd  yn  troi  tu  a'r  gorllewin 
i  Aznoth-Tabor,  ac  yn  myned  oddi  yno  i 
Huccoc ;  ac  yn  cyrhaeddyd  i  Zabulon  o  du 
y  dehau,  ac  yn  cyrhaeddyd  i  Aser  o  du  y 
gorllewin,  ac  i  Judah  a'r  Iorddonen  tu  a 
chyfodiad  haul. 

35  A'r  dinasoedd  caerog,  Sidim,  Ser,  a  Ham- 
math,  Raccath,  a  Chinneroth, 

36  Ac  Adamah,  a  Ramah,  a  Hasor, 

37  A  Cedes,  ac  Edrei,  ac  En-hasor, 

38  Ac  Iron,  a  Migdal-el,  Horem,  a  Beth- 
anath,  a  Beth-semes :  pedair  dinas  ar  bym- 
theg,  a'u  pentrefydd. 

39  Dyma  etifeddiaeth  llwyth  meibion  Naph- 
tali,  yn  ol  eu  teuluoedd;  y  dinasoedd,  a'u 
pentrefydd. 

40  *J[  Ÿ  seithfed  coelbren  a  ddaeth  allan 
dros  lwyth  meibion  Dan,  yn  ol  eu  teuluoedd. 

41  A  therfyn  eu  hetifedúiaeth  hwynt  oedd 
Sorah,  ac  Estaol,  ac  Ir-Semes, 

42  A  Saalabbin,  ac  Ajalon,  ac  Ithlah, 

43  Ac  Elon,  a  Thimnathah,  ac.Ecron, 

44  Ac  Elteceh,  a  Gibbethon,  a  Baalath, 

45  A  Jehud,  a  Bene-berac,  a  Gath-rimmon, 

46  A  Meiarcon,  a  Raccon,  gyd  â'r  terfyn 
ar  gyfer  Japho. 

47  A  therfyn  meibion  Dan  a  aeth  yn  rhy 
fychan  iddynt:  am  hynny  meibion  Dan  a 
aethant  i  fynu  i  ymladd  yn  erbyn  Lesern^ 
ac  a'i  hynnillasant  hi;  tarawsant  hefyd  hi 
â  min  y  cleddyf,  a  meddiannasant  hi,  a  thrig- 
asant  ynddi ;  a  galwasant  Lesem  yn  Dan,  yu 
ol  enw  Dan  eu  tad. 

48  Dyma  etifeddiaeth  llwyth  meibion  Dan, 
yn  ol  eu  teuluoedd;  y  dinasoedd  hyn,  a'u 
pentrefydd. 

49  «J[  Pan  orphenasant  rannu  y  wlad  yn 
etifeddiaethau  yn  ol  ei  therfynau,  meibion 
Israel  a  roddasant  etifeddiaetn  i  Josua  mab 
Nun  yn  eu  mysg : 

50  Wrth  orchymyn  yr  Arglwydd  y  rhodd- 
asant  iddo  ef  y  ddinas  a  ofynodd  efe;  sef 
Timnath-Serah,  ym  mynydd  Ephraim:  ac 
efe  a  adeiladodd  y  ddinas,  ac  a  drigodd  ynddi. 

51  Dyma  yr  etifeddiaethau  a  roddodd  Elea- 
zar  yr  ofteiríad,  a  Josua  mab  Nun,  a  phennau 
tadau  llwythau  meibion  Israel,  yn  etifedd- 
iaeth,  wrth  goelbren,  yn  Siloh,  o  flaen  yr 
Arglwydd,  lorth  ddrws  pabell  y  cyfarfòd. 
Felly  y  gorphenasant  rannu  y  wlad. 

PENNOD  XX. 

1  Duw  yn  gorchymyn,  7  «  phlant  Israel  yn 

ordeinio  y  chwe  dinas  noddfa. 

ALLEFARODD  yr  Aeglwydd  wrth 
Josua,  gan  ddywedyd, 

2  Llefarawrthfeibion  Israel,  ganddywedyd, 
Moeswch  i  chwi  ddinasoedd  nodded,  am  y 
rhai  y  lleferais  wrthych  trwy  law  Moses; 

3  Fel  y  ffö  yno  y  llofrudd  a  laddo  neb  mewn 
amryfusedd,  neu  mewn  anwybod :  a  byddant 
i  chwi  yn  noddfa  rhag  dialydd  y  gwaed. 

4  A  phan  ffo  efe  i  un  o'r  dinasoedd  hynny,v 
a  sefyíl  wrth  ddrws  porth  y  ddinas,  a  mynegi 
ei  achosion  lle  y  clywo  henuriaid  y  ddinas 
honno ;  cymmerant  ef  attynt  i'r  ddinas,  a 
rhoddant  le  iddo,  fel  y  trigo  gyd  â  hwynt. 

5  Ac  os  di'alydd  y  gwaed  a  erlid  ar  ei  ol  ef, 
na  roddant  y  lleiddiad  yn  ei  law  ef :  canys 
mewn  anwybod  y  tarawoddefeei  gymmydog, 
ac  nid  oedd  gâs  ganddo  ef  o'r  blaeu. 


PENNODAU  XX.  XXI. 


6  Ac  efe  a  drig  yn  y  ddinas  honno,  nes  iddo 
sefyll  o  fíaen  y  gynnulleidfa  i  farn,  ac  nes 
marw  yr  areh-offeiriad  fyddo  yn  y  dyddiau 
hynny :  yna  dyehweled  y  llofrudd,  a  deued 
i'w  ddinas  ac  i  w  dŷ  ei  hun ;  scf  y  ddinas  yr 
hon  y  ffoisai  efe  o  honi. 

7  jf  Am  hynny  y  cyssegrasant  Cedes  yn 
Galilee,  ym  mynydd  Naphtali,  a  Sichem  ym 
mynydd  Ephraim,  a  Chaer-Arba  (hon  yw 
Hebron)  ym  mynydd  Judah. 

8  Ac  o'r  tu  hwnt  i'r  Iorddonen,  o  du  y 
dwyrain  i  Jericho,  y  rhoddasant  Beser  (yn 
yr  anialwch  ar  y  gwastadedd)  o  lwyth  Reu- 
ben,  a  Ramoth  yn  Gilead  o  lwyth  Gad,  a 
Golan  yn  Basan  o  lwyth  Manasseh. 

9  Y  rhai  hyn  oedd  ddinasoedd  gosodedig  i 
holl  feibion  lsrael,  ac  i'r  d'ieithr  a  ymdeithiai 
yn  eu  mysg  hwynt ;  fel  y  ffòai  pawb  iddynt 
a'r  a  laddai  neb  mewn  amryfusedd ;  ac  na 
byddai  marw  trwy  law  dîalydd  y  gwaed,  nes 
iddo  sefyll  o  flaen  y  gynnulleidfa. 

PENNOD  XXI. 

1  Rhoddi  wyth  ddinas  a  deugain  i'r  Lefiaid, 
wrth  goelbren,  allan  o'r  llwythau  eraill.  43 
Duw  yn  rhoddi  y  wlad,  a  llonyddwch  i'r 
Israeliaid,  yn  ol  ei  addewid. 

YNA  pennau  tadau  y  Lefiaid  a  nesasant  at 
Eleazar  yr  offeiriad,  ac  at  Josua  mab 
Nun,  ac  at  bennau  tadau  llwythau  meibion 
Israel ; 

2  Ac  a  lefarasant  wrthynt  yn  Siloh,  o  fewn 
gwlad  Canaan,  gan  ddywedyd,  Yr  Ar- 
glw ydd  a  orehymynodd,  trwy  law  Moses, 
roddi  i  ni  ddinasoedd  i  drigo,  a'u  meusydd 
pentrefol  i'n  hanifeiliaid. 

3  A  meibion  Israel  a  roddasant  i'r  Lefiaid 
o-'u  hetifeddiaeth,  wrth  orchymyn  yr  Ar- 
glwydd,  y  dinasoedd  hyn  a'u  meusydd  pen- 
trefol. 

4  A  daeth  y  coelbren  allan  dros  deuluoedd  y 
Cohathiaid:  ac  yr  oedd  i  feibion  Aaron  yr 
offeiriad,  y  rhai  oedd  o'r  Lefiaid,  allan  o  lwyth 
Judah,  ac  o  lwyth  Simeon,  ac  o  lwyth  Benja- 
min,  dair  dinas  ar  ddeg,  wrth  goelbren. 

5  Ac  i'r  rhan  arall  o  feibion  Cohath  yr  oedd, 
o  deuluoedd  llwyth  Ephraim,  ac  o  Iwyth 
Dan,  ac  o  hanner  llwyth  Manasseh,  ddeg 
dinas,  wrth  goelbren. 

6  Ac  i  feibion  Gerson  yr  oedd,  o  deuluoedd 
llwyth  Issachar,  ac  o  lwyth  Aser,  ac  o  lwyth 
Naphtali,  ac  o  hanner  llwyth  Manasseh  yn 
Basan,  dair  dinas  ar  ddeg,  wrth  goelbren. 

7  I  feibion  Merari,  wrth  eu  teuluoedd,  yr 
oedd,  o  lwyth  Reuben,  ac  o  lwyth  Gad,  ac  o 
Iwyth  Zabulon,  ddeuddeg  o  ddinasoedd. 

8  A  meibion  Israel  a  roddasant  i'r  Lefiaid 
y  dinasoedd  hyn,  a'u  meusydd  pentrefol,  fel 
v  gorchymynasai  yr  Arglwydd  trwy  law 
Moses,  wrth  goelbren. 

9  ■[[  A  hwy  a  roddasant,  o  Iwyth  meibion 
Judah,  ac  o  lwyth  meibion  Simeon,  y  dinas- 
oedd  hyn  a  enwir  erbyn  eu  henwau ; 

10  Fel  y  byddent  i  feibion  Aaron,  o  deulu- 
oedd  y  Cohathiaid,  o  feibion  Lefi :  canys 
iddynt  hwy  yr  oedd  y  coelbren  cyntaf. 

11  A  rhoddasant  iddynt  Gaer  Arba,  tad 
Anac  (honno  yw  Hebron)  ym  mynydd-dir 
Judah,  a'i  meusydd  pentrefol  oddi  amgyleh. 

12  Ond  maes  y  ddinas,  a'i  phentrefydd,  a 
roddasant  i  Caleb  mab  Jephunneh,  yn  eti- 
feddiaeth  iddo  ef. 

13  ì|  Ac  i  feibion  Aaron  yr  oft'eiriad  y 
rhoddasant  Hebron  a'i  meusydd  pentrefol, 
yn  ddinas  nodded  i'r  llofrudd ;  a  Libnah  a'i 
meusydd  pentrefol, 

14  A  Jattir  a'i  meusydd  pentrefol,  ac  Este- 
moa  a'i  meusydd  pentrefol, 
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15  A  Holon  a'i  meusydd  pentrefol,  a  Dcbir 
a'i  meusydd  pentrefol, 

ltí  Ac  Ain  a'i  meusydd  pentrefol,  a  Juttah 
a'i  meusydd  pentrefol,  a  Beth-semes  a'i  meus- 
ydd  pentrefol :  naw  dinas  o'r  ddau  lwyth 
hynny. 

17  Ac  o  lwyth  Benjamin,  Gibeon,  a'i  meus- 
ydd  pentrefol,  a  Geba  a'i  meusydd  pentrefol, 

18  Anathoth  a'i  meusydd  pentrefol,  ac 
Almon  a'i  meusydd  pentrefol :  pedair  dinas. 

19  Holl  ddinasoedd  meibion  Aaron,  yr 
offeiriaid,  oedd  dair  dinas  ar  ddeg,  a'u  meus- 
ydd  pentrefol. 

20  1J  A  chan  deuluoedd  meibion  Cohath, 
y  Lefiaid,  y  rhan  arall  o  feibion  Cohath,  yr 
oedd  dinasoedd  eu  coelbren  o  lwyth  Ephraim. 

21  A  hwy  a  roddasant  iddynt  yn  ddinas 
nodded  y  lleiddiad,  Sichem  a'i  meusydd  pen- 
trefol,  ym  mynydd  Ephraim,  a  Gezer  a'i 
meusydd  pentrefol, 

22  A  Cibsaim  a'i  meusydd  pentrefol,  a  Beth- 
horon  a'i  meusydd  pentrefol :  pedair  o  ddin- 
asoedd. 

23  Ac  o  lwyth  Dan,  Eltece  a'i  meusydd 
pentrefol,  Gibbethon  a'i  meusydd  pentrefol, 

24  Ajalona'imeusyddpentrefol,  Gath-Rim- 
mon  a'i  meusydd  pentrefol :  pedair  o  ddinaa- 
oedd. 

25  Ac  o  hanner  llwyth  Manasseh,  Tanac  a'i 
meusydd  pentrefol,  a  Gath-Rimmon  a'i  meus- 
ydd  pentrefol :  dwy  ddinas. 

26  Ÿr  holl  ddinasoedd,  y  rhai  oedd  eiddo 
y  rhan  arall  o  deuluoedd  meibion  Cohath, 
oedd  ddeg,  a'u  meusydd  pentrefol. 

27  ÍJ  Ac  i  feibion  Gerson,  o  deuluoedd  y 
Lefiard,  y  rhoddasid,  o  hanner  arall  llwytír 
Manasseh,  yn  ddinas  nodded  y  llofrudd, 
Golan  yn  Basan  a'i  meusydd  pentrefol,  a 
Beesterah  a'i  meusydd  pentrefol :  dwy  ddinas. 

28  Ac  o  lwyth  Issachar,  Cison  a'i  meusydd 
pentrefol,  Dabareth  a'i  meusydd  pentrefol. 

29  Jarmuth  a'i  meusydd  pentrefol,  Engan- 
nim  a'i  meusydd  pentrefol :  pedair  dinas. 

30  Ac  o  lwyth  Aser,  Misal  a'i  meusydd 
pentrefol,  Abdon  a'i  meusydd  pentrefol, 

31  Helcath  a'i  meusydd  pentrefol,  a  Rehob 
a'i  meusydd  pentrefol :  pedair  dinas. 

32  Ac  o  lwyth  Naphtali,  yn  ddinas  nodded 
y  Ueiddiad, "  Cedes  yn  Galilee  a'i  meusydd 
pentrefol,  a  Hammoth-dor  a'i  meusydd  pen- 
trefol,  a  Cartan  a'i  meusydd  pentrefol :  tair 
dinas. 

33  Holl  ddinasoedd  y  Gersoniaid,  yn  ol  eu 
teuluoedd,  oedd  dair  dinas  ar  ddeg,  a  u  meus- 
ydd  pentrefol. 

34  %  Ac  i  deuluoedd  meibron  Merari,  y 
rhan  arall  o'r  Lefiaid,  y  rhoddasid,  o  lwyth 
Zabulon,  Jocneam  a'i  meusydd  pentrefol, 
a  Cartah  a'i  meusydd  pentrefol, 

35  Dimnah  a'i  meusydd  pentrefol,  Nahalal 
a'i  meusydd  pentrefol :  pedair  dinas. 

36  Ac  o  lwyth  Reuben,  Beser  a'i  meusydd 
pentrefol,  a  Jahasah  a'i  meusydd  pentrefol, 

37  Cedemoth  a'i  meusydd  pentrefoî,  Mepha- 
ath  a'i  meusydd  pentrefol :  pedair  dinas. 

38  Ac  o  lwyth  Gad,  yn  ddinas  noddfa  y 
llofrudd,  Ramoth  yn  Gilead  a'i  meusydd 
pentrefol,  a  Mahanaim  a'i  meusydd  pentrefol, 

39  Hesbon  a'i  meusydd  pentrefol,  Jazer  a'i 
meusydd  pentrefol :  pedair  dinas  o  gwbl. 

40  Holl  ddinasoedd  meibion  Merari,  yn  ol 
eu  teuluoedd  (sef  y  rhan  arall  o  deuluoedd 
y  Lefiaid)  oedd,  wrth  eu  coelbren,  ddeuddeng 
ninas. 

41  Holl  ddinasoedd  y  Lefiaid,  ym  meddiant 
meibion  Israel,  oedd  wyth  ddinas  a  deugain, 
a'u  meusydd  pentrefol. 

42  Y  dinasoedd  hyn  oedd  bob  un  â'u  meus- 
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ydd  pentrefol  o'u  hamgylch.  Felly  yr  ocdd 
yr  holl  ddinasoedd  hyn. 

43  ^f  A'r  Aäglwydd  a  roddodd  i  Israel  yr 
holl  wlad  a  dyngodd  ete  ar  ei  rhoddi  wrth  èu 
tadau  liwynt :  a  hwy  S'i  meddiannasant  hi, 
ac  a  wladychasant  ynddi. 

44  Yr  Arglwydd  hefyd  a  roddodd  lonydd- 
wch  iddynt  hwy  o  amgylch,  yn  ol  yr  hyn  oll 
a  dyngasai  efe  wrth  eu  tadau  hwynt:  ac  ni 
safodd  neb  yn  eu  hwyneb  hwynt  o'u  holl 
elynion ;  eu  holl  elymon  a  roddodd  yr  Ar- 
glwydd  yn  eu  dwylaw  hwynt. 

45  Ni  phallodd  dim  o'r  holl  bethau  da  a 
lefarasai  yr  Arglwydd  wrth  dŷ  Israel: 
daeth  y  cwbl  i  ben. 

PENNOD  XXII. 
1  Anfon  y  ddaa  Iwyth  a  hanner  adref,  ahi  ben- 
dithio.  10  Hwythau  yn  adeiladu  allor  y 
dystiolaeth  ar  yjfbrdd.  1 1  Yr  Israeliaid  yn 
anfuddlawn  iddi.  28  Hwythau  yn  eu  bodd- 
loni  hwynt  yn  helaeth. 

YNA   Josua  a  alwodd  y  Reubeniaid  a'r 
Gadiaid,  a  hanner  llwyth  Manasseh, 

2  Ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Chwi  a  gadw- 
asoch  yr  hyn  oll  a  orchymynod  l  Moses  gwas 
yr  Arglwydd  i  chwi,  ac  a  wnn'dawsoch  ar 
fy  llais  yn  yr  hyn  oll  a  orchymyn<ii,>  i  chwi. 

3  Ni  adawsoch  eich  brodyr,  er  ys  iìawer  o 
ddyddiau  bellach,  hyd  y  dydd  hwn :  ond 
cadwasoch  reol  gorchymyn  yr  Arglwydd 
eich  í)uw. 

4  Ac  yn  awr  yr  Arglwydd  eich  Duw  a 
roddes  esmwythdra  i'ch  brodyr,  fel  y  llefar- 
odd  wrthynt  :  yn  awr  gan  hynny  trowch,  ac 
ewch  rhagoch  i  ch  pebyll,  i  wlad  eich  medd- 
iant,  yr  hon  a  roddodd  Moses  gwas  yr  Ar- 
glwydd  i  chwi,  o'r  tu  hwnt  i'r  Iorddonen. 

5  Yn  umg  cedwch  yn  ddyfal  ar  wneuthur  y 
gorchymyn  a'r  gyfraith  a  orchymynodd 
Moses  gwas  yr  Arglwydd  i  chwi ;  sef  caru 
yr  Arglwydd  eich  Duw,  a  rhodio  yn  ei 
holl  ífyrdd  ef,  a  chadw  ei  orchymynion  ef,  a 
glynu  wrtho  ef,  a'i  wasanaethu  ef  à'ch  holl 
galon,  ac  â'ch  holl  enaid. 

6  A  Josua  a'u  bendithiodd  hwynt,  ac  a'u 
gollyngodd  ymaith.  A  hwy  a  aethant  i'w 
pebyll. 

7  «f[  Ac  i  hanner  llwyth  Manasseh  y  rhodd- 
asai  Moses  etifeddiaeth  yn  Basan  ;  ac  i'r 
hanner  arall  y  rhoddodd  Josua,  gyd  â'u 
brodyr,  tu  yma  i'r  Iorddonen  tu  a'r  gorllewin. 
Hefyd  pan  ollyngodd  Josua  hwynt  i  w  pebyll, 
yna  efe  a'u  bendithiodd  hwynt ; 

8  Ac  efe  a  lefarodd  wrthynt,  gan  ddywedyd, 
Dychwelwch  â  chyfoeth  mawr  i'ch  pebyll,  âg 
anifeiliaid  lawer  iawn,  âg  arian,  ac  âg  aur,  â 
phres  hefyd,  ac  â  haiarn,  ac  â  gwisgoedd 
lawer  iawn  :  rhennwch  â'ch  brodyr  anrhaith 
eich  gelynion. 

9  %  A  meibion  Reuben,  a  meibion  Gad,  a 
hanner  llwyth  Manasseh,  a  ddychwelasant, 
ac  a  aethant  ymaith  oddi  wrth  feibion  Israel, 
o  Siloh,  yr  hon  sydd  y'ngwlad  Canaan,  i 
fyned  i  wlad  Gilead,  i  wlad  eu  meddiant  hwy, 
yr  hon  a  feddiannasant,  wrth  orchymyn  yr 
Arglwydd  trwy  law  Moses. 

10  II  A  phan  ddaethant  i  gyíhniau  yr  Ior- 
ddonen,  y  rhai  sydd  y'ngwlad  Canaan,  meib- 
ion  Reuben,  a  meibion  Gad,  a  hanner  llwyth 
Manasseh,  a  adeiladasant  yno  allor  wrth  yr 
Iorddonen,  allor  fawr  mewn  golwg. 

11  %  A  chlybu  meibion  Israel  ddywedyd, 
Wcle,  meibion  Reuben,  a  meibion  Gad,  a 
hanner  llwyth  Manasseh,  a  adeiladasant  allor 
ar  gyfer  gwlad  Canaan,  wrth  derfynau  yr 
Iorddonen,  gan  ys-tlys  meibion  Israeí. 

12  A  phan  glybu  meibion  Israel  hynny,  yna 
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holl  gynnulleidfa  meibion  Israel  a  ymgyn- 
nullasant  i  Siloh,  i  ddyfod  i  fynu  yn  eu  herbyn 
hwynt  i  ryfel. 

13  A  meibion  Israel  a  anfonasant  at  feibìon 
Reuben,  ac  at  feibion  Gad,  ac  at  hanner 
llwyth  Manasseh,  i  wlad  Gilead,  Phinees  mab 
Eleazar  yr  otf'euiad, 

14  A  deg  o  dywysogion  gyd  âg  ef,  un  ty- 
wysog  o  bob  ty,  pennaf  trwy  liioll  Iwythau 
lsrael;  a  phob  un  oedd  ben  yn  nhŷ  eu  tadau, 
ym  mysg  miloedd  Israel. 

15  A  hwy  a  ddaethant  at  feibion  Reuben,  ac 
at  feibion  Gad,  ac  at  hanner  Uwyth  Manas- 
seh,  i  wlad  Gilead ;  ac  a  ymddiddanasant  â 
hwynt,  gan  ddywedyd, 

16  Fel  nyn  y  dywed  holl  gynnulleidfa  yr 
Arglwydd,  Pa  gamwedd  yw  hwn  a  wnaeth- 
och  yn  erbyn  Duw  Israeì,  gan  ddychwel- 
yd  heddyw  bddi  ar  ol  yr  Arglwydd  pan 
adeiladasoch  i  chwi  allor,  i  wrthryfelahedclYw 
yn  erbyn  yr  Arglwydd  ? 

17  Ai  bychan  gennym  ni  anwiredd  Peor,  yr 
hwn  nid  ymlanhasom  oddi  wrtho  etto  hyd  y 
dydd  hwn  (er  bod  pla  ym  mysg  cynnullëidfa 
yr  Arglwydd) 

18  Ond  bod  i  chwi  droi  ymaith  heddy w  oddi 
ar  ol  yr  Arglwydd  ?  Ac  am  i  chwi  wrth- 
rytela  heddyw  yn  erbyn  yr  Arglwydd,  efe 
a  lidia  y  fory  yn  erbyn  holl  gynnulleidfa 
Israel. 

19  Ac  od  yw  gwlad  eich  meddiant  chwi  yn 
aflan,  deuwch  drosodd  i  wlad  meddiant  yr 
Arglwydd,  yr  hon  y  mae  tabernacl  yr  Ar- 
glwydd  yn  aros  ỳnddi,  a  chymmerwch 
feddiant  yn  ein  mysg  ni :  ond  na  wrthryfel- 
wch  yn  erbyn  yr  Arglwydd,  ac  na  childyn- 
nwch  i'n  herbyn  ninnau,  trwy  adeiladu  o 
honoch  i  chwi  eich  hun  allor,  heb  law  allor 
yr  Arglwydd  ein  Duw. 

20  Oni  wnaeth  Achan  mab  Zerah  gamwedd, 
o  herwydd  y  di'ofryd-beth,  fel  y  bu  digofaint 
yn  erbyn  holl  gynnulleidfa  Israel?  ac  efe 
oedd  un  gwr  ;  etto  nid  efe  yn  unig  a  fu  farw 
am  ei  anwiredd. 

21  Tf  Yna  meibion  Reuben,  a  meibion  Gad, 
a  hanner  llwyth  Manasseh,  a  attebasant,  ac  a 
lefarasant  wrth  bennaethiaid  miloedd  Israel ; 

22  Arglwydd  Dduw  y  duwiau,  Ar- 
glwydd  Dduw  y  duwiau,  efe  sydd  yn  gwy- 
bod,  ac  Israel  yntau  a  gaiíf  wybod,  os  mewn 
gwrthryfel,  neu  mewn  camwedd  yn  erbyn  yr 
Arglwydd  y  bu  hyn,  (na  wareder  ni  y  dydd 
hwn) 

23  Os  adeiladasom  i  ni  allor  i  droi  oddi  ar  ol 
yr  Arglwydd,  neu  os  oífrymmasom  arni 
boeth-oífrwm,  neu  fwyd-oftiwin,  neu  os  a- 
berthasom  arni  ebyrth  hêdd ;  yr  Arglwydd 
ei  hun  a'i  gofyno : 

24  Ac  onid  rhag  ofn  y  peth  yma  y  gwnaeth- 
om  hyn;  gan  ddywedyd,  Ar  ol  nyn  eich 
meibion  chwî  a  adroddant  wrth  ein  meibion 
ninnau,  gan  ddywedyd,  Betli  sydd  i  chwi  a 
wneloch  âg  Arglwydd  Dduw  lsrael  ? 

25  Canys  yr  Arglwydd  a  r<xldodd  yr 
Iorddonen  hon  yn  derfyn  rhyngom  ni  a 
chwi :  meibion  Reuben,  a  meibion  Gad,  nid 
oes  i  chwi  ran  yn  yr  Arglwydd.  Felly  y 
gwnai  eich  meibion  chwi  i'n  meibion  ni 
beidio  ag  ofni  yr  Arglwydd. 

26  Am  hynny  y  dywedasom,  Gan  adeiladu    v 
gwnawn    yn  awr  i  ni  allor :    nid  i  boeth- 
offrwm,  nàc  i  aberth  : 

27  Eithr  %  fod  yn  dyst  rhyngom  ni  a  chwî, 
a  rhwng  ein  hiliogaeth  ni  àr  ein  hol,  i  gael 
o  honoìn  wasanaethu  gwasanaeth  yr  Ar- 
glwydd  ger  ei  fron  ef,  â'n  poeth-offrymmau, 
ac  â'n  hebyrth,  ac  à'n  hoífrymmau  hêdd :  fel 
na  ddywedo  eich  meibion  chwi  ar  ol  hyn 
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wrth  ein  meibion  nl,  Nid  oes  i  chwi  ran  yn  yr 
Arglwydd. 

28  Am  Jiynny  y  dywedasom,  Pan  ddywed- 
ont  hwy  Jelly  wrthym  ni,  neu  wrtn  ein 
heppil  ar  ol  hyn  ;  yna  y  dywedwn  ninnau, 
Gwelwch  lun  allor  yr  Arglwydd,  yr  hon  a 
wnaeth  ein  tadau  ni,  nid  i  boeth-offrwm,  nac 
i  aberth  ;  ond  i  fod  yn  dyst  rhyngom  ni  a 
chwi. 

29  Na  atto  Du  w  i  ni  wrthryfela  yn  erbyn  yr 
Arglwydd,  a  dychwelyd  heddy  w  oddi  ar  ol 
vr  Arglwydd  ;  gan  adeiladu  állor  i  boeth- 
offrwm,  i  fwyd-offrwm,  neuiaberth,  heb  law 
allor  yr  Arglwydd  ein  Duw  yr  hon  sydd 
ger  bron  ei  dabernacl  ef. 

30  %  A  phan  giybu  Phinees  yr  offeiriad,  a 
thywysogion  y  gynnulleidfa,  a  phennaeth- 
iaid  miloedd  lsrael  y  rhai  ocdd  gyd  âg  ef,  y 
geiriau  a  lefarasai  meibion  Reuben,  a  meibion 
Gad,  a  meibion  Manasseh,  da  oedd  y  peth  yn 
eu  golwg  hwynt. 

31  Phinees  mab  Eleazar  yr  offeiriad  a  ddy- 
wedodd  wrth  feibion  Reuben,  ac  wrth  feibion 
Gad,  ac  wrth  feibion  Manasseh,  Heddyw  y 

gwybuom- fod  yr  Arglwydd  yn  ein  plith,  o 
erwydd  na  wnaethoch  y  camwedd  hwn  yn 
erbyn  yr  Arglwydd  :  yn  awr  gwaredasoch 
feibion  Israel  o  law  yr  Arglwydd. 

32  "j[  Am  hynny  y  dychwelodd  Phinees  mab 
Eleazar  yr  offeiriad,  a'r  tywysogion,  oddi 
wrth  feibion  Reuben,  ac  oddi  wrth  feibion 
Gad,  o  wlad  Gilead,  i  wlad  Canaan,  at  feib- 
ion  Israel,  ac  a  ddygasant  drachefn  air  idd- 
ynt. 

33  A  da  oedd  y  peth  y'ngolwg  meibion 
Israel ;  a  meibion  Israel  a  fendithiasant 
Dduw,  ac  ni  soniasant  am  fyned  i  fynu  yn 
eu  herbyn  hwynt  i  ryfel,  i  ddifetha  y  wlad  yr 
oedd  meibion  Reuben  a  meibion  Gad  yn 
preswylio  ynddi. 

34  A  meibion  Reuben  a  meibion  Gad  a 
alwasant  yr  allor  Ed :  canys  tyst  fydd  hi 
rhyngom  ni,  mai  yr  Arglwydd  sydd 
Dduw. 

PENNOD  XXIII. 
1  Josua  yn  annog  y  bobl  cyn  ei  farwolaeth, 
3  trwy  gofio  bendithion  o'r  blaen,     5  trwy 
addewidion,     11  a  thrwy  fygythion. 

ADARFU,  ar  ol  dyddiau  lawer,  wedi  i'r 
Arglwydd  roddi  Uonyddwch  i  Israel 
gan  eu  holl  elynion  o  amgylch,  i  Josua  hen- 
eiddio  a  myned  mewn  dyddiau. 

2  A  Josua  a  alwodd  am  holl  Israel,  am  eu 
henuriaid,  ac  am  eu  pennaethiaid,  ac  am  eu 
barnwyr,  ac  am  eu  swyddogion ;  ac  a  ddy- 
wedodd  wrthynt,  Myíî  a  heneiddiais  ac  a 
euthum  yn  oedrannus : 

3  Chwithau  hefyd  a  welsoch  yr  hyn  olla 
wnaeth  yr  Arglwydd  eichD uw  i'r  holl 
genhedloedd  hyn,  er  eich  mwýn  chwi :  canys 

Ît  Arglwydd  eich  Duw  yw  yr  hwn  a  ym- 
addodd  drosoch. 

4  Gwelwch,  rhennais  i  chwi  y  cenhedloedd 
hyn  a  adawyd,  yn  etifeddiaeth  i'ch  llwythau 
chwi,  o'r  Iorddonen,  a'r  holl  genhedloedd  y 
rhai  a  dorrais  i  ymaith,  hyd  y  môr  mawr  tu 
a'r  gorllewin. 

5  A'r  Arglwydd  eich  Duw  a'u  hymlid 
hwynt  o'ch  blaen  chwi,  ac  a'u  gyrr  hwynt 
ymaith  allan  o'ch  gŵydd  chwi ;  a  chwi  a 
feddiennwch  eu  gwlad  hwynt,  megis  y  dy- 
wedodd  yr  Arglwydd  eich  Duw  wrthych. 

6  Am  hynny  ymwrolwch  yn  lew,  i  gadw  ac 
i  wneuthur  y  cwbl  sydd  ysgrifenedig  yn  llyfr 
cyfraith  Moscs  ;  fel  na  chilioch  oddi  wrthynt, 
tu  a'r  llaw  ddehau  na  thu  a'r  llaw  aswy ; 

7  Ac  na  chyd-ymgyfeilloch  â'r  cenhedloedd 
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yma,  y  rhai  a  adawyd  gyd  à  chwi ;  ac  na 
chofioch  enw  eu  duwiau  hwynt,  acna  thyng- 
och  iddynt,  na  wasanaethoch  hwynt  chwaitn, 
ac  nac  ymgrymmoeh  iddynt : 

8  Oníd  glynu  wrth  yr  Arglwydd  eich 
Duw,  fel  y  gwnaethoch  hyd  y  dydd  hwn. 

9  Canys  yr  Arglwydd  a  yrrodd  allan  o'ch 
blaen  chwi  genhedloedd  mawrion  a  nerthol : 
ac  am  danoch  chwi,  ni  safodd  neb  yn  eich 
wynebau  chwi  hyd  y  dydd  hwn. 

10  Un  gwr  o  honoch  a  erlid  fil :  canys  yr 
Arglwydd  eich  Duw  yw  yr  hwn  sydd  yn 
ymladd  drosoch,  fel  y  ílefarodd  wrthych. 

11  Ymgcdwch  gan  hynny  yn  ddyfal  ar  eich 
eneidiau,  ar  i  chwi  garu  yr  Arglwydd  eich 
Duw. 

12  Canys,  os  gan  ddychwelyd  y  dychwelwch, 
ac  yr  ymlynwch  wrth  weddill  y  cenhedloedd 
yma,  y  rhai  a  adawyd  gyd  â  chwi ;  os  ym- 
gyfathrechwch  â  hwynt,  ac  os  ewch  i  mewn 
attynt  hwy,  a  hwythau  attocli  chwithau : 

13  Gan  wybod  gwybyddwch,  na  yrr  yr  Ar- 
glwydd  eich  l)uw  y  cenhedloedd  hyn 
mwyach  allan  o'ch  blaen  chwi ;  ond  byddant 
i  chwi  yn  fagl  ac  yn  dramgwydd,  ac  yn  ffrew- 

Îll  yn  eich  ystlysau,  ac  yn  ddrain  yn  eich 
lygaid,  nes  eich  difa  chwi  allan  o'r  wlad  dda 
yma  yr  hon  a  roddodd  yr  Arglwydd  eich 
Duw  i  chwi. 

14  Ac  wele,  fi  yn  myned  heddyw  i  ffordd  yr 
holl  ddaear  :  a  chwi  a  wyddoch  yn  eich  holl 
galonnau,  ae  yn  eich  holl  eneidiau,  na  phall- 
odd  dim  o'r  holl  bethau  daionus  a  lefarodd  yr 
Arglwydd  eich  Duw  am  danoch  chwi ; 
hwy  a  ddaethant  oll  i  chwi,  ac  ni  phallodd 
dim  o  honynt. 

15  Ac  fel  y  daeth  i  chwi  bob  peth  daionus  a 
addawodd  yr  Arglwydd  eich  Duw  wrth- 
ych  ;  felly  y  dwg  yr  Arglwydd  arnoch 
chwi  bob  peth  drygionus,  nes  eich  difa  chwi 
allan  o'r  wlad  dda  yma  a  roddodd  yr  Ar- 
glwydd  cich  Duw  i  chwi. 

16  Pan  droseddoch  gyfammod  yr  Ar- 
glwydd  eich  Duw,  a  orchymynodd  efe  i 
chwi,  a  myned  a  gwasanaethu  duwiau  d'ieithr, 
ac  ymgrymmu  iddynt ;  yna  y  llidia  digofaint 
yr  Argl wy  dd  yn  eich  erbyrì  chwi,  ac  y  cyfr- 
gollir  chwi  yn  ebrwydd  o'r  wlad  dda  yma  a 
roddodd  efe  i  chwi. 

PENNOD   XXIV 

1  Josua  yn  cynnull  y  llwythau  yn  Sichem. 
2  Ystori  ferr  ofendithion  Duw  er  amser  Te- 
rah.  14  Mae  efe  yn  adnewyddu  cyfammod 
rhyngddynt  hwy  a  Duw.  26  Carreg  yn 
dyst  o'r  cyfammod.  29  Oedran  Josua ;  ei 
farwolaeth,  a'i  gladdedigaeth.  32  Claddu 
esgyrn  Joseph.    33  Marwolaeth  Eleazar. 

AJOSUA  a  gynnullodd  holl  lwythau  Is- 
rael  i  Sichem  ;  ac  a  alwodd  am  henuriaid 
Israel,  ac  am  eu  pennaethiaid,  ac  am  eu 
barnwyr,  ac  am  eu  swyddogion  :  ahwy  a  saf- 
asant  ger  bron  Duw. 

2  A  dywedodd  Josua  wrth  yr  holl  bobl,  Fel 
hyn  y  dywed  Arglwydd  Dduw  Israel ;  Tu 
hwnt  i'r  afon  y  trigodd  eich  tadau  chwi  gynt, 
sef  Terah  tad  Abraham,  a  thad  Nachor :  a 
hwy  a  wasanaethasant  dduwiau  di'eithr. 

3  Ac  mi  a  gymmerais  eich  tad  Abraham 
ymaith  o'r  tu  hwnt  i'r  afon,  ac  a'i  harweiniais 
ef  trwy  holl  wlad  Canaan,  ac  a  amlhêais  hefyd 
ei  had  ef,  ac  a  roddais  iddo  Isaac. 

4  Ac  i  Isaac  y  rhoddais  Jacob  ac  Esau  :  ac  i 
Esau  y  rhoddais  fynydd  Seir  i'w  etifeddu ; 
ond  Jacob  a'i  feibion  a  aethant  i  waered  i'r 
Aipht. 

5  A  mi  a  anfonais  Moses  ac  Aaron,  ae 
a  darewais  yr  Aiphtiaid,  yn  ol  yr  hyn   a 


JOSUA. 


«meuthuiD  yn  eu  mysg:  ac  wecli  hynny  y 
dygais  chwi  allan, 

6  Ac  a  ddygais  eich  tadau  chwi  allan  o'r 
Aipht :  chwi  a  ddaethoch  at  y  môr ;  a'r 
Aiphtiaid  a  erlidiodd  ar  ol  eich  tadau  â 
cherbydau,  ac  â  gwŷr  meireh,  hyd  y  môr 
cöch. 

7  A  phan  waeddasant  ar  yr  Arglwydd,  efe 
a  osododd  dywyllwch  rhyngoeh  chwi  a'r 
Aiphtiaid,  ac  a  ddug  y  môr  arnynt  hwy,  ac 
a'u  gorchuddiodd :  eich  llygaid  chwi  a  wel- 
sant  yr  hyn  a  wneuthum  vn  yr  Aipht :  trig- 
asoch  hefyd  yn  yr  anialwcìi  ddyddiau  lawer. 

8  A  mi  a'cíi  dygais  i  wlad  yr  Amoriaid,  y 
rhai  oedd  yn  trigo  o'r  tu  hwnt  i'r  Iorddonen ; 
a  hwy  a  ymladdasant  i'ch  erbyn  :  a  myfi  a'u 
rhoddais  hwynt  yn  eich  llaw  chwi,  fel  y 
meddiannasoch  eu  gwlad  hwynt ;  a  minnau 
a'u  difethais  hwynt  o'ch  blaen  chwi. 

9  Yna  Balac  mab  Sippor  brenhin  Moab,  a 
gyfododd,  ac  a  ryfelodd  yn  erbyn  Israel ;  ac 
a  anfonodd,  ac  a  alwodd  am  Balaam  mab 
Beor,  i'ch  melldigo  chwi. 

10  Ónd  ni  fynnwn  i  wrando  ar  Balaam  ;  am 
hynny  gan  fendithio  y  bendithiodd  efe  chwi : 
felly  y  gwaredais  chwi  o'i  law  ef. 

11  A  chwi  a  aethoch  dros  yr  Iorddonen,  ac 
a  ddaethoch  i  Jericho :  a  gwŷr  Jericho  a  ym- 
Iaddodd  i'ch  crbyn,  yr  Amoriaid.  a'r  Pherez- 
iaid,  a'r  Canaaneaid,  a'r  Hethiaid,  a'r  Gir- 
gasiaid,  yr  Hefiaid,  a'r  Jebusiaid ;  a  mi  a'u 
rhoddais  hwynt  yn  eich  llaw  chwi. 

12  A  mi  a  anfonais  gaccwn  o'ch  blaen  chwi, 
a'r  rhai  hynny  a'u  gyrrodd  hwynt  allan  o'ch 
blaen  chẁi ;  sef  dau  frenhin  yr  Amoriaid : 
nid  â'th  gleddyf  di,  ac  nid  â'th  fwa. 

13  A  mi  a  roddais  i  chwi  wlad  ni  lafuriasoch 
am  dani,  a  dinasoedd  y  rhai  nid  adeilad- 
asoch,  ac  yr  ydych  yn  trigo  ynddynt :  o'r 
gwinllannoedd,  a'r  olew-lannoedd,  ni  phlan- 
nasoch,  yr  ydych  yn  bwytta  o  honvnt. 

14  5f  Ýn  awr  gan  hynny  ofnwch  yr  Ar- 
glwydd,  a  gwasanaethwch  ef  mewn  per- 
íreithrwydd  a  gwirionedd,  a  bwriwch  ymaith 
y  duwiau  a  wasanaethodd  eich  tadau  o'r  tu 
hwnt  i'r  afon,  ac  yn  yr  Aipht ;  a  gwasanaeth- 
wch  chwi  yr  Arglwvdd. 

15  Ac  od  yw  ddrwg  yn  eich  golwg  wasan- 
aethu  yr  Arglwydd,  dewiswch  i  chwi  hedd- 
yw  pa  un  a  wasanaethoch,  ai  y  duwiau  a 
wasanaethodd  eich  tadau,  y  rhai  oedd  o'r  tu 
hwnt  i'r  afon,  ai  ynte  duwiau  yr  Amoriaid,  y 
rhai  yr  ydych  yn  trigo  yn  eu  gwlad :  ond 
myfi,  mi  a'm  tylwyth  a  wasanaethwn  yr  Ar- 
glwydd. 

16  Yna  yr  attebodd  y  bobl,  ac  y  dywedodd, 
Na  atto  Duw  i  ni  adael  yr  Arglwydd,  i 
wasanaethu  duwiau  dîeithr. 

17  Canys  yr  Arglwydd  ein  Duw  yw  yr 
hwn  a'n  dug  ni  i  fynu  a'n  tadau  o  wlad  yr 
Aipht,  o  dỳ  y  caethiwed  ;  a'r  hwn  a  wnaeth 
y  rhyfeddodau  mawrion  hynny  yn  ein  gŵydd 
ni,  ac  a'n   cadwodd   ni   yn   yr  holl   ffordd 

Îrhodiasom  ynddi,  ac  ym   mysg  yr  holl 
obloedd  y  tramwyasom  yn  eu  plith. 
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18  A'r  Arglwydd  a  yrrodd  allan  yr  hoîi 
bobloedd,  a'r  Amoriaid,  preswylwyr  ỳ  wlad 
o'n  blaen  ni :  am  hynny  ninnau  a  wasan- 
aethwn  yr  Arglwydd  ;  canys  efe  yio  ein 
Duw  ni. 

19  A  Josua  a  ddywedodd  wrth  y  bobl,  Ni 
ellwch  wasanaethu  yr  Arglwydd  ;  canys 
Duw  sancteiddiol  yw  efe :  Duw  eiddigus  yw ; 
niddioddef  efeeich  anwiredd,  na'ch  pechodau. 

20  O  gwrthodwch  yr  Arglwydd,  a  gwas- 
anaethu  duwiau  dì'eithr  ;  yna  efe  a  dry,  ac 
a'ch  dryga  chwi,  ac  efe  a'cli  difa  chwi,  wedi 
iddo  wneuthur  i  chwi  ddaioni. 

21  A'r  bobl  a  ddywedodd  wrth  Josua, 
Nag  ê;   eithr   ni   a  wasanaethwn   yr   Ar- 

GLWYDD. 

22  A  dywedodd  Josua  wrth  y  bobl,  Tystion 
ydych  yn  eich  erbyn  eich  hun,  ddewis  o 
honoch  i  chwi  yr  Arglwydd  i'w  wasanaethu. 
Dywedasant  hwythau,  Tystion  ydyin. 

23  Am  hynny  yn  awr  (eb  efe)  bwriwch 
ymaith  y  duwiau  dîeithr  sydd  yn  eich  mysg, 
a  gostyngwch  eich  calon  at  Arglwydd 
Dduw  Israel. 

24  A'r  bobl  a  ddywedasant  wrth  Josua,  Yr 
Arglwydd  ein  Duw  a  wasanaethwn,  ac  ar 
ei  lais  ef  y  gwrandawn. 

25  Felly  Josua  a  wnaeth  gyfammod  â'r 
bobl  y  dwthwn  hwnnw,  ac  a  osododd  iddynt 
ddeddfau,  a  barnedigaethau,  yn  Sichem. 

26  %  A  Josua  a  ysgrifenodd  y  geiriau  hyn 
yn  lìyfr  cyfraith  Dduw,  ac  a  gymmerth 
faen  mawr,  ac  a'i  gosododd  i  fynu  yno  dan 
dderwen  oedd  yn  agos  i  gyssegr  yr  Ar- 
glwydd. 

27  A  Josua  a  ddy  wedodd  wrth  yr  holl  bobl, 
Wele,  y  maen  hwn  fydd  yn  dystìolaeth  i  ni ; 
canys  efe  a  glywodd  holl  eiriau  yr  Ar- 
glwydd,  y  rhai  a  lefarodd  efe  wrthym:  am 
hynny  y  bydd  efe  yn  dystiolaeth  i  chwi^  rhag 
i  chwi  wadu  eich  Duw. 

28  Felly  Josua  a  ollyngodd  y  bobl,  bob  un 
i'w  etifeddiaeth. 

29  *ff  Ac  wedi  y  pethau  hyn,  y  bu  farw 
Josua  mab  Nun,  gwas  yr  Arglwydd,  yu 
fab  dengmlwydd  a  chant. 

30  A  hwy  a'i  claddasant  ef  yn  nherfyn  ei 
etifeddiaeth,  o  fewn  Timnath-serah ;  yr  hoD 
sydd  ym  mynydd  Ephraim,  o  du  y  gogledd  i 
fynydd  Gaas. 

31  Ac  Israel  a  wasanaethodd  yr  Arglwydd 
holl  ddyddiau  Josua,  a  holl  ddyddiau  yr 
henuriaid  a  fu  fyw  ar  ol  Josua,  ac  a  wybu- 
asant  holl  waith  yr  Arglwydd  a  wnaethai 
efe  er  Israel. 

32  ^J  Ac  esgyrn  Joseph,  y  rhai  a  ddygasai 
meibion  Israel  i  fynu  o  r  Aipht,  a  gladdasant 
hwy  yn  Sichem,  mewn  rhan  or  maes  a 
brynasai  Jacob  gan  feibion  Hemor  tad 
Sichem,  er  can  darn  o  arian ;  a  bu  i  feibion 
Joseph  yn  etífeddiaeth. 

33  %  Ac  Eleazar  mab  Aaron  a  fu  farw :  a 
chladdasant  ef  ym  mryn  Phinees  ei  rab, 
yr  hwn  a  roddasid  iddo  ef  ym  mynydd  E- 
phraim. 


LLYFR 

Y 

BARNWYR 


PENNOD  I. 

1  Gweithredoedd  Judah  a  Simeon.  6  Adoni- 
bezec  yn  cael  talu  y  pwyth  iddo  yn  uniawn. 
8  Ynnill  Jerusalem.  10  Ynnill  Hebron. 
13  Othnieî  yn  cael  Achsah  yn  icraig  am  yn- 
nilî  Debir.  16  Y  Ceneaid  yn  preswylio  yn 
Judah.  17  Ynnill  Hormah,  Gazah,  Asca- 
lon,  ac  Ecron.  21  Gweithredoedd  Benjamin. 
22  Am  dŷ  Joseph,  yr  hwn  a  ynnillodd  Bethel. 
30  Am  Zabulon,  31  Aser,  33  Naphtali,  34 
a  Dan. 

AC  wedi  marw  Josua,  meibion  Israel  a 
ymofynasant  â'r  Arglwydd,  gan  ddy- 
wedyd,  Pwy  a  â  i  fynu  drosom  ni  yn  erbyn  y 
Canaaneaid  yn  flaenaf,  i  ymladd  â  hwynt  ? 

2  A  dywedodd  yr  Arglwydd,  Judah  a  â  i 
fynu  :  wele,  rhoddais  y  wlad  yn  ei  law  ef. 

3  A  Judah  a  ddywedodd  wrth  Simeon  ei 
frawd,  Tyred  i  fynu  gyd  â  mi  i'm  rhandir, 
fel  yr  ymladdom  yn  er'byn  y  Canaaneaid ;  a 
minnau  a  af  gyd  â  thi  i'tn  randir  dithau. 
Felly  Simeon  a  aeth  gyd  âg  ef. 

4  A  Judah  a  aeth  i  fynu  ;  a'r  Arglwydd  a 
roddodd  y  Canaaneaid  a'r  Phereziaid  yn  eu 
llaw  hwynt :  a  lladdasant  o  honynt,  yn  Bezec, 
ddengmd  o  wŷr. 

5  A  hwy  a  gawsant  Adoni-bezec  yn  Bezec : 
ac  a  ymladdasant  yn  ei  erbyn  ;  ac  a  laddasant 
y  Canaaneaid  a'r  Phereziaid. 

6  Ünd  Adoni-bezee  a  ífôdd ;  a  hwy  a  erlid- 
iasant  ar  ei  ol  ef,  ac  a'i  daliasant  ef,  ac  a  dor- 
rasant  fodiau  ei  ddwylaw  ef  a'i  draed. 

7  Ac  Adoni-bezec  a  ddywedodd,  Deg  a 
thriugain  o  frenhinoedd,  ẃedi  torri  bodiau 
eu  dwylaw  a'u  traed,  a  fu  yn  casglu  eu  bwyd 
dan  fy  mwrdd  i :  fel  y  gwneuthum,  felly  y 
talodd  Duw  i  mi.  A  hwy  a'i  dygasant  ef  i 
Jerusalem  ;  ac  efe  a  fu  farw  yno. 

8  (A  meibion  Judah  a  ymladdasant  yn 
erbỳn  Jerusalern ;  ac  a'i  hynnillasant  hi,  ac 
a'i  tarawsant  â  min  y  cleddyf ;  a  llosgasant  y 
ddinas  â  thân. ) 

9  ^[  Wedi  hynny  meibion  Judah  a  aethant 
i  waered  i  ymladd  yn  erbyn  y  Canaaneaid 
oedd  yn  trigo  yn  y  mynydd,  ac  yn  y  dehau, 
ac  yn  y  gwastadedd. 

10  A  Judah  a  aeth  yn  erbyn  y  Canaaneaid 
oedd  yn  trigo  yn  Hebron  (ac  enw  Hebron  o'r 
blaen  oedd  Caer  Arba)  a  hwy  a  laddasant 
Sesai,  ac  Ahiman,  a  Thalmai. 

11  Ac  efe  a  aeth  oddi  ynoat  drigolion  Debir 
(ac  enw  Debir  o'r  blaen  oedd  Cinath-sepher) 

12  A  dywedodd  Caleb,  Yr  hwn  a  darawo 
Ciriath-sepher,  ac  a'i  hynnillo  hi,  mi  a  roddaf 
Achsah  fy  merch  yn  wraig  iddo. 

13  Ac  Othniel  mab  Cenaz,  brawd  Caleb, 
ieuangach  nag  ef,  a'i  hynnillodd  hi.  Yntau 
a  roddes  Achsah  ei  ferch  yn  wraig  iddo. 

14  A  phan  ddaeth  hi  i  mewn  atto  ef  hi  a'i 
hannogodd  ef  i  geisio  gan  ei  thad  ryẁ  faes :  a 
hi  a  ddisgynodd  oddi  ar  vr  asyn.  A  dywed- 
odd  Caleb  wrthi,  Beth  a  fynni  di  ? 

15  A  hi  a  ddywedodd  wrtho,  Dyro  i  mi 
fendith :  canys  gwlad  y  dehau  a  roddaist  i 
mi ;  dyro  i  mi  nefyd  ffynnonnau  dyfroedd. 
A  Caleb  a  roddodd  iddi  y  ffynnonnau  uchaf, 
a'r  ffynnonnau  isaf. 
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16  ^[  A  meibion  Ceni,  chwegrwn  Moses,  a 
aethant  i  fynu  o  ddinas  y  palmwydd  gyd  à 
meibion  Judah,  i  anialwch  Judah,  yr  nwn 
sydd  yn  nehau  Arad  :  a  hwy  a  aethant  ac  a 
drigasant  gyd  â'r  bobl. 

17  A  Judah  a  aeth  gyd  â  Simeon  ei  frawd  : 
a  hwy  a  darawsant  y  Canaaneaid  oedd  yn 

Ereswylio    yn    Sephath,   ac   a'i   difrodasant 
i.    Ac  efe  a  alwodd  enw  y  ddinas  Hormah. 

18  Judah  hefyd  a  ynnillodd  Gazah  a'i 
therfynau,  ac  Ascalon  a'i  therfynau,  ac 
Ecron  a'i  therfynau. 

19  A'r  Arglwydd  oedd  gyd  â  Judah ;  ac 
efe  a  oresgynodd  y  mynydd  :  ond  ni  allai 
efe  yrru  aílan  drigolion  y  dyffryn ;  canys 
cerbydau    heiyrn    oedd   ganddynt. 

20  Ac  i  Caleb  y  rhoisant  Hebron ;  fel  y 
llefarasai  Moses :  ac  efe  a  yrrodd  oddi  yno 
dri  mab  Anac. 

21  Ond  meibion  Benjamin  ni  yrrasant  allan 

ÎJebusiaid  y  rhai  oedd  yn  preswylio  yn 
erusalem :  ond  y  mae  y  Jebusiaid  yn  trigo  yn 
Jerusalem  gyd  â  meibion  Benjamin  hyd  y 
dydd  hwn. 

22  «ÎT  A  thŷ  Joseph,  hwythau  hefyd  a  aeth- 
ant  i  fynu  yn  erbyn  Bethel :  a'r  Arglwydd 
oedd  gyd  â  hwynt. 

23  A  thylwyth  Joseph  a  barasant  chwilio 
Bethel  (ac  enw  y  ddinas  o'r  blaen  oedd  Luz) 

24  A'r  ysb'fwyr  a  welsant  wr  yn  dyfod  allan 
o'r  ddinas  ;  ac  a  ddy  wedasant  wrtho,  Dangos 
i  ni,  attolwg,  y  ffordd  yr  eir  i'r  ddinas,  a  ni  a 
wnawn  drugaredd  â  thi. 

25  A  phan  ddangosodd  efe  iddynt  hwy  y 
fí'ordd  i  fyned  i'r  ddinas,  hwy  a  darawsant  y 
ddinas  â  min  y  cleddyf ;  ac  a  ollyngasant 
ymaith  y  gwr  a'i  holl  deulu. 

26  A'r  gwr  a  aeth  i  wlad  yr  Hethiaid ;  ac  a 
adeiladodd  ddinas,  ac  a  alwodd  ei  henw  Luz : 
dyma  ei  henw  hi  hyd  y  dydd  hwn. 

27  %  Ond  ni  oresgynodd  Manasseh  Beth- 
sean  na'i  threfydd,  na  Thaanach  na'i  thref- 
ydd,  na  thrigolion  Dor  na'i  threfydd,  na 
thrigolion  Ibleam  na'i  threfydd,  na  thrigolion 
Megìdo  na'i  threfydd :  eithr  mynnodd  y 
Canaaneaid  breswylio  yn  y  wlad  honno. 

28  Ond  pan  gryfhâodd  Israel,  yna  efe  a 
osododd  y  Canaaneaid  dan  dreth ;  ond  nis 
gyrrodd  hwynt  ymaith  yn  llwyr. 

29  %  Ephraim  hefyd  ni  yrrodd  allan  y  Ca- 
naaneaid  oedd  yn  gwladychu  yn  Gezer ;  eithr 
y  Canaaneaid  a  breswýliasant  yn  eu  mysg 
hwynt  yn  Gezer. 

30  ^f  A  Zabulon  ni  yrrodd  ymaith  drigoîion 
Citron,  na  phreswylwyr  Nahalol ;  eithr  y 
Canaaneaid  a  wladycnasant  yn  eu  mysg 
hwynt,  ac  a  aethant  dan  dreth. 

31  ^f  Ac  Aser  ni  yrrodd  ymaith  drigolion 
Acco,  na  thrigolion  Sidon,  nac  Alab,  nac 
Achzib,  na  Helbah,  nac  Aphic,  na  Rehob : 

32  Ond  Aser  a  drigodd  ym  mysg  y  Canaan- 
eaid,  trigolion  y  wlad ;  canys  ni  yrrasant 
hwynt  allan. 

33 ■  f  A  Naphtali  ni  yrrodd  allan  breswvl- 
wyr  Beth-semes,  na  thrigolion  Beth-anath  ; 
eithr  efe  a  wladychodd  ym  mysg  y  Canaan- 
caid,  trigoüon  y  wlad :  er  hynny  preswyiwyr 
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Beth-semes  a  Beth-anath  oedd  dan  dreth 
iddynt. 

34  %  A'r  Amoriaid  a  yrrasant  feibion  Dan 
i'r  mynydd :  canys  ni  adawsant  iddynt  ddyfod 
i  waered  i'r  dyffryn. 

35  A'r  Amoriaid  a  fynnai  breswylio  ym 
mynydd  Heres  yn  Ajalon,  ae  yn  Saalbim: 
etto  llaw  tŷ  Joseph  a  orthrechodd,  a'r  Amor- 
iaid  fuant  dan  dreth  iddynt. 

36  A  therfyn  yr  Amoriaid  ocdd  o  riw  Acrab- 
bim,  o'r  graig,  ac  uchod. 

PENNOD  II. 

1  Angel  yn  cerydda  y  bobl  yn  Bochim.  1 0  Dryg- 
iom  yr  oes  newydd  ar  ot  Josua.  14  Digllon- 
edd  Duw  a'i  drugaredd  tu  ag  attyn't.  20 
Gadael  y  Canaaneaid  i  brofi  lsrael. 

AC  angel  yr  Arglwydd  a  ddaeth  i  fynu  o 
Gilgal  i  Bochim,  aca  ddywedodd,  Dygais 
chwi  i  fynu  o'r  Aipht,  ac  arweiniais  chwi  i'r 
wlad  am  yr  hon  y  tyngais  wrth  eich  tadau; 
ae  a  ddy wedais,  Ni  thorraf  fy  nghyfammod  â 
chwi  byth. 

2  Na  wnewch  chwithau  gyfammod  â  thrig- 
olion  y  wlad  hon ;  ond  bwriwch  i  lawr  eu 
hallorau:  etto  ni  wrandawsoch  ar  fy  llef: 
paham  y  gwnaethoch  hyn? 

3  Am  hynny  y  dywedais,  Ni  yrraf  hwynt 
allan  o'ch  blaen  chwi :  eithr  byddant  i  chwi 
yn  ddraìn  yn  eich  ystlysau,  a'u  duwiau  fydd 
yn  fagl  i  chwi. 

4  A  phan  lefarodd  angel  yr  Arglwydd  y 
geiriau  hyn  wrth  holl  feibion  Israel,  yna  y 
bobl  a  ddyrchafasant  eu  llef,  ac  a  wylasant. 

5  Ac  a  alwasant  enw  y  lle  hwnnw  Bochim : 
ac  yna  yr  aberthasant  i'r  Arglwydd. 

6.  %  A  Josua  a  ollyngodd  y  bobl  ymaîth  ;  a 
meibion  Israel  a  aethant  bob  un  i  w  etifedd- 
laeth,  i  feddiannu  y  wlad. 

7  A'r  bobl  a  wasanaethasant  yr  Arglwydd 
holl  ddyddiau  Josua,  a  holl  ddyddiau  yr 
henuriaid  y  rhai  a  fu  fyw  ar  ol  Josua,  y  rhai 
a  welsent  holl  fawr-waith  yr  Arglwydd,  yr 
hwn  a  wnaethai  efe  er  Israel. 

8  A  bu  farw  Josua  mab  Nun,  gwas  yr  Ar- 
glwydd,  yn  fab  dengmlwydd  a  chant. 

9  A  hwy  a'i  claddasant  ef  yn  nherfyn 
ei  etifeddiaeth,  o  fewn  Timnath-heres,  ym 
mynydd  Ephraim,  o  du  y  gogledd  i  fynydd 
Gaas. 

10  A'r  holl  oes  honno  hefyd  a  gasglwyd 
at  eu  tadau :  a  chyfododd  oes  arall  ar  eu 
hol  hwynt,  y  rhai  nid  adwaenent  yr  Ar- 
glwydd,  na'i  weithredoedd  a  wnaethai  efe 
er  Israei. 

11  %  A  meibion  Israel  a  wnaethant  ddryg- 
ioni  y'ngolwg  yr  Arglwydd,  ac  a  wasan- 
aethasant  Baalim : 

12  Ac  a  wrthodasant  Arglwydd  Dduw  eu 
tadau,  yr  hwn  a'u  dygasai  hwynt  o  wlad  yr 
Aipht,  ac  a  aethant  ar  ol  duwiau  dîeithr,  sef 
rhai  o  dduwiau  y  bobloedd  oedd  o'u  ham- 
gylch,  ac  a  ymgrymmasant  iddynt,  ac  a 
ddigiasant  yr  Arglwydd. 

13  A  hwy  a  wrthodasant  yr  Arglwydd,  ac 
a  wasanaethasant  Baal  ac  Astaroth. 

14  ^[  A  llidiodd  digllonedd  yr  Arglwydd 
yn  erbyn  Israel ;  ac  efe  a'u  rhoddodd  hwynt 
yn  llaw  yr  anrheithwyr,  y  rhai  a'u  hanrheith- 
ìasant  hwy ;  ac  efe  a'u  gwerthodd  hwy  i  law 
eu  gelynion  o  amgylch,  fel  na  allent  sefyU 
mwyach  yn  erbyn  eu  gelynion. 

15  I  ba  le  bynnag  yr  aethant,  Uaw  yr  Ar- 
ölwydd  oedd  er  drwg  yn  eu  herbyn  hwynt ; 
fel  y  Uefarasai  yr  Arglwydd,  ac  fel  y  tyng- 
asai  yr  Arglwydd  wrthynt  hwy :  a  bu  gyf- 
yng  iawn  arnynt. 

l&%  Etto  yr  Arglwydd  a  gododd  farnwyr, 
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y  rhai  a'u  hachubodd  hwynt  o  law  ew  han- 
fheithwyr. 

17  Ond  ni  wrandawent  chwaith  ar  eu  barn- 
wyr;  eithr  putteiniasant  ar  ol  duwiau  di'eithr, 
ac  ymgrymmasant  iddynt :  ciliasant  yn  eb- 
rwydd  o'r  ftbrdd  y  rhodiasai  eu  tadau  hwynt 
ynddi,  gan  wrando  ar  orchymynion  yr  Ar- 
glwydd  ;  ond  ni  wnaethant  hwy  felly. 

18  A  phan  godai  yr  Arglwydd  farnwyr 
arnynt  hwy,  yna  yr  Arglwydd  fyddai  gyd 
â'r  barnwr,  ac  a'u  gwaredai  hwynt  o  law  eu 
gejynion  holl  ddyddiau  y  barnwr :  canys  yr 
Arglwydd  a  dòsturiai  wrth  eu  griddfân 
hwynt,  rhag  eu  gorthrymwyr  a'u  cystudd- 
wyr. 

19  A  phan  fyddai  farw  y  barnwr,  hwy  a 
ddychwelent,  ac  a  ymlygrent  yn  fwy  nâ'u 
tadau,  gan  fyned  ar  ol  duwiau  dîeithr,  i'w 
gwasanaethu  hwynt,  ac  i  ymgrymmu  iddynt : 
ni  pheidiasant  â'u  gweilhrecíoëdd  eu  hunain, 
nac  â'u  ftbrdd  wrthnysig. 

20  ^F  A  digllonedd  yr  Arglwydd  a  lidiai 
yn  erbyn  Israel :  ac  e'fe  a  ddywedai,  Oblegid 
i'r  genedl  hon  droseddu  fy  nghyfammod  a 
orchymynais  i'w  tadau  hwynt,  ac  na  wran- 
dawsant  ar  fy  Uais; 

21  Ni  ehwanegaf  finnau  yrru  ymaith  o'u 
blaen  hwynt  neb  o'r  cenhedloedd  a  adawodd 
Josua  pan  fu  farw : 

22  I  brofi  Israel  trwyddynt  hwy,  a  gadwent 
hwy  ffbrdd  yr  Arglwydd,  gan  rodio  ynddi, 
fel  y  cadwodd  eu  tadau  hwynt,  neu  beidio. 

23  Am  hynny  yr  Arglwydd  a  adawodd  y 
cenhedloedd  hynny,  heb  eu  gyrru  ymaith  yn 
ebrwydd;  ac  ni  roddodd  nwynt  yn  llaw 
Josua. 

PENNOD  III. 


1  Y cenhedloedd  a  adawyd  i  brofi  Israel.  5  Ac 
Israel,  wrth  ymgyfeillach  â  hwynt,  yn  addoli 
eu  duwiau  hwy.  8  Otìiniel  yn  eu  gwaredu 
hicy  oddi  wfth  Cusan-risathaim  ;  15  Ehwd, 
oddi  wrth  Eglon  ;  31  a  Samgar,  oddi  wrth  y 
PJi  ilistiaid. 

DYMA  y  cenhedloedd  a  adawodd  yr  Ar- 
glwydd  i  brofi  Israel  trwyddynt  (seý 
y  rhai  oll  ni  wyddent  gwbl  o  ryfeldedd  Ca- 
naan ; 

2  Yn  unig  i  beri  i  genhedlaethau  meibion 
Israel  wybod,  i'w  dysgu  hwynt  i  ryfel ;  y  rhai 
yn  dd'iau  ni  wyddent  hynný  o'r  blaen) 

3  Pùm  tywysog  y  Philistiaid,  a'r  holl  Ca- 
naaneaid,  a'r  Sidoniaid,  a'r  Hefíaid  y  rhai 
oedd  yn  aros  ym  mynydd  Libanus,  o  fynydd 
Baal-hermon,  hyd  y  ftbrdd  y  deuir  i  Hamath. 

4  A  hwy  a  fuant  i  brofi  Israel  trwyddynt,  i 
wybod  a  wrandawent  hwy  ar  orchymynion 
yr  Arglwydd,  y  rhai  a  orchymynasai  efe 
ì'w  tadau  hwynt  trwy  law  Moses." 

5  f  A  meibion  Israel  a  drigasant  ym  mysg 
y  Canaaneaid,  yr  Hethiaid,  a'r  Amoriaid,  a'r 
Phereziaid,  yr  Hefiaid  hefyd,  a'r  Jebusiaid : 

6  Ac  a  gymmerasant  eu  merched  hwynt 
iddvnt  yn  wragedd,  ac  a  roddasant  eu  merch- 
ed  í'w  meibion  hwythau,  ac  a  wasanaethasant 
eu  duwiau  hwynt. 

7  Felly  meibion  Israel  a  wnaethant  ddryg- 
ioni  y'ngolwg  yr  Arglwydd,  ac  a  anghof- 
iasant  yr  Arglwydd  eu  Duw,  ac  a  wasan- 
aethasant  Baalim,  a'r  Uwyni. 

8  %  Am  hynny  digllonedd  yr  Arglwydd  êt 
lidiodd  yn  erbyn  Israel ;  ac  efe  a'u  gwerthodd 
hwynt  i  law  Cusan-risathaim,  brenhin  Meso- 
potamia :  a  meibion  Israel  a  wasanaethasant 
Cusan-risathaim  wyth  mlynedd. 

9  A  meibion  Israel  a  waeddasant  ar  yr  An- 
glwydd:  a'rARGLWYDD  a  gododd  achubwr 
i  feibion  Israel,  yr  hwn  a'u  hachuboddhwynt ; 
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*/Othnicl  mab  Cenaz,  brawd  Caleb,  ieuang- 
acli  nag  ef. 

10  Ae  yspryd  yr  Arglwydd  a  ddaeth  arno 
ef,  ac  efe  a  farnodd  Israel,  ac  a  aeth  allan  i 
ryfel :  a'r  Arglwydd  a  roddodd  yn  ei  law  et 
Cusan-risathaim,  brenhin  M esopotamia ;  a'i 
law  ef  oedd  drech  nâ  Cusan-risathaim. 

11  A'r  wlad  a  gafodd  lonydd  ddeugain 
mlynedd.     A  bu  farw  Othniel  mab  Cenaz. 

12  ^î  A  meibion  Israel  a  chwanegasant 
wneuthur  yr  hyn  oedd  ddrwg  y'ngolwg  yr 
Arglwydd:  á*r  Arglwydd  a  nerthodd 
Eglon  brenhin  Moab  yn  erbyn  Israel,  am 
Iddynt  wneuthur  drygioni  y'ngolwg  yr  Ar- 
glwydd. 

13  Ac  efe  a  gasglodd  atto  feibion  Ammon,  ac 
Amalec,  ac  a  aeth  ac  a  darawodd  Israel ;  a 
hwy  a  feddiannasant  ddinas  y  palmwydd. 

14  Felly  meibion  Israel  a  wasanaethasant 
Eglon  brenhin  Moab  ddeunaw  mlynedd. 

15  Yna  meibion  Israel  a  lefasant  ar  yr  Ar- 
olwydd  :  a'r  Arglwydd  a  gododd  achubwr 
iddynt ;  sef  Ehwd  mab  Gera,  mab  Jemini, 
gwrllaw-cíwith :  a  meibion  Israel  a  anfon- 
asant  anrheg  gyd  âg  ef  i  Eglon  brenhin  Moab. 

1G  Ác  Ehwd  a  wnaeth  iddo  ddager  ddau 
finiog  o  gufydd  ei  hŷd,  ac  a'i  gwregysodd  dan 
ei  ddillad,  ar  ei  glun  ddehau. 

17  Ac  efe  a  ddug  yr  anrheg  i  Eglon  brenhin 
Moab.    Ac  Eglon  oedd  wr  tew  iawn. 

18  A  phan  ddarfu  iddo  ef  gyflwyno  yr  an- 
rheg,  ere  a  ollyngodd  ymaith  y  bobl  a  ddygasai 
yr  anrheg. 

19  Ond  efe  ei  hun  a  drodd  oddi  wrth  y 
chwarelau  ocdd  yn  Gilgal,  ac  a  ddywedodd, 
Y  mae  i  mi  air  o  gyfrinach  â  thi,  O  frenhin. 
Dywedodd  yntau,  Gosteg.  A'r  holl  rai  oedd 
yn  sefyll  yn  ei  ymyl  ef  a  aethant  allan  oddi 
wrtho  ef. 

20  Ac  Ehwd  a  ddaeth  i  mewn  atto  ef :  ac 
vntau  oedd  yn  eistedd  mewn  ystafell  hâf ;  yr 
hon  oedd  icído  ef  ei  hunan.  A  dywedodd 
Ehwd,  Gair  oddi  wrth  Dnuw  sydd  gennyf 
attat  ti.  Ac  efe  a  gyfododd  oddi  ar  ei  or- 
seddfa. 

21  Ac  Ehwd  a  estynodd  ei  law  aswy,  ae  a 
gymmerth  y  ddager  oddi  ar  ei  glun  ddehau, 
ac  a'i  brathodd  hi  yn  ei  botten  ef. 

22  A'r  carn  a  aeth  i  mewn  ar  ol  y  llafn,  a'r 
brasder  a  ymgauodd  am  y  llafn,  fel  na  allai 
dynnu  y  ddager  allan  o'i  botten  ;  a'r  dom  a 
ddaeth  allan. 

23  Yna  Ehwd  a  aeth  allan  trwy  y  cyntedd, 
ac  a  gauodd  ddrysau  yr  ystafell  arno,  ac  a'i 
clôdd. 

24  Pan  aeth  efe  ymaith,  ei  weision  a  ddaeth- 
ant:   a  phan  weîsant,  wele,  fod  drysau  yr 

Ístafell    yn    gloîedig,    hwy  a  ddywedasant, 
►'iau  esmwythâu  ei  gorph  y  mae  efe  yn  yr 
ystafell  hâf. 

~25  A  hwy  a  ddisgwyliasant,  nes  cywilyddio 
o  honynt:  ac  wele,  nid  oedd  efe  yn  agori 
drysau  yr  ystafell.  Yna  hwy  a  gymmerasant 
agoriad,  ae  a  agorasant:  ae  wele,  eu  har- 
glwydd  hwy  wedi  cwympo  i  lawr  yn  farw. 

26  Ac  Ehwd  a  dd'iangodd,  tra  fuant  íiwy  yn 
aros ;  ae  efe  a  aeth  y  tu  hwnt  i'r  ehwarelau, 
ac  a  ddîangodd  i  Seirath. 

27  A  phan  ddaeth,  efe  a  udganodd  mewn 
udgorn  ym  mynydd  Ephraim :  a  méibion 
Israel  a  ddisgynasant  gyd  âg  ef  o'r  mynydd, 
ac  yntau  o'u  blaen  hwynt. 

28  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Canlynwch 
fì:  canys  yr  Arglwydd  a  roddodd  eich 
gelynion  chwi,  sef  Moab,  yn  eich  llaw  chwi. 
A  hwy  a  aethant  i  waered  ar  ei  ol  ef,  ac  a 
ynnillasant  rydau  yr  Iorddonen  tu  a  Moab, 
ac  ni  adawsaht  i  neb  fyned  drwodd. 
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29  ^T  A  hwy  a  darawsant  o'r  Moabíaid  y 
pryd  hwnnw  ynghyleh  deng  mil  o  wýr,  pawb 
yn  rymmus,  a  phawb  yn  wỳr  ncrthol ;  ae  ni 
dd'iangodd  neb. 

30  Felly  y  darostyngwyd  Moab  y  dwthwn 
hwnnw  dan  law  Israel.  A'r  wlad  a  gafodd 
lonydd  bedwar  ugain  mlynedd. 

31  íf  Ac  ar  ei  ol  ef  y  bu  Samgar  mab  Anath ; 
ac  efe  a  darawodd  o'r  Philistiaid  chwe-chan- 
nwr  âg  irai  ychain :  yntau  hefyd  a  waredodd 
Israel^ 

PENNOD  IV. 

1  Deborah  a  Barac  yn  eu  gwaredu  hivy  oddi 

tvrth  Jabin  a  Siiera.    21  Jüel  yn  lladd  Sisera. 

AMEIBION  Israel  a  chwanegasant  wneuth- 
ur  drygioni  y'ngolwg  yr  Arglwydd, 
wedi  marw  Ehwd. 

2  A'r  Arglwydd  a'u  gwerthodd  hwynt  i 
law  Jabin  brenhin  Canaah,  yr  hwn  oedd  yn 
teyrnasu  yn  Hazor :  a  thy wysog  ei  lu  ef  ocdd 
Sisera ;  ac  efe  oedd  yn  trigo  yn  Haroseth  y 
cenhedloedd. 

3  A  meibion  Israel  a  lefasant  ar  yr  Ar- 
glwydd  :  canys  naw  can  cerbyd  haiarn  oedd 
ganddo  ef ;  ac  efe  a  orthrymmodd  feibion  Is- 
rael  yn  dost  ugain  mlynedd. 

4  j  A  Deborah  y  brophwydes,  gwraig 
Lapidoth,  y  hi  oedd  yn  barnu  Israel  yr  amser 
hwnnw. 

5  Ac  yr  oedd  hi  yn  trigo  dan  balmwydden 
Deborah,  rhwng  Ramah  a  Bethel,  ym  myn- 
ydd  Ephraim :  a  meibion  Israel  a  ddeuent  i 
fynu  atti  hi  am  farn. 

6  A  hi  a  anfonodd,  ac  a  alwodd  am  Barac 
rnab  Abinoam,  o  Cedes  Naphtali ;  ac  a  ddy- 
wedodd  wrtho,  Oni  orchymynodd  Ar- 
glWydd  Dduw  Israel,  gan  ddywedyd,  Dos, 
a  thynn  tu  a  mynydd  Tabor,  a  ehymmer  gyd 
â  thi  ddeng  mil  o  wŷr,  o  feibion  Naphtali,  ac 
o  feibion  Éabulon. 

7  A  mi  a  dynnaf  attat,  i  afon  Cison,  Sisera 
tywysog  llu  Jabin,  a'i  gerbydau,  a'i  li'aws  ;  ac 
a'i  rhoddaf  ef  yn  dy  law  di. 

8  A  Barac  a  ddywedodd  wrthi,  Od  âi  di  gyd 
â  mi,  minnau  a  âf ;  ac  onid  âi  gyd  â  mi, 
nid  âf. 

9  A  hi  a  ddywedodd,  Gan  fyned  yr  âf  gyd  â 
thi :  etto  ni  bydd  gogoniant  i  ti  yn*  y  daith  yr 
wyt  yn  myned  iddi ;  canys  yn  llaw  gwraig  y 
gwerth  yr  Arglwydd  Sisera.  A  Deborah  a 
gyfododd,  ac  a  aeth  gyd  â  Barac  i  Cedes. 

10  %  A  Barac  a  gynnullodd  Zabulon  a 
Naphtali  i  Cedes ;  ac  a  aeth  i  fynu  â  deng 
mil  o  wŷr  wrth  ei  draed :  a  Deborah  a  aeth  i 
fynu  gyd  âg  ef. 

11  A  Hebcr  y  Cenead,  o  feibion  Hobab, 
chwegrwn  Moses,  a  ymneillduasai  oddi  wrth 
y  Ceneaid,  ac  a  ledasai  ei  babell  hyd  wastad- 
edd  Zaanaim,  yr  hwn  sydd  yn  ymyl  Cedes. 

12  A  mynegasant  i  Sisera,  fyned  o  Barac 
mab  Abinoam  i  fynu  i  fynydd  Tabor. 

13  A  Sisera  a  gynnullodd  ei  holl  gerbydau, 
sef  naw  can  cerbyd  haiarn,  a'r  holl  bobl  y 
rhai  oedd  gyd  âg  ef,  o  Haroseth  y  cenhedloedd 
hyd  afon  Cison. 

14  A  Deborah  a  ddywedodd  wrth  Barae, 
Cyfod ;  canys  hwn  yw  y  dydd  y  rhoddodd  yr 
Arglwydd  Sisera  yn  dv  law  di :  onid  aeth 

Sr  Arglwydd  allan  o'th   flaen   di?    Felly 
arac  a  ddisgynodd  o  fynydd  Tabor,  a  deng 
mil  o  wŷr  ar  ei  ol. 

15  A'r  Arglwydd  a  ddrylliodd  Sisera,  a'i 
holl  gerbydau,  a'i  holl  fyddm,  â  min  y  cledd- 
yf,  o  flaen  Barac :  a  Sisera  a  ddisgynodd  oddi 
ar  ei  gerbyd,  ac  a  ff'ôdd  ar  ei  draed. 

16  Ond  Barac  a  erlidiodd  ar  ol  y  cerbydau, 
ac  ar  ol  y  fyddin,  hyd  Haroseth  y  cenhedl- 
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oedd:  a  holl  lu  Sisera  a  syrthiodd  ar  fin  y 
cleddyf ;  ni  adawyd  un  o  honynt. 

17  Ond  Sisera  a  ffbdd  ar  ei  draed  i  babell 
Jäel,  gwraig  Heber  y  Cenead :  canys  yr  oedd 
heddwch  rhwng  Jabin  brenhin  Hazor  a  thŷ 
Heber  y  Cenead. 

18  <J[  A  Jäel  a  aeth  i  gyfarfod  â  Sisera ;  ac  a 
ddywedodd  wrtho,  Tro  1  mewn,  fy  arglwydd, 
tro  i  mewn  attaf  fi ;  nac  ofna.  Yna  efe  a 
drodd  atti  i'r  babell,  a  hi  a'i  gorchuddiodd  ef 
â  gwrthban. 

19  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthi,  D'ioda  fi, 
attolwg,  âg  ychydig  ddwfr;  canys  sychedig 
wyf.  Yna  hì  a  agorodd  gynnog  o  laeth,  ac 
a'i  dì'ododd  ef,  ac  a'i  gorchuddiodd. 

20  Dywedodd  hefyd  wrthi,  Sâf  wrth  ddrws 
y  babell ;  ac  os  daw  neb  i  mewn,  a  gofyn  i  ti, 
a  dywedyd,  A  oes  yma  neb?  yna  dywed  di- 
thau,  Nac  oes. 

21  Ýna  Jäel  gwraig  Heber  a  gymmerth  hoel 
o'r  babell,  ac  a  gymmerodd  forthwyl  yn  ci 
Uaw,  ac  a  aeth  i  mewn  atto  ef  yn  ddistaw,  ac 
a  bwyodd  yr  hoel  yn  ei  arlais  ef,  ac  a'i  gwth- 
iodd  ì'r  ddaear  (canys  yr  oedd  efe  yn  cysgu, 
ac  yn  lluddedig)  ac  felly  y  bu  efe  farw. 

22  Ac  wele,  a  Barac  yn  erlid  Sisera,  Jäel  a 
aeth  i'w  gyfarfod  ef ;  ac  a  ddywedodd  wrtho, 
Tyred,  a  mi  a  ddangosaf  i  ti  y  gwr  yr  wyt  ti 
yn  ei  geisio.  Ac  efe  a  ddaeth  i  mewn  atti ; 
ac  wele,  Sisera  yn  gorwedd  yn  farw,  a'r  hoel 
yn  ei  arlais. 

23  Felly  y  darostyngodd  Duw  y  dwthwn 
hwnnw  Jabin  brenhin  Canaan  o  íiaen  meib- 
ion  Israei. 

24  A  llaw  meibion  Israel  a  lwyddodd,  ac  a 
orchfygodd  Jabin  brenhin  Canaan,  nes  iddynt 
ddLstrywio  Jabin  brenhin  Canaan. 

PENNOD  V. 

Cân  Deborah  a  Barac. 

"VTNA  y  canodd  Deborah  a  Barac  mab  Abi- 
jL  noam,  y  diwrnod  hwnnw,  gan  ddy wedyd, 

2  Am  dd'ial  d'ialeddau  Israel,  ac  ymgymmelí 
o'r  bobl,  bendithiwch  yr  Arglwydd. 

3  Clywch,  O  frenhinoedd;  gwrandewch,  O 
dywysogion:  myfi,  myfi  a  ganaf  i'r  Ar- 
glwydd  ;  canaf  fawl  i  Arglwydd  Dduw 
Israel. 

4  O  Arglwydd,  pan  aethost  allan  o  Seir, 
pan  gerddaist  o  faes  Edom,  y  ddaear  a  gryn- 
odd,  a'r  nefoedd  a  ddiferasant,  a'r  cymmylau 
a  ddefnynasant  ddwfr. 

5  Y  mynyddoedd  a  doddasant  o  flaen  yr 
Arglwydd,  scfy  Sinai  hwnnw,  o  flaen  Ar- 
glwydd  Dduw  Israel. 

6  Yn  nyddiau  Samgar  mab  Anath,  yn  nydd- 
iau  Jäel,  y  llwybrau  a  aeth  yn  anhygyrch,  a'r 
ftbrddolion  a  gerddasant  lwybrau  ceimion. 

7  Y  maes-drefi  a  ddarfuant  yn  Israel :  darfu- 
ant,  nes  i  mi,  Deborah,  gyfodi;  nes  i  mi 
gvfodi  yn  fam  yn  Israel. 

8  Dewisasant  dduwiau  newyddion;  yna 
rhyfel  oedd  yn  y  pyrth :  a  welwyd  tarian  na 
gwavwftbn  ym  mysg  deugain  mií  yn  Israel  ? 

9  Fy  nghalon  sydd  tu  ag  at  ddeddfwyr  Is- 
rael,  y  rhai  fu  ewyllysgar  ym  mhlith  y  bobl. 
Bendithiwch  yr  Arglwydd. 

10  Y  rhai  sydd  yn  marchogaeth  ar  asenod 
gwŷnion,  y  rhai  sydd  yn  eistedd  mewn  barn, 
ac  yn  rhodio  ar  hyd  y  ffbrdd,  lleferwch. 

11  Yrhai  a  waredwyd  rhag  trwst  y  saeth- 
yddion  yn  y  lleoedd  y  tynnir  dwfr ;  yno  yr 
adroddant  gyfiawnderau  yr  Arglwydd, 
cyfiawnderau  tu  ag  at  y  trefydd  yn  Israel : 
yna  pobl  yr  Arglwydd  a  ânt  i  waered  i'r 
pvrth. 

U  Deífro,  deffro,  Deborah :  defírc,  deffro, 
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traetha  gân  :  cyfod,  Barac,  a  chaéth-gluda  dy 
gaeth-glud,  O  fab  Abinoam. 

13  Yna  y  gwnaeth  i'r  hwn  a  adewir  lywodr- 
aethu  ar  bendefigion  y  bobl :  yr  Arglwydd 
a  roddes  i  mi  ly  wodraeth  ar  gedyrn. 

14  O  Ephraim  yr  oedd  eu  gwreiddyn  hwynt 
yn  erbyn  Amalec ;  ar  dy  ol  di,  Benjamin,  ym 
mysg  dy  bobl :  y  deddfwyr  a  ddaeth  i  waered 

0  Machir,  yr  ysgrifenyddion  o  Zabulon. 

15  A  thywysogion  Issachar  oedd  gyd  â  De- 
borah  ;  'ie,  Issachar,  a  Barac :  efe  a  anfonwyd 
ar  ei  draed  i'r  dyffryn  ;  am  neillduaeth  Reu- 
ben  yr  oedd  mawr  ofal  calon. 

16  Paham  yr  arhoeaist  rhwng  y  corlannau, 
i  wrando  brefiadau  y  defaid  ?  am  neillduaeth 
Reuben  yr  oedd  mawr  ofal  calon. 

17  Gilead  a  drigodd  o'r  tu  h  wnt  i'r  Iorddonen  : 
a  phaham  yr  erys  Dan  mewn  llongau  ?  Aser 
a  drigodd  wrth  borthladd  y  môr,  ac  a  arhos- 
odd  ar  ei  adwyau. 

18  Pobl  Zabulon  a  roddes  eu  heinioes  i  farw ; 
felly  Naphtali  ar  uclielfannau  y  maes. 

19  Y  brenhinoedd  a  ddaethant,  ac  a  ymladd- 
asant ;  yna  brenhinoedd  Canaan  a  vmladd- 
asant  yn  Taanach,  wrth  ddyfroedd  Megìdo ; 
ni  chymmerasant  elw  o  arian. 

20  O'r  nefoedd  yr  ymladdasant ;  y  sêr  yn  eu 
graddau  a  ymladdodd  yn  erbyn  Sisera. 

21  Afon  Cison  a'u  hysgubodd  hwynt;  yr 
hen  afon,  yr  afon  Cison :  fy  enaid,  ti  a  sethr- 
aist  gadernid, 

22  Yna  y  drylliodd  carnau  y  meirch  gan 
garlammau,  carlammau  ei  gryfion  ef. 

23  Melldigwch  Meroz  (eb  angei  yr  Ar- 
glwydd)  gan  felldigo  melldigwch  ei  thrigol- 
ion :  am  na  ddaethant  yn  gynnorthwy  i'r  Ar- 
glwydd,  yn  gynnorthwy  i'r  Arglwydd  yn 
erbyn  y  cedyrn. 

24  Bendith'ier  Jäel,  gwraig  Heber  y  Cenead, 
goruwch  gwragedd;  bendìtliier  hi  goruwch 
gwragedd  yn  y  babell. 

25  Dwfr  a  geisiodd  efe,  llaeth  a  roddes 
hithau :  mewn  phîol  ardderchawg  y  dug  hi 
ymenyn. 

26  Ei  llaw  a  estynodd  hi  at  yr  hoel,  a'i  llaw 
ddehau  at  forthwyl  y  gweithwyr :  a  hi  a 
bwyodd  Sisera,  ac  a  dorrodd  ei  ben  ef ;  gwan- 
odd.  hefyd,  a  thry wanodd  ei  arlais  ef. 

27  Wrth  ei  thraed  yr  ymgrymmodd  efe; 
syrthiodd,  gorweddodd :  wrth  ei  thraed  yr 
ymgrymmodd  efe,  y  syrthiodd:  lle  yr  ym- 
grymmodd,  yno  y  syrthiodd  yn  farw. 

28  Mam  Sisera  a  edrychodd  trwy  ffenestr,  ac 
a  waeddodd  trwy  y  dellt,  Paham  yr  oeda  ei 
gerbyd  ddyfod  ?  paham  yr  arafodd  olwynion 
ei  gerbydau  ? 

29  Ei  harglwyddesau  doethion  a'i  hattebas- 
ant ;  hithau  hefyd  a  attebodd  iddi  ei  hun, 

30  Oni  chawsant  hwy?  oni  rannasant  yr 
anrhaith,  llangces  neu  ddwy  i  bob  gwr? 
anrhaith  o  wisgoedd  symmudliw  i  Sisera, 
anrhaith  o  wni'adwaith  symmudliw,  sym- 
mudliw  o  wn'iadwaith  o'r  ddeutu,  cymhwys  i 
yddfau  vr  anrheithwyr  ? 

31  Felíy  y  darfyddo  am  dv  holl  elynion,  O 
Arglwydd  :  a  byddcd  y  rhai  a'i  hoffant  ef 
fel  yr  haul  yn  myned  rhagddo  yn  ei  rym. 
A'r  wlad  a  gafodd  lonydd  ddeugain  mlynedd. 

PENNOD  VI.  v 

1  Midian  yn.  porthrymmu  yr  Israeliaid  am  eu 
pechod.  8  Propìmn/d  j/n  eu  ceryddu  hwynt. 
11  Angel  yn  anfon  Gedeon  i'w  gtcaredu 
hwynt.  21  Tân  yn  ysu  anrheg  Gedè'on. 
24  Gedëon  yn  bwrw  i  laicr  allor  Baaì,  ac  yn 
off'rymmu  aberth  ar  yr  allor  Jehofahshalom, 
31  Joas  yn  amddiffyn  ei  fab,  ac  tm  ei  alw 
ef  JerubbaaU  33  Uu  Gedèon,  3tf  a'i  ar- 
wyddion. 
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AM  E I B 1 0  N  Israel  a  wnaethant  ddrwg 
y'ngolwg  yr  Arglwydd  :  a'r  Ar- 
glwydd  a'u  rhoddodd  hwynt  yn  llaw  Mi- 
dian  saith  mlvnedd. 

2  A  llaw  Miclian  a  orthrechodd  Israel :  a 
rhag  y  Midianiaid  meibion  Israel  a  wnaethant 
iddynt  y  llochesau  sydd  yn  y  mynyddoedd, 
a'r  ogofëydd,  a'r  amddiffynfäoedd. 

3  A  phan  hauasai  Israel,  yna  Midian  a  ddaeth 
i  fynu,  ac  Amalec,  a  meibion  y  dwyrain ;  hwy 
a  ddaethant  i  fynu  yn  eu  lierbyn  hwy  : 

4  Ac  a  wersylíasant  yn  eu  herbyn  hwynt,  ac 
a  ddinystriasant  gnwd  y  ddaear,  hyd  oni 
ddelych  i  Gazah ;  ac  ni  adawsant  ddim 
ymborth  yn  Israel,  na  dafad,  nac  eidion,  nac 
Äsyn. 

5  Canys  hwy  a  ddaethant  i  fynu  â'u  hani- 
feiliaid,  ac  â'u  pebyll,  a  daethantfel  locustiaid 
o  amldra ;  ac  nid  oedd  rifedi  arnynt  hwy,  nac 
ar  eu  camelod :  a  hwy  a  ddaethant  i'r  wlad 
i'w  distrywio  hi. 

6  Ac  Israel  a  aeth  yn  dlawd  iawn  o  achos  y 
Midianiaid :  a  meibion  Israel  a  lefasant  ar  yr 
Arglwydd. 

7  1Í  A  phanlefodd  meibion  Israel  ar  yr  Ar- 
glwydd  oblegid  y  Midianiaid, 

8  Yr  Arglwydd  a  anfonodd  brophwydwr 
at  feibion  Israel,  yr  hwn  a  ddywedodd  wrth- 

Înt,  Fel  hyn  y  dywedodd  Arglwydd  Ddu  w 
srael;  Myfi  a'ch  dygais  chwi  i  fynu  o'r 
Aipht,  ac  a'ch  arweiniais  chwi  o  dý  y  caethi- 
wed; 

9  Ac  a'ch  gwaredais  chwi  o  law  yr  Aiphtiaid, 
ac  o  law  eich  holl  orthrymwyr ;  gyrrais  hwynt 
allan  o'ch  blaen  chwi,  a  rhoddais  eu  tir  h wynt 
i  ehwi : 

10  A  dywedais  wrthych,  Myfi  yw  yr  Ar- 
glwydd  eich  Du w  chwi ;  nac  ofriwch  dduw- 
iau  yr  Amoriaid,  y  rhai  yr  ydych  yn  trigo 
yn  eu  gwlad:  ond  ni  wrandawsoch  ar  fy 
ílais  i. 

11  %  Ac  angel  yr  Arglwydd  a  ddaeth,  ac 
a  eisteddodd  dan  dderwen  oedd  yn  Ophrah,  yr 
hon  oedd  eiddo  Joas  yr  Abi-ezriad :  a  Gedëon 
ei  fab  ef  oedd  yn  dyrnu  gwenith  wrth  y  gwin- 
wrŷf,  i'w?  guddio  rhag  y  Midianiaid. 

12  Ac  angel  yr  Arglwydd  a  ymddangos- 
odd  iddo  ef,  ac  a  ddy  wedodd  wrtho,  Yr  Ar- 
glwydd  sydd  gyd  â  thi,  ivr  cadam  nerthol. 

13  A  Gedëon  a  ddywedodd  wrtho,  O  fy  ar- 


ein  tadau  i  ni,  gan  ddywedyd,  Oni  ddug  yr 
Arglwydd  ni  ì  fynu  o'r  Aipht?  Ond  yn 
awr  yr  Arglwydd  a'n  gwrthododd  ni,  ac 
a'n  rhoddodd  i  law  y  Midianiaid. 

14  A'r  Arglwydd  a  edrychodd  arno  ef,  ac 
a  ddy wedodd,  Dos  yn  dy  rymmusdra  yma ;  a 
thi  a  waredi  Israel  o  law  y  Midianiaid :  oni 
anfonais  i  dydi  ? 

15  Dywedodd  yntau  wrtho  ef,  0  fy  ar- 
glwydd,  pa  fodd  y  gwaredaf  fi  Israel?  Wele, 
fy  nheulu  yn  dlawd  ym  Manasseh,  a  minnau 
yn  lleiaf  yn  nhŷ  fy  nhad. 

16  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrtho  ef, 
D'iau  y  byddaf  fi  gyd  â  thi ;  a  thi  a  darewi  y 
Midianiaid  fel  un  gwr. 

17  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  O  chefais  yn 
awr  ífafr  yn  dy  olwg,  gwna  erof  fi  arwydd 
mai  ti  sydd  yn  llefaru  wrthyf. 

18  Na  chilia,  attolwg,  oddi  yma,  hyd  oni 
ddelwyf  attat,  ac  oni  ddygwyf  fy  anrheg,  a'i 
gosod  ger  dy  fron.  Dy  wedodd  yntau,  Myfi  a 
arhosaf  nes  i  ti  ddychwelyd. 

19  A  Gedëon  a  aeth  i  mewn,  ac  a  barottôdd 
fynn  gafr,  ac  ephah  o  beilliaid  yn  fara  eroy w : 
y  cig  a  osododd  efe  mewn  basged,  a'r  isgell  a 
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osododd  efe  mewn  crochan ;  ac  a'I  dug  atto  e 
dan  y  ddcrwen,  ac  a'i  cyflwynodd. 

20  Ac  angel  Duw  a  duywedodd  wrtho, 
Cymmer  y  cig,  a'r  bara  croy  w,  a  gosod  ar  y 
graig  hon,  a  thywallt  yr  isgell.  Ac  efe  a 
wnaeth  felly. 

21  ^f  Yna  angel  yr  Arglwydd  a  estynodd 
flaen  y  ffbn  oedd  yn  ei  law,  ac  a  gyffyrddodd 
â'r  cig,  ac  â'r  bara  croyw :  a'r  tân  a  ddyrchaf- 
odd  o  r  graig,  ac  a  ysodd  y  cig,  a'r  bara  croy  w. 
Ac  angel  yr  Arglwydd  a  aeth  ymaith  o'i 
olwg  ef. 

22  A  phan  welodd  Gedëon  mai  angel  yr 
Arglwydd  oedd  efe,  y  dywedodd  Gedëon, 
Och,  O  Arglwydd  Dduw!  o  herwydd  i  mi 
weled  angel  yr  Arglwydd  wyneb  yn  wyneb. 

23  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrtho, 
Tangnefedd  i  ti :  nac  ofna ;  ni  byddi  farw. 

24  Yna  Gedëon  a  adeiladodd  yno  allor  i'r 
Arglwydd,  ac  a'i  galwodd  Jehofah-shalom  : 
hyd  y  dydd  hwn  y  mae  hi  etto  yn  Ophrah 
eiddo  yr  Abi-esriaid. 

25  ^  A'r  nofon  honno  y  dywedodd  yr  Ar- 
glwydd  wrtho  ef,  Cymmer  y  bustach  sydd 
eiddo  dy  dad,  sef  yr  ail  bustach  saith  mlwydd 
oed ;  a  bwrw  i  lawr  allor  Baal  yr  hon  sydd 
eiddo  dy  dad,  a  thorr  i  lawr  y  llwyn  sydd  yn 
ei  hymyl  hi : 

26  Ac  adeilada  allor  i'r  Arglwydd  dy 
Dduw  ar  ben  y  graig  hon,  yn  y  lle  trefnus  ; 
a  chymmer  yr  ail  bustach,  ae  offrymma 
boeth-offrwm  â  choed  y  llwyn,  yr  hwn  a 
dorri  di. 

27  Yna  Gedëon  a  gymmerodd  ddengwr  o'i 
weision,  ac  a  wnaeth  fel  y  llefarasai  yr  Ar- 
glwydd  wrtho :  ac  o  herŵydd  ei  fod  yn  ofni 
teulu  ei  dad,  a  gwýr  y  ddirias,  fel  nas  gallai 
wneuthur  ìiyn  hw  dyctd,  efe  ai  gwnaeth  liw 
nos. 

28  %  A  phan  gyfododd  gwŷr  y  ddinas  y 
bore,  yna  wele,  aJlor  Baal  wedi  ei  bwrw  i 
lawr,  a'r  II  wyn  yr  hwn  oedd  yn  ei  hymyl  wedi 
ei  dorri,  a'r  ail  bustach  wedi  ei  offrymmu  ar 
yr  allor.  a  adeiladasid. 

29  A  dywedodd  pawb  wrth  eu  gilydd,  Pwy 
a  wnaeth  y  peth  hyn  ?  Ac  wedi  iddynt  ymo- 
fyn  a  chwilio,  y  dywedasant,  Gedëon  mab 
J  oas  a  wnaetb  y  peth  hyn. 

30  Yna  gwŷr  y  ddinas  a  ddywedasant  wrth 
Joas,  Dwg  allan  dy  fab,  fel  y  byddo  marw  : 
am  iddo  fwrw  i  lawr  allor  Baal,  ac  am  iddo 
dorri  y  llwyn  oedd  yn  ei  hymyl  hi. 

31  A  Joas  a  ddywedodd  wrth  y  rhai  oll'a 
oeddynt  yn  sefyll  yn  ei  erbyn  ef,  A  ddadleu- 
wch  chwi  dros  Baal?  ai  criwi  a'i  ceidw  ef? 
yr  hwn  a  ddadleuo  drosto  ef,  bydded  farw  y 
bore  hwn :  os  Duw  yw  efe,  dadleued  drostô 
ei  hun,  am  fwrw  ei  allor  ef  i  lawr. 

32  Ae  efe  a'i  galwodd  ef  y  dwthwn  hwnnw 
Jerubbaal ;  gan  ddy  wedyd,  Dadleued  Baal 
drosto  ei  riun,  am  fwrw  ei  allor  i  lawr. 

33  %  Yna  y  Midianiaid  oll,  a'r  Amaleciaid, 
a  meibion  y  dwyrain,  a  gasglwyd  ynghyd,  ae 
a  aethant  drosodd,  ac  a  wersyllasant  yn  nyffr- 
yn  Jezreel. 

34  Ond  yspryd  yr  Arglwydd  a  ddaeth  ar 
Gedëon  ;  ac  efe  a  udganodd  mewn  udgorn, 
ac  Abi'ezer  a  aeth  ar  ei  ol  ef. 

35  Ac  efe  a  anfonodd  genhadau  trwy  Iioll 
Manasseh,  yr  hwn  hefyd  a'i  canlynodd  ef : 
anfonodd  hefyd  genhadau  i  Aser,  ac  i  Zabu- 
lon,  ac  i  Naphtah  ;  a  hwy  a  ddaethant  i  fynu 
i'w  cyfarfod  hwynt. 

36  ^  A  Gedëon  a  ddywedodd  wrth  Dduw, 
O  gwaredi  di  Israel  trwy  fy  llaw  i,  megis  y 
lleferaist ; 

37  Wele  fi  yn  gosod  cnu  o  wlan  yn  y  llawr- 
dyrnu :  os  gwlitn  a  fydd  ar  y  cnu  yn  unig,  a 
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sychder  ar  yr  holl  ddaear  ;  yna  y  caf  wybod 
y  gwaredi  di  Israel  ti  wy  fy  llaw  i,  fel  y  llefer- 
aist. 

38  Ac  felly  y  bu :  canys  cyfododd  yn  fore 
drannoeth,  ac  a  syppiodd  y  cnu  ynghyd,  ac  a 
wasgodd  wlith  o'r  cnu,  lonaid  phi'ol  o  ddwfr. 

39  A  Gedëon  a  ddywedodd  wrtli  Dd  uw,  Na 
lidied  dy  ddigllonedd  i'm  herbyn,  a  mi  a 
lefaraf  unwaith  etto.  Profaf  yn  awr,  y  waith 
hon  yn  unig,  trwy  y  cnu :  bydded,  attolwg, 
sychder  ar  y  cnu  yn  unig,  ac  ar  yr  holl  ddaear 
bydded  gwlith. 

40  A  Duw  a  wnaeth  felly  y  noson  honno: 
canys  yr  oedd  sychder  ar  y  cnu  yn  unig,  ac  ar 
yr  holl  ddaear  yr  oedd  gwlith. 

PENNOD  VII. 

7  Dwyn  llu  Gedè'on  o  ddeuddeng  mil  ar  hugain 
i  dri  chant.  13  Ei  gysuro  trwy  freuddwyd, 
a  dehongliad  y  dorth  haidd.  16  Ei  ddyfais 
ynghylch  yr  udgyrn  a,r  lampau  mewn  piser- 
au.    25  Yr  Ephraimiaid  yn  dal  Oreb  a  Zeeb. 

YNA  Jerubbaal  (hwnnw  yw  Gedëon)  a 
gyfododd  yn  fore,  a'r  holl  bobl  y  rhai 
oedd  gyd  âg  ef,  ac  a  wersyllasant  wrth  ffynnon 
Harod :  a  gwersyll  y  Midianiaid  oedd  o  du  y 
gogledd  iddynt,  wrth  fryn  Moreli,  yn  y  dyíìr- 
yn. 

2  A  dywcdodd  yr  Arglwydd  wrth  ijedëon, 
iihy  li'osog  yw  y  bobl  sydd  gyd  â  thi,  i  mi  i 
roddi  y  Midianiaid  yn  eu  dwylaw ;  rhag  i 
Israel  ymogoneddu  ì'm  herbyn,  gan  ddy- 
wedyd,  Fy  llaw  fy  hun  a'm  gwaredodd. 

3  Am  hynny,  yn  awr,  cyhoedda  lle  y  clywo 
y  bobl,  gan  ddy wedyd,  Yr  hwn  sydd  ofnus  ac 
arswydus,  dychweled  ac  ymadawed  y  bore  o 
fynydd  Gilead.  A  dychwelodd  o'r  bobl  ddwy 
fíl  ar  hugain,  a  deng  mil  a  arosasant. 

4  A  dywedodd  yr  ärglwydd  wrth  Gedëon, 
Etto  y  mae  gormod  o  bobl.  Dwg  hwynt  i 
waered  at  y  dyfroedd,  a  mi  a'u  profaf  hwynt 
yno  i  ti :  ac  am  yr  hwn  y  dywedwyf  wrthyt, 
Hwn  a  â  gyd  â  thi,  eled  hwnnw  gyd  â  thi ; 
ac  am  bwy  bynnag  y  dy wedwyf  wrthyt,  Hwn 
nid  â  gyd  â  thi,  nac  eled  hwnnw  gyd  â  thi. 

5  Felly  efe  a  ddygodd  y  bobl  i  waered  at  y 
dyfroedd.  A  dy wedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Gedëon,  Pob  un  a  lepio  â'i  dafod  o'r  dwfr  fel 
y  llepio  ci,  gosod  ef  o'r  neilldu ;  a  phob  un  a 
ymgrymmo  ar  ei  liniau  i  yfed. 

6  A  rhifedi  y  rhai  a  godasant  y  dwfr  â'u 
Ilaw  at  eu  genau,  oedd  dri  channwr :  a'r  holl 
bobl  eraill  a  ymgrymmasant  ar  eu  gliniau  i 
yfed  dwfr. 

7  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  Gedëon, 
Trwy  y  tri  channwr  a  lepiasant  y  dwfr,  y 
gwaredaf  chwi,  ac  y  rhoddaf  y  Midianiaid  yn 
dy  law  di :  ac  eled  yr  holl  bobl  eraill  bob  un 
i'w  fangre  ei  hun. 

8  Felly  y  bobl  a  gymmerasant  fwyd  yn  eu 
dwylaw,  a'u  hudgyrn ;  a  Gedè'on  a  ollyngodd 
ymaith  holl  wŷr  Israel,  bob  un  i'w  babell, 
a'r  tri  channwr  a  attaliodd  efe :  a  gwersyll 
y  Midianiaid  oedd  oddi  tanodd  iddo  yn  y 
ayfrryn. 

9  ^l  A'r  noson  honno  y  dywedodd  yr  Ar- 
glwydd  wrtho  ef,  Cyfod,  dos  i  waered  i'r 
gwersyll ;  canys  mi  a'i  rhoddais  yn  dy  law  di. 

10  Ac  od  wyt  yn  ofni  myned  i  waered,  dos 
di  a  Phurah  dy  íangc  i  waered  i'r  gwersyll. 

11  A  chei  glywed  beth  a  ddywedant ;  fel  yr 
ymnertho  wedi  hynny  dy  ddwylaw,  ac  yr 
êlych  i  waered  i'r  gwersyll.  Yna  efe  a  aeth  i 
waered,  a  Phurah  ei  langc,  i  gwrr  y  rhai  arfog- 
ion  oedd  yn  y  gwersyll. 

12  A'r  Midianiaid,  a'r  Amaleciaid,  a  holl 
feibion  y  dwyrain,  oedd  yn  gorwedd  yn  y 
tlyffryn  fel  locustiaid  o  amldra ;  a'u  camclod 
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oedd  heb  rif,  fel  y  tywod  sydd  ar  fin  y  môr  o 
amldra. 

13  A  phan  ddaeth  Gedëon,  wele,  wr  yn 
mynegi  ì'w  gyfaill  freuddwyd,  ac  yn  dy  wedyd, 
Wele,  breuddwyd  a  freuddwydiais ;  ac  wele, 
dorth  o  fara  haidd  yn  ymdreiglo  i  wersyll  y 
Midianiaid,  a  hi  a  ddaeth  hyd  at  babell,  ac 
a  ì  tarawodd  fel  y  syrthiodcí,  a  hi  a'i  hym- 
chwelodd,  fel  y  syrthiodd  y  babell. 

14  A'i  gyfaill  a  attebodd  ac  a  ddywedodd, 
Nid  yw  hyn  ddim  ond  cleddyf  Ged'con  mab 
Joas,  gwr  o  Israel :  Duw  a  roddodd  Midian 
ai  holl  fyddin  yn  ei  law  ef. 

15  f  A  phan  glybu  Gedëon  adroddiad  y 
breuddwyd,  a'i  ddirnad,  efe  a  addolodd,  ac  a 
ddychweloddi  wersylllsrael  ;acaddywedodd, 
Cyfodwch:  canys  rhoddodd  yr  Arglwydd 
fyddin  y  Midianiaid  vn  eich  llaw  chwi. 

16  Ac  efe  a  rannodd  y  tri  channwr  yn  dair 
byddin,  ac  a  roddodd  udgyrn  yn  llaw  pawb  o 
honynt,  a  phiserau  gwag,  a  lampau  y'nghanol 
y  piserau. 

17  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt  hwy, 
Edrychwch  arnaf  fi,  a  gwnewch  yr  un  ffun- 
ud :  ac  wele,  pan  ddelwyf  i  gwrr  y  gwersyll, 
yna  fel  y  gwnelwyf  fi,  gwnewch  chwithau. 

18  Pan  udganwyf  fi  mewn  udgorn  myfi  a'r 
holl  rai  sydd  gyd  â  mi,  udgenwch  chwithau 
mewn  udgyrn  o  amgylch  yr  holl  wersyll,  a 
dywedwch,  Cleddyfwr  Arglwydd,  aGedëon. 

19  Felly  Gedëon  a  ddaeth  i  mewn,  a'r  cannwr 
oedd  gyd  âg  ef,  i  gwrr  y  gwersyll,  yn  nechre 
y  wyliadwnaeth  ganol,  a  r  gwylwyr  wedi  eu 
newydd  osod,  ac  a  udganasant  mewn  udgyrn, 
ac  a  àdrylliasant  y  piserau  oedd  yn  eu  dwyíaw. 

20  A'r  tair  byddin  a  udganasant  mewn  ud- 
gyrn,  ac  a  ddrylliasant  y  piserau,  ac  a  ddal- 
ìasant  y  lampau  yn  eu  Ilaw  aswy,  a'r  udgyrn 
yn  eu  llaw  ddehau  i  udganu :  a  hwy  a  lefas- 
ant,  Cleddyf  yr  Arglwydd,  a  Gedëon. 

21  A  safasant  bob  un  yn  ei  le,  o  amgylch  y 
gwersyll  :  a'r  holl  wersyll  a  redodd,  ac  a 
waeddodd,  ac  a  ffôdd. 

22  A'r  tri  chant  a  udganasant  âg  udgyrn ; 
a'r  Arglwydd  a  osododd  gleddyf  pob  un  yn 
erbyn  eu  gilydd,  trwy  yr  holl  wersyll :  felly 
y  gwersyll  a  ffôdd  hyd  Beth-sittah,  yn  Sere- 
rath,  hyd  fin  Abel-meholah,  hydTabbath. 

23  A  gwŷr  Israel  a  ymgasglasant,  o  Naphtali, 
ac  o  Aser,  ac  o  holl  Manasseh,  ac  a  erlidiasant 
ar  ol  y  Midianiaid. 

24  %  A  Gedëon  a  anfonodd  genhadau  trwy 
hollfynyddEphraim,  gan  ddywedyd,  Deuwch 
i  waered  yn  erbyn  y  Midianiaid,  ac  achubwch 
o'u  blaen  hwynt  y  dyfroedd  hyd  Beth-barah 
a'r  Iorddonen :  a  holl  wŷr  Ephraim  a  ym- 

Íasglasant,  ac  a  ynnillasant  y  dyfroedd  hyd 
leth-barah  a'r  Iorddonen. 

25  A  daliasant  ddau  o  dywysogion  Midian, 
Oreb  a  Zeeb ;  a  lladdasant  Oreb  ar  graig  Oreb, 
a  lladdasant  Zeeb  wrth  winwrŷf  Zeeb,  ac  a 
erlidiasant  Midian,  ac  a  ddygasant  bennau 
Oreb  a  Zeeb  at  Gedëon,  i'r  tu  arall  i'r  Ior- 
ddonen. 

PENNOD  VIII. 

1  Gedêbn  yn  llonyddu  gwŷr  Ephraim.  4  Succoth 
a  Phenueî  yn  gwrthod  porthi  llu  Gedè'oru  10 
Dala  Zébah  a  Salmunna.  16,  17  Dinystr 
Succoth  a  Phenuel.  21  Gedè'on  yn  d'ial  mar- 
wolaeth  eifrodyr  ar  Zébah  a  Salmunna;  23 
yn  gwrthod  llywodraethu.  27  Ei  ephod  efyn 
achos  o  ddelw-addoliaeth.  28  Goresgyn  Mid- 
ian.  30  Plant  Gedè'on,  a'i  farioolaeth.  33  Gau- 
dduwiaeth  ac  amnolchgarwch  yr  Israeliaid. 

AGWYR  Ephraim  a  ddywedasant  wrtho 
ef,  Paham  y  gwnaethost  y  peth  hyn  â 
ni,  heb  alw  arnom  ni  pan  aethost  i  ymladd 
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yn  erbyn  y  Midianiaid  ?  A  hwy  a'i  dwrdiasant 
ef  yn  dost. 

2  Ae  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Beth  a 
wneuthum  i  yn  awr  wrth  a  wnaethoch  ehwi  ? 
ünid  gwell  yw  lloffiad  grawnwin  Ephraim, 
nâ  chasgliad  grawnwin  Abîezer? 

3  Duw  a  roddodd  yn  eich  llaw  chwi  dy- 
wysogion  Midian,  Oreb  a  Zeeb :  a  pheth  a 
a'lwn  i  ei  wneuthur  wrth  a  icnacthoch  chwi  ? 
Yna  yr  arafodd  eu  dig  hwynt  tu  ag  atto  ef, 
pan  lefarodd  efe  y  gair  hwn. 

4  lf  A  daeth  Gedëon  i'r  Iorddonen ;  ac  a 
acth  drosti  hi,  efe  a'r  tri  channwr  ocdä  gyd 
âg  ef,  yn  ddiríygiol,  ac  etto  yn  eu  herlid  hwy. 

h  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  wvr  Succoth, 
Rhoddwch,  attolwg,  dorthau  o  fara  i'r  bobl 
sydd  i'm  canlyn  i  :  canys  lluddedig  ydynt 
hwy ;  a  minnau  yn  erlid  ar  ol  Zebah  a  Sal- 
munna,  brenhinoedd  Midian. 

6  ÍI  A  dywedodd  tywysogion  Succoth,  A  yw 
llaw  Zebah  a  Salmunna  yn  awr  yn  dy  law  di, 
fel  y  rhoddem  ni  fara  i'th  lu  di? 

7  A  dywedodd  Gedëon,  0  herwydd  hynny, 
pan  roddoyr  Arglwydd  Zebah  a  Salmunna 
yn  fy  llaw  ì,  yna  y  drylliaf  eich  cnawd  chwi 
â  drain  yr  anialwch,  ae  â  mi'eri. 

8  Ac  efe  a  aeth  i  fynu  oddi  yno  i  Penuel,  ac 
a  lefarodd  wrthynt  nwythau  yn  yr  un  modd. 
A  gwŷr  Penuel  a'i  hattebasant  er  fel  yr  atteb- 
asai  gwŷr  Succoth. 

9  Ac  efe  a  lefarodd  hefyd  wrth  wŷr  Penuel, 
gan  ddywedyd,  Pan  ddychwelwyf  mewn 
líeddwch,  mi  a  ddistrywiaf  y  tŵr  yma. 

ÌO  %  A  Zebah  a  Salmunna  oedd  yn  Carcor, 
a'u  lluoedd  gyd  â  hwynt,  ynghylch  pymtheng 
mil,  yr  hyn  oll  a  adawsid  o  noll  fyddin  meib- 
ion  y  dwyrain  :  canys  lladdwyd  cant  ac  ugain 
mil  o  wýr  yn  tynnu  cleddyf. 

11  f  A  Gedëon  a  aeth  i  fynu  ar  hyd  fTordd 
y  rhai  oedd  yn  trigo  mewn  pebyll,  o'r  tu 
d  wyrain  i  Nobah  a  Jogbehah ;  ac  efe  a  daraw- 
odd  y  fyddin  ;  canys  y  fyddin  oedd  ysgafala. 

J  2  A  Zebah  a  Salmunna  a  ffoisant :  ac  efe  a 
erlidiodd  ar  eu  hol  hwynt ;  ae  a  ddaliodd 
ddau  frenhin  Midian,  Zebah  a  Salmunna,  ac 
a  darfodd  yr  holl  lu. 

13  %  A  Gedëon  mab  Joas  a  ddychwelodd 
o'r  rhyfel  cyn  codi  yr  haul. 

14  Ac  efe  a  ddaliodd  langc  o  wŷr  Succoth, 
ac  a  ymofynodd  âg  ef.  Ac  yntau  a  ysgrifen- 
odd  iddo  dy wysogion  Succoth,  a'r  henuriaid ; 
8<fda.\i  wr  ar  bymtheg  a  thriugain. 

15  Ac  efe  a  ddaeth  at  wŷr  Succoth,  ac  a 
ddywedodd,  Wele,  Zebah  a  Salmunna,  trwy 
y  rhai  y  dannodasoch  i  mi,  gan  ddywedyd, 
A  ydyw  llaw  Zebah  a  Salmunna  yn  awr  yn 
dy  law  di,  fel  y  rhoddem  fara  i'th  wŷr  lludd- 
edig? 

16  Ac  efe  a  gymmerth  henuriaid  y  ddinas,  a 
drain  yr  anialwch,  a  m'íeri,  ac  a  ddysgodd 
wŷr  Succoth  â  hwynt. 

17  Tŵr  Penuel  hefyd  a  ddinystriodd  efe,  ae 
a  laddodd  wŷr  y  ddinas. 

18  Yna  efe  a  ddywedodd  wrth  Zebah  a  Sal- 
munna,  Pa  fath  wŷr  oedd  y  rhai  a  laddasoch 
chwi  yn  Tabor  ?  A  hwy  a  ddy wedasant, 
Tebyg  i  ti,  pob  un  o  ddull  meibion  brenhin. 

19  Ac  eíe  a  ddywedodd,  Fy  mrodyr,  meibion 
fy  mam,  oeddent  hwy ;  fel  mai  byw  yr  Ajr- 
glwydd,  pe  gadawsech  hwynt  yn  fyw,  ni 
laddwn  chwi. 

20  Ac  efe  a  ddy  wedodd  wrth  Jether  ei  gyntaf- 
anedig,  Gyfod,  lladd  hwynt.  Ond  ni  thynnai 
y  llangc  ei  gleddyf :  o  herwydd  efe  a  ofnodd, 
canys  bachgen  oedd  efe  etto. 

21  Yna  y  dywedodd  Zebah  a  Salmunna, 
Cyfod  di,  a  rhuthra  i  ni :  canys  fel  y  byddo  y 
gwr,  felly  y  bydd  ei  rym.   A  Gedëon  a  gyfod- 
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odd,  ac  a  laddodd  Zebah  a  Salmunna,  ac  a 
gymmerth  y  colerau  oedd  am  yddfau  eu 
camelod  hwynt, 

22  %  A  gwýr  Israel  a  ddywedasant  wrth 
Gedëon,  Arglwyddiaetha  arnom  ni,  tydi,  a'th 
fab,  a  mab  dy  fab  hefyd:  canys  gwaredaist 
ni  o  law  Midian. 

23  A  Gedëon  a  ddywedodd  wrthynt,  Ni 
arglwyddiaethaf  fi  arnoch,  ac  ni  arglwydd- 
iaetha  fy  mab  arnoch,  eithr  yr  Arglwydd 
a  arglwyddiaetha  arnoch. 

24  Dyŵed  >dd  Gedëon  hefyd  wrthynt,  Go- 
fynafddymuniadgennych,ar  roddiobob  un 
o  honoch  i  mi  glust-dlysau  ei  ysglyfaeth  : 
canys  clust-dlysau  aur  oedd  ganddynt  hwy, 

0  herwydd  mai  Ismaeliaid  oeddynt  hwy. 

25  A  dywedasant,  Gan  roddi  y  rhoddwn 
hwynt.  A  Uedasant  ryw  wisg,  a  thafiasant 
yno  bob  un  ghist  dlwsei  ysglyfaeth. 

26  A  phwys  y  clust-dlysau  aur  a  ofynasai 
efe,  oedd  fil  a  saith  gant  o  siclau  aur;  heb 
law  y  colerau,  a'r  arogl-bellenau,  a'r  gwisg- 
oedd  porphor,  y  rhai  oedd  am  frenhinoedd 
Midian ;  ac  heb  law  y  tyrch  oedd  am  yddfau 
eu  camelod  hwynt. 

27  A  Gedëon  a  wnaeth  o  honynt  ephod,  ae 
a'i  gosododd  yn  ei  ddinas  ei  hun  Oçhrah :  a 
holl  Israel  a  butteiniasant  ar  ei  hol  hi  yno :  a 
bu  hynny  yn  dramgwydd  i  Gedëon,  ac  i'w  dŷ. 

28  %  Felly  y  darostyngwyd  Midian  o  flaen 
meibion  Israel,  fel  na  chwanegasant  godi  eu 
pennau.  A'r  wlad  a  gafodd  lonydd  ddeugain 
mlynedd  yn  nyddiau  Gedëon. 

29  ^j  A  Jerubbaal  mab  Joas  a  aeth,  ac  a 
drigodd  yn  ei  dŷ  ei  hun. 

30  Ac  i  Gedëon  yr  oedd  deng  mab  a  thriug- 
ain,  a  ddaethai  o'i  gorph  ef :  canys  gwragedd 
lawer  oedd  iddo  ef. 

31  A'i  ordderchwraig  ef,  yr  hon  oedd  yn 
Sicliem,  a  ymddûg  hefyd  iddo  fab :  ac  efe  a 
osododd  ei  enw  ef  yn  Abimelech. 

32  f  Felly  Gedëon  mab  Joas  a  fu  farw  mewn 
oedrân  teg,  ac  a  gladdwyd  ym  meddrod  Joas 
ei  dad,  yn  Ophrah  yr  Abi-esriaid. 

33  A  phan  fu  farw  Gedëon,  yna  meibion 
Israel  a  ddychwelasant,  ac  a  butteiniasant  ar 

01  Baalim;  ac  a  wnaethant  Baal-berith  yn 
dduw  iddynt. 

34  Felly  meibion  Israel  ni  ehofiasant  yr 
Arglwydd  eu  Duw,  yr  hwn  a'u  gwaredasai 
hwynt  o  law  eu  holl  elynion  o  amgylch ; 

35  Ac  ni  wnaethant  garedigrwydd  â  thŷ 
Jerubbaal,  sef  Gedëon,  yn  ol  yr  holl  ddaioni 
a  wnaethai  efe  i  Israel. 

PENNOD  IX. 
1  Abimelech,  trwy  gyd-fwriadu  â  gicŷr  Si- 
chem,  a  lladd  eifrodyr,  yn  mynéd  yn  frenhin. 
7  Jotham,  trwy  ddammeg,  yn  eu  ceryddu, 
ac  r/n  rhug-fynegi  eu  cwymp  hwy.  26  Gaal 
vn  cr/dfwríadu  a'r  Sichemiaid  yn  ei  erbyn  ef. 
30  Èebul  yn  datguddio  eu  bwriad  hwy.  45 
Abimelech  yn  eu  gorchfygu  hwynt,  ac  yn 
hau  y  ddinas  û  halen :  49  yn  llosgi  amddiff- 
ynfa  duw  Berith.  53  Ei  ladd  yntau  yn 
'Thebez  â  darn  o  faen  melin.  57  Cyflawni 
melldith  Jotharn. 

AC  Abimeleeh  mab  Jerubbaal  a  aeth  i 
Sichem,  at  frodyr  ei  fam,  ac  a  ymddi- 
ddanodd  âhwynt,  ac  â  holl  dylwyth  tŷ  tad  ei 
fam,  gan  ddywedyd, 

2  Dywedwch,  attolwg,  lle  y  clywo  holl  wýr 
Sichem,  Pa  un  oreu  i  cnwi,  ai  arglwyddiaethu 
arnoch  o  ddengwr  a  thriugain,  sef  holl  feib- 
ion  Jerubbaal,  ai  arglwyddiaethu  o  un  gwr 
arnoch  ?  cofiwch  hefyd  mai  eich  asgwrn  a'ch 
cnawd  chwi  ydwyf  fi. 

3  A  brodyr  ei  fam  a  ddywedasant  am  dano 
ef,  lle  y  clybu  holl  wŷr  Sichem,  yr  holl  eiriau 
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hyn :  a'u  calonnau  hwynt  a  drodd  ar  ol 
Abimelech  ;  canys  dywedasant,  Ein  brawd 
ni  yw  efe. 

4  A  rhoddasant  iddo  ddeg  a  thriugain  o 
arian  o  dŷ  Baal-berith :  ac  Abimelech  a 
gyflogodd  â  hwynt  oferwyr  gwammal,  y  rhai 
a  aethant  ar  ei  ol  ef. 

5  Ac  efe  a  ddaeth  i  dŷ  ei  dad  i  Ophrah,  ac  a 
laddodd  ei  frodyr,  meibion  Jerubbaal,  y  rhai 
oedd  ddengwr  a  thriugain,  ar  un  garreg :  ond 
Jotham,  mab  ieuangaf  Jerubbaal,  a  adawyd ; 
canys  efe  a  ymguddiasai. 

6  A  holl  wŷr  Sichem  a  holl  dŷ  Milo  a 
ymgasglasant,  ac  a  aethant,  ac  a  urddasant 
Abimelech  yn  frenhin,  wrth  ddyfFryn  y 
golofn  yr  hwn  sydd  yn  Sichem. 

7  ÍI  A  phan  fynegasant  hynny  i  Jotham, 
efe  a  aeth  ac  a  safodd  ar  ben  mynydd  Gar- 
izim,  ac  a  ddyrchafodd  ei  lef,  ac  a  waeddodd, 
dy  wedodd  Jiefyd  wrthynt,  Gwrandewch  arnaf 
fì,  O  wŷr  Sichem,  fel  y  gwrandawo  Duw 
arnoch  chwithau. 

8  Y  prcnnau  gan  fyned  a  aethant  i  enneinio 
brenhin  arnynt ;  a  dy wedasant  wrth  yr  olew- 
wydden,  Teyrnasa  arnom  ni. 

9  Ond  yr  olew-wydden  a  ddywedodd  wrth- 
ynt,  A  ymadawaf  fì  â'm  brasder,  â'r  hwn 
trwof  íi  yr  anrhydeddant  Dduw  a  dyn,  a 
myned  i  ly wodraethu  ar  y  prennau  eraill  ? 

10  A'r  prennau  a  ddywedasant  wrth  y  ffîg- 
ysbren,  Tyred  di,  teyrnasa  arnom  ni. 

11  Ond  y  fngysbren  a  ddywedodd  wrthynt, 
A  ymadawaf  n  â'm  melysdra,  ac  â'm  ffrwyth 
da,  ac  a  âf  fì  i  lywodraethu  ar  y  prennau 
eraill  ? 

12  Yna  y  prennau  a  ddywedasant  wrth  y 
winwydden,  Tyred  di,  teyrnasa  araom  ni. 

13  A'r  winwydden  a  ddywedodd  wrthynt 
hwy,  A  ymadàwaf  fi  â'm  melyswin,  yr  hwn 
sydd  yn  llawenhâu  Duw  a  dyn,  a  myned  i 
ly wodraethu  ar  y  prennau  eraill  ? 

14  Yna  yr  holl  brennau  a  ddy  wedasant  wrth 
y  f  îeren,  Tyred  di,  teyrnasa  arnom  ni. 

15  A'r  fîeren  a  ddy wedodd  wrth  y  prennau, 
Os  mewn  gwirionedd  yr  enneiniwch  fì  yn 
frenhin  arnoch,  deuwch  ac  ymddiriedwch 
yn  fy  nghysgod  i :  ac  onid  ê,  eled  tân  allan 
o'r  f 'ieren,  ac  ysed  gedrwydd  Libanus. 

16  Yn  awr  gan  hynny,  os  mewn  gwirionedd 
a  phurdeb  y  gwnaethoch,  yn  gosod  Abime- 
lech  yn  frenhin,  ac  os  gwnaethoch  yn  dda 
â  Jerubbaal,  ac  â'i  dŷ,  ac  os  yn  ol  haedd- 
edigaeth  ei  ddwylaw  y  gwnaethoch  iddo : 

17  (Canys  fy  nhad  a  ymladdodd  drosoch 
ehwi,  ac  a  anturiodd  ei  einioes  ym  mhell,  ac 
a'ch  gwaredodd  chwi  o  law  Midian  : 

18  A  chwithau  a  gyfodasoch  yn  erbyn  tŷ  fy 
nhad  i  heddy  w,  ac  a  laddasoch  ei  feibion  ef, 
sef  dengwr  a  thriugain,  ar  un  garreg,  ac  a 
osodasoch  Abimelech,  mab  ei  law-forwyn  ef, 
yn  frenhin  ar  wŷr  Sichem,  o  herwydd  ei  fod 
ef  yn  frawd  i  chwi) 

19  Gan  hynny,  os  mewn  gwirionedd  a 
phurdeb  y  gwnaethoch  â  Jerubbaal,  ac  â'i 
dý  ef,  y  dydd  hwn ;  llawenychwch  yn  Abime- 
lech,  a  llawenyched  yntau  ynoch  chwithau : 

20  Ac  onid  ê,  eled  tân  allan  o  Abimelech, 
ac  ysed  wŷr  Sichem,  a  thý  Milo ;  hefyd  eled 
tân  allan  o  wŷr  Sichem,  ac  o  dŷ  Milo,  ac 
ysed  Abimelech. 

21  A  Jotham  a  giliodd,  ac  a  fFôdd,  ac  a  aeth 
ymaith  i  Beer,  ac  a  drigodd  yno,  rhag  ofn 
Àbimelech  ei  frawd. 

22  %  Ac  Abimelech  a  deyrnasodd  ar  Israel 
dair  blynedd. 

23  A  Duw  a  ddanfonodd  yspryd  drwg 
rhwng  Abimelech  a  gwýr  Sichem ;  a  gwŷr 
Sichem  a  aethant  yn  anghy  wir  i  Abimefech  : 
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24  Fel  y  delai  y  traha  a  icnelsid  â  deng 
mab  a  tnriugain  Jerubbaal,  ac  y  gosodid 
eu  gwaed  hwynt  ar  Abimelech  eu  brawd,  yr 
hwn  a'u  lladdodd  hwynt ;  ac  ar  wŷr  Sichemj 
y  rhai  a'i  cynnorthwyasant  ef  i  Jadd  ei 
frodyr. 

25  A  gwŷr  Sichem  a  osodasant  iddo  ef 
gynllwynwyr  ar  ben  y  mynyddoedd ;  a  hwy 
a  yspeiliasant  bawb  a'r  a  oedd  yn  tramwy 
heibio  iddynt  ar  hyd  y  ffordd.  A  mynegwyd 
hynny  i  Abimelech. 

26  A  Gaal  mab  Ebed  a  ddaeth,  efe  a'i  frod- 
yr,  ac  a  aethant  drosodd  i  Sichem :  a  gwŷr 
Sichem  a  roisant  eu  hyder  arno. 

27  A  hwy  a  aethant  i'r  meusydd,  ac  a 
gasglasant  eu  gwinllannoedd,  ac  a  sangasant 
eu  granmwin,  ac  a  wnaethant  yn  llawen,  ac 
a  aethant  i  mewn  i  dỳ  eu  duw,  ac  a  fwyttas- 
ant  ac  a  yfasant,  ac  a  felldithiasant  Abime* 
lech. 

28  A  Gaal  mab  Ebed  a  ddywedodd,  Pwy 
yw  Abimelech,  a  phwy  yw  Sichem,  fel  y 
gwasanaethem  ef?  onid  mab  Jerubbaal  yw 
efe?  onid  Zebul  yiv  ei  swyddog?  gwasan- 
aethwch  wŷr  Hemor  tad  Sichem :  canys 
paham  y  gẃasanaethem  ni  ef? 

29  O  nâ  byddai  y  bobl  hyn  dan  fy  llaw  i, 
fel  y  bwriwn  ymaith  Abimelech!  Ac  efe  a 
ddy  wedodd  wrth  Abimelech,  Amlhâ  dy  lu,  a 
thyred  allan. 

30  %  A  phan  glybu  Zebul,  Uywodraethwr  y 
ddinas,  eiriau  Gaal  mab  Ebed,  y  llidiodd  ei 
ddigllonedd  ef. 

31  Ac  efe  a  anfonodd  genhadau  at  Abime- 
lech  yn  ddirgel,  gan  ddywedyd,  Wele,  Gaal 
mab  Ebed  a  i  frodyr  wedi  dyfod  i  Sichem ; 
ac  wele,  hwynt  yn  cadarahâu  y  ddinas  i'th 
erbyn. 

32  Gan  hynny  cyfod  yn  awr  liw  nos,  ti 
a'r  bobl  sydd  gyd  â  thi,  a  chynllwyn  yn  y 
maes. 

33  A  chyfod  yn  fore  ar  godiad  yr  haul,  a 
rhuthra  yn  erbyn  y  ddinas :  ac  wele,  pan 
ddelo  efe  a'r  bobl  sydd  gyd  âg  ef  allan  i'tli 
erbyn,  yna  gwna  idcìo  yr  hyn  a  ellych. 

34  %  Ac  Abimelech  a  gyfododd,  a'r  holl 
bobl  y  rhai  oedd  gyd  âg  ef,  liw  nos,  ac  a 
gynllwynasant  yn  erbyn  Sichem  yn  bedair 
byddin. 

35  A  Gaal  mab  Ebed  a  aeth  allan,  ac  a 
safodd  wrth  ddrws  porth  y  ddinas  :  ac  Ábime- 
lech  a  gyfododd,  a  r  bobl  y  rhai  oedd  gyd  ag 
ef,  o'r  cynllwyn. 

36  A  phan  welodd  Gaal  y  bobl,  efe  a 
ddywedodd  wrth  Zebul,  Wele,  bobl  yn  dyfod 
i  waered  o  ben  y  mynyddoedd.  A  dy wedodd 
Zebul  wrtho,  Cysgod  y  mynyddbedd  yr 
ydwyt  ti  yn  ei  weled  fel  dynion. 

37  A  Gaal  a  chwanegodd  etto  lefaru,  ac  a 
ddy wedodd,  Wele,  bobl  yn  dyfod  i  waered  o 
ganol  y  tir,  a  byddin  aralì  yn  dyfod  o  ffordd 
gwastadedd  Meonenim. 

38  Yna  dy  wedodd  Zebul  wrtho  ef,  Pa  le  yn 
awr  y  mae  dy  enau  di,  «V  hwn  y  dy wedaist, 
Pwy  yw  Abimelech,  pan  wasanaethem  ef  ? 
onid  dyma  y  bobl  a  ddirmygaist  ti  ?  dos  allan, 
attolwg,  yn  awr,  ac  ymladd  i'w  herbyn. 

39  A  Gaal  a  aeth  allan  o  flaen  gwŷrSichem, 
ac  a  ymladdodd  âg  Abimelech. 

40  Ac  Abimelech  a'i  herlidiodd  ef,  ac  efe  # 
ffôdd  o'i  flaen  ef ;  a  llawer  a  gwympasant  yn 
archolledig  hyd  ddrws  y  porth. 

41  Ac  Abimelech  a  drigodd  yn  Arumah  :  a 
Zebul  a  yrrodd  ymaith  Gaal  a'i  frodyr  o 
breswylio  yn  Sichem. 

42  A  thrannoeth  y  daeth  y  bobl  allan  i'r 
maes :  a  mynegwyd  hynny  i  Abimeleeh. 

43  Ac  efe  a  gyminerth  y  bobl,  ac  a'u  rhan- 
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nodd  yn  dair  byddin,  ac  a  gynllwynodd  yn 

ämaes,  ac  a  edrychodd,  ac  wele  y  bobl  wedi 
yfod  allan  o'r  ddinas ;  ac  efe  a  gyfododd  yn 
eu  herbyn,  ac  a'u  tarawodd  hwynt. 

44  Ac  Abimelech,  a'r  fyddin  oedd  gyd  âg  ef, 
a  ruthrasant,  ac  a  safasant  wrth  ddrws  porth 
y  ddinas  :  a'r  ddwy  fyddin  eraill  a  ruthrasant 
ar  yr  holl  rai  oedd  yn  y  maes,  ac  a'u  taraw- 
sant  hwy. 

45  Ac  Abimelech  a  ymladdodd  yn  erbyn  y 
ddinas  yr  holl  ddiwrnod  hwnnw :  ac  efe  a 
ynnillodd  y  ddinas,  ac  a  laddodd  y  bobl  oedd 

Índdi,   ac  a  ddistrywiodd  y  ddinas,   ac  a'i 
auodd  â  halen. 

46  %  A  phan  glybu  holl  wyr  tŵr  Sichem 
hynny,  hwy  a  aethant  i  amddiffynfa  tŷ  duw 
Berith. 

47  A  mynegwyd  i  Abimelech,  ymgasglu  o 
holl  wŷr  tŵr  Siehem. 

48  Ac  Abimelech  a  aeth  i  fynu  i  fynydd 
Salmon,  efe  a'r  holl  bobl  oedd  gyd  âg  ef :  ac 
Abimelech  a  gymmerth  fwyell  yn  ei  law,  ac 
a  dorrodd  gangen  o'r  coed,  ac  a  i  cymmerth 
hi,  ac  a'i  -gosododd  ar  ei  ysgwydd ;  ac  a 
ddywedodd  wrth  y  bobl  oedd  gyd  âg  ef,  Yr 
hyn  a  welsoch  fi  yn  ei  wneuthur,  brysiwch, 
gwnewch  fel  finnau. 

49  A'r  holl  bobl  a  dorrasant  bob  un  ei 
gangen,  ac  a  aethant  ar  ol  Abimelech  ;  ac  a'u 
gosodasant  wrth  yr  amddiffynfa,  ac  a  losgas- 
ant  â  hwynt  yr  amddiffynfa  â  thân :  felly 
holl  wŷr  tŵr  Sichem  a  fuant  feirw,  ynghylch 
mil  o  wŷr  a  gwragedd. 

50  %  Yna  Abimelech  a  aeth  i  Thebez  ;  ac  a 
wersŷllodd  yn  erbyn  Thebez,  ac  a'i  hynnill- 
odd  hi. 

51  Ac  yr  oedd  tŵr  cadarn  y'nghanol  y 
ddínas ;  a'r  holl  wŷr  a'r  gwragedd,  a'r  holl 
rai  o'r  ddinas,  a  ffoisant  yno,  ac  a  gauasant 
arnynt,  ac  a  ddringasant  ar  nen  y  tŵr. 

52  Ac  Abimelech  a  ddaeth  at  y  tŵr,  ac  a 
ymladdodd  yn  ei  erbyn  ;  ac  a  nesâodd  at 
âdrws  y  tŵr,  i'w  losgi  ef  â  thân. 

53  A  rhyw  wraig  a  daflodd  ddarn  o  faen 
melin  ar  ben  Abimelech,  ac  a  ddrylliodd  ei 
benglog  ef. 

54  Yna  efe  a  alwodd  yn  fuan  ar  y  llangc 
oedd  yn  dwyn  ei  arfau  ef,  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Tynn  dy  gleddyf,  a  lladd  fi;  fel  na 
ddywedant  am  danaf,  Gwraig  a'i  lladdodd  ef. 
A'i  langc  a'i  trywanodd  ef,  ae  efe  a  fu  farw. 

55  A  phan  welodd  gwŷr  IsraeJ  farw  o  Abi- 
melech,  hwy  a  aethant  'bob  un  i'w  fangre. 

56  %  FeHy  y  talodd  Duw  ddrygiorii  Abi- 
melech,  yr  hwn  a  wnelsai  efe  i'w  dad,  gan  ladd 
ei  ddeg  brawd  a  thriugain. 

57  A  holl  ddrygioni  gwŷr  Sichem  a  dalodd 
Duw  ar  eu  pen  hwynt :  a  melldith  Jotham 
mab  Jerubbaal  a  ddaeth  arnynt  hwy. 

PENNOD  X. 

ì  Tola  i/n  barnu  Israel  yn  Samir.  3  Jair  a'i 
ddeg  mab  ar  hugain,  i'r  rhai  yr  oedd  deg 
dinas  ar  hugain.  7  Y  Philistiaid  a'r  Am- 
moniaid  yn  gorthrymmu  Israel.  10  Duw  yn 
eu  cyfyngdra  yn  eu  danfon  hwy  at  eu  gau 
dduwiau;  15  ac,  ar  'eu  hedifeirwch,  yn 
tosturio  wrthynt. 

AC  ar  ol  Abimelech,  y  cyfododd  i  waredu 
Israel,  Tola,  mab  Puah,  mab  Dodo,  gwr 
o  Issachar ;  ac  efe  oedd  yn  trigo  yn  Samir  ym 
mynydd  Ephraim. 

2  Ac  efe  a  farnodd  Israel  dair  blynedd  ar 
hugain,  ac  a  fu  farw,  ac  a  gladdwyd  yn 
Samir. 

3  *f[  Ac  ar  ei  ol  ef  y  cyfododd  Jair,  Gilead- 
iad ;  ac  efe  a  farnodd  Israel  ddwy  flynedd  ar 
hugain. 
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4  Ac  iddo  ef  yr  oedd  deng  mab  ar  hugain  yn 
marchogaeth  ar  ddeg  ar  hugain  o  ebolion 
asynod :  a  deg  dinas  ar  hugain  oedd  gan- 
ddynt,  y  rhai  a  elwyd  Hafoth-Jair  hyd  y  dydd 
hwn,  y  rhai  ydynt  y'ngwlad  Gilead. 

5  A  Jair  a  fu  farw,  ac  a  gladdwyd  yn 
Camon. 

6  A  meibion  Israel  a  chwanegasant  wneuth- 
ur  yr  hyn  oedd  ddrwg  y'ngolwg  yr  Ar- 
glwydd,  ac  a  wasanaethasant  Baalim,  ac 
Astaroth,  a  duwiau  Syria,  a  duwiau  Sidon,  a 
duwiau  Moab,  a  duwiau  meibion  Ammon,  a 
duwiau  y  Philistiaid ;  a  gwrthodasant  yr  Ar- 
glwydd,  ac  ni  wasanaethasant  ef. 

7  II  A  llidiodd  digllonedd  yr  Arglwydd 
yn  erbyn  Israel ;  ac  efe  a'u  gwerthodd  hwynt 
ýn  llaw  y  Philistiaid,  ac  yn  llaw  meibion 
Ammon. 

8  A  hwy  a  flinasant  ac  a  ysigasant  feibion 
Israel  y  flwyddyn  honno:  tair  blynedd  ar 
bymtheg,  holl  feibion  Israel  y  rhai  oedd  tu 
hwnt  i'r  Iorddonen,  y'ngwlad  yr  Amoriaid, 
yr  hon  sydd  yn  Gilead. 

9  A  meibion  Ammon  a  aethant  trwy  yr 
Iorddonen,  i  ymladd  hefyd  yn  erbyn  Judah, 
ac  yn  erbyn  Benjamin,  ac  yn  erbyn  tŷ  E- 
phraim  ;  fel  y  bu  gyfyng  iawn  ar  Israel. 

10  %  A  meibion  Israel  a  lefasant  ar  yr  Ar- 
glwydd,  gan  ddywedyd,  Pechasom  yn  dy 
erbyn;  o  herwydd  gwrthod  o  honom  ein 
Duw,  a  gwasanaethu  Baalim  hefyd. 

11  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  feibion 
Israel,  Oni  waredais  chwi  rhag  yr  Aiphtiaid, 
a  rhag  yr  Amoriaid,  a  rhag  meibion  Ammon, 
a  rhag  y  Philistiaid  ? 

12  Y  Sidoniaid  hefyd,  a'r  Amaleciaid,  a'r 
Maoniaid,  a'ch  gorthrymmasant  chwi ;  a  llef- 
asoch  arnaf,  a  minnau  a'ch  gwaredais  chwi 
o'u  llaw  hwynt. 

13  Etto  chwi  a'm  gwrthodasoch  i,  ac  a  was- 
anaethasoch  dduwiau  dîeithr  :  am  hynny  ni 
waredaf  chwi  mwyach. 

14  Ewch,  a  llefwch  at  y  duwiau  a  ddewis- 
asoch :  gwaredant  hwy  chwi  yn  amser  eich 
cyfyngdra. 

15  %  A  meibion  Israel  a  ddywedasant  wrth 
yr  Arglwydd,  Pechasom ;  gwna  di  i  ni  fel 
y  gwelych  yn  dda :  etto  gwared  ni,  attolwg, 
y  dydd  hwn. 

16  A  hwy  a  fwriasant  ymaith  y  duwiau 
di'eithr  o'u  mysg,  ac  a  wasanaethasant  yr  Ar- 
glwydd  :  a'i  enaid  ef  a  dosturiodd,  o  her- 
wydd  adfyd  Israel. 

17  Yna  meibion  Ammon  a  ymgynnullasant, 
ac  a  wersyllasant  yn  Gilead :  a  meibion  Is- 
rael  a  ymgasglasant,  -ac  a  wersyllasant  ym 
Mispah. 

18  Y  bobl  hefyd  a  thywysogion  Gilead  a 
ddywedasant  wrth  eu  gilydd,  Pa  wr  a  dde- 
chreu  ymladdyn  erbynmeibion  Ammon?  efe 
a  fydd  yn  bennaeth  ar  drigolion  Gilead. 

PENNOD  XI. 

1  Yr  ammod  rhwng  Jephthah  â  gwŷr  Giîead, 
y  câi  efe  fod  yn  ben  arnynt.  12  Oferedd  yr 
ymddiddan  am  heddwch  rhyngddo  efa'r  Am- 
moniaid.  29  Adduned  Jephthah.  32  Jeph- 
thah  yn  gorchfygu  yr  Ammoniaid;  34  ac  yn 
cicblhâu  ei  addùned  ar  eiferch. 

AJEPHTHAH  y  Gileadiad  oedd  wr  cad- 
arn  nerthol,  ac  efe  oedd  fab  i  wraig 
o  butteinwraig :  a  Gilead  a  genhedlasai  y 
Jephthah  hwnnw. 

2  A  gwraig  Gilead  a  ymddûg  iddo  feibion :  a 
meibion  y  wraig  a  gynnyddasant,  ac  a  fwri- 
asant  ymaith  Jephthah,  ac  a  ddywedasant 
wrtho,  Nid  etifeddi  di  yn  nhŷ  em  tad  ni; 
canys  mab  gwraig  ddi'eithr  ydwyt  ti, 
h2 
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3  Yna  Jephthah  a  flödd  rhag  ei  frodyr,  ac  a 
rìrigodd  y'rígwlad  Tob;  a  dyìiion  ofer  a  vm- 
gasgiasant  at  Jephthah,  ac  a  aetliant  allan 
gyd  âg  ef. 

4  }\  Ac  wedi  talm  o  ddyddiau,  meibion  Am- 
mon  a  ryfelasant  yn  erbyn  Israel. 

5  A  phan  oedd  meibion  Ammon  yn  rhyfela 
yn  erbyn  Israel,  yna  henuriaid  Gilead  a 
aethant  i  gyrchu  Jephthah  o  wlad  Tob  : 

6  Ac  a  ddywedasant  wrth  Jephthah,  Tyred 
a  bydd  yn  dywysog  i  ni,  fel  yr  ymladdom  yn 
erbyn  meibion  Ammon. 

7  A  Jephthah  a  ddy  wedodd  wrth  henuriaid 
Gilead,  Oni  chasasoeh  chwi  fi,  ac  a'm  gyrr- 
asoch  o  dŷ  fy  nhad?  a  phaham  y  deuwch 
attaf  fi  yn  awr,  pan  yio  gyfyng  arnoch  ? 

8  A  henuriaid  Gilead  a  drìywedasant  wrth 
Jephthah,  Am  hynny  y  dychwelasom  yn 
awr  attat  ti,  fel  y  dêlit  gvd  â  ni,  ac  yr  ym- 
laddit  yn  erbyn  meibion  Ammon,  ac  y  byddit 
î  ni  yn  ben  ar  holl  drigolion  Gilead. 

9  A  Jephthah  a  ddywedodd  wrth  henuriaid 
Gilead,  O  dygweh  fi  yn  fy  ol  i  ymladd  yn 
erbyn  meibion  Amm'on,  a  rhoddi  o'r  Ar- 
olwydd  hwynt  o'm  blaen  i;  a  gaf  fi  fod 
yn  ben  arnoc'h  chwi? 

10  A  henuriaid  Gilead  a  ddywedasant  wrth 
Jephthah,  Yr  Arglwydd  a  fyddo  yn  dyst 
rhyngom  ni,  oni  wnawn  ni  felly  yn  ol  dy  air  di. 

11  Yna  Jephthah  a  aeth  gyd.  â  henuriaid 
Gilead  ;  a'r  bobl  a'i  gosodasant  ef  yn  ben  ac 
yn  dy wysog  arnynt :  a  Jephthah  a  adroddodd 
ei  holl  einau  ger  bron  yr  Arglwydd  ym 
Mispah. 

12  %  A  Jephthah  a  anfonodd  genhadau  at 
frenhin  meibion  Ammon,  gan  ddywedyd, 
Beth  sydd  i  ti  a  wnelych  â  mi,  fel  y  dèlit  yn 
fy  erbyn  i  ymladd  yn  fy  ngwlad  i  ? 

13  A  brenhin  meibion  Ammon  a  ddywed- 
odd  wrth  genhadau  Jephthah,  O  herwydd  i 
Israel  ddwyn  fy  ngwlad  i  pan  ddaeth  i  fynu 
o'r  Aipht,  o  Arnon  hyd  Jabboc,  a  hycl  yr 
lorddonen  :  yn  awr  gan  hynny  dod  hwynt 
adref  mewn  heddwch. 

14  A  Jephthah  a  anfonodd  drachefn  gen- 
hadau  at  frenhin  meibion  Ammon  ; 

15  Ac  a  ddy wedodd  wrtho,  Fel  hyn  y  dywed 
Jephthah ;  Ni  ddug  Israel  dir  Moab,  na  thir 
meibion  Ammon: 

16  Ond  pan  ddaeth  Israel  i  fynu  o'r  Aipht, 
a  rhodio  trwy  yr  anialwch,  hyd  y  môr  coch, 
a  dyfod  i  Cades ; 

17  Yna  Israel  a  anfonodd  genhadau  at 
frenhin  Edom,  gan  ddywedyd,  Gâd  i  mi 
dramwy,  attolwg,  trwy  dy  wlad  di,  Ond  ni 
wrandawodd  brenhin  Edom.  A  hwy  a 
anfonasant  hefyd  at  frenhin  Moab:  ond  ni 
fynnai  yntau.  "Felly  Israel  a  arhosodd  yn 
Cades. 

18  Yna  hwy  a  gerddasant  yn  yr  anialwch, 
ac  a  amgylchynasant  wlad  Edom,  a  gwlad 
Moab ;  ac  a  ddaethant  o  du  codiad  haul  i 
wlad  Moab,  ac  a  wersyllasant  tu  hwnt  i 
Arnon ;  ac  ni  ddaethant  o  fewn  terfyn  Moab : 
canys  Arnon  oedd  derfyn  Moab. 

19  Ac  Israel  a  anfonodd  genhadau  at  Sehon 
brenhin  yr  Amoriaid,  brenhin  Hesbon ;  ac 
Israel  a  ddywedodd  wrtho,  Gâd  i  ni  dramwy, 
attolwg,  trwy  dy  wlad  di,  hyd  fy  mangre. 

20  Ond  nid  ymddiriedodd  Sehon  i  Israel 
fyned  trwy  ei  derfyn  ef :  eithr  Sehon  a  gasgl- 
odd  ei  holl  bobl,  a  hwy  a  wersyllasant  yn 
Jahaz,  ac  efe  a  ymladdodd  yn  erbyn  Israel. 

21  Ac  Arglwydd  Dduw  Israel  a  roddodd 
Sehon  a'i  holl  bobl  yn  llaw  Israel ;  a  hwy  a'i 
tarawsant  hwynt.  Felly  Israel  a  feddiannodd 
holl  wlad  yr  Amoriaid,  trigolion  y  wlad  j 
honno.  I 
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22  Meddiannasant  hefyd  holl  derfynau  yr 
Amoriaid,  o  Arnon  hyd  Jabboc,  ac  o'r  anial- 
wch  hyd  yr  Iorddonen. 

23  Felly  yn  awr,  Arglwydd  Dduw  Israel 
a  fwriodd  yr  Amoriaid  allan  o  flaen  ei  bobl 
Israel :  gan  hynny  ai  tydi  a'i  meddiannit  hi  ? 

24  Oni  feddienni  di  yr  hyn  a  roddo  Cemos 
dy  dduw  i  ti  i'w  feddiannu  ?  Felly  yr  hyn 
oíl  a  oresgyno  yr  Arglwydd  ein  Duw  o'n 
blaen  ni  a  feddiannwn  ninnau. 

25  Ac  yn  awr,  a  icyt  ti  yn  well  nâ  Balac 
mab  Sippor,  brenhin  Moab  ?  a  ymrysonodd 
efe  erioed  âg  Israel,  neu  gan  ymladd  a  ym- 
laddodd  efe  i'w  herbyn  hwy? 

26  Pan  oedd  Israel'yn  trigo  yn  Hesbon  a'i 
threfydd,  ac  yn  Aroer  a'i  tnrefydd,  ac  yn  yr 
holl  ddinasoèdd  y  rhai  sydd  wrth  derfynau 
Arnon,  dri  chan  mlynedd ;  paham  '  nad 
achubasoch  liwyid  y  pryd  hwnnw  ? 

27  Am  hynny  ni  phechais  i  yn  dy  erbyn  di ; 
ond  yr  ydwyt  ti  yn  gwneuthur  cam  á  mi, 
gan  ymladd  yn  fy  erbyn  i :  yr  Arglwydd 
farnwr  a  farno  heddyw  rhwng  meibion 
Israel  a  meibion   Ammon. 

28  Er  hynny  ni  wrandawodd  brenhin  meib- 
ion  Ammon  ar  eiriau  Jephthah,  y  rhai  a 
anfonodd  efe  atto. 

29  %  Yna  y  daeth  yspryd  yr  Arglwydd  ar 
Jephthah ;  ac  efe  a  aeth  dros  Gilead  a  Ma- 
nasseh  ;  ac  a  aeth  dros  Mispah  Gilead,  ac  o 
Mispah  Gilead  yr  aeth  efe  drosodd  at  feibion 
Ammon. 

30  A  Jephthah  a  addunedodd  adduned  i'r 
Arglwydd,  ac  a  ddy wedodd,  Os  gan  roddì 
y  rhoddi  di  feibion  Ammon  yn  fy  llaw  i ; 

31  Yna  yr  hwn  a  ddelo  allan  o  ddrysau  fy 
nhŷ  i'm  cyfarfod,  pan  ddychwelwyf  mewn 
heddwch  orìdi  wrth  feibion  Ammon,  a  fydd 
eiddp  yr  Arglwydd,  a  mi  a'i  hoft'rymmaf  ef 
yn  boeth-offrwm. 

32  f  Felly  Jephthah  a  aeth  drosodd  at  feib- 
ion  Ammon  i  ymladd  yn  eu  herbyn  ;  a'r 
Arglwydd  a'u  rhoddodd  hwynt  yn  ei  law 

33  Ac  efe  a'u  tarawodd  hwynt  o  Aroer  hyd 
oni  ddelych  di  i  Minnith,  sef  ugain  dinas,  a 
hyd  wastadedd  y  gwinllannoedrì,  â  lladdfa 
fawr  iawn.  Felly  y  darostyngwyd  meibion 
Ammon  o  flaen  meibion  Israel. 

34  %  A  Jephthah  a  ddaeth  i  Mispah  i'w  dŷ 
ei  hun  :  ac  wele,  ei  ferch  yn  dyfod  allan  i'w 
gyfarfod  â  thympanau,  ac  â  dawnsiau,  a  hi 
oedd  ei  unig  etifedd  ef ;  nid  oedd  ganddo  na 
mab  na  merch  ond  y  hi. 

35  A  phan  welodd  efe  hi,  efe  a  rwygodd  ei 
ddillad,  ac  a  ddywedodd,  Ah !  ah !  fy  merch, 
gan  ddarostwng  y  darostyngaist  fi  ;  ti  hefyd 
wyt  îtn  o'r  rhai  sydd  yn  fy  molestu :  can'y» 
myfi  a  agorais  fy  ngenau  wrth  yr  Ar- 
glwydd,  ac  ni  allaf  gilio. 

36  A  hi  a  ddywedodd  wrtho,  Fy  nhad,  od 
agoraist  dy  enau  wrth  yr  Arglwydd,  gwna 
i  mi  yn  ol  yr  hyn  a  aeth  allan  o'th  enau  ;  gan 
i'r  Arglwydd  wneuthur  drosot  ti  ddîaledd 
ar  dy  elynion,  meibion  Ammon. 

37  Hi  a  ddywedodd  hefyd  wrth  ei  thad, 
Gwneler  i  mi  y  peth  hyn  :  paid  â  mi  ddau 
fis,  fel  yr  elwyf  i  fynu  ac  i  waered  ar  y  myn- 
yddoedd,  ac  yr  wýlwyf  o  herwydd  f y  m'or- 
wyndod,  mi  a'm  cyfeiílesau. 

38  Ac  efe  a  ddywedodd,  Dos.  Ae  effe  k'i 
gollyngodd  hi  dros  ddau  fis.  A  hi  a  aeth  â'i 
chyfeiìlesau,  ac  a  wylodd  o  herwydd  ei  mor- 
wyndod  ar  y  mynyddoedd. 

39  Ac  ym  mhen  y  ddau  fis  hi  a  ddychwelodd 
at  ei  thad  :  ae  efe  a  wnaeth  â  hi  yr  adduned 
a  addunasai  efe :  a  hi  ni  adnabuasai  wr.  A 
bu  hyn  yn  ddefod  yn  Israel, 
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40  Fyned  o  ferched  Israel  bob  blwyddyn  i 
ûlaru  am  ferch  Jephthah  y  Gileadiad,  bedwar 
diwrnod  yn  y  flwyddyn. 

PENNOD  XII. 

J  Yr  Ephraimiaid  yn  cicerylu  â  Jephthah  ;  a 
gwŷr  Gilead  yn  eu  lladd  hwynt,  ac  yn  eu  had- 
nabod  wrth  y  gair  Shibboleth.  7  Marwolaeth 
Jephthah.  8  íbsan,  a'i  ddeg  mab  ar  hugain, 
a'i  ddeg  merch  ar  hugain,  11  ac  Klon,  13  ac 
Abdon,  a'i  ddeugain  mab,  a'i  ddeg  ẃyr  ar 
hugain,  yn  barnu  Israel. 

AGWYR  Ephraim  a  ymgasglasant,  ac  a 
aethant  tu  a'r  gogledd,  ac  a  ddy  wedasant 
wrth  Jephthah,  Panam  yr  aethost  ti  drosodd 
i  ymladd  yn  erbyn  ineibion  Ammon,  ac  na 
elwaist  arnom  ni  i  fyned  gyd  â  thi  ?  dy  dŷ  di 
a  losgwn  ni  am  dy  ben  â  thân. 

2  A  Jephthah  a  ddywedodd  wrthynt  hwy, 
Myfì  a'm  pobl  oeddem  yn  ymryson  yn  dost 
yn  erbyn  meibion  Ammon ;  a  mi  a'ch  gelwais 
chwi,  ond  ni  waredasoch  fi  o'u  llaw  hwynt. 

3  A  phan  welais  i  nad  oeddych  yn  fy  achub, 
mi  a  osodais  fy  einioes  yn  fy  llaw,  ac  a  euthum 
yn  erbyn  meibion  Ammon ;  a'r  Arglwydd 
a'u  rhoddodd  hwynt  yn  fy  llaw  i:  paham 
gan  hynny  y  daethoch  i  fynu  attaf  fi  y  dydd 
nwn,  i  ymladd  i'm  herbyn  ? 

4  Yna  Jephthah  a  gasglodd  ynghyd  holl 
wyr  Gilead,  ac  a  ymladdodd  âg  Ephraim :  a 
gẃŷr  Gilead  a  darawsant  Ephraim,  am  ddy- 
wedyd  o  honynt  hwy,  Fföaduriaid  Ephraim 
ym  mysg  yr  Ephraimiaid,  ac  ym  mysg  Ma- 
nasseh,  ydych  chwi  y  Gileadiaid. 

5  A'r  Gileadiaid  a  ynnillasant  rydau  yr  Ior- 
ddonen  o  flaen  yr  Ephraimiaid  :  a  phan 
ddywedai  yr  Ephraimiaid  a  ddîangasent, 
Gedwch  i  mi  fyned  drwodd ;  yna  gwýr  Gi- 
lead  a  ddy  wedent  wrtho,  Ai  Ephratëad  ydwyt 
ti  ?    Os  dy  wedai  yntau,  Nag  ê ; 

6  Yna  y  dywedent  wrtho,  Dywed  yn  awr, 
Shibboleth.  "Dy wedai  yntau,  Sibboleth :  eanys 
ni  fedrai  efe  lefaru  felly.  Yna  y  dalient  ef,  ac 
y  lladdent  ef  wrth  rydau  yr  Iorddonen.  A 
chwympodd  y  pryd  hwnnŵ  o  Ephraim  ddwy 
fil  a  deugain. 

7  A  Jepnthah  a  farnodd  Israel  chwe  blynedd. 
Yna  y  bu  farw  Jephthah  y  Gileadiad,  ac  a 
gladdwyd  yn  un  o  ddinasoedd  Gilead. 

8  ^í  Ac  ar  ei  ol  ef  Ibsan  o  Bethlehem  a 
farnodd  Israel. 

9  Ac  iddo  ef  yr  oedd  deng  mab  ar  hugain,  a 
deng  merch  ar  hugain,  y  rhai  a  anfonodd  efe 
allan,  a  deng  merch  ar'hugain  a  ddug  efe  i'w 
feibion  oddi  allan.  Ac  efe  a  farnodd  Israel 
saith  mlynedd. 

10  Yna  y  bu  farw  Ibsan,  ac  a  gladdwyd  yn 
Bethlehem. 

11  %  Ac  ar  ei  ol  ef  Elon  y  Zabuloniad  a 
farnodd  Israel :  ac  efe  a  farnodd  Israel  ddeng 
mlynedd. 

12  Ac  Elon  y  Zabuloniad  a  fu  farw,  ac  a 
gladdwyd  yn  Ajalon,  yng  ngwlad  Zabulon. 

13  ^l  Ac  Abdon  mab  Hìlel  y  Pirathoniad  a 
farnodd  Israel  ar  ei  ol  ef. 

14  Ac  iddo  ef  yr  oedd  deugain  o  feibion,  a 
deg  ar  hugain  o  ŵyrion,  yn  marchogaeth  ar 
ddeg  a  thriugain  o  ebolion  asynod :  ac  efe  a 
farnodd  Israel  wyth  mtynedd. 

15  Ac  Abdon  mab  Hìlel  y  Pirathoniad  a  fu 
farw ;  ac  a  gladdwyd  ya  Pirathon,  y'ngwlad 
Ephraim,  ym  mynydd  yr  Amaleciaid. 

PENNOD  XIII. 

J  Israel  yn  llaw  y  Philistiaid.    2  Angel  yn  ym- 
ddangos  i  wraig  Manoah  ;  8  ac  ẁedi  hynny 
i  Manoah.    15  Offrwm  Manoah,  ac  adnabod 
yr  angel.    24  Genedigaeth  Samson. 
173 


AMEIBION  Israel  a  chwaneyasant 
wneuthur  yr  hyn  oedd  ddrwg  y'ngolwg 
yr  Arglwydd:  a'r  Arglwydd  a'u  rhodd- 
odd  hwynt  yn  llaw  y  Philistiaid  ddeugain 
mlynedd. 

2  ^f  Ac  yr  oedd  rhyw  wr  yn  Sorah,  o  dy- 
Iwyth  y  Daniaid,  a'i  enw  ef  oedd  Manoah,  a*i 
wraig  ef  oedd  ammhlantadwy,  heb  esgor. 

3  Ac  angel  yr  Arglwydd  a  ymddangosodd 
i'r  wraig,  ac  a  ddywedodd  wrthi,  Wele,  yn 
awr  ammhlantadwy  ydwyt  ti,  ac  heb  esgor : 
ond  ti  a  feichiogi,  ac  a  esgori  ar  fab. 

4  Ae  yn  awr,  attolwg,  ymochei,  ac  nac  ŷf 
win  na  d'iod  gadarn,  ac  na  fwytta  ddim  aflan. 

5  Canys  wele,  ti  a  feichiogi,  ac  a  esgori  ar 
fab;  ac  ni  ddaw  ellyn  ar  ei  ben  ef:  canys 
Nazarëad  i  Dduw  fydd  y  bachgen  o'r  groth : 
ac  efe  a  ddechreu  waredu  Israel  o  Iaw  y 
Philistiaid. 

6  ^j  Yna  y  daeth  y  wraig  ac  a  fynegodd  i'w 
gwr,  gan  ddywedyd,  Gwr  Duw  a  ddaeth  attaf 
fi ;  a'i  bryd  ef  oedd  fel  pryd  angel  Duw,  yn 
ofnadwy  iawn :  ond  ni  ofynais  iddo  o  ba  le 
yr  oedd,  ac  ni  fynegodd  yntau  i  mi  ei  enw. 

7  Ond  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Wele,  ti  a 
feichiogi,  ac  a  esgori  ar  fab.  Ac  yn  awr  nac 
ýf  win  na  d'iod  gadarn,  ac  tia  fwytta  ddim 
aflan :  canys  Nazarëad  i  Dduw  fydd  y  bach- 
gen,  o'r  groth  hyd  ddydd  ei  farwolaeth. 

8  51  Yna  Manoah  a  weddiodd  ar  yr  Ar- 
glwydd,  ac  a  ddywedodd,  Attolwg,  fy  ar- 
glwydd,  gâd  i  wr  Duvvr  yr  hwn  a  anfonaist, 
ddyfod  eilwaith  attom  m,  a  dysgu  i  ni  beth 
a  wnelom  i'r  bachgen  a  enir. 

9  A  Duw  a  wrandawodd  ar  lef  Manoah  :  ae 
angel  Duw  a  ddaeth  eilwaith  at  y  wraig,  a  hi 
yn  eistedd  yn  y  maes ;  ond  Manoah  ei  gwr 
nid  oedd  gyd  â  hi. 

10  A'r  wraig  a  frysiodd,  ac  a  redodd,  ac  a 
fynegodd  i'w  gwr,  ac  a  ddywedodd  wrtho, 
Wele,  ymddangosodd  y  gwr  i  mi,  yr  hwn  a 
ddaeth  attaf  fì  y  dydd  arall. 

11  A  Manoah  a  gyfodoad,  ac  a  aeth  ar  ol  ei 
wraig,  ac  a  ddaeth  at  y  gwr,  ac  a  ddy  wedodd 
wrtho,  Ai  ti  yw  y  gwr  a  leferaist  wrth  y 
wraig?    Dywedodd  yntau,  lë',  myfi. 

12  A  dywedodd  Manoah,  Deled  yn  awr  dy 
eiriau  i  ben.  Pa  fodd  y  trinwn  y  bachgen, 
ac  y  gwnawn  iddo  ef  ? 

13  Ac  angel  yr  Arglwydd  a  ddywedodd 
wrth  Manoah,  Khag  yr  hyn  oll  a  ddywedais 
wrth  y  wraig,  ymocheled  hi. 

14  Na  fwyttâed  o  ddim  a  ddêl  allan  o'r  win- 
wydden,  nac  yfed  win  na  d'iod  gadarn,  ac  na 
fwyttâed  ddim  aflan:  cadwed  yr  hyn  oll  a 
orchymynais  iddi. 

15  *j{  A  dywedodd  Manoah  wrth  angel  yr 
Arglwydd,  Gâd,  attolwg,  i  ni  dy  attal,  tra 
y  parottôm  fynn  gafr  ger  ay  fron  di. 

16  Ac  angel  yr  Arglwydd  a  ddywedodd 
wrth  Manouh,  Ped  attelit  fi,  ni  fwyttâwn 
o'th  fara  di :  os  gwnei  boeth-oft'rwm,  gwna  ef 
i'r  Arglwydd.  Canys  ni  wyddai  Manoali 
mai  angel  yr  Arglwydd  oedd  efe. 

17  A  Manoah  a  ddywedodd  wrth  angel  yr 
Arglwydd,  Beth  yw  dy  enw,  fel  y'th  an- 
rhydeddom  di  pan  ddelo  dy  eiriau  i  ben? 

18  Ac  angel  yr  Arglwydd  a  ddywedodd 
wrtho,  Paham  yr  ymofyni  am  fy  enw,  gan 
ei  fod,  vn  rhyfeddol? 

19  Felìy  Manoah  a  gymmerth  fynn  gafr,  a 
bwyd-offrwm,  ac  a'i  hoffrymmodd  ar  y  graig 
i'r  Arglwydd.  A'r  aru/el  a  wnaeth  yn  rhy- 
fedd ;  a  Manoah  a'i  wraìg  oedd  yn  edrych. 

20  Canys,  pan  ddyrchafodd  y  fliam  oddi 
ar  yr  allor  tu  a'r  nefoedd,  yna  angel  yr 
Arglwydd  a  ddyrchaíodd  yn  ftìam  yr 
allor :  a  Manoah  a  i  wraig  oedd  yn  edrych 
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ar  hynny  t  ac  a  syrthiasant  i  lawr  ar  eu 
hwynebau. 

21  (Ond  ni  chwanegodd  angel  yr  Arglwydd 
ymddangos  mwyach  i  Manoah,  nac  i'w  wraig) 
Yna  y  gwybu  Manoah  mai  angel  yr  Ar- 
glwydd  oedd  efe. 

22  A  Manoah  a  ddywedodd  wrth  ei  wraig, 
Gan  farw  y  byddwn  feirw;  canys  gwelsom 
Dduw. 

23  Ond  ei  wraig  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Pe 
mynnasai  yr  Arglwydd  ein  lladd  ni,  ni 
ddérbyniasai  efe  boeth-offrwm  a  bwyd-offrwm 
o'n  Ilaw  ni,  ac  ni  ddangosasai  efe  i  ni  yr  holl 
bethau  hyn,  ac  ni  pharasai  efe  i  ni  y  pryd  hwn 
glywed  y fath  bcthau. 

24  ^J  À'r  wraig  a  ymddûg  fab,  ac  a  alwodd 
ei  enw  ef  Samson.  A'r  bachgen  a  gynnydd- 
odd ;  a'r  Arglwydd  a'i  bendithiodd  ef. 

25  Ac  yspryd  yr  Arglwydd  a  ddechreuodd 
ar  amseroedd  ei  gynhyrfu  ef  y'ngwersyll  Dan, 
rliwng  Sorah  ac  Estaol. 

PENNOD  XIV. 

1  Samson  yn  cleisyfcael  gwraig  o'r  Philistiaid: 
6  yn  llcîdd  llew  yn  ei  aaith  ;  8  ac  wrth  ddy- 
chwelyd,  yn  cael  mêl  yn  ei  ysgerbwd  ef.  10 
Gwledd  bfiodas  Samson.  12  Ei  wraig  yn 
datguddio  ei  ddychymmyg  ef.  19  Yntau  yn 
yspeilio  deg  ar  hugain  o'r  Philütiaid.  20  Ei 
turaig  efyn  pr'iodi  un  arall. 

ASAMSON  a  aeth  i  waered  i  Timnath ; 
ac  a  ganfu  wraig  yn  Timnath,  o  ferched 
y  Philistiaid. 

2  Ac  efe  a  ddaeth  i  fynu,  ac  a  fynegodd  i'w 
dad  ac  i'w  fam,  ac  a  ddy  wedodd,  Mi  a  welais 
wraig  yn  Timnath  o  ferched  y  Philistiaid : 
cymmerwch  yn  awr  honno  yn  wraig  i  mi. 

3  Yna  y  dywedodd  ei  dad  a'i  fam  wrtho, 
Onid  oes  ym  mysg  merched  dy  frodyr,  nac 
ym  mysg  fy  holl  bobl,  wraig,  pan  ydwyt  ti 
yn  myned  i  geisio  gwraig  o'r  Philistiaid  dîen- 
waededig  ?  A  dywedodd  Samson  wrth  ei 
dad,  Cymmer  hi  ì  mi ;  canys  y  mae  hi  wrth 
fy  modd  i. 

4  Ond  ni  wyddai  ei  dad  ef  na'i  fam  mai  oddi 
wrth  yr  Arglwydd  yr  oedd  hyn,  mai  ceisio 
achos  yr  oedd  efe  yn  erbyn  y  Philistiaid: 
canys  y  Philistiaid  oedd  y  pryd  hwnnw  yn 
arglwyddiaethu  ar  Israel. 

5  Yna  Samson  a  aeth  i  waered,  a'i  dad  a'i 
fam,  i  Timnath;  ac  a  ddaethant  hyd  win- 
llannoedd  Timnath :  ac  wele,  genaw  llew  yn 
rhuo  yn  ei  gyfarfod  ef. 

(J  Ac  yspryd  yr  Arglwydd  a  ddaeth  yn 
rymmus  arno  ef ;  ac  efe  a  holltodd  y  lleio  fel 
yr  holltid  mynn,  ac  nid  oedd  dim  yn  ei  law 
ef ;  ond  ni  fynegodd  efe  i'w  dad  nac  i'w  fam 
yr  hyn  a  wnelsai. 

7  Ac  efe  a  aeth  i  waered,  ac  a  ymddiddanodd 
á'r  wraig ;  ac  yr  oedd  hi  wrth  fodd  Samson. 

8  %  Ae  ar  oí  yehydig  ddyddiau  efe  a  ddy- 
chwelodd  i'w  chymmeryd  hi ;  ac  a  drodd  i 
edrych  ysgerbwd  y  llew :  ac  wele  haid  o 
wenyn  a  mêl  y'nghorph  y  llew. 

9  Ac  efe  a'i  cymmerth  yn  ei  law,  ac  a  gerdd- 
odd  dan  fwytta ;  ac  a  ddaeth  at  ei  dad  a'i 
iam,  ac  a  roddodd  iddynt ;  a  hwy  a  fwyttas- 
ant :  ond  ni  fynegodd  iddynt  hwy,  mai  o 
gorph  y  llew  y  cymmerasai  efe  y  mêl. 

10  ^[  Felly  ei  dad  ef  a  aeth  i  waered  at  y 
wraig ;  a  Samson  a  wnaeth  yno  wledd :  canys 
felly  y  gwnai  y  gwŷr  ieuaingc. 

11  A  phan  welsant  hwy  ef,  yna  y  cymmer- 
asant  ddeg  ar  hugain  o  gyfeillion  i  fod  gyd 
âg  ef. 

12  «[  A  Samson  a  ddywedodd  wrthynt, 
Rhoddaf  i  cliwi  ddychymmyg  yn  awr:  os 
gan  fynegi  y  mynegwch  ef  i  mi  o  fewn  saith 
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niwrnod  y  wledd,  ac  a'i  cewch ;  yna  y  rhodd- 
af  i  chwi  ddeg  ar  hugain  o  lenÚ'ieiniau,  a  deg 
pâr  ar  hugain  o  ddillad  : 

13  Ond  os  chwi  ni  fedrwch  el  fynegi  i  mi ; 

}ma  chwi  a  roddwch  i  mi  ddeg  ar  hugain  o 
enlli'einiau,  a  deg  pâr  ar  hugain  o  wisgoedd. 
Hwythau  a  ddywedasant  wrcho,  Traetha  dy 
ddychymmyg,  fel  y  clywom  ef. 

14  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Allan  o'r 
bwyttâwr  y  daeth  bwyd,  ac  o'r  cryf  y  daeth 
allan  felysdra.  Ac  ni  fedrent  ddirnad  y  dy- 
chymmyg  mewn  tri  diwrnod. 

15  Ac  yn  y  seithfed  dydd  y  dywedasant  wrth 
wraig  Samson,  Hvida  dy  wr,  tel  y  mynego  efe 
i  ni  y  dychymmyg ;  rhag  i  ni  dy  losgi  di  a 
thŷ  dy  dad  â  thân :  ai  i  n  tlodi  ni  y'n  gwa- 
hoddasoch  ?  onid  feüy  y  mae  ? 

16  A  gwraig  Samson  a  wylodd  wrtho  ef,  ac 
a  ddy wedodd,  Yn  ddîau  y  mae  yn  gâs  gennyt 
fi,  ac  nid  wyt  yn  fy  ngharu :  dychymmyg  a 
roddaist  i  feibion  fy  mhobl,  ac  nis  mynegaist 
i  mi.  A  dywedodd  yntau  wrthi,  Wele,  nis 
mynegais  i'm  tad  nac  i'm  mam :  ac  a'i  myn- 
egwn  ì  ti  ? 

17  A  hi  a  wylodd  wrtho  ef  y  saith  niwrnod 
hynny,  tra  yr  oeddid  yn  cynnal  y  v;ledd :  ac 
ar  y  seithfed  dydd  y  mynegodd  efe  iddi  hi ; 
canys  yr  oedd  hi  yn  ei  flino  ef :  a  hi  a  fyneg- 
odd  y  dychymmyg  i  feibion  ei  phobl. 

18  A  gwŷr  y  ddinas  a  ddywedasant  wrtho 
ef  y  seithfed  dydd,  cyn  machludo  yr  haul, 
Beth  sydd  felysach  nâ  mêl  ?  a  pheth  gryfach 
nâ  llew  ?  Dywedodd  yntau  wrthynt,  Oni 
buasai  i  chwi  aredig  â'm  hanner  i,  ni  chaw- 
sech  allan  fy  nychymmyg. 

19  %  Ac  yspryd  yr  Arglwydd  a  ddaeth 
arno  ef ;  ac  efe  a  aeth  i  waered  i  Ascalon,  ac 
a  darawodd  o  honynt  ddeg  ar  hugain,  ac  a 

fymmerth  eu  hyspail,  ac  a  roddodd  y  parau 
illad  i'r  rhai  a  fynegasant  y  dychymmyg: 
á'i  ddigllonedd  ef  a  lidiodd,  ac  efe  a  aeth  i 
fynu  i  dŷ  ei  dad. 

20  A  rhoddwyd  gwraig  Samson  i'w  gyfaill  ef 
ei  hun,  yr  hwn  a  gymmerasai  efe  yn  gyfaill. 

PENNOD  XV. 
1  Samson  yn  caeì  nâg  am  ei  wraig.  3  Yntau 
yn  llosgi  ŷd  y  Philistiaid  â  llwynogod  ac  â 
Jfaglaù.  6  Y  Philistiaid  yn  ìlosgi  ei  wraig  ef 
a'í  thad.  7  Samson  yn  eu  taro  hwynt  gìun 
a  morddwyd.  9  Gwŷr  Judah  yn  ei  rwymo  ef, 
ac  yn  ei  draddodi  ir  Phüistiaid.  14  Yntau 
yn  eu  lladd  hwynt  â  gên  asyn.  18  Duw  yn 
gwneuthur  yjfynnon  En-haccore  iddo  ef  yn 
Lehi. 

AC  wedi  talm  o  ddyddiau,  yn  amser  cyn- 
hauaf  y  gwenith,  Samson  a  aeth  i  ym- 
weled  â'i  wraig  â  mynn  gafr ;  ac  a  ddy wedodd, 
Mi  a  âf  i  mewn  at  fy  ngwraig  i'r  ystafell. 
Ond  ni  chaniattâe  ei  thad  hi  iddo  ef  fyned  i 
mewn. 

2  Ai  thad  a  lefarodd,  gan  ddywedyd,  Tyb- 
iaswn  i  ti  ei  chasâu  hi ;  am  hynny  y  rhoddais 
hi  i'th  gyfaill  di :  onid  yw  ei  chwaer  ieuangaf 
yn  lanach  nâ  hi?  bydded  honno  i  ti,  attolwg, 
yn  ei  lle  hi. 

3  í|  A  Samson  a  ddywedodd  wrthynt,  Difei- 
ach  ydwyf  y  waith  hon  nâ'r  Philistiaid,  er  i 
mi  ŵneuthur  niwed  iddynt. 

4  A  Samson  a  aeth  ac  a  ddaliodd  dri  chant 
o  lwynogod  ;  ac  a  gymmerth  ríaglau,  ac  a 
drodd  gynífon  at  gynftbn,  ac  a  osododd  irn 
rfagl  rhwng  dwy  gynffon  yn  y  canol. 

5  Ac  efe  a  gynneuodd  dân  yn  y  ffaglau,  ac 
a'u  gollyngodd  hwynt  i  ydau  y  Philistiaid ; 
ac  a  losgodd  hyd  yn  nôd  y  dasau,  a'r  ýd  ar  ei 
droed,  ygwinllannoedd/í<i/)/í/,  a'rolew-wydd. 

6  ^[  Yna  y  Philistiaid  a  ddywedasant,  Pwy 
I  a  wnaeth  hyn?    Hwythau  a  ddywedasant. 
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Samson  daw  y  Timniad  ;  am  iddo  ddwyn  ei 
wraig  ef,  a'i  rhoddi  i'w  gyfaill  ef.  A'rPhil- 
istiaid  a  aethant  i  fynu,  ac  a'i  Uosgasant  hi 
a'i  thad  â  thân. 

7f  A  dywedodd  Samson  wrthynt,  Er  i 
ehwi  wneuthur  fel  hyn,  etto  mi  a  ymddìalaf 
arnoch  chwi ;  ac  wedi  hynny  y  peidiaf. 

8  Ac  efe  a'u  tarawodd  hwynt  glun  a  mordd- 
wyd  â  lladdfa  fawr :  ac  efe  a  aeth  i  waered, 
ac  a  arhosodd  y'nghoppa  craig  Etam. 

9  Tf  Yna  y  Philistiaid  a  aethant  i  fynu,  ac  a 
wersyllasant  yn  Judah,  ac  a  ymdaenasant  yn 
Lehi. 

10  A  gwŷr  Judah  a  ddywedasant,  Paham  y 
daethoch  ì  fynu  i'n  herbyn  nì  ?  Dy  wedasant 
hwythau,  I  rwymo  Samson  y  daethom  i  fynu, 
i  wneuthur  iddo  ef  fel  y  gwnaeth  yntau  i 
ninnau. 

11  Yna  tair  mil  o  wýr  o  Judah  a  aethant  i 
goppa  craig  Etam,  'ac  a  ddywedasant  wrth 
Samson,  Oni  wyddost  ti  fod  y  Philistiaid  y n 
arglwyddiaethu  arnom  nì  ?  paham  gan  hynny 
y  gwnaethost  hyn  â  ni?  Dywedodd  yntau 
wrthynt,  Fel  y  gwnaethant  hwy  i  mi,  felly  y 
gwneuthum  innau  iddynt  hwythau. 

12  Dy wedasant  hwythau  wrtho,  I'th  rwymo 
di  y  daethom  i  waered,  ac  i'th  roddi  yn  ílaw 
y  Philistiaid.  A  Samson  a  ddy  wedodd  wrth- 
ynt,  Tyngwch  wrthyf,  na  ruthrwch  arnaf  fi 
eich  hunain. 

13  Hwythau  a'i  hattebasant  ef,  gan  ddy- 
wedyd,  Na  ruthrwn :  eithr  gan  rwymo  y'th 
rwymwn  di,  ac  y'th  roddwn  yn  eu  llaw 
hwynt ;  ond  ni'th  laddwn  di.  A  rhwymasant 
ef  â  dwy  râft'  newydd,  ac  a'i  dygasant  ef  i 
fynu  o'r  graig. 

14  ^  A  phan  ddaeth  efe  i  Lehi,  y  Philistiaid 
a  floeddiasant  wrth  gyfarfod  âg  ef.  Ac  yspryd 
yr  Arglwydd  a  ddaeth  arno  ef ;  a'r  rhaftau 
oedd  am  ei  freichiau  a  aethant  fel  llin  a  losg- 
asid  yn  tân,  a'r  rhwymau  a  ddattodasant 
oddi  am  ei  ddwylaw  ef. 

15  Ac  efe  a  gafodd  ên  asyn  îr ;  ac  a  estynodd 
ei  law,  ac  a'i  cymmerodd,  ac  a  laddodd  â  hi 
fil  o  wyr. 

16  A  Samson  a  ddywedodd,  A  gên  asyn, 
pentwr  ar  bentwr ;  â  gên  asyn  y  lleddais  fil 

0  wŷr. 

17  A  phan  orphenodd  efe  lefaru,  yna  efe  a 
daflodd  yr  ên  o'i  law,  ac  a  alwodd  y  lle 
hwnnw  Ramath-lehi. 

18  %  Ac  efe  a  sychedodd  yn  dost ;  ac  a  lef- 
odd  ar  yr  Arglwydd,  ac  a  ddywedodd,  Tydi 
a  roddaist  yn  llaw  dy  was  yr  ymwared  mawr 
yma :  ae  yn  awr  a  fyddaf  fi  farw  gan  syched, 
a  syrthio  yn  Uaw  y  rhai  d'ien  waededig  ? 

19  Ond  Duw  a  holltodd  y  cilddant  oedd  yn 
yr  ên,  fel  y  daeth  allan  ddwfr  o  hono ;  ac  efe 
a  yfodd,  a'i  yspryd  a  ddychwelodd,  ac  efe  a 
adfy wiodd :  am  hynny  y  galwodd  efe  ei  henw 
En-haccore,  yr  hon  sydd  yn  Lehi  hyd  y  dydd 
hwn. 

20  Ac  efe  a  farnodd  Israel  yn  nyddiau  y 
Philistiaid  ugain  mlynedd. 

PENNOD  XVI. 

1  Samson  yn  dì'angc  yn  Gazah,  ac  yn  dwyn 
ymaith  ddrysau  porth  y  ddinas.  4  Dalilah, 
wedi  ei  gwobri  gan  y  Philistiaid,  yn  hudo 
Samson.  6  Yntau  yn  ei  thwyllo  hi  deirgwaith. 
15  Hithau  o'r  diwedd  yn  ei  orchfygu  ef.  21 
Y  Philistiaid  yn  ei  ddala,  ac  yn  tynnu  ei 
lygaid  ef.  22  Yntau  wedi  adnewyddu  ei 
gryfder,  yn  tynnu  y  tŷ  i  lawr  am  ben  y 
Philistiaid,  ac  yn  marw. 

YNA  Samson  a  aeth  i  Gazah ;  ac  a  ganfu 
yno  butteinwraig,    ac  a  aeth  i  mewn 
atti  hi.  I 
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2  A  mynegwyd  i'r  Gaziaid,  gan  ddywedyd, 
Daeth  Samson  yma.  A  hwy  a  gylehynasant, 
ac  a  gynllwynasant  iddo,  ar  hyd  y  nos,  ym 
mhorth  y  ddinas ;  ac  a  fuant  ddistaw  ar  hyd 
y  nos,  gan  ddy  wedyd,  Y  bore  pan  oleuo  hi, 
ni  a'i  lladdwn  ef. 

3  A  Samson  a  orweddodd  hyd  hanner  nos  ; 
ac  a  gyfododd  ar  hanner  nos,  ac  a  ymaflodd 
yn  nrysau  porth  y  ddinas,  ac  yn  y  ddau  bost, 
ac  a  aeth  ymaith  â  hwynt  ynghyd  á'r  barr, 
ac  sCu  gosododd  ar  ei  ysgwyddau,  ac  a'u  dug 
hwynt  i  fynu  i  ben  bryn  sydd  gyferbyn  a 
Hebron. 

4  %  Ac  wedi  hyn  efe  a  garodd  wraig  yn 
nyffryn  Sorec,  a'i  henw  Dalilah. 

5  Ac  arglwyddi  y  Philistiaid  a  aethant  i  fynu 
atti  hi,  ac  a  ddywedasant  wrthi,  Huda  ef,  ac 
edrych  ym  mha  le  y  mae  ei  fawr  nerth  ef,  a 
pha  fodd  y  gorthrechwn  ef,  fel  y  rhwymom 
ef  i'w  gystuddio :  ac  ni  a  roddwn  i  ti  bob  un 
fil  a  chant  o  arian, 

6  A  Dalilah  a  ddywedodd  wrth  Samson, 
Mynega  i  mi,  attolwg,  ym  mha  fan  y  mae  dy 
fawr  nerth  di,  ac  â  pha  beth  y'th  rwymid  i'th 
gystuddio. 

7  A  Samson  a  ddywedodd  wrthi,  Pe  rhwym- 
ent  fi  â  saith  o  wdyn  irion,  y  rhai  ni 
avchasaì ;  yna  y  gwanhvchwn,  ac  y  byddwn 
fel  gwr  aràll. 

8  Yna  arglwyddi  y  Philistiaid  a  ddygasant 
i  fynu  atti  hi  saith  o  wdyn  irion,  y  rhai  ni 
sychasent ;  a  hi  a'i  rhwymodd  ef  â  hwynt. 

9  (A  chynllwynwyr  oedd  yn  aros  ganddi 
mewn  ystafell)  A  hi  a  ddywedodd  wrtho  ef, 
Y  mae  y  Phiíistiaid  arnat  ti,  Samson.  Ac 
efe  a  dorrodd  y  ^wdyn,  fel  y  torrir  edau  garth 
wedi  cyffwrdd  a'r  tân :  felìy  ni  wybuwyd  ei 
gryfder  ef. 

10  A  dywedodd  Dalilah  wrth  Samson,  Ti 
a'm  twyllaist,  ac  a  ddywedaist  gelwydd  wrth- 
yf :  yn  awr  mynega  i  mi,  attolwg,  â  pha  beth 
y  gellid  dy  rwymo. 

11  Ac  efe  a  ddy  wedodd  wrthi,  Pe  gan  rwymo 
y  rhwyment  fi  â  rhaffau  newyddion,  y  rhai 
ni  wnaethpwyd  gwaith  â  hwynt ;  yna  y 
gwanhychwn,  ac  y  byddwn  fel  gwr  arall. 

12  Am  hynny  Dalilah  a  gymmerth  raffau 
newyddion,  ac  a'i  rhwymodd  ef  â  hwynt ;  ac 
a  ddywedodd  wrtho,  Y  mae  y  Phüistiaid 
arnat  ti,  Samson.  ( Ac  yr  oedd  cynllwynwyr 
yn  aros  mewn  ystafelì)  Ac  efe  a'u  torrodd 
hwynt  oddi  am  ei  freichiau  fel  edau. 

13  A  Dalilah  a  ddywedodd  wrth  Samson, 
Hyd  yn  hyn  y  twyllaist  fi,  ac  y  dywedaist 
gelwydd  wrthyf :  mynega  i  mi,  â  pha  beth  . 
y'th  rwymid.  Dywedodd  yntau  wrthi  hi,  Pe 
plethit  ti  saith  gudyn  fy  mhen  ynghyd  â'r 
we. 

14  A  hi  a'i  gwnaeth  yn  sicr  â'r  hoel ;  ac  a 
ddywedodd  wrtho  ef,  Y  mae  y  Philistiaid 
arnat  ti,  Samson.  Ac  efe  a  ddeffrôdd  o'i 
gwsg,  ac  a  aeth  ymaith  â  hoel  y  garfan,  ac 
â'r  we. 

15  ^f  A  hi  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Pa  fodd 
y  dywedi,  Cu  gennyf  dydi,   a'th  galon  heb 

fod  gyd  â  mi  ?  Teirgwaith  bellach  y'm  twyil- 
aist,  ac  ni  fynegaist  ì  mi  ym  mhayím  y  mue 
dy  fawr  nerth. 

16  Ac  o  herwydd  ei  bod  hi  yn  ei  flino  ef  â'i 
geiriau  beunydd,  ac  yn  ei  boeni  ef ;  ei  enaid 
a  ymofidiodd  i  farw  : 

17  Ac  efe  a  fynegodd  iddi  ei  holl  galon ;  ac 
a  ddywedodd  wrthi,  Ni  ddaeth  ellyn  ar  fy 
mhen  i :  canys  Nazarëad  i  Dduw  ydwyf  fi  o 
groth  fy  mam.  Ped  eillid  fi,  yna  y  ciliai  fy 
nerth  oddi  wrthyf,  ac  y  gwanhychwn,  ac  y 
byddwn  fel  gwr  araU. 

18  A  phan  welodd  Daülah  fynegi  o  hono  ef 
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íddi  hi  ei  holl  galon,  hi  a  anfonodd  ac  a 
alwodd  am  bendefigion  y  Philistiaid,  gan 
ddy  wedyd,  Deuwch  i  fynu  unwaith ;  canys 
cfe  a  fynegodd  i  mi  ei  holl  galon.  Yna  ar» 
glwyddi  y  Philistiaid  a  ddaethant  i  fynu  atti 
ni,  ac  a  ddygasant  arian  vn  eu  dwylaw. 

19  A  hi  a  wnaeth  iddo  gysgu  ar  ei  gliniau  ; 
ac  a  alwodd  ar  wr,  ac  a  barodd  eillio  saith 
gudvn  ei  ben  ef :  a  hi  a  ddechreuodd  ei  gys- 
tuddio  ef ;  a'i  nerth  a  ymadawodd  oddi  wrtho. 

20  A  hi  a  ddywedodd,  Y  mae  y  Philistiaid 
arnat  ti,  Samson.  Ac  efe  a  ddeffrôdd  o'i 
gwsg,  ac  a  ddywedodd,  Af  allan  y  waith  hon 
fel  cynt,  ac  ymysgydwaf.  Ond  ni  wyddai  efe 
fod  yr  Arglwydd  wedi  cilio  oddi  wrtho. 

21  *[  Ond  y  Philistiaid  a'i  daliasant  ef,  ac  a 
dynnasant  ei  lygaid  ef,  ac  a'i  dygasant  ef  i 
waered  i  Gazah,  ac  a'i  rhwymasant  ef  â  gef- 
ynnau  pres;  ac  yr  oedd  efe  yn  malu  yn  y 
carchardy. 

22  Eithr  gwallt  ei  ben  ef  a  ddechreuodd  dyfu 
drachefn,  ar  ol  ei  eillio. 

23  Yna  arglwyddi  y  Philistiaid  a  ymgasglas- 
ant  i  aberthu  aberth  mawr  i  Dagon  eu  duw, 
ac  i  orfoleddu :  canys  dywedasant,  Ein  duw 
ni  a  roddodd  Samson  ein  gelyn  yn  ein  llaw 
ni. 

24  A  phan  welodd  y  bobl  ef,  hwy  a  ganmol- 
asant  eu  duw:  canys  dywedasant,  Ein  duw 
ni  a  roddodd  ein  gelyn  yn  ein  dwylaw  ni,  yr 
hwn  oedd  yn  anrheithio  ein  gwlad  ni,  yr  hwn 
a  laddodd  íawer  o  honom  ni. 

25  A  phan  oedd  eu  calon  hwynt  yn  llawen, 
yna  y  dy  wedasant,  Gelwch  am  Samson,  i  beri 
ì  ni  chwerthin.  A  hwy  a  alwasant  am  Sam- 
son  o'r  carchardy,  fel  y  chwareuai  o'u  blaen 
hwynt;  a  hwy  a'i  gosodasant  ef  rhwng  y 
colofnau. 

26  A  Samson  a  ddywedodd  wrth  y  llangc 
oedd  yn  ymaflyd  yn  ei  law  ef,  Gollwng,  a 
gâd  i  mi  gael  gafael  ar  y  colofnau  y  mae  y  tŷ 
yn  sefyll  arnynt,  fel  y  pwyswyf  arnynt. 

27  A  r  tŷ  oedd  yn  llawn  o  wŷr  a  gwragedd ; 
a  holl  arglwyddi  y  Philistiaid  oedd  yno :  ac 
ar  y  nen  yr  oedd  ynghylch  tair  mil  o  wŷr  a 
gwragedd  yn  edrych  tra  yr  ydoedd  Samson 
yn  chwarae. 

28  A  Samson  a  alwodd  ar  yr  Arglwydd, 
ac  a  ddywedodd,  O  Arglwydd  IOR,  cofia  fi, 
attolwg,  a  nertha  fi,  attolwg,  yn  unig  y  waith 
hon,  O  Dduw,  fel  y  dîalwyf  á^un  dîaleddar 
v  Philistiaid  am  fy  nau  lygad. 

"  29  A  Samson  a  ymaflodd  yn  y  ddwy  golofn 
ganol,  y  rhai  yr  oedd  y  tŷ  yn  sefyll  arnynt,- 
ac  a  ymgynnaliodd  wrthynt,  un  yn  ei  dde- 
heulaw,  a  r  llall  yn  ei  law  aswy. 

30  A  dywedodd  Samson,  Bydded  farw  fy 
einioes  gyd  â'r  Philistiaid.  Ac  efe  a  ym- 
grymmodd  â'i  hott  nerth ;  a  syrthiodd  y  tý 
ar  y  pendefigion,  ac  ar  yr  holl  bobl  oedd 
ynddo :  a'r  meirw  y  rhai  a  laddodd  efe  wrth 
farw,  oedd  fwy  nag  a  laddasai  efe  yn  ei 
fywyd. 

31  A'i  frodyr  ef,  a  holl  dŷ  ei  dad  ef,  a  ddaeth* 
ant  i  waered,  ac  a'i  cymmerasant  ef,  ac  a'i 
dygasant  i  fynu,  ac  a'i  claddasant  ef  rhwng 
Sorah  ac  Estaol,  ym  meddrod  Manoah  ei  dad. 
Ac  efe  a  famasai  Israel  ugain  mlynedd. 

PENNOD  XVII. 
1  Ei  fam  yn  gwneuthur  delwau  o'r  arian  a 


ladrattasai  Micah,  ac  a  roisai  yn  eu  hol. 
Yntau  yn  gwneuthur  gwisgoedd  iddynt;  7 
ac  yn  cyfiogi  Lefiad  ifoa  yn  ojfeiriad  iddo. 

AC  yr  oedd  gwr  o  fynydd  Ephraim,  a'i 
enw  Micah. 
2  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  ei  fam,  Y  mil 
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a'r  can  sicl  arian  a  ddygpwyd  oddi  amat, 
ac  y  rhegaist  am  danynt,  ac  y  dywedaist 
hefyd  lle  y  clywais  ;  wele,  yr  arian  gyd  â 
mi,  myfi  a'i  cymmerais.  A  dywedodd  ei 
fam,  Bendigedig  fyddych,  fy  mab,  gan  yr 
Arglwydd. 

3  A  phan  roddodd  efe  y  mil  a'r  can  sicl  arian 
adref  i'w  fam,  ei  fam  a  ddy wedodd,  Gan  gys- 
segru  y  cyssegraswn  yr  anan  i'r  Arglwydd 
o'm  llaw,  i'm  mab,  i  wneuthur  delw  gerfiedig 
a  thoddedig :  am  hynny  yn  awr  mi  a  i  rhodd- 
af  eilwaith  i  ti. 

4  Etto  efe  a  dalodd  yr  arian  i'w  fam.  A'i 
fam  a  gymmerth  ddau  can  sicl  o  arian,  ac  a'u 
rhoddodd  i'r  toddydd ;  ac  efe  a'u  gwnaeth  yn 
ddelw  -gerfiedig,  a  thoddedig :  a  hwy  a  fuant 
yn  nhŷ  Micah. 

5  A  chan  y  gwr  hwn  Micah  yr  oedd  tŷ 
duwiau  ;  ac  efe  a  wnaeth  ephod,  a  theraphim, 
ac  a  gyssegrodd  un  o'i  feibion  i  fod  yn  ofl'eir- 
iad  iddo. 

6  Yn  y  dyddiau  hynny  nid  oedd  brenhin  yn 
Israel ;  ond  pob  un  a  wnai  yr  hyn  oedd  un- 
iawn  yn  ei  olwg  ei  hun. 

7  U  Ac  yr  oedd  gwr  ieuangc  o  Bethlehern 
Judah,  o  dylwyth  Judah,  a  Lefiad  oedd  efe ; 
ac  efe  a  ymdeithiai  yno. 

8  A'r  gwr  a  aeth  allan  o'r  ddinas  o  Bethle- 
hem  Judah,  i  drigo  pa  le  bynnag  y  caffai  le ; 
ac  efe  a  ddaeth  i  fynydd  Ephraim  i  dŷ  Micah, 
yn  ei  ymdaith. 

9  A  Micah  a  ddywedodd  wrtho,  O  ba  le  y 
daethost  tí?  Dywedodd  yntau  wrtho,  Lefiad 
yclwyfo  Bethlehem  Judah ;  a  myned  yr  ydwyf 
i  drigo  lle  caffwyf  le. 

10  A  Micah  a  ddywedodd  wrtho,  Trig  gyd 
â  mi,  a  bydd  i  mi  yn  dad  ac  yn  offeiriad ;  a 
mi  a  roddaf  i  ti  ddeg  sicl  o  arian  bob  blwyddyn, 
a  phâr  o  ddillad,  a  th  luniaeth.  Felly  y  Lefiad 
a  aetìi  i  mewn. 

11  A'r  Lefiad  a  fu  foddlawn  i  aros  gyd  â'r 
gwr;  a'r  gwr  ieuangc  oedd  iddo  fel  un  o*i 
feibion. 

12  A  Micah  a  urddodd  y  Lefiad ;  a'r  gwr 
ieuangc  fu  yn  offeiriad  iddo,  ac  a  f u  yn  nhŷ 
Micah. 

13  Yna  y  dywedodd  Micah,  Yn  awr  y  gwn 
y  gwna  yr  Arglwydd  ddaioni  i  mi ;  gan  fod 
Lefiad  gennyf  yn  offeiriad. 

PENNOD  XVIII. 

1  Meibion  Dan  yn  anfon  pùmwr  i  geisio  iddynt 
etifeddiaeth.  3  Hwpthau  wrth  dý  Micah  yn 
ymgynghori  â  Jonathan  ;  ac  yn  cael  cysur  i 
fyned  rhagddynt :  7  yn  chwilio  Lais,  ac  yn 
dwyn  newyddion  gobeithfaior.  11  Danfon 
chwe  chant  o  wŷr  i  osod  ar  y  dref.  14  Är  rhai 
hynny  ar  y  ffordd  yn  yspeilio  Micah  am  ei 
offeiriaid  à'i  greiriau  ;  27  ac  yn  ynnill  Lais, 
ac  yn  ei  galw  hi  Dan ;  30  ac  yn  gosod  ifynu 
ddelw-addoliaeth,  île  y  cafodd  Jonathan  yr 
cffeiriadaeth  yn  etifeddiaeth  iddo. 

YN  y  dyddiau  hynny  nid  oedd  brenhin 
yn  Israel :  ac  yn  y  dyddiau  hynny 
llwyth  y  Daniaìd  oedd  yn  ceisio  iddynt 
etifeddiaeth  i  drigo;  canys  ni  syrthiasai 
iddynt  hyd  y  dydd  hwnnw  etifeddiaeth  ym 
mysg  llwythau  Israel. 

2  A  meíbion  Dan  a  anfonasant  o'u  tylwyth 
bump  o  wŷr  o'u  bro,  gwŷr  grymmus,  o 
Sorali,  ac  o  Estaol,  i  ysb'io  y  wlad,  ac  i'w 
chwilio ;  ac  a  ddy wedasant  wrthynt,  Ewch, 
chwiliwch  y  wlad.  A  phan  ddaethant  i 
fynydd  Ephraim  1  dŷ  Micah,  hwy  a  lettyas- 
ant  yno. 

3  Pan  oeddynt  hwy  wrth  dŷ  Micah,  hwy  a 
adnabuant  lais  y  gwr  ieuangc  y  Lefiad :  ac 
a  droisant  yno,  ac  a  ddywedasant  wrtho, 
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Pwy  a'th  ddug  di  yma?  a  pheth  yr  ydwyt  ti 
yn  ei  wneuthur  yma?  a  pheth sydd  i  ti  yma? 

4  Ac  efe  a  ddy  wedodd  wrthynt,  Fel  hyn  ac 
fel  hyn  y  gwnaeth  Micah  i  mi ;  ac  efe  a'm 
cy flogoda  i,  a'i  offeiriad  ef  ydwyf  fì. 

5  A  hwy  a  ddywedasant  wrtho  ef,  Ym- 
gynghora,  attolwg,  â  Duw,  fel  y  gwypom  a 
Twydda  ein  ffordd  yr  ydym  ni  yn  rhodio  arni. 

6  A'r  offeiriad  a  ddy wedodd  wrthynt,  Ewch 
mewn  heddwch  :  ger  bron  yr  Arglwydd  y 
mae  eich  ffordd  chwi,  yr  hon  a  gerddwch. 

7  11  Vna  y  pùmwr  a  aethant  ymaith,  ac  a 
ddaethant  ì  Lais ;  ac  a  welsant  y  bobl  oedd 
ynddi  yn  trigo  mewn  diogelwch,  yn  ol  arfer 
ỳ  Sidoniaid,  yn  llonvdd  ac  yn  ddiofal ;  ac  nid 
oedd  swyddwr  yn  y  wlad,  yr  hwn  a  allai  eu 
gyrru  hwynt  i  gy wilydd  mewn  dim :  a  phell 
oeddynt  oddi  wrtn  y  Sidoniaid,  ac  heb  neges- 
au  rhyngddynt  â  neb. 

8  A  hwy  a  ddaethant  at  eu  brodyr  i  Sorah  ac 
Estaol.  A'u  brodyr  a  ddy  wedasant  wrthynt, 
Beth  a  ddywcdwch  chwi  7 

9  Hwythau  a  ddywedasant,  Cyfodwch,  ac 
awn  i  fymi  arnynt :  canys  gwelsom  y  wlad  ; 
ac  wele,  da  iawn  yio  hi.  Ai  tewi  yr  ydych 
chwi  ?  na  ddiogwch  fyned,  i  ddyfod  i  mewn 
i  feddiannu  y  wlad. 

10  Pan  eloch,  chwi  a  ddeuwch  at  bobl 
ddiofal,  a  gwlad  ehang :  canys  Duw  a'i  rhodd- 
odd  hi  yn  eich  llaw  chwi :  sef  lle  nid  ocs 
ynddo  eisieu  dim  a'r  y  sydd  ar  y  ddaear. 

11  iy  Ac  fe  aeth  oddi  yno,  o  dylwyth  y 
Daniaid,  0  Sorah  ac  o  Estaol,  chwe  channwr, 
wédi  ymwregysu  âg  arfau  rhyfel. 

12  A  hwy  a  aethant  i  fynu,  ac  a  wersyllasant 
yn  Ciriath-jearim,  yn  Judah :  am  hynny  y 
galwasant  y  fan  honno  Mahaneh  Dan,  hyd 
y  dydd  hwn :  wele,  y  mae  o'r  tu  ol  i  Ciriath- 
jearim. 

13  A  hwy  a  aethant  oddi  yno  i  fynydd  E- 
phraim,  ac  a  ddaethant  hyd  dŷ  Micah. 

14  *JT  A'r  pùmwr,  y  rhai  a  aethent  i  chwilio 
gwlad  Lais,  a  lefarasant,  ac  a  ddywedasant 
wrth  eu  brodyr,  Oni  wyddoch  chwi  fod  yn  y 
tai  hyn  enhod  a  theraphim,  a  delw  gerfiedig, 
a  thoddedig?  gan  hynny  ystynwch  yn  awr 
beth  a  wnelocn. 

15  A  hwy  a  droisant  tu  ag  yno ;  ac  a  ddaeth- 
ant  hyd  dŷ  y  gwr  ieuangc  y  Lefiad,  i  dŷ 
Micah ;  ac  a  gyfarchasant  well  iddo. 

16  A'r  chwe  channwr,  y  rhai  oedd  wedi  eu 
gwregysu  âg  arfau  rhyfel,  oedd  yn  sefyll  wrth 
odrws  y  porth,  sefy  rhai  oedd  o  feibion  Dan. 

17  A'r  pùmwr,  y  rhai  a  aethent  i  chwilio  y 
wlad,  a  esgynasant,  ac  a  aethant  i  mewn  yno ; 
ac  a  ddygasant  ymaith  y  ddelw  gerfiedig,  a'r 
ephod,  a^- teraphim,  a'r  ddelw  doddedig :  a'r 
olfeiriad  oedd  yn  sefyll  wrth  ddrws  y  porth, 
gyd  â'r  chwe  channwr  oedd  wedi  ymwregysu 
âg  arfau  rhyfel. 

18  A'r  rhai  hyn  a  aethant  i  dŷ  Micah,  ac  a 
ddygasant  ymaith  y  ddelw  gerfiedig,  yr  ephod, 
a'r  teraphim,  a'r  ddelw  doddedig.  Yna  yr 
oífeiriaa  a  ddy wedodd  wrthynt,  Beth  yr  ydych 
chwi  yn  eì  wneuthür? 

19  Hwythau  a  ddywedasant  wrtho,  Taw 
sôn ;  gosod  dy  law  ar  dy  safn,  a  thyred  gyd  â 
ni,  a  bydd  i  ni  yn  dad  ac  yn  offeiriad:  ai 
gwell  i  ti  fod  yn  offeiriad  i  dŷ  un  gwr,  nâ'th 
fod  yn  offeiriad  i  lwyth  ac  i  deulu  yn  Israel  ? 

20  A  da  fu  gan  galon  yr  offeiriad ;  ac  efe  a 
gymmerth  yr  ephod,  a'r  teraphim,  a'r  ddelw 
gerfiedig,  ac  a  aeth  ym  mysg  y  bobl. 

21  A  hwy  a  droisant,  ac  a  aethant  ymaìth  ; 
ae  a  osodasant  y  plant,  a'r  anifeihaid,  a'r 
clud,  o'u  blaen. 

22  %  A  phan  oeddynt  hwy  ennyd  oddi  wrth 
dý  Micah,  y  gwŷr  oedd  yn  y  tai  wrth  dŷ 
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Micah  a  ymgasglasant,  ac  a  erlidiasant  feibion 
Dan. 

23  A  hwy  a  waeddasant  ar  feibion  Dan. 
Hwythaü  a  droisant  eu  hwynebau,  ac  a  ddv- 
wedasant  wrth  Micah,  Beth  a  ddarfu  i  ti,  pán 
wyt  yn  dyfod  á'r  fath  fintai  ? 

24  Yntau  a  ddywedodd,  Fy  nuwiau,  y  rhai 
a  wneuthum  i,  a  ddygasoch  chwi  ymaith,  a'r 
offeiriad,  ac  a  aethoch  i  ffordd  :  a  pheth  sydd 
gennyf  fi  mwyach?  a  pha  beth  yw  hyn  a 
ddywedwch  wrthyf,  Betn  a  ddarfu  i  ti? 

25  A  meibion  Dan  a  ddy  wedasant  wrtho,  Na 
âd  glywed  dy  lef  yn  ein  mysg  ni ;  rhag  i  wýr 
digflawn  ruthro  arnat  ti,  a  cholli  o  honot  dy 
einioes,  ac  einioes  dy  deulu. 

26  A  meibion  Dan  a  aethant  i'w  ffordd.  A 
phan  welodd  Micah  eu  bod  hwy  yn  gryfach 
nag  ef,  efe  a  drodd,  ac  a  ddychwelodd  i'w  dŷ. 

27  A  hwy  a  gymmerasant  y  pe.thau  a  wnaeth- 
ai  Micah,  a'r  offeiriad  oedd  ganddo  ef,  ac  a 
ddaethant  i  Lais,  at  bobl  lonydd  a  di'ofal ;  ae 
a'u  tarawsant  hwy  â  min  y  cleddyf,  ac  a 
losgasant  y  ddinas  â  thân. 

28  Ac  nid  oedd  waredydd ;  canys  pell  oeâá 
hi  oddi  wrth  Sidon,  ac  nid  oedd  negesau 
rhyngddynt  â  neb;  hefyd  yr  oedd  hi  yn  y 
dyffryn  oedd  wrth  Beth-rehob :  a  hwy  a 
adeiladasant  ddinas,  ac  a  drigasant  ynddi. 

29  A  hwy  a  alwasant  enw  y  ddinas  Dan> 
yn  ol  enw  Dan  eu  tad,  yr  hwn  a  anesid  i 
Israel :  er  hynny  Lais  oedd  enw  y  ddinas  ar 
y  cyntaf. 

30  "|  A  meibion  Dan  a  osodasant  i  fynu 
iddynt  y  ddelw  gerfiedig:  a  Jonathan  mab 
Gerson,  mab  Manasseh,  efe  a'i  feibion,  fuant 
offeiriaid  i  lwyth  Dan  hyd  ddydd  caethglud- 
iad  y  wlad. 

31  A  hwy  a  osodasant  i  fynu  iddynt  y  ddelw 
gerfiedig  a  wnaethai  Mican,  yr  hoìl  ddyddiau 
y  bu  tŷ  Dduw  yn  Siloh. 

PENNOD  XIX. 
1  Lefiad  yn  myned  i  Bethlehem  i  gyrchu  et* 
wraig  adref.  16  Hen  wr  yn  ei  groesawu  ef 
fw  dŷ  yn  Gibeah.  22  1"  Giöeoniaid  yn 
gwneuthur  cam  â'i  ordderch  ef,  fel  y  bu  hi 
farw.  29  Yntau  yn  ei  rhannu  hi  yn  ddeu- 
ddeg  darn,  i'w  danfon  at  y  deuddeg  llwyth. 

AC  yn  y  dyddiau  hynny,  pan  nad  oedd 
frenhin  yn  Israel,  yr  oedd  rhy  w  Lefiad 
yn  aros  yn  ystlysau  mynydd  Ephrann,  ac  efe 
a  gymmerodd  iddo  ordderchwraig  o  Bethle- 
hem  Judah. 

2  A'i  ordderchwraig  a  butteiniodd  yn  ei 
erbyn  ef,  ac  a  aeth  ymaith  oddi  wrtho  e"f  i  dŷ 
ei  thad,  i  Bethlehem  Judah ;  ac  yno  y  bu  hi 
bedwar  mis  o  ddyddiau. 

3  A'i  gwr  hi  a  gyfododd,  ac  a  aeth  ar  ei  hòl, 
i  ddywedyd  yn  dêg  wrthi  hi,  ac  i'w  throi 
adref ;  a'i  langc  oedd  gyd  âg  ef,  a  chwpl  o 
asynod.  A  hi  a'i  dug  ef  i  mewn  i  dŷ  ei  thad : 
a  phan  welodd  tad  y  llangces  ef,  bu  lawen 
ganddo  gyfarfod  âg  ef. 

4  A'i  chwegrwn  ef,  tad  y  llangces,  a'i 
daliodd  ef  yno;  ac  efe  a  danodd  gyd  âg  ef 
dridiau.  Felly  bwyttasant  ac  yfasant,  a  llet- 
tyasant  yno. 

5  A'r  pedwerydd  dydd  y  cyfodasant  yn  fore ; 

Î^ntau  a  gyfododd  i  fyned  ymaith.  A  thad  y 
langces  a  ddywedodd  wrth  ei  ddaw,  Nertha 
dy  galon  â  thammaid  o  fara,  ac  wedi  hynny 
ewch  ymaith. 

6  A  hwy  a  eisteddasant,  ac  a  fwyttasant  ill 
dau  ynghyd,  ac  a  yfasant.  A  thad  y  llangces 
a  ddywedodd  wrth  y  gwr,  Bydd  foddlawn, 
attolwg,  ac  aros  dros  nos,  a  llawenyched  dy 
galon. 

7  A  phan  gyfododd  y  gwr  i  fyned  ymaith,  ei 
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chwegrwn  a  fu  daer  arno :  am  hynny  efe  a 
drodd  ac  a  lettyodd  yno. 
3  Ac  efe  a  gvfododd  yn  fore  y  pummed  dydd 
i  fyned  ymáith.  A  thad  y  llangces  a  ddy- 
wedodd,  Cysura  dy  galon,  attolwg.  A  hwy  a 
drigasant  hyd  brydnawn,  ac  a  fwyttasant  ÍLI 
dau. 

9  A  phan  gyfododd  y  gwr  i  fyned  ymaith, 
efe  a'i  ordderch,  a'i  langc  ;  ei  chwegrwn,  tad 
y  llangces,  a  ddywedodd  wrtho,  Wele,  yn 
awr,  y  dydd  a  laesodd  i  hwyrhâu ;  arhoswch 
dros  nos,  attolwg :  wele  yr  haul  yn  machludo ; 
trig  yma,  fel  y  llawenycho  dy  galön  ;  a  cliod- 
Wm  vn  fore  y  fory  i'ch  taith,  fel  yr  elych  i'th 
babelì. 

10  A'r  gwr  ni  fynnai  aros  dros  nos;  eithr 
cyfododd,  ac  a  aeth  ymaith :  a  daeth  hyd  ar 
gyfer  Jebus  (hon  yw  Jerusalem)  a  chyd  âg  ef 
gwpl  o  asynod  Ilwythog,  a'i  ordderchwraig 
gyd  âg  ef. 

1 1  A  phan  oeddynt  hwy  wrth  Jebus,  yr  oedd 
y  dydd  ar  ddarfod;  a'r  llangc  a  ddywedodd 
wrth  ei  feistr,  Tyred,  attolwg,  trown  i  ddinas 
hon  y  Jebusiaid,  a  llettywn  ynddi. 

12  A'i  feistr  a  ddy wedodd  wrtho,  Ni  thrown 
ni  i  ddinas  estron  nid  yw  o  feibion  Israel ; 
eithr  nyni  a  âwn  hvd  Gibeah. 

13  Ac  efe  a  ddy wedodd  wrth  ei  langc,  Tyred, 
a  nesâwn  i  un  o'r  lleoedd  hyn,  I  lettya  dros 
nos,  yn  Gibeah,  nëu  Ramah. 

14  Felly  y  cerddasant,  ac  yr  aethant :  a'r  haul 
a  fachludodd  arnynt  wrth  Gibeah  eiddo  Ben- 
jamin. 

15  A  hwy  a  droisant  yno,  i  fyned  i  mewn  i 
lettya  i  Gibeah.  Ac  efe  a  ddaeth  i  mewn,  ac 
a  eisteddodd  yn  heol  y  ddinas :  canys  nid  oedd 
neb  a'u  cymmerai  hwynt  i'to  dŷ  i  lettya. 

16  H  Ac  wele,  wr  hen  yn  dyfod  o'i  waith  o'r 
maes  yn  yr  hwyr ;  a'r  gwr  oedd  o  fynydd  E- 
phraim,  ónd  ei  fod  ef  yn  ymdaith  yn  Gibeah ; 
a  gwÿr  y  lle  hwnnw  oedd  feibion  Jemini. 

17  Ac  efe  a  ddyrchafodd  ei  lygaid,  ac  a  ganfu 
wr  yn  ymdaith  yn  heol  y  ddinas :  a'r  hen  wr 
a  ddy  wedodd,  I  ba  le  yr  âi  di  ?  ac  o  ba  le  y 
daethost  ? 

18  Yntau  a  ddywedodd  wrtho,  Tramwyo  yr 
ydym  ni  o  Bethlehem  Judah,  i  ystlys  mynydd 
Ephraim,  o'r  lle  y'm  henyw :  a  mi  a  euthum 
hyd  Bethlehem  Judah,  a  myned  yr  ydwyf  i 
dŷ  vr  Arglwydd  ;  ac  nid  oes  neb  arm  derbyn 
idŷ. 

19  Y  mae  gennym  nì  wellt  ac  ebran  hefyd 
i'n  hasynod ;  a  bara  hefyd  a  gwin  i  mi  ac  i'th 
law-forwyn,  ac  i'r  llangc  sydd  gyd  âth  weis- 
ion  :  nid  ocs  eisieu  dim. 

20  A'r  hen  wr  a  ddywedodd,  Tangnefedd  i 
ti :  byddecl  dy  holl  eisieu  arnaf  fi ;  yn  unig  na 
lettya  yn  yr  heol. 

21  Felly  efe  a'i  dug  ef  i  mewn  i'w  dŷ,  ac  a 
borthodd  yr  asynod:  a  hwy  a  olchasant  eu 
traed,  ac  a  fwyttasant  ac  a  yfasant. 

22  %  A  phan  oeddynt  hwy  yn  llawenhâu 
eu  calon,  wele,  gwŷr  y  ddinas,  rhai  o  féibion 
Belial,  a  amgylchynasant  y  tŷ,  a  gurasant  y 
drws,  ac  a  ddywedasant  wrth  berchen  y  tŷ, 
scf  yr  hen  wr,  gan  ddywedyd,  Dwg  allan  y 
g'wr'a  ddaeth  i  mewn  i'th  dŷ,  fel  yr  adnabydd- 
om  ef. 

23  A'r  gwr,  perchen  y  tŷ,  a  aeth  allan  attynt, 
ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Nag  ê,  fy  mrodyr, 
nag  ê,  attolwg,  na  wnewch  rrìor  ddrygionus : 
gan  i'r  gwr  hwn  ddyfod  i'm  tŷ  i,  na'wnewch 
yr  ysgelerder  hyn. 

24  Wele,  fy  merch,  yr  hon  sydd  forwyn,  a'i 
ordderch  yntau  ;  dygaf  hwynt  allan  yn  awr, 
a  darostyngwch  hwynt,  a  gwnewch  iddynt  yr 
hyn  fyddo  da  yn  eich  golwg :  ond  i'r  gwr  hwn 
na  wnewch  mor  ysgeler. 
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25  Ond  ni  wrandawai  y  gwýr  arno:  am 
hynny  y  gwr  a  ymaflodd  yn  ei  ordderch,  ac 
a'i  dug  hi  allan  attynt  hwy.  A  hwy  a'i 
hadnabuant  hi,  ac  a  wnaethant  gam  â  hi  yr 
holl  nos  hyd  y  bore:  a  phan  gyfododd  y 
wawr,  hwy  a'i  gollyngasant  hi  ymaith. 

26  Yna  y  wraig  a  ddaeth,  pan  ymddangos- 
odd  y  bore,  ac  a  syrthiodd  wrth  ddrws  tŷ  y 
gwr  yr  oedd  ei  hargjwydd  ynddo,  hyd  oleuni 
y  dydd. 

27  A'i  harglwydd  a  gyfododd  y  bore,  ac  a 
agorodd  ddrysau  y  tŷ,  ac  a  aeth  allan  i  fyned 
i'w  daith  :  ac  welé,  èi  ordderehwraig  efwedi 
cwympo  wrth  ddrws  y  tŷ,  a'i  dwy  law  ar  y 
trothwy. 

28  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthi,  Cyfod,  fel  yr 
elom  ymaith.  Ond  nid  oedd  yn  atteb.  Yna 
efe  a'i  cymmerth  hi  ar  yr  asyn ;  a'r  gwr  a 
gyfododd,  ac  a  aeth  ymaith  i  w  fangre. 

29  %  A  phan  ddaeth  ì'w  dŷ,  efe  a  gymmerth 
gylleìl,  ac  a  ymaflodd  yn  ei  ordderch,  ac  a'i 
darniodd  hi,  ynghyd  â'i  hesgyrn,  ynddeu- 
ddeg  darn,  ac  a'i  hahfonodd  hi  1  holl  derfynau 
Israel. 

30  A  phawb  a'r  a  welodd  hynny,  a  ddy wed- 
odd,  Ni  wnaethpwyd  ac  ni  welwyd  y  fath 
beth,  er  y  dydd  y  daeth  meibiori  Israel  o 
wlad  yr  Aipht,  hyd  y  dydd  hwn :  ystyriwch 
ar  hynny,  ymgynghorwch,  a  thraethwch  eìch 
meddwl. 

PE'NNOD  XX. 

I  Y  Lefiad,  mewn  cymmanfa  gyffredinol,  yn 
dangos  ei  gam  ar  gyhoedd.  8  Barn  y  gym- 
manfa.  12  Gwŷr  Benjamin,  wedi  eu  dyfyn, 
yn  ymgasglu  yn  erbyn  yr  Israeliaid.  18  Yr 
Israeliaid  mewn  dwy  gâd  yn  colli  deugain 
mil.  26  Hwythau  trwy  ddichell  yn  difetha 
holl  wŷr  Benjamin  onid  chwe  chant. 

YNA  holl  fêibion  Israel  a  aethant  allan ; 
a'r  gynnulleidfa  a  ymgasglodd  ynghyd 
fel  un  dyn,  o  Dan  hyd  Beerseba,  a  gwlad 
Gilead,  at  yr  Arglwydd,  i  Mispah. 

2  A  phennaethiaid  yr  holl  bobl,  0  holl 
Iwythau  Israel,  a  safasant  y 'nghynnulleidfa 
pobl  Dduw  ;  5^/"pedv/ar  can  mil  o  wŷr  traed 
yn  tynnu  cleddyf. 

3  (A  meibion  Benjamin  a  glywsant  fyned  o 
feibion  Israeì  i  Mispah)  Yna  meibion  Israel  a 
ddywedasant,  Dywedwch,  pa  fodd  y  bu  y 
drygioni  hyn? 

4  A'r  gwr  y  Lefiad,  gwr  y  wraig  a  laddesid, 
a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  I  Gibeah  eiddo 
Benjamin  y  deuthum  i,  mi  a'm  gordderch,  i 
lettya. 

5  A  gwŷr  Gibeah  a  gyfodasant  i'm  herbyn, 
ac  a  amgylchynasant  y  tŷ  yn  fy  erbyn  liw 
nos,  ac  a  amcanasant  fy  lladd  i ;  a  threisiasant 
fy  ngordderch,  fel  y  bu  hi  farw. 

6  A  mi  a  ymaflais  yn  fy  ngordderch,  ac  a'i 
derniais  hi.  ac  a'i  hanfonais  trwy  holl  wlad 
etifeddiaeth  Israel :  canys  gwnaethant  fiieidd- 
dra  ac  ynfydrwydd  yn  Israel. 

7  Wele,  meibion  Israel  ydych  chwi  oll ; 
moeswch  rhyngoch  air  a  chynghor  yma. 

8  ^f  A'r  holl  bobl  a  gyfododd  megis  un  gwr, 
gan  ddywedyd,  Nac  eled  neb  0  ìionom  i'w 
babell,  ac  na  thröed  neb  0  honom  i'w  dÿ. 

9  On'd  yn  awr,  hyn  yw  y  peth  a  wnawn  ni  i 
Gibeah :  Nyni  a  awn  ifynu  i'w  herbyn  wrth 
goelbren ; 

10  A  ni  a  gymmerwn  ddengwr  o'r  cant  trwy 
holl  lwythau  Israel,  a  chant  o'r  mil,  a  mil  o'r 
deng  mil,  i  ddwyn  lluniaeth  i'r  bobl ;  i 
wneuthur  (pan  ddclont  i  Gibeah  Benjamin) 
yn  ol  yr  holl  ffieidd-dra  a  wnacthant  hwy  yn 
lsrael. 

II  Felly  yr  ymgasglodd  holl  wŷr  Israel  yu 
erbyn  y  ddinas  yn  gyttûn  fel  un  gwr. 
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12  5[  A  llwythau  Israel  a  anfonasant  wyr 
trwy  noll  lwythau  Benjamin,  gan  ddywedyd, 
Beth  yw  y  drygioni  yma  a  wnaethpwyd  yn 
eich  mysg  chwi  ? 

13  Ac  yn  awr  rhoddwch  y  gwŷr,  meibion 
Belial,  y  rhai  sydd  yn  Gibeah,  fel  y  lladdom 
hwynt,  ac  y  dilèom  ddrygioni  o  Israel.  Ond 
ni  wrandawai  meibion  Benjamin  ar  lais  eu 
brodyr  meibion  Israel : 

14  Eithr  meibion  Benjamin  a  ymgynnullas- 
ant  o'r  dinasoedd  i  Gibeah,  i  fyned  allan  i 
ryfel  yn  erbyn  meibion  Israel. 

15  A  chyfrifwyd  meibion  Benjamin  y  dydd 
hwnnw,  o'r  dinasoedd,  yn  chwe  mil  ar  hugain 
o  wŷr  yn  tynnu  cleddyf,  heb  law  trigolion 
Gibeah,  y  rhai  a  gyfrifwyd  yn  saith  gant  o 
wŷr  etholedig. 

16  O'r  holl  bobl  hyn  yr  oedd  saith  gant  o 
wŷr  etholedig  yn  chwithig ;  pob  un  o  honynt 
a  ergydiai  â  charreg  at  y  blewyn,  heb  fethu. 

17  Gwýr  Israel  hefyd  a  gyfrifwyd,  heb  law 
Benjamin,  yn  bedwar  can  mil  yn  tynnu 
cleddyf ;  pawb  o  honynt  yn  rhyfelwyr. 

18  ^f  A  meibion  Israel  a  gyfodasant,  ac  a 
.  aethant  i  fÿnu  i  dŷ  Dduw,  ac  a  ymgynghor- 

asant  à  Duw,  ac  a  ddywedasant,  Pwy  o 
honom  ni  a  â  i  fynu  yn  gyntaf  i'r  gâd  yn 
erbyn  meibion  Benjamin?  A  dywedodd  yr 
Arglwydd,  Judah  a  â  yn  gyntaf. 

19  A  meibion  Israel  a  gyfodasant  y  bore,  ac 
a  wersyllasant  yn  erbyn  Gibeah. 

20  A  gwŷr  Israel  a  aethant  allan  i  ryfel  yn 
erbyn  Benjamin;  a  gwŷr  Israel  a  ymosodas- 
ant  i  ymladd  i'w  herbyn  hwy  wrth  Gibeah. 

21  A  meibion  Benjamin  a  ddaethant  allan  o 
Gibeah,  ac  a  ddifethasant  o  Israel  y  dwthwn 
hwnnw  ddwy  fil  ar  hugain  o  wŷr  hyd  lawr. 

22  A'r  bobl  gwŷr  Israel  a  ymgryfhasant, 
ac  a  ymosodasant  drachefn  i  ymladd,  yn  y 
lle  yr  ymosodasent  ynddo  y  dydd  cyntaf. 

23  (A  meibion  Israel  a  aethent  i  fynu,  ae 
a  wỳlasent  ger  bron  yr  Arglwydd  hyd 
yr  hwyr;  ymgynghorasent  hefyd  â'r  Ar- 
glwydd,  gan  ddywedyd,  A  âf  fi  drachefh  i 
ryfel  yn  erbyn  meibion  Benjamin  fy  mrawd? 
A  dywedasai  yr  Arglwydd,  Dos  i  fynu  yn 
ei  erbyn  ef) 

24  A  meibion  Israel  a  nesasant  yn  erbyn 
meibion  Benjamin  yr  ail  dydd. 

25  A  Benjamin  a  aeth  allan  o  Gibeah  i'w 
herbyn  hwythau  yr  ail  dydd ;  a  hwy  a 
ddifethasant  o  feibion  Israel  eilwaith  dair 
mil  ar  bymtheg  o  wŷr  hyd  lawr :  y  rhai  hyn 
oll  oedd  yn  tynnu  cíeddyf. 

26  %  Yna  hoil  feibion  Israel  a'r  holl  bobl  a 
aethant  i  fynu  ac  a  ddaethant  i  dŷ  Dduw, 
ac  a  wylasant,  ac  a  arhosasant  yno  ger  bron 

Kr  Arglwydd,  ac  a  ymprydiasant  y  dwthwn 
wnnw  hyd  yr  hwyr,  ac  a  offrymmasant 
boeth-offrýmmau  ac  offrymmau  hêdd  ger 
bron  yr  Arglwydd. 

27  A  meibion  Israel  a  ymgynghorasant  â'r 
Arglwydd  (canys  yno  yr  oedd  arch  cyfam- 
mod  Duw  yn  y  dyddiau  hynny ; 

28  A  Phinees  mab  Eleazar,  mab  Aaron, 
oedd  yn  sefyll  ger  ei  bron  hi  yn  y  dyddiau 
hynny)  gan  ddywedyd,  A  chwanegaf  fi  mwy- 
ach  fyned  alîan  i  ryfel  yn  erbyn  meibion 
Benjamin  fy  mrawd,  neu  a  beidiaf  fi  ?  A  dy- 
wedodd  yr  Arglwydd,  Ewch  i  fynu ;  canys 
y  fory  y  rhoddaf  ef  yn  dy  law  di. 

29  Ac  Israel  a  osododd  gynllwynwyr  o 
amgylch  Gibeah. 

30  A  meibion  Israel  a  aethant  i  fynu  yn 
erbyn  meibion  Benjamin  y  trydydd  dydd,  ac 
a  ymosodasant  wrth  Gibeah,  fel  cynt. 

31  A  meibion  Benjamin  a  aethant  allan  yn 
erbyn  y  bobl ;  a  thynnwyd  hwynt  oddi  wrth 
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y  ddinas :  a  hwy  a  ddechreuasant  daro  rhai 
o'r  bobl  yn  archolledig,  fel  cynt,  yn  y  prif- 
ffyrdd,  o  r  rhai  y  mae  y  naill  yn  myned  i 
fynu  i  dŷ  Dduw,  a'r  llall  i  Gibeah  yn  y  maes, 
ynghylch  dengwr  ar  hugain  o  Israel. 

32  A  meibion  Benjamin  a  ddywedasant, 
Cwympwyd  hwynt  o'n  blaen  ni,  fel  ar  y 
cyntaf.  Ond  meibion  Israel  a  ddywedasant, 
Ifôwn,  fel  y  tynnom  hwynt  oddi  wrth  y 
ddinas,  i'r  prif-ffyrdd. 

33  A  holl  wŷr  lsrael  a  gyfodasant  o'u  lle, 
ac  a  fyddinasant  yn  Baal-tamar:  a'r  sawl  a 
oedd  o  Israel  yn  cynllwyn,  a  ddaeth  allan 
o'u  mangre,  sef  o  weirgloddiau  Gibeah. 

34  A  daeth  yn  erbyn  Gibeah  ddeng  mil  o 
wŷr  etholedig  o  holl  Israel ;  a'r  gâd  a  fu  dost : 
ond  ni  wyddent  fod  drwg  yn  agos  attynt. 

35  A'r  Arglwydd  a  darawodd  Benjamin 
o  flaen  Israel:  a  difethodd  meibion  Israel 
o'r  Beniaminiaid,  y  dwthwn  hwnnw,  bùm 
mil  ar  hugain  a  channwr;  a'r  rhai  hyn  oll 
yn  tynnu  cleddyf. 

36  Felly  meibion  Benjamin  a  welsant  mai 
eu  lladd  yr  oeddid:  canys  gwŷr  Israel  a 
roddasant  le  i'r  Benjaminiaid;  o  herwydd 
hyderu  yr  oeddynt  ar  y  cynllwynwyr,  y 
rhai  a  osodasent  yn  ymýl  Gibeah. 

37  A'r  cynllwynwyr  a  frysiasant,  ac  a 
ruthrasant  ar  Gibeah ;  a'r  cynllwynwyr  a 
udganasant  yn  hirllaes,  ac  a  darawsant  yr 
holl  ddinas  â  min  y  cleddyf: 

38  Ac  yr  oedd  amser  nodedig  rhwng  gwŷr 
Israel  a'r  cynllwynwyr ;  sef  peri  o  honynt  i 
fflam  fawr  'a  mŵg  ddyrchafu  o'r  ddinas. 

39  A  phan  droda  gwŷr  Israel  eu  cefnau  yn 
y  rhyfel,  Benjamin  a  ddechreuodd  daro  yn 
archolledig  o  wŷr  Israel  ynghylch  dengwr  ar 
hugain :  canys  dy  wedasant,  Dîau  gan  daro  eu 
taro  hwynt  o'n  blaen  ni,  fel  yn  y  cyntaf. 

40  A  pnan  ddechreuodd  y  fflam  ddyrchafu 
o'r  ddmas  â  cholofn  o  fŵg,  Benjamin  a 
edrychodd  yn  ei  ôl ;  ac  wele,  fflam  y  ddinas 
yn  dyrchafu  i'r  nefoedd. 

41  Yna  gwŷr  Israel  a  droisant  drachefn; 
a  gwŷr  Benjamin  a  frawychasant :  o  her- 
wydd  hwy  a  ganfuant  fod  drwg  wedi  dyfod 
arnynt. 

42  Am  hynny  hwy  a  droisant  o  flaen  gwŷr 
Israel,  tu  a  ffordd  yr  anialwch ;  a'r  gâd  a'u 

Soddiweddodd  hwynt :  a'r  rhai  a  ddaethai  o'r 
inasoedd,  yr  oeddynt  yn  eu  difetha  yn  eu 
canol. 

43  Felly  yr  amgylchynasant  y  Benjaminiaid ; 
erlidiasant  hwynt,  a  sathrasant  hwynt  yn 
hawdd  hyd  y'nghyfer  Gibeah,  tu  a  chodiad 
haul. 

44  A  lladdwyd  o  Benjamin  dair  mil  ar 
bymtheg  o  wŷr:  y  rhai  hyn  oll  oedd  wŷr 
nerthol. 

45  A  hwy  a  droisant,  ac  a  ffoisant  tu  a'r 
anialwch  i  graig  Rimmon.  A'r  Israeliaid  a 
loffasant  o  honynt  ar  hŷd  y  prif-ffyrdd,  bùm 
mil  o  wŷr:  erlidiasant  hefyd  ar  eu  hol  hwynt 
hyd  Gidom,  ac  a  laddasant  o  honynt  ddwy 
fil  o  wŷr. 

46  A'r  rhai  oll  a  gwympodd  o  Benjamin  y 
dwthwn  hwnnw,  oedd  bum  mil  ar  hugain  ò 
wŷr  yn  tynnu  cleddyf:  hwynt  oll  oedd  wŷr 
nerthol. 

47  Etto  chwe  channwr  a  droisant,  ac  a  ffoi- 
sant  i'ranialwch  i  graig  Rimmon,  acaarhos- 
asant  y'nghraig  Rimmon  bedwar  mis. 

48  A  gwýr  Israel  a  ddychwelasant  ar  feibion 
Benjamin,  ac  a'u  tarawsant  hwy  â  min  y 
cleddyf,  yn  ddyn  o  bob  dinas,  ac  yn  anifail, 
a  pheth  bynnag  a  gafwyd:  yr  hoil  ddinas- 
oedd  hefyd  a'r  a  gafwyd,  a  losgasant  hwy  â 
thân. 


BARNWYE. 


PENNOD  XXI. 

1  Y  bobl  yn  galaru  am  ddinystr  Betýamin  ;  8  a 
thrwy  ddifetha  Jabes  Gilead,  yn  cael  iddynt 
bedwar  cant  o  wragedd :  16  ac  yn  eu  cynghorí 
hwynt  i  osod  ar  y  gwyryfon  oedd  yn  dawtisio 
yn  Siloh. 

AGWYR  Israel  a  dyngasant  ym  Mispah, 
gan  ddy  wedyd,  Ni  ddyry  neb  o  honom 
ei  ferch  i  Benjaminiad  yn  wraig. 

2  A  daeth  y  bobl  i  dŷ  Dduw,  ac  a  arosasant 
yno  hyd  yr  hwyr  ger  bron  Duw,  ac  a  ddyrch- 
afasant  eu  llef,  ac  a  wylasant  âg  wylofain 
mawr : 

3  Ac  a  ddywedasant,  O  Abglwydd  Dduw 
Israel,  paham  y  bu  y  peth  hyn  yn  Israel,  fel 
y  byddai  heddyw  un  llwyth  eisieu  yn  Is- 
rael? 

4  A  thrannoeth  y  bobl  a  fore-godasant,  ac  a 
adeiladasant  yno  allor,  ac  a  offrymmasant 
boeth-offrymmau  ac  offrymmau  hêdd. 

5  A  meibion  Israel  a  ddywedasant,  Pwy  o 
holl  lwythau  Israel  ni  ddaeth  i  fynu  gyd  â'r 
gynnulleidfa  at  yr  Arglwydd?  canys  llw 
mawr  oedd  yn  erbyn  yr  hwn  ni  ddelsai  i  fynu 
at  yr  Arglwydd  i  Mispah,  gan  ddywedyd, 
Rhoddir  ef  i  farwolaeth  yn  ddîau. 

6  A  meibion  Israel  a  edifarhasant  o  herwydd 
Benjamin  eu  brawd :  a  dy  wedasant,  Torrwyd 
ymaith  heddyw  un  llwyth  o  Israel : 

7  Beth  a  wnawn  ni  am  wragedd  i'r  rhai 
a  adawyd,  gan  dyngu  o  honom  ni  i'r  Ar- 
glwydd,  na  roddem  iddynt  yr  tm  o'n 
merched  ni  yn  wragedd? 

8  ^  Dywedasant  hefyd,  pa  un  o  lwythau 
Israel  ni  ddaeth  i  fymi  at  yr  Arglwydd  i 
Mispah  ?  Ac  wele,  ni  ddelsai  neb  o  Jabes  Gi- 
lcad  i'r  gwersyll,  at  y  gynnulleidfa. 

9  Canys  y  bobl  a  gyfrifwyd;  ac  wele,  nid 
oedd  yno  neb  o  drigolion  Jabes  Gilead. 

10  A'r  gynnulleidfa  a  anfonasant  yno  ddeu- 
ddeng  mií  o  wŷr  grymmus ;  ac  a  orchymyn- 
asant  iddynt,  gan  ddywedyd,  Ewch  a  thar- 
êwch  breswylwyr  Jabes  Gilead  â  min  y  cledd- 
yf,  y  gwragedd  hefyd  a'r  plant 

11  Dyma  hefyd  y  peth  a  wnewch  chwi: 
Difethwch  bob  gwrryw,  a  phob  gwraig  a 
orweddodd  gyd  â  gwr. 

12  A  hwy  a  gawsant  ym  mhlith  trigohon 
Jabes  Gilead,  bedwar  cant  o  langcesau  yn 
wyryfon,  y  rhai  nid  adnabuasantwrtrwygyd- 
orwedd  â  gwr :  a  dygasant  hwynt  i'r  gwersyll 
i  Siloh,  yr  hon  sydd  y'ngwlad  Canaan. 

13  A'r  holl  gynnulleidfa  a  anfonasant  i  lefaru 
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wrth  feibion  Benjamin,  y  rhai  oedd  y'nghralg 
Rimmon,  ac  i  gyhoeddi  heddwch  iddynt. 

14  A'r  Benjaminiaid  a  ddychwelasant  yr 
amser  hwnnw;  a  hwy  a  roddasant  iddynt 
hwy  y  gwragedd  a  gadwasent  yn  fyw  o  wrag- 
edd  Jabes  Gilead:  ond  ni  chawsant  hwy 
ddigon  felly. 

lö  A'r  bobl  a  edifarhàodd  dros  Benjamin,  o 
herwydd  i'r  Arglwydd  wneuthur  rhwygiad 
yn  llwythau  Israel. 

16  %  Yna  henuriaid  y  gynnulleidfa  a  ddy- 
wedasant,  Beth  a  wnawn  ni  am  wragedd  i  r 
lleill,  gan  ddistry wio  y  gwragedd  o  Benjamin  ? 

17  Dywedasant  hefyd,  Wiaid  yw  bod  eti- 
feddiaeth  i'r  rhai  a  ddîangodd  o  Benjamin,  fel 
na  ddilëer  llwyth  allan  o  Israel. 

18  Ac  ni  allwn  ni  roddi  iddynt  wragedd  o*n 
merched  ni :  canys  meibion  Israel  a  dyngas- 
ant,  gan  ddywedyd,  Melldigedig  fyddo  yr 
hwn  a  roddo  wraig  i  Benjamin. 

19  Yna  y  dywedasant,  Wele,  y  mae  gwyl  " 


ì 


Arglwy'dd  bob  blwyddyn  yn  Siloh.  o  du 
gogledd  i  Bethel,  tu  a  chyfodiad  haul  i'r  brií- 
ffordd  y  sydd  yn  myned  i  fynu  o  Bethel  i 
Sichem,  ac  o  du  y  dehau  i  Libanus. 

20  Am  hynny  y  gorchymynasant  hwy  i 
feibion  Benjamin,  gan  daywedyd,  Ewch  a 
chynllwynwch  yn  y  gwinllannoedd : 

21  Edrychwch  hefya ;  ac  wele,  os  merched 
Siloh  a  ddaw  allan  ì  ddawnsio  mewn  dawns- 
iau ;  yna  deuwch  chwithau  allan  o'r  gwinllan- 
noedd,  a  chippiwch  i  chwi  bob  un  ei  wraig  o 
ferched  Siloh,  ac  ewch  i  wlad  Benjamin. 

22  A  çhan  ddelo  eu  tadau  neu  eu  brodyr 
hwynt  i  achwyn  attom  ni,  yna  y  dy  wedwn 
wrthynt,  Byddwch  dda  iddynt  er  ein  mwyn 
ni ;  obiegid  na  chadwasom  i  bob  un  ei  wraig 
yn  y  rhyfel:  o  achos  na  roddasoch  chwi 
hwynt  iddynt  y  pryd  hwn,  ni  byddwch  chwi 
euog. 

23  A  meibion  Benjamin  a  wnaethant  felly ; 
a  chymmerasant  wragedd  yn  ol  eu  rhifedi,  o'r 
rhai  a  gippiasent,  ac  a  oeddynt  yn  dawnsio : 
a  hwy  a  aethant  ymaith,  a  dychwelasant  i'w 
hetifeddiaeth,  ac  a  adgyweiriasant  y  dinas- 
oedd,  ac  a  drigasant  ynddynt. 

24  A  meibion  lsrael  a  ymadawsant  oddi  yno 
y  pryd  hwnnw,  bob  un  at  ei  lwyth,  ac  at  ei 
deulu ;  ac  a  aethant  oddi  yno  bob  un  i'w 
etifeddiaeth. 

25  Yn  y  dyddiau  hynny  nid  oedd  brenhin 
yn  Israel :  pob  un  a  wnai  yr  hyn  oedd  un- 
ìawn  yn  ei  olwg  ei  hun. 


LLYFR 

R  U   T   H. 


PENNOD  I. 

I  Eìimelech  wedi  ei  yrru  gan  newyn  i  Moab, 
yn  marw  yno.    4  Mahlon  a  Chilion,  wedi 

rnodi  gwragedd  o  Moab,  yn  marw  hefyd. 
Naomi,  wrth  ddychwelyd  adref,  8  yn  ceisio 
gnti  ei  dwy  waudd  na  ddeuent  gyd  â  hi.  14 
Örpah  yn  ei  gadael  hi;  a  Ruth  yn  dd'ian- 
wadal  yn  ei  dtlyn  hi.  19  Hwynt  ill  dwyoedd 
yn  dyfod  i  Bethlehem,  acyn  cael  yno  groesaw. 

ABU,  yn  y  dyddiau  yr  oedd  y  brawdwyr 
yn  barnu,  fod  newyn  yn  y  wlad :  a  gwr 
o  Bethlehem  Judah  a  aeth  i  ymdeithio  yng 
ngwlad  Moab,  efe  a'i  wraig,  a'i  ddau  fab. 

2  Ac  enw  y  gwr  oedd  Elimelech,  ac  enw 
ei  wraig  Naomi,  ac  enw  ei  ddau  fab  Mahlon 
a  Chilion,  Ephratëaid  o  Bethlehem  Judah. 
A  hwy  a  ddaethant  i  wlad  Moab,  ac  a  fuant 
yno. 

3  Ac  Elimelech  gwr  Naomi  a  fu  farw;  a 
hithau  a'i  dau  fab  a  adawyd. 

4  A  hwy  a  gymmerasant  iddynt  wragedd 
o'r  Moabeesau ;  enw  y  naill  oedd  Orpah,  ac 
enw  y  llall,  Ruth.  A  thrigasant  yno  yng 
nghyleh  deng  mlynedd. 

5  A  Mahlon  a  Chilion  a  fuant  feirw  hefyd 
ill  dau  ;  a'r  wraig  a  adawyd  yti  amddifad  o'i 
dau  fab,  ac  o'i  gwr. 

6  *fj  A  hi  a  gyfododd,  â'i  merched  y'nghyf- 
raith,  i  ddychwelyd  o  wlad  Moab:  canys 
hi  a  gly  wsai  y'ngwlad  Moab,  ddarfod  i'r  Ar- 
glwydd  ymweled  â'i  bobl,  gan  roddi  iddynt 
fara. 

7  A  hi  a  aeth  o'r  lle  yr  oedd  hi  ynddo,  a'i 
dwy  waudd  gyd  â  hi:  a  hwy  a  aethant  i 
fîbrdd  i  ddycnwelyd  i  wlad  Judah. 

8  A  Naomi  a  ddy  wedodd  wrth  ei  dwy  waudd, 
Ewch,  dychwelwch  bob  un  i  dŷ  ei  mam: 
gwneled  yr  Arglwydd  drugaredd  â  chwi, 
fel  y  gwnaethoch  chwi  â'r  meirw,  ac  â  min- 
nau. 

9  Yr  Arglwydd  a  ganiattâo  i  chwi  gael 
gorphwysdra  bob  un  yn  nhŷ  ei  gwr.  Yna 
y  cusanodd  hi  hwynt :  a  hwy  a  ddyrchafasant 
eu  llef,  ac  a  wylasant. 

10  A  hwy  a  ddywedasant  wrthi,  Diau  y 
dychwelwn  ni  gyd  â  thi  at  dy  bobl  di. 

II  A  dywedodd  Naomi,  Dychwelwch,  fy 
merched:  i  ba  beth  y  deuwch  gyd  a  mi? 
a  oes  gennyf  fì  feibion  etto  yn  fy  nghroth, 
i  fod  yn  wÿr  i  chwi? 

12  Dychwelwch,  fy  merched,  ewch  ymaith: 
canys  yr  ydwyf  fì  yn  rhy  hen  i  brîodi  gwr. 
Pe  dywedwn,  Y  mae  gennyf  obaith,  a  bod 
heno  gyd  â  gwr,  ac  ymddwyn  meibion  hefyd ; 

13  A  arhosech  chwi  am  danynt  hwy,  hyd 
oni  chynnyddent  hwy?  a  ymarhosech  chwi 
am  danynt  hwy,  heb  ŵra?  Nag  ê,  fy  merch- 
ed :  canys  y  mae  mawr  dristwch  i  mi  o'ch 
plegid  chwi,  am  i  law  yr  Arglwydd  fyned 
ì'm  herbyn. 

14  A  hwy  a  ddyrchafasant  eu  llef,  ac  a 
wylasant  eilwaith :  ac  Orpah  a  gusanodd  ei 
chwegr ;  ond  Ruth  a  lynodd  wrthi  hi. 

15  A  dywedodd  Naomi,  Wele,  dy  chwaer 
y'nghyfraith  a  ddychwelodd  at  ei  phobl,  ac 
at  ei  duwiau :  dyehwel  dithau  ar  ol  dy  chwaer 
y'nghyfraith. 

16  A  Ruth  a  ddywedodd,  Nac  erfyn  arnaf 
fi  ymadaw  â  thi,  i  gilio  oddi  ar  dy  ol  di : 
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canys  pa  le  bynnag  yr  elych  di,  yr  âf  finnau ; 
ac  ym  mha  le  bynnag  y  llettyech  di,  y  Uettyaf 
finnau:  dy  bobl  di  fydd  fy  mhobl  i,  ath 
Dd  uw  di  fy  Nuw  innau  : 

17  Lle  y  byddych  di  marw,  y  byddaf  finnau 
farw,  ac  yno  y  m  cleddir  :  fel  hyn  y  gwnelo 
yr  Arglwydd  i  mi,  ac  fel  hyn  y  chwanego, 
os  dirn  ond  angau  a  wna  ysgariaeth  rhyngof 
fi  a  thithau. 

18  Pan  welodd  hi  ei  bod  hi  wedi  ymroddi 
i  fyned  gyd  â  hi,  yna  hi  a  beidiodd  a  dy  wedyd 
wrthi  hi. 

19  ^[  Felly  hwynt  ill  dwy  a  aethant,  nes 
iddynt  ddyfod  i  Bethlehem.  A  phan  ddaeth- 
ant  i  Bethlehem,  yr  holl  ddinas  a  gyffrôdd 
o'u  herwydd  hwynt ;  a  dy  wedasant,  Ai  hon 
yw  Naomi? 

20  A  hi  a  ddy wedodd  wrthynt  hwy,  Na  el  wch 
íì  Naomi ;  gelwch  fi  Mara :  canys  yr  Holl- 
alluog  a  wnaeth  yn  chwerw  iawn  â  mi. 

21  Myfi  a  euthum  allan  yn  gyflawn,  a'r 
Arglwydd  a'm  dug  i  eilwaith  yn  wag: 
paham  y  gelwch  chwi  fi  Naomi,  gan  i'r  Ar- 
glwydd  fy  narostv/ng,  ac  i'r  Hollalluog  fy 
nrygu  ? 

22  Felly  y  dychwelodd  Naomi,  a  Ruth  y 
Moabees  ei  gwaudd  gyd  â  hi,  yr  hon  a  ddy- 
chwelodd  o  wlad  Moab :  a  hwy  a  ddaethant  i 
Bethlehem  yn  nechreu  cynhauaf  yr  heiddiau. 

PENNOD  II. 

1  Ruth  yn  lloffa  ym  meusydd  Boaz.  4  Boaz 
yn  cymmeryd  cydnabod  arnì,  8  ac  yn  dangos 
iddi  garedigrwydd  mawr;  18  a  hithau' yn 
dwyn  at  Naomi  yr  hyn  a  gawsai. 

AC  i  wr  Naomi  yr  ydoedd  câr,  o  wr  cadarn 
nerthol,  o  dylwyth  Elimeleeh,  a'i  enw 
Boaz. 

2  A  Ruth  y  Moabees  a  ddywedodd  wrth 
Naomi,  Gâd  i  mi  fyned  yn  awr  i'r  maes,  a 
lloffa  ty wysenau  ar  ol  yr  hwn  y  caffwyf  ff'afr 

Ín  ei  olwg.  Hithau  a  ddywedodd  wrthi, 
►os,  fy  mereh. 

3  A  hi  a  aeth,  ac  a  ddaeth,  ac  a  loffbdd  yn 
y  maes  ar  ol  y  medelwyr:  a  digwyddodd 
wrth  ddamwain  fod  y  rhan  honno  o  r  maes 
yn  eiddo  Boaz,  yr  hwn  oedd  o  dylwyth 
Elimeleeh. 

4  Tf  Ac  wele,  Boaz  a  ddaeth  o  Bethlehem, 
ac  a  ddywedodd  wrth  y  medelwyr,  Yr  Ar- 
glwydd  a  fyddo  gyd  â  chwi.  Hwythau 
a  ddywedasant  wrtho  ef,  Yr  Arglwydd 
a'th  fendithio. 

5  Yna  y  dywedodd  Boaz  wrth  ei  was  yr 
hwn  oedd  yn  sefyll  yn  ymyl  y  medelwyr* 
Pwy  b'iau  y  llangces  hon? 

6  Â'r  gwas  yr  hwn  oedd  yn  sefyll  wrth  y 
medelwyr,  a  attebodd,  ac  a  ddywedodd,  Y 
Jlangees  o  Moab  ydyio  hi,  yr  hon  a  ddy- 
chwelodd  gyd  â  Naomi  o  wlad  Moab : 

7  A  hi  a  ddywedodd,  Attolwg  yr  ydwyf 
gael  Uoffa,  a  chasglu  ym  mysg  yr  ysgubau 
ar  ol  y  medelwyr :  a  hi  a  ddaeth,  ac  a  arhos- 
odd  er  y  bore  hyd  yr  awr  hon,  oddieithr 
aros  o  honi  hi  ychydig  yn  tŷ. 

8  Yna  y  dywedodd  Boaz  wrth  Ruth,  Oni 
chlywi  di,  fy  merch?  Na  ddos  i  loífa  i  faes 
arall,  ac  na  cherdda  oddi  yma;  eithr  aros 
yma  gyd  á'm  llangcesau  i. 


RUTH. 


9  Bydded  dy  lygaid  ar  y  maes  y  byddont 
hwy  yn  ei  fedi ;  a  dos  ar  eu  hol  hwynt :  oni 
orchymynais  i'r  llangciau,  na  chyffyrddent 
â  thi  ?  A  phan  sychedech,  dos  at  y  llestri, 
ac  ŷf  o'r  hwn  a  óllyngodd  y  llangciau. 

10  Yna  hi  a  syrthiodd  ar  ei  hwyneb,  ac  a 
ymgrymmodd  i  lawr,  ac  a  ddy  wedodd  wrtho 
ef,  Paham  y  cefais  ffafr  yn  dy  olwg  di,  fel 
y  cymmerit  gydnabod  arnaf,  a  minnau  yn 
alldudes? 

11  A  Boaz  a  attebodd,  ac  a  ddywedodd 
wrthi,  Gan  fynegi  y  mynegwyd  i  mi  yr  hyn 
oll  a  wnaethost  i'th  chwegr  ar  ol  marwolaeth 
dy  wr;  ac  fel  y  gadewaist  dy  dad  a'th  fam, 
a  gwlad  dy  enedigaeth,  ac  y  daethost  at  bobl 
nid  adwaenit  o'r  blaen. 

12  Yr  Arglwydd  a  dalo  am  dy  waith; 
a  bydded  dy  obrwy  yn  berffaith  gan  Ar- 
glwydd  Dduw  Israel,  yr  hwn  y  daethost 
i  obeithio  dan  ei  adenydd. 

13  Yna  hi  a  ddywedodd,  Caffwyf  ffafr  yn 
dy  olwg  di,  fy  argíwydd ;  gan  i  ti  fy  nghysuro 
i,  a  chan  i  ti  lefaru  wrth  fodd  calon  dy  was- 
anaethferch,  er  nad  ydwyf  fel  un  o'th  law- 
forwynion  di. 

14  A  dywedodd  Boaz  wrthi  hi,  Yn  amser 
bwyd  tyred  yma,  a  bwytta  o'r  bara,  a  gwlŷch 
dy  dammaid  yn  y  finegr.  A  hi  a  eisteddodd 
wrth  ystlys  y  medelwyr:  ac  efe  a  estynodd 
iddi  gras-yd;  a  hi  a  fwyttâodd,  ac  a  ddig- 
onwyd,  ac  a  adawodd  weddill. 

15  A  hi  a  gyfododd  i  loffa :  a  gorchymynodd 
Boaz  i'w  weision,  gan  ddywedyd,  Lloffed 
hefyd  ym  mysg  yr  ysgubau,  ac  na  feiwch 
arni. 

16  A  chan  ollwng  gollyngwch  hefyd  iddi 
beth  o'r  ysgubau;  a  gadêwch  hwynt,  fel  y 
lloffo  hi  hwynt;  ac  na  cheryddwch  hi. 

17  Felly  hi  a  loffodd  yn  y  maes  hyd  yr 
hwyr ;  a  hi  a  ddyrnodd  yr  hyn  a  loffasai,  ac 
yr  oedd  ynghylch  ephah  o  haidd. 

18  ^[  A  hi  a'i  cymmerth,  ac  a  aeth  i'r  ddin- 
as :  a'i  chwegr  a  ganfu  yr  hyn  a  gasglasai  hi : 
hefyd  hi  a  dynnodd  allan,  ac  a  roddodd  iddi 
yr  nyn  a  weddillasai  hi,  wedi  cael  digon. 

19  A  dywedodd  ei  chwegr  wrthi  hi,  Pa  le  y 
lloffaist  heddyw,  a  pha  le  y  gweithiaist? 
bydded  yr  hwn  a'th  adnabu  yn  fendigedig. 
A  hi  a  fynegodd  i'w  chwegr  pwy  y  gweith- 
iasai  hi  gyd  âg  ef;  ac  a  ddywedodd,  Enw  y 
gwr  y  gweithiais  gyd  âg  ef  heddy w,  yw  Boaz. 

20  A  dywedodd  Naomi  wrth  ei  gwaudd, 
Bendigedig  fyddo  efe  gan  yr  Arglwydd, 
yr  hwn  ni  pheidiodd  â'i  garedigrwydd  tu  a'r 
rhai  byw  a'r  rhai  meirw.  Dywedodd  Naomi 
hefyd  wrthi  hi,  Agos  i  ni  yw  y  gwr  hwnnw, 
o'n  cyfathrach  ni  y  mae  efe. 

21  A  Ruth  y  Moabees  a  ddywedodd,  Efe 
a  ddy wedodd  hefyd  wrthyf,  gyd  â'm  llangc- 
iau  iyr  arhosi,  nes  gorphen  o  honynt  fy  holl 
gynhauaf  i. 

22  A  dywedodd  Naomi  wrth  Ruth  eigwaudd, 
Da  yw,  fy  merch,  i  ti  fyned  gyd  â'i  langcesi 
ef,  fel  na  ruthront  i'th  erbyn  mewn  maes 
arall. 

23  Felly  hi  a  ddilynodd  langcesau  Boaz 
loffa,  nes  darfod  cynhauaf  yr  haidd,  a  chyn- 
hauaf  y  gwenith ;  ac  a  drigodd  gyd  â'i  chwegr. 

PENNOD  III. 

1  Ruth,  trwy  addysg  Naomi,   5  yn  gorwedd 

wrth  draed  Boaz.    8  Boaz  yn  cadnabod  rhan 

cyfathrachwr,   14  ac  yn  ei  danfon  hi  ymaith 

â  chwe  mesur  o  haidd  gyd  â  hi. 

YNA  Naomi  ei  chwegr  a  ddywedodd  wrthi, 
Fy  merch,  oni  cheisiaf  fi  orphwysdra  i 
ti,  fel  y  byddo  da  i  ti? 
2  Ac  yn  awr,  onid  yw  Boaz  o'n  cyfathrach 
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ni,  yr  hwn  y  buost  ti  gyd  â'i  langcesi  ?  Wele, 
efe  yn  nithio  haidd  y  nos  hon  yn  y  llawr 
dyrnu. 

3  Ymolch,  gan  hynny,  ac  ymira,  a  gosod 
dy  ddillad  am  danat,  a  dos  i  waered  i'r  llawr- 
dyrnu :  na  fydd  gydnabyddus  i'r  gwr,  nes 
darfod  iddo  fwytta  ac  yfed. 

4  A  phan  orweddo  efe,  yna  dal  ar  y  fan  y 
gorweddo  efe  ynddi;  a  dos,  a  dinoetha  ei 
draed  ef,  a  gorwedd ;  ac  efe  a  fynega  i  ti  yr 
hyn  a  wnelych. 

5  A  hi  a  ddywedodd  wrthi,  Gwnaf  yr  hyn 
oll  a  erchaist  ì  mi. 

6  %  A  hi  a  aeth  i  waered  i'r  llawr-dyrnu, 
ac  a  wnaeth  yn  ol  yr  hyn  oll  a  orchymynasai 
ei  chwegr  iddi. 

7  Ac  wedi  i  Boaz  fwytta  ac  yfed,  fel  y  lla- 
wenhàodd  ei  galon,  efe  a  aeth  i  gysgu  i  gwrc 
yr  ysgafn.  Hithau  a  ddaeth  yn  adistaw,  ac 
a  ddinoethodd  ei  draed  ef,  ac  a  orweddodd. 

8  1f  Ac  y'nghanol  y  nos  y  gwr  a  ofnodd,  ac 
a  ymdrôdd :  ac  wele,  wraig  yn  gorwedd  wrth 
ei  draed  ef. 

9  Ac  efe  a  ddy wedodd,  Pwy  ydwyt  ti  ?  A 
hi  a  ddy wedodd,  Myfi  yw  Ruth  dy  law-for- 
wyn  :  lleda  gan  hynny  dy  aden  dros  dy  law- 
forwyn ;  canys  fy  nghyfathrachwr  i  ydwyt  ti. 

10  Ac  efe  a  ddy  wedocld,  Benàigedig  fyddech, 
fy  merch,  gan  yr  Arglwydd:  dangosaist 
fwy  o  garedigrwydd  yn  y  diwedd,  nag  yn  y 
dechre ;  gan  nad  aethost  ar  ol  gwŷr  ieuaingc 
na  thlawd  na  chyfoethog. 

11  Ac  yn  awr,  fy  merch,  nac  ofna;  yr  hyn 
oll  a  ddywedaist,  a  wnaf  i  ti :  canys  holl 
ddinas  fy  mhobl  a  ŵyr  mai  gwraig  rinweddol 
ydwyt  ti. 

12  Ac  yn  awr  gwir  y w,  fy  mod  i  yn  gyfath- 
rachwr  agos  :  er  hynny  y  mae  cýfathraehwr 
nês  nâ  myfi. 

13  Aros  heno ;  a'r  bore,  os  efe  a  wna  ran 
cyfathrachwr  â  thi,  da ;  gwnaed  ran  cyfath- 
rachwr:  ond  os  efe  ni  wna  ran  cyfathrachwr 
â  thi ;  yna  myfi  a  wnaf  ran  cyfathrachwr  â 
thi,  fel  mai  by w  yr  Arglwydd  :  cwsg  hyd 
y  bore. 

14  ^[  A  hi  a  orweddodd  wrth  ei  draed  ef 
hyd  y  bore :  a  hi  a  gyfododd  cyn  yr  adwaenai 
neb  eu  gilydd.  Ac  efe  a  ddywedodd,  Na 
chaffer  gwybod  dyfod  gwraig  i'r  llawr-dyrnu. 

15  Ac  efe  a  ddywedodd,  Moes  dy  fantell 
sydd  am  danat,  ac  ymafael  ynddi.  A  hi  a 
ymaflodd  ynddi;  ac  efe  a  fesurodd  chwe 
mesur  o  haidd,  ac  a'i  gosododd  arni:  a  hi 
a  aeth  i'r  ddinas. 

16  A  phan  ddaeth  hi  at  ei  chwegr,  hi  a 
ddy wedodd,  Pwy  ydwyt  ti,  fy  mereh  ?  A  hi 
a  fýnegodd  iddi  yr  hyn  oll  a  wnaethai  y  gwr 
iddi  hi. 

17  A  hi  a  ddywedodd,  Y  chwe  mesur  hyn 

0  haidd  a  roddodd  efe  i  mi :  canys  dy wedodd 
wrthyf,  Nid  ài  yn  waglaw  at  dy  chwegr. 

18  Yna  y  dy wedodd  hithau,  Aros,  fy  merch, 
oni  wypech  pa  fodd  y  digwyddo  y  peth  hyn : 
canys  ni  orphwys  y  gwr,  nes  gorphen  y  peth 
hyn  heddyw. 

PENNOD  IV. 

1  Boaz  yn galw  y  cyfathrachwr  nesafger  bron. 
6  Yntau  yn  gwrthod  rhyddhâu  yr  etifedd- 
iaeth,  yn  ol  y  ddefod  yn  Israel.  9  Boaz  yn 
prynu  yr  etifeddiaeth  ;  10  ac  yn  prt'odi  Ruth.  \ 
13  Hithau  yn  dwyn  Obed,  taid  Dafydd.  18 
Cenhedlaeth  Phares. 

YNA  Boaz  a  aeth  i  fynu  i'r  porth,  ac  a 
eisteddodd  yno.  Ac  wele,  y  cyfath- 
rachwr  yn  myned  heibio,  am  yr  hwn  y  dy- 
wedasai  Boaz.  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho, 
Ho,  hwn  a  hwn,  tyred  yn  nês ;  eistedd  yma. 
Ac  efe  a  nesâodd,  ac  a  eisteddodd. 


PENNOD  IV. 


2  Ac  efe  a  gymmerth  ddengwr  o  henuriaid 
y  ddinas,  ac  a  ddy  wedodd,  Eisteddweh  yma. 
A  hwy  a  eisteddasant. 

3  Ac  efe  a  ddy wedodd  wrth  y  cyfathrachwr, 
Y  rhan  o'r  maes  yr  hon  oedd  eiddo  ein  brawd 
Elimelech  a  werth  Naomi,  yr  hon  a  ddy- 
chwelodd  o  wlad  Moab. 

4  A  dywedais  y  mynegwn  i  ti,  gan  ddy- 
wedyd,  Pryn  efgex  bron  y  trigolion,  a  cher 
bron  henuriaid  fy  mhobl.  Os  rhyddhâi, 
rhyddhâ  ef;  ac  oni  ryddhâi,  mynega  i  mi, 
fel  y  gwypwyf :  canys  nid  oes  ond  ti  i'w  rydd- 
hâu,  a  minnau  sydd  ar  dy  ol  di.  Ac  efe  a 
ddywedodd,  Myfi  a'i  rhyddhâf. 

5  Yna  y  dywedodd  Boaz,  Y  diwrnod  y 
prynech  di  y  maes  o  law  Naomi,  ti  a'i  pryni 
hefyd  gan  Ruth  y  Moabees  gwraig  y  marw, 
i  gyfodi  enw  y  marw  ar  ei  etifeddiaeth  ef. 

6  %  A'r  cyfathrachwr  a  ddy wedodd,  Ni  allaf 
ei  ryddhâu  i  mi,  rhag  colíi  fy  etifeddiaeth 
fy  hun :  rhyddhâ  di  ì  ti  dy  hun  fy  rhan  i ; 
canys  ni  allaf  fi  ei  ryddhâu. 

7  A  hyn  oedd  ddefod  gynt  yn  Israel,  am 

S'ddhâa,  ac  am  gyfnewid,  ì  sicrhâu  pob  peth : 
wr  a  ddîosgai  ei  esgid,  ac  a.'i  rhoddai  i'w 
gymmydog:  a  hyn  oedd  dystiolaeth  yn  Is- 
rael. 

8  Am  hynny  y  dywedodd  y  cyfathrachwr 
wrth  Boaz,  Pryn  i  ti  dy  hun :  ac  efe  a  ddi'- 
osgodd  ei  esgid. 

9  %  A  dywedodd  Boaz  wrth  yr  henuriaid, 
ac  wrth  yr  holl  bobl,  Tystion  ydycìi  chwi 
heddyw,  ì  mi  brynu  yr  hyn  oll  oedd  eiddo 
Elimelech,  a'r  hyn  oll  oedd  eiddo  Chilion 
a  Mahlon,  o  law  Naomi. 

10  Ruth  hefyd  y  Moabees,  gwraig  Mahlon, 
a  brynais  i  mi  yn  wraig,  i  gyfodi  enw  y  marw 
ar  ei  etifeddiaeth  ef,  fel  na  thorrer  ymaith 
enw  ý  marw  o  blith  ei  frodyr,  nac  oddi  wrth 
borth  ei  fangre  :  tystion  ydych  chwi  heddyw. 
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11  A'r  holl  bobl  y  rhai  oedd  yn  y  portli, 
a'r  henuriaid,  a  ddywedasant,  Yr  ydym  yn 
dystion:  Yr  Arglwydd  a  wnelo  y  wraig 
sydd  yn  dyfod  i'th  dŷ  di  fel  Rahel,  ac  fel 
Leah,  y  rhai  a  adeiladasant  ill  dwy  dý  Israel ; 
a  gwna  di  rymmusdra  yn  Ephratan,  bydd 
enwog  yn  Bethlehem. 

12  Bydded  hefyd  dy  dŷ  di  fel  tŷ  Phares,  (yr 
hwn  a  ymddûg  Tamar  i  Judah)  o'r  had  yr 
hwn  a  cídyry  yr  Arglwydd  i  ti  o'r  llangoes 
hon. 

13  %  Felly  Boaz  a  gymmerodd  Ruth ;  a  hi 
a  fu  iddo  yn  wraig :  ac  efe  a  aeth  i  mewn 
atti  hi;  a'r  Arglwydd  a  roddodd  iddi  hi 
feichiogi,  a  hi  a  ymddûg  fab. 

14  A'r  gwragedd  a  ddywedasant  wrth  Nao- 
mi,  Bendigedig  fyddo  yr  Arglwydd,  yr 
hwn  ni'th  adawodd  di  heb  gyfathrachwr 
heddyw,  fel  y  gelwid  ei  enw  ef  yn  Israel. 

15  Àc  efe  fydd  i  ti  yn  adferwr  einioes,  ac 
yn  ymgeleddwr  i'th  benwynni:  canys  dy 
waudd,  yr  hon  a'th  gâr  di,  a  blantodd  iddo 
ef,  a  hon  sydd  well  i  ti  nâ  saith  o  feibion. 

16  A  Naomi  a  gymmerth  y  plentyn,  ac  a'i 
gosododd  ef  yn  ei  mynwes,  ae  a  fu  fammaeth 
ìddo. 

17  A'i  chymmydogesau  a  roddasant  iddo 
enw,  gan  ddywedyd,  Ganwyd  mab  i  Naomi ; 
ac  a  alwasant  ei  enw  ef  Obed :  hwn  oedd  dad 
Jesse,  tad  Dafydd. 

18  %  Dyma  genhedlaethau  Phares:  Phares 
a  gennedlodd  Hesron, 

19  A  Hesron  a  genhedlodd  Ram,  a  Ram  a 
genhedlodd  Aminadab, 

20  Ac  Aminadab  a  genhedlodd  Nahson,  a 
Nahson  a  genhedlodd  Salmon, 

21  A  Salmon  a  genhedlodd  Boaz,  a  Boaz  a 
genhedlodd  Obed, 

22  Ac  Obed  a  genhedlodd  Jesse,  a  Jesse  a 
genhedlodd  Dafydd. 


LLYFR   CYNTAF    SAMUEL; 

YR    HWN    A    ELWÍR    HEFYD, 

LLYFR  CYNTAF  Y  BRENHINOEDD. 


PENNOD  I. 

1  Elcanah,  Lefiad,  oedd  iddo  ddwy  urraig,  yn 
addoli  bob  blwyddyn  yn  Siloh :  4  yn  mawr- 
hàu  Hannah,  er  ei  bod  yn  ammhlantadwy, 
ac  er  i  Peninnah  ei  chythruddo.  9  Hannah 
yn  wylofus  yn  gweddio  am  blentyn.  12  Eli 
yn  ei  cheryddu  hi  yn  gyntaf,  ac  ar  ol  hynny 
yn  ei  bendithio  hi.  19  Hannah  wedi  dwyn 
Samuel,  yn  aros  gartrefnes  ei  ddiddyfnu  ef: 
24  yn  ei  gyfiwyno  ef  t'V  Arglwydd,  yn  ol  ei 
hadduned. 

AC  yr  oedd  rhy  w  wr  o  Ramathaim  Sophim, 
o  fynydd  Ephraim,  a'i  enw  Elcanah,  mab 
Jeroham,  mab  Elihu,  mab  Tohu,  mab  Suph, 
Ephratëwr : 

2  A  dwy  wragedd  oedd  iddo;  enw  y  naill 
oedd  Hannah,  ac  enw  y  llall  Peninnah:  ac 
i  Peninnah  yr  ydoedd  plant,  ond  i  Hannah 
nid  oedd  plant. 

3  A'r  gwr  hwn  a  âi  i  fynu  o'i  ddinas  bob 
blwyddyn  i  addoli,  ac  i  aberthu  i  Arglwydd 
y  lluoedd,  yn  Siloh ;  a  dau  fab  Eli,  Hophni 
a  Phinees,  oedd  offeiriaid  i'r  Arglwydd  yno. 

4  ^f  Bu  hefyd,  y  diwrnod  yr  aberthodd  El- 
canah,  roddi  o  hono  ef  i  Peninnah  ei  wraig, 
ac  i'w  meibion,  a'i  merched  oll,  rannau. 

5  Ond  i  Hannah  y  rhoddes  efe  un  rhan 
hardd:  canys  efe  a  garai  Hannah,  ond  yr 
Arglwydd  a  gauasai  ei  chroth  hi ; 

6  A'i  gwrthwynebwraig  a'i  cyffrôdd  hi  i'w 
chythruddo,  am  i'r  Arglwydd  gau  ei  bru  hi. 

7  Ac  felly  y  gwnaeth  efe  bob  blwyddyn, 
pan  esgynai  hi  ì  dý  yr  Arglwydd,  hi  a'i 
eythruddai  hi  felly;  fel  yr  wylai,  ac  na 
fwyttâi. 

8  Yna  Elcanah  ei  gwr  a  ddywedodd  wrthi, 
Hannah,  paham  yr  wyli?  a  phaham  na 
f  wyttâi  ?  a  phaham  y  mae  yn  flin  ar  dy  gal- 
on  ?  onid  wyfû  well  i  ti  nâ  áes  o  feibion  ? 

9  %  Felly  Hannah  a  gyfododd,  wedi  iddynt 
fwytta  ac  yfed  yn  Siloh  (ac  Eli  yr  offeinad 
oedd  yn  eistedd  ar  faingc  wrth  bost  teml 
yr  Arglwydd) 

10  Ac  yr  oedd  hi  yn  chwerw  ei  henaid,  ac 
a  weddì'odd  ar  yr  Arglwydd,  a  chan  wylo 
hi  a  wylodd. 

1 1  Hefyd  hi  a  addunodd  adduned,  ac  a  ddy- 
wedodd,  0  Arglwydd  y  lluoedd,  os  gan 
edrych  yr  edrychi  ar  gystudd  dy  law-forwyn, 
ac  a'm  cofi  i,  ac  nid  anghofi  dy  law-forwyn, 
ond  rhoddi  i'th  law-forwyn  fab ;  yna  y  rhodd- 
af  ef  i'r  Arglwydd  hollddyddiau  eieinioes, 
ac  ni  ddaw  ellyn  ar  ei  ben  ef. 

12  A  bu,  fel  yr  oedd  hi  yn  parhâu  yn 
gweddi'o  ger  bron  yr  Arglwydd,  i  Eli  ddal 
sylw  ar  ei  genau  hi. 

13  A  Hannah  oedd  yn  llefaru  yn  ei  chalon, 
yn  unig  ei  gwefusau  a  symmudent ;  a'i  llais 
ni  chlywid :  am  hynny  Eli  a  dybiodd  ei  bod 
hi  yn  feddw. 

14  Ac  Eli  a  ddywedodd  wrthi  hì,  Pa  hyd 
y  byddi  feddw?  bwrw  ymaith  dy  win  oddi 
wrthyt. 

1.5  A  Hannah  a  attebodd,  ac  a  ddywedodd, 
Hidfelly,  fy  arglwydd;  gwraig  galed  arni 
ydwyf  fi :  gwin  hefyd  na  díod  gadarn  nid 
yfais ;  eithr  ty welltais  fy  enaid  ger  bron  yr 
Arglwydd. 
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16  Na  chyfrif  dy  law-forwyn  yn  ferch  Be- 
lial:  canys  o  amldra  fy  myfyrdod,  a'm 
blinder,  y  lleferais  hyd  yn  hyn. 

17  Yna  yr  attebodd  Eli,  ac  a  ddywedodd, 
Dos  mewn  heddwch :  a  Duw  Israel  a  roddo 
dy  ddymuniad  yr  hwn  a  ddymunaist  ganddo 

18  A  hi  a  ddywedodd,  Cafed  dy  law-fbrwyn 
ffafr  yn  dy  olwg.  Felly  yr  aeth  y  wraig  i'w 
thaith,  ac  a  fwyttâodd ;  ac  ni  bu  athrist  mwy. 

19  ÍI A  hwy  a  gyfodasant  yn  fore,  ac  a  addol- 
asant  ger  bron  yr  Arglwydd;  ac  a  ddy- 
chwelasant,  ac  a  ddaethant  i'w  tŷ  i  Ramah. 
Ac  Elcanah  a  adnabu  Hannah  ei  wraig ;  a'r 
Arglwydd  a'i  cofiodd  hi. 

20  A  bu,  pan  ddaeth  yr  amser  o  amgylch, 
wedi  beichiogi  o  Hannah,  esgor  o  honi  ar 
fab  ;  a  hi  a  alwodd  ei  enw  ef  Samuel :  Canys 
gan  yr  Arglwydd  y  dymunais  ef,  eb  y  hi. 

21  A'r  gwr  Elcanah  a  aeth  i  fynu,  a'i  holl 
dylwyth,  i  offrymmu  i'r  Arglw ydd  yr  aberth 
blynyddol,  a'i  adduned. 

22  Ond  Hannah  nid  aeth  i  fynu :  canys  hi 
a  ddy wedodd  wrth  ei  gwr,  Ni  ddeuafp,  hyd 
oni  ddiddyfner  y  bacngen :  yna  y  dygaf  ef, 
fel  yr  ymddangoso  efe  o  flaen  yr  ArglwyddÍ 
ac  y  trigo  byth. 

23  Ac  Elcanah  ei  gwr  a  ddywedodd  wrthi, 
Gwna  yr  hyn  a  welych  yn  dda :  aros  hyd  oni 
ddiddyfnech  ef ;  yn  unìg  yr  Arglwydd  a 
gyflawno  ei  air.  Felly  yr  arhôdd  y  wraig, 
ac  a  fagodd  ei  mab,  nes  iddi  ei  ddiddyfnu  eî. 

24  *Jf  A  phan  ddiddyfnodd  hi  ef,  hi  a'i  dug 
ef  i  fynu  gyd  â  hi,  a  thri  o  fustych,  ac  un 
ephah  o  beilliaid,  a  chostrelaid  o  win ;  a  hi 
ai  dug  ef  i  dŷ  yr  Arglwydd  yn  Siloh :  a'r 
bachgen  yn  ìeuangc. 

25  A  hwy  a  laddasant  fustach,  ac  a  ddyg- 
asant  y  bachgen  at  Eli. 

26  A  hi  a  ddywedodd,  O,  fy  arglwydd,  fel 
y  mae  dy  enaid  yn  fyw,  fy  arglwydd,  myfi 
yw  y  wraig  oedd  yn  sefyll  yma  yn  dy  ymyl 
di,  yn  gwedd'io  ar  yr  Arglwydd. 

27  Am  y  bachgen  hwn  y  gweddì'ais ;  a'r 
Arglwydd  a  roddodd  i  mi  ry  nymuniad  a 
ddymunais  ganddo. 

28  Minnau  hefyd  a'i  rhoddais  ef  i'r  Ar- 
glw ydd  ;  yr  holi  ddyddiau  y  byddo  efie  byw, 
y  rhoddwyd  ef  i'r  Arglwydd.  Ac  efe  a 
addolodd  yr  Arglwydd  yno. 

PENNOD  II. 
1  Cân  Hannah,  yn  dangos  ei  dì'oîclrgrn-wch. 
12  Anwiredd  meibion  Eli.    lá  Gweinidegaeth 
Samuei.    20  Hannah,  trwy  weddi  Eli,  yn 


cael  mwy  offì-wyth.    22  Eli  yn  ceryddu  ei 

27  Pro  - 
'Eli. 


feibion. 


'rophwydoliaeth  yn  erbyn  tŷ 


AHANNAH  a  weddî'odd,  ac  a  ddy wedodd, 
Llawenychodd  fy  nghalon  yn  yr  Ar- 
glwydd;  fy  nghorn  a  ddyrchafwyd  yn  y^ 
Arglwydd:  fy  ngenau  a  ehangwyd  ar  fy 
ngelynion :  canys  llawenychais  yn  dy  iach- 
awdwriaeth  di. 

2  Nid  sanctaidd  ncb  fel  yr  Arglwydd  ; 
canys  nid  dim  hebot  ti :  ac  nid  oes  graig 
meás  ein  Duw  ni. 

3  Na  chwanegwch  lefaru  yn  uchel  uchel ; 


PENNODAU   II.   III. 


na  ddeued  allan  ddim  balch  o'eh  genau: 
canys  Duw  gwybodaeth  yw  yr  Arglwydd, 
a'i  amcanion  ef  a  gyfiawnir. 

4  Bwâau  y  cedym  a  dorrwyd,  a'r  gweiniaid 
a  ymwregysasant  â  nerth. 

5  Y  rhai  digonol  a  ymgyflogasant  er  bara ; 
a'r  rhai  newynog  a  beidiasant ;  hyd  onid 
esgorodd  yr  ammhlantadwy  ar  saith,  a 
llesgâu  yr  aml  ei  meibion. 

6  Yr  Arglwydd  sydd  yn  marwhâu,  ac  yn 
bvwhâu  :  efe  sydd  yn  dwyni  waered  i'r  bedd, 
ac  yn  dwyn  i  fynu. 

7  Yr  Arglwydd  sydd  yn  tlodi,  ac  yn  cyf- 
oethogi ;  yn  darostwng,  ac  yn  dyrchatu. 

8  Efe  sydd  yn  cyfodi  y  tlawd  o'r  llwch,  ac 
yn  dyrchafu  yr  anghenus  o'r  tommenau,  i'w 
gosod  gyd  â  thywysogion,  ac  i  beri  iddynt 
etifeddu  teyrn-gadair  gogoniant :  canys  eiddo 
yr  Arglwydd  colofnau  y  ddaear,  ac  efe  a 
osododd  y  byd  arnynt. 

9  Traed  ei  saint  a  geidw  efe,  a'r  annuwiolion 
a  ddistawant  mewn  tywyllwch :  canys  nid 
trwy  nerth  y  gorchfyga  gwr. 

10  Y  rhai  a  ymrysonant  â'r  Arglwydd,  a 
.  ddryllir :  efe  a  darana  yn  eu  herbyn  hwynt 

o'r  nefoedd :  yr  Arglwydd  a  farn  derfynau 
y  ddaear  ;  ac  a  ddyry  nerth  i'w  frenhin,  ac  a 
ddyrchafa  gorn  ei  enneíniog. 

11  Ac  Elcanah  a  aeth  i  Ramah  i'w  dŷ  ;  a'r 
bachgen  a  fu  weinidog  i'r  Arglwydd  ger 
bron  Eli  yr  ofteiriad. 

12  %  A  meibion  Eli  oedd  feibion  Belial :  nid 
adwaenent  yr  Arglwydd. 

13  A  defod  yr  oífeiriad  gyd  à'r  bobl  oedd, 
pan  otfrymmai  neb  aberth,  gwas  yr  offeiriad 
a  ddeuai  pan  fyddai  y  cig  yn  berwi,  â  chig- 
wain  dridaint  yn  ei  law ; 

14  Ac  a'i  taiawai  hi  yn  y  badell,  neu  yn  yr 
efyddyh,  neu  yn  y  crochan,  neu  yn  y  pair : 
yr  hyn  oll  a  gyfodai  y  gigwain,  a  gymmerai 
yr  offeiriad  iddo.  Felly  y  gwnaent  yn 
Siloh,  i  holl  Israel  y  rhai  oedd  yn  dyfod 
yno. 

15  Hefyd  cyn  arogl-losgi  o  honynt  y  brasder, 
y  deuai  gwas  yr  offeiriad  hefyd,  ac  a  ddy- 
wedai  wrth  y  gwr  a  fyddai  yn  aberthu,  Dyro 
gig  i'w  rostio  i'r  offeiriad :  eanys  ni  fỳn  efe 
gennyt  gig  berw,  ond  amrwd. 

16  Ac  os  gwr  a  ddywedai  wrtho,  Gan  losgi 
Hosgant  yn  awr  y  brasder,  ac  yna  cymmer 

fel  yr  ewýllysio  dy  galon  :  yntau  a  ddy  wedai 
wrtho,  Nag  és  yn  awr  y  rhoddi  cf:  ac  onid 
ê,  mi  a'i  cymmeraf  trwy  gryfder. 

17  Am  hynny  pechod  y  llangciau  oedd  fawr 
iawn  ger  bron  yr  Arglwydd  :  canys  ffì- 
eiddiodd  dynion  offrwm  yr  Arglwydd. 

18  *fl  A  Samuel  oedd  yn  gweini  o  flaen  yr 
ArglwYdd,  yn  fachgen,  wedi  ymwregysu 
êu  ephod  lîan. 

1:)  A'i  fam  a  wnai  iddo  fantell  fechan,  ac  a'i 
dygai  iddo  o  flwyddyn  i  flwyddyn,  pan  ddelai 
hi  i  fynu  gyd  a'i  gwr  i  abertnu  yr  aberth 
blynyddol. 

20  5[  Ac  Eli  a  fendithiodd  Elcanah  a'i 
wraig,  ac  a  ddywedodd,  Rhodded  yr  Ar- 
glwydd  i  ti  had  o'r  wraig  hon,  am  y  dy- 
muniad  a  ddymunodd  gan  yr  Arglwydd. 
A  hwy  a  aethant  i'w  mangre  eu  hun. 

21  A'r  Arglwydd  a  ymwelodd  â  Hannah ; 
a  hi  a  feichiogodd,  ac  a  esgorodd  ar  dri  o  feib- 
ion,  a  dwy  o  ferched :  a'r  bachgen  Samuel  a 
gynnyddodd  ger  bron  yr  Arglwydd. 

22  ^l  Ac  Eli  oedd  hen  ìawn  ;  ac  efe  a  glybu 
yr  hyn  oll  a  wnelsai  ei  feibion  ef  i  holl  lsrael, 
a'r  modd  y  gorweddent  gyd  â'r  gwragedd 
oedd  yn  ymgasglu  yn  finteioedd  wrth  ddrws 
pabell  y  cyfarfod. 

23  Ac   efe   a   ddywedodd   wrthynt   hwy, 
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Paham  y  gwnaethoch  y  pethau  hyn  ?  can 's 
clywaf  gan  yr  holl  bobí  hyn  ddrygair  i  chwi. 

24  Nag  ê,  fy  meibion  :  canys  nid  da  y  gair 
yr  ydwyf  fi  yn  ei  gly wed ;  eich  bod  chwi  yn 
peri  i  bobl  yr  Arglwydd  droseddu. 

25  Os  gwr  a  beclia  yn  erbyn  gwr,  y  swydd- 
ogion  ai  barnant  ef:  ond  os  yn  erbyn  yr 
Arglwydd  y  pecha  gwr,  pwy  a  eiriol  drostn 
ef  ?  Ond  ni  wrandawsant  ar  lais  eu  tad,  am 
y  mynnai  yr  Arglwydd  eu  lladd  hwynt. 

26  (A'r  bachgen  Samuel  a  gynnyddodd,  aca 
aeth  yn  dda  gan  Dduw,  a  dynion  hefyd) 

27  *[  A  daeth  gwr  i  Dduw  at  Eh,  ac  a 
ddywedodd  wrtho,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  ;  Onid  gan  ymddangos  yr  ym- 
ddangosais  i  dŷ  dy  dad,  pan  oeddynt  yn  yr 
Aipht  yn  nhŷ  Pharaoh? 

28  Gan  ei  ddewis  ef  hefyd  o  holl  hvythau 
Israel  yn  offeiriad  i  mi,  i  offrymmu  ar  fy 
allor,  i  losgi  arogl-darth,  i  wisgo  ephod  ger  fy 
mron  ?  om  roddais  hefyd  i  dy  dy  dad  di  hoíl 
ebyrth  tanllyd  meibion  Israél  ? 

29  Paham  y  sethrwch  chwi  fy  aberth  a'm 
bwyd-offrwm,  y  rhai  a  orchymynais  yn  fy 
nhrigfa,  ac  yr  anrhydeddi  dy  feibion  yn  fwy 
nâ  myfi,  gan  eich  pesgi  eich  nunain  â'r  goreu 
o  holl  offrymmau  fy  mhobl  Israel  ? 

30  Am  hynny,  medd  Arglwydd  Dduw 
Israel,  Gan  ddywedyd  y  dywedais,  Dy  dý  di 
a  thŷ  dy  dad  a  rodiant  o  m  blaen  i  byth : 
eithr  yn  awr  medd  yr  Arglwydd,  Pell  fydd 
hynny  oddi  wrthyf  fi  ;  canys  fy  anrhydedd- 
wyr  a  anrhydeddaf  fi,  a'm  dirmygwyr  a 
ddirmygir. 

31  Weie  y  dyddiau  yn  dyfod,  pan  dorrwyf 
dy  fraich  di,  a  braich  tŷ  dy  dad,  fel  na  byddo 
hen  wr  yn  dy  dý  di. 

32  A  thi  a  gai  weled  gelyn  ynfy  nhrigfa,  yn 
yr  hyn  oll  a  wna  DUJY  o  ddaioni  i  lsrael : 
ac  m  bydd  hen  wr  yn  dy  dŷ  di  byth. 

33  A'r  gwr  o'r  eiddot,  yr  hwn  ni  thorraf 
ymaith  oddi  wrth  fy  allor,  fydd  i  beri  i'th 
lygaid  ballu,  ac  i  beri  i'th  galon  ofidio :  a 
holl  gynnyrch  dy  dý  di  a  fyddant  feirw  yn 
wŷr. 

34  A  hyn  fydd  i  ti  yn  arwydd,  yr  hwn  a 
ddaw  ar  dy  d'dau  fab,  ar  Hoplmi  a  Phinees  : 
Yn  yr  un  dydd  y  byddant  feirw  ill  dau. 

35  A  chyfodaf  ì  mi  offeiriad  ffyddlawn  a 
wna  yn  ol  fy  nghalon  a'-m  meddwl ;  a  mi  a 
adeiladaf  iddo  ef  dŷ  sicr,  ac  efe  a  rodia  ger 
bron  fy  enneiniog  yn  dragywydd. 

36  A  bydd,  i  bob  un  a  adewir  yn  dy  dŷ  di 
ddyfod  'ac  ymgrymmu  iddo  ef  am  ddernyn 
o  arian,  a  thammaid  o  fara ;  a  dywedyd, 
Gosod  fi  yn  awr  mewn  rhyw  off'eiriadaeth,  i 
gael  bwytta  tammaid  o  fara. 

PENNOD  III. 

1  Y  modd  y  datguddiwj/d  gair  yr  Artrlwydd 
gyntafi  Samuel.  1 1  Duw  yn  dangos  ì  Samu- 
el  ddinystr  tŷ  Eli.  15  Samuel  öi  led-anfodd 
yn  mynegi  i  Eli  y  weledigaeth.  19  Samueì 
yn  tyfu  mewn  cymmeriad. 

A'R  bachgen  Samuel  a  wasanaethodd  yr 
Arglwydd  ger  bron  Eli :  a  gair  yr 
Arglwydd  oedd  werthfawr  yn  y  dyddiau 
hynny ;   nid  oedd  weledigaeth  eglur. 

2  A'r  pryd  hwnnw,  pan  oedd  Eli  yn  gorwedd 
yn  ei  fangre,  wedi  ì'w  lygaid  ef  ddechreu 
ty wyllu,  Jel  na  allai  weled  ; 

3  A  chyn  i  lamp  Duw  ddiffbddi  yn  nheml 
yr  Arglwydd,  lle  yr  oedd  arch  Duw,  a 
Samuel  oedd  wedi  gorwedd  i  gysgu: 

4  Yna  y  galwodd  yr  Arglwydd  ar  Sa- 
muel.    Dywedodd  yntau,  Wele  fi. 

5  Ac  efe  a  redodd  at  Eli,  ac  a  ddy  wedodd, 
Wele  fi ;   canys  gelwaist  arnaf.     Yntau  a 
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ddy wedodd,  Ni  elwais  i ;  dychwel  a  gorwedd. 
Ac  efe  a  aeth  ac  a  orweddodd. 

6  A'r  Arglwydd  a  alwodd  eilwaith,  Sa- 
muel.  A  Samuel  a  gyfododd,  ac  a  aeth  at 
Eli,  ac  a  ddywedodd,  Wele  fi  ;  eanys  gelwaist 
arnaf.  Yntau  a  ddywedodd,  Na  elwais,  fy 
mab ;  dychwel  a  gorwedd. 

7  Ac  nid  adwaenai  Samuel  etto  yr  An» 
glwydd,  ac  nid  eglurasid  iddo  ef  air  yr  Ar- 
glwydd  etto. 

8  A'r  Arglwydd  a  alwodd  Samuel  drach- 
efn  y  drydedd  waith.  Ac  efe  a  gyfododd,  ac 
a  aeth  at  Eli,  ac  addywedodd,  Wele  fi ;  canys 
gelwaist  arnaf.  A  deallodd  Eli  mai  yr  Ar- 
glwydd  a  alwasai  ar  y  bachgen. 

9  Am  hynny  Eli  a  ddy  wedodd  wrth  Samuel, 
Dos,  gorwedd :  ac  os  geilw  efe  arnat,  dywed, 
Llefara,  Arglwydd  ;  canys  y  mae  dy  was 
yn  cly  wed.  Felly  Samuel  a  aeth  ac  a  orwedd- 
odd  yn  ei  le. 

10  A  daeth  yr  Arglwydd,  ac  a  safodd,  ac 
a  alwodd  megis  o'r  blaen,  Samuel,  Samuel. 
A  dy wedodd  Samuel,  Llefara ;  canys  y  mae 
dy  was  yn  clywed. 

11  íf  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Samuel,  Wele,  fi  yn  gwneuthur  peth  yn 
lüiael,  yr  hwn  pwy  bynnag  a'i  clywo,  fe  a 
ferwina  ei  ddwy  gíust  ef. 

12  Yn  y  dydd  hwnnw  y  dygaf  i  ben  yn 
erbyn  Eli  yr  hyn  oll  a  ddywedais  am  ei  dŷ 
ef,  gan  ddechreu  a  diweddu  ar  unwaith. 

13  Mynegais  hefyd  iddo  ef,  y  barnwn  ei  dý 
ef  yn  dragy wydd,  am  yr  anwiredd  a  ŵyr  efe ; 

0  herwydd  i'w  feibion  naeddu  iddynt  felldith, 
ac  nas  gwaharddodd  efe  iddynt. 

14  Ac  am  hynny  y  tyngais  wrth  dŷ  Eli,  na 
wnair  iawn  am  anwiredd  tŷ  Eli  âg  aberth, 
nac  â  bwyd-offrwm  byth. 

15  %  A  Samuel  a  gysgodd  hyd  y  bore,  ac  a 
agorodd  ddrysau  tŷ  yr  Arglwydd  :  a  Sa- 
muel  oedd  yn  ofni  mynegi  y  weledigaeth  i  Eli. 

16  Ac  Eli  a  alwodd  ar  Samuel,  ac  a  ddywed- 
odd,  Samuel  fy  mab.  Yntau  a  ddywedodd, 
Wele  fi. 

17  Ac  efe  a  ddywedodd,  Beth  yw  y  gair  a 
lefarodd  yr  ARGL  WYDD  wrthy t ?  na  chela, 
attolwg,  oddi  wrthyf:  fel  hyn  y  gwnelo 
Duw  ì  ti,  ac  fel  hyn  y  chwanego,  os  celi 
Oddi  wrthyf  ddim  o'r  holl  bethau  a  lefarodd 
efe  wrthyt. 

18  A  Samuel  a  fynegodd  iddo  yr  holl  eiriau, 
ac  nis  celodd  ddim  rhagddo.  Dywedodd 
yntau,  yr  Arglwydd  yw  efe :   gwnaed  a 

fyddo  da  yn  ei  olwg. 

19  í|  A  chynnyddodd  Samuel;  a'r  Ar- 
glwydd  oedd  gyd  àg  ef,  ac  ni  adawodd  i  un 
o'i  eiriau  ef  syrthio  i'r  ddaear. 

20  A  gwybu  holl  Israel,  o  Dan  hyd  Beer- 
seha,  mai  prophwyd  ífyddlawn  yr  Ar- 
glwydd  oedd  Samuel. 

21  A'r  ARGLWYDDaymddangosodddrach- 
efn  yn  Siloh:  canysyr  Arglwydd  aymeg- 
lurhâodd  i  Samuel  yn  Siloh  trwy  air  yr  Ar- 
glwydd. 

PENNOD  IV. 

1  Y  Philistiaid  yn  gorchfygu  yr  Israeliaid  yn 
Eben-ezer.  3  Hwythaú  'yn  cyrchu  yr  arch, 
i  ddychrynu  y  Philistiaid.  10  Y  Philistiaid 
yn  eu  taro  hwynt  eilwaith;  yn  dal  yr  arch, 
ac  yn  lladd  Hophni  a  Phinees.  12  Eli,  wrth 
glywed  y  newyddion,  yn  syrthio  yn  wysg  ei 
gefn,  ac  yn  torri  ei  wddf.  19  Gwraig  Phi- 
nees,  wedi  digalonni  wrth  esgor  ar  Ichabod, 
yn  marw. 

ADAETH  gair  Samuel  i  holl  Israel.    Ac 
Israel  a  aeth  yn  erbyn  y  Philistiaid  i 
ryfel ;  a  gwersyllasant  ger  llaw  Eben-ezer :  a'r 
Philistiaid  a  wersyllasant  yn  Aphec. 
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2  A'r  Philistiaid  a  ymfyddinasant  yn  erbyn 
Israel :  a'r  gâd  a  ymgyfarfu ;  a  íladdwyd 
Israel  o  flaen  y  Philistiaid :  a  hwy  a  laddasant 
o'r  fyddin  yn  y  macs  ynghylch  pedair  mil  o 
wŷr. 

3  %  A  phan  ddaeth  y  bobl  i'r  gwersyll, 
henuriaid  Israel  a  ddywedasant,  Paham  y 
tarawodd  yr  Arglwydd  ni  heddyw  o  flaen 
y  Philistiaid?  Cymmerwn  attom  o  Siloh 
arch  cyfammod  yr  Arglwydd,  a  deled  i'n 
mysg  ni ;  fel  y  cadwo  hi  ni  o  law  ein  gelynion. 

4  Felly  y  bobl  a  anfonodd  i  Siloh,  ac  a 
ddygasant  oddi  yno  arch  cyfammod  Ar- 
glwydd  y  lluoedd,  yr  hwn  sydd  yn  aros 
rhwng  y  cerubiaid :  ac  yno  yr  oedd  dau  fab 
Eli,  Hophni  a  Phinees,  gyd  âg  arch  cyfam- 
mod  Duw. 

5  A  phan  ddaeth  arch  cyfammod  yr  Ar- 
glwydd  i'r  gwersyll,  holl  Israel  afloeddiasant 
â  bloedd  fawr,  fel  y  dadseiniodd  y  ddaear. 

6  A  phan  glybu  y  Philistiaid  lais  y  floedd, 
hwy  a  ddywedasant,  Pa  beth  yw  llais  y 
floedd  fawr  hon  y'ngwersyll  yr  Hebreaid? 
A  gwybuant  mai  arch  yr  Arglwydd  a 
ddaethai  i'r  gwersyll. 

7  A'r  Philistiaid  a  ofnasant :  o  herwydd 
hwy  a  ddywedasant,  Daeth  Duw  i'r  gwersyll. 
Dywedasant  hefyd,  Gwae  ni  :  canys  ni  bu  y 
fath  beth  o  flaen  hyn. 

8  Gwae  ni :  pwy  a'n  gwared  ni  o  law  y 
Duwiau  nerthol  hyn?  Dyma  y  Duwiau  a 
darawsant  yr  Aiphtiaid  â'r  holl  bläau  yn  y^ 
anialwch. 

9  Ymgryfhêwch,abyddwch  wŷr,  0  Philisti- 
aid ;  rhag  i  chwi  wasanaethu  yr  Hebreaid, 
fel  y  gwasanaethasant  hwy  chwi:  byddwch 
wŷr,  ac  ymleddwch. 

10  %  A'r  Philistiaid  a  ymladdasant ;  a  Uadd- 
wyd  Israel,  a  ffôdd  pawb  i'w  babell :  a  bu 
lladdfa  fawr  iawn ;  canys  syrthiodd  o  Israel 
ddeng  mil  ar  hugain  o  wŷr  traed. 

11  Ac  arch  Duwa  ddahwyd  ;  a  dau  fab  Eli, 
Hophni  a  Phinees,  a  fuant  feirw. 

12  ^f  A  gwr  o  Benjamin  a  redodd  o'rfyddin, 
ac  a  ddaeth  i  Siloh  y  diwrnod  hwnnw,  â'i 
ddillad  wedi  eu  rhwygo,  â  phridd  ar  ei  ben. 

13  A  phan  ddaeth  efe,  wele  Eli  yn  eistedd  ax 
eisteddfa  ger  llaw  y  ffordd,  yn  disgwyl :  canys 
yr  oedd  êi  galon  ef  yn  ofni  am  arch  Duw. 
A  phan  ddaeth  y  gwr  i'r  ddinas,  a  mynegi 
hyn,  yr  holl  ddinas  a  waeddodd. 

14  A  phan  glywodd  Eli  lais  y  waedd,  efe  a 
ddy wedodd,  Beth  yw  llais  y  cynnwrf  yma  ? 
A'r  gwr  a  ddaeth  i  mewn  ar  frys,  ac  a  fyneg- 
odd  ì  Eli. 

15  Ac  Eìi  ocdd  fab  tair  blwydd  ar  bymtheg 
a  phedwar  ugain  ;  a  phallasai  ei  lygaid  ef,  fel 
na  allai  efe  weled. 

16  A'r  gwr  a  ddywedodd  wrth  Eli,  Myfl 
sydd  yn  dyfod  o'r  fyddin,  myfi  hefyd  a  fföais 
heddyw  o'r  fyddin.  A  dywedodd  yntau,  Pa 
beth  a  ddigwyddodd,  fy  mab? 

17  A'r  gennad  a  attebodd,  ac  a  ddy  wedodd, 
Israel  a  ffôdd  o  flaen  y  Philistiaid ;  a  bu  hefyd 
laddfa  fawr  ym  mysg  y  bobl ;  a'th  ddau  fafo 
hefyd,  Hophni  a  Phmecs,  a  fuant  feirw,  ae 
arch  Duw  a  ddahwyd. 

18  A  phan  grybwyllodd  efe  am  arch  Duw, 
yntau  a  syrthiodd  oddi  ar  yr  eisteddle  yn 
wysg  ei  gefn  ger  Uaw  y  porth ;  a'i  wddfva 
dorrodd,  ac  efe  a  fu  farw :  canys  y  gwr  oedd 
hen  a  thrwm.  Ac  efe  a  farnasai  Israel  ddeu- 
gain  mlynedd. 

19  %  A'i  waudd  ef,  gwraig  Phinees,  oedd 
feichiog,  yn  agos  i  esgor :  a  phan  glybu  sôn 
ddarfod  dal  arch  Duw,  a  marw  o'i  chwegrwn 
a'i  gwr,  hi  a  ymgrymmodd,  ac  a  glafychodd : 
canys  ei  gwewyf  a  ddaeth  arni. 


PENNODAU  IV.  V.   VI. 


20  Ac  ynghylch  y  pryd  y  bu  hi  farw,  y  dy- 
wedodd  y  qwragedd  oedd  yn  sefyll  gyd  â  hi, 
Nac  ofnâ  ;  canys  esgoraist  ar  fab.  Önd  nid 
attebodd  hi,  ac  nid  ystyriodd. 

21  A  hi  a  alwodd  y  bachgen  Ichabod  ;  gan 
ddywedyd,  Y  gogoniant  a  ymadawodd  o 
Israel  (am  ddal  arch  Duw,  ac  am  ei  chwegr- 
wn  a'i  gwr). 

22  A  hi  a  ddy  wedodd,  Y  gogoniant  a  ymad- 
awodd  o  Israel :  canys  arch  Duw  a  ddaliwyd. 

PENNOD  V. 
1  Y  Philistiaid  yn  dwyn  yr  arch  i  Asdod,  ac  yn 
ei  gosod  yn  nhŷ  Dagon.  3  Bwrw  Dagon  i 
lawr,  a'i  dorri  yn  ddarnau,  a  tharo  gwŷr 
Asdod  â  chlwyf  y  marchogion.  8  Duw  yn 
gwneuthur  feìly  i  toŷr  Gath,  pan  ddygwyd  hi 
yno :  10  acfelíy  i  wŷr  Ecron. 

A'R  Philistiaid  a  gymmerasant  arch  Duw, 
ac  a'i  dygasant  ni  o  Eben-ezer  i  Asdod. 

2  A'r  Philistiaid  a  gymmerasant  arch  Duw, 
ac  a'i  dygasant  i  mewn  i  dŷ  Dagon,  ac  a'i 
gosodasant  yn  ymyl  Dagon. 

3  f  A'r  Asdodiaid  a  gyfodasant  yn  fore 
drannoeth  f  ac  wele,  Dagon  wedi  syrthio  i 
Iawr  ar  ei  wyneb,  ger  bron  arch  yr  Ar- 
glwydd.  A  hwy  a  gymmerasant  Dagon, 
ac  a'i  gosodasant  eilwaith  yn  ei  le. 

4  Codasant  hefyd  yn  fore  drannoeth;  ac 
wele,  Dagon  wedi  syrthio  i  lawr  ar  ei  wyneb, 
ger  bron  arch  yr  Arglwydd  :  a  phen 
Dagon,  a  dwy  gledr  ei  ddwylaw,  oedd  wedi 
torri  ar  y  trothwy  ;  corph  Dagon  yn  unig  a 
adawyd  iddo  èf. 

5  Am  hynny  ni  sathr  oífeiriaid  Dagon,  na 
neb  a  ddelo  i  mewn  i  dŷ  Dagon,  ar  drothwy 
Dagon  yn  Asdod,  hyd  y  dydd  hwn. 

6  A  thrwm  fu  llaw  yr  Arglwydd  ar  yr 
Asdodiaid ;  ac  efe  a'u  distry wiodd  hwynt,  ac 
a'u  tarawodd  hwynt,  sefAsdod  a'i  therfynau, 
â  chlwyf  y  marchogion. 

7  A  phan  welodd  gwŷr  Asdod  mai  felly  yr 
oedd,  dywedasant,  Ni  chaiff  arch  Duw  Israel 
aros  gyd  â  ni :  canys  caled  y  w  ei  law  ef 
arnom,  ac  ar  Dagon  ein  duw. 

8  Am  hynny  yr  anfonasant,  ac  y  casglasant 
holl  arglwyddi  y  Philistiaid  attynt ;  ac  a 
ddywedasant,  Beth  a  wnawn  ni  i  arch  Duw 
Israel?  A  hwy  a  attebasant,  Dyger  arch 
Duẁ  Israel  o  amgylch  i  Gath.  A  hwy  a 
ddygasant  arch  Duw  Israel  oddi  amgylch 
yno. 

9  Ac  wedi  iddynt  ei  dwyn  hi  o  amgylch,  bu 
lìaw  yr  Arglwydd  yn  erbyn  y  ddinas  â 
dinystr  mawr  iawn :  ac  efe  a  darawodd  wŷr 
y  ddinas  o  fychan  hyd  fawr,  a  chlwyf  y 
marchogion  oedd  yn  eu  dirgel-leoedd. 

.  10  Am  hynny  yr  anfonasant  hwy  arch  Duw 
i  Ecron.    A  phan  ddaeth  arch  Duw  i  Ecron, 

Îr  Ecroniaid  a  waeddasant,  gan  ddywedyd, 
>ygasant  attom  ni  o  amgylch  arch  Duw 
Israel,  i'n  lladd  ni  a'n  pobl. 

11  Am  hynny  yr  anfonasant,  ac  y  casglasant 
holl  arglwyddi  y  Philistiaid;  ac  a  ddywed- 
asant,  Danfonwch  ymaith  arch  Duw  Israel, 
a  dychweler  hi  adref ;  fel  na  laddo  hi  ni  a'n 
pobl:  canys  dinystr  angeuol  oedd  trwy  yr 
holl  ddinas ;  trom  iawn  oedd  Uaw  Duw  yno. 

12  A'r  gwŷr,  y  rhai  ni  buant  feirw,  a  daraw- 
yd  â  chlwyf  y  marchogion :  a  gwaedd  y 
ddinas  a  ddyrchafodd  i'r  nefoedd. 

PENNOD  VI. 
1  Y  Philistiaid,  ar  ol  saith  o  fisoedd,  yn  ym- 
gynghon  am  anfon  yr  arch  yn  ei  hol :  10  ac 
yn  ei  dwyn  hi  gyd  âgoffrwmarfenn  newydd 
i  Beth-semes.  19  Taro  y  bobl  am  edrych  yn 
yr  arch.  21  Hwythau  yn  anfon  at  wŷr 
Ciriath  jnarim  i'w  chyrchu  hi. 
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ABU  arch  yr  Arglwydd  yng  ngwlad  y 
Philistiaid  saith  o  fisoedd. 

2  A'r  Philistiaid  a  alwasant  am  yr  offeiriaid 
ac  am  y  dewiniaid,  gan  ddywedyd,  Beth  a 
wnawn  ni  i  arch  yr  Arglw  ydd  ?  hysbyswch 
i  ni  pa  fodd  yr  anfonwn  hi  adref. 

3  Dywedasant  hwythau,  Os  ydych  ar  ddan- 
fon  ymaith  arch  Duw  Israel,  nac  anfonwch  hi 
yn  wag ;  ond  gan  roddi  rhoddwch  iddo  offrwm 
dros  gamwedd  :  yna  y'ch  iachâir,  ac  y  bydd 
hysbys  i  chwi  paham  nad  ymadawodd  ei  law 
ef  oddi  wrthych  chwi. 

4  Yna  y  dywedasant  hwythau,  Beth  fydd 
yr  offrwm  dros  gamwedd  a  roddwn  iddo  ?  A 
hwy  a  ddywedasant,  Pump  o  ffolennau  aur, 
a  phump  o  lygod  aur,  yn  ol  rhif  arglwyddi  y 
Philistiaid:  canys  yr  un  bla  oedd  arnoch 
chwi  oll,  ac  ar  eich  arglwyddi. 

5  Am  hynny  y  gwnewch  luniau  eich  ffol- 
ennau,  a  llumau  eich  llygod  sydd  yn  difwyno 
y  tir ;  a  rhoddwch  ogomant  i  Dduw  Israel : 
ysgatfydd  efe  a  ysgafnhâ  ei  law  oddi  arnoch, 
ac  oddi  ar  eich  duwiau,  ac  oddi  ar  eich  tir. 

6  A  phaham  y  caledwch  chwi  eich  calonnau, 
megis  y  caledodd  yr  Aiphtiaid  a  Pharaoh  eu 
calon?  pan  wnaeth  efe  yn  rhyfeddol  yn  eu 
plith  hwy,  oni  ollyngasant  hwy  hwynt  i 
fyned  ymaith? 

7  Yn  awr  gan  hynny  gwnewch  fenn  new- 
ydd,  a  chymmerwch  ddwy  fuwch  flith,  y  rhai 
nid  aeth  iau  arnynt ;  a  deliwch  y  buchod  dan 
y  fenn,  a  dygwch  eu  lloi  hwynt  oddi  ar  eu 
hol  i  dŷ : 

8  A  chymmerwch  arch  yr  Arglwydd,  a 
rhoddwch  hi  ar  y  fenn ;  a'r  tlysau  aur,  y  rhai 
a  roddasoch  iddi  yn  offrwm  dros  gamwedd,  a 
osodwch  mewn  cist  wrth  ei  hystlys  hi,  a  go- 
llyngwch  hi  i  fyned  ymaith. 

9  Ac  edrychwch,  os  â  hi  i  fynu  ar  hyd 
ffordd  ei  bro  ei  hun  i  Beth-semes  ;  yna  efe  a 
wnaeth  i  ni  y  mawr  ddrwg  hwn :  ac  onid  ê, 
yna  y  cawn  wybod  nad  el  law  ef  a'n  taraw- 
odd  ni ;  ond  mai  damwáin  oedd  hyn  i  ni. 

10  %  A'r  gwŷr  a  wnaethant  felly :  ac  a 
gymmerasant  ddwy  fuwch  flithion,  ac  a'u 
daliasant  hwy  dan  y  fenn,  ac  a  gauasant  eu 
lloi  mewn  tŷ : 

11  Ac  aosodasant  arch  yr  Arglwydd  ar  y 
fenn,  a'r  gist  a'r  llygod  aur,  a  lluniau  eu  ffol- 
ennau  hwynt. 

12  A'r  buchod  a  aethant  ar  hyd  y  ffordd 
uniawn  i  ffbrdd  Beth-semes ;  a'r  hyd  y  brif- 
ffordd  yr  aethant,  dan  gerdded  a  brefu,  ac  ni 
throisant  tu  a'r  Uaw  ddehau  na  thu  a'r  aswy  : 
ac  arglwyddi  y  Philistiaid  a  aethant  ar  eu 
hol  hyd  derfyn  Beth-semes. 

13  A  thrigolion  Beth-semes  oedd  yn  medi 
eu  cynhauaf  gwenith  yn  y  dyffryn :  ac  a 
ddyrchafasant  eu  llygaid,  ac  a  ganfuant  yr 
arch ;  ac  a  lawenychasant  wrth  ei  gweled. 

14  A'r  fenn  a  ddaeth  i  faes  Josua  y  Beth- 
semesiad,  ac  a  safodd  yno ;  ac  yno  yr  oedd 
maen  mawr  :  a  hwy  a  holltasant  goed  y  fenn, 
ac  a  oftrymmasant  y  buchod  yn  boeth  offrwm 
i'r  Arglwydd. 

15  A'r  Lefiaid  a  ddisgynasant  arch  yr  Ar- 
glwydd,  a'r  gist  yr  hon  oedd  gyd  â  hi,  yr 
hon  yr  oedd  y  tlysau  aur  ynddi,  ac  au 
gosodasant  ar  y  maen  mawr :  a  gwŷr  Beth- 
semes  a  offrymmasant  boeth-offrymmau,  ac 
a  aberthasant  ebyrth  i'r  Arglwydd  y  dydd 
hwnnw. 

16  A  phùm  arglwydd  y  Philistiaid,  pan 
welsant  ìiynny,  a  ddychwelasant  i  Ecron  y 
dydd  hwnnw. 

17  A  dyma  y  ffolennau  aur,  y  rhai  a  rodd- 
odd  y  Philistiaid  yn  offrwm  dros  gamwedd  i'r 
Arglwydd  ;  dros  Asdod  un,  dros  Gasah  un, 
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dros  Ascalon  un,  dros  Gath  un,  dros  Ecron 
un : 

18  A'r  llygod  aur,  yn  ol  rhifedi  holl  ddinas- 
oedd  y  Phdistiaid,  yn  perthynu  i'r  pùm  ar- 
glwydd,  ynyystal  y  dinasoedd  caerog,  a'r  trefi 
heb  gaerau,  hyd  y  maen  mawr  Abel,  yr  íiwn 
y  gosodasant  arno  arch  yr  árglwydd  ;  yr 
htôn  sydd  hyd  y  dydd  hwn  ym  maes  Josua  y 
Beth-semesiad. 

19  %  Ac  efe  a  darawodd  wýr  Beth-semes, 
am  iddynt  edrych  yn  arch  yr  Arglwydd, 
Ye,  tarawodd  o'r  bobl  ddengwr  a  thriugain  a 
deng  mil  a  deugain  o  wŷr.  A'r  bobl  a  alar- 
asant,  am  i'r  Arglwydd  daro  y  bobl  â  lladd- 
fa  fawr. 

20  A  gwŷr  Beth-semes  a  ddywedasant,  Pwy 
a  ddichon  sefyll  yn  wyneb  yr  Arglwydd 
Dduw  sanctaidd  nwn?  ac  at  bwy  yr  âi  efe 
oddi  wrthym  ni? 

21  %  A  liwy  a  anfonasant  genhadau  at  drig- 
olion  Ciriath-jearim,  gan  ddy  wedyd,  Y  Phi- 
listiaid  a  ddygasant  adref  arch  yr  Ar- 
glwydd  ;  deuwch  i  waered,  a  chyrchwch  hi 
i  fynu  attoch  chwi. 

PENNOD  VII. 
1  Gtcŷr  CiHath-jearim  yn  dwyn  yr  arch  i  dŷ 
Abinadab,  acyn  cyssegru  Eleazar  eifab  ef  i'ẁ 
chadw  hi.  2  Ym  mhen  ugain  mlynedd,  3  yr 
Isradiaid,  trwy  waith  Samuel,  yn  edifarhâu 
ar  gyhoedd  ym  Mispah.  9  Tra  yr  ydoedd  Sa- 
muel  yn  gweddio  ac  yn  aberthu,  yr  Arglwydd 
yn  dryllio  y  Philistiaid  â  tharanau,  yh  Eben- 
ezer.  13  Darostwng  y  Philistiaia\  15  Sa- 
muel  yn  barnu  Israel  yn  heddychlawn  ac  yn 
■  dduwiol. 

AGWYR  Ciriath-jearim  a  ddaethant,  ac  a 
gyrchasant  i  fynu  arch  yr  Arglwydd, 
ac  a'i  dygasant  hi  i  dŷ  Abinadab,  yn  y  bryn, 
ac  a  sancteiddiasant  Eleazar  ei  fab  ef  i  gadw 
arch  yr  Arglwydd. 

2  Ac  o'r  dydd  y  trigodd  yr  arch  yn  Ciriath- 
jearim,  y  bu  ddyddiau  lawer ;  nid  amgen  nag 
ugain  mlynedd :  a  holl  dŷ  Israel  a  aíarasant 
ar  ol  yr  Arglwydd. 

3  %  A  Samuel  a  lefarodd  wrth  holl  dÿ  Israel, 
gan  ddywedyd,  Os  dychwelwch  chwi  at  yr 
Arglwydd  â'ch  holi  galon,  bwriwch  ymaith 
y  duwiau  dieithr  o'ch  mysg,  ac  Astaroth,  a 
ì>harottôwch  eich  calon  at  yr  Arglwydd, 
a  gwasanaethwch  ef  yn  unig  ;  ac  efe  a'ch 
gwared  chwi  o  law  y  Philistiaid. 

4  Yna  meibion  Israel  a  fwriasant  ymaith 
Baalim  ac  Astaroth,  a'r  Arglwydd  yn  unig 
a  wasanaethasant. 

5  A  dywedodd  Samuel,  Cesglwcli  holl  Israel 
"r-Mispah,  a  mi  a  weddiaf  drosoeh  chwi  at  yr 
Arglwydd. 

í>  A  hwy  a  ymgasglasant  i  Mispah,  ac  a 
dynnasant  ddwfr,  ac  a'i  tywalltasant  ger  bron 
yr  Arglwydd,  ac  a  ymprydiasant  y  diwrnod 
hwnnw,  ac  a  ddywedasant  yno,  Pechasom 
yn  erbyn  yr  Arglwydd.  A  Samuel  a  farn- 
odd  feibion  Israel  ym  Mispah. 

7  A  phan  glybu  y  Philistiaid  fod  meibion 
Israel  wedi  ymgasglu  i  Mispah,  arglwyddi  y 
Philistiaid  a  aethant  i  fynu  yn  erbyn  Israel : 
a  meibion  Israel  a  glywsant,  ac  a  ofnasant 
rhag  y  Philistiaid. 

8  A  meibion  Israel  a  ddywedasant  wrth  Sa- 
muel,  Na  thaw  di  â  gwaeddi  drosom  ni  at  yr 
Arglwydd  ein  Duw,  ar  iddo  ef  ein  gwared 
ni  o  law  y  Philistiaid. 

9  %  A  Samuel  a  gymmerth  laethoen,  ac  a'i 
hoffrymmodd  ef  i  gyd  yn  boeth-offrwm  i'r 
Arglwydd  :  a  Samuel  a  waeddodd  ar  yr 
Arglwydd  dros  Israel;  a'r  Argl\vvtd  a'i 
gwrandawodd  ef. 

188 


10  A  phan  oedd  Samuel  yn  offrymmu  y 
poeth-oft'rwm,  y  Philistiaid  a  nesasant  i  ryfel 
ỳn  erbyn  Israel:  a'r  Arglwydd  a  damnodd 
â  tharanau  mawr  yn  erbyn  y  Philistiaid  y 
diwrnod  hwnnw,  ac  a'u  drylhodd  hwynt,  a 
lladdwyd  hwynt  o  flaen  Israel. 

11  A  gwýr  Israel  a  aethant  o  Mispah,  ac  a 
erlidiasant  y  Philistiaid,  ac  a'u  tarawsant  hyd 
oni  ddaethant  dan  Bethcar. 

12  A  chymmerodd  Samuel  faen,  ac  a'?  gosod- 
odd  rhwng  Mispah  a  Sen,  ac  a  alwodd  ei  enw 
ef  Ebenezer ;  ac  a  ddy wedodd,  Hyd  yma  y 
cynnorthwyodd  yr  Arglwydd  nyni- 

13  ^f  Felly  y  darostyngwyd  y  Philistiaid,  ac 
ni  chwanegasant  mwyach  ddyfod  i  derfyn 
Israel :  a  llaw  yr  Arglwydd  a  fu  yn  erbyn 
y  Philistiaid  holl  ddyddiau  Samuel. 

14  A'r  dinasoedd,  y  rhai  a  ddygasai  y  Phi- 
listiaid  oddi  ar  Israel,  a  roddwyd  adref  i 
Israel,  o  Ecron  hyd  Gath  ;  ac  Israel  a  rydd- 
hâodd  eu  terfynau  o  law  y  Philistiaid :  ac  yr 
oedd  heddwch  rhwng  Israel  a'r  Amoriaid. 

15  A  Samuel  a  farnodd  Israel  holl  ddyddiau 
ei  fywyd. 

16  Aeth  hefyd  o  flwyddyn  i  flwyddyn  oddi 
amgylch  i  Bethel,  a  Gilgal,  a  Mìspali,  ac  a 
farnodd  Israel  yn  yr  holl  leoedd  hynny. 

17  A'i  ddychwelfa  ydoedd  i  Baman ;  canys 
yno  yr  oedd  ei  dý  ef :  yno  hefyd  y  barnai  efb 
lsrael  ;  ac  yno  yr  adeiladodd  efe  allor  i'r 
Arglwydd. 

PENNOD  VIII. 

1  Yr  Israeliaid,  o  achos  aflywodraeth  meibion 
Samuel,  yn  gofynbrenhin.  6  Duwyncysuro 
Samuel ;  ac  yntau  yn  gweddio  yn  gystudd- 
iol:  10  yn  mynegi  duli  brenhin.  19  Duw 
yn  ewyllysio  i  Samuel  ymrói  i  daerni  meib- 
ion  Israel. 

AC  wedi  heneiddio  Samuel,  efe  a  osododd 
ei  feibion  yn  farnwyr  ar  Israel. 

2  Ac  enw  ei  fab  cyntaf-anedig  ef  oedd  Jöel ; 
ac  enw  yr  ail,  Abîah  :  y  rhai  hyn  oedd  fam- 
wyr  yn  Beer-seba. 

3  A  i  feibion  ni  rodiasant  yn  ei  fîyrdd  ef, 
eithr  troisant  ar  ol  cybydd-dra,  a  chymmer- 
asant  obrwy,  a  gŵyrasant  farn. 

4  Yna  hoíl  henuriaid  Israel  a  ymgasglasant, 
ac  a  ddaethant  at  Samuel  i  Ramah, 

5  Ac  a  ddywedasant  wrtho  ef,  Wele,  ti  a 
heneiddiaist,  a'th  feibion  ni  rodiant  yn  dy 
ffyrdd  di:  yn  awr  gosod  arnom  ni  frenhin 
i'n  barnu,  megis  yr  holl  genhedloedd. 

%  A'r  ymadroud  fu  ddrwg  gan  Samuel, 
pan  d  ly wedasant,  Dyro  i  ni  frenhin  i'n  barnu : 
a  Sam  lel  a  weddiodd  ar  yr  Arglwydd. 

7  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  Samuel, 
Gwrando  ar  lais  y  bobl  yn  yr  hyn  oll  a  ddy- 
wedant  wrthyt :  canys  nid  ti  y  maent  yn  ei 
wrthod,  ond  myfi  a  wrthodasant,  rhag  i  mi 
deyrnasu  arnynt. 

8  Yn  ol  yr  holl  weithredoedd  a  wnaethant, 
o'r  dydd  y  dygais  hwynt  o'r  Aipht  hyd  y 
dydd  hwn,  ac  fel  y  gwrthodasant  fi,  ac  ý 
gwasanaethasant  dduwiau  dieithr  ;  feily  y 
gwnant  hwy  hefyd  i  ti. 

9  Yn  awr  gan  hynny  gwrando  ar  eu  llais 
hwynt :  etto  gan  dystiolaethu  tystiolaetha 
iddynt,  a  dangos  iddynt  ddull  y  brenhin  a 
deyrnasa  arnynt. 

10  %  À  Samuel  a  fynegodd  holl  eiriau^yr 
Arglwydd  wrth  y  bobl,  y  rhai  oedd  yn 
ceisio  brenhin  ganddo. 

11  Ac  efe  a  ddywedodd,  Dyma  ddull  y  bren- 
hin  a  deyrnasa  arnoch  chwi :  Efe  a  gymmer 
eich  meibion,  ac  a'w  gesyd  iddo  yn  ei  ger- 
bydau,  ac  yn  wŷr  meircn  iddo,  ac  i  redeg  o 
llaen  ei  gerbydau  ef : 
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12  Ac  a'u  gesyd  liwynt  iddo  yn  dywysogion 
miloedd,  ae  yn  dywysogion  deg  a  dougain, 
ae  i  aredig  ei  âr,  ac  1  fedi  ei  gynhauaf,  ac  i 
wneuthur  arfau  ei  ryfel,  a  pheiriannau  ei 
gerbydau. 

13  Á'eh  merched  a  gymmer  efe  yn  apothe- 
caresau,  yn  gogesau  hefyd,  ac  yn  bobyddesau. 

14  Ac  efe  a  gymmer  eich  meusydd,  a'ch 
gwinllannoedd,  a'ch  olew-lannoedd  goreu,  ac 
a'w  dyry  i'w  weision. 

15  Eicn  hadau  hefyd  a'ch  gwinllannoedd  a 
ddeçymma  efe,  ac  a  u  dyry  i  w  ystafellyddion 
ac  iV  weision. 

16  Eich  gweision  hefyd,  a'ch  morwynion, 
eich  gwÿr  ìeuaingc  goreu  hefyd,  a'ch  asynod, 
a  gymmer  efe,  ac  a'w  gesyd  i'w  waith. 

17  Eieh  defaid  hefyd  a  ddegymma  efe:  chwi- 
tliau  hefyd  fyddwch  yn  weision  iddo  ef. 

18  A'r  dydd  hwnnw  y  gwaeddwch,  rhag 
eich  brenhin  a  ddewisasoch  i  chwi  ;  ac  m 
wrendy  yr  Arglwydd  amoch  yn  y  dydd 
hwnnw. 

19  \  Er  hynny  y  bobl  a  wrthodasant  wrando 
ar  lais  Samuel ;  ac  a  ddywedasant,  Nag  ê, 
eithr  brenhin  fydd  arnom  ni : 

20  Fel  y  byddom  ninnau  hefyd  fel  yr  holl 
genhedìoedd ;  a'n  brenhin  a'n  barna  ni,  efe  a 
â  allan  hefyd  o'n  blaen  ni,  ac  efe  a  ymladd 
eán  rhyfeloedd  ni. 

21  A  gwrandawodd  Samuel  holl  eiriau  y 
bobl,  ac  a'u  hadroddodd  hwynt  lle  y  clybu 
yr  Arglwydd. 

22  A  dywedodd  yr  Aiíglwydd  wrth  Sa- 
muel,  Gwrando  ar  eu  llais  hwynt,  a  gosod 
frenhin  arnynt.  A  dywedodd  Samuel  wrth 
wŷr  Israel,  Ewch  bob  un  i'w  ddinas  ei  hun. 

PENNOD  IX. 
1  Saul  yn  anobeithio  cael  a-senod  ei  dad,  6  tricy 
gynghor  ei  was,  11  a  chyfarwyddiad  llangc- 
esaù,  15  yn  dyfod  trwy  ddatguddiad  Duw, 
18  at  Samueh  19  Samuel  yn  croesawu  Saul 
yn  ywledd;  25  ac,  ar  ol  ymddiddan  ág  ef 
o'r  neilldu,  yn  hebrwng  Saul  ar  eiffordd," 

AC  yr  oedd  gwr  o  Benjamin,  a'i  enw  Cis, 
mab  Ab'íel,  mab  Seror,  mab  Bechorath, 
mab  Aphi'ah,  mab  i  wr  o  Jemini,  yn  gadarn 
q  nerth. 

2  Ac  iddo  ef  yr  oedd  mab,  a'i  enw  Saul,  yn 
wr  ieuangc,  dewisol  a  glân :  ac  nid  oedd  neb 
o  feibion  Israel  lanach  nag  ef :  o'i  ysgwydd  i 
fynu  yr  oedd  yn  uwch  na'r  holl  bobl. 

3  Ac  asenod  Cis,  tad  Saul,  a  gyfrgollasant : 
a  dywedodd  Cis  wrth  Saul  ei  fab,  Cymmer 
yn  awr  un  o'r  llangciau  gyd  â  thi,  a  chyfod, 
dos,  cais  yr  asenod. 

4  Ac  efe  a  aeth  trwy  fynydd  Ephraim,  ac  a 
dramwyodd  trwy  wlad  Salisah ;  ac  nis  caw- 
sant  hŵynt:  yna  y  tramwyasant  trwy  wlad 
Sàlim  ;  ac  nis  cawsant  hwynt:  ac  efe  a  aeth 
trwy  wlad  Jemini ;  ond  nis  eawsant  hwynt. 

5  Pan  ddaethant  i  wlad  Suph,  y  dywedodd 
Saul  wrth  ei  langc  oedd  gyd  âg  ef,  Tyred,  a 
dychwelwn ;  rhag  i'm  taa  beidio  â'r  asenod, 
a  gofalu  am  danom  ni. 

6  Dywedodd  yntau  wrtho  ef,  Wele,  yn  awr 
y  mae  yn  y  ddmas  hon  wr  i  Dduw,  a'r  gwr 
sydd  anrhydeddus  ;  yr  hyn  oll  a  ddywedo 
efe,  gan  ddyfod  a  ddaw :  awn  yno  yn  awr ; 
nid  hwyraeh  y  mynega  efe  i  ni  y  ffordd  y  mae 
i  ni  fyned  iddi. 

7  Yna  y  dy  wedodd  Saul  wrth  ei  langc,  Wele, 
od  awn  ni,  pa  beth  a  ddygwn  ni  i'r  gwr? 
canys  y  bara  a  ddarfu  yn  ein  llestri  ni,  a 
gwobr  arall  nid  oes  i'w  ddwyn  i  wr  Duw : 
beth  sydd  gennym  ? 

8  A'r  llangc  a  attebodd  eilwaith  i  Saul,  ac  a 
ddywedodd,  Wele,  cafwyd  gyd  â  mi  bedwar- 


edd  ran  sicl  o  arian :  mi  a  roddaf  hynny  i  wr 
Duw,  er  mynegi  i  ni  ein  ffordd. 

9  (Gynt  yn  Israel,  fel  hyn  y  dywedai  gwr 
wrtn  fyned  i  ymgynghori  âDuw;  Deuweh, 
ac  awn  hyd  at  y  gweledydd:  canys  y  Pro- 
phwyd  heddyw,  a  elwid  gynt  yn  W  eledydd) 

10  Yna  y  dy  wedodd  Saul  wrth  ei  langc,  Da 
y  dy  wedi ;  tyred,  awn.  Felly  yr  aethant  i'r 
ddinas  yr  oedd  gwr  Duw  ynddi. 

11  %  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  myned  i  riw  y 
ddinas;  hwy  a  gawsant  langcesau  yn  dyfod 
allan  i  dynnu  dwfr ;  ac  a  ddy wedasant  wrth- 
ynt,  A  yw  y  gweledydd  yma  r 

12  Hwythau  a'u  hattebasant  hwynt,  ac  a 
ddywedasant,  Ydyw  ;  wele  efe  o'th  flaen : 
brysia  yr  awr  hon  :  canys  heddyw  y  daeth 
efe  i'r  ddinas ;  o  herwydd  aberth  sydd  heddy w 
gan  y  bobl  yn  yr  uchelfa. 

13  Pan  ddeloeh  gyntaf  i'r  ddinas,  chwi  a'i 
cewch  ef,  cyn  ei  fyned  i  fynu  i'r  uchelfa  i 
fwytta :  canys  ni  fwytty  y  bobl  hyd  oni  ddelo 
jefe,  o  herwydd  efe  a  fendiga  yr  aberth ;  ar  ol 
hynny  y  bwytty  y  rhai  a  wahoddwyd :  am 
hynny  ewch  ì  fynu ;  canys  ynghylch  y  pryd 
hwn  y  cewch  ef. 

14  A  hwy  a  aethant  i  fynu  i'r  ddinas:  a 
phan  ddaethant  i  ganol  y  ddinas,  wele,  Sa- 
muel  yn  dyfod  i'w  cyfarfod,  i  fyned  i  fynu  i'r 
uchelfa. 

15  ^f  A'r  Arglwydd  a  fynegasai  y'nghlûst 
Sainuel,  ddiwrnod  cyn  dyfod  Saul,  gan  ddy- 
wedyd, 

16  Ynghylch  y  pryd  hivn  y  fory  yr  anfonaf 
attat  ti  wr  o  wlad  Benjamin ;  a  thi  a'i  hen- 
neini  ef  yn  flaenor  ar  fy  mhobl  Israel,  ac  efc 
a  wared  fy  mhobl  o  law  y  Philistiaid  :  canys 
edrychais  ar  fy  mhobl ;  o  herwydd  daeth  eu 
gwaedd  attaf. 

17  A  phan  ganfu  Samuel  Saul,  yr  Ar- 
glwydd  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Wele  y 
gwr  am  yr  hwn  y  dywedais  wrthyt:  hwn 
a  lywodraetha  ar  ìy  mhobl. 

18  Yna  Saul  a  nesâodd  at  Samuel  y'nghanol 
y  north,  ac  a  ddywedodd,  Mynega  i  mi,  at- 
tolwg,  pa  le  yma  y  mae  tŷ  y  gweledydd. 

19  A  Samuel  a  attebodd  SauT,  ac  a  ddywed- 
odd,  Myíì  yw  y  gweledydd :  dos  i  fynu  o'm 
blaen  i'r  uehelfa  ;  canys  bwyttêwcn  gyd  â 
myfi  heddy w :  a  mi  a'th  ollyngaf  y  bore,  ac  a 
fynegaf  i  ti  yr  hyn  oll  y  sydd  yn  dy  galon. 

20  Ac  am  vr  asenod  a  gyfrgollasant  er  ys 
tridiau,  na  ofala  am  danynt;  canys  cafwyd 
hwynt  Ac  i  bwy  y  mae  holl  bethau  dymun- 
ol  Israel  ?  onid  i  ti,  ac  i  holl  dŷ  dy  dad  ? 

21  A  Saul  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  Onid 
mab  Jemini  ydioyf  fi,  o'r  lleiaf  o  lwythau 
Israel  ?  a'm  teulu  sydd  leiaf  o  holl  deuluoedd 
llwyth  Benjamin  ?  a  phaham  y  dywedi  wrth- 
yf  y  modd  hyn  ? 

22  A  Samuel  a  gymmerth  Saul  a'i  langc,  ac 
a'u  dug  hwynt  i'r  ystafell,  ac  a  roddodd  idd- 
ynt  le  o  flaen  y  gwahoddedigion  ;  a  hwy 
oeddynt  yngnyleh  dengwr  ar  hugain. 

23  A  Samuel  a  ddywedodd  wrth  y  côg, 
Moes  y  rhan  a  roddais  attat  ti,  am  yr  hon  y 
dywedais  wrthyt,  Cadw  hon  gyd  â  thi. 

24  A'r  côg  a  gyfododd  yr  ysgwyddog,  a'r 
hyn  oedd  arni,  ac  a'i  gosododd  ger  bron  Saul. 
A  Samuel  a  ddywedodd,  Wele,  yr  hyn  a 
adawyd ;  gosod  ger  dy  fron,  a  bwytta :  canys 
hyd  y  pryd  hwn  y  cadwyd  ef  i  ti,  er  pan 
ddywedais,  Y  bobl  a  wahoddais  i.  A  bwyt- 
tâodd  Saul  gyd  â  Samuel  y  dydd  hwnnw. 

25  ^f  A  pnan  ddisgynasant  o'r  uchelfa  i'r 
ddinas,  Samucl  a  ymddiddanodd  â  Saul  ar 
ben  y  tŷ. 

26  A  hwy  a  gyfodasant  yn  fore :  ac  ynghylch 
çodiad  y  wawr,  galwodd  Samuel  ar  Saiìl  i  ben 


I.  SAMUEL. 


y  tŷ,  gan  ddywedyd,  Cyfod,  fel  y'th  hebryng- 
wyf  ymaith.  A  Saul  a  gyfododd,  ac  efe  a 
Sarauel  a  aethant  ill  dau  allaiL 
27  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  myned  i  waered  i 
gwrr  eithaf  y  ddinas,  Samuel  a  ddywedodd 
wrth  Saul,  Dywed  wrth  y  llangc  am  fyned 
o'n  blaen  ni  (felly  yr  aeth  efe)  ond  sâf  di  yr 
awr  hon,  a  mynegaf  i  ti  air  Duw. 

PENNOD   X. 

I  Samitel  yn  enneinio  Saul ;  2  ac  yn  ei  sicrhâu 
eftrwy  dri  arwydd.  9  Troi  calon  Saul ;  ac 
yntau  yn  prophwydo.  14  Yn  celu  chwedl  y 
frenhiniartli  rhag  ei  ewythr.  17  Dewis  Saul 
trwygoelbren  ym  Mispah.  26  Amryw  feddyl- 
iau  ei  ddeiliaid  am  dano  ef. 

YNA  Samuel  a  gymmerodd  phiolaid  o 
olew,  ac  a'i  tywalltodd  ar  ei  ben  ef,  ac 
a'i  cusanodd  ef ;  ac  a  ddywedodd,  Onid  yr 
Arglwydd  a'th  enneiniodd  di  yn  flaenor  ar 
ei  etifeddiaeth  ? 

2  Pan  elych  di  heddyw  oddi  wrthyf,  yna  y 
cai  ddau  wr  wrth  fedd  Rahel,  yn  nherfyn 
Benjamin,  yn  Selsah :  a  hwy  a  ddy  wedant 
wrthyt,  Caf  wyd  yr  asenod  yr  aethosti'w  ceis- 
io :  ac  wele,  dy  dad  a  ollyngodd  heibio  chwedl 
yr  asenod,  a  gofalu  y  mae  am  danoch  chwi, 
gan  ddy wedyd,  Beth  a  wnaf  am  fy  mab  ? 

3  Yna  yr  âi  di  ym  mhellach  oddi  yno,  ac  y 
deui  hyd  wastadedd  Tabor :  ac  yno  y'th  gyf- 
erfydd  tri  wŷr  yn  myned  i  fynu  at  Dduw  i 
Bethel ;  un  yn  dwyn  tri  o  fynnod,  ac  un  yn 
dwyn  tair  torth  o  fara,  ac  un  yn  dwyn  costrel- 
aid  o  win. 

4  A  hwy  a  gyfarchant  well  i  ti,  ac  a  roddant 
i  ti  ddwy  dorth  o  fara ;  y  rliai  a  gymmeri  o'u 
llaw  hwynt. 

5  Ar  oí  hynny  y  deui  i  fryn  Duw,  yn  yr 
hwn  y  mae  sefyllfa  y  Phihstiaid :  a  phan 
ddelych  yno  i'r  ddinas,  ti  a  gyfarfyddi  â  thyrfa 
o  brophwydi  yn  disgyn  o'r  uchelfa,  ac  o'u 
blaen  hwynt  nabl,  a  thympan,  a  phibell,  a 
thelyn ;  a  hwythau  yn  prophwydo. 

6  Ac  yspryd  yr  Arglwydd  a  ddaw  arnat 
ti ;  a  thi  a  brophwydi  gyd  â  hwynt,  ac  a  droir 
yn  wr  arall. 

'7  A  phan  ddelo  yr  argoelion  hyn  i  ti,  gwna 
fel  y  byddo  yr  achos:  canys  Duw  sydd  gyd 
â  thi. 

8  A  dos  i  waered  o'm  blaen  i  Gilgal  ;  ac 
wele,  mi  a  ddeuaf  i  waered  attat  ti,  i  offrym- 
mu  offrymmau  poeth,  ac  i  aberthu  ebyrth 
hêdd :  aros  am  danaf  saith  niwmod,  hyd  oni 
ddelwyf  attat,  a  mi  a  hysbysaf  i  ti  yr  hyn  a 
wnelych. 

í)  f  A  phan  drodd  efe  ei  gefn  i  fyned  cddi 
wrth  Samuel,  Duw  a  roddodd  iddo  galon 
arall :  a'r  holl  argoelion  hynny  a  ddaethant  y 
dydd  hwnnw  i  ben. 

10  A  phan  ddaethant  yno  i'r  bryn,  wele, 
fintai  o  brophwydi  yn  ei  gyfarfod  ef ;  ac 
yspryd  Duw  a  ddaeth  arno  yntau,  ac  efe  a 
brophwydodd  yn  eu  mysg  hwynt. 

II  A  pnawb  a  r  a'i  hadwaenai  ef  o'r  blaen  a 
edrychasant ;  ac  wele,  cfe  gyd  â'r  prophwydi 
yn  propliwydo.  Yna  y  bobl  a  ddywedasant 
bawb  wrth  eu  gilydd,  Beth  yw  hyn  a  ddaeth 
i  fab  Cis?  A  ydyio  Saul  hefyd  ym  mysg  y 
prophwydi  ? 

12  Ac  un  oddi  yno  a  attebodd,  ac  a  ddywed- 
odd,  Etto  pwy  yw  eu  tad  hwy?  Am  hynny 
yr  aeth  yn  ddîareb,  A  ydyw  Saul  hefyd  ym 
mysg  y  prophwydi  ? 

13  Ac  wedi  darfod  iddo  brophwydo,  efe  a 
ddaetli  i'r  uchelfa. 

14  ^f  Ac  ewythr  Saul  a  ddywcdodd  wrtho 
ef,  ac  wrth  ei  langc  ef,  I  ba  le  yr  aethoch  ? 
Ac  efe  a  ddywedodd,  I  geisio  yr  asenod:  a 
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phan  welsom  nas  caid,  ni  a  ddaethom  at 
Samuel. 

15  Ac  ewythr  Saul  a  ddywedodd,  Mynega, 
attolwg,  i  mi,  beth  a  ddywedodd  Samuel 
wrthych  chwi. 

16  Á  Saul  a  ddywedodd  wrth  ei  ewythr, 
Gan  fynegi  mynegodd  i  ni  fod  yr  asenod  wedi 
eu  cael.  Ond  am  chwedl  y  frenhiniaeth,  yr 
hwn  a  ddywedasai  Samuel,  nid  ynganodd  efe 
wrtho. 

17  H  A  Samuel  a  alwodd  y  bobl  ynghyd  at 
yr  Arglwydd  i  Mispah  ; 

18  Ac  a  ddywedodd  wrth  feibion  Israel,  Fel 
hyn  y  dywedodd  Arglwydd  Dduw  Israel ; 
Myfi  a  ddygais  i  fynu  Israel  o'r  Aipht,  ac 
a'ch  gwaredais  chwi  o  law  yr  Aiphtiaid,  ac  o 
law  yr  holl  deyrnasoedd,  a'r  rhai  a'ch  gor- 
thrymment  chwi. 

19  A  chwi  heddyw  a  wrthodasoch  eich  Duw, 
yr  hwn  sydd  yn  eich  gwared  chwi  oddi  wrth 
eich  holl  ddrygfyd,  a'ch  helbul;  acaddywed- 
asoch  wrtho  ef,  Nidfelly;  eithr  gosod  arnom 
ni  frenliin.  Am  hynny  sefwch  yr  awr  hon 
ger  bron  yr  Arglwydd  wrth  eich  llwythau, 
ac  wrth  eich  miloedd, 

20  A  Samuel  a  barodd  i  holl  lwythau  Israel 
nesâu :  a  daliwyd  llwyth  Beniamin. 

21  Ac  wedi  iddo  beri  ì  lwyth  Benjamin  nesâu 
yn  ol  eu  teuluoedd,  daliŵyd  teulu  Matri ;  a 
Saul  mab  Cis  a  ddaliwyd :  a  phan  geisiasant 
ef,  nis  caid  ef. 

22  Am  hynny  y  gofynasant  etto  i'r  Ar- 
GLWydd,  a  ddeuai  y  gwr  yno  etto.  A'r 
Arglwydd  a  ddywedodd,  Wele,  efe  yn  ym- 
guddio  ym  mhlith  y  dodrefn. 

23  A  hwy  a  redasant,  ac  a'i  cyrchasant  ef 
oddi  yno.  A  phan  safodd  y'nghanol  y  bobl, 
yr  oedd  efe  o'i  ysgwydd  i  fynu  yn  uwch  nâ'r 
holl  bobl. 

24  A  dywedodd  Samuel  wrth  yr  holl  bobl, 
A  welwch  chwi  yr  hwn  a  ddewisodd  yr  Ar- 
glwydd,  nad  ocs  neb  tebyg  iddo  ym  mysg 
yr  holl  bobl?  A'r  holl  bobl  a  floeddiasant, 
ac  a  ddywedasant,  Byw  fyddo  y  brenhin. 

25  Yna  Samuel  a  draethodd  gyfraithy  deyrn- 
as  wrth  y  bobl,  ac  a'i  hysgrifenodd  mewn 
llyfr,  ac  a"i  gosododd  ger  bron  yr  Arglwydd. 
A  Samuel  a  ollyngodd  ymaith  yr  holl  bobl, 
bob  un  i'w  dŷ. 

26  f  A  Saul  hefyd  a  aeth  i'w  dŷ  ei  hun  i 
Gibeah  ;  a  byddin  o'r  rhai  y  cýffyrddasai 
Duw  â'u  calon,  a  aeth  gyd  âg  ef. 

27  Ond  meibion  Belial  a  ddywedasant,  Pa 
fodd  y  gwared  hwn  ni  ?  A  hwy  a'i  dirmyg- 
asant  ef,  ac  ni  ddygasant  anrheg  iddo  ef. 
Eithr  ni  chymmerodd  efe  arno  glywed  hyn. 

PENNOD   XI. 

1  Nahas  yn  cynnyg  i  wŷrjabe?  Gilead  ammod~ 
au  gwaradwyddus.  4  Hwythau  yn  anfon 
cenhadon,  ac  yn  cael  cynnorthwy  gan  Sauì. 
12  Yntau  wrth  hynny  yn  cael  ei  gadarnfiâu, 
ac  adnewyddu  ei  frenhiniaeth. 

YNA  Nahas  yr  Ammoniad  a  ddaeth  i  fynu, 
ac  a  wersyílodd  yn  erbyn  Jabes  Gilead  : 
a  holl  wŷr  Jabes  a  ddy  wedasant  wrth  Nahas, 
Gwna  gyfammod  â  ni,  ac  ni  a'th  wasanaeth- 
wn  di. 

2  A  Nahas  yr  Ammoniad  a  ddywedodd 
wrthynt,  Dan  yr  ammod  hwn  y  cyfammodaJ[ 
â  chwi ;  i  mi  gael  tynnu  pob  llygàd  dehau^i 
chwi,  fel  y  gosodwyf  y  gwaradwydd  hwn  ar 
holl  Israel. 

3  A  henuriaid  Jabes  a  ddywedasant  wrtho, 
Caniattá  i  ni  saith  niwrnod,  fel  yr  anfonom 
genhadau  i  holl  derfynau  Israel :  ac  oni  bydd 
a'n  gwaredo,  ni  a  ddeuwn  allan  attat  ti. 

4  •{[    A'r  cenhadau  a  ddaethant  i  Gibeah 
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Saul,  ac  a  adroddasant  y  geiriau  lle  y  clybu 

Îr  bobl.  A'r  holl  bobl  a  ddyrchafasant  eu 
lef,  ac  a  wylasant. 

5  Ac  wele,  Saul  yn  dyfod  ar  ol  y  gwartheg 
o'r  maes.  A  dywedodd  Saul,  Beth  sydd  vp 
peri  i'r  bobl  wýlo  ?  Yna  yr  adroddasant  iddo 
eiriau  gwŷr  Jabes. 

6  Ac  yspryd  Duw  a  ddaeth  ar  Saul,  pan 
glybu  efe  y  geiriau  hynny ;  a'i  ddîgofaint  ef 
a  ennynodd  yn  ddirfawr. 

7  Ac  efe  a  gymmerth  bâr  o  ychain,  ac  a'u 
drylliodd,  ac  a.'u  danfonodd  trwy  holl  der- 
fynau  Israel  yn  llaw  y  cenhadau ;  gan  ddy- 
wedyd,  Yr  hwn  nid  elo  ar  ol  Saul,  ac  ar  ol 
Samuel,  fel  hyn  y  gwneir  i'w  wartheg  ef.  Ac 
ofn  yr  Arglwydd  a  syrthiodd  ar  y  bobl,  a 
hwy  a  ddaethant  allan  yn  unfryd. 

8  A  phan  gyfrifodd  efe  hwynt  yn  Bezec, 
meibion  Israel  oedd  dri  chan  mií,  a  gŵŷr 
Judah  yn  ddeng  mil  ar  hugain. 

9  A  hwy  a  ddywedasant  wrth  y  cenhadau  a 
ddaethai,  Fel  nyn  y  dywedwch  wrth  wŷr 
Jabes  Gilead  ;  Y  fory,  erbyn  gwresogi  yr 
haul,  bydd  i  chwi  ymwared.  A'r  cenhadau 
a  ddaethant  ac  a  fynegasant  hynny  i  wyr 
Jabes ;  a  hwythau  a  lawenychasant. 

10  Am  hynny  gwŷr  Jabes  a  ddywedas- 
ant,  Y  fory  y  deuwn  allan  attocli  chwi ;  ac  y 
gwnewch  iniyrhyn  oll  a  weloch  yn  dda. 

11  A  bu  drannoeth  i  Saul  osod  y  bobl  yn 
dair  byddin ;  a  hwy  a  ddaethant  i  ganol  y 
gwersyll  yn  y  wyliadwriaeth  fore,  ac  a  ladd- 
asant  yr  Ammoniaid  nes  gwresogi  o'r  dydd : 
a'r  gweddillion  a  wasgarwyd,  fel  na  thrigodd 

0  honynt  ddau  ynghyd. 

12  ^f  A  dywedodd  y  bobl  wrth  Samuel, 
Pwy  yw  yr  hwn  a  ddywedodd,  A  deyrnasa 
Saul  amom  ni  ?  moeswch  y  gwŷr  hynny,  fel 
y  rhoddòm  hwynt  i  farwolaeth. 

13  A  Saul  a  ddywedodd,  Ni  roddir  neb  i 
farwolaeth  heddy w :  canys  heddy w  y  gwnaeth 
yr  Arglwydd  ýmwared  yn  Israel. 

14  Yna  Samueí  a  ddywedodd  wrth  y  bobl, 
Deuwch,  fel  yr  elom  i  Gilgal,  ac  yr  adnew- 
yddom  y  frenhiniaeth  yno. 

15  A'r  holl  bobl  a  aethant  i  Gilgal ;  ac  yno 
y  gwnaethant  Saul  yn  frenhin,  ger  bron  yr 
Arglwydd  yn  Gilgal :  a  hwy  a  aberthasant 
yno  ebyrth  hêdd  ger  bron  yr  Arglwydd. 
A  Saul  a  lawenychodd  yno,  a  holl  wýr  Israel, 
yn  ddirfawr. 

PENNOD  XII. 

1  Samuel  yn  tystiolaethu  ei  ddiniweidrwydd, 
6  ac  yn  ceryddu  anníolchgarwch  y  bobl:  16 
yn  eu  dychrynu  hwyht  â  tharanau  yn  amser 
cynhauaf;  20  ac  yn  eu  cysuro  hwy  â  thru- 
garedd  Buw- 

ASAMUEL  a  ddy wedodd  wrth  holl  Israel, 
Wele,  gwrandewais  ar  eich  llais  yn  yr 
hyn  oll  a  ddywedasoch  wrthyf,  a  gosodais 
frenhin  arnoch. 

2  Ac  yr  awr  hon,  wele,  y  brenhin  yn  rhodio 
o'ch  blaen  chwi :  a  minnau  a  heneiddiais,  ac 
a  benwỳnnais ;  ac  wele,  fy  meibion  hwythau 
gyd  â  chwi:  a  minnau  a  rodiais  o'ch  blaen 
chwi  o'm  mebyd  hyd  y  dydd  hwn. 

3  Wele  fi  ;  tystiolaethwch  i'm  herbyn  ger 
bron  yr  Arglwydd,  a  cher  bron  ei  ennem- 
iog :  ŷch  pwy  a  gymmerais  ?  neu  asyn  pwy  a 
gymmerais  ?  neu  pwy  a  dwyllais  ?  neu  pwy  a 
orthrymmais  i  ?  neu  o  law  pwy  y  cymmerais 
wobr,  i  ddallu  fy  llygaid  âg  ef  ?  a  mi  a'i  talaf 
i  chwi. 

4  A  hwy  a  ddywedasant,  Ni  thwyllaist  ni, 
ni  orthrymmaist  ni  chwaith,  ac  ni  chymmer- 
aist  ddim  o  law  neb. 

5  Dy wedodd  yntau  wrthynt,  Yr  Arglwydd 
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sydd  dyst  yn  eich  erbyn  chwi,  ei  enneiniog 
ef  hefyd  sydd  dyst  y  dydd  hwn,  na  chawsocn 
ddim  yn  fy  llaw  i.  A'r  bobl  a  ddy wedasant, 
Tyst  ydyw. 

6f  A  Samuel  a  ddywedodd  wrth  y  bobl, 
Yr  Arglwydd  yiv  yr  hwn  a  fawrhâodd  Mo- 
ses  ac  Aaron,  a'r  hwn  a  ddug  i  fynu  eich 
tadau  chwi  o  dir  yr  Aipht. 

7  Yn  awr  gan  hynny  sefwch,  fel  yr  ym- 
resymmwyf  â  chwi  ger  bron  yr  Arolwydd, 
am  holl  gyfiawnderau  yr  Arglwydd,  y  rhai 
a  wnaeth  efe  i  chwi  ac  i'ch  tadau. 

8  Wedi  i  Jacob  ddyfod  i'r  Aipht,  a  gweiddi 
o'ch  tadau  chwi  ar  yr  Arglwydd,  yna  yr 
Arglwydd  a  anfonodd  Moses  ac  Aaron  ;  a 
hwy  a  ddygasant  eich  tadau  chwi  o'r  Aipht, 
ac  a'u  cynëasant  hwy  yn  y  lle  hwn. 

9  A  phan  anghofiasant  yr  Arglwydd  eu 
Duw,  efe  a'u  gwerthodd  hwynt  i  law  Sisera, 
tywysog  milwnaeth  Hasor,  ac  i  law  y  Philis- 
tiaid,  ac  i  law  brenhin  Moab ;  a  hwy  a  ym- 
laddasant  i'w  herbyn  hwynt. 

10  A  hwy  a  waeddasant  ar  yr  Arglwydd, 
ac  a  ddy  wedasant,  Pechasom,  am  i  ni  wrthod 
yr  Arglwydd,  a  gwasanaethu  Baalim  ac 
Astaroth :  er  hynny  gwared  ni  yr  awr  hon  o 
law  ein  gelynion,  a  nyni  a'th  wasanaethwn  di. 

11  A'r  Arglwydd  a  anfonodd  Jerubbaal, 
a  Bedan,  a  Jephthah,  a  Samuel,  ac  a'ch  gwar- 
edodd  chwi  o  law  eich  gelynion  o  amgylch, 
a  chwi  a  breswyliasoch  yn  ddîogel. 

12  A  phan  welsoch  fod  Nahas  brenhin  meib- 
ion  Ammon  yn  dyfod  yn  eich  erbyn,  dywed- 
asoch  wrthyf,  Nag  ê ;  ond  brenhin  a  deyrnasa 
arnom  ni ;  a'r  Arglwydd  eich  Duw  yn 
frenhin  i  chwi. 

13  Ac  yn  awr,  wele  y  brenhin  a  ddewisasoch 
chwi,  a'x  hwn  a  ddymunasoch :  ac  wele,  yr 
Arglwydd  a  roddes  frenhin  arnoch  chwi. 

14  Os  ofnwch  chwi  yr  Arglwydd,  a'i  was- 
anaethu  ef,  a  gwrando  ar  ei  lais,  heb  anuf- 
uddhâu  gair  yr  Arglwydd  ;  yna  y  byddwch 
chwi,  a'r  brenhin  hefyd  a  deyrnasa  arnoch, 
ar  ol  yr  Arglwydd  eich  Duw. 

15  Ond  os  chwi  ni  wrandewch  ar  lais  yr 
Arglwydd,  eithr  anufuddhâu  gair  yr  Ak- 
glwydd;  yna  y  bydd  llaw  yr  Arglwydd  yn 
eich  erbyn  chwi,  fel  yn  erbyn  eich  tadau. 

16  II  Sefwch  gan  hynny  yn  awr,  a  gwelwch 
y  peth  mawr  hyn  a  wna  yr  Arglwydd  o 
flaen  eich  llygaid  chwi. 

17  Onid  cynhauaf  gwenith  yw  heddyw? 
Galwaf  ar  yr  Arglwydd  ;  ac  efe  a  ddyry 
daranau,  a  gwlaw:  fel  y  gwybyddoch  ac  y 
gweloch,  mai  mawr  yw  eich  drygioni  chwi  yr 
hwn  a  wnaethoch  y'ngolwg  yr  Arglwydd, 
yn  gofyn  i  chwi  frenhin. 

18  Feíly  Samuel  a  alwodd  ar  yr  Arglwydd  ; 
a'r  Arglwydd  a  roddodd  daranau  a  gwlaw 
y  dydd  hwnnw:  a'r  holl  bobl  a  ofnodd  yr 
Arglwydd  a  Samuel  yn  ddirfawr. 

19  A'r  holl  bobl  a  ddywedasant  wrth  Samu- 
el,  Gweddîa  dros  dy  weision  ar  yr  Arglwydd 
dy  Dduw,  fel  nabyddom  feirw :  canys  chwan- 
egasom  ddrygioni  ar  ein  holl  bechodau,  wrth 
geisio  i  ni  frenhin. 

20  %  A  dy  wedodd  Samuel  wrth  y  bobl,  Nac 
ofnwch  ;  chwi  a  wnaethoch  yr  holl  ddrygioni 
hyn:  etto  na  chiliwch  oddi  ar  ol  yr  Ar- 
glwydd,  ond  gwasanaethwch  yr  Ar- 
glwydd  a'ch  holi  galon; 

21  Ac  na  chiliwch :  canys  felly  yr  âech  ar  ol 
oferedd,  y  rhai  ni  lesânt,  ac  ni'ch  gwaredant ; 
canys  ofer  ydynt  hwy. 

22  Canys  ni  wrthyd  yr  Arglwydd  ei  bobl, 
er  mwyn  ei  enw  mawr :  o  herwydd  rhyngodd 
bodd  i'r  Arglwydd  eich  gwneuthur  chwi 
yn  bobl  iddo  ei  hun. 
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23  A  minnau,  na  atto  Duw  i  mi  bechu  yn 
erbyn  yr  Arglwy.dd,  trwy  beidio  â  gwedaio 
drosoch  :  eithr  dysgaf  i  chwi  y  ffordd  dda  ac 
uniawn. 

24  Yn  unig  ofnwch  yr  Arglwydd,  a  gwas- 
anaethwch  ef  mewn  gwirionedd  â'ch  holl 
galon  :  canys  gwelwch  faint  a  wnaeth  efe 
ercch. 

25  Ond  os  dilynwch  ddrygioni,  chwi  a'ch 
brenhin  a  ddifethir. 

PENNOD  XIII. 

1  Detois  fyddin  Satd.  3  Saul  yn  gnlw  yr  He- 
breaid  i  Gilgal  yn  erbyn  y  Philùtiaid,  y  rhai 
y  tarawsai  Jonathan  eu  sefyllfa.  5  Mawr 
lu  y  Philistiaid.  6  Cyft/ngdra  yr  Israeliaid. 
8  Saul  yn  blino  yn  aros  atn  Samuel,  ac  yn 
aberthu.  11  Samuel  yn  ei  geiyddu  ef.  17 
Tair  byddin  anrhaith  y  Philistiaid.  Í9  Dp- 
fais  y  Philistiaid,  na  ddtoddefcnt  un  gôfyn 
ísì-ael. 

SAUL  a  deymasodd  un  fìwyddyn  ;  ac  wedi 
iddo  deyrnasu  ddwy  fìynedd  ar  Israel, 

2  Saul  a  ddewisodd  iddo  dair  mil  o  Israel ; 
dwy  fil  oedd  gyd  â  Saul  ym  Michmas  ac  ym 
mynydd  Bethel,  a  mil  oedd  gyd  â  Jonathan 
yn  G'ibeah  Beniamin :  a'r  bobl  eraill  a  anfon- 
odd  efe  bawb  i  w  babell  ei  hun. 

3  A  Jonathan  a  darawodd  sefyllfa  y  Phi- 
listiaid,  yr  hon  oedd  yn  Geba:  a  chlybu  y 
Philistiaid  hpnnp.  A  Saul  a  ganodd  mewn 
udgorn  trwy  yr  holl  dir,  ganddy  wedyd,  Clyw- 
ed  yr  Hebréaid. 

4  A  holl  Israel  a  gly  wsant  ddy wedyd  daro  o 
Saul  sefylìfa  v  Philistiaid,  a  bod  Israel  yn 
ffiaidd  gân  y  Phiiistiaid :  a'r  bobl  a  ymgasgì- 
odd  ar  ol  Saul  i  Gilgal. 

5  1[  A'r  Philistiaid  a  ymgynnullasant,  i  ym- 
ladd  âg  Israel,  deng  mil  ar  hugain  o  gerbydau, 
a  chwe  mil  o  wŷr  meirch,  a  phobl  eraill  cyn 
amled  a'r  tywod  sydd  ar  fin  y  môr.  A  hwy 
a  ddaethan't  i  fynu,  ac  a  wersyllasant  ym 
Michmas,  o  du  y  dwyrain  i  Bethafen. 

6  Pan  welodd  gwŷr  Israel  fod  yn  gyfyng 
arnynt  (canys  gwasgasid  ar  y  bobl)  yna  y 
bobl  a  ymguddiasant  mewn  ogofëydd,  ac 
mewn  dyrysni,  ac  mewn  creigiau,  ac  mewn 
tyrau,  ae  mewn  pydewau. 

7  A  rhai  o'r  Hebreaid  a  aethant  dros  yr 
Iorddonen,  i  dir  Gad  a  Gilead:  a  Saul  oedd 
etto  yn  Gilgal,  a'r  holl  bobl  a  aethant  ar  ei  ol 
ef  dan  grynu. 

8  'ff  Ac  efe  a  arhosodd  saith  niwmod,  hyd 
yr  amser  gosodedig  a  nodasai  Samuel.  Ond 
ni  ddaeth  Samuel  i  Gilgal ;  a'r  bobl  a  ym- 
wasgarodd  oddi  wrtho  ef. 

9  A  Saul  a  ddywedodd,  Dygwch  attaf  fi 
boeth-oífrwm,  ac  offrymmau  hêdd.  Ac  efe  a 
offrymmodd  y  poeth-óffrwm. 

10  Ac  wedi  darfod  iddo  oífrymmu  y  poeth- 
otfrwm,  wele,  Samuel  a  ddaeth  :  a  Saûl  a  aeth 
allan  i'w  gyfarfod  ef,  ac  i  gyfarch  gwell  iddo. 

11  ^f  A  dywedodd  Samuel,  Beth  a  wnaeth- 
ost  ti  ?  A  Saul  a  ddywedodd,  O  herwydd 
gweled  o  honof  i'r  bobl  ymwasgaru  oddi 
wrthyf,  ac  na  ddaethost  dithau  o  fewn  y 
dyddiau  gosodedig,  ac  i'r  Philistiaid  ymgasglu 
i  Michmas ; 

12  Am  hynny  y  dywedais,  Y  Philistiaid  yn 
awr  a  ddeuant  i  waered  attaf  fi  i  Gilgal,  ac  ni 
weddiais  ger  bron  yr  Arglwydd  :  am  hynny 
yr  anturiais  i,  ac  yr  offrymmais  boeth-offrwm. 

13  A  Samuel  a  ddywedodd  wrth  Saul,  Ynfyd 
y  gwnaethost :  ni  chedwaist  orchymyn  yr 
Arglwydd  dy  Dduw,  yr  hwn  a  orchymyn- 
odd  efe  i  ti :  canys  yr  Arglwydd  yn  awr  a 
gadarnhasai  dy  frenhiniaeth  di  ar  Israel  yn 
üragywydd. 
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14  Ond  yn  awr  ni  saif  dy  frenhiniaeth  di : 
yr  Arglwydd  a  geisiodd  ìddo  wr  wrth  fodd 
ei  galon  ei  hun :  yr  Arglwydd  hefyd  a  or- 
chymynodd  iddo  fod  yn  flaenor  ar  ei'bobl ;  o 
herwydd  na  chedwaist  ti  yr  hyn  a  orchymyn- 
odd  yr  Arglwydd  i  ti. 

15  À  Samuel  a  gyfododd,  ac  a  aeth  i  fynu  o 
Gilgal  i  Gibeah  Benjamin  :  a  chyfrifodd  Saul 
y  bobl  a  gafwyd  gyd  âg  ef,  ynghylch  chwe 
chant  o  wŷr. 

16  A  Saul"  a  Jonathan  ei  fab,  a'r  bobl  a  gaf- 
wyd  gyd  â  hwynt,  oedd  yn  aros  yn  Gibeah 
Benjamin ;  a'r  Philistiaid  a  wersylíasant  ym 
Michmas. 

17  %  A  daeth  allan  o  wersyll  y  Philistiaid 
anrheithwyr,  yn  dair  byddin :  un  fyddin  a 
drodd  tu  a  ffordd  Ophrah,  tu  a  gwlad  Saul ; 

18  A'r  fyddin  arall  a  drodd  tu  a  ífordd  Beth- 
horon  ;  a'r  drydedd  fyddin  a  drodd  tu  a 
ffordd  y  terfyn  sydd  yn  edrych  tu  a'r  dyffryn 
Seboim,  tu  a'r  anialwch. 

19  ^f  Ac  ni  chaid  gôf  trwy  holl  wlad  Israel : 
canys  dywedasai  y  Philistiaid,  Rhag  gwneuth- 
ur  o'r  Hebreaid  gleddyfau  neu  way  wfl'yn. 

20  Ond  hoLi  lsrael  a  âent  i  waered  at  y  Phi- 
listiaid,  i  flaenllymmu  bob  un  ei  swch,  a'i 
gwlltwr,  a'i  fwyell,  a'i  gaib. 

21  Ond  yr  oedd  llif-ddur  i  wneuihur  min  ar 
y  ceibiau,  ae  ar  y  cylltyrau,  ac  ar  y  pigffyrch, 
ac  ar  y  bwyeill,  ac  i  flaenllymmu  y  symbylau. 

22  Felly  yn  nydd  y  rhyfel  ni  chaed  na 
chleddyf  na  gwaywffon  yn  llaw  yr  un  o'r 
bobl  ocdd  gyd  â  Saul  a  Jonathan,  ond  a  gaed 
gyd  â  Saul  â  Jonathan  ei  fab. 

23  A  sefyllfa  y  Philistiaid  a  aeth  allan  i 
fwlch  Michmas. 

PENNOD  XIV. 
1  Jonathan,  heb  wybod  i'w  dad,  ac  i'r  ojfeiriad 
a'r  bobl,  yn  myned  ac  yn  taro  amddijrynfa  y 
Philistiaid  yn  rhyfeddol.  15  Dychryn  Duw 
yn  eu  gyrru  h  wynt  i  ladd  eu  güydd.  1 7  Saul, 
heb  aros  am  atteb  r/r  ojfeiriad,  yn  gosod  ar- 
nynt.  21  Yr  Hebreaid  caethion,  a'r  ísraeliaid 
oedd  yn  llechu,  j/n  troi  yneu  herbyn  hwy.  24 
JSŵwd  adduned  Saul  yn  rhwystro  j/r  oruchaf- 
iaeth.  32  Saul  yn  gwáhardd  i'r  bobl  fwytta 
gwaed  ì  35  ac  yn  adeiladu  allor.  36  Y  bobl 
yn  achub  Jonathan,  wedi  ei  rìdal  wrth  goel- 
bren.     47  Crj/fder  Saul  a'i  deulu. 

ABU  ddyddgwaith  i  Jonathan  mab  Saul 
ddywedyd  wrth  y  llangc  oedd  yn  dwyn 
ei  arfau  ef,  Tyred,  ac  awn  drosodd  i  amddiff- 
ynfa  y  Philistiaid,  yr  hon  sydd  o'r  tu  hwnt : 
ond  m  fynegodd  efe  i'w  dad. 

2  A  Saul  a  arhosodd  y'nghwrr  Gibeah,  dan 
bren  pomgranad,  yr  hwn  oedd  ym  Migron : 
a'r  bobl  oedd  gyd  âg  ef  oedd  ynghylch  chwe 
channwr ; 

3  Ac  Ah'íah  mab  Ahitub,  brawd  Ichabod, 
mab  Phinees,  mab  Eli,  off<>iriad  yr  Ait- 
glwydd  yn  Siloh,  oedd  yn  gwisgoephod.  Ac 
ni  wyddai  y  bobl  i  Jonathw  fyned  ymaith. 

4  ^I  A  rhwng  y  bylchau,  lle  ceisiodd  Jona- 
than  fyned  drosodd.  at  amddiffynfa  y  Philis- 
tiaid,  yr  oedd  craig  serth  o'r  naill  du  i'r  bwlch, 
a  chraig  serth  o'r  tu  arall  i'r  bwlch  ;  ac  enw 
y  naill  oedd  Boses,  ac  enw  y  llall  Seneh. 

5  A  safiad  y  naill  ocdd  oddi  wrth  y  gogledd 
ar  gyfer  Michmas,  a'r  llall  oddi  wrth  y  dehau 
ar  gyfer  Gibeah. 

6  A  dywedodd  Jonathan  wrth  y  llangc  0€dd 
yn  dwyn  ei  arfau  ef,  Tyred,  ac  awn  drosodd  i 
amddiffynfa  y  rhai  dì'enwaededig  hyn ;  nid 
hwyrach  y  gweithia  yr  Arglwydd  gyd  â  ni : 
canys  nid  oes  rwystr  i'r  Arglwydd  waredu 
trwy  lawer  neu  trwy  ychydig. 

7  A'r  hwn  oedd  yn  dwyn  ei  arfau  ef  a  ddy- 
wedodd  wrtho,  Gwna  yr  hyn  oll  sydd  yn  dy 


PENNOD  XIV. 


galon :  cordda  rhagot ;  wele,  fi  gyd  â  thi  fel  y 
mynno  dy  galon. 

8  Yna  y  dywedodd  Jonathan,  Wele,  ni  a 
awn  trosodd  at  y  gwŷr  hyn,  ac  a  ymddang- 
oswn  iddynt. 

9  Os  dywedant  fel  hyn  wrthym,  Arhoswch 
nes  i  ni  ddyfod  attoch  chwi ;  yna  y  safwn  yn 
ein  lle,  ac  nid  awn  i  fynu  attynt  hwy. 

10  Ond  os  fel  hyn  y  dywedant,  Deuwch  i 
fynu  attom  ni ;  yna  yr  awn  i  fynu  :  canys  yr 
Arglwydd  a'u  rhoddodd  hwynt  yn  ein  llaw 
ni ;  a  \xy\-\fydd  yn  argoel  i  ni. 

11  A  hwy  a  ymddangosasant  ill  dau  i  am- 
ddiffynfa  y  Philistiaid.  A'r  Philistiaid  a 
ddywedasant,  Wele  yr  Hebreaid  yn  dyfod 
allan  o'r  tyllau  y  llechasant  ynddynt. 

12  A  gwŷr  yr  amddiflynfa  a  attebasant  Jona- 
than,  a'r  hwn  oedd  yn  dwyn  ei  arfau,  ac  a 
ddywedasant,  Deuwch  i  fynu  attom  ni,  ac 
ni  a  ddangoswn  beth  i  chwi.  A  dywedodd 
Jonathan  wrth  yr  hwn  oedd  yn  dwyn  eì 
arfau,  Tyred  i  fynu  ar  fy  ol :  canys  yr  Ar- 
glwydd  a'u  rhoddes  hwynt  vn  llaw  Israel. 

13  A  Jonathan  a  ddririgodd  i  fynu  ar  ei 
ddwylaw,  ac  ar  ei  draed ;  a'r  hwn  oedd  yn 
dwyn  ei  arfau  ar  ei  ol.  A  hwy  a  syrthiasant 
o  flaen  Jonathan:  ei  yswain  hefyd  oedd  yn 
lladd  ar  ei  ol  ef. 

14  A'r  Uaddfa  gyntaf  honno  a  wnaeth  Jona- 
than  a'r  hwn  oedd  yn  dwyn  ei  arfau,  oedd 
ynghylch  ugeinwr,  megis  o  fewn  ynghylch 
hanner  cyfer  dau  ychain  o  dir. 

15  A  bu  fraw  yn  y  gwersyll,  yn  y  maes,  ac 
ym  mysg  yr  holl  bobl :  yr  amddìflŷnfa  a'r 
anrheithwyr  hwythau  hefyd  a  ddychrynas- 
ant;  y  ddaear  hef yd  a  grynodd ;  abudychryn 
Duw. 

16  A  gwylwyr  Saul  yn  Gibeah  Benjamin  a 
edrychasant ;  ac  wele,  y  ìl'iaws  yn  ymwasgaru, 
ac  yn  myned  dan  ymguro. 

17  Yna  y  dywedodd  Saul  wrth  y  bobl  oedd 
gyd  âg  ef,  Cyfrifwch  yn  awr,  ae  edrychwch 
pwy  a  aeth  oddi  wrthym  ni.  A  phan  gyfrif- 
asant,  wele,  Jonathan  a  chludydd  ei  arfau 
nid  oeddynt  yno. 

18  A  Saul  a  ddywedodd  wrth  Ahiah,  Dwg 
yma  arch  Duw.  (Canys  yr  oedd  arch  Duw 
y  pryd  hwnnw  gyd  â  meibion  Israel) 

19  11  A  thra  yr  ydoedd  Saul  yn  ymddiddan 
â'r  ofteiriad,  y  terfysg,  yr  hwn  oedd  yng 
ngwersyll  y  Philistiaid,  gan  fyned  a  aeth,  ac 
a  anghwanegodd.  A  Saul  a  ddy  wedodd  wrth 
yr  offeiriad,  Tynn  attat  dy  law. 

20  A  Saul  a'r  holl  bobl  oedd  gyd  âg  ef  a 
ymgynnullasant,  ac  a  ddaethant  i'r  rhyfel: 
ac  wele,  gleddyf  pob  un  yn  erbyn  ei  gyfnesaf ; 
a  dinystr  mawr  iawn  oedd  yno. 

21  Yr  Hebreaid  hefyd,  y  rìiai  oedd  gyd  â'r 
Philistiaid  o'r  blaen,  y  rhai  a  aethant  i  fynu 
cyd  â  hwynt  i'r  gwersyll  o'r  wlad  oddi  am- 
gyleh,  hwythau  hefyd  a  droisant  i  fod  gyd 
â  r  Israeliaid  oedd  gyd  â  Saul  a  Jonathan. 

22  A  holl  wyr  Israel,  y  rhai  oedd  yn  Uechu 

Îm  mynydd  Ephraim,"  a  glywsant  ffbi  o'r 
'hilistiaid;  hwythau  hefyd  a'u  herlidiasant 
hwy  o'u  hol  yn  y  rhyfel. 

23  Felly  yr  achubodd  yr  Arglwydd  Israel 
y  dydd  hwnnw :  a'r  ymladd  a  aeth  drosodd 
ì  Beth-afen. 

24  %  A  gwŷr  Israel  oedd  gyfyng  arnynt  y 
dydd  hwnnw :  o  herwydd  tynghedasai  Saul 
y  bobl,  gan  ddy wedyd,  Melldigedig  fyddo  y 
gwr  a  fwyttâo  fwyd  hyd  yr  hwyr,  fel  y  d'ial- 
wyf  ar  fy  ngelynion.  Felly  md  archwaeth- 
odd  yr  un  o'r  bobl  ddim  bwyd. 

25  A'r  rhai  o'r  holl  wlad  a  ddaethant  i  goed, 
Ue  yr  oedd  mêl  ar  hyd  wyneb  y  tir. 

26  A  phan  ddaeth  y  bobl  i'r  coed,  wele  y 
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mêl  yn  diferu  ;  etto  ni  chododd  un  ei  law  at 
ei  enau  ;  canys  ofnodd  y  bobl  y  llw. 

27  Ond  Jonathan  ni  chlywsai  pan  dynghed- 
asai  ei  dad  ef  y  bobl :  am"  hynny  efe  a  estyn- 
odd  flaen  y  w'ialen  oedd  yn  ei  law,  ac  a'i 
gwlychodd  yn  nil  y  mêl,  ac  a  drodd  ei  law 
at  ei  enau ;  a'i  lygaid  a  oleuasant. 

28  Yna  un  o'r  bobl  a  attebodd,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Gan  dynghedu  y  tynghedodd  dy 
dad    y    bobl,    gan    ddywedyd,     Melldigedig 

fyddo  y  gwr  a  fwyttâo  fwyd  heddyw.  A'r 
bobl  oedd  luddedig. 

29  Yna  y  dywedodd  Jonathan,  Fy  nhad  a 
flinodd  y  wlad.  Gwelwch  yn  awr  feí  y  goleu- 
odd  fy  Uygaid  i,  o  herwydd  i  mi  archwaethu 
ychydig  o  r  mêí  hwn : 

30  Pa  faint  mwy,  pe  bwyttasai  y  bobl  yn 
dd'iwarafun  heddyw  o  anrhaith  eu  gelynion, 
yr  hon  a  gawsant  hwy?  oni  buasai  yn  awr 
fwy  y  lladdfa  ym  mysg  y  Philistiaid? 

31  A  hwy  a  darawsant  y  Philistiaid  y  dydd 
hwnnw  o  Michmas  hyd  Ajalon:  ar  bobl 
oedd  ddiffygiol  iawn. 

32  A'r  bobl  a  ruthrodd  at  yr  anrhaith,  ac 
a  gymmerasant  ddefaid,  a  gwartheg,  a  lloi, 
ac  a'tí  Uaddasant  ar  y  ddaear:  a'r  bobl  a'u 
bwyttâodd  gyd  â'r  gwaed. 

33  ^f  Yna  y  mynegasant  hwy  i  Saul,  gan 
ddywedyd,  Wele,  y  bobl  sydd  yn  pechu  yn 
erbyn  yr  Arglwydd,  gan  fwytta  ynghyd 
â'r  gwaed.  Ac  efe  a  ddywedodd,  Troseddas- 
och :  treiglwch  attaf  fi  heddy w  faen  mawr. 

34  Dywedodd  Saul  hefyd,  Ymwasgerwch 
ym  mysg  y  bobl,  a  dywedwch  wrthynt,  Dyg- 
wch  attaf  fi  bob  un  ei  ŷch,  a  phob  un  ei 
lwdn  dafad,  a  Ueddwch  hwynt  yma,  a  bwyt- 
têwch;  ac  na  phechwch  yn  erbyn  yr  Ar- 
glwydd,  gan  fwytta  ynghyd  â'r  gwaed.  A'r 
bobl  oll  a  ddygasant  bob  un  ei  ych  yn  ei  law 
y  noswaith  honno,  ac  tiu  Uaddasant  yno. 

35  A  Saul  a  adeiladodd  allor  i'r  Arglwydd. 
Hon  oedd  yr  allor  gyntaf  a  adeüadodd  efe  i'r 
Arglwydd. 

36  ^f  A  dywedodd  Saul,  Awn  i  waered  ar  ol 
y  Philistiaid  liw  nos,  ac  anrheithiwn  hwynt 
nyd  oni  oleuo  y  bore,  ac  na  adâwn  un  o 
honynt.  Hwythau  a  ddywedasant,  Gwna 
yr  hyn  ollfyddo  da  yn  dy  olwg.  Yna  y  dy- 
wedodd  yr  offeiriad,  Nesâwn  yma  at  Dduw. 

37  Ac  ymofynodd  Saul  â  Duw,  A  âf  fi  i 
waered  ar  ol  y  Philistiaid  ?  a  roddi  di  hwynt 
yn  Uiw  Israel?  Ond  nid  attebodd  efe  ef  y 
dydd  hwnnw. 

38  A  dywedodd  Saul,  Dyneswch  yma  holl 
bennaethiaid  y  bobl :  mynnwch  wybod  hefyd, 
ac  edrychwch  ym  mhwy  y  bu  y  pechod  hwn 
heddyw. 

39  Canys,  megis  mai  ì>yw  yr  Arglwydd, 
yr  hwn  sydd  yn  gwaredu  Israel,  pe  byddai 
hyn  yn  Jonathan  fy  mab,  d'iau  y  Uwyr-roddir 
ef  i  farwolaeth.  Ac  nid  attebodd  neb  o'r  hoU 
bobl  ef. 

40  Yna  y  dywedodd  efe  wrth  holl  Israel, 
Chwi  a  fyddwch  ar  y  naill  du ;  minnau  hefvd 
a  Jonathan  fy  mab  fyddwn  ar  y  tu  arall. 
A  dy wedodd  y  bobl  wrth  Saul,  Gwna  afyddo 
da  yn  dy  olwg. 

41  Am  hynny  y  dywedodd  Saul  wrth  Ar- 
glwydd  Dduw*  Israel,  Dod  oleufynag.  A 
daliwyd  Jonathan  a  Saul :  ond  y  bobl  a  ddl- 
angodd. 

42  Dywedodd  Saulhefyd,  Bwriwch  goelbren 
rhyngof  fi  a  Jonathan  fy  mab.  A  daliwyd 
Jonathan. 

43  Yna  y  dywedodd  Saul  wrth  Jonathan, 
Mynega  i  mi  beth  a  wnaethost.  A  Jonathan 
a  fynegodd  iddo,  ac  a  ddywedodd,  Gan  ar- 
chwaethu  yr  archwaethais  ychydig  o  fêl  ar 
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flaen  y  wi'alen  oedd  yn  fy  llaw ;  ac  wele,  a 
fyddaf  fi  farw  ? 

44  Dywedodd  Saul  hefyd,  Felly  gwneled 
Duw  i  mi,  ac  felly  chwaneged,  ond  gan 
farw  y  byddi  di  farw,  Jonathan. 

45  A  dywedodd  y  bobl  wrth  Saul,  A  leddir 
Jonathan,  yr  hwn  a  wnaeth  yr  ymwared 
mawr  hyn  yn  Israel  ?  Na  atto  Duw  :  fel  mai 
byw  yr  Arglwydd,  ni  syrth  un  o  wallt  ci 
ben  ef  i'r  ddaear  ;  canys  gyd  â  Duw  y  gweith- 
iodd  efe  heddyw.  A'r  bobl  a  waredasant 
Jonathan,  fel  na  laddwyd  ef. 

46  Yna  Saul  a  aeth  i  fynu  oddi  ar  ol  y 
Philistiaid:  a'r  Philistiaid  a  acthant  i'w  lle 
eu  hun. 

47  %  Felly  y  cymmerodd  Saul  y  frenhin- 
iaeth  ar  Israel ;  ac  a  ymladdodd  yn  erbyn  ei 
holl  elynion  oddi  amgylch,  yn  erbyn  Moab, 
ac  yn  erbyn  meibion  Ammon,  ac  yn  erbyn 
Edom,  ac  yn  erbyn  brenhinoedd  Sobah,  ac 

Ín  erbyn  y  Philistiaid:  ac  yn  erbyn  pwy 
ynnag  yr  wynebodd,  efe  a  orchfygodd. 

48  Cynnullodd  lu  hefyd,  a  tharawodd  Ama- 
lec ;  ac  a  waredodd  Israel  o  law  ei  anrheith- 
wyr. 

49  A  meibion  Saul  oedd  Jonathan,  ac  Issui, 
a  Malci-sua.  Dyma  enwau  ei  ddwy  ferched 
ef :  enw  yr  hynaf  oedd  Merab,  ac  enw  yr 
ieuangaf  Michal. 

50  Ac  enw  gwraig  Saul  ocdd  Ahinoam  merch 
Ahimaas :  ac  enw  tywysog  ei  filwriaeth  ef 
oedd  Abner  mab  Ner,  ewythr  frawd  ei  dad  i 
Saul. 

51  Cis  hefyd  oedd  dad  Saul ;  a  Ner  tad  Abner 
oedd  fab  Abîel. 

52  A  bu  ryfel  caled  yn  erbyn  y  Philistiaid 
holl  ddyddiau  Saul :  a  phan  welai  Saul  wr 
glew  a  nerthol,  efe  a'i  cymmerai  atto  ei  hun. 

PENNOD  XV. 

1  Samuel  yn  danfon  Saul  i  ddinystrio  Amalec. 
9  Yntau  yn  ar'bed  y  Ceneaid,  8  ac  Agag,  a'r 
hyn  goreu  o'r  ysgl.ufaeth.  10  Samuel  yn 
cyhoèddi  i  Saul  (ac  efe  yn  ei  ganmol  ac  yn  ei 
esgusodi  ei  hun)  ddarfod  i  Dduiü  ei  wrthod  ef 
am  ei  anufudd-dod,  24  Ymostyngiad  Saul. 
33  Samuel  yn  lladd  Agag.  34  Samuel  a 
Saul  yn  ymadael. 

ASAMUEL  a  ddywedodd  wrth  Saul,  Yr 
Arglwydd  a'm  hanfonodd  i  i'th  en- 
neinio  di  yn  frenhin  ar  ei  bobl,  sef  ar  Israel: 
ac  yn  awr  gwrando  ar  lais  geiriau  yr  Ar- 
glwydd. 

2  Fel  hyn  y  dywedodd  Arglwydd  y  lìu- 
oedd;  Cofiais  yr  hyn  a  wnaeth  Amalec  i 
Israel,  y  modd  y  gosododd  efe  i'w  erbyn  ax 
y  ffordd,  pan  ddaeth  efe  i  fynu  o'r  Aipht. 

3  Dos  yn  awr,  a  tharo  Amalec,  a  dinystria 
yr  hyn  oll  sydd  ganddo,  ac  nac  eiriach  ef ; 
ond  îladd  hwynt,  yn  wr  ac  yn  wraig,  yn  ddyn 
bach  ac  yn  blentyn  sugno,  yn  ŷch  ac  yn  oen, 
yn  gamel  ac  yn  asyn. 

4  A  Saul  a  gynnullodd  y  bobl,  ac  a'u  cyfrif- 
odd  hwynt  yn  Telaim,  dau  can  mil  o  wŷr 
traed,  a  deng  mil  o  wýr  Judah. 

5  A  Saul  a  ddaeth  hyd  ddinas  i  Amalec,  ac 
a  gynllwynodd  yn  y  dyífryn. 

6  ^T  Dywedodd  Saul  hefyd  wrth  y  Ceneaid, 
Ceradwch,  ciliwch,  ewch  i  waered  o  fysg  yr 
Amaleciaid ;  rhag  i  mi  eich  distrywio  chwi 
gyd  â  hwynt:  herwydd  ti  a  wnacthost  dru- 
garedd  â  holl  feibion  Israel,  pan  ddaethant 
ì  fynu  o'r  Aipht.  A'r  Ceneaid  a  ymadawsant 
o  fysg  yr  Amaleciaid. 

7  A  Saul  a  darawodd  yr  Amalecìaid  o  Hafi- 
lah,  ffordd  y  delech  di  ì  Sur,  yr  hon  sydd  ar 
gyfef  yr  Aipht. 

8  Ac  a  ddaliodd  Agag  brenhin  yr  Amalec- 
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iaid  yn  fyw,  ac  à  laddodd  yr  holl  bobl  â  mm 
y  eleddyf. 

9  Ond  Saul  a'r  bobl  a  arbedasant  Agag,  a'r 
goreu  o'r  defaẃl,  a'r  ychain,  a'r  brasaf  o'r 
ŵyn,  a'r  hyn  oll  ydoedd  dda,  ac  ni  ddistry  W. 
ient  hwynt:  a  phob  peth  gwael  a  salw, 
hwnnw  a  ddifrodasant  hwy. 

10  ^f  Yna  y  bu  gair  yr  Àrglwydd  wrth 
Samuel,  gan  ddywedyd, 

11  Edifar  yw  gennyf  osod  Saul  yn  frenhin : 
canys  efe  a  ddychwelodd  oddi  ar  fy  ol  i,  ac 
ni  chyflawnodd  fy  ngeiriau.  A  bu  ddrwg 
gan  Samuel ;  ac  efe  a  lefodd  ar  yr  Arglwydd 
ar  hyd  y  nos. 

12  A  phan  gyfododd  Samuel  yn  fore  i  gyf- 
arfod  Saul,  mynegwyd  i  Samuel,  gan  duy- 
wedyd,  Daeth  Saul  ì  Carmel ;  ac  wele,  efe 
a  osododd  iddo  le,  efe  a  amgylehodd  hefyd, 
ac  a  dramwyodd,  ac  a  aeth  i  waered  i  Gilgal. 

13  A  Samuel  a  ddaeth  at  Saul.  A  Saul  a 
ddy  wedodd  wrtho  ef,  Bendigedig  fyddech  di 
gan  yr  Arglwydd  :  mi  a  gyflawnais  air  yr 
Arglwydd. 

14  A  dywedodd  Samuel,  Beth  ynte  yw  bref- 
iad  y  defaid  hyn  yn  fy  nghlustiau,  a  beichiad 
y  gwartheg  yr  hwn  yr  ydwyf  yn  ei  glywed? 

15  A  Saul  a  ddywedodd,  Oddi  ar  yr  Ama- 
leciaid  y  dygasant  hwy :  canys  y  bobl  a  ar- 
bedodd  y  defaid  goreu,  a'r  ychain,  i  aberthu 
i'r  Arglwydd  dy  Dduw  ;  a'r  rhan  arall  a 
ddifrodasom  ni. 

16  Yna  y  dywedodd  Samuel  wrth  Saul, 
Aros,  a  mi  a  fynegaf  i  ti  yr  hyn  a  lefarodd 
yr  Arglwydd  wrthyf  fi  neithiwyr.  Yntau 
a  ddywedodd  wrtho,  Llefara. 

17  A  Samuel  addywedodd,  Onid  pan  oedd it 
fychan  yn  dy  olwg  dy  hun,  y  gwnacd  di  yn 
ben  ar  lwythau  Israel,  ac  yr  enneiniodd  yr 
Arglwydd  di  yn  frenhin  ar  Israel? 

18  A'r  Arglwydd  a'th  anfonodd  di  i  daith, 
ac  a  ddywedodd,  Dos,  a  difroda  y  pechadur- 
iaid,  yr  Amaleciaid,  ac  ymladd  ì'w  herbyn, 
nes  eu  difa  hwynt. 

19  Paham  gan  hynny  na  wrandewaist  ar 
lais  yr  Arglwydd,  eithr  tröaist  at  yr  an- 
rhaith,  a  gwnaethost  ddrwg  y'ngolwg  yr  Ar- 
glwydd? 

20  A  Saul  a  ddywedodd  wrth  Samuel,  Yn 
wir  mi  a  wrandewais  ar  lais  yr  Arglwydd, 
ac  a  rodiais  yn  y  flbrdd  y'm  hanfoncdd  yr 
Arglwydd  iddi,  a  dygâis  Agag  brenhin 
Amalec,  ac  a  ddifrodais  yr  Amaleciaid. 

21  Ond  y  bobl  a  gymmerth  o'r  yspail,  ddef- 
aid  a  gwartheg,  blaenion  y  ddifrodaeth,  i 
aberthu  i'r  Arglwydd  dy  Dduw  yn  Gilgal. 

22  A  Samuel  a  ddywedôdd,  A  yw  ewyllys 
yr  Arglwydd  ar  boeth-offrymmau,  neu 
ebyrth,  megis  ar  wrando  ar  lais  yr  Ar- 
íììwydd?  Ẃele,  gwrando  sydd  well  nag 
aberth  ;  ac  ufuddhâu,  nâ  brasder  hyrddod. 

23  Canys  anufudd-dod  sydd  fel  pechod 
dewiniaeth;  a  throseddiad  sydd  anwiredd  a 
delw-addoliaeth.  O  herwydd  i  ti  fwrw  ymaith 
air  yr  Arglwydd,  yntau  a'th  fwrw  diíhau 
ymaith  ofod  yn  frenhin. 

24  %  A  Saul  a  ddywedodd  wrth  Samuel, 
Pechais:  canys  troseddais  air  yr  Arglwydd, 
a'th  eiriau  dithau ;  o  herwydd  i  mi  ofni  y 
bobl,  a  gwrando  ar  eu  llais  hwynt. 

25  Ond  yn  awr  maddeu,  attolwg,  fy  mhech- 
od,  a  dychwel  gyd  â  mi,  fel  yr  addolwyf  yjr 
Arglwydd. 

26  A  Samuel  a  ddywedodd  wrth  Saul,  Ní 
ddychwelaf  gyd  â  thi :  canys  bwriaist  ymaith 
air  yr  Arglwydd,  a'r  Arglwydd  a'th 
fwriodd  dithau  ymaith  o  fod  yn  frenhin  ar 
Israel. 

27  A  phan  drodd  Samuel  i  fyned  ymaith, 
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efte  a  ymaflodd  y'nghwrr  el  fantell  ef ;  a  hi  a 
rwygodd. 

28  A  Samuel  a  ddywedodd  wrtho,  Yr  Ar- 
glwydd  a  rwygodd  frenhiniaeth  lsrael  oddi 
wrthyt  ti  heddy  w,  ac  a'i  rhoddes  i  gymmydog 
i  ti,  gwell  nâ  thydi. 

29  Ä  hefyd  Cadernid  Israel  ni  ddywed  gel- 
wydd,  ac  nid  edifarhâ:  canys  nid  dyn  yw 
efe,  i  edifarhâu.  • 

30  Yna  y  dy wedodd  Saul,  Pechais ;  anrhyd- 
edda  fì,  attolwg,  yn  awr  ger  bron  henuriaid 
fy  mhobl,  a  cher  bron  Israel,  a  dychwel  gyd 
â  mi,  fel  yr  addolwyf  yr  Arglwydd  dy 
Dduw. 

31  Felly  Samuel  a  ddychwelodd  ar  ol  Saul ; 
a  Saul  a  addolodd  yr  Arglwydd. 

32  «ff  Yna  y  dywedodd  Samucl,  Cyrchwch 
attaf  fì  Agag  brenhin  yr  Amaleciaid.  Ac 
Agag  a  ddaéth  atto  ef  yn  hoyw.  Ac  Agag 
a  ddywedodd,  Chwerwuer  marwolaeth  yn 
ddYau  a  aeth  ymaith. 

33  A  Samuel  a  ddy  wedodd,  Fel  y  diblantodd 
dy  gleddyf  di  wragedd,  felly  y  diblentir  dy 
fam  dithau  ym  mysg  gwragedd.  A  Samuel 
a  ddamiodd  Agag  ger  bron  yr  Arglwydd 
yn  Gilgal. 

34  1f  Yna  Samuel  a  aeth  i  Ramah;  a  Saul 
a  aeth  i  fynu  i'w  dŷ  yn  Gibeah  Saul. 

35  Ac  nid  ymwelodd  Samuel  mwyach  â 
Saul  hyd  ddydd  ei  farwolaeth ;  ond  Samuel 
a  alarodd  am  Saul :  ac  edifar  fu  gan  yr  An- 
glwydd  osod  Saul  yn  frenhin  ar  Israel. 

PENNOD  XVI. 

1  Samuei,  wedi  ei  ddanfon  gan  Dduw,  dan  rith 
aberthu,  yn  dyfod  i  Êethlehem.    6  Ceì-yddu  ei 

firn  ddynol  ef.    13  Efe  yn  enneinio  Dafydd. 
9  Saul  yn  danfon  am  Dafydd  i  lonyddu  ei 
yspryd  drwg. 

A'R  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth  Sa- 
muel,  Pa  hyd  y  galeri  di  am  Saul,  gan 
i  mi  ei  fwrw  ef  ymaith  o  deyrnasu  ar  Israel  ? 
Llanw  dy  gorn  âg  olew,  a  dos ;  mi  a'th  an- 
fonaf  di  at  Jesse  v  Bethlehemiad :  canys  ym 
mysg  ei  feibion  ef  y  darperais  i  mi  frenhin. 

2  A  Samuel  a  ddy  wedodd,  Pa  fodd  yr  âf  fi  ? 
os  Saul  a  glyw,  efe  a'm  lladd  i.  A  dywedodd 
yr  Arglwydd,  Cymmer  anner-fuwch  gyd 
â  thi,  a  dywed,  Deuthum  i  aberthu  i'r  Ar- 
glwydd. 

3  À  galw  Jesse  i'r  aberth,  a  mi  a  hysbysaf 
i  ti  yr  hyn  a  wnelych :  a  thi  a  enneini  i  mi 
yr  hwn  a  ddy wedwyf  wrthyt. 

4  A  gwnaeth  Samuel  yr  hyn  a  archasai  yr 
Arglwydd,  ac  a  ddaeth  i  Bethlehem.  A 
henuriaid  y  ddinas  a  ddychrynasant  wrth 
gyfarfod  âg  ef ;  ac  a  ddywedasant,  Ai  hedd- 
ychlawn  dy  ddyfodiad  ? 

5  Ac  efe  a  ddywedodd,  Heddychlawn: 
deuthum  i  aberthu  i'r  Arglwydd  :  ymsanct- 
eiddiwch,  a  deuwch  gyd  â  mi  i'r  aberth.  Ac 
efe  a  sancteiddiodd  Jesse  a'i  feibion,  ac  a'u 
galwodd  hwynt  i'r  aberth. 

C  í|  A  phan  ddaethant,  efe  a  edrychodd  ar 
El'iab ;  ac  a  ddy  wedodd,  Di'au  fod  enneiniog 
yr  Arglwydd  ger  ei  fron  ef. 

7  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth  Sa- 
muel,  Nac  edrych  ar  ei  wynebpryd  ef,  nac 
ar  uchder  ei  gorpholaeth  ef :  cariys  gwrth- 
odais  ef.  0  herwydd  nicl  edrych  DUW  fel 
yr  edrych  dyn :  canys  dyn  a  edrych  ar  y 
golygiad;  ond  yr  Arglwydd  a  edrych  ar 
y  gaíon. 

8  Yna  Jesse  a  alwodd  Abinadab,  ac  a  bar- 
odd  iddo  ef  fyned  o  flaen  Samuel.  A  dy- 
wedodd  yntau,  Ni  ddewisodd  yr  Arglwydd 
hwn  chwaith. 

9  Yna  y  gwnaeth  Jcsse  i  Sammah  ddyfod. 
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A  dywedodd  yntau,  Ni  ddewisodd  yr  Ar- 
glwydd  hwn  chwaith. 

10  Yna  y  parodd  Jesse  i'w  saith  mab  ddyfod 
ger  bron  Samuel.  A  Samuel  a  ddyweuodd 
wrth  Jesse,  Ni  ddewisodd  yr  Arglwydd  y 
rhai  hyn. 

11  Dywedodd  Samuel  hefyd  wrth  Jesse, 
Ai  dyma  dy  holl  blant?  Yntau  a  ddywed- 
odd,  Yr  ieuangaf  etto  sydd  yn  ol ;  ac  wele, 
mae  efe  yn  bugeilio  y  defaid.  A  dywedodií 
Samuel  wrth  Jesse,  Danfon,  a  chyrch  ef: 
canys  nid  eisteddwn  ni  i  lawr  nes  ei  ddyfod 
ef  yma. 

12  Ac  efe  a  anfonodd,  ac  a'i  cyrchodd  ef. 
Ac  efe  ocdd  wridgoch,  a  theg  yr  olwg,  a 
hardd  o  wedd.  A  uywedodd  yr  Arglwydd, 
Cyfod,  enneima  ef :  canys  dyma  efe. 

13  Yna  y  cymmerth  Samuel  gorn  yr  olew, 
ac  a'i  henneiniodd  ef  ynghanol  ei  frodyr. 
A  daeth  yspryd  yr  Arglwydd  ar  Dafydd, 
o'r  dydd  hwnnw  allan.  Yna  Samuel  a  gyf- 
ododd,  ac  a  aeth  i  Ramah. 

14  ^f  Ond  yspryd  yr  Arglwydd  a  giliodd 
oddi  wrth  Saul ;  ac  yspryd  drwg  oddi  wrth 
yr  Arglwydd  a'i  blinodd  ef. 

15  A  gweision  Saul  a  ddywedasant  wrtho 
ef,  Wele  yn  awr,  drwg  yspryd  oddi  wrth 
Dduw  sydd  yn  dy  flino  di. 

16  Dyweded,  attolwg,  ein  meistr  ni  wrth 
dy  weision  sydd  ger  dy  fron,  am  iddynt  geisio 
gwr  yn  medru  canu  telyn :  a  bydd,  pan  ddelo 
drwg  yspryd  oddi  wrth  Dduw  arnat  ti,  yna 
iddo  ef  ganu  â'i  law ;  a  da  fydd  i  ti. 

17  A  dywedodd  Saul  wrth  ei  weision,  E- 
drychwch  yn  awr  i  mi  am  wr  yn  medru 
canu  yn  dda,  a  dygwch  e/attaf  fì. 

18  Ac  un  o'r  llangciau  a  attebodd,  ac  a 
ddywedodd,  Wele,  gwelais  fab  i  Jesse  y 
Bethlehemiad,  yn  medru  canu,  ac  yn  rym- 
mus  o  nerth,  ac  yn  rhyfelwr,  yn  ddoeth  o 
ymadrodd  hefyd,  ac  yn  wr  lluniaidd;  a'r 
Arglwydd  sydd  gyd  âg  ef. 

19  *Jf  Yna  yr  anfonodd  Saul  genhadau  at 
Jesse,  ac  a  ddy wedodd,  Anfon  attaf  fi  Dafydd 
dy  fab,  yr  hwn  sydd  gyd  â'r  praidd. 

20  A  Jesse  a  gymmerth  asyn  llwythog  o  fara, 
a  chostrelaid  o  win,  a  mynn  gafr,  ac  a'w 
hanfonodd  gyd  â  Dafydd  ei  fab  at  Saul. 

21  A  Dafydd  a  ddaeth  at  Saul,  ac  a  safodd 
ger  ei  fron  ef :  yntau  a'i  hoffodd  ef  yn  fawr ; 
ac  efe  a  aeth  yn  gludydd  arfau  iddo  ef. 

22  A  Saul  a  anfonodd  at  Jesse,  gan  ddy- 
wedyd,  Arhosed  Dafydd,  attolwg,  ger  fy 
mron  i :  canys  efe  a  gafodd  ffafr  yn  fy  ngolwg. 

23  A  phan  fyddai  y  drwg  yspryd  oddi  wrth 
Dd uw  ar  Saul,  y  cymmerai  Dafydd  delyn, 
ac  y  canai  â'i  ddwylaw :  a  byddai  esmwythdra 
i  Saul ;  a  da  oedd  hynny  iddo,  a'r  yspryd 
drwg  a  giliai  oddi  wrtho. 

PENNOD  XVII. 

1  Pan  ydoedd  lluoedd  yr  Israeliaid  a'r  Philist- 
iaid  yn  barod  i  ymladd,  4  y  mae  Golíath  yn 
dyfod  allan  yn  rhyfygus,  yn  gofyn  un  i  ym- 
ladd  âg  ef.  12  Dafydd,  wedi  i'w  dad  ci 
ddanfu'n  e'f  i  ymweled  á'i  frodyr,  yn  cynnyg 
ymladd  âg  ef.  28  Eliab  yn  ei  ystwrdio  èf. 
30  Ei  ddwyn  ef  ger  bron  Saul.  32  Yntau 
yn  dangos  yr  achos  yr  oedd  efe  mor  hyderus. 
38  Y  mae  efe  heb  ddim  arfau,  ondffydd,  yn 
lladd  y  cawr.  55  Saul  yn  cymmeryd  cydna- 
bod  o  Dafydd. 

YNA  y  Philistiaid  a  gasglasant  eu  byddin- 
oedd  i  ryfel,  ac  a  ymgynnullasant  yn 
Sochoh,  yr  hon  sydd  yn  Judán,  ac  a  wersyll- 
asant  rhwng  Sochoh  ac  Azecah,  y'nghwrr 
Dammim. 
2  Saul  hefyd  a  gw^r  Israel  a  ymgasglasant, 
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ac  a  wersyllasant  yn  nyffryn  Elah,  ac  a 
drefnasant  y  fyddin  i  ryfel  yn  erbyn  y 
Philistiaid.  » 

3  A'r  Philistiaid  oedd  yn  sefyll  ar  fynydd 
o'r  naill  du,  ac  Israel  yn  sefyll  ar  fynydd 
o'r  tu  arall:  a  dyffryn  oedd  rhyngddynt. 

4  %  A  daeth  gwr  rhyngddynt  hwy  allan  o 
wersylloedd  y  Philistiaid,  a'i  enw  Goliath, 
o  Gath :  ei  uchder  oedd  chwe  chufydd  a 
rhychwant. 

5  A  hclm  o  bres  ar  ei  ben,  a  llurig  emmog 
a  wisgai :  a  phwys  y  llurig  oedd  bùm  mil  o 
siclau  pres. 

6  A  bottasau  pres  ocdd  am  ei  draed  ef,  a 
tharian  bres  rhwng  ei  ysgwyddau. 

7  A  phaladr  ei  waywffon  ef  ocdd  fel  carfan 
gwehydd ;  a  blaen  ei  waywffon  ef  ocdd  chwe 
chan  sicl  o  haiarn :  ac  un  yn  dwyn  tarian 
oedd  yn  myned  o'i  flaen  ef. 

8  Ac  efe  a  safodd,  ac  a  waeddodd  ar  fyddin- 
oedd  Israel,  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  I  ba 
beth  y  cleuwch  i  drefnu  eich  byddinoedd? 
Onid  ydwyf  fi  Philistiad,  a  chwithau  yn 
weision  i  Saul  ?  dewiswch  i  chwi  wr,  i  ddyfod 
i  waered  attaf  fi. 

9  Os  gall  efe  ymladd  â  mi,  a'm  Uadd  i ;  yna 
y  byddwn  ni  yn  weision  i  chwi :  ond  os  myfi 
a'i  gorchfygaf  ef,  ac  a'i  lladdaf  ef ;  yna  y 
byddwch  chwi  yn  weision  i  ni,  ac  y  gwasan- 
aethwch  ni. 

10  A'r  Philistiad  a  ddywedodd,  Myfi  a  war- 
adwyddais  fyddinoedd  Israel  y  dydd  hwn: 
moeswch  attaf  fi  wr,  fel  yr  ymladdom  ynghyd. 

11  Pan  glybu  Saul  a  holl  Israel  y  geiriau 
hynny  gan  y  Philistiad,  yna  y  digalonnas- 
ant,  ac  yr  ofnasant  yn  ddirfawr. 

12  %  Ayr  Dafydd  hwn  oedd  fab  i  Ephratëwr 
O  Bethlehem  Judah,  a'i  enw  Jesse ;  ac  iddo 
ef  yr  ocdd  wyth  o  feibion :  a'r  gwr  yn  nydd- 
iau  Saul  a  âi  yn  henafgwr  ym  mysg  gwŷr. 

13  A  thri  mab  hynaf  Jesse  a  aethant  ac  a 
ddilynasant  ar  ol  Saul  i'r  rhyfel :  ac  enw  ei 
dri  mab  ef,  y  rhai  a  aethant  i'r  rhyfel,  ocdd 
Elîab  y  cyntaf-anedig,  ac  Abinadab  yr  ail,  a 
Sammah  y  trydydd. 

14  A  Dafydd  oedd  ieuangaf :  a'r  tri  hynaf 
a  aeth  ar  ol  Saul. 

15  Dafydd  hefyd  a  aeth  ac  a  ddychwelodd 
oddi  wrth  Saul,  i  fugeiho  defaid  ei  dad  yn 
Bethlehem. 

16  A'r  Philistiad  a  nesâodd  fore  a  hwyr,  ac 
a  ymddangosodd  ddeugain  niwrnod. 

17  A  dywedodd  Jesse  wrtli  Dafydd  ei  fab, 
Cymmer  yn  awr  i'th  frodyr  ephah  o'r  cras-yd 
hwn,  a'r  deg  torth  hyn,  ac  ar  redeg  dwg 
hwynt  i'r  gwersyll  at  dy  frodyr. 

18  Dwg  hefyd  ý  deg  cosyn  îr  hyn  i  dywysog 
y  mil,  ac  ymwéì  a'th  frodyr  a  ydynt  hwy  yn 
ìach,  a  gollwng  yn  rhydd  eu  gwystl  hwynt. 

19  Yna  Saul,  a  hwythau,  a  holî  wŷr  Israel, 
oeddynt  yn  nyffryn  Elah,  yn  ymladd  â'r 
Philistiaid. 

20  ^f  A  Dafydd  a  gyfododd  yn  fore,  ac  a 
adawodd  y  defaid  gyd  â  cheidwad,  ac  a  gym- 
merth,  ac  a  aeth,  megis  y  gorchymynasai 
Jesse  iddo  ef ;  ac  efe  a  ddaeth  i'r  gwersyll, 
a 'r  llu  yn  myned  allan  i'r  gâd,  ac  yn  bloeddio 
i'r  frwydr. 

21  Canys  Isracl  a'r  Philistiaid  a  ymfyddin- 
asent,  fyddin  yn  erbyn  byddin. 

22  A  Dafycld  a  adawodd  y  mud  oddi  wrtho 
dan  law  ceidwad  y  dodrefn,  ac  a  redodd  i'r 
llu,  ac  a  ddaeth,  ac  a  gyfarchodd  well  i'w 
frodyr. 

23  A  thra  yr  oedd  efe  yn  ymddiddan  â 
hwynt,  wele  y  gwr  {ocdd  yn  scfyll  rhwng  y 
ddeu-lu)  yn  dyfod  ì  fynu  o  fyddinoedd  ŷ 
Philistiaid  (Goliath  y  Philistiad  o  Gath  wrth 
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ei  enw)  ac  efe  a  ddywedodd  yrun  fath  eírían, 
fel  y  clybu  Dafydd. 

24  A  holl  wŷr  Israel,  pan  welsant  y  gwr 
hwnnw,  a  ffoisant  rhagddo  ef,  ac  a  ofnasant 
yn  ddirfawr. 

25  A  dywedodd  gwŷr  Israel,  Oni  welsoch 
chwi  y  gwr  hwn  a  ddaeth  i  fynu  ?  dîau  i 
waradwyddo  Israel  y  mae  yn  dyfod  i  fynu : 
a'r  gwr  a'i  Uaddo  ef,  y  brenhin  a  gyfoethoga 
hwnnw  â  chyfoeth  mawr;  ei  ferch  hefyd  a 
rydd  efe  iddo  ef ;  a  thŷ  ei  dad  ef  a  wna  efe 
yn  rhydd  yn  Israel. 

26  A  Dafydd  a  lefarodd  wrth  y  gwŷr  oedd 
yn  sefyll  yn  ei  ymyl,  gan  ddywedyd,  Beth 
a  wneir  i'r  gwr  a  laddo  y  Philistiad  hwn,  ac 
a  dynno  ymaith  y  gwaradwydd  oddi  ar  Is- 
rael?  canys  pwy  yw  y  Philistiad  dienwaed- 
edig  hwn,  pan  waradwyddai  efe  fyddinoedd 
y  Duw  byw? 

27  A'r  bobl  a  ddywedodd  wrtho  ef  fel  hyn, 
gan  ddywedyd,  Felly  y  gwneir  i'r  gwr  a'i 
lladdo  ef. 

28  %  Ac  Elîab,  ei  frawd  hynaf,  a'i  clybu 
pan  oedd  efe  yn  ymddiddan  â'r  gwŷr:  a 
digter  Elîab  a  ennynodd  yn  erbyn  Daf ydd ; 
ac  efe  a  ddywedodd,  Paham  y  daethôst  i 
waered  yma?  a  chyd  â  phwy  y  gadewaist  yr 
ychydig  ddefaid  hynny  yn  yr  anialwch? 
Myfi  a  adwaen  dy  falchder  di,  a  drygioni 
dy  galon  :  canys  i  weled  y  rhyfel  y  daethost 
ti  i  waered. 

29  A  dywedodd  Dafydd,  Beth  a  wneuthum 
i  yn  awr?    Onid  ocs  achos  ? 

30  %  Ae  efe  a  droes  oddi  wrtho  ef  at  un 
arall,  ac  a  ddy wedodd  yr  un  modd :  a'r  bobl 
a'i  hattebasant  ef  air  y'ngair  fcL  o'r  blaen. 

31  A  phan  glybuwyd  y  geiriau  a  lefarodd 
Dafydd,  yna  y  mynegwyd  hwynt  ger  bron 
Saul:  ac  efe  a  anfonodd  am  dano  ef. 

32  f  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  Saul,  Na 
lwfrliâed  calon  neb  o'i  herwydd  ef :  dy  was 
di  a  â  ac  a  ymladd  â'r  Philistiad  hwn. 

33  A  dywedodd  Saul  wrth  Dafydd,  Ni  elli 
di  fyned  yn  erbyn  y  Philistiad  hwn,  i  ymladd 
âg  ef :  canys  llangc  ydwyt  ti,  ac  yntau  sydd 
yn  rhyfelwr  o'i  febyd. 

34  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  Saul,  Bu- 

§ail  oedd  dy  was  di  ar  ddefaid  ei  dad;  a 
aeth  llew  ac  arth,  ac  a  gymmerasant  oen 
o'r  praidd. 

35  A  mi  a  euthum  ar  ei  ol  ef,  ac  a'i  tarewais 
ef,  ac  a'í  hachubais  o'i  safn  ef :  a  phan  gyfod- 
odd  efe  i'm  herbyn  i,  mi  a  yrnaflais  yn  ei 
farf  ef,  ac  a'i  tarewais,  ac  a'i  lleddais  ef. 

36  Felly  dy  was  di  a  laddodd  y  llew,  a'r 
arth :  a'r  Philistiad  dîenwaededig  hwn  fydcl 
megis  un  o  lionynt,  gan  iddo  ammherchi 
bycldinoedd  y  Duw  byw. 

37  Dywedodd  Dafydd  hefyd,  Yr  Ar- 
glwydd,  yr  hwn  a'm  hachubodd  i  o  grafangc 
y  llew,  ac  o  balf  yr  arth,  efe  a'm  hachub  i 
o  law  y  Philistiad  hwn.  A  dywedodd  Saul 
wrth  Dafydd,  Dos,  a'r  Arglwydd  fyddo  gyd 
â  thi. 

38  f  A  Saul  a  wisgodd  Dafydd  â'i  arfau  ei 
hun,  ac  ä  roddodd  helm  o  bres  ar  ei  ben  ef, 
ac  a'i  gwisgodd  efmeiun  Uurig. 

39  A  Dafydd  a  wregysodd  ei  gleddyf  ar  ei 
arfau,  ac  a  geisiodd  gerdded ;  am  na  phrofasai 
efe.  A  dywedodd  Dafydd  wrth  Saul,  Ni 
allaf  gerdded  yn  y  rhai  hyn  :  canys  ni  phrx>f- 
ais  i.    A  Dafydd  a'u  dîosgodd  odcli  am  dano. 

40  Ac  efe  a  gymmerth  ei  ffon  yn  ei  law,  ac 
a  ddewisodd  ìddo  bump  o  gerrig  llyfnion  o'r 
afon,  ac  a'u  gosododd  hwynt  y  ngliòd  y 
bugeiliaid  yr  hon  oedd  ganddo,  sef  yn  yr 
ysgreppan ;  a'i  ffon<lafl  oedd  yn  ei  law :  ae 
efe  a  nesâodd  at  y  Philistiad. 
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41  A'r  Philistiad  a  gerddodd,  gan  fyned  a 
nesàu  at  Dafydd ;  a'r  gwr  ocdd  yn  dwyn  y 
darian  o'i  flaen  ef. 

42  A  phan  edrychodd  y  Philistiad  o  am- 
gylch,  a  chanfod  Dafvdd,  efe  a'i  dîystyrodd 
ef:  canys  llangc  oedd  efe,  a  gwrictgoch,  a 
theg  yr  olwg. 

43  A'r  Phihstiad  a  ddy wedodd  wrth  Dafydd, 
Ai  ci  ydwyffì,  gan  dy  fod  yn  dyfod  attaf 
fì  â  ffyn?  A'r  Philistiad  a  regodd  Dafydd 
trwy  ei  dduwiau  ef. 

44  Y  Philistiad  hefyd  a  ddywedodd  wrth 
Dafydd,  Tyred  attaf  fi,  a  rhoddaf  dy  gnawd  i 
ehediaid  y  nefoedd,  ae  i  anifeiliaid  y  maes. 

45  Yna  y  dywedodd  Dafydd  wrth  y  Philist- 
iad,  Ti  ydwvt  yn  dyfod  attaf  fi  â  chleddyf, 
ac  â  gwaywrfbn,  ac  á  tharian ;  a  minnau  yd- 
wyf  yn  dyfod  attat  ti  yn  enw  Arglwydd  y 
lluoedd,  Duw  byddinoedd  Israel,  yr  hwn  a 
geblaist  ti. 

46  Y  dydd  hwn  y  dyry  yr  Arglwydd  dydi 
yn  fy  llaw  i,  a  mi  a'th  darawaf  di,  ac  a  gym- 
meraf  ymaith  dy  ben  oddi  arnat ;  ac  a  roddaf 
gelanedd  gwersyll  y  Philistiaid  y  dydd  hwn  i 
ehediaid  ỳ  nefoedd,  ac  i  fwystfilod  y  ddaear ; 
fel  y  gwypo  yr  holl  ddaear  fod  Duw  yn 
Israel. 

47  A'r  holl  gynnulleidfa  hon  a  gânt  wybod, 
nad  â  ehleddyf,  nae  â  gwaywftbn  y  gwared 
yr  Arglwydd  (canys  eiddo  yr  Arglwydd 
hw  y  rhyfel)  ac  efe  a'ch  rhycld  chwi  yn  ein 
îlaw  ni. 

48  A  ph'an  gyfododd  y  Philistiad,  a  dyfod  a 
nesâu  ì  gyfarfod  Dafydd;  yna  y  brysiodd 
Dafydd,  ac  a  redodd  tu  a'r  fyddin  i  gyfarfod 
â'r  Philistiad. 

49  A  Dafydd  a  estynodd  ei  law  i'r  gôd,  ac  a 
gymmerth  oddi  yno  garreg,  ac  a  daflodd,  ac 
a  darawodd  y  Philistiad  yn  ei  dalcen :  a'r 
garreg  a  soddodd  yn  ei  dalcen  ef :  ac  efe  a 
syrthiodd  i  lawr  ar  ei  wyneb. 

50  Felly  v  gorthrechodd  Dafydd  y  Philistiad 
â  ftbn-daíl  ac  â  charreg,  ac  a  darawodd  y 
Philistiad,  ac  a'i  lladdodd  ef ;  er  nad  oecld 
cleddyf  yn  llaw  Dafydd. 

51  Yna  y  rhedodd  Dafydd,  ac  a  safodd  ar  y 
Philistiad,  ac  a  gymmerth  ei  gleddyf  cf,  ac 
a'i  tynnodd  o'r  wain,  ac  a'i  lladdodd  ef,  ac 
a  dorrodd  ei  ben  ef  âg  ef.  A  phan  welodd 
y  Philistiaid  farw  o'u  cawr  hwynt,  hwy  a 
ftbisant. 

52  A  gwŷr  Israel  a  Judah  a  gyfodasant,  ac 
a  floeddiasant ;  ac  a  erlidiasant  y  Philistiaid, 
hyd  y  ffordd  y  delych  i'r  dyftryn,  a  hyd 
byrth  Ècron.  A'r  Philistiaid  a  syrthiasant 
yn  archolledig  ar  hyd  ff'ordd  Saaraim,  sef 
hyd  Gath,  a  hyd  Eeron. 

53  A  meibion  Israel  a  ddychwelasant  o 
ymlid  ar  ol  y  Philistiaid,  ac  a  anrheithias- 
ant  eu  gwersylloedd  hwynt. 

54  A  Dafydd  a  gymmerodd  ben  y  Philistiad, 
ac  a'i  dug  i  Jerusalem ;  a'i  arfau  ef  a  osododd 
efe  yn  ei  babell. 

55  %  A  phan  welodd  Saul  Dafydd  yn  myned 
i  gyfarfod  â'r  Phihstiad,  efe  a  ddywedodd 
wrth  Abner,  tywysog  y  filwriaeth,  Mab  i 
bwy  yw  y  llangc  hwn,  Abner?  Ac  Abner  a 
ddywedodd,  Fel  y  mae  yn  fyw  dy  enaid,  0 
frenhin,  nis  gwn  i. 

56  A  dywedodd  y  brenhin,  Ymofyn  mab  i 
bwy  yw  y  gwr  ieuangc  hwn. 

57  A  phan  ddychwelodd  Dafydd  o  ladd  y 
Phihstiad,  Abner  a'i  eymmerodd  ef  ac  a'i 
dug  o  flaen  Saul,  a  phen  y  Philistiad  yn  ei 
law. 

58  A  Saul  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Mab  i  bwy 
tcyt  ti,  y  gwr  ieuangc  ?  A  dy wedodd  Dafydd, 
Mab  i'th  was  Jesse  y  Bethlehemiad. 
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I  Jonathan  yn  caru  Dafydd.  S  Saut  yn 
cenjìgennu  tcrth  ei  glód  ef;  10  yn  ceisio  ei 
ladd  ef  yn  ei  gynddaredd  ;  12  yn  ei  ofni  ef,  o 
herwydd  ei  fod  mor  llwyddiannus ;  17  yn 
cynnyg  iddo  ei  ferched,  i  fod  yn  fagl  iddo. 
22  Dafydd,  wedi  ei  berswadio  i  fod' yn  fab 
tfnghyfraith  i'r  brenhin,  yn  rhoddi  deucant 
o  jtaen-grwyn  y  Philistiaid  yn  lle  cynnysg- 
aeth  Michal.  28  Digasedd  Saul,  a  gogonia'nt 
Dafydd,  yn  cynnyddu. 

AC  wedi  darfod  iddo  ymddiddan  â  Saul, 
enaid  Jonathan  a  ymglymmodd  wrth 
enaid  Dafydd;  a  Jonathan  a'i  carodd  ef 
megis  ei  enaid  ei  hun. 

2  A  Saul  a'i  cymmerth  ef  atto  y  diwrnod 
hwnnw,  ac  ni  adawai  iddo  ddychwelyd  i  dŷ 
ei  dad. 

3  Yna  Jonathan  a  Dafydd  a  wnaethant 
gyfammod ;  o  herwydd  efe  a'i  carai  megis 
ei  enaid  ei  hun. 

4  A  Jonathan  a  ddi'osgodd  y  fantell  oedd 
am  dano  ei  hun,  ac  a'i  rhoddes  i  Dafydd, 
a'i  wisgoedd,  ie,  hyd  yn  nôd  ei  gleddyf,  a'i 
fwa,  a  i  wregys. 

5  ^[  A  Dafydd  a  aeth  i  ba  le  bynnag  yr 
anfonodd  Saul  ef,  ac  a  ymddug  yn  ddoeth. 
A  Saul  a'i  gosododd  ef  ar  y  rhyfelwyr ;  ac  efe 
oedd  gymmeradwy  y'ngolwg  yr  holl  bobl, 
ac  y'ngolwg  gweision  Saul  hefyd. 

6  A  bu  (wrth  ddyfod  o  honynt )  pan  ddy- 
chwelòddDafyddoladd  y  Philistiad,  ddyfod 
o'r  gwragedd  allan  o  holl  ddinasoedd  Israel, 
dan  ganu  a  dawnsio,  i  gyfarfod  â'r  brenhin 
Saul,  â  thympanau,  â  gorfoledd,  ac  âg  offer 
cerdd  dannau. 

7  A'r  gwragedd  wrth  ganu  a  ymattebent, 
ac  a  ddywedent,  Lladdodd  Sauí  ei  filoedd, 
a  Dafydd  ei  fyrddiwn. 

8  A  digiodd  Saul  yn  ddirfawr,  a'r  ymadrodd 
hwn  oedd  ddrwg  yn  ei  ol wg  ef ;  ac  efe  a  ddy- 
wedodd,  Rhoddasant  i  Dafydd  fyrddiwn,  ac 
i  mi  y  rhoddasant  filoedd :  beth  mwy  a  rodd- 
ent  iddo  ef,  ond  y  frenhiniaeth  ? 

9  A  bu  Saul  â'i  lygad  ar  Dafydd  o'r  dydd 
hwnnw  allan. 

10  ^f  Bu  hefyd  drannoeth,  i'r  drwg  yspryd 
oddi  wrth  Dd  uw  ddyfod  ar  Saul;  ac  efe  a 
brophwydodd  y'nghanol  y  tŷ :  a  Dafydd  a 
ganodd  â'i  law,  fel  o'r  blaen :  a  gway wffon 
oedd  yn  llaw  Saul. 

II  A  Saul  a  daflodd  y  waywffon ;  ac  a  ddy- 
wedodd,  Tarawaf  trwy  Dafydd  yn  y  pared. 
A  Dafydd  a  giliodd  ddwy  waith  o'i  ŵydd  ef. 

12  ^f  A  Saul  oedd  yn  ofni  Dafydd ;  o  her- 
wydd  bod  yr  Arglwydd  gyd  âg  ef,  a  chilio 
o  hono  oddi  wrth  Saul. 

13  Am  hynny  Saul  a'i  gyrrodd  ef  ymaith 
oddi  wrtho,  ac  a'i  gosododd  ef  yn  dywysog 
ar  fil :  ac  efe  a  aeth  i  mewn  ac  aìlan  o  flaen 
y  bobl. 

14  A  Dafydd  a  ymddug  yn  ddoeth  yn  ei  holl 
ffyrdd ;  a'r  Arglwydd  oedd  gyd  âg  ef. 

15  A  phan  welodd  Saul  ei  fod  ef  yn  ddoeth 
iawn,  efe  a'i  hofnodd  efv 

16  Eithr  holl  Israel  a  Judah  a  garodd 
Dafydd,  am  ei  fod  ef  yn  myned  i  mewn  ac 
allan  o'u  blaen  hwynt. 

17  f  A  dywedodd  Saul  wrth  Dafydd,  Wele, 
Merab  fy  mereh  hynaf,  hi  a  roddaf  fi  i  ti 
yn  wraig :  yn  unig  bydd  i  mi  yu  fab  nerthol, 
ac  ymladd  ryfeloedd  yr  Arglwydd.  (Canys 
dywedasai  Saul,  Ni  bydd  fy  11  aw  i  arno  ef, 
ond  Jlaw  y  Philistiaid  fydd  arno  ef ) 

18  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  Saul,  Pwy 
ydwyf  fi?  a  pheth  yw  fy  mywyd,  neu  rìy- 
ìwyth  fy  nhad  i  yn  Israel,  fel  y  byddwn  ýn 
ddaw  i'r  brenhin? 
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19  Eithr  yn  yr  artiser  y  dylcsìd  rhoddi 
Merab  merch  Saul  i  Dafydd,  hi  a  roddwyd 
i  Adriel  y  Mehoîathiad  yn  wraig. 

20  A  Miehal  merch  Saul  a  garodd  Dafydd : 
a  mynegasant  hynny  i  Saul ;  a'r  peth  fu 
fuddíawn  ganddo. 

21  A  dywedodd  Saul,  Rhoddaf  hi  iddo  ef, 
fel  y  byddo  hi  iddo  yn  fagl,  ac  y  byddo 
llaw  y  Philistiaid  yn'ei  erbyn  ef.  Felly 
Saul  a  ddy  wedodd  wrth  Dafydd,  Trwy  un  o'r 
ddwy  y  bŷddi  fab  y'nghyfraith  i  mi  heddyw. 

22  %  A  Saul  a  orchymynodd  i'w  weision 
fel  hyn  ;  Ymddiddenwch  â  Dafydd  yn  ddirgel, 
'gan  ddywedyd,  Wele,  y  brerihin  sydd  hoff 
ganddo  dydi,  a'i  holl  weision  ef  a'th  garant 
di :  yn  awr  gan  hynny  ymgyfathracha  á'r 
brennin. 

23  A  gweision  Saul  a  adroddasant  wrth 
Dafydd  y  geiriau  hyn.  A  Dafydd  a  ddy- 
wedodd,  Ai  ysgafn  yw  yn  eich  golwg  chwi 
ymgyfathrachu  â  brenhin,  a  minnau  yn  wr 
tlawd  a  gwael? 

24  A  gweision  Saul  a  fynegasant  iddo,  gan 
ddywedyd,  Fel  hyn  y  Uefarodd  Dafydd. 

2o  A  dywedodd  Saul,  Fel  hyn  y  dywedwch 
wrth  Dafydd ;  Nid  yw  y  brenhin  yn  ewyllysio 
cynnysgaeth,  ond  cael  cant  o  flaen-grwyn 
y  Philístiaid,  i  dd'ial  ar  elynion  y  brenhin. 
Ond  Saul  oedd  yri  meddwl  peri  lladd  Da- 
fydd  trwy  law  y  Phihstiaid. 

26  A'i  weision  ef  a  fynegasant  i  Dafydd  y 

feiriau  hyn  ;  a'r  ymadrodd  fu  foddlawn  gan 
)afydd  am  ymgyfathrachu  â'r  brenhin ;  ac 
ni  ddaethai  yr  amser  etto. 

27  Am  hynny  y  cyfododd  Dafydd,  ac  efe 
a  aeth  a'i  wýr,  ac  a  darawodd  ddau  cannwr 
o'r  Philistiaid ;  a  Dafydd  a  ddygodd  eu  blaen- 
grwyn  hwynt,  a  hwy  a'u  cwbldalasant  i'r 
brenhin,  i  ymgyfathrachu  o  hono  ef  á'r 
brenhin.  A  Saul  a  roddodd  Michal  ei  ferch 
yn  wraig  iddo  ef. 

28  A  Saul  a  welodd  ac  a  wybu  fod  yr  Ar- 
olwydd  gyd  â  Dafydd,  a  bod  Michal  merch 
Saul  yn  ei  garu  ef. 

29  A  Saul  oedd  yn  ofni  Dafydd  yn  fwy  etto: 
a  bu  Saul  yn  elyn  i  Dafydd  byth. 

30  Yna  ty wysogion  y  Phüistiaid  a  aent  allan : 
a  phan  eíent  hwy,  Dafydd  a  fyddai  ddoeth- 
acn  nâ  holl  weision  Saul ;  a'i  enw  ef  a  aeth 
yn  anrhydeddus  iawn. 

PENNOD  XIX. 
1  Jonathan  yn  datguddio  amcan  ei  dad  am  ladd 
Dafudd;  4  ac  yn  annog  ei  dad  i  gymmodi 
âg  ef.  8  Maleisus  gynddaredd  Saul  yn  torri 
allan  yn  erbyn  Daft/dd,  o  herwydd  ei  Iwydd- 
iant  'ef  mewn  rhyfel  newydd.  12  Michal 
yn  siommi  ei  thad  â  delw  ýngwely  Dafitdd. 
18  Dafydd  yn  di/fod  at  Samuel  yn  Naioth. 
20  Saul  yn'danfon  cenhadau  i  ddal  Dafydd, 
22  a  Saul  ei  hun,  yn  prophwydo. 

ASAUL  a  ddywedodd  wrth  Jonathan  ei 
fab,   ac  wrth  ei  holl  weision,  am  ladd 
Dafydd. 

2  ónd  Jonathan  mab  Saul  oedd  hoff  iawn 
ganddo  Dafydd.  A  mynegodd  Jonathan  i 
Dafydd,  gan  ddywedyd,  Saul  fy  nhad  sydd 
yn  ceisio  dy  ladd  di :  ac  yn  awr  ymgadw, 
âttolwg,  hyd  y  bore,  ac  aros  mewn  lle  dirgel, 
ac  ymguddia : 

3  A  mi  a  áf  allan,  ac  a  safaf  ger  Uaw  fy 
nhad  yn  y  maes  y  byddych  di  ynddo,  a  mi 
a  ymddiddanaf  â' m  t'ad  ò'th  blegid  di ;  a  hyn 
a  welwyf,  mi  a'i  mynegaf  i  ti. 

4f  A  Jonathan  a  ddywcdodd  yn  dda  am 
Dafydd  wrth  Saul  ei  dad,  ac  a  ddywcdodd 
wrtho,  Na  pheched  y  brcnhin  yn  erbyn  ei 
was,  vn  erbyn  Dafydd  :  o  hcrwydd  ni  phech- 
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odd  efe  i'th  erbyn  di,  ac  o  herwydd  bod  ci 
weithredoedd  ef  yn  dda  iawn  i  ti. 

5  Canys  efe  a  osododd  ei  einioes  yn  ei  law, 
ac  a  darawodd  y  Philistiad ;  a'r  Arglwydd 
a  wnaeth  iachawdwriaeth  mawr  i  holl  Israel: 
ti  a'i  gwelaist,  ac  a  Jawenychaist :  paham,  gan 
hynny,  v  pechi  yn  erbyngwaed  gwirion,  gan 
la'dd  Dafydd  yn  ddiachos? 

6  A  Saul  a  wrandawodd  ar  lais  Jonathan ;  a 
Saul  a  dyngodd,  Fel  mai  byw  yr  Arglwydd, 
ni  leddir  ef. 

7  A  Jonathan  a  alwodd  ar  Dafydd ;  a  Jona- 
than  a  fynegodd  iddo  ef  yr  holí.eiriau  hyn. 
A  Jonathan  a  ddug  Dafydd  at  Saul ;  ac  efe 
a  fu  ger  ei  fron  ef  megis  cynt. 

8  A  bu  chwaneg  o  ryfel :  a  Dafydd  a  aeth 
allan  ac  a  ymladdodd  yn  erbyn  y  Philistiaid, 
ac  a'u  tarawodd  hwyntâ  lladufa  fawr ;  a  hwy 
a  ffoisant  rhagddo  e'f. 

9  A'r  drwg  yspryd  oddi  wrth  yr  Arglwydd 
oedd  ar  Saul,  pan  oedd  efe  yri  eistedd  yn  ei 
dŷ  â'i  waywffon  yn  ei  law:  a  Dafydd  oedd 
yn  canu  à'?'  law. 

10  A  cheisiodd  Saul  daro  â'i  waywffon  trwy 
Dafydd,  yn  y  pared :  ond  efe  a  giliodd  o 
ŵydd  Saul;  ac  yntau  a  darawodd  y  waywffon 
yn  y  pared.  A  Dafydd  a  ffôdd,  ac  a  dd'iangodd 
y  nos  honno. 

11  Saul  hefyd  a  anfonodd  genhadau  i  dŷ 
Dafydd,  i'w  wylied  ef,  ac  i'w  ladd  ef  y  bore : 
a  Michal  ei  wraig  a  fynegodd  i  Dafyad,  g^r\ 
ddy  wedyd,  Onid  achubi  dy  einioes  heno,  y 
fory  y'tn  íeddir. 

12  f  Felly  Michal  a  ollyngodd  Dafydd  ì 
lawr  trwy  ffenestr :  ac  efe  a  aeth,  ac  a  ffôdd, 
ac  a  ddi'angodd. 

13  A  Michal  a  gymmerodd  ddelw,  ac  a*i 
gosododd  yn  y  gwely ;  a  chlustog  o  flew  geifr 
a  osododd  hi  yn  obennydd  iddi,  ác  a'i  gor- 
chuddiodd  â  dillad. 

14  A  phan  anfonodd  Saul  genhadau  i  ddala 
Dafydd,  hi  a  ddywedodd,  Ymae  efe  yn  glaf. 

15  A  Saul  a  anfonodd  eihcaWi  genhadau  i 
edrych  Dafydd,  gan  ddywedyd,  Dygwch  ef  i 
fynu  attaf  fì  yn  ei  wely,  fel  y  lladdẁyf  ef. 

16  A  phan  ddaeth  y  cenhaaau,  wele  y  ddelw 
ar  y  gwely,  a  chlustog  o  JU  w  geifr  yn  oben- 
nydd  iddi. 

17  A  dywedodd  Saul  wrth  Michal,  Paham  y 
twyllaist  fi  fel  hyn,  ac  y  gollyngaist  fy  ngelyn 
i  ddiangc?  A  Michal  a  ddywedodd  wrth  Saul, 
Efe  a  ddy wedodd  wrthyf,  Gollwng  fi ;  onid 
ê,  mi  a'th  laddaf  di. 

18  f  Felly  Dafydd  a  ffôdd,  ac  a  ddiangodd, 
ac  a  ddaeth  at  Samuel  i  Ramah  ;  ac  a  fyneg- 
odd  iddo  yr  hyn  oll  a  wnaethai  Saul  iddo  ef. 
Ac  efe  a  aeth  at  Samuel,  a  hwy  a  drigasant 
yn  Naioth. 

19  A  mynegwydi  Saul,  gan  ddvwedyd,  Wele, 
y  mae  Dafydd  yn  Naioth  o  few'n  Ramah. 

20  A  Saûl  a  anfonodd  genhadau  i  ddala 
Dafydd.  A  phan  welsant  gynnulleidfa  y 
prophwydi  yn  prophwydo,  a  Samuel  yn  sefyll 
wedi  ei  osocl  arnvtit  hwy,  yr  oedd  ar  genhad- 
au  Saul  yspryd  Duw,  fel  y  prophwydasant 
hwythau  hefyd. 

21  A  phan  fynegwyd  hyn  i  Saul,  efe  a 
anfonodd  genhadau  eraill ;  a  hwythau  iiefyd 
a  brophwydasant.  A  thrachefn  danfonodd 
Saul  genhadau  y  drydedd  waith ;  a  phro» 
phwydasant  liwythau  hefyd. 

22  Yna  yntau  hefyd  a  aeth  ì  Ramah ;  atf'a 
ddaeth  hyd  y  ffynnon  fawr  sydd  yn  Sechu : 
ac  efe  a  ofynodd,  ac  a  ddy  wedodd,  Pa  le  y 
mae  Samuel  a  Dafydd?  Ac  un  a  ddywedodd, 
Wele,  y  macnt  yn  Naioth  o  fewn  Ramah. 

23  Ac  efe  a  aeth  yno  i  Naioth  yn  Ramah. 
Ac  arno  yntau  hefyd  y  daeth  yspryd  Duw; 
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a  chan  fyned  yr  aeth  ac  y  prophwydodd, 
nes  ei  ddyfod  i  Naioth  yix  Ramali. 
24  Ac  efe  a  ddì'osgodd  ei  ddillad,  ac  a 
brophwydodd  hefyd  ger  bron  Samuel;  ac  a 
syrthiodd  i  lawr  yn  noeth  yr  holl  ddiwrnod 
hwnnw,  a'r  lioll  nos.  Axn  hynny  y  dy wedent, 
A  ydyw  Saul  hefyd  ym  mysg  y  propnwydi  ? 

PENNOD  XX. 

1  Dafydd.yn  pmgt/nghori  â  Jonathan  am  ei  ddi~ 
ogelwch.  11  Jonathan  a  Dafydd  yn  adnew- 
yddu  en  cyfammod  trwy  Iw.  18  Arwydd 
Jonathan  i  Dafydd.      24  Saul,   eisieu  cael 

fafael  ar  Dafj/dd,  yn  ceisio  lladd  Jonathan. 
5  jonathan  yn  gariadus  yn  canu  yn  iach  i 
Dafydd. 

ADAFYDD  a  ffôdd  o  Naioth  yn  Ramah ; 
ac  a  ddaeth,  ac  a  ddywedodd  ger  bron 
Jonathan,  Beth  a  wneuthum  i  ?  beth  yw  fy 
anwiredd  ?  a  pheth  yw  fy  mhechod  o  flaen  dy 
dad  di,  gan  ei  fod  efe  yn  ceisio  fy  einioes  i  ? 

2  Ac  efe  a  ddy  wedodd  wrtho,  Na  atto  Duw ; 
ni  byddi  farw :  wele,  ni  wna  fy  nhad  ddim, 
na  mawr  na  byehan,  heb  ei  fynegi  i  mi : 
paham  gan_hynnv  y  celai  fy  nhad  y  peth  hyn 
odcli  wrtliyf  h  ?  Nid  felly  y  mae. 

3  A  Dafydd  a  dyngodd  eilwaith,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Dy  dad  a  wyr  yn  hysbys  i  mi  gael 
ffafr  yn  dy  olwg  di;  am  hynny  y  dywed,  Na 
ehaed  Jonathan  wybod  hyn,  rhag  ei  dristâu 
ef :  cyn  wired  a  bod  yr  Arglwydd  yn  fyw, 
a'th  enaid  dithau  yn  fyw,  nid  ocs  ond  megis 
cam  rhyngof  fì  ac  angau. 

4  Yna  y  dywedodd  Jonathan  wrth  Dafydd, 
Dywed  beth  yw  dy  ewyllys,  a  mi  a-'i  ewblhâf 
i  ti. 

5  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  Jonathan, 
Wele,  y  dydd  cyntaf  o'r  mis  yw  y  fory,  a 
minnau  gan  eistedd  á  ddylwn  eistedd  gya  â'r 
brenhin  i  fwytta ;  ond  goìlwng  fì,  fel  yr  ym- 
guddiwyf  yn  y  maes  hyd  brydnawn  y  trydydd 
dydd. 

6  Os  dy  dad  a  ymofyn  yn  fanwl  am  danaf ; 
yna  dywed,  Dafydd  gan  ofyn  a  ofynodd 
gennad  gennyf  n,  i  redeg  i  Bethlehem,  ei 
'ddinas  ei  hun  :  canys  aberth  blynyddol  sydd 
yno  i'r  holl  genedl. 

7  Os  fel  hyn  y  dywed  efe,  Da;  heddweh 
fydd  i'th  was:  ond  os  gan  ddigio  y  digia 
efe,  gwybydd  fod  ei  fryd  ef  ar  ddrwg. 

8  Gwna  gan  hynny  drugaredd  â'th  was; 
canys  i  gyfammod  yr  Arglwydd  y  dygaist 
dy  was  gyd  à  thi :  ac  od  oes  anwiredd  ynof 
fi,  lladd  di  fi ;  canys  i  ba  beth  y  dygi  fì  at 
dy  dad? 

9  A  dywedodd  Jonathan,  Na  atto  Duw 
hynny  i  ti :  canys,  os  gan  wybod  y  cawn 
wybod  fod  malais  wedi  ei  barottôi  gan  fy  nhad 
i  ddyfod  i'th  erbyn,  onis  mynegwn  i  ti  ? 

10  A  Dafydd  a  ddy wedodd  wrth  Jonathan, 
Pwy  a  fynega  i  mi?  neu  beth  os  dy  dad 
a'th  ettyb  yn  arw? 

11  Ŵ  Á  dywedodd  Jonathan  wrth  Dafydd, 
Tyred,  ac  awn  i'r  maes.  A  hwy  a  aethant 
ilí  dau  i'r  maes. 

12  A  Jonathan  a  ddywedodd  wrth  Dafydd, 
O  Arglwydd  Dduw  Israel,  wedi  i  mi 
chwilio  meddwl  fy  nhad,  ynghylch  y  pryd 
hwn  y  fory,  neu  drennydd ;  ac  wele,  os  daioni 

fydd  tu  ag  at  Dafydd,  ac  oni  anfonaf  yna 
attat  ti,  a'i  fynegi  ì  ti; 

13  Fel  hyn  y  gwnel  yr  Arglwydd  i  Jona- 
than,  ac  ychwaneg :  os  da  fydd  gan  fy  nhad 
wneuthur  drwg  i  ti ;  yna  y  mynegaf  ì  ti,  ac 
a'th  oilyngaf  ymaith,  fel  yr  elech  mewn 
heddwch:  a  bydded  yr  Arglwydd  gyd  â 
thi,  megis  y  bu  gyd  â'm  tad  i. 

14  Ac  nid  yn  unig  tra  fyddwyf  fi  byw,  y 
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gwnai  drugaredd  yr  Arglwydd  â  mi,  fel  na 
yddwyf  h  marw : 

15  Ond  ìufyd  na  thorr  ymaith  dy  drugaredd 
oddi  wrth  fy  nhŷ  i  byth ;  na  cnwaith  pan 
ddistrywio  yr  Arglwydd  elynion  Dafydd, 
bob  un  oddi  ar  wyneb  y  ddaear. 

16  Felly  y  cyjdmmododd  Jonathan  â  thŷ 
Dafydd;  ac  efe  a  ddywedodd,  Gofyned  yt 
Arglwydd  hyn  ar  law  gelynion  Dafydd. 

17  A  Jonathan  a  wnaetn  ì  Dafydd  yntau 
dyngu,  o  herwydd  efe  a'i  carai  ef:  canys  fel'y 
carai  ei  enaid  ei  hun,  y  carai  efe  ef. 

18  A  Jonathan  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Y 
fory  yw  y  dydd  cyntaf  o'r  mis :  ac  ymofynir 
am  danat;  o  herwyda  fe  fydd  dy  eisteddle 
yn  wag. 

19  Ac  wedi  i  ti  aros  dridiau,  yna  tyred  i 
waered  yn  fuan  ;  a  thyred  i'r  lle  yr  ymgudd- 
iaist  ynddo  pan  oedd  y  peth  ar  waith,  ac 
aros  wrth  faen  Ezel. 

20  A  mi  a  saethaf  dair  o  saethau  tu  a'i  ystlys 
ef,  fel  nes  gollyngwn  hwynt  at  nôd. 

21  Wele  hefydy  mi  a  anfonaf  langc,  gan 
ddywedyd,  Dos,  cais  y  saethau.  Os  gan 
ddywedyd  y  dywedaf  wrth  y  llangc,  Wele, 
y  saethau  o'r  tu  yma  i  ti,  dwg  hwynt ;  yna 
tyred  di:  eanys  heddwch  sydd  i  ti,  ac  nid 
oes  dim  niwcd,  fel  mai   byw   yw    yr  Ar- 

GLWYDD. 

22  Ond  os  fel  hyn  y  dy  wedaf  wrth  y  Uangc, 
Wele,  y  saethau  o'r  tu  hwnt  i  ti ;  dos  ymaith  : 
canys  yr  Arglwydd  a'th  anfonodd  ymaith. 

23  Ac  am  y  petli  a  leferais  i,  mi  a  thi, 
wele  yr  Augilwy dd  fyddo  rhyngof  fi  a  thi 
yn  dragywydd. 

24  ^J  Felly  Dafydd  a  ymguddiodd  yn  y  maes. 
A  phan  ddaeth  y  dydd  cyntaf  o'r  mis,  y 
brenhin  a  eisteddodd  i  fwytta  bwyd. 

25  A'r  brenhin  a  eisteddodd  ar  ei  eisteddfa, 
megis  ar  amseroedd  eraill ;  sefar  yr  eisteddfa 
wrth  y  pared :  a  Jonathan  a  gyfododd,  ac 
Abner  a  eisteddodd  wrth  ystlys  Saul ;  a  Ue 
Dafydd  oedd  wag. 

26  Ac  nid  ynganodd  Saul  ddim  y  diwrnod 
hwnnw:  canys  meddyliodd  mai  damwain 
oedd  hyn ;  nad  oedd  efe  lân,  a'i  fod  yn  aflau. 

27  A  bu  drannoeth,  yr  ail  dydd  o'r  mis,  fod 
lle  Dafydd  yn  wag.  A  dywedodd  Saul  wrth 
Jonathan  ei  fab,  Paham  na  ddaeth  mab  Jesse 
at  y  bwyd,  na  doe  na  heddy w  ? 

28  A  Jonathan  a  attebodd  Saul,  Dafydd 
gan  ofyn  a  ofynodd  i  mi  am  gael  myned  hyd 
Bethlehem : 

29  Ac  efe  a  ddywedodd,  Gollwng  fi,  attolwg ; 
o  herwydd  i'n  tylwyth  ni  y  mae  aberth  yn  y 
ddinas,  a'm  brawd  yntau  a  archodd  i  mi  fod 
yno :  ac  yn  awr,  o  chefais  ffafr  yn  dy  olwg, 
gâd  i  mi  fyned,  attolwg,  fel  y  gwelwyf  fy 
mrodyr.  O  herwydd  hyn,  ni  ddaeth  efe  i 
fwrdd  y  brenhin. 

30  Yna  y  llidiodd  digter  Saul  yn  erbyn 
Jonathan ;  ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Ti  fab 
y  gyndyn  wrthnysig,  oni  wn  i  ti  ddewis  mab 
Jesse  yn  waradwydd  i  ti,  ac  yn  gywilydd  i 
noethder  dy  fam? 

31  Canys  tra  fyddo  mab  Jesse  yn  fyw  ar  y 
ddaear,  ni'th  sicrhâir  di  na'th  deyrnas:  yn 
awr  gan  hynny  anfon,  a  chyrch  ef  attaf ; 
canys  marw  a  gaiff  efe. 

32  A  Jonathan  a  attebodd  Saul  ei  dad,  ac  a 
ddywedodd  wrtho,  Paham  y  bydd  efemarw? 
beth  a  wnaeth  efe  ? 

33  A  Saul  a  ergydiodd  waywffon  atto  ef,  i'w 
daro  ef.  Wrth  hyn  y  gwybu  Jonathan  fod 
ei  dad  ef  wedi  rhoi  ei  fryd  ar  ladd  Dafydd. 

34  Felly  Jonathan  a  gyfododd  oddi  wrth  y 
bwrdd  mewn  llid  digllawn,  ac  ni  fwyttâodä 
fwyd  yr  ail  dydd  o'r  mis :  canys  drwg  oedd 
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ganddo  dros  Dafydd,  o  herwydd  i*w  dad  ei 
waradwyddo  ef. 

35  *[  A'r  bore  yr  aeth  Jonathan  i'r  maes 
erbyn  yr  amser  a  osodasai  efe  i  Dafydd,  a 
bachgen  bychan  gyd  âg  ef. 

36  Äe  efe"  a  ddyẁedodd  wrth  ei  fachgen, 
Rhêd,  cais  yn  awr  y  saethau  yr  ydwyf  fì  yn 
eu  saethu.  Ar  baêhgen  a  reclodd :  yntau  a 
saethodd  saeth  y  tu  hwnt  iddo  ef. 

37  A  phan  ddaeth  y  bachgen  hyd  y  fan 
yr  oedd  y  saeth  a  saethasai  Jonathan,  y  llefodd 
Jonathan  ar  ol  y  baehgen,  ac  a  ddy  wedodd, 
Onid  yw  y  saeth  o'r  tu  hwnt  i  ti  ? 

38  A  llefodd  Jonathan  ar  ol  y  bachgen, 
Cyflymma,  brysia,  na  sâf.  A  bachgen  Jona- 
than  a  gasglodd  y  saethau,  ac  a  ddaeth  at 
ei  feistr. 

39  A'r  bachgen  ni  wyddai  ddim :  yn  unig 
Jonathan  a  Dafydd  a  wyddent  y  peth. 

40  A  Jonathan  a  roddodd  ei  offer  at  ei  fach- 
gen,  ac  a  ddy wedodd  wrtho,  Dos,  dwg  y  rhai 
hyn  i'r  ddinas. 

41  %  Äx  bachgen  a  aeth  ymaith  ;  a  Dafydd 
a  gyfododd  oddi  wrth  y  dehau,  ac  a  syrthiodd 
i  lawr  ar  ei  wyneb,  ac  a  yingrymmodd  dair 
gwaith.  A  hwy  a  gusanasant  bob  un  eu 
gilydd,  ac  a  wylasant  y  naill  wrth  y  llall ;  a 
Dafydd  a  ragorodd. 

42  A  dywedodd  Jonathan  wrth  Dafydd, 
Dos  mewn  heddwch :  yr  hyn  a  dyngasom  ni 
ein  dau  yn  enw  yr  Arglwydd,  gan  ddy- 
wedyd,  Yr  Arglwydd  fyddo  rhyngof  fi  a 
thi,  a  rhwng  fy  had  i  a'th  had  dithau,  safed 
hynny  yn  dragywydd.  Ac  efe  a  gyfododd 
ac  a  aêth  ymaith:  a  Jonathan  a  aeth  i'r 
ddihas. 

PENNOD  XXI. 

1  Dafydd  yn  Nob  yn  cael  gan  Ahimelech  fara 

cyssegredig,    7  a  Döeg  yno  yn  bresennol.     8 

Dafydd  yn  cymmeryd  cleddyf  Gol'iath:   10 

yn  cymmeryd  arno  ynfydu  yn  Gath. 

YNA  y  daeth  Dafydd  i  Nob  at  Ahime- 
lech  yr  offeiriad.  Ac  Ahimelech  a  ddy- 
chrynodd  wrth  gyfarfod  â  Dafydd;  ac  a 
ddywedodd  wrtho,  Paham  yr  ydwyt  ti  yn 
unig,  ac  heb  neb  gyd  â  thi? 

2  A  dywedodd  Dafydd  wrth  Ahimelech  yr 
offeiriad,  Y  brenliin  a  orchymynodd  i  mi 
beth,  ac  a  ddywedodd  wrthyf,  Na  chaed  neb 
wybod  dim  o'r  peth  am  yr  hwn  y'th  anfonais, 
ac  y  gorchymynais  i  ti :  a>  gweision  a  gyf- 
arwyddais  i  i'r  lle  a'r  lle. 

3  Ac  yn  awr  beth  sydd  dan  dy  law?  dod 
i  mi  bùm  torth  yn  fy  llaw,  neu  y  peth  sydd 
i'w  gael. 

4  A'r  offeiriad  a  attebodd  Dafydd,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Nid  oes  fara  cyft'redin  dan  fy  llaw  1 ; 
eithr  y  mae  bara  cyssegredig :  os  y  llangciau 
a  ymgadwasant  o'r  lleiaf  oddi  wrth  wragedd. 

5  A  Dafydd  a  attebodd  yr  ofteiriad,  ac  a 
ddy  wedodd  wrtho,  D'iau  attal  gwragedd  oddi 
wrthym  ni  er  ys  dau  ddydd  neu  dri,  er  pan 
gychwynais  i ;  llestri  y  llangciau  hefyd  ydynt 
sanctaidd,  a'r  bara  sydd  megis  cytt'redin,  ie, 
pettai  wedi  ei  gyssegru  heddyw  yn  y  llestr. 

6  Felly  yr  offeiriad  a  roddodd  iddo  ef  y  bara 
sanctaidd. :  canys  nid  oedd  yno  fara,  ond  y 
bara  gosod,  yr  hwn  a  dynnasid  ymaith  oddi 
ger  bron  yr  Arglwydd,  i  osod  bara  brwd 
vn  y  dydd  y  tynnid  ef  ymaith. 

'7  Ac  yr  oedd  yno  y  diwrnod  hwnnw  un 
o  weision  Saul  yn  aros  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd,  a'i  enw  Döeg,  o  Edomiad,  y  pen- 
naf  o'r  bugeiliaid  oedd  gan  Saul. 
8  %  Â  dywedodd  Dafydd  wrth  Ahimelech, 
Onid  oes  yma  dan  dy  law  di  way wífon,  neu 
gleddyf  ?  canys  ni  ddygais  fy  nghleddyf  na'm 
200 


harfau  chwaith  i'm  llaw,  o  herwydd  bod 
gorchymyn  y  brenhin  ar  ffrwst. 

9  A  dy  wedodd  yr  offeiriad,  Cleddyf  Goliath 
y  Philistiad,  yr  hwn  a  leddaist  ti  yn  nyff'n  n 
Elah ;  wele  ef  wedi  ei  oblygu  mewn  brethŷn 
o'r  tu  ol  i'r  ephod :  o  chymmeri  hwnnw  i  ti, 
cymmer ;  canys  nid  oes  yma  yr  un  arall  ond 
hwnnw.  A  Dafydd  a  ddywedodd,  Nid  oes  o 
fath  hwnnw  ;  dyro  ef  i  mi. 

10  «[  Dafydd  hefyd  a  gyfododd,  ac  a  ffódd  y 
dydd  hwnnw  rhag  ofn  Saul,  ac  a  aeth  at 
Achis  brenhin  Gath. 

11  A  gweision  Achis  a  ddywedasant  wrtho 
ef,  Onid  hwn  yw  Dafydd  brenhin  y  wlad? 
onid  i  hwn  y  canasant  yn  y  dawnsiau,  gan 
ddywedyd,  Saul  a  laddodd  ei  fìloedd,  a  Da- 
fydd  ei  fyrddiwn? 

12  A  Dafydd  a  osododd  y  geiriau  hynny  yn 
ei  galon,  ac  a  ofnodd  yn  ddirfawr  rhag  Achis 
brerdìin  Gath. 

13  Ac  efe  a  newidiodd  ei  wedd  yn  eu  golwg 
hwynt ;  ac  a  gymmerth  arno  ynfydu  rhwng 
eu  dwylaw  hwynt,  ac  a  gripiodd  ddrysau  y 
porth,  ac  a  ollyngodd  ei  boeryn  i  lawr  ar  ei 
farf. 

14  Yna  y  dy  wedodd  Achis  wrth  ei  weision, 
Wele,  gwelwch  y  gwr  yn  gwallgofi ;  paliam 
y  dygasoch  ef  attaf  fi  ? 

15  Ai  eisieu  ynfydion  sydd  arnaf  fi,  pan 
ddygasoch  hwn  i  ynfydu  o  m  blaen  i  ?  a  gaiff 
hwn  ddyfod  i'm  ty  i  ? 

PENNOD  XXII. 
1  Minteioedd  yn  cyrchu  at  Dafydd,  i  Adulam. 
3  Yntau  ym  Mispah  yn  gurchymyn  ei  dad 
a'ifam  i  frenhin  Moab:  5  ac  wedi  cael  rhy- 
budd  gan  Gad,  yn  dyfod  i  Hareth.  6  Saul, 
wrth  ei  erlid  ef,  yn  achwyn  rhag  anjfydd- 
londeb  ei  tueision.  9  Düeg  yn  cyhuddo 
Ahimelech.  11  Saul  yn  gorchymyn  lladd 
yr  offeiriaid.  17  Y  rhedegwyr  yn  naccáu  ; 
a  D'ôeg  yn  gwneuthur  ei  orchymyn  ef.  20 
Ab'iuthar  yn  diangc,  ac  yn  dwyn  y  newyddion 
i  Dafydd. 

ADAFYDD  a  aeth  ymaith  oddi  yno,  ac  a 
ddîangodd  i  ogof  Adùlam  :  a  phan  glybu 
ei  frodyr  a  holl  dŷ  ei  dad  ef  hynny,  hwy  a 
aethant  i  waered  atto  ef  yno. 

2  Ymgynnuilodd  hefyd  atto  ef  bob  gwr 
helbulus,  a  phob  gwr  a  oedd  mewn  dyled, 
a  phob  gwr  cystuddiedig  o  feddwl ;  ac  efe 
a  fu  yn  dywysog  arnynt  hwy :  ac  yr  oedd 
gyd  âg  ef  yngnylch  pedwar  cant  o  wŷr. 

3  T|  A  Dafydtl  a  aeth  oddi  yno  i  Mispah 
Moab ;  ac  a  ddywedodd  wrth  frenhin  Moab, 
Deled,  attolwg,  fy  nhad  a'm  mam  i  aros  gyd 
â  chwi,  hyd  oni  wypwyf  beth  a  wnel  Duw 
i  mi. 

4  Ac  efe  a'u  dug  hwynt  ger  bron  brenhin 
Moab :  ac  arosasant  gyd  âg  ef  yr  holl  ddydd- 
iau  y  bu  Dafydd  yn  yr  amddiffynfa. 

5  ^i  A  Gad'y  prophwyd  a  ddywedodd  wrth 
Dafydd,  Nac  aros  yn  yr  amddift'ynfa ;  dos 
ymaith,  a  cherdda  rhagot  i  wlad  Judah. 
Felly  Dafydd  a  ymadawodd,  ac  a  ddaeth  i 
goed  Hareth. 

6  %  A  phan  glybu  Saul  gael  gwybodaeth 
am  Dafydd,  a'r  gwŷr  oedd  eyd  ägef  (a  Saul 
oedd  yn  aros  yn  Gibeah  dan  bren  yn  Ramah, 
a'i  waywffon  yn  ei  law,  a'i  holl  weision  yn 
sefyll  o'i  amgylch) 

7  Yna  Saul  a  ddywedodd  wrth  ei  weisioh 
oedd  yn  sefyll  o'i  amgylch,  Clywch,  attolv/g, 
feibion  Jemini:  A  ddyry  mab  Jesse  i  chwi 
oll  feusydd,  a  gwinllânnoedd?  a  esyd  efe 
chwi  oll  yn  dywysogion  ar  filoedd,  ac  yn 
dy  wysogiôn  ar  gannoedd  ; 

8  Gan  i  chwi  oll  gyd-fwriadu  i'm  herbyn  i, 
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ac  nad  ocs  a  fyncgo  i  mi  wneuthur  o'm  mdb 
i  gynghrair  â  mab  Jesse,  ac  uid  oes  neb  o 
honoeh  yn  ddrwg  ganddo  o'm  plegid  i,  nac 
yn  datguddio  i  mi  ddarfod  i'm  mab  annog  fy 
ngwas  i  gynllwyn  i'm  herbyn,  megis  y  dydd 
hwn? 

9  1f  Yna  yr  attebodd  Döeg  yr  Edomiad  (yr 
hwn  oedd  wedi  ei  osod  ar  weision  Saul)  ae  a 
ddywedodd,  Gwelais  fab  Jesse  yn  dyfod  i 
Nob  at  Ahimelech  mab  Ahitub. 

10  Ac  efe  a  ymgynghorodd  drosto  ef  â'r 
Arglwydd  ;  ac  a  roddes  fwyd  iddo  ef; 
eleddyf  Goliath  y  Phllistiad  a  roddes  efe  hefyd 
iddo. 

11  Yna  yr  anfonodd  y  brenhin  i  alw  Ahi- 
melech  yr  offeiriad.  mab  Ahitub,  a  holl  dý 
ei  dad  ef,  sef  yr  offeiriaid  oedd  yn  Nob.  A 
hwy  a  ddaetnant  oll  at  y  brenhin. 

12  A  Saul  a  ddywedodd,  Gwrando  yn  awr, 
mab  Ahitub.  Dywedodd  yntau,  Wele  fi,  fy 
arglwydd. 

13  A  dywedodd  Saul  wrtho  ef,  Paham  y 
cyd-fwriadasoch  i'm  herbyn  i,  ti  a  mab 
Jesse,  gan  i  ti  roddi  iddo  fara,  a  chieddyf,  ac 
ymgynghori  â  Duw  drosto  ef,  fel  y  cyfodai 
yn  fy  erbyn  i  gynllwyn,  megis  heddyw  ? 

14  Ae  Ahimeleeh  a  attebodd  y  brenhin,  ac 
a  ddywedodd,  Pwy  ym  mysg  dy  holl  weision 
di  sydd  mor  ffyddlawn  a  Dafydd,  ac  yn 
ddaw  i'r  brenhín,  ac  yn  myned  wrth  dy 
orehymyn,  ac  yn  anrhydeddus  yn  dy  dŷ  di  f 

15  Ai  y  dydd  hwnnw  y  deehreuais  i  ym- 
gynghori  â  Duw  drosto  ef  ?  na  atto  Duw  i 
mi.  Na  osoded  y  brenhin  ddim  yn  erbyn  ei 
was,  nac  yn  erbyn  neb  o  dŷ  fy  nhad :  eanys 
ni  wybu  dy  was  di  ddim  o  hyn  olL  nac 
yehydig  na  Uawer. 

16  A  dywedodd  y  brenhin,  Gan  farw  y 
byddi  farw,  Ahimelech,  tydi  a  holl  dŷ  dy 
dad. 

17  1í  A'r  brenhin  a  ddywedodd  wrth  y 
rhedegwyr  oedd  yn  sefyll  o'i  amgylch  ef, 
Trowch,  a  lledctwch  offeiriaid  yr  Ar- 
glwydd;  o  herwydd  bod  eu  llaw  hwynt 
hefyd  gyd  â  Dafydd,  ac  o  herwydd  iddynt 
wybod  ffoi  o  hono  ef,  ac  na  fynegasant  i  mi. 
Ond  gweision  y  brenhin  nid  estynent  eu 
llaw  i  ruthro  ar  offeiriaid  yr  Arglwydd. 

18  A  dywedodd  y  brenhin  wrth  Döeg,  Tro 
di,  a  rhuthra  ar  yr  offeiriaid.  A  Döeg  yr 
Edomiad  a  drodd,  ae  a  ruthrodd  ar  yr  offeir- 
iaid,  ac  a  laddodd  y  diwrnod  hwnnw  bump 
a  phedwar  ugain  o  wŷr,  yn  dwyn  ephod 
îian. 

Jj9  Efe  a  darawodd  hefyd  Nob,  dinas  yr 
offeiriaid,  â  min  y  cleddyf,  yn  wr  ac  yn 
wraig,  yn  ddyn  bach  ac  yn  blentyn  sugno, 
ac  yn  ych,  ae  yn  asyn,  ac  yn  oen,  â  mm  y 
cleddyf. 

20  %  Ond  un  mab  i  Ahimelech  mab  Ahitub, 
a'i  enw  Abiathar,  a  ddîangodd,  ac  a  ffôdd  ar 
ol  Dafydd. 

21  Ac  Abîathar  a  fynegodd  i  Dafydd,  ddar- 
fod  i  Saul  ladd  offeinaid  yr  Arglwydd. 

22  A  dywedodd  Dafydd  wrth  Abiathar, 
Gwybûm  y  dydd  hwnnw,  pan  oedd  Döeg  yr 
Edomiad  yno,  gan  fynegi  y  mynegai  efe  i 
Saul:  myfì  a  fum  achlysur  marwolaeth  i 
holl  dylwyth  tŷ  dy  dad  di. 

23  Aros  gyd  â  mi ;  nac  ofna :  canys  yr  hwn 
sydd  yn  ceisio  fy  einioes  i,  sydd  yn  ceisio  dy 
emioes  dithau :  ond  gyd  â  mi  j/  byddi  di 
gadwedig. 

PENNOD  XXIII. 

1  Dafydd,  wedi  ymofyn  â'r  ArgJwydd  trwy  A- 
biathar,  yn  gwaredu  Ceilah :  7  a  chwedi  i 
Dduw  ddango*  iddo  ddyfodiad  Saul,  a  brad- 
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toriaeth  y  Ceiliaid,  yn  ẁ'angc  o  Ceilah.  14 
Jonathan  yu  dyfcd  i  Ziph, ac  yn  ei  gymro 
ef.  1!)  Y  L'iyhhrid '  yn  dangos  i  Saul  jta  le  yr 
oedd  efe.  25  Yntau  yn  d't'anicc  rhag  Saul 
ym  Maon,  trwy  ddyfod  o'r  Pliilistiaid  i'r 
wlad;    20  ac  yn  trigo  yn  En-gedi. 

YNA  y  mynegasant  i  Dafydd,  gan  ddy- 
wedyd,  Wele  y  Philistiaid  yn  yinladd  yn 
erbyn  Ceilah  ;  ac  y  maent  hwy  yn  anrheithio 
yr  ysguboriau. 

2  Àm  hynny  y  gofynodd  Dafydd  i'r  Ar- 
glwydd,  gan  ddywedyd,  A  âf  fì  a  tharo 
y  Philistiaid  hyn?  A'r  Arglwydd  a  ddy- 
wedodd  wrth  Dafydd,  Dos,  a  tharo  y  Phi- 
listiaid,  ac  achub  Ceilah. 

3  A  gwŷr  Dafydd  a  ddywedasant  wrtho  ef, 
Wele,  ni  yn  ofnus  yma  yn  Judah  :  pa  faint 
mwy  os  awn  i  Ceilah,  yn  erbyn  byddinoedd 
y  Philistiaid  ? 

4  Yna  Dafydd  eilwaitli  a  ymgynghorodd 
à'r  Arglwydd.  A'r  Arglwydd  a'i  hat- 
tebodd  ef,  ac  a  ddywedodd,  Cyfod,  dos  i 
waered  i  Ceilah :  canys  myfì  a  roddaf  y  Phi- 
listiaid  yn  dy  law  di. 

5  A  Dafydd  a'i  wŷr  a  aethant  i  Ceilah,  ac  a 
ymladdodd  â'r  Philistiaid;    ac   a  ddug  eu 

gwartheg  hwynt,  ac  a'u  tarawodd  hwynt  â 
addfa  fawr.  Felly  y  gwaredodd  Dafydd  drig- 
olion  Ceilah. 

C  A  bu,  pan  ffôdd  Abîathar  mab  Ahimelech 
at  Dafydd  i  Ceilah,  ddwyn  o  liono  ef  ephod 
yn  ei  law. 

7  1[  A  mynegwyd  i  Saul  ddyfod  Dafydd  i 
Ceilah.  A  dywedodd  Saul,  Duw  a'i  rhodcl- 
odd  ef  yn  fy  llaw  i :  canys  cauwyd  arno  ef 
pan  ddaeth  i  ddinas  â  phyrth  ac  â  barrau 
iddi. 

8  A  Saul  a  alwodd  yr  holl  bobl  ynghyd  i 
ryfel,  i  fyned  i  waered  i  Ceilah,  i  warchae  ar 
Dafydd  ac  ar  ei  wŷr. 

9'f  A  gv/ybu  Dafydd  fod  Saul  yn  bwriadu 
drwg  i'w  erbyn  ef :  ac  efe  a  ddywedodd  wrth 
Abi'athar  yr  offeiriad,  Dwg  yr  ephod. 

10  Yna  y  dywedodd  Dafydd,  O  Arglwydd 
Dduw  Israel,  gan  glywed  y  clybu  dy  was, 
fod  Saul  yn  ceisio  dyfod  i  Ceúah,  i  ddistry wio 
y  ddinas  er  fy  mwyn  i. 

11  A  ddyry  arglwyddi  Ceilah  fi  yn  ei  law 
ef ?  a  ddaw  Saul  i  waered,  mègis  y  clybu 
dy  was?  O  Arglwydd  Dduw  Israel,  myn- 
ega,  attolwg,  i'th  was.  A'r  Arglwydd  a 
ddywedodd,  Efe  a  ddaw  i  waered, 

12  Yna  y  dywedodd  Dafydd,  A  ddyry  ar- 
glwyddi  Ceilah  fyfì  a'm  gwŷr  yn  llaw  Saul  ? 
A'r  Arglwydd  a  ddywedodd,  Rhoddant. 

13  %  Yna  y  cyfododd  Dafydd  a'i  wŷr,  y 
rìiai  oedd  ynghylch  chwe  chant,  ac  a  aethaiit 
o  Ceilah,  ac  a  rodiasant  lle  y  gallent.  A 
mynegwyd  i  Saul,  fod  Dafydd  wedi  d'iangc  o 
Ceilah ;  ac  efe  a  beidiodd  a  myned  allan. 

14  A  Dafydd  a  arhosodd  yn  yr  anialwch 
mewn  amddiffynf  ëydd,  ae  a  arhôdd  mewn 
mynydd,  yn  anialwch  Ziph :  a  Saul  a'i  ceis- 
iodd  ef  bob  dydd ;  ond  ni  roddodd  Duw  ef 
yn  ei  law  ef. 

15  A  gwelodd  Dafydd  fod  Saul  wedi  myned 
allan  i  geisio  ei  einioes  ef :  a  Dafydd  oedd  yn 
anialwch  Ziph,  mewn  coed. 

16  A  Jonathan  mab  Saul  a  gyfododd,  ac  a 
aeth  at  Dafydd  i'r  coed ;  ac  a  gryf  hâodd  ei 
law  ef  yn  Nuw. 

17  Dywedodd  hefyd  wrtho  ef,  Nac  ofna: 
canys  llaw  Saul  fy  nhad  ni'th  gaiff  di ;  a  thi 
a  deyrnesi  ar  Israel,  a  minnau  a  fyddaf 
yn  nesaf  attat  ti :  a  Saul  fy  nhad  sydd  yn 
gwybod  hyn  hefyd. 

18  A  hwy  ill  dau  a  wnaethant  gyfammod 
ger  bron  yr  Arglwvdd.    A  Dafydd  a  ar- 
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hosodd  yn  y  coed ;  a  Jonathan  a  aeth  i'w  dŷ 
ei  hun. 

19  ,Yna  y  daeth  y  Ziphiaid  i  fynu  at  Saul  i 
Gibeah,  gan  ddywedyd,  Ünid  yw  Dafydd  yn 
ymguddio  gyd  â  ni'mewn  amddiffynfëydd 
yn  y  coed,  yin  mryn  Haeliilah,  yr  hwn  sydd 
o'r  tu  dehau  i'r  difìaethwch  ? 

20  Ac  yn  awr,  O  frenhin,  tyred  i  waered  yn 
ol  holl  ddymuniad  dy  galon ;  a  byddcd  arnom 
ni  ei  roddi  ef  yn  llaw  y  brenhin. 

21  A  dywedodd  Saul,  Bendigedig  fyddoch 
chwi  gau  yr  Arglwydd  :  canys  tosturiasoch 
wrthyf. 

22  Ewch,  attolwg,  parottôwch ;  etto  myn- 
nwch  wybod  hefyd,  ac  edrychwch  am  ei 
gynniweirfa  ef,  lle  y  mae  efe  yn  tramwy, 
a  phwy  a'i  gweíodd  ef  yno :  canys  dywedwyd 
i  mi,  ei  fod  ef  yn  gyfrwys  iawn. 

23  Edrychwch  gan  hynny,  a  mynnwch 
wybod  yr  holl  lochesau  y  mae  efe  yn  ym- 
guddio  ynddynt,  a  dychwelwch  attaf  fi  â  sicr- 
wydd,  fel  yr  elwyf  gyd  á  chwi:  ac  osbydd 
efe  yn  y  wlad,  mi  a  chwiliaf  am  dano  ef 
trwy  holl  filoedd  Judah. 

24  A  hwy  a  gyfodasant,  ac  a  aethant  i  Ziph 

0  fiaen  Saul :  ond  Dafydd  a'i  wýr  oedd  yn 
anialwch  Maon,  yn  y  rhos  o'r  tu  dehau  i'r 
diffaethwch. 

25  Saul  hefyd  a'i  wŷr  a  aeth  i'w  geisio  ef. 
A  mynegwyd  i  Dafydd :  am  hynny  efe  a 
ddaeth  i  waered  i  graig,  ac  a  arhosodd  yn 
anialwch  Maon.  A  phan  glybu  Saul  hynny, 
efe  a  erlidiodd  ar  ol  Dafydd  yn  anialwch 
Maon. 

26  A  Saul  a  aeth  o'r  naill  du  i'r  mynydd,  a 
Dafydd  a'i  wŷr  o'r  tu  arall  i'r  mynydd :  'ac 
yr  oedd  Dafydd  yn  brysio  i  fyned  ymaith 
rhag  ofn  Saul ;  canys  Saul  a'i  wŷr  a  am- 
gylchynasant  Dafydd  a'iwŷr,  i'wdalahwynt. 

27  %  Ond  cennad  a  ddaeth  at  Saul,  gan 
ddywedyd,  Brysia,  a  thyred :  canys  y  Phi- 
llstiaid  a  ymdaenasant  ar  hyd  y  wlad. 

28  Am  hynny  y  dychwelodd  Saul  o  erlid  ar 

01  Dafydd ;  ac  efe  a  aeth  yn  erbyn  y  Philis- 
tiaid :  o  herwydd  hynny  y  galwasant  y  fan 
honno  Sela  Hammah-lecoth. 

29  ^f  A  Dafydd  a  aeth  i  fynu  oddi  yno,  ac 
a  arhosodd  yn  amddiffynf  ëydd  En-gedi. 

PENNOD  XXIV. 
1  Dafi/dd,  mewn  ogof  yn  En-gedi,  yn  torri 
cwrr  mantell  Sauì,  ac  yn  arbed  ei  einioes  ef; 
8  ac  wrth  hynny  yn  dangos  ei  ddiniweid- 
rwydd.  16  Saul  yn  cydnabod  â'i  fai,  ac  yn 
cymmeryd  lhv  gan  Daf/dd,  ac  yn  ymádael. 

APHAN  ddychwelodd  Saul  oddi  ar  ol  y 
Philistiaid,  mynegwyd  iddo,  gan  ddy- 
wedyd,  Wele,  Dafydd  yn  anialwch  En-gedi. 
2  Yna  y  cymmerth  Saul  dair  mil  o  wŷr 
etholedig,  o  holl  Israel;  ac  efe  a  aeth  i 
geisio  Dafydd  a'i  wŷr,  ar  hyd  coppa  creigiau 
y  geifr  gwylltion. 

"3  Ac  efe  a  ddaeth  at  gorlannau  y  defaid,  ar 
y  ffordd  ;  ac  yno  yr  oedd  ogof :  a  Saul  a  aeth 
ì  mewn  i  wasanaethu  ei  gorph.  A  Dafydd 
a'i  wŷr  oedd  yn  aros  yn  ystlysau  yr  ogof. 

4  A  gwŷr  Dafydd  a  ddŷwedasant  wrtho  ef, 
Wele  y  dydd  am  yr  hwn  y  dywedodd  yr 
Arglwydd  wrthyt,  Wele,  fi  yn  rhoddi  dy 
elyn  yn  dy  law  di,  fel  y  gwnelych  iddo  megis 
y  byddo  da  yn  dy  olwg.  Yna  Dafydd  a  gyf- 
ododd,  ac  a  dorrodd  gwrr  y  fantell  ocdd  am 
Saul  yn  ddirgel. 

5  Ac  wedi  nyn  calon  Dafydd  a'i  tarawodd 
ef,  o  herwydd  iddo  dorri.cwrr  mantell  Saul. 

6  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  ei  wŷr,  Na  atto 
yr  Arglwydd  i  mi  wneuthur  y  peth  hyn 
i'-m  meistr,  enneiniog  yr  Arglwydd,  i  estyn 


fy  llaw  yn  ei  erbyn  ef ;  oblegid  enneiniog  yr 
Arglwydd  yw  efe. 

7  Felly  yr  attaliodd  Dafydd  ei  wvr  â'r 
geiriau  hyn,  ac  ni  adawodd  iddynt  gyfôdi  yn 
erbyn  Saul.  A  Saul  a  gododd  i  fynu  o'r 
ogof,  ac  a  aeth  i  ffordd. 

8  Ac  ar  ol  hyn  Dafydd  a  gyfododd,  ac  a 
aeth  allan  o'r  ogof ;  ac  a  lefodd  ar  ol  Saul, 
gan  ddywedyd,  Fy  arglwvdd  frenhin.  A 
phan  edrychodd  Saul  o'i  ôl,  Dafydd  a  os- 
tyngodd  ei  wyneb  tu  a'r  ddaear,  ac  a  ym- 
grymmodd. 

9  *|f  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  Saul, 
Paham  y  gwrandewi  eiriau  dynion,  gan 
ddywedyd,  Wele,  y  mae  Dafydd  yn  ceisio 
niwed  i  ti? 

10  Wele,  dy  lygaid  a  welsant  y  dydd  hwn 
ddarfod  i'r  Arglwydd  dy  roddi  di  yn  fy 
llaw  i  heddyw  yn  yr  ogof:  a  dywedwyd 
urrthyf  am  dy  ladd  di ;  ond  fy  enaid  a'th 
arbedodd  di :  a  dy wedais,  Nid  estynaf  fy 
ilaw  yn  erbyn  fy  meistr ;  canys  enneiniog  yr 
Arglwydd  yw  efe. 

11  Fy  nhad  hefyd,  gwel,  l'e,  gwel  gwrr  dy 
fantell  yn  fy  llaw  ì:  canys  pan  dorrais 
ymaith  gwrr  dy  fantell  di,  heb  dy  ladd  ; 
gwybydd  a  gweí  nad  oes  yn  fy  llaw  ì  ddryg- 
ìoni  na  chamwedd,  ac  na  phechais  i'th  er- 
byn :  etto  yr  wyt  ti  yn  hela  fy  einioes  i,  i'w 
dala  hi. 

12  Barned  yr  Arglwydd  rhyngof  fi  a 
thithau,  a  di'aled  yr  Arglwydd  fi  arnat  ti: 
ond  ni  bydd  fy  llaw  i  arnat  ti. 

13  Megis  y  dywed  yr  hen  ddîareb,  Oddi 
wrth  y  rhai  anwir  y  daw  anv/iredd :  ond  ni 
bydd  fy  llaw  i  arnat  ti. 

14  Arol  pwy  y  daeth  brenhin  Israel  allan? 
ar  ol  pwy  yr  ydwyt  ti  yn  erlid?  ar  ol  ci 
marw,  ar  ol  chwannen. 

15  Am  hynny  bydded  yr  Arglwydd  yn 
farnwr,  a  barned  rhyngof  fi  a  thi ;  edryehed 
hefyd,  a  dadleued  fy  nadl,  ac  achubed  tì  o'th 
law  di. 

16  ^f  A  phan  orphenodd  Dafydd  lefaru  y 
geiriau  hyn  wrth  Saul,  yna  y  dywedodd 
Saul,  Ai  díy  lef  di  yiu  hon,  fy  mab  Dafydd  ? 
A  Saul  a  ddyrchafodd  ei  lef,  ac  a  wylodd. 

17  Efe  a  ddywedodd  hefyd  wrth  Dafydd, 
Cyfiawnaeh  wyt  ti  nâ  myfi :  canys  ti  a  delaist 
i  mi  dda,  a  minnau  a  delais  i  ti  ddrwg. 

18  A  thi  a  ddangosaist  heddyw  wneuthur  o 
honot  â  mi  ddaioni:  o  herwydd  rhoddodd 
yr  Arglwydd  fi  yn  dy  law  di,  ac  ni'm 
lleddaist. 

19  Oblegid  os  caffai  wr  ei  elyn,  a  ollyngai 
efe  ef  mewn  ffordd  dda?  am  hynny  yr 
Arglwydd  a  dalo  i  ti  ddaioni,  am  yr  hyn  a 
wnaethost  i  mi  y  dydd  hwn. 

20  Ac  wele  yn  awr,  mi  a  wn  gan  deyrnasu 

Í'  teyrnesi  di,  ac  y  sicrhêir  brenliiniaeth 
srael  yn  dy  law  di. 

21  Twng  dithau  wrtliyf  fi  yn  awr  i'r  Ar- 
glwydd,  na  thorri  ym<âitli  fy  had  i  ar  fy  ol, 
ac  na  ddifethi  fy  enw  i  o  dŷ  fy  nhad. 

22  A  Dafydd  a  dyngodd  wrth  Saul.  A 
Saul  a  aeth  i'w  dŷ :  Dafydd  hefyd  a'i  wŷr  a 
aethant  i  fynu  i'r  amddiffynfa. 

PENNOD  XXV. 

1  Marwoìaeth  Samael.  2  Dafydd  yn  Paran 
yn  danfon  at  Nabal :  10  a  chwedi  ei  gyjfrôi 
'trwy  daeogrwydd  Nabal,  ar  fedr  ei  ddifetha 
ef.  14  Abigail  yn  cacl  gu-ỳbod  hynny,  18 
yn  cymmert/d  anrheg,  23  a  thrwy  ei  doeth- 
ineb  32  yn  dyhuddo  Dafydd.  36  Nabal 
wedi  cbnred  hynny,  yn  n'iarw.  39  Daf/dd 
yn  pì-i'odi  Abicrail  ac  Ahinoam.  44  Wioddi 
Michal  i  Phàltù 
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ABU  farw  Samuel ;  a  holl  Israel  a  ym- 
gynnullasant,  ae  a  alarasant  am  dano 
ef,  ac  a'i  claddasant  ef  yn  ei  dŷ  yn  liamah. 
A  Dafydd  a  gyfododd,  ac  a  aeth  i  waercd 
i  anialwch  Paran. 

2  Ac  yr  oedd  gwr  ym  Maon,  a'i  gyfoeth  yn 
Carmei  ;  a'r  gwr  oedd  fawr  iawn,  ac  iddo 
ef  yr  ocdd  tair  mil  o  ddefaid,  a  mil  o  eifr: 
ac  yr  oedd  efe  yn  cneifio  ei  ddefaid  yn 
Carmel. 

3  Ac  enw  y  gwr  oedd  Nabal ;  ac  enw  ei 
wraig  Abigail :  a'r  wraig  oedd  yn  dda  ei 
deall,  ac  yn  deg  ei  gwedd:  a'r  gwr  oedd 
galed,  a  drwg  ci  weithredoedd  \  a  Chalebiad 
oedd  efe. 

4  H  A  chlybu  Dafydd  yn  yr  anialweh,  fod 
Nabal  yn  cneifio  ei  ddefaid. 

5  A  Dafydd  a  anfonodd  ddeg  o  langciau  ; 
a  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  y  llangciau, 
Cerddwch  i  fynu  i  Carmel,  ac  ewch  at  Nabal, 
a  chyferehwch  well  iddo  yn  fy  enw  i. 

6  Dywedwch  fel  hyn  hefyd  wrtho  ef  sydd 
yn  byw  mewn  llwyddiant,  Caffeeh  di  hedd- 
wch,  a'th  dŷ  heddwch,  a'r  hyn  oll  sydd 
eiddot  ti  b.eddwch. 

7  Ac  yn  awr  clywais  fod  rhai  yn  cneifio  i 
ti :  yn  awr  y  bugeiliaid  sydd  gennyt  a  fuant 
gyd  â  ni,  m  wnaethom  sarhâd  arnynt  hwy, 
ac  ni  bu  ddim  yn  eisieu  iddynt,  yr  holí 
ddyddiau  y  buant  hwy  yn  Carmel. 

8  Gofyn  i'th  langciau,  a  hwy  a  fynegant 
i  ti :  gan  hynny  caed  y  llangciau  hyn  ff'afr 
vn  dy  olwg  di  (canys  ar  ddiwrnod  da  y 
daethom  ni)  dyro,  attolwg,  yr  hyn  a  ddelo 
i'th  law,  i'th  weision,  ac  i'tn  fab  Dafydd. 

9  Ac  wedi  dyfod  Uangciau  Dafydd,  hwy  a 
ddy  wedasant  wrth  Nabal  yn  ol  yr  holl  eiriau 
hynny  yn  enw  Dafydd,  ac  a  dawsant. 

10  <|f  A  Nabal  a  attebodd  weision  Dafydd, 
ac  a  ddywedodd,  Pwy  yw  Dafydd?  a  phwy 
yw  mab  J  esse  ?  llawer  sydd  o  weision  hedd- 
yw  yn  torri  ymaith  bob  un  oddi  wrth  ei 
feistr. 

11  A  gymmeraf  fi  fy  mara  a'm  dwfr,  a'm 
cig  a  leddais  i'm  cneifwyr,  a'w  rhoddi  i  wŷr 
nis  gwn  o  ba  le  y  maent  f 

12  Felly  llangeiau  Dafydd  a  droisant  i'w 
ffordd,  ac  a  ddychwelasant,  ac  a  ddaethant, 
ac  afynegasant  iddo  ef  yr  holl  eiriau  hynny. 

13  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  ei  wŷr, 
Gwregyswch  bob  un  ei  gleddyf.  Ac  ym- 
wregysodd  pob  un  ei  gleddyf ;  ymwregysodd 
Dafydd  hefyd  ei  gleddyf :  ac  ynghylcn  ped- 
war  cant  o  wŷr  a  aeth  i  fynu  ar  ol  Dafydd,  a 
dau  gant  a  drigasant  gyd  â'r  dodrefn. 

14  *[J  Ac  un  o'r  llangciau  a  fynegodd  i 
Abigail  gwraig  Nabal,  gan  ddywecíyd,,  Wele, 
Dafydd  a  anfonodd  genhadau  o'r  anialwch 
i  gyfarch  gwell  i'n  meistr  ni;  ond  efe  a'u 
difenwodd  hwynt. 

15  A'r  gwŷr  fu  dda  iawn  wrthym  ni ;  ac  ni 
wnaed  sarhâd  arnom  ni,  ac  ni  bu  i  ni  ddim 
yn  eisieu  yr  holl  ddyddiau  y  rhodiasom  gyd 
â  hwynt,  pan  oeddym  yn  y  maes. 

16  Mur  oeddynt  hwy  i  ni  nos  a  dydd,  yr 
holl  ddyddiau  y  buom  gyd  â  hwynt  yn  cadw 
y  defaid. 

17  Yn  awr  gan  hynny  gwybydd,  ac  ystyria 
beth  a  wnelech  :  canys  parottôwyd  drwg  yn 
erbyn  ein  meistr  ni,  ac  yn  erbyn  ei  holl 
dŷ  ef :  canys  efe  sydd  fab  i  Belial,  fel  na 
ellir  ymddiddan  âg  ef. 

18  ■$  Yna  Abigail  a  frysiodd,  ac  a  gym- 
merth  ddau  cant  o  fara,  a  dwy  gostrelaid  o 
win,  a  phump  o  ddefaid  wedi  eu  gwneuthur 
yn  barod,  a  phùm  hobaid  o  gras-^d,  a  chan 
swp  o  resin,  a  dau  can  teiscn  o  ffigys,  ac  a'« 
gosododd  ar  asynod. 
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11»  A  hi  a  ddywedodd  wrth  ei  gweision, 
Cerddwch  o'm  blaen  i ;  wele,  fî  yn  dyfod  ar 
eieh  ol :  ond  wrth  Nabal  ei  gwr  nid  yngan- 
odd  hi. 

20  Ac  a  hi  yn  marehogaeth  ar  asyn,  ac  yn 
dyfod  i  waered  ar  hyd  ystlys  y  mynydd; 
yna,  wele,  Dafydd  a'i  wŷr  yn  dyfod  i  wáered 
ì'w  herbyn  ;  a  ni  a  gyfarfu  â  hwynt. 

21  (A  dywedasai  Dafydd,  D'iau  gadw  o 
honof  fi  yn  ofer  yr  hyn  oll  oedd  gan  nwn  yn 
yr  anialwch,  fel  na  bu  dim  yn  eisieu  o'r  hyn 
oll  oedd  ganddo  ef :  canys  efe  a  dalodd  i  mi 
ddrwg  dros  dda. 

22  Felly  y  gwnelo  Duw  i  elynion  Dafydd, 
ac  ychwaneg,  os  gadawaf  o'r  hyn  oll  sydd 
gaiiddo  ef,  erbyn  goleuni  y  bore,  un  a  biso 
ar  bared) 

23  A  'phan  welodd  Abigail  Dafydd,  hi  a 
frysiodd  ac  a  ddisgynodd  oddi  ar  yr  asyn,  ac 
a  syrthiodd  ger  bron  Dafydd  ar  ei  nwyneb,  a« 
a  ymgrymmodd  hyd  lawr, 

24  Ac  a  syrthiodd  wrth  ei  draed  ef,  ac  a 
ddy wedodd,  Arnaf  fi,  fy  arglwydd,  arnaf  fi 
bydded  yr  anwiredd ;  "a  llefared  dy  wasan- 
aethferch,  attolwg,  wrthyt,  a  gwrando  eiriau 
dy  law-forwyn. 

25  Attolwg,  na  osoded  fy  arglwydd  ei  galon 
yn  erbyn  y  gwr  Belial  hwn,  sefNabal :  canys 
fel  y  mae  ei  enw  ef,  felly  y  mae  yntau  ;  Nabal 
yw  ei  enw  ef,  ac  ynfydrwydd  sydd  gyd  ág  ef : 
a  minnau  dy  wasanaëthferch,  ni  weíais  weis- 
ion  fy  arglwydd,  y  rhai  a  anfonaist. 

26  Ac  yn  awr,  fy  arglwydd,  fel  y  mae  yr 
Arglwydd  yn  fyw,  ac  mai  byw  dy  enaid 
di,  gan  i'r  Arglwydd  dy  luddias  di  rhag 
dyfod  i  dywallt  gwaed,  ac  i  ymddi'al  â'tn 
law  dy  hun ;  yn  awr  bydded  dy  elynion  di, 
a'r  sawl  a  geisiant  niwed  i'm  harglwydd, 
megis  Nabal. 

27  Ac  yn  awr  yr  anrheg  yma,  yr  hon  a 
ddug  dy  wasanaethferch  i'm  harglwydd, 
rhodder  hi  i'r  llangciau  sydd  yn  canlyn  fy 
arglwydd. 

23  A  maddeu,  attolwg,  gamwedd  dy  wasan- 
aethferch:  canys  yr  Arglwydd  gan  wneuth- 
ur  a  wna  i'm  harglwydd  dŷ  sicr ;  o  her- 
wydd  fy  arglwydd  sydd  yn  ymladd  rhyfel- 
oedd  yr  Arglwydd,  a  drygioni  ni  chafwyd 
ynot  ti  yn  dy  lioll  ddyddiau. 

29  Er  cyfoai  o  ddyn  i'th  erlid  di,  ac  i  geisio 
dy  enaid;  etto  enaid  fy  arglwydd  a  fydd 
wedi  ei  rwymo  yn  rhwymyn  y  bywyd  gyd 
â'th  Arglwydd  dy  Dduav  ;  ac  enaid  dy 
elynion  a  chwyrn-deifl  efe,  fel  o  ganol  ceudab 
y  ffon-dafl. 

30  A  phan  wnelo  yr  Arglwydd  i'm  liar- 
glwydd  yn  ol  yr  hyn  oll  a  lefarodd  efe  o 
ddaioni  am  danat,  a  phan  y'th  osodo  di  yn 
flaenor  ar  Israel ; 

31  Yna  ni  bydd  hyn  yn  ochenaid  i  ti,  nac 
yn  dramgwydd  calon  i'm  harglwydd,  ddarfod 
ì  ti  dywallt  gwaed  heb  aehos,  neu  dd'ial  o'm 
harglwydd  ef  ei  hun:  ond  pan  wnelo  Duw 
ddaioni  i'm  harglwydd,  yna  cofia  di  dy  law- 
forwyn. 

32  tJ  A  dywedodd  Dafydd  wrth  Abigail, 
Bendigedisfyddo  Arglwydd  Dduw  Israel, 
yr  hwn  a  t'h  anfonodd  di  y  dydd  hwn  i'm 
cyfarfod  'i : 

33  Bendigedig  hefyd  fo  dy  gynghor,  a  ben- 
áìgeAigfyddych  dithau  yr  hon  a  m  lluddiaist 
y  dydd  hwn  rhag  dyfod  i  dywallt  gwaed,  ac  i 
ymddi'al  â'm  llaw  fy  hun. 

34  Canys  yn  wir,  fel  y  mae  Arglwydd 
Dduw  Israel  yn  fyw,  yr  hwn  a'm  hattaliodd 
i  rhag  dy  ddrygu  di,  oni  buasai  i  ti  frysio  a 
dyfod  i'm  cyfarfod,  d'iau  na  adawsid  i  Nabal, 
erbyn  goleuni  y  bore,  un  a  bisai  ar  bared. 
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a5  Yna  y  cymmerodd  Dafydd  o'i  llaw  hi  yr 
hyn  a  ddygasai  hi  iddo  ef ;  ac  a  ddywedodd 
wrthi  hi,  Dos  i  fynu  mewn  heddwch  i'th  dŷ  : 
gwel,  mi  a  wrandewais  ar  dy  lais,  ac  a  dder- 
byniais  dy  wyneb. 

36  ^f  Ac  Abigail  a  ddaeth  at  Nabal;  ac 
wele,  yr  oedd  gwledd  ganddo  ef  yn  ei  dŷ, 
fel  gwledd  brenhin:  a  chalon  Nabal  oedd 
lawen  ynddo  ef;  canys  meddw  iawn  oedd 
efe:  am  hynny  nid  ynganodd  hi  wrtho  ef 
air,  na  bychan  na  mawr,  nes  goleuo  y  bore. 

37  A'r  bore  pan  aeth  ei  feddwdod  allan  o 
Nabal,  mynegodd  ei  wraig  iddo  ef  y  geiriau 
hynny ;  a'i  gaìon  ef  a  fu  farw  o'í  fewn,  ac  efe 
a  aeth^  carreg. 

38  Ac  ynghylch  pen  y  deng  niwrnod  y 
tarawodd  yr  Arglwydd  Nabal,  fel  y  bu 
efe  farw. 

39  11  A  phan  glybu  Dafydd  farw  Nabal, 
efe  a  ddywedodd,  Bendigedig  fyddo  yr  Ar- 
glwydd,  yr  hwn  a  ddadleuodd  achos  fy 
sarhâd  i  oddi  ar  law  Nabal,  ac  a  attaliodd  ei 
was  rhag  drwg :  canys  yr  Arglwydd  a 
drodd  ddrygioni  Nabal  ar  ei  ben  ei  hun. 
Dafydd  hefyd  a  anfonodd  i  ymddiddan  âg 
Abigail,  am  ei  chymmeryd  hi  yn  wraig 
iddo. 

40  A  phan  ddaeth  gweision  Dafydd  at  Abi- 
gaii  i  Carmel,  hwy  a  lefarasant  wrthi,  gan 
cldy  wedyd,  Dafydd  a'n  hanfonodd  ni  attat  ti, 
i'th  gymmeryd  di  yn  wraig  iddo. 

41  À  hi  a  gyfododd,  ac  a  ymgrymmodd  ar  ei 
hwyneb  hyd  lawr;  ac  a  ddywedodd,  Wele, 
dy  forwyn  yn  wasanaethferch  i  olchi  traed 
gweision  fy  arglwydd. 

42  Abigail  hefyd  a  frysiodd,  ac  a  gyfododd, 
ac  a  farchogodd  ar  asyn,  a  phump  o'i  Uangc- 
esau  yn  ei  chanlyn :  a  hi  a  aeth  ar  ol  cen- 
hadau  Dafydd,  ac  a  aeth  yn  wraig  iddo  ef. 

43  A  Dafydd  a  gymmerth  Ahinoam  o  Jez- 
reel,  a  hwy  a  fuant  ill  dwyoedd  yn  wragedd 
iddo  ef. 

44  ỳ  A  Saul  a  roddasai  Michal  ei  ferch, 
gwraig  Dafydd,  i  Phalti  mab  Lais,  o  Alim. 

PENNOD  XXVI. 

1  Saul,  wedi  i'r  Ziphiaid  ddatguddio  Dafydd, 
yn  dyfod  i  Hachilah  yn  ei  erbyn  ef.  5  Da- 
fydd  yn  dyfod  i'r  wersyllfa,  ac  yn  rhwystro  i 
Abisailadd  Saul;  ettoyn  cymmeryd  ei  wayw- 
ffim  ef  a'i  ddwfrlestr.  13  Dafydd  yn  cer- 
yddu  Abner ;  18  ac  yn  cyngìiori  Saul.  21 
Saul  yn  cydnabod  ei  fai. 

AR  Ziphiaid  a  ddaethant  at  Saul  i  Gibeah, 
gan  ddywedyd,  Onid  ydyw  Dafydd  yn 
llechu  ym  mryn  Hachilah,  ar  gyfer  y  di- 
ffaethweh? 

2  Yna  y  cyfododd  Saul,  ac  a  aeth  i  waered  i 
anialwch  Ziph,  a  thair  mil  o  etholedigion 
gwýr  Israel  gyd  âg  ef,  i  geisio  Dafydd  yn 
anialwch  Ziph. 

3  A  Saul  a  wersyliodd  ym  mryn  Hachilah, 
yr  hwn  sydd  ar  gyfer  y  ditfaethwch,  wrth  ý 
ffordd :  a  Dafydd  oedd  yn  aros  yn  yr  aniaf- 
wch ;  ac  efe  a  welodd  fod  Saul  yn  dyfod 
ar  ei  ol  ef  i'r  anialwch. 

4  Am  hynny  Dafydd  a  anfonodd  ysbiwyr, 
ac  a  wybu  ddyfod  o  Saul  yn  sicr. 

5  %  A  Dafydd  a  gyfododd,  ac  a  ddaeth  i'r 
lle  y  gwersyllasai  Saul  ynddo:  a  chanfu 
Dafyda  y  lle'yr  oedd  Saul  yn  gorwedd  ynddo, 
ac  Abner  mab  Nér,  tywysog  ei  lu.  A  Saul 
oedd  yn  gorwedd  yn  y  wersyllfa,  a'r  bobl  yn 
gwersyllu  o'i  amgylch  ef. 

6  Yna  y  llefarodd  Dafydd,  ac  y  dywedodd 
wrth  Ahimelech  yr  Hethiad,  ac  wrth  Abisai 
mab  Serfiah,  brawd  Joab,  gan  ddywedyd, 
Pwy  a  â  i  waered  gyd  â  mi  at  Saul  ì'r  gwer- 
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syll  ?  A  dywedodd  Abisai,  Myfi  a  âf  i  waered 
gyd  â  thi. 

7  Felly  y  daeth  Dafydd  ac  Abisai  at  y  bobl 
liw  nos.  Ac  wele,  Saul  yn  gorwedd  ac  yn 
cysgu  yn  y  wersyllfa,  a'i  waywffon  wedi  ei 
gwthio  i'r  ddaear  wrth  ei  obennydd  ef:  ac 
Abner  a'r  bobl  oedd  yn  gorwedd  o'i  am- 
gylch  ef. 

8  Yna  y  dywedodd  Abisai  wrth  Dafydd, 
Duw  a  roddes  heddyw  dy  elyn  yn  dy  law  di : 
yn  awr  gan  hynny  gâd  i  mi  ei  daro  ef,  at- 
tolwg,  â  gwaywffon,  hyd  y  ddaear  un  waith, 
ac  ms  ail-daraivaf ef. 

9  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  Abisai,  Na 
ddifetha  ef :  canys  pwy  a  estynai  ei  law  yn 
erbyn  enneiniog  yr  Arglwydd,  ac  a  fyddai 
ddieuog  ? 

10  Dy wedodd  Dafydd  hefyd,  Fel  y  mae  yr 
Arglwydd  yn  fyw,  naill  àiyr  Arglwydd 
a'i  tery  ef ;  ai  ei  ddydd  ef  a  ddaw  i  farw ;  ai 
efe  a  ddisgyn  i'r  rhyfel,  ac  a  ddifethir. 

11  Yr  Arglwydd  a'm  cadwo  i  rhag  estyn 
fy  llaw  yn  erbyn  enneiniog  yr  Arglwydd  : 
ond  yn  awr,  cymmer,  attolwg,  y  waywffon 
sydd  wrth  ei  obennydd  ef,  a'r  llestr  dwfr,  ac 
awn  ymaith. 

12  A  Dafydd  a  gymmerth  y  waywffbn,  a'r 
dwfr  oddi  wrth  obennydd  Saul;  a  hwy  a 
aethant  ymaith ;  ac  nid  oedd  neb  yn  gweled, 
nac  yn  gwybod,  nac  yn  neffro:  canys  yr 
oeddynt  oll  yn  cysgu  ;  o  herwydd  trwmgwsg 
oddi  wrth  yr  Arglwydd  a  syrthiasai  arnynt 
hwy. 

13  %  Yna  Dafydd  a  aeth  i'r  tu  hwnt,  ac  a 
safodd  ar  ben  y  mynydd  o  hirbell  (ac  encyd 
fawr  rhyngddynt) 

14  A  Dafydd  a  lefodd  ar  y  bobl,  ac  ar 
Abner  mab  Ner,  gan  ddy  wedyd,  Onid  attebi 
di,  Abner?  Yna  Abner  a  attebodd,  ac  a 
ddywedodd,  Pwy  ydwyt  ti  sydd  yn  llefain  ar 
y  brenhin  ? 

15  A  Dafydd  a  ddywedodd  ^vrth  Abner, 
Onid  gwr  ydwyt  ti  ?  a  phwy  sydd  fel  ti  yn 
Israelr  a  phaham  na  chedwaist  dy  arglwydd 
frenhin  ?  canys  daeth  un  o'r  bobl  i  ddifetha  y 
brerihin  dy  arglwydd  di. 

16  Nid  da  y  peth  hyn  a  wnaethost  ti.  Fel  y 
mae  yr  Arglwydd  yn  fyw,  meibion  euoç 
o  farwolaeth  ydych  chwi,  am  na  chadwasoch 
eich  meistr,  enneiniog  yr  Arglwydd.  Ac 
yn  awr  edrychwch  pa  le  y  mae  gwaywffon 
y  brenhin,  a'r  llestr  dwfr  oedd  wrih  ei  oben- 
nydd  ef. 

17  A  Saul  a  adnabu  lais  Dafydd,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Ai  dy  lais  di  yw  hwn,  fy  mâb 
Dafydd?  A  dywedodd  Dafydd,  Fy  llais  i 
ydyw,  fy  arglwydd  frenhin. 

18  Dywedodd  nefyd,  Paham  y  mae  fy  ar- 
glwydd  fel  hyn  yn  erlid  ar  ol  ei  was?  canys 
beth  a  wneuthuni  ?  neu  pa  ddrygioni  sydd  yn 
fyllaw? 

19  Yn  awr  gan  hynny,  attolwg,  gwrandawed 
fy  arglwydd  frenhin  eiriau  ei  wasanaethwr. 
Os  yr  Arglwydd  a'th  annogodd  di  i'm 
herbyn,  arogled  offrwm :  ond  os  meibion 
dynion,  meììdigedig  fyddant  hwy  ger  bron 
yr  Arglwydd  ;  o  herwydd  hwy  a'm  gyr- 
rasant  i  allan  heddy w,  fel  nad  ydwyf  yn  cacl 
glynu  yn  etifeddiaeth  yr  Arglwydd,  gan 
ddywedyd,  Dos,  gwasanaetha  dduwiau  di- 
eithr. 

20  Yn  awr,  gan  hynny,  na  syrthied  fy 
ngwaed  i  i'r  ddaear  o  flaen  wyneb  yr  Ar- 
glwydd:  canys  brenhin  Israel  a  ddaeth 
allan  i  geisio  chwannen,  megis  un  yn  hela 
petris  yn  y  mynyddoedd. 

21  ^f  Yna  Saul  a  ddywedodd,  Pechais: 
dychwel,  Dafydd  fy  mab :  canys  ni'th  ddrygaf 
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mwy ;  o  herwydd  gwerthfawr  fu  fy  einioes  i 
yn  dy  olwg  di  y  dydd  hwn:  wele,  ynfyd  y 
gwneuthum,  a  mi  a  gyfeiliornais  yn  ddirfawr. 

22  A  Dafytìd  a  attebodd,  ac  a  ddywcdodd, 
Wele  waywffon  y  brenhin;  dcled  un  o'r 
llangciau  drosodd,  a  chyrched  hi. 

23  Yr  Arglwydc  a  dalo  i  bob  un  ei  gyf- 
iawnder,  a'i  ft'ydtìlontìeb:  canys  yr  Ar- 
glwydd  a'th  roddodd  di  heddyw  yn  fy 
llaw  8,'  ond  nid  estynwn  i  fy  llaw  yn  erbyh 
enneiniog  yr  Arglwydd. 

24  Ac  wele,  megis  y  bu  werthfawr  dy  einioes 
di  heddyw  yn  fy  ngolwg  i,  felly  gwerthfawr 
fyddo  fy  einioes  ìnnau  y'ngolwg  yr  Ar- 
glwydd,  a  gwaretìed  fi  o  bob  cyfyngdra. 

25  Yna  y  dywedodd  Saul  wrth  Dafydd, 
Bendigedig  fych  di,  fy  mab  Dafydd :  hefyd  ti 
a  wnai  fawredd,  ac  a  orchfygi  rhag  llaw.  A 
Dafydd  a  aeth  i  ffbrdd ;  a  Saul  a  ddychwelodd 
i'w  fangre  ei  hun. 

PENNOD  XXVII. 

I  Satil  yn  clywed  bod  Daft/ddyn  Gath,  ac  heb  ei 
geisio  ef  mwyach.  5  Dafydd  yn  cael  Siclag 
ganAchis;  8  achan  yspeilio  gwledydd  eraill, 
yn  peri  i  Achis  goelio  mai  yn  erbyn  Judah  yr 
ymladdasai  efe. 

ADAFYDD  a  ddywedodd  yn  ei  galon,  Yn 
awr  difethir  fi  ryw  ddydd  trwy  law  Saul : 
nid  oes  dim  well  ì  mi  iiâ  d'iangî;  i  dir  y 
Philistiaid ;  fel  yr  anobeitjio  Saul  ddyfod  o 
hyd  i  mi,  ac  na'm  ceisio  mwy  yn  holl  derfyn- 
au  Israel.     Felly  y  d'iangaf  o'i  law  ef. 

2  A  Dafydd  a  gyfododd,  ac  a  dramwyodd, 
efe  a'r  chwe  channwr  oedd  gyd  âg  ef,  at  Achis 
mab  Maoch,  brenhin  Gath. 

3  A  Dafydd  a  arhosodd  gyd  âg  Achis  yn 
Gath,  efe  a'i  wŷr,  bob  un  gyd  â'i  deulu ; 
Dafydd  a'i  ddwy  wragedd,  Ahinoam  y  Jez- 
reelees,  ac  Abigail  gwraig  Nabal  y  Carmelees. 

4  A  mynegwyd  i  Saul,  fíbi  o  Dafydd  i  Gath : 
ac  ni  chwanegodd  efe  ei  geisio  ef  mwy. 

5  5Í  A  Dafytìd  a  ddywedodd  wrth  Achis,  0 
chefais-yn  awr  ffafr  yn  dy  olwg  di,  rhodder  i 
mi  le  yn  un  o'r  maesdrefi,  fel  y  trigwyf  yno : 
canys  paham  yr  erys  dy  was  di  yn  ninas  y 
brenhin  gyd  â  thi? 

6  Yna  Achis  a  roddodd  iddo  ef  y  dydd 
hwnnw  Siclag :  am  hynny  y  mae  Siclag  yn 
eiddo  brenhinoedd  Judah  hyd  y  dydd  hwn. 

7  A  rhifedi  y  dyddiau  yr  arhosodd  Dafydd 
y'ngwlad  y  Phúistiaid,  oedd  flwyddyn  a 
phedwar  mis. 

8  %  A  Dafydd  a'i  wŷr  a  aethant  i  fynu,  ac  a 
ruthrasant  ar  y  Gesuriaid,  a'r  Gezriaid,  a'r 
Amaleciaid :  canys  hwynt-hwy  gynt  oedd  yn 
preswylio  yn  y  wlad,  fíbrdd  yr  elych  i  Sur,  i'e, 
hyd  wlad  ýr  Aipht. 

9  A  Dafydd  a  darawodd  y  wlad;  ac  ni 
adawodd  ÿn  fyw  wr  na  gwraig:  ac  a  ddug 
y  defaid,  a'r  gwartheg,  a'r  asynod,  a'r  camel- 
od,  a'r  gwisgoedd,  ac  a  ddychwelodd  ac  a 
ddaeth  at  Achis. 

10  Ac  Achis  a  ddywedodd,  I  ba  le  y 
rhuthrasoch  chwi  heddyw?  A  dywedodd 
Dafydd,  Yn  erbyn  tu  dehau  Judah,  ac  yn 
erbyn  tu  dehau  y  Jerahmeeliaid,  ac  yn  erbyn 
tu  dehau  y  Ceneaid. 

II  Ac  ni  adawsai  Dafydd  yn  fyw  wr  na 
gwraig,  i  ddwyn  chwedlau  i  Gath  ;  gan  ddy- 
wedyd,  Rhag  mynegi  o  honynt  i'n  herbyn, 
gan  ddywedyd,  Fel  hyn  y  gwnaeth  Dafydd, 
ac  felly  y  bydd  ei  arfer  ef  ýr  holl  ddyddiau  yr 
arhoso  efe  y'ngwlad  y  Philistiaid. 

12   Ac  Achis  a  gredodd  Dafydd,  gan  ddy- 
wedyd,  Efe  a'i  gwnaeth  ei  hun  yn  ffiaidd  gan 
ei  bobl  ei  hun  Israel ;  am  hynny  y  bydd  efe 
yn  was  i  mi  yn  dragy wydd. 
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PENNOD  XXVIII. 

I  Achis  yn  hyderu  ar  Dafi/dd.  3  Saul  wedi 
difetha  y  dewiniaid,  4  yn  ei  ofn,  wedi  i  Dduw 
ei  wrthod,  7  ?/«  myned  at  ddewines  ;  9  a 
honno  yn  codi  ifynu  Samuel.  15  Saul,  wrth 
glyiaed  ei  ddinystr,  yn  llewygu;  21  a*r 
wraig  a'i  weision  yn  ei  nerthu  ef  â  bwyd. 

A'R  Philistiaid  yn  y  dyddiau  nynny  a 
gynnullasant  eu  byddinoedd  yn  llu,  í 
ymladd  yn  erbyn  Israel.  A  dywedodd  Achis 
wrth  Dafytìtì,  Gwybydd  di  yn  hysbys,  yr 
âi  di  gyd  a  mi  allan  i  r  gwersýlloedd,  ti  a'th 
wŷr. 

2  A  dy wedodd  Dafydd  wrth  Achis,  Yn 
ddi'au  ti  a  gai  wybod  beth  a  all  dy  was  ei 
wneuthur.  A  dy wedodd  Achis  wrth  Dafydd, 
Yn  wir  minnau  a'th  osodaf  di  yn  geidwad  ar 
fy  mhen  i  byth. 

3  f  A  Samuel  a  fuasai  farw ;  a  holl  Israel  a 
alarasent  am  dano  ef.  ac  a'i  claddasent  yn 
Ramah,  sef  yn  ei  ddinas  ei  hun.  A  Saul  a 
yrrasai  ymaith  y  swynyddion  a'r  dewiniaid 
o'r  wlad. 

4  Tf  A'r  Philistiaid  a  ymgynnullasant  ac  a 
ddaethant  ac  a  wersylíasant  yn  Sunem:  a 
Saul  a  gasglodd  holl  Israel  ynghyd ;  a  hwy  a 
wersyllasant  yn  Gilboa. 

5  A  phan  welodd  Saul  wersyll  y  Philistiaid, 
efe  a  ofnodd,  a'i  galon  a  ddychrynodd  yn 
ddirfawr. 

6  A  phan  ymgynghorodd  Saul  â'r  Ar- 
glwydd,  nid  attebodd  yr  ARGLWYDDÌddo, 
na  thrwy  freuddwydion,  na  thrwy  Urrm, 
na  thrwy  brophwydi. 

7  ÍJ  Yna  y  dywedodd  Saul  wrth  ei  weision, 
Ceisiwch  i  mi  wraig  o  berchen  yspryd  dewin- 
iaeth,  fel  yr  elwyf  atti,  ac  yr  ymofynwyf  â 
hi.  A'i  weision  a  ddy  wedasant  wrtho,  Wele, 
y  mae  gwraig  o  berchen  yspryd  dewiniaeth 
yn  Endor. 

8  A  Saul  a  newidiodd  ei  ddull,  ae  a  wisgodd 
ddillad  eraill ;  ac  efe  a  aeth,  a  dau  wr  gyd  âg 
ef,  a  hwy  a  ddaethant  at  y  wraig  liw  nos. 
Ac  efe  a  ddywedodd,  Dewinia,  attolwg,  i  mi 
trwy  yspryd  dewiniaeth,  a  dwg  i  fynu  attaf  fi 
yr  hwn  a  ddy  wedwyf  wrthyt. 

9  A'r  wraig  a  ddy  wedodd  wrtho  ef,  Wele,  tí 
a  wyddost  yr  hyn  a  wnaeth  Saul,  yr  hwn  a 
ddifethodd  y  swynyddion  a'r  dewiniaid  o'r 
wlad:  paham  gan  hynny  yr  ydwyt  ti  yn 
gosod  magl  yn  erbyn  fy  einioes  i,  i  ben  i 
mi  farw? 

10  A  Sauladyngodd  wrthi  hi  i'r  Arglw  ydd, 
gan  ddywedyd,  Fel  mai  bywyr  Arglwydd, 
ni  ddigwydd  i  ti  niwed  am  y  peth  hyn. 

II  Yna  y  dywedodd  y  wraig,  Pwy  a  ddygaf 
fi  i  fynu  attat  ti  ?  Ac  efe  a  ddy wedodd,  Dwg 
i  mi  Samuel  i  fynu. 

12  A'r  wraig  a  ganfu  Samuel,  ac  a  lefodd 
â  llef  uchel :  a'r  wraig  a  lefarodd  wrth  Saul, 
gan  ddy wedyd,  Paham  y  twyllaist  fì  ?  canys 
ti  yw  Saul. 

13  A'r  brenhin  a  ddywedodd  wrthi  hi,  Nac 
ofna :  canys  beth  a  welaist  ti  ?  A'r  wraig  a 
ddywedodd  wrth  Saul,  Duwiau  a  welais  yn 
dyrchafu  o'r  ddaear. 

14  Yntau  a  ddywedodd  wrthi,  Pa  ddull 
sydd  arno  ef  ?  A  hi  a  ddywedodd,  Gwr  hen 
sydd  yn  dyfod  i  fynu,  a  hwnnw  yn  gwisgo 
mantell.  A  gwybu  Saul  mai  Samuel  ocdd 
efe ;  ac  efe  a  ostyngodd  ei  wyneb  i  lawr,  ac  a 
ymgrymmodd. 

.15  *j[  A  Samuel  a  ddywedodd  wrth  Saul, 
Paham  yr  aflonyddaist  arnaf,  gan  beri  i  mi 
ddyfod  i  fynu  ?  A  dy wedodd  Saul,  Y  mae  yn 
gyfyng  iawn  arnaf  fi :  canys  y  mae  y  Philis- 
tiaid  yn  rhyfela  yn  fy  erbyn  i,  a  Duw  a  giliodd 
oddi  wrthyf  fi,  ac  nid  y w  yn  fy  atteb  mwyach, 
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na  thrwy  law  prophwydi,  na  thrwy  freudd- 
wydion:  am  hynny  y  gelwais  arnat  ti,  i 
hysbvsu  i  mi  beth  a  wnawn. 

lfí  Yna  y  dywedodd  Samuel,  Paham  gan 
hynny  yr  ydwyt  ti  yn  ymofyn  â  mi,  gan 
i'r  Arglwydd  gilio  oddi  wrthyt,  a  bod  yn 
elyn  i  ti? 

17  Yr  Arglwydd  yn  ddiau  a  wnaeth  iddo, 
megis  y  llefíirodd  trwy  fy  llaw  i :  eanys  yr 
Arglwydd  a  rwygodd  ý  frenhiniaeth  o'th 
law  di,  ac  a'i  rhoddes  hi  i'th  gymmydog,  i 
Dafydd. 

18  0  herwydd  na  wrandewaist  ti  ar  lais  yr 
Arglwydd,  acnachyflawnaistlidiowgrwydd 
ei  ddigter  ef  yn  erbyn  Amalec ;  am  hynny  y 
gwnaeth  yr  Arglwydd  y  peth  hyn  i  ti  y 
dydd  hwri. 

lí)  Yr  Arglwydd  hefyd  a  ddyry  Israel  gyd 
à  tlü  yn  llaw  y  Philistiaid ;  ac  y  fory  y  byddi 
di  a'th  feibion  gyd  á  mi:  a'r  Arglwydd  a 
ddyry  wersylloedd  Israel  yn  llaw  y  Philia- 
tiaíd. 

20  Yna  Saul  afryslodd  ac  a  syrthiodd  o'i  hŷd 
gyhyd  ar  y  ddaear,  ac  a  ofnodd  yn  ddirfawr, 

0  herwydd  geiriau  Samuel :  a  nerth  nid  oedd 
vnddo;  canys  ni  fwyttasai  fwyd  yr  holl 
ddiwrnod  na'r  holl  noson  honno. 

21  "B  A'r  wraig  a  ddaeth  at  Saul,  ac  a  ganfu 
ei  fod  ef  yn  ddychrynedig  iawn  ;  a  hi  a  ddy- 
wedodd  wrtho  ef,  Wele,  gwrandawodd  dy 
law-forwyn  ar  dy  lais  di,  a  gosodais  fy  einioes 
raewn  enbydrwydd,  ac  ufuddhêais  dy  eiriau 
a  leferaist  wrthyf : 

22  Yn  awr  gan  hynny  gwrando  dithau, 
attolwg,  ar  lais  dy  wasanaethferch,  a  gâd  i 
mi  osod  ger  dy  fron  di  dammaid  o  fara ;  a 
bwytta,  fel  y  byddo  nerth  ynot,  pan  elech  i'th 
flbrdd. 

23  Ond  efe  a  wrthododd,  ac  a  ddywedodd, 
Ni  fwyttâf.  Etto  ei  weision  a'r  wraig  hefyd 
a'i  cymmellasant  ef ;  ac  efe  a  wrandawodd  ar 
eu  llais  hwynt.  Ac  efe  a  gyfododd  oddi  ar  y 
ddaear,  ac  a  eisteddodd  ar  y  gwely. 

24  Ac  yr  ocdd  gan  y  wraig  lo  bras  yn  tý  ;  a 
hi  a  frysiodd  ac  a'i  ìladdodd  ef,  ac  a  gym- 
merth  beilliaid,  ac  a'i  tylinodd,  ac  a'i  pobodd 
vn  gri : 

25  A  hi  a'i  dug  ger  bron  Saul,  a  cher  bron  ei 
weision:  a  hwy  a  fwyttasant.     Yna  hwy  a 

fyfodasant,  ac  a  aethant  ymaith  y  noson 
onno. 

PENNOD  XXIX. 

1  Daft/dd,  wrth  fyned  %yd  â'r  Philistiaid,  3  yn 
cael  ei  wrthod  gan  y  tywysogion.  6"  Achis 
yn  ei  ollwng  ef  ymaith,  ac  yn  canmoì  ei 
Jfyddlondeb  ef 

YNA  y  Philistiaid  a  gynnullasant  eu  holl 
fyddinoedd  i  Apnec :  a'r  Israeliaid  oedd 
yn  gwersyllu  wrth  ffynnon  sydd  yn  Jezreel. 

2  A  thywysogion  y  Philistiaid  oedd  yn 
tramwy  yn  gannoedd,  ac  yn  filoedd:  ond 
Dafydd  a  i  wýr  oedd  yn  cerdded  yn  olaf  gyd 
âg  Achis. 

3  Yna  ty  wysogion  y  Philistiaid  a  ddywed- 
asant,  Beth  a  wna  yr  Hebreaid  hyn  ynia  ? 
Ac  Achis  a  ddywedodd  wrth  dywysogion  y 
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Philistiaid,    Onid  dyma  Dafydd,   gwas  Saul 
brenhin  Israel,   yr  hwn  a  fu  gyd   â 
dyddiau  hyn,  neu  y  blynyddoedd  hyn,  ac  ni 


mi  y 
_,  acni 
ehefais  ddnn  bai  ynddo  ef,  er  y  dydd  y  syrth- 
iodd  efe  attafhyd  y  dydd  hwn  ? 
4  A  thywysogion  y  Philistiaid  a  lidiasant 
wrtho;  a  thywysogion  y  Philistiaid  a  ddy- 
wedasant  wrtho,  Gwna  i'r  gwr  hwn  ddy- 
cfrwelyd  i'w  le  a  osodaist  iddo,  ac  na  ddeled  i 
waered  gyd  â  ni  i'r  rhyfel ;  rhag  ei  fod  yn 
wrthwynèbwr  i  ni  yn  y  rhyfel:  canys  â  pha 
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beth  yrhyngai  hwn  fodd  i'wfeistr?  onid  & 
phennau  y  gwŷr  hyn? 

5  Onid  hwn  yw  Dafydd,  am  yr  hwn  y 
canasant  wrth  eu  gilvdd  yn  y  dawnsiau,  gan 
ddy wedyd,  Saul  a  laddodd  ei  filoedd,  a  Dafydd 
ei  fyrddiwn  ? 

6  f  Yna  Achis  a  alwodd  Dafydd,  ac  a 
ddywedodd  wrtho,  Fd  mai  bvw  yr  Ar- 
glwydd,  d'iau  dy  jfod  di  vn  uniawn,  ac  yn 
dda  yn  fy  ngolwg  i,  pan  elit  allan  a  phan 
ddelit  i  mewn  gyd  â  mi  yn  y  gwersylì :  canys 
ni  chefais  ynot  ddrygioni,  o  r  dvdd  y  daethost 
attaf  fi  hyd  y  dydd  hwn :  eithr  nid  wyt  ti 
wrth  fodd  y  tywysogion. 

7  Dychwel  yn  awr,  gan  hynny,  a  dos 
mewn  heddwch,  acnaanfoddlona  dy  wysogion 
y  Philistiaid. 

8  %  A  dywedodd  Dafydd  wrth  Achis,  Ond 
beth  a  wneuthum  1  ?  a  pheth  a  gefaist  ti  yn 
dy  was,  o'r  dydd  y  deuthum  o'th  flaen  di  hyd 
y  dydd  hwn,  fel  na  ddelwn  i  ymladd  yn  erbyn 
gelynion  fy  arglwydd  frenhin  ? 

9  Ac  Achis  a  attebodd  ac  a  ddy  wedodd  wrth 
Dafydd,  Gwn  mai  da  wyt  ti  yn  fy  ngolwg  i, 
megis  angel  Duw:  ond  tywysogion  y  Phi- 
listiaid  a  ddywedasant,  Ni  ddaw  efe  1  fynu 
gyd  â  ni  i'r  rhyfel. 

10  Am  hynný  yn  awr  cyfod  yn  fore,  a 
gweision  dy  feistr  y  rhai  a  ddaethant  gyd  â 
thi :  a  phan  gyfodoch  yn  fore,  a  phan  oleuo  i 
chwi,  ewch  ymaith. 

11  Felly  Dafydd  a  gyfododd,  efe  a'i  wŷr,  i 
fyned  ymaith  y  bore,  i  ddychwelyd  i  dir  y 
Philistiaid.  A  r  Philistiaid  a  aethant  i  fynu 
i  Jezreel. 

PENNOD   XXX. 

1  Yr  Amaleciaid  yn  yspeilio  Siclag.  7  Dafydd 
yn  ymofyn  â  Duw,  acyn  cael  cysur  i'w  herlid 
Jiwy  ;  11  a  thrwy  waitlt  Aiphtiad,  yn  cael  ei 
ddwynat  y  gelynion,  ac  yn  ynnill  adref  yr 
holl  yspail.  22  Cyfraith  Dafydd  am  rannu 
yr  yspail  yn  uniawn  rhwng  yr  ymladdwyr 
a'r  rhai  a  gadwent  yr  ys'pail.  26  Efe  yn 
anfon  anrhegion  i'w  gyfeillion. 

APHAN  ddaeth  Dafydd  a'i  wŷr  i  Siclag  y 
trydydd  dydd,  yr  Amaleciaid  a  ruthrasent 
ar  du  y  dehau,  ac  ar  Siclag,  ac  a  darawsent 
Siclag,  ac  a'i  llosgasent  hi  â  thân. 

2  Caeth-gludasent  hefyd  y  gwragedd  oedd 
ynddi :  o  fychan  hyd  fawr  ni  laddasent  hwy 
neb,  eithr  dygasent  hwy  ymaith,  ac  aethant 
i'w  ffbrdd. 

3  %  Felly  y  daeth  Dafydd  a'i  wŷr  i'r  ddinas : 
ac  wele  hi  wedi  ei  llosgi  â  thân :  eu  gwragedd 
hwynt  hefyd,  a'u  meibion,  a'u  merched,  a 
gaeth-gludasid. 

4  Yna  dyrchafodd  Dafydd  a'r  bobl  oedd  gyd 
âg  ef  eu  llef,  ac  a  wylasant,  hyd  nad  oc'dd 
nerth  ynddynt  i  wylo. 

5  Dwy  wragedd  Däfydd  hefyd  a  gaeth-glud- 
asid,Ahinoainy  Jezreelees,  ac  Abigail  gwraig 
Nabal  y  Carmeliad. 

6  A  bu  gyfyng  iawn  ar  Dafydd;  canys  y 
bobl  a  feddyliasant  ei  labyddio  ef;  oherwydd 
chwerwasai  enaid  yr  holl  bobl,  bob  un  am  eí 
feibion,  ac  am  ei  ferched :  ond  Dafydd  a 
ymgysurodd  yn  vr  Arglwydd  ei  Dduw. 

7  A  Dafydd  a  d'dy  wedodd  wrth  Abiathar  yr 
offeiriad,  mab  Ahimeleeh,  Dwg  i  mi,  attolwg, 
vr  ephod.  Ac  Ab'iathar  a  ddug  yr  ephod  ab 
Dafydd. 

8  Á  Dafydd,  a  ymofvnodd  â'r  Arglwydd, 
gan  ddy wedyd,  A  erlidiaf  fi  ar  ol  y  dorf  hon  ? 
a  oddiweddâf  fi  hi?  Ac  efe  a  ddywedodd 
wrtho,  Erlid :  canys  gan  oddiwedíiyd  y  goddi- 
weddi,  a  chan  wafedu  y  gwaredi. 

9  Felly  Dafydd  a  aeth,  eíe  a'r  chwe  channwr 
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oedd  gyd  âg  ef,  a  hwy  a  ddaethant  hyd 
afon  Besor,  lle  yr  arhosodd  y  rhai  a  adawyd 
yn  ol. 

10  A  Dafydd  a  erlidiodd,  efe  a  phedwar  cant 
o  wyr  (canys  dau  can  wr  a  arhosasant  yn  ol, 
y  rhai  a  flinasent  fel  na  allent  fynecl  drou 
afon  Besor) 

11  f  A  hwy  a  gawsant  Aipht-ddyn  yn  y 
maes,  ac  a'i  dygasant  ef  at  Dafydd;  ac  a 
roddasant  iddo  fara,  ac  efe  a  fwýttâodd;  a 
hwy  a'i  dîodasant  ef  â  dwfr. 

12  A  hwy  a  roddasant  iddo  ddarn  o  ffigys,  a 
dau  swp  o  resin.  Ac  efe  a  fwyttâodd,  a'i 
yspryd  a  ddychwelodd  atto :  canys  ni  fwyt- 
tasai  fara,  ac  nid  yfasai  ddwfr,  dridiau  a  thair 
nos. 

13  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrtho,  Gwas  i 
bw  v  ivyt  ti  ?  ac  o  ba  le  y  dacthost  ti  ?  Ac  efe 
a  adywedodd,  Llangc  o'r  Aipht  ydwyf  fi, 
gwas  i  wr  o  Amalec ;  a'm  meistr  a'm  gadaw- 
odd,  oblegid  i  mi  glafychu  er  ys  tridiau 
bellach. 

14  Nyni  a  ruthrasom  ar  du  dehau  y  Cereth- 
iaid,  a'r  hyn  sydd  eiddo  Judah,  a  thu  dehau 

,  Caleb  ;  Siclag  hefyd  a  losgasom  ni  â  thân. 

15  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrtho,  A  fedri  di 
fyned  â  mi  i  waered  at  y  dorf  hon  ?  Yntau  a 
ddy wedodd,  Twng  wrthyf  fi  i  Dduw,  na  leddi 
fì,  ac  na  roddi  fi  yn  llaw  fy  meistr,  a  mi  a  âf 
â  thi  i  waered  at  y  dorf  hon. 

16  «fî  Ac  efe  a'j  dug  ef  i  waered :  ac  wele, 
hioynt  wedi  ymẃasgaru  ar  hyd  wyneb  yr  holl 
dir,  yn  bwytta,  ac  yn  yfed,  ac  yn  dawnsio ;  o 
herwydd  yr  holl  yspail  fawr  a  ddygasent  hwy 
o  wlad  y  Philistiaid,  ac  o  wlad  Judah. 

17  A  Dafydd  a'u  tarawodd  hwynto'r  cyfnos 
hyd  brydnawn  drannoeth :  ac  ni  ddîangodd 
un  o  honynt,  oddieithr  pedwar  cant  o  wýr 
ieuaingc,  y  rhai  a  farchogasant  ar  gamelod, 
ac  a  ffbisant. 

18  A  Dafydd  a  achubodd  yr  hyn  oll  a 
ddygasai  yr  Amaleciaid:  Daiydd  hefyd  a 
waredodd  ei  ddwy  wragedd. 

19  Ae  nid  oedd  yn  eisieu  iddynt,  na  bychan 
na  mawr,  na  mab  na  merch,  na'r  anrhaith, 
na  dirruag  a  ddygasent  hwy  ganddynt :  hyn 
oll  a  ddug  Dafydd  adref. 

20  Dug  Dafydd  hefyd  yr  holl  ddefaid,  a'r 
gwartheg ;  y  rhai  a  yrrasant  o  flaen  yr  ani- 
feilraid  eraill,  ac  a  ddywedasant,  Dyma 
anrhaith  Dafydd. 

21  %  A  Dafydd  a  ddaeth  at  y  ddau>cannwr 
a  flinasent,  fel  nad  allent  ganlyn  Dafydd,  ac 
a  barasid  iddynt  aros  wrth  afon  Besor:  a 
hwy  a  aethant  i  gyfarfod  Dafydd,  ac  i  gyfarfod 
â'r  bobl  oedd  gyd  âg  ef.  A  phan  nesâodd 
Dafydd  at  y  bobl,  efe  a  gyfarchodd  well 
iddynt. 

22  Yna  yr  attebodd  pob  gwr  drygionus,  ac 
eiddo  y  fáll,  o'r  gwŷr  a  aethai  gyd  â  Dafydd, 
ac  a  ddywedasant,  O  herwydd  nad  aethant 
hwy  gyd  â  ni,  ni  roddwn  ni  rddynt  hwy  ddim 
o'r  anrhaith  a  achubasorn  ni ;  eithr  i  bob  un 
ei  wraig,  a'i  feibion :  dygant  hwynt  ymaith, 
ac  ymadawant. 

23  Yna  y  dywedodd  Dafydd,  Ni  wnewch 
chwi  felly,  fy  mrodyr,  am  yr  hyn  a  roddodd 
yr  Arglwydd  i  ni,  yr  hwn  a'n  cadwodd  ni, 
ac  a  roddodd  y  dorf  a  ddaethai  i'n  herbyn,  yir 
ein  llaw  ni. 

24  Canys  pwy  a  wrendy  arnoch  chwi  yn  y 
peth  hyn  ?  canys  un  fath  fydd  rhan  yr  hwn 
a  elo  i  waered  i  ryfel,  a  rhan  yr  hwn  a  arhoso 
gyd  â'r  dodrefn  :  a  hwy  a  gyd-rannant. 

25  Ac  o'r  dydd  hwnnw  allan,  efe  a  osododd 
hyn  yn  gyfraith  ac  yn  famedigaeth  yn  Israel, 
hyd  y  dydd  hwn. 
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26  «fî  A  phan  ddaeth  Dafydd  i  Siclag,  efc 
a  anfonodd  o'r  anrhaith  i  henuriaid  Judah, 
tef  i'w  gyfeillion  (gan  ddywedyd,  Wele  i 
chwi  anrheg,  o  anrhaith  gelynion  yr  Ar- 
glwydd) 

27  Sef  iV  rhai  oedd  yn  Bethel,  ac  IV  rhai 
oedd  yn  Ramoth  tu  a'r  dehau,  ac  iV  rhai  oedd 
yn  Jattir, 

28  Ac  iV  rhai  oedd  yn  Aroer,  ac  iV  rhai  oedd 
yn  Siphmoth,  ac  iV  rhai  oedd  yn  Estemoa, 

29  Ac  iV  rhai  oedd  yn  Rachal,  ac  iV  rhai 
oedd  yn  ninasoedd  y  Jerameeliaid,  ac  i'r  rhai 
ocdd  ýn  ninasoedd  y  Ceneaid, 

30  Ae  iV  rhai  oedd  yn  Hormah,  ac  iV  rhai 
oedd  yn  Chor-asan,  ac  i'r  rhai  oedd  yn 
Athac, 

31  Ac  iV  rhai  oedd  yn  Hebron,  ac  i'r  holl 
leoedd  y  buasai  Dafydd  a'i  wŷr  yn  cynniwair 
ynddynt. 

PENNOD  XXXI. 

1  Saiû,  wedi  colliei  wŷr,  o  lladd  eifeibion,  yn 
ei  ladd  ei  hun.  7  Y  Philistiaid  yn  perchen- 
nogi  y  dinasoedd  a  adawsai  yv  Israeliaid  ;  8 
ac  yn  gorfoleddu  ar  y  ctfrph  meirw.  1 1  Gwŷr 
Jabes  Gilead  yn  ynnill  y  cyrph  liw  nos,  ac 
yn  eu  llosgi  hwy  yn  Jabes,  ac  yn  eu  claddu 
yn  alarus. 

A'R  Philistiaid  oedd  yn  yínladd  yn  erbyn 
Israel :  a  gwŷr  Israel  a  ffoisant  rhag  y 
Philistiaid,  ac  a  syrthiasant  yn  archolledig 
ym  mynydd  Gilboa. 

2  A'r  Philistiaid  a  erlidiasant  ar  ol  Saul  a'i 
feibion ;  a'r  Philistiaid  a  laddasant  Jonatha^í, 
ac  Abinadab,  a  Malcisua,  meibion  Saul. 

3  A  thrymhâodd  y  rhyfel  yn  erbyn  Saul, 
a'r-  gwŷr  bwâau  a'u  cawsant  ef ;  ac  efe  a 
archoìlwyd  yn  dost  gan  y  saethyddion. 

4  Yna  y  dywedodd  Saul  wrth  yr  hwn  a 
cedd  yn  dwyn  ei  arfau  ef,  Tyrm  dy  gleddyf, 
a  thrywana  fi  âg  ef ;  rhag  i'r  rhai  d'íenwaed- 
edig  ýma  ddyfod  a'm  try  wanu  i,  a'm  gwarad- 
wyddo.  Ond  ni  fynnar  ei  yswain  ef ;  eanys 
efe  a  ddychrynasar  yn  ddirîawr:  am  hynny 
Saul  a  gymmerodd  gleddyf,  ac  a  syrthiòdd 
amo. 

5  A  phan  welodd  ei  yswain  farw  o  Saul, 
yntau  hefyd  a  syrthioad  ar  ei  gleddyf,  ac 
a  fu  farw  gyd  âg  ef. 

6  Felly  y  bu  farw  Saul,  a'i  dri  mab,  a'i 
yswain,  a'r  holl  wŷr,  y  dydd  hwnnw  ynghyd. 

7  «jf  A  phan  welodd  gwŷr  Israel,  y  rhai 
oedd  o'r  tu  hwnt  i'r  dyffryn,  aV  rhai  oedd 
o'r  tu  hwnt  i'r  Iorddonen,  ffbi  o  wŷr  Israel, 
a  marw  Saul  a'i  feibion,  hwy  a  adawsant  y 
dinasoedd,  ac  a  ffbisant;  a'r  Philistiaid  a 
ddaethant  ac  a  drigasant  ynddynt. 

8  A'r  bore,  pan  ddaeth  y  Philistiaid  i  ddì'os^ 
y  lladdedigion,  hwy  a  gawsant  Saul  a'i  dri 
mab  yn  gorwedd  ym  mynydd  Gilboa. 

9  A  hwy  a  dorrasant  ei  berr  ef,  ac  a  dd'iosg- 
asant  ei  arfau  ef,  ac  a  anfonasant  i  wlad  y 
Philistiaid  o  bob  parth,  i  fynegi  yn  nhý  eu 
delwau  hwynt,  ac  ym  mysg  y  bobl. 

10  A  gosodasant  ei  arfau  ef  yrr  nhŷ  Asta- 
roth ;  a  i  gorph  ef  a  hoeliasant  hwy  ar  fur 
Beth-san. 

11  ^f  A  phan  glybu  trrgolion  Jabes  Gilead 
yr  hýn  a  wnaethar  y  Philistiaid  i  Saul ; 

12  Yr  holl  wŷr  nerthol  a  gyfodasant,  ac  a 
gerddasant  ar  hyd  y  nos,  ac  a  ddygasant 
ymaith  gorph  Saul,  a  chyrph  ei  feibion  ef, 
oddi  ar  fur  Beth-san,  ac  a  ddaethant  i  Jabes, 
ac  a'tí  llosgasant  hwynt  yno. 

13  A  hwy  a  gymmerasant  eu  hesgyrr. 
hwynt,  ac  a'u  claddasant  dan  bren  yn  Jabes, 
ac  a  ymprydiasant  saith  niwrnod. 


YR   AIL   LLYFR  I   SAMUEL; 

YR  1W8   A  ELWIR  HJEFYD, 

AIL  LYFR  Y  BRENHINOEDD. 


PENNOD  I. 

I  Yr  Amaleciad,  a  ddygasai  newyddion  oV 
gyflafan,  ac  aH  cyhuddasai  ei  hun  ofarwol- 
aeth  Saìd,  yn  cael  ei  ladd.  17  Dafydd  yn 
gwneuthur  marwnad  i  Saul  a  Jonathan. 

AC  ar  ol  marwolaeth  Saul,  pan  ddychwel- 
asai  Dafydd  o  ladd  yr  Amaleciaid,  wedi 
aros  o  Dafydd  ddcuddydd  yn  Siclag ; 

2  Yna,  y  trydydd  dydd,  wele  wr  yn  dyfod 
o'r  gwersyll  oddi  wrth  Saul,  a'i  ddillad  wedi 
eu  rnwygo,  a  phridd  ar  ei  ben :  a  phan  ddaeth 
efe  at  Dafydd,  efe  a  syrthiodd  ì  lawr,  ac  a 
ymgrymmodd. 

3  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrtho  ef,  O  ba  le 
y  daethost  ti?  Yntau  a  ddywedodd  wrtho, 
O  wersyll  Israel  y  diengais  i. 

4  A  dywedodd  Dafydd  wrtho  ef,  Pa  fodd 
y  bu  ?  mynega,  attolwg,  i  mi.  Yntau  a  ddy- 
ŵedodd,  Y  bobl  a  ffôdd  o'r  rhyfel,  a  llawer 
hefyd  o'r  bobl  a  syrthiodd,  ac  a  fuant  feirw ; 
a  Saul  a  Jonathan  ei  fab  a  fuant  feirw. 

5  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  y  llangc 
oedd  yn  mynegi  iddo,  Pa  fodd  y  gwyddost 
ti  farw  Saul  a  Jonathan  ei  fab? 

6  A'r  llangc,  yr  hwn  oedd  yn  mynegi  iddo, 
a  ddywedodd,  Digwyddodd  i  mi  ddyfod  i 
fynydd  Gilboa ;  ac  wele,  Saul  oedd  yn  pwyso 
ar  ei  waywffon:  wele  hcfyd,  y  cerbydau  a'r 
marchogion  yn  erlid  ar'ei  ol  ef. 

7  Ac  efe  a  edrychodd  o'i  ol,  ac  a'm  canfu  i, 
ac  a  alwodd  arnaf  fi.  Minnau  a  ddy wedais, 
Wele  fi. 

8  Dywedodd  yntau  wrthyf,  Pwy  wyt  ti? 
Minnau  a  ddywedais  wrtho,  Amaleciad  yd- 
wyftì. 

9  Ac  efe  a  ddy wedodd  wrthyf  fì,  Sâf,  attolwg, 
arnaf,  a  lladd  fi :  canys  cyfyngder  a  ddaeth 
arnaf,  o  herwydd  bod  fy  hoÜ  einioes  ynof  fi 
etto. 

10  Felly  mi  a  sefais  arno  ef,  ac  a'i  lleddais 
ef ;  canys  mi  a  wyddwn  na  byddai  efe  byw 
ar  ol  ei  gwympo :  a  chymmerais  y  goron 
oedd  ar  ei  ben  ef,  a'r  freichled  ocdd  am  ei 
fraich  ef,  ac  a'i  dygais  hwynt  yma  at  fy  ar- 
glwydd. 

II  Yna  Dafydd  a  ymafìodd  yn  ei  ddillad, 
ac  a'u  rhwygodd  hwynt ;  a'r  holl  wŷr  hefyd 
y  rhai  oedd  gyd  âg  ef. 

12  Galarasant  hefyd,  ac  wylasant,  ac  ym- 
prydiasant  hyd  yr  nwyr,  am  Saul  ac  am  Jo- 
nathan  ei  fab,  ac  am  bobl  yr  Arglwydd,  ac 
am  dŷ  Israel ;  o  herwydd  iddynt  syrthio  trwy 
y  cleddyf. 

13  ^[  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  y  llangc 
oedd  yn  mynegi  hyn  iddo,  O  ba  le  y'th  henyw 
di  ?  Yntau  a  ddy  wedodd,  Mab  i  wr  dieithr  o 
Amaleciad  ydwyftì. 

14  A  dy  wedodd  Dafydd  wrtho,  Pa  fodd  nad 
ofnaist  ti  estyn  dy  law,  i  ddifetha  ermeiniog 
yr  Arglwydd? 

15  A  Dafydd  a  alwodd  ar  un  o'r  gweision, 
ac  a  ddywedodd,  Nesâ,  rhuthra  iddo  ef.  Ac 
efe  a'i  tarawodd  ef,  fel  y  bu  efe  farw. 

16  A  dywedodd  Dafycìd  wrtho  ef,  Bydded 
dy  waed  di  ar  dy  ben  dy  hun  :  canys  dy  enau 
dý  hun  a  dystiolaethodd  yn  dy  erbyn,  gan 
ddywedyd,  Myfi  a  leddais  enneiniog  yr  Ar- 
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17  1T  A  Dafydd  a  alarnadodd  yr  alarnad 
hon  am  Saul  ac  am  Jonathan  ei  fab: 

18  (Dywedodd  hefyd  am  ddysgu  meibion 
Judah  i  sacthu  â  bwa :  wele,  y  mue  yn  ysgrif- 
enedig  yn  llyfr  Jazer) : 

19  O  ardderchawgrwydd  Israel,  efe  a  ar- 
chollwyd  ar  dy  uchelfäoedd  di :  pa  fodd  y 
cwympodd  y  cedyrn! 

20  Nac  adroddwch  hyn  yn  Gath ;  na  fyneg- 
wch  yn  heolydd  Ascèlon :  rhag  llawenychu 
merched  y  Philistiaid,  rhag  gorfoleddu  o 
ferched  y  rhai  di'enwaededig. 

21  O  fynyddoedd  Gilboa,  na  ddìsgyned 
arnoch  chwi  wlith  na  gwlaw,  na  meusydd 
o  offrymmau :  canys  yno  y  bwriwyd  ymaith 
darian  y  cedyrn  yn  ddirmygus,  tarian  Saul, 

fcl  pe  buasai  neb  ei  enneinio  âg  olew. 

22  Oddi  wrth  waed  y  lladdedigion,  oddi 
wrth  frasder  y  cedyrn,  ni  throdd  bwa  Jona- 
than  yn  ol,  a  chleddyf  Saul  ni  ddychwelodd 
yn  wag. 

23  Saul  a  Jonathan  oedd  gariadus  ac  anwvl 
yh  eu  bywyd,  ac  yn  eu  marwolaeth  ni  wa- 
hanwyd  hwynt;  cynt  oeddynt  nâ'r  eryrod, 
a  chryfach  oeddynt  nâ'r  llewod. 

24  Merched  Israel,  wylwch  am  Saul,  yr 
hwn  oedd  yn  eich  dilladu  chwi  âg  ysgarlad, 
gyd  âg  hyfrydwch,  yr  hwn  oedd  yn  gwisgo 
addurn-wisg  aur  ar  eich  dillad  chwi. 

25  Pa  fodd  y  cwympodd  y  cedyrn  y'nghanol 
y  rhyfel!  Jonathan,  ti  a  laddwyd  ar  dy 
uchelfäoedd. 

26  Gofid  sydd  amaf  am  danat  ti,  fy  mrawd 
Jonathan :  cu  iawn  fuost  gennyf  fi  :  rhyfeddol 
oedd  dy  gariad  tu  ag  attaf  fi,  tu  hwnt  i  gariad 
gwragedd. 

27  Pa  fodd  y  syrthiodd  y  cedyrn,  ac  y  difeth- 
wyd  arfau  rhyfel ! 

PENNOD  II. 

1  Dafydd,  ar  archiad  Duw,  yn  myned  gyd  â'l 
wŷr  i  Hebron  ;  lle  y  gwnaed  efyn  frenhin  ar 
Judah :  5  yn  canmol  gwỳr  Jabes  Gilead,  am 
eu  caredigrwydd  i  Saul.  8  Abnei'  yn  çwneu- 
thur  Isboseth  yn  frenhin  ar  Israél.  12  Ynì- 
ladd  creulawn  rhwng  deuddeg  o  wŷr  Abner 
a  deuddeg  o  wŷr  Joab.  18  Lladd  Asahel. 
25  Joab,  ar  ddeisytiad  Abner,  yn  galw  y  bobl 
yn  61.    32  Ciaddeaigaeth  Asahel. 

AC  ar  ol  hyn  yr  ymofynodd  Dafydd  â'r 
.  Arglwydd,  gan  ddywedyd,  A  âf  fi  i 
fynu  i'r  un  o  ddinasoedd  Judah?  A'r  Ar- 
glwydd  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Dos  i  fynu. 
A  dy wedodd  Dafydd,  I  ba  le  yr  âf  i  fynu  ? 
Dywedodd  yntau,  I  Hebron. 

2  A  Dafydd  a  aeth  i  fynu  yno,  a'i  ddwy 
wragedd  hefyd,  Ahinoam  y  Jezreelees,  ac 
Abigail  gwraig  Nabal  y  Carmeliad. 

3  A  Dafydd  a  ddug  i  fynu  ei  wŷr  y  rhai 
oedd  gyd  âg  ef,  pob  un  â'i  deulu :  a  hwy  a 
arhosasant  yn  ninasoedd  Hebron. 

4  A  gwŷr  Judah  a  ddaethant,  ac  a  ennein- 
iasant  Dafydd  yno  yn  frenhin  ar  dŷ  Judah. 
A  mynegasant  ì  Dafydd,  gan  ddyweayd,  inai 
gwýr  Jabes  Gilead  a  gladdasent  Saul. 

5  1f  A  Dafydd  a  anfonodd  genhadau  at  wŷr 
Jabes  Gilead,  ac  a  ddy  wedodd  wrthynt,  Ben- 
digedig  ydych  chwi  gan  yr  Arglwydd,  y 
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rhaì  a  wnaethoch  y  drugaredd  hon  â'ch  ar- 
glwydd  Saul,  ac  a'i  eladdasoeh  ef. 

6  Ac  yn  awr  yr  Arolwydd  a  wnelo  â  chwi 
drugaredd  a  gwirionedd :  minnau  hefyd  a 
dalaf  i  chwi  am  y  daioni  hwn,  oblegid  i  chwi 
wneuthur  y  peth  hyn. 

7  Yn  awr  gan  hynny  ymnerthed  eich  dwy- 
law,  a  byddwch  feibion  grymmus :  canys 
marw  a  fu  eich  arglwydd  Saul,  a  thŷ  Judah 
a'm  henneiniasant  innau  yn  frenhin  arnynt. 

8  ^f  Ond  Abner  mab  Ner,  tywysog  y  fil- 
wriaeth  ocdd  gan  Saul,  a  gymmertn  lsboseth 
mab  Saul,  ac  a'i  dug  ef  drosodd  i  Mahanaim  ; 

9  Ac  eíe  a'i  gosododd  ef  yn  frenhin  ar 
Gilead,  ac  ar  yr  Assuriaid,  ac  ar  Jezreel,  ac 
ar  Ephraim,  ac  ar  Benjamin,  ac  ar  holl 
Israel. 

10  Mab  deugein-mlwydd  oedd  Isboseth  mab 
Savd,  pan  ddechreuodd  deyrnasu  ar  Israel ; 
a  dwy  flynedd  y  teymasodd  efe.  Tŷ  Judah 
yn  unig  oedd  gyd  â  Dafydd, 

11  (A  rhifedi  y  dyddiau  y  bu  Dafydd  yn 
frenhin  yn  Hebron  ar  dÿ  Judah,  oedd  saith 
mlynedd,  a  chwe  mis) 

12  ^f  Ac  Abner  mab  Ner,  a  gweision  Isbo- 
seth  mab  Saul,  a  aethant  allan  o  Mahanaim 
i  Gibeon. 

13  Joab  hefyd  mab  Serfiah,  a  gweision 
Dafydd,  a  aethant  allan,  ac  a  gyfarfuant 
ynghyd  wrth  lyn  Gibeon :  a  hwy  a  eistedd- 
asant  wrth  y  llyn,  rhai  o'r  naill  du,  a'r  lleill 
wrth  y    llyn  o'r  tu  arall. 

14  Ac  Abner  a  ddywedodd  wrth  Joab, 
Cyfoded  yn  awr  y  llangciau,  a  chwareuant 
ger  ein  bronnau  ni.  A  dy  wedodd  Joab,  Cy- 
fodant. 

15  Yna  y  cyfodasant,  ac  yr  aethant  drosodd 
dan  rif,  deuddeg  o  Benjamin,  sef  oddi  wrth 
Isboseth  mab  Saul,  a  deuddeg  o  weision 
Dafydd. 

16'  A  phob  un  a  ymaflodd  ym  mhen  ei 
gilydd,  ac  a  yrrodd  ei  gleddyf  yn  ystlys  ei 
gyfaill;  felly  y  cyd-syrthiasant  hwy.  Am 
iiynny  y  galwyd  y  lle  hwnnw  Helcath  Has- 
surim,  yn  Gibeon. 

17  A  bu  ryfel  caled  iawn  y  dwthwn  hwnnw ; 
a  tharawyd  Abner,  a  gwŷr  Israel,  o  flaen 
gweision  Dafydd. 

18  %  A  thri  mab  Serfiah  oedd  yno,  Joab, 
ac  Abisai,  ae  Asahel:  ac  Asahel  oedd  mor 
fuan  ar  ei  draed  ag  un  o'r  iyrchod  sydd  yn 
y  maes. 

19  Ac  Asahel  a  ddilynodd  ar  ol  Abner ;  ac 
wrth  fyned  ni  throdd  ar  y  tu  dehau  nac  ar 
y  tu  aswy,  oddi  ar  ol  Abner. 

20  Yna  Abner  a  edrychodd  o'i  ol,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Ai  tydi  yw  Asahel?  A  dywedodd 
yntau,  Jê',  myfi. 

21  A  dy wedodd  Abner  wrtho  ef,  Tro  ar  dy 
law  ddehau,  neu  ar  dy  law  aswy,  a  dal  i  ti  un 
o'r  llangciau,  a  chymmer  i  ti  ei  arfau  ef. 
Ond  ni  fynnai  Asahel  droi  oddi  ar  ei  ol  ef. 

22  Ac  Abner  a  ddywedodd  eilwaith  wrth 
Ajsahel,  Cilia  oddi  ar  fy  ol  i :  paham  y  taraw- 
af  di  i  lawr?  canys  pa  fodd  y  codwn  fy 
ngoiwg  ar  Joab  dy  frawd  di  wedi  hynnyf 

23  Ond  efe  a  wrthododd  ymaclo.  Am  hynny 
Abner  a'i  tarawodd  ef  â  bôn  y  way  wffbn  dan 
y  bumraed  ais,  a'r  way  wffon  a  aeth  allan  o'r 
tu  cefa  iddo ;  ac  efe  a  syrthiodd  yno,  ac  a  fu 
farw  yn  ei  le :  a  phawb  a'r  oedd  yn  dyfod 
i"r  lle  y  syrthiasai  Asahel  ynddo,  ac  y  buasai 
farw,  a  safasant. 

24  Joab  hefyd  ac  Abisai  a  erlidiasant  ar  ol 
Abner :  pan  fachludodd  yr  haul,  yna  y  daeth- 
ant  hyd  fryn  Ammah,  yr  hwn  sydd  gyferbyn 
a  Gîah,  tu  ag  anialweh  Gibeon. 

25  ^f  A  meibion  Benjamin  a  ymgisglasant 
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ar  ol  Abner,  ac  a  aethant  yn  un  fintai,  a« 
a  safasant  ar  ben  bryn. 
20'  Yna  Abner  a  alwodd  ar  Joab,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Ai  byth  y  difa  y  cleddyf  ?  oni  wydd- 
ost  ti  y  bydd  chwerwder  yn  y  diwedd  ?  hyd 
ba  bryd  gan  hynny  y  byddi  heb  ddywedyd 
wrth  y  bobl  am  ddychwelyd  oddi  ar  ol  eu 
brodyr  ? 

27  A  dywedodd  Joab,  Fel  mai  byw  Duw, 
oni  buasai  yr  hyn  a  ddywedaist,  d'iau  yna 
y  bore  yr  aethai  y  bobl  i  fynu,  bob  un  oddi 
ar  ol  ei  frawd. 

28  Felly  Joab  a  udganodd  mewn  udgorn ; 
a'r  holl  bobl  a  safasant,  ac  nid  erlidiasant 
mwyach  ar  ol  Israel,  ac  ni  chwanegasant 
ymladd  mwyach. 

29  Ac  Abner  a'i  wŷr  a  aethant  trwy  y  gwas- 
tadedd  ar  hyd  y  nos  honno,  ac  a  aethant  dros 
yr  Iorddonen,  ac  a  aethant  trwy  holl  Bithron, 
a  daethant  i  Mahanaim. 

30  A  Joab  a  ddyehwelodd  oddi  ar  ol  Abner : 
ac  wedi  iddo  gasglu  yr  holl  bobl  ynghyd,  yr 
oedd  yn  eisieu  o  weision  Dafydd  bedwar  gwr 
ar  bymtheg,  ac  Asahel. 

31  A  gweision  Dafydd  a  darawsent  o  Ben- 
jamin,  ac  o  wŷr  Abner,  dri  chant  a  thriugain 
gwr,  Jêl  y  buant  feirw. 

32  €  A  hwy  a  gymmerasant  Asahel,  ac  a'i 
claddasant  ef  ym  meddrod  ei  dad,  yr  hwn 
oedd  yn  Bethlehem.  A  Joab  a'i  wŷr  a  gerdd- 
asant  ar  hỳd  y  nos,  ac  yn  Hebron  y  goleu- 
odd  amynt. 

PENNOD  III. 
1  Dafydd  yn  myned  yn  gryfach  tra  yparhâodd 
y  rhj/fel.  2  Geni  chwe  mab  iddo  efyn  Hebron. 
6  Abner  yn  anfoddlawn  i  Isboseth,  12  yn  cilio 
at  Dafydd.  13  Dafydd  yn  ei  dderbyn  ef,  dan 
ammod  iddo  ef  ddwyn  iddo  ei  wraig  Michal. 
17  Abner,  wedi  ymddiddan  â'r  Israeliaid,  yn 
caél  gwledd  gan  Dafydd,  a'i  ollwng  ymaith. 
22  Joab  yn  dychwelyd  o7r  rhyfel,  yn  anfodd- 
lawn  i  Dafi/dd,  ac  yn  lladd  Abner.  28  Dafydd 
yn  melldiihio  Joab,  31  ac  yn  gaîaru  am 
Abner. 

ABU  ryfel  hir  rhwng  tŷ^Saul  a  thŷ  Dafydd ; 
a  Dafydd  oedd  yn  mynéd  gryfach  gryfach, 
ond  tŷ  Saul  oedd  yn  mynea  wannach  wan- 
nach. 

2  ^f  A  meibion  a  anwyd  i  Dafydd  yn  He- 
bron :  a'i  gyntaf-anedig  ef  oedd  Amnon,  o 
Ahinoam  y  Jezreelees  \ 

3  A'i  ailjàb  oedd  Chileab,  o  Abigail  gwraig 
Nabal  y  Carmeliad;  a'r  trydydd,  Absalom, 
mab  Maaehah,  ferch  Talmai  brenhin  Gesur ; 

4  A'r  pedwerydd,  Adonîah,  mab  Haggith ; 
a'r  pummed,  Sephati'ah,  mab  Abital; 

5  A'r  chweched,  Ithream,  O  Eglah  gwraig 
Dafydd.  Y  rhai  hyn  a  anwyd  i  Dafydd  yn 
Hebron. 

6  ^f  A  thra  yr  ydoedd  rhyfel  rhwng  tŷ  Saul 
a  thŷ  Dafydd,  yr  oedd  Abner  yn  ymegnio 
dros  dŷ  Saul. 

7  Ond  i  Saul  y  buasaì  ordderchwraig  a'i 
henw  Rispah,  merch  Aiah:  ac  Isboseth  a 
ddywedodd  wrth  Abner,  Paham  yr  aethost 
i  mewn  at  ordderchwraig  fy  nhad? 

8  Yna  y  digiodd  Abner  yn  ddirfawr  o  her- 
wydd  geiriau  Isboseth,  ac  a  ddy  wedoddj  Ai 
pen  ci  ydwyf  fi,  yr  hwn  ydwyf  heddy w  yn 
erbyn  Judah  yn  gwneuthur  trugaredd  â  thŷ 
Saul  dy  dad  di,  â'i  frodyr,  ac  â  i  gyfeillion, 
a  heb  dy  roddi  di  yn  llaw  Daf ydd,  pan  osod- 
aist  i'm  herbyn  fai  am  y  wraig  hon  heddyw? 

9  Fel  hyn  y  gwnelo  Duw  i  Abner,  ac  fei 
hyn  y  chwanego  iddo,  ond  megis  y  tyngodd 
yr  Arglwydd  wrth  Dafydd,  felly  y  gwnaf 
ìddo  ef ; 

10  Gan  droi  y  frenhiniaeth  oddi  wrth  dŷ 
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Saul,   a  dyrchafu  gorseddfaingc  Dafydd  ar 
Israel,  ac  ar  Judah,  o  Dan  hyd  Beer-seba. 
,11  Ac  ni  feiddiodd  efe  mwyach  atteb  gair 
i  Abner,  rhag  ei  ofn  ef. 

12  ^J  Ac  Abner  a  anfonodd  genhadau  at 
Dafycid  drosto  ei  hun,  gan  ddywedyd,  Eiddo 
pwy  yiv  y  wlad?  a  chan  ddywedyd,  Gwna 
gynghrair  â  mi ;  ac  wele,  fy  ílaw  ifydd  gyd 
a  thi,  i  droi  attat  ti  holl  lsrael. 

13  51  A  dywedodd  yntau,  Da;  myfi  a  wnaf 
gyfammod  â  thi :  etto  un  peth  yr  ydwyf  fi 
yn  ei  geisio  gennyt,  gan  ddywedyd,  Ni  weli 
fy  wyneb,  oni  ddygi  di  yn  gyntaf  Michal 
merch  Saul,  pan  'ddelech  i  edrych  yn  fy 
wyneb. 

14  A  Dafydd  a  anfonodd  genhadau  at  Isbo- 
seth  mab  Saul,  gan  ddy  wedyd,  Dyro  i  mi  fy 
ngwraig  Miehal,  yr  hon  a  ddywedd'íais  i  mi 
am  gant  o  fiaengrwyn  y  Philistiaid. 

15  Ac  Isboseth  a  anfonodd,  ac  a'i  dug  hi 
oddi  wrth  ei  gwr,  s</oddi  wrth  Phalt'iel  mab 
Lais. 

16  A'i  gwr  a  aeth  gyd  â  hi,  gan  fyncd  ac 
wylo  ar  ei  hol  hi,  nyd  Mahurim.  Yna  y 
dywedodd  Abner  wrtho  ef,  Dos,  dychweí. 
Ac  efe  a  ddychwelodd. 

17  *fl  Ac  Abner  a  lefarodd  wrth  henuriaid 
Israel,  gan  ddywedyd,  Cyn  hyn  yr  oeddych 
chwi  yn  ceisio  Dafydd  yn  frenhin  arnoch. 

18  Ac  yn  awr  gwnewch  hynny :  canys  yr 
Arglwydd  a  lefarodd  am  Dafydd,  gan  ddy- 
wedyd,  Trwy  law  Dafydd  fy  ngwas  y  gwar- 
edaf  fy  mhobl  Israel  o  law  y  Pmlistiaid,  ac 
o  law  eu  lioll  elynion. 

19  Dywedodd  Abner  hefyd  wrth  Benjamin. 
Ac  Abner  a  aeth  i  ymddiddan  â  Dafydd  yn 
Hebron,  am  yr  hyn  oll  oedd  dda  y'ngolwg 
Israel,  ac  y'ngolwg  holl  dŷ  Benjamin. 

20  Felly  Abner  a  ddaeth  at  Dafydd  i  Heb- 
ron,  ac  ugeinwr  gyd  âg  ef.  A  Dafydd  a 
wnaeth  wledd  i  Abner,  ac  i'r  gwŷr  oedd  gyd 
àg  ef. 

21  A  dywedodd  Abner  wrth  Dafydd,  Mi 
a  gyfodaf,  ac  a  âf,  ac  a  gasglaf  holl  Israel 
at  fy  arglwydd  frenhin,  fel  y  gwnelontgyfam- 
mod  â  thi,  ac  y  teyrnasech  di  ar  yr  hyn  oll 
a  chwennych  dy  gàlon.  A  Dafydd  a  ollyng- 
odd  Abner  ymaith ;  ac  efe  a  aeth  mewn 
heddwch. 

22  ^T  Ac  wele,  weision  Dafydd  a  Joab  yn 
dyfoa  oddi  wrth  y  dorf,  ac  anrhaith  fawr 
a  ddygasent  hwy  ganddynt  (ond  nid  oedd 
Abner  gyd  â  Da'fydd  yn  Hebron ;  canys  efe 
a'i  gollyngasai  ef  ymaith,  ac  yntau  a  aethai 
mewn  heddweh) 

23  Pan  ddaeth  Joab  a'r  holl  lu  ocdd  gyd 
âg  ef,  mynegwyd  i  Joab,  gan  ddywedyd, 
Abner  mab  Ner  a  ddaeth  at  y  brenhin ;  ac 
efe  a'i  gollyngodd  ef  ymaith,  ac  efe  a  aeth 
mewn  hedcíwch. 

24  A  Joab  a  ddaeth  at  y  brenhin,  ae  a  ddy- 
wedodd,  Beth  a  wnaethost  ti?  wele,  daeth 
Abner  attat  ti ;  paham  y  gollyngaist  ef  i 
fyned  ymailh? 

25  Ti  a  adwaenit  Abner  mab  Ner,  mai  i'th 
dwyllo  di  y  daeth  efe,  ac  i  wybod  dy  fynediad 
ftllan,  a'th  ddyfodiad  i  mewn,  ac  i  wybod  yr 
hyn  oll  yr  wyt  ti  yn  ei  wneuthur. 

Ú6  A  Joab  a  aeth  allan  oddi  wrth  Daf\'dd, 
ac  a  anfonodd  genhadau  ar  ol  Abner ;  a  hwy 
a'i  dygasant  ef  yn  ol  oddi  wrth  tt'ynnon  Sirah, 
heb  wybod  i  Dafydd. 

27  A  phan  ddychwelodd  Abner  i  Hebron, 
Joab  ai  trodd  ef  o'r  neilldu  yn  y  porth,  i 
ymddiddan  ág  ef  mewn  heddwch ;  ac  a'i 
tarawodd  ef  yno  dan  y  bummed  ais,  fel  y 
bu  efe  farw,  o  herwydd  gwaed  Asahel  ei 
frawd  ef. 
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28  ^I  Ac  wedi  hynny  y  clybu  Dafydd,  ac  y 
dy  wedodd,  D'ieuog  ydicyf'  h  a'm  brehhiniaeth 
ger  bron  yr  Arglwydd  byth,  oddi  wrth 
waed  Abner  mab  Ner: 

29  Syrthied  ar  ben  Joab,  ac  ar  hcil  dŷ  ei 
dad  et:  fel  na  phallo  fod  un  o  dŷ  Joab  yn 
ddiferlìyd,  neu  yn  wahan-glwyfus,  neu  yn 
ymgynnal  wrth  íagl,  neu  yn  syrthio  ar  gledd- 
yf,  neu  mewn  eisieu  bara. 

30  Felly  Joab  ac  Abisai  ei  frawd  ef  a  ladd- 
asant  Abner,  o  herwydd  lladd  o  hono  ef 
Asahel  eu  brawd  hwynt  mewn  rhyfel  yn 
Gibeon. 

31  f  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  Joab, 
ac  wrth  yr  holl  bobl  oedd  gyd  âg  ef,  Rhwyg- 
wch  eicn  dillad,  ac  yTnwregyswch  mewn 
sachlì'an,  a  galerwch  o  flaen  Abner.  A'r 
brenhin  Dafydd  oedd  yn  myned  ar  ol  yr  elor. 

32  A  hwy  a  gladdasant  Abner  yn  Hebron. 
A'r  brenhin  a  ddyrchafodd  ei  lef,  ac  a  wylodd 
wrth  fedd  Abner ;  a'r  holl  bobl  a  wylasant. 

33  A'r  brenhin  a  alamadodd  am  Abner,  ac 
a  ddywedodd,  Ai  fel  y  mae  yr  ynfyd  yn 
marw,  y  bu  farw  Abner? 

34  Dy  ddwylaw  nid  oeddynt  yn  rhwym,  ac 
nid  oedd  dy  draed  wedi  eu  rhoddi  mewn 
egwydydd :  syrthiaist  fel  y  syrthiai  un  o  flaen 
meibion  enwir.  A'r  holi  bobl  a  chwaneg- 
asant  wylo  am  dano  ef. 

35  A  phan  ddaeth  yr  holl  bobl  i  beri  i 
Dafydd  fwytta  bara,  a  hi  etto  yn  ddydd, 
Dafydd  a  dyngodd,  gan  ddy  wedyd,  Fel  nyn 
y  gwnelo  Duw  i  mi,  ac  fel  nyn  y  chwanego, 
os  archwaethaf  fara,  na  dim  oll,  nes  mach- 
ludo  yr  haul. 

36  A'r  holl  bobl  a  wybuant  hynny,  a  da 
oedd  hyn  yn  eu  golwg  hwynt :  a'r  hyn  oll 
a  wnai  y  brenhin,  oeda  dda  y'ngolwg  y  bobl. 

37  A'r  holl  bobl  a  holl  Israel  a  wybuant  y 
diwrnod  hwnnw,  na  ddarfuasai  o  fodd  y 
brenhin  ladd  Abner  mab  Ner. 

38  A'r  brenhin  a  ddy  wedodd  wrth  ei  weision, 
Oni  wyddoch  chwi  i  dywysog  ac  i  wr  mawr 
syrthio  heddy  w  yn  Israel  7 

39  A  minnau  ydwyf  eiddil  heddyw,  er  fy 
enneinio  yn  frenhin ;  a'r  gwŷr  hyn,  meibion 
Serfiah,  sydd  ry  galed  i  mi.  Yr  Arglwydd 
a  dâl  i'r  hwn  a  wnaeth  y  drwg  yn  ol  ci  ddryg- 
ioni. 

PENNOD  IV. 
1  Tra  yr  oedd  yr  Israeliaid  yn  ddychrynedlg  o 
achos  marujolaeth  Äbner,  2  Baanah  a  Rechab 
yn  lladd  Jsboseth,  acyn  dwyn  ei  ben  efi  Heb- 
ron.  9  Dafyrìd  yn  peri  eu  lladd  hwythau,  a 
chladdu  pen  Isboseth. 

APHAN  glybu  mab  Saul  farw  o  Abner  yn 
Hebron,  ei  ddwylaw  a  laesasant,  a  hóll 
Israel  a  ofnasant. 

2  A  dau  wr  oedd  gan  fab  Saul  yn  dywys- 
ogion  ar  dorfoedd :  enw  un  oedd  Baanah, 
ac  enw  yr  ail  Rechat),  meibion  Rimmon  y 
Beerothiad,  o  feibion  Benjamin  :  (canys  Beer- 
oth  hefyd  a  gyfrifid  i  Benjamin : 

3  A'r  Beerothiaid  a  fìbisent  i  Gittaim,  ac  a 
fuasent  yno  yn  ddîeithriaid  hyd  y  dydd  hwn) 

4  Ac  i  Jonathan,  mab  Saul,  yr  oedd  mab 
cloíf  o'i  draed.  Mab  pùm  mlwydd  oedd  efe 
pan  ddaeth  y  gair  am  Saul  a  Jonathan  o 
Jezreel ;  a'i  fammaeth  a'i  cymmerth  ef,  ac  a 
flodd :  a  bu,  wrth  frysio  o  honi  i  ffoi,  iddo  ef 
syrthio,  fel  y  cloffbdd  efe.  A'i  enw  ef  oedcí 
Mephiboseth. 

5  A  meibion  Rimmon  y  Beerothiad,  Rechab 
a  Baanah,  a  aethant  ac  a  ddaethant,  pan 
wrésogasai  y  dydd,  i  dŷ  Isboseth ;  ac  efe 
oedd  yn  gorwedd  ar  wely  ganol  dydd. 

6  Ac  wcle,  hwy  a  ddaethant  i  mewn  i  ganol 
y  tŷ,  fel  rhai  yn  prynu  gwenith ;  a  hwy  a'î 
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tarawsant  ef  dan  y  bummed  asen :  a  Rechab 
a  Baanah  ei  frawd  a  ddi'angasant. 

7  A  phan  ddaethant  i'r  tŷ,  yr  oedd  efe  yn 
gorwedd  ar  ei  wely  o  fewn  ystafell  ei  wely : 
a  hwya'i  tarawsant  ef,  ae  a  dorrasant  ei  ben 
ef ;  ac  a  gymmerasant  ei  ben  ef,  ac  a  gerdd- 
asant  trwy  y  gwastadedd  ar  hyd  y  nos. 

8  A  hwy  a  ddygasant  ben  lsboseth  at  Da- 
fydd  i  Hebron ;  ac  a  ddy  wedasant  wrth  y 
brenhin,  Wele  ben  Isboseth  mab  Saul,  dy 
elyn  di,  yr  hwn  a  geisiodd  dy  einioes  di :  a'r 
AitGLWYDD  a  roddes  i'm  harglwydd  frenhin 
dd'íal  y  dvdd  hwn  ar  Saul,  ac  ar  ei  had. 

91fA  Dafydd  a  attebodd  Rechab  a  Baanah 
ei  frawd,  meibion  Rimmon  y  Beerothiad,  ac 
a  ddywedodd  wrthynt,  Fel  mai  by  w  yr  Ar- 
glwydd,  yr  hwn  a  ryddhâodd  fy  enaid  o 
bob  cyfyngdra, 

JO  Pan  fynegodd  un  i  mi,  gan  ddywedyd, 
Wele,  bu  "farw  Saul  (ac  yr  oedd  yn  el  olwg 
ei  hun  megis  un  yn  dwyn  llawen-chwedl) 
mi  a  ymanais  ynddo,  ac  a'i  lleddais  ef  yn 
Siclag,  yr  hwn  a  dybiasai  y  rhoddaswn  iddo 
obrwy  am  ei  chwedl: 

11  Pa  faint  mwy  y  gumafi  ddynion  annuw- 
iol  a  laddasant  wr  cyfiawn  yn  ei  dŷ  ar  ei 
wely?  Yn  awr,  gan  hynny,  oni  cheisiaf  ei 
waed  ef  ar  eich  lläw  chwi  ?  ac  oni  thorraf 
chwi  ymaith  oddi  ar  y  ddaear? 

12  A  Dafydd  a  orchymynodd  i'w  langciau  ; 
a  hwy  a'u  íladdasant  hwy,  ac  a  dorrasant  eu 
dwylaw  hwynt  a'u  traed,  ac  a'w  crogasant 
hwy  uwch  ben  y  llyn  yn  Hebron.  Ond  pen 
Isboseth  a  gymmerasant  hwy,  ac  a'i  cladd- 
asant  ym  meddrod  Abner,  yn  Hebron. 

PENNOD  V. 

1  Y  Uwythau  yn  dyfod  i  Hebron  i  cnneinio  Da- 
fydd  ynfrenhin  ar  Israel.  4  Oedran  Dafydd. 
6"  Dafydd  yn  ynnill  Sí'on  oddi  ar  y  Jebusiaid, 
ac  yn  trigo  ynddi.  11  Hiram  yn  anfon  at 
Dafydd.  13  Geni  meibion  iddo  yn  Jerusa- 
lem.  17  Dafr/dd,  trwy  gyfarwyddyd  Duw, 
yn  taraw  y  Philístiaid  yn  Baal-perasim,  22 
ac  wrth  y  morwydd. 

YNA  holl  lwythau  Israel  a  ddaethant  at 
Dafydd  i  Hebron,  ac  a  lefarasant,  gan 
ddywedyd,  Wele,  dy  asgwrn  di  a'th  gnawd 


2  Çyn  hyn  hefyd,  pan  oedd  Saul  yn  frenhin 
arnom  ni,  ti  oeddit  yn  arwain  Israel  allan, 
ac  yn  eu  dwyn  i  mewn :  a  dywedodd  yr  Ar- 
glwydd  wrthyt  ti,  Ti  a  borthi  fy  mhobl 
Israel,  a  thi  a  fyddi  yn  flaenor  ar  Israel. 

3  Felly  holl  henuriaid  Israel  a  ddaethant 
at  y  brenhin  i  Hebron :  a'r  brenhin  Dafydd 
a  wnaeth  gyfammod  â  hwynt  yn  Hebron, 
ger  bron  yr  Arglwydd  :  a  hwy  a  ennein- 
ìasant  Dafydd  yn  frenhin  ar  Israel. 

4  %  Mab  deng  mlwydd  ar  hugain  oedd 
Dafydd  pan  ddeehreuodd  deyrnasu :  a  deu- 
gain  mlynedd  y  teyrnasodd  efe. 

5  Yn  Hebron  y  teyrnasodd  efe  ar  Judah 
saith  mlynedd  a  chwe  mis :  ac  yn  Jerusalem 
y  teyrnasodd  efe  dair  blynedd  ar  ddeg  ar 
hugain  ar  holl  Israel  a  Judah. 

6  %  A'r  brenhin  a'i  wŷr  a  aethant  i  Jeru- 
salem,  at  y  Jebusiaid,  preswylwyr  y  wlad; 
y  rhai  a  lefarasant  wrth  Dafydd,  gan  ddy- 
wedyd,  Ni  ddeui  di  yma,  oni  thynni  ymaith 
y  deillion  a'r  cloííion  :  gan  dybied,  Ni  ddaw 
Dafydd  yma. 

7  Ond  Dafydd  a  ynnillodd  amddiífynfa 
Si'on :  honno  yw  dinas  Dafydd. 

8  A  dywedodd  Dafydd  y  dwthwn  hwnnw, 
Pwy  bynnag  a  elo  i  fynu  i'r  gwtter,  ac  a 
darawo  y  Jebusiaid,  a'r  cloífion,  a'r  deillion, 
y  rhai  sydd  gâs  gan  enaid  Dafydd,  hwnnw 

211 


fudd  blaenor.  Am  hynny  y  dy  wedasant,  Y 
dall  a'r  cloffni  ddaw  ì  mewn  i'i  tŷ. 

9  A  Dafydd  a  drigodd  yn  yr  amddiffÿnfa, 
ac  a'i  galwodd  hi,  Dinas  Dafydd.  A  Dafydd 
a  adeiladodd  oddi  amgylch,  o  Milo  ac  oddi 
mewn. 

10  A  Dafydd  a  aeth  rhagddo,  ac  a  gynnydd- 
odd  yn  fawr;  ac  Arglwydd  Dduw  y  llu- 
oedd  ocdd  gyd  âg  ef. 

11  ^f  A  Hiram  brenhin  Tyrus  a  anfonodd 
genhadau  at  Dafydd,  a  choed  cedr,  a  seiri 
prennau,  a  seiri  meini :  a  hwy  a  adeiladasant 
dŷ  i  Dafydd. 

12  A  gwybu  Dafydd  i'r  Arglwydd  ei 
sicrhâu  ef  yn  frenhin  ar  Israel,  a  dyrchafu 
o  hono  ei  frenhiniaeth  ef  er  mwyn  ei  bobl 
Israel. 

13  ^[  A  Dafydd  a  gymmerodd  etto  ordderch- 
wragedd  a  gwragedd  o  Jerusalem,  wedi  iddo 
ddyfod  o  Hebron :  a  ganwyd  etto  i  Dafydd 
feibion  a  merched. 

14  A  dyma  enwau  y  rhai  a  anwyd  iddo  ef 
yn  Jerusalem ;  Sammua,  a  Sobab,  a  Nathan, 
a  Solomon, 

15  Ibhar  hefyd,  ac  Elisua,  a  Nepheg,  a 
Japhi'a, 

16  Elisama  hefyd,  ac  Eli'ada,  ac  Eliphalet. 

17  ^f  Ond  pan  glybu  y  Philistiaid  iddynt 
enneinio  Dafydd  yn  frenhin  ar  Israel,  yr 
holl  PJiilistiaid  a  ddaethant  i  fynu  i  geisio 
Dafydd.  A  Dafydd  a  glybu,  ac  a  aeth  i 
waered  i'r  amddifFynfa. 

18  A'r  Philistiaid  a  ddaetliant,  ac  a  ymdaen- 
asant  yn  nyffryn  Rephaim. 

19  A  Dafydd  a  ymofynodd  â'r  Arglwydd, 
gan  ddywedyd,  A  âf  fi  i  fynu  at  y  Philis- 
tiaid?  aroddi  di  hwynt  yn  fy  llaw  i?  A'r  Ar- 
glwydd  a  ddywedodd  wrth  Dafydd,  Dos 
i  fynu :  canys  gan  roddi  y  rhoddaf  y  Philis- 
tiaid  yn  dy  law  di. 

20 "  A  Dafydd  a  ddaeth  i  Baal-perasim ;  a 
Dafydd  a'u  tarawodd  hwynt  yno ;  ac  a  ddy- 
wedodd,  Yr  Argl-wydd  a  wahanodd  fy 
ngelynion  o'm  blaen  i,  megis  gwahanu  dyfr- 
oedd.  Am  hynny  y  galwodd  efe  enw  y  lle 
hwnnw,  Baal-perasim. 

21  Ac  yno  y  gadawsant  hwy  eu  delwau ; 
a  Dafydd  a'i  wŷr  a'u  llosgodd  hwynt. 

22  ^f  A'r  Phiíistiaid  etto  a  chwanegasant 
ddyfod  i  fynu,  ac  a  ymdaenasant  yn  nyffryn 
Rephaim. 

23  A  Dafydd  a  ymofynodd  â'r  Arglwydd  ; 
ac  efe  a  ddy wedodd,  Na  ddos  i  fynu :  am- 
gylchyna  o'r  tu  ol  iddynt,  a  thyred  arnynt 
hwy  gyferbyn  a'r  morwydd. 

24  A  phan  glywech  drwst  cerddediad  ym 
mrig  y  morwydd,  yna  ymegni'a:  canys  yna 
yr  Arglwydd  a  â  allan  o'th  flaen  di,  i  daro 
gwersyll  y  Philistiaid. 

25  A  Dafydd  a  wnaeth  megis  y  gorchymyn- 
asai  yr  Arglwydd  iddo  ef ;  ac  a  darawodd 
y  Philistiaid  o  Geba,  hyd  oni  ddelech  i  Gazer. 

PENNOD  VI. 

1  Dafydd  yn  cyrchu  yr  arch  o  Ciriath-jearim  ar 
fenn  newydd.  6  Taro  Uzzahi/n  Peres  Vzzah. 
11  Duw  yn  bendithio  Übed-Èdom  o  achos  yr 
arch.  12  Dafydd  yn  dwyn  yr  arch  i  S'ion  gyd 
âg  áberthau,  ac  yn  dawnsio  oH  blaen  hi;  a 
Michaî  yn  ei  düirmygu  efam  hynny.  17  Efs 
yn  gosod  yr  arch  mewn  pabell,  gyd  â  llaivén~ 
ydd  mawr  a  gwledda.  20  Michal,  am  ger~ 
yddu  Dafydd  am  ei  lawenydd  duwiolì  yn 
ammhlantadwy  hyd  farwolaeth. 

ACHASGLODD   Dafydd  etto  yr  holl 
etholedigion  yn  Israel,  sef  deng  mil  ar 
hugain. 
2  A  Dafydd  a  gyfododd,  ac  a  aeth,  a'r  holi 
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bobl  oedd  gyd  âg  ef,  o  Baale  Judah,  i  ddwyn 
i  fynu  oddi  yno  arch  Duw;  enw  yr  hon  a 
elwir  ar  enw  Arglwydd  y  lluoedd,  yr  hwn 
sydd  yn  aros  anii  rhwng  y  cerubiaid. 

3  A  hwy  a  osodasant  arch  DüW  ar  fenn 
newydd ;  ac  a'i  dygasant  hi  o  dŷ  Abinadab 
yn  Gibeah:  Uzzah  hefyd  ac  Ahio,  meibion 
Abinadab,  oedd  yn  gyrru  y  fenn  newydd. 

4  A  hwy  a'i  dygasant  hi  o  dŷ  Abinadab  yn 
Gibeah,  gvd  âg  arch  Duw  ;  ac  Ah'io  oedd  yn 
myned  o  flaen  yr  arch. 

5  Dafydd  hcfyd  a  holl  dŷ  Israel  oedd  yn 
chwarae  ger  bron  yr  Arglwydd,  â  phob 
offer  o  goed  ífynnidwydd^sef  â  thelynau,  ac  â 
riablau,  ac  â  thympanau,  ac  âg  udgyrn,  ac  â 
symbalau. 

6  ^l  A  phan  ddaethant  i  lawr-dyrnu  Na- 
chon,  Uzzah  a  estynodd  ci  law  at  arch  Duw, 
ac  a  ymaflodd  ynddi  hi;  canys  yr  ychain 
oedd  yn  ei  hysgwyd. 

7  A  digofaint  yr  Arglwydd  a  lidiodd  wrth 
Uzzah  ;  a  Duw  a'i  tarawodd  ef  yno  am  yr 
amryfusedd  hyn  ;  ac  efe  a  fu  farw  yno  wrth 
arch  Duw. 

8  A  bu  ddrwg  gan  Dafydd,  am  i'r  Arglwydd 
rwygo  rhwygiad  ar  Uzzah :  ac  efe  a  alwodd 
y  lle  hwnnw  Peres  Uzzah,  hyd  y  dydd  hwn. 

9  ADafydd  a  ofnodd  yr  Arglwydd  y  dydd 
hwnnw;  ac  a  ddywedodd,  Pa  fodd  y  daw 
arch  yr  Arglwydd  attaf  fi? 

10  Ac  ni  fynnai  Dafydd  fudo  arch  yr  Aa- 
GtWYDD  atto  ef  i  ddinas  Dafydd :  ond  Da- 
fydd  a'i  trodd  hi  i  dŷ  Obed-Edom  y  Gethiad. 

11  Ac  arch  yr  Arglwydd  a  arhosodd  yn 
nhŷ  Obed-Edom  y  Gethiad  dri  mis :  a'r  Ar- 
olwydd  a  fendithiodd  Obed-Edom,  a'i 
holl  dy. 

12  %  A  myuegwyd  i'r  brenhin  Dafydd,  gan 
ddywedyd,  Ÿr  Arglwydd  a  fendithiodd  dŷ 
Obed-Edom,  a'r  hyn  oll  oedd  ganddo,  er 
mwyn  arch  Duw.  Yna  Dafydd  a  aeth,  ac  a 
ddug  i  fynu  arch  Duw  o  dŷ  Obed-Edom,  i 
ddinas  Dafydd,  mewn  llawenydd. 

13  A  phan  gyehwynodd  y  rhai  oedd  yn 
dwyn  arch  yr  Arglwydd  chwech  o  gamrau, 
yna  efe  a  offrymmodd  ychain  a  phasged- 
ìgion. 

14  A  Dafydd  a  ddawnsiodd  â'í  holl  egni  ger 
bron  yr  Arglwydd;  a  Dafydd  oedd  wedi 
ymwregysu  âg  ephod  li'an. 

15  Felly  Dafydd  a  holl  dŷ  Israel  a  ddygasant 
i  fynu  arch  yr  Arglwydd,  trwy  floddest,  a 
sain  udgorn. 

16  Ac  fel  yr  oedd  arch  yr  Arglwydd  yn 
dyfod  i  mewn  i  ddinas  Dafydd,  yna  Michal 
merch  Saul  a  edrychodd  trwy  ffenestr,  ac  a 
ganfu  y  brenhin  Dafydd  yn  neidio,  ac  yn 
llemmain  o  flaen  yr  Arglwydd  ;  a  hi  a'i 
dirmygodd  ef  yn  ei  chalon. 

17  1Î  A  hwy  a  ddygasant  i  mewn  arch  yr 
Arglwydd,  ac  a'i  gosodasant  yn  ei  Ue, 
y'nghanol  y  babell,  yr  hon  a  osodasai  Dafydd 
ìdcli.  A  Dafydd  a  offrymmodd  boeth-ofírym- 
mau  ae  oft'rýmmau  hêdd  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd. 

18  Ac  wedi  gorphen  o  Dafydd  oífrymmu 

Í)oeth-offrwm  ac  offrymmau  hêdd,  efe  a 
èndithiodd  y  bobl  yn  enw  Arglwydd  y 
lluoedd. 

lí)  Ac  efe  a  rannodd  i'r  holl  bobl,  sef  i  holl 
dyrfa  Isracl,  yn  wr  ac  yn  wraig,  i  bob  un 
deisen  o  fara,  ac  un  dryll  o  gig,  ac  un  gostrel- 
aid  o  win.  Felly  yr  aeth  ỳr'holl  bobl  bawb 
j'w  dŷ  ei  hun. 
20  Tf  Yna  y  dychwelodd  Dafyddl  fendigo  ei 
dŷ  :  a  Michal  merch  Saul  a  ddaeth  ì  gyfarfod 
Dafydd  ;  ac  a  ddywedodd,  O  mor  ogoneddus 
oedd  brenhin  Israel  heddyw,  yr  hwn  a  ym- 
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ddîosgodd  heddyw  y'ngŵydd  llaw-forwynion 
ei  weision,  fel  yr  ymddiosgai  un  o'r  ynfydion 
gan  ymddîosg ! 

21  A  dywedodd  Dafydd  wrth  Michal,  Ger 
bron  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a'm  dewisodd  i 

0  flaen  dy  dad  di,  ac  o  flaen  ei  holl  dŷ  ef,  gan 
orchymyn  i  mi  fod  yn  flaenor  ar  bobl  yr  Ar- 
glwydd,  ar  Israel,  y  chwareuais :  a  mi  a 
chwareuaf  ger  bron  yr  Arglwydd. 

22  Byddaf  etto  waelach  nâ  hyn,  a  byddaf 
ddirmygus  yn  fy  ngolwg  fy  hun  :  a  chyd  á'r 
llaw-forwynion  (am  y  rhai  y  dywedaist 
wrthyf)  y  m  gogoneddir. 

23  Am  hynny  i  Michal  merch  Saul  ni  bu 
etifedd  hyd  ddydd  ei  marwolaeth. 

PENNOD  VII. 

1  Nathan  yn  canmol  amcan  Dafydd  ar  adeil- 
adu  tf/  i'r  Arglwydd  ;  4  ac  ar  ol  hyvny,  tnuy 
air  Duw,  yn  gwarafun  iddo.  12  Yn  addaw 
iddo  ddaioni  a  bendithion  yn  ei  had.  18 
Gweddi  a  díolch  Dafydd. 

APHAN  eisteddodd  y  brenhm  yn  ei  dý,  a 
rhoddi  o'r  Arglwydd  lonydd  iddo  ef 
rhag  ei  holl  elynion  oddi  amgyích  ; 

2  Yna  y  dywedodd  y  brcnhin  wrth  Nathan 
ý  prophwyd,  Wele  yn  awr,  fi  yn  preswylio 
mewn  tŷ  o  gedrwydd,  ac  arch  Duw  yn  àros 
o  fewn  ŷ  cortynnau. 

3  A  Nathan  a  ddywedodd  wrth  y  brenhin, 
Dos,  gwna  yr  hyn  oll  sydd  yn  dy  galon  : 
canys  yr  Arglwydd  sydd  gyd  â  thi. 

4  Ìf  A  bu,  y  noson  honnò,  i  air  yr  Ar- 
glwydd  ddyfod  at  Nathan,  gan  ddy  wedyd, 

5  Dos,  a  dy wed  wrth  fy  ngwas  Dafydd,  Fel 
hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ;  Ai  tydi  a 
adeiledi  i  mi  dŷ,  lle  y  cyfanneddwyf  fi? 

6  Canys  nid  arhosais  mewn  tŷ,  er  y  dydd  yr 
arweiniais  blant  Israel  o'r  Aipnt,  hyd  y  dvdd 
hwn,  eithr  bûm  yn  rhodio  mewn  pabell  ac 
mewn  tabernacl.  " 

7  Ym  mha  le  bynnag  y  rhodiais  gyd  â  holl 
feibion  Israel,  a  yngenais  i  air  wrth  un  o 
lwythau  Israel,  ir  rhai  y  gorchymynais 
borthi  fy  mhobl  Israel,  gan  ddŷwedyd, 
Paham  nad  adeiladasoch  i  mi  dŷ  o  gedr- 
wydd? 

8  Ac  yn  awr  fel  hyn  y  dywedi  wrth  fy 
ngwas  Dafydd;  Fcl*  hyn  y  dywed  Ar'- 
glwydd  y  lluoedd ;  Myfì  a  th  gymmerais 
di  o'r  gorlan,  oddi  ar  ol  y  praidd,  i  fod  yn 
flaenor  ar  fy  mliobl,  ar  Israel. 

0  A  bûm  gyd  â  thi  ym  mha  le  bynnag  y 
rhodiaist ;  torrais  ymaith  hefyd  dy  hòll  elyn- 
ion  di  o'th  flaen,  a  gwneutlium  enw  mawr  i 
ti,  megis  enw  y  rhai  mwyaf  ar  y  ddaear. 

10  (Gosodaf  hcfyd  i'm  pobl  Israel  le ;  a  phlan- 
naf  ef,  fel  y  trigo  efe  yn  ei  le  ei  hun,  ac  na 
symmudo  mwyach :  a  meibion  anwiredd  jìì 
chwanegant  ei  gystuddio  ef,  megis  gynt; 

11  Sef  er  y  dydct  yr  ordeiniais  i  farnwyr  ar 
fy  mhobl  Israel,  ac  y  rhoddais  lonyddwch  i  ti 
oddi  wrth  dy  holl  elynion)  A'r  Arglwydd 
sydd  yn  mynegi  i  ti,  y  gwna  efe  dŷ  i  tî. 

12  Tf  A  phan  gyflawner  dy  ddyddiau  di,  a 
huno  o  honot  gyd  â'th  dadau,  mi  a  gyfodaf 
dy  had  di  ar  dy  ol,  yr  hwn  a  ddaw  allan  o'th 
ymysgaroedd  di,  a  mi  a  gadarnhâf  ei  frenhin- 
iaetn  ef. 

13  Efe  a  adeilada  dŷ  i'm  henw  i ;  minnau 
a  gadarnhâf  orseddtaingc  ei  frenhiniaeth  ef 
byth. 

14  Myfi  a  fyddaf  iddo  ef  yn  dad,  ac  yntäu' 
fydd  i  mi  yn  fab.  Os  trosedda  efe,  mi  a'i 
ceryddaf  â  gwYalen  ddynol,  ac  â  dyrnodiau 
meibion  dynion : 

15  Ond  fy  nhrugaredd  nid  ymedy  âg  ef, 
megis  ag  y  tynnais  ftt  oddi  wrth  Saul.  yr  nwn 
a  fẁriais  yiriaith  o'th  flaen  di. 


PENNODAU  VII.   VIII.  IX. 


)6  A'th  dŷ  di  a  sicrhêir,  a'tli  frcnhiniacth 
yn  dragy  wycld  o'th  íìaen  di :  dy  orseddfaingc 
a  sicrhêir  hyth. 

17  Yn  ol  yr  holl  eiriau  hyn,  ac  yn  ol  yr  holl 
welecìigaeth  hon,  felly  y  llefarodd  Nathan 
wrth  Dafydd. 

18  %  Yna  yr  aeth  y  brenhin  Dafydd  i 
mewn,  ac  a  cisteddodd  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd  ;  ae  a  ddy wedocid,  Pwy  ydwyf  fi, 
O  Arglwydd  Dduw?  a  pheth  yẁ  fy'nhŷ, 
pan  ddygit  fi  hyd  yma? 

19  Ae  etto  bychan  oedd  hyn  yn  dy  olwg  di, 

0  Arglwydd  Dduw;  ond  ti  aleferaist  hefyd 
am  dŷ  dy  was  dros  hir  amser :  ai  dyma  arfer 
dyn,  O  Arglwydd  Dduw? 

20  A  pha  beth  mwyàch  a  ddywed  Dafydd 
yehwaneg  wrthyt  ?  canys  ti  a  adwaenost  dy 
ẁas,  O  Ärglwydd  Dduw. 

21  Er  mwyn  dy  air  di,  ac  yn  ol  dy  feddwl  dy 
hun,  y  gwnaethost  yr  holl  fawredd  hyn,  i 
beri  i'th  was  eu  gwybod. 

22  Am  hynny  y'th  fawrhâwyd,  O  Ar- 
glwydd  Dduw:  canys  nid  oes  neb  fel  tydi, 
ac  nid  oes  Duw  onid  ti,  yn  ol  yr  hyn  oll 
a  glywsom  ni  â'n  clustiau. 

23  A  pha  un  genedl  ar  y  ddaear  sydd  megis 
dy  bobl,  megis  Israel,  yr  hon  yr  aeth  Duw 
i  ẁ  gwaredu  yn  bobi  iddo  ei  hun,  ac  i  osod 
iddo  enw,  ac  1  wneuthur  eroch  chwi  bethau 
mawr  ac  ofnadwy  dros  dy  dir,  ger  bron  dy 
bobl  y  rhai  a  waredaist  i  ti  o'r  Aipht,  oddi 
wrth  y  cenhedloedd  a'u  duwiau  ? 

24  Canys  ti  a  sicrhêaist  i  ti  dy  bobl  Israel 
yn  bobl  i  ti  byth :  a  thi,  Arglwydd,  ydwyt 
iddynt  hwy  yn  Dduw. 

25  Ac  yn  awr,  0  Arglwydd  Dduw, 
cwblhâ  byth  y  gair  a  leferaist  am  dy  was,  ac 
am  ei  dŷ  ef,  a  gwna  megis  y  dywedaist. 

26  A  mawrhâer  dy  enw  yn  dragywydd ;  gan 
ddywedyd,  Arglwydd  y  lluoedd  sydd  Dduw 
ar  Israel :  a  bydded  tŷ  dy  was  Dafydd  wedi  ei 
sierhâu  ger  dy  fron  di. 

27  Canys  ti,  O  Arglwydd  y  lluoedd,  Duw 
Israel,  a  fynegaist  i'th  was,  gan  ddywedyd, 
Adeiladaf  dŷ  i  ti :  am  hynny  dy  was  a  gafodd 
yn  ei  galon  weddi'o  attat  ti  y  weddi  hon. 

28  Ac  yn  awr,  O  Arglwydd  Dduw,  tydi 
sydd  Dduw,  a'th  eiriau  di  sydd  wirionedd,  a 
thi  a  leferaist  am  dy  was  y  daioni  hwn. 

29  Yn  awr  gan  hynny  rhynged  bodd  i  ti 
fendigo  tŷ  dy,was,  i  fod  ger  dy  fron  di  yn 
dragywydd:  canys  ti,  O  Arglwydd  Dduw,  a 
leferaist,  ac  â'th  fendith  di  y  bendithier  tŷ  dy 
was  yn  dragywydd, 

PENNOD  VIII. 

1  Dafydd  yn  darostwng  y  Philistiaid  dr  Moáb- 
iaid.  3  Yn  taro  Hadadeze)-  a'r  Syriaid.  10 
Toi  yn  anfon  Joram  âg  anrhegion  fw  fen- 
dithioef.  11  Dafydd  yn  cyssegru  yr  anrhegion 
a'r  yspail  i  Dduw:  14  y'n  gosod  pennaethiaid 
yn  Edom.    16  Swyddogion  Dafydd. 

AC  wedi  hyn  tarawodd  Dafydd  y  Philistiaid, 
-  ac  a'u  darostyngodd  hwynt :  a  Dafydd  a 
ddug  ymaith  Metheg-ammah  o  law  y  Philis- 
tiaid. 

2  Ac  efe  a  darawodd  Moab,  ae  a'u  mesurodd 
hwynt  â  llinyn,  gan  eu  cwympo  hwynt  i 
lawr :  ae  efe  a  fesurodd  â  dau  linyn,  i  ladd ; 
ac  â  llinyn  llawn,  i  gadw  yn  fyw.  Acfelly  y 
Moabiaid  fuant  i  Dafydd  yn  weision,  yn  dwyn 
treth. 

3  %  Tarawodd  Dafyddhefyd  Hadadezer  mab 
Behob,  brenhin  Sobah,  pan  oedd  efe  yn 
myned  i  ynnill  ei  derfynau  wrth  afon  Eu- 
phrates. 

4  A  Dafydd  a  ynnillodd  oddi  arno  ef  fil  o 
gerbydau,  a  saith  cant  o  farehogion,  ac  ugain 
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mil  o  wŷr  traed :  a  thorrodd  Dafydd  linynnau 

f[arr  meirch  pob  cerbyd,  ac  efe  a  adawodd  o 
ìonynt  gan  eerbyd. 

5  A  phan  ddaeth  y  Syriaid  o  Damascus,  i 
gynnorthwyo  Hadadezer  brenhin  Sobah, 
Dafydd  a  laddodd  o'r  Syriaid  ddwy  fii  ar 
hugain  o  wŷr. 

0  A  Dafydd  a  osododd  swyddogion  yn  Syria 
Damascus ;  a'r  Syriaid  a  fuant  weision  i 
Dafydd,  yn  dwyn  treth.  A'r  Arolwydd  a 
gadwodd  Dafydd  ym  mha  le  bynnag  yr  aeth 
efe. 

7  Dafydd  hcfyd  a  gymmerth  y  tariannau  aur 
oedd  gan  weision  Hadadezer,  ac  a'u  dug 
hwynt  i  Jerusalem. 

8  O  Betah  hefyd,  ac  o  Berothai,  dinasoedd 
Hadadezer,  y  dug  y  brenhin  Dafydd  lawer 
iawn  o  bres. 

9  %  Pan  glybu  Toi  brenhin  Hamath,  daro  o 
Dafydd  hollìu  Hadadezer; 

10  Yna  Toi  a  anfonodd  Joram  ei  fab  at  y 
brenhin  Dafycld,  i  gyfarch  gwell  iddo,  ac  i'w 
fendithio,  am  iddo  ymladd  yn  erbyn  Hadad- 
ezer,  a'i  faeddu  ef  (eanys  gwr  rhyfelgar  oedd 
Hadadezer  yn  erbyn  Toi)  a  llestri  arian,  a 
llestri  aur,  a  llestri  pres,  ganddo : 

11  Y  rhai  hefyd  a  gyssegrodd  y  brenhin 
Dafydd  i'r  Arglwydd,  gyd  â'r  arian  a'r  aur 
a  gyssegrasai  efe,  o'r  holl  genhedloedd  a 
oresgynasai  efe  ; 

12  Oddi  ar  Syria,  ac  oddi  ar  Moab,  ac  oddi 
ar  feibion  Ammon,  ac  oddi  ar  y  Philistiaid, 
ac  oddi  ar  Amalec,  ac  o  anrhaith  Hadadezer 
mab  Behob,  brenhin  Sobah. 

13  A  Dafydd  a  ynnillodd  iddo  enw,  pan 
ddyehwelodd  efe  o  ladd  y  Syriaid,  yn  nyfltryn 
yr  halen,  ít/'tair  mil  ar  bymtheg. 

14  *fi  Ac  efe  a  osododd  bennaethiaid  ar 
Edom ;  ar  holl  Edom  y  gosododd  efe  ben- 
naethiaid,  a  bu  holl  Edom  yn  weision  i 
Dafydd.  A'r  Arglayydd  a  gadwodd  Dafydd, 
i  ba  le  bynnag  yr  aeth  efe. 

15  A  theymasodd  Dafydd  ar  holl  Israel ;  ae 
yr  oedd  Dafydd  yn  gwneuthur  barn  a  chyf- 
iawnder  i'w  holl  bobl. 

16  A  Joab  mab  Serfiah  oedd  ben  ar  y  llu ;  a 
Jehosaphat  mab  Ahilud  yn  gofiadur ; 

17  A  Sadoc  mab  Ahitub,  ac  Ahimelech  mab 
Ab'iathar,  oedd  offeiriaid ;  a  Seraiah  yn  ysgrif- 
enydd ; 

18  Benaiah  hefyd  mab  Jehoiada  oedd  ar  y 
Cerethiaida'r  Pelethiaid;  a  meibion  Dafydd 
oedd  dy  wysogion. 

PENNOD  IX. 

1  Dafyddy  tiiuy  law  Siba,  yn  danfon  am  Mephi- 
boseth  ;  7  ctc,  er  mwyn  Jonathan,  yn  ei  dder- 
byn  ef  i'w  fwrdd,  ac  yn  edfryd  iddo  gwbl  ag 
oedd  eiddo  Saul ;  9  ac  yn  gwneuthur  Siba  yn 
oruchwyliwr  iddo  ef. 

ADAFYDD  a  ddywedodd,  A  oes  etto  un 
wedi  ei  adael  o  dŷ  Saul,  fel  y  gwnelwyf 
drugaredd  âg  ef,  er  mwyn  Jonathan  ? 

2  Ac  yr  oedd  gwas  o  dŷ  Saul  a'i  enw  Siba. 
A  hwy  a'i  galwasant  ef  at  Dafydd.  A'r 
brenhin  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Ai  tydi  yw 
Siba?    A  dywedodd  yntau,  Dy  was  yw  efe. 

3  A  dy  wedodd  y  brenhin,  A  oes  neb  etto  o 
dŷ  Saul,  fel  y  gwnelwyf  drugaredd  Duw  âg 
ef  ?  A  dywedodd  Siba  wrth  y  brenhin,  V 
mae  etto  fab  i  Jonathan,  yn  gloíf  o'i  draed. 

4  A  dywedodd  y  brenhin  wrtho,  Pa  le  y 
mae  efe  ?  A  Siba  a  ddy  wedodd  wrth  y  bren^ 
hin,  Wele  ef  yn  nhŷ  Machir,  mab  Amm'iel, 
yn  Lo-debar. 

5  ^  Yna  y  brenhin  Dafydd  a  anfonodd,  ao 
a'i  cyrchodd  ef  o  dŷ  Machir,  mab  Ammîel,  o 
Lo-debar. 


II.   SAMTJEL. 


6  A  phan  ddaeth  Mephiboseth  mab  Jona- 
than,  mab  Saul,  at  Dafydd,  efe  a  syrthiodd  ar 
ei  wyneb,  ac  a  ymgrymmodd.  A  Dafydd  a 
ddywedodd,  Mephiboseth.  Dywedodd  yn- 
tau,  Wele  dy  was. 

7  1f  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Nac 
ofha :  canys  gan  wneuthur  y  gwnaf  drugar- 
edd  â  thi,  er  mwyn  Jonathan  dy  dad,  a  mi  a 
roddaf  yn  ei  ol  i  ti  holl  dir  Saul  dy  dad ;  a  thi 
a  fwyttài  fara  ar  fy  mwrdd  i  yn  wastadol. 

8  Ac  efe  a  ymgrymmodd,  ac  a  ddywedodd, 
Beth  ydyw  dv  was  di,  pan  edrychit  ar  gi 
marw  o'm  bath  i? 

9  1f  Yna  y  brenhin  a  alwodd  ar  Siba  gwas 
Saul,  ac  a  ddy  wedodd  wrtho,  Yr  hyn  oll  oedd 
eiddo  Saul,  ac  eiddo  ei  holl  dŷ  ef,  a  roddais  i 
fab  dy  feistr  di. 

10  A  thi  a  erddi  y  tir  iddo  ef,  ti,  a'th  feibion, 
a'th  weision,  ac  a'u  dygi  i  mewn,  fel  y  byddo 
bara  i  fab  dy  feistr  di,  ac  y  bwyttâo  efe :  a 
Mephiboseth,  mab  dy  feistr  di,  a  fwytty  yn 
wastadol  fara  ar  fy  mwrdd  i.  Ac  i  Siba  yr 
oedd  pymtheg  o  feibion,  ac  ugain  o  weision. 

11  Yna  y  dywedodd  Siba  wrth  y  brenhin, 
Yn  ol  yr  hyn  oll  a  orchymynodd  fy  arglwydd 
y  brenhin  i'w  was,  felly  y  gwna  dy  was.  Yna 
y  dywedodd  Dafydd,  Mephiboseth  a  fwytty 
ar  fy  mwrdd  i,  fel  un  o  feibion  y  brennin. 

12  Ac  i  Mephiboseth  yr  oedd  mab  bychan,  a'i 
enw  oedd  Micha.  A  phawb  a'r  a  oedd  yn  cyf- 
anneddu  tŷ  Siba  oedd  weision  i  Mephiboseth. 

13  A  Mephiboseth  a  drigodd  yn  Jerusalem : 
canys  ar  fwrdd  y  brenhin  yr  oedd  efe  yn 
bwytta  yn  wastadol :  aç  yr  oedd  efe  yn  gloíf 
o'i  ddaudroed. 

PENNOD  X. 

1  Ydirmyg  a  wnaed  Sr  cenhadon  a  anfimasai 
Dafydd  i  gysuro  Hanun  mab  Nahas.  6  Joab 
ac  Abisai  yn  gorchfygu  yr  Ammoniaid,  er  bod 
y  Syriaid  yn  eu  cynnorthiayo.  15  Sobach  yn 
ail-gasglu  y  Syriaid,  a  Dafydd  yn  ei  ladd  ef 
yn  Heíam. 

AC  ar  ol  hyn  y  bu  i  frenhin  meibion  Am- 
mon  farw,  a  Hanun  ei  fab  a  deyrnasodd 
yn  ei  le  ef. 

2  Yna  y  dy wedodd  Dafydd,  Mi  a  wnaf  gar- 
edigrwydd  â  Hanun  mab  Nahas,  megis  y 
gwnaeth  ei  dad  ef  garedigrwydd  â  mi.  A 
Dafydd  a  anfonodd  gyd  â'i  weision  i'w  gysuro 
ef  am  ei  dad.  A  gweision  Dafydd  a  ddaeth- 
ant  i  wlad  meibion  Ammon. 

3  A  thywysogion  meibion  Ammon  a  ddy- 
wedasant  wrth  Hanun  eu  harglwydd,  Wyt  ti 
yn  tybied  mai  anrhydeddu  dy  dad  di  y  mae 
Dafydd,  o  herwydd  iddo  ddanfon  cysurwyr 
attat  ti  ?  onid  er  mwyn  chwilio  y  ddinas,  a'i 
throedio,  â'«  difetha,  yr  anfonodd  Dafydd  ei 
weision  attat  ti  ? 

4  Yna  Hanun  a  gymmerth  weision  Dafydd, 
ac  a  eilliodd  hanner  eu  barfau  hwynt,  ac  a 
dorrodd  eu  dillad  hwynt  yn  eu  hanner,  hyd 
eu  cluniau,  ac  a'u  gollyngodd  hwynt  ymaith. 

5  Pan  fynegwyd  hyn  i  Dafydd,  efe  a  anfon- 
odd  i'w  cyfarfod  hwynt ;  canys  y  gwŷr  oedd 
wedi  cywilyddio  yn  fawr.  A  dywedodd  y 
brenhin,  Arhoswch  yn  Jericho  hyd  oni  thyfo 
eich  barfau  chwi ;  ac  yna  dychwelwch. 

6  1f  A  meibion  Ammon  a  welsant  eu  bod 
yn  ffiaidd  gan  Dafydd  ;  a  meibion  Ammon  a 
anfonasant  ac  a  gyflogasant  y  Syriaid  o  Beth- 
rehob,  a'r  Syriaid  o  Soba,  ugain  mil  o  wŷr 
traed,  a  chan  frenhin  Maachah  fil  o  wŷr,  ac 
o  Istob  ddeuddeng  mil  o  wŷr. 

7  A  phan  glybu  Dafydd,  efe  a  anfonodd 
Joab,  aholl  íu  y  cedyrn. 

8  A  meibirn  Ammon  a  ddaethant,  ac  a 
uniaethasant  ryfel  wrth  ddrws  y  porth  :  a'r 
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Syriaid  o  Soba,  a  Rehob,  ac  0  Ist^b,  a 
Maachah,  oedd  o'r  neilldu   yn  y  maes. 

9  Pan  ganfu  Joab  fod  wyneb  y  rhyfel  yn  ei 
erbyn  ef  ym  mlaen  ac  yn  ol,  efe  a  etholodd  o 
holl  etholedigion  Israel,  ac  a  ymfyddinodd 
yn  erbyn  y  Syriaid. 

10  A  gweddill  y  bobl  a  roddes  efe  dan  law 
Abisai  ei  frawd,  ì'w  byddino  yn  erbyn  meib- 
ion  Ammon. 

11  Ac  efe  a  ddywedodd,  Os  trech  fydd  y 
Syriaid  nâ  mi,  yna  bydd  di  i  rni  yn  gyn- 
northwy :  ond  os  meibion  Ammon  fyddant 
trech  nâ  thi,  yna  y  deuaf  i'th  gynnorthwyo 
dithau. 

12  Bydd  bybyr,  ac  ymwrolwn  dros  ein  pobl, 
a  thrds  ddinasoedd  ein  Duw :  a  gwnaed  yr 
Arglwydd  yr  hyn  fyddo  da  yn  ei  olwg  ef." 

13  A  nesâodd  Joab,  a'r  bobl  oedd  gyd  âg  ef, 
yn  erbyn  y  Syriaid  i'r  rhyfel :  a  hwy  a  fìoia- 
ant  o'i  flaen  ef. 

14  A  phan  welodd  meibion  Ammon  ffoi  o'r 
Syriaid,  hwythau  a  ftoisant  o  flaen  Abisai,  ac 
a  aethant  i  r  ddinas.  A  dychwclodd  Joab 
oddi  wrth  feibion  Ammon,  ac  a  ddaeth  i  Je- 
rusalem. 

15  ^f  A  phan  welodd  y  Syriaid  eu  lladd  o 
flaen  Israel,  hwy  a  ymgynnullasant  ynghyd. 

16  A  Hadarezer  a  anfonodd,  ac  a  ddug  y 
Syriaid  ocdd  o'r  tu  hwnt  i'r  afon  :  a  liwy  a 
ddaethant  i  Helam,  a  Sobach  tywysog  llu 
Hadarezer  o'u  blaen. 

17  A  phan  fynegwyd  i  Dafydd  hynny,  efe  a 
gasglodd  holl  Israel,  ac  a  aeth  dros  yr  lor- 
ddonen,  ac  a  ddaeth  i  Helam :  a'r  Syriaid  a 
ymfyddinasant  yn  erbyn  Dafydd,  ac  a  ym- 
laddasant  âg  ef. 

18  A'r  Syriaid  a  ffoisant  o  flaen  Israel  ;  a 
Dafydd  a  îaddodd  o'r  Syriaid,  wŷr  saith  cant 

0  gerbydau,  a  deugain  mil  o  wŷr  meirch  :  ac 
efe  a  dârawodd  Sobach  tywysog  eu  llu  hwynt, 
fel  y  bu  efe  farw  yno. 

19  A  phan  welodd  yr  holl  frenhinoedd  oedd 
weision  i  Hadarezer,  eu  lladd  hwynt  o  flaen 
Israel,  hwy  a  heddychasant  âg  Israel,  ac  a'u 
gwasanaethasant  hwynt.  A'r  Syriaid  a  ofn- 
asant  gynnorthwyo  meibion  Ammon  mwy- 
ach. 

PENNOD  XI. 

1  Dafydd,  tra  yr  ydoedd  Joab  yn  gwarchae  ar 
Rabbah  yn  godinebu  gyd  â  Bathseba :  6  yn 
anfon  am  Ür'ias  adref,  i  geisio  coluro  ei 
odinefj.  14  yn  anfon  llythyr  gt/d  âg  ef  at 
Joab,  i  beri  iddo  farw.  18  Joàb  yn  danfon 
wewyddion  o'i  farwolaeth  ef  i  Dafydd.  26 
Dafydd  yn  cymmeryd  Bathseba  yn  wraig 
iddo. 

AC  wedi  pen  y  flwyddyn,  yn  yr  amser  y 
byddai  y  brenhinoedd  yn  myned  allan  i 
ryfel,  danfonodd  Dafydd  Joab  a'i  weision  gyd 
âg  ef,  a  holl  Israel ;  a  hwy  a  ddistrywiasant 
feibion  Ammon,  ac  a  warchaeasant  ar  Rab- 
bah :  ond  Dafydd  oedd  yn  aros  yn  Jerusa- 
lem. 

2  ^f  A  bu  ar  brydnawn-gwaith  gyfodi  o 
Dafydd  oddi  ar  ei  wely,  a  rhodio  ar  nen  tŷ  y 
brenhin  :  ac  oddi  ar  y  nen  efe  a  ganfu  wraig 
yn  ymolchi ;  a'r  wraig  oedd  àêg  iawn  yr 
olwg. 

3  A  Dafydd  a  anfonodd  ac  a  ymofynodd 
am  y  wraíg ;  ac  un  a  ddywedodd,  Onia  hon 
yw  Bathseba  merch  El'íam,  gwraig  Urì'as  y* 
Hethiad  ? 

4  A  Dafydd  a  anfonodd  genhadau,  ac  a\ 
cymmerth  hi ;  a  hi  a  ddaeth  ì  mewn  atto  ef, 
ac  efe  a  orweddodd  gyd  â  hi  (ac  yr  oedd  hi 
wedi  ei  glatihâu  oddi  wrth  ei  haflendid)  a  hi 
a  ddychwelodd  i'w  thý  ei  hun. 

5  A'r  wraig  a  feichiogodd,  ac  a  anfonodd  ae 
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a  fynegodd  i  Dafydd,  ac  a  ddywedodd,  Yr 
ydwufti  yn  feichiog. 

6  f  A  üafydd  a  anfonodd  at  Joab,  çan 
ddywedyd,  Danfon  attaf  fi  Ur'ías  yr  Hethiad. 
A  Joab  a  anfonodd  Urias  at  Dafydd. 

7  A  phan  ddaeth  Urîas  atto  ef,  Dafydd  a 
ymofynodd  am  lwyddiant  Joab,  ac  am 
lwyddiant  y  bobl,  ac  am  ffyniant  y  rhyfel. 

8  Dywedodd  Dafydd  hefyd  wrth  Urias,  Dos 
i  waered  i'th  dŷ,  a  golch  dy  draed.  Ac  Uri'as 
a  aeth  allan  o  dý  y  brenhin,  a  saig  y  brenhin 
a  aeth  ar  ei  ol  er. 

9  Ond  Uri'as  a  gysgodd  wrth  ddrws  tŷ  y 
brenhin  gyd  â  holl  weision  ei  arglwydd,  ac 
nid  aeth  ì  waered  i'w  dŷ  ei  hun. 

10  Yna  y  mynegasant  i  Dafydd,  gan  ddy- 
wedyd,  Nid  aeth  Urias  i  waered  i  w  dŷ  ei 
hun.  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  Uri'as, 
Onid  öth  daith  yr  ydwy t  ti  yn  dyfod  ?  paham 
nad  âit  ti  i  waereri  i'th  dŷ  dy  hun  ? 

11  A  dy wedodd  t)  ri'as  wrth  Dafydd,  Yr  arch, 
ac  Israel  hefyd,  a  Judah,  sydd  yn  aros  mewn 
pebyll ;  a  Jöab  fy  arglwydd,  a  gweision  fy 
arglwydd,  sydd  yn  gwersyllu  ar  nyd  wyneb 
y  maes :  a  âf  fi  gan  hynny  i'm  tŷ  fy  hun,  i 
fwytta,  ac  i  yfed,  ac  i  orwedd  gyd  â'm  gwraig? 

fel  mai  byw  di,  acfel  mai  byw  dy  enaid  di, 
ni  wnaf  y  peth  hyn. 

12  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  Uri'as,  Aros 
yma  etto  heddyw,  ac  y  fory  y'th  ollyngaf  di. 
Ac  Uri'as  a  arhosodd  yn  Jerusalem  y  dwthwn 
hwnnw  a  thrannoeth. 

13  A  Dafydd  a'i  galwodd  ef,  i  fwytta  ac  i 
yfed  ger  ei  fron  ef,  ac  a'i  meddwodd  ef :  ac 
yn  yr  hwyr  efe  a  aeth  i  orwedd  ar  ei  wely  gyd 
a  gweision  ei  arglwydd,  ac  nid  aeth  i  waered 
i'w  dŷ  ei  hun. 

14  «(]  A'r  bore  yr  ysgrifenodd  Dafydd  lythyr 
at  Joab,  ac  slì  hanfonodd  yn  Uaw  Uri'as. 

15  Ac  efe  a  ysgrifenodd  yn  ei  lythyr,  gan 
ddywedyd,  Gosodwch  Urias  ar  gyfer  wyneb 
y  rhyfelwyr  glewaf ;  a  dychwelwch  oddi  ar 
ei  ol  ef,  feí  y  tarawer  ef,  ac  y  byddo  marw. 

16  A  phan  oedd  Joab  yn  gwarehae  ar 
y  ddinas,  efe  a  osododd  Uri'as  yn  y  Ue  y 
gwyddai  efe  fod  gwŷr  nerthol  ynddo. 

17  A  gwŷr  y  ddinas  a  aethant  allan,  ac  a 
ymladdasant  â  Joab:  a  syrthiodd  rhai  o'r 
bobl  o  weision  Dafydd ;  ac  Uri'as  yr  Hethiad 
a  fu  farw  hefyd. 

18  Ç  Yna  Joab  a  anfonodd,  ac  a  fynegodd 
i  Daiydd  holl  hanes  y  rhyfel : 

19  Ac  a  orchymynodd  ì'r  gennad,  gan  ddy- 
wedyd,  Pan  orphenech  lefaru  holl  hanes  y 
rhyfel  wrth  y  brenhin ; 

20  Os  cyfydí  llidiowgrwydd  y  brenhin,  ac  os 
dy wed  wrthyt,  Paham  y  nesasoch  at  y  ddinas 
i  ymladd  ?  oni  wyddech  y  taflent  hwy  oddi 
ar  y  gaér? 

21  Pwy  a  darawodd  Abimelech  mab  Jerub- 
beseth  ?  onid  gwraig  a  daflodd  amo  ef  ddarn 
o  faen  melin  oddi  ar  y  mur,  fel  y  bu  efe  farw 
yn  Thebes?  paham  y  nesasocn  at  y  mur? 
yna  y  dy wedi,  Dy  was  Uri'as  yr  Hethiad  a  fu 
farw  hefyd. 

22  1|  Fêlly  y  gennad  a  aeth,  ae  a  ddaeth  ac 
a  fynegodd  i  Dafydd  yr  hyn  oll  yr  anfonasai 
Joab  ef  o'i  blegid. 

23  A'r  gennad  a  ddywedodd  wrth  Dafydd, 
Yn  ddi'au  y  gv/ŷr  oeddynt  drech  nâ  ni,  ac  a 
ddaethant  attom  ni  i'r  maes,  a  ninnau  a  aeth- 
om  arnynt  hwy  hyd  ddrws  y  porth. 

24  A'r  saethyddion  a  saethasant  at  dy  weis- 
ion  oddi  ar  y  mur ;  a  rhai  o  weision  y  brenhin 
a  fuant  feirw;  a'th  was  Uri'as  yr  Hethiad  a 
fu  farw  hefyd. 

25  Yna  Dafydd  a  ddy wedodd  wrth  y  gennad, 
Fel  hyn  y  dy wedi  di  wrth  Joab ;  na  fydded 
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hyn  ddrwg  yn  dy  olwg  di :  canys  y  naill  fel 
y  llall  a  ddifetha  y  cleddyf :  cadamhà  dy 
ryfel  yn  erbyn  y  ddmas,  a  distry wiwch  hi ;  a 
chysura  dithau  ef. 

2G  ^f  A  phan  glybu  gwraig  Uri'as  farw  Urias 
ei  gwr,  hi  a  alarodd  am  ei  phr'íod. 

27  A  phan  aeth  y  galar  heibio,  Dafydd  a 
anfonodd,  ac  a'i  cyrchodd  hi  i'w  dŷ,  i  fod 
iddo  yn  wraig ;  a  hi  a  ymddûg  iddo  fab.  A 
drwg  y'ngolwg  yr  Arglwydd  oedd  y  peth  a 
wnaethai  Dafydd. 

PENNOD  XII. 

1  Dammeg  Nathan  am  yr  oenig,  yn  peri  i  Da- 
fydcl  foa  ynfarnwr  arno  einun.  /  Dafydd, 
wedi  i  Nathan  ei  sçeryddu,  yn  cyfaddef  ei 
bechod,  ac  yn  cael  maddeuant :  15  yn  galaru 
ac  yn  gwedd'io  dros  y  plentyn,  traoedd  fi/iv. 
24  Geni  Solomon,  a'i  enwi  Jedidi'ah.  26'  Da- 
fi/dd  yn  ynnill  Rabbah,  ac  yn  arteithio  ei 
phobl  hi. 

A'R  Arglwydd  a  anfonodd  Nathan  at 
Dafydd.  Ac  efe  a  ddaeth  atto  ef,  ac  a 
ddywedodd  wrtho,  Dau  wr  oedd  yn  yr  un 
ddmas  ;  y  naill  yn  gyfoethog,  a'r  lláll  yn 
dlawd. 

2  Gan  y  cyfoethog  yr  oedd  llawer  iawn  o 
ddefaid  a  gwartheg: 

3  A  chan  y  tlawd  nid  oedd  dim  ond  un  oenig 
fechan,  yr  hon  a  brynasai  efe,  ac  a  fagasai ; 
a  hi  a  gynnyddasai  gyd  âg  ef,  a  chyd  â'i 
blant  :  o'i  dammaid  ef  y  bwyttâi  hi,  ac  o'i 
gwppan  ef  yr  yfai  hi,  ac  yn  ei  fynwes  ef  y 
gorweddai  hi,  ac  yr  oedd  hi  ìddo  megis  merch. 

4  Ac  ymdeithydd  a  ddaeth  at  y  gwr  cyfoeth- 
og ;  ond  efe  a  arbedodd  gymmeryd  o'i  ddefaid 
ei  hun,  ac  o'i  wartheg  ei  hun,  i  arlwyo  i*r 
ymdeithydd  a  ddaethai  atto ;  ond  efe  a  gym- 
merth  oenig  y  gwr  tlawd,  ac  a'i  parottôdd  i'r 
gwr  a  ddaethai  atto. 

5  A  digofaint  D'afydd  a  ennynodd  yn  ddir- 
fawr  wrth  ygwr;  ac  efe  a  ddywedodd  wrth 
Nathan,  Fel  mai  byw  yr  Arglwydd,  euog 
o  farwolaeth  yw  y  gwr  a  wnaeth  hyn. 

6  A'r  oenig  a  dâl  efe  adref  yn  bedwar  dy- 
blyg ;  o  herwydd  iddo  wneuthur  y  peth  hyn, 
ac  nad  arbedodd. 

7H  A  dywedodd  Nathan  wrth  Dafydd,  Ti 
pw  y  gwr.  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd 
Dduw  Israel  ;  Myfi  a'th  enneiniais  di  yn 
frenhin  ar  Israel,  myfi  hefyd  a'th  waredais  di 
o  law  Saul : 

8  Rhoddais  liefyd  i  ti  dŷ  dy  arglwydd,  a 
gwragedd  dy  arglwydd  yn  dy  fynwes,  a  mi  a 
roddais  i  ti  dŷ  Israel  a  Judah ;  a  phe  rhy 
fy chan  fuasai  hynny,  rnyfi  a  roddaswn  i  tí 
fwy  o  lawer. 

9  Paham  y  dirmygaist  air  yr  Arglwydd,  i 
wneuthur  drwg  yn  ei  olwg  ef?  Uri'as  yr 
Hethiad  a  darewaist  ti  â'r  cleddyf,  a'i  wraig 
ef  a  gymmeraist  i  ti  yn  wraig,  a  thi  a'i  lledd- 
aist  ef  â  chleddyf  meibion  Ammon.' 

10  Yn  awr  gan  hynny  nid  ymedy  y  cleddyf 
â'th  dŷ  di  byth ;  o  herwydd  i  ti  fy  nirmygu 
i,  a  chymmeryd  gwraig  Uri'as  yr  Hethiad  i 
fod  yn  wraig  ì  ti. 

11  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ;  Wele, 
myfi  a  gyfodaf  i'th  erbyn  ddrwg  o'th  dŷ  dy 
hun,  a  mi  a  ddygaf  dy  wragedd  di  y'ngŵydd 
dy  lygaid,  ac  a'u  rhoddaf  hicynt  ì'th  gym- 
mydog,  ac  efe  a  orwedd  gyd  â'th  wragedd  di 
y'ngolwg  yr  haul  hwn. 

12  Er  i  ti  wneuthur  mewn  dirgelwch  ;  etto 
myfi  a  wnaf  y  peth  hyn  ger  bron  holl  Israel, 
a  cher  bron  yr  naul. 

13  A  dywedodd  Dafydd  wrth  Nathan,  Pech- 
ais  yn  erbyn  yr  Auglwydd.  A  Nathan  a 
ddywedodd  wrth   Dafydd,    Yr  Arglwydd 
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hefyd  a  dynnodd  ymaith  dy  bechod  di :  ni 
byadi  di  marw. 

14  Etto,  o  herwydd  i  ti  beri  i  elynion  yr 
Arolwydd  gablu  trwy  y  peth  hyn,  y  plentyn 
a  anwyd  i  ti  a  fydd  marw  yn  ddiau. 

15  ^í  A  Nathan  a  aeth  i'w  dŷ.  A'r  Ar- 
glwydd  a  darawodd  yplentyn'a  blantasai 
gwraig  Uri'as  i  Dafydd  ;  ac  efe'a  aeth  yn  glaf 
ìawn. 

16  Dafydd  am  hynny  a  ymbiliodd  â  Duw 
dros  y  bachgen  ;  a  Dafydd  a  ymprydiodd 
ymprýd,  ac  a  aeth  ac  a  orwcddodd  ar  y 
ddaear  ar  hyd  y  nos. 

17  A  henuriaid  ei  dŷ  ef  a  gyfodasant  atto 
ef,  i  beri  iddo  godi  oddi  ar  y  ddaear :  ond 
ni  fynnai  efe,  ac  m  fwyttai  fara  gyd  â 
hwynt. 

18  Ac  ar  y  seithfed  dydd  y  bu  farw  y  plent- 
yn.  A  gweision  Dafydd  a  ofnasant  fynegi 
íddo  ef  farw  y  bachgen :  canys  dy wedasant, 
Wele,  tra  oedd  y  bachgen  yn  fyw,  y  llefar- 
asom  wrtho,  ond  ni  wrandawai  ar  ein  Uais ; 
pa  fodd  gan  hynny  yr  ymofidia,  os  dywedwn 
wrtho  farw  y  plentyn  ? 

19  Ond  pan  welodd  Dafydd  ei  weision  yn 
sibrwd,  deallodd  Dafydd  farw  y  plentyn:  a 
Dafydd  a  ddywedodd  wrth  ei  weision,  A  fu 
farw  y  plentyn?  A  hwy  a  ddywedasant,  Efe 
a  fu  fárw. 

20  Yna  Dafydd  a  gyfododd  oddi  ar  y  ddaear, 
ac  a  ymolchodd,  ac  a  ymenneiniodd,  ac  a 
newidiodd  ei  ddillad,  ac  a  ddaeth  i  dŷ  yr 
Arglwydd,  ac  a  addolodd:  wedi  hynny  y 
daeth  efe  i'w  dŷ  ei  hun  ;  ae  a  ofynodd,  a  hwy 
a  roddasant  iddo  fara,  ac  efe  a  fwyttâodd. 

21  Yna  ei  weision  a  ddywedasant  wrtho  ef, 
Pa  beth  yw  hyn  a  wnaethost  ti  ?  dros  y  plent- 
yn  by w  yr  ymprydiaist,  ac  yr  wylaist ;  ond 
pan  fú  y  plentyn  farw,  ti  a  gyfodaist  ac  a 
fwyttêaist  fara. 

22  Ac  efe  a  ddywedodd,  Tra  yr  ydoedd  y 
plentyn  yn  fyw,  yr  ymprydiais  ac  yr  wylais : 
canys  mi  a  ddywedais,  Pwy  a  ŵyr  a  drugarhâ 
yr  Arglwydd  wrthyf,  fel  y  byddo  byw  y 
plentyn  ? 

23  Ond  yn  awr  efe  fu  farw,  i  ba  beth  yr 
ymprydiwn  ?  a  allaf  fi  ei  ddwyn  ef  yn  ei  ol 
mwyach  ?  myfi  a  âf  atto  ef,  ond  ni  ddychwel 
efe  attaf  fi. 

24  f  A  Dafydd  a  gysurodd  Bathseba  ei 
wraig,  ac  a  aeth  i  mewn  atti  hi,  ac  a  orwedd- 
odd  gyd  â  hi :  á  hi  a  ymddûg  fab,  ac  efe  a 
alwodd  ei  enw  ef  Solomon.  A  r  Arglwydd 
a'i  carodd  ef. 

25  Ac  efe  a  anfonodd  trwy  law  Nathan  y 
prophwyd ;  ac  efe  a  alwodd  ei  enw  ef  Jedi- 
dîah,  oblegid  yr  Arglwydd. 

26  \  A  Joab  a  ymladdodd  yn  erbyn  Rabbah 
meibion  Ammon,  ac  a  ynnillodd  y  frenhinol 
ddinas. 

27  A  Joab  a  anfonodd  genhadau  at  Dafydd, 
ac  a  ddy  wedodd,  Rhyfelais  yn  erbyn  Rabbah, 
ac  a  ynnillais  ddinas  y  dyfroedd. 

28  Yn  awr  gan  hynny  casgl  weddill  y  bobl, 
a  gwersylla  yn  erbyn  y  ddinas,  ac  ynnill  hi ; 
rhag  i  mi  ynnill  y  ddinas,  a  galw  fy  enw  i 
arni  hi. 

29  A  Dafydd  a  gasglodd  yr  holl  bobl,  ac  a 
aeth  i  Rabbah,  ac  a  ymladdodd  yn  ei  herbyn, 
ac  a'i  hynnillodd  hi. 

30  Ac  efe  a  gymmerodd  goron  eu  brenhin 
hwynt  oddi  am  ei  ben  (a  i  phwys  hi  oedd 
dalent  o  aur,  gyd  â'r  maen  gwerthfawr)  a  hi 
a  osodwyd  ar  ben  Dafydd.  Ac  efe  a  ddug 
ymaith  o'r  ddinas  anrhaith  fawr  iawn. 

31  Ac  efe  a  ddug  ymaith  y  bobl  oedd  ynddi, 
ac  a'w  gosododd  dan  lifiau,  a  than  ogau  heiyrti, 
a  than  fwyelll  heiyrn,  ac  a'u  bwriodd  hwynt 
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i'r  odynau  caîch :  ac  felly  y  gwnaeth  i  holl 
ddinasoedd  meibion  Aminon.  A  dychwelodd 
Dafydd  a'r  holl  bobl  i  Jerusalem. 

PENNOD  XIII. 
1  Amnon  yn  caru  Tamar;  a  thrwy  erynghor 
Jonadab,  yn  cymmeryd  amo  fod  yriglaf,  ac 
yn  ei  threisio  hi  ;  15  ac  yna  yn  ei  chaMÎu  hi, 
ac  yn  ei  throi  ymaith  yn  gywilyddus.  19 
Absalom  yn  ei  derbyn  hi,  ac  yu  celu  ei  amcan  ; 
23  ac,  icrth  gneifìo  ei  ddef/id,  yn  lladd  Am- 
non.  3(J  D'ifydd  yn  pruadhâu  turth  glywed 
hynny ;  a  Jonadab  yn  ei  gysuro  ef.  37  Ab- 
salom  ynjfoi  at  Talmai  i  Gesur. 

AC  ar  ol  hyn  yr  oedd  gan  Absalom  mab 
Dafydd  chwaer  deg,  a'i  lienw  Tamar :  ac 
Amnon  mab  Dafydd  a  i  carodd  hi. 

2  Ac  yr  oedd  mor  íiin  ar  Amnon,  fel  y  clef- 
ychodd  efe  o  herwydd  Tamar  ei  chwaer  : 
canys  gwyryf  oedd  hi ;  ac  anhawdd  y  gwelai 
Amnon  wneuthur  dim  iddi  hi. 

3  Ond  gan  Amnon  yr  oedd  cyfaill,  a'i  enw 
Jonadab,  mab  Simeah,  brawd  Dafydd  :  a 
Jonadab  oedd  wr  call  iawn. 

4  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Ti  fab  y 
brenhin,  paham  yr  ydwyt  yn  curio  fel  hyn 
beunydd  ?  oni  fynegi  di  i  mi  ?  Ac  Amnon  a 
ddywedodd  wrtho  ef,  Caru  yr  ydwyf  fi  Ta- 
mar,  chwaer  Absalom  fy  mrawd. 

5  A  Jonadab  a  ddywedodd  ẅrtho  ef,  Gor- 
wedd  ar  dy  wely,  a  ehymmer  arnat  fod  yn 
glaf :  a  phan  ddelo  dy  dad  i'th  edrych,  dywed 
wrtho  ef,  Deued,  attolwg,  Tamar  fy  cliwaer  i 
roddi  bwyd  i  mi,  ac  i  arlwyo  y  bwyd  yn  fy 
ngolwg,  fel  y  gwelwyf,  ac  y  bwyttâwyf  o  ì 
Uaw  Iil 

6  ^f  Felly  Amnon  a  orweddodd,  ac  a  gym- 
merth  arno  fod  yn  glaf.  A'r  brenhin  a  ddaeth 
i'w  edrych  ef ;  ac  Amnon  a  ddywedodd  wrth 
y  bfenhin,  Deued,  attolwg,  Tamar  fy  chwaer 
ì  grasu  dwy  deisen  yn  fy  ngolwg  i,  £el  y 
bwyttâwyf  o'i  llaw  ln. 

7  Yna  Dafydd  a  anfonodd  adref  at  Tamar, 
gan  ddywedyd,  Dos  yn  awr  i  dŷ  Amnon  dy 
frawd,  a  pharottôa  fwyd  iddo. 

ö  Felly  Tamar  a  aeth  i  dỳ  Amnon  ei  brawd 
(ac  efe  oedd  yn  gorwedd)  a  hi  a  gymmerth 
beilliaid,  ac  a  i  tylinodd,  ac  a  wnaeth  deisen- 
au  yn  ei  ŵydd  ef,  ac  a  grasodd  y  teisenau. 

9  A  hi  a  gymmerth  badell,  ac  a'w  tywalltodd 
hwynt  ger  ei  fron  ef :  ond  efe  a  wrthododd 
fwytta.  Ac  Amnon  a  ddywedodd,  Gyrrwch 
allan  bawb  oddi  wrthyf  fi.  A  phawb  a  aeth- 
ant  allan  oddi  wrtho  ef. 

10  Yna  Amnon  a  ddywedodd  wrth  Tamar, 
Dwg  y  bwyd  i'r  ystafelí,  fel  y  bwyttâwyf  o'th 
law  di.  A  Thamar  a  gymmerth  y  teisenau  a 
wnaethai  hi,  ac  a'ií  dug  at  Amnon  ei  brawd 
i'r  ystafell. 

11  A  phan  ddug  hi  hwynt  atto  ef  i  fwytta, 
efe  a  ymaflodd  ynddi  hi,  ac  a  ddywedodd 
wrthi  hi,  Tyred,  gorwedd  gyd  â  mi,  fy  chwaer. 

12  A  hi  a  ddy wedodd  wrtno,  Paid,  fý  mráwd ; 
na  threisia  fi :  canys  ni  wnair  fel  hyn  yn  Is- 
rael :  na  wna  di  yr  ynfydrwydd  hyn. 

13  A  minnau,  i  ba  le  y  bwriaf  ymaith  fy 
ngwarth?  a  thi  a  fyddi  fel  un  o'r  ynfydion 
yn  Israel.  Yn  awr,  gan  hynny,  ymddiddan, 
attolwg,  â'r  brenhin:  canys  ni  ommedd  efè 
fi  i*tì> 

14  Ond  ni  fynnai  efe  wrando  ar  ei  llais^î ; 
eithr  efe  a  fu  drech  nâ  hi,  ac  a'i  treisiodd,  ac 
a  orweddodd  gyd  â  hi. 

15  ^f  Yna  Amnon  a'i  casâodd  lii  â  châs  mawr 
iawn :  canys  mwy  ocdd  y  câs  â'r  hwn  y  cas- 
asai  efe  hi,  nâ'r  cariad  â  r  hwn  y  carasai  efe 
hi.  Ac  Amnon  a  ddywedodd  wrthi  hi,  Cyfod, 
dos  ymaith. 
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16  A  hi  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Nid  oes 
achos:  ydrygioni  hwn,  òv/"fy  ngyrru  ymaith, 
sydd  fwy  nà  r  llall  a  wnaethost  â  mi.     Ond 

.ni  wrandawai  efe  arni  hi. 

17  Eithr  efe  a  alwodd  ar  ei  langc,  ci  wcin- 
idog,  ac  a  ddy  wedodd,  Gyrrwch  hon  yn  awr 
allan  oddi  wrthyf  fì ;  a  chlöa  y  drws  ar  ei 
hol  hi. 

18  Ac  am  dani  hi  yr  ocdd  mantell  sym- 
mudliw  :  eanys  â'r  cyfryw  fcntyll  y  dillcdid 
merehed  y  brenhin,  y  rhai  ocdd  forwynion. 
Yna  ei  weinidog  ef  a'i  dug  hi  allan,  ac  a 
glôdd  y  drws  ar  ei  hol  hi. 

19  «i[  A  Thamar  a  gymmerodd  ludw  ar  ei 
phen,  ac  a  rwygodd  y  fantell  symmudliw 
oc'.hl  am  dani,  ac  a  osododd  ei  llaw  ar  ei 
phen,  ac  a  aeth  ymaith  dan  weiddi. 

20  Ac  Absalom  e::  brawd  a  ddy wedodd  wrthi 
hi,  Ai  Amnon  dy  frawd  a  fu  gyd  â  thi  ?  er 
hynny  yn  awr  taw  â  son,  fy  chwaer :  dy 
frawd  di  yw  efe ;  na  osod  dy  galon  ar  y  peth 
hyn.  Feìly  Tamar  a  drigodd  yn  ymddifad 
yn  nhŷ  Absalom  ei  brawd. 

21  ^j  Ond  .pan  glybu  y  brenhin  Dafydd 
yr  holl  bethau  hynny,  efe  a  ddigiodd  yn 
aruthr. 

22  Ac  ni  ddywedodd  Absalom  wrth  Amnon 
na  drwg  na  da :  canys  Absalom  a  gasâodd 
Amnon,  o  herwydd  ìddo  dreisio  Tamar  ei 
chwaer  ef. 

23  ^f  Ac  ar  ol  dwy  flynedd  o  ddyddiau,  yr 
oedd  gan  Absalom  rai  yn  cneifio  yn  Baal- 
hasor,  yr  hwn  sydd  wrth  Ephraim:  ac  Absa- 
lom  a  wahoddodd  holl  feibion  y  brenhin. 

24  Ac  Absalom  a  ddaeth  at  y  brenhin,  ac  a 
ddy wedodd,  Wele,  yn  awr,  rai  yn  cneifío  i'th 
was  di ;  deued,  attolwg,  y  brenhin  a'i  weision 
gyd  â'th  was. 

25  A  dywedodd  y  brenhin  wrth  Absalom, 
Nag  ê,  fy  mab,  ni  ddeuwn  ni  i  gyd  yn  awr ; 
rhag  i  ni  ormesu  arnat  ti.  Ac  efe  a  fu  daer 
amo :  ond  ni  fynnai  efe  fyned  ;  eithr  efe  a'i 
bendithiodd  ef. 

26  Yna  y  dywedodd  Absalom,  Oni  ddaw 
Amnon  fy  mrawd  yn  awr  gyd  â  ni?  A'r 
brenhin  a  ddy  wedodd  wrtho  ef,  I  ba  beth  yr 
â  efe  gyd  â  thi  ? 

27  Etto  Absalom  a  fu  daer  arno,  fel  y  goll- 
yngodd  efe  Amnon  gyd  âg  ef,  a  hoil  feibion 
y  brenhin. 

28  ^f  Ac  Absalom  a  orchymynodd  i'w  langc- 
iau,  gan  ddywedyd,  Edrychwch,  attolwg,  pan 
fyddo  llawen  calon  Amnon  gan  win,  a  phan 
ddy  wedwyf  wrthych,  Tarêwch  Amnon  ;  yna 
lleddwch  ef,  nac  ofnwch  :  oni  orchymynais  i 
chwi  ?  ymwrolwch,  a  byddwch  fcibion  glew- 
ion. 

29  A  llangciau  Absalom  a  wnaethant  i  Am- 
non  fel  y  gorchymynasai  Absalom.  A  holl 
feibion  y  brenhin  a  gyfodasant,  agphob  un  a 
farchogodd  ar  ei  iul,  ac  a  fíbisant. 

30  ^f  A  thra  yr  oeddynt  hwy  ar  y  ífordd,  y 
daeth  y  chwedî  at  Dafydd,  gan  ddywedyd, 
Absalom  a  laddodd  lioll  feibion  y  brenhin, 
ac  ni  adawyd  un  o  honynt. 

31  Yna  y  brenhin  a  gyfododd,  ac  a  rwygodd 
ei  ddillad,  ac  a  orweddodd  ar  y  ddaear;  a'i 
holl  weision  oedd  yn  sefyll  ger  llaw,  a'u 
gwisgoedd  yn  rhwygedig. 

32  A  Jonadab  mab  Simeah,  brawd  Dafydd, 
a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  Na  thybied  fy 
arglwydd  iddynt  hwy  ladd  yr  holl  langciau, 
sef  meibion  y  brenhin  ;  canys  Amnon  yn 
unig  a  fu  farw  :  canys  yr  oedd  ym  mryd 
Absalom  hynny,  er  y  dydd  y  treisiodd  efe 
Tamar  ei  chwaer  ef. 

33  Ac  yn  awr  na  osoded  fy  arglwydd  frenhin 
y  peth  at  ei  galon,  gan  dybied  farw  holl  feib- 
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ion  y  brentyn :  canys  Amnon  yn  unig  a  flj 
farw. 

34  Ond  Absalom  a  fíôdd.  A'r  llangc  yr  hwn 
oedd  yn  gwylio  a  ddyrchafodd  ei  lygaid,  ac  a 
edrychodd  ;  ac  wele,  bobl  lawer  yn  dyfod  ar 
hyd  y  ffbrdd  o'i  ol  ef,  ar  hyd  ystlys  y  myn- 
ydd. 

35  A  Jonadab  a  ddywedodd  wrth  y  brenhin, 
Wele,  fcibion  y  brenhin  yn  dyfod  :  fel  y 
dywedodd  dy  was,  fclly  y  mae. 

36  Aphan  orphenasai  efe  ymddiddan,  weíe, 
meibion  y  brcnhin  a  ddaethant,  ac  a  ddyreh- 
afasant  eu  Hef,  ac  a  wylasant.  A'r  brenhin 
hefyd  a'i  holl  weision  a  wylasant  âg  wylofain 
mawr  iawn. 

37  "ff  Ac  Absalom  a  ffôdd,  ac  a  aeth  at  Tai- 
mai  mab  Ammihud  brenhin  Gesur :  a  Dafydd 
a  alarodd  am  ei  fab  bob  dydd. 

33  Ond  Absalom  a  fí'ôdd,  ac  a  aeth  i  Gesur ; 
ac  yno  y  bu  efe  dair  blynedd. 

39  Ae  enaicl  Dafydd  y  brenhin  a  hiraethodd 
am  fyned  at  Absalom  :  canys  efe  a  gysurasid 
am  Amnon,  gan  ei  farw  efe. 

PENNOD   XIV. 

1  Joab  yn  gosod  gwraig  weddw  0  Tecoah,  trwy 
ddammeg,  i  droi  calòn  y  brenhin  i  gyrchu  ei 
fab  adref;  ac  yn  ei  ddwyn  ef  i  Jerusalem. 
25  Tegwch,  gwallt,  a  phlant  Absalom.  28 
Joab,  ym  mhen  dwi/jìynedd,  yn  dwyn  Absa- 
lom  i  ŵydd  y  brenhin. 

YNA  Joab  mab  Serfiah  a  wybu  fod  calcn 
y  brenhin  tu  agat  Absalom. 

2  A  Joab  a  anfonoddiTecoah,ac  a  gyrchodd 
oddi  yno  wraig  ddoeth,  ac  a  ddy  wedodd  wrthi . 
Cymmer  arnat,  attolwg,  alaru,  a  gwisg  yn 
awr  alar-wisg,  ac  nac  ymira  âg  olew,  eithr 
bydd  fel  gwraig  yn  galaru  er  ys  llawer  o 
ddyddiau  am  y  marw. 

3  A  thyred  at  y  brenhin,  a  llefara  wrtho  yn 
ol  yr  ymadrodd  hyn.  A  Joab  a  osododd  yr 
ymadroddion  yn  ei  genau  hi. 

4  %  A'r  wraig  o  Tecoah,  pan  ddywedodd 
wrth  y  brenhìn,  a  syrthiodd  i  lawr  ar  ei 
hwyneb,  ac  a  ymgrymmodd,  ac  a  ddywed- 
odd,  Cynnorthwya,  O  frenhin. 

5  A  dywedodd  y  brenhin  wrthi  hi,  Beth  a 
ddarfu  i  ti  ?  A  hi  a  ddywedodd,  Yn  wir 
gwràig  weddw  ydwyf  fi,  a'm  gwr  a  fu  farw. 

6  Ac  i'th  law-forwyn  yr  oedcl  dau  fab,  a 
hwynt  ill  dau  a  ymrysonasant  yn  y  maes ; 
ond  nid  oedd  athrywynwr  rhyngddynt  hwy  ; 
ond  y  naill  a  darawodd  y  llall,  ac  a'i  lladdodd 
ef. 

7  Ac  wele  yr  holl  dylwyth  a  gyfododd  yn 
erbyn  dy  law-forwyn,  a  hwy  a  ddywedasant, 
Dyro  yr  hwn  a  darawodd  ei  frawd,  fel  y 
lladdom  ni  ef,  am\  einioes  ei  frawd  a  laddodd 
efe  ;  ac  y  difethom  hefyd  yr  etifedd  :  felly  y 
diffoddent  fy  marworyn,  yr  hwn  a  adawycí, 
heb  adael  i  m  gwr  nac  enw  nac  eppil  ar 
wyneb  y  ddaear. 

8  A'r  brenhin  a  ddywedodd  wrth  y  wraig, 
Dos  i'th  dŷ  ;  a  mi  a  roddaf  orchymyn  o'th 
blegid  di. 

9  A'r  wraig  o  Tecoah  a  ddywedodd  wrth  y 
brenhin,  Byddcd  y  camwedd  hwn  amaf  fi, 
fy  arglwydd  frenhin,  ac  ar  dŷ  fy  nhad  i,  a'r 
brenhin  a'i  orseddfaingc  ef  yn  ddi'euog. 

10  A'r  brenhin  a  ddywedodd,  Dwg  attaf  fi 
yr  hwn  a  yngano  wrthyt,  ac  ni  chaift'mwyaeh 
gyffwrdd  â  thi. 

11  Yna  hi  a  ddywedodd,  Cofied,  attolwg,  y 
brenhin  dy  Arglw\dd  Dduw,  rhag  ainlhâu 
dîalwyr  y  gwaed  i  ddistrywio,  a  rhag  difetha 
o  honynt  hwy  fy  mab  i.  Ac  efe  a  ddy wedodd, 
Fel  mai  byw  yr  Arglwydd,  ni  syrth  un  o 
wallt  pen  dy  fab  di  i  lawr. 
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12  Yna  y  dywedodd  y  wraig,  Attolwg, 
gâd  i'th  law-forwyn  ddywedyd  gair  wrth  fy 
arglwydd  frenhin.  Yntau  a  ddywedodcf, 
Dywed. 

13  A'r  wraig  a  ddywedodd,  Paham  gan 
hynny  y  meddyliaist  fel  hyn  yn  erbyn  pobl 
Dduw?  canys  y  mae  y  brenhin  yn  llefaru  y 
gair  hwn  megis  an  beius,  gan  na  ddug  y 
brenhin  adref  ei  herwr. 

14  Canys  gan  farw  yr  ydym  ni  yn  marw,  ac 
ydym  fel  dyfroedd  wedi  eu  tywallt  ar  y 
ddaear,  y  rhai  ni  chesglir :  gan  na  ddug  Duw 
ei  einioes,  efe  a  feddyliodd  foddion,  fel  na 
yrrer  ymaith  ei  herwr  oddi  wrtho. 

15  Ac  yn  awr  mi  a  ddeuthum  i  ymddiddan 
â'm  harglwydd  frenhin  am  y  peth  hyn,  o- 
blegid  i'r  bobl  fy  nychrynu  i :  am  hynny  y 
dywedodd  dy  law-forwyn,  Ymddiddanaf  yn 
awr  â'r  brenhin ;  ond  odid  fe  a  wna  y  brenhin 
ddymuniad  ei  law-forwyn. 

16  Canys  y  brenhin  a  wrendy,  fel  y  gwaredo 
efe  ei  law-forwyn  o  law  y  gwr  a  fynnai  fy 
nifetha  i  a'm  mab  hefyd  o  etifeddiaeth  Ddu  w. 

17  A'th  law-forwyn  a  ddywedodd,  Bydded, 
attolwg,  gair  fy  arglwydd  frenhin  yn  gysur : 
canys  fel  angel  Du  w  yw  fy  arglwydd  frenhin, 
i  wrando  y  da  a'r  drwg :  a'r  Arglwydd  dy 
Dduw  fydd  gyd  â  thi. 

18  Yna  yr  attebodd  y  brenhin,  ac  y  dywed- 
odd  wrth  y  wraig,  Na  chela,  attolwg,  oddi 
wrthyf  fi  y  peth  yr  ydwyf  yn  ei  ofyn  ì  ti.  A 
dywedodd  y  wraig,  Llefared  yn  awr  fy  ar- 
glwydd  frenhin. 

19  A'r  brenhin  a  ddywedodd,  A  ydyw  llaw 
Joab  gyd  â  thi  yn  hyn  oll  ?  A'r  wraig  a 
attebodd  ac  a  ddywedodd,  Fel  mai  byw  dy 
enaid  di,  fy  arglwydd  frenhin,  nid  gwiw  troi 
ar  y  Uaw  ddenau  nac  ar  y  ílaw  aswy  oddi 
wrtn  yr  hyn  oll  a  ddywedodd  fy  arglwydd 
frenhin :  canys  dy  was  Joab  a  orchymynodd 
i  mi,  ac  a  osododd  yr  holl  eiriau  hyn  y  ngen- 
au  dy  law-forwyn : 

20  Ar  fedr  troi  y  chwedl  y  gwnaeth  dy  was 
Joab  y  peth  hyn  :  ond  fy  arglwydd  sydd 
ddoeth,  fel  doethineb  angel  Duw,  i  wybod 
yr  hyn  oll  sydd  ar  y  ddaear. 

21  ^f  A'r  brenhin  a  ddywedodd  wrth  Joab, 
Wele  yn  awr,  gwneuthum  y  peth  hyn :  dos, 
a  dwg  y  llangc  Absalom  yn  ei  ol. 

22  A  Joab  a  syrthiodd  i  lawr  ar  ei  wyneb,  ac 
a  ymgrymmodd,  ac  a  fendithiodd  y  brenhin. 
A  Joab  a  ddywedodd,  Heddyw  y  gwybu  dy 
was  di  gael  o  honof  ffafr  yn  dy  olwg  di,  fy 
arglwydd  frenhin,  am  i'r  brenhin  gyflawni 
dymuniad  ei  was. 

23  A  Joab  a  gyfododd,  ac  a  aeth  i  Gesur,  ac 
a  ddug  Absalom  i  Jerusalem. 

24  A  r  brenhin  a  ddywedodd,  Tröed  i'w  dŷ 
ei  hun  ;  ac  nac  edryched  yn  fy  wyneb  ì. 
Felly  Absalom  a  drodd  i'w  dỳ  ei  hun,  ac  ni 
welodd  wyneb  y  brenhin. 

25  %  Ac  nid  oedd  wr  mor  glodfawr  am  ei 
degwch  ag  Absalom  o  fewn  holl  Israel :  o 
wadn  ei  droed  hyd  ei  goryn  nid  oedd  wrthuni 
ynddo  ef. 

26  A  phan  gneifiai  efe  ei  ben  (canys  un 
waith  yn  y  flwyddyn  y  torrai  efe  ei  wallt:  o 
herwydd  ei  fod  yn  drwm  arno,  am  hynny  efe 
a'i  torrai  ef)  efe  a  bwysai  wallt  ei  ben  yn 
ddau  can  sicl,  wrth  bwys  y  brenliin. 

27  A  thri  mab  a  anwvd  i  Absalom,  ac  un 
ferch,  a'i  henw  hi  oedd  íamar :  yr  oedd  hi  yn 
wraig  dêg  yr  olwg. 

28  Ü  Felly  Absalom  a  drigodd  ddwy  flynedd 
gyfan  yn  Jerusalem,  ac  ni  welodd  wyneb  y 
hrenhin. 

29  Am  hynny  Absalom  a  ddanfonodd  am 
Joab,  i'w  anfrm  ef  at  y  brenhin  ;    ond  ni 
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ddeuai  efe  atto  ef :  ac  efe  a  anfonodd  etto  yr 
ail  waith,  ond  ni  ddeuai  efe  ddim. 

30  Am  hynny  efe  a  ddy  wedodd  wrth  ei  weis- 
ion,  Gwelwch  randir  Joab  ger  fy  llaw  i,  a 
haidd  sydd  ganddo  ef  yno  ;  ewch  a  llosgwch 
hi  â  thân.  A  gweision  Absalom  a  losgasant 
y  rhandir  â  thân. 

31  Yna  Joab  a  gyfododd,  ac  a  ddaeth  at 
Absalom  Vu>  dŷ,  ac  a  ddywedodd  wrtho,  Pa- 
ham  y  llosgodd  dy  weision  di  fy  rhandir  i  â 
thân  1 

32  Ac  Absalom  a  ddywedodd  wrth  Joab, 
Wele,  mi  a  anfonais  attat  ti,  gan  ddy  wedyd, 
Tyred  yma,  fel  y'th  anfonwyf  at  y  brenhin,  i 
ddy wedyd,  1  ba  beth  y  deuthum  i  o  Gesur  ? 
gwelìfuasai  i  mi  fy  mod  yno  etto  :  ac  yn  awr 
gadawer  i  mi  weled  wyneb  y  brenhin ;  ac  od 
oes.gamwedd  ynof,  lladded  fi. 

33  Yna  Joab  a  ddaeth  at  y  brenhin,  ac  a 
fynegodd  iddo  ef.  Ac  efe  a  alwodd  am  Ab- 
salom.  Yntau  a  ddaeth  at  y  brenhin,  ac  a 
ymgrymmodd  iddo  i  lawr  ar  ei  wyneb  ger 
bron  y  brenhin.  A'r  brenhin  a  gusantxld 
Absalom. 

PENNOD  XV. 
1  Absalom,  trwy  ei  fwyneidd-dra,  yn  lladratta 
calonnau  Israel:  7  ac,  yn  rhithtaluadduned, 
yn  cael  cennad  i  fyned  i  Hebron:  10  ac  yn 
gwneuthur  cyd-fwríad  mawryno.  13  Dafydd, 
wrth  glywed  hỳnny,  ynjfbi  o  Jerusalem*  19 
Ittai  heb  ymadael  âg  ef.  24  Danfon  Sadoc  ac 
Abíathar  yn  eu  hol  â'r  arch.  30  Dafydd  «'t 
gyfeillion  yn  myned  i  fynydd  yr  Olew-wydd, 
dan  wylo :  31  yn  melldigo  cynghor  Aliitophel ; 
32  ac  yn  anfon  Husai  yn  ei  oî. 

AC  wedi  hyn  y  parottôdd  Absalom  iddo  ei 
hun  gerbydau,  a  meirch,  a  dengwr  a 
deugain  i  redeg  o'i  flaen. 

2  Âc  Absalom  a  gyfodai  yn  fore,  ac  a  safai 
ger  llaw  ffbrdd  y  porth  :  ac  Absalom  a  alwai 
atto  bob  gwr  yr  oedd  iddo  fatter  i  ddyfod  at 
y  brenhin  am  farn,  ac  a  ddywedai,  O  ba 
ddinas  yr  ydwyt  ti?  Yntau  a  ddywedai,  O 
un  o  lwythau  Israel  y  mae  dy  was. 

3  Ac  Absalom  a  ddywedai  wrtho  ef,  Wele, 
y  mac  dy  fatterion  yn  dda,  ac  yn  uniawn ; 
ond  nid  ocs  neb  dan  y  brenhin  a  wrandawo 
amat  ti. 

4  Dywedai  Absalom  hefyd,  O  na'm  gosodld 
i  yn  farnwr  yn  y  wlad,  fel  y  delai  attaf  fi  bob 
gwr  a  fyddai  ganddo  hawl  neu  gynghaws ; 
myfi  a  wnawn  gyfiawnder  iddo. 

5  A  phan  nesâi  neb  i  ymgrymmu  iddo  ef, 
efe  a  estynai  ei  law,  ac  a  ymaflai  ynddo  ef, 
ac  a'i  cusanai. 

6  Ae  fel  hyn  y  gwnai  Absalom  i  holl  Israel 
y  rhai  a  ddeuent  am  farn  at  y  brenhin.  Felly 
Absalom  a  ladrattâodd  galon  holl  wŷrlsrael. 

7  %  Ac  ym  mhen  deugain  mlynedd  y  dy- 
wedodd  Absalom  wrth  y  brenhin,  Gâd  i  mi 
fyned,  attolwg,  a  thalu  fy  adduned  a  addun- 
edais  i'r  Arglwydd,  yn  Hebron. 

8  Canys  dy  was  a  addunedodd  adduned,  pan 
oeddwìi  i  yn  aros  o  fewn  Gesur  yn  Syria,  gan 
ddywedyd,  Os  gan  ddychwelyd  y  dychwelyr 
Arglwydd  fi  i  Jerusalem,  yna  ÿ  gwasan- 
aethaf  yr  Arglwydd. 

9  A'r  brenhin  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Dos 
mewn  heddwch.  Feíly  efe  a  gyfododd,  ac  a 
aeth  i  Hebron. 

10  %  Eitlir  Absalom  a  anfonodd  ysbYwyr 
trwy  holl  lwythau  Isracl,  gan  ddywedyd, 
Pan  glywoch  l'ais  yr  udgorn,  yna  dywedwch, 
Absalom  sydd  yn  teyrnasu  yn  Hebron. 

11  A  dau  cant  o  wỳr  a  aethant  gyd  âg  Ab» 
salom  o  Jerusalem,  ar  wahodd ;  ac  yr  oedd- 
ynt  yn  myned  yn  eu  gwiriondeb,  ac  heb 
wybod  dim  oll. 
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12  Ac  Absalom  a  anfonodd  am  Ahitophel  y 
Giloniad,  cynghorwr  Dafydd,  o'i  ddinas,  o 
Giloh,  tra  oedd  cfe  yn  oftrymmu  aberthau. 
A'r  cyd-fradwriaeth  ocdd  gryf ;  a'r  bobl  oedd 
yn  amlhâu  gyd  âg  Absalom  yn  wastadol. 

13  %  A  daeth  cennad  at  Dafydd,  gan  ddy- 
wedyd,  Y  mae  calon  gwŷr  lsrael  ar  ol  Absa- 
lom. 

14  A  dywedodd  Dafydd  wrth  ei  holl  weision 
y  rhai  odd  gyd  âg  cf  yn  Jerusalem,  Cyfod- 
weh,  a  ft'ôwn  ;  canys  ni  ddîangwn  ni  gan 
Absalom :  brysiwch  i  fyned ;  rhag  iddo  ef 
frysio  a'n  dala  ni,  a  dwyn  drwg  arnom  ni,  a 
tharo  y  ddinas  â  min  y  cleddyf. 

15  A  gweision  y  brenhin  a  ddywedasant  wrth 
y  brenìiin,  Wele,  dy  weision  yn  barod,  ar  ol 
yr  hyn  oll  a  ddewiso  fy  arglwydd  frenhin. 

'  16  A'r  brenhin  a  aeth,  a'i  holl  dylwyth  ar  ei 
oh  A'r  brenhin  a  adawodd  ddeg  o  ordderch- 
wragedd  i  gadw  y  tŷ. 

17  A'r  brenhin  a  aeth  ymaith,  a'r  holl  bobl 
ar  ei  ol ;  a  hwy  a  arhosasant  mewn  lle  o  hir- 
bell. 

18  A'i  holl  weision  ef  oedd  yn  cerdded  ger 
eî  law  ef :  yr  hoil  Cerethiaid  a'r  holl  Peleth- 
iaid,  a'r  holl  Gethiaid,  a  chwe  channwr  a 
ddaethai  ar  ei  ol  ef  o  Gath,  oedd  yn  cerdded 
o  flaen  y  brenhin. 

19  %  Yna  y  dywedodd  y  brenhin  wrth  Ittai 
y  Gethiad,  Paham  yr  âi  di  hefyd  gyd  â  ni? 
Dychwel,  a  thrig  gyd  à'r  brenhin :  canys  all- 
dud  ydwyt  ti,  a  dì'eithr  hefyd  allan  o'th  fro 
dy  hun. 

20  Doe  y  daethost  ti ;  a  fudwn  i  di  heddyw 
i  fyned  gyd  â  ni?  Myfì  a  âf;  dychwel  di,  a 
dwg  dy  frodyr  gyd  â  thi:  trugaredd  a  gwir-" 
ionedd  fyddo  gyd  â  thi. 

21  Ac'ìttai  a  attebodd  y  brenhin,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Fel  mai  byw  yr  Arglwydd,  ac 
mai  by w  fy  arglwydd  frenhin,  yn  ddi'au  yn  y 
lle  y  byddo  fy  arglwydd  frenhin  ynddo,  pa 
un  bynnag  ai  mewn  angau  ai  mewn  einioes, 
yno  y  bydd  dy  was  hefyd. 

22  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  Ittai,  Dos, 
a  cherdda  drosodd.  Ac  Ittai  y  Gethiad  a 
aeth  drosodd,  a'i  holl  wŷr,  a'r  holl  blant  oedd 
gyd  âg  ef. 

23  A'r  holl  wlad  oedd  yn  wylofain  â  Uef 
uchel ;  a'r  holl  bobl  a  aethant  drosodd.  A'r 
brenhin  a  aeth  dros  afon  Cidron,  a'r  holl 
bobl  a  aeth  drosodd,  tu  a  ffbrdd  yr  anialwch. 

24  ^f  Ac  wele,  Sadoc,  a'r  holl  Lefiaid  oedd 

Syd  âg  ef,  yn  dwyn  arch  cyfammod  Duw ;  a 
wy  a  osodasant  i  lawr  arch  Duw:  ac  Abi'- 
athar  a  aeth  i  fynu,  nes  darfod  i'r  holl  bobl 
ddyfod  allan  o'r  ddinas. 

25  A  dywedodd  y  brenhin  wrth  Sadoc, 
Dychwel  âg  arch  Duw  i'r  ddinas :  os  caf  fi 
ftàfr  y'ngolwg  yr  Arglwydd,  efe  a'm  dwg 
eilwaíth,  ac  a  bar  i  mi  ei  gweled  hi,  a'i  babell. 

2ö  Ond  os  fel  hyn  y  dywed  efe;  Nid  wyf 
foddlawn  i  ti ;  wele  fi,  gwnaed  i  mi  fel  y 
byddo  da  yn  ei  olwg. 

27  A'r  brenhin  a  ddywedodd  wrth  Sadoc  yr 
otfeiriad,  Onid  gweledydd  ydwyt  ti  ?  dychwel 
i'r  ddinas  mewn  heddwch,  a'th  ddau  fab  gyd 
â  thi,  sefAhimaas  dy  fab,  a  Jonathan  mab 
Abîathar. 

28  Gwelwch,  mi  a  drigaf  y'ngwastadedd  yr 
anialwch,  nes  dyfod  gair  oddi  wrthych  i'w 
fynegi  i  ìni. 

2:)  l^elly  Sadoc  ac  Ab'iathar  a  ddygasant  yn 
ei  hol  arch  Duw  i  Jerusalem  ;  ae  a  arhosasant 
yno. 

30  «fl  A  Dafydd  a  aeth  i  fynu  ifryn  yr  Olew- 
wydd ;  ac  yr  oedd  yn  myned  i  í'ynu  ac  yn 
wylo,  a'i  ben  v/edi  ei  orchuddio,  ac  yr  oedd 
efe  yn  myned  yn  droednoeth.  A'r  holl  bobl 
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y  rhai  oedd  gyd  âg  ef  a  orchuddiasant  bawb 
ei  ben,  ac  a  aethant  i  fynu,  gan  fyned  ac 
wylo. 

31  %  A  mynegwyd  i  Dafydd,  gan  ddy  wedyd, 
Y  mae  Ahitopnel  ym  mysg  y  cyd-fwriadwyr 
gyd  âg  Absalom.     A  Dafydd  a  ddywedodd, 

0  Arglwydd,  tro,  attolwg,  gynghor  Ahi- 
tophel  yn  ffblineb. 

32  %  A  phan  ddaeth  Dafydd  i  ben  y  bryn 
yr  addolodd  efe  Dduw  ynddo,  wele,  Husai 
yr  Arciad  yn  ei  gyfarfod  ef,  wedi  rhwygo  ei 
bais,  a  phridd  ar  ei  ben. 

33  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrtho,  Od  âi 
drosodd  gyd  â  mi,  ti  a  fyddi  yn  faich  arnaf. 

34  Ond  os  dychweli  i'r  ddinas,  a  dywedyd 
wrth  Absalom,  Dy  was  di,  O  frenhin,  fyddaf 
fi  ;  gwas  dy  dad  fûm  hyd  yn  hyn,  ac  yn  awr 
dy  was  dith&u  fyddaf:  ac  felly  y  diddymmi 
i  mi  gynghor  Ahitopnel. 

35  Öni  bydd  gyd  â  thi  yno  Sadoc  ac  Abî- 
athar  yr  oftèiriaid  ?  am  hynny  çob  gair  a 
glywech  o  dŷ  y  brenhin,  mynega  i  Sadoc  ac 
ì  Abi'athar  yr  ofteiriaid. 

36  Wele,  y  mae  yno  gyd  â  hwynt  eu  dau 
fab,  Ahimaas  mab  Sadoc,  a  Jonathan  mab 
Abi'athar :  danfonwch  gan  hynny  gyd  â 
hwynt  attaf  fi  bob  peth  a'r  a  glywoch. 

37  Felly  Husai,  cyfaill  Dafydd,  a  ddaeth  i'r 
ddinas ;  ac  Absalom  a  ddaeth  i  Jerusalem. 

PENNOD  XVI. 

1  Siba,  trwy  anrhegion  a  chelwyddau,  yn  cael 
etifeddiaeth  ei  feistr.  5  Simei  yn  melldithio 
Diífydd  yn  Bahurim.  9  Dafydd,  trwy  amyn- 
edd,  yn  ei  gadw  ei  hun  ac  eraill  rhag  áial. 
15  Husai  ỳn  ymlusgo  i  mewn  i  gyýrinach 
Absalom.    20  Cynghor  Aìntophel. 

AC  wedi  myned  o  Dafydd  ychydig  dros  ber 
y  bryn,  wele,  Siba  gwas  Mephiboseth  yn 
ei  gyfarfod  ef  â  chwpl  o  asynod  wedi  eu 
cyfrwyo,  ac  arnynt  hwy  yr  oedd  dau  can 
torth  o  fara,  a  chan  swp  o  resynau,  a  chant  o 
ffrwythydd  hâf,  a  chostrelaid  o  win. 

2  A  dywedodd  y  brenhin  wrth  Siba,  Beth 
yw  y  rhai  hyn  sydd  gennyt  ?  A  Siba  a  ddy- 
wedodd,  Asynod  i  dylwyth  y  brenhin  i  farch- 
ogaeth,  a  bara  a  ffrwythydd  hâf'  i'r  llangciau 
i'w  bwytta,  a  gwin  i  r  lluddedig  i'w  yfed  yn 
yr  anialwch,  ydynt  hwy. 

3  A'r  brenhin  a  ddy  wedodd,  A  pha  le  y  mae 
mab  dy  feistr  ?  A  Siba  a  ddy  wedodd  wrth  y 
brenhin,  Wele,  y  mae  efe  yn  aros  yn  Jerusa- 
lem  :  canys  efe  a  ddywedodd,-  Ty  Israel  a 
roddant  drachefn  i  mi  heddyw  frenhiniaeth 
fy  nhad. 

4  Yna  y  dywedodd  y  brenhin  wrth  Siba, 
Wele,  eiddot  ti  yr  hyn  oll  oedd  eiddo  Me- 
phiboseth.  A  Siba  a  ddywedodd,  Yr  ydwyf 
yn  attolwg  gael  o  honof  ffafr  yn  dy  olwg  di, 
fy  arglwydd  frenhin. 

5  %  A  phan  ddaeth  y  brenhin  Dafydd  hyd 
Bahurim,  wele,  un  o  dylwyth  tŷ  Saul  yn 
dyfod  allan  oddi  yno,  a'i  enw  ef  oedd  Simei, 
mab  Gera :  efe  a  ddaeth  allan,  dan  gerdded  a 
melldigo. 

6  Ac  efe  a  daflodd  Dafydd  â  cherrig,  a  holl 
weision  y  brenhin  Dafydd:  ac  yr  oedd  yr 
holl  bobl  a'r  hoìl  gedyra  ar  ei  law  ddehau  ac 
ar  ei  law  aswy  ef. 

7  Ac  fel  hyn  y  dywedai  Simei  wrth  fell- 
dithio ;  Tyred  allan,  tyred  allan,  wr  gwaedlyd, 
a  gwr  i'r  fall. 

8  Yr  Arglwydd  a  drodd  arnat  ti  holl  waed 
tŷ  Saul,  yr  hwn  y  teyrnesaist  yn  ei  le;  a'r 
Arglwydd  a  roddodd  y  frenhiniaeth  yn 
llaw  Absalom  dy  fab  :  ac  wele,  di  wedi  dy 
ddcd  yn  dy  ddrygioni ;  canys  gwr  gwaedlyd 
wyt  ti. 
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9  %  Yna  y  dywedodd  Abisai  mab  Serfiah 
wrth  y  brenhin,  Paham  y  melldithia  y  ci 
marw  hwn  fy  arglwydd  frenhin?  gâd  i  mi 
fyned  drosodd,  attolwg,  a  thorri  ei  ben  ef. 

10  A'r  brenhin  a  ddywedodd,  Beth  sydd  i 
mi  a  icnelwyfà  ehwi,  meibion  Serfiah  ?  felly 
melldithied,  o  herwydd  vr  Arglwydd  a 
ddywedodd  wrtho,  Melldithia  Dafydd.  Am 
hynny  pwy  a  ddywed,  Paham  y  gwnai  fel 
hyn? 

11  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  Abisai,  ac 
wrth  ei  holl  weision,  Wele,  fy  mab,  yr  hwn 
a  ddaeth  allan  o'm  hymysgaroedd  i,  yn  ceisio 
fy  einioes :  ac  yn  awr  pa  faint  mwy  y  cais 
y  Benjaminiad  hwn?  Gadewch  iddo,  a  mell- 
dithied:  canys  yr  Arglwydd  a  archodd 
iddo. 

12  Fe  a  allai  yr  edrych  yr  Arglwydd  ar 
fy  nghystudd  i,  ac  y  dyry  yr  Arglwydd 
i  mi  ddaioni  am  ei  felldìth  ef  y  dydd  hwn. 

13  Ac  fel  yr  oedd  Dafydd  a'i  wŷr  yn  myned 
ar  hyd  y  ffbrdd,  Simei  yntau  oedd  yn  myned 
ar  hyd  ystlys  y  mynydd,  ar  ei  gyfer  et ;  ac 
fel  yr  oeddcfe  yn  myned,  efe  a  felldithiai,  ac 
a  daflai  gerrig,  ac  a  fwriai  lwch  i'w  erbyn  ef. 

14  A  daeth  y  brenhin,  a'r  holl  bobl  oedd 
gyd  âg  ef,  yn  lluddedig,  ac  a  orphwysodd  yno. 

15  %  Ac  Absalom  a'r  holl  bobl,  gwŷr  Israel, 
a  ddaethant  i  Jerusalem,  ac  Ahitophel  gyd 
âg  ef. 

16  A  phan  ddaeth  Husai  yr  Arciad,  cyfaill 
Dafydd,  at  Absalom,  Husai  a  ddywedodd 
wrth  Absalom,  Byw  fo  y  brenhin,  byw 
fyddo  y  brenhin. 

17  Ac  Absalom  a  ddywedodd  wrth  Husai, 
Ai  dyma  dy  garedigrwydd  di  i'th  gyfaill? 
paham  nad  aethost  ti  gyd  â'th  gyfaill  ? 

18  A  Husai  a  ddywedodd  wrth  Absalom, 
Nag  ê ;  eithr  yr  hwn  a  ddewiso  yr  Ar- 
SLwydd,  a'r  bobl  yma,  a  holl  wýr  Israel, 
eiddo  ef  fyddaf  fi,  a  chyd  âg  ef  yr  arhosaf  fi. 

19  A  phwy  hefyd  a  wasanaethaf  ?  onid  ger 
bron  ei  fab  ef  ?  Megis  y  gwasanaethais  ger 
bron  dy  dad  di,  felly  y  byddaf  ger  dy  fron 
dithau. 

20  f[  Yna  y  dy wedodd  Absalom  wrth  Ahito- 
phel,  Moeswch  eich  cynghor  beth  a  wnawn 
ni. 

21  Ac  Ahitophel  a  ddywedodd  wrth  Absa- 
lom,  Dos  i  mewn  at  ordderchwragedd  dy 
dad,  y  rhai  a  adawodd  efe  i  gadw  y  tŷ  :  pan 
glywo  holl  Israel  dy  fod  yn  ffiaidd  gan  dy 
dad,  yna  y  cryf hêir  llaw  y  rhai  oll  sydd  gyd 
â  thi. 

22  Felly  y  taenasant  i  Absalom  babell  ar 
nen  y  tŷ :  ac  Absalom  a  aeth  i  mewn  at 
ordderchwragedd  ei  dad,  y'ngŵydd  holl 
Israel. 

23  A  chynghor  Ahitophel,  yr  hwn  a  gyng- 
horai  efe  ýn  y  dyddiau  hynny,  oedd  fel  ped 
ymofynai  un  â  gair  Duw :  felly  yr  oedd  holl 
gynghor  Ahitophel,  gyd  â  Dafydd  a  chyd  âg 
Absalom. 

PENNOD  XVII. 
1  Cyng-hor  Husai,  trwy  ewyllys  Duio,  yn  di- 
fwy'no  cytig-hor  Aliitophel.  15  Danfon  dirgel 
gydnahyddiaeth  i  Dafi/dd.  23  Ahitophel  yn 
ymgrogi.  25  Gwneuthur  Amasa  yn  gai  ten. 
27  Daft/dd  yn  cael  ymborth  ym  Mahanaim. 

DYWEDODD  Ahitophel  hefyd  wrth  Ab- 
salom,  Gâd  i  mi  yn  awr  ddewis  deu- 
ddeng  mil  o  wýr,  a  mi  a  gyfodaf  ac  a  erlidiaf 
ar  ol  Dafyddy  r.os  hon. 

2  A  mi  a  ddeuaf  arno  tra  fyddo  ef  yn  lludd- 
edig,  ac  yn  wan  ei  ddwylaw,  ac  a'i  brawychaf 
cf :  a  ffy  yr  holl  bobl  sydd  gyd  âg  ef ;  a  mi 
a  darawar  y  brenhin  yn  unìg. 

3  A  throaf  yr  holl  bobl  attat  ti :  megis  pe 
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dychwelai  pob  un,  yio  y  gwr  yr  ydwyt  ti  yn 
ei  geisio  :  felly  yr  holl  bobl  fydd  mewn  hedd- 
wch. 

4  A  da  fu  y  peth  y'ngolwg  Absalom,  ac 
y'ngolwg  holl  henuriaid  Israel. 

5  Yna  y  dywedodd  Absalom,  Galw  yn  awr 
hefyd  ar  Husai  \  r  Arciad,  a  gwrandawn  beth 
a  ddy  wedo  yntau  hefyd. 

6  A  phan  ddaeth  Husai  at  Absalom,  Uefar- 
odd  Absalom  wrtho  ef,  gan  ddywedyd,  Fel 
hyn  y  dy  wedodd  Ahitophel :  a  ŵnawh  ni  ei 
gynghor  ef  ?    onid  ê,  dywed  di. 

7  A  dywedodd  Husai  \vrth  Absalom,  Nid 
da  y  cynghor  a  gynghorodd  Ahitophel  y 
waith  hon. 

8  Canys  (eb  Husai)  ti  a  wyddost  am  dy  dad 
a'i  wŷr,  mai  cryfion  ydynt  hwy,  a  chreulawn 
eu  meddwl,  megis  arth  wedi  colli  ei  chenaw- 
on  yn  y  maes:  dy  dad  hefyd  sydd  ryfelwr, 
ac  nid  erys  efe  dros  nos  gyd  â'r  bobl. 

9  Wele,  yn  awr  y  mae  éfe  yn  llechu  mewn 
rhyw  ogof,  neu  mewn  rhýw  le:  a  phan 
syrthio  rhai  o  honynt  yn  y  dechre,  yna  y 
bobl  a  glyw,  ac  a  ddvwed,  Bu  laddta  ym 
mysg  y  bobl  sydd  ar  òl  Absalom. 

10  Yna  yr  un  grymmus,  yr  hwn  y  mae  ei 
galon  fel  calon  llew,  a  lwfrhâ :  canys  gŵyr 
holl  Israel  mai  glew  yw  dy  dad  di,  ac  mai 
gwŷr  grymmus  yw  y  rhai  sy'dd  gyd  âg  ef. 

11  Am  hynny  y  cynghoraf,  lwyr-gasglu  attat 
ti  holl  Israel,  o  Dan  hyd  Beer-seba,  fel  y 
tywod  wrth  y  môr  o  amldra,  a  myned  o'th 
wyneb  di  dy  hun  i'r  rhyfel. 

12  Felly  y  deuwn  arno  ef  i  un  o'r  Ileoedd 
yr  hwn  y  cetfir  ef  ynddo,  ac  a  ruthrwn  arno 
ef  fel  y  syrth  y  gwlith  ar  y  ddaear :  ac  ni 
adewir  dim  o  hono  ef,  nac  un  chwaith  o'r 
holl  wŷr  sydd  gyd  âg  ef. 

13  Ond  os  i  ddinas  yr  ymgasgl  efe,  yna  holl 
Israel  a  ddygant  rarí'au  at  y  ddinas  honno, 
a  ni  a'i  tynnwn  hi  i'r  afon,  fel  na  cliaff'er  yno 
un  garregan. 

14  A  dywedodd  Absalom,  a  holl  wŷr  Is- 
rael,  Gwell  yw  cynghor  Husai  yr  Arciftd  nâ 
chynghor  AhitopheT.  Canys  yr  Arglwydd 
a  ordeiniasai  ddiddymmu  cynghor  da  Ahi- 
tophel,  fel  y  dygai  yr  Arglwydd  ddrwg 
ar  Absalom. 

15  ff  Yna  y  dywedodd  Husai  wrth  Sadoc 
ac  wrth  Ab'iathar  yr  offeiriaid,  Fel  hyn  ac 
fel  hyn  y  cynghorocìd  Ahitophel  i  Absalom, 
ac  i  henuriaid  Israel ;  ac  fel  hyn  ac  fel  hyn 
y  cynghorais  innau. 

16  Yn  awr  gan  hynny  anfonwch  yn  fuan, 
a  mynegwch  ì  Dafydd,  gan  ddywedyd,  Nac 
aros  dros  nos  y'ngwastadedd  yr  anialwch, 
ond  gan  fyned  dos ;  rhag  difa  y  brenhin  a'r 
holl  bobl  sydd  gyd  âg  ef. 

17  Jonathan  hefyd  ac  Ahimaas  oedd  yn 
sefyll  wrth  En-rogel ;  ac  fe  aeth  llangces  ac 
a  fynegodd  iddynt.  Hwythau  a  aetliant  ac 
a  fynegasant  i'r  brenhin  Dafydd:  canys  ni 
allent  hwy  ymddangos  i  fyned  i'r  ddinas. 

18  Etto  llangc  a'u  gwclodd  hwynt,  ac  a 
fynegodd  i  Absalom :  ond  hwy  a  aethant 
yinaith  ill  dau  yn  fuan,  ac  a  ddaethant  i  dý 
gwr  yn  Bahurim,  ac  iddo  ef  yr  oedd  pydew 
yn  ei  gyntedd ;  a  hwy  a  aethant  i  waered  yno. 

19  A^r  wraig  a  gyminerth  ac  a  ledodd  ^lawr 
ar  wyneb  y  pydew,  ac  a  daenodd  arno  íalur- 
ion  ŷd ;  fel  na  wybuwyd  y  peth. 

20  A  phan  ddaeth  gweision  Absalom  at  y 
wraig  ì'r  tŷ,  hwy  a  ddywedasant,  Pa  le  y 
mae  Ahimaas  a  Jonathan  ?  A'r  wraig  a  ddy- 
wedodd  wrthynt,  Hwy  aaethant  dros  yraber 
ddwfr.  A  phan  geisiasant,  ac  nas  cawsant 
hwpnt,  yna  y  dychwelasant  i  Jerusalem. 

21  Ac  ar  ol  iddynt  hwy  fyned  ymaith,  yna 
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y  lleìtt  a  ddaethant  i  fynu  o'r  nydew,  ac  a 
aethant  ac  a  fynegasant  i'r  brennin  Dafydd ; 
ac  a  ddywedasant  wrth  Dafydd,  Cyfodweh, 
ac  ewch  yn  fuan  dros  y  cíwfr:  canys  fel 
hyn  y  cynghorodd  Ahitophel  yn  eich  erbyn 
chwi. 

22  Yna  y  cododd  Dafydd  a'r  holl  bobl  y 
rhai  oedd  gyd  âg  ef,  ac  a  aethant  dros  yr 
Iorddonen :  erbyn  goleuo  y  bore  nid  oedcl 
un  yn  eisieu  a'r  nad  aethai  dros  yr  Iorddonen. 

23  %  A  phan  welodd  Ahitophel  na  wneuthid 
ei  gynghor  ef,  efe  a  gyfrwyodd  ei  asyn,  ac 
a  gyfododd,  ac  a  aeth  i'w  dŷ  ei  hun,  i'w 
ddinas,  ac  a  wnaeth  drefn  ar  ei  dŷ,  ac  a 
ymgrogodd,  ac  a  fu  farw,  ac  a  gladdwyd  ym 
meddrod  ei  dad. 

24  Yna  Dafydd  a  ddaeth  i  Mahanaim.  Ae 
Absalom  a  aeth  dros  yr  Iorddonen,  efe  a  holl 
wŷr  Israel  gyd  âg  ef. 

25  ^j  Ac  Absalom  a  osododd  Amasa  yn  lle 
Joab  ar  y  llu.  Ac  Amasa  oedd  fab  i  wr  a'i 
enw  Ithra,  yr  hwn  oedd  Israehad,  yr  hwn 
a  aeth  i  mewn  at  Abigail  merch  Nahas, 
chwaer  Serfiah,  mam  Joab. 

26  Felly  y  gwersyllodd  Israel  ac  Absalom 
y'ngwlad  Gilead. 

27  ÍI  A  phan  ddaeth  Dafydd  i  Mahanaim, 
Sobi  mab  Nahas  o  Rabbath  meibion  Ammon, 
a  Machir  mab  Amîel  o  Lo-debar,  a  Barzìlai  y 
Gileadiad  o  Rogelim, 

28  A  ddygasant  welyau,  a  chawgiau,  a 
llestri  pridd,  a  gwenith,  a  haidd,  a  bîawd,  a 
chras-2/í?,  a  ffa,  a  ffacbys,  a  chrsLsbys, 

29  A  mêl,  ac  ymenyn,  a  defaid,  a  chaws 
gwartheg,  i  Dafydd,  ac  i'r  bobl  oedd  gyd  âg 
ef,  i'w  bwytta.  Canys  dywedasant,  Y  mae 
y  bobl  yn  newynog,  yn  flin  hefyd,  ac  yn 
sychedig  yn  yr  anialwch. 

PENNOD  XVIII. 

1  Dafydd  yn  edrych  ar  y  lluoeddyn  myned 
allan,  ac  yn  rhoddi  gorchymyn  y'nghylch 
Absalom.  6  Lladdfa  fawr  ar  yr  Israeliaid 
y'nghoed  Ephraim.  9  Absalom  ýnghròg  wrth 
ei  wallt  mewn  derwen  ;  a  Joab  yn  ei  ladd  ef, 
acyneifwrw  mewn  pydew.  18  Lle  Absalom. 
19  Ahimaas  a  Chusi  yn  dtuyn  newyddion  i 
Dafydd.     33  Dafi/dd  yn  galaru  am  Absalom. 

ADAFYDD  a  gyfrifodd  y  bobl  oedd  gyd 
âg  ef,  ac  a  osododd  arnynt  hwy  filwnaid 
a  channwriaid. 

2  A  Dafydd  a  anfonodd  o'r  bobl  y  drydedd 
ran  dan  law  Joab,  a'r  drydedd  ran  dan  law 
Abisai  mab  Serfiah,  brawd  Joab,  a'r  drydedd 
ran  dan  law  Ittai  y  Gethiad.  A'r  brenhin 
a  ddywedodd  wrth  y  bobl,  Gan  fyned  yr  âf 
finnau  hefyd  gyd  â  chwi. 

3  Ond  y  bobl  a  attebodd,  Nid  âi  di  allan : 
canys  os  gan  ffbi  y  rfown  ni,  ni  osodant  hwy 
eu  meddwl  arnom  ni ;  ac  os  bydd  marw  ein 
hanner  ni,  ni  osodant  eu  meddwl  arnom: 
ond  yn  awr  yr  ydwyt  ti  fel  deng  mil  o  honom 
ni :  yn  awr  gan  hynny  gwell  yw  i  ti  fod  i'n 
cynnorthwyo  ni  o'r  ddinas. 

4  A  dywedodi  y  brenhin  wrthynt  hwy, 
Gwnaf  yr  hyn  fyddo  da  yn  eich  golwg  chwi. 
A  r  brenhin  a  safodd  ger  llaw  y  porth ;  a'r 
holl  bobl  a  aethant  allan  yn  gannoedd  ac  yn 
filoedd. 

5  A'r  brenhin  a  orchymynodd  i  Joab,  ac 
Abisai,  ac  Ittai,  gan  ddywedyd,  Byddwch 
esmwyth,  er  fy  mwyn  i,  wrth  y  llangc  Absa- 
lom.  A'r  holl  bobl  a  gíy  wsant  pan  orchym- 
ynodd  y  brenhin  i'r  holl  flaenoriaid  yn  achos 
Absalom. 

6  1[  Felly  yr  aeth  y  bobl  i'r  maes  i  gyfarfod 
Israel :  a'r  rhyfel  fu  y'nghoed  Ephraim. 

7  Ac  yno  y  lladdwyd  pobl  Israel  o  flaen 
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gweision  Dafydd ;  ac  yno  y  bu  lladdfa  fawr 
y  dwthwn  hwnnw,  sef  ugain  mil. 

8  Canys  y  rhyfel  oedcl  yno  wedi  gwasgaru 
ar  hyd  wyneb  yr  holl  wlad :  a'r  cocd  a  ddi- 
fethodd  fwy  o'r  bobl  nag  a  ddifethodd  y 
cleddyf  y  diwrnod  hwnnw. 

9  *l  Ac  Absalom  a  gyfarfu  â  gweision  Da- 
fydd  yn  eu  hwyneb.  Ac  Absalom  oedd  yn 
marchogaeth  ar  ful,  a'r  mul  a  aeth  dan  dew- 
frig  derwen  fawr,  a'i  ben  ef  a  lynodd  yn  y 
dderwen :  felly  yr  oedd  efe  rhwng  y  nefoedd 
a'r  ddaear;  a'r  mul  oedd  dano  ef  a  aeth 
ymaith. 

10  A  rhy  w  un  a  ganfu  hynny,  ac  a  fynegodd 
i  Joab,  ac  a  ddywedodd,  Wele,  gwelais  Ab- 
salom  y'nghrog  mewn  derwen. 

11  A  dywedodd  Joab  wrth  y  gwr  oedd  yn 
mynegi  iddo,  Ac  wele,  ti  áì  gwelaist  efj 
panam  nas  tarewaist  ef  yno  i'r  llawr,  ac  arnaf 
fi  roddi  i  ti  ddeg  sicl  o  arian,  ac  un  gwregys? 

12  A  dywedodd  y  gwr  wrth  Joab,  Pe  cawn 
bwyso  ar  fy  llaw  fil  o  siclau  arian,  nid  es- 
tynwn  fy  llaw  yn  erbyn  mab  y  brenhin :  canys 
gorchymynodd  y  brenhin  lle  y  clywsom  ni 
wrthyt  ti,  ac  wrth  Abisai,  ac  wrth  lttai,  gan 
ddywedyd,  Gwyliwch  gyffwrdd  o  neb  â'i 
llangc  Absalom. 

13  Os  amgen,  mi  a  wnaethwn  ífalster  yn 
erbyn  fy  einioes :  canys  nid  oes  dim  yn  gudd- 
iedig  oddi  wrth  y  brenhin;  tithau  hefyd  a 
safasit  ynfy  erbyn. 

14  Yna  y  dywedodd  Joab,  nid  arhoaf  fel 
hyn  gyd  â  thi.  Ac  efe  a  gymmerth  dair  o 
biccellau  yn  ei  law,  ac  a'u  brathodd  trwy 
galon  Absalom,  ac  efe  etto  yn  fy w  y'nghanol 
y  dderwen. 

15  A'r  deg  llangc  y  rhai  oedd  yn  dwyn 
arfau  Joab  a  amgylchynasant,  ac  a  darawsant 
Absalom,  ac  a'i  lladdasant  ef. 

16  A  Joab  a  udganodd  mewn  udgorn ;  a'r 
bobl  a  ddychwelodd  o  erlid  ar  ol  Israel: 
canys  Joab  a  attaliodd  y  bobl. 

17  A  hwy  a  gymmerasant  Absalom,  ac  a'i 
bwriasant  ef  raewn  ífos  fawr  yn  y  coed,  ac 
a  osodasant  arno  garnedd  gerng  fawr  iawn  : 
a  holl  Israel  a  ífoisant  bob  un  i'w  babell. 

18  ^f  Ac  Absalom  a  gymmerasai  ac  a  osod- 
asai  ìddo  yn  ei  fywyd  golofn,  yn  nyffryn  y 
brenhin:  canys  efe  a  ddywedodd,  Nid  oes 
fab  gennyf  i  wneuthur  corfa  am  fy  enw : 
ac  efe  a  alwodd  y  golofn  ar  ei  enw  ei  hun. 
A  hi  a  elwir  Lle  Absalom,  hyd  y  dydd  hwn. 

19  %  Yna  Ahimaas  mab  Sadoc  a  ddywed- 
odd,  Gâd  i  mi  redeg  yn  awr,  a  mynegi  i'r 
brenhin,  ddarfod  i'r  Arglwydd  ei  ddial  ef 
ar  ei  elynion. 

20  A  Joab  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Ni  byddi 
di  yn  genhadwr  y  dydd  hwn,  eithr  mynegi 
ddiwrnod  arall:  ond  heddyw  ni  byddi  di 
gennad,  o  herwydd  marw  mab  y  brenhin. 

21  Yna  y  dywedodd  Joab  wrth  Cusi,  Dos, 
dy wed  i'r  brenhin  yr  hyn  a  welaist.  A  Chusi 
a  ymgrymmodd  i  Joab,  ac  a  redodd. 

22  Yna  Ahimaas  mab  Sadoc  a  ddywedodd 
eilwaith  wrth  Joab,  Beth  bynnag  a  fyddo, 
gâd  i  minnau,  attolwg,  redeg  ar  ol  Cusi. 
A  dywedodd  Joab,  I  ba  beth  y  rhedi  di,  fy 
mab,  gan  nad  oes  gennyt  gennadwriaeth 
addas  ? 

23  Ond  beth  bynnag  a  fyddo  (eb  efe)  gâd 
i  mi  redeg.  A  dy wedodd  yntau  wrtho,  Rhed, 
Felìy  Ahimaas  a  redodd  ar  hyd  y  gwastadedd, 
ac  a  aeth  heibio  i  Cusi. 

24  A  Dafydd  oedd  yn  eistedd  rhwng  y  ddau 
borth :  a'r  gwyliedydd  a  aeth  ar  nen  y  portíi 
ar  y  mur,  ac  a  ddyrchafodd  ei  lygaid,  ac  a 
edrychodd ;  ac  wele,  wr  yn  rhedeg  ei  hunan. 

25  A'r  gwyliedydd  a  waeddodd,  ac  a  fyneg- 
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odd  i'r  brcnhin.  A'r  brenhin  a  ddy  wedodd, 
Os  ei  hun  y  mac  efe,  cennadwriaeth  sjidd 
yn  ei  enau  ef.  Ac  efe  a  ddaeth  yn  füan, 
ac  a  nesâodd. 

26"  A'r  gwyliedydd  a  ganfu  wr  arall  yn 
rhedeg :  a  r  gwyliedydd  a  alwodd  ar  y  porth- 
or,  ac  a  ddywedodd,  "Wcle,  wr  arall  yn  rnedeg 
ei  hunan.  A  dywedodd  y  brenhin,  Hwn 
hefyd  sydd  gennad. 

27  A'r  gwyliedydd  a  ddywedodd,  Yr  ydwyf 
fì  yn  gweléd  rhcdiad  y  blaenaf  fel  rhediád 
Ahimaas  mab  Sadoc.  A  dywedodd  y  bren- 
hin,  Gwr  da  yw  hwnnw,"  ac  â  chennad- 
wriaeth  dda  y  daw  efe. 

28  Ac  Ahimaas  a  alwodd,  ac  a  ddywedodd 
wrth  y  brenhin,  Heddwch :  ac  a  ýmgrym- 
modd  i  lawr  ar  ei  wyneb  ger  bron  y  brenhin, 
ac  a  ddywedodd,  Bendigedig  fyddo  yr  Ar- 
glwydd  dy  Düuw,  yr  hwn  a  warchaeodd 
ar  y  gwŷr  a  gyfodasant  eu  llaw  yn  erbyn 
fy  arglwydd  frenhin. 

2í)  A'r  brenhin  a  ddywedodd,  Ai  di'angol 
v  llangc  Absalom?  A  dywedodd  Ahimaas, 
Gwelais  gythrwfl  mawr,  pan  anfonodd  Joab 
was  y  brenhin,  a'th  was  dithau,  ond  ni 
wybûm  i  beth  ydocdd. 

30  A'r  brenhin  a  ddywedodd,  Tro  heibio ; 
sâf  yma.  Ac  efe  a  drodd  heibio,  ac  a  saf- 
odd. 

31  Ac  wele,  Cusi  a  ddaeth.  A  dywedodd 
Cusi,  Cennacíwri,  arglwydd  frenhin :  canys 
yr  Arglwydd  a'th  ddîalodd  di  heddyw  ar 
bawb  a'r  a  ymgyfododd  i'th  erbyn. 

32  A  dywedodd  y  brenhin  wrth  Cusi,  A 
ddîangodd  y  llangc  Absalom?  A  dywedodd 
Cusi,  Fel  y  llangc  hwnnw  y  byddo  gelynion 
fy  arglwydd  frenhin,  a'r  holl  rai  a  ymgyfod- 
ant  i'th  erbyn  di  er  niwed  i  ti. 

33  ^[  A'r  brenhin  a  gyffrôdd,  ac  a  aeth  i 
fynu  i  ystafell  y  porth,  ac  a  wylodd :  ac  fel  hyn 
V  dy  wedodd  efe  wrth  fyned  ;  O  fv  mab  Absa- 
lom,  fy  mab,  fy  mab  Absalom  :  Ò  na  buaswn 
farw  drosot  ti,  Absalom,  fy  mab,  fy  mab. 

PENNOD  XIX. 

1  Joab  yn  peri  i'r  brenhin  beidio  â  galaru. 
9  Yr  Israeliaid  yn  daer  am  ddwyn  y  brenhin 
adref.  11  Dafydd  yn  anfon  at  yr  offeiriaid 
i  gynhyrfu  gwŷr  Jadah.  18  Simei  yn  cael 
ei  bardwn;  24  a  Mephiboseth  ei  esgusodi. 
32  BarzUai  yn  cael  cennad  i  fyned  adref; 
a  chymmeryoy  Chimham  ei  fab  ef  i  dŷ  y 
brenhin,  41  Yr  Israeliaid  yn  ymsennu  â 
gwŷr  Judah,  am  ddwyn  y  brenhin  adref 
hebddynt  hwy. 

AMYNEGWYD  i  Joab,  Wele,  y  brenhin 
yn  wylo,  ac  yn  galaru  am  Absalom. 

2  A'r  fuddugoliaeth  a  aeth  y  dwthwn  hwnnw 
yn  alar  i'r  holl  bobl :  canys  cly wodd  y  bobl 
ý  diwrnod  hwnnw  ddywedyd,  dristâu  o'r 
brenhin  am  ei  fab. 

3  A'r  bobl  a  aethant  yn  lladradaidd  y  diwrn- 
od  hwnnw  i  mewn  i'r  ddinas,  fel  pobl  a 
fyddai  yn  myned  yn  lladradaidd  wedi  eu 
eywilyddio  wrth  ffoi  o  ryfel. 

4  Ond  y  brenhin  a  orchuddiodd  ei  wyneb ; 
a'r  brenhin  a  waeddodd  â  llef  uchel,  O  fy 
mab  Absalom,  Absalom,  fy  mab,  fy  mab. 

5  A  Joab  a  ddaeth  i  mewn  i'r  tŷ  at  y  bren- 
hin,  acaddywedodd,  Gwaradwyd  lai  theddy w 
wynebau  dy  holl  weision,  y  rhai  a  ymddiff- 
ynasant  dy  einioes  di  heddyw,  ae  einioes  dy 
feibion  a'tli  ferched,  ac  einioes  dy  wragedd, 
ac  einioes  dy  ordderchwragedd ; 

6  Gan  garu  dy  gaseion,  a  chasâu  dy  gared- 
igion :  canys  dangosaist  heddy w  nad  oedd 
ddim  gennýt  dy  dy wysogion,  na'th  weision  : 
o  herwydd  mi  a  wn  heddyw,  pe  Absalom 
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fuasai  byw,  a  ninnau  i  gyd  yn  feirw  heddyw, 
mai  da  iuasai  hynny  yn  dy  olwg  di. 

7  Cyfod  yn  awr  gan  hyhny,  cerdda  allan, 
a  dywed  yn  dêg  wrth  dy  weision :  canys  yr 
wyf  fi  yn  tvngu  i'r  Arglwydd,  os  ti  nid 
âi  allan,  nad  erys  neb  gvd  â  thi  y  nos  hon ; 
a  gwaeth  fydd  hyn  i  ti  nâ'r  hoíl  ddrwg  a 
ddaeth  i'th  erbyn  di  o'th  febyd  hyd  yr  awr 
hon. 

8  Yna  y  brenhin  a  gvfododd,  ac  a  eistedd- 
odd  yn  ý  porth.  A  mỳnegwyd  i'r  holl  bobl. 
gan  ddywedyd,  Wele  y  brenhin  yn  eistedd 
yn  y  porth.  A'r  holl  bobl  a  ddaethant  o 
flaen  y  brenhin  :  canys  lsrael  a  íîbisai  bob  un 
i'w  babell. 

9  Tf  Ac  yr'oedd  yr  holl  bobl  yn  vmryson 
trwy  holl  lwythau  Israel,  gan  ddywedyd, 
Y  brenhin  a'n  gwaredodd  ni  o  iaw  ein  gelyn- 
ion,  ac  efe  a'n  gwaredodd  ni  o  law  y  Philis- 
tiaid;  ac  yn  awr  efe  a  ffôdd  o'r  wlad  rhaa 
Absalom. 

10  Ac  Absalom,  yr  hwn  a  enneiniasom  ni 
arnom,  a  fu  farw  mewn  rhyfel :  ac  yn  awr 

Eaham  yr  ydych  heb  sôn  am  gyrehu  y  bren- 
in  drachefn? 

11  ^í  A'r  brenhin  Dafydd  a  anfonodd  at 
Sadoc  ac  at  Ab'iathar  yr  offeiriaid,  gan  ddy- 
wedyd,  Lleferwch  wrth  henuriaid  Judah, 
gan  ddywedyd,  Paham  yr  ydych  chwi  olaf 
1  ddwyn  y  brenhin  yn  ei  ol  i'w  dŷ  ?  canys 
gair  holl  lsrael  a  ddaeth  at  y  brenhin,  hyd 
ei  dy. 

12  Fy  mrodyr  ydycli  chwi;  fy  asgwrn  a'm 
cnawd  ydych  chwi :  paham  gan  hynny  yr 
ydych  yn  olaf  i  ddwyn  y  brenhin  adref  ? 

13  Dywedwch  hefyd  wrth  Amasa,  Onid  fy 
asgwrn  i  a'm  cnawd  wyt  ti  ?  Fel  hyn  y  gwnelo 
Duw  i  mi,  ac  fel  hyn  y  chwánego,  onid 
tyẃysog  y  llu  fyddi  di  ger  fy  mron  i  yn  lle 
Joab  byth. 

14  Ac  efe  a  drodd  galon  holl  wŷr  Judah, 
fel  caloìi  un  gwr ;  a  hwy  a  anfonasant  at  y 
brenhin,  gan  ddywcdyd,  Dychwel  di  a'tr» 
holl  weisiòn. 

15  Felly  y  brenhin  a  ddychwelodd,  ac  a 
ddaeth  i'r  Iorddonen.  A  Judah  a  ddaeth  i 
Gilgal,  i  fyned  i  gyfarfod  â'r  brenhin,  i 
ddwyn  y  brenhin  dros  yr  Iorddonen. 

16  *|y  A  Simei  mab  Gera,  mab  Jemini,  yr 
hwn  oedd  o  Bahurim,  a  frysiodd,  ac  a  ddaeth 
i  waered  gyd  â  gwŷr  Judah,  i  gyfarfod  â'r 
brenhin  Dafydd. 

17  A  mil  o  wŷr  o  Benjamin  ocdd  gyd  âg  ef ; 
Siba  hefyd  gwas  tŷ  Saul,  a'i  bymtlieng  mab 
a'i  ugairi  gwas  gyd  âg  cf :  a  hwy  a  aethant 
dros  yr  Iorddonen,  o  flaen  y  brenhin. 

18  Ac  ysgraff  a  aeth  drosodd  i  ddwyn  trwodd 
dylwyth  y  brenhin,  ac  i  wneuthûr  yr  hyn 
fyddai  da  yn  ei  olwg  ef.  A  Simei  máb  Gera 
a  syrthiodd  ger  bron  y  brenhin,  pan  ddaeth 
efe  dros  yr  Iorddonen  ; 

19  Ac  a  ddywcdodd  wrth  y  brenhin,  Na 
ddannoded  fy  arglwydd  i  mi  anwiredd,  ac 
na  chofia  yr  hyn  a  wnacth  dy  was  yn  anwir 
y  dydd  yr  aeth  fy  argîwydd  frenlnn  o  Jeru- 
salem,  i  osod  o'r  brenhin  hynny  at  ei  galon. 

20  Canys  dy  was  sydd  yn  cydnabod  bechu 

0  honof  fi :  ac  welè,  deuthum  heddy  w  yn 
gyntaf  o  holl  dŷ  Joseph,  i  ddyfod  i  ẁ^aered 

1  "gyfarfod  á'm  harglwydd  frenhin. 

21  Ac  Abisai  mab  Serflah  a  attebodd,  ac 
a  ddywedodd,  Ai  o  herwydd  hyn  ni  roddir 
Simei  i  farwolaeth,  am  iddò  felldithio  ennein- 
iog  yr  Arglwydd  ? 

22  "A  dywedodd  Dafydd,  Beth  sydd  i  mi 
a  wnclwyf  â  chwi,  meibion  Serfiah,  fcl  y 
byddych  1  mi  yn  wrthwynebwyr  heddyw? 
a  roddir  i  farwolaeth  heddyw  neb  yn  Israel? 
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canys  oni  wn  i,  maî  heddy w  yr  ydwyf  fi  yn 
frenhin  ar  Israel? 

23  A'r  brenhin  a  ddywedodd  wrth  Simei, 
Ni  byddi  di  farw:  a'r  brenhin  a  dyngodd 
wrtho  ef. 

24  *T  Mephìboseth  mab  Saul  hefyd  a  ddaeth 
i  waered  1  gyfarfod  â'r  brenhin ;  ac  ni  olcli- 
asai  efe  ei  draed,  ac  ni  thorrasai  ei  farf,  ac  ni 
olehasai  ei  ddillad,  er  y  dydd  yr  aethai  y 
brenhin  hyd  y  dydd  y  daeth  cfe  dradufn 
mewn  heddweh. 

25  A  phan  ddaeth  efe  i  Jerusalem  i  gyfarfod 
á'r  brenhin,  yna  y  dywedodd  y  brenhin 
wrtho  ef,  Paham  nad  aethost  ti  gyd  â  mi, 
Mephiboseth  ? 

26  Ac  efe  a  ddywedodd,  Fy  arglwydd  fren- 
hin,  fy  ngwas  a'm  twyllodd  i :  canys  dy  wed- 
odd  dy  was,  Cyfrwyaf  i  mi  asyn,  fel  y  march- 
ogwyf  arno,  ac  yr  elwyf  at  y  brenhin ;  o 
herwydd  cloff'  yw  dy  was. 

27  Ac  efe  a  enllibiodd  dy  was  wrth  fy 
arglwydd  frenhin  ;  ond  fy  arglwydd  frenhin 
s-ydd  fel  angel  Duw :  am  hynny  gwna  yr 
hyn  fyddo  da  yn  dy  olwg. 

28  Canys  nid  oedd  holl  dỳ  fy  Ähad  i  ond 
dynion  meirw  ger  bron  fy  arglwydd  y  bren- 
hin  ;  etto  tydi  a  osodaist  dy  was  ym  mhlith 
y  rhai  oedd  yn  bwytta  ar  dy  fwicld  dy  hun : 
pa  gyfiawnder  gan  hynny  sydd  i  mi  bellach 
1  waeddi  mwy  ar  y  brenhin  r 

29  A'r  brennin  a  ddywedodd  wrtho,  I  ba 
beth  yr  adroddi  dy  fatterion  ym  mhellach  ? 
dywedais,  Ti  a  Siba  rhennwch  y  tir. 

30  A  Mephiboseth  a  ddywedodd  wrth  y 
brenhin,  Ië,  cymmered  efe  y  cwbl,  gan  ddy- 
fod  fy  arglwydd  frenhin  i'w  dŷ  mewn  hedd- 
wch. 

31  %  A  Barzìlai  y  Gileadiad  a  ddaeth  i  wasr- 
ed  o  Rogelim,  ac  a  aeth  dros  yr  Iorddonen 

fyd  â'r  brenhin,  i'w  hebrwng  ef  dros  yr 
orddonen. 

32  A  Barzìlai  oedd  hen  iawn,  yn  fab  ped- 
war  ugain  mlwydd:  efe  oedd  yn  darparu 
lluniaeth  i'r  brenhin  tra  yr  ydoedd  efe  ym 
Mahanaim ;  canys  gwr  mawr  iawn  oedd 
efe. 

33  A'r  brenhin  a  ddy  wedodd  wrth  Barzìlai, 
Tyred  drosodd  gyd  â  mi,  a  mi  a'th  borthaf 
di  gyd  â  mi  yn  Jerusalem. 

34  A  Barzìlai  a  ddy  wedodd  wrth  y  brenhin, 
Pa  faint  yw  dyddiau  blynyddoedd  fy  einioes 
i,  fel  yr  elwn  i  fynu  gyd  â'r  brenhin  i  Jeru- 
salem? 

35  Mab  pedwar  ugain  mlwydd  ydwyf  fi 
heddyw:  a  wn  i  ragoriaeth  rhwng  da  a 
drwg?  a  ddichon  dy  was  di  archwaethu  yr 
hyn  a  fwyttâf,  neu  yr  hyn  a  yfaf  ?  a  glywaf 
fì  bellach  lais  cerddorion  a  cherddoresau  ? 
paham  gan  hynny  y  bydd  dy  was  mwyach 
yn  faich  ar  fy  arglwydd  frenhm  ? 

36  Dy  was  a  â  ychydig  tu  hwnt  i'r  Ior- 
ddonen  gyd  â'r  brenhm  :  a  phaham  y  talai  y 
brenhin  i  mi  gyfry w  daledigaeth  ? 

37  Gâd,  attolwg,  i'th  was  ddychwelyd  yn  fy 
ol,  fel  y  byddwyf  marw  yn  fy  ninas  fy  hun, 
ac  fel  y'm  cladder  ym  meddrod  fy  nhad  a'm 
mam:  ac  wele,  Chimham  dy  was,  efe  a  â 
drosodd  gyd  â'm  harglwydd  frenhin,  a  gwna 
iddo  yr  hyn  fyddo  da  yn  dy  olwg. 

38  A  dywedodd  y  brenhin,  Chimham  a  â 
gyd  â  mi,  a  mi  a  wnaf  iddo  ef  yr  hyn  fyddo 
da  yn  dy  olwg  di :  a  pheth  bynnag  a  erfyn- 
iech  di  amaf  fi,  mi  a'i  gwnaf  erot. 

39  A'r  holl  bobl  a  aethant  dros  yr  Ior- 
ddonen.  Y  brenhin  hefyd  a  aeth  drosodd : 
a  r  brenhin  a  gusanodd  Barzìlai,  ac  a'i  ben- 
dithiodd  ef ;  ac  efea  ddychwelodd  i'w  fangre 
ei  hun 


40  Yna  y  brenhin  a  aeth  i  Gilgal,  a  Chim- 
ham  a  aeth  gyd  âg  ef.  A  holl  bobl  J  udah  a 
hebryngasant  y  Drenhin,  a  hanncr  pobl 
Israel  hefyd. 

41  *\\  Ac  wele,  holl  wŷr  Israel  a  ddaethant 
at  y  brenhin,  ac  a  ddywedasant  wrth  y  bren- 
hin,   Paham   y  lladrattâodd  ein  brodyr  ni, 

gwÿr  Judah,   dydi,   ac  y  dygasant  y  bren- 
in  a'i  dylwyth  dros  yr  Iorddonen,  a  holl 
wŷr  Dafydd  gyd  ág  ef? 

42  Ac  attebodd  noll  wýr  Judah  i  wŷr 
Israel,  Oblegid  câr  agos  yw  y  brenhin  i  w: 
paham  gan  hynny  y  digiasoch  chwi  am  y 
peth  hyn  ?  a  fwyttasom  ni  ddim  ar  draul 
y  brenhin?  neu  a  anrhegodd  efe  ni  ág 
anrheg  ? 

43  A  gwŷr  Israel  a  attebasant  wŷr  Judah, 
ac  a  ddywedasant,  Degjhan  sydd  i  ni  yn  y 
brenhin ;  hefyd  y  mae  i  ni  yn  Dafydd  fwy 
nag  i  chwi :  paham  gan  hynny  y  di'ystyraist 
fi?  onid  myfi  a  ddywedais  yn  gyntaf  am 
gyrchu  adref  fy  mrenhin?  Ac  ymadrodd 
gwŷr  Judah  oedd  galettach  nag  ymadrodd 
gwýr  Israel. 

PENNOD  XX. 

1  Seba,  o  achos  yr  ymrafael,  yn  codi  plaid  yn 
Israel.  3  Deg  gordderchwraig  Dafydd  mewn 
carchar  tragywyddol.  4  Giuneuthur  Amasa 
yn  bennaeth  ar  Judah  ;  a  Joab  yn  ei  ladd  ef. 
14  Joab  yn  erlid  Seba  i  Abel.  16  Gwraig 
ddoeth  yn  achúb  y  ddinas,  trwy  dorri  pen 
Seba.    23  Swyddogion  Dafydd. 

AC  yno  y  digwyddodd  bod  gwr  i'r  falL 
a'i  enw  Seba,  mab  Bichri,  gwr  o  Jemini ; 
ac  efe  a  udganodd  mewn  udgorn,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Nid  oes  i  ni  ddim  rhan  yn  Dafydd, 
nac  etifeddiaeth  i  ni  ym  mab  Jesse:  pawb 
i'w  babell,  O  Israel. 

2  Felly  holl  wŷr  Israel  a  aethant  i  fynu 
oddi  ar  ol  Dafydd,  ar  ol  Seba  mab  Bichri : 
ond  gwŷr  Judah  a  lynasant  wrth  eu  brenhin, 
o'r  Iorddonen  hyd  Jerusalem. 

3  ^  A  daeth  Dafydd  i'w  dŷ  ei  hun  i  Jeru- 
salem;  a'r  brenhin  a  gymmerth  y  deg  gor- 
dderchwraig  a  adawsai  efe  i  gadw  y  tŷ,  ac 
a'u  rhoddes  hwynt  mewn  cadwraeth,  ac  a'u 
porthodd  hwynt;  ond  nid  aeth  efe  i  mewn 
attynt  hwy:  eithr  buant  yn  rhwym  hyd 
ddydd  eu  marwolaeth,  yn  by w  mewn  gweddw- 
dod. 

4  %  Yna  y  dywedodd  y  brenhin  wrth  A- 
masa,  Cynnull  i  mi  wŷr  Judah  erbyn  y  tryd- 
ydd  dydd ;  a  bydd  dithau  yma. 

ö  Feíly  Amasa  a  aeth  i  gynnull  Judah :  ond 
efe  a  drigodd  yn  hŵy  ná  r  amser  terfynedig 
a  osodasai  efe  iddo. 

6  A  dywedodd  Dafydd  wrth  Abisai,  Seba 
mab  Biehri  a'n  dryga  ni  yn  waeth  nag 
Absalom :  cymmer  di  weision  dy  arglwydd, 
ac  erlid  ar  ei  ol  ef,  rhag  iddo  gael  y  dinas- 
oedd  caerog,  ae  ymachub  o'n  golwg  ni. 

7  A  gwýr  Joab,  a'r  Cerethiaìd,  y  Pelethiaid 
hefyd,  a'r  holl  gedyrn,  a  aethant  ar  ei  ol  ef ; 
ac  a  aethant  allan  o  Jerusalem,  i  erlid  ar  ol 
Seba  mab  Bichri. 

8  Pan  oeddynt  hwy  wrth  y  maen  mawr 
sydd  yn  Gibeon,  Amasa  a  aeth  o'u  blaen 
hwynt.  A  Joab  oëdd  wedi  gwregysu  ei 
gochl  oedd  am  dano,  ac  arni  yr  oedd 
gwregys  â  chleddyf  wedi  ei  rwymo  ar  ei 
lwynau  ef  yn  ei  wain ;  a  phan  gerddai  efe,  y 
cleddyf  a  syrthiai. 

9  A  dywedodd  Joab  wrth  Amasa,  A  wyt  ti 
yn  llawen,  fy  mrawd  ?  A  llaw  ddehau  Joab 
a  ymaflodd  ym  marf  Amasa  i'w  gusanu  ef. 

10  Ond  ni  ddaliodd  Amasa  ar  y  cleddyf 
ocdd  yn  llaw  Joab :  felly  efe  a'i  tarawodd  ef 
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âg  ef  dan  y  bummed  ais,  ac  a  ollyngodd  ei 
berfedd  ef  "i'r  llawr,  ac  nid  ail  daráwôdd  ef ; 
ac  efe  a  fu  farw.  Felly  .Toab  ac  Abisai  ei 
frawd  a  ganlynodd  ar  ol  Seba  mab  Bichri. 

11  Ac  un  o  weision  Joab  oedd  yn  sefyll  yn 
ei  ymyl  ef,  ac  a  ddywedodd,  Pwy  byrinag  a 
ewyllysio  yn  dda  i  Joab,  a  phwy  bynnag 
sydd  gyd  â  Dafydd,  clcd  ar  ol  Joab. 

12  Ac  Amasa  òedd  yn  ymdrybaeddu  mewn 
gwaed  y'nghanol  y  brif-ffbrdd.  A  phan 
welodd  ỳ  gwr  yr  holl  bobl  yn  sefyll,  efe  a 
symmudodd  Amasa  oddi  ar  y  brif-nbrdd  i'r 
rriaes,  ac  a  daíiodd  gadach  arao,  pan  welodd 
efe  bawb  a'r  oedd  yn  dyfod  atto  ef  yn  sefyll. 

13  Pan  symmudwyd  ef  oddi  ar  y  brif-ffordd, 
yr  holl  wŷr  a  aethant  ar  ol  Joab,  i  erlid  ar  ol 
Seba  mab  Bichri. 

14  ^[  Ac  efe  a  dramwyodd  trwy  holl  lwyth- 
au  Israel  i  Abel,  ac  i  Beth-maachah,  ac  i  holl 
leoedd  Berim :  a  hwy  a  ymgasglasant,  ac  a 
aethant  ar  ei  ol  ef. 

15  Felly  y  daethant  hwy,  ac  a  warchaeas- 
ant  arno  ef  yn  Abel  Beth-maachah,  ac  a 
fwriasant  glawdd  yn  erbyn  y  ddinas,  yr  hon 
a  safodd  ar  y  rhagtur :  a'r  holl  bobl  y  rhai 
ocdd  gyd  â  Joab  oedd  yn  curo  y  mur,  i'w 
fwrw  i  lawr. 

16  ^j"  Yna  gwraig  ddoeth  o'r  ddinas  a  lefodd, 
Clywch,  cly wch :  dy wedwch,  attolwg,  wrth 
Joab,  Nesâ  hyd  yma,  fel  yr  ymddiddanwyf  â 
thi. 

17  Pan  nesâodd  efe  atti  hi,  y  wraig  a  ddy- 
wedodd,  Ai  ti  yw  Joab?  Dywedodd  yntau, 
Ic,  myfi.  A  hi  a  ddywedodd  wrtho  ef, 
Gwrando  eiriau  dy  law-forwyn.  Dywedodd 
yntau,  Yr  ydwyf  yn  gwrando. 

18  Yna  hi  a  ddywedodd,  Hwy  a  lefarent 
gynt,  gan  ddywedyd,  Di'au  yr  ymofynant  âg 
Àbel :  ae  felly  y  dibennent.  * 

19  Myfi  wyf  un  o  heddychol  ífyddloniaid 
Israel :  yr  wyt  ti  yn  ceisio  difetha  dinas  a 
mam  yn  Israel :  pàham  y  difethi  di  etifedd- 
iaeth  yr  Arglwydd  ? 

20  A  Joab  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  Na 
atto  Duw,  na  atto  Duw,  i  mi  na  difetha  na 
dinystrio. 

21  Nid  felly  y  mae  y  peth:  eithr  gwr  o 
fynydd  Ephraim  (Seba  mab  Bichri  dan  ei 
enw)  a  ddyrchafodd  ei  law  yn  erbyn  y  bren- 
hin,  yn  erbyn  Dafydd.  Rhoddwch  ef  yn 
unig,  a  mi  a  âf  ymaith  oddi  wrth  y  ddinas. 
A  dywedodd  y  wraig  wrth  Joab,  Wele,  ei 
ben  ef  a  fwrir  attat  ti  dros  y  mur. 

22  Yna  y  wraig  o'i  doethineb  a  aeth  at  yr 
hoil  bobi.  A  hwy  a  dorrasant  ben  Seba  mab 
Bichri,  ac  a'i  tafiâsant  allan  i  Joab.  Ac  efe 
a  udganodd  mewn  udgorn  ;  a  hwy  a  wasgar- 
wyd  oddi  wrth  y  ddinas,  bob  un  i'w  pabell- 
au.  A  Joab  a  ddychweíodd  i  Jerusalem  at 
y  brenhin. 

23  ^[  Yna  Joab  ocdd  ar  holl  luoedd  Israel ; 
a  Benaiah  mab  Jehoiada  ar  y  Cerethiaid,  ac 
ar  y  Pelethiaid ; 

24  Ac  Adoram  oedd  ar  y  dreth ;  a  Jehosa- 
}>hat  mab  Ahilud  yn  gofiadur ; 

25  Sefa  hefyd  yn  ysgrifenydd ;  a  Sadoc  ac 
Abîathar  yn  offeiriaid ; 

26  Ira  hefyd  y  Jairiad  oedd  benllywydd 
ynghylch  Dafydd. 

PENNOD  XXI. 

1  Y  tair  blynedd  newyn,  o  achos  y  Gibeoniaid, 
yn  peidio,  trwy  grogi  saith  o  feibion  Saul. 
10  Carertigrwyrtd  ììispah  tu  ag  at  y  marw. 
12  Dafj/rtrt  yn  clartrtu  espçyrn  Saul  a  Jona- 
than :  15  Pertair  câd  yn  erbyn  y  Philistiaid ; 
lle  y  lladdortrt  pertwar  o  geáyrn  Dafydd  bed- 
ivar  o  gawri. 


ABTJ  newyn  yn  nyddiau  Dafydd  daîr 
blynedd  oìynoì.  A*  Dafydd  a  ymofyn- 
odd  ger  bron  yr  Arglu'ydd.  A'r  Ar- 
olwydd  a  ddywedodd,  ()  herwydd  Saul,  ac 
o  herwydd  ei  dŷ  gwaedlyd  çf,  y  mae  hyn; 
oblegid  lladd  o  hono  ef  y  Gibeoriiaid. 

2  A'r  brenhin  a  alwodd  am  y  Gibeoniaid, 
ac  a  ymddiddanodd  â  hwynt  (a'r  Gibeoniaid 
hynnÿ  nid  ocddynt  o  feibion  Israel,  ond  o 
weddill  yr  Amoriaid ;  a  meibion  Israel  a 
dyngasai  iddynt  hwy:  etto  Saul  a  geisiodd 
eu  fíadd  hwynt,  o'i  serch  i  feibion  Israel  a 
Judah) 

3  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  y  Gibeon- 
iaid,  Beth  a  wnaf  ì  chwi  ?  ac  â  pha  beth  y 
gwnaf  gymmod,  fel  y  bendithioch  chwi  eti- 
feddiaeth  yr  Arglwyûd? 

4  A'r  Gibeoniaid  a  ddywedasant  wrtho,  Ni 
fynnwn  ni  nac  arian  nac  aur  gan  Saul,  na 
chan  ei  dŷ  ef ;  ac  ni  fynnwn  ni  ladd  neb  yn 
Israel.  Ac  efe  a  ddywedodd,  Yr  hyn  a 
ddywedoch  chwi,  a  wnaf  i  chwi. 

5  A  hwy  a  ddywedasant  wrth  y  brenhin,  Y 

Î^wr  a'n  difethodd  ni,  ac  a  fwriadodd  i'n 
lerbyn  ni,  i'n  dinystrio  ni  rhag  aros  yn  un  o 
derfynau  Israel, 

6  Rhodder  i  ni  saith  o  wŷr  o'i  feibion  ef, 
fel  y  crogom  ni  hwynt  i'r  Arglwydd  yn 
Gibeah  Saul,  dewisedig  yr  Arglwydd.  A 
dywedodd  y  brenhin,  Myfi  au  rhoddaf. 

7  Ond  y  brenhin  a  arbedodd  Mephiboseth, 
mab  Joriathan,  mab  Saul,  o  herwydd  llw  yr 
Arglwydd  yr  hwn  oedd  rhyngddynt  hwy, 
rhwng  Dafydd  a  Jonathan  mab  Saul. 

8  Ond  y  brenhin  a  gymmerth  ddau  fab 
Rispah  merch  Aiah,  y  rhai  a  ymddûg  hi  i 
Saul,  scf  Armoni  a  Mephiboseth;  a  phùm 
mab  Michal  merch  Saul,  y  rhai  a  blantodd 
hi  i  Adriel  mab  Barzilai  y  Maholathiad : 

9  Ac  efe  a'u  rhoddes  hwynt  yn  llaw  y 
Gibeoniaid ;  a  hwy  a'u  crogasant  hwy  yn  y 
mynydd  ger  bron  yr  Arglwydd  :  a  r  saith 
hyn  a  gyd-gwympasant,  ac  a  roddwyd  i  farw- 
olaeth  yn  y  dyddiau  cyntaf  o'r  cynhauaf, 
yn  nechreuad  cynhauaf  yr  haidd. 

10  ^\  A  Rispah  merch  Aiah  a  gymmerth 
sachl'ian,  a  hi  a'i  hestynodd  ef  ìàdi  ar  y' 
graig,  o  ddechre  y  cynhauaf  nes  diferu  dwfr 
arnynt  hwy  o'r  nefoedd,  ac  ni  adawodd  hi  i 
ehediaid  y  nefoedd  orphwys  arnynt  hwy  y 
dydd,  na  bwystfil  y  maes  liw  nos. 

11  A  mynegwyd  i  Dafydd  yr  hyn  a 
wnaethai  Rispah  merch  Aiah,  gordderch- 
wraig  Saul. 

12  '«f[  A  Dafydd  a  aeth  ac  a  ddug  esgyrn 
Saul,  ac  esgyrn  Jonathan  ei  fab,  oddi  wrth 
berchenogion  Jabes  Gilead,  y  rhai  a'u  llad- 
rattasent  hwy  o  heol  Bethsan,  yr  lion  y 
crogasai  y  Philistiaid  hwynt  ynddi,  y  dydd  y 
lladdodd  y  Pliilistiaid  Saùl  yn  Gilboa. 

13  Ac  efe  a  ddug  i  fynu  oddi  yno  esgyni 
Saul,  ac  esgyrn  Jonathan  ei  fab ;  a  hwy  a 
gasglasant  esgyrn  y  rhai  a  grogasid. 

14  A  hwy  a  gladdasant  esgyrn  Saul  a  Jona- 
than  ei  fab  y'ngwlad  Benjamin,  yn  Sela,  ym 
meddrod  Cis  ei  dad :  a  hwy  a  wnaethant  yr 
hyn  oll  a  orchymynasai  y  brenhin.  A  bu 
Duw  foddlawn  i'r  wlad  ar  ol  hyn. 

15  ^f  A  bu  eilwaith  ryfel  rhwng  y  Philis- 
tiaid  ac  Israel ;  a  Dafydd  a  acth  i  wacredVi 
weision  gyd  âg  ef,  ac  a  ymladdasant  á'r  Phi- 
listiaid.     A  diff'ygiodd  Dafydd. 

16  Ac  Isbibenob,  yr  hwn  ocdd  o  feibion  y 
cawr  (a  phwys  ei  waywffbn  yn  dri  chan  sia 
o  bres)  ac  wedi  ei  wregysu  â  cJdcddyf  newydá, 
a  feddyliodd  ladd  Dafŷdd. 

17  Ond  Abisai  mab  Serfìah  a'i  helpiodd  ef, 
ac  a  darawodd  y  Philistiad,  ac  a'i  lladdodd 
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ef.  Yna  gwŷr  Dafydd  a  dyngasant  wrtho 
ef,  gan  ddywedyd,  Nid  âi  di  allan  mwyach 
gyd  à  ni  i  ryfel,  rhag  i  ti  ddiflbddi  goleuni 
lsrael. 

18  Ac  ar  ol  hyn  fe  fu  eilwaith  ryfel  yn 
Gob  yn  erbyn  y  Philistiaid  :  yna  Sibbechai 
vr  Husiad  a  laddodd  Sàph,  yr  hwn  oedd  o 
feibion  y  cawr. 

19  A  bu  etto  ryfel  yn  Gob  yn  erbyn  y 
Philistiaid ;  ac  Elhanan  mab  Jaare-oregim, 
y  Bethlehemiad,  a  darawodd  frawd  Goli'ath 
ỳ  Gethiad  ;  a  phren  ei  way  wfîbn  ef  oedd  feJ 
carfan  gwehydd. 

20  A  bu  etto  ryfel  yn  Gath  :  ac  yr  oedd  gwr 
corphol,  a  chwech  o  fysedd  ar  bob  llaw  iddo, 
a  chwech  o  fysedd  ar  bob  troed  iddo,  pedwar 
ar  hugain  o  rifedi ;  efe  hefyd  oedd  fab  i'r 
cawr. 

21  Ac  efe  a  ammharchodd  Israel ;  a  Jona- 
than  mab  Simea.  brawd  Dafydd,  a'i  lladdodd 
ef. 

22  Y  pedwar  hyn  a  aned  i'r  cawr  yn  Gath, 
ac  a  gwympasant  írwy  law  Dafydd,  a  thrwy 
law  ei  weision  ef. 

PENNOD  XXII. 

Psalm  o  ddiulchçarwch  am  alluoç  ymioared 
Duw,  a?i  amryw  fendithion. 


ADAFYDD   a  lefarodd   wrth  yr  Ar- 
glwydd  eiriau  y  gân  hon,  yn  y  dydd 
y  gwaredodd  yr  Arglwydd  ef  o  law  ei  holl 


elynion,  ac  o  law  Saul. 

2  Ac  efe  a  ddywedodd,  Yr  Arglwydd  yw 
fy  nghraig,  a'm  hymddiffynfa,  a'm  gwared- 
ydd  i ; 

3  Duw  fy  nghraig,  ynddo  ef  yr  ymddir- 
iedaf:  fy  nharian,  a  chorn  fy  ìachawdwr- 
iaeth,  fy  uchel-dŵr  a'm  noddfa,  fy  achubwr ; 
rhag  trais  y'm  hachubaist. 

4  Galwaf  ar  yr  Arglwydd  canmoladwy : 
felly  y'm  cedwir  rhag  fy  ngelynion. 

5  Canys  gofidion  angau  a'm  cylchynasant ; 
afonydd  y  fall  a'm  dychrynasant  i. 

6  Doluriau  uffern  a'm  hamgylchynasant ; 
maglau  angau  a'm  rhagflaenasant. 

7  Yn  fy  nghyfyngdra  y  gelwais  ar  yr  Ar- 
glwydd,  ac  y  gwaeddais  ar  fy  Nuw  ;  ac  efe 
a  glybu  fy  llef  o'i  deml,  a'm  gwaedd  a  aeth 
i'w  glustiau  ef. 

8  Yna  y  cynhyrfodd  ac  y  crynodd  y  ddaear : 
seiliau  y  nefoedd  a  gyffroisant  ac  a  ymsigl- 
asant,  am  iddo  ef  ddigio. 

9  Dyrchafodd  mŵg  o'i  ffroenau  ef,  a  thàn 
o'i  enau  ef  a  ysodd:  glo  a  ennynasant 
ganddo  ef. 

10  Efe  a  ogwyddodd  y  nefoedd,  ac  a  ddis- 
gynodd;   a  thywyllwch  oedd  dan  ei  draed 

11  Marchogodd  efe  hefyd  ar  y  cerub,  ac 
a  ehedodd :  i'e,  efe  a  welwyd  ar  adenydd  y 
gwynt. 

12  Efe  a  osododd  y  tywyllwch  yn  bebyll  o'i 
amgylch ;  sef  casgliad  y  dyfroedd,  a  thew- 
gymmylau  yr  awyr. 

13  Gan  y  disgleirdeb  ger  ei  fron  ef  yr  en- 
nynodd  y  marwor  tanllyd. 

14  Yr  Arglwydd  a  daranodd  o'r  nefoedd, 
a'r  Goruchaf  a  roddes  ei  lef. 

15  Ac  efe  a  anfonodd  ei  saethau,  ac  a'u 
gwasgarodd  hwynt;  mellt,  ac  a'u  drylliodd 
hwynt. 

16  Gwaelodion  y  môr  a  ymddangosodd,  a  | 
seiliau  y  byd  a  ddinoethwyd,  gan  gerydd  yr 
Arglwydd,    a   chan    chwythad   anadl   ei 
ífroenau  ef. 

17  Efe  a  anfonodd  oddi  uchod ;  cymmerodd 
íì ;  tynnodd  fi  o  ddyfroedd  lawer. 

18  Gwaredodd  fi  rhag  fy  ngelyn  cadarn, 
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a  rhag  fy  nghascion ;  am  eu  bod  yn  drech 
nâ  mi. 

19  Achubasant  fy  mlaen  yn  nydd  fy  ngo- 
fid :  ond  yr  Arglwydd  oedd  gynnaliad  i  mi. 

20  Efe  a'm  dug  i  ehangder :  efe  a'm  gwar- 
edodd  i,  am  iddo  ymhoffi  ynof. 

21  Yr  Arglwydd  a'm  gobrwyodd  yn  ol  fy 
nghyfiawnder:  yn  ol  glendid  fy  nwylaw  y 
taíodd  efe  i  mi. 

22  Canys  mi  a  gedwais  ífyrdd  yr  Ar- 
glwydd,  ac  ni  chiliais  yn  annuwiol  oddi 
wrth  fy  Nuw. 

23  O  herwydd  ei  holl  farnedigaethau  efoedd 
ger  fy  mron  i :  ac  oddi  wrth  ei  ddeddfau  ni 
chiliais  i. 

24  Bûm  hefyd  berffaith  ger  ei  fron  ef ;  ac 
ymgedwais  rhag  fy  anwiredd. 

25  A'r  Arglwydd  a'm  gobrwyodd  innau 
yn  ol  fy  nghyfiawnder ;  yn  ol  fy  nglendid  o 
flaen  ei  lygaid  ef. 

26  A'r  trugarog  y  gwnai  drugaredd ;  â'r  gwr 
perffaith  y  gwnai  berffeithrwydd. 

27  A'r  gìân  y  gwnai  lendid ;  ac  â'r  cyndyn 
yr  ymgyndynni. 

28  Y  bobl  gystuddiedig  a  waredi :  ond  y 
mae  dy  lygaid.  ar  y  rhai  uchel,  ihü  darost- 
wng. 

29  Canys  ti  yw  fy  nghanwyll  i,  O  Ar- 
glwydd  ;  a'r  Arglwydd  a  lewyrcha  fy 
nhywyllwch. 

30  Oblegid  ynot  ti  y  rhedaf  trwy  fyddin : 
trwy  fy  Nuw  y  llammaf  dros  fur. 

31  Duw  sydd  berffaith  ei  ffbrdd ;  ymadrodd 
yr  Arglwydd  sydd  buredig :  tarian  yw  efe 
ì  bawb  a  ymddiriedant  ynddo. 

32  Canys  pwy  sydd  Dduw,  heb  law  yr 
Arglwydd  ?  a  phwy  sydd  graig,  eithr  em 
Duw  ni? 

33  Duw  yw  fy  nghadernid  a'm  nerth ;  ac  a 
rwyddhâodd  fy  ffbrdd  i  yn  berffaith. 

34  Efe  sydd  yn  gwneuthur  fy  nhraed  fel 
tracd  ewigod ;  ac  efe  sydd  yn  fy  ngosod  ar 
fy  uchelfäoedd. 

35  Efe  sydd  yn  dysgu  fy  nwylaw  i  ryfel ;  fel 
y  dryllir  bwa  dur  yn  fy  mreichiau. 

36  Rhoddaist  hefyd  i  mi  darian  dy  iachawd- 
wriaeth  ;  ac  â'th  fwynder  y  Iliosogaist  fi. 

37  Ehengaist  fy  ngherddediad  danaf ;  fel  na 
lithrodd  fy  sodlau. 

38  Erlidiais  f y  ngelynion,  a  difethais  hwynt ; 
ac  ni  ddychwelais  nes  eu  difa  hwynt. 

39  Difëais  hwynt  hefyd,  a  thrywenais 
hwynt,  fel  na  chyfodent;  a  hwy  a  syrth- 
iasant  dan  fy  nhraed  i. 

40  Canys  ti  a'm  gwregysaist  i  â  nerth  i 
ryfel:  y  rhai  a  ymgyfodent  i'm  herbyn,  a 
ddarostyngaist  danaf. 

41  llhoddaist  hefyd  i  mi  warrau  fy  ngelyn- 
ion ;  fel  y  difethwn  fy  nghaseion. 

42  Disgwyliasant,  ond  nid  oedd  achubydd ; 
sef  am  yr  Arglwydd,  ond  nid  attebodd 
hwynt. 

43  Yna  y  maluriais  hwynt  fel  llwch  y 
ddaear;  melais  hwynt  fel  tom  yr  heolydd, 
a  thaenais  hwynt. 

44  Gwaredaist  fi  rhâg  cynhennau  fy  mhobl ; 
cedwaist  fi  yn  ben  ar  genhedloedd :  pobl  nid 
adnabûm  a'm  gwasanaethant. 

45  Meibion  di'eithr  a  gymmerant  arnynt 
ymddarosLwng  i  mi:  pan  glywant,  gwran- 
dawant  aímaf  fi. 

46  Meibion  di'eithr  a  ballant,  ac  a  ddy- 
chrynant  o'u  carcliardai. 

47  Byw  fyddo  yr  Arglwydd,  a  bendigedig 
fyddo  fy  nghraig ;  a  dyrchafer  Duw,  craig  fy 

iachawdwriaeth. 

48  Duw  sydd  yn  fy  nîal  i,  ac  sydd  yn  dar- 
ostwng  pobloedd  danaf  fi, 
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49  Ac  sydd  vn  fy  nhy wys  i  o  blith  fy  ngel- 
ynion  :  ti  hefyd  a  m  dyrchefaist  uwch  law  y 
rhai  a  gyfodent  i'm  herbyn ;  rhag  y  gwr 
traws  y'm  haehubaist  i. 
$0  Am  hynny  y  moliannaf  di,  O  Ar- 
glwydd,  ym  mhlith  y  cenhedlocdd.  ae  y 
canaf  i'th  en;v. 
51  Efc  sydd  dŵr  iachawdwriaeth  i'w  fren- 
hin  ;  âc  yn  gwneuthur  trugaredd  i'w  ennein- 
iog,  i  Dafydd,  ac  i'w  had  yn  dragywydd. 

PENNOD   XXIII. 

1  Daf/dd  yn  ei  eiriau  diweddaf  yn  dangosfod 

eijfydd  efyn  addewidion  Duw  tu  hwnt  i  bob 

deaìl  dyuoi.    b"  Anghyjf'elyb  gy.fiwr  yr  an- 

nuwiol.    8  Enwau  cedyrn  Dafydd. 

DYMA  eiriau  diweddaf  Dafydd.     Dywed- 
odd  Dafydd  mab  Jesse,  a  dywedodd  y 
fwr  a  osodwyd  yn  uchel,  enneiniog  Duw 
acob,  a  pheraidd  ganiadydd  Israel ; 

2  Yspryd  yr  Arglwydd  a  lefarodd  ynof 
fi,  a'i  ymadrodd  ef  ocdd  ar  fy  nhafod. 

3  Duw  Israel  a  ddywedodd  wrthyf  fi, 
Craig  Israel  a  ddywedodd,  Bydded  llywodr- 
aethwr  ar  ddynion  yn  gyfiawn,  yn  llywodr- 
aethu  niewn  ofn  Duw  : 

4:  Ac  efe  afydd  fel  y  bore-oleuni,  pan  gyf- 
odo  haul  foregwaith  heb  gymmylau :  fel 
eginyn  a  dyf  o'r  ddaear,  gan  lewyrchiad  yn 
ol  gwlaw. 

5  Er  nad  yw  fy  nhŷ  i  felly  gyd  â  D  uw ; 
etto  cyfammod  tragywyddol  a  wnaeth  efe 
â  mi,  wedi  ei  luniaethu  yn  hollol  ac  yn  sicr ; 
canys  fy  holl  iachawdwriaeth,  a';w  holl  ddy- 
muniad  yiv,  er  nad  yw  yn  peri  iddo  flaguro. 

6  íí  A'r  anwir fyddant  oll  fel  drain  wedi  eu 
bwrw  heibio :  canys  mewn  llaw  nis  cym- 
merir  hwynt. 

7  Ond  y  gwr  a  gyffyrddo  â  hwynt  a  ddiff- 
ynnir  â  haiarn,  ac  â  phaladr  gwaywífon ; 
ac  â  thân  y  llosgir  hwynt  yn  eu  Ue. 

8  *jT  Dvma  enwau  y  cedyrn  oedd  gan  Da- 
fydd.  Y  Tachmoniad  a  eisteddai  yn  y 
gadair,  yn  bennaeth  y  tywysogion  (hwnnw 
oedd  Adino  yr  Esniad)  efe  a  ruthrodd  yn 
erbyn  wyth  cant,  y  rhai  a  laddodd  efe  ar 
unwaith. 

9  Ac  ar  ei  ol  ef  yr  ocdd  Eleazar  mab  Dodo, 
mab  Ahohi,  ym  mhlith  y  tri  cedyrn,  gyd  â 
Dafydd,  pan  ddifenwasant  hwy  y  Philistiaid 
a  ymgynnullasent  yno  i  ryfel,  a  phan  aeth 
gwŷr  Israel  ymaith. 

10  Efe  a  gyfododd,  ac  a  darawodd  ar  y 
Philistiaid,  nes  diffygio  ei  law  ef,  a  glynu  o  ì 
law  ef  wrth  y  cleddyf:  a'r  Arglwydd  a 
wnaeth  iachawdwriaeth  mawr  y  diwrnod 
hwnnw ;  a'r  bobl  a  ddychwelasant  ar  ei  ol  ef 
yn  unig  i  anrheithio. 

11  Ac  ar  ei  ol  ef  yr  ocdd  Sammah  mab  Age 
yr  Harariad.  A'r  Philistiaid  a  ymgynnull- 
asant  yn  dorf ;  ac  yr  oedd  yno  ran  o'r  maes 
yn  llawn  o  ffacbys :  a'r  bobl  a  ffôdd  o  flaen 
y  Philistiaid. 

12  Ond  efe  a  safodd  y'nghanol  y  rhandir, 
ac  a'u  hachubodd,  ac  a  íaddodd  y  Philistiaid. 
Felly  y  gwnaeth  yr  Arglwydd  ymwared 
mawr. 

13  A  thri  o'r  deg  pennaeth  ar  hugain  a 
ddisgynasant,  ac  a  ddaethant  y  cynhauaf  at 
Dafydd  i  ogof  Adùlam  :  a  thorf  y  Philistiaid 
oedd  yn  gwersyllu  yn  nyffryn  Rephaim. 

14  A  Dafydd  ocdd  yna  mewn  ymddiffynfa ; 
a  sefyllfa  y  Philistiaid  ydoedd  yna  yn  Beth- 
lehem. 

15  A  blysiodd  Dafydd,  a  dywedodd,  Pwy 
a'm  di'oda  i  â  dwfr  o  bydew  Bethlehem,  yr 
hwn  sydd  wrth  y  porth  ? 

16  A'r  tri  cliedyrn  a  ruthrasant  trwy  wersyll 
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y  Pliiliátiaid,  ac  a  dynnasant  ddwfr  o  bvdew 
Bethlehem,  yr  hwn  ocdd  wrth  y  porth,  ac 
a'i  cymmerasant  hefyd,  ac  a'?'  dygasaut  at 
Dafydd :  ond  ni  fynnai  efe  ei  yfed,  eithr  efe 
a'i  dîod-offrymmodd  ef  i'r  Arglwydd  ; 

17  Ac  a  ddywedodd,  Na  atto  yr  Ar- 
glwydd  i  mi  wneuthur  hyn:  onid  gwaed 
y  gwŷr  a  aethant  mewn  enbydrwydd  am  eu 
heinioes  yw  hwn?  Am  h'ynny  ni  fvnnai 
efe  ei  yfed.  Hyn  a  wnaeth  y  tri  chédym 
hynny. 

18  Ác  Abisai  brawd  Joab,  mab  Serfiah, 
ocdd  bennaf  o'r  tri.  Ac  efe  a  gyfododd  ei 
way wffon  yn  erbyn  tri  chant,  ac  a'«  lladdodd 
hwynt:  ac  iddo  efyroedd  yr  enwym  mhlith 
y  tri. 

19  Onid  anrhydeddusaf  ocdd  efe  o'r  tri  ?  a 
bu  iddynt  yn  dy wysog :  etto  ni  chyrhaeddodd 
efe  y  tri  cyntaf 

20  A  Benaiàh  mab  Jchoiada,  mab  gwr 
grymmus  o  Cabseel,  aml  ei  weithredoedd, 
efe  a  laddodd  ddau  o  gedyrn  Moab ;  ac  efe  a 
aeth  i  waered,  ac  a  laddodd  lew  mewn  pydew 
yn  amser  eira. 

21  Ac  efe  a  darawodd  Aipht-ddvn,  gwr 
golygus  o  faint :  ac  yn  llaw  yr  Aiphtiad  yr 
oedd  gway  wffon  ;  eithr  efe  a  ddaeth  i  waered 
atto  ef  â  ffon,  ac  a  ddug  y  way  wffon  o  law  yr 
Aiphtiad,  ac  a'i  Uaddodd  ef  á'i  way  wffon  ei 
hun. 

22  Hyn  a  wnaeth  Benaiah  mab  Jehoiada : 
ac  iddo  yr  oedd  yr  enw  ym  mhliíh  y  tri 
chedym. 

23  Anrhydeddusach  oedd  nâ'r  deg  ar  hug 
ain ;  ond  ni  chyrhaeddodd  efe  y  tn  cyntof; 
a  Dafydd  a'i  gosododd  ef  ar  ei  wŷr  o  gard. 

24  Asahel  brawd  Joab  oedd  un  o'r  deg  ar 
hugain ;  Elhanan  mab  Dodo  y  Bethlehem- 
iad, 

25  Sammah  yr  Harodiad,  Eliea  yr  Harod- 
iad, 

26  Heles  y  Paltiad,  Ira  mab  Icces  y  Tecoiad, 

27  Abîezer  yr  Anathothiad,  Mebunnai  yr 
Husathiad, 

28  Salmon  yr  Ahohiad,  Maharai  y  Neto- 
phathiad, 

29  Heleb  mab  Baanah  y  Netophathiad,  Ittai 
mab  Ribai  o  Gibeah  meibion  Benjamin, 

30  Benaiah  y  Pirathoniad,  Hidai  o  afonydd 
Gaas, 

31  Abi-albon  yr  Arbathiad,  Azmafeth  y 
Barhumiad, 

32  Eliahba  y  Saalboniad;  o  feibion  Jasen, 
Jonathan, 

33  Sammah  yr  Harariad,  Ah'iam  mab  Sarai 
yr  Harariad, 

34  Eliphelet  mab  Ahasbai,  mab  y  Maach- 
athiad,  Elì'am  mab  Ahitophel  y  Giloniad, 

35  Hesrai  y  Carmeliad,  Paarai  yr  Arbiad, 
3C  Igal  mab  Nathan  o  Sobah,  Bani  y  Gad 

iad, 

37  Selec  yr  Ammoniad,  Naharai  y  Beeroth- 
iad  yn  dwyn  arfau  Joab  mab  Serfiah, 

38  Ira  yr  Itliriad,  Gareb  yr  Ithriad, 

39  Urîas  yr  Hethiad :  dau  ar  bymtheg  ar 
hugain  o  gwbl. 

PENNOD  XXIV. 

1  Satan  yn  temtio  Ikif  dd,  ae  yntau  yn  gyrru 
Joab  i  rifo  y  bobl.  5  Y  capteniaid,  ym.  mhen 
y  naw  n'ii.s  a'r  ugain  niwrnod,  yn  dwyn  cyf- 
rif  o  dri  chan  mil  ar  ddeg  o  ryfdwyr.  10 
Daft/dd  yn  cael  ei  ddewis'  o  dri  jla  ;  ac  yn 
dewiì  tridiaic  o'r  nodau:  15  ac  wedi  llàdd 
deng  mil  a  thriugain  o'r  bobl,  yn  edifarháu, 
a<:  wrth  hynny  yn  achub  dinystr  Jerusalem. 
\'()  Dnfydiì,  trwy  gynghor  Gad,  yn  prynu 
llawr-JÌyrnu  Araf.ah;  a'r  pla  yn  peidio» 
wedi  iddo  ef  aberthu. 
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ATHRACHEFN  digllonedd  yr  Ar- 
glwydd  a  ennynodd  yn  erbyn  Israel ; 
acefeaannogodd  Dafydd  yn  eu  herbyn  hwynt, 
i  ddywedyd,  Dos,  cyfiif  Israel  a  Judah. 

2  Canys  y  brenhin  a  ddywedodd  wrth  Joab 
tywysog  y  llu  oedd  ganddo  ef,  Dos  yn  awr 
trwy  holl  lwythau  Israel,  o  Dan  hyd  Beer- 
seba,  a  chyfrif  y  bobl,  fel  y  gwypwvf  rifedi  y 
bobl. 

3  A  Joab  a  ddywedodd  wrth  y  brenhin,  Yr 
Arglwydd  dy  Dduw  a  chwanego  y  bobl 

Ím  ga»  cymmaint  ag  y  maent,  fel  y  gwelo 
lygaid  fy  arglwydd  frenhin :  ond  paham  yr 
ewyllysia  fy  arglwydd  frenhin  y  peth  hyn  ? 

4  A  gair  y  brenhin  fu  drecli  nâ  Joab,  ac  nâ 
tliywysogion  y  llu.  Joab  am  hynny  a  aeth 
allan,  a  thywýsogion  y  llu,  o  ŵydd  y  bren- 
hin,  i  gyfnf  pobl  Israel. 

5  ^[  A  hwy  a  aethant  dros  yr  Iorddonen, 
ae  a  wersyllasant  yn  Aröer,  o  r  tu  dehau  i'r 
ddinas  sydd  y'nghanol  dyffryn  Gad,  a  thu 
a  Jazer. 

6  Yna  y  daethant  i  Gilead,  ac  i  wlad  Tah- 
tim-hodsi;  daethant  hefyd  i  Danjaan,  ac  o 
amgylch  i  Sidon ; 

7  Daethant  hefyd  i  ymddiffynfa  Tyrus,  ac  i 
holl  ddinasoedd  yr  Hefiaid,  a'r  Canaaneaid ; 
a  hwy  a  aethant  i  du  dehau  Judah,  i  Beer- 
seba. 

8  Felly  y  cylchynasant  yr  holl  wlad,  ac  a 
ddaethant  ym  mhen  naw  mis  ac  ugain  niwr- 
nod  i  Jerusalem. 

9  A  rhoddes  Joab  nifer  cyfrif  y  bobl  at  y 
brenhin:  ac  Israel  ydoedd  wyth  gan  mil  o 
wŷr  grymmus  yn  tynnu  cleddyf ;  a  gwŷr 
Judan  oedd  bùm  can  mil  o  wŷr. 

10  %  A  chalon  Dafydd  a'i  tarawodd  ef,  ar 
ol  iddo  gyfrif  y  bobl.  A  dywedodd  Dafydd 
wrth  yr  Arglwydd,  Pechais  yn  ddirfawr 
yn  yr  hyn  a  wneuthum :  ac  yn  awr  dilëa, 
attolwg,  0  Arglwydd,  anwiredd  dy  was; 
canys  ynfyd  iawn  y  gwneuthum. 

11  A  phan  gyfododd  Dafydd  y  bore,  daeth 
gair  yr  Arglwydd  at  Gad  y  prophwyd, 
gweledydd  Dafydd,  gan  ddywedya, 

12  Dos  a  dywed  wrth  Dafydd,  Fel  hyn  y 
dywedodd  yr  Arglwydd;  Yr  ydwyf  fi  yn 
gosod  tri  pheth  o'th  flaen  di ;  dewis  i  ti  un  o 
honynt,  a  gwnaf  hynny  i  ti. 

13  Felly  Gad  a  ddaeth  at  Dafydd,  ac  a  fyn- 
egodd  iddo,  ac  a  ddy  wedodd  wrtho,  A  fynni 
ddyfod  i  ti  saith  mlynedd  o  newyn  yn  dy 
wlad?  neu  ffoi  dri  mis  o  flaen  dy  elynion,  a 
hwy  yn  dy  erlid?  ai  ynte  bod  haint  yn  y 
wlad  dri  diwrnod?  Yn  awr  ymgynghora, 
ac  edrych  pa  beth  a  attebaf  i'r  hwn  a'm 
hanfonodd  i. 


14  A  dywedodd  Dafydd  wrth  Gad,  Y  mae 
yn  gyfyng  iawn  arnaf  fi  :  bid  i  mi  syrthio  yn 
awr  yn  llaw  yr  Arglwydd  (canys  ainl  yw 
ei  drugareddau  ef)  ac  na  chwympwyf  yn 
Uaw  dyn. 

15  Yna  y  rhoddes  yr  Arglwydd  haint  yn 
lsrael,  o'r  bore  hyd  yr  amser  nodedig :  a  bu 
farw  o'r  bobl,  o  Dan  hyd  Beerseba,  ddeng 
mil  a  thriugain  o  wŷr. 

16  A  phan  estynasai  yr  angel  ei  law  at  Je- 
rusalem  i'w  dinystrio  hi,  edifaihâodd  ar  yr 
Arglwydd  y  drwg  hwn,  ac  a  ddywedodd 
wrth  yr  angel  oedd  yn  dinystrio  y  bobl, 
Digon  bellaeh :  attal  dy  law.  Ac  angel  yr 
Arglwydd  oedd  wrth  lawr-dyrnu  Arafnah 
y  Jebusiad. 

17  A  llefarodd  Dafydd  wrth  yr  Arglwydd, 
pan  ganfu  efe  yr  angel  a  darawsai  y  bobl, 
a  dywedodd,  Wele,  myíì  a  beehais,  ac  a 
wneuthum  yn  ddrygionus:  ond  y  defaid  hyn, 
beth  a  wnaethant  hwy?  bydded,  attolwg, 
dy  law  arnaf  fi,  ac  ar  dŷ  fy  nhad. 

18  îí  A  Gad  a  ddaeth  at  Dafydd  y  dwthwn 
hwnnw,  ac  a  ddywedodd  wrtho,  Dos  i  fynu, 
cyfod  allor  i'r  Arglwydd  yn  llawr-dyrnu 
Arafnah  y  Jebusiad. 

19  A  Dafydd  a  aeth  i  fynu,  yn  ol  gair  Gad, 
fel  y  gorchymynasai  yr  Arglwydd. 

20  Ac  Arafnah  a  edrychodd,  ac  a  ganfu  y 
brenhin  a'i  weision  yn  dyfod  tu  ag  atto.  Ac 
Arafnah  a  aeth  allan,  ac  a  ostyngodd  ei 
wyneb  i  lawr  ger  bron  y  brenhin. 

21  Ac  Arafnah  a  ddywedodd,  Paham  y 
daeth  fy  arglwydd  frenhin  at  ei  was?  A 
dy  wedodd  Dafydd,  I  brynu  gennyt  ti  y  llawr- 
dyrnu,  i  adeiladu  allor  i'r  Arglwydd,  fel  yr 
attalier  y  pla  oddi  wrth  y  bobl. 

22  A  dywedodd  Arafnah  wrth  Dafydd, 
Cymmered,  ac  offrymmed  fy  arglwydd  fren- 
hin  yr  hyn  fyddo  da  yn  ei  olwg :  wele  yr 
ycham  yn  boeth-offrwm,  a'r  ffustiau  ac  offer 
yr  ycham  yn  lle  cynnud. 

23  Hyn  oll  a  roddodd  Arafnah,  megis  bren- 
hin,  i'r  brenhin.  A  dy  wedodd  Arafnah  wrth 
y  brenhin,  Yr  Arglwydd  dy  Dduw  a  fyddo 
boddlawn  i  ti. 

24  A  dywedodd  y  brenhin  wrth  Arafnah, 
Nag  ê ;  eithr  gan  brynu  y  prynaf  ef  mewn 
pris  gennyt:  ac  nid  offrymmaf  i'r  Ar- 
glwydd  fy  Nuw  boeth-offrymmau  rhad. 
Felly  Dafydd   a  brynodd  y  llawr-dyrnu  a'r 

ychain,  er  deg  a  deugain  o  siclau  ariàn. 

25  Ac  yno  yr  adeiladodd  Dafydd  allor  i'r 
Arglwydd,  ac  a  offrymmodd  boeth-offrym- 
mau  ac  offrymmau  hêdd.  A'r  Arglwydd 
a  gymmododd  â'r  wlad,  a'r  pla  a  atíaliwyd 
oddi  wrth  Israel. 


LLYFR   CYNTAF  Y   BRENHINOEDD; 


YR    HWN    A    ELWIR    HEFYD, 


TRYDYDD  LLYFR  Y   BRENHINOEDD. 
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ì  Abimg  yn  ymgéleddu  Daf/dd.  5  Adoriiah, 
anwylyd  Dafydd,  yn  ei  umeuthur  ei  hun  yn 
frenhin.  11  Nathan  yn  cynghori  15  i  Bath- 
seba  ddywedyd  i'r  brenhin,  22  ac  yn  dywedyd 
eyd  â  hi.  28  Dafydd  yn  adnewyddu  ei  Iw  i 
Èathseba.  32  Sadoc  a  Nathan,  trwy  archiad 
Dafydd,  yn  enneinio  Solomon  yn  frenhin  ; 
a'r  bobl  yn  gorfoleddu.  41  jonathan  yn 
adrodd  hynny,  a  gwahoddwyr  Adoriiah  yn 
ffoi.  50  Adon'iah  yn  ci/mmeryd  noddfa  wrth 
ptf'rn  t/r  allor ;  a  tìtan  ammod,  yn  cael  ei 
oBwng  yn  rhydd. 

A'R  brenhin  Dafydd  oedd  hen,  ac  a  aethai 
mewn  oedran ;  er  iddynt  ei  enhuddo  ef 
mewn  dillad,  ctto  ni  chynhesai  efe. 

2  Am  hynny  ei  weision  a  ddywedasant 
wrtho,  Ceisier  i'm  harglwydd  frenhin  langces 
o  forwyn ;  a  saí'ed  hi  o  flaen.y  brenhin,  a 
bydded  yn  gwneuthur  ymgcledd  iddo,  a  gor- 
wedded  yn  dy  fynwes,  fel  y  gwresogo  fy  ar- 
plwydd  frenhin. 

3  A  hwy  a  géisiasant  Iangces  dêg  trwy  holl 
fro  Israel ;  a.h  a  gawsant  Abisag  y  Sunamees, 
ac  a'i  dygasant  hi  at  y  brenhin. 

4  A'r  Uangces  oedd  áêg  iawn,  ac  oedd  yn 
ymgeleddu  y  brenhin,  ac  yn  ei  wasanaethu 
èf:   ond  ni  bu  i'r  brenhin  a  wnaeth  â  hi. 

5  %  Ac  Adonîah  mab  Haggith  a  ymddyrch- 
afodd,  gan  ddy wedyd,  Mvfi  a  fyddaf  frenhin  : 
ac  efe  a  ddarparodd  iddo  gerbydau  a  gwŷr 
meirch,  a  dengwr  a  deugain  i  redeg  o'i 
flaen. 

6  A'i  dad  nid  anfoddlonasai  ef  yn  ei  ddydd- 
iau,  gan  ddywedyd,  Paham  y  gwnaethost  fel 
hyn  ?  yntau  hefyd  oedd  dêg  iawn  o  bryd  ;  ac 
efe  a  anesid  wedi  Absalom. 

7  Acx>'i  gyfrinach  y  gwnaeth  efe  Joab  mab 
Serfiah,  ac  Ab'fathar  yr  offeiriad :  a  hwy  a 
gynnorthwyasant  ar  ol  Adonì'ah. 

8  Ond  Sadoc  yr  oífeiriad,  a  Benaiah  mab 
Jehoiada,  a  Nathan  y  prophwyd,  a  Simei,  a 
Rei,  a'r  gwŷr  cedyrn  afuasai  gyd  â  Dafydd, 
nid  oeddynt  gyd  âg  Adon'iah. 

9  Ac  Adonì'ah  a  laddodd  ddefaid,  a  gwartheg, 
a  phasgedigion,  wrth  faen  Zoheleth,  yr  hwn 
sydd  wrth  En-rogel,  ac  a  wahoddodd  ei  holl 
frodyr  meibion  y  brenhin,  a  holl  wŷr  Judah 
gweision  y  brenhin. 

10  Ond  Nathan  y  prophwyd,  a  Benaiah,  a'r 
gwŷr  cedyrn,  a  Solomon  ei  frawd,  ni  wahodd- 
odd  efe. 

11  %  Am  hynny  y  dy wedodd  Nathan  wrth 
Bathseba  mam  Solomon,  gan  ddywedyd,  Oni 
chlywaist  ti  fod  Adonîah  mab  Haggith  yn 
teyrnasu,  a'n  harglwydd  Dafydd  heb  wybod 
hynny 9 

12  Tyred  gan  hynny  yn  awr,  attolwg,  rhodd- 
af  i  ti  gynghor,  fel  yr  achubech  dy  einioes 
dy  hun,  ac  einioes  Solomon  dy  fab. 

13  Dos,  a  cherdda  i  mewn  at  y  brenhin 
Dafydd,  a  dywed  wrtho,  Oni  thyngaist  ti,  fy 
arglwydd  frenhin,  wrth  dy  wasanaerh-wraig, 
gan  ddy  wedyd,  Solomon  dy  fab  di  a  deyrnasa 
yn  ddi'au  ar  fy  ol  i,  ac  efe  a  eistedd  ar  fy 
ngorsedd-faingc  i  ?  paham  gan  hynny  y  mae 
Adon'íah  yn  teyrnasu  ? 

14  Wele,  tra  fyddech  yno  etto  yn  Uefaru 
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wrth  y  brenhin,  minnau  a  ddeuaf  i  mewn  ar 
dy  ol  di,  ac  a  sicrhâf  dy  eiriau  cü. 

15  %  A  Bathseba  a  aeth  i  mewn  at  y  brenhin, 
i'r  ystafell.  A'r  brenhin  oedd  lien  iawn  ;  ac 
Abisag  y  Sunamees  oedd  yn  gwasanaethu  y 
brenhin. 

16  A  Bathseba  a  ostyngodd  ei  phen,  ac  a 
ymgrymmodd  i'r  brenhm.  A'r  brenhin  a 
ddywedodd,  Beth  afynni  di? 

17  Hithau  a  ddy wedodd  wrtho,  Fv  arglwydd, 
ti  a  dyngaist  i'r  Arglwydd  dy  Ddi'w  wrth 
dy  wasanacthyddes,  aan  ddywedyd,  Solomon 
dỳ  fab  a  deyrriasa  yii  ddi'au'ar  fy  ol  i,  ac  efe  a 
eistedd  ar  fy  ngorsedd-faingc  i : 

18  Ac  yn  awr,  wele,  Adonîali  sydd  frenhin  ; 
ac  yr  awr  hon,  fy  arglwydd  frenhin,  nis 
gwyddost  ti  hyn. 

19  Ac  efe  a  laddodd  wartheg,  ac  anifeiliaid. 
breision,  a  defaid  lawer  iawn,  ac  a  wahoddodd 
holl  feibion  y  brenhin,  ac  Abi'àthar  yr  oífeir- 
iad,  a  Joab  tywysog  y  filwriaeth  :  ond  dy 
was  Solomon  ni  walioddodd  efe. 

20  Tithau,  fy  arglwydd  frenhin,  y  mae 
llygaid  holl  Israel  arnat  ti,  am  fynegi  ìddynt 
pwy  a  eistedd  ar  orsedd-faingc  fy  arglwydd  y 
brenhin  ar  ei  ol  ef. 

21  Os  amgen,  pan  orweddo  fy  arglwytìd 
frenhin  gyd  â'i  dadau,  yna  y  cyfrifir  fi  a'm 
mab  Solomon  yn  bechaduriaid. 

22  %  Ac  wele,  tra  yr  oedd  hi  etto  yn  ym- 
ddiddan  â'r  brcnhin,  y  daeth  Nathan  y  pro- 
phwyd  hefyd  i  mewn. 

23  A  hwý  a  fynegasant  i'r  brenhin,  gan 
ddywedyd,*Wele,  Nathan  y  prophwyd.  Ac 
efe  a  aeth  i  mewn  o  flaen  y  brenhín,  ac  a 
vmgrymmodd  i'r  brenhin  â'i  wyneb  hyd 
îawr. 

24  A  dywedodd  Nathan,  Fy  arglwydd  fren- 
hin,  a  ddywedaist  ti,  Adoni'ah  a  deymasa  ar 
fy  ol  i,  ac  efe  a  eistedd  ar  fy  ngorsedd  faingc  ? 

25  Canys  efe  a  aeth  i  waéred  heddyw,  ac  a 
laddodd'  ychain,  ac  anifeiüaid  breision,  a 
defaid  lawer,  ac  a  wahòddodd  holl  feibion 
y  brenhin,  a  tliywysogion  y  filwriaeth,  ac 
Ab'iathar  yr  offêiriad ;  ac  wele  hwynt  yn 
bwytta  ac  yn  yfed  o'i  flaen  ef,  ac  y  maent  ŷn 
dywedyd,  Bydded  fyw  y  brenhin  Adoni'ah." 

26  Oríd  myfi  dy  was,  a  Sadoc  yr  offeiriad,  a 
Benaiah  mab  Jehoiada,  a'th  was  Solomon,  ni 
wahoddodd  efe. 

27  Ai  trwv  fy  arglwydd  frenhin  y  bu  y  peth 
hyn,  heb  udangos  o  honot  i'th  was,  pwy  a 
eistedd  ar  orsedd-faingc  fy  arglwydd  y  bren- 
hin  ar  ei  ol  ef? 

28  *|  A'r  brenhin  Dafydd  a  attebodd  ac  a 
ddywedodd,  Gelwch  Bathseba  attaf  fi.  A  hi 
a  ddaeth  o  flaen  y  brenhin,  ac  a  safodd  ger 
bron  y  brenhin. 

29  A'r  brenhin  a  dyngodd,  ac  a  ddywedodd, 
Fel  y  mae  yr  Arglwydd  yn  fyw,  yr  liw«  a 
waredodd  fy  enaid  i  allan  o  bob  cyfyngder, 

30  Yn  ddi'au  megis  y  tyngais  wrthyt  ti  i  An- 
glwydd  Dduw  IsraeJ,  gan  ddywedyd,  Solo- 
mon  dy  fab  a  deyrnasa  yn  ddiau  ar  fy  ol  i, 
ac  efe  a  eistedd  af  fy  ngorsedd-faingc  i  yn  fy 
lle  i ;  felly  y  gwnaf  y  dydd  hwn. 

31  Yna  Bathseba  a  ostyngodd  ei  phen  n'i 
hwyneb  i  lawr,  ac  a  ymgrymmodd  ì'r  breu- 
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hin,  ac  a  ddywedodd,  Bydded  fy  arglwydd 
frenhin  Dafydd  fyw  byth. 

32  ^f  A'r  brenhm  Dafydd  a  ddy wedodd, 
Gelweh  attaf  fi  Sadoc  yr  offeiriad,  a  Nathan 

Ír  prophwyd,  a  Benaiah  mab  Jchoiada.  A 
ìwy  a  ddaethant  o  flaen  y  brenhin. 

33  A'r  brenliin  a  ddywedodd  wrthynt,  Cym- 
merwch  weision  eich  arglwydd  gyd  â  chwi,  a 
píierwch  i  Solomon  fy  máb  farehogaeth  ar  fy 
mules  fy  hun,  a  dygweh  ef  i  waered  i  Gihon. 

34  Ac  enneinied  Sadoc  yr  offeiriad  a  Nathan 
y  prophwyd  ef  yno  yn  frenhin  ar  Israel :  ac 
udgenwch  mewn  udgorn,  a  dywedwch, 
Bydded  fy  w  y  brenhin  Solomon. 

35  Deuwch  chwithau  i  fynu  ar  ei  ol  ef,  a 
deued  efe  i  fynu,  ac  eistedded  ar  fy  ngor- 
seddfa  i ;  ac  efe  a  deyrnasa  yn  fy  lle  i :  canys 
ef  a  ordeiniais  i  fod  yn  flaenor  ar  Israel  ac  ar 
Judah. 

36'  A  Benaiah  mab  Jehoiada  a  attebodd  y 
brenhin,  ac  a  ddy  wedodd,  Amen :  yr  un 
modd  y  dywedo  Arglwydd  Dduw  fy  ar- 
glwydd  frenhin. 

37  Megis  y  bu  yr  Arglwydd  gyd  â'm  har- 
glwydd  y  brenhin,  felly  bydded  gyd  â  Solo- 
rcion,  a  gwnaed  yn  f wy  ei  orsedd-faingc  ef  nâ 
gorsedd-faingc  fy  arglwydd  y  brenhin  Dafydd. 

38  Felly  Sadoc  yr  offeinad,  a  Nathan  y 
prophwyd,  a  Benaiah  mab  Jehoiada,  a'r 
Cerethiaid,  a'r  Pelethiaid,  a  aethant  i  waered, 
ac  a  wnaethant  i  Solomon  farchogaeth  ar 
fules  y  brenhin  Dafydd,  ac  a  aethant  âg  ef  i 
Gihon. 

39  A  Sadoc  yr  offeiriad  a  gymmerodd  gorn 
o  olew  allan  o'r  babell,  ac  a  enneiniodd  Solo- 
mon.  A  hwy  a  udganasant  mewn  udgorn  : 
a'r  holl  bobl  a  ddywedasant,  Bydded  fyw  y 
brenhin  Solomon. 

40  A'r  hóll  bobl  a  aethant  i  fynu  ar  ei  ol  ef, 
yn  canu  pibellau,  ac  yn  llawenychu  â  lla- 
wenydd  mawr,  fel  y  rhwygai  y  ddaear  gan  eu 
swn  hwynt. 

41  ^J  A  chlybu  Adonîah,  a'i  holl  wahodd- 
edigion  y  rhai  oedd  gyd  âg  ef,  pan  ddarfuasai 
iddynt  fwytta.  Joab  hefyd  a  glywodd  lais  yr 
udgorn  ;  ac  a  ddy wedodd,  Paham  y  mae  twrf 
y  ddinas  yn  derf ysgol  ? 

42  Ac  ete  etto  yn  llefaru,  wele,  daeth  Jona- 
than  mab  Abîathar  yr  offeiriad.  A  dywed- 
odd  Adoniah,  Tyred.  i  mewn :  canys  gwr 
grymmus  ydwyt  ti,  a  daioni  a  fynegi  di. 

43  A  Jonathan  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrth  Adoniah,  Yn  ddi'au  ein  harglwydd 
frenhin  Dafydd  a  osododd  Solomon  yn 
frenhin. 

44  A'r  brenhin  a  anfonodd  gyd  âg  ef  Sadoe 
yr  offeiriad,  a  Nathan  y  prophwyd,  a  Benaiah 
mab  Jehoiada,  a'r  Cerethiaid,  a'r  Pelethiaid  ; 
a  hwy  a  barasant  iddo  ef  farchogaeth  ar  fules 
y  brenhin. 

45  A  Sadoc  yr  offeiriad  a  Nathan  y  pro- 
phwyd  a'i  henneiniasant  ef  yn  frenhin  yn 
Gíhon :  a  hwy  a  ddaethant  i  fynu  oddi  yno 
yn  llawen  ;  a'r  ddinas  a  derfysgodd.  Dyna  y 
twrf  a  gly  wsoch  chwi. 

46  Ac  y  mae  Solomon  yn  eistedd  ar  orsedd- 
faingc  y  frenhiniaeth. 

47  A  gweision  y  brenhin  a  ddaethant  hefyd 
i  fendithio  ein  harglwydd  frenhin  Dafydd, 
gan  ddywedyd,  Dy  üduw  a  wnelo  enw  Solo- 
mon  yn  well  nâ'th  enw  di,  ac  a  wnelo  yn  f wy 
ei  orsedd-faingc  ef  nâ'th  orsedd-faingc  di. 
A'r  brenhin  a  ymgrymmodd  ar  y  gwely. 

48  Fel  hyn  hefyd  y  dywedoda  y  brenhin  ; 
Bendigedig  fyddo  Arglwydd  Dduw  Israel, 
yr  hwn  a  roddodd  heddyw  un  i  eistedd  ar  fy 
ngorsedd-faingc,  a'm  llygaid  innau  yn  gweled 
hynny. 


49  A'r  holl  wahoddedigion,  y  rhai  oedd  gyd 
âg  Adoniah,  a  ddychrynasant,  ac  a  gyfod- 
asant,  ac  a  aethant  bob  un  ei  ffordd. 

50  %  Ac  Adonîah  oedd  yn  ofni  rliag  Solo- 
mon  ;  ac  a  gyfododd,  ac  a  aeth  ac  a  ymaflodd 
y'nghyrn  yr  allor. 

51  A  mynegwyd  i  Solomon,  gan  ddywedyd, 
Wele,  y  mae  Adonîah  yn  ofni  y  brenhin 
Solomon :  canys  wele,  efe  a  ymaflodd 
y'nghym  yr  allor,  gan  ddywedyd,  Tynged  y 
brenhin  Solomon  i  mi  heddy  w,  na  ladd  efe  ei 
was  â'r  cleddyf. 

52  A  dy  wedodd  Solomon,  Os  bydd  efe  yn  wr 
da,  ni  syrth  un  o'i  wallt  ef  i  íawr ;  ond  os 
ceir  drygioni  ynddo  ef,  efe  a  fydd  marw. 

53  A'r  brenhin  Solomon  a  anfonodd,  a  hwy 
a'i  dygasant  ef  oddi  wrth  yr  allor.  Ac  efe  a 
ddaeth,  ac  a  ymgrymmodd  i'r  brenhin  Solo- 
mon.    A  dy  wedodd  Solomon  wjrtho,  Dos  i'th 

dŷ. 

PENNOD  II. 

1  Dafydd  yn  rhoi  cynghor  i  Solomon,  3  ifod  yn 
dduwiol,  5  ynghylch  Joab,  7  Barzìlai,  8  a 
Simei;  \0acynmarw.  12  Solomon  yn  fren- 
hin  ar  ei  ol  ef.  13  Adoníah  yn  ceisio  gan 
Bathseba  ddywedyd  wrth  Solomon  am  Abi- 
sag,  ac  yn  cael  ei  ddihenydd.  26  Ab'iathar 
yn  cael  ei  hoedl,  ac  yn  colli  yr  offeiriadaeth. 
28  Joab  yn  jfbi  at  gyrn  yr  allor,  a'i  ladd  ef: 
35  a  gosod  Benaiah  yn  lle  Joab,  a  Sadoc  yn 
lle  Abiathar.  36  Simei  yn  cael  gorchymyn  i 
aros  yn  Jerusalem  ;  ac  am  fynèd  i  Gath,  yn 
gorfod  arno  farw. 

YNA  dyddiau  Dafydd  a  nesasant  i  farw ; 
ac  efe  a  orchymynodd  i  Solomon  ei  fab, 
gan  ddywedyd, 

2  Myfi  w  yf  yn  myned  ffordd  yr  holl  ddaear : 
am  hynny  ymnertha,  a  bydd  wr.  * 

3  A  chadw  gadwraeth  yr  Arglwydd  dy 
Dduw,  i  rodio  yn  ei  ffyrdd  ef,  i  gadw  ei 
ddeddfau  ef,  a'i  orchymynion,  a'i  farnedig- 
aethau,  a'i  dystiolaethau,  fel  yr  ysgrifenwyd 
yng  nghyfraith  Moses  ;  fel  y  llwyddych  yn  yr 
hyn  oll  a  wnelych,  ac  i  ba  le  bynnag  y 
troeeh  : 

4  Fel  y  cyflawno  yr  Arglwydd  ei  air  a 
lefarodd  efe  wrthyf,  gan  ddywedyd,  Os  dy 
feibion  a  gadwant  eu  ffyrdd,  i  rodio  ger  fy 
mron  mewn  gwirionedd,  â'u  holl  galon,  a'c 
â'u  holl  enaid,  ni  thorrir  (eb  efe)  na  byddo  o 
honot  wr  ar  orsedd-faingc  Israel. 

5  Tithau  hefyd  a  wyddost  yr  hyn  a  wnaeth 
Joab  mab  Serfiah  â  mi,  a'r  hyn  a  wnaeth  efe 
i  ddau  o  dywysogion  lluoedd  Israel,  i  Abner 
mab  Ner,  ac  i  Amasa  mab  Jether,  y  rhai  a 
laddodd  efe,  ac  a  ollyngodd  waed  rhyfel 
mewn  heddwch,  ac  a  roddodd  waed  rhyfel  ar 
ei  wregys  oedd  am  ei  lwynau,  ac  yn  ei  esgidiau 
oedd  am  ei  draed. 

6  Am  hynny  gwna  yn  ol  dy  ddoethineb,  ac 
na  âd  i'w  benìlwydni  ef  ddisgyn  i'r  bedd 
mewn  heddwch. 

7  Ond  i  feibion  Barzìlai  y  Gileadiad  y  gwnai 
garedigrwydd,  a  byddant  ym  mysg  y  rhai  a 
fwyttânt  ar  dy  fwrdd  di :  canys  felly  y  daeth- 
ant  attaf  fi  pan  oeddwn  yn  fíbi  rhag  Absalom 
dy  frawd  di. 

8  Wele  hefyd  Simei  mab  Gera,  mab  Jemini, 
o  Bahurim,  gyd  â  thi,  yr  hwn  a'm  melldith- 
iodd  i  â  melldith  dost,  y  dydd  yr  euthum  i 
Mahanaim  :  ond  efe  a  ddaeth  i  waered  i'r 
Iorddonen  i  gyfarfod  â  mi ;  a  mi  a  dyngais  i'r 
Arglwydd  wrtho  ef,  gan  ddywedyd,  Ni'th 
laddaf  â'r  cleddyf. 

9  Ond  yn  awr  na  âd  di  ef  heb  gospedigaeth  : 
canys  gwr  doeth  ydwyt  ti,  a  gwyddost  beth  a 
wnai  ìddo :  dwg  dithau  ei  benwynni  ef  i 
waered  i'r  bedd  mewn  gwaed. 
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10  Felly  Dafydd  a  hunodd  gyd  â'i  dadau,  ac 
a  gladdwyd  yn  ninas  Dafydd. 

11  A'r  dyddiau  y  teyrnasodd  Dafydd  ar 
Israel  oedd  ddeugain  mlynedd  :  saith  mlyn- 
edd  y  teyrnasodd  efe  yn  Hebron,  a  thair 
blynedd  ar  ddeg  ar  hugain  y  teyrnasodd  efe 
yn  Jerusalem. 

12  ^f  A  Solomon  a  eisteddodd  ar  orsedd- 
faingc  Dafydd  ei  dad  ;  a'i  frenhiniaeth  ef  a 
sicrhâwyd  yn  ddirfawr. 

13  %  Ac  Adon'iah  mab  Haggith  a  ddaeth  at 
Bathseba  mam  Solomon.  A  hi  a  ddywed- 
odd,  Ai  heddychlawn  dy  ddyfodiad  ?  Yntau 
a  ddywedodd,  Heddychlawn. 

14  Ac  efe  a  ddywedodd,  Y  mae  i  mi  air  â 
thi.     Hithau  a  ddywedodd,  Dywed. 

15  Yntau  a  ddywedodd,  Ti  a  wyddost  mai 
eiddof  fi  oedd  y  frenhiniaeth,  ac  i  holl  Israel 
osod  eu  hwynebau  ar  fy  ngwneuthur  i  yn 
frenhin  :  eithr  trodd  y  frenhiniaeth,  ac  a  aeth 
i'm  brawd:  canys  trwy  yr  Arglwydd  yr 
aeth  hi  yn  eiddo  ef. 

16  Ond  yn  awr  dymunaf  gennyt  un  dymun- 
iad  ;  na  ommedd  fì.  Hithau  a  ddywedodd 
wrtho,  Dywed. 

17  Yntau  a  ddywedodd,  Dywed,  attolwg, 
wrth  y  brenhin  Solomon  (canys  ni  ommedd 
efe  dydi)  am  roddi  o  hono  ef  Abisag  y  Su- 
namees  yn  wraig  i  mi. 

18  A  dywedodd  Bathseba,  Da;  mi  a  ddy- 
wedaf  drosot  ti  wrth  y  brenhin. 

19  %  Felly  Bathseba  a  aeth  at  y  brenhin 
Solomon,  i  ddy  wedyd  wrtho  ef  dros  Adon'iah. 
A'r  brenhin  a  gododd  i'w  chyfarfod  hi,  ac  a 
ostyngodd  iddi,  ac  a  eisteddodd  ar  ei  orsedd- 
faingc,  ac  a  barodd  osod  gorsedd-faingc  i  fam 
y  brenhin :  a  hi  a  eisteddodd  ar  ei  ddeheulaw 
ef. 

20  Yna  hi  a  ddywedodd,  Un  dymuniad 
bychan  yr  ydwyf  fi  yn  ei  ddymuno  gennyt ; 
na  ommedd  fi.  A'r  brenhin  a  ddywedodd 
wrthi  hi,  Gofyn,  fy  mam  :  canys  ni'th  om- 
meddaf. 

21  A  hi  a  ddywedodd,  Rhodder  Abisag  y 
Sunamees  yn  wraig  i  Adon'iah  dy  frawd. 

22  A'r  brenhin  Solomon  a  attebodd  ac  a 
ddywedodd  wrth  ei  fam,  Paham  y  ceisi  di 
Abisag  y  Sunamees  i  Adonîah  ?  gofyn  hefyd 
y  frenhiniaeth  iddo  ef  (canys  fy  mrawd  hŷn 
nâ  mi  ydyw  efe)  a  chyd  âg  ef  y  mae  Abiathar 
yr  offeiriad,  a  Joab  mab  Serfiah. 

23  A'r  brenhin  Solomon  a  dyngodd  i'r  Ar- 
glwydd,  gan  ddy wedyd,  Fel  hyn  y  gwnelo 
Duw  i  mi,  ac  fel  hyn  y  chwanego,  onid  yn 
erbyn  ei  einioes  y  llefarodd  Adonîah  y  gair 
hwn. 

24  Yn  awr  gan  hynny,  fd  mai  byw  yr  Ar- 
glwydd,  yr  hwn  a'm  sierhâodd  i,  ac  a 
wnaeth  i  mi  eistedd  ar  orsedd-faingc  Dafydd 
fy  nhad,  yr  hwn  hefyd  a  wnaeth  i  mi  dŷ, 
megis  y  dy wedasai  efe ;  heddy w  yn  dd'iau  y 
rhoddir  Adon'iah  i  farwolaeth. 

25  A'r  brenhin  Solomon  a  anfonodd  gyd  â 
Benaiah  mab  Jehoiada ;  ac  efe  a  ruthrodd 
arno  er',  fel  y  bu  efe  farw. 

26  %  Ac  wrth  Ab'iathar  yr  ofieiriad  y  dy- 
wedodd  y  brenhin,  Dos  i  Anathoth,  i'th  fro  dy 
hun  ;  canys  gwr  yn  haeddit  marwolaeth 
ydwyt  ti :  oncl  ni  laddaf  di  y  pryd  hwn;  o 
herŵydd  dwyn  o  honot  arch  yr  Arglwydd 
Dduw  o  fiaen  fy  nhad  Dafydd,  ac  am  dy 
gystuddio  yn  yr  hyn  oll  y  cystuddiwyd  fy 
nnad. 

27  Felly  y  bwriodd  Solomon  Abiathar 
ymaith  o  fod  yn  offeiriad  i'r  Arglwydd  ; 
fel  y  cyflawnai  air  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a 
ddywedasai  efe  am  dŷ  Fli  yn  Siloh. 

28  «[  A'r  chwedl  a  ddaeth  at  Joab :   canys 
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Joab  a  wyrasai  ar  ol  Adon'iah,  er  na  wyrasa' 
efe  ar  ol  Absalom.  A  ffôdd  Joab  i  babell  yr 
Arglwydd,  ac  a  ymaflodd  y'nghyrn  yr 
allor. 

2[)  A  mynegwyd  i'r  brenhin  Solomon,  ffoi  o 
Joab  i  babell  yr  Arglwydd  ;  ac  wele,  ymae 
efe  wrth  yr  allor.  A  Solomon  a  anfonodd 
Benaiah  mab  Jehoiada,  gan  ddywedyd,  Dos, 
rhuthra  amo  ef. 

30  A  daeth  Benaiah  i  babell  yr  Arglwydd, 
ac  a  ddy wedodd  wrtho  ef,  Fel  hvn  y  dywed 
y  brenhin ;  Tyred  allan.  Yntau"  a  ddy  wed- 
odd,  Na  ddeuaf;  eithr  yma  y  byddaf  farw. 
A  Benaiah  a  ddug  drachéfn  air  at  y  brenhin, 
gan  ddy  wedyd,  Fel  hyn  y  dywedodd  Joab,  ac 
fel  hyn  y'm  hattebodd. 

31  A  dywedodd  y  brenhin  wrtho  ef,  Gwna 
fel  y  dy  wedodd  efe,  a  rhuthra  arno  ef,  a  chladd 
ef ;  fel  y  tynnech  y  gwaed  gwirion  a  dywallt- 
odd  Joab,  oddi  arnaf  fi,  ac  oddi  ar  dŷ  fy 
nhad  i. 

32  A'r  Arglwydd  a  ddychwel  ei  waed  ef 
ar  ei  ben  ei  hun ;  o  herwydd  efe  a  ruthrodd 
ar  ddau  wr  cyfiawnach  a  gwell  nag  ef  ei  hun, 
ac  a'u  lladdodd  hwynt  â'r  cleddyf,  a  Dafydd 
fy  nhad  heb  wybod  ;  sef  Abner  mab  Ner,  ty- 
wysog  llu  Israel,  ac  Amasa  mab  Jether,  ty- 
wysog  llu  Judah. 

33  A'u  gwaed  hwynt  a  ddychwel  ar  ben 
Joab,  ac  ar  ben  ei  had  ef  yn  dragywydd  :  ond 
i  Dafydd,  ac  i'w  had,  ac  i  w  dŷ,  ac  i  w  orsedd- 
faingc,  y  bydd  heddwch  yn  dragywydd  gan  yr 
Arglwydd. 

34  Felly  yr  aeth  Benaiah  mab  Jehoiada  i 
fynu,  ac  a  ruthrodd  arno,  ac  a'i  lladdodd.  Ae 
efe  a  gladdwyd  yn  ei  dŷ  ei  hun  yn  yr  anial  wch. 

35  ^f  A'r  brenhin  a  osododd  Benaiah  mab 
Jehoiada  yn  ei  le  ef  ar  y  filwriaeth.  A'r 
brenhin  a  osododd  Sadoc  yr  offeiriad  yn  lle 
Ab'iathar. 

36  1}  A'r  brenhin  a  anfonodd  ac  a  alwodd 
am  Simei,  ac  a  ddywedodd  wrtho,  Adeilada  i 
ti  dŷ  yn  Jerusalem,  ac  aros  yno,  ac  na  ddos 
allan  oddi  yno  nac  yma  na  thraw. 

37  Canys  bydd,  y  dydd  yr  elych  allan,  ac  yr 
elych  dros  afon  Cidron,  gan  wybod  y  cai  di 
wybod  y  lleddir  di  yn  farw :  dy  waed  fydd  ai 
dy  ben  dy  hun. 

38  A  dywedodd  Simei  wrth  y  brenhin,  Da 
yw  y  gair:  fel  y  dywedodd  fy  arglwydd 
frenhin,  felly  y  gwna  dv  was.  A  Simei  a 
drigodd  yn  Jerusalem  ddvddiau  lawer. 

39  Eithr  ym  mhen  tair  bíynedd  y  ffôdd  dau 
was  i  Simei  at  Achis,  mab  Maachah,  brenhin 
Gath.  A  mynegwyd  i  Simei,  gan  ddy wedyd, 
Wele,  dy  weision  di  yn  Gath. 

40  A  Simei  a  gyfododd,  ac  a  gyfrwyodd  ei 
asyn,  ac  a  aeth  ì  Gath  at  Achis,  i  geisio  ei 
weision :  'ie,  Simei  a  aeth,  ac  a  gyrchodd  ei 
weision  o  Gath. 

41  A  mynegwyd  i  Solomon,  fyned  o  Simei 
o  Jerusalem  ì  Gath,  a'i  ddychwelyd  ef. 

42  A'r  brenhin  a  anfonodd  ac  a  alwodd  am 
Simei,  ac  a  ddywedodd  wrtho,  Oni  pherais  i 
ti  dyngu  i'r  Arglwydd,  ac  oni  thystiol- 
aethais  wrthyt,  gan  ddywedyd,  Yn  y  dydd  yr 
elych  allan,  ac  yr  elycìi  nac  yma  nac  accw, 
gan  wybod  gwvbydd  y  lleddir  di  yn  farw  ?  a 
thi  a  ddywedaist  wrthyf,  Da  yiv  y  gair  a 
glywais. 

43  Paham  gan  hynny  na  chedwaist  lw^yr 
Arglwydd,  a'r  görchymyn  a  orchymynais  i 
ti? 

44  A  dywcdodd  y  brenhin  wrth  Simei,  Tí  a 
wyddost  yr  holl  ddrygioni  a  ŵyr  dy  galon,  yr 
hwn  a  wnaethost  di  yn  erbyn  Dafydd  fy 
nhad :  yr  Arglwydd  am  hynny  a  ddy- 
chwelodd  dy  ddrygioni  di  ar  dy  ben  dy  hmi ; 
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45  A  bendigcdig./>W  y  brcnhm  Solomon,  a 
eörsedd-fàingc  Dafydd  a  sicrhâir  o  íiaen  yr 
A.RGLWYDD  yn  dragywydd. 

4í>  Felly  y  gorehymynodd  y  brenhin  i 
Benaiah  mab  Jehoiada;  ac  efe  a  aeth  allan, 
ae  a  ruthrodd  arno  ef,  fel  y  bu  efe  farw.  A'r 
frenhiniaeth  a  sierhâwyd  yn  llaw  Solomon. 

PENNOD   III. 
1  Soíomonyn  príodi  merch  Pharaòh  :  2acwrth 

aberthu  yn  ucìielfa  Gibeon,  5  t/n  cael  gan 
Dduw  ei  ddewis  rodd,  ac  yn  dewis  doetìtineb  ; 
ac  }/n  cael  doethineb,  a  chyfoeth,  ac  anrhj/d- 
edcL  16  Bam  Solomon  rhwng  y  ddwy 
buttain,  yn  ei  wneutìmr  ef  yn  enwog. 

ASOLOMON  a  ymgyfathrachodd  â  Pha- 
raoh  brenhin  yr  Aipht,  ac  a  brîododd 
fereh  Pharaoh,  ac  a  i  dug  hi  i  ddinas  Dafydd, 
nes  darfod  iddo  adeiladu  ei  dŷ  ei  hun,  a  thŷ 
yr  Arglwydd,  a  mur  Jerusalem  oddi  am- 
gylch. 
2  Etto  y  bobl  oedd  yn  aberthu  mewn  uch- 
elfäoedd,  o  herwydd  nad  adeiladasid  tŷ  i  enw 
yr  Arglwydd,  hyd  y  dyddiau  hynny. 
*3  A  Solonìon  a  garodd  yr  Arglwydd,  gan 
rodio  yn  neddfau  Dafydd  ei  dad :  etto  mewn 
uchelfäoedd  yr  oedd  efe  yn  aberthu  ac  yn 
arogl-darthu. 

4  À'r  brenhin  a  aeth  i  Gibeon  i  aberthu  yno : 
canys  honno  oedd  uchelfa  fawr.  Mil  o 
boeth-offrymmau  a  offrymmodd  Solomon  ar 
yr  allor  honno. 

5  %  Yn  Gibeon  yr  ymddangosodd  yr  Ar- 
glwydd  i  Solomon  mewn  breuddwyd  liw 
nos  :  a  dywedodd  Duw,  Gofyn  beth  a  roddaf 
ì  ti. 

6  A  dy  wedodd  Solomon,  Ti  a  wnaethost  â'th 
was  Dafydd  fy  nhad  fawr  drugaredd,  megis  y 
rhodiodd  efe  o'th  flaen  di  mewn  gwirionedd, 
ae  mewn  cyfìawnder,  ac  mewn  uniondeb 
calon  gyd  â  thi ;  i'e,  cedwaist  iddo  y  drugaredd 
fawr  hon,  a  rhoddaist  iddo  fab  i  eistedd  ar  ei 
orsedd-faingc,  fel  y  gwelir  heddy  w. 

7  Ac  yn  awr,  O  Arglwydd  fy  Nuw,  ti  a 
wnaethost  i'th  was  deyrnasu  yn  lle  Dafydd  fy 
nhad :  a  minnau  yn  fachgen  bychan :  ni 
fedraf  fyned  nac  allan  nac  ì  mewn. 

8  A'th  was  sydd  ym  mysg  dy  bobl,  y  rhai  a 
ddewisaist  ti ;  pobl  aml,  y  rhai  ni  rifir  ac  nis 
cyfrifir  gan  li'osowgrwydd. 

9  Am  hynny  dyro  i'th  was  galon  ddeallus,  i 
farnu  dy  bobl,  ì  ddeall  rhagor  rhwng  da  a 
drwg :  canys  pwy  a  ddichon  farnu  dy  li'osog 
bobfhyn? 

10  A'r  peth  fu  dda  y'ngolwg  yr  Arglwydd, 
am  ofyn  o  Solomon  y  peth  nyn. 

11  A  Duw  a  ddywedodd  wrtho,  O  herwydd 
gofyn  o  honot  y  peth  hyn,  acna  ofynaist  i  ti 
ddy„  iiau  lawer,  ac  na  ofynaist  i  ti  oíud,  ac  na 
cheisiaist  einioes  dy  elynion,  eithr  gofynaist 
i  ti  ddeall  i  wrando  bara : 

12  Wele,  gwneuthum  yn  ol  dy  eiriau ;  wele, 
rhoddais  i  ti  galon  ddoeth  a  deallus,  fel  na  bu 
dy  fath  o'th  flaen,  ac  na  chyfyd  dy  fath  ar 
dy  ol. 

13  A  rhoddais  i  ti  hefyd  yr  hyn  nis  gofynaist, 
golud,  a  gogoniant  hefyd;  fel  na  byddo  un 
o'th  fath  ym  mysg  y  brenhinoedd,  dy  holl 
ddyddiau  di. 

14  Ac  os  rhodi  yn  fy  ffyrdd  i,  gan  gadw  fy 
neddfau  a'm  gorchymynion,  megís  y  rhodiodd 
Dafydd  dy  dad,  estynaf  hefyd  dy  ddyddiau  di. 

15  A  Solomon  a  ddeffrôdd ;  ac  wele,  breudd- 
wyd  oedd.  Ac  efe  a  ddaeth  i  Jerusalem,  ac 
a  safodd  o  flaen  areh  cyfammod  yr  Ar- 
glwydd,  ac  a  offrymmodd  offrymmau 
poeth,  ac  a  aberthodd  aberthau  hêdd,  ac  a 
wnaeth  wledd  i'w  holl  weision. 
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16  5[  Yna  dwy  wragedd  o  butteiniaid  a 
ddaethant  at  y  brenhin,  ac  a  safasant  ger  ei 
fron  ef. 

17  A'r  naill  wraig  a  ddywedodd,  0  fy  ar- 
glwydd,  myfi  a'r  wraig  hon  oeddym  yn 
trigo  yn  yr  un  tŷ  ;  a  mi  a  esgorais  yn  tŷ 
gyd  â  hi. 

18  Ac  ar  y  trydydd  dydd  wedi  esgor  o  honof 
fi,  yr  esgorodd  y  wraig  lion  hefyd;  ac  yr 
oeddym  ni  ynghyd,  heb  arall  yn  tŷ  gyd  â  ni, 
ond  nyni  ein  dwyoedd  yn  tŷ. 

19  A  mab  y  wraig  hon  a  fu  farw  liw  nos  ;  o 
herwydd  hi  a  orweddodd  arno  ef. 

20  A  hi  a  gododd  y'nghanol  y  nos,  ac  a 
gymmerodd  fy  mab  i  o'm  hymyl,  tra  yr 
ydoedd  dy  law-forwyn  yn  cysgu,  ac  a'i  gosod- 
odd  ef  yn  ei  mynwes  ni,  a'i  mab  marw  hi  a 
osododd  hi  yn  fy  mynwes  innau. 

21  A  phan  godais  i  y  bore  i  beri  i'm  mab 
sugno,  wele,  marw  oedd  efe :  ac  wedi  i  mi 
ddal  arno  y  bore,  wele,  nid  fy  mab  i,  yr  hwn 
a  esgoraswn  i,  ydoedd  efe. 

22  A'r  wraig  arall  a  ddy  wedodd,  Nag  ê ; 
eithr  fy  mab  i  yw  y  byw,  a'th  fab  dithau  yw 
y  marw.  A  hon  a  ddy  wedodd,  Nag  ê ;  eithr 
dy  fab  di  yw  y  marw,  a'm  mab  i  ytv  y  byw. 
Fel  hyn  y  llefarasant  o  flaen  y  brenhin. 

23  Yna  y  dywedodd  y  brenhin,  Hon  sydd 
yn  dywedyd,  Dyma  fy  mab  i  sydd  fy w,  a'th 
fab  dithau  yw  y  marw  :  a  hon  accw  sydd  yn 
dy wedyd,  Nag  ê  ;  eithr  dy  fab  di  yw  y  marw, 
a'm  mab  innau  yw  y  by w. 

24  A  dywedodd  y  brenhin,  Dygwch  i  mi 
gleddyf.  A  hwy  a  ddygasant  gleddyf  o  fiaen 
y  brenhin. 

25  A'r  brenhin  a  ddywedodd,  Rhennwch  y 
bachgen  by w  yn  ddau,  a  rhoddwch  yr  hanner 
i'r  naill,  a'r  hanner  i'r  llall. 

26  Yna  y  dywedodd  y  wraig  b'ioedd  y  mab 
byw  wrth  y-brenhin  (canys  ei  hymysgaroedd 
a  gynhesasai  wrth  ei  mab)  ac  a  lefarodd,  O  fy 
arglwydd,  rhoddwch  iddi  hi  y  bachgen  byw, 
ae  na  leddwch  ef  ddim :  ond  y  llall  a  ddy- 
wedodd,  Na  fydded  eiddo  fi  na  thithau,  etthr 
rhennweh  ef. 

27  Yna  yr  attebodd  y  brenhin,  ac  y  dy  wed- 
odd,  Rhoddwch  y  bachgen  byw  iddi  hi,  ac  na 
leddwch  ef  ddim :  dyna  ei  fam  ef. 

28  A  holl  Israel  a  gly  wsant  y  farn  a  farnasai 
y  brenhin ;  a  hwy  a  ofnasant  y  brenhin  : 
canys  gwelsant^/òcí  doethineb  Duw  ynddo  ef, 
i  wneuthur  barn. 

PENNOD  IV. 

1  Tywysogion  Solomon,  7  a  deuddeg  stvyddoe 
ei  lys  efì  20,  24  a  heddwch  a  helaethrwydä 
ei  frenhiniaeth ;  22  ac  arlwy  ei  fwrdd,  26 
a'i  stablau  ;  29  cCi  ddoethineb,  32  a'i  lyfrau, 

A'R  brenhin  Solomon  oedd  frenhin  ar  holl 
Israel. 

2  A  dyma  y  tywysogion  oedd  ganddo  ef : 
Azarîah  mab  Sadoc,  yr  offeiriad  ; 

3  Elihoreph  ac  Ahi'ah,  meibion  Sisa,  oedd 
ysgrifenyddion ;  Jehosaphat  mab  Ahilud,  yn 
gofiadur ; 

4  Benaiah  mab  Jehoiada  oedd  ar  y  Uu ;  a 
Sadoc  ac  Abi'athar,  yn  offeiriaid ; 

5  Ac  Azari'ah  mab  Nathan  oedd  ar  y  swydd- 
ogion ;  a  Zabud  mab  Natlian  oedd  ben- 
llywydd,  ac  yn  gyfaill  i'r  brenhin ; 

6  Ac  Ahisar  oecld  benteulu;  ac  Adoniram 
mab  Abda,  ar  y  deymged. 

7  %  A  chan  Solomon  yr  ydoedd  deuddeg  o 
swyddogion  ar  holl  Israel,  y  rhai  a  barottôent 
luniaeth  i'r  brenhin  a'i  dý :  mis  yn  y  flwyddyn 
yr  oedd  ar  bob  un  ddarparu. 

8  Dyma  eu  henwau  hwynt.  Mab  Hur,  yra 
mynydd  Ephraim. 
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9  Mab  Decar  ym  Macas,  ac  yn  Saalbim,  a 
Beth-semes,  ac  Elon-bethanan. 

10  Mab  Hesed,  yn  Aruboth:  iddo  ef  yr  ocdd 
Sochoh,  a  holl  dir  Hepher. 

11  Mab  Abinadab  oead  yn  holl  ardal  Dor : 
Taphath  merch  Solomon  oedd  yn  wraig  iddo 
ef. 

12  Baana  mab  Ahilud  ocdd  yn  Taanach,  a 
Megìdo,  a  Bethsean  oll,  yr  hon  sydd  ger  llaw 
Sartanah,  îs  law  Jezreel,  o  Bethsean  hyd 
Abel-meholah,  hyd  y  tu  hwnt  i  Jocneam. 

13  Mab  Geber  ocdd  yn  Ramoth-Gilead :  iddo 
ef  yr  oedd  trefydd  Jair  mab  Manasseh,  y  rhai 
sydd  yn  Gilead :  eiddo  ef  oedd  ardal  Argob, 
yr  hon  sydd  yn  Basan  ;  seftri  ugain  o  ddinas- 
oedd  mawrioh,  â  chaerau,  a  barrau  pres. 

14  Aliinadab  mab  ldo  ocdd  ym  Mananaim. 

15  Ahimaas  oedd  yn  Naphtali :  yntau  a 
gymmerodd  Basmatn  merch  Solomon  yn 
wraig. 

16  Baana  mab  Husai  ocdd  yn  Aser  ac  yn 
Aloth. 

1/  Jehosaphat  mab  Paruah  ocdd  yn  Issa- 
ehar. 

18  Simei  mab  Ela  oedd  o  fewn  Benjamin. 

19  Geber  mab  Uri  ocdd  y'ngwlad  Gilead, 
gwlad  Sehon  brenhin  yr  Amoriaid,  ac  Og 
brenhin  Basan  ;  a'r  unig  swyddog  oedd  yn  y 
wlad  ydocdd  efe. 

20  ^f  Judah  ac  Israel  oedd  aml,  fel  y  tywod 
sydd  ger  llaw  y  môr  o  amldra,  yn  bwytta  ac 
yn  yfed,  ac  yn  gwneuthur  yn  llawen. 

21  A  Solomon  oedd  yn  llywodraethu  ar  yr 
holl  deyrnasoedd,  o'r  afon  hyd  wlad  y  Phi- 
üstiaid,  ac  hyd  derfyn  yr  Aipht :  yr  oeddynt 
hwy  yn  dwyn  anrhegion,  ac  yn  gwasanaethu 
Solomon  holl  ddyddiau  ei  einioes  ef. 

22  %  A  bwyd  Solomon  beunydd  oedd  ddeg 
corus  ar  hugâin  o  beilliaid,  a  thri  ugain  corus 
o  flawd ; 

23  Deg  o  ychain  pasgedig,  ac  ugain  o  ychain 
porfadwy,  a  chant  o  ddefaid,  heb  law  ceirw, 
ac  iyrchod,  a  buail,  ac  ednod  breision. 

24  Canys  efe  oedd  yn  llywodraethu  ar  y  tu 
yma  i'r  afon  oll,  o  Tiphsah  hyd  Azzah,  ar  yr 
holl  frenhinoedd  o'r  tu  yma  i'r  afon :  ac  yr 
oedd  iddo  ef  heddwch  o  bob  parth  iddo  o 
amgylch. 

25  Ac  yr  oedd  Judah  ac  Israel  yn  preswylio 
yn  ddîogel,  bob  un  dan  ei  winwydden  a  than 
ei  ffigysbren,  oDanhyd  Beerseba,  hollddydd- 
iau  Solomon. 

26  %  Ac  yr  oedd  gan  Solomon  ddeugain 
mil  o  bresebau  meirch  i'w  gerbydau,  a  deu- 
ddeng  mil  o  wŷr  meirch. 

_  27  À'r  swyddogion  hynny  a  barottôent  lun- 
iaeth  i  Solomon  y  brenhin,  ac  i  bawb  a  ddelai 
ì  fwrdd  y  brenhin  Solomon,  pob  un  yn  ei  fis: 
ni  adawsant  eisieu  dim. 

28  Haidd  hefyd  a  gwellt  a  ddygasant  hwy  i'r 
meirch,  ac  i'r  cyrlym  gamelod,  i'r  fan  líe  y 
byddai  y  sicyddogion,  pob  un  ar  ei  ran. 

29  *t\  A  Diiw  a'roddodd  ddoethineb  i  Solo- 
mon,  a  deall  mawr  iawn,  a  helaethdra  calon, 
fel  y  tywod  sydd  ar  fin  y  môr. 

30  A  doethineb  Solomon  oedd  fwy  nâ  doeth- 
ineb  holl  feibion  y  dwyrain,  ac  nâ  holl 
ddoethineb  yr  Aipht. 

31  lë,  doethach  oedd  efe  nag  un  dyn  ;  nag 
Ethan  yr  Ezrahiad,  nâ  Heman,  ná  Chalcol, 
nâ  Darda,  meibion  Mahol :  a'i  enw  ef  oedd 
vm  mhlith  yr  holl  genhedloedd  oddi  am- 
gylch. 

:i2  Ac  efe  a  lefarodd  dair  mil  o  ddîarhebion : 
a'i  ganiadau  ef  oedd  fìl  a  phump. 

33  Llefarodd  hefyd  am  brennau,   o'r  ccdr- 

wydd  sydd  yn  Libanus,  hyd  yr  isop  a  dŷf 

alían  o'r  pared :  ac  efe  a  lefarodd  am  anifeü- 
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iaid,  ac  am  ehediaid,  ac  am  ymlusgiaid,  ac 

am  bysgod. 
34  Ac  o  bob  pobloedd  v  daethpwyd  i  wran- 

do  doethineb  Solomon,  "oddi  wrth  holl  fren- 

hinocdd  y  ddaear,  y  rhai  a  glywsent  am  ei 

ddoethineb  ef. 

PENNOD   V. 

1  Hiram  yn  ryrrii  i  g/ifarcli  Soìomon,  acyn  cael 
gwtjbod  fi  fiid  cfarj't  dr  adeäadu  y  deml,  ac  t/n 
addaw  defht/ddiatt  i'r  gwaith.  7  Hiram  yn 
bendithio  Duw  dros  Soìomon,  t/n  cael  i/mborth 
i'w  deitla,  ac  yn  gyn-u  coed  i  Solomon.  13  ' 
Rfiifedi  gweithwì/r  Solomon, 

HIRAM  hcfyd  brenhin  Tyrus  a  anfonodd 
ei  weision  at  Solomon  (canys  clybu  en- 
neinio  o  honynt  hwy  ef  yn  frenhin  yn  lle  ei 
dad)  canys  hoíf  oedd  gan  Hiram  Dafydd  bob 
amser. 

2  A  Solomon  a  anfonodd  at  Hiram,  gan 
ddywedyd, 

3  Ti  a  wyddost  am  Dafydd  fy  nhad,  na  allar 
efe  adeiladu  tŷ  i  enw  yr  Arglwydd  ei 
Dduw,  gan  y  rhyfeloedd  oedd  o'i  amgylch 
ef,  nes  rhoddi  o'r  Arglwydd  hwynt  dan 
wadnau  ei  draed  ef. 

4  Eithr  yn  awr  yr  Arolwydd  fy  Nuw  a 
roddodd  i  mi  lonydd  oddi  amgylch,  fel  nad 
oes  na  gwrthwynebydd,  nac  ymgyfarfod 
niweidiol. 

5  Ac  wele,  fi  â'm  bryd  ar  adeiladu  tŷ  i  enw 
yr  Arglwydd  fy  Nuw;  megis  y  llèfarodd 
ýr  Arglwydd  wrth  Dafydd  fy  nhad,  gan 
ddywedyd,  Dy  fab,  yr  hwn  a  osodaf  tí  vn  dy 
le  di  ar  dy  orsedd-faihgc  di,  efe  a  adeilada  dŷ 
i'm  henw  i. 

6  Yn  awr,  gan  hynny,  gorchymyn  dorri  o 
honynt  i  mi  gedrwýdd  o  Libanus ;  a'm  gweis- 
ion  í  a  fyddant  gyd  à'th  weision  di :  a  rhoddaf 
attat  gyíiog  dy  weision,  yn  ol  yr  hyn  a  ddy- 
wedych :  canys  ti  a  wyddost  nad  oes  yn  em 
plith  ni  wr  a  fedro  gymynu  coed  megis  y 
Sidoniaid. 

7  11  A  bu,  pan  glybu  Hiram  eiriau  Solomon, 
lawenychu  o  hono  ef  yn  ddirfawr,  a  dy wedyd, 
Bendigedig  yw  yr  Arglwydd  heddyw,  yr 
hwn  a  roddes  i  Dafydd  fab  doeth  ar  y  bobl 
liosog  yma. 

8  A  Hiram  a  anfonodd  at  Solomon,  gan 
ddy wedyd,  Gwrandewais  ar  yr  hyn  a  anfon- 
aist  attaf :  mi  a  wnaf  dy  holl'ewyllys  di  am 
goed  cedrwydd,  a  choecl  fr'ynnidwydd. 

9  Fy  ngweision  a'u  dygár.t  i  wàered  o  Li- 
banus  hyd  y  môr;  a  mi'a'u  gyrraf  hwyntyn 
gludeiriàu  ar  hyd  y  môr,  hyd  y  fan  a  osodyeh 
di  i  mi;  ac  yno  y  dattodai  hwynt,  a  chym- 
mer  di  hwyht :  ond  ti  a  ^vnai  fy  ewyllys  in- 
nau,  gan  roddi  ymborth  i'm  teulu  i. 

10  Felly  yr  oedd  Hiram  yn  rhoddi  i  Solo- 
mon  o  goed  cedrwydd,  ac  o  goed  ftynnidwydd, 
ei  holl  ddymuniad. 

11  A  Solomon  a  roddodd  i  Hiram  ugain  míl 
corus  o  wenith  yn  gynnaliaeth  i'w  dy,  ac 
ugain  corus  o  oìev/  coeth  :  felly  y  rhòddai 
Solomon  i  Hiram  bob  blwyddyn. 

12  A'r  Arglwydd  a  roddes  ddoethineb  i 
Solomon,  fel  y  dy  wedasai  wrtho :  a  bu  hedd- 
wch  rhwng  Hiram  a  Solomon  ;  a  hwy  a 
wnaothant  gyfammod  ill  dau. 

13  1f  A'r  brcnhin  Solomon  a  gyfododd  dreth 
0  holl  lsrael,  a'r  dreth  ocdd  ddeng  mil  ^ir 
hugain  o  wŷr. 

14  Ac  efe  a*'u  hanfonodd  hwynt  i  Libanus, 
deng  mil  yn  y  mis  ar  gylch  :  'mis  y  byddent 
yn  Libanus,  a  dau  fis  gartref.  Ac  Adôniram 
ocdd  ar  y  dreth. 

15  Ac  yr  oedd  gan  Solomon  ddeng  mil  a 
thriugain  vn  dwyn  beichiau,  a  phedwar  ugaiu 
mil  yn  naddu  cehig  yn  y  mynydd ; 


PENNODAU  V.   VI.   VII. 


10  Heb  law  pen-swyddogion  Solomon,  y 
rhai  oedd  ar  y  gwaith,  sef  tair  mil  a  thriehant, 
yn  llywodraetnu  y  bobl  a  weithient  yn  y 
gwaith. 

17  A'r  brenhia  a  orchymynodd  ddwyn  o 
honynt  hwy  feini  mawr,  a  meini  costus,  a 
meini  nâdd,  i  sylfaenu  y  tŷ. 

18  Felìy  seiri  Solomon,  a  seiri  Hiram,  a'r 
Gibliaid,  a  naddasant,  ac  a  ddarparasant  goed 
a  cherrig  i  adeiladu  y  tŷ. 

PENNOD  VI. 

I  Adeiladu  teml  Solomon,  5  a'i  ystafelloedd.  11 
Addewid  Dttw  i'r  deml.  15  Byrddio  ac  add- 
urno  y  deml.  23  Y  cerubiaid.  31  Y  dorau. 
36  Y  cyntedd.  37  Yr  Jiyd  y  buwyd  yn  adeil- 
adu  y  deml. 

AC  yn  y  bedwar-ugeinfed  a  phedwar  cant 
o  flynyddoedd  wedi  dyfod  meibion  Is- 
rael  allan  o'r  Aipht,  yn  y  bedwaredd  flwydd- 
yn  o  deyrnasiad  Solomon  ar  Israel,  yn  y 
mis  Ziff,  hwnnw  yw  yr  ail  mis,  y  dechreuodd 
efe  adeiladu  tŷ  yr  Arglwydd. 

2  A'r  tŷ  a  adeiladodd  y  brenhin  Solomon 
.  i'r  Arglwŷdd  oedd  driugain  cufydd  ei  hŷd, 

ac  ugain  cufydd  ei  led,  a  deg  cufydd  ar  hugain 
ei  uchder. 

3  A'r  porth  o  flaen  teml  y  tŷ  oedd  ugain 
cufydd  ei  hŷd,  yn  un  hýd  a  lled  y  tŷ  ;  ac  yn 
ddeg  cufydd  ei  led,  o  flaen  y  tý. 

4  Ac  efe  a  wnaeth  i'r  tŷ  ffenestri,  yn  llydain 
oddi  fewn,  ac  yn  gyfyng  oddi  allan. 

5  %  Ae  efe  a  adeiladodd  wrtli  fur  y  tŷ  ys- 
tafelloedd  odcìi  amgylch  mur  y  tý,  ynghylch 
y  deml,  a'r  gafell  ;  ac  a  wnaeth  gelloedd  o 
amgylch. 

6  Yr  ystafell  isaf  oedd  bùm  cufydd  ei  lled, 
a'r  ganol  chwe  chufydd  ei  lled,  a'r  drydedd 
yn  saith  gufydd  ei  lled :  canys  efe  a  roddasai 
attegion  o'r  tu  allan  i'r  tŷ  oddi  amgylch,  fel 
na  rwymid  y  traiostiau  ym  mur  y  tŷ. 

7  A'r  tŷ,  pan  adeiladwyd  ef,  a  adeiladwyd  o 
gerrig  wedi  eu  cwbl  naddu  cyn  eu  dwyn  yno : 
fel  na  chlybuwyd  na  morthwylion,  na  bwyill, 
nac  un  offeryn  haiarn,  yn  y  tŷ,  wrth  ei  acleil- 
adu. 

8  Drws  y  gell  ganol  oedd  ar  ystlys  dehau  y 
tŷ ;  ae  ar  hyd  grisiau  troedig  y  dringid  i'r 
ganol,  ac  d'r  ganol  i'r  drydedd. 

9  Felly  yr  adeiladodd  efe  y  tŷ,  ac  a'i  gor- 
phenodd;  ac  a  fyrddiodd  y  tŷ  â  thrawstiau 
ac  ystyllod  o  gedrwydd. 

10  Ac  efe  a  adeiladodd  ystafelloedd  wrth  yr 
holl  dŷ,  yn  bùm  cufydd  eu  huchder  :  ac  â 
choed  cedr  yr  oeddynt  yn  pwyso  ar  y  tŷ. 

II  í[  A  daeth  gair  yr  Arglwydd  at  Solo- 
mon,  gan  ddywedyd, 

12  Am  y  tŷ  yr  wyt  ti  yn  ei  adeiladu,  os  rhodi 
di  yn  fy  neddfau  i,  a  gwneuthur  fy  marnedig- 
aethau,  a  cliadw  fy  Yioll  orchymynion,  gan 
rodio  ynddynt ;  yna  y  cyflawnaf  â  thi  fy 
ngair  a  leferais  wrth  Dafydd  dy  dad. 

13  A  mi  a  breswyliaf  ym  mysg  meibion  Is- 
rael,  ac  ni  adawaf  fy  mhobl  Israel. 

14  Felly  yr  adeiladodd  Solomon  y  tŷ,  ae  a'i 
gorphenodd. 

15  Ac  efe  a  fyrddiodd  barwydydd  y  tŷ  oddi 
fewn  âg  ystyllod  cedrwydd,  o  lawr  y  tý  hyd 
y  llogail  y  byrddiodd  efe  ef  â  choed  oddi 
fewn :  byrddiodd  hefyd  lawr  y  tŷ  â  phlängc- 
iau  o  ffynnidwydd. 

16  Ac  efe  a  adeiladodd  ugain  cufydd  ar 
ystlysau  v  tŷ  âg  ystyllod  cedr,  o'r  llawr  hyd 
y  parwydydd  :  felly  yr  adeiladodd  iddo  o 
fewn,  sef  i'r  gafell,  i'r  cyssegr  sancteiddiolaf. 

17  A'r  tŷ,  sef  y  deml  o'i  flaen  et',  oedd  ddeu- 
gain  cufydd  ei  hŷd. 

18  A  chedrwydd  y  tŷ  oddi  fewn  oedd  wedi 
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eu  cerfio  yn  gnapiau,  ac  yn  flodau  agored: 
y  cwbl  oedd  gedrwydd ;  ni  welid  earreg. 

19  A'r  gafell  a  ddarparodd  efe  yn  y  tŷ  o 
fewn,    1  osod  yno  arch   cyfammod   yr  Ar- 

GLWYDD. 

20  A'r  gafell  yn  y  pen  blaen  oedd  ugain 
cufydd  o  nyd,  ac  ugain  cufydd  o  led,  ac  ugain 
cufydd  ei  nuchder :  ac  efe  a'i  gwisgodd  âg 
aur  pur ;  fclly  hefyd  y  gwisgodd  efe  yr  allor  o 
gedrwydd. 

21  Solomon  hefyd  a  wisgodd  y  tŷ  oddi  fewn 
âg  aur  pur ;  ac  â  roddes  färrau  ar  draws,  wrth 
gadwyni  aur,  o  flaen  y  gafell,  ac  a'u  gwisgodd 
ag  aur. 

22  A'r  holl  dŷ  a  wisgodd  efe  âg  aur,  nes 
gorphen  yr  holl  dŷ :  yr  allor  hefyd  oll,  yr 
hon  oedd  wrth  y  gafell,  a  wisgodd  efe  âg  aur. 

23  *j[  Ae  efe  a  wnaeth  yn  y  gafell  ddau  o 
gerubiaid,  o  bren  olew-wydd,  pob  un  yn  ddeg 
cufydd  ei  uchder. 

24  A'r  naill  aden  i'r  cerub  oedd  bùm  cufydd, 
a'r  aden  arall  i'r  cerub  oedd  bùm  cufýdd : 
deg  cufydd  oedd  o'r  naill  gwrr  i'w  adenydd  ef 
hyd  y  cwrr  arall  i'w  adenydd  ef. 

25  A'r  ail  cerub  oedd  o  ddeg  cufydd :  un 
fesur  ac  un  agwedd  oedd  y  ddau  gerub. 

26  Uchder  y  naill  gerub  oedd  ddeg  eufydd  ; 
ac  felly  yr  oedd  y  eerub  arall. 

27  Ac  efe  a  osododd  y  cembiaid  yn  y  tŷ  oddi 
fewn :  ac  adenydd  y  cerubiaid  a  ymledasant, 
fel  y  eyffyrddodd  aden  y  naill  â'r  naill  bared, 
ac  aden  y  cerub  arall  oedd  yn  cyffwrdd  â'r 
pared  arall ;  a'u  hadenydd  hwy  y'nghanol  y 
tŷ  oedd  yn  cyffwrdd  â'u  gilydd. 

28  Ac  efe  a  wisgodd  y  cerubiaid  âg  aur. 

29  A  holl  barwydydd  y  tŷ  o  amgylch  a  gerf- 
iodd  efe  â  cherfiedig  luniau  cerubiaid,  a 
phalmwydd,  a  blodavi  agored  ;  o  fewn  ac 
oddi  allan. 

30  Llawr  y  tŷ  hefyd  a  wisgodd  efe  âg  aur, 
oddi  fewn  ac  oddi  allan. 

31  *H  Ac  i  ddrws  y  gafell  y  gwnaeth  efe 
ddorau  0  goed  olew-wydd  ;  cappan  y  drws 
a'r  gorsingau  oedd  bummed  ran  y  pared. 

32  Ac  ar  y  ddwy  ddor  0  goed  olew-wydd  y 
cerfiodd  efe  gerfiadau  cerubiaid,  a  phalm- 
wydd,  a  blodau  agored,  ac  2C11  gwisgodd  âg 
aur,  ac  a  ledodd  aur  ar  y  cerubiaid,  ac  ar  y 
palmwydd. 

33  Ac  felly  y  gwnaeth  efe  i  ddrws  y  deml 
orsingau  0  goed  olew-wydd,  y  rhai  oedd  bed- 
waread  ran  y  pared. 

34  Ac  yr  oedd  y  ddwy  ddor  0  goed  ffynnid- 
wydd:  dwy  ddalen  blygedig  0  dd  i'r  naill 
ddor,  a  dwy  ddalen  blygedig  i'r  ddor  araìl. 

35  Ac  efe  a  gerfiodd  gerubiaid,  a  phalm- 
wydd,  a  blodau  agored,  arnynt ;  ac  a'u 
gwisgodd  âg  aur,  yr  hwn  a  gymhwyswyd 
ar  y  cerfiad. 

36  %  Ac  efe  a  adeiladodd  y  cyntedd  nesaf  i 
mewn  â  thair  rhes  o  gerrig  nâdd,  ac  â  rhes  o 
drawstiau  cedrwydd. 

37  1f  Yn  y  bedwaredd  flwyddyn  y  sylfaen- 
wyd  tŷ  yr  Arglwydd,  ym  mis  Ziff : 

38  Ac  yn  yr  unfed  flwyddyn  ar  ddeg,  ym 
mis  Bul  (dyna  yr  wythfed  mis)  y  gorphenwyd 
y  tŷ,  a'i  holl  rannau,  a'i  holl  berthynasau. 
Felly 
ef. 


ily  mewn  saith  mlynedd  yr  adeiladodd  efe 


PENNOD  VII. 

1  Adeiladu  tŷ  Solomon,  2  a  thŷ  coed  Libanus,  6 
a'r  porth  colofnau,  7  «  phorth  y  frawdle,  8  a 
thý  merch  Pharaoh.  13  Gwaith  Hiram  ar  y 
ddwygolofn.  23  Y  môr  tawdd.  27  Y  deg 
ystol.    38  Y  deg  noe  bres.    40  A'r  holl  lestri. 

EITHR  ei  dŷ  ei  hun  a  adeiladodd  Solomon 
mewn  tair  blynedd  ar  ddeg,  ac  a  orphen- 
odd  ei  holl  dŷ. 


I.  BRENHINOEDD. 


2  %  Efe  a  adeiladodd  dŷ  coedwig  Libanus, 
vn  gan  cufydd  ei  hŷd,  ae  yn  ddeg  cufydd  a 
deugain  ei  led,  ac  yn  ddeg  cufydd  ar  hugain 
ei  uchder,  ar  bedair  rhes  o  golofnau  cedrwydd, 
a  thrawstiau  cedrwydd  ar  y  colofnau. 

•'•5  Ac  efe  a  dôwyd  â  chedrwydd  oddi  amodd 
ar  y  trawstiau  ocdd  ar  y  pùm  colofn  a  deu- 
g:iin,  pymtheg  ya  y  rhes. 

4  Ac  yr  ocdd  tair  rhes  o  ffenestri,  goleu  ar 
gyfergoleu,  yn  dair  rhengc. 

5  A'r  lioll  ddrysau  a'r  gorsingau  ocdd  ys- 
gwàr,  f-ìly  yr  oedd  y  ffenestri ;  a  goleu  ar 
gyfer  goleu,  yn  dair  rhenge. 

(>  %  Hefyd  efe  a  wnaeth  borth  o  golofnau, 
yn  ddeg  cùfydd  a  deugain  ei  hŷd,  ac  yn  ddeg 
cufydd  ar  hugain  ei  ìed :  a'r  porth  ocdd  o'u 
blaen  hwynt  ;  a'r  colofnau  craill  a'r  swm- 
merau  ocdd  o'u  blaen  hwythau. 

7  1í  Porth  yr  orseddfa  hcfyd,  yr  hwn  y 
birnai  efe  ynddo,  a  wnaeth  efe  yn  borth 
b  irn  :  ac  efe  a  wisgwyd  â  chedrwydd  o'r  naill 
gwrr  i'r  llawr  hyd  y  llall. 

S  f  Ac  í*w  dŷ  ei  hun,  yr  hwn  y  trigai  efe 
ynddo,  yr  ocdd  cyntedd  arall  o  fewn  y  porth 
o'r  un  fath  waith.  Gwnaeth  hefyd  dý  i  ferch 
Pharaoh,  yr  hon  a  briodasai  Solomon,  fel  y 
porth  hwn. 

9  Hyn  oll  ocdd  o  feini  costus,  wedi  eu  naddu 
wrth  fesur,  a'u  lladd  â  llif,  oddi  fewn  ac  oddi 
allan,  a  hynny  o'r  sylfaen  hyd  y  llogail ;  ac 

fclly  o'r  tu  allan  hyd  y  cyntedd  mawr. 

10  Ac  efe  a  sylfaenesid  â  meini  costus,  â 
meini  mawr,  â  meini  o  ddeg  cufydd,  ac  â 
meini  o  wyth  gufydd. 

11  Ac  oddi  arnodd  yr  oedd  meini  costus 
(wedi  eu  naddu  with  fesur)  a  chedrwydd. 

12  Ac  i'r  cyntedd  mawr  yr  oedd  o  amgylch, 
dair  rhes  o  gerrig  nâdd,  a  rhes  o  drawstiau 
cedrwydd,  i  gyntedd  tŷ  yr  Arglwydd  oddi 
fewn,  ac  i  borth  y  tŷ. 

13  ^f  A'r  brenhm  Solomon  a  anfonodd  ac  a 
gyrchodd  Hiram  o  Tyrus. 

14  Mab  gwraig  weddw  ocdd  hwn  o  lwyth 
Naphtali,  a'i  dad  yn  wr  o  Tyrus :  gôf  pres 
ydoedd  efe;  a  llawn  ydoedd  o  ddoethineb,  a 
deall,  a  gwybodaeth,  i  weithio  pob  gwaith  o 
bres.  Ac  efe  a  ddaeth  at  y  brenhin  Solomon, 
ac  a  weithiodd  ei  holl  waith  ef. 

15  Ac  efe  a  fwriodd  ddwy  golofn  o  bres ; 
deunaw  cufydd  ocdd  uchder  pob  colofn  ;  a 
llinyn  o  ddèuddeg  cufydd  a  amgylchai  bob 
un  o'r  ddwy. 

16  Ac  efe  a  wnaeth  ddau  gnap  o  bres  tawdd, 
i'w  rhoddi  ar  bennau  y  colofnau ;  pùm  cuf- 
ydd  ocdd  uchder  y  naill  gnap,  a  phùm  cufydd 
uchder  y  cnap  arall. 

17  Efe  a  wnaeth  rwydwaith,  a  phlethiadau 
o  gadwynwaith,  i'r  cnapiau  ocdd  ar  ben  y 
colofnau  ;  saith  i'r  naill  gnap,  a  saith  i'r  cnap 
arall. 

18  Ac  efe  a  wnaeth  y  colofnau,  a  dwy  res  o 
bomgranadau  o  amgylch  ar  y  naill  rwyd- 
waith,  i  guddio  y  cnapiau  ocdd  uwch  ben; 
ac  felly  y  gwnaeth  efe  i'r  cnap  arall. 

19  A'r  cnapiau  y  rhai  ocdd  ar  y  colofnau 
oedd  o  waith  lili,  yn  y  porth,  yn  bedwar 
cufydd. 

20  Ac  i'r  cnapiau  ar  y  ddwy  golofn  oddi 
arnodd,  ar  gyfer  y  canol,  yr  ocdd  pomgran- 
adau,  y  rhai  ocdd  wrth  y  rhwydwaitli ;  a'r 
pomgranadau  ocdd  ddau  cant,  yn  rhesau  o 
amgylch,  ar  y  cnap  arall. 

21  Ac  efe  a  gyfododd  y  colofnau  ym  mhorth 
y  deml :  ac  a  gyfododd  y  golofn  ddehau,  ac  a 
âlwodd  ei  henw  hi  Jachin  ;  ac  efe  a  gyfododd 
y  golofn  aswy,  ac  a  alwodd  ci  henw  ìii  Boaz. 

22  Ac  ar  ben  y  colofnau  yr  ocdd  gwaith  lili. 
Felly  y  gorphenwyd  gwaith  y  colofnau. 
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23  *  Ac  efe  a  wnaeth  fôr  tawdd,  yn  ddeg 
cufydd  o  ymyl  i  ymyl :  yn  grwn  oddi  an> 
gylch,  ac  yn  bùm  cufýdd  ei  uchder ;  a  llinyn 
o  ddeg  cufydd  ar  hugâin  a'i  hamgylchai  oddi 
amgylch. 

24  A  chnapiau  a'i  hamgylchent  ef  dan  ei 
ymyl  o  amgylch,  deg  mewn  eufydd  oedd  yn 
amgylchu  y  môr  o  amgylch  :  y  cnapiau  ocdd 
yn  ddwy  res,  wedi  eu  bwrw  pan  fwriwyd 
yntau. 

25  Sefyll  yr  oedd  ar  ddeuddeg  o  ychain  ;  tri 
oedd  yn  edrych  tu  a'r  gogledd,  a  thri  yn 
edrych  tu  a'r  gorllewin,  a  thri  yn  edrych  tu 
a'r  dehau,  a  thri  yn  edrych  tu  a'r  dwyrain : 
a'r  môr  amynt  oddi  arnodd,  a'u  pennau  ol 
hwynt  oll  o  fewn. 

26  Ei  dewder  hefyd  oedd  ddyrnfedd,  a*i 
ymyl  fel  gwaith  ymỳl  cwppan,  a  blodau  lili : 
dwy  fil  ©  bathau  a  annai  ynddo. 

27  ^f  Hefyd  efe  a  wnaeth  ddeg  o  ystolion 
pres;  pedwar  cufydd  ocdd  hýd  pob  ystôl,  a 
phedwar  cufydd  ei  lled,  a  thri  chufydd  ei 
huchder. 

28  A  dyma  waith  yr  ystolion  :  ystlysau  oedd 
iddynt,  a'r  ystlysau  oedd  rhwng  y  dellten- 
nau: 

29  Ac  ar  yr  ystlysau  oedd  rhwng  y  dellten- 
nau,  yr  ocdd  llewod,  ychain,  a  cherubiaid  ;  ac 
ar  y  dellt  yr  oedd  ystôl  oddi  arnodd ;  ac  oddi 
tan  y  llewod  a'r  ychain  yr  ocdd  cyssylltiadau 
o  waith  tenau. 

30  A  phedair  olwyn  bres  oedd  i  bob  ystôl,  a 
phlangciau  pres;  ac  yn  eu  pedair  congl  yr 
oedd  ysgwyddau  iddynt :  dan  y  noe  yr  oedd 
ysgwyddau,  wedi  eu  toddi  ar  gyfer  pob  cvs- 
sylltiad. 

31  A'i  genau  oddi  fewn  y  cwmpas,  ac  oddi 
arnodd,  ocdd  gufydd ;  a'i  genau  hi  ocdd  grwn, 
ar  waith  yr  ystôl,  yn  gufydd  a  hanner ;  ac  ar 
ei  hymyl  hi  yr  ocdd  cerfiadau,  a'i  hystlysau 
yn  bedwar  ochrog,  nid  yn  grynion. 

32  A'r  pedair  olwyn  ocdd  dan  yr  ystlysau, 
ac  echelau  yr  olwynion  yn  yr  ystôl ;  ac  uch- 
der  pob  olwyn  yn  gufydd  a  hanner  cufydd. 

33  Gwaith  yr  olwynion  hefyd  ocdd  fel  gwaith 
olwynion  menn;  eu  hechelau,  a'u  bothau, 
a'u  cammegau,  a'u  hadenydd,  ocdd  oll  yn 
doddedig. 

34  Ac  yr  ocdd  pedair  ysgwydd  ŵrth  bedair 
congl  pob  ystôl :  o'r  ystôl  yr  oedd  ei  hys- 
gwyddau  fctL 

35  Ac  ar  ben  yr  ystôl  yr  oedd  cwmpas  o 
amgylch,  o  hanner  cufydd  o  uchder ;  ar  ben 
yr  ystôl  hefyd  yr  oedd  ei  hymylau  a'i  tlial- 
eithiau  o'r  un. 

36  Ac  efe  a  gerfiodd  ar  ystyllod  ei  hymylau 
hi,  ac  ar  ei  thaleithiau  hi,  gerubiaid,  llewod, 
a  phalmwydd,  wrth  noethder  pob  un,  a 
chyssylltiadau  oddi  amgylch. 

37  Fel  hyn  y  gwnaeth  efe  y  deg  ystôl :  un 
doddiad,  un  fesur,  ac  un  agwedd,  ocdd  iddynt 
hwy  oll. 

38  11  Gwnaeth  hefyd  ddeng  noe  bres:  deu- 
gain  bath  a  ddaliai  pob  noe ;  yn  bedwar  cufydd 
bob  noe ;  ac  un  noe  ar  bob  un  o'r  deg  ystòl. 

39  Ac  efe  a  osododd  bùm  ysíôl  ar  ystlys 
ddehau  y  tŷ,  a  phump  ar  yr  ystlys  aswy  í'r 
tŷ :  a'r  môr  a  osododd  efe  ár  y  tu  dehau  i'r 
tŷ,  tu  a'r  dwyrain,  ar  gyfer  y  dehau. 

40  %  Gwnaeth  Hiram  hefyd  y  noeau,  Vr 
rhawiau,  a'r  cawgiau :  a  Hiram  a  orphenodd 
wneuthur  yr  holl  waith,  yr  hwn  a  wnaeth 
efe  i'r  brenhin  Solomon,  yn  nhŷ  yr  Ar- 
olwydd. 

41  Y  ddwy  golofn,  a'r  cnapiau  coronog  y 
rhai  oedd  ar  ben  y  ddwy  golofn;  a'r  ddau 
rwydwaith,  i  gudclio  y  ddau  gnap  coronog 
ocdd  ar  ben  y  colofnau : 


PENNODAU  VII.    VIII. 


42  A  phedwar  cant  o  bomgranadau  i'r  ddau 
rwydwaith,  dwy  res  o  bomgranadau  i  un 
rliwydwaith,  i  guddio  y  ddau  gnap  coronog 
oedd  ar  y  colofnau  ; 

43  A'r  deg  ystôl,  a'r  deg  noe  ar  yr  ystolion  ; 

44  Ae  un  môr,  a  deuddeg  o  ychain  dan  y 
môr; 

4ô  A'r  crochanau,  a'r  rhawiau,  a'r  cawgiau  ; 
a'r  holl  lestri  a  wnaeth  Hiram  i'r  brenhin 
Solomon,  i  dŷ  yr  Arglwydd,  oedd  o  bres 
gloyw. 

46  Y'ngwastadedd  yr  Iorddonen  y  toddodd 
y  brenhin  hwynt  mewn  cleidir,  rhwng  Suc- 
coth  a  Sarthan. 

47  A  Solomon  a  beidiodd  â  phwyso  yr  holl 
lestri,  o  herwydd  eu  lli'osowgrwydd  anfeidrol 
hwynt :  ac  ni  wybuwyd  pwys  y  pres  chwaith. 

48  A  Solomon  a  wnaeth  yr  holl  ddodrefn  a 
berthynai  i  dŷ  yr  Arglwydd  :  yr  allor  aur, 
a'r  bwrdd  aur,  yr  hwn  yr  ocdd  y  bara  gosod 
arno ; 

49  A  phùm  canhwyllbren  o'r  tu  dehau,  a 
phump  o'r  tu  aswy,  o  flaen  y  gafell,  yn  aur 
pur;  a'r  biodau,  ar  llusernau,  a'r  gefeiliau, 

0  aur; 

50  Y  ph'iolau  hcfyd,  a'r  saltringau,  a'r  cawg- 
iau,  a'r  llwyau,  a'r  thuserau,  o  aur  coeth  ;  a 
bachau  dorau  y  tŷ,  o  fewn  y  eyssegr  sanct- 
eiddiaf,  a  dorau  tŷ  y  deml,  oedd  aur.^ 

51  Felly  y  gorphenwyd  yr  holl  waith  a 
wnaeth  y  brenhin  Solomon  i  dŷ  yr  Ar- 
glw  ydd.  A  Solomon  a  ddug  i  mewn  yr  hyn 
a  gyssegrasai  Dafydd  ei  dad ;  yr  arian,  a'r 
aur,  a'r  dodrefn,  a  roddodd  efe  ym  mhlith 
trysorau  tŷ  yr  Arglwydd. 

PENNOD  VIII. 

1  Gwyl  cyssegriad  y  deml.     12,  55  Bendith  So- 

lomon,  22  a'i  weddi,  62  a'i  hêdd-aberth. 

YNA  Solomon  a  gasglodd  henuriaid  Israel, 
a  holl  bennau  y  llwythau,  a  thywysogion 
tadau  meibion  Israel,  at  y  brenhin  Solomon, 
yn  Jerusalem,  i  ddwyn  i  fynu  arch  cyfammod 
yr  Arglwydd  o  ddinas  Dafydd,  honno  yw 
Si'on. 

2  A  holl  wŷr  Israel  a  ymgynnullasant  at  y 
brenhin  Solomon,  ar  yr  wyl,  ym  mis  Ethanim, 
hwnnw  yw  y  seithfed  mis. 

3  A  holl  henuriaid  Israel  a  ddaethant,  a'r 
offeiriaid  a  godasant  yr  arch  i  fynu. 

4  A  hwy  a  ddygasant  i  fynu  arch  yr  Ar- 
glwydd,  a  phabell  y  cyfarfod,  a  holl  lestri  y 
cyssegr  y  rhai  oedd  yn  y  babell,  a'r  offeiriaia 
a'r  Leíiaid  a'u  dygasant  hwy  i  fynu. 

5  A'r  brenhin  Solomon,  a  holl  gynnulleidfa 
Israel,  y  rhai  a  ymgynnullasai  atto  ef,  oedd 
gyd  âg  ef  o  flaen  yr  arch,  yn  aberthu  defaid, 
a  gwartheg,  y  rhai  ni  rifid  ac  ni  chyfrifid  gan 
lîosowgrwydd. 

6  Felíy  yr  offeiriaid  a  ddygasant  arch  cyf- 
ammod  yr  Arglwydd  i'w  lle  ei  hun,  i  gafell 
y  tŷ,  i'r  cyssegr  sancteiddiaf,  dan  adenydd  y 
cerubiaid. 

7  Canys  y  cerubiaid  oedd  yn  lledu  eu 
hadenydd  dros  le  yr  arch;  a'r  cerubiaid  a 
orchuddient  yr  arch,  a'i  barrau  oddi  arnodd. 

8  A'r  barrau  a  estynasant,  fel  y  gwelid  pen- 
nau  y  barrau  o'r  cyssegr  o  flaen  y  gafell,  ond 
nis  gwelid  oddi  allan :  yno  y  maent  hwy  hyd 
y  dydd  hwn. 

9  Nid  ocdd  dim  yn  yr  arch  ond  y  ddwy  lech 
faen  a  osodasai  Moses  yno  yn  Horeb,  lle  y 
cyfammododd  yr  Arglwydd  â  meibion  Is- 
rael,  pan  oeddynt  yn  dyfod  o  wlad  yr  Aipht. 

10  À  phan  ddaeth  yr  offeiriaid  allan  o'r 
cyssegr,  y  cwmmwl  a  lanwodd  dŷ  yr  Ar- 
glwydd, 

11  Fel  na  allai  yr  offeiriaid  sefyll  i  was- 
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anaethu,  o  herwydd  y  cwmmwl  :  canys 
gogoniant  yr  Arglwydd  a  lanwasai  dŷ  ýr 
Arglwydd. 

12  %  Yna  y  dywedodd  Solomon,  Yr  An- 
glwydì)  a  ddywedodd,  y  preswyliai  efe  yn  y 
tywyllwch. 

13  Gan  adeiladu  yr  adeiledais  dý  yn  bres* 
wylfod  i  ti ;  trigle  i  ti  i  aros  yn  dragy  wydd 
ynddo. 

14  A'r  brenhin  a  drodd  ei  wyneb,  ac  a  fen- 
dithiodd  holl  gynnulleidfa  Israel.  A  holl 
gynnulleidfa  Israel  oedd  yn  sefyll. 

15  Ac  efe  a  ddywedodd,  Bendigedig  fyddo 
Arglwydd  Dd uw  Israel,  yr  hwn  a  lefarodd 
â'i  enau  wrth  Dafydd  fy  nhad,  ae  a'i  cwbl- 
hàodd  â'i  law,  gan  ddywedyd, 

16  Er  y  dydd  y  dygais  fy  mhobl  Israel  allan 
o'r  Aipht,  ni  ddewisais  ddinas  o  holl  lwythau 
Israel  i  adeiladu  tŷ,  fel  y  byddai  fy  enw  i 
yno :  eithr  dewisais  Dafydd  i  fod  ar  fy  mhobl 
ísrael. 

17  Ac  yr  oedd  ym  mryd  Dafydd  fy  nhad 
adeiladu  tý  i  enw  Arglwydd  Dduw  Israel. 

18  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth  Da- 
fydd  fy  nhad,  O  herwydd  bod  yn  dy  fryd  di 
adeiladu  tŷ  i'm  henw  ì,  da  y  gwnaethost  fod 


yn  dy  galon. 

19  Étto  nid  adeiledi  di  y  tŷ  :  ond  dy  fab  di, 
yr  hwn  a  ddaw  allan  o'th  lwynau  di,  efe  a 
adeilada  y  tŷ  i'm  henw  i. 

20  A'r  Arglwydd  a  gywirodd  ei  air  a  lefar- 
odd  efe;  a  mi  a  gyfodais  yn  lle  Dafydd  fy 
nhad,  ac  a  eisteddais  ar  deyrngadair  Israel, 
megis  y  llefarodd  yr  Arglwydd,  ac  a  adeil- 
edais  dŷ  i  enw  Arglwydd  Dduw  Israel. 

21  A  mi  a  osodais  yno  le  i'r  arch,  yr  hon  y 
mae  ynddi  gyfammod  yr  Arglwydd,  yr 
hwn  a  gyfammododd  efe  â'n  tadau  ni,  pán 
ddug  efe  hwynt  allan  o  wlad  yr  Aipht. 

22  ^f  A  Solomon  a  safodd  o  flaen  allor  yr 
Arglwydd,  y'ngŵydd  holl  gynnulleidfa  Is- 
rael,  ac  a  estynodd  ei  ddwylaw  tu  a'r  nef- 
oedd: 

23  Ac  efe  a  ddywedodd,  O  Arglwydd 
Dduw  Israel,  nid  oes  Duw  fel  tydi,  yn  y 
nefoedd  oddi  uchod,  nac  ar  y  ddaear  oddi 
isod,  yn  cadw  cyfammod  a  thrugaredd  â'th 
weision,  sydd  yn  rhodio  ger  dy  fron  di  â'u 
holl  gaíon ; 

24  Yr  hwn  a  gedwaist  â'th  was  Dafydd  fy 
nhad  yr  hyn  a  leferaist  wrtho  :  traethaist 
hefyd  â'th  enau,  a  chwblhêaist  â'th  law, 
megis  heddyw  y  mae. 

25  Ac  yn  awr,  O  Arglwydd  Dduw  Israel, 
cadw  â  th  was  Dafydd  fy  nhad  yr  hyn  a 
leferaist  wrtho,  gan  ddywedyd,  Ni  thorrir 
ymaith  oddi  wrthyt  na  byddo  gwr  ger  fy 
mron  i  yn  eistedd  ar  deyrngadair  israel ; 
os  dy  feibion  a  gadwant  eu  ffordd,  i  rodio 
ger  fy  mron  i,  megis  y  rhodiaist  ti  ger  fy 
mron. 

26  Ac  yn  awr,  O  Dduw  Israel,  poed  gwir, 
attolwg,  fyddo  dy  air  a  leferaist  wrth  dy  was 
Dafydd  fy  nhad. 

27  Aigwiryw,  ypreswyliaDuwar  yddaear? 
wele,  y  nefoedd,  a  nefoedd  y  nefoedd,  ni 
allant  dy  gynnwys  di ;  pa  faint  llai  y  dichon 
y  tŷ  hwn  a  adeiledais  i  ? 

28  Etto  edrych  ar  weddi  dy  was,  ac  ar  ei 
ddeisyfiad  ef,  O  Arglwydd  fy  Nuw,  i  wran- 
do  ar  y  llef  a'r  weddi  y  mae  dy  was  yn  ei 
gweddi'o  heddyw  ger  dy  fron  di : 

29  Fel  y  byddo  dy  lygaid  yn  agored  tu  a'r 
tŷ  yma  nos  a  dydd,  tu  a'r  lle  y  dy  wedaist  am 
dano,  Fy  enw  a  fydd  yno  :  i  wrando  ar  y 
weddi  a  weddi'o  dy  was  yn  y  lle  hwn. 

30  Gwrando  gan  hynny  ddeisyfiad  dy  was, 
a'th  bobl  Israel,  pan  weddiant  yn  y  Ue  hwn ; 
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cly  w  hefyd  o  le  dy  breswylfa,  scfo'r  nefoedd ; 
a  phan  glywech,  maddeu. 

31  ^j  Os  peeha  gwr  yn  erbyn  ei  gvmmvdog, 
a  gofyn  ganddo  raith,  gan  ei dynguef,  a dyfod 
y  llw  o  tìaen  dy  allor  di  yn  y  tŷ  hwn  : 

32  Yna  clyw  äi  yn  y  nêfoedd,  gwna  hefyd, 
a  barna  dy  weision,  gán  ddamnio  y  drygionus 
i  ddwyn  ei  fl'brdd  ef  ar  ei  ben  ;  a  chan  gyf- 
ìawnhâu  y  cyfiawn,  trwy  roddi  iddo  ef  yn  ol 
ei  gyíìawrider. 

33  ^f  Pan  darawer  dv  bobl  Israel  o  flaen  y 

§elyn,  am  iddynt  bechu  yn  dy  erbyn  di,  os 
ychwelant  attat  ti,  a  chyfaddef  dy  enw,  a 
gwedd'io,  ac  ymbil  â  thi  yn  y  tŷ  hwn : 

34  Yna  gwrando  di  yn  y  nefoedd,  a  maddeu 
bechod  dy  bobl  Israel,  a  dychwel  hwynt  i'r 
tir  a  roddaist  i'w  tadau  hwynt. 

35  ^f  Pan  gauer  y  nefoedd,  fel  na  byddo 
gwlaw,  o  herwydd  pechu  o  honynt  i'th 
erbyn ;  os  gweddîant  yn  y  lle  hwn,  a  chyf- 
addef  dy  enw,  a  dychwelvd  oddi  wrth  eu 
pechod,  pan  gystuddiech  di  hwynt: 

36  Yna  gwrando  di  yn  y  nefoedd,  a  maddeu 
bechod  dy  weision,  a'th  bobl  Israel,  fel  y 
dysgech  iddynt  y  ffördd  oreu  y  rhodiant 
yhddi,  a  dyro  wlaw  ar  dy  dir  a  roddaist  i'th 
bobl  yn  etifeddiaeth. 

37  *ff  Os  bydd  newyn  yn  y  tir,  os  bydd 
haint,  llosgfa,  malldod,  locustiaid,  os  bydd 
y  lindys ;  pan  warchaeo  ei  elyn  arno  ef, 
ý'ngwlad  ei  ddinasoedd,  pa  bla  bynnag,  pa 
glefyd  bynnag,  a  fyddo  ; 

38  Pob  gweddi,  pob  deisyfiad,  a  fyddo  gan 
un  dyn,  ncu  gan  dy  holl  bobl  Israel,  y  rhai 
a  wyddant  bawb  bla  ei  galon  ei  hun,  ac  a 
estynant  eu  dwylaw  tu  a'r  tỳ  hwn: 

39  Yna  gwrando  di  yn  y  nefoedd,  mangre 
dy  breswylfod,  a  maddeu  ;  gwna  hefyd,  a 
dýro  i  bob  un  yn  ol  ei  holl  ffyrdd,  yr  hwn  yr 
.idwaenost  ei  galon  (canys  ti  yn  unig  a  ad- 
waenost  galonnau  holl  feibion  dynion) 

40  Fel  y'th  ofnont  di  yr  holl  ddyddiau  y 
byddont  byw  ar  wyneb  y  tir  a  roddaist  i'n 
tadau  ni. 

41  <[f  Ae  am  y  dieithrddyn  hefyd  ni  byddo 
o'th  bobl  Israel,  ond  dyfod  o  wlad  beìl  er 
mwyn  dy  enw ; 

42  (Canys  cly  want  am  dy  enw  mawr  di,  a'th 
law  gref,  a'th  fraich  estynedig)  pan  ddêl  a 
gweddio  tu  a'r  tŷ  hwn : 

43  Gwrando  cli  yn  y  nefoedd,  mangre  dy 
breswylfod,  a  gwna  yn  ol  yr  hyn  oll  a'r  a  lefo 
y  dì'eithrddyn  arnat  am  dano :  fel  yr  adwaeno 
hoìl  bobl  y  ddaear  dy  enw  di,  i'th  ofni  di,  fel 
y  mae  dy  bobl  Israel,  ac  y  gwypont  mai  ar  dy 
enw  di  y  gelwir  y  tŷ  hwn  a  adeiledais  i. 

44  %  Os  â  dy  bobl  di  allan  i  ryfel  yn  erbyn 
eu  geiyn,  ar  hyd  y  ffordd  yr  anfònych  hwynt, 
os  gweddiant  ar  yr  Arglwydd  tu  a  ffordd  y 
ddinas  a  ddewisaist  ti,  a'r  tý  yr  hwn  a  adeil- 
edais  i'th  enw  di : 

45  Yna  gwrando  yn  y  nefoedd  ar  eu  gweddi 
hwynt,  ac  ar  eu  deisyfiad,  a  gwna  farn  ìddynt. 

46  %  Os  pechant  i'th  erbyn  (canys  nid  ocs 
dyn  ni  phecha)  a  digio  o  honot  wrthynt,  a'u 
rhoddi  hwynt  o  flaen  eu  gelynion,  fel  y  caeth- 
gludont  hwynt  yn  gaethion  i  wlad  y  gelyn, 
ym  mhell  neu  yn  agos; 

47  Os  dychwelant  at  eu  calon  yn  y  wlad  y 
eaeth-gludwyd  hwynt  iddi,  a  dychwelyd,  ac 
erfyn  arnat  y'ngwlad  y  rhai  a'u  caeth-gludas- 
ant,  gan  ddywedyd,  Pechasom,  troseddasom 
hefyd,  a  gwnaethom  yn  annuwiol ; 

48  A  dychwelyd  attat  ti  â'u  holl  galon,  ac 
â'u  holl  enaid,  y'ngwlad  eu  gelynion  a'u 
caeth-gludasant  hwynt,  a  gweddîo  arnat  ti  tu 
a'u  gwlad  a  roddaist  i'w  tadau,  a'r  ddinas  a 
ddewisaist,  a'r  tŷ  a  adeiledais  i'th  enw  di : 
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49  Yna  gwrando  di  yn  y  nefoedd,  mangre 
dy  breswyìfod,  eu  gweddi  hwynt,  a'u  deisyfiad, 
a  gwna  farn  iddynt. 

50  A  maddeu  i'th  bobl  a  bechasant  i'th  erbyn, 
a'u  holl  gamweddau  yn  y  rhai  y  troseddasant 
i'th  erbyn,  a  phâr  icidynt  gaef  trugaredd  ger 
bron  y  rhai  a'u  caeth-gìudasant,  fel  y  trugar- 
hâont  wrthynt  hwy : 

51  Canys  dy  bobldi  a'th  etifeddiaeth  ydynt 
hwy,  y  rhai  a  ddygaist  ti  allan  o'r  Aipht,  o 
ganol  y  ff'wrn  haiarn  : 

52  Fel  y  byddo  cly  lygaid  yn  agored  i  ddeis- 
yfiad  dy  was,  a  deisyfiad  dy  bobl  Israel,  i 
wrando  arnynt  hwy  pa  bryd  bynnag  y  gal- 
wont  arnat  ti. 

53  Canys  ti  a'u  neillduaist  hwynt  yn  etifedd- 
iaeth  i  ti  o  holl  bobl  y  ddaear,  fel  y  lleferaist 
trwy  law  Moses  dy  was,  pan  ddygaist  ein  tad- 
au  ni  allan  o'r  Aipht,  O  Arglwydd  Dduw. 

54  Ac  wedi  gorpnen  o  Solomon  weddîo  ar 
yr  Arglwydd  yr  holl  weddi  a'r  deisyfiad 
ýma,  efe  a  gyfododd  oddi  ger  bron  allor  yr 
Arglwydd,  o  ostwng  ar  ei  liniau,  ac  o  estyn 
ei  ddwylaw  tu  a'r  nefoedd. 

55  Ac  efe  a  safodd,  ac  a  fendithiodd  holl 
gynnulleidfa  Israel  â  llef  uchel,  gan  ddy- 
wedyd, 

56  Bendigedig  fyddo  yr  Arglwydd,  yr 
hwn  a  roddes  loriyddwch  i'w  bobl  Israel,  yn 
ol  yr  hyn  oll  a  lefarodd  efe :  ni  syrthiodd  un 
gairo'iholl  addewidion  daef,  yrhai  a  addaw- 
odd  efe  trwy  law  Moses  ei  was. 

57  Yr  Arglwydd  ein  Duw  fyddo  gyd  â 
ni,  fel  y  bu  gyd  â'n  tadau :  na  wrthoded  ni, 
ac  na'n  gadawed  ni : 

58  I  ostwng  ein  calonnau  ni  iddo  ef,  i  rodio 
yn  ei  lioll  ff'yrdd  ef,  ac  i  gadw  ei  orchymynion 
ef,  a'i  ddcddfau,  a'i  farnedigaethau,  y  rhai  a 
orchymynodd  efe  i'n  tadau  ni. 

59  A  bydded  fy  ngeiriau  hyn,  y  rhai  a 
ddeisyfais  ger  bron  yr  Arglwydd,  yn  agos 
at  yr  Arglwydd  em  Duw  ddydd  a  nos,  i 
wneuthur  barn  â'i  was,  a  barn  á'i  bobl  Israel 
beunydd,  fel  y  byddo  yr  aehos : 

60  Fel  y  gwypo  holl  bobl  y  ddaear  mai  yr 
Arglwydd  Sydd  Dduw,  ac  nad  ocs  arall. 

61  Bydded  gan  hynny  eich  calon  yn  berffaith 
gyd  â'r  Arglwydd  ein  Duw  ni,  i  roclio  yn 
ei  ddeddfau  ef,  ac  i  gadw  ei  orchymynion  ef, 
fel  heddyw. 

62  fl  A'r  brenhin  a  holl  Israel  gyd  âg  ef  a 
aberthasant  aberth  ger  bron  vr  Arglwydd. 

63  A  Solomon  a  aberthodd  aberth  hêdd,  yr 
hwn  a  offrymmodd  efe  i'r  Arglwydd,  *v/ 
dwy  fil  ar  hugain  o  wartheg,  a  chwech  ugain 
mil  o  ddefaid.  Felly  y  brenhin  a  holl  feibion 
Israel  a  gyssegrasant  dŷ  yr  Arglwydd. 

64  Y  dwthwn  hwnnw  y  sancteiddiodd  y 
brenhin  ganol  y  cyntedd  oedd  o  flaen  tŷ  yr 
Arglwydd  :  canys  yno  yr  offrymmodd  efe 
y  poeth-offrymmau,  a'r  bwyd-offr>Tiimau, 
a  brasder  yr  offrymmau  hêcíd:  o  herwydd 
yr  allor  bres,  yr  non  ocdd  ger  bron  yr  àr- 
olwydd,  oedd  rŷ  fechan  i  dderbyn  y  poeth- 
offrymmau,  a'r  bwyd-offrymmau,  a  brasder 
yr  offrymmau  hêdd. 

65  A  Solomon  a  gadwodd  y  pryd  hwnnw 
wyl,  a  holl  Israel  gyd  ág  ef,  cynnulleidfa 
fawr,  o  ddyfodfa  llamath  hyd  afon  yr  Ainht, 
ger  bron  yr  Arglwydd  eìn  Duw,  saith  ŵ 
ddyddiau  a  saith  o  ddyddiau,  scf  pedwar 
diŵrnod  ar  ddeg. 

66  A'r  wythfed  dydd  y  gollyngodd  efe 
ymaith  y  bobl:  a  hwy  a  feud'ithiasant  y 
brenhin,  ac  a  aethant  i  w  pcbyll  yn  hyfryù 
ac  â  chalon  lawen,  am  yr  holl  ddaioni  a 
wnaethai  yr  Arglwydd  i  Dafydd  ei  was, 
ac  i  Israel  ei  bobl. 
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PENNOD  IX. 

1  Ammod  Duw  â  Solomon  mewn  gweledigaeth. 
10  Solomon  a  Hiram  yn  anrìiegu  eu  gilydd. 
15  Y  cenhedloedd  yn  gaethiou,  a'r  lsraeliaia 
yn  weision  parchedig,  y'ngwaith  Solomon. 
24  Merch  Pharaoh  ỳìi  symmudo  'iw  tìi.ŷ.  25 
Cyhoedd  aberthau  blynyddol  Solomon.  26  Ei 
lỳnges  efyn  cyrcliu  aur  o  Ophir. 

APHAN  orphenodd  Solomon  adeiladu  tŷ 
yrÁRGLWYDD,  athŷ  y  brenhin,  aehwbl 
o  ddymuniad  Solomon  yr  hyn  a  ewyllysiodd 
efe  ei  wneuthur ; 

2  Yr  Arglwydd  a  ymddangosodd  i  Solo- 
mon  yr  ail  waith,  fel  yr  ymddangosasai  iddo 
yn  Gibeon. 

3  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrtho, 
Gwrandewais  dy  weddi  di  a'th  ddeisyfiad  di, 
yr  hwn  a  ddeisyfaist  ger  fy  mron  i :  cyssegrais 
y  tŷ  yma  a  adeìledaist,  i  osod  fy  enw  ynddo 
byth ;  fy  llygaid  hefyd  a'm  calon  fydd  yno 
yn  wastadol. 

4  Ae  os  rhodi  di  ger  fy  mron  i,  megis  y 
rhodiodd  Dafydd  dy  dad,  mewn  perfteith- 
rwydd  calon  ac  uniondeb  i  wneuthur  yn  ol 

•  yr  hyn  oll  a  orchymynais  i  ti,  ac  os  cedwi  fy 
neddfau  a'm  barnedigaethau : 

5  Yna  mi  a  sicrhâf  orsedd-faingc  dy  frenhin- 
iaeth  di  ar  Israel  yn  dragywydd,  fel  y  llefer- 
ais  wrth  Dafydd  dy  dad,  gan  ddywedyd,  Ni 
phalla  i  ti  wr  ar  orsedcí-faingc  Israel. 

6  Os  gan  ddychwelyd  y  dychwelwch  chwi 
a'ch  meibion  oddi  ar  fy  ol  i,  ac  heb  gadw  fy 
ngorehymynion  «'m  dèddfau,  y  rhai  a  rodd- 
ais  o'ch  blaen  chwi,  eithr  myned  a  gwasan- 
aethu  duwiau  d'ieithr,  ac  ymgrymrnu  iddynt 
hwy : 

7  Yna  y  torraf  Israel  oddi  ar  wyneb  y  tir 
a  roddais  iddynt  hwy ;  a'r  tŷ  hwn  a  gyssegrais 
i'm  henw,  a  fwriaf  allan  o'm  golwg ;  ac  Israel 
fydd  yn  ddi'areb  ac  yn  wawd  ym  mysg  yr 
holl  bobloedd: 

8  A'r  tŷ  uchel  hwn,  pawb  a  gynniweiro 
heibio  iddo,  a  synna  wrtho,  ac  a  chwibana ; 
dywedant  hefyd,  Paham  y  gwnaeth  yr  Ar- 
glwydd  fel  hyn  i'r  wlad  hon,  ac  i'r  tŷ  yma? 

9  A  hwy  a  ddywedant,  Am  iddynt  wrthod 
yr  Arglwydd  eu  Duw,  yr  hwn  a  ddug  eu 
tadau  hwynt  alìan  o  dir  yr  Aipht,  ac  ymaíiyd 
meẅn  duwiau  di'eithr,  ac  ymgrymmu  iddynt, 
a'u  gwasanaeíhu  hwynt;  am  hynny  y  dug 

Sr  Arglwydd  arnynt  hwy  yr  holl  ddrwg 
yn. 

10  ^[  Ac  ym  mhen  yr  ugain  mlynedd,  wedi 
adeiladu  o  Solomon  y  ddau  dŷ,  sef  tŷ  yr  Ar- 
glwydd,  a  thŷ  y  brenhin  ; 

11  (Am  i  Hiram  brenhin  Tyrus  ddwyn  i 
Solomon  goed  cedr,  a  choed  fîynnidwydd, 
ac  aur,  yu  ol  ei  holl  ewyilys  ef)  y  brenhin 
Solomon  a  roddes  i  Hirám  ugain  ninas  vng 
ngwlad  Galilee. 

12  A  Hiram  a  ddaeth  o  Tyrus  i  edrych  y 
dinasoedd  a  roddasai  Solomon  iddo  ef ;  ac 
nid  oeddynt  wrth  ei  fodd  ef. 

13  Ac  efe  a  ddywedodd,  Pa  ddinasoedd  yw 
y  rhai  hyn  a  roddaist  i  mi,  fy  rnrawd?  Ac 
efe  a'u  galwodd  hwynt  Gwlad  Cabul,  hyd 
y  dydd  hwn. 

14  A  Hiram  a  anfonodd  i'r  brenhin  chwech 
ugain  talent  o  aur. 

15  \  A  dyma  swm  y  dreth  a  gododd  y 
brenhm  Solomon,  i  adeiladu  tŷ  yr  Ar- 
glwydd,  a'i  dŷ  ei  hun  ;  a  Milo,  a  mur  Jeru- 
salem,  Hasor,  a  Megìdo,  a  Gezer. 

16  Pharaoh  brenhin  yr  Aipht  a  aethai  i 
fynu,  ac  a  ynnillasai  Gezer,  ac  a'i  llosgasai 
hi  â  thân,  ac  a  laddasai  y  Canaaneaid  oedd 
yn  trigo  yn  y  ddinas,  ac  a'i  rhoddasai  lú  yn 
ánrheg  i'w  ferch,  gwraig  Solomon. 
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17  A  Solomon  a  adciladodd  Gezer,  a  Betlì- 
horon  isaf, 

18  A  tìaalath,  a  Thadmor  yn  yr  anialwch, 

0  fewn  y  wlad, 

lí)  A  holl  ddinasoedd  y  trysorau  y  rhai  oedd 
gan  Solomon,  a  dinasoedd  y  cerbydau,  a 
dinasoedd  y  gwýr  meirch,  a'r  hyn  oedd 
ewyllys  gan  Solomon  ei  adeiladu  yn  Jeru- 
salem,  ac  yn  Libanus,  ac  yn  holl  dir  ei  ly  w- 
odraeth. 

20  Yr  holl  bobl  y  rliai  a  adawyd  o'r  Amor- 
iaid,  Hethiaid,  Pereziaid,  Heíiaid,  a'r  Jebus- 
iaid,  y  rhai  nid  ocddyut  o  leibion  Israel ; 

21  Scf  eu  meibion  hwy,  y  rhai  a  adawsid 
ar  eu  hol  hwynt  yn  y  wlad,  y  rhai  ni  allodd 
meibion  Israel  eu  lladd ;  ar  y  rhai  hynny  y 
cyfododd  Solomon  dreíh  ŵriogaeth  hyd  y 
dydd  hwn. 

22  Ond  o  feibion  Israel  ni  wnaeth  Solomon 
un  yn  gaeth-was :  rhyfelwyr  iddo  ef  oeddynt, 
a  gweision  icìdo,  a  thywysogion  iddo,  a  chap- 
teniaid  iddo,  a  thywysogion  ei  gerbydau,  a'i 
wŷr  meirch. 

23  Y  rhai  hyn  ocdd  bennaf  ar  y  swyddogion 
oedd  ar  waith  Solomon,  pùm  cant  a  deg  a 
deugain,  oedd  yn  llywodraethu  y  bobl  oedd 
yn  gweithio  yn  y  gwaith. 

24  5f  A  merch  Pharaolì  a  ddaeth  i  fynu  o 
ddinas  Dafydd  i'w  thŷ  ei  hun,  yr  hwn  a  adeil- 
adasai  Solomon  iddi  hi:  yna  eie  a  adeiiadodd 
Milo. 

25  í[  A  thair  gwaith  yn  y  flwyddyn  yr 
oífrymmai  Solomon  boeth-offrymmau  ac 
oífrymmau  hêdd  ar  yr  allor  a  adeiladasai  efe 
i'r  Arglwydd  :  ac  efe  a  arogl-darthodd  ar 
yr  allor  oedd  ger  bron  yr  Arglwydd.  Feliy 
efe  a  orphenodd  y  tŷ. 

26  %  Á'r  brenhin  Solomon  a  wnaeth  longau 
yn  Esion-gaber,  yr  hon  sydd  wrth  Eloth,  ar 
lin  y  môr  coch,  yng  ngwlad  Edom. 

27  A  Hiram  a  anfonodd  ei  weision  yn  y 
llongau,  y  rliai  oedd  longwyr  yn  medru  oddi 
turth  y  môr,  gyd  â  gweision  Solornon. 

28  A  hwy  a  ddaethant  i  Ophir,  ac  a  ddygas- 
ant  oddi  yno  bedwar  cant  ac  ugain  o  dalentau 
aur,  ae  a  u  dygasant  at  y  brenhin  Solomon. 

PENNOD  X. 

1  Brenhines  Seba  yn  rhyfedd  ganddi  ddoethineb 
Solomon.  14  Swm  ei  aur  ef:  16  ei  darian- 
nau:  ltt  ei  orsedd-faingc  ifuri:  21  ei  lestri  : 
24  ei  anrhegion :  26  ei  gerbydau  a'i  farch- 
ogion  :    28  ei  deyrnged. 

APHAN  glybu  brenhines  Seba  glôd  Solo- 
mon,    am   enw  yr  Arglwydd,    hi   a 
ddaeth  i'w  brofì  ef  à  chwestiynau  caled. 

2  A  hi  a  ddaeth  i  Jerusalem  â  Uu  mawr 
iawn,  â  chamelod  yn  dwyn  aroglau,  ac  aur 
lawer  iawn,  a  meini  gwerthfawr.  A  hi  a 
ddaeth  at  Solomon,  ac  a  lefarodd  wrtho  ef 
yr  hyn  oll  oedd  yn  ei  chalon. 

3  A  Solornon  a  fynegodd  iddi  hi  ei  holl 
ofynion:  nid  oedd  dim  yn  guddiedig  rhag 
y  brenhin,  a'r  na  fynegodd  efe  iddi  hi. 

4  A  phan  welodd  brenhines  Seba  holl 
ddoethineb  Solomon,  a'r  tŷ  a  adeiladasai  efe, 

5  A  bwyd  ei  fwrdd,  ac  eisteddiad  ei  weision, 
a  threfn  ei  weinidogion,  a'u  dillad  hwynt, 
a'i  drulliadau  ef,  a'i  esgynfa  ar  hyd  yr  hon 
yr  âi  efe  i  fynu  i  dŷ  yr  Arglwydd  ;  nid 
oedd  mwyach  yspryd  ynddi. 

6  A  hi  a  ddywedodd  wrth  y  brenhin,  Gwir 
yw  y  gair  a  glywais  yn  fy  ngwlad  am  dy 
ymadroddion  di,  ac  am  dy  ddoethineb. 

7  Etto  ni  chredais  y  geiriau,  nes  i  mi  ddy- 
fod,  ac  i'm  llygaid  weled :  ac  wele,  ni  fyneg- 
asid  i  mi  yr  hanner :  mwy  yw  dy  ddoethineb 
a'th  ddaioni  nâ'r  glôd  a  gly  wais  i. 
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8  Gwyn  fyd  dy  wÿr  di,  gwỳn  fyd  dy  weision 
hyn,  y  rhai  sydd  yn  sefyll  yn  wastadol  ger 
dv  fron  di,  yn  clywed  dy  ddoethineb. 

9  Bendigedig  fyddo  yr  Arglwydd  dy 
Dduw,  yr  hwn  a  th  hoffodd  di,  i'th  roddi  ar 
deyrngadair  Israel :  o  herwydd  cariad  yr 
Arglwydd  tu  ag  at  Israel  yn  dragywydd, 
y  gosododd  efe  cii  yn  frenhin,  i  wneuthur 
barn  a  chyfiawnder. 

10  A  hi  a  roddes  i'r  brenhin  chwech  ugain 
talent  o  aur,  a  phêr-aroglau  lawer  iawn,  a 
meini  gwerthfawr.  Ni  cldaeth  y  fath  bêr- 
aroglau  mwyach,  cyn  amled  a'r  rhai  a  rodd- 
odd  brenhines  Seba  i'r  brenhin  Solomon. 

11  A  llongau  Hiram  hefyd,  y  rhai  a  gludent 
aur  o  Ophir,  a  ddygasant  o  Ophir  lawer  iawn 
o  goed  almugim,  ac  o  feini  gwerthfawr. 

12  A'r  brennin  a  wnaeth  o  r  coed  almugim 
annelau  i  dŷ  yr  Arglwydd,  ac  i  dŷ  y  bren- 
hin,  a  thelynau  a  psaltringau  i  gantorion. 
Ni  ddaeth  y  fath  goed  almugim,  ac  ni  wel- 
wyd  hyd  y  dydd  hwn. 

13  A'r  brenhm  Solomon  a  rodcles  i  frenhines 
Seba  ei  holl  ddymuniad,  yr  hyn  a  ofynodd 
hi,  heb  law  yr  hyn  a  roddodd  Solomon  iddi 
hi  o'i  frenhinol  haelioni.  Felly  hi  a  ddy- 
chwelodd  ac  a  aeth  i'wgwlad,  hi  a'igweision. 

14  %  A  phwys  yr  aur  a  ddeuai  i  Solomon 
bob  blwyddyn,  oedd  chwe  chant  a  thriugain 
a  ehwech  o  dalentau  aur ; 

15  Heb  law  yr  hpn  a  gâi  efe  gan  y  march- 
nadwyr.  ac  o  farsiandi'aeth  y  llysieuwyr,  a 
chan  holl  frenhinoedd  Arabia,  a  thy  wysogion 
y  wlad. 

16  ^f  A'r  brenhin  Solomon  a  wnaeth  ddau 
gant  o  dariannau  aur  dilin ;  chwe  chan  sicl 
o  aur  a  roddodd  efe  ym  mhob  tarian: 

17  A  thri  chant  o  fwcledi  o  aur  dilin ;  tair 
punt  o  aur  a  rocldes  efe  ym  mhob  bwcled. 
A'r  brenhin  a'u  rhoddes  hwynt  yn  nhý  coed- 
wig  Libanus. 

18  ^f  A'r  brenhin  a  wnaeth  crsedd-faingc 
fawr  o  ifori,  ac  a'i  gwisgodd  hi  âg  aur  o'r 
goreu. 

10  Chwech  o  risiau  oedd  i'r  orsedd-faingc ; 
a  phen  crwn  ocdd  i'r  orsedd-faingc  o'r  tu  oí 
iddi,  a  chanllawiau  o  bob  tu  i'r  eisteddle,  a 
dau  lew  yn  sefyll  yn  ymyl  y  canllawiau. 

20  A  deuddeg  o  lewod  oedd  yn  sefyll  yno 
ar  y  chwe  gris  o'r  ddeutu.  Ni  wnaethpwyd 
y  fath  yn  un  deyrnas. 

21  \  A  holl  lestri  yfed  y  brenhin  Solomon 
ocdd  o  aur ;  a  holl  lestri  tŷ  coedwig  Libanus 
oedd  aur  pur :  nid  ocdd  arian  ynddynt.  Ni 
roddid  dim  bri  arno  yn  nyddiau  Solomon. 

22  O  herwydd  llongau  Tarsis  oedd  gan  y 
brenhin  ar  y  môr,  gyd  â  llongau  Hiram. 
Unwaith  yn  y  tair  blýnedd  y  deuai  llongau 
Tarsis,  yn  dwyn  aur,  ac  arian,  ac  ifori,  ac 
eppäod,  a  pheunod. 

23  A'r  brenhin  Solomon  a  ragorodd  ar  holl 
frenhinoedd  y  ddaear,  mewn  cyfoeth  a  doeth- 
ineb. 

24  %  A'r  holl  fyd  oedd  yn  ceisio  gweîed 
wyneb  Solomon,  ì  glywed  ei  ddoethineb  ef, 
a  roddasai  Duw  yn  ei  galon  ef. 

25  A  hwy  a  ddygasant  bob  un  ei  anrheg, 
llestri  arian,  a  llestri  aur,  a  gwisgoedd,  ac 
arfau,  a  phêr-aroglau,  meirch,  a  mulod, 
dogn  bob  blwyddyn. 

26  €  A  Solomon  a  gasglodd  gerbydau,  a 
marchogion :  ac  yr  oecid  ganddo  fil  a  phed- 
warcant  o  gerbycíau,  a  deuddeng  mil  o  farch- 
ogion  ;  y  rhai  a  osododd  cfe  yn  ninasoedd  y 
cerbydau,  a  chyd  â'r  brenhin  yn  Jerusalem. 

27  A'r  brenhin  a  wnaeth  yr  arian  yn  Jeru- 
salem  fel  cerrig,  a'r  cedrwydd  a  wnaeth  efe 
fel  sycomorwydd  yn  y  dol-dir,  o  amldra. 
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28  %  A  meirch  a  daygid  i  Solomon  o'r 
Aipht,  ac  edafedd  llin :  marchnadyddion  y 
brenhin  a  gymmerent  yr  edafedd  llin  dan 
bris. 

29  A  cherbyd  a  ddeuai  i  fynu  ac  a  âi  allan 
o'r  Aipht  am  chwe  chan  sicì  o  arian,  a  march 
am  gant  a  deg  a  deugain :  ac  fel  hyn  i  holl 
frenhinoedd  yr  Hethiaid,  ac  i  frerihinoedd 
Syria,  y  dygent  hwy  fcirch  trwy  eu  llaw 
hwynt. 

PENNOD  XI. 
1  Gwrapedd  a  gordderchadon  Solomon.  4  Y 
rhai  hynny  yn  ei  henaint  yn  ei  di/nnu  ef 
i  gaudduwiaeth.  9  Duw  yn  ei  fygwth  ef. 
14  Gwrthwimebwyr  Solomon  oeddỳ  Hadad, 
a  aeth  i'r  Àiyht ;  23  Rezon,  a  deymafiodd 
yn  Damascus ;  26  a  Jeroboam,  i'r  hwn  y 
prophwydodd  Ahiah.  41  Gweithredoedd,  a 
thcyrna.siad,  a  marwolaeth  Solonion.  43 
Rehoboam  yn  teymasu  ar  ei  ol  ef. 

OND  y  brenhin  Solomon  a  garodd  lawer 
o  wragedd  dieithr  (heb  law  mcrch  Pha- 
raoh)  Moabeesau,  Ammonee3au,  Edomeesau, 
Sidoneesau,  a  Hetheesau ; 

2  O'r  cenhedloedd  am  y  rhai  y  dywedasai 
yr  Arglwydd  wrth  feibion  Israel,  Nac 
ewch  i  mewn  attynt  hwy,  ac  na  ddeuant 
hwythau  i  mewn  attoch  chwi :  di'au  y  tröant 
eich  calonnau  chwi  ar  ol  eu  duwiau  hwynt. 
Wrthynt  hwy  y  glynodd  Solomon  mewn 
cariad. 

3  Ac  yr  oedd  ganddo  ef  saith  gant  o  wrag- 
edd,  yn  frenhinesau  ;  a  thri  chant  o  ordderch- 
wragedd :  a'i  wragedd  a  droisant  ei  galon  ef. 

4  A  phan  heneiddiodd  Solomon,  ei  wragedd 
a  droisant  ei  galon  ef  ar  ol  duwiau  dícithr: 
ac  nid  oedd  ei  galon  ef  bsrrî'aith  gyd  â'r 
Arglwydd  ei  Dduw,  fel  y  buasai  calon 
Dafycid  ei  dad  ef. 

5  Canys  Solomon  a  aeth  ar  ol  Astoreth 
duwies  y  Sidoniaid,  ac  ar  ol  Milcom  ftieidd- 
dra  yr  Ammoniaid. 

6  A  Solomon  a  wnaeth  yr  hyn  o\id  ddrwg 
y'ngolwg  yr  Arglwydd  ;*ac  ni  chyflawnodd 

fyncd  ar  ol  yr  Arglwydd,  fel  Dafycld  ei  dad 

7  Yna  Solomon  a  adeiladodd  uchelfa  i 
Chemos,  ffieidd-dra  Moab,  yn  y  bryn  sydd 
ar  gyfer  Jerusalem ;  ac  i  Moloch,  fiieidd*<ira 
meibion  Ammon. 

8  Ac  felly  y  gwnaeth  efe  i'w  holl  wragedd 
d'ieithr,  y  rhai  a  arogl-darthasant  ac  a  aberth- 
asant  i'w  duwiau. 

9  %  A'r  Arglwydd  a  ddigiodd  wrth  Solo- 
mon,  o  herwydd  troi  ei  gaíon  ef  oddi  wrth 
Arglwydd  Dduw  Israel,  yr  hwn  a  ym- 
ddangosasai  iddo  ef  ddwy  waith, 

10  Ac  a  orchymynasai  icído  am  y  peth  hyn, 
nad  elai  efe  ar  ól  duwiau  dieithr:  ond  ni 
chadwodd  efe  yr  hyn  a  orchymynasai  yi 
Arglwydd. 

11  Am  hynny  y  dywedodd  yr  Aríîlwydd 
wrth  Solomon,  O  herwydd  bod  hyn  ynot 
ti,  ac  na  chedwaist  fy  nghyfammod  a'm  deddf- 
au  a  orchymynais  i"ti;  gân  rwygo  y  rhwygaf' 

y  frenhimaeth  oddi  wrthyt  ti,  ac  a'i  rhodcíaf 

hi  i'th  was  di. 

12  Etto  yn  dy  ddyddiau  di  ni  wnaf  hyn, 
er  mwyn  Dafydd  dy  dad:  o  law  dy  fab  di  y 
rhwygaf  hi. 

13  Ond  ni  rwygaf  vr  holl  frenhiniacth  ;  un 
llwyth  a  roddaf  i'thfab  di,  er  mwyn  Dafycld 
fy  ngwas,  ac  er  mwyn  Jerusalem  yr  hoh  a 
ethoìais. 

14  ^j  A'r  Ahglwydd  a  gyfododd  wrthwyn- 
ebwr  i  Solomon,  Hadad  yr  Edomiad.  O  had 
y  brenbin  yn  Edom  yr  ocdd  efe. 

lö  Canys  pan  oedd  Dafydd  yn  Edom,  a 
Joab  tywysog  y  filwriaeth  yn  myned  i  fynu 
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i  gladdu  y  lladdedigion,  wedi  iddo  daro  pob 
gwrryw  yn  Edom ; 

16  Canys  chwe  mis  yr  arhosodd  Joab  yno  â 
holl  Israel,  nes  difetha  pob  gwrryw  yn 
Edom. 

17  Yr  Hadad  hwnnw  a  fíbdd,  a  gwŷr  Edom 
o  weision  ei  dad  gyd  âg  ef,  i  fyned  i'r  Aipht ; 
a  Hadad  yn  fachgen  bychan  etto. 

18  A  hwy  a  gyfodasant  o  Midian,  ac  a 
ddaethant  i  Paran  :  ac  a  gymmerasant  wŷr 
gy(ì  â  hwynt  o  Paran,  ae  a  ddaethant  í'r 
Aipht,  at  Pharaoh  brenhin  yr  Aipht;  ac  efe 
a  roddes  iddo  ef  dŷ,  ac  a  ddywcdodd  ani 
roddi  bwyd  iddo,  ac  a  roddodd  dir  iddo. 

19  A  Hadad  a  gafodd  ftafr  fawr  y'ngolwg 
Pharaoh,  ac  efe  a  roddes  iddo  ef  yn  wraig 
chwacr  ei  wraig  ei  hun,  chwaer  Tanpenes  y 
frenhines. 

20  A  chwaer  Tahpenes  a  ymddûg  iddo  ef 
Genubath  ei  fab ;  a  Thahpenes  a'i  diddyfnodd 
ef  yn  nhŷ  Pharaoh :  a  Genubath  fu  yn  nhý 
Pharaoh  ym  mysg  meibion  Pharaoh. 

21  A  phan  glybu  Hadad  yn  yr  Aipht,  huno 
o  Dafydd  gyd  â'i  dadau,  a  marw  o  Joab 
tywysog  y  filwriaefh,  Hadad  a  ddywedodd 
wrth  Pharaoh,  Gollwng  fi,  fel  yr  elwyf  i'm 
gwlad  fy  hun. 

22  A  dywedodd  Pharaoh  wrtho  ef,  Ond  pa 
beth  sydd  arnat  ei  eisieu  gyd  â  mi,  pan  wyt, 
wele,  yn  ceisio  myned  i'th  wlad  dy  hun?  Ac 
efe  a  ddy wedodd,  Dim ;  eithr  gan  ollwng 
gollwng  fi. 

23  J  A  Duw  agyfododd  wrthwynebwrara?Z 
yn  ei  erbyn  ef,  Rezon  mab  Eli'ada,  yr  hwn  a 
ftbisai  oddi  wrth  Hadadezer  brenhin  Soba  ei 
arglwydd : 

24  Ac  efe  a  gynnullodd  wŷr  atto,  ae  a  aeth 
yn  dywysog  ar  fyddin,  pan  laddodd  Dafydd 
hwynt  0  Sobah  ;  a  hwy  a  aethant  i  Damascus, 
ac  a  drigasant  ynddi,  ac  a  deyrnasasant  yn 
Damascus. 

25  Ac  yr  oedd  efe  yn  wrthwynebwr  i  Israel 
holl  ddyddiau  Solomon,  heb  law  y  drwg  a 
wnaeth  Hadad :  ac  efe  a  fneiddiodd  Israel,  ac 
a  deyrnasodd  ar  Syria. 

26  ^f  A  Jeroboam  mab  Nebat,  Ephratëad  o 
Seredah  (ac  enw  ei  fam  efoedd  Serfah,  yr  hon 
oedd  wraig  weddw)  gwas  i  Solomon,  a  ddyrch- 
afodd  hefyd  ei  law  yn  erbyn  y  brenhin. 

27  Ac  o  achos  hyn  y  dyrchafodd  efe  ei  law 

Ín  erbyn  y  brenhin :   Solomon  a  adeiladodd 
lilo,  ac  a  gauodd  adwyau  dinas  Dafydd  ei 
dad. 

28  A'r  gwr  Jeroboam  oedd  rymmus  o  nerth : 
a  Solomon  a  ganfu  y  llangc  hwnnw  yn  medru 
gwneuthur  gwaith,  ac  a'i  gwnaeth  ef  yn 
oruchwyliwr  ar  holl  faich  tŷ   Joseph. 

29  A'r  pryd  hwnnw,  a  Jeroboam  yn  myned 
allan  o  Jerusalem,  y  prophwyd  Ahi'ah  y 
Siloniad  a'i  cafodd  ef  ar  y  fíbrdd,  ac  efe  oedd 
wedi  ei  wisgo  mewn  gwisg  newydd,  a  hwynt 
ill  dau  oeddynt  yn  unig  yn  y  maes. 

30  Ac  Ahi'ah  a  ymaflodd  yn  y  wisg  newydd 
oedd  am  dano  ef,  ac  a'i  rhwygodd  yn  ddeu- 
ddeg  o  ddarnau. 

31  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  Jeroboam, 
Cymmer  i  ti  ddeg  darn :  canys  fel  hyn  y 
dywed  yr  Arglwydd,  Duw  Israel,  Wele  fi 
yn  rhwygo  y  frenhiniaeth  o  law  Solomon,  a 
rhoddaf  ddeg  llwyth  i  ti : 

32  (Ond  un  llwyth  fydd  iddo  ef,  er  mwyn  fy 
ngwas  Dafydd,  ac  er  mwyn  Jerusalem,  y 
ddinas  a  etholais  i  o  holl  lwythau  Israel) 

33  Oblegid  iddynt  fy  ngwrthod  i,  ac  ym- 
grymmu  i  Astoreth  duwies  y  Sidoniaid,  aci 
Chemos  duw  y  Moabiaid,  ac  i  Mileom  duw 
meibion  Ammon,  ac  na  rodiasant  yn  fy  ffyrdd 
i,  i  wneuthur  yr  hyn  oedd  uniawn  yn  fy 


ngolwg  i,  ac  i  icneuthur  fy  neddfau  a'm  barn- 
edigaethau,  fel  Dafydd  ei  dad. 

34  Ond  ni  chymmeraf  yr  holl  frenhiniaeth 
o'i  law  ef :  eithr  gwnaf  ef  yn  dywysog  holl 
ddyddiau  ei  einioes,  er  mwyn  Dafydd  fy 
ngwas,  yr  hwn  a  ddewisais  i,  yr  hwn  a  gadw- 
odd  fy  ngorchymynion  a'm  dcddfau  i: 

35  Eithr  cymmeraf  yr  holl  frenhiniaeth  o 
law  ei  fab  ef,  a  rhoddaf  0  honi  i  ti  ddcg 
llwyth. 

36  Ac  i'w  fab  ef  y  rhoddaf  un  llwyth ;  fel  y 
byddo  goleuni  i'm  gwas  Dafydd  yn  wastaddl 
ger  fy  mron  yn  Jerusalem,  y  duinas  a  dde- 
wisais  i  mi  i  osod  fy  enw  yno. 

37  A  thi  a  gymmeraf  fi,  fel  y  teymasech  yn 
ol  yr  hyn  oll  a  ddymuno  dy  galon ;  a  thi  a 
fyddi  frenhin  ar  Israel. 

38  Ac  os  gwrandewi  di  ar  yr  hyn  oll  a  or- 
chymynwyf  i  ti,  a  rhodio  yn  fy  ffyrdd  i,  a 
gwneuthur  yr  hyn  sydd  uniawn  yn  fy  ngolwg 
i,  i  gadw  fy  neddfau  a'm  gorchymymon,  fel  y 
gwnaeth  Dafydd  fy  ngwas ;  yna  mi  a  fyddaf 
gyd  â  thi,  ac  a  adeiladaf  i  ti  dŷ  sicr,  fel  yr 
adeiledais  i  Dafydd,  a  mi  a  roddaf  Israel  i 
ti. 

39  A  mi  a  gystuddiaf  had  Dafydd  oblegid 
hyn ;   etto  nid  yn  dragy wydd. 

40  Am  hynny  Solomon  a  geisiodd  ladd 
Jeroboam.  A  Jeroboam  a  gyfododd,  ac  a 
ffôdd  i'r  Aipht,  at  Sisac  brenhin  yr  Aipht ;  ac 
efe  a  fu  yn  yr  Aipht  hyd  farwolaeth  Solo- 
mon. 

41  ^f  A'r  rhan  arall  o  weithredoedd  Solomon, 
a'r  hyn  oll  a  wnaeth  efe,  a'i  ddoethineb  ef, 
onid  ydynt  hwy  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr 
gweithredoedd  Solomon? 

42  A'r  dyddiau  y  teymasodd  Solomon  yn 
Jerusalem,  ar  holl  Israel,  oedd  ddeugain 
mlynedd. 

43  A  Solomon  a  hunodd  gyd  â'i  dadau,  ae  a 
gladdwyd  yn  ninas  Dafydd  ei  dad ;  a  Reho- 
boam  ei  fab  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

PENNOD  XII. 

1  Yr  Israeliaid  wedi  ymgaglu  yn  Sichem  i  go- 
roni  Rehoboam,  trwy  Jeroboam  yn  ceisio 
rhyddhâd  ganddo.  6  Rehoboam  yn  gwrthod 
cynghor  ỳr  henafgwyr,  a  ìhrwy  gynghor  y 
gwyr  ieuaingc,  ỳn  eu  hatteb  hwy  yn  arw.  16 
Deg  llwyth  yn  gwrthryfela,  ac  yn  lladd 
Adoram,  ac  yn  gyrru  Rehoboam  i  ffoL  21 
Rehoboam  yn  casglu  llu,  a  Semaiah  yn  gwar- 
afun  iddo.  25  Jeroboam  yn  ymgadarnhâu  â 
threfi/dd,  26  a  thmcy  ddelw-addoliaeth  y  ddau 
lo. 

YNA  Rehoboam  a  aeth  i  Sichem  :  canys  i 
Sichem  y  daethai  holl  Israel  i'w  urddo  ef 
yn  frenhin. 

2  A  phan  glybu  Jeroboam  mab  Nebat,  ac 
efe  etto  yn  yr  Aipht  (canys  efe  a  ftbisai  o 
ŵydd  Solomon  y  brenhin,  a  Jeroboam  a  ar- 
hosasai  yn  yr  Aipht) 

3  Hwy  a  anfonasant,  ac  a  alwasant  amo  ef. 
A  Jeroboam  a  holl  gynnulleidfa  Israel  a 
ddaethant,  ac  a  ymddiddanasant  â  Rehobo- 
am,  gan  ddywedyd, 

4  Dy  dad  di  a  wnaeth  ein  hiau  ni  yn  drom  : 
ac  yn  awr  ysgafnhâ  beth  o  gaethiwed  caled  dy 
dad,  ac  o'i  iau  drom  ef  a  roddodd  efe  arnom 
ni,  ac  ni  a'th  wasanaethwn  di. 

5  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Ewch  etto 
dridiau  ;  yna  dychwelwch  attaf  fi.  A'r  bobl 
a  aethant  ymaith. 

6  t  A'r  brenhin  Rehoboam  a  ymgynghor- 
odd  â'r  henuriaid  a  fuasai  yn  sefyll  ger  bron 
Solomon  ei  dad  ef,  tra  yr  ydoedd  efe  yn  fyw, 
ac  a  ddywedodd,  Pa  fodd  yr  ydych  chwi  yn 
cynghori  atteb  i'r  bobl  hyn  ? 

7  A  hwy  a  lefarasant  wrtho  ef,  gan  ddy» 
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wedyd,  Os  byddi  di  heddyw  was  i'r  bobl  hyn, 
a'u  gwasanaethu  hwynt,  a'u  hatteb  hwynt,  a 
llefaru  wrthynt  eiriau  têg ;  yna  y  byddant 
weision  i  ti  byth. 

8  Ond  efe  a  wrthododd  gynghor  yr  henur- 
iaid,  yr  hwn  a  gynghorasent  uldo  éf ;  ac  efe 
a  ymgynghorodd  á'r  gwỳr  ieuaingc  a  gyn- 
nyddasai  gyd  âg  ef,  «"r  rhái  oedd  yn  sefyll  ger 
ei'fron  ef : 

9  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt  hwy,  Beth 


yr  ydych  chwi  yn  ei  gynghori,  fel  yr  attebom 
y  bobl  hyn,  y  rhai  a  lefarasant  wrthyf,  gan 
ddywedyd,  Ysgafnhâ  yr  iau  a  roddodd  dy 
dad  arnom  ni? 

10  A'r  gwŷr  ieuaingc,  y  rhai  a  gynnydd- 
asent  gycì  âg  ef,  a  lefarasant  wrtho,  gan  ddy- 
wedyd,  Fel  hyn  y  dywedi  di  wrth  y  bobl 
yma,  y  rhai  a  lefarasant  wrthyt,  gan  ddy- 
wedyd,  Dy  dad  di  a  drymhâodd  ein  hiau  ni,  j 
ond  ysgafnhâ  cü  hi  arnom  ni ;  fel  hyn  y  ! 
Ueferi  di  wrthynt ;  Fy  mys  bach  fydd  breisg- 
ach  nâ  llwynau  fy  nhad. 

11  Ac  yn  awr  fy  nhad  a'ch  llwythodd  â  iau 
drom,  a  minnau  a  chwanegaf  ar  eich  iau 
chwi :  fv  nhad  a'ch  cospodd  chwi  â  ffrewyllau, 
a  mi  a'ch  cospaf  chwi  âg  ysgorpionau. 

12  *f[  A  daeth  Jeroboam  a'r  holl  bobl  at 
Rehoboam  y  trydydd  dydd,  fel  y  llefarasai  y 
brenhin,  gan  ddy wedyd,  Dychwelwch  attaf  fi 
y  trydydd  dydd. 

13  A'r  brenhin  a  attebodd  y  bobl  yn  arw,  ac 
a  wrthododd  gynghor  yr  henuriaid,  a  gyng- 
horasent  hwy  iddo ; 

14  Ac  a  lefarodd  withynt  hwy  yn  ol  cynghor 
y  gwŷr  ieuaingc,  gan  ddywedyd,  Fy  nhad  a 
wnaeth  eich  iau  chwi  yn  drom,  a  minnau  a 
chwanegaf  ar  eich  iau  chwi :  fy  nhad  a'ch 
ceryddodd  chwi  â  fFrewyllau,  a  minnau  a'ch 
eeryddaf  chwi  âg  ysgorpionau. 

15  Ac  ni  wrandawodd  y  brenhin  ar  y  bobl. 

0  herwydd  yr  achos  oedd  oddi  wrth  yr  Ar- 
glwídd,  fel  y  cwblhâid  ei  air  ef,  yr  hwn  a 
lefarasai  yr  Arglwydd  trwy  law  Ahiah  y 
SUoniad  wrth  Jeroboam  mab  Nebat. 

16  ^J  A  phan  welodd  holl  Israel  na  wran- 
dawai  y  brenhin  arnynt  hwy,  y  bobl  a  attebas- 
ant  y*brenhin,  gan  ddywedyd,  Pa  ran  sydd  i 
ni  yn  Dafydd?  nid  ocs  i  ni  etifeddiaeth  ym 
mab  Jesse :  O  Israel,  dos  i'th  bebyll ;  edrych 
yn  awr  ar  dy  dý  dy  hun,  Dafydd.  Felly 
lsrael  a  aethant  i'w  pebyll. 

17  Ond  meibion  Israel,  y  rhai  oedd  yn  pres- 
wylio  yn  ninasoedd  Judah,  Rehoboam  a 
deyrnasodd  arnynt  hwy. 

18  A'r  brenhin  Rehoboam  a  anfonodd 
Adoram,  yr  hwn  oedd  ar  y  dreth  ;  a  holl 
Israel  a'i  llabyddiasant  ef  â  meini,  fel  y  bu 
efe  farw.  Am  hynny  y  brenhin  Rehoboam  a 
brysurodd  i  fyned  i'w  gerbyd,  i  ffoi  i  Jerusa- 
lem. 

19  Felly  Israel  a  wrthryfelasant  yn  erbyn  tŷ 
Dafydd  hyd  y  dydd  hwn. 

20  A  phan  glybu  holl  Israel  ddyehwelyd  o 
Jeroboam,  hwy  a  anfonasant  ac  a'i  galwasant 
ef  at  y  gynnulleidfa,  ac  a'i  gosodasant  ef  yn 
frenhin  ar  holl  Israel :  nid  oedd  yn  myned  ar 

01  tŷ  Dafydd,  ond  llwyth  Judah  yn  unig. 

21  ^f  A  phan  ddaeth  Rehoboam  ì  Jerusalem, 
efe  a  gasglodd  holl  dŷ  Judah,  a  llwyth  Benja- 
min,  cant  a  phedwar  ugain  mil  o  wỳr  dewisol, 
eymhwys  i  ryfel,  i  ymladd  yn  erbyn  tŷ  Is- 
rael,  i  ddwyn  drachefn  y  frenhiniaeth  i  Reho- 
boam  mab  Solomon. 

22  Ond  gair  Duw  a  ddaeth  at  Semaiah  gwr 
Duw,  gan  ddywedyd, 

23  Adrodd  wrth  Rehoboam  mab  Solomon 
brenhin  Judah,  ac  wrth  holl  dŷ  Judah  a 
Benjamin,  a  gweddill  y  bobl,  gan  ddy  wedyd, 
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24  Fel  hyn  y  dywedodcl  yr  Arglwydd, 
Nac  ewch  i  fynu,  ac  nac  ymleddwch  yn 
erbyn  eich  brodyr  meibion  Israel;  dy- 
chwelwch  bob  un  i'w  dŷ  ei  hun :  canys  trwof  fi 
y  mae  y  peth  hyn.  A  hwy  a  wrandawsant  ar 
air  yr  Arglwydd,  ac  a  ddychwelasant  i 
fyned  ymaith,   yn  ol  gair  yr  Arglwydd. 

25  í[  Yna  Jeroboam  a  adeiladodd  Sichem 
ym  mynydd  Ephraim,  ac  a  drigodd  ynddi  hi ; 
ac  a  aeth  oddi  yno,  ae  a  adeiladodd  Penuel. 

26  A  Jeroboam  a  feddyliodd  yn  ei  galon,  Yn 
awr  y  dyehwel  y  frenhiniaeth  *at  dý^Dafydd. 

27  Os  â  y  bobl  hyn  i  fynu  i  wneuthur 
aberthau  yn  nhŷ  yr  Arglwydd  yn  Jerusa- 
lem,  yna  y  try  calon  y  bobl  hvn  at  eu  har- 
glwydd  RehoboambrenhinJudah,ahwy  a'm 
Jladdant  i,  ac  a  ddychwelant  at  Rehoboam 
brenhin  Judah. 

28  "t'na  y  brenhin  a  ymgynghorodd,  ac  a 
wnaeth  ddau  lo  aur,  ac  a  ddywedodd  wrthynt 
liwy,  Gormod  yw  i  cliwi  fyned  i  fynu  i  Jeru- 
salem  :  wele  dy  dduwiau  di,  O  Israel,  y  rhai 
a'th  ddug  di  i  fynu  o  wlad  yr  Aipht. 

29  Ac  efe  a  osododd  un  yn  Bethel,  ac  a 
osododd  y  llall  yn  Dan. 

30  A'r  peth  hyn  a  aeth  yn  bechod  :  oblegid 
y  bobl  a  aethant  ger  broh  y  naill  hyd  Dan. 

31  Ac  efe  a  wnaeth  dŷ  uchelfëydd,  ae  a 
wnaeth  off'eiriaid  o'r  rhai  gwaelaf  o'r  bobl,  y 
rhai  nid  oedd  o  feibion  Lefi. 

32  A  Jeroboam  a  wnaeth  uchel-wyl  yn  yr 
wythfed  mis,  ar  y  pymthegfed  dydd  o'r  mis, 
fel  yr  uchel-wyl  oe'dd  yn  Judah  ;  ac  efe  a 
offrymmodd  ar  yr  allor  (felly  y  gwnaeth  efe  yn 
Bethel)  gan  abërthu  i'r  Uoi  a  wnaethai  efe : 
ac  efe  a  osododd  yn  Bethel  ofFeiriaid  yr 
uchelfäoedd  a  wnaethai  efe. 

33  Ac  efe  a  offrymmodd  ar  yr  allor  a 
wnaétliai  efe  yn  Bethel,  y  pymthe^'fed  dydd 
o'r  wythfed  rhis,  sef  yn  y  mis  a  ddychym- 
mygasai  efe  yn  ei  galon  ei  hun ;  ac  efe  a 
wnaeth  uchel-wyl  \  feibion  Israel :  ac  efe  a 
aeth  i  fynu  at  yr  allor  i  arogl-darthu. 

PENNOD   XIII. 

1  Llaw  Jeroboam,  yr  hon  a  estynasai  efe  yn  er- 
byn  yr  hwn  a  brophwydasai  yn  erb'yn  yì' 
allor  yn  Bethel,  yn  gwywo;  6  a  tìirwy  weddi 
y  prophwyd,  yn  myned  yn  iach.  7  Y  pro- 
phwyd  yn  giwthod  croesaiu  y  brenhin,  ac  yn 
myned  ymaith  o  Bethel.  11  llen  brophwyd 
yn  ei  hudo  ef,  acj/n  ei  droi  yn  ei  ol.  20  Duw 
yn  ei  geryddu  ef;  24  a  llew  yn  ei  ladd  efi 
26a'r  hen  brophwyd  t/n  ei  gladdu  ef,  31  acyn 
cadarnhâu  ei  brophwydoliaeth  ef.  33  Cyn- 
dynrwydd  Jeroboam. 

AC  wele  gwr  i  Dduw  a  ddaeth  o  Judah, 
trwy  air  yr  Arglwydd,  i  Bethel :  a 
Jeroboam  oedd  yn  sefyll  wrth  yr  aìlor  i  arogl- 
darthu. 

2  Ac  efe  a  lefodd  yn  erbyn  yr  allor,  trwy 
air  yr  Arglwydd,  ae  a  ddywedodd,  O  allor, 
allor,  fel  hyn  y  dywedodd  yr  Arglwydd  ; 
Wele,  mab  a  emr  i  dŷ  Dafydd,  a'i  enw 
Josi'ah  ;  ac  efe  a  abertha  ârnat  ti  offeiriaid  yr 
uehelfëydd  y  rhai  sydd  yn  arogl-darthu 
arnat  ti,  a  hwy  a  losgant  esgyrn  dynion  arnat 
ti. 

3  Ac  efe  a  roddodd  arwydd  y  dwthwn 
hwnnw,  gan  ddywedyd,  Dyma  yr  argoel  a 
lefarodd  yr  Arglwy'dd  ;  Wele  yr  allor  a 
rwygir,  a'r  Uudw  sydd  arni  a  dywelltir. 

4  A  phan  glybu  y  brenhin  air  gŵr  Duw,  yr 
hwn  a  lefodd  efe  yn  erbvn  yr  allór  yn  Bethel, 
yna  .leroboam  a  êstynodd  ëi  law  odcli  wrth  yr 
allor,  ganddywedyd,  Deliwchef.  Adiffrwyth- 
odd  ei  law  ef  yr  hon  a  estynasai  cfe  yn  ei 
erbyn  ef,  fel  na  allai  efe  ei  thynnu  hi  atto. 

5  Vr  ailor  hefyd  a  rwygodd,  a'r  Uudw  a 
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dy walltwyd  oddi  ar  yr  allor,  yn  ol  yr  argoel  a 
ro<ldasai  gwr  Duw  trwy  air  yr  Arglwydd. 
C  A'r  brenhin  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrth  wr  Duw,  Gweddia,  attolwg,  ger  bron  yr 
Arglwydd  dy  Dduw,  ac  ymbií  clrosof  fi,  fel 
yr  adferer  fy  llaw  i  mi.  A  gwr  Duw  a  wedd- 
Yodd  ger  bron  yr  Arglwydd;  a  llaw  y 
brenhin  a  adferwyd  iddo  ef,  ac  a  fu  fel  cynt. 

7  A'r  brenhin  a  ddywedodd  wrth  wr  Duw, 
Tyred  adref  gyd  â  mi,  a  chymmer  luniaeth, 
a  mi  a  roddar  rodd  i  ti. 

8  A  gwr  Duw  a  ddywedodd  wrth  y  brenhin, 
Pe  rhoddit  i  mi  hanner  dy  dŷ,  ni  ddeuwn  i 

§yd  â  thi ;   ac  ni  fwyttâwn  fara,  ac  ni  yfwn 
dwfr,  yn  y  fan  hon : 

9  Canys  fel  hyn  y  gorchymynwyd  i  mi  trwy 
air  yr  Arglwydd,  gan  ddywedyd,  Na 
f wytta  fara,  ac  nac  ŷf  ddwfr ;  na  ddychwel 
chwaith  ar  hyd  y  ffordd  y  daethost. 

10  Felly  efe  a  aeth  ymaith  ar  hyd  ffordd 
arall,  ac  ni  ddychwelodd  ar  hyd  y  ffordd  y 
daethai  ar  hyd-ddi  i  Bethel. 

11  ^[  Ac  yr  oedd  rhyw  hen  brophwyd  yn 
trigo  yn  Bethel ;  ai  fab  a  ddaeth  ac  a  fyneg- 
odd  iddo  yr  holl  waith  a  wnelsai  gwr  Duw  y 
dydd  hwnnw  yn  Bethel :  a  hwy  a  fynegasant 
i'w  tad  y  geiriau  a  lefarasai  efe  wrth  y 
brenhin. 

12  A'u  tad  a  ddywedodd  wrthynt,  Pa  ffordd 
yr  aeth  efe?  A'i  feibion  a  welsent  y  ftbrdd 

Ír  aethai  gwr  Duw,  yr  hwn  a  ddaethai  o 
udah. 

13  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  ei  feibion, 
Cyfrwywch  i  mi  yr  asyn.  A  hwy  a  gyfrwy- 
asant  iddo  yr  asyn  ;  ac  efe  a  farchogodd  arno. 

14  Ac  efe  a  aeth  ar  ol  gwr  Duw,  ac  a'i 
cafodd  ef  yn  eistedd  dan  dderwen ;  ac  a 
ddywedodd  wrtho,  Ai  tydi  yw  gwr  Duw  yr 
hwn  a  ddaethost  o  Judah?  Ac  efe  a  ddy- 
wedodd,  Ic,  myfi. 

15  Yna  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Tyred  adref 
gyd  â  mi,  a  bwytta  fara, 

16  Yntau  a  ddy wedodd,  Ni  allaf  ddychwelyd 
gyd  â  thi,  na  dyfod  gyd  â  thi ;  ac  ni  fwyttâf 
fara,  ac  nid  yfaf  ddwfr  gyd  â  thi  yn  y  fan 
hon. 

17  Canys  dy wedwyd  wrthyf  trwy  ymadrodd 
yr  Arglwydd,  Na  fwytta  fara,"  ac  nac  ŷf 
ddwfr  yno  ;  ac  na  ddychwel  gan  fyned  trwy 
y  ftbrdd  y  daethost  ar  hyd-ddi. 

18  Dywedodd  yntau  wrtho,  Prophwyd  hefyd 
ydiuyf  fi  fel  tithau;  ac  angel  a  lefarodd 
wrthyf  trwy  air  yr  Arglwydd,  gan  ddywed- 
yd,  Dychwel  ef  gvd  â  thi  i'th  dŷ,  fel  y  bwyt- 
tâo  fara,  ac  yr  yfo  ddwfr.  Ond  efe  a  ddy- 
wedodd  gelwydd  wrtho.  . 

19  Felly  efe  a  ddychwelodd  gyd  âg  ef,  ac  a 
fwyttâodd  fara  yn  ei  dŷ  ef,  ac  a  yfodd  ddwfr. 

20  í[  A  phan  oeddynt  hwy  yn  eistedd  wrth 
y  bwrdd,  daeth  gair  yr  Arglwydd  at  y 
prophwyd  a  barasai  iddo  ddychwelyd: 

21  Ac  efe  a  lefodd  ar  wr  Duw  yr  hwn  a 
ddaethai  o  Judah,  gan  ddywedyd,  Fel  hyn  y 
dywed  yr  Arglwydd  ;  O  herwydd  i  ti 
anufuddhâu  i  air  yr  Arglwydd,  ac  na 
chedwaist  y  gorchymyn  a  orchymynodd  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  i  ti, 

22  Eithr  dychwelaist,  a  bwyttëaist  fara,  ac 
yfaist  ddwfr,  yn  y  lle  am  yr  hwn  y  dywed- 
odd  yr  ARGLWYDD  wrthyt  ti,  Na  fwytta 
fara,  ac  nac  ŷf  ddwfr ;  nid  â  dy  gelain  di  i 
feddrod  dy  dadau. 

23  íf  Ac  wedi  iddo  f wytta  bara,  ac  wedi  iddo 
yfed,  efe  a  gyfrwyodd  iddo  yr  asyn,  sef  i'r 
prophwyd  a  barasai  efe  iddo  ddychwelyd. 

24  Ac  wedi  iddo  fyned  ymaith,  llew  a'i 
eyfarfu  ef  ar  y  ffordd,  ac  a'i  lladdodd  ef :  a  bu 
ei  gelamef  wedi  ei  bwrw  ar  y  fíbrdd,  a'r  asyn 
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oedd  yn  sefyll  yn  ei  ymyl  ef,  a'r  llew  yn 
sefyll  wrth  y  gelain. 

25  Ac  wele,  wŷr  yn  myned  heibio,  ac  a 
ganfuant  y  gelain  wedi  ei  thaflu  ar  y  ffordd, 
a'r  llew  yn  sefyll  wrth  y  gelain  :  a  hwy  a 
ddaethant  ac  a  adroddasant  hynny  yn  y 
ddinas  yr  oedd  yr  hen  brophwyd  yn  aros 
ynddi. 

26  A  phan  glybu  y  prophwyd,  yr  hwn  a 
barasai  ìddo  ef  ddychwelyd  o'r  ftbrdd,  efe  a 
ddywedodd,  Gwr  Duw  yw  efe,  yr  hwn  a 
anufuddhâodd  air  yr  Arglwydd  :  am  hynny 
yr  Arglwydd  a'i  rhoddodd  ef  i'r  llew,  yr 
hwn  a'i  drylliodd  ef,  ac  a'i  lladdodd  ef,  yn  ol 
gair  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a  lefarodd  efe 
wrtho  ef. 

27  Ac  efe  a  lefarodd  wrth  ei  feibion,  gan 
ddywedyd,  Cyfrwy wch  i  mi  yr  asyn.  A  hwy 
2lì  cyfrwyasant. 

28  Ac  efe  a  aeth,  ac  a  gafodd  ei  gelain  ef 
wedi  ei  thaflu  ar  y  ffordd,  a'r  asyn  a'r  llew  yn 
sefyll  wrth  y  gelain  :  ac  ni  fwyttasai  y  llew  y 
gelain,  ac  ru  ddrylliasai  efe  yr  asyn. 

29  A'r  prophwyd  a  gymmerth  gelain  gwi 
Duw,  ac  a'i  gosododd  hi  ar  yr  asyn,  ac  a'i  dug 
yn  ei  hol.  A'r  hen  brophwyd  a  ddaeth  i'i 
ddinas,  i  alaru,  ac  i'w  gladdu  ef. 

30  Ac  efe  a  osododd  ei  gelain  ef  yn  ei 
feddrod  ei  hun  ;  a  hwy  a  alarasant  am  dano 
ef,  gan  ddywcdyd,  O  fy  mrawd ! 

31  Ac  wedi  iddo  ei  gladdu  ef,  efe  a  lefarodd 
wrth  ei  feibion,  gan  ddywedyd,  Pan  fyddwyf 
farw,  cleddwch  finnau  hefyd  yn  y  bedd  y 
claddwyd  gwr  Duw  ynddo  ;  gosodwch  fy 
esgyrn  i  wrth  ei  esgyrn  ef. 

32  Canys  di'ammeu  y  bydd  yr  hyn  a  lefodd 
efe  trwy  air  yr  Arglwydd  yn  erbyn  yr  allor 
sydd  yn  Bethel,  ac  yn  erbyn  holl  dai  yr 
uchelfëydd  sydd  yn  ninasoedd  Samaria. 

33  %  Wedi  y  peth  hyn  ni  ddychwelodd 
Jeroboam  o'i  ffordd  ddrygionus ;  ond  efe  a 
wnaeth  drachefn  o  wehihon  y  bobl  offeiriaid 
i'r  uchelfëydd :  y  neb  a  fynnai,  efe  a'i  cys- 
segrai  ef,  ac  efe  a  gâi  fod  yn  offeiriad  i'r  uch- 
elfëydd. 

34  A'r  peth  hyn  a  aeth  yn  bechod  i  dŷ 
Jeroboam,  Vw  ddiwreiddio  hefyd,  ac  i'w? 
ddilëu  oddi  ar  wyneb  y  ddaear 

PENNOD  XIV. 
1  Jeroboam,  pan  glefychodd  ei  fab  Ab'iáh,  yn 
gyrru  ei  wraig  yn  ddieithr  âg  anrhegion  îr 
prophwyd  Ahiah  i  Siloh.  5  Ahiah,  ar  rybudd 
Duw,  yn  cyhoeddi  barn  Duw.  17  Ab'iah  yn 
marw,  a'i  gladdu  ef.  19  Nadab  yn  dyfod  ar 
ol  Jeroboam.  21  Drygionus  lywodraeth  Re* 
hoboam.  25  Sisac  yn  anrheithio  Jerusalem. 
29  Ab'iam  yn  dyfod  ar  ol  Rehoboam. 

YPRYD  hwnnw  y  clefychodd  Abi'ah  mab 
Jeroboam. 

2  A  Jeroboam  a  ddywedodd  wrth  ei  wraig, 
Cyfod,  attolwg,  a  newid  dy  ddillad,  fel  na 
wypont  mai  ti  yw  gwraig  Jeroboam  ;  a  dos  i 
Siloh :  wele,  yno  y  mae  Ahîah  y  prophwyd, 
yr  hwn  a  ddywedodd  wrthyf  y  byddwn 
frenhin  ar  y  bobl  yma. 

3  A  chymmer  yn  dy  law  ddeg  o  fara,  a 
theisenau,  a  chostrelaid  o  fêl,  a  dos  atto  ef : 
efe  a  fynega  i  ti  beth  a  dderfydd  i'r  bachgen. 

4  A  gwraig  Jeroboam  a  wnaeth  felly ;  ac  a 
gyfododd  ac  a  aeth  i  Siloh,  ac  a  ddaeth  i  dŷ 
Ahi'ah.  Ond  ni  allai  Ah'iah  weled ;  o  her- 
wydd  ei  lygaid  ef  a  ballasai  oblegid  ei  hen- 
aint. 

5  ^j  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  Ah'i- 
ah,  Wele,  y  mae  gwraig  Jeroboam  yn  dyfod 
i  geisio  peth  gennyt  dros  ei  mab ;  canys  claf 
y w  efe :  fel  hyn  ac  fel  hyn  y  dy wedi  wrthi  hi : 
canys  pan  ddelo  hi  i  mewn,  hi  a  ymdd'ieithra. 
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6  A  phan  glybu  Ahiah  drwst  ei  thraed  hi  yn 
dyfod  i'r  drws,  efe  a  ddywedodd,  Tyred  i 
mewn,  gwraig  Jeroboam  ;  i  ba  beth  yr  wyt 
ti  yn  ymddîeithro  ?  canys  myfi  a  anfonwyd 
attat  ti  â  newyddUm  caled. 

7  Dos,  dywed  wrth  Jeroboam,  Fel  hyn  y 
dywedodd  Arglwydd  Dduw  Israel ;  Yn 
gymmaint  a  darfod  i  mi  dy  ddyrchafu  di  o 
blith  y  bobl,  a'th  wneuthur  di  yn  flaenor  ar 
fy  mhobl  Israel, 

8  A  thorri  ymaith  y  frenhiniaeth  oddi  wrth 
dŷ  Dafydd,  à'i  rhoddi  i  ti ;  ac  na  buost  ti  fel 
fy  ngwas  Dafydd,  yr  hwn  a  gadwodd  fy 
ngorchymynion,  a'r  hwn  a  rodiodd  ar  fy  ol  i 
ài  holí  galon,  i  wneuthur  yn  unig  yr  hyn 
oedd  uniawn  yn  fy  ngolwg  ì, 

9  Ond  a  wnaethost  ddrwg  y  tu  hwnt  i  bawb 
a  fu  o'th  flaen  di ;  ac  a  aethost  ac  a  wnaethost 
i  ti  dduwiau  dieithr,  a  delwau  toddedig,  i'm 
digio  i,  ac  a'm  teflaist  i  o'r  tu  ol  i'th  gefn  : 

- 10  Am  hynny,  wele  fi  yn  .dwyn  drwg  ar  dŷ 
Jeroboam  ;  a  thorraf  ymaith  oddi  wrtli  Jero- 
boam  yr  hwn  a  biso  ar  bared,  y  gwarchäeedig 
a'r  gweddilledig  yn  Israel ;  a  mi  a  fwriaf  allan 
weddillion  tŷ  Jeroboam,  fel  y  bwrir  allan 
dom,  nes  ei  ddarfod. 

11  Y  cwn  a  fwytty  yr  hwn  fyddo  farw  o 
eiddo  Jeroboam  yn  y  ddinas ;  ac  adar  y  nef- 
oedd  a  fwytty  yr  hwn  fyddo  farw  yn  y  maes: 
canys  yr  Arglwydd  a'i  dywedodd. 

12  Cyfod  di  gan  hynny,  dos  i'th  dŷ  :  a  phan 
ddelo  dy  draed  i'r  ddinas,  bydd  marw  y 
bachgen. 

13  A  holl  Israel  a  alarant  am  dano  ef,  ac  a'i 
ciaddant  ef :  canys  efe  yn  unig  o  Jeroboam  a 
ddaw  i'r  bedd ;  o  herwydd  cael  ynddo  ef  betfi 
daioni  tu  ag  at  Arglwydd  Dduw  Israel,  yn 
nhŷ  Jeroboam. 

14  Yr  Arglwydd  hefyd  a  gyfyd  iddo 
frenhin  ar  Israel,  yr  hwn  a  dyrr  ymaith  dŷ 
Jeroboam  y  dwthwn  hwnnw:  ond  pa  beth? 
Te,  yn  awr. 

15  Canys  yr  Arglwydd  a  dery  Israel,  megis 
y  siglir  y  gorsen  mewn  dwfr;  ac  a  ddi- 
wreiddia  Israel  o'r  wlad  dda  hon  a  roddodd 
efe  i'w  tadau  hwynt,  ac  a'u  gwasgar  hwynt 
tu  hwnt  i'r  afon ;  o  herwydd  gwneuthur  o 
honynt  eu  llwyni,  gan  annog  yr  Arglwydd 
i  ddigofaint. 

16  Ae  efe  a  ddyry  heibio  Israel,  er  mwyn 
pechodau  Jeroboam,  yr  hwn  a  bechodd,  a'r 
nwn  a  wnaeth  i  Israel  bechu. 

17  II  A  gwraig  Jeroboam  a  gyfododd,  ac  a 
aeth  ymaith,  ac  a  ddaeth  i  Tirsah  :  ac  a 
hi  yn  dyfod  i  drothwy  y  tŷ,  bu  farw  y 
bachgen. 

18  Ä  hwy  a'i  claddasant  ef,  a  holl  Israel  a 
alarasant  am  dano,  yn  ol  gair  yr  Arglwydd, 
yr  hwn  a  lefarasai  efe  trwy  law  ei  was  Ahîah 
y  prophwyd. 

l!)  A'r  rhan  arall  o  weithredoedd  Jeroboam, 
fel  y  rhyfelodd  efe,  ac  fel  y  teyrnasodd  efe, 
wele  hwynt  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  chronicl 
brenhinoedd  Israel. 

20  A'r  dyddiau  y  teyrnasodd  Jeroboam,  oedd 
ddwy  flynedd  ar  hugain  :  acefe  a  hunodd  gyd 
â'i  dadau  ;  a  Nadab  ei  fab  a  deyrnasodd  yn  ei 
le  ef. 

21  %  A  Rehoboam  mab  Solomon  a  deyrnas- 
odd  yn  Judah.  Mab  un  mlwydd  a  deugain 
oedd  Rehoboam  pan  aeth  efe  yn  frenhin,  a 
dwy  flynedd  ar  bymtheg  y  teyrnasodd  efe 
yn  Jerusalem,  y  d(iinas  a  ddewisasai  yr  Ar- 
olwydd  o  holl  lwythau  Israel,  i  osod  ei 
enw  yno.  Ac  enw  ci  fam  ef  ocdd  Naamah, 
Ammonees. 

22  A  Judali  a  wnacth  ddrygioni  y'ngolwg  yr 
Arglwydd;   a  hwy  a'i  hannogasant  ef  i 
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eiddigedd,  rhagor  yr  hyn  olì  a  wnaethai  eu 
tadau,  yn  eu  pechodau  a  wnacthent. 

23  Canys  hwy  a  adeiladasant  iddynt  uchel- 
fëydd,  a  delwau,  a  llwyni  ar  bob  bryn  uchel, 
a  than  bob  pren  gwyrddlas. 

24  A  gwŷr  sodomiaidd  oedd  vn  y  wlad  : 
gwnaethant  hefyd  yn  ol  holl  ífieidd-dra  y 
cenhedloedd  a  fwriasai  yr  Arglwydd  allan 

0  flaen  meibion  Israel. 

25  %  Ac  yn  y  bummed  flwyddvn  i'r  brenhin 
Rehoboam,  Sisac  brenhin  yr  Aipht  a  ddaeth 
i  fynu  yn  erbyn  Jerusalem. 

26  Ac  efe  a  ddug  ymaith  drysorau  tŷ  yr  Ar- 
glwydd,  a  thrysorau  tŷ  y  brenhin ;  efe  a'u 
dug  hwynt  ymaith  oll :  dug  ymaith  hefyd  yr 
holl  dariannau  aur  a  wnaethai  Solomon. 

27  A'r  brenhin  Rehoboam  a  wnaeth  yn  eu 
lle  hwynt  dariannau  pres,  ac  a'w  rhoddodd 
hwynt  i  gadw  yn  llaw  tywysogion  y  rhedeg» 
w\r,  y  rhai  oecíd  yn  cadw  drws  tý  y  brenhin. 

28  A  phan  elai  y  brenhin  i  dy  yr  Ar- 
glwydd,  y  rhedegwyr  a'u  dygent  hwy,  ac 
a'u  hadferent  i  ystafell  y  rhedegwyr. 

29  í[  A'r  rhan  arall  o  weithredoedd  Reho- 
boam,  a'r  hyn  oll  a  wnaeth  efe,  onid  ydynt 
hwy  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  chronicl'bren- 
hinoedd  Judah  ? 

30  A  rhyfel  fu  rhwng  Rehoboam  a  Jeroboam 
yr  holl  ddyddiau. 

31  A  ReHoboam  a  hunodd  gyd  â'i  dadau,  ac 
a  gladdwyd  gyd  â'i  dadau  yn  ninas  Dafydd. 
Ac  enw  ei  fam  ef  oedd  Naamah,  Ammoneea. 
Ac  Abiam  ei  fab  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

PENNOD  XV. 

1  Annuioiol  deyrnasiad  Ab'iam.  8  Asa  ar  ei  ol 
ef,  11  yn  teyrnasu  yn  ddaionus ;  16  a'r 
rhyfel  ryngddo  ef  a  Baasa,  yn  peri  iddb 
wneuthur  cynçhrair  á  Benhadad.  24  Jeho- 
saphat  yn  dyfod  ar  ei  ol  ef.  25  Drygionua 
lywodraeth  Nadab.  27  Brad  Baasa  yn  ei 
erbyn  ef,  yn  cyjìawni prophwydnliaeth  Ahíah. 
31  Hanes  Nadab,  a'i  farwolacth.  33  Dryg* 
ionus  lywodraeth  Baasa. 

AC  yn  y  ddeunawfed  flwyddyn  i'r  brenhîn 
Jéroboam  mab  Nebat,  yr  aeth  Abi'am  yn 
frenhin  ar  Judah. 

2  Tair  blynedd  y  teyrnasodd  efe  yn  Jerusa- 
lem.  Ac  enw  ei  fam  ef  oedd  Maachah,  merch 
Abisalom. 

3  Ac  efe  a  rodiodd  yn  holl  bechodau  ei  dad,  y 
rhai  a  wnaethai  efe  o'i  flaen  ef :  ac  nid  oedd 
ei  galon  ef  berffaith  gyd  â'r  Arglwydd  ei 
Dduw,  fel  calon  Dafydd  ei  dad. 

4  Ond  er  mwyn  Dafydd  y  rhoddodd  yr  Ar- 
glwydd  ei  Dduw  iddo  ef  oleuni  yn  Jerusa- 
lem ;  i  gyfodi  ei  fab  ef  ar  ei  ol  ef,  ac  i  sicrhâu 
Jerusalem : 

5  0  herwydd  gwneuthur  o  Dafydd  yr  hyn 
oedd  uniawn  y'ngolwg  yr  Arglayydd,  ac  na 
chiliodd  oddi  wrth  yr  hyn  oll  a  orchymynodd 
efe  iddo  holl  ddyddiau  ei  einioes,  ond  yn 
achos  Uriah  yr  Hethiad. 

6  A  rhyfel  a  fu  rhwng  Rehoboam  a  Jerobo- 
am  hollddyddiau  ei  einioes. 

7  A'r  rhan  arall  o  weithredoedd  AbYam,  a'r 
hvn  oll  a  wnaeth  efe,  onid  ydynt  hwy  yn 
Ysgrifenedig  yn  llyfr  chronicl  brenhinoedd 
Judah  ?  A  rhyfel  a  fu  rhwng  Abiam  a  Jero- 
boam. 

8  Ac  Abi'am  a  hunodd  gyd  á'i  dadau,  a  hwy 
a'i  claddasant  ef  yn  ninas  Dafydd.  Ac  Asa  ei 
fab  a  deyrnasodd  an  ei  le  ef. 

9  ^f  Ac  yn  yr  ugeinfed  flwyddyn  i  Jeroboam 
brenhin  Israel  yr  acth  Asa  yn  frenhin  ar 
Judah. 

10  Ac  un  mlynedd  a  deugain  y  teyrnasodd 
efe  yn  Jerusalêm.  Ac  enw  ei  fam  ef  oedd 
Maachah,  merch  Abisalom. 
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11  Ac  Asa  a  wnaeth  yr  hyn  ocdd  uniawn 
y'ngolwg  yr  Arglwydd,  fel  Dafydd  ei  dad. 

12  Ac  efe  a  yrrodd  ymaith  y  gwŷr  sodom- 
iaidd  o'r  wlad,  ac  a  fwriodd  ymaith  yr  holl 
ddelwau  a  wnaethai  ei  dadau. 

13  Ac  efe  a  symmudodd  Maachah  ei  fam  o 
fod  yn  frenhines,  o  herwydd  gwneuthur  o 

honi  hi  ddelw  mewn  llwyn  ;  ac  Asa  a  ddryll- 
iodd  ei  delw  hi,  ae  a'i  llosgodd  wrth  afon 
Cidron. 

14  Ond  ni  fwriwyd  ymaith  yr  uchelfëydd: 
etto  calon  Asa  oedd  berffaith  gyd  â'r  Ar- 
glwydd  ei  holl  ddyddiau  ef. 

15  Ac  efe  a  ddug  i  mewn  gyssegredig  bethau 
ei  dad,  a'r  pethau  a  gyssegrasai  efe  ei  hun,  i 
dŷ  yr  Arglwydd,  yn  arìan,  yn  aur,  ac  yn 
llestri. 

16  5  A  rhyfel  a  fu  rhwng  Asa  a  Baasa  bren- 
hin  Israel  eu  holl  ddyddiau  hwynt. 

17  A  Baasa  brenhin  Israel  a  aeth  i  fynu  yn 
erbyn  Judah,  ac  a  adeiladodd  Ramah  ;  fel  na 
adawai  efe  i  neb  fyned  allan  na  dyfod  i  mewn 
at  Asa  brenhin  Judah. 

18  Yna  Asa  a  gymmerodd  yr  holl  arian  a'r 
aur  a  adaẁsid  yn  nhrysorau  tŷ  yr  Ar- 
glwydd,  a  thrysorau  tŷ  y  brenhin,  ac  efe 
a'u  rhoddodd  hwynt  yn  llaw  ei  weision :  a'r 
brenhin  Asa  a  anfonodd  at  Benhadad  mab 
Tabrimmon,  mab  Hezion,  brenhin  Syria,  yr 
hwn  oedd  yn  trigo  yn  Damascus,  gan  ddy- 
wedyd, 

19  Cyfammod  sydd  rhyngof  fì  a  thi,  rhwng 
fy  nhad  i  a'th  dad  di :  wele,  mi  a  anfonais  i  ti 
anrheg  o  arian,  ac  aur ;  tyred,  diddymma  dy 
gyfammod  â  Baasa  brenhin  Israel,  fel  y  cilio 
efe  oddi  wrthyf  fi. 

20  Felly  Benhadad  a  WTandawodd  ar  y  bren- 
hin  Asa,  ac  a  anfonodd  dywysogion  y  Uu- 
oedd,  y  rhai  oedd  ganddo  ef,  yn  erbyn 
dinasoedd  Israel,  ac  a  darawodd  Ijon,  a  Dan, 
ac  Abel-bethmaachah,  a  holl  Cinneroth,  gyd 
à  holl  wlad  Naphtali. 

21  A  phan  glybu  Baasa  hynny,  efe  a  beidiodd 
ag  adeiladu  Ramah ;  ac  a  drigodd  yn  Tirsah. 

22  Yna  y  brenhin  Asa  a  gasglodd  holl  Judah, 
heb  lysu  neb:  a  hwy  a  gymmerasant  gerrig 
Ramah,  a'i  choed,  â'r  rhai  yr  adeiladasai 
Baasa ;  a'r  brenhin  Asa  a  adeiladodd  â  hwynt 
Geba  Benjamin,  a  Mispah. 

23  A'r  rhan  arall  o  holl  hanes  Asa,  a'i  holl 
gadernid  ef,  a'r  hyn  oll  a  wnaeth  efe,  a'r 
dinasoedd  a  adeiladodd  efe,  onid  ydynt  hwy 
yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  chronicl  brenhinoedd 
Judah  ?  eithr  yn  amser  ei  henaint  efe  a  glaf- 
ychodd  o'i  draed. 

24  Ac  Asa  a  hunodd  gyd  â'i  dadau,  ac  a 

tladdwyd  gyd  â'i  dadau  yn  ninas  Dafydd  ei 
ad ;  a  Jehosaphat  ei  fab  a  deyrnasodd  yn  ei 
le  ef. 

25  «[  A  Nadab  mab  Jeroboam  a  ddechreu- 
odd  deyrnasu  ar  Israel  yn  yr  ail  flwyddyn  i 
Asa  brenhin  Judah ;  ac  a  deyrnasodd  ar  Is- 
rael  ddwy  flynedd. 

26  Ac  efe  a  wnaeth  ddrygioni  y'ngolwg  yr 
Arglwydd,  ac  a  rodiodd  yn  ffbrdd  ei  dad, 
ac  yn  ei  bechod  ef  a'r  hwn  y  gwnaeth  efe  i 
Israel  bechu. 

27  fA  Baasa  mab  Ah'iah,  o  dŷ  Issachar,  a 
gyd-fwriadodd  yn  ei  erbyn  ef;  a  Baasa  a'i 
tarawodd  ef  yn  Gibbethon  eiddo  y  Philistiaid : 
canys  Nadab  a  holl  Israel  oedd  yn  gwarchae 
ar  Gibbethon. 

28  A  Baasa  a'i  lladdodd  ef  yn  y  drydedd 
flwyddyn  i  Asa  brenhin  Judah,  ac  a  deyrnas- 
odd  yn  ei  le  ef. 

29  A  phan  deyrnasodd,  efe  a  darawodd  holl 
dŷ  Jeroboam  ;  ni  adawodd  un  perchen  anadl 
i  Jeronoam,  nes  ei  ddifetha  ef,  yn  ol  gair  yr 
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Arglwydd,  yr  hwn  a  lefarasai  efe  trwy  law 
ei  was  Ahiah  y  Siloniad  : 

30  Am  bechodau  Jeroboam  y  rhai  a  bech- 
asai  efe,  a  thrwy  y  rhai  y  gwnaethai  efe  i 
Israel  bechu  ;  o  herwydd  ei  waith  ef  yn  digio 
Arglwydd  Dduw  Israel. 

31  A'r  rhan  arall  o  hanes  Nadab,  a'r  hyn  oll 
a  wnaeth  efe,  onid  ydynt  yn  ysgrifenedig  yn 
llyfr  chronicl  brenhinoedd  Israel  ? 

32  A  rhyfel  a  fu  rhwng  Asa  a  Baasa  brenhin 
Israel  eu  holl  ddyddiau  hwynt. 

33  Yn  y  drydedd  flwyddyn  i  Asa  brenhin 
Judah  y  teyrnasodd  Baasa  mab  Ahîah  ar  holl 
Israel  yn  Tirsah,  bedair  blynedd  ar  hugain. 

34  Ac  efe  a  wnaeth  ddrygioni  y'ngolwg  yr 
Arglwydd,  ac  a  rodiodd  yn  ífordd  Jero- 
boam,  ac  yn  ei  bechod  ef  trwy  yr  hwn  y 
gwnaeth  efe  i  Israel  bechu. 

PENNOD  XVI. 

1,  7  Prophwydoliaeth  Jehu  yn  erbyn  Baasa.  5 
Elah  yn  dyfod  ar  ei  ol  ef:  8  a  Zimri,  trwy 
frad,  ar  ei  ol  yntau;  11  ac  yn  dwyn  i  ben 
brophwydoliaeth  Jehu.  15  Omri  yn  ei  yrru  ef 
i'w  losgi  ei  hun  ;  21  a  chwedi  ymrannu  o'r 
bobl,  yn  gorthrechu  Tibni,  23  yn  adeiladu 
Samaria,  25  yn  teyrnasu  yn  annuwiol.  27 
Ahab  ar  ei  ol  ef,  29  yn  teyrnasu  yn  ysgeler. 
34  Melldith  Josua  yn  dyfod  i  Hi'el  am  adeil- 
adu  Jericho. 

YNA  y  daeth  gair  yr  Arglwydd  at  Jehu 
mab  Hanani  yn  erbyn  Baasa,  gan  ddy- 
wedyd, 

2  O  herwydd  i  mi  dy  ddyrchafu  o'r  llwch, 
a'th  wneuthur  yn  flaenor  ar  fy  mhobl  Israel, 
a  rhodio  o  honot  tithau  yn  ffordd  Jeroboam, 
a  pheri  i'm  pobl  Israel  bechu,  gan  fy  nigio 
â'u  pechodau ; 

3  Wele  fi  yn  torri  ymaith  hiliogaeth  Baasa, 
a  hiliogaeth  ei  dŷ  ef :  a  mi  a  wnaf  dy  dŷ  di 
fel  tŷ  Jeroboam  mab  Nebat. 

4  Y  cwn  a  fwytty  yr  hwn  fyddo  marw  o'r 
eiddo  Baasa  yn  y  ddinas ;  ac  adar  y  nefoedd 
a  fwytty  yr  hwn  fyddo  marw  o'r  eiddo  ef  yn 
y  maes. 

5  A'r  rhan  arall  o  hanes  Baasa,  a'r  hyn  oll  a 
wnaeth  efe,  a'i  gadernid  ef,  onid  ydynt  yn 
ysgrifenedig  yn  llyfr  chronicl  brenhinoedd 
Israel  ? 

6  A  Baasa  a  hunodd  gyd  â'i  dadau,  ac  a 
gladdwyd  yn  Tirsah ;  ac  Elah  ei  fab  a  deyrn- 
asodd  yn  ei  le  ef. 

7  Hefyd  trwy  law  Jehu  mab  Hanani  y 
prophwyd  y  bu  gair  yr  Arglwydd  yn  erbyn 
Baasa,  ac  yn  erbyn  ei  dý  ef,  o  herwydd  yr 
holl  ddrygioni  a  wnaeth  efe  y'ngolwg  yr 
Arglwydd,  gan  ei  ddigio  ef  trwy  waith  ei 
ddwylaw ;  gan  fod  fel  tŷ  Jeroboam,  ac  oblegid 
iddo  ei  ìadd  ef. 

8  %  Yn  y  chweched  flwyddyn  ar  hugain  i 
Asa  brenhin  Judah  y  teyrnasodd  Elah  mab 
Baasa  ar  Israel  yn  Tirsah,  ddwy  flynedd. 

9  A  Zimri  ei  was  ef,  tywysog  ar  hanner  y 
cerbydau,  a  gyd-fwriadodd  yn  ei  erbyn  ef,  ac 
efe  yn  yfed  yn  feddw,  yn  Tirsah,  yn  nhŷ 
Arsa,  yr  hwn  oedd  ben-teulu  yn  Tirsah. 

10  A  Zimri  a  aeth  ac  a'i  tarawodd  ef,  ac  a'i 
lladdodd,  yn  y  seithfed  flwyddyn  ar  hugain 
i  Asa  brennin  Judah,  ac  a  deymasodd  yn  ei 
le  ef. 

11  ff  A  phan  ddechreuodd  efe  deyrnasu,  ac 
eistedd  ar  ei  deyrn-gadair,  efe  a  laddodd  holl 
dŷ  Baasa :  ni  adawodd  efe  iddo  ef  un  i  biso 
yn  erbyn  y  pared,  na'i  geraint,  na'i  gyfeill- 
ìon. 

12  Felly  Zimri  a  ddinystriodd  holl  dŷ  Baasa, 
yn  ol  gair  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a  lefarodd 
efe  yn  erbyn  Baasa  trwy  law  Jehu  y  proph  wyd. 

13  O  herwydd  holl  bechodau  Baasa,  aphech- 
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odau  Elah  ei  fab  ef,  trwg  y  rhai  y  pechasant 
hwy,  a  thrwy  y  rhai  y  gẁnaethant  i  Israel 
bechu,  gan  ddigio  Arglwydd  Dduw  Israel 
â'u  gwagedd. 

14  A'r  rhan  arall  o  hanes  Elah,  a'r  hyn  oll 
a  wnaeth  efe,  onid  ydynt  hwy  yn  ysgrifenedig 
yn  llyfr  chronicl  brenhinoedd  Israel? 

15  Tf  Yn  y  seithfed  flwyddyn  ar  hugain  i 
Asa  brcnhin  Judah  y  teymasodd  Zimn  saith 
niwrnod  yn  Tirsah :  a'r  bobl  ocdd  yn  gwer- 
syllu  yn  erbyn  Gibbethon  eiddo  y  Philistiaid. 

16  A  chlybu  y  bobl  y  rliai  ocdd  yn  y  gwersyll 
ddywedyd,  Zimri  a  gyd-fwriadodd,  ac  a  ladd- 
odd  y  brenhin.  A  noll  Israel  a  goronasant 
Omri,  tywysog  y  llu,  yn  frenhin  y  dwthwn 
hwnnw  ar  ìsrael,  yn  y  gwersyll. 

17  Ac  Omri  a  aeth  i  fynu,  a  holl  Israel  gyd 
âg  ef,  o  Gibbethon ;  a  hwy  a  warchaeasant 
ar  Tirsah. 

18  A  phan  welodd  Zimri  fod  y  ddinas  wedi 
ei  hynnill,  efe  a  aeth  i  balas  tý  y  brenhin,  ac 
a  losgodd  dŷ  y  brenhin  am  ei  ben  â  thân,  ac 
a  fu  farw : 

19  Afn  ei  bechodau  yn  y  rhai  y  pechodd 
efe,  gan  wneuthur  drygiom  y'ngolwg  yr  Ar- 
glwydd,  gan  rodio  yn  ffbrdd  Jeroboam,  ac 
y  ì  ei  bechod  a  wnaeth  efe  i  beri  i  Israel  bechu. 

20  A'r  rhan  arall  o  hanes  Zimri,  a'i  gyd- 
fradwriaeth  a  gyd-fwriadodd  efe;  onid     ' 


hwy  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  chronicl  bren- 
hinoedd  Israel  ? 

21  í[  Yna  yr  ymrannodd  pobl  Israel  yn 
ddwy  ran  :  rhan  o'r  bobl  oedd  ar  ol  Tibni 
mab  Ginath,  i'w  osod  ef  yn  frenhin,  a  rhan 
ar  ol  Omri. 

22  A'r  bobl  oedd  ar  ol  Omri  a  orchfygodd  y 
bobl  oedd  ar  ol  Tibni  rnab  Ginath :  felly  Tibni 
a  fu  farw,  ac  Omri  a  deyrnasodd. 

23  ^[  Yn  yr  unfed  flwyddyn  ar  ddeg  ar 
hugain  i  Asa  brenhin  Judah  y  teyrnasodd 
Omri  ar  Israel  ddeuddeng  mlynedd :  yn  Tir- 
sah  y  teyrnasodd  efe  chwe  blynedd. 

24  Ac  efe  a  brynodd  fynydd  Samaria  gan^ 
Semer,  er  dwy  dalent  o  arian ;  ac  a  adeilad- 
odd  yn  y  mynydd,  ac  a  alwodd  enw  y  ddinas 
a  adeiladasai  efe,  ar  ol  enw  Semer,  arglwydd 
y  mynydd,  Samaria. 

25  %  Ond  Omri  a  wnaeth  ddrygioni  yng 
ngŵydd  yr  Arglwydd,  ac  a  wnaeth  yn 
waeth  nâ'r  holl  rai  a  fuasai  o'i  flaen  ef. 

26  Canys  efe  a  rodlodd  yn  holl  ftbrdd  J  ero- 
boam  mab  Nebat,  ac  yn  ei  bechod  ef,  trwy 
yr  hwn  y  gwnaeth  efe  i  Israel  bechu,  gan 
ddigio  Arglwydd  Dduw  Israel  â'u  gwagedd 
hwynt. 

27  A'r  rhan  arall  o  hanes  Omri  yr  hyn  a 
wnaeth  efe,  a'i  rymmusder  a  wnaeth  efe,  onid 
ydynt  hwy  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  chronicl 
brenhinoedd  Israel  ? 

28  Ac  Omri  a  hunodd  gyd  â'i  dadau,  ac  a 
gladdwyd  yn  Samaria,  ac  Ahab  ei  fab  a  deyrn- 
asodd  yn  ei  le  ef. 

29  ^[  Ac  Ahab  mab  Omri  a  ddechreuodd 
deyrnasu  ar  Israel  yn  y  drydedd  flwyddyn  ar 
bymtheg  ar  hugain  i  Asa  brenhin  Judah :  ac 
Ahab  mab  Omri  a  deyrnasodd  ar  Israel  yn 
Samaria  ddwy  flynedd  ar  hugain. 

30  Ac  Ahab  mab  Òmri  a  wnaeth  ddrygioni 
y'ngolwg  yr  Arglwydd  y  tu  hwnt  i  bawb 
o'L  flaen  ef. 

31  Canys  ysgafn  oedd  ganddo  ef  rodio  ym 
mhechodau  Jeroboam  mab  Nebat,  ac  efe  a 
gymmerth  yn  wraig  Jezebel  merch  Ethbaal 
brenhin  y  Sidoniaid,  ac  a  aeth  ac  a  wasan- 
aethodd  Baal,  ac  a  ymgrymmodd  iddo. 

32  Ac  efe  a  gyfododd  aflor  i  Baal  yn  nhý 
Baal,  yr  hwn  a  adeiladasai  efe  yn  Samaria. 

33  Ac  Ahab  a  wnaeth  lwyn.    Ac  Ahab  a 
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wnaeth  fwy  i  ddigio  Arglwydd  Dduw 
Israel  nâ  holl  frenhinoedd  Israel  a  fuasai  o'i 
flaen  ef. 

34  /[  Yn  ei  ddyddiau  ef  Hîel  y  Betheliad  a 
adeiladodd  Jericho :  yn  Abiram  ei  gyntaf- 
anedig  y  sylfaenodd  efe  hi,  ac  yn  Segub  ei 
fab  ieuangaf  y  gosododd  efe  ei  phyrth  hi,  yn 
ol  gair  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a  lefarasai  efe 
trwy  law  Josua  mab  Nun. 

PENNOD  XVII. 

I  ETias,  ivedi  prophwydo  ;;n  erbyn  Ahab,  t/n  cael 

ei  borthi  gan  gigfrain  yn  Cerith,  10  a  ehan 
wraig  weddw  yn  Sarephtah,  15  a  honno  yn 
cael  rhad  penllad,  17  a  ciiyfodi  ei  mab  ofarw 
ifyu>>  24  ae  yn  credu  ETías. 

AC  Elîas  y  Thesbiad,  un  o  breswylwyr 
Gilead,  a  ddywedodd  wrth  Ahab,  Fel 
mai  byw  Arglwydd  Dduw  Israel,  yr  hwn 
yr  ydwyf  yn  sefyll  ger  ei  fron,  ni  bydd  y 
blynyddoedd  hyn  na  gwlith  na  gwlaw,  ond 
yn  ol  fy  ngair  i. 

2  A  gair  yr  Arglwydd  a  ddaeth  atto  ef, 
gan  ddywedyd, 

3  Dos  oddi  yma,  a  thro  tu  a'r  dwyrain,  ac 
ymguddia  wrth  afon  Cerith,  yr  hon  sydd  ar 
gyfer  yr  Iorddonen. 

4  Ac  o'r  afon  yr  yfi ;  a  mi  a  berais  i'r  cigfrain 
dy  borthi  di  yno. 

5  Felly  efe  a  aeth,  ac  a  wnaeth  yn  ol  gair  yr 
Arglwydd  :  canys  efe  a  aeth,  ac  a  arhosodd 
wrth  afon  Cerith,  yr  hon  sydd  ar  gyfer  yr 
Iorddonen. 

6  A'r  cigfrain  a  ddygent  iddo  fara  a  chig  y 
bore,  a  bara  a  chig  brydnawn :  ac  efe  a  yfai 
o'r  afon. 

7  Ac  yn  ol  talm  o  ddyddiau  y  sychodd  yr 
afon  :  oblegid  na  buasai  wlaw  yn  y  wlad. 

8  f  A  gaîr  yr  Arglwydd  a  adaeth  atto  ef, 
gan  ddy  wedyd,  t 

9  Cyfod,  dos  i  Sarephtah,  yr  hon  sydd  yn 
perthyn  i  Sidon,  ac  aros  ynó :  wele,  gorchy- 
mynais  i  wraig  weddw  dy  borthi  di  yno. 

lu  Eelly  efe  a  gyfododd,  ac  a  aeth  i  Sareph- 
tah.  A  phan  ddaeth  efe  at  borth  y  ddinas, 
wele  yno  wraig  weddw  yn  casglu  briw-wŷdd : 
ac  efe  a  alwodd  arni,  ac  a  ddy wedodd,  Dwg, 
attolwg,  i  mi  ychydig  ddwfr  mewn  Uestr,  fel 
yr  yfwyf. 

II  Ac  a  hi  yn  myned  i'w  gyrchu,  efe  a  alw- 
odd  arni,  ac  a  ddywedodd,  Dwg,  attolwg,  i 
mi  dammaid  o  fara  yn  dy  law. 

12  A  hi  a  ddy wedodd,  Fel  mai  byw  yr  Ar- 
glwydd  dy  Dduw,  nid  oes  gennyf  deisen, 
ond  llonaid  llaw  o  flawd  mewn  celwm,  ac 
ychydig  olew  mewn  ystên :  ac  wele  fi  yn 
casglu  dau  o  friw-wŷdd,  i  fyned  i  mewn,  ac  i 
barrottôi  hynny  i  mi  ac  i'm  mab,  fel  y  bwyt- 
tâom  hynny,  ac  y  byddom  feirw. 

13  Ac  El'ias  a  ddy  wedodd  wrthi,  Nac  ofna, 
dos,  gwna  yn  ol  dy  air:  etto  gwna  i  mi  o 
hynny  deisen  fechan  yn  gyntaf,  a  dwg  i  mi ; 
a  gwna  i  ti  ac  i'th  fab  ar  ol  hynny. 

14  Canys  fel  hyn  y  dywed  Arglwydd 
Dduw  Israel,  Y  blawdyn  y  celwrn  ni  threul- 
ir,  a'r  olew  o'r  ystên  ni  dderfydd,  hyd  y 
dydd  y  rhoddo  yr  Arglwydd  wlaw  ar 
wyneb  y  ddaear. 

15  A  lu  a  aeth,  ac  a  wnaeth  yn  ol  gair  Elî- 
as :  a  hi  a  fwyttâodd,  ac  yntau,  a'i  thylwyth, 
ysbaid  blwyddyn. 

16  Ni  ddaffu  y  celwm  blawd,  a'r  ystên  olew 
ni  ddarfu,  yn  ol  gair  yr  Arglwydd,  yr  hwn 
a  ddy wedasai  efe  trwy  law  Elîas. 

17  1  Ac  wedi  y  pethau  hyn  y  clefychodd 
mab  gwraig  y  tŷ,  ae  yr  oedd  ei  glefyd  ef  mor 
gryf,  fel  na  thrigodd  anadl  ynddo. 

18  A  hi  a  ddy  wedodd  wrth  Elias,  Beth  sydd 
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i  mi  a  wnchcyfâ.  thi,  gwr  Duw?  a  ddaethost 
ti  attaf  i  goffâu  fy  anwiredd,  ac  i  ladd  fy 
mab? 

19  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthi,  Moes  i  mi 
dy  fab.  Ac  efe  a  i  cymmerth  ef  o'i  mynwes 
hi,  ac  a'i  dug  ef  i  fynu  i  ystafell  yr  oead  efe 
yn  aros  ynddi,  ac  a'i  gosododd  ef  ar  ei  wely 
ei  hun. 

20  Ac  efe  a  lefodd  ar  yr  Arglwydd,  ac  a 
ddywedodd,  O  Arglwydd  fy  Nuw,  a  ddryg- 
aist  ti  y  wraig  weddw  yr  ydwyf  fi  yn  ym- 
deithio  gyd  â  hi,  gan  ladd  ei  mab  hi? 

21  Ac  efe  a  ymestynodd  ar  y  bachgen  dair 
gwaith,  ac  a  lefodd  ar  yr  Arglwydd,  ac  a 
ûdywedodd,  O  Arglwydd  fy  Nuw,  dy- 
chweled,  attolwg,  enaid  y  bachgen  hwn  iddo 
eilwaith. 

22  A'r  Arglwydd  a  wrandawodd  ar  lef 
Eli'as ;  ac  enaid  y  bachgen  a  ddychwelodd  i 
mewn  iddo,  ac  efe  a  ddadebrodd. 

23  Ac  Eli'as  a  gymmerodd  y  bachgen,  ac  a'i 
dug  ef  i  waered  o'r  ystafell  i'r  tŷ,  ac  a'i 
rhoddes  ef  i'w  fam :  ac  Eli'as  a  ddywedodd, 
Gwel,  byw  yw  dy  fab. 

24  ^j  A'r  wraig  a  ddywedodd  wrth  El'ias, 
Yn  awr  wrth  hyn  y  gwn  mai  gwr  Duw  ydwyt 
ti,  ac  mai  gwirionedd  yw  gair  yr  Arglwydd 
yn  dy  enau  di. 

PENNOD  XVIII. 

1  Elîas,  pan  oedd  dosta^  y  newyn,  wedi  ei  yrru 
at  Ahab,  yn  cyfarfod  âg  Obadiah  ;  9  a  hwnnw 
yn  dwyn  Ahab  at  El'ias :  17  ac  yntau  yn  ar- 
gyhoeddi  Ahab  ;  a  thrwy  dân  o'r  nef,  yn  caël 
y  maes  ar  brophwydi  Baal;  41  a  thrwy  weddi 
yn  cael  gwlaw,  ac  yn  canlyn  Ahab  i  Jezreel. 

AC  ar  ol  dyddiau  lawer  daeth  gair  yr  Ar- 
glwydd  at  Eli'as,  yn  y  drydedd  flwydd- 
yn,  gan  ddy wedyd,  Dos,  ymddangos  i  Ahab ; 
a  mi  a  roddaf  wlaw  ar  wyneb  y  ddaear. 

2  Ae  Elîas  a  aeth  i  ymddangos  i  Ahab.  A'r 
newyn  oedd  dost  yn  Samaria. 

3  Ac  Ahab  a  alwodd  Obadîah,  yr  hwn  oedd 
ben-teulu  iddo :  (ac  Obadiah  oedd  yn  ofni  yr 
Arglwydd  yn  fawr : 

4  Canys  pan  ddistrywiodd  Jezebel  bro- 
phwydi  yr  Arglwydd,  Obadiah  a  gymmer- 
odd  gant  o  brophwydi,  ac  a'u  cuddiodd 
hwynt  bob  yn  ddeg  a  deugain  mewn  ogof, 
ac  a'u  porthodd  hwynt  â  bara  ac  â  dwfr) 

5  Ac  Ahab  a  ddywedodd  wrth  Obadîah, 
Dos  i'r  wlad,  at  bob  ffynnon  ddwfr,  ac  at  yr 
holl  afonydd :  ysgatfydd  ni  a  gawn  laswellt, 
fel  y  cadwom  yn  fyw  y  ceffylau  a'r  mulod, 
fel  na  adawom  i'r  holl  anifeiliaid  golli. 

6  Felly  hwy  a  rannasant  y  wlad  rhyngddynt 
i'w  cherdded:  Ahab  a  aeth  y  naill  ffordd  ei 
hunan,  ac  Obadiah  a  aeth  y  ffordd  arall  ei 
hunan. 

7  H  Ac  fel  yr  oedd  Obadîah  ar  y  ffordd,  wele 
Eli'as  yn  ei  gyfarfod  ef :  ac  efe  a'i  hadnabu  ef, 
ac  a  syrthiodd  ar  ei  wyneb,  ac  a  ddy wedodd, 
Onid  ti  yw  fy  arglwydd  Eli'as  ? 

8  Yntau  a  ddy  wedodd  wrtho,  lë,  myfi :  dos, 
dywed  i'th  arglwydd,  Wele  Elias. 

9  Dywedodd  yntau,  Pa  bechod  a  wneuthum 
i,  pan  roddit  ti  dy  was  yn  Uaw  Ahab  i'm 
lladd? 

10  Fel  mai  byw  yr  Arglwydd  dy  Dduw, 
nid  oes  genedl  na  brenhiniaeth  yr  hon  ni 
ddanfonodd  fy  arglwydd  iddi  i'th  geisio  di; 
a  phan  ddywedent,  Nid  yw  efe  yma,  efe  a 
dyngai  y  frenhiniaeth  a'r  genedl,  na  chawsent 
dydi. 

11  Ac  yn  awr  yr  icyt  ti  yn  dywedyd,  Dos, 
dywed  i'th  arglwydd,  Weíe  Eli'as. 

12  A  phan  elwyf  fi  oddi  wrthyt  ti,  yspryd  yr 
Arglwydd  a'tli  gymmer  di  líe  nis  gwn  i ;  a 
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phan  ddelwyf  i  fynegi  i  Ahab,  ac  yntau  heb 
(ìy  gael  di,  efe  a'm  lladd  i :  ond  y  mae  dy  was 
di  yn  ofni  yr  Arglwydd  o'm  mebyd. 

13  Oni  fynegwyd  i'm  harglwydd  yr  hyn  a 
wneuthum  i,  pan  laddodd  Jezebel  brophwydi 
yr  Arglwydd,  fel  y  cuddiais  gan-wr  o  bro- 
phwydi  yr  Arglwydd,  bob  yn  ddeng-wr  a 
deugain  mewn  ogof,  ac  y  porthais  hwynt  â 
bara  aC  â  dwfr? 

14  Ac  yn  awr  ti  a  ddywedi,  Dos,  dywed  i'th 
arglwydd,  Wele  Elîas  :  ac  efe  a'm  lladd  i. 

15  A  dywedodd  Elias,  Fel  mai  byw  Ar- 
glwydd  y  Uuoedd,  yr  hwn  yr  wyf  yn  sefyll 
ger  ei  fron,  heddyw  yn  dd'iau  yr  ymddang. 
osaf  iddo  ef. 

16  Yna  Obadiah  a  aeth  i  gyfarfod  Ahab,  ac 
a  fynegodd  iddo.  Ac  Ahab  a  aeth  i  gyfarfod 
Eli'as. 

17  A  phan  welodd  Ahab  Eli'as,  Ahab  a  ddy- 
wedodd  wrtho,  Onid  ti  yw  yr  hwn  sydd  yn 
blino  Israel? 

18  Ac  efe  a  ddywedodd,  Ni  flinais  i  Israel ; 
ond  tydi,  a  thŷ  dy  dad :  am  i  chwi  wrthod 
gorchymynion  yr  Arglwydd,  ac  i  ti  rodio 
ar  ol  Baalim. 

19  Yn  awr  gan  hynny  anfon,  a  chasgl  attaf 
holl  Israel  i  fynydd  Carmel,  a  phrophwydi 
Baal,  pedwar  cant  a  deg  a  deugain,  a  phro- 
phwydi  y  llwyni,  pedwar  cant,  y  rhai  sydd 
yn  bwytta  ar  fwrdd  Jezebel. 

20  Felly  Ahab  a  anfonodd  at  holl  feibion 
Israel,  ac  a  gasglodd  y  prophwydi  ynghyd  i 
fynydd  Carmel. 

21  Ac  El'ias  a  ddaeth  at  yr  holl  bobl,  ac  a 
ddywedodd,  Pa  hyd  yr  ydych  chwi  yn  cloflì 
rhwngdau  feddwl?  os  yr  Arglwydd  sydd 
Dduw,  ewch  ar  ei  ol  ef ;  ond  os  Baal,  ewch  ar 
ei  ol  yntau.    A'r  bobl  nid  attebasant  iddo  air. 

22  Yna  y  dywedodd  Eli'as  wrth  y  bobl, 
Myfi  fy  hunan  wyf  yn  fyw  o  brophwydi 
yr  Arglwydd  ;  ond  propliwydi  Baal  ydynt 
bedwar  cant  a  deng-wr  a  deugain. 

23  Rhodder  gan  nynny  i  m  ddau  fustach ; 
a  dewisant  hwy  iddynt  un  bustach,  a  darn- 
iant  ef,  a  gosodant  ar  goed,  ond  na  osodant 
dân  dano :  a  minnau  a  barottôaf  y  bustach 
arall,  ac  a'i  gosodaf  ar  goed,  ac  ni  roddaf  dân 
dano. 

24  A  gelwch  chwi  ar  enw  eich  duwiau,  a 
minnau  a  alwaf  ar  enw  yr  Arglwydd  :  a'r 
Duw  a  attebo  trwy  dân,  bydded  efe  Dduw. 
A'r  holl  bobl  a  attebasant  ac  a  ddywedasant, 
Da  yw  y  peth. 

25  Ac  El'ias  a  ddywedodd  wrth  brophwydi 
Baal,  Dewiswch  i  chwi  un  bustach,  a  pharot- 
tôwch  ef  yn  gyntaf ;  canys  Hawer  ydych 
chwi :  a  gelwch  ar  enw  eich  duwiau,  ond  na 
osodwch  dân  dano. 

26  A  hwy  a  gymmerasant  y  bustach  a  rodd- 
asid  iddynt,  ac  a'i  parottoisant,  ac  a  alwasant 
ar  enw  Baal  o'r  bore  hyd  hanner  dydd,  gan 
ddy wedyd,  Baal,  gwrando  ni ;  ond  nid  oedd 
llef,  na  neb  yn  atteb :  a  hwy  a  lammasant  ar 
yr  allor  a  wnelsid. 

27  A  bu  ar  hanner  dydd,  i  El'ias  eu  gwatwar 
hwynt,  a  dy wedyd,  Gwaeddwch  â  llef  uchel : 
canys  duw  yw  efe;  naill  ai  ymddiddan  y 
mae,  neu  erlid,  neu  ymdeithio  y  mae  efej 
fe  a  allai  ei  fod  yn  cysgu,  ac  maì  rhaid  ei 
ddeffro  ef. 

28  A  hwy  a  waeddasant  â  llef  uchel,  ac  a'u 
torrasant  eu  hunain  yn  ol  eu  harfer  â  chyll- 
ill  ac  âg  ellynod,  nes  i'r  gwaed  ffrydio 
arnynt. 

29  Ac  wedi  iddi  fyned  dros  hanner  dydd,  a 
phrophwydo  o  honynt  nes  offrymmu  yr 
hwyr-offrwm ;  etto  nid  oedd  Uef,  na  neb 
yn  atteb,  nac  yn  ystyried. 
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30  A  dywedodd  Eli'as  wrth  yr  holl  bobl, 
Nesêwch  attaf  fi.  A'r  holl  bobl  a  nesasant 
atto  ef.  Ac  efe  a  gyweiriodd  allor  yr  Ar- 
glwydd,  yr  hon  a  ddrylliasid. 

31  Ac  Eli'as  a  gymmerth  ddeuddeg  o  gerrig, 
yn  ol  rhifedi  llwythau  meibion  Jacob,  yr 
nwn  y  daethai  gaif  yr  Arglwydd  atto,  gan 
ddywedyd,  Israel  fydd  dy  enw  di. 

32  Ac  efe  a  adeiladodd  â'r  meini  allor  yn 
enw  yr  Arglwydd  ;  ac  a  wnaeth  ffbs  o 
gylch  lle  dau  fesur  o  had,  o  amgylch  yr  allor. 

33  Ac  efe  a  drefnodd  y  coed,  ac  a  ddarniodd 
y  bustach,  ac  a'i  gosododd  ary  coed ; 

34  Ac  a  ddywedodd,  Llenwch  bedwar  cel- 
yrnaid  o  ddwfr,  a  thywelltwch  ar  y  poeth- 
offrwm,  ac  ar  y  coed.  Ac  efe  a  ddywedodd, 
Gwnewch  eilwaith ;  a  hwy  a  wnaethant  eil- 
waith.  Ac  efe  a  ddywedodd,  Gwnewch  y 
drydedd  waith ;  a  hwy  a  wnaethant  y  dryd- 
edd  waith. 

35  A'r  dyfroedd  a  aethant  o  amgylch  yr 
allor,  ac  a  lanwodd  y  ffbs  o  ddwfr. 

30'  A  phan  offrymmid  yr  hwyr-offrwm, 
El'ías  y  prophwyd  a  nesâodd,  ac  a  ddy- 
wedodd,  O  Arglwydd  Dduw  Abraham, 
Isaac,  ac  Israel,  gwybydder  heddyw  mai  ti 
sydd  Dduw  yn  Israel,  a  minnau  yn  was  i 
ti,  ac  mai  trwy  dy  air  di  y  gwneuthum  i  yr 
holl  bethau  hyn. 

37  Gwrando  fi,  0  Arglwydd,  gwrando  fi, 
fel  y  gwypo  y  bobl  hyn  mai  tydi  yw  yr  Ar- 
glwydd  Dduw,  ac  mai  ti  a  ddychwelodd 
eu  calon  hwy  drachefn. 

38  Yna  tân  yr  Arglwydd  a  syrthiodd,  ac 
a  ysodd  y  poeth-offrwm,  a'r  coed,  a'r  cerrig, 
a'r  llwch,  ac  a  leibiodd  y  dwfr  oedd  yn  y  ffos. 

39  A'r  holl  bobl  a  welsant,  ac  a  syrthiasant 
ar  eu  hwynebau,  ac  a  ddy wedasant,  Yr  Ar- 
glwydd,  efe  sydd  Dduw,  yr  Arglwydd, 
efe  sydd  Dduw. 

40  Àc  Eli'as  a  ddywedodd  wrthynt  hwy, 
Deliwch  brophwydi  Baal ;  na  ddîanged  gwr 

0  honynt.  A  hwy  a'u  daliasant :  ac  Èli'as  a'u 
dygodd  hwynt  i  waered  i  afon  Cison,  ac  a'u 
lladdodd  hwynt  yno. 

41  ^f  Ac  Eli'as  a  ddywedodd  wrth  Ahab, 
Dos  i  fynu,  bwytta  ac  ŷf ;  canys  wele  drwst 
Uawer  o  wlaw. 

42  Felly  Ahab  a  aeth  i  fynu  i  fwytta  ac  i 
yfed.  Ac  Eli'as  a  aeth  i  fynu  i  ben  Carmel ; 
ac  a  ymostyngodd  ar  y  ddaear,  ac  a  osododd 
ei  wyneb  rhwng  ei  liniau  ; 

43  Ac  a  ddywedodd  wrth  ei  langc,  Dos  i 
fynu  yn  awr,  edrych  tu  a'r  môr.  Ac  efe  a 
aeth  i  fynu  ac  a  edrychodd,  ac  a  ddy  wedodd, 
Nid  oes  dim.  Dywedodd  yntau,  Dos  etto 
saith  waith. 

44  A'r  seithfed  waith  y  dy  wedodd  efe,  Wele, 
gwmmwl  bychan  fel  cledr  Uaw  gwr  yn  dyrch- 
afu  o'r  môr.  A  dywedodd  yntau,  Dos  i 
fynu,  dy wed  wrth  Ahab,  Rhwym  dy  gcrbyd, 
a  dos  i  waered,  fel  na'th  rwystro  y  gwlaw. 

45  Ac  yn  yr  ennyd  honno  y  nefoedd  a 
dduodd  gan  gymmylau  a  gwynt;  a  bu 
gwlaw  mawr.  Ac  Ahab  a  farchogodd,  ac 
a  aeth  i  Jezreel. 

46  A  llaw  yr  Arglwydd  oedd  ar  Eli'as  ;  ac 
efe  a  wregysodd  ei  lwynau,  ae  a  redodd  o 
flaen  Ahab  nes  ei  ddyfod  i  Jezreel. 

PENNOD  XIX. 

1  ECias,  icrth  fygwth  Jezébel,  yn  ffoi  i  Beer- 
séba;  4  a  phaii  ocdd  Jiin  ganddo  ei  einioes, 
yn  cael  cysur  gan  angcl.  9  Duw  yn  ym- 
ddangos  iddo  yn  Horeb,  ac  yn  ei  anfon  ef 
i  enneinio  Hazael,  Jehu,  ac  Eliseus.  19 
Elisëu*,  wedi  canu  yn  iach  i'r  ciddo,  yn 
canlyn  Elias. 
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AC  Ahab  a  f ynegodd  i  Jezebel  yr  hyn  oll  a 
wnaethai  Eli'as ;  a  chyd  â  phob  peth,  y 
modd  y  lladdasai  efe  yr  holl  brophwydi  â'r 
cleddyf 

2  Yna  Jezebel  a  anfonodd  gennad  at  Eli'as, 
gan  ddywedyd,  Fel  hyn  y  gwnelo  y  duwiau, 
ac  fel  hyn  y  chwanegont,  oni  wnaf  erbyn  y 
pryd  hwn  y  fory  dy  einioes  di  fel  einìoes  un 
o  honynt  hwy. 

3  A  phan  welodd  efe  hynny,  efe  a  gyfododd, 
ac  a  aeth  am  ei  einioes,  ac  a  ddaeth  i  Beer- 
seba,  yr  hon  sydd  yn  Judah,  ac  a  adawodd 
ei  lange  yno. 

4  %  Ond  efe  a  aeth  i'r  anialwch  daith  diwr- 
nod,  ac  a  ddaeth  ac  a  eisteddodd  dan  fer- 
yẁen  ;  ac  a  ddeisyfodd  iddo  gael  marw  ;  dy- 
wedodd  hefyd,  Digon  y w ;  yn  awr,  Ar- 
glwydd,  cymmer  fy  einioes:  canys  nid 
ydwyf  fi  well  nâ'm  tadau. 

5  Àc  fel  yr  oedd  efe  yn  gorwedd  ac  yn 
cysgu  dan  ferywen,  wele,  angel  a  gyffyrdd- 
odd  âg  ef,  ac  a  ddywedodd  wrtho,  Cyfod, 
bwytta. 

G  Ac  efe  a  edrychodd ;  ac  weîe,  deisen  wedi 
ei  chrasu  ar  farwor,  a  phiolaid  o  ddwfr  wrth 
ei  ben  ef.  Ac  efe  a  fwyttáodd  ac  a  yfodd,  ac 
a  gysgodd  drachefn. 

7  Ac  angel  yr  Arglwydd  a  ddaeth  dra- 
chefn  yr  ail  waith,  aca  gyffyrddodd  âg  ef,  ac  a 
ddy wedodd,  Cyfod  a  bwytta ;  canys  y  mae  i 
ti  lawer  o  ffbrdd. 

8  Ac  efe  a  gyfododd,  ac  a  fwyttaodd  ac  a 
yfodd;  a  thrwy  rym  y  bwyd  hwnnw  y  cerdd- 
odd  efe  ddeugain  niwrnod  a  deugain  nos, 
hyd  Horeb  mynydd  Duw. 

9  *|í  Ac  yno  yr  aeth  efe  i  fewn  ogof,  ac  a 
lettyodd  yno.  Ac  wele,  air  yr  Arglwydd 
atto  ef ;  ae  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Beth  a 
wnai  di  yma,  Eli'as  'í 

10  Ac  efe  a  ddywedodd,  Dygais  fawr  zêl 
dros  Arglwydd  Dduw  y  lluoedd ;  o  her- 
wydd  i  feibion  Israel  wrthod  dy  gyfammod 
di,  a  distry  wio  dy  allorau  di,  a  íladd  dy  bn> 
Phwydi  â'r  cleddyf :  a  mi  fy  hunan  a  adawyd; 
a  cheisio  y  maent  ddwyn  fý  einioes  innau. 

11  Ac  efe  a  ddywedodd,  Dos  allan,  a  sâf  yn 
y  mynydd  ger  bron  yr  Arglwydd.  Ac 
wele,  yr  Arglwydd  yn  myned  heibio,  a 
gwynt  mawr  a  chryf  yn  rhwygo  y  mynydd- 
oedd,  ac  yn  dryllio  y  creigiau  o  flaen  yr 
Arglwydd;  ond  nid  oedd  yr  Arglwydd 
yn  y  gwynt :  ac  ar  ol  y  gwynt,  daear-gryn ; 
ond  nid  oedd  yr  Arglwydd  yn  y  ddaear- 
gryn : 

12  Ac  ar  ol  y  ddaear-gryn,  tân;  ond  nid 
oedd  yr  Arglwydd  yn  y  tân:  ac  ar  ol  y 
tán,  llef  ddistaw  fain. 

13  A  phan  glybu  El'ias,  efe  a  oblygodd  ei 
wyneb  yn  ei  fantell,  ac  a  aeth  allan,  ac  a 
safodd  wrth  ddrws  yr  ogof.  Ac  wele,  lef  yn 
dyfod  atto,  yr  hon  a  ddywedodd,  Beth  a 
wnai  di  yma,  El'ias? 

14  Dywedodd  yntau,  Dygais  fawr  zêl  dros 
Arglwydd  Dduw  y  lluoedd ;  o  herwydd 
i  feibion  Israel  wrthod  dy  gyfammod  di,  a 
distrywio  dy  allorau,  a  lladd  dy  brophwydi 
â'r  cleddyf:  a  mi  fy  hunan  a  adawyd;  a 
cheisio  y  maent  fy  einioes  innau  i'w  dwyn 
hi  ymaith. 

15  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrŵo, 
Dos,  dychwel  i'th  ffbrdd  i  anialwch  Damas- 
cus:  a  phan  ddelych,  enncinia  Hazael  yn 
frenhin  ar  Syria ; 

16  A  Jehu  mab  Nimsi  a  enneini  di  yn 
frenhin  ar  Israel ;  ac  Elisëus  mab  Saphat,  o 
Abel-meholah,  a  enneini  di  yn  brophwyd  yn 
dy  le  dy  hun. 

17  A'r  hwn  a  ddi'ango  rhag  cleddyf  Hazael, 
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Jehu  a'i  lladd  ef :  ac  Elisëus  a  ladd  yr  hwn  a 
ddîango  rhag  cleddyf  Jehu. 

18  A  mi  a  adewais  yn  lsrael  saith  o  filoedd, 
y  gliniau  oll  ni  phlygasant  i  Baal,  a  phob 
genau  a'r  nis  cusanodd  ef. 

19  1  Felly  efe  a  aeth  oddi  yno,  ac  a  gafodd 
Elisëus  mab  Saphat  yn  aredig,  â  deuddeg 
cwpl  o  ychain  o'i  fiaen,  ac  efe  oedd  gyd  â'r 
deuddegfed.  Ac  Elîas  a  aeth  heibio  iddo  ef, 
ac  a  fwriodd  ei  fantell  arno  ef. 

20  Ac  efe  a  adawodd  yr  ychain,  ac  a  redodd 
ar  ol  Elias,  ac  a  ddywedodd,  Áttolwg,  gâd 
i  mi  gusanu  fy  nhaa  a'm  mam,  ac  yna  mi 
a  ddeuaf  ar  dy  ol.  Ac  yntau  a  ddywedodd 
wrtho,  Dos,  dychwel ;  canys  beth  a  wneuth- 
um  i  ti? 

21  Ac  efe  a  ddychwelodd  oddi  ar  ei  ol  ef,  ac 
a  gymmerth  gwpl  o  ychain,  ac  a'u  lladdodd, 
ac  âg  offer  yr  yehain  y  berwodd  efe  eu  cig 
hwynt,  ac  a'i  fhoddodd  i'r  bobl,  a  hwy  a 
fwyttasant.  Yna  efe  a  gyfododd  ac  a  aeth 
ar  ol  Elias,  ac  a'i  gwasanaethodd  ef. 

.    PENNOD  XX. 

'  1  Eenhadad,  yn  anfoddlaion  i  íbrogaeth  Ahàb, 
yn  gwarchae  ar  Samaria.  13  Lladd  y  Syr- 
iaid,  trwy  gynghor  y  prophwyd.  22  Y  Syr- 
iaid,  fel  y  dywedasai  y  prophwyd  i  Ahab,  yn 
dyfod  yn  ei  erbyn  efyn  Aphec;  28  a  thrwy 
air  y  prophwyd,  a  barn  Duw,  yn  cael  eu 
taro  drachefn,  31  ac  yn  ymrúi,  ac  Ahab  dan 
ammod  yn  gollwng  ymaith  Benhadad.  35  Y 
prophwyd,  trwy  ddammeg,  yn  peri  i  Ahab  ei 
farnu  ei  hun,  ac  yn  datgan  barn  Duw  yn  ei 
erbyn  ef. 

ABENHADAD  brenhin  Syria  a  gasglodd 
ei  holl  lu,  a  deuddeg  brenhin  ar  hugain 
gyd  âg  ef,  a  meirch,  a  cherbydau :  ac  efe  a 
aeth  i  fynu,  ac  a  warchaeodd  ar  Samaria,  ac 
a  ryfelodd  i'w  herbyn  hi. 

2  Ac  efe  a  anfonodd  genhadau  at  Ahab 
brenhin  Israel,  i'r  ddinas, 

3  Ac  a  ddy  wedodd  wrtho,  Fel  hyn  y  dy  wed 
Benhadad,  Dy  arian  a'th  aur  sydd  eiddof  fì  ; 
dy  wragedd  hefyd,  a'th  feibion  glanaf,  ydynt 
eiddof  fi. 

4  A  brenhin  Israel  a  attebodd  ac  a  ddy- 
wedodd,  Yn  ol  dy  air  di,  fy  arglwydd  fren- 
hin,  myfì  a'r  hyn  oll  sydd  gennyf  ydym 
eiddot  ti. 

5  A'r  cenhadau  a  ddychwelasant,  ac  a  ddy- 
wedasant,  Fel  hyn  yr  ymadroddodd  Benha- 
dad,  gan  ddywedyd,  Er  i  mi  anfon  attat  ti, 
gan  ddywedyd,  Dy  arian  a'th  aur,  a'th  wrag- 
edd,  a'th  feibion,  a  roddi  di  i  mi : 

6  Etto  ynghylch  y  pryd  Iwm  y  fory  yr 
anfonaf  fy  ngweision  attat  ti,  a  hwy  a  chwil- 
iant  dy  dŷ  di,  a  thai  dy  weision  :  a  phob  peth 
dymunol  yn  dy  olwg  a  gymmerant  hwy  yn 
eu  dwylaw,  ac  a'i  dygant  ymaith. 

7  Yna  brenhin  Israel  a  alwodd  holl  henur- 
ìaid  y  wlad,  ac  a  ddywedodd,  Gwybyddwch, 
attolwg,  a  gwelwch  mai  ceisio  drygioni  y 
mae  hwn :  canys  efe  a  anfonodd  attaf  fi  am 
fy  ngwragedd,  ac  am  fy  meibion,  ac  am  fy 
arian,  ac  am  fy  aur ;  ac  nis  gommeddais  ef. 

8  Yr  holl  henuriaid  hefyd,  a'r  holl  bobl,  a 
ddywedasant  wrtho  ef,  Na  wrando,  ac  na 
chyttuna  âg  ef. 

9  Am  hynny  y  dywedodd  efe  wrth  genhad- 
au  Benhadad,  Dywedwch  i'm  harglwydd  y 
brenhin,  Am  yr  hyn  oll  yr  anfonaist  ti  at 
dy  was  ar  y  cyntaf,  mi  a'i  gwnaf :  ond  ni 
allaf  wneuthur  y  peth  hỳn.  A'r  cenhadau  a 
aethant,  ac  a  ddygasant  air  iddo  drachefn. 

10  A  Benhadad  a  anfonodd  atto  ef,  ac  a 
ddywedodd,  Fel  hyn  y  gwnelo  y  duwiau  i 
mi,  ac  fel  hyn  y  chwanegont,  os  bydd  pridd 
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Samaria  ddigon  o  ddyrneidiau  i'r  holl  bobl 
sydd  i'm  canlyn  i. 

11  A  brenhin  Israel  a  attebodd  ac  a  ddy- 
wcdodd,  Dywedwch  tcrtho,  Nac  ymftrostied 
yr  hwn  a  wregyso  ei  arfau,  fel  yr  hwn  sydd 
yn  eu  di'osg. 

12  A  phan  glywodd  efe  y  peth  hyn  (ac  efb 
yn  yfed,  efe  ar  brenhinoedd,  yn  y  pebyll) 
efe  a  ddywedodd  wrth  ei  weision,  Ymosod- 
wch.  A  hwy  a  ymosodasant  yn  erbyn  y 
ddinas. 

13  ^f  Ac  wele,  rhyw  brophwyd  a  nesâodd 
at  Ahab  brenhin  Israel,  ac  a  ddy  wedodd,  Fel 
hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ;  Oni  welaist  ti 
yr  holl  dyrfa  fawr  hon  ?  wele,  mi  a'i  rhoddaí 
yn  dy  law  di  heddyw,  fel  y  gwypech  mai 
myfi  yio  yr  Arglwydd. 

14  Ac  Ahab  a  ddywedodd,  Trwybwy?  Dy- 
wedodd  yntau,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  ;  Trwy  wŷr  ieuaingc  tywyso<rion  y 
taleithiau.  Ac  efe  a  ddywedodd,  Pwy  a 
drefna  y  fyddin?     Dywedodd  yntau,  Tydi. 

15  Yna  efe  a  gyfrifodd  wýr  ieuaingc  tywys- 
ogion  y  taleithiau,  ac  yr  oeddynt  yn  ddau 
cant  a  deuddeg  ar  hugain :  ac  ar  eu  hol 
hwynt  efe  a  gyfrifodd  yr  holl  bobl,  cwbl  o 
feibion  Israel,  yn  saith  mil. 

16  A  hwy  a  aethant  allan  ganol  dydd.  A 
Benhadad  oedd  yn  yfed  yn  feddw  yn  y  peb- 
yll,  efe  a'r  brenhinoedd,  y  deuddeg  brenhin 
ar  hugain  oedd  yn  ei  gynnorthwyo  ef. 

17  A  gwŷr  ieuaingc  tywysogion  y  taleithiau 
a  aethant  allan  yn  gyntaf :  a  Benhadad  a 
anfonodd  allan,  a  hwy  a  fynegasant  iddo, 
gan  ddywedyd,  Daeth  gwŷr  allan  o  Sama- 
ria. 

18  Ac  efe  a  ddywedodd,  Os  am  heddwch 
y  daethant  aîlan,  deliwch  hwynt  yn  fyw ; 
ac  os  i  ryfel  y  daethant  allan,  deliwch 
hwynt  yn  fyw. 

19  Felly  yr  aethant  hwy  allan  o'r  ddinas, 
sef  gwŷr  ieuaingc  tywysogion  y  taleithiau, 
a'r  llu  yr  hwn  oedd  ar  eu  hol  hwynt. 

20  A  hwy  a  laddasant  bawb  ei  wr ;  a'r  Syr- 
iaid  a  ffbisant,  ac  Israel  a'u  herlidiodd  hwynt : 
a  Benhadad  brenhin  Syria  a  ddiangodd  ar 
farch,  gyd  â'r  gwŷr  meirch. 

21  A  brenhin  Israel  a  aeth  allan,  ac  adaraw- 
odd  y  meirch  a'r  cerbydau,  ac  a  laddodd  y 
Syriaid  â  lladdfa  fawr. 

22  1f  A'r  prophwyd  a  nesâodd  at  frenhin 
Israel,  ac  a  ddywedodd  wrtho,  Dos,  ym- 
gryfhâ,  gwybydd  hefyd,  ac  edrych  beth  a 
wnelech  ;  canys  ym  mhen  y  flwyddyn  bren- 
hin  Syria  a  ddaw  i  fynu  i'th  erbyn  di. 

23  A  gweision  brenhin  Syria  a  ddy wedasant 
wrtho  ef,  Duwiau  y  mynyddoedd  yw  eu  duw- 
iau  hwynt,  am  hynny  trech  fuant  nâ  ni : 
ond  ymladdwn  â  hwynt  yn  y  gwastadedd, 
a  ni  a'u  gorthrechwn  hwynt. 

24  A  gwna  hyn ;  Tynn  ymaith  y  brenhin- 
oedd  bob  un  o'i  le,  a  gosod  gapteniaid  yn  eu 
lle  hwynt. 

25  Rhifa  hefyd  i  ti  lu,  fel  y  llu  a  gollaist, 
meirch  am  feirch,  a  cherbyd  am  gerbyd 
a  ni  a  ymladdwn  â  hwynt  yn  y  gwastadtir, 
ac  a'u  gorthrechwn  hwynt.  Ac  efe  a  wran- 
dawodd  ar  eu  llais  hwynt,  ae  a  wnaeth 
felly. 

26  Ac  ym  mhen  y  flwyddyn  Benhadad  a 
gyfrifodd  y  Syriaid,  ac  a  aeth  i  fynu  i  Aphec, 
ì  ryfela  yn  erbyn  Israel. 

27  A  meibion  Israel  a  gyfrifwyd,  ac  oedd- 
ynt  oll  yn  bresennol,  ac  a  aethant  i'w  cyf- 
arfod  hwynt:  a  meibion  Israel  a  wersyìL- 
asant  ar  eu  cyfer  hwynt,  fel  dwy  ddîadell 
fechan  o  eifr;  a'r  Syriaid  oedd  yn  lìenwi  y 
wlad. 


I    BRENHINOEDD. 


28  %  A  gwr  i  Dduw  a  nesâodd,  ac  a  lefar- 
odd  wrth  frenhin  Israel,  ac  a  ddywedodd, 
Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ;  O  her- 
wydd  dywedyd  o'r  Syriaid,  Düw  y  mynydd- 
oedd  yw  yr  Arglwydd,  ac  nid  Duw  y 
dyffrynoedd  yw  efe;  am  hynny  y  rhoddaf 
yr  holl  dyrfa  fawr  hon  i'th  law  di,  a  chwi  a 
gewch  wybod  mai  myfi  yw  yr  Arglwydd. 

29  A  hwy  a  wersyllasant  y  naill  ar  gyfer  y 
llall  saith  niwrnod.  Ac  ar  y  seithfed  dydd  y 
rhyfel  a  aeth  ynghyd:  a  meibion  Israel  a 
laddasant  o'r  Syriaid  gan  mil  o  wŷr  traed 
mewn  un  diwrnod. 

30  A'r  lleill  a  ffoisant  i  Aphec,  i'r  ddinas; 
a'r  mur  a  syrthiodd  ar  saith  mil  ar  hugain 
o'r  gwŷr  a  adawsid :  a  Benhadad  a  ffôdd,  ac 
a  ddaeth  i'r  ddinas  o  ystafell  i  ystafell. 

31  ^  A'i  weision  a  ddywedasant  wrtho, 
Wele  yn  awr,  clywsom  am  frenhinoedd  tŷ 
Israel,  mai  brenhinoedd  trugarog  ydynt  hwy : 
gosodwn,  attolwg,  sachl'ían  am  eìn  llwynau, 
a  rhaffau  am  ein  pennau,  ac  awn  at  frenhin 
Israel ;  ond  odid  efe  a  geidw  dy  einioes  di. 

32  Yno  y  gwregysasant  sachlian  am  eu 
llwynau,  a  rhaffau  am  eu  pennau,  ac  a 
ddaethant  at  frenhin  Israel,  ac  a  ddywed- 
asant,  Benhadad  dy  was  a  ddywed,  Attolwg 
gâd  i  mi  fyw.  Dywedodd  yntau,  A  ydyw 
efe  etto  yn  fy  w  ?  fy  -mrawd  yw  efe. 

33  A'r  gwýr  oedd  yn  disgwyl  yn  ddyfal  a 
ddeuai  dim  oddi  wrtho  ef,  ac  a'i  cippiasant 
ar  frys :  ac  a  ddy  wedasant,  Dy  frawd  Benha- 
dad.  Dywedodd  yntau,  Ewch,  dygwch  ef. 
Yna  Benhadad  a  ddaeth  allan  atto  ef ;  ac  efe 
a  barodd  iddo  ddyfod  i  fynu  i'r  cerbyd. 

34  A  Benhadad  a  ddy  wedodd  wrtho,  Y  din- 
asoedd  a  ddug  fy  nhad  i  oddi  ar  dy  dad  di,  a 
roddaf  drachefn ;  a  chai  wneuthur  heolydd  i 
ti  yn  Damascus,  fel  y  gwnaeth  fy  nhad  yn 
Samaria.  A  dywedodd  Ahab,  Mi  a'th  oll- 
yngaf  dan  yr  ammod  hwn.  Felly  efe  a 
wnaeth  gyfammod  âg  ef,  ac  a'i  gollyngodd 
ef  ymaith. 

35  ^y  A  rhyw  wr  o  feibion  y  prophwydi  a 
ddywedodd  wrth  ei  gymmydog  trwy  air  yr 
Arglwydd,  Taro  fi,  attolwg.  A'r  gwr  a 
wrthododd  ei  daro  ef. 

36  Dywedodd  yntau  wrtho,  o  herwydd  na 
wrandewaist  ar  lais  yr  Arglwydd,  wele, 
pan  elech  oddi  wrthyf,  llew  a'th  ladd  di.  Ac 
efe  a  aeth  oddi  wrtho  ef,  a  llew  a'i  cyfarfu  ef, 
ac  a'i  lladdodd. 

37  Yna  efe  a  gafodd  wr  arall,  ac  a  ddywed- 
odd,  Taro  fi,  attolwg.  A'r  gwr  a'i  tarawodd 
ef,  gan  ei  daro  a'i  archolli. 

38  Felly  y  prophwyd  a  aeth  ymaith,  ac  a 
safodd  o  flaen  y  brenhin  ar  y  ffordd,  ac  a 
ymddîeithrodd  â  lludw  ar  ei  wyneb. 

39  A  phan  ddaeth  y  brenhin  heibio,  efe  a 
lefodd  ar  y  brenhin,  ac  a  ddywedodd,  Dy 
was  a  aeth  i  ganol  y  rhyfel,  ac  wele,  gwr  a 
drodd  heibio,  ac  a  ddug  wr  attaf  fì,  ac  a 
ddywedodd,  Cadw  y  gwr  hwn :  os  gan  golli 
y  cyll  efe,  yna  y  bydd  dy  einioes  di  yn  lle  ei 
einioes  ef,  neu  ti  a  deli  dalent  o  arian. 

40  A  thra  yr  oedd  dy  was  yn  ymdroi  yma 
ac  accw,  efe  a  ddîangodd.  A  brenhin  Israel 
a  ddywedodd  wrtho,  Felly  y  bydd  dy  farn 
di ;  ti  a'i  rhoddaist  ar  lawr. 

41  Ac  efe  a  frysiodd,  ac  a  dynnodd  ymaith 
y  lludw  oddi  ar  ei  wyneb :  a  brenhin  Israel 
a'i  hadnabu  ef,  mai  o'r  prophwydi  yr  oedd 
efe. 

42  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Fel  hyn  y 
dy  wed  yr  Arglwydd  ;  O  herwydd  i  ti  olí- 
wng  ymaith  o'M  law  y  gwr  a  nodais  i'w  ddi- 
íetha,  dy  einioes  di  fydd  yn  lle  ei  einioes  ef, 
a'th  bobí  cli  yn  lle  ei  bobl  ef. 
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43  A  brênhin  Israel  a  aeth  i'ẃ  dŷ  ei  hun 
yn  drist  ac  yn  ddigllawn,  ac  a  ddaeth  i  Sa- 
maria. 

PENNOD  XXI. 
1  Ahab  yn  athrist  am  ei  naccâu  o  winllan  Na- 
both.  5  Naboth,  ar  lythyrau  Jezebel,  yn  cael 
barn  ifarw  am  gabledd;  15  ac  Ahab  yn  per- 
chennogi  ei  winìlan  ef.  17  Elias  yn  datgan 
barn  Duw  yn  erb.i/n  Ahab  a  Jezebel.  2o  A 
Duw,  ar  edifeirwch  Ahab,  yn  oedi  ei  farn- 
edigaeth. 

ADIGWYDDODD  ar  ol  y  pethau  hyn, 
fod  gwinllan  gan  Naboth  y  Jezreeliad, 
yr  hon  oedd  yn  Jezreel,  wrth  balas  Ahab 
brenhin  Samaria. 

2  Ac  Ahab  a  lefarodd  wrth  Naboth,  gan 
ddywedyd,  Dyro  i  mi  dy  winllan,  fel  y 
byddo  hi  i  mi  yn  ardd  lysiau,  canys  y  mae 
hi  yn  agos  i'm  tŷ  i :  a  mi  a  roddaf  i  ti  am 
dani  hi  winllan  well  nâ  hi ;  neu,  os  da 
fydd  gennyt,  rhoddaf  i  ti  ei  gwerth  hi  yn 
arian. 

3  A  Naboth  a  ddywedodd  wrth  Ahab,  Na 
atto  yr  Arglwydd  i  mi  roddi  tref-tadaeth 
fy  hynafiaid  i  ti. 

4  Ac  Ahab  a  ddaeth  i'w  dŷ  yn  athrist  ac  yn 
ddigllawn,  o  herwydd  y  gair  a  lefarasai  Na- 
botn  y  Jezreeliad  wrtho  ef ;  canys  efe  a  ddy- 
wedasai,  Ni  roddaf  i  ti  dref-tadaeth  fy  hynaf- 
iaid.  Ac  efe  a  orweddodd  ar  ei  wely,  "ac  a 
drodd  ei  wyneb  ymaith,  ac  ni  fwyttâi  fara. 

5  ^y  Ond  Jezebel  ei  wraig  a  ddaeth  atto  ef, 
ac  a  ddywedodd  wrtho,  Paham  y  mae  dy 
yspryd  mor  athrist,  ac  nad  wyt  yn  bwytta 
bara? 

(i  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthi,  O  herwydd 
i  mi  lefaru  wrth  Naboth  y  Jezreeliad,  a  dy- 
wedyd  wrtho,  Dyro  i  mi  dy  winllan  er  arian  : 
neu,  os  mynni  di,  rhoddaf  i  ti  winllan  am 
dani.    Ac  efe  a  ddywedocld,  Ni  roddaf  i  ti 


fy  ngwinllan. 

7  ■'    * 


.  A  Jezebel  ei  wraig  a  ddywedodd  wrtho, 
Ydwyt  ti  yn  awr  yn  teyrnasu  ar  Israel?  cyf- 
od,  bwytta  fara,  a  llawenyched  dy  galon; 
myfi  a  roddaf  i  ti  winllan  Naboth  y  Jez- 
reeliad. 

8  Felly  hi  a  ysgrifenodd  lythyrau  yn  enw 
Ahab,  ac  a'w  seliodd  â'i  sel  ef,  ac  a  anfonodd 
y  lly thyrau  at  yr  henuriaid,  ac  at  y  pennaeth- 
iaid  oedd  vn  ei  ddinas  yn  trigo  gyd  â  Na- 
both. 

9  A  hi  a  ysgrifenodd  yn  y  Uythyrau,  gan 
ddywedyd,  Cyhoeddwch  ympryd,  a  gosod- 
wch  Naboth  uwch  ben  y  bobl. 

10  Cyflëwch  hefyd  ddau  wr,  o  feibion  y  fall, 
gyferbyn  âg  ef,  i  dystiolaethu  i'w  erbyn  ef, 

San  ddywedyd,  Ti  a  geblaist  Dduw  a'r  bren- 
in.    Ac  yna  dygwch  ef  allan,  a  llabyddiwch 
ef,  fel  y  byddo  efe  marw. 

11  A  gwŷr  ei  ddinas,  sef  yr  henuriaid  a'r 
pennaethiaid,  y  rhai  oeda  yn  trigo  yn  ei 
ddinas  ef,  a  wnaetliant  yn  ol  yr  hyn  a  an- 
fonasai  Jezebel  attynt  hwy,  ac  yn  ol  yr  hyii 
oedd  ysgrifenedig  yn  y  llythyrau  a  anfonasai 
hi  attynt  hwy. 

12  Cyhoeddasant  ympryd,  a  chyflëasant 
Naboth  uwch  ben  y  bobl. 

13  A  dau  wr,  o  feibion  y  fall,  a  ddaethant, 
ac  a  eisteddasant  ar  ei  gyfer  ef :  a  gwŷr  y  fàll 
a  dystiolaethasant  yn  ei  erbyn  ef,  sef  yn 
erbyn  Naboth,  ger  bron  y  bobl,  gan  ddy- 
wedyd,  Naboth  a  gablodd  Dduw  a'r  bren- 
hin.  Yna  hwy  ai  dygasant  ef  allan  o'r 
ddinas,  ac  a'i  líabyddiasant  ef  â  meini,  fel 
y  bu  efe  farw. 

14  Yna  yr  anfonasant  hwy  at  Jezebel,  gan 
ddywedyd,  Naboth  a  labyddiwyd,  ac  a  fu 
farw. 


PENNODAU  XXI.   XXII. 


15  ^f  A  phan  glybu  Jezebel  labyddio  Na- 
both,  a'i  farw,  Jezebel  a  ddywedodd  wrth 
Ahab,  Cyfod,  perchennoga  winllan  Naboth 
y  Jezreeliad,  yr  hwn  a  wrthododd  ei  rhoddi 
i  ti  er  arian ;  canys  nid  by  w  Naboth,  eithr 
marw  yw. 

16  A  phan  glybu  Ahab  farw  Naboth,  Ahab 
a  gyfododd  1  fvned  i  waered  i  winllan  Na- 
both  y  Jezreeliad,  i  gymmeryd  meddiant 
ynddi. 

17  1Í  A  gair  yr  Arglwydd  a  ddaeth  at 
Elias  y  Thesbiad,  gan  ddywedyd, 

18  Cyfod,  dos  i  waered  i  gyfarfod  Ahab 
brenhin  lsrael,  yr  hwn  sydd  yn  Samaria: 
wele  efe  y'ngwinílan  Naboth,  yr  hon  yr  aeth 
efe  i  waered  iddi  i'w  meddiannu. 

19  A  llefara  wrtho  ef,  gan  ddywedyd,  Fel 
hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  A  leddaist  ti, 
ac  a  feddiennaist  hefyd  ?  Llefara  hefyd  wrtho 
ef,  gan  ddywedyd,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd,  Yn  y  fan  lle  y  llyfodd  y  cwn  waed 
Naboth,  y  llŷf  cwn  dy  waed  dithau  hefyd. 

20  A  dywedodd  Ahab  wrth  Eli'as,  A  gefaist 
ti  fi,  O  fy  ngelyn  ?  Dy wedodd  yntau,  Cefais : 
oblegid  i  ti  ymwerthu  i  wneuthur  yr  hyn  sydd 
ddrwg  y'ngolwg  yr  Arglwvdd. 

21  Wele  fi  yn  dwyn  drwg  arnat  ti,  a  mi  a 
dynnaf  ymaith  dy  hiliogaeth  di,  ac  a  dorraf 
oddi  ẃrth  Ahab  yr  hwn  a  biso  ar  bared,  y 
gwarchäeedig  hefyd,  a'r  gweddilledig  yn  Is- 
rael: 

22  A  mi  a  wnaf  dy  dŷ  di  fel  tŷ  Jeroboam 
mab  Nebat,  ac  fel  tŷ  Baasa  mab  Ahîah,  o 
herwydd  y  digter  trwy  yr  hwn  y'm  digiaist, 
ac  y  gwnaethost  i  Israel  bechu. 

23  Am  Jezebel  hefyd  y  llefarodd  yr  Ar- 
glwydd,  gan  ddywedyd,  Y  cwn  a  fwytty 
Jezebel  wrth  fur  Jezreel. 

24  Y  cwn  a  fwytty  yr  hwn  a  fyddo  marw 
o'r  eiddo  Ahab  yn  y  ddinas :  a'r  hwn  a  fyddo 
marw  yn  y  maes  a  fwytty  adar  y  nefoedd. 

25  %  Di'au  na  bu  neb  fel  Ahab,  yr  hwn  a 
ymwerthodd  i  wneuthur  drwg  y'ngolwg  yr 
Arglwydd  :  o  herwydd  Jezebeí  ei  wraig  a'i 
hannogai  ef. 

26  Ac  efe  a  wnaeth  yn  ffiaidd  iawn,  gan 
fyned  ar  ol  delwau,  yn  ol  yr  liyn  oll  a 
wnaeth  yr  Amoriaid,  y  rhai  a  yrrodd  yr  Ar- 
glwydd  allan  o  fiaen  meibion  Israel. 

27  A  phan  glybu  Ahab  y  geiriau  hyn,  efe 
a  rwygodd  ei  ddillad,  ac  a  osododd  sachlîan 
am  ei  gnawd,  ac  a  ymprydiodd,  ac  a  orwedd- 
odd  mewn  sachlian,  ac  a  gerddodd  yn  araf. 

28  A  gair  yr  Arglwydd  a  ddaeth  at  Elîas 
y  Thesbiad,  gan  ddywedyd, 

29  Oni  weli'di  fel  yr  ymostwng  Ahab  ger 
fy  mron  ?  am  iddo  ymostwng  ger  fy  mron  i, 
ni  ddygaf  y  drwg  yn  ei  ddyddiau  ef ;  ond  yn 
nyddiau  ei  fab  ef  y  dygaf  y  drwg  ar  ei  dŷ  ef. 

PENNOD  XXII. 

1  Aháb  wedi  ei  dwyllo  gan  y  gau  brophwydi, 
yn  olgair  Micheah,  yn  cael  ei  laddyn  tíamoth- 
Gilead.  37  Y  cwn  yn  llyfu  ei  tuaed  ef,  ac 
Ahaz'iah  yn  teyrnasu  ar  ei  ol  ef.  41  Daionus 
lywodraeth  Jehosaphat,  45  a'i  weitìiredoedd. 
50  Jehoram  ynfrenhin  ar  ei  ol  ef.  51  Dryg- 
ionus  lywodraeth  Ahaz'iah. 

ABUANT  yn  aros  dair  blynedd  heb  ryfel 
rhwng  Syria  ac  Israel. 

2  Ac  yn  y  drydedd  flwyddyn,  Jehosaphat 
brenhin  Judah  a  ddaeth  i  waered  at  frenhin 
Israel. 

3  (A  brenhin  Israel  a  ddywedodd  wrth  ei 
weision,  Oni  wyddoch  mai  eiddo  ni  yiu 
Ramoth-Gilead,  a'n  bod  ni  yn  tewi,  heb  ei 
dwyn  hi  o  law  brenhin  Syria?) 

4  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  Jehosaphat, 
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A  âi  di  gyd  â  mi  i  ryfel  i  Ramoth-Gilead  ? 
A  Jehosaphat  a  ddywedodd  wrth  frenhin 
Israel,  Yr  ydwyf  fi  fel  tithau,  fy  mhobl  i  fel 
dy  bobl  dithau,  fy  meirch  i  fel  dy  feirch 
dithau. 

5  Jehosaphat  hefyd  a  ddywedodd  wrth  fren- 
hin  Israel,  Ymgynghora,  attolwg,  heddyw  â 
gair  yr  Arglwydd. 

6  Ynabrenhinlsrael  agasglodd  y  prophwydi, 
ynghylch  pedwar  cant  o  wŷr,  ac  a  ddywed- 
odd  wrthynt,  A  âf  fi  yn  erbyn  Ramoth- 
Gilead  i  ryfel,  neu  a  beidiaf  fi  ?  Dy  wedasant 
hwythau,  Dos  i  fynu ;  canys  yr  Arglwydd 
a'i  dyry  hi  yn  llaw  y  brenhin. 

7  A  Jehosaphat  a  ddywedodd,  Onid  oes 
yma  un  prophwyd  i'r  Arglwydd  mwyach, 
fel  yr  ymgynghorem  âg  ef  ? 

8  A  brenhin  Israel  a  ddy wedodd  wrth  Jeho- 
saphat,  Y  mae  etto  un  gwr  trwy  yr  hwn  y 
gallem  ymgynghori  â'r  Arglwydd:  eithr 
câs  yw  gennyf  fi  ef ;  canys  ni  phrophwyda 
efe  i  mi  ddaioni,  namyn  drygioni,  Micheah 
mab  Jimlah  yw  efe.  A  dywedodd  Jeho- 
saphat,Na  ddyweded  y  brenhin  felly. 

9  Fna  brenhin  Israel  a  alwodd  ar  un  o'i 
ystafellyddion,  ac  a  ddywedodd,  Prysura 
yma  Micheah  mab  Jimlah. 

10  A  brenhin  Israel  a  Jehosaphat  brenhin 
Judah  oeddynt  yn  eistedd  bob  un  ar  ei  deyrn- 
gadair,  wedi  gwisgo  eu  brenhinol  wisgoedd, 
mewn  llannerch  wrth  ddrws  porth  Samaria ; 
a'r  holl  brophwydi  oedd  yn  prophwydo  ger 
eu  bron  hwynt. 

11  A  Sedeciah  mab  Cenaanah  a  wnaeth  iddo 
gyrn  heiyrn ;  ac  efe  a  ddy wedodd,  Fel  hyn  y 
dywedodd  yr  Arglwydd,  A'r  rhai  hyn  y 
corni  di  y  Syriaid,  nes  i  ti  eu  difa  hwynt. 

12  A'r  holl  brophwydi  oedd  yn  prophwydo 
fel  hyn,  gan  ddy  wedyd,  Dos  i  fynu  i  Ramoth- 
Gilead,  a  Uwydda :  canys  yr  Arglwydd  a'í 
dyry  hi  yn  llaw  y  brenhin. 

13  A'r  gennad  a  aethai  i  alw  Micheah  a 
lefarodd  wrtho  ef,  gan  ddywedyd,  Wele  yn 
awr  eiriau  y  prophwydi  yn  unair  yn  dda  i'r 
brenhin :  bydded,  attolwg,  dy  air  dithau  fel 
gair  un  o  honynt,  a  dywed  y  goreu. 

14  A  dywedodd  Micheah,  Fel  mai  byw  yr 
Arglwydd,  yr  hyn  a  ddywedo  yr  Ar- 
glwydd  wrthyf,  hynny  a  lefaraf  fi. 

15  ^J  Felly  efe  a  ddaeth  at  y  brenhin.  A'r 
brenhin  a  ddywedodd  wrtho,  Micheah,  a 
awn  ni  i  ryfel  yn  erbyn  Ramoth-Gilead,  ai 
peidio?  Dywedodd  yntau  wrtho,  Dos  i  fynu, 
a  llwydda:  canys  yr  Arglwydd  slì  dyry 
hi  yn  llaw  y  brenhin. 

16  A'r  brenhin  a  ddywedodd  wrtho,  Pa  sawl 
gwaith  y'th  dynghedaf  di,  na  ddywedech 
wrthyf   ond    gwirionedd    yn   enw   yr   Ar- 

GLWYDD? 

17  Ac  efe  a  ddywedodd,  Gwelais  holl  Israel 
ar  wasgar  ar  hyd  y  mynyddoedd,  fel  defaid 
ni  byddai  iddynt  fugail.  A  dywedodd  yr 
Arglwydd,  Nid  oes  feistr  arnynt  hwy; 
dychweled  pob  un  i'w  dŷ  ei  hun  mewn  hedd- 
wch. 

18  A  brenhin  Israel  a  ddywedodd  wrth 
Jehosaphat,  Oni  ddywedais  i  wrthyt  ti,  na 
phrophwydai  efe  ddaioni  i  mi,  eithr  drygioni  ? 

19  Ac  efe  a  ddywedodd,  Clyw  gan  hynny 
air  yr  Arglwydd  :  Gwelais  ýr  Arglwydd 
yn  eistedd  ar  ei  orseddfa,  a  holl  lu  y  nefoedd 
yn  sefyll  yn  ei  ymyl,  ar  ei  law  ddehau  ac  ar 
ei  law  aswy. 

20  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd,  Pwy  a 
dwylla  Ahab,  fel  yr  elo  efe  i  fynu  ac  y  syrthio 
yn  Ramoth-Gilead  ?  Ac  un  a  ddy wedodd  fel 
hyn,  ac  arall  oedd  yn  ily  wedyd  fel  hyn. 

21  Ac  yspryd  a  ddaeth  allan,  ac  a  safodd 
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fer  bron  yr  Arglwydd,  ac  a  ddywedodd, 
íyfi   a'i   twyllaf  ef.     A   dywedodd   yr  Ar- 
Olwydd  wrtho,  Pa  fodd? 

22  Dywedodd  yntau,  Mi  a  âf  allan,  ac  a 
fyddaf  yn  yspryd  eelwyddog  y'ngenau  ei  holl 
brophvvydí  ef.  Ac  efe  a  ddywecìodd,  Twylli 
a  gorchfygi  efi  dos  ymaith,  a  gwna  felly. 

23  Ac  yn  awr  wele,  yr  Arglwydd  a  rodd- 
odd  yspryd  celwyddog  y'ngenau  dy  holl 
brophwydi  hyn ;  a'r  Arglwydd  a  lefarodd 
ddrwg  am  danat  ti. 

24  Ond  Sedeei'ah  mab  Cenaanah  a  nesâodd, 
ac  a  darawodd  Micheah  dan  ei  gern,  ac  a 
ddywedodd,  Pa  tfordd  yr  aeth  yspryd  yr  Ar- 
Glwydd  oddi  wrthyf  fi  i  ymddiddan  â  thydi  ? 

25  A  Micheah  a  ddy  wedodd,  Wele,  ti  a  gai 
weled  y  dwthwn  hwnnw,  pan  elych  di  o  ys- 
tafell  i  ystafell  i  ymguddio. 

26  A  brenhin  Israel  a  ddy  wedodd,  Cymmer 
Micheah,  a  dwg  ef  yn  ei  ol  at  Amon  ty- 
wysog  y  ddinas,  ac  at'Joas  mab  y  brenhin  ; 

27  A  dywed,  Fel  hyn  y  dywed  y  brenhin; 
Rhowch  hwn  yo  y  carchardy,  a  l>wydwch 
ef  â  bara  cystudd  ac  â  dwfr  bhnder,  nés  i  mi 
ddyfod  mewn  heddwch. 

28  A  dywedodd  Micheah,  Os  gan  ddy- 
ehwelyd  y  dychweli  di  mewn  heddwch,  ni 
lefarodd  yr  Arglwydd  ynof  fi.  Dy wedodd 
hefyd,  Gwrandewch  hyn  yr  holl  bobl. 

29  Felly  brenhin  Israel  a  Jehosaphat  bren- 
hin  Judah  a  aethant  i  fynu  i  Ramoth-Gilead. 

30  A  brenliin  Israel  a  ddywedodd  wrth  Je- 
hosaphat,  Mi  a  newidiaf  fy  nillad,  ac  a  âf 
i'r  rhyfel ;  ond  gwisg  di  dy  ddillad  dy  hun. 
A  brenhin  Israeí  a  newidiodd  ei  ddillad,  ac 
a  aeth  i'r  rhyfel. 

31  A  brenhin  Syria  a  orchymynasai  i  dy- 
wysogion  y  cerbydau  oedd  ganddo  (sef  deu- 
ddeg  ar  hugain)  gan  ddywedyd,  Nac  ymledd- 
wch  â  bychan  nac  â  mawr,"  ond  â  brenhin 
Israel  yn  unig. 

32  A  phan  welodd  tywysogion  y  cerbydau 
Jehosaphat,  hwy  a  ddywedasant,  Di'au  bren- 
hin  Israel  yw  efe".  A  hwy  a  droisant  i  ymladd 
yn  ei  erbyn  ef :  a  Jehosaphat  a  waeddodd. 

33  A  phan  welodd  tywysogion  y  cerbydau 
nad  brenhin  Israel  oedd  efe,  hwy  a  ddy- 
chwelasant  oddi  ar  ei  ol  ef. 

34  A  rhyw  wr  a  dynnodd  mewn  bwa  ar  ei 
amcan,  ac  a  darawodd  frenhin  Israel  rhwng 
cyssylltiadau  y  llurig :  am  hynny  efe  a  ddy- 
wedodd  wrth  ei  gerbydwr,  Tro  dy  law,  a  dwg 
fi  allan  o'r  fyddin  ;  canys  fe  a'm  clwyfwyd  i. 

35  A'r  rhyfel  a  gryf hàodd  y  dwthwn  hwnnw : 
a'r  brenhin  a  gynnelid  i  fynu  yn  ei  gerbyd 
yn  erbyn  y  Syriaid ;  ac  efe  a  fu  farw  gyd  â'r 
hwyr :  a  gwaed  yr  archoll  a  ffrydiodd  i  ganol 
y  cerbyd. 

36  Ac  fe  aeth  cyhoeddiad  trWy  y  gwersyll 
ynghylch  machludiad  yr  haul,  gan  ddy wedyd, 
Eled  pob  un  i'w  ddinás,  a  phob  un  i'w  wlad 
ei  hun. 
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37  5T  Felly  y  bu  farw  y  brenhin,  ac  y  daeth 
efe  i  Samaria ;  a  hwy  a  gladdasant  y  brenhin 
yn  Samaria. 

38  A  golchwyd  ei  gerbyd  ef  yn  llynn  Sa- 
rnaria ;  a'r  cwn  a  lyfasant  ei  waecl  ef :  yr  arfau 
hefyd  a  olchwyd ;  yn  ol  gair  yr  Arglwydd, 
yr  hwn  a  lefarasai  efe. 

39  A'r  rhan  arall  o  hanesion  Ahab,  a'r  hyn 
oll  a  wnaeth  efe,  a'r  tŷ  ifori  a  adeiladodd  efe, 
a'r  holl  ddinasoedd  a  adeiladodd  efe.  onid 
ydynt  hwy  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  chronicl 
brenhinoedd  Israel  ? 

40  Felly  Ahab  a  hunodd  gyd  â'i  dadau ;  ac 
Ahazi'ah  ei  fab  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

41  51  A  Jehosaphat  mab  Asa  a  aeth  yn  fren- 
hin  ar  Judah  ỳn  y  bedwaredd  flwyddyn  i 
Ahab  brenhin  Israel. 

42  Jehosaphat  oedd  fab  pymtheng  mlwydd 
ar  hugain  pan  aeth  efe  yn  frenhin ;  a  phura 
mlynedd  ar  hugain  y  teymasodd  efe  yn  Jeru- 
salem.  Ac  enw  ei  fam  ef  oedd  Azubah, 
merch  Silhi. 

43  Ac  efe  a  rodiodd  yn  holl  ffordd  Asa  ei  dad, 
ni  wyrodcì  efe  oddi  wrthi  hi,  gan  wneuthur 
yrhyn  oedd  uniawn  y'ngolwg  yr  Arglwydd. 
Er  hynny  ni  thynnwyd  ymaith  yr  uehel- 
fëydd ;  y  bobl  oedd  etto  yn  offrymmu  ac  yn 
arogl-darthu  yn  yr  uchelfëydd. 

44  A  Jehosaphat  a  heddyehödd  â  brenhin 
Israel. 

45  A'r  rhan  arall  o  hanes  Jehosaphat,  a'i 
rymmusdra  a  wnaeth  efe,  a'r  modd  y  rhyfel- 
odd  efe,  onid  ydyid  hwy  yn  ysgrifenedig  yn 
llyfr  chronicl  brenhinoedd  Judah? 

46  A'r  rhan  arall  o'r  sodomiaid  a'r  a  adawyd 
yn  nyddiau  Asa  ei  dad  ef,  efe  a'u  dilëodd  o'r 
wlad. 

47  Yna  nid  oedd  brenhin  yn  Edom :  ond 
rhaglaw  oedd  yn  lle  brenhin. 

48  Jehosaphat  a  wnaeth  longau  môr  i  fyned 
i  Ophir  am  aur :  ond  nid  aethant ;  canys  y 
llongau  a  ddrylliodd  yn  Ezion-gaber. 

49  Yna  y  dywedodd  Ahazîah  mab  Ahab 
wrth  Jehosapíiat,  Eled  fy  ngweision  i  gyd 
â'th  weision  di  yn  y  llongau :  ond  ni  fynnai 
Jehosaphat. 

50  5Í  A  Jehosaphat  a  hunodd  gyd  â'i  dadau, 
ac  a  gladdwyd  gyd  â'i  dadau  yn  ninas  Dafydd 
ei  dad ;  a  Jehouam  ei  fab  a  deymasodd  yn  ei 
leef. 

51  51  Ahaz'iah  mab  Ahab  a  aeth  yn  frenhin 
ar  Israel  yn  Samaria,  yn  y  ddwyfed  flwyddyn 
ar  bymtheg  i  Jehosaphat  brenhin  Judah ;  ac 
a  deymasodd  ar  Israel  ddwy  flynedd. 

52  Ac  efe  a  wnaeth  ddrwg  y'ngolwg  yr  Ar- 
glwydd,  ac  a  rodiodd  yn  ffordd  ei  dad,  ac 
yn  fforcld  ei  fam,  ac  yn  ffordd  Jeroboam 
mab  Nebat,  yr  hwn  a  wnaeth  i  Israel  bechu. 

53  Canys  efe  a  wasanaethodd  Baal,  ac  a 
ymgrymmodd  iddo,  ac  a  ddigiodd  Ar- 
glwydd  Dduw  Israel,  yu  ol  yr  hyn  oll  a 
wnaethai  ei  dad. 


AIL    LYFR  Y    BRENHINOEDD; 

YR   HWN   A   ELWIR   HEFYD, 

PEDWERYDD  LLYFR  Y  BRENHINOEDD. 


PENNOD  I. 

i  Moab  yn  gwrthryfela.  2  Ahazì'ah  yn  fn/rru 
at  Baal-zebub,  ac  yn  cael  eifarnu  gan  Ëlías. 
5  Elì'as  ddu'i/irattl'  j/u  d/rj/n  tân  o'r  nefoedd 
ar  y  rhai  a  anfonasai  Ahaz'iah  €w  ddal  ef, 
15  yn  tosturio  turth  y  trydt/dd  tywysog  ;  a 
chwedi  ei  gysuro  gati  angel,  yn  dangos  i'r 
brenhin  ei  fariuoìaeth.  17  Jehoram  mab 
Ahab  yn  teyrnasu  yn  ìle  Ahaz'iah. 

YNA  Moab  a  wrthryfelodd  yn  erbyn  Is- 
rael,  wedi  marwolaeth  Ahab. 

2  Ac  Ahazîah  a  syrthiodd  trwy  ddellt  o'i 
lofft,  yr  hòn  ocdd  yn  Samaria,  ac  a  glefych- 
odd :  ac  efe  a  anfonodd  genhadau,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrthynt,  Ewch,  ac  ymofynwch  à 
Baal-zebub  duw  Ecron,  a  fyddaf  fì  byw  o'r 
clefyd  hwn. 

3  Ac  angel  yr  Arglwydd  a  ddywedodd 
wrth  Eli'as  y  Thesbiad,  Cyfod,  dos  i  fynu  i 
gyfarfod  â  chenhadau  brenhin  Samaria,  a 
aywed  wrthynt,  Ai  am  nad  oedd  Duw  yn 
Israel,  yr  ydych  chwi  yn  myned  i  ymofyn 
â  Baal-zebub  duw  Ecron? 

4  Ac  am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  ;  Ni  ddisgyni  o'r  gwely  y  dringaist 
arno,  eithr  gan  farw  y  byddi  farw.  Ac  Eli'as 
a  aeth  ymaith. 

5  %  A  phan  ddychwelodd  y  cenhadau  atto 
ef,  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Paham  y  dy- 
chwelasoch  chwi? 

6  A  hwy  a  ddywedasant  wrtho,  Gwr  a 
ddaeth  i  fynu  i'n  cyfarfod  ni,  ac  a  ddywed- 
odd  wrthym  ni,  Ewch,  dychwelwch  at  y 
brenhin  a'ch  anfonodd,  a  lleferwch  wrtho, 
Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ;  Ai  am  nad 
ae$  Duw  yn  Israel,  ýr  ydwyt  ti  yn  anfon  i 
ymofyn  â  Baal-zebub  duw  Ecron  ?  o  herwydd 
hynny  ni  ddisgyni  o'r  gwely  y  dringaist  arno, 
eithr  gan  farw  y  byddi  farw. 

7  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Pa  ddull 
oedd  ar  y  gwr  a  ddaeth  i  fynu  i'ch  cyfarfod 
chwi,  ac  a  lefarodd  wrthych  yr  ymadroddion 
yma? 

8  A  hwy  a  ddywedasant  wrtho,  Gwr  blewog 
oedd  efe,  wedi  ymwregysu  hefyd  â  gwregys 
croen  am  ei  lwynau.  Dywedodd  yntau, 
Eli'as  y  Thesbiad  oedd  efe. 

9  Yna  efe  a  anfonodd  atto  ef  dywysog  ar 
ddeg  a  deugain,  ynghyd  â'i  ddeg  a  deugain  : 
ac  efe  a  aeth  i  fynu  atto  ef  (ac  wele  ef  yn 
eistedd  ar  ben  bryn)  ac  a  lefarodd  wrtho, 
Ti  wr  Duw,  y  brenhin  a  lefarodd,  Tyred  i 
waered. 

10  Ac  Eli'as  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrth  dywysog  y  deg  a  deugain,  Os  gwr  Duw 
ydiuyfä,  disgyned  tân  o'r  nefoedd,  ac  ysed 
di  a'th  ddeg  a  deugain.  A  thân  a  ddisgyn- 
odd  o'r  nefoedd,  ac  a'i  hysodd  ef  a'i  ddeg 
a  deugain. 

11  A'r  brenhin  a  anfonodd  eilwaith  atto  ef 
dywysog  arall  ar  ddeg  a  deugain,  â'i  ddeg  a 
deugain  :  ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddy  wedodd, 
O  wr  Duw,  fel  hyn  y  dywedodd  y  brenhin, 
Tyred  i  waered  yn  ebrwydd. 

12  Ac  Eli'as  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthynt  hwy,  Os  gwr  Duw  ydwyfû,  disgyn- 
ed  tân  o'r  nefoedd,  ac  ysed  di  a'th  ddeg  a 
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deugain.  A  thân  Duw  a  ddisgynodd  o'r 
nefoedd,  ac  a'i  hysodd  ef  a'i  ddeg  a  deugain. 

13  H  A'r  brenhin  a  anfonodd  etto  y  trydydd 
tywysog  ar  ddeg  a  deugain,  â'i  ddeg  a  deu- 
gain :  a  r  trydydd  ty  wysog  ar  ddeg  a  deugain 
a  aeth  i  fynu,  ac  a  ddaeth  ac  a  ymgrymmodd 
ar  ei  liniau  ger  bron  Eli'as,  ac  a  ymbiliodd 
âg  ef,  ac  a  lefarodd  wrtho,  O  wr  Duw,  at- 
tolwg,  bydded  fy  einioes  i,  ac  einioes  dy  ddeg 
gwas  a  deugain  hyn,  yn  werthfawr  yn  dy 
olwg  di. 

14  Wele,  disgynodd  tân  o'r  nefoedd,  ac  a 
ysodd  y  ddau  dywysog  cyntaf  ar  ddeg  a  deu- 
gain,  a'u  deg  a  deugeiniau :  am  hynny  yn 
awr  bydded  fy  einioes  i  yn  werthfawr  yn  dy 
olwg  di. 

15  Ac  angel  yr  Arglwydd  a  lefarodd  wrth 
Eli'as,  Dos  i  waered  gyd  âg  ef,  nac  ofna  ef. 
Ac  efe  a  gyfododd,  ac  a  aeth  i  waered  gyd 
âg  ef  at  y  brenhin. 

16  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Fel  hyn  y 
dywedodd  yr  Arglwydd,  O  herwydd  i  ti 
anfon  cenhadau  i  ymofyn  â  Baal-zebub  duw 
Ecron  (ai  am  nad  oes  Duw  yn  Israel  i  ymo- 
fyn  â'i  air?)  am  hynny  ni  ddisgyni  o'r  gwely 
y  dringaist  arno,  eithr  gan  farw  ý  byddi  farw. 

17  1f  Felly  efe  a  fu  farw,  yn  ol  gair  yr  Ar- 
glwydd  yr  hwn  a  lefarasai  Eli'as:  a  Jeho- 
ram  a  deýrnasodd  yn  ei  le  ef,  yn  yr  ail 
flwyddyn  i  Jehoram  mab  Jehosaphat  bren- 
hin  Judah ;  am  nad  oedd  mab  iddo  ef. 

18  A'r  rhan  arall  o  hanes  Ahaz'iah  y  rhai 
a  wnaeth  efe,  onid  ydynt  hwy  yn  ysgrifen- 
edig  yn  llyfr  chronicl  brenhinoedd  Israel? 

PENNOD  II. 

1  Elì'as,  wrth  ganu  yn  iach  i  Elisè'us,  yn  hollti 
yr  Iorddonen  c£i  fantell ;  9  a  chioedi  rhoi  ei 
ddymuniad  i  Elisè'us,  yn  cael  ei  ddwyn  i'r 
nefoedd  mewn  cerbyd  tanîlyd,  12  Elisè'us  t/n 
hollti  yr  lorddonen  â  mantell  El'ìas  ;  ac  eraill 
yn  gwybod  wrth  hynny  eifod  efyn  lle  ETias. 
16  Meibion  y  prophivydi  yn  mynnu  chwiîẁ 
am  El'ias,  a  heb  ei  gael  ef.  19  Elisè'us  â 
halen  yn  iachâ u  y  dwfr.  23  Eirth  yn  distryw- 
io  y  plant  afdldigasai  Elisè'us. 

APHAN  oedd  yr  Arglwydd  ar  gym- 
meryd  i  fynu  El'ias  mewn  corwynt  i'r 
nefoedd,  aeth  Ëli'as  ac  Elisëus  allan  o  GilgaL 

2  Ac  Eli'as  a  ddywedodd  wrth  Elisëus,  Aros, 
attolwg,  yma:  canys  yr  Arglwydd  a'm 
hanfonodd  i  Bethel.  Ac  Elisëus  a  ddywed- 
odd,  Fel  mai  byw  yr  Arglwydd,  ac  nwi 
byw  dy  enaid  dithau,  nid  ymadawai  â  thi. 
Felly  hwy  a  aethant  i  waered  i  Bethel. 

3  A  meibion  y  prophwydi,  y  rhai  oedd  yn 
Bethel,  a  ddaethant  allan  at  Elisëus,  ae"  a 
ddywedasant  wrtho,  A  wyddost  ti  mai  heddyw 
y'  mae  yr  Arglwydd  yn  dwyn  dy  feistr  oddi 
arnat  ti  ?  Dy wedodd  yntau,  Mi  a  wn  hynny 
hefyd,  tewch  chwi  â  sôn. 

4  Ac  Eli'as  a  ddywedodd  wrtho,  Aros  yma, 
attolwg,  Elisëus ;  canys  yr  Arglwydd  a'm 
hanfonodd  i  Jericho.  Dywedodd  yntau,  Fel 
mai  byw  yr  Arglwydd,  ac  mai  byw  dy 
enaid  dithau,  nid  ymadawaf  â  thi.  Felly 
hwy  a  ddaethant  i  Jericho. 
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5  A  meibion  y  prophwydi,  y  rhoi  ocdd  yn 
Jericho,  a  ddaethant  at  Elisëus,  ae  a  dcíy- 
wedasant  wrtho,  A  wyddost  ti  mai  heddyw 
y  mae  yr  Arglwydd  yn  dwyn  dy  feistr 
oddi  arnat  ti?  Yntau  a  ddywedodd,  Mi  a 
wn  hynny  hefyd,  tewch  chwi  â  sôn. 

6  Ac  Eli'as  a  adywedodd  wrtho,  Aros  yma, 
attolwg  ;  canys  yr  Arglwydd  a'm  hanfon- 
odd  i'r  Iordcìonen.  Dywedodd  yntau,  Fcl 
mai  byw  yr  Arglwydd,  ac  mai  byw  dy 
enaid  cìithau,  nid  ymadawaf  â  thi.  A  hwy 
a  aethant  ill  dau  rhagddynt. 

7  A  dengwradeugain  o  fëibion  y  prophwydi 
a  aethant,  ac  a  safasant  ar  gyfer  o  bell :  a  hwy 
ill  dau  a  safasant  wrth  yr  lorddonen. 

8  Ac  El'ías  a  gymmerth  ei  fantell,  ac  a'i 
plygodd  ynghyd,  ac  a  darawodd  y  dyfroedd, 
a  hwy  a  ymwahanasant  yma  ac  aecw,  fel  yr 
aethant  hwy  trwodd  ill  dau  ar  dir  sych. 

9  ^l  Ac  wedi  iddynt  fyned  drosodd,  Eli'as 
a  ddywedodd  wrth  Elisëus,  Gofyn  y  peth  a 
wnelwyf  i  ti,  cyn  fy  nghymmeryd  odcii  wrth- 
yt.  A  dy wedodd  Elisëus,  Bydded  gan  hynny, 
âttolwg,  ddau  parth  o'th  yspryd  di  arnaf  fi. 

10  Dywedodd  yntau,  Gofynaist  beth  an- 
hawdd :  os  gweli  fi  wrthfy  nghymmeryd  oddi 
wrthyt,  fe  fydd  i  ti  fellý  ;  ac  onid  ê,  ni  bydd. 

11  Ac  fel  ŷr  oeddynt  hwy  yn  myned  dan 
rodio  ac  ymddiddan,  wele  gerbyd  tanllyd, 
a  meirch  tanllyd,  a  hwy  a'u  gwahanasant 
hwynt  ill  dau.  Ac  El'ias  a  ddyrchafodd 
mewn  corwynt  i'r  nefoedd. 

12  ^j  Ac  Elisëus  oedd  yn  gweled,  ac  efe  a 
lefodd,  Fy  nhad,  fy  nhad,  cerbyd  Israel,  a'i 
farchogion.  Ac  nis  gwelodd  ef  mwyach :  ac 
efe  a  ymaflodd  yn  ei  ddillad,  ac  a'u  rhwyg- 
odd  yn  ddeuddarn. 

13  Ac  efe  a  gododd  i  fynu  fantell  Eli'as  a 
syrthiasai  oddi  wrtho  ef ;  ac  a  ddychwelodd, 
ac  a  safodd  wrth  fin  yr  Iorddonen. 

14  Ac  efe  a  gymmerth  fantell  Eli'as  a  syrth- 
iasai  oddi  wrtho  ef,  ac  a  darawodd  y  dyfr- 
oedd,  ac  a  ddywedodd,  Pa  le  y  mae  àr- 
glwydd  Dduw  El'ias?  Ac  wedi  iddo  yntau 
daraw  y  dyfroedd,  hwy  a  wahanwyd  yma  ac 
accw.     Ac  Elisëus  a  aeth  drosodd. 

15  A  phan  welodd  meibion  y  prophwydi 
ef,  y  rhai  oedd  yn  Jericho  ar  ei  gyfer,  hwy 
a  ddywedasant,  Gorphwysodd  yspryd  Eli'as 
ar  Elisëus.  A  hwy  a  ddaethant  i'w  gyfarfod 
ef,  ac  a  ymgrvmmasant  hyd  lawr  iddo. 

16  ^[  A  hwy  a  ddywedasant  wrtho,  Wele 
yn  awr,  y  mae  gyd  â'th  weision  ddeg  a  deu- 
gain  o  wŷr  cryrìon ;  eìont  yn  awr,  ni  a  at- 
tolygwn,  a  cheisiant  dy  feistr :  rhag  i  yspryd 
yr  Arglwydd  ei  ddwyn  ef,  a'i  fwrw  ar  ry w 
fynydd,  neu  mewn  rhyw  ddyffryn.  Dywed- 
odd  yntau,  Na  anfonwch. 

17  Etto  buant  daer  arno,  nes  cywilyddio 
o  hono,  ac  efe  a  ddywedodd,  Anfonwch.  A 
hwy  a  anfonasant  ddengwr  a  deugain,  y  rhai 
a'i  ceisiasant  ef  dridiau,  ond  nis  cawsant. 

18  A  hwy  a  ddychwelasant  atto  ef,  ac  efe 
oedd  yn  aros  yn  Jerieho ;  ac  efe  a  ddy wedodd 
wrthynt  hwy,  Oni  ddy wedais  i  wrthych,  Nac 
ewch  ? 

19  %  A  gwyr  y  ddinas  a  ddywedasant  wrth 
Elisëus,  Wele,  attolwg,  ansawdd  y  ddinas, 
da  y>v,  fel  y  mae  fy  arglwydd  yn  gweled :  ond 
y  dyfroedd  sydd  dclrwg,  a'r  tir  yn  ddiffaeth. 

20  Ac  cfe  a  ddywedodd,  Dygwch  i  mi  phi'ol 
newydd,  a  dodwch  ynddi  halen.  A  hwy  a'i 
dygasant  atto  ef. 

21  Ac  efe  a  aeth  at  ffynnonncll  y  dyfroedd, 
ac  a  fwriodd  yr  halen  yno,  ac  a  ddywedodd, 
Fel  hyn  y  dywedodd  yr  Arglwydd,  Mi  a 
iachêais  y  dýfroedd  hyn ;  ni  bydd  oddi  yno 
farwolaeth  mwyach,  na  diffrwythdra. 


22  Felly  yr  iachàwyd  y  dyfioedd  hyd  y  dydd 
hwn,  yn  ol  gair  Eíisëus  yr  hwn  a  ddywed- 
asai  eíe. 

23  ^f  Ac  efe  a  aeth  i  fynu  oddi  yno  i  Bethel : 
ac  fel  yr  oedd  efe  yn  myned  i  fynu  ar  hyd 
y  ffordd,  plant  bychain  a  ddaetn  allan  ô'r 
ddinas,  ac  a'i  gwatwarasant  ef,  ac  a  ddywed- 
asant  wrtho  ef,  Dos  i  fynu  moelyn,  dos  i 
fynu  moelyn. 

24  Ac  efe  a  drodd  yn  ei  ol,  ac  a  edrychodd 
arnynt,  ac  a'u  melldithiodd  yn  enw  yr  ar- 
glŵy'dd.  A  dwv  arth  a  ddaeth  alían  o'r 
goedwig,  ac  a  dcírylliodd  o  honynt  cldau 
blentyn  a  deugain. 

25  Ac  efe  a  aeth  oddi  yno  i  fynydd  Carmel, 
ac  oddi  yno  efe  a  ddychwelodd  i  Samaria. 

PENNOD  III. 
1  Jehoram  yn  teyrnasu.  4  Mesa  yn  gicrth- 
ryfela.  6  Jehoram,  a  Jehosaphat,  a  breìihin 
Edom  mewn  cyf//ngder  am  ddicfr,  trwy 
Elisëus  yn  cael  ríwfr,  ac  addewid  o  furídug- 
oliaeth.  21  Y  Moàbiaid,  weríi  eu  twyllo  gan 
liw  y  dwfr  wrth  ríríyfod  i  yspeilio,  yn  cael 
eu  gorchfygu.  26  Brenhin  Moab,  trwy 
aberthu  mab  brenhin  Edom,  yn  gyrru  Israel 
i'w  gwlad, 

AJEHORAM  mab  Ahab  a  aeth  yn  frenhin 
ar  Israel  yn  Samaria,  yn  y  ddeunawfed 
flwyddyn  i  Jehosaphat  brenhm  Judah,  ac 
a  deyrnasodd  ddeuddeng  mlynedd. 

2  Äc  efe  a  wnaeth  ddrwg  y  ngolwg  yr  Ar- 
glwydd,  ond  nid  fel  ei  dad  nac  fel  ei  fam  : 
canys  efe  a  fwriodd  ymaith  ddelw  Baal,  yr 
hon  a  wnelsai  ei  dad. 

3  Etto  efe  a  lynodd  wrth  bechodau  Jero- 
boam  mab  Nebat,  yr  hwn  a  wnaeth  i  Israel 
bechu  :  ni  chiliodd  efe  oddi  wrthynt  hwy. 

4  ^f  A  Mesa  brenhin  Moab  oedd  berchen 
defaid,  ac  a  dalai  i  frenhin  Israel  gan-mil  o 
ŵyn,  a  chan-mil  o  hyrddod  gwlanog. 

5  Ond  wedi  marw  Ahab,  brenhin  Moab  a 
wrthryfelodd  yn  erbyn  brenhin  Israel. 

6  f  A'r  brenhin  Jehoram  a  aeth  allan  y 
prycl  hwnnw  o  Samaria,  ac  a  gyfrifodd  holl 
ìsrael. 

7  Efe  a  aeth  hcfyd  ac  a  anfonodd  at  Jehosa- 
phat  brenhin  Jûctah,  gan  ddy wedyd,  Brenhin 
Moab  a  wrthryfelocíd  i'm  herbyn  i :  a  ddeui 
di  gyd  â  mi  i  ryfel  yn  erbyn  Moab  ?  Dy wed- 
odd  yntau,  Mi  âf  i  fynu;  myfi  afyddaffcì 
titliau,  fy  mhobl  i  fel  dy  bobl  dithau,  fy 
meirch  i  fel  dy  feirch  dithau. 

8  Ac  efe  a  ddy wedodd,  Pa  ffordd  yr  awn  ni 
i  fynu  ?  Dy wedodd  yntau,  Ffordd  anialwch 
Edom. 

9  Felly  yr  aeth  brenhin  Israel,  a  brenhin 
Judah,  a  brenhin  Edom ;  ac  a  aethant  o  am- 
gylch  ar  eu  taith  saith  niwrnod  :  ac  nid  oedd 
dwfr  i'r  fyddin,  nac  i'r  anifeiliaid  oedd  yn 
eu  canlyn  hwynt. 

10  A  brenhin  Israel  a  ddywedodd,  Gwae 
fi,  o  herwydd  i'r  Arglwydd  alw  y  tri  bren- 

hin  hyn  ynghyd  i'w  rhoddi  yn  llaw  Moab. 

11  A  Jehosaphat  a  ddywedodd,  Onid  ocs 
yma  brophwyd  i'r  Arglwydd,  fel  yr  yrno- 
fynom  ni  â'r  Arglwydd  trwyddo  ef?  Ac 
un  o  wcision  brenhin  Israel  a  attebodd  ac 
a  ddywedodd,  Y  mae  yma  Elisëus  mab  Sa- 
nhat,  yr  hwn  a  dy  walltodd  ddwfr  ar  ddwyífrw 
Eli'as. 

12  A  Jehosaphat  a  ddywedodd,  Y  mae  gair 
•  Arglwydd  gyd  âg  ef.  Felly  brenhin 
rael,    a  Jehosapnat,    a  brenhin  Edom,  a 

acthant  i  waered  atto  ef. 

13  Ac  Elisëus  a  ddywedodd  wrth  frenhin 
Israel,  Beth  sydd  i  mi  a  umehcyfâ.  thi?  dos 
at  brophwydi  dy  dad,  ac  at  brophwydi  cìy 
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fam.  A  brcnhm  Israel  a  ddywedodd  wrtho, 
Nag  ê:  canys  yr  Arglwydü  a  alwodd  y  tri 
bronhin  hyn  ynghyd  i'w  rhoddi  yn  llaw 
Moab. 

14  Ac  Elisëus  a  ddywcdodd,  Fel  mai  byw 
Arglwydd  y  lluoedd,  yr  hwn  yr  ydwyf  yn 
sefyll  ger  ei  fron,  oni  bâi  fy  ìnod  i  yn  percìii 
wyheb.Tehosaphat  brenhin  Judah,  nidedrych- 
as'wn  i  arnat  ti,  ac  ni'th  welswn. 

15  Ond  yn  awr  dygwch  i  mi  gerddor.  A 
phan  ganodd  y  cerddor,  daeth  llaw  yr  Ar- 
glwydd  arno  ef* 

16  Ac  efe  a  ddy wcdodd,  Fel  hyn  y  dywed- 
odd  yr  Arglwydd  ;  Gwna  y  dyffryn  hwn 
yn  llawn  ffosydd. 

17  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd, 
Ni  welwch  wynt,  ac  ni  welwch  wlaw  ;  etto  y 
dyffryn  hwn  a  lenwir  o  ddwfr,  fel  yr  yfoch 
chwi,  a'ch  anifeiliaid,  a'ch  ysgrubliaid. 

li>  A  pheth  ysgafn  yw  hyn  y'ngolwg  yr 
Ahglwydd  :  efe  a  ddyry  Moab  yn  eich  ílaw 
cliwi  hefyd. 

19  A  chwi  a  darêwch  bob  dinas  gaerog,  a 
phob  dinasr  ddetholedig ;  a  phob  pren  têg  a 

'  fwriwch  chwi  i  lawr  ;   yr  holl  fíynnonnau 
dyfroedd  hefyd  a  gauwch  chwi,  a  phob  darn 

0  dir  da  a  ddifwynwch  chwi  â  cherrig. 

20  A'r  bore  pan  offrymmwyd  y  bwyd-offrwm, 
Wele,  ddyfroedd  yn  dyfod  o  ffordd  Edom ;  a'r 
wlad  a  lànwyd  o  ddyfroedd. 

21  ^[  A  phan  glybu  yr  holl  Moabiaid  fod  y 
brenhinoedd  hynhy  wedi  dyfod  i  fynu  i  ym- 
ladd  yn  eu  herbyn  hwynt,  y  galwyd  ynghyd 
bawb  a'r  a  allai  wisgo  arfau,  ac  uchod,  a  hŵy 
a  safasant  ar  y  terfyn. 

22  A  hwy  a  gyfodasant  yn  fore,  a'r  haul  a 
gyfodasai  ar  y  dyfroedd ;  a'r  Moabiaid  a  gan- 
fuant  ar  eu  cyfer  y  dyfroedd  yn  goch  fel 
gwaed: 

23  A  hwy  a  ddy  wedasant,  Gwaed  yw  hwn  : 

San  ddifetha  y  difethwyd  y  brenhinoedd,  a 
wy  a  darawsant  bawb  eu  gilydd :  am  hynny 
yn  awr  at  yr  anrhaith,  Moab. 

24  A  phan  ddaethant  at  wersyll  Israel,  yr 
Israeliaid  a  gyfodasant,  ac  a  darawsant  y 
Moabiaid,  fel  y  ffoisant  o'u  blaen  hwynt :  a 
hwy  a  aethant  rhagddynt,  gan  daro  y  Moab- 
iaid  yn  eu  gwlad  eu  hun. 

25  A  hwy  a  ddistrywiasant  y  dinasoedd,  ae 
i  bob  darn  o  dir  da  y  bwriasant  bawb  ei  gar- 
reg,  ac  a'i  llanwasant ;  a  phob  ffynnon  ddwfr 
a  gauasant  hwy,  a  phob  pren  da  a  gwymp- 
asant  hwy  i  lawr :  yn  unig  yn  Cirharaseth  y 
gadawsant  ei  cherrig ;  etto  y  rhai  oedd  yn 
taflu  2lì  hamgylchynasant,  ac  a'i  tarawsant 
hi. 

26  %  A  phan  welodd  brenhin  Moab  fod  y 
rhyfelwyr  yn  dreeh  nag  ef,  efe  a  gymmerth 
saith  gant  o  wŷr  gyd  âg  ef  yn  tynnu  cleddyf, 
i  ruthro  ar  frenhin  Edom :  ond  nis  gallasant 
hwy. 

27  Yna  efe  a  gymmerodd  ei  fab  cyntaf- 
anedig  ef,  yr  hwn  oedd  i  deyrnasu  yn  ei  le  ef, 
ac  a'i  hoffrymmodd  ef  yn  boeth-offrwm  ar  y 
mur.  A  bu  llid  mawr  yn  erbyn  Israel :  a 
hwy  a  aethant  ymaith  oddi  wrtho  ef,  ac  a 
ddyehwelasant  i'w  gwlad  eu  hun. 

PENNOD  IV. 

1  Elisè'us  trwy  rad  penllad  yn  amlliâu  oleio  y 
wraig  weddw  ddyledog.  12  Yn  cael  mab  ir 
Sunamees,  18  ac  yn  ei  gufodi  efofarw  ifyw : 
38  yn  iachâu  y  cawl  yn  Gilgal:  42  yn  iorthi 
can-wr  âg  ugain  torth  ofara. 

ARHYW   wraig  o  wragedd   meibion  y 
prophwydi  a  lefodd  ar  Elisëus,  gan  ddy- 
wedyd,  Dy  was  fy  ngwr  a  fu  farw ;  a  thi  a 
wyddost  fod  dy  was  yn  ofni  yr  Arglwydd  : 
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a'r  eehwynwr  a  ddaeth  i  gymmeryd  fy  nau 
fab  i  ìJ'imí  yn  gaethion  iddo. 

2  Ac  Elisëus  a  ddywedodd  wrthi,  Beth  a 
wnaf  fi  i  ti  ?  mynega  i  mi,  beth  sydd  gennyt 
ti  yn  dy  dŷ  ?  Dywedodd  hithau,  Nid  oes 
dim  gan  dy  law-forwyn  yn  tŷ,  ond  ystenaid 
o  olew. 

3  Ac  efe  a  ddywedodd,  Dos,  cais  i  ti  lestri 
oddi  allan  gan  dy  holl  gymmydogion,  sef 
llestri  gweigion,  nid  ychydig. 

4  A  phan  ddelych  i  mewn,  cau  y  drws  ar- 
r.at,  ac  ar  dy  feibion,  a  thywallt  i'r  holl  lestri 
hynny  ;  a  dod  hcibio  yr  hwn  afpddo  llawn. 

5  Fëlly  hi  a  acth  oddi  wrtho  ef,  ac  a  gauodd 
y  drws  arni,  ac  ar  ei  meibion  :  a  hwynt-hwy 
a  ddygasant  y  llestri  atti  hi ;  a  hithau  a 
dywalitodd. 

6  Ac  wedi  llenwi  y  llestri,  hi  a  ddywedodd 
wrth  ei  mab,  Dwg  i  mi  etto  lestr.  Dywedodd 
yntau  wrthi,  Nid  oes  mwyach  un  llestr.  A'r 
olew  a  beidiodd. 

7  Yna  hi  a  ddaeth  ac  a  fynegodd  i  wr  Duw. 
Dy wedodd  yntau,  Dos,  gwerth  yr  olew,  a  thâl 
dy  ddyled ;  a  bydd  di  fy w,  ti  a  th  feibion,  ar 
y  rhan  arall. 

8  ^Abuar  ryw  ddiwrnod  i  Elisëus  dram- 
wyo  i  Sunem  ;  ac  yno  yr  oedd  gwraig  oludog, 
yr  hon  a'i  cymmellodd  ef  i  fwytta  bara.  A 
chynnifer  gwaith  ag  y  tramwyai  efe  heibio, 
efe  a  dröai  yno  i  fwytta  bara. 

9  A  hi  a  ddywedodd  wrth  ei  gwr,  Wele  yn 
awr,  mi  a  wn  mai  gwr  sanctaidd  i  Dduw 
ydyw  hwn,  sydd  yn  cynniwair  heibio  i  ni  yn 
wastadol. 

10  Gwnawn,  attoìwg,  ystafell  fechan  ar  y 
mur ;  a  gosodwn  iddo  yno  wely,  a  bwrdd,  ac 
ystôl,  a  chanhwyllbren :  fel  y  tro  efe  yno, 
pan  ddelo  efe  attom  ni. 

11  Ae  ar  ddydd-gwaith  efe  a  ddaeth  yno,  ac 
a  drodd  i'r  ystafell,  ac  a  orphwysodd  yno. 

12  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  Gehazi  ei  was, 
Galw  ar  y  Sunamees  hon.  Yntau  a  alwodd 
arni  hi :  hithau  a  safodd  ger  ei  fron  ef. 

13  Dywedodd  hefyd  wrtho,  Dywed  yn  awr 
wrthi  hi,  Wele,  ti  a  ofelaist  trosom  ni  â'r  holl 
ofal  yma;  beth  sydd  Vw  wneuthur  erot  ti? 
a  oes  afynnych  dì  ei  ddywedyd  wrth  y  bren- 
hin,  neu  wrth  dywysog  y  llu  ?  Hithau  a 
ddywedodd,  Y'nghanol  fy  mhobl  yr  ydwyf 
fi  yn  trigo. 

14  Ac  efe  a  ddywedodd,  Beth  gan  hynny 
sydd  i'w  wneuthur  erddi  hi  ?  A  Gehazi  a 
ddywedodd,  Yn  dd'iau  nid  oes  iddi  fab,  a'i 
gwr  sydd  hen. 

15  Ac  efe  a  ddywedodd,  Galw  hi.  Ac  efe 
a'i  galwodd  hi ;  a  hi  a  safodd  yn  y  drws. 

16  Ac  efe  a  ddywedodd,  Ynghylch  y  pryd 
hwn  wrth  amser  by wiolaeth,  ti  a  gofieidi  fab. 
Hithau  a  ddy wedodd,  Nag  ê,  fy  arglwydd,  gwr 
Duw,  naddywed  gelwydd  i'th  law-forwyn. 

17  A'r  wraig  a  feichiogodd,  ac  a  ddug  fab  y 
pryd  hwnnw,  yn  ol  amser  by wiolaeth  yr  hyn 
a  lefarasai  Elisëus  wrthi  hi. 

13  %  A'r  bachgen  a  gynnyddodd,  ac  a  aeth 
ddydd-gwaith  alìan  at  ei  dad  at  y  medelwyr. 

19  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  ei  dad,  Fy 
mhen,  fy  mhen.  Dywedodd  yntau  wrth 
langc,  Dwg  ef  at  ei  fam. 

20  Ae  efe  a'i  cymmerth,  ac  a'i  dug  ef  at  ei 
fam.  Ae  efe  a  eisteddodd  ar  ei  gliniau  hi  hyd 
hanner  dydd,  ac  a  fu  farw. 

21  A  hi  a  aeth  i  fynu,  ac  a'i  gosododd  ef  i 
orwedd  ar  wely  gwr  Duw,  ac  a  gauodd  y  drws 
arno,  ac  a  aeth  allan. 

22  A  hi  a  alwodd  ar  ei  gwr,  ac  a  ddy wedodd, 
Aníbn,  attolwg,  gyd  â  mi  un  o'r  llangciau,  ac 
un  o'r  asenod :  canys  mi  a  redaf  hyd  at  wr 
Duw,  ac  a  ddychweiaf. 
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23  Dywedodd  yntau,  Paham  yr  âi  di  atto  ef 
heddyw?  nid  yw  lii  na  newyddloer,  na  Sab- 
both.  Hithau  addywedodd,  Pob  peth  yn  dda. 

24  Yna  hi  a  gyfrwyodd  yr  asen  ;  ac  a  ddy- 
wedodd  wrth  eí  llangc,  Gyrr,  a  dos  rhagot : 
nac  aros  am  danaf  fì  ì  farcliogaeth,  onicl  arch- 
wyf  i  ti. 

25  Felly  hi  a  aeth,  ac  a  ddaeth  at  wr  Duw 
fynydd  Carmel.     A  phan  welodd  gwr  Duw 

hi  o  bell,  efe  a  ddywedodd  wrth  Gehazi  ei 
was,  Weíe  y  Sunamees  honno. 

26  Rhed  yn  awr,  attolwg,  i'w  chyfarfod,  a 
dywed  wrthi  hi,  A  wyt  ti  yn  iach  ?  a  ydyw  dy 
wr  yn  iach?  a  ydyw  y  bachgen  yniach? 
Dywedodd  hithau,  lach. 

27  A  phan  ddaeth  hi  at  wr  DüW  i'r  mynydd, 
hi  a  ymarlodd  yn  ei  draed  ef :  a  Gehazi  a 
nesâodd  i'w  gwthio  hi  ymaith.  A  gwr  Duw 
a  ddy wedodd,  Gâd  hì  yn  llonydd :  canys  ei 
henaid  sydd  ofidus  ynddi ;  a'r  Arglwydd 
a'í'  eelodd  oddi  wrthyf  fi,  ac  nis  mynegodd 
i  mi. 

28  Yna  hi  a  ddywedodd,  A  ddymunais  i  fab 
gan  fy  arglwydd  ?  oni  ddy wedais,  Na  thwylla 

29  Yna  efe  a  dcly  wedodd  wrth  Gehazi,  G wreg- 
ysa  dy  lwynau,  a  chymmer  fy  flfon  yn  dy 
íaw,  a  dos  ymaith:  o  chyfarfyddi  â  neb,  na 
chyfarch  iddo  ;  ac  o  chÿfareh  neb  di,  nac 
atteb  ef :  a  gosod  fy  ffon  i  ar  wyneb  y  bach- 
gen. 

30  A  mam  y  bachgen  a  ddy  wedodd,  Fel  mai 
by w  yr  Arglwydd,  ac  mai  by w  dy  enaid  di, 
nid  ymadawaf  fi  â  thi.  Ac  efe  a  gyfododd,  ac 
a  aeth  ar  ei  hol  hi. 

31  A  Gehazi  a  gerddodd  o'u  blaen  hwynt,  ac 
a  osododd  y  ffon  ar  wyneb  y  bachgen :  ond 
nid  oedd  na  lleferydd,  na  chlywed.  Am 
nynny  efe  a  ddychwelodd  i'w  gyfarfod  ef ;  ac 
a  fynegodd  iddo,  gan  ddy wedyd,  Ni  ddeífrôdd 
y  bachgen. 

32  A  phan  ddaeth  Elisëus  i  mewn  i'r  tŷ, 
wele  y  bachgen  wedi  marw,  yn  gorwedd  ar 
ei  wely  ef. 

33  Felly  efe  a  ddaeth  i  mewn,  ac  a  gauodd 
y  drws  arnynt  ill  dau,  ac  a  weddiodd  ar  yr 
Arglwydd. 

34  Ac  efe  a  aeth  i  fynu,  ac  a  orweddodd  ar 
y  bachgen,  ac  a  osododd  ei  enau  ar  ei  enau 
yntau,  a'i  lygaid  ar  ei  lygaid  ef,  a'i  ddwylaw 
ar  ei  ddwylaw  ef,  ac  efe  a  ymestynodd  arno 
ef ;  a  chynnesodd  cnawd  y  bachgen. 

35  Ac  efe  a  ddychwelodd,  ac  a  rodiodd  yn  y 
tý  i  fynu  ac  i  waered ;  ac  a  aeth  i  fynu,  ac  a 
ymestynodd  arno  ef :  a'r  bachgen  a  disiodd 
hyd  yn  seithwaith,  a'r  bachgen  a  agorodd  ei 
lygaid. 

36  Ac  efe  a  alwodd  ar  Gehazi,  ac  a  ddywed- 
odd,  Gaiw  y  Sunamees  hon.  Ac  efe  a  alwodd 
arni  hi.  A  hi  a  ddaeth  atto  ef.  Dywedodd 
yntau,  Cymmer  dy  fab. 

37  A  hi  a  aeth  i  mewn,  ac  a  syrthiodd  wrth 
ei  draed  ef,  ac  a  ymgrymmodd  hyd  lawr,  ac 
a  gymmerodd  ei  mab,  ac  a  aeth  aílan. 

33  «|  Ac  Elisüus  a  ddychwelodd  i  Gilgal. 
Ac  yr  ocdd  newyn  yn  y  wlacì ;  a  meibion  y 
prophwydi  oedd  yn  eistedd  ger  ei  fron  ef :  ac 
efe  a  ddy  wedodd  wrth  ei  was,  Trefna  y  croch- 
an  mawr,  a  berw  gawl  i  feibion  y  prophwydi. 

39  Ac  un  a  aeth  allan  i'r  maes  "i  gasglu  bres- 
ych,  ac  a  gafodd  winwydden  wŷllt,  ac  a 
gasglodd  o  honi  fresych  gwylltion  lonaid  ei 
wisg,  ac  a  ddaeth  ac  att  briwodd  yn  y  croch- 
an  cawl :  canys  nid  adwaenent  hwynl. 

40  Yna  y  tywalltasant  i'r  gwŷr  i  fwytta.  A 
phan  fwyttasant  o'r  cawl,  hwy  a  waeddasant, 
ac  a  ddywedasant,  O  wr  Duw,  y  mae  angau 
yn  y  crochan  :  ac  ni  allent  ei  fwỳtta. 
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41  Ond  efe  a  ddywedodd,  Dygwch  flawd. 
Ac  efe  a'i  bwriodd  yn  y  crochan :  dy wedodd 
hefyd,  Tywallt  i'r  bobl,  fel  y  bwyttâont.  Ac 
nid  oedd  dim  niwed  yn  y  crochah. 

42  ^f  A  daeth  gwr  o  Baal-salisa,  ac  a  ddug  i 
wr  Duw  o  fara  blaen-rfrwyth,  ugain  torth 
haidd,  a  thwysenau  o  ŷd  neẅydd  vn  ei  gibau. 
Ac  efe  a  ddywedodd,  Dod  i'r  bobl,  fel  y 
bwyttâont. 

43  A'i  weinidog  ef  a  ddywedocld,  I  ba  beth 
y  rhoddaf  hyn  ger  bron  canwr  ?  Dy  wedodd 
ynta-u,  Dyro  i'r  bobl,  fel  y  bwyttâont :  canys 
fel  hyn  y  dywedodd  yr  Arglwydd  ;  Hwy  a 
fwyttânt,  a  bydd  gweddill. 

44  Felly  efe  a'i  rhoddodd  ger  eu  bron  hwynt : 
a  hwy  a  fwyttasant,  ac  a  weddillasant,  yn  ol 
gair  yr  Arglwydd. 

PENNOD  V. 

1  Naaman,  wrth  chivcdl  ei  gaeth-foi'wi/n,  yn 
myired  i  Samaria  i'w  iacìiau  o'i  wahan-glwyf. 
3  Elisëus  yn  ei  yrru  cfi'r  lorddonen  i'ẁ  iach- 
âu  ;  15  yn  gwrthod  c'i  roddion  cf,  ac  yn  rhot 
iddo  beth  o'r  ddaear.  20  Gehazi  yn  enw  ei 
feistr  yn  cymmeryd  rhoddion  Naaman,  ac  yn 
cael  gwahan-glwyf  tragywyddol. 

ANAAMAN,  tywysog  llu  brenhin  Syria, 
oedd  wr  mawr  yng  ngolwg  ei  arglwydd, 
ac  yn  anrhydeddus  ;  canys  trwyddo  ef  y 
rhoddasai  yr  Arglwydd  ymwared  i  Syria : 
ac  yr  oedd  efe  yn  wr  cadarn  nerthol,  ond  yr 
oedd  yn  wahan-glwyfus. 

2  A'r  Syriaid  a  aethant  allan  vn  finteioedd, 
ac  a  gaeth-gludasent  o  wlad  Israel  langces 
feehan ;  a  honnooedd  yn  gwasanaethu  gwraig 
Naaman. 

3  A  hi  a  ddywedodd  wrth  ei  meistres,  O  na 
byddai  fy  arglwydd  o  flaen  y  prophwyd.vy</(i 
yn  Samaria:  canys  efe  a'i  hiachâi  ef  o'i 
wahan-glwyf. 

4  Ac  un  a  aeth  ac  a  fynegodd  i'w  arglwydd, 
gan  ddy  wedyd,  Fel  hyn  ac  fel  hyn  y  dy  wed- 
odd  y  Uangees  o  wlad  Israel. 

5  A  brenhin  Syria  a  ddywedodd,  Dos,  cerdda, 
a  mi  a  anfonaf  lythyr  at  frenhin  Israel. 
Ac  efe  a  aeth  ymaith,  ac  a  ddug  gyd  âg  ef 
ddeg  talent  o  arian,  a  chwe  mil  o  aur,  a  deg 
pár  o  ddillad. 

6  Ac  efe  a  ddug  y  llythyr  at  frenhin  Israel, 
gan  ddywedyd,  Yn  awr  pan  ddêl  y  llythyr 
hwn  attat  ti,  wele,  anfonais  attat  ti'Naaman 
fy  ngwas,  feí  yr  iachâit  ef  o'i  wahan-glwyf. 

7  A  phan  ddarllenodd  brenhin  Israeí  y  llyth- 
yr,  efe  a  rwygodd  ei  ddillad,  ac  a  ddywedôdd, 
Ai  Duw  ydwyf  fi,  i  farwhâu,  ac  i  fywhâu, 
pan  anfonai  efe  attaf  fi  i  iachâu  gwr  o'i 
wahan-glwyf?  gwybydclwch  gan  hynny,  at- 
tolwg,  a  gẁelwch  mai  ceisio  achos  y  mae  efe 
i'm  herbyn  i. 

8  %  A  phan  glybu  Elisëus  gwr  Duw  rwygo 
o  frenhin  Israel  ei  ddillad,  efe  a  anfonodd  at 
y  brenhin,  gan  ddy wedyd,  Paham  y  rhwyg- 
aist  dy  ddillad  ?  deued  yn  awr  attaf  fi,  ac  efe 
a  gaifî'  wybod  fod  prophwyd  yn  Israel. 

9  Yna  Naaman  a  cidaeth  a'i  feirch  ae  â'i 
gerbydau,  ac  a  safodd  icrth  ddrws  tŷ  Elisëus. 

10  Ac  Elisëus  a  anfonodd  atto  ef  gennad, 
gan  ddywedyd,  Dos  ac  ymolch  saith  waith 
yn  yr  lorddonen ;  a'th  gnawd  a  ddychwel^i 
ti,  a  thithau  a  lanhêir. 

1 1  Ond  Naaman  a  clcligiodd,  ac  a  aeth  ym- 
aith  ;  ac  a  ddywedodd,  Wele,  mi  a  feddyliais 
ynof  fy  hun,  gan  dclyfod  y  deuai  efc  allan,  ac 
y  safai  efe,  ac  y  galwai  ar  enw  yr  Arglwydd 
ei  Dduw,  ac  y  gosodai  ei  law  ar  y  fan,  ac  yr 
iachâi  y  gwahan-glwyfus. 

12  Onid  gwcll  Àbana  a  Pharpar,  afonydd 
Damascus,  nâ  holl  ddyfroedd  Israel  ?  oni  allaf 
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ymolchi  ynddynt  hwy,  ac  ymlanhâu  ?  Felly 
cfe  a  drodd,  ac  a  aeth  ymaith  mewn  digter. 

13  A'i  weision  a  nesasant,  ac  a  lefarasant 
wrtho,  ac  a  ddywedasant,  Fy  nhad,  pe  dy- 
wedasai  y  prophwyd  beth  mawr  wrthyt  ti, 
onis  gwnelsit?  pa  faint  mwy,  gan  iddo  ddy- 
wedyd  wrthyt,  Ymolch,  a  byddlân? 

14  Ac  yna  efe  a  aeth  i  waered,  ac  a  ymdroch- 
odd  saith  waith  yn  yr  lorddonen,  yn  ol  gair 
gwr  Duw  :  a'i  gnawd  a  ddychwelodd  fel 
cnawd  dyn  bach,  ac  efe  a  lanhâwyd. 

15  'fí  Ac  efe  a  ddychwelodd  at  wr  Duw,  efe 
a'i  holl  fintai,  ac  a  ddaeth  ac  a  safodd  ger  ei 
fron  ef ;  ac  a  ddywedodd,  Wele,  yn  awr  y 
gwn  nad  oes  Duw  trwy  yr  holl  ddaear,  ond 
yn  Israel :  am  hynny  cymmer  yn  awr,  at- 
tolwg,  rodd  gan  dy  was. 

16  Önd  efe  a  ddywedodd,  Fel  mai  byw  yr 
Arglwydd,  yr  hwn  yr  ydwyf  yn  sefyll  ger 
ei  fron,  ni  cbymmeraf.  Ac  efe  a  gymmellodd 
arno  ei  chymmeryd  ;  etto  efe  a'i  gwrthod- 
odd. 

17  A  Naaman  a  ddywedodd,  Oni  roddir  yn 
awr  i'th  was  lwyth  cwpl  o  fulod  o  ddaear? 

,  canys  ni  offrymma  dy  was  mwyach  boeth- 
offrwm  nac  aberth  i  dduwiau  eraill,  ond  i'r 
Arglwydd. 

18  Yn  y  peth  hyn  yr  Arglwydd  a  faddeuo 
i'th  was ;  pan  elo  fy  arglwydd  i  dŷ  Rimmon 
i  addoli  yno,  a  phwyso  ar  fy  llaw  i,  a  phan 
ymgrymmwyf  finnau  yn  nhŷ  Rimmon  ;  pan 
ymgrymmwyf  yn  nhŷ  Rimmon,  maddeued 
yr  Arglwydd  i'th  was  yn  y  peth  hyn. 

19  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Dos  mewn 
heddwch.  Ac  efe  a  aeth  oddi  wrtho  ef  encyd 
o  ffordd. 

20  í[  Ond  Gehazi,  gwas  Elisëus  gwr  Duw, 
a  ddywedodd,  Wele,  fy  meistr  a  arhedodd 
Naaman  y  Syriad  hwn,  heb  gymmeryd  o'i 
law  ef  yr  hyn  a  ddygasai  efe :  fel  mai  by w 
yr  Arglwydd,  mi  a  redaf  ar  ei  ol  ef,  ac  a 
gymmeraf  ryw  beth  ganddo  ef. 

21  Felly  Gehazi  a  ganlynodd  ar  ol  Naaman. 
A  phan  welodd  Naaman  ef  yn  rhedeg  ar  ei 
ol,  efe  a  ddisgynodd  oddi  ar  y  cerbyd  i  w  gyf- 
arfod  ef,  ac  a  ddy  wedodd,  A  yiv  pob  peth  yn 
dda. 

22  Dywedodd  yntau,  Y  mae  pob  peth  yn 
dda.  Fy  meistr  a'm  hanfonodd  i,  gan  ddy- 
wedyd,  Wele,  yr  awr  hon  dau  langc  o  fynydd 
Ephraim,  o  feibion  y  prophwydi,  a  ddaeth 
attaf  fi :  dyro  yn  awr  iddynt  hwy  dalent  o 
arian,  a  dau  bâr  o  ddillad. 

23  Á  Naaman  a  ddywedodd,  Bydd  fodd- 
lawn,  cymmer  ddwy  dalent.  Ac  efe  a  fu 
daer  arno  ef ;  ac  a  rwymodd  ddwy  dalent  o 
arian  mewn  dwy  gôd,  a  deubar  o  ddillad ;  ac 
efe  dJu  rhoddodd  at  ddau  o'i  weision,  i'w 
dwyn  o'i  flaen  ef. 

24  A  phan  ddaeth  efe  i'r  bwlch,  efe  a'w  cym- 
mertli  o'u  llaw  hwynt,  ac  a,'u  rhoddodd  i  gadw 
yn  tŷ ;  ac  a  ollyngodd  ymaith  y  gwŷr,  a  hwy 
a  aethant  ymaith. 

25  Ond  efe  a  aeth  i  mewn,  ac  a  safodd  o 
flaen  ei  feistr.  Ac  Elisëus  a  ddywedodd 
wrtho  ef,  O  ba  le  y  claethost  ti,  Gehazi?  Dy- 
wedodd  yntau,  Nid  aeth  dy  was  nac  yma  na 
thraw. 

26  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Onid  aeth  fy 
nghaion  gyd  â  thi,  pan  drodd  y  gwr  oddi  ar 
ei  gerbyd'  i'th  gyfarfod  di  ?  a  ydoedd  hi  amser 
i  gymmeryd  arian,  ac  i  gymmeryd  gwisgoedd, 
ae  olew-wyddlannau,  a  gwinllannau,  a  defaid, 
a  gwarthcg,  a  gweision;  a  morwynion  ? 

27  Am  hynny  gwahan-glwyf  Naaman  a  lŷn 
wrthyt  ti,  ac  wrth  dy  had  yn  dragywydd.  Ac 
efe  a  aeth  ymaith  o'i  ŵydd  ef  yn  wahan- 
glwyfus  cyn  wŷned  à'r  eira. 
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1  Elisê'us  yn  caniattâu  i  feibion  y  prophwydt 
gael  ehengi  eu  terfynau  ;  ac  yn  peri  i'r  hai- 
arn  nofio:  8  yn  datguddio  i-yfriaarh  brenhin 
Syria.  18  Y  llu  a  yrrwyd  i  ddal  ElLseus,  yn 
cael  eu  taro  â  dallineb  ;  19  a  chwedi  eu  dwyn 
i  Samaria,  yn  cael  eu  gollwug  ymaith.  24  Y 
newynyn  Sumariu.  yn  \n>rí  ì  w ra gcdd  fwyttfí 
eu  plant.  30  Y  brenhin  yn  gyrru  i  ladd 
Elisëus. 

AMEIBION  y  prophwydi  a  ddywedasant 
wrth  Elisëus,  Wele  yn  awr,  y  íleyr  hwn 
yr  ydym  ni  yn  trigo  ynddo  ger  dy  fron  di, 
sydd  rŷ  gyfyng  i  nì. 

2  Awn  yn  awr  hyd  yr  Iorddonen,  fel  y 
cymmerom  ocldi  yno  bawb  ei  drawst,  ac  y 

Êwnelom  i  ni  yno  le  i  gyfanneddu  ynddo. 
lywedodd  yntau,  Ewch. 

3  Ac  un  a  ddywedodd,  Bydd  foddlawn,  at- 
tolwg,  a  thyred  gyd  â'th  weision.  Dy  weclodd 
yntau,  Mi  a  ddeuaf. 

4  Felly  efe  a  aeth  gyd  â  hwynt.  A  hwy  a 
ddaethant  at  yr  Iorddonen,  ac  a  dorrasant 
goed. 

5  A  phan  oedd  un  yn  bwrw  i  lawr  drawst, 
ei  fwyell  ef  a  syrthiodd  i'r  dwfr.  Ac  efe  a 
waeddodd,  ac  a  ddy  wedodd,  Och  fi,  fy  meistr ; 
canys  benthyg  oedd. 

6  A  gwr  Duw  a  ddywedodd,  Pa  le  y  syrth- 
iodd  ?  Yntau  a  ddangosodd  iddo  y  fan.  Ac 
efe  a  dorrodd  bren,  ae  a'i  taflodd  yno ;  a'r 
haiarn  a  nofiodd. 

7  Ac  efe  a  ddy  wedodd,  Cymmer  i  fynu  i  ti. 
Ac  efe  a  estynodd  ei  law,  ac  a'i  cymmerodd. 

8  íf  A  brenhin  Syria  oedd  yn  rhyfela  yn 
erbyn  Israel  ;  ae  efe  a  ymgynghorodd  â'i 
weision,  gan  ddywedyd,  Yn  y  lle  a'r  lle  y 
bydd  fy  ngwersyllfa. 

9  A  gwr  Duw  a  anfonodd  at  frenhin  Israel, 
gan  ddywedyd,  Ymgadw  rhag  myned  i'r  lle 
a'r  lle :  canys  yno  y  disgynodd  y  Syriaid. 

10  A  brenhin  Israel  a  anfonodd  i'r  lle  am  yr 
hwn  y  dywedasai  gwr  Duw  wrtho,  ac  y  rhy- 
buddiasai  ef,  ac  a  ymgadwodd  yno,  nid  un- 
waith,  ac  nid  dwywaith. 

11  A  chalon  brenhin  Syria  a  gythryblwyd 
herwydd  y  peth  hyn ;  ac  efe  a  alwodd  ar  ei 
weision,  ac  a  ddywedodd  v/rthynt,  Oni  fyneg- 
wch  i  mi  pwy  o  honom  ni  sydd  gyd  â  brenhin 
Israel  ? 

12  Ac  un  o'i  weision  ef  a  ddywedodd,  Nid 
oes  neb,  fy  arglwydd  frenhin :  ond  Elisëus  y 
prophwyd,  yr  hwn  sydd  yn  Israel,  a  fynega  i 
frenhin  Israel  y  geiriau  a  leferi  di  y'nghanol 
dy  ystafell  wely. 

13  %  Ac  efe  a  ddywedodd,  Ewch,  ac  edrych- 
wch  pa  le  y  mae  efe,  fel  yr  anfonwyf  i'w 
gyrchu  ef.  A  mynegwyd  iddo,  gan  ddy- 
wedyd,  Wele,  yn  Dotnan  y  mae  efe. 

14  Am  hynny  efe  a  anfonodd  yno  feirch  a 
cherbydau,  a  ílu  mawr :  a  hwy  a  ddaethant 
liw  nos,  ac  a  amgylchynasant  y  ddinas. 

15  A  phan  gododd  gweinidog  gwr  Duw  yn 
fore,  a  myned  allan,  wele,  lu  yn  amgylchynu 
y  ddinas,  â  meirch  ac  â  cherbydau.  A'i  was 
a  ddywedodd  wrtho  ef,  Aha,  fy  meistr,  pa 
fodd  y  gwnawn? 

16  Ac  efe  a  ddywedodd,  Nac  ofna:  canys 
amlach  yw  y  rhai  sydd  gyd  â  ni  nâ'r  rhai 
sydd  gycì  â  hwynt. 

17  Ac  Elisëus  a  weddi'odd,  ac  a  ddywedodd, 
O  Arglwydd,  agor,  attolwg,  ei  lygaid  ef,  fel 
y  gwelo.  A'r  Arglwydd  a  agorodd  lygaid 
y  llangc  ;  ac  efe  a  edrychodd  :  ac  wele  y 
mynydd  yn  llawn  meireh  a  cherbydau  tan- 
llyd  o  amgylch  Elisëus. 

18  A  phan  ddaethant  i  waered  atto  ef,  Eli- 
sëus   a  weddîodd  ar  yr  Arglwydd,  ac  a 
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ddywedodd,  Taro,  attolwg,  y  genedl  hon  â 
dallineb.     Ac  efe  a'u  tarawodd  hwy  â  dall- 
'oeb.  yn  ol  gair  Elisëus. 
19  ^f  Ac  Ehsëus  a  ddywedodd  wrthynt,  Nid 
hon  yw  y  ffbrdd,  ac  nid  hon  yw  y  ddinas 


deuwch  ar  fy  ol  i,  a  mi  a'ch  dygaf  chwi  at  y 
gwr  yr  ydych  chwi  yn  ei  geisio.  Ond  efe  a'u 
harweiniodd  hwynt  i  Samaria. 


20  A  phan  ddaethant  hwy  i  Samaria,  Elisëus 
a  ddywedodd,  O  Arglwydd,  agor  lygaid  y 
rhai  hyn,  fel  y  gwelont.  A'r  Arglwydd  a 
agorodd  eu  llygaid  hwynt ;  a  hwy  a  welsant : 
ac  wele,  y'nghanol  Samaria  yr  oeddynt. 

21  A  brenhin  Israel  a  ddywedodd  wrth 
Elisëus,  pan  welodd  efe  hwynt,  Gan  daro  a 
darawaf  hwynt,  fy  nhad? 

22  Dy  wedodd  yntau,  Na  tharo :  a  darewit  ti 
y  rhai  a  gaethiwaist  â'th  gleddyf,  ac  á'th  fwa 
dy  hun  ?  gosod  fara  a  dwfr  ger  eu  bron 
hwynt,  fel  y  bwyttâont  ac  yr  yfont,  ac  yr 
elont  at  eu  harglwydd. 

23  Ac  efe  a  arlwyodd  iddynt  hwy  arlwy 
fawr :  a  hwy  a  f wyttasant  ac  a  yfasant ;  ae  efe 
a'u  gollyngoddhwyntymaith,  ahwyaaethant 
at  eu  harglwydd.  Felly  byddinoedd  Syria  ni 
chwanegasant  ddyfod  mwyach  i  wlad  lsrael. 

24  íí  Ac  wedi  hyn  Benhadad  brenhin  Syria 
a  gynnullodd  ei  holl  lu,  ac  a  aeth  i  fynu,  ac  a 
warchaeodd  ar  Samaria. 

25  Ac  yr  oedd  newyn  mawr  yn  Samaria :  ac 
wele,  yr  oeddynt  hwy  yn  gwarchae  arni  hi, 
nes  bod  pen  asyn  er  pedwar  ugain  sicl  o 
arian,  a  phedwaredd  ran  cab  o  dom  colom- 
mennod  er  pùm  sicl  o  arian. 

26  Ac  fel  yr  oedd  brenhin  Israel  yn  myned 
heibio  ar  y  mur,  gwraig  a  lefodd  arno  ef,  gan 
ddywedyd,  Achub,  fy  arglwydd  frenhin. 

27  Dywedodd  yntau,  Oni  achub  yr  Ar- 
Olwydd  dydi,  pa  fodd  yr  achubaf  fl  di? 
Ai  o'r  ysgubor,  neu  o'r  gwin-wrŷf  ? 

28  A'r  brenhin  a  ddywedodd  wrthi  hi,  Beth 
a  ddarfu  i  ti  ?  Hithau  a  ddy wedodd,  Y  wraig 
hon  a  ddywedodd  wrthyf,  Dyro  dy  fab,  fel  y 
bwyttâom  ef  heddy w ;  a'm  mab  innau  a  fwyt- 
tâwn  ni  y  fory. 

29  Felly  ni  a  ferwasom  fy  mab  i,  ac  a'i 
bwyttasom  ef :  a  mi  a  ddywedais  wrthi  hithau 
y  diwmod  arall,  Dyro  dithau  dy  fab,  fel  y 
bwyttâom  ef:    ond  hi  a  guddiodd  ei  mab. 

30  ^y  A  phan  glybu  y  brenhin  eiriau  y  wraig, 
efe  a  rwygodd  ei  ddillad,  ac  a  aeth  heibio  ar 

Î<  mur ;  a'r  bobl  a  edrychodd,  ac  wele,  sach- 
ian  oedd  am  ei  gnawd  ef  oddi  fewn. 

31  Ac  efe  a  ddywedodd,  Fel  hyn  y  gwnelo 
Duw  i  mi,  ac  fel  hyn  y  chwanego,  os  saif 
pen  Elisëus  mab  Saphat  arno  ef  heddyw. 

32  Ond  Elisëus  oedd  yn  eistedd  yn  ei  dŷ,  a'r 
henuriaid  yn  eistedd  gyd  âg  ef.  AV  brenhin 
a  anfonodd  wr  o'i  flaen  :  ond  cyn  dyfod  y 
gennad  atto  ef,  efe  a  ddywedodd  wrth  yr 
henuriaid,  A  welwch  chwi  fel  yr  anfonodd  mab 
y  llofrudd  hwn  i  gymmeryd  ymaith  fy  mhen 
1  ?  Edrychwch  pan  ddêl  y  gennad  i  mewn, 
cauwch  y  drws,  a  deliwch  ef  wrth  y  drws : 
onid  yw  trwst  traed  ei  arglwydd  ar  ei  ol  ef  ? 

33  Àc  efe  etto  yn  ymddiddan  â  hwynt,  weie 
y  gennad  yn  dyfod  i  mewn  atto  ef :  ac  efe  a 
ddywedodd,  Ẁele  y  drwg  hwn  sydd  oddi 
wrth  yr  Arglwydd  ;  paham  y  disgwyliaf 
wrth-yr  Arglwydd  mwy? 

PENNOD  VII. 

1  ElLëusyn  proj>1uvydohclacthrwj/dd  anghrcd- 
adwy  yn  Samaria.  3  Pedwar  gwahan- 
glwyfus  yn  myned  i  wersyll  y  Syriaid,  ac  yn 
dan'gos  iddynt  ffoi.  12  Y  brenhin  yn  cael 
hynny  yn  ivir,  ac  yn  ysj>eilia  j/ehyll  y  Sj/riaid, 
17  Y  pennaeth  ni  choeliai  ciriaa  y  j>rophwyd, 
yn  cael  ei  sathru  dan  draed  nes  eifarw. 
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YNA  Elisëus  a  ddywedodd,  Gwrandewch 
air  yr  Arglwydd  :  Fel  hyn  y  dy wedodd 
yr  Arglwydd  ;  Ynghylch  y  pryd  hum  y 
fory  y  gwerthir  sat  o  beilliaid  er  sicl,  a  dau 
sat  o  haidd  er  sicl,  ym  mhorth  Samaria. 

2  Yna  ty  wysog  yr  oedd  y  brenhin  yn  pwyso 
ar  ei  law  a  attebodd  wr  Duw,  ac  a  ddywed- 
odd,  Wele,  pe  gwnai  yr  Arglwydd  ffenestri 
yn  y  nefoedd,  a  fyddai  y  peth  hyn  ?  Dywed- 
odd  yntau,  Wele,  ti  a'i  gweli  â'tn  lygaid,  ond 
ni  fwyttâi  o  hono. 

3  %  Ac  yr  oedd  pedwar  gwr  gwahan-glwyfus 
wrth  ddrws  y  porth,  a  nwy  a  ddywedasant 
wrth  eu  gilydd,  Paham  yr  ydym  ni  yn  aros 
yma  nes  ein  meirw  ? 

4  Os  dywedwn  ni,  Awn  i  mewn  i'r  ddinas, 
newyn  sydd  yn  y  ddinas,  a  ni  a  fyddwn  feirw 
yno ;  ac  os  trigwn  yma,  ni  a  fyddwn  feirw 
hefyd.  Am  hynny  deuwch  yn  awr,  ac  awn 
i  wersyll  y  Syriaid:  o  chadwant  ni  yn  fyw, 
byw  fyddwn  ;  ac  os  lladdant  ni,  byddwn 
feirw. 

5  A  hwy  a  gyfodasant  ar  dorriad  dydd  i 
fyned  i  wersyll  y  Syriaid.  A  phan  ddaethant 
at  gwrr  eithaf  gwersyll  y  Syriaid,  wele,  nid 
oedd  neb  yno. 

6  Canys  yr  Arglwydd  a  barasai  i  wersyll 
y  Syriaid  glywed  trwst  cerbydau,  a  thrwst 
meirch,  trwst  llu  mawr  :  a  hwy  a  ddy wedas- 
ant  wrth  eu  gilydd,  Wele  brenhin  ísrael  a 
gyflogodd  i'n  herbyn  ni  frenhinoedd  yr  Hetli- 
iaids  a  brenhinoedd  yr  Aipht,  i  ddyfod  ar- 
nom  ni. 

7  Am  hynny  hwy  a  gyfodasant,  ac  a  ffbisant, 
ar  lasiad  dydd,  ac  a  adawsant  eu  pebyll,  a'u 
meirch,  a'u  hasynod,  sef  y  gwersyll  fel  yr 
ydoedd,  ac  a  ftbisant  am  eu  heinioes. 

8  A  phan  ddaeth  y  rhai  gwahan-glwyfus 
hyn  hyd  gwrr  eithaf  y  gwersyll,  hwy  a  aeth- 
ant  i  un  babell,  ac  a  fwyttasant,  ac  a  yfasant, 
ac  a  gymmerasant  oddi  yno  arian,  ac  aur,  a 
gwisgoedd,  ac  a  aethant,  ac  a'«  cuddiasant,  ac 
a  ddychwelasant ;  ac  a  aethant  i  babell  arall, 
ac  a  gymmerasant  oddi  yno,  ac  a  aethant,  ac 
sCi  cuddiasant. 

9  Yna  y  dywedodd  y  naill  wrth  y  llall,  Nid 
ydym  ni  yn  gwneuthur  yn  iawn  ;  y  dydd  hwn 
sydd  ddydd  llawen-chwedl,  ac  yr  ydym  ni  yn 
tewi  â  sôn  ;  os  arhoswn  ni  hyd  oleuni  y  bore, 
rhyw  ddrwg  a  ddigwydd  i  ni:  deuwch  gan 
hynny  yn  awr,  ac  awn  fel  y  mynegom  i  dŷ  y 
brenhin. 

10  Felly  hwy  a  ddaethant,  ac  a  waeddasant 
ar  borthor  y  ddinas ;  a  hwy  a  fynegasant  idd- 
ynt,  gan  ddywedyd,  Daethom  i  wersyll  y 
Syriaid,  ac  wele  nid  oedd  yno  neb,  na  llais 
dyn,  ond  y  meirch  yn  rhwym,  a'r  asynod  ^yn 
rhwym,  a'r  pebyll  megis  yr  ocddynt  o  r  blacn. 

11  Ac  efe  a  alwodd  ar  y  porthorion ;  a  hwy 
2Ìi  mynegasant  i  dý  y  brenhin  oddi  fewn. 

12  %  A'r  brenhin  a  gyfododd  liw  nos,  ac  a 
ddy wedodd  wrth  ei  weision,  Mynegaf  yn  awr 
i  chwi  yr  hyn  a  wnaeth  y  Syriaid  i  m.  Gwydd- 
ent  mai  newynog  ocddym  ni ;  am  hynny  yr 
aethant  ymaith  o  r  gwersyll  i  ymguddio  yn  y 
maes,  gan  ddywedyd,  Pan  ddelont  hwy  allan 
o'r  ddinas,  ni  a'u  daliwn  hwynt  yn  fyw,  ac  a 
awn  i  mewn  i'r  ddinas. 

13  Ac  un  o'r  gweision  a  attcbodd  ac  a  ddy- 
wedodd,  Cymmer  yn  awr  bumj)  o'r  meirch^a 
adawyd,  y  rhai  a  adawyd  yn  y  ddinas,  (wele, 
?/  macnt  hwy  fel  holl  líaws  Israel,  y  rhai  a  ar- 
hosasant  ynddi;  wele,  y  macnt  hwy  fel  holl 
lîaws  Israel  y  rhai  a  ddarfuant)  ac  anfonwn, 
ac  edrychwn. 

14  Felly  hwy  a  gymmerasant  feirch  dau  ger- 
byd :  a'r  brenhin  a  anfonodd  ar  ol  gwersyll  y 
Syriaid,  gan  ddy wedyd,  Ewch,  ac  edrychwch. 


PENNODAU   VII.   VIII. 


\5  A  hwy  a  aethant  ar  eu  hol  hwynt  hyd  yr 
Iorddonen,  ae  wele  yr  holl  ffordd  ydoedd  yn 
llavn  o  ddillad  a  llestri.  y  rhai  a  fwriasai  y 
Syriaid  ymaith  wrth  frysio:  a'r  cenhadau 
a  ddychwelasant  ac  a  fynegasant  i'r  bren- 
hin. 

16  A'r  bobl  a  aethant  allan,  ac  a  anrheith- 
iasant  wersyll  y  Syriaid  :  a  bu  sat  o  beilliaid 
er  sicl,  a  dau  sat  o  haidd  er  siel,  yn  ol  gair  yr 
Arglwydd. 

17  %  A'r  brenhin  a  osododd  y  tywysog  yr 
oedd  efe  yn  pwyso  ar  ei  law  1  icylied  ar  y 
porth :  a'r  bobl  a'i  mathrasant  ef  yh  y  portti, 
ac  efe  fu  farw,  megis  y  llefarasai  gwr  Duw, 
yr  hwn  a  ddywedasai  hynny  pan  ddaeth  y 
brenhin  i  waêred  atto  ef. 

18  A  bu  megis  y  llefarasai  gwr  Duw  wrth  y 
brenhin,  gan  ddy  wedyd,  Dau  sat  o  haidd  er 
sicl,  a  sat  o  beilliaid  er  sicl,  fydd  y  pryd  hwn 
y  fory  ym  mhorth  Samaria. 

19  A'r  tywysog  a  attebasai  wr  Duw,  ac  a 
ddywedasai,  Wele,  pe  gwnai  yr  Arglwydd 
ff'enestri  yn  y  nefoedd,  a  fyddai  y  peth  hyn  ? 
Dywedodd  yntau,  Wele  ti  a'i  gweli  â'th  lyg- 
aid,  ond  ni  fwyttâi  o  hono. 

20  Ac  felly  y  bu  iddo  ef :  canys  y  bobl  a'i 
sathrasant  ef  yn  y  porth,  ac  efe  a  fu  farw. 

PENNOD  VIII. 
1  Y  Sunamees,  'ivedi  gatiael  ei  gwlad  saith 
mlynedd  i  ffioi  rhag  y  neivyn,  yn  eael  gan  y 
brenhin  ei  thir  yn  ei  ol,  er  mwyn  gwyrthiau 
EHseus.  7  Hazael,  wediclywedy  brophwyd- 
oliaeth,  yn  lladd  ei  feistr,  ac  yn  teyrnasu 
yn  ei  le  ef.  16  Annuwioì  lywodraeth  Jeho- 
ram  ar  Judah.  20  Edom  a  Libnah  j/n  cilio 
oddi  icrth  Judah.  23  Ahaz'iah  i/n  frenhin 
ar  61  Jéhoram,  25  aüi  li/wodraeth  annuwiol 
ef.  28  Efe  yn  ymweled  â  Jehoram,  oedd 
friwedig  yn  Jezreel. 

YNA  Elisëus  a  lefarodd  wrth  y  wraig  y 
bywhasai  efe  ei  mab,  gan  ddywedydf, 
Cyfod,  a  dos  ti  a'th  dylwyth,  ac  ymdeithia 
lle  y  gellych  ymdeitlno :  canys  yr  Ar- 
glwydd  a  "alwodd  am  newyn,  a  hẁnnw  a 
ddaw  ar  y  wlad  saith  mlynedd. 

2  A'r  wraig  a  gyfododd,  ac  a  wnaeth  yn  ol 
gair  gwr  Duw  :  a  hi  a  aeth,  hi  a'i  thylwyth, 
ac  a  ymdeithiodd  y'ngwlad  y  Philistiaid  saith 
mlynedd. 

3  Ac  ym  mhen  y  saith  mlynedd,  y  wraig  a 
ddychwelodd  o  wlad  y  Philistiaid:  a  hi  a 
aet'h  i  weiddi  ar  y  brenhin  am  ei  thŷ,  ac 
am  ei  thir. 

4  A'r  brenhin  oedd  yn  ymddiddan  â  Gehazi 
gwas  gwr  Duw,  gan  ddywedyd,  Adrodd  i 
mi,  attolwg,  yr  holl  bethau  mawr  a  wnaeth 
Elisëus. 

5  Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  mynegi  i'r  brenhin 
y  modd  y  bywhasai  efe  y  marw,  yna  wele  y 
wraig  y  bywhasai  efe  ei  mab  yn  gweiddi  ar  y 
brenhin  am  ei  thŷ,  ac  am  ei  thir.  A  Gehazi 
a  ddywedodd,  Fy  arglwydd  frenhin,  dyma  y 
wraig,  a  dyma  ei  mab  yr  hwn  a  ddarfu  i  Eli- 
sëus  ei  fywhâu. 

6  A'r  brenhin  a  ofynodd  i'r  wraig  ;  a  hithau 
a  fynegodd  iddo  ef.  A'r  brenhin  a  roddodd 
iddi  ryw  ystafellydd,  gan  ddywedyd,  Dod 
drachefn  yr  hyn  oll  oedd  eiddi  lii,  a  holl 
gnwd  y  maes,  o'r  dydd  y  gadawodd  hi  y 
wlad  hyd  y  pryd  hwn. 

7  %  A  daeth  Elisëus  i  Damascus :  a  Benha- 
dad  brenhin  Syria  oedd  glaf;  a  mynegwyd 
iddo  ef,  gan  ddywedyd,  Daeth  gwr  Duw 
yma. 

8  A'r  brenhin  a  ddywedodd  wrth  Hazael, 
Cvmmer  anrheg  yn  dy  law,  a  dos  igyfarfod 
â  gwr  Duw;   ac  ymofyn  â'r  Arglwydd 
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trwyddo  cf,  gan  ddywedyd,  A  fyddaf  fî  byw 
o'r  clefyd  hwn? 

9  Felly  Hazael  a  aeth  i'w  gyfarfod  ef,  ac 
a  gymmerth  anrheg  yn  ei  law,  a  phob  peth 
a'r  a  oedd  dda  0  Damaseus,  ŵ/llwyth  deu- 

§ain  o  gamelod  ;  ac  a  ddaeth,  ac  a  safodd  o'i 
aen  ef,  ae  a  ddywedodd,  Benhadad  brenliin 
Syria  dy  fab  a'm  hanfonodd  attat,  gan  ddy- 
wedyd,  A  fyddaf  fi  byw  o'r  clefyd  hwn? 

10  Ac  Elisëus  a  ddywedodd  wrtho,  Dos,  a 
dy wed  wrtho,  Di'au  y  gelli  fy w :  etto  yr 
Arglawdd  a  ddangosodd  i  mi  y  bydd  efe 
marw  yn  ddi'au. 

11  Ac  efe  a  osododd  ei  wyneb,  ac  a  ddaliodd 
sylw  arno,  nes  cywilyddio  o  hono  ef :  agwr 
Duw  a  wylodd. 

12  A  Hazael  a  ddywedodd,  Paham  y  mae 
fy  arclwydd  yn  wylo?  Dywedodd  yntau, 
Am  fy  mod  yn  gwybod  y  drwg  a  wnai  di 
i  feibion  Israel :  eu  hamddiffynfäoedd  hwynt 
a  losgi  di  â  thân,  a'u  gwŷr  ìeuaingc  a  leddi 
â'r  cleddyf,  a'u  plant  a  bwyi,  a'u  gwragedd 
beichiogion  a  rwygi. 

13  A  Hazael  a  ddywedodd,  Pa  beth!  ai  ci 
yw  dy  was,  fel  y  gwnelai  efe  y  mawr  beth 
hyn?  Ac  Elisëus  a  ddywedodd,  yr  Ar- 
glwydd  a  ddangosodd  i  mi  y  byddi  di  yn 
frenhin  ar  Syria. 

14  Felly  efe  a  aeth  ymaith  oddi  wrth  Eli- 
sëus,  ac  a  ddaeth  at  ei  arglwydd;  yr  hwn 
a  ddywedodd  wrtho,  Beth  a  ddy  wedodd  Eli- 
sëus  wrthyt  ti?  Ac  efe  a  attebodd,  Efe  a 
ddywedodd  wrthyf,  y  byddit  ti  byw  yn 
ddîau. 

15  A  thrannoeth  efe  a  gymmerth  wrthban, 
ac  a'i  gwlychodd  mewn  dwfr,  ac  a'i  lledodd 
ar  ei  wyneb  ef,  fel  y  bu  efe  farw :  a  Hazael  a 
deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

16  %  Ac  yn  y  bummed  flwyddyn  i  Joram 
mab  Ahab  brenhin  Israel,  a  Jehosaphat  yn 
frenhin  yn  Judah,  y  dechreuodd  Jehoram 
mab  Jehosaphat  brenhin  Judah  deyrnasu. 

17  Mab  deuddeng  mlwydd  ar  hugain  oedd 
efe  pan  ddechreuodd  deyrnasu ;  ac  wyth 
mlynedd  y  teyrnasodd  efe  yn  Jerusalem. 

18  Ac  efe  a  rodiodd  yn  ffbrdd  brenhinoedd 
Israel,  fel  y  gwnai  ty  Ahab:  canys  merch 
Ahab  oedd  yn  wraig  iddo:  felly  efe  a 
wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg  y'ngolwg  yr 
Arglwydd. 

19  Ond  ni  fynnai  yr  Arglwydd  ddifetha 
Judah,  er  mwyn  Dafydd  ei  was;  megis  yr 
addawsai  efe,  y  rhoddai  iddo  oleuni,  ac  i  w 
feibion  yn  dragywydd. 

20  %  Yn  ei  duyddiau  ef  y  gwrthryfelodd 
Edom  oddi  tan  law  Judah,  ac  y  gosódasant 
frenhin  arnynt  eu  hunain. 

21  A  Jorarn  a  aeth  trosodd  i  Sair,  a'r  holl 
gerbydau  gyd  âg  ef ;  ac  efe  a  gyfododd  liw 
nos,  ac  a  darawodd  yr  Edomiaid  oedd  yn  ei 
amgylchu  ef,  a  thy wysogion  y  cerbydau :  a'r 
bobl  a  ffodd  i'w  pebyll. 

22  Er  hynny  Edom  a  wrthryfelodd  oddi 
tan  law  Judah  hyd  y  dydd  hwn :  yna  y 
g'wrthryfelodd  Libnah  y  pryd  hwnnw. 

23  A'r  rhan  arall  o  hanes  Joram,  a'r  hyn 
oll  a  wnaeth  efe,  onid  ydynt  hwy  yn  ysgrif- 
enedig  yn  llyfr  chronicí  brenhinoedd  Ju- 
dah? 

24  A  Joram  a  hunodd  gyd  á'i  dadau,  ac  a 
gladdwyd  gyd  â'i  dadau  yn  ninas  Dafydd; 
ac  Ahazi'ah  èi  fab  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

25  f  Yn  y  ddeuddegfed  flwyddyn  i  Joram 
mab  Ahab  brenhin  Israel  yr  aeth  Ahazîah 
mab  Jehoram  brenhin  Judah  yn  frenhin. 

26  Mab  dwy  flwydd  ar  hugain  oedd  Aha- 
zîah  pan  aeth  efe  yn  frenhin  ;  ac  un  fiwydd- 
yn  y  teyrnasodd  efe  yn  Jerusalem :  ac  enw 
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ei  fam  ef  oedd  Athalîah,  merch  Omri  bren- 
hin  Israel. 

27  Ae  efe  a  rodiodd  yn  ffordd  tŷ  Ahab,  ac  a 
wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg  y'ngolwg  yr  Ar- 
glwydd,  feí  tŷ  Ahab :  canys  dâw  tý  Ahab 
ydoedd  efe. 

28  ^l  Ac  efe  a  aeth  gyd  â  Joram  mab  Ahab 
1  ryfel  yn  erbyn  Hazael  brenhin  Syria  i  Ra- 
moth-Gilead ;  "a'r  Syriaid  a  darawsant  Jo- 
ram. 

29  A  Joram  y  brenhin  a  ddychwelodd  i 
Jezreel  i  ymiachâu  o'r  briwiau  a  roisai  y 
Syriaid  iddo  ef  yn  Ramah,  wrth  ymladd  o 
hono  ef  yn  erbyn  Hazael  brenhin  Syria :  ac 
Ahazi'ah  mab  Jêhoram  brenhin  Judah  aaeth 
i  waered  i  ymweled  â  Joram  mab  Ahab  yn 
Jezreel ;  canys  claf  ydoedd. 

PENNOD  IX. 

1  Elisè'us  yn  danfun  prophwyd  ieuangc  i  en- 
neinio  Jchu  yn  Ramoth-Gilead.  4  Y  pro- 
phwyd  wedi  gwneuth  ur  ei  neges,  ynffoi.  1 1 
Jehu,  wedi  ei  wneuthur  yn  frenhin  gan  y 
milwyr,  yn  lladd  Joram  ym  maes  tfaboth. 
27  Lladtf  Ahattah  yn  Gur,  a'i  gladdu  yn 
Jerusalem.  30  Tajìu  Jezebel  aìlan  trwy 
Jfenestr,  a  chwn  yn  ei  bwytta  hi. 

AC  Elisëus  y  prophwyd  a  alwodd  un  o 
feîbion  y  prophwydi,  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Gwregysa  dy  lwynau,  a  chymmer  y 
phîolaid  olew  hon  yn  dy  law,  a  dos  i  Ra- 
moth-Gilead. 

2  A  phan  ddelych  yno,  edrych  yno  am 
Jehu  mab  Jehosaphat,  mab  Nimsi ;  a  dos  i 
mewn,  a  phâr  iddo  godi  o  fysg  ei  frodyr,  a 
dwgef  i  ystafell  ddirgel : 

3  Yna  cymmer  y  phi'olaid  olew,  a  thywallt 
ar  ei  ben  ef,  a  dywed,  Fel  hyn  y  dywedodd 
yr  Arglwydd  ;  Mi  a'th  enneiniais  di  yn 
frenhin  ar  Israel :  yna  agor  y  drws,  a  ffô,  ac 
nac  aros. 

4  ff  Felìy  y  llangc,  sef  llangc  y  prophwyd, 
a  aeth  i  Ramoth-Gilead.. 

5  A  phan  ddaeth  efe,  wele  tywysogion  y  llu 
oedd  yn  eistedd  :  ac  efe  a  ddy  wedodcl,  V  mae 
i  mi  air  â  thi,  O  dywysog.  A  dywedodd 
Jeliu,  A  pha  un  o  honom  ni  oll?  Dywedodd 
Yntau,  A  thydi,  O  dywysog. 

(3  Ac  efe  a  gyfododd,  ac  a  aeth  i  mewn  i'r 
tý :  ac  yntau  a  dywalltodd  yr  olew  ar  ei  ben 
ef,  ac  a  ddywedodd  wrtho,  Fel  hyn  y  dywed 
Arglwydd  Dduw  Israel;  Myfi  a'th  en- 
neiniais  di  yn  frenhin  ar  bobl  yr  Arglw ydd, 
srf  ar  Israel. 

7  A  thi  a  darewi  dŷ  Ahab  dy  arglwydd ;  fel 
y  dì'alwyf  fi  waed  fy  ngweision  y  prophwydi, 
a  gwaed  holl  weision  yr  Arglwydd,  ar  íaw 
Jezebel. 

8  Canys  holl  dŷ  Ahab  a  ddifethir:  a  mi  a 
dorraf  ymaith  oddi  wrth  Ahab  yr  hwn  a  biso 
ar  bared,  y  gwarchäeedig  hefyd,  a'r  hwn  a 
adawyd  yn  Israel. 

9  A  mi  a  wnaf  dŷ  Ahab  fel  tŷ  Jeroboam 
mab  Nebat,  ac  fel  tŷ  Baasa  mab  Ahîah. 

10  A'r  cwn  a  fwyttânt  Jezebel  yn  rhandir 
Jezreel,  ac  ni  bydd  a'i  claddo  hi.  Ac  efe  a 
agorodd  y  drws,  ac  a  ffödd. 

11  ^j  A  Jehu  a  aeth  allan  at  weision  ei  ar- 
glwydd,  a  dywedwyd  wrtho  ef,  A  yw  pob 
peth  yn  dda?  paham  y  daeth  yr  ynfyd  hwn 
attat  ti  ?  Dy wedodd  yntau  wrthynt,  Chwi  a 
adwaenoeh  y  gwr,  a'i  ymadroddion. 

12  Dywedasant  hwythau,  Celwydd,  mynega 
yn  awr  i  ni.  Dywedodd  yntau,  Fel  hyn  ac 
fel  hyn  y  llefarodd  wrthyf,  gan  ddywedyd, 
Fel  liyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Mi  a'th 
enneiniais  di  yn  frenhin  ar  Israel. 

13  A  hwy  a"  frysiasant,  ac  a  gymmerasant 
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bob  un  ei  wisg,  ac  a'i  gosodasant  dano  ef  ar 
ben  uchaf  y  grisiau,  ac  a  ganasant  mewn 
udgorn,  ac  a  ddywedasant,  Jehu  sydd  íren- 
hin. 

14  A  Jehu  mab  Jehosaphat  mab  Nimsi  a 
gyd-fwriadodd  yn  erbyn  Joram :  (a  Joram 
oedd  yn  cadw  Ramoth-Gilead,  efe  a  holl  Is- 
rael,  rhag  Hazael  brenhin  Syria : 

15  Ond  Joram  y  brenhin  a  ddychwelasai  i 
ymiachâu  i  Jezreel,  o'r  arehollion  â'r  rhai  yr 
archollasai  y  Syriaid  ef  wrth  ymladd  o  hono 
yn  erbyn  Hazael  brenhin  Syna. )  A  dy wed- 
odd  Jehu,  Os  mynnweh  chwi  nac  eled  un 
dîangol  o'r  ddinas  i  fyned  i  fynegi  i  Jez- 
reel. 

16  Felly  Jehu  a  farchogodd  mewn  cerbyd, 
ac  a  aeth  i  Jezreel  (canys  Joram  oedd  yn 
gorwedd  yno. )  Ac  Ahaz"íah  brenhin  Judah 
a  ddaethai  i  waered  i  ymweled  â  Joram. 

17  A  gwyliwr  oedd  yn  sefyll  ar  y  tŵr  yn 
Jezreel,  ac  a  ganfu  fintai  Jehu  pan  oedd  efe 
yn  dyfod,  ac  a  ddywedodd,  Yr  vdwyf  yn 
gweled  mintai.  A  Joram  a  ddywedocíd, 
Cymmer  wr  mareh,  ae  anfon  i'w  cyfarfod 
hwynt,  a  dyweded,  Ai  heddwch? 

18  A  gwr  march  a  aeth  i'w  gyfarfod  ef.  ac 
a  ddywedodd,  Fel  hyn  y  dywed  y  brenhin, 
A  oes  heddweh?  A  dywedodd  Jehu,  Beth 
sydd  i  ti  a  ofynych  am  heddwch  ?  tro  yn  fy 
ol  i.  A'r  gwyliwr  a  fynegodd,  gan  ddywed- 
yd,  Y  gennad'a  ddaeth  hyd  attynt  hwy,  ond 
nid  yw  efe  yn  dychwelyd. 

19  Yna  efe  a  anfonodd  yr  ail  gwr  march,  ac 
efe  a  ddaeth  attynt  hwy,  ac  a  ddy wedodd,  Fel 
hyn  y  dywedodd  y  brenhin,  A  oes  heddwch  ? 
A  dywedodd  Jehu,  Beth  sydd  i  ti  a  ofynych 
am  heddwch  ?  tro  yn  fy  ol  i. 

20  A'r  gwyliwr  a  fynegodd,  gan  ddy v\'edyd, 
Efe'a  ddaeth  hyd  attynt  hwy,  ond  nid  yw 
efe  yn  dychwelyd :  a'r  gyrriad  sydd  fel  gyr- 
riad  Jehu  mab  Nimsi ;  canys  y'  mae  efe  yn 
gyrru  yn  ynfyd. 

21  A  Joram  a  ddy wedodd,  Rhwym  y  ccrbyd, 
Yntau  a  rwymodd  ei  gerbyd  ef.  A  Joram 
brenhin  Israel  a  aeth  allan,  ac  Ahazíah 
brenhin  Judah,  pob  un  yn  ei  gerbyd,  a  hwy 
a  aethant  yn  erbyn  Jehu,  a  cíiyfarfuant  ág 
ef  yn  rhandir  Naboth  y  Jezreeliad. 

22  A  phan  welodd  Joram  Jehu,  efe  a  ddy- 
wedodd,  A  oes  heddwch,  Jehu  ?  Dywedodd 
yntau,  Pa  heddwch  tra  fyddo  putteindra 
Jezebel  dy  fam  di,  a'i  hudólìaeth,  mor  aml  ? 

23  A  Joram  a  drodd  ei  law,  ac  a  ffôdd,  ac  a 
ddywedodd  wrth  Ahazîah,  Y  mae  bradwr- 
iaeth,  O  Ahazi'ah. 

24  A  Jehu  a  gymmerth  fwa  yn  ei  law,  ac  a 
darawodd  Joram  rhwng  ei  ysgwyddau,  fel  yr 
aeth  y  saeth  trwy  ei  galon  ef7  ac  efe  a  syrth- 
iodd  yn  ei  gerbyd. 

25  A  Jehu  a  ddywedodd  wrth  Bidcar  ei 
dywysog,  Cymmer,  bwrw  ef  i  randir  maes 
Naboth  y  Jezreeliad :  canys  cofia  pan  oedcL- 
ym  ní,  mi  a  thi,  yn  maíchogaeth  ynghyd 
ein  dau  ar  ol  Ahab  ei  dad  ef,  roddi  o'r  Ar- 
glwydd  arno  ef  y  baich  hwn. 

26  Di'au,  meddai  yr  Arglwydd,  gwaed 
Naboth,  a  gwaed  ei  feibion,  a  welais  i  neithi- 
wyr,  a  mi  a  dalaf  i  ti  yn  y  rhandir  hon, 
medd  yr  Arglwydd.  Gan  hynny  cymmer 
a  bwrw  ef  yn  awr  yn  y  rhancfir  hon,  yn  ol 
gair  yr  Arglwydd. 

27  1  Ond  pan  welodd  Ahazi'ah  brenhin 
Judah  hynny,  efe  a  ffôdd  ar  hyd  fíbrdd  tŷ  yr 
arcld.  A  Jehu  a  ymlidiodd  ar  ei  ol  ef,  ac  a 
ddywedodd.  Tarêwch  hwn  hefyd  yn  ei  ger- 
byd.  A  hwy  a'i  taratcsant  tfyn  rhiw  Gur,  yr 
hon  sydd  wrth  Ibleam ;  ac  efe  a  ffôdd  i 
Megìd'o,  ac  a  fu  farw  yno. 


PENNODAU  IX.    X. 


20  A'i  weision  a'i  dygasant  ef  mewn  cerbyd 
i  Jerusalem,  ae  a'i  claddasant  ef  yn  ei  feddrod 
gyd  â'i  dadau,  yn  ninas  Dafydd. 

29  Ac  yn  yr  unfed  flwyddyn  ar  ddeg  i  Joram 
mab  Ahab  yr  aethai  Ahazîah  yn  frenhin  ar 
Judah. 

30  %  A  phan  ddaeth  Jehu  i  Jezreel,  Jezebel 
a  glybu  hynny,  ac  a  golurodd  ei  hwyneb, 
«c  à  wisgodd  yn  wŷch  am  ei  phen,  ac  a 
edrychodd  trwy  ft'enestr. 

31  A  phan  oedd  Jehu  yn  dyfod  i  mewn  i'r 
porth,  hi  a  ddy wedodd,  A  fu  heddwch  i  Zim- 
ri,  yr  hwn  a  laddodd  ei  feistr  ? 

32  Ac  efe  a  ddyrchafodd  ei  wyneb  at  y 
ffenestr,  ac  a  ddywedodd,  Pwy  sydd  gyd  â 
mi,  pwy  ?  A  dau  ncu  dri  o'r  ystafellyddion  a 
edrychasant  arno  ef. 

33  Yntau  a  ddywedodd,  Teflwch  hi  ì  lawr. 
A  hwy  a'i  taflasant  hi  i  lawr ;  a  thaenellwyd 
peth  o  i  gwaed  hi  ar  y  pared,  ac  ar  y  meirch ; 
ac  efe  a'i  mathrodd  hi. 

34  A  phan  ddaeth  efe  i  mewn,  efe  a  fwyt- 
tâodd  ae  a  yfodd,  ac  a  ddywedodd,  Edrych- 
wch  am  y  icraig  felldigedig  honno,  a  chledd- 
wch  hi ;  canys  merch  brennin  ydyto  hi. 

35  A  hwy  a  aethant  i'w  chladdu  hi ;  ond  ni 
chawsant  o  honi  onid  y  ben-glog,  a'r  traed, 
a  chledrau  y  dwylaw. 

3G  Am  hynny  hwy  a  ddychwelasant,  ac  a 
fynegasant  iddo  ef.  Dywedodd  yntau,  Dyna 
air  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a  lefarodd  efe 
trwy  law  ei  wasanaethwr  Elì'as  y  Tliesbiad, 
gan  ddywedyd,  Yn  rhandir  Jezreel  y  bwytty 
y  cwn  gnawd  Jezebel : 

37  A  chelain  Jezebel  a  fydd  fel  tommen  ar 
wyneb  y  maes,  yn  rhandir.  Jezreel ;  fel  na 
elíir  dywedyd,  Dyrna  Jezebel« 

PENNOD  X. 
1  Jehu  trwy  lythyrau  yn  peri  torri  pennau 
deng  mab  a  thriugain  Ahab  ;  8  ac  yn  ei  es- 
gtisodi  ei  hun  â  phrophwydoliaeth  Èl'ias:  12 
yn  lladd  dau  a  deugain  o  frodyr  Ahazíah 
wrth  y  tŷ  cneijio :  15  yn  cymmeryd  Jehona- 
dab  atto;  18  a  thrwy  gyfrwysdra  yn  difetha 
holl  addolwyr  Baal :  2!)  yn  canlyn  pechodau 
Jeroboam.  32  Hazael  yn  gorthrymmu  ls- 
rael.    34  Joachaz  yn  frenhm  ar  ol  Jehu. 

AC  i  Ahab  yr  oedd  deng  mab  a  thriugain 
yn  Samaria.    A  Jehu  a  ysgrifenodd  lyth- 
Îrau,  ac  a  anfonodd  i  Samaria,  at  dy  wysogion 
ezreel,  ac  at  yr  henuriaid,  ac  at  dadmaethod 
Ahab,  gan  ddywedyd, 

2  Ac  yn  awr  pan  ddêl  y  llythyr  hwn  attoch 
chwi,  canys  gyd  â  chwi  y  mae  meibion  eich 
arglwydd,  a  chennych  chwi  y  mae  cerbydau, 
a  meirch,  a  dinasoedd  caerog,  ac  arfau  : 

3  Yna  edrychwch  yr  hwn  sydd  oreu,  ac  yn 
gymhwysaf  o  feibion  eich  arglwydd,  a  gosod- 
wch  efax  deyrn-gadair  ei  dad,  ac  ymleddwch 
dros  dŷ  eich  arglwydd. 

4  A  hwy  a  ofnasánt  yn  ddirfawr,  ac  a  ddy- 
wedasant,  Wele,  dau  frenhin  ni  safasant  o'i 
flaen  ef :  pa  fodd  gan  hynny  y  safwn  ni  ? 

5  Am  hynny  yr  anfonodd  yr  hwn  oedd  ar  y 
tŷ,  a'r  hwn  ocdd  ar  y  ddinas,  a'r  henuriaid, 
a  r  tadmaethod,  at  Jehu,  gan  ddywedyd,  Dy 
weision  di  ydym  ni,  a'r  hyn  oll  a  ddy  wedych 
di  wrthym,  a  wnawn  ni ;  ni  wnawn  ni  neb  yn 
f  enhin  :  gwna  yr  hyn  afyddo  da  yn  dy  olwg. 

G  Yna  efe  a  ysgrifenodíf  yr  ail  llvthyr  attynt 
hwy,  gan  ddywedyd,  Os  eiddof  fi  fyddwch, 
ae  os  ar  fy  llais  i  y  gwrandewch,  cymmerwch 
bennau  y  gwŷr,  meibion  eich  arglwydd,  a 
deuwch  attaf  fi  y  pryd  hwn  y  fory  i  Jezreel. 
A  meibion  y  brenhin,  sp/deng-nyn  a  thriug- 
ain,  oedd  gyd  â  phennaethiaid  y  ddinas,  y 
rhai  oedd  yn  eu  meithrin  hwynt. 
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7  A  phan  ddaeth  y  llythyr  attynt,  hwy  a 
gymmerasant  feibion  y  brenhin,  ae  a  laddas- 
ant  ddeng-nyn  a  thriugain,  ac  a  osodasant  eu 
pennau  hwynt  mewn  basgedau,  ac  a'u  dan- 
fonasant  atto  ef  i  Jezreel. 

8  %  A  chennad  a  ddaeth  ac  a  fynegodd  iddo 
ef,  gan  ddywedyd,  Hwy  a  ddygasant  bennau 
meibion  y  brenhin.  Dywedodd  yntau,  Gos- 
odwch  hwynt  yn  ddau  bentwr  wrth  ddrws  y 
porth  hyd  y  bore. 

9  A'r  bore  efe  a  aeth  allan,  ac  a  safodd,  ac  a 
ddy wedodd  wrth  yr  holl  bobl,  Cyfiawn  ydych 
chwi :  wele,  myfi  a  gyd-fwriedais  yn  erbYn  fy 
arglwydd,  ac  a'i  lleddais  ef :  ond  pwy  a  ladd- 
odd  yr  holl  rai  hyn  ? 

10  Gwybyddwch  yn  awr  na  syrth  dhn  o  air 
yr  Arglwydd  i'r  ddaear,  yr  hwn  a  lefarodd 
yr  Arglwydd  am  dŷ  Ahab ;  canys  gwnaeth 
yr  Arglwydd  yr  hyn  a  lefarodd  efe  trwy 
law  Elias  ei  was. 

11  Felly  Jehu  a  darawodd  holl  weddillion 
tŷ  Ahab  yn  Jezreel,  a'i  holl  bennaethiaid  ef, 
a'i  gyfneseifiaid  ef,  a'i  offeiriaid,  fel  na  adawyd 
un  y'ngweddill. 

12  ^T  Ac  efe  a  gyfododd,  ac  a  aeth  ymaith 
hefyd,  ac  a  ddaeth  i  Samaria.  Ac  fel  yr 
oedd  efe  wrth  dŷ  cneifio  y  bugeiliaid  ar  y 
ffordd, 

13  Jehu  a  gyfarfu  â  brodyr  Ahaz'íah  brenhin 
Judah,  ac  a  ddywedodd,  Pwy  ydych  chwi? 
Dy wedasant  hwythau,  Brodyr  Ahazîah  ydym 
ni;  a  ni  a  ddaethom  i  waered  i  gyfarch 
gwell  i  feibion  y  brenhin,  ac  i  feibion  y 
frenhines. 

14  Ac  efe  a  ddywedodd,  Deliweh  hwynt  yn 
fyw.  A  hwy  a'u  daliasant  hwy  yn  fyw,  ac 
a'u  lladdasant  hwy  wrth  bydew  y  tŷ  cneifio, 
sefdau  wr  a  deugain,  ac  ni  adawodd  efe  wr  o 
hbnynt. 

15  í|  A  phan  aethai  efe  oddi  yno,  efe  a 
gyfarfu  â  Jehonadab  mab  Rechab  yn  cyf- 
arfod  âg  ef,  ac  a  gyfarchodd  well  iddo,  ac  a 
ddywedodd  wrtho,  A  yw  dy  galon  di  yn 
uniawn,  fel  y  mae  fy  nghalon  i  gyd  â'th 
galon  di?  A  dywedodd  Jehonadab,  Ydyw. 
Od  ydyw  (eb  efe)  moes  dy  law.  Rhoddodd 
yntau  ei  law,  ae  efe  a  barodd  iddo  ddyfod  i 
fynu  atto  i'r  cerbyd. 

16  Ac  efe  a  ddywedodd,  Tyred  gyd  â  mi, 
a  gwel  fy  zêl  i  tu  ag  at  yr  Arglwydd. 
Felly  hwy  a  wnaethant  iddo  farchogaeth  yn 
ei  gerbyd  ef. 

17  A  phan  ddaeth  efe  i  Samaria,  efe  a  dar- 
awodd  yr  holl  rai  a  adawsid  i  Ahab  yn  Sar 
maria,  nes  iddo  ei  ddinystrio  ef,  yn  ol  gair 
yr  Arglwydd,  yr  hwn  a  lefarasai  efe  wrth 
Elias. 

18  ^l  A  Jehu  a  gynnullodd  yr  holl  bobl 
ynghyd,  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Ahab  a 
wasanaethodd  Baal  ychydig,  ond  Jehu  a'i 
gwasanaetha  ef  lawer. 

19  Ac  yn  awr  gelwch  attaf  fi  holl  brophwydi 
Baal,  ei  holl  weision,  a'i  holl  offeiriaid  ef,  na 
fydded  un  yn  eisieu;  canys  aberth  mawr 
sydd  gennyf  i  Baal:  pwy  bynnag  a  fyddo 
yn  eisieu,  ni  bydd  efe  byw.  Ond  Jehu  a 
wnaeth  hyn  mewn  cyfrwysdra,  fel  y  difethai 
efe  addolwyr  Baal. 

20  A  Jehu  a  ddywedodd,  Cyhoeddwch  gym- 
manfa  sanctaidd  i  Baal.  A  hwy  a'i  cyhoedd- 
asant. 

21  A  Jehu  a  anfonodd  trwy  holl  Israel :  a 
holl  addolwyr  Baal  a  ddaethant,  ae  nid  oedd 
un  yn  eisieu  a'r  ni  ddaethai :  a  hwy  a  ddaeth- 
ant  i  dŷ  Baal,  a  llanwyd  tý  Baal  o  ben  bwy 
gilydd. 

22  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  yr  hwn  oedcl 
geidwad  ar  y  gwisgoedd,  Dwg  allan  wisgoedd 
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i  holl  addolwyr  Baal.  Ac  efe  a  ddug  wisg- 
oedd  iddynt. 

23  A  Jehu  a  aeth  i  mewn,  a  Jehonadab  mab 
Rechab,  i  dý  Baal,  ac  a  ddywedodd  wrth 
addolwyr  Baal,  Chwiliwch  ac  edrychwch, 
rhag  bod  yma  gyd  â  chwi  neb  o  weision  yr 
Arglwydd,  ond  addolwyr  Baal  yn  unig. 

24  A  phan  ddaethant  i  mewn  i  wneuthur 
aberthau,  a  phoeth-offrymmau,  Jehu  a  osod- 
odd  iddo  allan  bedwar  ugeinwr,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Os  dîangc  yr  un  o'r  dynion  a  ddyg- 
ais  i'ch  dwylaw  cnwi,  einioes  yr  hwn  y 
d'iango  ganddo  fydd  am  ei  einioes  ef. 

25  Á  phan  orphehodd  efe  wneuthur  y  poeth- 
ofirrwm,  Jehu  a  ddywedodd  wrth  y  swydd- 
ogion  a'r  tywysogion,  Ewch  i  mewn,  lledd- 
wch  hwynt,  na  ddeled  neb  allan.  Felly  hwy 
a'u  tarawsant  hwy  â  min  y  cleddyr:  a'r 
swyddogion  a'r  tywysogion  slu  tafìasant 
hwy  allan,  ac  a  aethant  ì  ddinas  tŷ  Baal. 

26  A  hwy  a  ddygasant  allan  ddelwau  tŷ 
Baal,  ac  a'u  llosgàsant  hwy. 

27  A  hwy  a  ddistrywiasant  ddelw  Baal,  ac  a 
ddinystriasant  dŷ  Baal,  ac  a'i  gwnaethant  ef 
yn  domdy  hyd  heddyw. 

28  Felly  y  dilëodd  Jehu  Baal  allan  o  Israel. 

29  fí  Etto  pechodau  Jeroboam  mab  Nebat, 

Îr  hwn  a  wnaeth  i  Israel  bechu,  ni  throdd 
ehu  oddi  wrthynt  hwy,  sef  oddi  wrth  y  11  oi 
aur  oedd  yn  Bethel,  a'r  rhài  oedd  yn  Dan. 

30  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth  Jehu, 

0  herwydd  i  ti  wneuthur  yn  dda,  gan  wneuth- 
ur  yr  hyn  oedd  uniawn  yn  fy  ngolwg  i, 
yn  ol  yr  hyn  oll  a'r  a  oedd  yn  fy  nghalon  i  y 
gwnaethost  i  dŷ  Ahab,  meibion  y  bedwaredd 
genhedlaeth  i  ti  a  eisteddant  ar  orseddfaingc 
lsrael. 

31  Ond  nid  edrychodd  Jehu  am  rodio  yng 
nghyfraith  Arglwydd  Dduw  Israel  a'i  holl 
galon :  canys  ni  throdd  efe  oddi  wrth  bechod- 
au  Jeroboam,  yr  hwn  a  wnaeth  i  Israel 
bechu. 

32  %  Yn  y  dyddiau  hynny  y  dechreuodd  yr 
Arglwydd  dorri  cyrrau  Israel:  a  Hazael 
a'u  tarawodd  hwynt  yn  holl  derfynau  Israel ; 

33  O'r  Iorddonen  tu  a  chodiad  haul,  sefhóll 
wlad  Gilead,  y  Gadiaid,  a'r  Reubeniaid,  a'r 
Manassiaid,  o  Aroer  (yr  hon  sydd  wrth  afon 
Arnon)  Gilead  a  Basan  hefyd. 

34  A'r  rhan  arall  o  hanes  Jehu,  a'r  hyn  oll 
a'r  a  wnaeth  efe,  a'i  holl  gadernid  ef ;  onid 
ydynt  hwy  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  chronicl 
brenhinoedd  Israel? 

35  A  Jehu  a  hunodd  gyd  â'i  dadau,  a  chladd- 
wyd  ef  yn  Samaria,  a  Joahaz  ei  fab  a  deyrn- 
asodd  yn  ei  le  ef. 

36  A'r  dyddiau  y  teyrnasodd  Jehu  ar  Israel 
yn  Samaria  oedd  wyth  mlynedd  ar  hugain. 

PENNOD  XI. 

1  Achub  Joas  gan  ei  fodryb  Joseba,  pan  ladd- 
odd  Athal'iah  yr  had  brenhinol,  a'i  guddio 
chwe  blynedd  yn  nhŷ  Dduw.  4  Jehoiada, 
trwy  gynnorù'iwy y  tywysogion,  aryseithfd 
Jìwyddyn  yn  ei  wneuthùr  ef  yn  frenhin. 
13  Lladd  Athal'iah.  17  Jehoiada  yn  adferu 
gwasanaeth  Duiv. 

APHAN  welodd  Athal'íah  mam  Ahazi'ah 
farw  o'i  mab,  hi  a  gyfododd,  ac  a  ddifeth- 
odd  yr  holl  had  brenhinol. 

2  ónd  Joseha  merch  y  brenhin  Joram, 
chwaer  Ahazîah,  a  gymmerth  Joas  mab 
Ahazîah,  ac  a'i  lladrattâodd  ef  o  fysg  meib- 
ion  y  brenhin  y  rhai  a  laddwyd :  a  hwy  a'i 
cuddiasant  ef  a'i  fammaeth  yn  ystafell  y 
gwelyau,  rhag  Athalîah,  fel  na  laddwyd 
ef. 

3  Ac  efe  a  fu  gyd  â  hi  y'nghûdd  yn  nhŷ  yr 


Arglw ydd  chwe  blynedd :  ac  Athallah  oedd 
yn  teyrnasu  ar  y  wlad. 

4  %  Ac  yn  y  seithfed  flwyddyn  yr  anfonodd 
Jehoiada,  ac  y  cymmerth  dyŵysogion  y  can- 
noedd,  a'r  capteriiaid,  a'r  swyddogion,  ac  a'u 
dug  hwynt  i  mewn  atto  i  dŷ  yr  Arglwydd, 
ac  a  wnaeth  á  hwynt  gyfammod,  ac  a  wnaeth 
iddynt  dyngu  yn  nhy  yr  Arglwydd,  ac  a 
ddangosodd  iddynt  fab  y  brenhin. 

5  Ac  efe  a  orchymynoud  iddynt,  gan  ddy- 
wedyd,  Dyma  y  peth  a  wneweh  chwi ;  Tryd- 
edd  ran  o  honoch  sydd  yn  dyfod  i  mewn  ar 
y  Sabboth,  a  gadwant  wyliadwriaeth  tŷ  y 
brenhin. 

6  A  thrydedd  ran  fydd  ym  mhorth  Sur : 
a  thrydedd  ran  yn  y  pòrth  o'r  tu  ol  i'r  swydd- 
ogion:  felly  y  cedwch  wyliadwriaeth  y  tý 
rhag  ei  dorri. 

7  A  deuparth  o  honoch  oll  sydd  yn  myned 
allan  ar  y  Sabboth,  a  gadwant  wyliadwnaeth 
tŷ  yr  Arglwydd,  y'nghylch  y  brenhin. 

8  A  chwi  a  amgylcnynwch  y  brenhin  o  bob 
parth,  pob  un  à'i  arfau  yn  ei  law;  a'r  hwn 
a  ddeío  i'r  rhesau,  lladder  ef :  a  byddweh  gyd 
â'r  brenhin  pan  elo  efe  allan,  a  phan  ddelo 
efe  i  mewn. 

9  A  thywysogion  y  cannoedd  a  wnaethant 
yn  ol  yr  hyn  oll  a  orchymynasai  Jehoiada 
yr  offeiriad,  a  chymmerasant  bawb  eu  gwýr 
ý  rhai  oedd  yn  dyfod  i  mewn  ar  y  Sabboth, 

yd  â'r  rhai  oedd  yn  myned  allan  ar  y  Sab- 
»oth ;  ac  a  ddaethant  at  Jehoiada  yr  offeiriad. 

10  A'r  offeiriad  a  roddodd  i  dywysogion  y 
cannoedd  waywffyn  a  thariannau  y  brenliin 
Dafydd,  y  rhai  oe'dd  yn  nhŷ  yr  Arglwydd. 

11  A'r  swyddogion  a  safasant  bob  un  â'i 
arfau  yn  ei  law,  o'r  tu  dehau  i'r  tŷ,  hyd  y 
tu  aswy  i'r  tŷ,  wrth  yr  allor  a'r  tŷ,  amgylch 
ogykh  y  brenhin. 

12  Ac  efe  a  ddug  allan  fab  y  brenhin,  ac 
a  roddodd  y  goron  amo  ef,  a'r  dystiolaeth ; 
a  hwy  a'i  hurddasant  ef  yn  frenhin,  ac  a'i 
henneiniasant  ef ;  curasant  hefyd  eu  dwylaw, 
a  dywedasant,  Byw  fyddo  y  brenhin. 

13  %  A  phan  glybu  Athal'iah  drwst  y  bobl 
yn  rhedeg,  hi  a  ddaeth  i  mewn  at  y  bobl  i 
dŷ  yr  Arglwydd. 

'rych 
wrth  y  i 
a'r  tywysogion  a'r  udgyrn  yn'ymyl'y  bren- 
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14  A  phan  edrychodd  hi,  wele,  y  brenhin 
ol  yr  arfer, 


oedd  yn  sefyll  wrth  y  golofn  yn  ( 


hin,  "a  hoîl  bobl  y  wläd  yh  llawen,  ac  yn 
canu  mewn  udgyrn.  Ac  Athalíah  a  rwyg- 
odd  ei  dillad,  ac  a  waeddodd,  Bradwriaelh, 
bradwriaeth. 

15  A  Jehoiada  yr  offeiriad  a  orchymynodd 
i  dywysogion  y  cannoedd,  y  rhai  dedd  wedi 
eu  gosod  ar  y.llu,  ac  a  ddywedodd  wrthynt, 
Dygwch  hi  o'r  tu  allan  i'r  rhesau ;  a'r  hwn 
a  ddelo  ar  ei  hol  hi,  lladder  ef  â'r  cleddyf: 
canys  dywedasai  yr  oíteiriad,  Na  ladder  hi 
yn  nhŷ  yr  Arglwydd. 

16  A  hwy  a  osodasant  ddwylaw  arni  hi,  a 
hi  a  aeth  ár  hyd  y  ff'ordd  feirch  i  dý  y  bren- 
hin,  ac  yno  y  lladdwyd  hi. 

17  5[  A  Jehoiada  a  wnaeth  gyfammod 
rhwng  yr  Arglwydd  a'r  brenhin  a'r  bobl, 
i  fod  o  honynt  yn  bobi  i'r  Arglwydd  ;  a 
rhwng  y  brenhin  a'r  bobl. 

18  A  holl  bobl  y  wlad  a  aetliant  i  dý  Baal, 
ac  a'i  dinystriasant  ef  a'i  allorau,  ei  ddelwau 
hefyd  a  ddrylliasant  hwy  yn  chwilfriw,  lladd- 
asant  hefyd  Mattan  offeìriad  Baal  o  flaen  yr 
allorau.  A'r  offeiriad  a  osododd  orucliwyl- 
wyr  ar  dŷ  yr  Arglwydd. 

19  Efe  a  gymmerth  hefyd  dywysogion  y 
cannoedd,  a'r  capteniaid,  a'r  sŵycldogion,  a 
holl  bobl  y  wlad,  a  hwy  a  ddygasant  i  waered 
y  brenhin  o  dŷ  yr  Arglwydd,  ac  a  ddaeth- 
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ant  ar  hyd  ffordd  porth  y  swyddogion,  i  dŷ 
y  brenhin :  ac  efe  a  eisteddodd  ar  orseddfa 
y  brenhinoedd. 

20  A  holl  bobl  y  wlad  a  lawenychasant,  a'r 
ddinas  a  lonyddodd:  a  hwy  a  laddasant 
Athalîah  â'r  cleddyf  wrth  dŷ  y  brenhin. 

21  Mab  saith  mlwydd  oedd  Joas  pan  aeth 
efe  yn  frenhin. 

PENNOD  XII. 
1  Joas  yn  teyrnasu  yn  dduwiol  tra  fu  fyw 
Jehoiada ;  4  ac  yn  peri  cyweirio  y  deml. 
17  Troi  Hazael  oddi  wrth  Jerusalem  âg 
anrheg  oV  trysorau  cyssegredig.  lí)  Ei  weis- 
ion  yh  lladd  Joas,  ac  Amasì'ah  yn  myned  yn 
frenhin  ar  ei  ol  ef. 

YN  y  seithfed  flwyddyn  i  Jehu  y  dechreu- 
odd  Joas  deyrnasu,  a  deugain  mlynedd 
y  teyrnasodd  efe  yn  Jerusalem.  Ac  enw  ei 
fam  ef  oedd  Sibiah  o  Beerseba. 

2  A  Joas  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  uniawn 
y'ngolwg  yr  Arglwydd  ei  holl  ddyddiau, 
yn  y  rhai  y  dysgodd  Jehoiada  yr  offeiriad  ef. 

3  Er  hynny  ni  thynnasid  ymaith  yr  uchel- 
fëydd :  y  bobr  oedd  etto  yn  offrymmu  ac  yn 
arogl-darthu  yn  yr  uchelfëydd. 

4  %  A  Joas  a  ddywedodd  wrth  yr  offeiriaid, 
Holl  arian  y  pethau  cyssegredig  a  ddyger  i 
mewn  i  dý  yr  Arglwydd,  arian  y  gwr  a 
gynniweiro,  arian  gwerth  eneidiau  pob  un, 
a  r  holl  arian  a  gly v/o  neb  ar  ei  galon  eu 
dwyu  i  mewn  i  dy  yr  Arglwydd. 

5  Cymmered  yr  offeiriaid  hynny  iddynt, 
pawb  gan  ei  gydnabod,  a  chyweiriant  ad- 
wyau  y  tŷ,  pa  le  bynnag  y  caffer  adwy  ynddo. 

6  Ond  yn  y  drydedd  flwyddyn  ar  hugain 
i'r  brenhin  Joas,  nid  adgyweiriasai  yr  oft'eir- 
iaid  agennau  y  tŷ. 

7  Yna  y  brenhin  Joas  a  alwodd  am  Jehoi- 
ada  yr  offeiriad,  a'r  offeiriaid  eraill,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrthynt,  Paham  nad  ydych  chwi  yn 
cy  weirio  agennau  y  tŷ  ?  yn  awr  gan  hynny, 
na  dderbyniwch  arian  gan  eich  cydnabod, 
ond  rhoddwch  hwy  at  gyweirio  adwyau  y 

tŷ. 

8  A'r  offeiriaid  a  gyd-syniasant  na  dderbyn- 
ient  arian  gan  y  bobl,  ac  na  chyweirient 
agennau  y  tŷ. 

9  Eithr  Jelioiada  yr  offeiriad  a  gymmerth 
gist,  ac  a  dyllodd  dwll  yn  ei  chaead,  ac  a'i 
gosododd  hi  o'r  tu  dehau  i'r  allor,  ffordd  y 
delai  un  i  mewn  i  dŷ  yr  Arglwydd  :  a'r 
offeiriaid,  y  rhai  oedd  yn  cadw  y  drws,  a 
roddent  yno  yr  holl  arian  a  ddygid  i  mewn 
i  dŷ  yr  Arglwydd. 

10  A  phan  welent  fod  llawer  o  arian  yn  y 
gist,  y  dae  ysgrifenydd  y  brenhin,  a'r  arch- 
oft'eiriad,  i  fynu,  ac  a  roent  mewn  codau, 
ac  a  gyfrifent  yr  arian  a  gawsid  yn  nhỳ  yr 
Arglwydd. 

11  A  hwy  a  roddasant  yr  arian  wedi  eu 
cyfrif,  yn  nwylaw  gweithwyr  y  gwaith, 
goruchwylwyr  tŷ  yr  Arglwydd  :  a  hwy 
a'i  talasant  i'r  seiri  pren,  ac  i'r  adeiladwyr 
oedd  yn  gweithio  tŷ  yr  Arglwydd. 

12  Ac  i'r  seiri  meini,  ac  i'r  naddwyr  cerrig, 
ac  i  brynu  coed  a  cherrig  nâdd,  i  gyweino 
adwyau  tŷ  yr  Arglwydd,  ae  am  yr  hyn 
oll  a  aethai  allan  i  adgyweirio  y  tŷ. 

13  Etto  ni  wnaed  yn  nhŷ  yr  Arglwydd 
gwppanau  arian,  psaltringau,  cawgiau,  ud- 
gyrn,  na  llestri  aur,  na  llestri  arian,  o'r  arian 
a  ddygasid  i  mewn  i  dŷ  yr  Arglwydd. 

14  Eithr  hwy  a'i  rhóddasant  i  weithwyr  y 
gwaith ;  ac  a  gy  weiriasant  â  hwynt  dy  yr 
Arglwydd. 

15  Ac  ni  cheisiasant  gyfrif  gan  y  dynion 
y  rhoddasant  hwy  yr  arian  yn  eu  dwylaw 
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i'w  rhoddi  i  weithwyr  y  gwaith :  canys  yr 
oeddynt  hwy  yn  gwneuthur  yn  ffyddlawn. 
l(i  Ýr  arian  dros  gamwedd  a'r  arian  dros 
bechodau,  ni  ddygpwyd  i  mewn  i  dŷ  yr  Ar- 
glwydd  :  eiddo  yr  offeiriaid  oeddynt  hwy. 

17  ^I  Yna  Hazael  brenhin  Syria  a  aeth  i 
fynu,  ac  a  ymladdodd  yn  erbyn  Gath,  ac  a'i 
hynnillodd  hi :  a  Hazael  a  osododd  ei  wyneb 
i  fyned  i  fynu  yn  erbyn  Jerusalem. 

18  A  Joas  brenhin  Judah  a  gymmerth  yr 
holl  bethau  cyssegredig  a  gyssegrasai  Jehosa- 

Ehat,  a  Jehoram,  ac  Ahazîah,  ei  dadau  ef, 
renhinoedd  Judah,  a'i  gyssegredig  bethau 
ef  ei  hun,  a'r  holl  aur  a  gafwyd  yn  ríhrysorau 
tŷ  yr  Arglwydd,  a  tnŷ  y  brenhin,  ac  a'u 
hanfonodd  at  Hazael  brenhin  Syria,  ac  efe 
a  ymadawodd  oddi  wrth  Jerusalem. 

19  •tf  A'r  rhan  arall  o  hanes  Joas,  a'r  hyn 
oll  a  wnaeth  efe,  onid  ydynt  hwy  yn  ysgrif- 
enedig  yn  llyfr  chronicl  brenhinoedd  Judah  ? 

20  A'i  weision  ef  a  gyfodasant,  ac  a  gyd- 
fwriadasant  fradwriaeth ;  ac  a  laddasant  Joas 
yn  nhŷ  Milo,  wrth  ddyfod  i  waered  i  Sìla. 

21  A  Jozachar  mab  Simeath,  a  Jozabad 
mab  Somer,  ei  weision  ef,  a'i  tarawsant  ef, 
ac  efe  a  fu  farw ;  a  hwy  a'i  claddasant  ef  gyd 
â'i  dadau  yn  ninas  Dafydd:  ac  Amasiah  ei 
fab  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

PENNOD  XIII. 
1  Annuwiol  lywodraeth  Joahaz;  3  a  Hazaeî 
yn  ei  orthrymmu  ef;  ac  yntau  yn  cael  ym- 
wared  trwy  weddi.  8  Joas  yn  teyrnasu  yn 
ei  le  ef;  10  ei  annuwiol  lywodraeth  yntau. 
12  Jeroboam  yn  dyfod  ar  ei  ol  ef.  14  Elisè'us 
wrthfarwyn  prophwydo  y  gorchfygai  Joas 
y  Syriaid  dair  gwaith.  20  x  Moabiaid  yn 
dyfod  yn  erbyn  y  wlad,  ac  esgyrn  Elisëus 
yn  cyfodi  gwr  marw.  22  Hazael  yn  marw, 
a  Joas  deirgwaith  yn  gorchfygu  Benhadad. 

YN  y  drydedd  flwyddyn  ar  hugain  i  Joas 
mab  Ahaziah  brenhin  Judah,  y  teyrn- 
asodd  Joahaz  mab  Jehu  ar  Israel  yn  Samaria, 
a  dwy  flynedd  ar  bymtheg  y  teyrnasodd  efe. 

2  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg  yng 
ngolwgyrARGLWYDD,  acarodioddarolpech- 
odau  Jeroboam  mab  Nebat,  yr  hwn  a  wnaeth 
i  Israel  bechu ;  ni  throdd  oddi  wrthynt  hwy. 

3  ^[  A  digofaint  yr  Arglwydd  a  lidiodd 
yn  erbyn  Israel ;  ac  efe  a'u  rhoddodd  hwynt 
yn  llaw  Hazael  brenhin  Syria,  ac  yn  lfaw 
Benhadad  mab  Hazael,  eu  holl  ddyddiau 
hioynt. 

4  A  Joahaz  a  erfyniodd  ar  yr  Arglwydd, 
a  gwrandaw<xld  yr  Arglwydd  arno  ef ;  o 
herwydd  iddo  ganfod  gorthrymder  Israel, 
canys  brenhin  Syria  a'u  gorthrymmai  hwynt. 

5  (A'r  Arglwydd  a  roddodd  achubwr  i 
Israel,  fel  yr  aethant  oddi  tan  law  y  Syriaid : 
a  meibion  Israel  a  drigasant  yn  eu  pebyll 
fel  cynt. 

6  Etto  ni  throisant  hwy  oddi  wrth  bechodau 
tŷ  Jeroboam,  yr  hwn  a  wnaeth  i  Israel 
bechu,  eithr  rhodiasant  ynddynt  hwy:  a'r 
llwyn  hefyd  a  safai  yn  Samana.) 

7  Ac  ni  adawodd  efe  i  Joahaz  o"r  bobl,  ond 
deg  a  deugain  o  wýr  meirch,  a  deg  cerbyd, 
a  deng  mil  o  wŷr  traed :  o  herwydd  brenhin 
Syria  a'u  dinystriasai  hwynt,  ac  a'u  gwnaeth- 
ai  hwynt  fel  îlwch  wrth  ddyrnu. 

8  ^í  A'r  rhan  arall  o  hanes  Joahaz,  a'r  hyn 
oll  a  wnaeth  efe,  a'i  gadernid,  onid  ydynt 
hwy  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  chronicl  bren- 
hinoedd  Israel? 

9  A  Joahaz  a  hunodd  g^Td  â'i  dadau,  a 
chladdasant  ef  yn  Samaria,  a  Joas  ei  fab  a 
deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

10  Tf  Yn  y  ddwyfed  flwyddyn  ar  bymtheg 


II.  BRENHINOEDD. 


ar  hugain  i  Joas  brenhin  Judah,  y  teymas- 
odd  Joas  mab  Joahaz  ar  Israel  yn  Samaria : 
un  mlynedd  ar  bymtheg  y  teyrnasodd  efc. 

11  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg 
y'ngolwg  yr  Arglwydd  :  ni  throdd  efe  oddi 
wrth  lioll  bechodau  Jeroboam  mab  Ncbat, 
yr  hwn  a  wnaeth  i  Israel  bechu  ;  eithr  efc  a 
rodiodd  ynddynt. 

12  A'r  rhan  arall  o  hanes  Joas,  a'r  hyn  oll 
a  wnaeth  efe,  a'i  gadernid,  tricy  yr  hwn  yr 
ymladdodd  cfe  âg  Amasi'ah  brenhin  Judah, 
onid  ydynt  hwy  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr 
chronicl  brenhinoedd  ísrael? 

13  A  Joas  a  hunodd  gyd  à'i  dadau,  a  Jero- 
boam  a  eisteddodd  ar  ei  deym-gadair  ef :  a 
Joas  a  gladdwyd  yn  Samariá  gyu  â  brenhin- 
oedd  Israel. 

14  *\  Ac  yr  oedd  Elisëus  yn  glaf  o'r  clefyd 
y  bu  efe  farw  o  hono,  a  Joas  brenhin  Israel 
a  ddaeth  i  waered  atto  ef,  ac  a  wylodd  ar  ei 
wyneb  ef,  ac  a  ddywedodd,  O  fy  nhad,  fy 
nhad,  cerbyd  Israel,  a'i  farchogion. 

15  Ac  Elisëus  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Cym- 
mer  fwa  a  saethau.  Ac  efe  a  gymmerth  fwa 
a  saethau. 

16  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  frenhin  Israel, 
Dod  dy  law  ar  y  bwa.  Ac  efe  a  roddodd  ei 
law :  ac  Elisëus  a  osododd  ei  ddwylaw  ar 
ddwylaw  y  brenhin. 

17  Ac  efe  a  ddywedodd,  Agor  y  ffenestr  tu 
a'r  dwyrain.  Yntau  a'i  hagorodd.  Yna  y 
dywedodd  Elisëus,  Saetha.  Ac  efe  a  saeth- 
odd.  Dywedodd  yntau,  Saeth  ymwared  yr 
Arglwydd,  a  saeth  ymwared  rhag  Syria; 
a  thi  a  darewi  y  Syriaid  yn  Aphec,  nes  eu 
difa  hwynt. 

18  Hefyd  efe  a  ddy wedodd,  Cymmer  y  saeth- 
au.  Ac  efe  a'tt  cymmerodd.  Ac  efe  a  ddy- 
wedodd  wrth  frenhin  Israel,  Taro  y  ddaear. 
Ac  efe  a  darawodd  dair  gwaith,  ac  a  beid- 
icdd. 

19  A  gwr  Duw  a  ddigiodd  wrtho  ef,  ac  a 
ddywedodd,  Dylesü  daro  bumn  neu  chwech 

0  weithiau,  yna  y  tarawsit  Syna  nes  ei  difa : 
ac  yn  awr  tair  gwaith  y  tarewi  Syria. 

20  %  Ac  Elisëus  a  fu  farw,  a  hwy  a'i  cladd- 
asant  ef.  A  minteioedd  y  Moabiaid  a  ddaeth- 
ant  i'r  wlad  y  flwyddyn  honno. 

21  A  phan  oeddynt  hwy  yn  claddu  gwr, 
wele  hwy  a  ganfuant  dorr,  ac  a  fwriasant  y 
gwr  i  feddrod  Elisëus.     A  phan  aeth  y  gwr 

1  lawr  a  chyffwrdd  âg  esgyrn  Elisçus,  efe  a 
ddadebrodd,  ac  a  gyfododd  ar  ei  draed. 

22  %  A  Hazael  brenhin  Syria  a  orthrym- 
moda  Israel  holl  ddyddiau  Joahaz. 

23  A'r  Arglwydd  a  drugarhàodd  wrthynt 
hwy,  ac  a  dosturiodd  wrthynt  hwy,  ac  a 
drödd  attynt  hwy,  er  mwyn  ei  gyfammod 
âg  Abraham,  Isaac,  a  Jacob,  ac  ni  fynnai 
eu  dinystrio  hwynt,  ac  ni  fwriodd  efe  hwynt 
allan  o'i  olwg  hyd  yn  hyn. 

24  Felly  Hazael  brenfnn  Syria  a  fu  farw; 
a  Benhadad  ei  fab  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

25  A  Joas  mab  Joahaz  a  ynnillodd  yn  eu 
hol  o  law  Benhadad  mab  Hazael,  y  dinas- 
oedd  a  ddygasai  efe  o  law  Joahaz  ei  dad  ef 
mewn  rhyfel :  Joas  a'i  tarawodd  ef  dair 
gwaith,  ac  a  ddug  adref  ddinasoedd  Israel. 

PENNOD  XIV. 
1  Amas'iah  y  brenhin  da.  5  Ei  çyfiawnder  ar 
y  rhai  a  laddasai  ei  dad  ef:  7  a'i  oruchaf- 
iaeth  at'Edom.  8  Amas'iah  yn  annog  Joas, 
ac  yn  cael  ei  orchfygu  a'i  yspeilio.  ítî  Jero- 
boam  yn  dyfud  yn  ìle  Joas.  19  Lladd  Ama- 
si'ah  trwy  fradwriaeth.  21  Azariahyn  dyfud 
ar  ei  ol  ef.  23  Annuwiol  deyrnasiad  Jero- 
boam:  29  a  Zachar'iah  yn  dyfod  yn  ei  le 
yntau. 
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YN  yr  ail  flwyddyn  1  Joas  mab  Joahaa 
brenhin  Israel  y  teymasodd  Amasîah 
mab  Joas  brenhin  Judah. 

2  Mab  pùm  mlwydd  ar  hugain  oedd  efe 

Ean   aeth  yn  frenhin,    a  naw  mlynedd  ar 
ugain  y  teymasodd  efe  yn  Jerusalem :  ac 
enw  ei  fam  ef  oedd  Joàdan  o  Jerusalem. 

3  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  uniawn 
y'ngolwg  yr  Arglwydd,  et'to  nid  fel  Dafydd 
ei  dad ;  ond  efe  a  wnaeth  vn  ol  yr  hyn  oll 
a  wnaethai  Joas  ei  dad  ef. 

4  Er  hynny  ni  thynnwyd  ymaith  yr  uchel- 
fëydd :  y  bobl  oedd  etto  yn  aberthu  ac  yn 
arogl-darthu  yn  yr  uchelfëydd. 

5  í[  A  phan  siêrnáwyd  ei  deyrnas  yn  ei 
law  ef,  efe  a  laddodd  ei  weision  y  rhai  a  ladd* 
asent  y  brenhin  ei  dad  ef. 

6  Ond  ni  laddodd  efe  feibion  y  lleiddiaid ; 
fel  y  mae  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  cyfraith 
Moses,  yn  yr  hon  y  gorehymynâsai  yr  Ar- 
glwydd,  gan  ddy weclyd,  Na  ladder  y  tadau 
dros  y  meibion,  ac  na  íadder  y  meibion  dros 
y  tadau ;  ond  íladder  pob  un  am  ei  bechod 
ei  hun. 

7  Efe  a  darawodd  o'r  Edomiaid,  yn  nyffryn 
yr  halen,  ddeng  mil,  ac  a  ynnillodd  y  graig 
mewn  rhyfel,  ac  a  alwodd  ei  henw  Joctheel, 
hyd  y  dydd  hwn. 

8  ^j  Yna  Amasi'ah  a  anfonodd  genhadau  at 
Joas  mab  Joahaz,  mab  Jehu  brenhin  Israel, 
gan  ddywedyd,  Tyred,  gwelwn  wyneb  ein 
gilydd. 

9  A  Joas  brenhin  Israel  a  anfonodd  at 
Amas'iah  brenhin  Judah,  gan  ddywedyd,  Yr 
ysgellyn  yn  Libanus  a  anfonodd.  at  y  gedr- 
wydden  yn  Libanus,  gan  ddywedyd,  Dyro 
dy  ferch  ì'm  mab  i  yn  wraig,  A  bwystfil  y 
maes  yr  hwn  oedd  yn  Libanus  a  dramwyodd 
ac  a  sathrodd  yr  ysgellyn. 

10  Gan  daro  y  tarewaist  yr  Edomiaid,  am 
hynny  dy  galon  a'th  falchi'odd:  ymffrostia, 
ac  eistedd  yn  dy  dŷ  :  canys  i  ba  bcth  yr  ym- 
yrri  i'th  ddrwg  dy  hun,  fel  y  syrthit  ti,  a 
Judah  gyd  â  tni? 

11  Ond  ni  wrandawai  Amas'iah.  Am  hynny 
Joas  brenhin  Israel  a  aeth  i  fynu,  a  hwy  a 
welsant  wynebau  eu  gilydd,  efe  ac  Amasiah 
brenhin  Judah,  yn  Beth-semes,  yr  hon  sydd 
yn  Judah. 

12  A  Judah  a  darawyd  o  flaen  Israel ;  a 
hwy  a  ffoisant  bawb  i'w  pebyll. 

13  A  Joas  brenhin  Israel  a  ddaliodd  Ama- 
siah  brenhin  Judah,  mab  Joas,  mab  Ahazi'ali, 
yn  Beth-semes,  ac  a  ddaeth  i  Jerusalem,  ac 
a  dorrodd  i  lawr  fur  Jerusalem,  o  borth  E- 
phraim  hyd  borth  y  gongl,  bedwar  can  cu- 
fydd. 

14  Ac  efe  a  gymmerth  yr  holl  aur  a'r  arian, 
a'r  holl  lestri  a'r  a  gafwyd  -yn  nhŷ  yr  Ar- 
glwydd,  ac  yn  nhrysorau  tŷ  y  brenhin,  a 
gwystlon,  ac  a  ddycliwelodd  1  Samaria. 

15  ^f  A'r  rhan  arall  o  hanes  Joas,  yr  hyn 
a  wnaeth  efe,  a'i  gadernid,  ac  fel  yr  ymladd- 
odd  efe  âg  Amasîah  brenhin  Judah,  onid 
ydynt  hwy  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  cnronicl 
brenhinoedd  Israel? 

16  A  Joas  a  hunodd  gyd  â'i  dadau,  ac  a 

fladdwyd  yn  Samaria  gyd  â  brenhinoedd 
srael ;  a  Jeroboam  ei  fab  a  deyrnasodd  yn 
ei  le  ef.  v 

17  %  Ac  Amasi'ah  mab  Joas  brenhin  Judah 
a  fu  fy w  ar  ol  marwolaeth  Joas  mab  Joahaz 
brenhin  Israel  bymtheng  mlynedd. 

18  A'r  rlian  aíall  o  hanes  Amasi'ah,  onid 
ydynt  hwy  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  chronicl 
brênhinoeda  Judah? 

19  Ond  hwy  a  frad-fwriadasant  yn  ei  erbyn 
ef  vn  Jerusalem ;  ac  efe  a  ffödd  i  Lachís : 
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etto  hwy  a  anfonasant  ar  ei  ol  ef  i  Laehis, 
ae  a'i  lladdasant  ef  yno. 

20  A  hwy  a'i  dygasant  ef  ar  feirch,  ac  efe 
a  gladdwyd  yn  Jerusalem  gyd  â'i  dadau,  yn 
ninas  Dafydd. 

21  ^j  A  holl  bohl  Judah  a  gymmerasant 
Azarîah  (ac  yntau  yn  fab  un  mlwydd  ar 
bymtheg)  ae  a'i  hurddasant  ef  yn  frenhin  yn 
lle  Amasîah  ei  dad. 

22  Efe  a  adeiladodd  Elath,  ac  a'i  rhoddodd 
hi  drachefn  i  Judah,  ar  ol  huno  o'r  brenhin 
gyd  â'i  dadau. 

23  ^j  Yn  y  bymthegfed  flwyddyn  i  Amas'fah 
mab  Joas  brenhin  Judah  y  teyrnasodd  Jero- 
boam  mab  Joas  brenhin  lsrael  yn  Samaria ; 
un  mlynedd  a  deugain  y  teyrnasodd  efe. 

24  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg 
y'ngolwg  yr  Arglwydd  :  ni  chiliodd  efe 
oddi  wrth  holl  bechodau  Jeroboam  mab 
Nebat,  yr  hwn  a  wnaeth  i  Israel  bechu. 

25  Efe  a  ddug  adref  derfyn  Israel  o'r  lle 
yr  eir  i  mewn  i  Hamath  hyd  fôr  y  rhos,  yn 
ol  gair  Arglwydd  Dduw  Israel,  yr  hwn 
a  lefarasai  efe  trwy  law  ei  was  Jonah  mab 
Amittai  y  pfophwyd,  yr  hwn  oedd  o  Gath- 
Hepher. 

26  Canys  yr  Arglwydd  a  welodd  gystudd 
Israel  yn  íiin  iawn :  canys  nid  oedd  neb 
gwarchäeedig,  na  ncb  wedi  ei  adael,  na  chyn- 
northwyydd  ì  Israel. 

27  Ac  ni  lefarasai  yr  Arglwydd  y  dilëai 
efe  enw  Israel  oddi  tan  y  nefoedd :  ond  efe 
a'u  gwaredodd  hwynt  trwy  law  Jeroboam 
mab  Joas. 

28  %  A'r  rhan  arall  o  hanes  Jeroboam,  a'r 
hyn  oll  a'r  a  wnaeth  efe,  a'i  gadernid  ef,  y 
modd  y  rhyfelodd  efe,  a'r  modd  y  dug  efe 
adref  Damascus  a  Hamath,  i  Judah  yn  Israel, 
onid  ydynt  hwy  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr 
chronicl  brenhinoedd  Israel  ? 

29  A  Jeroboam  a  hunodd  gyd  â'i  dadau, 
sef  gyd  â  brenhinoedd  Israel;  a  Zachariah 
ei  fab  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

PENNOD  XV. 

1  Daionus  deyrnasiad  Azarìáh.  5  JE/e  yn 
marw  oV  gwahan-gìwyf  ;  a  Jotham  yn 
dyfod  yn  ei  le  ef.  8  Sachari'ah,  y  diweddaf 
o  genedl  Jehu,  yn  teyrnasu  yn  ddrygionus  ; 
a'i  ladd  efgan  Sàlum.  13  Sàlum  yn  tei/rn- 
asufis;  a  Menahem  yn  ei  ladd  ef.  16  Mena- 
hem  yn  cael  nerth  gan  Pul.  22  Pecahíah 
yn  dyfod  yn  ei  le  ef.  25  Pecah  yn  ei  ladd  ef. 
29  Ttglath-pileser  yn  gorthrymmu  Pecah; 
a  Hosea  yn  ei  ladd  ef.  32  Jotham  y  brenhin 
da.    38  Ahaz  yn  dyfod  ar  ei  ol  ef. 

YN  y  seithfed  flwyddyn  ar  hugain  i  Jero- 
boam  brenhin  Israel  y  teyrnasodd  Aza- 
rîah  mab  Amasîah  brenhin  Judah. 

2  Mab  un  mlwydd  ar  bymtheg  ydoedd  efe 
pan  ddechreuodd  deyrnasu,  a  deuddeng  mlyn- 
edd  a  deugain  y  teyrnasodd  efe  yn  Jerusa- 
lem ;  ac  enw  ei  fam  oedd  Jecholiah  o  Jeru- 
salem. 

3  Ae  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  uniawn 
y'ngolwg  yr  Arglwydd,  yn  ol  yr  hyn  oll 
a  wnelsai  Amasîah  ei  dad  ef ; 

4  Ond  na  thynnwyd  ymaith  yr  uchelfëydd : 
y  bobl  oedd  etto  yn  aberthu  ac  yn  arogl- 
darthu  yn  yr  uchelfêydd. 

5  %  A'r  Arglwydd  a  darawodd  y  brenhin, 
fel  y  bu  efe  wahan-glwyfus  hyd  ddydd  ei 
farwolaeth,  ac  y  trigodd  mewn  tŷ  o'r  neilldu : 
a  Jotham  mab  y  brenhin  oedd  ar  y  tŷ  yn 
barnu  pobl  y  wlad. 

6  A'r  rhan  arall  o  hanes  Azarîah,  a'r  hyn 
oll  a  wnaeth  efe,  onid  ydynt  hwy  yn  ysgrif- 
enedig  yn  llyfr  chronicl  brenhinoedd  Judah  ? 


7  Ac  Azariah  a  hunodd  gyd  â'i  dadau, 
chladdasant  ef  gyd  á'i  dadau  yn  ninas  I)a- 
fydd ;  a  Jotham  ei  fab  a  deyrnasodd  yn  ei 
le  ef. 

8  %  Yn  y  drydedd  flwyddyn  ar  bymtlieg 
ar  hugain  i  Azarîah  brenhin  Judah,  y  teyrn- 
asodd  Zachariah  mab  Jeroboam  ar  Israel  yn 
Samaria  chwe  mis. 

9  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg  yng 
ngolwg  yr  Arglwydd,  megis  y  gwnaethai  ei 
dadau :  ni  throdd  efe  oddi  wrth  bechodau 
Jeroboam  mab  Nebat,  yr  hwn  a  wnaeth  i 
Israel  bechu. 

10  A  Sàlum  mab  Jabes  a  frad-fwriadodd  yn 
ei  erbyn  ef,  ac  a'i  tarawodd  ef  ger  bron  y 
bobl,  ac  a'i  lladdodd  ef,  ac  a  deyrnasodd  yn 
ei  le  ef. 

11  A'r  rhan  arall  o  hanes  Zacharîah,  wele, 
y  mae  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  chronicl  bren- 
hinoedd  Israel. 

12  Dyma  air  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a  lef- 
arasai  efe  wrth  Jehu,  gan  ddywedyd,  Meibion 
y  bedwaredd  genhedlaeth  ì  ti  a  eisteddant 
ar  orseddfa  Israel.     Ac  felly  y  bu. 

13  ^f  Sàlum  mab  Jabes  a  ddechreuodd  deyrn- 
asu  yn  y  bedwaredd  flwyddyn  ar  bymtheg 
ar  hugain  i  Uzziah,  brenhin  Judah,  a  mis 
cyfan  y  teyrnasodd  efe  yn  Samaria. 

14  Canys  Menahem  mab  Gadi  a  aeth  i  fynu 
o  Tirsah,  ac  a  ddaeth  i  Samaria,  ac  a  daraw- 
odd  Sàlum  mab  Jabes  yn  Samaria,  ac  a'i 
lladdodd  ef,  ac  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

15  A'r  rhan  arall  o  hanes  Sàlum,  a'i  frad- 
wriaeth  ef  yr  hon  a  frad-fwriadodd  efe,  wele 
hwynt  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  chronicl  bren- 
hinoedd  Israel. 

16  fl  Yna  Menahem  a  darawodd  Tîphsah, 
a'r  rhai  oll  oedd  ynddi,  a'i  therfynau,  o 
Tirsah :  o  herwydd  nad  agorasant  iddo  ef, 
am  hynny  y  tarawodd  efe  hi;  a'i  holl  wrag- 
edd  beichiogion  a  rwygodd  efe. 

17  Yn  y  bedwaredd  flwyddyn  ar  bymtheg 
ar  hugain  i  Azariah  brenhin  Judah  y  teyrn- 
asodd  Menahem  mab  Gadi  ar  Israel,  a  deng 
mlynedd  y  teyrnasodd  efe  yn  Samaria. 

18  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg 
y'ngolwg  yr  Arglwydd  :  ni  throdd  efe  yn 
ei  holl  ddyddiau  oddi  wrth  bechodau  Jero- 
boam  mab  Nebat,  yr  hwn  a  wnaeth  i  Israel 
bechu. 

19  A  Pul  brenhin  Assyria  a  ddaeth  yn 
erbyn  y  wlad ;  a  Menahem  a  roddodd  i  Pul 
fil  o  daíentau  arian,  fel  y  byddai  ei  law  gyd 
âg  ef,   i  sicrhâu  y  frenhiniaeth  yn  ei  law 

20  A  Menahem  a  gododd  yr  arian  ar  Israel, 
sef  ax  yr  holl  rai  cedyrn  o  allu,  ar  bob  un 
ddeg  sicl  adeugain  o  arian,  i'w  rhoddi  i  fren- 
hin'Assyria;  felly  brenhin  Assyria  a  cidy- 
chwelodd,  ac  nid  arhosodd  yno  yn  y  wlaa. 

21  f  A'r  rhan  arall  o  hanes  Menahem,  a'r 
hyn  oll  a  wnaeth  efe,  onid  ydynt  hwy  yn 
ysgrifenedig  yn  llyfr  chronicl  brenhinoedd 
ísrael? 

22  A  Menahem  a  hunodd  gyd  â'i  dadau ; 
a  Phecahiah  ei  fab  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

23  ^j  Yn  y  ddegfed  flwyddyn  a  deugain  i 
Azarîah  brenhin  Judah  y  teyrnasodd  Peca- 
h'/ah  mab  Menahem  ar  lsrael  yn  Samaria, 
a  dwy  flynedd  y  teyrnasodd  efe. 

24  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg 
y'ngolwg  yr  Arglwydd  :  ni  throdd  efe  oddi 
wrth  bechodau  Jeroboam  mab  Nebat,  yr 
hwn  a  wnaeth  i  Israel  bechu. 

25  A  Pecah  mab  Remaliah  ei  dywysog  ef  a 
frad-fwriadodd  yn  ei  erbyn  ef,  ac  a'i  taraw- 
odd  ef  yn  Samaria,  yn  liys  y  brenh'm,  gyd 
ag  Argob,  ac  Ar'ieh,  a  chyd  âg  ef  ddeng  wr 
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a  deugain  o  feibion  y  Gileacliaid:  ae  efe  a'i 
lladdodd  ef,  ac  a  devrnasodd  yn  ei  le  ef. 

26  A'r  rhan  arall  o  hanes  Pecahiah,  a'r  hyn 
oll  a  wnaeth  efe,  wele  hwynt  yn  ysgrifenedig 
yn  llyfr  chroniel  brenhinoedd  Israel. 

27  Ìi  Yn  y  ddeuddegfed  flwyddyn  a  deugain 
i  Azariah  brenhin  Judah  y  teyrnasodd  Pecah 
mab  Remalîah  ar  Israel  yn  Samaria,  ac  ugain 
mlynedd  y  tcyrnasodd  ejfe. 

28  Ac  èfe  a  wnaeth  yr  hyn  ocdd  ddrwg 
y'ngolwg  yr  Arglwydd,  ni  throdd  efe  oddi 
wrth  bechodau  Jeroboam  mab  Nebat,  yr 
hwn  a  wnaeth  i  Israel  bechu. 

29  Yn  nyddiau  Pecah  brenhin  Israel  y  daeth 
Tiglath-pileser  brenhin  Assyria,  ac  a  ynnill- 
odd  Ijon,  ac  Abel-bethmaachah,  a  Janoah, 
Cedes  hefyd,  a  Hazor,  a  Gilead,  a  Galilee, 
holl  wlad  Naphtali,  ac  a'u  caeth-gludodd 
hwynt  i  Assyna. 

30  A  Hosea  mab  Elah  a  frad-fwriadodd  frad- 
wriaeth  yn  erbyn  Pecah  mab  Remalîah,  ac 
a'i  tarawodd  ef,  ac  a'i  lladdodd,  ac  a  deyrnas- 
odd  yn  ei  le  ef,  yn  yr  ugeinfed  flwyddyn  i 
Jotham  mab  Uzzîah. 

31  A'r  rhan  arall  o  hanes  Pecah,  a'r  hyn  oll 
a  wnaeth  efe,  wele  hwvnt  yn  ysgrifenecíig  yn 
Uyfr  chronicl  brenhinoedd  IsraeT. 

32  %  Yn  yr  ail  flwyddyn  i  Pecah  mab  Re- 
maliah  brenhin  Israel  y  dechreuodd  Jotham 
mab  Uzzîah  brenhin  Judah  deyrnasu. 

33  Mab  pùm  mlwydd  ar  hugain  oedd  efe  pan 
ddechreuodd  deyrnasu,  ac  un  mlwydd  ar 
bymtheg  y  teyrnasodd  efe  yn  Jerusalem  :  ac 
enw  ei  fam  ef  ocdd  Jerusa,  merch  Sadoc. 

34  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  uniawn 
y'ngolwg  yr  Arglwydd  :  yn  ol  yr  hyn  oll 
a'r  a  wnelsai  Uzzîah  ei  dad. 

35  %  Er  hynny  ni  thynnwyd  ymaith  yr 
uchelfëydd;  y  bobl  oedd  etto  yn  aberthu 
ac  yn  arogl-darthu  yn  yr  uchelfëydd.  Efe 
a  adeiladodd  y  porth  uchaf  i  dŷ  yr  Ar- 
glwydd. 

36  %  A'r  rhan  arall  o  hanes  Jotham,  a'r  hyn 
oll  a  wnaeth  efe,  onid  ydynt  hwy  yn  ysgrif- 
enedig  yn  llyfr  chronicl  brenhinoedd  Judah  ? 

37  Yn  y  dyddiau  hynny  y  dechreuodd  yr 
Arglwydd  anfon  yn  erbyn  Judah,  Resin 
brenhin  Syria,  a  Phecah  mab  Remalîah. 

38  A  Jotham  a  hunodd  gyd  â'i  dadau,  ac  a 

fladdwyd  gyd  â'i  dadau  yn  ninas  Dafydd  ei 
ad,  ac  Ahaz  ei  fab  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

PENNOD   XVI. 

1  Annuwiol  lytoodraeth  Ahaz.  5  Ahaz  yn  cyf- 
logi  Tiglath-pileser  yn  erbyn  Resin  a  Pheca'h. 
10  Ahàz  yn  anfon  portreiad  allor  o  Damas- 
cus  i  Urì'ah,  ac  yn  mynnuyr  allor  bres  iddo 
ei  hun  i  offrymmu  arni.  17  Ahaz  yn  ys- 
peilio  y  deml.  19  A  Hezec'iah  yn  teyrnasu 
âr  ei  ol  ef. 

YN   y  ddwyfed  flwyddyn  ar  bymtheg  i 
Pecah    mab    Remaliah    y   dechrcuodd 
Ahaz  mab  Jotham  brenhin  Judah  deyrnasu. 

2  Mab  ugain  mlwydd  oedd  Ahaz  pan 
ddechreuodd  efe  deyrnasu,  ac  un  mlynedd 
ar  bymtheg  y  teyrnasodd  efe  yn  Jerusalem, 
ac  ní  wnaeth  efe  yr  hyn  ocdd  uniawn  y'ngol- 
wg  yr  Arglwydd  ei  Dduw,  fel  Dafydd  ei 
dad : 

3  Eithr  rhodiodd  yn  ffordd  brenhinoedd 
Israel,  ac  a  dynnodd  ei  fab  trwy  y  tân,  yn  ol 
ffìeidd-dra  y  eenhedloedd  a  fwriasai  yr  Ar- 
olwydd  aílan  o  flaen  meibion  Israel. 

4  Ac  efe  a  aberthodd  ac  a  arogl-darthodd  yn 
yr  uchelfëvdd,  ac  ar  y  bryniau,  a  than  bòb 
pren  gwyrddlas. 

5  ^f  Yna  y  daeth  Rcsin  brenhin  Syria,  a 
Phecah  mab  Remaliah  brenhin  Israel,  i  fynu 
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i  Jerusalem  i  ryfel :  a  hwy  a  warchaeasant  ar 
Ahaz  ;  ond  ni  allasant  hwy  ei  orçhfygu  cf. 

6  Yn  yr  amser  hwnnw  Resin  brenhin  Syria 
a  ddug  drachefn  Elath  at  Svria,  ac  a  yrrodd 
yr  Iuddewon  o  Elath :  a'r  Sýriaid  a  ddaethant 
ì  Elath,  ac  a  breswyliasant"  yno  hyd  y  dydd 
hwn. 

7  Yna  Ahaz  a  anfonodd  genhadau  at  Tig- 
lath-pileser  brenhin  Assyria,  gan  ddvwedyd, 
Dy  was  di  a'th  fab  di  ydwyf  fi  :  tyred  i  fynu, 
a  gwared  fi  o  law  brenhin  Syria,  ac  o  law 
brenhin  Israel,  y  rhai  sydd  yn  cyfodi  yn  fy 
erbyn  i. 

8  Äc  Ahaz  a  gymmerth  yr  arian  a'r  aur  a 
gafwyd  yn  nhý  yr  Arglwydd,  ac  yn  nhrys- 
orau  tŷ  y  brenhin,  ac  a'u  hanfonodd  yn 
anrheg  i  frenhin  Assyria. 

9  A  brenhin  Assyria  a  wrandawodd  arno  ef ; 
a  brenhin  Assyria  a  ddaeth  i  fynu  i  Damas- 
cus,  ac  a'i  hynnillodd  hi,  ac  a  gaeth-gludodd 
ei  thripolion  i  Cir,  ac  a  laddodd  Resin. 

10  ^f'A'r  brenhin  Ahaz  a  aeth  i  Damascus  i 
gyfarfod  Tiglath-pileser  brenhin  Assyria,  ac  a 
welodd  allor  ocdd  yn  Damascus :  a'r  brenhin 
Ahaz  a  anfonodd  at  Urîah  yr  oífeiriad  ag- 
wedd  yr  allor  a'i  phortreiad,  yn  ol  ei  holl 
wneuthuriad. 

11  Ac  Urîah  yr  offeiriad  a  adeiladodd  allor 
yn  ol  yr  hyn  oíl  a  anfonasai  y  brenhin  Ahaz 

0  Damascus :  felly  y  gwnaeth  Urîah  yr  offeir- 
iad,  erbyn  dyfod  y  brenhin  Ahaz  o  Damas- 
cus. 

12  A  phan  ddaeth  y  brenhin  o  Damascus,  y 
brenhin  a  ganfu  yr  allor :  a'r  brenhin  a  nes- 
âodd  at  yr  allor,  ac  a  offrymmodd  arni  hi. 

13  Ac  efe  a  losgodd  ei  boeth-oífrwm,  a'i 
fwyd-offrwm,  ac  a  dywalltodd  ei  ddîod-off- 
rwm,  ac  a  daenelloda  waed  ei  offrymmau 
hêdd  ar  yr  allor. 

14  A'r  allor  bres,  yr  hon  ocdd  ger  bron  vr  Ar- 
gl  wydd,  a  dynnodd  efe  ymaith  o  dalce'n  y  tŷ, 
oddi  rhwng  yr  allor  a  thý  yr  Arglwydd, 
ac  a'i  rhoddes  hi  o  du  gogledd  yr  allor. 

15  A'r  brenhin  Ahaz  a  orchymynodd  i  UrYah 
yr  offeiriad,  gan  ddywedyd,  Llosg  ar  yr  allor 
fawr  y  poeth-offrwm  boreuol,  ar  bwyd-off- 
rwm  prydnhawnol,  poeth-orfrwm  y  brenhin 
hefyd,  a'i  fwyd-offrwm  ef,  a  phoeth-offrwm 
holl  bobl  y  wlad,  a'u  bwyd-offrwm  hwynt, 
a'u  dîodydd-offrwm  hwynt ;  a  holl  waed  y 
poeth-oftrwm,  a  holl  waed  yr  aberth,  a  daen- 
elli  di  arni  hi :  a  bydded  yr  allor  bres  i  mi  i 
ymofyn. 

16  Ac  Uriah  yr  offeiriad  a  wnaeth  yn  ol  yr 
hyn  oll  a  orchymynasai  y  brenhin  Ahaz. 

17  H  A'r  brenhin  Ahaz  a  dorrodd  ddaliadau 
yr  ystolion,  ac  a  dynnodd  ymaith  y  noe  oddi 
arnynt  hwy,  ac  a  ddisgynodd  y  môr  oddi  ar 
yr  ychain  pres  oedd  tano,  ac  a'i  rhoddodd  ar 
oalmant  cerrig. 

18  A  gorchudd  y  Sabboth  yr  hwn  a  adeilad- 
asent  hwy  yn  tŷ,  a  dyfodfa  y  brenhin  oddi 
allan,  a  drodd  efe  oddi  wrth  dŷ  yr  Ar- 
olwydd,  o  achos  brenhin  Assyria. 

19  %  A'r  rhan  arall  o  hanes  Ahaz  yr  hyn  a 
wnaeth  efe,  onid  ydynt  hwy  yn  ysgrifenedig 
yn  llyfr  chronicl  brehhinoedd  Judah? 

20  Ac  Ahaz  a  hunodd  gyd  â'i  dadau,  ac  a 

fladdwyd  gyd  â'i  dadau  yn  ninas  Dafydd,  a 
lezecîah  ei  fab  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 
PENNOD   XVII. 

1  Drycioíìus  lywodraeth  Hosea.  3  Wedi  ei 
ddarostwng  gan  Salmanesei;  y  mae  yn  ym- 
gydf'uriadu  û  So  brenhin  yrAipht  yn  ei  erbyn 
èf.  5  Cactìi-gludo  Samaria  am  eu  pechodau. 
24  Y  cenhedloedd  d'íeithr,  a  blannesid  yn 
Samaria,  tcedi  i  lewod  cu  blino,  yn  gwneuth- 
ur  cymmysg  o  amryw  grcfydd. 
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YN  y  ddeuddegfed  flwyddyn  i  Ahaz  bren- 
hin  Judah,  y  teyrnasodd  Hosea  uiab 
Elah  yn  Samaria  ar  ísrael,  naw  mlynedd  y 
leyrnasodd  efe. 

2  Ac  eí'e  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg  yng 
ngolwg  yr  Arglwydd,  etto  nid  fel  brenhin- 
oedd  lsrael  y  rhai  a  fuasai  o'i  flaen  ef. 

3  ^j  A  Salmaneser  brenhin  Assyria  a  ddaeth 
i  fynu  yn  ei  erbyn  ef,  a  Hosea  aaeth  yn  was 
idtlo  ef,  ac  a  ddug  idclo  anrhegion. 

4  A  brenhin  Assyria  a  gafodd  fradwriaeth 
yn  Hosea :  eanys  efe  a  ddanfonasai  genhadau 
at  So  brenhin  yr  Aipht,  ac  ni  ddanfonasai 
anrheg  i  frenhin  Assyria,  fel  y  byddai  efe 
arfcrol  bob  blwyddyn  :  am  hynny  brenhm 
Assyria  a  gauodd  arno  ef,  ac  a'i  rhwymodd  ef 
mewn  carchardy. 

5  %  Yna  brenhin  Assyria  a  aeth  i  fynu  trwy 
yr  holl  wlad,  ac  a  aeth  i  fynu  i  Samaria,  ac  a 
warchaeodd  arni  hi  dair  blynedd. 

(5  ^î  Yny  nawfed  flwyddyn  i  Hosea,  yr  yn- 
nillodd  brenhin  Assyria  Samaria,  ac  y  caeth- 
gludodd  efe  Israel  i  Assyria,  ac  a'u  cyflëodd 
hwynt  yn  Halah  ac  yn  Habor,  wrth  afon 
Gozan,  ac  yn  ninasoedd  y  Mediaid. 

7  Felìy  y  bu,  am  i  feibion  lsrael  bechu  yn 
erbyn  yr  Arglwydd  eu  Duw,  yr  hwn  a'u 
dygasai  hwynt  i  fynu  o  wlad  yr  Aipht,  oddi 
tan  law  Pharaoh  bienhin  yr  Aipht,  ac  am 
iddynt  ofni  duwiau  dîeithr, 

8  A  rhodio  yn  neddfau  y  cenhedloedd,  y 
rhai  a  fwriasai  yr  Arglwydd  allan  o  flaen 
meibion  Israel,  ac  yn  y  deddfau  a  wnaethai 
brenhinoedd  Israel.  * 

9  A  meibion  Israel  a  wnaethant  yn  ddirgel 
bethau  nid  oedd  uniawn  yn  erbyn  yr  Ar- 
hlwydd  eu  Duw,  ac  a  adeiladasant  iddynt 
uchelfëydd  yn  eu  holl  ddinasoedd,  o  dvvr  y 
gwylwyr  hyd  y  ddinas  gaerog. 

10  Gosodasant  hefyd  iddynt  ddelwau  a  llwyni 
ar  bob  bryn  uchel,  a  than  bob  pren  îrlas : 

11  Ac  a  arogl-darthasant  yno  yn  yr  holl 
uchelf  ëydd,  fel  y  oenhedloedd  y  rhai  a  gaeth- 
gludasai  yr  Arglwydd  o'u  blaen  hwynt; 
a  gwnaethant  bethau  drygionus  i  ddigio  yr 
Arglwydd. 

12  A  hwy  a  wasanaethasant  eilunod,  am  y 
rhai  y  dywedasai  yr  Arglwydd  wrthynt, 
Na  wnewch  y  peth  hyn. 

13  Er  i'r  Arglwydd  dystiolaethu  yn  erbyn 
Israel,  ac  yn  erbyn  Judah,  trwy  law  yr  holl 
brophwydi,  a  phob  gweledydd,  gan  ddy- 
wedyd,  Dychweíwch  o'ch  ifyrdd  drygionus,  a 
chedwch  fy  ngorchymynion,  a'm  deddfau,  yn 
ol  yr  holl  gyfraith  a  orchymynais  i'ch  tadau, 
a'r  hon  a  anfonais  attoch  trwy  law  fy  ngweis- 
ion  y  prophwydi. 

14  Etto  ni  wrandawsant,  eithr  caledasant 
eu  gwarrau  fel  gwarrau  eu  tadau,  y  rhai  ni 
chredasant  yn  yr  Arglwydd  eu  Duw. 

15  A  hwy  a  ddirmygasant  ei  ddeddfau  ef,  a'i 
gyfammod  yr  hwn  a  wnaethai  efe  â'u  tadau 
hwynt,  a'i  dystiolaethau  ef  y  rhai  a  dystiol- 
aethodd  efe  ì'w  herbyn ;  a  fhodiasant  ar  ol 
oferedd,  ac  a  aethant  yn  ofer :  aethant  hefyd 
ar  ol  y  cenhedloedd  y  rhai  oedd  o'u  hamgylch, 
am  y  rhai  y  gorehýmynasai  yr  Arglwydd 
iddynt,  na  wnelent  feí  hwynt. 

16  A  hwy  a  adawsant  holl  orchymynion  yr 
Arglwydd  eu  Duw,  ac  a  wnaethant  iddynt 
ddelwau  tawdd,  nid  amgen  dau  lo :  gwnaeth- 
ant  hefyd  lwyn,  ac  ymgrymmasant  i  holl  lu 
y  nefoedd,  a  gwasanaethasant  Baal. 

17  A  hwy  a  dynnasant  eu  meibion  a'u 
merched  trwy  y  tân,  ac  a  arferasant  dde- 
winiacth,  a  swynion,  ac  a  ymwerthasant  i 
wneuthur  yr  hyn  oedd  drwg  y'ngolwg  yr 
Ahglwydd,  i'w  ddigio  ef.  J 
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18  Am  hynny  yr  Auglwydd  a  ddigiodd  yn 
ddirfawr  wrth  Israel,  ac  a'u  bwriodu  hwynt 
allan  o'i  olwg  :  ni  adawyd  ond  llwyth  Judah 
yn  unig. 

19  Ni  chadwodd  .Tudah  chwaith  orchymyn- 
ion  yr  Arglwydd  eu  Duw,  eithr  rhodiasant 
yn  neddfau  Israel  y  rhai  a  wnelsent  hwy. 

20  A'r  Arglwydd  a  ddi'ystyrodd  holí  had 
Isracl,  ac  a'u  cystuddiodd  liwynt,  ac  a'u 
rhoddodd  hwynt  yn  llaw  anrheithwyr,  nes 
iddo  eu  bwrw  allan  o'i  olwg. 

21  Canys  efe  a  rwygodd  Israel  oddi  wrth  dŷ 
Dafydd ;  a  hwy  a  wnaethant  Jeroboam  mab 
Nebat  yn  frenhin :  a  Jeroboam  a  yrrodd 
Israel  oddi  ar  ol  yr  Arglwydd,  ac  a  wnaeth 
iddynt  bechu  pechod  mawr. 

22  Canys  meibion  Israel  a  rodiasant  yn  holl 
bechodau  Jeroboam,  y  rhai  a  wnaeth  efe,  heb 
gilio  oddi  wrthynt : 

23  Nes  i'r  Arglwydd  fwrw  Israel  allan  o'i 
olwg,  fel  y  llefarasai  trwy  la.w  ei  holl  weision 
y  prophwydi :  ac  Israel  a  gaeth-gludwj'd  allan 
o'i  wlad  ei  hun  i  Assyria,  hyd  y  dydd  hwn. 

24  %  A  brenhin  Assyria  a  ddug  bobl  o  Babi- 
lon,  ae  o  Cuthah,  ac  o  Afa,  o  Hamath  hefyd, 
ac  o  Sepharfaim,  ac  a'w  cyflëodd  hwynt  yn 
ninasoedd  Samaria,  yn  lle  meibion  Israel.  A 
hwy  a  feddiannasant  Samaria,  ac  a  drigasant 
yn  ei  dinasoedd  hi. 

25  Ac  yn  nechre  eu  trigias  hwy  yno,  nid 
ofnasant  hwy  yr  Arglwydd  ;  àm  hynny  yr 
Arglwy'dd  a  anfonodd  lewod  yn  eu  plith 
hwynt,  y  rhai  a  laddasant  rai  o  honynt. 

26  Am  hynny  y  mynegasant  i  frenhin 
Assyria,  gan  ddywedyd,  Ý  cenhedloedd  y 
rhai  a  fudaist  ti,  ac  a  gyflëaist  yn  ninasoedd 
Samaria,  nid  adwaenant  ddefod  Duw  y  wlad : 
am  hynny  efe  a  anfonodd  lewod  yn  eu  mysg 
hwynt,  ac  wele,  lladdasant  hwynt,  am  na 
wyddent  ddefod  Duw  y  wlad. 

27  Yna  brenhin  Assyria  a  orchymynodd, 
gan  ddywedyd,  Dygwch  yno  vm  o'r  oft'eiriaid 
a  ddygasoch  oddi  yno,  i  fyned  ac  i  drigo  yno, 
ac  i  ddysgu  iddynt  ddefod  Duw  y  wlad. 

28  Feíly  un  o'r  oífeiriaid  a  ddygasent  hwy  o 
Samaria  a  ddaeth  ac  a  drigodd  yn  Bethel,  ac 
a  ddysgodd  iddynt  pa  fodd  yr  ofnent  yr  Ar- 
glwydd. 

29  Etto  pob  cenedl  oedd  yn  gwneuthur  eu 
duwiau  eu  hun,  ac  yn  eu  gosod  yn  nhai  yr 
uchelfëydd  a  wnaethai  y  Samariaid,  pob  cen- 
edl  yn  eu  dinasoedd  yr  oeddynt  yn  preswylio 
ynddynt. 

30  A  gwŷr  Babilon  a  wnaethant  Succoth- 
Benoth,  a  gwŷr  Chuth  a  wnaethant  Nergal,  a 
gwŷr  Hamath  a  wnaethant  Asima, 

31  A'r  Afiaid  a  wnaethant  Nibhaz  a  Thartac, 
a'r  Sepharfiaid  a  losgasant  eu  meibion  yn  tân 
i  Adrammelech  ac  i  Anammelech  duwiau 
Sepharfaim. 

32  Felly  hwy  a  ofnasant  yr  Arglwydd,  ac 
a  wnaethant  iddynt  rai  o'u  gwehilion  yn 
offeiriaid  yr  ucheíf  ëydd,  y  rhai  a  wnaethant 
aberthau  iddynt  yn  nhai  yr  uchelfëydd. 

33  Yr  Arglwydd  yr  oeddynt  hwy  yn  ei 
ofni,  a  gwasanaethu  yr  oeddynt  eu  duwiau, 
yn  ol  defod  y  cenhedloedd  y  rhai  a  ddygasent 
oddi  yno. 

34  Hy  d  y  dy  dd  h  wn  y  maent  h  wy  y  n  gwneuth- 
ur  yn  ol  eu  hen  arferion :  nid  ydynt  yn  ofni 
yr  Arglwydd,  ac  nid  ydynt  yn  gwneuth- 
ur  yn  ol  eu  deddfau  hwynt,  nac  yn  ol  eu 
harfer,  nac  yn  ol  y  gyfraith  ná'r  gorchymyn 
a  orchymynodd  yr  Arglwydd  i  feibion 
Jacob,    yr   hwn   y   gosododd   efe   ei   enw, 

35  A'r  Arglwydd  a  wnaethai  gyfammod  â 
hwynt,  ac  a  orchymynasai  iddynt,  gan  ddy- 
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wedyd,  Nac  ofnwch  dduwiau  d'ícithr,  ac  nac 
ymgrymmwch  iddynt,  ac  na  wasanaethwch 
íiwynt,  ac  nac  aberthwch  iddynt : 

30  Ond  yr  Arglwydd  yr  hwn  a'ch  dug  chwi 
i  fynu  o  "wlad  yr  Aipht  â  nerth  mawr,  ac  â 
brâich  estynedig,  ef  a  ofnwch  chwi,  ac  iddo  ef 
yr  ymgryinniweh,  ac  iddo  yr  aberthwch. 

97  Y  deddfau  hefyd,  a'r  barnedigaethau,  a'r 
gyfraith,  a'r  gorchỳmyn,  a  ysgrifenodd  efe  i 
chwi,  a  gedwch  chwi  i  w  gwrieuthur  byth ;  ac 
nacofnwch  dduwiau  dîeithr. 

38  Ac  nac  anghofìweh  y  cyfammod  a  ammod- 
ais  â  chwi,  ac  nac  ofnwch  dduwiau  dieithr : 

39  Eithr  ofnwch  yr  Arglwydd  eich  Duw  ; 
ac  efe  a'ch  gwared  chwi  o  law  eich  holl 
elynion. 

40  Ond  ni  wrandawsant  hwy,  eithr  yn  ol  eu 
hen  arfer  y  gwnaethant  hwy. 

41  Felly  *y  eenhedloedd  hyn  oedd  yn  ofni  yr 
Arglwỳdd,  ac  yn  gwasanaethu  eu  delwau 
cerfiedîg ;  eu  plant  a'u  hwyrion :  fel  y  gwnaeth 
eu  tadau,  y  maent  hwy  yn  gwneuthur  hyd 
y  dydd  hwn. 

PENNOD  XVIII. 
1  Ybrenhin  duwiol  Hezec'íah  4  yn  dilè'u  dehv- 
addoliaeth,  ac  yn  llwyddo.  9  Caeth-gludo  Sa- 
■  nàtu-ia  am  eu  pechodau.  13  Senacherib  yn 
dpfod  yn  erbyn  Judah ;  a  theyrnçed  yn  ei 
^àáyhuddo  ef.  17  Senacherib  yn  dahfon  Rab- 
mceh-  yr  ail  toaith  ;  ac  yntau  yn  difenwi 
Hezenah,  a  thrwy  gabl eiriau  yn  annog  y 
bobl  i  droi  at  frenhin  Assyria. 

AC  yn  y  drydedd  flwyddyn  i  Hosea  mab 
EÌah  brenhin  Israel,"  y  teyrnasodd  Heze- 
cîah  mab  Ahaz  brenhin  Judah. 

2  Mab  pùm  mlwydd  ar  hugain  oedd  efe  pan 
aeth  yn  frenhin,  a  naw  mlynedd  ar  hugain  y 
teyrnasodd  efe  yn  Jerusalem :  ac  enw  ei  fam 
efoerfrf  Abi,  merch  Zacharîah. 

3  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oerfd  uniawn 
y'ngolwg  yr  Arglwydd,  yn  ol  yr  hyn  oll  a 
wnaethai  Dafydd  ei  dad  ef. 

4  %  Efe  a  dynnodd  ymaith  yr  uchelfëydd,  ac 
a  ddrylliodd  y  delwau,  ac  a  dorrodd  y  llwyni, 
ac  a  faluriodd  y  sarph  bres  a  wnelsai  Moses ; 
canys  hyd  y  dyddiau  hynny  yr  oedd  meibion 
Israel  yn  arogl-darthu  iddi  hi :  ac  efe  a'i  gal- 
wodd  ni  Nehustan. 

5  Yn  Arglwydd  Ddiiw  Israel  yr  ymddir- 
iedodd  efe,  ac  ar  ei  ol  ef  ni  bu  ei  fath  ef  ym 
mhlith  holl  frenhinoedd  Judah,  nac  ym  mysg 
y  rhai  a  fuasai  o'i  flaen  ef. 

6  Canys  efe  a  lynodd  wrth  yr  Arglwydd, 
ni  throdd  efe  oddi  ar  ei  ol  ef,  eithr  efe  a  gad- 
wodd  ei  orchyraynion  ef,  y  rhai  a  orchymyn- 
asai  yr  Arglwydd  wrth  Moses. 

7  A'r  Arglwydd  fu  gyd  âg  ef;  i  ba  le 
bynnag  yr  aeth,  efe  a  lwyddodd :  ac  efe  a 
wrthryfelodd  yn  erbyn  bfenhin  Assyria,  ac 
nis  gwasanaethodd  ef. 

8  Efe  a  darawodd  y  Philistiaid  hyd  Gazah 
a'i  therfynau,  o  dŵr  y  gwylwyr  hyd  y  ddinas 
gaerog. 

9  ^j  Ac  yn  y  bedwaredd  flwyddyn  i'r  bren- 
hin  Hezeeiah  (honno  oerfrf  y  seithfed  flwydd- 
yn  i  Hosea  mab  Elah  brenhin  Israel)  y  daeth 
Salmaneser  brenhin  Assyria  i  fynu  yn  erbyn 
Samaria,  ac  a  warchaeodd  arni  hi. 

10  Ac  ym  mhen  y  tair  blynedd  yr  ynnill- 
wyd  hi ;  yn  y  chweched  flwyddyn  i  Heze- 
eiah  (honno  oerfrf  y  nawfed  flwyddyn  i  Hosea 
brenhin  Israel)  yr  ynnillwyd  Samaria. 

11  A  brenhin  Assyria  a  gaeth-gludodd  Israel 
i  Assyria,  ac  a'u  cyfleodd  hwynt  yn  Halah  ac 
yn  Habor,  wrth  afon  Gozan,  ac  yn  ninasoedd 
y  Mediaid : 

12  Am  na  wrandawsent  ar  lais  yr  Ar- 
glwydd  eu  Duw,  eithr  troscddu  ei  gyfam- 


|  mod  ef,  rt'r  hyn  oll  a  orchymynasai  Moses 
gwas  yr  Arglwydd,  ac  na  wrandawent 
amynt,  ac  nas  gwnaent  hwynt. 

13  %  Ac  yn  y  bedwaredd  flwyddyn  ar  ddcg 
i'r  brenhin  Hezeciah,  y  daeth  Senacherib 
brenhin  Assyria  i  fynu  yn  erbyn  holl  ddinas- 
oedd  caerog  Judali,  ac  au  hynnillodd  hwynt. 

14  A  Hezeciah  brenhin  Judah  a  anfonodd 
at  frenhin  Assyria  i  Lachis,  gan  ddywedyd, 
Pechais,  dychwel  oddi  wrthyf :  dygaf  yr  hyn 
a  roddych  arnaf.  A  brenhin  Assyria  â  osod- 
odd  ar  Hezeciah  brenhin  Judah,  dri  chant 
o  dalentau  arian,  a  deg  ar  hugain  o  dalentau 
aur. 

15  A  Hezecîah  a  roddodd  irfrfo  yr  holl  arian 
a  gafwyd  yn  nhý  yr  ARGLWYDü'acyn  nhrys- 
orau  tŷ  y  brenhin. 

16  Yn  yr  amser  hwnnw  y  torrodd  HezecYah 
yr  aur  orfrfi  ar  ddrysau  teml  yr  Arglwydd, 
ac  orfrfi  ar  y  colofnau  a  orchuddiasaî  Hezecîah 
brenhin  Judah,  ac  a'u  rhoddes  hwynt  i  fren- 
hin  Assyria. 

17  f  A  brenhin  Assyria  a  anfonodd  Tartan, 
a  Rabsaris,  a  Rabsacêh,  o  Lachis,  at  frenhin 
Hezeciah,  â  llu  dirfawr  yn  erbyn  Jerusalean. 
A  liwy  a  aethant  i  fynu,  ac  a  ddaethant  i  Je- 
rusalem.  Ac  wedi  eu  dyfod  i  fynu,  hwy  a 
ddaethant  ac  a  safasant  wrth  bistyll  y  llynn 
uchaf,  yr  hwn  syrfrf  ym  mhrif-ffordd  maes  y 
pannwr. 

18  Ac  wedi  iddynt  alw  ar  y  brenhin,  daeth 
allan  attynt  hwy  Eliacim  mab  Hilcîah,  yr 
hwn  oerfd  ben-teulu,  a  Sebnah  yr  ysgrifenydd, 
a  Joali  mab  Asaph  y  cofìadur. 

19  A  Rabsaceh  a  ddywedodd  wrtlrynit  hwy, 
Dywedwch  yn  awr  wrth  Hezeciah,  Fel  hyn"y 
dywedodd  y  brenliin  mawr,  brenhin  Assyria, 
Pa  hyder  yw  hwn  yr  wyt  yn  ymddiried 
ynddo  ? 

20  Dywedyd  yr  ydwyt  (ond  nirf  yrfynt  ond 
geiriau  ofer)  Y  mae  geh  nyj'  gynghor  a  nerth  i 
ryfel.  Ar  bwy  y  niae  dy  hyder,  pan  wrth- 
ryfelaist  i'm  herbyn  i  ? 

21  Wele  yn  awf,  y  mae  dy  hyder  ar  y  flbn 
gorsen  ddrylliedig  hon,  ar  yr  Aipht,  yr  hon 
pwy  bynnag  a  bwyso  arni,  hi  a  â  i  gledr  ei 
law  ef,  ac  a  dylla  trwyddi  hi :  felly  y  mac 
Pharaoh  brenhin  yr  Aipht  i  bawb  a  hyderant 
amo  ef. 

22  Ac  os  dywedwch  wrthyf,  Yn  yr  Ar- 
glwydd  ein  Duw  yr  ydym  ni  yn  ymddiried ; 
onid  efe  yw  yr  hwri  y  tynnodd  Hezecîah 
ymaith  ei  uchelfëydd,  a'i  allorau,  ac  y  dy- 
wedodd  wrth  Judah,  ac  wrth  Jerusalem,  O 
flaen  yr  allor  hon  yr  ymgrymmwch  chwi  yn 
Jerusalem  ? 

23  Yn  awr  gan  hynny  dod  wystlon,  attolwg, 
i'm  harglwydd  brenhin  Assyria,  a  rhoddaf  i 
ti  ddwy  fil  o  feirch,  os  gelli  di  roddi  rhai  a 
farchogo  arnynt  hwy. 

24  A  pha  fodd  y  troi  di  ymaith  wyneb  un 
capten  o'r  gweision  lleiaf  i  m  harglwydd,  ac 
yr  ymddiriedi  yn  yr  Aipht  am  gerbydau  a 
gwÿr  meirch  ? 

25  Ai  heb  yr  Arglwvdd  y  deuthum  i  fynu 
yn  erbyn  y  Ue  hwai,  i'w  ddinystrio  ef?  Yt 
Arglwydd  a  ddywedodd  wrthyf,  Dos  i  fynu 
yn  erbyn  y  wlad  hon,  a  dinystria  hi. 

20  Yna  y  dywedodd  Eliacim  mab  Hilcîah,  a 
Sebnah,  a  Joah,  wrth  Rabsaceh,  Llç/ara, 
attolwg,  wrth  dy  weision  yn  Syriaeg  (canys 
yr  ydym  ni  yn  ei  deall  hi)  ac  nac  ymddiddan 
â  ni  yn  iaith  yr  Iuddewon,  lle  y  cly wo  y  bobl 
syddai  y  mur. 

27  Ond'Rabsaceh  a  ddywedodd  wrthynt,  Ai 
at  dy  feistr  di,  ac  attat  tithau,  yr  anfonodd  fy 
meistr  fi,  i  lefaru  y  geiriau  hyn?  onid  at  ý 
dynion  sydd  yn  eisteud  ar  y  mur ;  fel  y  bwyt- 
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tâont  eu  tom  eu  hun,  ac  yr  yfont  eu  trwngc 
eu  hun  gyd  â  chwi,  yr  anfonodd  Ji  ? 

28  Felly  Rabsaceh  a  safódd,  ac  a  waeddodd 
â  llef  uchel  yn  iaith  yr  Iuddewon,  llefarodd 
hefyd,  a  dywedodd,  Gwrandewch  air  y  bren- 
hin  mawr,  brenhin  Assyria. 

29  Fel  hyn  y  dywedodd  y  brenhin,  Na 
thwylled  Hezeeîah  chwi;  canys  ni  ddichon 
efe  eich  gwaredu  chwi  o'm  llaw  i. 

30  Ac  na  phared  Hezecîah  i  chwi  ymddiried 
yn  yr  Arglwydd,  gan  ddywedyd,  Yr  Ar- 
glwydd  gan  waredu  a'n  gwared  ni,  ac  ni 
roddir  j  ddinas  hon  yn  llaw  brenhin  Assvria. 

31  Na  wrandewch  ar  Hezecîah:  canys  fel 
hyn    y  dywed    brenhin   Assyria,    Gwnewch 

I  fwynder  â  mi,  a  deuwch  allan  attaf  fì,  ac  yna 
,  bwyttêwch  bob  un  o'i  winwydden  ei  hun,  a 
I  phob  un  o'i  ffigysbren,  ac  yfed  pawb  ddwfr  ei 

ífynnon  ei  hun  : 
I     32  Nes  i  mi  ddyfod  a'ch  dwyn  chwi  i  wlad 
i   megis  eich  gwlad  eich  hun,  gwlad  ŷd  a  gwin, 
,  gwlad    bara  a  gwinllannoedd,   gwlad    olew 
i  olewydd  a  mêl,  fel  y  byddoch  fyw,  ac  na 

byddoch  feirw:  ac  na  wrandewch  ar  Heze- 
,  c'iah,  pan  hudo  efe  chwi,  gan  ddywedyd,  Yr 

Arglwydd  a'n  gwared  ni. 
|     33  A  lwyr-waredodd  yr  un  o  dduwiau  y 
j  cenhedloedd  ei  wlad  o  law  brenhin  Assyria  ? 

34  Mae  duwiau  Hamath,  ac ,  Arpad  ?   mae 
I  duwiau  Sepharfaim,  Hena,  ac  Ifah?  a  achub- 

asant  hwy  Samaria  o'm  llaw  i? 

35  P  \vy  sydd  y  m  mhlith  holl  ddu  wiau  y  gwled- 
ydd  a  waredasant  eu  gwlad  o'm  llaw  i,  fel  y 
gwaredaiyr  Arglwydd  Jerusalemo'mllawi? 

36  Eithr  y  bobl  a  dawsant,  ac  nid  attebasant 
air  iddo :  canys  gorchymyn  y  brenhin  oedd 
hyn,  gan  ddywedyd,  Nac  attebwch  ef. 

37  Yna  y  daeth  Elîacim  mab  Hilciah,  yr 
hwn  oedd  ben-teulu,  a  Sebnah  yr  ysgrifenydd, 
a  Joah  mab  Asaph  y  cofìadur,  at  Hezecîah, 
a'w  dillad  yn  rhwygedig,  ac  a  fynegasant  iddo 
eiriau  Rabsaceh. 

PENNOD  XIX. 
1  Hezec'iah  yn  galaru,  ac  yn  anfon  at  Esaiah 
i  weddio  drosto.  6  Esaiah  yn  ei  gysuro  ef.  8 
Senacherib  yn  myned  i  ymladd  â  Thirhacah, 
ac  yn  danfon  at  Hezeciah  lythyr  yn  llawn 
cabl-eiriau.  14  Gweddi  Hezec'iah.  20  Es- 
aiah  yn  prophwydo  am  falchder  a  dinystr 
Senacherib,  a  daioni  Sion.  35  Ansçel  yn 
lladd  yr  Assyriaid.  36  Ei  feibion  ei  hun  yn 
lladd  Senacherib  yn  Ninefeh. 

APHAN  glybu  y  brenhin  Hezeciah 
hynny,  efe  a  rwygodd  ei  ddillad,  ac  a 
ymwisgodd  â  sachlîan,  ac  a  aeth  i  mewn  i  dŷ 
yr  Arglwydd. 

2  Ac  efe  a  anfonodd  Eü'acim,  yr  hwn  oedd 
ben-teulu,  a  Sebnah  yr  ysgrifenydd,  a  henur- 
iaid  yr  offeiriaid,  wedi  ymwisgo  mewn  sach- 
li'an,  at  Esaiah  y  prophwyd  mab  Amos. 

3  A  hwy  a  ddy wedasant  wrtho  ef,  Fel  hyn  y 
dywed  Hezecîah,  Diwrnod  cyfyngdra,  a  cher- 
ydd,  a  chabledd,  yw  y  dydd  hwn :  canys  y 
plant  a  ddaethant  hyd  yr  enedigaeth,  ond  nid 
oes  grym  i  esgor. 

4  Fe  allai  y  gwrendy  yr  Arglwydd  dy 
Ddttw  holl  eiriau  Rabsaceh,  yr  hwn  a  anfon- 
oìd  brenhin  Assyria  ei  feistr  ef  i  gablu  y 
Duw  byw,  ac  y  cerydda  efe  y  geiriau  a  glybu 
yr  Arglwydd  dy  Dnuw  :  am  hynny  dyrcha 
dy  weddi  dros  y  gweddill  sydd  i'w  gael. 

5  Felly  gweision  y  brenhin  Hezecîah  a 
ddaethant  at  Esaiah. 

6  *?[  Ac  Esaiah  a  ddywedodd  wrthynt,  Fel 
hyn  y  dywedwch  wrth  eich  meistr,  Fel  hyn  y 
dÿwed  yr  Arglwydd,  Nac  ofna  y  geiriau  a 
glywaist,  trwy  y  rhai  y  cablodd  gweision 
brenhin  Assyria  fi. 
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7  Wele  fi  yn  rhoddi  arno  ef  wynt,  ac  efe  a 
glyw  swn,  ac  a  ddychwel  i'w  wlad:  gwnaf 
hefyd  iddo  syrthio  gan  y  cleddyf  yn  ei  wlad 
ei  hun. 

8  í|   Yna    y  dychwclodd    Rabsaceh,   ac   a 

Íafodd  frenhin  Assyria  yn  ymladd  yn  erbyn 
libnah  :  canys  efe  a  glywsai  fyned  o  hono  ef 
ymaith  o  Lachis. 

9  A  phan  glybu  efe  am  Tirhacah  brenhin 
Ethiópia,  gan  ddywedyd,  Wele  efe  a  ddaeth 
allan  ì  ryfela  â  thi ;  efe  a  anfonodd  genhadau 
drachefn  at  Hezecîah,  gan  ddywedyd, 

10  Fel  hyn  y  lleferwch  wrth  Hezeciah  bren- 
hin  Judah,  gan  ddywedyd,  Na  thwylled  dy 
Dduw  di,  yr  hwn  yr  wyt  yn  ymddiried 
ynddo,  gan  ddywedyd,  Ni  roddir  Jerusalem 
yn  llaw  brenhin  Assyria. 

11  Wele,  ti  a  glywaist  yr  hyn  a  wnaeth 
brenhinoedd  Assyria  i'r  holl  wledydd,  gan  eu 
difrodi  hwynt :  ac  a  waredir  di  ? 

12  A  wâredodd  duwiau  y  cenhedloedd 
hwynt,  y  rhai  a  ddarfu  i'm  tadau  i  eu  din- 
ystrio;  sef  Gozan,  a  Haran,  a  Reseph,  a 
meibion  Eden  y  rhai  oedd  o  fewn  Thelasar  ? 

13  Mae  brenhm  Hamath,  a  brenhin  Arpad, 
a  brenhin  dinas  Sepharfaim,  Hena,  ac  Ifah  ? 

14  *f[  A  Hezecîah  a  gymmerodd  y  llythyrau 
o  law  y  cenhadau,  ac  a'u  darllenodd  hwy :  a 
Hezecîah  a  aeth  i  fynu  i  dŷ  yr  Arglwydd,  ac 
a'u  Uedodd  hwynt  ger  bron  yr  Arglwydd. 

15  A  Hezecîah  a  weddîodd  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd,  ac  a  ddywedodd,  O  Arglwydd 
Dduw  Israel,  yr  hwn  wyt  yn  trigo  rliwng  y 
cerubiaid,  tydi  sydd  Dduw,  tydi  yn  unig,  i 
holl  deyrnasoedd  y  ddaear ;  ti  a  wnaethost  y 
nefoedd  a'r  ddaear. 

16  Gogwydda,  Arglwydd,  dy  glust,  a 
gwrando :  agor  dy  lygaid,  Arglwydd,  ae 
edrych ;  a  gwrando  eiriau  Senacherib,  yr  hwn 
a  anfonodd  i  ddifenwi  y  Duw  byw. 

17  Gwir  yw,  O  Arglwydd,  i  frenhinoedd 
Assyria  ddifa  yr  holl  genhedloedd  a'u  tir, 

18  A  rhoddi  eu  duwiau  hwynt  yn  tân : 
canys  nid  oeddynt  hwy  dduwiau,  eithr  gwaith 
dwylaw  dyn,  o  goed  a  maen :  am  hynny  y 
dinystriasant  hwynt. 

19  Yn  awr  gan  hynny,  O  Arglwydd  ein 
Duw  ni,  achub  ni,  attolwg,  o'i  law  ef,  fel  y 
gwypo  holl  deyrnasoedd  y  ddaear  mai  tydi 
yw  yr  Arglwydd  Dduw,  tydi  yn  unig. 

20  ^j  Yna  Esaiah  mab  Amos  a  anfonodd  at 
Hezeciah,  gan  ddywedyd,  Fel  hyn  y  dywed 
Arglwydd  Dduw  Israel,  Gwrandewais  ar 
yr  hyn  a  weddiaist  arnaf  fi  yn  erbyn  Sen- 
acherib  brenhin  Assyria. 

21  Dyma  y  gair  a  lefarodd  yr  Arglwydd 
yn  ei  erbyn  ef,  Y  forwyn  merch  Sì'on  a'th 
ddirmygodd  di,  ac  a'th  watwarodd;  merch 
Jerusalem  a  ysgydwodd  ben  ar  dy  ol  di. 

22  Pwy  á  ddifenwaist  ti,  ac  a  geblaist?  ac 
yn  erbyn  pwy  y  dyrchefaist  ti  dy  lef,  ac  y 
codaist  yn  uchel  dy  lygaid  ?  yn  erbyn  Sanct 
Israel. 

23  Trwy  law  dy  genhadau  y  ceblaist  ti  yr 
Arglwydd,  ac  y  dywedaist,  A  Hîaws  fy 
ngherbydau  y  dringais  i  uchelder  y  mynydd- 
oedd,  i  ystlysau  Libanus ;  a  mi  a  dorraf 
uchelder  ei  gedrwydd  ef,  a'i  ddewis  ífynnid- 
wydd  ef,  âf  hefyd  i'w  letty  eithaf,  ac  i  goed- 
wig  ei  ddol-dir  ef. 

24  Myfi  a  gloddiais,  ac  a  yfais  ddyfroedd 
dieithr,  ac  â  gwadnau  fy  nhraed  y  dyhys- 
byddais  holl  afonydd  y  gwarchäeedig.  j 

25  Oni  chlywaist  ti  ddarparu  o  honof  fi  hyn 
er  ys  talm,  ac  i  mi  lunio  hynny  er  y  dyddiau 
gynt  ?  yn  awr  y  dygais  hynny  i  ben,  fel  y 
byddit  i  ddinystrio  dinasoead  caerog  yn  garn- 
eddau  dinystnol. 
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26  Am  hynny  eu  trigolion  yn  gwttoglaw  a 
ddychrynwyd,  ac  a  gywilyddiwyd:  oèildynt 
mc'yis  gwellt  y  maes,  fel  gwŷrdd-lysiau,  neu 
las-welltvn  ar  bennau  tai,  neu  ÿd  wedi  deirio 
cyn  addfedu. 

27  Dy  eisteddiad  hefyd,  a'th  fynediad  allan, 
a'th  ddyfodiad  i  mewn,  a  adnabum  i,  a'th 
gynddeíriogrwydd  i'm  herbyn. 

2S  Am  i  ti  ymgynddeiriogi  i'm  herbyn,  ac 
ì'th  ddadwrdu  ddyfod  i  fynu  i'm  clustiau  i ; 
am  hynny  y  gosodaf  fy  mách  yn  dy  fl'roen, 
a'm  flrwyh  yn  dy  werlau,  ae  a'th  ddychwelaf 
di  ar  hvd  yr  un  flbrdd  ag  y  daethost. 

29  A  nyn  fydd  yn  argoel  i  ti,  0  Hezecìah : 
Y  flwyddyn  hon  y  bwyttâi  a  dyfo  o  hono  ei 
hun,  ac  yn  yr  ail  flwyddyn  yr  attwf ;  ac  yn  y 
drydcdd  flwyddyn  hauwch,  a  mcdwch,  plen- 
nŵeh  winllannoedd  hefyd,  a  bwyttêwcli  eu 
ffrwyth  hwynt. 

30  A'r  gweddill  o  dŷ  Judah  yr  hwn  a  adewir, 
a  wreiddia  eilwaith  i  waered,  ac  a  ddwg 
ff'rwyth   i  fynu. 

31  Canys  gweddill  a  â  allan  o  Jerusalem,  a'r 
rhai  di'angol  o  fynydd  Si'on:  zêl  Arglwydd 
y  lluoedd  a  wna  hyn. 

32  Am  hynny  fel  hyn  y  dywedodd  yr  Ar- 
glwyüd  am  frenhin  Assyria,  Ni  ddaw  efe  i'r 
ddinas  hon,  ae  ni  ergydia  saeth  yno;  hefyd 
ni  ddaw  efe  o'i  blacnhi  â  tharian,  ac  ni  fwfw 
glawctd  i'w  herbyn  hi. 

'  33  Ar  hyd  yr  un  ffbrdd  ag  y  daeth,  y  dy- 
chwel  efe,  ac  ni  ddaw  i  mewn  i'r  ddinas  hon, 
medd  yr  Arglwydd. 

34  Ganys  mi  a  ddiffynnaf  y  ddinas  hon,  i'w 
chadw  hi  er  fy  mwyn  fy  hun,  ac  er  mwyn 
Dafydd  fy  ngwas. 

35  "íí  A'r  noson  honno  yr  aeth  angel  yr  Ar- 
glwydd,  aca  darawoüdy'ngwersyllyr  Assyr- 
iaid  bump  a  phedwar  ugain  a  chant  o  fil- 
oedd :  a  phan  gyfodasant  yn  fore  drannoeth, 
wele  hwynt  oîl  yn  gelaneddau  meirwon. 

36  Felly  Senaeherib  brenhin  Assyria  a 
ymadawodd,  ae  a  aeth  ymaith,  ac  a  ddy- 
chwelodd,  ac  a  drigodd  yn  Ninifeh. 

37  A  bu,  fel  yr  oedd  efe  yn  addoli  yn  nhŷ 
Nisroch  ei  dduw,  i  Adrammelcch  a  Sareser  ei 
feibion  ci  ladd  ef  â'r  cleddyf ;  a  hwy  a  ddiang- 
asant  i  wlad  Armenia :  ac  Esarhàdon  ei  fab  a 
deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

PENNOD  XX. 
1  Hetec'iah,  ivedi  cael  rhybudd  ó'i  farwolaeth, 
trwy  weddi  yn  cael  estyn  ei  oes.  8  Yr  haul 
yn  myned  yn  ei  ol  ddeg  o  raddau,  yn  argoel 
fty  addewid  hoìino.  12  Berodach-Baladan  yn 
danfon  i  ymweled  â  Hezeciah,  o  herwydd  y 
rhyfeddod  hwnnw ;  ac  felly  yn  cael  tçwyb- 
odaeth  am  ei  drysorau  ef.  Ì4  Esaiah  yn 
cacl  gwybod  hynny,  ac  yn  rhag-fynegi  y 
caeth'glu'd  i  Babilon.  21  Manasseh  yn  fren- 
hin  ar  ol  Hezeciah. 

YN  y  dyddiau  hynny  y  clefychodd  Heze- 
ei'ah  hyd  farw :  ac  Esaiah  y  prophwyd 
mab  Amos  a  ddaeth  atto,  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Fel  hyn  y  dywedodd  yr  Arglwydd, 
Trefna  dy  dŷ  ;  canys  marw  fyddi,  ac  ni  byddi 
byw. 

2  Yna  efe  a  drodd  ei  wyneb  at  y  pared,  ac  a 
weddiodd  at  yr  Arglwydd,  gan  ddywedyd, 

3  Attolwg,  Arglwydd,  coíia  yr  awr  hon  i 
mi  rodio  ger  dv  fron  di  mewn  gwirionedd,  ac 
â  chalon  berflaith,  a  gwneuthur  o  honof  yr 
hyn  oedd  dda  yn  dy  olwg  di.  A  Hezecîah  a 
wylodd  âg  wyíofain  mawr. 

4*  A  chyn  myned  o  Esaiah  allan  i'r  cyntcdd 
canol,  dacth  gair  yr  Arglwydd  atto,  gan 
ddywedyd, 

5  Dychwel,  a  dywcd  wrth  Hczeci'ah  blaenor 

fy  mhobl  i,  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd 
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Ddtjw  Dafydd  dy  dad,  Clywais  dy  weddi  di, 
gwelais  dy  ddagrau :  wele  n  yn  dy  iachâu  di ; 
y  trydydd  dydd  yr  âi  di  i  fynu  i  dŷ  yr  Ar- 
glwydd. 

6"  A  mi  a  chwanegaf  at  dy  ddyddiau  di 
bymtheng  mlyncdd,  ac  a'th  waredaf  di  a'r 
ddinas  hon  o  law  brenhin  Assvna:  diff'ynnaf 
hcfyd  y  ddinas  hon  er  fy  mwyh  fy  hun,  ac  er 
mwyn  Dafydd  fy  ngwas. 

7  A  dywedodd  Esaiah,  Cymmerwch  swp  o 
ffigys.  A  hwy  a  gymmerasant,  ac  a'i  gosod- 
asant  ar  y  cornwyd,  ac  efe  a  aeth  yn  iach. 

8  %  A  Hezecîah  a  ddywedodd  wrth  Êsaiah, 
Pa  Biwyddfydd  yr  iaêhâ  yr  Arglwydd  fi, 
ac  yr  àf  fi  i  fynu  i  dŷ  yr  Arglwydd  y  trvd- 
ydd  dydd? 

9  Ac  Esaiah  a  ddywedodd,  Hyn  fydd  i  ti  yn 
argoel  oddi  wrth  ŷr  Arglwydd,  y  gwna  yr 
Arglwydd  y  gair  a  lefarodd  efe:  A  â  y 
cysgod  ddeg  o  raddau  ym  mlaen,  neu  a  ddy- 
chwel  efe  ddeg  o  raddau  yn  ol? 

10  A  Hezeci'ah  a  ddywedodd,  Hawdd  yw  i'r 
cysgod  ogwyddo  ddcg  o  raddau :  rúdfelly,  ond 
dychwcled  y  cysgod  yn  ei  ol  ddeg  oraddau. 

11  Ac  Esaiah  y  pro})hwyd  a  lefodd  ar  yr  Ar- 
glwydd  :  ac  efe  a  urodd  y  eysgod  ar  hyd  y 
graddau,  ar  hyd  y  rhai  y  disgynasai  efe  yn 
neial  Ahaz,  d'deg  o  raddau  yn  ei  ol. 

12  «1  Yn  vr  amser  hwnnw  yr  anfonodd 
Berodaeli-Baìadan,  mab  Baladan  brenhin 
Babilon,  lythyrau  ac  anrheg  at  Hezeci'ah  : 
canys  efe  a  glywsai  fod  Hezeci'ah  yn  glaf. 

13  A  Hezecîah  a  wrandawodd  arnynt,  ac  a 
ddangosodd  iddynt  holl  dŷ  ei  drysor,  yr 
arian,  a'r  aur,  a'r  pêr-aroglau,  a'r  olew  goreu, 
a  holl  dŷ  ei  arfau,  a'r  hyn  oll  a  gafwyd  yn  ei 
drysoraüef :  nid  ocdd  dìm  yn  ei  dŷ  ef,  nac  yn 
ei  holl  gyfoeth  ef,  a'r  nas  dangosodd  Hezeci'ah 
idd.ynt. 

14  ^j  Yna  Esaiah  y  prophwyd  a  ddaeth  at  y 
brenhin  Hezeciah,  ac  a  ddywedodd  wrtho", 
Beth  a  ddywedodd  y  gwŷr  hyn?  ac  o  ba  le  y 
daethant  attat  ti  ?  À  dy wedôdd  Hczcci'ah,  O 
wlad  bell  y  daethant  hwy,  scf  o  Babilon. 

15  Yntau  a  ddywedodd,  Beth  a  welsant  hwy 
yn  dy  dý  di?  A  dywedodd  Hezeeiah,  Yr 
hyn  oll  oedd  yn  fy  nlìý  i  a  wclsant  hwy  :  nid 
oes  dim  yn  fy  nhrysorau  i  nas  dangosais 
iddynt  hwy. 

16  Ac  Esaiah  a  ddywedodd  wrth  Hezecîah, 
Gwrando  air  yr  Arglwydd. 

17  Wele  y  dyddiau  yn  dyfod,  pan  ddyger  i 
Babilon  yr  hyh  oll  sydd  yn  dy  dy  di,  a'r  hyn 
a  gynhilodd  dy  dadau  hyd  y  dydd  hwn:  ni 
adewir  dim,  medd  yr  Arglwydd. 

18  Cymmerant  hefỳd  o'th  feibion  di,  y  rhai 
a  ddaw  allan  o  honot,  y  rhai  a  genhedh  di,  a 
hwy  a  fyddant  yn  ystafellyddion  yn  llys 
brenhin  feabilon. 

19  Yna  Hezeciah  a  ddywedodd  wrth  Esaiah, 
Da  yw  gair  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a  Iefer- 
aist.  Dywedodd  hefyd,  Onid  da  os  bydd 
heddwch  a  gwirionedd  yn  fy  nvddiau  i  ? 

20  ^J  A'r  rhan  arall  o  hanes  Hczcci'ah,  a'i 
holl  rym  ef,  ac  fel  y  gwnaeth  efe  y  llynn,  a'r 
pistylí,  ac  y  dug  efc  y  dyfroedd  i'r  ddinas, 
onid  ydynt  hwy  yn  vsgrifencdig  yn  llyfr 
chronicl  brenhinoedd  Judah? 

21  A  Hezeciah  a  hunodd  gyd  â'i  dadau :  a 
Manasseh  ei  fab  a  deyrnasodd  yn  ei  lc^f. 

PENNOD  XXI. 
1  Teyrnasiad  Manasaeh ;  3  a*i  ddclw-addol- 
iaeth.  10  Ei  annuwioldeb  ef  yn  achos  o 
broyfiwydoliaethau  r/n  erbyn  Judah.  17 
Amon  ar  ei  ol  ef;  19  «'i  annuwioldeb  yntau. 
23  Ei  weision  yn  ei  ladd  ef,  aV  bobl  yn  eu 
lladd  hwythau ;  a  Josiah  yn  myned  yn 
frenhin. 


PENNODAU  XXI.    XXII. 


MAB  deuddeng  mlwydd  ocdd  Manasseh 
pan  ddechreuodd  efe  deyrnasu,  a  phym- 
theng  mlynedd  a  deugain  y  teyrnasodd  efe  yn 
Jerusalem :  ac  enw  eífam  ef  ocdd  Hephsibah. 

2  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  ocdd  ddrwg  yng 
ngolwg  yr  Arglwydd,  yn  ol  ífieidd-dra  y 
cenhedloedd  a  fwriodd  yr  Arglwyod  allan 
o  flaen  meibion  Israel. 

3  Canys  efe  a  adeiladodd  drachefn  yr  uehel- 
fëydd  a  ddinystriasai  Hezec'fah  ei  dad  ef ;  ac 
a  gyfododd  aìlorau  i  Baal,  ac  a  wnaeth  lwyn, 
fel  y  gwnelsai  Ahab  brenhin  Israel,  ac  a 
addolodd  holl  lu  y  nefoedd,  ac  a'u  gwasan- 
aethodd  hwynt, 

4  Adeiladodd  hefyd  allorau  yn  nhŷ  yr  Ar- 
glwydd,  ani  yr  hwn  y  dy wedasai  yr  Ar- 
glwydd,  Yn  Jerusalem  y  gosodaf  fy  enw. 

5  Ac  efe  a  adeiladodd  allorau  i  holl  lu  y 
nefoedd  yn  nau  gyntedd  tŷ  yr  Arglwydd. 

6  Ac  efe  a  dynnodd  ei  fab  trwy  dân,  ac  a  ar- 
ferodd  hudoliaeth,  a  brudiau,  ac  a  fawrhâodd 
swynyddion,  a  dewiniaid :  efe  a  wnaeth  Iawer 
oddrwgy'ngolwgyrARGLWYDD,  i'wâdi^ioef 

7  Ac  efe  a  osododd  ddelw  gerfiedig  y  llwýn 
ä  wnelsai  efe,  yn  y  tŷ  am  yr  hwn  y  dywed- 
asai  yr  Arglwydd  wrth  Dafydd,  ac  wrth 
Solomon  ei  fab,  Yn  y  tŷ  hwn,  ac  yn  Jerusa- 
lem,  yr  hon  a  ddewisais  i  o  holl  lwythau 
Israel,  y  gosodaf  fi  fy  enw  yn  dragywydd  : 

8  Ac  ni  symmudaf  mwyach  droed  Israel  o'r 
wlad  a  roddais  i'w  tadau  hwynt :  yn  unig  os 
gwyliant  ar  wneuthur  yr  hyn  oll  a  orchym- 
ynáis  iddynt,  ac  yn  ol  yr  holl  gyfraith  a 
orchymyriodd  fy  ngwas  Moses  iddynt. 

9  Ond  ni  wrandawsant  hwy :  a  Manasseh  a'u 
cyfeiliornodd  hwynt  i  wneuthur  yn  waeth 
nâ'r  cenhedloedd  a  ddifethasai  yr  Arglwydd 
o  flaen  meibion  Israel. 

10  «[  A  Ilefaroddyr  Arglwydd  trwylawei 
weision  y  prophwydi,  gan  ddywedyd, 

11  O  herwydd  i  Manasseh  brenhin  Judah 
wneuthur  y  ffieidd-dra  hyn,  a  gwneuthur  yn 
waeth  nà'r  hyn  oll  a  wnaethai  yr  Amoriaid  a 

fu  o'i  flaen  ef,  a  pheri  i  Judah  bechu  trwy  ei 
'eilunod: 

12  Oblegid  hynny,  fel  hyn  y  dywed  Ar- 
glwydd  Dduw  lsrael,  Wele  fi  yn  dwyn 
drwg  ar  Jerusalem  a  Judah,  fel  y  merwiuo 
dwyglust  y  sawl  a'i  clywant. 

13  A  mi  a  estynaf  linyn  mesur  Samana  ar 
Jerusalem,  a  phwys  tŷ  Ahab :  golchaf  hefyd 
Jerusalem  fel  y  gylch  un  gwppan,  yr  hwn 
pan  olcho,  efe  a'i  trŷ  ar  ei  wyneb. 

14  A  mi  a  wrthodaf  weddill  fy  etifeddiaeth, 
ac  a'u  rhoddaf  hwynt  yn  llaw  eu  gelynion,  a 
hwy  a  fyddant  yn  anrhaith  ac  yn  yspail  i'w 
holl  elynion: 

15  Am  iddynt  wneuthur  yr  hyn  oedd  ddrwg 
vn  fy  ngolwg  í,  a'u  bod  ỳn  fy  nigio  i,  er  y 
dydd  y  daeth  eu  tadau  hwynt  allan  o'r  Aipht, 
hyd  y  dydd  hwn. 

16  Manasseh  hefyd  a  dywalltodd  lawer  iawn 
o  waed  gwirion,  hyd  oni  lanwodd  efe  Jeru- 
salem  o  ben  bwy  gilydd,  heb  law  ei  bechod 
trwy  yr  hwn  y  gwnaeth  efe  i  Judah  bechu, 
gan  wneuthur  yr  hyn  oedd  ddrwg  y'ngolwg 
yr  Arglwydd. 

17  %  A'r  rhan  arall  o  hanes  Manasseh,  a'r 
hyn  a  wnaeth  efe,  a'i  bechod  a  bechodd 
efe,  onid  ydynt  hwy  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr 
chronicl  brenhinoedd  Judah  ? 

13  A  Manasseh  a  hunod  i  gyd  â'i  dadau,  ac 
a  gladdwyd  y'ngardd  ei  dŷ  ei  hun,  sef  yng 
ngardd  Uzza;  ac  Amon  ei  fab  a  deytnasodd 
yn  ei  le  ef. 

19  ^f  Mab  dwy  flwydd  ar  hugain  oedd  Amon 
pan  ddechreuodd  efe  deyrnasu,  a  dwy  flyn- 
edd  y  teyrnasodd  efe  yn  Jerusalem :  ac  enw 


ei  fam  ef  oedd  Mesulemeth,  merch  Harus  o 
Jotbah. 

20  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg 
y'ngolwg  yr  Arglwydd,  fel  y  gwnelsai  Ma- 
nasseh  ei  dad. 

21  Ac  efe  a  rodiodd  yn  yr  holl  ffyrdd  y 
rhodiasai  ei  dad  ynddynt,  ac  a  wasanaethodd 
yr  eilunod  a  wasanaethasai  ei  dad,  ac  a  \m- 
grymmodd  iddynt: 

22  Ac efe a  wrtnododd  A rgl wydd  Dduw  ei 
dadau,  ac  ni  rodiodd  yn  flbrdd  yr  A  rglwydd. 

23  ^j  A  gweision  Amon  a  frad-fwriadasant 
yn  ei  erbyn  ef,  ac  a  laddasant  y  brenhin  yn  ei 
dŷ  ei  hun. 

24  A  phobì  y  wlad  a  laddodd  yr  holl  rai  a 
frad-fwriadascnt  yn  erbyn  y  brenhin  Amon  : 
a  phobl  y  wlad  a  osodasant  Jos'iah  ei  fab  ef 
yn  frenhin  yn  ei  le  ef. 

25  A'r  rhan  arall  o  hanes  Amon,  yr  hyn  a 
wnaeth  efe,  onid  ydynt  hwy  yn  ysgrifenedig 
yn  llyfr  chronicl  brenhinoedd  Judah  ? 

26  A  chladdwyd  ef  yn  ei  feddrod  y'ngardd 
Uzza ;  a  Jos'iah  ei  fab  a  deyrnasodd  yn  ei  le 
ef. 

PENNOD  XXII. 

I  Duwioldeb  Josiah,  3  a'i  ofal  am  gytceirio  y 
deml.  8  Hilciah  yn  cael  ìlyfr  y  gyfraith,  a 
Josiah  yn  gyrru  at  Huldah  i  ymgynghori  â'r 
Arglwydd.  \5Hiddah  yn  prophwydo  dinystr 
Jerusolem,  or.d  yr  oedid  hynny  dros  amser 
Jasiah. 

MAB  wyth  mlwydd  oedd  Jos'iah  pan  aeth 
efe  yn  frenhin,  ac  un  mlynedd  ar  ddeg 
ar  hugain  y  teyrnasodd  efe  yn  Jerusalem :  ac 
enw  ei  fam  eîoedd  Jedidah,  merch  Adaiah  o 
Boscath. 

2  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  uniawn  yng 
ngolwg  yr  Arglwydd,  ac  a  rodiodd  yn  hoíî 
ffyrdd  Dafydd  ei  dad,  ac  ni  throdd  ar  y  llaw 
ddehau  nac  ar  y  llaw  aswy. 

3  ^f  Ac  yn  y  ddeunawfed  flwyddyn  i  frenhin 
Jos'íah,  y  brenhin  a  anfonodd  Saphan,  mab 
Asal'iah,  mab  Mesùlam,  yr  ysgrifenydd,  i  dŷ 
yr  Arglwydd,  gan  ddy  wedyd, 

4  Dos  i  fynu  at  Hiìc'iah  yr  arch-offeiriad, 
fel  y  cyfrifo  efe  yr  arian  a  ddygpwyd  i  dŷ  yr 
Arglwydd,  y  rhai  a  gasglodd  ceidwaid  y 
drws  gan  y  bobl : 

5  A  rhoddant  hwy  yn  llaw  gweithwyr  y 
gwaith,  y  rhai  sydd  olygwyr  ar  dŷ  yr  Au- 
glwydd  :  a  rhoddant  hwy  i'r  rhai  sydd  yn 
gwneuthur  y  gwaith  sydd  yn  nhŷ  yr  Ar- 
glwydd.  i  gyweirio  agennau  y  tŷ, 

6  I'r  seiri  coed,  ac  i'r  adeiladwyr,  ac  i'r  seiri 
maen,  ac  i  brynu  coed  a  cherrig  nâdd,  i  ad- 
gy  weirio  y  tŷ. 

7  Etto  ni  chyfrifwyd  â  hwynt  am  yr  arian  a 
roddwyd  yn  eu  llaw  hwynt,  am  eu  bod  hwy 
yn  gwneuthur  yn  ffyddlawn. 

8  %  A  Hilc'iah  yr  arch-offeiriad  a  ddy wedodd 
wrth  Saphan  yr  ysgrifenydd,  Cefais  lyfr  y  gvf- 
raith  yn  nhŷ  yr  Arglwydd  :  a  Hilc'iah  a  rodd- 
odd  y  llyfr  at  Saphan,  ac  efe  a'i  darìlenodd  ef. 

9  A  Saphan  yr  ysgrifenydd  a  ddaeth  at  y 
brenhin,  ac  a  adroddodd  y  peth  i'r  brenhin, 
ac  a  ddywedodd,  Dy  weision  di  a  gasglasant 
yr  arian  a  gafwyd  yn  tŷ,  ac  a'i  rhoddasant  yn 
llaw  gweithwyr  y  gwáith,  y  rhai  sydd  olyg- 
wyr  ar  dŷ  yr  Arglwydd. 

10  A  Saphan  yr  ysgrifenydd  a  fynegodd  i'r 
brenhin,  gan  ddywedyd,  Hilc'iah  yr  offeiriad 
a  roddodd  i  mi  iyfr:  a  Saphan  a'i  darllenodd 
ef  ger  bron  y  brénhin. 

II  A  phan  glybu  y  brenhin  eiriau  llyfr  y 
gyfraith,  efe  a  rwygodd  ei  ddillad. 

12  A'r  brenhin  a  orchymynodd  i  Hilc'iah  yr 
offeiriad,  ac  i  Ahicam  mab  Saphan,  ac  i 
Achbor    mab    Michaiah,    ac   i   Saphan    yr 


II.  BRENHINOEDD. 


ysgrifcnydd,  ac  i  Asahîah  gwas  y  brenhin,  gan 
ddywedyd, 

13  Ewch,  ymofynwch  â'r  Arglwydd  dros- 
of  fi,  a  thros  y  bobl,  a  thros  holl  Judah,  am 
eiriau  y  llyfr  hwn  a  gafwyd  :  canys  mawr  yw 
llid  yr  Arglwydd  yr  hwn  a  ennynodd  i'n 
herbyn  ni,  o  herwydd  na  wrandawodd  ein 
tadau  ni  ar  eiriau  y  llyfr  hwn,  i  wneuthur  yn 
ol  yr  hyn  oll  a  ysgrifenwyd  o'n  plegid  ni. 

14  Felly  Hileiah  yr  offeiriad,  ac  Ahicam,  ac 
Achbor,  a  Saphan,  ac  Asahiah  a  aethant  at 
Huldah  y  brophwydes,  gwraig  Sàlum  mab 
Tiefah,  mab  Harhas,  ceidwad  y  gwisgoedd : 
a  hi  oedd  yn  trigo  yn  Jerusalem  yn  yr  ys- 
goldý,  a  hwy  a  ymddiddanasant  â  hi. 

15  %  A  hi  a  ddýwedodd  wrthynt,  Fel  hyn  y 
dywedodd  Arglwydd  Dduw  Israel,  Dy- 
wedwch  i'r  gwr  a'ch  anfonodd  chwi  attaf  fi ; 

16  Fel  hyn  y  dywcd  yr  Arglwydd,  Welefi 
yn  dwyn  drwg  ar  y  lle  hwn,  ac  ar  ei  drigol- 
lon,  seÿhoW  eiriau  y  llyfr  a  ddarllenodd  bren- 
hin  Judah. 

17  Amiddyntfy  ngwrthod  i,  ac  arogl-darthu 
i  dduwiau  dieithr,  i'm  digio  i  â  holl  waith  eu 
dwylaw :  am  hynny  yr  ennyn  fy  llid  yn  erbyn 
y  lle  hwn,  ac  nis  diríbddir  ef. 

18  Ond  wrth  frenhin  Judah,  yr  hwn  a'ch 
anfonodd  chwi  i  ymgynghori  â'r  Ar- 
glwydd,  fel  hyn  y  dywedweh  wrtho  ef, 
Fel  hyn  y  dywecí  Arglwydd  Dduw  Israel, 
Am  y  geiriau  a  gly  waist  ti ; 

19  Oblegid  i'thgalon  feddalhâu,  ac  i  tithau 
ymostwng  o  flacn  yr  Arglwydd,  pan  glyw- 
aist  vr  hyn  a  leferais  yn  erbyn  y  lle  hwn,  ae 
yn  efbyn  ei  drigolion,  y  byddent  yn  anghyf- 
annedd  ac  yn  felldith,  ac  am  rwygo  o  horíot 
dy  ddillad,  ac  wylo  ger  fy  mron  ì  ;  minnau 
hefyd  a  wrandewais,  medd  yr  Arglwydd. 

20  O  herwydd  hynny,  wele,  mi  a'th  gym- 
meraf  di  ymaith  at  dy  dadau,  a  thi  a  ddygir 
i'th  fedd  mewn  heddwch,  fel  na  welo  dy 
lygaid  yr  holl  ddrwg  yr  ydwyf  fi  yn  ei  ddwyn 
ar  y  fan  hon.  A  hwy  a  ddygasant  air  i'r 
brenhin  drachefn. 

PENNOD  XXIII. 

1  Josiah  yn  peri  darllen  y  gyfraith  y'ngtcydd 
yrholl  bobl:  3  yn  adnewyddu  cyfammod  yr 
Arglwydd:  4  yn  difetha  yr  eilun-addolwyr 
a'ù  hoffeiriaid:  15  yn  llosgi  esgyrn  y  meirw 
ar  allor  Bethel,  fel  y  daroganesid:  21  yn 
cadw  Pasc  ardderchog :  24  yn  difetha  y  con- 
surwyr,  a  phob  ffieiâd-dra.  26  Dygn  ddigof- 
aint  Duw  yn  erbyn  Judah.  29  Jos'iah  yn 
cyffroi  Pharaoh-Nechoh,  ac  yn  cael  ei  ladd 
ym  Megìdo.  31  Joahaz  yn  frenhin  ar  ei  ol 
ef;  a  Pharaoh-Nechoh  yn  ei  garchwm  cf,  ac 
yn  gwneuthtir  Joacim  t/n  frenhin.  3ò  An- 
nuìuiol  lywodraeth  Joacim. 

A'R  brenhin  a  anfonodd,  a  holl  henuriaid 
Judah  a  Jerusalem  a  ymgynnullasant 
atto  ef. 

2  A'r  brenhin  a  aeth  i  fynu  i  dý  yr  Ar- 
glwydd,  a  holl  wŷr  Judah,  a  holl  dngolion 
Jerusalem  gyd  âg  ëf,  yr  offeiriaid  hefyd,  a'r 
prophwydi,  a'r  holl  bobl  o  fychan  hyd  fawr  : 
ac  efe  a  "ddarllenodd,  lle  y  cly wsant  hwy,  holl 
eiriau  llyfr  y  cyfammod,  yr  hwn  a  gawsid  yn 
nhŷ  yr  Arglwydd. 

3  %  A'r  brenhin  a  safodd  wrth  y  golofn,  ac 
a  wnaeth  gyfammod  ger  bron  yr  Arglw ydd, 
ar  fyned  ar  ol  yr  Arglwydd,  ac  ar  gadw  ei 
orchymynion  ef,  a'i  dystiolaethau,  a'i  ddeddf- 
au,  á't  holl  galon,  ac  à'i  holl  enaid,  i  gyf- 
lawni  geiriau  y  cyfammod  hwn,  y  rhai  oedd 
ysgrifenedig  yn  y  llyfr  hwn.  A'r  holl  bobl  a 
safodd  wrth  y  cyfammod. 

4  A'r  brenhin  a  orchymynodd  i  Hilcîah  yr 
arch-offeiriad,  ac  i'r  oíìeiriáid  o'r  ail  radd,  ac  i 
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geidwaid  y  drws,  ddwyn  allan  o  deml  yr  Ar* 
glwydd  yr  holl  lestri  a  wnelsid  i  Baal,  ac  i'r 
llwyn,  ac  ì  holl  lu  y  nefoedd :  ac  efe  a'u  llosg- 
odd  hwynt  o'r  tu  allan  i  Jerusalem,  ym  meus- 
ydd  Cidron,  ac  a  ddug  eu  lludw  hwynt  i 
Bethel. 

5  Ac  efe  a  ddiswyddodd  yr  offeiriaid  a  osod- 
asai  brenhinoedd  Judah  iarogl-darthu  yn  yr 
uchelfëydd,  yn  ninasoedd  Judah,  ac  yn  am- 
gylchoedd  Jerusalem :  a'r  rhai  oedd  yn  arogl- 
darthu  i  Baal,  i'r  haul,  ac  i'r  lleuad,  ae  ì'r 
planedau,  ac  i  holl  lu  y  nefoedd. 

6  Efe  a  ddug  allan  hefyd  y  llwyn  o  dŷ  yr 
Arglwydd,  i'r  tu  allan  i  Jerusalem,  hyd 
afon  Cidron,  ac  a'î  Uosgodd  ef  wrth  afon 
Cidron,  ac  a'f  malodd  yn  llwch,  ac  a  daflodd 
ei  lwch  ar  feddau  meibion  y  bobl. 

7  Ac  efe  a  fwriodd  i  lawr  dai  y  sodomiaid,  y 
rhai  oedd  wrth  dŷ  yr  Arglwydd,  Ile  yr  oedd 
y  gwragedd  yn  gwau  cortynnau  i'r  llwyn. 

8  Ac  efe  a  ddug  yr  holl  offeiriaid  allan  o 
ddinasoedd  Judah  ac  a  halogodd  yr  uchel- 
fëydd  yr  oedd  yr  offeiriaid  yn  arogl-darthu  ar- 
nynt,  o  Geba  hýd  Beerseba,  ac  a  ddistry  wiodd 
uchelfëydd  y  pyrth,  y  rhai  oedd  wrth  ddrws 
porth  Josua  tyŵysog  y  ddinas,  y  rhai  ocdd  ar 
y  llaw  aswy  i  bawb  a  ddeìai  i  borth  y  ddinas. 

9  Etto  offeiriaid  yr  uchelfëydd  ni  ddaethant 
i  fynu  at  allor  yr  Arglwydd  i  Jerusalem, 
ond  hwy  a  fwyttasant  fara  cröy  w  ym  mysg  eu 
brodyr." 

10  Ac  efe  a  halogodd  Topheth,  yr  hon  sydd 
yn  nyffryn  meibion  Hinnom,  fel  na  thynnai 
neb  ei  fab  na'i  ferch  trwy  dân  i  Moloch. 

11  Ac  efe  a  ddifethodd  y  meirch  a  roddasai 
brenhinoedd  Judali  i'r  haul,  wrth  ddyfodfa  tŷ 
yr  Arglwydd,  wrth  ystafell  Nathan-melecíì 
yr  ystafellydd,  yr  hwn  oedd  yn  y  pentref,  ac 
a  losgodd  gerbydau  yr  haul  yn  tân. 

12  Yr  allorau  hefyd,  y  rhai  oedd  ar  nen  ystaf- 
ell  Ahaz,  y  rhai  a  wnelsai  brenhinoedd  Judah, 
a'r  allorau  a  wnelsai  Manasseh  yn  nau  gyntedd 
tŷ  yr  Arglwydd,  a  ddistry wiodd  y  brenhin, 
ac  a'w  bwriodd  hwynt  i  lawr  oddi  yno,  ac  a 
daflodd  eu  llwch  hwynt  i  afon  Cidron. 

13  Y  brenhin  hefyd  a  ddifwynodd  yr  uchel- 
fëydd  oedd  ar  gyfer  Jerusalem,  y  rhai  oedd  o'r 
tu  dehau  i  fynydd  y  llygredigaeth,  y  rhai  a 
adeiladasai  Solomon  brenhin  Israel  i  Astoreth 
ffieidd-dra  y  Sidoniaid,  ac  i  Chemos  ffieidd- 
dra  y  Moabiaid,  ac  i  Milchom  ffieidd-dra 
meibion  Ammon. 

14  Ac  efe  a  ddrylliodd  y  delwau,  ac  a  dor- 
rodd  y  llwyni,  ac  a  lanwodd  eu  lle  hwynt  âg 
esgyrn  dynion. 

15  f  Yr  allor  hefyd,  yr  hon  oedd  yn  Bethel, 
a't  uchelfa  a  wnaethai'Jeroboam  mab  Nebat, 
yr  hwn  a  wnaeth  i  Israel  bechu,  i'e,  yr  allor 
honno  a'r  uchelfa  a  ddistrywiodd  eíe,  ac  a 
losgodd  yr  uchelfa,  ac  a'i  malodd  yn  llwch, 
ac  a  losgodd  y  llwyn. 

16  A  Josiah  a  edrychodd,  ac  a  ganfu  feddau, 
y  rhai  oedd  yno  yn  y  mynydd,  ac  a  anfonodd, 
ac  a  gymmerth  yr  esgyrn  o'r  beddau,  ac  a'u 
llosgodd  ar  yr  allor,  ac  a'i  halogodd  hi,  yn  ol 
gair  yr  Arglwydd  yr  hwn  a  gyhoeddasai  gwr 
Duw,  yr  hwn  a  bregethasai  y  geiriau  hyn. 

17  Yna  efe  a  ddywedodd,  Pa  ditl  yw  fiwn  yr 


ydwyf  fi  yn  ei  weled?  A  gwŷr  y  ddinas  a 
ddywedasant  wilho,  Bedd  gwr  Duw,  yrhwn 
a  ddaeth  o  Judah,  ac  a  gyhoeddodd  y  pethau 


hyn  a  wnaethost  ti  i  allof  Bethel,  ydyw. 

18  Ac  efe  a  ddywedodd,  Gadêwe'h  ef  yn 
Uonydd  ;  nac  ymyrred  neb  â'i  esgyrn  ef. 
Felly  yr  achubâsarít  ei  esgyrn  ef,  gyd  âg  es- 
gyrn  y  prophwyd  a  ddaethái  o  Samaria. 

1!)  Jôsiah  taefyd  a  dynnodd  ymaith  holl  daì 
yr  uchelfëydd,  y  rhai  ocdd  yn  ninasoedd  Sa- 
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maria,  y  rhai  a  wnelsai  brcnhinoedd  Israel  i 
ddigio  yr  ARGLWYDD,  ac  a  wnaeth  iddynt 

Ìn  ol  yr  holl  weithredoedd  a  wnelsai  cfc  yn 
îethel. 

20  Ac  efe  a  laddodd  holl  off'eiriaid  yr  uchel- 
fëydd  oedd  yno,  ar  yr  allorau,  ac  a  losgodd 
esgym  dynion  arnynt,  ac  a  ddychwelodd  i 
Jerusalem. 

21  ^j  A'r  brcnhin  a  orchymynodd  i'r  holl 
bobl,  gan  ddywedyd,  Gwneweh  Base  i'r  Ar- 
glwydd  eich  Duw,  fel  y  mae  yn  ysgrifen- 
edig  yn  llyfr  y  cyfammod  hwn. 

22  Ýn  ddi'au  ni  wnaed  y  fcith  Basc  â  hwn,  er 
dyddiau  y  barnwyr  a  farnasant  Israel,  nac  yn 
holl  ddyddiau  brenhinoedd  Israel,  na  bren- 
hinoedd  Judah. 

23  Ac  yn  y  ddeunawfed  flwyddyn  i  frenhin 
Josiah  y  cynhaliwyd  y  Pasc  hwn  i'r  Ar- 
glwydd  yn  Jerusaìem. 

24  ^j  Y  swynyddion  hefyd,  a'r  dewiniaid,  a'r 
delwau,  a'reilunod,  a'r  holl  fíieidd-dra,  y  rhai 
a  welwyd  y'ngwlad  Judah,  ac  yn  Jerusalem, 
a  dynnodd  Josi'ah  ymaith :  fel  y  cyflawnai 
efe  eiriau  y  gyfraith  ;  y  rliai  oedd  ysgrifenedig 
yn  y  llyfr  a  gafodd  Hilci'ah  yr  ofíeiriad  yn 
nhŷ  yr  Arglwydd. 

25  Ac  nî  bu  o'i  flaen  frenhin  o'i  fath  ef,  yr 
hwn  a  drodd  at  yr  Arglwydd  â'i  holl  gaíon, 
ac  â'i  holl  enaid,  ac  â'i  holl  egni,  yn  ol  cwbl 

0  gyfraith  Moses,  ac  ar  ei  ol  ef  ni  chyfododd 
ei  fath  ef. 

36  íj  Er  hynny  ni  throdd  yr  Arglwydd 
oddi  wrth  lid  ei  ddigofaint  mawr,  trwÿ  yr 
hwn  y  llidiodd  ei  ddigllonedd  ef  yn  erbyn 
Judah,  o  herwydd  yr  holl  ddigter  trwy  yr 
hwn  y  digiasai  Manasseh  ef. 

27  A  dy  wedodd  yr  Arglwydd,  Judah  hefyd 
a  fwriaf  ymaith  o'm  golwg,  fel  y  bwriäis 
vmaith  Israel,  ac  a  wrthodaf  y  ddmas  hon 
Jerusalem,  yr  hon  a  ddetholais,  a'r  tŷ  am  yr 
hwn  y  dywedais,  Fy  enw  a  fydd  yno. 

28  A'r  rhan  arall  o  hanes  Josi'ah,  a'r  hyn  oll 
a  wnaeth  efe,  onid  ydynt  hwy  yn  ysgrifenedig 
yn  llyfr  chronicl  brenhinoedd  Judah  ? 

29  Ìj  Yn  ei  ddyddiau  ef  y  daeth  Pharaoh- 
Neehoh  brenhin  yr  Aipht  i  fynu  yn  erbyn 
brenhin  Assyria,  hyd  afon  Euphrates :  a'r 
brenhin  Josi'ah  a  aeth  i'w  gyfarfod  ef,  a  Pha- 
raoh  a'i  Uaddodd  ef  ym  Megìdo,  pan  ei  gwêl- 
odd  ef. 

30  A'i  weision  a'i  dygasant  ef  mewn  cerbyd 
yn  farw  o  Megìdo,  ac  a'i  dygasant  ef  i  Jeru- 
salem,  ac  a'i  eladdasant  ef  yn  ei  feddrod  ei 
hun.  A  phobl  y  wlad  a  gymmerasant  Joahaz 
mab  Josi'ah,  ac  a'i  henneiniasant  ef,  ac  a'i 
■  hurddasant  yn  frenhin  yn  lle  ei  dad. 

31  ^  Mab  tair  blwydd  ar  hugain  oedd  Joa- 
haz  pan  aeth  efe  yn  frenhin,  a  thri  mis  y 
teyrnasodd  efe  yn  Jerusalem ;  ac  enw  ei  fam 
ef  oedd  Hamutal,  merch  Jeremîah  o  Libnah. 

32  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg 
y'ngolwg  yr  Arglwydd,  yn  ol  yr  hyn  oll 
a  wnaethai  ei  dadau  ef. 

33  A  Pharaoh-Nechoh  a'i  rhwymodd  ef  yn 
Riblah  y'ngwlad  Hamath,  fel  na  theyrnasai 
efe  yn  Jerusalem :  ac  a  osododd  dreth  ar  y 
wlad  o  gan  talent  o  arian,  a  thalent  0  aur. 

34  A  Pharaoh-Nechoh  a  osododd  Eli'acim 
mab  Josîah  yn  frenhin  yn  lle  Josi'ah  ei  dad, 
ac  a  drodd  ei  enw  ef  Joacim :  ac  efe  a  ddug 
ymaith  Joahaz,  ac  efe  a  ddaeth  i'r  Aipht,  ac 
yno  y  bu  efe  farw. 

35  A  Joacim  a  roddodd  i  Pharaoh  yr  arian, 
a'r  aur ;  ond  efe  a  drethodd  y  wlad  i  roddi  yr 
arian  wrth  orchymyn  Pharaoh  :  efe  a  gododd 
yr  arian  a'r  aur  ar  bobl  y  wlad,  ar  bob  un  yn 

01  ei  dreth,  i'w  rhoddi  i  Pharaoh-Nechoh. 

36  %  Mab  pùm  mlwydd  ar  hugain  oedd 
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Joacim  pan  ddeehreuodd  efe  deyrnasu,  ac  un 
mlynedd  ar  ddeg  y  teyrnasodd  efe  yn  Jerusa- 
lem  :  ac  enw  ei  fam  cf  oedd  Zebudah,  mercli 
Pedaiah  o  Rumah. 

37  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg  yng 
ngolwg  yr  Arglwydd,  yn  ol  yr  liyn  OU  a 
wnelsai  ei  dadau» 

PENNOD   XXIV. 

I  Joacim  wedi  ei  orchfygu  gan  Nabnchod^ro. 
sor,  yn  gwrtìrryfela  yn  ei  erbyn  efs  uc  feU.y 
yn  dwyn  dhrystr  amo  ei  hun.  6  Joachin  yn 
teyrnasu  ar  ei  ol  ef.  7  Brenhin  Babilon  yn 
gorchfygu  brenhin  yr  Aipht.  3  Drwg  lyw- 
odraeth  Joachin.  10  Ynnül  Jerusalem,  a 
chaethgludo  y  bobl  i  Babilon.  17  Gwneuthur 
Sedecí'ah  yn  frenhin  ;  a'i  ddrwg  lyioodraeth 
efyn  achos  o  Iwyr-ddinystr  Jerusalem. 

YN  ei  ddyddiau  ef  y  daeth  Nabuchodono- 
sor  brenhin  Babilon  i  fynu,  a  Joaeim  a 
fu  was  iddo  ef  dair  blynedd :  yna  efe  a  drodd, 
ac  a  wrthryfelodd  yn  ei  erbyn  ef. 

2  A'r  Arglwydd  a  anfonodd  yn  ei  erbyn 
ef  dorfoedd  o'r  Caldeaid,  a  thortoedd  o'r  Sy- 
riaid,  a  thorfoedd  o'r  Moabiaid,  a  thorfoedd 
o  feibion  Ammon,  ac  a'u  hanfonodd  hwynt 
yn  erbyn  Judah  i'w  dinystrio  hi,  yn  ol  gair 
ỳr  Arglavydd,  yr  hwn  a  lefarasai  efe  trwy 
law  ei  weision  y  prophwydi. 

3  Yn  ddi'au  trwy  orchymyn  yr  Arglwydd 
y  bu  hyn  yn  erbyn  Judah,  i'w  bwrw  allan  o'i 
olwg  ef,  o  achos  pechodau  Manasseh,  yn  ol 
yr  hyn  oll  a  wnaethai  efe ; 

4  A  hefyd  o  herwydd  y  gwaed  gwirion  a 
ollyngodd  efe :  (canys  efe  a  lanwodd  Jerusa- 
lem  o  waed  gwirion)  a  hynny  ni  fynnai  yr 
Arglwydd  ei  faddeu. 

5  ^l  A'r  rhan  arall  o  hanes  Joacim,  a'r  hyn 
oll  a'r  a  wnaeth  efe,  onid  ydynt  liwy  yn 
ysgrifenedig  yn  llyfr  chronicl  "brenhinoedd 
Judah? 

6  A  Joacim  a  hunodd  gyd  â'i  dadau  ;  a  Joa- 
chin  ei  fab  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

7  Ae  ni  ddaeth  brenhin  yr  Aipht  mwyach 
o'i  wlad:  canys  brenhin  Babilon  a  ddygasai 
yr  hyn  oll  a  oedd  eiddo  brenhin  yr  Aipht,  o 
äfon  yr  Aipht  hyd  afon  Euplirates. 

8  *$  Mab  deunaw  mlwydd  oedd  Joachin  pan 
aeth  efe  yn  frenhin  ;  a  thri  mis  y  teyrnasodd 
efe  yn  Jerusalem :  ac  enw  ei  fam  ef  oedd  Ne- 
husta,  merch  Elnathan  o  Jerusalem. 

9  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg  yng 
ngolwg  yr  Arglwydd,  yn  ol  yr  hyn  oll  a 
wnaethai  ei  dad. 

10  TI  Yn  yr  amser  hwnnw  y  daeth  ^eision 
Nabuchodonosor  brenhin  Babilon  i  fynu  yn 
erbyn  Jerusalem,  a  gwarehaewyd  ar  y  ddinas. 

II  A  Nabuchodonosor  brenhin  Babilon  a 
ddaeth  yn  erbyn  y  ddinas,  a'i  weision  ef  a 
warchaeasant  arni  hi. 

12  A  Joachin  brenhin  Judah  a  aeth  allan  at 
frenhin  Babilon,  efe,  a'i  fam,  a'i  Aveision,  a'i 
dywysogion,  a'i  ystafellyddion  :  a  brenhin 
Babilon  a'i  daliodd  ef  yn  yr  wythfed  flwydd* 
yn  o'i  deyrnasiad. 

13  Ac  efe  a  ddug  oddi  yno  holl  drysorau  tŷ 
yr  Arglwydd,  a  thrysorau  tŷ  y  brenhin,  ac 
a  dorrodd  yr  holl  lestri  aur  a  wnelsai  Solo- 
mon  brenhin  Israel  yn  nheml  yr  Arglw  ydd, 
fel  y  llefarasai  yr  Arglwydd. 

14  Ac  efe  a  ddug  ymaith  holl  Jerusalem, 
yr  holl  dywysogion  hefyd,  a'r  holl  gedyrn 
nerthol,  sef  deng  mil  o  gaethion,  a  phob 
saer,  a  gôf :  ni  adawyd  ond  pobl  dlodion  y 
wlad  yno. 

15  Efe  hefyd  a  ddug  ymaith  Joacliin  i  Babi- 
lon,  a  mam  y  brenhin,  a  gwragedd  y  bren- 
hin,  a'i  ystafellyddion,  a  chedyrn  y  wlad  a 
ddug  efe  i  gaethiwed  o  Jerusalem  i  Babilon. 


II.  BRENHINOEDD. 


16  A'r  holl  wýr  nerthol,  s^/saith  mil ;  ac  o 
seiri  a  gofaint,  mil,  y  rhai  oll  oedd  gryfion  a 
rhyfelwyr :  hwynt-hwy  a  ddug  brenhin  Babi- 
ìon  yn  gaeth  i  Babilon. 

17  II  A  brenhin  Babilon  a  osododd  Matta- 
nì'ah  brawd  ei  dad  ef  yn  frenhin  yn  ei  le  ef, 
ac  a  drodd  ci  enw  ef  yn  Sedecîah. 

Ì8  Mab  un  mlwydd  ar  hugain  oedd  Sedecì'ah 
pan  ddechreuodd  efe  deymasu,  acun  mlynedd 
ar  ddcg  y  teyrnasodd  efe  yn  Jerusalem :  ac 
cnw  ei  fam  efoedd  Hamutal,  merch  Jeremi'ah 

0  Libnah. 

19  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg  vng 
ngolwg  yr  Auglwydd,  yn  ol  yr  hyn  tiU  a 
wnaetnai  Joachin. 

20  Canys  trwy  ddigofaint  yr  Arglwydd  y 
bu  hyn  yn  Jerusalem  ac  yn  Judah,  nes  iddo 
eu  taflu  'hwynt  allan  o'i  olwg,  fod  i  Sedee'iah 
wrthryfela  yn  erbyn  brenhin  Babilon. 

PENNOD  XXV. 

1  Cylchynu  Jerusalem.  4  Dal  Sedeciah,  a  lladd 
eifeibion,  a  thynnu  ei  lygaid  ef.  8  Nabuzar- 
adan  yn  difrodi  y  ddmas  ;    ac  yn  dw.i/n  y 

fweddill,  o'nd  ychydig  dlodion,  i 'gaethiwed: 
3  yn  anrheithio  ac  yn  dwyn  ymaith  y  tn/s- 
orau.  18  Lladd  y  boneddigion  yn  Ribiah. 
22  Wedi  lladd  Gedahah,  a  osodasid  yn  ben 
arnynt,  y  mae  y  lleill  yn  ffoi  i'r  Aipht.  2J 
Ejìl-merodach  yn  dyrchafu  Joachin  yn  ei  lys. 

AC  yn  y  nawfed  flwyddyn  o'i  deyrnasiad 
ef,  yn  y  degfed  mis,  ar  y  degfed  dydd  o'r 
mis,  y  daeth  Nabuchodonosor  brenhin  Babi- 
lon,  efe  a'i  holl  lu  yn  erbyn  Jerusalem,  ac  a 
wersyllodd  yn  ei  herbyn  íii,  a  hwy  a  adeilad- 
asant  yn  ei  herbyn  lu  wrthglawdd  o'i  ham- 
gylch  hi. 

2  Abuy  ddinas  y'ngwarchae  hyd  yr  unfed 
flwyddyn  ar  ddeg  i'r  bjrenhin  Sedecì'ah. 

3  Ac  ár  y  nawfed  dydd  o'r  pedwerydd  mis  y 
trymhâodd  y  newyn  yn  y  ddinas,  ac  nid  oedd 
bara  i  bobl  y  wlad. 

4  ^l  A'r  ddinas  a  dorrwyd,  a'r  holl  ryfelwyr 
a  ffoisant  liw  nos  ar  hyrl  fîbrdd  y  porth, 
rhwng  y  ddau  fur,  y  rhai  sydd  wrth  ardd  y 
brenhin  (a'r  Caldeaid  oedd  wrth  y  ddinas  o 
amgylch)  aV  brenhin  a  aeth  y  fíbrdd  tu  a'r 
rhos. 

5  A  llu  y  Caldeaid  a  erlidiasant  ar  ol  y 
brenhin,  ac  a'i  daliasant  ef  yn  rhosydd  Jeri- 
cho :  a'i  holl  lu  ef  a  wasgarasid  oddi  wrtlio. 

6  Felly  hẃy  a  ddaliasant  y  brenhin,  ac  a'i 
dygasant  ef  i  fynu  at  frenhin  Babilon  i  Rib- 
lah  ;  ac  a  roddasant  farn  yn  ei  erbyn  cf. 

7  Lladdasant  feibion  Sedeci'ah  hefyd  o  flaen 
ei  lygaid,  ac  a  dynnasant  lygaid  Sedeeì'ah,  ac 
a'i  rhwymasant  ef  mewn  gefynnau  pres,  ac 
a'i  dygasant  ef  i  Babilon. 

8  t  Ae  yn  y  pummed  mis,  ar  y  seithfed 
dydd  o'r  mis  (honno  oedd  y  bedwaredd 
flwyddyn  ar  bymtlieg  i  frenhin  Nabuchodo- 
nosor  brenhin  Babilon)  y  daeth  Nabuzaradan 
y  distain,  gwas  brenhin  Babilon,  i  Jerusalem. 

9  Ac  efc  a  losgodd  dŷ  yr  Arglwydd,  a  thŷ 
y  brenhin,  a  holl  dai  Jerusalem,  a  phob  tỳ 
rnawr  a  losgodd  efe  â  thân. 

10  A  holl  lu  y  Caldeaid,  y  rhai  oedd  gyd  ax 
distain,  a  dorrasant  i  lawr  furiau  Jerusalem 
oddi  amgylch. 

11  A  Nabuzaradan  y  distain  a  ddug  ymaith 
y  rhan  arall  o'r  bobl  a  adawsid  yn  y  ddinas, 
a'r  ffoaduriaid  a  giliasant  at  frenhin  Babilon, 
gyd  â  gweddill  y  dyrfa. 

12  Ac  o  dlodion  y  wlad  y  gadawodd  y  distain 
rai,  yn  winllanwyr,  ac  yn  arddwyr. 

13  Y  colofhau  pres  hefyd,  y  rhai  oedd  yn 
nhỳ  yr  Arglwydd,  a'r  ystolion,  a'r  môr 
pres,  yr  hwn  oedd  yn  nhŷ  yr  Arglwydd,  a 


ddrylliodd  y  Caldeaid,  a  hwy  a  ddygasant  eu 
pres  hwynt  i  Babilon. 

14  Y  crochanau  hefyd,  a'r  rhawiau,  a'r 
psaltringau,  y  llwyau,  a'r  holl  lestri  pres,  y 
rhai  yr  oeddid  yn  gwasanaethu  â  hwynt,  a 
ddygasant  hwy  ymaith. 

15  1  pedyll  tân  hefyd,  a'r  cawgiau,  y  rhai 
oedd  o  aur  yn  aur,  a  r  rhai  oedd  o  arian  yn 
arian,  a  ddug  y  distain  ymaith. 

lö  Y  ddwy  golofn,  yr  un  môr,  a'r  ystolion 
a  wnelsai  Solomon  i  dŷ  yr  Arglwydd;  nid 
oedd  bwys  ar  bres  yr  holl  lestri  hyn. 

17  Tri  chufydd  ar  bymtheg  oedd  uchder  y 
naill  golofn,  "a  chnap  pres  oedd  arni ;  ac  uch- 
der  y  cnap  oedd  dn  chufydd  ;  plethwaith 
hefyd,  a  phomgranadau  oédd  ar  y  cnap  o 
amgylch,  yn  bres  i  gŷd :  ac  felly  yr  ocdd  yr 
ail  golofn,  â  phleth-waith. 

18  5f  A'r  distain  a  gymmerth  Seraiah  yr 
offèiriad  pennaf,  a  Sephanì'ah  yr  ail  ofteiriad, 
a'r  tri  oedd  yn  cadw  y  drws. 

19  Ac  o'r  ddinas  efe  a  gymmerth  ystafell- 
ydd,  yr  hwn  oedd  ar  y  rhyfelwyr,  a  phumwr 
o'r  rhai  oedd  yn  gweled  wyneb  y  brenhin,  y 
rhai  a  gafwyd  yn  y  ddinas,  ac  ysgrifenydd 
tywysog  y  llú,  yr  hwn  oedd  yn  byddino  pobl 
y  wlad ;  a  thriugeinwr  o  bobl  y  wlad,  y  rhai 
a  gafwyd  yn  y  ddinas. 

20  A  Nabuzaradan  y  distain  a  gymmerth  y 
rhai  hyn,  ac  a'u  dug  at  frenhin  Babilon,  "i 
Riblah. 

21  A  brenhin  Babilon  a'u  tarawodd  hwynt, 
ac  a'u  lladdodd  hwynt,  yn  Riblah,  y'ngwlad 
Hamath.  Felly  y  caethgludwyd  Judah  o'i 
wlad  ei  hun. 

22  V  Ac  am  y  bobl  a  adawsid  y'ngwlad 
Judan,  y  rhai  a  adawsai  Nabuchodonosor 
brenhin  Babilon,  efe  a  wnaeth  yn  swyddog 
arnynt  hwy,  Gedal'iah  mab  Ahicam,  mab 
Saphan. 

23  A  phan  glybu  holl  dywysogion  y  lluoedd, 
hwynt-hwy  au  gwŷr,  wneutnur  o  frenhin 
Babilon  Gedalìah  yn  swyddog,  hwy  a  ddaeth- 
«ant  at  Gedaliah  i  Mispah,  sef  Isìnael  mab 
Nethaniah,  a  Johanan  mabCareah,  aSeraiah 
mab  Tanliumeth  y  Netophathiad,  a  Jaazan'iali 
mab  Maachathiad,  hwynt  a'u  gwŷr. 

24  A  Gedali'ah  a  dyngodd  wrthynt  hwy,  ac 
wrth  eu  gwŷr,  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Nac 
ofnwch  fod  yn  wcision  i'r  Caldeaid :  trigwch 
yn  y  tir,  a  gwasanaethwch  frenhin  Babilon, 
a  bydd  da  i  chwi. 

2.5  Ac  yn  y  seithfed  mis  y  daeth  Ismael  mab 
Nethan'i'ah,  mab  Elisama  o'r  had  brenhinol, 
a  dengwr  gyd  âg  ef,  a  hwy  a  darawsant  Ge- 
dali'ah,  fel  y  bu  efe  farw  :  tarawsant  hefyd 
yr  Iuddewoh  a'r  Caldeaid  oetld  gyd  âg  ef  ym 
Mispah. 

26  A'r  holl  bobl  o  fychan  hvd  tawr,  a 
tliywysogion  y  Uuoedd,  a  gyfodasant  ac  a 
ddaethant  i'r  Aipht  :  canys  yr  oeddynt  yn 
ofni  y  Caldcaid. 

27  %  Ac  yn  y  ddwyfed  flwyddyn  ar  bym- 
theg  ar  hugain  o  gaethiwed  Joachin  brenhin 
Judah,  yn  y  deuddegfed  mis,  ar  y  seithfed 
dydd  ar  hugain  o'r  mis,  Efil-merodach  bren- 
hin  Babilon  (yn  y  flwyddyn  yr  aeth  efe  yn 
frenhin)  a  ddyrchafodd  ben  Joachin  brenhin 
Judah  o'r  carchardy.  v 

28  Ac  efé  a  ddywedodd  yn  deg  wrtho,  ac  a 
osododd  ei  gadair  ef  goruwch  cadeiriau  y 
brenhinoetld  oedd  gyd  âg  ef  yn  Babilon. 

29  Ac  efe  a  newidiodd  ei  garcharwisg  ef :  ac 
efe  a  fwyttáodd  fwyd  yn  wastadol  ger  ei  fron 
ef  holl  ddyddiau  ei  einioes. 

30  A'i  ran  ef  ordd  ran  feunyddiol,  a  roddid 
iddo  gan  y  brenhin,  dogn  dydd  yn  ei  ddydd, 
holl  ddyddiau  ei  cinioes  ef. 
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PENNÜD  I. 
1  Llin  Adda  hyd  Noah.  5  Meibion  Japheth.  8 
Meibion  Ham.  17  Meibion  Sern.  24  Llin  Sem 
hyd  Abraham.  2'.)  Meibion  Lsmael.  32  Meib- 
ion  Ccturah.  34  Hiliogaeth  Abraham  o  Esau. 
43  Brenhinocdd  Edom.   51  Duciaid  Eílom. 

ADDA,  Seth,  Enos, 
2  Cenan,  Mahalaleel,  Jered, 

3  Enoch,  Mathuselah,  Lamech, 

4  Noah,  Sem,  Ham,  a  Japheth. 

5  ^f  Meibion  Japheth ;  Gomer,  a  Magog,  a 
Madai,  a  Jafan,  a  Thubal,  a  Mesech,  a  Thiras. 

6  A  meibion  Gomer ;  Aschenaz,  a  Riphath, 
a  Thogarmah. 

7  A  meibion  Jafan ;  Elisah,  a  Tharsis,  Cittim, 
a  Dodanim. 

8  %  Meibion  Ham ;  Cus,  a  Misraim,  Put,  a 
Chanaan. 

9  A  meibion  Cu's ;  Seba,  a  Hafllah,  a  Sabta, 
a  Raamah,  a  Sabtecha :  a  Seba,  a  Dedan, 
meibion  llaamah. 

10  A  Chus  a  genhedlodd  Nimrod :  hwn  a 
ddechreuodd  fod  yn  gadarn  ar  y  ddaear. 

11  A  Misraim  a  genhedlodd  Ludim,  ac  Ana- 
mim,  a  Lehabim,  a  Naphtuhim, 

12  Pathrusim  hefyd,  a  Chasluhim  (y  rhai  y 
daeth  y  Philistiaid  allan  o  honynt)  a  Chaph- 
torim. 

13  A  Chanaan  a  genhedlodd  Sidon  ei  gyntaf- 
anedig,  a  Heth, 

14  Y  Jebusiad  hefyd,  a'r  Amoriad,  a'r  Gir- 


15  A'r  Heflad,  a'r  Arciad,  a'r  Siniad, 

16  A'r  Arfadiad,  a'r  Semariad,  a'r  Hamath- 
iad. 

17  II  Meibion  Sem ;  Elam,  ac  Assur,  ac  Ar- 
phachsad,  a  Lud,  ac  Aram,  ac  Us,  a  Hul,  a 
Gether,  a  Mesech. 

18  Ac  Arphachsad  a  genhedlodd  Seìah,  a 
Selah  a  genhedlodd  Eber. 

19  Ac  i  Eber  y  ganwyd  dau  o  feibion  :  enw 
y  naill  ydoedd  Peleg  (o  herwydd  mai  yn  ei 
ddyddiau  ef  y  rhannwyd  y  ddaear)  ac  enw  ei 
írawd  oedd  Joctan. 

20  A  Joctan  a  genhedlodd  Almodad,  a  Sel- 
eph,  a  Hasarmafeth,  a  Jerah, 

21  Hadoram  hefyd,  ac  Usal,  a  Diclah, 

22  Ac  Ebal,  ac  Abimael,  a  Seba, 

23  Ophir  hefyd,  a  Hafilah,  a  Jobab.  Y  rhai 
hyn  oll  oedd  feibion  Joctan. 

24  ÌJ  Sem,  Arphachsad,  Selah, 

25  Eber,  Peleg;  Reu, 

26  Serug,  Nahor,  Terah, 

27  Abram,  hwnnw  yw  Abraham. 

28  Meibion  Abraham ;  Isaac,  ac  Ismael. 

29  5  Dyma  eu  cenhedlaethau  hwynt :  cyntaf- 
anedig  Ismael  oedd  Nebaioth,  yna  Cedar,  ac 
Adbeel,  a  Mibsam, 

30  Misma,  a  Dumah,  Massa,  Hadad,  a  The- 
ma, 

,  31  Jetur,  Naphis,  a  Chedemah.  Dyma  feib- 
ion  Ismael. 

32  %  A  meibion  Ceturah,  gordderchwraig 
Abraham  :  hi  a  ymddûg  Zimran,  a  Jocsan,  a 
Medan,  a  Midian,  ac  Isbac,  a  Suah.  A  meib- 
ion  Jocsan ;  Seba,  a  Dedan. 

33  A  meibion  Midian ;  Ephah,  ac  Epher,  a 
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Henoch,  ac  Abida,  ac  Eldaah :  y  rhai  hyn  cll 
ocdd  feibion  Ceturah. 

34  Ac  Abraham  a  genhedlodd  Isaac.  Meib- 
ion  Isaac,  Esau  ac  Israel. 

35  ^f  Meibion  Esau  ;  Eliphaz,  Reuel,  a  Jëus, 
a  Jaalam,  a  Chorah. 

36  Meibion  Eliphaz ;  Teman,  ae  Omar,  Se- 
phi,  a  Gatam,  Cenaz,  a  Thimna,  ac  Amalec. 

37  Meibion  Reuel  ;  Nahath,  Zerah,  Sam- 
mah,  a  Mizzah. 

38  A  meibion  Seir ;  Lotan  a  Sobal,  a  Sibeon, 
ac  Anah,  a  Dison,  ac  Eser,  a  Disan. 

39  A  meibion  Lotan ;  Hori,  a  Homam :  a 
chwaer  Lotan  oedd  Timna. 

40  Meibion  Sobal;  Alì'an,  a  Manahath,  ac 
Ebal,  Sephi,  ac  Onam.  A  meibion  Sibeon  ; 
Aiah,  ac  Anah. 

41  Meibion  Anah;  Dison.  A  meibion  Di- 
son ;  Amram,  ac  Esban,  ac  Ithran,  a  Cheran. 

42  Meibion  Eser ;  Bilhan,  a  Zafan,  a  Jacan. 
Meibion  Dison ;  Us,  ac  Aran. 

43  ^f  Dyma  hefyd  y  brenhinoedd  a  deyrnas- 
asant  yn  nhir  Edom,  cyn  teyrnasu  o  frenhin 
ar  feibion  Israel ;  Bela  mab  Beor :  ac  enw  ei 
ddinas  ef  oedd  Dinhabah. 

44  A  phan  fu  farw  Bela,  y  teyrnasodd  yn  ei 
le  ef  Jobab  mab  Zerah,  o  Bosrah. 

45  A  phan  fu  farw  Jobab,  Husam  o  wlad  y 
Temaniaid  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

46  A  phan  fu  farw  Husam,  yn  ei  le  ef  y 
teyrnasodd  Hadad  mab  Bedad,  yr  hwn  a 
darawodd  Midian  ym  maes  Moab :  ac  enw  ei 
ddinas  ef  ydoedd  Afith. 

47  A  phan  fu  farw  Hadad,  y  teyrnasodd  yn 
ei  le  ef  Samlah  o  Masrecah. 

48  A  phan  fu  farw  Samlah,  Saul  o  Reboboth 
wrth  yr  afon  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

49  A  phan  fu  farw  Saul,  y  teyrnasodd  yn  ei 
le  ef  Baalhanan  mab  A  chbor. 

50  A  bu  farw  Baalhanan,  a  theyrnasodd  yn 
ei  le  ef  Hadad :  ac  enw  ei  ddinas  ef  oedd  Pai ; 
ac  enw  ei  wraig  ef  Mehetabel,  merch  Matred, 
merch  Mezahab. 

51  ^f  A  bu  farw  Hadad.  A  duciaid  Edom 
oedd,  duc  Timna,  duc  Al'iah,  duc  Jetheth, 

52  Duc  Aholibamah,  duc  Eìah,  duc  Pinon, 

53  Duc  Cenaz,  duc  Teman,  auc  Mibsar, 

54  Duc  Magd'iel,  duc  Iram.  Dyma  dduciaid 
Edom. 

PENNOD   II. 

1  Meibion  Israel.  3  Hiliogaeth  Judah  o  Tamar. 
13  Meibion  Jesse.  18  Hiliogaeth  Caleb  mab 
Hesron.  21  Hiliogaeth  Hesron  oferch  Machir. 
25  Hiliogaeth  Jerameel.  34  Hiliogaeth  Sesan. 
42  Caingc  arall  o  hiliogaeth  Caleb.  50  Hiliog- 
aeth  Caìeb  mab  Hur. 

DYMA  feibion  Israel;   Reuben,  Simeon, 
Lefi,  a  Judah,  Issachar,  a  Zabulon, 

2  Dan,  Joseph,  a  Benjamin,  Naphtali,  Gad, 
ac  Aser. 

3  ^f  Meibion  Judah;  Er  ac  Onan,  a  Selah. 
Y  tri  liyn  a  anwyd  iddo  ef  o  ferch  Sua  y  Ca- 
naanees.  Ond  Er,  cyntaf-anedig  Judah,  yd- 
oedd  ddrygionus  y'ngolwg  yr  Arglwydd, 
ac  efe  a'i  lladdodd  ef. 

4  A  Thamar  ei  waudd  ef  a  ymddfìg  iddo 
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Phares,  a  Zerah.  Holl  feibion  Judah  ocdd 
burap. 

5  Meibion  Phares ;  Hesron  a  Hamul. 

6  A  meibion  Zerah  ;  Zimri,  ae  Ethan,  a 
Heman,  a  Chalcol,  a  Dara ;  hwynt  oll  oédd 
bump. 

7  A  meibion  Carmi ;  Aehar,  yr  hwn  a  flin- 
odd  Israel,  ac  a  wnaeth  gamwedd  oblegid  y 
diofryd-beth. 

8  A  meibion  Ethan  ;  Azariah. 

9  A  meibion  Hesron,  y  rhai  a  anwyd  iddo 
ef ;  Jerameel,  a  Rain,  a  Chelubai. 

10  A  Ram  a  genhedlodd  Amminadab;  ac 
Amminadab  a  genhedlodd  Nason,  pennaeth 
meibion  Judah  ; 

11  A  Nason  a  genhedlodd  Salma;  a  Salma 
a  genhedlodd  Boaz  ; 

12  A  Boaz  a  genhedlodd  Obed ;  ac  Obed  a 
genhedlodd  Jesse ; 

13  ^f  A  Jesse  a  genhedlodd  ei  gyntaf-anedig 
Eliab,  ac  Abinadab  yn  ail,  a  Simma  yn  dryd- 
ydd, 

14  Nethaneel  yn  bedwerydd,  Râdai  yn 
bummed, 

15  Osem  yn  chweched,  Dafydd  yn  seithfed  : 

16  A'u  chwiorydd  hwynt  oedd  Serfiah,  ac 
Abigail.  A  meibion  Serfiah  ;  Abisai,  a  Joab, 
ac  Asahel ;  tri. 

17  Ac  Abigail  a  ymddûg  Amasa.  A  thad 
Amasa  oedd  Jether  yr  Ismaeliad. 

18  %  A  Chaleb  mab  Hesron  a  ynnillodd 
blant  o  Azubah  ei  wraig,  ac  o  Jerioth :  a 
dyma  ei  meibion  hi ;  Jeser,  Sobab,  ac 
Ardon. 

19  A  plian  fu  farw  Azubah,  Caleb  a  gym- 
merth  iddo  Ephrath,  a  hi  a  ymddûg  iddo 
Hur. 

20  A  Hur  a  genhedlodd  Uri,  ac  Uri  a  gen- 
hedlodd  Besaleel. 

21  %  Ac  wedi  hynny  yr  aeth  Hesron  i  mewn 
at  ferch  Machir,  tad  Gilead,  ac  efe  a'i  pr'iod- 
odd  hi  pan  ydoedd  fab  triugain  mlwydd ;  a 
hi  a  ddug  iddo  Segub. 

g  22  A  Segub  a  genhedlodd  Jair :  ac  yr  oedd 
îddo  ef  dair  ar  hugain  o  ddinasoedd  y  ngwlad 
Gilead. 

23  Ac  efe  a  ynnillodd  Gcsur,  ac  Aram,  a 
threfydd  Jair  oddi  arnynt,  a  Chenath  a'i  phen- 
trefydd,  sef  triugaìn  o  ddinasoedd.  Y  rhai 
hyn  oll  oedd  eiddo  meibion  Machir  tad  Gil- 
ead. 

24  Ac  ar  ol  marw  Hesron  o  fewn  Caleb- 
ephrata,  Ab'iah  gwraig  Hesron  a  ymddûg 
iddo  Asur,  tad  Tecoa. 

25  %  A  meibion  Jerameel  cyntaf-anedig 
Hesron  oedd,  Ram  yr  hynaf,  Bunah,  ac 
Oren,   ac  Osem,   ac  Ahiah. 

26  A  gwraig  arall  ydoedd  i  Jerameel,  a'i 
henw  Atarah :  hon  oedd  fam  Onam. 

27  A  meibion  Ram  cyntaf-anedig  Jerameel 
oedd,  Maas,  a  Jamin,  ac  Ecer. 

28  A  meibion  Onam  oedd,  Sammai,  a  Jada. 
A  meibion  Sammai ;  Nadab,  ac  Abisur. 

29  Ac  enw  gwraig  Abisur  oedd  Abihail :  a 
hi  a  ymddûg  ìddo  Aban,  a  Molid. 

30  A  mcibion  Nadab ;  Seled,  ac  Appaim.  A 
bu  farw  Seled  yn  ddiblant. 

31  A  meibion  Appaim  ;  Isi.  A  meibion  Isi ; 
Sesan.     A  meibion  Sesan ;  Alai. 

32  A  meibion  Jada  brawd  Sammai ;  Jether, 
a  Jonathan.     A  bu  farw  Jether  yn  ddiblant. 

33  A  meibion  Jonathan ;  Peleth,  a  Zara.  Y 
rhai  hyn  oedd  feibion  Jerameel. 

34  ^j  Ac  nid  oedd  i  Sesan  feibion,  ond 
merched :  ac  i  Sesan  yr  oedd  gwas  o  Aipht- 
iad,  a'i  enw  Jarha. 

35  A  Sesan  a  roddodd  ei  ferch  vn  wraig  i 
Jarha  ei  was.    A  hi  a  ymddûg  iddo  Attai. 
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30  Ac  Attai  a  genhedlodd  Nathan,  a  Nathan 
a  genhedlodd  Zabad, 

37  A  Zabad  a  genhedlodd  Ephlal,  ac  Ephlal 
a  genhedlodd  Obed, 

38  Ac  Obed  a  genhedlodd  Jehu,  a  Jehu  a 
genhedlodd  Azariah, 

39  Ac  Azarîah  a  genhedlodd  Heles,  a  Heles 
a  genhedlodd  Eleasah, 

40  Ac  Eleasah  a  genhedlodd  Sisamai,  a  Sisa- 
mai  a  genhedlodd  Sàlum, 

41  A  Sàlum  a  genhedlodd  Jecamiah,  a  Jeca- 
m'iah  a  genhedlodd  Elisama. 

42  ^f  Hefyd  meibion  Caleb  brawd  Jerameel 
oedd,  Mesa  ei  gyntaf-anedig,  hwn  oedd  dad 
Ziph :  a  meibion  Maresah  tad  Hebron. 

43  A  meibion  Hebron  ;  Corah,  a  Thappuali, 
a  Recem,  a  Sema. 

44  A  Sema  a  genhedlodd  Raham,  tad  Jor- 
coam :  a  Recem  a  genhedlodd  Sammai. 

45  A  mab  Sammai  oedd  Maon :  a  Maon  ocdd 
dad  Bethsur. 

40  Ac  Ephah  gordderchwraig  Caleb  a  ym- 
ddûg  Haran,  a  Mosa,  a  Gazèz :  a  Haran  a 
genìiedlodd  Gazez. 

47  A  meibion  Jadai ;  Regem,  a  Jotham,  a 
Gesan,  a  Phelet,  ac  Ephah,  a  Saaph. 

48  Gordderchwraig  Caleb,  sef  Maachah,  a 
ymddûg  Seber,  a  Thirhanah. 

49  Hefyd  hi  a  ymddûg  Saaph  tad  Madman- 
nah,  Sefa  tad  Machbena,  a  thad  Gibea :  a 
merch  Caleb  oedd  Achsah. 

50  K  Y  rhai  hyn  oedd  feibion  Caleb  mab 
Hur,  cyntaf-anedig  Ephratah  ;  Sobal  tad  Cir- 
iath-jearim, 

51  Salma  tad  Bethlehem,  Hareph  tad  Beth- 
gader. 

52  A  meibion  oedd  i  Sobal,  tad  Ciriath 
jearim;  Haröeh,  a  hanner  y  Manahethiaid. 

53  A  theuluoedd  Ciriath-jearim  oedd,  yr 
Ithriaid,  a'r  Puhiaid,  a'r  Sumathiaid,  a'r 
Misraiaid:  o'r  rhai  hyn  y  daeth  y  Sareath- 
iaid,  a'r  Esthauliaid. 

54  Meibion  Salma;  Bethlehem,  a'r  Netoph- 
athiaid,  Ataroth  tŷ  Joab,  a  hanner  y  Manah- 
ethiaid,  y  Soriaid. 

55  A  thylwyth  yr  ysgrifenyddion,  y  rhai  a 
breswylient  yn  Jabes ;  y  Tirathiaid,  y  Simeath- 
iaid,  y  Suchathiaid.  Dyma  y  Ceniaid,  yrhai  a 
ddaethant  o  Hemath,  tad  tylwyth  Rechab. 

PENNOD  III. 

1  Meibion  Dafi/dd,  10  a'i  linefhyd  Sedeciali. 
17  Hiüogaeth  Jeconiah. 

YRHAI  hyn  hefyd  oedd  feibion  Dafydd, 
y  rhai  a  anwyd  iddo  ef  yn  Hebron ;  y 
cyntaf-anedig  Amiion,  o  Ahinoam  y  Jezreel- 
ees :  yr  ail  Daniel,  o  Abigail  y  Carmelees : 

2  Y  trydydd,  Absalom  mab  Maachali,  merch 
Talmai  brenhin  Gesur :  y  pedwerydd,  Adoni- 
ah  mab  Haggith : 

3  Y  pummed,  Sephatîah  o  Abital :  y  chwech- 
ed,  Ithream  o  Eglah  ei  wraig. 

4  Chwech  a  anwyd  iddo  yn  Hebron,  ac  yno 
y  teyrnasodd  efe  saith  mlynedd  a  ehwe  mia  : 
a  thair  blynedd  ar  ddeg  ar  hugain  y  teymas- 
odd  efe  yn  Jerusalem. 

5  A'r  rhai  hyn  a  anwyd  iddo  vn  Jerusalem  ; 
Simeah,  a  Sobab,  a  Nathan,  a  Solomon,  ped- 
war,  o  Bathsua  merch  Amraiel : 

6  Ibhar  hefyd,  ac  Elisama,  ac  Eliphelet, 

7  A  Nogah,  a  Nepheg,  a  Japh'ia,  v 

8  Ac  EÍisama,  Eh.ida,  ac  Ehphelet,  naw. 

í)  Dyma  holl  feibion  Dafydd,  heb  law  meib- 
ion  y  gordderchwragedd,  a  Thamar  eu  chwaer 
hwynt. 

10  1f  A  mab  Solomon  ydoedd  Rehoboam  : 
Abiah  ei  fab  yntau ;  Asa  ei  fab  yntau  ;  a 
Jehosaphat  ei  fab  yntau 
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11  Joram  ei  fab  yntau  ;  Ahazîah  ei  fab 
yntau  ;  Joas  ei  fab  ýntau  ; 

12  Amasiah  ei  fab  yntau;  Azariah  ei  fab 
yntau  ;  Jotham  ei  fab  yntau ; 

13  Ahaz  ei  fab  yntau ;  Hezeciah  ei  fab  yn- 
tau  ;  Manasseh  eí  fab  yntau  ; 

14  Amon  ei  fab  yntau;  Jos'iah  ei  fab  yn- 
tau. 

15  A  meibion  Josiah,  y  cyntaf-anedig  oedd 
Johanan,  yr  ail  Joacim,  y  trydydd  Sedeciah, 
y  pedwerydd  Sàlum, 

16  A  meibion  Joacim ;  Jechoniah  ei  fab  ef, 
Sedeciah  ei  fab  yntau. 

17  H  A  meibion  Jechoniah  ;  Assir,  Salathiel 
ei  fab  yntau, 

18  Malciram  hefyd,  a  Phedaiah,  a  Senasar, 
Jecamîah,  a  Hosamah,  a  Nedabìah. 

19  A  meibion  Pedaiah  ;  Zorobabel,  a  Simei : 
a  meibion  Zorobabel ;  Mesùlam,  a  Hananiah, 
a  Selomith  eu  chwaer  hwynt : 

20  A  Hasubah,  ac  ühel,  a  Berechiah,  a 
Hasadiah,  Jusab-hesed,  pump. 

21  A  meibion  Hananiah;  Pelatiah,  a  Je- 
saiah :  meibion  Rephaiah,  meibion  Arnan, 
meibion  Obadiah,  meibion  Sechaniah. 

22  A  meibion  Sechanîah  ;  Semaiah :  a  meib- 
ion  Semaiah ;  Hattus,  ac  Igeal,  a  Bariah,  a 
Neariah,  a  Saphat,  chwech. 

23  A  meibion  Neariah ;  Elioënai,  a  Heze- 
ci'ah,  ac  Azricam,  tri. 

24  A  meibion  Elioënai  oedd,  Hodaiah,  ac 
Elîasib,  a  Phelaiah,  ac  Accub,  a  Johanan,  a 
Dalaiah,  ac  Anani,  saith. 

PENNOD  IV. 

1,  11  Hiliogaeth  Jitddh  o  Caléb  mab  Hur,  5 
Aser  màb  Hesron.  9  Jabes,  a'i  weddi.  21 
Hiliogaeth  Selah,  24  a  Simeon,  a'i  ddinas- 
oedd.  39  Eit  gorfodaeth  ar  Gedor,  a'r  Ama- 
leciaid,  ym  mynydd  Seir. 

MEIBION  Judah;  Phares,   Hesron,  a 
Charmi,  a  Hur,  a  Sobal. 

2  A  Reaiah  mab  Sobal  a  genhedlodd  Ja- 
hath ;  a  Jahath  a  genhedlodd  Ahumai,  a 
Lahad.     Dyma  deuluoedd  y  Sorathiaid. 

3  A'r  rhai  hyn  oedd  o  dad  Etam ;  Jezreel, 
ac  Isma,  ac  Idbas :  ac  enw  eu  chwaer  hwynt 
oedd  Haselelponi. 

4  A.  Phenuel  tad  Cedor,  ac  Ezer  tad  Husah. 
Dyma  feibion  Hur  cyntaf-anedig  Ephratah, 
tad  Bethlehem. 

5  ^j  Ac  i  Assur  tad  Tecoa  yr  oedd  dwy  wrag- 
edd,  Helah,  a  Naarah. 

6  A  Naarah  a  ddug  iddo  Ahuzam,  a  Hepher, 
a  Themeni,  ac  Hahastari.  Dyma  feibion 
Naarah. 

7  A  meibion  Helah  oedd,  Sereth,  a  Jesoar, 
ac  Ethnan. 

8  A  Chos  a  genhedlodd  Anub,  a  Sobebah,  a 
theuluoedd  Aharhel  mab  Harum. 

9  ^j  Ac  yr  oedd  Jabes  yn  anrhydeddusach 
nâ'i  frodyr :  a'i  fam  a  alwodd  ei  enw  ef  Jabes, 
gan  ddyẃedyd,  Oblegid  i  mi  ei  ddwyn  e/*trwy 
ofid. 

10  A  Jabes  a  alwodd  ar  Dduw  Israel,  gan 
ddywedyd,  O  na  lwyr  fendithit  fi,  ac  na 
ehengit  fy  nherfynau,  a  bod  dy  law  gyd  â 
mi,  a'm  cadw  oddi  wrth  ddrwg,  fel  na'm 
gofidier.  A  pharodd  Duw  ddyfod  iddo  yr 
nyn  a  ofynasai. 

11  f  A  Chelub  brawd  Suah  a  genhedìodd 
Mehir,  yr  hwn  oedd  dad  Eston. 

12  Ac  Eston  a  genhedlodd  Bethrapha,  a 
Phaseah,  a  Thehmnah  tad  dinas  Nahas. 
Dyma  ddynion  Rechah. 

13  A  meìbion  Cenaz ;  Othniel,  a  Seraiah :  a 
meibion  Othniel ;  Hathath. 

14  A  Meonothai  a  genhedlodd  Ophrah:  a 
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Seraiah  a  genhedlodd  Joab,  tad  glynn  y 
crefftwyr,  canys  crelí'twyr  oeddynt  hwy. 

15  A  meibion  Caleb  mab  Jephunneh  ;  Iru, 
Elah,  a  Naam  :  a  meibion  Elah  oedd,  Cenaz. 

16  A  meibion  Jehaleleel;  Ziph,  a  Ziphah, 
Tiria,  ac  Asareel. 

17  A  meibion  Ezrah  oedd,  Jether,  a  Mered, 
ac  Epher,  a  Jalon :  a  hi  a  ddug  Miriam,  a 
Sammai,  ac  Isbah  tad  Estemoa. 

18  A'i  wraig  ef  Jehudîah  a  ymddûg  Jered 
tad  Gedor,  a  Heber  tad  Socho,  a  Jecuthiel 
tad  Zanoah.  A  dyma  feibion  Bithiah  merch 
Pharaoh,  yr  hon  a  gymmerth  Mered. 

19  A  meibion  ei  wraig  Hodi'ah,  chwaer 
Naham,  tad  Ceilah  y  Garmiad,  ac  Estemoa  y 
Maachathiad. 

20  A  meibion  Simon  oedd,  Amnon,  a  Rin- 
nah,  Benhanan,  a  Thilon.  A  meibion  Isi 
oedd,  Zoheth,  a  Benzoheth. 

21  ^f  A  meibion  Selah  mab  Judah  oedd,  Er 
tad  Lechah,  a  Laadah  tad  Maresah,  a  theulu- 
oedd  tylwyth  gweithyddion  llîan  main  o  dŷ 
Asbeá, 

22  A  Joeim,  a  dynion  Chozeba,  a  Joas,  a 
Saraph,  y  rhai  oedd  yn  arglwyddiaethu  ar 
Moab,  a  Jasubi-lehem.  Ac  y  mae  y  pethau 
hyn  yn  hen. 

23  Y  rhai  hyn  oedd  grochenycldion  yn  cyf- 
anneddu  ym  mysg  planwydd  a  chaeau ;  gyd 
â'r  brenhin  yr  arhosasant  yno  yn  ei  waith 
ef. 

24  ■fl'  Meibion  Simcon  oedd,  Nemuel,  a  Ja- 
min,  Jarib,  Zerah,  a  Saul : 

25  Sàlum  ei  fab  yntau,  Mibsam  ei  fab  yntau, 
Misma  ei  fab  yntau. 

26  A  meibion  Misma;  Hamuel  ei  fab  yn- 
tau,  Zacchur  ei  fab  yntau,  Simei  ei  fab  yn- 
tau. 

27  Ac  i  Simei  yr  oedd  un  ar  bymtheg  o 
feibion,  a  chwech  o  ferehed,  ond  i'w  frodyr 
ef  nid  oedd  nemmawr  o  feibion :  ac  nid 
amlhasai  eu  holl  deulu  hwynt  megis  meib- 
ion  Judah. 

28  A  hwy  a  breswyliasant  yn  Beerseba,  a 
Moladah,  a  Hasar-sual. 

29  Yn  Bilhah  hefyd,  ac  yn  Esem,  ac  yn 
Tolad, 

30  Ac  yn  Bethuel,  ac  yn  Hormah,  ac  yn 
Siclag, 

31  Ác  yn  Beth-marcaboth,  ac  yn  Hasar- 
susim,  ac  yn  Beth-birei,  ac  yn  Saaraim. 
Dyma  eu  dinasoedd  hwynt,  nes  teyrnasu  o 
Dafydd. 

32  A'u  trefydd  hwynt  oedd,  Etam,  ac  Ain, 
Rimmon,  a  Thochen,  ac  Asan ;  pump  o 
ddinasoedd. 

33  A'u  holl  bentrefi  hwynt  hefyd,  y  rhai 
oedd  o  amgylch  y  dinasoedd  hyn  hyd  Baal. 
Dyma  eu  trigfannau  hwynt,  a'u  hachau. 

34  A  Mesobab,  a  Jamlech,  a  Josah  mab 
Amasi'ah, 

35  A  Jöel,  a  Jehu  mab  Josibiah,  fab  Se- 
raiah,  fab  Asiel, 

36  Ac  Elioënai,  a  Jaacobah,  a  Jesohaiah, 
ac  Asaiah,  ac  Adiel,  a  Jesimiel,  a  Benaiah, 

37  A  Ziza  mab  Siphi,  fab  Alon,  fab  Jedaiah, 
fab  Simri,  fab  Semaiah. 

38  Y  rhai  hyn  erbyn  eu  henwau  a  aethant 
yn  bennaethiaid  yn  eu  teuluoedd,  ac  a  aml- 
hasant  dylwyth  eu  tadau  yn  fawr. 

39  1f  A  hwy  a  aethant  i  flaenau  Gedor, 
hyd  at  du  dwyrain  y  dyffryn,  i  geisio  porfa 
i'w  praidd. 

40  A  hwy  a  gawsant  borfa  fras,  a  da,  a 
gwlad  ehang  ei  therfynau,  a  heddychlawn  a 
thangnefeddus :  canys  y  rhai  a  breswyliasent 
yno  o'r  blaen  oedd  o  Cam. 

41  A'r  rhai  hyn  yn  ysgrifenedig  erbyn  eu 
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henwau  a  ddaethant  yn  nyddiau  Hezeci'ah 
brenhin  Judah,  ac  a  darawsant  eu  pcbyll  a'r 
anneddau  a  gafwyd  yno,  ac  a'u  difrodasant 
hwy  hyd  y  dydd  hwn,  a  thrigasant  yn  eu 
lle  hwynt;  amfod  porfa  i'w  praidd  hwynt 
yno. 

42  Ac  o  honynt  hwy,  sefo  feibion  Simeon, 
vr  aeth  nùm  cant  o  ddynion  i  fynydd  Seir,  a 
Phelatian,  a  Neariah,  a  Rephaiah,  ac  Uzzîel, 
meibion  Isi,  yn  ben  arnynt. 

43  Tarawsant  hefyd  y  gweddill  a  ddîangasai 

0  Amalec,  ac  a  wladychasant  yno  hŷd  y 
dydd  hwn. 

PENNOD  V. 

1  Lhn  Reuben  \yr  hwn  a  gollodd  ei  enedigaeth- 
fraint)  hyd  y  caethgludìad  i  Babilon.  9  Eu 
trigias,  a'u  gorfodaeth  ar  yr  Hagariaid.  1 1 
Pennaduriaida  thrigleoedd  Gad.  18  Rìiifedi 
a  gorfodaeth  Reuben,  a  Gad,  a  hannerllwyth 
Manasseh.  23  Trigleoeddapheìinaduriaidyr 
hanner  llwyth  hẁnnw.  25  Eu  caethiwed  o 
herwydd  eu  pechod, 

AMEIBION  Reuben,  cyntaf-anedig  Israel 
(canys  efe  ocdd  gyntaf-anedig,  ond  am 
iddo  halogi  gwely  ei  dad,  rhoddwyd  ei  en- 
edigaeth-fraint  ef  ì  fcibion  Joseph,  mab  Israel; 
ac  ni  chyfrifir  ei  achau  ef  yn  ol  yr  enedig- 
aeth-fraint : 

2  Canys  Judah  a  ragorodd  ar  ei  frodyr,  ac  o 
hono  ef  y  dactli  blaenor :  a'r  enedigaeth-fraint 
a  roddwyd  i  Joseph.) 

3  Meibion  Reuben  eyntaf-anedig  Israel 
oedd,  Hanoch,  a  Phàlu,  Hesron,  a  Char- 
mi. 

4  Meibion  Jöel ;  Semaiah  ei  fab  ef,  Gog  ei 
fab  yntau,  Simei  ei  fab  yntau, 

5  Michah  ei  fab  yntau,  Reaiah  ei  fab  yntau, 
Baal  ei  fab  yntau, 

6  Beerah  ei  fab  yntau,  yr  hwn  a  garth- 
gludodd  Tilgath-pilneser  brenhin  Assyria : 
hwn  ydocdd  dywysog  i'r  Reubeniaid. 

7  A'i  frodyr  ef  yn  eu  teuluoedd,  wrth  gym- 
meryd  eu  hachau  yn  eu  cenhedlaethau  :  y 
pennaf  oedd  Jeiel,  a  Zechari'ah, 

8  A  Bela  mab  Azaz,  fab  Sema,  fab  Jöel,  yr 
hwn  a  gyfanneddodd  yn  Aroer,  a  hyd  at 
Nebo,  a  Baal-meon. 

9  Ac  o  dú  y  dwyrain  y  preswyliodd  efe,  hyd 
y  lle  yr  elir  i'r  anialwch,  oddi  wrth  yr  afon 
Euphrates:  canys  eu  hanifeiliaid  hwynt  a 
amlhasai  y'ngwlad  Gilead. 

10  Ac  yn  nyddiau  Saul  y  gwnaethant  hwy 
ryfel  yn  erbyn  yr  Hagariaid,  y  rhai  a.  syrth- 
iasant  trwy  eu  dwylaw  hwynt ;  a  thrigasant 
yn  eu  pebyll  hwynt,  trwy  holl  du  dwyrain 
Gilead. 

11  ^  A  meibion  Gad  a  drigasant  gyferbyn  a 
hwynt  y'ngwlad  Basan,  hyd  at  Salchah  : 

12  Jöel  y  pennaf,  a  Sapham  yr  ail,  a  Jaanai, 
a  Sapliat,  yn  Basan. 

13  A'u  brodyr  hwynt  o  dv  eu  tadau  ocdd, 
Michael,  a  Mesùlam,  a  Seba,  a  Jorai,  a 
Jacan,  a  Z'fa,  a  Heber,  saith. 

14  Dyma  feibion  Abihail  fab  Huri,  fab 
Jaroah,  fab  Gilead,  fab  Michael,  fab  Jesisai, 
fab  Jado,  fab  Buz  ; 

15  Ahi  mab  Abdiel,  fab  Guni,  y  pennaf  o 
dý  eu  tadau. 

16  A  hwy  a  drigasant  yn  Gilead  yn  Basan, 
ac  yn  ei  threfydd,  ac  yn  holl  bentrefi  Saron, 
wrth  eu  terfynau. 

17  Y  rhai  hyn  oll  a  gyfrifwyd  wrth  eu 
hacliau,  yn  nyddiau  Jotham  brenhin  Judah, 
ac  yn  nyddiau  Jeroboam  brenhin  Israel. 

18  ÿ(  Meibion  Reuben,  a'r  Gadiaid,  a  han- 
ner  llwyth  Manasseh,  o  wýr  nerthol,  dynion 
yn  dwyn  tarian  a  chleddyf,  ac  yn  tynnu  bwa, 
ac  wedi  eu  dysgu  i  ryfel,  oedd  bedair  mil  a 
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deugain  a  saith  cant  a  thriugain,  yn  myned 
allan  i  ryfel. 

19  A  hwy  a  wnaethant  ryfel  yn  erbyn  yr 
Hagariaid,  a  j  etur,  a  Nephis,  a  Nodab. 

20  A  chynnorthwywyd  hwynt  yn  erbyn  y 
rhai  hynny,  a  rhoddwyd  yr  Hagariaid  i'w 
dwylaŵ  hwynt,  a  chwbì  a'r  a  ydocdd  gyd  â 
hwynt:  canys  llefasant  ar  Dduw  yn  y  rhyfel, 
ac  éfe  a  wrandawodd  arnynt,  o  herwydd  idd- 
ynt  obeithio  ynddo. 

21  A  hwy  a  gaethgludasant  eu  hanifeiliaid 
hwynt ;  o'u  camelod  hwynt  ddengmil  a  deu- 
gain,  ac  o  ddefaid  ddeucant  a  deg  a  deugain  o 
filoedd,  ac  o  asynod  ddwy  fil,  ac  o  ddynion 
gan  mil. 

22  Canys  llawer  yn  archolledig  a  fuant 
feirw,  am  fod  y  rhyfel  oddi  wrth  Dduw  ; 
a  hwy  a  drigasant  yn  eu  lle  hwynt  hyd  y 
caethiwed. 

23  1j  A  meibion  hanner  llwyth  Manasseh  a 
drigasant  yn  y  tir:  o  Basan  hyd  Baal-her- 
mon,  a  Senir,  a  mynydd  Hermon,  yr  aeth- 
ant  hwy  yn  aml. 

24  Y  rhai  hyn  hefyd  oedd  bennau  tŷ  eu 
tadau,  sef  Eph'er,  ac  lsi,  ac  Eliel,  ac  Azriel,  a 
Jeremiah,  a  Hodafiah,  a  Jadiel,  gwŷr  cedyrn 

0  nerth,  gwŷr  enwog,  a  phennau  tŷ  eu  tadau. 

25  ^[  A  hwy  a  droseddasant  yn  erbyn  Duw 
eu  tadau,  ac  a  butteiniasant'  ar  ol  duwiau 
pobl  y  wlad,  y  rhai  a  ddinystriasai  Duw  o'u 
blaen  hwynt. 

26  A  Duw  Israel  a  annogodd  yspryd  Pul 
brenhin  Assyria,  ac  yspryd  Tilgatli-pilneser 
brenhin  Assyria,  ac  a'u  cac^-gludodd  hwynt 
(sef  y  Reubeniaid,  a'r  Gadìaid,  a  hanner 
llwyth  Manasseli)  ac  a'u  dug  hwynt  i  Halah, 
a  Habor,  a  Hara,  ac  i  afon  Gozan,  hyd  y 
dydd  hwn. 

PENNOD  VI. 

1  Meibion  Lejì.  4  Llin  yr  ojfeiriaid  hyd  y 
caeth gludiad,  16  Teuhioedd  Gersom,  Co- 
hath,  a  Merari.  49  Swydd  Aaron,  a'i  lin 
hyd  Ahimaa.s.  54  Dinasoedd  yr  ojfeiriaid 
a'r  Lejìaid, 

MEIBION  Lefi ;   Gerson,  Cohath,  a  Me- 
rari. 

2  A  meibion  Cohath ;  Amram,  Isar,  a  Heb- 
ron,  ac  Uzziel, 

3  A  phlant  Amram  ;  Aaron,  Moses,  a  Miri- 
am :  a  meibion  Aaron ;  Nadab,  ac  Abihu, 
Eleazar,  ac  Ithamar. 

4  %  Eleazar  a  genhedlodd  Phinees,  Phinees 
a  genhedlodd  Abisua, 

5  Ac  Abisua  a  genhedlodd  Bucci,  a  Bucci  a 
genhedlodd  Uzzi, 

6  Ac  Uzzi  a  genhedlodd  Zerahiah,  a  Zera- 
hiah  a  genhedlodd  Meraioth, 

7  Meraioth  a  genhedlodd  Amari'ah,  ac  Ama- 
ri'ah  a  genhedlodd  Ahitub,  • 

8  Ac  Ahitub  a  genhedlodd  Sadoc,  a  Sadoc  a 
genhedlodd  Ahimaas, 

9  Ac  Ahimaas  a  genhedlodd  Azari'ah,  ac 
Azariah  a  genhedlodd  Johanan, 

10  A  Johanan  a  genhedlodd  Azarîah  (hwn 
oedd  yn  offeiriad  yn  y  tŷ  a  adeiladodd  Solo- 
mon  yn  Jerusalem) 

11  Ac  Azarîah  a  genhedlodd  Amariah,  ac 
Amarîah  a  genhedlodd  Ahitub, 

12  Ac  Ahitub  a  genhedlodd  Sadoc,  a  S^doc 
a  genhedlodd  Sàlum, 

13  A  Sàlum  a  genhedlodd  Hilciah,  a  Hilciah 
a  genhedlodd  Azarîah, 

14  Ac  Azarîah  a  genhedlodd  Seraiah,  a  Se- 
raiah  a  genhedlodd  Jehosadac, 

15  A  Jehosadac  a  ymadawodd,  pan  paeth- 
gludodd  yr  Anoi>WYDD  Judah  a  Jerusalem 
trwy  law  Nabuchodonosor. 


PENNOD   VI. 


16  ÍJ  Meibion  Lefi;  Gersom,  Cohath,  a 
Merari. 

17  A  dyma  enwau  meibion  Gersom ;  Libni 
a  Simei. 

18  A  meibion  Cohath ;  Amram,  ac  Isar,  a 
Hebron,  ac  LTzzîel. 

19  Meibion  Merari ;  Mali,  a  Musi.  A  dyma 
dylwyth  y  Lefiaid,  yn  ol  eu  tadau. 

20  I  Gersom  ;  Libni  ei  fab,  Jahath  ei  îab 
yntau,  Zimmah  ei  fab  yntau, 

21  Joah  ei  fab  yntau,  ído  ei  fab  yntau,  Ze- 
rah  ei  fab  yntau,  a  Jeaterai  ei  fab  yntau. 

22  Meibion  Cohath ;  Aminadab  ei  fab  ef, 
Corah  ei  fab  yntau,  Assir  ei  fab  yntau, 

23  Elcanah  ei  fab  yntau,  ac  Ebiasaph  ei  fab 
yntau,  ac  Assir  ei  fab  yntau, 

24  Tahath  ei  fab  yntau,  Ur'iel  ei  fab  yntau, 
Uzzîah  ei  fab  yntau,  a  Saul  ei  fab  yntau. 

25  A  meibion  Elcanah ;  Amasai,  ac  Ahimoth. 
2C  Elcanah  :   meibion  Elcanah ;   Sophai  ei 

fab  ef,  a  Nahath  ei  fab  yntau, 

27  Eli'ab  ei  fab  yntau,  Jeroham  ei  fab  yntau, 
Elcanah  ei  fab  yntau. 

28  A  meibion  Samuel;  y  cyntaf-anedig, 
Fasni,  yna  Abiah. 

29  Meibion  Merari ;  Mali,  Libni  ei  fab  yn- 
tau,  Simei  ei  fab  yntau,  Uzzah  ei  fab  yntau, 

30  Simea  ei  fab  yntau,  Hagg'iah  ei  fab  yn- 
tau,  Asaiah  ei  fab  yntau. 

31  Y  rhai  hyn  a  csododd  Dafydd  yn  gan- 
torion  yn  nhŷ  yr  Arglwydd,  ar'ol  gor- 
phwys  o'r  arch. 

32  A  hwy  a  fuant  weinidogion  mewn  cerdd 
o  flaen  tabemacl  pabell  y  cyfarfod,  nes  adeil- 
adu  o  Solomon  dỳ  yr  Arglwydd  yn  Jeru- 
salem  :  a  hwy  a  safasant  wrth  eu  defod  yn  eu 
gwasanaeth. 

33  A  dyma  y  rhai  a  weiniasant,  a'u  meibion 
hefyd:  o  feibion  y  Cohathiaid;  Heman  y 
cantor,  mab  Jöel,  fab  Semuel, 

34  Fab  Elcanah,  fab  Jeroham,  fab  Eliel,  fab 
Toah, 

35  Fab  Suph,  fab  Elcanah,  fab  Mahath,  fab 

36  Fab'  Elcanah,  fab  Jöel,  fab  Azar'iah,  fab 
Sephan'iah, 

37  F<tb  Tahath,  fab  Assir,  fab  Ebiasaph,  fab 
Corah, 

38  Fab  Isar,  fab  Cohath,  fab  Lefi,  fab  Israel. 

39  A'i  frawd  Asapli  (yr  hwn  oedd  yn  sefyll 
ar  ei  law  ddehau)  sej  Asaph  mab  Berach'iah, 
fab  Simea, 

40  Fab  Michael,  fab  Baas'íah,  fab  Malc'iah, 

41  Fab  Ethni,  fab  Zerah,  fab  Adaiah, 

42  Fab  Ethan,  fab  Zimmah,  fab  Simei, 

43  Fab  Jahath,  fab  Gersom,  fab  Lefi. 

44  A'u  brodyr  hwynt,  meibion  Merari,  oedcl 
ar  y  llaw  aswy :  Ethan  mab  Cisi',  fab  Abdi, 
fab  Màluc, 

45  Fab  Hasab'iah,  fab  Amasîah,  fab  Hilciah, 

46  Fab  Amsi,  fab  Bani,  fab  Samer, 

47  Fab  Mali,  fab  Musi,  fab  Merari,  fab  Lefi. 

48  A'u  brodyr  hwynt  y  Lefiaid  oecìcl  gwedi 
eu  rhoddi  ar  holl  wasanaeth  tabernacl  tŷ 
Dduw. 

49  %  Ond  Aaron  a'i  feibion  a  aberthasant 
ar  allor  y  poeth-offrwm,  ac  ar  allor  yr  arogl- 
darth,  i  gyûawni  holl  wasanaeth  y  cyssegr 
sancteiddìolaf,  ac  i  wneuthur  cymmod  dros 
Israel,  yn  ol  yr  hyn  oll  a  orchymynasai  Mo- 
ses  gwas  Duw. 

50  Dyma  hefyd  feibion  Aaron ;  Eleazar  ei 
fab  ef,  Phinees  ei  fab  yntau,  Abisua  ei  fab 
yntau, 

51  Bucei  ei  fab  yntau,  Uzzi  ei  fab  yntau, 
Zerah'iah  ei  fab  yntau, 

52  Meraioth  ei  fab  yntau,  Amarì'ah  ei  fab 
yntau,  Ahitub  ei  fab  yntau, 
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53  Sadoc  ei  fab  yntau,  Ahimaas  ei  fab 
yntau. 

54  *||  A  dyma  cu  triglcoedd  hwynt  yn  ol  eu 
palasau,  yn  eu  terfynau  ;  sef  meibion  Aaron, 
o  dylwyth  y  Cohathiaid :  oblegid  eiddynt 
hwy  ydoedil  y  rhan  hon. 

55  A  rhoddasant  iddynt  Hebron  y'ngwlad 
Judah,  a'i  meusydd  pentrefol  o'i  hamgylch. 

56  Ond  meusydd  y  ddinas,  a'i  phentrefi,  a 
roddasant  hwyi  Caleb  mab  Jephunneh. 

57  Ac  i  feibion  Aaron  y  rhoddasant  liwy 
ddinasoedd  Judah,  yn  noddfa ;  Hebron,  a 
Libnah  a'i  mcusydd  pentrefol,  a  Jattir  ac 
Estemoa,  a'u  meusydd  pentrefoí, 

58  A  Hilen  a'i  meusydd  pentrefol,  a  Debir 
a'i  meusydd  pentrefol, 

59  Ac  Asan  a'i  meusydd  pentrefol,  a  Beth- 
semes  a'i  meusydd  pentrefol : 

60  Ae  o  lwyth  Benjamin  ;  Geba  a'i  meusydd 
pentrefol,  ac  Alemeth  a'i  meusydd  pentrefol, 
ae  Anathoth  a'i  meusydd  pentrefol :  eu  holí 
ddinasocdd  hwynt  trwy  eu  teuluoedd  oedd 
dair  dinas  ar  ddeg. 

61  Ac  i'r  rhan  arall  o  feibion  Cohath  o 
deulu  y  llwyth  hwnnw,  y  rhoddwyd  o'r 
hanner  llwyth,  sef  hanner  Manasseh,  ddeg 
dinas,  wrth  goelbren. 

62  Rhoddasant  hefyd  i  feibion  Gersom  trwy 
eu  teuluoedd,  o  Iwyth  Issachar,  ac  o  lwyth 
Aser,  ac  o  lwy th  Naphtali,  ac  o  lwyth  Manas- 
seh  yn  Basan,  dair  ar  ddeg  o  ddinasoedd. 

63  I  feibion  Merari  trwy  eu  teuluoedd,  o 
lwyth  Reuben,  ac  o  lwyth  Gad,  ac  o  lwyth 
Zabulon,  y  rhoddasant  trwy  goelbren  ddeu- 
ddeg  o  ddinasoedd. 

64  A  meibion  Israel  a  roddasant  i'r  Lefiaid 
y  dinasoedd  liyn  a'u  meusydd  pentrefol. 

65  A  hwy  a  roddasant  trwy  goelbren,  o 
lwyth  meibion  Judah,  ac  o  lwyth  meibion 
Simeon,  ac  o  lwyth  meibion  Benjamin,  y 
dinasoedd  hyn,  y  rhai  a  alwasant  hwy  ar  eu 
henwau  hwynt. 

66  l'r  rhai  oedd  o  deuluoedd  meibion  Co- 
hath,  yr  ydoedd  dinasoedd  eu  terfyn,  o  lwyth 
Ephraim. 

67  A  hwy  a  roddasant  iddynt  hwy  ddinas- 
oedd  noddfa,  sef  Sichem  a'i  meusydd  pen- 
trefol,  ym  mynydd  Ephraim;  Gezer  hefyd 
a'i  meusydd  pentrefol. 

68  J  ocmeam  hefyd  a'i  meusydd  pentrefol,  a 
Beth-horon  a'i  meusydd  pentrefol, 

69  Ac  Ajalon  a'i  meusydd  pentrefol,  a  Gath- 
rimmon  a'i  meusydd  pentrefol. 

70  Ac  o  hanner  "llwyth  Manasseh ;  Aner  a'i 
meusydd  pentrefol,  a  Bileam  a'i  meusydd 
pentrefol,  i  deulu  y  rhai  oedd  y'ngweddill 
o  feibion  Cohath. 

71  I  feibion  Gersom  o  deulu  hanner  llwyth 
Manasseh  y  rhoddwyd,  Golan  yn  Basan  a'i 
meusydd  pentrefol,  Astaroth  hefyd  a'imeus- 
ydd  pentrefol. 

72  Ac  o  lwyth  Issachar ;  Cedes  a'i  meusydd 
pentrefol,  Daberath  a'i  meusydd  pentrefol, 

73  Ramoth  hefyd  a'i  meusydd  pentrefol,  ac 
Anem  a'i  meusydd  pentrefol. 

74  Ac  o  lwyth  Aser;  Masal  a'i  meusydd 
pentrefol,  ac  Abdon  a'i  meusydd  pentrefoL, 

75  Hucoc  hefyd  a'i  meusydd  pentrefol,  a 
Rehob  a'i  meusydd  pentrefol. 

76  Ac  o  lwyth  Naphtali;  Cedes  yn  Gahlee 
a'i  meusydd  pentrefol,  Hammon  hefyd  a'i 
meusydd  pentrefol,  a  Chiriathaim  a'imeusydd 
pentrefol. 

77  I'r  rhan  arall  o  feibion  Merari  y  rhodd- 
wyd  o  lwyth  Zabulon,  Rimmon  a'i  meusydd 
pentrefol,  a  Thabor  a'i  meusydd  pentrefol. 

78  Ac  am  yr  Iorddonen  a  Jericho,  sef  o  du 
dwyrain  yr  Iorddonen,  y  rhoddwyd  o  lwyth 
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Reuben,  Beser  yn  yr  anialwch  a'i  meusydd 
pentrefol,  Jasah  hefyd  a'i  meusydd  pentrefol, 

79  Cedemoth  hefyd  a'i  meusydd  pentrefol, 
a  Mephaath  a'i  meusydd  pentrefol. 

80  Ac  o  Jwyth  Gad,  Ramoth  yn  Gilead  a'i 
meusydd  pehtrefol,  Mahanaim  hefyd  a'i 
meusydd  pentrefol, 

81  Hesbon  hefyd  a'i  meusydd  pentrefol,  a 
Jazer  a'i  meusydd  pentrefol. 

PENNOD  VII. 

1  Meibion  Issachar,  0  Benjamin,  13  Naphtali, 
14  Manasseh,  20,  24  Ëphraim.  21  Adfyd 
Ephraim  gan  tvŷr  Gath.  23  Geni  Ber'ìáh. 
23  Trigleoedd  Ephraim.    30  Mcibion  Aser. 

AMEIBION  Issachar  oedcl,  Tola,  a  Phuah, 
Jasub,  a  Simron,  pcdwar. 

2  A  meibion  Tola,  Uzzi,  a  Rephaiah,  a 
Jeri'el,  a  Jamai,  a  Jibsam,  a  Semuel,  pen- 
naethiaid  ar  dŷ  eu  tadau :  o  Tola  yr  ydoedd 
gwŷr  cedyrn  o  nerth  yn  eu  cenhedlaethau ; 
eu  rhif  yii  nyddiau  Dafydd  ocdd  ddwy  fil  ar 
hugain  a  chwe  chant. 

3  A  meibion  Uzzi ;  Izrah'íah :  a  meibion 
Izrahiah  ;  Michael,  ac  Obadiah,  a  Jöel,  Is'iah, 
pump :  yn  bennaethiaid  oll. 

4  A  chyd  â  hwynt  yn  eu  cenhedlaethau,  ac 
yn  ol  tŷ  eu  tadau,  yr  ydocdd  byddinoedd 
milwyr  i  ryfel,  un  fil  ar  bymtheg  ar  hugain : 
canys  llawer  oedd  ganddynt  o  wragedd  a 
meibion. 

5  A'u  brodyr  ceclyrn  o  nerth,  o  holl  deulu- 
oedd  Issachar,  a  gyfrifwyd  wrth  eu  hachau, 
yn  saith  mil  a  phedwar  ugain  mil  oll. 

0  ^j  A  meibion  Benjamin  oedd,  Bela,  a 
Becher,  a  Jediael,  tri. 

7  A  meibion  Bela ;  Ebbon,  ac  Uzzi,  ac  Uz- 
ziel,  a  Jerimoth,  ac  Iri ;  pump  o  bennau  tŷ 
eu  tadau,  cedyrn  o  nerth,  a  gyfrifwyd  wrth 
eu  liachau,  yn  ddwy  íìl  ar  hugain  a  phedwar 
ar  ddeg  ar  hugain. 

8  A  meibion  Becher  ocdd,  Zemirah,  a  Joas, 
ac  Eliezer,  ac  Elioënai,  ac  Omri,  a  Jerimoth, 
ac  Abîah,  ac  Anathoth,  ac  Alemeth :  y  rhai 
hyn  oll  ocdd  feibion  Becher. 

9  A  hwy  a  rifwyd  wrth  eu  hachau,  yn  ol  eu 
cenhedlaethau,  yn  bennau  tŷ  eu  tadau,  yn 
gedyrn  o  nerth,  yn  ugain  mil  a  dau  cant. 

10  A  meibion  Jediael ;  Bilhan :  a  meibion 
Bilhan ;  Jëus,  a  Benjamin,  ac  Ehud,  a  Che- 
naanah,  a  Zethan,  a  Tharsis,  ac  Ahisahar. 

11  Y  rhai  hyn  oll  oedd  feibion  Jediael,  yn 
bennau  eu  tadau,  yn  gedyrn  o  nerth,  yn 
myned  allan  mewn  llu  i  ryfel,  yn  ddwy  fil 
ar  bymtheg  a  deucant. 

12  Suppim  hefyd,  a  Huppim,  meibion  Ir ; 
Husim,  meibion  Aher. 

13  ^f  Meibion  Naphtali ;  Jasiel,  a  Guni,  a 
Geser,  a  Sàlum,  meibion  Bilhah. 

14  %  Meibion  Manasseh ;  Asriel,  yr  hwn  a 
yinddùg  ei  wraig :  (ond  ei  ordderchwraig  o 
Syria  a  ymddûg  Machir  tad  Gilead : 

15  A  Machir  a  gymmerodd  yn  wraig  chwacr 
Huppim  a  Suppim,  ac  enw  eu  chwaer  hwynt 
ocdd  Maachah)  ac  enw  yr  ail  mab  Salphaad: 
a  3  i  Salphaad  yr  oedd  merehed. 

16  A  Maachah  gwraig  Maehiraymddûgfab, 
a  hi  a  aJ  wodd  ei  enw  er  Peres,  ac  enw  ei  frawd 
ef  Seres,  a'i  feibion  ef  ocdd,  Ulam,  a  Racem. 

17  A  meibion  Ulam  ;  Bedan.  Dyma  feibion 
Gilead  fab  Macìiir,  fal)  Manasseli. 

18  A  Hammolechcth  ei  chwaer  ef  a  ymddûg 
Isod,  ac  Ab'iezer,  a  Mahalah. 

19  A  meibion  Semida  oedd,  Ahian,  a  Se- 
ehem,  a  Lici,  ac  Aniham. 

20  í[  A  meibion  Enhraim ;  Suthelah,  a 
Bered  ei  fab  ef,  a  Thaliatli  ei  fab  yntau,  ac 
Eladah  ei  fab  yntau,  a  Tliahatli  ei  fab  yntau, 
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21  fA  Zabad  ei  fab  vntau,  a  Suthelah  ei 
fab  yntau,  ac  Ezer,  ac  EÌead :  a  dynion  Gatli, 
y  rhai  a  anwyd  yn  y  tir,  a'u  lladdodd  hwynt, 

0  herwydd  dyfod  o  honynt  i  waered  i  ddwyn 
eu  hanifeiliaid  hwynt. 

22  Ac  Ephraim  eu  tad  a  alarodd  ddyddiau 
lawer ;  a'i  frodyr  a  ddaethant  i'w  gysuro  ef. 

23  ^í  A  phan  aeth  efe  at  ei  wraig,  hi  a 
feichiogodd,  ac  a  esgorodd  ar  fab ;  ac  efe  a 
alwodd  ei  enw  ef  Beriah,  am  fod  drygfyd 
yn  ei  dŷ  ef. 

24  (Seerah  hefyd  ocdd  ei  ferch  ef,  a  hi  a 
adeiladodd  Beth-horon  yr  isaf,  a'r  uchaf  hcf- 
yd,  ac  Uzzen-serah.) 

25  A  Rephah  ocdd  ei  fab  ef,  a  Reseph,  a 
Thelah  ei  fab  yntau,  a  Thahan  ei  fab  yntau, 

20  Laadan  ei  fab  yntau,  Ammihud  ei  fab 
yntau,  Elisama  ei  fab  yntau, 

27  Nun  ei  fab  yntau,  Josua  ei  fab  yntau. 

28  «[  A'u  meddiant  a'u  cyfanneddau  oedd, 
Bethel  a'i  phentrefi,  ac  o  du  y  dwyrain 
Naaran,  ac  o  du  y  gorllewin  Gezer  a'i  phen- 
trefi ;  a  Sichem  a  i  phentrefi,  hyd  Gazah  a'i 
phentrefi : 

29  Ac  ar  derfynau  meibion  Manasseh,  Betli- 
sean  a'i  phentrefi,  Taanach  a'i  phentrefi,  Me- 
gido  a'i  phentrefi,  Dor  a'i  phentrefi.  Mcibion 
Joseph  mab  Israel  a  drigasant  yn  y  rhai  hyn. 

30  %  Meibion  Aser ;  Imnah,  ac  Isuah,  ac 
Isuai,  a  Beri'ah,  a  Serah  eu  chwaer  hwynt. 

31  A  meibion  Beri'ah ;  Heber,  a  Malchiel, 
hwn  yiv  tad  Birzafith.  •" 

32  A  Heber  a  genhedlodd  Japhlet,  a  Somcr, 
a  Hotham,  a  Sùa  eu  chwraer  hwynt. 

33  A  meibion  Japhlet;  Pasach,  a  Bimhal, 
ac  Asuath.     Dyma  feibion  Japhlet. 

34  A  meibion  Samer ;  Ahi,  a  Rogah,  Je- 
hubbah,  ac  Aram. 

35  A  mab  ei  frawd  ef  Helem ;  Sophah,  ac 
Imnah,  a  Seles,  ac  Amal. 

36  Meibion  Sophah ;  Suah,  a  Harnepher,  a 
Sual,  a  Beri,  ac  lmrah. 

37  Beser,  a  Hod,  a  Samma,  a  Silsah,  ac 
Ithran,  a  Beera. 

38  A  meibion  Jether;  Jephunneh,  Pispah 
hefyd,  ac  Ara. 

39  A  meibion  Ula ;  Arah,  a  Haniel,  a  Resia. 

40  Y  rhai  hyn  oll  ocdd  feibion  Aser,  pennau 
cu  cenedl,  yn  ddewis  wŷr  o  nerth,  yn  bennau 
capteniaid.  A'r  cyfrif  trwy  eu  hacnau  o  wýr 
i  ryfel,  oedd  chwe  ìnil  ar  hugain  o  wŷr. 

PENNOD  VIII. 

1  Meibion    a   phennaduriaid    Benjamin,     33 

Hynafiaid  Saul  a  Jonathan. 

BENJAMIN  hefyd  a  genhedlodd  Bela  ci 
gyntaf-anedig,  Asbel  yr  ail,  ac  Aharah 
y  trydydd, 

2  Nohah  y  pedwerydd,  a  Rapha  y  pummed. 

3  A  meibion  Bela  ocdd,  Adar,  a  Gera,  ac 
Abihud, 

4  Ac  Abisua,  a  Naaman,  ac  Ahoah, 

5  A  Gera,  a  Sephuphan,  a  Huram. 

6  Dyma  hefyd  feibion  Ehud ;  dyma  hwynt 
pennau  cenedl  preswylwyr  Geba,  a  liwy  a'u 
mudasant  hwynt  i  Manahath : 

7  Naaman  hefyd,  ac  Ah'iah,  a  Gera,  efe  a'u 
symmudodd  hwynt,  ac  a  genhedlodd  Uzza, 
ac  Ahihud. 

8  Cenhedlodd  hefyd  Saharaim  y'ngw^ad 
Moab,  gwedi  eu  gollwng  hwynt  ymaith : 
Hu>im  a  Baara  ocdd  ei  wragêdd. 

9  Ac  cfe  a  genhedlodd  o  Hodes  ei  wraig, 
Jobab,  a  Sibia,  a  Mcsa,  a  Malcham. 

10  A  Jeus,  a  Sabiali,  a  Mirmah.  Dyma  ei 
fcibion  ef,  pennau  cencdl. 

11  Ac  o  Husim  efe  a  genhedlodd  Ahitub,  ac 
Elpaal. 


PENNODAU  VIII.   IX 


12  A  meibion  Elpaal  oedd,  Ebcr,  a  Misam, 
a  Samed,  yr  hwn  a  adeiladodd  üno,  a  Lod  a'i 
phentrefi.* 

13  Berîah  hefyd,  a  Sema  oedd  bennau  eenedl 
preswylwyr  Ajalon  ;  y  rhai  a  yinlidiasant 
urigohon  Gath. 

14  Ah'ío  hefyd,  Sasac,  a  Jerimoth, 

15  Zebadi'ah  hofyd,  ac  Arad,  ac  Ader, 

16  Michael  hefyd,  ac  Ispah,  a  Joha,  meibion 
Beri'ah ; 

17  Zebadîah  hefyd,  a  Mesùlam,  a  Hezecì,  a 
Heber, 

1 18  Ismerai  hefyd,  a  Jezlîah,  a  Jobab,  meib- 
ion  Elpaal ; 

19  Jacim  hefyd,  a  Zichri,  a  Zabdi, 

20  Elienai  hefyd,  a  Silthai,  ac  Eli'el, 

21  Adaiah  hefyd,  a  Beraiah,  a  Simrath, 
meibion  Simhi ; 

22  Ispan  hefyd,  a  Heber,  ac  Eli'el, 

23  Abdon  hefyd,  a  Zichri,  a  Hanan, 

24  Hanani'ah  hefyd,  ac  Elam,  ac  Antothîah, 

25  Iphedeiah  hefyd,  a  Phenuel,  meibion 
Sasae ; 

26  Samserai  hefyd,  a  Seharaiah,  ac  Athalìah, 

27  Jaresîah  hefyd,  ac  Eli'ah,  a  Zichri,  meib- 
ion  Jehoram. 

28  Y  rhai  hyn  oedd  bennau  cenedl,  sefiperi- 
naethiaid  ar  eu  cenhedlaethau.  Y  rhai  hyn 
a  gyfanneddasant  yn  Jerusalem. 

29  Yn  Gibeon  hefyd  y  preswyliodd  tad  Gi- 
beon,  ac  enw  ei  wraig  ef  oedd  Maachah. 

30  Ac  Abdon  ei  fab  cyntaf-anedig  ef,  Sur 
hefyd,  á  Chis,  a  Baal,  a  Nadab, 

31  Gedor  hefyd,  ac  Ahi'o,  a  Zacher. 

32  Miclcth  hefyd  a  genhedlodd  Simeah  :  y 
rhai  hyn  hefyd,  ar  gyfer  eu  brodyr,  a  bres- 
wyliasant  yn  Jerusalem  gyd  â'u  brodyr. 

33  %.  Ner  hefyd  a  genhedlodd  Cis,  a  Chis  a 
genhedlodd  Saul,  a  Saul  a  genhedìodd  Jona- 
than,  a  Malchisua,  ac  Abinadab,  ac  Esbaal. 

34  A  mab  Jonathan  oedd  Meribbaal ;  a  Me- 
ribbaal  a  genhedlodd  Michah. 

35  A  meibion  Michah ;  Pithon,  a  Melcch,  a 
Tharea,  ac  Ahaz. 

36  Ac  Ahaz  a  gcnhedlodd  Jehoadah,  a  Je- 
hoadah a genhedlodd  Alemeth,  ac  Azmafeth, 
a  Ziinri :  a  Zimri  a  genhedlodd  Mosa, 

37  A  Mosa  a  genhedlodd  Bineah :  a  Rapha 
oedd  ei  fab  ef,  Eleasah  ei  fab  yntau,  Asel  ei 
fab  yntau. 

38  Ac  i  Asel  y  bu  chwech  o  feibion,  a  dyma 
eu  henwau  hwynt,  Azricam,  Bocheru,  ac 
Ismael,  a  Seariah,  ac  Obadîah,  a  Hanan.  Y 
rhai  hyn  oll  oedd  feibion  Asel. 

39  A  meibion  Esec  ei  frawd  ef  oedcf,  Ulam 
ei  gyntaf-anedig  ef,  Jehus  yr  ail,  ac  Eliphelet 
y  trydydd. 

40  A  meibion  Ulam  oedd  ddynion  cedyrn  o 
nerth  yn  saethyddion,  ac  yn  aml  eu  meibion 
a'u  hwyrion,  sef  cant  a  deg  a  deugain.  Y 
rhai  hyn  oll  oedd  o  feibion  Benjamin. 

PENNOD  IX. 

1  Achau  Israel  a  Judah.    2  Yr  Israeliaid,   10 

yr  offeiriaid,  14  öV  Lefiaid,  tìr  Neihiniaid, 

oedd  yn  trigo  yn  Jerusalem.    27  Swydd  rhai 

oV  Lefiaid.    35  Hynaif  Saul  a  Jonathan. 

AHOLL  Israel  a  rifwyd  wrth  eu  hachau, 
ac  wele  hwynt  yn  ysgrifenedig  yn  ilyfr 
brenhinoedd  Israel  a  Judah  ;  a  hwy  a  gaeth- 
gludwyd  i  Babilon  am  eu  camwedd. 

2  ^f  Y  trigolion  cyntaf  hefyd  y  rhai  oedd  yn 
eu  netifeddiaeth  yn  eu  dinasoedd  oedd,  yr  Is- 
raeliaid,  yroffeiriaid,  y  Lefiaid,  a'r  Nethiniaid. 

3  Ac  yn  Jerusalem  y  trigodd  rhai  o  feibion 
Judah,  ac  o  feibion  Benjamin,  ac  o  feibion 
Ephraim,  a  Manasseh: 

4  Uthai  mab  Ammihud,  fab  Omri,  fab  Imri, 
fab  Bani,  o  feibion  Phares  fab  Judah. 
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5  Ac  o'r  Siloniaid ;  Asaiali  y  eyntaf-anedig, 
a'i  feibion. 

6  Ae  o  feibion  Zerah  ;  Jeuel,  a'u  brodyr, 
chwe  cliant  a  dog  a  phedwar  ugain. 

7  Ac  o  feibion  Benjamin,  Sàlu  mab  Mesù- 
lam,  fab  Hodafiah,  fab  Hasenuah, 

8  lbneiah  hefyd  mab  Jeroham,  ac  Elah  mab 
Uzzi,  fab  Michri,  a  Mcsùlam  mab  Sephati'ah, 
fab  Reuel,  fab  lbnijah  ; 

9  A'u  brodyr  yn  ol  eu  cenhedlaethau,  naw 
cant  a  deg  a  deugain  a  chwech.  Y  dynion 
hyn  oll  oedd  bennau  cenedl  ar  dỳ  eu  tadau. 

10  ^f  Ac  o'r  offeiriaid ;  Jedaiah,  a  Jehoiarib, 
a  Jachin, 

11  Azariah  hefyd  mab  Hilciah,  fab  Mesù- 
lam,  fab  Sadoc,  fab  Meraioth,  fab  Ahitub, 
tywysog  tŶ  Dduw ; 

12  Adaiah  hefyd  mab  Jeroham,  fab  Passur, 
fab  Malciah ;  a  Maasi'a,  mab  Adi'el,  fab  Jaze- 
rah,  fab  Mesùlam,  fab  Mesìlemith,  fab  Immer. 

13  A'u  brodyr,  pennaf  ar  dŷ  eu  tadau,  yn 
fil  a  saith  cant  a  thriugain ;  yn  wŷr  galluog 
o  nerth  i  waith  gwasanaeth  tŷ  Dduw. 

14  Ac  o'r  Lefiaid ;  Semaiah  mab  Hasub,  fab 
Azricam,  fab  Hasabîah,  o  feibion  Merari, 

15  Bacbaccar  hefyd,  Heres,  a  Galal,  a  Mat- 
tani'ah  mab  Michaíí,  fab  Zichri,  fab  Asaph  ; 

16  Obadîah  hefyd  mab  Semaiah,  fab  Galal, 
fab  Jeduthun  ;  a  Berechiah  mab  Asa,  fab 
Elcanah,  yr  hwn  a  drigodd  yn  nhrefydd  y 
Netophathiaid.  / 

17  Y  porthorion  hefyd  oedd,  Sàlum,  ac  Ac- 
cub,  a  Thalmon,  ac  Ahiman,  a'u  brodyr : 
Sàlum  ydoedd  bennaf ; 

18  A  hyd  yn  hyn  ym  mhorth  y  brenhin  o 
du  y  dwyrain.  Y  rhai  hyn  o  finteioedd  meib- 
ion  Lefi  oedd  borthorion. 

19  Sàlum  hefyd  mab  Core,  fab  Ebiasaplu, 
fab  Corah,  a'r  Corahiaid  ei  frodyr  ef  o  dy- 
Iwyth  ei  dad,  oedd  ar  waith  y  weinidogaeti;, 
yn  cadw  pyrth  y  babell:  a'u  tadau  hwynt  ar 
lu  yr  árglwydd,  oedd  yn  cadw  y  ddyfodfa 
i  mewn. 

20  Phinees  hefyd  mab  Eleazar  a  fuasai  dy 
wysog  arnynt  hwy  o'r  blaen :  a'r  árglwydd 
ydoedd  gyd  âg  ef. 

21  Zecharîah  mab  Meselevníah ydoeddborih- 
or  drws   pabell  y  cyfarfod. 

22  Hwynt  oll  y  rhai  a  etholasid  yn  borth- 
orion  wrth  y  rhiniogau,  oedd  ddau  cant  a 
deuddeg.  Hwynt  hwy  yn  eu  tiefydd  a  rifwyd 
wrth  eu  hachau ;  gosodasai  Dafydd  a  Samuel 
y  gweledydd  y  rhai  hynny  yn  eu  swydd. 

23  Felly  hwynt  a'u  meibion  a  safent  wrth 
byrth  tŷ  yr  Arglwydd,  sef  tŷ  y  babell,  i 
wylied  wrth  wyliadwriaethau. 

24  Y  porthorion  oedd  ar  bedwar  o  fannau, 
dwyrain,  gorllewin,  gogledd,  a  dehau. 

25  A'u  brodyr,  y  rhai  oedd  yn  eu  trefydd, 
oedd  i  ddyfod  ar  y  seithfed  dydd,  o  amser  i 
amser,  gyd  â  hwynt. 

26  Canys  dan  lywodraeth  y  Lefiaid  hyn,  y 
pedwar  pen  porthor,  yr  oedd  yr  ystafelloedd 
a  thrysorau  tŷ  Dduw. 

27  í[  Ac  o  amgylch  tŷ  Dduw  y  llettyent 
hwy,  canys  arnynt  hwy  yr  oedd  yr  oruch- 
wyliaeth,  ac  arnynt  hwy  hefyd  yr  oedd  ei 
agoryd  o  fore  ì  fore. 

28  Ac  o  honynt  hwy  yr  oedd  golygwyr  p.r 
lestri  y  weinidogaeth,  ac  mewn  rhif  y  dygent 
hwynt  i  mewn,  ac  mewn  rhif  y  dygent  hwyr.t 
allan. 

29  A  rhai  o  honynt  hefyd  oedd  wedi  eu 
gosod  ar  y  Uestri,  ac  ar  holl  ddodrefn  y  cys- 
segr,  ac  ar  y  peilliaid,  a'r  gwin,  a'r  olew,  a'r 
thus,  a'r  aroglau  peraidd. 

30  Rhai  hefyd  o  feibion  yr  offeiriaid  ocdd  yn 
gwneuthur  ennaint  o'r  aroglau  peraidd. 
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31  A  Mattithi'ah  un  o'r  Lefiaid  (yr  hwn  ocdd 
gyntaf-anedig  Sàlum  y  Corahîad)  ydocdd 
mewn  swydd  ar   waith  y  radell. 

32  Ac  cradl  o  feibion  y  Cohathiaid  eu  brod- 
yr  hwvnt,  ocdd  ar  y  bara  gosod,  i'w  ddaruaru 
bob  Sabboth. 

33  A  dyma  y  cantorion,  pennau  cenedl  y 
Lefiaid,  y  rhai  ocdd  mewn  ystafelloedd  yn 
ysgyfala ;  o  herwydd  arnynt  yr  ocdd  y  gwaith 
nwnnw  ddydd  a  nos. 

34  Dyma  bennau  cenedl  y  Lefiaid,  pennau 
trwy  eu  cenhedlaethau  :  hwy  a  drigent  yn 
Jerusalem. 

35  «[  Ac  yn  Gibeon  y  trigodd  tad  Gibeon, 
Jehi'el,  ac  enw  ei  wraig^  ef  ocdd  Maachah : 

36  A'i  fab  cyntaf-anedig  ef  ocdd  Abdon,  yna 
Sur,  a  Chis,  a  Baal,  a  Ner,  a  Nadab, 

37  A  Gedor,  ac  Ahi'o,  a  Zechariah,  a  Micloth. 

38  A  Mieloth  a  genhedlodd  Simeam  :  a  hwy- 
thau  hefyd,  ar  gyfer  eu  brodyr,  a  drigasant 
yn  Jerusalem  gyd  â'u  brodyr. 

39  Ner  hefyd  a  genhedlodd  Cis,  a  Chis  a 
genhedlodd  Saul,  a  Saul  a  genhedlodd  Jona- 
than,  a  Malchisua,  ac  Abinadab,  ac  Esbaal. 

40  A  mab  Jonathan  ordd  Meribbaal ;  a  Me- 
ribbaal  a  genhcdlodd  Michah. 

41  A  meibion  Michah  ocdd,  Pithon,  a  Me- 
lech,  a  Tharea,  ac  Ahaz. 

42  Ac  Ahaz  a  genhedlodd  Jarah,  a  Jarah  a 
genhedlodd  Alemeth,  ac  Azmafeth,  a  Zimri ; 
a  Zimri  hefyd  a  genhedlodd  Mosa : 

43  A  Mosa  a  genhedlodd  Bineah ;  a  Repha- 
iah  ocdd  ei  fab  ef,  Elasah  ei  fab  yntau,  Asel 
ei  fab  yntau. 

44  Ac  i  Asel  yr  ydocdd  chwech  o  feibion,  a 
dyma  eu  henwau  liwynt ;  Azricam,  Bocheru, 
ac  Ismael,  a  Searîah,  ac  Obadîah,  a  Hanan. 
Dyma  feibion  Asel. 

PENNOD   X. 

1  Cwymp  Saul,  a'i  farwolaeth.  8  Gorfoledd  y 
Philistiaid  o'r  achos  hwnnw.  11  Caredig- 
rwydd  Jàbes  Gilead  tu  ag  at  Saul  a'i  feibiòn. 
13  Pechod  Said,  am  yr  hwn  yr  aeth  y  fren- 
hiniaeth  oddi  wrtho  efi  Dafydd. 

A'R  Philistiaid  a  ryfelasant  yn  erbyn  Is- 
rael,  a  ffôdd  gwŷr  Israel  o  fìaen  y  Phi- 
listiaid,  ac  a  gwympasant  yn  archolledig  ym 
mynydd  Gilboa.' 

2  A'r  Philistiaid  a  erlidiasant  ar  ol  Saul,  ac 
ar  ol  ei  feibion  :  a'r  Philistiaid  a  laddasant 
Jonathan,  ac  Abinadab,  a  Malchisua,  rneib- 
ion  Saul. 

3  A'r  rhyfel  a  drymhâodd  yn  erbyn  Saul, 
a'r  perchen  bwâau  a'i  cawsant  ef,  ac  efe  a 
archollwyd  gan  y  saethyddion. 

4  Yna  y  dywedodd  Saul  wrth  yr  hwn  oedd 
yn  dwyn  ei  arfau  ef,  Tynn  dy  gleddyf,  a 
gwân  fi  âg  ef,  rhag  dyfod  y  rhai  dienwaededig 
hyn  a'm  gwatwar  i.  Ond  arweinydd  ei  arfau 
ef  nis  gwnae,  canys  ofnodd  yn  ddirfawr. 
Yna  y  cymmerth  Saul  gleddyf,  ac  a  syrth- 
iodd  arno. 

5  A  plian  welodd  arweinydd  ei  arfau  ef  farw 
o  Saul,  syrthiodd  yntau  hefyd  ar  y  cleddyf, 
ac  a  fu  farw. 

6  Felly  y  bu  farw  Saul,  a'i  dri  mab  ef,  a'i 
holl  dylwyth  a  fuant  feirw  ynghyd. 

7  A  phan  welodd  holl  wŷr  lsrael,  y  rhai 
oedd  yn  y  dyffryn,  ffoi  o  honynt  hwy,  a  marw 
Saul  a'i  feibion  ;  hwy  a  ymadawsant  o'u  din- 
asoedd,  ac  a  ffoisant ;  a'r  Philistiaid  a  ddaeth- 
ant,  ac  a  drigasant  ynddynt. 

8  ^f  A  thrànnoeth  pan  ddaeth  y  Philistiaid 
i  ddiosg  y  Uaddedigion,  hwy  a  gawsant  Saul 
a'i  feibion  yn  feirw  ym  mynydd  Gilboa. 

9  Ac  wedi  iddynt  ei  ddiosg,  hwy  a  gymmer- 
isant  ei  ben  et,  a'i  arfau,  ac  a  anfonasant  i 
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wlad  y  Philistiaid  o  amgylch,  i  ddangos  i'w 
delwau,  ac  i'r  bobl. 

10  A  hwy  a  osodasant  ei  arfau  ef  yn  nhŷ  eu 
duwiau,  a'i  ben-glog  a  grogasant  hwy  yn  nhŷ 
Dagon. 

11  f  A  phan  glybu  holl  Jabes  Gilead  yr  hyn 
oll  a  wnaethai  y  Philistiaid  i  Saul, 

12  Pob  gwr  nerthol  a  godasant,  ac  a  gym- 
merasant  ymaith  gorph  Saul,  a  chyrph  ei 
feibion  ef,  ac  a'u  dygasant  i  Jabes,  ac  a  gladd- 
asant  eu  hesgym  hwynt  dan  y  dderwen  yn 
Jabes,  ac  a  ymprydiasant  saith  niwrnod. 

13  f  Felly  y  bu  farw  Saul,  am  ei  gamwedd 
a  wnaethai  efe  yn  erbyn  yr  Arglwydd,  seý 
yn  erbyn  gair  yr  Arglwydd  yr  hwn  ni 
chadwasai  efe,  ac  am  iddo  ymgynghori  â 
dewines,  i  ymofyn  â  hi: 

14  Ac  heb  yingynghori  â'r  Arglwydd  :  am 
hynny  y  lladdodd  efe  ef,  ac  y  trodd  y  fren- 
hiniaeth  i  Dafydd  mab  Jesse. 

PENNOD  XI. 

1  Enneinio  Dafndd  yn  lle  Sauì,  o  fryttundeb 
cyjf'redin,  yn  Hebron.  4  Ac  yntau  yn  ynnill 
twr  Swn  oddi  ar  y  Jebusiaid,  trwy  ŵrolaeth 
Joab.    10  Enwau  cedyrn  Dafydd. 

YNA  holl  Israel  a  ymgasglasant  at  Dafydd 
i  Hebron,  gan  ddywcdyd,  "Wele,  dy  as- 
gwrn  a'th  gnawd  di  ydym  ni. 

2  Doe  Iiefyd,  ac  echdoe,  pan  ydoedd  Said 
yn  frenhin,  tydi  ocdd  yn  arwain  Israel  i 
mewn  ae  allan:  a  dywedodd  yr  Arglwydd 
dy  Dduw  wrthyt,  Ti  a  borthi  fy  mhobl  Israel, 
a  thi  a  fyddi  dy  wysog  ar  fy  mhobl  Israel. 

3  A  hoìl  henuriàid  Israel  a  ddaethant  at  y 
brenhin  i  Hebron,  a  Dafydd  a  wnaeth  gyf- 
ammod  â  hwynt  yn  Hebron,  ger  bron  yr 
Arglwydd;  a  hwy  a  enneiniasant  Dafydd 
yn  frenhin  ar  Isrâel,  yn  ol  gair  yr  Ar- 
glwydd  trwy  law  Samuel. 

4  f  A  Dafycíd  a  holl  Israel  a  aeth  i  Jerusa- 
lem,  hon  yw  Jebus,  ac  yno  y  Jebusiaid  oedd 
drigolion  y  tir. 

5  A  thrigolion  Jebus  a  ddywedasant  wrth 
Dafydd,  I\i  ddeui  i  mewn  yma.  Etto  Da- 
fvdd  a  ynnillodd  dŵr  Sîon,  yr  hwn  yw  dinas 
Dafydd. 

6  A  dywedodd  Dafydd,  Pwy  bynnag  a  dar- 
awo  y  Jebusiaid  yn  gyntaf,  efe  a  tydd  yn 
bennaf,  ac  yn  dywysog.  Yna  yr  esgynodd 
Joab  mab  Serfiah  yn  gyntaf,  ac  a  fu  bennaf. 

7  A  thrigodd  Dafyda  \n  y  tŵr :  o  herwydd 
hynny  y  galwasant  ef  Dìnas  Dafydd. 

8  Ac  efe  a  adeiladodd  y  ddinas  oddi  am- 
gyleh,  o  Mìlo  amgylch  ogvlch  :  a  Joab  a 
adgyweiriodd  y  rhan  aralllrr  ddinas. 

9  A  Dafydd  a  aeth  ac  a  gynnyddodd  fwy- 
fwy,  ac  Arglwydd  y  lluoedd  ocdd  gyd  âg  ef. 

10  íj  Dyma  hefyd  bennaethiaid  y  cedyrn 
oedd  gan  Dafydd,  yn  ymgryfhâu  gyd  âg  ef 
yn  ei  deyrnas,  a  chyd  â  holl  Isracl,  i'w 
ŵneuthur  ef  yn  frenhin  ar  Israel,  yn  ol  gair 
yr  Arglwydd. 

11  A  dyma  rif  y  eedyrn  oedd  gan  Dafydd; 
Jasobeam  mab  Hachmoni,  pen  y  captcniaid  : 
hwn  a  ddyrchafodd  ei  way  wffon  yn  erbyn  tri 
chant,  y  rhai  a  laddwyd  ar  unwaith  yanddo. 

12  Ac  ar  ei  ol  ef  Eleazar  mab  Dodo,  yr  Aho- 
hiad.  hwn  ocdd  un  o'r  tri  chedyrn. 

13  Hwn  oedd  gyd  â  Dafydcí  yn  Pasdam- 
mim  ;  a'r  Philistiâid  a  ymgynnullasant  yno  i 
ryfel,  ac  yr  ydocdd  rhan  o  r  maes  yn  llawn 
haidd,  a'r  bobl  a  ffoisant  o  ílaen  y  Philistiaid. 

14  A  hwy  a  ymosodasant  y'nghanol  y  rhan- 
dir  ìioniio,  ac  a'i  haehubasant  hi,  ac  a  dar- 
awsant  y  Philistiaid  :  felly  y  gwaredodd  yr 
Arglwydd  inrynt  ftg  ymwared  mawr 

15  t  A  thri  o'r  deg  pennaeth  ar  hugain  a 
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ddisgynasant  i'r  graig  at  Dafydd,  i  ogof  Adù- 
lam;  a  llu  y  Philistiaid  oeud  yn  gwersyllu 
yn  nyffryn  Rephaim. 

16  A  Dafydd  ynaydocdd  yn  yr  amddiffynfa,  a 
sefyllfa  y  Phihstiaid  yna  ocdd  yn  Bethlehem. 

17  A  Dafydd  a  tìysiodd,  ae  a  ddywedodd, 
O,  pwy  a  rydd  i  mi  dd'fod  ddwfr  o  bydew 
Bethlehem,  yr  hwn  sydd  wrth  y  pòrtli? 

18  A'r  tri  a  ruthrasant  trwy  wersyll  y  Phi- 
listiaid,  ac  a  dynnasant  ddwfr  o  bydew  Beth- 
lehem,  yr  hwn  oedd  wrth  y  porth,  ac  a'î' 
cymmerasant  ac  a't  dygasant  i  Dafydd :  ac  ni 
fynnai  Dafydd  ei  yfed  ef,  ond  efe  a'i  dîod- 
offrymmodd  ef  i'r  Arglwydd  : 

19  Ac  efe  a  ddy wedodd,  Na  atto  fy  Nuw  i 
mi  wneuthur  hyn.  A  yfaf  fi  waed  y  dynion 
hyn,  a  beryglasant  eu  heinioes?  o  herwydd 
mewn  enbydrwydd  am  eu  heinioes  y  dygas- 
ant  ef :  am  hynny  ni  fynnai  efe  ei  yfed.  Y 
tri  chedyrn  a  wnaethant  hyn. 

20  ■J  Ac  Abisai  brawd  Joab  oedd  bennaf 
o'r  tri.  A  hwn  a  ysgydwodd  ei  way  wffon  yn 
erbyn  tri  chant,  ac  a'u  lladdodd  hwynt:  ac 
iddo  y  bu  ênw  ym  mhlith  y  tri. 

21  O'r  tri,  anrhydeddusach  nâ'r  ddau  eraill, 
a  thywysog  iddyht,  oedd  efe ;  ond  ni  ddaeth 
efe  hyd  y  tri  cyntaf 

22  Benaiah  mab  Jehoiada,  mab  gwr  grym- 
mus  o  Cabseel,  mawr  el  weithredoedd  :  efe  a 
laddodd  ddau  o  gedyrn  Moab ;  ac  efe  a  ddis- 
gynodd  ac  a  laddodd  lew  mewn  pydew  yn 
amser  eira. 

23  Ac  efe  a  laddodd  Aipht-ddyn,  gwr  pùm 
cufydd  o  fesur ;  ac  yn  llaw  yr  Aipht-ddyn  yr 
oedd  gwaywffon  megis  carían  gwehydd ;  ac 
yntau  a  aeth  i  wacred  atto  ef  â  ffon,  ac  a 
ddug  y  waywffon  o  law  yr  Aipht-ddyn,  ac  a'i 
lladdodd  ef  â'i  way wffon  ei  hun. 

24  Hyn  a  wnaeth  Benaiah  mab  Jehoiada,  ac 
iddo  y  bu  enw  ym  mhlith  y  trí  chedym. 

25  Wele,  anrhydeddus  oedd  efe  ym  mysg  y 
deg  ar  hugain,  ond  at  y  tri  cyntaf  ni  ddaeth 
efe :  a  gosododd  Dafydd  ef  ar  ei  wŷr  o  gard. 

26  ■[[  A  chedyrn  y  llu  oedd  Asahel  brawd 
Joab,  Elhanan  mab  Dodo  o  Bethlehem, 

27  Sammoth  yr  Harodiad,  Heles  y  Peloniad, 

28  Ira  mab  Icces  y  Teeoiad,  Abiezer  yr  An- 
tothiad, 

29  Sibbechai  yr  Husathiad,  Ilai  yr  Ahohiad, 

30  Maharai  y  Netophathiad,  Heled  mab 
Baanah  y  Netophathiad, 

31  Ithai  mab  Ribai  o  Gibeah  meibion  Ben- 
jamm,  Benaiah  y  Pirathoniad, 

32  Hurai  o  afonydd  Gaas,  Abiel  yr  Arbath- 
iad, 

33  Azmafeth  y  Baharumiad,  Eliahba  y  Saal- 
boniad, 

34  Meibion  Hasem  y  Gizoniad,  Jonathan 
mab  Sageth  yr  Harariad, 

35  Ahiam  mab  Sachar  yr  Harariad,  Eliphal 
mab  Ur, 

36  Hepher  y  Mecherathiad,  Ah'iah  y  Pelon- 
iad, 

37  Hesro  y  Carmeliad,  Naarai  mab  Ezbai, 

38  Jöel  mab  Nathan,  Mibhar  mab  Haggeri, 

39  Selec  yr  Ammoniad,  Naharai  y  Beroth- 
iad,  yr  hwn  oedd  yn  dwyn  arfau  Joab  mab 
Serfiah, 

40  Ira  yr  Ithriad,  Gareb  yr  Ithriad, 

41  Uri'as  yr  Hethiad,  Zabad  mab  Alai, 

42  Adina  mab  Sisa  y  Reubeniad,  pennaeth 
y  Reubeniaid,  a  chyd  âg  ef  ddeg  ar  hu^ain, 

43  Hanan  mab  Maachah,  a  Josaphat  y 
Mithniad, 

44  Uzzîah  yr  Asterathiad,  Sama  a  Jehi'el, 
meibion  Hothan  yr  Aroeriad, 

45  Jediael  mab  Simri,  a  Joha  ei  frawd  ef  y 
Tisiad 
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46  Eli'el  y  Mahafiad,  a  Jeribai,  a  Josafiah, 

meibion  Elnaam,  ae  Ithmah  y  Moabiad, 

47  Eli'el,  ac  Obed,  a  Jasiel  y  Mesobaiad. 

PENNOD    XII. 

1  Enwau  y  rhai  a  ddaeth  at  Daf//dd  i  Siclag, 

23  a'r  lluoedd  a  ddaeth  atto  efi  Hebron. 

ADYMA  y  rhai  a  ddaeth  at  Dafydd  i  Sic- 
lag,  ac  efe  etto  yn  cadw  arno  rh.ag  Saul 
mab  Cis :  a  hwy  ocdd  ym  mhlith  y  ìnai  ced- 
yrn,  cynnorthwywyr  y  rhyfel. 

2  Yn  arfogion  â  bwâau,  yn  medru  o  ddehau 
ac  o  aswy  daflu  â  cherrig,  a  saethu  mewn 
bwâau :  o  frodyr  Saul,  o  Benjamin. 

3  Y  pennaf  occld  Ahîezer,  yna  Joas,  meib- 
ion  Semaah  y  Gibeathiad,  a  Jezîel  a  Phelet 
meibion  Azmafeth,  a  Berachah,  a  Jehu  yr 
Antothiad, 

4  Ac  Ismaiah  y  Gibeoniad,  gryinmus  oedd 
efe  ym  mhlitii  y  deg  ar  hugain,  a  goruwch  y 
deg  ar  hugain  ;  Jeremi'ah  hefyd,  a  Jahaziel, 
a  Johanan,  a  Jozabad  y  Gederathiad, 

5  Eluzai,  a  Jerimoth,  a  Bealiah,  a  Semarîah, 
a  Sejihatîah  yr  Haruphiad, 

6  Elcanah,  a  Jesi'ah,  ac  Azareel,  a  Jöezer,  a 
Jasobeam,  y  Corhîaid, 

7  A  Jöelah,  a  Zebadîah,  meibion  Jeroham 
o  Gedor. 

8  A  rhai  o'r  Gadiaid  a  ymneillduasant  at  Da- 
fydd,  i'r  amddiffynfa  i'r  anialwch,  yn  gedyrn 
0  nerth,  gwýr  milwraidd  i  ryfel,  yn  medru 
trin  tarian  a  bwcled,  ac  wynebau  llewod 
oedd  eu  hwynebau  hwynt,  ac  megis  iyrchod 
ar  y  mynyddoedd  o  fuander  oeddynt  hwy. 

9  Ezer  y  cyntaf,  Obadiah  yr  ail,  Eli'ab  y 
trydydd, 

10  Mismannah  y  pedwerydd,  Jeremi'ah  y 
pummed, 

11  Attai  y  chweched,  Eli'el  y  seithfed, 

12  Johanan  yr  wythfed,  Elzabad  y  nawfed, 

13  Jeremiah  y  degfed,  Maehbanai  yr  unfed 
ar  ddeg. 

14  Y  rhai  hyn  oedd  o  feibion  Gad,  yn  gap- 
teniaid  y  llu :  yr  un  lleiaf  oedd  ar  gant,  a'r 
mwyaf  ar  fil. 

15  Dyma  hwy  y  rhai  a  aethant  dros  yr  Ior- 
ddonen  yn  y  mis  cyntaf,  a  hi  wedi  llifo  dros 
ei  holl  dorlannau,  ac  a  yrrasant  i  ffô  holl 
drigolion  y  dyffrynoedd  tu  a'r  dwyrain,  a  thu 
a'r  gorllewin. 

16  A  rhai  o  feibion  Benjamin  a  Judah  a 
ddaethant  i'r  amddiffynfa  at  Dafydd. 

17  A  Dafydd  a  aeth  i'w  cyfarfod  hwynt,  ac 
a  lefarodd  ac  a  ddy  wedodd  wrthynt,  Os  mewn 
heddwch  y  daethoeh  chwi  attaf  fi  i'm  cyn- 
northwyo,  bydd  fy  nghalon  yn  un  â  chwi : 
ond  os  i'm  bradychu  i'm  gelynion,  a  minnau 
heb  gamwedd  yn  fy  nwylaw,  Duw  ein  tadau 
ni  a  edrycho,  ac  a  geryddo. 

18  A'r  yspryd  a  ddaeth  ar  Amasai  pennaeth 

Lcapteniaid,  ac  efe  a  ddywedodd,  Eiddot  ti, 
afydd,  a  chyd  â  thi,  mab  Jesse,  y  byddwn 
ni ;  heddwch,  heddweh  i  ti,  a  hêdd  i'th  gyn- 
northwywyr ;  o  herwydd  dy  Dduw  sydd  yn 
dy  gymmorth  di.  Yna  Dafydd  a'u  croes- 
awodd  hwynt,  ac  a'u  gosododd  hwy  yn 
bennaethiaid  ar  y  fyddin. 

19  A  rhai  o  Manasseh  a  droes  at  Dafydd, 
pan  ddaeth  efe  gyd  â' r  Philistiaid  yn  erbyn 
Saul  i  ryfel,  ond  ni  chynnorthwyasant  hwynt : 
canys  pennaduriaid  y  Philistiaid,  wrth  gyng- 
hor,  a'i  gollyngasant  ef  ymaith,  gan  ddy- 
wedyd,  Efe  a  syrth  at  ei  feistr  Saul  am  ein 
pennau  ni. 

20  Fel  yr  oedd  efe  yn  myned  i  Siclag,  trodd 
atto  ef  o  Manasseh,  Adnah,  a  Jozabad,  a 
Jediael,  a  Michael,  a  Jozabad,  ac  Elihu,  a 
Silthai,  y  rhai  oedd  bennaethiaid  y  miloedd 
ym  Manasseh. 
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21  A'r  rhai  hyn  a  gynnorthwyasant  Dafydd 
yn  erbyn  y  dorf :  canys  cedyrn  o  nerth  oedd- 
ynt  hw'y  oìl,  a  chanteíiiaid  ary  llu. 
'22  Canys  rhai  a  cldae  at  Dafydd  beunydd  y 
pryd  hwnnio,  i'w  gynnorthwyo  ef,  hyd  onid 
Oedd  efe  yn  llu  mawr,  megis  llu  Duw. 

23  ^f  A  dyma  rifedi  y  pennau,  y  rhai  yn 
arfogion  i  ryfel  a  ddaethant  at  Dafydd  i 
Hebron,  i  droi  brenhiniaeth  Saul  atto  ef,  yn 
ol  gair  yr  Arglwydd. 

24"  0  feibion  Judah,  yn  dwyn  tarian  a  ffon- 
wayw,  chwe  mil  ac  wyth  cant,  yn  arfog  i 
ryfel. 

25  0  feibion  Simeon,  yn  gedyrn  ncrthol  i 
ryfel,  saith  mil  a  chant. 

26  0  feibion  Lefì,  pedair  mil  a  chwe  chant. 

27  A  Jehoiada  ocdd  dywysog  ar  yr  Aaron- 
iaid,  a  chyd  ág  ef  dair  mil  a  saith  cant. 

28  Sadoc  hefyd,  llangc  grymmus  nerthol,  ac 
o  dý  ei  dad  ef  dau  ar  hugain  o  gapteniaid. 

29  Ac  o  feibion  Benjamin  brodyr  Saul,  tair 
mil :  canys  hyd  yn  hyn  llawer  o  honynt  oedd 
yn  dilyn  tŷ  Saul. 

30  Ac  o  fêibion  Ephraim,  ugain  mil  ac  wyth 
cant,  yn  rymmus  nerthol,  yn  wýr  enwog  yn 
nhŷ  eu  tadau. 

31  Ac  o  hanner  Uwyth  Manasseh,  tair  mil  ar 
bymtheg,  y  rhai  a  hysbysasid  erbyn  eu  henw- 
au,  i  ddyfod  i  wneuthur  Dafydd  yn  frenhin. 

32  Ac  b  feibion  Issachar,  y  rhai  a  fedrent 
ddeall  yr  amseroedd  i  wybod  beth  a  ddylai 
Israel  ei  wneuthur,  eu  pennaethiaid  hwynt 
oedd  ddeucant,  a'u  lioll  frodyr  oedd  wrth  eu 
gorchymyn  hwynt. 

33  O  Zabulon,  y  rhai  a  aent  allan  i  ryfel,  yn 
medru  rhyfela  â  phob  arfau  rhyfel,  deng  mil 
a  deugain,  yn  medru  byddino,  a  hynny  yn 
ffyddlawn. 

34  Ac  o  Naphtali,  mil  0  dywysogion,  a  chyd 
â  hwynt,  â  tnarian  a  gwaywfìon,  ddwy  fìl  ar 
bymtheg  ar  hugain. 

35  Ac  o'r  Daniaid,  wyth  mil  ar  hugain  a 
chwe  chant,  yn  medru  rhyfela. 

36  Ac  o  Aser  yr  oedd  deugain  mil  yn  myned 
allan  mewn  byddin,  yn  medru  rhyfela. 

37  Ac  o'r  tu  hwnt  ì'r  Iorddonen,  o'r  Reu- 
beniaid,  ac  o'r  Gadiaid,  ac  o  hanner  llwyth 
Manasseli,  y  daeth  chwech  ugain  mil  mewn 
pob  rhyw  arfau  cymhwys  i  ryfel. 

38  Yr  lioll  ryfelwyr  hyn,  yn  medru  byddino, 
a  ddaethant  mewn  calon  berffaith  i  Hebron, 
i  wneuthur  Dafydd  yn  frenhin  ar  holl  Israel : 
a'r  rhan  arall  o  Israel  oedd  hefyd  yn  un 
feddwl  i  wneuthur  Dafydd  yn  frenhin. 

39  A  hwy  a  fuant  yno  gyd  â  Dafydd  dridiau, 
yn  bwytta  ac  yn  yfed:  canys  eu  brodyr  a 
arlwyasant  iddynt  hwy. 

40  A  hefyd,  y  rhai  oedd  agos  attynt  hwy, 
hyd  Issachar,  a  Zabulon,  a  Naphtali,  a  ddyg- 
asant  fara  ar  asynod,  ae  ar  gamelod,  ac  ar 
fulod,  ac  ar  ychain,  yn  fwyd,  yn  fiawd,  yn 
ílìgys,  ac  yn  resingau,  ac  yn  win,  ac  yn 
olew,  ac  yn  wartheg,  ac  yn  ddefaid  yn  helaeth : 

0  herwydd  yr  ydocdd  llawenydd  yn  Israel. 

PENNOD  XIII. 

1  Dafydd  mewn  rhwysg  fawr  yn  cyrchu  yr 
arch  0  Ciriath-jearim,  9  ac,  o  herwydd  tàro 
Uzza,  yn  gadacl  yr  arch  yn  nhŷ  Obed-edom. 

ADAFYDD  a  ymgynghorodd  â  chapten- 
iaid  y  miloedd  a'r  cannoedd,  ac  â'r  holl 
dywysogion. 

2  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  holl  gyn- 
nullcidfa  Israel,  Os  da  gennych  chwi,  a  bod 
hyn  o'r  Arglwydd  cin  Duw,  danfonwn  ar 
led  at  ein  brodyr  y  rhai  a  weddillwyd  trwy 
holl  diroedd  Israel,  a  chyd  â  hwynt  at  yr 
offeiriaid  a'r  Lefiaid  o  fewn  eu  dinasoedd  a  u 
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meusydd  pentrefol,  i'w  cynnull  hwynt  attom 
ni. 

3  A  dygwn  drachefn  arch  ein  Duw  attom 
ni;  canys  nid  ymoíyn*som  â  hi  yn  nyddiau 
Saul. 

4  A'r  holl  dyrfa  a  ddy wcdasant  am  wneuthur 
felly :  canys  uniawn  oedd  y  peth  y'ngolwg  yr 
holl  bobl. 

5  Felly  y  casglodd  Dafydd  holl  Israel  yng- 
hyd,  o  bihor  yr  Aipht,  hyd  y  ffordd  y  delir  i 
Hemath,  i  ddwyn  arcíi  Duw  o  "Ciriath- 
jearim. 

6  A  Dafydd  a  aeth  i  fynu,  a  holl  Israel,  i 
Baalah,  sef  Ciriath-jearim,  yr  hon  sydd  yn 
Judah,  i  ddwyn  oddi  yno  arch  yr  Arglwydd 
Dduw,  yr  hwn  sydd  yn  presŵylio  rhwng  y 
cerubiaicí,  ar  yr  hon  y  gelwir  ei  enw  ef. 

7  A  hwy  a  ddygasânt  arch  Duw  ar  fenn 
newydd  o  dŷ  Abìnadab :  ac  Uzza  ac  Ahîo 
oedd  yn  gyrru  y  fenn. 

8  A  Dafydd  a  lioll  Israel  oedd  yn  chwarae 
ger  bron  Duw,  au  holl  nerth,  ac  á  chan- 
ìadau,  ac  â  thelynau,  ac  â  nablau,  ac  â  thymp- 
anau,  ac  â  symbalau,  ac  âg  udgyrn. 

9  %  A  plian  ddaethant  hyd"  lawr-dyrnu 
Cidron,  Uzza  a  estynodd  ei  law  i  ddafa  yr 
arch,  canys  yr  ychain  oedd  yn  ei  hysgwyd  lii. 

10  Ac  ennynodd  llid  yr  Arglwydd  yn 
erbyn  Uzza,  ac  efe  a'i  lladdodd  ef,  oblegid 
iddo  estyn  ei  law  at  yr  arch ;  ac  yno  y  bu  efe 
farw  ger  bron  Duw. 

11  A  bu  ddrwg  gan  Dafydd  am  i'r  Ar- 
glwydd  rwygo  rhwygiad  yn  Lzza;  ac  efe 
a  alwodd  y  lle  hwnnw  Peres-uzza,  hyd  y 
dydd  hwn. 

12  A  Dafydd  a  ofnodd  Dduw  y  dyda  hwnnw, 
gan  ddywedyd,  Pa  fodd  y  dygaf  arch  DüW.I 
mewn  attaf  fì  ? 

13  Ac  ni  ddug  Dafydd  yr  arch  atto  ei  hun  i 
ddinas  Dafydcî,  ond  efe  a'i  cludodd  hi  i  dÿ 
Obed-edom  y  Gethiad. 

14  Ac  arch  Duw  a  arhosodd  gyd  â  theulu 
Obed-edom,  yn  ei  dŷ  ef,  dri  mis.  A'r  Ar- 
glwydd  a  fendithiodd  dŷ  Obed-edom,  a'r 
hyn  oll  ydoedd  eiddo. 

PENNOD    XIV. 

1   Caredigrwydd  Hiram    i   Dafydd.     2   Ded- 

wyddwch  Dafi/dd  o'i  bobl,  o'i  tcragedd,  ac  o'i 

blant.     8  Y  ddwy  orucliajiaeth  a  gafodd  efe 

yn  erbyn  y  Phüistiaid. 

AHIRAM  brenhin  Tyrus  a  anfonodd  gen- 
hadau  at  Dafydd,  a  choed  cedr,  â  seiri 
meini,  a  seiri  prennau,  i  adeiladu  iddo  ef  dv. 

2  A  gwybu  Dafydd  sicrhâu  o'r  Arglwydd 
ef  yn  frenhin  a*r  Israel :  canys  yr  oedd  ei 
frenhiniaeth  ef  wedi  ei  dyrchatu  yn  uchel,  o 
herwydd  ei  bobl  Israel. 

3  f  A  chymmerth  Dafydd  wragedd  ychwan- 
eg  yn  Jerusalem :  a  Dafýdd  a  genhedlòdd  feib- 
ion  ychwaneg,  a  merched. 

4  A  dyma  enwau  y  plant  oedd  iddo  ef  yn 
Jerusalem:  Sammua,  a  Sobab,  Nathan,  a 
Solomon, 

5  Ac  Ibhar,  ac  Elisua,  ac  Elpalet, 

6  A  Nogah,  a  Nepheg,  a  Japhi'a, 

7  Ac  EÍisama,  a  Beehada,  ac  Eliphalet. 

8  ^J  A  phan  glybu  y  Philistiaid  fod  Dafydcl 
wedi  ei  enneinio  yn  frenhin  ar  holl  Israel,  y 
Philistiaid  oll  a  aethant  i  fynu  i  seisioi  Da- 
fydd :  a  chlybu  Dafydd,  ac  a  acth  allan  yn  eu 
herbyn  hwynt. 

9  A'r  Pliilistiaid  a  ddaethant  ac  a  ymwasg- 
arasant  yn  nyffryn  Rephaim. 

10  A  Dafydd  a  ymgynghorodd  câ  Duw,  gan 
ddywedyd,  A  ftf  n  i  fynu  yn  erbyn  y  Phiíist- 
iaid  ?  ac  a  roddi  di  hwynt  yn  fyìlaw  i  ?  A'r 
Arglw\  dd  a  ddywedodd  wrthò,  Cerdda  i  fy- 
nu,  canys  mi  a'u  rìioddaf  hwynt  yn  dy  law  di. 


PENNODAU    XIV.  XV.  XVI. 


11  Felly  yr  aethant  i  fynu  i  Baal-perasim,  a 
Dafydd  a'u  tarawodd  hwynt  yno.  A  Dafydd 
a  ddywedodd,  Duw  a  dorrodd  i  mewn  ar  fy 
ngelynion  trwy  fy  llaw  i,  fel  rhwygo  dyfr- 
oedd  :  am  hynny  y  galwasant  hwy  enw  y  lle 
nwnnw  Baal-perasim. 

12  A  phan  adawsant  hwy  eu  duwiau,  dy- 
wedodd  Dafydd  am  eu  llosgi  hwynt  yn  tân. 

13  A  thraehefn  etto  y  Phihstiaid  a  ymwasg- 
arasant  yn  y  dyffryn. 

14  A  Dafydd  a  ymgynghorodd  â  Duw  dra- 
chefn  ;  a  Duw  a  ddywedodd  wrtho,  Na  ddos 
i  fynvi  ar  eu  hol  hwynt,  tro  ymaithoddi  wrth- 
ynt,  a  thyred  arnynt  ar  gyfer  y  morwydd. 

15  A  phan  glywech  drwst  cerddediad  ym 
mrig  y  morwydd,  yna  dos  allan  i  ryfel :  canys 
V  mae  Duw  ŵedi  myned  o'th  fiaen  di,  i  daro 
ílu  y  Philistiaid. 

16  A  gwnaeth  Dafydd  megis  y  gorchymyn- 
asai  Duw  iddo;  a  hwy  a  darawsant  lu  y 
Philistiaid  o  Gibeon  hyd  Gazer. 

17  Ac  enw  Dafydd  a  aeth  trwy  yr  holl 
wledydd  ;  a'r  Arglwydd  a  roddes  ei  arswyd 
ef  ar  yr  holl'genhedloedd. 

PENNOD  XV. 
1  Dafydd  yri  parottùi  lle  i'r  arch,  yn  trefnu  yr 
offeiriaid  a'r  Lejiaid  i'w  chyrchu  hi  o  dŷ 
Obed-edom,  25  ac  yn  ei  dwyn  hi  yn  ei  hol 
mewn  llawenydd  mawr.  29  Michal  yn  ei 
ddiystyru  ef. 

ADAFYDD  a  wnaeth  iddo  dai  yn  ninas 
Dafydd,  ac  a  barottôdd  le  i  arch  Duw,  ac 
a  osododd  iddi  babell. 

2  A  Dafydd  a  ddywedodd,  Nid  yw  i  néb 
ddwyn  arch  Duw,  ond  i'r  Lefiaid:  canys 
h-wynt  a  ddewisodd  yr  Arglwydd  i  ddwyn 
arch  Duw,  ac  i  weim  iddo  ef  yn  dragy wydd. 

3  A  Dafydd  a  gynhullodd  holl  Israel  i  Jeru- 
salem,  i  ddwyn  i  fynu  arch  yr  Arglwydd 
i'w  lle  a  barottoisai  efe  iddi  hi. 

4  A  Dafydd  a  gynhullodd  feibion  Aaron,  a'r 
Lefiaid. 

5  0  feibion  Cohath;  üriel  y  pennaf,  a'i 
frodyr,  cant  ac  ugain. 

6  0  feibion  Merari;  Asaiah  y  pennaf,  a'i 
frodyr,  dau  cant  ac  ugain. 

7  0  feibion  Gersom ;  Jöel  y  pennaf,  a'i 
frod'yr,  cant  a  deg  ar  hugain. 

8  0  feibion  Elisaphan ;  Semaiah  y  pennaf, 
a'i  frodyr,  dau  cant. 

9  0  feibion  Hebron;  El'íel  y  pennaf,  a'i 
frodyr,  pedwar  ugain. 

10  O  feibion  Uzzi'el ;  Amminadab  y  pennaf, 
a'i  frodyr,  cant  a  dcuddeg. 

11  A  Dafydd  a  alwodd  am  Sadoc  ac  am 
Abiathar  yr  offeiriaid,  ac  am  y  Lefiaid,  am 
Uriel,  Asaiah,  a  Jòel,  Semaiah,  ac  Eli'el,  ac 
Amminadab, 

12  Ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Chwi  sydd 
bennau  cenedl  ym  mhlith  y  Lefiaid:  ym- 
sancteiddiwch  chwi  a'ch  brodyr,  fel  y  dygoch 

fynu  arch  Arglwydd  Dduw  Israel  i'r  lle 
a  barottôais  iddi  hi. 

13  O  herwydd  nas  gwnaethoch  o'r  dechreuad, 
y  torrodd  yr  Arglwydd  ein  Duw  arnom  ni, 
oblegidna  cheisiasom  ef  yn  y  modd  y  dylesym. 

14  Felly  yr  offeiriaid  a'r  Lefiaid  a  yfnsanct- 
eiddiasant  i  ddwyn  i  fynu  arch  Arglwydd 
Dduw  Israel. 

15  A  meibion  y  Lefiaid  a  ddygasant  arch  Duw 
areuhysgwyddau,  wrth  drosolion,  megis  y  gor- 
chymynodd  Moses,  yn  ol  gair  yr  Arglw ydd. 

16  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  dywysog- 
ion  y  Lefiaid,  a'r  iddynt  osod  eu  brodyr  y 
cerddorion  i  leisio  âg  offer  cerdd,  nablau,  a 
thelynau,  a  symbalau,  yn  lleisio  gan  ddyrch- 
afu  llef  mewn  gorfoledd. 
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17  Felly  y  Lefiaid  a  osodasant  Heman  mab 
Jöel ;  ae  o  i  frodyr  cf  Asaph  mab  Berechlah  ; 
ac  o  feibion  Merari  eu  brodyr,  Ethan  mab 
Cusaiah. 

18  A  chyd  â  hwynt  eu  brodyr  o'r  ail  radd, 
Zechàrfah,  Ben,  a  Jaazîel,  a  Semiramoth,  a 
Jehiel,  ac  Unni,  Eliab,  a  Benaiah,  a  Maasîah, 
a  Mattithiah,  ac  Elipheleh,  a  Micniah,  ac 
Obed-edom,  a  Jchîel,  y  porthorion. 

19  Felly  Heman,  Asaph,  ac  Ethan,  y  cerdd- 
orion,  oeddynt  i  leisio  â  symbalau  pres. 

20  A  Zeeharîah,  ac  Aziel,  a  Semiramoth,  a 
Jehiel,  ac  Unni,  ac  Eli'ab,  a  Maasi'ah,  a  Ben- 
aiah,  a  (janent  nablau  ar  Alamoth. 

21  A  Mattithîah,  ac  Elipheleh,  a  Micniah, 
ac  Obed-edom,  a  Jeh'iel,  ac  Azazîah,  oeddyut 
â  thelynau  ar  y  Seminith  i  ragori. 

22  Chenaniah  hefyd  oedd  íìaenor  y  Lefiaid 
ar  y  gân  :  efe  a  ddysgai  eraill  am  y  gán,  canys 
cyfarwydd  ydoedd. 

23  A  Berechiah  ac  Elcanah  ocdd  borthorion 
i'r  arch. 

24  A  Sebaniah,  a  Jehosaphat,  a  Nathaneel, 
ac  Amasai,  a  Zechariah,  a  Benaiah,  ac  Ell- 
ezer,  yr  offeiriaid,  oedd  yn  lleisio  mewn 
udgym  o  flaen  arch  Duw  :  Obed-edom  hefyd 
a  Jehi'ah  ocdd  borthorion  i'r  arch. 

25  ^I  Felly  Dafydd  a  henuriaid  Israel,  a  thy- 
wysogion  y  miloedd,  a  aethant  i  ddwyn  i  fynu 
arch  cyfammod  yr  Arglwydd  o  dŷ  Obed- 
edom  mewn  llawenydd. 

26  A  phan  gynnorthwyodd  Duw  y  Lefiaid 
oedd  yn  dwyn  arch  cyfammod  yr  Ar- 
glwydd,  hwy  a  oifrymmasant  saith'  o  fust- 
ych,  a  saith  o  hyrddod. 

27  A  Dafydd  oedd  wedi  ymwisgo  mewn 
gwisg  o  lîan  main ;  a'r  holl  Lefiaid,  y  rhai 
oedd  yn  dwyn  yr  arch,  a'r  cantorion,  Chen- 
aniah  hefyd  meistr  y  gân,  a'r  cerddorion.  Ac 
am  Dafydd  yr  oedd  ephod  Han. 

28  A  holl  Israel  a  ddygasant  i  fynu  arch 
cyfammod  yr  Arglwydd  â  bloedd,  â  llais 
trwmped,  âg  udgyrn,  ac  â  symbalau,  yn 
lleisio  gyd  â'r  nablau  a'r  telynau. 

*29  %  A  phan  ydoedd  arch  cyfammod  yr  Ar- 
glwydd  yn  dyfod  i  ddinas  Dafydd,  Miehal 
mereh  Savü  a  edrychodd  trwy  ffenestr,  ac  a 
ganfu  Dafydd  y  brenhin  yn  dawnsio  ac  yn 
chwarae  :  a  hi  a'i  dirmygodd  ef  yn  ei  chaìon. 

PENNOD  XVI. 

1  Dafydd  yn  aberthu,  4  yn  ordeinio  cantorion 

i  ganu  mawl i  Dduw,  7 yn gwneuthur  Psalm 

o  ddiolch  i  Dduw,  37  yn  gosod  gweinidogion, 

a  phorthorion,  ac  offeiriaid,  a  cherddorìon,  i 

weini  i'r  arch  yn  wastadol. 

FELLY    y  dygasant  hwy  arch   Duw  i 

Jl    mewn,  ac  a'i  gosodasant  hi  y'nghanol  y 

babell  a  osodasai  Dafydd  iddi  hi :   a  hwy  a 

offrymmasant  offrymmau   poeth  ac  ebyrth 

hêdd  ger  bron  Duw. 

2  Ac  wedi  i  Dafydd  orphen  aberthu  offrym- 
mau  poeth  ac  ebyrth  hêdd,  efe  a  fendithiodd 
y  bobl  yn  enw  yr  Arglwydd. 

3  Ac  efe  a  rannodd  i  bob  un  o  Israel,  yn  wr 
ac  yn  wraig,  dorth  o  fara,  a  dryll  o  gig,  a 
chostrelaid  o  win. 

4fAe  efe  a  osododd  ger  bron  arch  yr  A  r- 
GLWYDDweinidogiono'rLefiaid,igofio,acifol- 
iannu,  ac  i  glodfori  Arglwydd  Dduw  Israel. 

5  Asaph  oedd  bennaf,  ac  yn  ail  iddo  ef 
Zecharîah,  Jeiel,  a  Sennramoth,  a  Jehîel,  a 
Mattithîah,  ac  Eli'ab,  a  Benaiah,  ac  Obed- 
edom :  a  Jeiel  âg  offer  nablau,  a  thelynau ; 
ac  Asaph  oedd  yn  lleisio  â  symbalau. 

6  Benaiah  hefyd  a  Jahaziel  yr  offèiriaid  oertd 
àg  udgyrn  yn  wastadol  o  flaen  areh  cyfam- 
mod  Duw. 
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7  U  Yna  y  dydd  hwnnw  y  rhoddes  Dafydd 
t/  Psahìi  hon  yn  gyntaf  i  foliannu  yr  Ar- 
glwydd,  yn  llaw  Asaph  a'i  fiodyr. 

8  Moliemiweh  yr  Arglwydd,  gêlweh  ar  ei 
enw  ef,  hysbyswch  ei  weithredoedd  ef  ym 
mhlith  y  i)  bloedd. 

9  Cenwch  iddo,  clodforwch  ef,  ymadrodd- 
wch  ani  ei  holl  ryfeddodau. 

10  Ymlawenychwch  yn  ei  enw  sanctaidd  ef ; 
ymhyfrydcd  calon  y  sawl  a  geisiant  yr  Au- 

GL\WDD. 

11  Ceisiwch  yr  Arglwydd  a'i  nerth  ef, 
ceisiwch  ei  wyneb  ef  yn  wastadol. 

12  Cofiwch  ei  wyrthiau  y  rhai  a  wnaeth  efe, 
ei  ryfeddodau,  a  barnedigaethau  ei  enau  ; 

13  Chwi  liad  Israel  ei  was  ef,  ehwi  meibion 
Jacob  ei  etholedigion  ef. 

14  Efe  yw  yr  Arglwydd  ein  Dnw  ni;  ei 
farnedigaethau  ef  sydd  trwy  yr  holl  ddacar. 

15  Cofìwch  yn  dragywydd  ei  gyfammod;  y 
gair  a  orchymynodd  efe  i  fll  o  genhedlaeth- 
au; 

16  Yr  hwn  a  gyfammododd  efe  ftg  Abraham, 
a'i  lw  i  Isaac : 

17  Ac  a  osododd  efe  yn  ddeddf  i  Jacob,  ac 
yn  gyfammod  tragywýddol  i  Israeì, 

18  Gan  ddywedyd,  I  ti  y  rhoddaf  dir  Ca- 
naan,  rhandir  eich  etifeddiaeth. 

19  Pan  nad  oeddych  ond  ychydig,  îe,  yeh- 
ydig,  a  dîeithriaid  ynddi ; 

20  A  phan  rodient  o  genhedlaeth  i  genhedl- 
aeth,  ac  o  un  frenhiniaeth  at  bobl  eraill ; 

21  Ni  adawodd  efe  i  neb  eu  gorthrymmu: 
ond  efe  a  geryddodd  frenhinoedd  o'u  plogid 
hwy,  çan  adywedyd, 

22  Na  chyfîyrddwch  â'm  henneiniog,  ac  na 
ddrygwch  fy  mhrophwydi. 

23  Cenwch  i'r  Arglwydd  yr  holl  ddaear : 
irrynegweh  o  ddydd  i  dcìydd  ei  iachawdwr- 
iaeth  ef. 

24  Adroddwch  ei  ogoniant  ef  ym  mhlith  y 
eenhedloedd ;  a'i  wyrthiau  ym  mhlith  yr  hcll 
bobloedd. 

25  Canys  mawr  yw  yr  Auglwydd,  a  chan- 
moladwy  iawn :  ofnadwy  hefyd  yw  efe  gor- 
uwch  yr  holl  dduwiau. 

26  O  herwydd  holl  dduwiau  y  bobloedd 
yd.ynt  eilunod  ;  ond  yr  Arglwydd  a  wnaeth 
y  nefoedd. 

27  Oogoniant  a  harddwch  sydd  ger  ei  fron 
ef :  nerth  a  gorfoledd  yn  ei  fangre  ef. 

28  Moeswch  i'r  Arglwydd,  chwi  deulu- 
oedd  y  bobloedd,  moeswch  i'r  Arolwydd 
ogoniant  a  nerth. 

29  Moeswch  i'r  Arglwydd  ogoniant  ei 
enw :  dygwch  aberth,  a  deuwch  ger  ei  fron 
ef;  ymgrymmwch  i'r  Arglwydü  mewn 
prydferthwch  sancteiddrwydd. 

30  Ofnwch  rhagddo  ef  yr  holl  ddaear :  y  byd 
hefyd  a  sicrhêir,  fel  na  syflo. 

31  Ymlawenyched  y  nefoedd,  ac  ymhy- 
fryded  y  ddaear;  a  dywedant  ym  mhlith  y 
cenhedloedd,  Yr  Arglwydd  sydd  yn  teyrn- 
asu. 

32  Rhued  y  môr  a'i  gyflawnder ;  llawcnhâed 
y  maes,  a'r  hyn  oll  y  sydd  ynddo. 

33  Yna  prennau  y  coed  a  ganant  o  flaen  yr 
Arglwydd,  am  ei  fod  yn  dyfod  i  farnu  y 
ddaear. 

34  Clodforwch  yr  Arglwydd  ;  canys  da 
yw :  o  herwydd  ei  drugaredd  sydd  yn  ctragy- 
wydd. 

35  A  dywedwch,  Achub  ni,  O  Dduw  ein 
hiachawdwriaeth,  casgl  ni  hefyd,  a  gwared  ni 
oddi  wrth  y  cenhcdloedd,  i  foliannu  dy  enw 
sanctaidd  di,  ac  i  ymogoneddu  yn  dy  foliant. 

36  Bendigedig  fyddo  Arglwydd  Dduw 
Israel,   o  dragywyddoldeb  hyd  dragywydd- 
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oldeb.  A  dywedodd  yr  holl  bobl,  Amen,  gan 
foliannu  yr  Arglwydd. 

37  ^j  Ac  efe  a  adawodd  yno,  o  flaen  arch 
cyfammod  yr  Arglwydd,  Asaph  a'i  frodyr, 
i  weini  ger  bron  yr  arch  yn  wastadol,  gwaith 
dydd  yn  ei  ddydd: 

38  Ac  Obed-edom.  a'u  brodvr,  wyth  a  thri- 
ugain  ;  Obed-edom'  lìefyd  mâb  Jeduthun,  a 
Hosah,  i  fod  yn  borthòrion  : 

39  Sadoc  yr  offeiriad,  a'i  frodyr  yr  oflèiriaid, 

0  flaen  tabernacl  yr  Arglwydd,  yn  yr 
uchelfa  oedd  yn  Gibeon, 

40  I  offrymmu  poeth-offrymmau  i'r  Ak- 
glwydd  ar  allor  y  poeth-offrwm  yn  wastad- 

01  fore  a  hwyr,  yn  ol  yr  hyn  oll  sydd  ysgrit'- 
enedig  y'nghyfraith  yr  Arglwydd,  yr  non 
a  orchymynodd  efe  ì  Israel : 

41  A  chyd  â  hwynt  Heman,  a  Jeduthun,  i'r 
etholedigion  eraill,  y  rhai  a  hysbysasid  wrth 
eu  henwau,  i  foliannu  yr  Arglwydd,  am 
fod  ei  drugaredd  ef  yn  dragy wydd : 

42  A  chya  â  hwynt  Heman,  a  Jeduthun,  yn 
lleisio  âg  udgyrn,  ac  â  symbalau  i'r  cerdd- 
orion,  ae  offer  cerdd  Duw  :  a  meibion  Jedu- 
thun  oedd  wrth  v  porth. 

43  A'r  holl  bobl  a  aethant  bob  un  i'w  dŷ  ei 
hun  :  a  Dafydd  a  ddychwelodd  i  fendigo  ei  dŷ 
yntau. 

PENNOD  XVII. 

1  Nathan  unwaith  yn  foddlnwn  i  arfeddyd  Da- 
fydd  ar  adeiladu  ty  i  Dduw,  3  a  chwedi 
hynni/,  trwy  air  Duw,  yn  gwarafun  iddo: 
11  yn  addaw  îddo  fendühion  a  daioni  yn  ei 
had,  16  Gweddi  Dafydd  a'i  dd'ẁlch. 

APHAN  oedd  Dafydd  yn  trigo  yn  ei  dŷ, 
Dafydd  a  ddywedodd  wrth  Nathan  y 
prophwyd,  Wele  fiyn  trigo  mewn  tŷ  o  gedr- 
wydd,  ac  arch  cyfammod  yr  Arglwydd  dan 
gortynnau. 

2  Yna  Nathan  a  ddywedodd  wrth  Dafydd, 
Gwna  yr  hyn  oll  sydd  yn  dy  galon  ;  canys  y 
inae  Duw  gyd  â  thi. 

3  f  A'r  noson  honno  y  daeth  gair  Duw  at 
Nathan,  gan  ddywedyd, 


4  Dos,  a  dywed  wrth  Dafydd  fy  ngwas,  Fe* 
nyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ;  Nid  adeiledi 
di  i  mi  dŷ  i  breswylio  ynddo. 


5  Canys  hi  phreswyliais  i  mewn  ty  er  y  dydd 
y  dygaís  i  fynu  lsrael  hyd  y  dydcí  hwn,  ond 
bûm  o  babell  i  babell,  ac  o  dabernacl  bwy 
güydd. 

6  Ym  mha  le  bynnag  y  rhodiais  gyd  â  holl 
Israel,  a  yngenais  i  air  wrth  un  o  farnwyr  Is- 
rael  (i'r  "rhai  y  gorchymynaswn  borthi  fy 
mhobl)  gan  ddywedyd,  Paham  nad  adeilad- 
asoch  i  mi  dŷ  o  gedrwydd  ? 

7  Ac  yr  awr  hon  fel  hyn  y  dy  wedi  wrth  Da- 
fydd  fy  ngwas,  Fel  hyn  y  ciy wed  Arglwydd 
y  lluoedd,  Myfi  a'th  gymmerids  di  o'r  gorlan, 
oddi  ar  ol  y  praidd,  ì  fod  yn  dywysog  ar  fy 
mhobl  Israel. 

8  A  bûm  gyd  â  thi,  i  ba  le  bynnag  y  rhod- 
iaist,  torrais  ymaith  hefyd  dy  holl  elynion  o'th 
flaen,  a  gwneuthum  enw  i  ti  megis  enw  y 
gwŷr"  mawr  sydd  ar  y  ddaear. 

9  Gosodaf  hefyd  i'm  pobl  Israel  le,  ac  a'u  plan- 
naf,  a  hwy  a  drigant  yn  eu  lle,  ae  ni  symmud- 
ir  hwynt  mwyach;  a  meibion  anwiredd  ni 
chwaùegant  eu  evstuddio :  (megis  yn  y  cyntaf, 

10  Ac  er  y  dyddiau  y  gorchymynais  i  farn- 
wyr  fod  ar  fy  mhobl  Israél)  darostyngaf 
liefvd  dy  holl  elynion  di,  a  mynegaf  i  ti  yr 
adeílada  yr  Arglwydd  i  ti  dÿ. 

11  ^j  A  bydd  pan  gyflawner  dy  ddyddiau  di 
i  fyncd  at  dy  dadau,*y  cvfodaf  dy  had  ar  dy 
ol  di,  yr  hwn  a  fydd  o'th  feibion  di,  a  mi  a 
sicrhâf  ei  deyrnas  ef. 
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12  Efe  a  adeilada  1  mi  dŷ,  a  minnau  a  sicr- 
hâf  ci  deyrn-gadair  ef  byth. 

13  Myfi  a  fydrìaf  iddo  ef  yn  dad,  ac  yntau 
fydd  i  mi  yn  fab,  a'm  trugaredd  ni  thynnaf 
oddi  wrtho  ef,  megis  y  tynnais  oddi  wrth  yr 
hwn  a  fu  o'th  flaen  di. 

14  Ond  mi  a'i  gosodaf  ef  yn  fy  nhŷ,  ac  yn 
fy  nheyrnas  byth ;  a'i  deyrn-gadair  ef  a  sicr- 
hêir  byth. 

15  Yn  ol  yr  holl  eiriau  hyn,  ac  yn  ol  yr  holl 
weledigaetn  hon,  felly  y  llefarodd  Nathan 
wrth  Dafvdd. 

16  ^f  A  "daeth  Dafydd  y  brenhin,  ac  a  eis- 
teddodd  ger  bron  yr  Arglwydd,  ae  a  ddy- 
wedodd,  Pwy  ydwyfü,  O  Arglwydd  Dduw, 
a  pheth  yw  fy  nhŷ,  pan  ddygit  fi  hyd  yma  ? 

17  Etto  bychan  yw  hyn  yn  dy  olwg  di,  O 
Dduw  ;  canys  dy  wedaist  am  dŷ  dy  was  dros 
hir  o  amser,  a  thi  a  edrychaist  arnaf  (0  Ar- 
glwydd  Dduw)  fel  ar  gyflwr  dyn  uchel- 
radd. 

18  Pa  beth  a  chwanega  Dafydd  ei  ddywedyd 
wrthyt  mwyach  am  anrhydedd  dy  was? 
canys  ti  a  adwaenost  dy  was. 

19  0  Abglwydd,  er  mwyn  dy  was,  ac  yn 
ol  dy  feddwl  dy  hun,  y  gwnaethosf  yr  holl 
fawredd  hyn,  i  rìdangos  pob  mawredd. 

20  O  Arglwydd,  nid  oes  neb  fel  tydi,  ac 
nid  oes  Duw  ond  tydi,  yn  ol  yr  hyn  oll  a 
glywsom  â'n  clustiau. 

21  A  pha  un  genedl  ar  y  ddaear  sydd  megis 
dy  bobl  Israel,  yr  hon  yr  aeth  Duw  i'w  gwar- 
edu  yn  bobl  iddo  ei  hun,  i  osod  i  ti  enw 
mawr  ac  ofnarìwy,  gan  fwrw  allan  genhedl- 
oedd  o  flaen  dy  bobl,  y  rhai  a  waredaist  ti  o'r 
Aipht? 

22  Ti  hefyd  a  wnaethost  dy  bobl  Israel  yn 
bobl  i  ti  býth :  a  thi,  Arglwydd,  a  aethost 
yn  Dduw  iddvnt  hwy. 

23  Am  hynriy  yr  awr  hon,  Arglwydd,  y 
gair  a  lefaraist  am  dy  was,  ac  am  ei  dŷ  ef, 
poed  sicr  fyddo  byth:  gwna  fel  y  llefaraist. 

24  A  phoed  sicr  fyddo,  fel  y  mawrhâer  rìy  enw 
yn  dragywyrìrì,  gan  rìdywerìyrì,  Arglwydd 
y  lluoedd,  Duw  Israel,  sydd  Dduw  i  Israel : 
a  bydded  tŷ  Dafydd  dy  was  yn  sicr  ger  dy 
fron  di. 

25  Canys  ti,  O  fy  Nuw,  a  ddywedaist  i'th 
was,  yr  adeiladit  ti  dŷ  iddo  ef :  am  hynny  y 
cafodd  dy  was  werìdio  ger  dy  fron  di. 

26  Ac  yr  awr  hon,  Arglwydd  (ti  ydwyt 
Dduw,  a  thi  a  lefaraist  am  dŷ  dy  was,  y 
daioni  hwn) 

27  Yn  awr  gan  hynny  bid  wiw  gennyt  fendigo 
tŷ  dy  was,  i  fod  ger  dy  fron  yn  dragy wydd : 
am  i  ti,  O  Arglwydd,  ei  fëndigo,  bendig- 
eúigfydd  yn  dragywydd. 

PENNOD  XVIII. 
1  D-if/dd  yn  darostwng  y  Philistiaid  a'r  Moáb- 
iaid;  3  yn  taro  Hadarezer  dr  Syriaid.  9 
Tou  yn  danfm  Hadoram  âg  anrhegion  i 
fendiihio  Dafydd;  11  ac  ?;ntau  i,n  cyssegru 
yr  anrhegion  dr  yspail  i  Dduw  /13  yn  gosod 
amddiffi/nfëydd  yn  Edom.  14  Swyddogion 
Dafydd. 

ADARFU  wedi  hyn,  i  Dafydd  daro  y  Phi- 
listiaid,  a'u  darostwng  hwynt,  a  dwyn 
Gath  a'i  phentrefì  o  law  y  Philistiaid. 

2  Hefyd  efe  a  darawodd  Moab ;  a'r  Moabiaid 
a  fuant  weision  i  Dafyrìd,  yn  dwyn  treth. 

3  *H  Tarawodd  Dafydrì  hefyd  Hadarezer 
brenhin  Sobah  hyd  Hamath,  pan  oedd  efe  yn 
myned  i  sicrhâu  ei  lyworìraeth  wrth  afon 
Euphrates. 

4  A  Dafyrìrì  a  rìrìug  odrìi  amo  ef  fil  o  ger- 
bydavi,  a  saith  mil  o  wŷr  meireh,  acugain  mil 
o  wýr  traed;  a  thorrodd  Dafydd  linynnau 
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garr  meirch  yr  holl  gerbydau,  cnrì  efe  a  adaw- 
odrì  o  honynt  gan  ceibyd. 

5  A  phan  ddaeth  y  Syriaid  o  Damascus  ì 
gynnorthwyo  Hadarezer  brenhin  Sobah,  Da- 
fyrìd  a  larìrìodd  o'r  Syriaid  ddwy  fil  ar  hugain 
o  wŷr. 

6  A  gosododd  Dafydd  amddiffynfë.ydd  yn 
Syria  Damascus :  a  bu  y  Syriaid  yn  weision 
i  Dafydd,  yn  dwyn  treth.  A'r  Arglwydd  a 
waredodrì  Dafydd  i  ba  le  bynnag  yr  aeth. 

7  A  Dafydrì  a  gymmerodrì  y  tafiannau  aur 
oedd  gan  weision  Hadarezer,  ac  a'u  dug 
hwynt   i  Jerusalem. 

8  Dug  Dafydd  hefyd  o  Tibhath,  ac  o  Chun, 
rìinasoedrì  Hadarezer,  lawer  iawn  o  bres,  â'r 
hwn  y  gwnaeth  Solomon  y  môr  pres,  a'r  col- 
ofnau,  a'r  llestri  pres. 

9  ^j  A  phan  glybu  Tou  brenhin  Hamath  daro 

0  Dafydrì  holl  lu  Hadarezer  brenhin  Sobah  ; 

10  Efe  a  anfonodd  at  y  brenhin  Dafydd 
Hadoram  ei  fab,  a  phob  llestri  aur,  ac  anan, 
a  phres,  gyd,  âg  ef,  ì  ymofyn  am  ei  iechyd  ef, 
ac  i'w  fendittíio  ef,  am  idrìo  ryfela  yn  erbyn 
Harìarezer  a'i  daro  ef :  canys  rhyfela  yr  oedd 
Hadarezer  yn  erbyn  Tou. 

11  ^f  Y  r'hai  hynny  hefyd  a  gyssegrodd  y 
brenhin  Dafydd  i'r  Arglwydd,  gyd  â'r  arian 
a'r  aur  a  ddygasai  efe  oddi  ar  yr  holl  genhedl- 
oedrì,  sef  oddi  ar  Edom,  ae  orìdi  ar  Moab,  ac 
oddi  ar  feibion  Ammon,  ac  oddi  ar  y  Philist- 
iaid,  ac  odrìi  ar  Amalec. 

12  Ac  Abisai  mab  Serfiah  a  laddodd  o  Edom, 
yn  nyffryn  yr  halen,  dair  mil  ar  bymtheg. 

13  ^"  Ae  efe  a  osododd  amddiffynfëydd  yn 
Edom  ;  a'r  holl  Edomiald  a  fuant  weision  i 
Dafydd.  A'r  Arglwydd  a  gadwodd  Dafydd 
i  ba  le  bynnag  yr  aeth  efe. 

14  f  A  Dafyüd  a  deyrnasodd  ar  holl  Israel, 
ac  yr  oedd  efe  yn  gwneuthur  barn  a  chyf- 
iawnder  i'w  holl  bobl. 

15  A  Joab  mab  Serfiah  oedd  ar  y  llu;  a 
Jehosaphat  mab  Ahilud  yn  gofiadur  ; 

16  A  Sadoc  mab  Ahitub,  ac  Abimelech  mab 
Abîathar,  oedd  offeiriaid ;  a  Safsa  yn  ysgrif- 
enydd ; 

17  Benaiah  hefyd  mab  Jehoiada  oedd  ar  y 
Cerethiaid  a'r  Pelethiaid ;  a  meibion  Dafydd 
oedd  y  rliai  pennaf  wrth  law  y  brenhin. 

PENNOD  XIX. 

1  Traha  Hanun  â'r  cenhadau  a  ddanfonasai 
Daftjdd  i'w  g'/suro  ef  am  ei  dad.  6  Yr  Am- 
moniaid  yn  cael  nerth  gan  y  Syriaid  ;  a  Joab 
ac  Abisai  yn  eu  gorchfygu  hwynt.  16  Sophach 
yn  cael  cymmorth  etto  gan  y  Syriaid;  a  Da- 
'fydd  yn  ei  ladd  ef. 

A  C  ar  ol  hyn  y  bu  i  Nahas  brenhin  meib- 
*t\  ion  Ammon  farw ;  a'i  fab  a  deyrnasorìd 
vn  ei  le  ef. 

"2  A  Dafydd  a  ddywedorìrì,  Gwnaf  garerìig- 
rwydd  â  Hanun  mab  Nahas,  o  herwyda 
gwnaeth  ei  dad  â  myfi  garedigrwydd.  Ac  an- 
fonodd  Dafydd  ger.hadau  i'w  gysuro  ef  am  ei 
darì.  A  gweision  Dafydd  a  ddaethant  i  wlad 
meibion  Ammon,  at  Hanun,  i'w  gysuro  ef. 

3  A  thywysogion  meibion  Ammon  a  ddy- 
wedasant  wrth  Hanun,  Ai  anrhydeddu  dy 
rìad  di  y  mae  Dafydd  yn  dy  dŷb  di,  am  iddo 
anfon  cysurwyr  attat  ti  ?  onid  i  chwilio,  ac 
i  drìifetha,  ac  i  droerìio  y  wlad,  y  daeth  ei 
weision  ef  attat  ti  ? 

4  Yna  y  cymmerth  Hanun  weisîon  Dafydd, 
ae  a'u  heilliodd  hwynt,  ac  a  dorrodd  eu  dillad 
hwynt  vn  eu  hanner,  wrth  eu  cluniau,  ac  a'u 
gyrrodd  hwynt  ymaith. 

5  A  hwy  a  aethant,  ac  a  fynegasant  i  Da- 
fydd  am  y  gwŷr.  Ac  efe  a  anfonodd  i'w 
cyfarfod  hwynt:  (canys  y  gwyr  oedd  wedi 
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eywilyddio  vn  fawr.)  A  dywedodd  y  bren- 
hin,  Trigwch  yn  Jericho  hyd  oni  thyfo  eich 
barfau ;  yna  dyehwelwch. 

6  •{  Yna  meibion  Ammon  a  welsant  ddarfod 
iddynt  eu  gwneuthur  eu  hunain  yn  gâs  gan 
Dafydd  :  ac  anfonocld  Hanun  a  meibion  Am- 
mon  fil  o  dalentau  arian,  i  gyfiogi  iddynt 
gerbydau  a  marchogion  o  Mesopotamia,  ac 
o  Syria-maachah,  ac  o  Sobah. 

7  A  chyflogasant  iddynt  ddeuddeng  mil  ar 
hugain  o  gerbydau,  a  brenhin  Maachah  a'i 
bo'ol ;  y  rliai  a  ddaethant,  ac  a  wersyllasant 

0  flaen"  Medeba.  A  meibion  Ammon  hefyd 
a  ymgasglasant  o'u  dinasoedd,  ac  a  ddaeth- 
ant  i  ryfel. 

8  A  phan  glybu  Dafydd,  efe  a  anfonodd 
Joab,  a  holl  lu  y  cedyrn. 

í)  A  meibion  Ammon  a  aethant  allan,  ac 
a  ymfyddinasant  wrth  borth  y  ddinas  :  ar 
brenhinoedd  y  rhai  a  ddelsai  oecld  o'r  neilldu 
yn  y  maes. 

10  A  phan  ganfu  Joab  fod  wyneb  y  rhyfel 
yn  ei  erbyn  ef  ym  mlaen  ac  yn  ol,  efe  a 
ttholodd  o  hcll  etholedigion  Israel,  ac  a'w 
byddinodd  hwynt  yn  erbyn  y  Syriaid. 

íl  A  gweddill  y  bobl  a  roddes  efe  dan  law 
Abisai  ei  frawd ;  a  hwy  a  ymfyddinasant  yn 
erbyn  meibion  Ammon. 

12  Ac  efe  a  ddywedodd,  Os  trech  fycld  y 
Syriaid  nâ  mi,  yna  bydd  di  yn  gynnorthwy  i 
mi :  ond  os  rneibion  Ammon  a  fyddant  trech 
nâ  thi,  yna  mi  a'th  gynnorthwyaf  dithau. 

13  Bydcl  rymmus,  ac  ymwrolwn  dros  ein 
pobl,  a  thros  ddinasoedd  ein  Duw ;  a  gwnaed 
vr  Arglwydd  yr  hyn  fyddo  da  yn  ei  olwg 
éf. 

14  Yna  y  nesâodd  Joab,  a'r  bobl  oedd  gyd 
â g  ef,  yn  erbyn  y  Syriaid  i'r  rhyfel ;  a  hwy  a 
fiòisant  o'i  flaen  ef. 

15  A  phan  welodd  meibion  Ammon  ffoi  o'r 
Syriaid,  hwythau  hefyd  a  ffoisant  o  flaen 
Abisai  ei  frawd  ef,  ac  a  aethant  i'r  ddinas  ;  a 
Joab  a  ddaeth  i  Jerusalem. 

16  51  A  phan  welodd  y  Syriaid  eu  lladd  o 
flaen  Israel,  hwy  a  anfonasant  genhadau,  ac 
a  ddygasant  allan  y  Syriaid  y  rhai  oedd  o'r  tu 
liwnt  i'r  afon ;  a  Sophach  capten  llu  Hadar- 
ezer  oedd  o'u  blaen  hwynt. 

17  A  mynegwyd  i  Dafydd;  ac  efe  a  gasgl- 
odd  holl  Israel,  ac  a  aeth  dros  yr  Iorddonen, 
ac  a  ddaeth  arnynt  hwy,  ac  a  ymfyddinodd 
vn  eu  herbyn  hwynt.  A  phan  ymfyddinodd 
Dafydd  yn  erbyn  y  Syriaid,  hwy  a  ryfelasant 
âg  ef. 

18  Ond  y  Syriaid  a  ffoisant  o  flaen  Israel ;  a 
lladdodd  Dafydd  o'r  Syriaid  saith  mil  o  wŷr 
yn  ymladd  mewn  cerbydau,  a  deugain  mil  o 
wŷr  traed,  ae  a  laddodd  Sophach  capten  y  llu. 

19  A  phan  welodd  gweision  Hadarezer  eu 
lladd  o  flaen  Israel,  hwy  a  heddyehasant  â 
Dafydd,  a  gwasanaethasant  ef :  ac  ni  fynnai 
y  Syriaid  gynnorthwyo  meibion  Ammon 
inwyach. 

PENNOD   XX. 

1  Joab  yn  gwarchae  ar  Rabbah,  a  Dafydd  yn 
ei  hanrheithio  hi,  ac  yn  arteithio  ei  phobl. 
4  ÌAadil  tri  chawr  mewn  tair  câd  yn  erbyn  y 
Philistiaid. 

ARFU  hefyd  wedi  gorphen  y  flwyddyn, 
'  yn  amser  myned  o'r  brenhinoedct  allan 
i  ryfela,  arwain  o  Joab  gadernid  y  llu,  ac 
anrheithio  gwlad  meibion  Ammon,  ac  efe  a 
ddaeth  ac  a  warchacodd  ar  Rabbah  :  (ond  Da- 
fydd  a  arhosodd  yn  Jerusalem)  a  Joab  a 
darawodd  Rabbah,  ac  a'i  dinystriodd  hi. 
2  A  chymmerth  Dafydd  goron  eu  brenhin 
hwynt  oddi  am  ei  ben,  a  ehafodd  hi  o  bwys 
talent  o  aur,  ac  ynddi  feini  gwerthfawr,  a 
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hi  a  roed  am  ben  Dafydd:  ac  cfe  a  ddug 
anrhaith  fawr  iawn  o'r  ddinas. 

3  A'r  bobl  oedd  ynddi  a  ddug  cfe  allan,  ac 
a'íí  torrodd  hwynt  à  llifiau,  ac  âg  ogau  heiyrn, 
ac  â  bwyill :  ac  fel  hyn  y  gwnaeth  D&fydd 
â  holl  ddinasoedd  meibion  Ammon.  A  dy- 
chwelodd  Dafydd  a'r  holl  bobl  i  Jerusalem. 

4  «f  Ac  ar  ol  hyn  y  cyfododd  rhyfel  yn 
Gezer  yn  erbyn  y  Philistiaid:  yna  Sibbechai 
yr  Husathiad  a  la'ddodd  Sippai  yr  hwn  oedd  o 
feibion  y  cawr ;  feìly  y  darostyngwyd  hwynt. 

5  A  bu  drachefn  ryfel  yn  erbyn'y.Philist- 
iaid,  ac  Elhanan  mab  Jair  a  laddocid  Lami, 
brawd  Golíath  y  Gethiad,  a  phaladr  ei  way  w- 
ffon  ef  oedd  fel  carfan  gwehydd. 

6  Bu  hefyd  drachefn  ryfel  yn  Gath,  ac  yr 
oedd  gwr  hir,  a'i  fysedd  oeddynt  bob  yn 
chwech  a  chwech,  sef  pedwar  ar  hugain ; 
yntau  hefyd  a  anesidi'r  cawr. 

7  Ond  pan  ddifenwodd  efe  Israel,  Jonathan 
mab  Simea  brawd  Dafydd  a'i  lladdodd  ef. 

8  Y  rhai  hyn  a  anwyd  i'r  eawr  yn  Gath,  ac 
a  laddwyd  trwy  law  Dafydd,  a  thrwy  law  ei 
weision  ef. 

PENNOD  XXI. 

I  Dafydd,  wedi  ei  demtio  gan  Satan,  yn  fryrru 
Joab  i  rifo  y  bobl,  5  a  chwedi  dwyn  cỳfrif  y 
bobl  atto,  yn  edifar  ganddo  hynny,  9  ac  yn 
cael  ei  ddewis  o  dair  pla,  ac  yn  dewis  haint  y 
nodau,  14  ac  wedi  marto  deng  mil  a  thri- 
ugain  oV  bobl,  trwy  edifeirwch,  yn  achub 
dinystr  Jerusalem.  18  Dafudd,  tnvy  gyng- 
hor  Gad,  yn  prynu  llawr-dyrnu  Oi'nan,  ac 
yn  gwneuthur  yno  allor,  a  Duw  trwy  dân 
yn  'rhoi  iddo  arwydd  o'i  [ít'afr,  ac  yn  attal  y 
pla.  28  Dafydd  yn  aberthu  yno,  wedi  ei 
attal  gan  angel  rhag  myned  i  Gibeon. 

ASATAN  a  safodd  i  fynu  yn  crbyn  Israel, 
ac  a  annogodd  Dafydd  i  gyfrif  lsrael. 

2  A  dywedodd  Dafydd  wrth'Joab,  ac  wrth 
bennaethiaid  y  bobl,  Ewch,  eyfrifwch  Israel 
o  Beerseba  hycì  Dan  ;  a  dygwch  attaf  fi,  fel  y 
gwypwyf  eu  rhifedi  liwynt. 

3  A  dywedodd  Joab,  Chwaneged  yr  Ar- 
glwydd  ei  bobl  yn  gan  cymmaint  agydynt: 
O  fy  arglwydd  frenhin,  "onid  gwcision  i'm 
harglwýdd  ydynt  liwyoll?  pahàm  y  cais  fy 
arglwydd  hyn  ?  paham  y  bydd  efe  yn  achos 
camwedd  i  ísrael  ? 

4  Ond  gair  y  brenhin  a  fu  drech  nâ  Joab :  a 
Joab  a  aetli  allan,  ac  a  dramwyodd  trwy  holl 
Israel,  ac  a  ddaeth  i  Jerusalem. 

5  •[  A  rhoddes  Joab  nifer  rhifedi  y  bobl  i 
Dafyiid.  A  holl  Israel  oedd  fil  o  fíloedd  a 
chan  mil  o  wŷr  yn  tynnu  cleddyf ;  a  Judah 
oedd  bedwar  can  mil  a  deng  mil  a  thriugain 
o  wŷr  vn  tynnu  cleddyf. 

6  Óncl  Lefi  a  Benjamin  ni  chyfrifasai  efe  yn 
eu  mysg  Jiwynt ;  canys  fliaidd  oedd  gan  Joab 
air  y  brenliin. 

7  A  ba  ddrwg  y  peth  hyn  y'ngolwg  Duw, 
ac  efe  a  darawocìd  Israel. 

8  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  Dduw, 
Pechais  ynddirfawr,  o  herwydd  i  mi  wneuth- 
ur  y  peth  hyn :  ac  yr  awr  hon,  dilea,  attolwg, 
anwiredd  dy  was,  canys  gwneuthum  yn 
ynfyd  iawn. 

9  Tf  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth 
Gad,  gweledvdd  Dafvdd,  gan  ddywedyd, 

10  Dos,  a  llèfara  wrth  Datydd,  gan  ddywed- 
yd,  Eel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Tri 
'jihclh  yr  ydwyf  fiyn  eu  gosod  o'th  flaen  di; 
dewis  i  ti  un  ô  honynt,  a  mi  a'/  gwnaf  i  ti. 

II  Yna  Gad  a  cidaeth  at  Dafydd,  ac  a  ddy- 
wcdodd  wrtho,  Fel  liyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd,  Cymmer  i  ti 

12  Nattl  ai  tair  blynedd  o  newyn ;  ai  dy 
ddifetha  dri  mis  o  íiaen  dy  wrthwynebwyr,  a 
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chleddyf  dy  elynion  yn  dy  oddiweddyd ;  ai 
ynte  eleddyf  yr  Arglwydd,  sef  haint  y 
nodau  yn  y  tir  dri  diwmod,  ac  angel  yr  Ar- 
GLWydd  yn  dinystrio  trwy  holl  derfynau 
Israel.  Ac  yr  awr  hon  edryeh  pa  air  a  ddygaf 
draeliefn  i'r  hwn  a'm  hanfônodd. 

13  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  Gad,  Y 
mae  yn  gyfyng  iawn  arnaf  fì ;  syrthiwyf, 
attolwg,  yii  llaw  yr  Arglwydd  (canys  ei 
drugareddau  ef  ydynt  aml  iawn)  ac  na  syrth- 
iwyf  yn  llaw  dyn. 

14  ^J  Yna  y  rhoddes  yr  Arglwydd  haint  y 
nodau  ar  Israel :  a  syrthiodd  o  Israel  ddeng 
mil  a  thriugain  mil  o  wŷr. 

15  A  Duw  a  anfonodd  angel  i  Jerusalem  i'w 
dinystrio  hi :  ac  fel  yr  oedd  yn  ei  dinystrio, 
yr  Arglwydd  a  edryehodd,  ac  a  edifarhâodd 
am  y  drwg,  ac  a  ddyweilodd  wrth  yr  angel 
oedd  yn  dinystrio,  Digon  bellach,  attal  dy 
law.  Ac  angèl  yr  Árglwydd  oedd  yn  sefyll 
wrth  lawr-dymu  Ornan  y  Jebusiad. 

16  A  Dafydd  a  ddyrehafodd  ei  lygaid,  ac  a 
ganfu  angel  yr  Arglwydd  yn  sefyll  rhwng 

Ìr  .ddaear  a'r  nêfoedd,  a'i  gleddyf  noeth  yn  ei 
aw  wedi  ei  estyn  tu  a  Jerusalem.  A  syrth- 
iodd  Dafydd  a'r  henuriaid  (y  rhaì  oedd  wedi 
ymwisgo  mewn  saehlian)  ar  eu  hwynebau. 

17  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  Dduw, 
Onid  myfi  a  ddywedais  am  gyfrif  y  bobl? 
a  mi  yw  yr  hwn  a  bechais,  ac  a  wneuthum 
fawr  ddrwg ;  ond  y  defaid  hyn,  beth  a 
wnaethant  nwy  ?  O  Arglwydd  fy  Nuw, 
bydded,  attolwg,  dy  law  arnaf  fi,  ac  ar  dŷ 
fy  nhad,  ac  nid  yn  bla  ar  dy  bobl. 

18  %  Yna  angel  yr  Arglwydd  a  archodd  i 
Gad  ddywedyd  wrth  Dafydd,  am  fyned  o 
Dafydd  i  fynu  i  gyfodi  allor  i'r  Arglwydd 
yn  llawr-dyrnu  Ornan  y  Jebusiad. 

19  A  Dafydd  a  aeth  i  fynu,  yn  ol  gair  Gad, 
yr  hwn  a  Iefarasai  efe  yn  enw  yr  Ar- 
glwydd. 

20  Yna  y  trodd  Ornan,  ac  a  ganfu  yr  angel, 
a'i  bedwar  mab  gyd  âg  ef  a  ymguddiasant ; 
ac  Ornan  oedd  yn  dyrnu  gwenith. 

21  A  Dafydd  a  ddaeth  at  Ornan ;  ac  edrych- 
odd  Ornan,  ac  a  ganfu  Dafydd,  ac  a  aeth 
allan  o'r  llawr-dyrnu,  ac  a  ýmgrymmodd  i 
Dafydd,  â'i  wyneb  tu  a'r  ddaear. 

22  A  dywedodd  Dafydd  wrth  Ornan,  Moes 
i  mi  le  y  llawr-dyrnu,  fel  yr  adeiladwyf  ynddo 
allor  i'r  Arglwydd  :  dyro  ef  i  mi  am  ei 
lawn  werth ;  fel  yr  attalier  y  pla  oddi  wrth 
y  bobl. 

23  Ac  Ornan  a  ddywedodd  wrth  Dafydd, 
Cymmer  i  ti,  a  gwnaed  fy  arglwydd  frenhin 
yr  hyn  fyddo  da  yn  ei  olwg.  Wele,  rhoddaf 
yr  ychain  yn  boeth-offrwm,  a'r  offér  dyrau 
yn  gynnud,  a'r  gwenith  yn  fwyd-offrwm : 
hyn  oll  a  roddaf. 

24  A'r  brenhin  Dafydd  a  ddywedodd  wrth 
Ornan,  Nid  felly,  ond  gan  brynu  y  prynaf  ef 
am  ei  lawn  werth :  canys  ni  chymmeraf  i'r 
Arglwydd  yr  eiddot  ti,  ac  nid  offrymmaf 
boeth-offrwm  yn  rhad. 

25  Felly  y  rhoddes  Dafydd  i  Ornan  am  y  lle 
chwe  chan  sicl  o  aur  wrth  bwys. 

26  Ac  yno  yr  adeiladodd  Dafydd  allor  i'r 
Arglwydd,  ac  a  offrymmodd  boeth-offrym- 
mau,  ac  ebyrth  hêdd,  ac  a  alwodd  ar  yr 
Arglwydd  ;  ac  efe  a'i  hattebodd  ef  o'r  nef- 
oedd  trwy  dân  ar  allor  y  poeth-offrwm. 

27  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  yr 
angel ;  ac  yntau  a  roes  ei  gleddyf  yn  ei  wam 
drachefn. 

28  H  Y  pryd  hwnnw,  pan  ganfu  Dafydd 
ddarfod  i'r  Arglwydd  wrando  arno  ef  yn 
llawr-dyrnu  Ornan  y  Jebusiad,  efe  a  aberth- 
odd  yno. 
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29  Ond  tabernacl  yr  Arglwydd,  yr  hon 
a  wnelsai  Moses  yn  yr  anialwch,  ac  allor 
y  noeth-ofí'rwm,  oedd  y  pryd  hwnnw  yn  yr 
uchelfa  yn  Gibeon. 

30  Ac  ni  allai  Dafydd  fyned  o'i  blaen  lii  i 
ymofyn  â  Duw ;  canys  ofnasai  rhag  cleddyf 
angel  yr  Arglwydd. 

PENNOD  XXII. 

1  Dafydd  wedi  gwybod  y  llc  yr  adeiledid  y  deml, 
yn  parottôi  llawer  o  áaefnyddiau  i'w  hadeilud 
hi.  6  Dat'ydd  yu  dysgu  i  Solomon  addewidion 
Duiv,  ai  ddyled  torth  adeiladu  y  deml,  17 
ac  yn  gorchymyn  i'r  tywysogion  ei  gynnorth- 
wyo  ef. 

ADYWEDODD  Dafydd,  Hwn  yw  tŷ  yr 
Arglwydd    Dduw,    a  dyma  allor    y 
poeth-offrwm  i  Israel. 

2  Dywedodd  Dafydd  hefyd  am  gasglu  y 
dîeithriaid  oedd  yn  nhir  lsrael ;  ac  efe  a 
osododd  seiri  meini  i  naddu  cerrig  nâdd,  i 
adeiladu  tŷ  Dduw. 

3  A  pharottòdd  Dafydd  haiarn  yn  helaeth, 
tu  ag  at  hoelion  drysau  y  pyrth,  ae  i'r  eys- 
sylltiadau,  a  phres  mor  helaeth  ag  nad  oedd 
arno  bwys; 

4  Coed  cedr  hefyd  allan  o  rif :  canys  y  Si- 
doniaid  a'r  Tyriaid  a  ddygent  gedrwydd 
lawer  i  Dafydcí. 

5  A  dywedodd  Dafydd,  Solomon  fy  mab 
sydd  ieuangc  a  thyner,  a'r  tý  a  adeiledir  i'r 
Arglwydd,  rhaid  iddofod  mewn  mawredd, 
mewn  rhagoriaeth,  mewn  enw,  ac  mewn 
gogoniant,  trwy  yr  holl  wledydd :  parottôaf 
yn  awr  tu  ag  atto  ef.  Felly  y  parottôdd  Da- 
fydd  yn  helaeth  cyn  ei  farwolaeth. 

6  ^f  Ac  efe  a  alwodd  ar  Soloiaon  ei  fab,  ac  a 
orehymynodd  iddo  adeiiadu  tŷ  i  Arglwydd 
Dduw  Israel. 

7  Dywedodd  Dafydd  hefyd  wrth  Solomon, 
Fy  mab,  yr  oedd  yn  fy  mryd  i  adeiladu  tŷ 
i  enw  yr  Arglwydd  fy  Nuw. 

8  Eithr  gair  yr  Arglwydd  a  ddaeth  attaf  fi, 
gan  ddywedyd,  Gwaed  lawer  a  dywelltaist  ti, 
a  rhyfeloedd  mawrion  a  wnaethost  ti:  nid 
adeiledi  di  dŷ  i'm  henw  i,  canys  gwaed  lawer 
a  dy  welltaist  ar  y  ddaear  yn  fy  ngŵydd  i. 

9  Wele,  mab  a  enir  i  ti,  efe  a  fydd  wr 
llonydd,  a  mi  a  roddaf  lonyddwch  iddo  ef  gan 
ei  holl  elynion  o  amgylch:  canys  Solomon 
fydd  ei  enw  ef,  heddwch  hefyd  a  thangnefedd 
a  roddaf  i  Israel  yn  ei  ddyddiau  ef. 

10  Efe  a  adeilada  dŷ  i'm  henw,  ac  efe  a  fydd 
i  mi  yn  fab,  a  minnau  yn  dad  iddo  yntau : 
sicrhâf  hefyd  orseddfa  ei  frenhiniaeth  ef  ar 
Israel  byth. 

11  Yn  awr  fy  mab,  yr  Arglwydd  fyddo 
gyd  â  thi,  a  ft'ynna  dithau,  ac  adeilada  dŷ  yr 
Arglwydd  dy  Dduw,  megis  ag  y  llefarodd 
efe  am  danat  ti. 

12  Yn  unig  rhodded  yr  Arglwydd  i  ti 
ddoethineb,  a  deall,  a  rhodded  i  ti  orchym- 
ynion  am  ísrael,  fel  y  cadwech  gyfraith  yr 
Arglwydd  dy  Dduw. 

13  Yna  y  ffynni,  os  gwyli  ar  wneuthur  y 
deddfau  a'r  barnedigaethau  a  orchymynodd 
yr  Arglwydd  i  Moses  am  Israel.  Ymgryf- 
hâ,  ac  ymwrola ;  nac  ofna,  ac  na  arswyda. 

14  Ac  wele,  yn  fy  nhlodi  y  parottôais  i  dŷ 
yr  Arglwydd  gan  mil  o  dalentau  aur,  a  mil 
o  filoedd  o  dalentau  arian ;  ar  bres  hefyd,  ae 
ar  haiarn,  nid  oes  bwys;  {canys  y  mae  yn 
helaeth)  coed  hefyd  a  meini  a  barottôais  i: 
ychwanega  dithau  attynt  hwy. 

15  Hefyd  y  mae  yn  aml  gyd  â  thi  weithwyr 
gwaith,  ^/""^cymynwyr,  a  seiri  maen  a  phren, 
a  phob  rhai  celfydd  ym  muob  gwaith. 

16  Ar  aur,  ar  arian,  ar  bres,  ac  ar  haiam, 
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nid  ocs  rifedi.  Cyfod  diihau,  agweithia,  a'r 
A  itGí-WYDD  a  fydd  gyd  â  thi. 

17  «y  A  Dafydd  a  orchymynodd  i  holl  dy- 
wysogion  Israel  gynnorthwyo  Solomon  ei 
íab,  gan  ddywcdyd, 

18  Ünid  yw  yr  Arölwydd  eich  Duw  gyd  â 
chwi?  ac  oni  roddes  efe  lonyddwch  i  chwi 
oddi  amgyleh?  canys  rhoddes  yn  fy  llaw  i 
drigolion  y  tir;  a'r  tir  a  ddarostyngwyd  o 
flaen  yr  Arglwydd,  ac  o  flaen  ei  bobl  ef. 

19  Yn  awr  rhoddweh  eich  calon  a'eh  enaid 
i  geisio  yr  Arglwydd  eich  Duw ;  cyfodwch 
hefyd,  ac  adeiledwch  gyssegr  yr  Arglwydd 
Ddüw,  i  ddwyn  areh  cyfunmod  yr  Ar- 
olwydd,  a  sanctaidd  lestrì  Duw,  i'r  tŷ  a 
adeiledir  i  enw  yr  Arglwydd. 

PENNOD  XXIII. 

1  Dafi/dd  yn  ei  henaint  yn  gwneuthur  Sólomon 
yn frenhin.  2  Rhifedi  a  dusparthiadau  y 
Letiaid.  7  Teuluoedd  y  Gersoniaid.  12 
Mèibion  Cohath.  21  Meibion  Merari.  24 
Swydd  y  Lefiaid. 

APHAN  ocdd  Dafydd  yn  hen,  ac  yn  llawn 
o  ddyddiau,  efe  a  osododd  Solomon  ei 
fab  yn  frenhin  ar  Israel. 

2  «{  Ac  efe  a  gynhullodd  holl  dywysogion 
Israel,  a'r  off'eiriaid,  a'r  Lefiaid. 

3  A'r  Lefiaid  a  gyfrif wyd  o  fab  deng  mlwydd 
ar  hugain,  ac  uchod:  a'u  nifer  hwy  wrth 
eu  pennau,  bob  yn  wr,  ocdd  onid  dwy  fil 
deugain. 

4  O'r  rhai  yr  oedd  pedair  mil  ar  hugain  i 
oruchwylio  ar  waith  tŷ  yr  Arglwydd  ;  ac 
yn  swydídogion,  ac  yn  farnwyr,  chwe  mil : 

5  A  phedair  mil  yn  borthorion,  a  phedair 
mil  yn  moliannu  yr  Arglwydd  â'r  off'er  a 
wnelswn  i,  cbe  Dafydd,  i  foliannu. 

6  A  dosparthodd  Dafydd  hwynt  yn  ddos- 
parthiadau  ym  mysg  meibion  Lefi,  scf  Ger- 
son,  Cohath,  a  Merari. 

7  €ií  O'r  Gersoniaid  yr  oedd  Laadan,  a 
Simei. 

8  Meibion  Laadan ;  y  pennaf  Jehiel,  a 
Zetham,  a  Jöel,  tri. 

9  Meibion  Simei;  Selomith,  a  Haziel,  a 
Haran,  tri.  Y  rhai  hyn  ocdd  bennau  cenedl 
Laadan. 

10  Meibion  Simei  hefyd  ocdd,  Jahath,  Zina, 
a  Jeus,  a  Ber'íah.     Dyma  bedwar  mab  Simei. 

11  A  Jahath  oedd  "bennaf,  a  Ziza  yn  ail : 
ond  Jeus  a  Beri'ah  nid  oedd  nemmawr  o  feib- 
ion  iddynt ;  am  hynny  yr  oeddynt  hwy  yn 
un  eyfrif,  wrth  dŷ  cu  tad. 

12  %  Meibion  Cohath ;  Amram,  Ishar,  He- 
bron,  ac  Uzziel,  pedwar. 

13  Meibion  Amram  oedd,  Aaron,  a  Moses : 
ac  Aaron  a  neillduwyd  i  sancteiddio  y  cyssegr 
sancteiddiolaf,  efe  ai  feibion  byth,  i  arogl- 
darthu  ger  bron  yr  Arglwydd,  i'w  wasan- 
aethu  efT  ac  i  í'endigo  yn  ei  enw  ef  yn  dra- 
gywydd. 

14  a  Moses  gwr  Duw,  ei  feibion  ef  a  alwyd 
yn  llwyth  Lefi. 

15  Meibion  Moses  ocdd,  Gersom,  ac  Eliezer. 
lö  O  t'eibion  Gersom  ;  Sebuel  oedd  y  pennaf. 

17  A  meibion  Eliezer  oedd,  liehabiah  y 
cyntaf.  Ac  i  Eliezer  nid  oedd  meibion 
eraill ;  ond  meibion  Behabiah  a  amlhasant 
yn  ddirfawr. 

18  O  feibion  Ishar ;  Selomith  y  pennaf. 

19  O  feibion  Hebron ;  Jeriah  y  cyntaf, 
Amarîah  yr  ail,  Jahaziel  y  trydydd,  a  Jeca- 
meam  y  pedwerydd. 

20  O  feibion  U  zziel ;  Michah  y  cyntaf,  a 
Jesi'ah  yr  ail. 

21  «J  Meibion  Merari  oedd,  Mali,  a  Musi. 
Meibion  Mali;  Eleazar,  a  Chis. 


22  A  bu  farw  Eleazar,  a  meibion  nid  oedd 
iddo  ef,  ond  merched ;  a  meibion  Cis  eu 
brodyr  a'u  prîododd  hwynt. 

23  Meibion  Musi ;  Maíi,  ac  Eder,  a  Jeri- 
moth,  tri. 

24  «J  Dyma  feibion  Lefi,  yn  ol  tŷ  eu  tadau, 
pennau  e u  cenedl,  wrth  eu  rhifedi,  dan  nifer 
cu  henwau,  wrth  eu  pennau,  y  rhai  oedd  yn 
gwneuthur  y  gwaith  i  wasanaeth  tŷ  yr  Ar- 
glwydd,  o  fab  ugain  mlwydd  ac  uchod. 

25  Canys  dywedodd  Dafydd,  Arglwydd 
Dduw  lsrael  a  roddes  lonyddwch  i'w  bobl, 
i  aros  yn  Jerusalem  byth  ; 

26  A  hefyd  i'r  Lefiaid':  ni  ddygant  mwyacfi 
y  tabernacl,  na  dim  o'i  lestri,  i'w  wasanaeth 
ef. 

27  Canys  yn  ol  geiriau  diweddaf  Dafydd  y 
cyfrifwyd  meibiçn  Lefi,  o  fab  ugain  mlwydd 
ac  uchod : 

28  A'u  gwasanaeth  hwynt  ocdd  i  fod  wrth 
law  meibion  Aaron  yng  ngweinidogaeth  tŷ 
yr  Arglwydd,  yn  y  cyn'teddau,  ac  yn  y 
celloedd,  ac  ym  mhuredigaeth  pob  sanct- 
eidd-beth,  ac  y'ngwaith  gweinidogaeth  tŷ 
Dduw  ; 

29  Yn  y  bara  gosod  hefyd,  ac  ym  mheilliaid 
y  bwyd-oft'rwm,  ac  yn  y  teisenau  croyw,  yn 
y  radell  hefyd,  ac  yn  y  badell  ffrio,  ac  ym 
mhob  mesur  a  meidroldeb  : 

30  Ac  i  sefyll  bob  bore  i  foliannu  ac  i  ogon- 
eddu  yr  Arglwydd,  felly  hefyd  brydnawn : 

31  Ac  i  offrymrnu  pob  off'rwm  poeth  i'r 
Arglwydd  ar  y  Sabbothau,  ar  y  newydd- 
loerau,.  ac  ar  y  gwyliau  gosodedig,  ŵrth 
rifedi,  yn  ol  y  ddefod  sydd  arnynt  yn  was- 
tadol  ger  bron  yr  àrglwydd, 

32  Ac  i  gadw  goruchwyliaeth  pabell  y  cyf- 
arfod,  a  goruchwyliaeth  y  cyssegr,  a  goruch- 
wyliaeth  meibion  Aaron  eu  brodyr,  y  ngwas- 
anaeth  tŷ  yr  Arglwydd. 

PENNOD  XXIV. 
1   Dosparthu  meibion  Aaron  yn  24  0  ddosparth- 
iadau  wrth  tfoelbren.    20  Rhannu  y  Cohath- 
iaid  27  a'r  merariaid  wrth  goelbren. 

DYMA   ddosparthiadau    meibion   Aaron. 
Meibion  Aaron  ocdd,  Nadab,  ac  Abihu, 
Eleazar,  ac  lthamar. 

2  A  bu  farw  Nadab  ac  Abihu  o  flaen  eu 
tad,  ac  nid  oedd  meibion  iddynt:  am  hynny 
Eleazar  ae  Ithamar  a  oft'eiriadasant. 

3  A  Dafydd  a'u  dosparthodd  hwynt,  Sadoc 
o  feibion  EIeazar,  ac  Ahimelech  o  feibion 
Ithamar,  yn  ol  eu  swyddau,  yn  eu  gwasan- 
aeth. 

4  A  chafwyd  mwy  o  feibion  Eleazar  ym 
llywodraethwyr  nag  o  feibion  Ithamar;  ac 
fèt  hyn  y  rhannwyd  hwynt.  Yr  ydocdd  o 
feibiòn  Eleazar  yn  bennau  ar  dý  eu  tadau  un 
ar  bymtheg,  ac  o  feibion  Ithamar,  yn  ol  tỳ 
eu  tadaù,  wyth. 

5  Felly  y  dosnarthwyd  hwynt  wrth  goel- 
brennaû,  y  naill  gyd  à'r  llall ;  canys  tywys- 
ogion  y  cyssegr,  a  thywysogion  ty  Dduw, 
oedd  o  feibion  Eleazar,  ac  o  feibion  Itha- 
mar. 

6  A  Semaiah  mab  Nethaneel  yr  ysgrifenydd, 
o  ìwyth  Lefi,  a'u  hysgrifenodd  hwynt  ger 
bron  y  brenhin,  a'r  tywysogion,  a  Sadotî  yr 
otlèiriad,  ac  Ahimelech  mab  Abiathar,  aphen 
cenedl  yr  offeiriaid,  a'r  Lefiaid ;  un  tculu  a 
ddaliwyd  i  Eleazar,  ac  un  arall  a  ddaliwyd 
i  Ithamar. 

7  A'r  coelbren  cyntaf  a  ddaeth  i  Jehoiarib, 
a'r  ail  i  Jedaiah, 

8  Y  trydydd  i  Harim,  y  pedwerydd  i  Seorim, 

9  Y  pummed  i  Malch'iah,  y  chweched  i 
Mijamin, 
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10  Y  seithfcd  i  Haccos,  yr  wythfed  i  Ab'iah, 

11  Y  nawfed  i  Jesua,  y  degfed  i  Scchan'iah, 

12  Yr  unfed  ar  ddeg  i  Elîasib,  y  deuddegfed 
i  Jacim, 

13  Y  trydydd  ar  ddeg  i  Huppah,  y  pedwer- 
ydd  ar  ddeg  i  Jesebeab, 

14  Y  pymthegfcd  i  Bilgah,  yr  unfed  ar  bym- 
theg  i  Immer, 

15  Y  ddeufcd  ar  bymtheg  i  Hezir,  y  deu- 
nawfed  i  Aphses, 

16  Y  pedwerydd  ar  bymtheg  i  Pethah'iah, 
yr  ugeinfed  i  Jehesecel, 

17  Yr  unfed  ar  hugain  i  Jachin,  y  ddeufed 
ar  hugain  i  Gamul, 

18  Y  trydydd  ar  hugain  i  Dela'iah,  y  pedwer- 
ydd  ar  hugain  i  Maazi'ah. 

19  Dyma  eu  dosparthiadau  hwynt  yn  eu 
gwasanaeth,  i  fyned  i  dŷ  yr  Arglwydd  yn  ol 
eu  defod,  dan  law  Aaron  eu  tad,  fel  y  gor- 
chymynasai  Arghwdd  Dd  uw  Israel  iddoef. 

20  %  A'r  lleill  o  feibion  Lefi  oedd  y  rhai 
hyn.  O  feibion  Amram ;  Subael :  o  ieibion 
Subael;  Jehdeiah. 

21  Am  Rehab'iah  ;  Is'iah  oedd  ben  ar  feibion 
Rehabi'ah. 

22  O'r  Isariaid ;  Selomoth :  o  feibion  Selo- 
moth  ;  Jahath. 

23  A  meibion  Hebron  ocdd,  Jeriah  y  cyntaf, 
Amarîah  yr  ail,  Jahaziel  y  trydydd,  a  Jeca- 
meam  y  pedwerydd. 

24  O  feibion  Uzzîel ;  Michah :  o  feibion 
Michah ;  Samir. 

25  Brawd  Michah  oedd  Isi'ah :  o  feibion 
Isi'ah ;  Zecharîah. 

26  Meibion  Merari  oedd,  Mali,  a  Musi: 
meibion  Jaazîah;  Beno. 

27  1  Meibion  Merari  o  Jaaziah ;  Beno,  a 
Soham,  a  Zaccur,  ac  Ibri. 

28  O  Mali  y  dacth  Eleazar,  ac  ni  bu  iddo  ef 
feibion. 

29  Am  Cis :  mab  Cis  oedd  Jerameel. 

30  A  meibion  Musi  oedd,  Mali,  ae  Eder, 
a  Jerimoth.  Dyma  feibion  y  Lefiaid  yn  ol 
tŷ  eu  tadau. 

31  A  hwy  a  fwriasant  goelbrennau  ar  gyfer 
eu  brodyr  meibion  Aaron,  ger  bron  Dafydd 
y  brenhin,  a  Sadoc,  ac  Ahimelech,  a  phennau 
cenedl  yr  oífeiriaid  a'r  Lefiaid ;  ìc,  y  pen  cen- 
edl  ar  gyfer  y  brawd  ieuangaf. 

PENNOD  XXV. 

1  Rhifedi  a  swyddau  y  cantorion.  8  Eu  dos- 
parthu  hwy  yn  bedwar  dosparthiad  ar  hug- 
ain. 

ANEILLDUODD  Dafydd,  athywysogion  y 
llu,  tu  ag  at  y  gwasanaeth,  o  feibion 
Asaph,  a  Heman,  a  Jeduthun,  y  rhai  a  bro- 
phwydent  â  thelynau,  ac  â  nablau,  ac  á  sym- 
balau ;  a  nifer  y  gweithwyr  yn  ol  eu  gwasan- 
aeth  ydoedd : 

2  O  feibion  Asaph;  Zaccur,  a  Joseph,  a 
Nethan'iah,  Asarelah,  meibion  Asaph,  dan 
law  Asaph,  yr  hwn  oedd  yn  prophwydo  wrth 
law  y  brenhin. 

3  O  Jeduthun  :  meibion  Jeduthun  ;  Geda- 
li'ah,  a  Seri,  a  Jesaiah,  a  Hasabiah,  Mattith'i- 
ah,  chwech,  dan  law  Jeduthun  eu  tad,  ar  y 
delyn  yn  prophwydo,  i  foliannu  ac  i  glodfori 
yr  Arglwydd. 

4  O  Heman :  meibion  Heman ;  Bucciah, 
Mattanîah,  Uzz'iel,  Sebuel,  a  Jerimoth,  Han- 
ani'ah,  Hanani,  Eliathah,  Gìdalti,  a  Romamti- 
ezer,  Joibecasah,  Màlothi,  Hothir,  a  Ma- 
hazioth : 

5  Y  rhai  hyn  oWoedd  feibion  Heman,  gweî- 
edydd  y  brenhin  y'ngeiriau  Duw,  i  ddyrch- 
afu  y  corn.  Duw  hefyd  a  roddes  i  Heman 
bedwar  ar  ddeg  o  feibion,  a  thair  o  ferched. 


6  Y  rhai  hyn  oll  oedd  dan  law  eu  tad  yn 
canu  yn  nhy  yr  Ahglwydd,  à  symbaláu, 
a  nabíau,  a  thelynau,  i  wasanaeth  tý  Dduw  ; 
yn  ol  trefn  y  brenhin  i  Asapli,  a  Jecluthun,  a 
Heman. 

7  A'u  niferhwynt,  ynghyd  â'u  brodyr  dysg- 
edig  y'nghaniadau  yr  Arglwydd,  sef  pob 
un  cyfarwydd,  oedd  ddau  cant  pedwar  ugain 
ac  wyth. 

8  t  A  hwy  a  fwriasant  goelbrennau,  cylch 
yn  erbyn  cylch,  bychan  a  mawr,  athraw  a 
disgybl. 

9  A'r  coelbren  cyntaf  a  ddaeth  dros  Asaph 
i  Joseph :  yr  ail  i  Gedali'ah ;  efe,  a'i  feibion 
a'i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

10  Y  trydydd  i  Zaccur ;  efe,  a'i  feibion  a'i 
frodyr  oedd  ddeuddeg. 

11  Ÿ  pedwerydd  i  ìsri ;  efe,  a'i  feibion  a'i 
frodyr  oedd  ddeuddeg. 

12  Y  pummed  i  Nethan'iah ;  efe,  a'i  feibion 
a'i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

13  Y  chweched  i  Bucciah ;  efe,  á"\  feibion 
a'i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

14  Y  seithfed  i  Jesarelah ;  efe,  a'i  feibion 
a'i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

15  Yr  wythfed  i  Jesaiah  ;  efe,  a'i  feibion  a'i 
frodyr  oedd  ddeuddeg. 

16  Y  nawfed  i  Mattani'ah ;  efe,  a'i  feibion 
a'i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

17  Y  degfed  i  Simei ;  efe,  «'i  feibion  a'i 
frodyr  oedd  ddeuddeg. 

18  Yr  unfed  ar  ddeg  i  Azareel ;  efe,  a'i  feib- 
ion  a'i  frodyr  oedd  ddeuddeg.  . 

19  Y  deuddegfed  i  Hazabîan ;  efe,  a'i  feibion 
a'i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

20  Y  trydydd  ar  ddeg  i  Subael ;  efe,  a'i  feib- 
ion  a'i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

21  Y  pedwerydd  ar  ddeg  i  Mattithîah ;  efc, 
a'i  feibion  a'i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

22  Y  pymthegfed  i  Jerimoth ;  efe,  a'i  feib- 
ion  a'i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

23  Yr  unfed  ar  bymtheg  i  Hananiah;  efe, 
a'i  feibion  a'i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

24  Y  ddeufed  ar  bymtheg  i  Josbecasah  ;  efe, 
a'i  feibion  a'i  frodyr  ocdd  ddeuddeg. 

25  Y  deunawfed  i  Hanani ;  efe,  a'i  feibion 
a'i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

26  Y  pedwerydd  ar  bymtheg  i  Màlothi ;  efe, 
a\  feibion  a'i  trodyr  oedd  ddeuddeg. 

27  Yr  ugeinfed  i  Eliathah ;  efe,  a'i  feibion 
a'i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

28  Yr  unfed  ar  hugain  i  Hothir;  efe,  a'i 
feibion  a'i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

29  Y  ddeufed  ar  hugain  i  Gìdalti;  efe,  a'i 
feibion  a'i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

30  Y  trydydd  ar  hugain  i  Mahazioth ;  efe 
a'i  feibion  a'i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

31  Y  pedwerydd  ar  hugain  i  Rornamti-ezer : 
efe,  a'i  feibion  a'i  frodyr  oedd  ddeüddeg. 

PENNOD  XXVI. 

1  Dosparthiadati  y  porthorion.  13  Rhannu 
iddynt  y  pyrth  wrth  goelbren.  20  Y  Lefiaid 
y  rhai  oedd  ar  y  trysorau.  29  Swyddogion  a 
barnwyr. 

AM  ddosparthiad  y  porthorion :  O'r  Cor- 
hi'aid  yr  oedd  Meselemi'ah  mab  Core,  o 
feibion  Asa])h. 

2  A  meibion  Meselemîah  ocdd,  Zeclìarìalì  y 
cyntaf-anedig,  Jediael  yr  ail,  Zebadîah  y  tryd'- 
ydd,  Jathniel  y  pedwerydd, 

3  Élam  y  pummed,  Jehoanan  y  chweched, 
Elioënai  y  seithfed. 

4  A  meibion  Obed-edom ;  Semaiah  y  c>ntaf- 
anedig,  Jehozabad  yr  ail,  Joah  y  trydydd, 
a  Sachar  y  pedwerydd,  a  Nethaneel  y  pum- 
med, 

5  Ammiel  y  chweched,  Issachar  y  seithfM, 

N 


I.  CHRONICL. 


Peulthai  yr  wythfed :  canys  Duw  a'i  bendith- 
iodcì  ef. 

6  Ac  i  Semaiah  ei  fab  ef  y  ganwyd  meibion,  y 
rhai  a  arglwyddiaethasant  ar  dý  eu  tad  :  canys 
cedyrn  ò  nertîi  ocddynt  hwy. 

7  Meibion  Semaiah :  Othni,  a  Rephael,  ac 
Obed,  Elzabad,  ei  frodyr  ef  ocdd  wýr  nerthol, 
íc/'Elihu,  a  Semaehiah. 

8  Y  rhai  hvn  oll  o  feibion  Obed-edom  : 
hwynt-hwy,  a^u  meibion,  a'u  brodyr,  yn  wŷr 
ncrthol  méwn  cryfder,  tu  as;  at  y  weinidog- 
aeth,  ocdd  driugaih  a  dau  o  Öbed-edom. 

9  Ac  i  Meselemiah,  yn  feibion  ac  yn  frodyr, 
yr  oedd  tri  ar  bymtheg  o  wŷr  nerthol. 

10  O  Hosah  hefyd,  o  feibion  Merari,  vr 
oedd  meibion  ;  Sirhri  y  pennaf  (er  nad  oedd 
efe  gyntaf-anedig,  etto  ei  dad  a'i  gosododd  ef 
yn  ben) 

11  Hile'íah  yr  ail,  Tebalîah  y  trydydd,  Ze- 
charîah  y  pedwerydd :  holl  feibioh  a  brodyr 
Hosah  oedd  dri  ar  ddeg. 

12  Ym  mhlith  y  rhai  hyn  yr  oedd  dos- 
parthiadau  y  porthorion,  gef  ym  mhlith  y 
pennaethiaid,  ac  iddynt  oruehwyliaeth  ar 
gyfer  eu  brodyr  i  wasanaethu  yn  nhŷ  yr 
Arglwydd. 

13  51  A  hwy  a  fwriasant  goelbrennau,  fychan 
a  mawr,  yn  ol  tŷ  eu  tadau,  am  bob  porth. 

14  A  choelbren  Selemîah  a  syrthiodd  tu  a'r 
dwyrain :  a  thros  Zechariah  ei  fab  (eyng- 
horwr  deallgar)  ybwriasanthwygoelbrennau ; 
a'i  goelbren  ef  a  ddaeth  tu  a'r  gogledd. 

15  I  Obed-edom  tu  a'r  dehau,  ac  i'w  feibion, 
y  daeth  tŷ  Asuppim. 

16  I  Suppim,  a  Hosah,  tu  a'r  gorllewin,  gyd 
â  phorth  Sàlecheth,  yn  fìbrdd  y  rhiw,  yr  ocdd 
y  naill  oruehwyliaeth  ar  gyfer  y  llall. 

17  Tu  a'r  dwyrain  yr  oedd  chwech  o  Le  laid, 
tu  a'r  gogledd  pedwar  beunydd,  tu  a'r  dehau 
pedwar  beunydd,  a  thu  ag  Asuppim  dau  a 
dau. 

18  A  Pharbar  tu  a'r  gorllewin,  pedwar  ar  y 
ffordd,  a  dau  yn  Pharbar. 

19  Dyma  ddosparthiadau  y  porthorion,  o 
feibion  Core,  ac  o  feibion  Merari. 

20  ff  Ac  o'r  Lefìaid,  Ah'iah  oedd  ar  drysorau 
tŷ  Dduw,  ac  ar  drysorau  y  pethau  cyssegr- 
edig. 

21  Am  feibion  Laadan :  meibion  y  Gerson- 
iad  Laadan,  pennau  tylwyth  Laadan  y  Ger- 
soniad,  ocdd  Jehieli. 

22  Meibion  Jehieli ;  Zetham,  a  Jöel  ei  frawd, 
ocdd  ar  drysorau  tý  yr  Arglwydd. 

23  O'r  Amramiaid,  a'r  Ishariaid,  o'r  He- 
broniaid,  a'r  Uzzieliaid: 

24  A  Sebuel  mab  Gersom,  mab  Moses,  oedd 
olygwr  ar  y  trysorau. 

25  A'i  frodyr  ef  o  Eleazar ;  Rehabîah  ei  fab 
ef,  a  Jesaiah  ei  fab  yntau,  a  Joram  ei  fab 
yntau,  a  Zichri  ei  fab  yntau,  a  Selomith  ei 
fab  yntau. 

26  Y  Selomith  hwnnw  a'i  frodyr  oedd  ar 
holl  drysorau  y  pethau  cyssegredig  a  gys- 
segrasai  Dafydd  frenhin,  a  r  tadau  pennaf, 
a  thywysogion  y  miloedd  a'r  cannoedd,  a 
thywysogion  y  llu. 

27  O'r  rhyfeloedd  ac  o'r  yspail  y  cyssegr- 
asant  bcthau  i  gynnal  tý  yr  Arglwydd. 

28  A'r  hyn  oll  a  gyssegrodd  Samuel  y  gwel- 
edydd,  a  Saul  mab  Cis,  ac  Abner  mab  Ner,  a 
Joab  mab  Serfiali,  a  phwy  bynnag  a  gyssegr- 
asai  ddim,  yr  oedd  cfc  dan  law  Sclomith  a'i 
frodyr. 

29  %  O'r  Ishariaid,  CenanYah  a'i  fcibion 
oedd  yn  Israel  yn  swyddogion,  ac  yn  farn- 
wyr,  ar  y  gwaith  oddi  allan. 

30  O'r  Hebroniaid,  Hasabiah  a'i  frodyr, 
meibion  nerthol,  mil  a  saith  cant  ocdd  mewn 
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swydd  yn  Israel,  o'r  tu  hwnt  i'r  Iorddonen  tu 
a'r  gorllewin,  yn  holl  waith  yr  Arglwydd, 
ac  y'ngwasanaeth  y  brenhin. 

31  O'r  Hebroniaid,  Jer'iah  ocdd  ben  o'r  He- 
broniaid,  yn  ol  cenhedlaethau  ei  dadau :  yn 
y  ddeugeinfed  flwyddyn  o  deyrnasiad  Dafydd 
V  ceisiwyd  hwynt,  a"  chafwyd  yn  evi  rnysg 
hwy  wfii'  cryfioh  nerthol,  yn  Jazer  Gilead. 

32  A'i  frodyr  ef  yn  fcibion  nerthol  ùtdá 
ddwy  fìl  a  saíth  cant  o  bennau  ccnedl :  a  Da- 
fvdd  y  brenlún  a'u  gosododd  hwynt  ar  y 
Reubeniaid,  a'r  Gadiaid,  a  hanner  llwyth  Ma- 
nasseh,  ym  mhob  gorchwyl  Duw,  a  gorch- 
wyl  y  brenhin. 

PENNOD   XXVII. 

1  Y deudiìps:  tyiohsopç a m  bob  mis.  1 9  Pcv naeth- 
iaid  y  denddeg  llw.uth.  23  Rhwj/stro  c-J'rifr/ 
bobl.     25  Anìryic  swyúdogion  Dnfydd. 

PEDAIR  mil  ar  hugain  ocdd  pob  dosparth- 
iad  o  feibion  Israel  dan  eu  rhif,  yn  ben- 
nau  cenedl,  ac  yn  dywysogion  miloeild  a 
channoedd,  a'u  swyddogiôn  yn  gwasanaethu 
y  brenhin  ym  mhob  achos  o'r  dospartiiiadau, 
vn  dyfod  i  mewn,  ac  yn  myned  allan,  o  íis  i 
fls,  trwy  holl  fisoedd  y  flwyddyn. 

2  Ar  y  dosparthiad  cyntaf,  dros  y  mis  eynt- 
af,  yr  ocdd  Jasobeam  mab  Zabdiel ;  ac  yn 
ei  ddosparthiad  ef  yr  ocdd  pedair  mil  ar 
hugain. 

3  O  feibion  Peres  yr  ocdd  y  pennaf  o  holl 
dywysogion  y  llu  dros  y  mis  cyntaf. 

4  Ac  ar  ddosparthiau  yr  ail  mis  yr  ocdd 
Dodai  yr  Ahohiad,  ac  o'i  ddosparthiad  ef  yr 
ocdd  Mieloth  hefyd  yn  gapten ;  ac  yn  ei 
ddosparthiad  ef  bedair  mil  ar  hugain. 

5  Trydydd  tywysog  y  llu  dros  y  trydydd 
mis  oedd  Benaiah  mab  Jehoiada  yr  oríeifiad 
pennaf ;  ac  yn  ei  ddosparthiad  ef  bedair  mil 
ar  hugain. 

6  Y  Benaiah  hwn  oedd  gadarn  ym  mhlith  y 
áeg  ar  hugain,  ac  oddi  ar  y  deg  ar  hugain"; 
ac  yn  ei  ddosparthiad  ef  yr  oedd  Amizabad 
ei  fab  ef. 

7  Y  pedwerydd  dros  y  pedwerydd  mis  ocdd 
Asahel  brawd  Joab,  a  Zebadi'ah  ei  fab  ar  ei 
ol  ef ;  ac  yn  ei  ddosparthiad  ef  bedair  mil  ar 
hugain. 

8  Y  pummed  dros  y  pummed  mis  oedd  dy- 
wysog,  Samhuth  yr  lzrahiad ;  ac  yn  ei  ddot- 
parthiad  ef  bedair  mil  ar  hugain. 

9  Y  chweched  dros  y  chwechcd  mis  ocdd 
Ira  mab  Icces,  Tecoad ;  ac  yn  ci  ddosparthiad 
ef  bedair  mil  ar  hugain. 

10  Y  seithfed  dros  y  seithfed  mis  oedd  Heles 
y  Peloniad,  o  feibion  Ejihraim  ;  ac  yn  ei 
ddosparthiad  ef  bedair  mil  ar  hugain. 

11  Yr  wythfed  dros  yr  wvthfed  mis  ocdd 
Sibbechai  yr  Husathiad,  o'r  Zarhiaid ;  ac  yn 
ei  ddosparthiad  ef  bedair  mil  ar  hugain. 

12  Y  nawfed  dros  y  nawfed  mis  oedd  Abî- 
ezer  yr  Anathothiad,  o'r  Benjaminiaid ;  ac 
yn  ei  ddosparthiad  ef  bedair  mil  ar  hugain. 

13  Y  degfed  dros  v  degfed  mis  ocdd  Mahari 
y  Netopliathiad,  o'r  Zarhîaid ;  ac  yn  ei  ddos- 
parthiad  ef  bedair  mil  ar  hugain. 

14  Yr  unfed  ar  ddeg  dros  yr  unfed  mis  ar 
ddeg  ocdd  Benaiah  y  Pirathoniad,  o  feibion 
Eplìraim  ;  ac  yn  ei  ddosparthiad  ef  berlair 
mil  ar  hugain. 

15  Y  deiiddegfed  dros  y  dcuddegfed  mU 
oedd  Heldai  y'Netophathíad,  o  Othniel;  ac 
yn  ei  ddosparthiad  ef  bedair  mil  ar  hugain. 

Hì  ÎI  Ac  ar  lwythau  Israel :  ar  y  Reubeniaid, 
Eliezer  mab  Zichri  oedd  dy  wysog :  ar  y  Simc- 
oniaid,  Sephatiah  mab  Maaehah  : 

|    17  Ar  y  Lefiaid,  Hasabiah  mab  Cemuel:  ar 

l  yr  Aaroniaid,  Sadoc; 
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18  Ar  Judah,  Elihu,  un  o  frodyr  Dafydd  : 
ar  Issaehar,  Omri  mab  Miehal : 

lí)  Ar  Zabulon,  Ismaiah  mab  Obadi'ah :  ar 
Naphtali,  Jerimoth  mab  Azrîel : 

20  Ar  feibion  Ephraim,  Hosea  mab  Aza- 
zîah  :  ar  hanner  llwyth  Manasseh,  Jöel  mab 
Pedaîah  : 

21  Ar  hanner  llwyth  Manasseh  yn  Gilead, 
Ido  mab  Zechaiiah :  ar  Benjamin,  Jaasiel 
mab  Abner: 

22  Ar  Dan,  Azariel  mab  Jeroham.  Dyma 
dywvsogion  llwythau  lsrael. 

23  ^f  Önd  ni  chymmerth  Dafydd  eu  rhifedi 
hwynt  o  fab  ugain  mlwydd  ae  isod ;  eanys 
dywedasai  yr  Arglwydd  yr  amlhâi  efe  Is- 
rael  megis  sêr  y  nefoedd. 

24  Joab  mab  Serfiah  a  ddechreuodd  gyfrif, 
ond  ni  orphenodd  efe,  am  fod  o  achos  hyn 
lidiowgrwydd  yn  erbyn  Israel,  ac  nid  aeth  y 
cyfrif  hwn  ym  mysg  cyfrifon  chronicl  y  bren- 
h'in  Dafydd. 

•25  %  Ac  ar  drysorau  y  brenhin  yr  oedd  Az- 
mafeth  mab  Adiel :  ac  ar  y  trysordai  yn  y 
meusydd,  yn  y  dinasoedd,  yn  y  pentrefì  hef- 

Îd,  ac  yn  y  tyrau,  yr  o.dd  Jehonathan  mab 
!zz'iah. 

28  Ac  ar  weithwyr  y  maes,  y  rhai  oedd  yn 
llafurio  y  ddaear,  yr  oedd  Ezri  mab  Celub. 

27  Ac  ar  y  gwinllannoedd  yr  oedd  Simei  y 
Ramathiad :  ac  ar  yr  hyn  oédd  yn  dyfod  o'r 
gwinllannoedd  i'r  selerau  gwin,  yr  oedd  Zab- 
di  y  Siphmiad. 

28  Ac  ar  yr  olew-wydd,  a'r  sycomorwydd,  y 
rhai  oedd  yn  y  dyírrynoedd,  yr  oedd  Baal- 
hanan  y  Gederiad":  ac  ar  y  selerau  olew  yr 
oedd  Joas. 

29  Ac  ar  yr  ychain  pasgedig  yn  Saron,  yr 
oedd  Setrai  y  Saroniad :  ac  ar  yr  ychain  yn  y 
dyffrynoedd,  yr  ocdd  Saphat  mab  Adlai. 

30  Ac  ar  y  camelod  yr  oedd  Obil  yr  Ismael- 
iad  :  ac  ar  yr  asenod  Jedeiah  y  Meronothiad. 

31  Ac  ar  y  defaid  yr  oedd  Jaziz  yr  Hageriad. 
Y  rhai  hyn  oll  ocdd  dywysogion  y  golud 
eiddo  y  brenhin  Dafydd. 

32  A  Jehonathan  ewythr  Dafydd  frawd  ei 
dad  oedd  gynghorwr,  gwr  doeth,  ac  ysgrifen- 
ydd :  Jeh'iel  hefyd  mab  Hachmoni  oedd  gyd 
â  raeibion  y  brenhin. 

33  Ac  Ahitophel  oedd  gynghorwr  y  bren- 
hin ;  a  Husai  yr  Arciad  oedd  gyfaill  y  brenhin. 

34  Ac  ar  ol  Ahitophel  yr  ocdd  Jehoiada  mab 
Benaiah,  ac  Abîathar :  a  thywysog  llu  y 
brenhin  ocdd  Joab. 

PENNOD  XXVIII. 
1  Dafi/dd  y'ngŵydd  yr  holl  bobl,  yn  datcan 
daioni  Duw  iddo  ef,  a'iaddewìd  Vw  fab  Solo- 
mon,  ac  yn  eu  hannog  hwynt  i  ofni  Dutv : 
9  20  yn  rhoi  cysur  yn  Solomon  i  adeiladu  y 
deml;  \\  yn  dangos  iddo  ei  dull  a'i  phor- 
treiad  hi,  ac  yn  rnoddi  iddo  aur  ac  ariau  iw 
gwneuthur  hi.    . 

ADAF YDD  a  gynnullodd  holl  dywysogion 
Israel,  tywysogion  y  llwythau,  a  thywys- 
ogion  y  dosparthiadau,  y  rhai  oedd  yn  gwas- 
anaethu  y  brenhin,  tywysogion  y  miloedd 
hefyd,  a  thywysogion  y  cannoedd,  a  thywys- 
ogion  holl  olud  a  meddiant  y  brenhin,  a'i 
feibion,  gyd  â'r  ystafellyddion,  a'r  cedyrn,  a 
phob  un  grymmusol  o  nerth,  i  Jerusalem. 

2  A  chyfododd  Dafydd  y  brenhin  ar  ei  draed, 
ac  a  ddywedodd,  Gwrandewch  arnaf  fi,  fy 
mrodyr,  a'm  pobl ;  Myfi  a  fcddyliais  yn  fy 
nghalon  adeiladu  tŷ  gorphẁysfa  i  arch  cyf- 
ammod  yr  Arglwydd,  ac  i  ystôl-draed  ein 
Duw  ni,  a  mi  -a  barottòais  tu  ag  at  adeiladu. 

3  Ond  Duw  a  ddywedodd  wrthyf,  Nid  adeil- 
edi  di  dŷ  i'm  henw  i,  canys  rhyfelwr/aosí,  a 
gwaed  a  dy  welltaist. 
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4  Er  hynny  Arglwydd  Dduw  Israel  a'm 
hetholodd  i  o  holl  dŷ  fy  nhad,  i  fod  yn  fren- 
hin  ar  Israel  yn  dragy wydd :  canys  Judah  a 
ddewisodd  efe  yn  lly wiawdr ;  ac  o  dŷ  Judah, 
tŷ  fy  nhad  i,  ac  o  feibion  fy  nhad,  efe  a  fynnai 
i  mi  deyrnasu  ar  holl  Israel : 

5  Ac  o'm  holl  feibiori  innau  (canys  llawer  o 
feibion  a  roddes  yr  Arglwydd  i  mi)  efe 
hefyd  a  ddewisodd  Solomon  fy  mab,  i  eistedd 
ar  orseddfa  brenhiniaeth  yr  Arglwydd,  ar 
Israel. 

6  Dy  wedodd  hefyd  wrthyf,  Solomon  dy  fab, 
efe  a  adeilada  fy  nhý  a'm  cynteddau  i ;  canys 
dewisais  ef  yn  fab  ì  mi,  a  minnau  a  fyddaf 
iddo  ef  yn  dad. 

7  A'i  frenhiniaeth  ef  a  sicrhâf  yn  dragy- 
wydd,  os  efe  a  ymegm'a  i  wneuthur  fy  ngor- 
chymynion  a'm  barnedigaeth.au  i,  megis  y 
dydd  hwn. 

8  Yn  awr  gan  hynny,  y'ngŵydd  holl  Israel, 
cynnulleidfa  yr  Arglwydd,  a  lle  y  clywo 
ein  Duw  ni,  cedwch  a  cheisiwch  holl  or- 
chymynion  yr  Arglwydd  eich  Duw,  fel  v 
meddiannoch  y  wlad  dda  hon,  ac  y  gadawocn 
hi  yn  etifeddiaeth  i'ch  meibion  ar  eieh  ol  yn 
dragywydd. 

9  tj  A  thithau  Solomon  fy  mab,  adnebydd 
Dduw  dy  dad,  a  gwasanaetha  ef  â  chalon 
berffaith,  ac  â  meddwl  ewyllysgar  :  canys  yr 
Arglwydd  sydd  yn  chwilio  yr  holl  galon- 
nau,  ac  yn  deall  pob  dychymmyg  meddyliau. 
O  cheisi  ef,  ti  a'i  cai ;  ond  os  gwrthodi  ef,  efe 
a'th  fwrw  di  ymaith  yn  dragywydd. 

10  Gwel  yn  awr  mai  yr  Arglwydd  a'th 
ddewisodd  di  i  adeiladu  tỳ  y  cyssegr:  ym- 
gryfhâ,  a  gwna. 

11  ^[  Yna  y  rhoddes  Dafydd  i  Solomon  ei 
fab  bortreiad  y  porth,  a'i  dai,  a'i  selerau,  a'i 
gellau,  a'i  ystafelloedd  oddi  fewn,  a  thŷ  y 
drugareddfa, 

12  A  phortreiad  yr  hyn  oll  a  oedd  ganddo 
trwy  yr  yspryd,  am  gynteddau  tv  yr  Ar- 
glwydd,  ac  am  yr  hòll  ystafelloedd  o  am- 
gyleh,  am  drysorau  tŷ  Dd uw,  ac  am  drysorau 
y  psthau  cysse^redig : 

13  Ac  am  ddosparthiadau  yr  offeiriaid  a'r 
Lefiaid,  ac  am  holl  waith  gweinidogaeth  tý 
yr  Arglwydd,  ac  am  holllestri  gwasanaeth 
tŷ  yr  Irglwydd. 

14  Efe  a  roddes  o  aur  wrth  bwys,  i'r  pethau 
o  aur  tu  ag  at  holl  lestri  pob  gwasanaeth,  ac 
arian  i'r  holl  lestri  arian,  mewn  pwys,  tu  ag 
at  holl  lestri  pob  math  ai  wasanaeth  : 

15  Sef  pwys  y  canhwyllbrenni  aur,  a'u  lamp 
au  aur,  wrth  bwys  i  bob  canbwyllbren  ae 
i'w  lampau :  ac  i'r  canhwyllbrennau  arian 
wrth  bwys,  i'r  canhwyllbren  ac  i'w  lam'pau, 
yn  ol  gwasanaeth  pob  canhwyllbren. 

16  Aur  hefyd  dan  bv/ys,  tu  ag  at  fyrddau  y 
hara  gosod,  i  bob  bwrdd ;  ac  anan  i'r  byrddau 
arian ; 

17  Ac  aur  pur  i'r  cigweiniau,  ae  i'r  phîolau, 
ac  i'r  dysglau,  ac  i'r  gorflychau  aur,  wrth 
bwys  pob  gorflwch :  ac  i'r  gorflychau  arian 
wrth  bwys  pob  gorflwch; 

18  Ac  i  allor  yr  arogl-darth,  aur  pur  wrth 
bwys ;  ac  aur  i  bortreiad  cerbyd  y  cerubiaid 
oedd  yn  ymledu,  ac  yn  gorchuddio  arch  cyf- 
ammod  yr  Argi.wydd, 

19  Hyn  oll,  ehe  Dafydd,  a  wnaeth  yr  Ar- 
glwydd  i  mi  ei  ddealí  raewn  ysgrifen,  trwy  ei 
law  ef  arnaf  fì,  s  fholl  waith  y  portreiad  hwn. 

20  A  dywedodd  Dafydd  wrth  Solomon  ei 
fab,  Ymgryf hâ,  ac  ymegnîa,  a  gweithia ;  nac 
ofna,  ac  na  arswyda :  canys  yr  Arglwydd 
Dduw,  fy  Nuw  'hfydd  gyd  â  thi ;  nid  ymedy 
efe  â  thi,  ac  ni'th'  wrthyd,  nes  gorpheri  holl 
waith  gwasanaeth  tŷ  yr  Arglwydd. 
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21  Wele  hefyd  ddosparthiadau  yr  oft'eiriaid 
a'r  Lefiaid,  i  holl  wasanaeth  tŷ  Dduw,  a  chyd 
â  thi  y  maent  yn  yr  holl  wâith,  a  phob  un 
ewyllysgar  cywraint  i  bob  gwasanaeth ;  y 
tywysogion  hefyd  a'r  bobl  oll  fyddant  wrth 
dy  orehymyn  yn  gwbl. 

PENNOD  XXIX. 

1  Dafydd  trwy  ei  esampl ei  hun,  a'i  eiriol,  6_yn 
peri  tV  tywysogion  ac  i'r  bobl  offrymmu  yn 
ewyllysgar.  10  Diolch  Dafydd  a'i  weddi. 
20  Ybobl,  wedi  bendithio  Duw,  ac  aberthu 
iddo,  yn  gwneuthur  Solomon  ynfrenhin.  26 
Yr  hyd  y  teyrnasodd  Dafydd,  a'i  farwolaeth 
ef 

YNA  y  dywedodd  Dafydd  y  brenhin  wrth 
yr  holl  dyrfa,  Duw  a  ddewisodd  yn  unig 
fy  mab  Solomon,  ac  y  mae  efc  yn  ieuangc,  ac 
yn  dyner,  a'r  gwaith  sydd  fawr ;  canys  nid  i 
ádyn  y  mae  y  11  ys,  ond  i'r  Arglwydd 
Dduw. 

2  Ac  â'm  holl  gryfder  y  parottôais  i  dŷ  fy 
Nuw,  aur  i'r  gwaith  aur,  ac  arian  i'r  arian,  a 
phres  i'r  pres,'a  haiarn  i'r  haiarn,  a  choed  i'r 
gwaith  coed  ;  meini  onix,  a  meini  gosod, 
meini  carbunculus,  ac  o  amryw  liw,  a  phob 
maen  gwerthfawr,  a  meini  marmor  yn  aml. 

3  Ac  etto  am  fod  fy  ewyllys  tu  a  thŷ  fy 
Nuw,  y  mae  gennyf  o'm  heiddo  fy  hun,  aur 
ac  arian,  yr  hwn  a  roddaf  tu  ag  at  dŷ  fy 
Nuw ;  heb  law  yr  hyn  oll  a  barottôais  tu  a'r 
tŷ  sanctaidd : 

4  Tair  mil  o  dalentau  aur,  o  aurOphir;  a 
saith  mil  o  dalentau  arian  puredig,  i  oreuro 
parwydydd  y  tai : 

5  Yr  aur  i'r  gwaith  aur,  a'r  arian  i'r  arian  ; 
a  thu  ag  at  ỳr  holl  waith,  trwy  law  y  rhai 
celfydd.  Pwy  hefyd  a  ymrŷdd  yn  ewyîlysgar 
i  ymgyssegru  heddyw  i'r  Arglwydd? 

6  %  Yna  tywysogion  y  teuluoedd,  a  thy- 
wysogion  llwythau  Israel,  a  thywysogion  y 
míloedd  a'r  cannoedd,  a  swyddogion  gwaith 
y  brenhin,  a  off'rymmasant  yn  ewyllysgar, 

7  Ac  a  roddasant  tu  ag  at  wasanaeth  tŷ 
Dduw,  bùm  mil  o  dalentau  aur,  a  deng  mil 
o  sylltau,  a  deng  mil  (j  dalentau  arian,  a  deu- 
naw  mil  o  dalentau  pres,  a  chan  mil  o  dalent- 
au  haiarn. 

8  A  chyd  â'r  hwn  y  caid  meini,  hwy  a,'u 
rhoddasant  i  drysor  ty  yr  Arglwydd,  trwy 
law  Jeh'fel  y  Gersoniad. 

9  A'r  bobl  a  lawenhasant  pan  offrymment 
o'u  gwirfodd ;  am  eu  bod  â  chalon  berffaith 
yn  ewyllysgar  yn  offrymmu  i'r  Arglwydd  : 
a  Dafydd  y  brenhin  hefyd  a  lawenychodd  â 
llawenydd  mawr. 

10  í{  Yna  y  bendithiodd  Dafydd  yr  Ar- 
glwydd  y'ngŵydd  yr  holl  dyrfa,  a  dywed- 
odd  Dafydd,  Bendigedig  ivyt  ti,  Arglwydd 
Dduw  Israel,  ein  tad  ni,  o  dragywyddoldeb 
hyd  dragywyddoldeb. 

11  I  ti,  Arglwydd,  y  mae  mawredd,  a 
gallu,  a  gogoniant,  a  goruchafiaeth,  a  hardd- 
wch :  canys  y  cwbl  yn  y  nefoedd  ac  yn  y 
ddaear  sydd  eìddot  ti ;  y  deyrnas  sydd  eiddot 
ti,  Arglwydd,  yr  hwn  hefyd  a  ymddyrchef- 
aist  yn  ben  ar  bob  peth. 

12  Cyfoeth  hefyd  ac  anrhydedd  a  ddeuant 
oddi  wrthyt  ti,  a  thi  sydd  yn  arglwyddiaethu 
ar  bob  peth,  ac  yn  dy  law  di  y  mae  nerth  a 
chadernid  ;  yn  dy  law  di  hefyd  y  mae  mawr- 
háu,  a  nerthu  pob  dim. 

13  Ac  yn  awr,  ein  Dnw  ni,  yr  ydym  ni  yn 
dy  foliannu,  ac  yn  clodfori  dy  enw  gogon- 
eddus. 


14  Eithr  pwy  ydwyfû,  a  phwy  yw  fy  mhobl 
i,  fel  y  caem  ni  rym  i  oífrymmu  yn  ewyllys- 
gar  fel  hyn  ?  canys  oddi  wrthyt  ti  y  mae  pob 
peth,  ac  o'th  law  dy  hun  y  rh'oisom  i  ti. 

15  O  herwydd  dieithriaid  ydym  ni  ger  dy 
fron  di,  ac  alldudion  fel  ein  holl  dadau :  fel 
cysgod  yw  ein  dyddiau  ni  ar  y  ddaear,  ac  nid 
oes  ymaros. 

16  O  Arglwydd  ein  Duw,  yr  holl  amlder 
hyn  a  barottoisom  ni  i  adeiladu  i  ti  dŷ  i'th 
enw  sanctaidd,  o'th  law  di  y  mae,  ac  eiddot  ti 
ydyw  oll. 

17  Gwn  hefyd,  O  fy  Nuw,  mai  ti  sydd  yn 
profi  y  galon,  ac  yn  ymfoddloni  mewn  cyf- 
ìawnder.  Myfi  yn  uniondeb  fy  nghalon,  o 
wirfodd  a  offrymmais  hyn  oll ;  ac  yn  awr  y 
gwelais  dy  bobl  a  gafwyd  yma  yn  offrymmu 
yn  ewyllysgar  i  ti,  a  hynny  mewn  llawen- 
ydd. 

18  Arglwydd  Dduw  Abraham,  Isaac,  ac 
Israel,  ein  tadau,  cadw  hyn  yn  dragywydd 
ym  mryd  meddyliau  calon  dy  bobl ;  a  pnar- 
ottôa  eu  calon  hwynt  attat  ti. 

19  A  dyro  i  Solomon  fy  mab  galon  berffaith, 
i  gadw  dy  orchymynion,  dy  dystiolaethau, 
a'th  ddeddfau,  ac  i  w  gwneuthur  hicynt  oll, 
ac  i  adeiladu  y  llys  yr  hwn  y  darperais  iddo. 

20  %  Dy wedodd  Dafydd  hefyd  wrth  yr  holl 
dyrfa,  Bendithiwch,  attolwg,  yr  Arglwydd 
eich  Duw.  A'r  holl  dyrfa  a  fendithiasant 
Arglwydd  Dduw  eu  tadau,  a  blygasant  eu 
pennau,  ac  a  ymgrymmasant  i'r  Argl w ydd, 
ac  i'r  brenhin. 

21  Aberthasant  hefyd  ebyrth  i'r  Arglwydd, 
a  thrannoeth  ar  ol  y  dydd  hwnnw  yr  aberth- 
asant  yn  boeth-oftrymmau  i'r  Arglwydd, 
fil  o  fustych,  mil  o  hyrddod,  a  mil  o  ŵyn, 
a'u  dìod-offrymmau,  ac  ebyrth  yn  llì'osog, 
dros  holl  Israel : 

22  Ac  a  fwyttasant  ac  a  yfasant  ger  bron  yr 
Arglwydd  y  diwrnod  hwnnw  mewn  llaŵ- 
enydd  mawr.  A  gosodasant  Solomon  mab 
Dafydd  yn  frenhin  yr  ail  waith ;  ac  ennein- 
iasant  ef  i'r  Arglwydd  yn  flaenor,  a  Sadoc 
yn  offeiriad. 

23  Felly  yr  eisteddodd  Solomon  ar  orseddfa 
yr  Arglwydd  yn  frenhin,  yn  lle  Dafydd  ei 
dad,  ac  a  lwyddodd;  a  holl  Israel  a  wran- 
dawsant  arno. 

24  Yr  holl  dy  wysogion  hefyd  a'r  cedyrn,  a 
chyd  â  hynny  holl  feibion  y  brenhin  Dafydd, 
a  roddasant  eu  dwylaw  a'rfod  dan  Solomon 
y  brenhin. 

25  A'r  Arglwydd  a  fawrygodd  Solomon 
yn  rhagorol  y'ngŵydd  holl  Israel,  ac  a  roddes 
iddo  ogoniant  brenhinol,  math  yr  hwn  ni  bu 
i  un  brenhin  o'i  flaen  ef  yn  Israel. 

26  %  Felly  Dafydd  mab  Jesse  a  deyrnasodd 
ar  holl  Israel. 

27  A'r  dyddiau  y  teyrnasodd  efe  ar  Israel 
ocdd  ddeugain  mlynedd  :  saith  mlynedd  y 
teyrnasodd  efe  yn  Hebron,  a  thair  blyncdd  ar 
ddeg  ar  hugain  y  teyrnasodd  efe  yn  Jerusa- 
lem. 

28  Ac  efe  a  fu  farw  mewn  oedran  têg,  yn 
gyflawn  o  ddyddiau,  cyfoeth,  ac  anrliydedc' : 
a  Solomon  ei  fab  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

29  Ac  am  weithredoedd  cyntaf  a  diweddaf  y 
brenhin  Dafydd,  wele  y  macnt  yn  ysgrifen- 
edig  y'ngeiriau  Samuel  v  gweledydd,  ac  y'ng- 
eiriaû  Nathan  y  prophwyd,  ac  y'ngeiriau 
Gad  y  gweledydd, 

30  Gyclâ'i  holl  frenhiniaeth  ef,  a'i  gadernid, 
a'r  amserau  a  aetliant  drosto  ef,  a  thros  Isra- 
el,  a  thros  holl  dcyrnasoedd  y  gwledydd. 
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PENNOD  I. 

1  Sdomon  yn  offrymmu  yn  Gibeon  ;  7  yn  dewis 
doethineb,  a  Duw  yn  bendithio  ei  ddewis  ef. 
13  12/  allu  a'i  gyfoeth  ef. 

ASOLOMON  mab  Dafydd  a  ymgadarn- 
hâodd  yn  ei  deyrnas,  a'r  Arglwydd  ei 
Dduw  oedd  gyd  âg  ef,  ac  a'i  mawrhâodd  ef 
yn  ddirfawr. 

2  A  Solomon  a  ddywedodd  wrth  holl  Israel, 
wrth  dywysogion  y  miloedd  a'r  cannoedd,  ac 
wrth  y  barnwyr,  ac  wrth  bob  llywodraethwr 
yn  holl  Israel,  sefy  pennau  cenedl. 

3  Felly  Solomon  a'r  holl  dyrfa  gyd  âg  ef  a 
.  aethant  i'r'uchelfa  oedd  yn  Gibeon:  canys 

yno  yr  oedd  pabell  cyfarfod  Duw,  yr  hon  a 
wnelsai  Moses  gwas  yr  Arglwydd  yn  yr 
anialwch. 

4  Eithr  arch  Duw  a  ddygasai  Dafydd  i  fynu 
o  Ciriath-jearim,  iV  lle  a  ddarparasai  Dafydd 
iddi :  canys  efe  a  osodasai  iddi  hi  babell  yn 
Jerusalem. 

5  Hefyd,  yr  allor  bres  a  wnelsai  Bezaleel 
mab  Uri,  mab  Hur,  oedd  yno  o  flaen  pabell 
yr  Arglwydd  :  a  Solomon  a'r  dyrfa  a  i  har- 
geisiodd  hi. 

6  A  Solomon  a  aetli  i  fynu  yno  at  yr  allor 
bres,  ger  bron  yr  Arglwydd,  yr  hon  oedd 
ym  mhabell  y  cyfarfod,  a  mií  o  boeth-off- 
rymmau  a  ofì'rymmodd  efe  arni  hi. 

,  7  H  Y  noson  honno  yr  ymddangosodd  Duw 
i  Solomon,  ac  y  dy wedodd  wrtho  ef,  Gofyn 
yr  hyn  a  roddaf  i  ti. 

8  A  dywedodd  Solomon  wrth  Dduw,  Ti  a 
wnaethost  faŵr  drugaredd  â'm  tad  Dafydd, 
ac  a  wnaethost  i  mi  deyrnasu  yn  ei  le  ef. 

9  Yn  awr,  O  Arglwydd  Dduw,  sicrhâer 
dy  air  wrth  fy  nhad  Dafydd ;  canys  gwnaeth- 
ost  i  mi  deymasu  ar  bobl  moi  llîosog  a  llwch 
y  ddaear. 

10  Yn  awr  dyro  i  mi  ddoethineb  a  gwybod- 
aeth,  fel  yr  elwyf  allan,  ac  y  delwyf  i  mewn 
o  flaen  y  bobl  hyn :  canys  pwy  a  ddichon 
farnu  dy  bobl  li'osog  hyn  ? 

11  A  dywedodd  Duw  wrth  Solomon,  O  her.- 
wydd  bod  hyn  yn  dy  feddwl  di,  ac  na  ofynaist 
na  chyfoeth,  na  golud,  na  gogoniant,  nac 
einioes  dy  eíynion,  ac  na  ofynaist  lawer  o 
ddyddiau  chwaith;  eithr  gofyn  o  honot  i  ti 
ddoethineb,  a  gwybodaetn,  fel  y  bernit  fy 
mhobl  y'th  osodais  yn  frenhin  arnynt: 

12  Doethineb  a  gwybodaeth  a  roddwyd  i  ti, 
cyfoeth  hefyd,  a  golud,  a  gogoniant,  a  roddaf 
i  ti,  y  rhai  ni  bu  eu  cyffelyb  gan  y  brenhin- 
oedd  afu  o'th  flaen  di,  ac  ni  bydd  y  cyffelyb 
i  neb  ar  dy  ol  di. 

13  ^J  A  Solomon  a  ddaeth  o'r  uchelfa  ocdd 
yn  Gibeon,  i  Jerusalem,  oddi  ger  bron  pabell 
y  cyfarfod,  ac  a  deyrnasodd  ar  Israel. 

14  A  Solomon  a  gasglodd  gerbydau  a  march- 
ogion ;  ac  yr  oedd  ganddo  fil  a  phedwar  cant 
o  gerbydau,  a  deuddeng  mil  o  wŷr  meirch, 
ac  efe  a'u  gosododd  hwynt  yn  ninasoedd  y 
cerbydau,  ac  yn  Jerusalem  gyd  â'r  brenhin. 

15  A'r  brenhin  a  wnaeth  yr  arian  a'r  aur  yn 
Jerusalem  cyn  amled  a'r  cerrig,  a  chedrwydd 
a  roddes  efe  fel  y  sycomorwydd  o  amldra,  y 
rhai  sydd  yn  tyfu  yn  y  doldir. 

16  A  meirclTa  ddygid  i  Solomon  o'r  Aipht, 
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ac  edafedd  llin :  marchnadwyr  y  brenhin  i 
gymmerent  yr  edafedd  llin  dan  bris. 

17  Canys  deuent  i  fynu,  a  dygent  o'r  Aipht 
gerbyd  am  chwe  chan  darn  o  arian  ;  a  march 
am  gant  a  hanner ;  ac  felly  y  dygent  i  Iioll 
frenhinoedd  yr  Hethiaid,  ac  i  frenhinoedd 
Syria  gyd  â  hwynt. 

PENNOD  II. 

1,  17  Gweithwyr  Solomon  ivrth  adeiladu  ydemì 

3  Solomon  yn  gyrru  at  Hiram  am  weithwyr 

a  defnyddiàu.    II  A  Hiram  yn  ei  atteb  ef  yu 

garedig. 

ASOLOMON  a  roes  ei  fryd  ar  adeiìadu  tý 
i  enw  yr  Arglwydd,  a  brenhindy  iddo 
ei  hun. 

2  A  Solomon  a  rifodd  ddeng  mil  a  thriugain 
o  gludwyr,  a  phedwar  ugain  mil  o  gymynwyr 
yn  y  mynydd,  ac  yn  oruchwylwyr  arnynt 
fiwy  dair  mil  a  chwe  chant. 

3f  A  Solomon  a  anfonodd  at  Hiram  bren- 
hin  Tyrus,  gan  ddy wedyd,  Megis  y  gwnaeth- 
ost  â  Dafydd  fy  nhad,  ac  yr  anfonaist  iddo 
gedrwydd  i  adeiladu  iddo  dŷ  i  drigo  ynddo, 
felly  gwna  â  minnau. 

4  Wele  fi  yn  adeiiadu  tŷ  i  enw  yr  Ar- 
glwydd  fy  Nuw,  Yiv  gyssegru  iddo,  ac  i 
arogl-darthu  arogl-darth  llysieuog  ger  ei  fron 
ef,  ac  i'r  gwastadol  osodiad  bara,  a'r  poeth- 
offrymmau  bore  a  hwyr,  ar  y  Sabbothau,  ac 
ar  y  newydd-loerau,  ac  ar  osodedig  wyliau  yr 
Arglwydd  ein  Duw  ni.  Hyd  byth  y  mae 
hyn  ar  Israel. 

5  A'r  tŷ  a  adeiladaf  fi  fudd  mawr :  canys 
mwy  yw  ein  Duw  ni  nâ'r  holl  dduwiau. 

6  A  phwy  sydd  abl  i  adeiladu  iddo  ef  dŷ, 
gan  na  all  y  nefoedd,  îe,  nefoedd  y  nefoedd, 
ei  amgyffred?  a  phwy  ydwyf  fi,  fel  yr  adeil- 
adwn  iddo  ef  dŷ,  ond  yn  unig  i  arogl-darthu 
ger  ei  fron  ef  ? 

7  Felly  yn  awr  anfon  i  mi  wr  cywraint,  i 
weithio  mewn  aur,  ac  mewn  arian,  ac  mewn 
pres,  ac  mewn  haiarn,  ac  mewn  porphor,  ac 
ysgarlad,  a  glas,  ac  yn  medru  cerfio  cerfiadau 
gyd  â'r  rhai  celfydd  sydd  gyd  â  mi  yn  Judah 
ac  yn  Jerusalem,  y  rhai  a  ddarparodd  fy  nhad 
Dafydd. 

8  Anfon  hefyd  i  mi  goed  cedr,  a  ffynnid- 
wydd,  ae  algumimwydd  o  Libanus :  (canys 
myfi  a  wn  y  medr  dy  weision  di  naddu  coèd 
Libanus)  ac  wele,  fy  ngweision  innau  afydd- 
ant  gyd  â'th  weision  dithau  ; 

9  A  hynny  i  ddarparu  i  mi  lawer  o  goed: 
canys  y  tŷ  yr  ydwyf  fi  a'r  ei  adeiladu  fydd 
mawr  a  rhyfeddol. 

10  Ac  wele  i'th  weision,  i'r  seiri  a  naddant  y 
coed,  y  rhoddaf  ugain  mil  corus  o  wenith  wedi 
ei  guro,  ac  ugain  mil  corus  o  haidd,  ac  ugain 
mií  bath  o  win,  ac  ugain  mid  bath  o  olew. 

11  %  A  Hiram  brenhin  Tyrus  a  attebodd 
mewn  ysgrifen,  ac  a'i  hanfonodd  at  Solo- 
mon,  O  gariad  yr  Arglwydd  ar  ei  bobl,  y 
rhoddes  efe  dydi  yn  frenhin  arnynt  hwy. 

12  Dywedodd  Hiram  hefyd,  Bendigedig 
fyddo  Arglwydd  Dduw  Israel,  yr  hwn  a 

wnaeth  nef  a  daear,yr  hwn  a  roddes  i'r  brea- 
hin  Dafydd  fab  doeth,  gwybodus  o  synwyr  a 
deall,  i  adeiladu  tŷ  i'r  Arglwydd,  a  bren- 
hindy  iddo  ei  hun. 
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13  Ac  yn  awr  mi  a  anfonais  wr  celfydd, 
eywraint,  a  deallus,  o'r  eiddo  fy  nhad  Hi- 
ram : 

14  Mab  gwraig  o  ferched  Dan,  a'i  dad  yn  wr 

0  Tyrus,  yn  medru  gweithio  mewn  aur,  ac 
mewn  arian,  mewn  pres,  mewn  haiarn,  mewn 
cerrig,  ac  mewn  coed,  mewn  porphor,  ac 
mewn  glas,  ac  mewn  llîan  main,  ac  mewn 
ysgarlad ;  ac  i  gerfio  pob  cerfiad,  ac  i  ddy- 
chymmygu  pob  dychymmyg  a  roddir  atto 
ef,  gyd  â  th  rai  cy  wraint  di,  a  rhai  cywraint 
fy  arglwydd  Dafydd  dy  dad. 

15  Ac  yn  awr,  y  gwenith,  a'r  haidd,  yr  olew, 
a'r  gwin,  y  rhai  a  ddywedodd  fy  arglwydd, 
anfoned  hwynt  i'w  weision : 

16  A  ni  a  gymynwn  goed  o  Libanus,  yn  ol 
dy  holl  raidj  ac  a'u  dygwn  hwynt  i  ti  yn 

fludeiriau  ar  hyd  y  môr  i  Joppa :  dwg  dithau 
icynt  i  fynu  i  Jerusalem. 

17  U  A  Solomon  a  rifodd  yr  holl  wŷr  di'eithr 
oedd  yn  nhir  Israel,  wedi  y  rhifiad  â'r  hon  y 
rhifasai  Dafydd  ei  dad  ef  hwynt :  a  ehaed  tair 
ar  ddeg  a  saith  ugain  o  filoedd  a  chwe  chant. 

18  Ac  efe  a  wnaeth  o  honynt  hwy  ddeng  mil 
a  thriugain  yn  gludwyr,  a  phedwar  ugain 
mil  yn  naddwyr,  yn  y  mynydd,  a  thair  mil 
a  chwe  chant  yn  oruchwylwyr  i  roi  y  bobl  ar 
waith. 

PENNOD  III. 

1  Y  ìle  a'r  amser  yr  adeiladwyd  y  deml.  3  Ei 
mesur  a'i  haddurn.  10  Y  cerubiaid.  14  Y 
llenn  a'r  colofnau. 

ASOLOMON  a  ddechreuodd  adeiladu  tŷ 
yr  Aiiglwydd  yn  Jerusalem  ym  myn- 
ydd  Moriah,  lle  yr  ymddangosasai  yr  AR- 
GLWYDD  i  Dafydd  ei  dad  ef,  yn  y  lle  a 
ddarparasai  Dafydd,  yn  llawr-dyrnu  Ornan 
y  Jebusiad. 

2  Ac  efe  a  ddechreuodd  adeiladu  ar  yr  ail 
dydd  o'r  ail  mis,  yn  y  bedwaredd  flwyddyn 
o'i  deyrnasiad. 

3  5  A  dyma  fesurau  sylfaeniad  Solomon 
wrth  adeiíadu  tŷ  Dduw.  Yr  hŷd  oedd  o 
gufyddau  wrth  y  mesur  cyntaf  yn  driugain 
cufydd ;  a'r  lled  yn  ugain  cufydd. 

4  A'r  porth  oedd  wrth  dalcen  y  tŷ  oedd  un 
hŷd  a  lled  y  tŷ,  yn  ugain  cufydd,  a'i  uchder 
yn  chwech  ugain  cufydd ;  ac  efe  a  wisgodd 
hwn  o  fewn  âg  aur  pur. 

5  A'r  tý  mawr  a  fyrddiodd  efe  â  ffynnid- 
wydd,  y  rhai  a  wisgodd  efe  âg  aur  dilin,  ac  a 
gerfiodä  balmwydda  chadwynau  ar  hyd-ddo 
ef. 

6  Ac  efe  a  addurnodd  y  tŷ  â  meini  gwerth- 
fawr  yn  hardd,  a'r,  aur  oedd  aur  Parfaim. 

7  Ië,  efe  a  wisgodd  y  tŷ,  y  trawstiau,  y 
rhiniogau,  a'i  barwydydd,  a'i  ddorau,  âg  aur, 
ac  a  gerfiodd  gerubiaid  ar  y  parwydydd. 

8  Ac  efe  a  wnaeth  dŷ  y  cyssegr  sancteidd- 
iolaf,  ei  hŷd  oedd  un  hŷd  â  lled  y  tŷ,  yn  ugain 
cufydd,  ai  led  yn  ugain  cufydd:  ac  efe  a'i 
gwisgodd  ef  âg  aur  da,  sef  â  chwe  clian 
talent. 

9  Ac  yr  oedd  pwys  yr  hoelion  o  ddeg  sicl  a 
deugain  o  aur;  y  llofftydd  hefyd  a  wisgodd 
efe  âg  aur. 

10  %  Ac  efe  a  wnaeth  yn  nhý  y  cyssegr 
sancteiddiolaf  ddau  gerub  o  waitn  cywraint, 
ac  a'u  gwisgodd  hwynt  â«  aur. 

11  Ac  adenydd  y  cerubiaid  oedd  ugain  cuf- 
ydd  eu  hÿd :  y  naill  aden  o  bùm  cufydd,  yn 
cyrhaeddyd  pared  y  tŷ  ;  a'r  aden  aralí  o  bùm 
cufydd  yn  cyrhaeddyd  at  aden  y  cerub  arall. 

12  Ac  aden  y  cerub  arall  o  bùm  cufydd,  yn 
cyrliaeddyd  pared  ỳ  tŷ  ;  a'r  aden  arall  o  bùm 
cufydd,  ynghyd  âg  aden  y  cerub  arall. 

13  Adenydd  y  cerubiaid  hyn  a  ledwyd  yn 
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ugain  cufydd :  ac  yr  oeddynt  hwy  vn  sefyll 
ar  eu  traed,  a'u  hwynebau  tu  ag  i  feẃn. 

14  ^f  Ac  efe  a  wnaeth  y  wahanlen  o  sidan 
glas,  a  phorphor,  ac  ysgarlad,  a  llîan  main, 
ac  a  weithiodd  gerubiaid  ar  hvnny. 

15  Gwnaeth  liefyd  ddwy  golôfn  o  flaen  y  tŷ, 
yn  bymtheg  cufydd  ar  hugain  o  hŷd,  a'r  cnap 
ar  ben  pob  un  o  honynt  oedd  bùm  cufydd. 

16  Ac  efe  a  wnaeth  gadwyni/è/  yn  y  gafell, 
ac  a'îí  rhoddodd  ar  ben  y  colo'fnau  ;  ac  efe  a 
wnaeth  gant  o  bomgranadau,  ac  a*tf  rhoddodd 
ar  y  cadwynau. 

17  A  chyfododd  y  colofnau  o  flaen  y  deml, 
un  o'r  tu  dehau,  ac  un  o'r  tu  aswy;  ac  a 
alwodd  enw  y  ddehau,  Jachin ;  ac  enw  yr 
aswy,  Boaz. 

PENNOD  IV. 

1  Yr  allor  bres.    2  Y  môr  taicdd  ar  ddetiddeg  o 

ychain.    6  V"  deg  noe,  y  canhwi/llbrenni  a'r 

byrddau.    9  Y  cynteddau,  a'r  dodrefn  pres*. 

19  Yr  ojfer  aur. 

AC  efe  a  wnaeth  allor  bres,  o  ugain  cufydd 
ei  hŷd,  ac  ugain  cufydd  ei  lled,  a  deg 
cufydd  ei  huchder. 

2  %  Gwnaeth  hefyd  fôr  tawdd,  yn  ddeg  cu- 
fydd  o  ymyl  i  ymyl,  yn  grwn  o  amgylch,  ac 
yn  bùm  cufydd  ei  uchder,  a  llinyn  o  ddeg 
cufydd  ar  hugain  a'i  hamgylchai  oddi  am- 
gylch. 

3  A  llun  ychain  oedd  dano  yn  ei  amgylchu 
o  amgylch,  mewn  deg  cufydd  yr  oeddynt  yn 
amgylchu  y  môr  oddi  amgylch :  dwy  res'  o 
ychain  oedd  wedi  eu  toddi,  pan  doddwyd 
ýntau. 

4  Sefyll  yr  oedd  ar  ddeuddeg  o  ychain  ;  tri 
yn  edrych  tu  a'r  gogledd,  a  thri  yn  edrych  tu 
a'r  gorJlewin,  a  tliri  yn  edrych  tu  a'r  dehau, 
a  thri  yn  edrych  tu  a'r  dwyrain  :  a'r  môr  ar- 
nynt  oddi  amodd,  a'u  holl  bennau  ol  hwynt 
ocdd  o  fewn. 

5  A'i  dewder  ocdd  ddyrnfedd,  a'i  ymyl  fel 
gwaith  ymyl  cwppan,  â  blodau  lili :  a  "thair 
mil  o  bathau  a  dderbyniai,  ac  a  ddaliai. 

6  ^î  Gwnaeth  liefyd  ddeg  o  noeau,  ac  efe  a 
roddodd  bump  o'r  tu  dehau,  a  phump  o'r  tu 
aswy,  i  ymolcni  ynddynt :  trochent  ynddynt 
ddefnydd  y  poeth-offrwm,  ond  y  môr  oedd  i'r 
offeiriaid  i  ymolchi  ynddo. 

7  Ac  efe  a  wnaeth  ddeg  canhwyllbren  aur 
yn  ol  eu  portreiad,  ac  a'u  gosododd  yn  y 
deml,  pump  o'r  tu  dehau,  a  phump  or  tu 
aswy. 

8  Gwnaeth  hefyd  ddeg  o  fyrddau,  ac  sCu 
gosododd  yn  y  deml,  pump  o'r  tu  dehau,  a 
phump  o'r  tu  aswy :  ac  efe  a  \vnaeth  gant  o 
gawgiau  aur. 

9  %  Ac  efe  a  wnaeth  gyntedd  yr  offeiriaid, 
a'r  cyntedd  mawr,  a  dorau  i'r  cynteddoedd ; 
a'u  dorau  hwynt  a  wisgodd  efe  â  phres. 

10  Ac  efe  a  osododd  y  môr  ar  yr  ystlys  dde- 
hau,  tu  a'r  dwyrain,  ar  gyfer  .v  dehau. 

11  Gwnaeth  Hiram  iiefyd  y  crochanau, 
a'r  rhawiau,  a'r  cawgiau :  a  darfu  i  Hiram 
wneuthur  y  gwaith  a  wnaeth  efe  dros  frenhin 
Solomon  i  dý  Dduw: 

12  Y  ddwy  golofn,  a'r  cnapiau,  a'r  coronau 
ar  ben  y  ddwy  golofn,  a'r  ddwy  blcth  i  guddio 
y  ddau  gnap  coronog,  y  rhai  oedd  ar  ben  y 
colofnau : 

13  A  phedwar  cant  o  bomgranadau  ar  y 
ddwy  bîeth  ;  dwy  res  oedd  o  bomgranadau  ar 
bob  pleth,  i  guddio  y  ddau  gnap  coronog 
ocdd  ar  bennau  y  colofnau. 

14  Ac  efe  a  wnaeth  ystolion,  ac  a  wnaeth 
noeau  ar  yr  ystolion ; 

15  Un  môr,  a  deuddeg  o  ychain  dano : 

16  Y   crochanau  hefyd,    a'r   rhawiau,  a'r 
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oigweiniau,  a'u  holl  lestri  hwynt,  a  wnaeth 
Hiram  ei  dad  i'r  brenhin  Solomon,  yn  nhŷ 
yr  Arglwydd,  o  bres  gloyw. 

17  Y'ngwastadedd  yr  Iorddonen  y  toddodd 
y  brenlun  hwynt,  mewn  eleidir,  rhwng  Suc- 
eoth  a  Seredathah. 

18  Fel  hyn  y  gwnaeth  Solomon  yr  holl 
lestri  hyn,  yn  íliosog  iawn ;  canys  anfcidrol 
oedd  bwys  y  pres. 

19  f  A  Solomon  a  wnaeth  yr  holl  lestri  ocdd 
yn  nhŷ  Dduw,  a'r  allor  aur,  a'r  byrddau  oedd 
a'r  bara  gosod  arnynt, 

20  A'rcanhwyllbrennau,  a'u  lampau,  i  oleuo 
yn  ol  y  ddcfod  o  ílaen  y  gafell,  o  aur  pur  ; 

21  Y  blodau  hefyd,  a'r  lampau,  a'r  gefeiliau, 
oedd  aur,  a  hwnnw  yn  aur  perffaith. 

22  Y  psaltringau  hefyd,  a'r  cawgiau,  a'r 
llwyau,  a'r  thusserau,  oe'dd  aur  pur :  a  drws  y 
tŷ,  a'i  ddorau,  o  du  fewn  y  cyssegr  sancteidd- 
iòlaf,  a  dorau  tŷ  y  deml,  oedd  aur. 

PENNOD  V. 

I  Y  trysorau  cyssegredig.  2  Dwyn  arch  Duiv 
yn  barchedig  ír '  cyssègr.  11  Duw  ynol  ei 
foliannu,  yn  dangos  'arwydd  o'i  ffafr. 

FELLY  y  gorphenwyd  yr  holl  waith  a 
wnaeth  Soíomon  i  dy  yr  Arglwydd  :  a 
Solomon  a  ddug  i  mewn  yr  hyn  a  gyssegrasai 
Daf ydd  ei  dad ;  ac  a  osododd  yn  nhrysorau  tỳ 
Dduw,  yr  arian,  a'r  aur,  a'r  holl  lestri. 

2  ^f  Yna  y  cynhullodd  Solomon  henuriaid 
Israel,  a  holl  bennau  y  llwythau,  pennau 
cenedl  meibion  Israel,  i  Jerusalem,  i  ddwyn  i 
fynu  arch  cyfammod  yr  Arglwydd  o  ddinas 
Dafydd,  honno  yw  S'fon. 

3  Am  hynny  holl  wŷr  Israel  a  ymgynnull- 
asant  at  y  brenhin  ar  ýr  wyl  oedd  yn  y  seith- 
fed  mis. 

4  A  holl  henuriaid  Israel  a  ddaethant,  a'r 
Lefiaid  a  godasant  yr  arch. 

5  A  hwy  a  ddygasant  i  fynu  yr  arch,  a  phab- 
ell  y  cyfarfod,  a  holl  lestri  y  cyssegr,  y  rhai 
oedd  yn  y  babell,  yr  offeiriaid  a'r  Lefiaid  a'u 
dygasant  hwy  i  fynu. 

6'  Hefyd  brenhin  Solomon,  a  holl  gynnull- 
eidfa  Israel,  y  rhai  a  gynnullasid  atto  ef  o 
flaen  yr  arch,  a  aberthasant  o  ddefaid,  a  gwar- 
theg,  fwy  nag  a  ellid  eu  rhifo  na'u  cyfrif 
gan  li'osowgrwydd. 

7  A'r  offeiriaid  a  ddygasant  arch  cyfammod 
yr  Arglwydd  i'w  lle,  i  gafell  y  tŷ,  i'r  cyssegr 
sancteiddiolaf,  hyd  tan  adenydd  y  cerubiaid. 

8  A'r  cerubiaid  oedd  yn  lledu  eu  hadenydd 
dros  le  yr  arch  :  a'r  cerubiaid  a  gysgodent  yr 
arch  a'i  throsolion,  oddi  arnodd. 

9  A  thynnasant  aîlan  y  trosolion,  fel  y  gwelid 
pennau  y  trosolion  o'r  arch  o  flaen  y  gafell, 
ac  ni  welid  hwynt  oddi  allan.  Ac  yno  y  mae 
hi  hyd  y  dydd  liwri. 

10  Nid  oedd  yn  yr  arch  ond  y  ddwy  lech  a 
roddasai  Moses  ynddiyn  HorebJle  y  gwnaeth- 
ai  yr  Arglwydd  gyfammod  â  meibionlsrael, 
pan  ddaethant  hwy  allan  o'r  Aipht. 

II  í[  A  phan  ddaeth  yr  offeiriaid  o'r  cyssegr 
(canys  yr  holl  offeiriaid,  y  rhai  a  gafwyd,  a 
ymsancteiddiasent,  heb  gadw  dosparthiad : 

12  Felly  y  Lefiaid,  y  rhai  oedd  gantorion, 
hwynt-hwy  oll  o  Asaph,  o  Heman,  o  Jedutli- 
un,  â'u  meibion  hwynt,  ac  â'u  brodyr,  wedi 
cu  gwisgo  á  Ui'an  main,  â  symbalau,  ac  â 
nablau,  a  thelynau,  yn  sefyll  o  du  dwyrain 
yr  allor,  a  chyd  â  hwynt  chwe  ugain  o  offeir- 
laid  yn  udganu  mewn  udgyni : 

13  Ac  fel  yr  oedd  yr  udganwyr  a'r  cantorion, 
megis  un,  i  seinio  un  sain  i  glodfori  ac  i  fol- 
annu  yr  Arglwydd  ;  ac  wrth  ddyrchafu 
sain  mewn  udgyrn,  ac  mewn  symbalau,  ac 
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mewn  offer  cerdd,  ac  wrth  foliannu  yr  Ar- 
glwydd,  gan  ddywedyd,  Canys  da  yw;  ac 
yn  dragywydd  y  mae  ei  drugaredd  ef :  yna 
y  llanwyd  y  tý'â  chwmmwl,  sef  tŷ  yr  Ar- 
glwydd  ; 

14  Fel  na  allai  yr  offeiriaid  sefyll  i  wasan- 
aethu  gan  y  cwmmwl :  o  herwydd  gogoniant 
yr  Arglwydd  a  lanwasai  dŷ  Dduw. 

PENNOD  VI. 
1  Solomon,  icedi  bendithio  y  bobl,  yn  bendithìo 
Duw.     12  Gweddi  Sulomon  wrth  gyssegru  y 
deml,  allan  o,r  pulpud  jjres. 

YNA  y  llefarodd  Solomon,  Yr  Arglwydd 
a  ddy  wedodd  yr  arhosai  efe  yn  y  tywyll- 
wch; 

2  A  minnau  a  adeiledais  dŷ  yn  drigfa  i  ti,  a 
lle  i'th  breswylfod  yn  dragy wydd. 

3  A'r  brenhm  a  círodd  ei  wyneb,  ac  a  fen- 
dithiodd  holl  gynnulleidfa  Israel  (a  holl  gyn- 
nulleidfa  Israel  oedd  yn  sefyll) 

4  Ac  efe  a  ddy  wedodd,  Bendigedig  fyddo 
Arglwydd  Dduw  Israel,  yr  hwn  a  lefarodd 
â'i  enau  wrth  Dafydd  fy  nhad,  ac  a  gwbl- 
hâodd  â'i  ddwylaw,  gan  ddywedyd, 

5  Er  y  dydd  y  dygais  i  fy  mhobl  allan  o 
wlad  yr  Aipht,  ni  ddetholais  ddinas  o  holl 
lwythau  Israel  i  adeiladu  tŷ,  i  fod  fy  enw 
ynddo ;  ac  ni  ddewisais  wr  i  fod  yn  flaenor  ar 
fy  mhobl  Israel : 

C  Ond  mi  a  etholais  Jerusalem,  i  fod  fy  enw 
yno;  ac  a  ddewisais  Dafydd  i  fod  ar  fy 
mhobl  Israel. 

7  Ac  yr  oedd  ym  mryd  Dafydd  fy  nhad 
adeiladu  tŷ  i  enw  Arglwydd  Dduw  Is- 
rael. 

8  Ond  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  Da- 
fydd  fy  nhad,  O  herwydd  bod  yn  dy  fryd  di 
adeiladu  tŷ  i'm  hehw  1,  da  y  gwnaethost  fod 
hynny  yn  dy  galon : 

9  Er  hynny  nid  adeiledi  di  y  tŷ ;  oncl  dy  fab 
di,  yr  hwn  a  ddaeth  allan  o'th  lwynau,  efe  a 
adeilada  y  tỳ  i'm  henw  i. 

10  Am  hynny  yr  Arglwydd  a  gwblhâodd 
ei  air  a  lefarodd  efe :  canys  mi  a  gyfodais  yn 
lle  Dafydd  fy  nhad,  ac  a  eisteddais  ar  orseddfa 


Israel,  fel  y  llefarodd  yr  Arglwydd,  ac  a 

adeiledais  dŷ  i 

rael. 


adeiledais  dy  i  enw  Arglwydd  Dduw  Is- 


11  Ac  yno  y  gosodais  yr  arch  ;  yn  yr  hon  y 
mae  cyfammod  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a 
ammododd  efe  â  meibion  Israel. 

12  %  A  Solomon  a  safodd  o  flaen  allor  yr 
Arglwydd,  y'ngŵydd  holl  gynnulleidfa 
Israel,  ac  a  estynodd  ei  ddwylaw : 

13  (Canys  Solomon  a  wnaethai  bulpud  pres, 
ac  a'i  gosodasai  y'nghanol  y  cyntedd,  yn  bùm 
cufydd  ei  hŷd,  a  pnùm  cufydd  ei  led,  a  thri 
chufydd  ei  uchder;  ac  a  safodd  arno,  ac  a 
ostyngodd  ar  ei  liniau  ger  bron  holl  gynnull- 
eidfa  Israel,  ac  a  estynodd  ei  ddwylaw  tu  a'r 
nefoedd) 

14  Ac  efe  a  ddywedodd,  O  Arglwydd 
Dduw  Israel,  nid  oes  Duw  cyffelyb  i  ti  yn  y 
nefoedd,  nac  ar  y  ddaear ;  yn  cadw  cyíam- 
mod  a  thrugareäd  â'th  weision,  sydd  yn 
rhodio  ger  dy  fron  di  â'u  holl  galon  : 

15  Yr  hwn  a  gedwaist  â'th  was  Dafydd  fy 
nhad,  yr  hyn  a  leferaist  wrtho;  fel  y  llefer- 
aist  â'th  enau,  felly  y  cwblhêaist  â'th  law, 
megis  y  mae  y  dydd  hwn. 

16  Ac  yn  awr,  O  Arglwydd  Dduw  Israel, 
cadv/  â'th  was  Dafydd  fy  nhad,  yr  hyn  a  lef- 
eraist  wrtho,  gan  ddywédyd,  Ni  thorrir  ym- 
aith  oddi  wrthyt  na  byddo  gwr  ger  fy  mron  i 
yn  eistedd  ar  deyrn-gadair  lsrael ;  os  dy  feib- 
ion  a  wyliant  ar  eu  ft'ordd,  i  rodio  yn  fy  nghyf- 
raith  i,  fcl  y  rhodiaist  ti  ger  fy  mron  i. 
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17  Yn  awr  gan  hynny,  O  Abglwydd  Dduw 
Israel,  poed  gwir  fydtío  dy  air  a  leferaist  wrth 
dy  was  Dafydd. 

18  Ai  gwir  yw,  v  preswylia  Duw  gyd  â  dyn 
ar  y  ddaearr  Wele  y  nefoedd,  a  nefoedd  y 
nefoedd,  ni  allant  dy  amgyft'red ;  pa  faint  llai 
y  dichon  y  tŷ  hwn  a  adeiledais  i? 

19  Edrych  gan  hynny  ar  weddi  dy  was,  ac 
ar  ei  ddeisyfiad  ef,  O  Arglwydd  fy  Nuw,  i 
wrando  ar  y  llef  ac  ar  y  weddi  y  mae  dy  was 
yn  ei  gweddîo  ger  dy  fron  : 

20  Fel  y  byddo  dy  lygaid  yn  agored  tu  a'r 
tÿ  yma  ddydd  a  nos,  tu  a'r  l.le  am  yr  hwn  y 
dy  wedaist,  y  gosodit  dy  enw  yno  ;  i  wrando 
ar  y  weddi  a  weddîo  dy  was  di  yn  y  fan 
hon. 

21  Gwrando  gan  hynny  ddeisyfiadau  dy  was, 
a'th  bobl  Israel,  y  rhai  a  weddiant  yn  y  Ue 
hwn  :  gwrando  di  hefyd  o  le  dy  breswylfod, 
sef  o'r  nefoedd ;  a  phan  glywech,  maddeu. 

22  í  Os  pecha  gwr  yn  erbyn  ei  gymmydog, 
a  gofyn  ganddo  raith,  gan  ei  ciyngu  ef,  a 
dyfod  y  ìlw  o  fiaen  dy  allor  di  yn  y  tŷ 
hwn  : 

23  Yna  gwrando  di  o'r  nefoedd ;  gwnahefyd, 
a  barna  dy  weision ;  gan  dalu  i'r  drygionus, 
trwy  roddi  ei  ffordd  ef  ar  ei  ben  ei  hun ;  a 
chan  gyfiawnhâu  y  cyfiawn,  trwy  roddi  iddo 
yntau  ýn  ol  ei  gyfiawnder. 

24  %  A  phan  darawer  dy  bobl  Israel  o  flaen 
y  gelyn,  am  iddynt  bechu  yn  dy  erbyn ;  os 
dychweíant,  a  chyfaddef  dy  enw,  a  gweddio 
ac  ymbil  ger  dy  fron  di  yn  y  tŷ  hwn : 

25  Yna  gwrando  di  o'r  nefoedd,  a  maddeu 
bechod  dy  bobl  lsrael,  a  dychwel  hwynt  i'r 
tir  a  roddaist  iddynt  hwy,  ac  i'w  tadau. 

26  %  Pan  gauer  y  nefoedd,  fel  na  byddo 
gwlaw,  o  herwydd  pechu  o  honynt  i'th  erbyn  ; 
os  gweddîant  yn  y  lle  hwn,  a  chyfaddef  dy 
enw,  a  dychwelyd  oddi  wrth  eu  pechod,  pan 
gystuddiech  hwynt: 

27  Yna  gwrando  di  o'r  nefoedd,  a  maddeu 
bechod  dy  weision,  a'th  bobl  Israel,  pan 
ddysgech  iddynt  dy  ffordd  dda  yr  hon  y 
rhodient  ynddi ;  a  clyro  wlaw  ar  dy  wlad  a 
roddaist    i'th   bobl    yn   etifeddiaeth. 

28  %  Os  bydd  newyn  yn  y  tir,  os  bydd 
haint,  deifiatí,  neu  falldod,  os  bydd  locustiaid 
neu  lindys ;  os  gwarchae  ei  elyn  arno  ef  yn 
ninasoedd  ei  wiad ;  neu  pa  bla  bynnag,  neu 
glefyd  bynnag^  afyddo; 

29  Pob  gweddi,  pob  deisyfiad  a  fyddo  gan 
bob  dyn,  neu  gan  holl  bobl  Israel ;  pan  wypo 
pawb  ei  bla  ei  hun,  a'i  ddolur,  ac  estyn  ei 
ddwylaw  tu  a'r  tŷ  hwn: 

30  Yna  gwrando  di  o'r  nefoedd,  o  fangre  dy 
breswylfod,  a  maddeu,  a  dyro  i  bob  un  yn  ol 
ei  holl  ífyrAd,  yr  hwn  a  adwaenost  ei  galon  ef 
(canys  tydi  yn  unig  a  adwaenost  galon  meib- 
ion  dynion) 

31  Fel  y'th  ofnont,  gan  rodio  yn  dy  ffyrdd 
di  yr  holl  ddyddiau  y  byddont  hwy  byw  ar 
wyneb  y  ddaear,  yr  hon  a  roddaist  ì'n  tadau 
ni. 

32  Ç  Ac  am  y  dîeithrddyn  hefyd,  yr  hwn  ni 
byddo  o'th  bobl  di  Israel,  ond  wedi  dyfod  o 
wlad  bell,  er  mwyn  dy  enw  mawr,  a'th  law 
gadarn,  a'th  fraieh  estynedig ;  os  deuant  a 
gweddîo  yn  y  tỳ  hwn  : 

33  Yna  gwrando  di  o'r  nefoedd,  o  fangre  dy 
breswylfod,  a  gwna  yn  ol  yr  hyn  oll  a  lefo  y 
dieithrddyn  arnat ;  fel  yr  adwaeno  holl  bobl 
y  ddaeai'  dy  enw  di,  ac  y'th  ofnont,  fel  y  mae 
dy  bobl  Israel,  ac  y  gwypont  mai  ar  dy  enw 
di  y  gelwir  y  tŷ  yma  a  adeiledais  ì. 

34  y  Os  â  dy  bobl  allan  i  ryfel  yn  erbyn  eu 
gelynion  ar  hyd  y  ffbrdd  yr  anfonych  hwynt, 
os  gweddiant  arnat  ti  tu  a'r  ddinas  yma  yr 


hon  a  ddetholaist,  a'r  tŷ  a  adeiledais  i'th  enw 
di: 

35  Yna  gwrando  o'r  nefoedd  ar  eu  gweddi 
hwynt  ac  ar  eu  deisyfiad,  a  gwna  farn 
iddynt. 

36  %  Os  pechant  i'th  erbyn  (canys  nid  oes 
dyn  ni  phecha)  a  diglloni  o  honot  i  w  herbyn 
hwynt,  a'u  rhoddi  o  flaen  eu  gelynion,  ac 
iddynt  eu  caethgludo  yn  gaethion  i  wlad  bell 
neu  agos ; 

37  Os  dychwelant  at  eu  calon  yn  y  wlad  y 
caethgludwyd  hwynt  iddi,  a  dychwelyd  ac 
ymbila  thi  y'ngwlad  eu  caethiwed,  gan  ddy- 
wedyd,  Pechasom,  troseddasom,  a  gwnaethom 
yn  annuwiol ; 

38  Os  dyehwekmt  attat  â'u  lioll  galon,  ac  â'u 
holl  enaid,  y'ngwlad  eu  caethiwed,  Ue  y 
caethgludasant  nwynt,  a  gweddio  tu  a'u 
gwlad  a  roddaist  i'w'tadau,  ar  ddinas  a ddeth- 
olaist,  a'r  tŷ  a  adeiledais  i'th  enw  di : 

39  Yna  gwrando  di  o'r  nefoedd,  o  fangre  dy 
breswylfod,  eu  gwedcli  hwynta'udeisyhadau, 
a  gwna  farn  icidynt,  a  maddeu  i'th  bobl  a 
bechasant  i'th  erbyn. 

40  Yn  awr,  O  fy  Nuw,  bydded,  attolwg,  dy 
lygaid  yn  agored,  a'th  glustiau  yn  ymwrando 
â'r  weddi  a  wneir  tu  a  r  lle  yma. 

41  Ac  yn  awr  cyfod,  O  Arglwydd  Dduw, 
i'th  orphwysfa,  ti  ac  arch  dy  gadernid :  dill- 
ader  dy  offeiriaid,  O  Arglwydd  Dduw,  â 
iachawdwriaeth,  a  llawenyched  dy  saint 
mewn  daioni. 

42  O  Arglwydd  Dduw,  na  thro  ymaith 
wyneb  dy  enneiniog  :  cofia  drugareddau  Da- 
fydd  dy  was. 

PENNOD  VII. 
1  Duw  yn  tystiolaeth  u  gyd  â  gweddi  Solomon, 
trwy  dân  o'r  nef,  a  gogoniant  ynydeml;  a'r 
bobl  yn  ei  addoli  ef.  4  Cyhoedd  ebyrth  Solo* 
mon.  8  Solomon,  ar  ol  cadw  gwyl  y  pebyll, 
a  gwyl  cytsegriad  yr  allor,  yn  goîlwng  y  bobl 
ymaith.  12  üuw  yn  ymddan'gos  i  Solomon, 
acyn  rhoi  iádo  addewidion  dan  ammod. 

AC  wedi  gorphen  o  Solomon  weddîo,  tân  a 
-  ddisgynocld  o'r  nefoedd,  ac  a  ysodd  y 
poeth-oftrwm  a'r  ebyrth ;  a  gogoniant  yr  Ar- 
glwydd  a  lanwodd  y  tŷ. 

2  Ac  ni  allai  yr  offeiriaid  fyned  i  mewn  i  dŷ 
yr  Arglwydd,  o  herwydd  gogoniant  yr  Ar- 
glwydd  a  lanwasai  dŷ  yr  Arglwydd. 

3  A  phan  welodd  holl  feibion  Israel  y  tân 
yn  disgyn,  a  gogoniant  yr  Arglwydd  ar  y 
tŷ,  hwy  a  ymgrymmasant  â'u  hwynebau  i 
láwr  ar  y  palmant,  ac  a  addolasant,  ac  a  glod- 
fòrasant  yr  Arglwydd,  canys  daionus  yw 
efe  ;  o  herwydd  bod  ei  drugaredd  ef  yn  dragy- 
wydd. 

4  ^f  Yna  y  brenhin  a'r  holl  bobl  a  aberthas- 
ant  ebyrth  ger  bron  yr  Arglwydd. 

5  A'r  brenhin  Solomon  a  aberthodd  aberth  o 
ddwy  fil  ar  hugain  o  ychain,  a  chwech  ugain 
mil  o  ddefaid :  felly  y  brenhin  a'r  holl  bobl  a 
gyssegrasant  dý  Dduw. 

6  A'r  off'eiriaid  oedd  yn  sefyll  yn  eu  goruch- 
wyliaeth :  a'r  Lefiaid  âg  oft'er  cerdd  yr  Ar- 
glwydd,  y  rhai  a  wnaethai  Dafydd  y  brenhin 
i  gyffesu  yr  Arglwydd,  o  herwydd  yn  dragy- 
wydd  y  mae  ei  drugaredd  ef,  pan  oedd  Dafycld 
yn  mdliannu  DLWtrwyddynt  hwy :  a'roff- 
eiriaid  oedd  yn  udganu  ar  eu  cyfer  hwynt,  a 
holl  Israel  oedd  yn  sefyll. 

7  A  Solomon  a  gyssegrodd  ganol  y  cyntedd 
yr  hwn  oedd  o  flaen  tŷ  yr  Arglwydd  :  canys 
yno  yr  oft'rymmodd  ere  boeth-offrymmau,  a 
brascler  yr  aberthau  liêdd ;  canys  ni  allai  yr 
allor  bres  a  wnaethai  Solomon  dderbyn  y 
poeth-oft'rwm,  a'r  bwyd-oft'rwm,  a'r  brasder. 

8  1)   A  Solomon  a  gadwodd  wyl   y  pryd 
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hwnnw  saithniwmod,  a  holl  Israel  gyd  âg  ef, 
cynnulleidfa  fawr  ìawn,  o  ddyfodfa  ílamath 
hyd  afon  yr  Aipht. 

9  Gwnaethant  hefyd  yr  wythfed  dydd  gym- 
manfa :  canys  cyssegriad  yr  allor  a  gadwas- 
ant  hwy  saith  niwrnod,  a'r  wyl  saith  niwrnod. 

10  Ac  yn  y  trydydd  dydd  ar  hugain  o'r  seith- 
fed  mis  y  gollyngodd  efe  y  bobl  i'w  pabellau, 
yn  hyfryd  ac  yn  llawen  eu  calon,  am  y  daioni 
a  wnaethai  yr  Arglwydd  i  Dafydd,  ac  i  So- 
lomon,  ac  i  lsrael  ei  bobl. 

11  Fel  hyn  y  gorphenodd  Solomon  dŷ  yr 
Arglwydd,  a  thŷ  y  brenhin :  a'r  hyn  oll 
oedd  ym  mryd  Solomon  ei  wneuthur  yn  nhŷ 
yr  Arglwydd,  ac  yn  ei  dŷ  ei  hun,  a  wnaetn 
efe  yn  llwyddiannus. 

12  ^f  A'r  Arglwydd  a  ymddangosodd  i 
Solomon  liw  nos,  ac  a  ddywedodd  wrtho, 
Gwrandewais  dy  weddi,  a  mi  a  ddewisais  y 
fan  hon  i  mi  yn  dŷ  aberth. 

13  Os  cauaf  fi  y  nefoedd,  fel  na  byddo 
gwlaw,  neu  os  gorchymynaf  i'r  locustiaid 
ddifa  y  ddaear,  ac  os  anfonaf  haint  ym  mysg 
fy  mhobl ; 

14  Os  fy  mhobl,  y  rhai  y  gelwir  fy  enw 
arnynt,  a  ymostyngant,  ac  a  wedd'íant,  ac  a 
geisiant  fy  wyneb,  ac  a  dröant  o'u  ffyrdd 
drygionus :  yna  y  gwrandawaf  o'r  nefoedd,  ac 
y  maddeuaf  ìddynt  eu  pechodau,  ac  yr  iachâf 
eu  gwlad  hwynt. 

15  Yn  awr  fy  llygaid  a  fyddant  ýn  agored, 
a'm  clustiau  yn  ymwrando  â'r  weddi  a  wneir 
yn  y  fan  hon. 

16  Ac  yn  awr  mi  a  ddetholais  ac  a  sanct- 
eiddiais  y  tŷ  hwn,  i  fod  fy  enw  yno  hyd  byth  : 
fy  llygaid  hefyd  a'm  calon  a  fyddant  yno  yn 
wastadol. 

17  A  thithau,  os  rhòdi  ger  fy  mron  i,  fel  y 
rhodiodd  Dafydd  dy  dad,  a  gwneuthur  yr  hyn 
oll  a  orchymynais  i  ti,  a  chadw  fy  neddfau 
a'm  barnedigaethau : 

18  Yna  y  sicrhâf  deyrn-gadair  dy  frenhin- 
iaeth  di,  megis  yr  ammodais  â  Dafydd  dy 
dad,  gan  ddywedyd,  Ni  thorrir  ymaith  oddi 
wrthyt  na  byddo  gwr  yn  arglwyddiaethu  yn 
Israel. 

19  Ond  os  dychwelwch,  ac  os  gwrthodwch 
fy  rteddfau  a'm  gorchymynion  a  roddais  ger 
eich  bron,  ac  os  ewch  a  gwasanaethu  duwiau 
d'ieithr,  ac  ymgrymmu  iddynt  hwy : 

20  Yna  mi  a'u  diwreiddiaf  hwynt  o'm  gwlad 
a  roddais  iddynt,  a'r  tŷ  a  sancteiddiais  i'm 
henw  a  fwriaf  allan  o'm  golwg,  a  mi  a'i 
rhoddaf  ef  yn  ddîareb,  ac  yn  wawd  ym  mysg 
yr  holl  bobloedd. 

21  A'r  tŷ  yma,  yr  hwn  sydd  uchel,  a  wna  i 
bawb  a'r  a  êl  heibio  iddo  synnu ;  fel  y  dy- 
wedo,  Paham  y  gwnaeth  yr  Arglwydd  fel 
hyn  i'r  wlad  hon,  ac  i'r  tŷ  hwn? 

22  Yna  y  dywedant,  Am  iddynt  wrthod  Ar- 
glwydd  Dduw  eu  tadau,  yr  hwn  a'u  dug 
hwy  allan  o  wlad  yr  Aipht,  ac  am  iddynt 
ymaflyd  mewn  duwiau  d'ieithr,  ac  ymgrym- 
mu  iddynt,  a'u  gwasanaethu  hwynt:  am 
hynny  y  dug  efe  yr  holl  ddrwg  yma  arnynt 
hwy. 

PENNOD  VIII. 
1  Adeilad  Solomon.  7  Solomon  yn  dwyn  y  cen- 
hedloedd  a  adawsid  dan  deyrnged  iddo;  ac 
yn  gwneuthur  yr  Israeîiaid  yn  ìlywiawdwyr 
dano.  11  Merch  Pharaoh  yn  symmudo  i'w 
thŷ.  12  Cyhoedd  aberthau  blynyddol  Solo- 
mon.  14  Solomon  yn  gosod  yr  offeiriaid  cCr 
Lefiaid  yn  eu  lleòedd.  17  Y  llynges  yn 
cyrchu  aur  o  Ophir. 

AC  ym  mhen  yr  ugain  mlynedd,  yn  y 
rhai  yr  adeiladodd  Solomon  dŷ  yr  Ar- 
glwydd,  a'i  dý  ei  hun, 
297 


2  Solomon  a  adeiladodd  y  dinasoedd  a  rodd- 
asai  Hiram  i  Solomon,  ac  a  wnaeth  i  feibion 
Israel  drigo  yno. 

3  A  Solomon  a  aeth  i  Hamath-sobah,  ac  a'i 
gorchfygodd  hi. 

4  Ac  efe  a  adeiladodd  Tadmor  yn  yr  anial- 
wch,  a  holl  ddinasoedd  y  trysorau,  y  rhai  a 
adeiladodd  efe  yn  Hamath. 

5  Efe  hefyd  a  adeiladodd  Beth-horon  uchaf, 
a  Beth-horon  isaf,  dinasoedd  wcdi  eu  cadam- 
hâu  â  muriau,  pyrth,  a  barrau  ; 

6  Bahalath  hefyd,  a  holl  ddinasoedd  y  trys- 
orau  oedd  gan  Solomon,  a  Jioll  ddinasoedd  y 
cerbydau,  a  dinasoedd  y  marchogion,  a'r  hyn 
oll  oedd  ewyllys  gan  Solomon  ei  adeiladu  yn 
Jerusalem,  ac  yn  Libanus,  ac  yn  holl  dir  ei 
arglwyddiaeth  ef. 

7  H  Yr  holl  bobl  y  rhai  a  adawyd  o'r  Heth- 
iaid,  a'r  Amoriaid,  a'r  Pliereziaid,  a'r  Hefiaid, 
a'r  Jebusiaid,  y  rhai  nid  oeddynt  o  Israel ; 

8  Ond  o'u  meibion  hwynt,  y  rhai  a  drig- 
asant  ar  eu  hol  hwynt  yn  y  wlad,  y  rhai 
ni  ddifethasai  meibion  Israel,  Solomon  a'u 
gwnaeth  hwynt  yn  drethol  hyd  y  dydd  hwn. 

9  Ond  o  feibion  Israel  ni  roddodd  Soîomon 
neb  yn  weision  yn  ei  waith :  canys  hwynt-hwy 
oeddynt  ryfelwyr,  a  thywysogion  ei  gapten- 
iaid  ef,  a  thywysogion  ei  gerbydau  a'i  wŷr 
meirch  ef, 

10  A  dyma  y  rhai  pennaf  o  swyddogion  y 
brenhin  Solomon,  sef  dau  cant  a  deg  a  deu- 
gain,  yn  arglwyddiaethu  ar  y  bobl. 

11  %  A  Solomon  a  ddug  ferch  Pharaoh  i 
fynu  o  ddinas  Dafydd  i'r  tŷ  a  adeiladasai  efe 
iddi  hi :  canys  efe  a  ddy wedodd,  Ni  thrig  fy 
ngwraig  i  yn  nhŷ  Dafydd  brenhin  Israel,  o 
herwydd  sanctaidd  yw,  oblegid  i  arch  yr  Ar- 
glwydd  ddyfod  i  mewn  iddo. 

12  "|  Yna  Solomon  a  offrymmodd  boeth- 
offrymmau  i'r  Arglwydd  ar  allor  yr  Ar- 
glwydd,  yr  hon  a  adeiladasai  efe  o  flaen  y 
porth ; 

13  I  boeth-offrymmu  dogn  dydd  yn  ei  ddydd, 
yn  ol  gorchymyn  Moses,  ar  y  Sabbothau, 
ac  ar  y  newydd-loerau,  ac  ar  y  gwyliau 
arbennig,  dair  gwaith  yn  y  flwyddyn  ;  sef  ar 
wvl  V  bara  croyw,  ac  ar  wyl  yr  wythnosau, 
ac"  ar*  wyl  y  pebyll. 

14  ^f  Ac  efe  a  osododd,  yn  ol  trefn  Dafydd 
ei  dad,  ddosparthiadau  yr  offeiriaid  yn  eu 
gwasanaeth,  a'r  Lefiaid  yn  eu  goruchwyl- 
ìaeth,  i  foliannu  ac  i  weini  ger  bron  yr  offeir- 
iaid,  fel  yr  oedd  ddyledus  bob  dydd  yn  ei 
ddydd,  a'r  porthorion  yn  eu  dosparthiadau, 
wrth  bob  porth:  canys  feliy  yr  oedd  gor- 
chymyn  Dafydd  gwr  Duw. 

15  Ac  ni  throisant  hwy  oddi  wrth  orchymyn 
y  brenhin  i'r  offeiriaid  a'r  Lefiaid,  am  un 
peth,  nac  am  y  trysorau. 

16  A  holl  waith  Solomon  oedd  wedi  ei  bar- 
ottôi  hyd  y  dydd  y  seiliwyd  tŷ  yr  Arglwydd, 
a  hyd  oni  orphenwyd  ef.  Felly  y  gorphen- 
wyd  tŷ  yr  Arglwydd. 

17  II  Yna  yr  aeth  Solomon  i  Esion-gaber,  ac 
i  Eloth,  ar  fin  y  môr,  yng  ngwlad  Edom. 

18  A  Hiram  a  anfonodd  gyd  â'i  weision 
longau,  a  gweision  cyfarwydd  ar  y  môr;  a 
hwy  a  aethant  gyd  â  gweìsion  Solomon  i 
Ophir,  ac  a  gymmerasant  oddi  yno  bedwar 
cant  a  deg  a  deugain  talent  o  aur,  ac  slu  dyg- 
asant  i'r  brenhin  Solomon. 

PENNOD  IX. 
1  Brenhines  Seba  yn  rhyfedd  ganddi  ddoethineb 
Solomon.  13  Aur  Solomon,  15  a'i  darian- 
nau,  17  a'i  orsedd-faingc  ifori,  20  cüi  lestn, 
23  cùi  anrhegion,  25  aH  gerbydau  di  feirch, 
26  a'i  deyrnged.  29  Pa  hyd  y  teyrnasodd  >fg, 
a'ifarwolaèth. 
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II.    CHRONICL. 


APHAN  glybu  brenhines  Seba  glôd  Solo- 
mon,  hi  a  ddaeth  i  Jerusalem,  i  broh* 
Solomon  â  chwestiynau  caled,  á  llu  mawr 
lawn,  ac  â  chamelod  yn  dwyn  aroglau,  ac 
aur  lawer,  a  meini  gwerthfawr :  a  hi  a  ddaeth 
at  Solomon,  ac  a  ddy  wedodd  wrtho  ef  yr  hyn 
oll  oedd  yn  ei  chalon. 

2  A  Solomon  a  fynegodd  iddi  lii  ei  holl 
ofynion  :  ac  nid  oedd  d'im  yn  guddiedig  rhag 
Solomon  a'r  na  fynegodd  efe  iddi  hi. 

3  A  })han  welodd  brcnhines  Seba  ddoethineb 
Solomon,  a'r  tŷ  a  adeiladasai  efe, 

4  A  bwyd  ei  fwrdd,  ac  eisteddiad  ei  weision, 
a  tnrefn  ei  weinidogion,  a'u  dillad,  a'i  drull- 
iadau  ef,  a'u  gwisgoedd,a'iesgynfa  ar  hyd  yr 
hon  yr  âi  afe  i  fynu  i  dý  yr  Arglwydd  ;  nid 
oedd  mwyach  yspryd  ynddi. 

5  A  hi  a  ddywedodd  wrth  y  brenhin,  Gwir 
yiv  y  gair  a  glywais  yn  fy  ngwlad,  am  dy 
weithredoedd  dí,  ac  am  dy  ddoethineb : 

6  Etto  ni  choeliais  i'w  geiriau  hwynt,  nes  i 
mi  ddyfod,  ac  i'm  llygaid  weled.  Ac  wele,  ni 
f  ynegasid  i  mi  hanner  helaethr  wydd  dy  ddoeth- 
ineb :  ychwanegaist  at  y  glôd  a  glywais  i. 

7  Gwỳn  fyd  dy  wýr  di,  a  gwynfydedig  yw 
dy  weision  hyn,  y  rhai  sydd  yn  sefyll  yn 
wastadol  ger  dy  fron,  ac  yn  cly  wêd  dy  ddoeth- 
ineb. 

8  Bendigedig  fyddo  yr  Arglwydd  dy 
Dduw,  yr  hwn  a'th  hoffbdd  di,  i'th  osod  ar 
ei  orseddfa  ef,  yn  frenhin  dros  yr  Arglwydd 
ily  Dduw  :  o  nerwydd  cariad  dy  Dduw  tu 
ag  at  Israel,  i'w  sicrhâu  yn  dragywydd ;  am 
hynny  y  gwnaeth  efe  dydi  yn  frenhin  arnynt 
hwy,  i  wneuthur  barn  a  chyfiawnder. 

9  A  hi  a  roddodd  i'r  brenhin  chwech  ugain 
talent  o  aur,  a  phêr-aroglau  lawer  iawn,  a 
meini  gwerthfawr :  ac  ni  bu  y  fath  bêr-aroglau 
a'r  rhai  a  roddodd  brenhines  Seba  i'r  brenhin 
Solomon. 

10  Gweision  Hiram  hefyd,  a  gweision  Solo- 
mon,  y  rhai  a  ddygasant  aur  o  Ophir,  a 
ddygasant  goed  algummim,  a  meini  gwerth- 
fawr. 

11  A'r  brenhin  a  wnaeth  o'r  coed  algum- 
mim  risiau  i  dŷ  yr  Arglwydd,  ac  i  dŷ  y 
brenhin,  a  thelynau  a  nablau  i'r  cantorion : 
ac  ni  welsid  eu  bath  o'r  blaen  y'ngwlad 
Judah. 

12  A'r  brenhin  Solomon  a  roddodd  i  fren- 
hiiies  Seba  ei  holl  ddymuniad,  a'r  hyn  a 
ofynodd  hi,  heb  law  yr  hyn  a  ddygasai  hi  i'r 
brenhin.  Felly  hi  a  ddychwelodd,  ac  a  aeth 
i'w  gwlad,  hi  a'i  gweision. 

13  %  A  phwys  yr  aur  a  ddeuai  i  Solomon 
bob  blwyddyn,  oedd  chwe  chant  a  thriugain 
a  chwech  o  dalentau  aur ; 

14  Heb  law  yr  hyn  yr  oedd  y  marchnadwyr 
a'r  marsiandwyr  yn  eu  dwyn  :  a  holl  frenhin- 
oedd  Arabia,  a  thy  wysogion  y  wlad,  oedd  yn 
dwyn  aur  ac  arian  i  Solomon. 

15  %  A'r  brenhin  Solomon  a  wnaeth  ddau 
can  tarian  o  aur  dilin  :  chwe  chan  sicl  o  aur 
dilin  a  roddodd  efc  ym  mhob  tarian. 

16  A  thri  ehant  o  fwcledi  o  aur  dilin :  tri 
chan  sicl  o  aur  a  roddodd  efe  ym  mhob 
bwcled.  A'r  brenhin  a'u  gosododdhwynt  yn 
phŷ  coed  Libanus. 

17  %  A'r  brenhin  a  wnaeth  orseddfa  fawr  o 
ifori,  sli  a'i  gwisgodd  âg  aur  pur. 

18  A  chwcch  o  risiau  ocdd  i'r  orseddfa,  a 
throedle  o  aur,  y'nglŷn  wrth  yr  orseddfa,  a 
chanllawiau  o  bob  tu  ì'r  eisteddie,  a  dau  lew 
yn  sefyll  wrth  y  canllawiau  ; 

19  A  deuddeg  o  lewod  yn  sefyll  yno  ar  y 
chwe  gris  o  bob  tu.  Ni  wnaethpwyd  y  fatíi 
mewn  un  deyrnas. 

20  %  A  holl  lestri  d'iod  y  brenhin  Solomon 


oedd  o  aur,  a  holl  lestri  tŷ  coed  Libanus  oedd 
aur  pur  :  nid  oedd  yr  un  o  arian ;  nid  oedd 
dim  bri  arno  yn  nyddiau  Solomon. 

21  Canys  llongau  y  brenhin  oedd  yn  myned 
i  Tarslfi  gyd  à  gwcision  Hiram  :  unwaith  yn 
y  tair  blỳnedd  y  deuai  llongau  Tarsis  yn 
dwyn  aur,  ac  arian,  ac  ifori,  ac  eppâod,  a 
pheunod. 

22  A'r  brcnhin  Solomon  a  ragorodd  ar  holl 
frenhinoedd  y  ddaear  mewn  cyfoeth  a  doeth- 
ineb. 

23  *[  A  holl  frenhinoedd  y  ddaear  oedd  yn 
ceisio  ywclcd  wyneb  Solomon,  i  wrando  ei 
ddoethineb  a  roddasai  Duw  yn  ei  galon  ef. 

24  A  hwy  a  ddygasant  bob  un  ei  anrheg, 
llestri  arian,  a  llestri  aur,  a  gwisgoedd,  arfau, 
a  phêr-aroglau,  meirch  a  mulod,  dogn  bob 
blwyddyn. 

25  ^j  Ac  yr  oedd  gan  Solomon  bedair  mil  o 
bresebau  meirch  a  cherbydau,  a  deuddeng 
mil  o  wŷr  meirch  ;  ac  efe  a'u  cyflëodd  hwvnt 
yn  ninasoedd  y  cerbydau,  a  chyd  â'r  breníiiu 
yn  Jerusalem. 

26  %  Ac  yr  ocdd  efe  yn  arglwyddiaethu  ar 
yr  holl  frênhinoedd,  o'r  afon  "hyd  wlad  y 
Philistiaid,  a  hyd  derfyn  yr  Aipht. 

27  A'r  brenhin  a  wnaeth  yr  arian  yn  Jerusa- 
lem  fel  cerrig,  a'r  cedrwydd  a  wnaeth  efe  fel 
y  sycomorwydd  yn  y  doldir,  o  amldra. 

28  Ac  yr  oeddÿnt  hwy  yn  dwyn  meirch  i 
Solomon  o'r  Aipht,  ac  o  bob  gwlad. 

29  Tj  A'r  rhan  arall  o  weithredoedd  Solomon, 
cyntaf  a  diweddaf,  onid  ydynt  hwy  yn  ysgrif- 
enedig  y'ngeiriau  Nathan  y  prophwyd,  ac  ym 
mhrophwydoliaeth  Ah'íali  y  Siloniad,  ac 
y'ngweledigaethau  Ido  y  gweledydd  yn  erbyn 
Jeroboam  mab  Nebat  ? 

30  A  Solomon  a  deyrnasodd  yn  Jerusalem 
ar  holl  lsrael  ddeugam  mlynedd. 

31  A  Solomon  a  hunodd  gyd  á'i  dadau,  a 
chladdwyd  ef  yn  ninas  Dafydd  ei  dad  ;  a 
Rehoboam  ei  fab  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

PENNOD  X. 

1  Yr  lsraeliaid yn  ymgasglu  % n  Sichem  i  goi-nni 
Rehobuam,  a  thrwy  Jcroboam  yn  ceisio  gan- 
ddo  eu  r/iyddháu  hwy.  6  Rehobuam  yn 
gwrthod  cynghor  yr  hynafgwyr,  a  thrwy 
gynghor  y  gẁỳr  ieuaingc,  yn  eu  hatteb  hwy 
yn  arw.  10  Deg  llwyth  yn  ciiio  oddi  wrtho 
ef,  yn  lladd  Hadoram,  ac  yn  ei  yrru  yntau 
ijjo. 

AREHOBOAM  a  aeth  i  Siehem ;  canys  i 
Sichem  y  daethai  holl  Israel  i'w  urddò  ef 
yn  frenhin. 

2  A  phan  glybu  Jeroboam  mab  Nebat,  (ac 
yntau  yn  yr  Aipht,  lle  y  ffoisai  efe  o  ŵydd 
Solomon  y  brenhin)  Jeroboam  a  ddychwel- 
odd  o'r  Aipht. 

3  Canys  hwy  a  anfonasant,  ac  a  alwasaìit 
am  dano  ef.  A  Jeroboam  a  holl  lsrael  a 
ddaethant,  ac  a  ymddiddanasant  â  Reho- 
boam,  gan  ddywedyd, 

4  Dy  dad  a  wnaeth  ein  hiau  ni  yn  drom  ;  yn 
awr  gan  hynny  ysgafnhâ  bcth  "o  gaethiwed 
caled  dy  dad,  ae  o'i  iau  drom  ef  yr  hon  a 
roddodcí  efe  arnom  ni,  ani  a'th  wasanaetliwn 
di. 

5  Ac  efe  a  ddywcdodd  wrthynt,  Ym  rnhen 
y  tridiau  dychŵelwch  attaf  fì.  A'r  bobl  a 
aethant  ymaitli. 

6  1|  A'r  brenhin  Rehoboam  a  ymgynghor- 
odd  â'r  henuriaid  a  fuasai  yn  Befyu  o  rîaen 
Solomon  ei  dad  ef  pan  ydoedd  efe  yn  fyw, 
gan  ddywedyd,  Pa  fodd  yr  ydych  chwi  yn 
cynghori  attèb  y  bobl  hyn  ? 

7  Ä  hwy  a  lefarasant  wrtho,  gan  ddywedyd, 
Os  byddi  yn  dda  i'r  bobl  yraa,  a'u  boddloni 
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hwynt,  ac  os  dywedi  wrthynt  eiriau  têg,  hwy 
a  fyddant  yn  w'eision  i  ti  b'yth. 

8  Ond  efe  a  wrthododd  gynghor  yr  henur- 
iaid  a  gynghorasent  hwy  iddo ;  ae  efe  a  ym- 
gynghorodd  â'r  gwŷr  ieuaingc  a  gynnyddas- 
ent  gyd  âg  ef,  a'r  rhai  oedd  yn  sefyll  ger  ei 
fron  ef. 

i)  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt  hwy,  Beth 
yr  ydych  chwi  yn  ei  gynghori,  feì  yr  attebom 
y  bobl  hyn,  y  rhai  a  lefarasant  ŵrthyf,  gan 
ddywedyd,  Ÿsgafnhà  beth  ar  yr  iau  a  osod- 
odd  dy  dad  arnom  ni  ? 

10  A  r  gwŷr  ieuaingc  y  rhai  a  gynnyddasent 
gyd  âg  ef  alefarasant  wrtho,  gan  ddywedyd, 
Fel  hyn  y  dywedi  wrth  y  bobl  a  lefarasant 
wrthyt,  gan  ddywedyd,  Dy  dad  a  wnaeth  ein 
liiau  ni  yn  drom,  ysgafnhâ  dithau  hi  oddi  ar- 
nom  ni :  fel  hyn  y  dy  wedi  wrthynt ;  Fy  mys 
baeh  fydd  ffyrfach  nâ  Ihwnau  fy  nhad. 

11  Ac  yn  awr  fy  nhad  a'ch  llwythodd  chwi 
â  iau  drom,  minnau  hefyd  a  chwanegaf  ar 
eich  iau  cliwi :  fy  nhad  a'ch  ceryddodd  chwi 
â  ffrewyllau,  a  minnau  a'ch  ceryddaf  âg  ys- 
gorpionau. 

12  Ynay  daeth  Jeroboam,  a'r  holl  bobl,  at 
Rehoboam  y  trydydd  dydd,  fel  y  llefarasai  y 
brenhin,  gan  ddywedyd,  Dychwelwch  attaf  fi 
y  trydydd  dydd. 

13  A'r  brennin  a'u  hattebodd  hwyntyn  arw : 
a'r  brenhin  Rehoboam  a  wrthododd  gynghor 
yr  henuriaid. 

14  Ac  efe  a  lefarodd  wrthynt  yn  ol  cynghor 
y  gwŷr  ieuaingc,  gan  ddywedyd,  Fy  nhad  a 
wnaeth  eich  iau  cíiwi  yn  drom,  a  minnau  a 
chwanegaf  arni  hi:  fy  nhad  a'ch  ceryddodd 
chwi  â  ffrewyllau,  a  minnau  a'ch  ceryddaf 
chwi  âg  ysgorpionau. 

15  Ac  ra  ŵrandawodd  y  brenhin  ar  y  bobl  ; 

0  herwydd  yr  achos  oedd  oddi  wrth  Dduw, 
fel  y  cwbìhâi  yr  Arglwydd  ei  air  a  lefarasai 
efe  trwy  law  Ah'iah  y  Siloniad  wrth  Jerobo- 
am  mab  Nebat. 

16  f  A  phan  icelodd  holl  Israel  na  wran- 
dawai  y  brenhin  arnynt  hwy,  y  bobl  a  atteb- 
asant  y  brenhin,  gan  ddywedyd,  Pa  ran  sydd 
i  ni  yn  Dafydd  ?  nid  oes  chwaith  i  ni  etifedd- 
iaeth  ym  mab  Jesse :  O  Israel,  âed  pawb  i'w 
pebyll;  edrych  yn  awr  ar  dy  dŷ  dy  hun, 
Dafydd.  Felly  holl  Israel  a  aethant  i'w 
pebyll. 

17  Ond  meibion  Israel,  y  rhai  oedd  yn  pres- 
wylio  yn  ninasoedd  Judah,  Rehoboam  a 
deyrnasodd  arnynt  hwy. 

18  A'r  brenhin  Rehoboam  a  anfonodd  Had- 
oram,  yr  hwn  oedd  ar  y  dreth,  a  meibion  Is- 
rael  a'illabyddiasant  ef  â  meini,  fel  y  bu  efe 
farw :  ond  y  brenhin  Rehoboam  a  brysurodd 
i  fyned  i'w  gerbyd,  i  ffoi  i  Jerusalem. 

19  Ac  Israel  a  wrthryfelasant  yn  erbyn  tŷ 
Dafydd  hyd  y  dydd  hwn. 

PENNOD  XI. 

1  Rehoboam  yn  codi  llu  i  ddwyn  Israel  dano,  a 
Semaiah  yn  gwarafun  iddo.  5  Rehoboam 
yn  cadarnhâu  y  deyrnas  âg  ymddìffynfëndd 
ac  anghenrheidiau.  13  Yr  offeiriaid  a'r  Lef- 
iaid,  a'r  rhai  oedd  yn  ofni  Duw,  wedi  i  Jero- 
boarn  eu  gwrthod,  yn  cadarnhâu  teyrnas 
Judah.    18  Gwragedd  a  phlant  Rehoboam. 

APHAN  ddaeth  Rehoboam  i  Jerusalem, 
efe  a  gasglodd  o  holl  dŷ  Judah,  ac  o 
Ben^amin,  gant  a  phedwar  ugain  mil  o  ivŷr 
dewisol,  cymmwys  i  ryfel,  i  ymladd  âg  Is- 
rael,  ac  i  ddwyn  drachefn  y  frenhiniaeth  i 
Rehoboam. 

2  Ond  gair  yr  Arglwydd  a  ddaeth  at  Se- 
ìnaiah  gwr  Duw,  gan  ddywedyd, 

3  Dywed  wrth  Rehoboam  mab  Solomon 
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brenhin  Judah,  ac  '  rth  holl  Israel  yn  Judah 
a  Benjamin,  gan  ddywedyd, 

4  Fel  hyn  y  dywcd  yr  Arglwydd,  Nac 
ewch  i  fynu,  ac  nac  ymleddwch  yn  erbyn 
eich  brodyr;  dychwelwch  bob  un  i'w  dý  ei 
hun :  canys  trwof  fi  y  gwnaethpwyd  y  peth 
hyn.  A  hwy  a  wrandawsant  ar  eiriau  yr 
Arglwydd,  ac  a  ddychwelasant,  heb  fyned 
yn  erbyn  Jeroboam. 

5  f.A  Rehoboam  a  drigodd  yn  Jerusalem, 
ac  a  adeiladodd  ddinasoedd  cedyrn  yn  Ju- 
dah. 

0  Ac  efe  a  adeiladodd  Bethlehem,  ac  Etam, 
a  Thecoa, 

7  A  Bethsur,  a  Socho,  ac  Adùlam, 

8  A  Gath,  a  Maresah,  a  Ziph, 

9  Ac  Adoraim,  a  Lachis,  ac  Azecah, 

10  A  Sorah,  ac  Ajalon,  a  Hebron,  y  rhai 
oedd  yn  Judah,  ac  yn  Benjamin ;  dinasoedd 
o  gadernid. 

11  Ac  efe  a  gadarnhâodd  yr  amddiffynfá- 
oedd,  ac  a  osododd  flaenoriaid  ynddynt  hwy, 
a  chellau  bwyd,  ac  olew,  a  gwin. 

12  Ac  ym  mhob  dinas  y  gosododd  efe 
dariannau,  a  gwaywffyn,  ac  a'u  cadarnhâodd 
hwynt  yn  gadarn  iawn,  ac  eiddo  ef  oedd  Ju- 
dah  a  Benjamin. 

13  ^í  A'r  offeiriaid  a'r  Lefiaid,  y  rhai  ocdd 
yn  holl  Israel,  a  gyrchasant  atto  ef  o'u  holl 
derfynau. 

14  Canys  y  Lefiaid  a  adawsant  eu  meusydd 
î^entrefol,  a'u  meddiant,  ac  a  ddaethaiit  i 
Judah,  ac  i  Jerusalem :  canys  Jeroboam  a'i 
feibion  a'u  bwriasai  hwynt  ymaith  o  fod  yn 
offeiriaid  i'r  Arglwydd. 

15  Ac  efe  a  osododd  iddo  offeiriaid  i'r  uchel 
fëydd,  ae  i'r  cythreuiiaid,  ac  i'r  lloi,  a 
wnaethai  efe. 

16  Ac  ar  eu  hol  hwynt,  o  holl  lwythau  Is- 
rael,  y  rhai  oedd  yn  rhoddi  eu  calon  i  geisio 
Arglwydd  Dduw  Israel,  a  ddaethant  i 
Jerusalem,  i  aberthu  i  Arglwydd  Dduw 
eu  tadau. 

17  Felly  hwy  a  gadarnhasant  frenhiniaeth 
Judah,  ac  a  gryfhasant  Rehoboam  mab 
Solomon,  dros  dair  blynedd:  canys  hwy  a 
rodiasant  yn  fíbrdd  Dáfydd  a  Solomon  dair 
blynedd. 

18  %  A  Rehoboam  a  gymmerth  Mahalath, 
merch  Jerimoth  mab  Dafydd,  yn  wraig  iddo, 
ac  Abihail  merch  El'iab  mab  Jesse : 

19  A  hi  a  ymddûg  iddo  ef  feibion,  sef  Jëus, 
a  Samariah,  a  Zaham. 

20  Ac  ar  ei  hol  hi  efe  a  gymmerth  Maachah 
merch  Absalom:  a  hi  a  ymddûg  iddo  ef 
Ab'iah,  ac  Attai,  a  Ziza,  a  Selomith. 

21  A  Rehoboam  a  garodd  Maachah  merch 
Absalom  yn  fwy  nâ'i  holl  wragedd  a'i  or- 
dderchadon:  canys  deunaw  o  wragedd  a 
gymiDerth  efe,  a  thriugain  o  ordderchadon  ; 
ac  efe  a  genhedlodd  wyth  ar  hugain  o  feibion, 
a  thriugain  o  ferched. 

22  A  Rehoboam  a  osododd  Abiah  mab 
Maachah  yn  ben,  yn  flaenor  ar  ei  frodyr ; 
canys  yr  oedd  yn  ei  fryd  ei  urddo  ef  yn 
frenhin. 

23  Ac  efe  a  fu  gall,  ac  a  wasgarodd  rai  o'i 
feibion  i  holl  wledydd  Judah  a  Benjamin, 
i  bob  dinas  gadarn,  ac  a  roddes  iddynt  hwy 
luniaeth  yn  helaeth :  ac  efe  a  geisiodd  h'aws 

0  wraeedd. 

PENNOD  XII. 

1  Rehoboam  yn  ymiorthod  â  Duiv,  a  Sisac  yn 
ei  gospi  ef.  5  Efe  a'i  dywysogion  yn  edi 
farhâu  wrth  bregeth  Semaiah,  ac  yn  cael 
ymwared  rhag  eü  dinystrio,  ond  nid  rhag  eii 
hanrheithio.  13  Pa  hyd  y  teymasodd  Reho~ 
boam,  a'i  farwolaeth  ef. 


II.  CHRONICL. 


AC  wedi  i  Rehoboam  sicrhâu  y  frenhin- 
iaeth,  a'i  chadarnhâu,  efe  a  wrthododd 
gyfraith  yr  Arglwydd,  aholl  Israelgyd  âgef. 
2  Ac  yn  y  bummed  flwyddyn  i'r  brenhin 


Rehoboam,  y  daeth  Sisae  brenliin  yr  Aipht 
i  fynu  yn  erbyn  Jerusalem  (o  herwydd  i  '  ' 
ynt  wrtnryfela  yn  erbyn  yr  Arglwydd) 


3  A  mil  a  dau  eant  o  gerbydau,  a  thri  ug- 
einmil  o  wŷr  meireh  ;  ac  nid  oedd  nifer  ar  y 
bobl  a  ddaeth  gyd  âg  ef  o'r  Aipht,  sefy  Lub- 
iaid,  y  Succiaid,  a'r  Ethiopiaid. 

4  Ac  efe  a  ynnillodd  y  dinasoedd  cedyrn, 
y  rhai  ocdd  yn  Judah,  ac  a  ddaeth  hyd  Jeru- 
salem. 

5  ^f  Yna  Semaiah  y  prophwyd  a  ddaeth  at 
Rehoboam,  a  thywysogion  Judah,  y  rhai 
oedd  wedi  ymgasglu'yn  Jerusalem  rhag  ofn 
Sisac,  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Fel  hyn  y 
dywed  yr  Arglwydd,  Chwi  a'm  gwrthod- 
asoch  i,  am  hynny  myfi  a'ch  gadewais  ehwi 
yn  llaw  Sisac. 

f>  Yna  tywysogion  Israel  a'r  brenhin  a 
ymostyngasant  ac  a  ddywedasant,  Cyfiawn 
yw  yr  Arglwydd. 

7  A  phan  welodd  yr  Arglwydd  iddynt 
hwy  ymostwng,  daeth  gair  yr  Arglwydd 
at  Semaiah,  gan  ddyweayd,  Hwy  a  ymos- 
tyngasant ;  am  hynny  ni  ddifethaf  hwynt, 
ond  rhoddaf  iddynt  ymwared  ar  fyrder;  ac 
ni  thy welltir  fy  llid  yn  erbyn  Jerusalem  trwy 
law  Sisac. 

8  Etto  byddant  yn  weision  iddo  ef,  fel  yr 
adnabyddont  fy  ngwasanaeth  i,  a  gwasan- 
aeth  teyrnasoedd  y  gwledydd. 

9  Yna  Sisae  brenhin  yr  Aipht  a  ddaeth  i 
fynu  yn  erbyn  Jerusalem,  ac  a  gymmerth 
drysorau  tŷ  yr  Arglwydd,  a  thrysorau  tý 
y  brenhin,  ac  a'u  dug  hwynt  ymaith  oll : 
dug  ymaith  hefyd  y  tariannau  aur  a  wnaeth- 
ai  Solomon. 

10  A'r  brenhin  Rehoboam  a  wnaeth  yn  eu 
Ue  hwynt  dariannau  pres,  ac  a'u  rhoddodd 
hwynt  i  gadw  dan  law  tywysogion  gwŷr  y 
gard,  y  rhai  oedd  yn  cadw  drws  tŷ  y  brenhin. 

11  A  phan  elai  y  brenhin  i  dŷ  yr  Ar- 
glwydd,  gwŷr  y  gard  a  ddeuent  ac  a'u 
cyrchent  hwy,  ac  a'u  dygent  drachefn  i 
ystafell  gwŷr  y  gard. 

12  A  phan  ymostyngodd  efe,  llid  yr  Ar- 
glwydd  a  ddychwelodd  oddi  wrtho  ef,  fel 
nas  dinystriai  yn  hollol ;  ac  yn  Judah  hefyd 
yr  oedd  pob  peth  yn  dda. 

13  %  Felly  y  brenhin  Rehoboam  a  ymgryf- 
hâodd  yn  Jemsalem,  ac  a  deyrnasodd :  a  mab 
un  mlwydd  a  deugain  oedd  Rehoboam  pan 
ddechreuodd  efe  deyrnasu,  a  dwy  flynedd  ar 
bymtheg  y  teyrnasodd  efe  yn  Jerusalem,  y 
ddinas  a  ddewisasai  yr  Arglwydd  i  osod  ei 
enw  ef  ynddi,  o  holl  lwythau  Israel:  ac  enw 
ei  fam  oedd  Naamah,  Ammonees. 

14  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg, 
canys  ni  pharottôdd  efe  ei  galon  i  geisio  yr 
Arglwydd. 

15  Am  y  gweithredoedd  cyntaf  a  diweddaf 
i  Rehoboam,  onid  ydynt  hwy  yn  ysgrifenedig 
y'ngeiriau  Semaiah  y  prophwyd,  ac  Ido  y 
gweledydd,  yn  yr  aehau?  A  bu  rhyfeloedd 
rhwng  Rehoboam  a  Jeroboam  yn  wastadol. 

16  A  Rehoboam  a  hunodd  gyd  â'i  dadau, 
ac  a  gladdwyd  yn  ninas  Dafydd ;  ac  Abiah 
ei  fab  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

PENNOD  XIII. 

1  Ab'iah  yn  dyfod  yn  lle  Rchoboam,  ac  yn  rhy- 
fela  á  Jeroboam :  4  yn  adrodd  ddäed  oedd  ei 
achos :  13  yn  rhoi  ei  hyder  ar  Dduw,  ac  yn 
fforchfbguJeroboam.  21  Gwragedd  a  phlant 
Abíah. 
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AC  yn  y  ddeunawfed  flwyddyn  i'r  brenhin 
Jeroboam  y  deehreuodd  Abiah  deym- 
asu  ar  Judah. 

2  Tair  blynedd  y  teymasodd  efe  yn  Jeru- 
salem ;  ac  enw  ei  fam  ef  oedd  Miehaiah, 
merch  Uriel  o  Gibeah.  Ac  yr  oedd  rhyfel 
rhwng  Abiah  a  Jeroboam. 

3  Ac  Abiah  a  gydiodd  y  rhyfel  â  llu  o  ryfel- 
wyr  grymmus,  sef  pedwar  can  mil  o  wýr 
etholedig :  a  Jeroboam  a  luniaethodd  y  rhyfel 
yn  ei  erbyn  ef  âg  wyth  gan  mil  o  wŷr  ethol- 
edig,  grymmus,  nerthol. 

4  *|  Ac  Abîah  a  gyfododd  ar  fvnydd  Sema- 
raim,  yr  hwn  sydd  ym  mynydd'Ephraim, 
ac  a  ddywedodd,  O  Jeroboám,  a  holl  Israel, 
gwrandewch  fi ; 

5  Oni  ddylcch  chwi  wybod  roddi  o  Ar- 
glwydd  Dduw  Israel  y  frenhiniaeth  i  Daf- 
ydd  ar  Israel  yn  dragywydd,  iddo  ef  ac  i'w 
feibion,  trwy  gyfammòd  halen  ? 

6  Etto  Jeroooam  mab  Nebat,  gwas  Solomon 
mab  Dafydd,  a  gyfododd  ac  a  wrthryfelodd 
yn  erbyn  ei  arglwydd. 

7  Ac  ofer  ddynion,  scf  meibion  y  fall,  a 
ymgasglasant  atto  ef,  ac  a  ymgadarnhasant 
yn  erbyn  Rehoboam  mab  Solomon,  pan  oedd 
Rehoboam  yn  fachgen,  ac  yn  wàn  ei  galon, 
ac  ni  allai  ymgadamhâu  i'w  herbyn  hwynt. 

8  Ac  yn  awr  yr  ydych  yn  meddwl  ymgad- 
arnhâu  yn  erbyn  brenhiniaeth  yr  Ar- 
glwydd,  yr  hon  sydd  yn  llaw  ineibion 
Dafydd ;  ac  yr  ydych  yn  dyrfa  fawr,  a  chyd 
â  chwi  y  mae  y  lloi  aur  a  wnaeth  Jeroboam 
yn  dduwiau  i  chwi. 

9  Oni  yrrasoch  ymaith  offeiriaid  yr  Ar- 
glwydd,  meibion  Aaron,  a'r  Lefiaid?  ac  oni 
wnaethoeh  i  chwi  offèiriaid  fel  pobl  y  gwled- 
ydd  eraillŸ  pwy  bynnag  sydd  yn  dyfod  i'w 
gyssegru  â  bustaeh  ieuangc  ac  â  saith  o  hyrdd- 
od,  hwnnw  sydd  yn  olìèiriad  i'r  rhai  nid 
ydynt  dduwiau. 

10  Ninnau,  yr  Arglwydd  yw  ein  T)v\v  ni, 
ae  nis  gwrthodasom  ef ;  a'r  otî'eiriaid  y  rhai 
sydd  yn  gwasanaethu  yr  Arglwydd  yw 
meibion  Aaron,  a'r  Lefiaid  sydd  yn  eu  gor- 
chwyl. 

11  Ac  y  maent  hwy  yn  llosgi  i'r  Arglwydd 
boeth-offrymmau  bob  bore  a  phob  hwyr,  ac 
arogl-darth  peraidd ;  ac  yn  cadw  trefn  y  bara 
gosod  ar  y  bwrdd  pur,  a'r  canhwyllbren  aur 
a'i  lampau,  i  losgi  bob  prydnawn  :  canys  yr 
ydym  ni  yn  cadw  goruchwyliaeth  yr  Ar- 
gl  w  ydd  ein  D  u  w;  ond  ch  wi  a'i  gwrthodasoch 
ef. 

12  Ac  wele,  Duw  sydd  ben  gyd  â  ni,  a'i 
off'eiriaid  ef  âg  udgym  soniarus  i  udganu  yn 
eieh  erbyn  chwi.  O  feibion  Israel,  nac  ym- 
leddwch  yn  erbyn  Arglwydd  Dduw  èich 
tadau  ;  canys  ni  lwyddwch  ehwi. 

13  ^f  Ond  Jeroboam  a  barodd  osod  cyn- 
llwyn  o  amgylch,  a  dyfod  o'u  hol  hwynt :  felly 
yr  oeddynt  hwy  o  flaen  Judah,  a'r  cynllwyn 
o'r  tu  ol  iddynf. 

14  A  Judah  a  edrychodd  yn  ol,  ac  wele  ryfel 
iddynt  ym  mlaen  ac  yn  ol ;  a  hwy  a  waedd- 
asant  ar  yr  Arglwydd,  a'r  offeinaid  a  leis- 
iasant  mewn  udgym. 

15  A  gwŷr  Jucíah  a  floeddiasant:  a  phan 
waeddodd  gwŷr  Judah,  Duw  a  darawodíf* 
Jeroboam,  a  holl  Israel,  o  flaen  Abîah  a 
Judah. 

10*  A  meibion  Israel  a  ffoisant  o  flaen  Judah : 
a  Duw  a'u  rhoddodd  hwynt  i'w  llaw  hwynt 

17  Ac  Abiah  a'i  bobl  a'u  tarawsant  hwy  á 
lladdfa  fawr:  a  syrthiodd  yn  archolledig  o 
lsrael  bùm  can  mil  o  wŷr  etholedig. 

18  Felly  y  darostyngwyd  meibion  Israel  y 
pryd  hwnnw  ;  a  meibion  Judah  a  orfuant,  o 


PENNODAU  XIII.   XIV.  XV. 


herwyddiddyntbwysoarARGLWYDoDDuw 
eu  tadau. 

19  Ac  Abîah  a  erlidiodd  ar  ol  Jeroboam, 
ac  a  ddug  oddi  arno  ef  ddinasoedd,  Betheí 
a'i  phentrefi,  a  Jesanah  a'i  phentrefi,  ac 
Ephraim  a'i  phentrefî. 

20  Ac  nì  chafodd  Jeroboam  nerth  mwyach 
yn  nyddiau  Abîah :  ond  yr  Arglwydd  a'i 
tarawodd  ef,  fel  y  bu  efe  farw. 

21  1f  Ond  Abiah  a  ymgryfhâodd,  ac  a  gym- 
mertn  iddo  bedair  ar  ddèg  o  wragedd,  ac  a 
genhedlodd  ddau  fab  ar  hugain,  ac  un  ar 
bymtheg  o  ferched. 

22  A'r  rhan  arall  o  hanes  Abîah,  a'i  ffyrdd 
ef,  a'i  eiriau,  y  maent  yn  ysgrifenedig  ynílyfr 
y  prophwyd  ìdo. 

PENNOD  XIV. 

1  Asa  yn  dyfod  ar  ol  Abìah,  ac  yn  dilè'u  délw- 
addoliaeth;  6  a  chicedi  cael  heddwch,  yn 
cadarnhâu  ei  deyrnas  âg  amddìjfynfëydd  ac 
âg  arfau :  9  yn  galw  ar  Dduiu,  ac  yn  gorch- 
fygu  Zerah,  acyn  ys^eilio  yr  Ethiopiaid. 

FELLY  Abiah  a  hunodd  gyd  â'i  dadau,  a 
chladdasant  ef  yn  ninas  Dafydd ;  ac  Asa 
ei  fab  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef.  Yn  ei  ddydd- 
iau  ef  y  cafodd  y  wlad  lonydd  ddeng  mlyn- 
edd. 

2  Ac  Asa  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  dda  ac  un- 
iawn  y'ngolwg  yr  Arglwydd  ei  Dduw. 

3  Canys  efe  a  fwriodd  ymaith  allorau  y 
duwiau  dîeithr,  a'r  uchelfëydd,  ac  a  ddryll- 
iodd  y  delwau,  ac  a  dorrodd  y  llwyni : 

4  Ac  a  orchymynodd  i  Judah  geisio  Ar- 
glwydd  Dduw  eu  tadau,  a  gwneuthur  y 
gyfraith  a'r  gorchymyn. 

5  Ac  efe  a  fwriodd  ymaith  o  holl  ddinasoedd 
Judah  yr  uchelfëydd  a'r  delwau:  a  chafodd 
y  frenhiniaeth  lonydd  o'i  fìaen  ef. 

6  ^T  Ac  efe  a  adeiladodd  ddinasoedd  cedyrn 
yn  Judah,  o  herwydd  bod  y  wlad  yn  cael 
llonydd,  ac  nad  oedd  rhyfel  yn  ei  erbyn  ef 
yn  y  blynyddoedd  hynny;  oblegid  yr  Ar- 
glwydd  a  roddasai  lonyddwch  iddo. 

7  Am  hynny  efe  a  ddywedodd  wrth  Judah, 
Adeiladwn  y  dinasoedd  hyn,  ac  amgylchwn 
hwynt  â  mur,  â  thyrau,  â  drysau,  ac  â  bar- 
rau,  tra  fyddo  y  wlad  o'n  blaen  ni ;  o  her- 
wydd  i  ni  geisio  yr  Arglwydd  ein  Duw,  ni 
dìi  ceisiasom,  ac  efe  a  roddodd  lonyddwch  i 
ni  o  amgylch.  Felly  hwy  a  adeiladasant,  ac 
a  lwyddasant. 

8  Ac  yr  oedd  gan  Asa  lu  o  wŷr  yn  dwyn 
tariannau  a  gwaywffyn,  o  Judah  tri  chan 
mil,  ac  o  Benjamin  dau  cant  a  phedwar  ugain 
mil  yn  dwyn  tariannau,  ac  yn  tynnu  bwa : 
y  rhai  hyn  oll  oedd  wŷr  grymmus. 

9  ^f  A  Zerah  yr  Ethiopiad  a  ddaeth  allan 
yn  eu  herbyn  hwynt,  â  llu  o  fil  o  filoedd,  ac 
â  thri  chant  o  gerbydau ;  ac  a  ddaeth  hyd 
Maresah. 

10  Yna  Asa  a  aeth  allan  yn  ei  erbyn  ef,  a 
hwy  a  luniaethasant  ryfel  ýn  nyffryn  Seph- 
athah  wrth  Maresah. 

11  Ac  Asa  a  waeddodd  ar  yr  Arglwydd  ei 
Dduw,  ac  a  ddywedodd,  O  Arglwydd,  nid 
yw  ddim  i  ti  gynnorthwyo,  pa  un  bynnag  ai 
gyd  â  llawer,  ai  gyd  â'r  rhai  nid  oes  ganddynt 
gryfder:  cynnorthwya  di  ni,  O  Arglwydd 
ein  Duw ;  canys  pwyso  yr  ydym  ni  arnat  ti, 
ac  yn  dy  enw  di  y  daethom  yn  erbyn  y  dorf 
hon:  0  Arglwydd,  ein  Duw  ni  ydwyt  ti, 
na  orfydded  dyn  i'th  erbyn. 

12  Felly  yr  Arglwydd  a  darawodd  yr 
Ethiopiaid  o  flaen  Asa,  ac  o  ílaen  Judah ;  a'r 
Ethiopiaid  a  ffoisant. 

13  Ac  Asa  a'r  bobl  oedd  gyd  âg  ef  a'u  herlid- 
lasant  hwy  hyd  Gerar :  a  syrthiodd  yr  Ethiop- 
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iaid  fel  na  allent  ymadgryfhâu  ;  canys  dryll- 
iasid  hwynt  o  flaen  yr  A  rglwydd,  ac  o  flaen 
ei  lu  ef ;  a  hwy  a  ddygasant  ymaith  anrhaith 
fawr  iawn. 

14  A  tharawsant  yr  holl  ddinasoedd  o  am- 
gylch  Gerar ;  canys  yr  oedd  dychryn  yr  Ar- 
glwydd  arnynt  hwy :  a  hwy  a  anrheithias- 
ant  yr  holl  ddinasoedd ;  canys  anrhaith  fawr 
oedd  ynddynt. 

15  Lluestai  yr  anifeiliaid  hefyd  a  darawsant 
hwy,  ac  a  gaethgludasant  lawer  o  ddefaid  a 
chamelod,  ac  a  ddychwelasant  i  Jerusalem. 

PENNOD  XV. 

1  Asa  a  Judah,  a  llawer  o  Israel,  trwy  annog 
prophwydoliaeth  Azaríah  mab  Oded,  yn 
gwneuthur  cyhoedd  gyfammod  â  Duw  :  10 
yn  symmudo  Maachàh  ei  fam  o  fod  ynfren- 
hines,  o  herwydd  ei  delw-addol'uieth :  18  yn 
dwyn  y  pethau  cyssegredig  i  dỳ  Dduw,  ac  yn 
cael  hir  heddwch. 

AC  yspryd  Duw  a  ddaeth  ar  Azarîah  mab 
Oded. 

2  Ac  efe  a  aeth  allan  o  flaen  Asa,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrtho,  O  Asa,  a  holl  Judah,  a  Ben- 
jamin,  gwrandewch  fi ;  Yr  Arglwydd  sydd 
gyd  â  chwi,  tra  fyddoch  gyd  âg  ef ;  ac  os  ceis- 
ìwch  ef,  chwi  ai  cewch  ef:  ond  os  gwrth- 
odwch  chwi  ef,  yntau  a'ch  gwrthyd  chwithau. 

3  Dyddiau  lawer  y  bu  Israel  heb  y  gwir 
Dduw,  a  heb  oft'eiriad  yn  ddysgawdwr,  a 
heb  gyfraith. 

4  Ond  pan  ddychwelent  yn  eu  cyfyngdra  at 
Arglwydd  Dduw  Israel,  a'i  geisio  ef,  efe  a 
gaid  ganddynt. 

5  Ac  yn  yr  amseroedd  hynny  nid  oedd 
heddwch  i'r  hwn  oedd  yn  myned  allan,  nac 
i'r  hwn  oedd  yn  dyfod  i  mewn :  ond  blinder 
lawer  oedd  ar  hol,l  breswylwyr  y  gwledydd. 

6  A  chenedl  a  ddinystriwyd  gan  genedl,  a 
dinas  gan  ddinas :  oblegid  Duw  oedd  yn  eu 
poeni  hwy  â  phob  aflwydd. 

7  Ymgryfhêwch  gan  hynny,  ac  na  laesed 
eich  dwylaw :  canys  y  mae  gwobr  i'ch  gwaith 
chwi. 

8  A  phan  glybu  Asa  y  geiriau  hyn,  a  phro- 

Ehwydoliaeth  Oded  y  prophwyd,  efe  a  gryf- 
aodd,  ac  a  fwriodd  ymaith  y  ffiaidd  eilunod 
o  holl  wlad  Judah,  a  Benjamin,  ac  o'r  holl 
ddinasoedd  a  ynnillasai  efe  o  fynydd  Ephra- 
im,  ac  a  adnewyddodd  allor  yr  Arglwydd, 
yr  hon  oedd  o  flaen  porth  yr  Arglwydd. 

9  Ac  efe  a  gynhullodd  holl  Judah,  a  Ben- 
jamin,  a'r  dieithriaid  gyd  â  hwynt,  o  E- 
phraim  a  Manasseh,  ac  o  Simeon:  (canys 
nwy  a  syrthiasant  atto  ef  yn  aml  o  Israel, 
pan  welsant  fod  yr  Arglwydd  ei  Dduw 
gyd  âg  ef.) 

10  Felly  hwy  a  ymgynnullasant  i  Jerusa- 
lem,  yn  y  trydydd  mis,  yn  y  bymthegfed 
flwyddyn  o  deyrnasiad  Asa. 

11  A  hwy  a  aberthasant  i'r  Arglwydd  y 
dwthwn  hwnnw,  o'r  anrhaith  a  ddygasent, 
saith  cant  o  eidionau,  a  saith  mil  o  ddefaid. 

12  A  hwy  a  aethant  dan  gyfammod  i  geisío 
Arglwydd  Dduw  eu  tadau,  â'u  holl  galon, 
ac  â'u  holl  enaid : 

13  A  phwy  bynnag  ni  cheisiai  Arglwydd 
Dduw  Israel,  fod  ei  roddi  ef  i  farwolaeth,  yn 
fychan  ac  yn  fawr,  yn  wr  ac  yn  wraig. 

14  A  hwy  a  dyngasant  i'r  Arglwydd  â  llef 
uchel,  ac  â  bloedd,  âg  udgyrn  hefyd,  ac  â 
thrwmpedau. 

15  A  holl  Judah  a  lawenychasant  o  herwydd 
y  llw ;  canys  â'u  holl  galon  y  tyngasent,  ac 
â'u  holl  ewyllys  y  ceisiasant  ef,  a  hwy  a'i 
cawsant  ef :  a'r  Arglwydd  a  roddodd  lon- 
yddwch  iddynt  o  amgylch.  * 
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16  f  A'rbrenhin  Asa  a  symmudodd  Maa- 
ehah  ei  fam  ofud  yn  frenhìnes ;  o  herwydd 
gwneuthur  o  honi  ddelw  mewn  llwyn :  ac 
Asa  a  dorrodd  ei  delw  hi,  ac  a'i  drylliodd,  ac 
a'i  llosgodd  wrth  afon  Cidron. 

17  Ond  ni  thynnwyd  ymaith  yr  uchelfèydd 

0  Israel :  etto  yr  oedd  calon  Asa  yn  berffaith 
ei  holl  ddvddiau  ef. 

18  %  Ac  efe  a  ddug  i  mewn  i  dŷ  yr  Arglw  ydd 
yr  hyn  a  gyssegrasai  ei  dad,  á'r  hyn  a  gyssegr- 
asai  efe  ei  liun,  arian,  ac  aur,  a  llestri. 

19  Ac  ni  bu  ryfel  micyach  hyd  y  bym- 
thegfed  flwyddyn  ar  hugain  o  deymasiad  Ása. 

PENNOD  XVI. 

1  Asa,  trtvy  gymmorih  y  Syriaid,  yn  rhwystro 
i  Baasa  adeiladu  Ramah.  7  Hanani  yn  ei 
are^yhoeddi  ef  am  hynny,  ac  yntau  yn  ei 
fẁrw  ef  ifhgharchar.  11  Ym  mhlith  ei 
tueühredoedd  eraill,  y  mae  efe,  yn  ei  glefyd, 
yn  ymgais,  nid  â  Duw,  on'd  â'r  physygwyr. 
13  Eifarwolaeth  efa'i '  gladdedigaeth. 

YN  yr  unfed  flwyddyn  ar  bymtheg  ar  hug- 
ain  o  deymasiad  Asa,  y  daeth  Baasa 
brenhin  Israel  i  fynu  yn  erbyn  Judah,  ac  a 
adeiladodd  Ramah,  fel  na  adawai  i  ncb  fyned 
allan  na  dyfod  i  mewn  at  Asa  brenhin  Judah. 

2  Yna  Asa  a  ddug  allan  arian,  ac  aur,  o 
drysorau  ty  yr  Arglwydd,  a  thŷ  y  brenhin, 
ac  a'i  hanfonodd  at  Benhadad  brenhin  Syria, 
yr  hwn  oedd  yn  trigo  yn  Damascus,  gan  ddy- 
wedyd, 

3  Cfyfammod  sydd  rhyngof  fi  a  thi,  fel  y  bu 
rhwng  fy  nhad  i  a'th  dad  dithau :  wele,  an- 
fonais  attat  arian,  ac  aur ;  dos,  torr  dy  gyfam- 
mod  â  Baasa  brenhin  Israel,  fel  y  cüio  efe 
oddi  wrthyf  fi. 

4  A  Benhadad  a  wrandawodd  ar  y  brenhin 
Asa,  ac  a  anfonotid  dywysogion  ei  luoedd  yn 
erbyn  dinasoedd  Israel,  a  hwy  a  darawsant 
Ijon,  a  Dan,  ac  Abel-maim,  a  holl  drysor- 
ddinasoedd  Naphtali. 

5  A  phan  glvbu  Baasa  hynny,  efe  a  beidiodd 
ag  adeiladu  Éamah,  ac  a  adawodd  ei  waith  i 
sefyll. 

6  Yna  Asa  y  brenhin  a  gymmerth  Jioll  Ju- 
dah,  a  hwy  a  gludasant  ymaith  gerrig  Ramah, 
a'i  choed,  â'r  rhai  yr  adeiladai  Baasa;  ac  a 
adeiladodd  â  hwynt  Geba,  a  Mispah. 

7  ^T  Y  pryd  hwrinw  y  daeth  Hanani  y  gwel- 
edydd  at  Àsa  brenhin  Judah,  ac  a  ddywed- 
odd  wrtho,  Gan  i  ti  roi  dy  bwys  ar  frenhin 
Syria,  ac  na  roddaist  dy  bwys  ar  yr  Ar- 
olwydd  dy  Dduw,  am  hynny  y  diangodd 
llu  brenhin  Syria  o'th  law  di. 

8  Onid  oedd  yr  Ethiopiaid  a'r  Lubiaid  yn  llu 
dirfawr,  â  cherbydan  ac  â  gwýr  meirch  yn  aml 
iawn?  ond  am  i  ti  roi  dy  bwys  ar  yr  Ar- 
GLWvDD,efea'urhoddoddhwyntyndylawdi. 

9  Canys  y  mae  llygaid  yr  Arglwydd  yn 
edrych  ar  yr  holl  ddaear,  i'w  ddangos  ei  hun 
yn  gryf  gyd  ar  rhai  sydd  á'u  calon  yn 
berffaith  tu  ag  atto  ef.  Ynfyd  y  gwnaethost 
yn  hyn ;  am  hynny  rhyfèìocdd  fydd  i'th 
èibyn  o  hyn  allan. 

10  Yna  y  digiodd  Asa  wrth  y  gweledydd,  ac 
a'i  rhoddodd  ef  mewn  carclíardy ;  canys  yr 
oc/ld  efe  yn  ddigllawn  wrtho  am  y  peth  hyn. 
Ac  Asa  a  orthrymmodd  rai  o'r  bobl  y  pryd 
hwnnw. 

11  %  Ac  wcle,  gweithredoedd  Asa,  y  rhai 
cyntaf  a'r  rhai  diweddaf,  wele,  y  maent  yn 
ysçjrifenedig  yn  llyfr  brenhinocdd  Judah  ac 
Israel- 

12  Ac  Asa  a  glefychodd  o'i  draed  yn  y 
bedwaredd  flwyddyn  ar  bymtheg  ar  hugain 
o'i  deymasiad,  nes'i'w  glefyd  fyned  yn  ddir- 
fawr;  etto  ni  cheisiodd  efe  yr  Arglwydd 
yn  ei  glefyd,  ond  y  meddygon. 
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13  ^[  Ac  Asa  a  hunodd  gyd  â'i  dadau,  ac  a 
fu  farw  yn  yr  unfed  flwyddyn  a  deugain  o'i 
deyrnasiad. 

14  A  chladdasant  ef  yn  ei  feddrod  ei  hun, 
yr  hwn  a  wnaethai  efe  ìddo  yn  ninas  Dafydd, 
a  rhoddasant  ef  i  orwedd"  mewn  gwely  a 
lanwasid  â  phêr-aroglau  o  amryw  rywog- 
aethau,  wedi  eu  gwneuthur  trwy  waith  apc- 
thecari ;  a  hwy  a  gynneuasant  ìddo  ef  gŷn- 
neu  mawr  iawn. 

PENNOD  XVII. 

1  Jehosaphat  yn  dyfod  ar  ol  Asa,  yn  teyrnasu 
yn  ddaionus,  ae  ynffynnu  ;  7  yn  anfon  Lef- 
taid  gyd  á'r  pennaethiaid  i  ddysgu  Judah. 
10  Duio  yn  dychrynu  ei  elynion  ef,  a  rhai 
o  honynt  yn  dwyn  iddo  anrhesiion  a  theym- 
ged.  12  Ei  fawredd,  a'í  gapteniaid,  a'i  luoedd 
ef. 

AJEHOSAPHAT  ei  fab  a  deyrnasodd  yn 
ei  le  ef,  ac  a  ymgryfhâodd  yn  erbyn 
Israel. 

2  Ac  efe  a  roddodd  fyddinoedd  ym  mhob 
un  o  gaerog  dùinasoedd  Judah,  ac  a  roddes 
raglawiaid  y'ngwlad  Judah,  ac  yn  ninasoedd 
Ephraim,  y  rhai  a  ynnillasai  Asa  ei  dad  ef. 

3  A'r  Arglwydd  a  fu  gyd  â  Jehosaphat,  o 
herwydd  iddo  rodio  yn  fíyrdd  cy.ntaf  Dafydd 
ei  dad,  ac  nad  ymofynodd  â  Baalim : 

4  Eithr  Duw  ei  dad  a  geisiodd  efe,  ac  yn 
ei  orchymynion  ef  y  rhodiodd,  ac  nid  yn  ol 
gweithredoedd  Israel. 

5  Am  hynny  yr  Arglwydd  a  sicrhâodd  y 
frenhiniaeth  yn  ei  law  ef;  a  holl  Judali  a 
roddasant  anrnegion  i  Jehosapliat ;  ac  yr  yd- 
oedd  iddo  olud  ac  anrhydedd  yn  helaeth. 

6  Ac  efe  a  ddyrehafodd  ei  galon  yn  fî'yrdd 
yr  Arglwydd  :  ac  efe  a  fwriodd  hefyd  yr 
uchelfëydd  a'r  llwyni  allan  o  Judah. 

7  %  Hefyd  yn  y  drydedd  flwyddyn  o'i 
deymasiad,  efe  a  arifonodd  at  ei  dywysogion, 
sef  Benha.iL  ac  Obadiah,  a  Zechariah.  a  Neth- 
arieel,  a  Michaiah,  i  ddysgu  yn  ninasoedd 
Judah. 

8  A  chyd  â  hwynt  yr  anfonodd  efe  Lefiaid, 
Semaiah,  a  Nethaniah,  a'Zebadîah,  ac  Asa- 
hel,  a  Semiramoth,  a  Jehonathan,  ac  Ado- 
ni'ah,  a  Thobîah,  a  Thob-adoniah,  y  Lefiaid ; 
a  chyd  â  hwynt  Elisama,  a  Jehoram,  yr  off- 
eiriaid. 

9  A  hwy  a  ddysgasant  yn  Judah,  a  chyd  â 
hwynt  yr  oedd  llyfr  cyfraith  yr  Arglwydd  : 
felly  yr  amgylchasant  hwy  fioll  ddinasoedd 
Judah,  ac  y  dysgasant  y  bobl. 

10  %  Ac  arswyd  yr  Arglwydd  oedd  ar 
holl  deymasoedd  y  gwledydd  oedd  o  am- 
gylch  Judah,  fel  nad  ymladdasant  hwy  yn 
erbyn  Jehosaphat. 

11  A  rhai  or  Philistiaid  oedd  yn  dwyn  i 
Jehosaphat  anrhe^ion,  a  theyrnged  o  arìan  : 
yr  Arabiaid  hefyd  oedd  yn  dwyn  iddo  ef 
adîadelloedd,  saith  mil  a  sáith  cant  o  hyrdd- 
od,  a  saith  mil  a  saith  cant  o  fychod. 

12  «j  Felly  Jehosaphat  oedd  yn  myned 
rhagddo,  ac  yn  cynnyddu  yn  uchel :  ac  efe  a 
adeiladodd  yn  Judah  balasau,  a  dinasoedd 
trysorau. 

13  A  llawer  o  waith  oedd  ganddo  cf  yn 
ninasoedd  Judah  ;  a  rhyfelwyr  cedym  nerthòl 
yn  Jerysalem. 

14  A  dyma  eu  rhifedi  hwynt,  yn  ol  tý  eu 
tadau :  O  Judah  yn  dy  wysogion  miloedd,  yr 
oedd  Adnah  y  pennaf,  a  chyd  âg  ef  dri  chan 
mil  0  ìeŷr  cedyrn  norlhol. 

15  A  cher  eilaw  cf,  Jcholianan  y  tywysog, 
a  chyd  âg  ef  ddau  cant  a  phedwar  ugam 
mil. 

1C  A    cher   llaw   iddo  cf,    Amasiah,   mab 
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Zichri,  yr  hwn  o'i  wirfodd  a  ymroddodd  i'r 
Ahglwydd  ;  a  ehyd  âg  ef  ddau  can  mil  o 
wŷr  cedyrn  nerthol. 

17  Ac  o  Benjamin,  yr  oedd  Elíada  yn  wr 
cadarn  nerthoí,  a  chyd  âg  ef  ddau  can  mil 
yn  arfogion  â  bwâau  a  thariannau. 
'  18  A  cher  llaw  iddo  ef,  Jehozabad,  a  chyd 
âg  ef  gant  a  phedwar  ugain  mil  yn  barod 
i  ryfel. 

19  Y  rhai  hyn  oedd  yn  gwasanaethu  y  bren- 
hin,  heb  law  y  rhai  a  roddasai  y  brenhin  yn 
y  dinasoedd  caerog,  trwy  holl  Judah. 

PENNOD  XVIII. 

I  Jehosaphat  yn  ymgyfathrachu  âg  Ahab,  ac 
yn  myned  'gyd  âg  ef  i  Ramoth  Gilead.  4 
Gau  fýrophẁydi  ỳ'n  twyllo  Ahab,  a'i  ladd  ef 
yn  ol  gair  Micheah. 

AC  i  Jehosaphat  yr  ydoedd  golud  ac  an- 
rhydedd  yn  helaeth ;  ac  efe  a  ymgyfath- 
rachodd  âg  Ahab. 

2  Ac  ym  mhen  ennyd  o  flynyddoedd  efe  a 
aeth  i  waered  at  Ahab  i>  Samaria.  Ac  Ahab 
a  laddodd  ddefaid  a  gwartheg  lawer,  iddo  ef 
ac  i'r  bobl  ocdd  gyd  âg  ef,  ac  a'i  hannogodd 
ef  i  fyned  i  fynu  gyd  âg  ef  i  Ramoth  Gil- 
ead. 

3  Ac  Ahab  brenhin  Israel  a  ddywedodd 
wrth  Jehosaphat  brenhin  Judah,  A  âi  di  gyd 
â  mi  i  Ramoth  Gilead?  Yntau  a  ddywedodd 
wrtho,  Yr  ydwyf  fi  fel  tithau,  a'm  pobl  i  fel 
dy  bobl  dithau,  a  byddwn  gyd  â  thi  yn  y 
rhyfel. 

4  ^[  Jehosaphat  hefyd  a  ddywedodd  wrth 
frenhin  Israel,  Ymgynghora,  attolwg,  hedd- 
yw  â  gair  yr  Arglwydd. 

5  Am  hynny  brenhin  Israel  a  gasglodd  o'r 
prophwydi  bedwar  cant  o  wÿr.  ac  a  ddy  wed- 
ocld  wrthynt,  A  awn  ni  yn  erbyn  Ramoth 
Gilead  i  ryfel,  neu  a  beidiaf  fi  ?  Dy wedasant 
hwythau,  Dos  i  fynu;  canys  Duw  a'i  ctyry 
yn  Jlaw  y  brenhin. 

6  Ond  Jehosaphat  a  ddywedodd,  Onid  oes 
yma  un  prophwyd  i'r  Arglwydd  etto  mwy- 
ach,  fel  yr  ymgynghorem  âg  ef  ? 

7  A  brenhin  Israel  a  ddywedodd  wrth  Je- 
hosaphat,  Y  mae  etto  un  gwr  trwy  yr  hwn  y 
gattem  ymgynghori  â'r  Arglwydd  :  ond  y 
mae  yn  gâs  gennyf  fi  ef :  canys  nid  yw  yn 
prophwydo  i  mi  ddaioni,  ond  drygioni  erioed : 
efe  yw  Micheah  mab  Imla.  A  dywedodd 
Jehosaphat,  Na  ddyweded  y  brenhin  felly. 

8  A  brenhin  Israel  a  alwodd  arun  o'i  ystaf- 
ellyddion,  ac  a  ddy  wedodd,  Prysura  Micheah 
mab  Imla. 

9  A  brenhin  Israel  a  Jehosaphat  brenhin 
Judah  oeddynt  yn  eistedd  bob  un  ar  ei  deyrn- 
gadair,  wedi  eu  gwisgo  mewn  brenhinol  wisg- 
oedd,  eistedd  yr  oeddynt  mewn  llannerch 
wrüi  (idrws  porth  Samaria;  a'r  holl  bro- 
phwydi  oedd  yn  prophwydo  ger  eu  bron 
hwynt. 

10  A  Sedec'íah  mab  Cenaanah  a  wnaethai 
iddo  ei  hun  gyrn  heiyrn,  ac  efe  a  ddy wedodd, 
Fel  hyn  y  dy wedodd  yr  Arglwydd,  A'r  rhai 
hyn  y  corni  di  y  Syriaid,  nes  i  ti  eu  difa 
hwynt. 

II  A'r  holl  brophwydi  oedd  yn  prophwydo 
fel  hyn,  gan  ddywedýd,  Dos  i  fynu  i  Ramoth 
Gilead,  a  ffynna:  canys  yr  Arglwydd  a'i 
dyry  hi  yn  llaw  y  brenhin. 

12  A'r  gennad  a  aethai  i  alw  Micheah,  a 
lefarodd  wrtho  ef,  gan  ddywedyd,  Wele  eir- 
iau  y  prophwydi  yn  un  air  yn  dda  i'r  bren- 
hin :  bydded  gan  hynny,  attoìwg,  dy  air 
dithau  fel  un  o'r  rhai  hynny,  a  dywed  y 
goreu. 

13  A  Micheah  a  ddywedodd,  Fel  mai  byw 
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yr  Arglwydd,  yr  hyn  a  ddywedo  fy  Nr»e, 
hynny  a  lefaraf  fi. 

14  A  phan  ddaeth  efeat  y  brenhin,  y  brenhin 
a  ddywedodd  wrtho,  Micheah,  a  awn  ni  i 
ryfel  yn  erbyn  Ramoth  Gilead,  neu  a  beidiaí 
fi?  Dywedodd  yntau,  Ewch  i  fynu,  a  rî'yn- 
nwch,  a  rhoddir  hwynt  yn  eich  llaw  ehwi. 

15  A'r  brenhin  a  ddywedodd  wrtho,  Pa  sawl 
gwaith  y'th  dynghedaf  di,  na  leferech  wrthyf 
ti  ond  gwirionedd  yn  enw  yr  Arglwydd  'i' 

16  Yna  efe  a  ddywedodd,  Gwelais  holl  Israel 
yn  wasgaredig  ar  y  mynyddoedd,  fel  defaid 
ni  byddai  iddynt  fugail.  A  dywedodd  yr 
Arglwydd,  Nid  oes  feistr  arnynt  hwy ; 
dychweled  pob  un  i'w  dŷ  ei  hun  mewn  tang- 
nefedd. 

17  (A  brenhin  Israel  a  ddywedodd  wrth 
Jehosapliat,  Oni  ddywedais  i  wrtliyt,  na 
phrophwydai  efe  ddaioni  i  mi,  ond  dryg- 
loni?) 

18  Yntau  a  ddy wedodd,  Gan  hynny  gwrando 
air  yr  Arglwydd,  Gwelais  yr  Arglwydd 
yn  eistedd  ar  ei  orseddfa,  a  holl  lu  y  nefoedd 
yn  sefyll  ar  ei  ddeheulaw,  ac  ar  ei  law  aswy. 

19  A  dywedodd  yr  Arglwydd,  Pwy  a 
dwylla  Ahab  brenhin  Israel,  fel  yr  elo  efe 
i  fynu,  ac  y  syrthio  yn  Ramoth  Gilead?  Ae 
un  a  lefarodd  gan  ddywedyd  fel  hyn,  ac  arail 
gan  ddywedyd  fel  hyn. 

20  Yna  yspryd  a  aeth  allan,  ae  a  safodd  ger 
bron  yr  Ar&lwydd,  ac  a  ddywedodd,  Myfi 
a'i  twyllaf  e£  A  dywedodd  yr  Arglwydd 
wrtho,  Pa  fodd? 

21  Dywedodd  yntau,  Myfi  a  âf  allan,  ae 
a  fyddaf  yn  yspryd  ceìwyddog  y'ngenau  ei 
holl  brophwydi  ef.  A  dywedodd  yr  AR- 
GLWYDT),  Twylli,  a  gorchfygi :  dos  alìan, 
a  gwna  felly. 

22  Ac  yn  awr  wele  yr  Arglwydd  a  rodd- 
odd  ysj)ryd  ceìwyddog  y'ngenau  dy  bro- 
phwydi  hyn;  a'r  Arglwydd  a  lefarodd 
ddrwg  am  danat  ti. 

23  Ýna  Sedec'íali  mab  Cenaanah  a  nesâodd, 
ac  a  darawodd  Micheah  dan  ei  gern,  ac  a 
ddywedodd,  Pa  ffordd  yr  aeth  yspryd  yr 
Arglwydd  oddi  wrthyf  fi  i  ymddiddan'â 
thydi? 

24  A  Mieheah  a  ddy  wedodd,  Wele,  ti  a  gai 
weled  y  dwthwn  hwnnw,  pan  elych  di  o  ys- 
tafell  i  ystafell  i  ymguddio. 

25  A  brenhin  Israel  a  ddy  v/edodd,  Cymmer- 
wch  Micheah,  a  dygwch  ef  yn  ei  ol  at  Amon 
ty  wysog  y  ddinas,  ac  at  Joas  mab  y  brenhin  ; 

26  A  dywedwch,  Fel  hyn  y  dywedodd  y 
brenhin,  Rhowch  hwn  yn  y  carchardy,  a 
bwydwch  ef  â  bara  cystudd,  ac  â  dwfr  blin- 
der,  nes  i  mi  ddyfod  eilwaith  mewn  hedd- 
weh. 

27  Yna  y  dywedodd  Micheah,  Os  gan 
ddychwelyd  y  dyehweli  di  riiewn  heddwch, 
ni  lefarodd  yr  Arglwydd  ynof  fi.  Efe  a 
ddy wedodd  hefyd,  Gwrandewch  hyn,  yr  holl 
bobl. 

28  Felly  brenhin  Israel  a  Jehosaphat  bren- 
hin  Judah  a  aethant  i  fynu  i  Ramoth  Giì- 
ead. 

29  A  brenhin  Israel  a  ddywedodd  wrth  Je- 
hosaphat,  Mi  a  newidiaf  fy  nillad,  ac  a  âf  i'r 
rhyfel ;  ond  gwisg  di  dy  ddiilad.  Felly  bren- 
hin  Israel  a  newidiodd  ei  ddillad,  a  hwy  a 
aethant  i'r  rhyfel. 

30  A  brenhin  Syria  a  orchymynasai  i  dy- 
wysogion  y  cerbydavi  y  rhai  oedd  ganddo  ef, 
gan  ddywedyd,  Nac  ymleddweh  â  bycha» 
nac  â  mawr,  ond  â  brenhin  Israel  yn  unig. 

31  A  phan  welodd  tywysogion  y  cerbydaw 
Jehoêaphat,  hwy  a  ddywedasant,  Brenhin 
Israel  yw  efe.     A  hwy  a  droisant  i  ymla(ìü 
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yn  ei  erbyn  ef :  ond  Jehosaphat  a  waeddodd, 
a'r  Arglwydd  a'i  cynnorthwyodd  ef,  a  Duw 
a'u  gyrrodd  hwynt  oddi  wrtho  ef. 

32  A  phan  welodd  tywysogion  y  cerbydau 
nad  brenhin  Israel  oedd  efe,  hwy  a  ddyehwel- 
asant  oddi  ar  ei  ol  ef. 

33  A  rhyw  wr  a  dynnodd  mewn  bwa  ar  ei 
amcan,  ac  a  darawodd  frenhin  Israel  rhwng 
cyssylltiadau  y  llurig:  am  hynny  efe  a 
ddywedodd  wrth  ei  gerbydwr,  Tro  dy  law,  a 
dwg  fi  allan  o'r  gâd ;  canys  fe'm  clwyfwyd  i. 

34  A'r  rhyfel  a  gryfhâodu  y  dwthwn  hwnnw; 
a  brenhin  Israel  a  gynhelid  yn  ei  gerbyd  yn 
erbyn  y  Syriaid  hyd  yr  hwyr :  ac  efe  a  fu  farw 
ynghylch  machludiad  hauí. 

PENNOD  XIX. 
I  Jehu  yn  ceryddu  Jehosaphat,  ac  yntau  yn 
ymweled  á'i  deyrnas,  5  ac  yn  rhoi  athraw- 
iaeth  i'w  farnwyr,     8  ac  Vr  offeirìaid  a'r 
Ijefiaid. 

AJEHOSAPHAT  brenhin  Judah  addych- 
welodd  i'w  dŷ  ei  hun  i  Jerusalem  mewn 
heddwch. 

2  A  Jehu  mab  Hanani  y  gweledydd,  a  aeth 
o'i  flaen  ef,  ac  a  ddywedodd  wrth  y  brenhin 
Jehosaphat,  Aì  eynnorthwyo  yr  annuwiol,  a 
charu  y  rhai  oedd  yn  casâu  yr  Arglwydd, 
a  wnait  ti?  am  hyn  digofaint  oddi  wrth  yr 
Arglwydd  sydd  arnat  ti. 

3  Er  hynny  pethau  da  a  gafwyd  ynot  ti ; 
canys  ti  a  dynnaist  ymaith  y  llwyni  o'r  wlad, 
ac  a  barottôaist  dy  galon  i  geisio  Duw. 

4  A  Jehosaphat  a  drigodd  yn  Jerusalem  :  ac 
efe  a  aeth  drachefn  trwy  y  bobl  o  Beerseba 
hyd  fynydd  Ephraim,  ac  a'u  dug  hwynt  eil- 
waith  at  Arglwydd  Dduw  eu  tadau. 

5  %  Ac  efe  a  osododd  farnwyr  vn  y  wlad, 
trwy  holl  ddinasoedd  caerog  Judah,  o  ddinas 
bwy  gilydd ; 

6  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  y  barnwyr, 
Edrychwch  beth  a  wneloch  :  canys  nid  dros 
ddyn  yr  ydyeh  yn  barnu,  ond  dros  yr  Ar- 
glwydd  ;  ac  efe  a  fydd  gyd  â  chwi  wrth 
roddi  barn. 

7  Yn  awr  gan  hynny  bydded  ofn  yr  Ar- 
olwydd  arnoch  ohwi ;  gwyliwch  a  gwnewch 
hynny :  o  herwydd  nid  oes  anwirecid  gyd  â'r 
Arglwydd  ein  Duw,  na  derbyn  wyneb,  na 
chymmeryd  gwobr. 

8  %  A  Jehosaphat  a  osododd  hefyd  yn  Je- 
rusalem  rai  o'r  Lefiaid,  ac  o'r  off'eiriaid,  ac  o 
bennau  tadau  Israel,  i  drin  barnedigaethau 
yr  Arglwydd,  ac  amrafaelion,  pan  ddych- 
welent  i  Jerusalem. 

9  Ac  efe  a  orchymynodd  iddynt,  gan  ddy- 
wedyd,  Fel  hyn  y  gwnewch  mewn  ofn  yr 
Arglwydd,  mewn  ff'yddlondeb,  ac  â  chalon 
berffaith. 

10  A  pha  amrafael  bynnag  a  ddêl  attoch 
chwi  oddi  wrth  eich  brodyr,  y  rhai  sydd  yn 
trigo  yn  eu  dinasoedd,  rhwng  gwaed  a 
gwaed,  rhwng  cyfraith  a  gorchymyn,  deddf- 
au  a  barnedigaethau,  rhybuddiwch  hwynt 
na  throseddont  yn  erbyn  yr  Arglwydd,  a 
bod  digofaint  arnoch  chwi,  ac  ar  eich  brod- 
yr :  felly  gwnewch,  ac  na  throseddwch. 

11  Ac  wele,  Amaríah  yr  arch-off'eiriad  sydd 
arnoch  chwi  ym  mhob  peth  a  bcrthyn  i'r 
Arglwydd  ;  a  Zebadîah  mab  Ismael,  blaen- 
or  tŷ  Judah,  ym  mhob  achos  i'r  brenhin  ;  a'r 
Lefiaid  yn  swyddogion  ger  eich  bron  chwi. 
Ymŵrolwch,  a  gwnewch  hynny,  a'r  Ar- 
glwydd  fydd  gyd  â'r  daionus. 

PENNOD  XX. 

1  Jehosaphat  yn  ei  ofn  yn  cyhocddi  ympryd,  5 
ac  yn  gweddio.    14  Prophwydoliacth  Jtiha- 
t'iel.    20  Jehosaphat  yn  cynghori  y  bobl,  ac 
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yn  gosod  cantori'jn  i  foliannu  yr  Arglwydâ» 
22  Mawr  ddinystr  y  gelynion.  2ö  Y  bobl, 
wedi  bendithio  Duw.  yn  Èerachah,  yn  ddych- 
welyd  niewn  gorfoledd.  31  Teyrnasiad  Je- 
hosaphat.  35  Ei  longau  ef  ac  Ahaiìah  yn 
dryllio. 

AC  wedi  hyn  meibion  Moab  a  meibion 
Ammon  a  ddaethant,  a  chyd  â  hwynt 
eraill  heb  law  yr  Ammoniaid,  yn  erbyn 
Jehosaphat,  i  ryfel. 

2  Yna  y  deuwyd  ac  y  mynegwyd  i  Jehosa- 
phat,  gan  ddy  wedyd,  Tyrfa  fawr  a  ddaeth  yn 
dy  erbyn  di  o'r  tu  hwnt  i'r  môr,  o  Syria ;  ac 
wele  y  maent  hwy  yn  Hasason-Tamar,  honno 
yw  En-gedi. 

3  A  Jehosaphat  a  ofnodd,  ac  a  ymroddodd  í 
geisio  yr  Arglwydd  ;  ac  a  gyhoeddodd  ym- 
pryd  trwy  holl  Judah. 

4  A  Judah  a  ymgasglasant  i  ofyn  cymmorth 
gan  yr  Arglwydd  :  canys  hwy  a  ddaeth- 
ant  o  holl  ddinasoedd  Judah  i  geisio  yr  Ar- 
glwydd. 

5  %  A  Jehosaphat  a  safodd  y'ngliynnulleidfa 
Judah  a  Jerusalem,  yn  nhŷ  yr  Arglwydd,  o 
flaen  y  cyntedd  newydd, 

6  Ac  a  ddywedodd,  O  Arglwydd  Dduw 
ein  tadau,  onid  icyt  ti  yn  Dduw  yn  y  nef'oedd, 
ac  yn  llywodraethu  ar  holl  deyrnasoedd  y 
cenhedloedd;  ac  onid  yn  dy  law  di  y  mae 
nerth  a  chadernid,  fel  nad  oes  a  ddichon  dy 
wrthwynebu  di? 

7  Onid  tydi  ein  Duw  ni  a  yrraist  ymaith 
breswylwyr  y  wlad  hon  o  flaen  dy  bobl  Israel, 
ac  a'i  rhoddaist  hi  i  had  Abraham  dy  garedig- 
ol  yn  dragy wydd  ? 

8  A  thngasant  ynddi,  ac  adeiladasant  i  ti 
ynddi  gyssegr  i'th  enw,  gan  ddywedyd, 

9  Pan  ddêl  niwed  arnom  ni,  sef  cleddyf, 
barnedigaeth,  neu  haint  y  nodau,  neu  newyn ; 
os  safwn  o  flaen  y  tŷ  hwn,  a  cher  dy  fron  di 
(canys   dy   enw  di  sydd  yn  y  tŷ  hwn)  a 

twaeddi  arnat  yn  cin  cyfyngdra,  ti  a  wran- 
ewi  ac  a'n  gwaredi  ni. 

10  Ac  yn  awr  wele  feibion  Ammon  a  Moab, 
a  thrigòlìon  mynydd  Seir,  y  rhai  ni  chan- 
iattëaíst  i  Israel  fyned  attynt,  pan  ddaethant 
o  wlad  yr  Aipht;  ond  hwy  a  droisant  oddi 
wrthynt,  ac  ni  ddifethasant  hwynt : 

11  Etto  wele  hwynt-hwy  yn  talu  i  ni,  gan 
ddyfod  i'n  bwrw  m  allan  o'th  etifeddiaeth  di, 
yr  hon  a  wnaethost  i  ni  ei  hetifeddu. 

12  O  ein  Duw  ni,  oni  ferni  di  hwynt?  canys 
nid  oes  gennym  ni  nerth  i  sef'yll  o  flaen  y 
dyrfa  fawr  hon  sydd  yn  dyfod  i'n  herbyn ;  ac 
m  wyddom  ni  beth  a  wnawn :  ond  amat  ti 
y  mae  ein  llygaid. 

13  A  holl  Judah  oedd  yn  sefyll  ger  bron  yr 
Arglwydd,  a  u  rhai  bach,  eu  gwragedd,  a  u 
plant. 

14  ^J  Yna  ar  Jahazi'el  mab  Zecharîah,  fab 
Benaiah,  fab  Jeiel,  fab  Mattanîah,  Lefiad  o 
feibion  Asaph,  y  daeth  yspryd  yr  Arglwydd 
y'nghanol  y  gynnulleidfa. 

15  Ac  efe  a  ddywedodd,  Gwrandewch  lioll 
Judah,  a  thrigolion  Jerusalem.  a  thithau 
frenhin  Jehosaphat,  Fel  hyn  y  dywed  yr 
Arglwydd  wrthych  chwi,  Nac  ofnwch,  ac 
na  ddigalonnwch  rliag  y  dyrfa  fawr  hori^: 
canys  nid  eiddoch  chwi  y  rhyfel,  eithr  eiddo 
Duw. 

16  Y  fory  ewch  i  waered  yn  eu  herbyn 
hwynt;  wele  hwynt  yn  dyfod  i  fynu  wrth 
riw  Sis,  a  chwi  a'u  goddiweddwch  hwynt 
y'nghwrr  yr  afon,  tu  ag  anialwch  Jeruel. 

17  Nid  rhaid  i  chwi  ymladd  yn  y  rhyjel 
hwn :  sefwch  yn  llonydd,  a  gwelwcli  ymwared 
yr  Arglwydd  tu  ag  attocn,  O  Judah,  a  Je- 
rusalem :  nac  ofnweTi,  ac  na  ddigalonnwch  : 
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ewch  y  fory  allan  yn  eu  herbyn  hwynt,  a'r 
AROLWYDDfydd  gyd  â  chwi. 

18  A  Jehosaphata  ymgrymmodd  i  lawr  arei 
wyneb:  holl  Judah  hefyd  a  holl  drigolion 
Jerusalem  a  syrthiasant  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd,  gan  addoli  yr  Arglwydd. 

lí)  A'r  Lefiaid,  o  feibion  y  Cohathiaid,  ac  o 
feibion  y  Corhîaid,  a  gyfodasant  i  foliannu 
Arglwydd  Dduw  Israel  à  llef  uchel  ddyrch- 
afedig. 

20  ìf  A  hwy  a  gyfodasant  yn  fore,  ac  a  aeth- 
ant  i  anialwch  Tecoa :  ac  wrth  fyned  o 
honynt,  Jehosaphat  a  safodd,  ac  a  ddywed- 
odd,  Gwrandeweh  fi,  O  Judah,  a  thrigolion 
Jerusalem;  Credwch  yn  yr  Arglwydd  eich 
Duw,  a  chwi  a  sierhêir;  coeliwch  ei  bro- 
phwydi  ef,  a  chwi  a  ffynnwch. 

21  Ac  efe  a  ymgynghorodd  â'r  bobl,  ac  a 
osododd  gantorion  i  r  Arglwydd,  a  rhai 
i  foliannu  prydferthwch  sancteiddrwydd,  pan 
aent  allan  o  naen  y  rhyfelwyr ;  ac  i  ddywedyd, 
Clodforwch  yr  Arglwydd,  o  herwydd  ei 
drugaredd  a  bery  yn  dragywydd. 

,  22  %  Ac  yii  yr  amser  y  dechreuasant  hwy  y 
gân  a'r  moliant,  y  rhoddodd  yr  Arglwydd 
gynllwynwyr  yn  erbyn  meibion  Ammon, 
Moab,  a  thrigolion  mynydd  Seir,  y  rhai  oedd 
yn  dyfod  yn  erbyn  Judah ;  a  hwy  a  laddasant 
bawb  eu  gilydd. 

23  Canys  meibion  Ammon  a  Moab  a  gyfod- 
asant  yn  erbyn  trigolion  mynydd  Seir,  i'w 
difrodi,  ac  i'w  difetha  hwynt :  a  phan  orphen- 
asant  hwy  drigolion  Seir,  hwy  a  helpiasant 
ddifetha  pawb  eu  gilydd. 

24  A  phan  ddaeth  Judah  hyd  Mispah  yn  yr 
anialwch,  hwy  a  edrychasant  ar  y  dyrfa,  ac 
wele  hwynt  yn  gelaneddau  meirwon  yn  gor- 
wedd  ar  y  ddaear,  ae  heb  un  diangol. 

25  A  phan  ddaeth  Jehosaphat  a'i  bobl  i 
ysglyfaethu  eu  hyspail  hwynt,  hwy  a  gawsant 
yn  eu  mysg  hwy  lawer  o  olud,  gyd  â'r  cyrph 
meirw,  a  thlysau  dymunol  (yr  hyn  a  ysglyf- 
aethasant  iddynt)  beth  anfeidrol :  a  thridiau 
y  buant  yn  ysglyfaethu  yr  yspail;  canys 
mawr  oedd. 

26  f  Ac  ar  y  pedwerydd  dydd  yr  ymgyn- 
nullasant  i  ddyffryn  y  fenditn ;  canys  yno  y 
bendithiasant  yr  Arglwydd  :  am  hynny  y 
gelwir  enw  y  ían  honno,  Dyffryn  y  fendith 
hyd  heddyw. 

27  Yna  y  dychwelodd  holl  wŷr  Judah  a 
Jerusalem,  a  J ehosaphat  yn  flaenor  iddynt,  i 
fyned  yn  eu  hol  i  Jerusalem  mewn  llawenydd; 
canys  yr  Arglwydd  a  roddasai  lawenydd 
iddynt  hwy  ar  eu  gelynion. 

28  A  hwy  a  ddaethant  i  Jerusalem  â  nabl- 
au,  a  thelynau,  ac  udgyrn,  i  dŷ  yr  Ar- 
olwydd. 

29  Ac  ofn  Duw  oedd  ar  holl  deyrnasoedd  y 
ddaear,  pan  gly wsant  hwy  fel  y  rhyfetasai  yr 
Arglwydd  yn  erbyn  gelynion  Israel. 

30  Felly  teyrnas  Jehosaphat  a  gafodd  lon- 
ydd :  canys  ei  Dduw  a  roddodd  iddo  lonydd- 
wch  o  amgylch. 

31  %  A  Jehosaphat  a  deyrnasodd  ar  Judah  : 
mab  pymtheng  mlwydd  ar  hugain  oedd  efe 
pan  ddechreuodd  deyrnasu,  a  phùm  mlynedd 
ar  hugain  y  teyrnasodd  efe  yn  Jerusalem : 
ac  enw  ei  fam  ef  oedd  Azubah  merch  Silhi. 

32  Ac  efí  a  rodiodd  yn  ffordd  Asa  ei  dad,  ac 
ni  chiliodd  oddi  wrthi,  gan  wneuthur  yr  hyn 
oedd  uniawn  y'ngolwg  yi  Arglwydd. 

33  Er  hynny  ni  thynnwyd  yr  uchelfëydd 
ymaith :  canys  ni  pharottoisai  y  bobl  eu  calon 
etto  at  Dduw  eu  tadau. 

34  A'r  rhan  arall  o'r  gweithredoedd  cyntaf 
a  diweddaf  i  Jehosaphat,  wele  hwy  yn  ysgrif- 
enedig  ym  mysg  geiriau  Jehu  mab  Hanani, 

305 


yr  hwn  y  crybwyllir  am  dano  yn  Uyfr  breii- 
hinoedd  lsrael. 

35  f  Ac  wedi  hyn  Jehosaphat  brenhin  Judah 
a  ymgyfeillodd  ág  Ahazì'ah  brenhin  lsrael,  yr 
hẅn  a  ymroddasai  i  ddrygioni. 

36  Ac  efe  a  unodd  âg  ef  ar  wneuthur  llong- 
au  i  fyned  i  Tarsis  :  a  gwnaethant  y  llongau 
yn  Esion-gaber. 

37  Yna  Elîezer  mab  Dodafah  o  Maresah  a 
brophwydodd  yn  erbyn  Jehosaphat,  gan  ddy- 
wedyd,  O  herwydd  i  ti  ymgyfeillachu  ág 
Ahazîah,  yr  Arglwydd  a  ddrylliodd  dy 
waith  di.  A'r  llongau  a  ddrylliwyd,  fel  na 
allasant  fyned  i  Tarsis. 

PENNOD   XXI. 

I  Jehoram  yn  teyrnasu  ar  ol  Jehosaphat,  ae  yn 
lladd  ei  frodyr.  5  Ei  annuwioldeb  i  f.  '  8 
Edom  a  Libnah  yn  troi  oddi  wrtho  ef.  12 
Prophitn/doliaeth  Elías  yn  ei  erbyn  ef.  16  Y 
Philist/aid  a'r  Arabiaid  yn  ei  orthrymmu,  ef. 
18  Ei  anaele  glefi/d  ef,  a'i  waradwyddus 
farwolaeth,  a'i  gtaddeàigaeth. 

AJEHOSAPHAT  a  hunodd  gyd  â'i  dadau, 
ac  a  gladdwyd  gyd  â'i  dadau  yn  ninas 
Dafydd.  A  Jehoram  ei  fab  a  deyrnasodd  yn 
ei  le  ef. 

2  Ac  iddo  ef  yr  oedd  brodyr,  meibion  Xe- 
hosaphat ;  Azari'ah,  a  Jehiel,  a  Zechariah,  ac 
Azariah,  a  Michael,  a  Sephati'ah  :  y  rhai  hyn 
oll  oedd  feibion  Jehosaphat  brenhin  Israel. 

3  A'u  tad  a  roddodd  iddynt  roddion  lawer, 
o  arian,  ac  aur,  a  gwerthfawr  bethau,  gyd 
â  dinasoedd  caerog  yn  Judah:  ond  efe  a 
roddodd  y  frenhiniaeth  i  Jehoram,  canys  efe 
oedd  y  cyntaf-anedig. 

4  A  Jehoram  a  gyfododd  ar  frenhiniaeth  ei 
dad,  ac  a  ymgadarnhâodd,  ac  a  laddodd  ei 
holl  frodyr  â'r  cleddyf,  a  rhai  hefyd  o  dy wys- 
ogion  Israel. 

5  ^j  Mab  deuddeng  mlwydd  ar  hugain  oedd 
Jehoram  pan  ddechreuodd  efe  deyrnasu,  ac 
wyth  mlynedd  y  teyrnasodd  efe  yn  Jerusa- 
lem. 

6  Ac  efe  a  rodiodd  yn  ffordd  brenhinoedd 
Israel,  fel  y  gwnelsai  tŷ  Ahab ;  canys  merch 
Ahab  oedd  wraig  iddo :  ac  efe  a  wnaeth  yr 
hyn  oedd  ddrwg  y'ngolwg  yr  Arglwydd. 

7  Ond  ni  fynnai  yr  Arglwydd  ddifetha  tŷ 
Dafydd,  er  mwyn  y  cyfammod  a  ammodasai 
efe  â  Dafydd,  fel  y  dywedasai,  y  rhoddai  efe 
iddo  oleuni  ac  i'w  feibion  byth. 

8  ^f  Yn  ei  ddyddiau  ef  y  gwrthryfelodd 
Edom  oddi  tan  law  Judah,  ac  y  gosodasant 
frenhin  arnynt  eu  hun. 

9  A  Jehoram  a  aeth  allan,  a'i  dywysogion, 
a'i  holl  gerbydau  gyd  âg  ef :  ac  efe  a  gyfododd 
liw  nos,  ac  a  darawodd  yr  Edomiaid,  y  rhai 
oedd  yn  ei  amgylchu  ef,  a  thywysogion  y 
cerbydau. 

10  Felly  Edom  a  wrthryfelodd  oddi  tan  law 
Judah  hyd  y  dydd  hwn :  a  gwrthryfelodd 
Libnah  y  pryd  hwnnw  oddi  tan  ei  law  ef ; 
o  herwydd  iddo  ymwrthod  âg  Arglwydd 
Dd uw  ei  dadau. 

II  Efe  hefyd  a  wnaeth  uchelfëydd  ym  myn- 
yddoedd  Judah,  ac  a  wnaeth  i  drigohon  Jeru- 
salem  butteinio,  ac  a  gymhellodd  Judah  t' 
hynny. 

12  ^j  A  daeth  ysgrifen  oddi  wrth  Eli'as  y 
prophwyd  atto  ef,  gan  ddywedyd,  Fel  hyn  y 
dywed  Arglwydd  Dduw  Dafydd  dy  dad, 
O  herwydd  na  rodiaist  ti  yn  ffýrdd  Jehosa- 

Íhat  dy  dad,  nac  yn  ffyrdd  Asa  brenhùi 
udah ; 

13  Eithr  rhodio  o  honot  yn  ffordd  brenhln» 
oedd  Israel,  a  gwneuthur  o  honot  i  Judah  ac 
i  drigolion  Jerusalem  butteinio,  fel    y  put- 


II.  CHRONICL. 


teinioddtŷ  Ahab,  a  lladd  o  honot  dy  frodyr 
hefyd  o  dŷ  dy  dad,  y  rhai  ocdd  well  na 
thydi: 

14  Wele,  yr  Arglwydd  a  dery  â  phla  mawr 
dy  bobl  di,  a'th  blant,  a'th  wragedd,  a'th  holl 
oíud. 

15  A  thi  a  gci  glefyd  mawr,  clefyd  o'th  vm- 
ysgaroedd,  nes  myncd  o'th  goluddion  aílan 
gan  y  clefyd,  o  ddydd  i  ddydd. 

16  %  Felíy  yr  Arglwydd  a  gyffrôdd  yn 
erbyn  Jehofam  yspryd  y  Philistiaid,  a'r  Arab- 
iaid,  y  rhai  oeda  ger'llaw  vr  Ethiopiaid. 

17  A  hwy  a  ddaethant  i  fynu  i  Judah,  ae  a'i 
drylliasant  hi,  ac  a  gaethgludasant  yr  holl 
gyfoeth  a  gafwyd  yn  nhỳ  y  brenhin,  a'i  feib- 
lon  hefyd  a'i  wragedd ;  fel  na  adawyd  mab 
iddo,  ond  Jehoahaz  yr  ieuangaf  o'i  feib- 
ion. 

18  %  Ac  wedi  hyn  oll  yr  Arglwydd  a'i 
tarawodd  ef  yn  ei  ymysgaroedd  â  chlefyd 
anaele. 

19  A  bu,  ar  ol  talm  o  ddyddiau,  ac  wedi 
darfod  yspaid  dwy  flynedd,  ei  ymysgaroedd 
ef  à  aeth  allan  gan  ei  glefyd :  felly  y  bu  efe 
farw  o  glefydau  drwg.  A'i  bobl  ni  wnaethant 
iddo  gynneu,  megis  cynneu  ei  dadau. 

20  Mab  deuddeng  mlwydd  ar  hugain  oedd 
efe  pan  ddechreuodd  efe  deyrnasu,  ac  wyth 
mlynedd  y  teyrnasodd  efe  yn  Jerusalem  ;  ac 
efe  a  ymadawodd  heb  hiraeth  am  dano:  a 
chladdasant  ef  yn  ninas  Dafydd,  ond  nid  ym 
meddrod  y  breiihinoedd. 

PENNOD  XXII. 

1  Ahaiìah  yn  dyfod  ar  ol  Jehoram,  ac  yn  teyrn- 
asu yn  annuwiol.  5  Ei gynghrair  efâ  Joram 
mab  Ahab,  a  Jeliu  yn  ei  ladd  ef.  10  Athal'iah 
yn  difetha  yr  holl  hnd  brenhinol  ond  Joas,  yr 
hwn  a  guddiasai  Josabea  ei  fudryb,  ac  yn 
cymmeryd  arni  y  frenhiniaeth. 

ATHRIGOLION  Jerusalem  a  urddasant 
Ahazîah  ei  fab  ieuangaf  ef  yn  frenhin  yn 
ei  le  ef:  canys  y  fyddin  a  ddelsai  gyd  â'r 
Arabiaid  i'r  gwersyll,  a  laddasai  y  rhai  hynaf 
oll.  Felly  Àhaziah  mab  Jehoram  brenhin 
Judah  a  deymasodd. 

2  Mab  dwy  flwydd  a  deugain  oedd  Ahaziah 
pan  ddechreuodd  efe  deyrnasu ;  ac  un  fiwydd- 
yn  y  teyrnasodd  efe  yn  Jerusalem :  ac  enw  ei 
fam  efocdd  Athalîah  merch  Omri. 

3  Yntau  hefyd  a  rodiodd  yn  ffyrdd  tŷ  Ahab : 
eanys  ei  fam  oedd  ei  gynghor  ef  i  wneuthur 
drwg. 

4  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg  y'ng- 
olwg  yr  Arglwydd,  fel  tý  Ahab:  canys 
hwynt-hwy  oedd  gynghoriaid  iddo  ef,  ar  bl 
marwolaetn  ei  dad,  ì'w  ddinystr  ef. 

5  ^f  Ac  efe  a  rodiodd  yn  ol  eu  cynghor 
hwynt,  ac  a  aeth  gyd  â  Jehoram  mab  Ahab 
brenhin  Israel  i  ryfel,  yn  erbyn  Hazael  bren- 
hin  Syria,  yn  Ramoth  Gilead :  a'r  Syriaid  a 
darawsant  Joram. 

6  Ac  efe  a  ddychwelodd  i  ymiachâu  i  Jez- 
reel,  o  herwydd  yr  archollion  â'r  rhai  y 
tarawsant  ef  yn  Ramah,  pan  ymladdodd  efe 
a  Hazael  brenhin  Syria.  Ac  Azarîah  mab 
Jehoram  brenhin  Judah  a  aeth  i  waered  i  ym- 
weled  â  Jehoram  mab  Ahab  i  Jezreel,  canys 
claf  ocdd  efe. 

7  A  dinystr  Ahaziah  oedd  oddi  wrth  Dduw, 
wrth  ddýfod  at  Joram  :  canys  pan  ddaeth, 
efe  a  aeth  gyd  â  Jehoram  yn  erbyn  Jehu  mab 
Nimsi,  yr  nwn  aenneiniasai  yr  Arglwydd  i 
dorri  ymaith  dŷ  Ahab. 

8  A  phan  farnodd  Jehu  yn  erbyn  tŷ  Ahab, 
efe  a  gafodd  dywysogion  Judah,  a  meibion 
brodyr  Ahazîah,  y  rhai  oedd  yn  gwasanaethu 
Ahaziah,  ac  efe  a  u  lladdodd  hwynt. 
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9  Ac  efe  a  geisiodd  AhazTah  ;  a  hwy  a'i 
daliasant  ef  (canys  yr  oedd  efe  yn  Uechu  yn 
Samaria)  a  hwy  a'i  dvs;asant  ef  at  Jehu  : 
Uaddasant  ef  hefyd,  a  chladdasant  ef ;  canys 
dywedasant,  Mab  Jehosaphat  yw  efe,  yr  hwn 
a  geisiodd  yr  Arglwydd  â'i  holl  galon. 
Felly  nid  oedd  gan  dỳ  Ahazîah  nerth  ì  lynu 
yn  y  deyrnas. 

10  %  Ond  pan  v/elodd  Athaliah  mam  Aha- 
ziah  farw  o  i  mab,  hi  a  gyfododd,  ac  a  ddif- 
ethodd  holl  frenhmol  had  tv  Judáh. 

11  Ond  Josabea  merch  y  brenhin  a  gym- 
merth  Joas  mab  Ahazîah,  ac  a'i  Uadrattaodd 
ef  ofysg  meibion  y  brenhin  y  rhai  a  laddwyd, 
ae  a'i  rhoddodd  ef  a'i  fammaeth  yn  ystafell  y 

fwelyau.  Felly  Josabea  merch  y  brenhin 
ehoram,  gwraig  Jehoiada  yr  orîèiriad  (canys 
chwaer  Ahazîah  ydoedd  hì)  a'i  cuddiodd  ef 
rhag  Athalîah,  fel  na  laddodd  hi  ef. 

12  Ac  efe  a  fu  y'nghûdd  gyd  â  hwvnt  yn 
nhŷ  Dduw  chwe  blynedd  :  ac  Athalîah  ocdd 
yn  teyrnasu  ar  y  wlad. 

PENNOD  XXIII. 

1  Jehoiada,  wedi  gosod  pethau  mewn  trefn,  yn 


AC  yn  y  seithfed  flwyddyn  yr  ymgadarn- 
hâodd  Jehoiada,  ac  y  cymmerodd  dywys- 
ogion  y  cannoedd,  Azarîah  mab  Jeroham,  ac 
Ismael  mab  Johanan,  ac  Azariah  mab  Obed, 
a  Maaseiah  mab  Adaiah,  ac  Elisaphat  mab 
Zichri,  gyd  âg  ef  mewn  cyfammod. 

2  A  hwy  a  aethant  o  amgylch  yn  Judah,  ac 
a  gynnullasant  y  Lefiaid  o  holl  ddinasoedd 
Judah,  a  phennau  cenedl  Israel,  ae  a  ddaeth- 
ant  i  Jerusalem. 

3  A'r  holl  gynnulleidfa  a  wnaethant  gyfam- 
mod  â'r  brenhin  yn  nhŷ  Dduw:  ac  "efe  a 
ddy wedodd  wrthynt  hwy,  Wele,  mab  y  bren- 
hin  a  deyrnasa,  fel  y  llefarodd  yr  Arglwydd 
am  feibion  Dafydd. 

4  Dyma  y  petri  a  wnewch  chwi ;  Y  drydedd 
ran  o  honoch,  y  rhai  a  ddcuant  i  meŵn  ar 
y  Sabboth,  o'r  offeiriaid  ae  o'r  Lefiaid,  j'ydd 
yn  borthorion  i'r  trothwyau ; 

5  A'r  drydedd  ran  fydd  yn  nhý  y  brenhin  ; 
a'r  drydedd  ran  wrth  borth  y  sylfaen ;  a'r  holl 
bobl  y'nghynteddau  tŷ  yr  Arglwydd. 

6  Ac  na  ddeled  ncb  i  dŷ  yr  Arglwydd, 
ond  yr  offeiriaid,  a'r  gweinidogion  o'r  Lef- 
iaid ;  deuant  hwy  i  mewn,  canys  sanctaidd 
ydynt :  ond  yr  holl  bobl  a  gadwant  wyliad- 
wriaeth  yr  Arglwydd. 

7  A'r  Lefiaid  a  amgylchant  y  brenhin  o  bob 
tu,  pob  un  â'i  arfau  yn  ei  law  ;  a  phwy  byn- 
nag^  arall  a  ddelo  ì'r  tv,  lladder  ef:  ond 
byddweh  chwi  gyd  â'r  brenhin,  pan  ddelo 
efe  i  mewn,  a  plîan  elo  efe  allan. 

8  A'r  Lefiaid  a  holl  Judah  a  wnaethant  yn 
ol  yr  hyn  oll  a  orchymynasai  Jehoiada  yr 
offeiriad,  a  hwy  a  gymmerasant  bawb  eu 
gwŷr,  y  rhai  oêdd  yn  dyfod  i  newn  ar  y 
Sabboth,  gyd  â'r  rhai  oedd  yn  myned  allan 
ar  y  Sabboth:  (canys  ni  ryddhasai  Jehoiada 
yr  offeiriad  y  dospafthiadau. ) 

9  A  Jehoiada  yr  offeiriad  a  roddodd  i  dy  wys- 
ogion  y  cannoêdd,  y  gwaywfl'yn,  a'r  tariap- 
nau,  a'r  estylch,  afuasai  yn  eiddo  y  brenhin 
Dafydd,  y  rhai  ocdd  yn  nlíŷ  Dduw. 

10  Ac  efe  a  gyfiëodd  yr  holl  bobl,  a  phob 
un  â'i  arf  yn  ei  law,  o'r  tu  dehau  i'r  tŷ  hyd 
y  tu  aswy  í'r  tŷ,  y'nghylch  yr  allor  a'r  tŷ,  ýn 
ymyl  y  brenhin  oddi  amgylch. 

"11  Yna  y  dygasant  allàn  fab  y  brenhin,  a 
rhotldasant  y  goron  anio  ef,  a'r  dystiolaeth, 
ac  a'i  hurddasant  ef  yn  frenhin:  Jehoiada 
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hefyd  a'i  feibion  a'i  henneiniasant  ef,  ac  a 
ddywedasant,  Byw  fyddo  y  brenhin. 

12  Ç  A  phan  glybu  AthalYah  drwst  y  bobl 
yn  rhedeg,  ac  yn  moliannu  y  brenhin,  hi  a 
ddaeth  at  y  bobl  i  dŷ  yr  Arglwydd. 

13  A  hi  a  edrychodd,  ac  wele  y  brenhin  yn 
sefyll  wrth  ei  golofn  yn  y  ddyfodfa,  a'r  ty  wys- 
ogion,  a'r  udgyrn  yn  ymyl  y  brenhin  ;  a  holl 
bobl  y  wlad  ýn  llawen,  ac  yn  lleisio  mewn 
udgyrn  ;  a'r  cantorion  âg  offer  cerdd,  a'r  rhai 
a  fedrent  foliannu.  Yna  Athaliah  a  rwygodd 
ei  dillad,  ac  a  ddywedodd,  Bradwriaeth, 
bradwriaeth. 

14  A  Jehoiada  yr  offeiriad  a  ddug  allan 
dywysogion  y  cannoedd,  scf  swyddogion  y 
llu,  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Dygwch  hi 
allan  o'r  rhesau :  a'r  hwn  a  ddelo  ar  ei  hol 
hi,  lladder  ef  â'r  cleddyf.  Canys  dywed- 
asai  yr  offeiriad,  Na  leddwch  hi  yn  nhŷ  yr 
Arglwydd. 

15  A  hwy  a  roddasant  ddwylaw  arni  hi,  a  hi 
a  ddaeth  tu  a'r  porth  y  deuai  y  meirch  i  dŷ  y 
brenhin,  ac  yno^y  lladdasant  hwy  hi. 

ló  %  A  Jehòìada  a  wnaeth  gyfammod 
rhyngddo  ei  hun,  a  rhwng  yr  holl  bobl, 
a  rhwng  y  brenhin,  i  fod  yn  bobl  i'r  An- 

GLWYDD. 

17  Yna  yr  holl  bobl  a  aethant  i  dý  Baal,  ac 
a'i  distrywiasant  ef,  a'i  allorau,  ei  ddelwau 
hefyd  a  ddrylliasant  hwy,  ac  a  laddasant 
Mattan  offeinad  Baal  o  flaen  yr  allor. 

18  A  Jehoiada  a  osododd  swyddau  yn  nhŷ 
yr  Arglwydd,  dan  law  yr  offeiriaid  y  Lef- 
laid,  y  rhai  a  ddosparthasai  Dafydd  yn  nhŷ 
yr  Ärglwydd,  i  offrymmu  poeth-òffrym- 
mau  yr  Arglwydd,  fel  y  mae  yn  ysgrifen- 
edig  y'nghyfraith  Moses,  mewn  îlawenydd  a 
chân,  yn  'ol  trefn  Daf ydd. 

19  Ac  efe  a  gyfiëodd  y  porthorion  wrth 
byrth  tŷ  yr  Arglwydd,  fel  na  ddelai  i  mewn 
neb  afyddai  aflan  mewn  dim  oll. 

20  Cymmerodd  hefyd  dywysogion  y  can- 
noedd,  a'r  pendefigion,  a'r  rhai  oedd  yn  ar- 
glwyddiaethu  ar  y  bobl,  a  holl  bobl  y  wlad, 
ac  efe  a  ddug  y  brenhin  i  waered  o  dŷ  yr  Ar- 
glwydd  :  a  hwy  a  ddaethant  trwy  y  porth 
uchaf  i  dý  y  brenhin,  a6  a  gyflëasant  y  bren- 
hin  ar  orseddfa  y  frenhiniaeth. 

21  A  holl  bobl  y  wlad  a  lawenychasant,  a'r 
ddinas  a  fu  lonydd  wedi  iddynt  ladd  Athal'iah 
á'r  cleddyf. 

PENNOD  XXIV. 
1  Joas  yn  teymasu  yn  ddaionus  tra  fu  fyw  Je- 
hoiada,  4  yn peri  cyweirio  y  deml.  \hMarw- 
claeth  Jehoiada,  a'i  barchedig  angiadd.  17 
Joas  yn  troi  at  ddelw-addoliaeth,  ac  yn  lladd 
Sechari'ah  mab  Jehoiada.  23  Y  Syriaid  yn 
ei  anrheithio  ef,  a  Zabad  a  Jozabadyn  ei  ladd 
ef.    27  Amas'iah  yn  teyrnasu  ar  ei  ol  ef. 

MAB  saith  mlwydd  oedd  Joas  pan  dde- 
chreuodd  efe  deyrnaáu,  a  deugain  mly- 
nedd  y  teyrnasodd  efe  yn  Jerusalem :  ac  enw 
ei  fam  ef  oedd  Sibeah  o  Beerseba. 

2  A  Joas  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  uniawn 
y'ngolwg  yr  Arglwydd  holl  ddyddiau  Je- 
hoiada  yr  offeiriad. 

3  A  Jehoiada  a  gymmerth  iddo  ddwy  wrag- 
edd :  ae  efe  a  geníiedlodd  feibion  a  merched. 

4  f  Ac  wedi  hyn  Joas  a  roes  ei  fryd  ar 
adnewyddu  tŷ  yr  Arglwydd. 

5  Ac  efe  a  gynhullodd  yr  offeiriaid  a'r  Lef- 
iaid,  ac  a  ddy wedodd  wrthynt,  Ewch  i  ddinas- 
oedd  Judah,  a  chesglwch  gan  holl  Israel 
arian  i  gyweirio  tỳ  eich  Duw,  o  flwyddyn 
i  flwyddŷn:  prysurwch  chwitliau  y  peth. 
Ond  ni  frysiodd  y  Lefiaid. 

Ö  A'r  brenhin  a  alwodd  am  Jehoiada,  yr 
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off'eiriad  pennaf,  ac  a  ddy  wedodd  wrtho,  Pa- 
ham  na  cheisiaist  gan  y  Lefiaid  ddwyn  c 
Judah,  ac  o  Jerusalem,  dreth  Moses  gwas  yr 
Arglwydd,  a  chynnulleidfa  Israel,  i  babell 
y  dystiolaeth  ? 

7  Canys  meibion  Athal'iah  y  wraig  ddryg- 
ionus  honno  a  rwygasent  dŷ  Dduw;  a  hoìl 
gyssegredig  bethau  tý  yr  Arglwydd  a  rois- 
ant  hwy  i  Baalim. 

8  Ac  wrth  orchymyn  y  brenhin  hwy  a 
wnaethant  gist,  ac  a'i  gosodasant  hi  ym 
mhorth  tŷ  yr  Arglwydd  oddi  allan. 

9  A  rhoddasant  gyhoeddiad  yn  Judah,  ac 
yn  Jerusalem,  ar  ddwyn  i'r  Arglwydd 
dreth  Moses  gwas  Duw,  yr  hon  a  roüid  ar 
Israel  yn  yr  anialwch. 

10  A  r  holl  dywysogion,  a'r  holl  bobl  a 
lawenychasant,  ac  a  ddygasant,  ac  a  fwriasant 
i'r  gist,  nes  gorj)hen  o  honynt. 

11  A  bu,  yr  amser  y  dygpwyd  y  gist  at 
swyddog  y  brenhin  trwy  law  y  Lefiaid,  a 
phan  welsant  fod  llawer  o  arian,  ddyfod  o 
ysgrifenydd  y  brenhin,  a  swyddog  yr  arch- 
offeiriad,  a  thywallt  y  gist,  a'i  chymmeryd 
hi,  a'i  dwyn  drachefn  i'w  lle  ei  hun.  Feíiy 
y  gwnaethant  o  ddydd  i  ddydd,  a  chasglasant 
anan  lawer. 

12  A'r  brenhin  a  Jehoiada  a'i  rhoddodd  i'r 
rhai  oedd  yn  gweithio  gwasanaeth  tŷ  yr 
Arglwydd  ;  a  chyflogasant  seiri  maen,  a 
seiri  pren,  i  gyweirio  tŷ  yr  Arglwydd  ;  a 
gofaint  haiarn  a  phres,  i  gadarnhâu  tŷ  yr 
Arglwydd. 

13  Felly  y  gweithwyr  a  weithiasant,  a'r 
gwaith  a  orphenwyd  trwy  eu  dwylaw  hwynt : 
a  hwy  a  wnaethant  dŷ  Dduw  yn  ei  drefn  ei 
hun,  ac  a'i  cadarnhasant  ef. 

14  A  phan  orphenasant  hwy  ef,  hwy  a  ddyg- 
asant  y  gweddill  o'r  arian  ger  bron  y  brenhin 
a  Jehoiada ;  a  hwy  a  wnaethant  o  honynt 
lestri  i  dŷ  yr  A  RGLwydd,  sef  llestri  y  wein- 
idogaeth,  a  r  morterau,  a'r  llwyau,  a'r  llestri 
aur  ac  arian.  Ac  yr  oeddynt  hwy  yn  offrym- 
mu  i)oeth-offrymmau  yn  nhŷ  yr  Arglwydd 
yn  wastadol,  holl  ddyddiau  Jehoiada. 

15  ^|  Ond  Jehoiada  a  heneiddiodd,  ac  oedd 
gyfiawn  o  ddyddiau,  ac  a  fu  farw :  mab  can 
mlwydd  a  deg  ar  hugain  oedd  efe  pan  fu 
farw. 

1 6  A  hwy  a'i  claddasant  ef  yn  ninas  Dafydd 
gyd  á'r  brenhinoedd ;  canys  efe  a  wnelsai 
ddaioni  yn  Israel,  tu  ag  at  Dduw  a'i  dŷ. 

17  Ac  wedi  marw  Jehoiada,  tywysogion 
Judah  a  ddaethant,  ae  a  ymgrymmasant  i'r 
brenhin :  yna  y  brenhin  a  wrandawodd  ar- 
nynt  hwy. 

18  A  hwy  a  adawsant  dŷ  Arglwydd  Dduw 
eu  tadau,  ac  a  wasanaethasant  y  llwyni,  a'r 
delwau:  a  daeth  digofaint  ar  Judah  a  Jeru- 
salem,  o  herwydd  eu  camwedd  hyn. 

19  Etto  efe  a  anfonodd  attynt  hwy  bro- 
phv;ydi,  i'w  troi  hwynt  at  yr  Arglwydd  ;  a 
hwy  a  dystiolaethasant  yn  eu  herbyn  hwynt, 
ond  ni  wrandawsant  hwy. 

20  Ac  yspryd  Duw  a  ddaeth  ar  ZecharYah 
mab  Jehoiada  yr  offeiriad,  ac  efe  a  safodd 
oddi  ar  y  bobl,  âc  a  ddy  wedodd  wrthynt  hwy, 
Fel  hyn  y  dywedodd  Duw,  Paham  yr  ydych 
chwi  yn  troseddu  gorchymynion  yr  An- 
glwydd  ?  d'iau  na  ffynnwch  chwi ;  canys 
gwrthodasoch  yr  Arglwydd,  am  hynny 
yntau  a'ch  gwrthyd  chwithau. 

21  A  hwy  a  gyd-fwriadasant  yn  ei  erbyn  ef, 
ac  a'i  llabyddiasant  ef  â  meini  wrth  orchymyn 
y  brenhin,  y'nghyntedd  tŷ  yr  Arglwydd. 

22  Ac  ni  chofiodd  Joas  y  brenhin  y  cared- 
igrwydd  a  wnaethai  Jehoiada  ei  dad  ef  âg  ef, 
ond  efe  a  laddodd  ei  fab  ef :  a  phan  oedd  ''ife 
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yn  marw,  efe  a  ddywedodd,   Edryched  yr 
àrglwydd,  a  gofyned. 
23  f  Ac  ym  mhen  y  flwyddyn  y  daeth  llu 
y  Syriaid  1  fynu  yn  ei  erbyn  ef:  a  hwy  a 
ddaethant  yn  erbyn  Judah  a  Jerusalem,  ac  a 


ddifethasant  holl  dywysogion  y  bobl  o  blith 
y  bobl,  ac  a  anfonasant  eu  holl  anrhaith 
nwynt  i  frenhin  Damascus. 

24  Canys  llu  y  Syriaid  a  ddaethai  âg  ychydig 
wŷr,  a'r  Arolwydd  a  roddodd  yh  eu  llaw 
hwynt  lu  mawr  iawn,  ani  iddynt  wrthod 
Arglwydd  DDUweutadau:  felly  ygwnaeth- 
ant  hwy  farn  yn  erbyn  Joas. 

25  A  phan  aethant  hwy  oddi  wrtho  ef, 
(canys  hwy  a'i  gadawsant  ef  mewn  clefydau 
mawrion)  ei  weision  ei  hun  a  gyd-fwriadodd 
i'w  erbyn  ef,  o  herwydd  gwaed  meibion  Je- 
hoiada  yr  offeiriad,  ac  a'i  lladdasant  ef  ar  ei 
wely  ;  ac  efe  a  fu  farw :  a  hwy  a'i  claddasant 
ef  yn  ninas  Dafydd,  ond  ni  chladdasant  ef 
ym  meddau  y  brenhinoedd. 

2G  A  dyma  y  rhai  a  frad-fwriadasant  yn  ei 
erbyn  ef ;  Zabad  mab  Simeath  yr  Ammonees, 
a  Jehozabad  mab  Simrith  y  Moabees. 
27  %  Am  ei  feibion  ef,  a  maint  y  baich  a 
roddwyd  arno,  a  sylfaeniad  tŷ  Dduw,  wele 
hwy  yn  ysgrifenedig  yn  histori  llyfr  y  bren- 
hinoedd.  Ac  Amasîah  ei  fab  a  deyrnasodd 
yn  ei  le  ef. 

PENNOD  XXV. 
1  Amastah  yn  dechreu  teyrnasu  yn  ddaionus : 
3  yn  gwneuthur  cyfiawnder  â'r  bradwyr: 
5  yn  cyflogi  llu  oV  Israeliaid  yn  erbyn  yr 
Edomiaid,  ac  ar  air  y  prophwyd  yn  colli  y 
can  talent  cyflog,  ac  yn  eu  gollwng  hwynt 
ymaith:  11  yn  gorclifirgu  yr  Edomíaid.  10, 
13  Yr  Israeliaid  yn  ddigllawn  am  eu  gcllwng 
ymaith,  yn  ysfeilio  ẁrth  fyned  aàref.  14 
Amasiah  yn  balcìito  am  ei  oruchafiaeth,  ac 
yn  gwasanaetìiu  duwiau  Edom,  ac  yn  dì'- 
ystyru  rhybudd  y  prophwyd,  17  yn  cuffroi 
Joas  i'w  adinystr  ci  ìiun.  25  Yr  hyd  y  teyrn- 
asodd  efe.    27  Ei  ladd  eftrwyfrad. 

MAB  pùm  mlwydd  ar  hugain  oedd  Ama- 
s'iah  pan  ddechreuodd  efe  deyrnasu,  a 
naw  mlynedd  ar  hugain  y  teyrnasodd  efe  yn 
Jerusalem  :  ac  enw  ei  fam  ef  ocdd  Jehoadan 
o  Jerusalem. 

2  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  uniawn 
y'ngolwg  yr  Arglwydd,  ond  nid  â  chalon 
berffaith. 

3  %  A  phan  sicrhâwyd  ei  deyrnas  iddo  ef, 
efe  a  laddodd  ei  weision  a  laddasent  y  brenhin 
ei  dad  ef. 

4  Ond  ni  laddodd  efe  eu  meibion  hwynt, 
ond  efe  a  wnaeth  fel  y  mae  yn  ysgrifenedig 
yn  y  gyfraith  yn  llyfr  Moses,  lle  y  gorchym- 
ynasai  yr  Arg_lwydd,  gan  ddywedyd,  Ni 
bydd  marw  y  tadau  dros  y  meibion,  ac  ni 
býdd  marw  y  meibion  dros  y  tadau,  ond  pob 
un  a  fydd  marw  am  ei  bechod  ei  hun. 

5  f  Ac  AmasYah  a  gynhullodd  Judah,  ac 
a'u  gwnaeth  hwy.  yn  ol  tŷ  eu  tadau,  yn 
dywysogion  ar  fifoedd,  ac  yn  dywysogion 
ar  gannoedd,  trwy  holl  Judah  a  Benjamin : 
ac  efe  a'u  cyfrifodd  hwynt  o  fab  ugain 
mlwydd  ac  uehod,  ac  a'u  cafodd  hwy  yn  dri 
chan  mil  o  wŷr  etholedig  yn  gallu  myned 
i  ryfel,  yn  medru  trin  gwaywffbn  a  thar- 
ian. 

6  Ac  efe  a  gyflogodd  o  Israel  gan  mil  o  wŷr 
cedyrn  nerthol,  er  can  talent  o  arian. 

7  Ond  gwr  Duw  a  ddaeth  atto  ef,  gan  ddy- 
wedyd,  0  frenhin,  nac  aed  Uu  Israel  gyd  â 
thi :  canys  nid  yw  yr  Arglwydd  gyd  âg 
Israel,  scf  gyd  â  holl  feibion  Ephraim. 

8  Ond  os  'myned  a  fynni,  gwna,  ymgadarn- 
bâ  i  ryfel :  ond  Duw  a  wna  i  ti  syrthio  o 
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flaen  dy  elynion  ;  canys  y  mae  gan  Dduw 
nerth  i  gynnorthwyo,  ac  1  gwympo. 

9  Ac  Amasiah  a  ddy  wedodu  wrth  wr  Duw, 
Ond  beth  a  wneir  am  y  can  talent  a  roddais  i 
dorf  lsrael?  A  dywedodd  gwr  Duw,  Y  mae 
ar  law  yr  Arglwydd  roddi  i  ti  lawer  mwy 
nâ  hynny. 

10  telly  Amas'iah  a'u  neillduodd  hwynt,  sef 
y  dorf  a  ddelsai  atto  ef  o  Ephraim,  ì  fyneu 
í'w  mangre  eu  hun.  A  Ilidiodd  eu  digllonedd 
hwy  yn  ddirfawr  yn  erbyn  Judah,  a  dych- 
welasant  i'w  mangre  eu  hun  mewn  llid 
digllawn. 

11  ^f  Ac  Amasi'ah  a  ymgadarnhâodd,  ac  a 
dywysodd  allan  ei  bobl,  ac  a  aeth  i  ddyffryn 
yr  halen,  ac  a  darawodd  o  feibion  Seir  ddeng 
mil. 

12  Meibion  Judah  hefyd  a  gaethgludasant 
ddeng  mil  yn  fyw,  ac  a'u  dygasant  i  ben  y 
graig,  ac  a'u  tafiasant  hwy  o  ben  y  graig,  fel 
y  drylliwyd  hwynt  oll. 

13  *[f  A'r  rhyfelwyr,  y  rhai  a  ddarfuasai  i 
Amasiah  eu  troi  yrí  ol  rhag  myned  gyd  âg  ef 
i  ryfel,  a  ruthrasant  ar  ddinasoedd  Judah, 
o  Samaria  hyd  Beth-horon,  ac  a  darawsant  o 
honynt  dair  mil,  ac  a  ysglyfaethasant  anrhaith 
fawr. 

14  1f  Ac  wedi  dyfod  Amas'iah  o  ladd  yr 
Edomiaid,  efe  a  ddug  dduwiau  meibion  Seir, 
ac  a'u  gosododd  hwynt  iddo  ef  yn  dduwiau, 
ac  a  addolodd  ger  eu  bron  hwynt,  ac  a  arogl- 
darthodd  iddynt. 

15  Am  hynny  y  llidiodd  digllonedd  yr 
Arglwydd  yn  erbyn  Amasîah;  ac  efe  a 
anfonodd  brophwyd  atto  ef,  yr  hwn  a  ddy- 
wedodd  wrtho  ef,  Paham  y  ceisiaist  ti  dduw- 
iau  y  bobl,  y  rhai  nid  achubasant  eu  pobl  eu 
hun  o'th  law  di  ? 

16  À  phan  oedd  efe  yn  llefaru  wrtho  ef,  y 
brcnhin  a  ddywedodd  wrtho  yntau,  A  wnaed 
tydi  yn  gynghorwr  i'r  brenhin?  paid,  i  ba 
b'eth  y'th  darewid?  A'r  prophwyd  a  beid- 
iodd,  ac  a  ddywedodd,  Mi  a  wn  fod  Duw 
wedi  arfaethu  dy  ddinystrio  di,  am  i  ti 
wneuthur  hyn,  ac  na  wrandewaist  ar  fy 
nghynghor  i. 

17  f  Y na  Amas'iah  brenhin  Judah  a  ym- 

fynghorodd,  ac  a  anfonodd  at  Joas  mab 
ehoahaz  mab  Jehu  brenhin  Israel,  gan  ddy- 
wedyd,  Tyred,  gwelwn  wyneb  ein  gilydd. 

18  A  Joas  brenhin  Israel  a  anfohodd  at 
Amasi'ah  brenhin  Judah,  gan  ddywedyd,  Yr 
ysgellyn  sydd  yn  Libanus  a  anfonodd  at  y 
gedrwydden  sydd  yn  Libanus,  gan  ddy wedytí, 
Dyro  dy  ferch  i'm  mab  i  yn  wraig :  a  bwyst- 
fil  y  maes,  yr  hwn  oedd  yn  Libanus,  a  clram- 
wyodd,  ac  a  sathrodd  yr  ysgellyn. 

19  Dywedaist,  Wele  tarewaist  yr  Edomiaid. 
a'th  galon  a  ddyrchafodd  i  ymffrostio  :  eistedd 
yn  awr  yn  dy  dŷ  ;  paham  yr  wyt  yn  ymyrryd 
er  drwg  i  ti  dy  hun,  fel  y  syrthit  ti,  a  Judah 
gyd  â  thi  ? 

20  Ond  ni  wrandawai  Amasiah ;  canys  oddi 
wrth  Dduw  yr  oedd  hynny,  fel  y  rhoddid 
hwynt  yn  llaw  y  gclyn,  am  iddynt  geisio 
duwiau  Edom. 

21  Felly  Joas  brenhin  Israel  a  aeth  i  fynu, 
a  hwy  a  welsant  wynebau  eu  gilydd,  efe  ac 
Amas'iah  brenhin  Judah,  yn  Bethsemes,  ^r 
hon  oedd  yn  Judah. 

22  A  Judah  a  darawyd  o  flaen  Israel,  a  hwy 
a  ftbisant  bawb  i'w  pebyll. 

23  A  Joas  brenhin  lsrael  a  ddaliodd  Ama- 
s'íah  mab  Joas,  fab  Jehoahaz  brenhin  Judah, 
yn  Bethsemes,  ac  a'i  dug  ef  i  Jerusalem,  ac 
a  dorrodd  i  lawr  fur  Jerusalem,  o  borth 
Ephraim  hyd  borth  y  gongl,  pedwar  can 
cufydd. 
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24  Ac  efe  a  qymmerth  yr  holl  aur,  a'r  arian, 
a'r  boll  íestri  a  gafwyd  yn  nhý  Dduw  gyd  câg 
Obed-edom,  a  thrysorau  tŷ  y  brenhin,  a'r 
gwystlon  hefyd,  ae  a  ddyehwelodd  i  Sama- 
ria. 

25  H  Ac  Amasîah  mab  Joas  brenhin  Judah 
a  fu  fyw,  wedi  marwolaeth  Joas  mab  Je- 
hoahaz  brenhin  Israel,  bymtheng  mlynedd. 

26  A'r  rhan  arall  o'r  gweithredoedd  cyntaf  a 
diweddaf  i  Amasi'ah,  wele,  onid  ydynt  hwy 
yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  brenhinoedd  Judan 
ac  lsrael? 

27  ^j  Ac  wedi  yr  amser  yr  ymadawodd 
Amasiah  oddi  ar  ol  yr  Arglwydd,  hwy  a 
frad-fwriadasant  fradwriaeth  yn  ei  erbyn 
ef  yn  Jerusalem,  ae  efe  a  ífôdd  ì  Lachis :  ond 
hwy  a  anfonasant  ar  ei  ol  ef  i  Laehis,  ac  a'i 
Uaddasant  ef  yno. 

28  A  hwy  a  i  dygasant  ef  ar  feirch,  ac  a'i 
claddasant  ef  gyd  â'i  dadau  yn  ninas  Judah. 

PENNOD  XXVI. 
1  Uzziah  ynfrenhin  ar  ol  Amasiah,  ac  yn  llyw- 
.  odraethu  yndda  trafufyw  Zecharìah,  ac  yn 
llwyddo.  16  Wedl  hynny  yn  balchio,  ac  yn 
cymmeryd  arno  yr  offeiriadaeth,  ac  yn  cael  ei 
daro  â  gwahan-glwyf.  22  Efe  yn  marw,  a 
Jothanì  yn  teyrnasu  ar  ei  ol  ef. 

YNA  holl  bobl  Judah  a  gymmerasant  Uz- 
zi'ah,  ac  yntau  yn  fab  un  mlwydd  ar 
bymtheg,  ac  a'i  hurddasant  ef  yn  frenhm  yn 
lle  Amasîah  ei  dad. 

2  Efe  a  adeiladodd  Eloth,  ac  a'i  dug  hi 
drachefn  i  Judah,  ar  ol  huno  o'r  brenhin  gyd 
â'i  dadau. 

3  Mab  un  mlwydd  ar  bymtheg  ocdd  Uzzi'ah 
pan  ddechreuodd  efe  deyrnasu,  a  deuddeng 
mlynedd  a  deugain  y  teyrnasodd  efe  yn  Jeru- 
salem  :  ac  enw  ei  fam  ef  oedd  Jecholi'ah  o 
Jerusalem. 

4  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn'oedd  uniawn  y'ng- 
olwg  yr  Arglwydd,  yn  ol  yr  hyn  oll  a 
wnaethai  Amasi'ah  ei  dad  ef. 

5  Ac  efe  a  ymgeisiodd  â  Duw  yn  nyddiau 
Zecharîah,  yr  hwn  oedd  ganddo  ddeall 
y'ngweledigaethau  Duw :  a'r  dyddiau  y  ceis- 
ìodd  efe  yr  Arglwydd,  Duw  a'i  llwyddodd 
ef. 

6  Ac  efe  a  aeth  allan,  ac  a  ryfelodd  yn  erbyn 
y  Philistiaid,  ac  a  dorrodd  i  lawr  fur  Gath,  a 
mur  Jabneh,  a  mur  Asdod,  ac  a  adeiladodd 
ddinasoedd  yn  Asdod,  ac  ym  mysg  y  Philist- 
iaid. 

7  A  Duw  a'i  eynnorthwyodd  ef  yn  erbyn  y 
Philistiaid,  ac  yn  erbyn  yr  Arabiaid,  y  rhai 
oedd  yn  trigo  yn  Gur-baal,  a'r  Mehuniaid. 

8  A'r  Ammoniaid  a  roisant  roddion  i  Uzzi- 
ah :  a'i  enw  ef  a  aeth  hyd  y  mynediad  i'r 
Aipht:  o  herwydd  efe  a  ymgryfhâodd  yn 
ddirfawr. 

9  Hefyd  Uzzi'ah  a  adeiladodd  dyrau  yn  Je- 
rusalem  wrth  borth  y  gongl,  ac  wrth  borth  y 
glynn,  ac  wrth  dröad  y  mur,  ac  a'u  cadarn- 
hcâodd  hwynt. 

10  Ac  efe  a  adeiladodd  dyrau  yn  yr  anial- 
weh,  ac  a  gloddiodd  bydewau  lawer ;  oblegid 
yr  oedd  ganddo  lawer  o  anifeiliaid,  yn  y 
dyffryndir  ac  yn  y  gwastadedd :  a  llafurwyr 
a  gwinllanwyr  yn  y  mynyddoedd,  ac  yn 
Carmel:  canys  hoíf  oedd  ganddo  goledd  y 
ddaear. 

11  Ae  yr  oedd  gan  Uzzi'ah  lu  o  ryfelwyr,  yn 
myned  allan  yn  fyddinoedd,  yn  ol  nifer  eu 
eyfrif  hwynt,  trwy  law  Jeiel  yr  ysgrifenydd, 
a  Maaseiah  y  llywydd,  dan  íaw  Hanani'ah, 
un  o  dywysogion  y  brenhin. 

12  Holl  nifer  pennau  cenedl  y  rhai  cedyrn  o 
nerth  ocdd  ddwy  fil  a  chwe  chant. 
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13  A  than  eu  Uaw  hwynt  yr  oedd  llu  grym- 
mus,  tri  chan  mil  a  saith  mil  a  phùm  cant, 
yn  rhyfela  â  chryfder  nerthol,  i  gynnorthwyo 
y  brenhin  yn  erbyn  y  gelyn. 

14  Ae  Uzzi'ah  a  ddarparodd  iddynt,  sef  i'r 
holl  lu,  dariannau,  a  gwaywffyn,  a  helmau,  a 
liurigau,  a  bwâau,  a  thaflau  i  daftu  cerrig. 

15  Ac  efe  a  wnaeth  yn  Jerusalem  offer  trwy 
gelfyddyd  y  rhai  cy  wraint,  i  fod  ar  y  tyrau  ac 
ar  y  conglau,  i  ergydio  saethau  a  cherrig 
mawrion  :  a'i  enw  ef  a  aeth  ym  mhell,  canys 
yn  rhyfedd  y  eynnorthwy  wyd  ef,  nes  ei  gad- 
arnh.au. 

16  f  Ond  pan  aeth  yn  gryf,  ei  galon  a 
ddyrchafwyd  Vw  ddinystr  ei  hun ;  cany» 
efe  a  droseddodd  yn  erbyn  yr  Arglwydd 
ei  Dduw  :  ac  efe  a  aeth  i  mewn  i  deml  yr 
Arglwydd,  i  arogl-darthu  ar  allor  yr  arogl- 
darth. 

17  Ac  Azari'ah  yr  offeiriad  a  aeth  i  mewn  ar 
ei  ol  ef,  a  chyd  âg  ef  bedwar  ugain  o  oft'eiriaid 
yr  Arglwydd,  yn  feibion  grymmus : 

18  A  hwy  a  safasant  yn  erbyn  Uzziah  y 
brenhin,  ac  a  ddywedasant  wrtho,  Ni  pher- 
thyn  i  ti,  Uzzîah,  arogl-darthu  i'r  Ar- 
glwydd,  ond  i'r  offeiriaid  meibicn  Aaron, 
y  rhai  a  gyssegrwyd  i  arogl-darthu :  dos 
allan  o'r  cyssegr;  canys  ti  a  droseddaist,  ac 
ni  hydd  hyn  i  ti  yn  ogoniant  oddi  wrth  yr 
Arglwydd  Ddttw. 

19  Yna  y  llidiodd  Uzzi'ah,  a'r  arogl-darth  i 
arogl-darthu  oedd  yn  ei  law  ef :  a  thra  ydoedd 
efe  yn  llidiog  yn  erbyn  yr  offeiriaid,  gwahan- 
glwyf  a  gyfododd  yn  ei  dalcen  ef,  y'ngŵydd 
yr  offeiriaid,  yn  nhŷ  yr  Arglwydd,  ger 
ílaw  allor  yr  arogl-darth. 

20  Ac  edrychodd  Azari'ah  yr  arch-offeiriad 
a'r  lioll  offeiriaid  arno  ef,  ac  wele,  yr  oedd  efe 
yn  wahan-glwyfus  yn  ei  dalcen,  a  gwnaethant 
ìddo  frysio  oddi'yno :  ac  yntau  hefyd  a  frys- 
iodd  i  fyned  allan,  o  herwydd  i'r  Arglwydd 
ei  daraw  ef. 

21  Ac  Uzzi'ah  y  brenhin  a  fu  wahan-glwyfus 
hyd  ddydd  ei  farwolaeth,  ac  a  drigodd  yn 
wahan-glwyfus  mewn  tŷ  neillduol ;  canys  efe 
a  dorrasid  ymaith  o  dŷ  yr  Arglwydd  :  a 
Jotham  ei  fab  ef  oedd  ar  dŷ  y  brenhin,  yn 
barnu  pobl  y  wlad. 

22  <|f  A'r  rhan  arall  o  weithredoedd  cyntaf 
a  diweddaf  Uzzi'ah,  a  ysgrifenodd  Esaiah  y 
prophwyd  mab  Amos. 

23  Felly  Uzzi'ah  a  hunodd  gyd  â'i  dadau,  a 
chladdasant  ef  gyd  â'i'dadau  ym  maes  bedd- 
rod  y  brenhinoedd ;  canys  dywedasant,  Gwa- 
han-glwyfus  ydyw  efe.  A  Jotham  ei  fab  a 
deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

PENNOD  XXVII. 

1  Jotham  yn  teyrnasu  yn  dda,  ac  yn  llwyddo :  5 
yn  darostwng  yr  Ammoniaid.  y  Ei  deyrnm- 
iad  ef.    9  Ac  Ahaz  yn  teyrnasu  ar  ei  ol  ef. 

MAB  pùm  mlwydd  ar  hugain  oedd  Jotham 
pan  ddechreuodd  efe  deyrnasu,  ac  un 
mlynedd  ar  bymtheg  y  teyrnasodd  efe  yn 
Jerusalem,  ac  enw  ei  fam  ef  oedd  Jerusali 
mercli  Sadoc. 

2  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  ocdd  uniawn  y'ng- 
olwg  yr  Arglwydd,  yn  ol  yr  hyn  oll  a 
wnelsai  Uzzi'ah  ei  dad :  eithr  nid  aeth  efe  i 
deml  yr  Arglwydd.  A'r  bobl  oedd  etto  yn 
ymlygru. 

3  Efe  a  adeiladodd  y  porth  uchaf  i  dý  yr 
Arglwydd  :  ac  ar  fur  y  tŵr  yr  adeiladodd 
efe  lawer. 

4  Dinasoedd  hefyd  a  adeiladodd  efe  ym 
mynyddoedd  Judah,  ac  yn  y  coedydd  yr 
ad'eiladodd  efe  balasau  a  thyrau. 

5  %  Ac  efe  a  ryfelodd  yn  erbyn  brenhiii 
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meibìon  Ammon,  ac  a  aeth  yn  drech  nâ 
hwynt.  A  meibion  Ammon'a  roddasant 
iddo  ef  gan  talent  o  arian  y  flwyddyn  honno, 
a  deng  mil  corus  o  wenith,  a  deng  mil  corus 

0  haidd.  Hyn  a  roddodd  meibion  Ammon 
iddo  ef  yr  aíl  flwyddyn  a'r  drydedd. 

6  Felly  Jotham  a  aeth  yn  gadarn,  oblegid 
efe  a  barottôdd  ei  ffyrdcì  ger  bron  yr  Ar- 

GLWYDD    ei    I>DT'V. 

7  1î  A'r  rhan  arall  o  hanes  Jotham,  a'i  holl 
ryfeloedd  ef,  a'i  ffyrdd,  wele,  y  maent  yn 
ysgrifenedig  yn  llyfr  brenhinoedd  Israel  a 
Judah. 

8  Mab  pùm  mlwydd  ar  hugain  oedd  efe  pan 
ddechreuodd  deyrnasu,  ac  un  mlynedd  ar 
bymtheg  y  teyrnasodd  efe  yn  Jerusalem. 

H  A  Jotham  a  hunodd  gvd  â'i  dadau,  a 
chladdasant  ef  yn  ninas  Dafycld.  Ac  Ahaz  ei 
fab  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

PENNOD  XXVIII. 

1  Ahaz  yn  tej/rnasu  yn  ddrytríonus,  a'r  Syríaid 
yn  eijtino  ef.  6  Yr  ìsraeìiaid  yn  caethgludo 
gujŷr  Judah,  a  thrwy  gynghcr  Odedypro- 
phwyd  yn  eu  gollwng  hwy  u'aref.  1G  Ahaz  yn 
gyrru  am  gy'mmorth  i  Assyria,  a  hynny  hêb 
ìem  iddo:  22  yn  ei  gyfyngder  yn  chwunegu 
ei  ddelw-addoliaeth :  26  yh  marw,  a  Hezecì'uh 
yn  dyfod  ar  ei  ol  ef. 

MAB  ugain  mlwydd  oedd  Ahaz  pan  dde- 
ehreùodd  efc  deyrnasu,  ac  un  mlynedd 
ar  bymtheg  y  teyrnasodd  efe  yn  Jerusalem  : 
ond  ni  wnaeth  efe  yr  hyn  ocdd  uniawn  y'ng- 
olwg  yr  Arglwydd,  fel  Dafydd  ei  dad. 

2  Eithr  efe  a  rodiodd  yn  ffyrdd  brenliir.oedd 
Israel,  ac  a  wnaeth  i  Baalim  ddehcau  todd- 
edig. 

3  Ac  efe  a  arogl-darthodd  yn  nyfíìyn  Ben- 
hinnom,  ac  a  losgodd  ei  blant  yn  tân,  yn  ol 
ffieidd-dra  y  cenliedloedd  a  fwriasaì  yr  Ar- 
glwydd  allan  o  flaen  meibion  Israel. 

4  Efe  a  aberthodd  hefyd,  ac  a  arogl-darthodd 
yn  yr  uchelfëydd,  ac  ar  y  bryniau,  a  than 
bob  pren  gwyrddlas. 

5  Am  hynny  yr  Arglwydd  ei  Dduw  a'i 
rhoddodd  ef  yn  llaw  brenhin  Syria ;  a  hwy 
a'i  tarawsant  ef,  ac  a  gaethgludasant  ymaith 
oddi  ganddo  ef  gaethglud  fawr,  ac  a'a  dygas- 
ant  i  Damascus.  Ac  yn  llaw  brenhin  Israel 
hefyd  y  rhoddwyd  ef,  yr  hwn  a'i  tarawodd  ef 
â  lladdfa  fawr. 

6  %  Canys  Pecah  mab  Remali'ah  a  laddodd 
yn  Judah  chwech  ugain  mil  mewn  un  diwr- 
nod,  hwynt  oll  yn  feibion  grymmus;  am 
wrthocl  o  honynt  Arglwydd  Dduw  eu 
tadau. 

7  A  Zichri,  gwr  grymmus  o  Ephraim,  a 
laddodd  Maaseiah  mab  y  brenhin,  ac  Azri- 
cam  llywodraethwr  y  tŷ,  ac  Elcanah  y  nesaf 
at  y  brenhin. 

3  A  meibion  Israel  a  gaethgludasant  o'u 
brodyr  ddau  can  mil,  yn  wragedd,  yn  feibion, 
ac  yn  ferched,  ac  a  ysglyfaethasant  anrhaith 
fawr  oddi  aniynt,  ac  a  ddygasant  yr  yspail  i 
Samaria. 

í)  Ac  yno  yr  oedd  prophwyd  i'r  Arglwydd, 
a'i  enw  Oded ;  ac  efe  a  aeth  allan  o  flaen  y  llu 
oedd  yn  dyfod  ì  Samaria,  ac  a  ddywedodd 
wrthynt,  Wele,  o  herwydd  digofaint  Ar- 
glwydd  Dduw  eich  tadau  yn  erbyn  Judah, 
y  rhoddodd  efe  hwynt  yn  eich  llaw  chui, 
a  lladdasoch  hwynt  mewn  cynddaredd  yn 
cyrhaeddyd  hyd  y  nefoedd. 

10  Ac  yn  awr  yr  ydych  chwi  yn  amcanu 
darostwng  meibion  Judah  a  Jerusalem,  yn 
gaeth-weision,  ac  yn  gaeth-forwynion  i  chwi : 
onid  oes  gyd  â  chwi,  'íe,  gyd  â  chwi,  bechodau 
yn  erbyn  yr  Arglwydü  eich  Duw? 
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11  Yn  awr  gan  hynny  gwranctawch  arnaf  fl, 
a  gollyngwch  adref  y  gaethglud  a  gaethglud- 
asoch  o  ch  brodyr  :  oblegìd  y  mae  lhdiog 
ddigofaint  yr  Arglwydü  arnoch  chwi. 

12  Yna  rhai  o  bennaethiaid  meibion  E- 
phraim,  Azariah  mab  Johanan,  Berechi'ah 
mab  Mesilemoth,  a  Jehizcîah  mab  Sàlum,  ac 
Amasa  mab  Hadlai,  a  gvfodasant  yn  erbyn  y 
rhai  oedd  yn  dyfod  o'r  fílwriaeth, 

3  Ae  a  ddy wedasant  wrthynt,  Ni  ddygwch 
y  gaethglud  yma:  canysgan  i  ni  bechuefateS 
yn  erbyn  yr  Arglwydd,  yr  ydych  chwi  yn 
amcanu  chwanegu  ar  ein  peclioclau  ni,  ac  ar 
ein  camweddau  :  eanys  y  mae  ein  camwedd 
ni  yn  fawr,  ac  y  mae  digofaint  llidiog  yn 
erbyn  Israel. 

14  Felly  y  llu  a  adawodd  y  gaethglud  a'r 
anrhaith  o  flaen  y  tywysogion,  a'r  holl  gyn- 
nulleidfa. 

15  A'r  gwỳr,  y  rhai  a  enwyd  wrth  eu  henw- 
au,  a  gyfocfasant  ac  a  gym'merasant  y  gaeth- 
glud,  ac  a  ddilladasant  eu  holl  rai  noethion 
hwynt  â'r  yspail,  a  dilladasant  hwynt,  a 
rhoddasant  uldynt  esgidiau,  ac  a  wnaethant 
iddynt  fwytta  ac  yfed ;  enneiniasant  hwynt 
hefyd,  a  dygasant  ar  asynod  bob  un  llesg,  i'e, 
dygasant  hwynt  i  Jericho,  dinas  y  palmwycld, 
at  eu  brcdyr.  Yna  hwy  a  ddychwelasant  i 
Samaria. 

16  "|  Yr  amser  hwnnw  yr  anfonodd  y  bren- 
hin  Ahaz  at  frenhinoedd  Assyria  i'w  gyn- 
northwyo  ef. 

17  A'r  Edomiaid  a  ddaethent  etto,  ac  a 
darawsent  Judah,  ac  a  gaethgludasent  gaeth- 
glud. 

18  Y  Philistiaid  hefyd  a  ruthrasent  i  ddinas- 
oedd  y  gwastadedd,  a  thu  dehau  Judah,  ac  a 
ynnillasent  Bethsemcs,  ac  Ajalon,  a  Geder- 
oth,  a  Socho  a'i  phentrefi,  Timnah  hefyd  a'i 
phentrefi,  a  Gimzo  a'i  phentrefi ;  ac  a  drig- 
asant  yno. 

19  Canys  yr  Arglwydd  a  ddarostyngodd 
Judah,  o  achos  Ahaz  brenhin  Israel :  oblegid 
efe  a  noethodd  Judah,  gan  droseddu  yn  crbyn 
yr  Arglwydd  yn  ddirfawr. 

20  A  Thilgath-pilneser  brenhin  Assyria  a 
ddaeth  atto  ef,  ac  a  gyfyngodd  arno  ef,  ac  nis 
cynnorthwyodd  ef. 

21  Er  i  Ahaz  gymmeryd  rhan  allan  o  dŷ  yr 
Arglwydd,  ac  o  dŷ  y  brenhin,  a  chan  y 
tywysogion,  a'i  rhoddi  i  frenhin  Assyria  ; 
etto  nis  cynnorthwyodd  efe  ef. 

22  %  A'r  amser  yr  cedd  yn  gyfyng  arno, 
efe  a  chwanegodd  droseddu  yn  èrbýn  yr  An- 
glwydd  :  hwn  yu>  y  brenhin  Ahaz. 

23  Canys  efe  a  âberthodd  i  dduwiau  Damas- 
cus,  y  rhai  a'i  tarawsent  ef ;  ac  efe  a  ddywed- 
odd,  Am  i  dduwiau  brenhinoedd  Syna  eu 
cynnorthwyo  hwynt,  minnau  a  aberthaf  idd- 
ynt  hwy,  fel  y'm  cynnorthwyont  innau  :  ond 
hwy  a  fuant  ìddo  ef  ac  i  holl  Israel  yn  dram- 
gwydd. 

24  Ac  Ahaz  a  gasglodd  lestri  tŷ  Dduw,  aca 
ddarniodd  lestri  tŷ  Dduw,  ac  a  gauodd  ddrys- 
au  tỳ  yr  Arglwvdd,  ac  a  wnaeth  iddo  all- 
orau  ym  mhob  congl  i  Jerusalem. 

25  Ac  ym  mhob  cíinas  yn  Judah  y  gwnaeth 
efe  uchelfëydd  i  arogl-darthu  i  dduwiau  di- 
eithr,  ac  a  ddigllonodd  Arglwydd  Dduw 
ei  dadau. 

26  H  A'r  rhan  arall  o'i  hanes  ef,  a'i  hoîl 
ftyrdd,  cyntaf  a  diweddaf,  wele  hwy  yn  ysgrif- 
enedig  yn  Uyfr  brenhinoedd  Judah  ac  lsraeJ. 

27  Ac  Ahaz  a  hunodd  gyd  â'i  dadau,  a  hwy 
a'i  claddasant  ef  yn  y  cldinas  yn  Jerusalem, 
ond  ni  ddygasant  "hwy  ef  i  feddrod  brenhin- 
oedd  Israel.  A  Hezeciah  ei  fab  a  deymasodd 
yn  ei  le  ef. 


PENNOD  XXIX. 


PENNOD   XXIX. 

1  Ybrenhin  duwiol  Hezecíah,  3  yn  adferugwir 
grefydd,  5  yn  cynghori  y  Lejiaid:  12  a  hwy- 
thau  yn  ymsancteiddio,  ac  yn  glanhâu  tŷ 
Dditw.  20  Heicciah  i/ii  abcrthu  cbyrth  cy- 
hoedd,  lle  yr  oedd  y  Lejiaid  yn  barottach  nâ'r 
offeiriaid. 

MAB  pùm  mlwydd  ar  hugain  ocdd  Heze- 
ci'ah,  pan  ddechreuodd  efe  deymasu,  a 
naw  mlynedd  ar  hugain  y  teyrnasodd  efe  yn 
Jerusalem,  ac  enw  ei  iam  ef  oecld  Abi'ah 
merch  Zechari'ah. 

2  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  ocdd  uniawn 
y'ngolwgyr  Arglwydd,  yn  ol  yr  hyn  oll  a 
wnelsai  Dafydd  ei  dad. 

3  *j[  Yn  y  flwyddyn  gyntaf  o'i  deyrnasiad 
ef,  yn  y  mis  cyntaf,  efe  a  agorodd  ddrysau  tŷ 
yr  Arglwydd,  ac  a'u  cyweiriodd  hwynt. 

4  Ac  efe  a  ddug  i  mewn  yr  offeiriaid,  a'r 
Lefiaid,  ac  a'u  casglodd  hwynt  ynghyd  i  heol 
y  dwyrain, 

5  Ac  a  ddywedodd  wrthynt  hwy,  Gwran- 
dewch  fi,  0  Lefiaid,  ymsancteiddiwch  yn 
awr,  a  sancteiddiwch  dỳ  Arglwydd  Dduw 
eich  tadau,  a  dygwch  yr  aflendid  allan  o'r  lle 
sanctaidd. 

6  Canys  ein  tadau  ni  a  droseddasant,  ac  a 
wnaethant  yr  hyn  oedd  ddrwg  y'ngolwg  yr 
Arglwydd  ein  Duw,  ac  a'i  gwrthodasant  ef, 
ac  a  droisant  eu  hwynebau  oddi  wrth  babelí 
yr  Arglwydd,  ac  a  droisant  eu  gwarrau. 

7  Cauasant  hefyd  ddrysau  y  porth,  ac  a 
ddiffoddasant  y  lampau,  ac  nid  arogl-darth- 
asant  arogl-darth,  ac  ni  offrymmasant  boeth- 
offrymmau  yn  y  cyssegr  i  Dduw  Israel. 

8  Am  hynny  digofaint  yr  Arglwydd  a 
ddaeth  yn  erbyn  Judah  a  Jerusalem,  ac  efe 
a'u  rhocldòdd  hwynt  yn  gyffro,  yn  syndod, 
ac  yn  watwargerdd,  fel  yr  ydych  yn  gweled 
â'ch  llygaid. 

9  Cariys  wele,  ein  tadau  ni  a  syrthiasant 
trwy  y  cleddyf,  ein  meibion  hefyd,  a'n  merch- 
ed,  a  n  gwragedd,  ydynt  mewn  caethiwed  o 
herwydd  hyn. 

10  Yn  awr  y  mae  yn  fy  mryd  i  wneuthur 
cyfammod  âg  Arglwydd  Dduw  Israel ;  fel 
y  tro  ei  ddigofaint  llidiog  ef  oddi  wrthym  ni. 

11  Fy  meibion,  na  fyddwch  ddifraw  yn  awr: 
canys  yr  Arglwydd  a'ch  dewisodd  chwi  i 
sefyll  ger  ei  fron  ef,  i  weini  iddo  ef,  ac  i  fod 
yn  gweini,  ac  yn  aro.«l-darthu  iddo  ef. 

12  %  Yna  y  Lefiaid  a  gyfodasant,  Mahath 
mab  Amasai,  a  Jöel  mab  Azari'ah  o  feibion  y 
Cohathiaid :  ac  o  feibion  Merari ;  Cis  mab 
Abdi,  ac  Azari'ah  mab  Jehaleleel  :  ac  o'r 
Gersoniaid  ;  Joah  mab  Zinimah,  ac  Eden 
mab  Joah  : 

13  Ac  o  feibion  Elisaphan ;  Simri,  a  J«iel :  ac 
o  feibion  Asaph  ;  Zechari'ah,  a  Mattani'ah  : 

14  Ac  o  feibion  Heman  ;  Jehi'el,  a  Simei :  ac 
o  feibion  Jeduthun ;  Semaiah,  ac  Uzzi'el. 

15  A  hwy  a  gynnullasant  eu  brodyr,  ac  a 
ymsancteiddiasant,  ac  a  ddaethant  yn  ol 
gorchymyn  y  brenhin,  trwy  eiriau  yr  Ar- 
Olwydd,  i  lanhâu  tŷ  yr  Arglwydd. 

16  A'r  oftèiriaid  a  ddaethant  i  fewn  tŷ  yr 
Arglwydd  i'w  lanhâu  ef,  ac  a  ddygasant 
allan  yr  holl  frynti  a  gawsant  hwy  yn  nheml 
yr  Arglwydd,  i  gyntedd  tŷ  yr  Arglwydd. 
À'r  Lefiaid  a'i  cymmerasant,  i'io  ddwyn  ym- 
aith  allan  i  afon  Cidron. 

17  Ac  yn  y  dydd  cyntaf  o'r  mis  cyntaf  y 
dechreuasant  eì  sancteiddio,  ac  ar  yr  wythfed 
dydd  o'r  mis  y  daethant  i  borth  yr  Ar- 
glwydd  :  ac  mewn  wyt'h  niwrnod  y  sanct- 
eiddiasant  dŷ  yr  Arglwydd,  ac  yn  yr 
unfed  dydd  ar  bymtheg  o'r  mis  cyntaf  y 
gorphenasant. 
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18  Yna  y  daethant  hwy  i  mewn  at  Hezecîah 
y  brenhin,  ac  a  dcìy  wedasant,  Glanhasom.holl 
dŷ  yr  Arglwydd,  ac  allor  y  poeth-ottrwm, 
a'i  holl  lestri,  a  bwrdd  y  bara  gosod,  a'i  hoü 
lestri. 

19  A'r  holl  lostri  a  fwriasai  y  brenhin  Ahaa 
ymaith  yn  ei  gamwedd,  pan  oedá  efe  yn 
teyrnasu,  a  barottoisom,  ac  a  sancteidd- 
iasom  ni :  ac  wele  hwy  ger  bron  allor  yr 
Arglwydd. 

20  ^f  Yna  Hezeci'ah  y  brenhin  a  gododd  yn 
fore,  ac  a  gasgiodd  dy  wysogion  y  ddinas,  ac  a 
aeth  i  fynu  i  dŷ  yr  Arglwydd. 

21  A  hwy  a  ddygasant  saith  o  fustych,  a 
saith  o  hyrddod,  a  saith  o  ŵyn,  a  saith  o 
fychod  geifr,  yn  bech-aberth  dros  y  frenhin- 
iaeth,  a  thros  y  cyssegr,  a  thros  Judah :  ac 
efe  a  ddywedodd  wrth  yr  offeiriaid  meibion 
Aaron,  am  oft'rymmu  y  rhai  hynny  ar  allor 
yr  Arglwydd. 

22  Felly  hwy  a  laddasant  y  bustych,  a'r 
offeiriaid  a  dderbyniasant  y  gwaed,  ac  a'i 
taenellasant  ar  yr  allor  :  lladdasant  hefyd  yr 
hyrddod,  a  thaenellasant  y  gwaed  ar  yrallor: 
a  hwy  a  laddasant  yr  ŵyn,  ac  a  daenellasant 
y  gwaed  ar  yr  allor. 

23  A  hwy  a  ddygasant  fychod  y  pech-aberth 
o  flaen  y  brenhin  a'r  gynnulleidfa,  ac  a  osod- 
asant  eu  dwylaw  arnynt  hwy. 

24  A'r  offeiriaid  a'u  lladdasant  hwy,  ac  a 
wnaethant  gymmod  ar  yr  allor  â'u  gwaed 
hwynt,  i  wneuthur  cymmod  dros  holl  Israel; 
canys  dros  holl  Israel  yr  archasai  y  brenhin 
wneuthur  y  poeth-offrwm,  a'r  pech-aberth. 

25  Ac  efe  a  osododd  y  Lefiaid  yn  nhŷ  yr 
Arglwydd,  â  symbalau,  ac  â  nablau,  ac  â 
thelynau,  yn  ol  gorchymyn  Dafydd,  a  Gad 
gweledydd  y  brenhin,  a  Nathan  y  prophwyd : 
canys  y  gorchymyn  oedd  trwy  law  yr  Ar- 
glwydd,  trwy  law  ei  brophwydi  ef. 

26  A'r  Lefiaid  a  safasant  âg  offer  Dafydd,  a'r 
óffeiriaid  á'r  udgyrn. 

27  A  Hezeci'ah  a  ddywedodd  am  offrymmu 
poeth-offrwm  ar  yr  allor:  a'r  amser  y  de- 
chreuodd  y  poeth-oft'rwm,  y  dechreuodd  cân 
yr  Arglwydd,  â'r  udgyrn,  ac  âg  ofter  Da- 
fydd  brenhin  Israel. 

28  A'r  holl  gynnulleidfa  oedd  yn  addoh, 
a'r  cantorion  yn  canu,  a'r  udgyrn  yn  lleisio : 
hyn  oll  a  barhâodd  nes  gorphen  y  poeth- 
oftrwm. 

29  A  phan  orphenasant  hwy  offrymmu,  y 
brenhin  a'r  holl  rai  a  gafwycl  gyd  âg  ef,  a 
ymgrymmasant,  ac  a  addolasant. 

30  A  Hezeci'ah  y  brenhin  a'r  tywysogion  a 
ddy  wedasant  wrth  y  Lefiaid  am  foíiannu  yr 
Arglwydd,  â  geiriau  Dafydd,  ac  Asaph  y 
gweledydd.  Felly  hwy  a'  foìiannasant  à 
llawenydd,  ac  a  ymostyngasant,  ac  a  addol- 
asant. 

31  A  Hezeci'ah  a  attebodd  ac  a  ddywedodd, 
Yn  awr  yr  ymgyssegrasoch  chwi  i'r  Ar- 
glwydd;  nesêwch,  a  dygwch  ebyrth,  ac 
ebyrth  moliant,  i  dŷ  yr  Arglwydd.  A'r 
gynnulleidfa  a  ddygasant  ebyrth,  ac  ebyrth 
moliant,  a  phob  e'wyllysgar  o  galon,  boeth- 
offrymmau. 

32 'A  rhifedi  y  poeth-offryr^mau  a  ddug  y 
gynnulleidfa,  oedd  ddeg  a  thriugain  o  fustych, 
cant  o  hyrddod,  dau  cant  o  ŵyn :  y  rhai  hyn 
oll  oedd  yn  boeth-offrwm  i'r  Arglwydd. 

33  A'r  pethau  cyssegredig  oedd  chwe  chant 
o  fustych,  a  thair  mil  o  ddefaid. 

34  Ond  yr  oedd  rhy  fychan  o  offeiriaid,  fel 
na  allent  flingo  yr  holl  boeth-offrymmau : 
am  hynny  eu  brodyr  y  Lefiaid  a'u  cynnorth- 
wyasant  hwy,  nes  gorphen  y  gwaith,  ac  nes 
i'r  offeiriaid  ymgyssegru  :  canys  y  Lefiaid 
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*edd  unionach  o  galon  i  ymgyssegru  nâ'r 
offeiriaid. 

35  Y  poeth-offrymmau  hefyd  ocdd  yn  aml, 
gyd  â  brasder  yr  hêdd-off'rwm,  a'r  ddîod- 
offrwm  i'r  poeth-offrymmau.  Felly  y  trefn- 
wyd  gwasanaeth  tŷ  yr  Arglwydd. 

36  A  HgzecYah  a  lawenychodd,  a'r  holl  bobl, 

0  herwydd  parottôi  o  Dduw  y  bobl :  oblegid 
yn  ddisymmwth  y  bu  y  peth. 

PENNOD  XXX. 

1  Hezec'iah  yn  ct/hoeddi  Pasc  arbennig  ar  yrail 
mis,  i  Judah  ac  i  lsrael.  13  Y  fn/nntdleidfa, 
wedi  distrywio  allorau  delw-addoliacth ,  yn 
cadw  yr  wyl  bedwar  diwrnod  ar  ddeç.  27  Yr 
ojfeiriaid  a'r  Lefiaid  yn  bendithio  y  bobl. 

AHEZECIAH  a  anfonodd  at  holl  Israel  a 
Judah,  ac  a  ysgrifenodd  lythyrau  hefyd 
at  Ephraim  a  Manasseh,  i  ddyfod  i  dŷ  yr 
Arglwydd  i  Jerusalem,  i  gynnal  Pasc  'i 
Arglwydd  Dduw  Israel. 

2  A'r  brenhin  a  ymgynghorodd,  a'i  dywys- 
ogion,  a'r  holl  gynnuíleidfa,  yn  Jerusalem, 
am  gynnal  y  Pasc  yn  yr  ail  mis. 

3  Canys  ni  allent  ei  gynnal  ef  y  pryd  hwnnw ; 
oblegid  nid  ymsancteiddiasai  yr  offeiriaid 
ddigon,  ac  nid  ymgasglasai  y  bòbl  i  Jerusa- 
lem. 

4  A  da  oedd  y  peth  y'ngolwg  y  brenhin,  ac 
y'ngolwg  yr  holl  gynnulleidfa. 

5  A  hwy  a  orchymynasant  gyhoeddi  trwy 
holl  Israel,  o  Beerseba  hyd  Dan,  am  ddyfud  i 

fynnal  y  Pasc  i  Arglwydd  Dduw  Israel  yn 
erusalem  :  canys  ni  wnaethent  er  ys  talm  fel 
yr  oedd  yn  ysgrifenedig. 

6  Felly  y  rhedegwyr  a  aethant  â'r  llythyrau 
o  law  y  brenhin  ai  dywysogion  trwy  holl 
Israel  a  Judah,  ac  wrth  orchymyn  y  brenhin, 
gan  ddywedyd,  O  meibion  Israel,  dychwel- 
wch  at  Arglwydd  Dduw  Abraham,  Isaac, 
ac  Israel,  ac  efe  a  ddychwel  at  y  gweddill  a 
ddîangodd  o  honoch  chwi  o  law  brenhinoedd 
Assyria. 

7  Ac  na  fyddwch  fel  eich  tadau,  nac  fel  eich 
brodyr,  y  rhai  a  droseddasant  yn  erbyn  Ar- 
glwydd  Dduw  eu  tadau  ;  am  hynny  efe  a'u 
rhoddodd  hwynt  yn  anghyfannedd,  megis  y 
gwelwch  chwi. 

8  Yn  awr  na  chaledwch  eich  gwarr,  fel  eieh 
tadau ;  rhoddwch  law  i'r  Arglwydd,  a  deu- 
wch  i'w  gyssegr  a  gyssegrodd  efe  yn  dragy- 
wydd  :  a  gwasanaethwch  yr  Arglwydd  eich 
D  uw,  fel  y  tro  llid  ei  ddigofaint  ef  oddi  wrth- 
ych  chwi. 

9  Canys  os  dychwelwch  chwi  at  yr  Ar- 
glwydd,  eich  brodyr  chwi  a'ch  meibion  a 
ffänt  drugaredd  ger  bron  y  rhai  a'u  caeth- 
gludodd  hwynt,  fel  y  dychwelont  i'r  wlad 
yma :  oblegid  grasol  a  thrugarog  yw  yr  Ar- 
glwydd  eich  Duw,  ac  ni  thry  efe  ei  wyneb 
oddi  wrthych,  os  dychwelwch  atto  ef. 

10  Felly  y  rhedegwyr  a  aethant  o  ddinas  i 
ddinas  trwy  wlad  Ephraim  a  Manasseh,  hyd 
Zabulon  :  ond  hwy  a  wawdiasant,  ac  a'u 
gwatwarasant  hwy. 

11  Er  hynny  gwŷr  o  Aser,  a  Manasseh,  ac  o 
Zabulon,  a  ymostyngasant,  ac  a  ddaethant  i 
Jerusalem. 

12  Llaw  Duw  hefyd  fu  yn  Judah,  i  roddi 
idtlynt  un  galon  i  wueuthur  gorchymyn  y 
brehhin  a'r  tywysogion,  yn  oì  gair  yr  Ar- 
glwydd. 

13  %  A  phobl  lawer  a  ymgasglasant  i  Jeru- 
salem,  i  gynnal  gwyl  y  bara  croyw,  yn  yr  ail 
tnis;  cynnulleidfa  fawr  iawn. 

14  A  nwy  a  gyfodasant,  ac  a  fwriasant  ym- 
aith  yr  allorau  oedd  yn  Jerusalem  :  bwriasant 
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ymaith  allorau  yr  arogl-darth,  a  thaflasant 
hwynt  i  afon  Cidron. 

15  Yna  y  lladdasant  y  Pasc  ar  y  pedwerydd 
dydd  ar  tldeg  o'r  ail  mis  :  yr  offeiriaid  hefyd 
ar  Lefiaid  a  gywilyddiasant,  ac  a  ymsanct- 
eiddiasant,  ac  a  ddvgasant  y  poeth-oftrymmau 
i  dŷ  yr  Arglwydd. 

16  A  hwy  a  safasant  yn  eu  lle,  wrth  eu  har- 
fer,  yn  ol  cyfraith  Moses  gwr  Duw :  yr  offeir- 
iaid  oedd  yn  taenellu  y  gwaed  olaw  ý  Lefiaid. 

17  Canys  yr  oedd  Jlawer  yn  y  gynnulleidfa 
y  rhai  nul  ymsancteiddiasent :  ac  ar  y  Lefiaid 
yr  ocdd  lladd  y  Pasc  dros  yr  holl  rai  aflan, 
Vw  sancteiddio  i'r  Arglwydd. 

18  O  herwydd  llawer  o'r  bobl,  sef  llawer  o 
Ephraim  a  Manasseh,  Issachar,  a  Zabulon, 
nid  ymlanhasent ;  etto  hwy  a  fwyttasant  y 
Pasc,  yn  amgenach  nag  yr  oedd  yn  ysgrifen- 
edig.  Ond  Hezecîah  a  weddiodd  drostynt 
hwy,  gan  ddywedyd,  Yr  Arglwydd  daionus 
a  faddcuo  i  bob  un 

19  A  barottôdd  ei  galon  i  geisio  Duw,  sef 
Arglwydd  Ddu w  ei  dadau,  er  na  lanhâwyd 
çfyn  ol  puredigaeth  y  cyssegr. 

20  A'r  Arglwydd  a  wrandawodd  ar  Heze- 
c'iah,  ac  a  iachâodd  y  bobl. 

21  A  meibion  Israel,  y  rhai  a  gafwyd  yn 
Jerusalem,  a  gynnaliasant  wyl  y  bara  croy  w 
saith  niwrnod  trwy  lawenydd  mawr :  y  Lef- 
iaid  hefyd  a'r  oft'eiriaid  oedd  yn  moliannu  yr 
Arglwydd  o  ddydd  i  ddydd,  gan  ganu  âg 
off'er  soniarus  i'r  Arglwydd. 

22  A  Hezeciah  a  ddywedodd  wrth  fodd  calon 
yr  holl  Lefiaid,  y  rhai  oedd  yn  dysgu  gwybod- 
aeth  ddaionus  yr  Arglwydd  ;  a  nwy  a  fwyt- 
tasant  ar  hyd  yr  wyl  saith  niwrnod,  ac  a 
aberthasant  ebyrth  hêdd,  ac  a  gyffesasant  i 
Arglwydd  Dduw  eu  tadau. 

23  A'r  holl  gynnulleidfa  a  ymgynghorasant 
i  gynnal  saith  o  ddyddiau  eraill:"felly  y  cyn- 
naliasant  saith  o  ddyddiau  craill  tricy  lawen- 
ydd. 

24  Canys  Hezeciah  brenhin  Judah  a  roddodd 
i'r  gynnulleidfa  fil  o  fustych,  a  saith  mil  o 
ddefaid  ;  a'r  ty  wysogion  a  roddasant  i'r  gyn- 
nulleidfa  fil  o  fustych,  a  deng  mil  o  ddefaid : 
a  llawer  o  offeiriaid  a  ymsancteiddiasant. 

25  A  holl  gynnulleidfa  Judah  a  lawenychas- 
ant,  gyd  âr  offeiriaid  a'r  Lefiaid,  a'r  holl 
gynnulleidfa  a  ddaeth  o  Israel,  a'r  dîeithriaid 
a  ddaethai  o  wlad  Israel,  ac  oeddynt  yn  gwlad- 
ychu  yn  Judah. 

26  Felly  y  bu  llawenydd  mawr  yn  Jerusa- 
lem  :  canys  er  dyddiau  Solomon  mab  Dafydd 
brenhin  Israel  ni  bu  y  cyft'elyb  yn  Jerusalem. 

27  K  Yna  yr  off'eiriaid  a'r  Lenaid  a  gyfodasant, 
ac  a  fendithiasant  ybobl ;  a  gwrandawyd  ar 
eu  llef  hwynt,  a'u  gweddi  hwynt  a  ddaeth  i 

fynu  i'w  breswylfa  sanctaidd  er,  i'r  nefoedd. 
PENNOD  XXXI. 

1  Y  bobl  yn  chwannoe;  i  ddilëu  delw-addoliaeth. 
2  Hezeciah  yn  trefnu  cylchoedd  yr  offeiriaid 
a'r  Lejiaid,  ac  yn  parottói  gwaith  a  chynnal- 
iaeth  iddynt.  5  Parodrwydd  y  bobl  »  dalu 
degwni  ac  offrwnu  11  Hezeci'ah  yn  gosod 
swyddopçion  i  ddosparthu  y  degymmau.  20 
Purdeb  Hezeciah. 

AC  wedi  gorphen  hyn  i  gyd,  holl  Israel  y 
rhai  ocdd  bresennol  a  aethant  allan  i 
ddinasoedd  Judah,  ac  a  ddrylliasant  y  dehv- 
au,  ac  a  dorrasant  y  llwyni,  ac  a  ddistryw- 
iasarit  yr  uchelfëydd  a'r  allorau  allan  o  holl 
Judah  a  Benjamin,  yn  Ephraim  hefyd  a  Ma- 
nasseh,  nes  eu  llwyr  ddifa.  Yna  holl  feibion 
Israel  a  ddychwelasant  bob  un  i'w  feddiant, 
i'w  dinasoedd. 

2^[  A  Hezeciah  a  osododd  ddosparthiadau 
yr  offeiriaid  a'r  Lefiaid,  yn  eu  cylchoedd,  pob 
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un  yn  ol  ei  weinidogaeth,  yr  offeiriaid  a'r 
Lefiaid  i'r  poeth-offrwm,  ac  ì'r  ebyrth  hêdd, 
i  weini,  ae  i  foliannu,  aci  ganmol,  ym  mhyrth 
gwersylloedd  yr  Arglwyûd. 

3  A  rhan  y  brenhin  ocdd  o'i  olud  ei  hun  i'r 
poeth-offrymmau,  scf  i  boeth-offrymmau  y 
bore  a'r  hwyr,  ac  i  Doeth-oíFrymmau  y  Sab- 
bothau,  a'r  newydd-loerau,  a'r  gwyliau  ar- 
bennig,  fel  y  müc  yn  ysgrifehedig  y'nghyf- 
raith  yr  Auglwydd. 

4  Efe  a  ddy  wedodtl  hefyd  wrth  y  bobl,  trig- 
olion  Jerusalem,  am  rodtli  rhan  i'r  offeiriaid, 
a'r  Lefiaid,  fel  yr  ymgryfhâent  y'nghyfraith 
yr  Arglwydd. 

5  %  A  phan  gyhoeddwyd  y  gair  hwn,  meib- 
ion  Israel  a  ddygasant  yn  aml,  flaen-ffrwyth 
yr  ŷd,  y  gwin,  a'r  olew,  a'r  mêl,  ac  o  holl 
gnwtl  y  maes,  a'r  degwm  o  bob  peth  a  ddyg- 
asant  hwy  yn  helaeth. 

6  A  meibion  Israel  a  Judah,  y  rhai  oedd  yn 
trigo  yn  ninasoedd  Jutiah,  hwythau  a  ddygas- 
ant  ddeg  wm  g  wartheg  a  defaid,  a  deg  wm  y  peth- 
au  cyssegretüg  a  gyssegrasid  i'r  Arglwydd 
eu  Duw,  ac  a'u  gosodasant  bob  yn  bentwr. 

7  Yn  y  trydydd  mis  y  dechreuasant  hwy 
seilio  y  pentyrrau,  ac  yn  y  seithfed  mis  y 
gorphenasant  liwynt. 

8  A  phan  ddaeth  Hezeci'ah  a'r  tywysogion, 
a  gweled  y  pentyrrau,  hwy  a  fendithiasant  yr 
Aríìlwydd  a'i  bobl  Israel. 

9  A  Hezeeiah  a  ymofynodd  â'r  offeiriaid  a'r 
Lefiaid  o  herwydd  y  pentyrrau. 

10  Ac  Azari'ah  yr  offeiriad  pennaf  o  dŷ 
Sadoe,  a  ddy  wedodd  wrtho,  ac  a  lefarodd,  Er 
pan  ddeehreuwyd  dwyn  offrymmau  i  dŷ  yr 
Arghyydd,  bwyttasom  a  digonwyd  ni, 
gweddillasom  hefýd  lawer  iawn :  canys  yr 
Arglwydd  a  fendithiodd  ei  bobl ;  a'r  gwedd- 
ili  yw  yr  amldra  hyn. 

11  ^ì  A  Hezeeîah  a  ddy  wedodd  am  barottôi 
ceiloedd  yn  nhŷ  yr  Abglwydd  ;  a  hwy  a'« 
parottoisant, 

12  Ac  a  ddygasant  i  mewn  y  blaen-ffrwyth, 
a'r  degwm,  á'r  pcthau  cyssegredig,  yn  ffydd- 
lawn:  a  Chononîah  y  Lefiad  oedd  flaenor 
arnynt  hwy,  a  Simei  ei  frawd  ef  yn  ail. 

13  Jehîel  hefyd,  ac  Azaz'fah,  a  Nahath,  ac 
Asahel,  a  Jerimoth,  a  Jozabad,  ac  Eli'el,  ac 
Ismachîah,  a  Mahath,  a  Benaiah,  oedd  swydd- 
ogion  dan  law  Cononiah  a  Simei  ei  frawd  ef, 
trwy  orchymyn  Hezeci'ah  y  brenhin,  ac  Aza- 
ri'ah  blaenor  tŷ  Dduw. 

14  A  Chore  mab  Imnah  y  Lefiad,  y  porthor 
tu  a'r  dwyrain,  oedd  ar  y  pethau  a  offrymmid 
yn  ewyllysgar  i  Dduw,  i  rannu  offrymmau 
yr  Arglwydd,  a'r  pethau  sancteiddiolaf. 

15  Ac  wrth  ei  law  ef  yr  oedd  Eden,  a  Min- 
iamin,  a  Jesua,  a  Semaiah,  Amarîah,  a 
Sechanîah,  yn  ninasoedd  yr  offeiriaid,  yn  en 
swydd,  i  roddi  i'w  brodyr  yn  ol  eu  rhan,  i 
fawr  ac  i  fychan : 

l(î  Heb  law  y  gwrrywiaid  o'u  cenedl  hwynt, 
o  fab  tair  blwydd  ac  uchod,  i  bawb  a'r  oedd 
yn  dyfod  i  dŷ  yr  Arglwydd,  ddogn  dydd 
yn  ei  ddydd,  yn  eu  gwasanaeth  hwynt,  o 
fewn  eu  goruchwyliaethau,  yn  ol  eu  dos- 
parthiadau ; 

17  Igenedlyroffeiriaidwrthdŷeutadau,  aci'r 
Lefiaid  o  fab  ugain  mlwydd  ac  uchod,  yn  ol 
eu  goruchwyliaethau,  yn  eu  dosparthiadau ; 

18  Ae  i  genedl  eu  holl  blant  hwy,  eu  gwrag- 
edd,  a'u  meibion,  a'u  merched,  trwy  yr  holl 
gynnulleidfa :  oblegid  trwy  eu  ffyddlondeb  y 
trinent  hwy  yn  sanctaidd  yr  hyn  oedd  sanct- 
aMd: 

19  Ac  i  feibion  Aaron,  yr  offeiriaid,  y  rliai 
oedd  ym  meusydd  pentrefol  eu  dinasoedd, 
ym  mhob  dinas,  y  gwŷr  a  enwasid  wrth  eu 


henwau,  i  roddi  rhannau  i  bob  gwrryw  ym 
mysg  yr  offeiriaid,  ac  i'r  holl  rai  a  gyfrifwyd 
wrth  achau  ym  mhlith  y  Lefiaid. 

20  f  Ac  feí  hyn  y  gwnaeth  Hezeci'ah  trwy 
holl  Judah,  acefe  a  wnaeth  yr  hyn  ocdd  dda 
ac  uniawn,  a'r  gwirionedd,  ger  bron  yr  Ar- 
olwydd  ei  Dduw. 

21  Ac  ym  mhob  gwaith  a  ddechreuodd  efe 
y'ngweinidogaeth  tŷ  Dduw,  ac  yn  y  gyfraith, 
ac  yn  y  gorchymyn  i  geisio  ei  Dduw,  efe  a'i 
gwnaeth  â'i  holl  galon,  ac  a  ffynnodd. 

PENNOD   XXXII. 

I  Senacherib  yn  dyfod  yn  erbyn  Judah  ;  a  He- 
zec'iah  yn  ymgadarnhâu,  ac  yn  cysuro  ei  bobl. 
9  HezecYalt  ac  Rwùah  yn  gwedd'io  yn  erbim 
cabledd  Senacherib.  21  Angel  yn  difetha  ìlu 
yr  Assyriaid,  a  hynny  yn  barch  i  Hezeciah. 
24  Hezec'iah  yn  gweddio  yn  ei  glefyd,  a  Duw 
yn  rhoi  iddo  argoel  iechyd.  25  Hezeciah  yn 
balch'io,  a  Duw  yn  ei  ddarostwng  ef.  27  Ei 
gyfoeth  ef,  a'i  weithredoedd.  31  Ei  fai  e/ 
ynghylch  cenhadon  Babilon.  32  Efe  yn 
marw,  a  Manasseh  yn  teyrnasu  ar  éi  ol'ef. 

WEDI  y  pethau  hyn,  a'u  sicrhâu,  y  daeth 
Senacherib  brenhin  Assyria,  ac  a  ddaeth 
i  mewn  i  Judah  ;  ac  a  wersyllodd  yn  erbyn  y 
dinasoedd  caerog,  ac  a  feddyliodd  eu  hynnüì 
hwynt  iddo  ei  hun. 

2  A  phan  welodd  Hezeciah  ddyfod  Sena- 
cherib,  a  bod  ei  wyneb  ef  i  ryfela  yn  erbyn 
Jerusalem ; 

3  Efe  a  ymgynghorodd  â'i  dywysogion,  ac 
â'i  gedyrn,  am  argae  dyfroedd  y  ffynnonnau, 
y  rhai  ocdd  allan  o'r  ddinas.  A  hwy  a'i  cyn- 
northwyasant  ef. 

4  Felly  pobl  lawer  a  ymgasglasant,  ac  a 
argaeasant  yr  holí  ffynnonnau,  a'r  afon  sydd 
yn  rhedeg  trwy  ganol  y  wlad,  gan  ddy  wedyd, 
Paham  y  daw  brenhinoedd  Assyria,  ac  y  cânt 
ddyfroedd  lawer  ? 

5  Ac  efe  a  ymgryfhâodd,  ac  a  adeiladodd  yr 
holl  fur  drylliedig,  ac  a'/  cyfododd  i  fynu  hyd 
y  tyrau,  a  mur  arall  oddi  allan,  ac  a  gadarn- 
nâodtl  Milo  yn  ninas  Dafydd,  ac  a  wnaeth 
lawer  o  biccellau  ac  o  dariannau. 

6  Ac  efe  a  osododd  dy  wysogion  rhyfel  ar  y 
bobl,  ae  a'u  casglodd  hwynt  atto  i  heol  porth 
y  ddinas,  ac  a  lefarodd  wrth  fodd  eu  calon 
hwynt,  gan  ddywedyd, 

7  Ymwrolwch,  ac  ymgadarnhêwch  ;  nac 
ofnwch,  ac  na  ddigalonnwch  rhag  brenhin 
Assyria,  na  rhag  yr  holl  dyrfa  sydd  gyd  âg 
ef :  canys  y  mae  gyd  â  ni  fwy  ná  chyd  âg  ef. 

8  Gyd'âg  ef  y  mae  braich  cnawdol ;  ond  yr 
Arglwydd  ein  Duw  sydd  gyd  â  ni,  i'n  cyh- 
northwyo,  ac  i  ryfela  ein  rhyfeloedd.  A'r 
bobl  a  hyderasant  ar  eiriau  Hezeciah  brenhin 
Judah. 

9  ^  Wedi  hyn  yr  anfonodd  Senacherib  bren- 
hin  Assyria  ei  weision  i  Jerusalem  (ond  yr 
ydoedd  -efe  ei  hun  yn  rhyfcla  yn  erbyn  La- 
chis,  a'i  holl  allu  gyd  àg  ef)  at  Hezeci'ah 
brenhin  Judah,  ac  at  ìioll  J  udah,  y  rhai  oedd 
yn  Jerusalem,  gan  ddywedyd, 

10  Fel  hyn  y  dywedodd  Senacherib  brenhin 
Assyria,  Ar  ba  beth  yr  ydych  chwi  yn  hy- 
deru,  chwi  y  rhai  sydd  yn  aros  y'ngwarchae 
o  fewn  Jerusalem? 

II  Ond  Hezeci'ah  sydd  yn  eich  hudo  chwi, 
i'ch  rhoddi  ehwi  i  farw  trwy  newyn,  a  thrwy 
syched,  gan  ddywedyd,  Yr  Arglwydd  ein 
Duw  a'n  gwared  ni  o  law  brenhin  Assyria. 

12  Omd  yr  Hezecîah  hwnnw  a  dyhnotUt 
ymaith  ei  uchelfëydd  ef.  a'i  allorau,  ac  a  or- 
chymynodd  i  Judah  a  Jerusalem,  gan  dtly- 
wedydí,  O  tìaen  un  allor  yr  addolwch,  ac  ar 
honno  yr  arogl-derthwch? 

13  Oní  wyddoch  chwi  beth  a  wneuthum,  mi 

O 


II.    CHRONICL. 


a'm  tadau,  i  holl  bobl  y  tiroedd  ?  ai  gan  allu 
y  gallai  duwiau  cenhedloedd  y  gwledydd 
achub  eu  gwlad  o'm  llaw  i? 

14  Pwy  ocdd  ym  mysg  holl  dduwiau  y  cen- 
hedloedd  hyn  (y  rhai  a  ddarfu  i'm  tadau  eu 
difetha)  a  aílai  waredu  ei  bobl  o'm  llaw  i,  fel 
y  gallai  eich  Duw  chwi  eich  gwaredu  chwi 
o'm  llaw  i? 

15  Yn  awr  gan  hynny  na  thwylled  Hezecîah 
chwi,  ac  na  hudecl  mo  honoch  fel  hyn,  ac  na 
ehoeliwch  iddo  ef :  canys  ni  allodd  duw  un 
genedl  na  theyrnas  achub  ei  bobl  o'm  llaw  i, 
nac  o  law  fy  nhadau :  pa  faint  llai  y  gwared 
eich  Duw  chwychwi  o'm  llaw  i  ? 

16  A'i  weision  ef  a  ddywedasant  ychwaneg 
vn  erbyn  yr  Arglwydd  Dduw,  ac  yn  erbyn 
Hezecìah  ei  was  ef. 

17  Ac  efe  a  ysgrifenodd  lythyrau  i  gablu  Ar- 
olwydd  Dduw  Israel,  ac  i  lefaru  yn  ei 
erbyn  ef,  gan  ddywedyd,  Fel  nad  achubodd 
duwiau  cenhedloedd  y  gwledydd  eu  pobl  o'm 
llaw  i,  felly  nid  achub  Duw  Hezeciah  ei  bobl 
o'm  llaw  i. 

18  Yna  y  gwaeddasant  hwy  â  llef  uchel,  yn 
iaith  yr  Iuddewon,  ar  bobl  Jerusalem  y  rhai 
oedd  ar  y  mur,  i'w  hofni  hwynt,  ac  i'w  braw- 
ychu  ;  fel  yr  ynnillent  hwy  y  ddinas. 

19  A  hwy  a  ddywedasant  yn  erbyn  Duw 
Jerusalem  fel  yn  erbyn  duwiau  pobloedd  y 
wlad,  sef  gyfaith  dwylaw  dyn. 

20  Am  hynny  y  gwedd'iodd  Hezec'íah  y  bren- 
hin,  ac  Esaiah  y  prophwyd  mab  Amos,  ac  a 
waeddasant  i'r  nefoedd. 

21  ^[  A'r  Arglwydd  a  anfonodd  angel,  yr 
hwn  a  laddodd  bob  cadarn  nerthol,  a  phob 
blaenor  a  thy wysog  y'ngwersyll  brenhin  Assy- 
ria.  Felly  efe  a  ddychwelodd  â  chywilydd  ar 
ei  wyneb  i'w  wlad  ei  hun.  A  phan  ddaeth 
efe  i  dŷ  ei  dduw,  y  rhai  a  ddaethant  allan  o'i 
ymysgaroedd  ei  hun  a'i  lladdasant  ef  yno  â'r 
cleddyf. 

22  Felly  y  gwaredodd  yr  Arglwydd  Heze- 
ci'ah  a  thrìgolion  Jerusalem  o  law  Senacherib 
brenhin  Assyria,  ac  o  law  pawb  eraill,  ac  a'u 
cadwodd  hwynt  oddi  amgylch. 

23  A  llawer  a  ddygasant  roddion  i'r  Ar- 
olwydd  i  Jerusalem,  a  phethau  gwerthfawr 
i  Hezecîah  brenhin  Judah  ;  fel  y  dyrchafwyd 
ef  o  hynny  allan  y'ngŵydd  yr  holl  genhedl- 
oedd. 

24  %  Yn  y  dyddiau  hynny  y  clefychodd 
Hezec'iah  hyd  farw,  ac  a  weddi'odd  ar  yr  Ar- 
glwydd  :  yntau  a  lefarodd  wrtho,  ac  a 
roddes  argoel  iddo. 

25  Ond  ni  thalodd  Hezec'íah  drachefn  yn  ol 
yr  hyn  a  roddasid  iddo ;  canys  ei  galon  ef  a 
ddyrchafodd :  a  digofaint  a  ddaeth  arno  ef, 
ac  ar  Judah  a  Jerusalem. 

26  Er  hynny  Hezeci'ah  a  ymostyngodd  o 
herwydd  dyrchafiad  ei  galon,  efe  a  thngolion 
Jerusalem;  ac  ni  ddaeth  digofaint  yr  Ar- 
glwydd  arnynt  yn  nyddiau  Hezec'iah. 

27  f  Ac  yr  oedd  gan  Hezec'iah  gyfoeth  ac 
«nrhydedd  mawr  iawn :  ac  efe  a  wnaeth  iddo 
drysorau  oarian,  ac  o  aur,  ac  o  feini  gwerth- 
fawr,  o  bêr^aroglau  hefyd,  ac  o  dariannau,  ac 
o  bob  llestri  hyfryd  ; 

28  A  selerau  i  gnwd  yr  ýd,  a'r  gwin,  a'r  olew ; 
a  phresebau  i  bob  math  ar  anifail,  a  chor- 
lannau  i'r  dYadellau. 

29  Ac  efe  a  wnaeth  iddo  ddinasoedd,  a  chyf- 
oeth  o  ddefaid  a  gwartheg  lawer :  canys  Duw 
a  roddasai  iddo  ef  gyfoeth  mawr  iawn. 

30  A'r  Hezeciah  yma  a  argaeodd  yr  aber 
uchaf  i  ddyfroedd  Gihon,  ac  a'u  dug  hwynt 
yn  uniawn  oddi  tanodd,  tu  a  thu  y  gorllewin 
i  ddinas  Dafydd.  A  fFynnodd  Hezeci'ah  yn  ei 
holl  waith. 
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31  1  Etto  yn  ncges  cenhadau  tv«vrogion 
Babilon,  y  rhai  a  anfonwyd  atto  ef  i  ÿmofyn 
am  y  rhyfeddod  a  wnaetliid  yn  y  wlad,  DüW 
a'i  gadawodd  ef,  i'w  brofi  ef,  i  wybod  y  cwbî 
ag  oedd  yn  ei  galon. 

32  J  A'r  rhan  arall  o  hanes  Hezecîah,  aì 
garedigrwydd  ef,  wele  hwy  yn  ysgrifenedig 
y'ngweledigaeth  Esaiah  y  pophwyd  mab 
Amos,  ac  yn  llyfr  brenhinoedd  Judah  ac  Israel. 

33  A  Hezeciah  a  hunodd  gyd  â'i  dadau.  a 
chladdasant  ef  yn  yr  uchaf  o  feddau  meibion 
Dafydd.  A  holl  Judah  a  thrigolion  Jerusa- 
lem  a  wnaethant  anrhydedd  iddo  ef  wrth  ei 
farwolaeth.  A  Manasseh  ei  fab  a  deyrnasodd 
yn  ei  le  ef. 

PENNOD  XXXIII. 

1  Y  brenhin  annuwiol  Manasseh,  3  yn  spsorì  i 
fynu  ddelw-addoliaeth,  acheb  çi/mmerỳd  rhy- 
budd.  1 1  Ei  gaethgludo  ef  i  Babilon :  12  «V 
weddi  at  Ddìiw  yn  achos  o'i  ryddhâd,  ac 
yntau  yn  tynnu  i  lawr  ddelw-addoliaeth.  18 
Ei  weithredoedd,  20  a'i  farwolaeth  ef,  ac 
Amon  yn  dyfod  ar  ei  oi  ef.  21  Annuwioi 
deyrnasiad  Amon,  a'i  weision  yn  ei  ladd  ef. 
25  Lladd  y  lleiddiaid,  a  JosiaJi  yn  myned  yn 

frenhin. 

MAB  deuddeng  mlwydd  oedd  Manasseh 
pan  ddechreuodd  efe  deyrnasu,  a  phym- 
theng  mlynedd  a  deugain  y  teyrnasodd  efe 
yn  Jerusalem : 

2  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg  y'ng- 
olwg  yr  Arglwydd,  yn  ol  ffieidd-dra  y  cen- 
hedloedd  a  fwriasai  yr  Arglwydd  alìan  o 
flaen  meibion  Israel. 

3  ^T  Canys  efe  a  adeiladodd  drachefn  yr 
uchelfëydd,  y  rhai  a  ddinystriasai  Hezec"iah 
ei  dad  ef,  ac  a  gyfododd  allorau  i  Baalim,  ac 
a  wnaeth  lwyni,  ac  a  addolodd  holl  lu  y  nef- 
oedd,  ac  a'u  gwasanaethodd  hwynt. 

4  Adeiladodd  hefyd  allorau  yn  nhŷ  yr  A  r- 
glwydd,  am  yr  hwn  y  dywedasai  yr  Ar- 
glwydd,  Yn  Jerusalem  y  bydd  fy  enw  i  yn 
dragywydd. 

5  Ac  efe  a  adeiladodd  allorau  i  holl  lu  y 
nefoedd  yn  nau  gyntedd  tŷ  yr  Arglwydd. 

6  Ac  efe  a  yrrodd  ei  feibion  trwy  y  tân  vn 
nyffryn  mab  Hinnom,  ac  a  arferodd  frùd,"  a 
hudoliaeth,  a  chyfareddion,  ac  a  fawrhâodd 
swynyddion,  a  dewiniaid :  efe  a  wnaeth  lawer  o 
ddrwg  y'ngolwg  yr  Arglwydd,  i'w  ddigio  ef. 

7  Ac  efe  a  osododd  y  ddelw  gerfiedig  (y 
ddelw  a  wnelsai  efe)  yn  nhŷ  Dduw,  am  yr 
hwn  y  dywedasai  Duw  wrth  Dafydd,  ac 
wrth  Solomon  ei  fab,  Yn  y  tŷ  hwn,  ac  yn 
Jerusalem  (yr  hon  a  ddewisais  ì  o  holl  lwyöì- 
au  Israel)  y  gosodaf  fy  enw  yn  dragy wydd. 

8  Ae  ni  chwanegaf  symmud  troéd  lsrael 
oddi  ar  y  tir  a  ordeiniais  i'ch  tadau  chwi ;  os 
gwyliant  ar  wneuthur  yr  hyn  oìl  a  orchym- 
ynais  iddynt,  yn  ol  yr  holl  gyfraith,  a'rdeddf 
au  a'r  barnedigaethau,  trwy  law  Moses. 

9  Felly  Manasseh  a  wnaeth  i  Judah  a  thríg- 
olion  Jerusalem  gyfeiliorni,  a  gwneuthur  yn 
waeth  nâ'r  cenhedloedd  a  ddifethasai  yr  Afi- 
glwydd  o  flaen  meibion  Israel. 

10  Er  llefaru  o'r  Arglwydd  wrth  Ma- 
nasseh,  ac  wrth  ei  bobl,  etto  ni  wrandawsant 
hwy. 

11  f  Am  hynny  y  dug  yr  ARGLWYDD.ar- 
nynt  hwy  dy  wysogion  llu  brenhin  Assyria,  a 
hwy  a  ddalíasant  Manasseh  mewn  dyrysni,  ?c 
a'i  rhwymasant  ef  â  dwy  gadwyn,  ac  a'i  dyg- 
asant  ef  i  Babilon. 

12  A  phan  oedd  gyfyng  arno  ef,  efe  a  wedd- 
iodd  ger  bron  yr  ärglwydd  ei  Dduw,  ac  a 
ymostyngodd  yn  ddirfawr  o  flaen  Duw  ci 
dadau, 

13  Ae  a  weddtodd  amo  ef :  ac  efe  a  fü  fodd- 
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iawn  iddo,  ac  a  wrandawodd  ei  ddymuniad  ef, 
ac  a'i  dug  ef  drachefn  i  Jerusalem  i'w  fren- 
hiniaeth.    Yna  y gwybu  Manasseh  mai  yr  Ar- 

GLWYDD  OCdd  Î>DUW. 

14  Wedi  hyn  hefyd  efe  a  adeiladodd  y  mur 
oddi  allan  i  ddinas  Dafydd,  o  du  y  gorllewin  i 
Gihon,  yn  y  dyffryn,  hyd  y  ddyfodfa  i  borth 
y  pysgod,  ac  a  amgylchodd  Ophel,  ac  a'i  cyf- 
ododd  yn  uchel  iawn,  ac  a  osododd  dy wysog- 
ion  y  llu  yn  yr  holl  ddinasoedd  caerog  o  fewn 
Judah. 

15  Ac  efe  adynnodd  ymaith  y  duwiau  dîeithr, 
a'r  ddelw,  allan  o  dŷ  yr  Arglwydd,  a'r  holl 
allorau  a  adeiladasai  "efe  ym  mynydd  tŷ  yr 
Arglwydd,  ac  yn  Jerusalem,  ac  a  u  taflodd 
allan  o'r  ddinas. 

16  Ac  efe  a  gyweiriodd  allor  yr  Arglwydd, 
ac  a  aberthodd  arni  hi  ebyrth  hêdd  a  mol- 
lant ;  dywedodd  hefyd  wrth  Judah  am  wasan- 
aethu  Arglwydd  Dduw  Israel. 

17  Er  hynny  y  bobl  oedd  etto  yn  aberthu  yn 
yr  uchelfëydd :  etto  i'r  Arglwydd  eu  Duw 
yn  unig. 

18  ^[  'A'r  rhan  arall  o  hanes  Manasseh,  a'i 
weddi  ef  at  ei  Dduw,  a  geiriau  y  gweledydd- 
ion  a  lefarasant  wrtho  ef  yn  enw  Arglwydd 
Dduw  Israel,  wele  hwynt  ym  mhlith  geiriau 
brenhinoedd  Israel. 

19  Ei  weddi  ef  hefyd,  a'r  modd  y  cymmod- 
odd  DUW âg  ef,  a'i  holl  bechod  ef,  a'i  gam- 
wedd,  a'r  lleoedd  yr  adeiladodd  efe  ynddynt 
uchelfëydd,  ac  y  gosododd  lwyni,  a  delwau 
cerfiedig,  cyn  ymostwng  o  hono  ef;  wele 
hwynt  yn  ysgnfenedig  ym  mysg  geiriau  y 
gweledyddion. 

20  H  Felly  Manasseh  a  hunodd  gyd  â'i 
dadau,  a  chladdasant  ef  yn  ei  dŷ  ei  hun  ;  ac 
Amon  ei  fab  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

21  ^f  Mab  dwy  fìwydd  ar  hugain  oedd  Amon 
pan  ddechreuodd  efe  deyrnasu,  a  dwy  flynedd 
y  teyrnasodd  efe  yn  Jerusalem. 

22  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg 
y'ngolwg  yr  Arolwydd,  fel  y  gwnaethai 
Manassen  ei  dad  ef :  canys  Amon  a  aberthodd 
i'r  holl  ddelwau  eerfiedig  a  wnelsai  Manasseh 
ei  dad  ef,  ac  a'u  gwasanaethodd  hwynt. 

23  Ond  nid  ymostyngodd  efe  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd,  fel  yr  ymostyngasai  Manasseh  ei  dad 
ef :  eithr  yr  Amon  yma  a  bechodd  fwyfwy. 

24  A'i  weision  ef  a  frad-fwriadasant  i'w  erbyn 
ef,  ac  a'i  lladdasant  ef  yn  ei  dŷ  ei  hun. 

25  "H  Ond  pobl  y  wlad  a  laddasant  yr  holl 
rai  a  frad-fwriadasent  yn  erbyn  y  brenhin 
Amon ;  a  phobl  y  wlad  a  urddasant  Josi'ah  ei 
fab  ef  yn  frenhin  yn  ei  le  ef. 

PENNOD  XXXIV. 
1  Jo-tiah  yn  teyrnasn  yn  dduwiol,  3  ac  yn  din- 
ystrio  delw-addoliaeth,  8  yn  peri  adgyweirio 
y  deml.  14  Hilc'iah  yn  cael  llyfr  y  gyfraith, 
a  Josí'aJi  yn  gyrru  at  Huldah  i  ymofyn  â'r 
Arglwydd,  23  a  hithau  yn  prophwydo 
dinystr  Jenwalem,  ond  yr  oedid  hynny  dros 
amser  Jos'iah.  29  Jos'iah  yn  peri  darllen 
tlyfr  V  gyfraith  ÿngŵydd  yr  holl  bobl,  ac  yn 
adnewyddu  y  cyfammod  â  Duw. 

MAB  wyth  mlwydd  oedd  Josl'ah  pan 
ddechreuodd  efe  deyrnasu,  ac  un  mfyn- 
edd  ar  ddeg  ar  hugain  y  teyrnasodd  efe  yn 
Jerusalem. 
j  2  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  uniawn  y'ng- 
olwg  yr  Arglwydd,  ac  a  rodiodd  yn  ífyrdd 
Dafydd  ei  dad,  ac  ni  ogwyddodd  ar  y  llaw 
ddehau  nac  ar  y  llaw  aswy. 
3  ^f  Canys  yn  yr  wythfed  flwyddyn  o'i 
deyrnasiad  (tra  yr  ydoedd  efe  etto  yn  fachgen) 
efe  a  ddechreuodd  geisio  Duw  Dafydd  ei  dad  : 
ac  yn  y  ddeuddegfed  flwyddyn  efe  a  dde- 
iíhreuodd  lanhâu  Judah  a  Jerusalem  oddi  wrth 


yr  uchelféydd,  a'r  llwyni,  a'r  delwau  cerfíedlg, 
a'r  delwau  toddedig. 

4  Distrywiasant  hefyd  yn  ei  ŵydd  cf  allorau 
Baalim ;  a'r  delwau  y  rliai  oedd  i  fynu  oddi 
arnynt  hwy  a  dorrodd  efe :  y  llwyrii  hefyd, 
a'r  delwau  cerfiedig,  a'r  delwau  toddedig,  a 
ddrylliodd  efe,  ac  a  faluriodd,  taenodd  hefyd 
eu  llweh  hwy  ar  hyd  wyneb  beddau  y  rhai"  a 
aberthasent  ìddynt  hwy. 

5  Ac  esgyrn  yr  offeiriaid  a  losgodd  efe  ar  eu 
hallorau,  ac  a  lanhâodd  Judah  a  Jerusalem. 

6  Felly  y  gwnaeth  efe  yn  ninasoedd  Manas- 
seh,  ac  Ephraim  a  Sìmeon,  a  hyd  Naphtali, 
â'u  ceibiau  oddi  amgylch. 

7  A  phan  ddinystriasai  efe  yr  allorau  a'r 
llwyni,  a  dryllio  o  hono  y  delwau  cerfiedig, 
gan  eu  malurio  yn  llwch,  a  thorri  yr  eilunod 
1  gyd  trwy  holl  wlad  Israel,  efe  a  ddychwel- 
odd  i  Jerusalem. 

8  <f  Ac  yn  y  ddeunawfed  flwyddyn  o'i  deyrn- 
asiad  ef,  wedi  glanhâu  y  wlad,  a'r  tŷ,  efe  a 
anfonodd  Saphan  mab  Asaliah,  a  Maaseia 
tywysog  y  ddinas,  a  Joah  mab  Joahaz  y  cof- 
iadur,  i  gyweirio  tŷ  yr  Arglwydd  ei  Dduw. 

9  A  phan  ddaethant  hwy  at  Hilci'ah  yr  arch- 
offeiriad,  hwy  a  roddasant  yr  arian  a  ddygasid 
i  dŷ  Dduw,  y  rhai  a  gasglasai  y  Lefiaid  oedd 
yn  eadw  y  drysau,  o  law  Manasseh  ac  E- 
phraim,  ac  oddi  gan  holl  weddill  Israel,  ac 
oddi  ar  holl  Judah  a  Benjamin,  a  hwy  a 
ddychwelasant  i  Jerusalem. 

10  A  hwy  a'í  rhoddasant  yn  llaw  y  gweith- 
wyr,  y  rhai  oedd  oruchwylwyr  ar  dŷ  yr  Ar- 
glwydd  :  hwythau  a'i  rhoddasant  i  wneuth- 
urwyr  y  gwaith,  y  rhai  oedd  yn  gweithio  yn 
nhŷ  yr  Arglwydd,  i  gyweino,  ac  i  gadarn- 
hâu  y  tŷ. 

11  Èhoddasant  hefyd  i'r  seiri  ac  i'r  adeilad- 
wyr,  i  brynu  cerrig  nâdd,  a  choed  tu  ag  at  y 
cyssylltiadau,  ac  i  fyrddio  y  tai  a  ddinystr- 
iasai  brenhinoedd  Judah. 

12  A'r  gwŷr  oedd  yn  gweithio  yn  y  gwaith 
yn  ffyddlawn :  ac  arnynt  hwy  yn  olygwyr  yr 
oedd  Jahath,  ac  Obadîah,  y  Lefiaid,  o  feibiòn 
Merari ;  a  Zechari'ah,  a  Mesùlam,  o  feibion  y  ' 
Cohathiaid,  Vw  hannog:  ac  o'r  Lefiaid,  pob 
un  a  oedd  gyfarwydd  ar  offer  cerdd. 

13  Yr  oeddynt  hefyd  ar  y  cludwyr,  ac  yn 
olygwyr  ar  yr  holl  rai  oedd  yn  gweithio  ym 
mhob  rhyw  waith:  ac  o'r  Lefiaid  yr  oedd 
ysgrifenyddion,  a  swyddogion,  a  phorthorion. 

14  %  A  phan  ddygasant  hwy  allan  yr  arian 
a  ddygasid  i  dŷ  yr  Arglwydd,  Hilcì'ah  yr 
offeiriad  a  gafodd  lyfr  cyfraith  yr  Arglwydd, 
yr  hwn  a  roddasid  trwy  law  Moses. 

15  A  Hilcîah  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrth  Saphan  yr  ysgrifenydd,  Cefais  lyfr  y 
gyfraith  yn  nhy  yr  Arglwydd.  A  Hilc'iah 
a  roddodd  y  llyfr  at  Saphan : 

16  A  Saphan  a  ddug  y  llyfr  at  y  brenhin,  ac 
a  ddug  air  drachefn  i'r  brenhm,  gan  ddy- 
wedyd,  Y r  hyn  oll  a  roddwyd  yn  llaw  dy  weis- 
ion  di,  y  maent  hwy  yn  ei  wneuthur. 

17  Casglasant  hefyd  yr  arian  a  gafwyd  yn 
nhŷ  yr  ärglwydd,  a  rhoddasant  hwynt  yn 
Uaw  y  golygwyr,  ac  yn  llaw  y  gweithwyr. 

18  Saphan  yr  ysgrifenydd  a  fynegodd  hefyd 
i'r  brenhin,  gan  ddywedyd,  Hilci'ah  yr  offeir- 
iad  a  roddodd  i  mi  lyfr.  A  Saphan  a  ddar- 
Uenodd  ynddo  ef  ger  bron  y  brenhin. 

19  A  phan  glybu  y  brenhin  eiriau  y  gyfraith, 
efe  a  rwygodd  ei  ddillad. 

20  A'r  brenhin  a  orchymynodd  i  Hilcîah,  ac 
i  Ahicam  mab  Saphan,  ac  i  Abdon  mab 
Michah,  ac  i  Saphan  yr  ysgrifenydd,  ac  i 
Asaiah  gwas  y  brenhin,  gan  ddywedyd, 

21  Ewch,  ymofynwch  ârr  Arglwydd  drosof 
fi,  a  thros  y  gweddill  yn  Israel  ae  yn  Judah, 
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am  eiriau  y  llyfr  a  gafwyd:  canys  mawr  yw 
llid  yr  Arglwydd  a  dywalltodd  efe  arnom 
ni,  oblegid  na  chadwodd  ein  tadau  ni  air  yr 
Arglwydd,  gan  wneuthur  yn  ol  yr  hyn  oll 
sydd  ysgrifenèdig  yn  y  llyfr  nwn. 

22  Yna  yr  aeth  Hilci'ah,  a'r  rhai  a  yrrodd  y 
brenhin,  "at  Huldah  y  brophwydes,  gwraig 
Sàlum  mab  Tiefath,  fab  Hasrah,  eeidwad  y 
gwisgoedd  (a  hi  oedd  yn  aros  yn  Jerusalem 
yn  yr  ysgoldŷ)  ac  a  ymtìdiddanasant  â  hi  felly. 

23  ^f  À  hi  a  ddywedodd  wrthynt,  Fel  hyn  y 
dywedodd  Arglwydd  DDuwlsrael,  Dywed- 
wch  i'r  gwr  a'eh  anfonodd  chwi  attaf  fi, 

24  Fel  hyn  y  dywedodd  yr  Arglwydd, 
Wcle  fi  yn  dwyn  drwg  ar  y  íìe  hwn,  ac  ar  ei 
drigolion,  scf  yr  holl  felldithion  sydd  ysgrif- 
enedig  yn  y  ílyfr  a  ddarllenasant  hwy  ger 
bron  "brenlun  Judah : 

25  Am  iddynt  fy  ngwrthod  i,  ac  arogl-dartliu 
i  dduwiau  dieithr,  i'm  digio  i  â  holl  waith  ev 
dwylaw  ;  am  hynny  yr  ymdy  wallt  fy  llid  i  ar 
y  lle  hwn,  ae  nis  diffoddir  ef. 

2(5  Ond  am  frenhin  Judah,  yr  hwn  a'ch 
anfonodd  chwi  i  ymofyn  â'r  Arglwydd,  fel 
hyn  y  dywedwch  wrtho,  Fel  hyn  y  dywed 
Arglwydd  Dduw  Israeí  am  y  geiriau  a  glyw- 
aist ; 

27  Oblegid  i'th  galon  feddalhâu,  ac  i  tithau 
ymostwng  o  flaen  Duw,  pan  glywaist  ei 
eiriau  ef  yn  erbyn  y  fan  hon,  ac  yn  erbyn  ei 
thrigolion,  ac  ymostwng  o  honot  ger  fy  ìrìron, 
a  rhwygo  dy  ddillad,  ac  wylo  o'm  blaen  i ;  am 
hynny  y  gwrandewais  innau,  medd  yr  Ar- 

GLWYDD. 

28  Wele,  mi  a'th  gymmeraf  di  ymaith  at  dy 
dadau,  a  thi  a  ddygir  ymaith  i'r  bedd  mewn 
heddwch,  fel  na"  welo  dy  lygaid  di  yr  holl 
ddrwg  yr  ydwyf  fi  yn  ei  ddwỳn  ar  y  fan  hon, 
ac  yn  erbyn  ei  phreswylwyr.  Felly  hwy  a 
ddygasant  air  i'r  brenhin  drachefn. 

29  ^f  Yna  y  brenhin  a  atifonodd,  ac  a  gyn- 
nullodd  holl  henuriaid  Judah  a  Jerusalem. 

30  A'r  brenhm  a  aeth  i  fynu  i  dỳ  yr  Ar- 
glwydd.  a  lioll  wýr  Judah,  a  thrigolion  Jeru- 
salem,  yr  on'rHnid  hefyd  a'r  Lefiaid,  a'r  holl 
bobl  o  fawr  i  fychan  ;  ac  efe  a  ddarllenodd, 
Ue  y  clywsant  hwy,  holl  eiriau  llyfr  y  cyfam- 
mod,  yr  hwn  a  gawsid  yn  nhŷ  yr  Arglwydd. 

31  A'r  brenhin  a  safodd  yn  ei  le,  ac  a  wnaeth 
gyfammod  ger  bron  yr  Arglwydd,  ar  rodio 
ar  ol  yr  Arglwydd,  ac  ar  gadw  ei  orchym- 
ynion  ef,  a'i  dystiolaethau,  a'i  ddefodau,  á'i 
holl  galon,  ac  â'i  holl  enaid ;  i  gwblhâu  geir- 
iau  y  cyfammod  y  rhai  sydd  ysgrifenedig  yn 
y  Uyfr  hwnnw. 

32  Ac  efe  a  wnaeth  i  bawb  a'r  a  gafwyd  yn 
Jerusalem,  ac  yn  Benjamin,  sefyll  ivrth  yr 
ammod :  trigolion  Jerusalem  hefyd  a  wnaeth- 
ant  yn  ol  cyfammod  Duw,  scfDuw  eu  tadau. 

33  Felly  Josi'ah  a  dynnodd  ymaitfa  y  írìeidd- 
dra  i  gyd  o'r  holl  wledydd  y  rhai  ocdcl  eiddo 
meibion  Israel,  ac  efe  a  wnaeth  i  bawb  a'r  a 
gafwyd  yn  Israel  wasanaethu,  scf  gwasan- 
aethu  yr  Arglwydd  eu  Duw.  Ac  yn  ei  hoil 
ddyddiau  ef  ni  throisant  hwy  oddi  ar  ol  Ar- 
glwydd  Dduw  eu  tadau. 

PENNOD  XXXV. 

1  Jn*'iah  yn  cadw  Pa.fc  godidotç,  20  yn  annog 
Pharaoh-necho,  ac  yn  cael  eiladd  ym  Megìdo. 
25  Galarnad  Josi'ah. 

AJOSIAH  a  gynnaliodd  Basc  i'r  Ar- 
glwydd  yn  Jerusalem  :  a  hwy  a  ladd- 
asant  y  Pasc  y  pedwcrydd  dydd  ar  ddeg  o'r 
mis  cyntaf. 
2  Ac  efe  a  gyflèodd  yr  offeiriaid  yn  cu 
goruchwyhaethau,  ac  a'u  hannogotfci  hwyr.t 
i  weinidogaeth  tỳ  yr  Arglwydd  ; 
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!  3  Ac  a  ddywedodd  wrth  y  Lefiaid,  y  rhai 
|  oedd  yn  dysgu  holl  Israel,  ac  oedd  sanctaidd 
i'r  Arglwydd,  Rhoddwch  yr  arch  sanctaidd 
yn  y  tỳ  a  adeiJ.adodd  Solomon  mab  Dafydd 
brenhin  Israel;  na  t'yddcd  hi  micyach  i  chwi 
yn  faich  ar  ysgwydd :  gwasanaeth wch  yn  awr 
yr  Arglwydd  eieh  Duw,  a'i  bobl  Israel, 

4  Ac  ymbarottôwch  wrth  deuluoedd  eich 
tadau,  yn  ol  eich  dcsparthiadau,  yn  ol  y» 
grifen  Dafydd  brenhin  Israel,  ac  yn  ol  y». 
grifen  Solomon  ei  fab  ef. 

5  A  sef wch  yn  y  cyssegr  yn  ol  dosnarthiadau 
tylwyth  tadau  eich  brodyr  y  bobl,  ac  yn  ol 
dosparthiad  tylwyth  y  Lefiaid. 

6  Felly lleddwch  y  Pasc,  acymsaneteiddiwch, 
a  pharòttôwch  eich  brodyr,  i  wneuthur  yn  oí 
gair  yr  Arglwydd  trwv  law  Moses. 

7  A  Josîah  a  roddodd  i'r  bobl  ddi'adell  o 
ŵyn,  a  mynnod,  i  gyd  tu  agat  y  Pasc-aberth- 
au,  scf  i  bawb  a'r  a  gafwyd,  hyd  rifedi  deng 
mil  ar  hugain,  a  thair  mû  o  eidionau  ;  hyn 
oedd  o  gyfoeth  y  brenhin. 

B  A'i  dywysogion  ef  a  roddasant  yn  ewyll- 
'sg^ar  i'r  bobl,  i'r  offeiriaid,  ac  i'r  Lefiaid : 
"ilci'ah,  a  Zeeíiari'ah,  a  Jehi'el,  blaenoriaid  tŷ 


îíiíî- 


Dduw,  a  roddasant  i'r  offeiriaid  tu  ag  at  y 
Pasc-aberthau,  ddwy  fil  a  chwe  chant  o  ddef- 
aid,  a  thri  chant  o  eidionau. . 

9  Cononîah  hefyd,  a  Semaiah,  a  Nethaneel, 
ei  frodyr,  a  Hasabîah,  a  Jehiel,  a  Jozabad, 
tywysogion  y  Lefiaid,  a  roddasant  i'r  Lefiaid 
yn  Éasc-ebyrth,  bùm  mil  o  ddefaid,  a  phùm 
cant  o  eidionau. 

10  Felly  y  parottôwyd  y  gwasanaeth ;  a*r 
offeiriaid  a  safasant  yn  eu  Ue,  a'r  Lefiaid  yn 
eu  dosparthiadau,  yn  ol  gorchymyn  y  brenhm. 

11  A  hwy  a  laddasant  y  Pasc;  a'r  offeiriaid 
a  daenellasant  y  gwaed  o'u  Uaw  hwynt,  a'r 
Lefiaid  oedd  yn  eu  blingo  hwynt. 

12  A  chymmerasant  ymaith  y  poeth- 
offrymmau,  i'w  rhoddi  yn  ol  dosparthiadau 
teuluoedd  y  bobl,  i  oíírymmu  i'r  Arglwydd, 
fel  y  mae  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  Moses : 
ac  felly  am  yr  eidionao. 

13  A  hwy  a  rostiasant  y  Pasc  wrth  dân,  yn 
ol  y  ddefod :  a'r  cyssegredig  bethau  erailí  a 
ferwasant  hwy  mewn  croehanau,  ac  mewn 
pedyll,  ac  mewn  peiriau,  ac  a'tt  rhannasant  ar 
redeg  i'r  holl  bobî. 

14  Wedi  hynny  y  parottoisant  iddynt  eu 
hunain,  ac  i'r  ofteiriaid ;  canys  yr  offeiriaid 
meibion  Aaron  oedd  yn  offrymmu  y  poeth- 
ofírymmau  a'r  brasderhyd  y  nos;  am  hynny 
y  Lefiaid  oedd  yn  parottôi  ìddynteu  hunain, 
ac  i'r  ofleiriaid  meibion  Aaron. 

15  A  meibion  Asaph  y  cantorion  oedd  yn  eu 
sefvllfa,  yn  ol  gorchymyn  Dafydd,  ae  Asaph, 
a  líeman,  a  Jeduthun  gweledydd  y  brenhin  ; 
a'r  porthorion  ym  mhob  poith :  ni  chaent 
hwy  ymado  o'u  gwasanaeth  ;  canyseu  brodyr 
y  Lefiaid  a  baròttôent  iddvnt  hwy. 

1G  Felly  y  parottôwyd  holl  wasanaeth  yr 
Arglwydd  y  dwthwn  hwnnw,  i  gynnal  y 
Pasc,  ac  i  offrymmu  poeth-offrymmau  nr 
allor  yr  Arglwydd,  yn  ol  gorchymyn  y 
brenhm  Josi'ah. 

17  A  meibion  Israel  y  rhai  a  gafwyd,  a  gyn- 
naliasant  y  Pasc  yr  amser  hwnnw,  a  gwyl  y 
bara  croyw,  saith  niwrnod.  v 

18  Ac  ni  chvnnaliasid  Pasc  fel  hwnnw  yn 
Israel,  er  dyddiau  Samuel  y  prophwvd :  ac  ni 
chynnaliodd  neb  o  frenhinocdd  Israel  gy- 
ffeíyb  i'r  Pasc  a  gynnaliodd  Josiah,  a'r  offcir- 
iaid,  a'r  Lefiaid,  a  holl  Judah,  a'r  neb  a  gaf- 
wyd  o  Israel,  a  thrigolion  Jerusalem. 

l!>  Yn  y  ddeunawfed  flwyddyn  o  deymasiad 
Josiali  v  cynnaliwyd  y  Pasc  hwn. 
20  ^f  Wedi  hyn  bll,  pan  barottoisai  JogTalí 


PENNODAU  XXXV.    XXXVI. 


?■  tŷ.  Necho  brenhin  yr  Aij)ht  a  ddaeth  i  fynu 
ryfela  yn  erbyn  Charcemis  wrth  Euphrates  : 
a  Josîah  a  aeth  allan  yn  ei  erbyn  ef. 

21  Yntau  a  anfonodd  genhadau  atto  ef,  gan 
ddywedyd,  Beth  sydd  i  mi  a  icnclwyf  â  thi, 

0  frenhin  Judah?  nid  yn  dy  crbỳn  di  y 
daethum  i  heddyw,  ond  yn  erbyn  tŷ  arall  y 
mae  fy  rhyfel  i ;  a  Duw  a  archodd  i  mi 
frysio  :  paid  di  â  Duw,  yr  hwn  sydd  gyd  â 
mi,  fel  na  ddifetho  efe  dydi. 

22  Ond  ni  thröai  Josi'ah  ei  wyneb  oddi 
wrtho  ef,  eithr  newidiodd  ei  ddillad  i  ymladd 
yn  ei  erbyn  ef,  ac  ni  wrandawodd  ar  eiriau 
Necho  o  enau  Duw,  ond  efe  a  ddaeth  i  ym- 
ladd  i  ddyffryn  Megìdo. 

23  A'r  saethyddion  à  saethasant  at  y  brenhin 
Josi'ah:  a'r  brenhin  a  ddywedodd  wrth  ei 
weision,  Dygwch  fl  ymaith,  canys  clwyfwyd 
fi  yn  dost.  " 

24  Felly  ei  weision  a'i  tynnasant  ef  o'r 
cerbyd,  ac  a'i  gosodasant  ef  yn  yr  ail  cerbyd 
yr  hwn  oedd  ganddo ;  dygasant  ef  hefyd  i 
Jerusalem,  ac-  efe  fu  farw,  ac  a  gladdwyd*  ym 
nìeddrod  ei  dadau.  A  holl  Judah  a  Jeru- 
salem  a  alarasant  am  Josi'ah. 

25  1[  Jeremi'ah  hefyd  a  alarnadodd  am 
Josiah,  a'r  hoU  gantorion  a'r  cantoresau  yn 
eu  galarnadau  a  soniant  am  Jos'iah  hyd 
heddy w,  a  hwy  a'i  gwnaethant  yn  ddefod  yn 
Israel ;  ac  wele  hwynt  yn  ysgnfenedig  yn  y 
galarnadau. 

26  A'r  rhan  arall  o  hanes  Josi'ah,  a'i  ddaioni 
ef,  yn  ol  yr  hyn  oedd  ysgrifenedig  y'nghyf- 
raith  yr  Arglwydd, 

27  À'i  weithredoedd  ef,  cyntaf  a  diweddaf, 
wele  hwynt  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  brenhin- 
oedd  Israel  a  Judah. 

PENNOD  XXXVI. 

1  Joahaz  t/n  frenhin  ar  ol  Jos'iah  ;  a  Pharaoh 
yn  ei  ddiswyddo  ef,  ac  yn  ei  ddwyn  i't  Aipht. 
5  Joacim  yn  teỳrnasu  yn  ddrygionus,  a'i 
ddwyn  ef  yn  rhwym  i  Babilon.  9  Joachin 
yn  teyrnasu  yn  ddrygionus,  a'i  ddwyn  yntau 
i  Babilon.  11  Sedec'iah  y  brenhin  drygionus, 
yn  diystyru  y  prophwydi,  ac  yn  gwrthryfela 
yn  erbyn  Nebuchodonosor.  14  Llwyr-ddi- 
frodi  Jerusalem  am  bechodau  yr  ojf'eiriaid 
a  r  bobl.  22  Cyrus  yn  cyhoeddi  yr  adeüedid 
y  deml. 

YNA  pobl  y  wlad  a  gymmerasant  Joahaz 
mab  Josi'ah,   ac  a'i  hurddasant   ef   yn 
frenhin  yn  lle  ei  dad  yn  Jerusalem. 

2  Mab  tair  blwydd  ar  hugafn  oedd  Joahaz 
pan  ddechreuodd  efe  deyrnasu ;  a  thri  mis  y 
teymasodd  efe  yn  Jerusalem. 

3  A  brenhin  yr  Aipht  a'i  diswyddodd  ef  yn 
•lerusalem;  ac  a  drethodd  ar  y  wlad  gan 
lalent  o  arian,  a  thalent  o  aur. 

4  A  brenhin  yr  Aipht  a  wnaeth  Eliacim  ei 
frawd  ef  yn  frenhin  ar  Judah  a  Jerusalem,  ac 
a  drodd  ei  enw  ef  yn  Joacim.  A  Necho  a 
gymmerodd  Joahaz  ei  frawd  ef,  ac  a'i  dug  i'r 
Aipht. 

5  ^  Mab  pùm  mlwydd  ar  hugain  oedd 
Joacim  pan  ddechreuodd  efe  deyrnasu,  ac  un 
mlynedd  ar  ddeg  y  teymasodd  efe  yn  Jerusa- 
lem :  ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg 
y'ngolwg  yr  Arglwydd  ei  Dduw. 

6  Nebuchodonosor  brenhin  Babilon  a  ddaeth 
i  fynu  yn  ei  erbyn  ef,  ac  a'i  rhwymodd  ef 
mewn  cadwynau  pres,  i'w  ddwyn  i  Babi- 
lon. 

7  Nebuchodonosor  hefyd  a  ddug  o  lestri  tŷ 
yr  Arglwydd  i  Babilon,  ac  a'u  ihoddodd 
hwynt  yn  ei  deml  o  fewn  Babilon. 

ö  A'r  rhan  arall  o  hanes  Joacim,  a'i  ifleidd- 
dra  ef  y  rhai  a  wnaeth  efe,  a'r  hyn  a  gafwyd 
arno  ef^  wele  hwynt  yr.  ysgrifenedig  yn  llyfr 
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brenhinoedd  Israel  a  Judah.  A  Joachin  cì 
fab  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 
í)  *{\  Mab  wyth  mlwydd  oedd  Joachin  pan 
ddecbreuodd  efe  deyrnasu,  a  thri  mis  a  deng 
niwrnod  y  teyrnasodd  efe  yn  Jerusalem  ;  ae 
efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg  y'ngolwg  yr 
Arglwydd. 

10  Ae  y.n  mhen  y  flwyddyn  yr  anfoncdd  y 
brenhin  Nebuehodonosor,  âc  a'i  dug  ef  i  Ba- 
bilon,  gyd  â  Ilestri  dymunol  tŷ  yr  Ar»- 
glayydd":  ac  efe  a  wnaeth  Sedeci'ah  ei  frawd 
ef  yn  frenhin  ar  Judah  a  Jerusalem. 

11  %  Mab  un  mlwydd  ar  hugain  oedd  Se- 
deci'ah  pan  ddechreuodd  efe  deyrnasu,  ac  un 
mlynedd  ar  ddeg  y  teyrnasodd  efe  yn  Jeru- 
salem. 

12  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg  y'ng- 
olwg  yr  Arglwydd  ei  Dduw,  ac  nid  ymos- 
tyngodd  efe  o  flaen  Jeremîah  y  prophwyd,  yr 
hwn  oeddyn  llefaru  o  enau  yr  Arglwydd. 

13  Ond  eíe  a  wrthryfelodd  yn  erbyn  brenhin 
Nebuchodonosor,  yr  hwn  a  wnaethai  iddo 
dyngu  i  Dduw  :  ond  efe  a  galedodd  ei  warr, 
ac  a  gryfhâodd  ei  galon,  rhag  dychwelyd  at 
Arglwydd  Dduw  Israel. 

14  f  Holl  dywysogion  yr  offeiriaid  hefyd, 
a'r  bobl,  a  chwanegasant  gam-fucheddu,yn  ol 
holl  flìeidd-dra  y  cenhedleodd  ;  a  hwy  a  hal- 
ogasant  dŷ  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a  sanct- 
eiddiasai  efe  yn  Jerusalem. 

15  Am  hynny  Arglwydd  Dduw  eu  tadau 
a  anfonodd  attynt  hwy  trwy  law  ei  genhadau, 
gan  fore-godi,  ac  anfon:  am  ei  fod  ef  yn 
tosturio  wrth  ei  bobl,  ac  wrth  ei  bres- 
wylfod. 

16  Ond  yr  oeddynt  hwy  yn  gwatwar  cen- 
hadau  Duw,  ac  yn  tremygu  ei  eiriauef,  acyn 
gwawdio  ei  brophwydi  ef ;  nes  cyfodi  o  ddig- 
ofaint  yr  Arglwydd?/^  erbyn  ei  bobl,  fel 
nad  oedd  iachâd 

17  Am  hynny  efe  a  ddygodd  i  fynu  arnynt 
hwy  frenhin  y  Caldeaid,  yr  hwn  a  laddoddeu 
gwyr  ieuaingc  hwy  â'r  cleddyf  yn  nhŷ  eu 
cyssegr,  ac  nid  arbedodd  na  gwr  ieuangc  na 
morwyn,  na  hen,  na'r  hwn  oedd  yn  cammu 
gan  oedran :  efe  slu  rhoddodd  hwynt  oll  yn 
ei  law  ef. 

18  Holl  lestri  tŷ  Dduw  hefyd,  mawrion  a 
bychain,  a  thrysorau  tŷ  yr  Arglwydd,  a 
thrysorau  y  brenliin  a'i  dywysogion  :  y  rhai 
hynny  holl  a  ddug  efe  i  Babilon. 

19  A  hwy  a  losgasant  dŷ  Dduw,  ac  a  ddis- 
try  wiasant  fur  Jerusalem  ;  a'i  holl  balasau  hia 
Iosgasant  hwy  â  than,  a'i  holl  lestri  dymunol 
a  ddinystriasant. 

20  A'r  rhai  a  ddîangasai  gan  y  cleddyf,  a 
/jaeíẁ-gludodd  efe  i  Babilon :  lle  y  buant  hwy 
yn  weision  iddo  ef  ac  i'w  feibion,  nes  teyrnasu 
o'r  Persiaid : 

21  I  gyflawni  gair  yr  Arglwydd  trwy  enau 
Jeremiah,  nes  mwynhâu  o'r  wlad  ei  Sabboth- 
au ;  canys  yr  holl  ddyddiau  y  bu  hi  yn  ang- 
hyfannedd,  y  gorphwysodd  hi,  i  gyflawni  deng 
mlynedd  a  thriugain. 

22  %  Ac  yn  y  flwyddyn  gyntaf  i  Cyms  bren- 
hin  Persia  (fel  y  cyflav/nid  gair  yr  Ar- 
glwydd  yr  hwn  a  ddywedwyd  trwy  enau 
Jeremi'ah)  yr  Arglwydd  a  gyff'rôdd  yspryd 
Cyrus  brenhin  Persia,  fel  y  cyhoeddodd  efe 
trwy  ei  holl  frenhiniaeth,  a  hynny  mewn 
ysgrifen,  gan  ddywedyd, 

23  Fel  hvn  y  dywed  Cyrus  brenhin  Persia, 
Arglwydd  Dduw  y  nefoedd  a  roddodd  holl 
deymasoedd  y  ddaear  i  mi,  ae  efe  a  orchym- 
ynodd  i  mi  adeiladu  tŷ  iddo  yn  Jerusalem,  yr 
hon  sydd  yn  Judah.  Pwy  sydd  yn  eich 
mysg  ehwi  o'i  holl  bobl  ef  ?  yr  Arglwydd 
ei  Dwwfyddo  gyd  âg  ef,  ac  eled  i  fynu. 


LLYFR 
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PENNOD  1. 

1  Ciirtts  yn  gorchymyn  mìeiladu  y  deml.  5  Y 
bobl  yn  ỳmbarottii  i  ddychwelyd  yn  eu  hol. 
7  Cyrus  yn  rhoi  yn  ol  lestri  y  deml  i  Ses- 
bassar. 

YN  y  flwyddyn  gyntaf  i  Cyrus  brenhin 
Persia  (i  gyflawni  gair  yr  Arslwydd  o 
enau  Jeremîah)  cyff'rôdd  yr  Arglwydd 
yspryd  Cyrus  brenhm  Persia,  fel  y  cyhoedd- 
odd  efe  trwy  ei  holl  deyrnas,  a  ìiynny  hefyd 
mewn  ysgrifen,  gan  ddywedyd, 

2  Fel  hyn  y  dywed  Cyrus  brenhin  Persia, 
Arglwydd  Dduvv  y  nefoedd  a  roddes  i  mi 
holl  deyrnasoedd  y  ddaear,  ac  efe  a  orchym- 
ynodd  ì  mi  adeiladu  iddo  ef  dŷ  yn  Jerusalem, 
yr  hon  sydd  yn  Judah. 

3  Pwy  sydd  o  honoch  o'i  holl  bobl  ef? 
bydded  ei  Dduw  gyd  âg  ef,  ac  eled  i  fynu  i 
Jerusalem,  yr  hon  sydd  yn  Judah,  ac  adeil- 
aded  dŷ  Arglwydd  Dduw  Israel  (dyna  y 
Duw)  yr  hwn  sydd  yn  Jerusalem. 

4  A  phwy  bynnag  a  adawyd  mewn  un  man 
Ile  y  mae  efê  yn  ymdeithio,  cynnorthwyed 
gwýr  ei  wlad  ef  âg  arian,  ac  âg  aur,  ac  â 
golud,  ac  âg  anifeìliaid,  gyd  âg  ewyllysgar 
offrwm  tŷ  Dduw  yr  hwn  sydd  yn  Jerusalem. 

5  5Í  Yna  y  cododd  pennau  cenedl  Judah  a 
Benjamin,  a'r  offeiriaid  a'r  Lefiaid,  a  phob  un 
y  cyffròdd  Duw  ei  yspryd,  i  fyned  ì  fynu  i 
adeiladu  tý  yr  Arglwydd  yr  hwn  ocdd  yn 
Jerusalem. 

6  A'r  rhai  oll  o'u  hamgylch  a'u  cynnorth- 
wyasant  hwy  â  llestri  arian,  ac  aur,  a  golud, 
ac  âg  anifeiliaid,  ac  â  phethau  gwerthfawr, 
heb  law  yr  hyn  oll  a  offrymmwyd  yn  ewyll- 
ysgar. 

7  î  A'r  brenhin  Cyrus  a  ddug  allan  lestri  tý 
yr  Arglwydd,  y  rhai  a  ddygasai  Nebuchod- 
onosor  allan  o  Jerusalem,  ac  a  roddasai  efe  yn 
nhŷ  ei  dduwiau  ei  hun. 

8  Y  rhai  hynny  a  ddug  Cyrus  brenhin 
Persia  allan  trwy  law  Mithredath  y  trysorydd, 
ac  a'u  rhifodd  hwynt  at  Sesbassar  pennaeth 
Judah. 

9  A  dyma  eu  rhifedi  hwynt ;  Deg  ar  hugain 

0  gawgiau  aur,  mil  o  gawgiau  arian,  naw  ar 
hugain  o  gyllill, 

10  Deg  ar  hugain  o  orflychau  aur,  deg  a 
phedwar  cant  o  ail  fath  o  orflychau  arian,  a 
mil  o  lestri  eraill. 

11  Yr  holl  lestri,  yn  aur  ac  yn  arian,  oedd 
bùm  mil  a  phedwar  cant.  Y  rhai  hyn  oll  a 
ddug  Sesbassar  i  fynu  gyd  â'r  gaethglud  a 
ddygwyd  i  fynu  o  Babilon  i  Jerusalem. 

PENNOD   II. 

1  Rhifedi  y  bobl  a  ddychwelodd,  36  a'r  offeir- 
iaid,  40  a'r  ÍAijìaid,  43  a'r  Nethiniaid,  55  a 
gweision  Solomon,  62  t/'r  offeiriaid  nifedrent 
adangùB  eu  hachau.  04  ìUüfedi  y  cwbl,  a'u 
golitd.     68  Eu  hojfrymmau. 

ADYMA  feibion  y  dalaeth  y  rhai  a  ddaeth  I 
i  fynu  o  gaethiwed  y  gaethglud,  yr  hon  a  : 
gaethgludasai  Nebuchodonosor  brennin  Ba- 
foilon  i  Babilon,  ac  a  ddyehwelasant  i  Jeru-   I 
snlem  a  Judah.  ])')b  un  i'w  ddinas  ei  hun  ; 
2  Y  rhai  a  ddaeth  gyd  â  Zorobabel :  Jesua 
^ehémi'ah,     Seraiah,"    Reclaiah,     Mordecai, 
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Bilsan,  Mispar,  Bigfai,  Rehum,  Baanah. 
Rhifedi  gwyr  pobl   Israel. 

3  Meibión  Paros,  dwy  fil  a  deuddeg  ac  wyth 
ugain. 

4  Meibion  Sephatîah,  tri  chant  a  deuddeg 
a  thriugain. 

5  Meibion  Arah,  saith  cant  a  phymtheg  a 
thriugain. 

6  Meibion  Pahath-Moab,  o  feibion  Jesua  a 
Joab,  dwy  fil  wythcant  a  deuddeg. 

7  Meibion  Elatn,  mil  dau  cant  a  phedwar  ar 
ddeg  a  deugain. 

8  Meibion  Zattu,  naw  cant  a  phump  a  d  u 
gain. 

9  Meibion  Zaccai,  saith  canta  thriugain. 

10  Meibion  Bani,  chwe  chant  a  dau  a  deu- 
gain. 

11  Meibion  Bebai,  chwe  chant  a  thri  ar 
hugain. 

12  Meibion  Azgad,  mil  dau  cant  a  dau  ar 
hugain. 

13  Meibion  Adonicam,  chwe  chant  a  chwech 
a  thriugain. 

14  Meibion  Bigfai,  dwy  fil  ac  onid  pedwai- 
triu^ain. 

15  Meibion  Adin,  pedwar  cant  a  phedwar  ar 
ddeg  a  deugain. 

16  Meibion  Ater  o  Hezec'íah,  onid  dau  pùm 
ugâin. 

17  Mcibion  Besai,  tri  chant  a  thri  ar  hugain. 

18  Meibion  Jorah,  cant  a  deuddeg. 

19  Meibion  Hasum,  dau  cant  a  thri  ar  hug- 
ain. 

20  Meibion  Gibbar,  pymtheg  a  phedwar 
ugain. 

21  Meibion  Bethlehem,  cant  a  thri  ar 
hugain. 

22  Gwŷr  Netophah,  onid  pedwar  triugain. 

23  Gwŷr  Anatnoth,  cant  ac  wyth  ar  hugain 

24  Meibion  Azmafcth,  dau  a  deugain. 

25  Meibion  Ciriath-arim,  Cephirah,  a  Beer- 
oth,  saith  cant  a  thri  a  deugain. 

26  Meibion  Ramah  a  Gaba,  chwe  chant  ac 
un  ar  hugain. 

27  Gwỳr  Michmas,  cant  a  dau  ar  hugain. 

28  Gwŷr  Bethel  ac  Ai,  dau  cant  a  tliri  ai 
hugain. 

29  Meibicn  Nebo,  deuddeg  a  deugain. 

30  Meibion  Magbis,  cant  ac  onid  p<>dw;ti 
triugain. 

31  Meibion  Elam  arall,  mil  dau  cant  a  phed- 
war  at  ddeg  a  deugain. 

32  Meibion  Harim,  tri  chant  ac  ugain. 

33  Meibion  Lod,  Hadid,  ac  Ono,  saiih  caot 
a  phump  ar  hugain. 

34  Meibion  Jericho,  tn  chant  a  yhump  a 
deugain. 

35  Meibion  Senaah,  tair  mil  a  chwe  chant  a 
deg  ar  hugain.  v 

36  ^f  Yr  offeiriaid :  meibion  Jedaiah,  o  dý 
Jesua,  naw  cant  deg  a  thriugain  a  thri. 

37  Mcibion  Immer,  mil  a  deuddeg  a  deu- 
gain. 

38  Meibion  Pasur,  mil  dau  cant  a  saith  a 
deugain. 

39  Meibion  Harim,  mil  a  dau  ar  bymtheg. 

40  ^I  Y  Lofiaid  :  meibion  Jesua  a  Chadmiel, 
o  ù  'hion  Hodafiah,  \iedwar  ar  ddeg  a  thriug- 
ain. 


PENNODAU  11.    III. 


41  ^  Y  eantorìaid:  meibion  Asaph,  cant  ac 
wyth  ar  hugain. 

42  «[  Meibion  y  porthorion:  sef  meibion 
Salum,  meibion  Ater,  meibion  Talmon,  meib- 
ìon  Accub,  meibion  Hatita,  meibion  Sobai, 
óedd  oll  gant  ac  onid  un  deugain. 

43  %  Y  Nethiniaid :  meibion  Siha,  meibion 
Hasupha,  meibion  Tabbaoth, 

44  Meibion  Ceros,  meibion  Siaha,  meibion 
Padon, 

45  Meibion  Lebanah,  meibion  Hagabah, 
meibion  Accub, 

40  Meibion  Hagab,  meibion  Samlai,  meib- 
ion  Hanan, 

47  Meibion  Gidel,  meibion  Gahar,  meibion 
Reaiah, 

48  Meibion  Resin,  meibion  Necoda,  meib- 
ion  Gazzam, 

49  Meibion  Uzza,  meibion  Paseah,  meibion 

50  Meibion  Asnah,  meibion  Mehunim, 
meibion  Nephusim, 

51  Meibion  Bacbuc,  meibion  Hacupha, 
meibion  Hârhur, 

52  Meibion  Basluth,  meibion  Mehida,  meib- 
ion  Harsa, 

53  Meibion  Barcos,  meibion  Sisera,  meibion 
Thamah, 

54  Meibion  Nes'iah,  meibion  Hatipha. 

55  %  Meibion  gweision  Solomon:  meibion 
Sotai,  meibion  Sophereth,  meibion  Pheru- 
da, 

56  Meibion  Jaalah,  meibion  Darcon,  meib- 
ion  Gidel, 

57  Meibion  Sephat'iah,  meibion  Hattil, 
meibion  Pochereth  o  Sebaim,  meibion 
Ami. 

58  Yr  holl  Nethiniaid,  a  meibion  gweision 
Solomon,  oedd  dri  chant  deuddeg  a  phedwar 
ugain. 

59  A'r  rhai  hyn  a  aethant  i  fynu  o  Tel- 
melah,  Tel-harsa,  Cerub,  Adan,  ac  Immer: 
ond  ni  fedrent  ddangos  tŷ  eu  tadau,  na'u 
hiliogaeth,  ai  o  Israel  yr  oeddynt: 

60  Meibion  Delaiah,  meibion  Tobì'ah,  meib- 
ion  Necoda,  chwe  chant  a  deuddeg  a  deu- 
gain. 

61  •  «J  A  meibion  yr  offeiriaid :  meibion  Ha- 
baiah,  meibion  Cos,  meibion  Barzìlai ;  (yr 
hwn  a  gymmerasai  wraig  o  ferched  Barzìlai 
y  Gileadiad,  ac  a  alwasid  ar  eu  henw  hwynt.) 

62  Y  rhai  hyn  a  geisiasant  eu  hysgrifen  ym 
mhlith  yr  achiiu,  ond  ni  chafwyd  hwynt :  am 
hynny  y  bwriwyd  hwynt  allan  o'r  oífeiriad- 
aeth. 

03  A'r  Tirsatha  a  ddywedodd  wrthynt,  na 
fwyttâent  o'r  pethau  sancteiddiaf,  hyd  oni 
chyfodai  offeiriad  âg  Urim  ac  â  Thum- 
mim. 

64  f  Yr  holl  dyrfa  ynghyd,  oedd  ddwy  fil  a 
deugain  tri  chant  a  thriugain : 

65  Heb  law  eu  gweision  a'u  morwynion ;  y 
rhai  hynny  oedd  saith  mil  tri  chant  a  dau  ar 
bymtheg  ar  hugain  :  ac  yn  eu  mysg  yr  oedd 
dau  cant  yn  gantorion  ac  yn  gantoresau. 

66  Eu  meirch  oedd  saith  cant  ac  onid  ped- 
war  deugain ;  eu  mulod  yn  ddau  cant  ac  yn 
bump  a  deugain ; 

67  Èu  camelod  yn  bedwar  cant  ae  yn  bym- 
theg  ar  hugain ;  eu  hasynod  yn  chwe  mil 
saith  cant  ac  ugain. 

63  1  Ac  o'r  pennau  cenedl  pan  ddaethant  i 
dŷ  yr  Arglwydd,  yr  hwn  oedd  yn  Jeru- 
salem,  rhai  a  offrymmasant  o'u  gwaith  eu 
hun  tu  ag  at  dŷ  yr  Arglwydd,  i'w  gyfodi 
yn  ei  le. 

6!)  Rhoddasant  yn  ol  eu  gallu  i  drysordy  y 

gwailh,  un  fil  a  thriugain  o  ddracmonau  aur, 
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a  phùm  mil  o  bunnoedd  o  arian,  a  cliant  o 
wisgoedd  ofteiriaid. 

70  Yna  yr  orfpiriaid  a'r  Lefiaid,  a  rhai  o'r 
bobl,  a'r  cantorion,  a'r  porthorion,  a'r  Neth- 
iniaid,  a  drigasant  yn  eu  dinasoedd;  a  holl 
Israel  yn  eu  dinasoedd. 

PENNOD  III. 

1  Gosod  i  fi/nu  yr  allor.  4  Amled  yì-  offrym- 
mau.  7  Partttúi  gweithwyr.  8  Gosod  syl- 
feini  y  deml  gyd  â  llawenydd  mawr  a  galar. 

APHAN  ddaeth  y  seithfed  mis,  a  meibion 
Israel  yn  eu  dinasoedd,  y  bobl  a  ymgasgl- 
asant  i  Jerusalem  megis  un  gwr. 

2  Yna  y  eyfododd  Je-ua  mab  Josadac,  a'i 
frodyr  yr  oífeiriaid,  a  Zorobabel  mab  Sala- 
thiel,  a'i  frodyr,  ac  a  adeiladasant  allor  Duw 
Israel,  i  offrymmu  arni  offrymmau  poeth, 
fel  yr  ysgrifenasid  y'nghyfraith  Moses  gwr 
Duw. 

3  A  hwy  a  osodasant  yr  allor  ar  ei  hystolion 
(canys  yr  oedd  arnynt  ofn  pobl  y  wlad)  ac  a 
oífrymmasant  ami  boeth-oft'rymmau  i'r  Ar- 
glwydd,  poeth-offrymmau  bore  a  hwyr. 

4  Cadwasant  hefyd  wyl  y  pebyll,  fel  y  mat 
yn  ysgrifenedig,  ac  a  offrymmasant  boeth- 
aberth  beunydd  dan  rifedi,  yn  ol  y  ddefod, 
dogn  dydd  yn  ei  ddydd; 

5  Ac  wedi  hynny  y  poeth-offrwm  gwastadol, 
ac  offrwm  y  newydd-loerau,  a  holl  sanctaidd 
osodedig  wyliau  yr  Arglwydd,  oftrwm 
ewyllysgar  pob  un  a  offrymmai  o  hono  ei 
hun,  a  offrymmasant  i'r  Arglwydd. 

6  Ó'r  dydd  cyntaf  i'r  seithfed  mis  y  de- 
chreuasant  offrymmu  poeth-offrymmau  i'r 
Arglwydd.  Ond  teml  yr  Arglwydd  ni 
sylfaenasid  etto. 

7  Rhoddasant  hefyd  arian  i'r  seiri  maen,  ac 
i'r  seiri  pren;  a  bwyd,  a  d'iod,  ae  olew,  i'r 
Sidoniaid,  ac  i'r  Tyriaid,  am  ddwyn  coetì 
cedr  o  Libanus  hyd  y  môr  i  Joppa:  yn 
ol  caniattâd  Cyrus  brenhin  Persia  iddynt 
hwy. 

8  ^f  Ac  yn  yr  ail  flwyddyn  wedi  eu  dyfod 
hwy  i  dŷ  Dduw  i  Jerusalem,  yn  yr  ail  mis,  y 
dechreuodd  Zorobabel  mab  Salathiel,  a  Jesua 
mab  Josadac,  a'r  rhan  arall  o'u  brodyr  hwynt 
yr  offeiriaid  a'r  Lefiaid,  a'r  rhai  oll  a  ddaethai 
o'r  caethiwed  i  Jerusalem  ;  ac  a  osodasant  y 
Lefiaid,  o  fab  ugein-mlwydd  ac  uchod,  yn 
olygwyr  ar  waith  tŷ  yr  Arglwydd. 

9  Yna  y  safodd  Jesua,  a'i  feibion  a'i  frodyr, 
Cadmiel  a'i  feibion,  meibion  Judah  yn  gyt- 
tûn,  i  oruchwylio  ar  weithwyr  y  gwaith  yn 
nhŷ  Dduw  :  meibion  Henadad,  â'u  meibion 
hwythau  a'u  brodyr  y  Lefiaid. 

10  A  phan  oedd  y  seiri  yn  sylfaenu  teml  yr 
Arglwydd,  hwy  a  osoáasant  yr  ofí'eiriaid 
yn  eu  gwisgoedd  âg  udgyrn,  a'r  Lefiaid 
meibion  Asaph  â  symbalau,  i  foliannu  yr 
Arglwydd,  yn  ol  ordinhâd  Dafydd  bren- 
hin  Israel. 

11  A  hwy  a  gyd-ganasant,  wrth  foliannu  ac 
wrth  glodfori  yr  Arglwydd,  mai  da  oedd, 
mai  yn  dragy  wydd  yr  ydoedd  ei  drugaredd  ef 
ar  Israel.  A'r  holl  bobl  a  floeddiasant  â 
bloedd  fawr,  gan  foliannu  yr  Arglwydd, 
am  sylfaenu  tỳ  yr  Arglwydd. 

12  önd  llawer  o'r  offeiriaid  a'r  Lefiaid,  a'r 
pennau  cenedl,  y  rhai  oedd  hen,  ac  a  welsent 
y  tŷ  cyntaf,  wrth  sylfaenu  y  tŷ  hwn  yn  eu 
golwg,  a  wylasant  â  llef  vichel ;  a  llawer 
oedd  yn  dyrchafu  Uef  mewn  bloedd  gorfol- 
edd: 

13  Fel  nad  oedd  y  bobl  yn  adnabod  sain 
bloedd  y  llawenydd  oddi  wrth  sain  wylofain 
y  bobl :  canys  y  bobl  oedd  yn  bloeddio  â 
bloedd  fawr,  a'r  swn  a  gly  wid  ym  mhelL 


EZRA. 


PENNOD  IV. 

I  Gurrthwynébwyr  Judah,  am  na  chynhwysid 
iddynt  adeiladu  y  demlgyd  dV  Iuddewon,  yn 
ceisio  llestairei  hadeiladu  tii.  7  Eu  ll'/thyrau 
hwy  at  Artaxerxes.  17  Gorchymyn  Artax- 
erxes.      23  Wiwystro  adeiladu  ỳ  deml. 

"\7~NA  gwrthwynebwyr  Judah  a  Benjamin 
A  a  gly  wsant  fod  mêibion  y  gaethglud  yn 
adeiladu  y  deml  i  Arglwydd  Dduw  Israel ; 

2  Ac  a  ddaethant  at  Zorobabel,  ac  at  y 
pennau  cencdl,  ac  a  ddywedasant  wrthynt, 
Adeiladwn  gyd  â  chwi :  canys  fel  chwithau 
y  ceisiwn  eieh  Duw  chwi ;  ac  iddo  ef  yr 
ŷdym  ni  yn  aberthu,  er  dyddiau  Esarhàdon 
brenhin  Assyria,  yr  hwn  a'n  dug  ni  i  fynu 
yma. 

3  Eithr  dywedodd  Zorobabel  a  Jesua,  a'r 
rhan  arall  o  bennau  cenedl  Israel,  wrthynt, 
Nid  yw  i  chwi  ac  i  ninnau  adeiladu  tŷ  i'n 
Duw  ni;  eithr  nyni  a  gyd-adeiladwn  i  Ar- 
glwydd  Dduw  Israel,  megis  y'n  gorehym- 
ynodd  y  brenhin  Cyrus,  brenhin  Persia. 

4  A  phobl  y  wlad  oedd  yn  anghysuro  pobl 
Judah,  ac  yn  eu  rhwystro'hwy  i  adeiladu, 

5  Ac  yn  eyflogi  cynghorwyr  yn  eu  herbyn 
hwynt  ì  ddiddymmu  eu  cynghor  hwynt,  hôll 
ddyddiau  Cyrus  brenhin  Persia,  a  hyd  deyrn- 
asiad  Darîus  brenhin  Persia. 

6  Ac  yn  nheyrnasiad  Ahasferus,  yn  ne- 
ehreuad  ei  deyrnasiad  ef,  yr  ysgrifenasant  a«o 
achwyn  yn  erbyn  trigolion  Judah  a  Jerusa- 
lem. 

7  \  Ac  yn  nyddiau  Artaxerxes  yr  ysgrif- 
enodd  Bislam,  Mithridath,  Tabeel,  a'r  rlian 
arall  o'u  cyfeillion,  at  Artaxerxes  brenhin 
Persia;  ac  ysgrifen  y  llythyr  a  ysgrifenwyd 
yn  Syriaeg,  ac  a  eglurwýd  yn  Syriaeg. 

8  Rehum  y  cofiadur  a  Simsai  yr  ysgrifenydd 
a  ysgrifenasant  lythyr  yn  erbyn  Jerusalem  at 
Artaxerxes  y  brenhîn,  fel  hyn  : 

9  Yna  yr  ysgrifenodd  Rehum  y  cofiadur,  a 
Simsai  yr  ysgrifenydd  a'r  rhan  arall  o'u  cyf- 
eillion,  y  Dinaiaid,  yr  Apharsathchiaid,  y 
Tarpeliaid,  yr  Apharsiaid,  yr  Archefiaid,  y 
Babiloniaid,  y  Susanehiaid,  y  Dehafiaid,  yr 
Elamiaid, 

10  A'r  rhan  arall  o'r  bobl  y  rhai  a  ddug 
Asnappar  mawr  ac  enwog,  ac  a  osododd  efe 
yn  ninasoedd  Samaria,  a'r  rhan  arall  tu  yma 
i'r  afon,  a'r  amser  a'r  amser. 

II  Tf  Dyma  ystyr  y  llythyr  a  anfonasant 
atto  ef,  sef  at  Artaxerxes  y  brenhin ;  Dy 
wasanaethwyr  o'r  tu  yma  i'r  afon,  a'r  amser 
a'r  amser. 

12  Bid  hysbys  i'r  brenhin,  fod  yr  Iuddewon 
a  ddaethant  ì  fynu  oddi  wrthyt  ti  attom  ni, 
wedi  dyfod  i  Jerusalem,  ac  yn  adeiladu  y 
ddinas  wrthryfelgar  ddrygionus,  a'r  muriau 
a  sylfaenasant  hwy,  ac  a  gyd-wni'asant  y 
sylfaenau. 

13  Yn  awr  bydded  hysbys  i'r  brcnhin,  os 
adeiledir  y  ddinas  hon,  a  gorphen  ei  chaerau, 
na  roddant  na  tholl,  na  theyrnged,  na  threth  ; 
fclly  y  drygi  drysor  y  brenhinoedd. 

14  Ac  yn  awr  o  herwydd  ein  bod  ni  yn 
cael  ein  cynnaliaeth  o  lys  y  brenhin,  ac  nad 
oedd  weddaidd  i  ni  weled  gwarth  y  brenhin  ; 
am  hynny  yr  anfonasom  ac  yr  hysbysasom 
i'r  brenhin, 

15  Fel  y  ceisier  yn  llyfr  histori'au  dy  dadau  :  a 
thi  a  gei  yn  llyfr  yr  histort'au,  ac  a  elli  wybod, 
fod  y  ddinas  hon  yn  ddinas  wrthryfelgar, 
niweidiol  i  frenhinoedd  a  thaleithiau,  a  bod 
yn  gwneuthur  brad-fwriad  o  fewn  hon  er 
ys  talm :  am  hynny  y  dinystriwyd  y  ddinas 
hon. 

16  Yr  ydym  yn  hysbysu  i'r  brcnhin,  os  y 
ddinas  hon  a  adeiledir,  a'r  muriau  a   syl- 

320 


faenir,  wrth  hynny  ni  fvdd  i  ti  lan  o'r  tu 
yma  i'r  afon. 

17  1  Yna  yr  anfonodd  y  brenhin  air  at 
Rehum  y  conadur,  a  Simsai  vr  ysgrifenydd, 
a'r  rhan  arall  o'u  cyfeillion  hwýnt  y  li  ai  a 
drigent  yn  Samaria,  ac  at  y  lleill  o'r  tu  hwnt 
i'r  afon,  Tangnefedd,  a'r  amser  a'r  amser. 

18  Y  llythyr  a  anfonasoch  attaf,  a  ddarllen- 
wyd  yn  eglur  ger  fy  mron. 

19  A  mi  a  osodais  orchymyn,  a  chwiliwyd  ; 
a  chafwyd  fod  y  ddinas  hon  er  ys  talm  yn 
ymddyrchafu  yn  erbyn  brenhinoedd,  a 
gwneiithur  ynddi  anufudd-dod  a  gwrthry- 
fel. 

20  A  brenhinoedd  cryfion  a  fu  ar  Jerusalem, 
yn  llywodraethu  ar  bawb  o'r  tu  hwnt  i'r 
afon;  ac  iddynt  hwy  y  rhoddid  toll,  teyrn- 
ged,  a  threth. 

21  Yn  awr  rhoddwch  orchymyn,  i  beri  i'r 
gwŷr  hynny  beidio,  ac  nad  adeilader  y 
ddinas  honno,  hyd  oni  roddwyf  fì  orchym- 
yn  etto. 

22  A  gwyliwch  wneuthur  yn  amryfus  yn 
hyn :  paham  y  tyf  niwed  i  ddrygu  y  bren- 
hmoedd  ? 

23  %  Yna  pan  ddarllenwyd  ystyr  llythyr 
Artaxerxes  y  brenhin  o  flaen  Rehum  a  Sim- 
sai  yr  ysgrifenydd,  a'u  cyfeillion,  hwy  a  aeth- 
ant  i  fynu  ar  frys  i  Jerusalem  at  yr  Iuddewon, 
ac  a  wnaetliant  iddynt  beidio  trwy  fraich  a 
chryfder. 

24  Yna  y  peidiodd  gwaith  tŷ  Dduw  yr  hwn 
sydd  yn  Jerusalem ;  ac  y  bu  yn  sefyll  nyd  yr 
ail  flwyddyn  o  deyrnasiad  Darîus  brenhm 
Persia. 

PENNOD  V. 

1  Zorobahel  a  Jesua,  icedi  eu  hannog  gan  Haff- 
gai  a  Becharíah,  yn  rhwyddhâu  adeiladu  y 
deml.  3  Tatnai  a  Setharboznai  heb  aìlel 
rhwystro  yr  Iuddewon.  6  Eu  llythyr  hwy 
at  Daríus  yn  ei-byn  yr  Iuddewon. 

YNA  y  prophwydi,  Haggai  y  prophwyd,  a 
Zecharîah  mab  Ido,  a  brophwydasant  i'r 
Iuddewon  oedd  yn  Judah  ac  yn  Jerusalem  ; 
yn  enw  Duw  Israel  y  prophwydasant  idd- 
ynt. 

2  Yna  Zorobabel  mab  Salathiel,  a  Jesua 
mab  Josadae.  a  godasant,  ac  a  ddeclireuasant 
adeiladu  tý  Dduw  yr  hwn  sydd  yn  Jerusa- 
lem:  a  phrophwydi  Duw  oedd  gyd  à  hwynt 
yn  eu  cynnorthwyo. 

3  %  Y"  pryd  hŵnnw  y  daeth  attynt  hwy 
Tatnai  tywysog  y  tu  yma  i'r  afon,  a  Sethar- 
boznai,  a'u  cyfeillion,  ac  fel  hyn  y  dywed- 
asant  wrthynt ;  Pwy  a  roddes  i  chwi  orchym- 
yn  i  adeiladu  y  tŷ  hwn,  ac  i  sylfaenu  y  mur- 
ìau  hyn? 

4  Yna  fel  hyn  y  dy wedasom  wrthynt ;  Beth 
y  w  enwau  y  gwŷr  a  adeiJadant  yr  adeiladaetli 
yma? 

5  A  golwg  eu  Duw  oedd  ar  lienuriaid  yr 
Iuddewon,  fel  na  wnaethant  iddynt  beidio, 
nes  dyfod  yr  achos  at  Dari'us :  ac  yna  yr 
attebasant  tricy  lythyr  am  hyn. 

6  ^f  Ystyr  y  llythyr  a  anfonodd  Tatnai 
tywysog  y  tu  yma  i'r  afon,  a  Setharboznai, 
2l\  gyfeilhon  yr  Apharsachiaid,  y  rhai  oedd 
o'r  tu  vma  i'r  afon,  at  y  brenhin  Dartus :      v 

7  Anfonasant  lvthyr  atto  ef,  ac  fel  hyn  yr 

Ísgrifenasid  ynddo ;  Pob  heddwch  i'r  brenhm 
>art'us. 

8  Bydded  hvsbys  i'r  brenhin,  fyned  o  honom 
ni  i  dalaeth  Judea,  i  dŷ  y  Duw  mawr,  a  bod 
yn  ei  adeiladu  ef  â  meini  mawr,  a  bod  yn 
gosod   coed  yn  ei  barwydydd  ef;  a  bod  y 

&waith  yn  myned  rhagddo  ar  frys,  a'i  fod  yn 
wyddo  yn  eu  dwylaw  hwynt. 


PENNÜDAU  V.    VI.   VII. 


D  Yna  y  gofynasom  i  r  henuriaid  hynny, 
tic  a  ddywedasom  wrthynt  fel  hyn ;  Pwy  a 
roddes  i  ehwi  orchymyn  i  adeiladu  y  tŷ  hwn, 
ac  i  sylfaenu  y  mur  yma  ? 

10  Gofynasom  hefyd  iddynt  eu  henwau,  fel 
yr  hysbysem  i  ti,  ac  fel  }r  ysgrifenem  enwau 
y  gwýr  oedd  yn  bennau  uldynt. 

11  A'r  geiriau  hyn  a  attebasant  hwy  i  ni, 
gan  ddywedyd,  Nyni  ydym  weision  Duw  nef 
a  daear,  ac  ýn  adeiladu  y  tŷ  yr  hwn  a  adeil- 
adwyd  cyn  hyn  lawer  o  nynyddoedd ;  a  bren- 
hin  mawr  o  Israel  a'i  nadeiiadodd,  ac  a'i 
•eiliodd  ef. 

12  Eithr  wedi  i'n  tadau  ni  ddigio  Duw  y 
nefoedd,  efe  a'u  rhoddes  hwynt  yn  llaw  Nebu- 
ciiodonosor  brenhin  Babilon  y  Caldead  ;  a'r 
tŷ  hwn  a  ddinystrioddefe,  ac  a  gaethgludodd 
y  bobl  i  Babilon. 

13  Ond  yn  y  fiwyddyn  gyntaf  i  Cyrus  bren- 
hin  Babilon  y  rhoddes  y  brenhin  Cyrus  or- 
chymyn  i  adeiladu  y  tŷ  Ddüw  hwn. 

14  A  llestri  tŷ  Ddu'w  hefyd  o  aur  ac  arian, 
y  rhai  a  ddygasai  Nebuchodonosor  o'r  deml 
yn  Jerusalem,  ac  a'u  dygasai  i  deml  Babilon, 
y  rhai  hynny  a  ddug  y  brenhin  Cyrus  allan  o 
deml  Babilon,  a  rhoddwyd  hwynt  i  un  Ses- 
bassar  wrth  ei  enw,  yr  hwn  a  osodasai  efe  yn 
dy  wysog ; 

15  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Cymmer  y 
llestri  hyn,  dos,  dwg  hwynt  i'r  deml  yn  Jeru- 
salem,  ac  adeilader  tŷ  Dduw  yn  ei  le. 

16  Yna  y  daeth  y  Sesbassar  hwnnw,  ac  a 
osododd  sylfaeni  tŷ  Dduw  yn  Jerusalem. 
Ac  o'r  pryd  hwnnw  hyd  yr  awr  hon  yr  ydys 
yn  ei  adeiladu,  ac  nis  gorphenwyd  ef. 

17  Ac  yn  awr  (os  da~gan  y  brenhin)  ceisier 
>n  nhry.sordy  y  brenhm  yna  yn  Babilon,  a 
ddarfu  í'r  brenhin  Cyrus  osod  gorchymyn 
im  adeiladu  y  tŷ  Dduw  hwn  yn  Jerusalem  ; 
ac  anfoned  y  brenhin  ei  ewyllys  attom  am  y 
peth  hyn. 

PENNOD   VI. 

1  Darì'us,  wedi  gweled  gorchjmyn  Q/rus,  yn 
rhoi  gorchymỳn  newydd  i  yrru  gwaith  y 
deml  ym  mlaen.  13  Gorphen  y  deml,  trwy 
gymmorth  y  gelynion,  a  chyfarwyddiad  y 
prophwydi.  lo  Cadw  gwyl  y  cyssegriad,  19 
a  gwyl  y  Pasc. 

VNA  y  brenhin  Dari'us  a  osododd  or- 
i   chymyn ;  a  chwiliwyd  yn  lìhŷ  y  llyfrau, 

lle  y  cedwid  y  trysorau  yn  Babilon. 

2  A  chafwyd  yn  Achmetha,  yn  y  llys  yn 
nhalaeth  Media,  ryw  lyfr,  ac  fel  hyn  yr  ys- 
grifenasid  ynddo  yn  goffadwriaeth : 

3  Yn  y  flwyddyn  gyntaf  i'r  brenhin  Cyrus  y 
gosododd  y  brenhin  Cyrus  orchymyn  am  dŷ 
Dduw  o  fewn  Jerusalem,  Adeilader  y  tŷ,  y 
fan  lle  yr  aberthent  aberthau,  a  gwnaer  yn 
gadarn  ei  sylfeini ;  yn  driugain  cufydd  ei 
uchder,  ac  yn  driugain  cufydd  ei  led : 

4  Yn  dair  rhes  o  feini  mawr,  a  rhes  o  goed 
newydd :  a  rhodder  y  draul  o  dŷ  y  brenhin. 

5  A  llestri  tŷ  Dduw  hefyd,  yn  aur  ac  yn 
arian,  y  rhai  a  ddug  Nebuchodonosor  o'r 
deml  yn  Jerusalem,  ac  a  ddug  efe  adref  i 
Babìlon,  rhodder  hwynt  i'w  dwyn  i'r  deml 
yn  Jerusalem,  i'w  lle,  a  gosoder  hwynt  yn 
nhŷ  Dd uw. 

6  Yn-awr  Tatnai  tywysog  y  tu  hwnt  i'r 
afon,  Setharboznai,  a'ch  cyfeiílion  yr  Aphar- 
sachiaid,  y  rhai  ydych  o'r  tu  hwnt  i'r  afon, 
ciliwch  oddi  yno. 

7  Gadêwch  yn  llonydd  waith  tŷ  Dduw 
hwn:  adeiladed  tywysogion  a  henuriaid  yr 
Iuddewon  y  tý  hwn  i  Dduw  yn  ei  le. 

8  Gosodais  hefyd  orchymyn  am  yr  hyn  a 
wnewch  i  henuriaid  yr  Iuddewon  hyn  wrth 
adeiladu  y  tý  Dduw  hwn ;  mai  o  gyfoeth  y 
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brenhin,  sefcÌT  deyrnged  o'r  tu  hwTit  i'r  afon, 
y  rhoddir  traul  i'r  gwŷr  hyn,  fel  na  pheidio  y 
gwaüh. 

9  A'r  hyn  a  fyddo  anghenrheidiol  i  boeth- 
offrymmau  Duw  y  nefoedd,  yn  eidionau,  neu 
yn  hyrddod,  neu  yn  ŵyn,  yn  ŷd,  yn  halen, 
yn  win,  ac  yn  olew,  yn  ol  yr  hyn  a  ddy  wedo 
yr  offeiriaid  sydd  yn  Jerusalem,  rhodder  idd- 
ynt  bob  dydd  yn  ddibaid : 

10  Fel  yr  otfrymmont  aroglau  peraidd  i 
Dduw  y  nefoedd,  ac  y  gweddiont  dros  ein- 
ioes  y  brenhin,  a'i  feibion. 

11  Gosodais  hefyd  orchymyn,  pa  ddyn  byn- 
nag  a  newidio  y  gair  hwn,  tynner  coed  o'i  dý 
ef,  a  gosoder  i  seryll,  ac  ar  hwnnw  croger  ef ; 
a  bydded  ei  dŷ  ef  yn  dommen  am  hynny. 

12  A'r  Duw,  yr  hwn  a  wnaeth  i'w  enw 
breswylio  yno,  a  ddinystria  bob  brenhin  a 
phobl,  a  estyno  ei  law  i  newidio  ac  i  ddis- 
trywio  y  tŷ  hwn  eiddo  Duw  yn  Jerusalem. 
Myfi  Dari'us  a  osodais  y  gorchymyn ;  gwneler 
ef  yn  ebrwydd. 

13  *JÍ  Yna  Tatnai  tywysog  y  tu  yma  i'r  afon, 
Setharboznai,  a'u  cyfedlion,  megis  yr  anfon- 
odd  y  brenhin  Darîus,  felly  y  gwnaethant  yn 
ebrwydd. 

14  A  henuriaid  yr  Iuddewon  a  adeiladasant, 
ac  a  lwyddasant  trwy  brophwydoliaeth  Hag- 
gai  y  prophwyd,  a  Zecharîah  mab  Ido ;  îe, 
adeiladasant,  a  gorphenasant,  wrth  orchym- 
yn  Duw  Israel,  ac  wrth  orchymyn  Cyrus  a 
Dari'us,  ae  Artaxerxes  brenhin  Persia. 

15  A'r  tŷ  hwn  a  orphenwyd  y  trydydd  dydd 

0  fis  Adar,  pan  oedd  y  chwecned  fiwyddyn  o 
deyrnasiad  y  brenhin  Dar'ius. 

16  ||f  A  meibion  Israel,  yr  offeiriaid  a'r 
Lefiaid,  a'r  rhan  arall  o  feibion  y  gaethglud, 
a  gyssegrasant  y  tŷ  hwn  eiddo  Duw  mewn 
Uawenydd ; 

17  Ac  a  offrymmasant  wrth  gyssegru  y  tý 
hwn  eiddo  Duw,  gant  o  ychain,  dau  cant  o 
hyrddod,  pedwar  cant  o  ŵyn,  a  deuddeg  o 
fychod  geifr,  yn  beeh-aberth  dros  Israel,  yn 

01  rhifedi  llwythau  Israel. 

18  Gosodasant  hefyd  yr  offeiriaid  yn  eu 
dosparthiadau,  a'r  Lefiaid  yn  eu  cylchoedd 
hwythau,  i  wasanaeth  Duw  yn  Jerusalem, 
yn  ol  ysgrifen  llyfr  Moses. 

lí)  Meibion  y  gaethglud  hefyd  a  gadwasant 
y  Pasc  ar  y  pedwerydd  dydd  ar  ddeg  o'r  mis 
cyntaf. 

20  Canys  yr  offeiriaid  a'r  Lefiaid  a  ymlan- 
hasant  yn  gyttûn,  yn  lâri  i  gyd  oll,  ac  a 
aberthasant  y  Pasc  dros  holl  feibión  y  gaeth- 
glud,  a  thros  eu  brodyr  yr  offeiriaid,  a  thros- 
tynt  eu  hunain. 

21  A  meibion  Israel,  y  rhai  a  ddychwelasent 
o'r  gaethglud,  a  phob  un  a  ymneillduasai 
oddi  wrth  halogedigaeth  cenhedloedd  y  wlad 
attynt  hwy,  i  geisio  Arglwydd  Dduw  Is- 
rael,  a  fwyttasant, 

22  Ac  a  gadwasant  wyl.y  bara  croyw  saith 
niwrnod  mewn  llawenydd :  canys  yr  Ar- 
glwydd  a'u  llaẁenhasai  hwynt,  ac  a  droisai 
galon  brenhin  Assyria  attynt  hwy,  i'w  cyn- 
northwyo  hwynt  y'ngwaith  tŷ  Dduw,  Duw 
Isi^el. 

PENNOD  VII. 

1  Ezra  yn  myned  ifynn  i  Jerusalem,  11  wedi 
cacl  cennad  a  gorchymyn  gan  Artaxerxes ; 
27  ac  yn  bendithio  Duw  am  ei  drugaredd. 

AC  wedi  y  pethau  hyn,   yn  nheyrnasiad 
.  Artaxerxes  brenhin   Persia,   Ezra  mab 
Seraiah,  fab  Azari'ah,  fab  Hilci'ah, 

2  Fab  Sàlum,  fab  Sadoc,  fab  Ahitub, 

3  Fab  Amari'ah,  fab  Azari"ah,  fab  Meraioth, 

4  Fab  Zerahiah,  fab  Uzzi,  fab  Bucci, 
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ËZUA. 


5  Kab  Abisua,  fab  Phinccs,  fab  EIeazar,  fab 
Aaron  yr  ofl'eiriad  j>ennaf : 

0  Yr  Ezra  hwn  a  aeth  i  fynu  o  Babilon  ;  ac 
efe  ocdd  ysgrifcnydd  cyrlym  y'nghvfraith 
Moses,  yr  hon  a  rocldasai  Ahglwydd  Dduw 
Israel :  a'r  brenhin  a  roddes  iddo  ef  ei  holl 
ddymuniad,  fel  yr  ydoedd  llaw  yr  Ar- 
glwydd  ei  Dduw  arno  ef. 

7  A  rhai  a  acthant  i  fynu  o  feibion  Israel,  ac 
o'r  ofleiriaid,  a'r  Lefiaid,  a'r  eantorion,  a'r 
porthorion,  a'r  Nethiniaid,  i  Jcrusalem,  yn  y 
seithfcd  Hwyddyn  i'r  brenhin  Artaxerxcs. 

8  Ac  efe  a  ddaeth  i  Jerusalcm  yn  y  pummed 
mis,  yr  hwn  ocdd  yn  y  seithfed  flwyddyn  i'r 
brenhin. 

í)  Canys  ar  y  dydd  cyntaf  o'r  mis  cyntaf  y 
dechrcuodd  efe  fyncd  i  fynu  o  Babilon  ;  ac 
ar  y  dydd  cyntaf  o'r  puinmed  mis  y  daeth  efe 
i  Jerusalem,  fel  yr  oedd  daionus  law  ei 
Dduw  gyd  âg  ef. 

10  Canys  Ezra  a  barottoisai  ei  galon  i  geisio 
cyfraith  yr  Aiiglwydd,  ac  \'w  gwneuthur, 
Éc  i  ddysgu  yn  Israel  ddeddfau  a  barnedig- 
aethau. 

11  ^f  A  dyma  ystyr  y  llythyr  a  roddodd  y 
brenhin  Artaxerxcs  i  Ezra  yr  ofl'eiriad  a'r 
ysgrifenydd,  $<yysgrifenydd  geiriau  gorehym- 
ynion  ýr  Arglwydd,  a'i  ddeddfau  ef  i  Is- 
rael. 

12  Artaxerxes  brenhin  y  brenhinoedd  at 
Ezra  yr  otfeiriad,  ysgrifenýdd  deddf  Duw  y 
nefoedd,  perflaith  dangncfedd,  a'r  amser  a'r 
amser. 

13  Myfi  a  osodaisorchymyn,  fod  i  bwy  byn- 
nag  yn  fy  nheyrnas  i  o  bob!  Israel,  ac  o\  off- 
einaid  ef,  a'i  Lefiaid,  sydd  ewyllysgar  i  fyned 
i  Jcrusalem,  gael  myned  gyd  â  thi. 

14  ü  herwydd  dy  anfon  di  oddi  wrth  y  bren- 
hin,  a'i  saith  gynghoriaid,  i  ymweled  â  Judah 
ac  â  Jcrusalem,  wrth  gyf'raith  dy  Dd uw  yr 
hon  sydd  yn  dy  law  di ; 

15  Ac  i  ddwyn  yr  arian  a'r  aur  a  offrym- 
modd  y  brenhm  a  i  gynghoriaid,  o  honynt  eu 
hunain,  i  Dduw  Israel,  yr  hwn  y  mae  ei 
breswylfa  yn  Jerusalem, 

10  A  r  holl  arian  a'r  aur  a  fedrych  ei  gael  yn 
holl  dalaeth  Babilon,  gyd  âg  ofl'rymmau 
gwirfodd  y  bobl  a'r  ofl'eiriaid,  y  rhai  a  off'- 
rymmant  o  honynt  eu  hunain  tu  ag  at  dŷ 
eu  Duw  yn  Jerusalem  : 

17  Pel  y  pryneeh  yn  ebrwydd  â'r  arian 
hynny  ychain,  hyrddod,  ŵyn,  a'u  bwyd-off'- 
rymmau,  a'u  díod-off'rymmau,  a'u  hoffrwm 
hwynt  ar  allor  tŷ  eich  Duw  yn  Jerusalem. 

18  A'r  hyn  a  fyddo  da  gennyt  ti,  a  chan  dy 
frodyr,  ei  wneuthur  â'r  rhan  arall  o'r  arian 
a'r  aur,  gwnewch  yn  ol  ewyllys  eich  Duw. 

19  A'r  llestri,  y  rnai  a  roddwyd  i  ti  i  wasan- 
aeth  tỳ  dy  Dduw,  dod  adref  o  flaen  dy 
Dduw  yn  Jerusalem. 

20  A  pheth  bynnag  ychwaneg  a  fyddo 
anghenrhaid  i  dý  dy  Dduw,  yr  hyn  a  ddig- 
wyddo  i  ti  ei  roddi,  a  roddi  di  o  drysordy  y 
brenhin. 

21  A  minnau  y  brenhin  Artaxerxcs  ydwyf 

Ín  gosod  gorehymyn  i  holl  drysorwyr  y  tu 
wnt  i'r  afon,  betn  bvnnag  a  geisio  Ezra, 
ofl'eiriad,  ac  ysgrifcnydd  deddf  Duw  y  nef- 
oedd,  gennych,  gwnelcr  yn  ebrwydd; 

22  Hyd  gan  talent  o  arian,  a  hyd  gan  corus 
o  wcnith,  a  hyd  gan  bath  o  win,  a  hyd  gan 
'oath  o  olew,  a  halen  heb  fesur. 

23  Beth  bynnag  yw  gorchymyn  Duw  y  nef- 
oedd,  gwncler  yn  ddyfal  i  dy  Duw  y  nefoedd: 
eanys  paham  y  byddai  llidiowgrwydd  yn  er- 
hyn  teyrnas  y  brcnhin  a'i  feibion? 

24  Vr  ydyin  yn  hyshysu  i  chwi  hefyd,  am 
yr    holl    ofleiriaid,    a'r    Lcfiaid,    cantorion, 
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porthorion,  Nethiniaid.  a  gweínidogion  v 
tŷ  Duw  hwn,  na  ellir  bwrw  arnynt  dolf, 
na  theyrngcd,  na  threth. 

25  Titnau,  Ezra,  vn  ol  doethineb  dy  Dduw, 
yr  hwn  sydd  yn  dy  law,  gosod  swyddogion  a 
barnwyr,  i  faniu  yr  holl  bobl  o'r  tu  hẁnt  i'r 
afon,  y  rhai  oll  a  fedrant  gyfraith  dy  Dduw  ; 
a  dysgweh  y  rhai  nis  medrant. 

2(j  A  phwy  bynnag  ni  wnelo  g^fraith  dy 
Dduw,  a  ehyfraith  y  brenhin,  gwneler  barn 
yn  ebrwydd  arno  ef,  pa  un  bynnag  ai  i 
farwolaeth,  ai  i'w  ddëol,  ai  i  ddirwy  b  dda, 
ai  i  garehar. 

27  %  Benû\gcú\p  fyddo  Arglwydd  Dduw 
ein  tadau,  yr  hwn  a  roddcs  fel  hyn  y'nghalon 
y  brenhin,  i  harddu  tŷ  yr  Aiuìlwydd  yr 
hwn  sydd  yn  Jerusalem : 

2H  Ac  a  barodd  i  mi  drugarcdd  o  flaen  y 
brenhin  a'i  gynghoriaid,  ac  o  flaen  holl 
gedym  dywysogion  y  brenhin.  A  mi  a  gyn- 
northwywyd,  fel  yr  oedd  llaw  yr  Aíîglwydd 
fy  Nuw  arnaf  fi,  a  chcsglais  o  Israel  bcn- 
naethiaid  i  fyned  i  fynu  gỳd  â  mi. 

PENNOD  VIII. 
1  Pa  rai  a  ddychivelasant  ffyá  ân;  Ezra  o  Iiabi- 
lon.  l')  Kzra  yn  rìanfo'n  at  ìrìo  am  uninirì- 
Offitm  i'rdeml:  21  yn  carìw  ympn/rì:  24  yn 
(ẁrchymyn  y  trysorau  i  gudwraeth  yr  ojfèir- 
iairì.  31  Y  bobl  yn  dyjltd  o  Aìiafà  i  Jeru- 
salem.  33  Pwyso  y  trysor  yn  y  rìeml.  36 
RJ/oi  gorchymyn  y  brenhin  at  y  pendctig- 
ion. 

ADYMA  cu  pennau  eenedl  hwynt,  a'u 
haehau,  y  rhai  a  aeth  i  fynu  gyd  â  mi, 
yn  nherymasiad  Artaxerxes  y  brennin,  allan 
o  Babilon. 

2  O.  feibion  Phinces;  Gersom :  o  feibion 
Ithamar;  Daniel :  o  fcibion  Dafydd ;  Hat- 
tus: 

3  O  feibion  Seehani'ah,  o  feibion  Pharos ; 
Zecliaríah :  a  chyd  âg  cf  y  rhifwyd  wrth  eu 
hachau  gant  a  dcg  a  deugain  o  wrry  wiaid. 

4  O  fcìbion  Pahath-Moab ;  Elihoenai  mab 
Zerahîah,  a  chyd  âg  ef  ddau  cant  o  wrry  w- 
iaid. 

5  O  feibion  Scchani'ah ;  mab  Jahazi'el,  a 
chyd  âg  ef  dri  chant  o  wrrywiaid. 

6  O  feibion  Adin  hefyd;  Ebed  mab  Jona- 
than,  a  ehvd  âg  ef  ddeg  a  deugain  o  wrry  w- 
iaid. 

7  Ae  o  feibion  Elam  ;  Jesaiah  mab  Atha- 
li'ah,  a  chyd  âg  ef  ddeg  a  thriugain  o  wrryw- 
iaid. 

8  Ac  o  feibion  Sephatiah ;  Zebadîah  mab 
Michael,  a  chyd  âg  ef  bedwar  ugain  o  wrry  w- 
iaid. 

í)  O  feibion  Joab;  Obadi'ah  mab  Jehi'cl,  a 
chyd  âg  ef  ddau  cant  a  dcunaw  o  wrrywiaid. 

10  Ac  o  feibion  Selomith ;  mab  Jofciphi'a,  a 
ehyd  âg  ef  wyth  ugain  o  wrrywiaid. 

11  Ac  o  feibion  Bebai ;  Zechari'ah  mab 
Bebai,  a  chyd  âg  cf  wyth  ar  hugain  o  wr- 
rywiaid. 

12  Ac  o  fcibion  Azgad  ;  Johanan  mab  Hac- 
catan,  a  chyd  ág  ef  ddeng  mab  a  chant. 

13  Ac  o  feibion  olaf  Adonieam,  dyina  hefyd 
eu  hônwau  hwynt,  Eliphclet,  Jeicl,  a  Scmau 
ah,  a  ehyd  â  hwynt  driugain  o  wrrywiaid.  v 

14  Ac  o  feibion  Bigfai ;  Uthai,  a  Zabbud, 
a  chyd  â  hwynt  ddeg  a  thriugain  o  wrryw- 
iaid. 

15  %  A  chesglais  hwynt  wrth  yr  afon  sydd 
yn  myned  i  Àhafa;  ac  yno  y  gwcrsyllasom 
ni  dridiau  :  a  mi  a  ystyriais  y  bobl,  a'r  ofleir- 
iaid,  ond  ni  ehefais  yno  neb  o  feibion  Lcfi. 

10  Yna  yr  anfonais  am  Eliczer,  am  Ariel, 
am  Semaiah,  ac  am  Elnathan,  ac  am  Jarib, 
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ac  am  EÍnathan,  ac  am  Nathan,  ac  am 
Zechartah,  ac  am  Mesùlam,  y  pennaethiaid  ; 
ác  am  Joiarib,  ac  am  Elnathau,  y  rhai  doeth- 
u>n- 

17  A  rhoddais  orchymyn  gyd  â  hwynt  at 
ldo,  pennaeth  yn  y  fan  a  elwir  Chasiphì'a ;  a 
gosodais  yn  eu  j>ennau  hwynt  eiriau  i'w 
traethu  wrth  Ido,  a'i  frodyr  y  Nethiniaid,  yn 
y  fan  a  clwir  Chasiphì'a,  fel  y  dygent  attom 
ni  weinidogion  i  dŷ  ein  Duw. 

18  A  hwy  a  ddygasant  attom  (fel  yr  oedd 
daionus  law  ein  Duw  arnom  ni)  wr  deallgar 
o  feibion  Mali,  fab  Lefi,  fab  Israel,  a  Sere- 
bYah,  a'i  feibion,  a'i  frodyr,  ddeunaw ; 

19  A  Hasabi'ah,  a  chyd  âg  ef  Jesaiah  o  feib- 
ion  Merari,  a'i  frodyr,  a'u  meibion,  ugam  ; 

20  Ac  o'r  Nethiniaid,  a  roddasai  Dafydd  a'r 
tywysogion  y'ngwasanaeth  y  Lefiaid,  dau 
cant  ac  ugain  o  Nethiniaid :  hwynt  oll  a  hys- 
bysasid  erbyn  eu  henwau. 

21  íf  Ac  yno,  wrth  afon  Ahafa,  y  cyhoeddais 
ympryd,  i  ymgystuddio  ger  bron  ein  Duw 
ni,  i  geisio  .ganddo  ef  ífordd  uniawn  i  ni,  ac 
i'n  plant,  ac  fn  golud  oll. 

22  Canys  cy wilydd  oedd  gennyf  geisio  gan  y 
brenhin  fyddin  a  gwŷr  meirch,  i'n  cynnorth- 
wyo  rhag  y  gelyn  ar  y  ffordd:  canys  llefar- 
asem  wrth  y  brenhin,  gan  ddywedyd,  Llaw 
ein  Duw  ni  sydd  er  daioni  ar  bawb  a'i  ceis- 
'iant  ef,  a'i  gryfder  a'i  ddigter  yn  erbyn  pawb 
a'i  gadawant  ef. 

23  Am  hynny  yr  ymprydiasom  ac  yr  ym- 
biiiasom  â  n  Duw  am  hyn ;  ac  efe  a  wran- 
dawodd  arnom. 

24  %  Yna  y  neillduais  ddeuddeg  o  bennaeth- 
iaid  yr  offeiriaid,  Serebi'ah,  Hasabîah,  a  deg 
o'u  brodyr  gyd  â  hwynt ; 

25  Ac  a  bwysais  attynt  hwy  yr  arian,  a'r 
aur,  a'r  llestri,  sef  offrwm  tŷ  ein  Duw  ni,  yr 
hyn  a  offrymmasai  y  brenhin,  a'i  gynghor- 
iaid,  a'i  dywysogion,  a  holl  Israel,  y  rhai 
a  gawsid  yno. 

26  Ië,  pwysais  i'w  dwylaw  hwynt  chwe 
diant  a  deg  a  deugain  taient  o  arian,  ac  o 
lestri  arian  gan  talent,  a  elian  talent  o  aur ; 

27  Ac  ugam  o  orílyehau  aur  o  fil  o  ddrac- 
monau;  a  dau  lestr  o  bres  melyn  da,  mor 
brydferth  ag  aur. 

28  A  dywedais  wrthynt,  Sanctaidd  ydych 
chwi  i'r  Arglwydd  ;  a'r  Ilestri  ydynt  sanct- 
aidd ;  yr  arian  hefyd  a'r  aur  sydd  offrwm 
gwirfodd  i  Arglwy'dd  Dduw  eieh  tadau. 

29  Gwyliwch,  a  chedwch  hwynt,  hyd  oni 
phwysoch  hwynt  ger  bron  pennaethiaid  yr 
offeiriaid  a*r  Lefiaid,  a  phennau  cenedl  ís- 

1  rael  yn  Jerusalem,  y'nghelloedd  tŷ  yr  Ar- 

GLWYDD. 

30  Felly  yr  offeiriaid  a'r  Lefiaid  a  gymmer- 
asant  bwys  yr  arian,  a'r  aur,  a'r  llestri,  i'w 
dwyn  i  Jerusalem  i  dŷ  ein  Duw  ni. 

31  ^f  A  chychwynasom  oddi  wrth  afon 
Ahafa,  ar  y  déuddegfed  dydd  o'r  mis  cyntaf, 
i  fyned  i  Jerusalem:  a  llaw  ein  Duw  oedd 
arnom  ni,  ac  a'n  gwaredodd  o  law  y  gelyn, 
a'r  rhai  oedd  yn  cynllwyn  ar  y  ffordd. 

32  A  ni  a  ddaethom  i  Jerusalem,  ac  a  arhos- 
asom  yno  dridiau. 

33  ^J  Ac  ar  y  pedwerydd  dydd  y  pwyswyd 
yr  arian,  a'r  aur,  a'r  llcstri,  yn  nhŷ  ein  Duw 
ni,  trwy  law  Merimoth  mab  Uri'ah  yr  offeir- 
iad;  ac  Eleazar  mab  Phinees  ocdd  gyd  âg  ef ; 
a  Jozabad  mab  Jesua,  a  Noadîah  mab  Bin- 
nui,  y  Lefiaid,  oedd  gyd  â  hwynt : 

34  Wrth  rifedi,  ac  wrth  bwys  pob  un.  A'r 
holJ  bwysau  a  ysgrifcnwyd  y  pryd  hwnnw. 

3â  Meibion  y  gaethglud,  y  rhai  a  ddaeth  o'r 

caethiwed,  a  offrymmasant  boeth-offrymmau 

i  Dduw  Israel,  sef  deuddeg  o  fustych  dros 
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holl  Israel,  onid  pedwar  y.ùm  ugaín  o  hyrdd- 
od,  namyn  tri  pedwar  ugain  o  ŵyn,  a  deu- 
ddeg  o  fychod  yn  bech-aberth  :  y  cwbl  oedd 
yn  offrwm  pocth  i'r  Arglwydd. 
36  H  A  rhoddasant  orchymyn  y  brenhin  at 
bendefigion  y  brenhin,  a  thywysogion  y  tn 
hwnt  i'r  afon :  a  hwy  a  gynnorthwyasant  v 
bv)bl,  a  thŷ  Dduw. 

PENNOD  IX. 

1  Ezra  yn  eçofidio  am  fod  y  bobl  yti  ymf(yfath- 
rachu  â  dìeithriaid  ;  5  yn  gweddio  Duw,  ae 
yn  cyfaddefeu  pechodau  hwynt. 

AC  wedi  darfod  liynny,  y  tywysogion  a 
ddaethant  attaf  fì,  gan  ddywedyd,  Nid 
Ímneillduodd  pobl  Israel,  a'r  offeiriaid,  a'r 
efiaid,  oddi  wrtli  bobl  y  gwledydd :  gwnaeth- 
ant  yn  ol  eu  ffìeidd-dra  nwynt ;  sefy  Canaan- 
eaid,  yr  Hethiaid,  y  Phereziaid,  y  Jebusiaid, 
yr  Ammoniaid,  y  Moabiaid,  yr  Aiphtiaid,  a'r 
Amoriaid. 

2  Canys  cymmerasant  o'u  merched  iddynt 
eu  hun,  ac  i'w  meibion  ;  a'r  had  sanctaidd  a 
ymgymmysgodd  â  phobí  y  gwledydd :  a  Uaw 
y  pennaettuaid  a'r  tywysogion  fu  gyntaf  yn 
y  camwedd  Iiyn. 

3  Pan  glywais  innau  hyn,  mi  a  rwygais  fy 
nilJad  a'm  gwisg,  ac  a  dynnais  wallt  fy  mhen 
a'm  barf,  ac  a  eisteddais  yn  synn. 

4  Yna  yr  ymgasglodd  attaf  fi  bob  un  a'r  a 
ofnodd  eiriau  Duw  Israel,  am  gamwedd  y 
rhai  a  gaethgludasid ;  a  myfi  a  eisteddais  yn 
synn  hyd  yr  aberth  prydnhawnol. 

5  U  Ac  ar  yr  aberth  prydnhawnol  mi  a 
gyfodais  o'm  cystudd  ;  ac  wedi  i  mi  rwygo  fy 
núlad  a'm  gwisg,  mi  a  ostyngais  ar  fy  nglin- 
iau,  ac  a  ledais  fy  nwylaw  at  yr  Arglwydd 
fy  Nuw, 

6  Ac  a  ddywedais,  O  fy  Nuw,  y  mae  arnaf 
gywilydd  a  gorchwyiedd  godi  fy  wyneb  attat 
ti,  fy  Nuav  ;  o  herwydd  ein  hanwireddau  ni 
a  aethant  yn  aml  dros  ben,  a'n  camwedd  a 
dyfodd  hyd  y  nefoedd. 

7  Er  dyddiau  ein  tadau  yr  ydym  ni  mewn 
camwedd  mawr  hyd  y  dydd  hwn ;  ae  am  ein 
hanwireddau  y  rhoddwyd  ni,  ein  brenhin- 
oedd,  a'n  hoffeiriaid,  i  law  brenhinoedd  y 
gwledydd,  i'r  cleddyf,  i  gaethiwed,  ae  "i 
anrhaith,  ac  i  warthrudd  wyneb,  megis 
heddyw. 

8  Ac  yn  awr  dros  ennyd  fechan  y  daetli 
gras  oddi  wrtli  yr  Arglwydd  ein  Duw,  i 
adael  i  ni  weddill  i  ddiangc,  ac  i  roddi  i  ni 
liocl  yn  ei  le  sanctaidd  ef ;  fel  y  goleuai  ein 
Duw  ein  llygaid,  ac  y  rhoddai  1  ni  ychydig 
orphwysdra  yn  ein  caethiwed. 

9  Canys  caethion  oeddym  ni ;  ond  ni  adaw- 
odd  ein   Duw  ni   yn   ein   caethiwed,   eithr 

Çarodd  i  ni  drugaredd  o  flaen  brenhinoedd 
'ersia,  i  roddi  i  ni  orphwysdra  i  ddyrchafu 
tŷ  ein  Duw  ni,  ac  i  gyfodi  ei  leoedd  ang- 
hyfannedd  ef,  ac  i  roddi  i  ni  fur  yn  Judah  a 
Jerusalem. 

10  Ac  yn  awr  beth  a  ddywedwn  wedi  hyn, 
O  ein  Duw  ?  canys  gadawsom  dy  orchymyn- 
ion  di, 

11  Y  rhai  a  orchymynaist  trwy  law  dy 
weision  y  prophwydi,  gan  ddywedyd,  Ÿ 
wlad  yr  ydych  yn  myned  iddi  i'w  medd- 
iannu,  gwlaä  halogedig  yw  hi,  trwy  halog- 
edigaeth  pobl  y  gwledydd,  oblegid  eu  fn- 
eidd-dra  hwynt,  y  rhai  a'i  llanwasant  hi  â'u 
haflendid  o  gwrr  bwy  gilydd. 

12  Ac  yn  awr,  na  roddwch  eich  merched 
i'w  meibion  hwynt,  ac  na  chymmerwcJi  eu 
merched  hwynt  i'ch  meibion  chwi,  ac  na 
cheisiwch  eu  heddwch  hwynt  na'u  daioni 
byth:   fel   y  cryfhâocli,  ac  y  mwynhâoch 
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ddaioni  y  wlad,  ac  y  gadawoch  hi  yn  etifedd- 
iaéth  i'ch  meibion  byth. 

13  Ac  wedi  yr  hyn"  oll  a  ddaeth  arnom  am 
ein  drwg  weitnredoedd,  a'n  mawr  gamwedd, 
am  i  ti  ein  Duw  ein  oospì  yn  llai  ná'n  han- 
wiredd,  a  rhoddi  i  ni  ddi'angfa  fel  hyn  ; 

14  A  dorrem  ni  drachefn  dy  orchymynion 
di,  ac  ymgyfathrachu  â'r  íhaidd  bobl  hyn? 
oni  ddigit  ti  wrthym,  nes  ein  difetha,  fel  na 
byddaiun  gweddill  na  di'angol? 

15  Arglwydd  Ddow  Israel,  cyfiawn  yd- 
wyt  ti ;  eithr  gweddill  di'angol  ydym  ni, 
megis  heddy  w :  wele  ni  o'th  fiaen  di  yn  ein 
eamweddau ;  canys  ni  allwn  ni  sefyíl  o'th 
flaen  di  am  hyn. 

PENNOD   X. 

1  Sechariiah  yn  annog  Ezra  i  ddiwygio  y  prX- 
odasau  dieithr.  6  Ezra  yn  galaru,  ac  yn 
casglu  y  bobl  ynghyd.  9  V  bobl,  tricy  eiriol 
Ezra,  yn  edifarhâu,  ac  yn  addaw  gwellhäu. 
15  Eu  gofalam  gyýiawni  hynny.  18  Enwau 
y  rhai  a  bríodasai  wragedd  dieithr. 

AC  wedi  i  Ezra  weddi'o  a  chyífesu,  gan 
wylo  a  syrthio  i  lawr  o  flaen  tŷ  Dduw, 
tyrfa  fawr  o  Israel  a  ymgasglasant  atto  ef,  yn 
wýr,  ac  yn  wragedd,  ac  yn  blant:  canys  y 
bobí  a  wylasant  âg  wylofain  mawr. 

2  Yna  y  llefarodd  Sechani'ah  mab  Jeh'iel,  o 
feibion  Elam,  ac  a  ddy  wedodd  wrth  Ezra,  Ni 
a  bechasorn  yn  erbyn  ein  Duw,  ac  a  gyttal- 
iasom  â  gwragedd  di'eithr  o  bobl  y  wlad :  etto 
yn  awr  y  mae  gobaith  i  Israel  am  hyn. 

3  Yn  awr,  gan  hynny,  gwnawn  gyfammod 
â'n  Duw,  a'r  fwrw  allan  yr  holl  wragedd,  a'u 
plant,  wrth  gynghor  yr  Arglwydd,  a'r  rhai 
a  ofnant  orehymynion  ein  Duw:  a  gwneler 
yn  ol  y  gyfraith. 

4  Cyfod ;  canys  arnat  ti  y  mac  y  peth  :  a  ni 
afyddwn  gyd  â  thi :  ymẅrolä,  a  gwna. 

5  Yna  y  cyfododd  Ezra,  ac  a  dyngodd  ben- 
naethiaid  yr  off'eiriaid  a'r  Lefiaid,  a  holl 
Israel,  ar  wneuthur  yn  ol  y  peth  hyn.  A 
hwy  a  dyngasant. 

6  1  Yna  y  cyfododd  Ezra  n  flaen  tŷ  Dduw, 
ac  a  aeth  ì  ystafell  Johanan  mab  Elîasib :  a 
phan  ddaeth  yno,  ni  fwyttâodd  fara,  ac  nid 
yfodd  ddwfr ;  canys  galaru  yr  oedd  am  gam- 
wedd  y  gaethglud. 

7  A  chyhoeddasant  yn  Judah  a  Jerusalem, 
ar  i  holl  feibion  y  gaethglud  ymgasglu  i 
J  erusalem ; 

8  A  phwy  bynnag  ni  ddelai  o  fewn  tridiau, 
yn  ol  cynghor  y  pennaethiaid  a'r  henuriaid, 
efe  a  gollai  ei  holl  olud,  ac  yntau  a  ddidolid 
oddi  wrth  gynnulleidfa  y  rhai  a  gaethglud- 
asid. 

9  %  Felly  holl  wŷr  Judah  a  Benjamin  a 

Ímgasglasant  i  Jerusalem  o  fewn  tridiau  : 
ynny  o'edd  y  nawfed  mis,  ar  yr  ugeinfed 
dydd  o'r  mis ;  a'r  lioll  bobl  a  eisteddasant  yn 
heol  tŷ  Dduw,  yn  crynu  o  achos  y  peth  hyn, 
ac  o  achos  y  gwlawogydd. 

10  Ac  Ezra  yr  offeiriad  a  gyfododd,  ac  a 
ddy  wcdodd  wrthynt,  Chwi  a  bechasoch,  ac  a 
gyttaliasoeh  â  gwragedd  dîeithr,  gan  ychwan- 
egu  ar  bechod  Israel. 

ìl  Ac  yn  awr  rhoddwch  foliant  i  Ar 
«lwydd'Dduw  eich  tadau,  a  gwnewch  ei 
ewyllys  ef ;  ac  ysgerwch  oddi  wrth  bobl  y 
tir,  ac  oddi  wrth  y  gwragedd  di'eithr. 

12  A  holl  dyrfa  Israel  a  attebasant  ac  a  ddy- 
wedasant  â  Uef  uchel,  Yn  ol  dy  air  di  y  mae 
arnom  ni  wneuthur. 

13  Eithr  y  bobl  sydd  lawer,  a'r  amser  yn 
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wlawog,  ac  ni  ellir  sefyll  allan,  ac  nid  gwaith 
un  diwrnod  na  dau  ydyw :  oanys  pechasom 
yn  ddirfawr  yn  y  peth  hyn. 

14  Safed  yn  awr  ein  pennaethiaid  o'r  holl 
dyrfa,  a  deued  y  rhai  o'n  dinasocdd  a  gyttal- 
iasant  â  gwragedd  dieithr,  ar  amseroedci  gos- 
odedig,  a  henuriaid  pob  dinas,  a'u  barnwyr 
gyd  â  hwynt,  nes  troi  digter  ein  Duw  oddi 
wrthym  am  y  peth  hyn. 

15  '%  Yn  unig  Jonathan  mab  Asahel,  a 
Jahasi'ah  mab  Ticfah,  a  osodwyd  ar  hyn : 
Mesùlam  hefyd  a  Sabbethai  y  Lefiad  a'u  cyn- 
northwyasant  hwy. 

16  A  meibion  y  gaethglud  a  wnaethant  felly. 
Ac  Ezra  yr  offeiriad,  a'r  gwŷr  oedd  bennau 
cenedl  tý  eu  tadau,  a  hwynt  oll  wrth  eu 
henwau,  a  neillduwyd,  ac  a  eisteddasant  ar 
y  dvdd  cvntaf  o'r  degfed  mis,  i  ymofyn  am 
y  peth  hỳn. 

17  A  liwy  a  wnaethant  ben  à'r  holl  wŷr  a 
gyttaliasent  â  gwragedd  di'eithr,  erbyn  y  dydd 
cýntaf  o'r  mis  cyntaf. 

18  %  A  chafwyd  o  feibion  yr  offciriaid,  y 
rhai  a  gyttaliasent  â  gwragedd  di'eithr :  o  feib- 
ion  Jesua  mab  Josadac,  a'i  frodyr ;  Maaseialì, 
ac  Eli'ezer,  a  Jarib,  a  Gedalîah. 

19  A  hwy  a  roddasant  eu  dwylaw  ar  fwrw 
allan  eu  gwragedd ;  a  chan  iddynt  bechu,  a 
offîrymifiasantnwràd  o'r  praidddros  eu  cam- 
ẁedd. 

20  Ac  o  feibion  Immer;  Hanani,  a  Zeba- 
diah. 

21  Ac  o  feibion  Harim  ;  Maaseiah,  ac  ElYah, 
a  Semaiah,  a  Jehi'el,  ac  Úzziah. 

22  Ac  o  feibion  Pasur ;  Elioënai,  Maaseiah, 
Ismael,  Nethaneel,  Jozabad,  ac  Elasah. 

23  Ac  o'r  Lefiaid ;  Jozabad,  a  Simei,  a  Che- 
laiali,  (hwnnw  yw  Celita)  Pethahîah,  Judah, 
ac  Eliezer. 

24  Ac  o'r  cantorion ;  Eli'asib :  ac  o'r  porth- 
orion ;  Sàlum,  a  Thelem,  ac  Uri. 

25  Ac  o  lsrael :  o  feibion  Paros ;  Ramîah,  a 
Jesi'ah,  a  Malchi'ah,  a  Miamin,  ac  Eleazar,  a 
Malchi'ah,  a  Benaiah. 

26  Ac  o  feibion  Elam ;  Mattani'ah,  Zecha- 
ri'ah  a  Jehi'el,  ac  Abdi,  a  Jeremoth,  ac  Eli'ah. 

27  Ac  o  feibion  Zattu ;  Elioënai,  Eli'asib, 
Mattaniah,  a  Jeremoth,  a  Zabad,  ac  Aziza. 

28  Ac  o  feibion  Bebai ;  Jehohanan,  Hana- 
ni'ah,  Zabbai,  ac  Athlai. 

29  Ac  o  feibion  Bani ;  Mesùlam,  Màluch, 
ac  Adaiah,  Jasub,  a  Seal,  a  Ramoth. 

30  Ac  o  feibion  Pahath-Moab,  Adna,  a  Che- 
lal,  Benaiah,  Maaseiah,  Mattaniah,  Bezaleel, 
a  Binnui,  a  Manasseh. 

31  Ac  o  feibion  Harim ;  Eli'ezer,  Isìah  Mal- 
chYah,  Semaiah,  Simeon, 

32  Benjamin,  Màluch,  a  SemarYah. 

33  O  feibion  Hasum  ;  Mattenai,  Mattathali, 
Zabad,  Eliphelet,  Jeremai,  Manasseh,  a  Si- 
mei. 

34  O  feibion  Bani ;  Maadai,  Amram,  ac  Uel, 

35  Benaiah,  Bedeiah,  Cèlu, 

36  Faniah,  Meremoth,  Eli'asib, 

37  Mattani'ah,  Mattenai,  a  Jaasau, 

38  A  Bani,  a  Binnui,  a  Simei, 

39  A  Selemi'ah,  a  Nathan,  ac  Adaiah, 

40  Machnadebai,  Sasai,  Sarai, 

41  Azareel,  a  Selemi'ah,  a  Semarlah, 

42  Sàlum,  Amari'ah,  a  Joseph.  v 

43  O  feibion  Nebo ;  Jeiel,  Mattithîah,  Za- 
bad,  Zebina,  Jadau,  a  Jöel,  a  Benaiah. 

44  Y  rhai  hyn  oll  a  gymmerasant  wragedd 
di'eithr :  ac  yr  ocdd  i  rai  o  honynt  wragedd  a 
ddygasai  blant  iddynt. 
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PENNOD  I. 

1  Nehemi'ah,  wrth  glywed  gan  Hanani  ddrwg 
gyflwr  Jerusalem,  yn  galaru,  ac  yn  ympryd- 
iò,  ac  yn  gicedd'io.    5  Ei  weddi  ef. 

GEIPJAU  Nehemi'ah  mab  Hachalîah.     A 
bu  ym  mis  Cisleu,  yn  yr  ugeinfed  íiwydd- 
yn,  pan  oeddwn  i  ym  mrenhinllys  Susan, 

2  Ddyfod  o  Hanani,  un  o'm  brodyr,  efe  a 

fwýr  o  Judah  ;  a  gofynais  iddynt  am  yr 
uddewon  a  ddîangasai,  y  rhai  a  adawsid  o'r 
caethiwed,  ac  am  Jerusalem. 

3  A  hwy  a  ddywedasant  wrthyf,  Y  gwedd- 
illion,  y  rhai  a  adawyd  o'r  gaethglud  yno  yn 
y  dalaeth  ydynt  mewn  blinder  mawr  a  gwar- 
âdwydd :  mur  Jerusalem  hefyd  a  ddrylhwyd, 
a'i  phyrth  a  losgwyd  â  thân. 

4  "fl  A  phan  gly wais  y  geiriau  hyn,  myfl  a 
eisteddais  ac  a  wylais,  ac  a  alerais  dalm  o 
ddyddiau ;  a  bûm  yn  ymprydio,  ac  yn  gwedd- 
io  ger  bron  Duw  y  nefoedd ; 

5  A  dywedais,  Attolwg,  Arglwydd  Dduw 
y  nefoedd,  y  Duw  mawr  ac  ofnadwy,  yr  hwn 
sydd  yn  cadw  cyfammod  a  thrugaredd  i'r  rhai 
a  i  carant  ef  ac  a  gadwant  ei  orchymynion : 

6  Bydded,  attolwg,  dy  glust  yn  clywed,  a'th 
lygaid  yn  agored,  ì  wrando  ar  weddi  dy  was, 
yr  hon  yr  ydwyf  fi  yn  ei  gweddi'o  ger  dy  fron 
di  yr  awr  hon  ddydd  a  nos,  dros  feibion 
Israel  dy  weision,  ac  yn  cyffesu  pechodau 
meibion  Israel,  y  rhai  a  bechasom  i'th  erbyn : 
myfi  hefyd  a  thŷ  fy  nhad  a  bechasom. 

7  Gwnaethom  yn  llygredig  iawn  i'th  erbyn, 
ac  ni  chadwasom  y  gorchymynion,  na'r  deddf- 
au,  na'r  barnedigaethau,  a  orchymynaist  i 
Moses  dy  was. 

8  Cofia,  attolwg,  y  gair  a  orchymynaist  wrth 
Moses  dy  was,  gan  ddywedyd,  Os  chwi  a  dros- 
eddwch,  myfi  a'ch  gwasgaraf  chwi  ym  mysg 
y  bobloedd : 

9  Ond  os  dychwelwch  attaf  fi,  a  chadw  fy 
ngorchymymon,  a'u  gwneuthur  hwynt;  pe 
gyrrid  rhai  o  honoch  chwi  hyd  eithaf  y  nef- 
oedd,  etto  mi  a'u  casglaf  hwynt  oddi  yno,  ac 
a'u  dygaf  i'r  lle  a  etholais  i  drigo  o'm  henw 
ynddo. 

10  A  hwy  ydynt  dy  weision  a'th  bobl,  y  rhai 
a  waredaist  â'th  fawr  allu,  ac  â'th  law  nerthol. 

11  Attolwg,  Arglwydd,  bydded  yn  awr  dy 
glust  yn  gwrando  ar  weddi  dy  was,  ac  ar 
weddi  dy  weision  y  rhai  sydd  yn  ewyllysio 
ofni  dy  enw :  llwydda  hefyd,  attolwg,  dy  was 
heddyw,  a  chaniattâ  iddo  gael  trugaredd  ger 
bron  y  gwr  hwn.  Canys  myfi  oedd  drulliad 
ì'r  brenhin. 

PENNOD  II. 
1  Artaxerxes,  pan  wybu  yrachos  yr  oedd  Nehe- 
m'iah  yn  athrist,  yn  ei  anfon  efâ  ttpthyrau  ac 
â  gorchymynion  i  Jerusalem.  9  Nehem'iah  yn 
dyfod  i  Jerusalem,  a'r  gelynion  yn  ddrwg 
ganddynt  hynny.  12  Yntau  yn  gyfrìnachol 
yn  gotygu  adfail  y  caerau,  Ý]  ac  yn  annog 
yr  luddewon  i  adeiladujerusalem,  ergwaeth- 
afeu  gelynion. 

AC  ym  mis  Nisan,  yn  yr  ugeinfed  fl wyddyn 
i  Artaxerxes  y  brenhin,  yr  oedd  gwin  o'i 
flaen  ef :   a  mi  a  gymmerais  y  gwin,  ac  a'i 
rhoddais  i'r  brenhin.   Ond  ni  byddwn  arferol 
ofod  yn  drist  ger  ei  fron  ef. 
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2  Am  hynny  y  brenhin  a  ddywedodd  wrth- 
yf,  Paham  y  rnae  dy  wynebpryd  yn  drist,  a 
thithau  heb  fod  yn"  glaf  ?  nid  yio  hyn  ond 
tristwch  calon.     Y na  yr  ofnais  yn  ddirfawr : 

3  A  dy  wedais  wrth  y  brenhin,  Byw  fyddo  y 
brenhin  yn  dragywydd  :  paham  na  thristâai 
fy  wyneb,  pan  fyddai  y  ddinas,  tŷ  beddrod  fy 
nhadau,  wedi  ei  dinystrio,  a'i  phyrth  wedi  eu 
hysu  á  thân  ? 

4  A'r  brenhin  a  ddywedodd  wrthyf,  Pa  beth 
yr  wy t  ti  yn  ei  ddymuno  ?  Yna  y  gweddiais 
ar  Dduw  y  nefoedd. 

5>A  mi  a  ddywedais  wrth  y  brenhin,  O 
rhynga  bodd  i'r  brenhin,  ac  cd  yw  dy  was  yn 
gymmeradwy  ger  dy  fron  di,  ar  i  ti  fy  anfon 
ì  Judah,  i  ddinas  beddrod  fy  nhadau,  fel  yr 
adeiladwyf  hi. 

6  A'r  brenhin  a  ddy wedodd  wrthyf  (a'i  wraig 
yn  eistedd  yn  ei  ymyl  ef )  Pa  hyd  y  bydd  dy 
daith  di,  a  pha  bryd  y  dychweli  ?  A  gwelodd 
y  brenhin  yn  dda  fy  anfon  i,  a  minnau  a  nod- 
ais  iddo  amser. 

7  Yna  y  dy  wedais  wrth  y  brenhin,  O  rhynga 
bodd  i'r  brenhin,  rhodder  i  mi  lythyrau  at  y 
tywysogion  o'r  tu  hwnt  i'r  afon,  fel  y  tros- 
glwyddont  fi  nes  fy  nyfod  i  Judah ; 

8  A  llythyr  at  Asaph,  ceidwad  coedwig  y 
brenhin,  fel  y  rhoddo  efe  i  mi  goed  i  wneuth- 
ur  trawstiau  i  byrth  y  palas  y  rhai  a  bcrihyn 
i'r  tŷ,  ac  i  fur  y  ddinas,  ac  i'r  tŷ  yr  elwyf  iddo. 
A'r  brenhin  a  roddodd  i  mi,  í'el  yr  ocdd  da- 
ionus  law  fy  Nu  w  arnaf  fi. 

9  %  Yna  y  daethum  at  y  tywysogion  o'r  tu 
hwnt  i'r  afon,  ac  a  roddais  iddynt  iythyrau  y 
brenhin.  (A'r  brenhin  a  anfonasai  dywys- 
ogion  y  Uu,  a  marchogion  gyd  â  mi. ) 

10  Pan  glybu  Sanbàlat  yr  Horoniad,  a  Tho- 
brah  y  gwas,  yr  Ammoniad,  y  peth  hyn,  bu 
ddrwg  iawn  ganddynt,  am  ddyfod  dyn  i  geisio 
daioni  i  feibion  Israel. 

11  Felly  mi  a  ddeuthum  i  Jemsalem,  ac  a 
fûm  yno  dridiau. 

12  5í  A  chyfodais  liw  nos,  myfi  ac  ychydig 
wŷr  gyd  â  mi ;  ac  ni  fynegais  i  neb  beth  a 
roddasai  fy  Nuw  yn  fy  nghalon  ei  wneuthur 
yn  Jerusalem :  ac  amfail  nid  oedd  gennyf, 
ond  yr  anifail  yr  oeddwn  yn  marchogaeth 
arno. 

13  A  mi  a  euthum  allan  liw  nos,  trwy  borth 
y  glynn,  ar  gyfer  ffynnon  y  ddraig,  ac  at  borth 
y  dom ;  a  deliais  sylw  ar  furiau  Jerusalem  y 
rhai  oedd  wedi  eu  dryllio,  a'i  phyrth  y  rhai 
oedd  wedi  eu  hysu  â  thân. 

14  Yna  y  tramwyais  i  borth  y  ffynnon,  ac  at 
bysgod-lyn  y  brenhin  :  ac  nid  oedd  le  i'r  anif- 
ail  oedd  danaf  i  fyned  heibio. 

15  A  mi  a  euthum  i  fynu  gan  îàn  yr  afon 
liw  nos,  ac  a  ddeliais  sylw  ar  y  mur,  ac  a 
ddychwelais,  ac  a  ddaethum  trwy  borth  y 
glynn,  acfelly  y  tröais  yn  ol. 

16  A'r  pennaethiaid  ni  wyddent  i  ba  le  yr 
aethwn  i,  na  pheth  yr  oeddwn  yn  ei  wneutn- 
ur;  a  hyd  yn  hyn  ni  fynegaswn  ddim  i'r 
Iuddewon  nac  i'r  offeiriaid,  nac  i'r  pendefig- 
ion,  nac  i'r  pennaethiaid,  nac  i'r  rhan  arall 
oedd  yn  gwneuthur  y  gwaith. 

17  1f  Yna  y  dywedais  wrthynt,  Yr  ydych 

În  gweled  yr  âdfyd  yr  ydym  ynddo,  fod 
erusalem  wedi  ei  dinystrio,  a'i  phyrth  wedi 


NEHEMIAH. 


eu  llosgi  á  thân :  deuwch,  ac  adeiladwn  fur 
Jerusalem,  fel  na  byddom  mwyach  yn  war- 
adwydd. 

18  Yna  y  mynegais  iddynt  fod  llaw  fy  Nu  w 
yn  ddaionus  tu  a"  attaf ;  a  geiriau  y  brenhin 
hefyd  y  rhai  a  ddywedasai  efe  wrthyf.  A 
hwy  a  ddywedasant,  Cyfodwn,  ac  adeiladwn. 
Pelly  y  cryfhasant  eu  dwylaw  i  ddaioni. 

19  ünd  pan  glybu  Sanbàlat  yr  Horoniad,  a 
Thobîah  y  gwas,  yr  Ammoniad,  a  Gesem  yr 
Arabiad,  hyn,  hwy  a'n  gwatwarasant  ni,  ae 
a'n  dirmygasant,  ac  a  ddywedasant,  Pa  beth 
yw  hyn  yr  ydych  chwi  yn  ei  wneuthur?  a 
wrthryfelwch  cnwi  yn  erbyn  y  brenhin? 

90  Yna  yr  attebais  hwynt,  ac  y  dywedais 
wrthynt,  Duw  y  nefoedd,  efe  a'n  llwyddani; 
a  ninnau  ei  weision  ef  a  gyfodwn,  ac  a  adeil- 
ndwn  :  ond  nid  oes  i  chwi  ran,  na  chyfiawn- 
der,  na  choffadwriaeth  yn  Jerusalem. 

PENNOD  III. 

1  Enwau  a  threfn  y  rhai  a  adeiladasant  gaerau 

Jerusalem. 

YNA  Elíasib  yr  arch-offeiriad  a  gyfododd, 
a'i  frodyr  yr  offeiriaid,  a  hwy  a  adeilad- 
asant  borth  y  defaid;  hwy  a'i  cýssegrasant, 
ac  a  osodasant  ei  ddorau  ef ;  ie,  hyd  dŵr 
Meah  y  cyssegrasant  ef,  a  hyd  dŵr  Hanancel. 

2  A  cner  llaw  iddo  ef  yr  adeiladodd  gwŷr 
Jericho.  A  cher  llaw  iddynt  hwy  yr  adeilad- 
odd  Zaccur  mab  Imri. 

3  A  meibion  Hassenaah  a  adeiladasant  borth 
y  pysgod ;  hwynt-hwy  a  osodasant  ei  drawst- 
ìau  ef,  ac  a  osodasant  ei  ddorau,  ei  gloiau,  a'i 
farrau. 

4  A  cher  eu  llaw  hwynt  y  cyweiriodd  Mere- 
moth  mab  Uri'ah,  mab  Cos.  A  cher  eu  llaw 
hwynt  y  cyweiriodd  Mesùlam  mab  Berech'í- 
ah,  mab  Mesezabeel.  A  cher  eu  llaw  hwynt 
y  cyweiriodd  Sadoc  mab  Baana. 

5  A  cher  llaw  iddynt  hwy  y  cyweiriodd  y 
Tecoiaid ;  ond  eu  gwÿr  mawr  ni  osodasant  eu 
gwddf  y'ngwasanaeth  eu  Harglwydd. 

6  A  Jehoiada  mab  Paseah,  a  Mesùlam  mab 
Besodeiah,  a  gy  weiriasant  yr  hen  borth ;  hwy 
a  osodasant  ei  drawstiau  ei,  ac  a  osodasant  i 
fynu  ei  ddorau,  a'i  gloiau,  a'i  farrau. 

7  A  clier  eu  llaw  hwynt  y  cyweiriodd  Mela- 
öah  y  Gibeoniad,  a  Jadon  y  Meronothiad, 
gwŷr  Gibeon  a  Mispah,  hyd  orseddfa  y  llyw- 
ydd  oedd  tu  yma  i'r  afon. 

8  Ger  llaw  ìddo  ef  v  cyweiriodd  Uzziel  mab 
Harhaiah,  oV  gofaínt  aur.  Ger  llaw  iddo 
yntau  y  cyweinodd  Hananiah,  mab  un  o'r 
apotheeariaid :  a  hwy  a  gy weiriasant  Jerusa- 
lem  hyd  y  mur  llydan. 

9  A  cher  eu  llaw  hwynt  y  cyweiricdd  Re- 
phaiah  mab  Hur,  ty  wysog  hanner  rhan  Jeru- 
salem. 

10  A  cher  llaw  iddynt  hwy  y  cyweiriodd 
Jedaiah  mab  Harumaph,  ar  gyfer  ei  dŷ.  A 
Hattus  mab  Hasabni'ah  a  gy weiriodd  ger  Uaw 
iddo  yntau. 

11  Malchíah  mab  Harim,  a  Hasub  mab 
Pahath-Moab,  a  gyweiriasant  ran  arall,  a 
thŵr  y  ffyrnau. 

12  A  cher  llaw  iddo  cf  y  cyweiriodd  Sàlum 
mab  Halohes,  tywysog  hanner  rhan  Jerusa- 
lem,  efe  a'i  ferched. 

13  Porth  y  glynn  a  gyweiriodd  Hanun,  a 
thrigolion  Zanoah ;  hwynt-hwy  a'i  hadeilad- 
asant  ef,  ac  a  osodasant  ei  ddorau  ef,  ei  glo- 
iau,  a'i  farrau,  a  mil  o  gufyddau  ar  y  mur, 
hyd  borth  y  dom. 

14  Ond  porth  y  dom  a  gywciriodd  MalehYah 
mab  Rechab,  ty  wysog  rhan  o  Beth-haccerem ; 
efe  a'i  hadeiladodd,  ac  a  osododd  ei  ddorau,  ei 
gloiau,  a "\  farrau. 
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15  A  Sàlum  mab  Col-hozeh,  tywysog  rlian  o 
Mispah,  a  gyweiriodd  borth  y  ífynnon ;  efe 
a'i  hadeiladodd,  ac  a'i  tôodd,  ac  a'osododd  ei 
ddorau  ef,  ei  gloiau,  a'i  farrau,  a  mur  pysg- 
od-lyn  Siloah,  wrth  ardd  y  brenhin,  a  hyd  y 

gisiau   sydd  yn   dyfod  i  waered  o  ddinas 
afydd. 

16  Ar  ei  ol  ef  y  cyweiriodd  Nehemi'ah  mab 
Azbuc,  tywysoghanner  rhan  Bethsur,  hyd  ar 
gyfer  beddrod  Dafydd,  a  hyd  y  pysgod-lyn  a 
wnelsid,  a  hyd  dỳ  y  cedyrn. 

17  Ar  ei  ol  ef  y  cyweiriódd  y  Lefìaid,  Rehum 
mab  Bani.  Ger  llaw  iddo  ef  y  cyweiriodd 
Hazab'íah,  tywysog  hanner  rhan  Ceilah,  yn 
ei  fro  ei  hun. 

18  Ar  ei  ol  ef  eu  brodyr  hwynt  a  gyweirias- 
ant,  Bafai  mab  Henadad,  tywysog  hanner 
rhan  Ceilah. 

19  A  cher  llaw  iddo  ef  y  cyweiriodd  Ezer 
mab  Jesua,  tywysog  Mispah,  ran  arall  ar 
gyfer  y  ddringfa  i  dŷ  yr  arfau,  wrth  y  drofa. 

20  Ar  ei  ol  ef  Baruc  mab  Zabbai  yn  awydd- 
us  a  gy  v.reiriodd  y  mesur  arall,  o'r  drofa  hyd 
ddrws  tŷ  Eliasib  yr  arch-'^feiriad. 

21  Ar  ei  ol  ef  Meremoth  mab  Urt'ah,  fab 
Cos,  a  gyweiriodd  y  mesur  arall,  o  ddrws  tỳ 
Eli'asib  nyd  dalcen  tŷ  Eli'asib. 

22  Ac  ar  ei  ol  ef  yr  ofìeiriaid,  gwyr  y  gwas- 
tadedd  a  gyweiriasant. 

23  Ar  ei  ol  ef  y  cyweiriodd  Benjamin,  a 
Hasub,  gyferbyn  â'u  tŷ.  Wedi  yntau  AzaH- 
ah  mab  Maaseiah,  mab  Ananiah,  a  gyweir- 
iodd  wrth  ei  dŷ. 

24  Ar  ei  ol  yntau  Binnui  mab  Henadad  a 

Syweiiiodd  fesur  arall,  o  dŷ  Aiariah  hyd  y 
rofa,  sef  hyd  y  gongl. 

25  Palal  mab  Uzai,  ar  gyfer  y  drofa,  a'r  tŵr 
sydd  yn  myned  allan  o  ucheldy  y  brenhin, 
yr  hẁn  sydd  wrth  gyntedd  y  carchar.  Ar  ei 
ol  ef,  Pedaiah  mab  Paros. 

26  A'r  Nethiniaid,  y  rhai  oedd  yn  trigo  yn 
Ophel,  hyd  ar  gyfer  porth  y  clwfr,  tu  a'r 
dwyrain,  a'r  tŵr  oedd  yn  myned  allan. 

27  Ar  ei  ol  yntau  y  Tecoiaid  a  gy  weiriasant 
fesur  arall,  ar  gyfer  y  tŵr  mawr  sydd  yn 
myned  allan,  hya  fur  Ophel. 

28  Oddi  ar  borth  y  meirch,  yr  offeiriaid  a 
gyweiriasant  bob  un  gyferbyn  á'i  dŷ. 

29  Ar  eu  hol  hwynt  Sadoc  mab  Immer  a 
gyweiriodd  ar  gyfer  ei  dŷ.  Ac  ar  ei  ol  yntau 
y  cyweiriodd  Semaiah  mab  Sechani'ah,  ceid- 
wad  porth  y  dwyrain. 

30  Ar  ei  ol  ef  y  cyweiriodd  Hananiah  mab 
Selemi'ah,  a  Hanun  chweched  mab  Salaph,  y 
mesur  arall.  Ar  ei  ol  yntau  Mesùlam  mab 
Berechi'ah  a  gy  weiriodd  ar  gyfer  ei  ystafell. 

31  Ar  ei  ol  yntau  Malchi'ah,  mab  y  gof  aur, 
a  gy  weiriodd  hyd  dŷ  y  Nethiniaid,  a'r  march- 
nadyddion  ar  gyfer  porth  Miphcad,  hyd  ys- 
tafell  y  gongl. 

32  A  rhwng  ystafell  y  gongl  a  phorth  y 
defaid,  yr  eurychod  a'r  marchnadyddion  a 
gyweiriasant. 

PENNOD  IV. 
1  Nehenù'ah  yn  pçweithio,  ac  yn  myned  rhagd(To 
yn  adeiladu  Jerusulem,  er  bod  //  gelynion  yn 
ei  watwar.  7  <A  phan  wybu  eu  digllonedd  à'u 
cyfrìnach  hwy,  yn  srosod  gwyliadwrìaeth,  13 
yn  arfogi  y  gweithwyr,  19  ac  yn  dysgu  tóŴ 
ynt  ryfela. 

PAN  glybu  Sanbàlat  ein  bod  ni  yn  adeiladu 
y  mur,  efe  a  gynddeiriogodd  ynddo,  ac  a 
lidiodd  yn  ddirfawr,  ac  a  watwarodd  yr  Iudd- 
ewüii. 

2  Ac  efe  a  lefarodd  o  flaen  ei  frodyr  a  lhi 
Samaria,  ac  a  ddywedodd,  Beth  y  mae  yr 
Iuddewon  gweiniaid  hyn  yn  ei  wneuthur  f  a 
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adewir  iddynt  hwy?  a  aberthant?  a  orphen- 
ant  mewn  diwrnod  ?  a  godant  hwy  y  cerrig 
o'r  tyrrau  llwch,  wedi  eu  llosgi  ? 

3  A  Thobíah  yr  Ammoniad  ocdd  yn  ei 
ymyl,  ac  efe  a  ddywedodd,  Er  eu  bod  hwy 
yn  adeiladu,  etto  ped  elai  lwynog  i  fynu,  efé 
a  fwriai  i  lawr  eu  mur  cerrig  hwynt. 

4  Gwrando,  O  ein  Duw ;  canys  yr  ydym 
yn  ddirmygus:  dychwel  hefyd  eu  gwarad- 
wydd  ar  eu  pennau  hwynt,  a  dod  hwynt  yn 
anrhaith  y'ngwlad  y  caethiwed  : 

5  Ac  na  orchuddia  eu  hanwiredd  hwynt,  ac 
na  ddilëer  eu  pechod  hwynt  o'th  ŵydd  di: 
canys  digiasant  dydi  ger  bron  yr  adeiíadwyr. 

6  Felly  nyni  a  adeiladasom  y  mur ;  a  chyf- 
annwyd  yr  holl  fur  hyd  ei  hanner :  canys  yr 
oedd  gan  y  bobl  galon  i  weithio. 

7  1f  Ond  pan  glybu  Sanbàlat,  a  Thobiah, 
a'r  Arabiaid,  a'r  Ammoniaid,  a'r  Asdodiaid, 
gwbl-gyweirio  muriau  Jerusalem,  a  dechreu 
cau  yr  adwyau;  yna  y  llidiasant  yn  ddir- 
fawr : 

8  A  hwynt  oll  a  frad-fwriadasant  ynghyd  i 
ddyfod  i  ymladd  yn  erbyn  Jerusalem,  ac  i'w 
rhwystro. 

9  ^  na  y  gweddîasom  ar  ein  Duw,  ac  y  gos- 
odasom  wyliadwriaeth  yn  eu  herbyn  hwynt 
ddydd  a  nos,  o'u  plegid  hwynt. 

10  A  Judah  a  ddy  wedodd,  Nerth  y  cludwyr 
a  wanhâodd,  a  phridd  lawer  sydd,  fel  na  aíl- 
wn  ni  adeiladu  y  mur. 

11  A'n  gwrthwynebwyr  a  ddywedasant,  Ni 
chânt  wybod,  na  gweled,  nes  ì  ni  ddyfod  i'w 
mysg  hwynt,  a'u  lladd,  a  rhwystro  eu  gwaith 
hwynt. 

12  A  phan  ddaeth  yr  Iuddewon  oedd  yn 
preswylio  yn  eu  hymyl  hwynt,  dywedasant 
wrthym  ddengwaith,  O'r  hoìl  leoedd  trwy  y 
rhai  ý  gallech  ddychwelyd  attom  ni,  y  bydd- 
ant  arnoch  chwi. 

13  %  Am  hynny  mi  a  osodais  rai  yn  y  lle- 
oedd  isaf,  o'r  tu  ol  i'r  mur,  ac  yn  y  lleoedd 
uchaf ;  yn  ol  eu  teuluoedd  hefyd  y  gosodais 
y  bobl,  â'u  cleddyfau,  â'u  gwaywifyn,  ac  â'u 
bwâau, 

14  A  mi  a  edrychais,  ae  a  gyfodais,  ac  a 
ddywedais  wrth  y  pendefigion,  a'r  swyddog- 
ion,  ac  wrth  y  rhan  arall  o'r  bobl,  Nac  ofnwch 
rhagddynt :  cofiwch  yr  Arglwydd  mawr  ac 
ofnadwy,  ac  ymleddwch  dros  eich  brodyr, 
eich  meibion  a'ch  merched,  eich  gwragedd 
a'ch  tai. 

15  A  phan  glybu  ein  gelynion  fod  y  peth  yn 
hysbys  i  ni,  Duw^  a  ddiddymmodd  eu  cyng- 
hòr  hwynt ;  a  ninnau  oll  a  ddychwelasom 
af  y  mur,  bawb  i'w  waith. 

16  Ac  o'r  dydd  hwnnw,  hanner  fy  ngweision 
oedd  yn  gweithio  vn  y  gwaith,  a'u  hanner 
hwynt  oedd  yn  dal  gway  wffyn,  a  thariannau, 
a  bwâau,  a  llurigau ;  a'r  ty wysogion  oedd  ar 
ol  holl  dŷ  Judah. 

17  Y  rhai  oedd  yn  adeiladu  ar  y  mur,  ac  yn 
dwyn  beichiau,  a'r  rhai  oedd  yn  llwytho, 
oeddynt  âg  un  llaw  yn  gweithio  yn  y  gwaith, 
ac  â'r  llaw  arall  yn  dal  arf. 

18  Canys  pob  un  o'r  adeiladwyr  oedd  wedi 
gwregysu  ei  gleddyf  ar  ei  glun,  ac  yn  adeil- 
adu :  a'r  hwn  oedd  yn  Ueisio  mewn  udgorn 
ydoedd  yn  fy  ymyl  ì. 

19  ^í  A  mi  a  ddywedais  with  y  pendefigioìi, 
ac  wrth  y  swyddogion,  ac  wrth  y  rhan  arall 
o'r  bobl,  Y  gwaith  sydd  fawr  a  helaeth,  a  nyni 
a  wasgarwyd  ar  hyd  y  mur,  ym  mhell  oddi 
wrth  eu  gilydd. 

20  Yn  y  fan  lle  y  clywoch  sain  yr  udgorn, 
yno  ymgesglwch  attom.  Ein  Duw  ni  a  ym- 
ladd  drosom. 

21  Felly  yr  oeddem  ni  yn  gweithio  yn  y 
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gwaith :  a'u  hanncr  hwynt  yn  dal  gway  wfì'yn, 

0  gyfodiad  y  wawr  hyd  gyfodiad  y  sêr. 

22  Dywedais  hefyd  y  j>ryd  hwnnw  wrth  y 
bobl,  Llettyed  pob  un  a'i  was  yn  Jerusalcm, 
fel  y  byddont  i  ni  yn  wyliadwriaeth  y  nos,  a'r 
dydd  mewn  gwaith. 

23  Felly  myfi,  a'm  brodyr,  a'm  gweision,  a'r 
gwylwyr  oedd  ar  fy  ol,  ni  ddiosgasom  eín 
dillad,  ond  a  ddîosgai  pob  un  i'w  golchi. 

PENNOD  V. 

1  Yr  Iuddewon  yn  cwyno  rhageu  dyledion,  a'u 
prid,  a'u  caethiwed.  6  Nehèmiah  yn  ceryddu 
yr  usurwyr,  ac  yn  peri  iddynt  roi  yr  occra'r 
prid  yn  ei  ol:  14  yn  maddeu  ei  ffỳnncúiaeth 
i'r  bobl,  ac  yn  cadw  tŷ. 

AC  yr  oedd  gweiddi  mawr  gan  y  bobl,  a'u 
gwragedd,  yn  erbyn  yr  Iuddewon   eu 
brodyr. 

2  Canys  yr  oedd  rhai  yn  dywedyd,  Y  muc 
llawer  o  honom  ni,  ein  meibion,  a'n  merched : 
am  hynny  yr  ydym  yn  cymmeryd  ŷd,  fel  y 
bwyttâom,  ac  y  byddom  by  w. 

3  Yr  oedd  rhai  hefyd  yn  dywedyd,  Ein 
meusydd,  a'n  gwinllannoedd,  a'n  tai,  yr  ydyin 
ni  yn  eu  gwystlo,  fel  y  prynom  yd  rhag  y 
newyn. 

4  Ac  yr  oedd  rhai  eraill  yn  dywedyd,  Ben- 
thycciasom  arian  i  dalu  treth  y  brenhin,  a 
hynny  ar  ein  tiroedd  a'n  gwinllannoedd, 

5  Ac  yn  awr,  ein  cnawd  ni  sydd  fel  cnawd 
ein  brodyr,  ein  plant  ni  fel  eu  plant  hwy : 
ac  wele  ni  yn  darostwng  ein  meibion  a'n 
merched  yn  weision,  ac  y  mae  rhai  o'n 
merched  ni  wedi  eu  caethiwo,  ac  heb  fod  gen- 
nym  i'w  rhyddhâu  ;  canys  gan  eraiil  y  mac. 
ein  meusydd  a'n  gwinllannoedd  hyn. 

6  %  Yna  y  llidiais  yn  ddirfawr,  pan  glywais 
eu  gwaedd  hwynt,  a'r  geiriau  hyn. 

7  Fy  nghalon  hefyd  a  feddyliodd  ynof,  a  mi 
a  ddwrdiais  y  pendefigion,  a'r  swyddogion, 
ac  a  ddywedais  wrthynt,  Yr  ydyeh  chwi  yn 
cymmeryd  occraeth  bob  un  gán  ei  frawd.  A 
gosodais  yn  eu  herbyn  hwynt  gynmületdfa 
fawr. 

8  Dywedais  hefyd  wrthynt,  Nyni  yn  ol  ein 
gallu  a  brynasom  ein  brodyr  yr  íuddewon,  y 
rhai  a  werthasid  i'r  cenhedloedd ;  ac  a  ydych 
chwithau  yn  gwerthu  eich  brodyr?  neu  a 
werthir  hwynt  i  ni  ?  Yna  y  tawsant,  ae  ui 
chawsant  air  i  atteb. 

9  A  mi  a  ddy wedais,  Nid  da  y  peth  yr  ydych 
chwi  yn  ei  wneuthur :  oni  ddylech  chwi  rodio 
mewn  ofn  ein  Duw  ni,  o  achos  gwaradwydd 
y  cenhedloedd  ein  gelynion  ? 

10  Myfi  hefyd,  a'm  brodyr,  a'm  llangcíau, 
ydym  yn  echwyno  iddynt  arian  ac  ŷd :  peid- 
ìwn,  attolwg,  â'r  occraeth  yma. 

11  Rhoddwch,  attolwg,  iddynt  heddyw  eu 
meusydd,  eu  gwinllannoedd,  a'u  holew-wydd- 
lannoedd,  a'u  tai  drachefn ;  a  chanfed  ran  yr 
arian,  a'r  ŷd,  y  gwin,  a'r  olew,  yr  ydych  chwi 
yn  ei  fynnu  ganddynt. 

12  Hwythau  a  ddy wedasant,  Nyni  a'w  rhodd- 
wn  drachefn,  ac  m  cheisiwn  ddrm  ganddynt ; 
felly  y  gwnawn  fel  yr  ydwyt  yn  llefaru.  Yna 
y  gelwais  yr  offeiriaid,  ac  a'u  tyngais  hwynt 
ar  wneuthur  yn  ol  y  gair  hwn. 

13  A  mi  a  ysgydwais  odre  fy  ngwisg,  ae  a 
ddywedais,  Feííy  yr  ysgydwò  Duw  bbb  gwr 
o'i  dŷ,  ac  o'i  lafur,  yr  hwn  ni  chwblhâo  y  gair 
hwn,  ac  felly  y  byddo  efe  yn  ysgydwedig,  ac 
yn  wag.  A  r  holl  gynnulleidfa  a  ddywcdas- 
ant,  Amen ;  ac  a  fohannasant  yr  Argl, w  ydd. 
A'r  bobl  a  wnaeth  yn  ol  y  gair  hwn. 

14  U  Ac  o'r  dydd  y  gosodwyd  fi  yn  dy  wysog 
iddynt  hwy  y'ngwlad  Judah,  or  ugeinfed 
fiwyddyn  hyd  y  ddeuddegfed  flwyddyn  ar 
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hugain  i  Artaxerxes  y  brenhin,  s<;/*deuddeng 
mlynedd,  ni  fwyttëais  i  na'm  br'odyr  fara  y 
tywysog. 

15  Ond  y  tywysogion  cyntaf,  y  rhai  afuasai 
o'm  blaen  i,  fuasent  drymion  ar  y  bobì,  ac  a 
gymmerasant  ganddynt  fara  a  gwin,  heb  law 
deugain  sicl  o  arian ;  eu  llangeiau  hefyd  a 
arglwyddiaethent  ar  y  bobl:  ond  ni  wneuth- 
um  i  felly,  rhag  ofn  Duw. 

ltí  Eithr  myfì  a  gyweiriais  ran  y'ngwaith  y 
mur  hwn,  ac  ni  phrynasom  un  maes:  a'm 
holl  weision  i  a  ymgynnullasant  yno  at  y 
gwaith. 

17  Ac  yr  ocdd  ar  fy  mwrdd  i,  o  Iuddewon 
ac  o  swyddogion,  ddengwr  a  saith  ugain,  hcb 
law  y  rhai  oedd  yn  dyfod  attom  ni  o'r  cen- 
hedloedd  y  rhai  oedd  ô'n  hamgylch. 

18  A'r  hyn  a  arlwyid  beunydd  oedd  un  ŷch, 
chwech  o  ddefaid  dewisol,  ac  adar  wedl  eu 
parottoi  i  mi ;  a  phob  deng  niwrnod  y  rhoddid 
gwin  o  bob  matli,  yn  ddiandlawd :  ac  er  hyn 
ni  cheisiais  fara  y  ty  wysog ;  canys  trwm  oedd 
y  caethiwed  ar  y  bobl  yma. 

19  Cofia  fi,  0  fy  Nuw,  er  lles  i  mi,  yn  ol  yr 
hyn  oll  a  wneuthum  i'r  bobl  hyn. 

PENNOD  VI. 

1  Sanbàlat,  trwy  ddichellion,  a  chroedlau,  a 
hrudiau  gau,  yn  ceisio  dychrynu  Nehem'iah. 
15  Gorphen  ade'iladu  Jerusolem  ;  ahynnyyn 
ddychryn  i'r  gelynion.  17.PendeJìgion  Judah 
a'i  gelỳnion  yn  'deall  cyfrinach  eù  gilydd. 

APHAN  glybu  Sanbàlat,  a  Thobi'ah,  a 
Gesem  yr  Arabiad,  a'r  rhan  arall  o'n 
gelynion,  adeiladu  o  honof  fi  y  mur,  ac  nad 
oecíd  adwy  wedi  ei  gadael  ynddo ;  (er  na 
osodaswn  i  y  pryd  hwnnw  y  dorau  ar  y 
pyrth) 

2  Yna  yr  anfonodd  Sanbàlat  a  Gesem  attaf, 
gan  ddywedyd,  Tyred,  ac  ymgyfarfyddwn 
ynghyd  yn  un  o'r  pentrefi  y'ngwastadedd 
Ono.  Ac  yr  oeddynt  h wy  yn  b wriadu  gwneuth- 
ur  niwed  i  mi. 

3  Minnau  a  anfonais  genhadau  attynt  hwy, 
gan  ddywedyd,  Gwaith  mawr  yr  ydwyf  fi  yn 
ei  wneuthur;  oherwyddhynnyni  allafddyfod 
i  waered :  paham  y  satai  y  gwaith,  pan  ymad- 
âwn  âg  ef,  a  dyfod  i  waeredattoch  chwi? 

4  Etto  hwy  a  anfonasant  attaf  fi  yn  y  wedd 
hon  bedair  gwaith ;  ac  yn  y  modd  hwnnw  yr 
attebais  hwynt. 

5  Yna  Sanbàlat  a  anfonodd  ei  was  attaf  fi  y 
bummed  waith  yr  un  ffunud,  â  llythyr  agored 
yn  ei  law : 

6  Ynddo  yr  oedd  yn  ysgrifenedig,  Ym  mysg 
y  cenhedloedd  y  mae  y  gair,  a  Gasmu  sydd 
yn  dy wedyd,  dy  fod  di  a  r  Iuddewon  yn  am- 
canu  gwrtnryfela :  o  herwydd  hynny  dy  fod 
di  yn  adeiladu  y  mur,  fel  y  byddit  frenhin 
arnynt,  yn  ol  y  geiriau  hyn. 

7  A'th  fod  dithau  hefyd  wedi  gosod  pro- 
pliwydi  i  bregethu  am  danat  yn  Jerusalem, 
gan  ddy  wedyd,  Ymae  brenhin  yn  Judah.  Ac 
yn  awr  y  fath  ymadroddion  a  hyn  a  glyw  y 
brenhin  :  gan  hynny  tyred  yn  awr,  ac  ym- 
gynghorwn  ynghyd. 

8  Yna  yr  anfonais  atto,  gan  ddywedyd,  Ni 
ddarfu  yn  ol  yr  ymadroddion  hyn  yr  ydwyt 
ti  yn  eu  dy  wedyd  ;  ond  o'th  galon  dy  hun  yr 
ydwyt  yn  eu  dychymygu  hwynt. 

9  Oblegid  hwynt-hwy  oll  oedd  yn  ceisio  ein 
hofni  ni,  gan  ddywedyd,  Eu  dv/ylaw  hwy  a 
laesant  oddi  wrth'y  gwaith,  fel  nas  gwneir  ef. 
Gan  hynny  cryfh'â  yn  awr,  0  DDUW,  fy 
nwylaw  i. 

10  A  mi  a  ddaethum  i  dý  Sernaiah  mab  De- 
laiah,  mab  Mehetabeel,  vr  hwn  ocdd  wedi 
cau  arno ;  ac  efe  a  ddy  wedodd,  Cyfarfyddwn 
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yn  nhý  Dduw,  a  chauwn  ddrysau  y  deml « 
canys  y  maent  yn  dyfod  i'th  la'dd  di ;  a  lliw 
nos  y  deuant  i'th  ladd  di. 

11  Yna  y  dywedais,  A  ífŷ  gwr  o'm  bath  i? 
neu  pwy  sydd  fel  myfi  yr  hwn  aelai  i'r  denü, 
fel  y  byddai  by w  ?    Nid  âf  i  mewn. 

12  Ac  wele,  gwybûm  nad  Duw  a'i  hanfon- 
asai  ef ;  ond  Jlefaru  o  hono  ef  y  brophwyd- 
oliaeth  hon  yn  fy  erbyn  i :  canys  Tobîah  a 
Sanbàlat  a'i  cyflogasent  cf. 

13  O  herwydd  hyn  y  cyílogasid  ef,  fel  y*m 
hofnid  i,  ac  y  gwnawn  felly,  ac  y  pechwn ; 
ac  y  byddai  hynny  ganddynt  yn  enllib  fm 
herbyn,  fel  y'm  gwaradwyddent. 

14  O  f y  Nuw,  cofia  Tobi'ah  a  Sanbàlat,  yn 
ol  eu  gweithredoedd  hynny ;  a  Noad'iah  y 
brophwydes  hefyd,  a'r  rhan  arall  o'r  pro- 
phwydi'y  rhai  oedd  yn  fy  nychrynu  i. 

15  ^  A  r  mur  a  orphenwyd  ar  y  pummed 
dydd  ar  hu^ain  o  Elul,  mewn  deuddeng 
niwrnod  a  deugain. 

16  A  phan  glybu  ein  holl  elynion  ni  hynny, 
a  gweled  o'r  holl  genhedloedd  y  rhai  ocdd  o'n 
hamgylch,  hwy  a  ofnasant,  ac  a  lwfrhasant 
yn  ddirfawr  ynddynt  eu  hun  :  canys  gwy- 
buant  mai  trwy  em  Duw  ni  y  gwhelsid  y 
gwaitli  hwn. 

17  II  Ac  yn  y  dyddiau  hyn  pendefigion  Ju- 
dah  oedd  yn  mynych-ddanfon  eu  líythyrau 
at  Tobi'ah ;  a'r  eiddo  Tobi'ah  oedd  yn  dyfod 
attynt  hwythau. 

18  Canys  yr  ocdd  llawer  yn  Judah  mewn 
cynghrair  âg  ef ;  o  herwydd  daw  oedd  efe  i 
Sechaniah  mab  Arah  ;  a  Johanan  ei  fab  ef  a 
gymmerasai  ferch  Mesùlam  mab  Berechîah 
yn  wraig  iddo. 

19  A'i  gymmwynasau  ef  y  byddent  hwy  yn 
eu  mynegi  ger  fy  mron  i ;  fy  ngeiriau  innau 
hefyd  y  byddent  yn  eu  hadrodd  iddo  ynlau. 
A  Thobi'ah  a  anfonodd  lythyrau  i'm  dy- 
chrynu  i. 

PENNOD  VII. 
1  Nehemì'ah  yn  fforch.i/myn  Jerusalem  i  Hanani 
a  Haìuinì'ah.  5  Llj/fr  achau  y  rhai  a  ddaeth 
gyntaf  ailan  0  Babilon,  8  o'r  bobl,  39  a'r  ojf- 
eiriaid,  43  a'r  Lefiaid,  46  a'r  Nethiniaid,  57  a 
giveisio?i  Solomon,  63  yr  ojfeiriaid  nifedreni 
gael  eu  hachau.  66  Rhifedi  y  cwbl,  a'u  gohcd, 
70  a'u  hoffrymmau. 

AC  wedi  adeiladu  y  mur,  a  chyfodi  o  honof 
y  dorau,  a  gosod  y  porthorion,  a'r  cant- 
orion,  a'r  Lefiaid ; 

2  Yna  mi  a  orehymynais  i  Hanani  fy  mrawd, 
ac  i  Hanani'ah  tywysog  y  palas  yn  Jerusâlem 
(canys  efe  ocdd  wr  ftyddlawn,  ac  yn  ofni 
Duw  yn  fwy  nâ  llawer) 

3  A  mi  a  ddywedais  wrthynt,  Nac  agorer 
pyrth  Jerusalem  nes  gwresogi  yr  haul ;  a  thra 
fyddont  hwy  yn  sefyll  yno,  cauant  y  drysau, 
a  phreniant :  a  mi  a  osodais  wylwyr  o  drigol- 
ion  Jerusalem,  pob  un  yn  ei  wyhadwriaeth, 
a  phob  un  ar  gyfer  ei  dŷ. 

4  A'r  ddinas  oedd  ehang  a  mawr ;  ac  ychyd- 
ig  bobl  ynddi:  a'r  tai  hid  oeddynt  wedi  eu 
hadeiladu. 

5  f  A'm  Duw  a  roddodd  yn  fy  nghaloo 
gynnull  y  pendefigion,  y  ty wysogion  nefyd, 
a  r  bobl,  i'w  cyfrif  wrth  eu  hachau.  A  mi  *> 
gefais  lyfr  achau  y  rhai  a  ddaethai  i  fynu  yn 
gyntaf,  a  chefais  yn  ysgrifcnedig  ynddo, 

6  Dyma  feibion  y  dalaeth,  y  rha'i  a  ddaeth  i 
fynu  o  gaethiwed  y  gaethglud  a  gaetliglud- 
asai  Nebuchodonosor  brenhin  Babilon,  ac  a 
ddychwelasant  i  Jerusalem,  ac  i  Judah,  pob 
un  i'w  ddinas  ei  hun  ; 

7  Y  rhai  a  ddaethant  gyd  â  Zorobabel : 
Jesua,  Nehemiah,  AsarYah,  Raamîah,  Naha- 
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mani,  Mordecai,  Bilsan,  Mispereth,  Bigfai, 
Nehum,  Baanah.  Dyma  rifedi  dynion  pobl 
Israel ; 

8  Meibion  Paros,  dwy  fìl  cant  a  deuddeg  a 
thriugain. 

í)  Meibion  Sephatîah,  tri  chant  a  deuddeg  a 
thriugain. 

10  Meibion  Arah,  chwe  chant  a  deuddeg  a 
deugain. 

11  "Meibion  Pahath-Moab,  o  feibion  Jesua 
a  Joab,  dwy  fil  ac  wyth  cant  a  thri  ar  bym- 
theg. 

12  Meibion  Elam,  mil  dau  cant  a  phedwar 
ar  ddeg  a  deugain. 

13  Meibion  Zattu,  wyth  cant  a  phump  a 
deugain. 

14  Meibion  Zaccai,  saith  cant  a  thriugain. 

15  Meibion  Binnui,  chwe  chant  ac  wyth  a 
deugain. 

16  Meibion  Bebai,  chwe  chant  ac  wyth  ar 
hugain. 

17  Meibion  Azgad,  dwy  fil  tri  chant  a  dau 
ar  hugain. 

.18  Meibion  "Adonicam,  chwe  chant  a  saith  a 
thriugain. 

19  Meibion  Bigfai,  dwy  fil  a  saith  a  thri- 
ugain. 

20  Meibion  Adin,  chwe  chant  a  phymtheg 
a  deugain. 

21  Meibion  Ater  o  Hezecîah,  tri  ar  bymtheg 
a  phedwar  ugain. 

22  Meibion  Hasum,  tri  chant  ac  wyth  ar 
hugain. 

23  Meibion  Besai,  tri  chant  a  phedwar  ar 
hugain. 

24  Meibion  Hariph,  cant  a  deuddeg. 

25  Meibion  Gibeon,  pymtheg  a  phedwar 
ugain. 

26  Gwŷr  Bethlehem  a  Netophah,  cant  ac 
wyth  a  phedwar  ugain. 

27  Gwŷr  Anathoth,  cant  ae  wyth  ar  hugain. 

28  Gwyr  Beth-asmafeth,  dau  a  deugain. 

29  Gwŷr  Ciriath-jearim,  Cephirah,  a  Beer- 
oth,  saith  cant  a  thri  a  deugain. 

30  Gwŷr  Ramah  a  Gaba,  chwe  chant  ac  un 
ar  hugain. 

31  Gwŷr  Michmas,  cant  a  dau  ar  hugain. 

32  Gwyr  Bethel  ac  Ai,  cant  a  thri  ar  hugain. 

33  Gwŷr  Nebo  arall,  deuddeg  a  deugain. 

34  Meíbion  Elam  arall,  mil  dau  cant  a  phed- 
war  ar  ddeg  a  deugain. 

35  Meibion  Harim,  tri  chant  ac  ugain. 

36  Meibion  Jericho,  tri  chant  a  phump  a 
deugain. 

37  Meibion  Lod,  Hadid,  ac  Ono,  saith  cant 
ac  un  ar  hugain. 

38  Meibion  Senaah,  tair  mil  naw  cant  a  deg 
ar  hugain. 

39  ^f  Yr  oífeiriaid :  meibion  Jedaiah,  o  dŷ 
Jesua,  naw  cant  a  thri  ar  ddeg  a  thriugain. 

40  Meibion  Immer,  mil  a  deuddeg  a  deu 
gain. 

41  Meibion  Pasur,  mil  dau  cant  a  saith  a 
deugain. 

42  Meibion  Harim,  mil  a  dau  ar  bymtheg. 

43  *|  Y  Lefiaid :  meibion  Jesua,  o  Cadmiel, 
ac  o  feibion  Hodefah,  pedwar  ar  ddeg  a  thri- 
ugain. 

44  %  Y  cantorion :  meibion  Asaph,  cant  ac 
wyth  a  deugain. 

45  ^f  Y  porthorion :  meibion  Sàlum,  meib- 
ion  Ater,  meibion  Talmon,  meibion  Accub, 
meibion  Hatita,  meibion  Sobai,  cant  a  thri  ar 
bymtheg  ar  hugain. 

46  %  Y  Nethiniaid :  meibion  Siha,  meibion 
Hasupha,  meibion  Tabbaoth, 

47  Meibion  Ceros,  meibion  Si'a,  meibion 
Padon, 
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48  Meibion  Lebanah,  meibion  Hagaba, 
meibion    Salmai, 

4i)  Meibion  Hanan,  meibion  Gidel,  meib- 
ion  Gahar, 

50  Meibion  Reaiah,  meibion  Resin,  meib- 
ion  Necoda, 

51  Meibion  Gazzam,  meibion  Uzza,  meib- 
ion  Phaseah, 

52  Meibion  Besai,  meibion  Meunim,  meib- 
ion  Nephisesim, 

53  Meibion  Baebuc,  meibion  Hacupha, 
meibion  Harhur, 

54  Meibion  Baslith,  meibion  Mehida,  meib- 
ion  Harsa, 

55  Meibion  Barcos,  meibion  Sisera,  meibion 
Thamah, 

56  Meibion  Nesi'ah,  meibion  Hatipha. 

57  II  Meibion  gweision  Solomon :  meibion 
Sotai,  meibion  Sophereth,  meibion  Perida, 

58  Meibion  Jaala,  meibion  Darcon,  meibion 
Gìdel, 

59  Meibion  Sephatîah,  meibion  Hattil,  meib- 
ion  Pochereth  o  Sebaim,  meibion  Amon. 

60  Yr  holl  Nethiniaid,  a  meibion  gweision 
Solomon,  oedd  dri  chant  a  deuddeg  a  phed 
war  ugain. 

61  A'r  rhai  hyn  a  ddaethant  i  fynu  o  Tel 
melah,  Tel-haresa,  Cerub,  Adon,  ac  Immer 
ond  ni  fedrent  ddangos  tŷ  eu  tadau,  na'u 
hiliogaeíh,  ai  o  Israel  yr  oeddynt. 

62  Meibion  Delaiah,  meibion  Tobiah,  meib- 
ion  Necoda,  chwe  chant  a  dau  a  deugain. 

63  ^J  Ac  o'r  oífeiriaid :  meibion  Habaiah, 
meibion  Cos,  meibion  Barzilai,  yr  hwn  a 
gymmerth  un  o  ferched  Barzilai  y  Gileadiad 
yn  wraig,  ac  a  alwyd  ar  eu  henw  hwynt. 

64  Y  rhai  hyn  a  geisiasant  eu  hysgrifen  ym 
mhlith  yr  achau,  ond  nis  cafwyd  :  am  hynny 
y  bwriwyd  hwynt  allan  o'r  ofFeiriadaeth. 

65  A'r  Tirsatha  a  ddywedodd  wrthynt,  na 
fwyttâent  o'r  pethau  sancteiddiolaf,  hyd  oni 
chyfodai  oríeiriad  âg  Urim  ac  â  Thummim. 

66  %  Yr  holl  gynnulleidfa  ynghyd  oedd 
ddwy  fil  a  deugam  tri  chant  a  thriugain. 

67  Heb  law  eu  gweision  hwynt  a'u  mor- 
wynion,  y  rhai  hynny  oedd  saith  mil  tri 
chant  a  dau  ar  bymtheg  ar  hugain  :  a  chan- 
ddynt  hwy  yr  o'edd  dau  cant  a  phump  a 
deugain  o  gantorion  ac  o  gantoresau. 

68  Eu  meîrch  hwynt  oedd  saith  cant  ac  un 
ar  bymtheg  ar  hugain ;  a'u  mulod  yn  ddau 
cant  a  plmmp  a  deugain ; 

69  Y  camelod  oedd  bedwar  cant  a  phymtheg 
ar  hugain ;  yr  asynod  oedd  chwe  mil  saith 
cant  ac  ugain. 

70  *!j  A  rhai  o'r  tadau  pennaf  a  roddasant 
tuag  at  y  gwaith.  Y  Tirsatha  a  roddodd  i'r 
trysor  fil  o  ddracmonau  aur,  deg  a  deugain  o 
phiolau,  pùm  cant  a  deg  ar  hugain  o  wisg- 
oedd  oíîeiriaid. 

71  A  rhai  o'r  tadau  pennaf  a  roddasant  i 
drysor  y  gwaith  ugain  ìnil  o  ddracmouau 
aur,  a  dwy  fil  a  deucant  o  bunnau  o  arian. 

72  A'r  hyn  a  roddodd  y  rhan  arall  o'r  bobl 
oedd  ugain  mil  o  ddracmonau  aur,  a  dwy  fil 

0  bunnau  yn  arian,  a  saith  a  thriugain  o 
wisgoedd  ofîeiriaid. 

73  A'r  oífeiriaid,  a'r  Lefiaid,  a'r  porthorion, 
a'r  cantorion,  a  rhai  o'r  bobl,  a'r  Nethiniaid, 
a  holl  Israel,  a  drigasant  yn  eu  dinasoedd.  A 
phan  ddaeth  y  seithfed  mis,  yr  ocdd  meibion 
Israel  yn  eu  dinasoedd. 

PENNOD  VIII. 

1  Duwiol  arfer  gtorando  a  darllen  y  gyfraith. 
9  Nehemîah,  ac  Ezra,  a'r  Lejìaid,  yn  cysuro 
y  bobl.  13  Parodrwydd  y  bobl  i  ivrandot  ac  i 
ddjsgu.     16  Cadw  gwyl  y  pebyll. 


NEHEMIAH. 


A'ft  holl  bobl  a  ymgasglasant  o  un  fryd  i'r 
heol  oedd  o  flaen  porth  y  dwfr,  ac  a 
ddywedasant  wrth  Ezra  yr  ysgrifenydd,  am 
ddwyn  llyfr  cyfraith  Môses,  yr  hon  a  or- 
ehymynasai  yr  Ahglwydd  i  lsrael. 

2  Ac  Ezra  yr  otfeiriad  a  ddug  y  gyfraíth  o 
flaen  y  gynnuUeidfa  o  wŷr,  a  gwragedd,  a 
phawb  a'r  a  oedd  yn  medru  gwrando  yn 
ädeallus,  ar  y  dydd  cyntaf  o'r  seithfcd  mis. 

3  Ac  efe  a  ddarllenoad  ynddo  ar  wyneb  yr 
heoi  oedil  o  flaen  porth  y  dwfr,  o'r  bore  hýd 
lianiier  dydd,  ger  bron  y  gwŷr,  a'r  gwragedd, 
a'r  rhai  ocdd  yn  medru  deall :  a  chlustiau  yr 
holl  bobl  oedd  yn  gwrando  ar  lyfr  y  gyfraith. 

4  Ac  Ezra  yr  ysgrifenydd  a  safodd  ar  bul- 
pud  o  goed,  yr  hwn  a  wnelsid  i'r  peth  hyn  ; 
a  cbyd  âg  ef  y  safodd  Mattithîah,  a  Sema,  ac 
Aqaiah,  ac  Uriah,  a  Hileiah,  a  Maaseiah,  ar 
ei  ìaw  ddehau  ef ;  a  Phedaiah,  a  Misael,  a 
Malchîah,  a  Hasum,  a  Hasbadanah,  Zechari- 
ah,  a  Mesùlam,  ar  ei  law  aswy  ef. 

5  Ac  Ezra  a  agorodd  y  llyfr  yng  ngŵydd  yr 
hoil  bobl  (canys  yr  oedd  efe  oddi  ar  yr  holl 
bobl)  a  phan  agorodd,  yr  holl  bobl  a  safasant. 

6  Ac  Ezra  a  fendithiodd  yr  Arglwvdd,  y 
Duw  mawr.  A'r  holl  bobl  a  attebasant, 
Amen,  Amen,  gan  ddyrchafu  eu  dwylaw  :  a 
hwy  a  ymgrymmasant,  ac  a  addolasant  yr 
Arglwydd  d'u  hwynebau  tu  a'r  ddaear. 

7  Jesua  hefyd,  a  Bani,  Serebiah,  Jamin, 
Accub,  Sabbethai,  Hodiah,  Maaseiah,  Celita, 
Azar"íah,  Jozabad,  Hanan,  Pelaiah,  a'r  Lef- 
iaid,  oedd  yn  dysgu  y  gyfraith  i'r  bobl,  a'r 
bobl  yn  sefyll  yn  eu  líe. 

8  A  liwy  a  ddarllenasant  yn  eglur  yn  y  llyfr, 
y'nghyfraith  Douw  ;  gan  osod  allan  y  syn- 
wyr,  fel  y  deallent  wrtn  ddarllen. 

9  %  A  Nehemîah,  efe  yw  y  Tirsatha,  ac 
Ezra  yr  oflèiriad  a'r  ysgrifenydd,  a'r  Lefiaid 
y  rìiai  oedd  yn  dysgu  y  bobl,  a  ddywedasant 
wrth  yr  holl  bobl,  Yniae  heddyw  yn  sanct- 
aidd  i'r  Arglwydd  eich  Duw  ;  na  alerwch, 
ac  na  wylwch :  canys  yr  holl  bobl  oedd  yn 
wylo  pan  glywsant  eiriau  y  gyfraith. 

10  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Ewch, 
bwyttêwch  y  breision,  ac  yfwch  y  melysion, 
ac  anfonwch  ranuau  i'r  hwn  nid  oes  ganddo 
ddim  yn  barod;  canys  y  mae  heddyw  yn 
sanctaiddi'n  Harglwydd:  amhynnynathrist- 
êwch;  canys  Hawenydd  yr  Arglwydd  yw 
eich  nerth  chwi. 

11  A'r  Lefiaid  a  ostegasant  yr  holl  bobl,  gan 
ddywedyd,  Tewch:  canys  y  dydd  heddyw 
syntl  sanctaidd,  ac  na  thristêwch. 

1 1  A'r  holl  bobl  a  aethant  i  fwy tta  ac  i  yfed, 
ac  i  anfon  ymaith  rannau,  ac  i  wneuthur 
llawenydd  mawr;  o  herwydd  iddyntddeall  y 
geiriau  a  ddysgasent  hwy  uldynt. 

13  ^f  A'r  ail  dydd,  tadau  pennaf  yr  holl 
bobl,  yr  offeiriaid,  a'r  Lefiaid,  a  ymgynnull- 
a>ant  at  Ezra  yr  ysgrifenydd,  i'w  dysgu  y'ng- 
eiriau  y  gyfraith. 

14  A  hwy  a  gawsant  yn  ysgrifenedig  yn  y 
gyfraith,  yr  hyn  a  orchymynasai  yr  Ar- 
glwydd  trwy  law  Moses,  y  dylai  meibion  Is- 
rael  drigo  mewn  bythod  ar  wyl  y  seithfed  mis ; 

15  Ae  y  dylent  gyhoeddi,  agyrru  gair  trwy 
eu  holl  ddmasoedd,  a  thrwy  Jerusalem,  gan 
ddy wcdyd,  Ewch  i'r  mynydd,  a  dygwch  gang- 
hennau  olew-wydd,  a  changau  "pinwydd.  a 
changau  y  myrtwydd,  a  changau  y  palm- 
wydd,  a  changnennau  o'r  prennau  cauadfrig, 
i  ŵneuthur  bythod,  fel  ymae  yn  ysgrifenedig. 

1(>  5  Eclly  y  bobl  a  aethant  allan,  ac  a'u 
dyi^asant,  ac  a  wnaethant  iddynt  fythod,  bob 
un  ar  ei  nen,  ac  yn  eu  cynteddoedd,  ac  y'ng- 
.^ynteddoedd  tŷ  Dduw,  ac  yn  heol  porth  y 
dwfr,  ac  yn  hcol  porth  Ephraim. 

aio 


17  A  holl  gynnulleidfa  y  rhai  a  ddyehwcl- 
asant  o'r  caethiwed,  a  wnaethant  fytnod,  ac 
a  eisteddasant  yn  y  bythod  :  canys  er  dydd- 
iau  Josua  mab  Nun  nyd  v  dydd  hwnnw  ni 
wnaethai  meibion  Israel  felly.  Ac  yr  oedd 
llawenydd  mawr  iawn. 

18  Ac  Ezra  a  ddarUenodd  yn  llyfr  cyfraith 
Dduw  beunydd,  o'r  dydd  cyntaf  hyd  y  dydd 
diweddaf.  A  hwy  a  gynnaliasant  yr  wyl 
saith  niwrnod ;  ac  ar  yr  wythfed  dydd  y  ìm 
cymmanfa,  yn  ol  y  ddefod. 

PENNOD  IX. 
1   Ymp'yd  cyhoedd,  ac  edifeirwch  y  bobL     4  Y 
Le/iaid  yn  gwneuthur  duwiol  gyffea  o  ddaioni 
Duw,  a  drygioni  y  bobl. 

AC  ar  y  pedwerydd  dydd  ar  hugain  o'r 
mis  hwn,  meibion  Israel  a  ymgynnull- 
asant  mewn  ympryd,  ac  mewn  tacnli'an,  a 
phridd  arnaddynt. 

2  A  had  Israel  a  ymneillduasant  oddi  wrth 
bob  di'eithriaid,  ac  a  safasant  ac  a  gyft'esasant 
eu  pechodau,  ac  anwireddau  eu  tadau. 

3  A  chodasant  i  fynu  yn  eu  lle,  ac  a  ddar- 
llenasant  yn  llyfr  cyfraith  yr  Arglwydd  eu 
Duw,  beaair  gwaith  yn  y  dydd ;  a  pliedair 
gwaith  yr  ymgyffesasant,  ac  yr  ymgrymmas- 
ant  i'r  Arglwydd  eu  Duw. 

4  ^[  Yna  y  safodd  ym  mliulpud  y  Lefiaid, 
Jesua,  a  Bani,  Cadmiel,  Sebani'ah,  Bunni, 
Serebiah,  Bani,  a  Chenani ;  agwaeddasant  â 
llef  uchel  ar  yr  Arglwydd  eu  Duw  : 

5  A'r  Lefiaid,  Jesua,  a  Cadmiel,  Bani, 
HasabnYah,  Serebiah,  Hod'iah,  Sebaniah,  a 
Phethahi'ah,  a  ddywedasant,  Cyfodwch,  ben- 
dithiwch  yr  Arglwydd  eich  Duw  o  dragy- 
wyddoldeb  hyd  dragy  wyddoldeb :  a  bendith- 
ier  dy  enw  gogoneddus  a  dyrchafedig,  gor- 
uwchpobbendith  a  moliant. 

6  Ti  yn  unig  wyt  Arglwydd  :  ti  a  wnaeth- 
ost  y  nefoedd,  nefoedd  y  nefoedd,  a'u  holl 
luoedd  hwynt,  y  ddaear  a'r  hyn  oll  sydd 
arni,  y  moroedd  a'r  hyn  oll  sydd  ynddynt ;  a 
thi  sydd  yn  eu  cynnal  hwynt  oll ;  a  llu  y  nef- 
oedd  sydd  yn  ymgrymmu  i  ti. 

7  Ti  yw  yr  Arglwydd  Dduw,  yr  hwn  a 
ddetholaist  Abram,  ac  a'i  dygaist  ef  allan  o 
Ur  y  Caldeaid,  ac  a  roddaist  ìddo  enw  Abra- 
ham: 

8  A  chefaist  ei  galon  ef  yn  ffyddlawn  ger  dy 
fron  di,  ac  a  wnaethost  gyfammod  âg  ef,  ar 
roddi  yn  dd'iau  i'w  had  ef  wlad  y  Canaaneaid, 

Ír  Hefiaid,  yr  Amoriaid,  a'r  Phereziaid,  a'r 
ebusiaid,  a'r  Girgasiaid ;  ac  a  gwblhëaist  dy 
eiriau  :  o  herwydd  cyfiawn  wyt. 

9  Gwelaist  hefyd  gystudd  ein  tadau  yn  yr 
Aipht ;  a  thi  a  wrandewaist  eu  gwaedd  hwynt 
wrth  y  môr  coch : 

10  A  thi  a  wnaethost  arwyddion  a  rhyfedd- 
odau  ar  Pharaoh,  ac  ar  ei  holl  weision,  ac  ar 
holl  bobl  ei  wlad  ef :  canys  gwybuost  i'r  rhal 
hyn  falch'io  yn  eu  herbyn  hwynt.  A  gwnaeth- 
ost  i  ti  enw,  fel  y  gwelír  y  dydd  hwn. 

11  Y  môr  hefyd  a  holltaist  o'u  blaen  hwynt. 
fel  y  treiddiasant  trwy  ganol  y  môr  ar  hyd 
sycndir ;  a'u  herlidwyr  a  fwriaist  i'r  gwael»)d, 
fel  maen  i  ddyfroedd  cryfion : 

12  Ac  a'u  harweiniaist  hwy  liw  dydd  mewn 
colofn  gwmmwl,  a  lliw  nos  mewn  coloíii 
dân,  i  oleuo  iddynt  hwy  y  ffordd  yr  oeddynt 
yn  myned  ar  hyd-ddi. 

13  Ti  a  ddisgynaist  hefyd  ar  fynydd  Sinai, 
ac  a  ymddiddenaist  â  hwynt  o'r  nefoedd ; 
rhoddaist  hefyd  iddynt  farnedigaethau  un- 
iawn,  a  chyfreithiau  gwir,  deddfau  a  gor- 
chymynion  daionus: 

14  A  th  Sabboth  sanctaidd  a  hysbysaLst  idd- 
ynt ;  gorehymynion  hefyd,  a  deddfau,  a  chyf- 
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reithiau  a  orchymynaist  iddynt,  trwy  law 
Moses  dy  was: 

15  Bara  hefyd  o'r  nefoedd  a  roddaist  iddynt 
yn  eu  newyn,  a  dwfr  o'r  graig  a  dynnaist  idd- 
ynt  yn  eu  syched  ;  a  thi  a  ddywedaist  wrth- 
ynt,  y  deuent  i  etifeddu  y  wiad  a  dyngasit  ar 
tl  rhoddi  iddynt. 

16  Ond  hwýnt-hwy  a'n  tadau  ni  a  falehîas- 
ant,  ac  a  galedasant  eu  gwarrau,  ac  ni  wran- 
dawsant  ar  dy  orchymynion  di ; 

17  Ac  a  wrthodasant  wrando,  ac  ni  chofías- 
ant  dy  ryfeddodau,  y  rhai  a  wnelsit  ti  erdd- 
ynt ;  caledasant  hefyd  eu  gwarrau,  a  gosod- 
asant  ben  arnynt  i  ddychwelyd  i'w  caetínwed 
yn  eu  cyndynrwydd:  etto  ti  ydwyt  Dduw 
pärod  i  fliddeu,  graslawn,  a  thrugarog,  hwyr- 
trydig  i  ddigter,  ac  aml  o  drugaredd,  ac  ni 
wrthodaist  hwynt. 

18  Hefyd,  pan  wnaethent  iddynt  lo  todd- 
edig,  a  dywedyd,  Dyma  dy  dduw  di  yr  hwn 
a'th  ddug  di  i  fynu  o'r  Aipht,  a  chablasent  yn 
ddirfawr ; 

19  Er  hynny,  yn  dy  aml  dosturiaeth.au,  ni 
adewaist  ti  hwynt  yn  yr  anialwch :  y  golofn 

twmmwl  ni  chiliodd  oddi  wrthynt  trwy  y 
ydd,  i'w  harwain  hwynt  ar  hyd  y  fforâd ; 
na'r  golofn  dân  trwy  y  nos,  i  oleuo  iddynt, 
ac  i  ddangos  y  ffordd  y  cerddent  ynddi. 

20  Dy  yspryd  daionus  hefyd  a  roddaist  i'w 
dysgu  hwynt,  ac  nid  atteliaist  dy  fanna  rhag 
eu  getiau ;  dwfr  hefyd  a  roddaist  iddynt  yn 
eu  syched. 

21  Felly  deugain  mlynedd  y  porthaist  hwynt 
yn  yr  anialwch,  heb  fod  arnynt  eisieu  dim  : 
eu  gwisgoedd  ni  heneiddiasant,  a'u  traed  ni 
chwyddasant. 

22  A  thi  a  roddaist  iddynt  frenhiniaethau  a 
phobloedd,  a  rhennaist  hwynt  i  gonglau. 
Felly  hwy  a  feddiannasant  wlad  Sihon,  a 
gwlad  brenhin  Hesbon,  a  gwlad  Og  brenhin 
Basan. 

23  Lli'osogaist  hefyd  eu  meibion  hwynt  fel 
sêr  y  nefoedd,  ac  a  u  dygaist  hwynt  i'r  wlad 
a  ddy wedasit  wrth  eu  tadau  y  deuent  iddi  i'w 
meddiannu. 

24  Felly  y  meibion  a  aethant  i  mewn,  ac 
a  feddiannasant  y  wlad,  a  thi  a  ddarostyng- 
aist  drigolion  y  wlad,  y  Canaaneaid,  o'u 
blaen  hwynt,  ac  a'u  rhoddaist  yn  eu  llaw 
hwynt,  eu  brenhinoedd  hefyd,  a  phobloedd 
v  wlad,  fel  y  gwnaent  iddynt  yn  ol  eu  he- 
wylls. 

2.3  À  hwy  a  ynnillasant  ddinasoedd  cedyrn, 
adaear  fras,  ac  a  feddiannasant  dai  llawn  o  bob 
daioni,  pydewau  cloddiedig,  gwinllannoedd, 
ac  olew-wydd-lannoedd,  a  choed  ffrwythlawn 
yn  aml ;  a  hwy  a  f wyttasant,  ac  a  ddigonwyd, 
ac  a  frasâwyd,  ac  a  ymhyfrydasant  yn  dy  fawr 
ddaioni  di. 

26  Etto  hwy  a  anufuddhasant,  ac  a  wrth- 
ryfelasant  yn  dy  erbyn,  taflasant  hefyd  dy 
gyfraith  o'r  tu  01  i'w  cefn,  a'th  brophwydi  a 
laddasant,  y  rhai  a  dystiolaethasent  wrthynt 
am  ddychwelyd  attat ;  ac  a  gablasant  yn 
ddirfawr. 

27  Am  hynny  ti  a*u  rhoddaist  hwynt  yn  llaw 
eu  gorthrymwyr,  y  rhai  a'u  cystuddiasant : 
ac  yn  amser  eu  cyfyngdra,  pan  waeddasant 
arnat,  a'u  gwrandewaist  ìiwynt  o'r  nefoedd, 
ac  yn  ol  dy  aml  dosturiaethau  rhoddaist  idd- 
ynt  achubwyr,  y  rhai  a'u  hachubasant  o  law 
eu  gwrthwynebwyr. 

28  Ond  pan  lonyddodd  arnynt,  dychwelas- 
ant  i  wneuthur  drygioni  yn  dy  wŷdd  di :  am 
hynny  y  gadewaist  hwynt  yn  llaw  eu  gelyn- 
ion,  y  rhai  a  arglwyddiaethasant  arnynt :  etto 
pan  ddychwelasant,  a  gwaeddi  arnat,  tithau 
o'r  nefoedd  a  wrandewaist,  ac  a'u  gwaredaist 
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hwynt,  yn  ol  dy  dosturiaethau,  lawcr  o  am 
seroedd. 

29  A  thi  a  dystiolaethaist  yn  eu  herbyn 
hwynt,  i'w  dychwelyd  at  dy  gyfraith  di :  ohd 
hwy  a  falchîasant,  ac  ni  wrandawsant  ar  dy 
orchymynion,  eithr  pechasant  yn  erbyn  cìỳ 
famedigaethau  (y  rhai  os  gwna  dyn  tiu-yiü, 
efe  fydd  byw  ynddynt)  a  gwnaethant  ys- 
gwydd  i  gilio,  ac  a  galedasant  eu  gwarrau,  ac 
ni  wrandawsant 

30  Er  hynny  ti  a'u  hoedaist  hwynt  íiynydd- 
oedd  lawer,  ac  a  dystiolaethaist  wrthynt  trwy 
dy  yspryd  yn  dy  brophwydi ;  ond  ni  wran- 
dawsant :  am  hynny  y  rhoddaist  ì  wynt  yn 
llaw  pobl  y  gwledydd. 

31  Etto,  er  mwyn  dy  fawr  drugareddau,  ni 
lwyr-ddifethaist  hwynt,  ac  ni  wrthodaist 
hwynt;  canys  Duw  graslawn  a  thrugarög 
ydwyt. 

32  Ac  yn  awr,  0  ein  Duw  ni,  y  Duw  mawr, 
cadarn,  ac  ofnadwy,  yr  hwn  wyt  yn  cadw 
cyfammod  a  thrugaredd;  na  fydaed  bychan 

0  th  flaen  di  yr  holl  flinder  a  ddigwyddodd  i 
ni,  }'n  brenhinoedd,  i'n  tywysogion,  ac  i*n 
hoffeiriaid,  ac  i'n  prophwydi,  ae  i  u  tadau,  ac 
i'th  holl  bobl,  er  dyddiau  brenhinoedd  As- 
syria  hyd  y  dydd  hwn. 

33  Tithau  ydwyt  gyfiawn  yn  yr  hyn  oll 
a  ddigwyddodd  i  ni  :  canys  gwirionedd  a 
wnaethost  ti,  a  ninnau  a  wnaethom  yn 
annuwiol. 

34  Ein  brenhinoedd  hefyd,  ein  ty  wysogion, 
ein  hoffeiriaid,  a'n  tadau,  nì  cliaawasant  d.y 
gyfraith,  ac  ni  wrandawsant  ar  dy  orchym- 
ynion,  na'th  dystiolaethau,  y  rhai  a  dystioì- 
aethaist  wrthynt. 

35  A  hwy  ni  th  wasanaethasant  yn  eu  bren- 
hiniaeth,  nac  yn  dy  fawr  ddaioni  a  roddalst 
iddynt,  nac  yn  y  wlad  ehang  a  bras  yr  hon  a 
osodaist  o'u  blaen  hwynt;  ac  ni  ddychwel- 
asant  oddi  wrth  eu  drwg  weithredoedd, 

36  Wele  ni  heddyw  yn  weision ;  ac  am  y 
wlad  a  roddaist  i  n  tadau  ni,  i  fwytta  êi 
ffrwyth  a'i  daioni,  wele  rù  yn  weision  ýnddi. 

37  A  mawr  y  w  ei  thoreth  hi  i'r  brenhinocdd 
a  osodaist  arnom  ni  am  ein  pechodau:  ac 
arglwyddiaethu  y  maent  ar  ein  cyrph,  ac  ar 
ein  hanifeiliaid,  yn  ol  eu  hewyuys ;  ac  yr 
ydym  mewn  cyfyngder  mawr. 

38  Ac  o  herwydd  hyn  oll  yr  ydym  yn 
gwneuthur  cyfammod  sicr,  ac  yn  ei  ysgrifen- 
nu ;  ac  y  mae  ein  ty wvsogion,  em  Lenaid,  a'n 
hoffeiriàid,  yn  ei  selio. 

PENNOD   X. 

1  Enwau  yrhai  û  seliasant  ycyfammod  rkw$g 
Duw  a'r  bobl.    29  Pyngciau  y  cyfammod. 

A'R  rhai  a  seliodd  oedd,  Nehemiah  y  Tk- 
satha,  mab  Hachaliah,  a  Sidc'íah, 

2  Seraiah,  Azari'ah,  Jerem'íah, 

3  Pasur,  Amariali,  Malchîah, 

4  Hattus,  Sebani'ah,  Mäluch, 

5  Harim,  Meremoth,  Obadi'ah, 

6  Daniel,  Gumethon,  Baruch, 

7  Mesùlam,  Ab'iah,  Mihamin, 

8  Maazîah,  Bilgai,  Semaiah:  dyma  yr  ofT'- 
eiriaid. 

9  A'r  Lefiaid :  Jesua  mab  Azaniah,  Binnui 
o  feibion  Henadad,  Cadmiel ; 

10  A'u  brodyr  hwynt;  Sebanîah,  Hodiah, 
Celita,  Pelaiah,  Hanan, 

11  Micha,  Rehob,  Hasabîah, 

12  Zaccur,  Serebiah,  Sebaniah, 

13  Hodîah,  Bani,  Beninu. 

14  Pennaethiaid  y  bobl  ;  Paros,  Pahatì' 
Moab,  Elam,  Zattu,  Bani, 

15  Bunni,  Azgad,  Bebai, 

16  Adonîah,  Bigfai,  Adln, 
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17  Ater,  HizcTah,  Azzur, 

18  Hodiah,  Hasum,  Besai, 

19  Hariph,  Anathoth,  Nebai, 

20  Magpias,  Mesùlam,  Hesir, 

21  Mesezabeel,  Sadoc,  Jàdua, 

22  Pelatíah,  Hanan,  Anaiah, 
2.'l  Hosea,  Hananiah,  Hasub, 

24  Hàlohes,  Pileha,  Sobec, 

25  Rehum,  Hasabnah,  Maaseiah, 

26  Ac  Ahîah,  Hanan,  Anan, 

27  Màluch,  Harim,  Baanah. 

28  %  A'r  rlian  arall  o'r  bobl,  yr  offeiriaid,  y 
Lefiaid,  y  porthorîon,  y  cantonon,  y  Nethin- 
iaid,  a  phawb  a'r  a  ymneillduasent  oddi  wrth 
bobl  y  gwledydd  at  gyfraith  Ddi:\v,  eu  gwrag- 
e<id  hwynt,  eu  meibion,  a'u  merched,  pawb 
a'r  a  oedd  â  gwybodaeth  ac  â  deall  ganddo  : 

2.9  Hwy  a  lynasant  wrth  eu  brodyr,  eu  pen- 
naethiaid,  ac  a  aethant  mewn  rhaith  a  llw  ar 
rodio  y'nghyfraith  Ddüw,  yr  hon  a  roddasid 
trwy  law  Moses  gwas  Duw :  ac  ar  gadw  ac  ar 
wneuthur  holl  orehymynion  yr  Arglwydd 
ein  Harglwydd  ni,  a'i  famedigaethau,  a'i 
ddeddfau  : 

30  Ac  ar  na  roddem  ein  merched  i  bobl  y 
irlad:  ae  na  chymmerem  eu  merched  hwy 
i'r  meibion  ni : 

31  Ac  o  byddai  pobl  y  tir  yn  dwyn  march- 
nadoedd,  neu  ddim  lluniaeth  ar  y  dydd  Sab- 
both  i'w  werthu,  na  phrynem  ddim  ganddynt 
ar  y  Sabboth,  neu  ar  y  dydd  sanctaidd ;  ac  y 
gadawem  heibio  y  seithfed  flwyddyn,  a  chodi 
pob  dyled. 

32  A  ni  a  osodasom  arnom  ddeddfau,  ar  i 
ni  roddi  traian  sicl  yn  y  flwyddyn,  tu  ag  at 
wasanaeth  tŷ  ein  Duw  ni, 

33  A  thu  ag  at  y  bara  gosod,  a'r  bwyd-offrwm 
gwastadol,  a  thu  ag  at  y  poeth-offrwm  gwas- 
tadol,  y  Sabbothau,  y  newydd-loerau,  a'r 
gwyliau  arbennig,  a  thu  ag  at  y  cyssegredig 
bethau,  a  thu  ag^  at  y  peeh-ebyrth,  i  wneuthur 
cymmod  dros  Israel;  a  thu  ag  at  holl  waith 
ty  ein  Duw. 

34  A  ni  a  fwriasom  goel-brennau  yr  offeir- 
iaid,  y  Lefiaid,  a'r  bobl,  am  goed  yr  offrwm, 
fel  y  dygent  hwynt  i  dý  ein  Duw  ni,  yn  ol  tai 
ein  tadau  ni,  ar  amserau  nodedig,  o  flwyddyn 
i  flwyddyn,  i'w  llosgi  ar  allor  yr  Arglwydd 
ein  Duw,  fel  y  mae  yn  ysgiifenedig  yn  y 
gyfraith : 

35  Ac  i  ddwyn  blaen-ffrwyth  ein  tir,  ablaen- 
ffrwyth  o  bob  ffrwyth  o  bob  pren,  o  flwyddyn 
i  flwyddyn,  i  dŷ  yr  Arglwydd  : 

36  A'r  rhai  cyntaf-anedig  o'n  meibion,  ac 
o'n  hanifeiliaid  (fel  y  mae  yn  ysgrifenedig  yn 
y  gyfraith)  a  chyntaf-anedigion  èin  gwartheg, 
a'n  defaid,  i'w  dwyn  i  dŷ  ein  Duw,  at  yr 
offeiriaid  sydd  yn  gwasanaethu  yn  nhý  ein 
Duw  ni. 

37  A  blaenion  ein  toes,  a'n  hoffrymmau,  a 
ffrwyth  pob  pren,  gwin  ac  olew,  a  ddygem  at 
yr  offeinaid  i  gelloedd  tŷ  ein  Duw,  a  degwm 
ein  tir  i'r  Lefiaid ;  fel  y  câi  y  Lefiaid  hwythau 
ddegwm  trwy  holl  ddinasoedd  ein  llafur  ni. 

38  A  bydd  yr  offeiriad,  mab  Aaron,  gyd  â'r 
Lefiaid,  pan  fyddo  y  Lefiaid  yn  degymmu  :  a 
dyged  y  Lefiaid  i  fynu  ddegfed  ran  y  degwm 
i  dŷ  ein  Duw  ni,  i'r  celloedd  yn  y  trysordy. 

39  Canys  meibion  Israel  a  meibion  Lefi  a 
ddygant  offrwm  yr  ŷd,  v  gwin,  a'r  olew,  i'r 
ystafelloedd,  lle  y  mae  ílestri  y  cyssegr,  a'r 
offeiriaid  sydd  yii  gweini,  a'r  porthorion,  a'r 
cantorion ;  ac  nac  ym  w  r  thod  wn  â  thŷ  ein  D  u  w. 

PENNOD   XI. 

1  Y tywysogion ,  a'r  rhai  a  ewyllysient,  a'rdrg- 

fed  gwr  a  ddewisid  tcrth  goel  bren*  >/n  trigo 

t/njerusalem.  3  Rhol  o'uhenwau  hic>/nt.  -J^ 

Ybobl  eraillyn  trigo  mewndinasoedd  eruili. 


ATHYWYSOGION  y  bobl  a  cirtgasant  yn 
Jerusalem  :  a'r  rhan  arall  o'r  bobl  a  fwr- 
iasant  goel-brennau  i   ddwyn   un   o'r  deg  i 
j  drigo  yn  Jerusalem  y  ddinas  sanctaidd,  a  naw 
|  rhan  ifod  vn  y  dinasoedd  eraill. 

2  A'r  bobl  a  fendithiasant  yr  holl  wỳra  ym- 
roddasent  yn  ewyllysgar  i  bíeswylio  yn  Jeru- 
salem. 

3  1J  A  dyma  bennaethiaid  y  dalaeth,  y  rhai 
a  drigasant  yn  Jerusalem  :  ond  yn  ninasoedd 
Judan  pawb  a  drigasant  yn  eu  meddiant  o 
fewn  eu  dinasocdd,  scý'  Is'rael,  yr  offeiriaid, 
a'r  Lefiaid,  a'r  Nethiniaid,  a  meibion  gweis- 
ion  Solomon. 

4  A  rhai  o  feibion  Judah,  ac  o  feibion  Ben- 
jamin  a  drigasant  yn  Jerusalem.  O  feibion 
Judah  ;  Athaiah  mab  Uzzîah,  fab  Zechariah, 
fab  Amari'ah,  fab  Sephatiah,  fab  Mahalaleel, 
o  feibion  Peres ; 

5  Maaseiah  hefyd  mab  Baruch,  fab  Colho- 
seh,  fab  Hazaiah,  fab  Ad>iiali,  fab  Joiarib, 
fab  Zechariah,  fab  Siloid. 

6  Holl  feibion  Peres  y  rliai  oedd  yn  trigo  yn 
Jerusalem,  oedd  bedwar  caiìt  ac  wyth  a  thri- 
ugain  o  wýr  grymmus. 

7  A  dyma  feibion  Benjamin  ;  Sàlu  mab 
Mesùlam,  fab  Jöed,  fab  Pedaiah,  fab  Colaiah, 
fab  Maaseia,  fab  Ithiel,  fab  Jesalah. 

8  Ac  ar  ei  ol  ef  Gabbai,  Sàlai ;  naw  cant  ac 
wyth  ar  hugain. 

9  A  Jöel  mab  Zichri  oedd  swyddog  arnynt 
hwy :  a  Judah  mab  Senuah  yn  ail  ar  y  ddinas. 

10  O'r  offeiriaid:  Jedaiah  mab  Joiàrib,  Ja- 
chin. 

11  Seraiah  mab  Hilcîah,  fab  Mesùlam,  fab 
Sadoc,  fab  Meraioth,  fab  Ahitub,  blaenor  tŷ 
Dduw. 

12  A'u  brodyr  y  rhai  oedd  yn  gweithio 
gwaith  y  tŷ,  ocdd  wyth  cant  a  dau  ar  hugain  : 
ac  Adaiah"  mab  Jeroham,  fab  Pelalîali,  fab 
Amsi,  fiib  Zecharîah,  fab  Pasur,  fab  Mal- 
chiah, 

13  A'i  frodyr,  pennau  cenedl,  dau  cant  a 
dau  a  deugain  :  ae  Amasai  mab  Azareel,  fab 
Ahazai,  fab  Mesilemoth,  fab  Immer, 

14  A'u  brodyr  hwynt,  yn  gedyrn  o  nerth, 
0tvWgant  ac  wyth  ar  hugain  :  a  Zabdîel  mab 
Haggedolim  yn  swyddog  arnynt. 

15  Ac  o'r  Lèfiaid :  Semaiah  mab  Hasub,  fab 
Azricam,  fab  Hasabiah,  fab  Bunni. 

16  Sabbethai  hefyd,  a  Jozabad  o  bennaeth- 
iaid  y  Lefiaid,  oedd  oruchaf  ar  y  gwaith  o'r 
tu  allan  i  dý  Dduw. 

17  Mattaniah  hefyd  mab  Micha,  fab  Zabdi, 
fab  Asaph,  oedd  bennaf  i  ddechreu  tâl  diolch 
mewn  gweddi :  a  Bacbuciah  yn  ail  o'i  frodyr ; 
ae  Abda  mab  Sammua  fab  Galal,  fab  Jedu- 
thun. 

18  Yr  holl  Lefiaid  yn  y  ddinas  sanctaidd, 
oedd  ddau  cant  a  phedwar  a  phedwar  ugain. 

19  A'r  porthonon,  Accub,  Talmon,  a'u 
brodyr  yn  cadw  y  pyrth,  ocdd  gant  a  deu- 
ddega  thriugain. 

20  H  A'r  rhan  arall  o  Israel,  o'r  offeiriaid 
ac  o'r  Lefiaid  a  driyent  yn  holl  ddinasoedd 
Judah,  pob  un  yn  ei  etifeddiaeth. 

21  Ond  y  Nethiniaid  oeddynt  yn  aros  yn  y 
tŵr :  Siha  a  Gispa  oedd  ar  y  Nethiniaid. 

22  A  swyddog  y  Lefiaid  yn  Jerusalem,  ocilH 
Uzzi  mab  Bani,  fab  Hasabîah,  fab  Mattanl- 
ah,  fab  Micha  :  o  feibion  Asaph,  y  cantorion 
ocdd  ar  waith  tý  Dduw. 

23  Canys  gorchymyn  y  brcnhin  am  danynt 
hwy  oeddyfod  ordinnftdsafadwy  i'r  cantorion, 
dogn  dydd  yn  ei  ddydd. 

24  A  rhelhahiah  ìnab  Mesezabeel,  o  feibion 
Zerah  mab  Judah,  oedd  wrth  law  y  brcnhin 
ym  mhob  peth  a  bcrthynai  i'r  bobl. 
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25  Ac  am  y  trefydd  a'u  meusydd,  rhai  o 
feibion  Judah  a  drigasant  y'nghaer  Arba  a'i 
phentrefi,  ac  yn  Dibon  a'i  phentrefi,  ac  yn 
Jecabseel  a'i  phentrefi, 

26  Ae  yn  Jesua,  ac  ym  Moladah,  ac  yn 
Beth-phelet, 

27  Ac  yn  Hasar-sual,  ac  yn  Beer-seba  a'i 
phentrefi, 

28  Ac  yn  Siclag,  ac  ym  Mechonah  ac  yn  ei 
phentrefi, 

29  Ac  yn  En-rimmon,  ac  yn  Sareah,  ac  yn 
Jarmuth, 

30  Zanoah,  Adùlam,  a'u  trcfydd,  Lachis  a'i 
meusydd,  yn  Azecah  a'i  phentrefi.  A  hwy  a 
wladychasant  o  Beerseba  hyd  ddyffryn  Hin- 
nom. 

31  A  meibion  Benjamin  o  Geba  a  drigasant 
ym  Michmas,  ac  Aia,  a  Bethel,  a'u  pentrefi, 

32  Yn  Anathoth,  Nob,  Anani'ah, 

33  Hasor,  Ramah,  Gittaim, 

34  Hadid,  Seboim,  Nebalat, 

35  Lod,  ac  Ono,  glynn  y  creíftwyr. 

36  Ac  o'r  Lefiaid  yr  oedd  rhannau  yn  Judah, 
ac  yn  Benjamin. 

PENNOD   XII. 

1  Yr  offeiriaid,  8  a'r  Lefiaid  a  ddaetìi  i  fi/nu 

fyd  â  Zorobabel.  10  Hiliogaeth  t/r  ojf'eiriaid. 
2  Rhai  o'r  Lejiaid  pennaf.  27  Cyhoedd  gys- 
segriad  muriau  Jerusalem.  44  Gosod  swydd- 
aù  i'r  ojfeitiaid  ac  i'r  Lejiaid  yn  y  deml. 

DYMA  hefyd  yr  offeiriaid  a'r  Lefiaid,  y 
rhai  a  ddaethant  i  fynu  gyd  â  Zorobabel 
mab  Selathiel,  a  Jesua :  sef  Seraiah,  Jere- 
mi'ah,  Ezra, 

2  Amarîah,  Màluch,  Hattus, 

3  Sechani'ah,  Rehum,  Meremoth, 

4  Ido,  Ginnetho,  Abi'ah, 

5  Miamin,  Maadîah,  Biígah, 

6  Semaiah,  a  Joiarib,  Jedaiah, 

7  Sàlu,  Amoc,  Hilciah,  Jedaiah :  dyma  ben- 
naethiaid  yr  offeiriaid,  a'u  brodyr  yn  nyddiau 
Jesua. 

8  A'r  Lefiaid :  Jesua,  Binnui,  Cadmiel,  Sere- 
bi'ah,  Judah ;  a  Mattani'ah  oedd  ar  y  gerdd, 
efe  a'i  frodyr. 

9  Bacbuciah  hefyd  ac  Unni,  eu  brodyr 
hwvnt.  oedd  ar  eu  cyfer  yn  y  gwyliadwr- 
iaethau. 

10  íf  A  Jesua  a  genhedlodd  Joiacim,  a  Joia- 
cim  a  genhedlodd  Eliasib,  ac  Elîasib  a  gen- 
hedlodd  Joiada, 

11  A  Joiada  a  genhedlodd  Jonathan,  a  Jona- 
than  a  genhedlodd  Jadua. 

12  Ac  yn  nyddiau  Joiacim,  yr  oífeiriaid  hyn 
oedd  bennau  cenedl :  o  Seraiah,  Meraiah  ;  o 
Jeremîah,  Hananîah ; 

13  O  Ezra,  Mesùlam;  o  Amari'ah,  Jeho- 
hanan ; 

14  O  Melichu,  Jonathan ;  o  Sebanîah,  Jo- 
seph; 

15  O  Harim,  Adna ;  o  Meraioth,  Helcal ; 

16  O  Ido,  Zechari'ah ;  oGinnethon,  Mesùlam ; 

17  O  Abi'ah,  Zichri ;  o  Miniamin,  o  Moadi'- 
ah,  Piltai ; 

18  0  Bilgah,  Sammua ;  o  Semaiah,  Jeho- 
nathan ; 

19  Ac  o  Joiarib,  Mattenai ;  o  Jedaiah,  Uzzi ; 

20  0  Sàlai,  Càlai ;  o  Amoc,  Eber ; 

21  O  Hilci'ah,  Hasabiah  ;  o  Jedaiah,  Netha- 
neel. 

22  *\  Y  Lefiaid  yn  nyddiau  Eliasib,  Joiada, 
a  Johanan,  a  Jadua,  oedd  wedi  eu  hysgrifenu 
yn  bennau  cenedl :  a'r  offeiriaid  hyd  deyrn- 
asiad  Darîus  y  Persiad. 

23  Meibion  Lefi,  y  pennau  cenedl,  oedd 
wedi  eu  hysgrifenu  yn  llyfr  y  chroniclau,  hyd 
ddyddiau  Johanan  mab  Eliasib. 


24  A  phennaethiaid  y  Lefiaid,  oedd  HasabY- 
ah,  Serebíah,  a  Jesua  mab  Cadmiel,  a'u  brod- 
yr  ar  eu  cyfer,  i  ogoneddu  ac  i  foliannu,  yn 
ol  gorchymyn  Dafydd  gwr  Duw,  gwyliadwr- 
iaeth  ar  gyíer  gwyliadwriaeth. 

25  Mattani'ah,  a  Bacbuci'ah,  Obadi'ah,  Mesù- 
lam,  Talinon,  Accub,  a  oedd  borthorion,  yn 
cadw  gwyliadwriaeth  wrth  drothwyau  y 
pyrth. 

26  Y  rhai  hyn  oedd  yn  nyddiau  Joiacim 
mab  Jesua,  fab  Josadac,  ac  yn  nyddiau  Ne- 
hemi'ah  y  tywysog,  ac  Ezra  yr  otfeiriad  a'r 
ysgrifenydd. 

27  %  Ac  y'nghyssegriad  mur  Jerusalem  y 
ceisiasant  y  Lefiaid  o  u  holl  leoedd,  i'w  dwyn 
i  Jerusalem,  i  wneuthur  y  cyssegriad  â  gor- 
foledd,  mewn  di'olchgarweh,  ac  mewn  cán,  á 
symbalau,  nablau,  ac  â  thelynau. 

28  A  meibion  y  cantorion  a  ymgynnullasant 
o'r  gwastadedd  o  amgylch  i  Jerusalem,  ac  o 
di-efydd  Netophathi, 

29  Ac  o  dŷ  Gilgal,  ac  o  feusydd  Geba  ac  Aa- 
mafeth  :  canys  y  cantorion  a  adeiladasent 
bentrefi  iddynt  o  amgylch  Jerusalem. 

30  Yr  offeiriaid  hefyd  a'r  Lefiaid  a  ymlan- 
hasant ;  glanhasant  hefyd  y  bobl,  a'r  pyrth, 
a'r  mur. 

31  A  mi  aberais  i  dywysogion  Judah  ddringo 
ar  y  mur ;  a  gosodais  ddwy  ýinfai  fawr  o 
rai  yn  moliannu ;  a  mynediad  y  naill  oedd 
ar  y  llaw  ddehau  ar  y  mur  tu  a  phorth  y 
doin : 

32  Ac  ar  eu  hol  hwynt  yr  aeth  Hosaiah,  a 
hanner  ty  wysogion  Judah, 

33  Azarîah  hefyd,  Ezra,  a  Mesùlam, 

34  Judah,  a  Benjamin,  a  Semaiah,  a  Jere- 
mi'ah, 

35  Ac  o  feibion  yr  offeiriaid  âg  udgj^rn, 
Zechariah  mab  Jonathan,  fab  Semaiah,  fab 
Mattani'ah,  fab  Michaiah,  fab  Zaccur,  fab 
Asaph ; 

36  A'i  frodyr  ef,  Semaiah,  ac  Azarael,  Mil- 
alai,  Gilaìai,  Maai,  Nethaneel,  a  Judah, 
Hanani,  âg  offer  cerdd  Dafydd  gwr  Duw,  ac 
Ezra  yr  ysgrifenydd  o'u  blaen  hwynt. 

37  Ac  wrth  borth  y  ffynnon,  yr  hon  oedd  ar 
eu  cyfer  hwynt,  y  dringasant  ar  risiau  dinas 
Dafydd  yn  nringfa  y  mur,  oddi  ar  dŷ  Dafytul, 
hyd  borth  y  dwfr  tu  a'r  dwyrain. 

38  A'r  aiì  fintai  o'r  rhai  oedd  yn  moliannu, 
oedd  yn  mỳned  ar  eu  cyfer  hwynt,  a  minnau 
ar  eu  hol ;  a  hanner  y  bobl  oedd  ar  y  mur, 
oddi  ar  dŵr  y  ffyrnau,  liyd  y  mur  llydan ; 

39  Ac  oddi  ar  borth  Ephraim,  ac  oddi  ar  yr 
hen  borth,  ac  oddi  ar  borth  y  pysgod,  a  thwr 
Hananeel,  a  thŵr  Meah,  hyd  bortn  y  defaid  ; 
a  hwy  a  safasant  ym  mhorth  y  wyliadwriaeth. 

40  Felly  y  ddwy  fintai,  y  rhai  oedd  yn  mol- 
iannu,  a  safasant  yn  nhŷ  Dduw,  a  minnau,  a 
hanner  y  swyddogion  gyd  â  mi : 

41  Yr  offeiriaid  hefyd ;  Eliacim,  Maaseiah, 
Miniamin,  Michaiah,  Elioenai,  Zechariah, 
Hananîah,  âg  udgyrn ; 

42  Maaseiah  hefyd,  a  Semaiah,  ac  Eleazar, 
ac  Uzzi,  a  Jehohanan,  a  Malchiah,  ac  Elam, 
ac  Ezra.  A'r  cantorion  a  ganasant  yn  grocli, 
a  Jazrahi'ali,  eu  blaenor. 

43  A'r  diwrnod  hwnnw  yr  aberthasant  ebyrth 
mawiron,  ac  y  llawenhasant :  canys  Duwa'u 
llawenychasai  hwynt  â  llawenydd  mawr :  y 
gwragedd  hefyd  a'r  plant  a  orfoleddasant :  fel 
y  clybuwyd  llawenydd  Jerusalem  hyd  ym 

44  %  A'r  dwthwn  hwnnw  y  gosodwyd  gwŷr 
ar  gelloedd  y  trysorau,  ar  yr  offrymmau,  ar  y 
blaen-ffrwyth,  ac  ar  y  degymmau,  i  gasglu 
iddynt  hwy  o  feusydd  y  dinasoedd  y  rhannau 
cyfreithlawn  i'r  offeiriaid  a'r  Lefiaid :  canys 


NEHEMIAH. 


llawenydd  Judah  ocdd  ar  yr  oflfeiriaid  ac  ar  y 
I/Ctìaid  y  rhai  oedd  yn  sefyll  yno. 

45  Y  cantorion  heiyd  a'r  porthorion  a  gad- 
wasant  wyliadwriacth  eu  Duw,  a  gwyliad- 
wriaeth  y  glanhâd,  yn  ol  gorchymyn  Dafydd, 
rt  Solomon  ei  fab. 

46  Canysgynt,  ynnyddiau  Dafydd  ac  Asaph, 
yr  ocdd  y  pen-cantórion,  a  chaniadau  can- 
moliaeth  a  moliant  i  Dduw. 

47  Ac  yn  nyddiau  Zorobabel,  ac  yn  nyddiau 
Nehemi'ah,  holl  Israel  oedd  yn  rhoddi  rhan- 
nau  i'r  cantorion,  a'r  porthorion,  dogn  dvdd 
yn  ei  ddydd :  a  hwy  a  gyssegrasant  bethau 
'tanctaidd  i'r  Lefiaid ;  a'r  Lefiaid  a'«  cyssegr- 
asant  1  feibion  Aaron. 

PENNOD   XIII. 

1  Darilen  y  gyfmith,  a  gyrm  y  bobl  gymmysg 
oblith  ìsrael.  4  Nehemi'ah,  pan  ddyehwelodd, 
yn  peri  glanháu  yr  ystafdluedd  ;  10  yn  dwyn 
twydda*  tŷ  Dduw  i  well  trefn,  15  yn  lle  tair 
haìugi  y  Sabboth,  23  a  phriodi  gwragedd  o 
estinn  gr.nedl. 

YDẂTHWN  hwnnw  y  darllenwyd  yn 
llyfr  Moses  lle  y  clybu  y  bobl ;  a  chaf- 
wyd  yn  ysgrifenedig  ynddo,  na  ddylai  yr 
Ammoniad  na'r  Moabiad  ddyfod  i  gynnuíl- 
eidfa  Duw  yn  dragywydd; 

2  Am  na  chyfarfuasánt  â  meibion  Israel  â 
bara  ac  â  dwfr,  eithr  cyflogasent  Baalam  yn 
eu  herbyn  i'w  melldithio  hwynt :  etto  ein 
Duw  ni  a  drodd  y  felldith  yn  fendith. 

3  A  phan  glywsant  hwy  y  gyfraith,  hwy  a 
neillduasant  yr  holl  rai  cymmysg  oddi  wrth 
Israel. 

4  *[  Ac  o  flaen  hyn,  Eli'asib  yr  offeiriad,  yr 
hwn  a  osodasid  ar  ystafell  tŷ  ein  Duw  ni, 
oedd    gyfathrachwr  i  Tobi'ah: 

5  Ac  efe  a  wnaeth  iddo  ef  ystafell  fawr  ;  ac 
yno  y  byddent  o'r  blaen  yn  rhoddi  y  bwyd- 
offrymmau,  y  thus,  a'r  llestri,  a  degwm  yr 
ÿd,  y  gwin,  a'r  olew,  a  orchymynasid  eu 
'rhoddi  i'r  Lefiaid,  a'r  cantorion,  a'r  porthor- 
ion,  ac  offrymmau  yr  offeiriaid. 

6  Ac  yn  hyn  i  gyd  0  amser  ni  bûm  i  yn  Je- 
rusalem :  canys  yn  y  ddeuddegfed  flwyddyn 
ar  hugain  i  Artaxerxes  brenhin  Babilon  y 
deuthum  i  at  y  brenhin,  ac  ym  mhen  talm  0 
ddyddiau  y  cefais  gennad  gan  y  brenhin  ; 

7  Ac  a  ddaethum  i  Jerusalem,  ac  a  ddeallais 
y  drygioni  a  wnaethai  Eliasib  er  Tobi'ah,  gan 
wneuthur  iddo  ystafell  y'nghynteddoedd  tŷ 
Douw. 

8  A  bu  ddrwg  iawn  gennyf ;  am  hynny  mi 
a  fwriais  holl  ddodrefn  tŷ  Tobiah  allan  o'r 
ystafell. 

9  Erchais  hefyd  iddynt  lanhâu  yr  ystafell- 
oe<ld  :  a  mi  a  ddygais  yno  drachefn  lestri  tŷ 
Dduw,  yr  offrwm  a'r  thus. 

10  %  Gwybûm  hefyd  fod  rhannau  y  Lefiaid 
heb  eu  rhoddi  iddynt :  canys  ffbisai  y  Lefiaid 
a'r  cantorion,  y  rhai  oedd  yn  gwneuthur  y 
gwaith,  bob  un  i'w  faes. 

11  Yna  y  dwrdiais  y  swyddogion,  ac  y  dy- 
vedais,  Paham  y  gwrthodwyd  tŷ  Dduw  ?   A 

.ni  a'u  cesglais  hwynt  ynghyd,  aca'u  gosodais 
yn  eu  Ue. 

12  Yna  holl  Judah  a  ddygasant  ddegwm  yT 
ỳd,  a'r  gwin,  a'r  olew,  i'r  trysordai. 

13  A  mi  a  wneuthum  yn  drysorwyr  ar  y 
trysorau,  Selemiah  yr  offciriaa,  a  Sadoc  yr 
ysgrifenydd,  a  Phedaiah,  o'r  Lefiaid :  a  cher 
Ilaw  iddynt  hwy  yrocdd  Hanan  mab  Zaccur, 
inab  Mattaniah:  canys  ffyddlawn  y  cyfrifid 
hwyut,  ac  arnynt  hwy  yr  ocdd  rhannu  i'w 
brodvi. 

14  Cofia  fi,  fy  Nuw,  o  herwydd  hyn  ;  ac  na 
ddilëa  fy  ngharcdigrwydd  a  wneuthum  i  dý 
fy  Nuw,  ac  i'w  wyiiadwriaeíliau  ef. 
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15  5f  Yn  y  dyddiau  hynny  y  gwelais  yn 
Judah  rai  yx\  sengi  gwin-wryfau  ar  y  Sab- 
both,  ac  yn  dwyn  i  mewn  ysgîúbau  ýd,  ac  yn 
llwytho  asynod,  gwin  hefyd,  a  grawnwin, 
a  ffigys,  a  phob  beichiau,  ac  yn  eu  dwyn  i 
Jerusalem  ar  y  dydd  Sabboth :  a  mi  a  dystiol- 
aethais  yn  eu  herbyn  ar  y  dydd  y  gwertnasant 
luniaeth. 

16  Y  Tyriaid  hefyd  oedd  yn  trigo  ynddi,  aô 
yn  dwyn  pysgod,  a  phob  peth  gwerthadwy,  y 
rhai  ýr  oeddynt  hwy  yn  eu  gwerthu  ár  ŷ 
Sabboth :  i  feibion  Judah,  ac  yn  Jerusalem." 

17  Yna  y  dwrdiais  bendefigion  Judah.  ac  y 
dywedais  wrthynt,  Pa  betn  drygionus  yw 
hwn  yr  ydych  chwi  yn  ei  wnéuthur,  gan 
halogi  y  dydd  Sabboth? 

18  Önid  fel  hyn  y  gwnaeth  eich  tadau  chwi  ? 
ac  oni  ddug  em  Duw  ni  yr  holl  ddrwg  hyn 
arnom  ni,  ac  ar  y  ddinas  hon  ?  a  chwithau 
ydych  yn  ychwanegu  digofaint  ar  Israel,  trwy 
halogi  y  Sàbboth. 

19  A  phan  dywyllasai  pyrth  Jerusalem  cyn 
y  Sabboth,  yr  erchais  gau  y  dorau,  ac  a  or- 
chymynais  nad  agorid  hwynt  hyd  wedi  y 
Sabboth:  a  mi  a  osodais  rai  o'm  gweisioh 
wrth  y  pvrth,  fel  na  ddelai  baich  i  mewn  ar 
ddydd  y  Sabbòth. 

20  Felly  y  marchnadwyr,  a  gwerthwyr  pob 
peth  gwerthadwy,  a  lettyasant  o'r  tu  allan  i 
Jerusalem  unwaith  neu  ddwy. 

21  A  mi  a  dystiolaethais  yn  eu  herbyn 
hwynt,  ac  a  ddywedais  wrthynt,  Paham  yr 
ydych  chwi  yn  aros  dros  nos  wrth  y  mur?  os 
gwnewch  eilwaith,  mi  a  estynaf  fy  llaw  i'eh 
erbyn.  O'r  pryd  hwnnw  m  ddaethant  ar  y 
Sabboth  mwya'ch. 

22  A  mi  a  ddywedais  wrth  y  Lefiaid,  am 
iddynt  ymlanhâu,  a  dyfod  i  gadw  y  pyrth, 

ffan  sancteiddio  y  dydd  Sabboth.  yíw'hyu 
ìefyd  cofia  fi,  fy  Nuw,  ac  arbed  fi  yn  ol  fiì- 
aws  dy  drugaread. 

23  ^J  Yn  y  dyddiau  hynny  hefyd  y  gwelai* 
Iuddewon  a  briodasent  Asdocìeesâu,  Am- 
moneesau,  a  Moabeesau,  yn  wragcdd  iddyut : 

24  A'u  plant  hwy  oedd  yn  llefaru  y  uaiU 
hanner  o'r  Asdodiaeg,  ac  "heb  fedru  ymddi- 
ddan  yn  iaith  yr  Iuddewon,  ond  yn  ol  Uifoil- 
iaith  y  ddeubar  bobl. 

25  Yna  yr  ymrysonais  â  hwynt,  ac  y  me!K 
dithiais  hwynt ;  tarewais  hefya  rai  o  honynr, 
ac  a  bliciais  eu  gwallt  hwynt :  a  mi  a'u  tyngais 
hwynt  trwy  Dduw,  gan  ddywedyd,  Na  rodd- 
wch  eich  merched  i'w  meibion  hwynt,  ac  na 
chymmerwch  o'u  merched  hwynt  ì'ch  meib- 
ion,  nac  i  chwi  eich  hunain. 

26  Onid  o  achos  y  rhai  hyn  y  pechodd  Solo- 
mon  brenhin  Israel  ?  er  na  bu  brenhin  cy- 
ffelyb  iddo  ef  ym  mysg  cenhedloedd  lawer, 
yr  nwn  oedd  noff  gan  ei  Dduw,  a  Duw 
a'i  gwnaeth  ef  yn  frenhin  ar  holl  Israel; 
etto  gwragedd  di'eithr  a  wnaethant  iddo  ef 
bechu. 

27  Ai  arnoch  chwi  y  gwrandawn,  i  wneuthur 
yr  holl  ddrygioni  mawr  hwn,  gan  droseddu 
yn  erbyn  ein  Duw,  trwy  brtodi  gwragetUl 
d'ieithr? 

28  Ac  un  o  feibion  Joiada,  mab  Fliasib  yr 
arch-offeiriad,  ocdd  ddaw  i  Sanbàlat  yr  Ho- 
roniad :  vr  hwn  a  ymlidiais  i  oddi  wrthyf.    v 

2Í>  O  fy  Nuw,  cofia  hwynt,  am  iddynt  haloga 
yr  offeiriadaeth,  a  chyfammod  yr  offbiriad- 
aeth,  a'r  Lefiaid. 

30  Yna  y  glanhêais  hwynt  oddi  wrth  bob 
estron;  gosodais  hefyd  oruchwyliaethau  i'x 
offeiriaid  ac  i'r  Lcfiaid,  pob  un  vn  ei  waith; 

31  Ac  at  goed  yr  orTrwn^  mewn  amscrau 
nodedig,  ac  at  y  blaen-ffrwythau.  Cofia  fl, 
O  fy  Nuw,  er  daioiu . 
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PENNOD  I. 

I  Ahasferus  yn  gwneuthur  gwìeddoedd  bren- 
hinol:  10  yn  anfon  i  gyrchu  atto  y  fren- 
hines  Fasti ;  a  hithau  yn  gwrthod  dyfod. 
13  Ahasferus,  trwy  gynghor  Memuchan,  yn 
gwneuthur  cyfraith  ar  fud  o'r  gwỳr  yn  ben 
ar  eu  gwragedd. 

YN  nyddiau  Ahasferus  (efe  yw  Ahasferus 
yr  íiwn  oedd  yn  teyrnasu  o  India  hyd 
Ethjopia,  sefar  gant  a  saith  ar  hugain  o  dal- 
eithiau) 

2  Yn  y  dyddiau  hynny,  pan  eisteddodd  y 
brenhin  Ahasferus  ar  orseddfa  ei  frenhin- 
iaeth,  yr  hon  'oedd  yn  Susan  y  brenhinllys, 

3  Yn  y  drydedd  flwyddyn  o'i  deyrnasiad, 
efe  a  wnaeth  wledd  i'w  holl  dy  wysogion,  a'i 
weision ;  cadernid  Persia,  a  Media,  y  rhag- 
lawiaid,  a  thy  wysogion  y  taleithiau,  ocdd  ger 
ei  fron  ef 

4  Fel  y  dangosai  efe  gyfoeth  a  gogoniant  ei 
deyrnas,  ac  anrhydedd  a  phrydferthwch  ei 
fawredd,  ddyddiau  lawer,  sef  cant  a  phedwar 
ugain  o  ddyddiau. 

5  Ac  wedi  gorphen  y  dyddiau  hynny,  y 
brenhin  a  wnaeth  i'r  holl  bobl  a  gafwya  yn 
Susan  y  brenhinllys,  o'r  mwyaf  hyd  y  lleiaf, 
wledd  dros  saith  niwrnod,  y'nghyntedd  gardd 
palas  y  brenhin. 

6  Lle  yr  oedd  llenni  gwỳnion,  gwyrddion, 
a  rhudd-gochion,  wedi  eu  cylymmu  â  llin- 
ynnau  sidan,  ac  á  phorphor,  wrth  fodrwyau 
arian,  a  cholofnau  marmor :  y  gwelyau  oedd 
o  aur  ac  arian,  ar  balmant  o  faen  grisial,  a 
marmor,  ac  alabaster,  a  jasinct. 

7  Ac  yfed  dì'od  yr  oeddynt  mewn  llestri  aur, 
a  chyfnewid  amryw  lestri,  a  gwin  brenhinol' 
lawer,  yn  ol  gallu  y  brenhin. 

8  Yr  yfed  hefyd  oedd  wrth  ddefod,  nid  oedd 
neb  yn  cymmell :  canys  gosodasai  y  brenhin 
orchymyn  ar  bob  swyddwr  o  fewn  ei  dŷ,  ar 
wneuthur  yn  ol  ewyllys  pawb. 

9  Y  frenhines  Fasti  hefyd  a  wnaeth  wledd 
i'r  gwragedd  yn  y  brenhin-dy  oedd  ciddo 
Ahasfcrus  y  brenhin. 

1<>  f[  Ar  y  seithfed  dydd,  pan  oedd  lawen 
calon  y  brenhin  gan  win,  efe  a  ddywedodd 
wrth  Mehuman,  Biztha,  Harbona,  Bigtha,  ac 
Abagtha,  Zethar,  a  Charcas,  y  saith  ystafell- 
ydd  oedd  yn  gweini  ger  bron  y  brenhin  Ahas- 
ferus, 

î  l  Am  gyrchu  y  frenhines  Fasti  o  flaen  y 
brenhin,  yn  y  frenhinol  ^oron,  i  ddangos  i'r 
bobloedd  ac  i'r  ty  wysogion  ei  glendîd  hi : 
canys  glân  yr  olwg  ydoedd  hl. 

12  Ond  y  frenhmes  Fasti  a  wrthododd 
ddyfod  wrtn  air  y  brenhin  trwy  law  ei  ystaf- 
ellyddion :  am  hynny  y  llidiodd  y  brenhin 
yn  ddirfawr,  a'i  ddigllonedd  ef  a  ennynodd 
ynddo. 

13  ^f  Yna  y  dywcdodd  y  brenhin  wrth  y 
doethion  oedd  yn  gwybod  yr  amserau,  (canys 
felly  yr  oedd  arfer  y  brenhin  tu  ag  at  bob 
rhai  a  fyddai  yn  gwybod  cyfraith  a  barn: 

14  A  nesaf  atto  ef  oedd  Carsena,  Sethar, 
Admatha,  Tarsis,  Meres,  Marsena,  a  Mem- 
uchan,  saith  dywysog  Persia  a  Media,  y  rhai 
oedd  vn  gweled  wyneb  y  brenhin,  ac  yn 
eistedd  yn  gyntaf  yn  y  frenhiniaeth) 

15  Jìeth  sydd  i'w  wneuthur  wrth  y  gyfraith 
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i'r  frenhines  Fasti,  am  na  wnaeth  hi  archiad 
y  brenhin  Ahasferus  trwy  law  yr  ystafellydd- 
ìon? 

lö  Yna  Memuchan  a  ddy  wedodd  ger  bron  y 
brenhin  a'r  tywysogion,  Nid  yn  erbyn  y 
brenhin  yn  unig  y  gwnaeth  Fasti  y  frenhineg 
ar  fai,  ond  yn  erbyn  yr  holl  dywysogion 
hefyd,  a'r  holl  bobloedd  sydd  trwy  holl  dafc- 
eithiau  y  brenhin  Ahasferus. 

17  Canys  gweithred  y  frenhines  a  â  allan  at 
yr  holl  wragedd,  fel  y  tremygant  eu  gwyr  yn 
eu  golwg  eu  hun,  pan  ddywedant,  Y  Drenhin 
Ahasferus  a  archodd  gyrchu  Fasti  y  frenhine» 
o'i  flaen  ;  ond  ni  ddaeth  hi. 

18  Arglwyddesau  Persia  a  Media,  y  rhai  a 
glywsant  weithred  y  frenhines,  a  ddywedant 
neddyw  wrth  holl  dywysogion  y  brenhin. 
Felly  y  bydd  mwy  nà  digon  o  ddirmyg  a 
digter. 

19  Os  bydd  boddlawn  gan  y  brenhin,  eled 
brenhinol  orchymyn  oddi  wrtho  ef,  ac  ysgrif- 
ener  ef  ym  mysg  cyfreitìiiau  y  Persiaid  a'r 
Mediaid,  fel  na  throsedder  ef ;  na  ddél  Fasti 
mwyger  bron  y  brenhin  Ahast'erus;  a  rhodd- 
ed  y  brenhin  ei  brenhin-fraint  hi  i' w  chyfeilles 
yr  hon  sydd  well  nâ  hi. 

20  A  phan  glywer  gorchymyn  y  brenhin,  yv 
hwn  a  wnelo  efe,  trwy  ei  holl  frenhiniaeth 
(yr  hon  sydd  fawr)  yna  yr  holl  wragedd  a 
roddant  anrhydedd  i'w  gwýr,  o'r  mwyaf  hyd 
y  Ueiaf. 

21  A  da  oedd  y  peth  y'ngolwg  y  brenhin  a'r 
tywysogion ;  a'r  brenhin  a  wnaeth  yn  ol  gair 
Memuchan : 

22  Canys  efe  a  anfonodd  lythyrau  i  holl 
daleithiau  y  brenhin,  ie,  i  bob  talaeth  yn  ol 
ei  ysgrifen,  ac  at  bob  pobl  yn  ol  eu  tafodiaith 
ei  hun ;  ar  fod  pob  gwr  yn  arglwyddiaethu 
yn  ei  dŷ  ei  hun ;  a  chyhoeddi  hyn  yn  ol  taf- 
odiaith  pob  rhyw  bobl. 

PENNOD   II. 

1  Dewis  brenhines  i  Ahasferus  o  fifsg  y  gioyr- 
yfon  glanaf.  5  Mordecai  tadmaeth  lùsther. 
H  Hegai  yn  gweled  Esther  yn  luell  nag  un  oY 
lleill.  12  Y  modd  y  glanheid  y  gwyryfon,  ae 
yr  âent  i  mewn  at  ybrenhin.  Ì5  Esther  'yn 
rhyngu  boríd  y  brenhin  yn  oreu.  ac  yn  cael  ei 
gwneuthur  yn  frenhines,  21  Mordecai  yn 
datguddio  bradurriaeth  ;  ac  ysgrifenu  hynny 
yn'y  chronicU 

WEDI  y  pethau  hyn,  pan  lonyddodd  d*g- 
llonedd  y  brenhm  Ahasferus,  efe  a  gof- 
iodd  Fasti,  a'r  hyn  a  wnelsai  hi,  a'r  hyn  a 
farnasid  arni. 

2  Am  hynny  gweisîon  y  brenhin,  y  rhai 
oedd  yn  gweini  ìddo,  a  ddywedasant,  Ceisier 
i'r  brenhin  langcesau  têg  yr  olwg  o  wyryfon  : 

3  A  gosoded  y  brenhin  swyddogion  trwy 
holl  daleithiau  ei  frenhiniaeth,  a  chas^Iant 
hwythau  bob  llangces  dêg  yr  olwg,  o  wyryf,  i 
Susan  y  brenhinllys,  i  dŷ  y  gwragedd,  dan 
law  Hege  ystafellydd  y  brenhin,  ceidwad  y 
gwragedd  ;  a  rhodder  iddynt  bethau  i'w 
glanhâu  : 

4  A'r  llangces  a  fyddo  da  yngolwg  y  bren- 
hin,  a  deyrnasa  yn  lle  Fasti.  A  da  oedd  y 
peth  hyn  y'ngolwg  y  brenhin;  ae  felly  y 
gwnaeth  cfe. 
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5  %  Yn  Susan  y  brenhmllys  yr  oedd  rhyw 
luddew  a'i  enw  Mordeeai,  mab  Jair,  fab 
Simei,   fab  Cis,   gwr  o  Jemini ; 

6  Yr  hwn  a  ddygasid  o  Jerusalem  gyd  á'r 
gaethglud,  a  gaethgludasid  gyd  â  JechonYah 
brenhin  Judah,  yr  hwn  a  ddarfuasai  i  Ne- 
buchodonosor  brenhin  Babilon  ei  gaethgìudo. 

7  Ac  efe  a  fagasai  Hadassah  (honno  yw 
Esther)  mereh  ei  ewythr  ef  frawd  ei  dad ; 
eanys  nid  ocdd  iddi  dad  na  mam :  a'r  llangces 
oedd  weddeiddlwys,  a  glân  yr  olwg  ;  a  pnan 
fuasai  ei  thad  a'i  mam  hi  farw,  Mordecai  a'i 
cymmerasai  hi  yn  ferch  iddo. 

8  ^í  A  phan  gyhoeddwyd  gair  y  brenhin  a'i 
gyfrailh,  pan  gasglasid  hefyd  langcesau  lawer 
t  Susan  y  brenhinllys  dari  law  Hegai,  cym- 
merwyd  Esther  i  dỳ  y  brenhin,  dan  law 
Hegai  ceidwad  y  gwragedd. 

9  A'r  llangccs  oedd  dêg  yn  ei  olwg  ef,  a  hi  a 
gafodcl  íràfr  ganddo ;  am  hynny  efe  ar  frys  a 
barodd  roddi  iddi  bethau  i'w  glanhâu,  a'i 
rhannau,  a  rhoddi  iddi  saith  o  langcesau  gol- 

Ígus,  o  dý  y  brenhin :  ac  efe  a'i  symmudodd 
I  a'i  llangeesau  'i'rfan  oreu  yn  nhŷ  y  gwrag- 
edd. 

10  Ond  ni  fynegasai  Esther  ei  phobl,  na'i 
chenedl  :  canys  Mordecai  a  orchymynasai 
iddi  nad  ynganai. 

11  A  Mordecai  a  rodiodd  beunydd  o  flaen 
eyntedd  tŷ  y  gwragedd,  i  wybod  llwyddiant 
Esther,  a  pheth  a  wnelid  iddi. 

12  %  A  phan  ddigwyddai  amser  pob  llangc- 
es  i  fyned  i  mewn  at  y  brenhin  Ahasferus, 
wedi  bod  iddi  hi  yn  ol  defod  y  gwragedd  ddeu- 
ddeng  mis  (canys  felly  y  cyfiawnid  dyddiau 
eu  puredigaeth  hwynt;chwemis  mewnolew 
myrr,  a  chwe  mis  mêwn  pêr-aroglau,  a  pheth- 
au  eraill  i  lanhàu  y  gwragedd) 

13  Yna  fcl  hyn  y  deùai  y  üangces  at  y 
brenhin  ;  Pa  beth  bynnag  a  ddywedai  hi  am 
dano  a  roddid  iddi,  i  fyned  gyct  â  hi  o  dŷ  y 
gwragedd  i  dý  y  brenhin. 

14  Gyd  â'r  hwyr  yr  âi  hi  i  mewn,  a'r  bore  hi 
a  ddychwelai  i  dŷ  arall  y  gwragedd,  dan  law 
Saasgaz,   ystafellydd  y  brenhih,   ceidwad  y 

gordderchadon :    ni  ddeuai  hi  i  mewn  at  y 
renhin   mwyach,   oddì'eithr  i'r   brenhin  ei 
chwennych  hi,  a'i  galw  hi  wrth  ei  henw. 

15  ^[  A  phan  ddigwyddodd  "amser  Esther, 
merch  Abihail  ewythr  Mordecai  (yr  hon  a 
gymmerasai  efe  yn  ferch  iddo)  i  fyned  i  mewn 
at  y  brenhin,  ni  cheisiodd  hi  cîdim  ond  yr 
hyn  a  ddywedasai  Hegai,  ystafellydd  y  bren- 
hin,  ceidwad  y  gwragedd :  ac  Esther  oedd  yn 
cael  ffafr  y'ngolwg  pawb  a'r  oedd  yn  edrych 
arni. 

16  Felly  Esther  a  gymmerwyd  at  y  brenhin 
Ahasferus,  i'w  frenhm-dy  ef,  yn  v  deafed  mis 
(hwnnw  ywmìs  Tebeth)  yn  y  seithfedfiwydd- 
yn  o'i  deyrnasiad  ef. 

17  A'r  brenhin  a  hoffodd  Esther  rhagor  yr 
holl  wragedd,  a  hi  a  gafodd  ffafr  a  charedig- 
rwydd  yn  ei  ŵydd  ef  rhagor  yr  holl  wyryfon; 
ac  efe  a  osododd  y  deyrn-goron  ar  ei  phen  hi, 
ac  a'i  gwnaeth  yn  frenhines  yn  lle  Fasti. 

18  Yna  y  gwnaeth  y  brenhin  wledd  fawr  i'w 
holl  dywysogion  a  i  weision,  scf  gwledd 
Esther  ;  ac  efe  a  wnaeth  ryddid  i'r  taleithiau, 
ac  a  roddodd  roddion  yn  ôl  gallu  y  brenhin. 

19  A  phan  gasglwyd  y  gwyrÿfon  yr  ail 
waith,  yna  Mo:  \ecai  oedd  yn  eistedd  ym 
mhorth  y  brenhin 

20  Nid  oedd  Esther  yn  mynegi  ei  chenedl, 
.aa'i  phobl ;  megis  y  gorchymynasai  Morde- 
>ai  iddi :  canys  Esther  oead  yn  gwneuthur 
yr  hyn  a  ddywedasai  Mordecai,  fel  cyut  pan 
oedd  hi  yn  ei  meithrin  gyd  âg  ef. 

21  1   Yn  y  dyddiau  hynny  (pan  oedd  Mor- 
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decai  yn  eistedd  ym  mhorth  y  brenhin)  y 
llidiodd  Bigthan  a  Therez,  dau  o  ystafellyddf- 
ion  y  brenhin,  sef  o'r  rhai  oedd  yn  cadw  y 
trothwy,  a  cheisiasant  estyn  llaw  yn  erbyn  y 
brenhin  Ahasferus. 

22  A'r  peth  a  wybu  Mordecai ;  ac  efe  a'i 
mynegodd  i  Esther  y  frenhines ;  ac  Esther  a't 
dywedodd  wrth  y  brenhin,  yn  enw  MordccaL 

23  A  phan  chwiliwyd  y  peth,  fe  a  gafwyd 
felly :  am  hynny  y  crogwyd  hwynt  ill  dau  ar 

bren.  Ac  ysgrifenwyd  hynny  mewn  llyfr 
clironicl  ger  bron  y  brenhin. 

PENNOD  III. 

I  Ahasferus  yn  dyrcfwfu  Haman,  ac  ytitau  am 

i  Mordecai  ei  dd/'y.styrtr,  yn  ceisio  dial  ar  t/r 
holl  Iuddeu-on  ;  7  ac  yn  bwrw  coel-bren  ;  ö  a 
thrtryenllih  yn  cael  gan  y  brenhin  wneuthur 
cyfraith  i  ladd  yr  holl  Iuddewon. 

"\\/'EDI  y  pethau  hyn,  y  brenhin  Ahasferus 
▼  "    a  tawrnâodd  Haman  mab  Hammadetha 

yr  Agagiad,  ac  a'i  dyrchafodd  ef ;  gosododd 

hefyd  ei  orsedd-fainge  ef  goruwcli  yr  holl 

dywysogion  oedd  gyd  âg  ef. 

2  A  lioll  weision  y  brenhin,  y  rhai  ocdd  ym 
mhorth  y  brenhin,  oedd  yn  ymgrymmu,"ac 
yn  ymostwng  i  Haman;  canys  felly  y  gor- 
chymynasai  y  brenhin  am  dano  ef :  ond  nid 
ymgrymmodd  Mordecai,  acnidymostyngodd. 

3  Yna  gweision  y  brenhin,  y  rhai  oedd  ym 
mhorth  y  brerdnn,  a  ddywedasant  wrth 
Mordeeai,  Paham  yr  ydwyt  ti  yn  troseddu 
gorchymyn  y  brenhin? 

4  Ac  er  eu  bod  hwy  beunydd  yn  dywedyd 
wrtho^/W  hyn,  etto  ni  wrandawai  efe  arnynt 
hwy;  am  hynny  y  mynegasant  i  Haman,  i 
edrych  a  safài  geiriau  Mordecai :  canys  efe  a 
fynegasai  iddynt  mai  Iudiiew  ydoedd  efe. 

5  A  phan  welodd  Haman  nad  cedd  Mor- 
dccai  yn  ymgryminu,  nac  yn  ymostwng  iddo, 
Haman  alanwyd  o  ddigllonedd. 

G  Er  hynny  diystyr  oedd  ganddo  yn  ei  olwg 
ei  hun  estyn  llaw  yn  erbyri  Mordecai  ei  hun- 
an ;  canys  mynegasant  iddo  bobl  Mordecai : 
am  hynny  Haman  a  geisiodd  ddifetha  yr  holl 
Iuddev,on,  y  rhai  oedd  trwy holl  frenhiniaeth 
Ahasferus,  í^pobl  Mordecai. 

7  *ü  Yn  y  mis  cyntaf  (hwnnw  ytc  mis 
Nisan)  yn  y  ddeuddegfed  flwyddyn  i'r  bren- 
hin  Ahasíerus,  efe  a  barodd  fwrw  Pwr 
(hwnnw  yw,  y  coel-bren)  ger  bron  Haman, 
o  ddydd  i  ddydd,  ac  o  fis  i  fis,  hyd  y  deu- 
ddegfed  mis,  hwnnw  yw  mis  Adar. 

8  *\  A  Haman  a  ddywedodd  wrth  y  brenhin 
Ahasferus,  Y  mae  rliyw  bobl  wasgaredig  a 
gwahanedig  ym  mlilitlî  y  bobloedd,  trwy  holl 
daleithiau  dy  frenhiniaeth ;  a'u  cyfreithiau 
hwynt  sydd  yn  amrafaelio  oddi  wrth  yr  holl 
bobl,  ac  nid  ydynt  yn  gwneuthur  cyfreithiau 
y  brenhin  ;  amìiynny  nid  buddiol  i'r  brenhin 
eu  díoddef  hwynt. 

9  O  bydd  boddiawn  gan  y  brenhin,  ysgrif- 
ener  am  eu  difetha  hwynt :  a  deng  mil  o  dal- 
entau  arian  a  dalaf  ar  ddwylaw  y  rhai  a  wnant 
y  weithred  hon,  i'w  dwyn  i  drysorau  y  bren- 
nin. 

10  A  thynnodd  y  brenhin  ei  fodrwy  oddi  am 
ei  law,  ac  a'i  rhoddes  i  Haman  mab  Ham- 
madetha  yr  Agagiad,  gwrthwynebwr  yr  ludd- 
ewon. 

II  A'r  brenhin  a  ddywedodd  wrth  Haman, 
Rhodder  yr  arian  i  ti,  a'r  bobl,  i  wneuthur  â 
hwynt  fel  y  byddo  da  yn  dy  olwg. 

12'  Yna  y  galwyd  ysgrifenyddion  y  brenhin, 
yn  y  mis  cyntaf,  ar  y  trydydd  dydcl  ar  ddcg 
o'r  inis  hwrinw,  ac  yr  ysgnfenwyd,  yn  ol  yr 
hyn  oll  a  orchymynasai  Haman,  at  bendefig- 
ion  y  brenliin,  ac  at  y  dugiaid  ocdd  ar  bob  tai- 
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aeth,  acat  dywysogion  pob  pobl  i  bobtalaeth 
yn  ol  ei  ysgrìfen,  ac  at  bob  pobl  yn  ol  eu  taf- 
od-iaith  ;  yn  enw  y  brenhin  Ahasferus  yr  ys- 
grifenasid,  ac  â  niodrwy  y  brenhin  y  seliasid 
kyn. 
Ì3  A'r  llythyrau  a  anfonwyd  gyd  â'r  rhedeg- 
wyr  i  holl  daleithiau  y  brennin  ;  i  ddinystrio, 
i  ladd,  ac  i  ddifetha  yr  holl  Iuddewon,  yn 
ieuaingc  ac  yn  hen,  yn  blant  ac  yn  wragedd, 
mewn  un  dycid,  sefsnc  y  trydydd  dydd  ar  ddeg 
o'r  deuddegfed  mis  (hwnnw  yio  mis  Adar)  ac 
i  ysglyfaethu  eu  hyspail  hwynt. 

14  Testun  yr  ysgrifen,  i  roi  gorchymyn  ym 
mhob  talaeth,  a  gyhoeddwyd  i'r  holl  bobl- 
oedd,  i  fod  yn  barod  crbyn  y  diwrnod  hwn- 
n  w. 

15  Y  rhedegwyr  a  aethant,  wedi  eu  cymmell 
trwy  air  y  brenhin,  a'r  gorchymyn  a  roddasid 

Ín  Susan  y  brenhinllys.     Y  brenhin  hefyd  a 
[aman  a  eisteddasant  i  yfed,  a  dinasyddion 
Susan  oedd  yn  athrist. 

PENNOD  IV. 
1.  Mawr  alar  Mordecai  a'r  Iuddewon,  4  Es- 
ther,  pan  wybu  hynny,  yn  danfon  at  Morde- 
aai,  ac  yntau  yn  dangos  iddi  yr  achos,  ac  yn 
ei  chynghori  hi  '  eiriol  drostynt  hwy.  10  Hi- 
thau  yn  ymesg  usodi,  a  Mordecai  yn  ei  bygwth 
hi:  15  a  hithau  yn  gosod  ympr^d,  ac  yn 
addaw  eirìol  drostynt- 

PAN  wybu  Mordecai  yr  hyn  oll  a  wnelsid, 
Mordecai  a  rwygodd  ei  ddillad,  ac  a  wisg- 
odd  saeh-lîan  a  lludw,  ac  a  aeth  allan  i  ganol 
y  ddinas,  ac  a  waeddodd  â  chwerw-lef  uchel. 

2  Ac  efe  a  ddaeth  hyd  o  flaen  porth  y  bren- 
hin :  ond  ni  cheid  dyfod  i  borth  y  brenhin 
mewn  gwisg  o  sach. 

3  Ac  ym  mhob  talaeth  a  lle  a'r  y  daethai 
gair  y  brenhin  a'i  orchymyn  iddo,  yr  oedd 
galar  mawr  gan  yr  Iuddewon,  ac  ympryd,  ac 
wylofain,  ac  oernad ;  a  llawer  a  orweddent 
naewn  sach-lîan  a  lludw. 

4  ^f  Yna  llangcesau  Esther  a'i  hystafellydd- 
ion  hi  a  ddaethant  ac  a  fynegasant  hynny 
iddi  hi.  A'r  frenhines  a  dristâodd  yn  ddir- 
fawr ;  a  hi  a  ddanfonodd  wisgoedd  i  ddilladu 
Mordecai,  ac  i  dynnu  ymaith  ei  sach -l'ían  ef 
oddi  am  dano ;  ond  ni  chymmerai  efe  liwynt. 

5  Am  hynny  Esther  a  alwodd  ar  Hathach, 
un  o  ystafellyddion  y  brenhin,  yr  hwn  a 
osodasai  efe  i  icasanaethu  o'i  blaen  hi ;  a  hi  a 
orchymynodd  iddo  am  Mordecai,  fynnu 
gwybod  pa  beth  oedd  hyn,  ac  am  ba  beth 
yr  ydoedd  hyn. 

6  Yna  Hathach  a  aeth  allan  at  Mordecai  i 
heol  y  ddinas,  yr  hon  sydd  o  flaen  porth  y 
brenhin. 

7  A  Mordecai  a  fynegodd  iddo  yr  hyn  oll  a 
ddigwyddasai  iddo  ;  a  swm  yr  arian  y  rhai  a 
addawsai  Haman  eu  talu  i  drysorau  y  brennin 
am  yr  Iuddewon,  i'w  difetha  hwynt. 

8  Ac  efe  a  roddodd  iddo  destun  ysgrifen  y 
gorehymyn  a  osodasid  yn  Susan  i'w  dinystrio 
hwynt,  i  w  ddangos  i  "Esther,  ac  i'to  fynegi 
iddi,  ac  i  orchymyn  iddi  fyned  i  mewn  at  y 
brenhin,  i  ymbil  âg  ef,  ac  i  ymnhêdd  o  i 
flaen  ef  dros  ei  phobl. 

9  A  Hathach  a  ddaeth  ac  a  fynegodd  i 
Esther  eiriau  Mordecai. 

10  %  Ac  Esther  a  ddywedodd  wrth  Hathach, 
ac  a  orchymynodd  iddo  ddywedyd  wrth 
Mordecai ; 

11  Holl  weision  y  brenhin,  a  phobl  taleith- 
iau  y  brenhin,  ydynt  yn  gwybod,  mai  pa 
wr  bynnag,  neu  wraig  a  ddelo  i  mewn  at  y 
brenhin  i'r  cyntedd  nesaf  i  mewn,  heb  ei  alw, 
un  o'i  gyfreithiau  ef  yw  ei  farwolaethu  ef, 
oddieithr    yr  hwn  yr  estyno   y  brenhin  y 
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deyrn-wialen  aur  iddo,  fel  y  byddo  by w :  ae 
ni'm  galwyd  i  ddyfod  i  mewn  at  y  brenhin, 
bellacn  er  ys  deng  niwrnod  ar  hugain. 

12  A  hwy  a  fynegasant  i  Mordecai  eiríau 
Esther. 

13  Yna  Mordecai  a  ddywedodd  am  iddynt 
atteb  Esther;  Na  feddwl  yn  dy  galon  y  dî- 
engi  yn  nhŷ  y  brenhin  rhagor  yr  holì  ludd- 
ewon. 

14  O  herwydd  os  tewi  â  sôn  a  wnai  di  y  pryd 
hwn,  esmwythdra  ac  ymwared  a  gyfyd  ì'r 
Iuddewon  o  le  arall,  tithau  a  thý  dy  dad  a 
gyfrgollir :  a  phwy  sydd  yn  gwybod  ai  o  her- 
wydd  y  fath  amser  a  hwn  y  daethost  ti  i'r 
frenhiniaeth? 

15  %  Yna  Esther  a  ddywedodd  am  atteb 
Mordecai  fel  hyn. 

16  Dos  a  chasgl  yr  holl  Iuddewon  a  gaffer 
yn  Susan,  ac  ymprydiwch  drosof  fi,  na  fwyt- 
têwch  hefyd  ac  nac  yfwch  dros  dridiau,  nos 
na  dydd :  a  minnau  a'm  llangcesau  a  ympryd- 
iaf  felly :  ac  felly  yr  âf  i  mewn  at  y  brenhin, 
yr  hwn  beth  nid  yw  gyfreithlawn  :  ac  o  der- 
fydd  am  danaf,  darfydded. 

17  Felly  Mordecai  a  aeth  ymaith,  ac  a 
wnaeth  yn  ol  yr  hyn  oli  a  orchymynasal 
Esther  iddo. 

PENNOD  V. 
1  Esther,  torth  anturio  ar  jfafr  y  brenhin,  yn 
cael  estyn  atti  y  deyrn-w'ialen  aur,  ac  yn  gwa- 
hodd  y  brenhin  a  Haman  i'r  wledd.  6  A 
chicedi  cael  cysur  gan  y  brenhin  am  y  peth 
yr  oedd  hi  yrì  ei  gèisio,  yn  eu  gwahodd  hwy 
drannoeth  i  wleda  arall.  9  Hàman  ynfalch 
o'i  godiad,  yn  ddrwg  ganddofcd  Mordecai  >,n 
ei  ddíystyru  ef,  14  a  thrwy  gynghor  Zeres  yn 
gwneuthur  crog-bren  iddo  ef. 

AC  ar  y  trydydd  dydd,  Esther  a  ymwisgodd 
mewn  brenhinol  wispoedd,  ac  a  safodd 
y'nghyntedd  tŷ  y  brenhin  o'r  tu  fewn,  ar 
gyfer  tŷ  y  brenhin :  a'r  brenhin  oedd  yn  eis- 
tedd  ar  ei  deyrn-gadair  yn  y  brenhindy  gyf- 
erbyn  á  drws  y  tŷ. 

2  À  phan  welodd  y  brenhin  Esther  y  fren- 
hines  yn  sefyll  yn  y  cyntedd,  hi  a  gafodd 
ífafr  yn  ei  olwg  ef :  a'r  brenhin  a  estynodd  y 
deyrn-wialen  aur  oedd  yn  ei  law  ef  tu  ag  at 
Esther ;  ac  Esther  a  nesâodd,  ac  a  gyftyrdd- 
odd  â  plien  y  deyrn-w'ialen. 

3  Yna  y  brenhin  a  ddywedodd  wrthi,  Beth 
a  fynni  di,  y  frenhines  Esther?  a  pha  beth 
yw  dy  ddeisyfiad  ?  hyd  yn  hanner  y  frenhin- 
iaeth,  ac  fe  a'i  rhoddir  i  ti. 

4  A  dywedodd  Esther,  O  rhynga  bodd  i'r 
brenhin,  deled  y  brenhin  a  Haman  heddyw 
i'r  wledd  a  wneuthum  iddo. 

5  A'r  brenhin  a  ddywedodd,  Perwch  i  Ha- 
man  frysio  i  wneuthur  yn  ol  gair  Esther. 
Felly  y  daeth  y  brenhin  a  Haman  i'r  wledd  a 
wnaethai  Esther. 

6  f  A'r  brenhin  a  ddywedodd  wrth  Esther 
y'nghyfeddach  y  gwin,  Beth  yr  wyt  ti  yn  ei 
ofyn,  ac  fe  a  roddir  i  ti?  a  pheth  yr  wyt  ti  yn 
ei  geisio  ?  gofyn  hyd  yn  hanner  y  frenhin- 
iaeth,  ac  fe  a'i  cwblhôir. 

7  Ac  Esther  a  attebodd,  ac  a  ddy  wedodd,  Fy 
nymuniad  a'm  deisyfiad  yw, 

8  O  chefais  fí'afr  y'ngolwg  y  brenhin,  ac  o 
rhyglydda  bodd  i'r  brenhin  roddi  fy  nymun- 
iaa,  a  gwneuthur  fy  neisyfiad  ;  deled  y  bren- 
hin  a  Haman  i'r  wledd  a  arlwy wyf  iddynt,  ac 
y  fory  y  gwnaf  yn  ol  gair  y  brenhin. 

9  ^f  Yna  Haman  a  aeth  allan  y  dwthwn 
hwnnw  yn  llawen,  ac  yn  hyfryd  ei  galon : 
ond  pan  welodd  Haman  Mordecai  ym  mhorth 
y  brenhin,  na  chyfodasai  efe,  ac  na  syflasai 
erddo  ef,  Haman  a  gyflawnwyd  o  ddigllonedd 
yn  erbyn  Mordecai. 
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10  Er  hynny  Haman  a  ymattaliodd  ;  a  phan 
ddaeth  i'w  oÿ  ei  hun,  éfe  a  anfonodd,  ac  a 
alwodd  am  ei  garedigion,  a  Zeres  ei  wraig. 

11  A  Haman  a  adroddodd  iddynt  ogoniant 
ei  gyfoeth,  ac  amldra  ei  feibion,  a'r  hyn  oll  y 
maẁrhasai  y  brenhin  ef  ynddynt,  ac  fel  y 
dyrchafasai  y  brcnhin  cf  goruwch  y  tywysog- 
ion  a  gweisión  y  brenhin. 

12  A  dywedoud  Haman  hefyd,  Ni  wahodd- 
odd  Esther  y  frenhines  neb  gyd  â'r  brenhin 
i'r  wledd  a  wnaethai  hi,  ond  myfi  ;  ac  y  fory 
hefyd  y'm  gwahoddwyd  atti  hi  gyd  á'r  bren- 
hin. 

13  Ond  nid  yw  hyn  oll  yn  llesâu  i  mi,  tra 
fyddwyf  fl  yn  gwcled  Mordecai  yr  Iuddew 
yn  eistedd  ym  mhorth  y  brenhin. 

14  ^J  Yna  y  dywedodd  Zeres  ei  wraig,  a'i 
holl  garedigion  wrtho,  Parottôer  pren  o  ddcg 
cufydd  a  deugain  o  uclider,  a'r  bore  dywed 
wrth  y  brenhin  am  grogi  Mordecai  arno ;  yna 
dos  gyd  â'r  brenhin  i'r  wledd  yn  llawen.  A 
da  oedd  y  peth  ger  bron  Haman,  am  hynny 
efe  a  barottôdd  y  crog-bren. 

PENNOD  VI. 
1  Ahasferus  torth  ddarllen  yn  y  chronicl  am  y 
gwasanaeth  da  a  wnaethai  Mordccai  iddo, 
yngofalu  am  wneuthur  tâl  iddo.  4  Haman 
wrth  geisio  peri  crogi  Mordecai,  mewn  an- 
wybod  yn  rhoi  cynghor  i  berì  iddo  gael  parch, 
12  yn  cwyno  mor  diwch  fuasai,  a'r  eiddo  ei 
hun  yn  dangos  iddo  ei  dynged. 

YNOSON  honno  cwsg  y  brenhin  a  giliodd 
ymaith  ;  am  hynny  efe  a  archodd  ddwyn 
Uyfr  coífadwriaethau  "  hancsion  yr  amser- 
oedd ;  a  darllenwyd  hwynt  ger  bron  y  bren- 
hin. 

2  Yna  y  cafwyd  yn  ysgrifenedig  yr  hyn  a 
fynegasai  Mordècai  am  Bigthana,  a  Theres, 
dau  o  ystafellyddion  y  brenhin,  o'r  rhai 
oedd  yn  cadw  y  trothwy ;  sef  y  rhai  a  geis- 
lasent  estyn  llaw  yn  erbyn  y  brenhin  Ahas- 
ferus. 

3  A  dywedodd  y  brenhin,  Pa  anrhydedd 
neu  fawredd  a  wnaed  i  Mordecai  am  hyn  ?  A 
gweision  y  brenhin,  sef  ei  weinidogion  ef,  a 
ddywedasant,  Ni  wnaed  dim  erddo  ef. 

4  %  A'r  brenhin  a  ddywedodd,  Pwy  sydd 
yn  y  cyntedd  ?  ( A  Haman  a  ddaetliai  i  gyn- 
tedd  nesaf  allan  tŷ  y  brenhin,  i  ddywedyd 
wrth  y  brenhin  am  grogi  Mordecai  ar  y  pren 
a  barottoisai  efe  iddo) 

5  A  gwcisioìi  y  brenhin  a  ddywedasant 
wrtho,  Ẅele  Haman  yn  sefyll  yn  y  cyntedd. 
A  dy  wedodd  y  brenhin,  Deled  i  mewn. 

6  A  phan  ddaeth  Haman  i  mewn,  dy wedodd 
y  brenhin  wrtho,  Beth  a  wneir  i'r  gwr  y  mae 
y  brenhin  yn  ewyllysio  ei  anrhydeddu  ? 
(Yna  Haman  a  ddywedodd  yn  ei  galon,  I 
bwy  yr  ewyllysia  y  brenhin  wneuthur  anrhy- 
dedd  yn  fwy  nag  i  mi  ?) 

7  A  Haman  a  ddywedodd  wrth  y  brenhin, 
Y  gwr  y  mae  y  brenhin  yn  chwennych  ei 
anrhydeddu, 

8  Dygant  y  wisg  frenhinol  iddo  yr  hon  a 
wisg  y  brenhin,  a  r  march  y  merchyg  y  bren- 
hin  arno,  a  rhodder  y  frenninol  goron  am  ei 
bcn  ef : 

9  A  rhodder  y  wisg,  a'r  march,  yn  Jlaw  un  o 
dywysogion  ardderchoccaf  y  brenhin,  a  gwisg- 
ant  am  y  gwr  y  mae  y  brenhin  yn  chwen- 
nych  ei  anrhydeddu,  a  pharant  iddo  farchog- 
aeth  ar  y  mareh  trwy  hcol  y  ddinas,  a  chy- 
hocddant  o'i  flaen  ef,  Fel  hyn  y  gwncir  i  r 
gwr  y  mae  y  brenhin  yn  chwcnnych  ci  an- 
rhydeddu. 

10  Yna  y  brenhin  a  ddywedodd  wrth  Ha- 
man,  Brysia,  cymmer  y  wisg  a'r  march,  fel  y 
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lleferaist,  a  gwna  felly  i  Mordecai  yr  Iuddew, 
yr  hwn  sydd  yn  eistedd  ym  mhorth  y  bren- 
hin :  na  âd  heb  wneuthur  dim  o'r  hyn  oll 
a  leferaist. 

11  Felly  Haman  a  gymmerth  y  wisg  a'r 
march,  ac  a  wisgodd  am  Mordecai,  ac  a 
wnaeth  hefyd  iddo  farchogaeth  trwy  heol  y 
ddinas,  ae  a  gyhoeddorid  o'i  flaen  ef,  Fel  hyn 
y  gwneir  i'r  gwr  y  mae  y  brenhin  yn  mynnu 
ei  anrhydeddu. 

12  ^y  A  dychwelodd  Mordecai  i  borth  y 
brenhin.  A  Haman  a  frysiodd  i'w  dý  yn 
alarus,  wedi  gorehuddio  ei  ben. 

13  A  Haman  a  adroddodd  i  Zeres  ei  wraîg, 
ac  i'w  holl  garedigion,  yr  hyn  oll  a  ddigwydd- 
asai  iddo.  Yna  ei  ddoethion,  a  Zeres  ei  wraig, 
a  ddy wedasant  wrtho,  Os  o  had  yr  Iuddewon 
ymae  Mordecai,  yr  hwn  y  dechreuaist  syrthio 
o'i  flaen,  ni  orchfygi  mo  hono,  ond  gan  syrth- 
io  y  syrthi  o'i  flaen  ef. 

14  Tra  yr  oeddynt  hwy  etto  yn  ymddiddan 
ág  ef,  ystafellyddion  y  brcnhih  a  ddaethant, 
ac  a  gyrchasant  Haman  ar  frys  i'r  wledd  a 
wnelsai  Esther. 

PENNOD  VII. 
1  Esther  wrth  wneuthur  croesaw  fr  brenhin 
ac  i  Haman,  yn  gofyn  ei  heinioes  ei  hun  ai 
phobl,  5  yn  achwyn  ar  Haman,  7  a'r  bren* 
hin  yn  ei  ddig,  wrth  glywed  sôn  am  y  croç- 
bren  a  wnaeihai  Hanìan  i  Mordecai,  yn  peri 
ei  grogi  efar  hwnnw. 

I7<ELLY  daeth  y  brenhin  a  Haman  i  gyf- 
.    eddach  gyd  âg  Esther  y  frenhines. 

2  A  dywedodd  y  brenhin  wrth  Esther  dra- 
chefn  yr  ail  dydd,  wrth  gyfeddach  y  gwin, 
Beth  yw  dy  ddymuniad,  Esther  y  frenhines  ? 
ac  fe  a  roddir  i  ti ;  a  pha  beth  yw  dy  ddeisyf: 
iad  ?  gofyn  hyd  yn  hanner  y  deyrnas,  ac  fe  a'i 
cwWhèir. 

3  A'r  frenhines  Esther  a  attebodd,  ac  a 
ddywedodd,  O  chcfais  ífafr  yn  dy  olwg  di, 
O  frenhin,  ac  o  rhyglydda  bodd  i'r  brenhin, 
rhodder  i  mi  fy  einioes  ar  fy  nymuniad,  a'm 
pobl  ar  fy  neisyfiad. 

4  Canys  gwerthwyd  ni,  myfi  a'm  pobl,  ì'n 
dinystno,  i'n  lladd,  ac  i'n  difetha:  ond  pe 
gwerthasid  ni  yn  gaeth-weision  ac  yn  gaeth- 
forwynion,  mi  a  dawswn  â  sôn,  er  nad  yw  y 
gwrthwynebwr  yn  cystadlu  colled  y  bren- 
hin. 

5  í[  Yna  y  llefarodd  y  brenhin  Ahasferus, 
ac  y  dywedodd  wrth  Esther  y  frenhines,  Pwy 
y w  hwnnw  ?  a  pha  le  y  mae  efe,  yr  hwn  a 
glywai  ar  ei  galon  wneuthur  felly? 

6  A  dywedodd  Esther,  Y  gwrthwynebwr  a'r 

felyn  yw  yr  Haman  ddrygionus  hwn.     Yna 
laman  a  ofnodd  ger  bron  y  brenhin  a'r  fren- 
hines. 

7  Tf  A'r  brenhin  a  gyfododd  yn  ei  ddigllon- 
edd  o  gyfeddach  y  gŵin,  ac  a  aeOi  i  ardd  y 
palas :  a  Haman  a  safodd  i  ymbil  âg  Esther  y 
frenhines  am  ei  einioes ;  canys  efe  a  welodd 
fod  drwg  wedi  ei  barottôi  yn  ei  erbyn  ef  oddi 
wrth  y  brenhin. 

8  Yna  y  dychwelodd  y  brenhin  o  ardd  y 
palas  i  dý  cyfeddach  y  gwin.  Ac  yr  oedd 
Haman  wedi  syrtliio  ar  y  gwely  yr  ocdd 
Esther  arno.  Yna  y  dy  wedodd  y  brenhin,vA  i 
treisio  y  frenliines  hefyd  y  mac  efe  yn  tŷ  gyd 
â  mi  ?  Hwy  yn  gynta/ag  yr  aeth  y  gair  aílan 
o  enau  y  brenhih,  hwy  a  orchuddiasant  wyn- 
eb  Haman. 

9  A  Harbonah  un  o'r  ystafellyddion  a  ddy- 
wedodd  y'ngŵydd  y  brenhin,  Wele  hefyd  y 
crog-bren  a  barottôdd  Haman  i  Mordecai,  yr 
hwn  a  lefarodd  ddaioni  am  y  brenhin,  ýn 
sefvll  yn  nhŷ  Haman,  yn  ddeg  cufydd  a  deu^ 


PENNODAU  VII.   VIII.   IX. 


gain  o  uchder.  Yna  y  dy  wedodd  y  brenhin, 
Crogwch  ef  ar  hwnnw, 

10  Felly  hwy  a  grogasant  Haman  ar  y  pren 
a  barasai  efe  ei  ddarparu  i  Mordecai.  Yna 
digllonedd  y  brenliin  a  lonyddodd. 

PENNOD  VIII. 

I  Cyfodiad  Mordecai.  3  Esther  yn  eiriol  am 
aìw  llythyrau  Haman  yn  eu  hol.  7  Ahasfe- 
rus  yn  rhoi  cennad  fr  luddewon  i'w  hym- 
ddiffyn  eu  hun.  15  Anrhydedd  Mordecai,  a 
ìlawenydd  yr  luddewon. 

YDWTHWN  hwnnw  y  rhoddodd  y  bren- 
hin  Ahasferus  i'r  frenhines  Esther  dŷ 
Haman  gwrthwynebwr  yr  Iuddewon.  A 
Mordecai  a  ddaeth  o  flaen  y  brenhin ;  canys 
Esther  a  fynegasai  beth  ocdd  efe  iddi  hi. 

2  A'r  brenhin  a  dynnodd  ymaith  y  fodrwy 
a  gymmerasai  efe  oddi  wrth  Haman,  ac  a'i 
rhoddodd  i  Mordecai.  Ac  Esther  a  osododd 
Mordecai  ar  dỳ  Haman. 

3  %  Ac  Esther  a  lefarodd  drachefn  ger  bron 
y  brenhin,  ae  a  syrthiodd  wrth  ei  draed  ef ; 
wylodd  hefyd,  ac  ymbiliodd  âg  ef  am  fwrw 
ymaith  ddrygioni  Haman  yr  Agagiad,  a'i 
fwriad  yr  hwn  a  fwriadasai  efe  yn  erbyn 
yr  Iuddewon. 

4  A'r  brenhin  a  estynodd  y  deyrn-wîalen 
aur  tu  ag  at  Esther.  Yna  Esther  a  gyfododd, 
ac  a  safodd  o  flaen  y  brenhin, 

5  Ac  a  ddy  wedodd,  O  bydd  boddlawn  gan  y 
brenhin,  ac  o  chefais  ffafr  o'i  flaen  ef,  ac  oìi 
ydyw  y  peth  yn  iawn  ger  bron  y  brenhin,  a 
minnau  yn  gymmeradwy  yn  ei  olwg  ef ;  ys- 
grifener  am  alw  yn  ol  lythyrau  bwriad  Ha- 
man  mab  "Hammedatha  yr  Agagiad,  y  rhai  a 
ysgrîfenodd  efe  i  ddifetha  yr  luddewon  sydd 
trwy  holl  daleithiau  y  brenhin. 

6  Canys  pa  fodd  y  gallaf  edrych  ar  y  drygfyd 
a  gaiff  fy  mhobl  ?  a  pha  fodd  y  gallaf  edrych 
ar  ddifetha  fy  nghenedl  ? 

7  1[  A'r  brenhin  Ahasferus  a  ddywedodd 
wrth  Esther  y  frenhines,  ac  wrth  Mordecai 
yr  Iuddew,  Wele  tŷ  Haman  aroddais  i  Esther, 
a  hwy  a'i  crogasant  ef  ar  y  pren,  am  iddo 
estyn  ei  law  yn  erbyn  yr  Iuddewon. 

8  Ysgrifenwch  chwithau  hefyd  dros  yr  Iudd- 
ewon  fel  y  gweloch  yn  dda,  yn  enw  y  brenhin, 
ac  inseliwch  â  modrwy  y  brenhin:  canys  yr 
ysgrifen  a  ysgrjfenwyd  yn  enw  y  brenhin,  ac 
a  seliwyd  â  modrwy  y  brenhin,  ni  all  neb  ei 
Uattroi.     ^ 

9  Yna'  y  galwyd  ysgrifenyddion  y  brenhin 
yr  amser  hwnnw  yn  y  trydydd  mis  (hwnnw 
yw  y  mis  Sifan)  ar  y  trydydd  dydd  ar  hugain 

0  hono,  ac  ysgrifenwyd  (yn  ol  yr  hyn  oll  a 
orchjonynodd  Mordecái)  at  yr  Iuddewon,  ac 
at  y  rhaglawiaid,  y  pennaduriaid  hefyd,  a 
thy wysogion  y  taleithiau,  y  rhai  ocdd  o  India 
hyd  Ethiopia,  scf  cant  a  saith  ar  hugain  o 
daleithiau,  i  bob  talaeth  wrth  ei  ysgrifen,  ac 
at  bob  pobl  yn  ol  eu  tafod-iaith :  at  yr  Iudd- 
ewon  hefyd  yn  ol  eu  hysgrifen  hwynt,  ac  yn 

01  eu  tafod-iaith. 

10  Ac  efe  a  ysgrifenodd  yn  enw  y  brenhin 
Ahasferus,  ac  a'í'  seliodd  â  modrwy  y  brenhin ; 
ac  a  anfonodd  lythyrau  gyd  â'r  rhedegwyr 
yn  marchogaeth  ar  feirch,  dromedariaid, 
mulo<l,  ac  ebolion  cesig: 

II  Trwy  y  rhai  y  caniattâodd  y  brenhin  i'r 
Iuddewon,  y  rhai  oedd  ym  mhob  dinas,  ym- 
gynnull,  a  sefyJl  am  eu  heinioes,  i  ddinystrio, 
ì  ladd,  ac  i  ddifetha  holl  allu  y  bobl  a'r  dal- 
aeth  a  osodai  arnynt,  yn  blant  ac  yn  wragedd, 
ac  i  ysglyfaethu  eu  hyspail  hwynt ; 

12  Mewn  un  dydd,  trwy  holl  daleithiau  y 

brenhm  Ahasferus,  sef&r  y  trydydd  dydd  ar 

ddeg  o'r  deuddegfed  mis,  h  wnnw  y  w  mis  Adar. 
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13  Testun  yr  ysgrifen,  i  roddi  gorchymyn 
ym  mhob  talaeth,  a  gyhoeddwyd  ì  bob  rhy w 
bobl ;  ac  ar  fod  yr  Iuddewon  yn  barod  erbyn 
y  diwrnod  hwnnw  i  ymddíal  ar  eu  gelynion. 

14  Y  rhedegwyr,  y  rhai  oedd  yn  marchog- 
aeth  y  dromedariaid  a'r  mulod,  a  aethant  ar 
frys,  wedi  eu  gyrru  trwy  air  y  brenhin ;  a'r 
gorchymyn  a  roddasid  yn  Susan  y  brenhin- 

15  ^f  A  Mordecai  a  aeth  allan  o  ŵydd  y 
brenhin  mewn  brenhinol  wisg  o  rudd-goch", 
a  gwỳn,  ac  â  choron  fawr  o  aur,  ac  mewn 
dillad  sidan  a  phorphor;  a  dinas  Susan  a 
orfoleddodd  ac  a  lawenychodd: 

16  I'r  Iuddewon  yr  oedd  goleuni,  a  îlawen- 
ydd,  a  hyfrydwch,  ac  anrhydedd. 

17  Ac  ym  mhob  talaeth,  ac  ym  mhob  dinas, 
lle  y  daeth  gair  y  brenhin  a'i  orchymyn,  yr 
oedd  llawenydd  a  hyfrydwch  gan  yr  Iudd- 
ewon,  gwledd  ìiefyd  a  diwrnod  daionus:  a 
llawer  o  bobl  y  wlad  a  aethant  yn  Iuddewon  ; 
oblegid  arswyd  yr  Iuddewon  a  syrthiasai 
arnynt  hwy. 

PENNOD  IX. 

I  Yr  Iuddewon  (trwy  fod  y  llyiuodraethwyi1, 
rhag  ofn  Mordecai,  yn  eu  helpio  hwynt)  yn 
lladd  eu  gelynion,  a  deng  mab  Haman.  12 
Ahasferus,  ar  ddymuniàd  Esther,  yn  ean- 
iattâu  diwrnod  etto,  i  ladd  ac  i  grogi  'meibion 
Haman.  20  Gwneuthur  daù  ddiwrnod  y 
Pwrim  yn  wyliau. 

FELLY  yn  y  deuddegfed  mis  (hwnnw  yw 
mis  Adar)  ar  y  trydydd  dydd  ar  ddeg  o 
hono,  pan  nesâodd  gair  y  brenhin  a'i  orchym- 
yn  i'w  ewblhâu;  yn  y  dydd  y  gobeithiasai 
gelynion  yr  luddewon  y  caent  fuddugoliaethu 
arnynt  (ond  yn  y  gwrthwyneb  i  hynny  y  bu; 
canys  yr  Iuddewon  a  arglwyddiaethasant  ar 
eu  caseion) 

2  Yr  Iuddewon  a  ymgynnullasant  yn  eu 
dinasoedd,  trwy  holl  daleithiau  y  brenhin 
Ahasferus,  i  estyn  Uaw  yn  erbyn  y  rhai  oedd 
yn  ceisio  niwed  iddynt:  ac  ni  safodd  neb  yn 
eu  hwynebau ;  canys  eu  harswyd  a  syrthiasai 
ar  yr  holl  bobloedd. 

3  A  holl  dywysogion  y  taleithiau,  a'r  pen- 
defigion,  a'r  duciaid,  a'r  rhai  oedd  yn 
gwneuthur  y  gwaith  oedd  eiddo  y  brenhm, 
oedd  yn  cynnorthwyo  yr  Iuddewon :  canys 
arswyd  Mordecai  a  syrthiasai  arnynt  hwy. 

4  Canys  mawr  oedd  Mordecai  yn  nhy  y 
brenhin,  a'i  glôd  ef  oedd  yn  myned  trwy  yr 
holl  daleithiau :  o  herwydd  y  gẁr  hwn  Mor- 
decai  oedd  yn  myned  rliagddo,  ac  yn  eyn- 
nyddu. 

5  Felly  yr  Iuddewon  a  darawsant  eu  holl 
elynion  â  dyrnod  y  cleddyf,  a  lladdedigaeth, 
a  distryw ;  a  gwnaethant  i'w  caseion  yn  ol  eu 
hewylíys  eu  hun. 

6  Ac  yn  Susan  y  brenhinllys,  yr  Iuddewon 
a  laddásant  ac  a  ddifethasant  bùm  cant  o 
wŷr. 

7  Parsandatha  hefyd,  a  Dalphon,  ac  As- 
patha, 

8  Poratha  hefyd,  ac  Adali'a,  ac  Aridatha, 

9  Parmasta  hefyd,  ac  Arisai,  Aridai  hefyd, 
a  Bajezatha, 

10  Deng  mab  Haman  mab  Hammedatha, 
gwrthwynebwr  yr  Iuddewon,  a  laddasant 
hwy:  ond  nid  estynasant  eu  llaw  ar  yr 
anrhaith. 

II  ^[  Y  dwthwn  hwnnw  nifer  y  lladdedig- 
ion  yn  Susan  y  brenhin-dy  a  ddaeth  ger  bron 
y  brenhin. 

12  A  dywedodd  y  brenhìn  wrth  Esther  y 

frenhines,    Yr  Iuddewon  a  laddasant  ac  a 

ddifethasant  yn  Susan  y  brenhinllys,  bùm 
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cant  o  wyr,  a  deng  mab  Haman  ;  yn  y  rhan 
aiall  o  daleithiau  y  brenhin  beth  a  ẃnaethant 
hwy  f  beth  gan  hynny  yw  dy  ddymuniad?  ac 
fe  a  roddir  i  ti ;  a  phe'th  yw  dy  ddeisyíiad  ym 
mhellaeh  ?  ac  fe  a  i  gwneir. 

13  Yna  y  dywedodd  Esther,  0  rhyglydda 
bodd  i'r  brenhin,  caniattâer  y  fory  i'r  Iudd- 
ewon  tjfdd  yn  Susan  wneuthur  yn  ol  y  gor- 
chymyn  heddyw  :  a  chrogant  ddeng  mab 
Haman  ar  y  pren. 

14  A'r  brenhin  a  ddywedodd  am  wneuthur 
felly,  a'r  gorchymyn  a  roddwyd  yn  Susan :  a 
hwy  a  grogasant  ddeng  mab  Haman. 

15  Felíy  yr  Iuddewon,  y  rhai  oedd  yn  Susan, 
a  ymgynnullasant  ar  y  pedwerydd  dydd  ar 
ddeg  o  fis  Adar  hefyd,  ac  a  laddasant  dri 
chant  o  wŷr  yn  Susan:  ond  nid  estynasant 
eu  Uaw  ar  yr  yspail. 

16  A'r  rhan  arall  o'r  Iuddewon,  y  rhai  oedd 
yn  nhaleithiau  y  brenhin,  a  ymgasglasant,  ac 
a  safasant  am  eu  heinioes,  ac  a  gawsant  lon- 
yddwch  gan  eu  gelynion,  ac  a  laddasant 
bymtheng  mil  a  thriùgain  o'u  caseion:  ond 
nid  estynasant  eu  llaw  ar  yr  anrhaith. 

17  Ar  y  trydydd  dydd  ar  ddeg  o  fis  Adar  y 
bu  hyn,  ac  ar  y  pedwerydd  dydd  ar  ddeg  o 
hono  y  gorphwysasant,  ac  y  cynnaliasant  ef 
yn  ddydd  gwledd  a  gorfoledd. 

*  18  Ond  yr  luddewon,  y  rhai  oedd  yn  Susan, 
a  ymgynnullasant  ar  y  trydydd  dydd  ar  ddeg 
o  hono,  ac  ar  y  pedwerydd  dydd  ar  ddeg 
o  hono ;  ac  ar  y  pymthegfed  o  hono  y  gor- 
phwysasant,  a  gwnaethant  ef  yn  ddydd  cy- 
feddach  a  ilawenydd. 

19  Am  hynny  Iuddewon  y  pentrefl,  y  rhai 
oedd  yn  trigo  mewn  dinasoedd  heb  gaerau, 
oedd  yn  cynnal  y  pedwerydd  dydd  ar  ddeg 
o'r  mis  Adar,  mewn  llawenydd  a  chyfeddach, 
ac  yn  ddiwrnod  daionus,  ac  i  anfon  rhannau 
i'w  gilydd. 

20  ^f  A  Mordecai  a  ysgrifenodd  y  geiriau 
hyn,  ac  a  anfonodd  lythyrau  at  yr  hollludd- 
eŵon  oedd  trwy  hoíl  daleithiau  y  brenhin 
Ahasferus,  yn  agos  ac  ym  mhell, 

21  I  ordeinio  iddynt  gadw  y  pedwerydd 
dydd  ar  ddeg  o  fis  Adar,  a'r  pymthegfed 
dŷdd  o  hono,  bob  blwyddyn; 

22  Megis  y  dyddiau  y  cawsai  yr  Iuddewon 
ynddynt  lonydd  gan  eu  gelynion,  a'r  mis  yr 
hwn  a  ddychwelasai  iddynt  o  dristwch  i  law- 
enydd,  ac  o  alar  yn  ddydd  daionus:  gan  eu 
cynnal  hwynt  yn'ddyddiau  gwledd  a  llawen- 
ydd,  a  phawb  yn  anfon  anrhegion  i'w  gilydd, 
a  rhoddion  i'r  rhai  anghenus. 

23  A'r  Iuddewon  a  gymmerasant  arnynt 
wneuthur  fel  y  deehreuasent,  ac  fel  yr  ysgrif- 
enasai  Mordecai  attynt. 

24  Canys    Haman    mab   Hammedatha    yr 
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Agagiad,  gwrthwynebwT  yr  holl  Iuddewon, 
a  arfaethasai  yn  erbyn  yr  Iuddewon,  am  eu 
difetha  hwynt ;  ac  efò  a  fwriasai  Pwr  (hwnnw 
yw  y  eoel-bren)  i'w  dinystrio  hwynt,  ae  i'w 
difetha : 

25  A  phan  ddaeth  Esther  o  flaen  y  brenhin, 
efe  a  archodd  trwy  lythyrau,  ddychwelyd  ei 
ddrwg-fwriad  ef,  yr  hwn  a  fwriadodd  efe  yn 
erbyn  yr  Iuddewon,  ar  ei  ben  ei  hun ;  a'i 
grogi  ef  a'i  feibion  ar  y  pren. 

26  Am  hynny  y  galwasant  y  dyddiau  hynny 
Pwrim,  arenw  y  Pwr:  am  hynny,  oJierwydd 
holl  eiriau  y  llythyr  hwn,  ac  o  herwydd  y 
peth  a  welsent  hwy  am  y  peth  hyn,  a'r  petli 
a  ddigwyddasai  iddynt, 

27  Yr  Iuddewon  a  ordeiniasant,  ac  a  gym- 
merasant  arnynt,  ac  ar  eu  had,  ac  ar  yr  holl 
rai  oedd  yn  un  â  hwynt,  na  phallai  bod  cyn- 
nal  y  ddau  ddydd  hynny,  yn  ol  eu  hysgrifen 
hwynt,  ac  yn  ol  eu  tymmor,  bob  blwýddyn  : 

28  Ac  y  b'yddai  y  dyddiau  hynny  i'w  cofio, 
ac  i'w  cynnal  trwy  bob  cenhedlaeth,  a  phob 
teulu,  pob  talaetn,  a  phob  dinas;  sef  na 
phallai  y  dyddiau  Pwriin  hynny  o  fysg  yr 
Iuddewon,  ac  na  ddarfyddai  eu  cofladwriaeth 
hwy  o  blith  eu  had. 

29  Ac  ysgrifenodd  Esther  y  frenhines  merch 
Abihail,  a  Mordecai  yr  Iuddew,  trwy  eu  holl 
rỳm,  i  sicrhâu  ail  lythyr  y  Pwrim  hwn. 

30  Ac  efe  a  anfonodd  lythyrau  at  yr  holl 
Iuddewon,  trwy  y  cant  a'r  saith  dalaeth  ar 
hugain  o  frenhimaetîi  Ahasferus,  â  geiriau 
heddwch  a  gwirionedd ; 

31  I  sicrhâu  y  dyddiau  Pwrim  hynny  yn  eu 
tymhorau,  fel  yr  ordeiniasai  Mordecai  yr 
Iuddew,  ac  Esther  y  frenhines,  iddynt  hwy, 
ac  fel  yr  ordeiniasent  hwythau  drostynt  eu 
hun,  a  thros  eu  had,  eiriau  yr  ymprydiau  a'u 
gwaedd. 

32  Ac  ymadrodd  Esther  a  gadarnhâodd 
achosion  y  dyddiau  Pwrim  hynny :  ac  ,ys- 
grifenwyd  hy'n  mewn  llyfr. 

PENNOD  X. 
1  Mattrredd  Ahasferus,  3  a  chyfodiad  Mordecai. 

A'R  brenhin  Ahasferus  a  osododd  dreth  ar 
y  wlad,  ac  ar  ynysoedd  y  môr. 

2  A  holl  weithred.oedd  ei  rỳm  ef,  a*i  gadern- 
id,  a  hysbysrwydd  o  fawredd  Mordecai,  â'r 
hwn  y  mawrhâodd  y  brenhin  ef,  onid  ydynt 
hwy  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  chronici  bren- 
hinoedd  Media  a  Persia  ? 

3  Canys  Mordecai  yr  Iuddew  oedd  yn  nesaf 
i'r  brenhin  Ahasferus,  ac  yn  fawr  gan  yr 
Iuddewon,  ac  yn  gymmeradwy  ym  mysg 
llíaws  ei  frodvr;  yn  ceisio  daioni  i'w  bobl, 
ac  yn  dywedyd  am  heddwch  i'w  holl  lúliog- 
aetlw 
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PENNOD  I. 

1  Sancteiddrwydd  Job,  a'i  gyfoeth,  aüi  dduwiol 
ofal  dros  ei  blant.  6  Satan  yn  ymddangos 
ger  bron  Duw  ;  a  thrwy  enllib  yn  cael  cen- 
nad  i  demtio  Job.  13  Job  yn  ei  golled  am  ei 
olud  a'i  blant,  ac  yn  ei  alar,  yn  bendithio 
Duw. 

YR  oedd  gwr  y'ngwlad  Us  a'i  enw  Job  ;  ac 
yr  oedd  y  gwr  hwnnw  yn  berffaith  ac  yn 
uniawn,  ac  yn  ofni  Duw,  ac  yn  cilio  ocfdi 
wrth  ddrygioni. 

2  Ac  íddo  y  ganwyd  saith  o  feibion,  a  thair 
o  ferched. 

3  A'i  olud  oedd  saith  mil  o  ddefaid,  a  thair 
mil  o  gamelod,  a  phùm  can  iau  o  ychain,  a 
phùm  cant  o  asenod,  a  llawer  iawn  o  wasan- 
aethyddion ;  ac  yr  oedd  y  gwr  hwn  yn  fwyaf 
o  hoíl  feibion  y  dwyrain. 

4  A'i  feibion  ef  a  àent  ac  a  wnaent  wledd  yn 
eu  tai,  bob  un  ar  ei  ddiwrnod ;  ac  a  anfonent 
ac  a  wahoddent  eu  tair  chwîorydd,  i  fwytta 
ac  i  yfed  gyd  â  hwynt. 

5  A  phan  ddeuai  dyddiau  y  wledd  oddi  am- 
gylch,  yna  Job  a  anfonai  ac  a'u  sancteiddiai 
hwynt,  ac  a  gyfodai  yn  fore,  ac  a  offrymmai 
boeth-offrymmau,  yn  ol  eu  rhifedi  hwynt  oll: 
canys  dy  wedodd  Job,  Fy  meibion  ond  odid  a 
bechasant.  ac  a  felldithiasant  Dduw  yn  eu 
calonnau.  Felly  y  gwnai  Job  yr  holl  ddydd- 
iau  hynny. 

6  %  A  dydd  a  ddaeth  i  feibion  Duw  ddyfod 
i  sefyll  ger  bron  yr  Arglwydd  ;  a  Satan  hef- 
yd  a  ddaeth  yn  eu  plith  hwynt. 

7  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth  Satan, 
O  ba  le  yr  ydwyt  ti  yn  dyfod?  A  Satan  a 
attebodd  yr  Arglwydd,  ac  a  ddywedodd, 
O  dramwy  ar  hyd  y  ddaear,  ac  o  ymrodio 
ynddi. 

8  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  Satan, 
A  ddehaist  ti  ar  fy  ngwas  Job,  nad  oes  gy- 
ffelyb  iddo  ar  y  ddaear,  yn  wr  perffaith  ac 
uniawn,  yn  ofni  Duw,  ac  yn  cilió  oddi  wrth 
ddrygioni  ? 

9  Ýna  Satan  a  attebodd  yr  Arglwydd,  ac 
a  ddywedodd,  Ai  yn  ddiacnos  y  mae  Job  yn 
ofniDuw? 

10  Oni  chaeaist  o'i  amgylch  ef,  ac  o  amgylch 
ei  dŷ,  ac  ynghylch  y*r  hyn  oll  sydd  eiddo  oddi 
amgylch  ?  ti  a  fendithiaist  waith  ei  ddwylaw 
ef,  a  i  ddâ  ef  a  gynnyddodd  ar  y  ddaear. 

1 1  Eithr  estyn  yn  awr  dy  law,  a  chyffwrdd 
â'r  hyn  oll  sydd  ganddo,  ac  efe  a'th  felldithia 
o  flaen  dy  wyneb. 

12  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth  Sa- 
tan,  Wele  yr  hyn  oll  sydd  eiddo  ef  yn  dy 
law  di ;  yn  unig  yn  ei  erbyn  ef  ei  hun  nac 
estyn  dy  law.  Felly  Satan  a  aeth  allan  oddi 
ger  bron  yr  Arglwydd. 

13  ^  A  dydd  a  ddaeth,  pan  oedd  ei  feibion 
ef  a'i  ferched  yn  bwytta  ac  yn  yfed  gwin  yn 
nhŷ  eu  brawd  hynaf. 

14  A  daeth  cennad  at  Job,  ac  a  ddywedodd, 
Yr  ychain  oedd  yn  aredig,  a'r  asenod  oedd 
yn  pori  ger  Uaw  iddynt; 

15  A'r  Sabeaid  a  ruthrasant,  ac  a'u  dygasant 
ymaith ;  y  llangciau  hefyd  a  darawsant  hwy 
â  min  y  cleddyf,  a  mi  fy  hunan  yn  unig  a 
ddiengais  i  fynegi  i  ti. 
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16  Tra  yr  oedd  hwn  yn  Hefaru,  un  arall 
hefyd  a  ddaeth,  ac  a  ddywedodd,  Tân  Duw 
a  syrthiodd  o'r  nefoedd,  ac  a  losgodd  y  def- 
aid,  a'r  gweision,  ac  a'u  hysodd  hwynt ;  ond 
myfi  fy  hunan  yn  unig  a  ddiengais  i  fynegi 
i  ti. 

17  Tra  yr  ydoedd  hwn  yn  llefaru,  un  arall 
hefyd  a  ddaeth,  ac  a  ddywedodd,  Y  Caldeaid 
a  osodasant  dair  byddin,  ac  a  ruthrasant  i'r 
camelod,  ae  a'u  dygasant  ymaith,  ac  a  dar- 
awsant  y  llangciau  â  min  y  cleddyf ;  a  min- 
nau  fy  nun  yn  unig  a  ddiengais  i  fynegi 
i  ti. 

18  Tra  yr  ydoedd  hwn  yn  llefaru,  un  arall 
hefyd  a  ddaeth,  ac  a  ddywedodd,  Dy  feibion 
a'th  ferched  oedd  yn  bwytta  ac  yn  yfed  gwin 
yn  nhŷ  eu  brawd  hynaf : 

19  Ac  wele,  gwỳnt  mawr  a  ddaeth  oddi  ar 
yr  anialwch,  ac  a  darawodd  wrth  bedair  congl 
y  tŷ,  ac  efe  a  syrthiodd  ar  y  Uangciau,  a 
buant  feirw;  ond  myfi  fy  hun  yn  unig  a 
ddiengais  i  fynegi  i  ti. 

20  Yna  y  cÿfododd  Job,  ac  a  rwygodd  ei 
fantell,  ac  a  eilliodd  ei  ben,  ac  a  syrthiodd  i 
lawr,  ac  a  addolodd ; 

21  Ac  a  ddywedodd,  Noeth  y  daethum  o 
groth  fy  mam,  a  noeth  y  dychwelaf  yiK). 
Yr  Arglwydd  a  roddoda,  a  r  Arglwydd 
a  ddygodd  ymaith ;  bendigedig  fyddo  enw  yr 
Arglwydd. 

22  Yn  hyn  i  gyd  ni  phechodd  Job,  ac  ni 
roddodd  yn  ynfyd  ddim  yn  erbyn  Duw. 

PENNOD  II. 

1  Satan  yn  ymddangos  ger  bron  Duw,  ac  yn 
cael  cennad  etto  i  demtio  Jofj ;  7  acyn  ei  daro 
efâ  chornwydydd  blin.  9  Job  yn  ceryddu  ei 
wraig  am  geisio  ganddo  felldithio  Duw.  1 1 
Ei  dri  chyfaill  yn  cyd-ddolurio  ûg  ef  mewn 
distawrwỳdd. 

ADYDD  a  ddaeth  i  feibion  Duw  ddyfod  i 
sefyll  ger  bron  yr  Arglwydd  ;  a  Satan 
hefyd  a  ddaeth  yn  eu  plith  hwynt  i  sefyll  ger 
bron  yr  Arglwydd. 

2  A'r  Arglwvdd  a  ddywedodd  wrth  Satan, 
O  ba  le  yr  ydwyt  ti  yn  dyfod?  A  Satan  a 
attebodd  yr  Arglwydd,  ac  a  ddywedodd, 
O  dramwy  ar  hyd  y  ddaear,  ac  o  ymrodio 
ynddi. 

3  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth  Satan, 
A  ddeliaist  ti  ar  fy  ngwas  Job,  nad  oes  gyffel- 
yb  iddo  ar  y  ddaear,  yn  wr  perffaith  ac  un- 
iawn,  yn  ofni  Duw,  ac  yn  cilio  oddi  wrth 
ddrygioni?  ac  yn  parhâu  yn  ei  berffeith- 
rwydd,  er  i  ti  fy  annog  i  yn  ei  erbyn  ef, 
i'w  ddifa  ef  heb  achos  ? 

4  A  Satan  a  attebodd  yr  Arglwydd,  ac  a 
ddy  wedodd,  Croen  am  groen,  a'r  hyn  oll  sydd 
gan  wr  a  ddyry  efe  am  ei  einioes. 

5  Eithr  estyn  yn  awr  dy  law,  a  chyffwrdd 
â'i  esgyrn  ef  ac  â  i  gnawd,  ac  efe  a'th  felldithia 
di  o  fiaen  dy  wyneb. 

6  %  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth 
Satan,  Wele  ef  yn  dy  law  di ;  etto  cadw  ei 
hoedl  ef. 

7  II  Felly  Satan  a  aeth  allan  oddi  ger  bron 
yr  Arglwydd,  ac  a  darawodd  Job  â  chorn- 
wydydd  blin,  o  wadn  ei  droed  hyd  ei  goryn. 
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8  Ac  efe  a  gymmerth  gragen  i  ymgrafu  â  hi ; 
ac  a  eisteddodd  yn  y  lludw. 

9  ^[  Yna  ei  wraig  a  ddywedodd  wrtho,  A 
wyt  ti  etto  yn  parhâu  yn  dy  berffeithrwydd? 
melldithia  Dduw,  a  bydd  farw. 

10  Ond  efe  a  ddywedodd  wrthi,  Lleferaist 
fel  y  llefarai  un  o'r  ynfydion :  a  dderbyniwn 
ni  gan  Dduw  yr  hyn  sydd  dda,  ac  oni  dder- 
byniwn  yr  hyn  sydd  ddrwg?  Yn  hyn  i  gyd 
ni  phechodd  Job  â'i  wefusau. 

11  %  A  phan  glybu  tri  chyfaill  Job  yr  holl 
ddrwg  yma  a  ddigwyddasai  iddo  ef,  hwy  a 
ddaetnánt  bob  un  o'i  fangre  ei  hun  ;  Eliphaz 
y  Temaniad,  a  Bildad  y  Suhiad,  a  Sophar  y 
Naamathiad :  canys  hwy  a  gyttunasent  i  ddy- 
fod  i  gyd-ofidio  âg  ef,  ac  i'w  gysuro. 

12  A  phan  ddyrchafasant  eu  llygaid  o  bell, 
ac  heb  ei  adnabod  ef,  hwy  a  ddyrchafasant 
eu  llef,  ac  a  wylasant ;  rhwygasant  hefyd  bob 
un  ei  fantell,  a  thaenasant  lwch  ar  eu  pennau 
tu  a'r  nefoedd. 

13  Felly  hwy  a  eisteddasant  gyd  âg  ef  ar  y 
ddaear  saitli  niwrnod  a  saith  noswaith ;  ac 
nid  oedd  neb  a  ddywedai  air  wrtho  ef :  canys 
gwelent  fyned  ei  ddolur  efyn  fawr  iawn. 

PENNOD  III. 

1  Job  yn  melldithio  dydd  ei  enedigaeth.  13  Es- 
ntwythder  marwolaeth.  20  Job  yn  Jiin  gan- 
ddo  ei  einioes,  o  achos  ei  gystudd. 

WEDI  hyn  Job  a  agorodd  ei  enau,  ac  a 
felldithiodd  ei  ddydd. 

2  A  Job  a  lefarodd,  ac  a  ddy  wedodd, 

3  Darfydded  am  y  dydd  y'm  ganwyd  ynddo, 
a'r  nos  y  dywedwyd,  Ynnillwyd  gwrryw. 

4  Bydded  y  dydd  hwnnw  yn  dywylíwch,  a 
Duw  oddi  uchod  heb  ei  ystyried ;  ac  na  thy- 
wynned  llewyrch  amo. 

5  Tywyllwch  a  chysgod  marwolaeth  a'i  hal- 
ogo,  ac  arhosed  cwmmwl  arno ;  dued  y 
diwrnod  a'i  dychryno. 

6  Y  nos  honno,  tywyllwch  a'i  cymmero  ; 
na  chydier  hi  â  dyddiau  y  flwyddyn,  ac  na 
ddeued  i  rifedi  y  misoedd. 

7  Bydded  y  noswaith  honno  yn  unig,  ac  na 
fydded  gorfotedd  ynddì. 

8  A'r  rhai  a  felldithiant  y  dydd,  ac  sydd 
barod  i  gyffroi  eu  galar,  a'i  melldithio  hi. 

9  A  bydded  sêr  ei  chyf-ddydd  hi  yn  dy wyll : 
disgwylied  am  oleuni,  ac  na  fydded  iddi ;  ac 
na  chaffed  weled  y  wawr  ddydd : 

10  Am  na  chauodd  ddrysau  croth  fy  mam, 
ac  na  chuddiodd  ofid  oddi  wrth  fy  llyg- 
aid. 

11  Paham  na  bûm  farw  o'r  bru  ?  na  threng- 
ais  pan  ddaethum  allan  o'r  groth  ? 

12  Paham  y  derbyniodd  ghniau  fyfi  ?  a  pha- 
ham  y  cefais  fronnau  i  sugno  ? 

13  O  herwydd  yn  awr  mi  a  gawswn  orwedd, 
a  gorphwys,  a  huno :  yna  y  buasai  llonydd- 
wch  ì  mi ; 

14  Gyd  â  brenhinoedd  a  chynghorwyr  y 
ddaear,  y  rhai  a  adeiladasant  ìddynt  eu 
hunain  fannau  anghyfannedd ; 

15  Neu  gyd  â  thy  wysogion  âg  aur  ganddynt, 
y  rhai  a  lanwasant  eu  tai  âg  arian ; 

16  Neu  fel  erthyl  cuddiedig,  ni  buaswn 
ddim ;  megis  plant  bychain  hcb  weled  gol- 
euni. 

17  Yno  yr  annuwiolion  a  beidiant  â'u  cyffro ; 
ac  yno  y  gorphwys  y  rhai  lluddedig. 

18  Y  rhai  a  garcharwyd  a  gânt  yno  lon- 
ydd  ynghyd;  ni  chlywant  lais  y  gorthrym- 
mydd. 

19  Bychan  a  mawr  sydd  yno  ;  a'r  gwas  a 
ryddhàwyd  oddi  wrth  ei  feistr. 

20  Pahara  y  rhoddir  goleuni  i'r  hwn  sydd 
mewn  llafur,  a  bywyd  i'r  gofidus  ei  enaid? 
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21  Y  rhai  sydd  yn  disgwyl  am  farwolaeth 
ac  heb  ei  chael;  ac  yn  cloddio  am  dani  yn 
fwy  nag  am  drysorau  cuddiedig? 

22  Y  rnai  a  lawenychant  mewn  hyfrydwch, 
ac  a  orfoleddant,  pan  gatfont  y  bedd  ? 

23  Paham  y  rhoddir  goleum  i'r  dyn  y  mae 
ei  ffordd  yn  guddiedig,  ac  y  cauodd  Duw 
arno? 

24  Oblegid  o  flaen  fy  mwyd  y  daw  fy 
uchenaid ;  a'm  rhuadau  a  dy  welítir  mcgis 
dyfroedd. 

25  Canys  yr  hyn  a  fawr  ofhais  a  ddaeth 
arnaf,  ar  hyn  a  arswydais  a  ddigwyddodd 
i  mi. 

2G  Ni  chefais  na  llonydd  nac  esmwythdra, 
ac  ni  orphwysais :  er  hynny  daeth  cynnwrf. 

PENNOD  IV. 

I  Eliphaz  yn  ceryddu  Job  am  na  bâi  ganddo 
Jfydd,  7  yn  dangos  nad  ar  y  cyfiawnl  ond  ar 
yr  anwir  y  daw barnedigaetha'u  Duw.  12  Ei 
weledigaeth  erchyll  ef,  i  ddarostwng  godid- 
owgrwydd  y  creaduriaid  ger  bron  Duw. 

YNA  Eliphaz  y  Temaniad  a  attebodd  ac  a 
ddywedodd, 

2  Pe  profem  ni  air  wrthyt,  a  fyddai  blin 
gennyt  ti  ?  ond  pwy  a  all  attal  ei  ymadrodd- 
ion? 

3  Wele,  ti  a  ddysgaist  lawer,  ac  a  gryf  hêaist 
ddwylaw  wedi  llaesu. 

4  Dy  ymadroddion  a  godasant  i  fynu  yr  hwn 
oedd  yn  syrthio ;  a  thi  a  nerthaist  y  gliniau 
oedd  yn  cammu. 

5  Ond  yn  awr,  daeth  amat  tithau,  ac  y  mae 
yn  flin  gennyt ;  cyffyrddodd  â  thi,  a  chy- 
ffrôaist. 

6  Onid  dyma  dy  ofn  di,  dy  hyder,  perffeith- 
rwydd  dy  ffyrdd,  a'th  obaith  ì 

7  "Cofia,  attolwg,  pwy,  ac  efe  yn  ddiniwed, 
a  gollwyd  ?  a  pha  le  y  torrwyd  y  rhai  uniawn 
ymaith  ? 

8  Hyd  y  gwelais  i,  y  rhai  a  arddant  anwiredd, 
ac  a  nauant  ddrygioni,  a'u  medant. 

9  Gan  anadl  Duw  y  difethir  hwynt,  a  chan 
chwythad  ei  ffroenau  ef  y  darfydcíant. 

10  Bhuad  y  llew,  -a  Ilais  y  llew  creulawn,  a 
dannedd  cenawon  y  llewod  a  dorrwyd. 

II  Yr  hen  lew  a  fethodd  o  eisicu  ysglyfaeth; 
a  chenawon  y  llew  mawr  a  wasgarwyd. 

12  Ac  attaf  n  y  dygwyd  gair  yn  ddirgel :  a'm 
clust  a  dderbyniodd  ychydig  ö  hono. 

13  Ym  mhíith  meddyliau  yn  dyfod  o  wel- 
edigaethau  y  nos,  pan  syrthÌQ  trẃmgwsg  ar 
ddynion, 

14  Ofn  a  ddaeth  arnaf,  a  dychryn,  ac  a 
wnaeth  i'm  holl  esgym  grynu. 

15  Yna  yspryd  a  aeth  heibio  o  flaen  fy 
wyneb ;  ac  a  wnaeth  i  flew  fy  nghnawd  seí- 

yh- 

16  Efe  a  safodd  ac  nid  adwaenwn  ei  agwedd 
ef :  drychiolaeth  oedd  o  flaen  fy  llvgaid,  bu 
distawrwydd,    a  mi    a  glywais  lef  yn  dy- 


17  A  fydd  dyn  marwol  yn  gyfiawnach  nà 
Duw?  a  fydd  gwr  yn  burach  nâ'i  wneutli- 
urwr? 

18  Wele,  yn  ei  wasanaethwyr  ni  roddes  ym- 
ddiried  ;  ac  yn  erbyn  ei  angeìion  y  gosododd 
ynfyclrwydd : 

19  Pa  faint  llai  ar  y  rhai  sydd  yn  trigo  mewn 
tai  o  glai,  y  rhai  sy'dd  â'u  sail  mewn  pridd,  y 
rhai  a  falurir  yn  gynt  nâ  gwyfyn  ? 

20  O'r  bore  hyd  hwyr  y  malurir  hwynt; 
difcthir  hwynt  yn  dragywydd  heb  neb  yn 
ystyried. 

21  Onid  aeth  y  rhagoriaeth  oedd  ynddynt 
ymaith?  hwy  a  fyddant  fcirw,  ac  nid  mewn 
docthincb. 


PENNODAU  V.   VI. 


PENNOD  V. 

1  Yniwed a  ddaw  o  ehieu  ystyried.  3  Aflwydd 
yw  diwedd  yr  annuwiol.  6  Rhaid  yw  cofio 
Duw  niewh  adfyd.  17  Dedwydd  ddiwedd 
ceryddon  Duw. 

GALW  yn  awr,  od  oes  neb  a  ettyb  i  ti,  ac 
at  bwy  o'r  saint  y  troi  di  ? 

2  Canys  digllondeb  a  ladd  yr  ynfyd,  a  chen- 
figen  a  ladd  yr  annoeth. 

3  Mi  a  welais  yr  ynfyd  yn  gwreiddio :  ac  a 
fclldithiais  ei  drigfa  ef  yn  ddisymmwth. 

4  Ei  feibion  ef  a  beílhêir  oddi  wrth  iach- 
awdwriaeth  :  dryllir  hwynt  hefyd  yn  y  porth, 
ac  nid  oes  gwaredydd. 

5  Yr  hwn  y  bwytty  y  newynog  ei  gynhauaf, 
wedi  iddo  ei  gymmeryd  o  blith  drain,  a'r 
sychedig  a  lwngc  eu  cyfoeth. 

6  Er  na  ddaw  cystudd  allan  o'r  pridd,  ac  na 
flagura  gofid  allan  o'r  ddaear : 

7  Ond  dyn  a  aned  i  flinder,  fel  yr  eheda 
gwreichionen  i  fynu. 

8  Etto  myfi  a  ymgynghorwn  â  Duw :  ac  ar 
Dduw  y  rnoddwn  fy  achos  : 

9  Y r  hwn  sydd  yn  gwneuthur  pethau  mawr- 
ion  ac  anchwiliadwy ;  rhyfeddol  heb  rifedi : 

10  Yr  hwn  sydd  yn  rhoddi  gwlaw  ar  wyneb 
y  ddaear  ;  ac  yn  danfon  dyfroedd  ar  wyneb  y 
meusydd : 

11  Gan  osod  rhai  iseî  mewn  uchelder ;  fel  y 
dyrchefir  y  galarus  i  iachawdwriaeth. 

12  Efe  sydd  yn  diddymmu  amcanion  y 
cyfrwys,  fel  na  allo  eu  dwylaw  ddwyn  dim 
i  ben. 

13  Efe  sydd  yn  dal  y  doethion  yn  eu  cyf~ 
rwysdra :  a  chynghor  y  cyndyn  a  ddiddym- 
mir. 

14  Lliw  dydd  y  cyfarfyddant  â  thywyllwch, 
a  hwy  a  balfalant  hanner  dydd  megis  lliw 
nos. 

15  Yr  hwn  hefyd  a  achub  y  tlawd  rhag  y 
cleddyf,  rhag  eu  safn  hwy,  a  rhag  llaw  y 
cadarn. 

16  Felly  y  mae  gobaith  i'r  tlawd,  ac  anwir- 
edd  yíi  cau  ei  safn. 

17  Wtye  gwỳn  ei  fyd  y  dyn  a  geryddo  Duw ; 
am  hynny  na  ddîystyra 'gerydd  yr  Hollall- 
uog. 

18  Canys  efe  a  glwyfa,  ac  a  rwym:  efe  a 
archolla,  a'i  ddwylaw  ef  a  iachânt. 

19  Mewn  chwecli  o  gyfyngderau  efe  a'th 
wared  di ;  îe,  mewn  saith  ni  cliylfwrdd  drwg 
â  thi. 

20  Mewn  newyn  efe  a'th  wared  rhag  marw- 
olaeth :  ac  mewn  rhyfel  rhag  nerth  v  cledd- 

yf- 

21  Rhag  ffrewyll  tafod  y'th  guddir;  ac  ni 
ofni  rhag  dinystr  pan  ddelo. 

22  Mewn  dinystr  a  newyn  y  chwerddi ;  ac 
ni  ofni  rhag  bwystfilod  y  ddaear. 

23  Canys  â  cherrig  y  maes  y  byddi  mewn 
cynghrair;  a  bwystfil  y  maes  hefyd  fydd 
heddychol  â  thi. 

24  A  thi  a  gei  wybod  y  bydd  heddwch  yn 
dy  luest :  a  thi  a  ymweli  â'th  drigfa,  ac  ni 
phechi. 

25  Achei  wybod  hefyd  mai  lli'osog  fydd  dy 
had,  a'th  hiliogaeth  megis  gwellt  y  ddaear. 

26  Ti  a  ddeui  mewn  henaint  i'r  bedd,  fel  y 
cyfyd  ysgafn  o  ŷd  yn  ei  amser. 

27  Wele  hyn,  ni  a'i  chwiliasom,  felly  y 
mae:  gwrando  hynny,  a  gwybydd  er  d'y 
fwyn  dy  hun. 

PENNOD  VI. 

1  Job  yn  dangos  nad  heb  achos  y  mae  yn  cwyn- 
o:  8  yn  deisyf  cael  marw,  ac  felly  yn  sicr 
ganddo  y  caijf  gysur :  14  yn  argyhoeddi  ei 
gyfeillion  o  angharedigrwydd. 
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AJOB  a  attebodd  ac  a  ddywedodd, 
2  O  gan  bwyso  na  phwysid  fy  ngofid, 
ac  na  chyd-godid  fy  nhrychineb  mewn  clor- 
iannau ! 

3  Canys  yn  awr  trymmach  fyddai  nâ  thy- 
wod  y  môr:  am  hynny  y  pallodd  geiriau 
gennyf. 

4  O  herwydd  y  mae  saethau  yr  Hollalluog 
ynof,  y  rhai  y  mae  eu  gwenwyn  yn  yfed  fy 
yspryd :  dychrynf äau  Duw  a  ymfyddinasant 
ì'm  herbyn. 

5  A  rua  asyn  gwŷllt  uwch  ben  glaswellt  ?  a 
fref  ŷch  uwch  ben  ei  borthiant  ? 

6  A  fwyttêir  peth  diflas  heb  halen?  a  oes 
flas  ar  wỳn  ŵy? 

7  Y  pethau  a  wrthododd  fy  enaid  eu  cyff- 
wrdd,  sydd  megis  bwyd  goficfus  i  mi. 

8  O  na  ddeuai  fy  nymuniad!  ac  na  roddai 
Duw  yr  hyn  yr  ydwyf  yn  ei  ddisgwyl! 

9  Sef  rhyngu  bodd  i  Dduw  fy  nryllio,  a 
gollwng  ei  law  yn  rhydd,  a'm  torri  ym- 
aith. 

10  Yna  cysur  a  fyddai  etto  i  mi,  Ye,  mi  a 
ymgaledwn  mewn  gofid ;  nac  arbeded,  canys 
ni  chelais  ymadroddion  y  sanctaidd. 

11  Pa  nerth  sydd  i  mi  i  obeithio?  a  pha 
ààiwaàdfydd  i  mi,  fel  yr  estynwn  fy  hoedl  ? 

12  Ai  cryfder  cerrig  yw  fy  nghryfder?  a 
ydyw  fy  nghnawd  o  bres? 

13  Onid  ydyw  fy  nghymmorth  ynof  fi?  a 
fwriwyd  doethineb  yn  llwyr  oddi  wrthyf  ? 

14  I'r  cystuddiol  y  byddai  trugaredd  oddi 
wrth  ei  gyfaill ;  ond  cfe  a  adawodd  ofn  yr 
Hollalluog. 

15  Fy  mrodyr  a'w  twyllasant  megis  afon : 
aethant  heibio  fel  llifeiriant  afonydd ; 

16  Y  rhai  a  dduasant  gan  rew,  ac  yr  ym- 
guddiodd  eira  ynddynt: 

17  Yr  amser  y  cynhesant,  hwy  a  dorrir  ym- 
aith :  pan  wresogo  yr  hin,  hwy  a  ddarfydd- 
ant  allan  o'u  lle. 

18  Llwybrau  eu  ífordd  hwy  a  giliant :  hwy  a 
ânt  yn  ddiddym,  ac  a  gollir. 

19  Byddinoedd  Tema  a  edrychasant,  mintei- 
oedd  Seba  a  ddisgwyliasant  am  danynt. 

20  Hwy  a  gywilyddiwyd,  am  iddynt  obeith- 
io ;  hwy  a  ddaethant  hyd  yno,  ac  a  wlad- 
eiddiasant. 

21  Canys  yn  awr  nid  ydych  chwi  ddim ; 
chwi  a  welsoch  fy  nhaflu  ì  lawr,  ac  a  ofn- 
asoch. 

22  A  ddywedais  i,  Dygwch  i  mi  ?  neu,  O'ch 
golud  rhoddwch  roddion  drosof  fi  ? 

23  Neu,  Gwaredwch  fi  o  law  y  gelyn?  neu, 
Rhyddhêwch  fi  o  law  y  cedyrn  ? 

24  Dysgwch  fi,  a  myn  a  dawaf :  a  gwnewch 
i  mi  ddeall  ym  mha  beth  y  camgymmerais. 

25  Mor  gryfion  ydyw  geiriau  uniondeb !  ond 
pa  beth  a  argyhoedda  argyhoeddiad  un  o 
honoch  chwi? 

26  Ai  argyhoeddi  ymadroddion  a  amcenwch 
chwi  â  geiriau  un  di'obaith,  y  rhai  sydd  megis 
gwynt  ? 

27  Chwi  a  ruthrwch  hefyd  am  ben  yr  am- 
ddifad,  ac  a  gloddiwch  bwll  i'ch  cyfaill. 

28  Yn  awr  gan  hynny  byddwch  foddlawn ; 
edrychwch  arnaf  n ;  canys  y  mae  yn  eglur  i 
chwi  os  dyv/edaf  gelwydd. 

29  Dychwelwch,  attolwg,  na  fydded  anwir- 
edd ;  'ie,  trowch  etto,  y  mae  fy  nghyfiawnder 
yn  hyn. 

30  A  oes  anwiredd  yn  fy  nhafod?  oni  ddeall 
taflod  fy  ngenau  gam  flas  ? 

PENNOD  VII. 

1  Job  yn  ei  esgusodi  ei  hun  am  ddeisyfu  angau; 
12  yn  cwyno  anesmwythed  yw  arno,  1/  W 
mor  wyliadwrus  ydyw  Duw. 


JOB. 


ONID  oes  amser  terfynedig  i  ddyn  ar  y 
ddaear?  onid  yio  ei  ddyddiau  éf  megis 
dyddiau  gwas  cyíiog? 

2  Megis  y  dyheua  gwas  am  gysgod,  ac  y 
disgwyl  cyflog-ddyn  wótrr  ei  waith: 

3  Fefly  y  gwnaetnpwyd  i  mi  feddiannu  mis- 
oedd  o  oferedd,  a  nosweithiau  blinion  a  osod- 
wyd  i  mi. 

4  Pan  orweddwyf,  y  dywedaf,  Pa  bryd  y 
codaf,  ac  yr  ymedy  y  nos  ?  canys  caf  ddigon 

0  ymdrôi  hyd  y  cyf-<ídydd. 

5  Fy  nghnawd  a  wisgodd  bryfed  a  thom 
priddlyd  :  fy  nghroen  a  agennodd,  ac  a  aeth 
yn  flìaidd. 

6  Fy  nyddiau  sydd  gynt  nâ  gwennol  gwe- 
hydd,  ac  a  ddarfuant  heb  obaith. 

7  Cofia  mai  gwynt  yw  fy  hoedl :  ni  wêl  fy 
llygad  ddaioni  mwyaeh. 

8  Y  llygad  a'm  gwelodd,  ni'm  gwel  micyach : 
dy  lygaid  sydd  arnaf,  ac  nid  ydwyf 

9  Fel  y  derfydd  y  cwmml,  ac  yr  â  ymaith  : 
felly  yr  hwn  sydd  yn  disgyn  i'r  bedd,  ni 
ddaw  ì  fynu  mwyach. 

10  Ni  ddychweì  mwy  i'w  dŷ:  a'i  le  nid 
edwyn  ef  mwy. 

1 1  Gan  hynny  ni  warafunaf  i'm  genau  ;  mi 
a  lefaraf  y'nghyfyngdra  fy  yspryd;  myfi  a 
gwynaf  yn  chwerwder  fy  enaid. 

12  Ai  môr  ydwyf  neu  forfil,  gan  dy  fod  yn 
gosod  cadwnaeth  arnaf  ? 

13  Pan  ddywedwyf,  Fy  ngwely  a'm  cysura, 
fy  ngorweddfa  a  esmwythâ  fy  n^hwynfan ; 

14  Yna  y'm  brawychi  â  breuddwydion,  ac 
a'm  dychryni  â  gweledigaethau : 

15  Am  hynny  y  dewisai  fy  enaid  ymdagu,  a 
marwolaeth  yn  fwy  nâ'm  hoedl. 

16-  Ffieiddiais  eimoes,  ni  fynnwn  fyw  byth : 
paid  â  mi,  canys  oferedd  ydyw  fy  nyddiau. 

17  Pa  beth  ydyw  dyn,  pan  fawrhêit  ef  ?  a 
phan  osodit  dy  feddwl  arno? 

18  Ac  ymweled  âg  ef  bob  bore,  a'i  brofi  ar 
bob  moment? 

19  Pa  hyd  y  byddi  heb  gilio  oddi  wrthyf,  ac 
na  adewi  fi  yn  llonydd  tra  llyngcwyf  fy 
mhoeryn  ? 

20  Myfi  a  bechais,  beth  a  wnaf  i  ti,  O  geid- 
wad  dyn  ?  paham  y  gosodaist  fi  yn  nôd  i  ti, 
fel  yr  ydwyf  yn  faich  i  mi  fy  hun  ? 

21  Aphaham  na  faddeui  fy  nghamwedd, 
ac  na  fwri  heibio  fy  anwiredd  r  canys  yn  awr 
vn  y  llwch  y  gorweddaf,  a  thi  a'm  ceisi  yii 
fbre,  ond  ni  byddaf. 

PENNOD  VIII. 

1  Bildad  yn  dangos  gyfiawned  ydyw  Duw,  gan 
eifod  yngwnèuthur  â  phawb  yn  olei  weith- 
red:  8  yn  dangos  o'r  hen  oesoedd  gynt,  mor 
sicr  yw  dinystr  y  rhagrìthiwr :  20  yn  bicrw 
at  Job  gyfiawned  y  gwna  Duw  â  yhawb. 

YNA  Bildad  y  Suhiad  a  attebodd  ac  a  ddy- 
wedodd, 

2  Pa  hyd  y  dywedi  di  hynny?  ac  y  bydd 
geiriau  dy  enau  megis  gwŷnt  cryf  ? 

3  A  wyra  Duw  farn  ?  neu  a  wyra  y'r  Holl- 
alluog  gyfiawnder? 

4  Os  dy  feibion  a  bechasant  yn  ei  erbyn  ef ; 
a  bwrw  o  hono  ef  hwynt  ymaith  am  eu  cam- 
wedd ; 

5  Os  tydi  a  fore-godi  at  Dduw,  ac  a  weddii 
ar  yr  Hbllalluog ; 

6  Os  pur  ac  uniawn  fyddi,  yn  wir  efe  a 
ddeffry  attat  ti  yr  awrhon,  ac  a  wna  drigfa  dy 
gyfiawnder  yn  ílwyddiannus. 

7  Er  bod  dy  ddecfireuad  yn  fychan  :  etto  dy 
ddiwedd  a  gynnydda  yn  ddirfawr. 

8  Oblegid  gofyn,  attolwg,  i'r  oes  gynt,  ac 
ymbarottôa  ì  chwilio  eu  hynafiaid  hwynt. 

9  (Canys  er  doe  yr  ydym  ni,  ac  ni  wyddom 
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ddim,  o  herwydd  cysgod  yic  ein  dyddiau  ni 
ar  y  ddaear.) 

10  Oni  ddysgant  hwy  di  ?  ac  oni  ddy wedant 
i  ti  ?  ac  oni  ddygant  "ymadroddion  aìlan  o'u 
calon  ? 

11  A  gyfyd  brwynen  heb  wlybaniaeth?  a 
dŷf  hesg  heb  ddwfr  ? 

12  Tra  fyddo  hi  etto  yn  wyrddlas  heb  ei 
thorri,  hi  a  wywa  o  flaen  poÌ)  glas-welltyn. 

13  Felly  y  mae  llwybrau  pawb  a'r  sydd  yn 
gollwng  Duw  dros  gof,  ac  y  derfydd  am 
obaith  y  rhagrithiwr: 

14  Yr  nwn  y  torrir  ymaith  ei  obaith  ;  ac  fel 
tŷ  pryf  coppyn  y  lydd  ei  hyder  ef. 

15  Efe  a  bwysa  ar  ei  dv,  ond  ni  saif,  efe  a 
ymeifl  ynddo,  ond  ni  phery. 

16  Y  mae  efe  yn  îr  o  naen  yr  haul,  ac  yn  ei 
ardd  y  daw  ei  ffig  allan. 

17  Plethir  ei  wraidd  ef  ynghylch  y  pentwr, 
ac  efe  a  wêl  le  cerrig. 

18  Os  diwreiddia  efe  ef  allan  o'i  le,  efe  a'i 
gwâd  ef,  gan  ddywcdyd,  Ni'th  welais. 

19  Wele,  dyma  lawenydd  ei  ff'ordd  ef:  ac 
o'r  ddaear  y  blacura  eraill. 

20  Weie,  ni  wrtTiyd  Duw  y  perffaith,  ac  nid 
ymeifl  efe  yn  llaw  y  rhai  drygionus ; 

21  Oni  lanwo  efe  dy  enau  di  â  chwerthin, 
a'th  wefusau  â  gorfoledd. 

22  A  gwisgir  dy  gaseion  di  â  chywilydd,  ac 
ni  bydd  lluesty  yr  annuwiol. 

PENNOD  IX. 

1  Job  yn  cydnábod  gj/fiawned  yw  Duw,  ac  yn 
dangos  nad  gwiw  ymryson  âg  ef.  22  Nad 
wrt'h  ei  gysiudd  y  mae  barnu  gwiriondeb 
dyn. 

YNA  Job  a  attebodd  ac  a  ddy wedodd, 
2  Yn  wir  mi  a  wn  mai   felly  y  mae: 
canys    pa  fodd    y  cyfiawnhêir  dyn    gyd    a 
Duw? 

3  Os  mỳn  efe  ymryson  âg  ef,  ni  all  atteb 
iddo  am  un  peth  o  fil. 

4  Y  mae  efe  yn  ddoeth  o  galon,  ac  yn  alluog 
o  nerth  :  pwy  a  ymgaledodd  yn  ei  erbyn  et, 
ac  a  lwyddodd? 

5  Yr  hwn  sydd  yn  symmud  mynyddoedd, 
ac  heb  wybod  iddynt:  yr  hwn  sydd  yn  eu 
dymchwelyd  hwynt  yn  ei  ddigofaint. 

6  Yr  hwn'  sydd  yn  cynhyrfu  y  ddaear  allan 
o'i  lle,  fel  y  cryno  ei  cnolôfnau  hi. 

7  Yr  hwh  a  ddywed  wrth  yr  haul,  ac  ni 
chyfyd :  ac  a  selia  ar  y  sêr. 

8  Yr  hwn  yn  unig  sydd  yn  taenu  y  nefoedd, 
ac  yn  sathru  ar  donnau  y  môr. 

9  Yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur  Arcturus, 
OrYon,  a  Phleiades,  ac  ystafelloedd  y  dehau. 

10  Yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur  pethau 
mawrion  anchwiliadwy,  a  rhyfeddodâu  an- 
eirif. 

11  Wele,  efe  a  â  heibio  i  mi,  ac  nis  gwelaf 
ef;  ac  efe  a  â  rhagddo,  ac  ni  chanfyddaf 
ef. 

12  Wele,  efe  a  ysglyfaetha,  pwy  a'i  lluddía? 
pwy  a  ddywed  wrtho,  Pa  beth  yr  wyt  yn  ei 
wneuthur  ? 

13  Oni  thrŷ  Duw  ei  ddigllonedd  ymaith, 
dano  ef  y  crymma  cynnorthw\wyr  bàlchder. 

14  Pa  faint  llai  yr  attebaf  "iddo  ef,  ac  y 
gallaf  ddewis  fy  ngeiriau  i  ymresymmu  Ŵg 
ef? 

15  I'r  hwn,  pe  bawn  cyfiawn,  nid  attebwn, 
eithr  vmbiliwn  â'm  bamwr. 

16  P'e  galwaswn,  a  phed  attebasai  efe  i  mi, 
ni  chredwn  y  gwrandawai  efe  fy  Ueferydd. 

17  Canys  efe  a'm  dryllia  â  chorwynt,  ac  a 
amlhá  fy  archollion  yn  dd'iachos. 

18  Ni  ddì'oddef  efe  i  mi  gymir.eryd  fy  anadl : 
ond  efe  a'm  Ueinw  â  chwerwder. 


PENNODAU  IX.   X.  XI. 


19  Os  soniaf  am  gadernid,  wele  ef  yn  gad- 
arn  :  ac  os  am  fafn,  pwy  a  ddadleu  drosof 
fi? 

20  Os  myfi  a  ymgyfiawnhâf,  fy  ngenau  a'm 
barn  yn  euog :  os  perffaith  y  dywedaffy  mod, 
efe  a'm  barn  yn  gildyn. 

21  Pe  byddwn  berft'aith,  etto  nid  adwaenwn 
fy  enaid :  fRaidd  fyddai  gennyf  fy  einioes. 

22  Dyma  un  pctft,  am  nynny  mi  a'i  dywed- 
ais :  y  mae  efe  yn  difetha  y  perff'aith  a  r  an- 
nuwiol. 

23  Os  lladd  y  ffrewyll  yn  ddisymmwth,  efe  a 
chwardd  am  ben  profedigaeth  y  diniwed. 

24  Y  ddaear  a  roddw  yd  yn  llaw  yr  annuw- 
iol :  efe  a  fwrw  hûg  dros  wynebau  ei  barn- 
wyr  hi :  onid  ê,  pa  le  y  mae,  a  phwy  yw  efe  9 

25  A'm  dyddiau  i  sydd  gynt  nâ  rhedegwr: 
fföant  ymaith  heb  weled  daioni. 

26  Aethant  heibio  megis  llongau  buain; 
megis  yr  eheda  eryr  at  ymborth. 

27  Os  dywedaf,  Gollyngaf  fy  nghwyn  dros 
gof ;  mi  a  adawaf  fy  nhrymder,  ac  a  ymgy- 
suraf : 

28  Yr  wyf  yn  ofni  fy  holl  ddoluriau :  gwn 
na'm  berni  yn  wirion. 

29  Os  euog  fyddaf,  paham  yr  ymflinaf  yn 
ofer? 

30  Os  ymolchaf  mewn  dwfr  eira,  ac  os  glan- 
hâf  fy  nwylaw  yn  lân ; 

31  Ëtto  ü  a'm  trochi  yn  y  pwll ;  a'm  diilad 
a'm  ffieiddiant. 

32  Canys  nid  gwr  fel  myfi  yw  efe,  fel  yr 
attebwn  iddo,  ac  y  delem  ynghyd  i  farn. 

33  Nid  oes  rhyngom  ni  ddyddiwr  a  all  osod 
ei  law  arnom  ein  dau. 

34  Tynned  ymaith  ei  wi'alen  oddi  arnaf ;  ac 
na  ddychryned  ei  ofn  ef  fyfi : 

35  Yna  y  dywedwn,  ac  nid  ofnwn  ef :  ond 
nid  felly  y  mae  gyd  â  myfi. 

PENNOD  X. 

1  Job  yn  cymmeryd  rhyddid  i  achwyn,  ac  yn 
ymliw  a  Dmv  o  achos  ei  gystudd,  18  yn 
cwyno  ei  fod  ynfyw,  ac  yn  erfyn  cael  ychyd- 
ig  esmwythdra  cyn  ei  farw. 

YMAE  fy  enaid  yn  blino  ar  fy  einioes : 
arnaf  fy  hun  y  gadawaf  fy  nghwyn ;  ac 
yn  chwerwder  fy  enaid  y  llefaraf. 

2  Dy wedaf  wrth  Dduw,  Na  farn  fi  yn  euog ; 
gwna  i  mi  wybod  paham  yr  ymrysoni  â  mi. 

3  Ai  da  i  ti  orthrymmu,  fel  y  diystyrit  waith 
dy  ddwylaw,  ac  y  llewyrchit  gynghor  yr  an- 
nuwiolr 

4  Ai  llygaid  o  gnawd  sydd  i  ti  ?  ai  fel  y  gwel 
dyn  y  gweli  di? 

5  A  ydyw  dy  ddyddiau  di  fel  dyddiau  dyn  ? 
a  ydyw  dy  flynyddoedd  di  fel  dyddiau  gwr, 

6  Pan  geisi  fy  anwiredd,  a  phan  ymofyni 
am  fy  mhechod? 

7  Ti  a  wyddost  nad  ydwyf  annuwiol ;  ac  nid 
oes  a  waredo  o'th  law  di. 

8  Dy  ddwylaw  di  a'm  gweithiasant,  ac  a'm 
cyd-luniasant  o  amgylch ;  etto  fy  nifetha  yr 
wyt. 

9  Cofia,  attolwg,  mai  fel  clai  y  gwnaethost 
fi ;  ac  a  ddygi  di  fi  i'r  pridd  dracnefn  ? 

10  Oni  thywelltaist  fi  fel  llaeth;  ac  oni 
cheulaist  fi  fel  caws? 

11  Ti  a'm  gwisgaist  i  â  chroen,  ac  â  chnawd; 
ti  a'm  diffynnaist  i  âg  esgyrp  ac  â  gi'au. 

12  Bywyd  a  thrugáredd  a  ddarperaist  i  mi, 
a'th  ymgeledd  a  gadwodd  fy  yspryd. 

13  A'r  pethau  hyn  a  guddiaist  ti  yn  dy 
galon:  gwnfod  hyn  gyd  â  thi. 

14  Os  pechaf,  ti  a'm  gwyli,  ac  ni'm  glanhêi 
oddi  wrth  fy  anwiredd. 

15  Os  ydwyf  annuwiol,  gwae  fi ;  a,c  os  cyf- 
iawn  ydwyf,  er  hynny  ni  chodaf  fy  mhen : 
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yr  ydwyf  yn  lìawn  o  warthrudd,  am  hynny 
gwel  fy  nghystudd : 

16  Canys  cynnyddu  y  mae:  fy  hela  yr  yd- 
wyt  fel  lìew  creulawn :  er  hynny  drachefn  ti 
a  wnei  yn  rhyfedd  â  mi. 

17  Yr  wyt  ti  yn  adnewyddu  dy  dystion  i'm 
herbyn,  ac  yn  amlhâu  dy  ddigoîaint  wrthyf ; 
cyfnewidiau  a  rhyfel  sydd  i'm  herbyn. 

18  Paham  gan  hynny  y  dygaist  fi  allan  o'r 
groth  ?  O  na  buaswn  farw,  ac  na'm  gwelsai 
llygad! 

19  Mi  a  fuaswn  megis  pe  na  buaswn,  a  myfi 
a  ddygasid  o'r  bru  i'r  bedd. 

20  Onid  ychydig  yw  fy  nyddiau  ?  paid  gan 
hynny,  gâd  i'm  lonydd,  fel  yr  ymgysurwyf 
ychydig ; 

21  Cyn  myned  o  honof  lle  ni  ddychwelwyf, 
i  dir  ty  wyllwch  a  chysgod  angau ; 

22  Tir  tywyllwch  fel  y  fagddu,  a  chysgod 
angau,  a  heb  drefn ;  lle  y  mae  y  goleum  fel  y 
tywyllwch. 

PENNOD  XI. 

I  Sophar  yn  ceryddu  Job  am  ei  gyfiawnhâu  ei 
hun,  5  ac  yn  dangos  mor  anchwiliadwy  ydyw 
doethineb  Duw.  13  Sicred  yw  bendith  'edi- 
feimoch. 

ASOPHAR  y  Naamathiad  a  attebodd  ac  a 
ddywedodd, 

2  Oni  attebir  amlder  geiriau  ?  ac  a  gyfiawn- 
hêir  gwr  siaradus? 

3  Ai  dy  gelwyddau  a  wna.  i  wŷr  dewi?  a 
phan  watwarech,  oni  bydd  a  th  warad- 
wyddo  ? 

4  Canys  dywedaist,  Pur  ydyw  fy  nysgeid- 
iaeth,  a  glân  ydwyf  yn  dy  olwg  di. 

5  Ond,  O  na  lefarai  Duw,  ac  tiad  agorai  ei 
wefusau  yn  dy  erbyn, 

6  A  mynegi  i  ti  ddirgeledigaethau  doethineb, 
eu  bod  yn  ddau  cymmamt  a'r  hyn  sydd! 
cydnebydd  gan  hynny  i  Dduw  ofyn  gennyt 
lai  nag  a  haeddai  dy  anwiredd. 

7  A  elli  di  wrth  chwilio  gael  gafael  ar 
Dduw  ?  a  elli  di  gaël  yr  Hollalluog  hyd  ber- 
ffeithrwydd? 

8  Cyfuwch  a'r  nefoedd  ydyw,  beth  a  wnei 
di  ?  dyfnach  nag  uffern  y w,  beth  a  elli  di  ei 
wybod? 

9  Mae  ei  fesur  ef  yn  hŵy  na'r  ddaear  ac  yn 
llettach  na'r  môr. 

10  Os  tyrr  efe  ymaith,  ac  os  carchara:  os 
casgl  ynghyd,  pwy  a'i  rhwystra  ef? 

II  Canys  efe  a  edwyn  ofer  ddynion,  ac  a 
wêl  anwiredd ;  onid  ystyria  efe  gan  hynny  ? 

12  Dyn  gwag  er  hynny  a  gymmer  arno  fod 
yn  ddoeth ;  er  geni  dyn  fel  llwdn  asen  wyllt. 

13  Os  dydi  a  barottôi  dy  galon,  ac  a  estyni 
dy  ddwylaw  atto  ef ; 

14  Od  oes  drygioni  yn  dy  law,  bwrw  ef 
ymaith  ym  mhell,  ac  na  ddi'oddef  i  anwiredd 
drigo  yn  dy  luestai : 

15  Canys  yna  y  codi  dy  wyneb  yn  ddifrych- 
au ;  i'e,  byddi  safadwy,  ac  nid  ofrri : 

16  Oblegid  ti  a  ollyngi  dy  ofid  dros  gof : 
fel  dyfroedd  y  rhai  a  aethant  heibio  y  cofi 

ef- 

17  Dy  oedran  hefyd  a  fydd  disgleiriach  nâ 
hanner  dydd ;  llewyrchi,  a  byddi  fel  y 
boreddydd. 

18  Hyderus  fyddi  hefyd,  o  herwydd  bod 
gobaith :  i'e,  ti  a  gloddi,  ac  a  orweddi  mewn 
di'ogelwch. 

19  Ti  a  orweddi  hefyd,  ac  ni  bydd  a'íŵ 
ddychryno,  a  llawer  a  ymbiliant  á'th  wyn- 
eb. 

20  Ond  llygaid  yr  annuwiolion  a  ddiffygiant, 
metha  ganddynt  ffoi,  a'u  gobaith  fydd  feì 
ymadawiad  yr  enaid. 
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PENNOD   XII. 

1  Jobyn  ci  ymddiffyn  ei  hun  yn  erbyn  ei  g.t/f- 
eillion  oedd  yn  ei  geryddu ;  7  yn  cydnàbod 
fod  Duw  yn  hoilalluog. 

AJOB  a  attebodd  ac  a  ddywedodd, 
2  Dîau  mai  ehwychwi  sydd  bobl ;  a  chyd 
â  chwi  y  bydd  marw  doethineb. 

3  Eithr  y  nuie  gennyf  fi  ddeall  fel  chwithau, 
nid  ydwvf  fi  waeth  nâ  chwithau ;  a  phwy  ni 
ŵyr  y  fath  bethau  a  hyn? 

4  Yr  ydwyffel  un  a  watwarid  gan  ei  gym- 
mydog,  yr  hwn  a  eilw  ar  Dduw,  ac  efe  a'i 
hettyb :  gwatwar-gcrdd  yw  y  cyfiawn  per- 
ffaith. 

5  Lamp  ddi'ystyr  ym  meddwl  y  llwyddian- 
nus,  yw  yr  hwn  sydd  barod  i  lithro  â'i  draed. 

ö  Llwyddiannus  y w  lluestai  yspeilwyr,  ac  y 
mae  d'íogelweh  i'r  rhai  sydd  yn  cyfi'roi  Du\vr, 
y  rhai  y  cyfoethoga  Duw  eu  dwýlaw. 

7  Oncí  gofyn  yn  awr  i'r  anifeiliaid,  a  hwy 
a'tli  ddysgant,  ac  i  ehediaid  vr  awyr,  a  hwy  a 
fynegant  ì  ti. 

8  Neu  dvwed  wrth  y  ddaear,  a  hi  a'th  ddysg: 
a  physgoà  y  môr  a  hysbysant  i  ti. 

9  Pwy  ni  ŵyr  yn  y  rhai  hyn  oll,  mai  llaw  yr 
Arglwydd  a  wnaeth  hyn? 

10  Yr  hwn  y  mae  einioes  pob  peth  byw  yn 
ei  law,  ac  anadl  pob  math  ar  ddyn. 

11  Onid  y  glust  a  farna  ymadroddion?  a'r 
genau  a  archwaetha  ei  fwyd  ? 

12  Doethineb  sydd  mewn  henuriaid ;  a  deall 
mewn  hir  ddyddiau. 

13  Gyd  âg  ef  y  mac  doethineb  a  chadernid, 
cynghbr  a  deaU  sydd  ganddo. 

14  Wele,  efe  a  ddistrywia,  ac  nid  adeiledir : 
efe  a  gau  ar  wr,  ac  uid  agorir  arno. 

15  Wele,  efc  a  attal  y  dyfroedd,  a  hwy  a 
sychant :  efe  a'u  denfyn  nwynt,  a  hwy  a 
ddadymchwelant  y  ddaear. 

lfi  Gyd  âg  ef  y  mae  nerth  a  doethineb :  efe 
bi'au  y  twylledig,  a'r  twyllodrus. 

17  Ëfe  sydd  yn  gwneuthur  i  gynghoriaid 
fyned  yn  anrhaith ;  ac  efe  a  ynfyda  famwyr. 

18  Efe  sydd  yn  dattod  rhwym  brenhinoedd, 
ac  yn  rhwymo  gwregys  am  eu  llwynau 
hwynt. 

19  Efe  sydd  yn  gwneuthur  i  dywysogion 
fyned  yn  anrhaith  ;  ac  a  blyga  y  rhai  cedýrn. 

20  Efe  sydd  yn  dwyn  ymaith  ymadrodcl  y 
fiTyddlawn  ;  ac  yn  dwyn  synwyr  y  rhai  hen. 

21  Efe  sydd  yn  tywaílt  dîystyrwch  ar  dywys- 
ogion  ;  ac  yn  gwanhâu  nerth  y  rhai  cryfion. 

22  Efe  sydd  yn  datguddio  pethau  dyfnion 
allan  o  dy  wyllwch ;  ac  yn  dwyn  cysgod  ang- 
au  allan  ì  oleuni. 

23  Efe  sydd  yn  amlhâu  y  ccnhedloedd,  ac 
yn  eu  distry  wio  hwynt :  efe  sydd  yn  ehengi 
ar  y  cenhedloedd,  ac  efe  a'u  dwg  hwynt  i 
íiyfynpdra. 

24  Efe  sydd  yn  dwyn  calon  pennaethiaid 
pobl  y  ddaear ;  ac  efe  a  wna  iddynt  grwydro 
mewn  anialwch  heb  ffordd. 

25  Hwy  a  balfalant  yn  y  tywyllwch  heb 
oleuni ;  ac  efe  a  wna  iddynt  hwy  gyfeiliorni 
fel  meddwyn. 

PENNOD  XIII. 

1  Job  yn  argt/hoeddi  ei  gyfeillion  am  eu  bod  yn 
dueddol,  Ì4  yn  dango's  ei  ymddiried  yn  Nuiv, 
20  ac  yn  dymuno  cael  gwybod  ei  bechodau,  ac 
amcan  Duw  wrth  ei  gystuddio  ef. 

WELE,  fy  llygad  a  welodd  hyn  oll;  fy 
nghlust  a'i  clywodd  ac  a'i  deallodd. 

2  Mi  a  wn  yn  gystal  a  chwithau :  nid  ydwyf 
waeth  na  chwithau. 

3  Yn  wir  myfi  a  lefaraf  wrth  yr  Hollalluog, 
ac  yr  ydwyf  yn  chwennychu  ỳmresymmu  â 
Duw. 
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4  Ond  rhai  yn  asio  celwydd  ydych  chwi : 
meddygon  diddym  ydych  chwi  olì. 

5  O  gan  dewi  na  thawech ;  a  hynny  a  fyddai 
i  cliwi  yn  ddoethineb. 

6  Clywch,  attolwg,  fy  rheswm,  a  gwran- 
dewch  ar  ddadl  fy  ìigwefusau. 

7  A  ddywedwch  chwi  anwiredd  dros  Dduw? 
ac  a  ddywedwch  chwi  dwyll  er  ei  fwyn  ef  ? 

8  A  dderbyniwch  chwi  ei  wyneb  ef  ?  a,ym- 
rysonwch  chwi  dros  Dduw? 

9  Aida.  fydd  hyn  pan  chwilio  efechwi?  a 
dwyllwch  chwi  ef  fel  twyllo  dyn? 

10  Gan  geryddu  efe  a'eh  cerydda  chwi,  os 
derbyniweh  wyneb  yn  ddirgel. 

11  Oni  ddychrynaci  ardderchowgrwydd  ef 
chwi?  ac  oni  syrth  ei  arswyd  ef  arnoch? 

12  Cyffelyb  i  ludw  ydyw  eich  coífadwriaeth 
chwi ;  «'cli  cyrnh  i  gyrph  o  glai. 

13  Tewch,  gadeweh  lonydd,  fel  y  llefarwyf 
finnau  ;  a  de'ued  arnaf  yr  hyn  a  ddelo. 

14  Paham  y  cymmeraf'fy  nghnawd  á'm  dan- 
nedd  ?  ac  y  gosodaf  fy  ernioes  yn  fy  llaw  ? 

15  Pe  lladdai  efe  fi,  etto  mi  a  obeithiaf  yn- 
ddo  ef :  er  hynny  fy  ffyrdd  a  ddiffynnaf  ger 
ei  fron  ef. 

10*  Hefyd  cfe  fydd  iachawdwriaeth  i  mi : 
canys  m  ddaw  rhagrithiwr  yn  ei  ŵydd  ef. 

17  Gan  wrando  gwrandeweh  fy  ymadrodd, 
ac  a  fynegwyf,  â'ch  clustiau. 

18  Wele  yn  awr  trefnais  fy  achos,  gwn  y'm 
cyfiawnhêir. 

19  Pwy  ydyw  yr  hwn  a  ymddadleu  â  mi? 
canys  yn  awr  oítawaf,  mi  a  drengaf. 

20  Ond  dau  belh  na  wna  i  mi :  yna  nid  ym- 
guddiaf  rhagot. 

21  Pellhî  dy  law  oddi  arnaf :  ac  na  ddy- 
ehryned  dy  ddychryn  fi, 

22*  Yna  galw,  a  myfi  a  attebaf:  neu  myfi  a 
lefaraf,  ac  atteb  di  fi. 

23  Pa  faint  o  gamweddau  ac  o  bechodau 
sydd  ynof  ?  pâr  ì  mi  wybod  fy  nghamwcdd 
a'm  pechod. 

24  Paham  y  çuddi  dy  wyneb,  ac  y  cymmcri 
fi  yn  elyn  i  ti  ? 

25  A  ddrylli  di.ddeilen  ysgwydedig?  a  ym- 
lidi  di  soflyn  sych  ? 

26  Canys  yr  wyt  ti  yn  ysgrifenu  pethau 
chwerwon  yn  fy  erbyn ;  ac  ýn  gwneuthur  i 
mi  feddiannu  camweddau  fy  ieuengctid. 

27  Ac  yr  ydwyt  ti  yn  gosod  fy  nhraed  mewn 
cyffion,  ac  yn  gwylied  ar  fy  holl  lwybrau  ;  ac 
yn  nodi  gwadnau  f y  nhraed. 

28  Ac  efe,  megis  pydrni  a  heneiddia,  fel  dill- 
edyti  yr  hwn  a  ysa  gwyfyn. 

PENNOD  XIV. 

î  Job  yn  ymbil  â  Duw  am  ei  jffafr,  o  herwydd 
byrred  oes  dyn,  a  sicred  marwolneth.  7  Er  nas 
gellircael  einioes,  wedi  ei  chol/i  unwaith,  etto 
y  mae  efe  yn  disgwyl  am  gael  ei  newidio.  18 
Trwy  bechod  y  'mae  y  cr'eadur  dan  lygredig- 
aeth. 

DYN  a  aned  o  wraig  sydd  fyr  o  ddyddiau, 
a  llawn  o  helbul. 

2  Fel  blodeuyn  y  daw  allan,  ac  y  torrir  ef 
ymaith  ;  ac  efe  a  gilia  fel  cysgod,  ac  ni  saif. 

3  A  agori  di  dy  lygaid  ar  y  fath  yma  ?  ac  a 
ddygi  di  fi  i  farri  gyd  â  thi  ? 

4  Pwy  a  ddyry  bcth  glân  allan  o  beth  aflan  f 
neb. 

5  Gan  fod  ei  dd^'ddiau  ef  wedi  eu  rhagder- 
fynu,  rrîifedi  ei  fisoedd  ef  gyd  â  thi,  a  gosod  o 
honot  ei  derfynau,  fel  nad  êl  drostynt : 

6  Tro  oddi  wrtho,  fel  y  gorphwyso,  hyd  oni 
orpheno,  fel  gwas  cyílog,  ci  ddiwmod. 

7  Canys  y  mae  gobaith  o  bren,  er  ei  dorri,  y 
blagura  efe  etto,  ac  na  phaid  ei  flagur  cf  d 
thyfu. 
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8  Er  heneiddio  ei  wreiddyn  ef  yn  y  ddaear, 
a  marweiddio  ei  foncyfí'  ef  yn  y  pricfd ; 

9  Efe  a  flagura  oddi  wrth  arogl  dyfroedd,  ac 
a  fwrw  ganghennau  fel  planhigyn. 

10  Ond  gwr  a  fydd  marw,  íic  a  dorrir  ym- 
aith  ;  a  dyn  a  drenga,  a  pha  le  y  mae  ? 

11  Fel  y  mae  dyfroedd  yn  pallu  o'r  môr,  a'r 
afon  yn  myned  yn  ddîysbydd,  ac  yn  sychu : 

12  Felly  gwr  a  orwedd,  ac  ni  chyfyd  hyd 
oni  byddo  heb  nefoedd ;  ni  ddihunant,  ac  ni 
ddeíYÌ-oant  o'u  cwsg. 

13  O  na  chuddit  ft  yn  y  bedd!  na'm  cedwit 
yn  ddirgel,  nes  troi  dy  lid  ymaith ;  na  osodit 
amser  nodedig  i  mi,  a'm  cofio ! 

14  Os  bydd  gwr  marw,  a  fydd  efe  byw  dra- 
chefn?  disgwyliaf  holl  ddyddiau  fy  milwr- 
iaeth,  hyd  oni  ddelo  fy  nghyfnewidiad. 

15  Gelwi,  a  myfi  a'th  attebaf ;  chwennychi 
waith  dy  ddwylaw. 

16  Canys  yr  awr  hon  y  rhifi  fy  nghamrau  : 
onid  wyt  yn  gwyliecl  ar  fy  mhechod? 

17  Fy  nghamwedd  a  selied  mewn  còd ;  a  thi 
a  wnîaist  i  fynu  fy  anwiredd. 

18  Ac  yn  wir,  y  mynydd  a  syrthio  a  ddiflan- 
na ;  a'r  graig  a  symmudir  o'i  lle. 

19  Dyfroedd  a  dreuliant  y  cerrig ;  yr  wyt  yn 
golchi  ymaith  y  pethau  sydd  yn  tyfu  o  bridd 
y  ddaear,  ac  yn  gwneuthur  i  obaith  dyn  golli. 

20  Yr  wyt  yn  ei  orehfygu  ef  yn  dragywydd, 
fel  yr  elo  ymaith  :  a  chan  newidio  ei  wyneb 
ef,  yr  wyt  yn  ei  ddanfon  ef  i  ffordd. 

21  Ei  feibion  ef  a  ddaw  i  anrhydedd,  ac  nis 
gwybydd  efe :  a  hwy  a  ostyngir,  ac  ni  ŵyr  efe 
odui  wrthynt: 

22  Ond  ei  gnawd  arno  a  ddoluria,  a'i  enaid 
ynddo  a  alara. 

PENNOD  XV. 

1  Eliphaz  yn  ceryddu  Job  am  ei  annuwioldeh 
t/n  ei  gyfiawnhâu  ei  hun;  17  ac  yn  profi  o 
bennau  yr  hen  bobl,  mor  anesmwyth  yw  yr 

■  annuwiol. 

YNA  Eliphaz  y  Temaniad  a  attebodd  ac  a 
ddywedodd, 

2  A  adrodd  gwr  doeth  wybpdaeth  o  wynt  ? 
ae  a  leinw  efe  ei  fol  â'r  dwyréinwynt? 

3  A  ymresymma  efe  â  gair  ni  fuddia  ?  neu 
âg  ymadroddion  y  rhai  ni  wna  efe  lesâd  â 
hwýnt  ? 

4  Yn  ddi'au  ti  a  dorraist  ymaith  ofn :  yr  yd- 
wyt  yn  attal  gweddi  ger  bron  Duw. 

5  Canys  dy  enau  a  draetha  dy  anwiredd ;  ac 
yr  wyt  yn  dewis  tafod  y  cyfrwys. 

6  Dy  enau  di  sydd  yn  dy  fwrw  yn  euog,  ac 
nid  myfi :  a'th  wefusau  sydd  yn  tystiolaethu 
yn  dy  erbyn. 

7  A  aned  tydi  yn  gyntaf  dyn  ?  a  lunied  tydi 
o  flaen  y  bryniau  ? 

8  A  glywaist  ti  gyfrinach  Duw?  ac  a  atteli 
di  ddoethineb  gytl  à  thi  dy  hun  ? 

9  Beth  a  wyddost  ti  a'r  nas  gwyddom  ni? 
beth  a  ddealli  di,  heb  fod  hynny  hefyd  gen- 
nym  ninnau  ? 

10  V  mae  yn  ein  mysg  ni  y  penllwyd,  a'r 
oedrannus  hefyd ;  hýn  o  oedran  nâ'th  dad  di. 

11  Ai  bychan  gennyt  ti  ddiddanwch  Duw? 
a  oes  dim  dirgel  gyd  â  thi  ? 

12  Pa  beth  sydd  yn  dwyn  dy  feddwl  oddi 
arnat  ?  ac  ar  ba  beth  yr  amneidia  dy  lygaid, 

13  Gan  i  ti  droi  dy  feddwl  yn  erbyn  Duw, 
a  gollwng  \fath  eiriau  allan  o'th  enau  ? 

14  Pa  beth  yw  dyn,  i  fod  yn  lân?  a'r  hwn  a 
aned  o  wraig,  i  fod  yn  gyfiawn  ? 

15  Wele,  ni  roddes  efe  ymddiried  yn  ei  saint ; 
a'r  nefoedd  nid  ydynt  lân  yn  ei  olwg  ef. 

16  Pa  faint  mwy  ffiaidd  a  drewedig  ydyw 
dyn,  yr  hwn  sydd  yn  yfed  anwiredd  fel 
dwfr? 
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17  Dangosaf  i  ti,  gwrando  arnaf;  a'rhyn  a 
welais  a  fynegaf. 

18  Yr  hyn  a  fynegodd  gwŷr  doethion  oddi 
wrth  eu  tadau,  ac  nis  celasant : 

19  I'r  rhai  yn  unig  y  rhoddwyd  y  ddaear : 
ac  ni  ddaeth  alldud  yn  eu  plith  nwy. 

20  Holl  ddyddiau  yr  annuwiol  y  bydd  efe 
yn  ymofidio:  a  rhifedi  y  blynyddoedd  a 
guddiwyd  oddi  wrth  y  traws. 

21  Trwst  ofnadwy  sydd  yn  ei  glustiau  ef : 
mewn  heddwch  y  daw  y  dinystrydd  arno. 

22  Ni  chred  efe  y  dychwel  alian  o  dywyll- 
wch :  ac  y  mae  y  cleddyf  yn  gwylied  arno. 

23  Y  mae  efe  yn  crwydro  am  fara,  pa  le  y 
byddo:  efe  a  wyr  fod  dydd  tywyllwch  yn 
barod  wrth  ei  law. 

24  Cystudd  a  chyfyngdra  a'i  brawycha  ef ; 
hwysìi  gorchfygant,  fel  brenhin  parod  i  ryfel. 

25  Canys  efe  a  estynodd  ei  law  yn  erbyn 
Duw;  ac  yn  erbyn  yr  Hollailuog  yr  ym- 
nerthodd. 

26  Efe  a  rêd  yn  y  gwddf  iddo  ef,  trwy  dew- 
dwr  torrau  ei  dariannau  : 

27  Canys  efe  a  dôdd  ei  wyneb  â'i  frasder :  ac 
a  wnaeth  dyrch  ofloneg  ar  ei  denewynau. 

28  A  thrigo  y  mae  mewn  dinasoedd  wedi  eu 
dinystrio,  a  thai  anghyfannedd,  y  rhai  sydd 
barod  ifod  yn  garneddau. 

29  Ni  chyfoetnoga  efe,  ni  phery  ei  olud  ef 
chwaitli ;  ac  nid  estyn  efe  eu  perffeithrwydd 
hwy  ar  y  dtiaear. 

30  Nid  ymedy  efe  allan  o  dywyllwch,  y 
fflam  a  wywa  ei  frig  ef ;  ac  efe  a  ymedy  trwy 
anadl  ei  enau  ef. 

31  Yrhwn  a  dwylled  nac  ymddirieded  mewn 
oferedd :  canys  oferedd  fydd  ei  wobr  ef. 

32  Efe  a  dorrir  ymaith  cyn  ei  ddydd;  a'i 
gangen  ni  lasa. 

33  Efe  a  ddihidla  ei  rawn  anaddfed  fel  gwin- 
wydden ;  ac  a  fwrw  ei  flodeuyn  fel  olew- 
wŷdden. 

34  Canys  cynnulleidfa  rhagrithwyr  fydd 
unig:  a  thân  a  ysa  luestai  gwobrwyr. 

35  Y  maent  yn  ymddwyn  blinder,  ac  yn 
esgor  ar  wagedd:  a'u  bol  sydd  yn  darpar 
twyll. 

PENNOD  XVI. 
1  Job  yn  beio  ar  ei  gyfeillion,  eu  hannhrug-ar- 
occed  ;  7  yn  dangos  mor  dostur  yw  ei  gyflwr, 
17  ac  yn  ymddiffyn  ei  ddiniweidrwydd. 

AJOB  a  attebodd  ac  a  ddywedodd, 
2  Clywais  lawer  o'r  fathhyn  :  cysurwyr 
gofidus  ydych  chwi  oll. 

3  Oni  cheir  di wedd  ar  eiriau  ofer  ?  neu  pa 
beth  sydd  yn  dy  gryf  hâu  di  i  atteb  ? 

4  Mi  a  fedrwn  cldywedyd  fel  chwithau  :  i>e 
byddai  eich  enaid  chwi  yn  Ue  fy  enaid  i,  mear- 
wn  bentyrru  geiriau  i'ch  erbyn,  ac  ysgwyd  fy 
mhen  arnoch. 

5  Ond  mi  a'ch  cryf hâwn  chwi  â'm  genau ; 
a  symmudiad  fy  ngwefusau  a  esmwythâai 
eich  gofid. 

6  Os  lìefaraf  fi,  nid  esmwythâ  fy  nolur ;  ac 
os  peidiaf,  ai  llai  fy  ngofid  r 

7  Ond  yn  awr  efe  a  m  blinodd  i ;  anrheith- 
iaist  fy  holl  gynnulleidfa : 

8  A  chroen-gryehaist  fi,  a  hynny  sydd  dyst- 
iolaeth :  a'm  culni  yn  codi  ynof,  a  dystiol- 
aetha  yn  fy  wyneb. 

9  Yn  ei  ddigllondeb  ÿm  rhwyga  yr  hwn 
a'm  casâ:  efe  a  ysgyrnyga  ddannecld  arnaf ; 
fy  ngwrthwynebwr  a  flaenllymmodd  ei  lyg- 
aid  yn  fy  erbyn. 

10  Hwy  a  ledasant  eu  safnau  arnaf ;  taraws- 
ant  fy  nghernau  yn  ddirmygus ;  ymgasglasant 
ynghyd  yn  fy  erbyn. 

11  Duw  a'm  rhoddes  i'r  anwir;  ae  a'mtrodd 
i  ddwylaw  yr  annuwíolion. 


JOB. 


12  Yr  oeddwn  yn  esmwyth,  ond  efe  a'm 
drylliodd,  ac  a  ymaflodd  yn  fy  ngwddf,  ac 
a'm  drvlliodd  yn  chwilfriw,  ac  a'm  cododd 
yn  nôd  iddo  ei  hun. 

13  Ei  saethyddion  ef  sydd  yn  fy  amgylchu ; 
y  mae  efe  yn  hollti  fy  arennau,  ac  nid  ydy w 
ŷn  arbed ;  y  mae  yn  ty wallt  fy  mustl  ar  y 
ddaear. 

14  Y  mae  yn  fy  rhwygo  â  rhwvgiad  ar  rwyg- 
iad :  y  mae  efe  vn  rhedeg  arnaf'  fel  cawr. 

15  Gwni'ais  sachlen  ar  fynghroen,  a  halogais 
fy  nghorn  yn  y  llwch. 

16  Py  wyneb  sydd  fudr  gan  wylo,  a  chysgod 
marwolaeth  sydd  ar  fy  amrantau : 

17  Br  nad  oes  gamwedd  yn  fy  nwylaw ;  a 
bod  fy  ngweddi  yn  bur. 

18  O  ddaearen,  na  orchuddia  fy  ngwaed,  ac 
na  fydded  lle  i'm  gwaedd. 

19  Wele  hefyd  yn  awr  fy  nhyst  yn  y  nef- 
oedd  ;  a'm  tystiolaeth  yn  yr  uchelder. 

30  Fy  nghýfeillion  sydd  yn  fy  ngwawdio: 
fy  llygad  a  ddiferodd  ddagrau  wrth  Dduw. 

21  O  na  chai  un  ymddadleu  â  Duw  dros 
ddyn,  fel  mab  dyn  dros  ei  gymmydog ! 

22  Canys  pan  ddël  ychydig  flynyddoedd, 
yna  mi  a  rodiaf  lwybr  ar  hyd  yr  hwn  ni 
ddychwelaf. 

PENNOD  XVII. 
.  Job  yn  appélio  oddi  wrth  ddynion  at  Dduio.  6 
Ygall  annhrugaredd  dynion  wrth  y  cystudd- 
iol,  beri  i'r  duwiol  synnu  ;  ond  nas  gall  beri 
iddynt  ddigalonni.  11  Nad  mewn  bywyd>  ond 
mewn  marwolaeth,  y  mae  ei  obaith  ef. 

FY  anadl  a  lygrwyd,  fy  nyddiau  a  ddiffbdd- 
wyd,  beddau  sydd  barod  i  mi. 

2  Onid  oes  watwarwyr  gyd  â  mi  ?  ac  onid  y w 
fy  llygad  yn  aros  yn  eu  chwerwedd  hwynt  ? 

3  Dyro  i  lawr  yn  awr,  dyro  i  mi  feichiau 
gyd  â  thi :  pwy  ydyw  efe  a  dery  ei  law  yn  fy 
fiaw  i  ? 

4  Canys  cuddiaist  eu  calon  hwynt  oddi  wrth 
ddeall :  am  hynny  ni  ddyrchefi  di  hwynt. 

5  Yr  hwn  a  ddy  wed  weniaith  Vw  gyfeillion, 
llygaid  ei  feibion  ef  a  ballant. 

6  Yn  dd'íau  efe  a'm  gosododd  yn  ddi'areb  i'r 
bobl,  aç  o'r  blaen  yr  oeddwn  megis  tympan 
iddynt. 

7  Am  hynny  y  tywyllodd  fy  llygad  gan 
ddigllonedd,  ac  y  mae  fy  aelodau  oll  fel 
cysgod. 

8  Y  rhai  uniawn  a  synnant  am  hyn ;  a'r  di- 
ni  wed  a  ymgyf  yd  yn  erbyn  y  rhagrithiwr. 

9  Y  cyfiawn  hefyd  a  ddeil  ei  ffbrdd ;  a'r  glân 
ei  ddwylaw  a  chŵanega  gryfder. 

10  Ond  chwi  oll.  dychwelwch,  a  deuwch  yn 
awr :  am  na  chaf  fi  ior  doeth  yn  eich  plith 
chwi. 

11  Fy  nyddiau  a  aeth  heibio,  fy  amcanion  a 
dvnned  ymaith  ;  *ç/*meddyliau  fy  nghalon. 

12  Gwnant  y  nosyn  ddydd:  bŷr  yw  y  gol- 
euni,  o  herwydd'tywyllwch. 

13  Os  dlsgwyliaf,  y  bedd  sydd  dŷ  i  mi :  mewn 
tywyllwch  y  cy weiriais  fy  ngweíy. 

14  Gelwais  ar  y  pwll,  Tydi  yw  fy  nhad :  ar  y 
pryf,  Fy  mam  a'm  chwaer  wyt. 

15  A  pha  le  yn  awr  y  mae  fỳ  ngobaith  ?  pwy 
hefyd  a  genfydd  fy  ngobaith  ? 

16  Disgynant  i  farrau  y  pwll,  pan  fyddoyein 
cyd-orphwysfa  yn  y  llwch. 

PENNOD   XVIII. 

1  Bildad  yn  beio  ar  Job,  am  ei  ryfyg  á'i  ann'i- 
oddefgaru'ch.    5  Trueni  yr  annuwiol. 

ABILDAD  y  Suhiad  a  attebodd  ac  a  ddy- 
wedodd, 
2  Pa  bryd  y  derfydd  eich  ymadrodd?   ys- 
tyriwch,  'wedi  hynny  ninnau  a  lefarwn. 
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3  Paham  y  cyfrifed  nyni  fel  anifeihaid  ?  ac 
yr  ydym  yn  wael  yn  eich  golwg  chwi  ? 

4  O  yr  hwn  sydd  yn  rhwygo  ei  enaid  yn  ei 
ddigllondeb:  ai  er  dy  fwyn  di  y  gadeŵir  y 
ddaear  ?  neu  y  symmudir  y  graig  allan  o  i 
Ue? 

5  Ië,  goleuni  yr  annuwiolion  a  ddiffbddir,  a 
gwreichionen  ei  dàn  ef  ni  lewyrcha. 

6  Goleuni  a  dywylla  yn  ei  luesty  ef ;  a'i 
lusern  a  ddiffydd  gyd  âg  ef. 

7  Camrau  ei  gryfder  ef  a  gyfyngir,  a*i  gyng- 
hor  ei  huri  a'i  bẃrw  ef  i  lawr. 

8  Canys  efe  a  deflir  i'r  rhwyd  erbyn  ei  draed, 
ac  ar  faglau  y  rhodia  efe. 

9  Magì  a  ymeifl  yn  ei  sawdl  ef,  a'r  gwilliad 
fydd  trech  nag  ef. 

10  Hoenyn  a  guddied  iddo  ef  yn  y  ddaear,  a 
magl  iddo  ar  y  llwybr. 

11  Braw  a'i  brawycha  ef  o  amgylch,  ac  a"ì 
gyrr  i  gymmeryd  ei  draed. 

12  Èi'  gryfder  fydd  newynllyd,  a  dinystr 
fydd  parod  wrth  ei  ystlys. 

13  Efe  a  ysa  gryfder  ei  groen  ef :  cyntaf- 
anedig  angau  a  fwytty  ei  gryfder  ef. 

14  Ei  hyder  ef  a  dynnir  allan  o'i  luesty: 
a  hynny  a'i  harwain  ef  at  frenhin  dychryn- 
iadau. 

15  Efe  a  drig  yn  ei  luest  ef,  am  nad  eiddo  ef 
ydyw :  brwmstan  a  wasgerir  ar  ei  drigfa  ef. 

16  Ei  wraidd  a  sychant  oddi  tanodd,  a'i  frig 
a  dorrir  oddi  arnodd. 

17  Ei  goffadwriaeth  a  gollir  o'r  ddaear,  ac  ni 
bydd  enw  iddo  ar  wyneb  yr  heol. 

18  Efe  a  yrrir  allan  o  oleuni  i  dywyllwcli : 
efe  a  ymlidir  allan  o'r  byd. 

19  Ni  bydd  iddo  fab  nac  ŵyr  ym  mysg  ei  . 
bpbl ;  nac  un  wedi  ei  adael  yn  ei  drigfànnau 
ef. 

20  Y  rhai  a  ddêl  ar  ei  ol,  a  synna  arnynt  o 
herwydd  ei  ddydd  ef;  a'r  rhai  o'r  blaen  a 
gawsant  fraw. 

21  Yn  wir,  dyma  drigleoedd  yr  anwir ;  a 
dyma  le  y  dyn  nid  edwyn  Dduw. 

PENNOD  XIX. 

1  Jób  yn  cwyno  greuloned  yw  ei  gi/feillion  ;  ac 
yn  dangos  fod  ynddo  ef  ddigon  o  drueni  i 
borthi  éu  creulondeb  hwy.  21,  23  Yn  ymbü 
am  dosturi,  25  ac  yn  credu  yr  ail-gyfodiad. 

AJOB  a  attebodd  ac  a  ddywedodd, 
2  Pa  hyd  y  cystuddiwch  fy  enaid?  ac 
y'm  drylliwch  â  geiriau  ? 

3  Dengwaith  bellach  y'm  gwaradwyddas- 
och  ;  ac  nid  cywilydd  gennych  ymgaledu  i'm 
herbyn. 

4  Hefyd  pe-  byddai  wir  wneuthur  o  honof  fi 
yn  amryfus ;  gyd  â  mi  y  trig  fy  amryfusedd. 

5  Yn  wir  os  ýmfawrygwcYi  yn  fy  erbyn,  a 
dadleu  fy  ngwaradwydd  i'm  herbyn : 

6  Gwybyddwch  yn  awr  mai  Duw  a'm  dym- 
chwelodd  i,  ac  a'm  hamgylchodd  â'i  rwyd. 

7  Wele,  llefaf  rhag  trawsder,  ond  ni'm  hat- 
tebir :  gwaeddaf,  ond  nid  oes  farn. 

8  Efe  a  gauodd  fy  ffbrdd,  fel  nad  elwyf  dros- 
odd:  y  mae  efe  yn  gosod  tywyllwcn  ar  fy 
llwybrau. 

9  Efe  a  ddì'osgodd  fy  ngogoniant  Oíldi  am 
danaf ;  ac  a  ddygodd  ymaith  goron  fy  mhen. 

10  Y  mae  efe  yn  fy  nistry  wio  oddi  amgylchy 
ac  yr  ydwyf  yn  myned  ymaith :  ac  efe  a  sym- 
mudodd  fy  ngobaith  fel  pren. 

11  Gwnaeth  hefyd  i'w  ddigofaint  gynneu  yn 
fy  erbyn ;  ac  a'm  cyfrifoud  iddo  fel  un  o'ì 
elynion. 

1*2  Ei  dorfoedd  sydd  yn  dyfod  ynghyd,  ac 
yn  palmantu  eu  nyrdd  yn  fy  erbyn,  ac  yn 
gwersyllu  o  amgylch  fy  mhabell. 

13  Efc  a  bellhâodd  fy  mrodyr  odtü  wrthyt, 
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a'r  rhaî  oedd  y n  f y  adnabod  hefyd  a  ymdd'i- 
eithrasant  oddi  wrthyf. 

14  Fy  nghyfnesaf  a  ballasant,  a'r  rhai  oedd 
o'm  cydnabod  a'm  hanghofiasant. 

15  Y  rhai  oedd  yn  trigo  yn  fy  nhŷ,  a'm 
morwynion,  sydd  yn  fy  nghyfrif  yn  dd'ieithr : 
alldud  ydwyf  yn  eu  golwg. 

16  Geìwais  ar  fy  ngwasanaethwr,  ac  nid 
attebodd ;  ymbiliais  âg  ef  â'm  genau. 

17  D'ieithr  oedd  fy  anadl  i'm  gwraig,  er 
ymbil  o  honof  â  hi  er  mwyn  fy  mhlant  o'm 
corph. 

18  Plant  hefyd  a'm  diystyrent :  cyfodais,  a 
dywedasant  i'm  herbyn. 

19  Fy  holl  gyfrinachwyr  sydd  yn  fy  ffìeidd- 
to :  a'r  rhai  a  gerais  a  droisant  yn  fy  erbyn. 

20  Fy  esgyrn  a  lynodd  wrth  fy  nghroen,  ac 
wrth  fy  nghnawd ;  ac  â  chroen  fy  nannedd  y 
dîengais. 

21  Trugarhêwch  wrthyf,  trugarhêwch  wrth- 
yf,  fy  nghyfeillion  canys  llaw  Duw  a  gyff- 
ỳrddodda  mi. 

22  Paham  yr  ydych  chwi  yn  fy  erlid  i  fel 
Duw,  heb  gael  digon  ar  fy  nghnawd? 

23  O  nad  ysgrifemd  fy  ngeiriau  yn  awr !  O 
na  argrefhd  hwynt  mewn  llyfr! 

24  O  nad  ysgnfenid  hwynt  yn  y  graig  dros 
byth  â  phin  o  haiam  ac  â  phlwm ! 

25  Canys  myfi  a  wn  fod  fy  Mhrynwr  yn 
fyw,  ac  y  saif  yn  y  diwedd  ar  y  ddaear. 

06  Ac  er  ar  ol  fy  nghroen  i  bryfed  ddifetha 
y  corph  hwn,  etto  caf  weled  Duw  yn  fy 
nghnawd : 

27  Y r  hwn  a  gaf  fi  i  mi  fy  hun  ei  weled,  a'm 
llygaid  a'i  gwelant,  ac  nid  arall ;  er  i'm  har- 
ennau  ddarfod  ynof. 

28  Eithr  chwi  a  ddylech  ddywedyd,  Paham 
yr  erlidiwn  ef  ?  canys  gwreiddyn  y  matter  a 
gaed  ynof. 

29  Ofnwch  am  danoch  rhag  y  cleddyf :  canys 
y  mae  digofaint  yn  dwyn  cospedigaethau  y 
cleddyf,  fel  y  gwybyddòch  fod  barn. 

PENNOD  XX. 

Sophar  yn  dangos  cyflwra  rhan  yrannuwiol. 

YNA  Sophar  y  Naamathiad  a  attebodd  ac 
a  ddywedodd, 

2  Am  hynny  y  mae  fy  meddyliau  yn  peri  i 
mi  atteb ;  ac  am  hyn  y  mae  brys  arnaf. 

3  Yr  ydwyf  yn  cly wed  cerydd  gwaradwydd- 
us  i  mi ;  ac  y  mae  yspryd  fy  neall  yn  peri  i 
mi  atteb. 

4  Oni  wyddost  ti  hyn  erioed,  er  pan  osodwyd 
dyn  ar  y  ddaear, 

5  Mai  byr  yiv  gorfoledd  yr  annuwiolion,  a 
llawenydd  y  rhagrithwyr  dros  funud  awr  ? 

6  Pe  dyrchafai  ei  odidowgrwydd  ef  i'r  nef- 
oedd,  a  chyrhaeddyd  o'i  ben  ef  hyd-  y  cym- 
mylau  ; 

7  Efe  a  gollir  yn  dragy wydd  fel  ei  dom :  y 
rhai  a'i  gwelsant  a  ddywedant,  Pa  le  y  mae 
efe? 

8  Efe  a  eheda  ymaith  megis  breuddwyd,  ac 
ni  cheir  ef :  ac  efe  a  ymlidir  fel  gweledigaeth 
nos. 

9  y  llygad  <x'i  gwelodd,  ni  wél  ef  mwy  :  a'i 
le  ni  chenfydd  mwy  o  hono. 

10  Ei  feibion  a  gais  foddloni  y  tlodion :  a'i 
dclwylaw  a  roddant  adref  eu  golud  hwynt. 

11  Ei  esgyrn  sydd  yn  llawn  o  bechod  ei  ieu- 
engctid,  yr  hwn  a  orwedd  gyd  âg  ef  yn  y 
pridd. 

12  Er  bod  drygioni  yn  felus  yn  ei  enau  ef ; 
er  iddo  ei  gau  dan  ei  dafod  ; 

13  Er  iddo  ei  arbed,  ac  heb  ei  ado ;  eithr  ei 
attal  o  fewn  taflod  ei  enau : 

14  Ei  fw/d  a  drŷ  yn  ei  amysgaroedd :  bustl 
aspiaid  ydytv  o'i  fewn  ef. 
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15  Efe  a  lyngcodd  gyfoeth,  ac  efe  a'í  chwyda : 
Duw  a'i  tynn  allan  o'i  fol  ef. 

16  Efe  a  sugn  wenwyn  aspiaid :  tafod  gwiber 
a'i  lladd  ef. 

17  Ni  chaiff  weled  afonydd,  ffrydiau,  ac 
aberoedd  o  fêl  ac  ymenyn. 

18  Y  mae  efe  yn  rhoddi  adref  yr  hyn  a  laf- 
uriodd  am  dano,  ac  nis  llwngc  :  yn  ol  ei  olud 
y  rhydd  adref,  ac  heb  gael  llawenydd  o  hono. 

19  Am  iddo  ddryllio,  a  gadaw  y  tlodion; 
ysglyfaethu  tŷ  nid  adeiladodd; 

20  D'iau  na  chaiff  lonydd  yn  ei  fol,  na  wedd- 
ill  o'r  hyn  a  ddymunodd. 

21  Ni  bydd  gweddill  o'i  fwyd  ef ;  am  hynny 
ni  ddisgwyl  neb  am  ei  ddâ  ef. 

22  Pan  gyflawner  ei  ddigonoldeb,  cyfyng 
fydd  arno  ;  llaw  pob  dyn  blin  a  ddaw  arno. 

23  Pan  fyddo  efe  ar  fedr  llenwi  ei  fol,  Duw 
a  ddenfyn  arno  angerdd  ei  ddigofaint ;  ac  a'i 
gwlawia  hi  arno  ef  ym  mysg  ei  fwyd. 

24  Efe  a  fíy  oddi  wrth  arfau  haiarn ;  a'r 
bwa  dur  a'i  trywana  ef. 

25  Efe  a  dynnir,  ac  a  ddaw  allan  o'r  corph, 
a  gloyw-lafn  a  ddaw  allan  o'i  fustl  ef ;  dy- 
chryn  fydd  arno. 

26  Pob  tywyllwch  a  fydd  cuddiedig  yn  ei 
ddirgeloedd  ef :  tân  heb  ei  chwythu  a  i  hysa 
ef :  yr  hyn  a  adawer  yn  ei  luestai  ef,  a 
ddrygir. 

27  Y  nefoedd  a  ddatguddiant  ei  anwiredd 
ef,  a'r  ddaear  a  gyfyd  yn  ei  erbyn  ef. 

28  Cynnydd  ei  dŷ  ef  a  gilia :  ei  ddâ  a  lifa 
ymaith  yn  nydd  ei  ddigofaint  ef. 

29  Dyma  ran  dyn  annuwiol  gan  Dduw  ;  a'r 
etifeddiaeth  a  osodwyd  iddo  gan  Dduw. 

PENNOD  XXI. 

1  Jób  yn  dangos  fod  iddo  achos  i  ofidio,  'ic,  ym 
marn  dyn.  7  Bod  yr  annuwiol  weithiau  yn 
gymmaint  eu  llwyddiant,  ag  y  pair  iddynt 
ddtystt/ru  Duw :  16  a  bod  eu  dinystr  hwy 
weithiau  yn  eglur.  23  Nad  oes  ragor  rhwng 
y  llwyddiannùs  a'r  truenus  yn  angau  ;  30 
ac  mai  mewn  byd  arall  y  mae  barnedigaeth 
yr  annuwiol. 

AJOB  a  attebodd  ac  a  ddywedodd, 
2  Gan  wrando  gwrandewch  fy  ymadrodd ; 
a  bydded  hyn  yn  lle  eich  cysur. 

3  Dîoddefwch  fi,  a  minnau  a  lefaraf ;  ac 
wedi  i  mi  ddywedyd,  gwatwarwch. 

4  A  minnau,  ydwyf  fi  yn  gwncuthur  fy 
nghwyn  wrth  ddyn  ?  ac  os  ydwyf,  paham  na 
byddai  gyfyng  ar  fy  yspryd  ? 

5  Edrychweh  arnaf,  a  synnwch ;  a  gosodwch 
eich  llaw  ar  eich  genau. 

6  Minnau  pan  gofiwyf,  a  ofnaf ;  a  dychryn 
a  ymeifl  yn  fy  nghnawd, 

7  Paham  y  mae  yr  annuwiolion  yn  by w,  yn 
heneiddio,  ac  yn  cryfhàu  mewn  cyfoeth  ? 

8  Eu  had  hwy  sydd  safadwy  o'u  blaen  gyd  á 
hwynt,  a'u  hiliogaeth  yn  eu  golwg. 

9  Eu  tai  sydd  mewn  neddwch  allan  o  ofn  ; 
ac  nid  ydyw  gwîalen  Duw  arnynt  hwy. 

10  Y  mae  eu  tarw  hwynt  yn  cyflôi,  ac  ni 
chyll  ei  had ;  ei  fuwch  ef  a  fwrw  lo,  ac  nid 
erthyla. 

11  Danfonant  allan  eu  rhai  bychain  fel  d'í- 
adell,  a'u  bechgyn  a  neidiant. 

12  Cymmerant  dympan  a  thelyn,  a  llawen- 
ychant  wrth  lais  yr  organ. 

13  Treuliant  eu  dyddiau  mewn  daioni,  ac 
mewn  moment  y  disgynant  i'r  bedd. 

14  Dywedant  hefyd  wrth  Dduw,  Cilia  oddi 
wrthym ;  canys  nid  ydym  yn  chwennych 
gwybod  dy  ffyrdd. 

15  Pa  beth  ydyw  yr  Hollalluog,  fel  y  gwas- 
anaethem  ef  ?  a  pha  fudd  fydd  ì  ni  os  gwedd- 
îwn  amo? 
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16  Wele,  nid  ydyw  eu  daioni  hwy  yn  eu 
llaw  eu  hun :  pell  y  w  cynghor  yr  annuwiol 
oddi  wrthyf  fi. 

17  Pa  sawl  gwaith  y  difFydd  canwyll  yr  an- 
nuwiolion?  ac  y  daw  eu  dinystr  arnyntnwy? 
DUfV a.  ran  ofiüiau  yn  ei  ddig. 

18  Y  maent  hwy  fel  sofl  o  flaen  gwynt,  ac 
fel  mân-us  yr  hwn  a  gipia  y  corwynt. 

19  Duw  a  guddia  ei  anwiredd  ef  ì'w  feibion: 
efe  a  dâl  iddo,  ac  efe  ai  gwybydd. 

20  Ei  lygaid  a  welant  ei  ddinystr  ef ;  ac  efe 
a  ŷf  o  ddigofaint  yr  Hollalluog. 

21  Canys  pa  wynfyd  sydd  ỳanddo  ef  yn  ei 
dv  ar  ei  ol,  pan  hannerer  ríüfedi  ei  fisoedd 
ef? 

22  A  ddysg  neb  wybodaeth  i  Dduw  ?  gan  ei 
fod  yn  barnu  y  rhai  uchel. 

23  V  naill  sydd  yn  marw  yn  ei  gyflawn 
nerth,  ac  cfe  yn  esmwyth  ac  yn  heddychol 
yn  gwbl. 

24  Ei  fronnau  ef  sydd  yn  llawn  llaeth,  a'i 
esgyrn  yn  iraidd  gan  fêr. 

25  A'r  llall  sydd  yn  marw  mewn  chwerwder 
enaid,  ac  ni  fwyttâodd  mewn  hyfrydwch. 

26  Hwy  a  orweddant  ynghyd  yn  y  pridd,  a'r 
pryfed  a'u  gorchuddia  hwynt. 

27  Wele,  mi  a  adwaen  eich  meddyliau,  a'r 
bwriadau  yr  ydych  chwi  yn  eu  dychymmygu 
ar  gam  yn  fy  erbyn. 

28  Canys  dy  wedwch,  Pa  le  y  mae  tŷ  y  pen- 
defig  ?  a  pha  le  y  mae  lluesty  anneddau  yr 
annuwiolion  ? 

29  Oni  ofynasoch  chwi  i'r  rhai  oedd  yn 
myned  heibio  ar  hyd  y  ffordd  ?  ac  onid  ad- 
waenoch  chwi  eu  harwyddion  hwy  ? 

30  Mai  hyd  ddydd  dinystr  yr  arbedir  y  dryg- 
ionus ;  yn  nydd  cynddaredd  y  dygir  hwynt 
allan. 

31  Pwy  a  fynega  ei  ffordd  ef  yn  ei  wyneb 
ef  ?  a  pnwy  a  dál  iddo  fel  y  gwnaeth  ? 

32  Etto  efe  a  ddygir  i'r  bedd,  ac  a  erys  yn  y 
pentwr. 

33  Y  mae  priddellau  y  dyffryn  yn  felus  iddo, 
a  pliob  dyn  a  dynn  ar  ei  ol  ef,  megis  yr  aeth 
aneirif  o'i  flaen  ef. 

34  Pa  fodd  gan  hynny  y  cysurwch  fi  âg  ofer- 
edd,  gan  fod  camwedd  yn  eich  attebion  chwi? 

PENNOD  XXII, 

1  Eliphaz  yn  dangos  nad  yw  daioni  dyn  yn 
gwneuthur  dim  ìles  i  Dduw :  5  yn  cyhuddo 
Job  o  amryw  bechodau :  21  yn  ei  gynghori  ef 
i  edifarhâu,  trwy  addewidion  0  drugàredd. 

YNA  Eliphaz  y  Temaniad  a  attebodd  ac  a 
ddywedodd, 

2  A  wna  gwr  lesâd  i  Dduw,  fel  y  gwna  y 
synhwvrollesâd  iddo  ei  hun  ? 

3  Ai  digrifwch  ydyw  i'r  Hollalluog  dy  fod  di 
vn  gyfiawn  ?  neu  ai  elw  dy  fod  yn  perffeithio 
dyffyrdd? 

4  Ai  rhag  dy  ofn  y  cerydda  efe  dydi  ?  neu 
yr  â  efe  gyd  â  thi  i  farn  ? 

5  Onid  ydyw  dy  ddrygioni  di  yn  aml?  a'th 
anwîreddau  heb  derfyn? 

6  Canys  cymmeraist  wystl  gan  dy  frawd  yn 
dd'íachos;  a  di'osgaist  ddillad  y  rhai  noeth- 
ion. 

7  Ni  roddaist  ddwfr  i'w  yfed  i'r  lluddedig ;  a 
tlìi  a  atteliaist  fara  oddi  wrth  y  newynog. 

8  Ond  y  gwr  cadarn,  efc  bi'oedd  y  ddaear ; 
ar  anrhydeddus  a  drigai  ynddi. 

9  Danfonaist  ymaith   wragedd    gweddwon 

Ín  waglaw ;  a  breichiau  y  rhai  amddifad  a 
orrwyd. 

10  Am  hynny  y  mae  maglau  o'th  amgylch, 
äc  ofn  disymmwth  yn  dy  ddychrynu  di ; 

11  Neu  díywyllwch,  rhay  gweled  o  honot:  a 
Uawer  o  ddyfroedd  a'th  drcnuddiant. 
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12  Onid  ydyw  Duw  yn  uchelder  y  nefoedd? 
gwel  hefyd  uchder  y  sêr,  mor  uchel  ydynt. 

13  A  thì  a  ddywedi,  Pa  fodd  y  gŵyr  Duw  ? 
a  farn  efe  trwy  y  cwmmwl  ty wyll? 

14  Y  tew  gymmylau  sydd  loches  iddo,  ac  ni 
wêl ;  ac  y  mae  efe  yn  rhodio  ar  gylch  y  nef- 
oedd. 

15  A  ystyriaist  di  yr  hen  ffordd  a  sathrodd 
y  gwŷr  enwir  ? 

16  Ý  rhai  a  dorrwyd  pan  nid  ocdd  amser ; 
afon  a  dywalltwyd  ar  eu  sylfaen  hwy. 

17  Hwy  a  ddywedasant  wrth  Dduw,  Cilia 
oddi  wrthym :  a  pha  beth  a  wna  yr  Holiall- 
uog  iddynt  hwy  ? 

18  Etto  efe  a  lanwasai  eu  tai  hwy  o  ddaioni*. 
ond  pell  yw  cynghor  yr  annuwiolion  oddi 
wrthyf  fi. 

19  Y  rhai  cyfiawn  a  welant,  ac  a  lawenych- 
ant :  a'r  diniwed  a'u  gwatwar  hwynt. 

20  Gan  na  thorred  ymaith  ein  sylwedd  ni. 
eithr  y  tân  a  ysodd  eu  gweddill  hwy. 

21  Ymarfer,  attohcy,  âg  ef,  a  bydd  heddych- 
lawn  :  o  hyn  y  daw  'i  ti  udaioni. 

22  Cymmer  y  gyfraith,  attolwg,  o'i  enau  ef, 
a  gosod  ei  eiriau  ef  yn  dy  galon. 

23  Os  dychweli  at  yr  Hollalluog,  ti  a  adeil- 
edir,  symmudi  anwiredd  ym  mhell  oddi  wrth 
dy  luestai. 

24  Rhoddi  aur  i  gadw  fel  pridd,  ac  aur 
Ophir  fel  cerrig  yr  afonydd. 

95  A'r  Hollalluog  fydd  yn  amddiftyn  i  ti,  a 
thi  a  gei  amldra  o  arian. 

26  Canys  yna  yr  ymhoffi  yn  yr  Hollalluog, 
ac  a  ddyrchefi  dy  wyneb  at  Dduw. 

27  Ti  a  weddii  arno  ef,  ac  efe  a'th  wrendy  ; 
a  thi  a  deli  dy  addunedau. 

28  Pan  ragluniech  di  beth,  efe  a  sicrhcir  i 
ti ;  a'r  goleuni  a  lewyrcha  ar  dy  ffyrdd. 

29  Pan  ostynger  hwynt,  yna  y  dywedi  di, 
Y  mae  goruchafiaeth  ;  ac  efe  a  achub  y  gost- 
yngedig  ei  olwg. 

30  Efe  a  wareda  ynys  y  diniwed :  a  thrwy 
lendid  dy  ddwylaw  y  gŵarcdir  hi. 

PENNOD  XXIII. 

1  Job  yn  hiraethu  amfynedger  bron  Duw,  6  o 
hyder  ar  ei  drugaredd  ef.  8  Y  mae  Duw,  er 
ei  fod  yn  anweìedig,  yn  dal  ar  ein  jd'yrdd  ni. 
11  Gwiriondeb  Job.  13  Bod  bam  Duw  yn 
anghyfnewidiol. 

AJOB  a  attebodd  ac  a  ddywedodd, 
2  Ymae  fy ymadrodd  heddyw  yn  chwerw: 
fy  nialedd  sydd  drymmach  na'm  huchenaid. 

3  O  na  wyddwn  pa  le  y  cawn  ef!  fel  y 
deuwn  at  ei  eisteddfa  ef! 

4  Trefnwn/íç/  matter  ger  ei  fron  ef,  a  llanwn 
fy  ngenau  â  rhesymmau. 

5  Myrmwn  wybod  â  pha  eiriau  y'm  hatteb- 
ai ;  a  deall  pa  bcth  a  ddy wedai  efe  wrthyf. 

6  A  ddadleu  efe  i'm  herbyn  á  helaethrwydd 
ei  gadernid  ?  Na  wna  ;  ond  efe  a  osodai 
nerth  ynof. 

7  Yno  yr  uniawn  a  yrnresymmai  âg  ef :  felly 
mi  a  ddîangwn  byth  gan  fỳ  mamwr. 

8  Wele,  ym  mlaen  yr  âf,  ond  nid  ydyw  efe 
yno  ;  yn  ol  hefyd,  ond  ni  fedraf  ei  ganfod  ef : 

9  Ar  y  llaw  aswy,  lle  y  mae  efe  yn  gweithio, 
ond  ni  fedraf  ci  weled  cf:  ar  y  llaw  ddehau  y 
mae  yn  ymguddio,  fel  na  chaf  ci  weled :         ^ 

10  Önd  efe  a  edwyn  fy  frbrdd  i :  wedi  iddo 
fy  mhrofi,  myfi  a  ddeuaf  allan  fel  aur. 

11  Fy  nbroed  a  ddilynodd  ei  gerddediad  ef : 
cedwais  ei  ffordd  ef,  ac  ni  wyrais. 

12  Nid  ydwyf  chwaith  yn  cilio  oddi  wrth 
orchymyn  ei  wefusau  ef :  hoffais  eiriau  ei 
enau  ef  yn  fwy  na'm  hymborth  anghenrheid- 
iol. 

13  Ond  y  mae  efe  yn  un,  a  phwy  a'i  trŷ  ef  ? 
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aY  hyn  y  mae  ei  enaid  ef  yn  ei  chwennychu, 
efe  a  i  gwna. 

14  Canys  efe  a  gyflawna  yr  hyn  a  osodwyd 
i  mi :  ac  y  mae  ganddo  lawer  o'r  fath  bethau. 

15  Am  hynny  y  dychrynais  rhag  ei  ofn  ef : 
ysfyriais,  ac  ofnais  ef. 

ll>  Canys  Duw  a  feddalhâodd  fy  nghalon, 
a  r  Hollalluog  a'm  cy thryblodd : 

17  0  herwydd  na  thorrwyd  fì  ymaith  o  flaen 
y  tywyllweh,  ac  na  chuddiodd  efe  y  tywyll- 
weh  o  m  gŵydd. 

PENNOD  XXIV. 

1  Bod  aniuiredd  yn  fynych  yn  dì'angc  rhag  ei 
gospi;   17  a  bod  bärn  ddirgel  i'r  annitwiól. 

PAHAM,  gan  na  chuddiwyd  yr  amseroedd 
rhag  yr  Hollalluog,  na  welai  y  rhai  sydd 
yn  ei  adnabod  ef,  ei  ddyddiau  ef  ? 

2  Y  mae  rhai  yn  symmudo  terfynau ;  yn 
ysglyfaethu  defaid,  ac  yn  ymborthi  arnynt. 

3  Y  maent  yn  gyrru  asynod  yr  amddifad 
ymaith :  maent  yn  cymmeryd  ŷch  y  wraig 
weddw  ar  wystl. 

4  Maent  yn  troi  yr  anghenog  allan  o'r 
flbrdd :  tlodion  y  ddaear  a  ymgydlechant. 

5  Wele,  y  maent  fel  asynod  gwylltion  yn  yr 
anialwch,  yn  myned  allan  i  w  gwaith,  gan 
geisio  ysglyfaeth  yn  fore :  y  diffaethwch  sydd 
yn  dioyn  iddynt  fwyd,  ac  ÿiü  plant. 

6  Medant  eu  hvd  yn  y  maes ;  a  gwinllan  yr 
annuwiol  a  gasglant. 

7.Gwnant  i'r  tlawd  lettya  yn  noeth  heb 
ddillad,  ac  heb  wisg  mewn  oerni. 

8  Gwlychant,  gan  lifeiriant  y  mynyddoedd ; 
ac  o  eisieu  diddosrwydd,  y  cofleidiant  graig. 

9  Tynnant  yr  amddifad  oddi  wrth  y  fron: 
cymmerant  wystl  gan  y  tlawd, 

10  Gwnant  iddo  fynecí  yn  noeth  heb  ddill- 
ad ;  a  dygant  ddyrneidiau  lloffa  y  rhai  new- 
ynog. 

11  Y  rliai  sydd  yn  gwneuthur  olew  o  fewn 
eu  parwydydd  hwynt,  ac  sydd  yn  sathru  eu 
cafnau  gwin,  ydynt  sychedig. 

12  Y  mae  gwŷr  yn  griddfan  o'r  ddinas,  ac  y 
mae  eneidiau  ý  rhai  archolledig  yn  gweiddi ; 
ac  nid  yw  Duw  yn  rhoi  ffolineb  yn  eu  her- 
byn. 

13  Y  rhai  hynny  sydd  ym  mhlith  y  rhai  sydd 
yn  gwrthwynebu  goleuni ;  nid  ydynt  yn  ad- 
nabod  ei  ffyrdd,  nac  yn  aros  yn  ei  lwybrau. 

14  Gyd  â'r  goleuad  y  cyfyd  y  lleiddiad,  ac  y 
lladd  efe  y  tlawd  a'r  anghenog;  a'r  nos  y 
bydd  efe  fel  lleidr. 

15  Allygad  y  godinebwr  sydd  yn  gwylied 
am  y  cyfnos,  gan  ddywedyd,  Ni  chaiff  llygad 
fy  ngweled ;  ac  efe  a  esyd  hûg  ar  ei  wyneb. 

16  Yn  y  tywyll  y  maent  yn  cloddio  trwy 
dai,  y  rhai  a  nodasant  iddynt  eu  hunain  liw 
dydd  :  nid  adwaenant  hwy  oleuni. 

17  Canys  megis  cysgod  marwolaeth  ydyw  y 
bore  iddynt  hwy :  dychryn  cysgod  marwol- 
aeth  yw,  os  edwyn  neb  hwynt. 

18  Ysgafn  ydyw  ar  wyneb  y  dyfroedd ;  mell- 
digedig  ydy w  eu  rhandir  h'wy  ar  y  ddaear : 
ni  thrŷ  efe  ei  wyneb  at  fíbrdd  y  gwinllan- 
noedd. 

19  Sychder  a  gwres  sydd  yn  cipio  dyfroedd 
eira :  felly  y  bedd  y  rhai  a  bechasant. 

20  Y  groth  a'i  gollwng  ef  dros  gof,  mel-us 
fydd  gan  y  pryf  ef;  ni  choíìr  efmwy :  ac 
anwiredd  a  dorrir  fel  pren. 

21  Y  mae  efe  yn  dryllio  yr  ammhlantadwy, 
yr  hon  ni  phlanta  ;  ac  nid  ydy  w  yn  gwneuth- 
ur  daioni  ì'r  weddw. 

22  Ac  y  mae  efe  yn  tynnu  y  rhai  cedyrn 
wrth  ei  nerth  :  y  mae  efe  yn  codi,  ac  nid  oes 
neb  dì'ogel  o'i  einioes. 

23  Er  rhoddi  iddo  fod  raewn  diogelwch,  ar 

351 


Y 


yr  hyn  y  mae  ei  bwys ;  etto  y  mae  ei  lygaid 
ef  ar  eu  ríyrdd  hwy. 

24  Hwynt-hwy  a  ddyrchafwyd  dros  ychydig, 
ond  hwy  a  ddarfuant,  ac  a  ostyngwŷd ;  hwy 
a  ddygpwyd  ymaith  fel  pawb  eraill,  ac  a 
dorrwyd  ymaith  fel  pen  tywysen. 

25  Ac  onid  ydyw  felly  yn  awr,  pwy  a'm 
gwna  i  yn  gelwyddog,  ac  a  esyd  fy  ymadrodd 
yn  ddiddym  ? 

PENNOD  XXV. 

Bildad  yn  dangos  na  all  neb  fod  yn  gyfiaicn  ger 
bron  Duw. 
NA  Bildad  y  Suhiad  a  attebodd  ac  a  ddy- 
wedodd, 

2  Arglwyddiaeth  ac  ofn  sydd  gyd  âg  ef :  y 
mae  efe  yn  gwneuthur  heddwch  yn  ci  uchel- 
fannau. 

3  A  oes  gyfrif  o'i  luoedd  ef  ?  ac  ar  bwy  ni 
chyfyd  ei  oleuni? 

4  Pa  fodd  y  cyfiawnhêir  dyn  gyd  â  Duw  ? 
neu  pa  fodd  y  bydd  yr  hwn  a  aned  o  wraig 
yn  lân  ? 

5  Wele  hyd  yn  nôd  y  lleuad,  ac  ni  lewyrcha 
hi ;  a'r  sêr  nid  ydynt  bur  yn  ei  olwg  ef : 

6  Pa  faint  llai  dyn,  yr  hwn  sydd  bryf ;  a 
mab  dyn,  yr  hion  sydd  abwydyn? 

PENNOD  XXVI. 

1  Job  yn  ceryddu  annhrugarog  yspryd  Bildad  ; 
5  ac  yn  cydnabod  fod  gällu  Duw  yn  anfeidroi% 
ac  yn  anchwiliadwy. 

AJOB  a  attebodd  ac  a  ddywedodd, 
2   Pwy  a  gynnorthwyaist  ti?   ai  y  dì- 
nerth  ?  a  achubaist  ti  y  braich  sydd  heb  gad- 
ernid  ? 

3  Pa  fodd  y  cynghoraist  ti  yr  annoeth  ?  ac 
y  mynegaist  yn  helaeth  y  peth  fel  y  mae  ? 

4  Wrth  bwy  y  mynegaist  ymadroddion  ?  ac 
yspryd  pwy  a  ddaeth  allan  o  honot  ti  ? 

5  Pethau  meirw  a  lunir  oddi  tan  y  dyfroedd, 
a'r  rhai  sydd  yn  trigo  ynddynt  hwy. 

6  Y  mae  uffern  yn  noeth  ger  ei  fron  ef :  ac 
nid  oes  dô  ar  ddistryw. 

7  Y  mae  efe  yn  taenu  y  gogledd  ar  y  gwagle : 
y  mae  efe  yn  crogi  y  ddaear  ar  ddiddym. 

8  Y  mae  efe  yn  rnwymo  y  dyfroedd  yn  ei 
gymmylau  ;  ac  nid  yclyw  y  cwmmwl  yn 
hollti  danynt  hwy. 

9  Y  mae  efe  yn  attal  wyneb  ei  orsedd-faingc  : 
y  mae  efe  yn  taenu  ei  gwmmwl  arni  hi. 

10  Efe  a  amgylchodd  wyneb  y  dyfroedd  â 
therfynau,  nes  dibennu  goleuni  a  thywyll- 
wch. 

11  Y  mae  colofnau  y  nefoedd  yn  crynu,  ac 
yn  synnu  wrth  ei  gerydd  ef. 

12  Efe  a  ranna  y  môr  â'i  nerth ;  ac  a  dery 
falchder  â'i  ddoethineb. 

13  Efe  a  addurnodd  y  nefoedd  â'i  Yspryd  : 
ei  law  ef  a  luniodd  y  sarph  dorchog. 

14  Wele  dyma  rannau  ei  ffyrdd  ef :  ond 
mor  fychan  ydyw  y  peth  yr  ydym  ni  yn  ei 
glywed  am  dano  ef !  ond  pwy  a  ddeall  daran- 
au  ei  gadernid  ef  ? 

PENNOD   XXVII. 

1  Job  yn  dangos  ei  burdeb,  8  ac  nad  oes  gobaith 
iV  rhagrithiwr.  11  Y  troir  bendithion  yr 
enwir  yn  felldithion. 

AJOB  a  barablodd  eilwaith,  ac   a   ddy- 
wedodd, 

2  Y  mae  Duw  yn  fyw,  yr  hwn  a  ddug  ym- 
aith  fy  marn ;  a'r  Hollalluog,  yr  hwn  a  ofid- 
iodd  fy  enaid ; 

3  Trafyddo  fy  anadl  ynof,  ac  yspryd  Duw 
yn  fy  ffroenau  ; 

4  Ni  ddy wed  fy  ngwefusau  anwiredd,  ac  ni 
thraetha  fy  nhafod  dwylL 
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5  Na  atto  Duw  1  mi  eich  cyfiawnhâu  chwi : 
oni  threngwvf,  ni  symmudaf  fy  mherfl'eith- 
rwydd  oddi  wrthyf. 

6  Yn  fy  nghyfiaẃnder  y  glynais,  ac  nis  goll- 
y ngaf  hi :  ni  waradwydda  fy  nghalon  Ji  tra 
fyddwyf  byw. 

7  Bydded  fy  ngelyn  fel  yr  annuwiol ;  a'r 
hwn  sydd  yn  codi  yn  fy  erbyn,  fel  yr  anwir. 

8  Canys  pa  obaitn  sydd  i'r  rhagrithiwr,  er 
elwa  o  hono  ef,  pan  dynno  Duw  ei  enaid  ef 
allan? 

9  A  wrendy  Duw  ar  ei  lef,  pan  ddelo  cyf- 
yngder  arno  ? 

10  A  ymlawenycha  efe  yn  yr  Hollalluog  ?  a 
eilw  efe  ar  Dduw  bob  amser? 

11  Myfi  a'ch  dysgaf  chwi  trwy  law  Duw :  ni 
chelaf  yr  hyn  sỳdd  gyd  â'r  Hollalluog. 

12  Wele,  chwychwi  oll  a'i  gwelsoch  ;  a 
phaham  yr  ydych  chwi  felly  yn  ofera  rneicn 
oferedd  ? 

13  Dyma  ran  dyn  annuwiol  gyd  â  Duw  ;  ae 
etifeddiaeth  y  rhai  traws,  yr  hon  a  gânt  hwy 
gan  yr  Hollálluog. 

14  ós  ei  feibion  ef  a  amlhêir,  hwy  a  amlhêir 
i'r  cleddyf :  a'i  hiliogaeth  ef  ni  ddigonir  â 
bara. 

15  Ei  weddillion  ef  a  gleddir  ym  marwol- 
aeth :  a'i  wragedd  gweddwon  ni  wylant. 

16  Er  iddo  bentyrru  arian  fel  llwch,  a  dar- 
paru  dillad  fel  clai ; 

17  Efe  a'i  darpara,  ond  y  cyfiawn  a'i  gwisg: 
a'r  diniwed  a  gyfranna  yr  anan. 

18  Efe  a  adeiladodd  ei  dý  fel  gwyfyn,  ac  fel 
bwth  a  wna  gwyliwr. 

19  Y  cyfoetnog  a  huna,  ac  nis  cesglir  ef :  efe 
a  egyr  ei  lygaid,  ac  nid  yw. 

20  Dychryniadau  a'i  goddiweddant  ef  fel 
dyfroedd  :  corwynt  a'i  lladratta  ef  liw  nos. 

21  Y  dwyreinwynt  a'i  cymmer  ef  i  ffbrdd, 
ac  efe  a  â  ymaith  ;  ac  a'r  teifl  ef  fel  corwynt 
allan  o'i  le. 

22  Canys  DUTV  a deifl  arno  ef,  ac  nid  arbed : 
gan  ffbi,  efe  a  fynnai  ffbi  rhag  ei  law  ef. 

23  Curant  eu  dwylaw  arno,  ac  a'i  hyssiant 
allan  o'i  le. 

PENNOD  XXVIII. 

1  Bod  gwybodaeth  am.  bethau  naturiol.  12  Ond 

mai  godidog  ddawn  Duw  yw  doethineb- 

DIAU  fod  gwythen  i'r  arian ;  a  lle  i'r  aur, 
lle  y  coethant  ef. 

2  Haiarn  a  dynnir  allan  o'r  pridd;  ac  o'r 
garreg  y  toddir  pres. 

3  Efe  sydd  yn  gosod  terfyn  ar  dywyllwch, 
ac  yn  chwilio  allan  bob  perffeithrwydd  ;  hyd 
yn  nôd  meini  ty wyllwch  a  chysgod  angau. 

4  Y  mae  yr  afon  yn  torri  allan  oddi  wrth  y 
trigolion,  y  dyfroedd  a  anghofiwyd  gan  y 
troed  :  hwy  a  sychasant  ac  a  aethant  ymaith 
oddi  wrth  ddynion. 

5  Y  ddaearen,  o  honi  y  daw  bara :  tröwyd 
megis  tân  oddi  tani. 

6  Ei  cherrig  hi  a  ýyddant  le  i  saphir;  a 
phriddellau  aur  sydd  iddi. 

7  Y  mae  llwybr  nid  adnabu  aderyn,  ac  ni 
chanfu  llygad  barcud: 

8  Yr  hwn  ni  sathrodd  cenawon  llew;  nid 
aeth  hen  lew  trwyddo. 

9  Y  mae  efe  yn  estyn  ei  law  at  y  gallestr :  y 
mae  efe  yn  uymchwelyd  mynyddoedd  o'r 
gwraidd. 

10  Y  mae  efe  yn  peri  i  afonydd  dorri  trwy  y 
creigiau  ;  ac  y  mae  ei  lygad  ef  yn  gweled  pob 
peth  gwerthfawr. 

11  Ymae  efe  yn  rhwymo  yr  afonydd  rhag 
llifo,  ac  yn  dwyn  peth  dirgel  allan  i  oleuni. 

12  Ond  pa  le  y  ceir  doethineb?  a  pha  le  y 
mae  tngle  deall  ? 


13  Ni  ŵyr  dyn  beth  a  dâl  hi ;  ac  ni  cheir  hi 
yn  nhir  y  rha'i  byw. 

14  Y  mae  y  dyfnder  yn  dy wedvd,  Nid  ydyto 
hi  ynof  fi  :  ac  y  mae  y  môr  yn  dy  wedyd,  Nid 
ydyw  hi  gyd  â  myfi. 

15  Ni  iheir  hi  er  aur  pur ;  ac  ni  ellir  pwyso 
ei  gwerth  hi  o  arian. 

16  Ni  chyffelybir  hi  i'r  aur  o  Ophir ;  nac  i'r 
onix  gwerthfawr,  nac  i'r  saphir. 

17  Nid  aur  a  grisial  a'i  cystiidla  hi :  na  llestr 
o  aur  dilin  fydd  gydwerth  iddi. 

18  Ni  chofir  y  cwrel,  na'r  gabis :  canys  gwell 
yw  caffaeliad  doethineb  nâ  gemmau. 

19  Ni  ellir  cyffelybu  y  topaz  o  Ethiopia  iddl 
hi :  ni  chyd-brisir  hi  âg  aur  pur. 

20  Gan  hynny  o  ba  le  y  daw  doethineb  ?  a 
pha  le  y  mae  mangre  deaíl  ? 

21  Canys  hi  a  guddied  oddi  wrth  lygaid  pob 
dyn  by w ;  a  hi  a  guddiwyd  oddi  wrth  ehed- 
iaid  y  nefoedd. 

22  Colledigaeth  a  marwolaeth  sydd  yn  dy- 
wedyd,  Ni  a  glywsom  á'n  clustiau  sòn  am 
dani  hi. 

23  Duw  sydd  yn  deail  ei  ffordd  hi ;  ac  efe  a 
edwyn  ei  lle  hi. 

24  Canys  y  mae  efe  yn  edrych  ar  eithafoedd 
y  ddaear,  ac  yn  gweled  dan  yr  holl  nefoedd ; 

25  I  wneuthur  pwys  i'r  gwynt;  ac  efe  a 
bwysa  y  dyfroedd  wrth  fesur. 

26  Pan  wnaeth  efe  ddeddf  i'r  gwlaw,  a  ffordd 
i  fellt  y  taranau  : 

27  Yna  efe  a'i  gwelodd  hi,  ac  a'i  mynegodd 
hi ;  efe  a'i  parottódd  hi,  a  hefyd  efe  a  i  chwil- 
iodd  hi  allan. 

28  Ac  wrth  ddyn  efe  a  ddywedodd,  Wele, 
ofn  yr  Arglwydd,  hynny  ydyw  doethineb;  a 
chilio  oddi  wrth  ddrwg,  sydd  ddeall. 

PENNOD  XXIX. 

Job  yn  cwyno  iddo  ei  hun,  o  herwj/dd  ei  ìwydd- 
iant  a't  anrhydedd  o'r  blaen. 

YNA  Job  a  barablodd  drachefn,  ac  a  ddy- 
wedodd, 

2  O  na  bawn  i  fel  yn  y  misoedd  o'r  blaen ; 
fel  yn  y  dyddiau  pan  gadwai  Duw  fi  ; 

3  Pan  wnai  efe  i'w  oleuni  lewyrchu  ar  fy 
mhen,  wrth  oleuni  yr  hwn  y  rhodiwn  trwy 
dy  wyllwch ; 

4  Pan  oeddwn  yn  nyddiau  fy  ieuengctid,  a 
dirgelwch  Duw  ar  fy  mhabell ; 

5  Pan  oedd  yr  Hollalluog  etto  gyd  â  mi  a'm 
plant  o'm  hamgylch ; 

6  Pan  olchwn  fy  nghamrau  âg  ymenyn,  a 
phan  dywalltai  y  graìg  i  mi  afonydd  o  oìew ; 

7  Pan  awn  i  allan  i'r  porth  trwy  y  dref ;  pan 
barottôwn  fy  eisteddfa  yn  yr  heol : 

8  Llangciau  a'm  gwelent,*ac  a  ymguddient; 
a  heuuriaid  a  gyfodent,  ac  a  safent  ì  fynu. 

9  Ty  wysogion  a  attalient  eu  hymadroddion, 
ac  a  osodent  eu  llaw  ar  eu  genau. 

10  Pendefigion  a  dawent  â  sôn,  a'u  tafod  a 
lynai  wríh  daflod  eu  genau. 

11  Pan  y'm  clywai  clust,  hi  a'm  bendithiaí ; 
a  phan  y  m  gwelai  llygad,  efe  a  dystiolaethai 
gyd  â  mi : 

12  Am  fy  mod  yn  gwaredu  y  tlawd  a  fyddai 
yn  gweiddi,  a'r  amddifad,  a'r  hwn  ni  byddai 
gynnorthwywr  iddo. 

13  Bendith  yr  hwn  oedd  ar  ddarfod  an\ 
dano,  a  ddeuai  arnaf ;  a  gwnawn  i  galon  y 
wraig  weddw  lawenychu. 

14  Gwisgwn  gyfiawnder,  a  hithau  a  wisgai 
am  danaf  fi  :  a'm  barn  fyddíii  fel  mantelí  a 
choron. 

15  Llygaid  oeddwn  i'r  dall ;  a  thraed  oeddum 
i'r  cloflT. 

16  Tad  ocddwn  i'r  anghenog;  a'r  cwyn  ni 
wyddwn  a  chwiliwn  allan. 
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17  Drylliwn  hefyd  gilddannedd  yr  anghyf- 
lawn,  ac  a  dynnwn  yr  ysglyfaeth  allan  o'i 
ddannedd  ef. 

18  Yna  y  dywedwn,  Byddaf  farw  yn  fy 
nýth ;  a  byddaf  mor  aml  fy  nyddiau  â'r 
tywod. 

19  Fy  ngwreiddyn  oedd  yn  ymdaenu  wrth 
y  dyfroedd ;  a'r  gwlith  a  arhosodd  ar  hyd  nos 
ar  fy  mrig. 

20  Fy  ngogoniant  ocdd  îr  ynof  fi ;  a'm  bwa 
a  adnewyddai  yn  fy  llaw. 

21  Hwy  a  wrandawent  arnaf,  ac  a  ddisgwyl- 
ient ;  distawent  wrth  fy  nghynghor. 

22  Ar  ol  fy  ymadrodd  ni  ddywedent  hwy 
eilwaith  ;  a'm  hymadrodd  a  ddiferai  arnynt 
hwy. 

23  A  hwy  a  ddisgwylient  am  danaf  fel  am  y 
gwlaw ;  ac  a  ledent  eu  genau  fel  am  y  diw- 
eddar-wlaw. 

24  Os  chwarddwn  arnynt  hwy,  ni  chred- 
ent ;  ac  ni  wnaent  hwy  i  lewyrch  fy  wyneb 
syrthio. 

25  Dewiswn  eu  ffordd  hwynt,  eisteddwn  yn 
bennaf,  a*  thrigwn  fel  brenhin  mewn  llu, 
megis  yr  hwn  a  gysura  rai  galarus. 

PENNOD    XXX. 

1  Troi  anrhydedd  Job  yn  ddygn  ddiystyrwch ; 
15  a'i  hawddfyd  ynadfyd. 

OND  yn  awr  y  rhai  sydd  ieuangach  nâ  mi 
sydd  yn  fy  ngwatwar,  y  rhai  y  di'ystyr- 
aswn  eu  tadau  ì'w  gosod  gyd  â  chwn  fy  nef- 
aid. 

2  I  ba  beth  y  gwasanaethai  cryfdwr  eu 
dwylaw  hwynt  i  mi?  darfuasai  am  henaint 
ynddynt  hwy. 

3  Gan  anghen  a  newyn,  unig  oeddynt:  yn 
ffoi  i'r  anialwch  gynt,  yn  ddiffaeth  ac  yn 
wyllt : 

4  Y  rhai  a  dorrent  yr  hoccys  mewn  brysg- 
lwyni,  a  gwraidd  meryw  yn  fwyd  iddynt. 

5  H  wy  a  yrrid  y maith  o  fysg dynion,  (gwaedd- 
ent  ar  eu  hol  hwy,  fel  ar  ol  lleidr) 

6  I  drigo  mewn  holltau  afonydd,  mewn  tyll- 
au  y  ddaear,  ac  yn  y  creigiau. 

7  Hwy  a  ruent  ym  mhlith  perthi:  hwy  a 
ymgasglent  dan  ddanadl. 

8  Afeibion  yr  ynfyd,  a  meibion  rhai  anenwog 
oeddynt :  gwaelach  nâ'r  ddaear  oeddynt. 

9  Ac  yn  awr  eu  cân  hwy  ydwyf  ft,  a  myfi 
sydd  yn  destun  iddynt. 

10  1  maent  yn  fy  ffieiddio,  yn  cilio  ym 
mhell  oddi  wrthyf :  ac  nid  arbedant  boeri  yn 
fy  wyneb. 

11  Oblegid  iddo  ddattod  fy  rhaff,  a'm  cys- 
tuddio ;  nwythau  a  ollyngasant  y  ffrwyn  yn 
fy  ngolwg  i. 

12  Y  rhai  ieuaingc  sydd  yn  codi  ar  fy  llaw 
ddehau ;  y  maent  yn  gwthio  f y  nhraed,  ac 
yn  sarnu  ì'm  herbyn  fíyrdd  eu  dinystr. 

13  Anrheithiant  fy  llwybr,  ychwanegant  fy 
nhrueni,  heb  fod  help  iddynt. 

14  Y  maent  hwy  yn  dyfod  arnaf  megis 
dwfr  trwy  adwylydan  :  y  maent  yn  ym- 
dreiglo  arnaf  wrth  yr  anrhaith. 

15  Dychryniadau  adröwyd  arnaf :  fel  gwynt 
yr  erhdiant  fy  enaid :  a'm  hiachawdwriaeth  a 
a  heibio  fel  cwmmwl. 

16  Am  hynny  yr  ymdywallt  fy  enaid  yn 
awr  arnaf;  dyddiau  cystudd  a  ymaflasant 
ynof. 

17  Y  nos  y  tyllir  fy  esgyrn  o'm  mewn :  a'm 
giau  nid  ydynt  yn  gorphwys. 

18  Trwy  fawr  wext\\  fy  nghlefyd,  fy  ngwisg  a 
newidiodd :  efe  a'm  hamgylcha  fel  coler  fy 
mhais. 

19  Efe  a'm  taflodd  yn  y  clai ;  ac  aethum  yn 
gyffelyb  i  lwch  a  lludw. 


20  Yr  ydwyf  yn  llefain  arnat  ti,  ac  nid  yd- 
wyt  yn  gwrando:  yr  ydwyf  yn  sefyll,  ac  nid 
ystyri  wrthyf. 

21  Yr  wyt  yn  troi  yn  greulawn  yn  fy  erbyn ; 
yr  wyt  yn  fy  ngwrthwynebu  â  nerth  dy  law. 

22  Ýr  wyt  yn  fy  nyrcnafu  i'r  gwynt ;  yr  yd- 
wyt  yn  gwneuthur  1  mi  farchogaeth  arno,  ac 
yr  ydwyt  yn  toddi  fy  sylwedd. 

23  Canys  myfi  a  wn  y  dygi  di  fi  i  farwol- 
aeth ;  ac  t*r  tŷ  rhagderfynedig  i  bob  dyn  by w. 

24  Diau  nad  estyn  ef  law  i'r  bedd,  er  bod 
gwaedd  ganddynt  yn  ei  ddinystr  ef. 

25  Oni  wylais  i  dros  yr  hwn  oedd  galed  ei 
fyd?  oni  ofidiodd  fy  enaid  dros  yranghenog? 

26  Pan  edryehais  am  ddaioni,  drygfyd  a 
ddaeth  :  pan  ddisgwyliais  am  oleuni,  tywyll- 
wch  a  ddaeth. 

27  Fy  amysgaroedd  a  ferwasant,  ac  ni  or- 

Shwysasant:    dyddiau    cystudd    a'm    rhag- 
aenasant. 

28  Cerddais  yn  alarus  heb  yr  haul :  codais, 
a  gwaeddais  yn  y  gynnulleidfa. 

29  Yr  ydwyf  yn  frawd  i'r  dreigiau,  ac  yn 
gyfaill  i  gywion  yr  estrys. 

30  Fy  nghroen  a  dduodd  am  danaf,  a'm 
hesgyrn  a  losgasant  gan  wres. 

31  Aeth  fy  nnelyn  hefyd  yn  alar,  a'm  hor- 
ganfel  llais  rhai  yn  wylo. 

PENNOD  XXXI. 

Job  ar  gyhoedd  yn  dangos  ei  burdeb  metun 
amryw  bethau. 

MYFI  a  wneuthum  ammod  â'm  llygaid  ; 
paham  gan  hynny  y  meddyliwn  am 
forwyn  ? 

2  Canys  pa  ran  sydd  oddi  wrth  Dduw  oddi 
uchod  ?  a  pha  etifeddiaeth  sydd  oddi  wrth  yr 
Hollalluog  o'r  uchelder  ? 

3  Onid  oes  dinystr  i'r  anwir  ?  a  dialedd  di- 
eithr  i'r  rhai  sydd  yn  gwneuthur  anwiredd  ? 

4  Onid  ydyw  efe  yn  gweled  fy  ffyrdd  i  ?  ae 
yn  cyfrif  fy  holl  gamrau  ? 

5  Os  rhodiais  mewn  oferedd,  ac  os  prysurodd 
fy  nhroed  i  dwyllo ; 

6  Pwysed  fi  mewn  cloriannau  cyfiawn,  a 
mynned  Duw  wybod  fy  mherffeithrwydd. 

7  Os  gwyrodd  fy  ngherddediad  allan  o'r 
ffordd ;  a  myned  o  m  calon  ar  ol  fy  llygaid  ; 
neu  lynu  dim  aflan  wrth  fy  nwylaw : 

8  Yna  hauwyf  fi,  a  bwyttâed  arall ;  îe,  dad- 
wreiddier  fy  hiliogaeth  i. 

9  Os  twylled  fy  nghalon  gan  wraig,  ac  os 
cynllwynais  wrth  darws  fy  nghymmydog ; 

10  Maled  fy  ngwraig  innau  i  wr  arall ;  ac 
ymgrymmed  eraill  arni  hi. 

11  Canys  ysgelerder  ydyw  hyn,  ac  anwiredd 
ydyw  i'w  gospi  gan  farnwyr. 

12  Canys  tân  ydyw  a  ysa  oni  anrheithio,  ac 
efe  a  ddadwreiddia  fy  holl  ffrwyth. 

13  Os  dîystyrais  achos  fy  ngwas  a'm  gwas- 
anaethferch,  pan  ymrysonent  â  mi ; 

14  Pa  beth  gan  hynny  a  wnaf  pan  godo 
Duw  ?  a  phan  ymwelo  efe,  pa  beth  a  attebaf 
iddo? 

15  Onid  yr  hwn  a'm  gwnaeth  i  yn  y  groth, 
a'i  gwnaeth  yntau  ?  ac  onid  yr  un  a  n  llun- 
iodd  yn  y  bru  ? 

16  Os  aiteliais  ddim  o  ddeisyfiad  y  tlawd,  ac 
os  gwneuthum  i  lygaid  y  weddw  ddiffygio ; 

17  Ac  os  bwyttêais  fy  mwyd  yn  unig,  ac  oni 
fwyttâodd  yr  amddifad  o  hono ; 

18  (Canys  efe  a  gynnyddodd  gyd  â  mi,  fel 
gyd  â  thad,  o'm  hieuengctid;  ac  o  groth  fy 
mam  mi  a'i  tywysais  hi) 

19  Os  gwelais  neb  yn  marw  o  eisieu  dillad, 
a'r  anghenog  heb  wisg : 

20  Os  ei  lwynau  ef  ni'm  bendithiasant,  ac 
oni  chynhesodd  efe  gan  gnu  fy  nefaid  i ; 
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21  Os  codais  fy  llaw  vn  erbyn  yr  amddifad, 
pan  welwn  fy  nghymmorth  yn  y  porth  : 

22  Syrthied  fy  mraich  oddi  wrth  fy  ys- 
gwydd,  a  thorrer  fy  mraich  oddi  wrth  y  cym- 
mal. 

23  Canys  ofn  dinystr  Duw  ocdd  arnaf;  a 
chan  ei  uchelder  ef  ni  allwn  oddef. 

24  Os  gosodais  fy  ngobaith  mewn  aur;  ac 
os  dywedais  wrth  aur  coeth,  Fy  ymddiried 
wyt; 

25  Os  llawcnychais  am  fod  fy  nghyfoeth  yn 
fawr,  ac  oblegid  i'm  llaw  gael  llawer  ; 

26  Os  edrychais  ar  yr  haul  pan  dywynnai, 
a'r  lleuad  yn  cerdded  yn  ddisglaer  ; 

27  Ac  os  hudwyd  fy  nghalon  yn  guddiedig, 
ac  os  fy  ngenau  a  gusanodd  fy  llaw : 

28  Hyn  hefy dfuasai  anwiredd  i'w  gospi  gan 
y  barnwyr  :  canys  gwadaswn  Douw  uchod. 

29  Os  ílawenyehais  i  am  drychincb  yr  hwn 
a'm  casâi,  ac  ots  ymgodais  pan  ddigwyddodd 
drwg  iddo: 

30  (Ac  ni  ddi'oddefais  i  daflod  fy  ngenau 
bechu  ;  ganofyn  ei  einioesef  trwy  felldithio. ) 

31  Oni  ddywedodd  dynion  fy  mhabell,  O  nâ 
chaem  o'i  gnawd  ef !  ni  ddigonir  ni. 

32  Ni  lettyodd  di'eithr  ddyn  yn  yr  heol : 
agorais  fy  nrysau  i'r  fibrddolion. 

33  Os  cuddiais  fy  nghamweddau  fel  Adda ; 
gan  guddio  fy  anwiredd  yn  fy  mynwes  ; 

34  A  ofnais  i  dyrfa  lîosog,  neu  a'm  dy- 
chrynai  dirmyg  teulu ;  fel  y  tawn  heb  fyned 
allan  o'm  drws  ? 

35  O  am  un  a'm  gwrandawai !  wele,  fy  ny- 
muniad  yw,  fr  Hollalluog  fy  atteb  i,  ac 
ysgrifenu  o'm  gwrthwynebwr  lyfr. 

36  Di'au  y  dygwn  ef  ar  fy  ysg  wydd ;  a  rhwym- 
wn  ef  yn  lle  coron  i  mi. 

37  Mynegwn  iddo  rifedi  fy  ngliamrau ;  fel 
tywysog  y  nesâv/n  atto. 

38  Os  ydyw  fy  nhir  i  yn  llefain  yn  fy  erbyn, 
ae  os  ydy  w  ei  gwysau  ef  yn  cyd-wylo  ; 

39  Os  bwyttêais  i  ei  gnwd  ef  heb  arian,  ac  os 
cystuddiais  enaid  ei  berchennogion  ef : 

40  Tyfed  ysgall  yn  lle  gwcnith,  a  bulwg  yn 
lle  haidd. 

Diweddwyd  geiriau  Job. 

PENNOD  XXXII. 

1  Elihu  yn  ddig  wrth  Job  a'i  gyfeillion :  6  ac, 
am  nad  yw  dbethineb  yn  dyfod  o  henaint,  yn 
esgusodi  hyfder  ei  ieucngctid  ei  hun;  11  ac 
yn  beio  amynt  hwy,  nad  oeddynt  yn  boddloni 
Job.     16  Ei  zél  efi  lefaru. 

FELLY'y  tri  gwr  yma  a  beidiasant  ag  atteb 
i  Job,  am  eifod  ef  yn  gyfiawn  yn  ei  olwg 
ei  hun. 

2  Yna  digofaint  Elihu,  mab  Barachel  y  Buz- 
iad,  o  genedl  Bam,  a  gynneuodd :  ei  ddigof- 
aint  ef  a  ennynodd  yn  erbyn  Job,  am  farnu  o 
hono  ei  enaid  yn  gyfiawn  o  flaen  Duw. 

3  A'i  ddigofaint  ef  a  gynneuodd  yn  erbyn  ei 
dri  chyfaill,  am  na  chawsent  hwy  atteb,  ac  er 
hynny,  farnu  o  honynt  Job  yn  cuog. 

4  EÍihu  liefyd  a  arhosasai  ar  Job  nes  darfod 
iddo  lefaru  :  canys  yr  oeddynt  hwy  yn  hŷn 
nag  cf  o  oedran. 

5  Pan  welodd  Eliliu  nad  oedd  atteb  gan  y 
tri  wýr  hyn,  yna  y  cynneuodd  ei  ddigofamt  ef. 

6  Ac  Elihu,  mab  Barachel  y  Buziad,  a  atteb- 
odd  ac  a  ddywedodd,  Ieuangc  ydwyf  o 
oedran,  chwithau  ydych  hen  iawn :  am  hynny 
yr  arswydais,  ac  yr  ofnais  ddangos  fy  meddwl 
ì  chwi. 

7  Dywedais,  Dyddiau  a  draethant,  a  lli'aws  o 
flynyddoedd  a  ddysgant  ddoethineb. 

8  Ond  y  mae  yspryd  mewn  dyn  ;  ac  yspryd- 
oliaeth  yr  Hollallùog  sydd  yn  gwneuthur 
iddynt  hwy  ddeall. 
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9  Nid  yw  ffwŷr  mawrion  ddocth  bob  amscr  : 
ac  nid  y  w  henafgwyr  yn  deall  barn. 

10  Am  hynny  y  dywedais,  Gwrando  fi ; 
minnau  a  ddangosaf  fy  meddwl. 

11  Wele,  disgwyliais  wrth  eich  geiriau ; 
clust-ymwrandewais  á'ch  rhesymmau,  tra  y 
chwihasoch  chwi  am  eiriau. 

12  Iö,  mi  a  ddeliais  arnoch :  ac  wele,  nid 
oedd  un  o  honoch  yn  argyhoeddi  Job,  gan 
atteb  ei  eiriau  ef : 

13  Bhag  dywedyd  o  honoch,  Ni  a  gawsom 
ddoethineb  :  Duw  sydd  ynei  wthio  e'f  i  lawr, 
ae  nid  dyn. 

14  Er  na  hwyliodd  efe  ei  ymadroddion  yn  fy 
erbyn  i :  ac  nid  attebaf  finnau  iddo  â'ch  geir- 
iau  chwi. 

15  Hwy  a  synnasant,  nid  attebasant  mwy  ; 
pcidiasant  â  llefaru. 

16  Wedi  disgwyl  o  honof  (canys  ni  lefarent, 
eithr  sefyll  heb  atteb  mwy) 

17  Dywedais,  Minnau  a  attebaf  fy  rhan, 
minnau  a  ddangosaf  fy  meddwl. 

18  Canys  yr  ydwyf  yn  llawn  geiriau  :  y  mae 
yr  yspryd  sydd  ynof  yn  fy  nghymmell  i. 

19  Wele,  fy  mol  sydd  t'el  gwin  nid  agorid 
arno :  y  mae  efe  yn  hôllti  fel  costrciau  new ydd- 
ion. 

20  Dywedaf,  fel  y  cafifwyf  fy  anadl :  agoraf' 
fy  ngwcfusau,  ac  attebaf. 

21  Ni  dderbyniaf  yn  awr  wyncb  neb :  ni 
wenhieithiaf  wrth  ddyn. 

22  Canys  ni  fedraf  wenhieithio ;  pe  gwnawn, 
buan  y'm  cvmmerai  fy  Ngwneuthùrwr  ym- 
aith. 

PENNOD  XXXIII. 
1  Elihu  yn  ymgynnyg  i  ymresymmu  â  Job  dros 
Dduw,  mewn  purdeb  a  llarieidd-dra  ;  8  yn 
dt/ngos  nadyw  Duw  rwt/medigi  roi  cyfrifo'i 
Jf)/rdd  i  ddyn.  14  Duw  yn  galw  dyn  i  edi- 
fcirwch,  tricy  wr.ledigaethau,  19  trwy  gys- 
tuddiau,  23  a  thrwy  ei  weinidogion.  31  Y 
mae  efe  yn  annog  Job  i  wrando.  ' 

OHÉBWYDD  paham,   Job,  clyw,  attol- 
wg,  fy  ymadroddion ;  a  gwrando  fy  lioll 
eiriau. 

2  Wele  yr  ydwyf  yn  awr  yn  agoryd  fv 
ngenau ;  mae  fy  nhafod  yn  dy  wedyd  yn  nhaf- 
lod  fy  ngenau. 

3  O  uniondeb  fy  nghalon  y  bydd  fy  ngeiriau  ; 
a'm  gwefusau  a  adroddant  wyl)oda"eth  bur. 

4  Yspryd  Duw  a'm  gwnaeth  i ;  ac  anadl  yr 
Hollalluog  a'm  bywio'ccâodd  i. 

5  Os  gelli,  atteb  fi :  ymbarottòa,  a  sâf  o'm 
blaen  i. 

6  Wele  fi,  yn  ol  dy  ddymuniad  di,  yn  Ue 
Duw:   allan  o'r  clai  y  torrwyd  finnau. 

7  Wele,  ni'th  ddychryna  fy  arswyd  i,  ac  ni 
bydd  fy  llaw  yn  drom  arnat. 

8  Dywedaist  yn  ddi'au  lle  y  clywais  i,  a  mylì 
a  gly  wais  lais  dy  ymadroddion  : 

9  Pur  ydwyf  fi  heb  gamwedd :  glân  ydwyf, 
ac  heb  anwiredd  ynof. 

10  Wele,  efe  a  gafodd  achosion  yn  fy  erbyn  : 
y  mae  efe  yn  fy  nghyfrif  yn  elyn  iddo. 

11  Y  mae  yn  gosod  fy  nhraed  yn  y  cyífion  : 
y  mae  yn  gwylied  fy  holl  lwybrau. 

12  Wele,  yn  hyn  nid  ydwyt  gyfiawn.  Mi 
a'tli  attebaf,  mai  mwy  ydyw  Dv\v  nà  dyn. 

13  Paham  yr  ymrysoni  yn  ei  erbyn  ef  ?  o 
herwydd  nid  ydy  w  efe  yn  rhoi  cyfrif  am  ddim 
o'i  weithredoedd. 

14  Canys  y  mae  Duu'  yn  llcfaru  unwaith, 
'ie,  ddwywaith ;  ond  ni  ddcall  dyn. 

15  Trwy  hûn,  a  thrwy  weledigaeth  nos,  pan 
syrthio  trwmgwsg  ar  ddynion,  wrth  lieppian 
ar  wely ; 

16  Yna  yr  egyr  efe  glustiau  dynion,  ac  y 
selia  efc  addysg  iddynt : 
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17  I  dynnu  dyn  oddi  ivrth  ei  waith,  ac  i 
guddio  balchder  oddi  wrth  ddyn. 

18  Y  mae  efe  yn  cadw  ei  enaid  ef  rhag  y 
pwll;  a'i  hoedl  ef  rhag  ei  cholli  trwy  y  cledd- 

yf. 

19  Ac  efe  a  geryddir  trwy  ofid  ar  ei  wely ;  a 
lli'aws  ei  esgyrn  ef  â  gofid  caled : 

20  Fel  y  fneiddio  eì  fy  wyd  ef  fara,  a'i  enaid 
fwyd  blasus. 

21  Derfydd  ei  gnawd  ef  allan  o  olwg :  saif  ei 
esgyrn  allan,  y  rhai  ni  welid  o'r  blaen. 

22  Nesâu  y  mae  ei  enaid  i'r  bedd,  a'i  fy  wyd 
i'r  dhiystrwyr. 

23  Os  bydd  gyd  âg  ef  gcnnad  o  ladmerydd, 
un  o  fil,  ì  ddangos  i  ddyn  ei  uniondeb : 

24  Yna  efe  a  drugarhâ  wrtho,  ac  a  ddywed, 
Gollwng  ef,  rhag  disgyn  o  hono  i'r  clawdd : 
myfi  a  gefais  iawn. 

25  Ireiddiach  fydd  ei  gnawd  nà  bachgen : 
efe  a  ddychweí  at  ddyddiau  ei  ieuengctid. 

26  Efe  a  wedd'ia  ar  Dduw,  ac  yntau  a  fydd 
boddlawn  iddo ;  ac  efe  a  edrych  yn  ei  wyneb 
ef  mewn  gorfoledd :  canys  efe  a  dâl  i  ddyn  ei 
gyfiawnder. 

27  Efe  a  edrych  ar  ddynion,  ac  os  dywed 
neb,  Mi  a  bechais,  ac  a  wyrais  uniondeb,  ac 
ni  lwyddodd  i  mi ; 

28  Efe  a  wared  ei  enaid  ef  rliag  myned  i'r 
clawdd,  a'i  fy  wyd  a  wêl  oleuni. 

29  Wele,  hyn  oll  a  wna  Duw  ddwywaith 
neu  dair  â  üyn, 

30  I  ddwyn  ei  enaid  ef  o'r  pwll,  i'w  oleuo  â 
goleuni  y  rhai  by  w. 

31  Gwrando,  Job,  clyw  fi :  taw,  a  mi  a 
lefaraf. 

32  Od  oes  geiriau  gennyt,  atteb  fi :  llefara ; 
canys  chwennychwn  dy  gyfiawnhâu  di. 

33  Onid  ê,  gwrando  arnaf  fi  :  bydd  ddistaw, 
a  myfi  a  ddysgaf  i  ti  ddoethineb. 

PENNOD  XXXIV. 

1  Elihu  yn  beio  ar  Job,  amfwrw  ar  Dduwfod 
yn  anghyfiawn.'  10  Nas  gall  Duw  Holl- 
alluog  fod  yn  anghyfiawn.  31  Rhaid  %  ddyn 
ymddarostwng  i  Dduw.  34  Elihu  yn  cer- 
yddu  Job. 

AC  Ehhu  a  lefarodd  ac  a  ddywedodd, 
2  Ha  wŷr  doethìon,  gwrandewch  fy  ym- 
adroddion ;    a  chioychwi   y  rhai   ydych  yn 
gwybod,  clust-ymwrandewch. 

3  Canys  y  glust  a  farn  ymadroddion,  fel  yr 
archwaetha  y  genau  fwyd. 

4  Dewiswn  i  ni  farn,  gwybyddwn  rhyngom 
pa  beth  sydd  dda. 

5  Canys  dywedodd  Job,  Cyfiawn  ydwyf :  a 
Duw  a  ddug  ymaith  fy  marn. 

6  A  ddy wedaf  fi  gelwydd  yn  erbyn  fy  matter 
fy  hun?  anaele  yw  fy  archoll  heb  gam- 
wedd. 

7  Pa  wr  sydd  fel  Job,  yr  hwn  a  ŷf  watwar- 
gerdd  fel  dwfr  ? 

8  Ac  a  rodio  y'nghymdeithas  gyd  â  gweith- 
redwyr  anwiredd,  ac  sydd  yn  myned  gyd  â 
dynion  annuwiol. 

9  Canys  dywedodd,  Ni  fuddia  i  wr  ymhy- 
frydu  â  Duw. 

10  Am  hynny  chwychwi  wŷr  calonnog, 
gwrandewch  arnaf.  Pell  oddi  wrth  Dduw 
fyddo  ffwneuthur  annuwioldeb,  ac  oddi  wrth 
yr  Hollalluog  weithredu  anwiredd. 

11  Canys  efe  a  dâl  i  ddyn  ei  waith  ;  ac  efe  a 
wna  i  wr  gacl  yn  ol  ei  fíyrdd  ei  hun. 

12  Di'au  hefyd  na  wna  Duw  yn  annuwiol ; 
ac  na  wyra  yr  Hollalluog  farn. 

13  Pwy  a  roddes  iddo  ef  lywodraethu  y 
ddaear  ?  a  phwy  a  osododd  yr  holl  fyd  ? 

14  Os  gesyd  ei  galon  ar  ddyn,  os  casgl  efe 
atto  ei  hun  ei  yspryd  a'i  anadl  ef ; 
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15  Pob  cnawd  a  gyd-drenga,  a  dyn  a  ddy- 
chwel  i'r  pridd. 

16  Ac  od  oes  ddeall  ynot,  gwrando  hyn : 
clust-ymwrando  â  llef  fy  ymadroddion. 

17  A  gaift*  yr  hwn  sydd  yn  casâu  barn,  ly w- 
odraethu  ?  ac  a  ferni  di  yr  hwn  syddgyfiawn 
odiaeth,  yn  armuwiol  ? 

18  A  ddywcdir  wrth  frenhin,  Drygionus 
ydwyt?  ac,  Annuwiol  ydych,  wrth  dywys- 
ogion  ? 

19  Pa  faìnt  llai  wrth  yr  hwn  ni  dderbyn 
wynebau  tywysogion,  ac  nid  edwyn  y  golud- 
og  o  flaen  y  tlawd?  canys  gwaith  ei  ddwylaw 
efydyntoW. 

20  Hwy  a  fyddant  meirw  mewn  moment,  a 
hanner  nos  y  cynhyrfa  y  bobl,  ac  yr  ânt 
ymaith :  a'r  cadarn  a  symmudir  heb  waith 
llaw. 

21  Canys  ei  lygaid  ef  sydd  ar  ffyrdd  dyn,  ac 
efe  a  wêl  ei  hollgamrau  ef. 

22  Nid  oes  dywyllwch,  na  chysgod  angau, 
lle  y  gall  y  rhai  sydd  yn  gweithio  anwiredd, 
ymguddio. 

23  Canys  ni  esyd  DUW  ar  ddyn  ychwaneff 
nag  a  haeddo  ;  fel  y  gallo  efe  fyned  i  gyfraitfí 
â  Duw. 

24  Efe  a  ddryllia  rai  cedyrn  yn  aneirif,  ac  a 
esyd  eraill  yn  eu  lle  hwynt. 

25  Am  hynny  efe  a  edwyn  eu  gweithred- 
oedd  hwy :  a  phan  newidio  efe  y  nos,  hwy  a 
ddryllir. 

26  Efe  a'u  tery  hwynt,  megis  rhai  annuwiol, 
yn  amlwg : 

27  Am  ìddynt  gilio  oddi  ar  ei  ol  ef,  ac  nad 
ystyrient  ddim  o'i  ffyrdd  ef : 

28  Gan  ddwyn  gwaedd  y  tlawd  atto  ef,  ac 
efe  a  wrendy  waedd  y  cystuddiol. 

29  Pan  csmwythâo  efe,  pwy  a  anesmwvthâ  ? 
a  phan  guddio  efe  ei  wyneb,  pwy  a  edrych 
arno?  pa  un  bynnag  ai  yn  erbyn  cenedl,  ai 
yn  erbyn  dyn  yn  unig  : 

30  Fel  na  theyrnasai  dyn  ffuantus,  ac  na 
rwyder  y  bobl. 

31  Ond  wrth  Dduw,  yr  hwn  a  ddywed, 
Mi  a  faddeuais,  nid  anrheithiaf,  y  dyliddy- 
wedyd ; 

32  Heb  law  a  welaf,  dysg  di  fi :  o  gwneuthura 
anwiredd,  ni  wnaf  fi  mwy. 

33  Ai  wrth  dy  feddwl  di  y  byddai?  efe  a'i 
tâl,  pa  un  bynnag  a  wnelych  ai  gwrthod,  ai 
dewis ;  ac  nid  myfi  :  am  hynny  dy wed  yr  hyn 
a  wyddost. 

34  Gwŷr  call,  dy  wedant  i  mi ;  a'r  gwr  doeth, 
clywed  fi.  • 

35  Job  a  ddywedodd  yn  annoeth ;  a'i  eiriau 
ydynt  heb  ddoethineb. " 

36  Fy  Nhad,  profer  Job  hyd  y  diwedd,  am 
roddi  attebion  dros  ddynion  anwir. 

37  Canys  efe  a  chwanegodd  ysgelerder  at  ei 
bechod;  efe  a  gurodd  ei  ddwylaw  yn  ein 
plith  ni,  ac  a  amlhâodd  ei  eiriau  yn  erbyn 
Duw. 

PENNOD  XXXV. 
1  Nad  oes  mor  ymgystadlu  â  Duw;  am  nad 
oes  na'n  daioni  ni  na'n  drygioni  yn  dda  nac 
yn  ddrwg  iddo  ef.  9  Bod  llawer  yn  gwaeddi 
arDduio  yn  eu  cystudd,  acheb  gael  eu  gwran- 
do,  o  eisieuffydd. 

AC  Elihu  a  lefarodd  ac  a  ddy  wedodd, 
2  A  gyfrifaist  di  yn  uniawn  ddywedyd  o 
honot,  Y  mae  fy  nghyfiawnder  i  yn  fwy  nâ'r 
eiddo  Duw  ? 

3  Canys  dy wedaist,  Pa  les  a  wna  hynny  i  ti  ? 
pa  beth  a  ynnillaf  ?  crfy  nglanhâu  oddi  wrth 
fy  mhechod  ? 

4  Myfi  a  attebaf  i  ti,  ac  i'th  gyfeillion  gyd  ft 
thi. 
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8  Edrych  ar  y  nefoedd,  a  gwel ;  ac  edrych 
ar  y  cymmylau,  y  rhai  sydd  uwcli  nâ  thi. 

6  Os  peehi,  pa  niwed  a  wnei  di  iddo  ef  ?  os 
aml  fydd  dy  anwireddau,  pa  beth  yr  wyt  yn 
ei  wneuthur  iddo  ef  ? 

7  Os  cyfiawn  fyddi,  pa  beth  yr  wyt  yn  ei 
roddi  iddo  ef  ?  neu  pa  beth  y  mae  êfe  yn  ei 
gael  ar  dy  law  di  ? 

8  I  wr  fel  tydi,  dy  annuwioldeb,  ac  i  fab  dyn, 
dy  gyfiawnder,  a  all  ryw  belh. 

9  Gan  faint  y  gorthrymder,  hwy  a  wnant  IV 

?orthrymmedig  lefain  :  hwy  a  floeddiant  rhag 
raich  y  cedyrn. 

10  Ond  ni  ddywed  neb,  Pa  le  y  mae  Duw, 
yr  hwn  a'm  gwnaeth  i ;  yr  hwn  sydd  yn  rhoddi 
achosẃn  i  ganu  y  nos? 

J  i  Yr  hwn  sydd  yn  ein  dysgu  yn  fwy  nag 
sr.if  iliaid  y  ddaear,  ac  yn  em  gwneuthur  yn 
duoethach  nag  ehediaid  y  nefoedd. 

12  Yna  hwy  a  waeddant  rhag  balchder  y 
rhai  drwg,  ac  ni  chly  w  efe. 

13  Dîau  na  wrendy  Duw  oferedd,  ac  nad 
edrych  yr  Hollalluog  arno. 

14  Er  dywedyd  o  Tionot  na  weli  ef,  etto  y 
mae  barn  ger  ei  fron  ef:  disgwyl  dithau 
wrtho. 

15  Ac  yn  awr,  am  nad  yw  felly,  efe  a  ym- 
welodd  yn  ei  ddigofaint ;  etto  ni  ŵyr  efe  mewn 
dirfawr  galedi : 

16  Am  hynny  y  lleda  Job  ei  safh  yn  ofer ; 
ac  yr  amlhà  eiriau  heb  wybodaeth. 

PENNOD  XXXVI. 

1  Elihu  yn  daneos  bod  Duw  yn  gyfianm  yn  ei 
Jt'yrdd.  16  Ymodd  y  mae  pechodau  Job  yn 
attal  bendithion  Duw.  24  Rhaid  yw  mawr- 
hâu  íçumthredoedd  Duw. 

AC  Elihu  a  aeth  rhagddo,  ac  a  ddywcd- 
odd, 

2  Goddef  i  mi  ychydig,  a  myfi  a  fynegaf  i  ti, 
fod  gen nyf  ymadroddion  etto  dros  Dduw. 

3  Ó  belí  y  cymmeraf  fy  ngwybodaeth,  ac  i'm 
Gwneuthurwr  y  rhoddaf  gyfiawnder. 

4  Canys  yn  wir  nid  celwydd  J'ydd  fy  ymad- 
roddion :  ý  perífaith  o  wybodaeth  sydd  gyd  â 
thi. 

5  Wele,  cadarn  ydyw  Duw,  ac  ni  dd'íystyra 
efe  neb :  cadarn  o  gadernid  a  doethineb  yw 
efe. 

6  Nid  achub  efe  fywyd  yr  annuwiol ;  ond 
efe  a  rydd  uniondeb  lV  trueiniaid. 

7  Ni  thynn  efe  ei  olwg  oddi  ar  y  cyfiawn ; 
eithr  y  maent  gyd  â  brenhinoedd,  ar  yr  or- 
sedd-faingt ;  i'e,  efe  a'u  sicrhâ  yn  dragy  wydd, 
a  hwy  a  ddyrchefir. 

8  Ac  os  hivy  a  rwymir  â  gefynnau,  ac  a 
ddèlir  â  rhaffau  gorthrymder  ; 

9  Yna  efe  a  ddengys  iddynt  hwy  eu  gwaith, 
a'u  hanwireddau,  amlhâu  o  honynt : 

10  Ac  a  egyr  eu  clustiau  hwy  i  dderbyn  cer- 
ydd ;  ac  a  ddy wed  am  droi  o  honynt  oddi 
wrth  anwiredd. 

11  Os  gwrandawant  hwy,  bìì  wasanaethu  ej% 
hwy  a  dreuliant  eu  dyddiau  mewn  daioni,  a  u 
blynyddoedd  mewn  hyfrydwch. 

12  Ac  oni  wrandawant,  difethir  hwy  gan  y 
cleddyf ;  a  hwy  a  drengant  heb  wybodaeth. 

13  Ond  y  rhai  rhagrithiol  o  galon  a  chwan- 
egant  ddig :  ni  waeddant  pan  rwymo  efe 
hwynt 

14  Eu  henaid  hwythau  fydd  marw  mewn 
ieuengctid,  a'u  by  wyd  gyd  â'r  aflan. 

15  Efe  a  wared  y  truan  yn  ei  gystudd,  ac  a 
egyr  eu  clustiau  hwynt  mewn  gorthrymder. 

16  Felly  hefyd  efe  a'th  symmudasai  di 
o  enau  cyfyngdra  i  ehangder,  lle  nid  oes 
gwasgfa;  a  saig  dy  fwrdd  dij'uasai  yn  llawn 
nrasder. 
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17  Ond  ti  a  gyflawnaist  farn  yr  annuwiol : 
bam  a  chyfiawnder  a  ymaflant  ynot. 

18  O  herwydd  bod  digofaint,  aochel  rhag 
iddo  dy  gymmeryd  di  ymaith  âNi  ddyrnod : 
yna  ni  th  wared  iawn  mawr. 

19  A  brisia  efe  ar  dy  olud  di  ?  na  phrisia,  ar 
aur,  nac  ar  holl  gademid  nerth. 

20  Na  chwennych  y  nos,  pan  dorrer  pobl 
ymaith  yn  eu  lle. 

21  Ymochel,  nac  edrych  ar  anwiredd  :  canys 
hynny  a  ddewisaist  o  flaen  cystudd. 

22  Wele,  Duw  trwy  ei  nerth  a  ddyrchafa: 
pwy  sydd  yn  dysgu  fel  efe  ? 

23  Pwy  a  orchymynodd  ei  ffordd  ef  iddo?  a 
pliwy  a  ddywed,  Gwnaethost  anwiredd  ? 

24  Cofia  fawrhâu  ei  waith  ef,  ar  yr  hwn  yr 
edrych  dynion. 

25  Pob  dyn  a'i  gwel ;  a  dyn  a't  cenfydd  o 
bcll. 

26  Wele,  mawr  yw  Duw,  ac  nid  adwaenom 
ef;  ac  ni  fedrir  chwilio  allannifer  ei  flynydd- 
oedd  ef. 

27  Canys  efe  a  wna  y  defnynnau  dyfroedd 
yn  fân  :  hwy  a  dy walltant  wíaw  fel  ý  byddo 
ei  darth ; 

28  Yr  hwn  a  ddifera,  ac  a  ddefnynna  y  cym- 
mylau,  ar  ddyn  yn  helaeth. 

29  Hefyd,  a  ddeall  di/n  daeniadau  y  cym- 
mylau,  a  thwrf  ei  babeil  ef? 

30  Wele,  efe  a  daenodd  ei  oleuni  amo,  ac  a 
orchuddiodd  waelod  y  môr. 

31  Canys  â  hwynt  y  bam  efe  y  bobloedd,  ac 
y  rhydd  efe  fwyd  yn  helaeth. 

32  Efe  a  guddia  y  goleuni  â  chymmylau  ;  ac 
a  rydd  orchymyn  iddo  na  thywynnò  trwy  y 
cwmmu'l  sycíd  rìiyngddynt. 

33  Ei  dwrf  a  fynegaam  dano,  a'r  anifeiliaid 
am  y  tarth. 

PENNOD  XXXVII. 
1  Rhaid  yw  ofni  Duw  o  hcrwydd  ei  weithred- 
oedd.     15  Bod  ei  ddoethineb  ef  yn  anchwil- 
Uidwy  ynddynt  hwy. 

WRTH  hyn  hefyd  y  cryn  fy  nghalon,  ac 
y  dychlamma  lii  o'i  lle. 

2  Gan  wrando  gwrandewch  ar  swn  ei  lef,  ac 
ar  y  sain  a  ddaw  allan  o'i  enau  ef. 

3  Efe  a'i  hyffbrddia  dan  yr  holl  nefoedd,  a'i 
fellt  hyd  eithafoedd  y  ddaear. 

4  Swn  a  rua  ar  ei  ol  ef :  efe  a  wna  daranau 
â  llais  ei  odidowgrwydd,  ac  ni  oeda  efe  hwynt, 
pan  glywir  ei  dwrf  ef. 

5  Duw  a  wna  daranau  â'i  lais  yn  rhyfedd: 
y  mae  yn  gwneuthur  pethau  mwy  nag  a  wydd- 
om  ni. 

6  Canys  efe  a  ddy  wed  wrth  yr  eira,  Bydd  ar 
y  ddaear ;  ac  wrth  gawod  o  wlaw,  ac  wrth 
wlaw  mawr  ei  nerth  ef. 

7  Efe  a  selia  law  i>ob  dyn,  fel  yr  adwaeno 
pawb  ei  waith  ef. 

8  Yna  y*  â  y  bwystfil  i'w  loches,  ac  y  trig 
yn  ei  le. 

9  O'r  dehau  y  daw  corwynt ;  ac  oemi  oddí 
wrth  y  gogledd. 

10  A'i  wynt  y  rhydd  Duw  rew :  a  Ued  y 
dyfroedd  a  gyfyngir. 

11  Hefyd  efe  a  flina  gwmmwl  yn  dyfrhâu; 
efe  a  wasgar  ei  gwmmwl  goleu. 

12  Ac  y  mae  hwnnw  vn  ymdrôi  oddi  am- 
gylch  wrth  ei  lywodraeth  ef :  fel  y  gwnelon^ 
h'wy  beth  bynnag  a  orchvmyno  efe  iddynt, 
ar  hyd  wyneb  y  byd  ar  y  ddaear. 

13  Pa  un  bynnag  ai  yn'  gospedigaeth,  ai  i'w 
ddaear,  ai  er  daioni,  efe  a  bâr  iddo  ddyfod. 

14  Gwrando  hyn,  Job;  sàf,  ac  ystyria  ryfedd- 
odau  Duw. 

15  A  wyddost  ti  pa  bryd  y  dosparthodd  Duw 
hwynt,  ac  ygwnaeth  efe  i  oleuni  ei  gwmmwl 
lewyrcliu? 
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16  A  wyddost  ti  oddi  wrth  bwysau  y  cym- 
mylau,  rliyfeddodau  yr  hwn  sydd  berffeith- 
gŵbl  o  wybodaeth? 

17  Pa  fodd  y  mae  dy  ddillad  yn  gynnes, 
pan  baro  efe  y  ddaear  yn  dawel  â'r  deheu- 
wyntf 

18  A  daenaist  ti  gyd  âg  ef  yr  wybren,  yr  hon 
a  sicrhâwyd  fel  drych  toddedig  ? 

19  Gwna  i  ni  wybod  pa  beth  a  ddywedwn 
wrtho :  ni  fedrwn  ni  gyflêu  ein  geiriau  gan 
dywyllwch. 

20  A  fynegir  iddo  ef  os  llefaraf  ?  os  dy wed 
neb,  diau  y  llyngcir  ef. 

21  Ac  yn  awr,  ni  wêl  neb  y  goleuni  disglaer 
sydd  yn  y  cymmylau :  ond  myned  y  mae  y 
gwynt,  a'u  puro  hwynt. 

22  O'r  gogledd-wynt  y  daw  hindda :  y  mae 
yn  Nuw  ogoniant  mwy  ofnadwy. 

23  A m  yr  Hollalluog,  hi  allwn  ni  mo'i  gael 
ef :  ardderchawg  yw  o  nerth,  a  barn,  a  nel- 
aethrwydd  eyfiawnder :  ni  chystuddia  efe. 

24  Am  hynny  yr  ofna  dynion  ef :  nid  edrych 
efe  ar  neb  doeth  eu  calon. 

PENNOD  XXXVIII. 

1  Duw  yn  annog  Job  i  atteb.  4  Duw,  trwy  ei 
alluog  weithredoedd,  yn  dangos  i  Jöb  ei  an- 
wybodaeth,  31  a'i  wendid. 

YNA  yr  Arglwydd  a  attebodd  Job  allan 
o'r  corwynt,  ac  a  ddy  wedodd, 

2  Pwy  yw  hwn  sydd  yn  tywyllu  cynghor  àg 
ymadroddion  heb  wybodaeth  ? 

3  Gwregysa  dy  lwỳnau  yn  awr  fel  gwr;  a 
mynega  1  mi  yr  hyn  a  ofynwyf  i  ti. 

4  Pa  le  yr  oeddit  ti  pan  sylfaenais  i  y.dda- 
car  ?  mynega,  os  medri  ddeall. 

5  Pwy  a  osododd  ei  mesurau  hi,  os  gwydd- 
ost?  neu  pwy  a  estynodd  linyn  arni  hi? 

6  Ar  ba  beth  y  sicrhâwyd  ei  sylfeini  hi  ?  neu 
pwy  a  osododd  ei  chongífaen  hi  ? 

7  Pan  gyd-ganodd  sêr  y  bore,  ac  y  gorfol- 
eddodd  holl  feibion  Duw. 

8  A  phwy  a  gauodd  y  môr  â  dorau,  pan 
ruthrodd  efe  allan  megis  pe  deuai  allan  o'r 
groth  ? 

9  Pan  osodais  i  y  cwmmwl  yn  wisg  iddo,  a 
niwl  tew  yn  rhwymyn  iddo, 

10  Pan  osodais  fy  ngorchymyn  arno,  a  phan 
osòdais  drosoüon  a  dorau, 

11  Gan  ddywedyd,  Hyd  yma  y  deui,  ac  nid 
ym  mhellach ;  ac  yma  yr  atteíir  ymchwydd 
úy  donnau  di. 

12  A  orchymynaist  ti  y  bore  er  dy  ddydd- 
iau  ?  a  ddangosaist  ti  i'r  wawrddydd  ei  Ue, 

13  I  ymaflyd  yn  eithafoedd  y  ddaear,  fel  yr 
ysgydwer  yr  annuwiol  allan  o  honi  hi  ? 

14  Canys  hi  a  ymnewidia  fel  clai  y  sel ;  a 
hwy  a  safant  fel  dillad. 

15  Ac  attelir  eu  goleuni  oddi  wrth  yr  annuw- 
iol :  dryllir  y  braich  dyrchafedig. 

16  A  ddaethost  ti  i  eigion  y  môr  ?  ac  a  rod- 
iaist  ti  y'nghilfachau  y  dyfnder  ? 

17  A  agorwyd  pyrth  marwolaeth  i  ti?  neu  a 
welaist  ti  byrth  cysgod  angau  ? 

18  A  ystyriaist  tì  led  y  ddaear  ?  mynega,  os 
adwaenost  ti  hi  i  gyd. 

19  Pa  ffbrdd  yr  eir  lle  y  trig  goleuni  ?  a  pha 
le  y  mae  lle  y  ty  wyllwch  ? 

20  Fel  y  cymmerit  ef  hyd  ei  derfyn,  ac  y 
medrit  y  llwybrau  i'w  dŷ  ef. 

21  A  wyddit  ti  yna  y  genid  tydi  ?  ac  y  bydd- 
ai  rhifedi  dy  ddyddiau  yn  fawr? 

22  A  aethost  ti  i  drysorau  yr  eira?  neu  a 
welaist  ti  drysorau  y  cenllysg, 

23  Y  rhai  a  gedwais  i  hyd  amser  cyfyngder, 
hyd  ddydd  ymladd  a  rhyfel  ? 

24  Pa  ffordd  yr  ymranna  goleuni  yr  hwn  a 
wasgar  y  dwyrein-wynt  ar  y  ddaear ? 
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25  Pwy  a  rannodd  ddyfrlle  i'r  llif  ddyfiotdd? 
a  ff'ordd  i  fellt  y  taranau, 

26  I  wlawio  ar  y  ddaear  lle  ni  byddo  dyn ; 
ar  yr  anialwch,  sydd  heb  ddyn  ynddo? 

27  I  ddigoni  y  tir  diffaeth  a  gwýllt,  ac  i  beri 
i  gnwd  o  laswellt  dyfu? 

28  A  oes  dad  i'r  gwlaw  ?  neu  pwy  a  genhedl- 
odd  ddefnynnau  y  gwlith  ? 

29  O  groth  pwy  y  daeth  yr  iâ  allan  ?  a  phwy 
a  genhedlodd  lwydrew  y  nefoedd? 

30  Y  dyfroedd  a  guddir  megis  á  charreg,  ac 
wyneb  y  dyfnder  a  rewodd. 

31  A  rwymi  di  hyfrydwch  Pleiades  ?  neu  a 
ddattodi  di  rwymau  Ori'on  ? 

32  A  ddygi  di  allan  Mazzaroth  yn  eu  liam- 
ser  ?  neu  a  dy  wysi  tö  Arcturus  a'i  feibion  ? 

33  A  adwaenost  ti  ordeiniadau  y  nefoedd  ?  3 
osodi  di  ei  lywodraeth  ef  ar  y  ddaear? 

34  A  ddyrchefi  di  dy  lef  ar  y  cwmmwl,  fel  y 
gorchuddio  helaethrwydd  o  ddyfroedd  dydi  ? 

35  A  ddanfoni  di  fellt  allan,  fel  yr  elont  ac 
y  dy  wedont  wrthyt,  Wele  ni  ? 

36  Pwy  a  osododd  ddoethineb  yn  yr  am- 
ysgaroedd?  neu  pwy  a  roddodd  ddeall  ir 
galon  ? 

37  Pwy  a  gyfrif  y  cymmylau  trwy  ddoeth- 
ineb  ?  a  phwy  a  alí  attal  costrelau  y  nefoedd, 

38  Pan  dröer  y  llwch  yn  dom,  fel  y  glyno  y 
priddellau  ynghyd  ? 

39  A  elli  di  liela  ysglyfaeth  i'r  llew  ?  neu  a 
elli  di  lenwi  gwangc  cenawon  y  llewod, 

40  Pan  ymgrymmant  yn  eu  llochesau,  pan 
eisteddant  mewn  ffau  i  gynllwyn  ? 

41  Pwy  a  ddarpar  i'r  gigfran  ei  bwyd?  pan 
lefo  ei  cnywion  ar  Dduw,  gwibiant  o  eisieu 
bwyd. 

PENNOD  XXXIX. 

1  Am  y  geifr  gwylltion,  «'/•  ewigod  ;  5  yr  asyn 
gwýllt,  9  yr  unicorn,  13  y  paun,  a'r  estrys ; 
19  y  march,  26  ,?/  gwalch,  27  «V  eryr. 

AWYDDOST  ti  yr  amser  i  eifr  gwylltion 
y  creigiau  lydnu?  a  fedri  di  wylied  yr 
amser  y  bwrw  yr  ewigod  loi  ? 

2  A  gyfrifi  di  y  misoedd  a  gyflawnant  hwy  ? 
ac  a  wyddost  ti  yr  amser  y  uydnant  ? 

3  Ymgrymmant,  bwriant  eu  llydnod,  ae 
ymadawant  â'u  gofid. 

4  Eu  llydnod  a  gryfhâ,  cynnyddant  yn  y 
maes :  ânt  allan,  ac  ni  ddychwelant  attynt 
hwy. 

5  Pwy  a  ollyngodd  yr  asyn  gwýllt  yn 
rhydd?  neu  pwy  a  ddattododd  rwymau  yr 
asyn  gwŷllt?  ^ 

6  Yr  hwn  y  gosodais  yr  anialwch  >n  dŷ 
iddo,  a'r  diffaetîiwch  yn  drigfa  iddo. 

7  Efe  a  chwardd  am  ben  llîaws  tref:  ni 
wrendy  ar  lais  y  geilwad. 

8  Cilfachau  y  mynyddoedd  yw  ei  borfa  ef, 
ac  efe  a  chwiha  am  bob  glaswelltyn. 

9  A  gyttuna  yr  unicorn  i'th  wasanaethu  di  ? 
a  erys  efe  wrth  dy  bresebau  di  ? 

10  A  rwymi  di  unicorn  â'i  dîd  mewn  rhych? 
a  lyfna  efe  y  dolydd  ar  dy  ol  di  ? 

11  A  ymddiriedi  wrtho,  am  fod  ei  gryfder 
yn  fawr?  a  adewi  di  dy  lafur  iddo  ? 

12  A  goeli  di  ef,  y  dwg  efe  dy  had  di  dra- 
chefn,  ac  y  casgl  efe  ef  i'th  lawr-dyrnu  di  ? 

13  A  rodamst  ti  adenydd  hyfryd  i'r  peunod  ? 
neu  adenydd  a  phlu  i'r  estrys  ? 

14  Yr  hon  a  âd  ei  hwyau  yn  y  ddaear,  ac 
a'u  cynhesa  yn  y  llwch ; 

15  Ac  y  mae  hi  yn  gollwng  dros  got  y  gallai 
droed  eu  dryllio  hwynt,  neu  anifail  y  maes 
eu  sathru. 

16  Caled  yw  hi  wrth  ei  chywion,  fel  pe  na 
byddent  eiddi  hi :  ei  gwaith  hi  sydd  ofer,  heb 
ofn; 
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17  Öblegid  na  rcnldes  Duw  iddi  ddoethineb, 
ac  na  chyfrannodd  iddi  ddeall. 

18  Yr  amser  yr  ymgodo  hi  yn  uchel,  hi  a 
ddi'ystyra  y  march  a'i  farchog." 

19  A  roddaist  ti  gryfder  1  farch?  neu  a 
ddysgaist  iddo  weryru? 

20  A  ddychryni  di  ef  fel  ceiliog  rhedyn  ? 
dychryn  ydyw  ardderchowgrwydd  ei  ffroen 

21  Ei  draed  efa.  gloddiant  yn  y  dyffryn,  ac 
efe  a  lawenyclia  yn  ei  gryfder :  efe  a  â  allan 
i  gyfarfod  arfau. 

22  Efe  a  ddiystyra  arswyd,  ac  ni  ddychryna 
efe ;  ac  ni  ddychwel  yn  ei  ol  rhag  y  eleddyf. 

23  Y  cawelfsaethau  a  drystia  yn  ci  erbyn,  y 
ddisglaer  way  wffon  a'r  darian. 

24  Efe  a  lwngc  y  ddaear  gan  greulondeb  a 
ehynddaredd :  ac  ni  chred  mai  llais  yr  udgorn 
yw. 

25  Efe  a  ddy wed  ym  mhlith  yr  udgyrn,  Ha, 
ha ;  ac  a  arogla  o  bcll  ryfel,  twrf  ty  wysogion, 
a'r  bloeddio. 

26  Ai  trwy  dy  ddoethineb  di  yr  eheda  y 
gwalch,  ac  y  líeda  efe  ei  adenydd  tu  a'r 
dehau  ? 

27  Ai  wrth  dy  orchymyn  di  yr  ymeyfyd  yr 
eryr,  ac  y  gwna  efe  el  nyth  yn  ucnelr 

28  Y  tng  efe  ac  yr  ervs  mewn  craig ;  ac  ar 
ysgythredd  y  graig,  a'r  ìle  cadarn  ? 

29  Oddi  yno  y  chwilia  am  fwyd ;-  ei  lygaid  a 
ganfyddant  o  bell. 

30  Ei  gy wion  hefyd  a  sugnant  waed :  a  lle  y 
hyddo  celanedd,  yno  y  bydd  efe. 

PENNOD  XL. 
1  Job  yn  ymostwng  ger  bron  Duw.    6  Duiv  yn 
si  gl'ffi'ôi  efi  ddangos  ei  gufiawnder,  a'i  allu, 
a'i  ddoethineb.     15  Am  ybehemoth. 

YR  Arglwydd  hefyd  a  attebodd  Job,  ac 
a  ddy  wedodd, 

2  Ai  dysgeidiaeth  yw  ymryson  â'r  Hollall- 
uog?  a  argyhoeddo  Dduw,  attebed  i 
hynny. 

3  ^f  A  Job  a  attebodd  yr  Arglwydd,  ac  a 
ddywedodd, 

4  Wele,  gwael  ydwyf ;  pabeth  a  attebaf  i  ti? 
mi  a  osodaf  fy  llaw  ar  fy  ngenau. 

5  Dywedais  unwaith  ;"ond  nid  attebaf:  i'e, 
ddwywaith  ;  ond  ni  chwanegaf. 

6  %  A'r  Arglwydd  a  attebodd  Job  allan 
o'r  corwynt,  ac  a  ddywedodd, 

7  Gwregysa  yn  awr  dy  lwynau  fel  gwr;  a 
myfì  a  ofynaf  i  ti,  mynega  dithau  i  nii. 

8  A  wneMÌi  fy  marn  1  yn  ofer  ?  a  ferni  di  fi 
yn  anghyfiawn,  i'th  gyfiawnhâu  dy  hun  ? 

9  A  oes  i  ti  fraich  fel  i  Dduw  ?  neu  a  wnei 
di  daranau  â'th  lais  fel  yntau  ? 

10  Ymdrwsia  yn  awr  â  mawredd  ac  à  go- 
didowgrwydd,  ac  ymwisg  â  gogoniant  ac  â 
phrydterthwch. 

11  Gwasgara  gynddaredd  dy  ddigofaint;  ac 
edrych  ar  bob  balch,  a  thafl  ef  i  lawr. 

12  Edrych  ar  bob  balch,  a  gostwng  ef  ;*a 
mathra  vr  annuwiol  yn  eu  lle. 

13  Cuddia  hwynt  ynghyd  yn  y  pridd,  a 
rhwym  eu  hwynebau  hwynt  mewn  ìle  cudd- 
iedig. 

14  Yna  hefyd  myfi  a  addefaf  i  ti,  y  gall  dy 
ddeheulaw  dy  achub. 

15  %  Yn  awr  wele  y  behemoth,  yr  hwn  a 
wneuthum  gyd  á  thi ;  glaswellt  a  fwytty  efe 
fel  ŷch. 

1C  Wele  yn  awr,  ei  gryfder  ef  sydd  yn  ei 
Iwynau,  a'i  nerth  ym  mogel  ei  fol. 

17  Efe  a  gyfyd  ei  gynffon  fel  cedrwydden : 
gewynnau  ei  arennau  ef  sydd  blethedig. 

18  Pibellau  pres  ydyw  ëíesgym  ef :  eiesgyrn 
sydd  fel  ffyn  heiyrn. 
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|    1.9  Pennaf  o  ffyrdd  D\nv  ydyw  efe  :  yr  hwn 
I  a'i  gwnaeth,  a  all  beri  i'w  gleddyf  nesàu  atto 
ef- 

20  Y  mynyddoedd  yn  ddi'au  a  ddygant  las- 
wellt  iddo  :  ac  yno  ý  chwery  lioll  ànifeiliaid 
y  maes. 

21  Efe  a  orwedd  dan  goedydd  cysgodfawr, 
mewn  lloches  o  gyrs  a  siglenydd. 

22  Coed  cysgodfawr  eì'i  górehuddiant  â'u 
cysgod  :   helyg  yr  afon  a'i  namgylchant. 

23  Wele,  efe  a  ÿf  yr  afon,  ac  ni  phrysura : 
efe  a  obeithiai  y  tynnai  efe  yr  Iorddonen  i'w 
safn. 

24  A  ddeil  neb  ef  o  flaen  ei  lygaid  ?  a  dyila 
neb  ei  drwyn  ef  â  bachau  ? 

PENNOD  XLI. 

Mawr  allu  Duw  yn  y  lefiathan, 

ADYNNI  di  y  lefiathan  allan  â  bâch? 
neu  a  rwymi  di  ei  dafod  ef  á  rliaíf  ? 
2  A  osodi  di  fàch  yn  ei  drwyn  ef?  neu  a 
dvlli  di  asgwrn  ei  ên  "ef  â  myna"wvd  ? 
5  A  fawr  ymbil  efe  á  thi?  a  ddywed  efe 
wrthy t  ti  yn  dêg  ? 

4  A  wna  efe  ammod  â  thi  ?  a  gymmeri  di  ef 
yn  was  tragywyddol? 

5  A  chwareui  di  âg  ef  fel  âg  aderyn?  neu  a 
rwymi  di  ef  i'th  langcesau  ? 

6  A  swppera  cyfeillion  arno  ?  a  gyfrannant 
hwy  ef  rnwng  marsiandwyr  ? 

7  A  lenwi  di  ei  groen  ef  â  phigau  heiym  ? 
neu  ei  ben  à  thryferau  ? 

8  Gosod  dy  law  arno  ef ;  cofia  y  rhyfel ;  na 
wna  mwy. 

9  Wele,  ofer  ydy w  ei  obaith  ef :  oni  ch wymp 
un  gan  ei  olwg  ef? 

10  Nid  oes  neb  mor  hyderus  a'i  godi  ef :  a 
phwy  a  saif  ger  fy  mron  i  ? 

11  Pwy  a  roddodd  i  mi  yn  gyntaf,  a  mi  a 
dalaf  ?  beth  bynnag  sydd  dan  yr  holl  nefoedd, 
eiddof  fi  y  w. 

12  Ni  chelaf  ei  aelodau  ef,  na'i  gryfder,  na 
gweddeidd-dra  ei  ystum  ef. 

13  Pwy  a  ddatguddia  wyneb  ei  wisgef  ?  pwy 
a  ddaw  aito  efà.  i  ffrwyn  ddau-ddyblyg? 

14  Pwy  a  egyr  ddorau  ei  wyneb  ef  ?  ofnad- 
wy  yw  amgylchoedd  ei  ddannedd  ef. 

15  Ei  falchder  yw  ei  emmau,  wedi  eu  cau 
ynghyd  megis  â  sel  gaeth. 

16  Y  mae  y  naill  mor  agos  at  y  llall,  fel  na 
ddaw  gwynt  rhyngddynt. 

17  Pob  un  a  lýn  wrth  eu  gilydd ;  hwy  a 
gyd-ymgyssylltant,  fel  na  wanenir  hwy. 

18  Wrth  ei  disian  ef  y  tywynna  goleuni,  a'i 
lygaid  ef  sydd  fel  amrantau  y  bore. 

19  Ffaglau  a  ânt  allan,  a  gwreichion  tanllyd 
a  neidiant  o'i  enau  ef. 

20  Mŵg  a  ddaw  allan  o'i  ffroenau,  fel  0  bair 
neu  grochan  berwedig. 

21  Ei  anadl  a  wna  ì'r  glo  losgi,  a  ffiam  a 
ddaw  allan  o'i  enau. 

22  Yn  ei  wddf  y  trig  cryfder,  a  thristwch  a 
drŷ  yn  llawenydd  o'i  flaen  ef. 

23  Llawethau  ei  gnawd  a  lynant  ynghyd: 
caledodd  ynddo  ei  hun,  fel  na  syflo. 

24  Caled  ydy w  ei  galon  fel  carreg ;  a  chaled 
fel  darn  o'r  maen  isaf  'ifdin. 

25  Rhai  cryfion  a  ofnant  pan  godo  efe: 
rhag  ei  ddrylliadau  ef  yr  ymlanhânt.  _ 

26  Cleddyt  yr  hwn  a'i  tarawo,  ni  ddeil ;  $r 
waywffon,  y  biccell,  na'r  llurig. 

27  Efe  a  gyfrif  haiarn  fel  gwellt,  a  phres  fel 
pren  pwdr. 

28  Ni  phâr  saeth  iddo  flbi  :  cerrig  tafl  a 
dröcd  iddo  yn  sofl. 

29  Piccellau  a  gyfrifir  fel  sofl vn ;  ac  efe  a 
chwardd  wrth  ysgwyd  gwaywffon. 

30  Dano  ef  y  bydd  megis  cíarnau  Ilymion  o 
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lestri  pridd :  efe  a  daena  bethau  llymion  ar 
hyd  y  clai. 

31  Efe  a  wna  i'r  dyfnder  ferwi  fel  crochan  : 
efe  a  esyd  y  môr  fel  crochan  o  ennaii\t. 

32  Efe  a  wna  lwybr  goleu  ar  ei  ol ;  fel  y 
tybygid/otí  y  dyfnder  yn  frigwyn. 

33  Nid  oes  ar  y  ddaear  gyífelyb  iddo,  yr  hwn 
a  wnaethpwyd  heb  ofn. 

34  Efe  a  edrych  ar  bob  peth  uchel :  brenhin 
ydyio  ar  holl  feibion  balchder. 

PENNOD  XLII. 

1  Job  yn  ymrói  i  Dduw.  7  A  Duw  yn  barnu 
achos  Job  yn  oreu„  ac  yn  peri  i'w  gyfeillion 
ymrôi  iddo,  ac  yn  ei  dderbyn  ef  yn  gymmer- 
adwy,  10  acyn  eifawrhâu,  ac  yn  eifendithio. 
16  Oedran  a  marwolaeth  Job. 

AJOB  a  attebodd  yr  Arglwydd,  ac  a 
ddywedodd, 

2  Myfi  a  wn  y  gelli  di  bob  peth  ;  ac  na 
attelir  un  meddwl  oddi  wrthyt. 

3  Pwy  ydyw  yr  hwn  sydd  yn  cuddio  cynghor 
heb  wybodaeth  ?  am  hynny  y  lleferais  yr  hyn 

,  nis  deallais";  pethaic  rhŷ  ryfedd  i  mi,  y  rhai 
nis  gwyddwn. 

4  Gwrando,  attolwg,  a  myfi  a  lefaraf :  gof- 
ynaf  i  ti,  dysg  dithau  finnau. 

5  Myfi  a  gly  wais  â'm  clustiau  sôn  am  danat : 
ond  yn  awr  fy  llygad  a'th  welodd  di. 

6  Am  hynny  y  mae  yn  ffiaidd  gennyf  fi  fy 
hun;  ac  ýr  ydwyf  yn  edifarhâu  mewn  llweh 
a  lludw. 

7  ^[  Ac  wedi  dywedyd  o'r  Arglwydd  y 
geinau  hyn  wrth  Job,  yr  Arglwydd  a  ddy- 
wedodd  wrth  Eliphaz  y  Temaniad,  Fy  nigof- 
aint  a  gynneuodd  yn  dy  erbyn  di,  ac  yn  erbyn 
dy  ddau  gyfaill ;  am  na  ddywedasoch  am 
danaf  fî  yn  uniawn  fel  fy  ngwasanaethwr 
Job. 

8  Yn  awr  gan  hynny  cymmerwch  i  chwi 
saith  o  fustych,  a  saith  o  hyrddod,  ac  eweh  at 
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fy  ngwasanaethwr  Job,  ac  ofírymmwch 
boeth-aberth  drosoch  ;  a  gweddied  fy  ngwas- 
anaethwr  Job  drosoch :  canys  mi  a  dder- 
byniaf  ei  wyneb  ef :  fel  ha  wnelwyf  i  chwi  yn 
oî  eich  fíblineb,  am  na  ddywedasoch  yr  un- 
iawn  am  danaf  fi,  fel  fy  rgwasanaethwr  Job. 

9  Felly  Eliphaz  y  Temaniad,  a  Bildad  y 
Suhiad,  a  Sophar  y  Naamathiad,  a  aethant 
ac  a  wnaethant  fel  y  dywedasai  yr  Ar- 
glwydd  wrthynt.  A'r  Ahglwydd  a  dder- 
byniodd  wyneb  Job. 

10  Yna  yr  Arglwydd  a  ddychwelodd 
gaethiwed  Job,  pan  wedd'iodd  efe  dros  ei 
gyfeillion  :  a'r  Arglwydd  a  chwanegodd  yr 
hyn  oll  afuasai  gan  Job,  yn  ddau  ddyblyg" 

11  Yna  ei  holl  geraint,  a'i  holl  garesau,  a 
phawb  o'i  gydnabod  ef  o'r  blaen,  a  ddaethant 
atto,  ac  a  fwyttasant  fwyd  gyd  âg  ef  yn  ei  dý, 
ac  a  gwynasant  iddo,  ac  a'i  cysurasant  ef,  am 
yr  holl  ddrwg  a  ddygasai  yr  Arglayydd 
arno  ef:  a  hwy  a  roddasant  iddo  bob  un 
ddarn  o  arian,  a  pfoob  un  dlws  o  aur. 

12  Felly  yr  Arglwydd  a  fendithiodd  ddi- 
wedd  Job  yn  f wy  nâ'i  ddechreuad :  eanys  yr 
oedd  ganddo  bedair  mil  ar  ddeg  o  ddefaid,  a 
chwe  mil  o  gamelod,  a  mil  o  gyplau  ychain, 
a  mil  o  asenod. 

13  Ac  yr  oedd  iddp  saith  o  feibion,  a  thair  o 
ferched. 

14  Ac  efe  a  alwodd  enw  y  gyntaf,  Jemimah  ; 
ae  enw  yr  ail  Cesiah ;  ac  enw  y  drydedd, 
Ceren-happuc. 

15  Ac  ni  cheid  gwragedd  mor  lân  a  merched 
Job  yn  yr  holl  wlad  honno  :  a'u  tad  a  roddes 
iddynt  hwy  etifeddiaeth  ym  mhlith  eu 
brodyr. 

16  A  Job  a  fu  fyw  wedi  hyn  gant  a  deugain 
o  flynyddoedd;  ac  a  welodd  o'i  feibion,  a 
meibion  ei  feibion,  bedair  cenhedlaeth. 

17  Felly  Job  a  fu  farw  yn  hen,  ac  yn  llawn 
o  ddyddiau. 


L  L  Y  F  R 
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PSALM   I. 

1  Dedwyddwch  y  duniol.    4  Annedwyddioch 

yr  annuwiol. 

GWYN  ei  fyd  y  gwr  ni  rodia  y'nghynghor 
yr  annuŵiolion,  ac  ni  saif  yn  flbrdd 
pechaduriaid,  ac  nid  eistedd  yn  eisteddfa 
gwatwarwyr. 

2  Ond  sydd  â'i  ewyllys  y'nghyfraith  yr  Ar- 
olwydd  ;  ac  yn  myfyrio  yn  ei  gyfraith  ef 
ddydd  a  nos. 

3  Ac  efe  a  fydd  fel  pren  wedi  ei  blannu  ar 
lan  afonydd  dyfroedd,  yr  hwn  a  rydd  ei 
tfrwyth  yn  ei  bryd;  a'i  ddalen  ni  wywa,  a 
pha  "beth  bynnag  a  wnel,  efe  a  lwydda. 

4  Nid  felly  y  bydd  yr  annuwiol ;  ond  fel 
inân  us  yr  hwn  a  chwal  y  gwynt  ymaith. 

5  Am  hynny  yr  annuwiolion  ni  safant  yn  y 
farn,  na  phechaduriaid  yng  nghynnulleidfa 
y  rhai  cyfìawn. 

6  Canys  yr  Arglwydd  a  edwyn  ftbrdd  y 
rhai  cyfiawn :  ond  ffbrdd  yr  annuwiolion  a 
ddifethir. 

PSALM  II. 

1  Brenhiniaeth  Crist.     10  A  chynghorì  bren- 

hinoedd  i'w  derbyn. 

1)AHAM  y  terfysga  y  cenhedloedd,   ac  y 
myfyria  y  bobloedd  beth  ofer? 

2  Y  mae  brenhinoedd  y  ddaear  yn  ymosod, 
a'r  pennaethiaid  yn  ymgynghori  ynghyd,  yn 
erbỳn  yr  Ahglwydd,  ac  yn  erbyn  ei  Gnst 
ef,  gan  ddywedyd, 

3  Drylliwn  eu  rhwymau  hwy,  a  thaflwn  eu 
rheffynnau  oddi  wrthym. 

4  Yr  hwn  sydd  yn  preswylio  yn  y  nefoedd  a 
chwardd:  yr  Arglwydd  a'u  gwatwar  hwynt. 

ó  Yna  y  llefara  efe  wrthynt  yn  ei  lid,  ac  yn 


ei  ddigllonrwycld  y  dychryna  efe  hwynt, 
0'  Minnau  a  osodais  fy  ì 
mynydd  sanctaidd. 


r  Mrenhin  ar  Sion  fy 


7'  Mynegaf  y  ddeddf :  dywedodd  yr  Ar- 
olwydd  wrthyf,  Fy  Mab  ydwyt  ti;  myfi 
heddyw  a'th  genhedíais. 

8  Gofyn  i  mi,  a  rhoddaf  y  cenhedloedd  yn 
etifcddiaeth  i  ti,  a  therfynau  y  ddaear  ith 
feddiant. 

9  Drylìi  hwynt  â  gwialen  haiarn;  maluri 
hwynt  fel  llestr  pridd. 

10  Gan  hynny  yr  awr  hon,  frenhinoedd, 
byddwch  synhwyrol :  barnwyr  y  ddaear, 
cymmerwch  ddysg. 

11  Gwasanaethwch  yr  Arglwydd  mç,wn 
ofn,  ac  ymlawenhêwch  mewn  dychryn. 

12  Cusenwch  y  Mab,  rhag  iddo  ddigío,  a'ch 
difetha  chwi  o  r  ftbrdd,  pan  gynneuo  ei  lid 
ef.  ond  ychydig.  Gwỳn  eu  bya  pawb  a  ym- 
ddiriedant  ynddo  ef. 

PSALM  III. 

Diogelwch,  nau'dd,  ae  amddiffyn  Duw. 

Ptalm  Dafydd,  pan  ffôdd  efe  rhag  Absalom  ei 

fab. 

ARGLWYDD,  mor  aml  yw  fy  nhrallod- 
wyr?  llawer  yw  y  rhai  sỳdd  yn  codi  i'm 
herbyn. 

2  Llawer  yw  y  rhai  sydd  yn  dy wedyd  am  fy 
enaid,  Nid  oes  iachawdwriaeth  iddo  yn  ei 
Dd  uw.     Selah. 
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3  Ond  tydi,  Argjlwydd,  ydwi/t  darian  i  mi; 
fy  ngogoniant,  a  dyrchafydd  fy  mhen. 

4  A'm  llef  y  gelwais  ar  yr  Arglwydd,  ac 
efe  a'm  clybu  o  i  fynydd  sanctaidd.    Selah. 

5  Mi  a  orweddais,  ac  a  gysgais ;  ac  a  ddeffro- 
ais:  canys  yr  Arglwydd  a'ni  cynhaliodd. 

6  Nid  ofnaf  fyrddiwn  o  bobl,  y  rliai  o  am- 
gylch  a  ymosodasant  i'm  herbyn. 

7  Cyfod,  Arglwydd;  achub  fi,  fy  Nuw: 
canys  tarewaist  fy  holl  elynion  ar  garr  yr  ên ; 
torraist  ddannedd  yr  annuwiolion. 

8  Iachawdwriaeth  si/dd  eiddo  yr  Ar- 
glwydd  :  dy  fendith  sydd  ar  dy  bobl.  Selah. 

PSALM   IV. 

1  Dafydd  yn  gweddio  ar  gael  ei  wrando :  2  yn 
ceryddu,  ac  yn  cynghori  ei  elynion.  6  Ÿn 
ffafr  Duw  y  mae  dedwyddwch  dyn. 

Vt  Pencerdd  ar  Neginoth,  Psalm  Daf ydd. 

GWRANDO  fi  pan  alwyf,  O  Dduw  fy 
nghyfiawnder :  mewn  cyfyngder  yr  e- 
hengaist  arnaf;  trugarhâ  wrthyf,  ac  erglyw 
fy  ngweddi. 

2  O  feibion  dynion,  pa  hyd  y  trowch  ry 
ngogoniant  yn  warth?  yr  hoffwch  wegi,  ac 
yr  argeisiweh  gelwydd  ?    Selah. 

3  Ond  gwybyddwch  i'r  Arglwydd  neillduo 
y  duwiol  iddo  ei  hun  :  yr  Arglwydd  a 
wrendy  pan  alwyf  arno. 

4  Ofnwch,  ac  na  phechwch :  ymddiddenwch 
â'ch  calon  ar  eich  gwely,  a  thewch.    Selah. 

5  Aberthwch  ebyrth  cyfiawnder ;  a  gobeith- 
iwch  yn  yr  Arglwydd. 

6  Llawer  sydd  yn  dywedyd,  Pwy  a  ddengys 
i  ni  ddaioni?  Arglwydd,  dyrcha  amom 
lewyrch  dy  wyneb. 

7  Rhoddâist  lawenydd  yn  fy  nghalon,  mwy 
nâ'r  amser  yr  amlhâodd  eu  hỳd  a'u  gwin 
hwynt. 

8  Mewn  heddwch  hefyd  y  gorweddaf,  ac  yr 
hunaf:  canys  ti,  Arglwydd,  yn  unig  a 
wnei  i  mi  drigo  mewn  di'ogelwch. 

PSALM   V. 

1  Dafydd  yn  gicedd'io,  ac  yn  datgan  ei  ddiioyd- 
rwydd  yn  gwcdd'io.  4  Ni  ffafrìa  Duw  yr 
enwir.  7  Dafydd  yn  dangos  ei  ffydd,  ac  yn 
gweddi'o  ar  Dduw  am  ei  gafarwyddo  ef,  10  a 
difetha  ei  elynion,  11  a  chadw  y  duunoi. 
l'r  Pencerdd  ar  Nehiloth,  Psalm  Dafydd. 

GWRANDO   fy    ngeiriau,    Arglwvdd  ; 
deall  fy  myfyrdod. 

2  Erglyw  ar  lef  fy  ngwaedd,  fy  Mrenhin, 
a'm  Duw:  canys  arnat  y  gweddìaf. 

3  Yn  fore,  Arolwydd,  y  clywi  fy  llef ;  yn 
fore  y  cyfeiriaf  fy  nyweddi  attat,  ac  yr  e- 
drvcliaf  i  fynu. 

40  herwydd  nid  wyt  ti  Dduw  yn  ewyllys^o 
anwiredd :  a  drwg  ni  thrig  gyd  â  thi. 

5  Ynfydion  ni  safant  yn  dy  olwg :  casêaist 
holl  weithredwyr  anwiredd. 

6  Difethi  y  rhai  a  ddywedant  gelwydd  :  yr 
Arglwydd  a  ílieiddia  y  gwr  gwaedlyd  a'r 
twyllodrus. 

7  A  minnau  a  ddeuaf  i'th  dý  di  yn  amlder 
dy  drugaredd ;  ac  a  addolaf  tu  a'th  deml 
sanctaiud  yn  dy  ofn  di. 


PSALMAU. 


8  Arglwydd,  arwain  fi  yn  dy  gyfiawnder, 

0  achos  fy  ngelynion ;  ac  uniona  dy  ffbrdd 
o'm  blaen. 

9  Canys  nid  ocs  uniondeb  yn  eu  genau  ;  eu 
ceudod  sydd  anwireddau :  bedd  agored  yw 
eu  cêg ;  gwenhieithiant  â'u  tafod. 

10  Distry wia  hwynt,  O  Dduw  ;  syrthiant 
oddi  wrth  eu  cynghorion :  gyrr  hwynt  ym- 
aith  yn  amlder  eu  camweddau  :  canys  gwrth- 
ryfelasant  i'th  erbyn. 

11  Ond  llawenhâed  y  rhai  oll  a  ymddiried- 
ant  ynot  ti :  llafar-ganant  yn  dragy wydd ; 
am  i  ti  orchuddio  drostynt :  a'r  rhai  a  garant 
dy  enw,  gorfoleddant  ynot. 

12  Canys  ti,  Arglwydd,  a  fendithi  y  cyf- 
iawn :  â  charedigrwydd  megis  â  tharian  y 
coroni  di  ef. 

PSALM  VI. 

1  Achwynion  Dafydd  yn  ei  glefyd.  8  Y  mae  efe 

trwyffydd  yn  ymorfoleddu  ar  ei  elynion. 

l'r  pencerdd  ar  Neginoth  ar  y  Seminith,  Psalm 
Dafydd. 

ARGLWYDD,  na  cherydda  fi  yn  dy  lid- 
iowgrwydd,  ac  na  chospa  fi  yn  dy  lid. 
-2  Trugarhâ  wrthyf,  Arglwydd  ;  canys  llesg 
ydwyfû:  iachâ  fi,  O  Arglwydd  ;  canys  fy 
esgyrn  a  gystuddiwyd. 

3  A'm  henaid  a  ddychrynwyd  yn  ddirfawr : 
tithàu,  Arglwydd,  pa  hyd  ? 

4  Dychwel,  Arglwydd,  gwared  fy  enaid  : 
achub  fi  er  mwyn  dy  drugaredd. 

5  Canys  yn  angau  nid  oes  goffa  am  danat : 
yn  y  bedd  pwy  a'th  folianna  ? 

6  Diffygiais  gan  fy  ochain  ;  bob  nos  yr  yd- 
wyf  yn  gwneuthur  fy  ngwely  yn  foddfa :  yr 
ydwyf  fi  yn  gwlychu  fy  ngorweddfa  â'm 
dagrau. 

7  Treuliodd  fy  llygad  gan  ddigter :  heneidd- 
îodd  o  herwydd  fy  holl  elynion. 

8  Ciliwch  oddi  wrthyf,  holl  weithredwyr 
anwiredd :  canys  yr  Arglwydd  a  glywodd 
lef  fy  wylofain. 

9  Clybu  yr  Arglwydd  fy  neisyfiad:  yr 
Arglwydd  a  dderbyn  fy  ngweddì. 

10  Gwaradwydder  a  thralloder  yn  ddirfawr 
fy  holl  elynion:  dychweler  a  chywilyddier 
hwynt  yn  ddisymmwth. 

PSALM  VIL 

1  Dafydd  yn  gweddìo  yn  erbyn  malais  ei  elyn- 
ion,  ac  yn  dangos  ei  wiriondéb  ;  10  a  thrwy 
ffydd  yn  gweled  yr  amddiffynnid  ef,  ac  y 
difethid  et  elynion. 

Sigaion  Dafydd,  yr  hwn  a  ganodd  efe  i'r  Ar- 
glwydd  oblegid  geiriau  Cus  mab  Jemini. 

ARGLWYDD  fy  Nuw,  ynot  yr  ymddir- 
iedais  :  achub  fi  rhag  fy  holl  erlidwyr,  a 
gwared  fi. 

2  Rhag  iddo  larpio  fy  enaid  fel  llew,  gan  ei 
rwygo,  pryd  na  byddo  gwaredydd. 

3  0  Arglwydd  fy  Nuw,  os  gwneuthum 
hyn ;  od  oes  anwiredd  yn  fy  nwylaw ; 

4  O  thelais  ddrwg  i'r  neb  oedd  heddychol  â 
mi  (i'e,  mi  a  waredais  yr  hwn  sydd  elyn  i  mi 
heb  achos) 

5  Erlidied  y  gelyn  fy  enaid,  a  goddiwedded : 
sathred  hefyd  fy  mywyd  i'r  llawr,  a  gosoded 
fy  ngogoniant  yn  y  llwch.    Selah. 

6  Cyfod,  Arglwydd,  yn  dy  ddigllonedd, 
ymddyrcha,  o  herwydd  llid  fy  ngelynjon : 
deffro  hefyd  drosof  i'r  farn  a  orchymynaist. 

7  Felly  cynnulleidfa  y  bobloedd  a'th  am- 
gylchynant :  er  eu  mwyn  dychwel  dithau  i'r 
uchelder. 

8  Yr  Arglwydd  a  farn  y  bobloedd:  barn 
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fi,  O  Arglwydd,  yn  ol  fy  nghyfiawnder,  ac 
yn  ol  fy  mherffeithrwydd  sydd  ynof. 

9  Darfydded  weithian  anwiredd  yr  annuw- 
iolion,  eithr  cyfarwydda  di  y  cyfiawn  :  cany» 
y  Duw  cyfiawn  a  chwilia  y  calonnau  a'r 
arennau. 

10  Fy  ymddiffyn  sydd  o  Dduw,  Iachawdwr 
y  rhai  uniawn  o  galon. 

11  Duw  sydd  Farnydd  cyfiawn,  a  Duwsydd 
ddigllawn  beunydd  wrth  yr  annuwiol. 

12  Oni  ddychwel  yr  annuwiol,  efe  a  hoga  ei 
gleddyf :  eíe  a  annelodd  ei  fwa,  ac  a'i  parot- 
tôdd. 

13  Parottôdd  hefyd  iddo  arfau  angheuol : 
efe  a  drefnodd  ei  saethau  yn  erbyn  yr  erlid- 
wyr. 

14  Wele,  efe  a  ymddŵg  anwiredd,  ac  a 
feichiogodd  ar  gamwedd,  ac  a  esgorodd  ar 
gelwydd. 

15  Torrodd  bwll,  cloddiodd  ef,  syrthiodd 
hefyd  yn  y  clawdd  a  wnaeth. 

16  Ei  anwiredd  a  ymchwel  ar  ei  ben  ei  hun, 
a'i  draha  a  ddisgyn  ar  ei  goppa  ei  hun. 

17  Clodforaf  yr  Arglwydd  yn  ol  ei  gyf- 
iawnder,  a  chanmolaf  enw  yr  Arglwydd 
goruchaf. 

PSALM  VIII. 

Mawrygu  gogoniant  Duw,  wi-th  ei  weithred- 
oedd,  ac  wrth  ei  gariad  tu  ag  at  ddyn. 
I'r  Pencerdd  ar  Gittith,  Psalm  Dafydd. 

ARGLWYDD  ein  Ior  ni,  mor  ardderch- 
awg  yw  dy  enw  ar  yr  holl  ddaear !   yr 
hwn  a  osodaist  dy  ogoniant  uwch  y  nefoedd. 

2  O  enau  plant  bychain  a  rhai  yn  sugno  y 
peraist  nerth,  o  achos  dy  elynion,  i  ostegu  ŷ 
gelyn  a'r  ymddi'alydd. 

3  Pan  edrychwyf  ar  y  nefoedd,  gwaith  dy 
fysedd ;  y  lloer  a'r  sêr,  y  rhai  a  ordeiniaist ; 

4  Pa  beth  yw  dyn,  i  ti  ì'w  gofio  ?  a  mab  dyn, 
i  ti  i  ymweled  âg  ef. 

5  Canys  gwnaethost  ef  ychydig  îs  nâ'r 
angelion,  ac  a'i  coronaist  â  gogoniant  ae 
a  harddwch. 

6  Gwnaethost  iddo  arglwyddiaethu  ar  weith- 
redoedd  dy  ddwylaw ;  gosodajst  bob  peth  dan 
ei  draed  ef : 

7  Defaid  ac  ychain  oll,  ac  anifeiliaid  y  maes 
hefyd ; 

8  Ehediaid  y  nefoedd,  a  physgod  y  môr,  ac 
y  sydd  yn  tramwyo  llwybrau  y  moroedd. 

9  Arglwydd  ein  Ior,  mor  ardderchawg 
yw  dy  enw  ar  yr  holl  ddaear! 

PSALM  IX. 
1  Dafydd  yn  moliannu  Duw  am  wneuthur 
barn;  11  ac  yn  annog  eraill  îw  glodfori  e/, 
13  ac  yn  gweddio  av  iddo  gael  achos  i'tu  fol- 
iannu  ef. 
l'r  Pencerdd  at  Muth-labben,  Psalm  Dafydd. 

CLODFORAF  di,  O  Arglwydd,  â'm  holl 
galon :  mynegaf  dy  holl  ryfeddodau. 

2  Llawenychaf  a  gorfoleddaf  ynot:  canaf 
i'th  enw  di,  y  Goruchaf. 

3  Pan  ddychweler  fy  ngelynion  yn  eu  hol/ 
hwy  a  gwympant  ac  a  daifethir  o'tn  flaen  di. 

4  Canys  gwnaethost  fy  marn  a'm  matter  yn 
dda :  eisteddaist  ar  orsedd-faingc,  gan  farnu 
yn  gyfiawn. 

5  Ceryddaist  y  cenhedloedd,  distrywiaist  yr 
annuwiol;  eu  henw  hwynt  a  ddilëaist  byth 
bythol. 

6  Ha  elyn,  darfu  am  ddinystr  yndragywydd : 
a  diwreiddiaist  y  dinasoedd ;  darfu  eu  coffad- 
wriaeth  gyd  â  hwynt. 

7  Ond  yr  Arglwydd  a  bery  yn  dragywydd: 
efe  a  barottôdd  ei  orsedd-faingc  i  farn. 


PSALMAU. 


8  Ac  efe  a  farn  y  byd  mewn  cyfiawnder : 
efe  a  farn  y  bobloedd  raewn  uniôndeb. 

9  Yr  Arglwydd  befyd  fydd  noddfa  i'r 
gorthrymmedig,  noddfa  yn  amser  trallod. 

1 10  A'r  rhai  a  adwaenant  dy  enw,  a  ymddir- 
iedant  ynot :  canys  ni  adewaist,  O  Ar- 
glwydd,  y  rhai  arth  geisient. 

11  Canmolwch  yr  Arglwydd,  yr  hwn 
sydd  yn  preswylio  yn  Si'on :  mynegwch  ym 
mysg  y  bobloedd  ei  weithredoedd  ef. 

12  Pan  ymofyno  efe  am  waed,  efe  a'u  cofia 
hwynt:  nid  anghofia  waedd  y  cystuddiol. 

13  Trugarhâ  wrthyf,  Arglwydd  ;  gwel  fy 
mlinder  gan  fy  nghaseion,  fy  nyrchafydd  o 
byrth  angau: 

14  Fel  y  mynegwyf  dy  holl  foliant  ym 
mhyrth  merch  ìi'ion:  líawenycliaf  yn  dy 
iachawdwriaeth. 

15  Y  cenhedloedd  a  soddasant  yn  y  ffbs  a 
wnaethant :  yn  y  rhwyd  a  guddiasant,  y 
daliwyd  eu  troed  eu  hun. 

16  Adweinir  yr  Arglwydd  wrth  y  farn  a 
wna:  yr  annuwiol  a  faglwyd  y'ngweithred- 
oedd  ei  ddwylaw  ei  hun.    Higgaion ;  Selah. 

17  Y  rhai  drygionus  a  ymchw'elant  i  uffern, 
rt'r  holl  genhedloedd  a  anghofiant  Dduw. 

18  Canys  nid  anghofir  y  tiawd  byth :  gobaith 
y  trueiniaid  ni  chollir  byth. 

19  Cyfod,  Arglwydd  ;  na  orfydded  dyn : 
barner  y  cenhedloedd  ger  dy  fron  di. 

20  Gosod,  Arglwydd,  ofn  arnynt :  fel  y 
gwybyddo  y  cenhedloedd  mai  dynion  ydynt. 
Selah. 

PSALM  X. 
1  Dafydd  yn  ciuyno  wrth  Dduw  rhag  tráha  yr 
annuwiol ;  12  ac  yn  gweddio  am  ymwared; 
16'  ac  yn  dangos  ei  hyder. 

PAHAM,  Arglwydd,  y  sefi  o  bell?  yr 
ymguddi  yn  amser  cyfyngder? 

2  \r  annuwiol  mewn  balchder  a  erlid  y 
tlawd:  dalier  hwynt  yn  y  bwriadau  a  ddy- 
chymmygasant. 

3  Canys  yr  annuwiol  a  ymff'rostia  am  ewyllys 
ei  galon ;  ac  a  fendithia  y  cybydd,  yr  hwn  y 
mae  yr  Árglwydd  yn  ei  íîieiddio. 

4  Yr  annuwiol,  gan  uchder  ei  fíroen,  ni 
chais  DDUW :  nid  yw  Duw  yn  ei  holl  fedd- 
yliau  ef. 

5  Ei  ífyrdd  sydd  fiin  bob  amser ;  uchel  yw 
dy  farnedigaeth.au  allan  o'i  olwgef :  chwythu 
y  mae  yn  erbyn  ei  holl  elynion. 

6  Dywedodd  yn  ei  galon,  Ni'm  symmudir : 
o  herwydd  ni  byddaì  mewn  drygfyd  hyd  gen- 
hedlaeth  a  chenhedlaeth. 

7  Ei  enau  sydd  yn  llawn  melldith,  a  dicheîl, 
a  thwyll :  dan  ei  dafod  y  mac  camwedd  ac 
anwiredd. 

8  Y  mae  efe  yn  eistedd  y'nghynllwynfa  y 
pentrefi  :  mewn  cilfachau  y  lladd  efe  y  gwir- 
ìon :  ei  lygaíd  a  dremiant  yn  ddirgel  ar  y 
tlawd. 

9  Efe  a  gynllwyna  mewn  dirgelwch  megis 
llew  yn  ei  fiau :  cynllwyn  y  mae  i  ddal  y 
tlawd :  efe  a  ddeil  y  tlawd,  gan  ei  dynnu  i'w 
rwyd. 

10  Efe  a  ymgrymma,  ac  a  ymostwng,  fel  y 
cwympo  tyrfa  trueiniaid  gan  ei  gedyrn  ef. 

11  Dywedoddyneigalon,  AnghofioddDuw: 
cuddiodd  ei  wyneb  ;  ni  wêl  byth. 

12  Cyfod,  Arglwydd;  O  Dduw,  dyrcha 
dy  law :  nac  anghoíia  y  cystuddiol. 

13  Paham  y  dinnyga  ýr  annuwiol  Dduw? 
dywedodd  yn  ei  gaíon,  Nid  ymofyni. 

14  Gwelaist  hyn;  canys  ti  a  ganfyddi  an- 
wiredd  a  cham,  i  roddi  tál  â' th  ddwylaw  dy 
hun:  arnat  ti  y  gedy  y  tlawd;  ti  yw  cyn- 
uorthwywr  yr  ymddifad. 
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15  Torr  fraich  yr  annuwiol  a'r  drygionus: 
cais  ei  ddrygioni  eîhyd  na  chaffech  ddim. 

16  Yr  Aiìglwydd  sydd  frenhin  byth  ac  yn 
dragywydd:  difethwyd  y  cenhedloedd  allan 
o'i  dir  ef. 

17  Arglwydd,  clywaist  ddymuniad  y  tlod- 
ion :  parottôi  eu  cálon  hwynt,  gwrendy  dv 
glust  arnynt; 

18  I  farnu  yr  ymddifad  a'r  gorthrymmedig, 
fel  na  chwanego  dyn  daearol  beri  òfri  mwy- 
ach. 

PSALM  XI. 

1  Dafydd  yn  ymgysuro  yn  Nuw  yn  crbyn  ei 
elynion.  4  Rhagddarbodaeth  a  chyfiawnder 
Duw. 

I'r  Pcncerdd,  Psalm  Dafydd. 

YN  yr  Arglwydd  yr  wyf  yn  ymddiried: 
pa  fodd  y  dywedwch  wrth  fy  enaid,  E- 
heda  i'ch  mynydáfel  aderyn? 

2  Canys  wele,  y  drygionus  a  annelant  fwa, 
parottoisant  eu  saethau  ar  y  llinyn  ;  i  saethu 
yn  ddirgel  y  rhai  uniawn  o  galon. 

3  Canys  y  seiliau  a  ddinystriwyd,  pa  beth  a 
wna  y  cyfiawn  ? 

4  Yr  Arglwydd  sydd  yn  nheml  ei  sanct- 
eiddrwydd ;  gorseddfa  yr  Arglwydd  sydd 
yn  y  nefoedd :  y  mae  ei  lygaid  ef  yn  gweled, 
ei  amrantau  yn  profi  meibion  dynion. 

5  Yr  Arglwydd  a  brawf  y  cyfiawn ;  eithr 
câs  gan  ei  enaid  ef  y  drygionus,  a'r  hwn  sydd 
hoffganddo  drawsder. 

6  Ar  yr  annuwiolion  y  gwlawia  efe  faglau, 
tân  a  brwmstam  a  phoethwynt  ystormus: 
dyma  ran  eu  phi'ol  hwynt. 

7  Canys  yr  Arglwydd  cyfiawn  a  gâr  gyf- 
iawnder :  ei  wyneb  a  edrych  ar  yr  uniawn. 

PSALM  XII. 

1  Dafydd,  héb  ganddo  ddim  cysur  dynol,  yn 

erjyn  cymmorth  gan  Dduic,  3  ac  yn  ymgy- 

suro  â  barnedigaethau  Duw  ar  yr  enwir,  a!i 

ymddiried  ym  mhrofedig  addewidion  Duw. 

I'r  Pencerdd  ar  Scminith,  Psalm  Dafydd. 

ACHUB,  Arglwydd;  canys  darfu  y  tru- 
garog :  o  herẃydd  pallodd  y  ffyddloniaid 
o  blith  meibion  dynion. 

2  Oferedd  a  ddy  wedant  bob  un  wrth  ei  gym- 
mydow :  â  gwefus  wenhieithgar,  ac  â  chalon 
ddau  ddyblyg,  y  llefarant. 

3  Torred  yr  Arglwydd  yr  holl  wefusau 
gwenhieithus,  ír'r  tafod  a  ddywedo  fawr- 
hydri. 

4  Y  rhai  a  ddy wedant,  A'n  tafod  y  gorfydd- 
wn  ;  ein  gwefusau  sydd  eiddom  ni :  pwy  sydd 
arglwydu  arnom  ni? 

5  O  herwydd  anrhaith  y  rhai  cystuddiedig, 

0  herwydd  uchenaid  y  tlodion,  y  cyfodaf  yn 
awr  (medd  yr  Arglwydd)  rhoddaf  mewn 
iachawdwriaeth  yr  hwn  y  magler  iddo. 

6  Geiriau  yr  Arglwydd  ydynt  eiriau  pur- 
ion ;  fel  arian  wedi  ei  goethi  mewn  fíwm 
briddj  wedi  ei  buro  seithwaith. 

7  Ti,  Arglwydd,  a'u  cedwi  hwynt:  cedwi 
hwynt  rhag  y  genhcdlaeth  hon  yn  dragy- 
wydd, 

8  Yr  annuwiolion  a  rodiant  o  amgylch,  pan 
ddyrchafer  y  gwaelaf  o  feibion  dynion. 

PSALM  XIII. 

1  Dafydd  yn  cwyno  bod  yn  ocdi  ei  ymwared  ef: 
3  yn  gweddi'o  am  ras  i'w  ragjiaenu :  5  yn 
ymffrostio  yn  nìirugaredd  DÙw. 

I'r  Pencerdd,  Psalm  Dafydd. 

PA  hyd,  Arglwydd,  y'm  hanghofi?  ai 
yn  dragy wydd  ?  pa  hyd  y  cuddi  dy  wyneb 
rhagof? 
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2  Pa  hyd  y  cymmeraf  gynghorion  yn  fy 
enaid,  ganfoá  bìinder  beunydd  yn  fy  nghal- 
on?  pa  hyd  y  dyrchefìr  fy  ngelyn  arnat? 

3  Edrych  a  chlyw  fì,  O  Arglwydd  fy  Nuw : 
goleua  fy  Hygaid,   rhag  i  mi  huno  yn  yr 

4  Rhag  dywedyd  o'm  gelyn,  Gorchfygais 
ef ;  ac  i'm  gwrthwyncbwyr  lawenychu,  os 
gogwyddaf. 

5  Minnau  hefyd  a  ymddiriedais  yn  dy  dru- 
garedd  di ;  fy  nghalon  a  ymlawenycha  yn  dy 
ìachawdwriaeth  :  canaf  ì'r  Arglw\dd,  am 
iddo  synio  arnaf. 

PSALM  XIV. 

1  Drtfydd  yn  dangos  ttygreâiçaeth  natur  dyn ; 

4  yn  argt/hoeddi  yr  annuwioì  trwy  oleuni  eu 

<\r/dwybod  eu  hùn :    7   yn  ymogoneddu  yn 

'ìachawdwriaeth  Duw. 

I'r  Pencerdd,  Psalm  Dafydd. 

YR  ynfyd  a  ddywedodd  yn  ei  galon,  Nid 
oes  un  Duw.  Ymlygrasant ;  ffieiddwaith 
a  wnaethant :  nid  oes  a  wnel  ddaioni. 

2  Yr  Arglwydd  a  edrychodd  i  lawr  o'r 
nefoedd  ar  feibion  dynion,  i  weled  a  oedd  neb 
deallgar,  yn  ymgeisio  â  Duw. 

3  Ciliodd  pawb;  eyd-ymddifwynasant :  nid 
ocs  a  wnel  ddaioni,  nac  oes  un. 

4  Oni  ŵyr  holl  weithredwyr  anwiredd?  y 
rhai  sydd  yn  bwytta  fy  rtìhóblfä  y  bwyttâent 
fara :  ni  alwasant  ar  ýr  Arglwydd. 

5  Yno  y  dychrynasant  gan  ofn;  canys  y 
mae  Duw  y'nghenhedlaeth  y  cyfiawn. 

6  Cynghor  y  tlawd  a  waradwyddasoch  chwi ; 
amtod  yr  Arglwydd  yn  obaith  iddo. 

7  Pwy  a  ddyry  iachawdwriaeth  i  Israel  o 
S'íon!  pan  ddychwelo  yr  Arglwydd  gaeth- 
iwed  ei  bobl,  yr  ymhyfryda  Jacob,  ac  y  llaw- 
enhâ  Israe>. 

PSALM  XV. 

Dafydd  yn  dangos  pafath  sydd  ar  ddinasyddion 

S'ion. 

Psalm  Dafydd. 

ARGLWYDD,  pwy  a  drig  yn  dy  babell? 
pwy  a  breswylia  ym  mynydd  dy  sanct- 
eiddrwydd  ? 

2  Yr  hwn  a  rodia  yn  berffaith,  ac  a  wnel 
gyfiawnder,  ac  a  ddy  wed  wir  yn  ei  galon : 

3  Heb  absennu  â'i  dafod,  heb  wneuthur 
drwg  i'w  gymmydog,  ac  heb  dderbyn  enllib 
yn  erbyn  ei  gyrnmydog. 

4  Yr  íiwn  y  mae  y  drygionus  yn  ddirmygus 
yn  ei  olwg ;  ond  a  anrhydedda  y  rhai  a  ofn- 
ant  yr  Ârglwydd  :  yr.hwn  a  dwng  ì\v 
niwed  ei  hun,  ae  iri  newidia. 

5  Yr  hwn  ni  roddes  ei  arian  ar  üsuriaeth,  ac 
ni  chymmer  wobr  yn  erbyn  y  gwirion.  A 
wnelo  hyn,  nid  ysgogir  yn  dragywydd. 

PSALM  XVI- 

1  Daft/dd,  o  anymddiried  i'iu  hacddcdigaethau 
ei  hun,  ac  o  gâs  ar  ddelw  addoliàethi  yn 
cyrchu  at  Dduw  am  yniwared:  5  yn  dangos 
gobaith  ei  alwedigaeth,  yr  adgyfodiad,  a 
bywyd  tragywyddol. 

Michtam  Dafydd. 

CADW  fi,  O  Dduw:  canys  ynot  yr  ym- 
ddiriedaf. 

2  Fyenaid,  dywedaist  wrth  yr  Arglwydd, 
Fy  Arglwydd  ydwyt  ti :  fy  nâ  nid  yw  ddim 
i  ti: 

3  Ond  i'r  saint  sydd  ar  y  ddaear,  a'r  rliai 
rhagorol,  yn  y  rhai  y  mae  fy  holl  hyfrydwch. 

4  Gofidiau  a  amlhânt  i'r  rhai  a  frysiant  ar 
ol  duw  di'eithr :  eu  d'fod-offrwm  o  waed  nid 
offrymmaf  fi,  ac  ni  chymmeraf  eu  henwau 
/n  fv  ngwefusau. 
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5  Yr  Arglwydd  piv  rhan  fy  etifeddiaeth  ì 
a'm  phi'ol :  ti  a  gynneli  fy  nghoelbren. 

6  Y  llinynnau  a  syrthiodd  i  mi  mewn  Uc- 
oedd  hyfryd ;  'ie,  y  mae  i  mi  etifeddiacth  dêg. 

7  Benílitniaf  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a'm 
cynghorodd :  fy  arermau  hefyd  a'm  dysgant 
y  nos. 

8  Gosodais  yr  Arglwydd  bob  amser  ger 
fy  mron :  am  ei  fod  ar  fy  neheulaw,  ni'm 
hysgogir. 

9  O  herwydd  liynny  llawenycliodd  fy  nghal- 
on,  ac  ymhyfrydodd  fy  ngogoniant :  fy 
nglmawd  hefyd  a  orphwys  mewn  gobaitb. 

10  Canys  ni  adewi  fy  enaid  yn  uríèm ;  ac  ni 
oddefi  i'th  Sanct  weled  llygredigaeth. 

11  Dangosi  i  mi  lwybr  bywyd  :  digonol- 
rwydd  llawenydd  sydd  ger  dy  fron,  ar  dy 
ddeheulaw  y  mae  digrifwch  yn  dragy wydd. 

PSALM  XVII. 

1  Dafydd,  o  hyder  ar  ei  ujiriondeb,  yn  gofyn 
cymmorth  Duw  j/n  erbyn  ei  elynion;  10  yn 
dangos  eu  balchder,  a'u  dichett,  a'u  creidondeb 
hwỳ;  13  yn  gweddío  yn  eu  herbyn  hwy, 
mewn  hyder  àr  ei  obaith. 

Gweddi  Dafydd. 

CLYW,  Arglwydd,  gyfìawnder ;  ystyria 
fy  llefain,  gwrando  fy  ngweddi  o  wefusau 
didwyll. 

2  Deued  fy  marn  oddi  ger  dy  fron  ;  edryched 
dy  lygaid  ar  uniondeb. 

3  Profaist  fy  nghalon,  gofwyaist  ji  y  nos ; 
chwiliaist  fi,  ac  ni  chei  ddim :  bwiiedais  na 
throseddai  fy  ngenau. 

4  Tu  ag  at  am  weithredoedd  dynion,  wrth 
eiriau  dy  wefusau  yr  ymgedwais  rìiag  llwybr- 
au  yr  yspeilydd. 

5  Cynnal  fy  ngherddediad  yn  dy  lwybrau, 
t'el  na  lithro  fy  nhraed. 

6  Mi  a  elwais  arnat ;  canys  gwrandewi  arnaf 
fi,  O  Dduw  :  gostwng  dy  glust  attaf,  ac  er- 
glyw  fy  ymadrodd. 

7  Dangos  dy  ryfedd  drugareddau,  O  Achub- 
ydd  y  rhai  a  ymddiriedant  ynot,  rhag  y  sawl 
a  ymgyfodant  yn  erbyn  dy  ddeheulaw. 

8  Cadw  fi  fel  canwyll  llygad :  cudd  fi  dan 
gysgod  dy  adenydd, 

9  Rhag  yr  annuwiolion,  y  rhai  a'm  gor- 
thrymmant;  rhag  fy  ngelynion  marwol,  y 
rhai  a'm  hamgylehant. 

10  Cauasant  gan  eu  brasder:  â'u  genau  y 
llefarant  mewn  balchder. 

1-1  Ein  cynniweirfa  ni  a  gylchynasant  hwy 
yr  awrhon  :  gosodasant  cu  llygáid  i  dynnu  i 
lawr  i'r  ddaear. 

12  Eu  dull  sydd  fel  llew  a  chwennychai  ys- 
glyfaethu,  ac  megis  llew  ieuangc  yn  aros 
mewn  lleoedd  dirgel. 

13  Cyfod,  Arglwydd,  achub  ei  flaen  ef, 
cwympa  ef :  gwared  fyenaid  rhag  yr  annuw- 
iol,  yr  hwn  yw  dy  gleddyf  di. 

14  Rhag  dynion  y  rhai  yw  dy  law,  O  Ar- 
glwydd,  rhag  dynion  y  byd,  y  rhai  y  mae  eu 
rhan  yn  y  by wyd  yma,  a  r  rhai  y  IJenwaist 
eu  boliau  â'thguddiedigŵ*?/wr:  llawn  ydynt 
o  feibion,  a  gadawant  eu  gweddill  i'w  rliai 
byehain. 

15  Myfi  a  edrychaf  ar  dy  wyneb  mewn  cyf- 
iawnder :  digonir  fi,  pan  ddihunwyf,  â  th 
ddelw  di. 

PSALM  XVIII. 
Dafydd  yn  moliannu  Duw  am  ei  amryw  a'i 

ryfeddol  fendithion. 
I'r  Pencerdd,  Psalm  Dafydd,  gwas  yr  Aa- 
glwydd,  yr  hwn  a  lefarodd  wrth  yr  Ar- 
glwydd  eiriau  y  gàn  hon,  yn  y  dydd  y 
gwaredodd  yr  Arglwydd  ef  o  law  ei  holl 
elynion,  ac  o  law  Saul :  ac  efe  a  ddywedodd, 
í>2 
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CARAF  di,  Arglwydd  fy  nghadernid. 
2  Yr  Arglwydd  yw  fy  nghraig,  a'm 
hymddiffynfa,  a'm  gwaredydd ;  fy  Nuw,  fy 
nghadermd,  yn  yr  hwn  yr  ymddiriedaf ;  fy 
nharian,  a  chorn  fy  iachawdwriaeth,  a'm 
huchel-dŵr. 

3  Galwaf  ar  yr  Arglwydd  canmoladwy: 
felly  y'm  cedwir  rhag  fy  ngelynion. 

4  Gofidion  angau  a'm  cylehynasant,  ac  afon- 
ydd  y  fall  a'm  dychrynasant  i. 

5  Gofidiau  uffern  a'm  cylchynasant :  maglau 
angau  a  achubasant  fy  mlaen. 

6  Yn  fy  nghyfyngder  y  gelwais  ar  yr  Ar- 
glwydd,  ac  y  gwaeddais  ar  fy  Nuw:  efe  a 
gìybu  fy  llef  o'i  deml,  a'm  gwaedd  ger  ei  fron 
a  ddaeth  i'w  glustiau  ef. 

7  Yna  y  siglodd  ac  y  crynodd  y  ddaear ;  a 
seiliau  y  mynyddoedd  a  gynhyrfodd  ac  a  ym- 
siglodd,  am  iddo  ef  ddigio. 

8  Dyrcliafodd  mŵg  ó'i  ffroenau,  a  thân  a 
ysodd  o'i  enau :  glo  a  ennynasant  ganddo. 

9  Efe  hefyd  a  ostyngodd  y  nefoedd,  ac  a 
ddisgynodd:  a  thywyllwch  oedd  dan  ei  draed 
ef. 

10  Marchogodd  hefyd  ar  y  cerub,  ac  a 
ehedodd:  ie,  efe  a  ehedodd  ar  adenydd  y 
gwynt. 

11  Efe  a  wnaeth  dywyllwch  yn  ddirgelfa 
iddo ;  a'i  babell  o'i  amgylch  oedd  dy  wyllwch 
dyfroedd,  a  thew-gymmylau  yr  awyr. 

12  Gan  y  disgleirdeb  oedd  ger  ei  fron,  ei 
gymmylau  a  aethant  heibio;  cenllysg  a 
marwor  tanllyd. 

13  Yr  Arglwydd  hefyd  a  daranodd  yn  y 
nefoedd,  a'r  Goruchaf  a  roddes  ei  lef ;  cenllysg 
a  marwor  tanllyd. 

14  Ië,  efe  a  anfonodd  ei  saethau,  ac  a'u 
gwasgarodd  hwynt ;  ac  a  saethodd  ei  fellt,  ac 
a'u  gorchfygodd.  hwynt. 

15  Gwaelodion  y  dyfroedd  a  welwyd,  a  seil- 
iau  y  byd  a  ddinoethwyd  gan  dy  gerydd  di, 
O  Arglwydd,  a  chan  chwythad  anadl  dy 
ffroenau. 

16  Anfonodd  oddi  uchod,  cymmerodd  fi, 
tynnodd  fi  allan  o  ddyfroedd  lawer. 

17  Efe  a'm  gwaredodd  oddi  wrth  fy  ngelyn 
cadarn,  a  rhag  fy  nghaseion  :  canys  yr  oedd- 
ynt  yn  drech  nâ  mi. 

18  Achubasant  fy  mlaen  yn  nydd  fy  ngofid : 
ond  yr  Arglwydd  oedd  gynnaliad  i  mi. 

19  Dug  fi  hefyd  i  ehangder :  gwaredodd  fi ; 
canys  ymhoffodd  ynof. 

20  Yr  Arglwydd  a'm  gobrwyodd  yn  ol  fy 
nghyfiawnder;  yn  ol  glendid  fy  nwylaw  y 
talodd  efe  i  mi. 

21  Canys  cedwais  ffyrdd  yr  Arglwydd,  ac 
ni  chihais  yn  annuwiol  oddi  wrth  fy 
Nuw. 

22  O  herwydd  ei  holl  farnedigaethau  ef  oedd 
ger  fy  mron  i,  a'i  ddeddfau  ni  fwriais  oddi 
wrthyf. 

23  Bûm  hefyd  yn  berffaith  gyd  âg  ef,  ac 
ymgedwais  rhag  fy  anwiredd. 

24  A'r  Arglwydd  a'm  gobrwyodd  yn  ol  fy 
nghyfiawnder,  yn  ol  purdeb  fy  nwylaw  o 
fiaen  ei  lygaid  ef. 

25  A'r  trugarog  y  gwnai  drugarëdd ;  â'r  gwr 
perffaith  y  gwnai  berffeithrwydd. 

26  A'r  glân  y  gwnai  lendid ;  ac  â'r  cyndyn 
yr  ymgyndynni. 

27  Canys  ti  a  waredi  y  bobl  gystuddiedig : 
ond  ti  a  ostyngi  olygon  uchel. 

28  O  herwydd  ti  a  oleui  fy  nghanwyll :  yr 
Arglwydd  fy  Nuw  a  lewyrcha  fy  nhywyll- 
wch. 

29  Oblegid  ynot  ti  y  rhedais  trwy  fyddin ; 
ac  yn  fy  Nuw  y  llemmais  dros  fur. 

30  Duw  sydd  berífaith  ei  ffordd:  gair  yr 
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Arglwydd  sydd  wedi  ei  buro:  tarian  yw 
efe  i  bawb  a  ymddiriedant  ynddo. 

31  Canys  pwy  sydd  Dduw  heb  law  yr 
Arglwydd?  a  phwy  sydd  graig  ond  em 
Duw  ni? 

32  Duw  sydd  yn  fy  ngwregysu  à  nerth,  ac 
yn  gwneuthur  fy  ffordd  yn  berffaith. 

33  Gosod  y  mae  efe  fy  nhraed  fel  traed 
ewigod  ;  ac  ar  fy  uchel-fannau  y'm  sefydla. 

34  Efe  sydd  yn  dysgu  fy  nwylaw  i  ryfel ;  fel 
y  dryllier  bwa  dur  yn  fy  mreichiau. 

35  Rhoddaist  hefyd  i  mi  darian  dy  iachawd- 
wriaeth ;  a'th  ddeheulaw  a'm  cynhaliodd, 
a'th  fwynder  a'm  lli'osogodd. 

36  Ehengaist  fy  ngherddediad  danaf ;  fel  na 
lithrodd  fy  nhraed. 

37  Erlidiais  fy  ngelynion,  ac  a'u  goddiwedd- 
ais :  ac  ni  ddychwelais  nes  eu  difa  nwynt. 

38  Archollais  hwynt,  fel  na  allent  godí : 
syrthiasant  dan  fy  nhraed. 

39  Canys  gwregysaist  fi  â  nerth  i  rýfel : 
darostyngaist  danaf  y  rhai  a  ymgododd  i'm 
herbyn. 

40  Rhoddaist  hefyd  i  mi  warrau  fy  ngelyn^ 
ion  ;  fel  y  difethwn  fy  nghaseion. 

41  Gwaeddasant,  ond  nid  ocdd  achubydd : 
sef  ar  yr  Arglwydd,  ond  nid  attebodd  efe 
hwynt. 

42  Maluriais  hwynt  hefyd  fel  ìlwch  o  fiaen 
y  gwynt :  teflais  hwynt  allan  megis  tom  yr 
heolydd. 

43  Gwaredaist  fi  rhag  cynhennau  y  bobl; 
gosodaist  fi  yn  ben  cenhedloedd:  pobl  nid 
adnabûm,  a'm  gwasanaethant. 

44  Pan  glywant  am  danaf,  ufuddhânt  i  mi : 
meibion  dîeithr  a  gymmerant  amynt  ym- 
ddarostwng  i  mi. 

45  Meibion  dîeithr  a  ballant  ac  a  ddychryn- 
ant  aílan  o'u  dirgel  fannau. 

46  Byw  yw  yr  Arglwydd,  a  bendithier 
fy  nghraig:  a  dyrchafer  Duw  fy  iachawdwr- 
iaeth. 

47  Duw  sydd  yn  rhoddi  i  mi  allu  ymddîal, 
ac  a  ddarostwng  y  bobloedd  danaf. 

48  Efc  sydd  yn  fy  ngwared  oddi  wrth  fy 
ngelynion :  ie,  ti  a'm  dyrchefi  uwchlaw  y 
rhai  a  gyfodant  i'm  herbyn:  achubaist  n 
rhag  y  gwr  traws. 

49  Am  hynny  y  moliannaf  di,  O  Ar- 
glwydd,  ym  mhlith  y  cenhedloedd,  ac  y 
canaf  i'th  eiaw. 

50  Efe  sydd  yn  gwneuthur  mawr  ymwared 
i'w  Frenhin ;  ac  yn  gwneuthur  trugaredd  i'w 
enneiniog,  i  Dafydd,  ac  i'w  had  ef  byth. 

PSALM  XIX. 

1  Body  creaduriaid  yn  dangos  gogonìant  Duiv; 
7  a'i  air  pn  dangos  ei  ras  ef.  12  Dafydd  yn 
gweddio  am  ras. 

I'r  Pencerdd,  Psalm  Dafydd. 

YNEFOEDD  sydd  yn  datgan  gogoniant 
Duw ;    a'r   ffurfafen   sydd   yn  mynegi 
gwaith  ei  ddwylaw  ef. 

2  Dydd  i  ddydd  a  draetha  ymadrodd,  a  nos  i 
nos  a  ddengys  wybodaeth. 

3  Nid  oes  ìaith  nac  ymadrodd,  lle  ni  chlybu- 
wyd  eu  lleferydd  hwynt. 

4  Eu  llinyn  a  aeth  trwy  yr  holl  ddaeár,  avu 
geiriau  hyd  eithafoedd  byd :  i'r  haul  y  gosotl- 
odd  efe  babell  ynddynt; 

5  Yr  hwn  sydd  fel  gwr  pri'od  yn  dyfod  allan 
o'i  ystafell :  ac  a  ymlawenhâ  fel  cawr  i  redeg 
gyrfa. 

6  O  eithaf  y  nefoedd  y  mac  ei  fynediad  ef 
allan,  a'i  amgylchiad  hyd  eu  heithafoedd 
hwynt  •  ac  nid  ymgudddim  oddi  wrth  ci 
wres  ef. 
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7  Cyfraith  yr  Arglwydd  sydd  berífaith,  yn 
troi  yr  enaid :  tystiolaeth  yr  Arglwydd 
sydd  sicr,  ac  yn  gwneuthur  y  gwirion  yn 
ddoeth. 

8  Deddfau  yr  Arglwydd  sydd  uniawn, 
yn  llawenhâu  y  galon  :  gorchymyn  yr  Ar- 
glwydd  sydd  bur,  yn  goleuo  y  ílygaid. 

9  Ofn  yr  Àrglwydd  sydd  lân,  yn  parhâu 
yn  dragywydd;  barnau  yr  Arglwydd  yd- 
ynt  wirionedd,  cyfiawn  ydynt  i  gyd. 

10  Mwy  dymunol  ŷnt  nag  aur,  'ie,  nag  aur 
coeth  lawer :  melysach  hefyd  nâ'r  mêl,  ac  nâ 
diferiad  diliau  mêl. 

11  Ynddynt  hwy  hefyd  y  rhybuddir  dy  was: 
o'u  cadw  y  mae  gwobr'  lawer. 

12  Pwy  a  ddeall  ei  gamweddau?  glanhâ  fi 
oddi  wrthfy  meiau  cuddiedig. 

13  Attal  hefyd  dy  was  oddi  wrth  bechodau 
rhyfygus;  na  arglwyddiaethont  arnaf:  yna 
y'm  perffeithir,  ac  y'm  glanhêir  oddi  wrth 
anwiredd  lawer. 

14  Bydded  ymadroddion  fy  ngenau,  a  my- 
fyrdod  fy  nghalon,  yn  gymmeradwy  ger  dy 
fron,  O  Arglwydd,  fy  nghraig  a'm  prynwr. 

PSALM  XX. 

1  Yr  eglwys  yn  bendithio  y  Brenhin  yn  ei 
fawrhydi.  7  Ei  hyder  hi  ÿnghymmorth 
Duw. 

I'r  Pencerdd,  Psalm  Dafydd. 

GWRANDAWED  yr  Arglwydd  arnat 
yn  nydd-  cyfyngder:  enw  Duw  Jacob 
a'th  ddìffynno. 

2  Anfoned  i  ti  gymmorth  o'r  cyssegr,  a 
nerthed  di  o  S'ion. 

3  Cofied  dy  holl  offrymmau,  a  bydded  fodd- 
lawn  i'th  boeth-offrwm.     Selah. 

4  Rhodded  i  ti  wrth  fodd  dy  galon  ;  a  chyf- 
íawned  dy  holl  gyngh'or. 

5  Gorfoleddwn  yn  dy  iachawdwriaeth  di,  a 
dyrchafwn  faner  yn  enw  ein  Duw :  cyflawned 
yr  Arglwydd  dy  holl  ddymuniadau. 

6  Yr  awr  hon  y  gwn  y  gwared  yr  Ar- 
glwydd  ei  enneiniog:  efe  a  wrendy  arno  o 
nefoedd  ei  sancteiddrwydd,  yn  nerth  iechyd 
ei  ddeheulawef. 

7  Ymddiried  rhai  mewn  cerbydau,  a  rhai 
rhewn  meirch:  ond  nyni  a  gofiwn  enw  yr 
Arglwydd  ein  Duw. 

8  Hwy  a  gwympasant,  ac  a  syrthiasant ; 
ond  nyni  a  gyfodasom,  ac  a  safasom. 

9  Achub,  Arglwydd  :  gwrandawed  y 
Brenhin  arnom  yn  y  dydd  y  llefom. 

PSALM  XXI. 

1  Tâl  dí'olch  am  fuddugoliaeth :  7  «  hyder  ar 
gael  ychwaneg  o  Iwtjddiant. 
I'r  Pencerdd,  Psalm  Dafydd. 

ARGLWYDD,  yn  dy  nerth  y  llawenycha 
y  Brenhin :  ae  yn  dy  iachawdwriaeth  di 
mor  ddirfawr  yr  ymhyfryda! 

2  Deisyfiad  ei  galon  a  roddaist  iddo;  a 
dymuniad  ei  wefusau  nis  gommeddaist.  Se- 
lah. 

3  Canys  achubaist  ei  flaen  ef  â  bendithion 
daioni :  gosodaist  ar  ei  ben  ef  goron  o  aur 
coeth. 

4  Gofynodd  oes  gennyt,  a  rhoddaist  iddo: 
ie,  hir  oes,  byth  ac  yn  dragywydd. 

5  Mawr  yw  ei  ogoniant  yn  dy  iachawdwr- 
iaeth :  gosodaist  arno  ogoniant  a  phrydferth- 
wch. 

6  Canys  gwnaethost  ef  yn  fendithion  yn 
dragy wyddol ;  llawenychaist  ef  â  Uawenydd 
â'th  wynebpryd. 

7  O  herwydd  bod  y  Brenhin  yn  ymddiried 
yn  yr  Arglwydd,  a  thrwy  drugaredd  y 
Goruchaf  nid  ysgogir  ef. 
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8  Dy  law  a  gaiff  afael  ar  dy  holl  elynion  :  dy 
ddeheulaw  a  gaiff  afael  ar  dy  gaseion. 

9  Ti  a'u  gwnai  hwynt  fel  ffwrn  danllyd  yn 
amser  dy  hd:  yr  Arglw\dd  yn  ei  ddígllon- 
edd  a'u  llwngc  hwynt,  a'r  tân  a'u  hysa 
hwynt. 

10  Eu  ffrwyth  hwynt  a  ddinystri  di  oddi  ar 
y  ddaear,  a'u  had  o  blith  meibion  dynion. 

11  Canys  bwriadasant  ddrwg  i'tn  erbyn : 
meddyliasant  amcan,  heb  allu  o  honynt  ei 
ywblhâu. 

'  12  Am  hynny  y  gwnei  iddynt  droi  eu  cefn- 
au  :  ar  dy  linynnau  y  parottôi  di  saethau  yn 
erbyn  eu  hwynebau. 
13  Ymddyrcha,  Arglwydd,  yn  dy  nerth : 
canwn,  a  chanmolwn  dy  gadernid. 

PSALM  XXII. 

1  Dafydd  yn  achwyn  mewn  anghysur  maun' : 
9  yn  gweddio  mewn  cyfyngder  mawr  ;  23  oc 
yn  clodfori  Duw. 

I'r  Pencerdd  ar  Aieleth  hasahar, 
Psalm  Dafydd. 

FY  Nuw,  fy  Nuw,  paham  y'm  gwrth- 
odaist?  paham  yr  ydwyt  mor  bell  oddi 
wrth  fy  iachawdwriaeth,  a  geiriau  fy  llefain  ? 

2  Fy  Nuw,  llefain  yr  ydwyf  y  dydd,  ae 
ni  wrandewi ;  y  nos  hefyd,  ac  md  oes  osteg 
i  mi. 

3  Ond  tydi  wyt  sanctaidd,  O  dydi  yr  hwn 
wyt  yn  cyfanneddu  ym  moliant  Israel. 

4  Ein  tadau  a  obeithiasant  ynot:  gobeith- 
iasant,  a  gwaredaist  hwynt. 

5  Arnat  ti  y  llefasant,  ac  achubwyd  hwynt : 
ynot  yr  ymddiriedasant,  ac  nis  gwaradwydd- 
wyd  hwynt. 

6  A  minnau,  pryf  ydwyf,  ac  nid  gwr; 
gwarthrudd  dynion,  a  dirmyg  y  bobl. 

7  Pawb  a'r  a'm  gwelant,  a'm  gwatwarant: 
llaesant  wefl,  ysgydwant  ben,  gan  ddywedyd, 

8  Ymddiriedodd  yn  yr  Arglwydd  ;  gwar- 
eded  ef:  achubed  ef,  gan  ei  fod  yn  dda 
ganddo. 

9  Canys  ti  a'm  tynnaist  o'r  groth :  gwnaeth- 
ost  i  mi  obeithio  pan  oeddwn  ar  fronnau  fy 
mam. 

10  Arnat  ti  y'm  bwrìwyd  o'r  bru:  o  groth 
fy  mam  fy  Nuw  ydwyt. 

11  Nac  ymbellhâ  oddi  wrthyf ;  o  herwydd 
cyfyngder  sydd  agos :  canys  nid  ocs  cyn- 
northwywr. 

12  Teirw  lawer  a'm  cylchynasant :  gwrdd 
deirw  Basan  a'm  hamgylchasant. 

13  Agorasant  arnaf  eu  genau,  fel  lle w  rheibus 
a  rhuadwy. 

14  Fel  dwfr  y'm  tywalltwyd,  a'm  hesgyrn 
oll  a  ymwahanasant :  fy  nghalon  sydd  fel 
cŵyr ;  hì  a  doddodd  y'nghanol  fy  mherfedd. 

15  Fy  nerth  a  wywodd  fel  priddlestr ;  a'm 
tafod  a  lynodd  wrth  daflod  fy  ngenau  :  ac  i 
lwch  angau  y'm  dygaist. 

16  Canys  cwn  a'm  cylchynasant ;  cynnull- 
eidfa  y  drygionus  a'm  hamgylchasant :  try- 
wanasant  fy  nwylaw  a'm  traed. 

17  Gallaf  gyfrif  fy  holl  esgyrn :  y  maent  yn 
tremio  ac  yn  edrych  arnaf. 

18  Y  maent  yn  rhaimu  fy  nillad  yn  eu  mysg, 
ac  ar  fy  ngwisg  yn  bwrw  coelbren. 

19  Ond  tydi,  Arglwydd,  nac  ymbellhâ :  fy 
nghadernid,  brysia  i'm  cynnorthwyo. 

20  Gwared  fy  enaid  rhag  y  cleddyf,  fy  unig 
enaid  o  feddiant  y  ci. 

21  Aclìub  fi  rhag  safn  y  llew :  canys  o  blith 
cyrn  unicorniaid  y'm  gwrandewaist. 

22  Mynegaf  dy  enw  i'm  brodyr :  y'nghanol 
y  gynnulleidfa  y'th  folaf. 

23'Y  rhai  sydd  yn  ofni  yr  Arglwydd,  mcl- 
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wch  ef :  holl  had  Jacob,  gogoneddweh  ef ;  a 
holl  had  lsrael,  ofnwch  ef 

24  Canys  ni  ddirmygodd,  ac  ni  fficiddiodd 
gystüdd  y  tlawd ;  ac  'ni  cliuddiodd  ei  wyneb 
rhagddo:  ond  pan  lefodd  efe  arno,  efe  a 
wrandawodd. 

25  Fy  mawl  sydd  o  honot  ti  yn  y  gynnull- 
cidfa  fawr:  fÿ  âddunedaua  dalaf  ger  bron  y 
rhai  a'i  hofnant  ef. 

2(j  Y  tlodion  a  fwyttânt,  ac  a  ddiwellir:  y 
rhai  ageisiant  yr  Arglwydd,  a'i  moliannant 
ef :  eicn  calon  fydd  byw  yn  dragywydd. 

2/  Holl  derfynau  y  ddaear  a  çofiant,  ac  a 
dröant  at  yr  Aiîglwydd:  a  lioll  dylwythau 
y  cenhcdloedd  a  addoìant  ger  dy  fron  di. 

28  Canys  eiddo  yr  Arglwydd  yw  y  deyrn- 
as:  ac  e'fe  sydd  yn  llywodraethu  ym  mlìlilh 
y  cenhedloedd. 

29  Yr  holl  rai  breision  ar  y  ddaear  a  fwyt- 
tânt,  ac  a  addolant :  y  rhai  a  ddisgynant  i'r 
llwch,  a  ymgrymmant  ger  ci  fron  ef ;  ac  nid 
oes  neb  a  all  ^adw  yn  fyw  ei  enaid  ei  hun. 

30  Eu  had  a  i  gwasanaetha  ef :  cyfrifir  ef  i'r 
Arglwydd  yn  genhedlaeth. 

31  Deuant,  ac  adroddant  ei  gy fiawnder  ef-  i'r 
bobl  a  enir,  mai  cfe  a  wnaeth  hyn. 

PSALM  XXIII. 

Hyder  Dafydd  ar  ras  Duw. 
Psalm  Dafydd. 

YR  Arglwydd  yw  fy  Mugail;  ni  bydd 
eisieu  arnaf. 

2  Efe  a  wna  i  mi  orwedd  mewn  porfëydd 
gwelltog:  efe  a'm  tywys  ger  llaw  y  dyfroedd 
tawel. 

3  Efe  a  ddychwel  fy  enaid :  efe  a'm  har- 
wain  ar  hydllwybrau  cyfiawnder  er  mwyn 
ei  enw. 

4  lë,  pe  rhodiwn  ar  hyd  glyn  cysgod  angau, 
nid  ofnaf  niwed :  canys  yr  wyt  ti  gyd  â  mi ; 
dy  wì'alen  a'th  fíbn  a'm  cysurant. 

5  Ti  a  arlwyi  ford  ger  fy  mron  y'ngŵydd  fy 
ngwrthwynebwyr:  iraist  fy  mlien  âg  òlew; 
fy  ph'íol  sydd  lawn. 

(j  Daioni  a  thrugaredd  yn  ddì'au  a'm  canlyn- 
ant  holl  ddyddiau  fy  my wyd :  a  *phreswyliaf 
yn  nhŷ  yr  Arglwydd  yn  dragywydd. 

PSALM  XXIV. 
1  Arpdwj/ddiaeth  Dmu  yrì ybydhwn.    3  Din- 
asỳdtìion  ei  ysbrydol  deymas  ef.    7  Cynghor 
i'w  dderbyn  ef. 

Psalrn  Dafydd. 

I^  IDDO  yr  ArglwydD  y  ddaear,  a'i  chyf- 
-i  lawnder ;  y  byd,  ac  a  breswylia  ynddo. 

2  Canys  efe  a'i  seiliodd  ar  y  moroedd,  ac  a'i 
sicrhâodd  ar  yr  afonydd. 

3  Pwy  a  esgyn  i  fynydd  yr  Arglwydd?  a 
phwy  a  saif  ŷn  ei  le  sanctaídd  ef  ? 

4  Y^  glan  ei  ddwylaw,  a'r  pur  ei  galon ;  yr 
hwn  m  ddyrchafodd  ei  feddwl  at  wagedd,  äe 
ni  thyngodd  i  dwyllo. 

5  Efe  a  dderbyn  fewíith  gan  yr  Ar- 
glwydd,  a  chyfiawnder  gan  Dduw  ei  iach- 
awdwriaetlì. 

G  Dyma  genhedlaeth  y  rhai  a'i  ceisiant  ef, 
v  rhai  a  geisiant  dy  wyneb  di,  0  Jacob. 
Selah. 

7  O  byrth,  dyrchefwch  cich  pennau  ;  ac  ym- 
ddyrchcfwch,  ddrysau  tragy wyddol ;  a  Bren- 
hin  y  gogoniant  a  ddaw  i  mewn. 

8  Pwy  yw  y  Brenhin  gogoniant  hwn?  yr 
Arglwydd  nerthol  a  chadarn,  yr  A11- 
glwydd  cadarn  mewn  rhyfel. 

9  O  byrth,  dyrchefwch  eich  pcnnau ;  ac 
vmddyrchefwch,  ddrysau  tragy  wyddol ;  a 
Brcnhin  y  gogoniant  *a  ddaw  i  mewn. 
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10  Pwy  yw  y  Brenhin  gogoniant  hwn? 
Arglwydd  y  lluoedd,  efe  yw  Brenhin  y 
gogoniant.    Selah. 

PSALM  XXV. 

1  Hyder  Dafydd  yn  ci  iceddi.  7  Y  mae  yn 
gweddío  am  faddeuant  pechodau,  l(j  ac  atn 
frymmorth  mewn  trallod. 

Psalm  Dafydd. 

A  TTAT  ti,  0  Arglwydd,  y  dyrchafaf  fy 

2  O  f y  Nuw,  ynot  ti  yr  ymddiriedais :  na'm 
gwaradwydder ;  na  orfoledded  fy  ngelynion 
arnaf. 

3  IcS  na  waradwydder  neb  sydd  yn  disgwyl 
wrthyt  ti :  gwaradwydder  y  rhai  a  droseddant 
heb  achos. 

4  Pâr  i  mi  wybod  dy  ffyrdd,  O  Arglwydd  : 
dysg  i  mi  dy  lwybrau. 

5  Ty  wys  fì  yn  dy  wirionedd,  a  dysg  fi :  canys 
ti  yw  Duw  fy  iachawdwriaeth  ;  wrtliyt  ti  y 
disgwyliaf  ar  hyd  y  dydd. 

6  Cofia,  Arglwydd,  'dy  dosturiaethau,  a'th 
drugareddau  :  caìiys  erioed  y  macnt  hwy. 

7  Na  chofia  bechodau  fy  ieuengctid,  na'm 
camweddau :  yn  ol  dy  drugaredd  meddwl  di 
am  danaf,  er  mwyn  dy  ddaioni,  Arglwydd. 

8  Da  ac  uniawn  yw  yr  Arglwydd  ;  o  her- 
wydd  hynny  y  dysg  efe  bechaduriaid  yn  y 
fíbrdd. 

9  Y  rhai  llariaidd  a  hyffordda  efe  mewn 
barn :  a'i  ffbrdd  a  ddysg  êfe  i'r  rhai  gostyng- 
eclig. 

10  Holl  lwybrau  yr  Arglwydd  ydynt  dru- 
garedd  a  gwirionedd,  i'r  rhai  a  gadwant  ei 
gyfammod  a'i  dystiolaethau  ef. 

11  Er  mwyn  dy  enw,  Arglwydd,  maddeu 
fy  anwiredd :  canys  mawr  yw. 

12  Pa \sxyw  efe  sydd  yn  ofni  yr  Arglwydd? 
efe  a'i  dysg  ef  yn  y  flbrdd  a  ddewiso. 

13  Ei  enáid  ef  a  erys  mewn  daioni :  a'i  had 
a  etifedda  y  ddaear. 

14  Dirgelwch  yr  Arglwydd  sydd  gvd  â'r 
rhai  a'i  hofnant  ef :  a'i  gyfammod  hefyd,  i'w 
cyfarwyddo  hwynt. 

15  Fy  llygaid  sydd  yn  wastad  ar  yr  Ar- 
glwydd  :  canys  efe  a  ddwg  fy  nhraed  allan 
o'r  rhwyd. 

16  Tro  attaf,  a  thragarhâ  wrthyf:  canys 
unig  a  tlilawd  ydieyf. 

17  Gofidiau  fy  nglralon  a  helaethwyd  :  dwg 
fi  allan  o'm  cyfyngderau. 

18  Gwel  fy  n^hystudd  a'm  helbul,  a  maddeu 
fy  holl  bechoaau. 

19  Edrych  ar  fy  ngelynion ;  canys  aml- 
hasant;  â  chasineb  traws  hcfyd  y'm  casas- 
ant. 

20  Cadw  fy  enaid,  ac  achub  fi  :  na'm  gwarad- 
wydder ;  canys  ymddiriedais  ynot. 

21  Cadwcd  perfleithrwydd  ac  uniondeb  û : 
canys  yr  wyf  yn  disgwyl  wrthyt. 

22  "0  Dduw,  gwared  Israel  o'i  holl  gyfyng- 
derau. 

PSALM  XXVI. 

Dafydd  yn  cyrchu  at  Dduw,  mewn  hyder  o'i 
ddiniweidrtcydiL 
Psalm  Dafydd.  v 

BARN  fi,  Arglwydd;  canvs  rhodiais  yn 
fy  mherffeithrwydd :  ymddiricdais  hefyd 
yn  yr  Arglwydd  ;  am  hynny  ni  lithraf. 

2  Hola  fi,  Arglwydd,  a  phrawf  fi:  chwilia 
fy  arennau  a'm  calon. 

3  Canys  dy  drugarcdd  sydd  o  fiaen  fy  llyg- 
aid  :  ac  mi  a  rodiais  yn  dy  wirionedd. 

4  Nid  eisteddais  gyd  â  dynion  cocgion ;  a 
chyd  á'r  rhai  trofàüs  nid  áf. 
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B  Casêais  gynnulleidfa  y  drygionus ;  a  chyd 
â'r  annuwiolion  nid  eisteddaf. 

6  Golchaf  fy  nwylaw  mewn  diniweidrwydd : 
a'th  allor,  O  Arglwydd,  a  amgylchynaf : 

7  I  gyhoeddi  â  llef  clodforedd,  ac  1  fynegi 
dy  holl  ryfeddodau. 

8  Arglwydd,  hoffais  drigfan  dy  dŷ,  a  Ue 
preswylfa  dy  ogoniant. 

9  Na  chasgl  fy  enaid  gyd  â  phechaduriaid, 
na'm  bywyd  gyd  â  dymon  gwaedlyd. 

10  Y  rhai  y  mae  ysgelerder  yn  eu  dwylaw, 
a'u  deheulaw  yn  llawn  gwobrau. 

1 1  Eithr  mi  a  rodiaf  yn  fy  mherífeithrwydd : 
gwared  fì,  a  thrugarhâ  wrthyf. 

12  Fy  nhroed  sydci  yn  sefyll  ar  yr  uniawn : 
yn  y  cvimulleidfaoedd  y  th  fendithiaf,  O 
Arglwydd. 

PSALM  XXVII. 

1  Dafydd  yn  attegu  ei  ffydd,  trwy  allu  Duw, 
4  tnv y  ei  serch  i  wasanaeth  Duw,  9  a  thrwy 
weddi. 

Psálm  Dafydd. 

YR  Arglayydd  yw  fy  ngoleuni  a'm  iach- 
awdwriaeth  ;  rhag  pwy  yr  ofnaf  ?  yr  Ar- 
glwydd  yw  nerth  fy  mywyd;  rhag  pẅy  y 
dychrynaf? 

2  Pan  nesâodd  y  rhai  drygionus,  sef  fy 
ngwrthwynebwyr  a'm  gclynion,  i'm  herbyn, 
i  fwytta  fy  nghnawd,  hwy  a  dramgwyddasant 
ac  a  syrthiasant. 

3  Pe  gwersyllai  Uu  i'm  herbyn,  nid  ofna  fy 
nghalon :  pe  cyfodai  câd  i'm  herbyn,  yn  hyn 
mi  afyddafhyderus. 

4  Un  peth  a  ddeisyfais  i  gan  yr  Arglwydd, 
hynny  a  geisiaf;  sef  caffael  trigo  yn  nhŷ  yr 
Arglwydd  holl  ddyddiau  fy  mywyd,  i 
edrych  ar  brydferthwch  yr  Arglwydd,  ac  i 
ymoiyn  yn  ei  deml. 

5  Canys  yn  y  dydd  blin  y'm  cuddia  o  fewn 
ei  babell :  yn  nirgelfa  ei  babell  y'm  cuddia ; 
ar  graig  y'm  cyfyd  i. 

6  Ac  yn  awr  y  dyrcha  efe  fy  mhen  goruwch 
fy  ngelynion  o'm  hamgylch:  am  hynny  yr 
aberthaf  yn  ei  babell  ef  ebyrth  gorfoledd; 
canaf,  i'e,  canmolaf  yr  Arglwydd. 

7  Clyw,  O  Arglwydd,  fy  lleferydd  pan  lef- 
wyf :  trugarhâ  hefyd  wrthyf,  a  gwrando  arnaf. 

8  Pan  ddywedaist,  Ceisiwch  fy  wyneb;  fy 
nghalon  a  ddywedodd  wrthyt,  Dy  wyneb  a 
geisiaf,  O  Arglwydd. 

9  Na  ehuddia  dy  wyneb  oddi  wrthyf ;  na 
fwrw  ymaith  dy  was  mewn  soriant :  fy 
nghymmorth  fuost ;  na  âd  fi,  ac  na  wrthod 
fL  O  Dduw  fy  iachawdwriaeth. 

10  Pan  y w  fy  nhad  a'm  mam  yn  fy  ngwrth- 
od,  yr  Arglwydd  a'm  derbyn. 

11  Dysg  i  mi  dy  ffbrdd,  Arglwydd,  ac 
arwain  fi  ar  hyd  llwybrau  uniondeb,  o  her- 
wydd  fy  ngelynion. 

12  Na  ddyro  fi  i  fynu  i  ewyllys  fy  ngelynion : 
canys  gau  dystion,  a  rhai  a  aaroddant  drawsr 
der,  a  gyfodasant  i'm  herbyn. 

13  Diffygiaswn,  pe  na  chredaswn  weled 
daioni  yr  Arglwydd  yn  nhir  y  rhai  byw. 

14  Disgwyl  wrth  yr  Arglwydd  :  ymwrola, 
ac  efe  a  nertha  dy  galon :  disgwyl,  meddaf, 
wrth  yr  Arglwydd. 

PSALM  XXVIII. 

1  Difydd  yn  giveddì'o  yn  daer  yn  erbyn  ei  élyn- 
ion  ;  6  yn  bendithio  Duw,  9  ac  yn  gweddì'o 
dros  y  bobl. 

Psalm  Dafydd. 

ARNAT  ti,  Arglwydd,  y  gwaeddaf ;  fy 
nghraig,  na  ddistawa  wrthyf:  rhag,  o 
thewi  wrthyf,  i  mi  fod  yn  gyffelyb  i  rai  yn 
disgyn  i'r  pwll. 
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2  Erglyw  lef  fy  ymbil  pan  waeddwyf  arnat, 
pan  ddyrchafwyf  fy  nwyìaw  tu  ag  at  dy  gafell 
sanctaidd. 

3  Na  thynn  fi  gyd  â'r  annuwiolion,  a  chyd 
â  gweithredwyr  anwiredd ;  y  rhai  a  lefarant 
heddwch  wrth  eu  cymmyclogion,  a  drwg  yn 
eu  calon. 

4  Dyro  iddynt  yn  ol  eu  gweithred,  ac  yn  ol 
drygioni  eu  dychymygion:  dyro  iddynt  yn 

01  gweithredoedd  eu  clwylaw ;  tâl  idciynt  eu 
liaeddedigaetliau. 

5  Am  nad  ystyriant  weithredoedd  yr  Ar- 
glwydd,  na  gwaith  ei  ddwylaw  ef,  y  dinys- 
tria  efd  hwynt,  ac  nis  adeilaaa  hwynt. 

(>  Bendigedig  fyddo  yr  Arglwydd  :  canys 
clybu  lef  fy  ngweddi'au. 

7  Yr  Arglwydd  yw  fy  nerth,  a'm  tarian ; 
ynddo  ef  yr  ymddiriedodd  fy  nghalon,  a  myfi 
a  gynnorthwywyd :  o  herwydd  hyn  y  llawen- 
ychodd  fy  nglialon,  ac  ar  fy  nghân  y  clodfor- 
af  ef. 

8  Yr  Arglwydd  sydd  nerth  i'r  cyfryw  rai, 
a  chadernid  iachawdwriaeth  ei  Enneiniog  yw 
efe. 

9  Cadw  dy  bobl,  a  bendithia  dy  etifeddiaetli : 
portha  hwynt  hefyd,  a  dyrcha  hwynt  yn 
dragywydd. 

PSALM  XXIX. 

1  Dafydd  yn  annog  tywysogion  i  roi  gogoniant 
i  Dduw  ;  3  o  herwydd  ei  fawr  allu,  11  a'i 
ymddiffyn  i'w  bobl. 

Psalm  Dafydd. 

MOESWCH  i'r  Arglwydd,  chwifeibion 
cedyrn,  moeswch  i'r  Arglwydd  ogon- 
iant  a  nerth. 

2  Moeswch  i'r  Arglwydd  ogoniant  ei  enw: 
addolwch  yr  Arglwydd  ym  mhrydferthwch 
ei  sancteiddrwydd. 

3  Llef  yr  Arglwydd  sydd  ar  y  dyfroedd : 
Duw  y  gogoniant  a  darana ;  yr  Arglwydd 
sydd  ar  y  dyfroedd  mawrion. 

4  Llef  yr  Arglwydd  sydd  mewn  grym : 
llef  yr  Arglwydd  sydd  mewn  prydferth- 
wch. 

5  Llef  yr  Arglwydd  sydd  yn  dryllio  y 
cedrwydd;  i'e,  dryllia  yr  Arglwydd  gedr- 
wydd  Libanus. 

6  Efe  a  wna  iddynt  lammu  fei  llo ;  Libaaifts 
a  Sirion,  fel  llwdn  unicorn. 

7  Llef  yr  Arglwydd  a  wasgara  y  fflammau 
tân. 

8  Llef  yr  Arglwydd  a  wna  i'r  anialwch 
grynu:  yr  Arglwydd  a  wna  i  anialwch 
Cades  grynu. 

9  Llef  yr  Arglwydd  a  wna  i'r  ewigod 
lydnu,  ac  a  ddynoetha  y  coedydd :  ac  yn  ei 
deml  pawb  a  draetha  ei  ogoniant  ef 

10  Yr  Arglwydd  sydd  yn  eistedd  ar  y 
Uifeiriant;  i'e,  yr  Arglwydd  a  eistedd  yn 
Frenhin  yn  dragywydd. 

11  Yr  Arglwydd  a  ddyry  nerth  i'w  bobl : 
yr  Arglwydd  a  fendithia  ei  bobl  â  thang- 
nefedd. 

PSALM  XXX. 
1  Dafydd  yn  moli  Duw  am  ei  ymwared;   4  yn 
annog  eraill  i'w  glodfori,  tvrth  weled  fel  yr 
oedd  Duw  yn  givneuthur  âg  ef. 
Psalm  neu  Gân  o  gyssegriad  tŷ  Dafydd. 

MAWRYGAF  di,  O  Arglwydd  :  canys 
dyrchefaist    fi,    ac  ni  lawenhêaist  fy 
ngelynion  o'm  plegid. 

2  Arglwydd  fy  Nuw,  llefais  arnat,  a 
thithau  a'm  hiachëaist. 

3  Arglwydd,  dyrchefaist  fy  enaid  o'r 
bedd:  cedwaist  fi  yn  fyw.  rhag  disgyn  o 
honof  i'r  pwll. 
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4  Ctríwch  i'r  Argiwydd,  ei  saint  ef ;  a 
chlodforwch  wrth  goffad  wriaeth  ei  sancteidd- 
rwydd  ef 

5  Canys  ennyd  fechan  y  bydd  yn  ei  lid  ;  yn 
ei  foddlönrwydd  y  mae  bywyd :  dros  bryd- 
aawn  yr  erys  wyíofain,  ac  erbyn  y  bore  y 
bydd  gorfolèdd. 

6  Ac  mi  a  ddy wedais  yn  fy  llwyddiant,  Ni'm 
svfìir  yn  dragy  wydd. 

ÿ  O'th  ddaioni,  Arglwydd,  y  gosodaist 
gryfder  yn  fy  mynydd :  cuddiaist  dy  wyneb, 
«  bûm  helbulus. 

3  Arnat  ti,  Arglwydd,  y  llefais,  ac  â'r 
Arglwydd  yr  ymbiliais. 

9  Pa  fudd  sydd  yn  fy  ngwaed,  pan  ddisgyn- 
wyf  i'r  ffos  ?  a  glodfora  y  Uwch  di  ?  a  fynega 
efe  dy  wirionedd  ? 

10  Clyw,  Arglwydd,  a  thrugarhâ  wrthyf : 
Arglwydd,  bydd  gynnorthwywr  i  mi. 

11  Tröaist  fy  ngalar  yn  llawenydd  i  mi: 
diosgaist  fy  sachwisg,  a  gwregysaist  tì  â  llaw- 
enycld ; 

12  Fel  y  cano  fy  ngogoniant  i  ti,  ac  na 
thawo.  Ü  Arglwydd  fy  Nuw,  yn  dragy- 
wyddol  y'th  foliannaf. 

PSALM  XXXI. 

1  Dafydd  yn  dangos  ei  ymddiried  yn  Nuw,  ac 

yn  gofyn  ei  help  ef;  7  yn  ymlawenychu  yn  ei 

'drùgaredd  ef;   9'yn  gweddio  yn  ei  adfyd,  19 

ac  yn  moliannu  Duw  am  ei  ddaioni. 

I'r  Pencerdd,  Psalm  Dafydd. 

YNOT  tì,  Arglwydd,  yr  ymddiriedais : 
na'm    gwaradwydder   yn    dragywydd: 
gwared  fi  yn  dy  gyfiawnder. 

2  Gogwydda  dy  glust  attaf;  gwared  fi  ar 
frys :  bydd  i  mi  yn  graig  gadarn,  yn  dŷ  ym- 
ddiffyn  i'm  cadw. 

3  Canys  fy  nghraig  a'm  castell  ydwyt  '  gan 
hynny  er  mwyn  dy  enw  tywys  fi,  ac  arwain 
fi> 

4  Tynn  fi  allan  o'r  rhwyd  a  guddiasant  i  mi : 
eanys  ti  yw  fy  nerth. 

5  l'th  law  y  gorchymynaf  fy  yspryd :  gwar- 
edaist  fi,  O  Arglwydd  Dduw  y  gwirionedd. 

6  Casêais  y  rhai  sydd  yn  dal  ar  ofer-wagedd : 
minnau  a  obeithiaf  yn  yr  Arglwydd. 

7  Ymlawenhâf  ac  ymhyfrydaf  yn  dy  dru- 
garedd:  canys  gwelaist  fy  adfyd;  adnabuost 
fy  enaid  mewn  cyfyngderau ; 

8  Ac  ni  warchaeaist  fi  yn  llaw  y  gelyn ;  ond 
gosodaist  fy  nhraed  mewn  ehangder. 

9  Trugarhâ  wrthyf,  Arglwydd  ;  canys  cyf- 
yng  yw  arnaf :  dadwinodd  fy  llygad  gan  ofid, 
'ie,  fy  enaid  a'm  bol. 

10  Canys  fy  mywyd  a  ballodd  gan  ofid,  a'm 
blynyddoedd  gan  óchain  :  fy  nerth  a  baílodd 
o  herwydd  fy  anwiredd,  a'm  hesgyrn  a  bydr- 
asant. 

11  Yn  warthrudd  yr  ydwyf  ym  mysg  fy 
holl  elynion,  a  hynny  yn  ddirfawr  ym  mysg 
fy  nghymmydogíon  ;  ac  yn  ddychryn  i'r  rnai 
a  m  hadwaenant :  y  rhai  a'm  gwelent  allan, 
a  gilient  oddi  wrthyf. 

12  Anghofiwyd  fi  fel  un  marw  allan  o  fedd- 
wl :  yr  ydwyl'  fel  llestr  methedig. 

13  Canys  clywais  ogan  Uaweroedd ;  dychryn 
oe.dd  o  bob  parth :  pan  gydymgynghorasant 
yn  fy  erbyn,  y  bwriadasant  fy  nieneidio. 

14  ónd  mi  aobeithiais  ynot  ti,  Arglwydd: 
dywedais,  Fy  Nuw  ydwyt. 

15  Yn  dv  law  di  y  mae  fy  amserau  :  gwared 
fi  o  law  fy  ngclynion,  ac  oddi  wrth  fy  erlid- 
wyr. 

16  Llewyrcha  dy  wyneb  ar  dy  was :  achub  fi 
er  mwyn  dy  drugaredd. 

17  Arglwydd,  na  waradwydder  fi  ;  canys 

3(53 


gelwais  arnat:  gwaradwydder  yr  annuwiol- 
ìon,  torrer  hwynt  i'r  bedd. 

18  Gosteger  y  gwefusau  celwyddog,  y  rhai  a 
ddywedant  yn  galed,  trwy  falchder  a  di'ystyr- 
wcn,  yn  erbyn  y  cyfiawn. 

19  Mor  fawr  yw  dy  ddaioni  a  roddaist  1 
gadw  i'r  sawl  a'th  ofnant ;  ac  a  wnaethost 
ii  rhai  a  ymddiriedant  ynot,  ger  bron  meib- 
ion  dynion! 

20  Cuddi  hwynt  yn  nirgelfa  dy  wyneb  rhag 
balchder  dynion :  cuddi  nwynt  mewn  pabelì 
rhag  cynnen  tafodau. 

21  Bendigedìgfyddo  yr  Arglwydd:  canys 
dangosodd  yn  rhyfedd  ei  garedigrwydd  i  mi 
mewn  dinas  gadarn. 

22  Canys  mi  a  ddy  wedais  yn  fy  ffrwst,  Fe'm 
bwriwyd.  allan  o'th  olwg:  er  hynny  ti  a 
wrandewaist  lais  fy  ngweddiau  pan  lefais 
arnat. 

23  Cerwch  yr  Arglwydd,  ei  holl  saintef: 
yr  Arglwydd  a  gr.idw  y  ffyddloniaid,  ac  a 
dâl  yn  ehelaeth  i'r  neb  a  wna  falchder. 

24  Ymwrolwch,  ac  efe  a  gryfhâ  eich  calon. 
chwychwi  oll  y  rhai  ydych  yn  gobeithio 
yn  yr  Arglwydd. 

PSALM  XXXII. 

1  Ym  maddeuant  pechodauy  mae  dedwyddwch 
yn  sefyll.  3  Bod  cyfaddcf  pechodau  yn  es~ 
mwythâu  ar  y  gydwybod.  8  Addewidion 
Duw  yn  dwyn  Uawenydd. 

Psalm  Dafydd  er  athrawiaeth. 

GWYN  ei  fyd  y  neb  y  maddeuwyd  ei  dros- 
edd,  ac  y  cuddiwyd  ei  bechod. 

2  Gwÿn  ei  fyd  y  dyn  ni  chyfrif  yr  Ar- 
glwydd  iddo  anwiredd,  ac  ni  byddo  dichell 
yn  ei.  yspryd. 

3  Tra  y  tewais,  heneiddiodd  fy  esgyni,  gan 
fy  rlmad  ar  hyd  y  dydd. 

4  Canys  trymhâodd  dy  law  arnaf  ddydd  a 
nos:  fy  irder  a  drowyd  yn  sychder  hâf. 
Selah. 

5  Addefais  fy  mliechod  wrthyt,  a'm  han- 
wiredd  ni  chuddiais :  dy wedais,  Cyfí'esaf 
yn  fy  erbyn  fy  hun  fy  anwireddau  i'r  Ar- 
glwydd;  a  thi  a  faddeuaist  anwiredd  fy 
mhechod.     Selah. 

C  Am  hyn  y  gweddi'a  pob  duwiol  arnat  ti  yn 
yr  amser  y'th  geffir :  yn  ddiau  yn  llifeiriant 
dyfroedd  mawnon,  ni  chânt  nesâu  atto  ef. 

7  Ti  ydwyt  loehes  i  mi ;  cedwi  fi  rhag  ing  : 
amgylchyni  fi  â  clianiadau  ymwared.  Se- 
lah. 

8  Cyfarwyddaf  di,  a  dysgaf  di  yn  y  ffordd  yr 
elych :  a'in  llygad  arnat  y'th  gynghoraf. 

9  Na  fyddweh  fel  march,  neu  ful,  heb 
ddeall :  yr  hwn  y  mae  rhaid  attal  ei  ên  â 
genfa,  ac  â  ffrwyn,  rhag  ei  ddynesâu  attat. 

10  Gofidiau  lawer  fydd  i'r  annuwiol :  ond  y 
neb  a  ymddiriedo  yn  yr  Arglwydd,  tru- 
garedd  a'i  cylchyna  ef. 

11  Y  rhai  cyfiawn,  byddwch  lawen  a  hyfryd 
yn  yr  Arglwydd  :  a'r  rhai  uniawn  o  galon 
oll,  cenwch  yn  llafar. 

PSALM  XXXIII. 
1  Bod  yn  rhaid  moliannH  Duw,  am  ei  ddaUmL 
6  am  ci  allu,    12  am  ei  ragluniaeth.     20  Aí 
Dduw  y  mae  hyderu. 

YMLAWENHEWCH,  y  rhai  cyfiawn,  yn 
yr  Arglwydd  :  i'r  rhâi  uniawn  gweddus 
yw  mawl. 

2  Molwch  yr  Arglwydd  á'r  delyn  :  cenwch 
iddo  â'r  nabl,  ac  á'r  degtant. 

3  Cenwch  iddo  ganiad  newydd :  cenwch  yn 
gerddgar,  yn  soniarus. 

4  Canys  uniawn  yw  gair  yr  Arglwydd  ; 
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a'i  holl  weithredoedd  a  wnaed  mewn  ffydd- 
•ondeb. 

5  Efe  a  gâr  gyfiawnder  a  barn  :  o  drugaredd 
yr  Arglwydd  y  mae  y  ddaear  yn  gyflawn. 

6  Trwy  air  yr  Arglwydd  y  gwnaethpwyd 
y  nefoedd ;  a'u  holl  luoedd  hwy  trwy  yspryd 
ei  enau  ef. 

7  Casglu  y  mae  efe  ddyfroedd  y  môr  ynghyd 
megis  pentwr :  y  mae  yn  rhoddi  y  dyfnder- 
oedd  mewn  trysorau. 

8  Ofned  yr  holl  ddaear  yr  Arglwydd  :  holl 
drigolion  y  byd  arswydant  ef. 

9  Canys  efe  a  ddywedodd,  acfetty  y  bu :  efe 
a  orchymynodd,  a  hynny  a  satbdd. 

10  Yr  Arglwydd  sydd  yn  diddymmu  cyng- 
hor  y  cenhedloedd :  y  mae  efe  yn  diddymmu 
amcanion  pobloedd. 

11  Cynghor  yr  Arglwydd  a  saif  yn  dragy- 
wydd ;  meddyliau  ei  galon  o  genhedlaeth  i 
genhedlaeth. 

12  Gwỳn  ei  byd  y  genedl  y  mae  yr  Ar- 
glwydd  yn  Dduw  iddi ;  a'r  bobl  a  ddethol- 
odd  efe  yn  etifeddiaeth  iddo  ei  hun. 

13  Yr  A-rglwydd  sydd  yn  edrych  i  lawr 
o'r  nefoedd:  y  mae  yn  gweled  holl  feibion 
dynion. 

14  O  breswyl  ei  drigfa  yr  edrych  efe  ar  holl 
drigolion  y  ddaear. 

15  Efe  a  gyd-luniodd  eu  calon  hwynt :  efe  a 
ddeall  eu  holl  weithredoedd. 

16  Ni  waredir  brenhin  gan  li'aws  llu :  ni 
ddi'angc  cadarn  trwy  ei  fawr  gryfder. 

17  Peth  ofer  yw  march  i  ymwared:  ac  nid 
achub  efe  neb  trwy  ei  fawr  gryfder. 

18  Wele,  y  mae  llygad  yr  Arglwydd  ar  y 
rhai  a'i  hofnant  ef,  sef  ar  y  rhai  a  obeithiant 
yn  ei  drugaredd  ef ; 

19  I  waredu  eu  henaid  rhag  angau,  ac  i'w 
cadw  yn  fyw  yn  amser  newyn. 

20  Ein  henaid  sydd  yn  disgwyl  am  yr  Ar- 
glwydd  :  efe  yw  ein  porth  a'n  tarian. 

21  Canys  ynddo  ef  y  llawenycha  ein  calon, 
o  herwydd  i  ni  obeithio  yn  ei  enw  sanctaidd 
ef. 

22  Bydded  dy  drugaredd,  Arglwydd,  ar- 
nom  ni,  megis  yr  ydym  yn  ymddiried  ynot. 

PSALM  XXXIV. 

i  Dafydd  yn  cîodfori  Duw,  ac  yn  annogeraill  i 
wneuthur  hynny,  wrth  a  brofasai  efe.  8 
Dedwydd  yw  y  rhai  sydd  yn  ymddiried  yn 
Nuw.  11  Cynghor  i  ofni  Duw.  15  Rhag- 
orfraint  y  cyjìàwn. 

Psalm  Dafydd,  pin  newidiodd  efe  ei  wedd  o  flaen 
Abimelech ;  yr  hwn  a'i  gyrrodd  ef  ymaith,  ac 
efe  a  ymadawodd. 

BENDITHIAF  yr  Arglwydd  bob  amser: 
ei  foììant  fydd  yn  fy  ngenau  yn  wastad. 

2  Yn  yr  Arglwydd  y  gorfoledda  fy  enaid : 
y  rhai  gostyngedig  a  glỳwant  hy?i,  ac  a  la- 
wenychant. 

3  Mawrygwch  yr  Arglwydd  gyd  â  mi ;  a 
chyd-ddyrchafwn  ei  enw  ef. 

4Ceisiais  yr  Arglwydd,  ae  efe  a'm  gwran- 
dawodd;  gwaredodd  fî  hefyd  o'm  ho.ll 
ofn. 

5  Edrychasant  arno,  a  hwy  a  oleuwyd;  a'u 
hwynebau  ni  chywilyddiwyd. 

6  Ỳ  tlawd  hwn  a  leíodd,  a'r  Arglwydd  a'* 
clybu,  ac  a'i  gwaredodd  o'i  holl  drallodau. 

7Angel  yr  Arglwydd  a  gastella  o  amgylch 
y  rhai  a'i  hofnant  ef,  ac  a'u  gwared  hwynt. 

8  Profwch,  a  gwelwch  mor  dda  yiv  yr  Ar- 
glwydd  :  gwỳn  ei  fyd  y  gwr  a  ymddiriedo 
ynddo. 

9  Ofnwch  yr  Arglwydd,  ei  saint  ef :  canys 
tiid  oes  eisieu  ar  y  rhai  a'i  hofnant  ef. 

JO  y  irae  eisieu  a  newyn  ar  y  llewod  ieu- 
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aingc:  ond  y  sawl  a  geisiant  yr  Arglwydd, 
ni  bydd  arnynt  eisieu  dim  daioni. 

11  Deuwch,  blant,  gwrandcwch  arnaf :  dysg- 
af  i  chwi  ofn  yr  Arglwydd. 

12  Pwy  yw  y  gwr  a  chwennych  fy wyd,  ac  a 
gâr  hir  ddyddiau,  i  weled  daioni  ? 

13  Cadw  dy  dafod  rhag  drwg,  a'th  wefusau 
rhag  traethu  twyll. 

14  Cilia  oddi  wrth  ddrwg,  a  gwna  dda;  ym- 
gais  â  thangnefedd,  a  dilyn  hi. 

15  Llygaid  yr  Arglwydd  sydd  ar  y  cyf- 
iawn  :  a'i  glustiau  sydd  yn  agored  i'w  llefain 
hwynt. 

16  Wyneb  yr  Arglwydd  sydd  yn  erbyn  y 
rhai  a  wna  ddrwg,  i  dorri  eu  coffa  oddi  ar  y 
ddaear. 

17  Yrhai  cyfiawn  a  lefant ;  a'r  Arglwydb 
a  gly  w,  ac  a'u  gwared  o'u  holl  drallodau. 

18  Agos  yw  yr  Arglwydd  at  y  rhai  dryll- 
iedig  o  galon  ;  ac  efe  a  geidw  y  rhai  briwedig 

0  yspryd. 

19  Aml  ddrygau  a  gaiff  y  cyfìawn  :  ond  yr 
Arglwydd  a'i  gwared  ef  oddi  wrthynt  oll. 

20  Efe  a  geidw  ei  holl  esgyrn  ef :  ni  thorrir 
un  o  honynt. 

21  Drygioni  a  ladd  yr  annuwiol :  a'r  rhai  a 
gasânt  y  cyfiawn,  a  anrheithir. 

22  Yr  Arglwydd  a  wared  eneidiau  ei  weis- 
ion:  a'r  rhai  oll  a  ymddiriedant  ynddo  ef, 
nid  anrheithir  hwynt. 

PSALM   XXXV. 

1  Dafydd  yn  gweddío  am  ddìogelwch  iddo  et. 
hun,  a  gwàrth  i'w  elynion:  II  yn  achioyn 
rhag  y  cam  a  wnaent  âg  ef.  22  Ac  wrtfi 
hynny,  yn  annog  Duw  yn  eu  herbyn  hwy 

Psalm  Dafydd. 

DADLEU  fy  nadl,  Arglwydd,  yn  erbyn 
y  rhai  a  ddadleuant  i'm  herbyn :  ymladd 
â'r  rhai  a  ymladdant  â  mi. 

2  Ymafael  yn  y  darian  a'r  astalch,  a  chyfod 
i'm  cymmorth. 

3  Dwg  allan  y  waywffon,  ac  argaea  yn  erbyn 
fy  erlidwyr :  dy wed  wrth  fy  enaid,  Myfi  ỳie 
dy  iachàwdwriaeth. 

4  Cywilyddier  a  gwaradwydder  y  rhat  a 
geisiant  fy  enaid:  ymchweler  yn  eu  hol  a 
gwarthâer  y  sawl  a  fwriadant  fy  nrygu. 

5  Byddant  fel  ûs  o  flaen  y  gwynt :  ac  angel 
yr  Arglwydd  yn  eu  herlid. 

6  Bydded  eu  ffordd  yn  dywyllwch  ac  yn 
llithrigfa  :  ac  angel  yr  Arglwydd  yn  eu 
hymlid. 

7  Canys  heb  achos  y  cuddiasant  eu  rhwyd  i 
mi  mewn  pydew,  yr  hwn  heb  achos  a  glodd- 
iasant  i'm  henaid. 

8  Deued  arno  ddistryw  ni  wypo ;  a'i  rwyd 
yr  hon  a  guddiodd,  a'i  dalio :  syrthied  yn  y 
distryw  hwnnw. 

9  A  llawenycha  fy  enaid  i  yn  yr  Ar- 
glwydd  :  efe  a  ymhyfryda  yn  ei  iachawdwr- 
iaeth  ef. 

10  Fy  holl  esgyrn  a  ddywedant,  O  Ar- 
glwydd,  pwy  sydd  fel  tydi,  yn  gwaredu 
y  tlawd  rhag  yr  hwn  a  fyddo  trech  nag  ef ;  y 
truan  hefyd  a'r  tlawd,  rhag  y  neb  a'i  hyü- 
peilio  ? 

11  Tystion  gau  a  gyfodasant :  holasant  ì  nu 
yr  hyn  nis  gwn  oddi  wrtho. 

12  Talasant  i  mi  ddrwg  dros  dda,  i  yspeilio 
fy  enaid. 

13  A  minnau,  pan  glafychent  hwy,  oeddwn 
â'm  gwisg  o  sachlen  :  gostyngais  fy  enaid  âg 
ympryd,  a'm  gweddi  a  ddychwelodd  i'm  myn- 
wes  fy  hun. 

14  Ymddygais  fel  pe  buasai  yn  gyfaill,  neu 
yn  frawd  i  mi :  ymostyngais  rrewn  galarwisg. 
fel  un  yn  galaru  am  ei  fam. 
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15  Ond  ymlawenhasant  hwy  yn  fyadfyd  i, 
ae  ymgasglasant :  'ic,  ymgasglodd  êfryddion 
yn  fy  erbyn,  ae  nis  gwyddwn ;  rhwygasant 
/f,  ae  ni  pheidicnt. 

l(ì  Ym  mvsg  y  gwatwarwyr  rliagrithiol 
mewn  gwlecìdocdd,  ysgymygasant  eu  dan- 
nedd  arnaf. 

17  Arglwydd,  pa  liyd  yr  cdrychi  di  ar  hyn  f 
gwared  fy  cnaiu  rliag  eu  distryw  hwynt,  fy 
unig  cnaid  rhag  y  llewod. 

18  Mi  a'th  glodforaf  yn  y  gynnullcidfa  fawr: 
moliannaf  di  ym  mhlith  pobl  lawer. 

19  Na  lawenychant  o'm  herwydd  y  rhaî  sydd 
clynion  i  mi  lieb  achos:  y  sawl  a'in  easânt 
yn  dci'íachos,  nac  amncidiant  â  Ilygad. 

20  Gan  nad  ymddiddanant  yn  dangncfedd- 
us;  eithr  dyehymygant  eiriau  diehellgar  yn 
erbyn  y  rhai  llonydd  yn  y  tir. 

21  "Lledasant  eu  safn  arnaf,  gan  ddywcdyd, 
Ha,  ha,  gwelodd  ein  llygad. 

22  Gwelaist  hijn,  Arolwydd:  na  thaw 
dithau  ;  nac  ymbellhâ  oddi  wrthyf,  O  Ar- 

GLWYDD. 

23  Cyfod,  a  deffro  i'm  barn,  sçf  i'm  dadl, 
fy  Nuw  a'm  Harglwydd. 

24  Barn  fi,  Arglwydd  fy  Nuw,  yn  ol  dy 
gyfiawnder ;  ac  na  lawenhánt  o'm  píegid. 

25  Na  ddy  wedant  yn  eu  ealon,  O  ein  gwỳn- 
fyd:  na  dcíywcdant,  Llyngcasom  ef. 

26*  Cy  wilyddier  a  gwaradwydder  hwy  i  gyd, 
y  rhai  sydd  lawen  am  fy  nrygfyd  :  gwisger  â 
gwarth  ac  â  chywilydd  y  rhai  a  ymfawrygant 
ì'm  herbyn. 

27  Canëd  a  llawenyched  y  rhai  a  hoffant  fy 
nghyfiawnder:  dywedant  hefycl  yn  wastad, 
Mawryger  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a  gâr 
Iwyddiant  ei  was. 

28  Fy  nhafod  innau  a  lefara  am  dy  gyfiawn- 
der  «'th  foliant  ar  hyd  y  dydd. 

PSALM  XXXVI. 
I  Blin \gyflwr  yr  annuwiol.  5  Godicloirgrwydd 

trugaredd  Duw.    10  Dafydd  yn  gwèddio  am 

jffhfr  i  blant  Duw, 
I'r    Pencerdd,    Psalm    Dafydd    gwas    yr  Ar- 

GlWYDD. 

YMAE  anwiredd  yr  annuwiol  yn  dy wedyd 
o  fewn  fy  nghalon,  nad  ocs  ofn  Duw  o 
flaen  ei  lygaidef. 

2  O  herwydd  ymwenhieithio  y  mae  efe  iddo 
ei  hun  yn  ei  olwgei  hunan,  nes  cael  ei  anwir- 
edd  yn  atcas. 

3  Geiriau  ei  enau  ydynt  anwiredd  a  thwyll : 
peidiodd  â  bod  yn  gall  v  wneuthur  daioni. 

4  Anwiredd  a  ddychymmyg  efe  ar  ei  wely : 
efe  a'i  gesyd  ei  hun  ar  ffordd  nid  yw  dda ;  nid 
ffiaidd  ganddo  ddrygioni. 

5  Dy  drugaredd,  Arglwydd,  sydd  hyd  y 
nefocdd,  a  th  wirionedd  hyd  y  cymmylau. 

6*  Fel  mynyddoedd  cedyrn  y  mac  dy  gyf- 
iawnder ;  dyfnder  mawr  yw  dy  farncdigaeth- 
au :  dyn  ac  anifail  a  gedwi  di,  Arglwydd. 

7  Mor  werthfawr  yw dy  drugaredd,  O  Dduw! 
am  hynny  yr  ymddiried  meibion  dynion  dan 
gysgod  dy  adenydd. 

8  Llawn-ddigonir  hwynt  â  brasder  dy  dŷ  ; 
ac  âg  afon  dy  hyfrydwch  y  d'íodi  hwynt. 

9  Canys  gyd  â  thi  y  mac  ffynnon  y  by wyd : 
yn  dv  oleuni  di  y  gwelwn  oleuni. 

10  Estyn  dy  drugarcdd  i'r  rhai  a'th  acl- 
waenant,  a'th  gyfiäwnder  i'r  rhai  uniawn  o 
galon. 

11  Na  ddeued  troecl  balehder  i'm  herbyn :  na 
syfled  llaw  yr  annuwiol  fi. 

12  Yno  y  syrthiodd  gwcithwyr  anwir- 
cdd:  gwthiwyd  hwynt  i  lawr,  ac  ni  allant 
gyfodi. 
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Dafydd  yn  annofr  i  amynedd,  ac  i  hyderu  ar 
lìduw,   0   herwydd  y  rhatror  sydd  rhwng 
cyjlwr  y  duwiol  a'r  annuwiol. 
Ptalm  Dafydd. 

NAC   ymddigia  o  hcrwydd  y  rhai  drvg- 
ionus,  ac  na  chenfigenna  wrth  y  rha'i  a 
wnant  anwiredd. 

2  Canys  yn  ebrwydd  y  torrir  hwynt  i'r 
Uawr  fel  glaswellt,  ae  y  gwywant  fel  gwyrdd 
Iysiau. 

3  Gobeithia  yn  yr  Arglwydd,  a  gwna  dda; 
fclly  y  trigi  yn  y  tir,  a  thi  a  borthir  yn  ddíau. 

4  Ymddi^rifa'hefyd  yn  yr  Aiuìl\vvdd  ;  ae 
efe  a  ddyry  i  ti  ddymuniaclau  dy  galon. 

5  Trcigla  dy  fìbrdd  ar  yr  Ahglwydd,  ac 
yinddincd  ynddo ;  ac  efe  ai  dwg  i  ben. 

Ü  Efe  a  dcíwg  allan  dy  gyfiawndcr  fel  y  gol- 
euni,  a'th  farh  fel  hanner  dydd. 

7  Distawa  yn  yr  Aíîglwydd,  a  disgwyî 
wrtho:  nac  ymddigia  o  hcrwydd  vr  hwn  a 
lwyddo  ganddo  ci  ftordd,  wrth  y  gwr  sydd  yn 
gwncuthur  ci  ddrwg  amcanion. 

B  Paid  câ  digofaint,  a  gâd  ymaith  gynddar- 
ecld  :  nac  ymddigia  er  dnn  i  wneuthur  drwg. 

í)  Canys  torrir  ymaith  y  drwg  ddynion  :  ond 
y  rhai  a  ddisgwyliant  wrth  yr  Ahglwydd, 
nwynt-lnvy  a  ctifeddant  y  tir. 

10  Canys'etto  ychydigyh,  ac  ni  wclir  yr  an- 
nuwiol :  a  thi  a  edryehi  am  ci  le  ef,  ac  ni 
hydd  dim  o  liono. 

11  Eithr  y  rhai  gostyngcdig  a  etifcddant  y 
ddaear;  ae  a  ymhyfrydant  gan  li'aws  tang- 
nefedd. 

12  Yr  annuwiol  a  amcana  yn  erbyn  y  cyf- 
iawn,  ac  a  ysgyrnyga  ei  ddannedd  arno. 

13  Yr  Auglwydd  a  ehwardd  am  ei  ben  cf : 
canysgwel  fod  ei  ddydcl  ar  ddyfod. 

14  Yr  annuwiülion  a  dynnasant  eu  clcddyf, 
ac  a  annelasant  eu  bwa,  i  fwrw  i  lawr  y 
tlawd  a'r  anghenog,  ac  i  ladd  y  rhai  uniawn 
eu  ffordd. 

15  Eu  eleddvf  B  â  yn  eu  ealon  cu  hunain, 
a'u  bwâau  a  ddryllir. 

16  Gwell  yw  yr  ychydig  sydd  gan  y  cyfiawn 
nâ  mawr  olud  annuŵiohon  lawcr. 

17  Canys  breichiau  yr  annuwiolion  a  dorrir: 
oncl  yr  Arglwydd  a  gynnal  v  rhai  eyfiawn. 

18  Yr  Arglwydd  a  eclwyn  ctdyddiaû  y  rhai 
perffaith  :  a'u  hetifeddiacth  hwy  fydd  yn 
dragvwydd. 

19  Nis  gwaradwyddir  hwy  yn  amscr  dryg- 
fyd :  ac  yn  amser  newyn  y  cânt  ddigon. 

20  Eithr  collir  yr  anhuwiolion,  a  gclynion 
yr  Arglwydd  fel  brasder  ŵyn  a  ddifian- 
nant:  yn  fŵg  y  diflannant  hwy. 

21  Yr  annuwiol  a  eehwyna,  ae  ni  thâl 
adref :  ond  y  cyfiawn  sydd  drugarog,  ac  yn 
rhoddi. 

22  Canys  y  rhai  a  fendigo  efe,  a  etifeddant 
y  tir  ;  aV  rhai  a  felldithio  efe,  a  dori  ir  ym- 
aith. 

23  Yr  Arglwydd  a  fforddia  gerddediad 
gwr  da:  a  da  fydd  ganddo  ei  ffordd  ef. 

24  Er  iddo  gwympo,  ni  Iwyr-fwrir  ef  i  lawr: 
canys  yr  Arglwydd  sydd  yn  ei  gynnal  ij 
á'i  law. 

25  Mi  a  fûm  ieuange,  ac  yr  ydwyf  yn  hcn^: 
etto  ni  welais  y  cyfiawn  wedi  ei  aclu,  na'i  hacì 
yn  cardotta  bara. 

20  Bob  amser  y  mac  cfc  yn  drugarog,  ac  yn 
rhoddi  benthyg  ;  a'i  had  a  fenditíur. 

27  Cilia  di  oddi  wrth  ddrwg,  a  gwna  dda  ;  a 
chyfannedda  yn  dragywydd. 

28  Canys  yr  Ahglwydd  a  gar  farn,  ac  ni 
edy  ei  saint;  cedwir  hwynt  yn  dragy  wydd  : 
ond  had  yr  annuwiol  a  clorrir  ymaith. 
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29  Y  rhai  cyfiawn  a  etîfeddant  y  ddaear,  ac 
a  breswyliant  ynddi  yn  dragy  wydd. 

30  Genau  y  cyfiawn  a  fynega  ddoethineb, 
a'i  dafod  a  draetha  farn. 

31  Deddf  ci  Dduw  sijdd  yn  ci  galon  ef ;  a'i 
gamrau  ni  lithrant. 

32  Yr  annuwiol  a  wylia  ar  y  cyfiawn,  ac  a 
gais  ei  ladd  ef. 

33  Ni  âd  yr  Arglwydd  ef  yn  ei  law  ef,  ac 
ni  âd  ef  yn  euog  pan  ei  barner. 

34  Gobeithia  yn  yr  Arglwydd,  a  chadw  ei 
ffordd  ef,  ac  efe  a'th  ddyrchafa  fel  yr  etifedd- 
eeh  y  tir:  pan  ddifethcr  yr  annuwiolion,  ti 
a'í  gweli. 

35  Gwelais  yr  annuwiol  yn  gadarn,  ac  yn 
frigog  fel  y  lawryf  gwyrdd. 

30  Er  hynny  efe  a  aeth  ymaith,  ac  wele,  nid 
oedd  mwy  o  hono :  a  mi  a'i  ceisiais,  ac  nid 
oedd  i'w  gael. 

37  Ystyr  y  perffaith,  ac  edrych  ar  yr  un- 
iawn  :  canys  diwedd  y  gwr  hwìinw  fydd 
tangnefedd. 

38  Ond  y  troseddwyr  a  gyd-ddistrywir :  di- 
wedd  yr  annuwiolion  a  dorrir  ymaith. 

3()  A  iachawdwriaeth  y  cyfiawn  sydd  oddi 
wrth  yr  Arglwydd  :  efe  yw  eu  nerth  yn 
amser  trallod. 

40  A'r  Arglwydd  a'u  cymmorth  hwynt, 
ac  a'u  gwared :  efe  a'u  gwared  hwynt  rhag  yr 
annuwiolion,  ac  a'u  ceidw  hwynt,  am  iddynt 
ymddiried  ynddo. 

PSALM  XXXVIII. 

Dafydd  yn  erfyn  ar  Dduw  dosturio  torth  ci 

dostur  gyfiwr  ef. 

Psalm  Daf ydd ;  er  coffa. 

ARGLW  YDD,  na  cherydda  fi  yn  dy  lid : 
ae  na  chospa  fi  yn  dy  ddigllonedd. 

2  Canys  y  mae  dy  saethau  y'nglýn  ynof,  a'th 
law  yn  drom  amaf. 

3  Nid  ocs  iechyd  yn  fy  nghnawd,  o  herwydd 
dy  ddigllonedd ;  ac  nid  oes  heddwch  i'm  hes- 
gyrn,  oblegid  fy  mhechod. 

4  Canys  fy  nghamweddau  a  aethant  dros  fy 
mhen :  megis'  baich  trwm  y  maent  yn  rhŷ 
drwm  i  mi. 

5  Fy  nghleisiau  a  bydrasant,  ac  a  lygrasant, 
gan  fy  ynfydrwydd. 

6  Crymmwyd  a  darostyngwyd  fi  yn  ddir- 
fawr :  beunydd  yr  ydwyf  yn  myned  yn 
alarus. 

7  Canys  fy  Iwynau  a  lanwyd  o  ffìeidd-glwyf; 
ac  nid  oes  iechyd  yn  fy  nghnawd. 

8  Gwanliâwyd,  a  drylliwyd  fi  yn  dra-mawr: 
rhuais  gan  afìonyddwch  fy  nghalon. 

9  O'th  ílaen  di,  Arglwydd,  y  mac  fy  holl 
ddymuniad;  ac  ni  chuddiwyd  fy  uchenaid 
oddi  wrthyt. 

10  Fy  nghalon  sydd  yn  llammu ;  fy  nerth 
a'm  gadawodd ;  a  ílewyrch  fy  Uygaid  nid  yw 
chwaith  gennyf. 

11  Fy  ngharédigion  a'm  cyfeillion  a  safent 
oddi  ar  gyfer  fy  mhla;  a'm  cyfneseifiaid  a 
safent  o  hirbell. 

12  Y  rhai  hefyd  a  geisient  fy  einioes,  a  osod- 
asant  faglau ;  à'r  rhai  a  geisient  fy  niwed,  a 
draethent  anwireddau,  ac  a  ddychymygent 
ddichellion  ar  hyd  y  dydd. 

13  A  minnau  fel  byddar  ni  chlywn ;  eithr 
oeddwn  fel  mudan  heb  agoryd  ei  enau. 

14  Felly-yr  oeddwn  fel  gwr  ni  chlywai,  ac 
heb  argyhoeddion  yn  ei  enau. 

15  O  herwydd  i  mi  obeithio  ynot,  Ar- 
glwydd;  ti,  Arglwydd  fy  Nuw,  a  wran- 
dewi. 

16  Canys  dywedais,  Gwrando  fi,  rhag  lla- 
wenychu  o  honynl  i'm  herbyn  :  pan  lithrai  fy 
nhroed,  ymfawrygent  i'm  herbyn. 
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17  Canys  parod  wyf  i  gloffi,  a'm  dolur  sydd 
ger  fy  mron  yn  wastad. 

18  Di'au  y  mynegaf  fy  anwiredd,  ac  y  pryd- 
eraf  o  herwydd  fy  mliechod. 

1!)  Ac  y  mae  fy  ngelynion  yn  fyw,  ac  yn 
gedyrn:amlhâwyd  hefyd  y  rhai  a'm  casânt 
ar  gam. 

20  A'r  rhai  a  dalant  ddrwg  dros  dda,  a'm 
gwrthwynebant ;  am  fy  mod  yn  dilyn  daioni. 

21  Na  âd  fi,  O  Arglwydd  :  fy  Nuw,  nac 
ymbellhâ  oddi  wrthyf. 

22  Brysia  i'm  cymmorth,  0  Arglwydd  fy 
iachawdwriaeth. 

PSALM  XXXIX. 

1  Gofal  Dafydd  am  ei  feddyliau:    4  ystyried 
fyrred  ac  ofered  oes  dyn :  7  parch  barnedig- 
aethau  Duw,   10  a  gweddi,  yn  ffrwyno  éi 
anríioddefgarwch  ef. 
Psalm  Dafydd  i'r  Pencerdd,  sefi  Jeduthun. 

DYWEDAIS,  Cadwaf  fyffyrdd,  rhagpechu 
â'm  tafod  :  cadwaf  ffrwyn  yn  fy  ngenau, 
tra  f yddo  yr  annuwiol  yn  fy  ngolwg. 

2  Tcwais  yn  ddistaw,  'ie,  tewais  â  daioni; 
a'm  dolur  a  gyffrôdd. 

3  Gwresogodd  fy  nghalon  o'm  mewn :  tra  yr 
oeddwn  yn  myfyrio,  ennynodd  tân,  a  mi  a 
leferais  â'm  tafod. 

4  Arglwydd,  pâr  i  mi  wybod  fy  niwedd,  a 
plieth  yw  mesur  fy  nyddiau ;  fel  y  gwypwyf 

0  ba  oedran  y  byddafû. 

5  Wele,  gwnaethost  fy  nyddiau^  dyrnfedd ; 
a'm  heinioes  sydd  megis  diddym  yn  dy  olwg 
di :  diau  mai  cv/bl  wagedd  yw  pob  dyn,  pan 
fo  ar  y  goreu.    Selah. 

6  Dyn  yn  ddíau  sydd  yn  rhodio  mewn  eysg- 
od,  ac  yn  ymdrafferthu  yn  ofer :  efe  a  dyrra 
olud,  ac  nis  gŵyr  pwy  a'i  casgl. 

7  Ac  yn  awr  beth  a  ddisgwyliaf,  O  Ar- 
glwydd?  fy  ngobaith  sydd  ynot  ti. 

8  Gwared  fi  o'm  holl  gamweddau;  ac  na 
osod  fi  yn  waradwyd.d  i'r  ynfyd. 

9  Aethum  yn  fud,  ac  nid  agorais  fy  ngenau : 
canys  ti  a  wnaethost  hyn. 

10  Tynn  dy  bla  oddi  wrthyf :  gan  ddyrnod 
dy  law  y  darfum  i. 

11  Pan  gospit  ddyn  â  cheryddon  am  anwir- 
edd,  dattodît  fel  gwyfyn  ei  ardderchowg- 
rw.ydd  ef :  gwagedd  yn  dd'íau  yw  pob  dvn. 
Selah. 

12  Gwrando  fy  ngweddi,  Arglwydd,  a 
chlyw  fy  llef;  na  thaw  wrth  fy  wylofain: 
canys  ymdeithydd  ydwyfgyd  â  thi,  ac  alltud, 
fel  fy  holl  dadau. 

13  Paid  â  mi,  fel  y  cryf  hâwyf  cyn  fy  myned, 
ac  na  byddwyf  mwy. 

PSALM  XL. 

1  Y 'lles  sydd  o  hyderu  ar  Dduw.  6  Ufudd-dod 
yw  yr  aberth  goreu.  11  Drygau  Dafydd  yn 
peri  iddo  wedd'ìo  yn  daerach. 

Vx  Pencerdd,  Psalm  Daf  ydd. 

DISGWYLIAIS  yn  ddyfal  am  yr  Ar- 
glwydd  ;  ae  efe  a  ymostyngodd  attaf, 
ac  a  glybu  fy  llefain. 

2  Cyfododd  fì  hefyd  o'r  pydew  ercliyll, 
allan  *  o'r  pridd  tomlyd ;  ac  a  osododd  fy 
nhraed  ar  graig,  gan  hwylio  fy  ngherdded- 
iad. 

3  A  rhoddodd  yn  fy  ngenau  ganiad  newydd 
o  foliant  i'n  Duwni:  llawer  a  welant  hyn, 
ac  a  ofnant,  ac  a  ymddiriedant  yn  yr  Ar- 
glwydd. 

4  Gwýn  ei  fyd  y  gwr  a  osodo  yr  Arglwydd 
yn  ymddiried  iddo ;  ac  ni  thrŷ  at  feiìchion, 
nac  at  y  rhai  a  wyrant  at  gelwydd. 

5  Lliosog  y  gwnaethost  ti,  O  Arglwydd  fy 
Nuw,  dy  ryfeddodau,  a'th  amcanion  tu  ag 


PSALMAÜ. 


âttom  :  nì  ellir  yn  drefnus  eu  cyfrif  hwynt  i 
ti :  pe  mynegwn,  a  phe  traethwn  hwynt,  aml- 
aeh  ydynt  D8g  y  gellir  eu  rhifo. 

6  Aberth  ac  offrwm  nid  ewvllysiaist ;  agor- 
aist  fy  nghlustiau :  poeth-offrwm  a  phcch- 
aberth  nis  gofynaist. 

7  Yna  y  dywedais»  Wele  yr  ydwyf  yn 
dyfod  :  yn  rlíol  y  llyfr  yr  ysgrifenwyd  am 
danaf. 

8  Da  gennyf  wneuthur  dy  ewyllys,  O  fy 
Nuw;  a'th  gyfraith  sydd  o  fewn  fy  nghalon. 

9  Pregethaìs  gyfiawnder  yn  y  gynnulleidfa 
fawr  :  wele,  nid  atteliais  fy  ngwefusau ;  ti, 
Arglwydd,  a'i  gwyddost. 

10  Ni  chuddiais  dy  gyfiawnder  o  fewn  fy 
nghalon ;  traethais  dy  ttyddlondeb,  a'th  iach- 
awdwriaeth :  ni  chelais  dy  drugaredd  na'th 
wirionedd  yn  y  gynnulleidfa  lîosog. 

11  Tithau,  Ahglwydd,  nac  attal  dy  dru- 
gareddau  oddì  wrthyf :  cadwed  dy  drugaredd 
a'th  wirionedd  fi  bvth. 

12  Canys  drygau  ahifeiriol  a'm  cylchynasant 

0  amgylch  :  fy  mhechodau  a'm  daliasant,  fcl 
na  allwn  edrych  i  fynu :  amlach  ydynt  nâ 
gwallt  fy  mhen  ;  am  hynny  y  pallodd  fy 
nghalon  gennyf. 

13  Rhynged  bodd  i  ti,  Arglwydd,  fy 
ngwaredu :  brysia,  Arglwydd,  i'm  cym- 
morth. 

14  Cyd-gywilyddier  a  gwaradwydder  y  rhai 
a  geisiant  fy  einioes  i'w  uifetha ;  gyirer  yn  eu 
hol  a  chy  wilyddier  y  rhai  a  ewyllysiant  i  mi 
ddrwg. 

15  Anrheithier  hwynt  yn  wobr  am  eu  gwar- 
adwvdd,  y  rhai  a  ddywedant  wrthyf,  Ha,  ha. 

16  Llawenyched  ac  ymhyfryded  ynot  ti  y 
rhai  oll  a'th  geisiant :  dy  weded  y  rhai  a  garant 
dy  iachawdwriaeth  bob  amser,  Mawryger  yr 
Arglwydd. 

17  Ond  yr  wyf  fi  yn  dlawd  ac  yn  anghenus ; 
etto  yr  Arglwydd  a  feddwl  am  danaf:  fy 
nghymmorth  a'm  gwaredydd  ydwyt  ti;  fy 
Nuw,  na  hir  drig. 

PSALM  XLI. 

1  Gofal  Duiv  dros  y  tlawd.  4  Daft/dd  yn  cicyno 
rhag  brad  ei  etynion  ;  10  yn  cilio  at  Dduw 
am  gymmorth. 

I'r  Pencerdd,  Psalm  Dafydd. 

GWYN  ei  fyd  a  ystyria  wrth  y  tlawd  :  yr 
Arglwydd  a'i   gwared  ef  yn  amser 
adfyd. 

2  Yr  Arglwydd  a'i  ceidw,  ac  a'i  by whâ ; 
gwỳnfydedig  fydd  ar  y  ddaear:  na  dtíod  di- 
thau  ef  wrth  ewyìlys  ei  elynion. 

3  Yr  Arglwydd  a'i  nertha  ef  ar  ei  glaf 
wely :  cy weiri  ei  holl  wely  ef  yn  ei  glefyd. 

4  Mi  a  ddywedais,  Arglwydd,  trugarhâ 
wrthyf:  iachâ  fy  enaid;  canys  pechais  i'th 
erbyn. 

5  Fy  ngelynion  a  lefarant  ddrwg  am  danaf, 
gan  ddyicedyd,  Pa  bryd  y  bydd  efe  farw,  ac 
y  derfydd  am  ei  enw  ef  ? 

6  Ac  os  daw  i'm  hedrych,  efc  a  ddywed  gel- 
wydd ;  ei  galon  a  gasglatti  anwiredd :  pan  êl 
alían,  efe  a'i  traetha. 

7  Fy  holl  gaseion  a  gyd-hustyngant  i'm 
herbyn  :  yn  fy  erbyn  y  dychymygant  ddrwg 
i  mi. 

8  Aflwydd,  mcddant,  a  lŷn  wrtho :  a  chan 
ei  fod  yn  gorwedd,  ni  chyfyd  mwy. 

9  Hefyd  y  gwr  oedtl  anwvl  gennyf,  yr  hwn 
vr  ymddiriedais  itldo,  ac  a  fwyttâodd  fy  mara, 
à  ddyrchafodd  ei  sawdl  i'm  hêrbyn. 

10  Eithr  ti,  Arglwydd,  trugarhá  wrthyf ; 
a  chyfod  fi,  fel  y  talwyf  iddynt. 

11  Wrth  hyn  y  gwn  hoííi  o  honot  fi,  am  na 
c'naiff  fy  ngelyn  orfoleddu  Tm  herbyn. 
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12  Ontl  am  danaf  fi,  yn  fy  mherífcìthrwydd 
y'm  cynheli,  ac  y'm  gosodi  gor  dy  fron'yn 
dragywydd. 

13  Bendigedig  fyddo  Arglwydd  Dduw 
Israel,  o  dragywỳddoldeb  a  hytl  dragywydd- 
oldeb.     Amen,  ac  Amen. 

PSALM   XLII. 
1  Zêl  Dafydd  i  weddio  Duw  yn  ei  deml.     5  Y 
mae  yn  cynhyrfu  ei  enaid  i  roi  ei  oglud  ar 
Dduw. 

I'r  Pencerdd,  Maschil,  i  feibion  Corah. 

FEL  y  brefa  yr  hydd  am  yr  afonydd  dyfr- 
oedd,  felly  yr  hiraetha  fy  enaid  ain  danat 
ti,  O  Dduw. 

2  Sychedig  yw  fy  cnaid  am  Dduw,  am  y 
Duw  byw  :  pa  bryd  y  dcuaf  ac  yr  ymddang- 
osaf  ger  bron  Du w  ? 

3  Fy  nagrau  oetitl  fwyd  i  mi  ddydd  a  nos, 
tra  dywedant  wrthvf  bob  dydd,  Pa  le  y  nme 
dy  Dduw? 

4  Tywalltwn  fy  enaid  ynof,  pan  gofiwn 
hynny :  canys  aethwn  gyd  â'r  gynnulleidfa, 
cerddwn  gytí  á  hwynt  i  dŷ  Dduw,  mewn  sain 
cân  a  moîiant,yH  tyrfa  yn  cadw  gwyl. 

5  Paham.  fy  enaití,  y'th  ddarostyngir,  ac  yr 
ymderfysgi  ynof?  gobeithia  yn  Nuw:  o- 
blegid  moliannaf  ef  etto,  am  iachawdwriaeth 
ei  wynebpryd. 

6  Fy  Nuw,  fy  enaid  a  ymddarostwng  ynof . 
am  hynny  y  cofiaf  di,  o  dir  yr  Iorddonen,  a'r 
Hermoniaid  o  fryn  Misar. 

7  Dyfnder  a  eilw  ar  ddyfnder,  wrth  swn  dy 
bistyllocdd  di:  dy  holl  donnau  a'th  lifeirianî 
a  aethant  drosof  tì. 

8  F.tto  yr  Arglwydd  a  orchymyn  ei  dru- 
garedd  liw  dydd,  a'i  gân  fydd  gyd  â  mi  liw 
nt>s ;  sef  gweddi  ar  Dduw  fy  einioes. 

9  Dywedafwrth  Dduw  fy  nghraig,  Paham 
yr  anghofiaist  fi?  paham  y  rhodiaf  yn  alarus 
trwy  orthrymder  y  gelyn  ? 

10  Mcgis  à  chlcddyf  yn  fy  esgym  y  mae  fy 
ngwrthwynebwyr  yn  fy  ngwaradwydcto,  pan 
ddy wedant  wrthyf  bob  dydd,  Pa  le  y  mae  dy 
Dduw? 

11  Paham  y'th  ddarostyngir,  fy  enaid?  a 
phaham  y  tcrfysgi  ynof  ?  ymddiried  yn  Nuw : 
canys  etto  y  mohannaf  ef,  sçfiachawdwriaeth 
fy  wyneb,  a'm  Duw. 

PSALM  XLIII. 

1  Dafi/dd  yn  gweddì'o  am  gaél  ei  ddwyn  dra- 
chèfn  Vr  deml;  ac  yn  addaw  gwasanaelhu 
Dùw  yn  llawen :  5  yn  cynhyrfu  ei  enaid  i 
ymddiried  yn  Nuw. 

BARN  fi,  O  Dduw,  a  dadleu  fy  nadl  yn 
erbyn  y  genhedlaeth  annhrugarog  :  gwa- 
red  fi  rhag  y  dyn  twyllodrus  ac  anghyfiawn. 

2  Canys  ti  yw  Duw  fy  ncrth :  paham  y'm 
bwri  ymaith  ?  paham  yr  âf  yn  alarus  trwy 
orthrymder  y  gelyn? 

3  Anfon  dy  oleuni  a'th  wirionedd  :  ty wysant 
hwy  fi ;  ac  arweiniant  fì  i  fynydd  dy  sanct- 
eiddrwydd,  ac  i'th  bcbyll. 

4  Yna  yr  âf  at  allor  Duw,  at  Dduw  hyfryd- 
wch  fy  ngorfoledd ;  a  mi  a'th  foliannaf  ar  y 
delyn,  O  Dduw,  fy  Nuw. 

5  Paham  y'th  ddarostyngir,  fy  enaid?  a 
phaham  y  terfysgi  ynof?  gobeithia  yn  Nuw^ 
canysetto  y  moliannaf  ef,  í</iachawdwriaeth 
fy  wyneb,  a'm  Duw. 

PSALM  XLIV. 

1  Yr  eçlwys,  icrth  çofìo  daioni  Duw  tu  ag  atti 

o*r  ìmén,  7  yn  cwyno  rhag  ci  drygfyd  pi-esen- 

>>(,/;    17  i/ii  àanpo8  ei  phurdeb,    24  ac  yn 

SWcdàfo  yn  ddifnfam  çrymmorth. 

ì'r  Pencerdd,  i  fcibion  Corab,Ma6chil. 
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DUW,  clywsom  â'n  clustiau,  ein  tadau  a 
fynegasant  i  ni,  y  weithred  a  wnaethost 
yn  eu  hamser  hwynt,  yn  y  dyddiau  gynt. 

2  Ti  â'th  law  a  yrraist  allan  y  cenhcdloedd, 
ac  a'u  plennaist  hwythau :  ti  a  ddrygaist  y 
bobloedd,  ac  a'u  cynnyddaist  hwythau. 

3  Canys  nid  â'u  cleddyf  eu  hun  y  goresgyn- 
asant  y  tir,  nid  eu  braich  a  barodd  iachawd- 
wriaeth  iddynt ;  eithr  dy  ddeheulaw  di,  a'th 
fraich,  a  Uewyrch  dy  wyneb,  o  herwydd  i  ti 
eu  hoffi  hwynt. 

4  Ti,  Dduw,  yw  fy  Mrenhin  :  gorchymyn 
iachawdwriaeth  i  Jacob. 

5  Ynot  ti  y  cügwthiwn  ni  ein  gelynion :  yn 
dy  enw  di  y  sathrwn  y  rhai  a  gyfodant  i'n 
herbyn. 

6  O  herwydd  nid  yn  fy  mwa  yr  ymddiriedaf ; 
nid  fy  nghleddyf  chwaith  a'm  hachub. 

7  Eithr  ti  a'n  hachubaist  ni  oddi  wrth  ein 
gwrthwynebwyr,  ac  a  waradwyddaistein  cas- 
eion. 

8  Yn  Nuw  yr  ymffrostiwn  trwy  y  dydd ; 
a  ni  a  glodforwn  dy  enw  yn  dragywydd. 
Selah.      . 

9  Ond  ti  a'n  bwriaist  ni  ymaìth,  ac  a'n  gwar- 
adwyddaist ;  ac  nid  wyt  yn  myned  allan  gyd 
â'n  lluoedd. 

10  Gwnaethost  i  ni  droi  yn  ol  oddi  wrth  y 
gelyn :  a'n  caseion  a  anrheithiasant  iddynt  eu 
nun. 

11  Rhoddaist  ni  fel  defaid  i'w  bwytta;  a 
gwasgeraist  ni  ym  mysg  y  cenhedloedd. 

12  Gwerthaist  dy  bobl  heb  elw,  ac  ni  chwàn- 
egaist  dy  olud  o'u  gwerth  hwynt. 

13  Gosodaist  ni  yn  warthrüdd  i'n  cymmyd- 
ogion,  yn  watwargerdd  ac  yn  wawd  i'r  ríiai 
ydynt  o'n  hamgylch.  » 

14  Gosodaist  ni  yn  ddiareb  ym  mysg  y 
ccnhedloedd,  yn  rhai  i  ysgwyd  pen  arnynt  ym 
mysg  y  bobloedd. 

15  Fy  ngwarthrudd  sydd  beunydd  ger  fy 
mron,  a  chywilydd  fy  wyneb  a'm  tôdd : 

16  Gan  lais"  y  gwarthruddwr  a'r  cablwr ;  o 
herwydd  y  gelyn  a'r  ymddîalwr. 

17  Hyn  oìl  a  ddaeth  arnom;  etto  ni'th 
anghofiasom  di,  ac  ni  buom  anffyddlawn  yn 
dy  gyfammod. 

18  Ni  thrôdd  ein  calon  yn  ei  hol,  ac  nid 
aeth  ein  cerddediad  allan  o'th  lwybr  di ; 

19  Er  i  ti  ein  curo  yn  nhrigfa  dreigiau,  a 
thoi  drosom  â  chysgod  angau. 

20  Os  anghofiasom  enw  ein  Duw,  neu  estyn 
ein  dwylaw  at  Dduw  dieithr  : 

21  Oni  chwilia  Duw  hyn  allan  ?  canys  efe  a 
ŵyr  ddirgeloedd  y  galon. 

22  Ië,  er  dy  fwyn  di  y'n  lleddir  beunydd ; 
^yfrifir  ni  fel  defaid  i'w  lladd. 

2ó  Deffro,  paham  y  cysgi,  0  Arglwydd? 
cyfod,  na  fwrw  ni  ýmaith  yn  dragywydd. 

24  Paham  y  cuddi  dy  wyneb  ?  ac  yr  anghofi 
ein  cystudd  a'n  gorthrymder  ? 

25  Canỳs  gostyngwyd  ein  henaid  i'r  llwch  : 
glynodd  ein  boí  wrth  y  ddaear. 

26  Cyfod  yn  gynhorthwy  i  ni,  a  gwared  ni 
er  mwyn  dy  drugaredd. 

PSALM  XLV. 
1  Mawrhyái  a  rhad  brenhiniaeth  Crist.     10 
Dyledswydd   yr   eglwyS)  a'r   budd   sydd   o 
hynny. 

í'r   Pencerdd   ar   Sosannim,  i  feibion    Corah, 
Maschil,  Cân  cariadau. 

TRAETHA  fy  nghalon  beth  da :  dywedyd 
yr  ydwyf  y  pethau  a  wneuthum  i'r 
brennin:  fy  nhafod  sydd  bin  ysgrifenydd 
buan. 

2  Teccaeh  ydwyt  nâ  meibion  dynion :  tyw- 
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alltwyd  gras  ar  dy  wefusau :  o  herwydd 
hynny  y'th  fendithiodd  Duw  yn  dragywydd. 

3  Gwregysa  dy  gleddyf  ar  dy  glun,  O  Gad- 
arn,   â'th  ogoniant  a'tn  harddwch. 

4  Ac  yn  dy  harddwch  marchoga  yn  llwydd- 
iannus,  o  herwydd  gwirionedd,  à  lledneis- 
rwydd,  a  chyfiawnder  ;  a'th  ddeheulaw  a 
ddysg  i  ti  bethau  ofnadwy. 

5  Pobl  a  syrthiant  danat;  o  herwydd  &j 
saethau  llymion  yn  glynu  y'nghalon  gelyn- 
ion  y  Brenhin. 

G  Dy  orsedd  di,  O  Dduw,  sydd  byth  ac  yn 
dragy  wydd  :  teyrnwialen  uniondeb  yw  teyrn- 
wîalen  dy  frenhiniaeth  di. 

7  Ceraist  gÿfiawnder,  a  chasêaist  ddrygioni  : 
am  hynny  y'th  enneiniodd  Duw,  sef  à\ 
Ddüw  di,  âg  olew  llawenydd  yn  fwy  na'th 
gyfeillion. 

8  Arogl  myrr,  aloes,  a  chasia,  sydd  ar  dy 
holl  wísgoedd:  allan  o'r  palasau  ifori,  â'r 
rhai  y'th  lawenhasant. 

9  Merched  brenhinoedd  oedd  ym  mhlith  dy 
bendefigesau  :  safai  y  frenhines  ar  dy  dde- 
heulaw  mewn  aur  coeth  o  Ophir. 

10  Gwrando,  ferch,  a  gwel,  a  gostwng  dy 
glust ;  ae  anghofia  dy  bobl  dy  hun,  a  thŷ  dy 
dad. 

11  A'r  Brenhin  a  ehwennych  dy  degwch : 
canys  efe  yw  dy  Ior  di;  ymostwng  aithau 
iddo  ef. 

12  Merch  Tyrus  hefyd  fydd  yno  âg  anrheg  ; 
a  chyfoethogion  y  bobl  a  ymbiliant  â'th 
wyneb. 

13  Merch  y  Brenhin  sydd  oll  yn  ogoneddus 

0  fewn  :  gemwaith  aur  yw  ei  gwisg  hi. 

14  Mewn  gwaith  edau  a  nodwydd  y  dygir  hi 
at  y  Brenhm :  y  morwynion  y  rhai  a  ddeu- 
ant  ar  ei  hol,  yn  gyfeillesau  iddi,  a  ddygir 
attat  ti. 

15  Mewn  Uawenydd  a  gorfoledd  y  dygir 
hwynt :  deuant  i  lys  y  Brenhin. 

16  Dy  feibion  fydd  yn  lle  dy  dadau,  y  rhai 
a  wnai  yn  dywysogion  yn  yr  holl  dir. 

17  Paraf  gofio  dy  enw  ym  mhob  cenhedl- 
aeth,  ac  oes :  am  hynny  y  bobl  a'th  folian- 
nant  byth  ac  yn  dragy wydd. 

PSALM  XLVI. 

1  Yr  ymddiried  sydd  gan  yr  eglwys  yn  Nuw. 

8  Cynghor  i  ystyried  hynny. 
I'r  Pencerdd  i  feibion  Corah,  cân  ai'  Alamoth. 

DUW  sydd  noddfa  a  nerth  i  ni,  cymmorth 
hawdd  ei  gael  mewn  cyfyngder. 

2  Am  hynny  nid  ofnwn  pe  symmudai  y 
ddaear,  a  phe  treiglid  y  mynyddoedd  i  ganol 
y  môr : 

3  Er  rhuo  a  therfysgu  o'i  ddyfroedd,  er 
crynu  o'r  mynyddoedd  gun  ei  ymchwydd  cf. 
Selah. 

4  Y  mae  afon,  a'i  ffrydiau  a  lawenhânt 
ddinas  Duw;  cyssegr  preswylfeydd  y  Gor- 
uchaf. 

5  Duw  sydd  yn  ei  chanol ;  nid  ysgog  ìú : 
Duw  a'i  cynnorthwya  yn  fore  iawn. 

G  Y  cenhedloedd  a  derfysgasant,  y  teyrnas- 
oedd  a  ysgogasant :  efe  a  roddes  ei  lef,  todd- 
odd  y  ddaear. 

7  Y  mae  Arglwydd  y  lluoedd  gyd  â  ni ; 
y  mae  Duw  Jacob  yn  ymddiffynfa  i  ni. 
Selah. 

8  Deuwch,  gwelwch  weithredoedd  yr  Ar- 
glwydd  ;  pa  anghyfannedd-dra  a  wnaeth  efe 
ar  y  ddaear. 

9  Gwna  i  ryfeloedd  beidio  hyd  eithaf  y 
ddaear;  efe  a  ddryllia  y  bwa,  ac  a  dyrí  y 
waywffon,  efe  a  lysg  y  cerbydau  â  thân. 

10  Peidiwch,  a  gwybyddwch  mai  myfi  sydti 
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Dduw  :  dyrchefir  fi  ym  mysg  v  cenhedloedd, 
dyrchefir  n  ar  y  ddaear. 
11  Ymae  Arglwydd  y  lluoedd  gvd  â  ni; 
ymddiffynfa  i  ni  yw  Duw  Jacob.    Selah. 

PSALM  XLV1I. 

Cynghorí  y  cenhedtoedd  i  grocsawu  teyrnas 

Crítt  yn  llawen. 

I'r  Pencerdd,  Psalm  i  fcibion  Corah. 

YR   holl  bobì,   curwch   ddwylaw;   llafar 
genwch  i  Dduw  â  ílef  gorfoledd. 

2  Canys  yr  Arglwydd  goruchaf  sydd  ofn- 
adwy ;  'Brenhin  mawr  ar  yr  holl  ddaear. 

3  Ëfe  a  ddwg  y  bobl  danom  ni,  a'r  cenhedl- 
oedd  dan  ein  traed. 

4  Efe  a  ddethol  ein  hetifeddiaeth  i  ni,  ar- 
dderchowgrwydd  Jacob,  yr  hwn  a  hoffodd 
efe.    Selah. 

5  Dyrchafodd  Duw  â  ilawen-floedd,  yr  Ar- 
glwydd  â  sain  udgwn. 

ö  Cenwch  fawl  i  Dduw,  cenwch:  cenwch 
fawl  i'n  Brenhin,  cenwch. 

7  Canys  Brenhin  yr  holl  ddaear  yw  Duw: 
cenwch  fawl  yn  ddeallus. 

8  Duw  sydd  yn  teyrnasu  ar  y  cenhedloedd  : 
•  eistedd  y  mae  Duw  ar  orsedd-faingc  ei  sanct- 
eiddrwydd. 

9  Pendefigion  y  bobl  a  ymgasglasant  yng- 
hyd,  sef  pobl  Duw  Abraham :  canys  tar- 
iannau  y  ddaear  ydynt  eiddo  D  uw :  dirfawr  y 
dyrchatwyd  ef. 

PSALM  XLVIII. 

Addurn  a  rhagorfraint  yr  eglwys. 
Cân  a  Psalm  i  feibion  Corah. 

MAWR  yw  yr  Arglwydd,  a  thra  mol- 
iannus,  yn  ninas  ein  Duw  ni,  yn  ei  fyn- 
ydd  sanctaidd. 

"2  Tegwch  bro,  llawenydd  yr  holl  ddaear,  yw 
mynydd  Si'on,,  yn  ystlysau  y  gogledd,  dinas  y 
Brenhin  mawr. 

3  Duw  yn  ei  phalasau  a  adwaenir  yn  ym- 
ddiffynfa. 

4  Canys  wele  y  brenhinoedd  a  ymgynnull- 
asant,  aethant  heibio  ynghyd. 

5  Hwy  a  welsant,  felly  y  rhyfeddasant ; 
brawychasant,  ac  aethant  ymaith  ar  ffrwst. 

6  Dychryn  a  ddaeth  arnynt  yno,  a  dolur, 
megis  gwraig  yil  esgor. 

7  A  gwynt  y  dwyrain  y  drylli  longau  y 
môr. 

8  Megis  y  clywsom,  felly  y  gweîsom  yn 
ninas  Arglwydd  y  lluoedd,  yn  ninas  ein 
Duw  ni :  Duw  a  i  sicrhâ  hi  yn  dragywydd. 
Selah. 

9  Meddyliasom,  O  Dpuw,  am  dy  drugaredd 
y'nghanol  dy  deml. 

10  Megis  y  mac  dy  enw,  O  Dduw,  felly  y 
mae  dy  fawì  hyd  eithafoedd  y  tir :  cyflawn  o 
gyfiawnder  yw  dy  ddeheulaw. 

11  Llawenyched  mynydd  S'ion,  ac  ymhy- 
fryded  merched  Judah,  o  herwydd  dy  farn- 
edigaethau. 

12  Amgylchwch  Si'on,  ac  ewch  o'i  ham- 
gylch  hi ;  rhifwch  ei  thvrau  hi. 

13  Ystyriwch  ei  rhagfuriau,  edrychwch  ar 
ei  phalasau ;  fel  y  mynegoch  i'r  oes  a  ddelo 
ar  ol. 

14  Canys  y  Duw  hwn  yw  ein  Duw  ni  byth 
ac  yn  dragy wydd :  efe  a'n  tywys  ni  hyd 
angau. 

PSALM   XL1X. 

1  Eiríoì  difrif  i  adeiladu  jfydd  yt  adgyfodiad, 

nid  ar  aìlu  bydol,  «hd  ar  Dduw.    1G  Na  ddyl- 

id  rhyfeddu  wrth  Iwyddiant  bydol. 

I'r  Penccrdd,  Psalm  i  feibicn  Corah. 
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CLY WCH  hyn,  yr  holl  bobloedd ;  gwrar*. 
dewch  hyn,  holl  drigolion  j  byd : 

2  Yn  gystal  gwreng  a  bonheddig,  cyfoethog 
a  thlawd  yngnyd. 

3  Fy  ngenau  a  draetha  ddoetliineb  ;  a  my- 
fyrdod  fy  nghalon  fydd  am  ddeall. 

4  Gostyngaf  fy  nghíust  at  ddi'areb ;  fy  nam- 
meg  a  ddatguddiaf  gyd  â'r  delyn. 

5  Paliam  yr  ofnaf  yn  amser  adfvd,  pan  y'm 
hamgylchyno  anwiredd  fy  sodlaú  f 

6  Rliai  a  ymddiriedant  yn  eu  golud,  ac  a 
ymffrostiant  yn  lli'osowgrwydd  eu  eyJbeth, 

7  Gan  waredu  ni  wared  neb  ei  frawd,  ac  ni 
all  efe  roddi  iawn  drosto  i  Dduw  : 

8  (Canys  gwerthfawr  yw  pryniad  eu  henaid, 
a  hynny  a  baid  byth) 

9  Fel  y  byddo  efe  byw  byth,  ac  na  welo 
lygredigaeth. 

10  Canys  efe  a  wêl  fod  y  doethion  yn  meirw, 
yr  un  ffunud  y  derfydd  am  ffol  ac  ynfyd,  gad- 
awant  eu  golud  i  eraill. 

11  Eu  meddwl  yw,  y  pcry  eu  tai  yn  dragy- 
wydd,  a'u.trigfeydd  îiyd  gcnhedlacth  a  chcn- 
hedlaeth  :  enwantctí  tiroeddareuhenwau  eu 
hunain. 

12  Er  hynny  dyn  mewn  anrhvdedd,  nid 
erys  :   tebyg^  yw  í  anifeiHaid  a  ddifethir. 

13  Eu  ffordd  yma  yw  eu  hynfydrwydd :  etto 
euhiliogaetli  ydynt  foddlawn  i'w  hymadrodd. 
Selah. 

14  Fel  defaid  y  gosodir  hwynt  yn  uffern  ; 
angau  a  ymbortn  araynt ;  a'r  rhai  cyfiawn  a 
ly  wodraetha  arnynt  y  bore ;  a'u  tegwch  a 
dderf\dd  yn  y  bedd,  o'u  cartref. 

15  Ëtto  Duw  a  wared  fy  enaid  i  o  feddiant 
uffern :  canvs  efe  a'm  derbyn  i.    Selah. 

16  Nac  ofna  pan  gyfoethogo  un,  pan  y- 
chwanego  gogoniant  ei  dŷ  ef. 

17  Canys  wrth  farw  ni  ddwg  efe  ddim 
ymaith,  ac  ni  ddisgyn  ei  ogoniant  ar  ei  ol 
ef. 

18  Er  iddo  yn  ei  fywyd  fendithio  ei  enaid: 
canmolant  dithau,  o  byddi  da  wrthyt  dy 
hun. 

19  Efe  a  â  at  genhedlaeth  ei  dadau,  ac  ni 
welant  oleuni  byth. 

20  Dyn  mewn  anrhydedd,  ac  heb  ddcall, 
sydd  gyffelyb  i  anifeiíiaid  a  ddifethir. 

PSALM  L. 

1  Mawrhydi  Duw  yn  ei  eglwys.    5  Ei  drefn 

ef  am  gasglu  y  saint  ynghyd,     7  Nad  oes 

ewyllys  gan  Dduw  mewn  seremoniau,   14 

ond  mewn  gicir  ufudd-dod. 

Psalm  Asaph. 

DUW  y  duwiau,  scf  yr  Arglwydü,  a 
lefarodd,  ac  a  alwoddy  ddaear,  o  godiad 
haul  hyd  ei  fachludiad. 

2  Allan  o  Si'on,  perffeithrwydd  tegwch,  y 
llewyrchodd  Duw, 

3  Ein  Duw  ni  a  ddaw,  ac  ni  bydd  distaw: 
tân  a  ysa  o'i  flaen  ef,  a  thymmestl  ddirfawr 
f ydd  o  i  arngylch. 

4  Geilw  ar  y  nefoedd  oddi  uchod,  ac  ar  y 
ddaear,  i  farnu  ei  bobl. 

5  Cesglwch  fy  saint  ynghyd  attaf  fì,  y  rhai  a 
wnaethant  gyfammod  ft  mi  trwy  aberth. 

6  A'r  nefoedd  a  fynegant  eì  gyfiawnder  ef : 
canys  Duw  ci  hun  sydd  Farnwr.     Selah.     v 

7  Clywch,  fy  mhobl,  a  mi  a  lefaraf;  O 
Israel,  a  mi  a  dystiolaethaf  i'th  erbyn  :  Duw, 
scfdy  Dduw  di,  yiiwyfù. 

8  Nid  am  dy  aberthau  y'tli  geryddaf,  na'th 
boeth-offrymmau,  am  nad  ocddynt  gcr  fy 
mron  i  yn  WâStad. 

9  Ni  chymmeraf  fustach  o'th  dŷ,  nabychod 
o'th  gorlannau. 


PSALMAU. 


10  Canys  holl  fwystíilod  y  coed  ydynt  ciddof 
íi,  «'r  anifeiliaid  ar  íil  o  fynyddoedd. 

11  Adwaen  holl  adar  y  mynyddoedd:  a 
gwŷllt  anifeiliaid  y  maes  ydynt  eiddof  fi. 

12  Os  bydd  newyn  arnaf,  ni  ddywedaf  i  ti : 
cimys  y  byd  a'i  gvfiawnder,s\y<W  eiddof  fi. 

13  A  fwyttâf  íí  gig  teirw  ?  neu  a  yfaf  fi 
waed  bychod? 

14  Abertha  foliant  i  Dduw  ;  a  thâl  i'r  Gor- 
uehaf  dy  addunedau : 

15  A  galw  amaf  fi  yn  nydd  trallod  :  mi  a'th 
waredaf,  a  thi  a'm  gogoneddi. 

lo'  ünd  wrth  yr  annuwiol  y  dy wedodd  Duw, 
Beth  sydd  i  ti  a  fynegèch  ar  fy  neddfau,  neu 
a  gymmerech  ar  fy  nghyfammod  yn  dy  enau  ? 

17  Gan  dy  fod  yn  casâu  addysg,  ac  yn  tafiu 
fy  ngeiriau  i'th  ol. 

18  Pan  welaist  leidr,  cyttunaist  âg  ef;  a'th 
gyfran  ocdd  gyd  â'r  godinebwyr. 

19  Gollyngaist  dy  safn  i  ddrygioni,  a'th 
dafod  a  gyd-bletha  ddichell. 

20  Eisteddaist  a  dywedaist  yn  erbyn  dy 
frawd :  rhoddaist  enllib  i  fab  dy  fam. 

21  Hyn  a  wnaethost,  a  mi  a  dewais  :  tybiaist 
dithau  fy  mod  yn  gwbl  fel  ti  dy  hun  :  ond  mi 
a'th  argyhoeddaf,  ac  a'w  trefnaf  o  fiaen  dy 
lygaid. 

22  Deallwch  hyn  yn  awr,  y  rhai  ydych  yn 
anghofio  Duw ;  rhag  i  mi  ci'ch  rhwygo,  ac  na 
byddo  gwaredydd. 

23  Yr  hwn  a  abertho  foliant,  a'm  gogon- 
edda  i:  a'r  neb  a  osodo  ei  fíbrdd  yn  ìawn, 
dangosaf  iddo  iachawdwriaeth  Duw. 

PSALM  LI. 

1  Dafydd  yn  gweddio  am  faddeuan  t  pechodau, 
ac  yn  gwneuthur  cyifes  ddifríf  o  Iwnynt : 
ö  yn  gweddio  am  ei  sancteiddio.  16  Nad 
oes  'ewyllys  gan  Dduw  mewn  abei-th,  ond 
mewn  purdeb  oalon.  18  Y  mae  yn  gweddì'o 
di'os  yr  eglwys. 

í'r  Pencerdd,  Psalm  Dafydd,  pan  ddaeth  Nathan 
y  prophwyd  atto,  wedi  iddo  fyned  i  mewn  at 
Uathseba,     ' 

rfTRUGARHA  wrthyf,  O  Dduw,  yn  ol  dy 

-■-    drugarowgrwydd :  yn  ol  lli'aws  dy  dos- 

turiaethàu,  dilëa  fy  anwireddau. 

2  Goleh  fi  yn  llwyr-ddwys  oddi  wrth  fy 
anwiredd,  a  gíanhâ  fi  oddi  wrth  fy  mhechod. 

3  Canys  yr  wyf  yn  cydnabod  fy  ngham- 
weddau :  a'm  pechod  sydd  yn  wastad  ger  fy 
mron. 

4  Yn  dy  erbyn  di,  dydi  dy  hunan,  y  pech- 
ais,  ac  y  gwneuthum  y  drwg  hwn  yn  dy 
oiwg :  fel  y'th  gyfiawnhâer  pan  leferyeh,  ac 
v  byddit  bur  pan  famech. 

5  Wele,  mewn  anwiredd  y'm  lluniwyd ;  ac 
mewn  pechod  y  beichiogodd  fy  mam  amaf. 

6  Wele,  ceraist  wiríonedd  oddi  mewn :  a 
pheri  i  mi  wybod  doethineb  yn  y  dirgel. 

7  Glanhâ  fi  âg  isop,  a  mi  a  lanhêir :  goìch  fi, 
a  bycldaf  wynnach  nâ'r  eira. 

8  Pâr  i  mi  glywed  gorfoledd  a  llawenydd; 
fel  y  llawenycho  yr  esgym  a  ddrylliaist. 

9  Cuddia  dy  wyneb  ocídi  wrth  fy  mhechod- 
aü,  a  dilëa  fy  holì  anwireddau. 

10  Crëa  galon  lân  ynof,  O  Dduw  ;  ac  ad- 
newydda  yspryd  uniawn  o'm  mewn. 

11  Na  fwrw  fi  ymaith  oddi  ger  dy  fron  ;  ac 
na  chymmer  dy  ysprvd  sanctaidd  oddi  wrth- 
yf. 

12  Dyro  drachefn  i  mi  orfoledd  dy  iachawd- 
wriaeth ;  ac  â'th  hael  yspryd  cynnal  fi. 

13  Yna  y  dysgaf  dy  ffyrdd  i  rai  anwir;  a 
phechaduriaid  a  droir  attat. 

14  Gwared  fi  oddi  wríh  waed,  O  Dduw, 
Duw  fy  iachawdwriaeth :  a'rn  tafod  a  gán  yn 
Uafar  am  dy  gyfiawnder. 


15  Arglwydd,  agor  fy  ngwefusau,  a'm 
genau  a  fyncga  dy  fóliant. 

lü  Canysni  chwennychi  aberth  ;  pe  amgen, 
rni  slì  rhoddwn :  poeth-ofliwm  ni  fynni. 

17  Aberthau  Duw  ydynl  yspryd  dryllicdig  : 
calon  ddrylliog  gystuddiedig,  O  Dduw,  DÌ 
ddirmygi. 

18  Gwna  ddaioni  yn  dy  cwyllysgarwch  i 
Si'on :   adeilada  furiau  Jerusalem. 

19  Yna  y  byddi  foddlawn  i  ebyrth  cyf- 
iawnder,  i  boeth-offrwm  ae  aberth  llosg :  yna 
yr  offrymmant  fustych  ar  dy  allor. 

PSALM  LII. 

1  Dafydd  yn  barnu  ar  goegni  Dlieg,  ac  yn  pro- 
phwijdo  ei  ddinystr  ef,  u'  ac  y  llawenhâ  y 
cyfiawn  o'i  blegid.  8  Dafydd,  o'i  hyder  ar 
drugaredd  Du'w,  yn  rhodcli  d'iolch. 

I'r  Pencerdd,  Maschil,  Psalm  Dafydd,  pan 
ddaeth  Dòeg  yr  Edomiad  a  mynegi  i  Saul, 
a  dywedyd  wrtho,  Daeth  Daí'ydd  i  dŷ  Al>i- 
melech. 

PAHAM  yr  ymffrosti  mewn  drygioni,  O 
gadarn?  y  mae  trugaredd  Duw  ynpar- 
hâu  yn  wastadol. 

2  Dy  dafod  a  ddychymmyg  ysgelerder ;  fel 
ellyn  llym,  yn  gwneuthur  twyll. 

3  Hofiaist  ddrygioni  yn  fwy  nâ  daioni ;  a 
chelwydd  yn  fwy  nâ  "thraethu  eyfiawnder. 
Selah. 

4  Hoffaist  bob  geiriau  distryw,  O  dafotl 
twyllodrus. 

5  Duw  a'th  ddistrywia  dithau  yn  dragy- 
wydd :  efe  a'th  gipia  di  ymaith,  ac  a'th  dynn 
allan  o'th  babeíl,  ac  a'th  ddiwreiddia  o  dir  y 
rhai  byw.     Selah. 

6  Y  cyfiawn  hefyd  a  welant,  ac  a  ofnant,  ac 
a  chwarddant  am  ei  ben. 

7  Wele  y  gwr  ni  osododd  Dduw  yn  gad- 
ernid  iddo ;  eithr  ymddiriedodd  yn  lîios- 
owgiwydd  ei  olud,  ac  a  ymnerthodd  yn  ei 
ddrygioni. 

8  Önd  myfi  sydd  fel  olew-wydden  werdd  yn 
nhý  Dduw  :  ymddiriedaf  yn  nhrugaredd 
Duw  byth  ac  yn  dragywydd. 

9  Clodforaf  di  yn  dragywydd,  o  herwydd  i 
ti  wneuthur  hyn :  a  disgwyliaf  wrth  dy  enw ; 
canys  da  yw  ger  bron  dy  saint. 

PSALM  LIII. 

1  Dafydd  yn  gosod  allan  lygredigaeth  dyn  wa- 
turiol;  4  yn  argyhoeddi  yr  annutoiol  wrth 
oleuni  eu  cydwybod  eu  hun  ;  6  yn  ymogon- 
eddu  yn  iachawdioríaeth  Duw. 

I'r  Pencerdd  ar  y  Mahalath,  Maschil, 
Psaim  Dafydd. 

DYWEDODD  yr  ynfyd  yn  ei  galon,  Nid 
oes  un  Duw.  Ymlygrasant,  a  gwnaeth- 
ant  frìaidd  anwiredd :  nid  oes  un  yn  gwneuth- 
ur  daioni. 

2  Edrychodd  Duw  i  lawr  o'r  ncfocdd  ar 
feibion  dynion,  i  cdrych  a  oedd  neb  yn  dde- 
allus,  ac  yn  ceisio  Duw. 

3  Ciliasai  pob  un  o  honynt  yn  wysg  ei  gefn  : 
cyd-ymddifwynasent ;  nid  oes  a  wnel  ddaioni, 
nac  ocs  un. 

4  Oni  ŵyr  gweithreclwyr  anwiredd  ?  y  rhai 
sydd  yn  bwytta  fy  mhobl,  fcl  y  bwyttâent 
fara:  ni  alwasant  ar  Dd uw. 

5  Yno  yr  ofnasant  gan  ofn,  Ue  nid  oedd  ofìì : 
canys  Duw  a  wasgarodd  esgym  yr  hwn  a'th 
warchaeodd :  gwaradwyddaist  hwynt,  am  i 
Ddtjw  eu  dirmygu  hwy. 

G  O  na  roddid  iachawdwriaeth  i  Israel  o 
Si'on !  pan  ymchwelo  Duw  gaethiwed  ei  bobl, 
y  Uawenycha  Jacob,  ac  yr  ymhyfryda  ls- 
rael. 


PSALMAU. 


PSALM  LIV. 

1  Dafydd  yn  cwyno  rhag  y  Siphiaid,  ac  yn 
gwcddio  am  iachawdwriaeth  .•  4  ac,  o  ìiyder 
ar  gymmorth  Duw,  yn  addaw  aberth. 

fr  Pencerdcl  ar  Neginoth,  Maschil,  Psalm 
Dafyrid,  pan  driaeth  y  /iphiaid  a  dywedyd 
wrth  Saufj  Onid  ydyw'  Daiydd  yn  yniguddio 
gyd  â  ni  ? 

ACHUB  fi,  O  Dduw,  yn  dyenw;  a  barn 
fi  yn  dy  gadernid. 

2  Duw,  elyw  î'y  ngweddi;  gwrando  ymad- 
rodd  fy  ngenau. 

3  Canys  di'eithriaid  a  gyfodasant  i'm  herbyn, 
a'r  trawsion  a  geisiant  fy  enaid :  ni  osodasant 
Dduw  o'u  blaen.    Selah. 

4  Wele,  Duw  sydd  yn  fy  nghynnorthwyo : 
yr  Arglwydd  sydd  ym  mysg  y  rliai  a  gyn- 
haliant  fy  enaid. 

5  Efea  dâl  dtlrwg  i'm  gelynion  :  torrhwynt 
ymaith  yn  dy  wirionedd. 

6  Aberthaf  i  ti  yn  ewyllysgar:  elodforaf  dy 
enw,  O  Arglwydd;  canys  da  yw. 

7  Canys  cfe  a'm  gwaredorid  o  bob  tralloil ; 
a'm  llygad  a  welodd  ei  ewyllys  ar  fy  ngelyn- 
lon. 

PSALM  LV. 

1  Dafydd  yn  ei  iceddi  yn  cwyno  ei  fcyflwr  er- 
chyll:  9  yn  t>weid'ìo  yn  erbyn  ei  elynion,  ac 
yn  achwyn  rhag  eu  hanunredd  a'u  brad 
hwy.  16  yn  ymgysuro,  o  Iierwr/dd  nawdd 
Duw  yn  ei  gadw,  ac  o  herwydd  gwarad- 
wydd  ei  elynion. 

I'r  Pencerdd  ar  Neginoth,  Maschil,  Psalm 
Dafydri. 

GWRANDO  fy  ngweddi,  O  Dduw;    ac 
nac  ymguddia  rhag  fy  neisyfiad. 

2  Gwrando  arnaf,  ac  ergly  w  fi  :  cwynfan  yr 
ydwyf  yn  fy  ngweddi,  a  thuchan, 

3  Gan  lais  y  gelyn,  gan  orthrymder  yr  an- 
nuwiol :  o  herwydd  y  maent  yn  bwrw  anwir- 
cdd  arnaf,  ac  yn  fy  nghasáu  yn  llidiog. 

4  Fy  nghalon  a  ofidia  o'm  mewn :  ac  ofn 
angau  a  syrthiodd  arnaf. 

•r>  Ofn  ac  arswyd  a  ddaeth  arnaf,  a  dycliryn 
a'm  gorcliuddiodd. 

(>  A  dywedais,  O  na  bâi  i  mi  adenydd  fel 
colcmmen!  yna  yr  ehcdwn  ymaith,  ac  y 
gorphwyswn. 

7  Wefe,.  crwydrwn  ym  mhell,  ac  arhoswn 
yn  yr  anialwch.     Selah. 

8  Brysiwn  i  ddîangc,  rhag  y  gwynt  ystorm- 
us  a'r  dymmestl. 

9  Dinystria,  O  Arglwydd,  a  gwahan  eu 
tafodau :  canys  gwelais  drawsder  a  chynnen 
yn  y  driinas. 

1U  Dydd  a  nos  yr  amgylchant  hi  ar  ei  mur- 
iau :  ac  y  mae  anwiredd  a  blinder  yn  ei 
chanol  hi. 

11  Anwireddau  sydd  yn  ei  chanol  hi ;  ac  ni 
chilia  twyll  a  dichèll  o'i  heolydd  hi. 

12  Canys  nid  gelyn  a'm  difcnwodd;  yna  y 
dîoddefaswn  :  nid  î<  nghasddyn  a  yrrifawr- 
ygodd  i'm  herbyn ;.  "yna  mi  a  ymgudtliaswn 
rhagddoef : 

13  Eithr  tydi,  ddyn,  fy  nghydradd,  fy  ffordd- 
wr,  a'm  cydnabod, 

14  Y  rhai  oedd  felusgennym  gydgyfrinachu, 
ac  a  rodiasom  i  dŷ  Dduw  yngnyd. 

15  Rhuthred  marwolaeth  arnynt,  a  disgyn- 
ant  i  uffem  yn  fy w :  canys  drygioni  sydd  yn 
eu  cartref,  ac  yn  eu  mysg. 

1G  Myfi  a  wacddaf  ar  Dduw;  a'r  Ar- 
aLWYDD  a'm  hachub  i. 

17  Hwyr  a  bore,  a  hanner  dydd,  y  gwcriri- 
íaf,  a  byddaf  riacr :  ac  cfe  a  glyw  fy  llcfcrydd. 

lö  Ei'oa  warcdoriri  fy  enaid  ìiricwîì  hcddfwch 
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oddi  wrth  y  rhyfel  oedd  i'm  herbyn :  eanys 
yr  oedd  Ilawer  gyd  â  mi. 

19  Duw  a  glyw,  ac  a'u  darostwng  hwynt,  yr 
hwn  sydd  yn  aros  erioed,  Selah  :  am  nad  oes 
gyfnewidiau  iddynt,  am  hynny  nid  ofnant 
Dd  uw. 

20  Efe  a  estynodd  ei  law  yn  erbyn  y  rhai 
oedri  heririychlawn  âg  ef:  efe  a  dorrodd  ei 
gyfammod. 

21  Llyfnach  oedd  ei  cnau  nag  ymenyn,  a 
rhyfel  yn  ei  galon :  tynerach  ocdcl  ei  eiriau 
nag  olew,  a  hwynt  yn  gleddyfau  noethion. 

22  Bwrw  dy  faich  ar  ỳr  Arglwydd,  ac  efe 
a'th  gynnal  di :  ni  âd  i'r  cyfiawn  ysgogi  byth. 

23  Tithau,  Dduw,  a'u  disgyni  hwyiít  i 
bydew  dinystr :  gwýr  gwaedlytl  a  thwyllodrus 
m  byddant  by  w  hanner  eu  dyddiau ;  ond 
myfi  a  obeithiaf  ynot  ti. 

PSALM  LVI. 

1  Daft/dd,  wrth  ivedd'io  Duw  o  hyderar  ei  air, 
yn  cwyno  rhag  ei  elynion :  í)  yn  datgan  ei 
ymddiried  ýngair  Duw,  ac  yn'addaw  ei  fol- 
iannu  ef. 

l'r  Pencerdd  ar  Jonath  Elem  Rechocim,Michtam 
Dafydri,  pan  ririaliodcl  y  Philistiaiclef  yn  Gath. 

TRUGARHA    wrthyf,   O   Dduw:    canys 
dyn  a'm  Ilyngcai :  beunydd,  gan  ymladd. 
y'm  gorthrymma. 

2  Beunyrid  y'?w  llyngcai  fy  ngelynion 
canvs  llawer  sydd  yn  rhyfela  i'm  herbyn,  O 
DDí7^Goruchaf. 

3  Y  dydd  yr  ofnwyf,  mi  a  ymddiricdaf  ynot 

4  Yn  Nuw  y  clotlforaf  ei  air,  yn  Nuw  y 
gobeithiaf ;  nid  ofnaf  beth  a  wnel  cnawd  "i 
mi. 

5  Beunydri  y  cam-gymmerant  fy  ngeiriau : 
eu  hoH  fètlriyíiau  sydd  i'm  herbyn  er  'drwg. 

6  Hwy  a  ymgasgìant,  a  lechant,  ac  a  wyl- 
iant  fy  ngliamrau,  pan  ddisgwyliant  am  fy 
enaitl. 

7  A  ridi'angant  hwy  trwy  anwircdd  ?  disgyn 
y  bohloedd  hyn,  O  Dduw,  yn  dy  lidiowg 
rwydd. 

8  Ti  a  gyfrifaist  fy  symmudiadau :  dotl  fv 
nagrau  yh  dy  gostrel :  onid  ydynt  yn  dv  lyfr 
di  ? 

9  Y  dydd  y  llefwyf  arnat,  yna  y  dychwelir 
fy  ngelynion  yn  eu  gwrthol :  hyn  a  wn ;  am 

fod  Duw  gyd  âmi. 

10  Yn  Nuw  y  moliannaf  ci  air:  yn  yr  Ar- 
glwydd  y  moliannaf  ei  air. 

11  Yn  Nuw  yr  ymddiriedais:  nidofnafbeth 
a  wnel  dyn  i  mi. 

12  Arnàf  fi,  O  Dduw,  y  mae  dy  addunedau : 
talaf  i  ti  foliant. 

13  Canys  gwarcdaist  fy  cnaid  rhag  angau  : 
oni  icaredi  fy  nhraed  rhag  syrthlo,  fel  | 
rhodiwyf  ger  bron  Duw  y  ngóleuni  y  rhai 
byw? 

PSALM  LVII. 

I  Dnfydd  yn  ci/io  at  Dduw  trwy  ireddi,  ac  yn 

cwyìw  ei  enbyd gyjìicr:  7  Wn  ywgjtttWO  ifol- 

iannu  Duiv. 

I'r  Pencertld,   Al-taschith,   Michtam    Dafydd 

pan  ffôricl  rhag  Saul  i'r  ogof. 

TRUGARHA  wrthyf,  O  Dduw,  trugarhâ 
wrthyf:  canys  vnot  v  gobeithiocítl  fy 
enaitl ;  i'e,  y'nghysgtnì  riy  adehydtl  y  gobcith- 
iaf,  hyd  omd  cl  yr  atiwýdd  hwn  heibio. 

2  Galwaf  ar  Dduw  goruchaf ;  ar  Dduw  a 
gwblhá  â  mi. 

3  Efe  a  enfyn  o'r  nefoedd,  ac  a'm  gwared 
oddi  wrth  warthrutlri  yr  hwn  a'm  llyngcai 
Selah.  Denfyn  Duw  ei  drugaredd  a^i  wir- 
ionedd. 


PSALMAU. 


4  Fy  enaid  sydd  ym  mysg  llewod :  gorwedd 
vr  wyf  ym  mysp  dynion  poethion,  ŵÿ'mcibiön 
dynion,  y  rh'ai  y  mae  eu  dannedd  yn 
waywffyn  a  saethau,  a'u  tafod  yn  gleddyf 
Uym. 

5  Ymddyrcha,  Dduw,  uwch  y  nefoedd;  a 
bydded  dy  ogoniant  ar  yr  holl  ddaear. 

6  Darparasant  rwyd  i'm  traed ;  crymmwyd 
fy  enaid :  eloddiasant  bydew  o'm  blaen ; 
syrthiasant  yn  ei  ganol.    Selah. 

7  Parod  yw  fy  nghalon,  O  Dduw,  parod  yw 
fy  nghalon  :  canaf  a  chanmolaf. 

8  Deff'ro,  fy  ngogoniant ;  deffro,  nabl  a 
thelyn  :  deffröaf  yn  fore. 

9  Clodforaf  di,  Ap.glwydd,  ym  mysg  y 
bobloedd :  canmolaf  di  ym  mysg  y  cenhedl- 
oedd. 

10  Canys  mawr  yw  dy  drugaredd  hyd  y  nef- 
oedd,  a'th  wirionêdd  hyd  y  cymmylau. 

11  Ymddyrcha,  Dduw,  uwch  y  nefoedd;  a 
bydded  dy  ogoniant  ar  yr  holl  ddaear. 

PSALM  LVIII. 

1  Dafydd  yn  argyhoeddi  barnwyr  emair :  3  yn 
•     dangos  naturiaeth  yr  annuwiol ;    6  ac  yn 

ymrôi  i  farnedigaeihau  Duw,    10  y  rhai  a 

bâr  i'r  cyjiawn  lawenychu. 

I'r  Pencerdd,  Al-taschith,  Michtam  Dafydd. 

AI  cyfiawnder  yn  ddi'aü  a  draethwch  chwi, 
O  gynnulleidfa  ?    a   fernwch  chwi  un- 
iondeb,  O  feẁion  dynion? 

2  Anwiredd  yn  hytrach  a  weithredwch  yn  y 
galon  :  trawsder  eich  dwylaw  yr  ydych  yn  eì 
bwyso  ar  y  ddaear. 

3  Ò'r  groth  yr  ymddi'eithriodd  y  rhai  annuw- 
iol:  o'r  bru  y  cyfeiliornasant,  gan  ddywed- 
yd  celw.vdd. 

4  £u  gwenwyn  sydd  fel  gwenwyn  sarph: 
y  maent  fel  y  neidr  fyddar  yr  hon  a  gau  ei 
chlustiau ; 

5  Yr  hon  ni  wrendy  ar  lais  y  rhinwyr,  er 
cyfarwydded  fyddo  y  swynwr. 

6  Dryllia,  O  Dduw,  eu  dannedd  yn  eu  gen- 
euau:  torr,  O  Arglwydd,  gil-ddannedd  y 
Uewod  ieuaingc. 

7  Todder  hwynt  fel  dyfroedd  sydd  yn  rhedeg 
yn  wastad :  pan  saetho  eu  saethau,  byddant 
megis  wedi  eu  torri. 

8  Aed  ymaith  fel  malwoden  dawdd,  neu 
erthyl  gwraig;  fel  na  welont  yr  haul. 

9  Cyn  i'ch  crochanau  glywed  y  mieri,  efe 
a'u  cymmer  hwynt  ymaith  megis  â  chorwynt, 
yn  fy  w,  ac  yn  ei  ddigofaint. 

10  Y  cyfiawn  a  lawenycha  pan  welo  dd'fal : 
efe  a  ylch  ei  draed  yng  ngwaed  yr  annuw- 
iol. 

11  Fel  y  dywedo  dyn,  Díaufod  ffrwyth  i'r 
cyfiawn  :  diau  fod  Duw  a  farna  ar  y  ddaear. 

PSALM  LIX. 

1  Dafydd  yn  gweddio  am  gael  ei  wared  oddi 
wrth  ei  elynion:  6  yn  cwyno  rhag  eu  creu- 
londeb  hwy :  9  yn  ymddiried  yn  Nuw :  1 1  yn 
gweddío  yn  eu  herbyn  hwy  ;  16  ac  yn  clod- 
jbri  Duw. 

I'r  Pencerdd,  Al-taschith,  Michtam  Dafydd; 
pan  yrrodd  Saul  rai  i  gadw  y  tŷ  i'w  ladd  ef. 

FY  Nuw,  gwared  fi  oddi  wrth  fy  ngelyn- 
ion:    ymddiffyn  fi  oddi  wrth  y  rhai  a 
ymgyfodant  i'm  herbyn. 

2  Gwared  fi  oddi  wrth  weithredwyr  anwir- 
edd,  ac  achub  fi  rhag  y  gwŷr  gwaedlyd. 

3  Canys  wele,  cynllwynasant  yn  erbyn  fy 
cnajd :  ymgasglodd  cedyrn  i'm  herbyn ;  nid 
ar  fy  mai  na'm  pechod  i,  O  Arglwydd. 

4  FJiedant,  ymbarottôant,  heb  anwiredd 
ynof  1i:  deffro  dithau  i'm  cymmorth,  ac 
edrycn. 
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5  A  thi,  ArglWydd  Dduw  ylluoedd,  Duw 
Israel,  deifro  i  ymweled  â'r  hoíl  genhedloe<ld  : 
na  thrugarhâ  wrth  neb  a  wnant  anwiredd  yn 
faleisus.     Selah. 

6  Dychwelant  gyd  â'r  hwyr,  cyfarthant  fel 
cwn,  ac  amgylchant  y  ddinas. 

7  Wele,  bytheiriant  à'u  genau:  cleddyfau 
sydd  yn  eu  gwefusau  :  canys  pwy  (mcddant) 
a  gly  w  ? 

8  Ond  tydi,  O  Arglwydd,  a'u  gwatwari 
hwynt ;  ac  a  chwerddi  am  ben  yr  holl  gen- 
hedloedd. 

9  O  herwydd  ei  nerth  ef,  y  disgwyliaf  wrthyt 
ti :  canys  Duw  yw  fy  ymddiffynfa. 

10  Fy  Nuw  trugarog  a'm  rhagflaena:  Duw 
a  wna  i  mi  weledfy  ewyllys  ar  fy  ngelyn- 
ion. 

11  Na  ladd  hwynt,  rhag  i'm  pobl  anghofio: 
gwasgar  hwynt  yn  dy  nerth,  a  darostwng 
nwynt,  O  Arglwydd  ein  tarian. 

12  Am  bechod  eu  genau,  ac  ymadrodd  eu 
gwefusau,  dalier  hwynt  yn  eu  balchder:  ac 
am  y  felldith  a'r  celwydd  a  draethant. 

13  Difa  hicynt  yn  dy  lid,  difa,  fel  na  bydd- 
ont :  a  gwybyddant  mai  Duw  sydd  yn  llyw- 
odraethu  yn  Jacob,  hyd  eithafoedd  y  ddaear 
Selah. 

14  A  dychwelant  gyd  â'r  hwyr,  a  chyfarth- 
ant  fel  cwn,  ac  amgylchant  y  ddinas. 

15  Crwydrant  am  fwyd ;  ae  onis  digonir, 
grwgnachant. 

16  Minnau  a  ganaf  am  dy  nerth,  Ye,  llafar- 
ganaf  am  dy  drugaredd  yn  "fore :  canys  buost 
yn  ymddiffynfa  i  ini,  ac  yn  noddfa  yn  y  dydd 
y  bu  cyfyngder  arnaf. 

17  I  ti,  fy  nerth,  y  canaf :  canys  Duw  yw  fy 
ymddiffynfa,  a  Duw  fy  nhrugaredd. 

PSALM  LX. 

1  Dafydd  yn  cwyno  wrth  Dduw  am  farnedig- 
aethau  o'r  blaen  ;  4  ac  yr  awrhon,  ar  obai'th 
gwell,  yn  gweddío  am  ymwared:  6  yn  ym- 
gysuro  yn  addewidion  Duw,  ac  yn  deisyfcael 
yr  help  y  rhoisai  ei  hyder  arno. 

I'r  Penccrdd  ar  Susan-eduth,  Michtam  Dafydd, 
i  ddysgu ;  pan  ymladdodd  yn  erbyn  Syriaûí 
Mesopotamia,  a  Syriaid  Sobah,  pan  ddychwel- 
odd  Joab,  a  lladd  deuddeng  mil  o'r  Edomiaid 
yn  nyffryn  yr  halen. 

ODDUW,  bwriaist  ni  ymaith,  gwasger- 
aist  ni,  a  sorraist:  dychwel  attom  dra- 
chefn. 

2  Gwnaethost  i'r  ddaear  grynu,  a  holltaist 
hi :  iachâ  ei  briwiau ;  canys  y  mae  yn  crynu. 
'3  Dangosaist  i'th  bobl  galedi :  diodaist  ni  â 
gwin  madrondod. 

4  llhoddaist  faner  i'r  rhai  a'th  ofnant,  i'w 
dyrchafu  o  herwydd  y  gwirionedd.     Selah. 

5  Fel  y  gwareder  dy  rai  anwyl :  achub  â,Û\ 
ddeheulaw,  a  gwrando  fi. 

6  Duw  a  lefarodd  yn  ei  sancteiddrwydd, 
Llawenychaf :  rhannaf  Sichem,  a  mesuraf 
ddyffiyn  Succoth. 

7  Eiddof  fi  yw  Gilead,  ac  eiddof  fi  Manasseh : 
Ephraim  hefyd  yiv  nerth  fy  mhen  ;  Judah  yw 
fy  neddfwr. 

U  Moab  yio  fy  nghrochan  golchi ;  dros 
Edom  y  bwriif  fy  esgid  :  Phiüstia,  ymorfol- 
edda  di  o'm  plegid  i. 

9  Pwy  a'm  dwg  i"x  ddinas  gadarn  ?  pwy  a'm 
harwain  hyd  yn  Edom  ? 

10  Onid  tydi,  Dduw,  yr  hwn  a'n  bwriaist 
ymaith?  a  thydi,  O  Dn  uw,  yr  hwn  nid  âit 
allan  gyd  â'n  lluoedd  ? 

11  Môes  i  ni  gynhorthwy  rhag  cyfyngder: 
canys  ofer  yw  ymwared  dyn. 

12  'Yn  Nuw  y  gwnawn  wroldeb :  canys  efe 
a  sathr  ein  gelýnion. 


PSALMAU. 


PSALM  LXI. 

1  Dafydd  yn  cilio  at  Dduio,  icrth  a  brofasai  o'r 
blaen;    4  ac  yn  adduncdu  ei  wasanaethu  ef 
yn  wastadol,  o  herwydd  ei  addewidiotu 
Yr  Pencerdd  ar  Neginoth,  Psalm  Dafydd. 

CLYW,  O  DDUW,  fy  llefain ;  gwrando  ar 
fy  ngweddi. 

2  O  eithaf  y  ddaear  y  llefaf  attat,  pan  les- 
meirio  fy  nghalon :  arwain  íì  i  graig  a  fyddo 
uwch  nâ  mi. 

3  Canys  buost  yn  noddfa  i  mi,  ac  yn  dŵr 
cadarn  rhag  y  gelyn. 

4  Preswyhaf  yn  dy  babell  byth :  a'm  hym- 
ddiried  fydd  dan  orehudd  dy  adenydd.  Se- 
lah. 

5  Canys  ti,  Dduw,  a  glywaist  fy  addun- 
cdau  :  rhoddaist  etifeddiaelh  i'r  rhai  a  ofciant 
dy  enw. 

6  Ti  a  estyni  oes  y  Brenhin ;  ei  flynyddoedd 
fyddant  fel  cenhedlaethau  lawer. 

7  Efe  a  erys  byth  ger  bron  Duw:  darpar 
drugaredd  a  gwirionedd,  ji£  y  cadwont  ef. 

8  Felly  y  canmolaf  dy  enw  yn  dragy wydd, 
fel  y  talwyf  fy  addunedau  beunydd. 

PSALM  LXII. 
1  Dafi/dd,  wrth  ddangos  ei  hyder  ar  Dìuw,  yn 
digàlonni  ei  elynion  ;  5  ac,  yn  yr  un  hyder, 
yn  rhoi  calon  yn  y  duwiol.  9  Nad  yiu  i  neb 
roi  ei  oglud  ar  bethau  bydol.  11  Gallu  a 
thrugaredd  a  berthyn  i  Dduiü. 
Yt  Pencerdd,  i  Jeduthun,  Psalm  Dafydd. 

WRTH  Dduw  yn  unig   y  disgwyl   fy 
enaid :  o  hono  ef  y  daw  fy  iachawdwr- 
iaeth. 

2  Efe  yn  unig  yw  fy  nghraig,  a'm  hiach- 
awdwriaeth,  a  m  hymddiff 'yn ;  ni'm  mawr 
ysgogir. 

3  Pa  hyd  y  bwriedwch  aiiwydd  yn  erbyn 
gwr  ?  lleddir  chwi  oll ;  a  byddwch  fel  magwyr 
ogwyddedig,  neu  barcd  ar  ci  ogwydd. 

4  Ymgynghorasant  yn  unig  ì'io  fwrw  ef  i 
lawr  oi   fawredd;    hoffasant  gclwydd:    â'u 

teneuau  y  bendithiant,  ond  o'u  mewn  y  mell- 
ithiant.     Selah. 

5  0  f y  enaid,  disgwyl  wrth  Dduw  yn  unig : 
canys  ynddo  ef  y  mac  fy  ngobaith. 

6  Éfe  yn  unig  yw  fy  nghraig,  a'm  hiach- 
awdwriaeth;  cfc  yw  fy  ymddirfynfa:  ni'm 
hysgogir. 

7  Yn  Nuw  y  mae  fy  iachawdwriaeth  a'm 
gogoniant :  craig  fy  nghademid,  a'm  noddfa 
sydd  yn  Nuw. 

8  Gobeithiwch  ynddo  ef  bob  amser ;  O  bobl, 
tywelltwch  eich  calon  ger  ei  fron  ef :  Duw 
sydd  noddfa  i  ni.    Selah. 

í)  Gwagedd  yn  ddì'au  yw  rneibion  dynion, 
geudab  yw  meibion  gwŷr:  \'w  gosod  yn  y 
clorian,  ysgafnach  ydynt  hwy  i  gyd  na 
gwegi. 

10  Nac  ymddiriedwch  mewn  trawsder,  ac 
mewn  trais  na  fyddwch  ofer :  os  cynnydda 
golud,  na  roddwcn  eich  calon  arno. 

11  Unwaith  y  dywedodd  Duw,  clywais 
hynny  ddwy waith  ;  mai  eiddo  Duw  yw  cad- 
ernid. 

12  Trugaredd  hefyd  sydd  eiddot  ti,  O  Ar- 
glwydd:  canys  ti  a  deli  i  bob  dyn  yn  ol  ci 
weithred. 

PSALM  LXIII. 

1   Hiraeth  Daf/dd  am  Dduw.    4  Y  modd  y 

bendithiai  efs  Dduw.     i)  Ei  hyder  o  ddinystr 

ei  elynion,  'a'i  ddù.gelioch  ei  hun. 

Pealm  Dafydd,  pan  ocdd  cfe   yn  nlíleithwcfa 

Jndah. 
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TI,  O  Dduw,  yic  fy  Nuw  i ;  yn  fore  y'th 
geisiaí:  sychedodd  fy  enaiu  am  danat, 
hiraethodd  fy  nghnawd  am  danat,  mewn  tir 
cras  a  sychedig  íieb  ddwfr ; 

2  I  weled  dy  nerth  a'tli  ogoniant,  fel  y'th 
welais  yn  y  cyssegr. 

3  Canys  gwell  yw  dy  drugaredd  di  nâ'r  byw- 
yd  :  fy  "ngwefusau  a*tli  foliannant. 

4  Fel  hyn  y'th  glodforaf  yn  fy  mywyd: 
dyrcliafaffy  nwylaw  yn  dy  enw. 

5  Mcgis  â  mer  ac  â  brasder  y  digonir  fy 
enaid ;  a'm  genau  sìth  fawl  â  gwefusau  lla- 
far: 

6  Pan  y'th  gofiwyf  ar  fy  ngwely,  myfyriaf 
am  danat  y'ngwyliadwriaethau  y  nos. 

7  Canys  buost  gynhorthwy  i  m'i ;  am  liynny 
y'nghysgod  dy  adenydd  y  gorfoleddaf. 

8  Fy  enaid  a  lỳn  wrthyt:  dy  ddeheulaw  a'm 
cynnal. 

9  Ond  y  rhai  a  geisiant  fy  enaid  i  ddistry  w, 
a  ânt  i  iselderau  y  ddaear. 

10  Syrthiant  ar  fin  y  cleddyf :  rhan  llwyn- 
ogod  fyddant. 

11  Ond  y  Brenhin  a  lawenycha  yn  Nrw : 
gorfoledda  pob  un  a  dyngo  iddo  ef:  eithr 
cauirgenau  y  rhai  a  ddywedant  gelwydd. 

PSALM  LXIV. 
1  Dafydd  yn  gweddío  ani  ymwared,  ac  yn 
cwyno  rhag  ci  eìynion :  7  yn  addaw  iddo 
ei  hun,  y  cài  weled  yfath  amlwg  ddin.ì/str  or 
ei  elynion,  ag  a  barai  Vr  cyjiawn  lawcnydiu 
o'i  blegid. 

I'r  Pencerdd,  Psalm  Dafydd. 

CLYW  fy  llef,  O  Dduw,  yn  fy  ngwedùi 
cadw  fy  einioes  rhag  ofn  y  gelyn. 

2  Cudd  fì  rhag  cyfrinaeh  y  rhai  drygionus ; 
rhag  terfysg  gweithredwyr  anwiredd  : 

3  Y  rhai  a  hogant  eu  tafod  fel  cleddyf,  ac  a 
ergydiant  eu  saethau,  ^r/geiriau  chwerwon  : 

4  I  saetliu  y  perffaithyn  ddirgel :  yn  ddi- 
symmwth  y  saethant  ef,  ac  nid  ofnant. 

5  Ymwrolant  mcwn  peth  drygionus:  ym- 
chwcdleuant  am  osod  maglau  yn  üdirgel; 
dywedant,  Pwy  a'u  gwel  hwynt?" 

6  Chwiliant  allan  anwireddau ;  gorphenant 
ddyfal  chwilio:  ceudod  a  clialon  pob  un  o 
Uonynt  sydd  ddofn. 

7  Ëitìrr  Duw  a'u  saetha  hwynt;  â  saeth 
ddisymmwth  yr  archollir  hwynt. 

8  Felly  hwy  a  wnant  i'w  tafodau  eu  hun 
syrthio  arnynt :  pob  un  a'u  gwelo  a  gilia. 

9  A  phob  dyn  a  ofwa,  ac  a  fynega  waitli 
Duw :  canys  doeth-ystyriant  ei  waitfi  ef. 

10  Y  cyíìawn  a  lawenycha  yn  yr  Ar: 
glwydd,  ac  a  obeithia  ynddo ;  a  r  rhai 
uniawn  o  galon  oll  a  orfoleddant. 

PSALM  LXV. 

1  Dafydd  yn  moliannu  Duw  atn  ei  ras.  4 
Dedwyddwch  etholcdigion  Duw,  oblegid  am- 
ryw  ddoniau. 

I'r  Pencerdd,  Psalm  a  Chân  Dafydd. 

MAWL  a'th  erys  di  yn  S'ion,  O  Dduw  :  ac 
i  ti  y  telir  yr  adduned. 

2  Ti  yr  hwn  a  wrandewi  weddi,  attat  ti  y 
daw  pob  cnawd. 

3  Pethau  anwir  a'm  gorchfygasant :  ^m 
camweddau  ni,  ti  a'u  glanhêi. 

4  Gwỳn  ei  fyd  yr  hwn  a  ddcwisech,  ac  a 
nes.áecn  atiat  sfel  y  trigo  yn  dy  g>-nteddoedd : 
nyni  a  ddigonir  â  daioni  dy  dý,  sçf  dy  deml 
sanctaidd. 

5  Attcbi  i  ni  trwÿ  bethau  ofnadwy,  yn  dy 
gyfiawiuler,  O  Dduw  ein  lúaehawdwnaeth ; 
c;ôhaith  holl  gyrrau  y  ddaear,  a'r  rhai  sydd 
bëll  ar  y  mór." 
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6  Yr  hwn  a  sicrhà  y  mynyddoedd  trwy  ei 
nerth,  ac  a  wrcgysir  â  chademid, 

7  Yr  hwn  a  ostega  dwrf  y  moroedd,  twrf  eu 
tonnau,  a  therfysg  y  bobloedd. 

8  A  phreswylwyr  eithafoedd  y  byd  a  ofnant 
«y  arwyddion  :  gwnai  i  derfyn  bore  a  hwyr 
iawenychu. 

9  Yr  wyt  yn  ymweled  â'r  ddaear,  ac  yn  ei 
dyfrhâu  hi:  yr  ydwyt  yn  ei  chyfoethogi  hi 
yn  ddirfawr  âg  afon  Duw,  yr  hon  sydd  yn 
ílawn  dwfr:  yr  wyt  yn  parottôi  ŷd  ìddynt, 
pan  ddarperaist  felly  iddi. 

10  Gan  ddyfrhâu  ei  chcfnau,  a  gostwng  ei 
rhychau,  yr  ydwyt  yn  ei  mwydo  hi  â  chafod- 
au,  ac  yn  bendithio  ei  chnwd  hi. 

11  Coroni  yr  ydwyt  y  flwyddyn  â'th  ddaioni ; 
a'th  lwybrau  a  d(iiferant  frasder. 

12  Difcrant  ar  borfeydd  yr  anialwch:  a'r 
bryniau  a  ymwregysant  â  hyfrydwch. 

13  Y  dolydd  a  wisgir  â  defaid,  a'r  dyffryn- 
oedd  a  orcnuddir  âg  ŷd  ;  am  ìiynny  y  bloedd- 
iant,  ac  y  canant. 

-  PSALM  LXVI. 
1  Dafydd  yn  annog  i  foliannu  Duw,  5  i  ddal 
ar  ei  weithredoedd  ef,  8  i'w  fendithio  am  ei 
ddoniau  grasusol :  12  yn  addaw  drosto  ei 
hun  wasanaeth  crefyddol  i  Dduw :  16  yn 
datgan  enwedig  ddoniau  Duw  iddo  ef. 
I'r  Pencerdd,  Cân  neu  Psalm. 

LLAWEN-FLOEDDIWCH  i  Ddvw,  yr 
holl  ddaear. 

2  Datgenwch  ogoniant  ei  enw :  gwnewch  ei 
foliant  yn  ogoneddus. 

3  Dywedwch  wrth  Dduw,  Mor  ofnadwy 
wyt  yn  dy  weithrcdoedd !  o  herwydd  maint 
dỳ  nerth,  y  cymmer  dy  elynion  arnynt  fod 
yn  ddarostyngedig  i  ti. 

4  Yr  holl  ddaear  a'th  addolant  di,  ac  a 
ganant  i  ti ;  'ie,  canant  i* th  enw.    Selah. 

5  Deuweh,  a  gwelwch  weithredoedd  Duw : 
ofnadwy  yw  yn  ei  weithred  tu  ag  at  feibion 
dynion. 

6  Trodd  efe  y  môr  yn  sychdir:  aethant 
trwy  yr  afon  ar  draed:  yna  y  llawenych- 
asom  ynddo. 

7  Efe  a  lywodraetha  trwy  ei  gadernid  byth ; 
ei  iygaid  a  edrychant  ar  y  cenhedloedd :  nac 
ymddyrchafed  y  rhai  anufudd.     Selah. 

8  0  bobloedd,  bendithiwch  ein  Duw,  a 
pherwch  glywed  llais  ei  fawl  ef : 

9  Yr  hwn  sydd  yn  gosod  ein  henaid  mewn 
bywyd,  ac  ni  âd  i'n  troed  lithro. 

10  Canys  profaist  ni,  0  Dduw:  coethaist 
ni,  fel  coethi  arian. 

11  Dygaist  ni  i'r  rhwyd;  gosodaist  wasgfa  ar 
eán  llwynau. 

12  Peraist  i  ddynion  farchogaeth  ar  ein 
pennau ;  aethom  trwy  y  tân  a'r  dwfr :  a  thi 
a'n  dygaist  allan  i  le  diwall. 

13  Deuaf  i'th  dŷ  âg  offrymmau  poeth :  talaf 
i  ti  fy  addunedau, 

14  Ỳ  rhai  a  adroddodd  fy  ngwefusau,  ac  a 
ddywedodd  fy  ngenau  yn  fy  nghyfyng- 
der. 

15  Oífrymmaf  i  ti  boeth-offrymmau  breision, 
ynghyd  âg  arogl-darth  hyrddod;  aberthaf 
ychain  a  bychod.    Selah. 

16  Deuwch,  gwrandewch,  y  rhai  oll  a  ofn- 
wch  Dduw  ;  a  mynegaf  yr  hyn  a  wnaeth  efe 
i'm  henaid. 

17  Llefais  amo  â'm  genau,  ac  efe  a  ddyrch- 
afwyd  â'm  tafod. 

18  Pe  edrychaswn  ar  anwiredd  yn  fy  nghal- 
an,  ni  wrandawsai  yr  Arglwydd. 

19  Duw  yn  ddîau  a  glybu,  ac  a  wrandawodd 
ar  lais  fy  ngweddi. 

20  Bendigedig/^ẁ  Duw,  yr  hwn  ni  throd.d 
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fy  ngweddi  oddi  wrtho,  na'i  drugaredd  ef  oddi 
wrthyf  finnau. 

PSALM  LXVII. 

1  Gweddi  am  helaethu  teyrnas  Dduw,  3  er  lla- 
toenydd  i'r  bobl,  6  ac  er  amlhâu  bendithwn 
Duw. 
I'r  Pencerdd  ar  Neginoth,  Psalm  neu  Gân. 

DUW  a  drugarhâo  wrthym,  ac  a'n  ben- 
dithio ;  a  tliywynned  ei  wyneb  amom. 
Selah. 

2  Fel  yr  adwaener  dy  ffordd  ar  y  ddaear, 
a'th  iachawdwriaeth  ym  mhlith  yr  holl  gen- 
hedloedd. 

3  Molianned  y  bobl  di,  O  DduW  ;  molian 
ned  yr  holl  bobl  dydi. 

4  Llawenhâed  y  cenhedloedd,  a  byddant 
liyfryd :  canys  ti  a  ferni  y  bobl  yn  uniawn, 
ac  a  lywodraethi  y  cenhedloedd  ar  y  ddaear. 
Selah. 

5  Molianned  y  bobl  di,  O  Dduw  ;  molian- 
ned  yr  holl  bobl  dydi. 

6  Yna  y  ddaear  a  rydd  ei  ffrwyth ;  a  Duw. 
sefein  Duw  ni,  a'n  bendithia. 

7  Duw  a'n  bendithia;  a  holl  derfynau  y 
ddaear  a'i  hofnant  ef. 

PSALM  LXVIII. 

I  Gweddi  wrth  syrnmudo  yr  arch.  4  Cynghor 
%  foliannu  Duw  am  ei  drugareddau  ;  7  am 
ei  ofal  dros  ei  eglwys;  19  am  eifawr  dru- 


I'r  Pencerdd,  Psalm  neu  Gân  Dafydd. 

CYFODED  Duw,  gwasgarer  ei  elynion :  a 
ffôed  ei  gaseion  o'i  flaen  ef. 

2  Cbweli  hwynt  fel  chwalu  mwg :  fel  y 
tawdd  cwyr  wrth  y  tân,  difether  y  rhai 
aimnwiol  o  flaen  Duw. 

3  Ond  llawenycher  y  rhai  cyfiawn,  a  gorfol- 
eddant  ger  bron  Duw ;  a  byddant  hyfryd 
o  lawenydd. 

4  Cenwch  i  Dduw,  canmolwch  ei  enw  : 
dyrchefwch  yr  hwn  sydd  yn  marchogaeth 
ar  y  nefoedd,  a'i  enw  yn  JÁH,  a  gorfoledd- 
wch  ger  ei  fron  ef. 

5  Tad  yr  amddifad,  a  Barnwr  y  gweddwou, 
yw  Duw,  yn  ei  breswylfa  sanctaidcl 

6  D  vw  sydd  yn  gosod  yr  unig  mewn  teulu  : 
yn  dwyn  allan  y  rhai  a  rwymwyd  mewn 
gefynnau  ;  ond  y  rhai  cyndyn  a  breswylianfc 
gras-dir. 

7  Pan  aethost,  O  Dduw,  o  flaen  dy  bobl, 
pan  gerddaist  trwy  yr  anialwch ;  Selah : 

8  Y  ddaear  a  grynodd,  a'r  nefoedd  a  ddifer- 
asant  o  flaen  Duw :  Sinai  yntau  a  grynodd  o 
fläen  Duw,  se/Duw  Israel. 

9  Dyhidlaist  wlaw  graslawn,  O  Dduw,  ar 
dy  etifeddiaeth :  ti  ai  gwrteithiaist  wedi  ei 
blino. 

10  Dy  gynnulleidfa  di  sydd  yn  trigo  ynddi : 
yn  dy  ddaioni,  O  Dduw,  yr  wyt  yn  darparu 
ì'r  tlawd. 

11  Yr  Arglwydd  a  roddes  y  gair;  mawr 
oedd  mintai  y  rhai  a'i  pregethent. 

12  Brenhinoedd  byddinog  a  ffoisant  ar 
ffrwst:  a'r  hon  a  drigodd  ÿn  tŷ,  a  rannodd 
yr  yspail. 

13  Er  gorwedd  o  honoch  ym  mysg  y  croch- 
anau,  byddwch  fcl  esgyll  colommen  wedi  eu 
gwisgo  àg  arian,  a'i  hadenydd  âg  aur  melyn. 

14  Pan  wasgarodd  yr  Hollalluog  frenhin- 
oedd  ynddi,  yr  oedd  hi  yn  wen  fel  eira  yn 
Salmon. 

15  Mynydd  Duw  sydd  fcl  mynydd  Basan ; 
vn  fynydd  cribog  fel  mynydd  Basan. 

*16  Paham  y  líemmwch,  chwi  fynyddoedd 
cribog?  dyma  y  mynydd  a  chwennychodd 
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Duw  ei  breswylio;  ie,  preswylia  yr  Ar- 
glwydd  ynddo'  byth. 

17  Cerbydau  Duw  ydynt  ugain  mil,  sefmiì- 
oedd  o  angelion:  yr  Arglwydd  sydd  yn  eu 
plith  megis  yn  Sinai  yn  y  cyssegr. 

18  Dyrchefaist  i'r  uchelder,  caethgludaist 
gaethiwed :  derbyniaist  roddion  i  ddynion ; 
i'e,  i'r  rhai  cyndyn  hefyd,  fel  y  preswyliai  yr 
Arglwydd  Dduw  yn  eu  plith. 

19  Bendigedig  fyddo  yr  Arglwydd,  yr  hwn 
a'n  llwytha  bcunydd  â  daioni;  'sef  Duw  ein 
hiachawdwriaeth.     Selah. 

20  Ein  Duw  ni  sydd  Dduw  iachawdwr- 
iaeth  ;  ac  i'r  Arglwydd  Dduw  y  perthyn 
diangfâau  rhag  marwolaeth. 

21  Duw  yn  ddi'au  a  archolla  ben  ei  elynion ; 
«  choppa  walltog  yr  hwn  a  rodio  rhagddo  yn 
eá  gamweddau. 

22  Dy  wedodd  yr  Arglwydd,  Dygaf  fy  mhöbl 
drachefn  o  Basan,  dygaf  hwynt  drachefn  o 
ddyfnder  y  môr: 

23  Fel  y  trocher  dy  droed  y'ngwaed  dy 
elynion,  a  thafod  dy  gŵn  yn  yr  unrhy  w. 

24  Gwelsant  dy  fyneaiad,  O  Dduw  ;  myned- 
iad  fy  Nuw,  fy  Mrenhin,  yn  y  cyssegr. 

25  Y  cantorion  a  aethant  o'r  bìaen,  a'r 
cerddorion  ar  ol ;  yn  eu  mysg  yr  ocdd  y 
Ilangcesau  yn  canu  tympanau. 

26  Bendithiwch  Dduw  yn  y  cynnulleidfa- 
oedd,  sef  yr  Arglwydd,  y'rhai  ydych  o  ffyn- 
non  Israel. 

27  Yno  y  mae  Benjamm  fychan  á'u  lly wydd, 
tywysogion  Judah  á'u  cynnulleidfa ;  tywys- 
ogion  Zabulon,  a  thywysogion  Naphtali. 

28  Dy  Dduw  a  orchymynodd  dy  nerth : 
eadarnhà,  O  Dduw,  yr  hyn  a  wnaethost 
ynom  ni. 

29  Brenhinoedd  a  ddygant  i  ti  anrheg  er 
mwyn  dy  deml  yn  Jerusalem. 

30  Cerydda  dyrfa  y  gway wffyn,  cynnulleidfa 
y  gwrdd-deirw,  gyd.  â  lloi  y  bobl,  fel  y  deìont 
yn  ostyngedig  â  darnau  arian:  gwasgar  y 
bobl  sydd  dda  ganddynt  ryfel. 

31  Pendefigion  a  ddeuant  o'r  Aipht;  Ethi- 
opia  a  estyn  ei  dwylaw  yn  brysur  at  Dduw. 

32  Teyrnasoedd  y  ddaear,  cenwch  i  Dduw  ; 
canmolwch  yr  Arglwydd,  Selah : 

33  Yr  hwn  a  ferchyg  ar  nef  y  nefoedd,  y 
rhai  oedd  erioed :  weíe  efe  yn  anfon  ei  lef,  a 
honno  yn  llef  nerthol. 

34  Rhoddwch  i  Dduw  gadernid:  ei  oruch- 
elder  sydd  ar  Israel,  a'i  nerth  yn  yr  wybren- 
nau. 

35  Ofnadwy  ivyt,  O  Dduw,  o'th  gyssegr: 
Duw  Israel  yw  efe  sydd  yn  rhoddi  nerth  a 
ehadernid  i'r  bobl.    Bendigedig  fyddo  Duw. 

PSALM  LXIX. 

1  Dafydd  yn  cwyno  ei  gystudd  ;  1 3  yn  gweddì'o 
am  ymwared ;   22  yn  diofrydu  ei  elynion  i 
ddinystr;    30  yn  moliannu  Duiv  gyd  â  di- 
olch. 
l'r  Pencerdd  ar  Sosannim,  Psalm  Dafydd. 

ACHUB  fi,  O  Dduw  ;  canys  y  dyfroedd  a 
ddaethant  i  mewn  hyd  at./v/  enaid. 

2  Soddais  mewn  tom  ddwfn,  lle  nid  oes 
sefyllfa:  daethum  i  ddyfnder  dyfroedd,  a'r 
ffrwd  a  lifodd  drosof. 

3  Blinais  yn  llcfain,  sychodd  fy  ngheg  : 
pallodd  fy  llygaid,  tra  yr  ydwyf  yn  disgwyl 
wrth  fy  Nuw. 

4  Amlach  n«â  gwallt  fy  mhen  yw  y  rhai  a'm 
casânt  heb  achos :  cecíyrn  yw  fy  ngelynion 
diachos,  y  rhai  a'm  difcthent :  yna  y  telais  yr 
hyn  ni  cnymmerais. 

5  O  Dduw,  ti  a  adwaenost  fy  ynfydrwydd  ; 
ac  nid  yw  fy  nghamweddau  guddiedig  rliag- 
ot. 
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6  Na  chywilyddier  o'm  plegid  i  y  rhai  a 
obeithiant  ynot  ti,  Arglwydd  Dduw  y  llu- 
oedd:  na  waradwydder  o'm  plegid  i  y  rhai 
a'th  geisiant  di,  O  Dduw  Israel. 

7  Canys  er  dy  fwyn  di  y  dygais  warthrudd, 
ac  y  tôdd  cywilydd  fy  wyneb. 

8  Aethum  yn  ddîeithr  i'm  brodyr,  ac  fei 
estron  gan  blant  fy  mam. 

9  Canys  zêl  dy  dŷ  a'm  hysodd ;  a  gwarad- 
wyddiad  y  rhai  a'th  waradwyddent  di,  a 
syrthiodd  arnaf  fi. 

10  Pan  wylais,  gan  gystuddio  fy  enaid  âg 
ympryd,  bu  hynny  yn  waradwydd  i  mi. 

11  Gwisgais  hefyd  sachlian ;  ac  aethum  yn 
ddîareb  iddynt. 

12  Yn  fy  erbyn  y  chwedleuai  y  rhai  a  eis- 
teddent  yn  y  porth ;  ac  i'r  meddwon  yr 
oeddwn  yn  wawd. 

13  Ond  myfi,  fy  ngweddi  sydd  attat  ti,  0 
Arglwydd,  mewn  amser  cymmeradwy :  O 
Dduw,  yn  lliosowgrwydd  dy  drugaredd 
gwrando  fi,  yng  ngwirionedd  dy  iachawdwr- 
ìaeth. 

14  Gwared  fi  o'r  dom,  ac  na  soddwyf :  gwar- 
eder  fi  oddi  wrth  fy  nghaseion,  ac  o'r  dyfr- 
oedd  dyfnion. 

15  Na  lifed  y  ffrwd  ddwfr  drosof,  ac  na 
lyngced  y  dyfnder  fi ;  na  chaued  y  pydew 
chwaith  ei  safn  arnaf. 

16  Clyw  fi,  Arglwydd  ;  canys  da  yw  dy 
drugaredd:  yn  ol  lli'aws  dy  dosturiaethau 
edrych  amaf. 

17  Ac  na  chuddia  dy  wyneb  oddi  wrth  dy 
was;  canys  y  mae  cyfyngder  arnaf:  brysia, 
gwrando  fi. 

18  Nesâ  at  fy  enaid,  a  gwared  ef :  achub  fi  o 
herwydd  fy  ngelynion. 

19  Ti  a  adwaenost  fy  ngwarthrudd,  a'm 
cy wilydd,  a'm  gwaradwydd :  fy  holl  elynion 
ydynt  ger  dy  fron  di. 

20  Gwarthrudd  a  dorrodd  fy  nghalon  ;  yr 
ydwyf  mewn  gofid :  a  disgwyliais  am  rai  i 
dosturio  wrthyf  ac  nid  oedd  neb;  ac  am 
gysurwyr,  ac  ni  chefais  neb. 

21  Rhoddasant  hefyd  fustl  yn  fy  mwyd,  ac 
a'm  dîodasant  yn  fy  syched  â  finegr. 

22  Bydded  eu  bwrdd  yn  fagl  ger  eu  bron, 
a'u  llwyddiant  yn  dramgwydd. 

23  Tywyller  eu  Ilygaid,  fel  na  welont;  a 
gwna  i'w  îlwynau  grynu  bob  amser. 

24  Ty wallt  dy  ddig  arnynt ;  a  chyrhaedded 
llidiowgrwydd  dy  ddigofáint  hwynt. 

25  Bydded  eu  preswylfod  yn  anghyfannedd  ; 
ac  na  "fydded  a  drigo  yn  eu  pebyíl. 

26  Canys  erlidiasant  yr  hwn  a  darawsit  ti ; 
ac  am  ofid  y  rhai  a  archollaist  ti,  y  chwedl- 
euant. 

27  Dod  ti  anwiredd  at  eu  hanwiredd  hwynt ; 
ac  na  ddelont  i'th  gyfiawnder  di. 

28  Dilëer  hwynt  o  lyfr  y  rhai  by  w ;  ac  n& 
ysgrifener  hwynt  gyd  â'r  rhai  cyfiawn. 

29  Minnau,  truan  a  gofidus  ydwyf:  dy  iach- 
awdwriaeth  di,  O  Dduw,  a'm  dyrchafo. 

30  Moliannaf  enw  Duw  ar  gân,  a  mawrygaf 
ef  mewn  mawl. 

31  A  hyn  fydd  well  gan  yr  Arglwydd  nag 
ŷch  neu  fustach  corniog,  carnol. 

32  Y  trueiniaid  a  lawenychant  pan  wçdant 
hyn :  eich  calon  chwithau,  y  rhai  a  geisiwch 
Dduw,  a  fydd  byw. 

33  Canys  gwrendy  yr  Arglwydd  ar  dlod- 
ion,  ac  ni  ddîystyra  efe  ei  garcharorion. 

34  Nefoedd  a  daear,  y  môr  a'r  hyn  oll  a 
ymlusgo  ynddo,  molantef. 

35  Cahys  Duw  a  achub  Si'on,  ac  a  adeilada 
ddinasoedd  Judah ;  fel  y  trigont  ynor  ac  y 
meddiannont  hi. 

36  A  hiliogaeth  ei  weision  a'i  meddiannant 
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hi :  a'r  rhai  a  hoífant  ei  enw  ef,  a  breswyliant 
ynddL 

PSALM  LXX. 

Dafydd  yn  ymòil  â  Duw  am  g.nýlym  ddinystr  i'r 

annuwiol,  a'i  nawdd  i'r  duwiol. 

I'r  Pencerdd,  Psalm  Dafydd  i  goffa. 

ODDUW,  prysura  i'm  gwaredu  ;  brysia, 
ArglwyddÌ  i'm  cymmorth. 
2  Cywilyddier  a  gwarthrudder  y  rliai  a  geis- 
iant  fy  enaid :  tròer  yn  eu  hol  a  gwaradwydd- 
er  y  rhai  a  ewyllysiant  ddrwg  i  mi. 
.  3  Dattröer  yn  líe  gwobr  am  eu  ey  wilydd,  y 
rhai  a  ddywedant,  Ha,  ha. 

4  Llawenyched,  a  gorfoledded  ynot  ti  y  rhai 
oll  a'th  geisiant ;  a  dy  weded  y  rhai  a  garant 
dy  iachawdwriaeth  yn  wastad,  Mawryger 
Duw. 

5  Minnau  ydwyf  dlawd  ac  anghenus ;  O 
Dduw,   brysia  attaf :  fy  nghymmorth  a'm 

fwaredydd  ydwyt  ti,  0  Arglwydd  ;  na  hir 
riff- 

-  PSALM  LXXI. 

I  Dafydd,  mewn  hyder jfydd,  a  phrawf o  ffafr 
Duw,  yn  gweddío  drosto  ei  hun,  ac  ỳn  erbyn 
geìynion  ei  enaid:  14  yn  addaw  bod  yn  ddi- 
anwadal:  YJyn  gwedd'ío  am  nerth  i  barhâu: 
19  Yn  moliannuDuiu,  acyn  addaw  gwneuth- 
ur  hynr.y  yn  llawen* 

^TNOT  ti,  0  Arglwydd,  y  gobeithiais; 
i    na'm  cywilyddier  byth. 

2  Achub  fi,  a  gwared  fi  yn  dy  gyfiawnder : 
gostwng  dy  glust  attaf,  ac  achub  fi. 

3  Bydd  i  mi  yn  drigfa  gadarn,  i  ddyfod  iddi 
bob  amscr :  gorchymynaist  fy  achub ;  canys 
ti  yw  fy  nghraig  a'm  hymddiffynfa. 

4  Gwared  fi,  0  fy  Nuw,  o  law  yr  annuwiol, 
o  law  yr  anghyfiawn  a'r  traws. 

5  Canys  ti  yw  fy  ngobaith,  O  Arglwydd 
Dduw  ;  fy  ymddiried  o'm  hieuengctid. 

6  Wrthyt  ti  y'm  cynhaliwyd  o'r  bru ;  ti  a'm 
tynnaist  o  groth  fy  mam :  fy  mawl  fydd  yn 
wastad  am  danat  ti. 

7  Oeddwn  i  lawer  megis  yn  rhyfeddod :  eithr 
tydi  yw  fy  nghadarn  noddfa. 

8  LÌanwer  fy  ngenau  <fth  foliant,  ac  â'th 
ogoniant  beunydd. 

9  Na  fwrw  fi  ymaith  yn  amser  henaint :  na 
wrthod  fi  pan  ballo  fy  nerth. 

10  Canys  fy  ngelynion  sydd  yn  dywedyd  i'm 
herbyn ;  a'r  rhai  a  ddisgwyliant  am  fy  enaid 
a  gyu-ymgynghorant, 

II  Gan  cldywedyd,  Duw  a'i  gwrthododd  ef : 
erlidiwch  a  deliwch  ef;  canys  nid  oes  gwar- 
edydd. 

12  O  Dduw,  na  fydd  boll  oddi  wrthyf :  fy 
Nuw,  brysia  i'm  cymmorth. 

13  Cywilyddier  a  difether  y  rhai  a  wrth- 
wynebant  fy  enaid  :  â  gwarth  ac  â  gwarad- 
wydd  y  gorchuddier  y  rhai  a  geisiant  ddrwg 
i  mi. 

14  Minnau  a  obeithiaf  yn  wastad,  ae  a'th 
foliannaf  di  fwyfwy. 

15  Fy  ngenau  a  fynega  dy  gyfiawnder  a'th 
iachawdwriaeth  beunydd :  canys  ni  wn  rifedi 

arnynt. 
16Y'nghadernidyrArglwyddDDUwycerdd- 
af :  dy  gyfiawnder  di  yn  unig  a  goíiat  fi. 

17  O'm  hieuengctid  y m  dysgaist,  O  Dduw  : 
hyd  yn  hyn  y  mynegais  dy  ryfeddodau. 

18  Na  wrthod  fi  chwaith,  O  Dduw,  mewn 
henaint  a  phen-llwydni ;  hyd  oni  fynegwyf 
dy  nerth  i'r  genhedlaeth  hon,  a'th  gademid  i 
bob  un  a  ddelo. 

19  Dy  gyfiawnder  hefyd,  O  Dduw,  sydd 
uchel,  yr  hwn  a  wnaethost  bethau  mawrion : 
pwy,  O  Dduw,  sydd  debyg  i  ti? 

20  Ti,  yr  hwn  a  wnaethost  i  mi  weled  aml  a 
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I  blin  gystuddiau,  a'm  bywhái  drachefn,  ac 
a'm  cyfodi  drachefn  o  orddyfnder  y  ddaear. 

I  21  Amlhâi  fy  mawredd,  ac  a'm  cysuri  oddi 
amgylch. 

22  Minnau  a'th  foliannaf  ar  offeryn  nabl,  sef 
dy  wirionedd,  O  fy  Nu w :  canaf  i  ti  â'r  delyn, 

0  Sanct  Israel. 

23  Fy  ngwefusau  a  fyddant  hyfryd  pan  gan- 
wyf  i  ti ;  a'in  henaid,  yr  hwn  a  waredaist. 

24  Fy  nhafod  hefyd  a  draetha  dy  gyfiawnder 
beunydd :  o  herwýdd  cy wilyddiwyd  a  gwar- 
adwyddwyd  y  rhai  a  geisiant  niwed  i  mi. 

PSALM  LXXII. 

1  Dafydd,  wrth  weddi'o  dros  Solomon,  yndangos 
daioni  a  gogoniant  ei  dei/rnas  efyn  ycysgod, 
ond  mewn  gwirionedd,  teyrnas  Crist:  18  yn 
bendithio  Duw. 

Psalm  i  Solomon. 

ODDUW,  dod  i'r  Brenhin  dy  farnedig- 
aethau,  ac  i  fab  y  Brenhin  dy  gyfiawnder. 

2  Efe  a  farn  dy  bobl  mewn  cyfiaŵnder,  a'th 
drueiniaid  â  barn. 

3  Y  mynyddoedd  a  ddygant  heddwch  i'r 
bobl,  a'r  bryniau,  trwy  gyfiawnder. 

4  Efe  a  farn  drueiniaid  y  bobl,  efe  a  achub 
feibion  yr  anghenus,  ac  a  ddryllia  y  gor- 
thrymmydd. 

5  Tra  fyddo  haul  a  lleuad  y'th  ofnant,  yn 
ocs  oesoedd. 

6  Efe  a  ddisgyn  fel  gwlaw  ar  gnu  gwlan ;  fel 
cawodydd  yn  dyfrîiâu  y  ddaear. 

7  Yn  ei  ddyddiau  ef  y  blodeua  y  eyfiawn ; 
ac  amlder  o  heddwch  fydd  tra  fyddo  lleuad. 

8  Ac  efe  a  lywodraetha  o  fôr  hyd  fôr,  ac  o'r 
afon  hyd  derfynau  y  ddaear. 

9  O'i  flaen  ef  yr  ymgrymma  trigolion  yr 
anialwch :  a'i  elynion  a  lyfant  y  llwch. 

10  Brenhinoedd  Tarsis  a'r  ynysoedd  a  dal- 
ant  anrheg  :  brenhinoedd  Sheba  a  Seba  a 
ddygant  rodd. 

11  Ië,  yr  holl  frenhinoedd  a  ymgrymmant 
iddo :  yr  holl  genhedloedd  a'i  gwasanaethant 
ef. 

12  Canys  efe  a  wared  yr  anghenog  pan 
waeddo :  y  truan  hefyd,  a'r  hwn  ni  byddo 
cynnorthwywr  iddo. 

13  Efe  a  arbed  y  tlawd  a'r  rheidus,  ac  a 
achub  eneidiau  y  rhai  anghenus. 

14  Efe  a  wared  eu  henaid  oddi  wrth  dwyll  a 
thrawsder :  a  gwerthfawr  fydd  eu  gwaed  yn 
ei  olwg  ef. 

15  Byw  hefyd  fydd  efe,  a  rhoddir  iddo  o  aur 
Seba :  gweddi'ant  hefyd  drosto  ef  yn  wastad : 
beunydd  y  clodforir  ef. 

16  Bydd  dyrnaid  o  ŷd  ar  y  ddaear  ym  mhen 
y  mynyddoedd :  ei  ffrwyth  a  ysgwyd  fel  Lib- 
anus ;  a  phobl  y  ddinas  a  flodeuant  fel  gwellt 
y  ddaear. 

17  Ei  enw  fydd  yn  dragywydd :  ei  enw  a 
bery  tra  fyddo  haul ;  ac  ymfendithiant  yn- 
ddo  :  yr  holl  genhedloedd  a'i  galwant  "yn 
wỳnfydedig. 

18  Bendigedig/i/c?(?o  yr  Arglwydd  Dduw, 
Duw  Israel,  yr  hwn  yn  unig  sydd  vn 
gwneuthur  rhyfeddodau. 

19  Bcndigedig  hefyd  fyddo  ei  enw  gogon- 
eddus  ef  yn  dragywydd ;  a'r  holl  ddaear  a 
lanwer  o'í  ogoniant.    Amen,  ac  Amen. 

20  Gorphen  gwedd'iau  Dafydd  mab  Jesse. 

PSALM  LXXIII. 
1  Y  pìmophivyd,  wedi  gorfud  rhyw  brofedigaeth. 
2  ar  yr  achlysur  hwnnw,  yn  dangos  Uwydd- 
iant  yr  anwir  ;  .13  a'r  briw  a  gaf'.dd  efe  wrth 
hynny,  sef  anymddiried.  15  Ei  orfadaeth, 
sef  gwybod  amcan  Duw,  yn  difetha  yr  an- 
nuwiol,  ac  yn  cynnal  y  cyfiawn* 
Psalm  i  Asaph. 
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YN  ddlau  da  yw  Duw  i  Israel ;  scf  i'r  rhai 
glân  o  galon. 

2  Minnau,  braidd  na  lithrodd  fy  nhracd : 
prin  na  thripiodd  fy  nghcrddcdiad. 

3  Canys  cenfigennais  wrth  y  rhai  ynfyd,  pan 
welais  lwyddiaut  y  rliai  annuwiol. 

4  Canys  nid  oeí  rhwymau  yn  eu  marwol- 
acth  ;  a'u  cryfder  sydd'  heini. 

5  Nid  ydynt  mewn  bWnùerfd  dynion  eraill; 
ac  ni  ddîaleddir  arnynt  hwy  gyd  â  dynion 
eraill. 

6  Am  hynny  y  cadwynodd  balchder  hwynt, 
ac  y  gwisg  trawsdcr  am  danynt/d  dilledyn. 

7  xCu  llygaid  a  saif  allan  gan  frasder :  aeth- 
ant  dros  feddwl  calon  u  gyfoeOi. 

8  Y  maent  wcdi  llygru,  yn  chwedleua  yn 
ddrygionus  am  drawsder ;  yn  dy  wedyd  ỳn 
uchel. 

9  Gosodasant  eu  genau  yn  erbyn  y  nefoedd : 
a'u  tafod  a  gerdd  trwy  y  ddaear. 

10  Am  hynny  y  dycnwel  ei  bobl  ef  yma ;  ac 
y  gwcsgir  ìddynt  ddwfr  ph'iol  lawn. 

11  Dywcdant  hefyd,  Pa  fodd  y  gŵyr  Duw? 
a  oes  gwybodaeth  gan  y  Goruchaf  ? 

12  Wele,  dyma  y  rhai  annuwiol,  a'r  rhai 
sydd  Iwyddiannus  yn  y  byd,  ac  a  amlhasant 
oìud. 

13  Di'au  maiyn  ofer  y  glanhêais  fy  nghalon, 
ac  y  golchais  fy  nwylaw  mewn  diniweid- 
rwydd. 

14  Canys  ar  hyd  y  dydd  y'm  maeddwyd ;  fy 
ngherydd  a  ddeuai  bob  bore. 

15  Os  dy wedwn,  Mynegaf  fel  hyn ;  wele,  â 
chenhedlaeth  dy  blant  di  y  gwnawn  gam. 

16  Pan  amcenais  wybod  hyn,  blin  ocdd 
hynny  yn  fy  ngolwg  i ; 

17  Hyd  onid  aethum  i  gyssegr  Duw :  yna  y 
deallais  eu  diwedd  hwynt. 

10  Di'au  osod  o  honot  hwynt  mewn  llithrig- 
fa,  a  chwympo  o  honot  hwynt  i  ddinystr. 

19  Mor  ddisymmwth  yr  aethant  yn  anghyf- 
annedd!  pallasant,  a  darfuant  gan  ofn. 

20  Fel  breuddwyd  wrth  ddihuno  un  ;  fdly, 

0  Arglwydd,  pan  ddeffioech,  y  dirraygi  eu 
gwedd  hwynt. 

21  Fel  hyn  y  gofidiodd  fy  nghalon,  ac  y'm 
pigwyd  yn  fy  arennau. 

22  M or  ynfyd  oeddwn,  ac  heb  wybod ;  anifail 
oeddwn  ò'th  fiaen  di. 

23  Etto  yr  ydicyfyn  wastad  gyd  â  thi :  ym- 
aflaist  yn  fy  llaw  ddehau. 

24  A'th  gynghor  y'm  harweini ;  ac  wedi 
liynny  y'm  cymmen  i  ogoniant. 

25  Pwy  sydd  gennyf  fi  yn  y  nefocdd  onê 
tr/di?  ac  ni  ewyllysiais  ar  y  ddaear  neb  gyd  â 
thydi. 

26  Pallodd  fy  nghnawd  a'm  calon  :  ond 
nerth  fy  nghaion  íTm  rhan  yw  Duwyn  dra- 
gywydd. 

27  Canys  wele,  difethir  y  rhai  a  bellhânt 
oddi  wrthyt :  torraist  ymaith  bob  uu  a  but- 
teinio  oddi  wrthyt. 

28  Minnau,  nesâu  at  Dduw  sydd  dda  i  mi : 
yn  yr  Arglwydd  Dduw  y  gosodais  fy  ngob- 
aith,  i  draethu  dy  holl  weithredoedd. 

PSALM  LXXIV. 

1  Y prophw.r/d  yn  cwyno  anrheithio  y  cyssegr : 
10  yn  erfyn  cymmorth  gan  Dduw,  wrth  ys- 
tyried  ei  allu,  18  a'i  elynion  enllibus,  a'i 
blant  a'i  gyfammod. 

Maschil  i  Asaph. 

PAHAM,  Dduw,  y'ft  bwriaist  heibio  yn 
dragywydd,  ac  y  myga  dy  ddigofaint  yn 
crbyn  defaicl  dy  borfa  ? 
2  Cofia  dy  gynnullcidfa  yr  hon  a  brynaist 
gynt ;  a  llwyth  dy  etifeddiaelh  yr  hwn  a 


waredaist ;  mynydd  Sion  hwn,  y  preswyli 
ynddo. 

3  Dyrcha  dy  draed  at  anrhaith  dragywydd- 
ol ;  sefaLt  yr  holl  ddrwg  a  ^naeth  y  gelyn  yn 
y  cyssegr. 

4  Dy  elynion  a  ruasant  y'nghanol  dy  gyn- 
nulleidfaoedd ;  gosodasant  eu  bannerau  yn 
arwyildion. 

5  Hynod  oedd  owr,  fcl  y  codasai  fwyül 
mewn  dyrys-goed. 

6  Ond  yn  awr  y  maent  yn  dryllio  ei  cherf- 
iadau  ar  unwaith  â  bwyill  ac  â  morthwylion. 

7  Bwriasant  dy  gyssegrocdd  yn  tân  ;  hyd 
lawr  yr  halogasänt  breswylfa  dy  enw. 

8  Dywedasant  yn  eu  calonnau,  Cyd-an- 
rheithiwn  hwynt :  llosgasant  holl  s>magogau 
Duw  yn  y  tir. 

í)  Ni  welwn  ein  harwyddion :  nid  oes  bro- 
phwyd  mwy,  nid  ocs  geiinym  a  ŵyr  pa  hyd. 

10  Pa  hyd,  Dduw,  y  gwarthrudda  y  gwrth- 
wynebwr  ?  a  gabla  y  gelyn  dy  enw  yn  dragy- 
wydd? 

1 1  Paham  y  tynni  yn  ei  hol  dy  law,  sef  dy 
ddeheulaw  ?  tynn  hi  allan  o  ganol  dy  fynwes. 

12  Canys  Du w  yw  fy  Mrenhm  o'r  dechreuad, 
gwneuthurwr  iachawdwriaeth  o  fewn  y  tir. 

13  Ti  yn  dy  nerth  a  berthaist  y  môr :  dryll- 
iaist  bennau  dreigiau  yn  y  dyfroedd. 

14  Ti  a  ddrylliaist  ben  lefiathan ;  rhoddaist 
ef  yn  fwyd  i'r  bobl  yn\x  anialwch. 

15  Ti  a  holltaist  y  ffynnon  a'r  afon :  ti  a 
ddyhysbyddaist  afonydd  cryfion. 

16  Y  dydd  sydd  eiddot  ti,  y  nos  hefyd  sydd 
ciddot  ti :  ti  a  barottôaist  olcuni  a  haul. 

17  Ti  a  osodaist  holl  derf ynau  y  ddaear :  ti  a 
luniaist  hâf  a  gauaf. 

18  Cofia  hyiL,  i'r  gelyn  gablu,  O  Arglwydd, 
ac  fr.bobl  ŷnfyd  ddifenwi  dy  enw. 

19  Na  ddyro  enaid  dy  durtur  i  gynnulleidfa 
y  gclynion  :  nac  anghofia  gynnulleidfa  dy 
drueiniaid  byth. 

20  Edryeh  ar  y  cyfammod :  canys  lla\vn  yw 
tywyll-leoedd  y  ddaear  o  drigfannau  traws- 
der. 

21  Na  ddychweled  y  tlawd  yn  waradwyddus : 
moliannedd  y  truan  a'r  anghenus  dy  enw. 

22  Cyfod,  O  Dduw,  dadleu  dy  ddadl :  cofia 
dy  waradwydd  gan  yr  ynfyd  beunydd. 

23  Nac  anghofia  lâis  dy  elynion :  dadwrdd 
y  rhai  a  godant  i'th  erbyn  sydd  yn  dringo  yn 
wastadol. 

PSALM  LXXV. 

1  Y prcphwyd  yn  moliannu  Duw  ;  2  yn  addaw 
bamu  yn  gyfiawn  ;  4  yn  ceruddu  ybeilchion, 
trwy  ystyried  rhasluniaeth  Duw ;  9  yn  nul- 
iannu  Duw,  ac  yn  addaw  gwneuthur  cyf- 
iawnder. 

í'r  Pcncerdd,  Al-taschith,  Psalm  neu  Gân  i 
Asaph. 

CLODFORWN  dydi,   0  Dduw,  clodfor- 
wn  ;  canys  agos  yw  dy  cnw  ;  dy  ryfedd- 
odau  a  fynegant  hynny. 

2  Pan  dderbyniwyf  y  gynnulleidfa,  mi  a 
farnaf  yn  uniawn. 

3  Ymddattododd  y  ddaear,  a'i  holl  drigol- 
ion  :  myfi  sydd  yn  cynnal  ci  cholofnau. 
Selah. 

4  Dywedais  wrth  y  rhai  ynfyd.  Nac  ynfyd- 
wch  ;  ac  wrth  y  rhai  annuwiol,  Na  ddyrchcf- 
wcli  eich  corn. 

5  Na  ddyrcliefwch  eich  corn  yn  uchel :  na 
ddywedwch  yn  warsyth. 

6  Canys  nid  o'r  dwyrain,  nac  o'r  gorllewin, 
nac  o'r  dehau,  y  daẁ  goruchafiacth. 

7  Ond  Duw  sydd  yn  barnu  ;  efe  a  ostwng  y 
naill,  ac  a  gyfyd  y  lla.ll. 

8  Oblegid  y   mac  phiol    yn   llaw  yr  Ar- 
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glwydd,  a'r  gwin  sydd  goeh ;  yn  Uawn  cym- 
mysg,  ac  efe  a  dywalltocld  o  hono :  ctto  holl 
annuwiolion  y  tir  a  wasgant,  ac  a  yfant  ei 
waelodion. 

9  Minnau  a  fynegaf  yn  dragywydd,  ac  a 
ganaf  i  Dduw  Jacob. 

10  Torraf  hefyd  holl  gyrn  y  rhai  annuwiol ; 
a  chyrn  y  rhai  cyfìawn  a  ddyrchefir. 

PSALM  LXXVI. 

1  Datgan  marwedd  Duiv  yn  ei  eglwys.  _  11 

Cynghor  i'iv  ivasanaethu  cf  yn  barchedig. 

l'r  Pencerdd  ar  Neginoth,  Psalm  neu  Gân  i 

Asaph. 

HYNOD  yw  Duw  yn  Judah ;  raawr  yw  ei 
enw  ef  yn  Israel. 

2  Ei  babell  hefyd  sydd  yn  Salem,  a'i  drigfa 
yn  Sion. 

3  Yna  y  torrodd  efe  saethau  y  bwa,  y  tarian, 
y  cleddyf  hefyd  a'r  frwydr.     Selah. 

4  Gogoneddusach  wyt  a  chadarnach  nâ  myn- 
yddoedd  yr  yspail. 

5  Yspeiliwyd  y  cedyrn  galon,  hunasant  eu 
hûn:  a'r  holl  wŷr  o  nerth  ni  chawsant  eu 
dwylaw. 

6  Gan  dy  gerydd  di,  0  Dduw  Jacob,  yrhoed 
y  cerbyd  a'r  march  i  gysgu. 

7  Tydi,  tydi,  wyt  ofnadwy ;  a  phwy  a  saif 
o'th  fìaen  pan  ennyno  dy  ddigter  r 

8  O'r  nefoedd  y  peraist  gly wed  barn ;  ofnodd, 
a  gostegodd  y  ddaear, 

9  Pan  gyfododd  Duw  i  farn,  i  achub  holl 
rai  llednais  y  tir.    Selah. 

10  Diau  cynddaredd  dyn  a'th  folianna  di: 
gweddiîl  cynddaredd  a  ŵaherddi. 

11  Addunedwch,  a  thelwch  i'r  Arglwydd 
eich  DuW :  y  rhai  oll  ydynt  o'i  amgylch  ef, 
dygant  anrheg  i'r  ofnadwy. 

12  Efe  a  dyrr  ymaith  yspryd  ty  wysogion :  y 
mae  yn  ofnadwy  i  frenhinoedd  y  ddaear. 

PSALM  LXXVII. 
1  Y  Psahnydd  yn  dangos  pa  ymdrech  creulawn 
a  fuasai  rhyngddo  ac  anobaith  ;  10  a'r  oruch- 
afiaeth   a  gafodd,   wrth    ystyried  mawr  a 
g-rasusol  weithredoedd  Duw. 
I'r  Pencerdd,  i  Jeduthun  Psalm  i  Asaph. 

A'M  llef  y  gwaeddais  ar  Dduw,  â'm  llef  ar 
Dd  uw ;  ae  efe  a'm  gwrandawodd. 

2  Yn  nydd  fy  nhrallod  y  ceisiais  yr  Ar- 
glwydd:  fy  archoll  a  redodd  liw  nos,  ac  ni 
pheidiodd:  fy  enaid  a  wrthododd  ei  ddi- 
ddanu. 

3  Cofiais  Dduw,  ac  a'm  cythryblwyd :  cwyn- 
ais,  a  therfysgwyd  fy  yspryd.     Selah. 

4  DeUaist  fy  llygaid  yn  neíTro  :  synnodd 
arnaf,  fel  na  allaf  lefaru. 

5  Ystyriais  y  dydcüau  gynt,  blynyddoedd  yr 
hen  oesoedd. 

6  Cofio  yr  ydwyf  fy  nghân  y  nos :  yr  ydwyf 
yn  ymddiddan  â'm  calon  ;  fy  yspryd  sydd  yn 
chwilio  yn  ddyfal. 

7  Ai  yn  dragywydd  y  bwrw  yr  Arglwydd 
heibio  r  ac  oni  bydd  ef'e  boddlawn  mwy  ? 

8  A  ddarfu  ei  drugaredd  ef  dros  byth?  a 
balla  ei  addewid  ef  yn  oes  oesoedd  ? 

9  A  anghofiodd  Duw  drugarhâu  ?  a  gauodd 
efe  ei  drugareddau  mewn  soriant  ?    Selah. 

10  A  dywedais,  Dyma  fy  ngwendid:  etto 
Cfl/fo/flynyddoedd  deheulaw  y  Goruchaf. 

11  Cofiaf  weithredoedd  yr  Arglwydd  ;  ì'e, 
cofiaf  dy  wyrthiau  gynt. 

12  Myfyriaf  hefycl  ar  dy  holl  waith,  ac  am 
dy  weithredoedd  y  chwedleuaf. 

13  Dy  ffordd,  0  Dduw,  sydd  yn  y  cyssegr: 
pa  dduw  mor  fawr  a'ra  Duw  ni  ? 

14  Ti  yw  y  Duw  sydd  yn  gwneuthur  rhy- 
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feddodai! :  dangosaîst  dy  nerth  ym  mysg  y 
booloedd. 

15  Gwaredaist  â'th  fraich  dy  bobl,  meibion 
Jacob  a  Joseph.     Selah. 

16  Y  dyfroedd  a'th  welsant,  O  Dnuw,  y 
dyfroedd  a'th  welsant :  hwy  a  ofnasant ;  y 
dỲftulerau  hcfyd  a  gynhyrfwyd. 

17  Y  cymmylau  a  dywalltasant  ddwfr:  yr 
wybrenau  a  roddasant  clwrf :  dy  saethau  hefŷd 
a  gerddasant. 

18  Twrf  dy  daran  a  glywyd  o  amgylch: 
mellt  a  oleuasant  y  bycl ;  cyíírôdd  a  chrynodd 
y  ddaear. 

19  Dy  ftbrdd  sydd  yn  y  môr,  a'th  lwybrau 
yn  y  dyfroedd  mawrion ;  ac  nid  adweinir 
dy  ôl. 

20  Tywysaist  dy  bobl  fel  defaid,  trwy  lavr 
Moses  ac  Aaron. 

PSALM  LXXVIII. 

1  Cynghor  i  ddysgu  ac  i  bregethu  cyfraith  Dduw. 
9  tíistori  digofaint  Duw  yn  erbyn  yr  anghrcd- 
iniol,  a'r  anufudd.  67  Wcdi  bwriu  heioio  yi' 
Israeliaid,  y  mae  Duw  yn  dewis  Judah,  S'ion, 
a  Dafydd. 

Maschil  i  Asaph. 

GWRANDO  fy  nghyfraith,  fy  mhobl :  gos- 
tyngwch  eieh  cîust  at  eiriau  fy  ngenau. 

2  Agoraf  fy  ngenau  mewn  d'iareb :  traethaf 
ddammegion  o'r  eynfyd  : 

3  Y  rhai  a  glywsom  ac  a  wybuom,  ac  a 
fynegodd  ein  tadau  i  ni. 

4  Ni  chelwn  rhag  eu  meibion,  gan  fynegi  i'r 
oes  a  ddêl  foliant  yr  Arglwydd,  a'i  nerth, 
a'i  ryfeddodau  y  rhai  a  wnaeth  efe. 

5  Canys  efe  a  sicrhâodd  dystiolaeth  yn  Ja- 
cob,  ac  a  osododd  gyfraith  yn  Israel,  y  rhai 
a  orchymynodd  efe  i'n  tadau  eu  dysgu  i'w 
plant : " 

6  Fel  y  gwybyddai  yr  oes  a  ddêl,  sefy  plant 
a  enid ;  a  phan  gyfodent,  y  mynegent  hwy 
i'w  plant  hwythau : 

7  Fel  y  gosodent  eu  gobaith  ar  Dduw,  heb 
anghofio  gweithredoedd  Duw,  eithr  eadw  ei 
orchymynion  ef : 

8  Ac  na  byddent  fel  eu  tadau,  yn  genhedl- 
aeth  gyndyi\  a  gwrthryfelgar ;  yn  genhedlaeth 
ni  osododd  ei  ehalon  yn  uniawn,  ac  nid  yw 
ei  hyspryd  ffyddlawn  gyd  â  Duw. 

9  Meibion  Ephraim,  yn  arfog  ac  yn  saethu 
d  bwa,  a  droisant  eu  cefnau  yn  nydd  y 
frwydí. 

10  Ni  chadwasant  gyfammod  Duw,  eithr 
gwrthodasant  rodio  yn  ei  gyfraith  ef ; 

1 1  Ac  anghofiasant  ei  weithredoedd  a'i  ry- 
fecidodau,  y  rhai  a  ddangosasai  efe  iddynt. 

12  Efe  a  wnaethai  wyrthiau  o  flaen  eu  tadau 
hwynt  yn  nhir  yr  Aipht,  ym  maes  Soan. 

13  Efe  a  barthodd  y  mór,  ac  a  aeth  â  hwynt 
drwodd;  gwnaeth  nefyd  i'r  dwfr  sefyll  fel 
pentwr. 

14  Y  dydd  hefyd  y  tywysodd  efe  hwynt  â 
chwmmwl,  ac  ar  hyd  y  nos  â  goleuni  tân. 

15  Efe  a  holltodd  y  creigiau  yn  yr  anialwch  ; 
a  rhoddes  ddi'od  oddi  yno  megis  o  ddyfnderau 
dirfawr. 

16  Canys  efe  a  ddug  fírydiau  alîan  o'j:  graig, 
ac  a  dynnodd  i  lawr  megis  afonydd  o  ddyff- 
oedd. 

17  Er  hynny  chwanegasant  etto  bechu  yn  ei 
erbyn  ef,  gan  ddigio  y  Goruchaf  yn  y  di- 
ffaethwch. 

18  A  themtiasant  Dduw  yn  eu  ealon,  gan 
ofyn  bwyd  wrth  eu  blys. 

19  Llefarasant  hcfyd  yn  erbyn  Duw ;  dy- 
wedasant,  A  ddichon  Duw  arlwyo  bwrdd  yn 
yr  anialwch  ? 

20  Wele,  efe  a  darawodd  y  graig,  fel  y  pis- 
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tyllodd  dwfr,  acy  Uifodd  afonydd  ;  a  ddichon 
efe  roddi  bara  hefyd  ?  a  ddarpara  efe  gig  i'w 
bobl? 

21  Am  hynny  y  clybu  yr  Arglwydd,  ac  y 
digiodd:  a  thân  a  ennynodd  yn  erbyn  Jacob, 
a  digofaint  hefyd  a  gyuneuodd  yn  erbyn 
Israel ; 

22  Am  na  chredent  yn  Nuw,  ac  na  obeith- 
ient  yn  ei  iachawdwriaeth  ef: 

23  Ér  iddo  ef  orchymyn  i'r  wybrennau  oddi 
uchod,  ac  agoryd  drysau  y  nefoedd. 

24  A  gwlawio  manna  arnynt  i'w  fwytta,  a 
rhoddi  iddynt  ŷd  y  nefoedd. 

25  D  yn  a  f wy ttâodd  fara  angelion :  anfon- 
odd  iddynt  fwyd  yn  ddigonol. 

26  Gyrrodd  y  dwyrein-wynt  yn  y  nefoedd : 
ae  yn  ei  nerth  y  dug  efe  ddeheú-wynt. 

27  Gwlawiodd  hefyd  gig  arnynt  fel  llwch,  ac 
«tdar  asgellog  fel  ty  wod  y  môr. 

28  Ac  a  wnaeth  'iddynt  gwympo  o  fewn  eu 
gwersyll,  o  amgylch  eu  preswylfeydd. 

29  Felly  y  bwyttasant,  ac  y  llwyr-ddiwall- 
wyd  hwynt ;  ac  efe  a  barodd  eu  dymuniad 
iddynt ; 

30  Nid  ommeddwyd  hwynt  o'r  hyn  a  fiys- 
iasant :  Er  hynny,  tra  yr  ydo&id  eu  bwyd  yn 
eu  safnau, 

31  Digllonedd  Duw  a  gynneuodd  yn  eu 
herbyn  hwynt,  ac  a  laddodd  y  rhai  brasaf  o 
honynt,  ac  a  gwympodd  etholedigion  Israel. 

32  Er  hyn  oll  pechasant  etto,  ac  ni  chred- 
asant  i'w  ryfeddodau  ef. 

33  Am  hynny  y  treuliodd  efe  eu  dyddiau 
hwynt  mewn  oferedd,  a'u  blynyddoedd  mewn 
dycnryn. 

34  Pan  laddai  efe  hwynt,  hwy  a'i  ceisient  ef, 
ac  a  ddychwelent,  ae  a  geisient  Ddüw  yn 
fore. 

35  Cofient  hefyd  mai  Duw  oedd  eu  Craig, 
ac  mai  y  Goruchaf  Dduw  ocdd  eu  Gwared- 
ydd. 

36  Er  hynny,  rhagrithio  yr  oeddynt  iddo  ef 
â'u  genau,  a  dywedyd  cèlwydd  wrtho  â'u 
tafod: 

37  A'u  calon  heb  fod  yn  uniawn  gyd  âg  ef, 
na'u  bod  yn  ffyddlawn  yn  ei  gyfammod  ef. 

36  Er  hynny  efe  yn  drugarog  a  faddeuodd 
eu  hanwiredd,  ac  ni  ddifethodd  hwynt:  \e, 
trodd  ymaith  ei  ddigofaint  yn  fynych,  ac  ni 
chyffródd  ei  holl  lid. 

39  Canys  efe  a  gofiai  mai  cnawd  oeddynt,  a 
gwynt  yn  myned,  ae  heb  ddychwelyd. 

40  Pa  sawl  gwaith  y  digiasant  ef  yn  yr 
anialwch,  ac  y  gofidiasant  ef  yn  y  diffaeth- 
wch? 

41  Ië,  troisant  a  phrofasant  Dduw,  ac  a 
osodasant  derfyn  i  Sanet  yr  Israel. 

42  Ni  chofiasant  ei  law  ef,  na'r  dydd  y 
gwaredodd  efe  hwynt  oddi  wrth  y  gelyn. 

43  Fel  y  gosodasai  efe  ei  arwyildion  yn  yr 
Aipht,  a'i  ryfeddodau  ym  maes  Soan : 

44  Ac  y  troisai  eu  hafonydd  yn  waed ;  a'u 
ffrydiau,  fel  na  allent  yfed. 

45  Anfonodd  gymmysgbla  yn  eu  plith,  yr 
hon  a'u  difâodd  hwynt ;  a  llyffaint  i'w  di- 
fetha. 

46  Ac  efe  a  roddodd  eu  cnwd  hwynt  i'r 
lindys,  a'u  llafur  i'r  locust. 

47  Distrywiodd  eu  gwinwydd  â  cheidlysg, 
a'u  sycomorwydd  â  rhew. 

48  Rhoddodd  hefyd  eu  hanifeiliaid  i'r  cen- 
Dysg,  a'u  golud  i'r  mellt. 

49  Anfonodd  arnynt  gynddarcdd  ei  lid,  llid- 
iowgrwydd,  a  digter,  a  chyfyngder,  trwy  anfon 
angelion  drwg. 

50  Cymhwysodd  ffordd  i'w  ddigofaint :  nid 
attaliodd  eu  henaid  oddi  wrth  angau ;  ond  eu 
bywyd  a  roddodd  efe  i'r  haint. 
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51  Tarawodd  hefyd  bob  cyntaf-anedig  yn  yr 
Aipht  ;  sef  blaeiiion  eu  nerth  htoynt  ym 
mhebyll  flam : 

52  Ond  efe  a  yrrodd  ei  bobl  ei  hun  fel  def- 
aid,  ac  a'u  harweiniodd  hwynt  fel  praidd  yn 
yr  anialwch. 

53  Tywysodd  hwynt  hefyd  yn  ddiogel,  fel 
nad  ofnasant :  a'r  môr  a  orchuddiodd  eu  gel- 
ynion  hwynt. 

54  Hwythau  a  ddug  efe  i  oror  ei  sancteidd- 
rwydd ;  i'r  mynydd  hwn,  a  ynnillodd  ei  dde- 
heulaw  ef. 

55  Ac  efe  a  yrrodd  allan  y  cenhedlocdd  o'u 
blaen  hwynt,  ac  a  rannodd  iddynt  etifedd- 
iaeth  wrtn  linyn,  ac  a  wnaeth  i  lwythau 
Israel  drigo  yn  eu  pebyll  hwynt. 

56  Er  hynny  temtiasant  a  digiasant  Dduw 
Goruchaí,  ac  ni  chadwasant  ei  dystiolaeth- 
au: 

57  Eithr  ciüasant  a  buant  anffyddlawn  fel 
eu  tadau  :  troisant  fel  bwa  twyllódrus. 

58  Digiasant  ef  hefyd  â'u  huchel-fannau  ;  a 
gyrrasant  eiddigedd  arno  â'u  cerfiedig  ddelw- 
au. 

59  Clybu  Duw  hyn,  ac  a  ddigiodd,  ac  a 
ffieiddiodd  Israel  yn  ddirfawr: 

60  Fel  y  gadawodd  efe  dabernacl  SUoli,  y 
babell  a  osodasai  efe  ym  mysg  dynion  ; 

61  Ac  y  rhoddodd  ei  nerth  mewn  caethiwed, 
a'i  brydferthwch  yn  llaw  y  gelyn. 

62  Rhoddes  hefyd  ei  bobl  ì'r  cleddyf ;  a  dig- 
iodd  wrth  ei  etifeddiaeth. 

63  Tân  a  ysodd  eu  gwŷr  ieuaingc  ;  a'u  mor- 
wynion  ni  phri'odwyd. 

64  Eu  hoffeiriaid  a  laddwyd  â'r  cleddyf ;  a'u 
gwragedd  gweddwon  nid  wylasant. 

65  Yna  y  deffrôdd  yr  Arglwydd  fel  un  o 
gysgu,  fel  cadarn  yn  bloeddio  gwedi  gwin. 

66  Ac  efe  a  darawodd  ei  elynion  o'r  tu  ol : 
rhoddes  iddynt  warth  tragywyddol. 

67  Gwrthododd  hefyd  babell  Joseph,  ac  ni 
etholodd  lwyth  Ephraim : 

68  Ond  efe  a  etholodd  Iwyth  Judah,  myn- 
ydd  Sîon,  yr  hwn  a  hoffodd. 

69  Ac  a  adeiladodd  ei  gyssegr  fel  llys  uchel. 
fel  y  ddaear  yr  hon  a  seiliodd  efe  yn  dragy- 
wydd. 

70  Etholodd  hefyd  Dafydd  ei  was,  ac  a'i 
cymmerth  o  gorlannau  y  defaid  : 

71  Oddi  ar  ol  y  defaid  cyfebron,  y  daeth  ag 
ef  i  borthi  Jacob  ei  bobl,  ac  Israel  ei  etifedd- 
iaeth. 

72  Yntau  a'u  porthodcl  hwynt  yn  ol  per- 
ffeithrwydd  ei  galon ;  ac  a'u  trinodd  wrth 
gyfarwyddyd  ei  ddwylarw. 

PSALM  LXXIX. 
1  Y  Psalmydd  yn  cwyno  difrod  Jeì-usaìem:  8 
yn  gweddio  am  ymwared;  13  ac  yn  addtito 
diolch. 

Psalm  i  Asaph. 

YCENHEDLOEDD,  O  Dduw,  a  ddaeth- 
ant  i'th  etifeddiaeth  ;  halogasant  dy 
deml  sanctaidd  :  gosodasant  Jerusalem  yn 
garneddau. 

2  Rhoddasant  gelanedd  dy  weision  yn  fwyd 
i  adar  y  nefoedd,  a  chig  dy  saint  i  fwystfilod 
y  ddaear. 

3  Ty  walltasant  eu  gwaed  fel  dwfr  o  amgylch 
Jerusalem :  ac  nid  ocdd  a'w  claddai. 

4  Yr  ydym  ni  yn  warthrudd  i'n  cymmydog- 
ion  ;  dirmyg  a  gwatwargerdd  i'r  rhai  sydd  o  n 
hamgylch. 

5  Pa  hyd,  Arglwydd?  a  ddigi  di  yn  dra- 
gy wydd  ?  a  lysg  dv  eiddigedd  di  fel  tan  ? 

6  Tywallt  dy  licl  ar  y  cenhedloedd  ni'th 
adnabuant,  ac  ar  y  teyrnasoedd  ni  alwasant 
ar  dy  enw. 
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7  Canys  ysasant  Jacob,  ac  a  wnaethant  ci 
breswyífa  Vn  anghyfannedd. 

8  Na  chona  yr  anwireddau  gynt  i'n  herbyn  : 
brysia,  rhagfíaened  dy  dostur  drugarcddau 
ni :  canys  llesg  iawn  y  n  gwnaethpwyd. 

9  Cynriorthwya  ni,  O  Dduw  ein  hiachawd- 
wriaeth,  er  mwyn  gogoniant  dy  cnw :  gwared 
ni  hefyd,  a  thrugarha  wrth  ein  peehodau,  or 
mwyn  dy  cnw. 

10  Paham  y  dywed  y  cenhcdloedd,  Pa  le  y 
mae  eu  Duw  hwynt  ?  bydde<l  hysbys  ym 
mhlith  y  ccnhedloedd  yn  ein  golwg  ni,  wrth 
ddîal  gwaed  dy  weision  yr  hwn  a  dywallt* 
wyd. 

11  Deued  uchenaid  y  carcharorion  ger  dy 
fron :  yn  ol  mawredd  dy  nerth  cadw  blant 
marwolaeth. 

12  A  thâl  i'n  cymmydogion  ar  y  seithfed  i'w 
mynwes,  eu  cabledd  trwy  yr  hon  y'th  gablas- 
ant  di,  O  Arglwydd. 

13  A  ninnau  dy  bobl  a  defaid  dy  borfa,  a'th 
foliannwn  di  yn  dragywydd:  datganwn  dy 
foliant  o  genhedlaeth  \  genhedlaeth, 

PSALM  LXXX. 

1  Dafydd  yn  ei  weddi  yn  cwyno  trueni  i/r  eg- 
Iwys.  8  Daioni  Duw  o'r  blaen  vn  iroì  ỳn 
farnedig»ethau.  14  Y  mae  yn  gweddTo  am 
ymwared. 

l'r  Pencerdd  ar  Sosannim  Eduth,  Psalm  i  Asaph. 

GWRANDO,  O  Fugail  Israel,  yr  hwn  wyt 
yn  arwain  Joseph  fel  praidd ;  ymddis- 
gleiria,  yr  hwn  wyt  yn  eistedd  rhwng  y  cerub- 
iaid. 

2  Cyfod  dy  nerth  o  flaen  Ephraim  a  Denja- 
min  a  Manasseh,  a  thyred  yn  iachawdwriaeth 
i  ni. 

3  Dychwel  ni,  O  Dduw,  a  llewyrcha  dy 
wyneb ;  a  ni  a  achubir. 

4  O  Arglwydd  Dduw  y  Iluoedd,  pa  hyd  y 
sorri  wrth  weddi  dy  bobl  ? 

5  Porthaist  hwynt  à  bara  dagrau ;  a  diodaist 
hwynt  â  dagrau  wrth  fesur  mawr. 

6  Gosodaist  ni  yn  gynnen  i'n  cymmydogion ; 
a'n  gelynion  a'n  gwatwarant  yn  eu  mysg  eu 
hun. 

7  O  Dduw  y  Iluoedd,  dychwel  ni,  a  lle- 
wyrcha  dy  wyneb ;  a  ni  a  achubir. 

8  Mudaist  win wydden  o'r  Aipht :  bwriaist  y 
cenhedloedd  allan,  a  phlennaist  hi. 

9  Arloesaist  o'i  blaen,  a  pheraist  i'w  gwraidd 
wreiddio,  a  hi  a  lanwodd  y  tir. 

10  Cuddiwyd  y  mynyddoedd  gan  el  chys- 
god  ;  a'i  changhennau  oedd  Jel  cedrwydd 
rhagorol. 

11  Hi  a  estynodd  ei  changau  hyd  y  môr,  a'i 
blagur  hyd  yr  afon. 

12  Paharn  y  rhwygaistei  chaeau,  fel  y  tynno 
nawb  a  elo  heibio  ar  hyd  y  ffordd  ei  grawn 

13  Y  baedd  o'r  coed  a'i  turia,  a  bwystfil  y 
maes  a'i  pawr. 

14  O  Dduw  y  lluoedd,  dychwel,  attolwg: 
edrych  o'r  nefoedd,  a  chenfydd,  ac  ymwêl  â'r 
winwydden  hon ; 

15  A'r  winllan  a  blannodd  dy  ddeheulaw, 
ac  â'r  planhigyn  a  gadarnhêaist  i  ti  dy  hun. 

16  Llosgwyd  hi  â  thàn;  torrwyd  hi  i  lawr: 
gan  geryad  dy  wyneb  y  difethir  hwynt. 

17  Bydded  dy  law  dros  wr  dy  ddeheulaw,  a 
thros  fab  y  dyn  yr  hwn  a  gadarnhêaist  i  ti  dy 
hun. 

18  Felly  ni  chiliwn  yn  ol  oddi  wrthyt  ti : 
bwyhâ  ni,  a  ni  a  alwn  ar  dy  enw. 

29  O  Arglwydd  Dduw  y  lluoedd,  dychwel 
i,  llewyrch3  dy  wyneb ;  a  ni  a  achubir. 
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\Ymae  yn  annos  *  roi  cyTwedd  ddẁleh  i  Ddu  w. 
4  Bod  Duw  yn  gofyn  hynny  o  ddr/led,  oblsfcid 
ei  ddomau.  8  Duw,  wrth  annog  i  ufudd-dod 
yn  cwyno  rhapr  eu  hanufudd-dod  hwy,  vr 
hwn  sydd  niweidiol  iddynt. 
l'r  Pencerdd  ar  Gittith,  Psalm  i  Asaph. 

CENWCH  yn  llafar  i  Dduw  ein  cadernid  • 
cenwch  yn  llawen  i  Dduw  Jacob. 

2  Cymmerwch  psalm,  a  moeswch  dympan 
y  delyn  fwyn  a'r  nabl. 

3  Udgenwch  udgorn  ^ti  y  lloer  newydd,  yn 
yr  amser  nodedig,  yn  nydd  ein  huchel-wvl. 

4  Canys  deddf  yw  hyn  i  Israel,  a  defod  i 
Dduw  Jacob. 

5  Efe  a'i  gosododd  yn  dystiolaeth  yn  Joseph, 
pan  aeth  efe  allan  trwý  dir  yr  Aipht :  IU  y 
clywais  iaith  ni  ddeallwn. 

6  Tynnais  ei  ysgwydd  oddi  wrth  v  baich  :  ei 
ddwylaw  a  ymadawsant  â'r  crochanau. 

7  Mewn  cyfyngder  y  gelwaist,  ac  mi  a'th 
waredais:  gwrandewais  di  yn  nirgelwch  y 
daran :  profais  di  wrth  ddyfroedd  Meribah. 
Selah. 

8  Clyw,  fy  mhobl.  a  mi  a  dystiolaethaf  i  ti : 
Israel,  os  gwrandewi  arnaf; 

9  Na  fydded  ynot  dduw  arall ;  ac  nac  vm- 
grymma  i  dduw  di'eithr. 

10  Myfi  yr  Arglwydd  dy  Dduw  yw  yr 


hwn  a'th  ddug  di  allan  o  dir  yr  Aipht :  Jleda 
dy  safn,  a  mi  a'i  llanwaf. 

Ond  ni  wrandawai  fy  mhobl  ar  fy  llef ; 
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ac  Israel  ni'm  mynnai. 

12  Yna  y  gollyngais  hwynt  y'nghyndyn- 
rwydd  eu  calon :  aethant  wrth  eu  cynghor  eu 
hunain. 

13  O  na  wrandawsai  fy  mhúbl  arnaf  •  na 
rodiasai  Israel  yn  fy  ffyrdd ! 

14  Buan  y  gostyngaswn  eu  gclvnion,  ac  y 
troiswn  fy  llaw  yn  erbyn  eu  gẅrthwvneb- 
wyr. 

15  Caseion  yr  Arglwydd  a  gj'mmerasant 
arnynt  ymostwng  iddo  cf :  a'u  iiamser  hwy- 
thau  fuasai  yn  dragywydd. 

lfí  Bwydasai  hwynt  hefyd  â  brasder  gwenith : 
ac  â  mêl  o'r  graig  y'tlì  ddiwallaswn. 

PSALM  LXXXII. 

1  Dafydd,  wedi  cynghori  y  barnwyr,  5  a  cher- 
yddu  eu  hesgeuìusdra  hwy,  8  yn  erfyn  ar 
Dduw  furnu. 

Psalm  1  Asaph. 

DUW  sydd  yn  sefyll  y'nghynnulleidfa  v 
galluog :  yw  mhlith  y  duwiau  y  barn 
efe. 

2  Pa  h^'d  y  bernwch  ar  gam  ?  ac  y  derbyn- 
iwch  wyneb  y  rhai  annuwiol  ?    Selah. 

3  Bernwch  y  tlawd  a'r  amddifad :  cyfiawn- 
hêwch  y  cystuddiedig  a'r  rheidus. 

4  Gwaredweh  y  tlawd  a'r  anghenus :  achub- 
wch  hir.ynt  o  law  y  rhai  annuwiol. 

5  Ni  wyddant,  ac  ni  ddeallant ;  mewn  ty- 
wyllwch  y  rhodiant :  holl  sylfaenau  y  ddaear 
a  symmudwyd  o'w  lle. 

6  Myfi  a  ddywedais,  Duwiau  ydych  chwi ;  a 
meibion  y  Goruehaf  ydych  chwi  ôll. 

7  Eithr  byddweh  fe'irw  fel  dynion,  ac  fel  un 
o'r  tywysogion  y  syrthiwch. 

8  Cyfo'd,  O  Dduw,  barna  y  ddaear:  canys  ti 
a  etifeddí  yr  holl  genhedloedd. 

PSALM  LXXXIII. 

1  Achwyn  wrth  Dduw  rhag  brad  y  gelyn.  9 
Gweadi  yn  erbyn  y  rhai  sỳdd  yn  gorthrymmu 
yr  eglicys. 

Cân  nett  Psahn  i  Asaph. 


PSALMAU. 


ODDUW,  na  ostega:  na  thaw,  ac  nafydd 
lonydd,  0  Douw. 

2  Canys  wele,  dy  elynion  sydd  yn  terfysgu  ; 
a'th  easeion  yn  cyfodi  eu  pennau. 

3  Ymgyfrinachasant  yn  ddichellgar  yn  er- 
byn  dy  bobl,  ac  ymgynghorasant  yn  erbyn 
dy  rai  direel  di. 

4  Dy wedasant,  Deuwch,  a  difethwn  hwynt 
fel  na  byddont  yn  genedl ;  ac  na  chofier  enw 
Israel  mwyach. 

5  Canys  ymgynghorasant  yn  unfryd  ;  ac 
ymwnaethant  i  th  erbyn. 

6  Pebyll  Edom,  a'r  Ismaeliaid  ;  y  Moabiaid, 
a'r  Hagariaid ; 

7  Gebal,  ac  Ammon,  ac  Amalec ;  y  Philist- 
iaid,  gyd  â  phreswylwyr  Tyrus. 

8  Assur  hefyd  a  ymgwplysodd  â  hwynt : 
buant  fraich  i  blant  Lot.    Selah. 

9  Gwna  di  iddynt  fel  i  Midian  ;  megis  i  Sis- 
era,  megis  i  Jabm,  wrth  afon  Cison : 

10  Yn  Endor  y  difethwyd  hwynt:  aethant 
yn  dail  i'r  ddaear. 

11  Gwna  eu  pendefigion  fel  Oreb,  ac  fel 
Zeeb ;  a'u  holl  ay wysogion  fel  Zebah,  ac  fel 
Zalmunnah : 

12  Y  rhai  a  ddywedasant,  Cymmerwn  i  ni 
gyfanneddau  Duw  i'w  meddiannu. 

13  Gosod  hwynt,  O  fy  Nuw,  fel  olwyn;  fel 
sofl  o  flaen  y  gwynt. 

14  Fel  y  llysg  tân  goed,  ac  fel  y  goddeithia 
ffìam  fynydaoedd ; 

15  Felly  erlid  di  hwynt  â'th  dymmestl,  a 
dychryna  hwynt  â'th  gorwynt. 

16  Llanw  eu  hwynebau  â  gwarth ;  fel  y  ceis- 
iont  dy  enw,  O  Arglwydd. 

17  Cywilyddier  a  thralloder  hwynt  yn  dra- 
gy  wydd ;  íe,  gwaradwydder  a  difether  hwynt : 

18  Fel  y  gwypont  mai  tydi,  yr  hwn  yn  unig 
wyt  JEHOF  AH  wrth  dy  enw,  wyt  Oruchaf  ar 
yr  holl  ddaear. 

PSALM  LXXXIV. 

1  Dafydd  yn  hiraethu  am  gyfundeb  y  cyssegr; 
4  ac  yn  dangos  mor  ddedwydd  yw  y  rhai  sydd 
yn  aros  ynddo:  8  ac  yn  gweddio  ar  gael  o 
hono  yniau  fyned  yno  drachefn. 

I'r  Pencerdd  ar  Gittith,  Psalm  i  feibion  Corah. 

MOR  hawddgar  yw  dy  bebyll  di,  O  Ar- 
glwydd  y  lluoedd! 

2  Fy  enaid  a  hiraetha,  ie,  ac  a  flysia  am 
gynteddau  yr  Arglwydd  :  fy  nghalon  a'm 
cnawd  a  waeddant  am  y  Duw  byw. 

3  Aderyn  y  tô  hefyd  a  gafodd  dŷ,  a'r  wennol 
nŷth  iddi,  lle  y  gesyd  ei  chywion ;  sef  dy 
allorau  di,  0  Arglwydd  y  lluoedd,  fy  Mren- 
hin,  a'm  Duw. 

4  Gwỳn  fyd  preswylwyr  dy  dŷ :  yn  wastad 
y'th  foíiannant    Selah. 

5  Gwỳn  ei  fyd  y  dyn  y  mae  ei  gadernid  ynot ; 
ath  ffyrdd  yn  eu  calon : 

6  Y  rhai  yn  myned  trwy  ddyffryn  Bacha  a'i 
gwnant  yn  ffynnon :  a'r  gwlaw  a  leinw  y~ 
fiynnau. 

7  Ant  o  nerth  i  nerth ;  ymddengys  pob  un 
ger  bron  Duw  yn  Sion. 

8  O  Arglwydd  Dduw  y  lluoedd,  clyw 
fy  ngwcddi :  gwrando,  O  Dduw  Jacob. 
Selah. 

9  O  Dduw  ein  tarian,  gwel,  ac  edrych  ar 
wyneb  dy  Enneiniog. 

10  Canys  gwell  yw  diwrnod  yn  dy  gyntedd- 
au  di  nâ  mil :  dewiswn  gadw  drws  yn  nhŷ  fy 
Nuw,  o  flaen  trigo  ym  mhebyll  annuwiol- 
deb. 

11  Canys  haul  a  tharian  yw  yr  Arglwydd 
Dduw:  yr  Arglwydd  a  rydd  ras  a  gogon- 
iant:  m  attal  efe  ddim  daioni  oddi  wrth  y 
rhai  a  rodiant  yn  berffaith. 
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12  O  Arglwydd  y  lluoedd,  gwyn  fyd  y 
dyn  a  ymddiried  ynot. 

PSALM  LXXXV. 

1   Dafydd,  wedi  proji  tìiigareddau  Dtiw  o'r 

blaen,  yn  gweddio  ar  iddynt  barhàu  ;   8  ac, 

o  hyder  ar  ddaioni  Duw,  yn  addaw  disgwyl 

wrthynt. 

Fr  Pencerdd,  Psalm  i  feibion  Corah. 

GRASLAWN  fuost,  O  Arglwydd,  i'th 
dir :  dychwelaist  gaethiwed  Jacob. 

2  Maddeuaist  anwiredd  dy  bobl :  cuddiaist 
eu  holl  bechod.    Selah. 

3  Tynnaist  ymaith  dy  holl  lid  :  tröaist  oddi 
wrth  lidiowgrwydd  dy  ddigter. 

4  Tro  ni,  O  Dduw  ein  hiachawdwriaeth,  a 
thorr  ymaith  dy  ddigofaint  oddi  wrthym. 

5  Ai  byth  y  digi  wrthym  ?  a  estvni  di  dy 
soriant  hyd  genhedlaeth  a  chenhedlaeth  ? 

6  Oni  throi  di  a'n  bywhâu  ni,  fel  y  llawen- 
ycho  dy  bobl  ynot  ti  r 

7  Dangos  i  ni,  Arglwydd,  dy  drugaredd,  a 
dod  i  ni  dy  iachawdwriaeth. 

8  Gwrandawaf  beth    a   ddywed   yr   Ar- 
blwuddDduw  :  canysefeadraethaheddwch  , 
i'w  bobl,  ac  i'w  saint:  ond  na  thröant  at  yn- 
fydrwydd. 

9  Di'au  fod  ei  iechyd  ef  yn  agos  i'r  rhai  a'i 
hofnant ;  fel  y  trigo  gogoniant  yn  ein  tir  ni. 

10  Trugaredd  a  gwirionedd  a  ymgyfarfuant ; 
cyfiawnder  a  heddwch  a  ymgusanasant. 

11  Gwirionedd  a  dardda  o'r  ddaear  ;  a  chyf- 
iawnder  a  edrych  i  lawr  o'r  nefoedd. 

12  Yr  Arglwydd  hefyd  a  rydd  ddaioni ; 
a'n  daear  a  rydd  ei  chnwd. 

13  Cyfiawnder  a  â  o'i  flaen  ef ;  ac  a  esyd  ei 
draed  ef  ar  y  flbrdd. 

PSALM  LXXXVI. 
1  Dafydd  yn  cadamhâu  ei  weddi,  trwy  wybod 
/od  ganddo  fff/dd ;  5  t)tvy  ddaioni  a  gallu 
Duẁ :  11  yn  deisyf  parhâu  o'r  gras  cyntaf. 
14  Ac,  wrth  gwyno  rhag  y  balch,  yn  erfyn 
rhyw  arwyda  o  ddaioni  Duw. 
Gweddi  Dafydd. 

GOSTWNG,   O  Arglwydd,   dy  glust, 
gwrando  fi:  canys  truan  ac  anghenus 
ydwuf. 

2  Cadw  fy  enaid ;  canys  sanctaidd  ydwyf: 
achub  di  dy  was,  O  fy  Nuw,  yr  hwn  sydd  yn 
ymddiried  ynot. 

3  Trugarhâ  wrthyf,  Arglwydd  :  canys 
arnat  y  llefaf  beunydd. 

4  Llawenhâ  enaid  dy  was :  canys  attat  ti, 
Arglwydd,  y  dyrchafaf  fy  enaid. 

5  Canys  ti,  O  Arglwydd,  ydwyt  dda,  a 
maddeugar ;  ac  o  fawr  drugaredd  i'r  rhai  oll 
a  alwant  arnat. 

6  Clyw,  Arglwydd,  fy  ngweddi;  ac  ym- 
wrando  â  llais  fy  ymbil. 

7  Yn  nydd  fy  nghyfyngder  y  llefaf  arnat : 
canys  gwrandewi  fi. 

8  Nid  oes  fel  tydi  ym  mysg  y  duwiau,  O 
Arglwydd  ;  na  gweithredoedd  fel  dy  weith- 
redoedd  di. 

9  Yr  holl  genhedloedd  y  rhai  a  wnaethost 
a  ddeuant,  ac  a  addolant  ger  dy  fron  di,  O 
Arglwydd ;  ac  a  ogoneddant  dy  enw. 

10  Canys  ydwyt  fawr,  ac  yn  gwneuthur 
rhyfeddodau :  ti  yn  unig  wyt  DduW. 

11  Dysg  i  mi  dy  ffordd,  O  Arglwydd  ;  mi 
a  rodiaf  yn  dy  wirionedd :  una  fy  nghalon  i 
ofni  dy  enw. 

12  Moliannaf  di,  O  Arglwydd  fy  Nuw,  â'm 
holl  galon  :  a  gogoneddaf  dy  enw  yn  dragy- 
wydd. 

13  Canys  mawrww  dy  drugaredd  tu  ag  attaf 
fi :  a  gwaredaist  fy  enaid  o  uffera  isod. 


PSALMAtT. 


14  Rhai  beilchion  a  gyfodasant  i'm  herbyn, 

0  Dduw,  a  ehynnulleidfa  y  trawsiou  a  geis- 
lasant  fy  enaid  ;  ac  ni'th  osodasant  di  ger  eu 

15  Èithr  ti,  O  Arglwydd,  wyt  Dduw  trugar- 
ÔH  a  graslawn  ;  hwyrfrydig  i  lid,  a  helaeth  o 
drugaredd  a  gwirionedd. 

16  Edrych  arnaf,  a  thrugarhâ  wrthyf :  dyro 
dy  nerth  i'th  was,  ac  achub  fab  dy  wasanaeth- 
ierch. 

17  Gwna  i  mi  arwydd  er  daioni :  fel  y  gwelo 
fy  nghaseion,  ac  y  gwaradwydder  hwynt ;  am 
i  ti.  O  Arolwydd,  fy  nghynnorthwyo  a'm 
aiddanu. 

PSALM  LXXXVII. 

1  Naturiaeth  a  gogoniant  yr  eglwys.  4  Cyn- 
nydd,  a  pharch,  a  diddanwch,  aelodau  yr 
egiwys. 

Psalm  neu  Gân  i  feibion  Corah. 

EI  sail  sydd  ar  y  mynyddoedd  sanctaidd. 
2  Yr  Arglwydd  a  gâr  byrth  Sion  yn 
fwy  nâ  holl'breswylfeydd  Jacob. 

3  Gögoneddus  bethau  a  ddy  wedir  am  danat 
ti,  O  ddinas  Duw.    Selah. 

4  Cofiaf  Rahab  a  Babilon  wrth  fy  nghyd- 
nabod :  wele  Philistia,  a  Thyrus,  ynghyd  âg 
Ethiopia.    Yno  y  ganwyd  hwn. 

5  Ac  am  Slon  y  dywedir,  Y  gwr  a'r  gwr  a 
anwyd  ynddi :  a'r  Goruchaf  ei  nun  a'i  sicrhâ 
hi. 

6  Yr  Arglwydd  a  gyfrif  pan  ysgrifeno  y 
bobl,  eni  hwn  yno.    Seíah. 

7  Y  cantorion  a'r  cerddorion  afyddantyno: 
fy  holl  ffynhonnau  sydd  ynot  ti; 

PSALM  LXXXVIII. 

Gvieddi  yn  cynnwys  achwyn  chwerw-do^t. 

Psalm  neu  Gân  i  feibion  Corah,  i'r  Pencerdd 

ar  Mahalath  Leannoth,  Maschil  Heman  yr 

Ezrahiad. 

OARGLWYDD    Dduw  fy  iachawdwr- 
iaeth,  gwaeddais  o'th  flaen  ddydd  a  nos. 

2  Dcued  fy  ngweddi  ger  dy  fron :  gostwng 
dy  glust  at  fy  flefain. 

3  Canyä  fy  enaid  a  lanwyd  0  flinderau ;  a'm 
heiníoes  a  nesâ  i'r  beddrod. 

4  Cyfrifwyd  fi  gyd  â'r  rhai  a  ddisgynant  i*r 
pwll :  ydwyf  fel  gwr  heb  nerth. 

5  Yn  rhydd  ym  mysg  y  meirw,  fel  rhai 
wedi  eu  lladd,  yn  gorwedd  mewn  bedd^  y 
rhai  ni  chofi  mwy ;  a  hwy  a  dorrwyd  oddi 
wrth  dy  law. 

6  Gosodaist  fi  yn  y  pwll  isaf,  mewn  ty  wyll- 
wch,  yn  y  dyfnderau. 

7  Y  mae  dy  ddigofaint  yn  pwyso  amaf ;  ac 
â'th  holl  donnau  y'm  cystuddiaist.    Selah. 

8  Pellhêaist  fy  nghydnabod  oddi  wrthyf ; 
gwnaethost  fi  yn  rrìeidd-dra  iddynt:  gwar- 
ehaewydjfê,  fel  nad  âwn  allan. 

9  Fy  llygad  a  ofidiodd  gan  fy  nghystudd: 
Uefais  arnat,  Arglwydd,  beunydd;  estynais 
fy  nwylaw  attat. 

10  Ai  i'r  meirw  y  gwnai  ryfeddod  ?  a  gyfyd 
y  meirw  a'th  foliannu  di  ?    Selah. 

11  A  draethir  dy  drugaredd  mewn  bedd? 
a'th  wirionedd  yn  nistryw? 

12  A  adweinir  dy  ryfeddod  yn  y  tywyllwch? 
a'th  gyfiawnder  yn  nhir  anghof  ? 

13  Ond  myfi  a  lefais  arnat,  Arglwydd  ;  yn 
fore  yr  achub  fy  ngweddi  dy  flaen. 

14  Paham,  Arglwydd,  ý  gwrthodi  fy  en- 
aid?  y  cuddi  dy  wyneb  oddi  wrthyf  ? 

15  Truan  ydwyfû,  ac  ar  drangcedigaeth  o'íw 
hieuengctid  :  dygais  dy  om,  ac  yr  ydwyf  yn 
petruso. 
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16  Dy  soriant  a  aeth  drosof ;  dy  ddychryn- 
edigaethau  a'm  torrodd  ymaith. 

17  Fel  dwfr  y'ra  cylchynasant  beunydd,  ac 
y'm  cyd-amgylehasant. 

18  Câr  a  chyfaill  a  yrraist  ym  mhell  oddi 
wrthyf,  a'm  cydnabod  i  dywyllwch. 

PSALM  LXXXIX. 

1  Da/ydd  yn  moliannu  Duw  am  ei  gyfammod, 
5  am  ei  ryfeddol  alhi,  14  am  ei  ofal  dros  ei 
eglwys,  Yòàm  ei  ffafr  i  frenhiniaeth  Dafydd : 
38  yna  yn  cwyno  am  yr  hyn  a  ddigwyadasai 
yn  ygwrthwyneb,  4fí  ynymymlìw  a  Duw, 
yn  ei  weddì'o,  ac  yn  eifendithio. 

Maschil  Ethan  yr  Ezrahiad. 

TRUGAREDDAU  yr  Arglwydd  a  ddat- 
ganaf  byth  :  â'm  genau  y  mynegaf  dy 
wirionedd  o  genhedlacth  hyd  genhedlaeth. 

2  Canys  dywedais,  Adeiledir  trugaredd  yn 
dragywydd :  yn  y  nefoedd  y  sicrhâi  dy  wir- 
ionedd. 

3  Gwnaethum  ammod  â'm  hetholedig,  tyng- 
ais  i'm  gwas  Dafydd. 

4  Yn  dragywydd  y  sicrhâf  dy  had  di ;  ac  o 
genhedlaetn  i  genhedlaeth  yr  adeiladaf  dy 
orsedd-faingc  di.     Selah. 

5  A'r  nefoedd,  O  Arglwydd,  a  foliannant 
dy  ryfeddod ;  a'th  wirionedd  y'nghynnulleidfa 
y  saint. 

6  Canys  pwy  yn  y  nef  a  gystedlir  â'r  Ar- 
glwydd?  pwy  a  gyff'elybir  i'r  Arglwydd 
ym  mysg  meibion  y  cedyrn? 

7  Duw  sydd  ofnadwy  iawn  yng  nghynnull- 
eidfa  y  samt,  ac  i'w  arswydo  yn  ei  holl  am- 
gylchoedd. 

8  O  Arglwydd  Dduw  y  lluoedd,  pwy 
sydd  fel  tydi,  yn  gadam  Ior  ?  a'th  wirionedd 
o'th  amgylch  f 

9  Ti  wyt  yn  llywodraethu  ymchwydd  y 
môr :  pan  gyfodo  ei  donnau,  ti  a'u  gostegi. 

10  Ti  a  ddrylliaist  yr  Aipht,  fel  un  lladd- 
edig :  trwy  nerth  dy  fraich  y  gwasgeraist  dy 
elynion. 

11  Y  nefoedd  ydynt  eiddot  ti,  a'r  ddaear 
sydd  eiddot  ti:  ti  a  seiliaist  y  byd  a'i  gyf- 
lawnder. 

12  Ti  a  grëaist  ogledd  a  dehau :  Tabor  a 
Hermon  a  lawenychant  yn  dy  enw. 

13  Y  mae  i  ti  fraich  a  chadernid :  cadam  y w 
dy  law,  ac  uchel  y w  dy  ddeheulaw. 

14  Cyfiawnder  a  barn  yw  trigfa  dy  orsedd- 
faingc :  tmgaredd  a  gwirionedd  a  ragflaenant 
dy  wyneb. 

15  Gwỳn  eu  byd  y  bobl  a  adwaenant  yr 
hyfrydlais:  yn  llewyrch  dy  wyneb,  O  Ar- 
glwydd,  y  rhodiant  hwy. 

10  Yn  dy  enw  di  y  gorfoleddant  beunydd  ; 
ac  yn  dy  gyfîawnder  yr  ymddyrchafant. 

17  Oanys  godidowgrwydd  eu  cadernid  hwynt 
ydwyt  ti ;  ac  yn  dy  ewýìlys  da  y  dyrchefir  ein 
com  ni. 

18  Canys  yr  Arglwydd  yw  ein  tarian;  a 
Sanct  Israel  yw  ein  Brenhin. 

lí)  Yna  yr  ymddiddenaist  mewn  gweledig- 
aeth  â'th  Sanet,  ac  a  ddywedaist,  Gosodais 
gymmorth  ar  un  cadam :  dyrchefais  un  eth- 
oíedig  o'r  bobl. 

20  Cefais  Dafydd  fy  ngwasanaethwr :  en- 
neiniais  ef  â'm  holew  sanctaidd : 

21  Yr  hwn  y  sicrhêir  fy  llaw  gyd  âg  ef ;  a'm 
braich  a'i  nertha  ef. 

22  Ni  orthrymma  y  gclyn  ef ;  a'r  mabanwir 
nis  cystuddia  ef. 

23  Ác  mi  a  goethaf  ci  elynion  o'i  flaen ;  a  i 
gaseion  a  darawaf.  " 

24  Fy  ngwirionedd  hefyd  a'm  trugaredafydd 
gyd  ág  ef ;  ac  yn  fy  enw  y  dyrchefir  ei  gorn 
ef. 
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25  A  gosodaf  ei  law  yn  y  mòr,  a'i  ddeheulaw 
yn  vr  afonydd. 

26  Efe  a  lefa  arnaf,  Ti  yw  fy  Nhad,  fy  Nuw, 
a  Chraig  fy  iachawdwriaeth. 

27  Minnau  a'i  gwnaf  yntau  yn  gynfab,  gor- 
uwch  brenhinoedd  y  ddaear. 

28  Cadwaf  iddo  fy  nhrugaredd  vn  dragy- 
wydd;  a'm  cyfamniod  fydd  sicr  iddo. 

29  Gosodaf  hefyd  ei  had  yn  dragywydd ;  a'i 
orsedd-faingc  fel  dyddiau  y  nefoedd. 

30  Os  ëi  fcibion  a  adawant  fy  nghyfraith,  ac 
ni  rodiant  yn  fy  marnedigaethau  ; 

31  Os  fy  neddfau  a  halogant,  a'm  gorchym- 
ynîon  ni  chadwant : 

32  Yna  mi  a  ymwclaf  â'u  camwedd  â  gwl'- 
alen,  ac  â'u  hanwiredd  â  ífrewyllau. 

3'î  Ond  ni  thorraf  fy  nhrugaredd  oddi  wrtho, 
ac  ni  phallaf  o'm  gwirionedd. 

34  Ni  thorraf  fy  nghyfammod,  ac  ni  newid- 
iaf  yr  hyn  a  ddaeth  allan  o'm  genau. 

35  Tyngais  unwaith  i'm  sancteiddrwydd,  na 
ddywedwn  gelwydd  i  Dafydd. 

36  Bydd  ei  had  ef  yn  dragy wydd,  a'i  orsedd- 
faing_c  fel  yr  haul  ger  fy  mron  i. 

37  Sicrhéir  ef  yn  dragy  wydd  fel  y  lleuad,  ac 
fd  tyst  flyddlawn  yn  y  ner.     Selah. 

38  Ond  ti  a  wrthodaist  ac  a  ffieiddiaist,  ti  a 
ddigiaist  wrth  dy  Enneiniog. 

39  Diddymmaist  gyfammod  dy  was ;  halog- 
aist  ei  goron,  gan  ei  thajht  i  lawr. 

40  Drylliaist  ei  holl  gaeau  ef ;  gwnaethost  ei 
ymddiffynfeydd  yn  adwyau. 

41  Yr  holl  fforddolion  a'i  hyspeiliant  ef : 
aeth  yn  wart.hrudd  i'w  gymmydogion. 

42  Dyrchefaist  ddeheulaw  ei  wrthwyneb- 
wyr  ;  llawenhêaist  ei  holl  elynion. 

43  Tröaist  hefyd  fin  ei  gleddyf,  ac  ni  chad- 
arnhêaist  ef  mewn  rhyfei. 

44  Peraist  i'w  harddwch  ddarfod,  a  bwriaist 
ei  orsedd-faingc  i  lawr. 

45  Byrhêaist  ddyddiau  ei  ieucngctid :  tôaist 
gywilydd  drosto  ef.     Selah. 

46  Pa  hyd,  Arglwydd,  yr  ymguddi?  ai 
yn  dragywydd?  a  lysg  dy  ddigofaint  di  fel 
tân? 

47  Cofia  pa  amser  sydd  i  mi :  paham  y  crö- 
aist  holl  blant  dynion  yn  ofer  ? 

48  Pa  wr  afydd  by w,  ac  ni  wêl  farwolaeth  ? 
a  wared  efe  ei  enaid  o  law  y  bedd  ?    Selah. 

49  Pa  le  y  mae  dy  hen  drugareddau,  O  Ar- 
glwydd,  y  rhai  a  dyngaist  1  Dafydd  yn  dy 
wirionedd? 

50  Cofia,  O  Arglwydd,  waradwydd  dy 
weision,  yr  hwn  a  ddygais  yn  fy  mynwes  gan 
yr  holl  bbbloedd  fawrion ; 

51  A'r  hwn  y  gwaradwyddodd  dy  elvnion,  O 
Arglwydd  ;  â'r  hwn  y  gwaradwyddasant  ôl 
troed  dy  Enneiniog. 

52  Bendigedig/vc?(7o  yr  Arglwydd  yn  dra- 
gywydd.    Araen',  ac  Amen. 

PSALM  XC. 
1  Moses  yn  datgan  rhaçluniaeth  Duw:  3  vn 
<'ivyno  rhag  oreuotaer  dyn,  7  a  cheryúdon 
Duw,  10  a  byrredyr einioes :  12  ac yn  gwedd- 
'io  am  gael  gu-ybodaeth  a  phrawf  o  ddaionus 
ragluniaeth  Duw. 

Gweddi  Moses  gwr  Duw. 

Tfi  Arglwydd,  fuost  yn  breswylfa  i  ni 
ym  mhob  cenhedlaoth. 

2  Cyn  gwneuthur  y  mynyddoedd,  a  llunio  o 
honot  y  ddaear,  a'r  byd ;  ti  hefyd  wyt  Dduw, 
o  dragywyddoldeb  hyd  dragywyddoldcb. 

3  Troi  ddỳn  i  ddinystr ;  a  dywedi,  Dychwel- 
wch,  feibion  dynion. 

4  Canys  mil  o  flynyddocdd  ydynt  yn  dy 
olwg  di  fel  doe,  wedi  yr  él  heibio,  ac  fcl 
gwyliadwriaeth  nos. 
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5  Dygi  hwynt  ymaith  megis  â  Ilifeiriant ;  y 
maent  fel  hûn :  y  bore  y  macnt  fel  llysieuyn 
a  newidir. 

6  Y  bore  y  blodeua,  ac  y  tŷf ;  prydnawn  y 
torrir  ef  ymaith,  ac  y  gwywa. 

7  Canys  yn  dy  ddig'y  difethwyd  ni,  ac  yn  dy 
lidiowgrwydd  y'n  brawychwyd. 

8  Gosodaist  em  hanwiredd  ger  dy  fron,  ein 
dirgel  bechodau  y'ngoleuni  dy  wyneb. 

í)  Canys  ein  holl  ddyddiau  ni  a  ddarfuant 
gan  dy  ddigofaint  di:  treuliasom  ein  blvn- 
yddoedd  felchwcdl. 

10  Yn  nyddiau  ein  blynyddoedd  y  mae  deng 
mlynedd  a  thriugain :  ac  os  o  gryfder  y  cyr- 
hcuddir  pedwar  ugain  mlynedd,  etto  eu  nerth 
sydd  boen  a  blinder ;  canys  ebrw  ydd  y  der- 
fydd,  a  ni  a  ehedwn  ymaith. 

11  Pwy  a  edwyn  nerth  dy  soriant?  canvs 
fel  y  mae  dy  ofn,  y  mae  dy  ddigter. 

12  Dysg  i  ni  felly  gvfrif  em  dyddiau,  fei  y 
dygoni  ein  calon  1  ddoethineb. 

13  Dychwel,  Arglwydd,  pa  hyd?  ac  edi- 
farlìá  o  ran  dy  weision. 

14  Diwalla  ni  yn  fore  â'th  drugaredd ;  fel  v 
gorfoleddom  ac  y  llawenychom  dros  ein  hoíl 
ddyddiau. 

15  Llawenhâ  ni  yn  ol  y  dyddiau  y  cystudd- 
îaist  ni,  a'r  blynyddoedd  y  gwelsom  ddryg- 
fyd. 

ìti  Gweler  dy  waitli  tu  ag  at  dy  weision,  a'th 
ogonîant  tu  ag  at  eu  plant  hwy. 
17  A  bydded  prydferthwch  yr  Arglwydd 
ein  Duw  arnom  ni :  a  threfha  weithred 
ein  dwylaw  >mom  ni ;  îe,  trefna  waith  ein 
dwylaw. 

PSALM  XCI. 
1    Cyflwr  y  duwiol,   3  a'u   diogelwch,   9  a'u 
trigias;  11  eu  gweision,  14  o*w  caredigion; 
a  diwedd  y  cwbl. 

YR  hwn  sydd  yn  trigo  yn  nirgelwch  y 
Goruchaf,  a  erys  y  nghysgod  yr  Holí- 
alluog. 

2  Dy  wedaf  am  yr  Arglwydd,  Fy  noddfa 
a'm  hymddiflynfa  ydyw:  fy  Nuw ;  ynddo  yr 
ymddiriedaf. 

3  Canys  efe  a'th  wareda  di  o  fagl  yr  heliwr, 
ac  oddi  wrth  haint  echryslawn. 

4  A'i  asgell  y  cysgoda  efe  trosot,  a  than  ei 
adenydd  y  byddi  di'ogel:  ei  wirionedd  fydd 
darian  ac  astalch  i  ti. 

5  Nid  ofni  rhag  dychryn  nos ;  na  rhag  y 
saeth  a  ehedo  y  dydd : 

6  Na  rhag  yr  haint  a  rodio  yn  y  tywyll- 
wch ;  na  rhag  y  dinystr  a  ddinystrio  ganol 
dydd. 

7  Wrth  dy  ystlys  y  cwymp  mil,  a  deng  mil 
wrth  dy  ddeneulaŵ :  ond  ni  ddaw  yn  agos 
attat  ti. 

8  Yn  unig  ti  a  ganfyddi  â'th  lygaid,  ae  a 
weli  dâl  y  rhai  annuwiol. 

9  Am  i  ti  wneuthur  yr  Arglwv  dd  fy  nodd- 
fa,  sefy  Goruchaf,  yn  breswylfa  i  ti ; 

10  Ni  ddigwydd  i  ti  niwed,  ac  ni  ddaw  pla 
yn  agos  i'th  babell. 

1 1  Canvs  efe  a  orchymyn  i'w  angelion  am 
danat  ti,"  dy  gadw  yn  dy  holl  ffyrdd. 

12  Ar  eu  dwylaw  y'th  ddygant,  rhag  taro  dy 
droed  wrth  garreg. 

13  Ar  y  llew  a'r  asp  y  cerddi :  y  cenaw^llew 
a'r  ddraig  a  fethri. 

14  Am  iddo  roddi  ei  serch  arnaf,  am  hynny 
y  gwaredaf  cf :  dyrchafaf  ef,  am  iddo  adnabod 
fy  enw. 

15  Efe  a  eilw  arnaf,  a  mi  a'i  gwrandawaf : 
mewn  ing  y  byddaf  fi  gyd  âg  ef,  y  gwaredaf, 
ac  y gogoneddaf ef 

16  Digonaf  ef  â  hir  ddyddiau ;  a  dangosaf 
iddo  fy  iachawdwriaeth. 
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PSALM  XCII. 

1  Dafydd  tm  annog  i  folianmi  Duw,  4  am  el 
fawr  trt'ithrediH'tt'.l,  <>  am  ei  farnedigaethau 
ar  yr  enwir,  10  a'i  ddaioni  i'r  duwiuL 

Psalm  neu  Gân  ar  y  dydd  Sabboth. 

DA  yw  moliannu  yr  Arglwydd,  a  chanu 
matcl  i'th  enw  di,  y  Goruchaf : 

2  A  mynegi  y  bore  am  dy  drugaredd,  a'th 
wirionedd  y  nosweithiau ; 

3  Ar  ddegtant,  ac  ar  y  nabl ;  ac  ar  y  delyn 
yn  fyfyriol. 

4  Canys  llawenychaist  fi,  0  Arglwydd, 
â'th  weithred :  y'ngwaith  dy  ddwylaw  y  gor- 
foleddaf. 

5  Mor  fawredig,  O  Arglwydd,  yw  dy 
weithredoedd!  dwfn  ìawn  yw  dy  feddyliau. 

6  Gwr  annoeth  ni  ŵyr,  a'r  ynfyd  ni  ddeall 
hyn. 

7  Pan  flodeuo  y  rhai  annuwiol  fel  y  Hysieu- 
vn,  a  blaguro  holl  weithredwyr  anwi'redd ; 
hynny  sydd  i'w  dinystrio  byth  bythoedd. 

8  Tithau,  Arglwydd,  wyt  ddyrchafedig  yn 
dragywydd." 

9  Canys  wele,  dy  elynion,  O  Arglwydd, 
wele,  dyelynion  a  ddifetliir:  gwasgerir  holl 
weithredwyr  anwiredd. 

10  Ond  fy  nghorn  i  a  ddyrchefì  fel  unieorn : 
âg  olew  îr  y'm  henneinir. 

11  Fy  llygad  hefyd  a  wêl  fy  ngwŷnfyd  ar  fy 
ngwrtllwýnebwyr :  fy  nghlustiau  a  glywant 
fy  ewyltyÊ  am  y  rliai  drygionus  a  gyfodant 
i  m  herbyn. 

12  Y  eyfiawn  a  flodeua  fel  palm-wydden ;  ac 
a  gynnydda  fel  cedr-wydden  yn  Libanus. 

13  Y  rhai  a  blannwyd  yn  nhŷ  yr  Ar- 
glwydd,  a  flodeuant  y'nghynteddoedd  ein 
Duw. 

14  Ffrwythant  etto  yn  eu  henaint;  tirfion 
ae  iraidd  fyddant: 

15  I  fynegi  mai  uniawn  yw  yr  Arglwydd 
fy  nghraig ;  ac  nad  oes  anwiredd  ynddo. 

PSALM  XCIII. 

Mawrhydi,  gattu,  a  sancteiddrwydd  teymas 

Crist. 

YR  Arglwydd  sydd  yn  teyrnasu,  efe  a 
wisgodd  ardderehowgrwydd ;  gwisgodd 
yr  Arglwydd  nerth,  ac  ymwregysodd:  y 
byd  hefyd  a  sicrhâwyd,  fel"  na  syflo. 

2  Darparwyd  dy  orsedd-faingc  erioed :  ti  wyt 
er  tragywyddoldeb. 

3  Y  Ilifeiriaint,  O  Arglwydd,  a  ddyrchaf- 
asant,  y  llifeiriaint  a  ddyrchafasant  eu  twrf ; 
y  llifeiriaint  a  ddyrehafasant  eu  tonnau. 

4  Yr  Arglwydd  yn  yr  uchelder  sydd  gad- 
arnach  nâ  thwrí  dyfroedd  lawer,  nâ  chedyrn 
donnau  y  môr. 

5  Sicr  iawn  yw  dy  dystiolaeíhau  :  sanct- 
eiddrwydd  a  weddai  i'th  dŷ,  O  Arglwydd, 
byth. 

PSALM  XCIV. 

1  Y  prophwyd,  wrth  alw  am  gj/fiawnder,  yn 
cwyno  rhag  trais ac  annuwiotdcb :  8  yn  dysgu 
rhagluniaeth  Duw :  12  yn  dangos  dedwydd- 
wch  cystudd.  1U  Mai  Duw  yw  ỳmddijfynnwr 
y  cystuddiedig. 

OARGLWYDD  Dduw  y  dîal,  0  Dduw 
y  dial,  ymdíiisgleiria. 

2  Ymddyrcha,  Farnwr  y  byd :  tál  eu  gwobr 
i'r  beilchion. 

3  Pa  hyd,  Arglwydd,  y  eaiff  yr  annuváol- 
ion,  pa  hyd  y  caiíf  yr  annuwiol  orfoleddu  ? 

4  Pa  hyd  y  siaradant  ac  y  dywedant  yn 
galed?  yr  ymfawryga  holl  weithredwyr  an- 
wiredd? 

ó  Dybobl,  Arglwydd,  a  ddrylliant;  a'th 
etifeddiaeth  a  gystuddiant. 


6  Y  woddw  a'r  dicithr  a  laddant,  a'r  ÿm- 
ddifad  a  ddíeneidiant. 

7  Dy  wedant  hefyd,  Ni  wôl  yr  Arglwydd  : 
ac  nid  ystyria  Duw  Jacob  hýn. 

8  Ystyriwch,  chwi  rai  amìoeth  ym  mysg  y 
bobl :  ac  ynfydion,  pa  bryd  y  deallwch  ? 

9  Oni  chly w  yr  hwn  a  blannodd  y  glust  ? 
oni  wêl  yrhwn  a  luniodd  y  llygad? 

10  Oni  eherydda  yr  h-wn  a  gospa  y  cenhedl- 
oedd?  oni  w'yr  yr  hwn  sydd  yn  dysgu  gwyb- 
odaeth  i  ddyn? 

11  Gŵyr  yr  Arglwydd  feddyliau  dyn,  mai 
gwagedd  ydynt. 

12  Gwỳn  ei  fyd  y  gwr  a  geryddi  di,  0  Ar- 
glwydd,  ac  a  ddysgi  yn  dy  gyfraith : 

13  I  beri  iddo  lonydd  oddi  wrth  ddyddiau 
drygfyd,  hyd  oni  chloddier  ffbs  i'r  annuwiol. 

14  Canys  ni  âd  yr  Arglwydd  ei  bobl,  ac  ni 
wrthyd  efe  ei  etifeddiaeth. 

15  Eithr  barn  a  ddychwel  at  gyfiawnder :  a'r 
holl  rai  uniawn  o  galon  a  ânt  ar  ei  ol. 

16  Pwy  a  gyfyd  gyd  â  mi  yn  erbyn  y  rhai 
drygionus?  pwy  a  saif  gyd  â  mi  yn  erbyn 
gweithredwyr  anwireddr 

17  Oni  buasai  yr  Arglwydd  yn  gymmorth 
i  mi,  braidd  na  thrigasai  fy  enaid  mewn 
distawrwydd. 

18  Pan  üdy wedais,  Llithrodd  fy  nhroed :  dy 
drugaredd  di,  O  Arglwydd,  a'm  cynhal- 
iodd. 

19  Yn  amlder  fy  meddyliau  o'm  mewn,  dy 
ddiddanwch  di  a  íawenycha  fy  enaid. 

20  A  fydd  eyd-ymdelthas  ì  ti  â  gorsedd- 
faingc  anwiredd,  yr  hon  a  lunia  anwiredd  yn 
lleeyfraith? 

21  Yn  fìnteioedd  y  deuant  yn  erbyn  enaid 
y  cyfiawn,  a  gwaed  gwirion  a  farnant  yn 
euog. 

22  Eithr  yr  Arglwydd  sydd  yn  ymddi- 
ffynfa  i  mi ;  a'm  Duw  yw  craig  fy  nodded. 

23  Ac  efe  a  dâl  iddynt  eu  hanwiredd,  ac  a'u 
tyrr  ymaith  yn  eu  drygioni :  yr  Arglwydd 
em  Duw  a'u  tyrr  hwynt  ymaith. 

PSALM  XCV. 

1  CyngJiorifoliannuDuw,  'óoherwyddeifawr- 

eàd,  6  a'i  ddaioni ;  8  ac  na  themtier  ef. 

DEUWCH,  canwn  i'r  Arglwydd  :  ym- 
lawenhâwn  yn  nerth  oin  hiechyd. 

2  Deuwn  ger  ei  fron  ef  â  dîolch  ;  canwn  yn 
llafar  iddo  a  psaimau. 

3  Canys  yr  Arglwydd  sydd  Dduw  mawr, 
a  Brenhin  mawr  goruwch  yr  holl  dduwiau. 

4  Yr  hwn  y  mae  gorddyfnderau  y  ddaear 
yn  ei  law,  ac  ucheluerau  y  mynyddoedd  yn 
eiddo. 

5  Y  môr  sydd  eiddo,  ac  efe  a'i  gwnaeth :  a"i 
ddwylav/  a  ìuniasant  y  sychdir. 

6  Deuwch,  addolwn,  ac  ymgrymmwn :  gos- 
tyngwn  ar  ein  gliniau  ger  bron  yr  Arglwydd 
ein  Gwneuthurwr. 

7  Canys  efe  yw  ein  Duw  ní ;  a  ninnau  ŷm 
bobl  ei  borfa,  a  defaid  ei  law.  Heddyw,  os 
gwrandewch  ar  ei  leferydd, 

8  Na  ehaledwch  eich  calonnau,  megis  yn  yr 
ymrysonfa,  fel  yii  nydd  profedigaeth  yn  yí 
aniaíwch : 

9  Pan  demtiodd  eich  tadau  fi,  y  profasant  fi, 
ac  y  gwelsant  fy  ngweithredoedd. 

10  Deugain  mlynedd  yr  ymrysonais  â'r  gen- 
hedlaeth  hon,  a  dywedais,  Pobl  gyfeiliornus 
yn  eu  calon  ydynt  hwy,  ac  nid  adnabuant  fy 
flỳrdd : 

11  Wrth  y  rhai  y  tyngais  yn  fy  11-îd,  na  ddel- 
ent  i'm  gorphwysfa. 

PSALM  XCVI. 

1  Cynghor  í  glodfori  Duw,  4  am  ei  fawredd,  8 

ä ífrenhiniaeth,  1 1  a'i  fam  gyjfrediìioi. 


PSALMAU. 


C^ENWCH  i'r  \rglwydd  ganiad  newydd: 
s  cenwch  i'r  Arglwydd,  yr  holl  ddaear. 

2  Cenwch  i'r  Arglwydd,  bendigwch  ei 
enw ;  cyhoeddwch  o  ddydd  i  ddydd  ei  iach- 
awdwriaeth  ef. 

3  Datgenwch  ym  mysg  y  cenhedloedd  ei 
ogoniant  ef,  ym  mhlith  yr  holl  bobloedd  ei 
ryfeddodau. 

4  Canys  mawr  yw  yr  Arglwydd,  a  chan- 
moladwy  iawn  :  ofnadwy  yw  efe  goruwch  yr 
holl  dduwiau. 

5  Canys  holl  dduwiau  y  bobloedd  ydynt 
eilunod  :  ond  yr  Arglwydd  a  wnaeth  y 
nefoedd. 

6"  Gogoniant  a  harddwch  sydd  o'i  flaen  ef ; 
Derth  a  hyfrydwch  sydd  yn  ei  gyssegr. 

7  Tylwythau  y  bobl,  rhoddwch  i'r  Ar- 
•ílwydd,  rhoddwch  i'r  ARGLWYDDogoniant 
a  nerth. 

8  Rhoddwch  i'r  Arglwydd  ogoniant  ei 
enw  :  dygwch  oífrwm,  adeuwch  i'wgyntedd- 
oedd. 

í)  Addolwch  yr  Arglwydd  mewn  pryd- 
ferthwch  sancteiddrwydd  :  yr  holl  ddaear, 
ofnwch  ger  ei  fron  ef. 

10  Dywedwch  ym  mysg  y  cenhedloedd,  Yr 
Arglwydd  sydd  yn  teyrnas.u  ;  a'r  byd  a 
sicrhâodd  efe,  fel  nad  ysgogo :  efe  a  farna  y 
bobl  yn  uniawn. 

11  Llawenhâed  y  nefoedd,  a  gorfoledded  y 
ddaear  ;  rhued  y  môr  a'i  gyflawnder. 

12  Gorfoledded  y  maes,  a'r  hyn  oll  y  sydd 
ynddo :  yna  holl  brennau  y  coed  a  ganant. 

13  0  flaen  yr  Arglwydd  :  canys  y  mae  yn 
dyfod,  canys  y  mae  yn  dyfod  i  famu  y  dda- 
ear :  efe  a  farna  y  byd  trwy  gyfiawnder,  a'r 
bobloedd  â'i  wirionedd. 

PSALM  XCVII. 

1  Mawrhydi  teyrnas  Uduw.    7  Yr  eglwys  yn 

üawenychu  o  herioydd  barnedigaethau  Duw 

a>-  ddelw-addolwyi:  10  Cynghor  i  dduwioldeb 

a  llawenydd. 

YR  Arglwydd  sydd  yn  teyrnasu  ;  gorfol- 
edded  y  ddaear :  llawenyched  ynysoedd 
lawer. 

2  Cymmylau  a  thywyllwch  sydd  o'i  amgylch 
ef:  cyfiawnder  a  barn  yw  trigfa  ei  orsedd- 
faingc  ef. 

3  Tan  a  â  allan  o'i  flacn  ef,  ac  a  lysg  ei  elyn- 
ion  o  amgylch. 

4  Ei  fellt  a  lewyrchasant  y  byd :  y  ddaear  a 
welodd,  ac  a  grynodd. 

5  Y  mynyddoedd  a  doddasant  fel^cwyr  o 
flaen  yr  Arglwydd,  o  flaen  Arglẃydd  yr 
holl  ddaear. 

6  Y  nefoedd  a  fynegant  ei  gyfiawnder  ef, 
a'r  holl  bobl  a  welant  ei  ogomant. 

7  Gwaradwydder  y  rhai  cîl  a  wasanaethant 
ddelw  gerfiedig,  y  rhai  a  ymffrostiant  mewn 
eilunoa :  addolwch  ef,  yr  holl  dduwiau. 

8  Si'on  a  gly wodd,  ac  a  lawenychodd ;  a 
merched  Judah  a  orfoleddasant,  o  herwydd 
dy  farnedigaethau  di,  O  Arglwydd. 

9  Canys  ti,  Arglwydd,  wyt  oruchel  gor- 
uwch  yr  holl  ddaear :  dirfawr  y'th  ddyrchaf- 
wyd  goruwch  yr  holl  dduwiau. 

10  Y  rhai  a  gerwch  yr  Arglwydd,  casêwch 
ddrygioni :  efe  sydd  yn  cadw  eneidiau  ei  saint ; 
efe  2l\\  gwared  o  law  y  rhai  annuwiol. 

11  Hauwyd  goleuni  ì'r  cyfiawn,  a  llawenydd 
i'r  rhai  uniawn  o  galon. 

12  Y  rhai  cyfiawn,  llawenychwch  yn  yr 
Arglwydd  ;  a  moliennwch  wrth  goftadwr- 
iaeth  ei  sancteiddrwydd  ef. 

PSALM   XCVIII. 

1  Dajydd  un  annog  yr  Iuẁiewon,  4  a'rcenhedl- 

oedd,  7  ar  hoìl  greaduriaid,  iglod/ori  Duw. 
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Psalm. 


CENWCH  i'r  ARglwydd  ganiad  newydd : 
canys  efe  a  wnaeth  bethau  rhyfedd :  ei 
ddeheulaw  a'i  fraich  sanctaidd  a  barodd  iddo 
fuddugoliaeth.  • 

2  Hysbysodd  yr  Arglwydd  ei  iachawdwr» 
iaeth :  datguddiodd  ei  gyfiawnder  y'ngolwg  y 
cenhedloedd. 

3  Cofiodd  ei  drugaredd  a'i  wirionedd  i  dý 
Israel  :  holl  derfynau  y  ddaear  a  welsant 
iachawdwriaeth  ein  Duw  ni. 

4  Cenwch  yn  llafar  i'r  Arglwydd,  yr  holl 
ddaear :  llefwch,  ac  ymlawenhêwch,  a  chen- 
wch. 

6  Cenwch  i'r  Arglwydd  gyd  â'r  delyn ; 
gyd  â'r  delyn,  a  llef  psalm. 

6  A'r  udgyrn  a  sain  cornet,  cenwch  yn  Uafar 

0  flaen  yr  Arglwydd  y  Brenhin. 

7  Rhued  y  môr  a'i  gyflawnder;  y  byd  a'r 
rhai  a  drigant  o'i  fewn. 

8  Cured  y  llifeiriaint  eu  dwylaw ;  a  chyd- 
ganed  y  mynyddoedd. 

9  O  flaen  yr  Arglwydd  :  canys  y  mae  yn 
dyfod  i  farnu  y  ddaear :  efe  a  farna  y  byu  á 
chyfiawnder,  a  r  bobloedd  àg  unionde'b. 

PSALM  XCIX. 

1  Da/i/dd  yn  gosod  allan  déyrnas  Dduw  yn 
Sì'on:  5  ac  yn  annog  pawb,  wrth  esaẁpt 
yr  hen  dadau,  i  addoli  Duw  yn  ei  /ynyúd 
sanctaidd. 

YR  Arglwydd  sydd  yn  teyrnasu;  cryned 
y  bobloedd :  eistcdd  y  mae  rhwng  y  cerub- 
iaid  ;  ymgynhyrfed  y  ddaear. 

2  Mawr  yw  yr  Arglwydd  yn  SYon,  a  dyrch* 
afedig  yw  efe  goruwcli  yr  holl  bobloedd. 

3  Moliannant  dy  enw  mawr  ac  ofnadwy ; 
canys  sanctaidd  yw. 

4  A  nerth  y  Brenhin  a  hoffa  farn  :  ti  a  sicr- 
héi  uniondeb,  barn  a  chyfiawnder  a  wnai  di 
yn  Jacob. 

5  Dyrchefwch  yr  Arglwydd  ein  Duw,  ac 
ymgrymmwch  o  flaen  ei  ystôl-draed  ef :  canys 
sanctaidd  yw. 

6  Moses  ac  Aaron  ym  mhlith  ei  ofleiriaid 
ef ;  a  Samuel  ym  mysg  y  rhai  a  alwant  ar  ei 
enw :  galwasant  ar  yr  Arglwydd,  ac  efe  a'u 
gwrandawodd  hwynt. 

7  Llefarodd  wrthynt  yn  y  golofn  gwmmwl : 
cadwasant  ei  dystiolaeth.au,  a'r  ddeddf  a  rodd- 
odd  efe  iddynt. 

8  Gwrandëwaist  arnynt,  0  Arglwydd  ein 
Duw:  Duw  oeddit  yn  eu  harbed,  'ie,  pan 
ddi'elit  am  eu  dychymygion. 

9  Dyrchefwch  yr  Arglwydd  ein  Duw,  ac 
ymgrymmwch  ar  ei  fynydd  sanctaidd :  canys 
sanctaidd  yw  yr  Arglwydd  ein  Duw. 

PSALM  C. 

1  Cynghor  i  /olìannu  Duw  yn  ìlawen-hy/ryd, 

*  3amei  /awredd,  4  ac  am  ei  alìu. 

Psalm  o  foliant. 

C1ENWCH  yn  llafar-  i'r  Arglwydd,   yr 
/  holl  ddaear. 

2  Gwasanaethwch  yr  Arglwydd  mewn 
llawenydd :   deuwch  o'i  flaen  ef  â  chân. 

3  Gwybyddwch  mai  yr  Arglwydd  sÿdd 
Dduw  :  efe  a'n  gwnaetn,  ac  nid  ni  ein  him- 
ain  :  ei  bobl  ef  ydym,  a  defaid  ei  borfa. 

4  Ewch  i  mewn  i'w  byrth  ef  â  di'olch,  ac  i'w 
gynteddau  â  mawl :  dYolchwch  iddo,  a  ben- 
dìthiwch  ei  enw. 

5  Canys  da  yw  yr  Arglwydd  :  ei  drugaredd 
sydd  yn  dragy wydd ;  a'i  wirionedd  hyd  gen- 
hedlaeth  a  chenhedlaeth. 


PSALMAU. 


PSALM  CI. 


Dafydd  yn  gwneuthur  adduned  a  phroffes  o 

dduwioldeb. 

Psalm  Dafydd. 

CANAF  am  drugaredd  a  bara :  i  ti,  Ar- 
olwydd,  y  canaf. 

2  Byddaf  ddeallus  mewn  ffordd  berffaith. 
Pa  bryd  y  deui  attaf  ?  rhodiaf  mewn  per- 
flfeithrwydd  fy  nghalon  o  fewn  fy  nhŷ. 

3  Ni  osodaf  ddim  anwir  o  flaen  fy  llygaid  : 
cas  gennyf  waith  y  rhai  cildynnus;  m  lŷn 
wrthyf  fi. 

4  Calon  gyndyn  a  gilia  oddi  wrthyf :  nid 
adnabyddaf  ddyn  drygionus. 

5  Torraf  ymaith  yr  hwn  a  enllibio  ei  gym- 
mydog  yn  ddirgel :  yr  uchel  o  olwg,  a'r  balch 
ei  galon,  nì  allaf  ei  ddi'oddef. 

6  Fy  Jlygaid  fydd  ar  ffyddloniaid  y  tir,  fel  y 
trigont  gyd  â  mi :  yr  hwn  a  rodio  mewn 
ffordd  berffaith,  hwnnw  a'm  gwasanaetha  i. 

7  Ni  thrig  o  fewn  fy  nhŷ  yr  un  a  wnelo 
dwyll :  ni  thrig  yn  fy  ngolwg  yr  un  a  ddy- 
wedo  gelwydd. 

8  Yn  fore  y  torraf  ymaith  holl  annuwiolion 
y  tir,  i  ddiwreiddio  noll  weithredwyr  anwir- 
edd  o  ddinas  yr  Arglwydd. 

PSALM  CII. 

1  Y  prophwyd  yn  ei  weddi  yn  cwyno  yn 
chwei'wdost:  12  yn  cymmeryd  cysur  o  dra- 
gywyddoldéb  a  thrugaredd  Duw.  18  Bod  yn 
rhaid  cadw  coffa  o  drugareddau  Duw.  23  Y 
mae  yn  attegu  ei  wcndid  âg  anghyfnewidiol- 
der  Duw. 
Gweddi  y  cystuddiedig,  pan  fyddo  mewn  blinder, 

ac  yn  tywallt  ei  gŵyn  ger  bron  yr  Arglwydd. 

ARGL  W  YDD,  cly w  fy  ngweddi,  a  deled  fy 
llef  attat. 

2  Na  chudd  dy  wyneb  oddi  wrthyf  yn  nydd 
fy  nghyfyngder,  gostwng  dy  glust  attaf:  yn  y 
dydd  y  galwyf,  brysia,  gwrando  fi. 

3  Canys  fy  nyddiau  a  ddarfuant  fel  mŵg, 
a'm  hesgyrn  a  boethasant  fel  aelwycl. 

4  Fy  nghalon  a  darawyd,  ac  a  wywodd  fel 
llysieuyn ;  fel  yr  anghofiais  fwytta  fy  mara. 

5  Gan  lais  fy  nhuchan  y  glynodd  fy  esgyrn 
wrth  fy  nghnawd. 

6  Tebyg  wyf  i  belican  yr  anialwch :  ydwyf 
fel  dylluan  y  diffaethwch. 

7  Gwyliais,  ac  ydwyf  fel  aderyn  y  tô,  unig 
ar  ben  y  tŷ. 

8  Fy  ngelynion  a'm  gwaradwyddant  beu- 
nydd :  y  rhai  a  ynfydant  wrthyf,  a  dyngasant 
yn  fy  erbyn. 

9  Canys  bwyttêais  ludw  fel  bara,  a  chym- 
mysgais  fy  ni'od  âg  wylofain ; 

10  0  herwydd  dy  íid  di  a'th  ddigofamt :  can- 
ys  codaist  fí  i  fynu,  a  theflaist  fi  i  lawr. 

11  Fy  nyddiau  sydd  fel  cysgod  yn  cilio  ;  a 
minnau  fel  glas-welltyn  a  wywais. 

12  Tithau,  Arglwydd,  a  barhêi  yn  dragy- 
wyddol,  a'th  goffadwriaeth  hyd  genhedlaeth 
a  chenhedlaetn. 

13  Ti  a  gyfodi,  ac  a  drugarhêi  wrth  Si'on : 
canys  yr  amser  i  drugarhâu  wrthi,  îe,  yr 
amser  nodedig,  a  ddaeth. 

14  Oblegid  y  mae  dy  weision  yn  hoíîì  ei 
meini,  ac  yn  tosturio  wrth  ei  llwch  hi. 

15  Felly  y  cenhedloedd  a  ofnant  enw  yr 
Arglwydd,  a  holl  frenhinoedd  y  ddaear  dy 
ogoniant. 

1G  Pan  adeilado  yr  Arglwydd  S'íon,  y 
gwelir  ef  yn  ei  ogoniant. 

17  Efe  a  edrych  ar  weddi  y  gwael,  ac  ni  ddl'- 
ystyrodd  eu  dymuniad. 

18  Hyn  a  ysgrifenir  i'r  genhedlaeth  a  ddêl : 
a'r  bobl  a  grëir  a  foliannant  yr  Arglwydd. 


19  Canys  efe  a  edrychodd  o  uchelder  ei  gys- 
segr :  yr  Arglwydd  a  edrychodd  o"r  nefoedd 
ar  y  ddaear ; 

20  I  wrando  uchenaid  y  carcharorion ;  ac  i 
ryddhâu  plant  angau ; 

21  I  fynegi  enw  yr  Arglwydd  yn  Si'on,  a'i 
foliant  yn  Jerusalem : 

22  Pan  gasgler  y  bobl  yhghyd,  a'r  teyrnas- 
oedd  i  wasanaethu  yr  Arglwydd. 

23  Gostyngodd  efe  fy  nerth  ar  y  ffordd ;  byr- 
hâodd  fy  nyddiau. 

24  Dy  wedais,  Fy  Nuw,  na  chymmer  fi  ym- 
aith  y'nghanol  fy  nyddiau :  dy  flynyddoedd 
di  sydd  yn  oes  otsoedd. 

25  *Yn  y  dechreuad  y  seiliaist  y  ddaear ;  a'r 
nefoedd  ydynt  waith  dy  ddwylaw. 

26  Hwy  a  ddarfyddant,  a  thi  a  barhêi :  Ye, 
hwy  oll  a  heneiddiant  fel  dilledyn  ;  fel  gwisg 
y  newidi  hwynt,  a  hwy  a  newidir. 

27  Tithau  yr  un  ydwyt,  a'th  flynyddoedd  ni 
ddarfyddant. 

28  Plant  dy  weision  a  barhânt,  a'u  had  a 
sicrhêir  ger  dy  fron  di. 

PSALM  CIII. 

1  Cynghor  i  fendithio  Duw,  am  ei  drugaredd, 

15  a'i  ddianwadalwch. 

Psalm  Dafydd. 

FY  enaid,  bendithia  yr  Arglwydd  ;   a 
chwbl  sydd  ynof,  ei  enw  sanctaidd  cf. 

2  Fy  enaid,"  bendithia  yr  Arglwydd  ;  ac 
nac  anghofia  ei  holl  ddoniau  ef : 

3  Yr  hwn  sydd  yn  maddeu  dy  holl  anwiredd- 
au ;  yr  liwn  sydd  yn  iachâu  dy  holl  lesgedd : 

4  Yr  hwn  sydd  yn  gwaredu  dy  fywyd  o 
ddistryw :  yr  hwn  sydd  yn  dy  goroni  â  thru- 
garedd  ac  â  thosturi: 

5  Yr  hwn  sydd  yn  diwallu  dy  enau  â  daioni , 
fel  yr  adnewyddir  dy  ieuengctid  fel  yr  eryr. 

6  Yr  Arglwydd  sydd  yn  gwneuthur  cyf- 
iawnder  a  bam  i'r  rhai  gorthrymmedig  oll. 

7  Hysbysodd  ei  ffyrdd  ì  Moses ;  ei  weithred- 
oedd  i  feibion  Israel. 

8  Trugarog  a  graslawn  yw  yr  Arglwydd  ; 
hwyrfrydig  i  lid,  a  rnawr  o  drugarowgrwydd. 

9  Nid  byth  yr  ymryson  efe :  ac  nid  byth  y 
ceidw  efe  ei  ddigofaint. 

10  Nid  yn  ol  em  pechodau  y  gwnaeth  efe  á 
ni ;  ac  nid  yn  ol  ein  hanwireddau  y  talodd 
efe  i  ni. 

11  Canys  cyfuwch  ag  yw  y  nefoedd  uwchlaw 
y  ddaear,  y  rhagorodd  ei  drugaredd  ef  ar  y 
rhai  a'i  hofnant  ef. 

12  Cyn  belled  ag  yw  y  dwyrain  oddi  wrth  y 
gorllewin,  y  pellnâodd  efe  ein  camweddau 
oddi  wrthym. 

13  Fel  y  tosturia  tad  wrth  ei  blant,  felly  y 
tosturia  yr  Arglwydd  wrth  y  rhai  a'i  hofn- 
ant  ef. 

14  Canys  efe  a  edwyn  ein  defnydd  ni :  cofia 
mai  Uwch  ydym. 

15  Dyddiau  dyn  sydd  fel  glaswelltyn :  megis 
blodeuyn  y  maes,  felly  y  blodeua  efe. 

16  Canys  y  gwynt  a  â  drosto,  ac  ni  bydd 
mwy  o  hono ;  a'i  le  nid  edwyn  ddim  o  hono 
ef  mwy. 

17  Ond  trugaredd  yr  Arglwydd  sydd  o 
dragywyddoldeb  hyd  dragywyddoldeb,  ar  y 
rhai  a'i  hofhant  ef ;  a'i  gyfiawnder  i  blant  eu 
plant ; 

18  I'r  sawl  a  gadwant  ei  gyfammod  ef,  ac  a 
gofiant  ei  orchymynion  i'w  gwneuthur. 

19  Yr  Arglwydd  a  barottôdd  ei  orseddfa 
yn  y  nefoedd:  a'i  frenhiniaeth  ef  sydd  yn 
llywodraethu  ar  bob  peth. 

20  Bendithiwch  yr  árglwydd,  ei  angelion 
ef,  cedyrn  o  nerth,  yn  gwneuthur  ei  air  et; 
gan  wrando  ar  leferydd  ei  air  ef. 


PSALMAU. 


21  Bendithiwch  yr  Arglwydd,  ei  holl  lu- 
oedd  ef;  ei  holl  weision  yn  gwneuthur  ei 
ewyllys  ef. 

2-2  Bendithiweh  yr  Arglwydd,  ei  holl 
weithredoedd  ef,  ym  mhob  man  o'i  lywodr- 
aeth :  fy  enaid,  bendithia  yr  Arglwydd. 

PSALM  CIV. 

1  Myfyrdod  ar  gadam  allu,  7  a  rhyfeddol  rag- 

dâarbodaeth  Duw.    31  Bod  gogoniant  Duw 

yn  dragywyddol.  33  Y  pruphwyd  yn  adduno 

moUannu  Duw  yn  ddibaid. 

FY  enaid,  bendithia  yr  Arglwydd.    O 
Arglwydd  fy  Nuw,  tra  raawr  ydwyt ; 
gwisgaist  ogoniant  a  harddwch. 

2  Yr  hwn  wyt  yn  gwisgo  goleuni  fel  dilled- 
yn  :  ac  yn  taenu  y  nefoedd  fel  llen. 

3  Yr  hwn  sydd  yn  gosod  tylathau  ei  ystafell- 
oedd  yn  y  dyfroedd ;  yn  gwneuthur  y  cym- 
mylau  yn  gerbyd  iddo  ;  ac  yn  rhodio  ar 
adenydd  y  gwynt. 

4  Yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur  ei  genr.adon 
yn  ysprydion ;  a'\  wcinidogion  yn  dan  fflam- 
llyd. 

5  Yr  hwn  a  seiliodd  y  ddaear  ar  ei  sylfeini, 
fel  na  symmudo  byth  yn  dragywydd. 

6  Tôaist  hi  â'r  gorddyfnder,  megis  â  gwisg : 
y  dyfroedd  a  safent  goruwch  y  mynyddoedd. 

7  Gan  dy  gerydd  di  y  ffoisant :  rhag  swn  dy 
daran  y  prysurasant  ymaith. 

8  Gan  y  mynyddoedd  yr  ymgodant :  ar  hyd 
y  dyffrynoedd  y  disgynant,  i  r  lle  a  seiliaist 
ìddynt. 

9  Gosodaist  dcrfyn,  fel  nad  elont  drosodd ; 
fel  na  ddychwelont  i  orchuddio  y  ddaear. 

10  Yr  hwn  a  yrr  y  íFynhonnau  i'r  dyffryn- 
oedd,  y  rhai  a  gerddant  rhwng  y  bryniau. 

11  Diodant  holl  fwystfilod  y  maes :  yr  asynod 
gwylltion  a  dorrant  eu  syched. 

12  Adar  y  nefoedd  a  drigant  ger  llaw  iddynt, 
y  rhai  a  leisiant  oddi  rhwng  y  cangau. 

13  Y  mae  efe  yn  dyfrhâu  y  bryniau  o'i  ys- 
tafelloedd :  y  ddaear  a  ddigonir  o  ffrwyth  dy 
weithredoedd. 

14  Y  mae  yn  peri  i'r  gwellt  dyfu  i'r  anifeil- 
iaid,  a  llybiau  ì  wasanaeth  dyn :  fel  y  dycco 
fara  allan  o'r  ddaear : 

15  A  gwin,  yr  hwn  a  lawenycha  galon  dyn  ; 
ac  olew,  i  beri  i'w  wyneb  ddisgleino ;  a  bara, 
yr  hwn  a  gynnal  galon  dyn. 

16  Prennau  yr  Arglwydd  sydd  lawn  sugn : 
cedrwydd  Libanus,  y  rhai  a  blannodd  efe ; 

17  Lle  y  nytha  yr  adar :  y  ffynnidwydd  yw 
tŷ  y  ciconia. 

18  Y  mynyddoedd  uchel  sydd  noddfa  i'r 
geifr ;  a'r  creigiau  i'r  cwningod. 

-     19  Efe  a  wnaeíh  y  lleuad  i  amserau  nodedig : 
yr  haul  a  edwyn  ei  fachludiad. 

20  Gwnai  dy wyllwch,  a  nos  fydd :  ynddi  yr 
ymlusga  pob  bwystfil  coed. 

21  Y  cenawon  llewod  a  ruantam  ysglyfaeth, 
ac  a  geisiant  eu  bwyd  gan  Dduŵ. 

22  Pan  godo  haul,  ymgasglant,  a  gorwedd- 
ant  yn  cu  Uochesau. 

23  Dyn  a  â  allan  i'w  waith,  ac  i'w  orchwyl 
hyd  yr  hwyr. 

24  Mor  lli'osog  yw  dy  weithredoedd,  O  Ar- 
glwydd  !  gwnaethost  hwynt  oll  mewn 
doethineb :  ìlawn  y w  y  ddaear  o'th  gyfoeth. 

25  Ft ily  y  mae  y  mòr  mawr,  Uydau  :  yno  y 
mae  yinìusgiaid  heb  rifedi,  bwystfilod  bych- 
ain  a  mawrion. 

26  Yno  yr  â  y  llongau  :  yno  y  mae  y  lefiath- 
an,  yr  hwn  a  luniaist  i  chwarae  yndao. 

27  Y  rhai  hyn  oll  a  ddisgwyíiant  wrthyt ; 
am  roddi  iddynt  eu  bwyd  yn  ei  bryd. 

28  A  roddech  iddynt,  a  gasglant :  agori  dy 
law,  a  diwellir  hwynt  â  daioni. 

392 


29  Ti  a  guddi  dy  wyneb,  hwythau  a  dra- 
llodir :  dygi  ymaith  eu  hanadl,  'a  Ihrengant, 
a  dychwelant  i'w  llwch. 

30  Pan  ollyngych  dy  yspryd,  y  crëlr  hwynt ; 
ac  yr  adnewyddi  wyneb  y  ddaear. 

31  Gogoniant  yr  Arglwydd  fydd  yn  dra- 
gywydd :  yr  Arglwydd  a  lawenycha  yn  ci 
weitnredoédd. 

32  Efe  a  edrych  ar  y  ddaear,  a  lii  a  gryna : 
efe  a  gyffwrdd  á'r  mynyddoedd,  a  hwy  a 
íygant. 

33  Canaf  i'r  Arglwydd  tra  fyddwyf  fyw  : 
canaf  i'm  Duw  tra  fyddwyf. 

34  Bydd  melus  fy  myfyrdod  am  dano :  mi  a 
lawenychaf  yn  yr  Arglwydd. 

35  Darfydded  y  pechaduriaid  o'r  tir,  na  fydd- 
ed  yr  annuwiohon  mwy.  Fy  enaid.  bendithia 
di  yr  Arglwydd.    Molwch  yr  Arglwydd. 

PSALM  CV. 
1  Cynghor  i  fuliamìu  Duw,  ac  i  chwilio  allan 
ei  weithredoedd  ef.  7  Ystori  rhagluniaeth 
Duw  tu  ag  at  Abraham,  16  a  Joseph,  23  a 
Jacob  yn  yr  Aiplit,  26  a  Moses  yn  gwaredu 
yr  Israeliaid,  37  aV  lsraeliaid  wedi  eu  dwyn 
allan  o'r  Aipht,  yn  eu  porthi  hwy  yn  yr  anial~ 
wch,  ac  yn  eu  plannu  y'ngwlad  Canaan, 

CLODFOBWCH  yr  Arglwydd  ;  gelwch 
ar  ei  enw :  mynegwch  ei  weithredoedd 
ym  mysg  y  bobloedd. 

2  Cenwch  iddo,  canmolwch  ef :  ymddidden- 
wch  am  ei  holl  ryfeddodau  ef. 

3  Gorfoleddwch  yn  ei  enw  sanctaidd:  lla- 
wenyched  calon  y  rhai  a  geisiant  yr  Ar- 
glwydd. 

4  Ceisiwch  yr  Arglwydd  a'i  nerth:  ceis- 
iwch  ei  wyneb  ef  bob  amser. 

5  Cofiwch  ei  ryfeddodau  y  rhai  a  wnaeth 
efe ;  ei  wyrthiau,  a  barnedigaethau  ei  enau  ; 

6  Chwi  had  Abraham  ei  was  ef,  chwi  meib- 
ion  Jacob  ei  etholedigion. 

7  Efe  yw  yr  Arglwydd  ein  Duw  ni :  ei 
farnedigaethau  ef  sydd  trwy  y r  holl  ddaear. 

8  Cofiodd  ei  gyfammod  byth,  y  gair  a  or- 
chymynodd  efe  i  fil  o  genhedíaethau : 

9  Yr  hyn  a  ammododd  efe  âg  Abraham,  a'i 
lw  i  Isaac; 

10  AV  hyn  a  osododd  efe  yn  ddeddf  i  Jacob, 
ac  yn  gyfammod  tragy  wyddol  i  Israel ; 

11  Gan  ddywedyd,  I  ti  yrhoddaf  dirCanaan, 
rhandir  eich  etifeddiaeth. 

12  Pan  oeddynt  ychydig  o  rifedi,  îe,  y- 
chydig,  a  di'eithriaid  ynddi : 

13  Pan  rodient  o  genhedlaeth  i  genhedlaeth, 
o'r  naill  deyrnas  at  bobl  arall : 

14  Ni  adawodd  i  neb  eu  gorthrymmu :  îe, 
ceryddodd  frenhinoedd  o'u  plegid ; 

15  Gan  ddywedyd,  Na  chyffyrddwch  â'm 
rhai  enneiniog,  ac  na  ddrygwch  fy  mhro- 
phwydi. 

16  Galwodd  hefyd  am  newyn  ar  y  tir:  a 
dinystriodd  holl  gynnaliaeth  bara. 

17  Anfonodd  wr  o'u  blaen  hwynt,  Joseph, 
yr  hwn  a  werthwyd  yn  was. 

18  Cystuddiasant  ei  draed  ef  mewn  gefyn : 
ei  enaid  a  aeth  mewn  heiyrn : 

19  Hyd  yr  amser  y  daeth  ti  air  ef :  gair  yr 
Arglwydd  a'i  profodd  ef. 

20  Y  brenhin  a  anfonodd,  ac  a'i  gollyngodd 
ef ;  llywodraethwr  y  bobl,  ac  a'i  rhyddhaoGd 
ef. 

21  Gosododd  ef  yn  arglwydd  ar  ei  dŷ,  ac  yn 
dd  ar  ei  holl  gyfoeth : 


llywyd 
22  1  r 


22  í  rwymo  ei  dy  wysogion  ef  wrth  ei  ewyll- 
ys ;  ac  i  ddysgu  doethineb  i'w  henuriaid  ef. 

23  Aeth  Israel  hefyd  i'r  Aipht;  a  Jacob  a 
ymdeithiodd  yn  nhir  Ham. 

24  Ac  efe  a  gynnyddodd  ei  bobl  yn  ddir- 
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fawr ;  ac  a'u  gwnaeth  yn  gryfach  nâ'u  gwrth- 
wynebwyr. 

25  Trodd  eu  calon  hwynt  i  gasâu  ei  bobl  ef, 
i  wneuthur  yn  ddichellgar  à'i  weision. 

26  Efe  a  anfonodd  Moses  ei  was ;  ac  Aaron, 
yr  hwn  a  ddewisasai. 

27  Hwy  a  ddangosasant  ei  arwyddion  ef  yn 
eu  plith  hwynt,'  a  rhyfeddodau  yn  nhir  Ham. 

28  Efe  a  anfonodd  dy  wyllwch,  ac  a  dy  wyli- 
odd ;  ac  nid  anufuddhasant  hwy  ei  air  ef. 

29  Efe  a  drodd  eu  dyfroedd  yn  waed,  ac  a 
laddodd  eu  pysgod. 

30  Eu  tir  a  neigiodd  lyffaint  yn  ystafelloedd 
eu  brenhinoedd. 

31  Efe  a  ddywedodd,  a  daeth  cymmysgbla, 
a  llau  yn  eu  holl  fro  hwynt. 

32  Efe  a  wnaeth  eu  gwlaw  hwynt  yn  gen- 

1  lysg,  ac  yn  fflammau  tân  yn  eu  tir. 

33  Tarawodd  hefyd  eu  gwinwydd,  a'u  ffig- 
yswydd;  ac  a  ddrylliodd  goed  eu  gwlad 
hwynt. 

34*  Efe  a  ddy wedodd,  a  daeth  y  locustiaid, 
a'r  lindys,  yn  aneirif ; 

35  Y  rhai'a  fwyttasant  yr  holl  laswellt  yn 
eu  tir  hwynt,  ac  a  ddifasant  ffrwyth  eu  daear 
hwynt. 

36  Tarawodd  hefyd  bob  cyntaf-anedig  yn 
eu  tir  hwynt,  blaen-ffrwyth  eu  holl  nerth 
hwynt. 

37  Ac  a'u  dug  hwynt  allan  âg  arian  ac  aur ; 
ac  heb  un  llesg  yn  eu  llwythau. 

38  Llawenychodd  yr  Aipht  pan  aethant- 
allan :  canys  syrthiasai  eu  harswyd  arnynt 
hwy. 

39  Efe  a  daenodd  gwmmwl  yn  dô,  a  thân  i 
oleuo  liw  nos. 

40  Gofynasant,  ac  efe  a  ddug  sofiieir ;  ac  a'u 
diwallodd  â  bara  nefol. 

41  Efe  a  holltodd  y  graig,  a'r  dyfroedd  a 
ddylifodd ;  cerddasant  ar  hyd  lleoedd  sychion 
yn  afonydd. 

42  Canys  efe  a  gofìodd  ei  air  sanctaidd,  ac 
Abraham  ei  was. 

43  Ac  a  ddug  ei  bobl  allan  mewn  llawenydd ; 
ei  etholedigion  mewn  gorfoledd. 

44  Ac  a  roddes  iddynt  diroedd  y  cenhedl- 
oedd :  a  meddiannasant  lafur  y  bobloedd. 

45  Fel  y  cadwent  ei  ddeddfau  ef,  ac  y 
cynhalient  ei  gyfreithiau.    Molwch  yr  Ar- 

GLWYDD. 

PSALM  CVI. 

1  Y  Psalmydd  yn  annog  i  foliannu  Duw :  4 
yn  gweddio  amfaddeuant  pechodau,  megis  y 
gicnaeth  Duw  â'r  tadau.  7  Ystori  o  wrth- 
ryfelgarwch  y  bobl,  a  thrugaredd  Duw.  47 
Y  mae  efe  yn  diweddu  â  gweddi  ac  â  mol- 
iant. 

MOLWCH  yr  Arglwydd.     Clodforwch 
yr  Arglwydd  ;  canys  da  yw :  o  her- 
wydd  ei  drugaredd  a  bery  yn  dragy wydd. 

2  Pwy  a  draetha  nerthoedd  yr  Arglwydd? 
ac  a  fynega  ei  hoil  fawl  ef  ? 

3  Gŵỳn  eu  byd  a  gadwant  farn,  a'r  hwn 
a  wnel  gyíìawnder  bob  amser. 

4  Cofia  fi,  Arglwydd,  yn  ol  dy  raslon- 
rwydd  i'th  bobl  *  ymwêl  â  mi  â'th  iachawd- 
wríaeth. 

5  Fel  y  gwelwyf  ddaioni  dy  etholedigion,  fel 
y  Uawenychwyf  yn  llawenydd  dy  genedl  di, 
fel  y  gorfoleddwýf  gyd  â'th  etifeddiaeth. 

6  Pechasom  gyd  â'n  tadau;  gwnaethom 
gamwedd,  anwireddus  fuom. 

7  Ein  tadau  ni  ddeallasant  dy  ryfeddodau 
yn  yr  Aipht,  ni  chofiasant  li'osowgrwydd  dy 
drugareddau  ;  eithr  gwrthryfelgar  fuorit  wrth 
y  môr,  sfy  môr  coch. 

8  Etto  efe  a'u  hachubodd  hwynt  er  mwyn 
ei  enw,  i  beri  adnabod  ei  gaderriid. 
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9  Ac  a  geryddodd  y  môr  coch,  fel  y  sychodd 
efe:  a  thywysodd  hwynt  trwy  y  dyfnder, 
megis  trwy  yr  anialwch. 

10  Aehubodd  hwynt  hefyd  o  law  cu  digasog ; 
ac  a'u  gwaredodd  o  law  y  geiyn. 

11  A'r  dyfroedd  a  doisant  eu  gwrth  wyneb- 
wyr ;  ni  adawyd  un  o  honynt. 

12  Yna  y  credasant  ei  einau  ef ;  canasant  ei 
fawl  ef. 

13  Yn  y  fan  yr  anghofiasant  ei  weithredocdd 
ef ;  rn'  ddisgwyliasant  am  ei  gynghor  ef : 

14  Eithr  blysiasant  yn  ddirfawr  yn  yr  anial- 
wch  ;  a  themtiasant  Dduw  yn  y  diffaethwch. 

15  Ac  efe  a  roddes  eu  dymuniad  iddynt ; 
eithr  efe  a  anfonodd  gulni  i  w  henaid. 

16  Cenfigennasant  hefyd  wrth  Moses  yn  y 
gwersyll,  ac  wrtlr  Aaron  sant  yr  Arglwydd. 

17  Y  ddaear  a  agorodd,  ac  a  lyngcodd  Da- 
than,  ac  a  orchuddiodd  gynnulleldfa  Abi- 
ram. 

18  Cynneuodd  tân  hefyd  yn  eu  cynnulleidfa 
hwynt :  ffiam  a  losgodd  y  rhai  annuwiol. 

19  Llo  a  wnaethant  yn  Horeb ;  ac  ymgrym- 
masant  i'r  ddelw  dawdd. 

20  Felly  y  troisant  eu  gogoniant  i  lun  eidion 
yn  pori  glaswellt. 

21  Anghofiasant  Dduw  eu  Hachubwr,  yr 
hwn  a  wnelsai  bethau  mawríon  yn  yr  Aipht ; 

22  Pethau  rhyfedd  yn  nliir  Ham;  pethau 
ofnadwy  wrth  y  môr  coeh. 

23  Am  hynny  y  dywedodd  y  dinystriai  efe 
hwynt,  om  buasai  i  Moses  ei  etholedig  sefyll 
ar  yr  adwy  o'i  fìaen  ef ;  i  droi  ymaith  ei 
lidiowgrwydd  ef,  rhag  eu  dinystrio. 

24  Di'ystyrasant  hefyd  y  tir  dymunol:  ni 
chredasant  ei  air  ef : 

25  Ond  grwgnaohasant  yn  eu  pebyll ;  ac  ni 
wrandawsant  ar  lais  yr  Arglwydd. 

26  Yna  y  dyrchafodd  efe  ei  law  yn  eu  herbyn 
hwynt,  i'w  cwympo  yn  yr  anialwch ; 

27  Ac  i  gwympo  eu  had  ym  mysg  y  cenhedl- 
oedd ;  ac  i'w  gwasgaru  yn  y  tiroedd. 

28  Ymgyssylltasant  hefyd  â  Baal-peor,  a 
bwyttasant  êbyrth  y  meirw. 

29  Felly  y  digiasant  ef  â'u  dychymygion  eu 
hun  ;  ac  y  tarawodd  pla  yn  eu  mysg  hwy. 

30  Yna  y  safodd  Phmees,  ac  a  iawn-farnodd : 
a'r  pla  a  attaliwyd. 

31  A  chyfrifwyd  hyn  iddo  yn  gyfiawnder,  o 
genhedlaeth  i  genhedlaeth  byth. 

32  Llidiasant  ef  hefyd  wrth  ddyfroedd  y 
gynnen ;  fel  y  bu  ddrwg  i  Moses  o'u  plcgid 
hwynt : 

33  O  herwydd  cythruddo  o  honynt  ei  yspryd 
ef,  fel  y  cam-ddywedodd  â'i  wefusau. 

34  Ni  ddinystnasant  y  bobloedd,  am  y  rhai 
y  dywedasai  yr  Arglwydd  wrthynt: 

35  Eithr  ymgymmysgasant  â'r  cenhedloedd  ; 
a  dysgasant  eu  gweithredoedd  hwynt : 

36  A  gwasanaethasant  eu  delwau  hwynt ;  y 
rhai  a  fu  yn  fagl  iddynt. 

37  Aberthasant  hefyd  eu  meibion  a'u  merch- 
ed  i  gythreuhaid, 

38  Ac  a  dywalltasant  waed  gwirion,  se.f 
gwaed  eu  meibion  a'u  merched,  y  rliai  a 
aberthasant  i  ddelwau  Canaan :  a'r  tir  a 
halogwyd  â  gwaed. 

39  Felly  yr  ymhaìogasant  yn  eu  gweithred- 
oedd  eu  hun,  ac  y  putteiniasant  gyd  á'u 
dychymygion. 

40  Am  hynny  y  cynneuodd  dig  yr  Ar- 
olwydd  yn  erbyn  ei  bobl,  fel  y  frieiddiodd 
efe  ei  etifêddiaetl>. 

41  Ac  efe  a'u  rhoddes  hwynt  yn  llaw  y 
cenhedioedd ;  a'u  caseion  a  ly  wodraethasant 
arnynt. 

42  Eu  gelynion  hefyd  a'u  gorthrymmasant ; 
a  darostyngwyd  hwynt  dan  eu  dwylaw  hwy. 
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4,3  Llawer  gwaith  y  gwaredodd  efe  hwynt ; 
Mwythau  a'u  digiasant  efà'u  eynghor  eu  hun, 
a  hwy  a  wanhychwyd  ain  eu  hanwiredd. 

44  Etto  efe  a  edrychodd  pan  oedd  ing  ar- 
nynt,  pan  glywodd  eu  llefain  hwynt. 

45  Ac  efe  a  gofiodd  ei  gyfammod  â  hwynt, 
ac  a  edifarhâodd  yn  ol  lìiòsowgrwydd  ei  dru- 
gareddau : 

46  Ac  a  wnaeth  iddynt  gael  trugaredd  gan 
y  rhai  oll  a'u  caethiwai. 

47  Achub  ni,  0  Arglwydd  ein  Duw,  a 
chynnull  ni  o  blith  y  cenhedloedd,  i  glodfori 
»iy  enw  sanctaidd,  ac  i  orfoleddu  yn  dy 
foliant. 

48  Bendigedig  fyddo  Arglwydd  Ddi:w 
Israel  erioed  ac  yn  dragy  wydd :  a  dy  wed- 
ed  yr  holl   bobl,   Amen.     Molwch  yr  Ar- 

ÜLWYDD. 

PSALM  CVII. 

1  Dafydd  yn  annog  y  gwaredigion ,  wrih  glod- 
foH  Duw,  i  ystyried  ei  amryio  ragluniaeth 
ef,  4  tu  ag  at\tforddolion,  10  a  chaethion,  17 
a  rhai  cieifio'n,  23  a  morwyr,  33  ac  yn  am- 
rafael  ddamweiniau  y  bywyd  hwn. 

CLODFORWCH  yr  Arglwydd  ;    canys 
da  yw :  o  herwydd  ei  drugaredd  sydd  yn 
dragywŷdd. 

2  Felly  dyweded  gwaredigion  yr  Ar- 
glwydd,  y  rhai  a  waredodd  efe  o  law 
v  gelyn; 

3  Ac  a  gasglodd  efe  o'r  tiroedd,  o'r  dwyram, 
ac  o'r  gorllewin,  o'r  gogledd,  ac  o'r  dehau. 

4  Crwydrasant  yn  yr  anialwch  mewn  ffördd 
ddisathr,  heb  gael  dmas  i  aros  ynddi : 

5  Yn  newynog  ac  yn  sychedig,  eu  henaid  a 
Jewygodd  ynddynt. 

6  Yna  y  llefasant  ar  yr  Arglwydd  yn  eu 
cyfyngder;  ac  efe  a'u  gwaredodd  o'u  gor- 
thrymderau. 

7  Ac  a'u  tywysodd  hwynt  ar  hyd  y  flbrdd 
uniawn,  i  fyned  i  ddinas  gyfanneddol. 

8  O  na  fóliannent  yr  Arglwydd  am  ei 
ddaioni,  a'i  ryfeddodau  i  feibion  dynion! 

9  Canys  efea  ddiwalla  yr  enaid  sychedig,  ac 
a  leinw  yr  enaid  newynog  â  daioni. 

10  Y  rhai  a  breswyliant  yn  y  tywyllwch  a 
chysgod  angau,  yn  rhwym  mewn  cystudd  a 
haiarn ; 

11  O  herwydd  anufuddhâu  o  honynt  eiriau 
Duw,  a  dirmygu  cynghor  y  Goruchaf. 

12  Am  hynny  yntau  a  ostyngodd  eu  calon 
â  blinder :  syrthiasant,  ac  nid  oedd  cynnorth- 
wywr. 

13  Yna  y  gwaeddasant  ar  yr  Arglwydd 
yn  eu  cyíyngder ;  ac  efe  a'u  hachubodd  o'u 
gorthrymderau. 

14  Dug  hwynt  allan  o  dywyllwch  a  chysgod 
angau ;  a  drylliodd  eu  rhwymau  hwynt. 

15  O  na  foliannent  yr  Arglwydd  am  ei 
ddaioni,  a'i  ryfeddodau  i  feibion  dynion ! 

16  Canys  efe  a  dorrodd  y  pyrth  pres,  ac  a 
ddrylliodd  y  barrau  heiyrn. 

17  Ynfydion,  oblegid  eu  camweddau,  ac  o 
herwydd  eu  hanwireddau,  a  gystuddir. 

18  Eu  henaid  a  ffieiddiai  bob  bwyd ;  a  daeth- 
ant  hyd  byrth  angau. 

19  Yna  y  gwaeddasant  ar  yr  Arglwydd  yn 
eu  cyfyngder;  ac  efe  a'u  hachubodd  ó'u 
gorthrymderau. 

20  Anfonodd  ei  air,  ac  iachâodd  hwynt,  ac 
a'u  gwaredwld  o'u  dinystr. 

21  O  na  foliannent  yr  Arglwydd  am  ei 
ddaioni,  a'i  ryfeddodau  i  feibion  dynion ! 

22  Aberthant  hefyd  aberth  moliant;  a 
mynegant  ei  weithredoedd  ef  mewn  gorfol- 
edd. 

23  Y  rhai  a  ddisgynant  mewn  llongau  i'r 

394 


môr,  gan  wneuthur  eu  gorchwyl  mewn  dyfr- 
oedd  mawrion. 

24  Hwy  a  welant  weithredoedd  yr  Ar- 
glwydd,  a'i  rvfeddodau  yn  y  dyfnder. 

25  Canýs  efe'a  orchymvn,  a  chyfyd  tym- 
mestl-wynt,  yr  hwn  a  ddyrchafa  ei  donnau 
ef. 

26  Hwy  a  esgynant  i'r  nefoedd,  disç;ynant  i'r 
dyfhder  :  tawud  eu  henaid  gan  flinder. 

27  Ymdröant,  ac  ymsymmudant  fel  medd- 
wyn  :  a'u  holl  ddoethinèb  a  ballodd. 

28  Yna  y  gwaeddant  ar  yr  Arglwydd  yn 
eu  cyfyngder ;  ac  efe  a'u  dwg  allan  o'u  gox- 
thrymderau. 

29  Efe  a  wna  yr  ystorm  yn  dawel ;  a'í  thon- 
nau  a  ostegant. 

30  Yna  y  llawenhânt  am  eu  gostegu  ;  ac  efe 
a'u  dwg  i  r  porthladd  a  ddymunent. 

31  O  na  foliannent  yr  Arglwydd  am  ei 
ddaioni,  a'i  ryfeddodau  i  feibion  dyriion  ! 

32  A  dyrchafant  ef  y'nghynnulleidfa  y  bobl, 
a  moliannant  ef  yn  eisteddfod  yr  "henur- 
iaid. 

33  Efe  a  wna  afonydd  yn  ddiffaethwch,  a 
ftynhonnau  dyfroedd  yn  sychdir; 

34  A  thir  ffrwythlawn  yn  ddiffrwyth,  am 
ddrydoni  y  rhai  a  drigant  ynddo. 

35  Efe  a  dry  yr  anialwch  ŷn  llyn  dwfr,  a'r 
tir  cras  yn  ftynbonnau  dwfr. 

.%  Ac  yno  y  gwna  i'r  newynog  aros ;  fel  y 
darparont  ddinas  i  gyfanneddu  : 

37  Ac  yr  hauont  feusydd,  ac  y  plannont 
winllannoedd,  y  rhai  a  ddygant  ffrwyth 
toreithiog. 

38  Ac  efe  a'u  bendithia  hwynt  fel  yr  aml- 
hânt  yn  ddiifawr,  ac  ni  âd  i'w  hanifeiliaid 
leihâu. 

39  Lleihêir  hwynt  hefyd,  a  gostyngir  hwynt, 
gan  gyfyngder,  drygfyd.,  a  chyni. 

40  Efe  a  dy  wallt  ddirmyg  ar  foneddigion,  ac 
a  wna  iddynt  grwydro  mewn  anialwch  íieb 
ffordd. 

41  Ond  efe  a  gyfvd  y  tlawd  o  gystudd,  ac  a 
wna  iddo  deuluoedd  fel  praidd. 

42  Y  rhai  uniawn  a  weîant  hyn,  ac  a  lawen- 
ychant :  a  phob  anwiredd  a  gau  ei  safn. 

43  Y  nebsydd  ddoeth,  ac  a  gadwo  hyn,  hwy 
a  ddeallant  drugareddau  yr  Arglwydd. 

PSALM  CVIIL 

1  Dafj/dd  yn  ymwroli  i  foliannu  Duw:   5  ///* 

giòeddio  am  gi/mmorth  Duw  yn  ol  ei  add- 

ewid.    11  Eihyder  ef  ar  gynhorthwy  Duw. 

Cân  neu  Psalm  Dafydd. 

T)AROD  yw  fy  nghalon,  O  Dduw  :  canaf 

X    a  chanmolaf  â'm  gogoniant. 

2  Deffro,  y  nabl  a'r  deíyn :  minnau  a  dde- 
ffrôaf  yn  fore. 

3  Clodforaf  di,  Arglwydd,  ym  mysg  v 
bobloedd :  canmolaf  di  ym  mysg  y  cenhedí- 
oedd. 

4  Canys  mawr  yw  dy  drugaredd  otidi  ar  y 
nefoedcl :  a'th  wirionedd  a  gyrhaedd  hyd  yr 
wybren. 

5  Ymddyrcha,  O  Dduw,  uwch  y  ncfoedd  : 
a  bydded  dy  ogoniant  ar  yr  holl  ddaear ; 

6  Fel  y  gwareder  dy  rai  anwyl :  achub  ú'th 
ddeheulaW,  a  gwrando  fi.  u 

7  Duw  a  lefarodd  yn  ei  sanclciddrwydd, 
Llawenychaf,  rhannaf  Sichem,  a  mesuraf 
ddyffryn  Succoth. 

8  Eiddof  fi  yw  Gilead ;  eiddof  fi  Manasseh  ; 
Ephraim  hefyd  yw  nerth  fy  mhen :  Judah 
yw  fy  neddfwr. 

9  Moab  yw  fy  nghrochan  golchi ;  tros 
Edom  y  taflaf  fy  esgìd :  buddugoliaethaf  ar 
Philistia. 
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10  Pwy  a'm  dwg  i'r  ddinas  gadarn?  pwy 
a'm  dwg  hyd  yn  Edom? 

11  Onid  tydi,  O  Ûdüw,  yr  hicn  a'n  bwriaist 
ymaith  ?  ac  onid  âi  di  aílan,  O  Dduw,  gyd 
à'n  lluoedd? 

12  Dyro  i  ni  gynhorthwy  rhag  cyfyngdcr : 
canys  gau  yio  ymwared  dyn. 

13  Trwy  Dduw  y  gwnaw'u  wroldeb :  canys 
efe  a  sathr  ein  gelymon» 

PSALM  CIX. 

1  Dafydd  yn  cwyno  rhag  enllib  ei  elynion,  ac 
yn  rhith  Judas  yn  eu  meìldigo  hwy :  16  yn 
dangos  eu  pechod  hwy:  21  yn  cwyno  rhag  ei 
di-ueni  ei  hun  ;  ac  yn  gweddío  am  heìp:  30 
ýn  addaw  bod  yn  daiolchgar. 

I'r  Pencerdd,  Psalm  Dafydd. 
"VJ  A  thaw,  O  Dd uw  fy  moliant. 
-L^  2  Canys  genau  yr  annuwiol  a  genau  y 
twyllodrus  a  yroagorasant  arnaf:  â  thafod 
celwyddog  y  llefarasant  i'm  herbyn. 

3  Cylchynâsant  fi  hefyd  â  geiriau  câs ;  ac 
ymladdasant  â  mi  heb  achos. 

4  Am  fy  ngharedigrwydd  y'm  gwrthwyneb- 
'ant:  minnau  a  arfçraf  weddi. 

5  Talasant  hefyd  i  mi  ddrwg  am  dda,  a  châs 
am  fy  nghariad. 

6  Gosod  dithau  un  annuwiol  arno  ef ;  a 
safed  Satan  wtth  ei  ddeheulaw  ef. 

7  Pan  farner  ef,  eled  yn  euog ;  a  bydded  ei 
weddi  yn  bechod. 

8  Ychydig  fyddo  ei  ddyddiau  ;  a  chymmered 
arall  ei  swydd  ef. 

9  Bydded  ei  bHnt  yn  amddifad,  a'i  wraig 
yn  weddw. 

"  10  Gan  grwydro  hefyd  crwydred  ei  blant  ef, 
a  chardottant:  ceisiant  hefyd  eu  bara  o'u 
hanghyfannedd  leoedd. 

11  Rhwyded  y  ceisiad  yr  hyn  oll  sydd 
ganddo ;  ac  anrheithied  dîeithriaid  ei  lafur 
e£ 

12  Na  fydded  neb  a  estyno  drugaredd  iddo ; 
ac  na  fydded  neb  a  drugarhâo  Wrth  ei  am- 
ddifaid  ef. 

13  Torrer  ymaith  ei  hiliogaeth  ef :  dilëer  eu 
henw  yn  yr  oes  nesaf. 

14  Cofìer  anwiredd  ei  dadau  o  ílaen  yr  Ar- 
glvv ydd  ;  ac  na  ddilëer  pechod  ei  fam  ef. 

15  Byddant  bob  amser  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd,  fel  y  torro  efe  ymaith  eu  coff- 
adwriaeth  o'r  tir. 

16  Am  na  chofiodd  wneuthur  trugaredd, 
eithr  erlid  o  hono  y  truan  a'r  tlawd,  a'r  cys- 
tuddiedig  o  galon,  i'w  ladd. 

17  Hoffodd  felldith,  a  hi  a  ddaeth  iddo :  ni 
fynnai  feiiditb,  a  hi  a  bellhaodd  oddi  witho. 

18  lë,  gwisgodd  felldith  fel  dilledyn ;  a  hi  a 
ddaeth  fel  dwfr  i'w  fewn,  ac  fel  olew  i'w 
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19  Bydded  iddo  fel  dilledyn  yr  hwn  a  wisgo 
efe,  ac  fel  gwregys  a'i  gwregyso  efe  yn  was- 
ladol. 

20  Hyn  fyddo  tâl  fy  ngwrthwynebwyr  gan 
yr  Arglwydd,  a'r  rhai  a  ddy  wedant  ddrwg 
yn  erbyn  fy  enaid. 

21  Tithau,  Arglwydd  Dduw,  gwna  erof 
fi  er  mwyn  dy  enw :  am  foú  yn  dda  dy  dru- 
garedd,  gwared  fi. 

22  Canys  truan  a  thlawd  ydwyffi,  a'm  ealon 
a  archoUwyd  o'm  mewn. 

23  Aethum  fcl  cysgod  pan  gilio :  fel  locust 
y'm  hysgydwir. 

24  Fy  ngliniau  a  aethant  yn  egwan  gan  ym- 
pryd ;  a'm  cnawd  a  guriodd  o  eisieu  brasder. 

25  Gwaradwydd  hefyd  oeddwn  iddynt :  pan 
welent  fi,  siglent  eu  pennau. 

26  Cynnortnwya  fi,  O  Arglwydd  fy  Nuw ; 
achub  fi  yn  ol  dy  drugaredd : 


27  Fel  y  gwypont  mai  dy  law  di  yw  hvx» ; 
mai  ti,  AnGLWYDD,  a'i  gwnaethost. 

28  Mclldithiant  hwy,  ond  bendithia  di : 
cy wilyddier  hwynt,  pan  gyfodant ;  a  llawen- 
yehed  dy  Was. 

2í)  Gwisger  fy  ngwrthwynebwyr  â  gwarth, 
ac  ymwisgant  â'u  cywilydd,  megis  â  chochl. 

30  Clodforaf  yr  Arglwydd  yn  ddirfawr 
â'm  genau ;  îe,  moliannaf  ef  ym  mysg 
llawer. 

31  O  herwydd  efe  a  saif  ar  ddeheulaw  y 
tlawd,  i'to  achub  oddi  wrth  y  rhai  a  farnan't 
ci  enaid. 

PSALM  CX. 

1  Brenhiniaeth,  4  offeiriadaeth,  5, 7  a  goruch- 

afiaeth  CrisL 
Psalm  Dafydd. 

DYWEDODD    yr   Arglwydd    wrth  fy 
Arglwydd,  Eistedd  ar  fy  neheulaw,  hyd 
oni  osodwyf  dy  elynion  yn  faingc  i'th  draed. 

2  Gw'ialen  dy  nerth  a  enfyn  yr  Arglwydd 

0  S'ion :  lly wodiaetha  di  y'nghanol  dy  elyn- 
ion. 

3  Dy  bobl  a  fyddant  ewyllysgar  yn  nydd 
dy  nerth,  mewn  harddwch  sancteiddrwydd  o 
groth  y  wawr:  y  mae  gwlith  dy  enedigaeth 
ì  tL 

4  Tyngodd  yr  Arglwydd,  ac  nid  edifarhâ, 
Ti  wyt  oífeiriad  yn  dragywyddol,  yn  ol  urdd 
Meîchisedec. 

5  Yr  Arglwydd  ar  dy  ddeheulaw  a  dry wanä 
frenhinoedd  ÿn  nydd  ei  ddigofaint. 

6  Efe  a  farn  ym  mysg  y  cenhedloedd ;  lleinw 
leoedd  â  chelaneddau :  archolla  ben  llawer 
gwlad. 

7  Efe  a  ŷf  o'r  afon  ar  y  ffbrdd  :  am  hynny  y 
dyrcha  efe  ei  ben. 

PSALM  CXI. 

1  Y  Psaìmydd,   trwy  ei  esampl  ei  hun,   yn  » 
annog  eraill  i  foliannu  Duw,  am  ei  ogon- 
eddus  5  fl'i  rasusol  weithredoedd.     10  Mai 
ofn  Duw  sydd  yn  magu  gwir  ddoethineb. 

MOLWCH  yr  Arglwydd.  Clodforaf  yr 
Arglwydd  â'w  holl  galony  y  nghym- 
manfa  y  rhaí  uniawn,  ac  yn  y  gynriulJ- 
eidfa 

2  Mawr  yw  gweithredoedd  yr  Arglwydd, 
wedi  eu  ceisio  gan  bawb  a'u  hoffant. 

3  Gogoniant  a  harddwch  yw  ei  waith  ef ;  a'i 
gyfiawnder  sydd  yn  parháu  byth. 

4  Gwnaeth  gofio  ei  ryfeddodau :  graslawn  a 
thrugarog  yw  yr  Arglwydd. 

5  Rnoddodd  ymboith  i'r  rhai  a'i  hofnant  ef : 
efe  a  gofia  ei  gyfammod  yn  dragy wydd. 

6  Mynegödd  ì'w  bobl  gadernid  ei'weitrrred- 
oedd,  i  roddi  iddynt  etifeddiaeth  y  cenhedl- 
oedd. 

7  Gwirionedd  a  barn  yw  gweithredoedd  eí 
ddwylaw  ef:  ei  holl  orchymynion  ydynt 
sicr: 

8  Wedi  eu  sicrhâu  byth  ac  yn  dragywydd, 
a'u  gwneuthur  mewn  gwirionedd  ac  union- 
der. 

9  Anfonodd  ymwared  i'w  bobl :  gorchymyn- 
odd  ei  gyfammod  yn  dragywyddol:  sanct- 
eiddiol  ac  ofnadwy  yw  ei  enw  ef. 

10  Dechreuad  doethineb  yw  ofn  yr  Ar- 
glwydd  :  deall  da  sydd  gan  y  rhai  a  wnant 
ei  orchymynion  ef:  y  mae  ei  foliant  ef  yn 
parhâu  byth. 

PSALM  CXII. 

1  Duwioldeb  sydd  iddi  addewid  oV  bywyd  yma, 
4  a<s  oV  bywyd  a  ddaw.  10  Ybydd  drwg  gan 
yr  anwir  weìed  Uwyddiant  y  duwiol» 
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]\/f  OLWCH  yr  Arglwydd.  Gwỳn  ei  fyd 
Ita  y  gwraoma  yr  Arglwydd,  ac  sydd  yn 
hoffi  eí  orchymynion  ef  yn  ddirfawr. 

2  Ei  had  fydd  cadarn  ar  y  ddaear :  cenhedl- 
aeth  y  rhai  uniawn  a  fendithir. 

3  Golud  a  chyfoeth  fgáá  yn  ei  dŷ  ef :  a'i 
gyfiawnder  sycíd  yn  parhftu  byth. 

4  Cyfyd  goleuni  i'r  rhai  uniawn  yn  y  ty- 
wyllwcn :  trugarog,  a  thosturiol,  a  chyfiawn, 
yw  efe. 

5  Gwr  da  sydd  gymmwynasgar,  ac  yn 
rhoddi  benthyg:  wrtn  farn  y  llywodraetha 
çfe  ei  achosion.  * 

6  Yn  dd'iau  nid  ysgogir  ef  byth :  y  cyfiawn 
fydd  byth  mewn  oorradwriaeth. 

7  Nid  ofna  efe  rhag  chwedl  drwg :  ei  galon 
sydd   ddisigl,    yn    ymddiried    yn    yr    Ar- 

GLWYDD. 

8  Attegwyd  ei  galon  :  nid  ofna  efe,  hyd  oni 
welo  ei  cwyllys  ar  ei  elynion. 

9  Gwasgaròdd,  rhoddodd  i'r  tlodion;  á"\ 
gyfiawnder  sydd  yn  parhâu  byth ;  ei  gorn  a 
adyrchefir  mewn  gogoniant. 

10  Yr  annuwiol  a  wêl  hyn,  ac  a  ddigia ;  efe 
a  ysgyrnyga  ei  ddannedd,  ac  a  dawdd  ymaith : 
derfydd  am  ddymuniad  y  rhai  annuwiol. 

PSALM  CXIII. 

1  Cynghor  i  fuliannu  Duw,  o  herwydd  ei  ar- 

^dderchowgrwydd,  6  a'i  drugaredd. 

"ft/TOLWCH  yr  Arglwydd.  Gweision  yr 
-LtX  AnoLWYDD,  molweh,  'ie,  molwch  enw 
yr  Arglwydd. 

2  Bendigedig  fyddo  enw  yr  Arglwydd  o 
hyn  allan  ac  yn  dragywydd. 

3  O  godiad  haul  hyd  ei  fachludiad  moliannus 
yw  enw  yr  Arglwydd. 

4  Uchel  yw  yr  Arglwydd  goruwch  yr 
holl  genhedloedd;  a'i  ogoniant  sydd  gor- 
uwch  y  nefoedd. 

5  Pwy  sydd  fel  yr  Arglwydd  ein  Duw  ni, 
yr  hwn  sydd  yn  preswylio  yn  uchel  ? 

6  Yr  hwn  a  ymddarostwng  i  edrych  y  pethau 
yn  y  nefoedd,  ac  yn  y  ddaear  ? 

7  Efe  sydd  yn  codi  y  tlawd  o'r  llwch,  ac  yn 
dyrchafu  yr  anghenus  o'r  dommen, 

ÓI'w  osod  gyd  â  phendefigion,  ie,  gyd  â 
phendefigion  ei  bobl. 

9  Yr  hwn  a  wna  i'r  ammhlantadwy  gadw 
tỳ,  a  bod  yn  llawen-fam  plant.  Canmolwch 
yr  Arglwydd. 

PSALM  CXIV. 

Dafydd,  trwy  esampl  y  creaduriaid  mudion,  yn 
annog  i  ofni  Duw  yn  ei  eghuys. 

PAN  aeth  Israel  o'r  Aipht,  tŷ  Jacob  oddi 
wrth  bobl  anghyfiaith ; 

2  Judah  oedd  ei  sancteiddrwydd,  ac  Israel  ei 
arglwyddiaeth. 

3  Y  môr  a  welodd  hyn,  ac  a  giliodd;  yr 
Iorddonen  a  drodd  yn  ol. 

4  Y  mynyddoedd  a  neidiasant  fel  hyrddod, 
a'r  bryniau  fel  ŵyn  defaid. 

5  Beth  ddarfa  i  ti,0  fôr,  pan  giliaist?  titliau 
Iorddonen,  paham  y  troaist  yn  ol  ? 

6  Paham,  fynyddoedd,  y  neidiech  fel  hyrdd- 
od  ?  rt'r  bryniau  fel  ŵyn  defaid  ? 

7  Ofna,  di  ddaear,  rhag  yr  Arglwydd, 
rhag  Duw  Jacob: 

8  Yr  hwn  sydd  yn  troi  y  graii?  yn  11  yn  dwfr, 
a'r  gallestr  yn  flfynnon  dyfroedd. 

PSALM  CXV. 

1   0  herwydd  bod  Duw  yn  wir-ogoneddus,  4  ac 

eilunod  yn  wegedd,   9  y  mae  y  Psalmt/dd  yn 

cynàhori  rhoi  hyder  ar  Dduw.     12  Y  dylid 

lejidit'tio  Duw  am  ei  fendithion. 
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NID  i  ni,  O  Arglwydd,  nid  i  ni,  ond  i'th 
enw  dy  hun  dod  ogoniant,  er  mwyn  dy 
drugaredd,  ac  er  mwyn  dy  wirionedd. 

2  Palmm  y  dywedai  y  cenhedloedd,  Pa  le 
yn  awr  .//  mae  eu  Duw  hwynt? 

3  Ond  ein  Duw  ni  sydd  yn  y  nefoedd :  efe  a 
wnaeth  yr  hyn  a  fynnodd  oll. 

4  Eu  delwau  hwy  ydynt  o  aur  ac  arian, 
gwaith  dwylaw  dynion. 

5  Genau  s'ydd  iddynt,  ond  ni  lefarant ;  llyg- 
aid  sydd  ganddynt,  ond  ni  welant: 

6  Y  ìnac  clustiau  iddynt,  ond  ni  chlywant ; 
firoenau  sydd  ganddynt,  ond  ni  aroglant : 

7  Dwylaw  sydd  iddynt,  ond  ni  theimlant ; 
traed  sydd  iddynt,  ond  ni  cherddant ;  ni  leis- 
iant  chwaith  á  u  gwddf. 

8  Y  rhai  a'u  gwnant  ydynt  fel  hwythau,  a 
phob  un  a  ymddiriedo  ynddynt. 

9  O  Israel,  ymddiried  di  yn  yr  Arglwydd  : 
efe  yw  eu  porth  a'u  tarian. 

10  Tŷ  Aaron,  ymddirietlwch  yn  yr  Ar- 
glwydd  :  efe  yw  eu  porth  a'u  tarian. 

11  Y  rhai  a  ofnwch  yr  Arglwydd,  ym- 
ddiriedwch  yn  yr  Arglwydd  :  efe  yw  eu 
porth  a'u  tarian. 

12  Yr  Arglwydd  a'n  cofiodd  ni :  efe  a'ft 
bendithia:  bendithia  efe  dÿ  Israel;  bendithia 
efe  dŷ  Aaron. 

13  Bendithia  efe  y  rhai  a  ofnant  yr  Ar- 
glwydd,  fychain  a  mawrion. 

14  Yr  Arglwydd  a'ch  chwanega  cliwi 
fwyfwy,  chwychwi  a'ch  plant  hefyd. 

15  Bendigedig  ydych  chwi  gan  yr  Ar- 
glwydd,  yr  hwn  a  wnaeth  nef  a  daear. 

16  Y  nefoedd,  'ie,  y  nefoedd  ydynt  eiddo  yr 
Arglw  ydd  :  a'r  ddaear  a  roddes  efe  i  feibión 
dynion. 

17  Y  meirw  ni  foliannant  yr  Arglwydd, 
na'r  neb  sydd  yn  disgyn  i  ddistawrwydd. 

18  Ond  nyni  a  fendithiwn  yr  Arglwydd  o 
hyn  allan  ac  yn  dragywyud.  Molwch  yr 
Arglwydd. 

PSALM  CXVI. 

1  Daf/idd  yn  dangos  ei  gariad  a'i  ddyled  tu  ag 
at  ÌJduw  am  ei  wared  ef:  12  ac  yn  ymegn'io 
ifod  yn  ddiolchgar. 

DA  gennyf  wrando  o'r  Arglwydd  ar  fy 
llef,  a'm  gweddiau. 

2  Am  ostwng  o  hono  eí  glust  attaf,  am 
hynny  llefaf  dros  fy  nyddiau  arno  ef. 

3  Gofidion  angau  a'm  cylchynasant,  a  go- 
fidiau  uffern  a^n  daliasant:  ing  a  blinder 
a  gefais. 

4  Yna  y  gelwais  ar  enw  yr  Arglwydd  ; 
Attolwg,  Arglwydd,  gwared  fy  enaid. 

5  Grasîawn  yw  yr  Arglwydd,  a  chyfiawn ; 
a  thosturiol  yw  ein  Duw  ni. 

6  Yr  Arglwydd  sydd  yn  cadw  y  rhai 
annichellgar :  tlodais,  ac  efe  a'm  hachub- 
odd. 

7  Dychwel,  O  fy  enaid,  i'th  orphwysfa; 
canys  yr  Arglwydd  fu  dda  wrthyt. 

8  O  herwydd  i  ti  waredu  fy  enaid  oddi  wrth 
angau,  fy  Uygaid  odcü  wrth  ddagrau,  a'm 
traed  rhag  lhtíiro. 

9  Hhodiaf  o  flaen  yr  Arglwydd  yn  nhir  y 
rhai  byw. 

10  Credais,  am  liynny  y  lleferais :  cystuddi- 
wyd  fi  yn  ddirfawr. 

11  Mi  a  ddywcdais  yn  fy  ffrwst,  Pob  dyn 
sydd  gelwyddog. 

12  Beth  a  dalaf  i'r  Arglwydd,  am  ci  holl 
ddoniau  i  mi? 

13  Phiol  iachawdwriaeth  a  gymmeraf,  ac  ar 
enw  yr  Arglwydd  y  galwaf. 

14  Fy  addunedau  a  dalaf  i'r  Arglwydd,  yn 
awr  y  ngŵydd  ei  holl  bobl  ef. 
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15  Gwerthfawr  y'ngolwg  yr  Arglwydd  yw 
marwolaeth  ei  saint  ef. 

16  O  ARglwydd,  yn  dd'íau  dy  was  di 
ydwyfû  ;  dy  was  di  ydwyffì.,  mab  dy  wasan- 
aeth-wraig:  dattodaist  fy  rhwymau. 

17  Aberthaf  i  ti  aberth  moliant;  agalwafar 
enwyr  Arglwydd. 

18  Talaf  fy  addunedau  i'r  Arglwydd,  yn 
awr  y'ngŵydd  ei  holl  bobl, 

19  Y'nghynteddoedd  tŷ  yr  Arglwydd,  yn 
dy  ganol  di,  0  Jerusalem.     Molweh  yr  Ar- 

GLWYDD. 

rSALM  CXVII. 

Cynghor  i  foliannu  Duiu  am  ei  drugaredd  a'i 
wiriunedd. 

MOLWCH  yr  Arglwydd,  yr  holl  gen- 
hedloedd :  clodforwch  ef,  yr  holl  bobl- 
oedd. 
2  O  herwydd  ei  drugaredd  ef  tu  ag  attom 
ni  sydd  fawr :  a  gwirionedd  yr  Arglwydd 
a  bery  yn  dragywydd.  Molwch  yr  Ar- 
glwydd. 

-  rSALM  CXVIII. 

I  Cynghor  i  foliannu  Duw  am  ei  drugaredd. 
5  Y'  Psalmydd,  wrth  a  brofasai  efe  ei  hun, 
yn  dangos  mor  dda  ydyw  hyderu  ar  Dduw. 
19  Mynegi  dyfodiad  Crist  yn  ei  deyrnas,  dan 
rith  a  cftysgod  y  Psalmydd, 

CLODFORWCH   yr  Arglwydd  ;   canys 
da  yw :  o  herwydd  ei  drugaredd  a  bery 
yn  dragywydd. 

2  Dy  weded  Israel  yr  awr  hon,  fod  ei  drugar- 
edd  ef  yn  parhâu  yn  dragy wydd. 

3  Dyweded  tŷ  Aaron  yn  awr,  fod  ei  drugar- 
edd  ef  yn  parhâu  yn  dragywydd. 

4  Yn  awr  dyweded  y  rhai  a  ofnant  yr  Ar- 
glwydd  ;  fod  ei  drugaredd  ef  yn  parhâu  yn 
dragywydd. 

5  Mewn  ing  y  gelwais  ar  yr  Arglwydd  ;  yr 
Arglwydd  a'm  clybu,  ac  a'm  gosododd 
mewn  ehangder. 

6  Yr  Arglwydd  sydd  gyd  â  mi,  nid  ofnaf : 
beth  a  wna  dyn  i  mi  ? 

7  Yr  Arglwydd  sydd  gyd  â  mi  ym  mhlith 
fy  nghynnorthwy  wyr :  am  hynny  y  caf 
weled  fy  ewyllys  ar  fy  nghaseion. 

8  Gweìl  yw  gobeithio  yn  yr  Arglwydd, 
nag  ymddiried  mewn  dyn. 

9  Gwell  yw  gobeithio  yn  yr  Arglwydd, 
nag  ymddiried  mewn  tywysogion. 

10  Yr  holl  genhedloedd  a'm  hamgylchyn- 
asant:  ond  yn  enw  yr  Arglwydd  mi  a'u 
torraf  hwynt  ymaith. 

II  Amgýlchynasant  fì ;  îe,  amgylchynasant 
íì:  ond  yn  enw  yr  Arglwydd  mi  a'u  torraf 
hwynt  ymaith. 

12  Amgylchynasant  fî  fel  gwenyn  ;  diíîodd- 
asant  fel  tân  drain :  o  herwydd  yn  en w  yr  Ar- 
glwydd  mi  a'u  torraf  hwynt  ymaith. 

13  Gan  wthio  y  gwthiaist  fi,  fel  y  syrthiwn : 
ond  yr  Arglwydd  a'm  cynnorthwyodd. 

14  Yr  Arglwydd  yw  fy  nerth  a'm  cán ;  ac 
sydd  iachawdwriaeth  i  mi. 

15  Llef  gorfoledd  a  iachawdwiiaeth  sydd  ym 
mhebyll  y  cyfiawn :  deheulaw  yr  Arg'lwydd 
sydd  yn  gwneuthur  grymmusder. 

Ì6  Deheulaw  yr  Arglwydd  a  ddyrchaf- 
wyd:  deheulaw  yr  Arglwydd  sydd  yn 
gwneuthur  grymmusder. 

17  Ni  byddaf  farw,  ond  by w ;  a  mynegaf 
weithredoedd  yr  Arglwydd. 

18  Gan  gospi  y'm  cospodd  yr  Arglwydd  : 
ond  ni'm  rhoddodd  i  farwolaeth. 

19  Agorwch  i  mi  byrth  cyfiawnder :  âf  i 
mewn  ìddynt,  a  chlodforaf  yr  Arglwydd. 

20  Dyma  borth  yr  Arglwydd  ;  y  rhai  cyf- 
iawn  a  ânt  i  mewn  iddo. 
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21  Clodforaf  di ;  o  herwydd  i  ti  fy  ngwran- 
do,  a'th  fod  yn  iachawdwriaeth  i  ini. 

22  Y  maen  a  wrthododd  yr  adeiladwyr,  a 
aeth  yn  ben  i'r  gongl. 

23  O'r  Arglwydd  y  daeth  hyn ;  hyn  oedd 
ryfedd  yn  ein  golwg  ni. 

24  Dyma  y  dydd  a  wnaeth  yr  Arglwydd  ; 
gorfoleddwn  a  llawenychwn  ynddo. 

25  Attolwg,  Arglwÿdd,  achub  yn  awr: 
attolwg,  Arglwydd,  pâr  yn  awr  lwyddiant. 

2ö  Bendigedig  yw  a  ddél  yn  enw  yr  Ar- 
glwydd  :  bendithiasom  chwi  o  dŷ  yr  Ar- 
glwydd. 

27  Duw  yw  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a  le- 
wyrchodd  i  ni :  rhwymwch  yr  aberth  â  rhafí- 
au,  hyd  wrth  gyrn  yr  allor. 

28  Fy  Nuw  ydwyt  ti,  a  mi  a'th  glodforaf : 
dyrchafaf  di,  fy  Nuw. 

29  Clodforwch  yr  Arglwydd  ;  canys  da 
yw:  o  lierwydd  yn  dragywydd  y  pery  ei 
drugaredd  ef. 

FSALM  CXIX. 

Y  Psalm  hon  s.idd  yn  cynnwys  amrr/w  wedd- 
'■îau,  a  moliannau,  ac  addewidion  ufudd-dod. 

ALEPH. 

GWYN  fyd  y  rhai  perftaith  eu  ffbrdd,  y 
rhai  a  rodiant  yng  nghyfraith  yr  Ar- 

OLWYDD, 

2  Gwỳn  fyd  y  rhai  a  gadwant  ei  dystiol- 
aethau  ef ;  ac  a'i  ceisiant  ef  â'u  holl  galon. 

3  Y  rhai  hefyd  ni  wnant  anwiredd,  hwy  a 
rodiant  yn  ei  ftyrdd  ef. 

4  Ti  a  orchymynaist  gadw  dy  orchymynion 
yn  ddyfal. 

5  O  am  gyfeirio  fy  ffyrdd  i  gadw  dy  ddeddf- 
au! 

6  Yna  ni'm  gwaradwyddid,  pan  edrychwn 
ar  dy  holl  orchymynion. 

7  Clodforaf  di  âg  uniondeb  calon,  pan 
ddysgwyf  farnetìigaethau  dy  gyfiawnder. 

8  Cadwaf  dy  ddeddfau ;  0  na  âd  ii  yn 
hollol. 

BETH. 

9  ra  fodd  y  glanhâ  llangc  ei  lwybr  ?  wrth 
ymgadw  yn  ol  dy  air  di. 

10  A'm  holl  galon  y'th  geisiais :  na  âd  i  mi 
gyfeiliorni  oddi  wrth  dy  orchymynion. 

11  Cuddiais  dy  ymadroddion  yn  fy  nghalon, 
fel  na  phechwn  i'th  erbyn. 

12  Ti,  Arglwydd,  ivyt  fendigedig:  dysg  i 
mi  dy  ddeddfau. 

13  A'm  gwefusau  y  treuthais  holl  farnedig- 
aethau  dy  enau. 

14  Bu  mor  llawen  gennyf  fíordd  dy  dystiol- 
aethau,  â'r  holl  olud. 

15  Yn  dy  orchymynion  y  myfyriaf,  ac  ar  dy 
lwybrau  yr  edrychaf. 

10  Yn  dy  ddeddfau  yr  ymddigrifaf:  nid 
anghofiaf  dy  air. 

GIMEL. 

17  Bydd  dda  wrth  dy  was,  fel  y  byddwyf 
byw,  ac  y  cadwyf  dy  air. 

18  Datguddia  fy  liygaid,  fel  y  gwelwyf  beth- 
au  rhyfedd  allan  o'th  gyfraith  di. 

19  Dîeithr  ydim/f  fi  ar  y  ddaear :  na  chudd 
di  rhagof  dy  orchymynion. 

20  Drylliwyd  fy  enaid  gan  awydd  i'th  fam- 
edigaethau  bob  amser. 

21  Ceryddaist  y  beilchion  melldigedig,  y 
rhai  a  gyfeiliornant  oddi  wrth  dy  orchymyn- 
ion. 

22  Tro  oddi  wrthyf  gyv.iìydd  a  dinnyg: 
oblegid  dy  dystiolaethau  di  a  gedwais. 

23  Tywysogion  hefyd  a  eisteddasant,  ac  a 
ddywedasant  i'm  herbyn :  dy  was  dithau  a 
fyfyriai  yn  dy  ddeddfau. 


PSALMAU. 


24   A'th  dystiolaethau  oeddynt  fy  hyfryd- 
wch  «'m  cynghörwyr. 

D  a  L  E  T  H. 

°ô  Glynodd  fy  enaid  wrth  y  llwch :  bywhâ 
fi  yn  ol  dy  air. 

26  Fy  ft'yrdd  a  fynegais,  a  gwrandewaist  fi  : 
dysg  i  mi  dy  ddeddfau. 

27  Gwna  i  mi  ddeall  flbrdd  dy  orchymyn- 
ion  ;  a  mi  a  fyfyriaf  yn  dy  ryfeddodau. 

28  Diferodd  fy  enaid  gan  ofid :  nertha  fi  yn 
ol  dy  air. 

29  Cymmer  oddi  wrthyf  ffbrdd  y  celwydd ; 
ac  yn  raslawn  dod  i  mi  dy  gyfraith. 

30  Dewisais  ff'ordd  gwinonedd :  gosodaîs  dy 
farnedigaethau  o'm  olaen. 

31  Glynais  wrth  dy  dystiolaethau :  ü  Ar- 
(ìlwydd,  na'm  gwaradwydda. 

32  Ffordd  dy  orchymynion  a  redaf,   pan 
ehangech  fy  nghalon. 

HE. 

33  Dysg  i  mi,   O  Arglwydd,  ffbrdd  dy 
ddeddfau,  a  chadwaf  hi  hyd  y  diwedd. 

34  Gwna  i  mi  ddeall,  a  chadwaf  dy  gyfraith  ; 
ie,  cadwaf  hi  â'm  holl  galon. 

35  Gwna  i  mi  gerdded  yn  llwybr  dy  or- 
chymynion :  canys  ynddo  y  mae  fy  ewyilys. 

36  Gostwng  fy  nghalon  at  dy  dystiolaetháu, 
ac  nid  at  gybydd-dra. 

37  Tro  heibio  fy  llygaid,  rhag  edrych  ar 
wagedd ;   a  by whâ  fi  yn  dy  ft'yrdd. 

38  Sicrhâ  dy  air  i'th  was,  yr  hwn  sydd  yn 
ymroddi  i'th  ofn  xli. 

39  Tro  heibio  fy  ngwaradwydd  yr  wyf  yn  ei 
ofni :  canys  dy  farnedigaethau  sydd  dda. 

40  Wele,  awyddus  ydwyf  i'th  orchymynion  : 
gwna  i  mi  fyw  yn  dy  gyfiawnder. 


41  Deued  i  mi  dy  drugaredd,  Arglwydd, 
a'th  iachawdwriaeth  yn  ol  dy  air. 

42  Yna  yr  attebaf  i'm  cablydd  :  o  herwydd 
yn  dy  air  y  gobeithiais. 

43  Na  ddwg  dithau  air  y  gwirionedd  o'm 
genau  yn  llwyr :  o  herwydd  yn  dy  farnedig- 
aethau  di  y  gobeithiais. 

44  A'th  gyfraith  a  gadwaf  yn  wastadol,  byth 
ac  yn  dragywydd. 

45  Rhodiaf  hefyd  mewn  ehangder  :  o  her- 
wydd  dy  orchymynion  di  a  geisiaf. 

46  Ac  am  dy  dystiolaethau  di  y  llefaraf  o 
flaen  brenhinoedd,  ac  ni  bydd  cywilydd 
gennyf. 

47  Ac  ymddigrifaf  yn  dy  orchymynion,  y 
rhai  a  hoffais. 

48  A'm  dwylaw  a  ddyrchafaf  at  dy  orchym- 
ynion,  y  rhai  a  gerais ;  a  mi  a  fyfyriaf  yn  dy 
ddeddfau. 

ZAIN. 

4Í)  Cofia  y  gair  wrth  dy  was,  yn  yr  hwn  y 
peraist  i  mi  obeithio. 

50  Dyma  fy  nghysur  yn  fy  nghystudd: 
canys  dy  air  di  a'm  bywhâodd  i. 

51  Y  beilchion  a'm  gwatwarasant  yn  ddir- 
fawr :  er  hynny  ni  thrôais  oddi  wrth  dy  gyf- 
raith  di. 

52  Cofiais,  O  Arglwydd,  dy  farnedigaeth- 
au  erioed ;  ac  ymgysurais. 

53  Dychryn  a  ddaeth  aniaf,  oblegid  yr 
annuwiolion,  y  rhai  sydd  yn  gadu  dy  gyf- 
raith  di. 

54  Dy  ddeddfau  oedd  fy  nghân  yn  nhŷ  fy 
mhercrindod. 

55  Cofiais  dy  enw,  Arglwydd,  y  nos;  a 
chedwais  dy  gyfraith. 

56  Hyn  oedd  gennyf,  am  gadw  o  honof  dy 
orchyrnynion  di. 
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CHETH. 

57  O  Arolwydd,  fy  rhan  ydwyt;  dywedais 
y  cadwn  dv  eiriau. 

58  Ymbiìiais  â'th  wyneb  â'w  holl  galon  : 
trugarhâ  wrthyf  yn  ol  dy  air. 

59  Meddyliais  am  fy  ff'yrdd,  a  thrôais  fy 
nhraed  at  dy  dystiolaêthaû  di. 

60  Brysiais",  ac  nid  oedais  gadw  dy  orchym- 
ynion. 

61  Minteioedd  yr  annuwiolion  a'm  hyspeil- 
j  iasant :  ond  nid  anghofiais  dv  gyfraith  "di. 

62  Hanner  nos  y  cyfodaf  i'tli  foliannu,  am 
farnedigaethau  dy  gyfiawnder. 

63Cyfaill  ydicyfü  i'r  rhaì  oll  a'th  ofnant, 
ac  i'r  rhai  a  gadwant  dy  orchymynion. 

64  Llawn  yw  y  ddaear  o'th  dnigaredd,  0 
Arglwydd  :   dysg  i  mi  dy  ddeddfau. 


65  Gwnaethost  yn  dda  â'th  was,  O  Ar- 
glwydd,  yn  ol  dy  air. 

66  Dysg  i  mi  iawn  ddeall  a  gwybodaeth :  o 
herwydd  dy  orchymynion  di  a  gredais. 

67  Cyn  fy  nghystuddio,  yr  oeddwn  yn  cyí- 
eiliorni :  ond  yn  awr  cedwais  dy  air  di. 

68  Da  ydwyt,  a  daionus :  dysg  i  mi  dy 
ddeddfau.  J  b  3 

69  Y  beilchion  a  glytiasant  gelwydd  i'm 
herbyn  :  minnau  a  gadwaf  dy  orchvmynion 
â'm  holl  galon. 

70  Cyn  frased  a'r  bloneg  yw  eu  calon : 
minnau  a  ymddigrifais  yn  dy  gyfraith  di. 

71  Da  yw  i  mi  fy  hghystuddio  ;  fel  y  dysgwn 
dy  ddeddfau. 

72  Gwell  i  mi  gyfraith  dy  enau,  nâ  miloedd 
o  aur  ac  arian. 


73  Dy  ddwylaw  a'm  gwnaethant,  ac  a'm 
lluniasant :  pár  i  mi  ddeall,  fel  y  dysgwyf  dy 
orchymynion. 

74  Ý  rhai  a'th  ofnant  a'm  gwclant,  ac  a 
lawenychant ;  ohlegid  gobeitlno  o  honof  yn 
dy  air  di. 

75  Gwn,  Arglwydd,  mai  cyfiawn  yw  dy 
farnedigaethau ;  ac  mai  mewn  ffyddíondeb 
y'm  cystuddiaist. 

76  Byddcd,  attolwg,  dy  drugaredd  i'm 
cysuro,   yn  ol  dy  air  i'th  wasanaethwr. 

77  Deued  i  mi  dy  drugareddau,  fel  y  bydd- 
wyf  byw :  o  herwydd  dy  gyfraith  yw  fy  ni- 
grifwch. 

78  Cywilyddier  y  beilchion,  canys  gwnant 
gam  â  mi  yn  dd'íachos :  ond  myfi  a  fyfyriaf 
yn  dy  orchymynion  di. 

79  Tröer  attaf  fi  y  rhai  a'th  ofnant  di,  a'r 
rhai  a  adwaenant  dy  dystiolaethau. 

80  Bydded  fy  nghalon  yn  berff'aith  yn  dy 
ddeddfau ;   fel  na'm  cy wílyddier. 

CAPH. 

81  Diffygiodd  fy  enaid  am  dy  iaehawd- 
wriaeth :  wrth  dy  air  yr  ydwyf  yn  disgwyl. 

82  Y  mae  fy  llygaid  yn  pallu  am  dy  air, 
gan  ddywedyd,  Pa  bryd  y'm  diddeni  ? 

83  Canys  ydwyf  fel  costrel  mewn  mŵg  ;  ond 
nid  anghohais  dy  ddeddfau. 

84  Pa  nifer  yw  dyddiau  dy  WBS  ?  pa  bryd  y 
gwnei  fam  ar  y  rhai  a'm  herlidiant  ? 

85  Y  beilchion  a  gloddiasant  byllau  i  mi, 
yr  hvn  nid  yw  wrth  dy  gyfraith  div 

86  Dy  holl  orchymynion  ydynt  wirioneíld  : 
ar  gam  y'm  herlidiasant ;  cymmorth  fi. 

87  Braidd  na'm  difasant  ar  y  ddaear :  min- 
nau  ni  adewais  dy  orchymynion 

88  Bywhâ  fi  yn  ol  dy  drugaredd ;  felly  y 
catlwaf  dystiolaeth  dy  enau. 


PSALMAU. 


89  Yn  dragywydd,  O  Arglwydd,  y  mae 
dy  air  wedi  ei  sicrhâu  yn  y  nefoedd. 

90  Dy  wirionedd  sydd  hyd  genhedlaeth  a 
chenhedlaeth  :  seiliaist  y  ddaear,  a  hi  a 
gaif. 

91  Wrth  dy  farnedigaethau  y  safant  hedd- 
y  w  :  canys  dy  weision  yw  pob  peth. 

92  Oni  bâi  fod  dy  ddeddf  yn  hyfrydwch  i 
mi,  darfuasai  yna  am  danaf  yn  fy  nghys- 
tudd. 

93  Byth  nid  anghoflaf  dy  orchymynion : 
canys  â  hwynt  y'm  bywhêaist. 

94  Eiddot  ti  ydwyf,  cadw  fi  :  o  herwydd  dy 
orchymynion  a  geisiais. 

95  Ý  rhai  annuwiol  a  ddisgwyliasant  am 
danaf  i'm  difetha :  ond  dy  dystiolaethau  di  a 
^ystyriaf  fi. 

96  Yr  ydwyf  yn  gweled  diwedd  ar  bob  per- 
ffeithrwydd :  ond  dy  orchymyn  di  sydd  dra 
eliang. 

M  E  M. 

97  Mor  gu  gennyf  dy  gyfraith  di !  hi  yw  fy 
myfyrdod  beunydd. 

9«  A'th  orchymynion  yr  ydwyt  yn  fy 
ngwneuthur  yn  ddoethach  na'm  gelŷnion: 
eanys  byth  y  maent  gyd  â  mi. 

99  Deâllais  fwy  nâ'm  holl  athrawon :  o 
herwydd  dy  dystiolaethau  yw  fy  myfyrdod. 

100  Deallais  yn  well  nâ'r  henuriaid,  am  fy 
mod  yn  cadw  dy  orchymynion  di. 

101  Atteliais  fy  nhraed  oddi  wrth  bob 
llwybr  drwg,   fel  y  cadwn  dy  air  di. 

102  Ni  chihais  oddi  wrth  dy  famedigaethau : 
o  herwydd  ti  a'm  dysgaist. 

103  Mor  felus  yw  dy  eiriau  i'm  genau! 
melusach  nâ  mêl  ì'm  safn. 

104  Trwy  dy  orchymynion  di  y  pwyllais : 
am  hynny  y  casêais  bob  gau  lwybr. 

NÜN. 

105  Llusern  yw  dy  air  i'm  traed,  a  llewyrch 
i'm  llwybr. 

106  Tyngais,  a  ehyflawnaf,  y  cadwn  farned- 
igaethau  dy  gyfiawnder. 

107  Cystuddiwyd  fi  yn  ddirfawr :  by whâ  fi, 
O  Arglwydd,  yn  ol  dy  air. 

108  Attolwg,  Arglwydd,  bydd  foddlawn  i 
ewyllysgar  offrymmau  fy  ngenau,  a  dysg  i  mi 
dy  farnedigaethau. 

109  Y  mae  fy  enaid  yn  fy  llaw  yn  wastadol : 
er  hynny  nid  wyf  yn  anghofio  dy  gyfraith. 

110  Y  rhai  annuwiol  a  osodasant  fagl  i  mi  : 
ond  ni  chyfeiliornais  oddi  wrth  dy  orchym- 
ynion. 

111  Cymmerais  dy  orchymynion  yn  etifedd- 
iaeth  dros  byth :  o  herwydd  llawenydd  fy 
nghalon  ydynt. 

112  Gostyngais  fy  nghalon  i  wneuthur  dy 
ddeddfau  byth,  hyd  y  diwedd. 

SAMECH. 

113  Meddyliau  ofer  a  gasêais ;  a'th  gyfraith 
di  a  hoífais. 

114  Fy  lloches  a'm  tarian  ydwyt :  yn  dy  air 
y  gobeithiaf. 

115  Ciliwch  oddi  wrthyf,  rai  drygionus : 
canys  cadwaf  orchymynion  JV  Nuw. 

116  Cyimal  fi  yn  ol  dy  air,  fel  y  byddwyf 
by w :  âe  na  âd  i  mi  gy wilyddio  am  fy  ngob- 
aith. 

117  Cynnal  fi,  a  dîangol  fyddaf :  ac  ar  dy 
ddeddfau  yr  edrychaf  yn  wastadol. 

118  Sethraist  y  rhai  olí  a  gyfeiliornant  oddi 
wrth  dy  ddeddfau  :  canys  twyüodrus  yw  eu 
dichell  hwynt. 

119  Bwriaist  heibio  holl  annuwiolion  y  tir 
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fel  sothach  :  am  hynny  yr  hoffais  dy  dystiol- 
aethau. 

120  Dychrynodd  fy  nghnawd  rhag  dy  ofn, 
ac  ofnais  rhag  dy  farnedigaethau. 

AIN. 

121  Gwnaethum  farn  a  chyfiawnder :  na  âd 
fi  i'm  gorthrymmwyr. 

122  Mechnìa  dros  dy  was  er  daioni :  na  âd 
i'r  beilchion  fy  ngorthrymmu. 

123  Fy  llygaid  a  ballasant  am  dy  iachawdwr- 
iaeth,  ac  am  ymadrodd  dy  gyfiawndcr. 

124  Gwna  i  th  was  yn  ol  dy  drugaredd,  a 
dysg  i  mi  dy  ddeddfau. 

125  Dy  was  ydwyf  fi ;  pâr  i  mi  ddeall,  fel  y 
gwypwyf  dy  dystiòlaethau. 

126  Amser  yw  i'r  Arglwydd  weithio: 
diddymmasant    dy  gyfraith    di. 

127  Am  hynny  yr  hoff'ais  dy  orchymynion 
yn  fwy  nag  aur ;  'íe,  yn  fwy  nag  aur  coeth. 

128  Atn  Tiynny  uniawn  y  cyfrifais  dy  or- 
chymynion  am  bob  peth  ;  a  chasêais  bob  gau 
lwybr. 

í>È. 

129  Rhyfedd  yw  dy  dystiolaethau :  artí 
hynny  y  ceidw  fy  enaîcl  hwynt. 

130  Agoriad  dy  eiriau  a  rydd  oleuni:  pair 
ddeall  ì  rai  armichellgar. 

131  Agorais  fy  ngenau,  a  dyhêais:  oblegid 
awyddus  oeddw;i  ì'th  orchymynion  di. 

132  Edrych  arnaf,  a  thrugarhâ  wrthyf,  yn 
ol  dy  arfér  i'r  rhai  a  garant  dy  enw. 

133  Cyfarwydda  fy  nghamrau  yn  dy  air: 
ac  na  lywodraethed  dim  anwiredd  arnaf. 

134  Gwared  fi  oddi  wrth  orthrymder  dyn- 
ion :  felly  y  cadwaf  dy  orchymynion. 

135  Llewyrcha  dy  wyneb  ar  dy  was :  a  dyag 
i  mi  dy  ddeddfau 

136  Afonydd  o  ddyfroedd  a  redant  o'm  llyg- 
aid :  am  na  chadwasant  dy  gyfraith  di. 


137  Cyfiawn  ydwyt  ti,  O  Arglwydd,  ae 
uniawn  yw  dy  farnedigaethau. 

138  Dy  dystiolaethau  y  rhai  a  orchymynaist, 
ydynt  gyfiawn,  a  ff  yddlawn  iawn. 

139  Fy  zêl  a'm  difâodd ;  o  herwydd  i'm 
gelynion  anghofio  dy  eiriau  di. 

140  Purwyd  dy  ymadrodd  yn  ddiifawr  :  am 
hynny  y  mae  dy  was  yn  ei  hoífi. 

141  Bychan  ydwyf  fi,  a  dirmygus :  ond  nid 
anghofiais  dy  orchymynion. 

142  Dy  gyfiawnder  sydd  gyfiawnder  byth, 
a'th  gyfraith  sydd  wirionedd. 

143  Adfyd  a  chystudd  a'm  goddiweddasant : 
a'th  orchymynion  oedd  fy  nigrifwch. 

144  Cyfiawnder  dy  dysticlaethau  a  bery  yn 
dragy wydd :  gwna  i  mi  ddeall,  a  by w  fyddaf. 

COPH. 

145  Llefais  â'm  holl  galon;  clyw  fi,  O  Ar- 
glwydd  :  dy  ddeddfau  a  gadwaf. 

146  Llefais  arnat ;  achub  fi,  a  chadwaf  dy 
dystiolaethau. 

147  Achubais  flaen  y  cyfddydd,  a  gwaedd- 
ais;   wrth  dy  air  y  disgwyliais. 

148  Fy  llygaid  a  achubasant  flaen  gwyliad- 
wriaethau  y  nos,  i  fyfyrio  yn  dy  air  di. 

149  Cly w  fy  llef  yn  ol  dy  drugaredd :  A  r- 
glwydd,  bywhâ  fi  yn  ol  dy  farnedigaethau. 

150  Y  rhai  a  ddilynant  ysgelerder  a  nesas- 
ant  arnaf:  ymbellasant  oddi  wrtli  dy  gyf- 
raith  di. 

151  Tithau,  Arglwydd,  wyt  agos;  a'th 
holl  orchymynion  sydd  wirionedd. 

152  Er  ys  talm  y  gwyddwn  am  dy  dystiol- 
aethau,  seilio  o  honot  hwynt  yn  dragy wydd. 


PSALMAU. 


153  Gwel  fy  nghystudd,  a  gwared  fi  :  canys 
nid  anghofiais  dy  gyfraith. 

154  Dadleu  fy  nadl,  a  gwarcd  fi :  by  whâ  fi 
yn  ol  dy  air. 

155  Pell  yw  iachawdwriaeth  oddi  wrth  y 
rhai  annuwiol:  o  herwvdd  ni  cheisiant  dy 
ddeddfau  di. 

156  Dy  drugareddau,  Arglwypd,  sydd 
aml :  by  whâ  fi  yn  ol  dy  farnedigaethau. 

157  Llawer  sydd  yn  fy  erlid,  ac  yn  fy 
ngwrthwynebu ;  er  hynny  ni  throais  oddi 
wrth  dy  dystiolaethau. 

158  Gwelais  y  troseddwyr,  a  gresynais  am  na 
chadwent  dy  air  di. 

159  Gwel  fy  mod  yn  hDÍfi  dy  orchymynion : 
Arglwydd,  bywhâ  íì  yn  ol  dy  drugarowg- 
rwydd. 

160  Gwirionedd  o'r  dechreuad  yw  dy  air ;  a 
phob  un  o'th  gyfiawn  farnedigaethau  a  bery 
yn  dragywydd. 

s  c  h  i  K. 

161  Ty  wysogion  a'm  herlidiasant  heb  achos : 
er  hynny  fy  nghalon  a  grynai  rhag  dy  air  di. 

162  Llawen  ydwyf  fi  oblegid  dy  air,  fel  un 
vn  cael  ysglyfaeth  lawer. 

163  Celwydd  a  gasêais,  ac  a  ffieiddiais  :  a'th 
gyfraith  di  a  hoftais. 

164  Seithwaith  yn  y  dydd  yr  ydwyf  yn  dy 
glodfori;  o  herwydd  dy  gyfiawn  farnedig- 
aethau. 

165  Heddwch  mawr  fydd  i'r  rhai  a  garant 
dy  gyfraith :  ac  nid  oes  dramgwydd  iddynt. 

166  Disgwyliais  wrth  dy  iachawdwriaeth  di, 

0  Arglwydd  ;  a  gwneuthum  dy  orchym- 
ynion. 

167  Fy  enaid  a  gadwodd  dy  dystiolaethau  ; 
a  hoff  ìawn  gennyf  hwynt. 

168  Cedwais  dy  orchymynion  a'th  dystiol- 
aethau :  canys  y  mae  fy  holl  ífyrdd  ger  dy 
frou  di. 

TAU. 

169  Nesâed  fy  ngwaedd  o'th  flaen,  Ar- 
glwydd  :  gwna  i  mi  ddeall  yn  ol  dy  air. 

170  Deued  fy  ngweddi  ger  dy  fron :  gwared 
fi  yn  ol  dy  air. 

171  Fy  ngwefusau  a  draetha  foliant,  pan 
ddysgech  i  mi  dy  ddeddfau. 

172  Fy  nhafod  a  ddatgan  dy  air :  o  herwydd 
dy  holl  orchyrnynion  sydd  gyfiawnder. 

173  Bydded  dy  law  i'm  cynnorthwyo :'  o 
herwydd  dy  orchymynion  di  a  ddewisais. 

174  Hiraethais,  O  Arglwydd,  am  dy  iach- 
awdwriaeth ;  a*th  gyfraith  yw  fy  hyfrydwch. 

175  Bydded  byw  fy  enaid,  fel  y'th  folianno 
di ;  a  chynnorthwyed  dy  farnedigaethau  fi. 

176  Cyfeiliornais  fel  dafad  wedi  colli :  cais 
dy  was ;  oblegid  nid  anghofiais  dy  orchym- 
ynion. 

PSALM  CXX. 

1  Dafydd  yn  gwcddi'o  yn  erbyn  Düeg;  3  yn 
ceryddu  ei  dnfad  ef:  5  yn  cuwnofod  yn  rhaid 
iddo  gyttal  a  bucheddu  gyd  â'r  anwir. 

Caniad  y  graddau. 

AR  yr  Arglwydd   y   gwaeddais  yn  fy 
nghyfyngder,  ac  efe  a'm  gwrandawodd  1. 

2  Arglwydd,  gwared  fy  enaid  oddi  wrth 
wefusau  celwyddog,  ac  oddi  wrth  dafod 
twyllodrus. 

3  Beth  a  roddir  i  ti  ?  neu  pa  beth  a  wneir  i 
ti,  dydi  dafod  twyllodrus  ? 

4  Llymion  saethau  cawr,  ynghyd  â  marwor 
meryw. 

5  Gwae  fi,  fy  rnod  yn  preswylio  ym  Mesecli, 
yn  cyfanneddu  ym  mhebyll  Cedar. 
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6  Hir  y  trigodd  fy  enaid  gyd  â'r  hwn  ocdd 
yn  casàu  tangnefedd. 

7  Heddychol  ydwyf  û :  ond  pan  lefarwyf,  t, 
maent  yu  barod  i  ryfei. 

PSALM  CXXI. 

Mawr  ddiogelwch  y  duwiol,  sydd  yn  hyderu  ar 

nawdd  ac  ymddijfyn  Duw. 

Caniad  y  graddau. 

DYRCHAFAF  fy  llygaid  i'r  mynyddoedd, 
o'r  lle  y  daw  fy  nghynunorth. 

2  Fy  nghymmorth  a  ddaw  oddi  wrtli  vr 
Arglwydd,  yr  hwn  a  wnaeth  nef(x;dd"a 
daear. 

3  Ni  âd  efe  i'th  droed  lithro :  ac  ni  huna  dy 
geidwad. 

4  Wele,  ni  huna  ac  ni  chwsg  ceidwad 
Israel. 

5  Yr  Arglwydd  yw  dy  geidwad:  yr  An- 
glwydd  yw  dy  gysgod  ar  dy  ddeheulaw. 

6  Ni'th  dery  yr  haul  y  dydd,  na'r  lleuad  y  nos. 

7  Yr  Arglwydd  a'th  geidw  rhag  pob  drwg : 
efe  a  geidw  dy  enaid. 

8  Yr  Arglv/ydd  a  geidw  dy  fynediad,  a*tk 
ddyfodiad,  o'r  pryd  liwn  hyd  yn  dragy  wydd. 

PSALM  CXXII. 

1  Dafijdd  yn  dangos  ei  lawenydd  drus  yr  <>g- 

Iwys  ;  6ac  yngweddio  am  heddwch  iddi. 

Caniad  y  graddau,  o'r  ciddo  Dafydd. 

LLAWENYCHAIS  pan  ddywedcnt  wrth- 
yf,  Awn  i  dŷ  yr  Arglwydd. 

2  Em  traed  a  safant  o  fewn  dy  byrth  di,  0 
Jerusalem. 

3  Jerusalem  a  adeiladwyd  fel  dinas  wedi  ei 
chyd-gyssylltu  ynddi  ei  hun. 

4  Yno  yr  esgyn  y  llwytlìau,  llwythau  yr 
Arglwydd,  yn  dystioíaeth  i  Israel,  i  föl- 
iannu  enw  yr  Arglwydd. 

5  Canys  yno  y  gosodwyd  gorsedd-fcingcíau 
barn,  gorsedd-feingciau  tŷ  Dafydd. 

6  Dymunwch  heddwch  Jerusalem  :  Uwydd- 
ed  y  rhai  a'th  hoftant. 

7  Heddwch  fvddo  o  fewn  dy  ragfur,  a  ffyn- 
iant  yn  dy  balasau. 

8  Er  mwyn  fy  mrodyr  a'm  cyfeillion  y  dy- 
wedaf  yn  awr,  Heá<ìvjc\ifydda  i  ti. 

9  Er  mwyn  tŷ  yr  Arglwydd  ein  Duw,  y 
ceisiaf  i  ti  ddaioni. 

PSALM  CXXIII. 
1  Y duwiol  yn  dangos  eu  hyder  ar  Dduw  ;  5 
acyn  gweüdio  ar  gael  eugwared  oddi  icrtli 
ddirmyg. 

Caniad  y  graddau. 

ATTAT  ti  y  dyrchafaf  fy  llygaid,  ti  yr  hwn 
•  a  breswyli  yn  y  nefoedd. 
2  Wele,  fel  y  mae  llygaid  gweision  ar  law  eu 
meistraid,  neu  fcl  y  mae  llygaid  Uaw-forwyn 


ar  law  ei  meistres;  felly  y  mae  ein  llygaid  ni 
ar  yr  Arglwydd  ein  Duw,  hyd  oni  thrugar- 
hâo  cfe  wrthym  ni. 


3  Trugarhâ  wrthym,  Arglwydd,  tru- 
garhâ  wrthym  ;  canys  llanwyd  ni  â  dirn  yg 
yn  ddirfawr. 

4  Yn  ddirfawr  y  llanwyd  ein  henaid  á 
gwatwargerdd  y  rhai  goludog,  ac  â  diyst\r^ 
wch  y  beilchion. 

PSALM  CXXIV.    . 

Yr  eglwys  yn  bcndithio  Duw  am  ei  ryýeddol 

ymwared. 

Caniad  y  graddau,  o'r  eiddo  Dafydd. 

ONI  buasai  yr  Arglwydd  yr  hwn  a  Uì 
gyd  â  ni,  y  gaJl  Israel  ddywedyd  yn  awr  : 
2  Oni  buasai  yr  Arglwydd  yr  liwn  a  Cü 


\ 


PSALMAU. 


he: 


d   â   ni,  pan   gyfododd    dynion    yn    cin 
íiërbyn : 

3  Yna  y'n  llyngcasent  ni  yn  fyw,  pan  en- 
nynodd  eu  llid  hwynt  i'n  herbyn  : 

4  Yna  y  dyfroedd  a  lifasai  drosom,  y  ft'rwd 
a  aethai  dros  ein  henaid : 

5  Yna  yr  aethai  dros  ein  henaid  ddyfroedd 
ehwyddedig. 

ò'  Bendigedig^/ì/ẅio  yr  Arglwydd,  yr  hwn 
ni  roddodd  ni  yn  ysglyfaeth  i'w  dannedd 
hwynt. 

7  Ein  henaid  a  ddîangodd  fel  aderyn  o  fagl 
yr  adarwyr :  y  fagl  a  dorrwyd,  a  ninnau  a 
ddianghasom. 

8  Ein  porth  ni  sydd  yn  enw  yr  Arglwydd, 
yr  hwn  a  wnaeth  nefocdd  a  daear. 

PSALM  CXXV. 

1  Díogelwch  y  rhai  sydd  yn  ymddiried  yn 
Nuw.  4  Gweddi  dros  y  duwiol,  ac  yn  erbyn 
yr  annuwiol. 

Caniad  y  graddau. 

YRH  AI  a-ymddiriedant  yn  yrARGLWYDD, 
fyddant  fel  mynydd  Si'on,    yr  hwn  ni 
syflir,  ond  a  bery  yn  dragywydd. 

2  Fel  y  mae  Jerusalem  a'r  mynyddoedd  o'i 
hamgylch ;  felly  y  mae  yr  Arglwydd  o 
amgylch  ei  bobí,  o'r  pryd  hwn  hyd  yn  dra- 
gywydd. 

3  Canys  ni  orphwys  gwi'alen  annuwioldeb 
ar  randir  y  rhai  cynawn ;  rhag  i'r  rhai  cyf- 
iawn  estyn  eu  dwylaw  at  anwiredd. 

4  0  Arglwydd,  gwna  ddaioni  i'r  rhai  da- 
ionus,  ac  i'r  rhai  uniawn  yn  eu  calonnau. 

5  Ond  y  rhai  a  ymdroant  i'w  trofëydd,  yr 
Arglwydd  a'u  gyrr  gyd  â  gweithredwyr 
anwiredd:  a  bydd  tangnefedd  ar  Israel. 

PSALM  CXXVI. 

1  Yr  eglwys,  wrth  ddangos  cojfa  oH  rhyfeddol 
ymwared  allan  o  gaethiwed,  4  yn  gwedà'i'o  am 
Iwyddiant,  ac  yn  ei  brophwydo. 

Caniad  y  graddau. 

PAN  ddychwelodd  yr  Arglwydd  gaeth- 
iwed  Sion,  yr  oeddym  fel  rhai  yn  breudd- 
wydio. 

2  Yna  y  llanwyd  ein  genau  â  chwerthin, 
a'n  tafod  â  chanu :  yna  y  dy  wedasant  ym 
mysg  y  cenhedloedd,  Yr  Arglwydd  a 
wnaeth  bethau  mawrion  i'r  rhai  hyn. 

3  Yr  Arglwydd  a  wnaeth  i  ni  bethau 
mawrion ;  am  hynny  yr  ydym  yn  llawen. 

4  Dychwel,  Arglwydd,  ein  caethiwed  ni, 
fel  yr  afonydd  yn  y  dehau. 

5  Y  rhai  sydd  yn  hau  mewn  dagrau,  a  fed- 
ant  mewn  gorfoledd. 

6  Yr  hwn  sydd  yn  myned  rhagddo,  ac  yn 
wylo,  gan  ddwyn  had  gwerthfawr,  gan  ddy  - 
foda  ddaw  mewn  gorfoledd,  dan  gludo  ei 
ysgubau. 

PSALM  CXXVII. 

1  Wúnwedd  bendithion  Djuw.    3  Dawn  Duw 

yw  plant  rhinweddol. 

Caniad  y  graddau  i  Solomon. 

OS  yr  Arglwydd  nid  adeilada  y  tŷ,  ofer 
ý  llafuria  ei  adeiladwyr  wrtho:  os  yr 
Arglwydd  ni  cheidw  y  ddinas,  ofer  y 
gwylia  y  ceidwad. 

2  Ofer  i  chwi  fore-godi,  myned  yn  hwyr  i 
gysgu,  bwytta  bara  gofidiau :  felly  y  rhydd 
efe  hûn  i'w  anwylyd. 

3  Wele,  plant  ydynt  etifeddiaeth  yr  Ar- 
glwydd:  ei  wobr  ef  yio  ftrwyth  y  groth. 

4  Fel  y  mae  saethau  yn  llaw  y  cadarn ;  feliy 
y  mae  plant  ieuengctid. 
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5  Gwỳn  ei  fyd  y  gwr  a  lanwodd  ei  gawell 
saethau  â  hwynt :  nis  gwaradwyddir  hwy, 
pan  ymddiddanant  â'r  gelynion  yn  y  porth. 

PSALM  CXXVIII. 

Yr  amryw  fendithion  sydd  yn  canlyn  y  rhai  a 

ofnant  Dduw. 

Caniad  y  graddau. 

GWYN  ei  fyd  pob  un  sydd  yn  ofni  yr 
Arglwydd  ;  yr  hwn  sydd  yn  rhodio 
yn  ei  ftyrdd  ef. 

2  Canys  mwynhâi  lafur  dy  ddwylaw :  gwỳn 
dy  fyd,  a  dafydd  i  ti. 

3  Dy  wraig  fydd  fel  gwinwydden  ffrwyth- 
lawn  ar  hyd  ystlysau  dy  dŷ :  dy  blant  fel 
planhigion  olew-wydd  o  amgyleh  dy  ford. 

4  Wele,  fel  hyn  yn  ddi'au  y  bendithir  y  gwr 
a  ofno  yr  Arglwydd. 

5  Yr  Arglwydd  a'th  fendithia  allan  o 
S'ion  ;  a  thí  a  gai  weled  daioni  Jerusalem  holl 
ddyddiau  dy  einioes : 

6  A  thi  a  gai  weled  plant  dy  blant,  a  thang- 
nefedd  ar  Israel. 

PSALM  CXXIX. 

1  Y  mae  yn  annog  i  foliannu  Dutv,  am  gadw 

Israel  yn  ei  fawr  gystuddiau.    5  Meliaithio 

y  rhai  a  gasânt  eglwys  Dduw. 

Caniad  y  graddau. 

LLAWER  gwaith  y'm  cystuddiasant  o'm 
hieuengctid,  y  dichon  Israel  ddywedyd 
yn  awr : 

2  Llawer  gwaith  y'm  cystuddiasant  o'm 
hieuengctid  :  etto  ni'm  gorfuant. 

3  Yr  arddwyr  a  arddasant  ar  fy  nghefn: 
estynasant  eu  ewysau  yn  hirion. 

4  Yr  Arglwydd  sydd  gyfiawn :  efe  a  dor- 
rodd  raffau  y  rhai  annuwiol. 

5  Gwaradwydder  hwy  oll,  a  gyrrer  yn  eu 
hol,  y  rhai  a  gasânt  S'ion. 

6  Byddant  fel  glaswellt  pen  tai,  yr  hwn  a 
wy wa  cyn  y  tynner  ef  ymaith : 

7  A'r  hwn  ni  leinw  y  pladurwr  ei  law ;  na'r 
hwn  fyddo  yn  rhwymo  yr  ysgubau,  ei  fyn- 
wes. 

8  Ac  ni  ddywed  y  rhai  a  ânt  heibio,  Bendith 
yr  Arglwydd  arnoch :  bendithiwn  ehwi  yn 
enw  yr  Arglwydd. 

PSALM  CXXX. 

1  Y  Psalmydd  yn  dangos  ei  öbaith  mewn 

fweddi;  5  a'i  ddi'oddefgarwch  mewn  gobaith, 
Y  mae  yn  annog  lsrael  i  obeithio  yn  Nuw, 
Caniad  y  graddau. 

O'R    dyfnder    y    llefais    arnat,    O   Ar- 
glwydd. 

2  Arglwydd,  clyw  fy  llefain ;  ystyried  dy 
glustiau  wrth  lef  fy  ngweddiau. 

3  Os  creífi  ar  anwireddau,  Arglwydd,  O 
Arglwydd,  pwy  a  saif  ? 

4  Ond  y  mae  gyd  â  thi  faddeuant,  feJ  y'th 
ofner. 

5  Disgwyliaf  am  yr  Arglwydd  :  disgwyl 
fy  enaid,  ac  yn  ei  air  ef  y  gobeithiaf. 

6  Fy  enaid  sydd  yn  dlsgwyl  am  yr  Ar- 
glwydd  yn  fwy  nag  y  maè  y  gwylwyr  am  y 
bore ;  ynfwy  nag  y  mae  y  gwylwyr  am  y  bore. 

7  Disgwylied   Israel  am  yr  Arglwydd  ; 

0  herwydd  y  mae  trugaredd  gyd  â'r  Ar- 
glwydd,  ac  aml  ymwared  gyd  âg  ef. 

8  Ac  èfe  a  wared  Israel  oddi  wrtli  eu  hoLI 
anwireddau. 

PSALM  CXXXL 

1  Dofydd  yn  dangos  ei  ostyngeiddrwydd  ;  3  ac 

yn  annog  Israel  i  obeithio  yn  Nuw. 
Caniad  y  graddau,  o'r  eiddo  Dafydd. 


PSALMAU. 


OARGLWYDD,   nid  ymfalchiodd  fy  i 
nghalon,  ac  nid  ymddyrchafodd  fy  llyg- 
aid :  ni  rodials  chwaith  mewn  pethau  rìiŷ 
fawr,  a  rhŷ  uchel  i  mi. 

2  Eithr  gosodais  a  gostegais  fy  enaid,  fel  un 
wedi  ei  ddiddyfnu  oddi  wrth  ei  fam :  fy  enaid 
sydd  ynof  fel  un  wedi  ei  ddiddyfnu. 

3  Disgwylied  lsrael  Wrth  yr  Arolwydd, 
o'r  pryd  hwn  hyd  yn  dragywydd. 

PSALM  CXXXII. 

1  Dafydd  yn  ei  weddi  yn  dangos  i  Dduw  ei 
dduwiol  ofal  dros  yr  arch :  8  yn  gweddio  wrth 
symmudo  yr  arch;  11  ac  yn  ail-adrodd  add- 
cwidion  Duw  iddo. 

Caniad  y  graddau. 

OARGLWYDD,   cofia  Dafydd,  a'i  holl 
flinder : 

2  Y  inodd  y  tyngodd  efe  wrth  yr  Ar- 
glwydd,  ac  yr  addunodd  i  rymmus  DDUW 
Jacob. 

3  Ni  ddeuaf  i  fewn  pabell  fy  nhŷ,  ni  ddring- 
af  ar  erchwyn  fy  ngwely  ; 

4  Ni  roddaf  gwsg  i'm  llygaid,  na  hûn  i'm 
liamrantau, 

5  Hydoni  chaffwyf  le  i'r  Arglwydd,  pres- 
wylfod  i  rymmus  DD UW  Jacob. 

6  Wele,  clywsom  am  dani  yn  Ephratah: 
cawsom  hi  ým  meusydd  y  coed. 

7  Awn  i'w  bebyll  ef ;  ymgrymmwn  o  flaen 
eá  faingc-draed  ef. 

8  Cyfod,  Arglwydd,  i'th  orphwysfa ;  ti,  ac 
arch  dy  gadernid. 

9  Gwisged  dy  offeiriaid  gyfiawnder ;  a  gor- 
foledded  dy  saint. 

10  Er  mwyn  Dafydd  dy  was,  na  thro  ymaith 
wyneb  dy  Enneiniog. 

11  Tyngodd  yr  Arglwydd  mcivn  gwirion- 
edd  i  Dafydd ;  ni  thry  efe  oddi  wrth  hynny  ; 
O  ffrwyth  dy  gorph  y  gosodaf  ar  dy  orsedd- 
faingc. 

12  Os  ceidw  dy  feibion  fy  nghyfammod  a'm 
tystiolaeth,  y  rhai  a  ddysgwyf  iddynt ;  eu 
meibion  hwythau  yn  dragy wydd  a  eisteddant 
ar  dy  orsedd-faingc. 

13  Canys  dewisodd  yr  Arglwydd  Sion ;  ac 
&'i  chwennychodd  yn  drigfa  iddo  ei  hun. 

14  Dyma  fy  ngorphwysfa  yn  dragy wydd : 
yma  y  trigaf ;   canys  chwennychais  hi. 

15  Gan  fendithio  y  bendithiaf  ei  lluniaeth  : 
diwallaf  ei  thlodion  â  bara. 

16  Ei  hoffeiriaid  hefyd  a  wisgaf  âg  iachawd- 
wriaeth :  a'i  saint  dan  ganu  a  ganant. 

17  Yna  y  paraf  i  gorn  Dafydd  flaguro :  dar- 
perais  lamp  i'm  Henneiniog. 

18  Ei  elynion  ef  a  wisgaf  â  chywilydd :  arno 
yntau  y  blodeua  ei  goron. 

PSALM  CXXXIII. 

Badd  cymmundeb  y  saint 
Caniad  y  graddau,  o'r  eiddo  Dafydd. 
\1TELE,  mor  ddaionus  ac  mor  hyfryd  yw 
▼  ▼     trigo  o  frodyr  ynghyd. 

2  Ymae  fel  yr  ennaint  gwerthfawr  ar  y  pen, 

Ín  disgyn  ar  hyd  y  farf,  scf  barf  Aaron  ;  yr 
wn  oedd  yn  disgyn  ar  hyd'  ymyl  ei  wisgoedd 
ef: 

3  Fel  gwlith  Hermon,  ac  fcl  y  gwlìth  yn 
disgyn  ar  fynyddoedd  Slon  :  eanys  yno  y 
gorchymynodd  yr  Arglwydd  y  fendith,  scf 
bywyd  yn  dragywydd. 

PSALM   CXXXIV. 

Y  mae  yn  annog  ifendithio  Duw. 

Caniad  y  graddau. 

WELE,  holl  weision  yr  Arglwydd,  ben- 
dithiwch  yr  Arglwydd,  y  rhai  ydych 
yn  aefyll  yn  nhŷ  yr  Arglwydd  y  nos. 
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2  Dyrchefwch  eich  dwylaw  yn  y  cyssegr ;  a 
bendithiwch  yr  Arglwydd. 

3  Yr  Arglwydd  yr  hwn  a  wnaeth  nefoedd 
a  daear,  a'th  fendithio  di  allan  o  Sîon. 

PSALM  CXXXV. 

1  Ymaeyn  annog  i  glodfori  Duw,  am  ei  dru- 
garedd,  5  am  ei  alìu,  8  ac  am  ei  farnedig- 
aethau.  15  Ofei-ed  yw  eilunod.  19  Y  mae 
yn  annog  i  fetìdithio  Duw. 

MOLWCH    yr  Arglwydd.      Molwch 
enw  yr  Arglwydd;  gweision  yrAR- 
glwydd,  molwch  cf. 

2  Y  rhai  ydych  yn  sefyll  yn  nhŷ  yr  A  R- 
glwydd,  y  nghynteddoedd  tŷ  ein  Duw  ni, 

3  Molwch  yr  Arglwydd  ;  canys  da  yw  yi 
Arglwydd  :  cenwch  i'w  enw ;  canys  hyfryd 
yw. 

4  Oblegid  yr  Arglwydd  a  ddetholodd  Ja- 
cob  iddo  ei  hun,  ac  Israel  yn  briodoriaeth 
;.ddo. 

5  Canys  mi  a  wn  mai  mawr  yw  yr  Ar- 
glwydd  ;  a  bod  ein  Harglwydd  ni  goruwch 
yr  holl  dduwiau. 

6  Yr  Arglwydd  a  wnaeth  yr  hyn  oll  a 
fynnai  yn  y  nefoedd,  ac  yn  y  ddaear,  yn  y 
môr,  ac  yn  yr  holl  ddyfnderau. 

7  Y  mae  yn  codi  tarth  o  eithafoedd  y  dda- 
ear ;  mellt  a  wnaeth  efe  ynghyd  á'r  gwlaw ; 
gan  ddwyn  y  gwynt  allan  o'i  drysorau. 

8  Yr  hwn  a  darawodd  gyntaf-auedig  yr 
Aipht,  yn  ddyn  ac  yn  anifail. 

9  Danfonodd  arwyddion  a  rhyfeddodau  i'th 
ganol  di,  yr  Aipht ;  ar  Pharaoh,  ac  ar  ei  holl 
weision. 

10  Yr  hwn  a  darawodd  genhedloedd  lawer, 
ac  a  laddodd  frenhinoedd  cryfion  ; 

11  Sehon  brenhin  yr  Amoriaid.  ac  Og 
brenhin  Basan,  a  holl  frenhiniaethau  Ca- 
naan: 

12  Ac  a  roddodd  eu  tir  hwynt  yn  etifedd- 
iaetli,  yn  etifeddiaeth  i  Israel  ei  bobl. 

13  Dy  enw,  O  Arglwydd,  a  bery  yn  dragy- 
wydd ;  dy  goffadwriaeth,  0  Arglwydd,  o 
genhedlaeth  i  genhedlaeth. 

14  Canys  yr  Arglwydd  a  fama  ei  bobl,  a 
bydd  edifar  ganddo  o  ran  ei  weision. 

15  Delwau  y  cenhedloedd  ydynt  arian  ac 
aur,  gwaith  dwylaw  dyn. 

10  Genau  sydd  iddynt,  ond  ni  lefarant ;  llyg- 
aid  sydd  ganddynt,  ond  ni  welant. 

17  Y  mae  clustiau  iddynt,  ond  ni  chly  want ; 
nid  oes  chwaith  anadl  yn  eu  genau. 

18  Fel  hwynt  y  mae  y  rhai  a'u  gwnant,  a 
phob  un  a  ymddiriedo  ynddynt. 

19  Tý  Israel,  bendithiwch  ýr  Arglwydd: 
bendithiwch  yr  Arglwydd,  tý  Aaron. 

20  Tŷ  Lefi,  bendithiwch  yr  Arglwydd  :  y 
rhai  a  ofnwch  yr  ArglwÝdd,  bendithiwcli 
yr  Arglwydd. 

21 "  Bendithier  yr  Arglwydd  o  Sion,  yr 
hwn  sydd  yn  trigo  yn  Jerusalem.  Molwch 
yr  Arglwydd. 

TSALM  CXXXVI. 

Y  mae  yn  annog  ifoliannu  Duw  am  ei  drugar- 

eddau  neülduol. 

CLODFORWCH  yr  Arglwydd;    canys 
da  yw :  o  herwydd  ei  drugaredd  sydd  yn 
dragywydd.  v 

2  Clodforwch  Dduw  y  duwiau :  oblegid  ei 
drugaredd  sy'dd  yn  dragy wydd. 

3  Clodforwch  Arglwydd  yr  arglwyddi :  o 
herwydd  ei  drugaredd  sydd  yn  dragy  wydd. 

4  Yr  hwn  yn  unig  sydd  yn  gwncuthur  rhy- 
feddodau  :  canys  ei  drugaredd  syddyti  dragy- 
wydd. 

5  Yi  hwn  a  wnaeth  y  nefoedd  mewn  doeth- 
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ineb :  o  herwydd  ei  drugaredd  syẁi  yn  dra- 
gywydd. 

6  Ÿr  hwn  a  estynodd  y  ddaear  oddi  ar  y 
dyfroedd  :  oblegid  ei  drugaredd  sydd  yn  dra- 
gywydd. 

7  Yr  hwn  a  wnaeth  oleuadau  mawrion : 
canys  ei  drugaredd  sydd  yn  dragywydd : 

8  Yr  haul,  i  ly  wodraethu  y  dydd  :  canys  ei 
drugaredd  sydd  yn  dragy  wydd  : 

9  Y  lleuad  a'r  sêr,  i  ly  wodraethu  y  nos : 
canys  ei  drugaredd  sydd  yn  dragywydd. 

10  Yr  hwn  a  darawodd  yr  Aipht  yn  eu 
cyntaf-anedig :  o  herwydd  ei  drugaredd  sydd 
yn  dragy  wydd : 

11  Ac  a  ddug  Israel  o'u  mysg  hwynt :  o  her- 
wydd  ei  drugaredd  sydd  yn  dragy wydd : 

12  A  llaw  gref,  ac  â  braich  estynedig  :  o  her- 
wydd  ei  drugaredd  sydd  yn  dragy  wydd. 

13  Yr  hwn  a  rannodd  y  môr  coch  yn  ddwy 
ran  :  o  herwydd  ei  drugaredd  sydd  yn  dragy- 
wydd. 

14  Ac  a  wnaeth  i  Israel  fyned  trwy  ei  ganol : 
o  herwydd  ei  drugaredd  sydd  yn  dragy wydd. 

15  Ac  a  ysgytiodd  Phaiaoh  a'i  lu  yn  y  môr 
cocH :  o  herwydd  ei  drugaredd  sydd  yn  dra- 


16  Ac  a  dywysodd  ei  bobl  trwy  yr  anialwch : 
o  herwydd  ei  drugaredd  sydd  yn  dragy  wydd. 

17  Yr  hwn  a  darawodd  frenhinoedd  mawr- 
ion :  o  herwydd  ei  drugaredd  sydd  yn  dragy- 
wydd : 

18  Ac  a  laddodd  frenhinoedd  ardderchog :  o 
herwydd  ei  drugaredd  sydd  yn  dragy wydd : 

19  Sehon  brenhin  yr  Amoriaid  :  o  herwydd 
ei  drugaredd  sydd  yn  dragy  wydd : 

20  Ac  Og  brenhin  Basan :  o  herwydd  ei 
drugaredd  sydd  yn  dragywydd: 

21  Ac  a  roddodd  eu  tir  hwynt  yn  etifedd- 
iaeth  :  o  herwydd  ei  drugaredd  sydd  yn  dra- 
gywydd  : 

22  Yn  etifeddiaeth  i  Israel  ei  was :  o  herwydd 
ei  drugaredd  sydd  yn  dragywydd. 

23  Yr  hwn  yn  ein  hisel-radd  a'n  cofiodd  ni : 

0  herwydd  ei  drugaredd  sydd  yn  dragy v/ydd : 

24  Ac  a'n  hachubodd  ni  oddi  wrth  ein  gel- 
ynion  :  o  herwydd  ei  drugaredd  sydd  yn 
dragywydd. 

25  Yr  hwn  sydd  yn  rhoddi  ymborth  i  bob 
cnawd :  canys  ei  drugaredd  sydd  yn  dragy- 
wydd. 

26  Clodforwch  Dduw  y  nefoedd :  canys  ei 
drugaredd  sydd  yn  dragy  wydd. 

PSALM  CXXXVII. 

1  Dianwadalwch  yr  luddewon  mewn  caeth- 
iwed.    7  y  prophwyd  yn  mclldithio  Edom  a 


WRTH  afonydd  Babilon,  yno  yr  eistedd- 
asom,  ac  wylasom,  pan  feddyliasom 
am  Sîon.  ? 

2  Ar  yr  helyg  o'u  mewn  y  crogasom  ein 
telynau. 

3  Canys  yno  y  gofynodd  y  rhai  a'n  caeth- 
iwasent  i  ni  gân ;  a'r  rhai  a'n  hanrheithiasai, 
lawenydd,  gan  ddywedyd;  Cenwch  i  ni  rai  o 
ganiadau  S'ion. 

4  Pa  fodd  y  canwn  gerdd  yr  Arglwydd 
mewn  gwlad  ddîeithr? 

5  Os  anghofiaf  di,  Jerusalem,  anghofied  fy 
neheulaw  ganu. 

6  Glyned  fy  nhafod  wrth  daflod  fy  ngenau, 
oni  chofiaf  di ;  oni  chodaf  Jerusalem  goruwch 
fy  llawenydd  pënnaf. 

7  Cofia,  Arglwydd,  blant  Edom  yn  nydd 
Jerusalem ;  y  rhai  a  ddywedant,  Dinoethwch, 
dinoethwch  hi,  hyd  ei  sylfaen. 

8  O  ferch  Babilon,  a  anrheithir:  gwỳn  ei 
fyd  a  dalo  i  ti  fel  y  gwnaethost  i  ninnau. 
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9  Gwỳn  ei  fyd  a  gymmero  ac  a  darawo  dy 
rai  bacn  wrth  y  memi. 

PSALM  CXXXVIII. 

1  Dafydd  yn  moliannu  Duw  am  wirìonedd  *i 
air:  4  yn  prophwydo  y  bydd  i  fienhinoedd 
y  ddaear  foliannu  Duw :  7  yn  dangos  ei  ynt- 
ddiried  yn  Nuw. 

Psalm  Dafydd. 

CLODFORAF  di    a  m    holl    galon :    yng 
ngŵydd  y  duwiau  y  canaf  ì  ti. 

2  Ymgrymmaf  tu  a'th  deml  sanctaidd,  a 
chlodforaf  dy  enw,  am  dy  drugaredd  a'th 
wirionedd  :  oblegid  ti  a  fawrhêaist  dy  air 
uwch  law  dy  enw  oll. 

3  Y  dydd  y  llefais,  y'm  gwrandewaist ;  ac 
a'm  cadarnhêaist  â  nerth  yn  fy  enaid. 

4  Holl  frenhinoedd  y  ddaear  a'th  glodfor- 
ant,  O  Arglwydd,  pan  glywant  eiriau  dy 
enau. 

5  Canant  hefyd  am  ffyrdd  yr  Arglwydd  : 
canys  mawr  yw  gogoniant  yr  Arglwydd. 

6  Er  bod  yr  Arglwydd  yn  uchel,  etto  efe  a 
edrych  ar  yr  isel :  ond  y  balch  a  edwyn  efe  o 
hirbell. 

7  Pe  rhodiwn  y'nghanol  cyfyngder,  ti  a'm 
bywhâit :  estynit  dy  law  yn  erbyn  digofaint 
fy  ngelynion,  a'lh  ddeheulaw  a'm  hachubai. 

8  Yr  Arglwydd  a  gyflawna  â  mi :  dy  dru- 
garedd,  Arglwydd,  sydd  yn  dragywydd : 
nac  esgeulusa  waith  dy  ddwylaw. 

PSALM  CXXXIX. 

1  Dafydd  yn  moliannu  Duw  am  ei  rasrluniaeth 
sydd  yn  canfod  pob  peth :  19  yn  ffieiddio  yr 
annuwiol:  23  yn  gwedd'io  am  burdeb. 
I'r  Penccrdd,  Psalm  Dafydd. 

ARGLWYDD,  chwiliaist,  ac  adnabuost  fi. 
2  Ti  a  adwaenost  fy  eisteddiad  a'm  cyf- 
odiad  :  dealli  fy  meddwl  o  bell. 

3  Amgylchyni  fy  llwybr  a'm  gorweddfa  ;  a 
hysbys  wyt  yn  fy  holl  flyrdd. 

4  Canys  nid  oes  air  ar  fy  nhafod,  ond  wele, 
Arglwydd,  ti  a'i  gwyddost  oll. 

5  Amgylchynaist  fi  yn  ol  ac  ym  mlaen,  a 
gosodaist  dy  law  arnaf. 

6  Dyma  wybodaeth  ry  ryfedd  i  mi:  uchel 
yw,  ni  fedraf  oddi  wrthi. 

7  I  ba  le  yr  âf  oddi  wrth  dy  yspryd  ?  ac  i  ca 
le  y  fíoaf  o'th  ŵydd  ? 

8  Os  dringaf  i'r  nefoedd,  yno  yr  wyt  ti :  os 
cyweiriaf  fy  ngwely  yn  uff'ern,  wele  di  yno. 

9  Pe  cymmerwn  adenydd  y  wawr,  a  phtì 
trigwn  yn  eithafoedd  y  môr : 

10  Yno  hefyd  y'm  tywysai  dy  law,  ac  y'm 
daliai  dy  ddeheulaw. 

11  Pe  dywedwn,  D'iau  y  tywyllwch  a'm 
cuddiai ;  yna  y  byddai  y  nos  yn  oleuni  o'm 
hamgylch. 

12  Ni  thy wylla  y  tywyllwch  rhagot  ti ;  ond 
y  nos  a  oleua  fel  dydd  :  un  ffunud  yw  ty wyll- 
wch  a  goleuni  i  ti. 

13  Canys  ti  a  feddiennaist  fy  arennau  :  tôaist 
fi  y'nghroth  fy  mam. 

14  Clodforaf  di ;  canys  ofnadwy  a  rhyfedd 
y*m  gwnaed :  rhyfedd  yw  dy  weithredoedd ; 
a'm  henaid  a  ŵyr  hynny  yn  dda. 

15  Ni  ehuddiwyd  fy  sylwedd  oddi  wrthyt, 
pan  y'm  gwnaethpwyd  yn  ddirgel,  acym 
cywreiniwyd  yn  iselder  y  ddaear. 

16  Dy  lygaid  a  welsant  fý  anelwig  ddefnydd ; 
ac  yn  dy  Iyfr  di  yr  ysgrirenwyd  hwynt  oll,  y 
dyûd  y  lluniwyd  hwynt,  pan  nad  oedd  yr  un 
o  honynt. 

17  Am  hynny  mor  werthfawr  yw  dy  fedd- 
yliau  gennyf,  O  Ddu w !  mor  fawr  y w  eu  swra 
hwynt ! 
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13  Pc  cyfrifwn  hwynt,  amlach  ydynt  nâ'r 
tywod:  pan  ddeffrôwyf,  gyd  â  thi  yr  ydwyf 
yn  wastad. 

19  Yn  ddl'au,  0  Dduw,  ti  a  leddi  yr  annuw- 
iol  am  hynny  y  gwŷr  gwaedlyd,  'ciliwch 
oddi  wrthyf: 

20  Y  rhaí  a  ddywedant  ysgelerder  yn  dy 
crbyn ;  dy  clynion  a  gymmerant  dy  cnw  yn 
ofer. 

21  Onid  câs  gennyf,  0  Arolwydd,  dy  gas- 
oion  di  ?  onid  ííiaidd  gennyf  y  rhai  a  gyfodant 
i'th  crbyn  'i 

22  A  chas  cyflawn  y  casêais  hwynt :  cyfrif- 
iiá  hwvnt  i  mi  yn  elynion. 

23  Chwilia  fi,  O  Dduw,  a  gwybydd  fy 
nghalon :  prawf  fi,  a  gwybydd  fy  meddyliau. 

24  A  gwel  a  oes  ffordd  annuwiol  gennyf,  a 
thywys  fi  yn  y  flbrdd  dragywyddol. 

PSALM  CXL. 
1  Dafydd  yn  gweddio  am  gael  ei  waredu  oddi 
wrth  Saul  à  Dlieg :  8  yn  gweddio  yn  eu  her- 
bynhwy:  12  yn  ymgysuro,  trwy  ymddiried 
yn  Nuw. 

I'r  Pencerdd,  Psalm  Dafydd. 

GWARED  fi,  O  Arglwydd,  oddi  wrth  y 
dyn  drwg :  cadw  fi  rhag  y  gwr  traws. 

2  Y  rhai  sydd  yn  bwriadu  drygioni  yn  eu 
calon  :  ymgasglant  beunydd  ?  ryfel. 

3  Golymmasant  eu  tafodau  fel  sarph :  gwen- 
wyn  asp  sydd  dan  eu  gwefusau.     Selah. 

4  Cadw  fi,  O  Arglwydd,  rhag  dwylaw  yr 
annuwiol ;  cadw  fi  rhag  y  gwr  traws :  y  rhai 
a  fwriadasant  fachellu  fy  nhraed. 

5  Y  beilchion  a  guddiasant  faglau  i  mi,  ac  a 
estynasant  rwyd  wrth  dannau  ar  ymyl  y 
llwybrau :  gosodasant  hoenynnau  ar  fy  rnedr. 

6  Dywedais  wrth  yr  Arglwydd,  Fy  Nuw 
ydwyt  ti :  cly  w,0  Arglwydd,  lef  fy  ngwedd- 
îau. 

7  Arglwydd  Dduw,  nerth  fy  iachawd- 
wriaeth,  gorchuddiaist  fy  mhen  yn  nydd 
brwydr. 

8  Na  chaniattâ,  Arglwydd,  ddymuniad 
yr  annuwiol :  na  lwydda  ei  ddrwg  feddwl ; 
rhag  eu  balchi'o  hwynt.    Selah. 

9  Y  pennaf  o'r  rhai  a'm  hamgylchyno,  blin- 
der  eu  gwefusau  a'u  gorchuddio. 

10  Syrthied  marwor  arnynt :  a  bwrier  liwynt 
yn  tân ;  *ac  mewn  ceuffosydd,  fol  na  chyf- 
odant. 

11  Na  sicrhâer  dyn  siaradus  ar  y  ddaear: 
drwg  a  hela  y  gwr  traws  \'w  ddistryw. 

12  Gwn  y  dadleu  yr  Arglwydd  ddadl  y 
truan,  ac  y  barna  efe  y  tlòdion. 

13  Y  cyfiawn  yn  ddîau  a  glodforant  dy  enw 
di :  y  rhai  uniawn  a  drigant  ger  dy  fron  di. 

PSALM  CXLI. 

1  Dafydd  yn  gweddio  arfod  ei  arch  efyn  gym- 
meradwy,  3a'i  gydwybodyn  bur,  7  a'i  eimoes 
yn  ddiogel  oddi  wrth  faglau. 
Psalm  Dafydd. 

ARGLWYDD,  yr  wyf  yn  gwaeddi  arnat : 
brysia  attaf ;  clyw  fy  llais,   pan  lefwyf 
arnat. 

2  Cyfeirier  fy  ngweddi  ger  dy  fron  fel  arogl- 
darth,  a  dyrchafiad  fy  nwylaw  fel  yr  oifrwm 
prydnhawnol. 

3  Gosod,  Arglwydd,  gadwraeth  o  flaen  fy 
ngenau :  cadw  ddrws  fy  ngwefusau. 

4  Na  ostwng  fy  nghalon  at  ddim  drwg,  i 
fwriadu  gweithredoedd  drygioni  gyd  â  gwŷr 
a  weithredant  anwiredd :  ac  na  âd  i  mi  f  wytta 
o'u  danteithion  hwynt. 

5  Cured  y  cyfiawn  fi  yn  garedig,  a  cherydded 
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fi :  na  thorred  cu  holew  pennaf  hwynt  fy 
mhen :  canys  fy  ngweddi  fydd  etto  yn  cu 
drygau  hwynt. 

G  Pan  dafler  eu  baniwyr  i  lawr  mewn  lle- 
oedd  earregog,  cly  want  fy  ngeiriau ;  canys 
melus  ydynt. 

7  Y  mae  ein  hcsgyrn  ar  wasgar  ar  fin  y 
bedd,  megis  un  yn  torri  neu  yn  hollti  coed  ar 
y  ddaear. 

8  Eithr  arnat  ti,  0  Arglwydd  Dduw,  y 
mae  fy  llygaid  :  ynot  ti  y  gobeithiais ;  na  ád 
fy  enaid  ÿn  ddiymgeledd. 

9  Cadw  fi  rhag  y  fagl  a  osodasant  i  mi,  a 
hoenvnnau  gwèithredwyr  anwiredd. 

10  Cyd-gwympod  y  rhai  annuwiol  yn  eu 
rhwydau  eu  hun,  tra  yr  elwyf  fi  heibio. 

PSALM  CXLII. 

Dafydd  yn  dangos  mai  gwcddio  Duio  oedd  ci 

holl  gysur  efmewn  trallod. 

Maschil  Dafydd;   Gweddi  pan  oedd  efe  yn  yr 

ogof. 

GWAEDDAIS  â'm  llef  ar  yr  Arglwydd  ; 
â'm  llef  yr  ymbiliais  â'r  A  rglwydd. 

2  Tywalltais  fy  myfyrdod  o'i  fiaen  ef ;  a 
mynegais  fy  nghystudd  ger  ei  fron  ef. 

3  Pan  ballodd  fy  yspryd  o'm  mewn,  titliau 
a  adwaenit  fy  llwybr.  Yn  y  ffordd  y  rhod- 
iwn,  y  cuddiasant  ì  mi  fagl. 

4  Edrychais  ar  y  tu  dehau,  a  deliais  sylw,  ac 
nid  ocdd  neb  a'm  hadwaenai :  pallodd  nodded 
i  mi ;  nid  oedd  neb  yn  ymofyn  am  fy  enaid. 

5  Llefais  arnat,  O  Arglwydd  ;  a  cíywedais, 
Ti  yw  fy  ngobaith,  a'm  rhan  yn  nhir  y  rhai 
byw. 

6  Ystyr  wrth  fy  ngwaedd  ;  canys  truan  iawn 
ydwyf :  gwared  fi  oddi  wrth  "fy  erlidwyr ; 
canys  trech  ydynt  nâ  mi. 

7  Dwg  fy  enaid  allan  o  garchar,  fel  y  mol- 
iannwyf  cíy  enw  :  y  rhai  cyfiawn  a'm  cyleh- 
ynant ;  cauys  ti  a  fyddi  da  wrthyf. 

PSALM  CXLIII. 

1  Dafydd  yn  gweddio  am  ffafr  mewn  barn :  3 
yn  cwyno  rhag  ei  ofidiau :  5  yn  cadamháu  ei 
ffydd  trwy  fyfyrio  a  gweddio :  7  yn  gweddio 
am  ras,  9  am  ymwared,  10  am  sancteidd- 
ì-wydd,  12  am  ddinystr  ar  ei  elynion. 
Psalm  Dàfydd. 

ARGLWYDD,  clyw  fy  ngweddi,  crgwrando 
ar  fy  neisyfiadau :  ergly w  fi  yn  dy  wir- 
ionedd,  ac  yn  dy  gyfiawnder. 

2  Ac  na  ddos  i  farn  â'th  was  :  o  herwydd  ni 
chyfiawnhêir  neb  bvw  yn  dy  olwg  di. 

3  Canys  y  gelyn  a  e"rlidiodd  f>r  enaid :  curodd 
fy  enaid  ì  lawr :  gwnaeth  i  mi  drigo  mewn 
tywyllwch,  fel  y  rhai  a  fu  feirw  er  ys  talm. 

4  Yna  y  pallodd  fy  yspryd  o'm  mewn :  ac  y 
synnodd  fŷ  nghalon  ynof. 

5  Cofiais  y  dyddiau  gynt ;  myfvriais  ar  dy 
holl  waith :  ac  y'ngweithredcedd  dy  ddwylaw 
y  mvfyriaf. 

6  Lledais  fy  nwylaw  attat :  fy  enaid  fel  tir 
sychedig  syad  yn  hiraethu  am  danat.    Selah. 

7  O  Arglwydd,  gwrando  fi  yn  ebrwydd: 
pallodd  fy  yspryd  :  na  chuddia  dy  wýncb 
oddi  wrthyf ;  rhag  fy  mod  yn  gyffelyb  i'r 
rhai  a  ddisgynant  i'r  pwll.  v 

8  Pâr  i  mi  glywed  dy  drugarowgrwydd  y 
bore ;  o  herwydcl  ynot  ti  y  gobeithiaf :  pâr  i 
mi  wybod  y  ffordd  y  rhodiwyf ;  oblegid  attat 
ti  y  dyrchafaf  fy  enaid. 

9  Gwared  fi  oddi  wrth  fy  ngeWnion,  O 
Arglwydd  :  gyd  â  thi  yr  ymguddiais. 

10  Dysg  i  mi  wneuthur  cíy  ewyllys  di ;  canys 
ti  yw  fy  Nuw :  tywysed  dy  yspryd  daionus'fi 
i  dir  uniondeb. 


TSALMAU. 


11  Bywhâ  fi,  O  Arglwydd,  er  mwyn  dy 
enw :  dwg  fy  enaid  allan  o  ing,  er  mwyn  dy 
gyfiawnder. 

12  Ac  er  dy  drugaredd  dinystria  fy  ngelyn- 
ion,  a  difetha  holl  gystuddwyr  fy  enaid :  ob- 
legid  dy  was  di  ydwyffí. 

PSALM  CXLIV. 

1  Dafydd  yn  bendithio  Duw  amei  drugareddtu 
ag  àtto  ef,  a  thu  ag  at  bob  dyn :  5  yn  gweddio 
ar  i  Dduw  yn  aîluog  ei  waredu  efoddi  wrth 
ei  elynion:  9  yn  addaio  bendithio  Duw :  11 
yn  gweddio  dros  ddedwydd  gyfiwr  y  deyrnas. 

Psalm  Dafydd. 

BENDIGEDIG  fyddo  yr  Arglwydd  fy 
nerth,  yr  hwn  sydd  yn  dysgu  fy  nwylaw 
i  ymladd,  am  bysedd  i  ryfela. 

2  Fy  nhrugaredd,  a'm  hymddiífynfa  ;  fy 
nhŵr,  a'm  gwaredydd :  fy  nharian  yw  efe,  ac 
ynddo  y  gobeithiais;  yr  hwn  sydd  yn  daros- 
twng  fy  mhobl  danaf. 

3  Arglwydd,  beth  yw  dyn,  pan  gydnab- 
yddit  ef  ?  ncu  fab  dyn,  pan  wnait  gyfrif  o 
hono? 

4  Dyn  sydd  debyg  i  wagedd ;  ei  ddyddiau 
sydd  fel  cysgod  yn  myned  heibio. 

5  árglwydd,  gostwng  dy  nefoedd,  a  dis- 
gyn :  cyfFwrdd  â'r  mynyddoedd,  a  mygant. 

6  Saetha  fellt,  a  gwasgàr  hwynt ;  ergydia  dy 
saethau,  a  difa  hwynt. 

7  Anfon  dy  law  oddi  uchod ;  achub  a  gwared 
fi  p  ddyfroedd  mawrion,  o  law  plant  estron ; 

8  Y  rhai  y  llefara  eu  genau  wagedd,  ac  y 
tnae  eu  deheulaw  yn  ddeheulaw  rralsder. 

9  Canaf  i  ti,  O  Dduw,  ganiad  newydd:  ar  y 
nabl  a'r  dectant  y  canaf  ì  ti. 

10  Efe  sydd  yn  rhoddi  iachawdwriaeth  i 
frenhinoedd ;  yr  hwn  sydd  yn  gwaredu  Daf- 
ydd  ei  was  oddi  wrth  y  cleddyf  niweidiol. 

11  Achub  fi,  a  gwared  fi  o  law  meibion 
estron,  y  rhai  y  llefara  eu  genau  wagedd,  ac 
y  mae  eu  deheulaw  yn  ddeheulaw  ffalsder : 

12  Fel  y  byddo  ein  meibion  fel  planwydd  yn 
tyfu  yn  eu  hieuengctid  ;  a'n  merched  fel 
conglfaen  nâdd,  wrth  gyffelybrwydd  palas : 

13  Fel  y  byddo  ein  celloedd  yn  llawn,  yn 
trefnu  pob  rhyw  luniaeth  ;  an  defaid  yn 
dwyn  miloedd  a  myrddiwn  yn  ein  heolydd : 

14  A'n  hychain  yn  gryfion  ì  lafurio  ;  heb  na 
rhuthro  i  mewn,  na  myned  allan ;  na  gwaedd 
yn  ein  heolydd. 

15  Gwỳn  eu  byd  y  bobl  y  mae  felly  iddynt : 
gwỳn  eu  byd  y  bobl  y  mae  yr  Arglwydd 
yn  Dduw  iddynt. 

PSALM  CXLV. 

1  Dafydd  yn  moliannu  Duw,  o  herwydd  ei 

enw,  8eiddaioni,  11  ei  frenhiniaeth,  14  ei 

ragddarbodaeth,  YJ  a'i  drugaredd  yn  achub. 

Clodforedd  Dafydd. 

DYRCHAFAF  di,  fy  Nuw,  O  Frenhin ; 
a  bendithiaf  dy  enw  byth  ac  yn  dragy- 
wydd. 

2  Beunydd  y'th  fendithiaf ;  a'th  enw  a  folaf 
byth  ac  yn  dragywydd. 

3  Mawr  yw  yr  ARGLWYDD,a  chanmoladwy 
iawn  ;  a'i  fawredd  sydd  anchwiliadwy. 

4  Cenhedlaeth  wrth  genhedlaeth  a  fawl  dy 
weithredoedd,  ac  a  fynega  dy  gadernid. 

5  Ardderchowgrwydd  gogoniant  dy  fawredd, 
a'th  bethau  rhyfedd,  a  draethaf. 

6  Traethant  hwy  gadernid  dy  weithredoedd 
ofnadwy  :  mynegaf  finnau  dy  fawredd. 

7  Coffadwriaeth  amlder  dy  ddaioni  a  draeth- 
ant ;  a'th  gyfiawnder  a  ddatganant. 

8  Graslawn  a  thrugarog  yw  yr  Arglwydd  ; 
hwyrfrydig  i  ddig,  a  mawr  ei  drugaredd. 
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9  Daionus  yw  yr  Arglwydd  i  bawb :  aì 
drugaredd  sydd  ar  ei  holl  weithredoedd. 

10  Dy  holl'  weithredoedd  a'th  glodforant,  O 
Ajiglwydd  ;  a'th  saint  a'th  fendithiant. 

11  Dywedant  am  ogoniant  dy  frenhiniaeth  ; 
a  thraethant  dy  gadernid  : 

12  I  beri  i  feibion  dynion  adnabod  ei  gad- 
ernid  ef,  a  gogoniant  ardderchowgrwydd  ei 
frenhiniaeth. 

13  Dy  frenhiniaeth  di  sydd  frenhiniaeth 
dragywyddol :  a'th  lywodraeth  a  bery  yn  oes 
oesoedd. 

14  Yr  Arglwydd  sydd  yn  cynnal  y  rhai 
oll  a  syrthiant,  ac  sydd  yn  codi  pawb  a  ddar- 
ostyngwyd. 

15  Llygaid  pob  peth  a  ddisgwyliant  wrthyt; 
ac  yr  ydwyt  yn  rnoddi  eu  bwyd  iddynt  yn  ei 
bryd; 

16  Gan  agoryd  dy  law,  a  diwallu  pob  peth 
byw  â'th  ewyllys  da. 

17  Cyfiawn  yw  yr  Arglwydd  yn  ei  holl 
ftyrdd,  a  sanctaidd  yn  ei  holl  weithredoedd. 

18  Agos  yw  yr  Arglwydd  at  y  rhai  oll  a 
alwant  arno,  at  y  rhai  oll  a  alwant  arno  mewn 
gwirionedd. 

19  Efe  a  wna  ewyllys  y  rhai  a'i  hofnant: 
gwrendy  hefyd  eu  llefam,  ac  a'u  hachub 
hwynt. 

20  Yr  Arglwydd  sydd  yn  cadw  pawb  a'i 
carant  ef ;  ond  yr  hoil  rai  annuwiol  a  ddi- 
fetha  efe, 

21  Traetha  fy  ngenau  foliant  yr  Arglwydd  : 
a  bendithied  pob  cnawd  ei  enw  sanctaidd  ef 
byth  ac  yn  dragywydd. 

PSALM  CXLVI. 

1  Y  Psalmydd  yn  addunedu  moliant  gwastadcì 
i  Dduw :  3  yn  annog  na  hyderer  dr  ddyn.  5 
Duw  yn  unig,  o  herwt/dd  ei  allu,  a'i  gyfiawn- 
der,  a'i  drugaredd,  a'i  frenhiniaeth,  sydd  wiw 
hyderu  amo. 

MOLWCH  yr  Arglwydd.     Fy  enaid, 
mola  di  yr  Arglwydd. 

2  Molaf  yr  Arglwydd  yn  fy  myw :  canaf 
i'm  Duw  tra  fyddwyf. 

3  Na  hyderwch  ar  dywysogion,  nac  ar  fab 
dyn,  yr  hwn  nid  oes  iachawdwriaeth  ynddo. 

4  Ei  anadl  a  â  allan,  efe  a  ddychwel  i'w 
ddaear :  y  dydd  hwnnw  y  derfydd  am  ei  holl 
amcanion  ef. 

5  Gwỳn  ei  fyd  yr  hwn  y  mae  Duw  Jacob 
yn  gymmorth  iddo,  sydd  â'i  obaith  yn  yr 
Arglwydd  ei  Dduw: 

6  Yr  hwn  a  wnaeth  nefoedd  a  daear,  y  môr, 
a'r  hyn  oll  y  sydd  ynddynt :  yr  hwn  sydd  yn 
cadw  gwirionedd  yn  dragy wydd : 

7  Yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur  barn  i'r  rhai 
gorthrymmedig,  yn  rhoddi  bara  i'r  newynog. 
Yr  Arglwydd  sydd  yn  gollwng  y  carchar- 
orion  yn  rhydd. 

8  Yr  Arglwydd  sydd  yn  agoryd  llygaid  y 
deillion :  yr  Arglwydd  sydd  yn  codi  y  rhai 
a  ddarostyngwyd :  yr  Arglwydd  sydd  yn 
hoífi  y  rhai  cyfiawn. 

9  Yr  Arglwydd  sydd  yn  cadw  y  dîeithr- 
iaid :  efe  a  gynnal  yr  amddifad  a'r  weddw ;  ac 
a  ddadymchwel  ffordd  y  rhai  annuwiol. 

10  Yr  Arglwydd  a  deyrnasa  byth,  sef  ày 
Dduw  di,  S'ion,  dros  genhedlaeth  a  chenhedl- 
aeth.    Molwch  yr  Arglwydd. 

PSALM  CXLVII. 
1  1'  prophwyd  yn  annog  i  foliannu  Duw,  am 
ei  ofal  dros  ei  eglwŷs ;  4  am  ei  allu,  da'i 
drugaredd,  7  a'iragluniaeth,  12  a'i  fendith- 
ion'ar  y  deyrnas ;  15  a'i  aüu  ar  y  rhew  a'r 
eira,a  phob  tyiuydd  arall ;  1L>  a'i  ddedylfu^ 
yn  yr  eglwys. 


PSALMAU. 


MOLWCH  yr  Arglwydd:  canys  da  yw 
canu  i'n  l)uw  ni ;  o  herwydd  hyfryd 
yw,  'ie,  gweddus  yw  mawl. 

2  Yr  Arglwydd  sydd  yn  adeiladu  Jerusa- 
lem:  efe  a  gasgl  wasgaredigion  Israel. 

3  Efe  sydd  yn  iachâu  y  rhai  briwedig  o 
galon,  ac  yn  rhwymo  eu  doluriau. 

4  Y  mae  efe  yn  rhifo  rhifedi  y  sêr:  geilw 
hwynt  oll  wrth  eu  henwau. 

5  Mawr  yw  ein  Harglwydd,  a  mawr  ei 
nerth  :  aneirif  yw  ei  ddeall. 

(ì  Yr  Arglwydd  sydd  yn  dyrchafu  y  rhai 
llariaidd,  gan  ostwng  y  rhai  annuwiol  hyd 
lawr. 

7  Cyd-genwch  i'r  Arglwydd  mewn  dì'olch- 
garwch  :  cenwch  i'n  Duw  â'r  delyn  ; 

8  Yr  hwn  sydd  yn  toi  y  nefoedd  â  chym- 
mylau,  yn  parottôi  gwlaw  i'r  ddaear,  gan  beri 
i'r  gwellt  dyfu  ar  y  mynyddoedd. 

9  Efe  sydd  yn  rhoddi  i'r  anifail  ei  borthiant, 
ac  i  gy  wion  y  gigfran,  pan  lefant. 

10  Nid  oes  nyfrydwch  ganddo  yn  nerth 
mareh  :  ac  nid  ymhotfa  efe  yn  esgeiriau  gwr. 

11  Yj  Arglwydd  sydd  hoff  ganddo  y  rhai 
a'i  hofnant  ef ;  sefy  rhai  a  ddisgwyliant  wrth 
ei  drugaredd  ef. 

12  Jerusalem,  mola  di  yr  Argl wydd  :  Sîon, 
molianna  dy  Dduw. 

13  O  herwydd  efe  a  gadarnhâodd  farrau  dy 
byrth :  efe  a  fendithiodd  dy  blant  o'th  fewn. 

14  Yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur  dy  fto  yn 
heddychol,  ac  a'th  ddiwalla  di  â  brasder 
gwenith. 

15  Yr  hwn  sydd  yn  anfon  ei  orchymyn  ar  y 
ddaear :  a'i  air  a  rêd  yn  dra  buan. 

16  Yr  hwn  sydd  yn  rhoddi  eira  fel  gwlan ; 
ac  a  daena  rew  fel  lludw. 

17  Yr  hwn  sydd  yn  bwrw  ei  iâ  fel  tammeid- 
iau  :  pwy  a  erys  gan  ei  oerni  ef  ? 

18  Efe  a  enfyn  ei  air,  ac  a'u  tawdd  hwynt : 
á'i  wynt  y  chwŷth  efe,  a'r  dyfroedd  a  lifant. 

19  Y  mae  efe  yn  mynegi  ei  eiriau  i  Jacob, 
ei  ddeddfau  a'i  farnedigaethau  i  Israel. 

20  Ni  wnaeth  efe  felly  âg  un  genedl ;  ac  nid 
adnabuant  ei  farnedigaethau  ef.  Molwch  yr 
Arglwydd. 

PSALM  CXLVIII. 

1  Y  Psalmydd  yn  annog  y  creaduriaid  nefol,  7  a 

daearol,  1 1  a  rhesymmol,  i  foliannu  Duw. 

MOLWCH  yr  Arglwydd.    Molwch  yr 
Arglwydd  o'r  nefoedd :  molwch  ef  yn 
yr  uchelderau. 

2  Molwch  ef,  ei  holl  angelion :  molwch  ef, 
ei  holl  luoedd. 

3  Molwch  ef,  haul  a  lleuad :  molwch  ef,  yr 
holl  sêr  goleuni. 

4  Molwch  ef,  nef  y  nefoedd ;  a'r  dyfroedd  y 
rhai  ydych  oddi  ar  y  nefoedd. 

5  Molant  enw  yr  Arglwydd  :  o  herwydd 
efe  a  orchymynodd,  a  hwy  a  grëwyd. 

6  A  gwnaeth  iddynt  barhâu  byth  yn  dragy- 
wydd :  gosododd  ddeddf,  ac  nis  troseddir  hi. 
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7  Molwch  yr  Arglwydd  o'r  ddaear,  y 
dreigi  au,  a'r  holl  ddyfnderau  : 

8  Tân,  a  chenllysg;  eira,  a  tharth ;  gwynt 
ystormus,  yn  gwneuthur  ei  air  ef : 

9  Y  mynyddoedd,  a'r  bryniau  oll ;  y  coed 
ffrwythläwn,  a'r  holl  gedrŵydd : 

10  Y  bwystfilod,  a  phob  anifail ;  yr  ymlusg- 
iaid,  ac  adar  asgellog : 

11  Brenhinoedd  y  ddaear,  a'r  holl  bobloedd ; 
tywysogjon,  a  holl  faniwyr  y  byd : 

12  Gwŷr  ieuaingc,  a  gwyryfon  hefyd  ;  hen- 
afgwyr,  a  llangciau. 

13  Molant  enw  yr  Arglwydd  :  o  herwydd 
ei  enw  ef  yn  unig  sydd  ddyrchafadwy ;  ei 
ardderchowgrwydd  ef  sydd  uwch  law  daear  a 
nefoedd. 

14  Ac  efe  svdd  yn  dyrchafu  corn  ei  bobl, 
moliant  ei  hoìl  saint;  sefmeìbion  Israel,  pobl 
agos  atto.    Molwch  yr  Arglwydd. 

PSALM  CXLIX. 

1  Y prophwyd  yn  annogifoliannu  Duw,  amci 
gariad  tu  aç  at  yr  egìw'/s,  5  ac  am  y  gallu  a 
roddes  efe  i'r  eglwys,  i  lywodraethu  cydwyb~ 
odau  dynion. 

MOLWCH  yr  Arglwydd.    Cenwch  i'r 
Arglwydd  ganiad  newydd,  á"\  foliant 
ef  y'nghynnulleidfa  y  saint. 

2  Llawenhâed  Israel  yn  yr  hwh  a'i  gwnaeth : 
gorfoledded  meibion  Sîon  yn  eu  Brenhin. 

3  Molant  ei  enw  ef  ar  y  dawns  :  canant  iddo 
ar  dympan  a  thelyn. 

4  0  herwydd  hoffodd  yr  Arglwydd  ei 
bobl :  efe  a  brydfertha  y  rhai  llednais  â  iach- 
awdwriaeth. 

5  Gorfoledded  y  saint  mewn  gogoniant :  a 
chanant  ar  eu  gwelyau. 

6  Bydded  ardderchog  foliant  Duw  yn  eu 
genaù,  a  chleddyf  dau-finiog  yn  eu  dwylaw  ; 

7  I  wneuthur  díal  ar  y  cenhedloedd,  a  chosp 
ar  y  bobloedd ; 

8  I  rwymo  eu  brenhinoedd  â  chadwynau, 
a'u  pendefigion  â  gefynnau  heiym; 

9  I  wneuthur  arnynt  y  farn  ysgrifencdig :  yi 
ardderchowgrwydd  hwn  sydd  ì'w  holl  samt 
ef.    Molwch  yr  Arglwydd. 

PSALM  CL. 

1  Y  mae  yn  annog  i  foliannu  Duw,  3  à  phob 

matfì  ar  ôffer  cerdd. 

MOLWCH   yr-ARGLWYDD.      Molwch 
Dduw  yn  ei  sancteiddrwydd :  molwch 
ef  yn  ffurfafen  ei  nerth. 

2  Molwch  ef  am  ei  gadernid:  molwch  ef  yn 
ol  amlder  ei  fawredd. 

3  Molwch  ef  â  llais  udgorn :  molwch  ef  â 
nabl  ac  â  thelyn. 

4  Molwch  ef  â  thympan  ac  â  dawns :  mol- 
wch  ef  i  thannau  ac  âg  organ. 

5  Molwch  ef  à  symbaíau  soniarus :  molwcn 
ef  â  symbalau  llafar. 

6  Pob  perchen  anadl,  mclianned  yr  Aft- 
glwydd.    Molwch  yr  Arglwydd. 


LLYFR 
y 

DIARHEBION. 


PENNOD  I. 

1  Arfer  y  diarhebion.  7  Cynghor  i  ofni  Duw, 
ac  i  gredu  ei  air;  10  t  octìel  hûd  pechadur- 
iaid.  20  Doethineb  yn  cwyno  fod  yn  ei  diys  - 
tyru  to',24  ac  yn  bygwth  y  rhai  a'i  diystyrent. 

DIARHEBION  Solomon  mab  Dafydd, 
brenhin  Israel ; 

2  I  wybod  doethineb  ac  addysg,  i  ddeall 
geiriau  synwyr; 

3  I  gymmeryd  athrawiaeth  deall,  cyfiawn- 
der,  a  barn,  -ac  uniondeb ; 

4  I  roi  callineb  i'r  anghall,  ac  i'r  bachgen 
wybodaeth  a  synwyr. 

5  Y  doeth  a  wrendy,  ac  a  chwanega  addysg ; 
a'r  deallgar  a  ddaw  ì  gynghorion  pwyllog ; 

6  I  ddeall  dì'areb,  a'i  dehongl ;  geìriau  y 
doethion,  a'u  dammegion. 

7  1î  Ofn  yr  Arglwydd^wj  dechreuad  gwyb- 
odaeth :  ond  ffyliaid  a  ddiystyrant  ddoeth- 
ineb  ac  addysg. 

8  Fy  mab,  gwrando  addysg  dy  dad,  ac  nac 
ymado  â  chyfraith  dy  fam : 

9  Canys  cynnydd  gras  a  fyddant  hwy  i'th 
ben,  a  chadwyni  am  dy  wddf  di. 

10  ^f  Fy  mab,  os  pechaduriaid  a'th  ddenant, 
na  chyttuna. 

11  Os  dywedant,  Tyrcd  gyd  â  ni,  cynllwyn- 
wn  am  waed,  ymguddiwn  yn  erbyn  y  gwinon 
yn  ddíachos : 

12  Llyngcwn  hwy  yn  fy w,  fel  y  bedd ;  ac  yn 
gyfan,  fel  rhai  yn  disgyn  i'r  pydew : 

13  Nyni  a  gawn  bob  cyfoeth  gwerthfawr, 
nyni  a  lanwn  ein  tai  âg  yspail : 

14  Bwrw  dy  goel-bren  yn  ein  mysg ;  bydded 
un  pwrs  i  ni  i  gyd. 

15  Fy  mab,  na  rodia  yn  y  ífordd  gyd  â 
hwynt ;  attal  dy  droed  rhag  eu  llwybr  hwy. 

16  Canys  eu  traed  a  redant  i  ddrygioni,  ac  a 
brysurant  i  dywallt  gwaed. 

17  Dîau  gwaith  ofer  yw  taenu  rhwyd  yng 
ngolwg  pob  perchen  aden. 

18  Ac  y  maent  hwy  yn  cynllwyn  am  eu 
gwaed  eu  hun:  am  eu  heinioes  eu  hun  y 
maent  yn  llechu. 

19  Felly  y  mae  llwybrau  y  rhai  oll  sydd 
chwannog  i  elw ;  yr  hwn  a  ddwg  einioes  ei 
berchennogion. 

20  %  Doethineb  svdd  yn  gweiddi  oddi  allan ; 
y  mae  hi  yn  adrodd  ei  lleferydd  yn  yr  heol- 
ydd: 

21  Y  mae  hi  yn  llefain  yni  mhrif-leoedd  y 
dyrfa,  yn  nrysau  y  pyrth ;  yn  y  ddinas  y 
mae  hi  yn  traethu  ei  hymadroddion,  gan 
ddywedyd, 

22  Pa  hyd,  ch,wi  ynfydion,  y  cerwch  ynfyd- 
rwydd  ?  a  chwi  watwarwyr,  y  bydd  hoff  gen- 
nych  watwar  ?  ac  y  casâ  ffyliaid  wybodaeth  ? 

23  Dychwelwch  wrth  fy  ngherydd :  wele  mi 
a  dy walltaf  fy  yspryd  ì  chwi,  fy  ngeiriau  a 
hysbysaf  i  chwi. 

24  ^  Yn  gymmaint  ag  i  mi  eich  gwahodd, 
ac  i  chwithau  wrthod ;  i  mi  estyn  fy  llaw,  a 
neb  heb  ystyried ; 

25  Ond  di'ystyrasoch  fy  holl  gynghor  i,  ac  ni 
fynnech  ddim  o'm  cerydd : 

2Q  Minnau  hefyd  a  chwarddaf  yn  eich  dîal- 
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edd  chwi ;  mi  a  wawdiaf  pan  syrthio  arnoch 
yr  hyn  yr  ydych  yn  ei  ofni ; 

27  Pan  ddêl  arnoch  yr  hyn  yr  ydych  yn  ei 
ofni  megis  distryw,  ac  y  dêl  eich  dìaledd 
arnoch  megis  corwynt ;  a  dyfod  amoch  wasg- 
fa  a  chaledi : 

28  Yna  y  galwant  arnaf,  ond  ni  wrandawaf ; 
yn  fore  y  m  ceisiant,  ond  ni'm  cânt : 

29  Canys  câs  fu  ganddynt  wybodaeth,  ac  ofn 
yr  Arglwydd  ni  ddewisasant. 

30  Ni  chymmerent  ddim  o'm  cynghor  i ; 
dirmygasant  fy  holl  gerydd. 

31  Am  hynny  hwy  a  gânt  fwytta  ífrwyth  eu 
ffordd  eu  hunain,  a'u  llenwi  â'u  cynghorion 
eu  hunain. 

32  Canys  esmwythdra  y  rhai  anghall  a'u 
lladd ;  a  llwyddiant  y  rhai  ffol  a'u  difetha. 

33  Er  hynny  y  sawí  a  wrandawo  arnaf  fi,  a 
gaiff  aros  yn  ddi'ogel,  ac  a  gaiff  lonyddwch 
oddi  wrth  ofn  drwg. 

PENNOD  II. 
1  Doethineb  yn  addaw  duwioldéb  i'w  phlant, 
10  a  diogelwch  rhag  cyfeillach  ddrwg,  20  a 
chyfarwyddyd  mewn  jffŷrdd  da. 

FY  mab,  os  derbyni  di  fy  ngeiriau,  ae  os 
cuddi  fy  ngorchymynion  gyd  â  thi ; 

2  Fel  y  parech  i'th  glust  wrando  ar  ddoeth- 
ineb,  ac  y  gogwyddecn  dy  galon  at  ddeall ; 

3  Ië,  os  gwaeddi  ar  ol  gwybodaeth,  os  cyfbdi 
dy  lef  ám  ddeall ; 

4  Os  ceisi  hi  fel  arian,  os  chwili  am  dani  fel' 
am  drysorau  cuddiedig ; 

5  Yna  y  cei  ddeall  om  yr  Arglwydd,  ac  y 
cei  wybodaetli  o  Dduw. 

6  Canys  yr  Arglwydd  sydd  yn  rhoi  doeth- 
ineb :  allan  o'i  enau  ef  y  mae  gwybodaeth  a 
deall  yn  dyfod. 

7  Y  mae  ganddo  y'nghadw  i'r  rhai  uniawn 
wir  ddoethmeb :  tarian  yw  efe  i'r  sawl  a  rod- 
iant  yn  uniawn, 

8  Y  mae  efe  yn  cadw  llwybrau  barn,  ac  yrt 
cadw  ffordd  ei  saint. 

9  Yna  y  cei  di  ddeall  cyfiawnder,  a  barn,  ac 
uniondeb,  a  phob  llwybr  daionus. 

10  %  Pan  ddelo  doethineb  i  mewn  i'th  gal- 
on,  a  phan  fyddo  hyfryd  gan  dy  enaid  wybod. 
aeth ; 

11  Yna  cynghor  a'th  gynnal,  a  synwyr  a'th 
geidw : 

12  I'th  achub  di  oddi  wrth  y  ffordd  ddrwg, 
ac  oddi  wrth  y  dyn  a  lefaro  drawsedd ; 

13  Y  rhai  a  ymadawant  â  llwybrau  uniondeb, 
i  rodio  mewn  ffyrdd  ty wyllwch ; 

14  Y  rhai  a  ymlawenychant  i  wneuthur 
drwg,  ac  a  ymddigrifant  yn  anwiredd  y  dryg- 
ionus ; 

15  Y  rhai  sydd  â'u  ffyrdd  yn  geimion,  ae  yn 
gildyn  yn  eu  llwybrau  : 

16  l'th  wared  oddi  wrth  y  fenyw  estronaidd, 
oddi  wrth  y  ddi'eithr  wenhieithus  ei  geiriau ; 

17  Yr  hon  a  ymedy  â  llywodraethwr  ei 
hieuengctid,  ac  a  ollwng  dros  gof  gyfammod 
ei  Duw. 

18  Canys  y  mae  ei  thŷ  yn  gwyro  at  angau, 
a'i  Uwybrau  at  y  meirw. 
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19  Pwy  bynnag  a  elo  i  mewn  atti  hi,  ni 
ddychwelant,  ac  nid  ymafaelant  yn  llwybrau 
y  bywyd. 

20'Fel  y  rhodiech  di  ar  hyd  ffordd  gwŷr  da, 
a  chadw  Uwybrau  y  cyfiawn. 

21  Canys  y  gwŷr  cyfiawn  a  breswyliant  y 
ddaear,  a'r  rhai  perffaith  a  gânt  aros  ynddi. 

22  Ond  yr  annuwiolion  a  dorrir  oddi  ar  y 
ddaear,  a  r  troseddwyr  a  ddiwreiddir  allan  o 
honi. 

PENNOD  III. 
1  Y  mae  yn  cnnog  i  ufudd-dod,  5  a  ffydd,  7  a 
manrhàd,  9  a  dwyfolder,  11  ac  amynedd. 
13  Dedwydd  ehv  doethineb.  19  Gallu  21  a 
chymmwt/nasiu  doethineb.  27  Cynghor  ifod 
yn  gariadus,  30  yn  heddychol,  31  dcynfodd- 
longar.    33  C/.Jiwr  melldigedig  yr  anwir. 


wyd,  a  heddwch,  a  chwanegant  hwy  i  tiL 

3  Na  âd  i  drugaredd  a  gwirionedd  ymadael 
â  thi :  cylymma  hwy  am  dy  wddf,  ysgrifena 
hwy  ar  lech  dy  galon. 

4  Felly  y  cei  di  ras  a  deall  da  ger  bron  Duw 
a  dynion. 

5  ^f  Gobeithia  yn  yr  Auglwydd  â'th  holl 
galon  ;  ac  nac  ymddlried  i'th  ddeall  dy  hun. 

1    6  Yn  dy  holl  ífyrdd  cydnebydd  ef,  ac  efe  a 
hyffbrddia  dy  lwybrau. 

7  H  Na  fydd  ddoeth  yn  dy  olwg  dy  hun : 
ofna  yr  Arglwydd,  a  thynn  ymaith  oddi 
wrth  ddrygioni. 

8  Hynny  a  fydd  iechyd  i'th  fogail,  a  mêr  i'th 
esgyrn. 

9  f  Anrhydedda  yr  Arglwydd  â'th  gyf- 
ceth,  ae  â'r  peth  pennaf  o'th  holl  ffrwyth : 

10  Felly  y  llenwir  dy  ysguboriau  â  digonol- 
deb,  a'tn  win-wryfoedd  a  dorrant  gan  win 
newydd. 

11  %  Fy  mab,  na  ddirmyga  gerydd  yr  Ar- 
glwydd  ;  ac  na  flina  ar  ei  gospedigaeth  ef ; 

12  Canys  y  neb  a  fyddo  Duw  yn  ei  garu,  efe 
a'i  cerydda,  megis  tad  ei  fab  anwyl  ganddo. 

13  U  Gwỳn  ei  fyd  y  dyn  a  gafíb  ddoethineb, 
a'r  dyn  a  ddygo  ddeall  allan. 

14  Canys  gwell  yw  ei  marsiandiaeth  hi  nâ 
marsiandiaeth  o  arian,  a'i  chynnyrch  hi  sydd 
wcll  nag  aur  coeth. 

15  Gwerthfawroecach  yw  hi  nâ  gemmau: 
a'r  holl  bethau  dymunol  nid  ydynt  gyffelyb 
iddi. 

10  Hir-hoedl  sydd  yn  ei  llaw  ddehau  hi ; 
ac  yn  ei  llaw  aswy  y  mae  cyfoeth  a  gogon- 
iant. 

17  Ei  ffyrdd  hi  sydd  ffyrdd  hyfrydwch,  a'i 
holl  Iwybrau  hi  ydynt  heddwch. 

18  Pren  bywyd  yw  hi  i'r  neb  a  ymaílo  yn- 
ddi :  a  gwỳn  ei  fyd  a  ddalio  ei  afael  ynddi  hi. 

19  Yr  Arglwydd  trwy  ddoethineb  a  seil- 
iodd  y  ddaear ;  trwy  ddeall  y  sicrhâodd  efe  y 
nefoedd. 

20  Trwy  ei  wybodaeth  ef  yr  holltodd  y 
dyfnderau,  ac  y  defnyna  yr  wybrennau 
wlith. 

21  ^[  Fy  mab,  na  ollwng  hwynt  allan  o'th 
olwg :  cadw  ddoethineb  a  phwyll. 

22  Yna  y  byddant  yn  fywyd  i'th  enaid,  ac 
yn  ras  i'th  wddf. 

23  Yna  y  cei  rodio  dy  ffordd  yn  ddYofal,  a'th 
droed  ni  thramgwydda. 

24  Pan  orweddyeh,  nid  ofni ;  ti  a  orweddi, 
a'th  gwsg  fydd  melus. 

25  Nac  ofna  rhag  braw  disymmwth,  na  rhag 
dinystr  yr  annuwiol  pan  ddelo. 

26  Canys  yr  Arrlwydd  a  fydd  dy  hydcr 
du,  ac  a  geidw  dy  droed  rhag  ei  ddal. 
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27  1Í  Na  attal  ddaioni'  oddi  wrth  y  rhai  y 
perthyn  iddynt,  pan  fyddo  ar  dy  law  ci 
wneuthur. 

28  Na  ddywed  wrth  dy  gymmydog,  Cerdda 
ymaith,  a  thyred  amser  arall,  ac  y  fory  mi  a 
roddaf ;  a  chennyt  beth  vn  awr. 

29  Na  feddwl  ddrwg  yfi  erbyn  dy  gymmvd- 
og,  ac  yntau  yn  trigo  yn  ddiofal  yn  dy  ym'yl. 

30  1[  Nac  ymryson  a  neb  heb  aehos,  os  efe 
m  wnaeth  ddrwg  i  ti. 

31  %  Na  chenfigenna  wrth  wr  traws,  ac  na 
ddewis  yr  un  o'i  ffyrdd  ef. 

32  Canys  ífiaidd  gan  yr  Arglwydd  y  cyn- 
dyn  :  ond  gyd  â'r  rhai  uniawn  y  mae  ei 
gyfrinach  ef. 

33  1[  Melldith  yr  Arglwydd  sydd  yn  nhŷ 
yr  annuwiol :  ond  efe  a  fendithia  drigfa  y 
cyfiawn. 

34  ^[  Dîau  efe  a  watwar  y  gwatwarus :  ond 
ei  ras  a  rydd  efe  i'r  gostyngedig. 

35  Y  doethion  a  etifeddant  anrhydedd,  a 
gwarth  fydd  dyrchafiad  ffyliaid. 

PENNOD  IV. 

1  Solomon,  er  mwyn  dysgu  iifudd-dnd  i  eraill, 
3yn  dangos  pa  athrawìaeth  a  gafudd  efe  gan 
ei  rieni,  5  i  geisio  doethineb,  14  ac  i  óchel 
llwybrau  yr  annuwiol.  20  Y  mae  yn  annog 
i  Jfydd,  23  ac  i  sancteiddrwydd. 

GWRANDEWCH,  blant,  addysg  tad,  ac 
erglywch  i  ddysgu  deall. 

2  Canys  yr  ydwyf  fi  yn  rhoddi  i  chwi  addysg 
dda :  na  wrthodwch  fy  nghyfraith. 

3  Canys  yr  oeddwn  yn  fab  i'm  tad,  yn  dyner 
ac  yn  anwyl  y'ngolwg  fy  mam. 

4  Efe  a'm  dysgai,  ac  a  ddywedai  wrthyf, 
Dalied  dy  galon  fy  ngeiriau  :  cadw  fy  ngor- 
chymynion,  a  bydd  fy  w. 

5  Cais  ddoethineb,  cais  ddeall :  na  âd  dros 
gof,  ac  na  wyra  oddi  wrth  eiriau  fy  ngenau. 

6  Nac  ymâd  â  hi,  a  hi  a'th  geidw :  câr  hi,  a 
hi  a'th  wared  di. 

7  Pennaf  peth  yw  doethineb :  cais  ddoetii- 
ineb ;  ac  à'th  holl  gyfoeth  cais  ddeall. 

8  Dyrchafa  di  hi,  a  hithau  a'th  ddyrchafa 
di :  hi  a'th  ddwg  di  i  anrhydedd,  os  cof leidi  hi. 

9  Hi  a  rydd  ychwaneg  o  ras  i'th  ben  di :  'ie, 
hi  a  rydd  i  ti  goron  gogoniant. 

10  Gwrando,  fy  mab,  a  derbyn  fy  ngeiriau  ; 
a  blynyddoedd  dy  fywyd  a  amlhêir. 

11  Yr  ydwyf  yn  dy  ddysgu  yn  ffordd  doeth- 
ineb ;  ac  yn  dy  dy wys  yn  llwybrau  uniondeb. 

12  Pan  rodiech,  dy  gerddediad  ni  bydd  cyf- 
yng;  a  phan  redech,  ni  thramgwyddi. 

13  Ymafael  mewn  addysg,  ac  na  ollwng  hi: 
cadw  hi ;  canys  dy  fy wyd  di  yw  hi. 

14  1f  Na  ddos  i  lwybr  yr  annuwiolion,  ac  na 
rodia  ar  hyd  ffordd  y  drygionus. 

15  Gochel  hi,  na  ddos  ar  hyd-ddi ;  cilia  oddi 
wrthi  hi,  a  dos  heibio. 

M\  Canys  ni  chysgant  nes  gwneuthur  drwg ; 
a'u  cwsg  a  gollant,  nes  iddynt  gwympo  rhyw 
ddyn. 

17  Canys  y  maent  yn  bwytta  bara  annuw- 
ioldeb,  ac  yn  yfed  gwin  trais. 

18  Ond  llwybr  y  cyfiawn  sydd  fel  y  goleuni, 
yr  hwn  a  lewyrcha  f wyfwy  hyd  ganol  dydd. 

19  Eithr  ffordd  y  drygiorius  sydd  fel  y 
tywyllwch  :  ni  wyddant  wrth  ba  beth  y 
tramgwyddant. 

20  îf  Fy  mab,  gwrando  ar  fy  ngeiriau  :  gog- 
wydda  dy  glust  at  fy  ymadroddion. 

21  Na  àd  iddynt  fyned  ymaith  o'th  olwg  : 
cadw  hwynt  y'nghanol  dy  galon. 

22  Canys  bywyd  ydynt  ì'r  neb  a'u  caffont, 
ac  iechyd  i'w  hoìi  gnawd. 

23  %  Cadw  dy  galon  yn  dra  diesgeulus  ; 
canys  allan  o  lioni  y  mae  bywyd  yn  dyfod. 
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24  Bwrw  oddi  wrthyt  enau  taeogaidd,  a 
gwefusau  trofâus  ym  mhell  oddi  wrthyt. 

25  Edryehed  dy  lygaid  yn  uniawn ;  ac  edrych- 
ed  dy  amrantau  yn  uniawn  o'th  flaen. 

26  Ystyria  lwybr  dy  draed:  a  threfner  dy 
Jioll  ffyrdd  yn  uniawn. 

27  Na  thro  ar  y  llaw  ddehau  nac  ar  y  Ilaw 
aswy ;  symmud  dy  droed  oddi  wrth  ddryg- 
ioni. 

PENNOD  V. 

I  Solomon  yn  annog  i  geisio  doethineb :  3  yn 
dangos  yagëlerdsr  puéteindra  ac  anllj/wodr- 
aeth :  yn  annog  i  foddlonrwydd,  haelioni,  a 
diweirdéb.  22  Bod  eu  pechodau  eu  hun  yn 
goddiwes  yr  annuwiol. 

FY  mab,  gwrando  ar  fy  noethineb,  a  gos- 
twng  dv  glust  at  fy  neall : 

2  Fel  y  gellych  ystyned  pwyll,  a'th  wefusau 
gadw  gwybodaeth. 

3  %  Canys  gwefusau  y  ddîeithr  a  ddiferant 
fel  y  dil  mêl,  a'i  genau  sydd  lyfnach  nag 
olew : 

4  Ond  ei  diwedd  hi  a  fydd  chwerw  fel  y 
wermod,  yn  llym  fel  cleddyf  daufiniog. 

5  Ei  thraed  hi  a  ddisgynant  i  angau ;  a'i 
cherddediad  a  sang  uffern. 

6  Rhag  i  ti  ystyrio  ffordd  by wyd,  y  symmud 
ei  chamrau  hi,  heb  wybod  i  ti. 

7  Yr  awr  hon  gan  hynny,  O  blant,  gwran- 
dewch  arnaf  fi,  ac  nac  ymadêwch  â  geiriau 
ty  ngenau. 

8  Cadw  dy  ffordd  ym  mhell  oddi  wrthi  hi, 
ac  na  nesâ  at  ddrws  ei  thŷ  hi : 

9  Rhag  i  ti  roddi  dy  harddwch  i  eraill,  a'th 
fiynyddoedd  i'r  creulawn : 

10  Rhag  llenwi  yr  estron  â'th  gyfoeth  di,  ac 
i'th  lafur  fod  yn  nhŷ  y  dì'eithr, 

II  Ac  o'r  diwedd  i  ti  ochain,  wedi  i'thgnawd 
a'th  gorph  gurio, 

12  A  dywedyd,  Pa  fodd  y  casêais  i  addysg! 
pafodd  y  dirmygodd  fy  nghalon  gerydd ! 

13  Ac  na  wrandewais  ar  lais  fy  athrawon,  ac 
na  ostyngais  fy  nghlust  i'm  dysgawdwyr ! 

14  Büm  o  fewn  ychydig  at  bob  drwg,  yng 
nghanol  y  gynnulleidfa  a'r  dyrfa. 

15  f  Yt  ddwfr  o'th  bydew  dy  hun,  a  ffryd- 
iau  allan  o'th  ff 'ynnon  dy  hun. 

16  Tardded  dy  ffynhonnau  allan,  a'íŵ  ffryd- 
iau  dwfr  yn  yr  heolydd. 

17  Byddant  yn  eiddot  ti  dy  hun  yn  unig,  ac 
nid  yn  eiddo  d'ieithriaid  gyd  â  thi. 

18  Bydded  dy  ffynnon  yn  fendigedig:  ac 
ymlawenhâ  gyd  â  gwraig  dy  ieuengctid. 

19  Byddedfel  ewig  ganadus,  ac  fel  iyrches 
hawddgar :  gâd  i'w  bronnau  hi  dy  lenwi  bob 
amser,  ac  ymfoddlona  yn  ei  chariad  hi  yn 
wastadol. 

20  A  phaham,  fy  mab,  yr  ymddigrifi  yn  y 
wraig  ddì'eithr,  ac  y  cofieidi  fynwes  yr  hon 
nid  y  w  eiddot  ti  ? 

21  Canys  ffyrdd  dyn  sydd  y'ngolwg  yr 
Arglwydd,  ac  y  mae  efe  yn  dal  ar  ei  holl 
lwybrau  ef. 

22  'f  Eí  anwiredd  ei  hun  a  ddeil  yr  annuw- 
iol,  ac  efe  a  ddèlir  â  rhaffau  ei  bechod  ei 
hun. 

23  Efe  a  fydd  farw  o  eisieu  addysg ;  a  rhag 
maint  ei  ffolineb  yr  â  ar  gyfeiliorn. 

PENNOD  VI. 

î  Yn  erbyn  mechnì'aeth,  6  a  seguryd,  12  ac 
ysgelerder.  16  Saith  beth  câs  gan  Dduw. 
20  Bendithion  ufudd-dod.  25  Drygioni  put- 
teindra. 

I^Y  mab,  os  mechnYaist  dros  dy  gymmyd- 
og,  ac  os  tarewaist  dy  law  yn  llaw  y 
dYeithr, 
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2  Ti  a  faglwyd  â  geiriau  dy  enau,  ti  a  ddal 
iwyd  â  geiriau  dy  enau. 

3  Gwna  hyn  yr  awr  hon,  fy  mab,  a  gwared 
dy  hun,  gan  i  ti  syrthio  i  law  dy  gymmydog ; 
cerdda,  ac  ymostwng  iddo,  ac  ymbil  â'th 
gymmydog. 

4  Na  ddyro  gwsg  i'th  lygaid,  na  hûn  i'th 
amrantau. 

5  Gwared  dy  hun  fel  yr  iwrch  o  law  yr 
lieliwr,  ac  fel  aderyn  o  law  yr  adarwr. 

6  Tf  Cerdda  at  y  morgrugyn,  tydi  ddîogyn  ; 
edrých  ar  ei  ffyrdd  ef,  a  bydd  ddoeth : 

7  Nid  oes  ganddo  neb  i'w  arwain,  i'w  lyw- 
odraethu,  nac  i'w  feistroli ; 

8  Ac  er  hynny  y  mae  efe  yn  parottôi  ei  fwyd 
yr  hâf,  ac  yn  casglu  ei  luniaeth  y  cyn- 
hauaf. 

9  Pa  hyd,  ddì'ogyn,  ygorweddi?  pa  bryd  y 
cyfodi  o  th  gwsg  ? 

10  Etto  ychydig  gysgu,  ychydig  hepian, 
ychydig  blethu  dwylaw  i  gysgu. 

11  Felly  y  daw  tlodi  arnat  fel  ymdeithydd, 
a'th  anghen  fel  gwr  arfog. 

12  %  Dyn  i'r  fall,  a  gwr  anwir,  a  rodia  â 
genau  cyndyn. 

13  Efe  a  amneidia  â'i  lygaid,  efe  a  lefara  â'i 
draed,  efe  a  ddysg  â'i  fysedd. 

14  Y  mae  pob  rhyw  gyndynrwydd  yn  ei 
galon ;  y  mae  yn  dychymmyg  drygiom  bob 
amser,  yn  peri  cynhennau. 

15  Am  hynny  ei  ddinystr  a  ddaw  amo  yn 
ddisymmwth :  yn  ddisymmwth  y  dryllir  ef,  fel 
na  byddo  meddyginiaeth. 

16  *jf  Y  chwe  pheth  hyn  sydd  gâs  gan  yr 
Arglwydd  :  l'e,  saith  beth  sydd  ffiaidd 
ganddo  ef : 

17  Llygaid  beilchion,  tafod  celwyddog,  a'r 
dwylaw  a  dywalltant  waed  gwirion, 

18  Y  galon  a  ddychymmygo  feddyliau  drwg, 
traed  yn  rhedeg  yn  fuan  i  ddrygioni, 

19  Tyst  celwydciog  yn  dywedyd  celwydd,  a'r 
neb  a  gyfodo  gynnen  rhwng  brodyr. 

20  %  Fy  mab,  cadw  orchymyn  dy  dad,  ac 
nag  ymado  â  chyfraith  dy  fam. 

21  Rhwym  hwynt  ar  dy  galon  yn  wastadol ; 
cwlwm  hwynt  am  dy  wddf. 

22  Pan  rodiech,  hi  a'th  gyfarwydda;  pan 
orweddych,  hi  a'th  wylia;  pan  ddeffröych, 
hi  a  gydymddiddan  â  thi. 

23  Canys  canwyll  yw  y  gorchymyn;  a 
goleuni  yw  y  gyfraith ;  a  ffordd  i  fywyd  yvo 
ceryddon  addysg : 

24  I'th  gadw  rhag  y  fenyw  ddrwg,  a  rhag 
gweniaith  tafod  y  dd'ieithr. 

25  Na  chwennych  ei  phryd  hi  yn  dy  galon ; 
ac  na  âd  iddi  dy  ddal  â'i  hamrantau. 

26  Oblegid  y  fenyw  butteinig  y  daw  dyn  . 
i  dammaid  o  fara;   a  gwraig  gwr  arall  a 
hela  yr  enaid  gwerthfawr. 

27  A  ddichon  gwr  ddwyn  tân  yn  ei  fynwes, 
heb  losgi  ei  ddillad  ? 

28  A  ddichon  gwr  rodio  ar  hyd  marwor,  ac 
heb  losgi  ei  draed  ? 

29  Felly,  pwy  bynnag  a  êl  at  wraig  ei  gym- 
mydog;   y  neb  a  gyffyrddo  â  hi,  ni  bydd 

30  Ni  ddirmyga  neb  leidr  a  ladrattâo  i  ddi- 
wallu  ei  enaid,  pan  fyddo  arno  newyn  : 

31  Ond  o*  dèlir  ef,  efe  a  dâl  yn  saith  ddybl- 
yg ;  efe  a  rydd  cymmaint  oll  ag  a  feddo  yn  ei 
dŷ. 

32  Ond  y  neb  a  wnel  odineb  â  benyw,  sydd 
heb  synwyr ;  y  neb  a'i  gwnel,  a  ddifetha  ei 
enaid  ei  hun. 

.  33  Archoll  a  gwarth  a  gaiff efe ;  a'i  gywilydd 
ni  ddilëir. 

34  Canys  cynddaredd  yw  eiddigedd  gwr ;  am 
hynny  nid  erbyd  efe  yn  nydd  dì'al. 
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35  Ni  bydd  ganddo  bris  ar  ddim  iawn ;  ac  ni 
foddlonir  ef,  er  rhoi  rhoddion  lawer. 

PENNOD  VII. 

I  Solomon  yn  cynghori  bod  mewn  pur  a  char- 
iadus  gyfeillach  â  doethineb.  6  Wrth  a  wel- 
sai  efe  ei  hun,  yn  dangos,  10  cyfrwysdra 
puttain,  22  ac  enbyd  wiHondeb  yr  ieuaingc 
nwyfus :  24  yn  cynghori  gochelyd  y  cyfryw 
annuwioldeb. 

}^Y  mab,  cadw  fy  ngeiriau,  a  chuddia  fy 
7  ngorehymynion  gyd  â  thi. 

2  Cadw  fy  ngorchymynion,  a  bydd  fyw; 
a'm  cyfraith  fel  canwyll  dy  lygad. 

3  Rhwym  hwynt  am  dy  fysedd,  ysgrifena 
hwynt  ar  lech  dy  galon. 

4  Dywed  wrth  ddoethineb,  Fy  chwaer  wyt 
ti ;  a  galw  ddeall  yn  gares : 

5  Feí  y'th  gadwont  oddi  wrth  y  wraig  ddî- 
eithr,  a  rhag  y  fenyw  â'r  ymadrodd  gwen- 
hieithus. 

6  ^  Canys  a  mi  yn  ffenestr  fy  nliŷ,  mi  a 
edrychais  trwy  fy  nellt; 

7  A  mi  a  welais  ym  mysg  y  ffyliaid,  'ie,  mi  a 
ganfum  ym  mhlith  yr  ìeuengctid,  ddyn  ieu- 
angc  hebddeall  ganddo, 

8  Yn  myned  ar  hyd  yr  heol  ger  llaw  ei  chongl 
Iii ;  ac  efe  a  âi  ar  hya  y  ffordd  i'w  thŷ  hi, 

9  Yn  y  cyfnos  gyd  â'r  hwyr,  pan  oedd  hi  yn 
nos  du  ac  yn  dywyll : 

10  Ae  wele  fenyw  yn  cyfarfod  âg  ef,  a 
chanddi  ymddygiad  puttam,  ac  â  chalon 
ddichellgar. 

II  (Siaradus  ac  anufudd  yw  hi;  ei  thraed 
nid  arhöant  yn  ei  thŷ : 

12  Weithiau  yn  y  drws,  weithiau  yn  yr 
heolydd,  ac  yn  cynllwyn  ym  mhob  congl) 

13  Hi  a  ymafaelodd  ynddo,  ac  a'i  cusanodd, 
ac  âg  wyneb  digywilydd  hi  a  ddywedodd 
wrtho, 

14  Yr  oedd  arnaf  fi  aberthau  hêdd;  heddyw 
y  cy  wirais  fy  adduned : 

15  Ac  am  hyimy  y  daethum  allan  i  gyf- 
arfod  â  thi,  i  chwiíio  am  dy  wyneb ;  a  chefais 
afael  arnat. 

16  Mi  a  drwsiais  fy  ngwely  â  llenni,  ac  â 
cherfiadau  a  Hi'einiau  yr  Aipht. 

17  Mi  a  fŵg-derthais  fy  ngwely  â  myrr, 
aloes,  a  synamon. 

18  Tyred,  moes  i  ni  ymlenwi  o  garu  hyd  y 
bore ;  ymhyfrydwn  â  chariad. 

19  Canys  nid  yw  y  gwr  gartref ;  efe  a  aeth  i 
ffordd  bell : 

20  Efe  a  gymmerth  godaid  o  arian  yn  ei 
law  ;  efe  a  ddaw  adref  ar  y  dydd  ammodol. 

21  Hi  a'i  troes  ef  â'i  haml  eiriau  têg,  ac  â 
gweniaith  ei  gwefusau  hi  a'i  cymhellodd  ef. 

22  Efe  a'i  canlynodd  hi  ar  frys,  fel  yr  ŷch 
yn  myned  i'r  lladdfa,  neu  fel  ynfyd  yn  myned 
i'r  cyfflon  i'w  gospi : 

23  Hyd  oni  ddryllio  y  saeth  ei  afu  ef ;  fel  yr 
aderyn  yn  prysuro  i'r  fagl,  heb  wybod  ei  bod 
yn  erbyn  ei  einioes  ef. 

24  ^f  Yn  awr  gan  hynny,  fy  meibion, 
gwrandewch  arnaf  fì,  ac  ystyriwch  eiriau 
fy  ngenau. 

25  Na  thuedded  dy  galon  at  ei  ffyrdd  hi,  na 
chyfeiliorna  ar  hyd  ei  llwybrau  hi. 

26  Canys  llawcr  a  gwympodd  hi  yn  archoll- 
edig ;  i'e,  gwŷr  grymmus  lawer  a  laddodd  hi. 

27  Ffordd  í  uffern  yw  ei  thŷ  hi,  yn  disgyn  i 
ystafelloedd  angau. 

PENNOD  VIII. 

Ì^Enwocced  6  ac  eglured  yiv  doethineb.  10 
Godidowgrwydd,  12  naturiaeth,  15  gallu,  18 
cyfoeth,  22  a  thragywyddoldeb  doethineb.  32 
Bod  doethineb  yn  ddymunol,  o  achos  y  ded- 
wyddwch  y  mae  yn  ei  ddwyn. 
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ONID  yw  doethineb  yn  gweiddi?  a  rieall 
yn  llefain? 

2  Ym  mhen  lleoedd  uchel,  ger  llaw  y 
ffordd,  lle  mae  Uwybrau-  lawer,  y  mae  hi 
yn  sefyll. 

3  Ger  llaw  y  pyrth,  ym  mhen  y  dref,  yn 
ymyl  y  drysau,  y  mae  hi  yn  llefain : 

4  Arnoch  chwi,  wýr,  yr  wyf  fì  yn  galw ;  ac 
at  feibion  dynion  y  mae  fy  llais. 

5  Ha  ynfydion,  deallwch  gyfrwysder;  a 
chwi  wýr  anghall,  byddwch  o  galon  ddeall- 
us. 

6  Gwrandewch:  canys  myfi  a  draethaf  i 
chwi  bethau  ardderchog;  ac  a  agoraf  fy 
ngwefusau  ar  bethau  umawn. 

7  Canys  fy  ngenau  a  draetha  wirionedd ;  a 
ffìaidd  gan  fy  ngwefusau  ddrygioni. 

3  Holl  eiriau  fy  ngenau  ydynt  gyfiawn ;  nid 
oes  ynddynt  na  gwyrni  na  thrawsedd. 

9  Y  maent  hwy  oll  yn  amlwg  i'r  neb  a 
ddeallo,  ac  yn  umawn  i'r  rhai  agafodd  wybod- 
aeth. 

10  Derbyniwch  fy  addysg,  ac  nid  arian ;  a 
gwybodaeth  o  fiaen  aur  etholedig. 

11  Canys  gwell  yw  doethineb  nâ  gemmau : 
nid  oes  dim  dymunol  cyffelyb  iddi. 

12  Myfi  doethineb  wyf  yn  trigo  gyd  â 
challineb:  yr  ydwyf  yn  cael  allan  wybod- 
aeth  cynghor. 

13  Ofn  yr  Arglwydd  yw  casâu  drygioni : 
balehder,  ac  uchder,  a  ffordd  ddrygionus,  a'r 
genau  traws,  sydd  gâs  gennyf  fi. 

14  Mi  bîau  gyngnor,  a  gwir  ddoethineb: 
deall  ydwyf  fi ;  mi  bi'au  neíth. 

15  Trwof  fi  y  teyrnasa  brenhinoedd,  ac  y 
barna  y  pennaethiaid  gyfiawnder. 

16  Trwof  fì  y  rìieola  ty  wysogion  a  phendef- 
igion,  sef\\o\\  farnwyr  y  ddaear. 

17  Y  sawl  a'm  earant  i,  a  garaf  finnau ;  a'r 
sawl  a'm  ceisiant  yn  fore,  a'm  cânt. 

18  Gyd  â  myfi  y  mae  cyfoeth,  ac  anrhydodd, 
golud  parhâus,  a  chyfiawnder. 

19  Gwell  yw  fy  ffrwyth  i  nag  aur,  îe,  nag 
aur  coeth  ;  a'm  cynnyrch  sydd  well  nâ'r  arian 
detholedig. 

20  Ar  hyd  ífordd  cyfiawnder  yr  arweiniaf, 
ar  hyd  canol  llwybrau  barn : 

21  I  beri  i'r  rhai  a'm  carant  etifeddu  syl- 
wedd :  a  mi  a  lanwaf  eu  trysorau- 

22  Yr  Arolwydd  a'm  meddiannodd  i  yn 
nechreuad  ci  ffordd,  eyn  ei  weithredoedd 
erioed. 

23  Er  tragy wyddoldeb  y'm  henneiniwyd,  er 
y  dechreuad,  cyn  bod  y  ddaear. 

24  Pryd  nad  oedd  dyfnder  y'm  cenhedlwyd, 
cyn  bod  ffynhonnau  yn  Uawn  o  ddyfr- 
oedd. 

25  Cyn  sylfaenu  y  mynyddoedd,  o  flaen  y 
bryniau,  y  m  cenhedlwyd : 

26  Cyn  gwncuthur  o  hono  ef  y  ddaear,  na'r 
meusydd,  nac  uchder  llwch  y  byd. 

27  Pan  barottôdd  efe  y  nefoedd,  yr  oeddwn 
i  yno:  pan  osododd  efe  gylch  ar  wyneb  y 
dyfnder : 

28  Pan  gadarnhâodd  efe  y  cymmylau  u  wch 
ben:  a  plian  nerthodd  efe  ffynhonnau  y 
dyfnder : 

29  Pan  roddes  efe  ei  ddeddf  i'r  môr,  ac  i'r 
dyfroedd,  na  thorrent  ei  orchymyn  ef :  pan 
osododd  efe  sylfcini  y  ddaear : 

30  Yna  yr  oeddwn  i  gyd  âg  ef  megis  un 
wedi  ei  feithrin  gyd  ág  ef:  ac  yr  oeddwn  yn 
hyfrydwch  iddo  beunydd,  yn  ymlawenhàu 
ger  ei  fron  ef  bob  amser ; 

31  Ac  yn  llawenychu  y'nghyfanneddle  ei 
ddaear  ei ;  a'm  hyfrydwcn  oedd  gyd  â  meib- 
ion  dynion. 

32  Yr  awrhon  gan  hynny,  O  feibion,  gwran 
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dewch  amaf ;  canys  gwỳn  eu  byd  a  gadwant 
fy  ffyrdd  i. 

33  Gwrandewch  addysg,  a  byddwch  ddoeth- 
ion ;  nac  ymwrthodwch  â  hi. 

34  Gwỳn  ei  fyd  y  dyn  a  wrandawo  arnaf,  ac 
a  wylio  yn  ddyfal  beunydd  wrth  fy  nrysau, 
#an  warcnod  wrth  byst  fy  mhyrth  i. 

35  Canys  y  neb  a'm  caffo  i,  a  gaiff  fy wyd,  ac 
a  feddianna  ewyllys  da  gan  yr  Arglwydd. 

36  Ond  y  neb  a  becho  yn  fy  erbyn,  a  wna 
gam  â'i  enaid  ei  hun :  fy  holl  gaseion  a 
garant  angau. 

PENNOD  IX. 

1  Addysg  4  ac  athrawiaeth  doethineb.     13  Ar- 

fer  16  ac  amryfusedd  ynfydrwydd. 

DOETHINEB  a  adeiladodd  ei  thŷ,  hi  a 
naddodd  ei  saith  golofn. 

2  Hi  a  laddodd  ei  hanifeiliaid ;  hi  a  gym- 
mysgodd  ei  gwin,  ac  a  huliodd  ei  bwrdd. 

3  Hi  a  yrrodd  ei  llaw-forwynion :  y  mae  yn 
llefain  oddi  ar  fannau  uchel  y  ddinas : 

4  Pwy  bynnag  sydd  annichellgar,  tröed  i 
mewn  yma:  ac  wrth  yr  annoeth  y  mae  hi 
yn  dywedyd, 

5  Deuwch,  a  bwyttêwch  o'm  bara,  ac  yfwch 
o'r  gwin  a  gymmysgais. 

6  Ymadcwch  â'r  rhai  ffol,  a  byddwch  fyw ; 
a  cherddwch  yn  ffordd  deall. 

7  Yr  hwn  a  geryddo  watwarwr,  a  gaiff 
waradwydd  iddo  ei  hun :  a'r  hwn  a  feio  ar 
y  drygionus,  a  gaiff  anaf. 

8  Na  cherydda  watwarwr,  rhag  iddo  dy  gas- 
âu :  cerydda  y  doeth,  ac  efe  a'th  gâr  di. 

9  Dyro  addysg  i'r  doeth,  ac  efe  fydd  doeth- 
ach:  dysg  y  cỳfiawn,  ac  efe  a  chwanega  ei 
ddysgeidiaeth. 

10  Dechreuad  doethineb  yw  ofn  yr  Ar- 
glwydd  :  a  gwybodaeth  y  sanctaiddí/wdeall. 

11  Canys  trwof  fì  yr  amlhêir  dy  ddyddiau, 
ac  y  chwanegir  blynyddoedd  dy  einioes. 

12  Os  doeth  fyddi,  doeth  fyddi  i  ti  dy  hun : 
ond  os  gwatwarwr  fyddi,  tydi  dy  hun  a'i 
dygi. 

13  f  Gwraig  ffol  afydd  siaradus;  anghall 
yw,  ac  ni  ŵyr  ddim : 

14  Canys  hi  a  eistedd  ar  ddrws  ei  thŷ,  ar 
faingc,  ýn  y  lleoedd  uchel  yn  y  ddinas, 

15  I  alw  ar  y  neb  a  fyddo  yn  rhyned  heibio, 
y  rhai  sydd  yn  cerdded  eu  ffyrdd  yn  uniawn  : 

16  Pwy  bynnag  sydd  ehud,  tröed  yma:  a 
phwy  bynnag  syad  ddisynwyr,  a  hi  a  ddywed- 
wrtho, 

17  Dyfroedd  lladrad  sydd  felus,  a  bara  cudd 
sydd  beraidd. 

18  Ond  ni  ŵyr  efe  mai  meirw  yw  y  rhai 
sydd  yno;  a  bod  ei  gwahoddwyr  hi  yn 
nyfnder  uffern. 

PENNOD  X. 

OV  bennod  yma  hyd  y  bummcd  ar  hugain,  y 
mae  amryw  addysg  ynghylch  rhinweddau 
da,  a'u  gwrthicynèb  feiau. 

DIARHEBION  Solomon.     Mab  doeth  a 
wna  dad  llawen,  a  mab  ffol  a  dristâ  ei 
fam. 

2  Ni  thyccia  trysorau  drygioni :  ond  cyfiawn- 
der  a  wared  rhag  angau. 

3  Ni  edy  yr  ärglwydd  i  enaid  y  cyfiawn 
newynu :  ond  efe  a  chwâl  ymaith  gyfoeth  y 
drygionus. 

4  Y  neb  a  weithio  â  llaw  dwyllodrus,  fydd 
tlawd :  ond  llaw  y  d'íwyd  a  gyfoethoga. 

5  Mab  synhwyrol  yw  yr  hwn  a  gasgl  amser 
hâf :  ond'  mab  gwaradwyddus  yw  yr  hwn  a 
gwsg  amser  cynhauaf. 

6  Bendithion  fydd  ar  ben  y  cyfiawn :  ond 
trawsedd  a  gau  ar  enau  y  drygionus. 
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7  Coffadwriaeth  y  cyfiawn  sydd  fendigedig : 
ond  enw  y  drygionus  a  bydra. 

8  Y  galon  ddoeth  a  dderbyn  orchymynion  r 
ond  y  ffol  ei  wefusau  a  gwymp. 

9  Y  neb  a  rodio  yn  uniawn,  a  rodia  yn 
dd'iogel:  ond  y  neb  a  gam-dry  ei  ffyrdd,  a 
fydd  hynod. 

10  Y  neb  a  amneidio  â'i  lygaid,  a  bair  flin- 
der :  a'r  ffol  ei  wefusau  a  gwymp. 

11  Ffynnon  bywyd  yw  genau  y  cyfiawn: 
ond  trawsedd  a  gau  ar  enau  y  drygionus. 

12  Casineb  a  gyfyd  gynhennau :  ond  cariad 
a  guddia  bob  camwedcf. 

13  Y'ngwefusau  y  synhwyrol  y  ceir  doeth- 
ineb :  ond  gwi'alen  a  weddai  i  gefn  yr  ang- 
hall. 

14  Y  doethion  a  ystoriant  wybodaeth :  ond 
dinystr  sydd  gyfagos  i  enau  y  ffol. 

15  Cyfoeth  y  cyfoethog  yw  dinas  ei  gadernid 
ef :  ond  dinystr  y  tlodion  yw  eu  tlodi. 

16  Gwaith  y  cyfiawn  a  dynn  at  fywyd :  ond 
ffrwyth  y  drygionus  tu  ag  at  bechod. 

17  Ar  y  ffordd  i  fywyd  y  mae  y  neb  a  gadwo 
addysg :  ond  y  neb  a  wrthodo  gerydd,  sydd 
yn  cyfeiliorni. 

18  A  guddio  gâs  â  gwefusau  celwyddog,  a'r 
neb  a  ddywed  enllib,  sydd  ffol. 

19  Yn  amlder  geiriau  ni  bydd  pali  ar  bech- 
od:  ond  y  neb  a  attalio  ei  wefusau  sydd 
synhwyrol. 

20  Tafod  y  cyfiawn  syddfél  arian  detholedig : 
calori  y  drygionus  ni  thâl  ond  ychydig. 

21  Gwefusau  y  cyfiawn  a  borthant  lawer : 
ond  y  ffyliaid,  o  ddiffyg  synwyr,  a  fyddant 
feirw. 

22  Bendith  yr  Arglwydd  a  gyfoethoga ;  ac 
ni  ddwg  flinder  gyd  â  hi. 

23  Hyfryd  gan  ffol  wneuthur  drwg :  a  chan 
wr  synhwyrol  y  mae  doethineb. 

24  Y  peth  a  ofno  y  drygionus,  a  ddaw  iddo : 
ond  y  peth  a  ddeisyfo  y  rhai  cyfiawn,  Duw 
a'i  rhydd. 

25  Fel  y  mae  y  corwynt  yn  myned  heibio, 
felly  ni  bydd  y  drygionus  mwy:  ond  y  cyf- 
iawn  sydd  sylfaen  a  bery  byth. 

26  Megis  finegr  i'r  dannedd,  a  mŵgi'rllyg. 
aid,  felly  y  bydd  y  d'iog  i'r  neb  a'i  gyrrant. 

27  Ofn  yr  Arglwydd  a  estyn  ddyddiau : 
ond  blynyddoedd  y  drygionus  a  fyrhêir. 

28  Gobaith  y  cyfiawn  fydd  llawenydd :  ond 
gobaith  y  drygionus  a  dderfydd  am  dano. 

29  Ffordd  yr  Arglwydd  sydd  gadernid  i'r 
perffaith :  ond  dinystr  fydd  i'r  rhai  a  wnant 
anwiredd. 

30  Y  cyfiawn  nid  ysgog  byth :  ond  y  dryg- 
ionus  ni  phreswyliant  y  ddaear. 

31  Genau  y  cyfiawn  a  ddwg  allan  ddoeth- 
ineb :  a'r  tafod  cyndyn  a  dornr  ymaith. 

32  Gwefusau  y  cyfiawn  a  wyddant  beth 
sydd  gymmeradwy ;  ond  genau  y  drygionus 
a  lcfara  drawsedd. 

PENNOD  XI. 

CLOHIANNAU    anghywir  sydd    ffìaidd 
gan  yr  Arglwydd  :  ond  carreg  uniawn 
sydd  foddlawn  ganddo  ef. 

2  Pan  ddêl  balchder,  fe  ddaw  gwarth :  ond 
gyd  á'r  gostyngedig  y  mae  doethineb. 

3  Perffeitnrwydd  yr  uniawn  a'u  tywys 
hwynt:  ond  trawsedd  yr  anffyddloniaid  au 
difetha  hwynt. 

4  Ni  thyceia  cyfoeth  yn  nydd  digofaint: 
ond  cyfiawnder  a  wared  rhag  angau. 

5  Cyfiawnder  y  perffaith  a'i  hyfforddia  ef : 
ond  o  achos  ei  ddrygioni  y  syrth  y  dryg- 
ionus. 

6  Cyfiawnder  y  cyfiawn  a'u  gwared  hwynt  ■ 
<>"d  troseddwyr  a  ddèlir  yn  eu  drygioni. 
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7  Pan  fyddo  marw  dyn  drygionus,  fe  a 
ddarfu  am  ei  obaith  ef:  a  gobaith  y  traws 
a  gyfrgollir. 

8  Y  cyfiawn  a  waredir  o  gyfyngder,  a'r 
drygionus  a  ddaw  yn  ei  le  ef. 

9  Rhagrithiwr  à'i  enau  a  lygra  ei  gym- 
mydog:  ond  y  cyfiawn  a  waredirtrwy  wyb- 
odaeth. 

10  Yr  holl  ddinas  a  ymlawenhâ  o  herwydd 
llwyddiant  y  cyfiawn :  a  phan  gyfrgoller  y 
drygionus,  y  hydd  gorfoledd. 

11  Trwy  fendith  y  cyfiawn  y  dyrchefir  y 
ddinas :  ond  trwy  enau  y  drygionus  y  din- 
ystrir  hi. 

12  Y  neb  sydd  ddisynwyr  a  ddi'ystyra  ei 
gymmydog ;  ond  y  synhwyrol  a  daw  â  sôn. 

13  Yr  hwn  a  rodia  yn  athrodwr,  a  ddat- 
guddia  gyfrinach :  ond"  y  ffyddlawn  ei  galon 
a  gela  y  peth. 

14  Lle  ni  bychio  cynghor,  y  bobl  a  syrthiant : 
ond  lle  y  byddo  llawer  o  gynghorwyr,  y  bydd 
dîogelwch. 

15  Blinder  mawr  a  gaiff  y  neb  a  fachnîo 
dros  ddieithr-ddyn  :  ond  y  neb  a  gasâo  fach- 
ni'aeth,  fydd  d'iogel. 

16  Gwraig  rasol  a  gaiff  anrhydedd ;  a'r  gall- 
uog  a  gânt  gyfoeth. 

17  Gwr  trugarog  sydd  dda  wrth  ei  enaid  ei 
hun:  ond  y  creulawn  a  flina  ei  gnawd  ei 
hun. 

18  Y  drygionus  a  wna  waith  twyllodrus: 
ond  i'r  neb  a  hauo  gyfiawnder,  y  bydd  gwobr 
sicr. 

19  Fel  yr  arwain  cyfiawnder  i  fy wyd  :  felly 
dilyn  drygioni  a  dywys  i  angau. 

20  Ffiaidd  gan  yr  Arglwydd  y  neb  sydd 
gyndyn  eu  calonnau  :  eithr  hoff  ganddo  ef  y 
rhai  sydd  berffaith  yn  eu  ffyrdd. 

21  Er  maint  fyddo  cymmorth,  y  drygionus 
ni  bydd  di'euog :  ond  had  y  cyfiawn  a  war- 
edir. 

22  Fel  modrwy  aur  yn  nhrwyn  hwch,  yw 
benyw  lân  heb  synwyr. 

23  Deisyfiad  y  cyfiawn  sydd  ar  ddaioni  yn 
unig :  ond  gobaith  y  drygionus  sydd  ddig- 
ter. 

24  Rhy  w  un  a  wasgar  ei  ddâ,  ac  efe  a  chwan- 
egir  iddo :  a  rhy w  un  arall  a  arbed  mwy  nag  a 
weddai,  ac  a  syrth  i  dlodi. 

25  Yr  enaid  hael  a  frasêir :  a'r  neb  a  ddyfr- 
hâo,  a  ddyfrhêir  yntau  hefyd. 

26  Y  neb  a  attalio  ei  Ŷd,  y  bobl  a'i  mell- 
dithia :  ond  bendith  a  fydd  ar  ben  y  neb  a'i 
gwertho. 

27  Y  neb  a  ddyfal  geisio  ddaioni,  a  ynnill 
ewyllys  da :  ond"  y  neb  a  geisio  ddrwg,  iddo 
ei  hun  y  daw. 

28  Y  neb  a  roddo  ei  oglud  ar  ei  gyfoeth, 
a  syrth:  ond  y  cyfiawn  a  flodeuant  megis 
cangen. 

29  Y  neb  a  flino  ei  dŷ  ei  hun,  a  berchen- 
noga  y  gwynt :  a'r  ffol  a  fydd  gwas  i'r  syn- 
hwyrol  ei  galon. 

30  Ffrwyth  y  cyfiawn  sydd  megis  pren  y 
by  wyd :  a'r  neb  a  ynniílo  eneidiau,  sydd 
ddoeth. 

31  Wele,  telir  i'r  cyfiawn  ar  y  ddaear:  pa 
faint  mwy  i'rdrygionus  a'r  pechadur? 

PENNOD  XII. 

YNEB  a  garo  addysg,  a  gâr  wybodaeth : 
ond  y  neb  a  gasâo  gerydd,  anJfeilaidd 
yw. 

2  Gwr  da  a  gaiff  ffafr  gan  yr  Arglwydd  : 
ond  gwr  o  ddichellion  drwg  a  ddamnia  efe. 

3  Ni  sicrhêir  dyn  trwy  ddrygioni :  ond 
gwraidd  y  cyfiawn  nid  ysgoga. 

4  Gwraig  rymmus  sydd  goron  i'w  gwr :  ond 
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y  waradwyddus  sydd  megis  pydrni  yn  ei 
esgyrn  ef. 

5  Meddyliau  y  cyfiawn  sydd  uniawn :  a 
chynghofion  y  drygionus  sydd  dwyllodrus. 

6  Geiriau  y  drŷgionus  yw  cynllwyn  am 
waed:  ond  genau  yr  uniawn  a'u  gwared 
hwynt. 

7  Difethir  y  drygionus,  fel  na  byddont  hwy : 
ond  tý  y  cynawn  a  saif. 

8  Yn  ol  ei  ddeall  y  canmolir  gwr :  ond  gwr 
cyndyn  ei  galon  a  ddi'ystyrir. 

9  Gwell  yw  yr  hwn  a'i  cydnabyddo  ei  hún 
yn  wael,  ac  sydd  was  iddo  ei  hun,  nâ'r  hwn 
a'i  hanrhydeddo  ei  hun,  ac  sydd  arno  eisieu 
bara. 

10  Y  cyfìawn  a  fydd  ofalus  am  fywyd  ei 
anifail :  bnd  tostun  y  drygionus  sydd  greu- 
lawn. 

11  Y  neb  a  lafurio  ei  dir,  a  ddigonir  o  fara : 
ond  y  neb  a  ganlyno  ofer-wyr,  disynwyr  yw. 

12  V  drygionus  sydd  yn  deisyf  rhwyd  y 
drygionus :  ond  gwreiddyn  y  cyfiawn  a  rydd 
ffrwyth. 

13  Trwy  drosedd  ei  wefusau  y  meglir  y 
drygionus :  ond  y  cyfiawn  a  dd'aw  aílan  o 
gyfyngder. 

14  Trwy  ffrwyth  ei  enau  y  digonir  gwr  â 
daioni;  a  thalêdigaeth  dwylaw  dyn  a  dêlir 
iddo. 

15  Ffordd  yr  ynfyd  sydd  uniawn  yn  ei  olwg 
ei  hun :  ond  ý  neb  a  wrandawo  ar  gynghor 
sydd  gall. 

16  Mewn  un  dydd  y  gwybyddir  digter  yr 
ynfyd :  ond  y  call  a  guddia  gy wilyda. 

17  Y  neb  a  ddy wedo  y  gwir,  a  ddengys  gyf- 
iawnder :  ond  gau  dyst  a  draetha  dwyll. 

18  Rhyw  ddyn  a  ddywed  eiriau  fel  brath 
cleddyf :  ond  tafod  y  doethion  sydd  fedd- 
yginiaeth. 

19  Gwefus  gwirionedd  a  saif  byth  :  ond  tafod 
celwyddog  ni  saif  faauá  awr. 

20  Dichell  sydd  y'nghalon  y  rhai  a  ddy- 
chvmyg«ant  ddrwg  :  ond  i  gynghorwyr  hedd- 
wch  y  bydd  llawenydd. 

21  Ni  ddigwydd  i'r  cyfiawn  ddim  blinder: 
ond  y  drygionus  a  lenwir  à  drwg. 

22  Ffiaidd  gan  yr  Arglwydd  wefusau  cel- 
wyddog :  ond  y  rhai  a  wnant  yn  ffyddlawn, 
a  ryngant  fodd  iddo  ef. 

23  Gwr  pwyllog  a  gela  wybodaeth :  ond 
calon  ffyliaid  a  gyhoedda  ffoìineb. 

24  Llaw  y  diesgeulus  a  deymasa :  a  llaw  y 
twyllodrus  a  fydd  dan  deyrnged. 

25  Gofid  y'nghalon  gwr  a  bair  iddi  grymmu : 
ond  gair  da  a'i  llawenhâ  hi. 

26  Y  cyfiawn  a  ragora  ar  ei  gymmydog : 
ond  ffordd  y  rhai  drygionus  a'u  twylia 
hwynt. 

27  Ni  rostia  y  twyllodrns  ei  helwriaeth  :  ond 
golud  y  dvn  diesgeulus  sydd  wertlifawr. 

28  Yn  ffördd  cỳfiawnder  y  mae  by wyd ;  ac 
yn  'ei  llwybrau  hi  nid  oes  marwolaeth. 

PENNOD  XIII. 

MAB  doeth  a  wrendy  ar  athrawiaeth  ei 
dad:    ond   gwatwarwr  ni   wrendy   ar 
gerydd. 

2  Gwr  a  fwynhâ  ddaioni  o  ffrwyth  ei  enau : 
ac  enaid  yr  ahghyfiawn  afnynhá  drawsedd. 

3  Y  neb  a  geid\v  ei  enau,  a  geidw  ei  einioes  : 
ond  y  neb  a  ledo  ei  wefusau,  a  ddinystrir. 

4  Enaid  y  diog  a  ddeisyf,  ac  ni  ehàiff' ddim  : 
ond  enaid  y  diwyd  a  wneir  yn  fnis. 

5  Càs  gan  v  cyfiawn  gclwỳdd :  ond  y  dryg- 
ionus  sydd  ííiaidd,  ac  a  ddaw  i  gywilydd. 

6  Cynawnder  a  geidw  y  perffaith  yn  ei 
ffordd:  ond  annuwioldeb  a  ddymchwel  y 
pechadur. 


PENNODAU  XIII.  XIV.   XV. 


7  Rhy  w  un  a  ymftrostia  ei  fod  yn  gyfoethog, 
ac  heb  ddim  ganddo :  ac  arall  ei  fod  yn 
dlawd,  a  chyfoeth  lawer  iddo. 

8  Iawn  am  einioes  gwr  yw  ei  ddâ:  ond  y 
tlawd  ni  chlyw  gcrydd. 

9  Goleuni  y  cyrìawn  a  lawenhâ :  ond  can- 
.wyll  y  drygionus  a  ddiffbddir. 

10  Trwy  falchedd  yn  unig  y  cyffry  cynnen : 
ond  gyd  à'r  pwyllog  y  mae  doethineb. 

11  Golud  a  gasglcr  trwy  oferedd,  a  leihêir; 
ond  y  neb  a  gasgìo  â'i  law  a  chwanega. 

12  Gobaith  a  oeder  a  wanhâ  y  galon :  ond 
pren  y  by wyd  yw  deisyfiad,  pan  ddêl  i  ben. 

13  Yr  hwn  a'ddirmygo  y  gair,  a  ddifethir: 
ond  yr  hwn  sydd  yn  ofni  y  gorchymyn,  a 
obrwyir. 

14  Cyfraith  y  doeth  sydd  ffynnon  bywyd, 
i  gilio  oddi  wrth  faglau  angau. 

15  Deall  da  a  ddyry  ras :  ond  ffbrdd  trosedd- 
wyr  sydd  galed. 

16  Pob  call  a  wna  bethan  trwy  ẃybodaeth : 
ond  yr  ynfyd  a  ddengys  ynfydrwydd. 

17  Cennad  annuwiol  a  sýrth  i  ddrygioni :  ond 
cennad  ffyddlawn  sydd  iechyd. 

18  Tlodi  a  gwaradŵyddj^/dci  i'r  hwn  a  wrth- 
odo  addysg :  ond  yr  hwn  a  gadwo  gerydd,  a 
anrhydeddir. 

19  Dymuniad  wedi  ei  gyflawni,  sydd  felus 
gan  yr  enaid :  ond  ffìaidd  gan  ynfydion  gilio 
oddi  wrth  ddrygioni. 

20  Yr  hwn  a  rodia  gyd  â  doethion,  fydd 
doeth :  ond  yr  hwn  sydd  gyfaill  i  ynfydion,  a 
gystuddir. 

21  Drygfyd  a  erlyn  bechaduriaid :  ond  daioni 
a  dêlir  i'r  rhai  cyfiawn. 

22  Y  gwr  daionus  a  âd  etifeddiaeth  i  feibion 
ei  feibion :  a  golud  y  pechadur  a  roddwyd  i 
gadw  i'r  cyfiawn. 

23  Llawer  o  ymborth  sydd  ym  maes  y 
tlodion:  ond  y  mae  a  ddinystrir  o  eisieu 
barn. 

24  Yr  hwn  a  arbedo  y  wì'alen,  sydd  yn  casâu 
ei  fab :  ond  yr  hwn  a'i  câr  ef,  a'i  cerydda 
mewn  amser. 

25  Y  cyfiawn  a  fwytty  hyd  oni  ddigoner  ei 
enaid:  ond  bol  yr  annuwiolion  fydd  mewn 
eisieu. 

PENNOD   XIV. 

GWRAIG  ddoeth  a  adeilada  ei  thŷ :  ond 
y  ffolog  a'i  tynn  ef  i  lawr  â'i  dwylaw. 

2  Yr  hwn  sydd  yn  rhodio  yn  ei  unionder, 
sydd  yn  ofni  yr  Arglwydd  ;  aV  hwn  sydd 
gyndyn  yn  ei  ffyrdd,  sydd  yn  ei  ddirmygu 

3  Y'ngenau  y  ffol  y  mae  gwîalen  balehder : 
ond  gwefusau  y  doethion  a'u  ceidw  hwynt. 

4  Lle  nid  oes  ychain,  glân  yw  y  preseb :  ond 
llawer  o  gnwd  sydd  yn  dyfod  trwy  nerth  yr 
ŷch. 

5  Tyst  ffyddlawn  ni  ddywed  gelwydd:  ond 
gau  dyst  a  draetha  gelwyddau. 

Ö  Y  gwatwarwr  a  gais  ddoethineb,  ac  nis 
caijf:  ond  gwybodaeth  sydd  hawdd  i'r 
deàllus. 

7  Dos  ymaith  oddi  wrth  wr  ffol,  pan  wypech 
nad  oes  ganddo  wefusau  gwybodaeth. 

8  Doethineb  y  call  yw  deall  ei  ffbrdd  ei  hun : 
ond  ffolmeb  y  ffyliaid  yw  twyll. 

9  Y  ffýliaid  a  ymhyfrydant  mewn  cam- 
wedd :  ond  ym  mhlith  y  rhai  uniawn  y  mae 
ewyllys  da. 

10  Y^  galon  sydd  yn  gwybod  chwerwder  ei 
henaid  ei  hun :  a'r  dieithr  ni  bydd  gyfrannog 
o'i  llawenydd  hi. 

11  Tŷ  yr  annuwiolion  a  ddinystrir:  ond 
pabell  y  rhai  uniawn  a  flodeua. 

12  Y  mae  ffordd  sydd  uniawn  y'ngolwg  dyn : 
ond  ei  diwedd  hi  yw  ffyrdd  angau. 
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13  Ië,  wrth  chwerthin  y  bydd  blin  ar  y 
galon ;  a  diwedd  y  llawenydd  hwnnw  yw 
tristwch. 

14  Y  gwrthnysig  o  galon  a  gaiff  ddigon  o'i 
ffyrdd  ei  hun :  ond  y  gwr  daionus  a  gilia 
oddi  wrtho  ef. 

15  Yr  ehud  a  goelia  bob  gair :  a'r  call  a 
ddeil  ar  ei  gamrau. 

16  Y  doeth  sydd  yn  ofni,  ac  yn  cilio  oddi 
wrth  ddrygioni:  ond  y  ffol  sydd  ff'rom  a 
hyderus. 

17  Gwr  digllawn  a  wna  ffolineb :  a  châs  y  w 
y  gwr  dichellgar. 

18  Y  rhai  ehud  a  etifeddant  ffolineb  :  ond  y 
rhai  call  a  goronir  â  gwybodaeth. 

19  Y  rhai  drygionus  a  ymostyngant  ger 
bron  y  daionus:  a'r  annuwiol  ym  mhyrth 
y  cyfiawn. 

20  Y  tlawd  a  gasêir,  îe,  gan  ei  gymmydog 
ei  hun :  ond  llawer  fydd  yn  caru  y  cyfoeth- 

21  A  dcfirmygo  ei  gymmydog,  sydd  yn 
pechu :  ond  y  trugarog  wrth  y  tlawd,  gwyn 
ei  fyd  ef. 

22  Onid  ydyw  y  rhai  a  ddychymygant 
ddrwg  yn  cyfeiliomi?  eithr  trugaredd  a 
gwirionedd  a  fydd  i'r  sawl  a  ddychymygant 
ddaioni. 

23  Ym  mhob  llafur  y  mae  elw :  ond  o  einau 
gwefusau  nid  oes  dim  ond  tlodi. 

24  Coron  y  doethion  yw  eu  cyfoeth:  ond 
ffolineb  y  ffyliaid  sydd  'ffolineb. 

25  Tyst  ffyddlawn  a  weryd  eneidiau :  ond  y 
twyllodrus  a  ddywed  gelwyddau. 

26  Yn  ofn  yr  Arglwydd  y  mae  gobaith 
cadarn  :  ac  i'w  blant  ef  y  bydd  noddfa. 

27  Ofn  yr  Arglwydd  yw  ffynnon  y  by  wyd, 
i  ddi'angc  rhag  maglau  angau. 

28  Mewn  amlder  y  bobl  y  mae  anrhydedd  y 
brenhin :  ac  o  ddiffyg  pobl  y  dinystrir  y 
tywysog. 

29  Y  di'og  i  ddigofaint  sydd  yn  llawn  o 
synwyr  :  ond  y  digllawn  ei  yspryd  a  ddyrch- 
afa  ynfydrwydd. 

30  Calon  iach  yw  bywyd  y  cnawd:  ond 
cenfigen  a  bydra  yr  esgyrn. 

31  Y  neb  a  orthrymma  y  tlawd,  a  gywil- 
yddia  ei  greawdydd :  ond  y  neb  a  drugarháo 
wrth  yr  anghenus,,  a'i  hanrhydedda  ef. 

32  Y  drygionus  a  yrrir  ymaith  yn  ei  ddryg- 
ioni :  ond  y  cyfiawn  a  obeithia  pan  fyddo  yn 
marw. 

33  Doethineb  sydd  yn  gorphwys  y'nghalon 
y  call :  ond  yr  hyn  sydd  y'nghalon  ffyliaid  a 
wybyddir. 

34  Cyfiawnder  a  ddyrchafa  genedl:  ond 
cywilydd  pobloedd  yw  pechod. 

35  Ewyllys  da  y  brennin  sydd  ar  ei  was 
synhwyrol :  ond  ei  ddigofaint  a  fydd  ar  was 
gwaradwyddus. 

PENNOD  XV. 

ATTEB  arafaidd  a  ddettry  lid:   ond  gair 
garw  a  gyffry  ddigofaint. 

2  Tafod  y  synhwyrol  a  draetha  wybodaeth 
yn  dda :  ond  genau  y  ffyliaid  a  dy wallt  ffol- 
ìneb. 

3  Ym  mhob  lle  y  mae  llygaid  yr  Arglwydd, 
yn  canfod  y  drygionus  a'r  daionus. 

4  Pren  y  by  wŷd  yw  tafod  iach :  ond  traws- 
edd  ynddo  sydd  rwyg  yn  yr  yspryd. 

5  Dyn  ffol  a  dd'iystyra  addysg  ei"  dad :  ond  y 
neb  a  dd'ioddefo  gerydd,  sydd  gall. 

6  Yn  nhŷ  y  cyfiawn  y  bydd  mawr  gyfoeth : 
ond  am  olud  yr  annuwiol  y  mae  trallod. 

7  Gwefusau  y  doethion  a  wasgarant  wybod- 
aeth  :  ond  calon  y  ffyliaid  ni  wna  felly. 

8  Aberth  yr  annuwiol  sydd  ffìaidd  gan  yr 
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Arglwyed  :  ond  gweddi  yr  uniawn  sydd 
hoff  ganddo. 

9  Ffordd  yr  annuwiol  sydd  ffiaidd  gan  yr 
Arglwydd  :  ond  efe  a  gâr  y  neb  a  ddilyn 
gyfiawnder. 

10  Cerydd  sydd  flin  gan  y  neb  a  drŷ  oddi  ar 
y  ffordd :  a'r  neb  a  gasâo  gerydd,  a  fydd 
rnarw. 

11  Uffem  a  dinystr  sydd  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd:  pa  faint  mwy,  calonnau  plant 
dynion  ? 

12  Ni  châr  y  gwatwarwr  mo  y  neb  a'i  eer- 
yddo ;  ac  nid  â  at  y  doethion. 

13  Calon  lawen  a  wna  wyneb  siriol:  ond 
trwy  ddolur  y  galon  y  torrir  yr  yspryd. 

14  Calon  y  synhwyrol  a  ymgais  â  gwybod- 
aeth :  ond  genau  y  ffyliaid  a  borthir  â  ffol- 
ineb. 

15  Holl  ddyddiau  y  cystuddiedig  sydd  fiin  : 
ond  gwledd  wastadol  yw  calon  lawen. 

16  Gwell  yw  ychydig  gyd  âg  ofn  yr  Ar- 
glwydd,  nâ  thrysor  mawr  a  thrallod  gyd 
âg  ef. 

17  Gwell  yw  prŷd  o  ddail  Ile  byddo  cariad, 
nag  ŷch  pasgedig  a  châs  gyd  âg  ef. 

18  Gwr  digílawn  a  gyffry  gynnen :  ond  gwr 
hwyrfrydig  i  lid  a  dyrr  ymryson. 

19  Ffordd  y  di'og  sydd  fel  cae  drain:  ond 
ffordd  yr  uniawn  sydd  wastad. 

20  Mab  doeth  a  lawenhâ  ei  dad :  ond  dyn 
ffol  a  ddi'ystyra  ei  fam. 

21  Ffolineb  sydd  hyfryd  gan  yr  ynfyd :  ond 
gwr  deallus  a  rodia  yn  uniawn. 

22  Ofer  fydd  bwriadau  lie  ni  byddo  cyng- 
hor:  ac  mewn  amlder  eynghorwyr  y  sicr- 
hêir  hwynt. 

23  Llawenydd  fydd  i  wr  o  herwydd  ym« 
adrodd  ei  enau  ;  ac  O  mor  dda  yw  gair  yn  ei 
amser! 

24  Ffordd  y  bywyd  sydd  fry  i'r  synhwyrol, 
i  ochel  uffern  obry. 

25  Yr  Arglwydd  a  ddiwreiddia  dŷ  y 
beilchion  :  ond  efe  a  sicrhâ  derfyn  y  weddw. 

26  Meddyliau  yr  annuwiol  sydd  ftìaidd  gan 
yr  Arglwydd  :  ond  geiriau  y  glân  ynt 
beraidd. 

27  Y  neb  a  fyddo  dra-chwannog  i  elw,  a 
derfysga  ei  dŷ :  ond  y  neb  a  gasâo  roddion, 
fyda  byw. 

28  Calon  y  cyfiawn  a  fyfyria  i  atteb:  ond 
genau  y  drygionus  a  dy  wallt  allan  ddrwg. 

29  Pell  yw  yr  Arglwydd  oddi  wrth  y  rhai 
annuwiof:  ond  efe  a  wrendy  weddi  y  cyf- 
iawn. 

30  Llewyreh  y  llygaid  a  lawenhâ  y  galon :  a 
gair  da  a  frasâ  yr  esgyrn. 

31  Y  glust  a  wrandawo  ar  gerydd  y  bywyd, 
a  breswylia  ym  mhlith  y  doethion. 

32  Y  neb  a  wrthodo  addysg,  a  dd'i>styra  eí 
enaid  ei  hun :  ond  y  neb  a  wrandawo  ar 
gerydd,  a  feddianna  "ddeall. 

33  Addysg  doethineb  yw  ofn  yr  Ar- 
glwydd;  ac  o  flaen  anrhydedd  yr  â  gost- 
yngeiddrwydd. 

PENNOD  XVI. 

PAROTTOAD  y  galon  mewn  dyn,  ac  ym- 
adrodd  y  tafod*  oddi  wrth  yr  Arglwydd 
y  mae. 

2  Holl  ffyrdd  dyn  ydynt  lân  yn  ei  olwg  ei 
hun :  ond  yr  Arglwydd  a  bwysa  yr  yspryd- 
ion. 

3  Treigla  dy  weithredoedd  ar  yr  Arglwydd, 
a'th  feddyliau  a  safant. 

4  Yr  Arglwydd  a  wnaeth  bob  peth  er  ei 
fwyn  ei  hun :  a'r  annuwiol  hefyd  erbyn  y 
dydd  drwg. 

a   Ffiaidd   gan    yr    Arglwydd    bob   dyn 
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uchel  galon :  er  maint  fyddo  ei  gymmorth, 
ni  bydd  d'ieuog. 

6  Trwy  drugaredd  a  gwirionedd  y  dilëir 
pechod:  a  thrwy  ofn  yr  Arglwydd  y  mae 
ymado  oddi  wrth  ddrwg. 

7  Pan  fyddo  ffyrdd  gwr  yn  rhyngu  bodd  i'r 
Arglwydd,  efe  a  bair  i  w  elynion  fod  yn 
heddychol  âg  ef. 

8  Gwell  yw  yehydig  trwy  gyfiawnder,  nâ 
chnwd  mawr  trwy  gam. 

9  Calon  dyn  a  ddychymmyg  ei  ffordd  :  ond 
yr  Arglwtìdd  a  gyfarwydda  ei  gerddediad 
ef. 

10  Ymadrodd  Duw  sydd  y'ngwefusau  y 
brenhin :  ni  wyra  ei  enau  ef  me wn  barn. 

11  Pwys  a  chloriannau  cywir,  yr  Ar- 
glwydd  a'u  piau:  ei  waith  ef  yw  holi  ger- 
rig  y  gôd. 

12  Ffiaidd  yw  i  frenhinoedd  wneuthur  an- 
nuwioldeb :  canys  trwy  gyfiawnder  y  cadarn- 
hêir  yr  orsedd. 

13  Gwefusau  cyfiawn  sydd  gymmeradwy 
gan  frenhinoedd ;  a'r  brenhin  a  gâr  a  draetho 
yr  uniawn. 

14  Digofaint  y  brenhin  sydd  megis  cennad 
angau ;  ond  gwr  doeth  a'i  gostega. 

15  Yn  siriol  wynebpryd  y  brenhin  y  mae 
bywyd:  a'i  ewyllys  da  ef  sydd  megis  cwm- 
mwl  gwlaw  diweddar. 

16  Cael  doethineb,  O  mor  well  yw  nag  aur 
coeth !  a  chael  deall,  mwy  dymunol  yw  nag 
arian. 

17  Sarn  y  cyfiawn  yw  dychwelyd  oddi  wrth 
ddrwg :  y  neb  a  gadwo  ei  ffordd,  a  geidw  ei 
enaid. 

18  Balchder  sydd  yn  myned  o  fíaen  dinystr : 
ac  uchder  yspryd  o  flaen  cwymp. 

19  Gwell  yw  bod  yn  ostyngedig  gyd  â'r 
gostyngedig,  na  rhannu  yr  yspaîl  gyd  â'r 
beilchion. 

20  A  drino  fatter  yn  ddoeth,  a  gaiff  ddaioni : 
a'r  neb  a  ymddiriedo  yn  yr  Arglwydd,  O 
gwỳn  ei  fyd  hwnnw ! 

21  Y  doeth  ei  galon  a  elwir  yn  ddeallus; 
a  melusder  y  gwefusau  a  chwanega  ddysg- 
eidiaeth. 

22  Ffynnon  y  bywyd  yw  deall  i'w  pherch- 
ennog :  ond  addysg  fryliaid  yw  rfolineb. 

23  Calon  y  doeth  a  reola  ei  enau  ef  yn  syn- 
hwyrol,  ac  a  chwanega  addysg  i'w  wefusau. 

24  Geiriau  têg  ydynt  megis  dil  mêl,  yn  felus 
i'r  enaid,  ac  yn  ìachus  i'r  esgyrn. 

25  Mae  ffordd  a  dybir  ei  bod  yn  uniawn 
y'ngolwg  dyn:  ond  ei  diwedd  yw  ffyrdd 
marwolaeth. 

26  Y  neb  a  lafurio,  a  lafuria  iddo  ei  hun ; 
canys  ei  enau  a'i  gofyn  ganddo. 

27  Dyn  i'r  fall  sydd  yn  eloddio  drwg :  ac  ar 
ei  wefusau  yr  erys  fel  tân  poeth, 

28  Dyn  cyndyn  a  bair  ymryson:  a'r  hust- 
yngwr  a  neilldua  dywysogion. 

29  Gwr  traws  a  huda  ei  gymmydog,  ac  a'i 
tywys  i'r  ffordd  nid  yw  dda. 

30  Efe  a  gau  ei  lygaid  i  ddychymmyg  tra\vs- 
edd;  gan  symmud  ei  wefusau  y  dwg  efe 
ddrwg  i  ben. 

31  Coron  anrhydeddus  yw  penllwydni,  os 
bydd  mewn  ffordd  cyfìawnder. 

32  Gwell  yw  y  dYog  i  ddigofaint,  nâ'r  cad- 
arn;  a'r  neb  a  reola  ei  yspryd  ei  hun,  nâ'r 
hwn  a  ynnillo  ddinas. 

33  Y  coel-bren  a  fwrir  i'r  arfled :  ond  oddi 
wrth  yr  Arglwydd  y  mae  ei  holl  lywodr- 
aethiad  ef. 

PENNOD  XVII. 

GWELL  yw  tammaid  sych  a  llonvddwch 
gyd  âg  ef,  na  thŷ  yn  llawn  o  aberthau 
gyd  âg  ymryson. 
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2  Gwas  synhwyrol  a  feistrola  ar  fab  gwarad- 
wyddus ;  ac  a  gaiff  ran  o'r  etifeddiaeth  ym 
mhlith  y  brodyr. 

3  Y  tawddlcstr  sydd  i'r  arian,  a'r  ffwrn  i'r 
aur :  ond  yr  hwn  a  brawf  y  calonnau  yw  yr 
Arglwydd. 

4  Y  drygionus  a  wrendy  ar  wefus  anwir: 
a'r  celwyddog  a  rydd  glust  i  dafod  drwg. 

5  Y  neb  a  watwaro  y  tlawd,  sydd  yn  gwar- 
adwyddo  ei  wneuthurwr  ef :  a'r  neb  a  ym- 
ddigrifo  mewn  cystudd,  ni  bydd  dîeuog. 

6  Coron  yr  henafgwyr  yw  eu  hwyrion :  ac 
anrhydedd  y  plant  yw  eu  tadau. 

7  Anweddaidd  yw  i  ffol  ymadrodd  rhagorol ; 
mwy  o  lawer  i  bendefig  wefusau  celwydd- 

8  Maen  gwerthfawr  yw  anrheg  y'ngolwg 
ei  pherchennog :  pa  le  bynnag  y  tro,  hi  a 
rfynna. 

9  Y  neb  a  guddia  bechod,  sydd  yn  ceisio 
cariad :  ond  y  neb  a  adnewydda  fai,  sydd  yn 
neillduo  tywysogion. 

10  Un  sèn  a  ofna  y  call  yn  fwy,  nâ  phe 
baeddid  y  ífol  ganwaith. 

11  Y  dyn  drwg  sydd  â'i  fryd  ar  derfysg  yn 
unig:  a  chennad  greulawn  a  anfonir  yn  ei 
erbyn  ef. 

12  Gwell  i  wr  gyfarfod  âg  arthes  wedi  colli 
ei  chenawon,  nag  â'r  ffol  yn  ei  ffolineb. 

13  Y  neb  a  dalo  ddrwg  dros  dda,  nid  ymedy 
drwg  â'i  dŷ  ef. 

14  Pen  y  •  gynnen  sydd  megis  ped  agorid 
argae :  am  hynny  gâd  ymaith  ymryson  cyn 
ymyrryd  arni. 

15  Y  neb  a  gyfiawnhâo  y  drygionus,  ac 
a  gondemnio  y  gwirion ;  ffiaidd  gan  yr  Ar- 
glwydd  ydynt  111  dau. 

16  Paliam  y  bydd  gwerth  yn  llaw  y  ffol  i 
berchennogi  doethineb,  ac  yntau  heb  galon 
ganddo ? 

17  Cydymmaith  a  gâr  bob  amser :  a  brawd 
a  anwyd  erbyn  caledi. 

18  Dyn  heb  bwyll  a  dery  ei  law,  ac  a  fach- 
nia  o  flaen  ei  gyfaill. 

19  Y  neb  sydd  hoff  ganddo  ymsennu,  sydd 
hoff  ganddo  bechod ;  a'x  hwn  sydd  yn 
gwneuthur  ei  ddrws  yn  uchel,  sydd  yn 
ceisio  niwed. 

20  Y  cyndyn  ei  galon  ni  chaiff  ddaioni :  a'r 
hwn  sydd  drofâus  yn  ei  dafod,  a  syrth  i 
ddrwg. 

21  Y  neb  a  genhedlo  un  ffol,  a  ynnill  iddo 
ei  hun  dristwch:  ac  ni  bydd  lawen  tad  yr 
ynfyd. 

22  Calon  lawen  a  wna  ìêsfel  meddyginiaeth : 
ond  meddwl  trwm  a  sych  yr  esgyrn. 

23  Yr  annuwiol  a  dderbýn  rodd  o'r  fynwes, 
i  gam-droi  llwybrau  bam. 

24  Doethineb  sydd  yn  wyneb  y  deallgar: 
ond  llygaid  y  ffyliaid  syad  y'nghyrrau  y 
byd. 

25  Mab  ffol  a  bair  ddigllonedd  i'w  dad,  a 
chwerwder  i'w  fam. 

26  Hefyd  nid  da  cospi  y  cyfiawn,  na  tharo 
pennaethiaid,  pan  fyddant  ar  yr  iawn. 

27  Gwr  synhwyrol  a  attal  ei  ymadroddion : 
a  gwr  pwyllog  sydd  ymarhôus  ei  yspryd. 

28  Y  ffol,  tra  tawo,  a  gyfrifir  yn  ddoeth  ;  a'r 
neb  a  gauo  ei  wefusau,  yn  ddeallus. 

PENNOD  XVIII. 

YNEILLDUOL  a  gais  wrth  ei  ddeisyfiad 
ei  hun,  ac  a  ymyrra  â  phob  peth. 

2  Y  ffol  nid  hoff  ganddo  ddeall;  ond  bod 
i*w  galon  ei  datguddio  ei  hun. 

3  Wrth  ddyfodiad  y  drygionus  y  daw  d'iys- 
tyrwch,  a  chyd  â  gogan  gwaradwydd. 

4  Geiriau  y  ngenau  gwr  sydd  fel  dyfroedd 

415 


dyfnion;  a  ffynnon  doethineb  sydd  megis 
afon  yn  llifo. 

5  Nid  da  derbyn  wyneb   yr  annuwiol,  i 
ddymchwelyd  y  cyfiawn  mewn  bam. 

6  Gwefusau  y  ffoí  a  ânt  i  mewn  i  gynnen, 
a'i  enau  a  eilw  am  ddyrnodiau. 

7  Genau  y  ffol  yw  ei  ddinystr,  a'i  wefusau 
sydd  fagl  i'w  enaid. 

8  Geiriau  yr  hustyngwr  sydd  megis  archoll  - 
ion,  ac  a  ddisgynant  i  gilfachau  y  bol. 

9  Y  neb  a  fýddo  di'og  yn  ei  waith,  sydd 
frawd  i'r  treulgar. 

10  Tŵr  cadarn  yw  enw  yr  Arglwydd  :  atto 
y  rhêd  y  cyfiawn,  ac  y  mae  yn  ddîogel. 

11  Cyfoeth  y  cyfoethog  sydd  iddo  yn  ddinas 
gadam,  ac  yn  fur  uchel,  yn  ei  dyb  ei  hun. 

12  Cyn  dinystr  y  balchîa  calon  gwr ;  a  chyn 
anrhydedd  y  bydd  gostyngeiddrwydd. 

13  Ý  neb  a  attebo  beth  cyn  ei  gly  wed,  ffol- 
ineb  a  chywilydd^ẅí  iddo. 

14  Yspryd  gwr  a  gynnal  ei  glefyd  ef :  ond 


yspryd  cystuddiedig  pwy  a.'i  cyfyd  ? 
15  Calon  y  pwyllog  a  berchenno^ 
aeth;   a  chlust  y  doethion  a  gais  wýbod 


t  a  berchennoga  wybod- 


aeth. 

16  Rhodd  dyn  a  ehanga  arno,  ac  a'i  dwg  ef 
ger  bron  pennaethiaid. 

17  Y  cyntaf  yn  ei  hawl  a  dybir  ei  fod  yn 
gyfiawn:  ond  ei  gymmydog  a  ddaw  ac  a'i 
chwilia  ef. 

18  Y  coel-bren  a  wna  i  gynhennau  beidio, 
ac  a  athrywyn  rhwng  cedyrn. 

19  Anhaws  yw  ynnill  ewyllys  da  brawd  pan 
ddigier,  nâ  dinas  gadam :  a'w  hymryson  sydd 
megis  trosol  castell. 

20  A  ffrwyth  genau  gwr  y  diwellir  ei  fol ;  ac 
o  ffrwyth  y  gwefusau  y  digonir  ef. 

21  Angau  a  bywyd  sydd  ym  meddiant  v 
tofod:  a'r  rhai  a'i  hoffant  ef,  a  fwyttánt  eí 
ffrwyth  ef. 

22  Y  neb  sydd  yn  cael  gwraig,  sydd  yn  cael 
peth  daionus,  ac  yn  cael  ffafr  gan  yr  Ar- 

GLWYDD. 

23  Y  tlawd  a  ymbil ;  a'r  cyfoethog  a  ettyb 
yn  erwin. 

24  Y  neb  y  mae  iddo  gyfeillion,  cadwed 
gariad :  ac  y  mae  cyfaill  a  lŷn  wrthyt  yn 
well  nâ  brawd. 

PENNOD  XIX. 

GW  E  L  L  yw  y  tlawd  a  rodio  yn  ei  union- 
deb,  nâ'r  traws  ei  wefusau,  ac  yntau  yn 
ffol. 

2  Hefyd,  bod  yr  enaid  heb  wybodaeth,  nid 
yw  dda ;  a'r  hwn  sydd  brysur  ei  draed  a 
becha. 

3  Ffolineb  dyn  a  wyra  ei  ffordd  ef:  a'i 
galon  a  ymddigia  yn  erbyn  yr  Arglwydd. 

4  Cyfoeth  a  chwanega  lawer  o  gyfeillion : 
ond  y  tlawd  a  ddidolir  oddi  wrtn  ei  gym- 
mydog. 

5  Tyst  celwyddog  ni  bydd  dîeuog :  a  lìun- 
iwr  celwyddau  ni  ddîangc. 

6  Llawer  a  ymbiliant  o  flaen  pendefig:  a 
phawb  sydd  gyfaill  i'r  hael. 

7  Holl  frodyr  y  tlawd  a'i  casânt  ef :  pa  faint 
mwy  yr  ymbellhâ  ei  gyfeillion  oddi  wrtho  ? 
er  maint  a  ymnheddo,  ni  thróant  atto. 

8  A  gaffo  ddoethineb  a  gâr  ei  enaid:  a 
gadwo  ddeall  a  ynnill  ddaioni. 

9  Tyst  celwyddog  ni  bydd  dieuog:  a  thraetli- 
wr  celwyddau  a  ddifethir. 

10  Nid  gweddaidd  i  ffol  hyfrydwch:  an- 
weddeiddiaeh  o  lawer  i  was  arglwyddiaethu 
ar  bennaethiaid. 

11  Synwyr  dyn  a  oeda  ei  ddigofaint  ef :  a 
harddwch  yw  iddo  fyned  dros  gamwedd. 

12  Lüd  y  brenhin  sydd  megis  rhuad  Uew 
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ieuangc :  ond  ei  ffafr  ef  sydd  megis  gwlith  ar 
laswellt. 

13  Mab  ffol  sydd  orthrymder  i'w  dad  :  ac 
ymserth  gwraig  sydd  mègis  defni  parhâus. 

14  Tŷ  a  chyfoeth  ŷnt  etifeddiaeth  y  tadau : 
ond  rhodd  yr  Arglwydd  yw  gwraig  bwyll- 

15  Syrthni  a  bair  drwmgwsg:  ac  enaid 
twyllodrus  a  newyna. 

16  Y  neb  a  gadwo  y  gorchymyn  a  geidw 
ei  enaid :  a'r  neb  a  esgeulusa  ei  ffyrdd  fydd 
marw. 

17  Y  neb  a  gymmero  drugaredd  ar  y  tlawd, 
sydd  yn  rhoddi  echwyn  i'r  Arglwydd  ;  a'i 
ròdd  a  dâl  efe  iddo  drachefn. 

18  Cerydda  dy  fab  tra  fyddo  gobaith;  ac 
nac  arbeded  dy  enaid  ef,  i'w  ddifetha. 

19  Y  mawr  ei  ddig  a  ddwg  gospedigaeth : 
canys  os  ti  a'/  gwaredi,  rhaid  ì  ti  wneuthur 
hynny  dracliefn. 

20  Gwrando  gynghor,  a  chymmer  addysg; 
fel  y  byddeeh  dcìoeth  yn  dy  ddiwedd. 

21  Bwriadau  lawer  sydd  y'nghalon  dyn : 
ond  cynghor  yr  Arglwydd,  hwnnw  a  s'aif. 

22  Deisynad  dyn  yw  ei  drugaredd  ef:  a 
gwelì  yw  y  dyn   tlawd  ná'r  gwr  celwydd- 

23  Ofn  yr  Arglwydd  a  dywys  i  fywyd :  a'r 
neb  y  byddo  ganddo  a  erys  yn  ddiwall,  heb  i 
ddrwg  ymwèled  âg  ef. 

24  Y  dyn  swrth  a  gudd  ei  law  yn  ei  fynwes, 
ac  ni  estyn  hi  at  ei  enau. 

25  Taraw  watwarwr,  a'r  ehud  fydd  gyfrwys- 
ach  :  a  phan  geryddech  y  deallus,  efe  a  ddeall 
wybodaeth. 

26  Mab  gwaradwyddus  gwarthus  a  anrheith- 
ia  ei  dad,  ac  a  yrr  ei  fam  ar  grwydr. 

27  Fy  mab,  paid  â  gwrando  yr  addysg  a 
bair  i  ti  gyfeiliorni  oddi  wrth  eiriau  gwybod- 
aetli. 

28  Tyst  y  fall  a  watwar  farn:  a  genau  y 
drygionus  a  lwngc  anwiredd. 

29  Barn  sydd  barod  i'r  gwatwarwyr,  a  chleis- 
iau  i  gefn  y  ffyliaid. 

PENNOD  XX. 

GWATWARUS  yw  gwin,  a  therfysgaidd 
yw  dîod  gadarn :  pwy  bynnag  a  siommir 
ynddi,  nid  yw  ddoeth. 

2  Megis  rhuad  llew  ieuangc  yiv  ofn  y  bren- 
hin :  y  mae  y  neb  a'i  cyffrô  ef  i  ddigofaint  yn 
pechu  yn  erbyn  ei  enaid  ei  hun. 

3  Anrhydeddus  yw  i  wr  beidio  ag  ymryson  : 
ond  pob  ffol  a  fỳn  ymyrraeth. 

4  Y  diog  nid  ardd,  o  herwydd  oerder  y 
gauaf ,  am  hynny  y  cardotta  efe  y  cynhauaf, 
ac  ni  chaiff  ddim. 

5  Megis"  dyfroedd  dyfnion  yw  pwyll  yng 
nghalon  gwr :  etto  y  gwr  call  à'i  tynn  allan. 

6  Llawer  dyn  a  gyhoedda  ei  drugarowg- 
rwydd  ei  hun :  ond  pwy  a  gaiff  wr  ffyddlawn? 

7  Y  cyfiawn  a  rodia  yn  ei  uniondeb :  gwỳn 
eu  byd  ei  blant  ar  ei  ol  ef. 

8  Brenhin  yn  eistedd  ar  orsedd  barn,  a 
wasgar  â'i  lygaid  bob  drwg. 

9  Pwy  a  ddichon  ddywedyd,  Mi  a  lanhêais 
fy  nghalon,  glân  wyf  oddi  wrth  fy  mhechod? 

10  Amryw  bwysau,  ac  amryw  fesurau, 
fiìaidd  gan  yr  Arglwydd  bob  un  o'r 
ddau. 

11  Bachgen  a  adweinir  wrth  ei  waith,  ai  pur 
ai  uniawn  yio  ei  waith. 

12  Y  glust  yn  clywed,  a'r  llygad  yn  gweled, 
yr  Arglwydd  a  wnaeth  bob  un  o'r  ddau. 

13  Na  châr  gysgu,  rhag  dy  fyned  yn  dlawd  : 
agor  dy  lygaid,  fel  y'th  ddigoner  â  bara. 

14  Drwg,  drwg,  medd  y  prynwr :  ond  pan 
61  o'r  neilldu,  efe  a  ymffrostia. 
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15  Y  mae  aur,  a  gemmau  lawer :  ond  gwef- 
usau  gwybodaeth  sydd  ddodrefnyn  gwerth 
fawr. 

16  Cymmer  wisg  y  gwr  a  fachnîo  dros 
estron;  a  chymmer  wystlganddodrosestron- 
es. 

17  Mclus  gan  wr  fara  trwy  ffalsedd  :  ond  o'r 
diwedd  ei  enau  a  lenwir  â  graian. 

18  Bwriadau  a  sicrhêir  trwy  gynghor.  a 
thrwy  gynghor  diesgeulus  dos  i  ryfela. 

19  Y  neb  a  fyddo  athrodwr  a  ddatguddia 
gyfrinach  :  am  hynny  nac  ymyrr  á'r  hwn  a 
wenhicithio  â'i  wèfusau. 

20  Y  neb  a  felldithio  ei  dad  neu  ei  fam,  ei 
ganwyll  a  ddiffoddir  yn  y  tywyllwch  du. 

21  Etifeddiaeth  a  geir  ar  irys  yn  y  dechreu- 
ad  ;  ond  ei  diwedd  ni  fendithir. 

22  Na  ddywed,  Mi  a  dalaf  ddrwg:  disgwyl 
wrth  vr  Arglwydd,  ac  efe  a'th  achub. 

23  tfiaidd  gan  yr  Arglwydd  amryw 
bwysau  ;  a  chlorian  twyllodrus  nid  yw  dda. 

24  Oddi  wrth  yr  Arglwydd  y  mae  cerdd- 
ediad  gwr :  ond  beth  a  ddeall  dyn  o'i  ftordd 
ei  hun? 

25  Magl  yio  i  wr  lyngcu  peth  cyssegredig ; 
ac  wedi  addunedu,  ymofyn. 

26  Brenhin  doeth  a  wasgar  yr  annuwiol,  ac 
a  dry  yr  olwyn  arnynt. 

27  Canwyll  yr  Arglwydd  yw  yspryd  dyn, 
yn  chwilio  holl  gelloedd  y  bol. 

28  Trugaredd  a  ffyddlondeb  a  gadwant  y 
brenhin ;  a'i  orseddfa  a  gadarnhêir  trwy 
drugaredd. 

29  Gogoniant  gwŷr  ieuaingc  yw  eu  nerth ;  a 
harddwch  henafgwyr  yw  gwalìt  gwỳn. 

30  Cleisiau  briw  a  íannâ  ddrwg :  felly  y 
gwna  dyrnodiau  gelloedd  y  bol. 

PENNOD  XXI. 
T?EL   afonydd  o  ddwfr  y  mae   calon   v 
-C  brenhin  yn  llaw  yr  Arglwydd  :  efe  a'i 
try  hi  lle  y  mynno. 

2  Pob  ftördd  gwr  sydd  uniawn  yn  ei  olwg  ei 
hun :  ond  yr  Arglwydd  a  bwysa  y  calon- 
nau. 

3  Gwneuthur  cyfiawnder  a  barn  sydd  well 
gan  yr  Arglwydd  nag  aberth. 

4  Uchder  golwg,  a  balchder  calon,  ac  âr  yr 
annuwiol,  sydd  bechod. 

5  Bwriadau  y  di'esgeulus  sydd  at  helaeth- 
rwydd  yn  unig  :  ond  yr  eiddo  pob  prysur  at 

isieu  yn  unig. 

6  Trysorau  a  gasgler  â  tliafod  celwyddog,  a 
chwelir  megis  gwagedd  gan  y  ncb  sydd  yn 
ceisio  angau. 

7  Anrhaith  yr  annuwiol  a'u  difetha  hwynt, 
am  iddynt  wrthod  gwneuthur  barn. 

8  Trofâus  a  dîeithr  yw  ff'ordd  dyn :  ond  y 
pur  sydd  uniawn  ei  waith. 

9  Gwell  yw  bod  mewn  congl  yn  nen  tŷ,  nâ 
bod  gyd  â  gwraig  anynad  mewn  tŷ  ehang. 

10  Ënaid  yr  annuwiol  a  ddeisyf  ddrwg :  nid 
grasol  yw  ei  gymmydog  yn  ei  olwg  ef. 

11  Pan  gosper  gwatwarwr,  y  byud  yr  ehud 
callach :  a  phan  ddysger  y  doeth,  efe  a 
dderbyn   wybodaeth. 

12  Call  y  mae  y  cyfiawn  yn  ystyried  am  dy 
yr  annuwiol :  ond  y  mae  DUW  yn  difetha  ỳ 
rhai  annuwiol  am  eu  drygioni. 

13  Y  neb  a  gauo  ei  glust  rhag  llef  y  tlawd, 
a  lefain  ei  hunan,  ac  nis  gwrandewir  ef. 

14  Rhodd  yn  y  dirgel  a  dyrr  ddigofaint;  a 
gwobr  yn  y  fynwes,  hd  cryf. 

15  Llawen  gan  y  cyfíawn  wneuthur  barn  : 
ond  dinystr  fydd  i  ŵeithwyr  anwiredd. 

16  Dyn  yn  myned  ar  gyfeiliom  oddi  ar 
ffordd  deaÚ,  a  orphwys  y  nghynnulleidfa  y 
meirw. 


PENNODAU  XXI.  XXII.   XXIII. 


17  Y  neb  a  garo  ddifyrrwch,  a  ddaw  i  dlodi : 
a'r  neb  a  garo  win  ac  olew,  ni  bydd  cyf- 
oethog. 

18  Yr  annuwiol  a  roddir  yn  iawn  dros  y 
cyfìawn,  a'r  troseddwr  dros  yr  uniawn. 

19  Gwell  yw  aros  yn  yr  anialwch,  nâ  chyd  â 
gwraig  anynad  ddigllawn. 

20  Y  mae  trysor  dymunol,  ac  olew,  yn 
nhrigfa  y  doeth ;  ond  dyn  fíbl  a'u  llwngc 
hwynt. 

21  Y  neb  a  ddilyno  gyfiawnder  a  thrugar- 
edd,  a  gaiíf  fywyd,  cyfiawnder,  ac  anrhyd- 
edd. 

22  Y  doeth  a  ddring  i  ddinas  y  cedyrn,  ac  a 
fwrw  i  lawr  y  cadernid  y  mae  hi  yn  hyderu 
arno. 

23  Y  neb  a  gadwo  ei  enau  a'i  dafod,  a  geidw 
ei  enaid  rhag  cyfyngder. 

24  Y  balch  a'r  gwatwarwr  uchel,  yw  enw  y 
gwr  a  wnelo  beth  mewn  digllonedd  balch. 

25  Deisyfiad  y  d'iog  a'i  lladd :  canys  ei  ddwy- 
law  a  wrthodant  weithio. 

26  Yn  hyd  y  dydd  y  mae  yn  fawr  ei  awydd : 
ond  y  cyfiawn  a  rydd,  ac  m  arbed. 

27  Aberth  y  rhai  annuwiol  sydd  ffìaidd :  pa 
faint  mwy,  pan  offrymmant  mewn  meddwl 
drwg  ? 

28  Tyst  celwyddog  a  ddifethir :  ond  y  gwr  a 
wrandawo,  a  lefara  yn  wastad. 

29  Gwr  annuwiol  a  galeda  ei  wyneb:  ond 
yr  uniawn  a  gyfarwydda  ei  ffordd. 

30  Nid  oes  doethineb,  na  deall,  na  chynghor, 
yn  erbyn  yr  Arglwydd. 

31  Y  march  a  ddarperir  erbyn  dydd  y 
frwydr:  ond  ymwared  sydd  oddi  wrth  yr 
Arglwydd. 

PENNOD   XXII. 

MWY  dymunol  yw  enw  da  nâ  chyfoeth 
lawer ;  a  gwell  yiv  ífafr  dda  nag  arian, 
ac  nag  aur. 

2  Y  tlawd  a'r  eyfoethog  a  gydgyfarfyddant : 
yr  Arglwydd  yw  gwneuthurwr  y  rhai  hyn 
oll. 

3  Y  call  a  genfydd  y  drwg,  ac  a  ymgûdd : 
ond  y  ffyliaid  a  ânt  rhagddynt,  ac  a  gospir. 

4  Gwobr  gostyngeiddrwydd  ac  ofn  yr  Ar- 
glwydd,  yw  cy foeth,  ac  anrhydedd,  a  by wyd. 

5  Drain  a  maglau  sydd  yn  ffbrdd  y  cyndyn : 
y  neb  a  gadwo  ei  enaid,  a  fydd  beìl  oddi 
wrthynt  hwy. 

6  Hyfforddia  blentyn  ym  mhen  ei  ffbrdd ;  a 
phan  heneiddio  nid  ymedy  â  hi. 

7  Y  cyfoethog  a  arglwyddiaetha  ar  y  tlawd  ; 
a  gwas fydd  yr  hwn  a  gaffb  fenthyg  i'r  gwr  a 
roddo  fenthyg. 

8  Y  neb  a  hauo  anwiredd  a  fêd  flinder ;  a 
gwi'alen  ei  ddigofaint  ef  a  balla. 

9  Yr  hael  ei  íygad  a  fendithir :  canys  efe  a 
rydd  o'i  fara  i'r  tlawd. 

10  Bwrw  allan  y  gwatwarwr,  a'r  gynnen  a  â 
allan ;  'ie,  yr  ymryson,  a'r  gwarth  a  dder- 
fydd. 

11  Y  neb  a  garo  lendid  calon,  arri  ras 
ei  wefusau  a  gaijf  y  brenhin  yn  garedig 
iddo. 

12  Llygaid  yr  Arglwydd  a  gadwant  wyb- 
odaeth ;  ac  efe  a  ddinystria  eiriau  y  tros- 
eddwr. 

13  Medd  y  dîog,  Y  mae  llew  allan ;  fo'm 
ileddir  y'nghanol  yr  heolydd. 

14  Ffos  ddofn  yw  genau  gwragedd  di'eithr : 
y  neb  y  byddo  yr  Arglwydd  yn  ddig  wrtho, 
a  syrth  yno. 

15  Ffoíineb  sydd  yn  rhwym  yng  nghalon 
plentyn ;  ond  gwialen  cerydd  a'i  gyrr  ym 
mhell  oddi  wrtho. 

16  Y  neb  a  orthrymmo  y  tlawd  er  ychwan- 
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egu  ei  gyfoeth  a'r  neb  a  roddo  i'r  cyfoethog, 
a  ddaw  i  dlodi  yn  ddiammeu. 

17  Gogwydda  dy  glust,  a  gwrando  eiriau  y 
doethion,  a  gosod  dy  galon  ar  fy  ngwybod- 
aeth. 

18  Canys  peth  peraidd  yw  os  cedwi  hwynt 
yn  dy  galon ;  cymhwysir  hwynt  hefyd  yn  dy 
wefusau. 

19  Fel  y  byddo  dy  obaith  yn  yr  Arglwydd, 
yr  hysbysais  i  ti  heddyw,  'ie,  i  ti. 

20  Oni  ysgrifenais  i  ti  eiriau  ardderchog  o 
gynghor  a  gwybodaeth, 

21  I  beri  i  ti  adnabod  sicrwydd  geirian 
gwirionedd,  fel  y  gallit  atteb  geiriau  y  gwir- 
ìonedd  i'r  neb  a  anfonant  attat  ? 

22  Na  yspeilia  mo'r  tlawd,  o  herwydd  eifod 
yn  dlawd  :  ac  na  orthrymma  y  cystuddiol  yn 
y  porth. 

23  Canys  yr  Arglwydd  a  ddadleu  eu  dadl 
hwynt,  ac  a  orthrymma  enaid  y  neb  a'u 
gorthrymmo  hwynt. 

24  Na  fydd  gydymmaith  i'r  digllawn ;  ac  na 
chyd-gerdd  â  gwr  llidiog : 

25  Rhag  i  ti  ddysgu  ei  lwybrau  ef,  a  chael 
magl  i'th  enaid. 

26  Na  fydd  un  o'r  rhai  a  roddant  eu  dwy- 
law,  o'r  rhai  a  fachn'iant  am  ddyled. 

27  Oni  bydd  gennyt  i  dalu,  paham  y  cym- 
merai  efe  dy  wely  oddi  tanat  ? 

28  Na  symmud  mo'r  hen  derfyn,  yr  hwn  a 
osododd  dy  dadau. 

29  A  welaist  ti  wr  dîesgeulus  yn  ei  orchwyl  ? 
efe  a  saif  ger  bron  brenhinoedd,  ac  ni  saif 
ger  bron  rhai  isel-radd. 

PENNOD   XXIII. 

PAN  eisteddych  i  fwytta  gyd  â  thywysog, 
ystyria   yn   ddÿfal   beth   sydd   ger   dy 
fron : 

2  A  gosod  gyllell  ar  dy  geg,  os  byddi  ddyn 
blysig. 

3  Na  ddeisyf  ei  ddanteithion  ef :  canys  bwyd 
twyllodrus  ydyw. 

4  Nac  ymflina  i  ymgyfoethogi :  dod  heibio 
dy  synwyr  dy  hun. 

5  A  beri  di  i'th  lygaid  ehedeg  ar  y  peth  nid 
yw  ?  canys  golud  yn  ddi'au  a  gymmer  aden- 
ýdd,  ac  a  eheda  ymaith  megis  eryr  tu  a'r 
wybr. 

6  Na  fwytta  fwyd  y  drwg  ei  lygad ;  ac  na 
chwennych  mo'i  ddanteithion  ef. 

7  Canys  fel  y  meddylia  yn  ei  galon,  felly  efe 
a  ddywed  wrthyt:  Bwytta  ac  ŷf;  a'i  galon 
heb  fod  gyd  âthi. 

8  Y  tammaid  a  fwyttêaist  a  fwri  i  fynu,  a'th 
eiriau  melus  a  golli. 

9  Na  lefara  lle  y  clywo  y  ffbl :  canys  efe  a 
ddi'ystyra  ddoethineb  dy  eiriau. 

10  Na  symmud  mo'r  hen  derfyn;  ac  na 
ddos  i  feusydd  yr  amddifad : 

11  Canys  eu  Gwaredwr  hwynt  sydd  nerthol ; 
ac  a  ymddiffyn  eu  cweryl  hwynt  yn  dy  erbyn 
di. 

12  Gosod  dy  galon  ar  addysg,  a'th  glustíau 
ar  eiriau  gwybodaeth. 

13  Na  thynn  gerydd  oddi  wrth  dy  blentyn : 
os  curi  ef  â  gwîalen,  ni  bydd  efe  farw. 

14  Cur  ef  â  gwíalen,  a  thi  a  achubi  ei  enaid 
rhag  uffern. 

15  Fy  mab,  os  dy  galon  di  fydd  doeth,  fy 
nghalon  innau  a  lawenycha ; 

16  Ië,  fy  arennau  a  grychneidiant,  pan 
draetho  dy  wefusau  di  gyfiawnder. 

17  Na  wynfyded  dy  galon  wrth  bechadur- 
iaid :  ond  aros  yn  ofn  yr  Arglwydd  yn  hyd 
y  dydd. 

18  Canys  yn  ddiau  y  mae  gwobr ;  ac  ni 
phalla  dy  ddisgwyliail. 
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19  Ergly  w,  fy  raab,  a  bydd  ddoeth ;  a  chyf- 
arwydda  dy  galon  yn  y  ffordd. 

20  Na  fydd  ym  mysg  y  rhai  sydd  yn 
meddwi  ar  win ;  ym  mysg  y  rhai  glythion 
argig. 

21  Canys  y  meddw  a'r  glwth  a  ddaw  i 
dlodi :  a  chysgu  a  bair  fyned  mewn  gwisg 
garpiog. 

22  Gwrando  ar  dy  dad  a'th  genhedlodd :  ac 
na  ddi'ystyra  dy  fam  pan  heneiddio. 

23  Pryn  y  gwir,  ac  na  vrevth ;  felly  doeth- 
ineb,  ac  addysg,  a  deall. 

24  Tad  y  cyfiawn  a  orfoledda  yn  fawr;  a'r 
ncb  a  genhedlo  fab  doeth,  a  lawenhâ  o'i 
blegid. 

25  Dy  dad  a'th  fam  a  lawenycha ;  a'r  hon 
a'th  ymddûg  a  orfoledda. 

20  Fy  mab,  moes  i  mi  dy  galon ;  dalied  dy 
lygaid  ar  fy  ffyrdd  i. 

27  Canys  ffos  ddofn  yw  puttain :  a  phydew 
cyfyng  yw  y  ddieithr. 

28  Ic',  hi  a  gynllwyn  fel  gwilliad ;  ac  a  chwan- 
ega  bechaduriaid  ým  mysg  dynion. 

29  I  bwy  y  mae  gwae  ?  i  bwy  y  mae  ochain  ? 
i  bwy  y  mae  cynnen  ?  i  bwy  y  mae  dadwrdd  ? 
ac  i  bwy  y  mae  gweliau  heb  achos  ?  i  bwy  y 
mae  llygaid  cochion  ? 

30  I'r  neb  sydd  yn  aros  wrth  y  gwin :  i'r 
neb  sydd  yn  myned  i  ymofyn  am  win  cym- 
mysgedig. 

31  Nac  edrych  ar  y  gwin  pan  fyddo  coch, 
pan  ddangoso  ei  liw  yn  y  cwppan,  pan  ym- 
gynhyrfo  yn  iawn. 

32  Yn  y  diwedd  efe  a  frâth  fel  sarph,  ac  a 
biga  fel  neidr. 

33  Dy  lygaid  a  edrychant  ar  wragedd 
dîeithr,  a'th  galon  a  draetha  drawsedd. 

34  Ti  a  fyddi  megis  un  yn  cysgu  y'nghanol 
y  môr,  ac  fel  un  yn  cysgu  ym  mhen  yr 
hwylbren. 

35  Curent  íì,  meddi,  ac  ni  chlafychais; 
dulient  fi,  ac  nis  gwybûm :  pan  ddeffrôwyf, 
mi  a  âf  rhagof ;  mi  a'i  ceisiaf  drachefh. 

PENNOD   XXIV. 

NA  chenfigenna  wrth  wŷr  annuwiol ;  ac 
na  chwennych  fod  gyd  â  hwynt: 

2  Canys  eu  calon  a  fyfyria  anrhaith,  a'u 
gwefusau  a  draetha  flinder. 

3  Trwy  ddoethineb  yr  adeiledir  tŷ,  a  thrwy 
ddeall  y  sicrhêir  ef : 

4  A  thrwy  wybodaeth  y  llenwir  y  celloedd 
o  bob  golud  gwerthfawr  a  hyfryd. 

5  Gwr  doeth  sydd  nerthol ;  a  gwr  pwyllog  a 
chwanega  ei  nerth. 

6  Canys  trwy  gynghor  doeth  y  gwnei  dy 
ryfel :  a  thrwy  lawer  o  gynghorwyr  y  bydd 
dîogelwch. 

7  Rhý  uchel  yw  doethineb  i  ffol ;  ni  egyr 
efe  ei  enau  yn  y  porth. 

8  Y  neb  a  fwriada  ddrygau,  a  elwir  yn 
ysgeler. 

9  Bwriad  y  ffol  sydd  bechod  ;  a  fíiaidd  gan 
ddynion  y  gwatwarus. 

10  Os  llwfrhêi  mewn  amser  cyfyngder, 
bychan  yw  dy  nerth. 

11  Gwared  y  rhai  a  lusgir  i  angau  :  a  ymad- 
ewit  â'r  neb  sydd  barod  ì'w  lladd  ? 

12  Os  dy wedi,  Wele,  ni  wyddom  ni  hyn : 
onid  yw  pwyswr  y  calonnaù  yn  deall?  a'r 
hwn  sydd  yn  cadw  dy  enaid,  oni  ŵyr  efe?  ac 
oni  thâl  efe  i  bob  un  yn  ol  ei  weithred  ? 

13  Fy  mab,  bwytta  fêl ;  canys  da  yw :  a'r 
dil  mêl ;  canys  melus  yw  i'th  enau. 

14  Felly  y  bydd  gwybodaeth  doethineb  i'th 
enaid  :  os  cei  di  hi,  yn  dd'i'au  fe  fydd  gwofcr, 
a'th  obaith  ni  phalla. 

15  Na  chynuwyn  di   (O  annuwiol)   wrth 
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drigfa  y  cyfiawn;  nac  anrheithia  eì  or. 
phwysfa  ef. 

16  Canys  seithwaith  y  syrth  y  cyfiawn,  ac 
efe  a  gyfyd  drachrfn :  ond  yr  annuwiolion  a 
syrthiant  mewn  drygioni. 

17  Pan  syrthio  dy  elyn,  na  lav^enycha:  a 
phan  dramgwyddo,  na  orfoledded  dy  galon  : 

18  Rhag  i'r  Arglwydd  weled,  a  bodhynny 
yn  ddrwg  yn  ei  olwg  ef,  ac  iddo  droi  ei  ddig 
oddi  wrtho  ef  attat  ti. 

19  Nac  ymddigia  o  herwydd  y  drwg-weìlh- 
redwyr  ;  na  chenfigena  wrth  yr  annu wiol  ion  : 

20  Canys  ni  bydd  gwobr  i'r  drygionus :  can- 
wyll  yr  annuwiolion  a  ddiffoddir. 

21  Fy  mab,  ofna  yr  Arglwydd  a'r  bren- 
hin,  ac  nac  ymyr  â'r  rhai  anwasrad : 

22  Canys  yn  ddisymmwth  y  cyfyd  eu  dis- 
tryw  hwy:  a  phwy  a  ŵyr  eu  dinystr  hwy 
ill  dau  ? 

23  %  Dyma  hefyd  bethau  doethion.  Nid  da 
derbyn  wyneb  mewn  barn. 

24  Y  neb  a  ddywedo  wrth  vr  annuwiol, 
Cyfiawn  wyt ;  y  bobl  a'i  mélldithiant  ef, 
cenhedloedd  a'i  flieiddiant  ef: 

25  Ond  i'r  neb  a'i  ceryddo,  y  bydd  hyfryd- 
wch  ;  a  bendith  dda  a  ddigwydd  iddynt. 

26  Pawb  a  gusana  wefusau  y  neb  a  attebo 
eiriau  uniawn. 

27  Darpara  dy  orchwyl  oddi  allan,  a  dos- 
partha  ef  i  ti  yn  y  maes:  ac  wedi  hynny 
adeilada  dy  dŷ. 

28  Na  fydd  dyst  heb  achos  yn  erbyn  dy 
gymmydog:   ac  na  huda  â'th  wefusau. 

29  Na  ddywed,  Mi  a  wnaf  iddo  ef  fel  y 
gwnaeth  yntau  i  minnau ;  mi  a  dalaf  i'r  gwr 
yn  ol  ei  weithred. 

30  Mi  a  euthum  heibio  i  faes  y  dyn  diog, 
a  heibio  i  winllan  yr  anghall ; 

31  Ac  wele,  codasai  drain  ar  hyd-ddo  oll ; 
danadl  a  guddiasai  ei  wyneb  ef ;  a'i  fagwyr 
gerrig  a  syrthiasai  i  lawr. 

32  Gwelais  hyn,  amia  ystyriais  yn  ddwys ; 
edrychais  arno,  a  chymmerais  addysg. 

33  Ychydig  gysgu,  ychydig  hepian,  ychydig 
wasgu  dwylaẁ  i  gysgu : 

34  Felly  y  daw  dy  dlodi  mcgis  ymdeithydd, 
a'th  anghen  fel  gwr  arfog. 

PENNOD  XXV. 

1  Addysg  ynghylch  brenhinoedd,    8  a  gochel 
achosion  i  ymrafaelio. 

DYMA    hefyd   ddi'arhebion  Solomon,  y 
rhai  a  gasglodd  gwŷr  Hezeciah  brenhin 
Judah. 

2  Anrhydedd  Duw  yw  dirgelu  peth:  ond 
anrhydedd  brenhin  yw  chwilio  peth  allan. 

3  Y  nefoedd  am  uchder,  y  ddaear  am 
ddyfnder,  a  chalon  brenhinoedd,  ni  ellir  eu 
chwilio. 

4  Tynn  yr  ammhuredd  oddi  wrth  yr  arian, 
a  daw  i'r  gòf-arian  lestr. 

5  Tynn  yr  annuwiol  o  olwg  y  brenhin,  a'i 
orseddfa  ef  a  gadarnhêir  trwy  gyfiawnder. 

6  Nac  ymogonedda  ger  bron  y  brenhin  ;  ac 
na  sâf  yn  Ue  gwŷr  mawr : 

7  Canys  gwell  i  ti  ddy wedyd  wrthyt,  Tyred 
yma  i  fynu,  nâ'th  fwrw  yn  îs  ger  bron  pen- 
defig  yr  hwn  a  welodd  dy  lygaid. 

8  Na  ddos  allan  i  gynhennu  ar  frys :  rhag 
na  wypech  beth  a  wr.elych  yn  ei  diwedd, 
wedi  dy  gywilyddio  gau  dy  gymmydog. 

9  Ymresymma  â'th  gymmydog  ei  hun: 
ond  na  ddatguddia  gyfrmach  i  arall : 

10  Rhag  i'r  neb  a  fyddo  yn  gwrando  ddwyn 
gwarth  arnat  ti;  ac  i'th  gywilydd  na  thro 
ymaith. 

11  Gair   a   ddyweder   mewn  amser  sydd 
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megis  afalau  aur  mewn  gwaith  anan  cerf- 
iedig. 

12  Ceryddwr  doeth  i'r  glust  a  wrandawo, 
sydd  fcl  anwyl-dlws  euraid,  a  gwisg  o  aur 
rhagorol. 

13  Megis  oerder  eira  yn  amser  cynhauaf,  yw 
cennad  ffyddlawn  i'r  rhai  a' i  gyrrant :  canys 
efe  a  lawenycha  enaid  ei  feistriaid. 

14  Y  neb  a  ymffrostio  o  achos  gau  rodd, 
sydd  gyffclyb  i  gymmylau  a  gwỳnt  heb 
wlaw.  * " 

15  Trwy  hir-ymaros  y  boddlonir  pendefig : 
a  thafod  esmwyth  a  dyrr  asgwrn. 

16  Pan  gaffech  fêl,  bwytta  a'th  wasanaetho  : 
rhag  wedi  dy  lenwi  o  hono,  i  ti  ei  chwydu 
ef. 

17  Cadw  dy  droed  allan  o  dŷ  dy  gymmydog: 
rhag  iddo  flmo  amat,  a'th  gasâu. 

13  Y  neb  a  ddygo  gam-dystiolaeth  yn  erbyn 
ei  gymmydog,  sydd  megis  gordd,  a  chleddyf, 
a  saeth  lem. 

19  Hyder  ar  ffalswr  yn  nydd  cyfyngder, 
sydd  megis  dant  wedi  ei  dorri,  a  throed  wedi 
tyrfu. 

20  Fel  yr  hwn  a  ddygo  ymaith  wisg  yn 
amser  oerfel,  ac  fel  finegr  ar  nitr,  felly  y 
■nme  yr  hwn  sydd  yn  canu  caniadau  i  galon 
drist. 

21  Os  dy  elyn  a  newyna,  portha  ef  â  bara ; 
ac  os  sycheda,  dod  iddo  dd'iod  i'w  hyfed : 

22  Canys  marwor  a  bentyrri  ar  ei  ben  ef ; 
a'r  Arglwypd  a  dâl  i  ti. 

23  Gwynt  y  gogledd  a  yrr  y  gwlaw  ymaith  : 
felly  y  gyrr  wynebpryd  digllawn  dafod  a- 
throdgar. 

24  Gwell  yw  trigo  mewn  congl  yn  nen 
ty,  nâ  chyd  â  gwraig  anynad  mewn  tý 
ŵang. 

25  Fel  dyfroedd  oerion  i  enaid  sychedig,  yw 
newyddion  da  o  wlad  bell. 

26  Gwr  cyfiawn  wedi  syrthio  i  lawr  ger 
bron  y  drygionus,  sydd  megis  ffynnon  wedi 
ei  chymmysgu  a  go'fer  budr. 

27  Nid  da  bwytta  llawer  o  fêl :  ac  felly  chwil- 
io  eu  hanrhydedd,  nid  anrhydedd  yw. 

28  Y  neb  m  byddo  ganddo  attal  ar  ei  yspryd 
ei  hun,  sydd  megis  dinas  ddrylliog  heb  gaer. 

PENNOD  XXVI. 

1  Addysg  ynghylch  ynfudion,  13  a  rhai  se- 
gurllyd;  ly  ae  ynghylch  dynion  cynhenmts, 
trajferthus. 

EGIS  ôd  yr  hâf,  neu  wlaw  y  cynhauaf, 
felly  nid  cymmwys  i'r  ffol  anrhydedd. 

2  Fel  yr  aderyn  wrth  grwydro,  a'r  wennol 
wrth  ehedeg,  felly  y  felldith  dd'iachos  ni 
ddaw. 

3  Ffrewyll  i  farch,  ffrwyn  i  asyn,  a  gwì'alen 
i  gefn  yr  ynfyd. 

4  Na  atteb  ynfyd  yn  ol  ei  ynfydrwydd ;  rhag 
dy  fod  yn  gyffelyb  iddo. 

5  Atteb  yr  ynfyd  yn  ol  ei  ynfydrwydd; 
rhag  iddo  fod  yn  ddoeth  yn  ei  olwg  ei  hun. 

6  Y  neb  a  yrro  negesau  gyd  âg  un  anghall, 
a  dyrr  ymaith  y  traed,  ac  a  ŷf  golled. 

7  Nid  gogyhyd  esgeiriau  y  cloíí':  felly  dam- 
meg  y'ngenau  ffyliaid. 

8  Fel  un  yn  rhwymo  carreg  mewn  tafl ;  felly 
y  guma  y  neb  a  anrhydeddo  ffol. 

9  Fel  draen  yn  myned  i  law  dyn  meddw ; 
felly  y  rnae  dì'areb  y  ngenau  yr  anghall. 

10  Ỳ  Duw  mawr  yr  hwn  a  luniodd  bob 
peth,  sydd  yn  gobrwyo  y  ffol,  ac  yn  talu 
i.'r  troseddwýr. 

11  Mcgis  y  mae  y  ci  yn  dychwelyd  at  ei 
chwydfa ;  felly  y  mae  y  ffol  yn  dychwelyd  at 
ei  ffolineb. 
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12  A  weli  di  wr  doeth  yn  ei  olwg  ei  hun? 
gwell  yw  y  gobaith  am  ffól  nag  am  hwnnw. 

13  Y  mae  llew  mawr  ar  y  ffordd,  medd  y 
d'fog,  y  mae  llew  yn  yr  heolydd. 

14  Fcl  y  drws  yn  troi  ar  ei  golyn,  felly  y  trý 
y  d'io^  yn  ei  wely. 

15  Ÿ  d'iog  a  guddia  ei  law  yn  ei  fynwes; 
blin  ganddo  ei  hestyn  at  ei  enau  drachefn. 

16  Doethach  yw  y  d'iog  yn  ei  olwg  ei  hun, 
nâ  seithwyr  yn  adrodd  rheswm. 

17  Y  neb  wrth  fyned  heibio  a  ymyrro  á 
chynnen  ni  pherthyn  iddo,  sydd  megis  un  yn 
cymmeryd  ci  erbyn  ei  glustiau. 

18  Fel  dyn  gwallgofus  a  daflo  bentewynion 
tân,  saethau,  ac  arfau  marwolaeth  ; 

19  Felly  y  mae  y  gwr  a  dwyllo  ei  gym- 
mydog,  ac  a  ddywed,  Onid  cellwair  yr  yd- 
wyf? 

20  Megis  pan  ddarfyddo  y  coed,  y  diffydd  y 
tân :  felíy  pryd  na  byddo  athrodwr,  derfydd 
y  gynnen. 

21  Fel  glo  i'r  marwor,  a  choed  i'r  tân ;  feljy 
y  mae  gwr  cynhennus  i  ennyn  cynnen. 

22  Geiriau  yr  athrodwr  sydd  megis  ar- 
chollion,  a  hwy  a  ddisgynnant  i  gelloedd  v 
bol. 

23  Fel  sorod  arian  wedi  eu  bwrw  dros  ddryll 

0  lestr  pridd ;  felly  y  mae  gwefusau  poeth,  a 
chalon  ddrwg. 

24  Y  digasog  a  ragrithia  â'i  wefusau,  ac  yn 
ei  galon  yn  bwriadu  twyll. 

25  Pan  ddywedo  efe  yn  dêg,  na  ymddiried 
iddo :  canys  y  mae  saith  fneidd-dra  yn  ei 
galon  ef. 

26  Trwy  gyfrwysder  y  cuddir  digasedd :  ond 
ei  ddrygiom  a  ddatguddir  yn  y  gynnulleidfa. 

27  Y  neb  a  gloddio  bydew,  a  syrth  ynddo ; 
a'r  neb  a  dreiglo  garreg,  atto  y  dychwel. 

28  Y  tafod  celwyddog  a  gasâ  y  neb  a  gys- 
tuddio  efe;  a'r  genau  gwenhieithus  a  wna 
ddinystr. 

PENNOD  XXVII. 

1  Ynghylch  serch  arnom  ein  hunain.  5  Am 
wir  gariad.  1 1  Gofalu  am  ochel  rhwystrau : 
23  a  gofalu  dros  dŷ  a  thylwyth. 

NAC  ymffrostia  o'r  dydd  y  fory :  canys  ni 
wyddost  beth  a  ddigwydd  meum  diwr- 
nod. 

2  Canmoled  arall  dydi,  ac  nid  dy  enau  dy 
hun ;  estron,  ac  nid  dy  wefusau  dy  hunan. 

3  Trom  yw  y  garreg,  a  phwysfawr  yw  y 
tywod  :  ond  digofaint  y  ffol  sydd  drymmach 
nâ  hwy  ill  dau. 

4  Creulawn  yw  llid,  fel  llif-ddwfr  yw  digof- 
aint;  a  phwy  a  ddichon  cefyll  o  flaen  een- 
figen? 

5  Gwell  yw  cerydd  cyhoedd  nâ  chariad 
cuddiedig. 

6  Ffyddlawn  yw  archollion  y  caredig :  ond 
cusanau  y  digasog  ydynt  dwyllodrus. 

7  Y  dyn  llawn  a  fathra  y  dil  mêl :  ond  i'r 
newynog  pob  peth  chwerw  sydd  felus. 

8  tí-wr  yn  ymdaith  o'i  le  ei  hun,  sydd  debyg 
i  aderyn  yn  cilio  o'i  nyth. 

9  Olew  ac  arogl-darth  a  lawenycha  y  galon  ; 
felly  y  gwna  mwynder  cyfaill  trwy  gynghor 
ffyddlawn. 

10  Nac  ymado  â'th  gydymmaith  dy  hun,  a 
chydymmaith  dy  dad;  ac  na  ddos  i  dŷ  dy 
frawd  yn  amser  dy  orthrymder :  canys  gwelì 
yw  cymmydog  yn  agos  nâ  brawd  ym  mhell. 

11  Bydd  ddoeth,  fy  mab,  a  Uawenycha  f)' 
nghalon ;  fel  y  gallwyf  atteb  i'r  neb  a'm 
gwaradwyddo. 

12  Y  call  a  wêl  y  drwg  yn  dyfod,  ac  a  ym- 
gudd :  ond  yr  anghall  a  ânt  rhagddynt,  ac  a 
gospir. 
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13  Cymmer  wísg  yr  hwn  a  fachnì'o  dros  y 
díeithr;  a  chymmer  wystl  ganddo  dros  y 
ddîeithr. 

14  Y  neb  a  fendithio  ei  gydymmaith  â  llef 
uchel  y  bore  pan  gyfodo,  cyfnfir  hyn  yn  fell- 
dith  iddo. 

15  Defni  parhâus  ar  ddiwrnod  gwlawog,  a 
gwraig  anynad,  cyffelyb  ydynt. 

16  Y  mae  yr  hwn  a'i  cuddio  hi,  megis  yn 
cuddio  y  gwynt,  ac  o!ew  ei  ddeheulàw,  yr 
hion  a  ymddengys. 

17  Haiarn  a  hoga  haiarn :  felly  gwr  a  hoga 
wyneb  ei  gyfaíll. 

18  Y  neb  a  gadwo  ei  ffigysbren,  a  fwytty  o'i 
ffrwyth  ef ;  a'r  neb  a  wasanaetho  ei  feistr,  a 
ddaw  i  anrhydedd. 

19  Megis  mewn  dwfr  y  mae  wyneb  yn  attéb 
i  wyneb :  felly  y  mae  calon  dyn  i  ddyn. 

20  Ni  lenwir  uffern  na  distry  w :  felly  ni  len- 
wir  llygaid  dyn. 

21  Fel  y  tawddlestr  i'r  arian,  a'r  ffwrnes  i'r 
aur  :  feJly  y  mae  gwr  i'w  glôd. 

22  Er  i  ti  bwyo  ffol  mewn  morter  â  phestl 
ym  mhlith  gwenith ;  etto  nid  ymedy  ei  fí'ol- 
meb  âg  ef. 

23  Edrych  yn  ddyfal  ar  dy  anifeiliaid,  a 
gofala  am  dy  braidd. 

24  Canys  cyfoeth  ni  phcry  byth  :  ac  a  bcry 
y  goron  o  genhedlaeth  i  genhedlaeth  ? 

25  Y  gwair  a  flaendardda,  a'r  glaswellt  a 
ymddengys,  a  llysiau  y  mynyddoedd  a 
gesglir. 

26  Yr  ŵyn  a'th  ddillada,  ac  o'r  geifr  y  cei 
werth  tir. 

27  Hefyd  ti  a  gci  ddigon  o  laeth  geifr  yn 
fwyd  i  ti,  yn  fwyd  i'th  dylwyth,  ac  yn  gyn- 
haliaeth  i'th  langcesau. 

PENNOD  XXVIII. 

Athrawiaethau  cyffredinól  ynghylch  annuwiol- 
deb,  a  duwiol  burdeb. 

YR  annuwiol  a  ffŷ  heb  neb  yn  ei  erlid : 
ond  y  rhai  cyfiawn  sydd  hŷf  megis  llew. 

2  O  herwydd  camwedd  gwlad,  aml  fydd  ei 
phennaethiaid :  ond  lle  y  byddo  gwr  pwyllog 
synhwyrol,  y  pery  hi  yn  hir. 

3  Gwr  tlawd  yn  gorthrymmu  tlodion,  sydd 
débyg  i  lif-ddwfr  yr  hwn  ni  âd  luniaeth. 

4  Y  rhai  a  ymadawant  â'r  gyfraith,  a  gan- 
molant  yr  annuwiol :  ond  y  neb  a  gadwant  y 
gyfraith,  a  ymladd  â  hwynt. 

5  Dynion  annuwiol  ni  ddeallant  farn  :  ond  y 
neb  a  geisiant  yr  Arglwydd,  a  ddeallant 
bob  peth. 

6  Gwell  yw  y  tlawd  a  rodio  yn  ei  uniondeb, 
nâ'r  traws  ei  ffyrdd,  er  ei  fod  yn  gyfoeth- 

7  Y  neb  a  gadwo  y  gyfraith,  sydd  fab 
deallus:  ond  y  neb  a  fyddo  cydymmaith  i 
loddestwyr,  a  gywilyddia  ei  dad. 

8  Y  neb  a  chwanego  ei  gyfoeth  trwy  usur- 
iacth  ac  occraeth,  sydd  yn  casglu  i'r  neb  a 
fydd  trugarog  wrth  y  tlawd. 

9  Y  neb  a  dry  ei  glust  ymaîth  rhag  gwrando 
y  gy  fraxthtf ydd  ffiaidd  èi  weddi  hefyd. 

10  Y  neb  a  ddeno  y  eyfiawn  i  ffordd  ddrwg, 
a  syrth  yn  ei  bydew  ei  hun  :  ond  y  cyfiawn  a 
feddianna  ddaioni. 

11  Gwr  cyfoethog  sydd  ddoeth  yn  ei  olwg 
ei  hun :  ond  y  tlawd  deallus  a'i  chwilia  ef 
allan. 

12  Pan  fyddo  llawen  y  cyfiawn,  y  mae  an- 
rhydedd  mawr  :  ond  pan  ddyrchafer  yr  an- 
nuwiolion,  y  chwilir  am  ddyn. 

13  Y  neb  a  guddio  ei  bechodau,  ni  lwydda : 
ond  y  neb  a'u  haddefo,  ac  a'u  gadawo,  a  gaiff 
drugaredd. 
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14  Gwỳn  ei  fyd  y  dyn  a  ofno  yn  wastadol 
ond  y  neb  a  galedo  ei  galon,  a  ddigwydda  i 
ddrwg. 

15  Fcl  y  llew  rhuadus,  a'r  arth  wangcus,  yw 
llywydd  annuwiol  i  bobl  dlodion. 

16  Pennadur  heb  ddeall  sydd  yn  fawr  ei 
drawsedd  :  ond  y  neb  a  gasâo  gybydd-dra,  a 
©styn  ei  ddyddiau. 

17  Dyn  a  wnelo  drawsedd  i  waed  neb,  a  ffy 
i'r  pwll ;  nac  attalied  neb  ef. 

18  Y  neb  a  rodio  vn  uniawn,  a  waredir : 
ond  y  neb  a  fyddo  traws  ei  ft'yrdd,  a  syrth  ar 
unwaith. 

19  Y  neb  a  lafurio  ei  dir,  a  ddigonir  o  fara : 
ond  y  neb  a  ganlyno  ofai-wyr,  a  gaiff  ddigon 

0  dlodi. 

20  Gwr  ffyddlawn  a  fydd  aml  oi  fendithion  : 
ond  y  neb  a  brysuro  i  fod  yn  gyfoethog,  ni 
bydd  digerydd. 

21  Nid  da  derbyn  wyneb :  canys  y  cyfryw 
wr  am  dammaid  o  fara  a  wna  gam. 

22  Gwr  drwg  ei  lygad  a  brysura  i  ymgyf- 
oethogi :  ond  bychan  y  gŵyr  cfe  y  daw  tiodi 
amo. 

23  Y  neb  a  geryddo  ddyn,  a  gaiff  yn  y 
diwedd  fwy  o  ffafr  nâ'r  neb  a  draetho  wen- 
iaith  á'i  dafod. 

24  Y  neb  a  yspeilio  ei  dad  neu  ei  fam,  ac  a 
ddy wed,  Nid  yw  hyn  gamwedd,  sydd  gyminar 
i  ddinystriwr. 

25  Gwr  uchel  ei  feddwl  a  ennyn  gynnen : 
ond  y  neb  a  ymddiriedo  yn  yr  Arglwydd,  a 
wneir  yn  fras. 

26  Y  neb  a  ymddiriedo  yn  ei  galon  ei  hun, 
sydd  ffol :  ond  y  neb  a  rodio  yn  bwyllog,  a 
achubir. 

27  Y  neb  a  roddo  i'r  tlawd,  ni  bydd  anghen 
arao:  ond  y  neb  a  guddio  ei  lygaid,  a  gaiff 
lawer  o  felldithion. 

28  Pan  ddyrchafer  yr  annuwiol,  dynion  a 
ymguddia :  ond  wedi  darfod  am  danynt,  yr 
amlhêir  y  cyfiawn. 

PENNOD   XXIX 

1  Addysg ynghylcìi  llj/wodraeth  gj/ffredinol,  15 
a  neilìduoî.  22  Ynghylch  llid,  balchder,  llad- 
rad,  llyfrder,  ac  anẁreidd-dra,  a  llygredigaeth 
swyddogion. 

GWRa  gerydder  yn  fynych  ac  a  galeda  ci 
wàr,  a  ddryllir  yn  ddisymmwth,  fel  na 
byddo  meddyginiaeth. 

2  Pan  amlhâer  y  cyfiawn,  y  bobl  a  lawen- 
ychant:  ond  pan  fyddo  yr  annuwiolynllyw- 
odraethu,    y  bobl  a  ocheneidia. 

3  Gwr  a  garo  ddoethineb  a  lawenycha  ei 
dad :  ond  y  neb  a  fyddo  gyfaill  i  butteiniaid, 
a  ddifa  ei  ddâ. 

4  Brenhin  trwy  farn  a  gadarnhâ  y  wlad : 
ond  y  neb  a  garo  anrhegion,  a'i  üinystria 
hi. 

5  Y  gwr  a  ddywedo  weniaith  wrth  ei  gym- 
mydog,  sydd  yn  taenu  rhwyd  i'w  draed  ef. 

6  Y'nghamwedd  dyn  drwg  y  mac  magl :  ond 
y  cyfiawn  a  gân  ac  a  fydd  lawen. 

7  V  cyfiawn  a  ystyria  fatter  y  tlodion :  ond 
yr  annuwiol  ni  ofala  am  ei  wybod. 

8  Dynion  gwatwarus  a  faglant  ddinas :  ond 
y  doethion  a  dröant  ymaith  ddigofaint. 

9  Os  gwr  doeth  a  ymryson  â  dyn  fìbl,  pa  un 
bynnag  a  wnel  ai  digio  ai  chwcrthin,  etto  ni 
bydd  llonyddwch. 

10  Gwŷr  gwaedlyd  a  gasânt  yr  uniawn  :  ond 
yr  uniawn  a  gais  ei  enaid  ef, 

11  Y  ffol  a  dywallt  ei  holl  feddwl :  ond  gwr 
doeth  a'i  hattal  hyd  yn  ol. 

12  Os  llywydd  a  wrendy  ar  gelwydd,  ei  holl 
weìúon  fyddanl  annuwiol. 

13  Y  tlawd  a'r  twyllodrus  a  gyd-gyfarfyddant; 


PENNODAU  XXIX.   XXX.   XXXI. 


a'r  Arglwydd  a  lewyreha  eu  llygaid  hwy  ill 
dau. 

14  Y  brenhin  a  farno  y  tlodion  yn  ffyddlawn, 
ei  orsedd  a  sicrhêir  byth. 

15  Y  wi'alen  a  eherydd  a  rydd  ddoethineb : 
ond  mab  a  gafib  ei  rwysg  ei  hun,  a  gy  wilyddia 
ei  fam. 

16  Pan  amlhâo  y  rhai  annuwiol,  yr  amlhâ 
camwedd :  ond  y  rhai  cyfiawn  a  welant  eu 
cwymp  hwy. 

17  Cerydda  dy  fab,  ae  efe  a  bair  i  ti  lonydd- 
weh ;  ac  a  bair  hyfrydwch  i'th  enaid. 

18  Lle  ni  byddo  gweledigaeth,  methu  a  wna 
y  bobl :  ond  y  neb  a  gadwo  y  gyfraith,  gwỳn 
ei  fyd  ef. 

19  Ni  chymmer  gwas  addysg  ar  eiriau : 
canys  er  ei  fod  yn  deall,  etto  nid  ettyb. 

20  A  weli  di  ddyn  prysur  yn  ei  eiriau? 
gwell  yio  y  gobaith  am  y  fíbl  nag  am  dano 
ef. 

21  Y  neb  a  ddygo  ei  was  i  fynu  yn  foethus 
o'i  febyd,  o'r  diwedd  efe  a  fydcl  fel  mab 
iddo. 

22  Gwr  digllawn  a  ennyn  gynnen ;  a'r  llidiog 
sydd  aml  ei  gamwedd. 

23  Balchder  dyn  a'i  gostwng  ef :  ond  y  gos- 
tyngedig  o  yspryd  a  gynnal  anrhydedd. 

24  Y  neb  a  fo  cyfrannog  â  lleidr,  a  gasâ 
ei  enaid  ei  hun :  efe  a  wrendy  ar  felldith, 
ac  nis  mynega. 

25  Ofn  dyn  sydd  yn  dwyn  magl :  ond  y  neb 
a  ymddiriedo  yn  yr  Arglwydd  a  ddyrch- 
eflr. 

26  Llawer  a  ymgeisiant  âg  wyneb  y  llyw- 
ydd :  ond  oddi  wrth  yr  Arglwydd  y  mae 
barn  pob  dyn. 

27  Ffiaidd  gan  y  cyfiawn  wr  anghyfiawn: 
a  ífìaidd  gan  yr  annuwiol  wr  uniawn  ei 
ffordd. 

PENNOD  XXX. 

1  Cyffes  Agiir  o'ifft/dd.  7  Daubiongceiweddi 
ef.  10  Na  ddijlid  gwneuthur  cam  â'r  rhai 
gtuaelaf.  11  Pedaìr  cenhedlaeth  ddrygionus. 
15  Pedwar  peth  ni  ellir  eu  digoni.  YJ  Na 
ddylid  áiystyru  tad  a  mam.  18  Pedwar  peth 
anhawdd  eu  gwybod.  21  Pedwar  peth  ni 
ellir  eu  dioddef.  24  Pedwar  peth  doeth  dros 
ben.  29  Pedwar  peth  mawrfrydig.  32  Wiaid 
yw  achub  blaen  digofaint. 

GEIRIAU   Agur  mab  Jaceh,  sef  y  bro- 
phwydoliaeth :   y  gwr  a  lefarôdd  wrth 
Ithiel,  wrth  Ithiel,  meddaf,  ac  Ucal. 

2  Yn  wir  yr  ydwyfyn  ftblach  nâ  neb,  ac  nid 
oes  deall  dyn  genriyf. 

3  Ni  ddysgais  ddoethineb,  ac  nid  oes  gennyf 
wybodaeth  y  sanctaidd. 

4  Pwy  a  esgynodd  i'r  nefoedd,  neu  a  ddis- 
gynodd?  pwy  a  gasglodd  y  gwynt  yn  ei 
ddyrnau  ?  pwy  a  rwymodd  y  dyfroedd  mewn 
dilledyn?  pwy  a  gadarnhâodd  holl  derfynau 
y  ddaear  ?  beth  yw  ei  enw  ef,  a  pheth  yw  enw 
ei  fab,  os  gwyddost  ? 

5  Holl  air  Duw  sydd  bur:  tarian  yw  efe  i'r 
neb  a  ymddiriedant  ynddo. 

6  Na  ddyro  ddim  at  ei  eiriau  ef,  rhag  iddo 
dy  geryddu,  a'th  gael  yn  gelwyddog. 

7  Dau  beth  yr  ydwyf  yn  eu  gofyn  gennyt,  na 
ommedd  hwynt  i  mi  cyn  fy  marw. 

8  Tynn  ym  mhell  oddi  wrthyf  wagedd  a 
chelwydd ;  na  ddyro  i  mi  na  thlodi  na  chyf- 
oeth ;  portha  fi  â'm  digonedd  o  fara : 

9  Rhag  i  mi  ymlenwi,  sCth  wadu  di,  a  dy- 
wedyd,  Pwy  yw  yr  Arglwydd  ?  a  rhag  i  mi 
fyned  yn  dlawd,  a  lladratta,  a  chymmeryd 
enw  fy  Nuw  yn  ofer. 

10  Nac  achwyn  ar  was  wrth  ei  feistr,  rhag 
iddo  dy  felldithio,  a'th  gael  yn  euog. 
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11  Y  mae  cenhedlaeth  a  felldithia  ei  tliad, 
a'i  mam  ni  fendithia. 

12  Y  mae  cenhedlaeth  lân  yn  ei  golwg 
ei  hun,  er  nas  glanhâwyd  oddi  wrth  ei  haflen- 
did. 

13  Y  mae  cenhedlaeth,  O  mor  uchel  yw  ei 
llygaid!  a'i  hamrantau  a  ddyrchafwyd. 

14  Y  mae  cenhedlaeth,  a'i  dannedd  yn 
gleddyfau,  a'i  childdannedd  yn  gyllyll,  i 
ddifa  y  tlodion  oddi  ar  y  ddaear,  a'r  ang- 
henus  o  blith  dynion. 

15  I'r  gele  y  mae  dwy  ferch,  yn  llefain, 
Moes,  moes.  Tri  pheth  ni  ddiwellir ;  'ie,  ped- 
war  peth  ni  ddy wedant  byth,  Digon  : 

16  Y  bedd ;  y  groth  ammhlantadwy ;  y 
ddaear  ni  ddiwellir  â  dyfroedd ;  a'r  tân  ni 
ddywed,  Digon. 

17  Llygad  yr  hwn  a  watwaro  ei  dad,  ac  a 
dd'iystyro  ufuddhâu  ei  fam,  a  dynn  cigfrain  y 
dyffryn,  a'r  cy  wion  eryrod  a'i  bwytty. 

18  Tri  pheth  sydd  guddiedig  i  mi ;  ie,  pedwar 
peth  nid  adwaen : 

19  Ffordd  eryr  yn  yr  awyr,  ffordd  neidr  ar 
graig,  ffordd  llong  y'nghauol  y  môr,  a  ffordd 
gwr  gyd  â  morwyn. 

20  Felly  y  mae  ffordd  merch  odinebus ;  hi  a 
fwytty,  ac  a  sych  ei  safn,  ac  a  ddywed,  Ni 
wneuthum  i  anwiredd. 

21  0  herwydd  tri  pheth  y  cynhyrfir  y  ddaear, 
ac  o  herwydd  pedwar,  y  rhai  ni  ddichon  hi 
eu  di'oddef: 

22  O  herwydd  gwas  pan  deyrnaso ;  ac  un  ffol 
pan  lanwer  ef  o  f wyd  ; 

23  O  herwydd  gwraig  atgas  pan  bri'oder  hi ; 
a  llaw-forwyn  a  elo  yn  aeres  i'w  meistres. 

24  Y  mae  pedwar  peth  bychain  ar  y  ddaear, 
ac  etto  y  maeut  yn  ddoeth  iawn : 

25  Nid  yw  y  morgrug  bobl  nerthol,  etto  y 
maent  yn  darjiaru  eu  lluniaeth  yr  hâf ; 

26  Y  cwningod  nid  ydynt  bobl  rymmus, 
etto  hwy  a  wnant  eu  tai  yn  y  graig; 

27  Y  locustiaid  nid  oes  brenhin  iddynt,  etto 
hwy  a  ânt  allan  yn  dorfeydd ; 

28  Y  pryf  coppyn  a  ymafaela  â'i  ddwylaw, 
ac  y  mae  yn  llys  y  brenhin. 

29  Y  mae  tri  pheth  a  gerddant  yn  hardd,  i'e, 
pedwar  peth  a  rodiant  yn  weddus : 

30  Llew  cryf  ym  mhlith  anifeiliaid,  ni  thrŷ 
yn  ei  ol  er  neb ; 

31  Milgi  cryfyn  eifeingefn,  a  bwch,  a  bren- 
hin,  yr  hwn  ni  chyfyd  neb  yn  ei  erbyn. 

32  Os  buost  ffol  yn  ymddyrchafu,  ac  os 
meddÿliaist  ddrwg,  dyro  dy  law  ar  dy  enau. 

33  Yn  ddi'au  corddi  llaeth  a  ddwg  allan 
ymenyn,  a  gwasgu  ffroenau  a  dynn  allan 
waed :  felly  cymmell  llid  a  ddwg  allan  gyn- 
nen. 

PENNOD  XXXI. 

1  Addysg  Lemuel  ynghylch  diweirdeb  a  chym- 

hedroíder.    6  Bod  yn  rhaid  cysuro  ac  ym- 

ddiffyn  y  cystuddiedig.   10  Clôd  a  chynheddf- 

au  gwraig  dda. 

C*1  EIRIAU  Lemuel  frenhin ;  y  brophwyd- 
X  oliaeth  a  ddysgodd  ei  fam  iddo. 

2  Pa  beth  fy  mab  ?  pa  beth  mab  fy  nghroth  ? 
i'e,  pa  beth  mab  fy  addunedau  ? 

3  Na  ddyro  i  wragedd  dy  nerth ;  na'tli  ffyrdd 
i'r  hyn  a  ddifetha  frenhinoedd. 

4  Nid  gweddaidd  i  frenhinoedd,  O  Lemuel, 
nid  gweddaidd  i  frenhinoedd  yfed  gwin ;  nac 
i  bennaduriaid  dd'iod  gadarn : 

5  Rhag  iddynt  yfed,  ac  ebargofi  y  ddeddf ; 
a  newidio  bara  yr  un  o'r  rhai  gorthrym- 
medig. 

6  Rhoddwch  dd'iod  gadarn  i'r  neb  sydd  ar 
ddarfod  am  dano ;  a  gwin  i'r  rh'ai  trwm  eu 
calon. 


DIARHEBION. 


7  Yfed  efe,  fel  yr  anghofio  ei  dlodi ;  ac  nas 
meddylio  am  ei  tìinfyd  mwy. 

8  Agor  dy  enau  dros  y  mud,  yn  achos  holl 
blant  dinystr. 

9  Agor  dy  enau,  barn  yn  gyfiawn  ;  a  dadleu 
dros  y  tlawd  a'r  anghenus. 

lü  *£  Pwy  a  fedr  gael  gwraig  rinweddol  ? 
gwerthfawroccach  yw  hi  nâ'r  carbwncl. 

11  Calon  ei  gwr  a  ymddiried  ynddi,  fel  na 
bydd  arno  eisieu  anrhaith. 

12  Hi  a  wna  iddo  les,  ac  nid  drwg,   holl 
ddyddiau  ei  bywyd. 

13  Hi  a  gais  wlan  a  Uin,  ac  a'i  gweithia  â'i 
dwylaw  yn  ewyllysgar. 

14  Tebyg  yw  hi  i  lbng  marsiandwr;  hi  a 
ddwg  ei  hymborth  o  bell. 

15  Hi  a  gyfyd  hefyd  liw  nos,  ac  a  rydd  fwyd 
i'w  thylwyth,  a'u  dogn  i'w  llangcesau. 

16  Hi  a  feddwl  am  faes,  ac  ai  pryn  ef;  â 
gwaith  ei  dwylaw  hi  a  blanna  winílan. 

17  Hi  a  wregysa  ei  llwynau  â  nerth,  ac  a 
gryfhâ  ei  breicniau. 

18  Hi  a  wêìfod  ei  marsiandîaeth  yn  fuddiol ; 
ni  ddiffydd  ei  chanwyll  ar  hyd  y  nos. 

19  Hi  a  rydd  ei  llaw  ar  y  werthyd,  a'i  llaw  a 
ddeil  y  cogail. 


20  Hi  a  egyr  ei  llaw  i'r  tlawd,  ac  a  estyn  ei 
dwylaw  i'r  anghenus. 

21  Nid  ofna  hi  am  ei  thylwyth  rhag  yr  eira ; 
canys  ei  holl  dý  hi  a  ddiJledir  âg  ysgarlad. 

22  Hi  a  weitnia  iddi  ei  hun  garpeòau ;  ei 
gwisg  yio  sidan  a  phorphor. 

23  Hynod  yw  ei  gwr  hi  yn  y  pyrth,  pan 
eisteddo  gyd  â  henuriaid  y  wlâd. 

24  Hi  a  wna  lîan  main,  ac  a'i  gwerth,  ac  a 
rydd  wregysau  at  y  marsiandwr. 

25  Nerth  ac  anrhydedd  yw  ei  gwisg ;  ac  yn 
yr  amser  a  ddaw  hi  a  chwardd. 

26  Hi  a  egyr  ei  genau  yn  ddoeth ;  a  chyí  - 
raith  trugarédd  sydd  ar  ei  thafod  hi. 

27  Hi  a  graffa  ar  ífyrdd  tylwyth  ei  thŷ :  ac 
ni  fwytly  hi  fara  seguryd. 

28  Ei  phlant  a  godant,  ac  a'i  galwant  yn 
ddedwydd ;  ei  gwr  hefyd,  ac  a'i  canmol  hi : 

29  Llawer  mereh  a  weithiodd  yn  rymmus . 
ond  ti  a  ragoraist  arnynt  oll. 

30  Siommedig  yw  tfafr,  ac  ofer  yw  tegwch  ; 
ond  benyw  yn  ofni  yr  Arglwydd,  hi  a  gaiff 
glôd. 

31  Rhoddwch  iddi  o  ffrwytli  ei  dwylaw ; 
a  chanmoled  ei  gweithredoedd  hi  yn  y 
pyrth. 


LLYFR 

ECCLESIASTES, 

NEU    Y    PREGETHWR. 


PENNOD  I. 
1  Y  Preçethwr  yn  dangos  ofered  gorchwylion 
dyn :  4  o  herwydd  bod  y  creadwtaid  yn  dd't'- 
orphwys  yn  eu  cylchoedd;  9  nad  ydynt  yn 
dwyn  dim  newydd,  a  bod  yr  hen  bethau  wedi 
eu  hebargofi ;  12  ac  o  herwydd  mai  felly  y 
cafodd  efe  wrth  chiuiîio  doethinéb. 

GEIRI AU  y  Pregethwr,  mab  Dafydd,  bren- 
hin  yn  Jerusalem. 

2  Gwagedd  o  wagedd,  medd  y  Pregethwr, 
gwagedd  o  wagedd ;  gwagedd  yw  y  cwbl. 

3  Pa  fudd  sydd  i  ddyn  <yi  holl  lafur  a  gym- 
mer  efe  dan  yr  haul  ? 

4  Un  genhedlaeth  a  â  ymaith  a  chenhedl- 
aeth  arall  a  ddaw :  ond  y  ddaear  a  saif  byth. 

5  Yr  haul  hefyd  a  gyfyd,  a'r  haul  a  fachlud, 
ac  a  brysura  i'w  le  lle  y  mae  yn  codi. 

6  Y  gwynt  a  â  i'r  dehau,  ac  a  amgylcha  i'r 
gogledd  :  y  mae  yn  myned  oddi  amgylch  yn 
wastadol,  y  mae  y  gwynt  yn  dychwelyd  yn  ei 
gwmpasoedd : 

7  Yr  holl  afonydd  a  redant  i'r  môr,  etto  nid 
pw  y  môr  yn  llawn  :  o'r  lle  y  daeth  yr  afon- 
ydd,  yno  y  dychwelant  eilwaith. 

8  Pob  peth  sydd  yn  llawn  blinder ;  ni 
ddichon  dyn  ei  draethu  :  ni  chaiff  y  llygad 
ddigon  o  cdrych,  ac  ni  ddigonir  y  glust  â 
ehlýwed. 

9  Y  peth  a  fu,  a  fydd ;  a'r  peth  a  wnaed,  a 
wnerr":  ae  nid  oes  dim  newyud  dan  yr  haul. 

10  A  oes  dim  y  gellir  dywedyd  am  dano, 
Edrych  ar  hwn,  dyma  bet'h  newydd  ?  cfe  fu 
eisoês  yn  yr  hen  amser  o'n  blaen  ni. 

1 1  Nid  oes  gofîa  am  y  pethau  gynt ;  ac  ni 
bydd  coffa  am  y  pethau  a  ddaw,  gan  y  rhai  a 
ddaw  ar  ol. 
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12  «ff  Myfi  y  Pregethwr  ocddwn  frenhin  ar 
Israel  yn  Jerusalem : 

13  Ac  a  roddais  fy  mryd  ar  geisio  a  chwilio 
trwy  ddoethineb,  am  bob  pcth  a  wnaed  dan  y 
nefoedd :  y  llafur  blin  yma  a  roddes  Duw  ar 
feibion  dyníon  i  ymguro  ynddo. 

i4  Mi  a  welais  yr  holl  weithredoedd  a  wnaed 
dan  haul ;  ac  wele,  gwagedd  a  gorthrymder 
yspryd  pút  y  cwbl. 

15  Ni  ellir  uniawni  yr  hyn  sydd  gam,  na 
chyfrif  yi"  hyn  sydd  d<íiffvg"iol. 

lö  Mi  a  vmddiddenais  "âra  calon  fy  hun, 
gan  ddyweàyd,  Wele,  mi  a  aethum  yn  fawr, 
ac  a  gesglais  ddoethineb  tu  hwnt  i  bawb  a  fu 
o'm  blaen  i  yn  Jerusalem ;  a'm  calon  a  ddeall- 
odd  lawer  o  ddoethineb  a  gwybodaeth. 

17  Mi  a  roddais  fy  nghalon  hefyd  i  wybod 
doethineb,  ac  i  wybod  ynfydru^dd  a  ffolineb : 
mi  a  wybum  fod  hyn  hefyd  yn  orthrymder 
ysprvd." 

18  Canys  mewn  llawer  o  ddoethineb  y  mae 
llawer  o  ddig :  a'r  neb  a  chwanego  wybodaeth, 
a  chwanega  ofid. 

PENNOD  II. 

1  Ofered  gwaith  dyn  yn  ei  ddifyrricch.  12  Er 
bodr  y  doeth  yn  well  na'r  ynfyd,  etto  yr  un 
diwedd  sydd  i  bob  un  o'r  ddau.  18  Ofered 
llafur  dt/n,  gan  fod  yn  rhaid  iddo  adael  y 
cwbl,  niioyr  i  bwy.  24  Nad  oea  dim  well  nâ 
chymmery'd  llauenydd  o'nllafur;  etto  rhodd 
Duw  yw  hynny. 

MI  a  ddywedais  yn  fv  nghalon,  Iddo  yn 
awr  mi  ath  brofa'f  â  llaweuydd  ;  am 
hynny  cvínrner  dy  fyd  yn  ddifyr  :  ac  weJe, 
Jiyn  hefy'd  sydd  wágcdd. 


PENNODAU  II.   III. 


2  Mi  a  ddywcdais  am  chwerthin,  Ynfyd 
yw :  ac  am  lawenydd,  Pa  beth  a  wna  ? 

3  Mi  a  geisiais  yn  fy  nghalon  ymroddi  i  win 
(etto  yn  arwain  fy  nghaíon  mewn  doethineb) 
ac  i  gofleidio  ffolincb,  hyd  oni  welwn  bcth 
oedd  y  da  hwnnw  i  feibion  dynion,  yr  hyn  a 
wnant  hwy  dan  y  nefoedd  holl  ddyddiau  eu 
bywyd. 

4  Mi  a  wneuthum  i  mi  waith  mawr ;  mi  a 
adeiledais  i  mi  dai ;  mi  a  blennais  i  mi  win- 
Jlannoedd : 

5  Mi  a  wneuthum  erddi  a  pherllannau,  ac  a 
blennais  ynddynt  brennau  o  bob  ffrwyth : 

6  Mi  a  wneuthum  lynnau  dwfr,  i  ddyfrhâu 
â  hwynt  y  llwyni  sydd  yn  dwyn  cocd : 

7  Mi  a  ddarperais  wêision  a  morwynion  ; 
hefyd  yr  oedd  i  mi  gaeth-weision  tŷ ;  i'e,  yr 
oeddwn  i  yn  berchen  llawer  o  wartheg  a  def- 
aid,  tu  hwnt  i  bawb  a  fuasai  o'm  blaen  i  yn 
Jcrusalem : 

8  Mi  a  bentyrrais  i  mi  hefyd  arian  ac  aur,  a 
thrysor  pennaf  brenhinoedd  a  thaleithiau : 
mi  a  ddarperais  i  mi  gantorion  a  chantoresau, 
a  phob  rhyw  offer  cerdd,  difyrrwch  meibion 
dýnion. 

9  A  mi  a  aethum  yn  fawr,  ac  a  gynnyddais 
yn  fwy  nâ  neb  a  fuasai  o'm  blaen  ì  yn  Jeru- 
salem :  a'm  doethineb  oedd  yn  sefyll  gyd  â 
mi. 

10  A  pha  beth  bynnag  a  ddeisyfai  fy  llygaid, 
ni  ommctldwn  hwynt :  ni  attaliwn  f y  nghalon 
oddi  wrth  ddim  hýfryd  ;  canys  fy  nghalon  a 
lawenychai  yn  fy  holl  lafur :  a  hyn  oedd  fy 
rhan  i  o'm  holl  lafur. 

11  Yna  mi  a  edrychais  ar  fy  holl  weithred- 
oedd  a  wnaethai  fy  nwylaw,  ac  ar  y  llafur  a 
lafuriais  yn  ei  wneuthur:  ac  wele,  hyn  oll 
oedd  wagedd  a  gorthrymder  yspryd,  ac  nid 
oedd  dim  budd  dan  yr  haul. 

12  A  mi  a  drôais  i  edrych  ar  ddoethineb,  ac 
ar  ynfydrwydd  a  ffolineb  (canys  beth  a  lanai 
y  dyn  a  ddeuai  ar  ol  y  brenhin  ?  y  peth  a 
wnaed  eisoes. ) 

13  Yna  mi  a  welais  fod  doethineb  yn  rhagori 
ar  ffolineb,  fcl  y  mae  goleuni  yn  rhagori  ar 
dywyllwch. 

14  Y  doeth  sydd  â'i  lygaid  yn  ei  bcn ;  ond  y 
ffol  a  rodia  yn  y  tywyllwch :  ac  etto  mi  a 
welais  yr  un  damwain  yn  digwydd  iddynt 
oll. 

15  Yna  y  dywedais  yn  fy  nghalon,  Fel  y 
digwydd  i  r  ffol,  y  digwydd  i  minnau ;  pa  beth 
gan  hynny  a  dâl  ì  mi  fod  yn  ddoeth  mwyach  9 
Yna  y  dy wedais  yn  fy  nghalon,/od  hyn  hefyd 
yn  wagedd. 

16  Canys  ni  bydd  coffa  am  y  doeth  mwy  nag 
am  yr  annoeth  yn  dragy wydd ;  y  pethau  sydd 
yr  awr  hon,  yn  y  dyddiau  a  ddaw  a  ollyngir 
oll  dros  gof :  a  pha  fodd  y  mae  y  doeth  yn 
marw?  fel  yr  annoeth. 

17  Am  hynny  câs  gennyf  einioes ;  canysblín 
gennyf  y  gorchwyl  a  wneir  dan  haul ;  canys 
gwagedd  a  gorthrymder  yspryd  yw  y  cwbl. 

18  %  Ië,  càs  gennyf  fy  holl  lafur  ỳr  ydwyf 
fì  yn  ei  gymmeryd  dan  haul ;  am  fod  yn  rhaid 
i  mi  ei  adael  i'r  neb  a  fydd  ar  fy  ol  i. 

19  A  phwy  a  ŵyr  ai  doeth  ai  annoeth  fydd 
efe  ?  etto  efe  a  fydd  feistr  ar  fy  holl  lafur  yr 
hwn  a  gymmerais,  ac  yn  yr  hwn  y  bûm 
ddoeth  dan  haul.    Dyma  wagedd  hefyd. 

20  Am  hynny  mi  a  drôais  i  beri  i'm  calon 
anobeithio  o'r  holl  lafur  a  gymmerais  dan  yr 
haul. 

21  Canys  y  mae  dyn  yr  hwn  y  mae  ei  lafur 
yn  bwyllog,  yn  synhwyrol,  ac  yn  uniawn :  ac 
y  mae  yn  ei  adael  yn  rhan  i'r  neb  ni  lafuriodd 
wrtho.  Hyn  hefyd  sydd  wagedd,  a  gor- 
thrymder  mawr. 
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22  Canys  bcth  sydd  i  ddyn  o'i  holl  lafur  s 
gorthrymder  ei  galon,  yr  hwn  a  gymmerodd 
efe  dan  haul  ? 

23  Canys  ei  holl  ddyddiau  sydd  orthrymder, 
a'i  lafur  yn  ofid :  i'e,  ni  chymmer  ei  galon 
esmwythdra  y  nos.   Hyn  hefyd  sydd  wagedd. 

24  5  Nid  oes  daioni  mwy  i  ddyn,  nag  iddo 
fwytta  ac  yfed,  a  pheri  i'w  enaid  gael  daioni 
o'i  lafur.  Hyn  hefyd  a  welais,  mai  o  law 
Duw  yr  oedd  hyn. 

25  Canys  pwy  a  ddichon  fwytta,  a  phwy  a'i 
mwynhâi  o  m  blaen  i  ? 

26  Canys  i'r  dyn  a  fyddo  da  yn  ei  olwg  ef,  y 
rhydd  DUW  ddoethineb,  a  gwybodaeth,  â 
llawenydd  ;  ond  i'r  pechadur  y  rhydd  efe 
boen  i  gasglu  ac  i  dyrru,  i'w  roddi  i  r  neb  a 
fyddo  da  ger  bron  Duw.    Hynny  hefyd  sydd 

ẁagedd,  a  gorthrymder  yspryd. 

PENNOD  III. 

1  Bod  anghenrhaid  gyfnewid  yr  amseroedd,  yn 
ychwanegu  gwagedd  at  lafur  dyn.  11  Godid- 
oiogrwydd  gweithredoedd  Duw :  16  ond  dỳn, 
Duw  a  farn  ei  weithredoedd  ef  yn  y  byd  a 
ddaw ;  ac  yma  ni  bydd  ond  cyffelyb  i  anifail. 

FMAE  amser  i  bob  peth,  ac  amser  i  bob 
amcan  dan  y  nefoedd  : 

2  Amser  i  cni,  ac  amser  i  farw ;  amser  i 
blannu,  ac  amser  i  dynnu  y  peth  a  blan- 
nwyd ; 

3  Amser  i  ladd,  ac  amser  i  iachâu  ;  amser  i 
fwrw  i  lawr,  ac  amser  i  adeiladu ; 

4  Amser  i  wylo,  ac  amser  i  chwerthin  ;  am 
ser  i  alaru,  ac  amser  i  ddawnsio ; 

5  Amser  i  daflu  cerrig  ymaith,  ac  amser  i 
gasglu  cerrig  ynghyd ;  amser  i  ymgofleidio, 
ac  amser  i  òehel  ymgofleidio; 

6  Amser  i  geisio,  ac  amser  i  golli ;  amser  i 
gadw,  ac  amser  i  fwrw  ymaith  ; 

7  Amser  i  rwygo,  ac  aniser  i  wni'o ;  amser  i 
dewi,  ac  amser  ì  ddywedyd  ^ 

8  Amser  i  garu,  ac  amser  ì  gasâu  ;  amser  i 
ryfel,  ac  amser  i  heddwch. 

9  Pa  fudd  sydd  i'r  gweithydd  yn  yr  hyn  y 
mae  yn  llafurio  ? 

10  Mi  a  welais  y  blinder  a  roddes  Duw  ar 
feibion  dynion,  i  ymflino  ynddo. 


11  Efe  a  wnaeth  bob  peth  yn  deg  yn  ei 
imser :  efe  a  osododd  y  byd  hefyd  yn  eu 
calonnau  hwy,  fel  na  allo  dyn  gael  aìlan  y 


gwaith  a  wnaeth  Duw  o'r  dechreuad  hyd  y 
diwedd. 

12  Mi  a  wn  nad  oes  dim  da  ynddynt,  ond 
bod  i  ddyn  fod  yn  llawen,  a  gwneuthur  da- 
ioni  yn  ei  fy wyd. 

13  A  bod  i  bob  dyn  fwytta  ac  yfed,  a  mwyn- 
hâu  daioni  o'i  holl  lafur;  rhodd  Dcw  yw 


14  Mi  a  wn  beth  bynnag  a  wnel  Duw,  y 
bydd  hynny  byth  ;  ni  ellir  na  bwrw  atto,  na 
thynnu  dim  oddi  wrtho :  ac  y  mae  Duw  yn 
gwneuthur  hyn,  fel  yr  ofnai  dynion  ger  ei 
fron  ef. 

15  Y  peth  a  fu  o'r  blaen  sydd  yr  awr  hon  ; 
a'r  peth  sydd  ar  ddyfod  a  fu  o'r  blaen  :  Duw 
ei  hun  a  of yn  y  peth  a'  aeth  heibio. 

16  %  Hefyd  mi  a  welais  dan  yr  haul  lc  barn, 
yno  yr  oedd  annuwioldeb ;  a  lle  cyfiawnder, 
yno  yr  oedd  anwiredd. 

17  Mi  a  ddywedais  yn  fy  nghalon,  Duw  a 
farn  y  cyfiawn  a'r  anghyfiawn :  canys  y  mac 
amser  i  bob  amcan,  ac  i  bob  gwaith  yno. 

18  Mi  a  ddywedais  yn  fy  nghalon,  am  gyf- 
Iwr  meibion  dynion;  îel  y  byddai  i  Dduw  eu 
hamlygu  hwynt,  ac  y  gwelent  hwythau  mai 
anifeihaid  ydynt. 

19  Canys  digwydd  meibion  dynion  a  ddig- 
wydd  i'r  anifeibaid ;   yr  un  digwydd  sydd 
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iddynt :  fel  y  mae  y  naill  yn  marw,  felly  y 
bydd  marw  y  llall ;  ì'e,  yr  un  chwythad  sydd 
iddynt  oll;  fel  nad  oes  mwy  rhagoriaeth  i 
ddyn  nag  i  anifail :  canys  gwagedd  yw  y 
cwbl. 

20  Y  mae  y  cwbl  yn  myned  i'r  un  lle  :  pob 
un  sydd  o'r  pridd,  a  phob  un  a  dry  i'r  pridd 
eilwaith. 

21  Pwy  a  edwyn  yspryd  dyn  yr  hwn  sydd  yn 
esgyn  i  fynu,  a  chwythad  anifail  yr  hwn  sydd 
yn  disgyn  i  waered  i'r  ddaear  ? 

22  Am  hynny  mi  a  welaf  nad  oes  dim  well 
nag  i  ddyn  ymlawenychu  yn  ei  weithredoedd 
ei  hun ;  canys  hyn  yw  ei  ran  ef :  canys  pwy 
a'i  dwg  ef  i  weled  y  peth  fydd  ar  ei  ol  r 

PENNOD  IV. 

1  Bod  traie,  4  a  chenfìgen,  5  a  seguryd,  7  Ä 

chybydd-dod,  9  a  neillduolrwydd,  r3  agwrth- 

nysigrwydd,  yn  ychwanegu  ar  wagcdd  dyn. 

FELLY  mi  a  ddychwelais,  ac  a  edrychais 
ar  yr  holl  orthrymderau  sydd  dan  yr 
haul:  ac  wele  ddagrau  y  rhai  gorthrymmedig 
heb  neb  i'w  cysuro ;  ac  ar  law  eu  treiswyr  yr 
oedd  gallu,  a  hwythau  heb  neb  i'w  cysuro. 

2  A  mi  a  ganmolais  y  meirw  y  rhai  sydd  yn 
barod  wedi  marw,  yn  fwy  nâ'r  byw  y  rhai 
sydd  yn  fyw  etto. 

3  Gwell  nâ'r  ddau  yw  y  neb  ni  bu  erioed,  yr 
hwn  ni  welodd  y  gwaith  blin  sydd  dan  hauí. 

4  f  A  mi  a  welais  fod  pob  llafur,  a  phob 
uniondeb  gwaith  dyn,  yn  peri  iddo  genfigen 
gan  ei  gymmydog.  Hyn  hefyd  sydd  wagedd 
a  gorthrymder  yspryd. 

5  Y  ífol  a  wasg  ei  ddwylaw  ynghyd,  ac  a 
fwytty  ei  gnawd  ei  hun. 

6  Gwell  yio  llonaid  llaw  trwy  lonyddwch, 
nâ  llonaid  dwy  law  trwy  íiinder  a  gortlirym- 
der  yspryd. 

7  l  Yna  mi  a  drôais,  ac  a  welais  wagedd 
dan  yr  haul. 

8  Y  mae  un  yn  unig,  ac  heb  ail ;  îe,  nid  oes 
iddo  na  mab  na  brawd ;  ac  etto  nid  oes  diw- 
edd  ar  ei  lafur  oll :  i'e,  ni  chaiff  ei  lygaid 
ddigon  o  gyfoeth ;  ni  ddywed  efe,  I  bwy  yr 
ydwyf  yn  llafurio,  ac  yn  difuddio  fy  enaid 
oddi  wrth  hyfrydwch  ?  Hyn  hefyd  sydd 
wagedd,  a  dyma  drafferth  blm. 

9  *[f  Gwell  yw  dau  nag  un,  o  achos  bod  idd- 
ynt  wobr  da  am  eu  llafur. 

10  Canys  os  syrthiant,  y  naill  a  gyfyd  y 
llall :  ond  gwae  yr  unig ;  canys  pan  syrthio 
efe,  nid  oes  ail  i'w  gyfodi. 

11  Hefyd  os  dau  a  gyd-orweddant,  hwy  a 
ymgynhesant ;  ond  yr  unig,  pa  fodd  y  cyn- 
hesa  efe? 

12  Ac  os  cryfach  fydd  un  nag  ef,  dau  a'i 
gwrthwynebant  yntau ;  a  rhaíf  deircaingc  ni 
thorrir  ar  frys. 

13  %  Gwell  yw  bachgen  tlawd  a  doeth,  nâ 
brenhin  hen  ac  ynfyd,  yr  hwn  ni  fedr  gym- 
meryd  rhybudd  mwyach : 

14  Canys  y  naill  sydd  yn  dyfod  allan  o'r 
carchardy  i  deyrnasu,  a'r  llall  wedi  ei  eni  yn 
ei  frenhiniaeth  yn  myned  yn  dlawd. 

15  Mi  a  welais  y  rhai  byw  oll  y  rhai  sydd  yn 
rhodio  dan  yr  haul,  gyd  â'r  ail  mab  yr  hwn  a 
saif  yn  er  le  ef. 

16  Nid  oes  diben  ar  yr  holl  bobl,  sef  ar  y 
rhai  oll  a  fu  o'u  blaen  nwynt,  a'r  rhai  a  ddêl 
ar  ol,  ni  lawenychant  ynddo  :  gwagedd  yn 
ddîau  a  blinder  yspryd  yw  hyn  hefyd. 

PENNOD  V. 

1    Gwagedd   ýngwasanaeth   Duw,    8   meum 

grwgnach  yn  erbyn  traùi,  9  ac  mewn  cyf- 

oeth.     18  Rhodd  Duw  yw  cael  llawenydd 

o'n  cyfoeth. 
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Gj<  WYLIA  ar  dv  droed  pan  fyddech  yn 
"  myned  i  dŷ  Dduw,  a  bydd  barottach  i 
wrando  nag  i  roi  aberth  ffyliaid ;  canys  ni 
wyddant  hwy  eu  bod  yn  gwneuthur  drwg. 

2  Na  fydd  rŷ  brysur  â'th  enau,  ac  na  frysied 
dy  galon  i  draethu  dim  ger  bron  Duw :  canys 
Duw  sydd  yn  y  nefoedd,  a  thithau  sydd  ar 
y  ddaear;  ac  am  hynny  bydded  dy  eirìau  yn 
anaml. 

3  Canys  breuddwyd  a  ddaw  o  drallod  lawer : 
ac  ymadrodd  y  ffol  o  laweroedd  o  eiriau. 

4  Pan  addunedech  adduned  i  Dduw,  nac 
oeda  ei  thalu  :  canys  nid  oes  ganddo  flas  ar 
rai  ynfyd ;  y  peth  a  addunedafst,  tâl. 

5  Gwell  i  ti  fod  heb  addunedu,  nag  i  tì  add- 
unedu,  a  bod  heb  dalu. 

6  Na  âd  i'th  enau  beri  i'th  gnawd  bechu ;  ac 
na  ddywed  ger  bron  yr  angel,  Amryfusedd 

fu :  paham  y  digiai  Duw  wrth  dy  leferydd,  a 
difetha  gwaith  dy  ddwylaw  ? 

7  Canys  mewn  llaweroedd  o  freuddwydion 
y  mae  gwagedd,  ac  mewn  llawer  o  eiriau : 
ond  ofna  dì  Dduw. 

8  ^[  Os  gweli  dreisio  y  tlawd,athraws-wyro 
barn  a  chyfiawnder  mewn  gwlacl ;  na  ryfedda 
o  achos  hyn :  canys  y  mae  yr  hwn  sydd  uwch 
nâ'r  uchaf  yn  gwylied,  ac  y  mae  un  sydd 
uwch  nâ  hwynt. 

9  ^y  Cynnyrch  y  ddaear  hefyd  sydd  i  bob 
peth :  wrth  dir  llafur  y  mae  y  brenhin  yn 
byw. 

10  Y  neb  a  garo  arian,  ni  ddigonir  âg  arian  ; 
na'r  neb  a  hoffo  amldra,  à  chynnyrch.  Hyn 
hefyd  sydd  wagedd. 

11  Lle  y  byddo  llawer  o  ddâ  y  bydd  llawer 
i'w  ddifa  :  pa  fudd  gan  hynny  sydd  i'w  per- 
chennog,  oncl  eu  gweled  â  u  llygâid  ? 

12  Melus  yw  hûn  y  gweithiwr,  pa  un  byn- 
nag  ai  ychydig  ai  llawer  a  fwyttâo :  ond 
llawnder  y  cyfoethog  ni  âd  iddo  gysgu. 

13  Y  mae  trueni  blin  a  welais  dan  yr  haul, 
cyfoeth  wedi  eu  cadw  yn  niwed  i'w  perchen- 
nog. 

14  Ond  derfydd  am  y  cyfoeth  hynny  trwy 
drallod  blin ;  ac  efe  a  ynnill  fab,  ac  nid  'oes 
dim  yn  ei  law  ef. 

15  Megis  y  daeth  allan  o  groth  ei  farri  yn 
noeth,  y  dychwel  i  fyned  modd  y  daeth,  ac  ni 
ddwg  ddim  o'i  lafur,  yr  hyn  a  ddygo  ymaith 
yn  ei  law. 

lö  A  hyn  hefyd  sydd  ofid  blin  ;  yn  hollol  y 
modd  y  daeth,  felly  yr  â  efe  ymarth :  a  pha 
fûdd  sydd  iddo  ef  a  lafuriodd  am  y  gwynt  ? 

17  Ei  holl  ddyddiau  y  bwytty  efe  mewn 
tywyllwch,    mewn    digter    mawr,    gofid,    a 

18  ^T  Wele  y  peth  a  welais  i :  da  yw  a  theg  i 
ddynfwytta.  ac  yfed,  a  chymmeryd  byd  da  o'i 
holl  lafur  a  lafuria  dan  yr  haul,  holl  ddyddiau 
ei  fywyd,  y  rhai  a  roddes  Duw  iddo:  canys 
hynny  yw  ei  ran  ef. 

19  Ië,  i  bwy  bynnag  y  rhoddes  Duw  gyfoeth 
a  golud ;  ac  y  rhoddes  iddo  ryddid  i  fwytta 

0  honynt,  ac  i  gymmeryd  ei  ran,  ac  i  lawen- 
ychu  yn  ei  lafur ;  rhodd  Duw  yw  hyn. 

20  Canys  ni  fawr-gofia  efe  ddyddiau  ei  fy  w- 
yd ;  am  fod  Duw  yn  atteb  ì  lawenydd  ei 
galon  ef. 

PENNOD  VI. 

1  Oferedyw  cyfoeth  heb  eu  harfer.  3Amblant, 
b  a  ìie'ìiaint  heb  gyfoeth.  9  Ofireá  golwg  a 
(U'isi/fiadau  aìiwàstad.  11  Diweddglwm  ar 
bob  gwagedd. 

YMAE  drwg  á  welais  dan  haul,  a  hwnnw 
yn  fawr  ym  mysg  dynion  : 
2  Gwr  y  rhoddodd   Duw  iddo  gyfoeth,  a 
golud,  ac  anrhydedd,  heb  arno  eisieu  dim  i'w 
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enaid  a'r  a  ddymunai ;  a  Duw  heb  roi  gallu 
iddo  i  fwytta  o  hono,  ond  estron  a'i  bwytty. 
Dyma  wagedd,  ac  y  mae  yn  ofid  blin. 

3  ^  Os  ynnill  gwr  gant  o  blant,  ac  a  fydd 
by  w  lawer  o  flynyddoedd,  fel  y  bo  dydcftau 
ei  flynyddoedd  yn  llawer,  os  ei  enaid  ni  ddi- 
welhr  à  daioni,  ac  oni  bydd  iddo  gladdedig- 
aeth;  mi  a  ddywedaf,  mai  gwcll  yw  erthyl 
nagef. 

4  Canys  mewn  oferedd  y  daeth,  ac  yn  y 
tywyllwch  yr  ymedy,  a'i  enw  a  guddir  â  thy- 
wyllwch. 

5  Yntau  ni  welodd  mo'r  haul,  ac  ni  wybu 
ddim :  mwy  o  lonyddwch  sydd  i  hwn  nag  i'r 
llall. 

6  5f  Pe  byddai  efe  fyw  ddwy  fil  o  flynydd- 
oedd,  etto  ni  welodd  efe  ddaioni :  onid  i'r  un 
lle  yr  â  pawb  ? 

7  Holl  lafur  dyn  sydd  dros  ei  enau,  ac  etto 
ni  ddiwellir  ei  enaid  ef. 

8  Canys  pa  ragoriaeth  sydd  i'r  doeth  mwy 
nag  i'r  annoeth?  beth  sydd  i'r  tlawd  a  fedr 
rodio  ger  bron  y  rhai  by  w  ? 

9  %  Gwell  yw  golwg  y  llygaid  nag  ymdaith 
yr  enaid.  Hyn  hefyd  sydd  wagedd  a  gor- 
thrymder  ysp'ryd. 

10  Beth  oynnag  fu,  y  maè  enw  arno ;  ac  y 
mae  yn  hysbys  mai  dyn  yw  efe  :  ac  ni  ddich- 
on  efé  ymryson  â'r  nëb  sydd  drech  nag  ef. 

11  %  Gan  fod  llawer  o  bethau  yn  amlhâu 
gwagedd,  beth  yw  dyn  well? 

12  Canys  pwy  a  ŵyr  beth  sydd  ddâ  i  ddyn 
yn  y  by wyd  hwn  holl  ddyddiau  ei  fy wyd  ofer 
y  rhai  a  dreulia  efe  fel  cysgod  ?  canys  pwy  a 
ddengys  i  ddyn  beth  a  ddigwydd  ar  ei  ol  ef 
dan  yr  haul  ? 

PENNOD  VII. 

1  Help  yn  erbyn  gwagedd,  yw  enw  da,  2  mar- 
wolaethu  y  cnawd,  7  amynedd,  11  doethineb. 
23  Anhawsed  ydyw  caei  doethineb. 

GWELL  yw  enw  da  nag  ennaint  gwerth- 
fawr  ;  a  dydd  marwolaeth  nâ  dydd  gen- 
edigaeth. 

2  ^í  Gwell  yw  myned  i  dŷ  galar,  nâ  myned 
i  dŷ  gwledd :  eanys  hynny  yw  diwedd  pob 
dyn  ;  a'r  by  w  a'i  gesyd  at  ei  galon. 

3  Gwell  yw  digter  nâ  chwerthin  :  canys 
trwy  dristwch  yr  wynebpryd  y  gwellhêir  y 
galon. 

4  Calon  doethion  fydd  yn  nhŷ  y  galar  ;  ond 
calon  ffyliaid  yn  nnŷ  llawenydd. 

5  Gwell  yw  gwrando  sèn  y  doeth,  nâ  gwran- 
do  eân  ffyliaid. 

6  Canys  chwerthiniad  dyn  ynfyd  sydd  fel 
clindarddach  drain  dan  grochan.  Dyma  wag- 
edd  hefyd. 

7  1f  Yn  dd'iau  trawsedd  a  ynfyda  y  doeth,  a 
rhodd  a  ddifetha  y  galon. 

8  Gwell  yw  diweddiad  peth  nâ'i  ddechreuad : 
gwell  yw  y  dì'oddefgar  o  yspryd  nâ'r  balch  o 
yspryd. 

9  Na  fydd  gyflym  yn  dy  yspryd  i  ddigio  : 
oblegid  dig  sydd  yn  gorphwys  ym  mynwes 
ffyliaid. 

10  Na  ddywed,  Paham  y  bu  y  dyddiau  o'r 
blaen  yn  well  nâ'r  dyddiau  hyn  ?  canys  nid 
o  ddoethineb  yr  wyt  yn  ymofyn  am  y  peth 
hyn. 

11  ^f  Da  yw  doethineb  gyd  âg  etifeddiaeth  : 
ac  o  ìiynny  y  mae  elw  i'r  rhai  sydd  yn  gweled 
yr  haul. 

12  Canys  cysgod  yw  doethineb,  a  chysgod 
yw  arian :  ond  rhagoriaeth  gwybodaeth  yw, 
bod  doethineb  yn  rhoddi  bywyd  i'w  pher- 
chennog. 

13  Edrych  ar  orchwyl  Duw  :  canys  pwy  a 
all  unioni  y  peth  a  gammodd  efe  ? 
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14  Yn  amser  gwynfyd  bydd  lawen  ;  ond  yn 
amser  adfyd  ystyria:  Duw  hefyd  a  wnaeth  y 
naill  ar  gyfer  y  llall,  er  mwyn  na  châi  dyn 
ddim  ar  ei  ol  ef. 

15  Hyn  oll  a  welais  yn  nyddiau  fy  ngwag- 
edd:  y  mae  un  cyfiawn  yn  dirlannu  yn  ei 
gyfiawnder,  ac  y  mae  un  annuwiol  yn  estyn 
ci  ddyddiau  yn  ei  ddrygioni. 

16  Na  fydd  rỳ  gyfiawn;  ac  na  chymmer 
arnat  fod  yn  rhŷ  ddoeth:  paham  y'th  ddi- 
fethit  dy  hun? 

17  Na  fydd  rŷ  annuwiol ;  ac  na  fydd  ffbl : 
paham  y  byddiì  farw  cyn  dy  amser  ? 

18  Da  i  ti  ymafael  yn  hyn ;  ac  oddi  wrth 
hyn  na  ollwng  dy  law:  canys  y  neb  a  ofno 
Dduw,  a  ddaw  allan  o  honynt  oll. 

19  Doethineb  a  nertha  y  doeth,  yn  fwy  nâ 
de<*  o  gedyrn  a  fyddant  yn  y  ddinas. 

20  Canys  nid  oes  dyn  cyfiawn  ar  y  ddaear  a 
wna  ddaioni,  ac  ni  phecha. 

21  Na  osod  dy  galon  ar  bob  gair  a  ddy- 
weder ;  rhag  i  ti  gly wed  dy  was  yn  dy  fell- 
dithio. 

22  Canys  llawer  gwaith  hefyd  y  gŵyr  dy 
galon,  ddarfod  i  ti  dy  hun  felldithio  eraill. 

23  %  Hyn  oll  a  brofais  trwy  ddoethineb :  mi 
a  ddy  wedais,  Mi  a  fyddaf  ddoeth ;  a  hithau 
ym  mhell  oddi  wrthyf. 

24  Y  peth  sydd  bell  a  dwfn  iawn,  pwy  a'i  ■ 
caiff? 

25  Mi  a  drôais  â'm  calon  i  wybod,  ac  i 
chwilio,  ac  i  geisio  doethineb,  a  rheswm  ;  ac 
i  adnabod  annuwioldeb  ffblineb,  sef  ffblineb, 
ac  ynfydrwydd : 

26  Ac  mi  a  gefais  beth  chwerwach  nag  ang- 
au,  y  wraig  y  mae  ei  chaìon  yn  faglau  ac  yn 
rhwydau,  a  i  dwylaw  yn  rhv;ymau :  y  neb 
sydd  dda  gan  Dduw,  a  waredir  oddi  wrthi  hi ; 
ond  pechadur  a  ddèlir  ganddi. 

27  Wele,  hyn  a  gefais  (medd  y  Pregethwr) 
wrth  chwilio  o'r  naill  beth  i'r  lìall,  ì  gael  y 
rheswm ; 

28  Yr  hwn  beth  etto  y  chwilia  fy  enaid  am 
dano,  ac  ni  chefais :  un  gwr  a  gefais  ym 
mhlith  mil ;  ond  un  wraig  yn  eu  plith  hwy 
oll  nis  cefais. 

29  Wele  hyn  yn  unig  a  gefais ;  wneutliur  o 
Dduw  ddyn  yn  uniawn  :  ond  hwy  a  chwil- 
iasant  allan  lawer  o  ddychymygion. 

PENNOD  VIII. 

1  Am  ufuddhâu  brenhinoedd.     6  Rhaid  yto  dal 

-  ar  ragluniaeth  Dutv.     12  Gwell  yw  y  byd  ar 

y  duw'wl  mewn  adfyd,  nag  ar  yr  annuwiol 

mewn  hawddfyd,    16  Mor  anchwiliadwy  %  iv 

gweithredoedd  Duw. 

PW  Y  sydd  debyg  i'r  doeth  ?  a  phwy  a  fedr 
ddeongl  pethr  doethineb  gwr  a  lewyrcha 
ei  wyneb,  a  nerth  ei  wyneb  ef  a  newidir. 

2  Yr  ydwyf  yn  dy  rybuddio  i  gadw  gor- 
chymyn  y  brenhin,  a  hynny  o  herwydd  llw 
Duw. 

3  Na  ddos  ar  frys  allan  o'i  olwg  ef ;  na  sâf 
mewn  peth  drwg  :  canys  efe  a  wna  a  fynno 
ei  hun. 

4  Lle  y  byddo  gair  y  brenhin,  y  mae  gallu  : 
a  phwy  a  ddy wed  wrtho,  Beth  yr  wyt  ti  yn  ei 
wneuthur  ? 

5  Y  neb  a  gadwo  y  gorchymyn,  ni  wybydd 
oddi  wrth  ddrwg ;  a  chalon  y  doeth  a  edwyn 
amser  a  barn. 

6  ^f  Canys  y  mae  amser  a  barn  i  bob  amcan ; 
ae  y  mae  trueni  dyn  yn  fawr  arno. 

7  Canys  ni  ŵyr  efe  beth  a  fydd :  canys  pwy 
a  ddengys  iddo  pa  bryd  y  bydd  ? 

8  Nid  oes  un  dyn  yn  arglwyddiaethu  ar  yr 
yspryd,  i  attal  yr  yspryd ;  ac  nid  oes  ganddo 
allu  yn  nydd  marwolaeth  :  ac  nid  oes  bwrw 
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3ifau  yn  y  rhyfel  hwnnw  ;  ac  nid  achub  an- 
nuwioldeb  ci  pherchennog. 

9  Hyn  oll  a  welais  i,  a  gosodais  fy  nghalon 
ar  bob  gorchwyl  a  wneir  dan  haul :  y  mae 
amser  pan  arglwyddiaetha  dyn  ar  ddyn  er 
drwg  iddo. 

10  Ac  felly  mi  a  welais  gladdu  y  rhai  an- 
nuwiol,  y  rhai  a  ddaethent  ac  a  aethent  o  le  y 
Sanctaidd  ;  a  hwy  a  ebargofiwyd  yn  y  ddinas 
lle  y  gwnaethent  felly.  Gwagedd  yw  hyn 
hefyd. 

11  O  herwydd  na  wneir  barn  yn  erbyn 
gweithred  ddrwg  yn  fuan,  am  hynny  calon 
plant  dynion  sydd  yn  llawn  ynddynti  wneuth- 
ur  drwg. 

12  ^f  Er  gwneuthur  o  bechadur  ddrwg  gan- 
waith,  ac  estyn  ei  ddyddiau  ef ;  etto  mi  a  wn 
vn  ddiau  y  bydd  daioni  i'r  rhai  a  ofnant 
Dduw,  y  rhai  a  arswydant  gcr  ei  fron  ef. 

13  ünd  ni  bydd  daioni  i'r  annuwiol,  ac  ni 
estyn  efe  ei  ddyddiau,  y  rhai  sydd  gyffelyb 
i  gysgod;  am  nad  yw  yn  ofhi  ger  bron 
Duw. 

14  Y  maegwagedd  a  wneir  ar  y  ddaear;  bod 
y  cyfiawn  yn  damwain  iddynt  yn  ol  gwaith  y 
drygionus ;  a  bod  y  drygionus  yn  digwyddo 
iddynt  yn  ol  gwaith  y  cyfiawn.  Mi  a  ddy- 
wedais^o/i  hyn  hefyd  yn  wagedd. 

15  Yna  mi  a  ganmolais  lawenydd,  am  nad 
oes  dim  well  i  ddyn  dan  haul,  nâ  bwytta  ac 
yfed,  a  bod  yn  ílawen :  canys  hynny  a  lŷn 
wrth  ddyn  o'i  lafur,  ddyddiau  ei  fy wyd,  y  rhai 
a  roddes  Duw  iddo  dan  yr  haul. 

16  %  Pan  osodais  i  fy  nghalon  i  wybod 
doethineb,  ac  i  edrych  ar  y  drafferth  a  wneir 
ar  y  ddaear  (canys  y  mae  ni  wêl  h  ûn  â'i  lygaid 
na  dydd  na  nos) 

17  Yna  mi  a  edrychais  ar  holl  waith  Duw, 
na  ddichon  dyn  ddeall  y  gwaith  a  wneir  dan 
haul :  oblegid  er  i  ddyn  lafurio  i  geisio,  etto 
nis  caiff ;  i'e,  pe  meddyliai  y  doeth  fynnu 
gwybod,  etto  ni  allai  efe  gael  hynny. 

PENNOD  IX. 
1  Yr  unfath  bethau  a  ddigwydd  ir  dnvg  ac  i'r 
da.  4  Söd  yn  anghenrhaid  i  ddynion  fanv. 
7  Cysur  yw  eu  holl  ran  hwy  yn  y  fuchedd 
ynuu  11  Bod  rhagluniaeth  Duw  yn  llywodr- 
aethu  pob  peth.  13  Gweìl  yw  doethineb  nâ 
chryfder. 

ER  hyn  oll  mi  a  ystyriais  yn  fy  nghalon,  i 
ddangos  hyn  oll ;  bod  y  cyfiawn,  a'r 
doethion,  a'u  gweithredoedd,  yn  llaw  Duw  : 
ni  ŵyr  dyn  gariad,  neu  gâs,  wrth  yr  hyn  oll 
sydd  o'u  blaen. 

2  Yr  un  peth  a  ddamwain  i  bawb  fel  eu 
gilydd :  yr  un  peth  a  ddamwain  i'r  cyfiawn, 
ac  i'r  annuwiol ;  i'r  da  ac  i'r  glân,  ac  i'r 
afian ;  i'r  neb  a  abertha,  ac  i'r  neb  ni  aberth- 
a :  feî  y  r.iae  y  da,  felly  y  mae  y  pechadur  ;  a'r 
neb  a  rìyngo.  fel  y  ncb  â  ofno  dyngu. 

3  Dyma  ddrwg  ym  mysg  yr  holl  bethau  a 
wneir  dan  haul;  sefhoà  yr  un  diben  i  bawb : 
hefyd  calon  meibion  dynion  sydd  yn  llawn 
drygioni,  ac  ynfydrwydd  sydd  yn  eu  calon 
tra  fyddant  fy  w,  ac  ar  ol  hynny  y  maent  yn 
myncd  at  y  meirw. 

4  ^f  Canys  i'r  neb  a  fo  y'nghymdeithas  y 
rhai  byw  oll,  y  mae  gobaith  :  canys  gweil  y w 
ci  byw  na  llew  marw. 

5  O  herwydd  y  rhai  by  w  a  wyddant  y  bydd- 
ant  feirw  :  ond  nid  oes  dim  gwybodaëth  gnn 
y  meirw,  ac  nid  oes  iddynt  wobr  mwyacli ; 
eanvs  eu  coífa  hwynt  a  anghofiwyd. 

6  Êu  cariad  hefyd,  a'u  câs,  a'u  cenflgen,  a 
ddarfu  yn  awr ;  ac  nid  oes  iddynt  gyfrân  byth 
mwy  o  ddim  oll  a  wneir  dan  yr  haùl. 

7  ^  Dos,  bwytta  dy  fwyd  yn  llawen,  ac  ŷf 
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dy  win  â  chalon  hyfryd  :  canys  yn  awr  cym- 
meradwy  gan  Dduw  dy  weithredoedd. 

8  Bydded  dy  ddillad  yn  wỳnion  bob  amser ; 
ac  na  fydded  diffyg  olew  ar  dy  ben. 

9  Dwg  dy  fyd  yn  llawen  gycí  â'th  wraig  an- 
wyl  holl  ddyddiau  bywyd  dy  oferedd,  y  rhai 
a  roddes  efe  i  ti  dan  yr  haul,  holl  ddyddiau 
dy  oferedd :  canys  dyna  dy  ran  di  yn  ~  u 
yu  yma,  ac  yn  dy  lafur  a  gymmeri 


aul, 


ý  byw- 
dan  yr 


10  Beth  bynnag  a  ymafael  dy  law  ynddo  iw 
wneuthur,  gwna  â  th  holl  egni :  eanys  nid 
oes  na  gwaith,  na  dychymmyg,  na  gwybod- 
aeth,  na  doethineb,  yn  y  bed.d,  lle  yr  wyt  ti 
yn  myned. 

11  %  Mi  a  drôais,  ac  a  welais  dan  haul,  nad 
yw  y  rhedfa  yn  eiddo  y  cyflym,  na'r  rhyfel 
yn  eiddo  y  cedyrn,  na'r  bwyd  yn  eiddo  y 
doethion,  na  chyfoeth  yn  eiddo  y  pwyllog, 
na  öafr  yn  eiddo  y  cyfarwydd ;  ond  amser  a 
damwain  a  ddigwydd  iddynt  oll. 

12  Canys  ni  ŵyr  dyn  chwaith  ei  amser  :  fel 
y  pysgod  a  ddèhr  â'r  rhwyd  niweidiol,  ac  fel 
yr  adar  a  ddèlir  yn  y  delm ;  felly  y  dèlir  plant 
dynion  yn  amser  drwg,  pan  syrthio  amynt 
yn  ddisýmmwth. 

13  ^f  Hefyd  y  doethineb  hyn  a  welais  i  dan 
haul,  ac  sydd  fawr  gennyf  fi  : 

14  Yr  oedd  dinas  fechan,  ac  ynddi  ychydig 
wŷr ;  a  brenhin  mawr  a  ddaeth  yn  ei  herbyn 
hi,  ac  a'i  hamgylchynodd,  ac  a  gododd  glawdd 
uchel  yn  ei  herbyn : 

15  A  chafwyd  ynddi  wr  tlawd  doeth,  ac 
efe  a  waredodd  y  ddinas  honno  â'i  ddoeth- 
ineb  ;  etto  ni  chofiodd  neb  y  gwr  tlawd 
hwnnw. 

16  Yna  y  dywedais,  Gwell  yw  doethineb  ná 
nerth :  er  hynny  dirmygir  doethineb  y  tlawd, 
ac  ni  wrandewir  ar  ei  eiriau  ef. 

17  Geiriau  y  doethion  a  wrandewir  mewn 
distawrwydd,  rhagor  bloedd  yr  hwn  sydd  yn 
llywodraethu  ym  mysg  ffyliaid. 

18  Gwell  yw  doetíiineb  nag  arfau  rliyfel; 
ond  un  pechadur  a  ddinystna  lawer  o  dda- 
ioni. 

PENNOD  X. 

1  Pethau  i  ddal  arnynt  yyghylch  doethineb  ac 
ynfydrwydd.  r6  Amanílywodraeth,  lSdiogi, 
19  ac  arian.  20  Rhaid  i  bawb  feddwl  yn 
barchedig  o'r  brenhin-. 

GWYBED  meirw  a  wnant  i  ennaint  yr 
apothecari  ddrewi ;  felly  y  gwna  ycliydìg 
ffolineb  i  wr  ardderchog  o  herwydd  doethìneb 
ac  anrhydedd. 

2  Calon  y  doeth  sydd  ar  ei  ddeheulaw  ;  a 
chalon  y  ffol  ar  ei  law  aswy. 

3  Ië,  y  ffol  pan  rodio  ar  y  ffbrdd,  sydd  â'i 

galon  yn  palfu,  ac  y  mae  yn  dywedyd  wrth 
awb  eìfod  yn  ffbl. 

4  Pan  gyfodo  yspryd  pennadur  yn  dy  erbyn, 
nac  ymauo  â'th  le :  canys  ymostwng  a  ostega 
bechodau  mawrion. 

5  Y  rnae  drwg  a  welais  dan  yr  haul,  evflelyb 
i  gyfeiliorni  sydd  yn  dyfod  oddi  ger  bron  y 
lly  wvdd : 

6  Gbsodir  ffolineb  mewn  graddau  ucl.el.  a'r 
cyfoethog  a  eistedd  mewn  lle  isel. 

7  Mi  a  welais  weision  ar  feirch,  a  thywysog- 
ion  yn  cerdded  fel  gAveision  ar  y  ddaear. 

8  Y  sawl  a  gloddio  bwll,  a  syrth  ynddo ;  a  r 
neb  a  wasgaro  gae,  sar]m  a'i  brath. 

0  Y  sawl  a  symmudo  gerri<',  a  gaiff  ddolur 
oddi  wrthynt;  a'r  neb  a  hollto  goed,  a  gaifl' 
niwed  oddi  wrthynt. 

10  Os  yr  haiarn  a  byla,  oni  hoga  efe  y  min, 
rhaid  iddo  roddi  mwy  o  nerth  :  etto  doethineb 
sydd  ragorol  i  gyfarwyddo. 
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11  Os  brath  sarph  heb  swyno,  nid  gwell  yw 
dyn  siaradus. 

12  Geiriau  genau  y  doeth  sydd  rasol:  ond 
gwefusau  y  ffol  a'i  difetha  ef  ei  hun. 

13  Ffolineb  yw  dechreuad  geiriau  ei  enau 
ef :  a  diweddiad  geiriau  ei  enau  sydd  anfad 
ynfydrwydd. 

14  Y  ffol  hefyd  sydd  aml  ei  eiriau :  ni  ŵyr 
neb  beth  a  fydd ;  a  phwy  a  fynega  iddo  pa 
beth  fydd  ar  ei  ol  ef  ? 

15  Llafur  y  ffyliaid  a  flina  bawb  o  honynt : 
canys  ni  fcdr  efe  fyned  i'r  ddinas. 

16  \  Gwae  di  y  wlad  sydd  â  bachgen  yn 
frenlun  i  ti,  a'th  dywysogion  yn  bwytta  yn 
fore. 


galon,  ac  y'ngolwg  dy  lygaid :  ond  gwybydd 
y  geilw  Duw  di  i'r  farn  am  hyn  oll. 
10  Am  hynny  bwrw  ddig  oddi  wrth  dy 
galon,  a  thro  ymaith  ddrwg  oddi  wrth  dy 
gnawd  :  canys  gwagedd  yw  mebyd  ac  ieu- 
engctid. 


17  Gwỳn  dy  fyd  di  y  wlad  sydd  â'th  frenhin 
yn  fab  i  bendefigion,  a'th  dywysogion  yn 
bwytta  eu  bwyd  yn  eu  hamser,  er  cryfder,  ac 
nid  er  meddwdod. 

18  %  Trwy  ddi'ogi  lawer  yr  adfeilia  yr  adeil- 
ad  ;  ac  wrth  laesu  y  dwylaw  y  gollwng  y  tŷ 
ddefni. 

19  fl  Arlwyant  wledd  i  chwerthin,  a  gwin 
a  lawenycha  y  rhai  byw ;  ond  arian  sydd  yn 
atteb  i  bob  peth. 

20  *!f  Na  felldithia  y  brenhin  yn  dy  feddwl ; 
ac  yn  ystafell  dy  wely  na  felldithia  y  cyfoeth- 
og:  canys  ehediad  yr  awyr  a  gyhoedda  y 
llais,  a  pherchen  adain  a  fynega  y  peth. 

PENNOD  XI. 
1  Addysg  at  gariad  perjfaith.    7  Rhaid  yiv 
meddwl  am  angau  mewn  bywyd,  9  ac  am 
ddydd  y  farn  mewn  ieuengctid. 

BWRW  dy  fara  ar  wyneb*  y  dyfroedd ; 
canys  ti  a'i  cei  ar  ol  llawer  o  ddyddiau. 

2  Dyro  ran  i  saith,  a  hefyd  i  wyth  :  canys 
ni  wyddost  pa  ddrwg  a  ddigwydd  ar  y 
ddaear. 

3  Os  bydd  y  cymmylau  yn  llawn  gwlaw, 
hwy  a  ddefnynant  ar  y  ddaear :  ac  os  tu  a'r 
dehau  neu  tu  a'r  gogledd  y  syrth  y  pren  ;  Ue 
y  syrthio  y  pren,  yno  y  bydd  efe. 

4  V  neb  a  ddalio  ar  y  gwynt,  ni  haua ;  a'r 
neb  a  edrycho  ar  y  cymmylau,  ni  feda. 

5  Megis  nasgwyddost  ffordd  yr  yspryd,  na 
pha  fodd  y  fíurfhêir  yr  esgyrn  y  nghroth  y 
feichiog;  felíy  ni  wyddost  waith  Duw,  yr 
hwn  sydd  yn  gwneuthur  y  cwbl. 

6  Y  bore  haua  dy  had,  a  phrydnawn  nac 
attal  dy  law  :  canys  ni  wyddost  pa  un  a 
ffynna,  ai  hyn  yma  ai  hyn  accw,  ai  ynte  da 

fyddant  ill  dau  yn  yr  un  ffunud. 

7  %  Melus  yn  dd'íau  yw  y  goleuni,  a  hyfryd 
yw  i  r  llygaid  weled  yr  haul. 

8  Ond  pe  byddai  dyn  fyw  lawer  o  flynydd- 
oedd,  a  bod  yn  llawen  ynddynt  oll;  etto 
cofied  ddyddiau  tywyllwch  ;  canys  Uawer 
fyddant.  Beth  bynnag  a  ddigwydda,  ofer- 
edd  yw. 

9  ^í  Gwna  yn  Uawen,  wr  ieuangc,  yn  dy 
ieuengctid,  a  llawenyched  dy  galon  yn  nydd- 
iau  dy  ieuengctid,  a  rhodia  yn   fryrdd  dy 
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PENNOD   XII. 

I  Rhaid  yw  meddwl  am  ein  Gwneuthurwr 
mewn  pryd.  8  Gofal  y  Pregethwr  am  adeil- 
adu  eraill.  13  Ofn  Duio  yw  yr  help  pennaf 
yn  ei-byn  pob  gwagedd  ac  oferedd. 

COFIA  yn  awr  dy  Greawdwr  yn  nyddiau 
dy  ieuengctid,  cyn  dyfod  y  dyddiau 
bhn,  a  nesâu  o'r  blynyddoedd  yn  y  rhai  y 
dywedi,  Nid  oes  i  mi  ddim  diddanwch  yn 
ddynt : 

2  Cyn  tywyllu  yr  haul,  a'r  goleuni,  a'r  lleu- 
ad,  a  r  sër,  a  dychwelyd  y  cymmylau  ar  ol  y 
gwlaw : 

3  Yr  amser  y  cryna  ceidwaid  y  ty,  ac  y 
crymma  y  gwyr  cryfion,  ac  y  metha  y  rhai 
sydd  yn  malu,  am  eu  bod  yn  ychydig,  ac 
y  tywylla  y  rhai  sydd  yn  edrych  trwy  ffen- 
estri  ; 

4  A  chau  y  pyrth  yn  yr  heolydd,  pan  fo  isel 
swn  y  malu,  a'i  gyfodi  wrth  lais  yr  aderyn,  a 
gostwng  i  lawr  holl  fcrched  cerdd  : 

5  Ië,  yr  amser  yr  ofnant  yr  hyn  sydd  uchel, 
j  ac  yr  arswydant  yn  y  ffordd,  ac  y  blodcua  y 

Í>ren  almon,  ac  y  bydd  y  ceiliog  rhedyn  yn 
àich,  ac  y  palla  chwant :  pan  elo  dyn  ì  dŷ  ei 
hir  gartref,  a'r  galarwyr  yn  myned  o  bob  tu 
yn  yr  heol : 

6  Cyn  torri  y  llinyri  arian,  a  chyn  torri  y 
cawg  aur,  a  chyn  torri  y  piser  ger  llaw  y  ffyn- 
non,  neu  dorri  yr  olwyn  wrth  y  pydew. 

7  Ýna  y  dychwel  y  pridd  i'r  ddaear  fel  y  bu, 
ac  y  dychwel  yr  yspryd  at  Dduw  yr  hwn  a'i 
rhoes  ef. 

8  1î  Gwagedd  o  wagedd,  medd  y  Pregethwr ; 
gwagedd  yw  y  cwbl. 

9  A  hefyd,  am  fod  y  Pregethwr  yn  ddoeth, 
efe  a  ddysgodd  etto  wybodaeth  i'r  bobl ;  îe, 
efe  a  ystyriodd,  ac  a  chwiliodd  alîan,  ac  a 
drefnodd  dd'iarhebion  lawer. 

10  Chwiliodd  y  Pregethwr  am  eiriau  cym- 
meradwy;  aV  hyn  oedd  ysgrifenedig  oedd 
uniawn,  scf  geiriau  gwirioncdd. 

II  Geiriau  y  doethion  sydd  megis  symbylau, 
ac  fel  hoclion  wedi  eu  sicrhâu  gan  feistriaid 
y  gynnulleidfa,  y  rhaì  a  roddir  oddi  wrth  un 
bugail. 

12  Ym  mhellach  hefyd,  fy  mab,  cymmer 
rybudd  wrth  y  rhai  hyn ;  nid  oes  diben  ar 
wneuthur  llyfrau  lawer,  a  darllcn  llawerí^ííiî 
!  flinder  i'r  cnawd. 

|  13  %  Swm  y  cwbl  a  glybuwyd  yw,  Ofna 
I  Dduw,  a  chadw  ei  orchymynion :  canys  hyn 
!  yw  holl  ddyled  dyn. 

I     14  Canys  Duw  a  ddwg  bob  gweithred  i  íarn, 
|  a  phob  peth  dirgel,  pa  un  bynnagfyddo  ai  da 
ai  drwg. 


CANIAD 

S  O  L  O  M  O  N. 


PENNOD  I. 
1  Cariad  yr  eglwys  ar  Grist.  5  Y  mae  hi  yn  cyf- 
addefei  gwrthuni,  7  ac  yn  gweddio  am  gael  ei 
chyfarẁyddo  at  ei  ddiadell  ddefaid  ef.  8  Crist 
yn  ei  chyfarwyddo  hi  at  bebyll  y  bugeiliaid : 
9  a  chan  ddangos  ei  gariad  tu  ag  atii,  1 1  yn 
gwneuthur  iddi  addewidion  'grasusol.  12 
Crist  a'i  eglwys  yn  ymgaredigo. 

CAN  y  caniadau,  eiddo  Solomon. 
2  Cusaned  fi  â  chusanau  ei  fin:  canys 
gwell  yw  dy  gariad  nâ  gwin. 

3  O  herwydd  arogl  dy  ennaint  daionus, 
ennaint  ty walltedig  yw  dy  enw :  am  hynny 
y  llangcesau  a'th  garant 

4  Tynn  fi,  ni  a  redwn  ar  dy  ol.  Y  bren- 
hin  a'm  dug  i  i'w  ystafellau :  ni  a  ymhyfryd- 
wn  ac  a  ymlawenhâwn  ynot ;  ni  a  gofiwn  dy 
gariad  yn  fwy  nâ  gwin  :  y  rhai  uniawn  sydd 
yn  dy  garu. 

5  Du  ydwyf  fi,  ond  hawddgar  (merched 
Jerusalem)  fel  pebyll  Cedar,  fëi  llenni  Solo- 
mon. 

6  Nac  edryehwch  arnaf,  am  fy  mod  yn  ddu, 
ac  am  i'r  haul  edrych  arnaf :  meibion  fy  mam 
a  ddigiasant  wrthyf,  gosodasant  fi  i  gadw 
gwinllannoedd  eraill;  fy  ngwinllan  fy  hun 
nis  cedwais. 

7  Mynega  i  mi,  yr  hwn  a  hoffodd  fy  enaid, 
pa  le  yr  wyt  yn  bugeilio,  pa  le  y  gwnei  idd- 
ynt  orwedd  ganol  dydd  :  canys  paham  y 
byddaf  megis  un  yn  troi  heibio  wrth  dd'iad"- 
ellau  dy  gyfeillion  ? 

8  ^f  Oni  wyddost  ti,  y  deccaf  o'r  gwragedd, 
dos  allan  rhagot  ar  hyd  ôl  y  praidd,  a  phortha 
dy  fynnod  ger  llaw  pebyll  y  bugeiliaid. 

9  l'r  meirch  y'ngherbydau  Pharaoh  y'th 
fffelybais,  fy  anwylyd. 
0  Hardd  yw  dy  ruddiau  gan  dlysau,  a'th 

wddf  gan  gadwyni. 

11  Tlysau  o  aur,  a  boglynnau  o  arian,  a 
wnawn  i  ti. 

12  %  Tra  yw  y  brenhin  ar  ei  fwrdd,  fy  nardus 
i  a  rydd  ei  arogl. 

13  Fy  anwylyd  sydd  i  mi  yn  bwysi  myrr ; 
rhwng  fy  mronnau  yr  erys  dros  nos. 

14  Cangen  o  rawn  carnphir  yw  fy  anwylyd 
i  mi,  y'ngwinllannoedd  Engedf. 

15  Wele  di  yn  dêg,  fy  anwylyd,  wele  di  yn 
dêg ;  y  mae  i  ti  lygaid  colommennod. 

16  Ẅele  di,  fy  anwylyd,  yn  dêg,  ac  yn 
hawddgar;  ein  gwely  hefyd  sydd  iraidd. 

17  Swmmerau-ein  tai  sydd  gedrwydd;  ein 
distiau  sydd  ffynnidwydd. 

PENNOD  II. 

1   Y  cariad  sydd  rhwng  Crist  a'i  eglwys.     8 

Gobaith,  10  a  galwedigneth  yr  eglwys  ;   14  a 

gofal  Crist  drosti.    16  Pnffes  yr  eglwys,  a'i 

'jfydd,  a'i  gobaith. 

RHOSYN    Saron,   a   lili   y  dyffrynoedd, 
ydwyf. 

2  Megis  íìli  ym  mysg  y  drain,  felly  y  mae  fy 
anwylyd  ym  mysg  y  merehed. 

3  Megis  pren  afalau  ym  mysg  prennau  y 
coed,  felly  y  mae  fy  anwylyd  ym  mhlith  ý 
meibion  :  bu  dda  gennyf  eistedd  dan  ei  gys- 
gy>d  ef,  a'i  ffrwyth  oedd  felus  i'm  genau. 

4  Efe  a'm  dug  i'r  gwin-dy,  a'i  ianer  drosof 
ydoedd  gariad. 
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5  Cynheîiwch  fi  â  phottelau,  cysurw;h  fi  âg 
afalau ;  canys  claf  ydwyf  fi  o  gariad. 

6  Ei  law  aswy  sydd  dan  fy  mhen,  a'i  dde- 
heulaw  sydd  yn  fy  nghofleidio. 

7  Merched  Jerusalem,  tynghçdaf  chwi  trwy 
iyrchod  ac  ewigod  y  maes,  na  chyffrôch,  ac 
na  ddeífrôch  fy  nghariad,  hyd  oni  f ynno  ei 
hun. 

8  íf  Dyma  lais  fy  anwylyd !  wele  ef  yn 
dyfod,  yn  neidio  ar  y  mynyddoedd,  ac  yn 
llammu  ar  y  bryniau. 

9  Tebyg  yw  fyanwylyd  i  iwrch  neu  lwdn 
hydd  ;  wele  efe  yn  sefyll  y  tu  ol  i'n  pared,  yn 
edrych  trwy  y  fíenestri,  yn  ymddangos  trwy 
y  dellt. 

10  Fy  anwylyd  a  lefarodd,  ac  a  ddywedodd 
wrthyf,  Cyfod,  fy  anwylyd,  a  thyred  di,  fy 
mhrydfertn. 

11  Canys  wele  y  gauaf  a  aeth  heibio,  y  gwlaw 
a  basiodd,  ac  a  aeth  ymaith. 

12  Gwelwyd  y  blodau  ar  y  ddaear,  daeth 
amser  i'r  adar  i  ganu,  clywyd  llais  y  durtur 
yn  ein  gwlad. 

13  Y  ffigysbren  a  fwriodd  allan  ei  ffigys 
irion,  a'r  gwinwydd  á'u  hegin  grawn  a  rodd- 
asant  arogl  tëg.  Cyfod  di,  fy  anwylyd,  a 
thyred  di,  fy  mhrydferth. 

14  %  Fy  ngholommen,  yr  hon  wyt  yn  hollt- 
au  y  graig,  yn  lloches  y  grisiau,  gâd  i  mi 
weled  dy  wyneb,  gâd  i  mi  glywed  dy  lais . 
canys  dy  lais  sydd  beraidd,  a'th  olwg  yn 
hardd. 

15  Deliwch  i  ni  y  llwynogod,  y  llwynogod 
bychain,  y  rhai  a  ddiìwynant  y  gwinllan- 
noedd :  canys  y  mae  i'n  gwinllannoedd  egin 
grawnwin. 

16  %  Fy  anwylyd  sydd  eiddof  fi,  a  minnau 
yn  eiddo  yntau ;  y  mae  efe  yn  bugeilio  ym 


mysg  y  lili. 
17  Hyd  oni  wawrio  y  < 
cysgodau ;   tro,  bydd  debyg,  fy  anwylyd, 


Iyd  oni  wawrio  y  dydd,   a  chilio  o'r 


iwrch,  neu  lwdn  hydd  ym  mynyddoedd 
Bether. 

PENNOD  III. 
1   Ymdreoh  yr  eglwys,  a'i  gorfodaeth  mewn 

profeiigaeth.    ìi  Yr  eglwys  yn  ymogoneddu 

yng  Nghrist. 

LLIW  nos  yn  fy  ngwely  y  ceisiais  yr  hwn 
a  hoffa  f y  enaid :  ceisiais  ef,  ac  nis  cef- 
ais. 

2  Codaf  yn  awr,  ac  âf  o  amgylch  y  ddinas, 
trwy  yr  heolydd  a'r  ystrydoedd,  ceisiaf  yr 
hwn  a  hofía  fy  enaid  :  ceisiais  ef,  ac  nis 
cefais. 

3  Y  gwylwyr,  y  rhai  a  âent  o  amgylch  y 
ddinas,  a'mcawsant:  çofynais,  A  welsoch 
chwi  yr  hwn  sydd  hoff'  gan  fy  enaid  ? 

4  Nid  aethwn  i  nepell  oddi  wrthynt,  hyd 
oni  chefais  yr  hwn  sydd  hoff  gan  fy  enaid : 
deliais  ef,  ac  nis  gollyngais,  hyd  oni  ddygais 
ef  i  dý  fy  mam,  ac  i  ystafell  yr  hon  a'm 
hymddug. 

5  Merched  Jcrusalem,  tynglicdaf  chwi  trwy 
iyrchod  ac  ewigod  y  maes,  na  chyffrôch  ac 
na  ddeffrôch  fy  nghariad,  hyd  oní  fynno  ei 
hun. 

6  ^T  Pwy  yw  hon  sydd  yn  dyfod  i  fynu  o*r 
anialwch  megis  colofnau  mŵg,  wedi  ei  phêr- 


PENNODAU  III.  IV.   V.   VI. 


arogli  â  myrr,  ac  â  thus,  ac  â  phob  powdr  yr 
apothecari  ? 

7  Wele  ei  wely  ef,  .w/yreiddo  Solomon;  y 
mae  tri  ugain  o  gedyrn  o'i  amgyleh,  sef  o 
gedyrn  Israel. 

8  Hwynt  oll  a  ddalient  gleddyf,  wedi  eu 
dysgu  i  ryfel,  pob  un  â'i  gleddyf  ar  ei  glun, 
rhag  ofn  íiw  nos. 

9  Gwnaeth  y  brenhin  Solomon  iddo  gerbyd 

0  goed  Libanus. 

10  Ei  byst  ef  a  wnaeth  efe  o  arian,  ei  lawr  o 
.  aur,  ei  lenni  o  borphor ;  ei  ganol  a  balmant- 

wyd  d  chariad,  i  ferched  Jerusalem. 

11  Ewch  allan,  merched  Si'on,  ac  edrychwch 
ar  y  brenhin  Solomon  yn  y  goron  â'r  hon  y 
coronodd  ei  fam  ef  yn  ei  ddydd  dy  weddi  ef, 
ac  yn  nydd  llawenydd  ei  galon  ef. 

PENNOD   IV. 

1  Crist  yn  gosod  allan  hawddgar  ddoniau  yr 
eglwys:  8  yn  dangos  ei  gariad  tu  ag  atti,  16 
Ÿr  eglwys  yn  gwedclio  a  r  gael  «i  gwneuthur 
yn  gymmwys  i'w  bresennoldeb  ef. 

WELE  di  yn  dêg,  fy  anwylyd,  wele  di  yn 
dêg;'  dy  lygaid  ydynt  golommenaidd 
rliwng  dy  lawethau ;  dy  wallt  sydd  fel  di'adell 
o  eifr,  y  rhai  a  ymddangosant  o  fynydd  Gil- 
ead. 

2  Dy  ddannedd  sydd  fel  dîadell  o  ddefaid 
gwastad-gnaif,  y  rhai  a  ddaethant  i  fynu  o'r 
olchfa  ;  y  rhai  oeddynt  bob  un  yn  dwyn  dau 
oen,  ac  nid  oedd  un  ynddynt  yn  ddi'eppil. 

3  Dy  wefusau  sydd  fel  edau  ysgarlad,  a'th 
barabl  yn  weddus :  dy  arleisiâu  rhwng  dy 
lawethau  sydd  fel  darn  o  bomgranad. 

4  Dy  wddf  sydd  fel  tŵr  Dafydd,  yr  hwn  a 
adeiladwyd  yn  dŷ  arfau ;  tariannau  fil  sydd 
yn  crogi  ynddo,  i  gyd  yn  estylch  y  cedyrn. 

5  Dy  ddwy  fron  'sydd  fel  dau  lwdn  iwrch  o 
efelliaid  yn  pori  ym  mysg  lili. 

6  Hyd  oni  wawrio  y  dydd,  a  chilio  o'r 
cysgodau,  âf  i  fynydd  y  myrr,  ac  i  fryn  y 
thus. 

7  Ti  oll  ydwyt  dêg,  fy  anwylyd  ;  ac  nid  oes 
ynot  frycheuyn. 

8  ^[  Tyred  gyd  â  mi  o  Libanus,  fy  ny weddi, 
gyd  â  mi  o  Libanus  :  edrych  o  ben  Amanah, 
o  goppa  Senir  a  Hermon,  o  lochesau  y  llewod, 
o  fynyddoedd  y  llewpardiaid. 

9  Dygaist  fy  nghalon,  fy  chwaer,  a'm  dy- 
weddi ;  dygaist  fy  nghalon  âg  un  o'th  lygaid, 
àg  un  gadwyn  wrth  dy  wddf. 

10  Mor  dêg  yw  dy  gariad,  fy  chwaer,  a'm 
dyweddi!  pa  faint  gwell  yw  dy  gariad  nâ 
gwin,  ac  arogl  dy  olew  nâ'r  holl  bêr-aroglau ! 

11  Dy  wefusau,  fy  nyweddi,  sydd  yn  diferu 
fel  dìl  mêl :  y  mae  mêl  a  llaeth  dan  dy  dafod, 
ac  arogl  dy  wisgoedd  fel  arogl  Libanus. 

12  Gardd  gauedig  yw  fy  chwaer,  a'm  dy- 
weddi  :    ffynnon   glöedig,    ffynnon    seliedig 

yw. 

13  Dy  blanhigíon  sydd  berllan  o  bom- 
granadau,  a  ffrwyth  peraidd,  icamphir,  a 
nardus ; 

14  Ië',  nardus  a  saffrwn,  calamus  a  synamon, 
a  phob  pren  thus,  myrr,  ac  aloes,  ynghyd  â 
phob  rhagorol  bêr-lysiau. 

15  Ffynnon  y  gerddi,  ffynnon  y  dyfroedd 
byw,  a  ffrydiau  o  Libanus. 

16  ^í  Deffro  di,  ogledd-wynt,  a  thyred  dde- 
heu-wynt,  chwŷth  ar  fy  ngardd,  feí  y  gwas- 
garer  ei  phêr-aroglau  :  deued  fy  anwylyd  i'w 
ardd,  a  bwyttâed  ei  ffrwyth  peraidd  ei  hun. . 

PENNOD  V. 

Ci'ist  yn  deffrôi  yr  eglwys  âH  alwad.  2  Yr 
eglwys,  wedi  profi  cariad  Crist,  yn  glafo  gar- 
iad.    9  Portreiadu  Crist  wrth  ei  radau. 


DEUTHUM  i'm  gardd,  fy  chwaer,  a'm 
dyweddi :  cesglais  fy  myrr  gyd  â'm  pêr- 
arogl,  bwytíêais  fy  nil  gyd  â'm  mê),  yfais  fy 
ngwin  gyd  â'm  llaeth :  bwyttêwch,  gyfeill- 
ion,  yfwch,  i'e,  yfwch  yn  helaeth,  fy  rhai 
anwyl. 

2  1  Myfi  sydd  yn  cysgu,  a'm  calon  yn 
neffro :  llais  fy  anwylyd  yw  yn  curo,  qan 
ddywedyd,  Fy  chwaer,  fy  anwylyd,  fy  ngnol- 
ommen,  fy  nihalog,  agor  i  mi :  canys  llanwyd 
fy  mhen  â  gwlith,  «'m  gwallt  â  deînynnau  y 
nos. 

3  Di'osgais  fy  mhais  ;  pa  fodd  y  gwisgaf 
hi  ?  golchais  fy  nhraed ;  pa  fodd  y  diwynaf 
hwynt? 

4  Fy  anwylyd  a  estynodd  ei  iaw  trwy  y 
twll  ;  a'm  hymysgaroedd  a  gyffrôdd  er  ei 
fwyn. 

5  Mi  a  gyfodais  i  agori  i'm  hanwylyd  ;  a'm 
dwylaw  a  ddiferasant  gan  fyrr,  a'm  bys- 
edd  gan  fyrr  yn  diferu*  ar  hyd  hespennau 
y  cl°-       v 

6  Agorais  i'm  hanwylyd ;  ond  fy  anwylyd  a 
giliasai,  ac  a  aethai  ymaith :  fy  enaid  a  íew- 
ygodd  pan  lefarodd :  ceisiais,  ac  nis  cefais ; 
gelwais  ef,  ond  ni'm  hattebodd. 

7  Y  gwylwýr  y  rhai  a  âent  o  amgylch  y 
ddinas  a'm  cawsant,  a'm  tarawsant,  a  m  har- 
chollasant :  gwyhryr  y  caerau  a  ddygasant  fy 
ngorchucid  oddi  amaf. 

8  Merched  Jerusalem,  gorchymynaf  i  chwi, 
os  cewch  fy  anwylyd,  fynegi  iddo  fy  mod  yn 
glaf  o  gariad. 

9  íf  Beth  yw  dy  anwylyd  rhagor  anwylyd 
arall,  y  deccaf  o'r  gwragedd?  beth  yw  dy 
anwylyd  rhagor  anwylyd  araîl,  pan  orchym- 
yni  í  ni  felly  t 

10  Fy  anwylyd  sydd  wỳn  a  gwridog,  yn 
rhagori  ar  ddengmil. 

11  Ei  ben  fd  aur  coeth,  ei  wallt  yn  grych, 
yn  ddu  fel  y  fran. 

12  Ei  lygaid  fel  Uygaid  colommennod  wrth 
afonydd  dyfroedd,  wedi  eu  golchi  â  llaeth, 
wedi  eu  gosod  yn  gymmwys. 

13  Ei  ruddiaufei  gwelypêr-lysiau^/èíblodau 
peraidd :  ei  wefusau  fd  lili  yn  diferu  myrr 
diferol. 

14  Ei  ddwylaw  syddfel  modrwyau  aur,  wedi 
eu  llenwi  o  beryl :  ei  fol  fel  disglaer  ifori  wedi 
ei  wisgo  â  saphir. 

15  Ei  goesau  fel  colofnau  marmor  wedi  eu 
gosod  ar  wadnau  o  aur  coeth :  ei  wynebpryd 
fel  Libanus,  mor  ddewisol  a  chedrwydd. 

16  Melus  odiaeth  yw  ei  enau ;  i'e,  y  mae  efe 
oll  yn  hawddgar.  Dyma  fy  anwylyd,  dyma 
fy  nghyfaill,  0  ferched  Jerusalem. 

PENNOD  VI. 

1  Yr  eglwys  yn  gwneuthur  proffes  oHffydd  yng 
Ngìirist.  4  Crist  yn  datigos  hawddgar  ddon- 
iau  yr  eglwys,  10  cCi  gariad  eftu  ag  atti. 

IBA  le  yr  aeth  dy  anwylyd,  y  deccaf  o'r 
gwragedd?   i  ba  le  y  trodd  dy  anwylyd? 
fel  y  ceisiom  ef  gyd  â  thi. 

2  Fy  anwyiyd  a  aeth  i  waered  i'w  ardd,  i 
welyau  y  pêr-lysiau,  i  ymborth  yn  y  gerddi, 
ac  i  gasglu  lili. 

3  Myfi  tü^eiddo  fy  anwylyd,  a'm  hanwylyd 
yn  eiddof 'íinnau,  yr  hwn  sydd  yn  bugeilio 
ým  mysg  y  lili. 

4  %  Têg  ydwyt  ti,  fy  anwylyd,  megis  Tirsah, 
gweddus  "megis  Jerusalem,  ofnadwy  megis 
llu  banerog. 

5  Tro  dy  íygaid  oddi  wrthyf,  canys  hwy  a'm 
gorchfygasant :  dy  wallt  sydd  fel  di'adell  o 
eifr  y  rhai  a  ymddangosasant  o  Gilead. 

6  Dy  ddannedd  sydd  fel  diadell  o  ddefaid  a 
ddai  ì  fynu  o'r  olcìifa,  y  rhai  sydd  bob  un  yn 
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dwyn  dau  oen,  ac  heb  un  yn  ddîeppil  yn  eu 
mysg. 

7  Dy  arleisiau  rhwng  dy  lawethau  sydd  fel 
darn  o  bomgranad. 

Ö.Y  mae  tri  ugain  o  frenhinesau,  ac  o  or- 
dderch-wragedd  bedwar  ugain,  a  llangcesau 
heb  rifedi. 

9  Un  ydyw  hi,  fy  ngholommen,  fy  nihalog ; 
unig  ei  mam  yw  hi,  dewisol  yw  hi  gan  yr  hon 
a'i  hesgorodd  :  y  merched  a'i  gwelsant,  ac  a'i 
galwasant  yn  ddedwydd ;  y  brenhinesau  a'r 
gorddereh-wragedd,  á  hwy  a'i  canmolasant 

10  «[{  Pwy  yw  hon  a  welir  fel  y  wawr,  yn 
dêg  fel  y  lleuad,  yn  bur  fel  yr  haul,  yn  ofn- 
adwy  fel  llu  banerog  ? 

11  Euthum  i  waered  i'r  ardd  gnau,  i  edrych 
am  ffrwythydd  y  dyft'ryn,  i  weled  a  flodeuasai 
y  winwydden,  a  flodeuasai  y  pomgranadau. 

12  Heb  wybod  i  mi  y'm  gwnaeth  fy  enaid 
tnegis  cerbydau  Amminadib. 

13  Dychwel,  dychwel,  y  Sulamees;  dy- 
chwel,  dychwel,  fel  yr  edrychom  arnat.  Beth 
a  welwch  chwi  yn  y  Sulamees  ?  Megis  tyrfa 
dau  lu. 

PENNOD  VII. 

I  Hysbysrwydd  pellach  o  radau  yr  eglwys.  10 
Yr  eglwys  yn  gwneuthur  projfes  òHJfydd,  ac 
oH  dymuniad. 

MOR  dêg  yw  dy  draed  mewn  esgidiau, 
ferch  pendefig!  cymmalau  dy  fordd- 
wydydd  sydd  fel  tlysau,  gwaith  dwylaw  y 
cywraint. 

2  Dy  fogail  sydd  fel  gorflwch  crwn,  heb 
eisieu  lleithder :  dy  fru^  twrr  gwenith  wedi 
ei  amgylchu  â  lili. 

3  Dy  ddwy  fron  megis  dau  lwdn  iwrch  o 
efelliaid. 

4  Dy  wddf  fel  tŵr  o  ifori ;  dy  lygaid  fel 
pysgod-lynnoedd  y n  Hesbon  wrth  borth  Bath- 
rabbim  :  dy  drwyn  fel  tŵr  Libanus  yn  edrych 
tu  a  Damascus. 

5  Dy  ben  sydd  arnat  fel  Carmel,  a  gwallt  dy 
ben  îel  porphor  ;  y  brenhin  sydd  wedi  ei 
rwymo  yn  y  rhodfeydd. 

6  Mor  dêg  ydwyt  ac  mor  hawddgar,  fy 
nghariad,  am  hyfrydwch ! 

7  Dy  uchder  yma  sydd  debyg  i  balrawydden, 
a'th  fronnau  i'r  grawnsypiau. 

8  Dywedais,  Dringaf  ì'r  balmwydden,  ym- 
aflaf  yn  ei  cheingciau  :  ac  yn  awr  dy  fronnau 
fyddant  megis  grawn-ganghennau  y  win- 
ẃydden,  ac  arogl  dy  ffroenau  megis  afalau  ; 

9  A  thaflod  dy  enau  megis  y  gwin  goreu  i'm 
hanwylyd,  yn  myned  i  waered  yn  felus,  ac 
yn  peri  i  wefusau  y  rhai  a  fyddo  yn  cysgu 
íefaru. 

10  H  Eiddo  fy  anwylyd  ydwyf fi,  ac  attaf  fi 
y  mae  ei  ddymuniad  ef. 

II  Tyred,  fy  anwylyd,  âwn  i'r  maes,  a 
Hettywn  yn  y  pentrefi. 
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12  Bore-godwn  i'r  gwinllannoedd ;  edrych- 
wn  a  flodeuodd  y  winwydden,  a  agorodd  egin 
y  grawnwin,  a  flodeuodd  y  pomgranadau  r 
yno  y  rhoddaf  fy  nghariad  ì  ü. 

13  Y  mandragorau  a  roddasant  arogledd,  ac 
wrth  ein  drysau  y  mae  pob  rhyw  odidawg 

Jfrwythau,  newydd  a  hen,  y  rhai  a  rois  i  gadw 
ì  ti,  fy  anwylyd. 

PENNOD  VIII. 

I  Cariad  yr  eglwys  tu  ag  at  Grist.  6  Mor 
angerddol  yw  cariad.  8  Galwad  y  cenhedl- 
oedd.  14  Yr  eglwys  yn  gweddio  am  ddyfodiad 
Crist. 

ONA  bait  megis  brawd  i  mi,  yn  sugno 
bronnau  fy  mam !  pan  y'th  gawn  alían, 
cusanwn  di ;  etto  ni'm  dirmygid. 

2  Arweiniwn,  a  dygwn  di  i  dŷ  f y  mam,  yr 
hon  a'm  dysgai :  parwn  i  ti  yfcd  gwin  llys- 
ieuog  o  sugn  fy  mhomgranadau. 

3  Ei  law  aswy  fyddai  dan  fy  mhen,  a'i  law 
ddehau  a'm  cofleidiai. 

4  Tynghedaf  chwi,  ferched  Jerusalem,  na 
chyffrôch,  ac  na  ddeffrôch  fy  nghariad,  hyd 
oni  fynno  ei  hun. 

5  (Pwy  yw  hon  sydd  yn  dyfod  i  fynu  o'r 
anialwch,  ac  yn  pwyso  ar  ei  hanwylyd?) 
Dan  yr  afallen  y'th  gyfodais :  yno  y'th  esgor- 
odd  dy  fam ;  yno  y  th  esgorodd  yr  hon  a'th 
ymddûg. 

6  %  Gosod  fi  megis  sel  ar  dy  galon,  fel  sel 
ar  dy  fraich  :  canys  cariad .  sydd  gryf  fel 
angau ;  eiddigedd  sydd  greulawn  fel  y  bedd : 
ei  farwor  sydd  farwor  tanllyd,  a  flîam  ang- 
erddol  iddynt. 

7  Dyfroedd  lawer  ni  allant  ddiffbddi  cariad, 
ac  afonydd  nis  boddant :  pe  rhoddai  wr  holl 
gyfoeth  ei  dŷ  am  gariad,  gan  ddirmygu  y 
dirmygid  hynny. 

8  íì  Y  mae  i  ni  chwaer  fechan,  ac  nid  oes 
fronnau  iddi:  beth  a  wnawn  i'n  chwaer  y 
dydd  y  dy weder  am  dani  ? 

9  Os  caer  yw  hi,  ni  a  adeiladwn  arni  balas 
arian ;  ac  os  drws  yw  hi,  ni  a'i  cauwn  hi  âg 
ystyllod  cedrwydd. 

10  Caer  ydwyf  fi,  a'm  bronnau  fel  tyrau : 
yna  yr  oeddwn  yn  ei  olwg  ef  megis  wedi  cael 
tangnefedd. 

II  Yr  oedd  gwinllan  i  Solomon  yn  Baal- 
hamon  :  efe  a  osododd  y  winllan  i  warcheid- 
waid ;  pob  un  a  ddygai  am  ei  ffrwyth  fil  o 
ddarnau  arian. 

12  Fy  ngwinllan  sydd  ger  fy  mron :  mil  a 
roddir  i  ti,  Solomon,  a  dau  cant  i'r  rhai  a 
gadwant  ei  ffrwyth  hi. 

13  O  yr  hon  a  drigi  yn  y  gerddi,  y  cyf- 
eillion  a  wrandawant  ar  dy  lais :  pâr  i  mi  ei 
glywed. 

14  %  Brysia,  fy  anwylyd,  a  bydd  debyg  i 
iwrch  neu  lwdn  hydd  ar  fynyddoedd  y  per- 
lysiau. 
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PENNOD  I. 

1  Esaiah  yn  achwyn  ar  Jndah  am  ei  hanufudd- 
dod:  5y?i  gofidio  am  ei  barnedigaeth  hi:  10 
yn  edlüa  iddynt  eu  holl  wasanaeth :  16  yn 
annog  i  edifeirwch,  trwy  addewidion  a  byg- 
ythion :  21  yn  cwyno  eu  hannuwioldéb  hwy, 
ac  yn  datgan  barnedigaethau  Duw :  25  yn 
addaw  gras  ;  28  ac  yn  bygwth  dinystr  ar  yr 
annuwiol. 

GWELEDIGAETH  Esaiah  mab  Amos,  yr 
hon  a  welodd  efe  am  Judah  a  Jerusalem, 
yn  nyddiau  Uzzi'ah,  Jotham,  Ahaz,  a  Heze- 
ciah,  brenhinoedd  Judah. 

2  Gwrandewch,  nefoedd;  clyw,  dithau, 
ddaear :  canys  yr  Arglwydd  a  lefarodd, 
Megais  a  meithrinais  feibion,  a  hwy  a  wrth- 
ryfelasant  i'm  herbyn. 

3  Yr  ŷch  a  edwyn  ei  feddiannydd,  a'r  asyn 
breseb  ei  berchennog :  ond  Israel  nid  edwyn, 
fy  mhobl  ni  ddeall. 

4  O  genhedlaeth  bechadurus,  pobl  lwythog 
o  anwiredd,  had  y  rhai  drygionus,  meibion 
yn  llygru:  gwrthodasant  yr  Arglwydd, 
digiasant  Sanct  Israel,  ciliasant  yn  ol ! 

5  f  I  ba  beth  y'ch  tarewir  mwy?  cildyn- 
rwyad  a  ch wanegwch :  y  pen  oll  sydd  glwyfus, 
a'r  holl  galon  vn  llesg. 

6  O  wadn  y  troed  hyd  y  pen  nid  oes  dim 
cyfan  ynddo ;  ond  archollion,  a  chleisiau,  a 
gweli'au  crawnllyd :  ni  wasgwyd  hwynt,  ac  ni 
rwymwyd,  ac  ni  thynerwyd  âg  olew. 

7  Y  mae  eich  gwlad  yn  anrheithiedig,  eich 
dinasoedd  wedi  eu  Uosgi  â  thân :  eich  tir 
a  d'ieithriaid  yn  ei  ysu  yn  eieh  gŵydd,  ac 
wedi  ei  anrheithio  fel  ped  ymchwelai  estron- 
iaid  ef. 

8  Merch  S'ion  a  adewir  megis  lluesty  mewn 
gwinllan,  megis  lletty  mewn  gardd  cucum- 
erau,  megis  dinas  warchäeedig. 

9  Oni  buasai  i  Arglwydd  y  lluoedd  adael  i 
ni  ychydig  iawn  o  weddill,  fel  Sodom  y  buas- 
em,  a  chyffelyb  fuasem  i  Gomorrah. 

10  *[  Gwrandewdh  air  yr  Arglwydd,  ty- 
wysogion  Sodom ;  cly wch  gyfraith  ein  Duw 
ni,  pobl  Gomorrah. 

11  Beth  yw  llîosowgrwydd  eich  aberthau  i 
mi  ?  medd  yr  Arglwydd  :  llawn  ydwyf  o 
boeth-aberthau  hyrddod,  ae  o  frasder  anifeil- 
iaid  breision ;  gwaed  bustych  hefyd,  ac  ŵyn, 
a  bychod,  nid  ymhyfrydais  ynddynt. 

12  Pan  ddeloch  i  ymddangos  ger  fy  mron, 
pwy  a  geisiodd  hyn  ar  eich  llaw,  sef  sengi  fy 
nghynteddau  ? 

13  Na  chwanegwch  ddwyn  offrwm  ofer : 
arogl-darth  sydd  ffiaidd  gennyf;  ni  allaf 
oddef  y  newydd-loerau  nà'r  sabbothau,  cy- 
hoeddi  cymmanfa;  anwiredd  ydyw,  sef  yr 
uehel-wyl  gyfarfod. 

14  Eich  lleuadau  newydd  a'ch  gwyliaü  gos- 
odedig  a  gasâodd  fy  enaid :  y  maent  yn  faich 
arnaf ;  bhnais  yn  eu  dwyn. 

15  A  phan  estynoch  eich  dwylaw,  mi  a 
guddiaf  fy  llygaid  rhagoch:  hefyd  pan  wedd- 
íoch  lawer,  ni  wrandawaf :  eich  dwylaw  sydd 
lawn  o  waed. 
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16  ^í  Ymolchwch,  ymlanhêwch,  bwriwah 
ymaith  ddrygioni  eich  gweithredoedd  oddi 
ger  bron  fy  llygaid :  peidiwch  â  gwneuthur 
drwg. 

17  Dysgwch  wneuthur  daioni :  ceisiwch 
farn,  gwnewch  uniondeb  i'r  gorthrymmedig, 
gwnewch  farn  i'r  amddifad,  dadleuwch  dros 
y  weddw. 

18  Deuwch  yr  awr  hon,  ac  ymresymmwn, 
medd  yr  Arglwydd  :  pe  byddai  eich  pech- 
odau  fel  ysgarlad,  ânt  cyn  wỳnned  a'r  eira ; 
pe  cochent  fel  porphor,  byddant  fel  gwlan. 

19  Os  byddwch  ewyllysgar  ac  ufudd,  daioni 
y  tir  a  fwyttêwch. 

20  Ond  os  gwrthodwch,  ac  os  anufudd- 
hêwch,  â  chleddyf  y'ch  ysir :  canys  genau  yr 
Arglwydd  a'i  llefarodd. 

21  ^y  Pa  wedd  yr  aeth  y  ddinas  ffyddlawn 
yn  buttain !  cyflawn  fu  o  íarn :  llettyodd  cyf- 
lawnder  ynddi ;  ond  yr  awr  hon  lleiddiaid. 

22  Dy  arian  a  aeth  yn  sothach,  dy  win  sydd 
wedi  ei  gymmysgu  â  dwfr ; 

23  Dy  dywysogion  sydd  gyndyn,  ac  yn  gyf- 
rannogion  â  lladron ;  pob  ún  yn  earu  rhodd- 
ion,  ac  yn  dilyn  gwobrau :  ni  farnant  yr  am- 
ddifad,  a  chŵyn  y  weddw  ni  chaiff'ddyfod  at- 
tynt. 

24  Am  hynny,  medd  yr  Arglwydd,  Ar- 
glwydd,  y  lluoedd,  cadarn  DDU W  ísrael, 
Aha,  ymgysuraf  ar  fy  ngwrthwynebwyr,  ac 
ymddi'alaf  ar  fy  ngelynion. 

25  *fí  A  mi  a  ddychwelaf  fy  llaw  arnat,  ac  a 
lân-buraf  dy  sothach,  ac  a  dynnaf  ymaith  dy 
holl  alcam. 

26  Adferaf  hefyd  dy  farnwyr  fel  cynt,  a'th 
gynghoriaid  megis  yn  y  dechreu :  wedi  hynny 
y  th  elwir  yn  Ddinas  cyfiawnder,  yn  Dref 
ffyddlawn. 

27  Si'on  a  waredir  â  barn,  a'r  rhai  a  ddy- 
ehwelant  ynddi  â  chyfia\*ider. 

28  Ä  A  dinystr  y  troseddwyr  a'r  pechadur- 
iaid  fydd  ynghyd :  a'r  rhai  à  ymadawant  â'r 
Arglwydd,  a  ddifethir. 

29  Canys  cywilyddiant  o  achos  y  derw  a 
chwennychasoch ;  a  gwarthruddir  chwi  am  y 
gerddi  a  ddetholasoch. 

30  Canys  byddwch  fel  derwen  â'i  dail  yn 
syrthio,  ac  fel  gardd  heb  ddwfr  iddi. 

31  A'r  cadarn  fydd  fel  carth,  a'i  weithydd 
fel  gwreichionen":  a  hwy  a  losgant  ill  dau 
ynghyd,  ac  ni  bydd  a'ti  diffoddo. 

PENNOD   II. 

1  Esaiah  yn  prophiuydo  dyfodiad  bì'enhiniaeth 
Crist.  ij  Annuwioldeb  yw  j/r  achos  y  mae 
Dutu  yn  gwrthod  dyn.  10  Y  mae  yn  annog  i 
ofni,  o  herwydd  maint  yw  gallu  mawrhydi 
Duw. 

YGAIR  yr  hwn  a  welodd  Esaiah  mab 
Amos,  am  Judah  a  Jerusalem. 
2  A  bydd  yn  y  dyddiau  diweddaf,  fod  myn- 
ydd  tŷ  yr  Arglwydd  wedi  ei  .barottôi  ym 
mhen  y  mynyddoedd,  ac  yn  ddyrchafedig 
goruwch  y  bryniau ;  a'r  holl  genhedloedd  a 
ddylifant  atto. 


ESAIAH. 


3  A  phobloedd  lawer  a  ânt  ac  a  ddywed- 
ant,  Deuweh,  ac  esgynwn  i  fynydd  yr  Ar- 
glwydd,  i  dŷ  Duw  Jacob;  ac  efe  a'n  dysg  ni 
yn  ei  ffyrdd,  a  ni  a  rodiwn  yn  ei  lwybrau  ef : 
eanys  y  gyfraith  a  â  allan  o  Sîon,  a  gair  yr 
Arglwydd  o  Jerusalem. 

4  Ac  efe  a  farna  rhwng  y  cenhedloedd,  ac  a 
gerydda  bobloedd  lawer  :  a  hwy  a  gurant  eu 
cleddyfau  yn  sychau,  a'u  gwaywffyn  yn  blad- 
uriau :  ni  chyfyd  cenedl  gleddyf  yn  erbyn 
cenedl,  ac  ni  ddysgant  ryfel  mwyach. 

5  Tŷ  Jacob,  deuwch,  a  rhodiwn  y'ngoleuni 
yr  Arolwydd. 

6  ^f  Am  hynny  y  gwrthodaist  dy  bobl,  tŷ 
Jacob,  am  eu  bod  wedi  eu  llenwi  allan  o'r 
dwyrain,  a'u  bod  yn  swynwyr  megis  y  Phil- 
istiaid,  ac  mewn  plant  dîeithriaid  yr  ymfodd- 
lonant. 

7  A'u  tir  sydd  gyflawn  o  arian  ac  aur,  ac 
nid  oes  dibe'n  ar  êu  trysorau ;  a'u  tir  sydd 
lawn  o  feirch,  ac  nid  oes  diben  ar  eu  cer- 
bydau. 

8  Eu  tir  hefyd  sydd  lawn  o  eilunod  ;  i  waith 
eu  dwylaw  eu  hun  yr  ymgrymmant,  i'r  hyn  a 
wnaeth  eu  bysedd  eu  hun : 

9  A'r  gwreng  sydd  yn  ymgrymmu,  a'r  bon- 
heddig  yn  ymostwng :  am  hynny  na  faddeu 
iddynt. 

10  %  Dos  i'r  graig,  ac  ymgûdd  yn  y  llwch, 
rhag  ofn  yr  Arglwydd,  a  rhag  gogoniant  ei 
fawredd  ef. 

11  Uchel  drem  dyn  a  iselir,  ac  uchder  dyn- 
ion  a  ostyngir;  ar  Arglwydd  yn  unig  a 
ddyrchefir  yn  y  dydd  hwnnw. 

12  Canys  dyddARGLWYDD  y  ììuoeddf ydd 
ar  bob  balch  ac  uchel,  ac  ar  bob  dyrchafedig»; 
ac  efe  a  ostyngir : 

13  Ac  ar  holl  uchel  a  dyrchafedig  gedrwydd 
Libanus,  ac  ar  holl  dderw  Basan, 

14  Ac  ar  yr  holl  fynyddoedd  uchel,  ac  ar  yr 
holl  fryniau  dyrchafedig, 

15  Ac  ar  bob  tŵr  uchel,  ac  ar  bob  magwyr 
gadarn, 

16  Ac  ar  holl  longau  Tarsis,  ac  ar  yr  holl 
luniau  dymunol. 

17  Yna  yr  iselir  uchelder  dyn,  ac  y  gostyngir 
uchder  dynion :  a'r  Arglwydd  yn  unig  a 
ddyrchefir  yn  y  dydd  hwnnw. 

18  A'r  eilunod  a  fwrw  efe  ymaith  yn  hollol. 

19  A  hwy  a  ânt  i  dyllau  y  creigiau,  ac  i 
ogofau  llychlyd,  rhag  ofn  yr  Arglwydd,  a 
rhag  gogoniant  ei  fawredd  ef,  pan  gyfodo  efe 
i  gynhyrfu  y  ddaear. 

20  Yn  y  dydd  hwnnw  y  teifl  dyn  ei  eilunod 
arian,  a'i  eilunod  aur  (y  rhai  a  wnaethant  idd- 
ynt  i'w  haddoli)  i'r  wadd,  ac  i'r  ystlummod : 

21  I  fyned  i  agennau  y  creigiau,  ac  i  gop- 
päau  y  clogwyni,  rhag  ofn  yr  Arglwydd,  a 
rhag  gogomant  ei  fawredd  ef,  pan  gyfodo  efe 
i  gynhyrfu  y  ddaear. 

22  Peidiwch  chwithau  â'r  dyn  yr  hwn  sydd 
â'i  anadl  yn  ei  ffroenau  :  canys  ym  mha  beth 
y  gwneir  cyfrif  o  hono  ? 

PENNOD  III. 

1   Y  mawr  waradwydd  sj/dd  yn  dufod  o  bechu. 

9  Digywilydd-dra  y  bobl.     12  Traha  a  chyb- 

ydd-dod  y  llj/wodraethwyr.    10  Pa  ddirdedd  a 

ddaw  am  falchder  y  gwragedd. 

C1ANYS  wele  yr  Arglwydd,  Arglwydd  y 
f  lluoedd,  a  dynn  ymaith  o  Jerusalem,  ac 
o  Judah,  y  cynnaliaeth  a'r  ffon,  holl  gynha!- 
iaeth  bara,  a  holl  gynhaliaeth  dwfr, 

2  Y  cadarn,  a'r  rhyfelwr,  y  brawdwr,  a'r 
prophwyd,  y  synliwyrol,  a'r  henwr, 

3  Y  tywysog  cleg  a  deugain.  a'r  anrhydedd- 
us,  a'r  cynghorwr,  a'r  erefflwr  celfydd,  a'r 
areithiwr  hyawdl. 
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4  A  rhoddaf  blant  yn  dywysogion  iddynt,  a 
bechgyn  a  arglwyddiaetha  arnynt. 

5  A  r  bobl  a  orthrymmir  y  naill  gan  y  llall, 
a  phob  un  gan  ei  gymmydog  :  y  bachgen  yn 
erbyn  yr  henwr,  a'r  gwael  yn  erbyn  yr  an- 
rhydeddus,  a  ymfalchîa. 

ö  Pan  ymaflo  gwr  yn  ei  frawd  o  dý  ei  dad, 
gan  ddywedyd,  Y  mae  dillad  gennvt,  bydd 
dy wysog  i  ni ;  a  bydded  y  ewymp  hwn  dan 
dy  lavtdi : 

7  Yntau  a  dwng  yn  y  dycld  hwnnw,  gan 
ddywedyd,  Ni  byddâf  iaeháwr;  canys  yn  fy 
nhŷ  nid  oes  fwyd  na  dillad  :  na  osodẅeh  fi  vn 
dy  wysog  i'r  bobl. 

8  Canys  cwympodd  Jerusalem,  a  syrthiodd 
Judah ;  o  herwydd  eu  tafod  hwynt  a'u  gweith- 
redoedé  sydd  yn  erbyn  yr  Arglwydd,  i 
gyffrôi  llvgaid  ei  ogoniant  ef. 

0  %  Dull  eu  hwynebau  hwynt  a  dystiolaetha 
yn  eu  herbyn  ;  a  u  peehod  fel  Sodom  a  fyneg- 
ant,  ac  ni  chelant:  gwae  eu  henaid,  canys 
talasant  ddrwg  iddynt  eu  hunain. 

10  Dywedweh  mai  da, Jydd  i'r  cyfiawn :  can- 
ys  ffrwyth  eu  gweithredòedd  a  fwynhânt 

11  Gwae  yr  anwir,  drwg  fydd  iddo :  canys 
gwobr  ei  ddwylaw  ei  hun  à  fydd  iddo. 

12  ^j  Fy  mhobl  sydd  â'u  treiswyr  yn  fech- 
gyn,  a  gwragedd  a  arglwyddiaetha  arnynt.  O 
fy  mhobl,  y  rhai  a'th  dy  wysant  sydd  yn  peri 
i  ti  gyfeiliorni,  a  ft'ordd  dy  lwybrau  a  ddis- 
trywiant. 

13  Yr  Arglwydd  sydd  yn  sefyll  i  ym- 
ddadleu,  ac  yn  sefyll  i  farnu  y  bobloedd. 

14  Yr  Arglwydd  a  ddaw  i  farn  â  henur- 
iaid  ei  bobl,  a'u  tywysogion :  canys  chwi  a 
borasoch  y  wiiülan ;  anrhaith  y  tlawd  sydd 
yn  eich  tai. 

15  Deth  sydd  i  chwi  a  guroch  ar  fy  mhobl, 
ac  a  faloch  ar  wynebau  y  tlodion  ?  medd 
Arglwydd  Dduw  y  lluoedd. 

16  ^f  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd,  O  her 
wydd  balchio  o  ferched  Sion,  a  rhodio  â 
gwddf  estynedig,  ac  â  llygaid  gwammal,  gan 
rodio  a  rhygyngu  wrth  gerdded,  a  thrystio 
â'u  traed : 

17  Am  hynny  y  clafra  yr  Arglwydd  gor- 
ynnau  merched  Sîon  ;  a'r  Arglwydd  a 
ddinoetha  eu  gwarthle  hwynt. 

18  Yn  y  dydd  hwnnw  y  tynn  yr  Arglwydd 
ymaith  addurn  yr  esgidiau,  y  rhwydwaith 
hefyd,  a'r  lloerawg  wisgoedd, 

19  Y  cadwynau,  a'r  breichledau,  a'r  mol- 
edau, 

20  Ý  penguwch,  ae  addurn  y  coesau,  a'r 
ysnodennau,  a'r  dwyfrormegau,  a'r  clust- 
dlysau, 

21  Y  modrwyau,  ac  addurn  y  trwyn, 

22  Y  gwisgoedd  symmudliw,  a'rmentyll,  a'r 
misyrnau,  a'r  crych-nodwyddau, 

23  Y  drychau  hefyd,  a'r  lli'an  meinwych,  a'r 
cocyllau,  a'r  gynau. 

24  A  bydd  yn  lle  pêr-arogl,  ddrewi;  bydd 
hefyd  yn  lle  gwregys,  rwygiad  ;  ac  yn  lle 
iawn  drefn  gwallt,  foelni ;  fcö  yn  lle  dwv- 
fronneg,  gwregys  o  saehlîan  ;  a  llosgfa  yn  lle 
prydferthwch. 

25  Dy  wŷr  a  syrthiant  gan  y  cleddyf,  a'th 
gadernid  trwv  ryfel. 

26  A'i  phyrth  hi  a  ofidiant,  ac  a  alarant : 
a  hithau  yn  anrheithiedig  a  eistedd  ar  y 
ddaear. 

PENNOD  IV. 
Mewn  dyçn  mdfyd,  te./rnas  Crist  afddnodded, 

AC  yn  y  dydd  hwnnw  saith  o  wragedd  a 
ymaflant  mewn  un  gwr,  gan  ddywedyd, 
Ein  bara  ein  hun  a  fwyttâwn,  a'n  dillad 
ein  hun  a  wisgwn :  yn  unig  galwer  dy  enw 


PENNODAU  IV.    V.   VI. 


di  arnom  ni;  cymmer  ymaith  ein  gwarth 
ni 
'J  Y  pryd  hwnnw  y  bydd  Blaguryn  vr  Ar- 
OLWYDD  yn  brydferthwch  ac  yn  ogoniant; 
a  ffrwyth  y  ddaear  yn  rhagorol  ac  yn  hardd 
i'r  rhaì  a  ddTangasant  o  Israel. 

3  A  bydd,  am  yr  hwn  a  adewir  yn  S'íon,  ac 
a  wedtììllir  yn  Jerusalem,  y  dywedir  wrtho, 

0  sanct ;  sef  pob  un  a'r  a  ysgrifenwyd  ym 
mhlith  v  rhai  bvw  yn  Jerusalem :       • 

4  Pan  ddarfíb  i'r  Arglw  ydd  olchi  budreddi 
merched  Sîon,  a  charthu  gwaed  Jerusalem  o'i 
ehanoì,  mewn  yspryd  barn,  ac  mewn  yspryd 
llosgfa. 

5  A'r  Arglwydp  a  grëa  ar  bob  trigfa  o 
fynydd  Si'on,  ac  ar  ei  gymmanfäoedd,  gwm- 
mwl  a  mŵg  y  dydd,  a  líewyrch  tân  fflamllyd 
y  nos  :  canys  ar  yr  holl  ogoniant  y  bydd  ym- 
ddiffyn. 

6  A  phabell  fydd  yn  gysgod  y  dydd  rhag 
gwres,  ac  yn  noddfa  ac  yn  ddiddos  rhag  tym- 
mestl  a  rhàg  gwlaw. 

PENNOD   V. 

1  Trwy  ddammeg  y  winllan,  y  mae  Duw  yn 
esgusodi  bod  ei  farnedigaeth.au  cyn  dosted. 
8  Ei  farnedigaeihau  ef  yn  erbyn  cybydd-dod, 
11  a  thrythyllwch,  13  ac  annuwioldeb,  20  ac 
anghyfiawndei'.  26  Y 'rhai  a  dd'ialedda  dros 
Dduw. 

C1 ANAF  yr  awr  hon  i'm  hanwylyd,  ganiad 
/  fy  anwylyd  am  ei  winllan.  Gwinllan 
sydd  i'm  hanwylyd  mewn  bryn  tra  ffrwyth- 
lawn. 

2  Ac  efe  a'i  cloddiodd  hi,  ac  a'i  digarregodd, 
ac  a'i  plannodd  o'r  winwydden  oreu.  ac  a 
adeiiadodd  dŵr  yn  ei  chanol,  ac  a  drychodd 
winwrŷf  ynddi  :  ac  cfe  a  ddisgwyliodd  'tddi 
ddwyn  grawnwin,  hithau  a  ddug  ráwn  gwyllt- 
ion. 

3  Ac  yr  awr  hon,  preswylwyr  Jerusalem,  a 
gwýr  Judah,  bernwch,  attolwg,  rhyngof  fì 
a'm  gwinllan. 

4  Beth  oedà  i'w  wneuthur  ychwaneg  i'm 
gwinllan,  nag  a  wneuthum  ynddi  ?  paham,  a 
mi  yn  disgwyl  iddi  ddwyn  grawnwm,  y  dug 
hi  râwn  gwyíltion? 

5  Ac  yr  awr  hon  mi  a  hysbysaf  i  chwi  yr 
hyn  a  wnaf  i'm  gwinllan :  tynnaf  ymaith  ei 
cíiae,  fel  y  porer  hi ;  torraf  ei  magwyr,  fei  y 
byrìdo  hi  ŷn  sathrfa. 

6  A  mi  a'i  gosodaf  hi  yn  ddifrod :  nid  ys- 
gythrii  hi,  ac  ni  chloddir  hi ;  ond  mi'eri  adrain 
a  gyfyd  :  ac  i'r  cymmylau  y  gorchymynaf  na 
wlav/iont  wlaw  arni. 

7  Di'au,  gwinllan  Arglwydd  y  lluoedd  pw 
tŷ  Israel,  a  gwŷr  Judah  yyo  ei  blanhigyn 
hyfryd  ef :  ac  efe  a  ddisgwyliodd  am  farn,  ac 
wele  drais ;  am  gyfìawnder,  ac  wele  lef. 

8  \  Gwae  y  rhai  sydd  yn  cyssylltu  tŷ  at  dŷ, 
ac  yn  cydio  maes  wrth  faes',  hyd  oni  byddo 
eisieu  lle,  ac  y  trigeeh  cnwi  yn  unig  yng 
nghanol  y  tir. 

9  Lle  y  clywais  y  dywcdodd  Arglwydd  y 
Uuoedd,  Yn  ddi'au  bydd  tai  iawer,  mawrion 
a  thêg.  yn  anghyfannedd  heb  drigiannydd. 

10  Canys  deg  cyfair  o  winllan  a  ddygánt  un 
bath,  a  lle  homer  a  ddwg  ephah. 

11  %  Gwae  y  rhai  a  gyforìant  vn  fore,  i  ddi- 
lyndiod  gadatn,  a  arho'sant  hyd  yr  hwyr,  hyd 
oni  ennyno  y  gwin  hwynt. 

12  Ac  yn  eu  gwleddoedd  hwynt  y  mae  y 
delyn,  ar  nabl,  y  dympan,  ar  bíbeìl,  a'r 
gwin  :  ond  am  waitíí  yr  Arglwydd  nid 
edrychant,  a  gweithred  ei  ddwylaw  ef  nid 
ystŷriant. 

'  13  *[[  Am  hynny  y  caeth-gludwyd  fy  mhobl, 

am  nad  oes  ganddynt  wybodaeth :  a'u  gwŷr 
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anrhydeddus  sydd  newynog,  a'u  llîaws  a  wy  w- 
odd  gan  syched. 

14  Herwydd  hynny  yr  ymehangodd  ufíern, 
ae  yr  agorodd  ei  safn  yn  anferth ;  ac  yno  y 
disgyn  eu  gogoniant,  a'u  lli'aws,  a'u  rhwysg, 
a'rnwn  a  lawenycha  ynddi. 

15  A'r  gwreng  a  grymmir,  a'r  galluog  a  ddar- 
ostyngir,  a  llygaid  y  rhai  uchel  a  iselir. 

1(5  Ond  Arglwydd  y  lluoedd  a  ddyrchefìr 
mewn  barn  ;  a'r  Duw  sanctaidd  a  sancteiddir 
mewn  cyfìawnder. 

17  Yr  ŵyn  hefyd  a  borant  yn  ol  eu  harfer ; 
a  di'eithriaid  a  fwyttânt  ddiffeithfäoedd  y 
breision. 

18  Gwae  y  rliai  a  dynnant  anwiredd  â  rheff- 
ynnau  oferedd,  a  píiechod  megis  â  rhaffau 
menn : 

19  Y  rhai  a  ddywedant,  Brysied,  a  phryá- 
ured  ei  orchwyl,  fel  y  gweìom  ;  nesâed  hef- 
yd,  a  deued  cynghor  Sanct  yr  Israel,  fel  y 
gwypom. 

20  ■[[  Gwae  y  rhai  a  ddywedant  am  y  drwg, 
Da  yw ;  ac  am  y  da,  Drwg  yw ;  gan  osod 
tywyllwch  am  oleuni,  a  goleuni  am  dywyll- 
wch ;  y  rhai  a  osodant  chwerw  am  feìus,  a 
melus  am  chwerw. 

21  Gwae  y  rhai  sydd  ddoethion  yn  eu  golwg 
eu  hun,  a'r  rhai  deallgar  yn  eu  golwg  eu 
hun. 

22  Gwae  y  rîiai  cryfion  i  yfed  gwin,  a'r  dyn- 
ion  nertliol  i  gymmysgu  diod  gadarn  : 

23  Y  rhai  a  gyfiawnhânt  yr  anwir  er  gwobr, 
ac  a  gymmerant  ymaith  gyfiawnder  y  rhai 
cyfiawn  oddi  ganddynt. 

24  Am  hynny  megis  ag  yr  ysa  y  ffagl  dân  y 
sofi,  ac  y  difa  y  ffiam  y  màn-us ;  felly  y  bydd 
eu  gwreiddyn  hwynt  yn  bydredd,  a'u  blod- 
euyn  a  gyfyd  i  fynu  fel  llwch  ;  am  iddynt 
ddiystyru  cyfraith"  Arglv/ydd  y  Uuoedd,  a 
dirmygu  gair  Sanct  yr  Israel. 

25  Am  hynny  yr  ennynodd  llid  yr  Ar- 
glwydd  yn  erbyn  ei  bòbl,  ac  yr  estynodd 
efe  ei  law  arnynt,  ac  a'u  tarawodd  hwynt ;  a 
chrynodd  y  mynyddoedd,  a  bu  eu  celanedd 
hwýnt  yn  rhwygedig  y'nghanol  yr  heolydd. 
Er  hyn  oll  ni  ddyehweìodd  ei  lid  ef,  ond  etto 
y  mae  ei  law  ef  wedi  ei  hestyn  allan. 

2ö  ^f  Ac  efe  a  gyfyd  faner  i'r  cenhedloedd  o 
bell,  ac  a  chwibana  arnynt  hwy  o  eithaf  y 
ddaear :  ac  wele,  ar  frys  yn  fuan  y  deuant. 

27  Ni  bydd  un  blin  na  thramgwyddedig  yn 
eu  plith  ;  ni  huna  yr  un,  ac  ni  chwsg  :  ac  ni 
ddattodir  gwregys  ei  lwynau,  ac  ni  ddryllir 
carrai  ei  esgidiau. 

28  Yr  hwn  sydd  â'i  saethau  yn  llymion,  a'i 
holl  fwâau  yn  annelog :  carnau  ei  feirch  ef  a 
gyfrifir  fel  callestr,  a'i  olwynion  fel  corwynt. 

29  Ei  ruad  fydd  fel  llew ;  efe  a  rua  fel  cen- 
awon  llew :  efe  a  chwyrna  hefyd,  ac  a  ymeifì 
yn  yr  ysglyfaeth;  efe  a  ddiangc  hefyd,  ac 
a,'i  dwg  ymaith  yn  ddiogel,  ac  ni  bydd  achub- 
ydd. 

30  Ac  efe  a  rua  arnynt  y  dydd  hwnnw,  fel 
rhuad  y  môr:  os  edrychir  ar  y  tir,  wele  dy- 
wyllwch,  a  chyfyngder,  a'r  goleuni  a  dy  wyilir 
yn  ei  nefoedd. 

PENNOD  VI. 
1  Esaiah,  mewn  gweledigaeíh,  yn  gweled  Diiw 
yn  ei  ogoniant ;  5  a  chwedi  ofni,  yncael  ei 
gadarhhâu  üw  germadwri.  9  Y  mae  yn 
dangos  gicrthnysi 'grwydd  y  bobl,  nes  eu  din- 
ystrio.   13  Y  gweddill  a  fydd  cadwedig. 

YN  y  fîwyddyn  y  bu  farw  y  brenhin  Uzzî- 
ah.  y  gwelais  hefyd  yr  Arglwydd  yn 
eistedd  ar  eisteddfa  uchel  a  dyrchafedig,  a'i 
odre  yn  llenwi  v  deml. 
2  Y  seraphiaid  óedd  yn  sefyll  oddi  ar  hynny : 
T 


ESAIAH. 


ehwech  adain  ydoedd  i  bob  un  ;  â  dwy  y 
cuddiai  ei  wyneb,  ac  â  dwy  y  cuddiai  ei 
draed,  ac  â  dwy  yr  ehedai. 

3  A  llefodd  y  naill  wrth  y  llall,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Sanct,  Sanct,  Sanct,  yw  Arglwydd 
y  lluoedd,  yr  holl  ddaear  sydu  lawn  o'i  ogon- 
iant  ef. 

4  A  physt  y  rhiniogau  a  symmudasant  gan 
lef  yr  hwn  oedtl  yn  llefain,  a'r  tŷ  a  lanwyd 
gan'fŵg. 

ô  %  \  na  y  dy wedais,  Gwae  fi  :  canys  darfu 
am  danaf :  o  herwydd  gwr  halogedig  ei 
wefusau  ydwyftì,  ac  ym  mysg  pobl  halog- 
edig  o  wefusau  yr  ydwyf  yn  tngo :  canys  fy 
llygaid  a  welsant  y  brenhin,  Arglwydd  y 
lluoedd. 

fi  Yna  yr  ehedodd  attaf  un  o'r  seraphiaid, 
àc  yn  ei  law  farworyn  a  gymmerasai  efe  oddi 
ar  yr  allor  mewn  gefail : 

7  Ac  a'i  rhoes  i  gyffwrdd  â'm  genau,  ac  a 
ddywedodd,  Wele,  cyffyrddodd  hwn  â'th  wef- 
usau,  ac  ymadawodd  dy  anwiredd,  a  glanhâ- 
wyd  dy  bechod. 

8  Clywais  hefyd  lef  yr  Arglwydd  yn  dy- 
wcdyd,  Fwy  a  anfonaf  ?  a  phwy  a  â  drosom 
ni  ?     Yna  y  dy  wedais,  Wele  fi,  anfon  fi. 

9  ^[  Ac  efe  a  ddy  wedodd,  Dos,  a  dywed  wrth 
y  bobl  hyn,  Gan  glywed  clywch,  ond  na 
<ldeallwch ;  a  chan  weled  gwelwch,  ond  na 
wybyddwch. 

10  Brasà  galon  y  bobl  hyn,  a  thrymhâ  eu 
clustiau,  a  chau  eu  llygaid ;  rhag  iddynt  weled 
á*u  llygaid,  a  chlywed  â'u  clustiau,  deall  â'u 
ealon,  a  dychwelyd,  a'u  meddyginiaethu. 

11  Yna  y  dywedais,  Pa  hyd,  Arglwydd? 
Ac  efe  a  attebodd,  Hyd  oni  anrheithier  y 
dinasoedd  heb  drigiannydd,  a'r  tai  heb  ddyn, 
a  gwneuthur  y  wlad  yn  gwbl  anghyfannedd, 

1*2  Ac  i'r  Arglwydd  bellhâu  dynion,  a  bod 
ymadawiad  mawr  y'nghanol  y  wlad. 

1.1  *jj  Ac  etto  bydd  ynddi  ddegwm,  a  M  a 
•idychwel,  ac  a  borir ;  fel  y  ll  wyfen  a'r  dderw- 
en,  y  rhai  wrth  fwrw  eu  dail  y  mae  sylwedd 
ynddynt :  felly  yr  had  sanctaidd  fydd  ei  syl- 
wedd  hi. 

PENNOD  VII. 

1  Ahaz,  pan  oedd  ofn  Resin  a  Phecah  pn  ei 
Jiino  ef,  yn  cael  ci/sur  gan  Esaiah.  10  Ahaz, 
wedi  cael  cennad  i  ddcwis  argoél,  yn  ei  wrth- 
od;  ac  yn  cael,  yn  lle  arwydd,  addewid  o 
Grist.  17  Prophwydo  y  daw  dì'aledd  arno  ef 
o  Assyria. 

ABU  yn  nyddiau  Ahaz  mab  Jotham,  mab 
.  Uzzi'ah  brenhin  Judah,  ddyfod  o  Resin 
brenhín  Syria,  a  Phecah  mab  Remali'ah, 
brenhin  Israel,  i  fynu  tu  a  Jerusalem,  i  ryfela 
arni :  ond  ni  allodd  ei  gorchfygu. 

2  A  mynegwyd  i  dỳ  Dafydd,  gan  ddywedyd, 
Syria  a  gyd-syniodd  âg  Ephraim.  A'i  gaíon 
ef  a  gyffrôdd,  a  chalon  ei  bobl,  megis  y  cyn- 
hyrfa  prennau  y  coed  o  flaen  y  gwynt. 

3  Yna  y  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Esaiah,  Dos  allan  yr  awr  hon  i  gyfarfod 
Ahaz,  ti  a  Sear-jasúb  dy  fab,  wrth  ymyl 
pistyll  y  llyn  uchaf,  ym  mhrif-ffordd  maes  y 
pannwr : 

4  A  dywed  wrtho,  Ymgadw,  a  bydd  lon- 
ydd  ;  nac  ofna,  ac  na  feddalhâed  dy  galon, 
rhag  dwy  gloren  y  pentewynion  myglyd  hyn, 
rhag  angcrdd  llid  Resin,  a  Syria,  a  mab  Re- 
mah'ah : 

5  Canys  Syria,  ac  Ephraim,  a  mab  Remali'- 
alì,  a  ymgynghorodd  gynghor  drwg  yn  dy 
€'rhyn,  gan  ddywcdyd, 

rt  Esgynwn  yn  erbyn  Judah,  a  blinwn  hi, 
torrwn  hi  hefyd  attom,  a  gosodwn  frenhin  yn 
ei  chanol  hi ;  .?</ rnab  Tabeal. 


7  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw; 
Ni  saif,  ac  ui  bydd  Jiyn. 

8  Canys  pen  Syria  yw  Damascus,  a  phen 
Damascus  y  w  Resin ;  ac  o  fewn  pùm  ntlyn- 
edd  a  thri  ugain  y  torrir  Ephraim  rhag  bod 
yn  bobl. 

9  Hefyd  pen  Ephraim  yw  Samaria,  a  phen 
Samaria  yw  mab  Remalîah.  Oni  chredwch, 
diau  ni  sicrhêir  chwi. 

10  f  A'r  Arglwydd  a  chwanegodd  lefaru 
wrth  Ahaz,  gan  ddywedyd, 

11  Gofyn  i  ti  arwydd  gan  yr  Arglwydd  dv 
Dduw  ;  gofyn  o'r  dyfnder,  neu  o'r  ucheldci 
oddi  arnodd. 

12  Ond  Ahaz  a  ddywedodd;  Ni  ofvnaf,  ac  ni 
themtiaf  yr  Arglwydd. 

13  A  dywedodd  yntau,  Gwrandewch  yr  awr 
hon,  tŷ  Dafydd;  Ai  bychan  gennych  flino 
dynion,  oni  flinoch  hefyd  fy  Nuw  ? 

14  Am  hynny  yr  Arglwydd  ei  hun  addvry 
i  chwi  arwydd  ;  Wele,  morwyn  a  fydd  feíeh- 
iog,  ac  a  esgor  ar  fab,  ac  a  eilw  ei  enw  ef, 
Immanuel. 

15  Ymenyn  a  mêla  fwytty  efe ;  fel  y  medro 
ymwrthod  â'r  drwg,  ac  ethol  y  da. 

16  Canys  cyn  medru  o'r  bachgen  ymwrthod 
â'r  drwg,  ac  ethol  y  da,  y  gwrthodir  y  wlad  a 
flìeiddiaist,  gan  ei  dau  frenhin. 

17  1í  Yr  Arglwydd  a  ddwg  arnat  tì,  ac  ar 
dy  bobl,  ac  ar  dŷ  dy  dadau,  ddyddiau  ni 
ddaethant  er  y  dydd  yr  ymadawodd  Ephraim 
oddi  wrth  Judah,  sç/'brenhin  Assyria. 

18  A  bydd  yn  y  dydd  hwnnw,  i'r  Arglwydd 
chwibanu  am  y  gwybedyn  sydd  yn  eitliaf 
afonydd  yr  Aipht,  ac  am  y  wenhynen  sydd 
yn  nhir  Assyria : 

19  A  hwy  a  ddeuant,  ae  a  orphwysant  oll 
yn  y  dyftrynoedd  anghyfanneddol,  ac  vng 
nghromlechydd  y  creigiau,  ac  yn  yr  vsbvdd- 
aid  oll,  ac  yn  y  pcrthi  oll. 

20  Yn  y  dydd  nwnnw  yr  eillia  yr  Arglwydd 
â'r  ellyn  a  gyflogir,  ^Tâ'r  rhai  o  r  tu  hwnt  i'r 
afon,  sef  â  brenhin  Assyria,  y  pen,  a  blew  y 
traed  ;  a'r  farf  hefyd  a  ddifa  efe. 

21  A  bydd  yn  y  dydd  hwnnw,  i  wr  fagu  an- 
neir-fuwch,  a  dwy  ddafad. 

22  Bydd  hefyd  o  amlder  y  llaeth  a  roddant, 
iddo  fwytta  ymenyn  :  canys  ymenyn  a  mcl  a 
fwytty  pawb  a  adewir  o  fewn  y  tir. 

23  A  bydd  y  dydd  hwnnw,  fod  pob  lle  vr 
hwn  y  bu  ynddofil  o  winwydd  er  mil  o  arian 
bathoì,  yn  fieri  ac  yn  ddrairi  y  bydd. 

24  A  saethau  ac  â  bwáau  y  daw  yno  :  canys 
yn  fieri  aç  yn  ddrain  y  bydd  yr  holl  wlad. 

25  Eithr  yr  holl  fynyddoedd  y  rhai  a  geibir  â 
cheibiau,  ni  ddaw  yno  ofn  mieri  na  drain  : 
ond  bydd  yn  hebíyngfa  gwartheg,  ac  yn 
sathrfa  defaid. 

PENNOD  VIII. 
1  Ym  Maher-shalat-has-baz  y  mae  efe  yn  pm- 
phicydo  y  darostt/ngir  Syria  ac  Israel  ffan 
Assyria;  5  a  Judàh  heft/d  am  eu  hanjf'inl'i- 
londeb:  9  nas  eellìr gwrthicyncbu  barnejiç- 
aeth  Duw:  ll  ybydd  cysur  V r  rhai  a  ofno 
Dduw.    19  Trallod  blin  ar  ddeluHiddolwi/r. 

A'R    Arglwydd    a   ddywedodd    wrtliyf, 
Cymmer  i  ti  ról  fawr,  ac  ysgrifcna  arni 
â  phin  dyn,  am  Maher-shalal-has-baz. 

2  A  chymmerais  yn  dystiolaeth  i  nû  dystion 
ffyddlawn,  Uri'ah  yr  offeiriad,  a  Zccharíah 
mab  Jeberechì'ah. 

3  A  mi  a  nesêais  at  y  brophwydes  ;  a  hi  a 
feichiogodd,  ac  a  esgorodd  ar  "fab.  Yna  y 
dywedodd  yr  Arglwydd  wrthyf,  Galw  ei 
enw  ef,  Maher-sh»lal-has-baz. 

4  Canys  cyn  y  medro  y  bachgen  alw,  Py 
nhad,   ncu,    Fy  mam,    golud   Damascus  ac 
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yspail  Samaria  a  ddygir  ymaith  o  flaen  bren- 
liin  Assyria. 

5  1f  A  chwanegodd  yr  Arglwydd  lefaru 
wrthyf  drachefn,  gan  ddywedyd, 

6  O  herwydd  i'r  bobl  hyn  wrthod  dyfroedd 
Siloah,  y  rhai  sydd  yn  cerdded  yn  araf,  a 
chymmtryd  llawenydd  o  Resin,  a  mab  Re- 
maliah  : 

7  Am  hynny,  wele,  mae  yr  Arglwydd  yn 
dwyn  amynt  ddyfroedd  yr  afon,  yn  gryfioij 
ac  yn  fawrion,  sef  brenhin  Assyria,  a'i  holl 
ogoniant ;  ae  efe  a  esgyn  ar  ei  holl  afonydd, 
ac  ar  ei  holl  geulennydd  ef. 

8  Ië,  trwy  Judah  y  treiddia  efe :  efe  a  lifa, 
ac  a  â  drosodd,  efe  a  gyrhaedd  hyd  y  gwddf ; 
ac  estyniad  ei  adenydd  ef  fydd  llonaid  lled  dy 
dir  di,"0  Immanuel. 

íi  %  Ymgyfeillechwch,  bobloedd,  a  chwi  a 
ddryllir :  gwrandewch,  holl  belledigion  y 
gwledydd ;  ymwregyswch,  a  chwi  a  ddryllir; 
ymwregyswch,  a  chwi  a  ddryllir. 

10  Ymgynghorwch  gynghor,  ac  fe  a  ddi- 
idymmir ;  dywedwch  y  gair,  ac  ni  saif :  canys 

y  mae  Duw  gyd  â  ni. 

11  %  Canys  fel  hyn  y  dywedodd  yr  Ar- 
glwydd  wrthyf  â  llaw  gref,  ac  efe  a'm  dysg- 
odd*  na  rodiwn  yn  ífordd  y  bobl  hyn,  gan 
ddywedyd, 

12  Na  ddywedwch,  Cyd-fwriad,  wrth  y  rhai 
oll  y  dywedo  y  bobl  hyn,  Cyd-fwriad :  nac 
ofnŵch  chwaith  eu  hofn  hwynt,  ac  na  ar- 
swydwch. 

13  Arglwydd  y  lluoedd  ei  hun  a  sanct- 
eiddiwch;  a  byddsd  efe  yn  ofn  i  chwi,  a 
bydded  efe  yn  arswyd  i  chwi : 

14  Ac  efe  a  fydd  yn  noddfa ;  ond  yn  faen 
tramgwydd  ac  yn  graig  rhwystr  i  ddau  dŷ 
Israel,  yn  fagl  ac  yn  rhwyd  i  breswylwyr 
Jerusalem. 

15  A  Uawer  yn  eu  mysg  a  dramgwyddant, 
ac  a  syrthiant,  ac  a  ddryllir,  ac  a  rwydir,  ac  a 
ddèlir. 

16  Rhwym  y  dystiolaeth,  selia  y  gyfraith 
ym  mhlith  fy  nisgyblion. 

17  A  minnau  a  ddisgwyliaf  am  yr  Ar- 
glwydd  sydd  yn  cuddio  ei  wyneb  oddi  wrth 
dŷ  Jacob,  ac  a  wyliaf  am  dano. 

18  Wele  fi  a'r  plant  a  roddes  yr  Arglwydd 
i  mi,  yn  arwyddion  ac  yn  rhyfeddodau  yn 
lsrael;  oddi  wrth  Arglwydd  y  lluoedd,  yr 
hwn  sydd  yn  trigo  ym  mynydd  bi'on. 

13  %  A  phan  ddywedant  wrthych,  Ymofyn- 
wch  â'r  swynyddion,  ac  â'r  dewiniaid,  y  rhai 
sydcl  yn  lùistyng,  ac  yn  sibrwd :  onid  á'u 
Duw  yr  ymofyn  pobl  ?  dros  y  byw  at  y 
\neirw  .-* 

20  At  y  gyfraith,  ac  at  y  dystiolaeth :  oni 
ddywedant  yn  ol  y  gair  hwn,  hynny  sydd  am 
nad  oes  oleuni  ynddynt. 

21  A  hwy  a  dramwyant  trwyddi,  yn  galed 
arnynt  ae  yn  newynog :  a  bydd  pan  newyn- 
ont,  yr  ymddigiant,  ac  y  melldithiant  eu 
brenhin  a'u  Duw,  ac  a  edrychant  i  fynu. 

22  A  hwy  a  edrychant  ar  y  ddaear ;  ac  wele, 
drallod  a  thywyllwch,  niwl  cyfyngder  :  a 
byddaiẃ  wedi  eu  gwthio  i  dywyllweh. 

PENNOD  IX. 

1  Pa  ìawenydd  a  fydd  ýnghanol  blinderau, 
trwy  frenhiniaeth  a  genedigaeth  Crist.  Ù 
Bamedigaethau  yn  erbyn  Israel,  am  ea 
bcdchder,  13  am  eu  rhagi-ith,  Ì8  ac  am  eu 
hanedifeirwch. 

ETTO  ni  bydd  y  tywyllwch  yn  ol  yr  hyn  a 
fu  yn  y  gofid ;  megis  yn  yr  amser  cyntaf 
y  cyffyrddodd  yn  ysgafn  â  thir  Zabulon  a 
thir  Naphtali,  ac  wedi  hynny  yn  ddwysach 
y  cystuddiodd   hi   wrth  ffordd   y  môr,   tu 


hwnt  i'r  Iorddonen,  yn  Galilee  y  cenhedl- 
oedd. 

2  Y  bobl  a  rodiasant  mewn  tywyllwch,  a 
welsant  oleuni  mawr :  y  rhai  sydcl  yn  aros 
yn  nhir  cysgod  angau,  y  llewyrchodd  goleuni 
arnynt. 

3  Amlhêaist  y  genhedlaeth,  ni  chwanegaist 
lawenydd ;  llawenychasant  ger  dy  fron  megis 
y  llawenydd  amser  cynhauaf,  ac  megis  y  lîa- 
wenychant  wrth  rannu  yspail. 

4  Canys  drylliaist  iau  ei  faich  ef,  a  ffbn  ei 
ysgwydd  ef,  gwialen  ei  orthrymmwr,  megis 
yn  nydd  Midian. 

5  Canys  pob  câd  y  rhyfelwr  sydd  mewn 
trwst,  a  dillad  wedi  eu  trybaeddu  mewn 
gwaed  ;  ond  bydd  hwn  trwy  losgiad  a  chyn- 
nud  tân. 

6  Canys  Bachgen  a  aned  i  ni,  Mab  a  rodd- 
wyd  i  ni,  a  bydd  y  lly wodraeth  ar  ei  ysgwydd 
ef :  a  gelwir  ei  enw  ef,  Rhyfeddol,  Cynghor- 
wr,  y  Duw  cadarn,  Tad  tragywyddoldeb, 
Tywysog  tangnefedd. 

7  Ar  helaethrwydd  ei  lywodraeth  a'i  dang- 
nefedd  ni  bydd  diwedd,  ar  orseddfa  Dafydtì, 
ac  ar  ei  frenhiniaeth  ef,  i'w  threfnu  hi,  ac  i'w 
chadarnhâu  â  barn  ac  â  chyfiawnder,  o'r 
pryd  hwn,  a  hyd  byth.  Zêl  Arglwydd  y 
lluoedd  a  wna  hyn. 

8  1f  Yr  Arglwydd  a  anfonodd  air  i  Jacob ; 
ac  efe  a  syrthiodd  ar  Israel. 

9  A'r  holl  bobl  a  wybydd,  sef  Ephraim  a 
thrigiannydd  Samaria,  y  rhai  a  ddywed- 
ant  mewn  balchder,  ac  mewn  mawredd 
calon, 

10  Y  priddfeini  a  syrthiasant,  ond  â  cherrig 
nâdd  yr  adeiladwn :  y  sycamorwydd  a  dor- 
rwyd,  ond  ni  a'u  newidiwn  yn  gedrwydd. 

11  Arh  hynny  yr  Arglwydd  a  ddyrchafa 
wrthwynebwyr  Resin  yn  ei  erbyn  ef,  ac  a 
gyssyllta  ei  elynion  ef  ynghyd ; 

12  Y  Syriaid  o'r  blaen,  a'r  Philistiaid  hefyd 
o'r  ol :  a  hwy  a  ysant  Israel  yn  safnrhwth. 
Er  hyn  i  gyct  ni  ddychwelodd  ei  lid  ef,  ond 
etto  y  mae  ei  law  ef  yn  estynedig. 

13  %  A'r  bobl  ni  ddychwelant  at  yr  hwn 
a'u  tarawodd,  ac  ni  cheisiant  Arglwydd  y 
lluoedd. 

14  Am  hynny  y  tyrr  yr  Arglwydd  oddi 
wrth  Israel  ben  a  chynfton,  cangen  a  brwyn- 
en,  yn  yr  un  dydd. 

15  Yr  henwr  a'r  anrhydeddus  yiv  y  pen  :  a'r 
prophwyd  sydd  yn  dysgu  celwydd,  efe  yw  y 
gynffon. 

10  Canys  cyfarwyddwyr  y  bobl  hyn  sydd  yn 
peri  iddynt  gyfeihorni,  a  ílyngcwyd  y  rhai  a 
gyfarwyddir  ganddynt. 

17  Am  hynny  nid  ymlawenhâ  yr  Ar- 
glwydd  yn  eu  gwŷr  ieuaingc  hwy,  ac  wrth 
eu  hamddifad  a  u  gweddwon  ni  thosturia : 
canys  pob  un  o  honynt  sydd  ragrithiwr  a 
drygionus,  a  phob  genau  yn  traethu  ynfyd- 
rwydd.  Er  hyn  oll  ni  ddychwelodd  ei  lid  ef, 
ond  etto  y  mae  ei  law  ef  yn  estynedig. 

lö  ^[  O  herwydd  anwiredd  a  lysg  fel  tán ;  y 
mieri  a'r  drain  a  ysa  efe,  ac  a  gynneu  yn 
nyrysni  y  coed  ;  a  hwy  a  ddyrchafant/^  yrn- 
ddyrchafiad  mŵg. 

19  Gan  ddigofamt  Arglwydd  y  lluoedd  y 
tywylla  y  ddaear,  ac  y  bydd  y  bobl  fel  ym- 
borth  tân  :  nid  eiriach  neb  ei  frawd. 

20  Ac  efe  a  gipia  ar  y  llaw  ddehau,  ae  a 
newyna ;  bwy tty  hefyd  âr  y  llaw  aswy,  ac  nis 
digonir  hwynt :  bwyttânt  bawb  gig  èi  fraich 
ei  hun : 

21  Manasseh,  Ephraim ;  ac  Ephraim,  Man- 
asseh :  hwythau  ynghyd  yn  erbyn  Judah.  Ir 
hyn  oll  ni  ddychwelodd  ei  lid  ef,  ond  ctto  y 
mae  ei  law  cf  yn  eetynedig. 

t2 
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PENNOD  X. 

I  Gwae  y  rhai  traivsion.  5  Assyria,  gw'ialen 
■>-hagritìuvyr,  am  ei  falchder  a  dorrir.  20  Yr 
achubir  gweddill  o  îsrael.  24  Cyauro  Israel, 
trwy  adàaiu  iddynt  gael  eu  gwared  oddi  wrth 
Assyria. 

GW  AE  y  rhai  sydd  yn  gwneuthur  deddfau 
anwir,  a'r  ysgrifenyddion  sydd  yn  ysgrif- 
enu  blinder ; 

2  I  ymehwelyd  y  tlodion  oddi  wrth  farn,  ac 
i  ddŵyn  barn  anglienogion  fy  mliobl :  fel  y 
byddo  gweddwon  yn  yspail  iddynt,  ac  yr 
anrheithiont  yr  amddir'ad. 

3  A  pha  beth  a  wneweh  yn  nydd  yr  ymwel- 
iad,  ac  yn  y  distryw  a  ddaw  o  bell  ?  at  bwy  y 
fföwch  "am  gynhorthwy?  a  pha  le  y  gad- 
êwch  eich  gogoniant?    ■ 

4  Hebof  fi  y  crymmant  dan  y  carcharorion, 
a  than  y  rhaì  a  laddwyd  y  syrthiant.  Er  hyn 
oîl  ni  ddychwelodd  ei  Jiu  ef,  ond  etto  y  mae 
ei  law  ef  yn  estynedig. 

5  ^f  Gwae  Assur,  gwîalen  fy  llid,  a'r  ffon  yn 
eu  llaw  hwynt  yw  fy  nigofaint. 

6  At  genedl  ragrithiol  yr  anfonaf  ef,  ac  yn 
erbyn  pobl  fy  nigter  y  gorchymynaf  iddo 
yspeilio  yspail,  ac  ysglyfaethu  ysglyfaeth,  a'u 
gosod  hwynt  yn  sathrfa  megis  tom  yr  heol- 
ydd. 

7  Ond  nid  felly  yr  amcana  efe,  ac  nid  felly 
y  meddwl  ei  gálon  ;  eithr  y  mae  yn  ei  fryd 
ddifetha  a  thorri  ymaith  genhedloedd  nid 
ychydig. 

8  Canys  efe  a  ddy  wed,  Onid  yw  fy  nhywys- 
ogion  i  gyd  yn  frenhinoedd  ? 

9  Onid  "fel  Charchemis  yw  Calno  ?  onid  fel 
Arpad  yw  Hamath?  onid  fel  Damascus  yw 
Samaria  ? 

10  Megis  y  cyrhaeddodd  fy  llaw  deyrnas- 
oedd  yr  eilunod,  a'r  rhai  yr  oedd  eu  delwau 
cerfiedig  yn  rhagori  ar  yr  eiddo  Jerusalem  a 
Samaria : 

11  Onid  megis  y  gwneuthum  i  Samaria  ac 
i'w  heilunod,  felly  y  gwnaf  i  Jerusalem  ac 
i'w  delwau  hithau  ? 

12  A  bydd  pan  gyflawno  yr  Arglwydd  ei 
holl  waith  ym  mynydd  Sion,  ac  yn  Jerusa- 
lem,  yr  ymwelaf  â  ffrwyth  mawredd  calon 
brenhin  Assur,  ac  â  gogoniant  uehelder  ei 
lygaid  ef: 

13  Canys  dywedodd,  Trwy  nerth  fy  llaw  y 
gwneutlrum  hyn,  a  thrwy  fy  noethineb;  o 
herwydd  doeth  ydwyf :  ac  mi  a  symmudais 
derfynau  pobloedd,  a'u  trysorau  a  yspeiliais, 
ac  a  f wriais  i'r  llawr  y  trigolion  fel  gwr  grym- 
mus. 

14  A'm  Uaw  a  gafodd  gyfoeth  y  bobloedd 
fel  nŷth ;  ac  megis  y  cesglir  wyau  wedi  eu 
gado,  y  cesglais  yr  holl  ddaear ;  ac  nid  oedd 
a  symmudai  aden,  nac  a  agorai  safn,  nac  a 
ynganai. 

15  A  ymffrostia  y  fwyell  yn  erbyn  yr  hwn 
a  gymmyno  a  hi"?  a  ymfawryga  y  llif  yn 
erbyn  yr  hwn  a'i  tynno?  megis  pe  ym- 
ddyrcliafai  y  wi'ûlen  yn  erbyn  y  rhai  a'i  codai 
hi  i  fynu,  neu  megis  pe  ymddyrchafai  y 
ffon,  fel  pe  na  byddai  yn  bren. 

16  Am  hynny  yr  hebrwng  yr  Arglwydd- 
Ahglwydd  y  lluoedd,  ym  mhlith  ei  freision  ef 
gulni ;  a  than  ei  ogoniant  ef  y  llysg  llosgiad 
megis  llosgiad  tân. 

17  A  bydd  goleuni  Israel  yn  dân,  a'i  Sanct  ef 
yn  fflam  :  ac  efe  a  lysg,  ac  a  ysa  ei  ddrain  a'i 
fieri  mewn  un  dydd  : 

18  Gogoniant  ei  goed  hefyd,  a'i*ddoldir,  a 
ysa  efe,  enaid  a  ehorph  :  a  byddant  megis 
pan  lesmeirio  banerwr. 

19  A  phrenau  gweddill  ei  goed  ef  a  fyddant 
0  rifedi,  fel  y  rlrfo  plentyn  lrwynt. 
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20  ^f  A  bydd  yn  y  dydd  hwnnw,  na  chwan- 
ega  gweddill  IsraeJ,  a'r  rliai  a  ddiangodd  o  dŷ 
Jacob,  ymgynnal  mwyach  ar  yr  liwn  a'u  tar- 
awodd :  ond  pwysan't  ar  yr  Abglwydd 
Sanct  IsraeJ  mewn  gwirionedd. 

21  Y  gweddill  a  ddyclrwel,  scf  gweddill 
Jacob,  at  y  Duw  cadarn. 

22  Canys  'pe  byddai  dy  bobl  di  Israel  fcl 
ty  wod  y  môr,  gweddill  o  honynt  a  ddychwel : 
darfodiad  terfynedig  a  Jifa  drcsodd  mcwn 
cyfìawnder. 

23  Canys  darfodedigaetli,  a  honno  yn  derfyn- 
edig,  a  wna  Arglẁydd  Dduw  y  IJuoedd 
y'nghanol   yr  hoJI  dir. 

24^  f  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  Arglwydd 
Dduw  y  Uuoedd,  Fy  mhôbl.  yr  hwn-a  bres- 
wyli  yn  Sion,  nac  ofna  rhag  yr  Assyriad :  â 
gw'ialen  y'th  dery  di,  ac  efe  a  gyfya  ei  ffon 
i  th  erbyn,  yn  oi  ffordd  yr  Aipht. 

25  Canys  etto  ychydig  bacn,  ac  fe  a  dder- 
fydd  y  Uid,  a'm  digofainf.  yn  eu  dinystr  hwy. 

26  Ac  Arglwydd  y  Iluoedd  a  gyfyd  ffre- 
wyJJ  yn  ei  erbyn  ef,  megis  Uaddfa  "Midian 
y'nghraig  Oreb :  ae  fcl  y  bu  ei  wîalen  ar  y 
môr,  felly  y  cyfyd  efe  hi  yn  ol  ffordd  yr 
Aipht. 

27  A  bydd  yn  y  dydd  hwnnw,  y  symmudir 
ei  faich  ef  oddi  ar  "dy  ysgwydd  di,  a'i  iau  ef 
oddi  ar  dy  wàr  di ;  a  dryllir  yr  iau,  o  herwydd 
yr  enneiniad. 

28  Daeth  at  AiatJi,  tramwyodd  i  Migron,  ym 
Michmas  y  rhoddes  ei  ddodrefn  i  gadw. 

29  Aethant  trwy  y  rhŷd,  yn  Geba  y  Uetty- 
asant:  dychrynodd  Ramali";  Gibeah  Saul  a 
ffoes. 

30  Bloeddia  â'th  Jef,  merch  GàJim :  pàr  ei 
chlywed  liyd  Lais,  O  Anathoth  dlawd. 

31  Ymbellâodd  Madmenah :  trigolion  Gebim 
a  ymgasglasant  i  ffoi. 

32  Etto  y  dydd  liwnnw  y  saif  efe  yn  Nob  ; 
efe  a  gyfyd  er  Jaw  yn  erbyn  mynydd  merch 
Si'on,   bryn  Jerusalem. 

33  Wele,  yr  Arglwydd,  Arglwydd  y  llu- 
oedd,  yn  ysgythru  y  gangen  â  dychryn :  a'r 
rhai  uchel  o  gyrph  a  doiTÌr  ymarth,  a'r  rhai 
goruchel  a  ostyngir. 

34  Ac  efe  a  dyrr  ymaith  frysglwyni  y  coed  â 
haiarn  ;  a  Libanus  trwy  un  eryf  a  gwymp. 

PENNOD  XI. 

1  Heddychol  frenhiniaeth  y  Blaguryn  a  dardda 
o  wreiddyn  Jesse.  10  Gorfodus  adnewydd- 
iad  Israeí,  a  galwedigaeth  y  cenhedloedd, 

YNA  y  daw  allan  wi'aJen  o  gyff  Jesse ;   a 
Blaguryn  a  dỳf  o'i  wraidd  ef. 

2  Ac  yspryd  yr  Arglwydd  a  orphwys  arno 
ef ;  yspryd  doethineb  a  deall,  yspryd  cynghor 
a  chadernid,  yspryd  gwybodaeth  ac  ofrr  yr 
Arglwydd  ; 

3  Ac  a  wna  ei  ddeall  ef  yn  fywrog  yn  ofn  yr 
Arglwydd:  ac  nid  wrth  clwg  èi  lygaid  y 
barn  efe,  nac  wrth  glywed  ei  grustiaû  y  cer- 
ydda  efe. 

4  Ond  efe  a  farn  y  tlodion  mewn  cyf- 
iawnder,  ac  a  argylioedda  dros  rai  llariaidd  y 
ddaear  mewn  uniondeb:  ac  efe  a  dery  ý 
ddaear  â  gwialen  ei  enau,  ac  âg  anadl  ei  weí- 
usau  y  lladd  cfe  yranwir. 

5  A  chyfiawnder  fydd  gwrcgys  ei  îwynau  ef, 
a  flyddlòndeb  yn  wregys  ci  arennau. 

6  A'r  blaidd  à  di  ig  gyd  á'r  oen,  a'r  Jlcwpard 
a  orwedd  g\d  â'r  mynn :  y  ìlo  hefyd,  a 
cJienau  y  llew,  a'r  anifail  bras,  fyddant 
ynghyd,  a  bachgen  bychan  a'u  lrarw'ain. 

7  Y  'fuwch  liefyd  a'r  arth  a  borant  ynghyd  ; 
eu  llydnod  a  o^a-orweddant :  y  llew,  fel  yr 
ŷclì,  a  bawr  w'eílt. 

8  A'r  plentyn  sugno  a  chwery  wrth  dwll  yr 
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asp;  ac  ar  ffau  y  wiber  yr  estyn  yr  hwn  a 
dduídyfnwyd  ei  law. 

9  Ni  ddrygant  ac  ni  ddifethant  yn  holl 
fynydd  fy  sancteiddrwydd :  canys  y  ddaear  a 
fydd  llawn  o  wybodaeth  yr  Arglwydd, 
megis  y  mae  y  dyfroedd  yn  toi  y  môr. 

10  5f  Ác  yn  y  dydd  hwnnw  y  bydd  gwreidd- 
yn  Jesse,  yr  hwn  a  saif  yn  arwydd  ì'r  bobl- 
oedd :  àg  ef  yr  ymgais  'y  cenhedloedd :  a'i 
orphwysfa./ŷ/(/(Z  yn  ogoniant. 

11  Bydd  h'efyd  yn  y  dydd  hwnnw,  i'r  Ar- 
glwydd  fwrw  eilwaith  èi  law  i  feddiannu 
gweddill  ei  btíbl,  y  rhai  a  weddillir  gan  As- 
syria,  a  chan  yr  Aipht,  a  chan  Pathros,  a 
chan  Ethiopia,  a  chan  Elam,  a  chan  Sinar, 
a  chan  Hamath,  a  chan  ynysoedd  y  môr. 

12  Ac  efe  a  gyfyd  faner  i'r  cenhedloedd,  ac 
a  gynnull  grwydriaid  Israel,  ac  a  gasgl  was- 
garedigion  Judah  o  bedair  congl  y  ddaear. 

13  Cenfigen  Ephraim  a  ymedy  hefyd,  a 
gwrthwynebwyr  Judah  a  dorrir  ymaith :  ni 
chenfigenna  Éphraim  wrth  Judah,  ac  ni 
chyfynga  Judah  ar  Ephraim. 

14  Ond  hwy  a  ehedant  ar  ysgwyddau  y 
Philistiaid  tu  a'r  gorllewin;  ynghyd  yr  ys- 
peiliant  feibion  y  dwyrain :  hwy  a  osodant  eu 
Jlaw  ar  Edom  a  Moab,  a  meibion  Ammon 
fydd  mewn  ufudd-dod  iddynt. 

15  Yr  Arglwydd  hefyd  a  ddifroda  dafod 
môr  yr  Aipht,  ac  â'i  wynt  nerthol  efe  a 
gyfyd  ei  law  ar  yr  afon,  ac  a'i  tery  hi  yn  y 
saith  ffTwd,  ac  a  wna  fyned  drosodd  yn 
droedsych. 

16  A  hi  a  fydd  yn  brif-ffordd  i  weddill  ei 
bobl  ef  y  rhai  a  adewir  o  Assyria,  megis  ag  y 
bu  i  Israel  yn  y  dydd  y  daeth  efe  i  fynu  o 
dir  yr  Aipht. 

PENNOD  XII. 

Llawen  ddîolch  y  ffyddloniaid  am  drugareddau 
Duw. 

YNA  y  dywedi  yn  y  dydd  hwnnw,  Molaf 
di,  0  Arglwydd  :  er  i  ti  sorri  wrthyf, 
dyehwelir  dy  lid,  a  thi  a'm  cysuri. 

2  Wele,  Duw  yw  fy  iachawdwriaeth;  gob- 
elthiaf,  ac  nid  ofnaf:  canys  yr  Arglwydd 
Dduw  yw  fy  rierth  a'm  cân ;  efe  hefyd  y  w  fy 
iaehawd  wriaeth. 

3  Am  hynnv  mewn  llawenydd  y  tynnwch 
ddwfr  o  ffynhonnau  iachawdwriaeth. 

4  A  ehwi  a  ddywedwch  yn  y  dydd  hwnnw, 
Molwch  yr  Arglwydd,  gelweh  ar  ei  enw, 
hysbysweh  ei  weithredoedd  ef  ym  mhlith  y 
bobloedd,  cofiwch  mai  dyrchafedig  y w  ei  enw 
ef. 

5  Cenwch  i'r  Arglwydd  ;  canys  godid- 
owgrwydd  a  wnaeth  efe ;  hysbys  yw  hyn  yn 
yr  holl  dir. 

6  Bloeddia  a  chroch-lefa,  breswyl-ferch 
Sion;  canys  mawr  yw  Sanct  Israel  o'th 
fewn  di. 

PENNOD  XIII. 
1  Duw  yn  byddino  lluoedd  ei  ddigofaint :  6  yn 
byswth  distrywio  Babilon  trwy  y  Mediaid. 
19  Difrod  Babilon. 

BAICH  Babilon,  yr  hwn  a  welodd  Esaiah 
mab  Amos. 

2  Dyrchefwch  faner  ar  y  mynydd  uchel, 
dyrchefwch  lef  attynt,  ysgydwch  law,  fel  yr 
elont  i  fewn  pyrth  y  pendefigion. 

3  Myfi  a  orchymynais  i'm  rhai  sanctaidd; 
gelwais  hefyd  fy  nghedyrn  i'm  digter,  y  rhai 
a  ymhyfrydant  yn  fy  nyrchafiad. 

4  Llef  tyrfa  yn'y  mynyddoedd,  yn  gyífelyb  i 
bobl  lawer ;  swn  twrf  teyrnasoedd  y  cenhedl- 
oedd  wedi  ymgynnull:  Arglwydû  y  llu- 
oedd  sydd  ŷn  cyfrif  llu  y  rhyfeL 
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5  Dyfod  y  maent  o  wlad  bell,  o  eithaf  y 
nefoedd;  sefyr  Arglwydd  ac  arfau  ei  litf- 
iowgrwydd,  i  ddifa  yr  holl  dir. 

6  íj  Udwch :  canys  agos  yw  diwrnod  yr  Ar- 
glwydd  ;  megis  anrhaith  oddi  wrth  yr 
Hollalluog  y  daw. 

7  Am  hynny  yr  holl  ddwylaw  a  laesa  a 
chalon  pob  dyn  a  dawdd. 

8  A  hwy  a  ofnant ;  gwewyr  a  doluriau  a'u 
deil  hwynt ;  megis  gwraig  yn  esgor  yr  ymofid- 
iant ;  pawb  wrth  ei  gyfaill  a  ryfedda ;  eu 
hwynebau  fyddant  wynebau  fflamilyd. 

9  Wele  ddydd  yr  Arglwydd  yn  dyfod,  yn 
greulawn  â  digofaint  a  digter  llidiog,  i  osod  y 
wlad  yn  ddiffaethweh ;  a'i  phechaduriaid  a 
ddifa  efe  allan  o  honi. 

10  Canys  sêr  y  nefoedd,  a'u  planedau,  ni 
roddant  eu  llewyrch :  yr  haul  a  dy wyllir  yn 
ei  godiad,  a'r  lloer  ni  oleua  â'i  llewyrch. 

11  A  mi  a  ymwelaf  â'r  byd  am  ei  ddrygioni, 
ac  â'r  annuwiolion  am  eu  hanwiredd:  a 
gwnaf  i  falchder  y  rhai  rhyfygus  beidio; 
gostyngaf  hefyd  uchder  y  rhai  ofnadwy. 

12  Gwnaf  ddyn  yn  werthfawroccach  nag 
aur  coeth ;  îe,  dyn  nâ  chŷn  o  aur  Ophir. 

13  Am  hynny  yr  ysgydwaf  y  nefoedd,  a'r 
ddaear  a  gryn  o'i  lle,  yn  nigofaint  Ar- 
glwydd  y  lluoedd,  ac  yn  nydd  liid  ei 
ddigter  ef. 

14  A  hi  a  fydd  megis  ewig  wedi  ei  tharfu. 
ac  fel  dafad  heb  neb  a'i  coleddo ;  pawb  a 
wynebant  at  eu  pobl  eu  hun,  a  phawb  i'w 
gwlad  eu  hun  a  ftbant. 

15  Pob  un  a  geffìr  ynddi  a  drywenir;  a 
plrawb  a  chwaneger  atti  a  syrth  trwy  y 
cleddyf. 

16  Eu  plant  hefyd  a  ddryllir  o  flaen  eu  llyg- 
aid ;  eu  tai  a  yspeilir,  a'u  gwragedd  a  dreisir. 

17  Wele  fi  yn  cyfodi  y  Mediaid  yn  eu  herbyn 
hwy,  y  rhai  ni  roddant  fri  ar  arian ;  a'r  aur 
nid  ymhyfrydant  ynddo. 

13  Eu  bwâau  hefyd  a  ddryllia  y  gwŷr  ieu- 
aingc,  ac  wrth  ffrwyth  bru  m  thosturiant :  eu 
llygad  nid  eiriach  y  rhai  bach. 

19  Tí  A  Babilon,  prydferthwch  y  teyrnas- 
oedd,  gogoniant  godidowgrwydd  y  Caldeaid, 
fydd  megis  dinystr  Duw  ar  Sodom  a  Gomor- 
rah. 

20  Ni  chyfanneddir  hi  yn  dragywydd,  ae  ni 
phreswylir  hi  o  genhedíaeth  i  genhedlaeth  ■„ 
ac  ni  phabella  yr  Arabiad  yno,  a'r  bugeiliaid 
ni  chorlánnant  yno. 

21  Ond  anifeihaid  gwylltion  yr  anialwch  a 
orweddant  yno;  a'u  tai  hwynt  a  lenwir  o 
ormesiaid,  a  chywion  yr  estrys  a  drigant  yno, 
a'r  ellyllon  a  lammant  yno : 

22  A'r  cathod  a  gyd-attebant  yn  ei  gweddw- 
dai  hi,  a'r  dreigiau  yn  y  palasoedd  hyfryd : 
a'i  hamser  sydd  yn  agos  ì  ddyfod,  a'i  dyddiau 
nid  oedir. 

PENNOD  XIV. 

1  Duw  yn  drugarog  yn  adnewỳddu  Israel:  4 

a'u  gorfoledd '■  hiuỳthau  yn  erbyn  Babilon.  24 

Amcan  Duiu  yn  erbyn  Assyria.    29  Bygwth 

Palestma. 

CANYS  yr  Arglwydd  a  dosturia  wrth 
Jacob,  ac  a  ddethol  Israel  etto,  ac  a  bair 
iddynt  orphwys  yn  eu  tir  eu  hunain:  a'r 
di'eithr  a  ymgyssyllta  â  hwynt,  a  hwy  a  lyn- 
ant  wrth  dŷ  Jacob. 

2  Y  bobl  hefyd  a'u  cymmer  hwynt,  ac  a'u 
dygant  i'w  lle,  a  thŷ  Israel  a'u  meddianna 
hwynt  yn  nhir  yr  Arglwydd,  yn  weision 
ac  yn  forwynion :  a  hwy  a  gaethiwant  y  rhai 
a'u  caethiwodd  hwythau,  ac  a  lywodraethant 
ar  eu  gorthrymwyr. 

3  1  A  bydd,  yn  y  dydd  y  rhoddo  yr  Ar- 
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(ílw'ydd  lonyddweh  i  ti'  oddi  wrth  dy  ofid, 
ae  oddi  wrth  dy  ofn,  ac  oddi  wrth  y  caeth- 
twed  caled  y  gŵasanaethaist  ynddo, 

4  I  ti  gymmeryd  y  dd'íareb  hon  yn  erbyn 
brenhin  Babilon,  a*  dywedyd,  Pa  wedd  y 
peidiodd  y  gorthrynnnwr?  ac  y  peidiodd  y 
dref  aur? 

5  Yr  Arglwydd  a  ddrylliodd  ífon  yr  an- 
wiriaid,  a  theyrn-w'ialen  y  llywiawdwyr. 

ti  Yr  hwn  sydd  yn  taro  y  bobloedd  mewn 
diglloncdd  â  phla  gwastadol,  yr  hwn  sydd  yn 
Jlywodraethu  y  cenhedloedd  mewn  llidiowg- 
rwydd,  a  erlidir  lieb  ncb  yn  lluddias. 

7  Gorphwysodd  a  llonyddodd  yr  holl  ddae- 
ar ;  canasant  o  lawenydd. 

8  Y  ffynnidwydd  hêfyd  a  chedrwydd  Lib- 
anus  a  lawenhasant  yn  dy  erbyn,  gan  ddy- 
wcdyd,  Er  pan  orweddaist,  nid  esgynodd 
cymmynydd  i'n  herbyn. 

9  Uffern  oddi  tanodd  a  gynhyrfodd  o'th 
aehos,  i  gyfarfod  â  th\  wrth  dŷ  ddyfodiad:  hi 
a  gyfododd  y  meirw  i  ti,  sef  holl  cíy  wysogion 
y  ddaear ;  cyfododd  lioll  frenhinoedd  y  cen- 
hedloedd  o'u  gorseddfáoedd. 

10  Y  rhai  hynny  oll  a  lefarant,  ac  a  ddy- 
wedant  wrthyt,  A  wanhâwyd  titliau  fel  nin- 
nau  ?  a  aethost  ti  yn  gyffelyb  i  ni  ? 

11  Disgynwyd  dy  falchder  i'r  bedd,  a  thrwst 
dy  nablau  :  tanat  y  taenir  pryf,  pryfed  hefyd 
a'th  dôant. 

12  Pa  fodd  y  syrthiaist  o'r  nefoedd,  Lusiffer, 
mab  y  wawr  ddydd !  pa  fodd,  y'th  dorrwyd 
ti  i  lawr,  yr  hwn  a  wanhêaist  y  cenhedl- 
oedd ! 

13  Canys  ti  a  ddywedaist  yn  dy  galon,  Mi  a 
ddringaf  i'r  nefoëdd;  oddi  ar  sêr  Duw  y 
dyrchafaf  fy  ngorseddfa ;  a  mi  a  eisteddaf 
ym  mynydd  y  gynnulleidfa,  yn  ystlysau  y 
gogledd. 

14  Dringaf  yn  uwch  nà'r  cymmylau  ;  tebyg 
f yddaf  i'r  Goruchaf. 

15  Er  hynny  i  uffern  y'th  ddisgynir,  i  yst- 
lysau  y  ffos. 

16  Y  rhai  a'th  welant  a  edrychant  arnat  yn 
graff,  ac  a'th  ystyriant,  gan  ddywedyd,  Ai 
dyma  y  gwr  a  wnaeth  i'r'ddaear  grynu,  ac  a 
gýnhyrfodd  deyrnasoedd  ? 

17  A  osododd  y  byd  fel  anialwch,  ac  a  ddin- 
ystriodd  ei  ddinasoedd,  heb  ollwng  ei  garch- 
arorion  yn  rhydd  tu  ag  adref  ? 

18  Holl  frenhinoedd  y  cenhedloedd,  'ie,  hwy 
oll  a  orweddasant  mewn  gogoniant,  bob  un 
vn  ei  dŷ  ei  hun  : 

19  Eithr  tydi  a  fwriwyd  allan  o'th  fedd,  fel 
c-angen  flìaidd,  neu  wisg  y  lladdedigion,  y 
rhai  a  drywanwyd  â  ehleddyf ;  y  rhai  a  ddis- 
gynent  i  gerrig  y  ffos,  fel  celain  wedi  ei 
mathru. 

20  Ni  byddi  mewn  un  bedd  â  hwynt,  o  her- 
wydd  dy  dir  a  ddifethaist,  rt'th  bobl  a  leddaist : 
m  bydd  had  yr  annuwioí  enwog  byth. 

21  Darperwch  laddfa  i'w  feibion  'ef,  am  an- 
wiredd  eu  tadau;  rhag  codi  o  honynt  a  gor- 
esgyn  y  tir,  a  llenwi  wyneb  y  bya  à  dinas- 
oedd. 

22  Minnau  a  gyfodaf  yn  eu  herbyn  hwynt, 
medd  Arglwydd  y  lluoedd,  ac  a  clorraf 
allan  o  Babilon  enw  a  gweddill,  a  mab,  ac 
ẃyr,  medd  yr  Arglwydd: 

23  Ac  a'i  gosodaf  hi  yn  feddiant  i  aderyn  y 
bv.n,  ac  yn  byllau  dyfroedd  ;  ysguba'f  hl 
hefyd  âg  ysgubau  distrýw,  medd  Áhglwydd 
y  lluoedd. 

'24  ^f  Tyngodd  Arglwydd  y  lluoedd.  gan 
ddywedyd,  D'iau  megis  yr  amcenais,  fclly  y 
bydd;   ac  feJ  y  bwriedais,  hynny  a  saif; 
25  Am  ddryllio   Assur  yn  fy  nhir:   canys 
mathraf  ef  ar  fy  mynyddoedd  ;  yna  y  cilia  ei 


iau  ef  oddi  amynt,  ac  y  symmudir  ei  faich  ef 
oddi  ar  eu  hysgwyddau  hwynt. 
2fi  Dyma  y  cynghor  a  gymmerwyd  am  yr 
holi  ddaear ;  a  dyma  y  llaw  a  estynwvd  ar  ỳr 
holl  genhedloedcí. 

27  0  herwycid  Arglwydd  y  lhioedd  a'i 
bwriadodd,  a  phwy  a'i  diddymma  ?  ei  law  ef 
hefyd  a  estynwyd,  a  phwy  a'i  trŷ  yn  ol? 

28  Yn  y  flwyddyn  y  bu  farw  y  brenliin 
Ahaz,  y  bu  y  baicli  hwn. 

29  1f  Palestina,  na  lawenycha  di  oll,  er  torri 
gw'ialen  dy  darawydd  :  o  hêrwydd  o  wreiddvn 
y  sarph  y  daw  gwiber  allan,  a'i  ffrwyth  'hi 

fydd  sarph  danllyd  hedegog. 
90  A  chynblant  y  tlodion  a  ymborthant,  a'r 
rhai  anghenus  a  orweddant  mewn  diogelwch  : 
a  mi  a  laddaf  dy  wreiddyn  â  newyn,  yntau  a 
ladd  dy  weddill. 

31  Ucía,  borth  ;  gwaedda,  ddinas ;  Palestina, 
ti  oll  a  doddwyd  :  canys  u.ŵg  sydd  yn  dyfoü 
o'r  gogledd,  ac  ni  bydd  unig  yn  êi  amseroedd 
nodedig  ef. 

32  A  pha  beth  a  attebir  i  genhadau  y  gen- 
edl?  seilio  o'r  Arglwydd  S'ion,  ac  ý  gob- 
eithia  trueiniaid  ei  bobl  ef  ynddi. 

PENNOD  XV. 

Tcstur  gyfiwr  Moab. 

BAICH  Moab.  0  herwydd  y  nos  y  din- 
ystriwyd  Ar  Moab,  ac  y  distâwyd  hi ;  o 
herwydd  y  nos  y  dinystriwyd  Cir  Moab,  ac  y 
distâwyd  hi. 

2  Aeth  i  fynu  i  Baith,  ac  i  Dibon,  i'r  uchel- 
fëydd,  i  wylo :  am  Nebo,  ac  am  Medeba,  yr 
uda  Moab :  bydd  moelni  ar  eu  holl  bennaû, 
a  phob  barf  wedi  ei  heillio. 

3  Yn  eu  heolydd  yr  ymwregysant  â  sach- 
lì'an  :  ar  bennau  eu  tai,  ac  yn  eu  heolydd,  yr 
uda  pob  un,  gan  wylo  yn  hidl. 

4  Gwaedda,  Hesbon  líefyd,  ac  Elealeh :  liyd 
Jahas  y  clywir  eu  llefain  hwynt :  am  hynny 
arfogion  Moab  a  floeddiant,  pob  un  a  flina  ar 
ei  einioes. 

5  Fy  nghalon  a  waedda  am  Moab,  ei  ffoad- 
uriaid  hi  a  ânt  hyd  Soar,  fel  anner  deir- 
blwydd;  mewn  wylofain  y  dringant  hyd  allt 
Luhith  :  canys  codant  waedd  dinystr  ar  hyd 
ffordcl  Horonaim. 

(i  O  herwydd  dyfroedd  Nimrim  a  fyddant 
yn  anrhaith  :  canys  gwywodd  y  llysiau,  darfu 
y  gwellt ;  nid  oes  gwŷrddlesni. 

7  Am  hynny  yr  helaethrwydd  a  gawsant,  a'r 
hyn  a  roisant  i  gadw,  a  ddygant  i  afon  yr 
helyg. 

8  Canys  y  gweiddi  a  amgylchynodd  derfyn 
Moab,  eu  hudfa  hyd  Eglaim,  a'u  hochain  h'yd 
Beer-elim. 

i)  Canys  dyfroedd  Dimon  a  lenwir  o  waed  ; 
canys  gosodaf  ychwaneg  ar  Dimon,  llewod  ar 
yr  hwn  a  dd'iarigo  ym  Moab,  ac  ar  weddill  y 
wlad. 

PENNOD   XVI. 
1  Annog    Moab    i   yfnddhûu    i  frenhin'aetli 
Crist.    (>  Bfféwfh  MtHib  om  eu  bulchter.    !> 
Y proi hivy<ì  yn  cwynfan  dro.-ti.    12  Barned- 
igaeth  Aloab. 

ANFONWCH  oen  i  lywodraethwr  y  tir,  o 
Sela  i'r  anialwch,  i  fynydd  merch'Sion. 

2  Bydd  fel  aderyn  yn  gwibio  wedi  ci  fwrw 
allan  o'r  nyü\  :fclly  y  bydd  merehed  Moab 
wrth  rydau  Ambn. 

3  Ymgynghora,  gwna  farn,  gwna  dy  gysgod 
fel  nos  'y'nghanol  hanncr  d\dd ;  cuddia  y 
rhai  gwasgaredig,  na  «Idatguddia  y  crwydrad. 

4  Triged  fy  ngwiis^arcdigion  gyd  à  thi,  Moab, 
bydd  di  loches  iddynt  rhag  y  dinystrydd  ; 
canys  diweddwyd  y  gorthrymmydd,  yr  an- 
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rheithiwr  a  beidiodd,  y  mathrwyraddarfuant 
o'r  tir. 

5  A  gorsedd-faingc  a  ddarperir  mewn  tru- 
garedd;  ae  arni  yr  cistedd  efe  mewn  gwirion- 
edd,  o  fewn  pabell  Dafydd,  yn  barnu  ae  yn 
eeisio  barn,  ac  yn  prysuro  eyfiawnder. 

6  ^[  Clywsom  am  falchder  Moab  (balch 
iawn  yw)  am  ei  falchder,  a'i  draha,  a'i  ddig- 
Honedd  :  ond  nid  felly  y  bydd  ei  gelwyddau. 

7  Am  hynny  yr  uda  Moab  am  Moab,  pob 
un  a  uda :  am  sylfeini  Cir-hareseth  y  griddfen- 
wch  ;  yn  dd'iau  hwy  a  darawyd. 

8  Canys  gwinwydd  Hcsbon  a  wranhasant ; 
ac  am  winwydden  Sibmah,  arglwyddi  y  cen- 
hedloedd  a  ysgydwasant  ei  phêr-winwydd  hi ; 
hyd  Jazer  y  cyrhaeddasant ;  crwydrasant  ar 
hyd  yr  anialwch ;  ei  changhenau  a  ymestyn- 
asant,  ac  a  aethant  dros  y  môr. 

9  ^f  Am  hynny  y  galaraf  âg  wylofain  Jazer, 
gwinwydden  Sibmah;  dyfrhâf  di,  Hesbon, 
ac  Elealeh,  â'm  dagrau :  eanys  ar  dy  ffrwyth- 
ydd  hâf,  ac  ar  dy  gynhauaf,  y  syrthiodd 
bloedd. 

10  Y  llawenydd  hefyd  a'r  gorfoledd  a  ddarfu 
o'r  dolydd;  ni  ehenir,  ac  ni  floeddir  yn  y 
gwinllannoedd ;  ni  sathr  sathrydd  win  yn  y 
gwryfoedd  ;  gwnaethum  i'w  bìoedd  gynhauaf 
beidio. 

11  Am  hynny  y  rhua  fy  ymysgaroedd  am 
Moab  fel  telyn,  a'm  perfedd  am  Cirhares. 

12  "jf  A  phan  weler  flmo  o  Moab  ar  yr  uch- 
elfan,  yna  y  daw  efe  i'w  gyssegr  i  weddîo; 
ond  ni  thyccia  iddo. 

13  Dyma  y  gair  a  lefarodd  yr  Arglwydd 
am  Moab,  er  yr  amser  hwnnw. 

14  Ond  yn  awr  y  Uefarodd  yr  Arglwydd, 
gan  ddywedyd,  O  fewn  tair  blynedd,  fel  blyn- 
yddoedd  gwas  cyflog,  y  dirmygir  gogoniant 
Moab,  a'r  holl  dyrfa  fawr ;  a'r  gweddill  fydd 
ychydig  bach  a  dirym. 

PENNOD   XVII. 

1  Bygwth  Syria,  ac  Israel.  6  Gweddill  a  ym- 
wrthi/d  â  delw-addoliaeth  ;  9  a'r  lleill  a  gânt 
ddialedd  am  eu  hannuwioldeb.  12  Gwae  gel- 
ynion  Israel. 

BAICH  Damascus.    Wele  Damascus  wedi 
ei  symmud  o  fod  yn  ddinas,  a  charnedd 
wedi  syrthio  a  fydd  hi. 

2  Gwrthodwyd  dinasoedd  Aroer:  i  ddiad- 
ellau  y  byddant,  y  rhai  a  orweddant,  ac  ni 
bydd  a'î<  dychryno. 

3  A  derfydd  ymddiffynfa  o  Ephraim,  a 
brenhiniaeth  o  Damascus,  a  gweddill  Syria : 
fel  gogoniant  meibion  Israel  y  byddant,  medd 
Arglwydd  y  lluoedd. 

4  Ac  ar  y  dydd  hwnnw  y  bydd  i  ogoniant 
Jacob  feinhâu,  a  brasder  ei  gig  ef  a  gulhâ. 

8  Ac  efe  a  fydd  fel  pan  gasgîo  y  cynhau- 
afwr  ýd,  a  medi  â'i  fraich  y  twysenau:  a 
bydd  fel  casglydd  twysenau  y'nglynn  Re- 
phaim. 

6  ^j  (Etto  ynddo  y  gadewir  lloflion  grawn- 
win,  fel  ysgydwad  olew-wydden,  sef  dau  neu 
dri  o  rawn  y'mlaen  y  brig,  a  phedwar  neu 
bump  yn  ei  ehanghennau  ffrwy thlawn  eithaf, 
medd  Arglwydd  Dduw  Israel. 

7  Yn  y  dydd  hwnnw  yr  edrych  dyn  at  ei 
wneuthurwr,  a'i  lygaid  a  edrychant  ar  Sanct 
Israel : 

8  Ac  nid  edrych  am  yr  allorau,  y  rhai 
ydynt  waith  ei  ddwylaw  ;  i'e,  nid  edrych  am 
yr  hyn  a  wnaeth  ei  fysedd,  na'r  llwyni,  na'r 
aelwau.) 

9  «[[  Yn  y  dydd  hwnnw  y  bydd  eu  dinas- 
oedd  cedyrn  fel  cangen  wrthodedig,  a'r  brig, 
V  rhai  a  adawsant  o  herwydd  meibion  Israel: 
&Uy  y  bydd  anghyfannedd-dra. 
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10  O  herwydd  anghofio  o  honot  Dduw  dy 
iachawdwriaeth,  ac  na  chofiaist  graig  dy 
gadernid :  am  hynny  y  plenni  blanhigioíi 
hyfryd,  ac  yr  impi  hwynt  â  changhennau 
dieithr. 

11  Y  dydd  y  gwnei  i'th  blanhigyn  dyfu,  a'r 
bore  y  gwnei  ì'th  had  flodeuo :  ond  bydd  y 
eynhauaf  yn  bentwr  ar  ddydd  llesgedd  ù 
dolur  gofidus. 

12  ^f  Gwae  dyrfa  pobloedd  lawer,  fel  twrf  y 
môr  y  trystiant ;  ac  i  dwrf  y  bobloedd  a 
drystiant  fel  swn  dyfroedd  lawer. 

13  Fel  swn  dyfroedd  lawer  y  trystia  y  bobl ; 
a  DUW  a'u  cerydda  hwynt,  a  hwy  a  ffôant 
ym  mhell,  ae  a  erlidir  fel  peiswyn  mynydd  o 
flaen  y  gwynt,  ac  fel  peth  yii  treiglo  yna 
mlaen  corwýnt. 

14  Ae  wele  drallod  ar  brydnawn,  a  chyn  y 
bore  ni  bydd.  Dyma  ran  y  rhai  a'n  nan- 
rheithiant  ni,  a  choel-bren  y  rhai  a'n  hyspeil- 
iant  ni. 

PENNOD  XVIII. 

1  Duw,  o  ofal  dros  ei  bobl,  yn  addaw  distrywio 
yr  Ethiopiaid:  7  ac  o  hynny  y  daw  cynnydd 
fr  eghuys. 

GWAE  y  tir  sydd  yn  cysgodi  âg  adenydd, 
yr  hwn  sydd  tu  hwnt  i  afonydd  Ethi- 
opia : 

2  Yr  hwn  a  hebrwng  genhadau  hyd  y  môr, 
ac  ar  hyd  wyneb  y  dyfroedd,  mewn  llestri 
brwyn,  gan  ddywedyd,  Eweh,  genhadon 
cyflym,  at  genhedlaeth  wasgaredig  ac  yspeili- 
edig,  at  bobl  ofnadwy  er  pan  ydynt  ac  etto, 
cenhedlaeth  wedi  ei  mesur  a'i  sathru,  yr  hon 
yr  yspeiliodd  yr  afonydd  ei  thir. 

3  Holl  drigolion  y  byd,  a  phreswylwyr  y 
ddaear,  gwelwch  pan  gyfodo  efe  faner  ar 
y  mynyddoedd,  a  chlywch  pan  udgano  ág 
udgorn. 

4  Canys  fel  hyn  y  dywedodd  yr  Arglwyl-d 
wrthyf,  Byddaf  lonydd,  a  mi  a  ystyriaf  yn  f y 
annedd,  megis  gwres  eglur  ar  lysiau,  fel  niwl 
gwlith  y'ngwres  cynhauaf. 

5  Canys  o  flaen  cynhauaf,  pan  fyddo  y  bloct- 
euyn  yn  berffaith,  a'r  grawnwin  sunon  yn 
addfedu  yn  y  blodeuyn :  efe  a  dyrr  y  brig  â 
chrymmanau,  ac  a  dynn  ymaith  ac  a  dyrr  y 
canghennau. 

6  Gadewir  hwynt  ynghyd  i  adar  y  mynydd- 
oedd,  ac  i  anifeiliaid  y  ddaear :  ae  arnynt  y 
bwrw  yr  adar  yr  hâf,  a  holl  anifeiliaid  y  dda- 
ear  a  auafa  arnynt. 

7  ìf  Yr  amser  hwnnw  y  dygir  rhodd  i  Ar- 
glwydd  y  lluoedd  gan  bobl  wasgaredig  ae 
yspeiliedig,  a  chan  *  bobl  ofnadwy  er  pan 
ydyntac  etto,  cenedl  wedi  ei  mesur  a'i  sathru, 
yr  hon  yr  yspeiliodd  yr  afonydd  ei  tliir,  i  le 
enw  Arglwydd  y  lluoedd,  sef  i  fynydtí 
Sîon. 

PENNOD  XIX. 

1  Gwaradwydd  yr  Aipht.  11  Ynfydrun/áä  eu 
pendefigion  hwy.  18  Galw  yr  Aipht  at  </.- 
eglwys.  23  Cynghrair  yr  Aipht,  Assyria,  ue 
lsrael. 

BAICH  yr  Aipht.  Wele  yr  Arglwydd 
yn  marchogaeth  ar  gwmmwl  ysgafn,  ac 
efe  a  ddaw  i'r  Aipht:  ac  eilunod  yr  Aiphí  a 
gynhyrfant  rhagddo  ef,  a  chalon  yr  Aipht  a 
dawdd  yn  ei  chanol. 

2  Gyrraf  hefyd  yr  Aiphtiaid  yn  eibyn  yr 
Aiphtiaid,  a  hwy  a  ymladdant  bob  un  yn 
erbyn  ei  frawd,  a  phob  un  yn  erbyn  ei  gym- 
mydog  ;  dinas  yn  erbyn  dinas,  a  theyrnas  yn 
erbyn  teyrnas. 

3  Ae  yspryd  yr  Aipht  a  balla  yn  ei  chawoî, 
a  mi  a  ddiddymmaf  ei  chynghor  hi :  yru*  yr 


ESAIAH. 


ymofyant  âg  eilunod,  ac  â  swynyddion,  ac  â 
dewiniaid,  ac  â  brudwyr. 

4  A  mi  a  gauaf  yr  Aipht  yn  llaw  arglwydd 
caled;  a  brenhin  cadarn  a  lywodraetha  ar- 
nynt,  medd  yr  Arglwydd,  Arglwydd  y  Uu- 
oedd. 

5  A'r  dyfroedd  a  ddarfyddant  o'r  môr,  yr 
afon  hefyd  a  â  yn  hesp  ae  yn  sech. 

6  A  hwy  a  drôant  yr  afonydd  vm  mhell ;  y 
íî'rydiau  ymddiífyn  a  ddýhysbyddir,  ac  a 
sychant :  torrir  ymaith  bob  corsen  a  hesgen. 

/  Y  papur-frwyn  wrth  yr  afon,  ar  fin  yr  'afon, 
a  phob  peth  a  hauwyd  wrth  yr  afon,  a  wy wa, 
a  chwelir,  ac  ni  bydd  mwy. 

8  Y  pysgodwyr  hefyd  a  dristânt,  a'r  rhai  oll 
a  fwriant  fachau  i'r  áfonydd  a  alarant :  felly 
y  rhai  a  daenant  rwydau  ar  hyd  wyneb  y 
dyfroedd  a  lesgânt. 

9  Gwaradwyddir  hefyd  y  rhai  a  weithiant 
feinllin,  a'r  rhai  a  weuant  rwydwaith. 

10  A  hwy  a  dorrir  yn  eu  bwriadau,  y 
rhai  oll  a  wnant  argaeau  a  physgod-lyn- 
nau. 

11  %  Di'au  ynfydion  yw  tywysogion  Soan; 
cynghor  doethion  gynghorwyr  Pharaoh  a 
aeth  yn  ynfyd:  pa  fodd  y  dywedwch  wrth 
Pharaoh,  Mab  y  doethion  ydwyfû,  mab  hen 
frenhinoedd  ? 

12  Mae  hwynt  ?  mae  dy  ddoethion  ?  a  myn- 
egant  i  ti  yr  awr  hon,  a  gwybyddant  pa 
gynghor  a  gymmerodd  Arglwydd  y  llu- 
oedd  yn  erbyn  yr  Aipht. 

13  Tywysogion  Soan  a  ynfydasant ;  twyll- 
wyd  tywysogion  Noph,  a  phennaethiaid  eu 
llwythau  a  hudasant  yr  Aipht. 

14  Cymmysgodd  yr  Arglwydd  ynddi 
yspryd  gwrthnysigrwydd ;  a  hwy  a  wnaeth- 
anti'r  Aipht  gýfeiìiorni  yn  ei  holl  waith,  fel 
y  cyfeiliorna  meddwyn  yn  ei  chwydfa. 

15  Ac  ni  bydd  gwaith  i'r  Aipht,  yr  hwn  a 
wnelo  y  pen  na'r  gloren,  y  gangen  na'r 
frwynen. 

16  Y  dydd  hwnnw  y  bydd  yr  Aipht  fel  gwrag- 
edd;  eanys  hi  a  ddychryna,  ac  a  ofna  rhag 
ysgydwad  Uaw  Arglwydd  y  lluoedd,  yr  hon 


a  ysgydwa  efe  arni  hi. 
17  A  bydd  tir  Judah  yn  arswyd  i'r  Aipht : 
pwy  bynnag  a'i  cofia  hi,  a  ofna  ynddo  ei 


hun ;  o  herwydd  cynghor  Arglwydd  y  llu- 
oedd,  yr  hwn  a  gymmerodd  efe  yn  ei  herbyn 
hi. 

18  f  Y  dydd  hwnnw  y  bydd  pùm  dinas  yn 
nhir  yr  Aipht  yn  llefaru  iaith  Canaan,  ac  yn 
tyngu  i  Arglw ydd  y  lluoedd :  Dinas  distryw 
y  gelwir  un. 

19  Y  dydd  hwnnw  y  bydd  allor  i'r  Ar- 
Glwydd  y'nghanol  tir  yr  Aipht,  a  cholofn 
fr  Arglwydd  ger  llaw  éi  therfyn  hi. 

20  Yn  arwydd  hefyd  ac  yn  dystiolaeth  y 
bydd  i  Arglwydd  y  lluoedd  yn  nhir  yr 
Aipht.  Canys  llefant  ar  yr  Arglwydd  o 
herwydd  y  gorthrymwyr ;  ac  efe  a  enfyn 
iddynt  iachawdwr  a  phennaeth,  ac  efe  a'u 
gwared  hwynt. 

21  A'r  Arglwydd  aadweinirgan  yr  Aipht; 
ie,  yr  Aiphtiaid  a  adwaenant  yr  Arglwydd 
yn  y  dydd  hwnnw :  gwnant  hefyd  aberth 
ac  offrwm,  ac  addunant  adduned  i'r  Ar- 
glwydd,  ac  a'i  talant. 

22  Yr  Arglwydd  hefyd  a  dery  vr  Aipht; 
efe  a'i  tery  ac  a'<  hiachâ ;  hwythau  a  droant 
at  yr  Arglwydd,  ac  efe  a'u  gwrendy  hwynt, 
ac  a'u  hiachâ  hwynt. 

23  ^[  A'r  dydd  hwnnw  y  bydd  prif-ffordd  o'r 
Aipht  i  Assyria,  ac  yr  â  yr  Assyriad  i'r 
Aipht,  a'r  Aiphtiad  i  Assyria:  a'r  Äiphtiaid 
gyd  â'r  Assynaid  a  wasanaethant. 

24  Y  dydd  hwnnw  y  bydd  Israel  yn  dryd- 
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ydd  gyd  â'r  Aipht,  a  chyd  âg  Assyria,  sef  yn 
fendith  o  fewn  y  tir : 

25  Yr  hwn  a  fendithia  Arglwydd  y  llu- 
oedd,  gan  ddy wedyd,  Bendigedig  yw  yr  Aipht 
fy  mhobl  i,  ac  Assyria  gwaith  fy  nwylaw,  ac 
Israel  fy  etifeddiaeth. 

PENNOD   XX. 
Arwydd  a  chysgod  yn  rhag-arwyddcccâu  caeth- 

iwedyr  Aipht  àc  Ethiopia. 

VN  y  flwyddyn  y  daeth  Tartan  i  Asdod 

JL    (pan  ddanfonodd  Sargon   brenhin   As- 

syria  ef)  ac  yr  ymladdodd  yn  erbyn  Asdod, 

ac  a'i  hynnillodd  hi ; 

2  Yr  amser  hwnnw  y  bu  gair  yr  Ar- 
glwydd  trwy  law  Esaiah  mab  Amos,  gan 
ddywedyd,  Dos,  a  dattod  y  sach-li'an  oddi  am 
dy  lwynau,  a  di'osg  dy  esgi(iiau  oddi  am  dy 
draed.  Ac  efe  a  wnaeth  felly,  gan  rodio  yn 
noeth,  ac  heb  esgidiau. 

3  Dywedodd  yr  Arglwydd  hefyd,  Megis  y 
rhodiodd  fy  ngwas  Esaiah  yn  noeth  ac  heb 
esgidiau  dair  blynedd  yn  arwydd  ac  yn  argoel 
yn  erbyn  yr  Aipht,  ac  yn  erbyn  Ethiopia ; 

4  Felly  yr  arwain  brenhin  Assyria  gaethi- 
wed  yr  Aipht,  a  chaethglud  Ethiopia,  sef  yn 
llangciau  a  henafgwyr,  yn  noethion  ac  heb 
esgidiau,  ac  yn  din-noeth,  yn  warth  i'r 
Aipht. 

5  Brawychant  a  chy wilyddiant  o  achos  Ethi- 
opia  eu  gobaith  hwynt,  ac  o  achos  yr  Aipht 
eu  gogoniant  hwy. 

6  Á'r  dydd  hwnnw  y  dywed  preswylwyr  yr 
ynys  hon,  Wele,  fel  hyn  y  mae  ein  gobaith 
ni,  lle  y  rfoisom  am  gymmorth  i'n  gwared 
rhag  brenhin  Assyria :  a  pha  fodd  y  d'í- 
angwn  ? 

PENNOD  XXI. 
1  Ypro}  hwyd,  wrth  gwyno  caethiwed  ei  bobl, 
mewn  gweledigaeth  yn  gtoeled  cioi/mp  Babi- 
lon  tçan  y  Mediaid  a'r  Persiaid.  li  Edom  yn 
gwatwar y pro},hw.i/d ,  a,i  hannog  i  edifarhau. 
13  Amsei'  nodedig  adfyd  Arabia. 

BAICH  anialwch  y  môr.    Fel  y  mae  cor- 
wynt  yn  y  dehau  yn  myned  trwodd  ; 
felly  y  daw  o'r  anialwch,  o  wlad  ofnadwy. 

2  Gweledigaeth  galed  a  fynegwyd  i  mi.  Yr 
anffyddlawn  sydd  yn  anfiyddloni,  a'r  dinys- 
trydd  sydd  yn  dinystrio.   Elam,  dring ;  Media, 

twarchae;  gwnaethum  i'w  holl  nddfan  hi 
darfod. 

3  Am  hynny  y  llanwyd  fy  llwynau  o  ddol- 
ur;  gwewyr  a'm  daliasant  fel  gwewyr  gwraig 
yn  esgor ;  syrthiais  wrth  ei  glywed,  brawych- 
ais  wrth  ei  weled. 

4  Cyfeiliornodd  fy  nghalon,  braw  a'm  dy- 
chrynodd ;  efe  a  drodd  fy  nghyfnos  ddy- 
munol  yn  ddychryn  i  mi. 

5  Parottôa  y  bwrdd,  gwylia  yn  y  ddisgwyl- 
fa,  bwytta,  ŷf ;  cyfodwch,  dywysogion ;  en- 
neiniwch  y  darian. 

6  O  herwydd  fel  hyn  y  dywedodd  yr  Ar- 
glwydd  wrthyf,  Dos,  gosod  wylicdydd, 
myneged  yr  hyn  a  welo. 

7  Ac  efe  a  welodd  gerbyd,  a  dau  o  wŷi 
meirch,  cerbyd  asynod,  a  cherbyd  cameloa  ; 
ac  efe  a  ystyriodd  yn  ddyfal  iawn  dros  ben. 

8  Ac  efe  a  lefodd,  Llew :  fy  arglwydd,  ar  y 
ddisgwylfa  yr  wyf  fi  yn  sefyll  liw  dydd  yn 
wastad,  a<î  ar  fy  nghadwriaeth  yr  ydwyf  yn 
sefyll  bob  nos. 

9  Ac  wele,  yma  y  mae  yn  dyfod  gerbyd  o 
wýr,  a  dau  o  wŷr  rneirch.  Ac  efe  a  attebodd 
ac  a  ddywedodd,  feyrthiodd,  syrthiodd  Babi- 
lon  ;  a  holl  ddelwau  cerfiedig  ei  duwiau  hi  a 
ddrylliodd  efe  i  lawr. 

10  O  fy  nyrniad,  a  chnwd  fy  llawrdyrnu!  yr 
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hyn  a  glywais  gan  Arglwydd  y  lluoedd, 
Duw  Israel,  a  fynegais  i  chwi. 

11  ^f  Baieh  Dumah.  Arnaf  fi  y  mae  yn 
galw  o  Seir,  Y  gwyliedydd,  beth  am  y  nos  ?  y 
gwyliedydd,  beth  am  y  nos? 

12"  Dy  wedodd  y  gwyìiedydd,  Daeth  y  bore 
a'r  nos  hefyd :  os  eeisiwch,  ceisiwch  :  dy- 
chwelwch,  deuwch. 

13  *J|  Baich  ar  Arabia.  Yn  y  coed  yn 
Arabia  y  llettŷwch  ehwi,  fibrddolion  Deda- 
nim. 

14  Dygwch  ddyfroedd  i  gyfarfod  â'r  sych- 
edig,  tngolion  tir  Tema,  achubwch  flaen  y 
crwydrus  â'i  fara. 

15  0  herwydd  rhag  cleddyfau  y  fíbisant, 
rhag  y  cleddyf  noeth,  a  rhag  y  bwa  annelog, 
a  rhag  trymder  rhyfel. 

16  O  herwydd  fel  hyn  y  dywedodd  yr  Ar- 
glwydd  wrthyf  íi,  Cyn  pen  blwyddyn,  o 
fath  blwyddyn  gwas  cyflog,  y  derfydd  hefyd 
holl  anrhydedd  Cedar: 

17  A'r  gweddill  o  rifedi  saethyddion  gwŷr 
cedyrn  meibion  Cedar,  a  leihêir :  canys  Ar- 
Glwydd  Dduw  Israel  a'i  dy  wedodd. 

PENNOD    XXII. 

.1  Yprophwyd  yn  cwyno  dyfodiad  y  Persiaid  i 
Judea :  8  yn  beio  ar  eu  synwyr  ddynol,  a'u 
llawenydd  b.udol  hwy :  15  yn  jrophwydo  y 
diswyddid  Seuna,  20  ac  y  gosodid  Élìacim  yn 
ei  le  ef;  yr  hwn  oedd  arwydd  o  frenhin- 
iaeth  C'rist. 

BAICH  glynn  gweledigaeth.   Beth  a  ddar- 
fu  i  ti  yn  awr,  pan  ddringaist  ti  oll  i 
nennau  y  tai  ? 

2  Ti  yr  hon  wyt  yn  llawn  terfysg,  yn  ddinas 
derfysgol,  yn  ddinas  lawen :  dy  laddedigion 
ni  laddwya  â  ehìeddyíj  na'th  feirw  mewn 
rhyfel. 

3  Dy  holl  dywysogion  a  gyd-ftbisant,  gan  y 
pcrchen  bwâau  y  rhwymwyd  hwynt :  y  rhai 
oll  a  gafwyd  ynot  a  gyd-rwymwyd,  y  rhai  a 
ffbisant  o  bell. 

4  Am  hynny  y  dywedais,  Edrychwch  oddi 
wrthyf ;  mi  a  wylaf  yn  chwerw,  na  Iafuriwch 
fy  nghysuro,  am  ddinystr  merch  fy  mhobl. 

5  0  herwydd  diwrnod  blinder  yw,  a  mathru, 
a  dyrysni,  gan  Arglwydd  Dduw  y  lluoedd, 
y'nglynn  gweledigaeth,  yn  difurio  y-  gaer,  ac 
ýn  gwaeddi  i'r  mynydd. 

6  Elam  hefyd  a  ddug  y  cawell  saethau, 
mewn  cerbydau  dynion  a  gwýr  meirch ;  Cir 
hefyd  a  ddinoethodd  y  darian. 

7  A  bydd  dy  ddyffrynoedd  dewisol  yn  llawn 
o  gerbýdau,  ârgwŷrmeirchaymfyddinanttu 
a'r  porth. 

8  51  Ac  efe  a  ddinoethodd  dô  Judah,  ac  yn 
y  dydd  hwnnw  yr  edrychaist  ar  arfogaeth  tŷ 
y  goedwig. 

9  A  gweîsoch  rwygiadau  dinas  Dafydd,  mai 
aml  oeddynt;  a  chasglasoch  ddyfroedd  y 
pysgodìyn'isaf. 

10  Rhifasoch  hefyd  dai  Jerusalem,  a  thyn- 
nasoch  y  tai  i  lawr   i  gadarnháu  y  mur. 

11  A  rhwng  y  ddau  fur  y  gwnaethoch  lynn  i 
ddyfroedd  yr  hen  bysgodlyn  :  ond  nid  edrych- 
asöch  am  ei  wneuthurwr,  nid  ystyriasoch  yr 
hwn  a'i  lluniodd  ef  er  ys  talm. 

12  A'r  dydd  hwnnw  y  gwahoddodd  Ar- 
glwydd  Dduw  y  lluoedd  rai  i  wylofain,  ac  i 
alarnad,  ac  i  foeledd,  ac  i  ymwregysu  â  sach- 
lian: 

13  Ac  wele  lawenydd  a  gorfoledd,  gan  ladd 
gwartheg,  a  lladd  defaid,  gan  fwytta  eig,  ac 
yfed  gwin :  bwyttâwn  ac  yfwn  ;  eanys  y  fory, 
meddant,  y  byddwn  feirw. 

14  A  datguddiwyd  hyn  ìle  y  clywais  gan 
Arglwydd  y  lluoedd,  Yn  ddi'au  ni  lanhêir 
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yr  anwiredd  hyn,  hyd  oni  byddoch  feirw, 
medd  Arglwydd  Dduw  y  Iluoedd. 

15  %  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  Dduw  y 
lluoedd,  Ccrdda,  dos  at  y  trysorydd  hwn,  set 
at  Sebna,  yr  hwn  sydd  benteulu,  a  dywed,  " 

16  Beth  sydd  i  ti  yma?  a  phwy  sydd  gennyt 
ti  yma,  pan  drycnaist  i  ti  yma  fedd,  fel  yr 
hwn  a  drychai  ei  fedd  yn  uchel,  ac  a  naddai 
iddo  ei  hun  drigfa  mewh  craig  ? 

17  Wele  yr  Arglwydd  yn  dy  fudo  di  â 
chaethiwed  tost,  a  chan  wis.go  a'th  wisg  di. 

18  Gan  dreigîo  y'th  dreigla  di,  fcl  treiglo  pêl 
i  wlad  ehang:  yno  y  byddi  farw,  ae  yno  y 
bydd  cerbydau  dy  ogoniant  yn  warth  i  dŷ  dy 
feistr. 

19  Yna  y'th  yrraf  o'th  sefyllfa,  ac  o'th  sef- 
yllfa  y  dinystria  efe  di. 

20  Tf  Ae  yn  y  dydd  hwnnw  y  galwaf  ar  fy 
ngwas  Eliacim  rnab  Hilciah : 

21  A'th  wisg  di  hefyd  y  gwisgaf  ef,  ac  â'th 
wregys  di  y  nerthaf  ef ;  a  than  ei  law  ef  y 
rhoddaf  dy  ly wodraeth  di :  ac  efe  a  fydd  yn 
dad  i  bresẃylwyr  Jerusalem,  ac  i  dŷ  Judah. 

22  Rhoddaf  hefyd  agoriad  tŷ  Dafydd  ar  ei 
ysgwydd  ef :  yna  yr  egyr  efe,  ae  ni  bydd  a 
gauo ;  ac  efe  a  gau,  ae  ni  bydd  a  agoro. 

23  A  mi  a'i  sicrhâf  ef  fel  hoel  mewn  man 
sicr ;  ac  efe  a  fydd  yn  orseddfa  gogoniant  i  dý 
ei  dad. 

24  Ac  arno  ef  y  crogant  holl  ogoniant  tŷ  ei 
dad,  hil  ac  eppil ;  yr  holl  fân  lestri ;  o'r  llestri 
meiliau,  hyd  yr  holl  offer  cerdd. 

25  Yn  y  dydd  hwnnw,  medd  Arglwydd  y 
lìuoedd,  y  symmudir  yr  hoel  a  hoeliwyd  yn 
y  man  sicr,  a  hi  a  dorrir,  ac  a  syrth :  torrir 
hefyd  y  llwyth  oedd  arni;  canys  yr  Ar- 
glwydd  a'i  dywedodd. 

PENNOD   XXIII. 

I  Gojìdus  gwymp  Tyrus.     17  Eu  trwch  ddy- 

chioeliad  hwy. 

BAICH  Tyms.  Llongau  Tarsis,  udwch : 
canys  anrheithiwyd  hi,  fel  nad  oes  na 
thŷ,  na  chyntcdd :  o  dir  Chittim  y  datgudd- 
iwyd  iddynt. 

2  Distêwch  drigolion  yr  ynys,  yr  hon  y  mae 
marchnadyddion  Sidon,  y  rhai  sydd  yn  tram- 
wy  y  môr,  yn  dy  lenwi. 

3  Ac  wrtn  ddyfroedd  lawer,  had  Sihor, 
cynhauaf  yr  afon  yw  ei  chnwd  hi:  feìJy 
marchnadfa  cenhedloedd  yw  hi. 

4  Cy  wilyddia,  Sidon :  canys  y  môr,  'ie, 
cryfder  y  môr,  a  lefarodd,  gan  ddywedyd, 
Nid  ymddygais,  ac  nid  esgorais,  ni  íjpgais  wŷr 
ieuaingc  chwaith,  ac  ni  feithrinais  foi*- 
wynion. 

5  Megis  wrth  glywed  sôn  am  yr  Aiphtiaid, 
yr  ymofidiant  wrth  glywed  sôn  am  Tyrus. 

6  Ewch  trosodd  ì  Tarsis;  udwch,  bres- 
wylwyr  yr  ynys. 

7  Ai  hon  yw  eich  dinas  lawen  chwi,  yr  hon 
y  mae  ei  hynafiaeth  er  y  dyddiau  gynt?  ei 
thraed  a'i  dygant  hi  i  ymdaith  i  beli. 

8  Pwy  a  gýnghorodd  hyn  yn  erbyn  Tyrus 
goronog,  yr  hon  yr  ydocdd  ei  marchnat- 
tâwyr  yn  dywysogion,  a'i  marsiandwyr  yn 
bendefigion  y  ddaear? 

9  Arglwydd  v  lluoedd  a  fwriadodd  hyn,  i 
ddifwyno  balchder  pob  gogoniant,  ac  i  ddir- 
mygu  holl  bendefigion  y  ddaear. 

10  Dos  trwy  dy  wîad  fel  afon,  O  fereh  Tarsis : 
nid  ocs  nerth  mwyach. 

II  Estynodd  ei  law  ar  y  môr,  dychryn- 
odd  y  teyrnasoedd ;  gorchymynodd  yr  Ár- 
glwydd"  am  ddinas  y  farsiandiaeth,  ddin- 
ystrio  ei  chadernid. 

12  Ac  efe  a  ddywedodd,  Ni  chai  orfoleddu 

mwyach,  yr  orthrymmedig  forwyn,  mei-cb 
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Sidou ;  cyfod,  dos  i  Chittim  \  yno  chwaith  ni 
bydd  llonyddwch. 

13  Wele  dir  y  Caldeaid;  nid  oedd  v  bobl 
hyn,  nes  i  Assur  ei  sylfaenu  hi  i  drigolion  yr 
anialwch :  dyrchafasant  ei  thyrau,  cyfod- 
asant  ei  phalasau ;  ac  efe  a'i  tynnodd  hi 
i   lawr. 

14  Llongau  Tarsis,  udwch  ;  canys  anrheith- 
iwyd  eich  nerth. 

15  A'r  dydd  hwnnw  yr  anghofir  Tyrus 
ddeng  mlynedd  a  thriugain,  inegis  dyddiau 
un  brenhm :  ym  mlien  y  cleng  mlynedd  a 
thriugain  y  cân  Tyrus  megis  puttain. 

16  Cymmer  y  delyn,  amgylchyna  y  ddinas, 
ti  buttain  anghofiedig:  cân  gerdd  yn  dda: 
eân  lawer  fel  y'th  gofier. 

17  ^î  Ac  ym  mhen  y  deng  mlynedd  a  thri- 
ugain  yr  Arglwydd  aymwêl  â  Thyrus,  a  hi 
a  ddychwel  at  ei  helw,  ac  a  butteinia  â  holl 
deyrnasoedd  y  byd  ar  wyneb  y  ddaear. 

18  Yna  y  bydd  ei  marchnad  a'i  helw  yn 
sancteiddrwydd  i'r  Arglwydd  :  ni  thrysorir 
ac  nis  cedwir :  canys  eiddo  y  rhai  a  drigant  o 
flaen  yr  Arglwydd  fydd  ei  marsiandîaeth,  i 
fwytta  yn  ddigonol,  ac  yn  ddillad  parhâus. 

PENNOD  XXIV. 
1  Tostur  farnedigaethau  Duw  ar  y  wlad.    13 
Y  llawen  glodfora  y  gweddill  Dduw.     16  V 
dyrchafa  Du'w  ei  deyrnas  yn  ei  farnedig- 
aethau. 

WELE  yr  Arglwydd  yn  gwneuthur  y 
ddaear  yn  wag,  ac  yii  ei  difwyno  hi ; 
canys  efe  a  ddadymchwel  ei  hwyneb  hi,  ac  a 
wasgar  ei  thrigolion. 

2  Yna  bydd  yr  un  ffunud  i'r  bobl  ac  i'r  off- 
eiriad,  i'r  gwas  ac  i'w  feistr,  i'r  llaw-forwyn 
ac  i'w  meistres,  i'r  prynydd  ac  i'r  gwerthydd, 
i'r  hwn  a  roddo  ae  i'r  hwn  a  gymmero  ech- 
wyn,  i'r  hwn  a  gymmero  lôg  ac  i'r  hwn  a  dalo 
lôg  iddo. 

3  Gan  waghàu  y  gwaghêir,  a  chan  yspeilio 
vr  yspeilir  y  wlad ;  canys  yr  Arglwydd  a 
lefarodd  y  gair  hwn. 

4  Galarodd  a  diflannodd  y  ddaear,  Uesg- 
àodd  a  dadwinodd  y  byd,  dihoenodd  pobl 
feilchion  y  ddaear. 

5  Y  ddaear  hefyd  a  halogwyd  dan  ei  phres- 
wylwyr:  canys  troseddasant  y  cyfreithiau, 
newidiasant  y  deddfau,  diddymmasant  y  cyf- 
ammod  tragywyddol. 

6  Am  hynny  melldith  a  ysodd  y  tir,  a'r  rhai 
oedd  yn  trigo  ynddo  a  anrheithiwyd;  am 
hynny  preswylwyr  y  tir  a  losgwyd,  ac  ych- 
ydig  ddynion  a  adawyd. 

7  Galarodd  y  gwin,  ílesgâodd  y  winwydden, 
y  rhai  llawen  galon  oll  a  riddfanasant. 

8  Darfu  llawenydd  y  tympanau,  peidiodd 
trwst  y  gorfoleddwyr,  darfu  hyfrydwch  y 
delyn. 

9  Nid  yfant  win  dan  ganu ;  chwerw  fydd 
d'íod  gref  i'r  rhai  a'i  hyfant. 

10  Drylliwyd  y  ddinas  wagedd  ;  cauwyd  pob 
tŷ,  fel  na  ddeler  i  mewn. 

1 1  Y  rtmc  llefain  am  win  yn  yr  heolydd ; 
tywyllodd  pob  Uawenydd,  hyfrydwch  y  tir  a 
fudo<ld  ymaith. 

12  Yn  y  ddinas  y  gadawyd  anghyfan- 
neddrwydd,  âg  anrhaitn  hefyd  y  dìyílir  y 
porth. 

13  ^f  Oblegid  bydd  o  fewn  y  tir,  y'nghanol 
y  bobloedd,  megis  ysgydwad'  olew-wydden, 
ac  fel  grawn  lloffa  pan  ddarftb  cynhauaf  y 
gwin. 

14  Hwy  a  ddyrchafant  eu  Hef,  ac  a  ganant ; 
o  herwydd  godidowgrwydd  yr  Arûlwydd, 
bloeddiant  o'r  môr. 

15  Am  hynny  gogoneddwch  yr  Arglwydd 


yn  y  dyff'rynoedd.  enw  Arglwydd  Dduw 
Israel  yn  ynysoedd  y  môr. 

16  %  O  eithafoedd  y  ddaear  y  cly  wsom  gan- 
iadau,  sçf  gogoniant  i'r  cyfiawn.    A  dy  wedais, 

0  fy  nghuini,  O  fy  nghulni,  gwae  fi!  y  rhai 
anffyddlawn  a  wnaethant  yn  anffyddlawn, 
îe,  gwnaeth  yr  anffyddlawn  o'r  fath  anífydd- 
lonaf. 

17  Dychryn,  a  ffbs,  a  maglfydd  arnat  ti, 
breswylydd  y  ddaear. 

18  A  r  hwn  a  ffy  rhag  trwst  y  dychryn,  a 
syrth  yn  y  ffbs ;  a  r  hwn  a  gyfodo  o  ganol  y 
fi'os,  a  ddèlir  yn  y  fagl :  o  nerwydd  ftenestri 
o'r  uchelder  a  agorwyd,  a  seiliau  y  ddaear 
sydd  yn  crynu. 

19  Gan  ddryllio  yr  ymddrylliodd  y  ddaear, 
gan  rwygo  yr  ymrwygodu  y  ddaear,  gan 
symmud  yr  ymsymmudodd  y  ddaear. 

20  Y  ddaear  gan  symmud  a  ymsymmud  fel 
meddwyn,  ac  a  ymsigla  mégis  bwth ;  a'i 
chamwedd  fydd  trwm  arni  ;  a  hi  a  syrth,  ac 
ni  chyfyd  mwy. 

21  Yr  amser  hwnnw  yr  vmwêl  yr  Ar- 
glwydd  â  Jlu  yr  uchel,  yr  hwn  s'ydd  yn 
yr  uchelder,  ac  â  brenhinoedd  y  ddaear  ar 
y  ddaear. 

22  A  chesg^lir  hwynt  fel  y  cesglir  carcharor- 
ion  mewn  daeardy,  a  hwy  a  garcherir  mewn 
carchar,  ac  ym  mhen  llawer  o  ddyddiau  yr 
ymwelir  â  hwynt. 

23  Yna  y  lleuad  a  wrida,  a'r  haul  a  gywil- 
yddia,  pan  deymaso  Arglwydd  y  lluoedd 
ym  mynydd  Sì'on  ac  yn  Jerusalem,  ac  o  flacn 
ei  henuriaid  mcwn  gogoniant. 

PENNOD   XXV. 

1  Y  pi-ophwyd  yn  moliannu  Duw  am  ei  farn- 
edigaethau,  6  am  ei  ddoniau  ymwared,  î)  ac 
am  ei  orfoleddus  iachawdwriaeth. 

OARGLWYDD,  fy  Nuw  ydwyt ;  dyrch- 
afaf  di,  moliannaf  dy  enw ;  canys 
gwnaethost  ryfeddodau:  dy  gynghorion  er  ýs 
tahn  sydd  wirionedd  a  sicrwydd. 

2  Canys  gosodaist  ddinas  yn  bentwr,  a  thref 
gadam"  yn  garnedd ;  palas  dieithriaid,  fel  na 
byddo  ddinas ;  nid  adeiledir  hi  byth. 

3  Am  hynny  pobl  nerthol  a'th  ogonedda, 
dinas  y  cenhedloedd  ofnadwy  a'th  arswyda  : 

4  Canys  buost  nerth  i'r  tlawd,  a  chaderni<i 
i'r  anghenog  yn  ei  gyfyngder,  yn  nodded 
rhag  tymmestí,  yn  gysgod  rliag  gwres,  pan 
oedd  gwynt  y  çedyrn  fel  tymmestl  yn  erbyn 
mur. 

5  Fel  gwres  mewn  sychder  y  darostyngi 
dwrf  dì'eithriaid ;  scf  gwres  à  chysgod  cwm- 
mwl ;  darostyngir  cangen  yr  ofnadwy. 

6  %  Ae  Arglwydd  y  lluoedd  a'wna  i'r 
holl  bobloedd  yn  y  mynydd  hwn  wledd  o 
basgedigion,  gwledd  o  íoy  w-win ;  o  basgcd- 
igion  breision,  a  gloyw-win  puredig. 

7  Ac  efe  a  ddifa  yn  y  mynydd  hwn  y  gor- 
chudd  sydd  yn  gorchuddio  yr  holl  bobloeíitl, 
a'r  llenn  yr  hon  a  daenwyd  ar  yr  holl  gcn- 
hedloedd. 

8  Efe  a  lwngc  angau  mewn  buddngoliaeth  ; 
a'r  Arglwydd  DDi;wasych  ymaith  ddagrau 
oddi  ar  bob  wyneb;  ac  efe  a  dynn  ymaitlT 
wartluudd  ei  bobl  oddi  ar  yr  holl  ddaear: 
canys  yr  Arglwydd  a'i  llefarodd. 

9  ^f  Ä-*r  dydd  hwnnw  y  dywedir,  Wele, 
dym'a  ein  Duw  ni;  gobeithiasom  ynddo,  ac 
efea'nceidw:  dyma  ỳr  Auglwydd;  gol>eith- 
iasom  ynddo,  górfoleddwn  allawenycliwn  yn 
ei  iachawdwriaeth  ef. 

10  Canys  llaw  yr  Ahglwydd  a  orphwys  vn 
y  mynydd  hwn,  a  Moab  a  sethrir  tanô,  fei 
sathru  gwellt  mewn  tommen. 

11  Ac  efe  a  estyn  ei  ddwylaw  yn  eu  canol 
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hwy,  fel  yr  estyn  nofiedydd  ei  ddicyìaw  i 
nofîo;  ae  efe  a  ostwng  eu  balehder  hwynt 
ynghyd  àg  yspail  eu  dwylaw. 
12  Felly  y  gogwydda,  y  gostwng,  ac  y  bwrw 
efe  i  lawr  hyd  y  ílweh,  gadernid  uchelder  dy 
gaerau. 

PENNOD  XXVI. 

I  C'ân  yn  annog  i  hyderu  ar  Dduiu,  5  o  her- 
wydd  ei  farnèdigaethau,  12  a'i  ft'afr  i'w  bobl. 
20  Cynghor  i  ddisgwyl  wrth  Dduw. 

YDYDD  hwnnw  y  cenir  y  gân  hon  yn 
nhir  Judah :  Dinas  gadarn  sydd  i  ni ; 
D  U  W  a  esyd  iachawdwriaeth  yn  gaerau  ac 
yn  rhagfur. 

2  Agorweh  y  pyrth,  fel  y  dêl  y  genedl  gyf- 
iawn  i  mewn,  yr  hon  a  geidw  wirionedd. 
8  Ti  a  gedwi  mewn  tangnefedd  heddychol 
yr  hwn  sydd  â'i  feddylfryd  arnat  ti;  am  ei 
fod  yn  ymddiried  ynot. 

4  Ymddiriedwch  yn  yr  Arglwydd  byth  ;  o 
herwydd  yn  yr  Arglwydd  Dduw  y  mae 
cadernid  tragywyddol. 

5  ^f  Canys  efe  a  ostwng  breswylwyr  yr 
uchelder ;  tref  uchel  a  ostwng  efe :  efe  a'i 
darostwng  hi  i'r  llawr,  ac  a'i  bwrw  hi  i'r 
Ilwch. 

6'  Troed  a'i  sathr  hi,  sef  traed  y  trueiniaid,  a 
chamrau  y  tlodion. 

7  Uniondeb  yw  llwybr  y  cyfiawn ;  tydi  yr 
uniawn  wyt  yn  pwyso  ffordd  y  cyfiawn. 

8  Ar  lwybr  dy  farnedigaethau  hefyd  y'th 
ddisgwyliasom,  Arglwydd  ;  dymuniad  ein 
henaid  sydd  at  dy  enw,  ac  at  dy  goffadwr- 
iaeth. 

9  A'm  henaid  y'th  ddymunais  liw  nos ;  â'm 
hyspryd  hefyd  o'm  mewn  y'th  fore-geisiaf : 
canys  preswylwyr  y  byd  a  ddysgant  gyfiawn- 
der,  pan  fyddo  dy  farnedigaethau  ar  y 
ddaear. 

10  Gwneler  cymmwynas  i'r  annuwiol,  etto 
ni  ddysg  efe  gyfiawnder ;  yn  nhir  uniondeb 
y  gwna  ar  gam,  ac  ni  wêl  uchelder  yr  Ar- 
glwydd. 

II  Ni  welant,  Arglwydd,  pan  ddyrchafer 
dy  law :  eithr  cânt  weled,  a  chywilyddiant  am 
eu  heiddigedd  wrth  y  bobl ;  ie,  tân  dy  elynion 
a'u  hysa  hwynt. 

12  ^f  Arglwydd,  ti  a  drefni  i  ni  heddwch : 
eanys  ti  hefyd  a  wnaethost  ein  holl  weithred- 
oedd  ynom  ni. 

13  O  Arglwydd  ein  Duw?  arglwyddi  eraill 
heb  dy  law  di  a  arglwyddiaethasant  arnom 
ni ;  yn  unig  trwot  ti  y  coffâwn  dy  enw. 

14  Meirw  ydynt,  ni  byddant  fyw ;  ymad- 
awsant,  ni  chyfodant ;  am  hynny  y  gofwyaist 
a  difethaist  hwynt,  dinystriaist  hefyd  bob 
eoffa  am  danynt. 

15  Ychwanegaist  ar  y  genedl,  O  Arglwydd, 
ychwanegaist  ar  y  genedl ;  ti  a  ogoneddwyd  ; 
ti  slì  symmudasit  ym  mhell  *  holl  gyrrau  y 
ddaear. 

líi  Mewn  adfyd,  Arglwydd,  yr  ymwelsant 
â  thi ;  ty walltasant  weddi  pan  oedd  dy  gosp- 
edigaeth  arnynt. 

17  Fel  y  gofidia  ac  y  gwaedda  gwraig  feichiog 
dan  ei  gwewyr,  pan  fyddo  agos  i  esgor ;  felly 
yr  oeddym  o'th  flaen  di,  Arglwydd. 

18  Beichiogasom,  gofidiasom,  oeddym  fel 
ped  esgorem  ar  wynt ;  ni  wnaethom  ymwared 
ar  y  ddaear,  a  phreswylwyr  y  byd  ni  syrth- 
iasant. 

19  Dy  feirw  a  fyddant  by w,  fel  fy  nghorph  i 
yr  adgyfodant.  Deffrôwch,  a  chenwch,  pres- 
wylwyr  y  llwch :  canys  dy  wlith  sydd  fel 
gwlith  llysiau,  a'r  ddaear  a  fwrw  y  meírw 
allan. 

20  %  Tyred,  fy  mhobl,  dos  i'th  ystafelloedd, 
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a  chau  dy  ddrysau  arnat :  llccha  megis  er.nyd 
bach,  hyd  onid  elo  y  llid  heibio. 
21  Canys  wele  yr  Arglwydd  yn  dyfod 
allan  o'i  fangre,  i  ymweled  âg  anwiredd  pres- 
wylwyr  y  ddaear:  a'r  ddaear  a  ddatguôdia 
ei  gwaed,  ae  ni  chuddia  mwyach  ei  Iladded^- 
ion. 

PENNOD   XXVII. 

1  Gofal  Duw  dros  ei  winllan.  7  Y  mae  rhetgor 
rhwng  ei  geryddon  ef  a'i  famedigaethau.  ì2 
Eglwys  yr  luddewon  a'r  Cenhedloedd. 

YDYDD  hwnnw  yr  vmwêl  yr  An- 
glwydd  â'i  gleddyf  caled,  mawr,  a 
chadarn,  â  lefiathan  y  sarph  hir-braff,  ie.  â 
lefiathan  y  sarph  dorchog:  ac  efe  a  íatìd  y 
ddraig  sydd  yn  y  môr. 

2  Yn  y  dydd  hwnnw  cenwch  iddi,  Gwinílan 
y  gwin  coch. 

3  Myfi  yr  Arglwydd  aT  ceidw;  ar  bob 
moment  y  dyfrhâf  hi :  cadwaf  hi  nos  a  dydd, 
rhag  i  neb  ei  drygu. 

4  Nid  oes  lidiowgrwydd  ynof :  pwy  a  osodai 
fieri  a  drain  yn  fy  erbyn  mewn  rhyfel  ?  myfi 
a  âwn  trwyddynt,  mi  a'u  llosgwn  hwyr»t 
ynghyd. 

5  Neu  ymafled  yn  fy  nerth  i,  fel  y  gwnelo 
heddwch  â  mi,  ac  efe  a  wna  heddwch  ä  mi. 

6  Efe  a  wna  i  hiliogaeth  Jacob  wreiddio; 
Israel  a  flodeua,  ac  a  flaendardda;  a  hwy  a 
lanwant  wyneb  y  byd  â  chnwd. 

7  1Í  A  darawodd  efe  ef  fel  y  tarawodd  y  tì,íà 
a'i  tarawsai  ef?  a  laddwyd  ef  fel  lladdfa  ei 
laddedigion  ef  ? 

8  Wrtn  fesur,  pan  êl  allan,  yr  ymddadleu 
âg  ef :  y  mae  yn  attal  ei  wynt  garw  ar  ddyd< 
dwyrein-wynt. 

9  Am  hynny  trwy  hyn  y  glanhêir  anwiredd 
Jacob ;  a  dyma  yr  holl  ffrwyth,  tynnu  ymaitn 
ei  bechod :  pan  wnelo  efe  holl  gerrig  yr  allor 
fel  cerrig  calch  briwedig,  ni  saif  y  llwyni  nar 
delwau. 

10  Etto  y  ddinas  gadarn  fydd  unig,  a'r  av,- 
nedd  wedi  ei  adael,  a'i  wrthod  megis  yn  aniai- 
wch :  yno  y  pawr  y  llo,  ac  y  gorwedd,  ac  y 
difa  ei  blagur  hi. 

11  Pan  wywo  ei  brig  hi,  hwy  a  dorrij: 
gwragedd  a  ddaw,  ac  a'i  îlosgant  hi ;  eanys  fâà 
pobl  ddeallgar  ydynt :  am  hynny  yr  hwn  a*u 
gwnaeth  ni  thosturia  wrthynt,  a'r  hwn  aJu 
lluniodd  ni  thrugarhâ  wrthynt. 

12  1Î  A'r  dydd  hwnnw  y  bydd  i'r  Ajì- 
glwydd  ddyrnu,o  ffrwd  yr  afon  hyd  afon 
yr  Aipht:  a  chwi  meibion  Israel  a  gesgìir 
bob  yn  un  ac  un. 

13  Ac  yn  y  dydd  hwnnw  yr  udgenÌT  âg 
udgorn  mawr ;  yna  y  daw  y  rnai  ar  ddarfoa 
am  danynt  yn  nhir  Assyria,  a'r  rhai  a  wasg- 
arwyd  yn  nhir  yr  Aipht,  ac  a  addolant  yr 
Arglwydd  yn  y  mynydd  sanctaidd  yn  Jen,- 
salem. 

PENNOD    XXVIII. 

1  Y  prophioyd  yn  bygwth  Ephraim  am  e%t 
balchder  a'u  meddwdod.  5  Y  gweddüi  a 
ddyrehefir  yn  nhe.i/rnas  Crist.  7  Y  mae  yn 
argyhceddi  eu  hamryfusedd  hwy,  9  a'u  drwfr 
athrylith  i  ddusgu,  15  a'u  d'iofalwch.  16 
Addewid  o  Grüt,  y  sail  :äcr.  18  'Y  projîr  eu 
diofalwch  hwy.  23  Eu  hannog  hwy  i  ystyi- 
iedpwyllog  ragluniacth  Duw. 

GWAE  goron  balchder,  meddwon  E- 
phraim;  yr  hwn  y  mae  ardderchowg- 
rwydd  ei  ogoniant  yn  flodeuyn  diflannedig,  y? 
hwn  sydd  ar  ben  y  dyffrynoedd  breision,  y 
rhai  a  orchfygwyd  gan  wm. 

2  Wele,  un  grymmus  a  nerthol  sydd  gan  y? 
Arglwydd,  fel  tymmestl  cenllysg,  neu  goí- 
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wynt  dinystriol,  fel  llifeiriant  dyfroedd  mawr- 
ion  yn  llifo  drosodd,  yr  hwn  a  fwrw  i  lawr  â 
llaw. 

3  Dan  draed  y  sethrir  coron  balchder, 
meddwon  Ephraim. 

4  Ac  ardderchowgrwydd  ei  ogoniant,  yr  hwn 
sydd  ar  ben  y  dyffryn  bras,  fydd  blòdeuyn 
diflannedig,  megis  rrìgysen  gynnar  cyn  yr 
hâf,  yr  hon  pan  welo  yr  hwn  a  edrycho  arni. 
efe  a'i  Uwngc  hi,  a  hi  etto  yn  ei  law. 

5  %  Yn  y  dydd  hwnnw  y  bydd  Arglwydd 
y  lluoedd  yn  goron  ardderchowgrwydd,  ac  yn 
goron  gogoniant  i  weddill  ei  bobl ; 

6  Ac  yn  yspryd  bam  i'r  hwn  a  eisteddo  ar 
farn,  ac  yn  gadernid  tfr  rhai  a  ddychwelant  y 
rhyfel  i'r  porth. 

7  Tf  Ac  er  hynny  hwy  a  gyfeiliornasant  trwy 
win,  ac  a  amryfusasant  trwy  ddîod  gadam : 
yr  offeiriad  a'r  prophwyd  a  gyfeiliornasant 
trwy  dd'iod  gadarn,  difâwyd  hwy  gan  win, 
cyfeiliornasant  trwy  ddi'od  gadarn,  amryfus- 
asant  mewn  gweledigaeth,  tramgwyddasant 
mewn  barn. 

8  Canys  y  byrddau  oll  sydd  lawn  o  chwydfa 
a  budreddi,  heb  le  glân. 

9  ^[  I  bwy  y  dysg'  efe  wybodaeth  ?  ac  i  bwy 
y  pâr  efe  ddeall  yr  hyn  a  glywo?  i'r  rhai  a 
ddiddyfnwyd  oddi  wrth  laeth,  y  rhai  a 
dynnwyd  oddi  wrth  y  bronnau. 

10  Canys  rhoddir  gorchymyn  ar  orchymyn, 
gorchymyn  ar  orchymyn ;  llin  ar  lin,  llin  ar 
lin  ;  ychydig  yma,  ac  ychydig  accw. 

11  Canys  â  bloesgni  gwefusau,  ac  â  thafod- 
ìaith  dd'ieithr,  y  llefara  efe  wrth  y  bobl  hyn. 

12  Y  rhai  y  dywedodd  efe  wrthynt,  Dyma 
orphwysdra,  gadêwch  i'r  diffygiol  orphwyso, 
a  dyma  esmwythder ;  ond  ni  fynnent  wran- 
do. 

13  Eithr  gair  yr  Arglwydd  oedd  iddynt  yn 
orchymyn  ar  orchymyn,  yn  orchymyn  ar 
orchỳmyn ;  yn  llin  ar  lin,  yn  llin  ar  lin ; 
ychydig  yma,  ac  ychydig  accw ;  fel  yr  elent 
äc  y  syrühient  yn  ol,  ac  y  dryllier,  ac  y 
magler,  ac  y  dalier  hwynt. 

14  «ff  Am  hynny  gwrandewch  air  yr  Ar- 
glwydd,  ddýnion  gwatwarus,  llywodraeth- 
wyr  y  bobl  hyn,  y  rhai  sydd  yn  Jerusalem. 

15  Am  i  chwi  ddywedyd,  Gwnaethom  am- 
mod  âg  angau,  ac  âg  uffem  y  gwnaethom 
gynghrair ;  pan  ddêl  ftrewyll  lifeinol,  ni  ddaw 
attom  ni:  canys  gosodasom  ein  gobaith  ar 
gelwydd,  a  than  ftàlsder  y  llechasom. 

lí>  %  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw,  Wele  fi  yn  sylfaenu  maen 
yn  S'ion,  maen  profedig,  congl-faen  gwerth- 
fawr,  sylfaen  safadwy;  ni  frysia  yr  hwn  a 
gredo. 

17  A  mi  a  osodaf  farn  wrth  linyn,  a  chyf- 
iawnder  wrth  bwys ;  y  cenllysg  a  ysguba 
noddfa  celwydd,  a'r  dyfroedd  a  foddant  y 
Iloches. 

18  %  A  diddymmir  eich  ammod  âg  angau, 
a'ch  cynghrair  âg  uffern  ni  saif ;  pan  ddêl  y 
ftrewyll  lifeiriol,  byddwch  yn  sathrfa  iddi. 

19  O'r  amser  y  delo,  y  cymmer  chwi :  canys 
daw  bob  bore,  ddydd  a  nos ;  a  blinder  yn  unîg 
fydd  i  beri  deall  yr  hyn  a  gly  wir. 

20  Canys  byrrach  y  w  y  gwcly  nag  y  gallcr 
ymestyn  ynddo  ;  a  chul  yw  y  cwrlidi  yìndroi 
ynddo. 

21  Canys  yr  Arglwydd  a  gyfyd  megis  ym 
mynydd  Perasim,  efe  a  ddigia  inegis  y'nglynn 
Gibeon,  i  wneuthur  ei  waitlì.  ei  ddieithr-waìth; 
ac  i  wneuthur  ci  weithred,  ei  dd'ieithr- weithred. 

22  Ac  yn  awr  na  watwarwch,  rhag  cadarn- 
hâu  eich  rhwymau :  canys  cly  waisfòd  darfod- 
edigáeth  derfynol  oddi  wrth  Arglwydd 
Dduw  y  lluocdd  ar  yr  holl  dir. 
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23  %  Clywch,  a  gwrandewch  fy  llais ;  ystyr- 
iwch,  a  gwrandewch  fy  lleferydd. 

24  Ydyw  yr  arddwr  yn  aredig  ar  hyd  y  dydd 
i  hau  ?  ydy w  efe  yn  agoryd  ac  yn  "llyfnu 
ei  dir? 

25  Onid  wedi  iddo  lyfuliâu  ei  wyneb,  y  taena 
efe  y  ftaebys,  ac  y  gwasgar  y  cwmin,  ac  y 
bwrw  y  gwenith  arddercliog,  a'r  haidd  nod- 
edig,  a'r  rhŷg  yn  ei  gyfle? 

26  Canys  ei  Dduw  ai  hyfforddia  ef  mewn 
synwyr,  ac  a'i  dysg  ef. 

27  Canys  nid  âg  ôg  y  dyrnir  ffacbys,  ac  ni 
throir  oíwyn  menn  ar  gwmin;  eithr  dymir 
ft'acbys  â  ft'on,  a  chwmin  â  gwialen. 

28  Yd  bara  a  felir;  ond  gan  ddyrnu  ni 
ddyrn  y  dyrnwr  ef  yn  wastadol,  ac  ni  ysiga 
ef  âg  olwyn  ei  fenn,  ac  nis  mâl  ef  â'i  wŷr 
meirch. 

29  Hyn  hefyd  a  ddaw  oddi  wrth  Arglwydd 
y  lluoedd,  yr  hwn  sydd  ryfedd  yn  ei  gynghor, 
ac  ardderchog  yn  ei  waith. 

PENNOD  XXIX. 

1  Gorthrwm  farnedigaeth  Duw  ar  Israet.     7 

Na  ddigonir  ei  çeìynion  hi.     9  Anneallgar- 

weh,  13  arhagrìth  yr  luddewon.    18  Adäaw 

sancteiddio  y  duwiol. 

GWAE  Ariel,  Ariel,   y  ddinas  y  trigodd 
Dafydd  ynddi :  ychwanegwch  "flwyddyn 
at  flwyddyn  ;  Uaddant  ebyrth. 

2  Etto  mi  a  gyfyngaf  ar  Ariel,  a  bydd  galar, 
a  griddfan  ;  a  hi  a  fydd  i  mi  fel  Ariel. 

3  A  gwersyllaf  yn  grwn  i'th  erbyn,  ac  a 
warchaeaf  i'th  erbyn  mewn  gwarchdwr,  ac  a 
gyfodaf  wrthglawdd  yn  dy  erbyn. 

4  A  thi  a  ostyngir,  o'r  ddaear  y  lleferi,  ac 
o'r  llwch  y  bydd  isel  dy  leferydd ;  dy  lais  fydd 
hefyd  o'r  ddaear  fel  Ùais  swynwr,  a'th  ym- 
adrodd  a  hustyng  o'r  llweh. 

5  A  thyrfa  dy  ddîeithriaid  fydd  fel  llwch 
mân,  a  thyrfa  y  cedyrn  fel  peiswyn  yn 
myned  heibio;  'ie,  bydd  yn  ddisymmwth 
dd'iattreg. 

G  Oddi  wrth  Arglwydd  y  lluoedd  y  gof- 
wyir  trwy  daranau,  a  thrwy  ddaear-gryn  a 
thwrf  mawr,  trwy  gorwynt,  a  thymmestl,  a 
fflam  dân  ysol. 

7  %  Yna  y  bydd  tyrfa  yr  holl  genhedloedd 
y  rhai  a  ryfelant  yn  erbyii  Ariel,  fel  breudd- 
wyd  gweíedigaeth  nos,  sef  y  rhai  oll  a  ym- 
laddant  yn  ei  herbyn  hi  a'i  hymddiffynfa,  ac 
a  warchaeant  ami. 

8  Ië,  bydd  megis  newynog  a  freuddwydio, 
ac  wele  ef  yn  bwytta;  a  phan  ddeffrô,  gwag 
fydd  ei  enaid :  ac  megis  y  sychedig  a  freudd- 
wydio,  ac  wele  ef  yn  yfed ;  a  phan  ddeffrô, 
wele  ef  yn  ddiffygiol,  a'i  enaid  yn  chwennych 
d'iod:  félly  y  bydd  tyrfa  yr  holl  genhedloedd 
a  lueddant  yn  erbyn  mynydd  S'ion. 

9  T[  Arefwch,  a  rhyfeddwch ;  bloeddiwch,  a 
gwaeddwch :  meddwasant,  ac  nid  trwy  win  ; 
pen-feddwasant,  ac  nid  trwy  dd'iod  gadarn. 

10  Canys  tywalltodd  yr  Arglwydd  arnoch 
yspryd  trwmgwsg,  ac  a  gauodd  eich  llygaid 
chwi :  eich  prophwydi,  a'ch  pennaethiaid,  y 
gweledyddion,  a  orchuddiodd  efe. 

11  A  gweledigaeth  pob  un  o  hoìiynt  sydd  i 
chwi  fel  geiriau  llyfr  seliedig,  ýr  hwn  os 
rhoddant  ef  at  %m  a  fedra?-  lyfr,  gan  ddywed- 
yd,  Darllen  hwn,  attolwg:  yna  y  dywed,  Ni 
allaf ;  canys  seliwyd  ef. 

12  Os  rhoddir  y  llyfr  at  yr  hwn  ni  fedr  ar 
lyfr,  gan  ddywedyd,  Darlícn  hwn,  attolwg: 
yna  y  dywed,  Ni  fcdraf  ar  lyfr. 

13  i  Am  hynny  y  dywedodd  ýr  Arglwyüd, 
0  herwydd  bod  y  bobl  hyn  yn  nesáu  attaf  â'u 
genau.  ac  yn  fy  anrhydcddu  â'u  gwefusau,  a 
phellhftn  eu  calon  odd'i  wrthyf,  a  bod  eu  hofn 
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tu  ag  attaf  fi  wedi  ei  ddysgu  allan  o  athraw- 
iaeth  dynion; 

14  Am  hynny  wele  fi  yn  myned  rhagof  i 
wneuthur  yn  rhyfedd  ym  mysg  y  bobl  nyn, 
tef  gwyrthiau  a  rhyfeddod :  canys  difethir 
dòetiiineb  eu  doethion  hwynt,  a  deall  eu  rhai 
deallgar  hwynt  a  ymguddia. 

15  Gwae  y  rhai  a  ddyfn-geisiant  i  guddio  eu 
eynghor  oddi  wrth  yr  Arglwydd,  ae  y  mae 
eu  gweithredoedd  mewn  tywyllweh,  ac  a 
ddywedant,  Pwy  a'n  gwel  ni?  a  phwy  a'n 
hedwyn? 

lö  Dì'au  fel  clai  crochenydd  y  cyfrifir  eich 
trofêydd  chwi.  Canys  a  ddywed  y  gwaith 
am  y  gweithydd,  Ni'm  gwnaeth  i?  neu  a 
ddywed  y  peth  a  luniwyd  am  yr  hwn  a'i 
lluniodd,  Nid  yw  ddeallus? 


17  Onid  ychydig  bach  f/jdd  etto  hyd  oni 
hroir   Libanus    yn    ddoí-dir,    r.'r    dol-dir   a 
yfrifir  yn  goed? 
ly    *[f  A'r   dydd  hwnnw    y  rhai  byddar  a 


glywant  eiriau  y  llyfr,  a  llygaid  y  deillion 
welant  allan  o  niwì  a  thywyllwch. 

19  A'r  rhai  llariaidd  a  chwanegant  lawen- 
ychu  yn  yr  Arglwydd  ;  a'r  dynion  tlodion 
a  ymhyfrydant  yn  Sanct  ísrael. 

20  Canys  darfu  am  yr  ofnadwy,  a  difethwyd 
y  gwatwarus,  a'r  rhai  oll  a  wyliant  am  anwir- 
edd  a  dorrir  ymaith  ; 

21  Y  rhai  a  wnant  ddyn  yn  droseddwr  o 
herwydd  gair,  ac  a  osodant  faglau  i'r  hwn 
a  geryddo  yn  y  porth,  ac  a  wnant  i'r  cyfìawn 
wryo  am  beth  coeg. 

22  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed.  yr  Ar- 
ftiWTDD,  vr  hwn  a  waredodd  Abraham,  am 
üŷ  Jacob,  Ẅeithian  ni  chywilyddir  Jacob,  ac 
ni  lasa  ei  wyneb  ef. 

23  Eiíhr  pan  welo  efe  ei  feibion,  gwaith  fy 
nwylaw,  o'i  fewn.  hwy  a  saneteiddiant  fy 
emv,  'ie,  sancteiddiant  Sanct  Jacob,  ac  a 
ofnant  Dduw  Israel. 

24  A'r  rhai  cyfeiliornus  o  yspryd  a  ddysgant 
ddcall,  a'r  grwgnachẃyr  a  ddysgant  addysg. 

PENNOD  XXX. 
1  Y  prophwyd  yn  bygwth  y  bobl  am  hydern  ar 
pr Aipìtt,  8  ac  am  ddì'ystyru  gair  Dww.  18 
Trugareddau  Duw  i'w  eglwys.  27  Digff- 
aini  Duw,  a  Uawenydd  y  bobl  am  dain^str 
Assyria. 

GWAE  y  rceibion  cyndyn,  medd  yr  Aft- 
glwydd,  a  gymmerant  gynghor,  ond 
nid  gennyf  fi ;  ac  a  orchuddiant  â  gorehudd, 
ac  nid  o'm  hyspryd  i,  i  chwanegu  pechod  ar 
bechod : 

2  Y  rhai  sydd  yn  myncd  i  ddisgyn  i'r  Aipht 
(heb  ymofyn  â  mi)  i  ymnerthu  yn  nerth 
Pharaoh,  ac  i  ymddiried  y'nghysgod  yr 
Aipht. 

3  Am  hynny  y  bydd  nerth  Pharaoh  yn  gy- 
wilydd  i  chwi  a'r  ymddiried  y'nghysgod  yr 
Aipht  yn  waradwydd. 

4  Oanys  bu  ei  dywysogion  yn  Soan,  a'i 
genhadau  a  ddaethant  i  Hanes. 

5  Hwynt  oll  a  gywilyddiwyd  o  herwydd  y 
bobl  m  fuddia  iddynt,  ni  byddant  yn  gyn- 
horthwy  nac  yn  Uesâd,  eithr  yn  warth  ac  yn 
waradwydd. 

6  Baich  anifeiliaid  y  dehau.  I  dir  cystudd 
ac  ing,  lle  y  daw  o  honynt  yr  hen  lew  a'r 
llew  ieuange,  y  wiber  a'r  sarph  danllyd  hed- 
eo°&>  y  dygant  eu  golud  ar  gefnau  asynod, 
a  u  trysorau  ar  gefnau  camelod,  at  bobl  ni 
wna  les. 

7  Canys  yn  ddiles  ac  yn  ofer  y  cynnorthwya 
yr  Aiuhtiaid:  am  hyriny  y  llefais  arni,  Eu 
nerth  nwyiit  yw  aros  yn  llonydd. 

H  %  Dos  yn  'awr,  ysgrifena  hyn  mewn  llech 


ger  eu  bron  hwynt,  ae  ysgrifena  mewn  Ilyfr, 
fel  y  byddo  hyd  y  dydd  diweddaf  yn  oes 
oesoedd ; 

9  Mai  pobl  wrthryfelgar  yw  y  rhai  hyn, 
plant  celwyddog,  plant  ni  fynnant  wrando 
cyfraith  yr  Arglwydd  : 

10  Y  rhai  a  ddywedant  wrth  y  gweledyddion, 
Na  welwch ;  ac  wrth  y  prophwydi,  Na 
phrophwydwch  i  ni  bethau  uniawn ;  traeth- 
wch  i  ni  weniaith,  prophwydwch  i  ni  siom- 
medigaeth : 

11  Ciliwch  o'r  ffordd,  ciliwch  o'r  llwybr; 
perwch  i  Sanct  Israel  beidio  â  ni. 

12  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  Sanet  Israe!, 
Am  wrthod  o  honoch  y  gair  hwn,  ac  ym- 
ddiried  o  honoeh  mewn  twyll  a  chaní,  a 
phwyso  ar  hynny : 

13  Am  hynny  y  bydd  yr  anwiredd  hyn  i 
chwi  fel  rhwygiad  chwyddedig  mewn  mur 
ucliel  ar  syrthio,  yr  hwn  y  daw  ei  ddrylliad 
yn  ddisymmwth  heb  attreg. 

14  Canys  efe  a'i  dryllia  hi  fel  dryllio  llestr 
crochenydd,  gan  guro  heb  arbed;  fel  na 
cliaífer  ym  mysg  ei  darnau  gragen  i  gym- 
meryd  tân  o'r  aelwyd,  nac  i  godi  dwfr  o'r 
ffbs. 

15  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglv/ydd 
Dduw,  Sanct  Israel,  Trwy  ddychwelyd  a 
gorpliwys  y  byddwch  gadwedig ;  mewn  llon- 
yddwch  a  gobaith  y  bydd  eieh  cadernid :  ond 
ni  fynnech. 

16  Eithr  dywedasoch,  Nid  fdly;  canys  ni 
a  ífown  ar  feirch ;  am  hynny  y  ífoweh :  a 
marchogwn  ar  feircli  buain ;  am  hynny  y 
bydd  buan  y  rhai  a'ch  erlidio. 

17  Mil  affŷ  wrth  gerydd  un;  acwrth  gerydd 
pump  y  ífowch,  hyd  oni'ch  gadawer  megis 
hwylbren  ar  ben  mynydd,  ac  fel  baner  ar 
fryn. 

18  %  Ac  am  hynny  y  disgwyl  yr  Arglwydd 
i  drugarhâu  wrthych,  i'e,  am  hynny  yr  ym- 
ddyrchaif  i  dosturio  wrthych ;  canys  Duw 
eyfiawnder  yw  yr  Arglwydd.  Gwỳn  eu 
byd  y  rhai  oll  a  ddisgwyliant  wrtho. 

19  Canys  y  bobl  a  drig  yn  S'íon  o  fewn  Je- 
rusalem  :  gan  wylo  nid  wyli ;  gan  drugarháu 
efe  a  drugarhâ  ẃrthyt ;  wrth  lef  dy  waedd, 
pan  ei  cîywo,  efe  a'th  atteb  di. 

20  A'r  Arglwydd  a  rydd  i  chwi  fara  ing,  a 
dwfr  gorthrymder;  ond  ni  chornelir  dy 
athrawon  mwy,  eithr  dy  lygaid  fyddant  yn 
gweled  dy  athrawon: 

21  A'th  glustiau  a  glywant  air  o'th  ôl  yn 
dywedyd,  Dyma  y  ííordd,  rhodiwch  ynddi, 
pan  bwysoch  ar  y  llaw  ddehau,  neu  pan 
bwysoch  ar  y  Uaw  aswy. 

22  Yna  yr  halogwchballdy  gerf-ddelw  arian, 
ac  ephod  dy  dawdd-ddelw  aur ;  gwasgeri 
hwynt  fel  cadach  misglwyf,  a  dywedi  wrth- 
ynt,  Dos  ymaith. 

23  Ac  efe  a  rydd  wlaw  i'th  had  pan  hauech 
dy  dir,  a  bara  cnwd  y  ddaear,  ac  efe  a  fydd 
yn  dew  ac  yn  aml ;  a'r  dydd  hwnnw  y  pawr 
dy  anifeiliaid  mewn  porfa  helaeth. 

24  Dy  ychain  hefyd  a'th  asynod,  y  rhai  a 
lafuriant  y  tir,  a  borant  ebran  pur,  yr  hwn  a 
nithiwyd  á  gwyntyll  ac  â  gogr. 

25  Bydd  hefyd  ar  bob  mynydd  uehel,  ac  ar 
bob  bryn  dyrchafedig,  afonydd  a  ffrydiau 
dyfroedd,  yn  nydd  y  lladdfa  fawr,  pan  syrth- 
io  y  tyrau. 

2ö  A  bydd  llev/yrch  y  lleuad  fel  llewyrch  yr 
haul,  a  llewyrch  yr  haul  fydd  saith  mvý, 
megis  llewyrcli  saith  niwrnod,  yn  y  dydd  y 
rhwyma  yr  Arglwydd  friw  ei  bobl,  ac  yr 
iachâo  archoll  eu  dyrnod  hwynt. 

27  %  Weîe  enw  yr  Arglwydd  yn  dyfod  o 
bell,  yn  Uosgi  gan  ei  ddigofaint  ef,  ai  faich 


ESAIAH. 


wdd  drwm;  ei  wefusau  a  lanwyd  o  ddigter, 
a'i  dafod  sydd  megis  tân  yso.l. 

28  Ei  anadl  hefyd,  megis  'afon  lifeiriol,  a 
gyrhaedd  hyd  hànner  ỳ  gwddf,  i  nithio  y 
eenhedloedd  â  gogr  oferedd ;  a  bydd  ífrwyn 
y'ngenau  y  bobloedd,  yn  cu  gyrru  ar  gyf- 
eiliorn. 

29  Y  gân  fydd  gennyeh  megis  y  noswaith  y 
sancteiddir  uehel-wyl;  a  llawenydd  calon, 
megis  pan  elo  un  â  phibell  i  fyned  i  fynydd 
yr  Arglwydd,  at  gadarn  yr  Israel. 

.'50  A'r  Arglwydd  a  wna  glywed  ardderch- 
owgrwydd  ei  lais,  ac  a  ddengys  ddisgyniad  ei 
fraich,  mewn  digter  llidiog,  ac  â  fflam  dân 
ysol,  â  gwasgarfa,  ac  â  thymmestl,  ae  â 
eherrig  cenllysg. 

31  Canys  â  ílais  yr  Arglwydd  y  distrywir 
Assur,  yr  hicn  a  darawai  â'r  wi'alen. 

32  A  pha  le  bynnag  yr  elo  y  wialen  ddi'- 
ysgog,  yr  hon  a  esyd  yr  Arglwydd  arno  ef, 
gyd  â  thympanau  a  thelynau  y  bydd:  ac  â 
rhyfel  tost  yr  ymladd  efe  yn  ei  erbyn. 

3.'}  Canys  darparwyd  Tophet  er  doe,  i'e,  par- 
ottòwyd  hi  i'r  brenhin :  efe  a'i  dyfnhâodcf  hi, 
ac  a'i  ehangodd:  ei  chynneuad  sydd  dân  a 
ehoed  lawer ;  anadl  yr  Arglwydd,  megis 
afon  o  frwmstan,  sydd  yn  ei  hennyn  hi. 

PENNOD  XXXI. 

1  Y  prophwyd  yn  dangos  nielldigedig  ynfyd- 
rwyddy  btìbî,  yn  hydèru  ar  yr  Aip'ht,  ac  yn 
ymwrthod  â  Duw.  6  Y  mae  yn  annog  i 
edifarhâu;  8  ac  yn  dangos  'cwymp  As- 
syria. 

G.WAE  y  rhai  a  ddisgynant  i'r  Aipht  am 
gynhorthwy,  ac  a  ymddiriedant  mewn 
meirch,  ac  a  hyderant  ar  gerbydau,  am  eu  hod 
yn  amí ;  ac  ar  wŷr  meirch,  am  eu  bod  yn 
nerthol  iawn:  ond  nid  edrychant  am  Sanct 
Israel,  ac  ni  cheisiant  yr  Arglwydd. 

2  Etto  y  mae  efe  yn  ddoeth,  ac  a  ddaw  â 
chospedigaeth,  ac  ni  eilw  ei  air  yn  ol ;  eithr 
eyfyd  ytì  erbyn  tŷ  y  rhai  drygionus,  ac  yn 
erbyn  cynhorthwy  y  rhai  a  weithredant  an- 
wiredd. 

3  Yr  Aiphtiaid  hefyd  ydynt  ddynion,  ac  nid 
Duw  ;  a'u  meirch  yn  gnawd,  acnid  yn  yspryd. 
Pan  estyno  yr  Arglwydd  ei  law,  yna  y 
syrth  y  cynnorthwywr,  ac  y  cwymp  y  cyn- 
northwyedig,  a  hwynt  oll  a  gyd-ballant. 

4  Canys  fel  hyn  y  dywedodd  yr  Arglwydd 
wrthyf,  Megis  y  rhua  hen  lew  a'r  llew 
ieuangc  ar  ei  ysglyfaeth,  yr  hwn  er  galw 
lli'aws  o  fugeiliaid  yn  ei  erbyn,  ni  ddychryn 
rhag  eu  llef  hwynt,  ac  nid  ymostwng  er  eu 
twrr  hwynt:  felíy  y  disgyn  Arglwydd  y 
lluoedd  i  ryfela  dros  fynydd  Si'on,  a  thros  ei 
fryn  ef. 

5  Megis  adar  yn  ehedeg,  felly  yr  ymddiffyn 
Arglwydd  y  lluoedd  Jerusalem ;  gan  ym- 
ddiffyn  a  gwared,  gan  basio  heibio  ac 
aohub. 

6  JẄ  Dychwelwch  at  yr  hwn  y  llwyr-giliodd 
meibion  Israel  oddi  wrtho. 

7  O  herwydd  yn  y  dydd  hwnnw  gwrthodant 
bob  un  ei  eilunod  arian,  a'i  eilunod  aur,  y 
rhai  a  wnaeth  eich  dwylaw  eich  hun  yn 
bechod  i  chwi. 

8  ^f  A'r  Assyriad  a  syrth  trwy  glcddyf,  nid 
eiddo  gwr  grŷmmus ;  a  chleddyf,  nid  eiddo 
dyn  gwael,  ai  difa  ef:  ac  efe  a  ffỳ  rhag  y 
eleddyf,  a'i  wýr  ieuaingc  a  fyddant  oan 
dreth. 

9  Ac  efe  a  â  i'w  graig  rhag  ofn;  a'i  dywys- 
ogion  a  ofnant  rhag  y  faner,  medd  yr  Ar- 
glwydd,  yr  hwn  y  mae  ei  dán  yn  Síon,  a'i 
ffwrn  yn  Jerusalem. 

44C 


PENNOD  XXXII. 


1  Bmdithion  teyrnas  C/ist.  9  Rhad-ddangos 
difrod;  15  ac  addaw  adnewyddiad  ar  ol 
hynny. 

"Yy  ELE,  brenhin  a  deyrnasa  mewn  cyfiawn- 
T  »     der,  a  thywysogion  a   lywodràethant 
mewn  barn. 

2  A  gwr  fydd  megis  yn  ymguddfa  rhag  y 
gwynt,  ac  yn  lloches  rhag  y  dymmestl ;  mêgis 
atonydd  dyfroedd  mewn  sych'dir,  megis  cvsg- 
od  craig  fawr  mewn  tir  sychedig. 

3  Yna  llygaid  y  rhai  a  welant  ni  ehauir,  a 
chlustiau  y  rhai  a  gly  want  a  wrandawant. 

4  Calon  y  rhai  ehud  hefyd  a  ddeall  wybod- 
aeth,  a  thafod  y  rhai  bloesg  a  brysura  lefaru 
yn  eglur. 

5  Ni  elwir  mwy  y  coegddyn  yn  fonheddi^. 
ac  ni  ddy wedir  am  y  cybydd,  Hael  yw. 

6  Canys  coegwr  a  draetha  goegni,  a'i  galon 
a  wna  anwiredd,  i  ragritluo,  ac  i  draethu 
amryfusedd  yn  erbyn  yr  Arglwydd,  i  ddi- 
ddymmu  enaid  y  newynog;  ac  efe  a  wna  i 
ddiod  y  sychedig  bállu. 

7  Arfau  y  cybydd  sydd  ddrygionus :  efe  a 
ddychymmyg  ddichellion  i  ddifwyno  y  truein- 
iaid  trwy  ymadroddion  gau  ;  pan  draetho  yr 
anghenus  yr  uniawn. 

8  Ond  yr  hael  a  ddychymmyg  haelioni ;  ac 
ar  haelioni  y  saif  efe. 

9  %  Cyfodwch,  wragedd  diwaith  ;  elywcíi  fy 
llais :  gwrandewch  fy  ymadrodd,  "ferehed 
diofal. 

10  Dyddiau  gyd  â  blwyddyn  y  trallo<ìir  chwi. 
wragedd  difraw :  canys  darfu  y  cynhauaf 
gwin,  ni  ddaw  cynnuíl. 

11  Ofnwch,  rai  difraw ;  dychrynwch,  rai 
di'ofal :  ymddi'osgwch,  ac  ymnoethwch,  a 
gwregyswcli  sach-l'ian  am  eien  llwynau. 

12  Galarant  am  y  tethau,  am  y  meusydd 
hyfryd,  am  y  winwydden  ffrwythlawn. 

13  Cyfyd  drain  a  mieri  ar  dir  fy  mhobl,  íc, 
ar  bob  tŷ  Uawenydd  yn  y  ddinas  nyfryd. 

14  Canys  y  palasau  a  wrthodir,  lîiosowg- 
rwydd  y  ddinas  a  adewir,  yr  amddift'ynfeydd 
a'r  tyrau  fyddant  yn  ogofeydd  hyd  byth, ' 
yn  hyfrydweh  asynod  gwylltion,  yn  borfa 
di'adellau  ; 

15  Hyd  oni  thywallter  arnom  yr  yspryd  o'r 
uchelder,  a  bod  yr  anialwch  yh  ddol-tür,  a 
chyfrif  y  dol-dir  yn  goed  tir. 

16  Yna  y  trig  barn  yn  yr  anialwch,  a  chyf- 
iawnder  a  erys  yn  y  dol-dir. 

17  A  gwaith  cyfiawnder  fydd  heddwch  ;  ie, 
gweithred  cyfiawnder  fydd  llonyddwch,  a 
diogelwch,  hyd  byth. 

18  A'm  pobí  a  drig  mewn  preswylfa  hedd- 
ychlawn,  ac  mewn  anneddau  diogel,  ae  mewn 
gorphwysfaoedd  llonydd . 

19  Pan  ddisgyno  cenllysg  ar  y  coed,  ac  y 
gostyngir  y  ddinas  mewn  lle  isel. 

20  Gwỳn  eich  byd  y  rhai  a  hauwch  ger  llaw 
pob  dyfroedd,  y  rhai  a  yrrwch  draed  jr 
ŷch  a'r  asyn  yno. 

PENNOD  XXXIII. 

1  Barnedigaethau  Duw  yn  erbyn  gelyr.ion  yr 

eglwj/s.     13  Rhagoìfraint  y  duwiol. 

GWAE  di  anrheithiwr,  a  thi  heb  dy  an- 
rheithio ;  a  ihi  anffyddlawn,  er  na  wnaed 
yn  anffyddlawn  â  thi :  pan  ddarffo  i  ti  an- 
rheithio,  y'th  anrheithir ;  a  ])han  ddarffo  i  ti 
fod  yn  anffyddlawn,  byddant  anffyddlawn 
i  ti. 

2  Arglwydd,    trugarhâ   wrthym ;    wrthyt 

Ldisgwyliasom :    bydd    fraich    iddynt   bob 
re,  a'n  hiachawdwriaeth  ninnau  yn  amsei 
eystudd, 


PENNODAU  XXXIII.   XXXIV.    XXXV. 


9  Wrth  lats  y  twrf  y  gwibiodd  y  bobl ;  wrth 

Ímddyrchafu  o  honot  y  gwasgarwyd  y  cen- 
cdloedd. 

4  A'ch  yspail  a  gynnuUW  fd  cynnulliad  lin- 
dys ;  fcl  gwibiad  ceiliogod  rhedyn  y  rhêd  efe 
arnynt, 

5  Dyrchafwyd  yr  Aromwdd  ;  canys  pres- 
wylio  y  mae  yn  yr  uchelder:  efe  a  lanwodd 
S\on  o  fam  a  chyfiawnder. 

6  A  sicrwydd  dy  amserau,  a  nerth  iachawd- 
wriaeth,  fydd  doethineb  a  gwybodaeth :  ofn 
yr  Arömwdd  yw  ei  drysor  ef. 

7  Wele,  eu  rhai  dewrion  a  waeddant  oddi 
allan :  cenhadon  heddwch  a  wylant  yn 
chwerw. 

8  Aeth  y  prif-ffyrdd  yn  ddisathr,  darfu  cyn- 
niweirydd  llwybr:  diddymmodd  y  cyfam- 
mod,  díystyrodd  y  dinasoedd,  m  wnaeth 
gyfrif  o  ddynion. 

,9  Galarodd  a  Uesgâodd  yddaear;  cywilydd- 
ìodd  Libanus,  a  thorrwyd  ef;  Saron  a  aeth 
megis  anialwcli,  ysgydwyd  Basan  hefyd  a 
Charmel. 

10  Cyfodaf  yn  awr,  medd  yr  Arglwydd: 
ymddyrchafaf  weithian;  ymgodaf  bell- 
aoh. 

11  Chwi  a  ymddygwch  us,  ac  a  esgorwch  ar 
sofl ;  eich  anadl  fel  tan  a'ch  ysa  chwi. 

12  A'r  bobloedd  fyddant  fd  llosgfa  caleh, 
fel  drain  wedi  eu  torri  y  llosgir  hwy  yn 
tân. 

13  %  Gwrandewch,  belledigion,  yr  hyn  a 
wneuthum;  a  gwybyddwch,  gymmydogion, 
fy  nerth. 

14  Pechaduriaid  a  ofnasant  ynSì'on,  dychryn 
a  ddaliodd  y  rhagrithwyr :  pwy  o  honom  a 
drig  gyd  â'r  tân  ýsol  ?  pwy  o  honom  a  bres- 
wylia  gyd  â  llosgfeydd  tragy  wyddol  ? 

15  Yr  hwn  a  rodia  mewn  cyfiawnder,  ae  a 
draetha  uniondeb,  a  wrthyd  elw  trawsder,  a 
ysgydwo  ei  law  rhag  derbyn  gwobr,  a  gauo 
ei  glust  rhag  clywed  celanedd,  ac  a  gauo  ei 
lygaitl  rhag  edrych  ar  ddrygioni. 

16  Efe  a  breswylia  yr  ucheiderau  ;  cestyll  y 
creigiau  fydd  ei  ymddiftynfa  ef :  ei  fara  a 
rodtlir  idtlo,  ei  údwfrfydd  sicr. 

17  Dy  lygaid  a  welant  y  brenhin  yn  ei  deg- 
wch  :  gwelant  y  tir  pell. 

18  Dy  galon  a  fyfyria  ofn ;  pa  le  y  mae  yr 
ysgrifenÿdd?  pa  le  y  mae  y  trysorwr  ?  pa  le  y 
mae  rhifwr  y  tyrau  ? 

lí)  Ni  chei  weled  pobl  greulawn,  pobl  o  iaith 
tltlyfnach  nag  a  ddeallech  di,  ncu  floesg  dafod, 
fd  na  ddeallech. 

20  Gwel,  Sì'on,  dinas  ein  cyfarfod :  dy  lygaitl 
a  welant  Jerusalem,  y  breswylfa  lonydtì,  y 
babell  ni  thynnir  i  lawr,  ac  ni  syflir  un  o  i 
hoelion  byth,  ac  ni  thorrir  un  o'i  rhaff- 
au. 

21  Eithr  yr  Arglwydd  ardderchog  fydd 
yno  i  ni,  yn  fangre  afonydd  a  ff'rydiau  lìyd- 
ain :  y  rhwyf-Iong  nid  â  trwyddo,  a  llong 
oditlawg  nid  â  drosto. 

22  Canys  yr  Arglwydd  yw  ein  barnwr,  yr 
Arglwydd  yw  ein  deddfwr,  yr  Arglwydd 
yw  ein  brenlun  ;  efe  a'n  ceidw. 

23  Gollyngasant  tly  raffau,  ni  clìadarnhasant 
ou  hwylbren  yn  iawn,  ni  thaenasant  yr  hwyl ; 
yna  y  rhennir  ysglyfaeth  yspail  fawr,  y  cloff'- 
ìon  a  ysglyfaethant  yr  ysglyfaeth. 

24  Ac  ni  ddywed  y  preswylydd,  Claf  yd- 
wyf:  maddeuir  anwiredd  y  bobl  a  drigant 
yníitli. 

PENNOD  XXXIV. 
1  Y  barnedigaethau  y  mac  Duio  yn  dîal  ei  eç- 
lufÿa  â  hivynt.     11   Difrod  ei  geìynion  hi,  16 
Sicred  ytv  y  brophwydoliaetfu 
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^JESEWCH,  genhedloedd,  i  glywed,  a 
*  gwrandewch,  bobloetld ;  gwrandawed 
y  ddaear  ac  oll  y  sydd  yndtli,  y  byd  a'i  holl 
gnwd. 

2  Canys  llidiowgrwydd  vr  Arolwydd  si/dd 
ar  yr  holl  genlietlloedtl,  a^*  sorriant  ar  eu  holl 
luoedd  hwynt :  difrododd  hwynt,  rhtnldes 
hwynt  i'r  Uadtlfa. 

3  A'u  llatldetligion  a  fwrir  allan,  a'u  drew- 
iant  o'u  celanedd  a  gyfyd  i  fynu,  y  mynydtl- 
oedtl  hefyd  a  doddanto'u  gwaed  hwynt. 

4  Holl  lu  y  nefoedd  hefyd  a  dtlattodir,  a'r 
nefoedd  a  blygir  fel  llyfr:  a'i  holl  lu  a  syrth, 
fel  y  syrthiai  deilen  o'r  winwydden,   ac  fel 

ffiyysen  yn  syrthio  otldi  ar  y  pren. 

5  Canys  fy  nglileddyf  a  droehir  yn  y  nef- 
oetltl :  wele,  ar  Etlom  y  disgyn  i  farn,  ac  ar  y 
bobl  a  ysgymmunais. 

6  Cletídyf  yr  Arglwydd  a  lanwyd  o  waed, 
tewychodtl  gan  frasder,  a  chan  waetl  ŵyn 
a  bychod,  gan  frasder  arennau  lìyrddtnl : 
canys  mae  i'r  Arglwydd  aberth  yn  Bosralì, 
a  lladdfa  fawr  yn  nhir  Edom. 

7  A  disgyn  yr  unicorniaid  gyd  â  hwynt,  a'r 
bustych  gyd  â'r  teirw,  a'u  tir  hẁynt  a 
fedtlwa  o'u  gwaed  hwynt,  a'u  llwcli  fydti 
tew  o  frasder. 

8  Canys  diwrnod  díal  yr  Arglwydd. 
blwycldyn  taledigaeth  yn  achos  Síon,  yw. 

9  A'i  hafonydd  a  droir  yn  bŷg,  a'i  llwch  yn 
frwmstan,  a'i  daear  yn  byg  llosgedig. 

10  Nis  diffbddir  nos  na  dydd;  ei  mŵg  a 
dtlring  byth :  o  genhedlaeth  i  genhedlaeth  v 
diffaethir  hi ;  ni  bydd  cynniweirydd  trwydtíi 
byth  bythoedd. 

11  %  Y  pelican  hefyd  a'r  draenog  a'i  medd- 
ianna;  y  dylluan  a'r  gigfran  a  drigant  ynddi  ; 
ac  efe  a  estyn  arni  linyn  annhrefn,  a  meiui 
gwagedtl. 

12  Ei  phendefigion  hi  a  alwant  i'r  frenliin- 
iaeth,  ond  ni  bydd  yr  un  yno,  a'i  holl  dy  wys- 
ogion  hi  fyddant  ddidtlym. 

13  Cyfyd  hefyd  yn  ei  phalasau  ddrain, 
danadl  ac  ysgall  o  fewn  ei  cheurydd :  a  hi 
a  fydd  yn  drigfa  dreigiau,  yn  gyntedd  i 
gywion  yr  estrys. 

14  Ac  anifeiliaid  gwylltion  yr  anialweh,  a'r 
cathod,  a  ymgyfarfyddant :  yr  ellyll  a  eilv/  ar 
ei  gyfaill ;  yr  ŵyll  a  orphwys  yno  hefyd,  ac  a 
gai'ff  orphwysfa  iddi. 

15  Yno  y  nytha  y  dylluan,  ac  y  dodwa,  ac  y 
deora,  ac  a  gasgl  yn  ei  chysgod ;  y  fylturiáid 
a  ymgasglant  yno  hefyd,  pob  un  gyd  â'i  gym- 
har. 

16  %  Ceisiwch  allan  o  lyfr  yr  Arglwydd, 
a  darllenwch ;  ni  phalla  un  ó  hyn,  ni  bydd 
un  heb  ei  gymhar;  canys  fy  ngenau,  efe 
a  orchymynodd,  a'i  yspryd,  eíe  a'u  casglotUl 
hwynt. 

17  Efe  hefyd  a  fwriodd  y  coel-bren  iddynt, 
a'i  law  ef  a'i  rhannodd  hi  iddynt  wrth  linyn  : 
meddiannant  hi  hyd  byth,  a  phreswyliant 
ynddi  o  genhedlaeth  i  genhedlaeth. 

PENNOD  XXXV. 

1  Hyfi't/divch  a  godidowgrwydd  teyrnas  Crist. 
3  Cf/suro  y  gweiniaid  trwy  rimoeddau  a 
breiniau  yr  efengyl. 

YR  anialwch  a'r  anghyfanneddle  a  lawcn- 
ychant  o'u  plegitl ;  y  tliffaethwch  hefyd 
a  orfoledda,  ac  a  flodeua  fel  rhosyn. 

2  Gan  flodeuo  y  blodeua,  ac  y  llawenycha 
hefyd  â  llawenydd  ac  â  chân :  gogoniant  Lib- 
anus  a  roddir  iddo,  godidowgrwỳdd  Carmel 
a  Saron:  hwy  a  welant  ogoniant  yr  Ar- 
glwydd,  a  godidowgrwydd  ein  Duw  ni. 

3  ^l  Cadarnhêwch  y  dwylaw  llesg,  a  chryf- 
hêwch  y  gliniau  gweiniaid. 
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4  Dywedwch  wrth  y  rhai  ofnus  o  galon, 
Ymgryf hêwch,  nac  ofnweh :  wele,  eich  Duw 
chwi  a  ddaw  á  d'ial,  'ie,  Duwâ  thaledigaeth  ; 
efe  a  ddaw,  ac  a'ch  achub  chwi. 

5  Yna  yr  agorir  llygaid  y  deillion,  a  chlust- 
iau  y  byddarion  a  agorir. 

6  Vna  y  llamma  y  cloff  fel  hydd,  ac  y 
cân  tafod  y  mudan :  canys  dyfroedd  a  dyrr 
allan  yn  yr  anialwch,  ac  afonydd  yn  y  difí'- 
aethwcái. 

7  Y  crasdir  hefyd  fydd  yn  llynn,  a'r  tir 
sychedig  yn  ffynhonnau  dyfroedd;  yn  nhrig- 
fa  y  dreigiau,  a'u  gorweddfa,  y  bydd  cyfle 
corsennau  a  brwyn. 

8  Yna  y  bydd  prif-ffordd,  a  ffordd ;  a  ffordd 
sanctaidd  y  gelwir  hi :  yr  halogedig  nid  â  ar 
hyd-ddi ;  canys  hi  a  fydd  i'r  rhai  hynny :  a 
rodio  y  ffordd,  pe  byddent  ynfydion,  ni  chyf- 
eiliornant. 

9  Ni  bydd  yno  lew,  a  bwystfil  gormesol  ni 
ddring  ìddi,  ac  nis  ceir  yno;  eithr  y  rhai 
gwaredol  a  rodianfe  yno. 

10  A  gwaredigion  yr  Arglwydd  a  ddy- 
chwelant,  ac  a  ddeuant  i  Si'on  â  chaniadau, 
ac  â  llawenydd  tragy wyddol  ar  eu  pen  i 
goddiweddant  lawenydd  a  hyfrydweh,  a 
chystudd  a  galar  a  ff ŷ  ymaith. 

PENNOD  XXXVI. 

1  Senacherib  yn  dyfod  yn  erbi/n  Judah.  4 
Rabsaceh  wedieianfon  gan  Senacherib,  trwy 
resymmau  cablaidd,  yn  ceisio  gan  y  bobl  droi 
oddi  wrth  Hezec'iaJi.  22  Mynegi  ei  eiriau  ef 
i  Hezec'iah. 

AC  yn  y  bedwaredd  flwyddyn  ar  ddeg  i'i 
brenhin  Hezecîah,  y  daeth  Senacherib 
brenhin  Assyria  i  fynu  yn  erbyn  holl  gaerog 
ddinasoedd  Judah,  aca'u  goresgynodd  hwynt. 

2  A  brenhin  Assyria  a  anfonodd  Rabsaceh 
o  Lachis  i  Jerusalem,  at  y  brenhin  Hezecîah, 
â  llu  dirfawr.  Ac  efe  a'  safodd  wrth  bistyll 
y  llynn  uchaf,  ym  mhrif-ffordd  maes  y 
pannwr. 

3  Ac  aeth  atto  ef  Elîacim  mab  Hilci'ah,  yr 
hwn  ocdd  benteulu,  a  Sebna  yr  ysgrifenydd, 
a  Joah  mab  Asaph  y  cofiadur. 

4  %  A  dywedodd  Rabsaeeh  wrthynt,  Dy- 
wedwch  yh  awr  wrth  Hezecîah,  Fel  hyn  y 
dywed  y  brenhin  mawr,  brenhin  Assyria,  Pa 
hyder  yw  hwn  yr  ymddiriedi  ynddo  ¥ 

5  Dywedais,  meddi,  (ond  nid  ydynt  ond 
geiriau  ofer)  Cynghor  a  nerth  sydd  pcnnyf  i 
ryfel :  ar  bwy,  attolwg,  yr  hyderi,  pan  wyt 
yn  gwrthryfela  i'm  herbyn  ? 

.  6  Wele,  hyderaist  ar  y  ffon  gorsen  ddryll- 
'iedig  honno,  ar  yr  Aipht ;  yr  hon  pwy  bynnag 
a  bwyso  ami,  hi  a  â  i  gledr  ei  law  ef,  ac  a 
dylla  trwyddi :  felly  y  mae  Pharaoh  brenhin 
yr  Aipht  ì  bawb  a  hyderant  arno. 

7  Ond  os  dywedi  wrthyf,  Yn  yr  Arglwydd 
ein  Duw  yr  ydym  yn  ymddiried :  onid  efe 
yw  yr  hwn  y  daffu  i  Hezeciah  dynnu  i  lawr 
ei  uchelfëydd,  a'i  allorau,  a  dywedvd  wrth 
Judah  a  Jerusalem,  O  flaen  yr  allor  hon  yr 
addolwch  ? 

8  Ac  yn  awr  dod  wystlon,  attolwg,  i'm 
harglwydd  brenhin  Assyria,  a  mi  a  roddaf 
i  ti  ddwy  fil  o  feirch,  os  gelli  di  roddi  rhai  a 
farchogo  arnynt. 

9  A  pha  fodd  y  troi  di  ymaith  wyneb  un 
capten  o'r  gweision  lleiaf  i'm  harglwydd,  ac 
yr  ymddiriedi  yn  yr  Aipht  am  gerbydau  ac 
am  farchogion? 

10  Ai  heì)  yr  Arglwydd  y  daethum  i  fynu 
yr  awr  hon  yn  erbyn  y  wlad  hon  i'w  din- 
ystrio?  yr  Arglwydd  a  ddywedodd  wrthyf, 
I)os  i  fynu  yn  erbyn  y  wlad  hon,  a  dinystria 
hi. 
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11  ^f  Yna  y  dywedodd  ElYacim,  a  Sebna,  a 
Joah,  wrth  Rabsaceh,  Llefara,  attolwg,  wrth 
dy  weision  yn  Syriaeg  ;  canys  yr  ydym  ni  yn 
ei  deall :  ac  na  lefara  wrthym  yn  iaith  yi 
Iuddewon,  lle  y  clywo  y  bobl  sydd  ar  y 
mur. 

12  *í|  Ond  Rabsaceh  a  ddywedodd,  Ai  at  dy 
feistr  ac  attat  tithau  yr  anfonodd  fy  meistr  fi 
i  lefaru  y  geiriau  hyn  ?  onid  at  y  dynion  sydd 
yn  eistedd  ar  y  mur  yr  anfonodd  f,  fel  y 
bwyttâont  eu  tom  eu  hun,  ac  yr  ỳfont  cu 
trwngc  eu  hun  gyd  â  chwi  ? 

13  A  snfodd  Itabsaceh,  a  gwaeddodd  â  llef 
uchel  yn  iaith  yr  Iuddewon,  ac  a  ddy wedodd, 
Gwrandewch  eiriau  y  brenhin  mawr,  brenliin 
Assyria. 

14  Fel  hyn  y  dywed  y  brenhin,  Na  thwylled 
Hezec'iah  chwi :  canys  ni  ddichon  efe  eicli 
gwaredu  chwi. 

15  Ac  na  phared  Hezeci'ah  i  chwi  ymddiried 
yn  yr  Arglwydd,  gan  ddywedyd,  Yr  Ar- 
glwydd  gan  waredu  a'ch  gwared  chwi, 
ni  roddir  y  ddinas  hon  yn  llaw  brenhin  As- 
syria. 

16  Na  wrandewch  ar  Hezecîah:  canys  fcl 
hyn  y  dywed  brcnhin  Assyria,  Gwnewch 
fwynder  â  mi,  a  deuwch  allan  attaf,  a  bwyt- 
têwch  bob  un  o'i  winwydden  ei  hun,  a  phob 
un  o'i  ffigysbren,  ac  yfed  pawb  ddwfr  ei  ffyn- 
non  ei  hun ; 

17  Nes  i  mi  ddyfod  a'ch  dwyn  chwi  i  wlad 
megis  eich  gwlad  eich  hun,  gwlad  ýd  a  gwin, 
gwlad  bara  a  gwinllannoedd. 

18  Gwyliwch  rhag  i  Hezeci'ah  eich  hudo 
chwi,  gan  ddywedyd,  Yr  Arglwydd  a'n 
gwared  ni.  A  waredodd  un  o  dduwiau  y  cen- 
nedloedd  ei  wlad  o  law  brenhin  Assyria  ? 

19  Mae  duwiau  Hamath  ac  Arpliad?  mat 
duwiau  Sepharfaim  ?  a  waredasant  hwy  Sa- 
maria  o'm  ílaw  i  ? 

20  Pwy  sydd  ym  mhlith  holl  dduwiau  y 
gwledydd  'hyn  a'r  a  waredasant  eu  gwlad 
o'm  Uaw  i,  fel  y  gwaredai  yr  Arglwydd 
Jerusalem  o'm  llaw  ? 

21  Eithr  hwy  a  dawsant,  ac  nid  attebasant 
air  iddo:  canys  gorchvmyn  y  brenhin  oedd 
hyn,  gan  ddywedyd,  Nac  attebwch  ef. 

22  %  Yna  y  daeth  Eli'acim  mab  Hilcîah,-yr 
hwn  oedd  benteulu,  a  Sebna  yr  ysgrifenydd, 
a  Joah  mab  Asaph  y  cofiadur,  at  Hezeci'ah 
â'u  dillad  yn  rhwygedig,  ac  a  fynegasant  iddo 
eiriau  llabsaceh. 

PENNOD  XXXVII. 

1  Heieciah,  yn  ei  dristwch,  t/n  gyrru  at  Esaiah 

i  gael  ga7iddo  tueddio  drosto  ef  o'i  bobl.  6 
Êsaiah  yn  eu  cysuro  hwy.  8  Senacherib  yn 
myned  i  ymladd  â  Thirhacah,  aa  yn  anfon 
ll.i/thyrau  cablaidd  nt  Hezec'iah.  14  Gweddi 
Hezeciah.  21  Esaiah  yn  prophwydo  balchder 
a  chwymp  Senacherib,  a  llwyddiant  S'ion. 
3(J  An'gel  yn  lìadd  yr  Assyriaid,  37  Lladd 
Senacherib  yn  Ninefefigan  eifeibion  ei  hun. 

APHAN  glybu  y  brenhin  Umecìẁhynny, 
efe  a  rwygodd  ei  ddillad,  ac  a  ymwisg- 
odd  mcwn  sacîi-lian,  ac  a  aeth  i  dŷ  yr  Ar- 
glwydd. 

2  Acaanfonodd  Eii'acim  y  penteulu,  a  Sebna 
yr  ysgrifenydd,  a  henuriaid  yr  offeiriaid,  wedi 
ymwisgo  mewn  sach-1'ian,  at  Esaiah,  y  pro- 
phwyd  mab  Amos. 

3  A  hw\  a  ddywcdasant  wrtho,  Fel  hyn  y 
dywedodd  Hezeciah,  Diwrnod  cyfyngder,  a 
cherydd,  a  chabledd,  yiv  y  dydd  hwn  :  canys 
y  plant  a  ddaethant  hyd  yr  encdigaeth,  ond 
nid  ocs  grym  i  esgor. 

4  Fe  allai  y  gwrendy  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  ciriau  Rabsaceli,  yr  hwn  a  anfonodd 


PENNODAU  XXXVII.   XXXVIII. 


brenhin  Assyria  ei  feistr  i  gablu  y  Duw  byw, 
ae  y  cerydda  efe  y  geiriau  a  glybu  yr  Ar- 
glwydu  dy  Dduw  :  am  hynny  dyrcha  dÿ 
weddi  dros  y  gweddill  sydd  i*w  gael. 

5  Felly  gweision  y  brenhin  Hezecîah  a 
ddaethant  at  Esaiah. 

tìf  A  dywedodd  Esaiah  wrthynt,  Fel  hyn 
y  dywedwch  wrth  eich  meistr,  Fel  hyn  y 
dywed  yr  Arglwydd,  Nac  ofna  y  geiriau  a 
glywaist,  trwy  y  rhai  y  cablodd  gweision 
Erenhin  Assyria  fi. 

7  Wcle  fi  yn  rhoddi  arno  ef  wynt,  ac  efe  a 
gly w  swn,  ac  a  ddychwel  i'w  wlad :  gwnaf  • 
hefyd  iddo  syrthio  gan  y  cleddyf  yn  ei  wlad 
ei  hun. 

8  ^í  Yna  y  dychwclodd  Rabsaceh,  ac  a  gaf- 
odd  frenhih  Assyria  yn  rhyfela  yn  erbyn 
Libnah  :  canys  efe  a  glywsai  ddarfod  iddo 
fyned  o  Lacliis. 

9  Ac  efe  a  gly  wodd  sôn  am  Tirhacah  bren- 
hin  Ethiopia,  gan  ddywedyd,  Efe  a  aeth 
allan  i  ryfela  â  tni.  A  phan  glywodd  hynny, 
efe  a  anfonodd  gennadau  at  Hezeciah,  gan 
ddywedyd, 

10  Fel  hyn  y  dywedwch  wrth  Hezeciah 
brenhin  Judah,  gan  ddywedyd,  Na  thwylled 
dy  DdüW  di,  yr  hwn  yr  wýt  yn  ymddiried 
ynddo,  gan  ddy  wedyd,  Ni  roddir  Jerusalem 
yn  llaw  brenhin  Assỳria. 

11  Wele,  ti  a  glywaist  yr  hyn  a  wnaeth 
brenhinoedd  Assyna  i'r  holl  wledydd,  gan  eu 
difrodi  hwynt ;  ae  a  waredir  di? 

12  A  waredodd  duwiau  y  cenhedloedd  hwynt, 
y  rhai  a  ddarfu  i'm  tadau  eu  dinystriö,  sef 
Gozan,  a  Haran,  a  Reseph,  a  meibion  Eden, 
y  rhai  oedd  o  fewn  Telassar  ? 

13  Mae  brenhin  Hamath,   a  brenhin  Ar- 

Íhad  ?  a  brenhin  dinas  Sepharfaim,  Hena  ac 
fah? 

14  ^f  A  chymmerth  Hezeciah  y  llythyr  o 
law  y  cenhadau,  ac  a'i  darllenodd ;  a  Hezecî- 
ah  a  aeth  i  fynu  i  dŷ  yr  Arglwydd,  ac  a'i 
lledodd  ger  bron  yr  Arglwydd. 

15  A  Hezeeiah  a  weddiodd  at  yr  Ar- 
glwydd,  gan  ddywedyd, 

16  Arglwydd  y  lluoedd,  Duw  Israel,  yr 
hwn  wyt  yn  trigo  rhwng  y  cerubiaid,  ti  yd- 
wyt.DDUw,  'ie,  tydi  yn  unig,  i  holl  deyrnas- 
oedd  y  ddaear :  ti  a  wnaethost  y  nefoedd  a'r 
ddaeaí. 

17  Gogwydda,  Arglwydd,  dy  glust,  a 
gwrando;  agor  dy  lygaid,  Arglwydd,  ac 
edrych :  gwrando  hefyd  holl  eiriau  Sena- 
cherib,  yr  hwn  a  anfonodd  i  ddifenwi  y  Duw 
byw. 

18  Gwír  yw,  O  Arglwydd,  i  frenhinoedd 
Assyria  ddifa  yr  holl  genhedloedd  a'u  gwled- 
ydd, 

19  A  rhoddi  eu  duwiau  hwy  yn  tân :  canys 
nid  oeddynt  hwy  dduwiau,  ond  gwaith  dwy- 
law  dyn,  o  goed  a  maen :  am  hynny  y  din- 
ystriasant  hwynt. 

20  Yr  awr  hon  gan  hynny,  O  Arglwydd 
ein  Duw,  achub  ni  o'i  law  ef ;  fel  y  gwypo 
holl  deyrnasoedd  y  ddaear  mai  ti  yw  yr  Ar- 
glwydd,  tydi  yn  unig. 

21  ^[  Yna  Esaiah  mab  Amos  a  anfonodd  at 
Hezecîah,  gan  ddywedyd,  Fel  hyn  y  dywed 
Arglwydd  Dduw  Israel,  O  herwydd  i  ti 
weddio  attaf  fi  yn  erbyn  Senacherib  brenhin 
Assyria: 

22  Dyma  y  gair  a  lefarodd  yr  Arglwydd 
yn  ei  erbyn  ef,  Y  forwyn  merch  Sîon  a'th 
ddirmygodd,  ac  a'th  watwarodd :  merch  Je- 
rusalem  a  ysgydwodd  ben  ar  dy  ol. 

23  Pwy  a  ddifenwaist  ac  a  geblaist?  ac  yn  er- 
byn  pwy  v  dyrchefaist  dy  lef,  ac  y  cyfodaist 
yh  uchel  dy  lygaid  ?  yn  erbyn  Sanct  Israel. 


24  Trwy  law  dy  weision  y  ceblaist  yr  Ar« 
glwydd,  ac  y  dywedaist,  A  lüaws  fy  ngher- 
bydau  y  daethum  i  fynu  i  uchelder  y  mynydd- 
oedd,  i  ystlysau  Libânus ;  a  mi  a  dorraf  uchel- 
der  ei  gedrwydd,  a'i  ddewis  ft'ynnidwydd;  âf 
hefyd  i'w  gwrr  uchaf,  ac  i  goed  ei  ddol-dir. 

25  Myfi  a  gloddiais,  ac  a  yfais  ddwfr;  â 
gwadnau  fy  nhraed  hefyd  y  sychais  holl  afon- 
ydd  y  gwarchäeedig. 

26  Oni  chly  waist  wneuthur  o  honof  hyn  er 
ys  talm,  a'i  lunio  er  y  dyddiau  gynt  ?  yn  awr 
y  dygais  hynny  i  ben,  fel  y  byddit  i  ddistry  wio 
dinasoedd  caerog  yn  garneddau  dinystriol. 

27  Am  hynny  eu  trigolion  yn  gwttoglaw  a 
ddychrynwyd  ac  a  gywilyddiwyd  :  oeddynt 
megis  gwellt  y  maes,  fel  gwŷrdd-lysiau,  a  glas- 
weìlt  ar  bennau  tai,  neu  yd  wedi  deifio  cyn 
addfedu. 

28  Dy  eisteddiad  hefyd,  a'th  fynediad  allan, 
a'th  ddyfodiad  i  mewn,  a  adnabûm,  a'th  gyn- 
ddeiriowgrwydd  i'm  herbyn. 

29  Am  ì  ti  ymgynddeinogi  i'm  herbyn,  ac 
i'th  ddadwrdd  ddyfod  i  fynu  i'm  clustiaù ;  am 
hynny  y  rhoddaf  fy  mâch  yn  dy  fíroen  di, 
a'm  ffrwyn  yn  dy  weflau,  ac  a'th  ddychwelaf 
di  ar  hyd.  yr  un  ffbrdd  ag  y  daethost. 

30  A  hyn  fydd  yn  arwydd  i  ti,  Hczec'iah :  Y 
flwyddyn  hon  y  bwyttêi  a  dyfo  o  hono  ei 
hun  ;  ae  yn  yr  àil  flwyddyn  yr  attwf ;  ae  yn 
y  drydedd  flwyddyn  hauwch  á  medwch,  plen- 
nweh  winllannoedd  hefyd,  a  bwyttêwch  eu 
ffrwyth  hwynt. 

31  A'rgweddill  o  áŷ  Judah,  yrhicn  a  adewir, 
a  wreiddia  eilwaith  i  waered,  ae  a  ddwg 
ffrwyíh  i  fynu. 

32  Canys  gweddill  a  â  allan  o  Jerusalem,  a'r 
rhai  diangol  o  fynydd  Sion :  zêl  Arglwydd 
y  lluoedd  a  wna  hyn. 

33  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  am  frenhin  Assyria,  Ni  ddaw  efe 
i'r  ddinas  hon,  ac  nid  ergydia  efe  saeth 
yno;  hefyd  ni  ddav/  o'i  blaen'a  tharian,  ac  ni 
fwrw  glawdd  i'w  herbyn. 

34  Ar  hyd  yr  un  ffbrdd  ag  y  daeth  y  dy- 
chwel,  ac  ni  ddaw  i  mewn  i'r  ddinas  horr, 
medd  yr  Arglwydd. 

35  Canys  mi  a  ddiffynnaf  y  ddinas  hon,  i'w 
chadw  hi  er  fy  mwyn  fy  hun,  ac  er  mwyn 
Dafydd  fy  ngwas. 

36  f  Yna  ỳr  aeth  angel  yr  Arglwydd,  ac 
a  darawodd  y'ngwersyll  yr  Assyriaid  gant  a 
phedwar  ugain  a  phump  o  filoedd :  a  phan 
gyfodasant  yn  fore  drannoeth,  wele  hwynt 
oll  yn  gelaneddau  meirwon. 

37  %  Felly  Senacherib  brenhin  Assyria  a 
ymadawodd,  ac  a  aeth,  ac  a  ddychweìodd,  ac 
a  drigodd  yn  Ninefeh. 

38  f  A  bu,  fel  yr  ydoedd  efe  yn  addoli  yn 
nhŷ  Nisroch  ei  dduw,  i  Adrammelech  a  Sar- 
eser  ei  feibion,  ei  daraw  ef  á'r  cleddyf ;  a  hwy 
a  ddiangasant  i  wlad  Armenia.  Ac  Esarhàd- 
on  ei  fab  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

PENNOD  XXXVIII. 
1  Hezec'iah,  wedi  cael  cennadwri  o'i  farwol- 
aeth,  trwy  icedài  yn  caeî  estyn  ei  einioes 
8  Yr  haul  yn  myned  ddeg  o  raddau  yn  ei  ol, 
yn  argoel  o'r  addewid  honno.  9  Cân  diolch 
Hezec'iah. 

YN  y  dyddiau  hynny  y  clafychodd  Heze- 
cîah  hyd  farw.  Ac  Esaiah  y  prophwyd 
mab  Amos  a  ddaeth  atto  ef,  ac  a  ddy  wedodd 
wrtho,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd, 
Trefna  dy  dŷ ;  canys  marw  fyddi,  ac  ni  byddi 
byw. 

2  Yna  Hezeciah  a  droes  ei  wyneb  at  y  pared, 
ac  a  weddîodd  at  yr  Arglwydd. 

3  A  dywedodd,  Attolwg,  Arglwydd,  cofia 


ESAIAH. 


r  awr  hon  1  mi  rodio  ger  dy  fron  di  mewn 
gwirionedd  ac  â  chalon  berffaith,  a  gwneuth- 
ur  o  honof  yr  hyn  oedd  dda  yn  dy  olwg.  A 
Hezecîah  a  wylodd  ág  wylofain  mawr. 

4  %  Yna  y  bu  gair  yr  Arglwydd  wrth 
Esaiah,  gan  ddywedyd, 

5  Dos  a  dywed  wrth  Hezecîah,  Fel  hyn  y 
dywecl  Arglwydd  Dduw  Dafydd  dy  dad, 
Clywais  dy  weddi  di,  gwelais  dy  ddagrau  ; 
wele,  mi  a  chwanegaf  at  dy  ddyddiau  di 


bymtheng  mlynedd.~ 
6  Ac  o  lai 


law  brenhin  Assyria  y'th  waredaf 
di  a'r  ddinas:  a  mi  a  ddifFynnaf  y  ddinas 
hon. 

7  A  hyn  fydd  i  ti  yn  arwydd  oddi  wrth  yr 
Arglwydd,  y  gwna  yr  Arglwydd  y  gair 
hwn  a  lefarodd ; 

8  Wele  fi  yn  dychwelyd  cysgod  y  graddau, 

}{t  hwn  a  ddiägynodd  yn  neial  Ahaz  gyd  â'r 
ìaul,  ddeg  o  raddau  yn  ei  ol.  Felly  yr  haul  a 
ddychwelodd  ddeg  o  racldau,  ar  hyd  y  gradd- 
au  y  disgynasai  ar  hyd-ddynt. 

9  J  Ysgrifen  Hezeeîah  brenhin  Judah,  pan 
glafychasai,  a  byw  o  hono  o'i  glefyd. 

10  Myfi  a  ddywedais  yn  nhorriad  fy  nydd- 
iau,  Af  i  byrth  y  bedd ;  difuddiwyd  fi  o  wedd- 
ill  fy  mlynyddoedd. 

11  Dywedais,  Ni  chaf  weled  yr  Arglwydd 
Ior  yn  nhir  y  rhai  by w :  ni  welaf  ddyn  mwy- 
ach  ym  mysg  trigolion  y  byd. 

12  Fy  nhrigîa  a  aeth,  ac  a  symmudwyd  oddi 
wrthyf  fel  lluest  bugail :  torrais  ymaith  fy 
hoedl  megis  gwehydd ;  â  nychdod  y'm  tyrr 
ymaith :  o  ddydd  hyd  nos  y  gwnei  ben  am 
danaf. 

13  Cyfrifais  hyd  y  bore,  mai  megis  llew  y 
dryllia  efe  fy  holl  esgyrn :  o  ddydd  hyd  nos  y 
gwnei  ddiben  arnaf. 

14  Megis  garan  neu  wennol,  felly  trydar  a 
wneuthum ;  griddfenais  megis  colommen ;  fy 
llygaid  a  ddyrcliafwyd  i  fynu :  ü  Arglwydd, 
gorthrymmwyd  fi ;  esmwythâ  arnaf. 

15  Beth  a  ddy wedaf  ?  canys  dywedodd 
wrthyf,  ac  efe  a'i  gwna :  mi  a  gerddaf  yn 
araf  fy  holl  flynyddoedd  yn  chwerwedd  fy 
enaid. 

16  Arglwydd,  trwy  y  pethau  hyn  yr  ydys 
yn  byw,  ac  yn  yr  holl  bethau  hyn  y  mae 
bywyd  fy  yspryd  i;  felly  yr  iacnêi,  ac  y 
bywhêi  fi. 

17  Wele  yn  lle  heddwch  i  mi  chwerwder 
chwerw  :  ond  o  gariad  ar  fy  enaid  y  gwared- 
aist  efo  bwll  Uygredigaeth :  canys  ti  a  deflaist 
fy  hòll  bechodau  o'r  tu  ol  i'th  gefn. 

10  Canys  y  bedd  ni'th  fawl  di,  angau  m'th 
glodfora :  y  rliai  sydd  yn  disgyn  i'r  pwll  ni 
obeithiant  am  dy  wirionedd. 

19  Y  byw,  y  byw,  efe  a'th  fawl  di,  fel  yr 
ivyf  fi  heddy  w  :  y  tad  a  hysbysa  i'r  plant  dy 
wirionedd. 

20  Yr  Arglwydd  sydd  i'm  cadw  :  am 
hynny  y  canwn  fy  nghaniadau,  holl  ddydd- 
iau  ein  heinioes,  yn  nhŷ  yr  Arglwydd. 

21  Canys  Esaiah  a  ddy  wedasai,  Cymmerant 
swp  o  íîigys,  a  rhwymant  yn  blastr  ar  y  corn- 
wyd,  ac  efe  a  fydd  by w. 

22  A  dy  wedasai  Hezeciah,  Pa  arwydd  fydd 
y  caf  fyned  i  fynu  i  dý  yr  Arglwydd? 

PENNOD  XXXIX. 
1  Merodach-baladan  yn  anfon  i  ymweled  â  Iíe- 
zec'iah  o  herwydd  y  rhyfeddod,  ae.  icrtfi  hynny 
pn  cael  gwyboiaeth  tfi  drysorau  ef:  3  ae 
Rsaiah  yn  eael  gwybod  hynny,  ae  yn  rhag- 
fynegi  y  caeth-glud  i  Babtíon, 

YN  yr  amser  hwnnw  Merodach-baladan, 
mab  Baladan,  brenhin  Babilon,  a  anfon- 
odd  lythyrau  ac  anrheg  at  Hezccîah :  conys 
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efe  a  glywsai  ei  fod  ef  yn  glaf,  a'i  fyned  yn 
iach. 

2  A  Hezeci'ah  a  lawenychodd  o'u  herwydd 
hwynt,  ac  a  ddangosodd  iddynt  dŷ  ei  drysor- 
au,  yr  arian,  a'r  aur,  a'r  llysieuau,  a'r  olev 
gwerthfawr,  a  holl  dŷ  ei  arfau,  a'r  hyn  oll  a 
gafwyd  yn  ei  drysorau  ef :  nid  ocdd  dim  yn 
ei  dý  ef,  nac  yn  ei  holl  gyfoeth  ef,  a'r  nas 
dangosodd  Hezeci'ah  iddynt. 

3  ^f  Yna  y  daeth  Esaiah  y  prophwyd  at  y 
brenhin  Hezeci'ah,  ac  a  ddywedodd  wrtlio,' 
Beth  a  ddy  wedodd  y  gwŷr  hyn  ?  ac  o  ba  le  y 
daethant  attat?  A  dywedodd  Hezeciah,  O 
wlad  bell  y  daethant  attaf  fi,  stfo  Babilon. 

4  Yntau  a  ddywedodd,  Beth  a  welsant  hwy 
yn  dy  dŷ  di?"  A  dywedodd  Hezeciah,  Yr 
nyn  oll  oedd  yn  fy  nnŷ  i  a  welsant :  nid  oes 
dnn  yn  fy  nhrysorau  a'r  nas  dangosais  idd- 
ynt. 

5  Yna  Esaiah  a  ddy  wedodd  wrth  Hezeciah , 
Gwrando  air  Arglwydd  y  lluoedd. 

ö  Wele  y  dyddiau  yn  dyfoi,  pan  ddygir  i 
Babilon  yr  hyn  oll  sydd  yn  dy  dŷ  di,  a'f  nyn 
a  gynhilodd  dy  dadau  di  hyd  y  dydd  hwn  :  ni 
adewii  dim,  medd  yr  Arglwydd. 

7  Cymmerant  heiyd  o'th  feibion  di,  y  rhai 
a  ddaw  o  honot,  sef  y  rhai  a  genhedli,  fel 
y  byddont  ystafellydüion  yn  llys  brenhin 
Babilon. 

8  Yna  y  dywedodd  Hezeciah  wrth  Esaiah, 
Da  yw  gair  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a  lefer- 
aist.  Dywedodd  hefyd,  Canys  bydd  heddwch 
a  gwirionedd  yn  fy  nyddiau  i. 

PENNOD  XL. 

1  Cyhoeddi  yr  efengyl.  3  Pregeth  loan  fedydd- 
iwr,  9  a'r  apostòiion.  12  Ÿ  prophwyd,  trtcy 
ddangos  fod  Duw  yn  hollallnog,  18  ac  nadoes 
dim  cyffelyb  na  chyfartal  iddo,  20'  yn  cy.iUio 
y  bobl. 

CYSURWCH,  cysurwch  fy  mhobl,  medd 
eich  Duw. 

2  Dywedwch  wrth  fodd  calon  Jerusalem, 
llefwch  wrthi  hi,  gyflawni  ei  milwriaeth, 
ddilêu  ei.hanwiredd-:  o  herwydd  derbyniodd 
o  law  yr  Arglwydd  yn  ddau-ddyblyg  am  ci 
holl  bechodau. 

3  %  Llef  un  yn  llefain  yn  yr  anialwch,  Par- 
ottôwch  ffordd  yr  Arglwydd,  unionwch 
lwybr  i'n  Duw  ni  yn  y  diffaethwch. 

4  Pob  pant  a  gyfodir,  a  pliob  mynydd  a 
bryn  a  ostyngir:  y  gŵyr  a  wneir  yn  uniawn, 
a'r  anwastad  yn  wastadedd. 

5  A  gogonianí  yr  Arglwydd  a  ddatguddir, 
a  phob  cnawd  ynghyd  a'i  gwel ;  canys  genau 
yr  Arglwydd  a  lefarodd  hyn. 

6  Y  llef  a  ddywedodd,  Gwaedda.  Yntau  a 
ddywedodd,  Beth  a  waeddaf?  Pob  cnawd 
sydd  wellt,  a'i  holl  odidowgrwydd  fel  blod- 
euyn  y  maes. 

7  Gwywa  y  gwelltyn,  syrth  y  blodeuyn  ; 
canys  yspryd  yr  Arglwydd  a  chwythodd 
arno :  gwellt  yn  ddíau  yw  y  bobl. 

8  Gwy wa  y  gwelltyn,  syrth  y  blodeuyn ;  ond 
gair  ein  Duw  ni  a  saif  byth. 

9  %  Dring  rhagot,  yr  efengyles  Síon,  i  fyn- 
ydd  ucliel ;  dyrchafa  dv  lcr  trwy  nerth,  O 
efengyles  Jerusalem  :  dyrchafa,  nac  ofna ; 
dywed  wrth  ddinasoedd  Judah,  Wcle  eich 
Dcw  chwi. 

10  Wele  yr  Arglwydd  Dduw  a  ddaw  yn 
erbyn  y  câdarn,  a'i  fraich  a  lywodraetha 
drosto :  wele  ei  wobr  gyd  âg  ef,  a'i  waith  o'i 
flaen. 

11  Fel  bugail  y  portha  efe  ei  braidd  ;  á'í 
fraich  y  casgl  ei  ŵyn,  ac  a'u  dwg  yn  ei  fyn- 
wes,  ac  a  goledda  y  mammogiaid. 

12  *[|   Pwy  a  feüurodd  y  d)-froe<ld   yn  ei 


PENNODAU  XL.   XLI. 


ddwm,  ac  a  fesurodd  y  nefoedd  á'i  ryehwant, 
ac  a  gymhwysodd  bridd  y  ddaear  mewn 
mesur,  ac  a  bwysodd  y  mynyddoedd  mewn 
pwysau,  a'r  bryniau  mewn  cloriannau  ? 

13  Pwy  a  gyfarwyddodd  yspryd  yr  Ar- 
glwydd,  ac  yn  wr  o'i  gyngìior  a'i  cyfar- 
wyddodd  cf  ? 

14  A  phwy  yr  ymgynghorodd  efe,  'ie,  pwy 
a'i  eyfarwyddodd,  ac  a'i  dysgodd  yn  llwybr 
barn,  ac  a  ddysgodd  iddo  wybodaeth,  ac  a 
ddangosodd  iddo  ífordd  dealldwriaeth  ? 

15  Wele,  y  cenhedloedd  a  gyfrifwyd  fel 
defnyn  o  gelwrn,  ac  fel  mân-lwchy  clorian- 
nau  ;  wele,  fel  brycheuyn  y  cymmer  efe  yr 
ynysoedd  i  fynu. 

16  Ac  nid  digon  Libanus  i  gynneu  tân  ; 
nid  digon  ei  fwystfìlod  chwaith  yn  boeth- 
offrwm. 

17  Yr  holl  genhedloedd  ydynt  megis  diddym 
ger  ei  fron  èf ;  yn  llai  nâ  dim,  ac  nâ  gwagedd, 
y  cyfrifwyd  hwynt  ganddo. 

18  *[  I  bŵyganhynny  y  cyffelybwchDDuw? 
a  pha  ddelw  a  osodweh  iddo  ? 

19  Y  crefftwr  a  dawdd  gerf-ddelw,  a'r  eurych 
a'i  goreura,  ac  a  dawdd  gadwyni  arian. 

20  Yr  hwn  sydd  dlawd  ei  offrwm  a  ddewis 
bren  ni  phydra;  efe  a  gais  atto  saer  cywraint, 
i  barottòi  cerf-ddelw  yr  hon  ni  syfi. 

21  Oniwybuoch?  oni  chlywsoch?  onifyneg- 
wyd  i  cliwi  o'r  dechreuad  ?  oni  ddeallasoch  er 
seiliad  y  ddaear  ? 

22  Efe  sydd  yn  eistedd  ar  amgylchoedd  y 
ddaear,  a'i  thrigolion  sydd  fel  locustiaid  ;  yr 
liwn  a  daena  y  nefoedd  fel  llenn,  ac  a'i  lleda 
fel  pabell  i  drigo  ynddi : 

23  Yr  hwn  a  wna  lywodraethwyr  yn  ddi- 
ddym ;  fel  gwagedd  y  gwna  efe  farnwyr  y 
ddaear. 

24  Ië,  ni  phlennir  hwynt,  nis  heuir  chwaith ; 
ei  foncyff  hefyd  ni  wreiddia  yn  y  ddaear :  ac 
efe  a  chwýth  arnynt,  a  hwy  a  wywant,  a  chor- 
wynt  a'u  dwg  hwynt  ymaith  fel  sofi. 

25  I  bwy  gan  hynny  y'm  cyffelybwch,  ac 
y'm  cystedlir,  medd  y  Sanct? 

'26  Dyrchefwch  eieh  llygaid  i  fynu,  acedrych- 
wch  pwy  a  grëodd  y  rhai  hyn,  a  dcìwg  eu 
llu  hwynt  allan  mewn  rhifedi :  efe  a'u  geilw 
hwynt  oll  wrth  eu  henwau;  gan  amlder  ei 
rym  ef,  a'i  gadarn  allu,  ni  phalla  un. 

27  Paham  y  dywedi,  Jacob,  ac  y  lleferi, 
Israel,  Cuddiwyd  fy  ffordd  oddi  wrth  yr 
Arglwydd,  a'm  barn  a  aeth  heibio  i'm 
Duw  ? 

28  •[  Oni  wyddost,  oni  chlywaist,  na  ddi- 
fi'ygiaacna  íìina  Duw  tragywyddoldeb,  yr 
Arglwydd,  Creawdwr  cyrrau  yddaear?  ni 
ellir  chwilio  allan  ei  synwyr  ef. 

29  Yr  hwn  a  rydd  nerth  i'r  diffygiol,  ac  a 
amlhâ  gryfder  i'r  dirym. 

30  Canys  yr  ieuengctid  a  ddiffygia  ac  a  flina, 
a'r  gwýr  ieuainwc  gan  syrthio  a  syrthiant : 

31  Eithr  y  rhai  a  obeithiant  vn  yr  Ar- 
glwydd  a  adnewyddant  eu  nerth ;  ehedant 
fel  eryrod  ;  rhedant  ac  ni  flinant ;  rhodiant  ac 
ni  ddift'ygiant. 

PENNOD   XLI. 

1  Duw  yn  ym-ymliw  ffi  bobl,  ynghylch  ei  dru- 
gareddnu  frto  eglwys,  10  a'i  addewidion  j  21 
ac  iwghylch  oferedd  delwau  ac  eilunod. 

DISTEWCH,  ynysoedd,  ger  fy  mron ;  ad- 
newydded  y  cenhedloedd  eu  nerth  :  deu- 
ant  yn  nês,  yna  llefarant ;  cyd-nesâwn  i 
farn. 

2  Pwy  a  gvfododd  y  cyfiawn  o'r  dwyrain,  a'i 
galwodd  at  ei  droed,  a  roddodd  y  cenhedloedd 
o'i  flaen  ef,  ac  a  wnaeth  iddo  lywodraethu  ar 
Êrenhinoedd?  efe  a'w  rhoddodd  hicynt  fel 
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llwch  i'w  gleddyf,  ac  fel  sofl  gwasgaredig  i'w 
fwa  ef. 

3  Y  mae  efe  yn  eu  herlid  hwynt,  ac  yn 
myned  yn  ddì'ogel:  arhyd  llwybr  ni  cherdd- 
asai  efe  â'i  draed. 

4  Pwy  a  weithredodd  ac  a  wnaeth  hyn,  gan 
alw  y  cenhedlaethau  o'r  dechreuad  ?  Myfl  yr 
Arglwydd  y  cyntaf,  myfi  hefyd  fydd  gÿd 
â'r  diweddaf. 

5  Yr  ynysoedd  a  welsant,  ac  a  ofnasant ; 
eithafoedd  y  ddaear  a  ddychrynasant,  a  nes- 
asant,  ac  a  ddaethant. 

ö  Pob  un  a  gynnorthwyodd  ei  gymmydog, 
ae  a  ddy  wedodd  wrth  ei  frawd,  Ymgryf  hâ. 

7  Felly  y  saer  a  gysurodd  yr  eurych,  «'r 
morthwyhwr  yr  hwn  oedd  yn  taro  ar  yr 
eingion,  gan  ddywedyd,  Ymae  yn  baro<l  i'w 
asio ;  ac  efe  a'i  sicrhâodd  â  hoeíion,  fel  nad 
ysgogir. 

8  Eithr  ti,  Israel,  fy  ngwas  ydicyt  ti,  Jacob 
yr  hwn  a  etholais,  had  Abraham  fy  anwylyd. 

9  Ti  yr  hwn  a  gymmerais  o  eithafoedd  y 
ddaear,  ac  y'th  elwais  oddi  wrth  ei  phendefig- 
ion,  ac  y  dywedais  wrthyt,  Fy  ngwas  wyt  ti ; 
dewisais  di,  ac  ni'th  wrthodais. 

10  ■"%  Nac  ofna;  canys  yr  ydwyf  fi  gyd  â 
thi:  na  lwfrhâ  ;  canys  myfi  yw  dy  Dduw: 
cadamhâf  di,  cynnorthwyaf  di  hefyd,  a  chyn- 
haliaf  di  â  deheulaw  fy  nghyfiawnder. 

11  Wele,  cywilyddir  a  gwaradwyddir  y  rhai 
oll  a  lidiasent  wrthyt :  dy  wrthwynebwyr  a 
fyddant  megis  diddym,  ac  a  ddifethir. 

12  Ti  a'u  ceisi,  ae  nis  cei  hwynt,  sefy  dynion 
a  ymgynhenasant  â  thi :  y  gwýr  a  ryfelant  â 
thi  fyddant  megis  diddym,  a  megis  peth  heb 
ddim. 

13  Canys  myfi  yr  Arglwydd  dy  Dduw  a 
ymaflaf  yn  dy  ddeheulaw,  a  ddywed  wrthyt, 
Nac  ofna,  myfi  a'th  gynnorüiwyaf. 

14  Nac  ofna,  di  bryf  Jacob,  gwýr  Israel ; 
myfi  a'th  gynnorthwyaf,  medd  yr  Ar- 
glwydd,  a'th  waredydd,  Sanct  Israel. 

15  Wele,  gosodaf  di  yn  fenn-ddyrnu  newydd 
ddanheddog;  y  mynyddoedd  a  ddyrni  ac  a 
feli,  gosodi  hefyd  y  bryniau  fel  mwlwg. 

16  Nithi  hwynt,  a'r  gwynt  a'u  dwg  ymaith, 
a'r  eorwynt  a'u  gwasgar  hwynt :  a  thi  a  law- 
enychi  yn  yr  Arglwydd,  yn  Sanct  Israel  y 
gorfoleddi. 

17  Pan  geisio  y  tmeiniaid  a'r  tlodion  ddwfr, 
ac  nis  cântj-  pan  ballo  eu  tafod  o  syched, 
myfi  yr  Arglwydd  a'u  gwrandawaf  hwynt, 
myji  Duw  Israel  nis  gadawaf  hwynt. 

18  Agoraf  afonydd  ar  leoedd  uchel,  a  ffyn- 
honnau  y'nghanol  y  dyffrynoedd :  gwnaf  y 
diffaethweh  yn  llynn  dwfr,  a'r  crasdir  yn 
ffrydiau  dyfroedd. 

19  Gosodaf  yn  yr  anialwch  y  cedrwydd,  sit- 
tah,  myrtwydd,  ac  olew-wydd  ;  gosodaf  yn  y 
diffaetnwch  ffynnidwydd,  ffawydd,  a'r  pren 
box  ynghyd ; 

20  tel  y  gwelont,  ac  y  gwybyddont,  ac  yr 
ystyriont,  ac  y  deallont  ynghyd  mai  llaw  yr 
Arglwydd  a  wnaeth  hyn,  a  Sanct  Israel  a'i 
crëodd. 

21  Deuwch  yn  nês  â'ch  cwyn,  medd  yr 
Arglwydd  ;  dygwch  eich  rhesymmau  cad- 
amaf,medd  brenhin  Jaeob. 

22  Dygant  hicynt  allan,  a  mynegant  i  ni  y 
pethau  a  ddigwyddant :  mynegweh  y  pethaû 
gynt  beth  ydynt,  fel  yr  ystyriom,  ac  y  gwyp- 
om  eu  diwedd  hwynt ;  neu  traethwch  ì  ni  y 
pethau  a  ddaw. 

23  Mynegwch  y  pethau  a  ddaw  ar  ol  hyn, 
fel  y  gwypom  mai  duwiau  ydych  chwi ; 
gwnewch  hefyd  dda  neu  ddrwg,  fel  y  synno 
arnom,  ac  y  gwelom  ynghyd. 

24  Wele,  peth  heb  ddim  ydych  chwi,  a'ch 
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gwaith  sydd  ddiddym :  ffiaidd  yw  y  gwr  a'ch 
dewiso  chwi. 

25  Cyfodais  un  o'r  gogledd,  ac  efe  a  ddaw : 

0  gyfodiad  haul  y  geilw  efe  ar  fy  enw ;  ac  efe 
a  ddaw  ar  dywysogion  fel  ar  glai,  ac  fel  y 
sat.hr  crochenydd  bridd. 

26  Pwy  a  fynegodd  o'r  dechreuad,  fel  y 
gwybyddom  ?  ac  ym  mlaen  llaw,  fel  y  dy- 
wedom,  Cyfiawn  yw  ?  nid  oes  a  fynega,  nid 
oes  a  draetha  chwaith,  ac  nid  oes  a  glyw  eich 
ymadroddion. 

27  Y  cyntaf  a  ddywed  wrth  Si'on,  "Wele, 
wele  hwynt ;  rhoddaf  hefyd  efengylwr  i  Je- 
rusalem. 

28  Canys  edrychais,  ac  nid  oedd  neb,  i'e,  yn 
eu  plith,  ac  nid  oedd  gynghorwr,  pan  ofynais 
iddynt,  a  fedrai  atteb  gair. 

29  Wele,  hwynt  oll  ydynt  wagedd ;  a'u 
gweithredoedd  yn  ddiddym  :  gwynt  a  gwag- 
edd  yw  eu  tawdd-ddelwau. 

PENNOD  XLII. 

1  Swydd  Crist,  ynghyd  â'i  larieidd-dra  a'i  ddi- 
anwadalwch.  o  Addewid  Duw  iddo  ef.  10 
Ymae  t/n  annog  ifoliannu  Duw  am  ei  efeng- 
yl:  17  ac  yn  beio  ar  y  bobl  am  eu  hanghrèd- 
iniaeth. 

TELE  fy  ngwas,  yr  hwn  yr  ydwyf  yn  ei 
gynnal ;  fy  etholedig,  i'r  hwn  y  mae  fy 
enaìd  yn  foddlawn :  rhoddais  fy  yspryd  arno ; 
efe  a  ddwg  allan  farn  i'r  cenhedloedd. 

2  Ni  waèdda,  ac  ni  ddyrchafa,  ac  ni  phair 
glywcd  ei  lef  yn  yr  heol. 

3  Ni  ddryllia  gorsen  ysig,  ac  ni  ddiffydd  )in 
yn  mygu :  efe  a  ddwg  allan  farn  at  wirion- 
edd. 

4  Ni  phalla  efe,  ac  ni  ddigalonna,  hyd  oni 
osodo  farn  ar  y  ddaoar ;  yr  ynysoedd  hefyd  a 
ddisgwyliant  am  ei  gyfraith  ef. 

5  ^f  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw, 
creawdydd  y  nefoedd  a'i  hestynydd  ;  lledydd 
y  ddaear  a'i  chnwd  ;  rhoddydd  anadl  i'r  bobl 
arni,  ac  yspryd  i'r  rhai  a  rodiant  ynddi : 

6  Myfi  yr  Arglwydd  a'th  elwais  mewn 
eyfiawnder,  ac  ymaflaf  yn  dy  law,  cadwaf  di 
hefyd,  a  rhoddaf  di  yn  gyfammod  pobl,  ac  yn 
oleuni  Cenhedloedd ; 

7  I  agoryd  llygaid  y  deillion,  i  ddwyn  allan 
y  carcharor  o'r  carchar,  a'r  rhai  a  eisteddant 
mavn  tywyllwch  o'r  carchardy. 

8  Myfi  yw  yr  Arglwydd  ;  dyma  fy  enw: 
a'm  gogoniant  ni  roddaf  i  arall,  na'm  mawl  i 
ddelwau  cerfiedig. 

9  Wele  y  pethau  o'r  blaen  a  ddaethant  i  ben, 
a  mynegi  yr  ydwyf  fi  bethau  newydd;  traeth- 
afhwy  1  chwi  cyn  eu  tarddu  allan. 

10  Cenwch  i'r  Arglwydd  gân  newydd,  a'\ 
fawl  ef  o  eithaf  y  ddaear ;  y  rhai  a  ddisgyn- 
wch  i'r  môr,  ac  sydd  ynddo ;  yr  ynysoedd  a'u 
trigolion. 

1 1  Y  diffaethwch  a'i  ddinasoedd,  dyrchafant 
eu  llrf,  y  maes-drefi  a  breswylia  Cedar ;  caned 
preswylwyr  y  graig,  bloeddiant  o  ben  y  myn- 
Yddoedd. 

12  Rhoddant  ogoniant  i'r  Arglwydd,  a 
mynegant  ei  fawl  yn  yr  ynysoedd. 

13  Yr  Arglwydd  a  â  allan  fel  cawr,  fel 
rhyfelwr  y  cyffry  eiddigedd ;  efe  a  waedda, 
îe,  efe  a  rua  ;  ac  a  fydd  treeh  nâ'i  elynion. 

14  Tewais  er  ys  talm,  distewais,  ymatteliais ; 
Llefaf  fel  gwraig  yn  esgor,  dif wynaf,  a  difethaf 
ar  unwaith 

15  Mî  a  wnaf  y  mynyddoedd  a'r  bryniau  yn 
ddiffaethwch,  â'u  hoìl  weilt  a  wywaf;  ac  a 
wnaf  yr  afonydd  yn  ynysoedd,  a'r  Ilynnoedcl 
a  sychaf. 

16  Arweiniaf  y  deilliaid  ar  hyd  ffordd  nid 
adnabuant ;  a  gwnaf  iddynt  gerdded  ar  hyd 
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llwybrau  nid  adnabuant ;  gwnaf  dvwyllwch 
yn  oleuni  o'u  blaen  hwynt,  a'r  pethau  ceim- 
ìon  yn  uniawn.  Dyma  y  pethau  a  wnaf 
iddynt,  ac  nis  gadawaf  hwynt. 

17  1Í  Troir  yn  eu  hol,  a  llwyr-waradwyddir 
y  rhai  a  ymddiriedant  mewn  delwau  cerfied- 
ìg,  y  rhai  a  ddywedant  wrth  y  delwau  tawdd, 
Chwi  yw  ein  duwiau  ni. 

18  O  fyddariaid,  gwrandewch ;  a'r  deillion, 
edrychwch  i  weled. 

19  Pwy  sydd  ddall  ond  fy  ngwas  i  ?  neu 
fyddar  fel  fy  nghennad  a  anfonais?  pwv 
mor  ddall  a'r  perftäith,  a  dall  fel  gwas  yr  Ar'- 
glwydd? 

20  Er  gweled  llawer,  etto  nid  ystyri  ;  er 
agoryd  clustiau,   etto  ni  wréndy. 

21  Yr  Arglwydd  sydd  foddlawn  er  mwyn 
ei  gyfiawnder,  efe  a  fawrhâ  y  gyfraith,  ac  a'» 
gwna  yn  anrhydeddus. 

22  Etto  dyma  bobl  a  yspeiliwyd,  ac  a  an- 
rheithiwyd :  liwy  a  faglwyd  oll  mewn  tyllau, 
mewn  carchardai  hefyd  y  cuddiwyd  hwynt : 
y  maent  yn  yspail,  ac  heb  waredydd  ;  yn 
anrhaith,  ac  heb  a  ddywedai,  Dyro  yn  ei  ol. 

23  Pwy  o  honoch  a  wrendy  hyn  ?  pivy  a 
ystyr,  ac  a  glyw  erbyn  yr  amser  a  ddaw? 

24  Pwy  a  roddes  Jacob  yn  anrhaith,  ac  Is- 
rael  i'r  yspeilwyr?  onid  yr  Arglwvdd,  yr 
hwn  y  pechasom  i'w  erbyn?  canys  ni  fyn- 
nent  rodio  yn  ei  ffyrdd,  ac  nid  ufuddhâent 
i'w  gyfraith. 

25  Am  hynny  y  ty walltodd  efe  arno  lidiowg- 
rwydd  ei  ddig^ter,  a  chryfder  rhyfel:  efe  a'i 
hermynodd  oddi  amgylch,  ond  ni  wybu  efe ; 
llosgodd  ef  hefyd,  ond  nid  ystyriodd. 

PENNOD  XLIII. 

1  Yr  Arglwydd  yn  ct/suro  ei  eglwys  â'i  addew- 
idion :  8  yn  appelio  at  y  bobl,  i  fod  yn  dystion 
o'i  hollalluowgrwydd :  14  yn  rhag-fynegi 
iddynt  ddinystr  Babilon,  18  a  rhyfeddól  ym~ 
wared  ei  bobl :  22  yn  argyhoeddi  y  bobl  megis 
rhai  diesgus. 

OND  yr  awr  hon  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  dy  Greawdwr  di,  Jacob,  a'th 
luniwr  di,  Israel,  Nac  ofna ;  canys  gwaredais 
di :  gelwais  di  erbyn  dy  enw ;  eiddof  fi  yd- 
wyt. 

2  Pan  elych  trwy  y  dyfroedd,  myfi  a  fyddaf 
gyd  â  thi ;  a  thrwy  yr  afonydd,  fel  ná  'lifant 
drosot :  pan  rodiech  trwy  y  tân,  ni'th  losgir ; 
ac  ni  ennyn  y  fflam  arnat. 

3  Canys  myfi  yw  yr  Arglwydd  dy  Dduw, 
Sanct  Israel  dy  waredydd :  myfi  a  roddais  yr 
Aipht  yn  iawn  trosot,  Ethiopia  a  Seba  am 
danat. 

4  Er  pan  aethost  yn  werthfawr  yn  fy  ngol- 
wg,  y'th  ogoneddwyd,  a  mi  a'th  hoffais ;  am 
hynny  y  rhoddaf  ddynion  am  danat  ti,  a 
phobloedd  dros  dy  einioes  di. 

5  Nac  ofna ;  canys  yr  ydicyftì  gyd  â  thi :  o'r 
dwyrain  y  dygaf  dy  had,  ac  b'r  gorllewin  y'th 
gasglaf. 

6  Dy wedaf  wrth  y  gogledd,  Dod ;  ac  wrth  y 
dehau,  Nac  attal :  dwg  fy  meibion  o  bel£ 
a'm  merched  o  eithaf  y  ddaear : 

7  Sef  pob  un  a  elwir  ar  fy  enw:  canys 
i'm  gogoniant  y  crëais  ef,  y  Iluniais  ef,  ac  y 
gwneuthum  ef. 

8  ^f  Dwg  allan  y  bobl  ddaîl  sydd  a  llygaid 
iddynt,  a'r  byddanaidsyddaehlustiau  iddynt. 

9  Casgler  yr  holl  genhedloedd  ynghyd,  a 
chynhuller  y  bobloedd  ;  pwy  yn  eu  mysg  a 
fynega  hyn,  ac  a  draetha  i  ni  y  pethau  o'r 
blaen?  dygant  eu  tystion,  fel  y  cyfiawnhâer 
hwynt ;  neu  wrandawant,  a  dywedant,  Gwir 
yw. 

10  Fy  nhystion   i  ydych  chwi,  medd  y^ 
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Arglwydd,  a'm  gwas  yr  hwn  a  ddewisais ; 
fel  vr  adnabyddoeh,  ac  y  eredoeh  fi,  ac  y 
dealloeh  mai  myfi  yw :  om  blaen  nid  oedd 
Dv\v  wedi  ei  ffurfìo,  ac  ni  bydd  ar  fy  ol. 

11  Myfi,  myfi  ywyr  Arglwydd;  ae  nidocs 
geidwad  ond  myfi. 

12  Myfi  a  fyuegais,  ac  a  achubais,  ac  a 
ddangosais,  pryd  nad  ocdd  duw  dîeithr  yn 
eich  mysg :  am  hynny  ehwi  ydych  fy  nhyst- 
ion  (medd  yr  Arglwydd)  'inai  myfi  sydd 
Ddüu*. 

13  Ië,  cyn  bod  dydd  yr  ydwyf  fi ;  ac  nid 
oes  a  wared  o'm  llaw  :  gwnaf,  a  phwy  a'i 
lluddia? 

14  1f  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  eich 
gwaredydd  chwi,  Sanct  Israel,  Er  eich  mwyn 
chwi  yr  anfonais  i  Babilon,  ac  y  tynnais  i 
lawr  eu  holl  bennaduriaid,  a'r  Caldeaid,  sydd 
a'u  bloedd  mewn  llongau. 

15  Myfi  yr  Arglwydd  yw  eich  Sanct  chwi, 
creawdydd  Israel,  eich  brenhin  chwi. 

16  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  yr  hwn 
a  wna  ffbrdd  yn  y  môr,  a  llwybr  yn  y  dyfr- 
oedd  cryfion ; 

17  Yr  hwn  a  ddwg  allan  y  cerbyd  a'r  march, 
y  llu  a'r  cryfder ;  cyd-orweddant,  ni  chodant : 
darfuant,  fel  llin  y  diffbddasant. 

18  %  Na  chofiwch  y  pethau  o'r  blaen,  ac 
nac  vstyriwch  y  pethau  gynt. 

19  Weie  fi  yn  gwneuthur  peth  newydd  :  yr 
awr  hon  y  dechreu  ;  oni  chewch  ei  wybod  ? 
Gwnaf  ffbrdd  yn  yr  anialwch,  ac  afonydd  yn 
y  diflàethwch. 

20  Bwystfil  y  maes,  y  dreigiau,  a  chywion 
yr  estrys,  a'm  gogoneddant ;  am  roddi  o 
nonof  ddwfr  yn  yr  anialweh,  a'r  afonydd 
yn  y  diffaethweh,  i  roddi  di'od  i'm  pobl,  fy 
newisedig. 

21  Y  bòbl  hyn  a  luniais  i  mi  fy  hun  ;  fy 
moliant  a  fynegant. 

22  ^  Eithr  ni  elwaist  arnaf,  Jacob ;  ond 
blinaist  arnaf,  Israel. 

23  Ni  ddygaist  i  mi  filod  dy  offrymmau 
poeth,  ac  ni'm  hanrhydeddaist  â'th  ebyrth : 
ni  pherais  i  ti  fy  ngwasanaethu  âg  offrwm, 
ac  ni'th  flinais  âg  arogl-darth. 

24  Ni  phrynaist  i  mi  galamus  âg  arian,  ac 
ni'm  llenwaist  â  brasder  dy  ebyrth  :  eithr  ti  a 
wnaethost  i  mi  wasanaetftu  â'th  bechodau, 
bìinaist  fi  á'th  anwireddau. 

25  Myfi,  myfi  yw  yr  hwn  a  ddilëa  dy  gam- 
weddau,  er  fy  mwyn  fy  hun,  ac  ni  chofiaf  dy 
bechodau. 

26  Dwg  ar  gof  i  mi,  cyd-ymddadleuwn :  ad- 
rodd  di,  fel  y'th  gyfiawnhâer. 

27  Dy  dad  cyntaf  a  bechodd,  a'th  athrawon 
a  wnaethant  gamwedd  i'm  herbyn. 

28  Am  hynny  yr  halogais  dywysogion  y 
cyssegr,  ac  y  rhoddais  Jacob  yn  dd'iofryd- 
beth,  ac  Israel  yn  waradwydd. 

PENNOD  XLIV. 

1  Duw  yn  cysuro  ei  eglwys  á'i  aidewidion.  7 
Choagedd  ac  oferedd  eüunods  9  ac  ynfyd- 
rwi/dd  y  rhai  a'u  gwna.  21  Y  mae  >/n  annog 
i  fuliannu  Duw  am  ei  ymwarel,  ac  am  èi 
hollalluowgmuydd. 

AC  yn  awr  gwrando,  Jacob  fy  ngwas,  ac 
Israel  yr  hwn  a  ddewisais. 

2  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  yr  hwn 
a'th  wnaeth,  ac  a'th  luniodd  o'r  groth,  efe 
a'th  gynnorthwya :  Nac  ofna,  fy  ngwas  Ja- 
cob ;  a  thi  Jesurun,  yr  hwn  a  ddewisais. 

3  Canys  tywalltaf  ddyfroedd  ar  y  svchedig, 
a  ff'rydiau  ar  y  sychdir :  ty walltaf  fŷ  yspryd 
ar  dy  had,  a'm  bendith  ar  dy  hiliogaeth : 

4  A  hwy  a  dyfant  mcgis  yrh  mysg  glaswellt, 
fel  helyg  wrth  ffrydiau  dyfroedd. 
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5  Hwn  a  ddywed,  Eiddo  yr  Arolwydd 
ydwyf  fi  ;  a'r  llall  a'i  geilw  ci  huií  ar  enw 
Jacob ;  ac  arall  a  ysgrifena  «'i  law,  Eiddo  yr 
Arolwydd  ydwyfy  ac  a  y//fc-gyfenwa  ar  enw 
Israel. 

6  Fel  hyn  y  dy  wed  yr  Arglwydd,  brenhin 
Israel  a'i  waredydd,  Arglwydd  y  lluoedd, 
Myfi  yw  y  cyntaf,  diweddaf  ydwyf  fi  hefyd  ; 
ac  nid  ocs  Duw  ond  myfi. 

7  Pwy  hefyd,  fel  fi,  a  eilw,  a  fynega,  ac  a 
esyd  hyn  yn  drefnus  i  mi,  er  pan  osodais  yr 
hen  bôbl  ?  neu  mynegant  iddynt  y  pethau 
sydd  ar  ddyfod,  a'r  pethau  a  dclaw. 

8  Nac  ofnwch,  ac  nac  arswydweh  ;  onid  er 
hynnyo  amser  y  traethais  i  ti,  ac  y  myneg- 
ais?  rt'm  tystion  ydych  chwi.  A  oes  Duw 
ond  myfi?  i'e,  nid  ocs  Duw:  nid  adwaen  i 
yr  tin. 

9  %  Oferedd  ydynt  hwy  oll  y  rhai  a  luniant 
ddelw  gerfiedig,  ni  wna  eu  pethau  dymunol 
lesâd:  tystion  ydynt  iddynt  eu  hun,  na  wel- 
ant,  ae  na  wyddant ;  fel  y  byddo  cy  wilydd 
arnynt. 

10  Pwy  a  luniai  dduw,  neu  a  fwriai  ddelw 
gerfiedig,  heb  wneuthur  dim  lles? 

11  Weíe,  ei  lioll  gyfeillion  a  gywilyddir,  v 
seiri  hefyd  o  ddynion  y  maent:  casgler  hwyn't 
oll,  safant  i  fynu ;  etto  hwy  a  ofnant,  ac  a 
gyd-gywilyddiant. 

12  Y  gôf  â'r  efail  a  weithia  yn  y  glo,  ac  a'i 
llunia  â  morthwylion,  ae  â  nerth  ei  fraich  y 
gweithia  efe  hi  :  newynog  yw  hefyd,  a'i 
nerth  a  balla ;  nid  ŷf  ddwfr,  ac  y  mae  yn 
diffygio. 

13  Y  saer  pren  a  estyn  ei  linyn  ;  efe  a'i  llunia 
hi  wrth  linyn  coch;  efe  a'i  cymhwysa  hi  â 
bwyeill,  ae  a'i  gweithia  wrth  gwmpas,  ac  a'i 
gwna  ar  ol  delw  dyn,  fel  pryaferthwch  dyn, 
i  aros  mewn  tý. 

14  Efe  a  dyrr  iddo  gedrwydd,  ac  a  gymmer 
y  cypres-  wydden  a'r  dderwen,  ac  a  ymegn'ia 
ym  mysg  prennau  y  coed ;  efe  a  blanna  on- 
nen,  a  r  gwlaw  a'i  maetha. 

15  Yna  y  bydd  i  ddyn  i  gynneu  tân  :  eanys 
efe  a  gymmer  o  hom,  ac  a  ymdwymna ;  'ie, 
efe  a'i  llysg,  ac  a  boba  fara;  gwna  hefyd 
dduw,  ac  a  i  haddola  efs  gwna  ef  yn  ddelw 
gerfiedig,  ae  a  ymgrymma  ìddo. 

16  Rhan  o  hono  a  lysg  efe  yn  tân ;  wrth  ran 
o  hono  y  bwytty  gig,  y  rhostia  rost,  fel  y 
diwaller  ef :  efe  a  ymdwymna  hefyd,  ac  a 
ddywed,  Aha,  ymdwymnais,  gwelais  dân. 

17  A'r  rhan  arall  yn  dduw  y  gwna,  yn  ddelw 
gerfiedig  iddo  ;  efe  a  ymgrymma  iddo,  ac  a'i 
haddola,  ac  a  weddi'a  arno,  ac  a  ddywed, 
Gwared  fi  ;  eanys  fy  nuw  ydwyt. 

18  Ní  wyddant,  ac  ni  ddeallant ;  canys  D  UW 
a  gauódd  eu  llygaid  hwynt  rhag  gwêled,  a'u 
caíonnau  rhag  deall. 

19  Ië,  ni  feddwl  neb  yn  ei  galon,  ì'e,  nid  oes 
wybodaeth  na  deall  i  ddywedyd,  Llosgais  ran 
o  hono  yn  tân,  ac  ar  ei  farwor  y  pobais  fara, 
y  rhostiais  gig,  ac  y  bwyttêais  ;  ac  a  wnaf  fi 
y  rhan  arall  yn  ffìeiddbeth  ?  a  ymgrymmaf  i 
íbncyff  o  bren  ? 

20  Ymborth  ar  ludw  y  mae ;  calon  siom- 
medig  a'i  gŵyr-drodd  ef,  fel  na  waredo  ei 
enaid,  ac  na  ddywedo,  Onid  oes  celwydd  yn 
fy  neheulaw  ? 

21  5[  Meddwl  hyn,  Jacob  ac  Israel ;  canys 
fy  ngwas  ydwyt  ti ;  lluniais  di,  gwas  i  mi  yd- 
wyt ;  Israel,  ni'th  anghofir  gennyf. 

22  Dilëais  dy  gamweddau  fel  cwmmwly  a'th 
bechodau  fel  niwl :  dychwel  attaf  fi;  canyá 
myfi  a'th  waredais  di. 

23  Cenwch,  nefoedd  :  canys  yr  Arglwydd 
a  wnaeth  hya  .  bloeddiwch,  gwaelodion  y 
ddaear ;    bloeddiwch  ganu,  fynyddoedd,    y 
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eoed  a  phob  pren  yndclo .  canys  gwaredodd 
yr  Arglwydd  Jaeob,  ac  yn  lsrael  yr  ymo- 
gonedda  efe. 

24  Fel  hyn  y  dywedodd  yr  Arglwydd  dy 
waredydd,  a'r  hwn  a'th  luniodd  o'r  groth, 
Myfi  yw  yr  Arglwydd  sydd  yn  gwneuthur 

Í>ob  pcth,  yn  estyn  y  nefoedd  fy  nunan,  yn 
ledu  y  ddâcar  o  honof  fy  hun : 

2">  Yn  diddymmu  arwyddion  y  rhai  cel- 
wyddog,  ac  yn  ynfydu  dewiniaid;  yn  troi  y 
doethion  yn  eu  hol,  ac  yn  gwneuthur  eu 
gwybodaeth  yn  ynfyd: 

J6  Yr  hwn  a  gyíiawna  air  ei  was,  ac  a  gwbl- 
hà  gynghor  ei  geohadon  ;  yr  hwn  a  ddy wed 
wrtli  Jerusalem,  Ti  a  breswylir  ;  ae  'wrth 
ddinasoedd  Judah,  Chwi  a  adeiledir,  a  chyf- 
odaf  ei  hadwyau : 

27  Yr  hwn  wyf  yn  dywedyd  wrth  y  dyfnder, 
Bydd  sych  ;  a  mi  a  sychaf  dy  afonydd : 

28  Yrhwn  wyf  yn  dywedyd  wrth  Cyrus,  Fy 
mugail  yw,  ac  efe  a  gýflawna  fy  holl  ewyllys : 
gan  ddywedyd  wrth  Jerusalem,  Ti  a  adeil- 
edir ;  ac  wrtlí  y  deml,  Ti  a  sylfeinir. 

PENNOD    XLV. 

1   l>uiv  yn  galw  Cynis  er  mwyn  ei  eglwys: 

5  yn  eof/n  ufudd-dod  am  ei  fod  yn  hollalhwt* : 

20  yh  dangos  ofered  ydjw  eilunod,  wrth  ei 

allu  yn  ymwared, 

FEL  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  wrth  ei 
enneiniog,  wrth  Cyrus,  yr  hwn  yr  ym- 
aflais  i  yn  ei  ddeheulaw,  i  ddarostwng  een- 
hedloedd  o'i  flaen  ef :  a  mi  a  ddattodaf  lwynau 
brenhinoedd ;  i  agoryd  y  dorau  o'i  flaen  ef, 
a'r  pyrth  ni  cheuir: 

2  Mi  a  âf  o'th  flaen  di,  ac  a  unionaf  y  gŵyr- 
ceimion ;  y  dorau  pres  a  dorraf,  a'r  barrau 
heiyrn  a  ddrylliaf : 

3  Ác  a  roddaf  i  ti  drysorau  cuddiedig,  a 
chuddfeydd  dirgel,  fel  y  gwypech  mai  myfi 
yr  Arglwydd,  yr  hwn  a'th  alwodd  erbyn  dy 
enw,  yw  Duw  Israel. 

4  Er  mwyn  Jacob  fy  ngwas,  ac  Israel  fy 
ctholedig,  y'th  elwais  erbyn  dy  enw :  mi  a'th 
gyfenwais,  er  na'm  hadwáenit : 

5  5  Myfi  ydwyf  yr  Arglwydd,  ac  nid 
aralí,  nid  oes  Duw  ond  myfi ;  gwregysais  di, 
er  na'm  hadwaenit : 

ö  Fel  y  gwypont  o  godiad  haul,  ae  o'r  gor- 
llewin,  nad  neb  ond  myfi:  myfi  yw  yr  Ar 
r.i.iwDD,  ac  nid  arall : 

7  Yn  llunio  goleuni,  ac  yn  crëu  ty  wyllwch  ; 
yn  gwneuthur  llwyddiant,  ac  yn  crëu  dryg- 
fyd :  myfi  yr  Arglwydd  sydd  yn  gwneuthur 
hyn  oll. 

8  Defnynwch,  nefoedd,  oddi  uchod,  a  thy- 
wallted  yr  wybrennau  gyfiawnder ;  ymagored 
y  ddaear,  ffrwythed  iachawdwriaeth  à  chyf- 
íawnder,  cyd-darddant :  myfi  yr  Arglwydd 
a'u  crëais.  * 

0  Gwae  a  ymrysono  á'i  luniwr.  Ymrysoned 
priddell  â  phriddellau  y  ddaear.  A  ddywed 
y  clai  wrth  ei  luniwr,  Beth  a  wnei?  neu,  Y 
mae  dy  waith  heb  ddwylaw  iddo  ? 

10  Gwae  a  ddywedo  wrth  ei  dad,  Beth  a 
genhcdli  ?  neu  wrth  y  wraig,  Beth  a  esgor- 
aist? 

1 1  Fel  hyn  y  dy wed  yr  Arglwydd,  Sanct 
Israel,  a'i  luniwr,  Gofynwch  i  mi  y  pethau  a 
ddaw  am  fy  meibion,  à  gorehymynwch  fi  am 
waith  fy  nwylaw. 

12  Myíi  a  wneuthum  y  ddaear,  ac  a  grëais 
ddyn  ami :  myfi,  'ie,  fy  nwylaw  i  a  estyn- 
asánt  v  nefoedd,  ac  a  orchymynais  eu  holl 
Iúoedd. 

13  Myfi  a'i  cyfodais  ef  mewn  cyfiawnder,  a'i 
holl  ffyrdd  a  gyfarwjddaf;  efe  a  adeilada  fv 
nioar<,  efe  a  oÚwng  fy  ngharcharorion,  heb 
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na  gwerth  na  gobrwy,  medd  Arglwydd  v 

lluoedd.  J 

14  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Llafur 

j  yr  Aipht,  a  marsiandîaeth  Ethiopia,  a'r  Sab- 

1  eaid  hiriòn,  a  ddeuant  attat  ti,  ac  eiddot  ti 

I  fyddant ;  ar  dy  ol  y  deuant ;  mewn  cadwyni 

y  deuant  trosodd :  ac  ymgrymmant  i  ti ;  attat 

j  y  gweddiant,  gan  ddywedy'd,  Yn  ddiau  ynot 

,  ti  y  mae  DüW,  ae  nid  oes  àrall,  nac  oes  Duw. 

;    15  Ti  yn  ddiau  icyt  Dduw  yn  ymguddio,  0 

:  Dduw  Israel  yr  achubwr! 

I    16  Cywilyddir  a  gwaradwyddir  hwynt  oll ; 

!  seiri  delwau  a  ftnt  ynghyd  i  waradwydd. 

I    17  Israel  a  achubir  yn  yr  Arglwydd  â 

!  iachawdwriaeth  dragywyddol :    ni'ch   cywil- 

í  yddir  ac  ni'ch  gwaradwyddir  byth  bythócdd. 

18  Canys  fel  hyn  y  dýwed  yr  ArcTlwydd, 

creawdydd    y   nefoedd",    y   Duw  ei    hun   a 

luniodd   y  ddaear,    ae  a'i  gwnaeth  ;  efe  a'i 

sicrhâodd    hi,   ni  chrëodd   hi   yn   ofer,    i'w 

phreswylio  y  Uuniodd  hi:   Myfi  yw  yr  Ar- 

6LWYDD,  ac  nid  neb  amgen. 

lí)  Ni  leferais  mewn  dirgelweh,  mewn  man 

tywyll  o'r  ddaear;  ni  dciywedais   wrth   iiad 

Jacob,   Ceisiwch   fi  yn  oler.     Myfi   yr  Ar- 

glwvdd  ẃyf  yn  llefaru  eyfiawnder,  OC  vn 

mynegi  pethau  uniawn. 

20  *î  Ymge.sglwch,  a  deuwch:  cyd-nesêwch, 
rai  diangol  y  eenhedloedd ;  nid  oes  gwybod- 
aeth  gan  y  rhai  a  ddyrchafant  goed  eu  ecrf- 
ddelw,  ac  a  weddîant  dduw  nid  all  achub. 

21  Mynegweli,  a  nesêwch  htrynt ;  cyd-ym- 
gynghorant  hefyd ;  pwy  a  draethodd  nyn  er 
cýnt?  pwy  a'i  mynegodd  er  y  pryd  hwnnw  ? 
onid  myfi  yr  Arglwydd?  ac  nìd  oes  Duw 
arall  ond  myfi  ;  yn  Dduw  cyfiawn,  ac  yn 
achubydd ;  nid  oes  ond  myfi. 

22  Trowch  eieh  wynebau  attaf  fi,  holl  gyrrau 
v  ddaear,  fel  y'ch  aehuber:  canys  myfi  wyf 
Í)duw,  ac  nid  neb  arall. 

23  I  ini  fy  hun  y  tyngais,  aeth  y  gair  o'm 
genau  mcicn  eyfiawnder,  ac  ni  ddychwel, 
Mai  i  mi  y  plygâ  pob  glin,  y  twng  pob  tafod. 

24  Yn  dd'iau  yn  yr  Àrglwydd  (medd  uu) 
y  mae  i  rni  gyfiawnder  a  nerth ;  atto  ef  y 
deuir ;  a  chy wdyddir  pawb  a  ddigiant  wrtho. 

25  Yn  yr  Arglwvdd  y  cyfia^vnhêir,  ac  yi 
ymogonedda  holUhad  Israeí. 

PENNOD  XLVI. 

1  Na  allai  eilunod  Babüon  eu  haehrtb  eu  hun- 
ain.  3  Bod  Duw  yn  achub  ei  bobl  hyd  y 
diwedd.  5  Nad  yw  eilwiod  fcyjfelyb  i  Dduiv 
mewn  gallu,  12  nac  mewn  ymwared  pres- 
ennol. 

("1RYMMODD  Bêl,  plygodd  Nebo;  cu 
J  delwau  oedd  ar  fwystfiiod,  ac  ar  anifeil- 
iaid:  eich  clud  a  lwythwyd  yn  drwm ;  llwyth 
ydynt  i'r  dilfygiol. 

2  Gostyngant,  cvd-grymmant :  ni  allent 
achub  y  lîwyth,  ond  aethant  niewn  caethiwed 
eu  hunain. 

3  'Ç  Tý  Jacob,  gwrandewch  arnaf  fi,  a 
holl  weddill  tŷ  Israel,  y  rhai  a  ddygpwyd 
gcnnyf  o'r  groth,  ac  a  arweddwyd  or  nru: 

1  '4  Hyd  henaint  hefyd  myfi  yw ;  íe,  myíì 
I  a'ch  dygaf  hvd  oni  ben-wynnoeh :  gwneuth- 
I  um,  arweddâf  hefyd;  ie,  dygaf,  a  gwaredaf 
í  chwi. 

5  ^í  I  bwy  v'm  gwnewch  yn  debvg,  ac  y  m 
cystedlwclr,  àe  y'm  cyíîelybwch,  feì  y  bydd- 
om  dcbvg  ? 
ü  Hwý  a  wastraffant  aur  o'r  pwrs,  ac  a 
bwysant  arian  mewn  clorian,  a  gyflogant 
eurych,  ac  efe  a'i  gwcithia  yn  dduŵ  :  go&- 
tyi:gant,ac  ymgrymmant. 
7  Dygant  ef  ar  ysgwyddau,  dygant  ef:  ae  »'; 
go.-»o<íant  yn  ei  le,  ac  efe  a  »aif ;  ni  syfl  o'i  le : 
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os  llefa  un  arno,  nid  ettyb,  ac  nis  gwared  ef 
o'i  gystudd. 

8  Coflweh  hyn,  a  byddwch  wýr :  adgofiwch, 
droseddwyr. 

9  Cofiwch  y  pethau  gynt  erioed ;  canys  myfi 
ydwyfDww,  ac  nid  neb  arall ;  Duw  ydicyf, 
'ac  hëb  fy  math  ; 

10  Yn  mynegi  y  diwedd  o'r  dechreuad,  ac  er 
cynt  yr  hyn  ni  wnaed  etto,  yn  dywedyd,  Fy 
nghvnghor  a  saif,  a'm  holl  ewyllys  a  wnaf : 

11  Yn  galw  aderyn  o'r  dwyrain,  y  gwr  a 
wna  fy  nghynghor  o  wlad  bell :  dywedais,  a 
mi  a'i  dygaf  i  ben ;  mi  a'i  lluniais,  a  mi  a'i 
gwnaf. 

12  f  Gwrandewch  arnaf  fi,  y  rhai  cedyrn 
galon',  y  rhai  pell  oddi  wrth  gyfiawnder. 

13  Nesêais  fy  nghyfiawnder ;  ni  bydd  bell, 
a'm  hiachawdwriaeth  nid  erys :  rhoddaf  hefyd 
iachawdwriaeth  yn  Sîon  i  m  gogoniant  Is- 
rael. 

PENNOD   XLVII. 

1  Barnedigaethau  Duw  ar  Bábilon  a  Chaìdea, 
6  am  eiì  hannhrugarowgi-wydd,  7  a'u  balch- 
der,  10  ahi  rhyfyg:  11  ac  nas  geüir  eu 
gwrthwynebu. 

DISGYN  ac  eistedd  yn  y  llwch,  ti  forwyn- 
ferch  Babilon,  eistedd  ar  lawr :  nid  ocs 
orsedd-faragc,  ii  ferch  y  Caldeaid;  canysni'th 
alwant  mwy  yn  dyner  ac  yn  foethus. 

2  Cymmer  y  meini  melin,  a  mala  flawd  ; 
datguddia  dy  lawethau,  noetlia  dy  sodlau, 
dinoetha  dy  ibrddwydydd,  dos  trwy  yr  afon- 
ydd. 

3  Dy  noethni  a  ddatguddir,  dy  warth  hefyd 
a  welir:  dì'alaf,  ac  riid  fd  dyn  y'th  gyfar- 
fyddaf. 

4  Ein  gwaredydd  ni,  ei  enw  yw  Arglwydd 
y  lluoedd,  Sauct  Israel. 

5  Eistedd  yn  ddistaw,  a  dos  i  dywyllwch,  ti 
ferch  y  Caldeaid :  canys  ni'th  alwant  mwy  yn 
Arglwyddes  y  teyrnasoedd. 

6  ^T  Digiais  wrth  fy  mhobl,  halogais  fy  eti- 
feddiaeth,  a  rhoddais  hwynt  yn  dy  law  di:  ni 
ehymmeraist  drugaredd  arnynt ;  rhoddaist 
dy"  iau  yn  drom  iawn  ar  yr  henuriaid. 

7  ^l  A  dy wedaist,  Byth  y  byddaf  arglwyddes : 
felly  nid  ystyriaist  hyn,  acni  chofiaist  ei  di- 
wedd  hi. 

8  Am  hynny  yn  awr  gwrando  hyn,  y  foeth- 
us,  yr  hòn  a  drigi  yn  ddi'ofal,  yr  hcii  a  ddv- 
wedi  yn  dy  galon,  Myfi  sydd,  ac  nid  neb  ond 
myfi :  nid  eisteddaf  yn  weddw,  ac  ni  chaf 
wybod  beth  yw  d'teppiledd. 

9  Ond  y  ddau  beth  hyn  a  ddaw  i  ti  yn  ddi- 
symmwth  yr  un  dydd,  dieppiledd  a  gweddw- 
dod:  yn  gwbl  y  deuant  arnat,  am  amlder  dy 
hudoliaethau,  a  mawr  nerth  dy  swynion. 

10  %  Canys  ymddiriedaist  yn  dy  ddrygioni : 
dywedaist,  Ni'm  gwel  neb.  Dy  ddoethineb 
a'th  wybodaeth  a  th  hurtiant ;  a  dy wedaist 
yn  dy  galon,  Myfi  sydd,  ac  nid  neb  árall  ond 
myfi. 

11  Am  hynny  y  daw  arnat  ddrygfyd,  yr 
h  wn  ni  chei  wybod  ei  gy fodiad ;  a  syrth  arnat 
ddinystr  nis  gelli  ei  ochelyd :  îe,  daw  arnat 
ddistryw  yn  ddisymmwth,  heb  wybod  i  ti. 

12  Sáf  ýn  awr  gyd  â'th  swynion,  a  chyd 
âg  amlder  dy  hudoliaethau,  yn  'y  rhai  yr 
ymflinaist  o'th  ieuengctid;  i  edrych  a  eíli 
wneuthur  Ues,  i  edrych  a  fyddi  grymmus. 

13  Ymflinaist  yn  amlder  dy  gynghorion  dy 
hun.  Safed  yn  awr  astronomyddion  y  nef- 
oedd,  y  rhai  a  dremiant  ar  y  sêr,  y  rhai  a 
hysbysant  am  y  misoedd,  ac  achubant  di  oddi 
wrth  y  pethau  a  ddeuant  arnat. 

14  Wele,  hwy  a  fyddant  'el  sofl ;  y  tân  a'u 
llysg  hwynt ;  rii  waredant    u  heiuioe*  o  fedd- 


iant  y  fflam :  ni  bydd  marworyn  i  ymdwym- 
no,  na  thân  i  eistedd  ar  ei  gyfer. 

15  Felly  y  byddant  hwy  i  ti  gyd  â'r  rhai  yr 
ymflinaist,  sefAy  farsiandwyr  o'th  ieuengctid  ; 
crwydrasant  bob  un  ar  ei  duedd ;  nid  oes  un 
yn  dy  achub  di. 

PENNOD  XLVIII. 
1  Duw,  i  argyhoeddi  y  bobl  o'u  hynod  gynd>/n~ 
rwydd,  yn  datguddio  ei  brophwydoliaethau. 
9  Er  eifwyn  ei  hun  y  mae  efe  yn  eugwarcd 
hwy.  12  Y  mae  yn  eu  hannog  hwy  i  fod  yn 
ufudd,  o  herwydd  ei  allu  a'i  ragluniaeth  ef: 
lb'  yn  cwyno  eu  cildynrwydd  hwy.  20  (fi 
fawr  allu  y  mae  yn  gwared  ei  bobl  o  Babilon. 

GWRANDEWCH  hyn,  tŷ  Jacob,  y  rhai  a 
elwir  ar  enw  Israel,  ac  a  ddaethant  aUan 
o  ddyfroedd  Judah  ;  y  rhai  a  dyngant  i  enw 
yr  Arglwydd,  ac  a  goffant  am  Dduw  Is- 
rael,  nid  mewn  gwirionedd,  nac  mewn  cyf- 
iawnder. 

2  Canys  hwy  a'u  galwant  eu  hunain  o'r 
ddinas  sanctaidd,  ac  a  bwysant  ar  Dduw 
Israel;  enw  yr  hwn  yw  Arglwydd  y  llu- 
oedd. 

3  Y  pethau  gynt  a  fynegais  er  y  pryd  hwn- 
nw,  a  daethant  o'm  genau,  a  mi  a'u  traethais ; 
mi  2Ìu  gwnaethum  yn  ddisymmwth,  daetli- 
ant  i  ben. 

4  O  herwydd  i  mi  wybod  àyfod  di  yn  galed, 
a'th  warr^y  g'ieuyn  haiaru,  a'th  dalcen  ya 
bres ; 

5  Mi  a'î  mynegais  i  ti  er  y  pryd  hwnnw ; 
adroddais  i  ti  eyn  ei  ddyfod ;  rhag  dywedyd 
o  honot,  Fy  nelw  a'u  gwnaeth,  fy  ngherf- 
ddelw  a'm  tawdd-ddelw  a'u  gorchymynodd. 

6  Ti  a  glywaist,  gwel  hyn  oll ;  ac  oni  fyneg- 
wrch  ehwitliau  eff  adroddais  i  ti  bethau  new- 
yddion  o'r  pryd  hwn,  a  phethau  cuddiedig,  y 
rhai  ni  wyddit  oddi  wrtnynt. 

7  Yn  awr  y  crëwyd  h'wynt,  ac  nid  er  y 
dechreuad,  cyn  y  dydd  ni  chlywaist  sôn 
am  danynt:  rhag  dywedyd  o  honot,  Wele, 
gwyddwh  hwynt. 

'8*Ië,  nis  clýwsit,  ac  nis  gwyddit  chwaith, 
nid  agorasid  dy  glust  y  pryd  hwnnw :  canys 
gwyddwn  y  byddit  lwyr  anffyddlawn,  a'th 
alw  o'r  groth  yn  Droseddwr. 

9  5Í  Er  mwyn  fy  enw  yr  oedaf  fy  llid,  ac  er 
fy  mawi  yr  ymattaliaf  oddi  wrthyt,  rhag  dy 
ddifetha. " 

10  Wele,  myfi  a'th  burais,  ond  nid  fel  arian ; 
dewisais  di  mewn  pair  cystudd. 

11  Er  fy  mwyn  fy  hun,  er  fy  mwyn  fy  hun, 
y  gwnaf  hyn ;  canys  pa  fodd  yr  nalogid  fy 
enw  f  ac  ni  roddaf  fy  ngogoniant  i  arall. 

12  %  Gwrando  arnaf  h,  Jacob,  ac  Israel,  yr 
hwn  a  elwais :  myfi  yw  ;  myfi  yw  y  cyntaf,'a 
mi  yw  y  diweddaf. 

13  Fy  llaw  i  hefyd  a  seiliodd  y  ddaear,  a'm 
deheulaw  i  a  rychwántodd  y  nefoedd:  pa/n 
alwyf  fi  arnynt,  hwy  a  gyd-safant. 

14  Ymgesglwch  oll,  agwrandewch;  pwy  o 
honynt  hwy  a  fynegodd  hyn?  Yr  Ar- 
glwydd  a'i"  hoffbdd :  efe  a  wna  ei  ewyllys 
ar  Babilon.  a'i  fraich  afydd  ar  y  Caldeaid. 

15  Myfi,  myfì  a  leferais,  ac  a'i  gelwais  ef : 
dygais  ef,  ac  efe  a  lwydda  ei  ffbrdd  ef. 

16  "J|  Nesêwch  attaf,  gwrandewch  hyn  ;  ni 
leferais  o'r  cyntaf  yn  ddirgel ;  er  y  pryd  y 
mae  hynny  yr  ydwyf  finnau  yno :  ac  yn  awr 
yr  Arglwydd  Dduw  a'i  Yspryd  a'm  hanfou- 
ôdd. 

17  Fel  hŷn  y  dywed  yr  Arglwydd  dy 
Waredydd,  Sanct  lsrael;  Myfi  yw  yr  ar- 
glwydd  dy  Dduw,  yr  hwn  wyf  yn  dy 
ddysgu  di  i  wellhâit,  gan  dy  arwain  yn  ý 
tlb'rüd  y  dylit  rodio. 
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18  O  na  wrandawsit  ar  fy  ngorehymynion ! 
yna  ý  buasai  dy  heddwch  'fel  afon,  a'th  gyf- 
tawnder  fel  tonhau  y  môr : 

19  A  buasai  dy  had  fel  y  tywod,  ac  eppil  dy 
gorph  fel  ei  raian  ef :  ni  thorrasicl,  ac  ni  dcìin- 
ystriasid  ei  enw  oddi  ger  fy  mron. 

20  «I  Ewch  allan  o  Babilon,   ffowch  oddi 
/  wrth  y  Caldeaid,  â  llef  gorfoledd  mynegweh 

ac  adroddwch  hyn,  traethwch  ef  hyd  eìthaf- 
oedd  y  ddaear;  dywedwch,  Gwaredodd  yr 
Arülwydd  ei  was  Jacob. 

21  Acni  sychedasant  pan  arweinioddhwynt 
yn  yr  anialweh :  gwnaeth  i  ddwfr  bistyílio 
iddynt  o'r  graig :  holltodd  y  graig  hefyd,  a'r 
dwfr  a  ddylifodd. 

22  Nid  oes  heddwch,  medd  yr  Arglwydd, 
i'r  rhai  annuwiol. 

PENNOD  XL*IX. 
1  Criit  tuedi  ei  anfon  at  yr  Iuddewon,  yn  ach- 
w.n  rhagddynt.  5  FA  anfi.n  efaty  Cenhedl- 
oedd  âç  àd  lewid'O-i  grasusol.  13  Bod  cariad 
Duw  iii  ag  at  ci  eglw  s  yn  dragywyddol.  18 
Helaeth  a'dfcru  yr  eglwys.  24  Ÿ galluug ym- 
wared  allan  o'r  caethiwed. 

GWRANDEWCH  arnaf,  ynysoedd ;  ac 
ystyriwch,  bobl  o  bell ;  Y"r  Ârglwydd 
a'm  galwodd  o'r  groth  ;  o  ymysgaroedd  fy 
mam  y  gwnaeth  goffa  am  fy  enw. 

2  Gosododd  hefyd  fy  ngenau  fel  cleddyf 
llym,  y'nghysgod"  ei  law  y'm  cuddiodd ;  a 
gwnaeth  fî  yn  saeth  loyw,  cuddiodd  fì  yn  ei 
gawell  saethau ; 

3  Ac  a  dely  wedodd  wrthyf,  Fy  ngwas  i  yd- 
wyt  ti,  Israel,  yr  hwn  yr  ymogoneddaf  ynot. 

4  Minnau  a  ddywedais,  Yn  ofer  y  llafuriais, 
vn  ofer  ac  am  ddim  y  treuliais  fy  nerth ;  er 
hynny  y  mac  fy  marn  gyd  â'r  Arglwydd, 
a'm  gwaith  gyd  â'm  Duw. 

5  ^l  Ac  yn  'awr,  medd  yr  Arglwydd,  yr 
hwn  a'm  lluniodd  o'r  groth  yn  was  iddo,  i 
ddychwelyd  Jauob  atto  ef,  Er  nad  ymgasgl- 
odd  Israel,  etto  gogoneddus  fyddaf  íì  yng 
ngolwg  yr  Arglwydd,  a'm  Duw  fydd  fy 
nerth. 

6  Ac  efe  a  eldy wedodd,  Gwael  y w  dy  fod  yn 
was  i  mi,  i  gyfodi  llwythau  Jacob,  ac  i  adferu 
rhai  cadwedig  Israel :  mi  a'th  roddaf  hefyd  yn 
oleuni  i'r  Cenhedloedd,  fel  y  byddych  yn  iach- 
awdwriaeth  i  mi  hyd  eithaf  y  ddaear. 

7  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Gwar- 
edydd  Israel,  a'i  Sanct,  wrth  y  dirmygedig  o 
enâid,  wrth  yr  hwn  sydd  ffiaidd  gan  y  genedl, 
wrth  was  lly wodraethwyr  ;  Brenhinoedd  a 
welant,  ac  a  gyfodant ;  tywysogion  hefyd  a 
ymgrymmant,  er  mwyn  yr  Arglwydd,  yr 
hwn  sydd  ffyddlawn,  Sanct  Israel,  ac  efe  a'th 
ddewisoeld  di. 

8  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Mewn 
amser  boddlongar  y'th  wrandewais,  ac  yn 
nydd  iachawdwriaeth  y'th  gynnorthwyais ;  a 
mi  a'th  gadwaf,  ac  a'th  roddàf  yn  gyfammod 
y  bobl,  i  sicrhâu  y  ddaear,  i  beri  etifeddu  yr 
ctifeddiaethau  anghyfanneddol ; 

9  Fel  y  elywedych  wrth  y  carcharorion, 
Ewch  allan  ;  wrth  y  rhai  sydd  mewn  tywyll- 
wch,  Ymddangosw'ch.  Ar  y  ffyrdd  y  porant, 
ac  yn  yr  holl  uchel-fannau  y  bydd  eu  porfa 
hwynt. 

10  Ni  newynant,  ac  ni  sychedant ;  ac  nis 
tery  gwres  na  haul  hwynt :  0  herwydd  yr 
hwn  a  dosturia  wrthynt  á'u  tywys,  ac  a'u  har- 
wain  wrth  y  ffyn  lonnau  dyfroedd. 

11  A  mi  a  whaf  fy  holl  fynydd  yn  ffordd, 
a'm  prif-ffyrdd  a  gyfodir. 

12  Wele,  y  rhai  hyn  a  ddeuant  o  bell :  ac 
wele,  y  rhai  accw  o'r  gogledd,  ac  o'r  gorllew- 
in ;  a'r  rhai  yma  o  dir  Sinim. 
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13  %  Cenwch,  nefoedd  ;  a  gorfoledda,  dda- 
ear ;  üloeddiwcü  ganti  y  iiiyuyddoedd  :  canys 
yr  Arglwydo  a  gysurodd  ei  bobl,  ac  a  drû- 
garhâ  wrth  ei  druciniaid. 

14  Etto  dywedodd  Si'on,  Yr  Arglwyi  d 
a'm  gwrthododd,  a'm  Harglwydd  a'm  hang 
hoíìodd. 

15  A  anghofìa  gwraig  ei  phlentyn  sugno, 
fel  na  thosturio  wrth  fab  ei  chroth"?  îe,  hwy 
a  allant  anghofio,  etto  niyfì  nid  anghoíiaf  di. 

16  Wele,  ar  gledr.///  nwylaw  y'th  argreffais; 
dy  furiau  sydd  ger  fy  mròn  boì)  amser, 

17  Dy  blant  a  frysiant;  y  rhai  a'th  ddin- 
ystriant,  ac  a'th  ddistrywiant,  a  ânt  allan  o 
honot. 

18  ^[  Dyrcha  dy  lygaid  oddi  amgylch,  ac 
edrych :  y  rliai  liyn  oll  a  ymgasglant,  ac  a 
ddeuant  attat.  Fcl  nmi  byw  fi,  medd  yr 
Arglwydd,  eliau  y  gwisgi  hwynt  oll  fel 
harddwisg,  ac  y  rhwymi  hwynt  aìn  danat  fel 
pnod-fercli. 

19  Canys  dy  ddiffaethwch  a'th  anialwch,  a'th 
dir  dinystriol,  yn  delîau  fvdd  yn  awr  yn  rhv 
gyfyng  gan  breswylwyr  ;*a'r  rhaia  th  lynpc- 
ant  a  ymbellhânt. 

20  Plant  dy  ddieppiledd  a  ddywedant  eíto 
lle  y  clyv/ech,  Cyfyng  yw  y  lle  hwn  i  mi ; 
dod  le  ì  mi,  fel  v  preswyliwyf. 

21  Yna  y  eiy wedi  ŷn  dy  galon,  Pwy  a  gen- 
hedlodd  y  rhai  hyn  i  mi,  a  mi  yn  cldieppil, 
ac  yn  unig,  yn  gaeth,  ac  ar  grwvdr  ?  a  phwy 
a  fagodd  y  rhai  hyn?  Wele,  myfi  a  adawyd 
fy  hunan  ;  o  ba  le  y  daelh  y  rhai  hyn  ? 

22  Fel  hyn  y  dyẁed  yr  Arglwyefd  Ddiiw, 
Wele,  cyfodaf  fy  llaw  at  y  cenhedloedd,  a 
dyrchafaf  fy  maner  at  y  bobloedd ;  a  dygant 
dy  feibion  yn  eu  mynwes,  a  elygir  dy  ferched 
ar  ysgwyddau. 

23  Brenhinoedd  hefyd  fydel  dy  dadmaethod, 
a'u  brenhinesau  dy  fammaethod ;  crymmant 
i  ti  â'í/  hwynebau  tu  a'r  llawr,  a  Uyfant  lwch 
dy  draed ;  a  chei  wybod  mai  myfi  yw  yr 
Arglwydd:  canys  ni  chywilyddir  y  rhai  a 
ddisgwyliant  wrthyf  fi. 

24  ^f  A  ddygir  y  caffacliad  oddi  ar  y  cad- 
arn?  neu  a  waredir  y  rhai  a  garcherir  yn 
gyfiawn  ? 

25  Ond  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Ië, 
carcharorion  y  cadarn  a  ddygir,  ac  anrhaith 
y  creulawn  a  ddiange :  eanỳs  myfi  a  ymrys- 
onaf  â'th  ymrysonydd,  a  myfi  a  achubaf  dy 
feibion. 

26  tîwnaf  hefyd  i'th  orthrymmwyr  fwytta 
eu  cig  eu  huuain,  ac  ar  eu  gwaed  eu  hun  y 
meddwant  fel  ar  win  melus ;  a  gwybydd  pob 
cnawd  mai  myfi  yr  Arglwvdd  pwày  achut- 
ydd,  a'th  gadârn  waredydd  di,  Jacob. 

PENNOD  L. 
1  Crist  yn  dango?  nad  efe  yw  yr  achos  y gwrth- 
odw.i'd  yr  haldewon,  am  ci  fud  yn  abl  i'w 
hachub  hivy,  5  am  eifodyn  uf.-dd  i  wneuth- 
ur  hynny,  7  ac  am  ei  fod  yn  ymddìried 
y'nghymhorth  Duw.  10  Antwg  i  hyderu 
ar  Dduw,  ac  nid  artioni  cin  hunain. 

f^EL  hyn  y  dywed  yr  Arglwvdd,  Pa  le  y 
mae  Uythyr  ysgar  eich  mam,  trwy  yr  hwn 
y  gollyngais  hi  yinaith  ?  ncu  pwy  o'm  dyled- 
wyr  y  gwerthais  chwi  idelo?  Wele,  am  eich 
anwireddau  yr  vniwerthasoch,  ac  am  eich 
camweddau  y  goìlyngwyd  ymaith  eich  mam. 
2  Paham,  pan  ddeuthum,  nad  oedd  neb  fm 
dcrbyn?  pan  elwais,  nad  attcbodd  neb?  Gan 
gwttogi  a  gwttogodd  fy  llaw,  fel  na  allai  ym- 
wareeir  neu  oniel  ocs  vnof  nerth  i achub?  wele, 
â'm  cerydd  y  svchaf  y  môr,  gwneuthum  yr 
afonydd  yn  eídiAaethwch :  eu  pysgod  a  ddrew- 
ant  o  eisieu  dwfr,  ac  a  fyddant  feirw  o  syched. 
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3  Gwisgaf  y  nefoedd  â  thywyllwch,  a  gosod- 
af  saeh-lian  yn  dô  iddynt. 

4  Yr  Arglwydd  Dduw  a  roddes  i  mi  dafod  y 
dysgedig,"  i  fedru  niewn  pryd  lefaru  gair  wrth 
y  diff'ygiol :  defl'ry  fì  bob  bore,  deífry  i  mi 
glust  ì  glywed  fel  y  dysgedig. 

5  1f  Yr  Arglwydd  Dduw  a  agorodd  fy 
nghlust,  a  minnau  ni  wrthwynebais,  ac  ni 
ehiliais  ynfy  ol. 

6  Fy  nghorph  a  roddais  i'r  curwyr,  a'm 
cernau  i'r  rhai  a  dynnai  y  blew:  ni  chudd- 
iai.sfywyneb  oddi  wrth  waradwydd  a  phoer- 
edd. 

7  ^f  O  herwydd  yr  Arglwydd  Dduw  a'm 
cymhorth  ;  am  hynny  ni'm  cy  wilyddir :  am 
hynny  gosodais  fy  wyneb  fel  callestr,  a  gwn 
na'm  cywilyddir. 

8  Agos  yw  yr  hwn  a'm  cyfiawnhâ;  pwy  a 
ymryson  â  mi  ?  safwn  ynghyd :  pwy  yw  fy 
ngwrthwynebwr?  nesâed  attaf. 

9  Wele,  yr  Arglwydd  Dduw  a'm  cynnorth- 
wya;  pwy  yw  yr  hwn  a'm  bwrw  yn  euog? 
wele,  hwynt  oll  a  heneiddiant  fel  dilledyn  ;  y 
gwyfyn  a'u  hysa  hwynt. 

10  ^i  Pwy  yn  eich  mysg  sydd  yn  ofni  yr 
Arglwydd,  yn  gwrandaw  ar  lais  ei  was  ef, 
yn  rhodio  mewn  tywyllwch,  ac  heb  lewyrch 
ìddo?  gobeithied  yn  ênw  yr  Arglwydd,  ac 
ymddirieded  yn  ei  Dduw. 

11  Wele,  chwi  oll  y  rhai  ydych  yn  cynneu 
tau,  ac  yn  eich  amgylchu  eich  hunain  á 
gwreichion  ;  rbodiweh  wrth  lewyrch  eich  tân, 
ac  wrth  y  gwreiehion  a  gynneuasoch.  O'm 
llaw  i  y  bydd  hyn  i  chwi;  mewn  gofid  y  gor- 
weddwch." 

PENNOD  LI. 
1  Cynghor  i  hyderu  ar  Grist,  yn  ol  esampl 
Abraham,  3  o  herwydd  ei  addeiuidion  cysur- 
fawr,  4  a'i  g//fiawn  ymwared,  7  a  marwoldeb 
dyn.  9  B(aì  Crist  â'i  sanctaidd  fraich  yn 
ymddiffỳn  yr  eiddo  rhagofn  dyn.  17  Y  mae 
yn  cwyno  adfyd  Jerusalem,  21  ac  yn  addaw 
ymioared. 

GWRANDEWCH  arnaf  fi,  ddilynwyr  cyf- 
iawnder,  y  rhai  a  geisiwch  yr  Arglw  ydd  : 
edrychwch  ar  y  graìg  y'ch  naddwyd,  ac  ar 
geudod  y  ffbs  y  ch  eloddiwyd  o  honynt. 

2  Edrychwch  ar  Abraham  eich  tad,  ac  ar 
Sarah  a'ch  esgorodd :  canys  ei  hunan  y  gelw- 
ais  ef,  ac  y  bendithiais,  ac  yr  amlhêais  ef. 

3  O  herwydd  yr  Arglwydd  a  gysura  S'ion  : 
efe  a  gysura  ei  noll  anghyfannedd-leoedd  hi ; 
gwna  hefyd  ei  hanialwch  hi  fel  Eden,  a'i  diíf- 
aethwch  fel  gardd  yr  Arglwydd  :  ceir  yn- 
ddi  lawenydd  a  hyfrydwch,  d'iolch,  a  líais 
cân. 

4  "Ç  Gwrandewch  arnaf,  fy  mhobl;  clust- 
ymwrandewch  â  mi,  fy  nghenedl :  canys 
cyfraith  a  â  allan  oddi  wrthyf,  a  gosodaf  fy 
marn  yn  oleuni  pobloedd. 

5  Agos  yw  fy  nghyfiawnder;  fy  iachawd- 
wriaeth  a  aeth  allan,  fy  mreichiau  hefyd  a 
farnant  y  bobloedd :  yr  ýnysoedd  a  ddisgwyl- 
iant  wrthyf,  ac  a  ymddiriedant  yn  fy  mraich. 

6  Dyrchefwch  eich  llygaid  tu  a'r  nefoedd, 
ac  edrychwch  ar  y  ddaear  isod :  canys  y  nef- 
oedd  a  ddarfyddant  fel  mŵg,  a'r  ddaear  a 
heneiddia  fel  dilledyn,  a'i  phreswylwyr  yr  un 
modd  a  fyddant  meirw  ;  ond  fy  iachawdwr- 
iaeth  i  a  fydd  byth,  a'm  cyfiawnder  ni  dder- 
fydd. 

7  ÿ  Gwrandewch  arnaf,  y  rhai  a  adwaenoch 
gyfiawnder,  y  bobl  sydd  â'm  cyfraith  yn  eu 
calon :  nac  ofnweh  waradwydd  dynion,  ac 
nac  arswydwch  rhag  eu  difenwad. 

8  Canys  y  pryf  a'u  bwytty  fel  dilledyn,  a'r 
gwyfyn  a'u  hysa  fel  gwlan:  eithr  fy  nghyf- 
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iawnder  a  fydd  yn  dragy  wydd,  a'm  hiachawd- 
wriaeth  o  genliedlaetli  i  genhedhieth. 

9  ^f  Deff'ro,  deffîro,  gwîsg  rterth,  O  fraich  yr 
Arglwydd;  defl'ro  fel  yn  y  dyddiau  gynt, 
yn  yr  oesoedd  gynt.  Onid  ti  yw  yr  hwn  a 
dorraist  Rahab,  ac  a  archollaist  y  ddraig  ? 

10  Onid  ti  yw  yr  hwn  a  sychaist  y  môr, 
dyfroedd  y  dyfnder  mawr?  yr  hwn  a  wnaeth- 
ost  ddyfnderoedd  y  môr  yn  ffordd  i'r  gwar- 
edigion  i  fyned  drwodd? 

11  Am  hynny  y  dychwel  gwaredigion  yr 
Arglwydd,  a  nwy  a  ddeuant  i  S'ion  â 
chanu,  ac  à  llawenydd  tragywyddol  ar  eu 
pennau :  goddiweddant  lawenydd  a  hyfryd- 
wch  ;  gond  a  griddfan  a  ffy  ymaith. 

12  Myfi,  myfi,  yw  yr  hwn  a'ch  diddana 
chwi :  pwy  wyt  ti,  fel  yr  ofnit  ddyn  yr  hwn 
fydd  marw,  a  mab  dyn  yr  hwn  a  wneir  fel 
glaswelltyn  ? 

13  Ae  a  anghofi  yr  Arglwydd  dy  wneuth- 
urwr,  yr  hwn  a  estynodd  y  nefoedd,  ac  a 
seiliodd  y  ddaear  ?  ae  a  ofnaist  bob  dydd  yn 
wastad  rhag'llid  y  gorthrymmydd,  fel  pe 
darparai  i  ddinystrio  ?  a  pha  le  y  mae  Uid  y 
gorthrymmydd? 

14  Y  carcharor  sydd  yn  brysio  i  gael  ei 
ollwng  yn  rhydd,  fel  na  byddo  farw  yn  y 
pwll,  ac  na  pnallo  ei  fara  ef. 

15  Éithr  myfi  yw  yr  Arglwydd  dy  Dduw, 
yr  hwn  a  bartliodd  y  môr,  pan  ruodd  ei  don- 
nau  :  ei  enw  yw  Arglwydd  y  lluoedd. 

16  Gosodais  hefyd  fy  ngeiriau  yn  dy  enau, 
ac  y'nghysgod  fy  llaw  y'th  dôais,  fel  y  plan- 
nwn  y  nefoedd,  ac  y  seiliwn  y  ddaear,  ac  y 
dywedwn  wrth  S'ion,  Fy  mhobl  ydwyt. 

Í7  H  Deffro,  deff'ro,  eyfod,  Jerusalem,  yr 
hon  a  yfaist  o  law  yr  Arglwydd  gwppan  ei 
lidiowgrwydd  ef;  yfaist  waddod  y  cwppan 
erchyll,  'ie,  sugnaist  ef. 

18  Nid  oes  arweinydd  iddi  o'r  holl  feibion  a 
esgorodd ;  ac  nid  oes  a  ymaflo  yn  ei  llaw  o'r 
holl  feibion  a  fagodd. 

19  Y  ddau  beth  hyn  a  ddigwyddasant  i  ti ; 
pwy  a  ofidia  trosot  ?  dinystr,  a  distry w ;  a 
newyn,  a  chleddyf:   trwy  bwy  y'th  gysuraf? 

20  Dy  feibion  a  lewygasant,  gorweddant  ym 
mhen  pob  heol  fel  tarw  gwŷlít  mewn  magl : 
llawn  ydynt  o  lidiowgrwydd  yr  Arglwydd, 
a  cherydd  dy  Dduw. 

21  %  Am  hynny  gwrando  fi  yn  awr,  y 
dman,  a'r  feddw,  ac  nid  trwy  wm. 

22  Fel  hyn  y  dywed  dy  Arglwydd,  yr  Ar- 
glwvdd,  a'th  Dduw  di,  yr  hwn  a  ddadieu 
dros  ei  bobl,  Wele,  cymmerais  o'th  law  y 
cwppan  erchyll,  sef  gwaddod  cwppan  fy  Uid- 
iowgrwydd  :  ni  chwanegi  ei  yfed  mwy. 

23  Eithr  rhoddaf  ef  yn  llaw  dy  gystuddwyr ; 
y  rhai  a  ddywedasant  wrth  dy  enaid,  Gos- 
twng,  felyr  elom  drosot:  a  thi  a  osodaist  dy 
gorph  fel  y  llawr,  ac  fel  heol  i'r  rhai  a  elent 
drosto. 

PENNOD  LII. 
1  Crist  yn  perswadio  ei  cglwys  i  gredu  ei  rad 
brynedigaeth  ef,  7  i  dderbyn  gtveinidogion  pr 
adbrynedigaeth,  9  i  lawenychu  yn  ei  gallu 
hi,  11  ac  iw  rhyddhâu  eu  hunain  oddi  wrth 
gaethiwed.     13  Y  dyrchejìr  teyrnas  CrisL 

DEFFRO,  deffro,  gwisg  dy  nerth,  S'íon  ; 
gwisg  wisgoedd  dy  ogoniant,  sanctai(id 
ddinas  Jerusalem :  canys  ni  ddaw  o'th  fewn 
mwy  dd'ienwaededig  nac  aflan. 

2  Ymysgwyd  o'r  llwch,  cyfod,  eistedd,  Jem- 
salem :  ymddattod  oddi  wrth  rwymau  dy 
wddf,  ti  gaethferch  S'ion. 

3  Canys  fel  hyn  y  dywedodd  yr  Arglw  ydd, 
Yn  rhad  yr  ymwertnasoch ;  ae  nid  âg  arian 
y'ch  gwaredir. 
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4  Canys  fel  hyn  y  dywedodd  yr  Arglwydd 
Dduw,  Fy  mhobl  a  aeth  i  waered  i'r  Aipht  yn 
y  dechreuad,  i  ymdaith  yno;  a'r  Assyriaid 
a'u  gorthrymmodd  yn  ddîaehos. 

5  Ac  yn  awr  beth  sydd  yma  i  mi,  medd  yr 
Arglwydd,  pan  ddygid  fy  mhobl  ymaith 
yn  rhad  ?  eu  Ilywodraethwyr  a  wna  iddynt 
udo,  medd  yr  Arglwydd  ;  a  phob  dydd  yn 
wastad  y  ceblir  fy  enw. 

6  Am  hynny  y  caiff  fy  mhobl  adnabod  fy 
enw-:  am  hynny  y  cánt  wybod  y  dydd 
hwnnw,  mai  myfi  yto  yr  hwn  sydd  yn  dy- 
wedyd:   wele,  myfi  ydyw. 

7  1  Mor  weddaidd  ar  y  mynyddoedd  yw 
traed  yr  hwn  sydd  yn  efengylu,  yn  eyhoeddi 
heddwch ;  a'r  nwn  sydd  yn  mynegi  daioni, 
yn  cyhoeddi  iachawdwriaeth  ;  yn  dywedyd 
wrth  Si'on,  Dy  Dduw  di  sydd  yn  teyrnasu ! 

8  Dy  wyíwyr  a  ddyrchafant  lef ;  gyd  â'r  llef 

Ícyd-ganant:     canys    gwelant    lygad   yn 
ygad,  pan  ddychwelo  yr  Arglwydd  S'íon. 

9  ^[  Êloeddiwch,  cyd-genwch,  anialwch 
Jerusalem :  canys  yr  Arglwydd  a  gysurodd 
ei  bobl,  efc  a  waredodd  Jerusalem. 

10  Diosgodd  yr  Arglwydd  fraich  ei  sanct- 
eiddrwydd  y'ngolwg  yr  holl  genhedloedd ;  a 
holl  gyrrau  y  ddaear  a  welant  iachawdwr- 
iaethein  Duw  ni. 

11  %  Ciliweh,  ciliwch,  ewch  allan  oddi  yno, 
na  chyffyrddwch  â  dim  halogedig ;  ewch 
allan  o'i  chanol;  ymlanhêwch,  y  rhai  a 
ddygwch  lestri  yr  Arglwydd. 

12  Canys  nid  ar  frys  yr  ewch  allan,  ac  nid  ar 
ffô  y  cerddwch :  canys  yr  Arglwydd  a  â 
o'ch  blaen  chwi,  a  Duw  Israel  a'ch  casgl 
chwi. 

13  ÍJ  Wele,  fy  ngwas  a  lwydda ;  efe  a  godir, 
a  ddyrchefir,  ac  a  fydd  uchel  iawn. 

14  Megis  y  rhyfeddodd  llawer  wrthyt  (mor 
llygredig  ocdd  ei  wedd  yn  anad  neb,  a'i  brŷd 
yn  anad  meibion  dynion !) 

15  Felly  y  taenella  efe  genhedloedd  lawer ; 
Drenhinoedd  a  gauant  eu  genau  wrtho  ef : 
canys  gwelant  yr  hyn  ni  fynegasid  iddynt,  a 
deaílant  yr  hyn  ni  chlywsent. 

PENNOD   LIII. 

1  Y prophwyd  yn  cwyno  rhag  anghrediniaeth, 
ac  yn  esgusodi  rhwystr  y  groes,  4  trwy 
ddangos  y  daioni a  ddaw  o  ddi'uddefaint  Lrist, 
10  affynniant  y  groes. 

PWY  a  gredodd  i'n  hymadrodd?  ac  i  bwy 
y  datguddiwyd  braich  yr  Arglwydd  ? 

2  Canys  efe  a  dýf  o'i  flaen  ef  fel  blaguryn, 
ac  fel  gwreiddyn  o  dir  sych :  nid  oes  na  phrŷd 
na  thegweh  iddo:  pan  edrychom  arno,  ni 
bydd  prŷd  fel  y  dymunem  ef. 

3  Dirmygedig  y  w,  a  dîystyraf  o'r  gwŷr ;  gwr 
gofidus,  a  chynnefìn  â  dolur:  ac  yr  ocddym 
megis  yn  cuddio  ein  hwynebau  oddi  wrtho : 
dinnygedig  oedd,  ac  ni  wnaethom  gyfrif  o 
hono. 

4  ^f  Dîau  efe  a  gymmerth  ein  gwendid  ni, 
ac  a  ddug  ein  doluriau :  etto  ni  a'i  cyfrifasom 
ef  wtríti  ei  faeddu,  ei  daro  gan  Dduw,  a'i 
gystuddio. 

5  Ond  efe  a  archollwyd  am  ein  camweddau 
ni,  efe  a  ddrylliwyd  am  ein  hanwireddau  ni : 
cospedigaeth  ein  heddwch  ni  ocdd  arno  ef :  a 
thrwy  ei  gleisiau  ef  yr  iachâwyd  ni. 

6  Nýni  oll  a  grwydrasoni  fel  defaid ;  troisom 
bawb  i'w  ffordd  ei  hun  :  a'r  Arglwydd  a 
roddes  arno  ef  ein  hanwiredd  nì  i  gyd. 

7  Efe  a  orthrymmwyd,  ac  efe  a  gystudd- 
iwyd,  ac  nid  agorai  ei  enau :  fel  oen  yr  ar- 
weinid  ef  i'r  lladdfa,  ac  fel  y  tau  dafad  o  flaen 
y  rhai  a'i  cneifiai,  felly  nid  agorai  yntau  ei 
enau. 
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8  O  garchar  ac  o  farn  v  cymmerwyd  ef :  a 
phwy  a  draetha  ei  oes  ef  ?  canys  efe  a  dor- 
rwyd  o  dir  y  rhai  by w ;  rlu  ddwyd  pla  amo  ei 
am  gamwedd  fy  mhobl. 

9  Ac  efe  a  wnaeth  ei  fedd  gyd  â'r  rhai  an- 
wir,  a  chyd  â'r  cyfoethog  yn  ei  farwolaeth ; 
am  na  wnaethai  gam,  ac  nad  ocdd  twyll  yn  ei 
enau. 

10  fl  Eithr  yr  Arglwydd  a  fynnai  ei 
ddryllio  ef ;  efe  a'<  clwyfodd  :  nan  osodo 
efe  ei  enaid  yn  aberth  dros  becliod,  efe  a  wél 
ei  had,  efe  a  estyn  ci  ddyddiau ;  ac  ewyllys 
yr  Arglwydd  a  lwydda  vn  ei  law  ef. 

11  Olafur  ei  enaid  y  gwel,  ac  ydiwellir:  fy 
ngwas  cyfiawn  a  gyfiawnhâ  lawer  trwy  ei 
wybodaeth  ;  canys  efe  a  ddwg  eu  hanwir- 
eddau  hwynt 

12  Am  hynny  y  rhannaf  iddo  ran  gyd  â 
llawer,  ae  efe  a  ranna  yr  yspail  gyd  â'r  cedyrn : 
am  idcío  dy  wallt  ei  enaid  i  farwolaeth  :  ac  ete 
a  gyfrifwyd  gyd  â'r  troseddwyr;  ac  efe  a 
ddug  beehodau  llaweroedd,  ac  a  eiriolodd 
dros  y  troseddwyr. 

PENNOD  LIV. 

1  Yprophioyd,  er  mwyn  cysuro  y  Cenhedìoedd, 
yn  propfiwydo helaethrwydd  yr  eglwys  ;  4 eu 
diogelwch  hwy,  6  a'w  sicr  ymwared  aílan  o 
gystudd,  11  a'u  hadeilud  dêg,  15  a'u  díogel 
gadwedigaetlu 

CAN,  di  ammhlantadwy  nid  esgorodd; 
bloeddia  ganu,  a  gorfoledda,  yr  hon  nid 
esgorodd :  o  herwydd  amlaeh  meibion  yr  hon 
a  adawyd,  nâ'r  hon  y  mae  gwr  iddi,  medd  yr 
Arglwydd. 

•2  Helaetha  le  dy  babell,  ac  estynant  gortyn- 
nau  dy  breswylfeydd :  nac  attal,  estyn  dy 
raffau,  a  sicrhâ  dy  hoelion. 

3  Canys  ti  a  dorri  allan  ar  y  llaw  ddehau  ac 
ar  y  llaw  aswy ;  a'th  had  a  etifedda  y  Cen- 
hedloedd,  a  dmasoedd  anrheithiedig  a  wnant 
yn  gyfanneddol. 

4  ISÍae  ofna;  canys  ni'th  gywilyddir:  ac 
na'th  waradwydder,  am  na'th  warthruddir; 
canys  ti  a  anghofi  waradwydd  dy  ieuengctid, 
a  gwarthrudd  dy  weddwdod  ni  chofi  mwy- 
aeh. 

5  Canys  dy  brîod  yw  yr  hwn  a'th  wnaeth, 
(Arglwydd  y  lluoedd  yw  ei  enw)  dy  war- 
edydd  hefyd,  Sanet  Israel,  Duw  yr  holl 
ddaear  y  gelwir  ef. 

6  Canys  fel  gwraig  wrthodedig,  a  chystudd- 
iedig  o  yspryd,  y'tn  alwodd  yr  Arglwydd, 
a  gwraig  ieuengctid,  pan  oeddit  wrthodedig, 
medd  dy  Dduw. 

7  Dros  ennyd  fechan  y'th  adewais;  ond  á 
mawr  drugareddau  y'th  gasglaf. 

8  Mewn  ychydig  somant  y  cuddiais  fy 
wyneb  oddi  wrthyt  ennyd  awr ;  ond  â  thru- 
garedd  dragywyddol  y  trugarhâf  wrthyt, 
medd  yr  Arglwydd  dy  waredydd. 

9  Canys^  dyfroedd  Noah  y  mae  hyn  i  mi : 
canys  megis  y  tyngais  nad  elai  dyfroedd  Noah 
mwy  dros  y  ddaear;  felly  y  tyngais  na  ddig- 
iwn  wrthyt,  ac  na'th  geryddwn. 

10  Canys  y  mynyddoedd  a  giliant,  a'r  bryn- 
iau  a  symmudant:  eithr  fy  nhrugaredd  ni 
thilia  oddi  wrthyt,  a  chyfammoci  fy  hêdd  ni 
syfl,  ìnedd  yr  Arglwydd  sydd  yn  trugarhâu 
wrthyt. 

11  ^l  Y  druan,  helbulus  gan  dymhestl,  y 
ddigysur,  wele,  mi  a  osodaf  dy  gerrig  di  à 
charbuncl,  ac  a'th  sylfaenaf  â  meini  saphir. 

12  Gwnaf  hefyd  dy  tfenestri  o  risial,  a'th 
byrth  o  feini  disglaer,  a'th  holl  derfynau  o 
gerrig  dymunol. 

13  Dy  holl  feibion  hefyd  fyddant  wedi  eu 
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dysgu  gan  yr  Arglwydd  ;  a  mawr  fydd 
hêddwcn  dy  feibion. 

14  Mewn  cyfiawnder  y'th  sicrhêir:  byddi 
bell  oddi  wrth  orthrymder,  canys  nid  ofni ; 
ac  oddi  wrth  ddychryn,  canys  ni  nesà  attat. 

15  Wele,  gan  ymgasglu  hwy  a  ymgasglant, 
ond  nid  o  honof  fi :  pwy  bynnag  o  honot  ti  a 
ymgasglo  i'th  erbyn,  efe  a  syrth. 

16  Wele,  myfi  a  grëais  y  gôf,  yr  hwn  a 
chwŷth  y  marwor  yn  tân,  ac  a  ddefnyddia 
arf  i  w  waith;  myfi  hefyd  a  grëais  y  dinystr- 
ydd  i  ddistrywio. 

17  1í  Ni  lwydda  un  oíferyn  a  lunier  i'th 
erbyn ;  a  thi  a  wnei  yn  euog  bob  tafod  a 
gyfodo  i'th  erbyn  mewn  barn.  Dyma  eti- 
feddiaeth  gweision  yr  Arglwydd,  a'u  cyf- 
iawnder  hwy  sydd  oddi  wrthyf  fi,  medd  yr 

ARGLWYDD. 

PENNOD  LV. 
1   V  prophwyd,  trwy  addewidion  o  Grist,  yn 
gaiw  pawb  i  gredu,  6  ac  i  edifarhâu.    8  Ded- 
wydd  îwyddiant  y  rhai  a  gredo. 

ODEUWCH  i'r  dyfroedd,  bob  un  y  mae 
syched  arno,  îe,  yr  hwn  nid  oes  arian 
ganddo ;  deuwch,  prynweh,  a  bwyttêwch ; 
le,  deuwch,  prynwch  win  a  llaeth,  heb  arian, 
ac  heb  werth. 

2  Paham  y  gweriwch  arian  am  yr  hyn  nid 
ydyw  fara?  a'ch  llafur  am  yr  hyn  nid  yw  yn 
digoni  ?  gan  wrando  gwrandewch  arnaf  fi,  a 
bẁyttêwch  yr  hyn  sydd  dda ;  aeymhyfryded 
eich  enaid  mewn  brasder. 

3  Gogwyddwch  eich  clust,  a  deuwch  attaf ; 
gwrandewch,  a  bydd  by w  eich  enaid :  a  mi  a 
wnaf  gyfammod  tragywyddol  â  chwi,  sefsicr 
drugareddau  Dafydd. 

4  Wele,  rhoddais  ef  yn  dyst  i'r  bobl,  yn 
fiaenor  ac  yn  athraw  i'r  bobloedd. 

5  Wele,  cenedl  nid  adweini  a  elwi,  a  chen- 
hedloedd  ni'th  adwaenai  di  a  rêd  attat,  er 
mwyn  yr  Arglwydd  dy  Dduw,  ac  o  her- 
wydd  Sanct  Israel:  eanys  efe  a'th  ogonedd- 
odd. 

C  %  Ceisiwch  yr  Arglwydd,  tra  y  galler  ei 
gael  ef ;  gelwch  arno,  tra  fyddo  yn  agos. 

7  Gadawed  y  drygionus  ei  ffordd,  a'r  £wr 
anwir  ei  feddyíiau;  a  dychweled  at  yr  Ar- 
glwydd,  ac  efe  a  gvmmer  drugaredd  arno; 
ac  at  ein  Duw  ni,  o  herwydd  efe  a  arbed  yn 
helacth. 

8  1f  Canys  nid  fy  meddyliau  i  yw  eich 
meddyliau  chwi,  ac  nid  eich  ffyrdd  chwi  yw 
fy  ffyrdd  i,  medd  yr  Arglwydd. 

9  Canys  fel  y  mae  y  nefoedd  yn  uwch  nâ'r 
ddaear,  feîly  uwch  y w  fy  ffyrdd  ì  nâ'ch  ffyrdd 
chwi,  a'm  mcddyliau  i  nâ'eh  meddyliau  chwi. 

10  Canys  fel  y  disgyn  y  gwlaw  a'r  eira  o'r 
nefoedd,  ac  ni  ddychweí  yno,  eithr  dyfrhâ  y 
ddaear,  ac  a  wna  ìddi  darddu  a  thyfu,  fel  ý 
rhoddo  had  i'r  hauwr,  a  bara  i'r  bwŷttâwr : 

11  Felly  y  bydd  fy  ng  dr,  yr  hwn  a  ddaw  o'm 
genau :  ni  ddychwel  attaf  yn  wag ;  eithr  efe 
a  wna  yr  hyn  a  fynnwyf,  ac  a  lwydda  yn  y 
pcth  yr  anfonais  ef  o'i  blegid. 

12  Canys  mewn  llawenydd  yr  ewch  allan, 
ac  mewn  hêdd  y'ch  arweinir ;  y  mynyddoedd 
a'r  bryniau  a  floeddiant  ganU  o'ch  blaen,  a 
holl  goed  y  maes  a  gurant  ddwylaw. 

13  Ýn  lle  drain  y  cyfyd  ffynnidwydd,  yn  lle 
mieri  y  cyfyd  myrtwydd :  a  hyn  fydd  i'r  Ar- 
glwvdd  yn  enŵ,  ac  yn  arwydd  tragywydd- 
ol,  yr  hwn  ni  thonir  ymaith. 

PENNOD  LVI. 

1   Y  prophioyd  yn  annog  i  sar.cteiddi-wydd ;  3 
ae  pn  aádaw  ;/  b.i/dd  sanrteiddiad  yn  gyffred- 
inol,  heb  ddenòyn  wyneb  neb.    9  Y  mae  efe 
yn  rhci  anglod  iV  gwylwyr  deillion. 
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I^EL  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Cedwch 
farn,  a  gwuewch  gyfiawnder ;  canys  fy 
iachawdwriaeth  sydd  ar  ddyfod,  a'm  cyf- 
iawnder  ar  ymddangos. 

2  Gwỳn  ei  fyd  y  dyn  a  wnelo  hyn,  a  mab  y 
dyn  a  ymaflo  ynddo;  gan  gadw  y  Sabbotíi 
heb  ei  halogi,  a  chadw  ei  law  rhag  gwneuthur 
dim  drwg. 

3  ^[  Ac  na  lefared  y  d'íeithr-fab,  yr  hwn  a 
lynodd  wrth  yr  Arglwydd,  gan  ddywedyd, 
Ýr  Arglwydd  gan  ddidoli  a'm  didolodd 
oddi  wrth  ei  bobl ;  ac  na  ddy weded  y  disbadd- 
edig,  Wele  fi  yn  bren  crin. 

4  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
wrth  y  rhai  disbaddedig,  y  rhai  a  gadwant  fy 
Sabbothau,  ac  a  ddewisant  yr  hyn  a  ewyllys- 
iwyf,  ac  a  ymaflant  yn  fy  nghyfammod  i ; 

5  Ië,  rhoddaf  iddynt  yn  fy  nhŷ,  ac  o  fewn  fy 
magwyrydd,  le  ac  enw  gwell  nâ  meibion  ac 
nâ  merched  :  rhoddaf  iddynt  enw  tragy  wydd- 
ol,  yr  hwn  ni  thorrir  ymaith. 

6  A'r  meibion  dì'eithr,  y  rhai  a  lynant  wrth 
yr  Arglwydd,  gan  ei  wasanaethu  ef,  a  chan 
garu  enw  yr  Arglwydd,  i  fod  yn  weision 
ìddo  ef,  pob  un  a  gadwo  y  Sabboth  heb  ei 
halogi,  ac  a  ymaflo  yn  fy  nghyfammod; 

7  Dygaf  hwythau  hefyd  i  fynydd  fy  sanct- 
eiddrwydd,  a  llawenychaf  hwynt  yn  nhŷ  fy 
ngweddi:  eu  poeth-offrymmau  hefyd  a'u 
hebyrth  fyddant  gymmeradwy  ar  fy  allor . 
canys  fy  nhŷ  i  a  elwir  yn  dŷ  gwe  *  " 
bobíoedd. 


f  yn  dŷ  gweddi  i'r  holl 


8  Medd  yr  Arglwydd  Dduw,  yr  hwn  a  gasgl 
wasgaredigion  Israel,  Etto  mi  a  gasglaf  eraill 
atto  ef,  gyd  â'r  rhai  sydd  wedi  eu  casglu  atto. 

9  %  Pob  bwystfil  y  maes,  deuwch  i  ddifa,  a 
phob  bwystfil  yn  y  coed. 

10  Deilhon  yw  ei  wyliedyddion :  ni  wyddant 
hwy  oll  ddim,  cŵn  mudion  ydynt  hwy  oll, 
heb  fedru  cyfarth ;  yn  cysgu,  yn  gorwedd,  ac 
yn  caru  hepian. 

11  Ië,  cŵn  gwangcus  ydynt,  ni  chydnab- 
yddant  à'u  digon,  a  bugeiliaid  ydynt  ni  fedr- 
ant  ddeall ;  wynebant  oll  at  eu  ffordd  eu  hun, 
pob  un  at  ei  elw  ei  hun  o'i  gwrr. 

12  Deuwch,  meddant,  cyrchaf  win,  ac  ym- 
lanwn  o  dd'íod  gref ;  a  bydd  y  fory  megis 
heddyw,  a  mwy  o  lawer  ìawn. 

PENNOD  LVII. 
1  Bendigedig-  farwolaeth  y  ci'fiawn.    3  Duw 
yn  argyhoeddi  yr  luddewon,  am  eu  puttein- 
iaidd  'ddelw-addoliaeth  ;    13  f/n  rhoi  addew- 
idion  efengylaidd  tV  edifeíricl. 

DARFU  am  y  cyfiawn,  ac  ni  esyd  neb  at 
ei  galon ;  a  r  gwŷr  trugarog  a  gymmerir 
ymaith,  heb  neb  yn  deall  mai  o  flaen  drygfyd 
y  cymmcrir  y  cynawn  ymaith. 

2  Efe  a  â  i  dangnefedd,  hwy  a  orphwysant 
yn  cu  hystafelloedd,  sef  pob  un  a  rodia  yn  ei 
uniondeb. 

3  ^f  Nesêwch  yma,  meibion  yr  hudoles, 
had  y  godinebus,  a'r  buttain. 

4  Ýn  erbyn  pwy  yr  ymddigrifwch  ?  yn 
erbyn  pwy  y  lledwch  safn,  ac  yr  estynwch 
dafod?  onid  meibion  camwedd  a  had  ffald- 
edd  ydych  chwi? 

5  Y  rhai  a  ymwreso-gwch  âg  eilunod  dan 
bob  pren  deiliog,  gan  ladd  y  plant  yn  y  glyn- 
noedd  dan  gromlechydd  y  creigiau. 

6  Y'nghabol-feini  yr  afon  y  mae  dy  ran ; 
hwynt-hwy  yw  dy  gwttws :  iddynt  hwy  hefyd 
y  tyweîltaist  ddüod-offrwm,  ac  yr  offrym- 
maiát  fwyd-offrwm.  Ai  yn  y  rhai  hyn  yr  ym- 
gysurwn? 

7  Ar  fynvdd  uchel  a  dyrchafedig  y  goscd- 
aist  dy  wely :  dringaist  hefyd  yno  i  aberthu 
aberth. 
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8  Y'nghîl  y  drysau  hefyd  a'r  pyst  y  gosod- 
aist  dy  goffadwriàeth :  canys  .ym-ddinoethaist 
i  arall  heb  fy  llaw  i,  a  dringaist ;  helaethaist 
dy  wely,  ac  a  wnaethost  ammod  rhyngot  â 
hwynt;  ti  a  hoffaist  eu  gorweddle  hwynt  pa 
le  bynnagy  gwelaist. 

9  Cyfeinaist  hefyd  at  y  brenhin  âg  ennaint, 
acamlhêaistdvbèr-aroglau:  anfonaist  hefyd 
dy  genhadau  i'bêll,  ac  ymostyngaist  hyd  uff- 
ern 

10  Ym  maint  dy  ffordd  yr  ymflinaist ;  ac  ni 
ddywedaist,  Nid"  oes  obaitli :  cefaist  fy wyd 
dy  law ;  am  hynny  ni  chlefychaist. 

11  Pwy  hefyd  a  arswydaist  ac  a  ofnaist,  fel 
y  dywedaistgelwydd,  ac  na  chofìaist  fi,  ac 
nad  ystyriaist  yn  dy  galon  ?  oni  thewais  i  â 
sôn  er  ys  talm,  a  thithau  heb  fy  ofni  ? 

12  Myfi  a  fynegaf  dy  gyfiawnder,  a'th 
weithredoedd ;    canys  ni   whant  i  ti  les. 

13  %  Pan  waeddech,  gwareded  dy  gynnull- 
eidfaoedd  di :  eithr  y  gwynt  a'u  dwghwynt 
ymaitholl;  oferedd  a'u  cymmer  hwynt :  ond 
yr  hwn  a  obeithia  ynof  fi  a  etifedda  y  tir,  ac 
a  feddianna  fynydd  fy  sancteiddrwydd. 

14  Ac  efe  a  ddywed,  Palmentwch,  pal- 
mentwch,  parottôwch  y  ffordd,  cyfodwch  y 
rhwystr  o  ffordd  fy  mhobl. 

15  Canys  fel  hyn  y  dywed  y  Goruchel  a'r 
dyrchafedig,  yr  hwn  a  breswylia  dragy  wydd- 
oldeb,  ac  y  mae  ei  enw  yn  Sanctaidd,  Y 
goruchelder  a'r  cyssegr  a  breswyüaf ;  a  chyd 
â'r  cystuddiedig  a'r  isel  o  yspryd,  i  fy  whàu  y 
rhai  isel  o  yspryd,  ac  i  fywhâu  calon  y  rhai 
cystuddiedig. 

16  Canys  nid  byth  yr  ymrysonaf,  ac  nid  yn 
dragywydd  y  digiaf :  o  herwydd  yr  yspryd  a 
ballai  o'm  blaen  i,  a'r  eneidiau  a  wneuth- 
um  i. 

17  Am  anwiredd  ei  gybydd-dod  ef  y  digiais, 
ac  y  tärewais  ef:  ymguddiais,  a  digiais,  ac  efe 
a  aeth  rhagddo  yn  gildynnus  ar  hyd  ffordd  ei 
galon. 

18  Ei  ffyrdd  a  welais,  a  mi  a'i  iachâf  ef : 
tywysaf  ef  hefyd,  ac  adferaf  gysur  iddo,  ac  i'w 
alarwyr. 

19  Myfi  sydd  yn  crëu  ffrwyth  y  gwefusau ; 
Heddwch,  heddwch,  i  bell,  ac  i  agos,  medd 
yr  Arglwydd;  a  mi  a'i  iachâf  ef. 

20  Ond  y  rhai  anwir  sydd  fel  y  môr  yn  dy- 
gyfor,panna  allo  fod  yn  llonydd,  yr  hwn  y 
mae  ei  ddyfroedd  yn  bwrw  allan  dom  a 
llaid. 

21  Ni  bydd  beddwch,  medd  fy  Nuw,  i'r 
rhai  annuwiol. 

PENNOD   LVIII. 

1  Y  prophwyd  icedi  ei  yrru  i  argi/hoeddi  rhag- 
rith,  Syn  dangosbeth  yw  ymjrrydjfuantun,  a 
gwir  ympryd,  8  yn  dangos  ja  addeiuidion 
sydd  ddyledus  am  dduwioldeb,  13  ac  am  gadw 
y  Sabboth. 

LLEFA  â'th  gêg,  nac  arbcd;  dyrchafa  dy 
lais  fel  udgorn,  a  mynega  i'm  pobl  eu 
camwedd,  a'u  pechodau  i  dŷ  Jacob. 

2  Etto  beunydd  y'm  ceisiant,  ac  a  ewyllys- 
iánt  wybod  fy  ffŷrdd,  fol  cenedl  a  wnelai 
cyfiawrider,  ac  ni  wrthodai  farnedigaeth  ei 
Dnw :  gofynant  i  mi  farnedigaethau  cyf- 
iawnder,  ewyllysiant  nesâu  at  Dduw. 

3  %  Paham,  mcddant,  yr  ymprydiasom,  ac 
nis  gwelaist?  y  cvstuddiasom  ein  henaid,  ac 
nis  gwybuost?  Wele,  yn  y  dydd  yr  ympryd- 
ioch  yr  ydych  yn  cael  gwynfyd,  ac  yn  myn- 
nu  eich  holl  ddyledion. 

4  Wele,  i  ymryson  a  chynnen  yr  ympryd- 
iwchj  ac  i  daro  â  dwrn  anwiredd:  nac  ým- 

Í>rydiwch  fel  y  dydd  hwn,  i  beri  elywed  eich 
lais  yn  yr  uchelder. 
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5  Ai  dyma  yr  ympryd  a  ddewisais  ?  dydd  i 
ddyn  i  gystuddio  ei  enaid  ?  ai  crymmu  ei  b^n 
fel  brwynen  ydyw,  a  thaenu  sach-lì'an  a 
lludw  dano  ?  ai  hyn  a  elwi  yn  ympryd,  ac  yn 
ddiwrnod  cymmeradwy  gari  yr'ARGÌ.WYDD? 

6  Onid  dyma  yr  ýmpryd  a  ddewisais? 
dattod  rhwymau  anwiredd,  tynnu  ymaith 
feichiau  trymmion,  a  gollwng  y  rhai  gor- 
thrymmedig  yn  rhyddion,  a  thorri  o  honoch 
bob  iau  ? 

7  Onid  torri  dy  fara  i'r  newynog,  a  dwyn  o 
honot  y  crwydraid  i  dŷ?  a  phan  welych  y 
noeth,  ei  ddilladu  ;  ac  nad  ymguddiech  oddi 
wrth  dy  gnawd  dy  hun  ? 

8  %  Yna  y  tyrr  dy  oleuni  allan  fel  y  wawr, 
a'th  iechyd  a  dardda  yn  fuan :  a'th  gyf- 
iawnder  a  â  o'th  fiaen;  gogoniant  yr  Ar- 
glavydd  a'th  ddilyn. 

9  Yna  y  gelwi,  a'r  Arglwydd  a  ettyb ;  y 
gwaeddi,  ac  efe  a  ddywed,  Wele  fi.  Os  bwri 
o'th  fysg  yr  iau,  estyn  bŷs,  a  dywedyd  ofer- 
edd ; 

10  Os  tynni  allan  dy  enaid  i'r  newynog,  a 
diwallu  yr  enaid  cystuddiedig  :  yna  dy  oleuni 
a  gyfyd  mewn  tywyllwch,  a'th   dywyllwch 

fyd'd  fel  hanner  dydd: 

11  A'r  Arglwydd  a'th  arwain  yn  wastad, 
ac  a  ddiwalla  dy  enaid  ar  sychder,  ac  a  wna 
dy  esgyrn  yn  freision :  a  thi  a  fyddi  fel  gardd 
wedi  ei  dyfrhâu,  ac  megis  ffynnon  ddwfr,  yr 
hon  ni  phalla  ei  dyfroedd. 

12  A>  rhai  afyddant  o  honot  ti  a  adeilad- 
ant  yr  hen  ddiffaeth-leoedd  ;  ti  a  gyfodi  syl- 
feinillawer  cenhedlaeth :  a  thi  a  elwir  yn 
gauwr  yr  adwy,  yn  gyweiriwr  llwybrau  i  gŷf- 
anneddu  ynddynt. 

13  %  O  throi  dy  droed  oddi  wrth  y  Sabboth, 
heb  wneuthur  dy  ewyllys  ar  fy  nydd  sanct- 
aidd  ;  a  galw  y  Sabboth  yn  hyfrydwch  ;  sanct 
yr  Arglwydd  yn  ogonedaus";  a'i  anrhyd- 
eddu  ef,  heb  wneuthur  dy  ft'yrdd  dy  hun, 
heb  geisio  dy  ewyllys  dy  hun,  na  dywedyd 
dy  eiriau  dy  hun  : 

14  Yna  yr  ymhyfrydi  yn  yr  Arglwydd,  ac 
mi  a  wnaf  i  ti  fárchogaeth  ar  uchelfëydd  y 
ddaear,  ac  a'th  borthaf  âg  etifeddiaeth  Jacob 
dy  dad  :  canys  genau  yr  Arglwydd  a't'  llef- 
arodd. 

PENNOD   LIX. 

1  Ysgeler  naturiaeth  pechod.    3  Pechodau  yr 

luadewon.    9  Am  bechod  y  daw  afìtvydd,    16 

O  Dduw  yn  unig  y  mae  iachawdwriaeth.  20 

Cyfammod  y  Prynwr. 

WELE,  ni  fyrhâwyd  líaw  yr  Arglwydd, 
fel  na  allo  achub;  ac  ni  thrymhâodd 
ei  glust  ef,  fel  na  allo  gíywed : 

2  Eithr  eich  anwireddau  chwi  a  ysgarodd 
rhyngoch  chwi  a'ch  Duw,  a'ch  pechodau  a 
guddiasant  ei  wyneb  oddi  wrthych,  fel  na 
chlvwo. 

3  Canys  eich  dwylaw  a  halogwyd  â  gwaed, 
a'ch  bysedd  â  chamwedd :  eich  gwefusau  a 
draethasant  gelwydd,  eich  tafod  a  fyfyriodd 
anwiredd. 

4  Nid  ocs  a  alwo  am  gyfiawnder,  nac  a 
ddadleu  dros  y  gwirionedd  :  y  mucnt  yn  g<>- 
beithio  mewn  gwagedd,  ac  yn  dywedyd  cel- 
wydd ;  yn  beicniogi  ar  flinder,  ac  yn  esgor  ar 
anwiredd. 

5  Wyau  asp  a  ddodwasant,  a  gweoedd  y 
pryf-coppyn  a  wéant :  yr  hwn  a  fwytty  o'u 
hwyau  a  fydd  marw,  a'r  hwn  a  sathrer  a  dyrr 
allan  yn  wiber. 

6  Eu  gwëoedd  hwy  ni  byddant  yn  wisgoedd, 
ac  nid  ymddilladant  â'u  gweithredoedd :  eu 
gweithredoedd  ydynt  wcithredoedd  anwir- 
eíid,  a  gwaith  trawsder  sydd  yn  eu  dwylaw. 
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7  Eu  traed  a  redant  i  ddrygioni,  a  hwy  a 
frysiant  i  dywallt  gwaed  gwirion  :  en  medd- 
yhau  sydd  feddyliau  anwir  ;  distry  w  a  dinystr 
sydd  ar  eu  ff'yrdd  hwynt. 

tí  Ffordd  heddweh  nid  adwaenant ;  ac  nid 
oes  gyfiawnder  yn  eu  llwybrau :  gwnaethant 
iddynt  lwybrau  eeimion :  pwy  bynnag  a 
rodio  yno,   nid  edwyn  heddweh. 

9  ^f  Am  hynny  y  eiliodd  barnedigaeth  oddi 
wrthym,  ac  ni'n  goddiweddodd  eyfiawnder : 
disgwyliasom  am  oleuni,  ac  weledywyllwch; 
am  ddisgleirdeb,  ac  yn  y  fagddu  yr  ydym  yn 
rhodio. 

10  Palfalasom  fel  deillion  â'r  pared,  'ie,  fel 
rhai  heb  lygaid  y  palfalasom:  tramgwydd- 
a^om  ar  hanner  dydd  fel  y  cyfnos;  oeddem 
mewn  lleoedd  anghyfannedd  fel  rhai  meirw. 

11  Nyni  oll  a  ruasom  fel  eirth,  a  chan 
riddfan  y  griddfanasom  fel  colommennod: 
dhsgwyliasom  am  farn,  ac  nid  oes  dim;  am 
iachawdwriaeth,  ac  ymbellhâodd  oddi  wrth- 
ym. 

"12  Canys  amlhâodd  ein  eamweddau  ger  dy 

fron,   a    thystiolaethodd   ein   pechodau    i'n 

herbyn :  o  herwydd  ein  camweddau  sydd  gyd 

,  á  ni ;   a'n  hanwireddau,  ni  a'u  hadwaenom  : 

13  Camweddu,  a  dywedyd  eelwydd  ynerbyn 
yr  Arglwydd,  a  chilio  oddi  ar  ol  ein  Duw, 
dywedyd  trawsder,  ac  anufudd-dod,  myfyrio 
a  thraethu  o'r  galon  eiriau  gau. 

14  Barn  hefyd  a  dröed  yn  ei  hol,  a  chyf- 
iawnderasafodd  o  hirbell:  canys  gwirionedd 
a  gwympodd  yn  yr  heol,  ac  uniondeb  ni  all 
ddyfod  i  mewn. 

15  Ië,  gwirionedd  sydd  yn  pallu,  a'r  hwn 
sydd  yn  cilio  oddi  wrth  ddrygioni  a'i  gwna  ei 
hun  yn  yspail;  a  gwclodci  yr  Arglwydd 
hyn,  a  drwg  oedd  yn  ei  olwg  nad  oedd  barn. 

16'  %  Gweíodd  hefyd  nad  oedd  gwr,  a  rhy- 
feddodd  nad  oedd  eiriolwr :  am  hynny  ei 
fraich  a'i  hachubodd,  a'i  gyfiawnder  ei  hun 
a'icynhaliodd. 

17  Canys  efe  a  wisgodd  gyfiawnder  fel  llurig, 
a  helm  iachawdwriaeth  am  ei  ben ;  ae  a 
wisgodd  wisgoedd  d'ial  yn  ddillad ;  'ie,  gwisg- 
odd  zêl  fel  cochl. 

18  Yn  ol  y  gweithredoedd,  i'e,  yn  eu  hol 
hwynt,  y  tâi  efe,  llid  i'w  wrthwynebwyr, 
taledigaeth  i'w  elynion ;  taledigaeth  i'r  ynys- 
oedd  a  dâl  efe. 

19  Felly  yr  ofnant  enw  yr  Abglwydd  o'r 
gorllewin,  a'i  ogoniant  ef  o  godiad  haul :  pan 
ddelo  y  gelyn  i  mewn  fel  afon,  yspryd  yr  Ar- 
glwydd  a'i  hymlid  ef  ymaith. 

20  ^f  Ac  i  S'ion  y  daw  y  gwaredydd,  ac  i'r 
rhai  a  drôant  oddi  wrth  anwiredd  yn  Jacob, 
medd  yr  Arglwydd. 

21  A  minnau,  dyma  fy  nghyfammod  â 
hwynt,  medd  yr  Arglwydd  ;  Fy  yspryd  yr 
hwn  sydd  arnat,  a'm  geiriau  y  rhai  a  osodais 
yn  dy  enau,  ni  chiliant  o'th  enau,  nac  o  enau 
dy  had,  nac  o  enau  had  dy  had,  medd  yr  Ar- 
glwydd,  o  hyn  allan  byth. 

PENNOD   LX 

1  Gogoniant  yr  eglwys  pan  rìdelo  y  cenhedloedd 
yn  dra  aml  atìi ;  15  a'r  bendithion  mawr  a 
fi/rìrì  ar  ol  t/chydig  gystudd, 

CYFOD,  llewyrcha  ;  canys daeth  dy  oleuni, 
a  chyfododd  gogoniant  yr  Arglwydd 
arnat. 

2  Canys  wele,  tywyllweh  a  orchuddia  y 
ddaear,  a'r  fagdflu  y  bobloedd :  orid  arnat  ti 
y  cyfyd  yr  Arglwydd,  a'i  ogoniant  a  welir 
arnat. 

3  Cenhedloedd  hefyd  a  rodiant  at  dy  oleuni, 
a  brenhinoedd  at  ddisgleirdeb  dy  gyfodiad. 

4  Cyfod  dy  lygaid  oddi  amgylch,  ac  edryeh  ; 
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ymgasglasant  oll,  daethant  attat :  dy  feibion 
a  ddeuant  o  bell,  a'th  ferehed  a  fegir  wrth  dy 
ystlys. 

5  Ýna  y  eei  weled,  ac  yr  ymddisgleiri ;  dy 
galon  hefyd  a  ofna,  ac  a  helaethir ;  am  droi 
attat  lîosowgrwydd  y  môr,  golud  y  cenhedl- 
oedd  a  ddaw  i  ti. 

6  Llîaws  y  camelod  a'th  orchuddiant,  sef 
cyflym  gamelod  Midian  ac  Ephah ;  hwynt 
oll  o  Seba  a  ddeuant ;  aur  a  thus  a  ddygant ; 
a  moliant  yr  Arglwydd  a  fynegant. 

7  Holl  ddefaid  Cedar  a  ymgasglant  attat  ti, 
hyrddod  Nebaioth  a'th  wasanaethant :  hwy  a 
ddeuant  i  fynu  yn  gymmeradwy  ar  fy  allor, 
a  mi  a  anrhydeddaf  dŷ  fy  ngogoniant. 

S  Pwy  yw  y  rhai  hyn  a  eliedant  fel  cwm- 
mwl,  ac  fel  colommennod  i'w  ffenestri? 

9  Yn  dd'iau  yr  ynysoedd  a'm  disgwyliant,  a 
llongau  Tarsis  yn  bennaf,  i  ddwyn  dy  feibion 
o  bell,  eu  harian  hefyd  a'u  haur  gyd  a  hwynt, 
i  enw  yr  Arglwydd  dy  Dduw,  ac  i  Sanct 
Israel,  am  iddo  dy  ogoneddu  di. 

10  A  meibion  d'ieithr  a  adeiladant  dy  furiau, 


a'u  brenhinoedd  a'th  wasanaethant ;  canys 
yn  fy  nig  y'th  darewais,  ac  o'm  hewyllys  da 
fy  hun  y  tosturiais  wrthyt. 


1 1  Am  hynny  dy  byrth  a  fyddant  yn  agored 
yn  wastad,  ni  cheuir  hwynt  na  dydd  na  nos, 
i  ddwyn  attat  olud  y  eenhedloedd,  fel  y  dyger 
eu  brenhinoedd  hwynt  hefyd. 

12  Canys  y  genedl  a'r  deyrnas  ni'th  wasan- 
aetho  di,  a  ddifethir  ;  a'r  cènhedìoedd  hynny 
a  lwyr  ddinystrir. 

13  Gogoniant  Libanus  a  ddaw  attat,  y  ff'yn- 
nidwydd,  ffawydd,  a  box  ynghyd,  i  harddu  Ue 
fy  ngnyssegr  ;  harddaf  hefyd  le  fy  nliraed. 

14  A  meibion  dy  gystuddwyr  a  ddeuant 
attat  yn  ostyngedìg:  a'r  rhai  oll  a'th  ddîys- 
tyrasant  a  ymostyngant  wrth  wadnau  dy 
draed,  ac  a'th  alwant  yn  Ddinas  yr  Ar- 
glwydd,  yn  Sion  Sanet  Israel. 

15  Lle  y  buost  yn  wrthodedig  ac  yn  gâs, 
ac  heb  gynniweirydd  trwot,  gwnaf  di  yn  ar- 
dderchowgrwydd'tragywyddol,  ac  yn  Ilawen- 
ydd  i'r  holl  genhedlaethau. 

16  Sugni  hefyd  laeth  y  cenhedloedd,  i'e. 
bronnau  brenhinoedd  a  sugni ;  a  chei  wybou 
mai  myfi  yr  Arglwydd  yw  dy  achubydd, 
a'th  waredydd  yw  cadarn  Dduw  Jacob. 

17  Yn  lle  pres  y  dygaf  aur,  ac  yn  lle  haiarn 
y  dygaf  arian,  ac  yn  11  e  coed,  bres,  ac  yn  lle 
cerrig,  haiarn ;  a  gwnaf  dy  swyddogion  yn 
heddychol,  a'th  drethwyr  yn  gyfiawn. 

18  Ni  chlywir  mwy  sôn  am  drais  yn  dy 
wlad,  na  distry  w  na  dinystr  yn  dy  derfynau : 
eithr  ti  a  elwi  dy  fagwyrydd  yn  íachawdwr- 
iaeth,  a'th  byrth  yn  Foliant. 

19  Ni  bydd  yr  haul  i  ti  mwyach  yn  oleuni  y 
dydd,  a'r  lleuad  ríi  oleua  yn  llewyrch  i  ti : 
eithr  yr  Arglwydd  fydd  i  ti  yn  oleuni 
tragywyddol,  a'th  Dduw  yn  ogoniant  i  ti. 

20  Ni  fachluda  dy  haul  mwyach,  a'th  leuad 
ni  phalla  :  o  herwydd  yr  Arglwydd  fydd  i 
ti  yn  oleuni  tragywyddol,  a  dyddiau  dy  alar 
a  ddarfyddant. 

21  Dy  bobl  hefyd  fyddant  gyfiawn  oll :  eti  - 
feddant  y  tir  byth,  'sef  blaguryn  fy  mhlanhig- 
ion,  gwaith  fy  nwylaw,  fel  y'm  gogonedder. 

22  Y  byehan  a  fydd  yn  fil,  a'r  gwael  yn 

Í^enedl  gref.  Myfi  yr  Arglwydd  a  brysural 
ìynny  yn  ei  amser. 

PENNOD  LXL 

1  Swydd  Crist.     4  Parodrwydd  7  «  bendithion 
y  JJydrìloniaid. 

YSPRYD    yr   Arglwydd    Dduw   sydd 
arnaf;  o  herwydd  yr  Arglwydd  a'm 
henneiniodd  i  efengylu  i'r  rhai  Uariaidd ;  efe 
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t*m  hanfonodd  i  rwymo  y  rhai  ysig  cu  calon, 
i  gyhoeddi  rhyddid  i'r  caethion,  ac  agoriad 
carchar  i'r  rhai  sydd  yn  rhwym ; 

2  I  gyhoeddi  biwyddyn  gymmeradwy  yr 
Arglwydd,  a  dydd  dîal  ein  üu\v  ni;  i  gy- 
suro  pob  galarus ; 

3  I  osod  i  alarwyr  S'ion,  ac  i  roddi  iddynt 
ogoniant  yn  lle  lludw,  olew  llawenydd  yn  lle 
galar,  gwisg  moliant  yn  lle  yspryd  eystudd- 
ledig;  fel  y  gelwid  hwynt  yn  Brennau  cyf- 
iawnder,  yn  Blanhigyn  yr  Árglwydd,  fel  y 
gogonedder  ef. 

4  'ff  Adeiladant  hefyd  yr  hen  ddiffaethfa, 
cyfodant  yr  anghyfanneddfa  gynt,  ac  adne- 
wyddant  ddinasoedd  diffaeth,  ac  anghyfan- 
nedd-dra  llawer  oes. 

R  A  dîeithriaid  a  safant  ac  a  borthant  eich 
praidd,  a  meibion  dîeithr  fydd  arddwyr  a 
gwinllanwyr  i  chwi. 

6  Chwithau  a  elwir  yn  Offeiriaid  i'r  Ar- 
glwydd  :  Gweinidogion  ein  Duw  ní, 
meddir  wrthych ;  golud  y  cenhedloedd  a 
fwynhêweh,  ac  yn  eu  gogoniant  hwy  yr 
ymddyrchefwch. 

7  f  Yn  lle  eich  cywilydd  y  cewch  ddau- 
ddyblyg ;  ac  yn  lle  gwaradwydd  hwy  a  lawen- 
ychant  yn  eù  rhan  :  am  hynny  yn  y  tir  y 
meddiannant  ran  ddwbl;  lìawenydd  tragy- 
wyddol  fydd  iddynt. 

8  Canysmyíì  vr  Abglwydd  a  hoffaf gyf  - 
iawnder;  yr  wyf  yn  casâu  trais  yn  boeth- 
offrwm,  ac  a  gÿfarwyddaf  eu  gwaith  mewn 
gwirionedd,  ac  a  wnaf  â  hwynt  gyfammod 
tragywyddol. 

9  Eu  had  hwynt  hefyd  a  adweinir  ym  mysg 
y  cenhedloedd,  a'u  hiliogaeth  hwynt  yng 
nghanol  y  bobl :  y  rhai  a'u  gwelant  a'u  had- 
waenant,  mai  hwynt-hwy  yw  yr  had  a 
fendithiodd  yr  Abglwydd. 

10  Gan  lawenyehu  y  llawenychaf  yn  yr  Ar- 
glwydd,  fy  enaid  a  orfoledda  yn  fy  Nuw: 
canys  gwisgodd  fi  â  gwisgoedd  iachawdwr- 
iaeth,  gwisgodd  fí  â  mantell  cyfiawndcr ; 
megis  y  mae  prìod-fab  yn  ?/m-wisgo  â  hardd- 
wisg,  ac  fél  yr  ?/?n-drwsia  prîod-ferch  â'i 
thlysau. 

11  Canys  megis  y  gwna  y  ddaear  i'w  gwellt 
dyfu,  ac'fel  y  gwna  gardd  i'w  hadau  egino, 
felly  y  gwna  yr  Arglwydd  Iob  i  gyfiawnder  a 
mofiant  darddu  ger  bron  yr  holl  genhedl- 
oedd. 

PENNOD   LXII. 

1  Awyddus  chwant  y  prophwyd  i  gadarnhâu 

yr  eglwys  yn  addewidion  Duw.     5  Dyled- 

'swỳdd   y  gweinidogion.  wrth  bregethu  yr 

efengyl,'  Í0  a  pharottCn   y  bobl  i'w  derbyn. 

IJ1  R  mwyn  Sîon  ni  thawaf,  ac  er  mwyn 
-J  Jerusalem  ni  ostegaf,  hyd  onid  elo  ei 
chyfiawnder  hi  allan  fel  disgleirdeb,  a'i  hiach- 
awdwriaeth  hi  fel  lamp  yn  llosgi. 

2  A'r  cenhedloedd  a  welant  dy  gyfiawnder, 
a'r  holl  frenhinoedd  dy  ogoniant:  yna  ý 
gelwir  arnat  enw  newydd,  yr  hwn  a  enwa 
genau  yr  Abglwydd. 

3  Byddi  hefyd  yn  goron  gogoniant  yn  llaw 

?t  Abglwvdd,  ac  yn  dalaith  frenhinol  yn 
law  dy  Dduw. 

4  Ni  ddywedir  am  danat  mwy,  Gwrthod- 
edig;  am  dy  dir  hefyd  ni  ddywedir  mwy, 
Anghyfannedd :  eithr  ti  a  elwir  Hephsi- 
bah ;  a'th  dir,  Beulah :  canys  y  mae  yr  Ar- 
glwydd  yn  dy  hoffi,  a'th  dir  a  brì'odir. 

5  Canys  fd  y  prt'oda  gwr  ieuangc  forwyn,  y 
prloda  dý  fcibion  dydi ;  ac  â  llawenydd 
prtod-fab  am  brìod-ferch,  y  llawenycha  dy 
Dduw  o'th  blegid  di. 

C  Ar  dy  furiau  di,  Jcrusalem,  y  gosodais 
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geidwaid,  y  rhai  ni  thawant  ddydd  na  nos 
yn  wastad:  y  rhai  ydych  yn  cufio  yr  Ar 
glwydd,  na  ddistêwch; 

7  Ac  na  adêwch  ddistawrwydd  iddo,  hyd 
oni  sicrháo,  ac  hyd  oni  osodo"  Jerusalem  ya 
foliant  ar  y  ddaear. 

8  Tyngodd  yr  Abglwydd  i'w  ddeheulaw, 
ac  i'w  fraich  nerthol,  Yn  ddiau  ni  roddaf  dy 
ŷd  mwyach  yn  ymborth  i'th  elynioi ;  a 
meibion  d'ieitlìr  nid  yfant  dy  win,  yr  hwn  y 
llafuriaist  am  dano  : 

í)  Eithr  y  rhai  a'i  casglant  a'i  bwyttânt,  ac  a 
foliannant  vr  Abglwydd  ;  a'r  rhai  a'i  cyn- 
nullasant  a"*i  hyfant  o  fewn  cymeddoedd  fy 
sancteiddrwydd. 

10  ^  Cynniweiriwch,  cynniweiriwch  trw> 
y  pyrth :  parottôwch  ffordd  y  bobl ;  pal- 
mentwch,  palmentwch  brif-ffordd ;  digarreg- 
wch  hi:  cyfodwch  faner  i'r  bobloedd. 

11  Wele,  yr  Abglwydd  a  gyhotddodd  hyd 
eithaf  y  ddaear,  Dy  wedwch  wrth  ferch  Síon, 
Wele  dy  iachawdwriaeth  yn  dyfod,  wcle  ei 
gyflog  gyd  âg  ef,  a'i  waith  o'i  flaen. 

Ì2  Galwant  îiwynt  hefyd  yn  Bobl  sanctaidd, 
yn  Waredigion  yr  Abglwydd  :  tithau  a 
elwir,  Yr  hon  a  geisiwyd,  Dinas  nis  gwrthod- 
wyd. 

PENNOD  LXIII. 
1  Crist  yn  dangos  ptay  ydyw,  2  pa  beth  yw  ei 
oruch'  fiaeth  ar  ei  elynion,  J  a  phabeth  yw 
ei  druLmredd  tu  ag  at  ei  ecrlwys.  10  Yn  ei 
gyfiattn  ddigttonedd  y  mae  yn  meddwl  am  ei 
hàel  drugnredd.  1 5  Yr  eglwy  yn  ei  gweddi, 
17  a'i  huchwyn,  yn  gwneuthur  pn.jffea  o'i 
Mdd. 

PWY  yw  hwn  yn  dyfod  o  Edom,  yn  goch 
ei  dd'illad  o  Öosrah  ?  hwn  sydd  hardd  yn 
ei  wisg,  yn  ymdaith  yn  amlder  ei  rym?  Myfi, 
yr  hwn  a  lefaraf  méwn  cyfiawnder,  ac  .tcyf 
gadarn  i  iachàu. 

2  Paham  yr  ydicyt  yn  goch  dy  ddillad,  a'th 
wisgoedd  fêl  yr  hẁn  a  sathrai  mewn  gwin- 
wrŷf? 

3  Sethrais  y  gwin-wrýf  fy  liunan,  ac  o'r 
bobl  nid  oedd  un  gyd  à  mi ;  canys  mi  a'u 
sathraf  hwynt  yn  fy  nig,  ac  a*u  mathraf 
hwynt  yn  fy  llidiowgrwydd ;  a'u  gwaed 
hwynt  a  daenellir  ar^fy  nillad,  a'm  holl 
wisgoedd  a  lychv,inaf. 

4  Canys  dydd  di'al  sydd  yn  fy  nghalon,  a 
blwyddyn  fy  ngwaredigion  a  ddaeth. 

5  Edrychais  hefyd,  ac  nid  oedd  gynnorth- 
wywr;  rhyfeddais  hefyd  am  nad  o'dd  gyn- 
haliwr :  yna  fy  mraich  fy  hun  a'm  hachùb- 
odd,  a'm  llidiowgrwydd  a'm  cynhaliodd. 

6  A  mi  a  sathraf  y  bobl  yn  fy  nig,  ac  a'u 
meddwaf  hwynt  yn  fy  Uidiowgrwydd  ;  a'u 
cadernid  a  ddisgynaf  i'r  Uawr. 

7  f  Cofiaf  drugareddau  yr  Abglwydd,  a 
moliant  Duw,  yn  ol  yr  hyn  oll  a  rodd- 
odd  Duw  i  ni,  ae  amlder  ei  ddaioni  i  dŷ 
Israel,  yr  hyn  a  roddcdd  efe  iddynt  yn  ol  ei 
dosturiaethau,  ac  yn  ol  amlder  ei  drugar- 
eddau. 

8  Canys  efe  a  ddywedcdd,  Díau  fy  mhobl 
ydynt  hwy,  meibion  ni  ddywedant  gelwydd  ; 
felìy  efe  a  aeth  yn  lachawdwr  iddynt. 

9  Yn  eu  holl  gystudd  hwynt  efe  a  gystudd- 
iwyd,  ac  angel  ei  gynddrychioldeb  a'u  harh- 
ubodd  hwynt;  yn  ei  gariad,  ac  yn  ei  drugar- 
edd  y  gwaredodd  efe  hwynt :  efe  a'u  dygodd 
hwynt,  ac  a'u  harweiniodd  yr  holl  ddyddiau 

10  %  Hwythau  oeddynt  wrtliryfelgar,  ac  a 
ofidiasant  ei  Yspryd  sanctaidd  ef :  am  jiynny 
y  trodd  efe  yn  elyn  iddynt,  ac  yr  ymladdodd 
yn  cu  herbyn . 
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11  Yna  y  cofiodd  efe  y  dyddiau  gynt,  Moses 
o'i  bobl,  gan  ddywedyd,  Mae  yr  hwn  a'u 
dygodd  hẃynt  i  fynu  o'r  môr,  gyd  â  bugail  ei 
braidd?  mae  \r  liwn  a  osododd  ei  yspryd 
sanctaidd  o'i  fewn  ef? 

12  Yr  hwn  a'w  tywysodd  hicynt  â  deheulaw 
Moses,  ac  â'i  ogoneddus  fraièh,  gan  hollti  y 
dyfroedd  o'u  bíaen  hwynt,  i  wneuthur  iddo 
ei  hun  enw  tragy  wyddol  ? 

13  Yr  hwn  a'u  harweiniodd  hwynt  trwy  y 
dyfnderau,  fel  march  yn  yr  anialwch,  fel  na 
thramgwyddent  ? 

14  Fel  y  disgyn  anifail  i'r  dyfíryn,  y  gwna 
yspryd  yr  Arglwydd  iddo  orphwys:  felly  y 
ty  wysai'st  dy  bobl,  i  wneuthur  ì  ti  enw  gogon- 
eddus. 

15  %  Edrych  o'r  nefoedd,  a  gwel  o  annedd 
dy  sancteiddrwydd  a'th  ogoniant:  mae  dy 
rêl  a'th  gadernid,  ll'íosowgrwydd  dy  dostur- 
iaethau  a'th  drugareddau  tu  ag  attaf  fi?  a 
ymattaliasant  ? 

16  Canys  ti  yw  ein  Tad  ni,  er  nad  edwyn 
Abraham  ni,  ac  na'n  cydnebydd  Israel :  ti, 
Arglwydd,  yiü  ein  Tad  ni,  em  gwaredydd ; 
dv  enw  sydd  êrioed. 

17  *&  Paham,  Arglwydd,  y  gwnaethost  i 
ni  gyfeiliorni  allan  o'th  ffyrÄd?  ac  y  caledaist 
ein  calonnau  cddi  wrth  dy  ofn?  Dychwel  er 
mwyn  dy  weision,  llwythau  dy  etifeddiaeth. 

18  Dros  ychydig  ennỳd  y  meddiannodd  dy 
bobl  sanctaidd :  ein  gwrthwynebwyr  a  fathr- 
asant  dy  gyssegr  di. 

19  Nyni  ydym  eìddot  U :  erioed  ni  buost  yn 
arglwyddiaetlm  arnynt  hwy ;  ac  ni  elwid  dy 
enw  arnynt. 

PENNOD  LXIV. 

1   Yr  eglwys  yn  gweddìo  c;r  i  Dduw  eghiro  ei 

allu  }  5  ac  wrtfìfiwrygu  trugaredd  í)uw,  yn 

cyfuddef  ei    llygred!gacth    natiinol:    í)  yn 

cwyno rhag  ei  chystudd. 

ONA  rwygit  y  nefoedd,  a  disgyn,  fel  y 
toddai  y  mynyddoedd  o'th  flaen  di, 

2  Fel  pan  losgo  y  tân  greision,  y  pair  y  tân 
i'r  dwfr  ferwi;  i  hysbysu  dy  enw  i'th  ẃrth- 
wynebwyr,./l'Z  yr  ofno  y  cenhedloedd  rhagot! 

3  Pan  wnaethost  bethau  ofnadwy  ni  ddis- 
gwyliasom  r/m  danynt,  y  disgynaist,  a'r  myn- 
yddoedd  a  doddasant  o'th  flaen. 

"  4  Ac  erioed  nl  chly  wsant,  ni  dderbyniasant 
á  chlustiau,  ac  ni  ŵelodd  llygad,  O  Dduw, 
ond  tydi,  yr  hyn  a  ddarparodd  efe  i'r  neb  a 
ddisgwyl  wrtho. 

5  Cyfarfyddi  â'r  hwn  sydd  lawen,  ac  a  wna 
gyfiawnder  ;  y  rhai  yn  dy  ffyrdd  a'th  gofîant 
rii :  wele,  û  a  ddigiaist,  pan  bechasom :  yn- 
ddynt  hwy  y  mae  para,  a  ni  a  fyddwn  cadw- 
edifif. 

6  Eithr  yr  ydym  ni  oll  megis  peth  afian,  ac 
megis  bratiau  budron  yw  ein  noll  gyfiawn- 
derau  ;  a  megis  deilen  y  syrthiasom  ni  oll ;  a'n 
hanwircddau,  megis  gwynt,  a'n  dug  ni  ym- 
aith. 

7  Ac  nid  oes  a  alwo  ar  dy  enw,  nac  a  ym- 
gyfyd  i  ymaflyd  ynot:  canys  cuddiaist  dy 
wyneb  oddi  wrthym ;  «lifëaist  ni,  o  herwydd 
ein  hanwireddau. 

8  Ond  yn  awr,  O  Arglwydd,  ein  Tad  ni 
ydwyt  ti :  nyni  ydym  glai,  a  thithau  yio  ein 
lluniwr  ni;  ì'e,  gwaith  dy  law  ydym  ni  oll. 

9  t  Na  ddigia,  Arglwydd,  yn  ddirfawr, 
ac  na  choíìa  anwiredd  yn  dragywydd :  wele, 
edryeli,  attolv/g,  dy  bobl  di  ydym  ni  oll. 

10  Dy  sanctaidd  ddinasoedd  sydd  anialwch  ; 
Sì'on  sydd  yn  ddiffaethwch,  a  Jerusalem  yn 
anghyfannedd. 

11  Tý  ein  sancteiddrwydd  a'n  harddwcji  ni, 
He  y  moliannai  ein  tadau  dydi,  a  losgwyd  â 
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|  thân  ;    a'n  holl  bcthau   dymunol  sydd  yn 
anrhaith. 

12  A  ymatteli  di,  Arglwydd,  wrth  y  peth- 
au  liyn  ?  a  dewi  di,  ac  a  gystuddi  di  ni  yn 
ddirfawr  ? 

PENNOD  LXV. 
1  Galwedigaeth  y  Cenhcdloedd.  2  Gwrthod  yr 
luddewòn,  am  eu  han.erhrediniaeth,  a'u 
delw-addoliaeth,  a'u  rhagrith.  8  GweddiU  a 
achubir.  11  Barnedigaethau  ar  yr  anivir,  a 
bendithion  ar  y  duwiol.  17  Dedwydd  gyjtwr 
Jerusálem  newydd. 

CEISIWYD  fi  gan  y  rhai  ni  ymofynasant 
am  danafs  cafwyd  fi  gan  y  rhai  ni'm 
ceisiasant :  dỳwedais*  Wele  fi,  wele  fi,  wrth 
genhedlaeth  ni  alwyd  ar  fy  enw  i. 

2  Estynais  fy  llaw  ar  hyd  y  dydd  at  bobl 
wrthryfelgar,  y  rhai  a  rodient  y  ffbrdd  nid 
oedd  dda,  yn  ol  eu  meddyliau  eu  hun ; 

3  Pobl  y  rhai  a'm  llidient  i  yn  wastad  yn  fy 
wyneb;  yn  aberthu  raewn  gerddi,  ac  yn 
arogl-darthu  ar  allorau  pridd-feini; 

4  Y  rhai  a  arhôent  ym  mysg  y  beddau,  ac  a 
lettyent  yn  y  raynwentau ;  y  rhai  a  fwyt- 
tâent  gig  môch,  ac  isgell  ífiaidd  bethau  yn  eu 
llestri ; 

5  Y  rhai  a  ddywedent,  Sâf  ar  dy  ben  dy 
hun  ;  na  nesâ  attaf  fi  :  canys  sancteiddiach 
ydwyf  nâ  thydi.  Y  rhai  hyn  sydd  fŵg  yn  fy 
ffroenau,  tân  yn  llosgi  ar  hyd  y  dydd. 

6  Wele,  ysgrîfenwyd  ger  fy  mron :  ni  thaw- 
af ;  eithr  talaf,  îe,  talaf  i'w  mynwes, 

7  Eich  anwireddau  chwi,  ac  anwireddau 
eich  tadau  ynghyd  (medd  yr  Arglwydd)  y 
rhai  a  arogl-darthasant  ar  y  mynyddoedd,  ac 
a'm  cablasant  ar  y  bryniau:  am  hynny  y 
mesuraf  eu  hen  weithredoedd  hwynt  i'w 
mynwes. 

8  %  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ; 
Megis  y  ceir  gwin  newydd  mewn  swp  o  rawn, 
ac  y  dywedir,  Na  ddifwyna  ef ;  canys  y  mae 
bendith  ynddo :  felly  y  gwnaf  er  mwyn  fy 
ngweision,  na  ddistrywiwyf  hwynt  oll. 

9  Eithr  dygaf  had  allan  o  Jacob,  ac  o  Judah 
un  a  etifeddo  fy  mynyddoedd :  a'm  hethol- 
edigion  a'i  hetifeddant,  a'm  gweision  a  drig- 
ant  yno. 

10  Saron  hefyd  fydd  yn  gorlan  defaid,  a 
glynn  Achor  yn  orweddfa  gwartheg,  i'm  pobl 
y  rhai  a'm  ceisiasant. 

11  %  Ond  chwi  yw  y  rhai  a  wrthodwch  yr 
Arglwydd,  a  anghofiwch  fy  mynydd  sanct- 
aidd,  a  arlwywch  fwrdd  i'r  llu  accw,  ac  a 
lenwch  ddiod-offrwm  i'r  niferi  accw. 

12  Rhifaf  chwithau  i'r  cleddyf,  a  ehwi  oll  a 
ymostyngwch  i'r  Uaddedigaeth :  o  herwydd 
pan  elwais  chwi,  nid  attebasocli ;  pan  lefer- 
ais,  ni  wrandawsoch  ;  ondgwnaethoch  ddryg- 
ioni  yn  fy  ngolwg,  a  dewisasoch  yr  hyn  nid 
oedd  dda  gennyf. 

13  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw;  Wele,  fy  ngweision  a 
f wyttant,  a  chwithau  a  newynwch  :  wele,  fy 
ngweision  a  yfant,  a  chwithau  a  syched- 
wch :  wele,  fy  ngweision  a  lav/enychant,  a 
chwithau  a  fydd  cywilydd  arnoch: 

14  Wele,  fy  ngweision  a  ganant  o  hyfryd- 
wch  calon,  a  chwithau  a  waeddwch  rhag 
gofid  calon,  ac  a  udwch  rhag  cystudd  yspryd, 

15  A'ch  enw  a  adêwch  yn  felldith  gan  fy 
etholedigion :  canys  yr  Arglwydd  DduẂ 
a'th  ladd  di,  ac  a  eilw  ei  weision  ar  enw 
arall : 

16  Fel  y  bo  i'r  hwn  a  ymfendigo  ar  y  ddaear, 
ymfendigo  yn  Nuw  y  gwirionead ;  ac  i'r  hwn 
a  dyngo  ar  y  ddaear,  dyngu  i  Dduw  y  gwir- 
ionedd :  am  anghofio  y  trallodau  gynt,  ae  am 
eu  cuddio  hwynt  o'm  golwg. 
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17  II  Canys  wele  fi  yn  crëu  nefoedd  newydd, 
a  daear  newydd :  a'r  rhai  cyntaf  ni  chofir,  ac 
ni  feddyür  am  danvnt. 

18  Eithr  ilawenychwch  a  gorfoleddwch  yn 
dragy wydd  yn  y  pethau  a  grëwyf  fi :  canys 
wele"  fi  yn  crëu  Jerusalem  yn  orfoledd,  a'i 
phobl  yn  llawenydd. 

19  Gorfoleddaf  liefyd  yn  Jerusalem,  a  lla- 
wenychaf  yn  fy  mhobl :  ac  ni  chlywir  ynddi 
mwyach  lais  wylofain,  na  llef  gwaedd. 

20  Ni  bydd  o  'hynny  allan  blentyn  o  oed,  na 
henafgwr,  yr  hwn  ni  chyflawnodd  ei  ddydd- 
iau :  canys  y  bachgen  fydd  marw  yn  fab 
canmlwydd;  ond  y  pechadur  yn  fab  can- 
mlwydd  a  felldithir. 

21  A  hwy  a  adeiladant  dai,  ac  á'w  cyfan- 
neddant ;  plannant  hefyd  winllannoedd,  a 
bwyttânt  eu  ffrwyth. 

22  ISid  adeiladant  hwy,  fel  y  cyfanneddo 
arall ;  ac  ni  phlannant,  fel  y  bwyttâo  arall : 
eithr  megis  dyddiau  pren  y  bydd  dyddiau  fy 
mhobl,  a'm  hetholedigion  à  hir-fwynhânt 
waith  eu  dwylaw. 

23  Ni  lafuriant  yn  ofer,  ac  ni  chenhedlant 
i  drallod  :  canys  had  rhai  bendigedig  yr  Ar- 
glwydd  i/dynt  hwy,  a'u  heppil  gyd  â  hwynt. 

24  A  bydd  cyn  galw  o  honynt,  i  mi  atteb ; 
ac  a  hwy  etto  yn  llefaru,  mi  a  wrandawaf. 

25  Y  blaidd  a'r  oen  a  borant  ynghyd ;  y 
llew  fel  ŷcli  a  bawr  wellt;  a'r  sarph,  llwch 
fydd  ei  bwyd  hi :  ni  ddrygant  ac  ni  ddis- 
'trywiant  yn  fy  holl  fynydd  sanctaidd,  medd 
yr  Arcìlwydd. 

PENNOD  LXVI. 

1  Y  mỳn  y  gogoneddus  Dduw  ei  wasanaethu 
meám  gostyhgedig  burdeb :  5  y  mae  yn  cy~ 
suro  y  gostt/nçedig  â  rhyfeddol genhedliad,  10 
a  grasusol  ddoniau  yr  eglwys.  15  Tost  farn- 
edigaethau  Duw  yn  'erbt/n  yr  annuwiol. 
10  Y  bydd  i'r  cenhedloedd  eglwys  sanct- 
aidd,  24  ac  y  cánt  weled  damnedigaeth  yr 
annuwiol. 

I^EL  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ;  Y  nef 
-  yw  fy  ngoisedd-faingc,  a'r  ddaear  yw 
lleithig  fy  nhraed:  mae  y  tŷ  a  adeiledwch  i 
mi  ?  ac  mae  y  fan  y  gorphwysaf  ? 

2  Canys  y  pethau  hyn  oll  a  wnaeth  fy  llaw, 
a  thrwof  fi  y  mae  hyn  oll,  medd  yr  Ar- 
glwydd:'  ond  ar  hwn  yr  edrychaf,  sef  ar 
y  truan  a'r  cystuddiedig  o  yspryd,  ac  sydd 
yn  crynu  wrth  fy  ngair. 

3  Yr  hwn  a  laddo  ỳch,  sydd  fel  yr  hwn  a 
laddo  wr ;  yr  hwn  a  abertho  oen,  syddfel  yr 
hwn  a  dorfynyglo  gi ;  yr  hwn  a  offrymmo 
offrwm,  syddfel  ped  offhjmmai  waed  môch  ; 
yr  hwn  a  arogl-darthò  thus,  sydd  fel  pe  ben- 
digai  eilun  :  i'e,  hwy  a  ddewisasant  eu  ffyrdd 
eu  hun,  a'u  henaid  a  ymhytrydodd  yn  eu 
ífieidd-dra. 

4  Minnau  a  ddewisaf  cu  dychymygion 
liwynt,  ac  a  ddygaf  arnynt  yr  hyn  a  ofnant: 
am  alw  o  honof,  ac  nid  ocdd  a  attebai ;  Uef- 
erais,  ac  ni  wrandawsant :  eithr  gwnaethant 
yr  hyn  oedd  ddrwg  yn  fy  ngolwg,  a'r  hyn  nid 
oedd  dda  gennyf  a  ddewisasant. 

5  %  Gwrandewch  air  yr  Arglwydd,  y  rhai 
a  grynwch  wrth  ei  air  ef ;  Eich  brodyr  y  rhai 
a'ch  casasant,  ac  a'ch  gyrrasant  ar  encil  er 
inwyn  fy  enw  i,  a  ddywedasant,  Gogonedder 
yr  Arglwydd:  etto  i'ch  llawenydd  chwi  y 
gwelir  ef,  a  hwy  a  waradwyddir. 

6  Llef  soniarus  o'r  ddinas,  llef  o'r  deml,  llef 
yr  Ahglwydd  yn  talu  y  pwyth  i'w  elynion. 

7  Cyn  ei  chlafychu,  yr  esgorodd;  cyn  dyfod 
gwewyr  arni,  y  rhyddhâwyd  hi  ar  fab. 
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8  Pwy  a  glybu  y  fath  beth  a  hyn  ?  pwy  a 
welodd  y  tatli  bethau  a  hyn?  A  wneir  i'r 
ddaear  dyfu  mewn  un  dydd?  a  enir  cenedl 
ar  unwaith  ?  Pan  glafychodd  Sîon,  yr  esgor- 
odd  hefyd  ar  ei  meibioh. 

9  A  ddygaf  fi  i'r  enedigaeth,  ac  oni  pharaf 
esgor?  medd  yr  Awolwydd:  a  baraf  fi 
esgor,   ac  a  luddiaf?    medd  dy   Dduw. 

10  Llawenhêwch  gyd  â  Jerusalem,  a  bydd- 
wch  hyfryd  gyd  â  hi,  y  rhai  oll  a'i  cerwch  hi 
llawenhêwch  gyd  á  hi  yn  llawen,  y  rhai  oll  a 
alerwch  o'i  phlegid  lü : 

11  Fel  y  sugnoch,  ac  y'ch  diwaller  â  bron- 
nau  ei  diddanwch  hi ;  fel  y  godroch,  ac  y 
byddoch  hyfryd  gan  helaethrwydd  ei  gogoh- 
iant  hi. 

12  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ; 
Wele,  mi  a  estýnaf  iddi  heddwch  fel  afon.  a 
gogoniant  y  cenhedloedd  fel  ffrwd  lifeirioi  : 
yna  y  sugnwch,  ar  ei  hystlys  hi  y'ch  dygir,  ac 
ar  ei  gliniau  y'ch  diddenir. 

13  Fel  un  yr  hwn  y  diddana  ei  fam  ef,  felly 
y  diddanaf  fi  chwi ;  ac  yn  Jerusalem  y'eh 
diddenir. 

14  A  phan  weloch  hyn,  y  Uawenycha  eich 
calon  ;  eich  esgyrn  íiefyd  a  flodeuant  fel 
llysieuyn :  ac  fe  adweinir  llaw  yr  Ar- 
glwydd  tu  ag  at  ei  weision,  a'i  lidiowg- 
rwydd  wrth  ei  elynion. 

15  Canys  wele  yr  Arglwÿdd  a  ddaw  â 
thân,  ac  â'i  gerbydau  fel  trowynt,  i  dalu  ei 
ddigter  â  llidiowgrwydd,  a'i  gerydd  â  fiìam 
mau  tân. 

10  Canys  yr  Arglwydd  a  ymddadleu  â 
thán  ac  á'i  gleddyf  yn  erbyn  pob  cnawd ;  a 
lladdedigion  yr  A  iìglwydd  fyddant  aml. 

17  Y  rhai  a  ymsancleiddiant,  ac  a  ymlan- 
hânt  yn  y  gerddi,  yn  ol  eu  gilydd,  yn  y  canol, 
gan  fwytta  cig  môch,  a  ffieidd-dra,  a  llygod, 
a  gyd-ddiweddir,  medd  yr  Arglwydd. 

18  Canys  mi  a  adwaen  eu  gweithredoedd 
hwynt  à'u  meddyliau :  y  mae  yr  amser  yn 
dyfod,  i  gasglu  yr  holl  gènhedloedd  a'r  ieith- 
oedd ;  a  hwy  a  ddeuant,  ac  a  welant  fy  ngo- 
goniant. 

19  A  gosodaf  yn  eu  mysg  arwydd,  ac  an- 
fonaf  y  rhai  diangol  o  honynt  at  y  cenhedl- 
oedd,  i  Tarsis,  Afl'rica,  a  Lydia,  y  rhai  a  dyn- 
nant  mewn  bwa,  i  Italia,  a  Groeg,  i'r  ynys- 
oedd  pell,  y  rhai  ni  chly  wsant  sôn  am  danaf, 
ac  ni  welsant  fy  ngogoniant ;  a  mynegant  fy 
ne;ogoniant  ym  mysg  y  cenhedloedd. 

20  A  hwy  a  ddygant  eich  holl  frodyr  o 
blith  yr  holl  genhedloedd,  yn  offrwm  i'r'AR- 
glwydd,  ar  feirch,  ac  ar  gerbydau,  ac  ar 
elorau  meirch,  ac  ar  fulod,  ac  ar  anifeiliaid 
buain,  i'm  mynydd  saiìctaidd  Jerusalem, 
medd  yr  Arglwydd,  megis  y  dwg  meibion 
Israel  off'rwm  mewn  Uestr  glân  i  dỳ  yr 
Arglwydd. 

21  Ac  o  honynt  hwy  y  cymmeraf  rai 
yn  offeiriaid  ac  yn  Lefìaid,  medd  yr  Ar- 
glwydd. 

22  Canys  megis  y  saif  ger  fy  mron  y  nefoedd 
newydd  a'r  ddaear  newydd,  y  rhai  a  wnaf  fì, 
medd  yr  Arglwydd,  feliy  y  saif  eich  had 
chwi,  a'ch  enw  chwi. 

23  Eydd  hefyd  o  newydd-loer  i  newydd- 
loer,  ac  o  Sabboth  i  Sabboth,  i  bob  cnawd 
ddyfod  i  addoli  ger  fy  mron  i,  medd  yr  Ar- 
glwydd. 

24  A  hwy  a  ânt  allan,  ac  a  edrycliant  ar 
gelanedd  y  rhai  a  wnaethant  c;amwedd  i'm 
herbyn :  eanys  eu  pryf  ni  bydd  marw,  a'u 
tân  ni  ddiffydd;  abyddant  yn  ífìeidd-dragHn 
bob  cnawd. 
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PENNOD  I. 
1  Amser  3  a  galwad  Jeremiah.  11  Ei  bro- 
phwydol  iceledigaeth  ef  am  y  w'ialen  almon, 
a'r  crochan  berwedig.  15  Ei  drom  gennad- 
wri  efpn  erbpn  Judah.  17  Duw  pn  ei  gp- 
8Uro  ef,  trwp  addaw  iddo  ei  gymmorth. 

GEIRIAU  Jeremiah  mab  Hilci'ah,  o'r  off- 
eiriaid  y  rhai  oedd  yn  Anathoth,  o  fewn 
tir  Benjamin : 

2  Yr  hwn  y  daeth  gair  yr  Arglwydd  atto, 

În    nyddiau    Josi'ah    mab    Amon    brenhin 
udah,  yn  y  drydedd  flwyddyn  ar  ddeg  o'i 
deyrnasiad  ef. 

3  Ac  fe  ddaeth  yn  nyddiau  Jehoiacim  mab 
Josîah  brenhin  Judah,  nes  darfod  un  mlyn- 
edd  ar  ddeg  i  Sedeciah  mab  Jos'iah  brenhin 
Judah,  hyd  ddygiad  Jerusalem  i  gaethiwed 
yn  y  pummed  mis. 

4  Yna  y  daeth  gair  yr  Arglwydd  attaf, 
gan  ddywedyd, 

5  Cyn  i  mi  dy  lunio  di  yn  y  groth,  mi  a'th 
adnabûm  ;  a  chyn  dy  ddyfod  o'r  groth,  y 
sancteiddiais  di ;  a  mi  a'th  roddais  yn 
brophwyd  i'r  cenhedloedd. 

6  Yna  y  dywedais,  O  Arglwydd  Dduw, 
wele,  ni  fedraf  ymadrodd ;  canys  bachgen 
ydwyf  fi. 

7  %  Ond  yr  Arglwydd  a  ddywedodd 
wrthyf,  Na  ddywed,  Bachgen  ydwyf:  canys 
ti  a  âi  at  y  rhai  oll  y'th  anfonwyf,  a'r  hyn  oll 
a  orchymynwyf  i  ti  a  ddy  wedi. 

8  Nac  ofna  rhag  eu  hwynebau  hwynt: 
canys  yr  ydwyf  fi  gyd  â  thi  i'th  waredu, 
medd  yr  Arglwydd. 

9  Yna  yr  estynodd  yr  Arglwydd  ei  law, 
ac  a  gyffyrdcíodd  â'm  genau.  A'r  Ar- 
glwydd  a  ddywedodd  wrthyf,  Wele,  rhodd- 
ais  fy  ngeiriau  yn  dy  enau  di. 

10  Gwel,  heddyw  y'th  osodais  ar  y  cenhedl- 
oedd,  ac  ar  y  teýrnasoedd,  i  ddiwreiddio,  ac  i 
dynnu  i  lawr,  i  ddifetha,  ac  i  ddistrywio,  i 
adeiladu,  ac  i  blannu. 

11  ^f  Yna  y  daeth  gair  yr  Arglwydd  attaf, 

fan  ddywedyd,  Jeremi'ah,  beth  a  weli  di? 
íinnauaddywedais,  Gwialenalmon  a  welaffi. 

12  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrthyf,  Da 
y  gwelaLt ;  canys  mi  a  brysuraf  fy  ngair  i'w 
gyflawni. 

13  A  gair  yr  Arglwydd  a  ddaeth  attaf  yr 
ail  waith,  gan  ddywedyd,  Beth  a  weli  di?  A 
mi  a  ddywedais,  Mi  a  welaf  grochan  berw- 
edig,  a'i  wyneb  tu  a'r  gogledd. 

14  Yna  y  dy wedodd  yr  Arglwydd  wrthyf, 
O'r  gogledd  y  tyrr  drwg  allan  ar  holl  drigol- 
ion  y  tir. 

15  Canys  wele,  myfi  a  alwaf  holl  deuluoedd 
teyrnasoedd  y  gogledd,  medd  yr  Arglwydp, 
a  hwy  a  ddeuant,  ac  a  osodant  bob  un  ei 
orsedd-faingc  wrth  ddrws  porth  Jerusalem, 
ac  yn  erbyn  ei  muriau  oll  o  amgylch,  ac  yn 
erbyn  hoíl  ddinasoedd  Judah. 

16  A  mi  a  draethaf  fy  marnedigaethau  yn  eu 
herbyn,  am  holl  anwiredd  y  rhai  a'm  gadaws- 
ant,  ac  a  arogl-darthasant  i  dduwiau  eraill,  ac 
a  addolasant  weithredoedd  eu  dwylaw  eu  hun- 
aín. 
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17  1f  Am  hynny  gwregysa  dy  lwynau,  a 
ehyfod,  a  dywed  wrthynt  yr  hyn  oll  yr  ydwyf 
yn  ei  orchymyn  i  ti :  nac  arswyda  eu  hwyn- 
ebau,  rhag  i  mi  dy  ddistrywio  di  ger  eu  bron 
hwynt. 

18  Canys  wele,  heddyw  yr  ydwyf  yn  dy 
roddi  di  yn  ddinas  gaerog,  ac  yn  golofn 
haiarn,  ac  yn  fur  pres,  yn  erbyn  yr  holl  dir, 
yn  erbyn  brenhinoedd  Judah,  yn  erbyn  ei 
thywysogion,  yn  erbyn  ei  hoffeiriaid,  ac  yn 
erbyn  pobl  y  tir. 

19  Ymladdant  hefyd  yn  dy  erbyn,  ond  ni'th 
orchfygant:  canys  myfi  sydd  gyd  â  thi  i'th 
ymwared,  medd  yr  Arglwydd, 

PENNOD   II. 

1  Duw,  wedi  dangos  ei  garedigrwydd  o'r  blaen, 
pn  ymliw  â'r  luddeẁon  am  droi  oddi  wrtho 
mor  ddiachos,  9  y  tu  hwnt  i  bawb  eraiä.  14 
Mai  hwynt-hwy  eu  hunain  yw  yr  achos  o'u 
haflwydd,  20  Pechodau  Judah.  31  Gwrth- 
od  ei  hyder  ef. 

AGAIH  yr  Arglwydd  a  ddaeth  attaf  fì, 
gan  ddywedyd, 

2  Cerdda,  a  llefa  y'nghlustiau  Jerusalem,  gan 
ddywedyd,  Fel  hyn  ydywed  yr  Arglwydd, 
Cofiais  di,  caredigrwydd  dy  ieuengctid, 
a  serch  dy  ddyweddi,  pan  y'm  canlynaist  yn 
y  diffaethwch,  mewn  tir  ni  hauwyd. 

3  Israel  ydoedd  sancteiddrwydd  i'r  Ar- 
glwydd,  â  blaeu-ffrwyth  ei  gnwd  ef :  pawb 
oll  a'r  a'i  bwyttâo,  a  bechant;  drwg  a  ddig- 
wydd  iddynt,  medd  yr  Arglwydd. 

4  Gwrandewch  air  yr  Arglwydd,  tŷ  Jacob, 
a  holl  deuluoedd  tŷ  Israel. 

5  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Pa  an- 
wiredd  a  gafodd  eich  tadau  chwi  ynof  fi,  gan 
iddynt  ymbellhâu  oddi  wrthyf,  a  rhodio  ar  ol 
oferedd,  a  myned  yn  ofer  ? 

6  Ac  ni  ddywedant,  Pa  le  y  mae  yr  Ar- 
glwydd  a'n  dug  ni  i  fynu  o  dir  yr  Aipht ; 
a'n  harweiniodd  trwy  yr  anialwch  ;  trwy  dir 
diffaeth,  a  phyllau ;  trwy  dir  sychder,  a  chys- 
god  angau  ;  trwy  dir  nid  aeth  gwr  trwyddo, 
ac  ni  thrigodd  dyn  ynddo  ? 

7  Dygais  chwi  hefyd  i  wlad  gnydfawr,  i 
fwytta  ei  ffrwyth  a'i  daioni :  eithr  pan  ddaeth- 
oeh  i  mewn,  halogasoeh  fy  nhiri,  agwnaeth- 
och  fy  etifeddiaeth  i  yn  ífieidd-dra. 

8  Yr  offeiriaid  ni  ddywedasant,  Pa  le  y  mae 
yr  Arglwydd  ?  a'r  rhai  sydd  yn  trin  v 
gyfraith  nid  adnabuant  fi :  y  bugeiliaid  hefyd 
a  droseddasant  i'm  herbyn,  a'r  prophwydi  a 
brophwýdasant  yn  emv  Baal,  ac  a  aethant  ar 
ol  y  pethau  ni  wnaent  lesâd. 

9  1Í  Oblegid  hyn,  mi  a  ddadleuaf  â  chwi 
etto,  medd  yr  Arglwydd  ;  i'e,  dadleuaf  á 
meibion  eich  meibion  chwi. 

10  Canys  ewch  dros  ynysoedd  Chittim,  ac 
edrychwch ;  a  danfonwch  i  Cedar,  ac  ystyr- 
iwch  yn  ddiwyd,  ac  edrychwch  a  fu  y  cyfrŷw 
beth. 

11  A  newidiodd  un  genedl  eu  duwiau,  a  hwy 
heb  fod  yn  dduwiau?  eithr  fy  mhobl  i  a 
newidiodd  eu  gogoniant  am  yr  hyn  ni  wna 
lesâd. 
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12  O  chwi  nefoedd,  synnwch  wrth  hyn,  ac 
ofnwch  yn  aruthrol,  a  byddwch  anghyfan- 
nedd  iawn,  medd  yr  Arglwydd. 

13  Canys  dau  ddrwg  a  wnaeth  fy  mhobl ; 
hwy  a'm  gadawsant  i,  ffynnon  y  dyfroedd 
byw,  ac  a  gloddiasant  ìddynt  eu  hunain 
bydewau,  îe,  bydewau  wedi  eu  torri,  ni 
ddaliant  ddwfr. 

14  %  Ai  gwas  ydyw  Israel  ?  ai  gwas  a  anwyd 
yn  ty  yw  efe?  paham  yr  yspeiíiwyd  ef? 

15  Y  llewod  ìeuaingc  a  ruasant  arno  ac  a 
leisiasant ;  a'i  dir  ef  a  osodasant  yn  anrhaith, 
a'i  ddinasoedd  a  losgwyd  heb  drigiannydd. 

16  Meibion  Noph  hefyd  a  Thahapanes  a 
dorrasant  dy  goryn  di. 

17  Onid  tydi  a  beraist  hyn  i  ti  dy  hun,  am 
wrthod  o  honot  yr  Arglwydd  dy  Dduw, 

San  ydoedd  efe  yn  dy  arwain  ar  hyd   y 
brdd? 

18  A'r  awr  hon,  beth  sydd  i  ti  a  wnelych  yn 
ffordd  yr  Aipht,  i  yfed  dwfr  Nilus?  a  pheth 
sydd  i  ti  yn  ffordd  Assyria,  i  yfed  dwfr  yr 
afon? 

19  Dy  ddrygioni  dy  hun  a'th  gospa  di,  a'th 
wrthdro  a'th  gerydda :  gwybydd  dithau  a 
gwel,  mai  drwg  a  chwerw  ydyw  gwrthod  o 
nonot  yr  Arglwydd  dy  Dduw,  ac  nad 
ydyw  fy  ofn  i  ynot  ti,  medd  Arglwydd  Dduw 
y  lluoedd. 

20  %  Oblegid  er  ys  talm  mi  a  dorrais  dy  iau 
di,  ac  a  ddrylliais  dy  rwymau ;  a  thi  a  ddy- 
wedaist,  Ni  throseddaf ;  er  hynny  ti  a  wib- 
iaist,  gan  buttemio  ar  bob  bryn  ucnel,  a  than 
bob  pren  deiliog. 

21  Etto  myfi  a'th  bîannaswn  yn  bêr-win- 
wydden,  o'r  ìawn  had  olí :  pa  fodd  gan  hynny 
y'th  drôwyd  i  mi  yn  blanhigyn  afrywiog 
gwinwydden  ddi'eithr? 

22  Canys  pe  byddai  i  ti  ymolchi  â  nitr,  a 
chymmeryd  i  ti  lawer  o  sebon ;  etto  nodwyd 
dy  anwiredd  ger  fy  mron  i,  medd  yr  Ar- 
glwydd  Dduw. 

23  Pa  fodd  y  dywedi,  Ni  halogwyd  fi,  ac 
nid  euthum  ar  ol  Baalim  ?  Edrych  dy  ftbrdd 
yn.  y  glynn,  gwybydd  beth  a  wnaethost; 
camel  buan  ydwyt  yn  amgylcliu  ei  ffyrdd. 

24  Asen  wŷllt  wedi  ei  chynnefino  á'r  anial- 
wch,  wrth  ddymuniad  ei  chalon  yn  yfed 
gwynt,  wrth  ei  nachlysur  pwy  a'i  trŷ  ymaith  ? 
pawb  a'r  a'i  ceisiant  íii,  nid  ymflinant ;  yn  ei 
mis  y  cânt  hi. 

25  Cadw  dy  droed  rhag  noethni,  a'th  geg 
rhag  syched.  Tithau  a  ddywedaist,  Nid  oes 
obaith.  Nac  oes:  canys  cerais  ddieithriaid, 
ac  ar  eu  hol  hwynt  yr  âf  fi. 

26  Megis  y  cy  wilyddia  lleidr  pan  ddalier  ef, 
felly  y  cywilyddia  tŷ  Israel ;  hwynt-hwy,  eu 
brenhmoedd.  eu  tywysogion,  a'u  hoffeiriaid, 
a'u  prophwydi ; 

27  Y  rhai  a  ddywedant  wrth  bren,  Tydi  yw 
fy  nhad ;  ac  wrtn  garreg,  Ti  a'm  cenhedlaist. 
Canys  hwy  a  droisant  attaf  fi  wegil,  ac  nid 
wyneb :  ond  yn  amser  eu  hadfyd  y  dy  wedant, 
Cyfod,  a  chadw  ni.. 

28  Eithr  pa  le  y  mae  dy  dduwiau,  y  rhai  a 
wnaethost  i  ti?  eodant,  os  gallant  dy  gadw 
yn  amser  dy  adfyd:  canys  icrth  rifedi  dy 
ddinasoedd  y  mae  dy  dduwiau  di,  O  Judah. 

29  Paham  yr  ymddadleuwch  â  mi?  chwi 
oll  a  dioseddasoch  i'm  herbyn,  medd  yr 
Arglwydd. 

30  Yn  ofer  y  tirewais  eich  plant  chwi,  ni 
dderbyniasant  gerydd :  eich  cleddyfeich  hun 
a  ddifâodd  eieh  prophwydi,  megis  llew  yn 
distrywio. 

31  %  O  genhedlaeth,  gwelwch  air  yr  Ar- 
glwydd  :  A  fûm  i  yn  anialwch  i  Israel  ? 
yn  dir  tywyllwch  ?  paham  y  dy  wed  fy  mhobi, 
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Arglwyddi  ydym  ni,  ni  ddeuwn  ni  mwv 
attat  ti? 

32  A  anghofia  morwyn  ei  harddwisg  ?  neu  v 
bri'odas-ferch  ei  thlysau  ?  etto  fy  mhobl  i  a'm 
hanghofiasant  ddyddiau  aneirif. 

33  Paham  yr  wyt  ti  yn  cyweirio  dy  ffordd  i 
geisio  cariad  ?  am  hynny  hefyd  y  dysgaist  dy 
ffyrdd  i  rai  drygionus. 

34  Hefyd  yn  dy  odre  di  y  cafwyd  gwaed 
eneidiau  y  tlodion  diniwed  ;  nid  wrth  cnwüio 
y  cefais  hyn,  eithr  ar  y  rhai  hyn  oll. 

35  Etto  ti  a  ddywedi,  Am  fy  mod  yn  ddi- 
niwed,  yn  ddi'au  y  trŷ  ei  lid  ef  oddi  wrthyf. 
Wele,  dadleuaf  â  thi,  am  ddy wedyd  o  honot, 
Ni  phechais. 

36  Paham  y  gwibi  di  cymmaint  i  newidio 
dy  ffordd  ?  canys  ti  a  waradwyddir  o  herwydd 
yr  Aipht,  fel  y'th  waradwyddwyd  o  herwydd 
Assyna. 

37  Hefyd  ti  a  ddeui  allan  oddi  wrtho,  a'th 
ddwylaw  ar  dy  ben  :  oblegid  yr  Arglwydd 
a  wrthododd  dy  hyder  di,  ac  ni  lwyddi 
ynddynt. 

PENNOD  III. 

I  Maior  drugaredd  Duw  yn  ytgeler  butteẁdra 
Judah.  6  Mai  pçwaeth  yw  Judah  rtag  lsrael. 
12  Addewidion  yr  efengyl  i'r  edifeiriol.  20 
lìuw  yn  argyhoeddi  dc  yn  galw  Israel,  a 
hwythau  yn  gwneuthur  cyfì'es  gyhoedd  o'u 
pechodau. 

HWY  a  ddywedant,  O  gyrr  gwr  ei  wraig 
ymaith,  a  myned  o  honi  oddi  wrtho  ef, 
ac  iddi  fod  yn  eiddo  gwr  arall,  a  ddychweí 
efe  atti  hi  mwyach?  oni  lwyr  halogir  y  tir 
hwnnw?  ond  ti  a  butteiniaist  gyd  â  chyf- 
eillion  lawer ;  etto  dychwel  attaf  fl,  medd  yr 
Arglwydd. 

2  Dyrchafa  dy  lygaid  i'r  lleoedd  uchel,  ac 
edrych  pa  le  ni  phutteiniaist.  Ti  a  eistedd- 
aist  ar  y  ffyrdd  ìddynt  hwy,  megis  Arabiad 
yn  yr  anialwch ;  ac  a  halogaist  y  tir  â'th 
butteindra,  ac  â'th  ddrygioni. 

3  Am  hynny  yr  attaliwyd  y  cafodydd,  ac  ni 
bu  gwlaw  diweddar ;  a  tnalcen  putteinwraig 
oedd  i  ti ;  gwrthodaist  gy  wilyddio. 

4  Oni  lefi  di  arnaf  fi  o  hyn  allan,  Fy  nhad, 
ti  yw  ty wysog  fy  ieuengctid  ? 

5  A  dded  efe  ei  ddig  byth  ?  a'i  ceidw  yn 
dragywydd?  Wele,  dỳwedaist  a  gwnaethost 
yr  hyn  oedd  ddrwg  hyd  y  gellaist. 

6  %  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrthyf 
yn  amser  Josi'ah  y  brenhin,  A  welaist  ti  hyn 
a  wnaeth  Israel  wrthnysig?  Hi  a  aeth  i  bob 
mynydd  uchel,  a  than  bob  pren  deiliog,  ac  a 
butteiniodd  yno. 

7  A  mi  a  ddywedais,  wedi  iddi  wneuthur 
hyrí  i  gyd,  Dychwel  attaf  fi.  Ond  ni  ddy- 
chwelodd.  A  Judah  ei  chwaer  anff'yddlawn 
hi  a  welodd  hynny. 

8  A  gwelais  yn  dda,  am  yr  achosion  oìl  y 

Eutteiniodd  Israel  wrthnysig,  ollwng  o  hono'f 
i  ymaith,  ac  a  roddais  iddi  ei  llythyr  ysgar : 
er  nyn  ni  ofríodd  Judah  ei  chwaer  anftydíl- 
lawn  ;  eithr  aeth  a  phutteiniodd  hithau  ìief- 
yd. 

9  A  chan  ysgafnder  ei  phutteindra  yr  halog- 
odd  hi  y  tir;  canys  gyd  â'r  maen  a'r  pren 
y  putteiniodd  hi. 

10  Ac  er  hyn  oll  hefyd,  ni  ddychwclod  I 
Judah  ei  chwaer  anffyddlawn  attaf  fi  á'i 
holl  galon,  eithr  mewrí  rhagrith,  medd  yi 
Arglwydd. 

II  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrthyf.  Is- 
rael  wrtnnysis;  a'i  cyfiawnhâodd  ei  hun  rhag- 
or  Judah  anffyddlawn. 

12  %  Cerdda,  a  chyhoedda  y  geiriau  hyn  tu 
a'r  gogledd,  a  dywed,  Ti  Israel  wrtbnysig; 
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dychwel,  medd  yr  Arolwydd,  ac  ni  adawaf 
i'm  llid  syrthio  arnoch :  canys  trugarog  yd- 
wyf  fi,  m'cdd  yr  Arghwdd,  ni  ddaliaf  lid 
yn  dragywydd. 

13  Yn  unig  cydnebydd  dy  anwiredd,  dros- 
eddu  o  honot  yn  erbyn  yr  Arglwydd  dy 
Ddv\v,  a  gwasgaru  o  lioriot  dyíf  vrdd  i  ddi'- 
eithriaid  dan  bob  pren  deiliog,  ac  ni  wran- 
dawech  ar  fv  llef,  medd  yr  Arglwydd. 

14  Trowch,  chwi  blant  gwrthnysig,  medd 
yr  Arglwydd;  canys  myfi  a'ch  pri'odaîs 
chwi:  a  mi  a'ch  cymmeraf  chwi,  un  o 
ddinas,  a  dau  o  deulu,  ac  a'ch  dygaf '  chwi 
i  Si'on : 

15  Ac  a  roddaf  i  chwi  fugeiliaid  wrth  fodd 
fy  nghalon,  y  rhai  a'ch  porthant  ehwi  â 
gwybodaeth,  ac  â  deall. 

16  Ac  wedi  darfod  i  chwi  amlhâu  a  chyn- 
nyddu  ar  y  ddaear,  yn  y  dyddiau  hynny, 
medd  yr  Arglwydd,  ni  ddywedant  mwy, 
Arch  cyfammod  yr  Arglwydd;  ac  ms 
meddwl  calon  am  dani,  ac  ni  cliofir  hi ;  nid 
ymwelant  à  hi  chwaith,  ac  ni  wneir  hynny 
mwy. 

17  Yn  yr  amser  hwnnw  y  galwant  Jeru- 
salem  yn  orseddfa  yr  Arglwydd;  ac  y 
cesglir  atti  yr  holl  genhedloedd,  at  enw  yr 
Arglwydd,  i  Jerusalem :  ac  ni  rodiant 
mwy  yn  ol  cildynrwydd  eu  calon  ddryg- 
ionus. 

18  Yn  y  dyddiau  hynny  y  rhodia  tŷ  Judah 
gyd  â  thŷ  Israel,  a  hwy  a  ddeuant  ynghyd,  o 
air  y  gogledd,  i'r  tir  a  roddais  i  yn  etifedd- 
iaeth  i  eh  tadau  cliwi. 

19  Und  mi  a  ddywedais,  Pa  fodd  y'th  osodaf 
ym  mhlith  y  plant,  ac  y  rlioddaf  i  ti  dir 
dymunol,  ŵ/etifeddiaeth  ardderchog  lluoedd 
y  cenhedlocdd?  ac  a  ddywedais,  Ti  a  elwi 
arnaf  fi,  Fy  nhad,  ac  ni  throi  ymaith  oddi  ar 
fy  ol  i. 

20  %  Yn  ddì'au  fd  yr  anffyddlona  gwraig 
oddi  wrth  ei  chyfaill ;  felly,  tŷ  Israel,  y 
buoch  anífyddlawn  i  mi,  "medd  yr  Ar* 
glwyod. 

21  Llef  a  glywyd  yn  y  mannau  uchel,  wyl- 
ofain  a  dymumadau  merbion  Israel:  eanys 
gwyrasant  eu  ffordd,  ac  anghofiasant  yr  Ar- 

GLWYDD  eu  DUW. 

22  Ymchwelwch,  feibion  gwrthnysig,  a  mi 
a  iachâf  eich  gwrthnysigrwydd  chwi.  Wele 
ni  yn  dyfod  attat  ti ;  oblegid  ti  yw  yr  Ar- 
glwydd  ein  Duw. 

23  D'íau  fod  yn  ofer  ymddiried  am  hclp  o'r 
bryniau,  ac  o  li'aws  y  mynyddoedd :  díàufod 
iarchawdwriaeth  Israel  yn  yr  Arglwydd  ein 
Dv\V  ni. 

24  Canys  gwarth  a  ysodd  lafur  ein  tadau  o'n 
hieuengctid;  eu  defaid  a'u  gwartheg,  eu 
meibion  a'u  merched. 

25  Gorwedd  yr  ydym  yn  ein  cy wilydd,  a'n 
gwarth  a'n  tôdd  ni :  canys  yn  erbyn  yr 
Arglwydd  ein  Duw  y  pechasom,  nyni 
a'n  tadau,  o'n  hieuengctid  hyd  y  dydd  hedd- 
yw,  ac  ni  wrandawsom  ar  lais  yr  Arglwydd 
ein  Duw. 

PENNOD  IV. 

1  Duw  yn  galw  lsrael  trwy  ei  addewid  ;  3  yn 

annog  Judah  i  edifarhâu  trwy  farnedigaeth- 

auofnadwy.    19  Tosturgwynfanamdrueni 

Judah. 

ISRAEL,  os  dychweli,  dyehwel  attaf  fì, 
medd  yr  Arglwydd:  hefyd  os  rhoi 
neibio  dy  fneidd-dra  oddi  ger  fy  mron,  yna 
ni'th  symmudir. 

2  A  thi  a  dyngi,  Byw  yw  yr  Arglwydd, 
mewn  gwirionedd,  mewn  barn,  ac  mewn 
eyfiawnder:  a'r  cenhedloedd  a  ymfendith- 
iant  ynddo ;  îe,  ynddo  ef  yr  ymglodforant. 
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3  fl  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
wrth  wŷr  Judah,  ac  wrth  Jerusalem  ;  liraen- 
erwch  ì  ehwi  fraenar,  ac  na  heuwch  mewn 
drain. 

4  Ymenwacdwch  i'r  Arglwydd,  a  rliodd- 
wch  heibio  ddi'enwaediad  cich  calon,  chwi 
gwŷr  Judah,  a  tlirigolion  Jerusalem  :  rhag 
ì'm  digofaint  ddyfod  allan  fel  tân,  a  llosgi 
fel  na  byddo  diífoddydd,  o  herwydd  drygioni 
eich  amcanion. 

5  Mynegwch  yn  Judah,  a  chyhoeddwch  yn 
Jerusalem,  a  dywedwch,  Udgenwch  udgom 
yn  y  tir:  gwaeddwch,  ymgesglwch,  a  dywed- 
wch,  Ymgynnullwch,  ac  àwn  i'r  dinasoedd 


sefweh ;  canys  mi  a  ddygaf  ddrwg  o'r  gogledd, 
a  dinystr  mawr. 

7  Y  ìlew  a  ddaeth  i  fynu  o'i  loches,  a  difeth- 
wr  y  Cenhedloedd  a  gychwynodd,  ac  a  aeth 
allano'i  drigle,  i  wneuthur  dy  dir  yn  orwag; 
rt'th  ddinasoedd  a  ddinystrir  heb  drigian- 
nydd. 

3  Am  hyn  ymwregysweh  â  lli'an  sach  ;  gal- 
erwch  ac  udwch :  canys  angerdd  llid  yr  Ar- 
glwydd  ni  throes  oddi  wrthym  ni. 

9  Ac  yn  y  dydd  hwnnw,  meda  yr  AR- 
glwydd,  y  derfydd  am  galon  y  brenhin,  ac 
am  galon  y  pennaethiaid :  yr  offeiriaid  hefyd 
a  synnant,  a'r  prophwydi  a  ryfeddant. 

10  Yna  y  dywedais,  O  Arglwydd  Ddttw, 
yn  sicr  gan  dwyllo  ti  a  dwyllaist  y  bobl  yma 
a  Jerusalem,  gan  ddywedyd,  Bydd  heddwch 
i  cliwi ;  ae  etto  fe  ddàeth  y  cleddyf  hyd  at  yr 
enaid. 

11  Yn  yr  amser  liwnnw  y  dywedir  wrth  y 
bobl  hyn,  ac  wrth  Jerusalem,  Gwynt  syelì  yr 
uchel-leoedd  yn  y  diffaethweh  tu  a  merch  fy 
mhobl,  nid  i  nithio,  ac  nid  i  buro ; 

12  Gwynt  llawn  ör  lleoedd  hynny  a  ddaw 
attaf  fi  :  weithian  hefyd  myfi  a  draethaf  farn 
yn  eu  herbyn  hwj^. 

13  Wele,  megis  cymmylau  y  daw  i  fynu,  ä'i 
gerbydau  megis  corwynt :  ei  feirch  sydd  ys- 
gafnach  nâ'r  eryrod.  Gwae  nyni ;  canys  ni  a 
anrheithiwyd. 

14  O  Jerusalem,  golch  dy  galon  oddi  wrth 
ddrygioni,  fel  y  byddech  gadwedig:  pa  hyd 
y  llettyi  o'th  fewn  goeg  ameanion? 

15  Canys  llef  sydd  yn  mynegi  allan  o  Dan, 
ac  yn  cyhoeddi  cystudd  alían  o  fynydd 
Ephraim. 

16  Coífêwch  i'r  cenhedloedd,  wele,  cyhoedd- 
weh  yn  erbyn  Jerusalem,  ddyfod  gwylwyr 
o  wlad  bell,  a  llefaru  yn  erbyn  dmasoedd 
Judah. 

17  Megîs  ceidwaid  maes  y  maent  o  amgylch 
yn  ei  herbyn  ;  am  iddi  fy  niglloni,  medd  yr 
Arglwydd. 

18  Dy  ffordd  di  a'th  amcanion  a  wnaethant 
hyn  i  ti :  dyma  dy  ddrygioni  di ;  am  ei  fod 
yn  chwerw,  am  ei  fod  yn  cyrhaeddyd  hyd  at 
dy  galon  di. 

19  f  Fy  mòl,  fy  mòl ;  gofidus  wyf  o  bar- 
wydenau  fy  nghalon;  mae  fy  nghalon  yn 
terfysgu  ynof :  ni  allaf  dewi,  am  i  ti  glywed 
sain  yr  udgorn,  O  fy  enaid,  a  gwaedd  rhyfel. 

20  Dinystr  ar  ddinystr  a  gyhoeddwyd ;  canys 
yr  holl  dir  a  anrheithiwyd  :  yn  ddisymmwth 
y  distry  wiwyd  fy  Uuestai  i,  a'm  eortenni  yn 
ddîattreg. 

21  Pa  hyd  y  gwelaf  faner,  ac  y  clywaf  sam 
yr  udgorn  ?  ;        • . 

22  Canys  y  mae  fy  mhobl  i  yn  ynfyd  heb  fy 
adnabod  i;  meibion  anghall  ydynt,  ac  nid 
deallgar  hwynt:  y  maent  yn  synhwyrol  ì 
wneuthur  drwg,  eithr  gwneuthur  da  ni  fedr- 
ant 


JEREMIAH. 


23  Mi  a  edrychais  ar  y  dcìaear,  ac  wele, 
áíiuulaidd  a  gwag  ocdd ;  ac  ar  y  nefoedd, 
a  goleuni  nid  oedd  ganddynt. 

24  Mi  a  edrychais  ar  y  mynyddoedd,  ac 
wele  yr  oeddynt  yn  crynu ;  a'r  holl  fryniau 
a  ymysgydwenf. 

25  Mi  a  edrychais,  ac  wele,  nid  ocdd  dyn,  a 
holl  adar  y  nefoedd  a  giliasent. 

26  Mi  a  edrychais,  ac  wele  y  doldir  yn  anial- 
wch,  a'i  holl  ddinasoedd  a  ddistrywiasid  o 
fiaen  yr  Arglwydd,  gan  lidiowgrwydd  ei 
ddigter  ef. 

27  Canys  fel  hyn  y  dywedodd  yr  Ar- 
glwydd',  Y  tir  oìl  fydd  diffaethweh  :  ac 
etto  ni  wnaf  ddiben. 

28  Am  hynnv  y  galara  y  ddaear,  ac  y  ty  wylla 
y  nefoedd  oddi  uchod :  o  herwydd  dywedyd 

0  honof  fi,  Mi  slì  bwriedais,  ac  ni  bydd 
edifar  gennyf,  ac  ni  throf  oddi  wrtho. 

29  Rhag  trwst  y  gwŷr  meirch  a'r  saethydd- 
irn  y  ffŷ  yr  holl  ddinas ;  hwy  a  ânt  i'r  dy- 
ìysni,  ac  ä  ddnngant  ar  y  crêigiau  :  yr  holl 
ddinasoedd  a  adewir,  ac  heb  neb  a  dri£o 
ynddynt. 

30  A  thithau  yr  anrheithiedig,  beth  a  wnei  ? 
Er  ymwisgo  ö  honot  âg  ysgarlad,  er  i  ti 
ymdrwsio  â  thlysau  aur,  er  i  ti  liwio  dy 
wyneb  â  lliwiau,  yn  ofer  y'th  wnei  dy  hun 
yn  dêg ;  4y  gariadau  a'th  ddirmygant,  ac  a 
geisiant  dy  einioes. 

31  Canys  clywais  lef  megis  gwraig  yn  esgor, 
cyfyngder  fel  beny w  yn  esgor  ar  ei  hetifedd 
cyn'taf,  llef  merch  Si'on,  yn  ochain,  ac  yn 
Uedu  ei  dwylaw,  gan  ddywedyd,  Gwae  fi 
yr  awr  hon,  oblegid  diffygiodd  f y  enaid  gan 
leiddiaid. 

PENNOD  V. 

1  Barnedigaethau  Duw  ar  yr  ìuddewon,  am 
eu  gwrihnysignvydd,  7  am  eu  godineb.  10 
am'eu  hannuicioldeb,  19  am  iddynt  ddìys- 
tyru  Duw,  25  am  eu  mawr  lygredigaeth  yn 
eu  llywodraeth  fydol  30  ac  eglwysig. 

RHEDWCH  yma  a  thraw  ar  hyd  heolydd 
Jerusalem,  ac  edrychwch  yr  awr  hon, 
mynnwch  wybod  hefyd,  a  cheisiwch  yn  ei 
heolydd  hi,  o  chewch  wr,  a  oes  a  wnel  farn, 
a  gais  wirionedd,  a  myfî  a'i  harbedaf  hi. 

2  Ac  er  dywedyd  o  honynt,  Byw  yw  yr  Ar- 
glwydd,  etto  yn  gelwyddog  y  tyngant. 

3  O  Arglwydd,  onid  ar  y  gwirionedd  y 
maè  dy  lygaid  di?  ti  a'u  tarewaist  hwynt, 
ac  nid  ymofidiasant ;  difëaist  hwynt,  éithr 
gwrthodasantdderbyncerydd:  hwyawnaeth- 
ant  eu  hwynebau  yn  galettach  nâ  chraig, 
gwrthodasant  ddychwelyd. 

4  A  mi  a  ddy  wedais,  Ŷn  sicr  tlodion  ydyw 
y  rhai  hyn,  ynfydion  ydynt :  canys  nid  ad- 
waenant  ffordd  yr  Arglwydd,  na  barn  eu 
Duw. 

5  Mì  a  âf  rhagof  at  y  gwýr  mawr,  ac  a  ym- 
ddiddanaf  â  hwynt ;  canys  hwy  a  wybuant 
ffordd  yr  Arglwydd,  a  barn  eu  Duw :  eithr 
y  rhai  hyn  a  gyd-dorrasant  yr  iau,  ac  a  ddryll- 
lasant  y  rhwymau. 

6  Obleçid  hyn  llew  o'r  coed  a'u  tery  hwy, 
blaidd  o  r  anialwch  a'u  distrywia  hwy,  llew- 
pard  a  wylia  ar  eu  dinasoídd  hwy :  pawb  a'r 
a  ddêl  allan  o  honynt  a  rwygir:  canys  eu 
camweddau  a  amlhasant,  eu  gwrth-drofeydd 
a  chwanegasant. 

7  5  Pa  fodd  y'th  arbedwn  am  hyn?  dy 
blant  a'm  gadawsant  i,  ac  a  dyngasant  i'r 
rhai  nid  ydynt  dduwiau:  a  phan  ddiwellais 
hwynt,  gwnaethant  odineb,  ac  a  heidiasant  i 
dỳ  y  buttain. 

8  Oeddynt  fcl  meireh  porthiannus  y  bore ; 
gweryrent  bob  un  ar  wraig  ei  gymmydog. 
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í)  Onid  ymwelaf  am  y  pethau  hyn  ?  medd 
yr  Arglwydd  :  oni  ddíal  fy  enaid  ar  gyfry  w 
genedl  â  hon  ? 

10  5  Dringwch  ar  ei  muriau  hi,  a  distry  w- 
iwch,  ond  na  orphenwch  yn  llwyr:  tynnwch 
ymaith  eu  mur-ganllawiàu  hi ;  canys  nid 
eiddo  yr  Arglwydd  ydynt. 

11  Oblegid  tŷ  Israel  a  thŷ  Judah  a  wnaeth- 
ant  yn  anftyddlawn  iawn  â  mi,  medd  yr 
Arglwydd. 

12  Celwyddog  fuant  yn  erbyn  yr  Ar- 
glwydd,  a  dywedasant,  Nid  efe  yw  ;  ac  ni 
ddaw  drygfyd  arnom,  ac  ni  welwn  gleddyf 
na  newyn : 

13  A'r  prophwydi  a  fuant  fel  gwynt,  a'r 
gair  nid  yw  ynddynt :  fel  hyn  y '  gwneir 
iddynt  hwy. 

14  Am  hyrmy  fel  hyn  y  dvwed  Arolwydd 
Dduw  y  íluoedd,  Am  'i  cììwi  ddywedyd  y 
gair  hwn,  wele  fi  yn  rhoddi  fy  ngeiriau  yn 
dy  enau  di  yn  dân,  a'r  bobl  hyn  yn  gynnu'd, 
ac  efe  a'u  difa  hwynt. 

15  Wele,  mi  addygaf  arnochchwi,  tŷ  Israel, 
genedl  o  bell,  medd  yr  Arglwydd:  cenedl 
nerthol  ydyw,  cenedl"a/<t  er  ys  talm,  cenedl 
ni  wyddost  ei  hiaith,  ac  ni  ddealli  beth  a 
ddywedant. 

16  Ei  chawell  saetliau  hi  sydd  fel  bedd 
agored,  cedyrn  ydynt  oll. 

17  A  hi  a  fwytty'dy  gynhauaf  di,  a'th  fara, 
yr  hwn  a  gawsai  dy  feibion  di  a'th  ferched  ei 
f wytta :  hi  a  f wytty  dy  ddefaid  di  a'th  warth- 
eg;  hi  a  fwytty  dy  winwydd  a'th  ffìgys- 
wydd :  dy  ddinasoedd  cedyrn,  y  rhai  yr  wyt 
yn  ymddiried  ynddynt,  a  dloda  hi  â'r  cledd- 

yf. 

18  Ac  er  hyn,  yn  y  dyddiau  hynny,  medd 
yr  Arglwydd,  ni  wnar  fi  gwbl  ben  â  ehwi. 

19  5  A  bydd  pan  ddywedoch,  Paham  y 
gwna  yr  Arglwydd  ein  Duw  hyn  oll  i  ni? 
ddywedyd  o  honot  tithau  wrthynt,  Megis  y 
gwrthodasoch  fi,  ac  y  gwasanaethasoch 
dduwiau  dîeithr  yn  eich  tir  eich  hun ;  felly 
y  gwasanaethweh  ddìeithriaid  mewn  tir  ni 
byddo  eiddo  chwi. 

20  Mynegwcli  hyn  yn  nhŷ  Jacob,  a  chy- 
hoeddwch  hyn  yn  Judah,  gan  ddywedyd, 

21  Gwrando  hyn  yn  awr,  ti  bobl  ynfyd  ac 
heb  ddeall ;  y  rhai  y  mae  llygaid  iddynt, 
ac  ni  welant;  a  chlustiau  iddynt,  ac  ni 
chly  want : 

22  Onid  ofnwch  chwi  fi?  medd  yr  Ar- 
glwydd  :  oni  chrynwch  rhag  fy  mron,  yr 
hwn  a  osodais  y  tywod  yn  dertyn  i'r  mòr 
trwy  ddeddf  dragywyddol,  fel  nad  elo  dros 
hwnnw ;  er  i'r  tonnau  ymgyrcliu,  etto  ni 
thyccia  iddynt ;  er  iddynt  derfysgu,  ctto 
ni  ddeuant  dros  hwnnwr 

23  Eithr  i'r  bobl  hyn  y  mae  calon  wrth- 
nysig  ac  anufuddgar :  hwynt-hwy  a  giliasant, 
ac  a  aethant  ymaith. 

24  Ac  ni  ddywedant  yn  eu  calon,  Ofnwn 
weithian  yr  Árglwydd  ein  Dv\v,  yr  hwn 
sydd  yn  rhoi  y  gwlaw  cynnar  a'r  diwedtlar 
yn  ei  amser:  efc  a  geidw  ì  ni  ddefodol  wyth- 
nosau  cvnhauaf. 

25  ^  Êich  anwireddau  chwi  a  droes  lieibio 
y  rhai  hyn,  a'ch  pechodau  chwi  a  attaliasant 
ddaioni  oddi  wrthych. 

26  Canys  ym  mysg  fy  mhobl  y  ceir  anwir- 
iaid,  y  rhai  a  wyhant  megis  un  yn  gosod 
maglau  :  gosodant  offer  dinystr,  dymon  a 
ddaíiant. 

27  Fel  cawell  yn  llawn  o  adar,  felly  y  mae 
eu  tai  hwynt  yn  llawn  o  dwyll :  am  hynny  y 
cynnyddasant,  ac  yr  ymgyfoetliogasant 

28  Tewychasant?  disglciriasant.  aetliant  hef- 
yd  tu  hŵnt  i  weithredoedd  y  drygionus ;  ni 
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faraant  farn  yr  amddifad,  etto  ffynnasant ; 
ae  ni  farnant  fam  yr  anghenus. 

29  Onid  ymwelaf  am  y  pethau  hyn  ?  medd 
yr  Arglwydd  ;  oni  ddi'al  fy  enaid  ar  gyfry  w 
genedl  a  hon  ? 

30  %  Peth  aruthr  ac  erchyll  a  wnaed  yn  y 
tir. 

31  Y  prophwydi  a  brophwydant  gelwydd, 
yr  offeiriaid  hëfyd  a  lywodraethant  trwy  eu 
gwaith  hwyn,t;  a'm  pobl  a  hoft'ant  hynny : 
etto  beth  a  wnewch  yn  niwedd  hyn  ? 

PENNOD  VI. 

1  Y  gelynion  a  yrrwyd  yn  erbyn  Judah,  4  yn 
ymgj/suro.  6  Duw  yn  gosod  y  gelynion  ar 
tuaith  o  herwydd  pechodau  ei  bobì.  9  Y  pro- 
phwyd  yn  cwyno  rhag  barnedigaethau  Duw 
o  herwydd  eu  pechodau  hwy  :  18  yn  cyhoeddi 
digofáint  Duw  :  2(i  yn  galw  ybobl  i  alaru,  o 
herwydd  barnedigaethau  Duw,  am  eu  pech- 
odau  hwy. 

YMGYNNULLWCH  i  ffbi,  meibion  Ben- 
jamin,  o  ganol  Jerusaîem,  ac  yn  Tecoa 
udgenwch  udgom  ;  a  chodwch  ffagl  yn  Beth- 
haccerem :  canys  drwg  a  welir  o'r  gogledd,  a 
dinystr  mawr. 

2  Cyffelybais  ferch  S'ion  i  wraig  dêg 
foethus. 

3  Atti  hi  y  daw  y  bugeiliaid  â'u  di'adellau; 
yn  ei  herbyn  hi  o  amgylch  y  gosodant  eu 
pebyll ;  porant  bob  un  yn  ei  le. 

4  Parottôwch  ryfel  yn  ei  herbyn  hi ;  cod- 
wch,  ac  àwn  i  fynu  ar  hanner  dydd.  Gwae 
ni,  o  herwydd  ciliodd  y  dydd,  canys  cysgod- 
au  yr  hwyr  a  ymestynasant. 

5  Codwch,  ac  âwn  i  fynu  o  hyd  nos,  a 
distry  wiwn  ei  phalasau  hi. 

6  ^f  Canys  fel  hyn  y  dywed  Arglwydd 
y  lluoedd/Torrwch  goed,  a  chodwch  glawdd 
yn  erbyn  Jerusalem.  Dyma  y  ddinas  sydd 
ì  ymweled  â  hi ;  gorthrymder  yw  hi  oll  o'i 
ìnewn. 

7  Megis  y  gwna  ffynnon  i'w  dwfr  darddu 
allan,  îelly  y  mae  hi  yn  bwrw  allan  ei  dryg- 
ioni :  trais  ac  yspail  a  gly wir  ynddi ;  gofid  a 
dymodiau  sydd  yn  wastad  ger  fy  mron. 

8  Cymmer  addysg,  O  Jerusalem,  rhag  i'm 
henaid  i  ymado  oddi  wrthyt;  rhag  i  mi  dy 
osod  di  yn  anrhaith,  yn  dir  anghyfanneddol. 

9  %  Fel  hyn  y  dyŵed  Arglwydd  y  Uu- 
oedd,  Gan  loffa  y  loffant  weddill  Israel  fel 
gwinwydden :  tro  dy  law  yn  ei  hol,  megis 
easglydd  grawnwin  i'r  basgedau. 

10  Wrth  bwy  y  dywedaf  fi,  a  phwy  a  ry- 
buddiaf,  fel  y  clywant?  Wele,  eu  clust  hwy 
sydd  ddîenwaededig,  ac  ni  aílant  wrando : 
wele,  dirmygus  ganddynt  air  yr  Arglwydd  ; 
nid  oes  ganddynt  ewyllys  iddo. 

11  Am  hynny  yr  ydwyf  fi  yn  llawn  o  lid  yr 
Arglwydd;  blinais  yn  ymattal:  tywalltaf 
ef  ar  y  plant  yn  yr  heol,  ac  ar  gyimulleidfa  y 
gwŷr  ieuaingc  hefyd :  canys  y  gwr  a'r  wraig 
a  ddèlir,  yr  henwr  a'r  llawn  o  ddyddiau. 

12  A'u  tai  a  ddigwyddant  i  eraill,  eu  meus- 
yd  a'w  gwragedd  hefyd:  canys  estynaf 
fy  llaw  ar  drigolion  y  wiad,  medd  yr  Ar- 

GLWYDD. 

13  Oblegid  o'r  lleiaf  o  honynt  hyd  y  mwyaf, 
pob  un  sydd  yn  ymrôi  i  gybydd-dod  :  ac  o'r 

1  prophwyd  hyd  yr  off'eiriad,  pob  un  sydd  yn 
gwneuthur  ffalsder. 

14  A  hwy  a  iachasant  friw  mercJi  fy  mhobl 
i  yn  esmwyth,  gan  ddyweclyd,  Heddwch, 
heddwch ;  er  nad  oedd  heddweh. 

15  A  ydoedd  amynt  hwy  gywilydd  pan 
wnelent  ffieidd-dra?  nid  ydoedd  arnynt  hwy 
ddim  cywilydd,  ac  ni  fedrent  wrido:  am 
hynny   y   cwympant  ym   mysg   y  rhai   a 
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gwympant ;  yn  yr  amser  yr  ymwelwyf  â 
hwynt  y  cwympant,  medd  yr  Arglwydd. 

10  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Sefwch 
ar  y  ffyrdd,  ac  edrychweh,  a  gofynwch  am 
yr  hen  lwybrau,  Ue  mae  ffbrdd  dda,  a  rhod- 
ìweh  ynddi ;  a  chwi  a  gewclì  orphwysdra  i'ch 
eneidiau.  Ond  hwy  a  ddywedasant,  Ni 
rodiwn  ni  ynddi. 

17  A  mi  a  osodais  wylwyr  arnoeh  cliwi,  gan 
ddywedyd,  Gwrandewch  ar  sain  yr  udgcrn. 
Hwythau  a  ddywedasant,  Ni  wrandawn  ni 
ddim. 

18  %  Am  hynny  clywch,  genhedloedd  ;  a 
thi  gynnulleidfa,  gwybydd  pa  bethau  sydd 
yn  eu  plith  hwynt. 

19  Gwrando,  tydi  y  ddaear,  wele  fi  yn  dwyn 
drygfyd  ar  y  bobl  hyn,  sef  ffrwyth  eu  medd- 
yliau  eu  hunain;  am  na  wrandawsant  ar 
fy  ngeiriau,  na'm  cyfraith,  eithr  gwrthod- 
asant  hi. 

20  I  ba  beth  y  daw  i  mi  thus  o  Seba,  a 
chalamus  peraidd  o  wlad  beli?  eich  poeth- 
offrymmau  nid  ydynt  gymmeradwy,  ac  nid 
melus  eich  aberthau  gennyf. 

21  Am  hynny  fel  hyn"  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd,  Wele  fi  yn  rhoddi  tramgwyddiad- 
au  i'r  bobl  hyn,  fel  y  tramgwyddo  wrthynt 
y  tadau  a'r  meibion  ynghyd  ;  cymmydog  a'i 
gyfaill  a  ddifethir. 

22  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd.  Wele 
bobl  yn  dyfod  o  dir  y  gogledd,  a  chenedl 
fawr  a  gyfyd  o  ystlysau  y  ddaear. 

23  Yn  y  bwa  a'r  waywfFon  yr  ymarlant ; 
creulawn  ydynt,  ac  ni  chymmerant  drugar- 
edd :  eu  Uais  a  rua  megis  y  môr,  ac  ar  fcireh 
y  marchogant  yn  daclus,  megis  gwŷr  i  ryfeí 
yn  dy  erbyn  di,  merch  S'ion. 

24  Clywsom  sôn  am  danynt;  ein  dwylaw  z 
laesasant;  blinder  a'n  daliodd,  fel  gofid 
gwraig  yn  esgor. 

25  Na  ddos  allan  i'r  maes,  ac  na  rodia  ar 
hyd  y  ffordd:  eanys  cleddyf  y  gelyn  ac  ar- 
swyd  sydd  oddi  amgylch. 

26  ^f^Merch  fy  mhobl,  ymwregysa  â  sach- 
li'an,  ac  ymdroa  yn  y  lludw ;  gwna  i  ti 
gwynfan  a  galar  tost,  megis  am  unìgfab: 
canys  y  distrywiwr  a  ddaw  yn  ddisymmwth 
amôm  ni. 

27  Mi  a'th  roddais  di  yn  dŵr,  ac  yn  gademid 
ym  mysg  fy  mhobl,  i  v/ybod  ac  i  brofi  eu 
ffordd  hwy. 

28  Cyndyn  o'r  foth  gyndynnaf  ydynt  oll, 
yn  rhodio  âg  enìlib :  éfydd  a  haiarn  ŷnt : 
llygru  y  maent  hwy  oll. 

29  Llosgodd  y  fegin ;  gan  dân  y  darfu  y 
plwm  ;  yn  ofer  y  toddodd  y  toddydd :  canys 
ni  thynnwyd  y  rhai  drygionus  ymaith. 

30  Yn  arian  gwrthodedig  y  galwant  hwynt ; 
am  wrthod  o'r  Arglwydd  hwynt. 

PENNOD  VII. 
1  Anfon  Jeremiah  i  alw  am  wir  edifeirîuch,  i 
luddias  y  caethiwed.  8  Y  mae  yn  llysu  eu 
hofer  ymddiried  hwy,  12  trwy  esampì  Siloh. 
17  Ymae  yn  eu  bygiuth  ameu  dehu  addol- 
iaeth:  21  yn  llysu  ebyrth  yr  anufudd :  29 
yn  eu  hannog  i  ak/.ru,  o  achus  eu  Jfieidd-dra 
yn  Tophet,  32  a'r  barnedigaethau  a  ddói  am 
liynny. 

YGAIR  yr  hwn  a  ddaeth  at  JeremYah 
oddi   wrth  yr  Arglwydd,  gan  ddy- 
wedyd, 

2  Sâf  di  ym  mhorth  tŷ  yr  Arglwydd, 
a  chyhoedda  y  gair  bẅn  ỳno,  a  dywed, 
Gwrandewch  air  yr  Arglwydd,  chwi  hoìí 
Judah,  y  rhai  a  ddeuwch  i  mewn  trwy  y 
pyrth  hyn  i  addoli  yr  Arglwydd. 

3  Fel  hyn  y  dywed'AiíGLWYDD  y  Iluoedd, 
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Drw  Isracl,  Gwellhêwch  eicli  ffyrdd,  a'ch 
gweithredoedd ;  ac  mi  a  wnaf  i  chwi  drigo 
yn  y  man  yina. 

4  Nac  ymddiriedwch  mewn  geiriau  cel- 
wyüuog,  ga;;  udyuedyu,  'iemi  yr  Ar- 
gi,wvdd,  teml  yr  Arcílwydd,  teml  yr  Ar- 
GLWYDD  ydynt." 

5  Cunys  os  gan  wellhâu  y  gwellhêwch  eich 
ffyrdd,  a'ch  gweitliredoedd ;  os  gan  wneuth- 
ur  y  gwnewch  farn  rhwng  gwr  a'i  gym- 
mydog ; 

(>  Ac  ni  orthrymmwch  y  d'ieithr,  yr  am- 
ddifad,  a'r  weddw ;  ac  ni  thy  welltwch  waed 
gwirion  yn  y  fan  hon ;  ac  ni  rodiwch  ar  ol 
duwiau  dieitnr,  i'ch  nlwed  eich  hun ; 

7  Vna  y  gwnaf  i  chwi  drigo  yn  y  fan  hon, 
yn  y  tir  a  roddais  i'ch  tadau  chwi,  yn  oes 
oesoed(i. 

H  %  Wele  chwi  yn  ymddiried  mewn  geiriau 
eelwyddog  ni  wnant  les. 

í)  Ai  yn  lladratta,  yn  lladd,  ac  yn  godinehu, 
a  thyngu  anudon,  ac  arogl-darthu  i  Baal, 
a  rhodio  ar  ol  duwiau  d'ieithr,  y  rhai  nid 
adwaenoch ; 

II)  Y  deuwch  ac  y  sefwch  ger  fy  mron  i  yn 
y  tŷ  hwn,  yr  hwn  y  gelwir  fy  enw  i  arno,  ac 
y  dywedwch,  Rhyddhâwyd  ni  i  wneuthur  y 
ffieidd-dra  hyn  oll? 

11  Ai  yn  lloches  lladron  yr  aeth  y  tŷ  yma, 
ar  yr  hwn  y  gelwir  fy  enw  i,  ger  bron  eich 
l'ygaid?  wele,  minnau  a  welais  hyn,  medd 
yr  Arglwydd. 

12  Eithr,  attolwg,  ewch  i'm  lîe,  yr  hwn  afu 
yn  Siloh,  lle  y  gosodais  fy  enw  ar  y  cyntaf, 
ac  edrychwch  beth  a  wneuthum  i  hwnnw,  o 
herwydd  anwiredd  fy  mhobl  Israel. 

13  Ac  yn  awr,  am  wneuthur  o  honoch  yr 
lioll  weithredoedd  liyn,  medd  yr  Arglwydd, 
minnau  a  leí'erais  wrthycli,  gan  godi  yn  fore, 
a  Uefaru,  etto  ni  chlywsoch;  a  gelwais  ar- 
noch,  ond  nid  attebasoch  : 

14  Am  hynny  y  gwnaf  i'r  tŷ  hicn  y  gclwir 
fy  enw  arno,  yr  hwn  yr  ydych  yn  ymddiried 
ynddo,  ac  i'r  Ile  a  roddais  i  chwi  ac  i'ch  tadau, 
megis  y  gwncutlium  i  Siloh. 

lô  A  mi  a'ch  tafíaf  allan  o'm  golwg,  fel  y 
teflais  cich  holl  frodyr,  sefhdlì  had  Ephraim. 

16  Am  hynny  na  wedcu'a  dros  y  bobl  hyn, 
ac  na  ddyrchafa  waedd  na  gweddi  drostynt, 
ac  nac  eifiol  arnaf :  canys  ni  th  wrandawaf. 

17  %  Oni  weli  di  beth  y  maent  hwy  yn  ei 
wneuthur  yn  ninasoedd  Judah,  ac  yn  heol- 
ydd  Jerusalem? 

13  Y  plant  sydd  yn  casglu  cynnud,  a'r 
tadau  yn  cynneu  tân,"a'r  gwragedd  yn  tylino 
toes,  i  wneuthur  teisenau  i  frenhincs  y  nef, 
ac  i  dywallt  di'od-off'rymmau  i  dduwiau 
di'cithr,  i'm  digio  i. 

lí)  Ai  fi  y  macnt  hwy  yn  ei  ddigio?  medd 
yr  Argí.wydd:  ai  hwynt  cu  hun,  er  cywil- 
yekl  i'w  hwynebau  eu  hun  ? 

20  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Ddi;w,  Wele,  fy  Ilid  a'm  digofaint  a  dyweíltir 
ar  y  man  yma,  ar  ddyn  ac  ar  anifail,  ar  goed 
y  macs,  ac  ar  ffrwyth  y  ddaear ;  ac  efe  a  lysg, 
âc  nis  diffoddir. 

21  «í  Kcl  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  Hu« 
oedd,  DüW  ìsrael ;  Rhoddwch  cich  pocth- 
offrymmau  at  cich  abcrthau,  a  bwyttêwch 
gig- 

22  Canys  ni  ddywedais  i  wrth  eich  tadau,  ac 
ni  orchymynais"  iddynt,  y  dydd  y  dygais 
liwynt  o  dir  yr  Aipht,  am  boeth-offrymmau 
neu  abeithau : 

23  Eithr  y  peth  hvn  a  orchymynais  iddynt, 
gan  ddywedyd,  Gwrandewch  ar  fy  llef,  a  mi 
a  fyddaf  Ddijw  i  chwi,  a  chwithau  fyddwch 
yn'bobl  i  minnau ;  a  rhodiwch  yn  yr  holl 
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I  ffyrdd  a  orchymynais  i  chwi,  fel  y  byddo  yn 
ddaionus  i  cliwi. 

24  Eithr  ni  wrandawsant,  ac  ni  ostyngasant 
eu  clust,  ond  rhodiasant  yn  ol  cynghorion  a 
childynrwydd  eu  calon  durygionus,  ac  aeth- 
ant  yn  ol,  ac  nid  ym  mlaen. 

25  ü'r  dvdd  y  daeth  eich  tadau  chwi  allan  o 
wlad  yr  Áipht  hyd  y  dydd  hwn,  mi  a  ddan- 
fonais  attoch  fy  holl  wasanaethwyr  y  pro- 
phwydi,  bob  dydd  gan  fore-godi,  ac  anfòn : 

2G  Er  hynny  ni  wrandawsant  arnaf  fi,  ac  ni 
ostyngasant  eu  clust,  eithr  caledasant  eu 
gwarrau  ;  gwnaetliant  yn  waeth  nâ'u  tadau. 

27  Am  hynny  ti  a  ddywedi  y  geiriau  hvn 
oll  wrthynt ;  ond  ni  wrandawant  arnat :  gelwi 
hefyd  arnynt ;  ond  nid  attebant  di. 

28  Eithr  ti  a  ddy wedi  wrthynt,  Dyma  genedl 
ni  wrendy  ar  lais  yr  Arglwydd  ei  Duw. 
ac  ni  dderbyn  gerydd :  darfu  am  y  gwir- 
ionedd,  a  thorrwyd  hi  ymaith  o'u  genau 
hwynt. 

29  ^í  Cneifia  dy  wallt,  O  Jerusalem,  n  bwrw 
i  ffordd;  a  chyfod  gwynfan  ar  y  lleoedd 
uchel:  canys  yr  Arglwydd  a  fwriodd  i 
ffordd  ac  a  wrthododd  genhedlaeth  ei  ddig- 
ofaint. 

30  Canys  meibion  Judah  a  wnaethant  ddrwg 
yn  fy  ngolwg,  medd  yr  Arglwydd:  gosod- 
asant  eu  ffieidd-dra  yn  y  tŷ  yr  hwn  y  gelwir 
fy  enw  arno,  i'w  halogi  ef. 

31  A  hwy  a  adeiladasant  uchelfeydd  Tophet, 
yr  hon  sydd  y'nglynn  mab  Hinnom,  i  losgi 
eu  meibion  au  merched  yn  tân,  yr  hyn  ni 
orchymynais,  ac  ni  feddyliodd  fy  nghalon. 

32  •[  Am  hynny  wele  y  dyddiau  yn  dyfod, 
med(l  yr  Arglwydd,  na  elwir  hi  mwy 
Tophet,  na  glynn  mab  Hinnom,  namyn 
glynn  lladdedigaeth  ;  canys  claddant  o  fewn 
Tophet,  nes  bod  eisieu  lle. 

33  A  bydd  cclanedd  y  bobl  hyn  yn  fwyd  i 
adar  y  nefoedd,  ac  i  anifeiliaid  y  d'daear';  ac 
ni  byild  a'u  tarfo. 

34  Yna  y  gwnaf  i  lais  Uawenydd,  a  llais 
digrifwch,  llais  prìod-fab,  a  llais  priod-ferch, 
ddarí'od  allan  o  ddinasoedd  Judah,  aco  heol- 
ydd  Jerusalem  ;  canys  yn  anrhaith  y  bydd  y 
wlad. 

PENNOD  VIII. 

1  Gojìd  yr  luddewon,  yn  fyic  ac  yn  farw.  4 
Y  niae  t/n  edliw  iddyn't  eu  hynfjd  a'u  rìi- 
K!/wilydd  anedifeirwcìi :  13  yn  dantros  yfarn 
dost  o  gaent  hẁy,  13  ac  yn  cwyno  eu  henbyd 
pçyjiwr  hwj/. 

YN  yr  amser  hwnnw,  medd  yr  Ar- 
glẀydd,  y  dygant  hwy  esgyrn  brenhin- 
oedd  Judah,  ac  ésgyrn  ei  dywysogion,  ac 
esgyrn  yr  offeiriaid,  ac  esgym  y  prophwydi, 
ac  esgyrn  trigolion  Jcrusalem,  alìan  o'u 
beddau. 

2  A  hwy  a'u  taenant  o  flaen  yr  haul,  ac  o 
flaen  y  lleuad,  a  holl  lu  y  nefoedd  y  rhai  a 
garasant  hwy,  a'r  rliai  a  wasanaethasant,  a'r 
rhai  y  rhodiasant  ar  eu  hol,  a'r  rhai  a  geisias- 
ant,  â'r  rhai  a  addolasant :  ni  chesglir  hwynt, 
ac  nis  cleddir;  yn  dommen  ar  wyneb  y  ddae- 
ar  y  byddant. 

3  Ac  angau  a  ddcwisir  o  flaen  bywyd  gan 
yr  holl  weddillion  a  adewir  o'r  teulu  drwg 
hwn,  y  rhai  a  adewir  yn  y  llcoedd  oll  y  gyr- 
rais  i  hwynt  vno,  medd  A  rglwydd  y  Uuoedd. 

4  ^j  Ti  a  ddywedi  wrthynt  hefyd,  Fcl  hyn 
y  dywcd  yr  Arglwydd  ;  A  gwympant  hwy, 
ac  ni  cliodant?  a  drŷ  efe  ymaitn,  ac  oni 
ddychwel  ? 

.5'Paharn  y  ciliodd  nobl  Jemsalem  yma  yn 
eu  hol  âg  encil  tragy wyddol  ?  glynasant 
mewn  twyll,  gwrthodasant  ddyehwelyd. 


PENNODAU    VIII.   IX. 


6  Mi  a  wrandewais  ac  a  glywais,  ond  ni  ddy- 
wedent  yn  iawn  :  nid  edifarhàodd  neb  am  ei 
anwiredd,  gan  ddywedyd,  Beth  a  wneuthum 
i?  pob  un  oedd  yn  troi  i'w  yrfa,  megis  march 
yn  rhuthro  i'r  frwydr. 

7  Ië,  y  ciconia  yn  yr  awyr  a  edwyn  ei  dym- 
horau ;  y  durtur  hefyd,  a  r  aran,  a'r  wennol, 
a  gadwant  amser  eu  dyfodiad ;  eithr  fy  mhobl 
i  ni  wyddant  farn  yr  Arglwydd. 

8  Pa  fodd  y  dywedwch,  Doethion  ydym  ni, 
a  chyfraith  yr  Arglwydd  sydd  gyd  â  ni? 
wele,  yn  ddîau  ofer  y  gwnaeth  hi ;  ofer  yw 
pin  yr  ysgrifenyddion. 

9  Y  doethion  a  waradwyddwyd,  a  ddychryn- 
wyd,  ac  a  ddaliwyd  :  wele,  gwrthodasant  air 
yr  Arglwydd  ;  á  pha  ddoethineb  sydd  yn- 
ddynt  ? 

10  Am  hynny  y  rhoddaf  eu  gwragedd  hwynt 
i  eraill,  a'ii  meusydd  i'r  rhai  a.'u  meddianno  : 
canys  o'r  lleiaf  hyd  y  mwyaf,  pob  un  sydd 
yn  ymrôi  i  gybydd-dod  ;  o  r  prophwyd  hyd 
at  yr  offeiriad,  pawb  sydd  yn  gwneuthur 
ffalsder. 

11  Iachasant  hefyd  archoll  merch  fy  mhobl 
yn  ysgafn,  gan  ddywedyd,  Heddweh,  hedd- 
wch,  pryd  nad  oerf'd  heddwch. 

12  A  fu  gywilydd  arnynt  hwy  pan  wnaeth- 
ant  ffieidd-dra?  na  fu  ddim  cywilydd  arnynt, 
ae  ni  fedrasant  wrido :  am  hynny  y  syrthiant 
ym  mysg  y  rhai  a  syrthiant :  yn  amser 
èu  hymweliad  y  syrthiant,  medd  yr  Ar- 
glwydd. 

13  %  Gan  ddifa  y  difaf  hwynt,  medd  yr 
Arglwydd  ;  ni  bydd  grawnwin  ar  y  win- 
wydden,  na  ffigys  ar  y  ffigysbren,  a'r  ddeilen 
a  syrth  ;  a'r  hyn  a  roddais  iddynt  a  ymedy  à 
hwynt. 

14  Paham  yr  ydym  ni  yn  aros?  ymgesgl- 
wch  ynghyd,  ac  âwn  i'r  dmasoedd  cedyrn,  a 
distâwn  yno:  canys  yr  Arglwydd  ein  Duw 
a'n  gostegodd,  ac  a  roes  i  ni  ddwfr  bustl  i'w 
yfed,  o  herwydd  pechu  o  honom  yn  erbyn  yr 
Arglwydd. 

15  Disgwyl  yr  oeddym  am  heddwch,  etto  ni 
ddaeth  daiom ;  am  amser  meddyginiaeth,  ac 
wele  ddychryn. 

16  O  Dan  y  clywir  ffroeniad  ei  feirch  ef ;  gan 
lais  gwerynad  ei  gedyrn  ef  y  crynodd  yr  holl 
ddaear:  canys  hwy  a  ddaethant,  ac  a  fwyt- 
tasant  y  tir,  ac  oll  a  oedd  ynddo ;  y  ddinas  a'r 
rhai  sydd  yn  trigo  ynddi. 

17  Canys  v^eìe,  mi  a  ddanfonaf  seirph, 
aspiaid  i'ch  mysg,  y  rhai  nid  ocs  swyn  rhag- 
ddynt :  a  hwy  a'ch  brathant  chwi,  medd  yr 
Arglwydd. 

18  %  Pan  ymgysurwn  yn  erbyn  gofid,  fy 
nghalon  sydd  yn  gofidio  ynof. 

19  Wele,  lais  "gwaedd  merch  fy  mhobl,  ob- 
legid  y  rhai  o  wlad  bell :  Onid  ydyw  yr 
Arglwydd  yn  S'ion?  onid  yw  ei  brenhin  hi 
ynddi  ?  paham  y'm  digiasant  â'u  delwau 
cerfiedig,   ac  âg  oferedd  dîeithr? 

20  Y  cynhauaf  a  aeth  heibio,  darfu  yr  hâf, 
ac  nid  ydym  ni  gadwedig. 

21  Am  friw  merch  fy  mhobl  y'm  briwyd  i ; 
galerais :  daliodd  synder  fi. 

22  Onid  oes  dr'iagl  yn  Gilead  ?  onid  oes  yno 
physygwr?  paham  na  wellhâ  iechyd  merch 

PENNOD  IX. 

1  Jerem'ìah  yn  cwynfan  o  achos  amryw  bech- 
odau  yr  Iuddewon,  9  a'u  barnedigaèthau.  12 
Anufndddod  yw  achos  eu  chwerw  ofid  hivy. 
17  Y  mae  yn  eu  hannog  i  gwynfan  o  achos 
eudtnystr:  23  ac  i  hyderu,  nià  arnynt  eu 
hunain,  ond  ar  Dduw.  25  Y  mae  yn  bygwth 
luddewon  a  Chenhedloedd  hefyd. 
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ONA  bâi  fy  mhen  yn  ddyfroedd,  a'rn 
llygaid  yn  ffynnon  o  ddagrau,  fel  yr 
wylwn  ddydd  a  nos  am  laddedigion  merch  fy 
mhobl ! 

2  O  na  byddai  i  mi  yn  yr  anialwch  letty 
fforddolion,  fel  y  gadâwn  fy  mhobl,  ac  yr 
elwn  oddi  wrthynt  1  canys  hwynt  oll  ydynt 
odinebus,  a  chymmanfa  anffyduloniaid. 

3  A  hẃy  a  annelasant  eu  tafod  J'el  eu  bwa  i 
gelwydd  ;  ac  nid  ät  wirionedd  yr  ymgryf  has- 
ant  ar  y  ddaear:  canys  aethant  o  ddrwg  ì 
ddrwg,  ac  nid  adnabuant  fi,  medd  yr  Ar- 

GLWYDD. 

4  Gochelwch  bawb  ei  gymmydog,  ac  na 
choelied  neb  ei  frawd :  canys  pob  brawd  gan 
ddisodli  a  ddisodla,  a  phobcymmydog  arodia 
yn  dwyllodrus. 

5  Pob  un  hefyd  a  dwylla  ei  gymmydog,  a'r 
gwir  nis  dywedant :  hwy  a  ddysgasant  eu 
tafodau  i  ddywedyd  celwydd,  ymfiinasant  yn 
gwneuthur  anwiredd. 

6  Dy  drigfan  sydd  y'nghanol  twyll :  o  her- 
wydcl  twyll  y  gwrthodasant  fy  ádnabod  i, 
medd  yr  Arglwydd. 

7  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  Arglwydd 
y  lluoedd;  Wele  fi  yn  eu  toddi  hwynt,  ac 
ŷn  eu  profi  hwynt :  canys  pa  wedd  y  gwnaf  o 
herwydd  merch  fy  mhobl  ? 

8  Saeth  lèm  yw  eu  tafod  hwy,  yn  dywedyd 
twyll :  â'i  enau  y  traetha  un  heddwch  wrth 
ei  gymmydog,  eithr  o'i  fewn  y  gesyd  gyn- 
llwyn  iddo. 

9  %  Onid  ymwelaf  â  hwynt  am  hyn  ?  medd 
yr  Arglwydd  :  oni  ddîal  fy  enaìd  ar  gyfryw 
genedl  a  hon  ? 

10  Dros  y  mynyddoedd  y  codaf  wylofain  a 
chwynfan,  a  galar  dros  iannerchau  yr  anial- 
wch ;  am  eu  llosgi  hwynt,  fel  na  thramwyo 
neb  trwyddynt,  ac  na  chlywir  llais  ysgrubl- 
iaid :  adar  y  nefoedd  a'r  anifeiliaid  hefyd  a 
giliasant,  aetliant  ymaith. 

11  A  mi  a  wnaf  Jerusalem  yn  garneddau, 
ac  yn  drigfan  dreigiau  ;  a  dinasoedd  Judah  a 
wnaf  yn  ddiffaetliwch  heb  breswylydd. 

12  %  Pa  wr  sydd  ddoeth  a  ddeall  hyn?  a 
phwy  y  traethodd  genau  yr  Arglwydd 
wrtho,  fel  y  mynego,  paham  y  darfu  am  y 
tir,  ac  y  liosgwyd  fel  auialwch  lieb  ffynni- 
weirydd?  ftJ 

13  A  dywedodd  yr  Arglwydd,  Am  wrthod 
o  honynt  fy  nghyfraith,  yr  hon  a  roddais  ger 
eu  bron  hwynt,  ac  na  wrandawsant  ar  fy  llef, 
na  rhodio  ynddi ; 

14  Eithr  myned  yn  ol  cyndynrwydd  eu 
calon  eu  hun,  ac  yn  ol  Baalim,  yr  hyn  a 
ddysgodd  eu  tadau  iddynt: 


15  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  Arglwydd 
y  lluoedd,  Duw  Israel,  Wele,  mi  a'u  bwydaf 
hwynt,  y  bobl  hyn,  â  wermod,  ac  a'u  dì'odaf 


liwynt  â  dwfr  bustl. 

16  Gwasgaraf  hwyrit  hefyd  ym  mysg  cen- 
hedloedd  nid  adnabuant  hwy  na'u  tadau  :  a 
mi  a  ddanfonaf  ar  eu  hol  hwynt  gleddyf,  hyd 
oni  ddifethwyf  hwynt. 

17  1  Fel  hŷn  y  dywed  Arglwydd  y  lîu- 
oedd ;  Edrychwch,  a  gelwch  am  alar-wragedd 
i  ddyfod,  a  danfonwch  am  y  rhai  cyfarwydd, 
i  beri  iddynt  ddyfod ; 

18  A  brysio,  a  chodi  cwynfan  am  danom  ni, 
fel  y  goìlyngo  ein  llygaid  ni  ddagrau,  ac  y 
difero  ein  hamrantau  ni  ddwfr. 

19  Canys  llais  cwynfan  a  glybuwyd  o  Sion, 
Pa  wedd  y'n  hanrheithiwyd !  Ni  a  lwyr 
waradwyddwyd ;  o  herwydd  i  ni  adael  y 
tir,  o  herwydd  i'n  trigfannau  ein  bwrw  ni 
allan. 

20  Etto  gwrandewch  air  yr  Arglwydd,  O 
wragedd,  a  derbynied  eich  clust  air  ei  enau 


JEREMIAH. 


ef ;  dysgwch  hefyd  gwynfan  i'ch  merched,  a 
galar'bob  un  i'w'gilydd. 

21  0  herwydd  dringodd  angau  i'n  ffenestri, 
ac  efe  a  ddaeth  i'n  palasau,  i  ddistrywio  y 
rhai  bychain  oddi  allan,  a'r  gwŷr  ieuaingc 
o'r  heolydd. 

22  Dywed,  Fel  hyn  y  dywedyr  Arglwydd, 
Celaneddau  dynion  a  sy'rthiant  megis  tom  ar 
wyneb  y  maes,  ac  megis  y  dyrniad  ar  ol  y 
medelwr,  ac  ni  chynnull  neb  hwynt. 

23  «ff  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Nac 
ymffrostied  y  dòeth  yn  ei  ddoethineb,  ac  nac 
ymffrostied  y  cryf  yn  ei  gryfder,  ac  nac  ym- 
ffrostied  y  cyfoethog  yn  ei  gyfoeth  ; 

24  Eithr  y  neb  a  ymffrostio,  ymffrostied  yn 
hyn,  eifod  yn  deall,  ac  yn  fy  adnabod  i,  mai 
myfì  yio  yr  Arglwydd  a  wna  drugaredd, 
barn  a  chyfiawnder  yn  y  ddaear :  o  herwydd 
yn  y  rhai  hynny  yr  ymhyfrydais,  medd  yr 
Árglwydd. 

25  ^f  Wele  y  dyddiau  yn  dyfod,  medd  yr 
Arglwydd,  pan  yrnwelwyf  â  phobenwaed- 
edig  ynghyd  â'r  rhai  dìenwaededig  ; 

20  A'r  Aipht,  ac  â  Judah,  ac  âg  Édom,  ac  â 
meibion  Ammon,  ac  â  Moab,  ac  â'r  rhai  oll 
sydd  yn  y  cyrrau  eithaf,  a'r  rhai  a  drigant  yn 
yr  anialwch  :  canys  yr  holl  genhedloedd  hyn 
sydd  dd'fenwaededig,  a  holl  dŷ  Israel  sydd  â 
chalon  ddíenwaededig. 

PENNOD  X. 

1  Yr  anghyffelyhrioydd  sydd  rhwng  Duw  ac 
eilunod.  17  V  màe  t/n  'annog  i  ochel  y  gofid- 
iau  sydd  ar  ddyfud:  19  yn  cwuno  anrhaith 
y  tab'ernacl  gan  fugeiliaid  ynfydion :  23  yn 
gwneuthur  gweddi  ostyngedig. 

GWRANDEWCH    y  gair  a  ddywed   yr 
Arglwydd  wrthych  chwi,  tŷ  Israel : 

2  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Na 
ddysgwch  ffordd  y  cenhedloedd,  ac  nac  ofn- 
wch  arwyddion  y  nefoedd :  canys  y  cenhedl- 
oedd  a'u'hofnant  hwy. 

3  Canys  deddfau  y  bobloedd  sydd  oferedd  : 
o  herwydd  cymmyna  un  bren  o'r  coed  (gwaith 
llaw  y  saer)  â  bwyell. 

4  Ag  arian  ac  âg  aur  yr  harddant  ef ;  â 
hoelion  ac  â  morthwylion  y  sicrhânt  ef,  fel 
na  syflo. 

5  Megis  palmwydden,  syth  ydynt  hwy,  ac 
ni  lefarant :  y  mae  yn  rhaid  eu  dwyn  hwy, 
am  na  allant  gerdded.  Nac  ofnwch  hwynt ; 
canys  ni  allant  wneuthur  drwg,  a  gwneuthur 
da  nid  oes  ynddynt. 

(>  Yn  gymmaint  ag  nad  oes  néb  fel  tydi, 
A  rglwydd  :  mawr  wyt,  a  mawr  yw  dy  enw 
mewn  cadernid. 

7  Pwy  ni'th  ofna  di,  Brenhin  y  cenhedl- 
oedd  ?  canys  i  ti  y  gweddai :  o  herwydd  ym 
mysg  holl  ddoethion  y  cenhedloedd,  ac  ym 
mysg  eu  holl  deyrnasoedd  hwy,  nid  ocs  neb 
fel  tydi. 

8  Eithr  cyd-ynfydasant  ac  ammhwyllasant : 
athrawiaeth  oferedd  yw  cŷff. 

!)  Arian  wedi  ei  yrru  yn  ddalennau  a  ddygir 
o  Tarsis,  ac  aur  o  Uphaz,  gwaith  y  celfydd, 
a  dwylaw  y  toddydd:  sidan  glas  a  phorphor 
yw  eu  gwisg  hwy  ;  gwaith  y  celfydd  ŷnt  oll. 
"  10  Eithr  yr  Arglwydd  y'dyw  y  gwir  Dduw, 
efe  yw  y  Duw  by w,  a'r  Brenhin  tragy wyddol : 
rhag  ci  lid  ef  y  cryna  y  ddaear,  a'r  cenhedl- 
oedd  ni  allant  ddîoddef  ei  sorriant  ef. 

il  Fel  hyn  y  dywedwch  wrthynt:  Y  duwiau 
ni  wnaethatít  y  nefoedd  a'r  ddaear,  difethir 
hwynt  o'r  ddaear,  ac  oddi  tan  y  nefoedd. 

12  Efe  a  wnaeth  y  ddaear  trwy  ei  nerth,  efe 
a  sicrhâodd  y  byd  trwy  ei  ddoethineb,  ac  a 
estynodd  y  nefoedd  trwy  ei  synwyr. 

13  Pan  roddo  efe  ei  lais,  y  bydd  twrf  dyfr- 
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oedd  yn  y  nefoedd,  ac  efe  a  wr.a  i'r  tarth 
ddyrchafu  o  eithafoedd  y  ddaear :  efe  a  wna 
fellt  gyd  â'r  gwlaw,  ac  a  ddwg  y  gwynt  allan 
o'i  drysorau. 

14  Ynfyd  yw  pob  dyn  vn  ei  wybodaeth  ; 
gwaradwyddwyd  pob  toddydd  trwy  y  ddelw 
gerfiedig :  canys  celwydd  yw  ei  ddeíw  dawdd, 
ac  nid  oes  anadl  ynddynt. 

15  Oferedd  ýnt,  a  gwaith  cyfeiliorni :  yn 
amser  eu  gofwy  y  difethir  hwynt. 

16  Nid  fel  y  rhai  hyn  yw  rhan  Jacob  :  canys 
lluniwr  pob  pcth  yw  efe,  ac  Israel  yw  gwîalên 
ei  etifeddiaeth  ef.  Arglwydd  y  lluoedd  yw 
ei  enw. 

17  Casgl  o'r  tir  dy  farsiandì'aeth,  yr  hon  wyt 
yn  trigo  yn  yr  ymddiífynfa. 

18  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd, 
Wele  fi  yn  taflu  trigolion  y  tir  y  waith  hon, 
a  chyfyngaf  arnynt,  fel  y  caffbnt  fdly. 

19  %  Gwae  fi  'ara  fy  mriw,  dolurus  yw  fy 
archoll :  ond  mi  a  ddy wedais,  Yn  ddîau'dyma 
ofid,  a  mi  a'i  dygaf. 

20  Fymhabell  ì  a  anrheithiwyd,  a'm  rhaffau 
oll  a  dorrwyd;  fy  mhlant  a  aethant  oddi 
wrthyf,  ac  nid  ydynt:  nid  oes  mwy  a  ledo  fy 
mhabell,  nac  a  gyfyd  fy  llenni. 

21  Canys  y  bugeiliaid  a  ynfydasant,  ac  ni 
cheisiasant  yr  Arglwydd  :  am  hynny  ni 
lwyddant ;  a  defaid  eu  porfa  hwy  oll  a  was- 
gerir. 

22  Wele,  trwst  y  sôn  a  ddaeth,  a  chynnwrf 
mawr  o  dir  y  gogledd,  i  osod  dinasoedd  Judah 
yn  ddiffaethwch,  ac  yn  drigfan  dreigiau. 

23  1|  Gwn,  Arglwydd,  nad  eiddo  dyn  ei 
ffordd:  nid  ar  law  gwr  a  rodio  y  mae  llyw- 
odraethu  ei  gerddediad. 

24  Cospa  fi,  Arglwydd,  etto  mewn  barn  ; 
nid  yn  dy  lid,  rhag  i  ti  fy  ngwneuthur  yn 
ddiddym. 

25  Tywallt  dy  lid  ar  y  cenhedloedd  y  rhai 
ni'th  adnabuant,  ac  ar  y  teuluoedd  ni  alwas- 
ant  ar  dy  enw  :  canys  í)wyttasant  Jacob,  ie, 
bwyttasant  ef,  difasant  ef  hefyd,  ac  anrheith- 
iasant  ei  gyfannedd. 

PENNOD  XI. 

1  Jeremíah  yn  cyhoeddi  cyfammod  Duw  ;  8  yn 
ceryddu  yr  luddewon  am  fod  yn  anufudd 
iddo,  1 L  yn  prophwydo  y  dúi  drygau  ar'nynt 
hwy,  18  ac  ar  wŷr  Anatìioth,  am  gyd-fwriadu 
lladd  Jeremíah. 

YGAIR  yr  hwn  a  ddaeth  at  JeremYah 
oddi  wrth  yr  Arglwydd,    gan  ddy- 
wedyd, 

2  Gwrandewch  eiriau  y  cyfammod  liwn,  a 
dy  wedwch  wrth  wŷr  Judah,  ac  wrth  breswyl- 
wyr  Jerusalem : 

3  Dywed  hefyd  wrthynt,  Fel  hyn  y  dywed 
Arglwydd  Düuwlsrael;  Melldigedig/lî/íí<ío 
y  gwr  ni  wrendy  ar  eiriau  y  cyfammod  hwn, 

4  Yr  hwn  a  orehymynais'i'eh  tadau  chwi  y 
dydd  y  dygais  hwynt  o  wlad  yr  Aipht,  or 
ffwrn  haiarn,  gan  ddywedyd,  GwTandewch 
ar  fy  llef,  a  gwnewch  hwynt,  yn  ol  yr  hyn  oll 
a  orchymynwyf  i  chwi :  felly  ch  wi  a  fyddwch 
yn  bobl  i  mi,  a  minnau  a  fyddaf  yn  Dduw 
i  chwithau : 

5  Fel  y  gallwyf  gwblhâu  y  llw  a  dyngais 
wrth  eich  tadau,  ar  roddi  iddynt  dir  yh  llif- 
eirio  o  laeth  a  mêl,  megis  y  mae  hcddy  w. 
Yna  yr  attebais,  ac  y  dywedais,  O  Âh- 
glwydd,  felly  y  byddo. 

6  Yna  yr  Arglwydd  a  ddywedodd  wrthyf, 
Cyhoedda  y  geiriau  hyn  oll  yn  ninasoedd 
Judah,  ac  yn  heolydd  Jerusalem,  gan  ddy- 
wedyd,  Gwrandewch  eiriau  y  cyfammod  hwn, 
a  gwncwch  hwynt. 

7  Canys  gan  dystiolaethu  y  tystiolaethais 
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wrth  eich  tadau,  y  dydd  y  dygais  hwynt  i 
fynu  o  dir  yr  Aipht,  hyd  y  dydd  hwn,  trwy 
godi  yn  fore,  a  thystiolaethu,  gan  ddywedyd, 
Gwrandewch  ar  fy  llais. 

8  Ond  ni  wrandawsant,  ac  ni  ogwyddasant 
eu  clust,  eithr  rhodiasant  bawb  yn  ol  cyn- 
dynrwydd  eu  calon  ddrygionus :  am  hynny 
y  dygaf  arnynt  holl  eiriau  y  cyfammod  hwn, 
ýr  hwn  a  orchymynais  iddynt  ei  wneuthur, 
ond  ni  wnaethant. 

9  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrthyf,  Cyd- 
fradwriaeth  a  gafwyd  y'ngwŷr  Judah,  ac  ym 
mysg  trigolion  Jerusalem. 

lü  Troisant  at  anwiredd  eu  tadau  gynt,  y 
rhai  a  wrthodasant  wrando  fy  ngeiriau :  a 
hwy  a  aethant  ar  ol  duwiau  dì'eithr  i'w  gwas- 
anaethu  hwy :  tŷ  Judah  a  thŷ  Israel  a  dorras- 
ant  fy  nghyfammod  yr  hwn  a  wneuthum  â'u 
tadau  hwynt. 

11  ^í  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd,  Wele  fi  yn  dwyn  drwg  arnynt, 
yr  hwn  nis  gallant  fyned  oddi  wrtho  : 
yna  y  gwaeddant  arnaf,  ac  ni  wrandawaf 
hwynt. 

12  Yna  dinasoedd  Judah  a  thrigolion  Jeru- 
salem  a  ânt,  ac  a  waeddant  ar  y  duwiau  yr 
arogl-darthant  iddynt:  ond  gan  waredu  ni 
allant  eu  gwared  hwynt  yn  amser  eu  dryg- 
fyd. 

13  Canys  yn  61  rhifedi  dy  ddinasoedd  yr 
oedd  dy  dduwiau,  0  Judah ;  ac  yn  61  rhifedi 
heolydd  Jerusalem  y  gosodasoch  allorau  i'r 
neth  gwaradwyddus  hwnnw,  'ie,  allorau  i 
fŵg-darthu  i  Baal. 

14  Am  hynny  na  weddîa  dros  y  bobl  hyn, 
ac  na  chyfod  waedd  neu  weddi  drostynt : 
canys  ni  wrandawaf  yr  amser  y  gwaeddant 
arnaf  o  herwydd  eu  drygfyd. 

15  Beth  a  wna  fy  anwyl  yn  fy  nhŷ,  gan  iddi 
wneuthur  ysgelerder  lawer?  a'r  cig  cyssegr- 
edig  a  aeth  ymaith  oddi  wrthyt :  pan  wnelit 
ddrygioni,  yna  y  llawenychit. 

16  Olew-wydden  ddeiíiog  dêg,  o  ffrwyth 
prydferth,  y  galwodd  yr  Arglwydd  dy  enw : 
trwy  drwst  cynnwrf  mawr  y  eynneuodd  tân 
ynddi,  a'i  changhennau  a  dorrwyd. 

17  Canys  Arglwydd  y  lluoedd,  yr  hwn 
a'th  blannodd,  a  draethodd  ddrwg  yn  dy 
erbyn,  o  herwydd  drygioni  tŷ  Israel  a  thŷ 
Judah,  y  rhai  a  wnaethant  yn  eu  herbyh 
eu  hun,  i'm  digio  i,  trwy  fŵg-darthu  i 
Baal. 

18  1[  A'r  Arglwydd  a  hysbysodd  i  mi,  a 
mi  a'i  gwn  ;  yna  y  dangosaist  i  mi  eu  gweith- 
redoedd  hwy. 

19  A  minnau  oeddwn  fel  oen,  neu  fustach  a 
ddygid  i'w  ladd  ;  ac  ni  wyddwn  fwriadu  o 
honynt  fwriadau  yn  fy  erbyn  i,  gan  ddywed- 
yd,  Distrywiwn  y  pren  ynghyd  a'i  ffrwyth,  a 
difethwn  ef  o  dir  y  rhai  by  w,  fel  na  choíìer  ei 
enw  efmwy. 

20  Eithr,  O  Arglwydd  y  lluoedd,  barnwr 
cyfiawnder,  a  chwiliwr  yr  arennau  a'r  galon, 
gwelwyf  dy  ddì'aledd  arnynt ;  canys  i  ti  y 
datguddia's  fy  nghwyn. 

21  Am  Lynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
giwydd  am  wŷr  Anathoth,  y  rhai  a  geisiant 
dy  einioes,  gan  ddy wedyd,  Na  phrophwyda yn 
enw  yr  Arglwydd,  rhag  dy  farw  trwy  ein 
dwyìaw  ni : 

22  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  Arglwydd 
y  lluoedd ;  Ẁële  fi  yn  ymweled  â  hwynt :  y 
gwŷr  ieuaingc  a  fyddant  feirw  trwy  y  cleddyf, 
a'u  meibion  a'u  merched  a  fyddant  feirw  o 
newyn. 

23  Ac  ni  bydd  gweddill  o  honynt;  canys 
mi  a  ddygaf  ddrygfyd  ar  wỳr  Anathoth,  sef 
blwyddyn  eu  gofwy. 
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1  Jei'emì'ah  yn  cwyno  rhag  llwyddiant  yr  an- 
nuwiul,  a  thrwy  Jfydd  yn,  gweled  eu  cwymp 
hwy.  5  Duw  yn  ei  rybuddw  efofradwriaeth 
eifrodyr  yn  ei  erbyn  ;  7  ac  yn  gufidio  dros  ei 
etifeddiaeth ;  14  ac  yn  addaw  ir  edifeiriol 
gael  dychwelyd  o  gaethiwed. 

C1YFIAWN  wyt,  Arglwydd,  pan  ddadl- 
f  euwyf  â  thi :  er  hynny  ymresymmaf  h 
thi  am  dy  farnedigaethau :  Paham  y  llwydda 
ffbrdd  yr  anwir,  ac  y  ífynna  yr  anfî'yddloniaid 

2  Plennaist  hwy,  îe,  gwreiddiasant ;  cyn- 
nyddant,  îe,  dygant  ffrwyth  ;  agos  wyt  yn  eu 
genau,  a  phell  oddi  wrth  eu  harennau. 

3  Ond  ti,  Arglwydd,  a'm  hadwaenost  i ;  ti 
a'm  gwelaist,  ac  a  brofaist  fy  nghalon  tu  ag 
attat  ;  tynn  allan  hwynt  megis  defaid  i'r 
lladdfa,  a  pharottôa  hwynt  erbyn  dydd  y 
Iladdfa. 

4  Pa  hyd  y  galara.y  tir,  ac  y  gwywa  gwellt 
yr  holl  faes,  oblegid  drygioni  y  rhai  sydd  yn 
trigo  ynddo  ?  methodd  yr  anifeiliaid  a'r  adar, 
oblegid  iddynt  ddywedyd,  Ni  wêl  efe  ein 
diwedd  ni. 

5  %  O  rhedaist  ti  gyd  â'r  gwŷr  traed,  a  hwy 
yn  dy  flino,  pa  fodd  yr  ymdarewi  â'r  meirch  ? 
ac  os  blinasant  di  mewn  tir  heddychlawn,  yn 
yr  hwn  yr  ymddiriedaist,  yna  pa  fodd  y  gwnai 
yn  ymehwydd  yr  Iorddonen  ? 

6  Canys  dy  frodyr,  a  thŷ  dy  dad,  Ye,  y  rhai 
hynny  a  wnaethant  yn  anffyddlawn  â  thi ; 
hwynt-hwy  hefyd  a  waeddasant  yn  groch  ar 
dy  ol :  na  choelia  hwy,  er  iddynt  ddy wedyd 
geiriau  têg  wrthyt. 

7  %  Gadewais  fy  nhŷ,  gadewais  fy  etifedd- 
iaeth  ;  mi  a  roddais  anwyíyd  fy  enaid  yn  llaw 
ei  gelynion. 

8  Fy  etifeddiaeth  sydd  i  mi  megis  llew  yn  y 
coed,  rhuo  y  mae  i'm  herbyn ;  am  hynny 
casêais  hi. 

9  Y  mae  fy  etifeddiaeth  i  mi  fel  aderyn 
brith  ;  y  mae  yr  adar  o  amgylch  yn  ei  herbýn 
hi:  deuwch,  ymgesglwch,  holl  fwystfilod  y 
maes ;  deuwch  i  ddifa. 

10  Bugeiliaid  lawer  a  ddistrywiasant  fy 
ngwinllan ;  sathrasant  fy  rhandir,  fy  rhandir 
dirion  a  wnaethant  yn  ddifîaethwch  anrheith- 
iol. 

11  Gwnaethant  lú  yn  anrhaith,  ac  wedi  ei 
hanrheithio  y  galara  hi  wrthyf :  y  tir  i  gyd  a 
anrheithiwyd,  am  nad  oes  neb  yn  ei  gym- 
meryd  at  e'i  galon. 

12  Anrheithwyr  a  ddaethant  ar  yr  holl  fryn- 
iau  trwy  yr  anialwch :  canys  cleddyf  yr 
Arglwvdd  a  ddifetha  o'r  naill  gwrr  i'r 
ddaear  hyd  y  cwrr  arall  i'r  ddaear:  nid  oes 
heddwch  i  un  cnawd. 

13  Hauasant  wenith,  ond  hwy  a  fedant 
ddrain;  ymboenasant,  ond  ni  thyccia  idd- 
ynt :  a  hwy  a  gywilyddiant  am  eich  ffrwyth- 
ydd  chwi,  o  herwydd  llid  digofaint  yr  Ar- 
glwydd. 

14  ^f  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  yn 
erbyn  fy  holl  gymmydogion  drwg,  y  rhai 
sydd  yn  cyffwrdd  â'r  etifeddiaeth  a  berâis  î'm 
pobl  Israel  ci  hetifeddti,  Wele,  mi  a'u  tvnr,af 
hwy  allan  o'u  tir,  ac  a  dynnaf  dŷ  Judali  o'u 
mysg  hwynt. 

15  Ac  wedi  i  mi  eu  tynnu  hwynt  allan,  mi 
a  ddychwelaf  ac  a  diugarhâf  wrthynt ;  a 
dygaf  hwynt  drachefn  bob  un  i'w  etifedd- 
iaeth,  a  phob  un  i'w  dir. 

16  Ac  os  gan  ddysgu  y  dysgant  ffyrdd  fy 
mhobl,  i  dyngu  i'm  henw,  Byw  yw  yr  Ar- 
glwydd  (megis  y  dvsgasant  fy  mhobl  i 
dyngu  i  Baal)  ynayradeìledir  hwy  y'nghanol 
fy  mhobl. 
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17  Eithr  oni  wrandawant,  yna  gan  ddi- 
wreiddio  y  diwreiddiaf  fi  y  genedl  hon,  a 
ehan  ádi&tha  myfi  a'i  dinystriaf  hi,  medd 

yr  Argl\y\  dd. 

PENNOD  XIII. 
I  Trwy  arwydd  y  gwregus  ll'ìan  a  guddiwyd 
yn  Èuphrates,  y  mae  Duw  yn  rhag-ddmi'jos 
dinystr  ei  bobl.  12  Trwy  ddammeg'  costrèlau 
a  lenwid  â  gw!n,  yn  rhagfynegi'y  mcddwid 
hwy  â  drygf  d.  15  Y  mae  yn'eu  hannog  i 
ochel  y  barne \ligaethau  si/dd  ar  ddyfod;  22 
ac  yn  dangos  mai  eu  ffîeidd-dra  hwy  oedd  yr 
achos  0  hynny. 

FEL  liyn  y  dywed  yr  Arglwydd  wrthyf, 
Dos  a  ehais  i  ü  wregys  li'ían,  a  dod  ef  am 
dy  lwynau,  ac  na  ddod  ef  mewn  dwfr. 

2  Felly  y  ceisiais  wregys  yn  ol  gair  yr  Ar- 
glwydd,  ae  a'i  dodais  am  fy  llwynau. 

3  A  daeth  gair  yr  ARGLWYDDattaf  eilwaith, 
gan  ddywedyd, 

4  Cymmery  gwregys  a  gefaist,  ac  sydd  am 
dy  lwynau,  a  chyfod,  dos  i  Euphrates,  a 
ehiiddia  ef  mewn  twll  o'r  graig. 

5  Ft'l'y  mi  a  aethum  ac  a'i  cuddiais  ef  yn 
Euphrates,  megis  y  gorehymynasai  yr  Ar- 
olwydd  i  mi. 

6  Ac  ar  ol  dyddiau  lawer  y  dywedodd  yr 
Arglwydd  withyf,  Cyfod,  dos  i  Euohrates, 
a  chymmer  oddi  yno  y  gwregys  a  orchymyn- 
ais  i  ti  ei  guddio  yno. 

7  Yna  yr  aethum  i  Euphratcs,  ac  a  gloddiais, 
ac  a  gymmerais  y  gwregys  o'r  man  lie  y  cudd- 
iaswn  ef :  ae  wele,  pydrasai  y  gwregys,  ac 
nid  oedd  efe  dda  i  ddim. 

8  A  daeth  gair  yr  Arglwydd  attaf,  gan 
ddywedyd, 

9  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ;  Felly 

Îgwnaf  i  falehder  Judah,  a  mawr  falchder 
erusalem  bydru. 

10  Y  bobl  ddrygionus  hyn,  y  rhai  a  wrthod- 
ant  wrando  fy  ngeiriau  i,  y  rhai  a  rodiant 
y'nghyndynrwydd  eu  calon,  ac  a  ânt  ar  ol 
duwiau  di'eithr,  i'w  gwasanaethu  hwynt,  ac  i 
ymostwng  iddynt,  a  fyddant  fel  y  gwregys 
yma,  yr  nwn  nid  yw  dda  i  ddim. 

11  Canys  megis  ag  yr  ymwasg  gwregys  am 
lwynau  gwr,  felly  y  gwneuthum  i  holl  dŷ 
Israel  a  holl  dŷ  Judah  lynu  wrthyf,  medd  yr 
Arglwydd,  1  fod  i  mi  yn  bobl,  ac  yn  enw, 
ac  yn  foliant,  ac  yn  ogoniant :  ond  ni  wran- 
dawent. 

12  ^f  Am  liynny  y  dywedi  wrthynt  y  gair 
yma;  Fel  hyh  y  dywed  Arglwydd  Dditw 
ísrael,  Pob  costrel  a  lenwir  â  gwin.  A  dy- 
wedant  wrthyt  ti,  Oni  wyddom  ni  yn  sicr  y 
llenwir  pob  costrel  â  gwin  ? 

13  Yna  y  dywedi  wrthynt,  Fel  hyn  y  dywed 
yr  Arglwydd  ;  Wele  fi  yn  llenwi  holl  drig- 
olion  y  tir  hwn,  Ye,  y  brénhinoedd  sydd  yn 
eistedd.  yn  lle  Dafydd  ar  ei  orsedd-faing(vef, 
yr  offeinaid  hefyd,  a'r  prophwydi,  a  holl  bres- 
wylwyr  Jerusalem,  á  meddwdod. 

14  Tarawaf  hwy  y  naill  wrth  y  llall,  y  tadau 
n'r  meibion  ynghyd,  medd'yr  Arglwydd: 
nid  arbedaf,  ac  ni  thrugarhâf,  ac  ni  resynaf, 
ond  eu  difetha  hwynt. 

15  1f  Clywch,  a  gwrandeweh,  nafalchîwch: 
eanys  yr  Arglwydd  a  lefarodd. 

ît)  Rhoddwch  op;oniant  i'r  Arglwydd  eich 
Drw,  cyn  iddo  er  ddwyn  tywyllwch,  a  chyn 
i  chwi  daro  eieh  traed  wrth  y  mynyddoedd 
tywyll ;  a  tlira  fyddoch  yn  disgwyl  ani  oleuni, 
iddo  ef  ei  droi  yn  gysgod  angau,  a*i  wneuthur 
yn  dywyllwch. 

17  Ond  oni  wrandewch  chwi  liyn,  fy  enaid 
a  wyla  mewn  Ueoedd  dirgel  am'  eich'  baleh- 
der;  a'm  Uygaid  gan  wylo  a  wylant,  ac  a 
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ollyngant  ddagrau,  o  achos  dwyu  dîadell  yr 
Arglwydd  i  gaethiwed. 

18  Dywed  wrtii  y  brenhin  a'r  frenhines, 
Ymostyngweh,  eisteddweh  i  lawr :  canys 
disgynodd  eich  pendefigaeth,  sef  coron  eich 
anrhydedd. 

19  Dinasoedd  y  dehau  a  gauir,  ac  ni  bydd 
a'/«  hagoro;  Judah  i  gyd  a  gaeth-gludir,"  yn 
llwyr  y  dygir  hi  i  gaethiwed. 

20  Codw'eh  i  fynu  cieh  Uygaid,  a  gwelwch  y 
rliai  sydd  yn  dyfod  o'r  gogledd  :  pa  le  y  ma'e 
y  ddiadell  a  roddwyd  i  ti,  sef  dy  (idíadell 
brydferth  ? 

21  Beth  a  ddywedi  pan  ymweloâ  thi?  (can- 
ys  ti  a'u  dysgaist  hwynt  yn  dywysogion,  ac 
yn  ben  arnat :)  oni  oddiwes  goiidiau  di  megis 
gwraig  yn  esgor  ? 

22  «|  Ác  o  dywedi  yn  dy  galon,  Paham  y 
digwydd  hyn  ì  mi  ?  o  herwydd  amlder  dy 
anwiredd  y  noethwyd  dy  odre,  ac  y  dinoeth- 
wyd  dy  sodlau. 

23  A  newidia  yr  Ethiopiad  ei  groen,  neu  y 
llewpard  ei  frychni  ?  felly  cliwithau  a  ellwel» 
wneuthurda,  ŷrhaiag\nnefinwydâgwneuth- 
ur  drw^. 

24  Am  hynny  y  chwalaf  hwynt  megis  sofi 
yn  myned  ymaith  gyd  â  gwynt  y  diífaeth- 
wch. 

25  Dyma  dy  gyfran  di,  y  rhan  a  fcsurais  i  ti, 
medd  yr  Arglwydd  ;  am  i  ti  fy  anghofìo  i, 
ac  yinddiried  mewn  celwydd. 

26  Am  hynny  y  dinoethais  innau  dy  odre  di 
dros  dy  wyneb,  fel  yr  amlyger  dy  wa'rth. 

27  Gwelais  dy  odineb  a'th  weryriad,  brynti 
dy  butteindra,  a'tli  ffieidd-dra  ar  y  bryniau 
yn  y  meusydd.  Gwae  di,  Jerusalem  :  a  ym- 
lanhêi  di  ?  pa  bryd  bellaeh  ? 

PENNOD  XIV. 
1  Ynewyn  tost,  7  yn  peri  i  Jerem'fah  wcddi'o. 
10  Ni  fùn  yr  Arglwydd  ymbil  âsr  ef  dros  y 
bobl  13  Nad  yẁ  irau-brophwydi  ỳn  esgus 
iddynt  hwy.  17  CyffrOi  Jeremiah  i  gwyno 
drostynt  hwy. 

GAIR  yr  Arglwydd  yr  hwn  a  ddaeth  at 
Jeremíah  o  achos  v  drudaniaeth. 

2  Galar  Judah,  a'i  pliyrth  a  lesgâant ;  y 
maent  yn  ddu  hyd  lawr,  a  gwaedd  Jerusalem 
a  ddyrchafoíid  i  fynu. 

3  A'u  boneddigion  a  hebryngasant  eu  rhai 
byehain  i'r  dwfr  :  daethant  ì'r  ffosydd,  ni 
chawsant  ddwfr  ;  dychwelasant  â'u  llcstri  yn 
weigion :  cy wilyddib  a  gwladeiddio  a  wnaeth- 
ant,  a  chuddio  eu  pennau. 

4  Oblegid  agcnnu  o'r  ddaear,  am  nad  oedd 
gwlaw  ar  y  ddaear,  cy wilyddiodd  y  liafurwyr, 
cuddiasant  eu  pennau. 

5  Ië,  yr  ewig  hefyd  a  lydnodd  yn  y  maes,  ac 
a'i  gadawodd,  am  nad  oedd  gwellt. 

6  A'r  asynod  gwylltion  a  safasant  yn  y  Ue- 
oedd  uchcl ;  yfasant  wynt  fel  dreigiau  :  cu 
Uygaid  hwy  a  ballasant.'am  nad  ocdd  gwellt. 

7  "f  O  Arglwydd,  er  i'n  hanwireddau  dyst- 
iolaethu  i'n  herbyn,  gwna  di  er  mwyn'dy 
enw :  canys  aml  yw  ein  cildynrwydd  ni"; 
pechasom  i'th  erbyn. 

8  Gobaith  Israel,  a'i  geidwad  yn  amser  ad- 
fyd,  paham  y  byddi  niegis  pererin  yn  y  tir, 
ac  feì  yindcithydd  yn  troi  i  lettya  dros  nos- 
waith  ? 

í)  Paham  y  byddi  megis  gwr  wedi  synnu  ? 
fel  gwrcadarn  heb  allu  achub  v  etto  yr  ydwyt 
yn  ein  mysg  ni,  Arglwydd,  a'th  enẁ  di  a 
elwir  arnoiti :  na  ád  ni. 

10  Ç  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  wrth 
y  bobl  hyn,  Fel  hyn  yr  hoffasant  hwy  grwydr- 
o,  ac  ni  attaliasaht  eu  traed :  am  hynny  nis 
mỳn  yr  Arglwydd    liwy;  yr  awr  hon  y 
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eofia  efe  eu  hanwiredd  hwy,  ac  a  ymwêl  â'u 
pechodau. 

11  Yna  y  dywedodd  yr  Arglwydd  wrthyf, 
Na  weddì'a  dros  y  bobl  hyn  am  ddaioni. 

12  Pan  ymprydiant,  ni  wrandawaf  eu  gwaedd 
hwynt ;  a  phan  offrymmant  boeth-onrwm  a 
bwyd-offrwm,  ni  byddaf  boddlawn  iddynt: 
ond  â'r  cleddyf,  ac  â  newyn,  ac  â  haint,  y 
difaf  hwynt. 

13  ^f  Yna  y  dywedais,  O  Arglwydd  Ddu w, 
wele,  mae  y  prophwydi  yn  dywedyd  wrthynt, 
Ni  welwch  chwi  gleddyf,  ac  ni  ddaw  newyn 
attoch  ;  eithr  mi  a  roddaf  heddwch  sicr  i  chwi 
yn  y  lle  yma. 

14  Yna  y  dy  wedodd  yr  Arglwydd  wrthyf, 
Y  prophwydi  sydd  yn  prophwydo  celwyddau 
yn  fy  enw  i ;  nid  anfonais  hwy,  ni  orchym- 
ynais  iddynt  chwaith,  ac  ni  leferais  wrthynt : 
gau  weledigaeth,  a  dewiniaeth,  a  choegedd,  a 
thwyll  eu  calon  eu  hun,  y  maent  hwy  yn  eu 
prophwydo  i  chwi. 

15  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  am  y  prophwydi  sydd  yn  pro- 
phwydo  yn  fyenw  i,  aminnau  hebeuhanfon 
hwynt,  etto  hwy  a  ddywedant,  Cleddyf  a 
newyn  ni  bydd  yn  y  tir  hwn ;  Trwy  gleddyf 
a  newyn  y  difethir  y  prophwydi  hynny. 

16  Ar  bobl  y  rhai  y  maent  yn  prophwydo 
iddynt,  a  fyddant  wedi  eu  taflu  allan  yn 
heolydd  Jerusalem,  o  herwydd  y  newýn 
a'r  cleddyf;  ac  ni  bydd  neb  i'w  claddu, 
hwynt-hwy,  na'u  gwragedd,  na'u  meibion, 
na'u  merched  :  canys  mi  a  dywalltaf  arnynt 
eu  drygioni. 

17  1  Am  hynny  y  dywedi  wrthynt  y  gair 
yma,  Difered  fy  ilygaid  i  ddagrau  nos  a  dydd, 
ac  na  pheidiant :  canys  á  briw  mawr  y  briw- 
yd  y  wyryf  merch  fy  mhobl,  ac  à  phla  tost 
lawn. 

18  Os  âf  fi  allan  i'r  maes,  wele  rai  wedi  eu 
lladd  â'r  cleddyf ;  ac  o  deuaf  i  mewn  i'r 
ddinas,  wele  rai  llesg  o  newyn  :  canys  y  pro- 
phwyd  a'r  ofteiriad  hefyd  sydd  yn  amgylchu 
i  dir  nid  adwaenant. 

19  Gan  wrthod  a  wrthodaist  ti  Judah  ? 
neu  a  fíieiddiodd  dy  enaid  di  Sîon  ?  pa- 
ham  y  tarewaist  ni,  ac  nad  oes  i  ni  fedd- 
yginiaeth  ?  disgwyliasom  am  heddwcli,  ac 
nid  ocs  daioni ;  ac  am  amser  iachâd,  ac  wele 
flinder. 

20  Yr  ydym  yn  cydnabod,  Arglwydd,  ein 
camwedd,  ac  anwiredd  ein  tadau ;  oblegid  ni 
a  bechasom  yn  dy  erbyn  di. 

21  Na  ffieiddia  ni,  er  mwyn  dy  enw,  ac  na 
f wrw  i  lawr  orseddfa  dy  ogoniant :  cofia,  na 
thorr  dy  gyfammod  â  ni. 

22  A  oes  neb  ym  mhlith  oferedd  y  cenhedl- 
oedd  a  wna  iddi  wlawio  ?  neu  a  rydd  y  nef- 
oedd  gawodau?  Onid  ti  yw  efe,  O  Ar- 
glwydd  ein  Dvw  ni?  ara'  hynny  arnat  ti 
y  disgwyliwn  ni:  canys  ti  a  wnaethost  y 
pethau  hyn  oll. 

PENNOD  XV. 

1  JJwyr  wrthodiad,  ac  amrt/w  farnedìgaethau 
yr  Juddewon.  10  Jereniiáh  yn  cwỳno  rhag 
eu  hatgasrwydd  hwy  ;  ac  yn  derbyn  addewid 
iddoeihun,  12  a  bygwth  arnyni  hw.i/thau: 
15  yn  gweddio,  19  ac  yn  caeî  addewid  gras- 
itsol. 

ADYWEDODD  yr  Arglwydd  wrthyf, 
Pe  safai  Moses  a  Samuel  ger  fy  mron, 
etto  ni  byddaì  fy  sereh  ar  y  bobí  yma  ;  bwrw 
hwy  allan  o'm  golwg,  ac  elont  ymaith. 
2  Ac  os  dy  wedant  wrthyt,  I  ba  le  yr  âwn  ? 
tithau  a  ddywedi  wrthynt,  Fel  hyn  y  dywed 
yr  Arglwydd,  Y  sawl  sydd  i  anarau,  ì  ançau ; 
a'r  sawl  i  r  cleddyf,  i'r  cleddyf ;  a'r  sawl  i'r 
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newyn,  i'r  newyn ;  a'r  sawl  i  gaethiwed,  i 
gaetniwed. 

3  A  mi  a  osodaf  arnynt  bedwar  rhywogaeth, 
mcdd  yr  Arglwydd  :  y  cleddyf,  i  larîd  ;  a'r 
cwn,  i  larpio ;  ac  adar  y  nefoedd,  ac  anifeil- 
iaid  y  ddaear,  i  ysu  ac  i  ddifa. 

4  Ac  a'u  rhöddaf  hwynt  i'w  symmudo  i  holl 
deymasoedd  y  ddaear;  herwydd  Manasseh 
mab  Hezecíah  brenhin  Judah,  am  yr  hyn  a 
wnaeth  efe  yn  Jerusalem. 

5  Canys  pwy  a  drugarhâ  wrthyt  ti,  O  Jeru> 
salem  ?  a  phwy  a  gwyna  i  ti  ?  a  phwy  a  dry  i 
ymofyn  pa  fodd  yr  wyt  ti  ? 

6  Ti  a'm  gadewaist,  medd  yr  Arglwydd, 
ac  a  aethost  yn  ol :  am  hynny  yr  estvnaf  f y 
llaw  yn  dy  erbyn  di,  ac  a  th  ddifethaf ;  myfi 
a  flinais  yn  edifarhâu. 

7  A  mi  a'u  chwalaf  hwynt  â  gwyntyll  vm 
mhyrth  y  wlad :  diblantaf,  difethaf  fy  mho'bl, 
gan  na  ddychwelant  oddi  wrth  eu  ffyrdd. 

8  Eu  gweddwon  a  amlhasant  i  mi  tu  hwnt  i 
dywod  y  môr:  dygais  arnync  yn  erbyn  mam 
y  gwŷr  ieuainw,  anrheithiwr  ganol  dydd ; 
perais  iddo  syrthio  yn  ddisymmwth  arm  hi, 
a  dychryn  ar  y  ddinas. 

9  Vr  hon  a  blantodd  saith,  a  lesgâodd :  ei 
henaid  hi  a  lesmeiriodd,  ei  haul  a  fachludodd 
tra  yr  oedd  M  yn  ddydd ;  hi  a  gywiiyddiodd, 
ac  a  waradwyddwyd ;  a  rhoddaf  ŷ  gwerîdillion 

0  honynt  i'r  cleddyf  y'ngŵydd  eu  gelynion, 
medd  yr  Arglwydd. 

10  %  Gwae  fi,  fy  mam,  ymddŵyn  o  honoí 
fi,  yn  wr  ymryson,  ac  yn  wr  cynnen  i'r  holl 
ddaear :  ni  logais,  ac  ni  logwyd  i  mi ;  elte 
pawb  o  honynt  sydd  yn  fy  melldithio  i. 

11  Yr  Arglwydd  a  ddywedodd,  Yn  rîdlau 
bydd  dy  weddill  di  mewn  daioni,  yn  drî'iau 
gwnaf  i  r  gelyn  fod  yn  dda  wrthyt,  yn  amser 
adfyd  ac  yn  amser  cystudd. 

12  A  dyrr  haiarn  yr  haiarn  o'r  gogledrî,  ar 
dur? 

13  Dy  gyfoeth  a'th  drysorau  a  rodrîaf  yn 
yspail,  nid  am  werth,  ond  oblegid  dy  holl 
bechodau,  trwy  dy  holl  derfynau. 

14  Gwnaf  i  ti  fyned  hefyd  gyd  â'th  elynion 
i  dir  nid  adwaenost :  canys  tán  a  ennynodd 
yn  fy  nigofaint,  arnoch  y  ílysg. 

15  \  Ti  a  wydd^st,  Arglwydd;  cofia  fi, 
ac  ymwêl  â  mi,  a  d'íal  drosof  ar  fy  erlidwyr ; 
na  ddwg  fi  ymaith  yn  dy  hir-ymaios  :  gwyb- 
ydd  ddwyn  o  honof  waradwydd  er  rîv  fwyri 
di. 

16  Dy  eiriau  a  gaed,  a  mi  a'u  bwyttêais 
hwynt ;  ac  yr  oedd  dy  air  di  i  mi  yn  llawen- 
ydd  ac  yn  hyfrydwch  fy  nghalon :  canys  rîy 
enw  di  a  alwyd  arnaf  fi,  O  Arglwydd 
Dduw  y  lluoedd. 

17  Nid  eisteddais  y'nghymmanfa  y  gwat- 
warwyr,  ac  nid  ymhyfrydais:  eistertdais  fy 
hunan  o  herwydd  dy  law  di ;  canys  ti  a'm 
llenwaist  i  o  lid. 

18  Paliam  y  mae  fy  nolur  i  yn  dragywyrîd- 

01  ?  a'm  pla  yn  anaeíe,  fel  na  ellir  ei  iâcháu  ? 
a  fyddi  di  i  mi  megis  celwyddog,  neujel  dyfr- 
oedd  a  ballant  ? 

19  %  Am  hynny  fel  hyn  y  rîywed  yr  Ar- 
glwydd,  Os  rîychweli,  yna  y'th  drîygaf  eil- 
waith,  a  thi  a  sefi  ger  fy  mron  ;  os  tynni 
ymaith  y  gwerthfawr  oddi  wrth  y  gwael, 
byddi  fel  fy  ngenau  i :  dychwelant  líwy  aWìt 
ti,  ond  na  ddychwel  dí  attynt  hwy. 

20  Gwnaf  rîi  hefyd  i'r  bobl  yma  yn  fagwyr 
efydd  gadarn  ;  a  hwy  a  ryfelant  yn  dy  erbya 
di,  eithr  ni'th  orchfygant:  canys  yr  ydwyfû 
gyd  â  thi,  i'th  achub  ac  i'th  wared,  medd  yr 
Arglwydd. 

21  A  mi  a'th  waredaf  di  o  law  y  rhai  dryg- 
ionus,  ac  a'th  ryddhâf  di  o  law  yr  ofnadwy. 


JEREMIAH. 


PENNOD  XVI. 
1  Y  prophwyd,  trwy  gysgodion,  seftrwyym- 
attal  oddi  wrth  brtodàs,  àc  oddi  wr'th  dai  galar 
a  gwledda,  yn  rhag-ddangos  llwyr  ddifrod  yr 
Juddewon,  10  atn  eu  bod  yn  waeth  nâ'u 
tadau  ;  14  y  bydd  rhyfeddach  eu  hymwared 
hwy  allan  o  gaethiwed,  nag  allan  oV  Aipht ; 
16  y  tâl  Duw  iddynt  eu  aelw-addoliaeth  yn 
ddau-ddyblyg. 

GAIll  yr  Arglwydd  a  ddaeth  hefydattaf 
fi,  gan  ddy  wedyd, 

2  Na  chymmer  i  tì  wraig,  ac  na  fydded  i  ti 
feibion  na  merched,  yn  y  lle  hwn. 

3  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
am  y  meibion  ac  am  y  merched  a  anwyd  yn 
y  lle  hwn,  ac  am  eu  mammau  a'u  dug  hwynt, 
ac  am  eu  tadau  a'u  cenhedlodd  hwynt  yn  y 
wlad  hon ; 

4  O  angau  nychlyd  y  byddant  feirw :  ni 
alerir  am  danynt,  ac  nis  eleddir  hwynt:  bydd- 
ant  fel  tail  ar  wyneb  y  ddaear,  a  darfyddant 
trwy  y  cleddyf,  a  thrwy  newyn ;  a'u  celan- 
eddau  fydd  yn  ymborth  i  adar  y  nefoedd,  ac 
i  anifeilìaid  y  ddaear. 

5  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd, 
Na  ddos  i  dŷ  y  galar,  ac  na  ddos  i  alaru,  ac 
na  chwyna  iddynt :  canys  myfi  a  gymmerais 
ymaith  fy  heddwch  oddi  wrth  y  bobl  hyn, 
medd  yr  Arglwydd,  sef  trugaredd  a  thos- 
turi. 

6  A  byddant  feirw  yn  y  wlad  hon,  fawr  a 
bychan :  ni  chleddir  hwynt,  ac  ni  alerir  am 
danynt ;  nid  ymdorrir  ac  nid  ymfoelir  dros- 
tynt. 

7  Ni  rannant  ìààyntfwyd  mewn  galar,  i  roi 
cysur  iddynt  am  y  marw ;  ac  ni  pharant  idd- 
ynt  yfed  o  phîol  cysur,  am  eu  tad,  neu  am 
eu  mam. 

8  Na  ddos  i  dŷ  gwledd,  i  eistedd  gyd  â 
hwynt  i  fwytta  ac  ì  yfed. 

9  Canys  fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  llu- 
oedd,  Duw  Israel ;  Ẅele,  myfi  a  baraf  i  lais 
cerdd  a  Uawenydd,  i  lais  y  pri'od-fib,  ac  i  lais 
y  briod-ferch,  ddarfod  o  r  lle  hwn,  o  flaen 
eich  llygaid,  ae  yn  eich  dyddiau  chwi. 

10  ^f  A  phan  ddangosech  i'r  bobl  yma  yr 
holl  eiriau  hyn,  ac  iddynt  hwythau  ddywedyd 
wrtliyt,  Am  ba  beth  y  llefarodd  yr  Ar- 
glwydd  vr  holl  fawr-ddrwg  hyn  i'n  herbyn 
ni?  neu,  Pa  beth  yw  ein  han'wiredd?  neu, 
Beth  yw  ein  pechod  a  bechasom  yn  erbyn 
yr  Arglwydd  ein  Duw? 

1 1  Yna  y  dy  wedi  wrthynt,  O  herwydd  i'ch 
tadau  fy  ngadael  i,  medd  yr  Arglwydd,  a 
myned  ar  ol  duwiau  dîeithr,  a'u  gwasanaethu 
hwynt,  ac  ymgrymmu  iddynt,  a'm  gwrthod 
i,  a  bod  heb  gadw  fy  nghyfraith ; 

12  A  chwithau  a  wnaethoch  yn  waeth  nâ'ch 
tadau  (canys  wele  chwi  yn  rhodio  bob  un  yn 
ol  cyndynrwydd  ei  galon  ddrwg,  heb  wrando 
arnaf) 

13  Am  hynny  mi  a'ch  taflaf  chwi,  o'r  tir 
hwn,  i  wlad  nid  adwaenoch,  chwi  na'ch 
tadau ;  ac  yno  y  gwasanaetliwch  dduwiau 
di'eithr  ddydd  a  nos,  lle  ni  ddangosaf  i  chwi 
ffàfr. 

14  %  Gan  hynny  wele  y  dyddiau  yn  dyfod, 
medd  yr  Arglwydd,  pryd  na  'ddywedir 
mwyaeh,  Byw  yw  yr  Arglwydd,  yr  liwn  a 
ddug  feibion  Israel  i  fynu  o  dir  yr  Aipht: 

15  Eithr,  Byw  yw  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a 
ddug  i  fynu  fcibion  Isracl  o  dir  y  gogledd,  ac 
o'r  noll  dirocdd  lle  y  gyrrasai  efe  hwynt :  a 
mi  a'u  dygaf  hwynt  drachefn  i'w  gwlad  a 
roddais  i'w  tadau. 

16  %  Wele  fi  yn  anfon  am  bysgodwyr  lawer, 
medd  yr  Arglwydd,  a  hwy  a'u  pysgottant 
hwy  ;  ac  wedi  hynny  mi  a  anfonat  am  hel- 
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wyr  lawer,  a  hwy  a'u  heliant  hwynt  oddi  ar 
bob  mynydd,  ac  oddi  ar  bob  bryn,  ac  o 
ogofëydd  y  creigiau. 

17  Canys  y  mae  fy  ngolwg  ar  eu  holl  ffyrdd 
hwynt:  nid  ydynt  guddiedig  o'm  gŵydd  i, 
ac  nid  yw  eu  hanwiredd  hwynt  guddiedig 
oddi  ar  gyfer  fy  llygaid. 

18  Ac  yn  gyntaf  myfi  a  dalaf  yn  ddwbl  am 
eu  hanwiredd  a'u  peehod  hwyn't;  am  iddynt 
halogi  fy  nhir  â'u  ffiaidd  geìanedd ;  i'e,  â'u 
ffieidd-dra  y  llanwasant  fy  etifeddiaeth. 

19  O  Arglwydd,  fy  nerth  a'm  cadernid, 
a'm  noddfa  yn  nydd  blinder  ;  attat  ti  y  daw 
y  Cenhedloedd  o  eithafoedd  y  ddaear,'  ae  a 
ddywedant,  Di'au  mai  celwydd  a  ddarfu  i'n 
tadau  ni  ei  etifeddu,  oferedd,  a  phcthau  heb 
les  ynddynt. 

20  A  wna  dyn  dduwiau  iddo  ei  hun,  a  hwy- 
thau  \vebfod  yn  dduwiau  ? 

21  Am  hynny  wele,  mi  a  wnaf  iddynt  wybod 
y  waith  hon,  dangosaf  iddynt  fy  llaw  a'm 
grym:  a  chânt  wybod  mai  yr  Arglwydd 
yw  fy  enw. 

PENNOD  XVII. 

1  Caethiwed  Judah  am  eu  pechod.  5  Melldithio 
ymddiried  mewn  dyn,  7  a  bendithio  ymddir- 
ied  yn  Nuw.  9  Nas  gall  y  galon  dwyllodrus 
dwyllo  Duw.  12  lachawdwriaeth  Duw.  15 
Y  prophwyd  yn  cwyno  rhag  y  rhai  oedd  yn 
gwatwar  ei  brophwydoliaeth  ef.  19  Ei  an}xAi 
ef  i  adnewyddu  y  cyfammod,  t>nvy  sanct- 
eiddio  y  Sabboth. 

PECHOD  Judah  a  ysgrifenwyd  â  phin  o 
haiarn,  âg  ewin  o  adamant  y  cerfiwyd  ef 
ar  lech  eu  calon,  ac  ar  gyrn  eich  allorau ; 

2  Gan  fod  eu  meibion  yn  cofio  eu  haüorau 
a'u  llwyni  wrth  y  pren  deiliog  ar  y  bryniau 
uchel. 

3  O  f y  mynydd  yn  y  maes,  dy  olud  ö'th  holl 
drysorau  di  a  roddaf  yn  anrhaith,  a'th  uchel- 
fëydd  i  bechod,  trwy  dy  holl  derfynau. 

4  Ti  a  adewir  hefyd  dy  hunan,  heb  dy  eti- 
feddiaeth  a  roddais  ì  ti;  a  mi  a  wnaf  i  ti  was- 
anaethu  dy  elynion  mewn  tir  nid  adwaenost : 
canys  cynneuasoch  dán  yn  fy  nig,  yr  hwn  a 
lysg  byth. 

5  ^J  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Mell- 
digedìg  fyddo  y  gwr  a  hydero  mewn  dyn,  ac 
a  wnelo  gnawd  yn  fraich  iddo,  a'r  hwn  y  cilio 
ei  galon  oddi  wrth  yr  Arglwydd. 

6  Canys  efe  a  fydd  fel  y  grug  yn  y  diftaeth- 
wch,  ac  ni  wêl  pan  ddêl  daibni ;  eithr  efe  a 
gyfannedda  boeth-fannau  yn  yr  anialwch, 
mewn  tir  hallt  ac  anghyfanneddol. 

7  Bendigedig  yw  y  gwr  a  ymddiriedo  yn  yr 
Arglwydd,  ac  y  byddo  yr  Arglwydd  yn 
hyder  iddo. 

8  Canys  efe  a  fydd  megis  pren  wedi  ei  blan- 
nu  wrtn  y  dyfroedd,  ac  a  estyn  ei  wraidd 
wrth  yr  afon,  ac  ni  ŵyr  oddi  wrth  ddyfod 
gwres;  ei  ddeilen  fydd  îr,  ac  ar  tìwyddyn 
sychder  ni  ofala,  ac  ni  phaid  â  ff'rwytho. 

9  ^[  Y  galon  sydd  fwy  ei  thwyll  nà  dim,  a 
drwg  ddi'obaith  ydyw  ;  pwy  a'i  hedwyn? 

10  Myfi  yr  Arglwydd  sydd  yn  chwilio  y 
galon,  yn  profi  yr  arennau,  i  róddi  i  bob  uh 
yn  ol  ei  ffyrdd,  ac  yn  ol  ffrwyth  eí  weithred- 
oedd. 

11  Fd  petris  yn  eistcdd,  ac  heb  ddëor,  yw 
yr  hwn  a  helio  gyfoeth  yn  annheilwng :  yn 
hanner  ei  ddyddiau  y  gedy  hwynt,  ac  yn  ei 
ddiwedd  ynfyd  fydd. 

12  *ì  Gorsedd  ogoneddus  ddyrchafedig  o'r 
deehreuad,  yw  lle  ein  cyssegr  ni. 

13  O  Arglwydd,  gobaith  lsrael,  y  rhai  oll 
a'th   wrthodant    a    waradwyddir,    ysgrifenir 

I  yn  y  ddaear  y  rhai  a  giliant  oddi  wrthyf,  am 
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iddynt  adael  yr  Arglwydd,  ffynnon  y  dyfr- 
oedd  byw. 

14  Iachà  fi,  O  Arglwydd,  a  mi  a  ìachêir ; 
achub  fi,  a  mi  a  achubir:  canys  tydi  yw  fy 
moliant. 

15  %  Wele  hwynt  yn  dywedyd  wrthyf,  Pa 
le  ymae  gair  yr  Arglwydd?  deued  bellaeh. 

16  Ond  myfi  ni  phrysurais  rhag  bod  yn  fug- 
ail  ar  dy  ol  di :  ae  ni  ddymunais  y  dydd  blin, 
ti  a'i  gwyddost :  yr  oedd  yr  hyn  a  ddaeth  o'm 
gwefusau  yn  uniawn  gerdy  fron  di. 

17  Na  fydd  yn  ddychryn  i  mi ;  ti  yw  fy 
ngobaith  yn  nydd  y  drygfyd. 

18  Gwaradwydder  fy  erlidwyr,  ac  nam 
gwaradwydder  i ;  brawycher  hwynt,  ac  na'm 
brawvcher  i:  dwg  arnynt  ddydd  drwg,  a 
dryllia  hwynt  â  drylliad  dau-ddyblyg. 

19  f  Fel  hyn  y  dywedodd  yr  Arglwydd 
wrthyf,  Cerdda,  a  sâf  ym  mhorth  meibion  y 
bobl,  trwy  yr  hwn  yr  â  brenhinoedd  Judah  i 
mewn,  a  thrwy  yr  hwn  y  deuant  allan,  ac  yn 
holl  byrth  Jerusalem ; 

20  A  dywed  wrthynt,  Gwrandewch  air  yr 
Arglwydd,  brenhinoedd  Judah,  a  holl 
Judah,  a  holl  breswylwyr  Jerusalem,  y  rhai 
a  ddeuwch  trwy  y  pyrth  hyn. 

21  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Di»- 
gwyliwch  ar  eich  eneidiau,  ac  na  ddygwch 
faich  ar  y  dydd  Sabboth,  ac  na  ddygwch  <f  i 
mewn  trwy  byrth  Jerusalem. 

22  Ac  na  ddygwch  faich  allan  o'ch  tai  ar  y 
dydd  Sabboth,  ac  na  wnewch  ddim  gwaith ; 
eithr  sancteiddiwch  y  dydd  Sabboth,  fel  y 
gorchymynais  i'ch  tadau. 

23  Ond  ni  wrandawsant,  ac  ni  ogwyddasant 
eu  clust ;  eithr  caledasant  eu  gwarrau  rhag 
gwrando,  a  rhag  derbyn  addysg. 

24  Er  hynny  os  dyfal-wrandewch  arnaf, 
medd  yr  Arglwydd,  heb  ddwyn  baich  trwy 
byrth  y  ddinas  hon  ar  y  dydd  Sabboth,  ond 
sancteiddio  y  dydd  Sabboth,  heb  wneuthur 
dim  gwaith  arno : 

25  Yna  y  daw  trwy  byrth  y  ddinas  hon, 
frenhinoedd  a  thywysogion  ýn  eistedd  ar 
orsedd  Dafydd,  yn  marchogaeth  mewn  cerb- 
ydau,  ac  ar  feirch,  hwy  a'u  tywysogion,  gwýr 
Judah,  a  phreswylwyr  Jerusalem  ;  a'r  ddinas 
hon  a  gyfanneddir  byth. 

26  Ac  o  ddinasoedd  Judah,  ac  o  amgylch- 
oedd  Jerusalem,  ac  o  wlad  Benjamin,  ac  o'r 
gwastadedd,  ac  o'r  mynydd,  ac  o'r  dchau,  y 
daw  rhai  yn  dwyn  poeth-offrymmau,  ac 
aberthau,  a  bwyd-offrymmau,  a  thus,  ac  yn 
dwyn  aberthau  moliant  i  dŷ  yr  Arglwydd. 

27  Ond  os  chwi  ni  wrendy  arnaf,  i  sancteidd- 
io  y  dydd  Sabboth,  heb  ddwyn  baich,  wrth 
ddyfod  i  byrth  Jerusalem,  ar  y  dydd Sabboth : 
yna  mi  a  gynneuaf  dán  yn  ei  phyrth  hi,  ac 
efe  a  ysa  balasau  Jerusalem,  ac  nís  difíbddir. 

PENNOD  XVIII. 

1  Trwy  arwydd  o'r  crochenydd,  ydängosir  cyf- 
lawn  allu  Duw  i  wneuthur  â  phob  cenedì  y 
peth  a  fynno.  11  Bygwth  ar  Judah  am 
gilio  oadi  wrth  Dduw.  18  Jerem'iah  yn 
gweddio  yn  erbyn  y  rhai  oedd  mewn  cyd- 
fwriad  iddo. 

V  GAIR  yr  hwn  a  ddaeth  at  JeremYah 
X  oddi  wrth  yr  Arglwydd,  gan  ddy- 
wedyd, 

2  Cyfod,  a  dos  i  waered  i  dŷ  y  crochenydd, 
ac  yno  y  paraf  i  ti  gly  wed  fy  ngeiriau. 

3  Yna  mi  a  euthum  i  waered  i  dŷ  y  croch- 
enydd,  ac  wele  ef  yn  gwneuthur  ei  waith  ar 
droellau. 

4  A'r  llestr  yr  hwn  yr  oedd  efe  yn  ei  wneuth- 
ur  o  glai,  a  ddifwynwyd  yn  llaw  y  croch- 
enydd ;  felly  efe  a'i  gwnaeth  ef  draehefn  vn 
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llestr  arall,  fel  y  gwelodd  y  crochenydd  yn 
dda  ei  wneuthur  ef 

5  Yna  y  daeth  gair  yr  Arglwydd  attaf, 
gan  ddywedyd, 

6  Oni  allaf  ri,  felycrochenydd  hwn,wneutì>- 
ur  i  chwi,  tý  lsrael?  medd  yr  Arglwydd. 
Wele,  megis  ag  y  mae  y  clai  yn  llaw  y 
crochenydd,  felly  yr  ydych  chwithau  yn  fy 
ìlaw  i,  tŷ  Israel. 

7  Pa  bryd  bynnag  y  dywedwyf  am  ddi- 
wreiddio,  a  thynnu  i  lawr,  a  difetha  cenedl 
neu  frenhiniaeth ; 

8  Os  y  genedl  honno  y  dy  wedais  yn  ei  her- 
byn  a  dry  oddi  wrth  ei  drygioni,  myfi  a  edi- 
farhâf  am  y  drwg  a  amcenais  ei  wneuthur 
iddi. 

9  A  pha  bryd  bynnag  y  dywedwyf  am  adeü- 
adu,  ac  arn  blannu  cenedl  neu  frenhiniaeth  ; 

10  Os  hi  a  wna  ddrygioni  yn  fy  ngolwg,  heb 
wrando  ar  fy  llais,  minnau  a  edifarhâf  am  y 
daioni  â'r  hwn  y  dywedais  y  gwnawn  les 
iddi. 

11  %  Yn  awr  gan  hynny,  attolwg,  dywed 
wrth  wŷr  Judah,  ac  wrth  breswylwyr  Jerusa- 
lem,  gan  ddywedyd,  Fel  hyn  y  dywed  yr 
Arglwydd,  Wele  fi  yn  llunio  drwg  i'ch 
erbyn,  ac  yn  dychymygu  dychymyg  i'ch 
erbyn :  dychweìwch  yr  awr  hon  bob  un  o'i 
ffordd  ddrwg,  a  gwnewch  eich  ffyrdd  a'ch 
gweithredoedd  yn  dda. 

12  Hwy  thau  a  ddy  wedasant,  Nid  oes  obaith ; 
ond  ar  ol  ein  dychymygion  ein  hunain  yr 
âwn,  a  gwnawn  bob  un  amcan  ei  ddrwg 
galon  ei  hun. 

13  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
GLWYDD,Gofynwch,attolwg,  ymmysg  ycen- 
hedloedd,  pwy  a  gly wodd  y  cyfry w  bethau  ? 
Gwnaeth  y  forwyn  lsrael  beth  erchyll  iawn. 

14  A  wrthyd  dyn  eira  Libanus,  yr  hwn  sydd 
yn  dyfod  ograig  y  maes?  nen  a  wrthodir  y 
dyfrocdd  oerion  rhedegog  sydd  yn  dyfod  o  le 
arall? 

15  O  herwydd  i'm  pobl  fy  anghofio  i,  hwy  a 
arogl-darthasant  i  wagedd,  ac  a  wnaethant 
iddynt  dramgwyddo  yn  eu  ffyrdd,  allan  o'r 
hen  \wybrau,  i  gerdded  llwybrau  ffordd  ddi- 
sathr ; 

16  I  wneuthur  eu  tir  yn  anghyfannedd,  ac 
yn  chwibaniad  byth :  pob  un  a  elo  heibio 
ìddo  a  synna,  ac  a  ysgwyd  ei  ben. 

17  Megis  â  gwynt  y  cíwyrain  y  chwalaf 
hwynt  o  flaen  y  gelyn  ;  fy  ngwegil  ac  nid  fy 
wyneb  a  ddangosaf  iddynt  yn  amser  eu  dlal- 
edd. 

18  ^î  Yna  y  dy wedasant,  Deuwch  a  dychym- 
ygwn  ddychymygion  yn  erbyn  Jeremîah ; 
canys  ni  ehyll  y  gyfraith  gan  ýr  offeiriad,  na 
chynghor  gan  y  doeth,  na'r  gair  gan  y  pro- 
phwyd :  deuwch,  tarâwn  ef  â'r  tafod,  ac  nac 
ystyriwn  yr  un  o'i  eiriau  ef. 

19  Ystyria  di  wrthyf,  O  Arglwydd,  a 
chlyw  lais  y  rhai  sydd  yn  ymryson  â  mi. 

20  A  delir  drwg  dros  dda?  canys  cloddias- 
ant  ffos  i'm  henaid :  cofia  i  mi  sefyll  ger  dy 
fron  di  i  ddywedyd  daioni  drostynt,  ac  i  droi 
dy  ddig  oddi  wrthynt. 

21  Am  hynny  dyro  eu  plant  hwy  i  fynu  i'r 
newyn,  a  thywallt  eu  gwaed  hwynt  trwy 
nerth  y  cleddyf ;  a  bydded  eu  gwragedd  heb 
eu  plant,  ac  yn  weddwon  ;  lladder  hefyd  eu 
gwyr  yn  feirw,  a  tharawer  eu  gwŷr  ieuaingc 
a'r  cleddyf  yn  y  rhyfel. 

22  Clywer  eu  gwaedd  o'u  tai,  pan  ddygech 
fÿddin  arnynt  >n  ddisymmwtli ;  canys  clcxid- 
iasant  ffos  i'm  dal,  a  chuddiasant  faglau  i'm 
traed. 

23  Tithau,  O  Arglwydd,  a  wyddost  eu 
holl  gynghor  hwynt  i'm  herbyn  î'wí  lladd  i 


JEREMIÀH. 


ua  faddeu  eu  hanwiredd,  ac  na  ddilëa  eu 
pechodau  o'th  ŵydd;  eithr  byddant  dram- 
gwyddedig  ger  dy  fron ;  gwna  hyn  iddynt  yn 
amser  dy  ddigofáint. 

PENNOD  XIX. 

I  Dan  rith  torri  llestr  crochenydd,  y  mae  yn 
rhag-ddnngos  di  tryw  yr  luddewon  am  eu 
pechcdau. " 

FEL  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ;  Dos,  a 
chais  ystên  bridd  y  crochenydd,  a  chym- 
nier  o  henuriaid  y  bobl  ac  o  henuriaid  yr  ofi- 
eiriaid, 

2  A  dos  allan  i  ddyffryn  mab  Hinnom,  yr 
hwn  sydd  wrth  ddrws  porth  y  dwyrain,  a 
chyhoedda  yno  y  geiriau  a  ddywedwyf 
wrthyt ; 

3  A  dywed,  Brenhinoedd  Judali,  a  phres- 
wylwyr  Jerusalem,  clywch  air  yr  Ak- 
olwydd:  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y 
Iluoedd,  Duw  lsrael;  Wele  fi  yn  dwyn  ar  ý 
He  hwn  ddrwg,  yr  hwn  pwý  bynnag  ai 
clywo,  ei  glustìau  a  fervvinant. 

4"  Am  iddynt  fy  ngwrthod  i,  a  d'feithrio  y 
lle  hwn,  ac  arogl-darthu  ynddo  i  dduwiau 
dleithr,  y  rhai  nid  adwaenent  hwy,  na'u 
tadau,  na  brenhinoedd  Judah,  a  llenwi  o 
honynt  y  lle  hwn  o  waed  gwirioniaid ; 

5  Adeiíadasant  hefyd  uchelfëydd  Baal,  i 
losgi  eu  meibion  â  than  yn  boeth-offrymmau 
i  Baal ;  yr  hyn  ni  orchymynais,  ac  ni  ddy- 
wedais,  ac  ni  feddyliodd  fy  nghalon : 

6  Am  hynny  ẁele  y  dyddiau  yn  dyfod, 
medd  yr  Arglwydd,  pryd  na  e'íwir  y  lle 
hwn  mwyaeh  Tophet,  na  Dyff'ryn  mab  Hin- 
nom,  ond  Dyffryn  y  lladdfa. 

7  A  mi  a  wnaf  yn  ofer  gynghor  Judah  a 
Jerusalem  yn  y  lle  hwn,  a  pharaf  iddynt 
syrthio  gan  y  cíeddyf  o  flaen  eu  gelynion,  a 
-thrwy  law  y  rhai  a  geisiant  eu  heinioes  hwy  : 

rhoddaf  hefyd  eu  celaneddau  hwynt  yn 
fwyd  i  ehediaid  y  nefoedd,  ac  i  anifeilíaid  y 
ddaear. 

8  A  mi  a  wnaf  y  ddinas  hon  yn  anghyf- 
annedd,  ac  yn  fíìaidd;  pob  un  a  elo  heibio 
iddi  a  synna  ac  a  chwibana,  o  herwydd  ei 
holl  ddi'äleddau  hi. 

9  A  mi  a  baraf  iddynt  fwytta  cnawd  eu 
meibion,  a  chnawd  eu  merched,  bwyttânt 
hefyd  bob  un  gnawd  ei  gyfaill,  yn  y  gwarchae 
a'r  cyfyngder,  â'r  hwn  y  cyfynga  eu  gelynion, 
a'r  rhai  sydd  yn  ceisio  eu  heimoes,  arnýnt. 

10  Yna  y  torri  yr  ystên  y'ngŵydd  y  gwỳr  a 
êl  gyd  â-tni ; 

11  Ac  y  dywedi  wrthynt,  Fel  hyn  y  dywed 
Ap.glwydd  y  lluoedd,  Yn  y  modd  hwn  y 
drylliaf  y  bobl  hyn,  a'r  ddinas  hon,  fel  y 
dryllîa  un  lestr  pridd,  yr  hwn  ni  ellir  ei  gyf- 
annu  mwyach ;  ac  yn  Tophet  y  eleddir 
hwynt,   o  eisieu  Ue  i  gladdu. 

12  Fel  hyn  y  gwnaf  i'r  lle  hwn,  medd  yr 
Arolwydd,  ac  i'r  rhai  sydd  yn  trigo  ynddo ; 
a  mi  a.wnaf  y  ddinas  hon  megis  Tophet.    - 

13  A  thai  Jerusalem,  a  thai  brenhinoedd 
Judah,  a  fyddant  halogedig  fel  mangre 
Tophet ;  o  herwydd  yr  holl  dai  y  rhai  yr 
arogl-  darthasant  ar  eu  pennau  i  holl  lu  y  nef- 
oedd,  ac  y  tywalltasant  dJ'j'od-off'rymmau  i 
dduwiau  dieithr. 

14  Yna  y  daeth  Jeremi'ah  o  Tophet,  lle  yr 
anfonasai  yr  Arolwydd  ef  i  brophwydo,  ac 
a  safodd  y  nghyntedd  tv  yr  Arglwydd,  ac  a 
ddywedodd  wrth  yr  holl  bobl, 

15  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  lluoedd, 
Duw  Israel ;  Wele  fi  yn  dwyn  ar  y  ddinas 
hon,  ac  ar  ei  holl  drefydd,  yr  holl  ddrygau  a 
leferais  i'w  herbyn,  am  galedu  o  honynt  eu 
gwárrau,  rhag  gwrando  fy  ngeiriau. 
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PENNOD  XX. 

1  Pasur  yn  taro  Jeremiah,  ac  yn  caet  enie 
newydd,  a  barn  ofnadwy.  7  Jerenuah  i/n 
achwyn  rhag  dirmyg  10  a  bradwriacth,  14 
ac  yn  cwyno  ei  eni. 

PAN  glybu  Pasur  mab  Immer  yr  offeiriad, 
yr  hwn  oedd  yn  ben-llywodraethwr  yn 
nhŷ  yr  Arglwydd,  i  Jeremiah  brophẁydo 
y  geiriau  hyn ; 

2  Yna  Pasur  a  darawodd  Jeremi'ah  y  pro- 
phwyd,  ac  a'i  rhoddodd  ef  yn  y  carchar  oedd 
yn  y  porth  uchaf  i  Benjamin,  yr  hwn  oedd 
wrth  dŷ  yr  Arglwydd. 

3  A  thrannoeth  Pasur  a  ddug  Jeremi'ah 
allan  o'r  carchar.  Yna  Jeremi'ah  a  ddywed- 
odd  wrtho  ef,  Ni  alwodd  yr  Arglwydd  dy 
enw  di  Pasur,  ond  Magor-missabib. 

4  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ; 
Wele  fi  yn  dy  wneuthur  di  yn  ddychryn  i  ti 
dy  hun,  ac  i'r  rhai  oll  a'th  garant ;  a  nwy  a 
syrthiant  ar  gleddyf  eu  gelynion,  a'th  lygaid 
di  yn  gweled :  rhoddaf  liefyd  holl  Judah  yn 
llaw  brenhin  Babilon,  ac  efe  a'u  caethgluda 
hwynt  i  Babilon,  ac  a'u  lladd  hwynt  á'r 
cleddyf. 

5  Rhoddaf  hefyd  holl  olud  y  ddinas  hon, 
a'i  holl  lafur,  a  phob  diin  a'r  y  sydd  werth- 
fawr  ganddi,  a  noll  drysorau  brenhinoedd 
Judah  a  roddaf  fi  yn  llaw  eu  gefynion,  y 
rhai  a'u  hanrheithiant  hwynt,  ac  a'u  cym- 
merant,  ac  a'u  dvgant  i  Babdon. 

ü  A  thithau,  Pasur,  a  phawb  a'r  sydd  yn 
trigo  yn  dy  dŷ,  a  ewch  i  gaethiwed ;  a  tfct  a 
ddeui  i  Babilon,  ac  yno  y  byddi  farw,  ac  yno 
y'th  gleddir,  ti,  a'r  rhai  oll  a'th  garant,  y 
rhai  y  prophwydaist  iddynt  yn  gelwyddog. 

7  11  O  Arglwydd,  ti  a'm  hudaist,  a  mi  a 
hudwyd:  cryfach  oeddit  nâ  mi,  a  gorch- 
fygaist :  yr  ydwyf  yn  watwargerdd  ar  liyd  y 
dydd,  pob  un  sydd  yn  fy  ngwatwar. 

8  Canys  er  pan  leferais,  mi  a  waeddais,  trais 
ac  anrhaith  a  lefais;  am  fod  gair  yr  Ar- 
glwydd  yn  waradwydd  ac  yn  watwargerdd 
i  inì  beunydd. 

9  Yna  y  dywedais,  Ni  soniaf  am  dano  eí,  ac 
ni  lefaraf  yn  ei  enw  ef  mwyach :  ond  ei  air  ef 
oedd  yn  fy  nghalon  yn  llosgi  fel  tân,  wedi  ei 

i  gau  o  fewn    fy  esgyrn,  a  mi  a  flinais  yn 
ymattal,  ac  ni  allwn  beidio. 

10  ^j  Canys  clywais  ogan  llawer,  dychryn  o 
amgylch :  Mynegwch,  meddant,  a  ninnau  a'i 
mynegwn :  pob  dyn  heddychol  â  mi  oedd  yn 
disgwyl  i  mi  glofli,  gan  ddywcdyd,  Ysgatfydd 
efe  a  hudir,  a  ni  a'i  gorchfygwn  ef,  ac  a  ym- 
ddi'alwn  arno. 

11  Ond  yr  Arglwydd  oedd  gyd  â  mi  fel  un 
oadam  ofnadwy:  am  hynny  fy  erlidwyr  a 
dramgwyddant,  ac  ni  orchfygant ;  gwarad- 
wyddir  hwynt  yn  ddirfawr,  canys  ni  lwydd- 
ant:  nid  anghofir  eu  gwarth  tragywyddol 
byth. 

12  Ond  tydi,  Arglwydd  y  lluoedd,  yr  hwn 
wyt  yn  profi  y  cyfiawn,  yn  gweled  yr  arennau 
a'r  galon,  gâa  i  mi  weleu  dy  ddi'aledd  arnynt : 
canys  i  ti  y  datguddiais  fy  nghwyn. 

13  Cenwch  i'r  Arglwydd,  moliennwch  yr 
Arglwydd  :  canys  efe  a  achubodd  enaid  y 
tlawd  o  law  y  drygionus. 

14  f  Melldigedig/ví/cfo  y  dydd  y'm  ganwyd 
arno :  na  fendiger  y  dydd  y  m  hesgorodd  fy 
mam. 

15  Melldigedig /j/rMo  y  gwr  a  fynegodd  i'm 
tad,  gan  ddywedyd,  Ganwyd  ì  ti  blentyn 
gwrryw ;  gan  ei  lawenychu  ef  yn  fawr. 

10  A  bydded  y  gwr  hwnnw  fél  y  dinascedd 
a  ymchwelodd  vr  Arglwydd,  ac  ni  bu 
edifar  ganddo :  a  chaffed  efe  glywed  gwaedd 
y  bore,  a  bloedd  bryd  hanner  dydd : 
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17  Am  na  Iaddodd  fi  wrth  ddpfod  o'r  groth  ; 
nen  na  buasai  í'y  mam  yn  fedd  i  mi,  a'i  chroth 
yn  feichiog  amaf  b\t\\. 

18  Paham  y  deuthum  i  allan  o'r  groth,  i 
weled  poen  a  goíìd,  fel  y  darfyddai  fy  nyddiau 
mewn  gwarth  ? 

PENNOD  XXI. 

i  Sedecì'ah  yn  anfon  at  Jerennah  i  ymof/n  pa 
beth  a  ddigwyddai  o  ryfel  Nebuchodonosor.  3 
Jerenuah  yn  ^  daroiran  frwarchae  tost,  a 
chaethiwed  frofidust  8  y  mae  yn  cyrtfrhori  y 
bobl  i  droi  ai  ỳ  Caldeaid;  11  ac  yn  edliw  i  dŷ 
y  brenhin. 

YGAIR  yr  hwn  a  ddaeth  at  Jeremi'ah 
oddi  wrth  yr  Arglwydd,  pan  anfonodd 
y  brenhin  Sedeci'ah  atto  ef  Pasur  mab  Mel- 
chi'ah,  a  Sephaniah  mab  Maaseiah  yr  oífeir- 
iad,  gan  ddywedyd, 

2  Ymofyn,  attolwg,  â'r  Arglwydd  drosom 
ni  (canys  y  inae  Nebuchodonosor  brenhin 
Babilon  yn  rhyfela  ynein  herbyn  ni)  i  edrych 
a  wna  yr  Arglwydd  â  ni  yn  ol  ei  holl  ry- 
feddodau,  fel  yr  eloefe  i  fynu  oddi  wrthym  ni. 

3  %  Yna  y  dywedodd  Jeremi'ah  wrthynt, 
Fel  hyn  y  dy  wedwch  wrth  Sedeci'ah  ; 

4  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  Dduw 
Israel,  Wele  fi  yn  troi  yn  eu  hol  yr  arfau 
rhyfel  sydd  yn  eich  dwylaw,  y  rhai  yr  ydych 
vn  ymladd  â  hwynt  yn  erbyn  brenhin  Babi- 
lon,  ac  yn  erbyn  y  Caldeaid,  y  rhai  sydd  yn 
gwarchae  arnoeh  o'r  tu  allan  i'r  gaer,  a  mi  a'u 
easglaf  hwynt  i  ganol  y  ddinas  hon. 

5  A  mi  fy  hun  a  ryfelaf  i'ch  erbyn  â  llaw 
estynedig,  ac  â  braich  gref,  mewn  sorriant,  a 
Ilid,  a  digofaint  mawr. 

6  Tarawaf  hefyd  drigolion  y  ddinas  hon,  yn 
ddyn,  ac  yn  anifail :  byddant  feirw  o  haint 
mawr. 

7  Ae  wedi  hynny,  medd  vr  Arglwydd,  y 
rhoddaf  Sedeciah  brenhin  Judah,  a'i  weision, 
a'r  bobl,  a'r  rhai  a  weddillir  yn  y  ddinas  hon, 
gan  yr  haint,  gan  y  cleddyf,  a  chan  y  newyn, 
ì  law  Nebuchodonosor  brenhin  Babilon,  ac  i 
law  eu  gelynion,  ac  i  law  y  rhai  sydd  yn 
ceisio  eu  heinioes:  ac  efe  a'u  tery  hwynt  â 
min'y  cleddyf:  ni  thosturia  wrthynt,  ac  nid 
erbyd,  ac  ni  chymmer  drugaredd. 

8  T|  Ac  wrth  y  bobl  hyn  y  dywedi,  Fel  hyn 
y  dywed  yr  Arglwydd  :  Wele  fi  yn  rhoddi 
ger  eich  bron  ffordd  einioes,  a  ffordd  angau. 

9  Yr  hwn  a  drigo  yn  y  ddinas  hon  a  leddir 
gan  y  cleddyf,  a  cíían  y  newyn,  a  chan  yr 
naint ;  ond  y  neb  a  elo  allan,  ac  a  gilio  at  y 
Caldeaid,  y  rhai  sydd  yn  gwarchae  arnoch,  a 
fydd  byw,  a'i  eínioes  fydd  yn  ysglyfaeth 
iddo. 

10  Canys  mi  a  osodais  fy  wyneb  yn  erbyn  y 
ddinas  hon,  er  drwg,  ac  nid  er  da,  medd  yr 
Arglwydd  :  yn  líaw  brenhin  Babilon  y 
rhoddir  hi,  ac  efe  a'i  llysg  hi  â  thân. 

11  ^J  Ac  am  dŷ  brenhm  Judah,  dywed, 
Gwrandewch  air  yr  Arglwydd. 

12  O  tý  Dafyúd,  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  ;  Bernweh  uniondeb  y  bore,  ac 
achubwch  y  gorthrymmedig  o  law  y  gor- 
thrymmwr,rhagi'mlliddorri  allan  fel  tân,  a 
llosgi  fel  na  allo  neb  ei  ddiffodd,  o  herwydd 
drygioni  eieh  gweithredoedd. 

13  Wele  fi  yn  dy  erbyn,  yr  hon  wyt  yn 
preswylio  y  dyffryn,  a  chraig  y  gwastadedd, 
medd  yr  Arglwydd  ;  y  rhai  a  ddy wedwch, 
Pwy  a  ddaw  i  waered  i'n  herbyn?  neu,  Pwy 
a  ddaw  i'n  hanneddau  ? 

14  Ond  mi  a  vmwelaf  â  chwi  yn  ol  ffrwyth 
eich  gweithredôedd,  medd  yr  Arglwydd  ;  a 
mi  agynneuaf  dân  yn  ei  choedwig,  ac  efe  a 
ysa-bob  dim  o'i  hamgylch  hi. 
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I  Y  mae  yn  annog  i  edifeirwch,  trwy  addew 
idion  a  bt/crythion.  10  Barn  Sàlum,  13  Je> 
hoiacim,    2U  a  Choniah. 

FEL  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Dos  di 
i  waered  i  dý  brenhin  Judah,  a  llefara 
yno  y  gair  hwn  ; 

2  A  dywed,  Gwrando  air  yr  Arglwydd, 
frenhin  Judah,  yr  hwn  wyt  yn  eistedd  ar 
frenhin-faingc  Dafydd,  ti,  á'th  weision,  a'th 
bobl  y  rhai  sydd  yn  dyfod  i  mewn  trwy  y 
pyrth  hyn : 

3Felhyn  y  dywed  yr  ARGLWYDD,Gwneweh 
farn  a  eliyfiaẃnder,  a  gwaredweh  y  gorth- 
rymmedigo  law  ygorthrymmwr:  na'wneweh 
gam,  ac  na  threisiweh  y  dì'eithr,  yr  amddifad, 
na'r  weddw,  ae  nathywelltweh  ẁaedgwirion 
yn  y  Ue  hwn. 

4  Canys  os  gan  wneuthur  y  gwnewch  y 
peth  hyn,  daw  trwy  byrth  y  tŷ  hẁn  frenhin- 
oedd  yn  eistedd  ar  deyrn-gadair  Dafydd,  yn 
marchogaeth  mewn  cerbydau,  ac  ar  feireh, 
efe  a'i  weision,  a'i  bobl. 

5  Eithr  oni  wrandewch  y  geiriau  hyn,  i  mi 
fy  hun  y  tyngaf,  medd  yr  Arglwydd,  y 
bydd  y  tý  hwn  yn  anghyfannedd. 

6  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  am 
dŷ  brenhin  Judah  ;  Gilead  wyt  i  mi,  a  phen 
Libanus :  etto  yn  ddiau  mi  a'th  wnaf  yn 
ddiffaethwch,  ac  yn  ddinasoedd  anghyfan- 
neddol. 

7  Parottôaf  hefyd  i'th  erbyn  anrheithwyr, 
pob  un  â'i  arfau  ;  a  hwy  a  dorrant  dy  ddewis 
gedrwydd,  ac  aa  bwriant  i'r  tân. 

8  A  ehenhedlocdd  lawer  a  ânt  heb  !aw  y 
ddinas  hon,  ae  a  ddywedant  bob  un  wrth  e'i 

filydd,  Paham  y  gwnaeth  yr  Arglwydd  fel 
yn  i'r  ddinas  fawr  hon  'í 

9  Yna  yr  attebant,  Am  iddynt  ymwrthod  A 
chyfammod  yr  Arglwydd  eu  Duw,  ac  add- 
oli  duwiau  di'eithr,  a'u  gwasanaethu  hwynt. 

10  ^J  Nac  wylwch  dros  y  marw,  ac  na 
ymofidwch  am  dano,  ond  gan  wylo  wylwch 
am  yr  hwn  sydd  yn  myned  ymaith  :  canys  ni 
ddychwel  mwyaeh,  ac  ni  wêl  wlad  ei  enedig- 
aeth. 

II  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
am  Sàlum  mab  Josi'ah  brenhin  Judah,  yr 
hwn  a  deyrnasodd  yn  lle  Josi'ah  ei  dad,  yr 
hwn  a  aeth  allan  o'r  lle  hwn ;  Ni  ddyehwel 
efe  yno  mwyach. 

12  Eithr  yn  y  lle  y  caethgludasant  ef  iddo, 
yno  y  bydd  efe  marw ;  ac  ni  wêl  efe  y  wlad 
hon  mwyach. 

13  %  Gwae  yr  hwn  a  adeilado  ei  dý  trwy 
anghyfiawnder,  a'i  ystafellau  trwy  gam  ;  gan 
beri  i'w  gymmydog  ei  wasanaethu  yn  rhad,  ac 
heb  roddi  iddo  am  ei  waith  : 

14  Yr  hwn  a  ddywed,  Mi  a  adeiladaf  i  mi  dŷ 
ehang,  ac  ystafellau  helaeth  ;  ac  a  nâdd  iddo 
ffenestri,  a  lloíl't  o  gedrwydd,  wedi  ei  lliwio  â 
fermilion. 

lo  A  gei  di  deyrnasu,  am  i  ti  ymgau  mewn 
cedrwydd?  onifwyttâodd  ac  oni  yfodd  dy 
dad,  ac  oni  wnaeth  efe  fam  a  chyfiawnder,  ae 
yna  y  bu  dda  iddo  ? 

16  Efe  a  farnodd  gŵyn  y  tlawd  a'r  anghen- 
us ;  yna  y  llwyddodd :  onid  fy  adnabod  i  oedd 
hyn  ?  medd  yr  Arglwydd. 

17  Er  hynny  dy  lygaid  di  a'th  galon  nid 
ydynt  ond  ar  dy  gybydd-dcd,  ac  ar  dy  wallt 
gwaed  gwirion,  ac  ar  wneuthur  trais,  a 
cham. 

13  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  arn  Jehoiaeim  mab  Josi'ah  brenhin 
Judah,  Ni  alarant  am  dano,  gan  ddywcdyd, 
O  fy  mrawd !  neu,  O  fy  chwaer !  ni  alarant 
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am  dano  ef,  gan  ddywcdyd,  0  ior !  neu,  O  ei 
ogoniant  ef! 

19  A  chladdedigaeth  asyn  y  cleddir  ef,  wedi 
ei  lusgo  a'i  daflu  tu  hwnt  i  byrth  Jerusalem. 

20  5|Dring  i  Libanus,  a  gwaedda;  cyfod  dy 
lef  yn  Basan,  a  bloeddia  o'r  bylchau :  canys 
dinystriwyd  y  rhai  oll  a'th  garant. 

21  Dywedais  wrthyt  pah  oedd  esmwyth 
arnat:  tithau  a  ddywedaist,  Ni  wrandawaf. 
Dyma  dy  arfer  o'th  ieuengctid,  na  wrandew- 
ûst  ar  fy  llais. 

22  A  gwynt  a  ysa  dy  holl  fugeiliaid,  a'th 
gariadau  a  ânt  i  gaethiwed :  yna  y'th  gy  wil- 
yddir,  ac  y'th  waradwyddir  am  dy  holl  ddryg- 
ìoni. 

23  Ti  yr  hon  wyt  yn  trigo  yn  Libanus,  yn 
nythu  yn  y  cedrwydd,  mor  hawddgar  fyddi 
pan  ddelo  gwewyr  arnat,  fel  cnofëydd  gwraig 
yn  esgor ! 

24  Fel  mai  byw  fì,  medd  yr  Arglwydd,  pe 
byddai  Coni'ah  mab  Jehoiacim  brenhin  Judah 
yn  fodrwy  ar  fy  neheulaw,  di'au  y  tynnwn  di 
oddi  yno : 

25  A  mi  a'th  roddaf  di  yn  llaw  y  rhai  sydd 
yn  ceisio  dy  einioes,  ac  yn  llaw  y  rhai  y  mae 
arnat  ofn  eu  hwynebau,  sef  i  law  Nebuchod- 
onosor  brenhin  Babilon,  ac  i  law  y  Caldeaid. 

26  Bwriaf  dithau  hefyd,  a'th  fam  a'th  esgor- 
odd,  i  wlad  ddîeithr,  yr  hon  ni'ch  ganwyd 
ynddi,  ac  yno  y  byddwch  farw. 

27  Ond  i'r  wlad  y  bydd  arnynt  hiraeth  am 
ddychwelyd  iddi,  ni  ddychwelant  yno. 

28  Ai  delw  ddirmygus  ddrylliedig  yw  y  gwr 
hwn  Conì'ah?  ai  llestr  yw  hebhonderynddo? 
paham  y  bwriwyd  hwynt  ymaith,  efe  a'i  had, 
ac  y  taflwyd  hwynt  i  wlad  nid  adwaenant? 

29  O  ddaear,  ddaear,  ddaear,  gwrando  air  yr 
Arglwydd. 

30  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Ysgrif- 
enwch  y  gwr  hwn  yn  ddiblant,  gwr  ni  ffynna 
yn  ei  ddyddiau :  canys  ni  ffynna  o'i  had  ef  un 
a  eisteddo  ar  orseddfa  Dafydd,  nac  a  ly  wodr- 
aetho  mwyach  yn  Judah. 

PENNOD  XXIII. 
1  Y  mae  yn  prophwydo  yr  adferir  y  praidd 
gwasgarpdig :  5  yn  dangas  y  teyrnasa  Crist, 
ac  y  gwarèd  efe  hwy.  9  Yn  erbyn  gau  bro- 
phwydi,  33  a  gwatwarwyr  y  gwir  bro- 
phwi/dL 

GWAE  y  bugeiliaid  sydd  yn  difctha  ac  yn 
gwasgaru  defaid  fy  mhorfa,  medd  yr  Ar- 

GLWYDD. 

2  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  Arglwydd 
Dduw  Israel  yn  erbyn  y  bugeiliaid  sydd  yn 
bugeilio  fy  mhobl,  Chwi  a  wasgarasoch  fy 
nefaid,  ac  a'u  hymlidiasoch,  ac  nid  ymwel- 
soch  â  hwynt :  wele  fi  yn  ymweled  â  chwi,  am 
ddrygioni  eich  gweithredoedd,  medd  yr  Ar- 

GLWYDD. 

3  A  mi  a  gasglaf  weddill  fy  nefaid  o'r  holl 
wledydd  lle  y  gyrrais  hwynt,  a  mi  a'u  dygaf 
"iwynt  drachefn  i'w  corlannau  ;  yna  yr  aml- 
hânt  ac  y  chwanegant. 

4  Gosodaf  hefyd  arnynt  fugeiliaid,  y  rhai  a'u 
bugeilia  hwynt;  ac  hid  ofnant  mwyach,  ac 
ni  ddychrynant,  ac  ni  byddant  yn  eisieu, 
medd  yr  árglwydd. 

5  ^í  Wele  y  dyddiau  yn  dyfod,  medd  yr 
Arglwydd,  y  cyfodaf  i  Dafydd  Flaguryn 
cyfiawn,  a  Brenhin  a  deyrnasa  ac  a  lwydda, 
ac  a  wna  farn  a  chyfiawnder  ar  y  ddaear. 

H  Yn  ei  ddyddiau  ef  yr  achubir  Judah,  ac 
Israel  a  breswylia  yn  ddiogel:  a  hyn  fydd 
ei  enw  ar  yr  hwn  y  gelwir  ef,  YRÀR- 
CLWYDD  EIN  CYFIAWNDER. 

7    Am  hynny   wele  y  dyddiau   vn  dyfod, 

medd  yr  Arglwydd,  pryd  na  ddywedant 
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mwyach,  Byw  yw  yr  Arglwydd,  yr 
hwn  a  ddug  "feibion  Israel  i  fynu  o  wlad  y: 
Aiplit: 

8  Eithr,  Byw  yw  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a 
ddug  i  fynu,  ac  a  dywysodd  had  tý  Israel  o 
dir  y  gogledd,  ac  o  bob  gwlad  lle  y  gyrraswn 
i  hwynt ;  a  hwy  a  gânt  aros  yn  eu  gwlad  eu 
hun. 

9  ^f  O  herwydd  y  prophwydi  y  torrodd  fy 
nghalon  ynof,  fy  holl  esgyrn  a  grynant :  vr 
ydwyf  fel  un  meddw,  ac  fêl  un  wedi  i  win  ei 
orchfygu  ;  o  herwydd  yr  Arglwydd,  ac  o 
herwydd  geiriau  ei  sancteiddrwydd  ef. 

10  Canys  llawn  y  w  y  ddaear  o  odinebwyr : 
canys  o  herwydd  llwon  y  gofidiodd  y  ddaear, 
ac  y  sychodd  tirion  leoedd  yr  anialwch ;  a'u 
helýnt  sydd  ddrwg,  a'u  cadernid  nid  yw 
uniawn. 

11  Canys  y  prophwyd  a'r  offeiriad  hefyd  a 
ragrithiasant :  yn  fy  nhŷ  hefyd  y  cefais  eu 
drygioni  hwynt,  medd  yr  Arglwydd. 

12  Am  hynny  y  bydd  eu  ffordd  yn  Uithrig 
iddynt  yn  y  tywyllwch  ;  gyrrir  hwynt  rhag- 
ddynt,  a  syrthiant  ynddi :  canvs  myfi  a  ddyg 
af  arnynt  ddrygfyd,  sef  blwyddyn  eu  gofwy, 
medd  yr  Arglwydd. 

13  Ar  brophwydi  Samaria  y  gwelais  hefyd 
beth  diflas  :  prophwydasant  yn  Baal,  a  hud- 
asant  fy  mhobl  Israeî. 

14  Ac  ar  brophwydi  Jerusalem  y  gwelais 
beth  erchyll :  torri  priodas,  a  rhodio  mewn 
celwydd:  cynnorthwyant  hefyd  ddwylaw  y 
drygionus,  fel  na  ddychwel  neb  oddi  wrth  ei 
ddrygioni :  y  mae  ŷ  rhai  hyn  oll  i  mi  fel 
Sodom,  a'i  thrigolion  fel  Gomorrah. 

15  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  Arglwydd 
y  lluoedd  am  y  prophwydi,  Wele,  mi  a'u 
bwydaf  hwynt  âr  wermod,  ac  a'u  díodaf 
hwýnt  â  dwfr  bustl :   canys   oddi  wrth  bro- 

Ehwydi  Jemsalem  yr  aeth  lledrith  allan  i'r 
oll  dir. 

16  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  lluoedd  ; 
Na  wrandewch  ar  eiriau  y  prophẃydi  sydd 
yn   pro])hwydo  i  chwi:    ý   maent    yn    eich 

fjwneuthur  yn  ofer :  gweledigaeth  eu  calon  eu 
ìunain  a  lefarant,  ac  nid  o  enau  yr  Ar- 
glwydd. 

17  Gan  ddywedyd  y  dywedant  wrth  fy 
nirmygwyr,  Ýr  Arglwydd  a  ddywedodd, 
Bydd  i  chwi  heddwch ;  ac  wrth  bob  uri  sydd 
yn  rhodio  wrth  amcan  ei  galon  ei  hun  y  dy- 
wedant,  Ni  ddaw  arnoch  niwed. 

18  Canys  pwy  a  safodd  y'nghyfrinach  yr 
Arglwydd,  ac  a  welodd  ac  a  glywodd  ei  air 
ef  ?  pwy  hefyd  a  ddaliodd  ar  ei  air  ef,  ac  a'i 
gwrandawodd  ? 

19  Wele,  corwynt  yr  Arglwydd  a  aeth 
allan  mewn  llidiowgrwydd,  sef  corwynt  ang- 
erddol  a  syrth  ar  ben  y  drygionus. 

20  Digofàint  yr  Arglwydd  ni  ddychwel, 
nes  iddo  wneuthur,  a  nes  iddo  gwblhâu 
meddwl  ei  galon:  yn  y  dyddiau  diweddaf 
y  deallwch  hynny  yn  eglur. 

21  Ni  hebryngais  i  y  prophwydi  hyn,  etto 
hwy  a  redasant;  ni  leferais  wrthynt,  er 
hynny  hwy   a  brophwydasant. 

22  A  phe  safasent  vn  fy  n^hynghor,  a  phe 
traethasent  fy  ngeiriau  i'm  pobl ;  yna  y 
fîwnaethent  iddynt  ddychwelyd  o'u  f  ordd 
ddrwg,  aooddi  wrthddrygioni  eu  gwe^thredoedd. 

i3  Ai  Duw  o  agos  ydwyf  fi,  medd  vr  Ar- 
olwydd,  ac  nid  Duw  o  bell? 

24  A  lecha  un  mewn  dirgel-leoedd,  fel  nas 
gwelwyf  fì  ef?  medd  yr  Arglwydd:  onid 
ydwyf  fi  yn  llenwi  y  nefoedd  a'r  ddaear? 
medd  yr  Arglwydd. 

25  Mi  a  glywais  beth  a  ddywedodd  y  pro- 
phwydi  sydd  yn  prophwydo  celwydd  yn  fy 
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enw,  gan  ddywedyd,  Breuddwydiais,  breudd- 
wydiais. 

2tí  Pa  hyd  y  bydd  hyn  y'nghalon  y  pro- 
phwydi  sydd  yn  prophwydo  eelwydd?  i'e, 
prophwydi  hudoliaeth  eu  calon  eu  hunain 
ydyìit. 

27  Y  rhai  sydd  yn  meddwl  peri  i'm  pobl 
anghofio  fy  enw  trwy  eu  breuddwydion  a 
fynegant  bob  un  i'w  gymmydog;  fel  yr 
anghofiodd  eu  tadau  fy  enw,  er  mwyn  Baal. 

28  Y  prophwyd  sydd  â  breuddwyd  ganddo, 
myneged  freuddwyd ;  a'r  liwn  y  mae  ganddo 
fy  ngair,  llefared  fy  ngair  mewn  gwirionedd : 
beth  yw  yr  us  wrth  y  gwenith  ?  medd  yr  Ab- 

GLWYDD. 

29  Onid  yw  fy  ngair  i  megis  tân  ?  medd  yr 
Arglwydd  ;  ac  fel  gordd  yn  dryllio  y 
graig? 

30  Am  hynny  wele  fi  yn  erbyn  y  pro- 
phwydi,  medd  yr  Arglwydd,  y  rhai  sydd 
yn  lladratta  fy  ngeiriau,  bob  un  oddi  ar  ei 
gymmydog. 

31  Wele  fi  yn  erbyn  y  prophwydi,  medd  yr 
Arglwydd,  y  rhai  a  lyfnhâant  eu  tafodau, 
ac  a  ddy  wedant,  Efe  a  ddywedodd. 

32  Wele  fi  yn  erbyn  y  rhai  a  brophwydant 
freuddwydion  celwyddog,  medd  yr  Ar- 
glwydd,  ac  a'u  mynegant,  ac  a  hudant  fy 
mhobl  â'u  celwyddau,  ae  â'u  gwagedd,  a  mi 
heb  eu  gyrru  hwynt,  ac  heb  orchymyn  idd- 
ynt:  am  hynny  ni  wnant  ddim  Ues  ì'r  bobl 
hyn,  medd  yr  Arglwydd. 

33  ^[  A  phan  ofyno  y  bobl  hyn,  neu  y  pro- 
phwyd,  neu  yr  oífeiriad,  i  ti,  gan  ddywedyd, 
Beth  yw  baich  yr  Arglwydd  ?  yna  y 
dywedi  wrthynt,  Pa  faich  ?  eich  gwrthod  a 
wnaf,  medd  yr  Arglwydd. 

34  A'r  prophwyd,  a'r  oífeiriad,  a'r  bobJ,  y 
rhai  a  ddywedo,  Baich  yr  Arglwydd,  myfi 
a  ymwelaf  â'r  gwr  hwnnw,  ac  â'i  dŷ. 

35  Fel  hyn  y  dywedwch  bob  un  wrth  ei 
gymmydog,  a  phob  un  wrth  ei  frawd,  Beth  a 
attebodd  yr  Arglwydd  ?  a  pha  beth  a  lefar- 
odd  yr  Arglwydd  ? 

3fîUnd  am  faich  yr  Arglwydd  na  wnewch 
goffa  mwyach;  canys  baich  i  bawb  fydd  ei 
air  ei  hun  :  o  herwydd  chwychwi  a  wyrasoch 
eiriau  y  Duw  byw,  Arglwydd  y  lluoedd, 
ein  Duw  ni. 

37  Fel  hyn  y  dywedi  wrth  y  prophwyd,  Pa 
atteb  a  roddodd  yr  Arglwydd  1  ti?  a  pha 
beth  a  lefarodd  yr  Arglwydd? 

38  Ond  gan  eich  bod  yn  dy  wedyd,  Baich  yr 
Arglwydd  ;  am  hynny  fel  hyn  y  dy wed  yr 
Arglwydd,  Am  1  chwi  ddywedyd  y  gair 
hwn,  Baich  yr  Arglwydd,  a  mi  wedi  anfon 
attoch,  gan  ddy wedyd,  Na  ddy wedwch,  Baich 
yr  Arglwydd  : 

39  Am  hynny  wele,  myfi  a'ch  llwyr  anghof- 
iaf  chwi,  ac  mi  a'ch  gadawaf  chwi,  a'r  ddinas 
yr  hon  a  roddais  i  chwi  ac  i'ch  tadau,  ac  a'ch 
bwriaf  allan  o'm  golwg. 

40  A  mi  a  roddaf  arnoch  warthrudd  tragy- 
wyddol,  a  gwaradwydd  tragywydd,  yr  hwn 
ni'd  anghofir. 

PENNOD   XXIV. 
1  Dan  rith  ffigys  da  a  drwg,  Aymaeyndaro- 
gan  yr  adferid  y  rhai  a  aethai  y'nghaethiwed, 
8  acy  distrywid  Sedeciah  a'r  lleill. 

YR  Arglwydd  a  ddangosodd  2  mi,  ac 
wele  ddau  gawell  o  ffigys  wedi  eu  gos- 
od  ar  gyfer  teml  yr  Arglwydd,  wedí  i  ríe- 
buchodonosor  brenhin  Babilon  gaethgludo 
Jechoni'ah  mab  Jehoiacim,  brenhin  Judah,  a 
thy  wysogion  Judah,  gyd  â'r  seiri  a'r  gofaint  o 
Jerusalem,  a  u  dwyn  i  Babilon. 
2  Un  caweU  oedd  o  ífigys  da  iawn,  fel  ífigys 
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yr  addfediad  cytìtaf :  a'r  cawell  arall  oedd  o 
fiìgys  drwg  iawn  y  rhai  ni  ellid  eu  bwytta 
rhag  eu  drycced. 

3  Yna  y  dywedodd  yr  Arglwydd  wrthyf, 
Beth  a  weli  di,  Jeremi'ah  ?  A  mi  a  ddy  wedais, 
Ffiçys :  y  ífigys  da,  yn  dda  iawn ;  a'r  rhai 
drwg,  yn  ddrwg  iawn,  y  rhai  ni  ellir  eu 
bwytta  rhag  eu  drycced. 

4  ^f  Yna  y  daeth  gair  yr  Arglwydd  attaf, 
gan  ddywedyd, 

5  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Duw 
Israel,  Fel  y  ífigys  da  hyn,  felly  y  cydnab- 
yddaf  fi  gaethglud  Judah,  v  rhai  a  anfon- 
ais  o'r  lle  hwn  i  wlad  y  Caldeaid  er  daioni. 

6  Canys  mi  a  osodaf  fy  ngolwg  arnynt  er 
daioni,  ac  a'u  dygaf  drachefn  i'r  wlad  hon,  ac 
a'u  hadeiladaf  hwynt,  ac  ni  thynnaf  i  lawr ; 
plannaf  hefyd  hwynt,  ac  nis  diwreiddiaf. 

7  Rhoddaf  hefyd  ìddynt  galon  i'm  hadnabod, 
mai  yr  Arglwydd  ydwyf:  a  hwy  a  fyddant 
yn  bobl  i  mi,  a  minnau  a  fyddaf  yn  Dduw 
ìddynt  hwy :  eanys  hwy  a  drôant  attaf  fi  â'u 
holl  galon. 

8  %  Ac  fel  y  ffigys  drwg,  y  rhai  ni  ellir  eu 
bwytta  rhag  eu  drycced  (dîau  fel  hyn  y  dy wed 
yr  Arglwydd)  felly  y  rhoddaf  Sedeci'ah 
brenhin  Judah,  a'i  bennaethiaid,  a  gweddill 
Jerusalem,  y  rhai  a  weddillwyd  yn  y  wlad 
hon,  a'r  rhai  sydd  yn  trigo  yn  nhir  yr  Aipht : 

9  Ië,  rhoddaf  hwynt  i'w  symmud  i  holl 
deyrnasoedd  y  ddaear,  er  drwg  iddynt,  i  fod 
yn  waradwydd  ac  yn  dd'iareb,  yn  watwargerdd 
ac  yn  felldith,  ym  mhob  man  lle  y  gyrrwyf 
hwynt. 

10  A  mi  a  anfonaf  arnynt  y  cleddyf,  newyn, 
a  haint,  nes  eu  darfod  oddi  ar  y  ddaear  yr  hon 
a  roddais  iddynt  ac  i'w  tadau. 

PENNOD  XXV. 

1  Jeremíah  yn  argyhoeddi  yr  Iuddewon  am  eu 
hanufudd-dod  ir  prophwydi ;  8  yn  rhag- 
ff/negi  deng  mlynedd  a  thriugain  o  gaethi- 
wed,  12  a  chwedi  hynrty,  dinystr  Babilon. 
15  Dan  rith  y  phiolaid  win,  y  mae  yn  dar- 
ogan  dinystr  yr  holl  genhedioedd.  34  Udfa  y 
bugeilìaid. 

YGAIR  yr  hwn  a  ddaeth  at  Jeremîah  am 
holl  bobl  Judah,  yn  y  bedwaredd  flwydd- 
yn  i  Jehoiacim  mab  Josi'ah  brenhin  Judah, 
hon  oedd  y  flywddyn  gyntaf  i  Nebuchodo- 
nosor  brenhin  Babilon : 

2  Yr  hwn  a  lefarodd  y  prophwyd  JeremYah 
wrth  holl  bobl  Judah,  ac  wrth  holl  breswvl- 
wyr  Jerusalem,  gan  ddy wedyd, 

3  Er  y  drydedu  flwyddyn  ar  ddeg  i  Josiah 
mab  Amon  brenhin  Judah,  hyd  y  dydd  hwn, 
(honno  yw  y  drydedd  fiwyddyn  ar  nugain)  y 
daeth  gair  yr  Arglwydd  attaf,  ac  mi  a  ddy- 
wedais  wrthych,  gan  fore-godi  a  Uefaru,  ond 
ni  wrandawsoch. 

4  A'r  Arglwydd  a  anfonodd  attoch  chwi 
ei  holl  weision  y  prophwydi,  gan  fore-godi 
a'M  hanfon ;  ond  ni  wrandawsoch,  ac  ni 
ogwyddasoch  eich  clust  i  glywed. 

5  Hwy  a  ddywedent,  Dychwelwch  yr  awi 
hon  bob  un  oddi  wrth  ei  ffbrdd  ddrwg,  ac 
oddi  wrth  ddrygioni  eich  gweithredoedd ;  a 
thrigwch  yn  y  tir  a  roddodd  yr  Arglwydd  i 
chwi  ac  i'ch  tadau,  byth  ac  yn  dragywydd  : 

6  Ac  nac  ewch  ar  cl  duwiau  dieithr,  i'w 
gwasanaethu,  ac  i  ymgrymmu  iddynt ;  ac  na 
üdiwch  fi  â  gweithredoedd  eich  dwylaw,  ac 
ni  wnaf  niwed  i  chwi. 

7  Er  hynny  pi  wrandawsoch  arnaf,  medd  yr 
Arglwvdd,  fel  y  digiech  fi  â  gweithredocdd 
eich  dwylaw,  er  drwg  i  chwi  eich  hunain. 

8  ^  Am  hynny  fel  hyn    y    dywed     Ar 
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glwydd  y  lluoedd,  0  herwydd  na  wran- 
dawsoch  ar  fy  ngeiriau, 

9  Wele,  mi  a  anfonaf  ac  a  gymmeraf  holl 
deuluoedd  y  gogledd,  medd  yr  Arglwydd, 
a  Nebuchodonosor  brenhin  Babilon  fy  ngwas, 
a  mi  a'u  dygaf  hwynt  yn  erbyn  y  wlad  hon, 
ac  yn  erbyn  ei  phreswylwyr,  ac  yn  erbyn  yr 
holl  genhedloedd  hyn  oddi  amgylch ;  difrod- 
af  hwynt  hefyd,  a  gosodaf  hwynt  yn  syndod, 
ac  yn  chwibaniad,  ac  yn  anrhaith  tra- 
gywyddol. 

10  Paraf  hefyd  i  lais  hyfrydweh,  ac  i  lais 
ilawenydd,  i  lais  y  pr'iod-fab,  ac  i  lais  y  bri'od- 
ferch,  i  swn  y  meini  melinau,  ac  i  lewyrch  y 
canwyllau,  ballu  ganddynt. 

11  A'r  holl  dir  hwn  fydd  yn  ddiffaethwch, 
ac  yn  syndod ;  a'r  cenhedloedd  hyn  a  wasan- 
aetnant  frenhin  Babilon  ddeng  mlynedd  a 
thriugain. 

12  A  phan  gyflawner  deng  mlynedd  a  thri- 
ugain,  myfi  a  ymwelaf  â  brenhin  Babilon, 
ac  â'r  genedl  honno,  medd  yr  Arglwydd, 
am  eu  hanwiredd,  ac  â  gwlad  y  Caldeaid ;  a 
mi  a'i  gwnaf  hi  yn  angnyfannedd  tragyw- 
yddol. 

13  Dygaf  hefyd  ar  y  wlad  honno  fy  holl 
eiriau,  y  rhai  a  leferais  i  yn  ei  herbyn,  sef 
cwbl  ag  sydd  ysgrifenedig  yn  y  llyfr  hwn ;  ýr 
hyn  a  brophwydodd  Jeremiah  yn  erbyn  yr 
holl  genhedloedd. 

14  Canys  cenhedloedd  lawer  a  brenhinoedd 
mawrion  a  fynnant  wasanaeth  ganddynt 
hwythau :  a  mi  a  dalaf  iddynt  yn  ol  eu 
gweithredoedd,  ac  yn  ol  gwaith  eu  dwylaw 
eu  hun. 

15  %  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd,  Duw  Israel,  wrthyf  fi,  Cymmer 
ph'iol  win  y  digofaint  yma  o'm  llaw,  a  dod  hi 
i'w  hyfed  i'r  holl  genhedloedd  y  rhai  yr  wyf 
yn  dy  anfon  attynt. 

16  A  hwy  a  yfant,  ac  a  frawychant,  ac  a 
wallgofant,  o  herwydd  y  cleddyf  yr  hwn  a 
anfonaf  yn  eu  plith. 

17  Yna  mi  a  gymmerais  y  phi'ol  o  law  yr 
Arglwydd,  ac  a'i  rhoddais  i'w  hyfed  i'r  holl 
genhedloedd  y  rhai  yr  anfonasai  yr  Ar- 
glwydd  fi  attynt: 

18  I  Jerusalem,  ac  i  ddinasoedd  Judah,  ac 
i'w  brenhinoedd,  ac  i'w  thywysogion:  i'w 
gwneuthur  hwynt  yn  ddiffaethwch,  yn  syn- 
dod,  yn  chwibaniad,  ac  ynfelldith,  (îeìymae 
heddyw) 

19  I  Pharaoh  brenhin  yr  Aipht,  ac  i'w  weis- 
ion,  ac  i'w  dy wysogion,  ac  i'w  holl  bobl ; 

20  Ac  i'r  holl  bobl  gymmysg,  ac  i  holl  fren- 
hinoedd  gwlad  Us,  a  noll  frenhinoedd  gwlad 
y  Philistiaid,  ac  i  Ascelon,  ac  Azzan,  ac 
Ecron,  a  gweddill  Asdod ; 

21  I  Edom,  a  Moab,  a  meibion  Ammon  ; 

22  I  holl  frenhinoedd  Tyrus  hefyd,  ac  i  holl 
frenhinoedd  Sidon,  ac  i  frenhinoedd  yr  vnys- 
oedd  y  rhai  sydd  dros  y  môr  ; 

23  I  Dedan,  a  Thema,  a  Buz ;  ac  i  bawb  o'r 
cyrrau  eithaf ; 

24  Ac  i  holl  frenhinoedd  Arabia,  ac  i  holl 
frenhinoedd  y  bobl  gymmysg,  y  rhai  sydd  yn 
trigo  yn  yr  anialwch  ; 

25  Ac  i  holl  frenhinoedd  Zimri,  ac  i  holl 
frenhinoedd  Elam,  ac  i  holl  frenhinoedd  y 
Mediaid ; 

26  Ac  i  holl  frenhinoedd  y  gogledd,  agos  a 
phell,  bob  un  gyd  â'u  gilydd  ;  ac  ì  holl  deyrn- 
asoedd  y  byd,  y  rhai  sydd  ar  wyneb  y 
ddaear:  a  brenhin  Sesach  a  ŷf  ar  eu  hol 
hwynt. 

27  A  thi  a  ddywedi  wrthynt,  Fel  hyn  y 
dywed  Arglwydd  y  lluoedd,  Duw  Israeí, 
yfwch  a  meddwch,  a  chwydwch  a  syrthiwch, 


ac  na  chyfodwch,  o  herwydd  y  cleddyf  yr 
hwn  a  anfonwyf  i'ch  plith. 

28  Ac  os  gwrthodant  dderbyn  y  phi'ol  o'th 
law  di  i  yfed,  yna  y  dy  wedi  wrthynt,  Fel  hyn 
y  dywea  Arglwydd  y  lluoedd,  Di'au  yr 
ýfwch. 

29  Canys  wele  fi  yn  dechreu  drygu  y  ddinas 
y  gelwir-fy  enw  arni,  ac  a  ddieng'weh  chwi  yn 
ddigerydd  ?  Na  ddîengwch  ;  canys  yr  ydwyf 
fi  yn  galw  am  gleddyf  ar  holl  drigolion  y 
ddaear,  medd  Arglwydd  y  Uuoedd. 

30  Am  hynny  prophwyda  yn  eu  herbyn  yr 
holl  eiriau  hyn,  a  dywed  wrthynt,  Yr  Ar- 
glwydd  oddi  uchod  a  rua,  ac  a  rydd  ei 
lef  o  drigle  ei  sancteiddrwydd ;  gan  ruo  y 
rhua  efe  ar  ei  drigle,  bloedd  fel  rhai  yn  sathru 
grawnwin,  a  rydd  efe  yn  erbyn  holl  bres- 
wylwyr  y  ddaear. 

31  Daw  twrf  hyd  eithafoedd  y  ddaear ;  canys 
«/  »wc  cwyn  rhwng  yr  Arglwvdd  a'r  cen- 
hedloedd  :  efe  a  ymddadlea  â  phob  cnawd,  y 
drygionus  a  ddyry  efe  i'r  cleddyf,  medd  yr 
Arglwydd. 

32  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  Uu- 
oedd  ;  Wele  ddrwg  yn  myned  allan  o  gen- 
edl  at  genedl,  a  chorwynt  mawr  yn  cyfodi 

0  ystlysau  y  ddaear. 

33  A  lladdedigion  yr  Arglwydd  a  fydd- 
ant  y  dwthwn  hwnnw  o'r  naill  gwrr  i'r 
ddaear  hyd  y  cwrr  arall  i'r  ddaear:  ni 
alerir  drostynt,  ac  nis  cesglir,  ac  nis  cleddir 
hwynt;  fel  tommen  y  byddant  ar  wyneb  y 
d'daear. 

34  ^f  Udwch,  fugeiliaid,  a  gwaeddwch ;  ac 
ymdreiglwch  mewn  lludw,  chwi  flaenoriaid 
ỳ  praidd  :  canys  cyflawnwyd  dyddiau  eich 
lladdedigaeth,  a'ch  gwasgarfa;  a  chwi  a 
syrthiwch  fel  llestr  dymunol. 

35  Metha  gan  y  bugeiliaid  ffbi,  a  chan  flaen- 
oriaid  y  praidd  ddiangc. 

36  Clywir  llef  gwaedd  y  bugeiliaid,  ac  udfa 
blaenoriaid  y  praidd :  canys  yr  Arglwydd 
a  anrheithiodd  eu  porfa  hwynt. 

37  A'r  anneddau  heddychlawn  a  ddryllir, 
gan  lid  digofaint  yr  Arglwydd. 

38  Efe  a  wrthododd  ei  loches,  fel  cenaw 
llew :  canys  y  mae  eu  tir  yn  anghyfannedd, 
gan  lid  y  gorthrymmwr,  a  chan  lid  ei  ddigof- 
aint  ef. 

PENNOD  XXVI. 

1  Jeremíah,  trwy  addewidion  abygythion,  yn 
annog  y  bobl  i  edifeirwch :  8  a'i  ddal  ef  am 
hynny,  10  a'i  ddwyn  ger  bron.  12  Ei  atteb 
ef  drosto  ei  hun;  16a'i  farnu  yn  ddieuoer, 
trwy  esampl  Michah,  20  ac  Ur'iah,  24  a 
thrwy  ofal  Ahicam. 

"\7"N  nechre  teyrnasiad  Jehoiacim  mab  Jo- 
X  s'iah  brenhin  Judah,  y  daeth  y  gair  hwn 
oddi  wrth  yr  Arglwydd,  gan  ddywedyd, 

2  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Sâf 
y'nghyntedd  tŷ  yr  Arglwydd,  a  llefara 
wrth  holl  ddinasoedd  Judah,  y  rhai  a  ddêl  i 
addoli  i  dŷ  yr  Arglwydd,  yr  holl  eiriau  a 
orchymynwyf  i  ti  eu  llefaru  wrthynt;  na 
attal  air: 

3  I  edrych  a  wrandawant,  ac  a  ddychwelant 
bob  un  o'i  fíbrdd  ddrwg ;  fel  yr  edifarhâwyf 
finnau  am  y  drwg  a  amcenais  ei  wneuthur 
iddynt,  am  ddrygioni  eu  gweitliredoald. 

4  A  dywed  wrthynt,  Fel  hyn  y  dywed  yr 
Arglwydd  ;  Oni  wrandewcn  arnaf  i  rodio 
yn  fy  nghyfraith,  yr  hon  a  roddais  ger  eich 
bron, 

5  I  wrando  ar  eiriau  fy  ngweision  y  pro- 
phwvdi,  y  rhai  a  anfonais  attoch,  gan  godi 
yn  fore,  ac  anfon,  ond  ni  wrandawsoch 
chwi ; 

6  Yna  v  gwnaf  y  tŷ  hwn  fel  Siloh,  a'r 
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ddinas  hon  a  wnaf  yn  fellditli  i  holl  genhedl- 
oedd  y  ddaear. 

7  Yr  offeiriaid  hefyd,  a'r  prophwydi,  a'r 
holl  bobl  a  glywsant  Jeremiah  ŷn  Ilefaru  y 
geiriau  hyn  yn 'nhŷ  vr  Arglwydd. 

í)f  A  phan  ddarru  i  Jeremiah  lefaru  yr 
hyn'oll  a  orchymynasaì  yr  Arglwydd  ei 
ddywedyd  wrth  yr  holl  bobl ;  yna  yr  offeir- 
iaid,  a'r prophwydi,  a'r  holl  bobl  a'i  daliasant 
ef,  gan  ddywedyd,  Ti  a  fyddi  farw  yn  ddi'au. 

9  Paham  y  prophwvdaist  yn  enw  yr  Ar- 
BLWYDD,  gan  ddy  wedyd,  Fel  Siloh  y  bydd  y 
tỳ  hwn,  a'rddinas  hon  a  wneir  yn  anghyfan- 
nedd  heb  breswyliwr?  Felly  ymgasglodd  yr 
holl   bobl   yn  erbyn    Jeremi'an    yn  nhŷ  yr 

ARGLWYDD. 

10  X  Pan  glybu  tywysogion  Judah  y  geiriau 
hyn,  yna  hwy  a  ddaethant  i  fynu  o  dŷ  y 
brenhin  i  dŷ  yr  Arglwydd,  ac  a  eistedd- 
asant  ar  ddrws    porth    newvdd    tŷ  yr  Ar- 

GLWYDD. 

11  Yna  yr  offeiriaid  a'r  prophwydi  a  lefaras- 
ant  wrth  y  ty  wysogion,  ac  wrth  yr  holl  bobl, 
gan  ddywedyd,  Bam  marwolaetn  sydd  ddy- 
ledus  i'r  gwr  hwn :  canys  efe  a  brophwydodd 
yn  erbyn  y  ddinas  hon,  megis  y  clywsoch 
à'ch  clustiau. 

12  %  Yna  y  llefarodd  Jerem'iah  wrth  yr 
holl  dywysogion,  ac  wrth  yr  holl  bobl,  gan 
ddywedyd,  Yr  Arglwydd  a'm  hanfonodd  i 
brophwydo  yn  erbyn  y  tŷ  hwn,  ac  yn  erbyn 
y  ddinas  hon,  yr  holl  eiriau  a  gly  wsoch. 

13  Gan  hynny  gwellhêwch  yn  awr  eich 
ffyrdd  a'ch  gweithredoedd,  a  gwrandewch  ar 
lais  yr  Arglwydd  eich  Duw ;  ac  fe  a  edi- 
farhá  yr  Arglwydd  am  y  drwg  a  lefarodd 
efe  i'ch  erbyn. 

14  Ac  am  danaf  fi,  wele  fi  yn  eich  dwylaw ; 
gwnewch  i  mi  fel  y  gweloch  yn  dda  ac  yn 
uniawn. 

15  Ond  gwybyddwch  yn  sicr,  os  chwi  a'm 
lladd,  eich  bod  yn  dwyn  gwaed  gwirion 
arnoch  eich  hunain,  ac  ar  y  ddinas  hon,  ac 
ar  ei  thrigolion :  canys  mewn  gwirionedd  yr 
Arglwydd  a'm  hanfonodd  attoch  i  lefaru, 
lle  y  clywech,  yr  holl  eiriau  hyn. 

16  ^f  Yna  y  tywysogion,  a'r  holl  bobl, 
a  ddywedasant  wrth  yr  offeiriaid  a'r  pro- 
phwydi,  Ni  haeddai  y  gwr  hwn  farn  marw- 
olaeth :  canys  yn  enw  yr  Arglwydd  ein 
Duw  y  llefarodd  efe  wrthym. 

17  Yna  rhai  o  henuriaid  y  wlad  a  godasant, 
ae  a  Iefarasant  wrth  holl  gynnulleidía  y  bobl, 
gan  ddy  wedyd, 

18  Michah  y  Morasthiad  oedd  yn  pro- 
phwydo  yn  nyddiau  Hezec'iah  brenhin  Judah, 
ac  efe  a  lefarodd  wrth  holl  bobl  Judah,  gan 
ddywedyd,  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y 
lluoedd,  Si'on  a  erddir  fel  maes,  a  Jerusalem 
a  fydd  yn  garneddau*  a  mynydd  y  tý  yn 
uehelfëydd  i  goed. 

19  A  roddodd  Hezeciah  brenhin  Judah,  a 
holl  Judah  ef  i  farwolaeth  ?  oni  ofnodd  efe 
yr  Arglwydd,  ac  oni  weddi'odd  efe  ger 
bron  yr  Arglwydd,  fel  yr  edifarhâodd  yr 
Arglwydd  am  y  drwg  a  draethasai  efe  yn 
eu  herbyn  ?  Fel  hyn  y  gwnaem  ddrwg  mawr 
yn  erbyn  ein  heneidiau. 

20  Ac  yr  oedd  hefyd  wr  yn  prophwydo  yn 
enw  yr  Arglwydd,  Uri'ah  mab  Semaiah, 
o  Ciriath-jearim,  yr  hwn  a  brophwydodd  yn 
erbyn  y  ddinas  hon,  ae  yn  erbyn  y  wlad  hon, 
yn  ol  holl  eiriau  Jeremîah. 

21  A  phan  glywodd  y  brenhin  Jehoiacim, 
a'í  hôll  gedyrn,  a'r  holl  dywysogion,  ei  eiriau 
ef,  y  brenhin  a  geisiodd  ei  ladd  ef :  ond  pan 
glywodd  Uri'ah,  efe  a  ofnodd,  ac  a  ffôdd,  ac 
a  aeth  i'r  Aipht. 
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l  22  A'r  brenhin  Jehoiacim  a  anfonodd  wŵt 
i'r  Aipht,  sçf  Elnathan  mab  Achbor,  a  gwyr 
gyd  ág  ef  i'r  Aipht. 

23  A  hwy  a  gyrchasant  Uu'iah  allan  o'r 
Aipht,  ac  a'i  dygasant  ef  at  y  brenhin  Je- 
hoiacim,  yr  hwn  a'i  lladdodd  ef  â'r  cleddyf, 
ac  a  fwriodd  ei  gelain  ef  i  feddau  y  cyffredin. 

24  Eithr  llaw  Ahicam  mab  Saphan  oedd 
gyd  â  Jeremi'ah,  fel  na  roddwyd  ef  i  law 
y  bobl  i'w  ladd. 

PENNOD  XXVII. 

I  Dan  rith  rhwymau  ac  ieuau,  y  mae  yn  pro- 
phwydo  y  darostyngid  dan  Nebuchodonosor  j/ 
brenhinoedd  oedd  gymmydogion  iddo.  8  Y 
mae  yn  eu  hannog  i  ymrôi,  ac  na  chredent  y 
gau  brophwydi.  12  Y  mae  yn  girneuthur  yr 
un  peth  i  Sedecìah :  19  yn  ddrogan  y  dygid 
yr  hyn  a  adawsid  o'r  llestri  i  Èabilon,  ac  y 
byddent  yno  hyd  ddydd  yr  ymweliad. 

YN  nechre  teyrnasiad  Jehoiacim  mab 
Jos'iah  brenhin  Judah,  y  daeth  y  gair 
hwn  at  Jeremiah  oddi  wrth  yr  Arglwydd, 
gan  ddywedyd, 

2  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  wrthyf, 
Gwna  i  ti  rwymau  a  gefynnau,  a  dod  hwynt 
am  dy  wddf ; 

3  Ac  anfon  hwynt  at  frenhin  Edom,  ac  at 
frenhin  Moab,  ac  at  frenhin  meibion  Am- 
mon,  ac  at  frenhin  Tyrus,  -  ac  at  frenhin 
Sidon,  yn  llaw  y  cenhadau  a  ddelo  i  Jerusa- 
lem  at  Sedecì'ah  brenhin  Judah  ; 

4  A  gorehymyn  iddynt  ddywedyd  wrth  eu 
harglv/yddi,  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y 
lluoedd,  Duw  Israel,  Fel  hyn  y  dywedwch 
wrth  eieh  arglwyddi  ; 

5  Myfì  a  wneuthum  y  ddaear,  y  dyn  a'r 
anifail  sydd,  ar  wyneb  y  ddaear,  â'm  grym 
mawr,  äê  â'm  braich  estynedig,  ac  aJu  rhodd- 
ais  hwynt  i'r  neb  y  gwelais  yn  dda. 

6  Ac  yn  awr  mi  a  roddais  yr  holl  diroedd 
hyn  yn  Ilaw  Nebuchodonosor  brenhin  Babi- 
ldn  fỳ  ngwas ;  a  mi  a  roddais  hefyd  anifeiìiaid 
y  maes  i  w  wasanaethu  ef. 

7  A'r  holl  genhedloedd  a'i  gwasanaethant  ef 
a'i  fab,  a  mab  ei  fab,  nes  dyfod  gwir  amser  ei 
wlad  ef ;  yna  cenhedloedd  lawer  a  brenhin- 
oedd  mawrion  a  fynnant  wasanaeth  ganddo 
ef. 

8  Ond  y  genedl  a'r  deyrnas  nis  gwasanaetho 
ef,  sef  Nebuchodonosor  brenhin  Babilon,  a'r 
rhai  ni  roddant  eu  gwddf  dan  iau  brenhin 
Babilon  ;  â'r  cleddyf,  ac  â  newyn,  ac  â  haint, 
yr  ymwelaf  â'r  genedl  honno,  medd  yr  Ar- 
glwydd,  nes  i  mi  eu  difetha  hwynt  trwy  ei 
law  ef. 

9  Am  hynny  na  wrandewch  ar  eich  pro- 

Ehwydi,  nae  ar  eich  dewiniaid,  nac  ar  eich 
reuddwydwyr,  nac  ar  eich  hudolion,  nac  ar 
eich  swynyddion,  y  rhai  sydd  yn  llefaru 
wrthych,  gan  ddywedyd,  Nid  rhaid  i  chwi 
wasanaethu  brenhin  Babilon: 

10  Canys  celwydd  y  mae  y  rhai  hyn  yn  ei 
brophwydo  i  chwi,  i'ch  gyrru  chwi  ym  mhell 
o'ch  gwlad,  ac  fel  y  bwriwn  chwi  ymaith,  ac 
y  methoch. 

II  Ond  y  genedl  a  roddo  ei  gwddf  dan  iau 
brenhin  Babilon,  ac  a'i  gwasanaetho  ef,  y 
rhai  hynny  a  adawaf  fi  yn  eu  gwlad  eu  hun, 
medd  yr  Arglwydd;  a  hwy  a'i  llafuriant 
hi,  ac  a  drigant  ynddi. 

12  *|  Ac  mi  a  leferais  wrth  Sedee'iah  bren- 
hin  Judah  yn  ol  yr  holl  eiriau  hyn,  gan 
ddywedyd,  Rhoddwch  eieh  gwarrau  dan  iau 
brenhin  Babilon,  a  gwasanaethwch  ef  a'i 
bobl,  fel  y  byddoch  byw. 

13  Paham  y  byddwch  feirw,  ti  a'th  bobl, 
trwy  y  cleddyf,  trwy  newyn,  a  thrwy  haint, 
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fel  y  dywedodd  yr  Arglwydd  yn  erbyn  y 
genedl  ni  wasanaethai  frenhin  Babilon  ? 

14  Am  hynny  na  wrandewch  ar  eiriau  y 
prophwydi  y  rhai  a  lefarant  wrthych,  gan 
ddywedyd,  Nid  rhaid  i  chwi  wasanaethu 
brenhin  Babilon :  canys  y  maent  yn  pro- 
phwydo  celwydd  i  chwi. 

15  O  herwydd  nid  myfì  a'u  hanfonodd 
hwynt,  medd  yr  Arglwydd,  er  hynny  hwy 
a  brophwydant  yn  fy  enw  ar  gelwydd,  fel  y 

§yrrwn  chwi    ymaith,   ac    y  darfyddai  am 
anoch  chwi,  a'r  prophwydi  sydd  yn   pro- 
pnwydo  i  chwi. 

16Myfi  a  leferais  hefyd  wrth  yr  offeiriaid, 
a'r  holl  bobl  hyn,  gan  ddy  wedyd,  Fel  hyn  y 
dywed  yr  Arglwydd,  Na  wrandêwcn  ar 
eiriau  eich  prophwydi,  y  rhai  sydd  yn  pro- 
phwydo  i  chwi,  gan  ddywedyd,  Wele,  llestri 
tŷ  yr  Arglwydd  a  ddygir  yn  eu  hol  o  Babi- 
lon,  bellach  ar  frys ;  canys  celwydd  y  maent 
yn  ei  brophwydo  i  chwi. 

17  Na  wrandewch  arnynt,  gwasanaethwch 
chwi  frenhin  Babilon,  a  byddwch  fyw:  pa- 
ham  y  byddai  y  ddinas  hon  yn  ddiffaethwch  ? 

18  Ond  os  prophwydi  ydynt  hwy,  ac  od 
ydyw  gair  yr  Arglwydd  gyd  â  hwynt, 
einolant  yr  awr  hon  ar  Arglwydd  y  llu- 
oedd,  nad  elo  y  llestri  a  adawyd  yn  nhŷ  yr 
Arglwydd,  ac  yn  nhŷ  brenhin  Judah,  ac 
yn  Jerusalem,  i  Babilon. 

19  %  Canys  fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y 
lluoedd,  am  y  colofnau,  ac  am  y  môr,  ac  am 
yr  ystolion,  ac  am  y  rhan  arall  o'r  llestri  a 
adawyd  yn  y  ddinas  hon, 

20  Y  rhai  ni  ddug  Nebuchodonosor  bren- 
hin  Babilon  ymaith,  pan  gaethgludodd  efe 
Jechonîah,  mab  Jehoiacim  brenhin  Judah, 

0  Jerusalem  i  Babilon,  a  holl  bendefigion 
Judah  a  Jerusalem : 

21  Ië,  fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y 
lluoedd,  Duw  Israel,  am  y  Uestri  a  adawyd 

În  nhŷ  yr  Arglwydd,  ac  yn  nhŷ  brenhin 
udah  a  Jerusalem ; 

22  Hwy  a  ddygir  i  Babilon,  ac  yno  y  bydd- 
ant  hyd  y  dydd  yr  ymwelwyf  â  hwynt,  medd 
yr  Arglwydd  :  yna  y  dygaf  hwynt  i  fynu, 
ac  y  dychwelaf  hwynt  i'r  lle  hwn. 

PENNOD  XXVIII. 

1  Hananiah  yn  gau  brophwyrto  y  dychwelai  y 
llestri  yn  eu  hòl,  a  Jechoriiah  hefyd.  5  Jere- 
rriiah  yn  dymuno  bodhynny  yn  wir,  ac  yn 
dangos  mai  y  diwedd  a  ddengys  pa  rai  sydd 
wir  brophwydi.  10  Hanariiah  yn  torri  iau 
Jeremiah.  12  Jeremiah  yn  darogan  iau 
haiarn,    15  a  marwolaeth  Hananiah, 

AC  yn  y  flwyddyn  honno,  yn  nechre 
teymasiad  Sedeci'ah  brenhin  Judah,  yn 
y  bedwaredd  flwyddyn,  ar  y  pummed  mis, 
y  llefarodd  Hananîah  mab  Azur  y  pro- 
phwyd,  yr  hwn  oedd  o  Gibeon,  wrthyf  fi  yn 
nhŷ  yr  Arglwydd,  y'ngŵydd  yr  offeiriaid 
a'r  holl  bobl,  gan  ddywedyd, 

2  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  lluoedd, 
J)vw  Israel,  gan  ddywedyd,  Myfi  a  dorrais 
lau  brenhin  Babilon. 

3  O  fewn  yspaid  dwy  flynedd  myfi  a  ddygaf 
drachefn  i'r  lle  hwn  holl  lestri  tŷ  yr  Ar- 
glwydd,  y  rhai  a  gymmerth  Nebuchodo- 
nosor  brenhin  Babilon  ymaith  o'r  lle  hwn, 
ac  a'u  dug  i  Babilon. 

4  Ac  mi  a  ddygaf  JechonYah  mab  Jehoiacim 
brenhin  Judah,  a  holl  gaethglud  Judah,  y 
rhai  a  aethant  i  Babilon,  drachefn  i'r  lle  hwn, 
medd  yr  Arglwydd  ;  canys  mi  a  dorraf  iau 
brenhin  Babilon. 

5  %  Yna  Jeremiah  y  prophwyd  a  ddywed- 
odd  wrth  Hananìah  y  prophwyd,  y'ngŵydd  J 

484 


yr  offeiriaid,  ac  y'ngŵydd  yr  holl  bobl,  y  rhai 
oedd  yn  sefyll  yn  nhŷ  yr  Arglwydd  ; 

6  Ië,  y  prophwyd  Jeremi'ah  a  ddywedodd, 
Amen,  poed  felly  y  gwnelo  yr  Arglwydd  ; 
yr  Arglwydd  a  gyflawno  dy  eiriau  di,  y 
rhai  a  brophwydaist,  am  ddwyn  drachefn 
lestri  tý  yr  Arglwydd,  a'r  holl  gaethglud, 

0  Babiíon  i'r  lle  hwn. 

7  Etto,  gwrando  di  yr  awr  hon  y  gair  yma, 
yr  hwn  a  lefaraf  fi  lle  y  clywech  di,  a  lle 
clywo  yr  holl  bobl; 

8  Y  prophwydi  y  rhai  a  fuant  o'm  blaen  i, 
ac  o'th  flaen  dithau  erioed,  a  brophwydasant 
yn  erbyn  gwledydd  lawer,  ac  yn  erbyn  teym- 
asoedd  mawrion,  am  ryfel,  ac  am  ddrygfyd, 
ac  am  haint. 

9  Y  prophwyd  a  brophwydo  am  heddwch, 

Ean  ddêl  gair  y  prophwyd  i  ben,  yr  adna- 
yddir  y  prophwyd,  mai  yr  Arglwydd  a'i 
hanfonodd  ef  mewn  gwirionedd. 

10  ^f  Yna  Hanani'ah  y  prophwyd  a  gym- 
merodd  y  gefyn  oddi  am  wddf  Jeremi'ah  y 
prophwyd,  ac  a'i  torrodd  ef. 

1 1  A  Hanani'ah  a  lefarodd  y'ngŵydd  yr  holl 
bobl,  gan  ddywedyd,  Fel  hyn  y  dywed  yr 
Arglwydd  ;  Y  modd  hyn  y  torráf  fi  iau 
Nebuchodonosor  brenhin  Babilon  o  fewn 
yspaid  dwy  flynedd  oddi  ar  warr  pob  cenedl, 
A  Jeremián  y  prophwyd  a  aeth  i  ffordd, 

12  %  Yna  y  daeth  gair  yr  Arglwydd  at 
Jeremi'ah  y  prophwyd  (wedi  i  Hanani'ah  y 
prophwyd  dorri  y  gefyn  oddi  am  wddf  y 
prophwyd  Jeremi'ah)  gan  ddywedyd, 

13  Dos  di,  a  dywed  i  Hananiah,  gan  ddy- 
wedyd,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd, 
Gefynnau  pren  a  dorraist  ti ;  ond  ti  a  wnei 
yn  eu  lle  hwynt  efynnau  o  haiarn. 

14  Canys  fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y 
lluoedd,  Duw  Israel,  Rhoddaf  iau  o  haiam 
ar  warr  yr  holl  genhedloedd  hyn,  fel  y  gwas- 
anaethont  Nebuchodonosor  brenhin  Babilon, 
a  hwy  a'i  gwasanaethant  ef :  mi  a  roddais 
hefyd  anifeüiaid  y  maes  iddo  ef. 

15  %  Yna  Jerem'iah  y  prophwyd  a  ddy 
wedodd  wrth  Hanani'ah  y  prophwyd,  Gwran- 
do  yn  awr,  Hananiah;  Ni  anfonodd  yr  Ar- 
glwydd  mo  honot  ti ;  ond  yr  wyt  yn  peri 
i'r  bobl  hyn  ymddiried  mewn  celwydd, 

16  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd,  Wele,  mi  a  th  fwriaf  di  oddi  ar 
wyneb  y  ddaear:  ofewti  y  flwyddyn  hon  y 
byddi  farw,  o  herwydd  i  ti  ddysgu  gwrth- 
ryfel  yn  erbyn  yr  Arglwydd. 

17  Felly  Hananîah  y  prophwyd  a  fu  farw  y 
flwyddyn  honno,  yn  y  seitnfed  mis. 

PENNOD  XXIX. 

1  Jererriiah  yn  anfon  llythur  at  y  rhai  oedd 
j/'nghaethiwed  Babilon,  ar  fod  o  honynt  yn 
llonydd  yno  ;  8  ac  na  choenent  freuddwydion 
eu  prophwydi ;  10  ac  y  caent  ddychwelyd  yn 
eu  hol  ym  mhen  70  o  Jìynyddoedd.  15  Y 
mae  yn  rhag-fynegi  dinystr  y  lleill,  am  eu 
hanufudd-dod ;  20  ac  yn  dangos  erchyll  ddiw- 
edd  Ahab  a  Sedeciah,   dau   brophwyd   cel- 

wyddog.  24  Semaiah  yn  ysgrifenu  llythyr 
yn  erbyn  Jeremiah:  30  a  Jeremiah  yn  dang- 
os  ei  farnedigaeth  yntau. 

DYMA  eiriau  y  llythyr  a  anfonodd  Jere- 
mYah  y  prophwyd  o  Jerusalem  at  weddill 
henuriaid  y  gaethglud,  ac  at  yr  offeiriaid,  ac 
at  y  prophwydi,  ac  at  yr  holl  bobl  y  rhai  a 
gaethgludasai  Nebuchodonosor  o  Jerusalem 
1  Babilon. 

2  (Wedi  myned  Jechoni'ah  y  brenhin,  a'r 
frenhines,  a'r  ystafellyddion,  tywysogion 
Judah  a  Jerusalem,  a'r  seiri  a'r  gofaint,  allan 
o  Jerusalem) 
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3  Yn  Uaw  Elasah  mab  Saphan,  a  Gemari'ah 
mab  Hilci'ah,  y  rhai  a  anfonodd  Sedeci'ah 
brenhin  Judah  at  Nebuchodonosor  brenhin 
Babilon  i  Babilon,  gan  ddywedyd, 

4  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  lluoedd, 
Dlw  Israel,  wrth  yr  holl  gaethglud,  yr  hon  a 
berais  ei  chaethgludo  o  Jerusalem  i  Babilon ; 

5  Adeiledwch  dai,  aphreswyliwchywẅíywí  / 
a  phlennwch  erddi,  a  bwyttewch  eu  ffrwyth 
hwynt. 

6  Cymmerwch  wragedd,  ac  ynnillwch  feib- 
ion  a  merched ;  a  chymmerwch  wragedd  i'ch 
meibion,  a  rhoddweh  eich  merched  ì  wŷr,  fel 
yr  esgoront  ar  feibion  a  merched,  ac  yr  aml- 
hâoch  chwi  yno,  ac  na  leihâoch. 

7  Ceisiwch  hefyd  heddwch  y  ddinas  yr  hon 
y'ch  caethgludais  iddi,  a  gweddi'wch  ar  yr 
ÀR6LWYDD  drosti  hi ;  canys  yn  ei  heddwch 
hi  y  bydd  heddwch  i  chwithau. 

8  j$  O  herwydd  fel  hyn  y  dy  wed  Arglwydd 
y  lluoedd,  Duw  Israel,  Na  thwylled  eich 
prophwydi  y  rhai  sydd  yn  eich  mysg  chwi 
mo  honoch,  na'ch  dewiniaid ;  ac  na  wran- 
dewch  ar  eich  breuddwydion  y  rhai  yr  ydych 
chwi  yn  peri  eu  breuddwydio : 

9  Canys  y  maent  hwy  yn  prophwydo  i  chwi 
ar  gelwydd  yn  fy  enw  i;  ni  anfonais  i  mo 
honynt,  medd  yr  Arglwydd. 

10  >|  O  herwydd  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd,  Pan  gyflawner  yn  Babilon  ddeng 
mlynedd  a  thriugain,  yr  ymwelaf  â  chwi,  ac 
a  gyflawnaf  á  chwi  fy  ngair  daionus,  trwy 
eich  dwyn  chwi  draehèfn  ì'r  lle  hwn. 

11  Oblegid  myfi  a  wn  y  meddyliau  yr  wyf 
fi  yn  eu  meddŵl  am  danoch  chwi,  medd  yr 
Arglwydd,  meddyliau  heddwch  ac  nid 
niwed,  i  roddi  i  chwi  y  diwedd  yr  ydych 
chwi  yn  ei  ddisgwyl. 

12  Yna  y  gelwch  chwi  arnaf,  ac  yr  ewch 
ac  y  gweddîwch  arnaf  fi,  a  minnau  a'ch 
gwrandawaf. 

13  Ceisiwch  fi  hefyd,  a  chwi  am  cewcîi,  pan 
y'm  ceisioch  â'ch  hoîî  galon. 

14  A  mi  a  adawaf  i  ehwi  fy  nghael,  medd 
yr  Arglwydd,  a  mi  a  ddychwelaf  eich 
caethiwed,  ac  a'ch  casglaf  chwi  o'r  holl  gen- 
hedloedd,  ac  o'r  holl  leoedd  y  rhai  y'ch 
gyrrais  iddynt,  medd  yr  Arglwydd  ;  a  mi 
a'ch  dygaf  chwi  drachefn  i'r  lle  y  perais  eich 
caethgludo  chwi  allan  o  hono. 

15  ^f  O  lierwydd  i  chwi  ddy wedyd,  Yr  Argl- 
WYDDagyfododdbrophwydi  i  m  yn  Babilon  : 

16  Gwybyddwch  mai  fel  hyn  y  dywed  yr 
Arglwydd  am  y  brenhin  sydd  yn  eistedd 
ar  deyrn-gadair  Dafydd,  ac  am  yr  holl  bobl 
sydd  yn  trigo  yn  y  ddinas  hon,  ac  am  eich 
brodyr  y  rhai  nid  aethant  allan  gyd  â  chwi  i 
gaethglud  ; 

17  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  lluoedd, 
Wele  fi  yn  anfon  arnynt  y  cleddyf,  a  newyn, 
a  haint,  a  mi  a'u  gwnaf  hwynt  fel  y  ffigys 
bryntion,  y  rhai  ni  ellir  eu  bwytta,  rhag  eu 
drycced. 

18  A  mi  a'u  herlidiaf  hwynt  â'r  cleddyf, 
â  newyn,  ac  â  haint;  ac  mi  a'u  rhoddaf 
hwynt  i'w  symmud  i  holl  deyrnasoedd  y 
ddaear,  yn  felldith,  ac  yn  ehwithdra,  ac  yn 
chwibaniad,  ac  yn  warth  ym  mysg  yr  holl 
genhedloedd  lle  y  gyrrais  i  hwynt; 

19  Am  na  wrandawsant  ar  fy  ngeiriau, 
medd  yr  Arglwydd,  y  rhai  a  anfonais  i 
attynt  gyd  â'm  gweision  y  prophwydi,  gan 
gyfodi  yn  fore,  a'w  hanfon ;  ond  ni  wran- 
dawech,  medd  yr  Arglwydd. 

20  •[[  Oan  hynny  gwrandewch  air  yr  Ar- 
glwydd,  ehwi  oll  o'r  gaethglud  a  anfonais 
o  Jerusalem  i  Babilon : 

21  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  lluoedd, 
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Duw  Israel,  am  Ahab  mab  Colaiah,  ac  am 
Sedeci'ah  mab  Maaseiah,  y  rhai  sydd  yn 
pronhwydo  celwydd  i  chwi  yn  fy  enw  i, 
Wele,  myfi  a'u  rhoddaf  hwynt  yn  llaw  Ne- 
buchodonosor  brenhin  Babüon,  ac  efe  a'u 
Uadd  hwynt  y'ngŵydd  eich  llygaid  chwi. 

22  A  holl  gaethglud  Judah,  yr  hon  sydd  yn 
Babilon,  a  gymmerant  y  rheg  hon  oddi 
wrthynt  hwy,  gan  ddywedyd,  Gwneled  yr 
Arglwydd  dydi  fel  Sedecì'ah  ac  fel  Ahab,  y 
rhai  a  rostiodd  brenhin  Babilon  wrth  y  tân. 

23  Am  iddynt  wneuthur  ysgelerder  yn  Is- 
rael,  a  gwneuthur  godineb  gyd  â  gwragedd 
eu  cymmydogion,  a  llefaru  o  honynt  eiriau 
celwyddog  yn  fy  enw  i,  y  rhai  ni  orchymyn- 
ais  iddynt ;  a  minnau  yn  gwybod,  ac  yn  dyst, 
medd  yr  Arglwydd. 

24  ^[  Ac  wrth  Semaiah  y  Nehelamiad  y 
lleferi,  gan  ddywedyd, 

25  Fel  hyn  y  Uefarodd  Arglwydd  y  llu- 
oedd,  Duw  Israel,  gan  ddywedyd,  Am  i  ti 
anfon  yn  dy  enw  dy  hun  lythyrau  at  yr  holl 
bobl  sydd  yn  Jerusalem,  ac  at  Sephani'ah 
mab  Maaseiah  yr  oífeiriad,  ac  at  yr  holl 
ofleiriaid,  gan  ddywedyd, 

26  Yr  Arglwydd  a'th  osododd  di  yn  off- 
eiriad  yn  lle  Jehoiada  yr  offeiriad,  i  fod  yn 
olygwr  yn  nhŷ  yr  Arglwydd,  ar  bob  gwr 
gorphwyllog,  ac  yn  cymmeryd  arno  bro- 
phwydo,  i'wroddief  mewn  carchar,  achyffion: 

27  Ac  yn  awr  paham  na  cheryddaist  ti 
Jeremi'ah  o  Anathoth,  yr  hwn  sydd  yn  pro- 
phwydoichwi? 

20  Canys  am  hynny  yr  anfonodd  attom  ni  i 
Babilon,  gan  ddywedyd,  Hir  fydd  y  caeth* 
iwed  hwn:  adeiledweh  dai,  a  phreswyliwch 
ynddynt ;  a phlennwch  erddi,  abwyttêwcheu 
fîrwyth  hwynt. 

29  A  Sephani'ah  yr  offeiriad  a  ddarllenodd 
y  llythyr  hwn  lle  y  clywodd  Jeremi'ah  y 
prophwyd. 

30  Tf  Yna  y  daeth  gair  yr  Arglwydd  at 
Jeremi'ah,  gan  ddywedyd, 

31  Anfon  at  yr  holl  gaethglud,  gan  ddywed- 
yd,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  am 
Semaiah  y  Nehelamiad ;  O  herwydd  i  Se- 
maiah  brophwydo  i  chwi,  a  minnau  heb  ei 
anfon  ef,  a  pheri  o  hono  i  chwi  ymddiried 
mewn  celwydd: 

32  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  ;  Wele,  mi  a  ymwelaf  â  Semaiah 
y  Nehelamiad,  ac  â'i  ha"d  ef :  ni  bydd  iddo 
un  a  drigo  ym  mysg  y  bobl  hyn,  ac  ni  chaiff 
efe  weled  y  daioní  a  wnaf  fi  i'm  pobl,  medd 
yr  Arglwydd;  am  iddo  ddysgu  gwrthryfel 
yn  erbyn  yr  Arglwydd. 

PENNOD  XXX. 

1  Duw  yn  -dangos  i  Jeremì'ah  y  dychwélai  yr 
luddewon  ;  4  ac  ar  ol  eu  traîlod  y  cânt  ym~ 
wared.  10  Y  mae  yn  cysuro  Jacob:  18  y 
bydd  eu  dt/chweliad  hwy  jm  rasusol:  23  y 
syrth  digofaint  ar  yr  anwir. 

YGAIR  yr  hwn  a  ddaeth  at  Jeremi'ah  oddî 
wrth  yr  Arglwydd,  gan  ddywedyd, 

2  Fel  hyn  y  llefarodd  yr  Arglwydd,  Duw 
Israel,  gan  ddywedyd,  Ysgrifena  i  ti  yr  holl 
eiriau  a  leferais  i  wrthyt  mewn  llyfr. 

3  Canys  wele  y  dyddiau  yn  dyfod,  medd  yr 
Arglwydd,  i  mi"  ddychwelyd  caethiwed  îy 
mhobl  Israel  a  Judah,  medd  ýr  Arglwydd  : 
a  mi  a'u  dygaf  hwvnt  drachefn  i'r  wlad  a 
roddais  i'w  tadau,  a  hwy  a'i  meddiannant  hi. 

4  *lí  Dyma  hefyd  y  geiríau  a  lefarodd  yr 
Arglwydd  am  Israel,  ac  am  Judah. 

5  O  herwydd  fel  hvn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd;  Llef  dychrỳn  a  glywsom  ni,  ofh, 
ac  nid  heddwch. 
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6  Gofynwch  yr  awr  hon,  ac  edrychweh  a 
esgora  gwrryw ;  paham  yr  ydwyf  fi  yn 
gweled  pob  gwr  á  i  ddwylaw  ar  ei  lwynau, 
fel  gwraig  wrth  esgor,  ac  y  trôwyd  yr  holí 
wynebau  yn  lesni? 

7  üch!  canys  mawr  yw  y  dydd  hwn,  heb 
gyífelyb  iddo :  amser  blmder  yw  hwn  i 
Jaeob;  ond  efe  a  waredir  0  hono. 

8  Canys  y  dydd  hwnnw,  medd  Arglwydd 
y  lluoedd,  y  torraf  fi  ei  iau  ef  oddi  ar  dy 
warr  di,  a  mi  a  ddrylliaf  dy  rwymau,  ac  ni 
chaiff  dieithriaid  wneuthur  iddo  ef  eu  gwas- 
anaethu  hwynt  mwyach. 

0  Eithr  hwy  a  wasanaethant  yr  Arglwydd 
eu  Duw,  a  Dafydd  eu  brenhin,  yr  hwn  a 
godaf  fi  iddynt. 

10  *[  Ac  nac  ofna  di,  O  fy  ngwas  Jacob, 
medd  yr  Arglwydd  ;  ac  na  frawycha  di,  O' 
Israel :  canys  wele,  mi  a'th  achubaf  di  o  bell, 
a'th  had  o  dir  eu  caethiwed ;  a  Jacob  a  ddy- 
chwel,  ae  a  orphwys,  ac  a  gaiff  lonydd,  ac  ni 
bydd  a'í'  dychryno. 

11  Canys  yr  ydwyffì.  gyd  â  thi,  medd  yr 
Arglwydd,  i'th  aehub  cli :  er  i  mi  wneuthur 
pen  am  yr  holl  genhedloedd  lle  y'th  wasg- 
erais,  etto  ni  wnaf  ben  am  danat  ti ;  eithr 
mi  a'th  geryddaf  di  mewn  barn,  ac  ni'th  ad- 
awaf  yn  gwbl  ddigerydd. 

12  Oblegid  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ; 
Anafus  yw  dy  yssigtod.  a  dolurus  yw  dy 
archoll. 

13  Nid  oes  a  ddadleuo  dy  gŵyn,  fel  y'th 
iachâer ;  nid  oes  feddyginiaeth  iechyd  i  ti. 

14  Dy  holl  gariadau  a'th  anghofiasant:  ni 
cheisiant  mo  honot  ti ;  canys  mi  a'th  darew- 
ais  â  dyrnod  gelyn,  sef  â  chospedigaeth  y 
creulawn,  am  amlder  dy  anwiredd:  oblegid 
dy  bechodau  a  amlhasant. 

Î5  Paham  y  bloeddi  am  dy  yssigtod?  anafus 
yw  dy  ddolur,  gan  amlder  dy  anwiredd:  o 
herwydd  amlhâu  o'th  bechodau  y  gwneuth- 
um  hyn  i  ti. 

Í6  Am  hynny  y  rhai  oll  a'th  ysant  a  ysir ;  a 
chwbl  o'th  holl  elynion  a  ânt  i  gaethiwed ; 
a'th  anrheithwyr  di  a  fyddant  yn  anrhaith, 
a'th  holl  yspeilŵyr  a  roddaf  fi  yn  yspail. 

17  Canys  myfi  a  roddaf  iechŷd  ì  ti,  ac  a'th 
iaehâf  di  o'th  friwiau,  medd  yr  Arglwydd  ; 
oblegid  hwy  a'th  alwasant  di,  yr  hon  a 
yrrwyd  ymaith,  gan  ddywedyd,  Dyma  S'ion, 
yr  hon  nid  oes  ncb  yn  ei  cheisio. 

18  %  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ; 
Wele,  myfi  a  ddychwelaf  gaethiwed  pebylí 
Jacob,  ac  a  gymmeraf  drugaredd  ar  ei  an- 
neddau  ef;  a'r  ddinas  a  adeiledir  ar  ei 
charnedd,  a'r  llys  a  erys  yn  ol  ei  arfer. 

19  A  moliant  a  â  allan  o  honynt,  a  llais  rhai 
yn  gorfoleddu  :  a  mi  a'u  hamlhâf  hwynt,  ac 
ni  byddant  anaml ;  a  mi  a'u  hanrhydeddaf 
hwynt,  ac  ni  byddant  wael. 

20  Eu  meibion  hefyd  fydd  megis  cynt,  a'u 
cynnulleidía  a  sicrhêir  ger  fy  mron ;  a  mi  a 
ymwelaf  â'u  holl  orthrymmwyr  hwynt. 

21  A'u  pendefigion  fydd  o  honynt  eu  hun, 
a'u  llywiawdwr  a  ddaw  allan  o'u  mysg  eu 
hun  ;  a  mi  a  baraf  iddo  nesâu,  ac  efe  a  ddaw 
attaf :  canys  pwy  yw  hwn  a  lwyr  roddodd 
ci  galon  i  nesâu  attaf  fi?  medd  yr  Ar- 
glwydd. 

22  A  chwi  afyddwch  yn  bobl  i  mi,  a  minnau 
a  fyddaf  yn  Dduw  i  chwithau. 

23.  Wele,  gorwynt  yr  Arglwydd  yn  myned 
allan  mcum  digter,  corwynt  parhâus;  af  ben 
annuwioiion  yr  erys. 

24  Ni  ddychwel  digofaint  llidiog  yr  Ar 
(ìlwydd,  ries  iddo  ei  wneuthur,  ac  nes  iddo 
gyflawni  meddyliau  ei  galon  :  yn  y  dyddiau 
diweddaf  y  deállwch  hyn. 
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1  Adferu  Israel ;  10  a  chi/hoeddi  hynny.  15 
Iiahel  yn  gala  u  am  ei  phlant.  18  Ephraim 
yn  edifarhäu,  ac  i/n  cael  ei  ddwt/n  adrcfdra- 
chefn.  22  Addewid  o  Grist.  27  Ei  ofal  ef 
dros  ei  eglwys.  31  Ei  gi/fammod  newi/dd  ef. 
35  Sicrwydd  38  a  helaeihrwydd  yr  eglwys. 

YR  amser  hwnnw,  medd  yr  Arglwydd, 
y  byddaf  Dduw  i  holl  deuluoedd  Israel ; 
a  hwythau  a  fyddant  bobl  i  mi. 

2  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ;  Y  bobl 
y  rliai  a  weddillwyd  gan  y  cleddvf,  a  gafodd 
ffafr  yn  yr  anialwch,  pàn  aethum  i  beri 
llonyddwch  iddo  ef,  scfi  Israel. 

3  Er  ys  talm  yr  ymddangosodd  yr  Ar- 
glwydd  i  mi,  gan  ddywedyd,  A  chariad 
tragywyddol  y'th  gerais :  am  hynny  tyn- 
nais  di  â  thrugaredd. 

4  Myfi  a'th  adeiladaf  etto,  a  thi  a  adeiledir, 
O  forwyn  Israel :  ymdrwsi  etto  â'th  dym- 
panau,  ac  a  âi  allan  gyd  â'r  chwareuydclion 
dawns. 

5  Ti  a  blenni  etto  winllannoedd  ym  myn- 
yddoedd  Samaria :  y  nlanwyr  a  blannant,  ac 
2Ìu  mwynhânt  yn  gynredin. 

6  Canys  daw  y  dydd  y  llefa  y  gwylwyr  ym 
mynydd  Ephraim,  Codwch,  ac  âwn  i  fynu  i 
S'íon  at  yr  Arglwydd  ein  Duw. 

7  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ; 
Cenwch  orfoledd  i  Jacob,  a  chrechwenwch 
ym  mhlith  rhai  pennaf  y  cenhedloedd:  cy- 
hoeddwch,  molwch,  a  dywedwc-h,  O  Ar- 
glwydd,  cadw  dy  bobl  gweddill  Israel. 

8  Wele,  mi  a'u  harweiniaf  hwynt  o  dir  y 
gogledd,  ac  a'u  casglaf  hwynt  o  ystlysau 
y  cídaear,  y  dall  a'r  cloff,  y  feichiog  a'r'hon 
sydd  yn  esgor,  ar  unwaitfa  gyd  â  hwynt: 
cynìiullcidí'a  i'awr  a  ddychwelant  yma. 

í)  Mewn  wylofain  y  cìeuant,  ac  mewn  tost- 
uriaethau  y  dygaf  hwynt:  gwnaf  iddynt 
rodio  wrth  ffrýdiau  dyfroedd  mewn  flfordd 
uniawn  yr  hon  ni  thripiant  ynddi :  oblegid 
myfi  sydd  dad  i  Israel,  ac  Ephraim  yw  fy 
nghyntaf-anedig. 

Ì0  %  Gwrandewch  air  yr  Arglwydd,  O 
genhedloedd,  a  mvnegwch  yn  yr  ynysoedd  o 
bell,  a  dywedwch,  Yr  hwn  a  wasgarodd 
Israel,  a'i  casgl  ef,  ac  a'i  ceiclw  fel  bugail  el 
braidd. 

11  O  herwydd  yr  Arglwydd  a  waredodd 
Jacob,  ac  a'i  hachubodd  ef  o  law  yr  hwn 
oedd  drech  nag  ef. 

12  Am  hynny  y  deuant  ac  y  canant  yn 
uchelder  Sion  ;  a  hwy  a  redant  at  ddaioni  yr 
Arglwydd,  am  wenith,  ac  am  win,  ae  am 
olew,  ac  am  eppil  y  defaid  a'r  gwartheg :  a'u 
henaid  fydd  fel  gardd  ddyfradwy  ;  ac  ní  ofid- 
iant  mwyach. 

13  Yna  y  llawenycha  y  forwyn  yn  y  dawns, 
a'r  gwŷr  ieuaingc  a'r  henafgwyr  ynghyd: 
canys  myfi  a  drôaf  eu  galar  yn  llawenydd,  cm 
a'u  diddanaf  hwynt,  ac  a'u  llawenychaf  o'u 
tristwch. 

14  A  mi  a  ddiwallaf  enaid  yr  offeiriaid  â 
brasder,  a'm  pobl  a  ddigonir  â'm  daioni, 
medd  yr  Arglwydd. 

15  ^[  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ; 
Llef  a  glywyd  yn  Ramah,  cwynfan  ac  wylof- 
ain  chwerw ;  Rahel  yn  wylo  am  ci  meibion, 
ni  fynnai  ei  chysuro  am  ei  meibion,  o  her- 
wydd  nad  ocddynt. 

16  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ;  Attal 
dy  lef  rhag  wylo,  a'th  lygaid  rhag  dagrau : 
canys  y  mae  tâl  i'th  la'fur,  medcí  yr  Ar- 
glw ydd  ;  a  hwy  a  ddychwelant  o  dir  y  gelyn. 

17  Ae  y  mae  gobaith  yn  dy  ddiwedcl,  medd 
yrARGLWYDD,  y  dychwel  dy  blant  i'w  bro 
eu  hun. 
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18  5  Gan  glywed  y  clywais  Ephraim  yn 
ewynfan  fi  hyn;  Cospaist  fi,  a  mi  a  gosp- 
wyd,  fel  llo  heb  ei  gynriefino  á'r  iau  :  dy- 
chwel  di  fi,  a  mi  a  ddychwelir  ;  oblegid  ti  yw 
yr  Arglwydd  fy  Nuw. 
"19  Yn  ddiau  wedi  i  mi  ddychwelyd,  mi  a 
edifarhêais ;  ac  wedi  i  mi  wybod,  mi  a  darew- 
ais  fy  morddwyd :  myfi  a  gywiíyddiwyd,  ac 
a  waradwyddwyd  hefyd,  am  i  mi  ddwyn 
gwarth  fy  ieuengctid. 

20  Ai  mab  hoff  gennyf  yw  Ephraim?  ai 
plentyn  hyfrydwch  yw  9  canys  er  pan  leferais 
ì  yn  ei  erbyn  ef,  gan  gofio  y  cofiaf  ef  etto : 
am  hynny  fy  mherfedd  a  ruant  ain  dano  ef ; 
gan  drugarhâu  y  trugarhâf  wrtho  ef,  medd 

yr  ÁRGLWYDD. 

21  Cyfod  i  ti  arwyddion  ffordd,  gosod  i  ti 
garneddau  uchel :  gosod  dy  galon  tu  a'r  brif- 
ftbrdd,  y  ftbrdd  yr  aethost :  dychwel,  forwyn 
Israel,  dychwel  i'th  ddinasoedd  hyn. 

22  %  Pa  hyd  yr  ymgrwydri,  O  ferch  wrth- 
nysig?  oblegid  yr  Arglwydd  a  grëodd  beth 
nëwydd  ar  y  ddaear;  Benyw  a  amgylcha 
wr. 

23  Fèl  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  lluoedd, 
Duw  Israel ;  Dywedant  etto  y  gair  hwn 
y'ngwlad  Judah,  ac  yn  ei  dinasoedd,  pan 
ddyehwelwyf  eu  caethiwed  hwynt ;  Yr  Ar- 
glwydd  a'th  fendithio,  trigfa  cyfiawnder, 
mynydd  sancteiddrwydd. 

24  Yna  arddwyr  a  bugeiliaid  a  breswyliant 
ynddi  hi  Judah,  ac  yn  ei  holl  ddinasoedd 
ynghyd. 

25  O  herwydd  yr  enaid  diffygiol  a  ddigonais, 
a  phob  enaid  trist  a  lenwais. 

26  Ar  hyn  y  deffrôais,  ae  yr  edrychais,  a 
melus  oedd  fy  hûn  gennyf. 

27  %  Wele  y  dyddiau  yn  dyfod,  medd  yr 
Arglwydd,  yr  hauaf  dý  Israel  a  thŷ  Judah 
â  had  dyn  ac  â  had  anifail. 

28  Ac  megis  y  gwyliais  arnynt,  i  ddi- 
wreiddio,  ac  i  dŷnnu  i  lawr,  ac  i  ddinystrio, 
ac  i  ddifetha,  ac  i  ddrygu ;  felly  y  gwyliaf 
arnynt  i  adeiladu  ae  i  blannu,  medd  yr  Aù- 
glwydd. 

29  Yn  y  dyddiau  hynny  ni  ddywedant 
mwyaeh,  Y  tadau  a  fwyttasant  rawnwin 
surion,  ac  ar  ddannedd  y  plant  y  mae  dinc- 
od'. 

30  Ond  pob  un  a  fydd  farw  yn  ei  anwiredd 
ei  hun  :  pob  un  a'r  a  fwyttâo  rawnwin  surion, 
ar  ei  ddannedd  ef  y  bydd  dincod. 

31  %  Wele  y  dyddiau  yn  dyfod,  medd  yr 
Arglwydd,  y  gwnaf  gyfammod  newydd  â 
thŷ  Israel,  ac  â  thŷ  Judah: 

32  Nid  fel  y  cyfammod  a  wneuthum  â'u 
tadau  hwynt  ar  y  dydd  yr  ymeflais  yn  eu 
llaw  hwynt  i'w  dwyn  allan  o  dir  yr  Aipht 
(yr  hwn  fy  nghyfammod  a  ddarfu  iddynt 
hwy  ei  ddiddymmu,  er  fy  mod  i  yn  br'iod 
iddýnt,  medd  yr  Arglwydd) 

33  Ond  dyma  y  cyfammod  a  wnaf  fi  â  thŷ 
Israel  ar  oí  y  dýddiau  hynny,  medd  yr  Ar- 
glwydd;  Myfi  a  roddaf  fy  nghyfraith  o'u 
mewn  hwynt,  ac  a'i  hysgrifenaf  hi  yn  eu 
calonnau  hwynt ;  a  mi  a  fyddaf  iddynt  hwy 
yn  Dduw,  a  hwythau  a  fyddant  yn  bobl  i 
mi. 

34  Ae  ni  ddysgant  mwyach  bob  un  ei  gym- 
mydog,  a  phob  un  ei  frawd,  gan  ddywedyd, 
Adnabyddwch-  yr  Arglwydd  :  o  herwydd 
hwynthwy  oll  o'r  lleiaf  o  honvnt  hyd  y 
mwyaf  o  honynt  a'm  hadnabyddant,  medd 
yr  Arglwydd  ;  oblegid  mi  a  faddeuaf  eu 
hanwiredd,  a'u  pechod  ni  chofiaf  mwyach. 

35  ^}  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  yr 
hwn  sydd  yn  rhoddi  yr  haul  yn  oleuni  dydd, 
defodau  y  lloer  a'r  sêr  yn  oleuni  nos,  yr  hwn 
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sydd  yn  rhwygo  y  môr  pan  ruo  ei  donnau ; 
Arglwydd  y  lluoedd  yw  ei  enw : 

36  Os  cilia  y  defodau  hyrmy  o'm  gŵydd  i, 
medd  yr  Arglwydd,  yna  had  lsrael  a  baid 
â  bod  yn  genedl  ger  fy  mron  i  yn  dragv- 
wydd. 

37  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ;  Üs 
gellir  mesur  y  nefoedd  oddi  uchod,  a  chwilio 
sylfeini  y  ddaear  hyd  isod,  minnau  hefyd  a 
wrthodaf  holl  had  Israel,  am  yx  hyn  oll  a 
wnaethant  hwy,  medd  yr  Arglwydd. 

38  %  Wele  y  dyddiau  yn  dyfod,  medd  yr 
Arglwydd,  yr  adeiledir  y  ddinas  i'r  Ar- 
glwydd,  o  dŵr  Hananeel  hyd  borth  y  gongl. 

39  A'r  llinyn  mesur  a  â  allan  etto  ar  ei 
gyfer  ef,  ar  fryn  Gareb,  ac  a  amgylcha  hyd 
Goath. 

40  A  holl  ddyffryn  y  celaneddau,  a'r  lludw, 
a'r  holl  feusydd,  riyd  afon  Cidron,  hyd  gongl 
porth  y  meirch  tu  a'r  dwyrain,  a  fydd  sanct- 
aidd  i'r  Arglwydd  ;  nis  diwreiddir,  ac  nis 
dinystrir  mwyaeh  byth. 

PENNOD   XXXII. 

1  Jeremîah,  wedi  ei  garcharugan  Sedec'iah  am 
ei  brophwydoliaeth,  6  yn  prynu  maes  Ha- 
nameel.  13  Baruch  yn  rhaid  iddo  gadw 
yr  ysgrifenadau,  megis  yn  arwyddion  o  ddy- 
chweliad  y  bobl.  16  Jeremiah,  yn  ei  wedài, 
yn  achwyn  wrth  Dduw.  26  Duw  yn  sicrhâu 
y  caethiwed  am  eu  pechodau  hwy,  36  ac  yn 
addaw  iddynt  rastisol  ddychweliad. 

YGAIR  yr  hwn  a  ddaeth  at  Jeremîah 
oddi  wrth  yr  Arglwydd  yn  y  ddegfed 
flwyddyn  i  Sedeeîah  brenhin  Judah,  honno 
ocdd  y  ddeunawfed  flwyddyn  i  Nebuchod- 
onosor. 

2  Canys  y  pryd  hwnnw  yr  oedd  llu  brenhin 
Babilon  yn  gwarchae  ar  Jerusalem :  a  Jere- 
miah  y  prophwyd  ydoedd  wedi  cau  arnc 
y'nghyntedd  y  carchar,  yr  hwn  oedd  yn  nhŷ 
brenhin  Judah. 

3  Canys  Sedeciah  brenhin  Judah  a  g^auasai 
arno  ef,  gan  ddy wedyd,  Paham  y  prophwydi, 
gan  ddywedyd,  Fel  hyn  y  dywed  yr  àr- 
glwydd  ;  Wele,  mi  aroddáf  y  ddinashon  yn 
llaw  brenhin  Babilon,  ae  efe  a'i  hynnill  hi ; 

4  Ac  ni  ddiangc  Sedecîah  brenhln  Judah  o 
law  y  Caldeaid,  ond  efe  a  roddir  yn  ddîau  yn 
llaw  brenhin  Babilon,  ac  efe  a  ymddiddan 
âg  ef  enau  y'ngenau,  a'i  lygaid  ef  a  edrychant 
yn  ei  lygaid  yntau  ; 

5  Ac  efe  a  arwain  Sedecîah  i  Babilon,  ac 
yno  y  bydd  efe  hyd  oni  ymwelwyf  fi  ag  ef, 
medd  yr  Arglwydd  :  er  i  chwi  ymladd  â'r 
Caldeaid,  ni  lwyddwch. 

üf  A  Jeremiah  a  lefarodd,  Gair  yr  Ar- 
glwydd  a  ddaeth  attaf  fi,  gan  ddywedyd, 

7  Wele  Hanameel  mab  Sàlum  dy  ewythr 
yn  dyfod  attat,  gan  ddywedyd,  Pryn  i  ti  fy 
maes,  yr  hwn  sydd  yn  Anathoth:  oblegid 
i  ti  y  mae  cyfiawnder  y  pryniad  i'io  brynu 
ef- 

8  Felly  Hanameel  mab  fy  ewythr  frawd  fy 
nhad  a  ddaeth  attaf  fì  i  gyntedd  y  earchardy, 
yn  ol  gair  yr  Arglwydd,  ac  a  ddywedodd 
wrthyf,  Pryn,  attolwg,  fy  maes  sydd  yn  Ana- 
thoth  yn  nhir  Benjamin :  canys  i  ti  y  mae 
cyfiawnder  yr  etifeddiaeth,  ac  ì  ti  y  perthyn 
eí  ollwng ;  pryn  ef\  ti.  Yna  y  gwybûm  mai 
gair  yr  Arglwydd  oedd  hwn. 

9  A  mi  a  brynais  y  maes  oedd  yn  Anathoth 
gan  Hanameel  mab  fy  ewythr  frawd  fy  nhad, 
ac  a  bwysais  iddo  yr  arian,  saith  sicl  a  deg 
dam  o  arian. 

10  A  mi  a  ysgrifenais  hyn  mewn  llyfr,  ac  a'i 
seliais ;  cymmerais  hefyd  dystion,  a  phwysais 
yr  arian  mewn  cloriannau. 


JEREMIAH. 


11  Yna  mi  a  gymmerais  lyfr  y  pryniad,  sef 
yr  hwn  oedd  wedi  ei  selio  wrth  gyfraith  a 
defòd,  a'r  hwn  oedd  yn  agored. 

12  A  mi  a  roddais  lyfr  y  pryniad  at  Baruch 
mab  Nerîali,  mab  Maaseiah,  y'ngŵydd  Ha- 
nameel  ma!  fy  ewytlir,  ac  y'ngŵydd  y  tystion 
a  ysgrifenasent  lyfr  y  prynedigaeth,  ynf 
ngwydd  yr  holl  Iiuldewon  oedd  yn  eisted» 
y  nghyntedd  y  carchardy 


13  f  A  mi  a  orehymynais  i  Baruch  yn  eu 
gŵydd  hwynt,  gan  cîdy wedyd, 

14  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  lluoedd, 


Duw  Israel ;  Cymmer  y  llyfrau  hyn,  sef  y 
llyfr  hwn  o'r  pryniad  yr  hwn  sydd  seliedig, 
a'r  llyfr  agored  hwn,  a  dod  hwynt  mewn 
llestr  pridd,  fel  y  parhâont  ddyddiau  lawer. 

15  O  herwydd  fel  hyn  y  dy wed  Arglwydd 
y  Uuoedd,  Duw  Israel;  Tai,  a  meusydd,  a 
gwinllannoedd,  a  feddiennir  etto  yn  y  wlad 
non. 

16  %  Ac  wedi  i  mi  roddi  llyfr  y  pryniad  at 
Baruch  mab  Nerîah,  myfi  a  weadîais  ar  yr 
Arglwydd,  gan  ddywedyd, 

17  O  Arglwydd  Dduw,  wele,  ti  a  wnaeth- 
ost  y  nefoedd  a'r  ddaear,  â'th  fawr  allu  ac 
â'th  fraich  estynedig;  nid  oes  dim  rhý  an- 
hawdd  i  ti. 

18  Yr  wyt  yn  gwneuthur  trugaredd  i  fil- 
oedd,  ac  yh  talu  anwireddau  y  tadau  i  fynwes 
eu  meibion  ar  eu  hol  hwynt :  y  Duw  mawr, 
cadarn,  Arglwydd  y  lluoedd  yiv  ei  enw  ; 

19  Mawr  mewn  cynghor,  a  galluog  ar 
weithred  (canys  y  mae  dy  lygaid  yn  agored 
ar  holl  ffyrdd  meibion  dynion,  i  roddi  i 
bob  un  yn  ol  ei  ffyrdd,  ac  yn  ol  ffrwyth 
ei  weithredoedd) 

20  Yr  hwn  a  osodaist  arwyddion  a  rhyfedd- 
odau  y'ngwlad  yr  Aipht  hyd  y  dydd  hwn,  ac 
yn  Israel,  ac  ym  mysg  dynion  eraill ;  ac  a 
wnaethost  i  ti  enw,  megis  heddyw ; 

21  Ac  a  ddygaist  dy  bobl  Israel  allan  o  dir 
yr  Aipht,  âg  arwyddion,  ac  â  rhyfeddodau, 
ac  â  ílaw  gref,  ac  â  braich  estynedig,  ac  âg 
ofn  mawr ; 

22  Ac  a  roddaist  iddynt  y  wlad  yma,  yr  hon 
a  dyngaist  wrth  eu  tadau  y  rhoddit  iddynt, 
gefgmad  yn  llifeirio  o  laeth  a  mêl. 

23  A  hwy  a  ddaethant  i  mewn,  ac  a'i  medd- 
iannasant  hi ;  ond  ni  wrandawsant  ar  dy  lais, 
ac  ni  rodiasant  yn  dy  gyfraith  :  ni  wnaethant 
ddim  o'r  liyn  oll  a  orchymynaist  iddynt  ei 
wneuthur :  am  hynny  y  peraist  i'r  holl  niwed 
hyn  ddigwydd  iddynt. 

24  Wele,  peiriannau  ergydion  a  ddaeth  ar  y 
ddinas  i'w  goresgyn  hi ;  a%r  ddinas  a  roddir  i 
Iaw  y  Caldeaid,  y  rhai  sydd  yn  ymladd  yn  ei 
herbyn,  o  herwydd  y  cleddyf,  a  r  newyn,  a'r 
haint :  a'r  hyn  a  ddy wedaist  ti,  a  gwblhàwyd ; 
ac  wele,  ti  a  i  gweli. 

25  A  thi  a  ddy  wedaist  wrthyf,  O  Arglwydd 
Dduw,  Pryn  i  ti  y  maes  âg  arian,  a  chymmer 
dystion :  gan  fod  y  ddinas  wedi  ei  rhoddi  i 
law  y  Caldeaid. 

26  Tf  Yna  y  daeth  gair  yr  Arglwydd  at 
JeremYah,  gan  ddywedyd, 

27  Wele,  myfi  yw  yr  Arglwydd,  Duw 
pob  cnawd :  a  oes  dim  rhŷ  anhawdd  i  mi  ? 

28  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  ;  Welefi  yn  rhoddi  y  ddinas  lion  yn 
Ilaw  y  Caldeaid,  ac  yn  llaw  Nebuchodonosor 
brenhin  Babilon,  ac  efe  a'i  hynnill  hi. 

29  A'r  Caldeaid,  y  rhai  a  ryfelant  yn  erbyn 
y  ddinas  hon,  a  ddeuant  ac  a  líaglant  y  ddinas 
hon  â  thân,  ac  a'i  ilosgant  hi,  a'r  tai  y  rhai 
yr  arogl-darthasant  ar  eu  pennau  i  Baal,  ac  y 
tywalltasant  ddîod-offrwm  i  dduwiau  díeithr, 
i'm  digio  i. 

30  Oblegid  meibion  Israel,  a  meibion  Judah, 
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oeddynt  yn  gwneuthur  yn  unig  yr  hyn  oedd 
ddrwg  yn  f y  ngolwg  i  o'u  mebyd :  o  herwydd 
meibion  Israel  oeddynt  yn  unig  yn  fy  nig- 
lloni  i  â  gweithredoedd  eu  dwylaw,  medd  yr 
Arglwydd. 

31  Canys  i'm  digofaint,  ac  i'm  llid,  y  bu  y 
ddinas  hon  i  mi,  er  y  dydd  yr  adeiladasant  hi 
hyd  y  dydd  hwn,  i  ben  ei  symmud  oddi  ger 
bron  fy  wyneb : 

32  Am  hôll  ddrygioni  meibion  Israelameib- 
ion  Judah,  y  rliai  a  wnaethant  i'm  digio  i, 
hwynt-hwy,  eu  brenhinoedd,  eu  tywysogion, 
eu  hoffeiriaid,  a'u  prophwydi,  a  gwýr  Judah, 
a  phreswylwyr  Jerusalem. 

33  Er  i  mi  eu  dysgu,  gan  fore-godi  i  roddi 
addysg  iddynt,  etto  ni  wrandawsant  i  gym- 
meryd  athrawiaeth ;  eithr  troisant  attaf  fi  eu 
gwarrau,  ac  nid  eu  hwynebau  : 

34  Eithr  gosodasant  eu  ffieidd-dra  yn  y  tŷ  y 
gelwir  fy  enw  arno,  i'w  halogi  ef. 

35  A  liwy  a  adeiladasant  uehelfëydd  Baal, 
y  rhai  sydd  yn  nyftryn  mab  Hinnom,  i 
wneuthur  i'w  meibion  a'u  merched  fyned 
trwy  y  tân  i  Moloch ;  yr  hyn  ni  orehymỳnais 
iddynt,  ac  ni  feddyliodd  fy  nghalon  iddynt 
wneuthur  y  ffieidcí-dra  hyn,  ì  beri  i  Judah 
beehu. 

30  5  Ac  yn  awr  am  hynny  fel  hyn  y  dywed 
yr  Arglwydd,  Duw  Israel,  aẅ  y  ddinas 
íion,  am  yr  hon  y  dywedwch  chwi,  Bhoddir 
hi  i  law  brenhin  Babilon,  trwy  y  cleddyf,  a 
thrwy  newyn,  a  thrwy  haint. 

37  Wele,  myfi  a'u  cynhullaf  hwynt  o'r  holl 
diroedd,  y  rhai  yn  fy  nig  a'm  llid  a'm  sorriant 
mawr  y  gyrrais  hwynt  iddynt ;  ac  a'u  dygaf 
yn  eu  hol  i'r  lle  hwn,  ac  a  wnaf  iddynt  bres- 
wylio  yn  ddîogel. 

38  A  hwy  a  fyddant  yn  bobl  i  mi,  a  minnau 
a  fyddaf  yn  Dduw  iddynt  hwythau. 

39  A  mi  a  roddaf  iddynt  un  galon  ac  un 
ffordd,  i'm  hofni  byth,  er  lles  iddynt  ae  i'w 
meibion  ar  eu  hol. 

40  A  mi  a  wnaf  â  hwynt  gyfammod  tragy- 
wyddol,  na  thrôaf  oddi  wrthýnt,  heb  wneuth- 
ur  lles  iddynt ;  a  mi  a  osodaf  fy  ofn  yn  eu 
calonnau,  fel  na  chiliont  oddi  wrthyf. 

41  Ië,  mi  a  lawenychaf  ynddynt,  gan  wneuth- 
ur  lles  iddynt,  a  mi  a'u  plannaf  hwynt 
yn  y  tir  hwn  yn  sicr,  â'm  holl  galon,  ac  â'm 
holl  enaid. 

42  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ; 
Megis  y  dygais  i  ar  y  bobl  hyn  yr  holl  fawr 
ddrwg  hyn,  felly  y  dygaf  fi  arnynt  yr  holl 
ddaioni  a  addewais  iddynt. 

43  A  meusydd  a  feddiennir  yn  y  wlad  yma, 
am  yr  hon  yr  ydych  ehwi  yn  dywedyd, 
Anghyfannedd  yw  bi,  heb  ddyn  nac  anifail ; 
yn  îlaw  y  Caldeaid  y  rhoddwyd  hi. 

44  Meusydd  a  brynant  am  arian,  ae  a  ysgrif- 
enant  mewn  llyfrau,  ac  au  seliant,  ac  a 
gymmerant  dystion  yn  nhir  Benjamin,  ac  yn 
amgylchoedd  Jerusalem,  ac  yn  ninasoedd 
Judah,  ac  yn  ninasoedd  y  mynyddoedd,  ac 
yn  ninasoedd  y  gwastad,  ac  yn  ninasoedd  y 
dehau  :  canys  mi  a  ddychwclaf  eu  caethiwed 
hwynt,  medd  yr  Arglwydd. 

PENNOD  XXXIII. 
1  Duio  yn  achìaw  i'r  gaethglud  rasu^oì  ddyeh- 
weüa'd,  9  a  llawen  ç.ujiẁr,  12  a  lli/wodraeth 
rìdit/sgoç,  15«  Chrwt,  Blagwyn  ci/Jiawttder ; 
17  'y  parliâi  eu  breuhbn'acth  a'u  hojfeiriad- 
aet'h  ;  20  a  sicrwydd  o  haa  bendìtrcdig. 


GAIR  yr  Arglwydd  hefyd  a  ddaeth  at 
Jereml'ah  yr  ail  waith  (ac  efe  etto  yn 
garcharor  y'nghyntedd  y  carchardy)  gan  ddy- 
wedyd, 
2  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  yr  hwn 


PENNODAU  XXXIII.   XXXIV. 


a'ì  gwnaeth,  yr  Arglwydd  yr  hwn  a'i  Uun- 
iodd  i'w  sicrhàu,  yr  Arolwydd  yw  ei  enw : 

3  Galw  arnaf,  a  mi  a'th  attebaf,  ac  a  ddang- 
osaf  i  ti  bethau  mawrion,  a  chedyrn,  y  rhai 
nisgwyddost. 

4  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd, 
Duw  Israel,  am  dai  y  ddinas  hon,  ac  am  dai 
brenhinoedd  Judah,  y  rhai  a  ddinystriwyd  â 
pheiriannau  rhyfel,  ac  â  chleddyf ; 

5  Y  maent  yn  dyfod  i  ymladd  â'r  Caldeáid, 
ond  i'w  llenwi  â  chelanedd  dynion,  y  rhai  a 
leddais  yn  fy  llid  a'm  digofaint,  ac  am  i  mi 
guddio  fy  wyneb  oddi  wrth  y  ddinas  hon  am 
eu  holl  ddrygioni  hwynt. 

6  Wele,  myfì  a  ddygaf  iddi  hi  iechyd  a 
meddyginiaeth,  a  mi  a'u  meddyginiaethaf 
hwynt,  ac  a  ddadguddiaf  iddynt  amlder  o 
heddwch  a  gwirionedd. 

7  A  mi  a  ddychwelaf  gaethiwed  Judah,  a 
chaethiwed  Israel,  a  mi  a  u  hadeiladaf  hwynt 
megis  yn  y  dechreuad. 

8  A  mi  a'u  puraf  hwynt  oddi  wrth  eu  holl 
anwiredd  a  bechasant  i'm  herbyn ;  a  mi  a 
faddeuaf  iddynt  eu  holl  bechodau  trwy  y  rhai 
y  pechasant  i'm  herbyn,  a  thrwy  y  rhai  y 
troseddasant  yn  fy  erbyn. 

9  1f  A  hyn  fydd  ì  mi  yn  enw  llawenydd,  yn 
glôd  ac  yn  ogòniant  o  fìaen  holl  genhedloedd 
y  ddaear,  y  rnai  a  glywant  yr  holl  ddaioni  yr 
ydwyf  fi  yn  ei  wneuthur  iddynt:  a  hwythau 
a  ofnant  ac  a  grynant  am  yr  holl  ddaioni  a'r 
holl  lwyddiant  yr  ydwyf  fi  yn  eu  gwneuthur 
i'r  ddinas  hon. 

10  Fel  hyn  y  dy wed  yr  Arglwydd  ;  Clywir 
etto  yn  y  lle  hwn  (am  yr  hwn  y  dy wedweh, 
Anialwch  yw  efe,  heb  ddyn  ac  heb  anifail, 
yn  ninasoedd  Judah,  ac  yn  heolydd  Jerusa- 
íem,  y  rhai  a  wnaed  yn  anghyfannedd,  heb 
ddyn  ac  heb  breswylwyr,  ac  heb  anifail) 

11  Llef  gorfoledd  a  llef  llawenydd,  llef  y 

Sriod-fab  a  llef  y  brîod-fereh,  llef  rhai  yn 
ywedyd,  Molwch  Arglwydd  y  lluoedd  ;  o 
herwydd  daionus  yw  yr  Arglwydd,  oblegid 
ei  drugaredd  a  bery  yn  dragywydd  ;  Uefrha.\ 
yn  dwyn  oífrwm  mohant  i  dŷ  yr  Arglwydd  : 
canys  mi  a  ddychwelaf  gaethiwed  y  wlad, 
megis  yn  y  dechreuad,  medd  yr  Arglwydd. 

12  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  lluoedd, 
Bydd  etto  yn  y  lle  yma,  yr  hwn  sydd  anghyf- 
anneddol  heb  ddyn  ac  heb  anifail,  ac  yn  ei 
holl  ddinasoedd,  drigfa  bugeiliaid  yn  corlan- 
nu  y  praidd. 

13  Yn  ninasoedd  y  mynydd,  yn  ninasoedd 
y  gwastad,  ac  yri  ninasoedd  y  dehau,  ac 
y'ngwlad  Benjamin,  ac  yn  amgylchoedd  Je- 
rusalem,  ac  yn  ninasoedd  Judah,  yr  â  defaid 
etto,  dan  law  yr  hwn  sydd  yn  eu  rhifo,  medd 
yr  Arglwydd. 

14  Wele  y  dyddiau  yn  dyfod,  medd  yr 
Arglwydd,  fel  y  cyflawnwyf  y  peth  da- 
ionus  a  addewais  i  dŷ  Israel,  ac  i  dŷ  Judah. 

15  %  Yn  y  dyddiau  hynny,  ac  yn  yr  amser 
hwnnw,  y  paraf  i  Flaguryn  cyfiawnder  flag- 
uro  i  Dafydd ;  ac  efe  a  wna  farn  a  chyfiawn- 
der  yn  y  tir. 

16  Yn  y  dyddiau  hynny  Judah  a  waredir,  a 
Jerusalem  a  breswylia  yn  ddì'ogel ;  a  hwn  yw 
yr  enie  y  gelwir  ef,  Yr  Arglwydd  ein  cyf- 
iawnder." 

17  11  Canys  fel  hyn  ydywed  yr  Arglwydd, 
Ni  phalla  i  Dafyad  wr  yn  eistedd  ar  frenhin- 
faingc  tŷ  Israel. 

18  Ac  ni  phalla  i'r  offeiriaid  y  Lefîaid  wr  ger 
fy  mron  i,  i  offrymmu  poeth-offrwm,  ac  i 
offrymmu  bwyd-offrwm,  ac  i  wneuthur  ab- 
erth  yn  dragywydd. 

19  1  A  gair  yr  Arglwydd  a  ddaeth  at 
Jeremiah,  gan  ddywedyd, 
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20  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Os  gell- 
wch  ddiddymmu  fy  nghyfammod  â'r  dydd, 
a'm  cyfammod  â'r  nos,  ac  na  byddo  dydd  a 
nos  yn  eu  hamser ; 

21  Yna  y  diddymmir  fy  nghyfammod  á 
Dafydd  fy  ngwas,  na  byddo  iddo  fab  yn 
teyrnasu  ar  ei  deyrn-gadair  ef,  ac  â'r  Lefìaid 
yr  offeiriaid  fy  ngweinidpgion. 

22  Megis  na  ellir  cyfrif  llu  y  nefoedd,  ac  na 
ellir  mesur  tywod  y  môr ;  felly  myfi  a  amlhâf 
had  Dafydd  fy  ngwas,  a'r  Lefiaid  y  rhai  sydd 
yn  gweini  i  mi. 

23  Hefyd,  gair  yr  Arglwydd  a  ddaeth  at 
Jeremi'an,  gan  ddywedyd, 

24  Oni  weli  di  pa  beth  y  mae  y  bobl  hyn  yn 
ei  lefaru,  gan  ddywedyd,  Y  ddau  deulu  a 
ddewisodd  yr  Arglwydd,  efe  a'u  gwrthod- 
odd  hwynt?  felly  y  dirmygasant  fy  mhobl, 
fel  nad  ydynt  mwyach  yn  genedl  yn  eu  golwg 
hwynt. 

25  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Os  fy 
nghyfammod  â'r  dydd  ac  â'r  nos  ni  saiý, 
ac  oni  osodais  i  ddefodau  y  nefoedd  a'r  dda- 
ear: 

26  Yna  had  Jacob  a  Dafydd  fy  ngwas  a 
wrthodaf  fi,  fel  na  chymmerwyf  o'i  had  ef 
lywodraethwyr  ar  had  Abraham,  Isaac,  a 
Jacob :  canys  mi  a  ddyehwelaf  eu  caethiwed 
hwynt,  ac  a  drugarhâf  wrthynt. 

PENNOD  XXXIV. 
1  Jerem'iah  yn  prophwydo  caethiwed  Sedec'iah, 
a'r  dciinas.  8  Ý  tywysogion  a'r  bobl,  wedi 
iddynt  ryddhâu  eu  caeth-weiẁon,  y'ngwrth- 
wyneb  i  gyfammod  Duw,  yn  eu  cymmeryd 
hwy  drachefn.  12  Jerenúah,  am  eu  hàn- 
ufudd-dod,  yn  eu  rhoddi  hwy  a  Sedec'iah  yn 
nwylaw  eu  gelynion. 

YGAIR  yr  hwn  a  ddaeth  at  Jeremiah 
oddi  wrth  yr  Arglwydd  (pan  oedd 
Nebuchodonosor  brenhin  Babilon,  a'i  holl 
lu,  a  holl  deyrnasoedd  y  ddaear  y  rhai  oedd 
dan  lywodraeth  ei  law  ef,  a'r  holl  bobloedd, 
yn  rhyfela  yn  erbyn  Jerusalem,  ac  yn  erbyn 
ei  holl  ddinasoedd  hi)  gan  ddywedyd, 

2  Fel  hyn  y  dywed  yr  árglwydd,  Düw 
Israel,  Dos,  a  llefara  wrth  Sedec'iah  brenhin 
Judah,  a  dywed  wrtho,  Fel  hyn  y  dywed  yr 
Arglwydd,  Wele  fi  yn  rhoddi  y  ddinas 
hon  i  law  brenhin  Babilon,  ae  efe  a'i  llysg  hi 
â  thân  : 

3  Ac  ni  dd'iengi  dithau  o'i  law  ef,  canys  di'au 
y'th  ddèlir,  ac  y'th  roddir  i'w  law  ef ;  a'th 
lygaid  di  a  gânt  weled  llygaid  brenhin  Ba- 
bilon,  a'i  enau  ef  a  ymddiddan  â'th  enau  di, 
a  thithau  a  âi  i  Babüon. 

4  Er  hynny,  O  Sedeci'ah  brenhin  Judah, 
gwrando  air'yr  Arglwydd  ;  Fel  hyn  y  dy- 
wed  yr  Arglwydd  am  danat  ti,  Ni  byadi  di 
farw  trwy  y  cleddyf : 

5  Mewn  heddwcn  y  byddi  farw:  a  hwy  a 
losgant  bér-aroglau  i  ti,  fel  y  llosgwyd  ì'th 
dadau,  y  brenhìnoedd  gynt,  y  rhai  a  fu  o'th 
flaen  di ;  a  hwy  a  alarant  am  danat  ti,  aan 
ddywedyd,  O  arglwydd!  canys  myfi  a  ddy- 
wedais  y  gair,  medd  yr  Arglwydd. 

6  Yna  Jeremiah  y  prophwyd  a  lefarodd  wrth 
Sedecí'ah  brenhin  Judah  yr  holl  eiriau  hyn 
yn  Jerusalem, 

7  Pan  oedd  llu  brenhin  Babilon  yn  rhyfela 
yn  erbyn  Jerusalem,  ac  yn  erbyn  holl  ddin- 
asoedd  Judah  y  rhai  a  adawsid,  yn  erbyn 
Lachis,  ac  yn  erbyn  Azecah :  canŷs  y  din- 
asoedd  caerog  hyn  a  adawsid  o  ddinasoedd 
Judah. 

8  1]  Y  gair  yr  hwn  a  ddaeth  at  Jeremiah 
oddi  wrth  yr  Arglwydd,  wedi  i"r  brenhin 
Sedecîah  wneuthur  cyfammod  â'r  holl  bobl 
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ocdd  yn  Jerusalem,  am  gyhoeddi  iddynt 
ryddid ; 

?)  I  ollwng  o  bob  un  ei  wasanaethwr,  a  phob 
un  ei  wasanaethfereh,  y  rhaifyddent  Hebread 
neu  Hebrees,  yn  rhyddion  ;  ac  na  cheisiai 
neb  wasanaeth  ganddynt,  s<f  gan  ei  frawd  o 
Iùddew. 

10  A  phan  glybu  yr  holl  bennaethiaid,  a'r 
noll  bobl  y  rhai  a  aethent  i'r  cyfammod,  am 
ollwng  o  bob  un  ei  wasanaethwr  a  phob  un 
ei  wasanaethfereh  yn  rhyddion,  fel  na  cheis- 
ient  wasanaeth  ganddynt  mwyach,  yna  hwy 
a  wrandawsant,  ac  a'u  gollyngasant  ym- 
aith. 

11  Ond  wedi  hynny  yr  edifarhâodd  arnynt, 
a  hwy  a  ddygasant  yn  eu  hol  eu  gweision  a'u 
morwynion,  yrhaia  ollyngasent  yn  rhydd- 
ion,  ac  a'u  caethiwasant  hwy  yn  weision  ac 
yn  forwynion. 

"12  %  Am  hynny  y  daeth  gair  yr  Arglwydd 
at  Jeremîah  oddi  wrth  yr  Arglwydd,  gan 
ddywedyd, 

13  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  Dduw 
Israel,  Mí  a  wneuthum  gyfammod  â'ch 
tadau  chwi,  y  dydd  y  dygais  hwynt  allan 
o  dir  yr  Aipht,  o  dŷ  y  caethiwed,  gan  ddy- 
wedyd, 

14  Ym  mhen  saith  mlynedd  gollyngwch 
bob  un  ei  frawd  o  Hebread,  yr  hwn  a  werth- 
wyd  i  ti,  ac  a'th  wasanaethodd  chwe  blynedd ; 
gòllwng  ef  yn  rhydd  oddi  wrthyt:  ond  ni 
wrandawodd  eich  tadau  arnaf,  ac  ni  ogwydd- 
asant  eu  clustiau. 

15  A  chwithau  a  gymmerasech  edifeirwch 
heddyw,  ac  a  wnaethèch  yr  hyn  oedd  uniawn 
yn  fy  ngolwg,  am  gyhoeddi  rhyddid  bob  un 
i'w  gymmydog;  a  cìiwi  a  wnaethech  gyfam- 
mod  'yn  fy  ngŵydd  i,  yn  y  tŷ  y  gelwir  fy  enw 
arno: 

16  Ond  chwi  a  ddychwelasoch,  ac  a  halog- 
asoch  fy  enw,  ac  a  ddygasoch  yn  eu  hol  bob 
un  ei  wasanaethwr,  a  phob  un  ei  wasanaeth- 
ferch,  y  rhai  a  ollyngasech  yn  rhyddion  wrth 
eu  hewyllys  eu  hun :  caethiwasoch  hwynt 
hefyd  i  fod  yn  weision  ac  yn  forwynion  i 
chwi. 

17  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
olwydd,  Ni  wrandawsoch  arnaf  fi,  gan  gy- 
hoeddi  rhyddid  bob  un  i'w  fraw.d,  a  phob 
un  i'w  gŷmmydog:  wele  fi  yn  cyhoeddi 
i'ch  erbyn,  medd  yr  Arglwydd,  ryddid  i'r 
cieddyf,  i'r  haint,  ac  i'r  newyn,  ac  mi  a 
wnaf  eich  symmud  chwi  i  holl  deyrnasoedd 
y  ddaear. 

18  A  mi  a  roddaf  y  dynion  a  droseddodd  fy 
nghyfammod,  y  rhai  ni  chwblhasant  eiriau 
y  cyfammod  a  wnaethant  ger  fy  mron,  wedi 
iddynt  fyned  rhwng  rhannau  y  llo,  yr  hwn  a 
holltasent  yn  ddau, 

19  Ty  wysogion  Judah,  a  thywysogion  Jeru- 
salem,  yr  ystafellyddion,  a'r  offeiriaid,  a  holl 
bobl  y  wlad  y  rhai  a  aethant  rliwng  rhannau 
y  ho, 

20  Ië,  mi  a'u  rhoddaf  hwynt  yn  llaw  eu 
gelynion,  ac  yn  llaw  y  rhai  sydd  yn  ceisio  eu 
heinioes :  a'u  celain  fydd  yn  fwyd  i  ehediaid 
y  nefoedd,  ac  i  anifciliaid  y  ddaear. 

21  A  mi  a  roddaf  Sedeeîah  brenhin  Judah, 
a'i  dywysogion,  i  law  eu  gelynion,  ac  i  law 
y  rhai  sydd  yn  ceisio  eu  heinioes,  ac  yn  llaw 
[Ju  brenhin  Babilon,  y  rhai  a  aethant  i  fynu 
oddi  wrthych. 

22  Wele,  mi  a  orchymynaf,  medd  yr  Ar- 
glwydd,  ac  a  wnaf  ìddynt  droi  yn  ol  at  y 
ddinas  hon,  a  hwy  a  ryfelant  yn  ei  herbyn 
hi,  ac  a'i  goresgynant  hi,  ac  a'i  llosgant  hi  â 
thân :  ac  mi  a  wnaf  ddinasoedd  Judah  yn 
anghyfanncdd  heb  breswylydd. 
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PENNOD  XXXV. 

1  Trwy  ddangos  ufudd-dod  y  Rechabiaid,  12  y 
mae  Jerem'iah  yn  barnu  ar  anufudd-dod  yr 
Iuddewon.  18  Duw  yn  bendithio  y  Rechab- 
iaid  ain  eu  ìmfudd-dod. 

YGAIR  yr  hwn  a  ddaeth  at  Jeremîah 
oddi  wrth  yr  Arglwydd,  yn  nyddiau 
Jehoiacim  mab  Josi'ah  brenlún  Judah,  gan 
ddywedyd, 

2  Dos  di  i  dŷ  y  Reehabiaid,  allefara  wrthynt, 
a  phar  iddynt  ddyfod  i  dŷ  yr  Arglwydd, 
i  un  o'r  ystafelloedd,  a  dod  iddynt  win  i'w 
yfed. 

3  Yna  myfi  a  gymmerais  Jaazaniah,  mab 
Jerem'iah,  mab  IIabaziniah,  a'i  frodyr,  a'i 
holl  feibion,  a  holTdeulu  y  Rechabiâid; 

4  A  mi  a'u  dygais  hwynt  i  dŷ  yr  Ar- 
glwydd,  i  ystafêll  meibion  Hanan  mab  Ig- 
dali'ah,  gwr  i  Dduw,  yr  hon  oedd  wrth  ys- 
fafell y  ty  wysogion,  yr  hon  sydd goruwch  ys- 
fafell  Maaseialì  mab  Sàlum,  ceidwad  y  drws. 

5  A  mi  a  roddais  ger  bron  meibión  tŷ  y 
Rechabiaid  ph'iolau  yn  llawn  o  win,  a  ehwp- 
panau,  a  mi  a  ddywedais  wrthynt,  Yfwch 
win. 

6  Ond  hwy  a  ddywedasant,  Nid  yfwn  ni 
ddim  gwin :  o  herwydd  Jonadab  mab  Rechab 
ein  tad  a  roddodd  i  ni  orchymyn,  gan  ddy- 
wedyd,  Nac  yfwch  win  na  chwychwi  na'ch 
plant,  yn  dragywydd. 

7  Nac  adeiledwcn  dý,  ac  na  heuwch  had,  ac 
na  phlennwch  winllan,  ac  nafydded  gennych 
chwi :  ond  mewn  pebyll  y  preswyliwch  eich 
holl  ddyddiau  ;  fel  y  byddoch  chwi  fyw 
ddyddiau  lawer  ar  wyneb  y  ddaear,  lle  yr 
ydych  yn  ddi'eithriaid. 

8  A  nyni  a  wrandawsom  ar  lais  Jonadab 
mab  Rechab  ein  tad,  am  bob  peth  a  orchym- 
ynodd  efe  i  ni ;  nad  yfem  ni  win  ein  noll 
ddyddiau,  nyni,  ein  gwragedd,  ein  meibion, 
a'n  merched ; 

9  Ac  nad  adeiladem  i  ni  dai  i'w  preswylio  ; 
ac  nid  oes  gennym  na  gwinllan,  na  maes,  na 
had. 

10  Eithr  trigo  a  wnaethom  mewn  pebyll,  a 
gwrandaw,  a  gwneuthur  yn  ol  yr  hyn  oll  a 
orchymynodd  Jonadab  ein  tad  i  ni. 

11  ónd  pan  ddaeth  Nebuchodonosor  bren- 
hin  Babilon  i  fynu  i'r  wlad,  nyni  a  ddy  wed- 
asom,  Deuwch,  ac  âwn  i  Jerusalem,  rhag  llu 
y  Caldeaid,  a  rhag  llu  yr  Assyriaid:  ac  yn 
Jerusalem  yr  ydym  ni  yn  preswylio. 

12  %  Yna  y  daeth  gair  yr  Arglwydd  at 
Jeremi'ah,  gan  ddywedyd, 

13  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  lluoedd, 
Duw  Israel,  Dos,  a  dywed  wrth  wŷr  Judah, 
ac  wrth  breswylwyr  Jerusalem,  Oni  chym- 
merwch  chwi  addysg  i  wrando  ar  fy  ngeiriau  'í 
medd  yr  Arglwydd. 

14  Geiriau  Jonadab  mab  Rechab,.y  rhai  a 
orchymynodd  efe  i'w  feibion,  nad  yfent  win, 
a  gynawnwyd :  canys  nid  yfant  hwy  win  hyd 
y  dydd  hwn  ;  ond  hwy  a  wrandawant  ar  or- 
chymyn  eu  tad :  a  minnau  a  ddy wedais  wrth- 
ych  chwi,  gan  godi  yn  fore,  a  llefaru  ;  ond  ni 
wrandawsoch  arnaf. 

15  Myfi  a  anfonais  hefyd  attoch  chwi  fy  holl 
weision  y  prophwydi,  gan  godi  yn  fore,  ac 
anfon,  gan  ddywedyd,  Dychwelwch  yn  awr 
bawb  oddi  wrtli  ci  fi'ordd  ddrwg,  a  gwell- 
hêwch  eich  gweitlircdoedd,  ac  nàc  ewch  ar 
ol  duwiau  di'eithr,  i'w  gwasanaethu  hwynt; 
a  chwi  a  drigwch  yn  y  wlad  yr  hon  a  rodd- 
ais  i  chwi  ac  i'ch  tadau  ;  ond  ni  ogwydd- 
asoch  eich  clustiau,  ac  ni  wrandawsoch 
arnaf. 

16  Gan  i  feibion  Jonadab  mab  Rechab  gyf- 
lawni  gorchymyn  eu  tad,  yr  hwn  a  orchym- 
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ynodd  efe  iddynt ;  ond  y  .bobl  yma  ni  wran- 
dawsant  amaf  fì : 

17  Am  hvnny  fel  hyn  y  dywed  Arglwydd 
Dduw  y  iluoedd,  Duw  Israel,  Wele  fî  yn 
dwyn  ar  Judah,  ac  ar  holl  drigolion  Jerusa- 
Iem,  yr  holl  ddrwg  a  leferais  yn  eu  herbyn  : 

0  herwydd  i  mi  ddywedyd  wrthynt,  ond  ni 
wrandawsant ;  a  galw  arnynt,  ond  nid  atteb- 
asant. 

18  %  A  Jeremîah  a  ddywedcdd  wrth  dy- 
lwyth  y  Rechabiaid,  Fel  hyn  y  dywed  Ar- 
glwydd  y  lluoedd,  Duw  Israel,  0  her- 
wydd  i  chwi  wrando  ar  orchymyn  Jonadab 
eiêh  tad,  a  chadw  ei  holl  orchymynion  ef,  a 
gwneuthur  yn  ol  yr  hyn  oll  a  orchymynodd 
efe  i  chwi : 

10  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  Arglwydd 
y  lluoedd,  Duw  Israel ;  Ni  phalla  i  Jonadab 
mab  Rechab  wr  i  sefyll  ger  fy  mron  i  yn 
dragywydd. 

PENNOD  XXXVI. 

1  Jerem'iah  yn  peri  i  Bnruch  ysgrifefiu  ei  bro- 
phwydoliaeth  ef,  5  a'i  darlleh  ar  gyhoedd. 
11  Y  tywysogion,  ivedi  cael  gwÿbodaeth  0 
hynny  trwy  Michaiah,  yn  anfon  Jehudi  i 
gyrchu  y  llyfr,  ac  yn  ei  ddarlîen :  19  yn  erchi 
1  Baruch  ymguddio,  efe  a  Jerem'iah.  20  Y 
brenhin  Jehòiacim  wedi  clywed  sôn  am  y 
Uyfr,  yn  giorando  peth  0  hono,  ac  yn  ei  losgi 
ef.  27  Jeremiah  yn  adrodd  ei  farn  ef.  32 
Baruch  yn  ysgrifenu  y  llyfr  o  newydd. 

AC  yn  ybedwaredd  flwyddyn'i  Jehoiacim 
mab  Josîah  brenhin  Judah,  y  daeth  y 
gair  hwn  oddi  wrth  yr  Arglwydd  at  Jere- 
m'iah,  gan  ddywedyd, 

2  Cymmer  i  ti  blyg  llyfr,  ac  ysgrifena  ynddo 
yr  holl  eiriau  a  leferâis  i  wrthyt  yn  erbyn 
Israel,  ae  yn  erbyn  Judah,  ac  yn  erbyn  yr 
holl  genhedloèdd,  o'r  dydd  y  Ueferais  i  wrthyt 
ti,  er  dyddiau  Jos'iah  hyd  y  dydd  hwn. 

3  Fe  allai  pan  glywo  tŷ  Judah  yr  hoìl  ddrwg 
yr  ydwyf  fi  yn  amcanu  ei  wneuthur  iddynt, 
y  dyehwelant  bob  un  o'i  ffordd  ddrygionus, 
fel  y  maddeuwyf  eu  hanwiredd  a'u  pechod. 

4  Yna  Jeremîah  a  alwodd  Baruch  mab  Ne- 
r'iah  ;  a  Baruch  a  ysgrifenodd  o  enau  Jerem'iah 
holl  eiriau  yr  Arglwydd,  y  rhai  a  lefarasai 
efe  wrtho,  mewn  plyg  llyfr. 

5  A  Jeremiah  a  orchymynodd  i  Baruch,  gan 
ddywedyd,  Cauwyd  arnaf  fi,  ni  allaf  fi  fyned 
i  dy  yr  Arglwydd. 

6  Am  hynny  dos  di,  a  daillen  o'r  llyfr  a 
ysgrifenaist  o'm  genau,  eiriau  yr  Arglwydd, 
lle  y  clywo  y  bobl,  yn  nhŷ  yr  Arglwydd, 
ar  y  dydd  ympryd ;  a  lle  y  cly  wo  holl  Judah 
hefyd,  y  rhai  a  ddelont  o'u  dinasoedd,  y  dar- 
lleni  di  hwynt. 

7  Fe  allai  y  daw  eu  gweddi  hwynt  ger  bron 
yr  Arglwydd,  ac  y  dychweiant  bob  un  o'i 
ffbrdd  ddrygionus :  canys  mawr  yw  y  llid  a'r 
digofaint  a  draethodd  yr  Arglwydd  yn  er- 
byn  y  bobl  hyn. 

8  Felly  Baruch  mab  Ner'iah  a  wnaeth  yn  ol 
yr  hyn  oll  a  orchymynasai  Jeremîah  y  pro- 
phwyd  iddo,  gan  ddarllen  o'r  llyfr  eiriau  yr 
Arglwydd  yn  nhy  yr  Arglwydd. 

9  Ac  yn  y  bummed  flwyddyn  i  Jehoiacim 
mab  Jos'iah  brenhin  Judah,  ar  y  nawfed  mis, 
y  cyhoeddasant  ympryd  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd,  i'r  holl  bobl  yn  Jerusalem,  a'c  i'r 
holl  bobl  a  ddaethent  o  ddinasoedd  Judah  i 
Jerusalem. 

10  Yna  Baruch  a  ddarllenodd  o'r  llyfr  eiriau 
Jeremiah,  yn  nhý  yr  Arglwydd,  yn  ystafell 
Gemarîah  mab  Saphan  yr  ysgrifenyddí,  yn  y 
cyntedd  uchaf,  wrth  ddrws  porth  newydd  tŷ 
yr  Arglwydd,  lle  y  clybu  yr  holl  bobl. 
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11  \  Pan  glybu  Michaiah  mab  Gemaríah, 
mab  Saphan,  holl  eiriau  yr  Arglwydd  allan 
o'r  llyfr ; 

12  Ýna  efe  a  aeth  i  waered  i  dŷ  y  brenhin 
i  ystafell  yr  ysgrifenydd  :  ac  wele,  yr  hoJl 
dywysogion  oedd  yno  yn  eistedd;  sç/*Elisama 
yr  ysgrifenydd,  a  Delaiah  mab  Semaiah,  ae 
Elnathan  mab  Achbor,  a  Gemarîah  mab 
Saphan,  a  Sedecîah  mab  Hananiah,  a'r  holl 
dywysogion. 

13  A  Michaiah  a  fynegodd  iddynt  yr  holl 
eiriau  a  gly  wsai  efe  pan  ddarllenasai  Barucl» 
y  llyfr  lle  y  clybu  y  bobl. 

14  Yna  yr  holl  dywysogion  a  anfonasant 
Jehudi  mab  Nethaniah,  mab  Selemiah,  mab 
Cusi,  at  Baruch,  gan  ddywedyd,  Cymmer  yn 
dy  law  y  llyfr  y  darllenaist  allan  o  nono  lle  y 
elybu  y  bobl,  a  thyred.  Felly  Baruch  mab 
Ner'iah  a  gymmerodd  y  llyfr  yn  ei  law,  ac  a 
ddaeth  attynt. 

15  A  hwy  a  ddywedasant  wrtho,  Eistedd  yn 
awr,  a  darllen  ef  lle  y  cly wom  ni.  Felly  Ba- 
ruch  2lì  darllenodd  lle  y  cly wsant  hwy. 

16  A  phan  glywsant  yr  holl  eiriau,  hwy  a 
ofnasant  bawb  gyd  â'u  gilydd ;  a  hwy  a  ddy- 
wedasant  wrth  Baruch,  Gan  fynegi  mynegwn 
yr  holl  eiriau  hyn  i'r  brenhin. 

17  A  hwy  a  ofynasant  i  Baruch,  gan  ddy- 
wedyd,  Mynega  i  ni  yn  awr,  Pa  fodd  ýr 
ysgrifenaist  ti  yr  holl  eiriau  hyn  o'i  enau 
ef? 

18  Yna  Baruch  a  ddywedodd  wrthynt,  Efe 
a  draethodd  yr  holl  eiriau  hyn  wrthyf  fì  â'i 
enau,  a  minnau  a'w  hysgrifenais  hwynt  yn  y 
llyfr  âg  ingc. 

19  Yna  y  tywysogion  a  ddywedasant  wrth 
Baruch,  Dos  ac  ymguddia,  ti  a  Jeremîah  ;  ac 
na  wyped  neb  pa  lle  y  byddoch  chwi. 

20  f  A  hwy  a  aethant  at  y  brenhin  i'r  cyn- 
tedd  (ond  hwy  a  gadwasant  y  llyfr  yn  ystafell 
Elisama  yr  ysgrifenydd)  ac  a  fynegasant  yr 
holl  eiriau  lle  y  clybu  y  brenhin. 

21  A'r  brenhm  a  anfonodd  Jehudi  i  gyrchu 
y  llyfr.  Ac  efe  a'i  dug  ef  o  ystafell  EÍisama 
yr  ysgrifenydd.  A  Jehudi  a'i  darllenodd  lle 
y  clybu  y  brenhin,  a  lle  y  clybu  yr  holl 
dywysogion  oedd  yn  sefyll  yn  ymyl  y  bren- 
hm. 

22  A'r  brenhin  oedd  yn  eistedd  yn  y  gauaf- 
dy,  yn  y  nawfed  mis ;  a  thân  wedi  ei  gynneu 
ger  ei  fron. 

23  A  phan  ddarllenasai  Jeliudi  dair  dalen 
neu  bedair,  yna  efe  a'i  torrodd  â  chyllell 
ysgrifenydd,  ac  a'i  bwriodd  i'r  tân  oedd  yn  vr 
aelwyd,  nes  darfod  o'r  holl  lyfr  gan  y  tán 
oedd  ar  yr  aelwyd. 

24  Etto  nid  ofnasant,  ac  ni  rwygasant  eu 
dillad,  na'r  brenhin,  nac  yr  un  o'i  weision  y 
rhai  a  gly  wsant  yr  holl  eiriau  hyn. 

25  Etto  Elnathan,  a  Delaiah,  a  Gemarîah,  a 
ymbiliasant  â'r  brenlún  na  losgai  efe  y  llyfr ; 
ond  ni  wrandawai  efe  arnynt. 

26  Ond  y  brenhin  a  orchymynodd  i  Jera- 
meel  mab  Hammelech,  a  Seraiah  mab  Azriel, 
a  Selemîah  mab  Abdîel,  ddala  Baruch  yr 
ysgrifenydd,  a  Jeremiah  y  prophwyd :  ond  yr 
Arglwydd  a'u  cuddiodd  hwynt. 

27  %  Yna  y  daeth  gair  yr  Arglwydd  at 
Jeremîah  (wedi  i'r  brenhin  losgi  y  llyfr,  a'r 
geiriau  a  ysgrifenasai  Baruch  o  enau  Jeremi- 
ah)  gan  ddywedyd, 

28  Cymmer  i  ti  etto  lyfr  arall,  ac  ysgrifena 
arno  yr  holl  eiriau  cyntaf  y  rhai  oedd  yn  y 
llyfr  cyntaf,  yr  hwn  a  losgodd  Jehoiacim 
brenhin  Judah : 

29  A  dywed  wrth  Jehoiacim  brenhin  Judah, 
Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ;  Ti  a  losg- 
aist  y  llyfr  hwn,  gan  ddywedyd,  Paham  yr 
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ysgrifenaist  ynddo,  gan  ddywedyd,  D'iau  y 
daw  brenhin  Babiion,  ac  a  anrheithia  y  wlad 
hon ;  ac  efe  a  wna  i  ddyn  ac  i  anifail  ddarfod 

0  houi  ? 

30  Am  hynny  fel  liyn  y  dywed  yr  An- 
glwydd  am  Jehoiaeim  brenh'in  Judah ;  Ni 
bydd  iddo  ef  a  eisteddo  ar  íienhinfaingc  Da- 
fydd  :  a'i  gelain  ef  a  f wrir  allan  i  wres  y  dydd, 
ac  i  rew  y  nos. 

31  A  mi  a  ymwelaf  âg  ef,  ac  â'i  had,  ac  â'i 
weision,  am  eu  hanwiredd ;  a  mi  a  ddygaf 
arnyut  hwy,  ac  ar  drigolion  Jerusalem,  ac  ar 
wŷr  Judah,  yr  holl  ddrwg  a  leferais  i'w  her- 
byn,  ond  ni  wrandawsant. 

32  ^J  Yna  Jeremiah  a  gymmerth  lyfr  arall, 
ac  a'i  rhoddodd  at  Baruch  mab  Nerîah  yr 
ysgrifenydd ;  ac  efe  a  ysgrifenodd  ynddo  o 
enau  Jeremiah  holl  eiriau  y  llyfr  a  losgasai 
Jehoiaeim  brenhin  Judah  yn  tân  :  a  chwan- 
egwyd  attynt  etto  eiriau  lawer  fel  hwythau. 

PENNOD  XXXVII. 

1  Wedi  darfod  ír  Aiphtiaid  yrru  y  Caldeaid 
ymaith  o  warchae  ar  Jerusalem,  V  mae  y 
brenhin  Sedeciah  yn  anfon  at  Jeremiah  i 
weddio  dros  y  bobl.  6  Jerem'iah  yn  pro- 
phwydo  y  dychwelai  y  Caldeaid,  ac  y  gorch- 
ft/gent.  11  Ei  ddal  ef  megis  Jfoadur,  a'i 
faeddu,  a'i  garcharu.  1G  Y  mae  efe  yn  dcr- 
hâu  Sedecìah  o'r  caethiwed:  18  yn  ymb'd 
am  gael  ei  ottwng  yn  rht,dd  ;  ac  yn  cael  peth 
Jfafr. 

A'R  brenhin  Sedec'iah  mab  Jos'rah  a  deyru- 
asodd  yn  lle  Coni'ah  mab  Jehoiacim,  yr 
hwn  a  wnaeth  Nebuchodonosor  brenhin  Bab- 
ìlon  yn  frenhin  y'ngwlad  Judah. 

2  Ond  ni  wrandawodd  efe,  na'i  weision,  na 
phobl  y  tir,  ar  eiriau  yr  Arglwydd,  y  rhai 
a  draethodd  efe  trwy  law  Jerem'iah  y  pro- 
phwyd. 

3  A  r  brenhiui  Sedecîah  a  anfonodd  Jehuchal 
mab  Selemiah,  a  Sephaniah  mab  Maaseiah 
yr  offeiriad,  at  Jeremiah  y  prophwyd,  gan 
ddywedyd,  Gweddia,  attolwg,  drosom  ni  ar 
yr  Arglwydd  ein  Duw. 

4  A  Jeremi'ah  oedd  yn  myned  i  mewn  ac 
allan  ym  mysg  y  bobl:  canys  ni  roddasent 
hwy  ef  etto  yn  y  carchardy. 

5  A  llu  Pharaoh  a  ddaethai  allan  o'r  Aipht : 
a  phan  glybu  y  Caldeaid  oedd  yn  gwarchae 
ar  Jerusaiom  sôn  am  danynt,  hwy  a  aethant 
ymaith  oddi  wrth  Jerusalem. 

6  *f  Yna  gair  yr  Arglwydd  a  ddaeth  at 
Jeremi'ah  y  prophwyd,  gan  ddywedyd, 

7  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Duw 
Israel ;  Fel  hyn  y  dywedwch  chwi  wrth  fren- 
hin  Judah,  yr  hwn  a'ch  anfonodd  chwi  attaf 
fi  i  ymofyn  â  mi ;  Wele,  llu  Pharaoh,  yr 
hwn  a  ddaeth  allan  yn  gynhorthwy  i  chwi,  a 
ddychwel  i'w  wlad  ei  hun  i'r  Aipht. 

8  A'r  Caldeaid  a-  ddychwelant,  ac  a  ryfelant 
yn  erbyn  y  ddinas  hon,  ac  a'i  hynnillant,  ac 
a'i  tlosgant  â  thân. 

9  Feí  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ;  Na 
thwyllweh  eich  hunain,  gan  ddywedyd,  Dîau 
yr  â  y  Caldeaid  oddi  wrthym  ni :  oblegid  nid 
ant  hwy. 

10  Canys  pe  tarawech  chwi  holl  lu  y  Cal- 
deaid  y  rhai  sydd  yn  rhyfela  i'ch  erbyn ;  fel 
na  weddilhd  o  honynt  ond  gwŷr  archolledig, 
etto  hwy  a  gvfodent  bob  un  yn  ei  babell,  ac  a 
lo.^gent  y  ddínas  hon  â  thàn. 

11  îl  A  phan  aeth  llu  v  Caldeaid  ymaith  oddi 
wrth  Jerusalem,  rhag  ílu  Pharaoh  ; 

12  Yna  Jeremiah  a  aeth  alian  o  Jerusalem, 
'  fyned  i  wlad  Benjamin,  i  ynüithro  oddi  yno 
y'ngbanol  y  bobl.  ■.-»', 

13  A  phan  oecid  efe  ym  mhorth  Benjamm, 
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yr  oedd  yno  ben-swyddog,  a'i  enw  ef  oedd 
Irìah,  mab  Selemi'ah,  mab  Hananiah  ;  ac  efe 
a  ddaliodd  Jeremiah  y  prophwyd,  gan  ddy- 
wedyd,  Cilio  at  y  Caldeaid  yr  wyt  ti. 

14  Yna  y  dy  wedodd  Jeremîah,  Nid  gwir ; 
nid  ydwyf  fi  yn  cilio  at  y  Caîdeaid,  Ond  ní 
wrandawai  efe  arno  :  feily  Ir'iah  a  ymaflodd 
yn  Jeremi'ah,  ac  a'i  dygodd  ef  at  y  tywys- 
ogion. 

15  Am  hynny  y  tywysogion  a  ddigiasant 
wrth  Jeremiah,  ac  a'i  tarawsant,  ae  a'i  rliodd- 
asant  yn  y  carchardy  yn  nhỳ  Jonathan  yr 
ysgrifenydd :  o  herwydd  hwnnw  a  wnaethent 
nwy  yn  garchardy. 

16  m  Pan  ddaeth  Jeremiah  i'r  daeardy,  ac 
i'r  cabanau,  ac  wedi  i  Jeremiah  aros  yno 
ddyddiau  lawer; 

17  Yna  y  brenhin  Sedecîah  a  anfonodd,  ac 
a'i  cymmerodd  ef  allan  :  a'r  brenhin  a  of> n- 
odd  iddo  yn  gyfrinachol  yn  ei  dŷ  ei  hun,  ac 
a  ddywedodd,  A  oes  gair  oddi  wrth  yr  Ar- 
glw  ydd  ?  A  dy  wedoad  Jeremiah,  Oes :  canys 
tydi,  eb  efe,  a  roddir  yn  Uaw  brenhin  Ba- 
biion. 

18  Jeremîah  hefyd  a  ddywedodd  wrth  y 
brenhin  Sedeciah,  Pa  bechod  a  wneuthum  i 
i'th  erbyn  di,  neu  yn  erbyn  dy  weision,  neu 
yn  erbyn  y  bobl  hyn,  pan  y'm  rhoddasoch  yn 
y  carchardy  ? 

19  Pa  le  y  mae  eich  prophwydi  a  brophwyd- 
asant  i  chwi,  gan  ddywedyd,  Ni  ddaw  bren- 
hin  Babilon  i'ch  erbyn,  nac  yn  erbyn  y  wlad 
hon? 

20  Ac  yn  awr  gwrando,  attolwg,  0  fy  ar- 
glwydd  írenhin  :  attolwg,  deued  fy  ngweddi 
ger  dy  fron  ;  fel  na  pharech  i  mi  ddychwelyd 
i  dŷ  Jonathan  yr  ysgrifenydd,  rhag  fy  marw 
yno. 

21  Yna  y  brenhin  Sedecîah  a  orehymynodd 
iddynt  hwy  roddi  Jeremiah  y'nghyntedd  y 
carchardy,  a  rhoddi  iddo  ef  deisen  o  fara 
böunydd  o  heol  y  pobyddion,  nes  darfod  yr 
holl  fara  yn  y  dainas.  Felly  Jeremiah  a  ar- 
hosodd  y'nghyntedd  y  caiclrardy. 

PENNOD  XXXVIII. 

1  Jeremiah,  ar  gam-achwyn,  yn  cael  ei  fwrw  i 
ddaeardy  Malch'iah:  7  o,c  Ebedmeìech  yn 
cael  peth  rhyddid  iddo  ef.  14  Jeremiah,  trwy 
ymddiddan  cyfrinachol,  yn  cynghori  fr  bren- 
hin  achub  ei  einioes  trwy  ymrôi ;  24  a  tìirwy 
archiad  y  brenhin,  yn  celu  yr  ymddiddan 
hwnnw  oddi  wrth  y  tywy^ogion. 

YNA  Sephatîah  mab  Mattan,  a  Gedaliah 
mab  Pasur,  a  Juchal  mab  Selemiah,  a 
Phasur  mab  Malchi'ah,  a  gly  wsant  y  geiriau 
a  draethasai  Jeremiah  wrtli  yr  holl  bobl,  gan 
ddywedyd, 

2  Fel  hyn  y  dywedodd  yr  Arglwydd  ;  Yr 
hwn  a  arhoso  yn  y  ddinas  hon,  a  fydd  farw 
trwy  y  cleddyf,  trwy  newyn,  a  thrwy  haint : 
ond  y  neb  a  elo  al-lan  at  y  Caldeaid,  a  fydd 
byw  ;  canys  ei  einiocs  fydd  yn  ysglyfaeth 
iddo,  a  byw  fydd. 

3  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ;  Y  ddinas 
hon  a  roddir  yn  ddiau  yn  llaw  llu  brenhin 
Babilon,  yr  hwn  a'i  hynnill  hi. 

4  Yna  y  tywysogion  a  ddywedasant  wrth  y 
brenhin,  Rhodder,  attolwg,  y  gwr  h  wn  i  farw- 
olaeth  :  oblegid  fel  hyn  y  mae  cfe  yn  gwan- 
háu  dwylaw  y  rhyfelwyr  a  adawyd  yn  y 
ddiuas  hon,  a"  dwylaw  yr  holl  bobl,  wrth 
ddywedyd  wrthynt  yn  ol  y  geiriau  hyn :  o 
herwydd  nid  yw  y  gwr  hwn  yn  ceisio  llwydd- 
iant  i  r  bobl  hyn,  ond  niwed. 

5  A'r  brenhin  Sedeciah  a  ddy  wedodd,  Welc 
ef  yn  eich  llaw  chwi :  ctinys  nid  yw  y  brenhin 
urr  a  ddichon  ddim  yn  eieh  erbyn  chwL 
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6  Yna  hwy  a  gymmerasant  Jeremi'ah,  ac  a'i 
bwriasant  ef  i  ddaeardy  Malch'íah  mab  Ham- 
melcch,  yr  hwn  oedd  y'nghyntedd  y  earchar- 
dy:  a  hwy  a  ollyngasant  Jeremi'ah  i  waered 
wrth  ratfau.  Ac  nid  oedd  dwfr  yn  y  daear- 
dy,  ond  tom :  felly  Jeremiah  a  lynodd  yn  y 
dom. 

7  %  A  phan  glybu  Ebedmelech  yr  Ethiopiad 
(un  o'r  ystafellýddion  yr  hwn  oedd  yn  nhŷ  y 
brenhin)  iddynt  hwy  roddi  Jerem'i'ah  yn  ý 
daeardy  (a'r  brenhin  yn  eistedd  ym  mhortn 
Benjamin) 

8  Ebedmelech  a  aeth  allan  o  dŷ  y  brenhin, 
ac  a  lefarodd  wrth  y  brenhin,  gan  ddy- 
wedyd, 

9  O  f y  arglwydd  frenhin,  drwg  y  gwnaeth  y 
gwŷr  hyn  y'nghwbl  ag  a  wnaethant  i  Jere- 
mi'ah  y  prophwyd,  yr  hwn  a  fwriasant  hwy 
i'r  daeardy ;  ac  efe  a  fydd  marw  o  newyn  yn 
y  fan  lle  y  mae,  o  herwydd  nid  oes  bara  mwy- 
ach  yn  y  ddinas. 

10  Ÿna  y  brenhin  a  orchymynodd  i  Ebed- 
melech  yr  Ethiopiad,  gan  ddywedyd,  Cymmer 
oddi  yma  ddengwr  ar  hugain  gyd  â  thi,  a 
chyfoa  Jeremi'ah  y  prophwyd  o'r  daeardy  cyn 
ei  farw. 

11  Felly  Ebedmelech  a  gymmerodd  y  gwýr 
gyd  âg  ef,  ac  a  aeth  i  dŷ  y  brenhin  dan  y 
trysordy,  ac  a  gymmerodd  oddi  yno  hen 
garpiau,  a  hen  bwdr-fratiau,  ac  a'u  gollyng- 
odd  i  waered  at  Jeremiah  i'r  daeardy  wrth 
raffau. 

12  Ac  Ebedmelech  yr  Ethiopiad  a  ddywed- 
odd  wrth  Jeremi'ah,  Gosod  yn  awr  yr  hen 
garpiau,  a'r  pwdr-fratiau  hyn,  dan  dy  geseil- 
ìau  oddi  tan  y  rhaífau.  A  Jeremiah  a  wnaeth 
felly. 

13  Felly  hwy  a  dynnasant  Jeremi'ah  i  fynu 
wrth  y  rhaífau,  ac  a'i  codasant  ef  o'r  daear- 
dy ;  a  Jeremi'ah  a  arhosodd  y'nghyntedd  y 
carchardy. 

14  %  Yna  y  brenhin  Sedec'íah  a  anfonodd, 
ac  a  gymmerodd  Jeremîah  y  prophwyd  atto 
i'r  trydydd  cyntedd,  yr  hwn  sydd  yn  nhŷ  yr 
Arglwydd  ;  a'r  brenhin  a  ddywedodd  wrth 
Jeremiah,  Mi  a  ofynaf  i  ti  betìi :  na  chela 
ddim  oddi  wrthyf  fi. 

15  A  Jeremi'ah  a  ddywedodd  wrth  Sedeciah, 
Os  mynegaf  i  ti,  oni  roddi  di  fi  i  farwolaeth  ? 
ac  os  rhoddaf  i  ti  gynghor,  oni  wrandewi  di 
amaf? 

16  Felly  y  brenhin  Sedecîah  a  dyngodd  wrth 
Jeremiáh  yn  gyfrinachol,  gan  ddywedyd,  Fel 
mai  byw  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a  wnaeth  i 
ni  yr  enaid  hwn,  ni  roddaf  fi  di  i  farwolaeth, 
ac  ni  roddaf  di  yn  llaŵ  y  gwŷr  hyn  sydd  yn 
ceisio  dy  einioes. 

17  Yna  y  dy  wedodd  Jeremi'ah  wrth  Sedecî- 
ah,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Duw 
y  lluoedd,  Duw  Israel,  Os  gan  fyned  yr  âi  di 
allan  at  dywysogion  brenhin  Babilon,  yna  y 
bydd  dy  enaid  fyw,  ac  ni  losgir  y  ddinas 
hon  à  thân ;  a  thithau  a  fyddi  fyw,  ti  a'th 
deulu. 

18  Ond  onid  âi  di  allan  at  dywysogion  bren- 
hin  Babilön,  yna  y  ddinas  hon  a  roddir  i  law 
y  Caldeaid,  a  hwy  a'i  llosgant  hi  â  thân,  ac 
ni  ddi'engi  dithau  o'u  llaw  nwynt. 

19  A'r  brenhin  Sedecîah  a  ddy  wedodd  wrth 
Jeremiah,  Yr  ydwyf  fi  yn  ofni  yr  Iuddewon 
a  giliasant  at  y  Caldeaid,  rhag  iddynt  hwy  fy 
rhoddi  i  yn  eu  llaw  hwynt,  ac  i'r  rhai  hynny 
fy  ngwatwar. 

20  A  Jeremi'ah  a  ddywedodd,  Ni  roddant 
ddim:  gwrando,  attolwg,  ar  lais  yr  Ar- 
glwydd,  yr  hwn  yr  ydwyf  fi  yn  ei  draethu 
»  ti ;  felly  y  bydd  yn  dda  i  ti,  a'ih  enaid  a 
fydd  byw. 
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21  Ond  os  gwrthodi  fyned  allan,  dyma  y 
gair  a  ddangosodd  yr  Arglwydd  i  mi : 

22  Ac  wele,  yr  holí  wragedd,  y  rhai  a  adaw- 
yd  yn  nhŷ  brenhin  Judah,  a  ddygir  allan  at 
dywysogion  brenhin  Babilon  ;  ahwyaddy- 
wedant,  Dy  gyfeillion  a'th  hudasant,  ac  a'tli 
orchfygasant ;  dy  draed  a  Iynasant  yn  y  dom, 
a  hwythau  a  droisant  yn  eu  hol. 

23  Felly  hwy  a  ddygânt  allan  dy  holl  wrag- 
edd  a'th  blant  at  y  Caldeaid,  ac  ni  ddiengi 
dithau  o'u  Haw  hwynt ;  canys  â  llaw  brenhin 
Babilon  y'th  ddèlir;  a'r  ddinas  hon  a  losgi  à 
thàn. 

24  ^y  Yna  y  dywedodd  Sedeci'ah  wrth  Jere- 
mi'ah,  Na  chaíîed  neb  wybod  y  geiriau  liyn, 
ac  ni'th  roddir  i  faîWolaeth. 

25  Ond  os  y  tywysogion  a  glywant  i  rni 
ymddiddan  â  thi,  ae  os  deuant  attat  ti,  a 
dywedyd  wrthyt,  Mynega  yn  awr  i  ni  beth  a 
draethaist  ti  wrth  y  brenhm ;  na  chela  oddi 
wrthym  ni,  ac  ni  roddwn  ni  mo  honot  ti  i 
farwolaeth ;  a  pha  beth  a  draethodd  y  brenhin 
wrthyt  tithau : 

26  Yna  dywed  wrthynt,  Myfi  a  weddi'ais  yn 
ostyngedig  ger  bron  y  brenhin,  na  yrrai  efe  fi 
drachefn  ì  dŷ  Jonathan,  i  farw  yno. 

27  Yna  yr  holl  dywysogion  a  ddaethant  at 
Jeremi'ah,  ac  a'i  holasant  ef :  ac  efe  a  fyneg- 
odd  iddynt  yn  ol  yr  holl  eiriau  hyn,  y  fhai  a 
orchymynasai  y  brenhin  :  felly  hwy  a  beid- 
iasant  ag  ymddiddan  âg  ef,  canys  ni  chafwyd 
clywed  y  peth. 

28  A  Jeremîah  a  arhosodd  y'nghyntedd  y 
carchardy  hyd  y  dydd  yr  ynnillwyd  Jeru 
salem ;  ac  yno  yr  oedd  efe  pan  ynnillwyd 
Jerusalem. 

PENNOD   XXXIX. 

1  YnniU  Jerusalem.  4  Tynnu  llygaid  Sedeciah, 
a'i  anfon  i  Babüon.  8  Difrodi  y  ddinas, 
9  a  chaethiwo  y  bobl.  11  Neòuchodoìiosor  yn 
rhoi  gorchymyn  'ir  fod  yn  dda  wrth  Jere- 
m'iah.     15  Addewid  Ùuw  i  Ebedmelech. 

YN  y  nawfed  flwyddyn  i  Sedeci'ah  brenhin 
Judah,  ar  y  degfed  mis,  y  daeth  Nebu- 
chodonosor  brenhin  Babilon,  a'i  holl  lu, 
yn  erbyn  Jeiusalem,  ac  a  warchaeasant 
arni. 

2  Yn  yr  unfed  flwyddyn  ar  ddeg  i  Sedec'íah, 
yn  y  pedwerydd  mis,  ar  y  nawfed  dydd  o'r 
mis,  y  torrwyd  y  ddinas. 

3  A  holl  dywysogion  brenhin  Babilon  a 
ddaethant  i  mewn,  ac  a  eisteddasant  yn  y 
porth  canol,  í^/Nergal-sareser,  Samgar-nebo, 
Sarsechim,  Rabsaris,  Nergal-sareser,  Rab- 
mag,  a  holl  dywysogion  eraill  brenhin  Ba- 
bilon. 

4  ^  A  phan  welodd  Sedecîah  brenhin  Judah 
hwýnt,  a'r  holl  ryfelwyr,  hwy  a  ffoisant,  ac  a 
aethant  allan  o'r  ddinas  liw  nos,  trwy  ffordd 
gardd  y  brenhin,  i'r  porth  rhwng  y  ddau  fur : 
ac  efe  a  aeth  allan  tu  a'r  anialwch. 

5  A  llu  y  Caldeaid  a  erüdiasant  ar  eu  hol 
hwynt,  ac  a  oddiweddasant  Sedeciah  yn  rhos- 
ydd  Jericho,  ac  a'i  daliasant  ef,  ac  a  i  dygas- 
ant  at  Nebuchodonosor  brenhin  Babilon,  i 
Riblah  y'ngwlad  Hamath ;  lle  y  rhoddodd  efe 
farn  arno. 

6  Yna  brenhin  Babilon  a  laddodd  feibion 
Sedeci'ah  yn  Riblah  o  flaen  ei  lygaid  ef :  bren- 
hin  Babilon  hefyd  a  laddodd  hoil  bendefigion 
Judah. 

7  Ac  efe  a  dynnodd  lygaid  Sedeciah,  ac  a'i 
rhwymodd  ef  à  chadwynau  i'w  ddwyn  i  Ba- 
bilon. 

8  %  A'r  Caldeaid  a  losgasant  dŷ  y  brenhin, 
a  thai  y  bobl,  â  thàn ;  a  hwy  a  ddrylliasaot 
furiau  J  erusalem. 
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9  Yna  Nebuzaradan  pennaeth  y  milwyr  a 
gaethgludodd  i  Babilon  weddill  y  bobl  y  rhai 
a  adawsid  yn  y  ddinas,  a'r  encilwyr  y  rhai  a 
giliasent  atto  ef,  ynghyd  á  gweddiìl  y  bobl  y 
rhai  a  adawsid. 

10  A  Nebuzaradan  pennaeth  y  milwyr  a 
adawodd  o  dlodion  y  bobl,  y  rhai  nid  oedd 
dim  ganddynt,  yng  ngwlad  Judah,  ac  efe  a 
roddodd  iddynt  winllannoedd  a  meusydd  y 
pryd  hwnnw. 

11  ^  A  Nebuchodonosor  brenhin  Babilon  a 
roddodd  orchymyn  am  Jeremi'ah  i  Nebuzar- 
adan  pennaeth  y  milwyr,  gan  ddywedyd, 

12  Cymmer  ef,  a  bwrw  olwg  arno,  ac  na 
wna  iddo  ddim  niwed ;  ond  megis  y  dy  wedo 
efe  wrthyt  ti,  felly  gwna  iddo. 

13  Felly  Nebuzaradan  pennaeth  y  milwyr  a 
anfonodd,  Nebusasban  hefyd,  Rabsaris,  a 
Nergal-sareser,  Rabmag,  a  holí  bennaethiaid 
brenhin  Babilon : 

14  Ië,  hwy  a  anfonasant,  ac  a  gymmerasant 
Jeremiah  o  gyntedd  y  carehardy,  ac  a'i  rhodd- 
asant  ef  at  Gedaliah  mab  Ahicam,  mab  Sa- 
phan,  i'w  ddwyn  adref :  felly  efe  a  drigodd 
ym  mysg  y  bobl.' 

15  "Ç  A  gair  yr  Arglwydd  a  ddaeth  at 
Jeremîah,  pan  oedd  efe  wedi  cau  arno  yng 
nghyntedd  y  carchar,  gan  ddywedyd, 

16  Dos,  a  dywed  i  Ebedmelech  yr  Ethiopiad, 
ganddywedyd,  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd 
y  lluoedd,  Duw  Israel,  Wele,  mi  a  baraf  i'm 
geiriau  ddyfod  yn  erbyn  y  ddinas  hon  er 
niwed,  ac  nid  er  lles,  a  hwy  a  gwblhêir  o 
flaen  dy  wyneb  y  dwthwn  hwnnw. 

17  Ond  myfi  a'th  waredaf  di  y  dydd  hwn- 
nw,  medd  yr  Arglwydd,  ac  ni'th  roddir 
yn  llaw  y  dyuion  yr  ydwyt  ti  yn  ofni  rhag- 
ddynt. 

18  Canys  gan  achub  mi  a'th  achubaf,  ac  ni 
syrthi  trwy  y  cleddyf,  eithr  bydd  dy  einioes 
yn  ysglyfaeth  i  ti,  am  i  ti  ymddiried  ynof  fi, 
medd  yr  Arglwydd. 

PENNOD  XL. 

1  Jerem'ìah,  wedi  darfod  i  Nebyc.aradan  ei  oll- 
wns  ef  yn  rhydd,  yn  myned  at  Gedaliah :  7 
a'r  Iuddewon  oedd  ar  wasgar  yn  ymgasglu 
atto  ef.  13  Johanan  yn  äatguddio  bradwr- 
iaeth  Israel,  heb  gael  ei  gredù. 

YGAIR  yr  hwn  a  ddaeth  at  Jeremi'ah 
oddi  wrth  yr  Arglwydd,  wedi  i  Nebu- 
zaradan  pennaeth  y  milwyr  ei  ollwng  ef  yn 
rhydd  o  Ramah,  wedi  iddo  ei  gymmeryd  ef, 
ac  yntau  yn  rhwym  mewn  cadwyni  ym  mysg 
holl  gaetnglud  Jerusalem  a  Judah,  y  rhai  a 
gäethgludasid  i  Babilon. 

2  A  phennaeth  y  milwyr  a  gymmerodd  Jere- 
mi'ah,  ac  a  ddy  wedodd  ẃrtho,  YrARGLWYDD 
dy  Dduw  a  lefarodd  y  drwg  yma  yn  erbyn  y 
Ile  hwn. 

3  A'r  Arglwydd  slì  dug  i  ben,  ac  a  wnaeth 
megis  y  llefarodd :  am  i  chwi  bechu  yn  erbyn 
yr  Arglwydd,  ac  na  wrandawsoch  ar  ei  lais 
ef,  am  hynny  y  daeth  y  peth  hyn  i  chwi. 

4  Ac  yn  awr  wele,  mi  a'th  ryddhêais  di  hedd- 
yw  o'r  cadwynau  oedd  am  dy  ddwylaw :  os 
(ìa  gennyt  ti  ddyfod  gyd  â  mi  i  Babilon, 
tyred,  a  myfi  a  'fyddaf  da  wrthyt :  ond  os 
drwg  y  gweli  ddyfod  gyd  â  mi  i  Babilon, 
paid ;  wele  yr  holl  dir  o'th  flaen  di :  i'r  fan 
y  byddo  da  a  boddlawn  gennyt  fyned,  yno 
dos. 

5  Ac  yn  awr  ac  efe  etto  heb  ddychwelyd,  efe 
a  ddywedodd,  Dychwel  at  Gedalîah  mab 
Ahicâm,  mab  Saphan,  yr  hwn  a  osododd 
brenhin  Babilon  ar  ddinasoedd  Judali,  ac 
aros  gyd  àg  ef  ym  mhlith  y  bobl :  neu  dos  lle 
y  gweíech  di  yn  dda  fyned.    Felly  pennaeth 
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y  milwyr  a  roddodd  iddo  ef  luniaeth  a  rhodd, 
ac  a'i  gollyngodd  ef  ymaith. 
í)  Yna  yr  aeth  Jeremîah  at  Gedalíah  mab 
Ahicam  i  Mispah,  ac  a  arhosodd  gvd  âg  ef 
yin  mysg  y  bobl  a  adawsid  yn  y  wlad. 

7  U  A  phan  glybu  holl  dywysogion  y  llu- 
oedd,  y  rhai  oedd  ar  hyd  y  ŵlad,  hwynt-hwy 
a'u  gwýr,  i  frenhin  Babilon  osod  Gedaliah 
mab  Ahicam  ar  y  wlad,  ac  iddo  roddi  dan  ei 
law  ef  wŷr,  a  gwragedd,  a  phlant,  ae  o  dlod- 
ion  y  wlad,  o'r  rhai  ni  chaethgludasid  i  Ba- 
bilon; 

8  Yna  hwy  a  ddaethant  at  Gedaliah  i  Mis- 

Îah,  $ç/*Ismael  mab  Nethaniah,  a  Johanan  a 
onathan  meibion  Careah,  a  Seraiah  mab 
Tanhumeth,  a  meibion  Ephai  y  Netophath- 
iad,  a Jezaniah  mab  Maachathiad,  hwynt-hwy 
a'u  gwýr. 

9  A  Gedaiîah  mab  Ahicam  mab  Saphan  a 
dyngodd  wrthynt  hwy,  ac  wrth  eu  gwŷr,  gan 
ddywedyd,  Nac  ofnwch  wasanaethu  y  Cal- 
deaid :  trigwch  yn  y  wlad,  a  gwasanaethwch 
frenhin  Babilon,  felly  y  bydd  daioni  i  chwi. 

10  Am  danaf  finnau,  wele,  mi  a  drigaf  ym 
Mispah,  i  wasanaethu  y  Caldeaid,  y  rhai  a 
ddeuant  attom  ni :  chwithau,  cesglwch  win, 
a  ífrwythydd  hâf,  ac  olew,  a  dodwch  hwynt 
yn  eich  Uestri,  a  thrigwch  yn  eich  dinasoedd, 
y  rhai  yr  ydych  yn  eu  meddiannu. 

11  A  phan  glybu  yr  holl  Iuddewon  y  rhai 
oedd  ym  Moab,  ac  ym  mysg  meibion  Am- 
mon,  ac  yn  Edom,  ac  yn  yr  holl  wledydd,  i 
frenhin  Babilon  adael  gweddill  o  Judah,  a 
gosod  Gedalîah  mab  Ahicam  mab  Saphan  yn 
lly  wydd  arnynt  hwy  ; 

12  Ýna  yr  holl  Iuddewon  a  ddychwelasant 
o'r  holl  leoedd  Ue  y  gyrrasid  hwynt,  ac  a 
ddaethant  i  wlad  Judah  at  Gedaliah  i  Mis- 
pah,  ac  a  gasglasant  win  a  ff'rwythydd  hâf 
lawer  iawn. 

13  %  Johanan  hefyd  mab  Careah,  a  holl 
dywỳsogion  y  lluoedd  y  rhai  oedd  ar  hyd  y 
wlad,  a  ddaethant  at  Gedalîah  i  Mispah, 

14  Ác  a  ddywedasant  wrtho,  A  wyddost  ti 
yn  hysbys  i  Baalis,  brenhin  meibion  Ammon, 
anfon  Ismael  mab  Nethaniah  i'th  ladd  di? 
Ond  ni  chredodd  Gedalîah  mab  Ahicam  idd- 
ynt  hwy. 

15  Yna  Johanan  mab  Careah  a  ddywedodd 
wrth  Gedalîah  ym  Mispah  yn  gyfrinachol, 
gan  ddywedyd,  Gâd  i  mi  fyned,  attolwg,  a 
mi  a  Iaddaf  Ismael  mab  Nethaniah,  ac  ni 
chaiff  neb  wybod:  paliam  y  lladdai  efe  di,  fel 
y  gwasgerid  yr  holl  Iuddewon  y  rhaí  a  ym- 
gasglasant  attát  ti,  ac  y  darf yddai  am  y  gwedd- 
ül  yn  Judah  ? 

16  Ond  Gedalîah  mab  Ahìcam  a  ddy  wedodd 
wrth  Johanan  mab  Careah,  Na  wna  y  peth 
hyn,  canys  celwydd  yr  ydwyt  ti  yn  ei  ddy- 
wedyd  am  Ismael. 

PENNOD   XLI. 

1  Ismael,  trwy  fradwriaeth,  yn  lladd  Gedalìa/i 
ae  eraill,  ae  yn  amcanu,  efe  a'r  lle'ül,  jffbi  at 
yr  Ammoniaid.  11  Johanan  yn  ynnill  y 
caethion,  ac  yn  meddwl  f/'oi  i'r  Aipht. 

AC  yn  y  seithfed  mis  daeth  Ismael  mab 
Nethaniah  mab  Elisama  o'r  had  bren^ 
hinol,  a  phendefigion  y  brenhin,  sef  dengwr 
gyd  âg  ef,  at  Gedalîah  mab  Aliicam  i  Mis- 
pah :  a  hwy  a  fwyttasant  yno  fara  ynghyd 
ym  Mispah. 

2  A  c  Ismael  mab  Nethaniah  a  gy fododd,  efe 
a'r  dengwr  oedd  gyd  âg  ef,  ac  a  darawsant 
Gedaliah  mab  Ahicam  mab  Saphan  â'r  cledd- 
yf,  ac  a'i  lladdasant  ef,  yr  hwn  a  osodasai 
brenhin  Babilon  yn  Uywydd  ar  y  wlad. 

3  Ismael  hefyd  a  laddodd  yr  hoíl  Iuddewon 
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oedd  gyd  âg  ef,  sef  gyd  â  Gedaliah,  ym  Mis- 
pah,  a'r  Caldeaid  y  rhai  a  gaí'wyd  yno,  y 
rhyfelwyr. 

4  A'r  ail  dydd  wedi  iddo  ef  ladd  Gedaliah, 
heb  neb  yn  gwybod, 

5  Yna  y  daetli  gwŷr  o  Siehem,  o  Siloh,  ac  o 
Samaria,  íi/pedwar  ugeinwr,  wedi  eillio  eu 
barfau,  a  rhwygo  eu  dillad,  ac  ymdorri,  âg 
offrymmau  ac  â  thus  yn  eu  dwylaw,  i'w  dwyn 
i  dŷ  yr  Arglwydd. 

6  Ac  Ismael  mab  Nethani'ah  a  aeth  alían  o 
Mispah  i'w  cyfarfod  hwynt,  gan  gerdded 
rhagddo,  ac  wylo  :  a  phan  gyfarfu  efe  â 
hwynt,  efe  a  ddy  wedodd  wrthynt,  Deuwch  at 
Gedaliah  mab  Ahicam. 

7  A  phan  ddaethant  hwy  i  ganol  y  ddinas, 
yna  Ismael  mab  Nethanì'ah  a'u  lladdodd 
hwynt,  ac  a'u  bwriodd  i  ganol  y  pydew,  efe 
a'r  gwŷr  oedd  gyd  âg  ef. 

8  ünd  dengwr  a  gafwyd  yn  eu  mysg  hwynt, 
y  rhai  a  ddy  wedasant  wrth  Ismael,  Na  ladd 
ni :  oblegid  y  mae  gennym  ni  drysor  yn  y 
maes,  o  wenith,  ac  o  haidd,  ac  o  olew,  ac  o 
fêl.  Felly  efe  a  beidiodd,  ac  ni  laddodd  hwynt 
ym  mysg  eu  brodyr. 

9  A'r  pydew  i'r  hwn  y  bwriodd  Ismael  holl 

gelaneddau  y  gwŷr,  a  laddasai  efe  er  mwyn 
redali'ah,  yw  yr  hwn  a  wnaethai  y  brenhin 
Asa,  rhag  ofn  Baasa  brenhin  Israel :  hwnnw 
a  ddarfu  ì  Ismael  mab  Nethanîah  ei  lenwi  â'r 
rhai  a  laddasid. 

10  Yna  Ismael  a  gaethgludodd  holl  weddill 
y  bobl  y  rhai  oedd  ym  Mispah,  sef  merched 
y  brenhin,  a'r  holl  bobl  y  rhai  a  adawsid  ym 
Mispah,  ar  y  rhai  y  gosodasai  Nebuzaradan 
pennaeth  y  milwyr  Gedali'ah  mab  Ahicam  yn 
Uywydd :  ac  Ismael  mab  Nethaniah  a'u 
caethgludodd  hwynt,  ac  a  ymadawodd  i 
fyned  drosodd  at  feibion  Ammon. 

11  %  Ond  pan  glybu  Johanan  mab  Careah, 
a  holl  dywysogion  y  llu  y  rhai  oedd  gyd  àg 
ef,  yr  holl  ddrwg  a  wnaethai  Ismael  mab 
Nethani'ah ; 

12  Yna  hwy  a  gymmerasant  eu  holl  wŷr,  ac 
a  aethant  i  ymladd  âg  Ismael  mab  Netha- 
ni'ah,  ac  a'i  cawsant  ef  wrth  y  dyfroedd 
mawrion  y  rhai  sydd  yn  Gibeon. 

13  A  plian  welodd  yr  holl  bobl,  y  rhai  oedd 
gyd  âg  Ismael,  Johanan  mab  Careah,  a  holl 
dywysogion  y  Uu  y  rhai  oedd  gyd  âg  ef,  yna 
hwy  a  lawenychasant. 

14  Felly  yr  holl  bobl,  y  rhai  a  gaethgludasai 
Ismael  ymaith  o  Mispah,  a  droisant  ac  a 
ddychwelasant,  ac  a  aethant  at  Johanan 
mab  Careah. 

15  Ond  Ismael  mab  Nethani'ah  a  ddîangodd, 
ynghyd  âg  wythnyn,  oddi  gan  Johanan,  ac  a 
aeth  at  feibion  Ammon. 

16  Yna  Johanan  mab  Careah,  a  holl  dywys- 
ogion  y  llu  y  rhai  oedd  gyd  âg  ef,  a  gym- 
merasant  holl  weddill  y  bobl,  y  rhai  a  ddyg- 
asai  efe  yn  eu  hol  oddi  ar  Ismael  mab 
Nethaniah,  o  Mispah  (wedi  iddo  ef  ladd 
Gedalîah  mab  Ahicam)  sef  cedyrn  ryfelwyr, 
a  r  gwragedd,  a'r  plant,  a'r  ystafellyddion,  y 
rhai  a  ddygasai  efe  o  Gibeon. 

17  A  hwy  a  aethant  oddi  yno,  ac  a  eistedd- 
asant  yn  nhrigfa  Cimham,  yn  agos  at  Bethle- 
hem,  i  îyned  ì'r  Aipht, 

18  Rhag  y  Caldeaid  :  o  herwydd  eu  bod  yn 
eu  hofni  hwynt,  am  i  Ismael  mab  Nethani'ah 
ladd  Gedal'iah  mab  Ahicam,  yr  hwn  a  rodd- 
asai  brenhin  Babilon  yn  lly  wydd  yn  y  wlad. 

PENNOD  XLII. 

1  Johanan  yn  erfyn  ar  Jerem'iah  ymofyn  â 
Jjuw,  ac  yn  addaw  bod  yn  ufudd  i'w  ewyllys 
ef.    1  Jereriiio.it  yn  dangos  iddo  y  câi  efe  dd'i- 
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ogelwch  yn  Judea,  13  a  dinystr  yn  yr  Aipht. 
19  Y  mae  yr>  beio  ar  eu  rha/rrith  hwy  yn 
peri  ymofyn  â'r  Arglwydd  am  yr  hyn  räa 
oedd  yn  eu  bryd  ei  wneuthur. 

FELLY  holl  dywysogion  y  llu,  a  Johanan 
mab  Carcah,  a  Jezanîah  mab  Hosaiah, 
a'r  holl  bobl,  o  fychan  hyd  fawr,  a  nesas- 
ant, 

2  Ac  a  ddywedasant  wrth  Jeremi'ah  y  pro- 
phwyd,  Attolwg,  gwrando  ein  deisyfiad  ni,  a 
gwedídi'a  drosom  ni  ar  yr  Arg.lv/ydd  dy 
Dduw,  sef  dros  yr  holl  weddill  hyn,  (canys 
nyni  a  adawyd  o  lawer  yn  ychydig,  fel  y  mae 
dy  lygaid  yn  ein  gweled  ni) 

3  Fel  y  dangoso  yr  Arglwydd  dy  Dduw  i 
ni  y  ffordd  y  mae  i  ni  rodio  ynddi,  a'r  peth  a 
wnelom. 

4  Yna  Jerem'iah  y  prophwyd  a  ddywedodd 
wrthynt,  Myfi  a'ch  cly wais  chwi ;  wele,  mi  a 
weddlaf  ar  yr  Arglwydd  eiçli  Duw  yn  ol 
eich  geiriau  chwi,  a  pheth  bynnag  a  ddy- 
wedo  yr  Arglwydd  am  danoch,  mylì  a'i 
mynegaf  i  chwi :  nid  attaliaf  ddim  oddi 
wíthych. 

5  A  hwy  a  ddywedasant  wrth  Jeremi'ah,  Yr 
Arglwydd  fyddo  dyst  cywir  a  ffyddlawn 
rhyngom  ni,  onis  gwnawn  yn  ol  pob  gair  a 
anfono  yr  Arglwydd  dy  Dduw  gyd  â  thi 
attom  ni. 

6  Os  da  neu  os  drwg  fydd,  ar  lais  yr  Ar- 
glwydd  ein  Duw  (yr  hwn  yr  ydym  ni  yn  dy 
anfon  atto)  y  gwrandawn  ni;  rely  byddo  da 
i  ni,  pan  wrandawom  ar  lais  yr  Arglwydd 
ein  Duw. 

7  1í  Ac  ym  mhen  y  deng  niwrnod  y  daeth 
gair  yr  Arglwydd  at  Jeremi'ah. 

8  Yna  efe  a  alwodd  ar  Johanan  mab  Careah, 
ac  ar  holl  dywysogion  y  llu  y  rhai  oedd 
gyd  âg  ef,  ac  ar  yr  holl  bobl  o  fychan 
hyd  fawr, 

9  Ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Fel  hyn  y 
dywed  yr  Arglwydd,  Duw  Israel,  yr  hwn 
yr  anfonasoch  fi  atto  i  roddi  i  lawr  eich 
gwedd'iau  ger  ei  fron  ef; 

10  Os  trigwch  chwi  yn  wastad  yn  y  wlacl 
hon,  myfi  a'ch  adeiladaf  chwi,  ae  nis  tynnaf 
i  lawr,  myfi  a'ch  plannaf  chwi,  ac  nis  di- 
wreiddiaf :  oblegid  y  mae  yn  edifar  gennyf 
am  y  drwg  a  wneuthum  i  chwi. 

11  Nac  ofnwcli  rhag  brenhin  Babilon,  yr 
hwn  y  mae  arnoch  ei  ofn ;  nac  ofnwch  ef, 
medd  yr  Arglwydd  :  canys  myfi  a  fyddaf 
gyd  â  chwi  i'ch  achub,  ac  i'ch  gwaredu  chwi 
o'i  law  ef. 

12  A  mi  a  roddaf  i  chwi  drugaredd,  fel  y 
trugarháo  efe  wrthych,  ae  y  dygo  chwi 
drachefn  i'ch  gwlad  eich  hun. 

13  ^  Ond  os  dywedwch,  Ni  thrigwn  ni  yn 
y  wlad  hon,  heb  wrando  ar  lais  yr  Ar- 
glwydd  eich  Duw, 

14  Gan  ddywedyd,  Nag  ê:  ond  i  wlad  yr 
Aipht  yr  awn  ni,  íle  ni  welwn  ryfel,  ac  ni 
chly  wn  sain  udgorn,  acni  byddarnom  newyn 
bara,  ac  yno  y  trigwn  nì : 

15  Ám  hynny,  0  gweddill  Judah,  gwran- 
dewch  yn  awr  air  yr  Arglwydd,  Fel  hyn  y 
dywed  Arglwydd  y  lluoedd,  Duw  Israel, 
Os  chwi  gan  osod  a  osodwch  eich  wynebau 
i  fyned  i  r  Aipht,  ac  a  ewch  i  ymdeitliio 
yno, 

16  Yna  y  bydd  i'r  cleddyf,  yrhwn  yr  ydycb 
yn  ei  ofrn,  eich  goddiwes  chwi  yno  yn  nhii* 
yr  Aipht;  a'r  newyn  yr  hwn  yr  ydych  yn 
gofalu  rhagddo,  a'ch  dilyn  chwi  yn  yr  Aipht ; 
ac  yno  y  byddwch  feirw. 

17  Felly  y  bydd  i'r  holl  wŷr  a  osodasant  eu 
hwynebau  i  fyned  i'r  Aipht,  i  aros  yno,  hwy 
a  leddir  â'r  cleddyf,  â  newyn,  ac  â  haint :  ae 
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ni  bydd  un  o  honynt  y'ngweddill,  neu  yn  ddi'- 
angol,  gan  y  di'aledd  a  ddygaf fi  arnynt. 

18  Canys  fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y 
lluoedd,  Dmv  Israel,  Megis  y  tywalltwyd  fy 
Uid  a'm  digofaint  ar  breswylwyr  Jerusalem  ; 
felly  y  tywelltir  fy  nigofaint  arnoeh  chwi- 
thau,  pan  ddeloch  i'r  Aipht :  a  chwi  a  fydd- 
wch  yn  felldith,  ac  yn  syndod,  ac  yn  rheg, 
ac  yn  warth,  ac  ni  ehewch  weled  y  lle  hwn 
mwyach. 

19  1í  O  gweddill  Judah,  yr  Arglwydd  a 
ddy  wedodd  am  danoch,  Nac  eweh  i'r  Aipht : 
gwybyddwch  yn  hysbys  i  mi  eich  rhybuddio 
chwi  heddyw. 

20  Canys  rhagrithiasoch  yn  eich  calonnau, 
wrth  fy  anfon  ì  at  yr  Arglwydd  eieh  Duw, 
gan  ddywedyd,  Gweddi'a  drosom  ni  ar  yr 
Arglwydd  ein  Duw,  a  mynega  i  ni  yn  ol 
yr  hyn  oll  a  ddywedo  yr  Arglwydd  ein 
Duw,  a  nyni  a'i  gwnawn. 

21  A  mi  a'i  mynegais  i  chwi  heddyw,  ond 
ni  wrandawsoch  ar  lais  yr  Arglwydd  eich 
Duw,  nac  ar  ddim  oll  a'r  y  danfonodd  efe  fi 
attoch  o'i  blegid. 

22  Ac  yn  awr  gwybyddwch  yn  hysbys,  mai 
trwy  y  cleddyf;  a  thrwy  newyn,  a  thrwy 
haint,  y  byddwch  chwi  feirw  yn  y  lle  yr  yd- 
ych  yn  ewyllysio  myned  i  ymdeithio  ynddo. 

PENNOD  XL1II. 

1  Johanan  yn  anghoelio  prophwydoliaeth  Jere- 

mîah,  ac  yn  ei  ddwyn  ef  ac  eraill  í'r  Aipht. 

8  Jeremiah  trwy  gysgod,  yn  prophwydo  y 

goresgynid  yr  Aipht  gan  y  BabiloniaidU 

APHAN  ddarfu  i  Jeremi'ah  lefaru  wrth  yr 
holl  bobl  holl  eiriau  yr  Arglwydd  eu 
Duw,  am  y  rhai  yr  anfonasai  yr  Arglwydd 
eu  Duw  ef  attynt,  *</yr  holl  eiriau  hyn: 

2  Yna  y  llefarodd  Azariah  mab  Hosaiah,  a 
Johanan  mab  Careah,  a'r  holl  ddynion  beilch- 
ion,  gan  ddywedyd  wrth  Jeremiah,  Celwydd 
yr  wyt  ti  yn  ei  ddy  wedyd ;  ni  anfonodd  yr 
Arglwydd  ein  Duw  ni  mo  honot  ti  i  ddy- 
wedyd,  Nac  ewch  i'r  Aipht  i  ymdeithio  yno. 

3  Eithr  Baruch  mab  Nerîah  a'th  annògodd 
di  i'n  herbyn  ni,  i  gael  ein  rhoddi  ni  yn 
llaw  y  Caldeaid,  i'n  lladd,  ac  i'n  caethgludo  i 
Babilon. 

4  Ond  ni  wrandawodd  Johanan  mab  Careah, 
na  holl  dywysogion  y  llu,  na'r  holl  bobl, 
ar  lais  yr  Arglwydd,  i  drigo  yn  nliir  Ju- 
dah: 

5  Eithr  Johanan  mab  Careah,  a  holl  dy  wys- 
ogion  y  llu,  a  ddygasant  ymaith  holl  weddill 
Judah,  y  rhai  a  ddychweíasent  oddi  wrth  yr 
holl  genhedloedd  lle  y  gyrrasid  hwynt,  i  aros 
y'ngwlad  Judah ; 

6  Yn  wŷr,  a  gwragedd,  a  phlant,  a  merched 
y  brenhin,  a  phob  enaid  a'r  a  adawsai  Nebu- 
zaradan  pennaeth  y  milwyr  gyd  â  Gedaliah 
mab  Ahicam  mab  Saphan,  y  prophwyd  Jere- 
mîah  hefyd,  a  Baruch  mab  Neri'ah. 

7  Felly  hwy  a  ddaethant  i  wlad  yr  Aipht : 
canys  ni  wrandawsant  ar  lais  yr  Arglwydd  ; 
fel  hyn  y  daethant  i  Tapanhes. 

8  %  A  gair  yr  Arglwydd  a  ddaeth  at  Jere- 
mi'ah  yn  Tapanhes,  gan  ddywedyd, 

9  Cymmer  yn  dy  law  gerrig  mawrion,  a 
chuddia  hwynt  yn  y  clai  yn  yr  odyn  bridd- 
faen,  yr  hon  sydd  yn  nrws  tŷ  Pliaraoh,  yn 
Tapanhes,  y'ngolwg  gwŷr  Judáh ; 

10  A  dywed  wrthynt,  Fel  hyn  y  dywed 
Arglwydd  y  lluoedd,  Duw  lsraeì,  Wele, 
mi  a  anfonaf,  ac  a  gymrneraf  NebuehÖdo- 
nosor  brenhin  Babilon  fy  ngwas,  ae  a  osodaf 
ei  frenhinfaingc  ef  ar  y  cerrig  hyn  y  rhai  a 
guddiais,  ac  efe  a  daena  ei  frenhinol  babell 
arnynt. 
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11  A  phan  ddelo,  efe  a  dery  wlad  yr  Aìphf ; 
y  rhai  sydd  i  angau,  âg  angau  ;  a'r  rhai  sydd 
i  gaethiwed,  â  chaethiwed ;  a'r  rhai  sydd  i'r 
cleddyf  â'r  cleddyf. 

12  A  mi  a  gynneuaf  dân  yn  nhai  duwiau 
yr  Aipht,  ac  efe  a'u  Uyag  hwynt,  ac  a'u 
eaethgluda  hwynt ;  ac  efê  a  ymwisg  â  gwlad 
yr  Aipht  fel  y  gwisg  bugail  ei  ddillad :  ac  efe 
a  â  allan  oddi  yno  mewn  heddwch. 

13  Ac  efe  a  dyrr  ddelwau  tŷ  yr  haul,  yr 
hwn  sydd  y'ngwlad  yr  Aipht ;  ac  efe  a  lysg 
dai  duwiau  yr  Aipht  â  thân. 

PENNOD  XLIV. 

I  Jeremtah  yn  adrodd  dinystr  Jadah  am  eu 
delw-addoliaeth  ;  1 1 ...  n  prophwydo  dinystr  y 
rhai  a  wna>ìt  ddeîw-a.ddoliaeth  yn  yr  Aipht. 
15  Gwrthny&igrwydd  yr  Iuddewon ;  20  a 
Jeremîah  i,n  eu  bygwth  hwy  o'i  fierwydd, 
29  ac  yn  tte  arwydd  yn  prophwydo  dinystr 
yr  Aipht. 

YGAIR  yr  hwn  a  ddaeth  at  Jeremi'ah,  am 
yr  holl  Iuddewon  y  rhai  oedd  yn  trigo 
yng  ngwlad  yr  Aipht,  ac  yn  preswylio  ym 
Migdoí,  ac  yn  Tapanhes,  ae  yn  Noph,  ac 
y'ngwlad  Pathros,  gan  ddywedyd, 

2  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  lluoedd, 
Duw  Israel,  Chwi  a  welsoch  yr  holl  ddrwg  a 
ddygais  i  ar  Jerusalem,  ac  ar  holl  ddinasoedd 
Judah ;  ac  wele  hwy  heddyw  yn  anghyfan- 
nedd,  ac  heb  breswylydd  ynddynt : 

3  O  achos  eu  drygioni  yr  hwn  a  wnaethant 
i'm  digio  i,  gan  fyned  iarogl-darthu,  ac  i  was- 
anaethu  duwiau  dieiLhr,  y  rhai  nid  adwaenent, 
na  hwy,  na  chwithau,  na'eh  tadau. 

4  Er  i  mi  anfon  attoch  fy  holl  weision  y 
prophwydi,  gan  fore-godi,  ac  anfon,  i  ddy- 
wedyd,  Na  wnewch,  attolwg,  y  ífieidd-betn 
hyn,  yr  hwn  sydd  gás  gennyf  fi :  * 

5  Etto  ni  wrandawsant,  ac  ni  ogwyddasant 
eu  elust,  i  ddychwelyd  oddi  wrth  eu  drygioni, 
fel  nad  arogl-darthent  i  dduwiau  dieithr. 

6  Am  hynny  y  ty walltwyd  fy  llid  a'm  digof- 
aint,  ac  y  llosgodd  efe  yn  ninasoedd  Judah, 
ac  yn  heolydd  Jerusalem ;  ac  y  maent  hwy 
yn  anghyfannedd,  ac  yn  ddirîäethweh,  fel  y 
gwelir  heddyw. 

*  7  Ac  yn  awr  fel  hyn  y  dywed  Arglwydd 
Dduw  y  Uuoedd,  Duw  Israel,  Paham  y 
gwnewch  y  mawr  ddrwg  hwn  yn  erbyn 
eich  eneidiau,  i  dorri  ymaith  oddi  wrthych 
wr  a  gwraig,  plentyn,  a'r  hwn  sydd  yn 
sugno,  allan  o  Judan,  fel  na  adawer  i  chwi 
weddill  ? 

8  Gan  fy  nigio  i  â  gweithredoedd  eich  dwy- 
law,  gan  arogl-darthu  i  dduwiau  dîeithr 
y'ngwlad  yr  Aipht,  yr  hon  yr  aethoch  i  aros 
ynddi,  i'ch  difetha  eich  hunain,  ac  i  fod  yn 
felldith  ac  yn  warth  ym  mysg  holl  genhedl- 
oedd  y  ddaear. 

9  A  anghofiasoeh  chwi  ddrygioni  eich  tadau, 
a  drygioni  brenhinoedd  Judan,  a  drygioni  eu 
gwragedd  hwynt,  a'ch  drygioni  eich  hunain, 
a  drygioni  eich  gwragedd,  y  rhai  a  wnaethant 
hwy  y'ngwlad  Judah,  ac  yn  heolydd  Jeru- 
salem? 

10  Nid  ydynt  wedi  ymostwng  hyd  y  dydd 
hwn,  ac  nid  ofnasant,  ni  rodiasant  chwaith 
yn  fy  nghyfraith,  nac  yn  fy  neddfau,  y  rhai 
a  roddais  ì  o'ch  blaen  chwi,  ac  o  flaen  eich 
tadau. 

II  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  Arglwydd 
y  lluoedd,  Duw  Israel ;  Wele,  myfi  a  osodaf 
fy  wyneb  yn  eich  erbyn  chwi  er  niwed,  ae  i 
ddifetha  holl  Judah. 

12  A  mi  a  gymmeraf  weddill  Judah,  y  rhai 
a  osodasant  eu  hwynebau  i  fyned  i  wlad  yr 
Aipht  i  aros  yno,  a  hwy  a  ddifethir  oll  ;  yng- 
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ngwlad  yr  Aipht  y  syrthiant :  trwy  y  cleddyf 
a  thrwy*  newyn  y  difethir  hwynt :  o  fyehan 
hyd  fawr,  trwy  y  cleddyf  a  thrwy  newyn  y 
byddant  feirw  :  a  hwy  a  fyddant  yn  felldith, 
ac  yn  syndod,  ac  yn  rheg,  ac  yn  warth. 

13  Canys  myfì  a  ymwelaf  â  thrigolion  gwlad 
yr  Arpht,  fel  yr  ymwelais  â  Jerusalem,  â 
chleddyf,  â  newyn,  ac  â  haint: 

14  Fel  na  byddo  uii  a  ddì'ango,  nac  a  adawer 
o  weddill  Judah,  y  rhai  a  aethant  i  ymdeithio 

Îno  i  wlad  yr  Aipht,  i  ddychwelyd  i  wlad 
udah,  yr  hon  y  mae  eu  hewyllys  ar  ddy- 
ehwelyd  i  aros  ynddi ;  canys  ni  ddychwel 
ond  y  rhai  a  ddîangant. 

15  1f  Yna  yr  holl  wỳr  y  rhai  a  wyddent  i'w 
wragedd  arogl-darthu  i  dduwiau  dieithr,  a'r 
oll  wragedd  y  rhai  oedd  yn  sefyll  yno,  cyn- 

nulleidfà  fawr,  yr  holl  bobl  y  rhai  oedd  yn 
trigo  y'ngwlad  yr  Aipht,  yn  Pathros,  a  atteb- 
asant  Jeremîah,  gan  ddy  wedyd, 

16  Am  y  gair  a  leferaist  ti  wrthym  ni  yn 
enw  yr  Arglwydd,  ni  wrandawn  ni  arnat. 

17  Önd  gan  wneuthur  y  gwnawn  ni  bob 
peth  a'r  a  ddelo  allan  o'n  genau,  gan  arogl- 
darthu  i  frenhines  y  nefoedd,  a  thywallt  iddi 
hi  ddiodydd-offrwm,  megis  y  gwnaethom, 
nyni  a'n  tadau,  ein  brenhinoedd  a'n  tywys- 
ogion,  yn  ninasoedd  Judah,  ac  yn  heolydd 
Jerusalem  :  canys  yna  yr  oeddem  ni  yn  ddig- 
onol  o  fara,  ae  yn  dda,  ac  heb  weled  drwg. 

18  Ond  er  pan  beidiasom  ag  arogl-darthu  i 
frenhiiîes  y  nefoedd,  ac  â  thywallt  di'od- 
off'rwm  iddi  hi,  bu  arnom  eisieu  pob  dim: 
trwy  gleddyf  hefyd  a  thrwy  newyn  y  darfuom 
ni. 

19  A  phan  oeddem  ni  yn  arogl-darthu  i 
frenhines  y  nefoedd,  ac  yn  tywallt  di'od- 
offrwm  iddi ;  ai  heb  ein  gwŷr  y  gwnaethom 
ni  iddi  hi  deisennau  i'w  haddoli  hi,  ac  y 
tywalltasom  ddîod-offrwm  iddi? 

20  %  Yna  Jeremiah  a  ddywedodd  wrth  yr 
holl  bobl,  wrth  y  gwŷr,  ac  wrth  y  gwragedd, 
ac  wrth  yr  holl  bobl  a'i  hattebasant  ef  felly, 
gan  ddywedyd, 

21  Oni  chofiodd  yr  Arglwydd  yr  arogl- 
darth  a  arogl-darthasoch  chwi  yn  ninasoedd 
Judah,  ac  yn  heolydd  Jerusalem,  ehwychwi 
a'ch  tadau,  eich  brenhinoedd  a'ch  tywys- 
ogion,  a  phobl  y  wlad?  ac  oni  ddaeth  yn  ei 
feddwl  ef? 

22  Fel  na  allai  yr  Arglwydd  gyd-ddwyn 
yn  hŵy,  o  achos  drygioni  eich  gweithredoedd, 
a  chan  y  fiiaidd  bethau  a  wnaetheeh :  am 
hynny  yr  aeth  eich  tir  yn  anghyfannedd,  ac 
yn  syndod,  ac  yn  felldíth,  heb  breswylydd, 
megis  y  gwdir  y  dydd  hwn. 

23  O  herwydd  i  chwi  arogl-darlhu,  ac  am  i 
chwi  bechu  yn  erbyn  yr  A  rglwydd,  ac  na 
wrandawsoch  ar  lais  yr  Arglwydd,  ac  na 
rodiasoch  yn  ei  gyfraith  ef,  nac  yn  ei  ddeddf- 
au,  nac  yn  ei  dystiolaethau ;  am  hynny  y 
digwyddodd  i  chwi  yr  afiwydd  hwn,  fel  y 
gwelir  heddyw. 

24  A  Jeremîah  a  ddywedodd  wrth  yr  holl 
bobl,  ae  wrth  yr  holl  wragedd,  Gwrandewch 
air  yr  Arglwydd,  holl  Judah  y  rhai  ydych 
y'ngwlad  yr  Aipht. 

25  Fel  hyn  y  llefarodd  Arglwydd  y  llu- 
oedd,  Duẁ  Israel,  gan  ddywedyd,  Chwychwi 
a'eh  gwragedd  a  lefarasoeh  â'ch  genau,  ac  a 
gyflawnasoeh  â'eh  dwylaw,  gan  ddywedyd, 
Gan  dalu  ni  a  daiwn  em  haddunedau  y  rhai 
a  addunasom,  am  arogl-darthu  i  frenhines  y 
nefoedd,  ac  am  dywallt  di'od-offrwm  iddi; 
Uwyr  y  cwblhêwch  eich  addunedau,  a  llwyr 
y  telwch  yr  hvn  a  addunedasoch. 

26  Am  hynny  gwrandewch  air  yr  Ar- 
gl\*  vdd,  holl  Judah  y  rhai  sydd  yn  aros  yng 
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ngwlad  yr  Aipht;  Wele,  myfi  a  dyngais  i'm 
henw  mawr,  medd  yr  Arglwydd,  na  elwir 
fy  enw  i  mwyach,  o  fewn  holl  wlad  yr  Aipht 
y'ngenau  un  gwr  o  Judah,  gan  ddywedyd, 
Byw  yw  yr  Arglwydd  Dduw. 
27  Wele,  mi  a  wyliaf  arnynt  hwy  er  niwed, 
ac  nid  er  daioni:  a  holl  wŷr  Judah,  y  rhai 
sydd  y'ngwlad  yr  Aipht,  a  ddifethir  â'rcledd- 
yf,  ac  â  newyn,  hyd  oni  ddarfyddont. 
"28  A'r  rhai  a  ddi'angant  gan  y  cleddyf,  ac  a 
ddychwelant  o  wlad  yr  Aipht  i  wlad  Judah, 
fyddant  ychydig  o  nifer :  a  holl  weddill  Ju- 
dah,  y  rhai  a  aethant  i  wlad  yr  Aipht  i  aros 
yno,  a  gânt  wybod  gair  pwy  a  saif,  ai  yr 
eiddof  fi,  ai  yr  eiddynt  hwy. 

29  *[f  A  hyn  fydd  ýn  arwỳdd  i  chwi,  medd 

Írr  Arglwydd,  sefyr  ymwelaf  â  chwi  yn  y 
Ie  hwn,  fel  y  gwypoch  y  saif  fy  ngeiriau  i'ch 
erbyn  chwi  er  niwed. 

30  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Wele, 
myfi  a  roddaf  Pharaoh-hophra  brenhin  yr 
Aipht  yn  llaw  ei  elynion,  ac  yn  llaw  y  rhai 
syad  yn  ceisio  ei  einioes  ef,  fel  y  rhoddais  i 
Sedeci'ah  brenhin  Judah  yn  llaw  Nebuchodo- 
nosor  brenhin  Babilon  ei  elyn,  a'r  hwn  oedd 
yn  ceisio  ei  einioes. 

PENNOD  XLV. 

1  Baruch,  yn  ei  anghysur,  4  yn  cael  ei  ddyéfrti, 

aH  gysuro  gan  Jeremíah, 

YGAIR  yr  hwn  a  lefarodd  Jeremi'ah  y 
prophwyd  wrth  Baruch  mab  Nerîiih, 
Îan  ysgrifenasai  efe  y  geiriau  hyn  o  enau 
eremiah  mewnllyfr,  yn  y  bedwaredd  flwydd- 
yn  i  Jehoiacim  mab  Jos'iah  brenhin  Judah, 
gan  ddywedyd, 

2  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Duw 
Israel,  wrthyt  ti,  Baruch ; 

3  Tydi  a  ddywedaist,  Gwae  fi  yn  awr!  canys 
yr  Arglwydd  a  chwanegodd  dristwch  ar  fy 
ngofid;  myfi  a  ddiffygiais  yn  fy  ochain,  ac 
nid  wyf  yn  cael  gorphwysdra. 

4  ^f  Fel  hyn  y  dywedi  wrtho  ef,  Yr  Ar- 
GLWYPd  a,  ddyweu  fel  hyn,  Wele,  myfi  a 
ddistry  wiaf  yr  nyn  a  adeiledais,  a  mi  a  ddi- 
wreiddiaf  yr  hyri  a  blennais,  nid  amgen  yr 
holl  wlad  hon. 

5  Ac  a  geisi  di  fawredd  i  ti  dy  hun?  Na 
chais :  canys  wele,  myfi  a  ddygaf  ddrwg  ar 
bob  cnawd,  medd  yr  àrglwydd  :  ond  mi  a 
roddaf  i  ti  dy  eínioes  yn  ysglyfaeth  ym  mha 
le  bynnag  yr  elyeh  di. 

PENNOD  XLVI. 

1  Jeremtah  yn  prophwydo  dinystr  llu  Pharaoh 

wrth  Euphrates,  1 3  ac  y  goresgynid  yr  Aipht 

gan  Nebuchodonosor.    27  Y  mae  yn  cysuro 

Jacöb  yn  eu  cerydd. 

G*  AIR  yr  Arglwydd  yr  hwn  a  ddaeth  at 
T  Jeremi'ah  y  prophwyd,  yn  erbyn  y  Cen- 
hedloedd, 

2  Yn  erbyn  yr  Aipht,  yn  erbyn  llu  Pharaoh- 
necho  brenhin  yr  Aipht,  vr  hwn  oedd  wrth 
afon  Euphrates*  yn  Charcnemis,  yr  hwn  a 
ddarfu  i  Nebuchodonosor  brenhin  Babilon  ei  • 
daraw,  yn  y  bedwaredd  flwyddyn  i  Jehoiacim 
mab  Josi'ah  brenhin  Judah. 

3  Teclwch  y  darian  a'r  astalch,  a  nesêwch  i 
ryfel. 

4  Cenglwch  y  meirch,  ac  ewch  arnynt, 
farchogion  ;  sefwch  yn  eich  helmau,  gloy  wch 
y  gwaỳwffyn,  gwisgwch  y  llurigau. 

5  Paham  y  gwelais  hwynt  yn  ddychrynedig, 
wedi  cilio  yn  eu  hol,  a'u  cedyrn  wedi  eu 
cuẅ  i  lawr,  a  íYoi  ar  ffrwst,  ac  heb  edrych  yn 
eu  hol?  dychryn  sydd  o  amgylch,  medd  yr 
Arglwydd. 

6  Na  chaed  y  buan  ffoi,  na'r  cadarn  ddîangc ; 
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tu  a'r  gogledd,  ger  llaw  afon  Euphrates,  y 
tripiant,  ac  y  syrthiant. 

7  Pwy  yw  hwn  sydd  yn  ymgodi  fel  afon,  a'i 
ddyfroedd  yn  dygyfor  fel  yr  afonydd  ? 

8  Yr  Aipht  sydd  fel  afon  yn  ymgodi,  a'i 
dyfroedd  sydd  ýn  dygyfor  fel  yr  afonydd :  a 
hi  a  ddy wëd,  Mi  a  áf  i  fynu,  ac  a  orchuddiaf 
y  ddaear ;  myfi  a  ddifethaf  y  ddinas,  a'r  rhai 
sydd  yn  trigo  yndcli. 

9  O  feireh,  deuwch  i  fynu ;  a  chwithau 
gerbydau,  ymgynddeiriogwch ;  a  deuwch 
allan  y  cedyrn;  yr  Ethiopiaid,  a'r  Libiaid, 
y  rhai  sydd  yn  dwyn  tarian ;  a'r  Lydiaid,  y 
rhai  sydd  yn  teimlo  ac  yn  annelu  bwa. 

10  Canys  dydd  Arglwydd  Dduw  y  lluoedd 
yw  hwn,  dydd  dial,  fel  yr  ymddialo  efe  ar  ei 
elynion :  a  r  cleddyf  a  ysa,  ac  a  ddigonir,  ac 
a  feddwir  â'u  gwaed  hwynt:  canys  aberth 
sydd  i  Arglwydd  Dduw  y  lluoedd  yn  nhir 
y  gogledd  wrth  afon  Euphrates. 

11  0  forwyn,  merch  yr  Aipht,  dos  i  fynu  i 
Gilead,  a  chymmer  drîagl :  yn  ofer  yr  arferi 
lawer  o  feddyginiaethau ;  canys  ni  bydd 
iachâd  i  ti. 

12  Y  cenhedloedd  a  glywsant  dy  warad- 
wydd,  a'th  waedd  a  lanwodd  y  wlad ;  canys 
cadarn  wrth  gadarn  a  dramgwyddodd,  a  hwy 
ill  dau  a  gyd-syrthiasant. 

13  %  Y  gair  yr  hwn  a  lefarodd  yr  Arglwydd 
wrth  Jerem'iah  y  prophwyd,  y  deuai  Neüu- 
chodonosor  brenhin  Babilon,  ac  y  tarawai 
wlad  yr  Aipht. 

14  Myneçwch  yn  yr  Aipht,  cyhoeddwch 
ym  Migdol,  hysbyswch  yn  Noph,  ac  yn  Ta- 
panhes :  dy  wedwch,  Sáf,  a  bydd  barod ; 
oblegid  y  cleddyf  a  ysa  dy  amgylchoedd. 

15  Paham  y  syrthiodd  dy  rai  cryfion?  ni 
safasant,  am  ì'r  Arglwydd  eu  gwthio 
hwynt. 

16  Efe  a  wnaeth  i  lawer  syrthio,  îe,  pawb  a 
syrthiodd  ar  eu  g\Jydd;  a  hwy  a  ddywed- 
asant,  Cyfodwch,  a  dychwelwn  at  ein  pobl,  i 
wlad  ein  genedigaeth,  rhag  cleddyf  y  gor- 
thrymmwr. 

17  Yno  y  gwaeddasant,  Pharaoh  brenhin  yr 
Aipht  nid  yw  ond  trwst;  aeth  dros  yr  amser 
nodedig. 

18  Fel  mai  by  w  fi,  medd  y  Brenhin,  cnw  yr 
hwn  yw  Arglwydd  ylluoedd,  cyn  sicred  a 

'  bod  Tabor  yn  y  mynyddoedd,  a  Charmel  yn 
y  môr,  efe  a  ddaw. 

19  O  ferch  drigiannol  yr  Aipht,  gwna  i  ti 
oífer  caethglud ;  canys  Noph  a  fydd  anghyf- 
annedd,  ac  a  ddifethir  heb  breswylydd. 

20  Yr  Aipht  sydd  anner  brydferth,  y  mae 
dinystr  yn  dyfod:  o'r  gogledd  y  mae  yn 
dyfod. 

21  Ei  gwýr  cyflog  hefyd  sydd  o'i  mewn  hi 
fel  lloi  pasgedig:  canys  hwythau  hefyd  a 
droisant  eu  hwynebau,  ac  a  gyd-ffoisant ;  ac 
ni  safasant,  o  herwydd  dydd  eu  gofid,  ac 
amser  eu  gofwy  a  ddaethai  arnynt. 

22  Ei  llais  hi  a  â  allau  fel  sarph  :  canys  â  llu 
yr  ânt  hwy,  ac  â  bwyeill  y  deuant  yn  ei 
herbyn  hi,  fel  cymmynwyr  coed. 

23  Hwy  a  gymmynant  i  lawr  ei  choed  hi, 
medd  yr  Arglwydd,  er  na  ellir  ci  chwilio: 
canys  amlach  fyddant  nâ'r  ceiliogod  rhedyn, 
ac  heb  rifedi  arnynt. 

24  Merch  yr  Aiphta  gywilyddir;  hiaroddir 
yn  llaw  pobl  y  gogledd. 

25  Arglwydd  y  lluoedd,  Duw  Israel,  sydd 
yn  dywedyd,  Welc,  myfi  a  ymwelaf  â  llîaws 
No,  ac  à  Pharaoh,  ac  â  r  Aipht,  ac  â'i  duwiau 
hi,  ac  â'i  brenhinocdd,  scf  â  Pharaoh,  ac  â' r 
rhai  sydd  yn  ymddiried  ynddo. 

26  A  mi  a'u  rhoddaf  hwynt  yn  llaw  y  rhai 
sydd  yn  ceiaio  eu  hoinioes,  ac  yu  llaw  Ne- 
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buchodonosor  brenhin  Babilon,  ac  yn  llaw 
ei  weision  ef;  ac  wedi  hynny  hi  a  gyfan- 
neddir  megis  y  dyddiau  gŷnt,  medd  yr  Ar- 
glwydd. 

27  %  Ond  nac  ofna  di,  O  fy  ngwas  Jacob ;  a 
thithau  Israel,  na  ddychryna  ;  canys  wele, 
myfi  a'th  gadwaf  di  o  bell.  a'th  had  o  wlad  eu 


caethiwed ;  a  Jacob  a  ddych weî,  ac  a  orph wys, 
ac  a  fydd  esmwyth  arno,  ac  heb  neb  a'j'  dy- 
chryno. 


28  O  fy  ngwas  Jacob,  nac  ofna,  medd  yr 
Arglwydd  ;  canys  yr  ydwyf  fi  gyd  â  thi ; 
canys  mi  a  wnaf  ddi'ben  ar  yr  hoîl  genhedl- 
oedd  y  rhai  y'th  fwriais  attynt ;  ond  ni  wnaf 
fi  ddiben  arnat  ti ;  eithr  mi  a'th  gospaf  di 
mewn  barn,  ac  ni'th  dorraf  ymaith  yn  llwyr. 

PENNOD  XLVII. 
Dinystr  y  Philistiaid. 

GAIR  yr  Arglwydd  yr  hwn  a  ddaeth  at 
Jeremiah  y  prophwyd  yn  erbyn  y  Phil- 
istiaid,  cyn  i  Pharaoh  daro  Gaza. 

2  Fel  hyn  y  dy wed  yr  Arglwydd  ;  Wele, 
dyfroedd  a  gyfodant  o'r  gogledd,  ac  a  fyddant 
fel  afon  lifeiriol,  a  hwy  a  hfant  dros  y  wlad, 
a'r  hyn  sydd  ynddi ;  y  ddinas,  a'r  rhai  sydd 

Ín  aros  ynddi ;  yna  y  dynion  a  waeddant,  a 
oll  breswylwyr  y  wlad  a  udant. 

3  Rhag  swn  twrf  carnau  ei  feirch  cryfion, 
rhag  trwst  ei  gerbydau,  a  thrẁst  ei  olwynion 
ef,  y  tadau  nid  edrychant  yn  ol  ar  eu  plant, 
gan  wendid  dwylaw : 

4  O  achos  y  dydd  sydd  yn  dyfod  i  ddistry wio 
yr  holl  Philistiaid,  ac  i  ddinystrio  o  Tyrus  a 
Sidon  bob  cynnorthwywr  ag  y  sydd  yng 
ngweddill:  oblegid  yr  Arglwydd  a  ddin- 
ystria  y  Philistiaid.  gweddill  ynvs  Caphtor. 

5  Moelni  a  ddaeth  ar  Gaza,  tofrwyd  ymaith 
Ascelon,  gyd  á'r  rhan  arall  o'u  dyffrynoedd 
hwynt :  pa  hyd  yr  ymrwygi  di  ? 

6  O  cleddyf  yr  Arglwydd,  pa  hyd  ni 
lonyddi?  dychwel  i'th  wain,  gorphwys  a 
bydd  ddistaw. 

7  Pa  fodd  y  llonydda  efe,  gan  i'r  Ar- 
glwydd  ei  orchymyn  ef  yn  erbyn  Ascelon, 
ac  yn  erbyn  glàn  y  rhôr  ?  yno  y  gosododd  ef. 

PENNOD   XLVIII. 

1  Barnedigaeth  Moab,   7  otn  eu  balchder,   1 1 

tíu  díofàlwch,  14  a'u  hyder  crmwdol,  26  a'u 

di'i/styrwch  ar  Dduw,  a'i  bobl.    47  Alferu 

Moab. 

FEL  hyn  y  dywed  Arglw^ydd  y  lluoedd, 
Duw  Israel,  yn  erbyn  Moab,  Gwae  Nebo, 
canys  hi  a  anrheithiwyd :  gwaradwyddwyd 
Ciriathaim,  ac  ynnillwyd  hi :  Misgab  a  warad- 
wyddwyd,  ac  a  ddychrynwyd. 

2  Ni  bydd  ymffrost  Moab,mwy :  yn  Hesbon 
hwy  a  ddychymmygasant  ddrwg  í'w  herbyn 
hi ;  Deuwch,  dinystriwn  hi  i  lawr,  fel  na 
byddo  yn  genedl.  Tithau  Madmen  a  dorrir  i 
lawr,  y  cleddyf  a'th  erlid. 

3  Llef  yn  gweiddi  a  glywir  o  Horonâim  ; 
anrhaith,  a  dinystr  maẁr. 

4  Moab  a  ddistrywiwyd,  gwnaeth  ei  rhai 
bychain  glywed  gwaedd. 

5  Canys  yn  rhiw  Luhith,  galar  a  â  i  fynu 
mewn  wylofain,  ac  y'ngoriwaercd  Horonáim, 
y  gclyniòn  a  gly  wsant  waedd  dinystr. 

6  Ffowch,  achubwch  eich  einioes ;  a  bydd- 
j  wch  fel  y  grug  yn  yr  anialwch. 

j  7  1í  O  herwydd  am  i  ti  ymddiried  yn  dy 
weithredoedd  a'th  drysorau  dy  hun,  tithau  a 

j  ddèlir:  Chemos  hefyd  a  â  allan  i  gaethiwed, 
a"\  offeiriaid  a'i  dywysogion  ynghyd. 

'    8  A'r  anrheithiwr  a  ddaw  i  bob  dinas,  ac  ni 

!  dd'íangc   un    ddinas:   eithr  derfydd  am    y 
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dyfFryn,  a'r  gwastad  a  ddifwynir,  megis  y 
dvwedodd  yr  Arglwydd. 

9  Rhoddweh  adenydd  i  Moab,  fel  yr  ehedo 
ac  yr  elo  ymaith ;  eanys  ei  dinasoedd  hi  a 
fyddant  anghyfannedd,  heb  breswylydd 
ynddynt. 

10  Melldigedig./ì/ẅí'o  yr  hwn  a  wnelo  waith 
yr  Arglwydd  ŷn  dwyllodrus,  a  melldigedig 
fyddo  yr  hwn  a  attalio  ei  gleddyf  oddi  wrtlì 
waed. 

11  11  Moab  a  fu  esmwyth  arni  er  ei  hieu- 
engctid,  a  hi  a  orphwysodd  ar  ei  gwaddod,  ac 
ni  thywalltwyd  hi  o  lestr  i  lestr,  ac  nid  aeth 
hi  i  gaethiwed :  am  hynny  y  safodd  ei  blas 
arni,  ac  ni  newidiodd  ei  harogl. 

12  Am  hynny  wele  y  dyddiau  yn  dyfod, 
medd  yr  Arglwydd,  pan  anfonwyf  fudwyr, 
y  rhai  a'i  mudant  hi,  ac  a  waghânt  ei  llestri 
hi,  ac  a  ddrylliant  eu  eostrelau. 

13  A  Moab  a  gywilyddia  oblegid  Chemos, 
fel  y  cywilyddiodd  tŷ  Israel  oblegid  Bethel 
eu  hvder  hwvnt. 

14  f  Pa  fodd  y  dywedwch  chwi,  Cedyrn 
ydym  ni  a  gwỳr  nerthol  i  ryfel  ? 

15  Moab  a  anrheithiwyd,  ac  a  aeth  i  fynu 
o'i  dinasoedd,  a'i  dewis  wŷr  ieuaingc  a  ddis- 
gynasant  i'r  lladdfa,  medd  y  Brenhin,  a'i  enw 
Arglwydd  y  lluoedd. 

16  Agos  yw  dinystr  Moab  i  ddyfod,  a'i 
dialedd  hi  sydd  yn  brysio  yn  ffest. 

17  Alaethwch  drosti  hî,  y  rhai  ydych  o'i 
hamgylch ;  a  phawb  a'r  a  edwyn  ei  henw  hi, 
dywedwch,  Pa  fodd  y  torrwyd  y  ffon  gref, 
<z'r  wi'alen  hardd! 

18  0  breswylferch  Dibon,  disgyn  oìth  ogon- 
iant,  ac  eistedd  mewn  syched;  canys  an- 
rheithiwr  Moab  a  ddaw  i'th  erbyn,  ac  a 
ddinystria  dy  amddiífynfeydd. 

19  Preswylferch  Arôer,  sâf  ar  y  ffordd,  a 
gwylia;  gofyn  i'r  hwn  a  fyddo  yn  ffoi, 
ac  i'r  hwn  a  dd'iango,  a  dywed,  Beth  a 
ddarfu? 

20  Gwaradwyddwyd  Moab,  canys  hi  a  ddin- 
ystriwyd :  udwch,  a  gwaeddwch ;  mynegwch 
yn  Arnon  anrheithio  Moab ; 

21  A  barn  a  ddaw  ar  y  tir  gwastad,  ar  Holon, 
ac  ar  Jahasah,  ac  ar  Mephaath, 

22  Ac  ar  Dibon,  ac  ar  Nebo,  ae  ar  Beth- 
diblathâim, 

23  Ac  ar  Ciriathâim,  ac  ar  Beth-gamul,  ac 
ar  Beth-meon, 

24  Ac  ar  Cerioth,  ac  ar  Bosrah,  ac  ar  holl 
ddinasoedd  gwlad  Moab,  ym  mhell  ac  yn  agos. 

25  Corn  Moab  a  ysgythrwyd,  a'i  braich  hi  a 
dorrwyd,  medd  yr  Arglwydd. 

26  %  Meddwwch  hi,  oblegid  hi  a  ?/m-fawr- 
ygodd  yn  erbyn  yr  Arglwydd  :  i'e,  Moab  a 
ymdrybaedda  yn  ei  chwydfa,  am  hynny  y 
bydd  hi  hefyd  yn  watwargerdd. 

27  Ac  oni  bu  Israel  yn  watwargerdd  i  ti?  a 
gafwyd  ef  ym  mysg  Uadron?  canys  er  pan 
soniaist  am  dano,  yr  ymgynhyrfàist. 

28  Trigolion  Moab,  gadíewch  y  dinasoedd, 
ac  arhoswch  yn  y  gràig,  a  byddwch  megis 
colommen  yr  hon  a  nytha  yn  yr  ystlysau  ar 
fìn  y  twll. 

29  Nyni  a  glywsom  falchder  Moab  (y  mae  hi 
yn  falch  iawn)  ei  huchder,  ei  rhyfyg,  a'i 
hymchwydd,  ac  uchder  ei  chalon. 

30  Myfì  a  adwaen  ei  llid  hi,  medd  yr  Ar- 
glwvdü;  ond  nid  felly  y  bydd ;  ie  chel- 
wyddau  hi  ni  wnant  felly. 

31  Am  nynny  yr  udaf  fi  dros  Moab,  ac  y 
gwaeddaf  dros  holl  Moab :  fy  hghalon  a  ridd- 
fana  dros  wŷr  Cir-heres. 

32  Myfi  a  wylaf  drosot  ti,  gwinwydden  Sib- 
mah,  âg  wylofain  Jazer ;  dy  gangau  a  aethant 
dros  y  môr,  hyd  fôr  Jazer  y  cyrhaeddant :  yr 


anrheithiwr  a  ruthrodd  ar  dy  ffrwythydd  hâf, 
ac  ar  dy  gynhauaf  gwin. 

33  A  dygir  ymaith  lawenydd  a  gorfoledd  o'r 
doldir,  ac  o  wlad  Moab,  a  mi  a  wnaf  i'r  gwin 
ddarfod  o'r  cafnau :  ni  sathr  neb  trwy  ffodd- 
est ;  eu  bloddest  ni  bydd  bloddest. 

34  O  floedd  Hesbon  hyd  Elealeh,  a  hyd 
Jahaz,  y  llefasant,  o  Soar  hyd  Horonâim,  fel 
anner  cleirbl  wydd :  canys  dyfroedd  Nimrim 
a  fyddant  anghyfannedd. 

35  Mi  a  wnaf  hefyd  ballu  ym  Moab,  medd 
yr  Arglwydd,  yr  hwn  sydd  yn  offrymmu 
mewn  uchelfëydd,  a'r  hwn  sydd  yn  arogl- 
darthu  i'w  dduwiau. 

36  Am  hynny  y  lleisia  fy  nghalon  am  Moab 
fel  pibellau,  ac  am  wŷr  Cir-neres  y  lleisia  fy 
nghalon  fel  pibellau :  oblegid  darfod  y  golud 
a  gasglodd. 

37  Oblegid  pob  pen  a  fydd  moel,  a  phob 
barf  a  dorrir ;  ar  bob  llaw  y  bydd  rhwygiadau, 
ac  am  y  llwynau,  sach-lian. 

38  Ar  holl  bennau  tai  Moab,  a'i  heolydd  olJ, 
y  bydd  alaeth :  oblegid  myfi  a  dorraf  Moab 
fel  ìlestr  heb  hofl'der  ynddo,  medd  yr  Ar- 
glwydd. 

39  Hwy  a  udant,  gan  ddywedyd,  Pa  fodd  y 
bwriwyd  hi  i  lawr !  pa  fodd  y  trodd  Moab  ei 
gwarr  trwy  gywiìydd!  Felly  Moab  a  fydd  yn 
watwargerdd,  ac  yn  ddychryn  i  bawb  o'i 
hamgylcli. 

40  Cânys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd, 
Wele,  e"fe  a  eheda  fel  eryr,  ac  a  leda  ei 
adenvdd  dros  Moab. 

41  V  dinasoedd  a  oresgynir,  a'r  amddiff- 
ynfeydd  a  ynnillir,  a  chalon  cedyrn  Moab 
fydd  y  dydd  hwnnw  fel  calon  gwraig  wrth 
esgor. 

42  A  Moab  a  ddifethir  o  fod  yn  bobl,  am 
iddi  ?//n-fawrygu,  yn  erbyn  yr  Arglwydd. 

43  Ofn,  a  ffbs,  a  magl  a  ddaic  arnat  ti,  trig- 
iannol  Moab,  medd  yr  A^rglw  ydd. 

44  Y  neb  a  ffŷ  rhag  yr  ofn,  a  syrth  yn  y 
ffos;  a'r  hwn  a  gyfyd  o'r  ffos,  a  ddèlir  ýn  y 
fagl :  canys  myfi  a  ddygaf  arni,  scf  ar  Moab, 
flwyddyn  eu  hymweliad,      mecíd    yr   Ar- 

GLWYDD. 

45  Y"nghysgod  Hesbon  y  safodd  y  rhai  a 
ffoisant  rhag  y  cadernid:  eithr  tân  a  ddaw 
allan  o  Hesbon,  a  fflam  o  ganol  Sihon,  ac 
a  ysa  gongl  Moab,  a  choryn  y  meibion 
trystfawr. 

46  Gwae  di,  Moab ;  darfu  am  bobl  Chemos : 
canys  cymmerwyd  ymaith  dy  feibion  yn 
gaethion,  a'th  ferched  yn  gaethion. 

47  1  Etto  myfi  a  ddychwelaf  gaethiwed 
Moab  yn  y  dyddiau  diweddaf,  medd  yr  Ar- 
glwydd.    Hyd  yma  y  mae  barn  Moab. 

PENNOD   XLIX. 

1  Ramedisraeth  yr  Ammoniaid:   6  a'u  hadfer- 

iad.     7  Ranie'ügneth  Edmn,   23  Damascus, 

28  Cedar,  30  tiàsor,  34  ac  Elam.    39  Adfer- 

iad  Eiam. 

AM  feibion  Ammon,  fel  hyn  y  dywed  yr 
Arglwydd,  Onid  oes  meibion  i  Israel? 
onid  oes  etifedd  iddo?  paham  y  mae  eu 
brenliin  liwynt  yn  etifeddu  Gad,  a'i  bobl  yn 
aros  yn  ei  ddinasoedd  ef  ? 

2  Am  hynny  wele'y  dyddiau  yn  dyfod, 
medd  yr  Arglwydd,  pan  wnelwyf  gly wed 
trwst  rnyfel  yn  Rabbah  meibion  Ammon  ;  a 
hi  a  fydd  yn  garnedd  anghyfanneddol,  a'i 
merched  hi  a  losgir  â  thân:  yna  Israel  a 
feddianna  y  rhai  a'i  meddiannasant  ef,  medd 
yr  Arglwydd. 

3  Uda,  Hesbon,  am  anrheithio  Ai :  gwaedd- 
wch,  chwi  merched  Rabbah,  ymwregyswch 
mewn  sach-li'an ;  alaetliwch,  a  gwibiwch  gan 
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y  gwryehoeud:  oblegid  eu  brenhin  a  à  i 
gaethiwed,  ei  offeiriaid  a'i  bennaethiaid  yng 
nghyd. 

4  Paham  yr  ymffrosti  di  yn  y  dyffrynoedd  ? 
llifodd  dy  ddyffryn  di  ymaith,  O  ferch  wrth- 
nys'g>  yr  h°n  a  ymddiriedodd  yn  ei  thrys- 
orau,  fjan  ddywedyd,  Pwy  a  ddaw  attaf  fì  ? 

5  Wele,  myíi  a  ddygaf  arswyd  arnat  ti,  medd 
Arglwydd  Dduw  y  lluoedcí,.  rhag  pawb  o'th 
amgylch  :  a  chwi  a  yrrir  alîan  bob  un  o'i 
flaen,  ac  ni  bydd  a  gasglo  y  crwydrad. 

6  Ac  wedi  hynny  myfì  a  ddychwelaf  gaeth- 
iwed  meibion  Ammon,  medd  yr  Arglwydd. 

7  1î  Fel  hyn  y  dywed  Arglẁydd  y  lluoedd 
am  Edom,  Ünid  oes  doethineb  mwy  yn  Te- 
man  ?  a  fethodd  cynghor-gan  y  rhai  deallgar  ? 
a  fethodd  eu  doethineb  hwynt  ? 

,  8  Ffowch,  trowch  eich  ceíriau,  ewch  yn  isel 
i  drigo,  preswylwyr  Dedan  :  canys  mi  a  ddyg- 
af  ddinystr  Esau  arno,  amser  ei  ofwy. 

9  Pe  deuai  cynhauafwyr  gwin  attat  ti,  oni 
weddillent  hwy  loffion  grawn  ?  pe  lladron  liw 
nos,  hwy  a  anrheithient  nes  cael  digon. 

10  Ond  myfì  a  ddinoethais  Esau,  ac  a  ddat- 
guddiais  ei  lochesau  ef,  fel  na  allo  lechu :  ei 
had  ef  a  ddifethwyd,  a'i  frodyr  a'i  gymmyd- 
ogion,  ac  nid  yw  efe. 

11  Gâd  dy  amddifaid,myfì  a'u  cadwaf  hwynt 
—  fyw;  ac  ymddineded  dy  weddwon  ynof 
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12  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd, 
Wele,  y  rhai  nid  oedd  eu  barn  i  yfed  o'r 
ph'fol,  gan  yfed  a  yfasant,  ac  a  ddîengi  di  yn 
ddigerydd?  na  ddíengi,  eithr  tithau  a  yfì  yn 
ŵcr. 

13  Canys  i  mi  fy  hun  y  tyngais,  medd  yr 
Arglwydd,  mai  yn  anghyfannedd,  yn 
warth,  yn  anialwch,  ae  yn  felldith,  y  bydd 
Bosrah ;  a'i  holl  ddinasoedd  yn  ddiffaethwch 
tragywyddol. 

14  Mýfi  a  glywais,  chwedl  oddi  wrth  yr 
Arglwydd,  bod  cennad  wedi  ei  anfon  at  y 
cenhedloedd,  yn  dywedyd,  Ymgesglwch,  a 
deuwch  yn  ei  herbyn  hi,  a  clryfodwch  i'r 
rhyfel. 

15  O  herwydd  wele,  myfi  a'th  wnaf  di  yn 
fychan  ym  mysg  y  cenhedloedd,  ac  yn  wael 
ym  mhlith  dynion. 

16  Dy  erwindeb  a'th  dwyllodd,  a  balchder 
dy  galon,  ti  yr  hon  ydwyt  yn  aros  y'nghrom- 
lechydd  y  graig,  ac  yn  meddiannu  uchelder  y 
bryn  :  er  i  ti  osod  dy  nyth  cyn  uehed  a'r  cryr, 
myfi  a  wnaf  i  ti  ddisgyn  oddi  yno,  medd  yr 
Arglwydd. 

17  Edom  hefyd  a  fydd  yn  anghyfannedd : 
pawb  a'r  a  elo  heibio  iddi  a  synna,  ae  a 
chwibana  am  ei  holl  ddîaleddau  hi. 

18  Fel  yn  ninystr  Sodom  a  Gomorrah,  a'i 
chymmydogesau,  medd  yr  Arglwydd  ;  ni 
phreswylia  neb  yno,  ac  nid  erys  mab  dyn 
ynddi. 

19  Wele,  fel  llew  y  daw  i  fynu  oddi  wrth 
ymchwydd  yr  Iorddonen,  i  díigfa  y  cadarn ; 
éithr  mi  a  wnal  iddo  redeg  yn  ddisymmwth 
oddi  wrthi  hi :  a  phwy  sydd  wr  dewisol,  a 
osodwyf  fi  arni  hi?  canys  pwy  sydd  fel  myfi? 
a  phwy  a  esyd  i  mi  amser?  a  phwy  yw  y 
bugail  hwnnw  a  saif  o'm  blaen  ì? 

20  Am  hynny  gwrandewch  gynghor  yr  Ar- 
glwydd,  ýr  hwn  a  gymmerodd  efe  yn  erbyn 
Edom,  a'i  fwriadau  a  fwriadodd  efe  yn  erbyn 
preswylwyr  Teman:  yn  ddíau  y  rnai  lleiaf 
o'r  praidd  a'u  llusgant  hwy ;  yn  ddîau  efe 
a  wna  yn  anghyfannedd  eu  trigìeoedd  gyd  â 
hwynt. 

21  Gan  lef  eu  cwymp  hwynt  y  cryn  y  ddaear : 
llals  eu  gwaedd  hwynt  a  glybuwyd  ŷn  y  môr 
coch. 
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22  Wele,  fel  eryr  y  daw  i  fynu,  ac  efeaeheda 
ac  a  leda  ei  adenydd  dros  Bosrah  :  yna  y  bydd 
calon  cedyrn  Edom  y  dydd  hwnnw  fel  calon 
gwraig  wrth  esgor. 

23  «,i  Am  Damas-cus.  Hamatli  ac  Arpad  a 
waradwyddwyd ;  o  herwydd  hwy  a  glywsant 
chwedl  drwg  ;  llesmeiriasant;  y  mae  gofal  ar 
y  môr  heb  fedru  gorphwys. 

24  Damascus  a  lesgâodd,  ac  a  ymdrỳ  i  ffoi, 
ond  dychryn  a'f  goddiweddodd  hi ;  gwasgfa  a 
phoenau  a  i  daliodd  hi  fel  gwraig  yn  esgor. 

25  Pa  fodd  na  adewir  dinas  moliant,  caer  fy 
llawenydd  ? 

26  Am  hynny  ei  gwŷr  ieuaingc  a  syrthiant 
yn  ei  heolydd,  a'r  holl  ryfelwyr  a  ddifethir  y 
dydd  hwnnw,  medd  Arglwydd  y  lluoedd. 

27  A  mi  a  gynneuaf  dàn  ym  mur  Damascus, 
ac  efe  a  ddifa  lysoedd  Bennadad. 

28  ^ì  Am  Cedar,  ac  am  deyrnasoedd  Hasor, 
V  rhai  a  ddinystria  Nebuchodonosor  brenhin 
Babilon,  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ; 
Cyfodwch,  ewch  i  fynu  yn  erbyn  Cedar,  ac 
anrheithiweh  feibion  y  dwyraìn. 

29  Eu  lluestai  a'u  dì'adeílau  a  gymmerant 
ymaith ;  eu  llenni,  a'u  holl  lestri,  a'u  camel- 
od,  a  gymmerarit  iddynt  eu  hunain  ;  a  hwy  a 
floeddiant  arnynt,  Y  mae  ofn  o  amgylch. 

30  ^f  Ffowch,  ciliwch  ym  mhell,  ewch  yn 
isel  ì  drigo,  preswylwyr  Hasor,  medd  yr 
Arglwydd  :  o  herwydd  Nebuchodonosor 
brenhin  Babilon  a  gymmerodd  gynghor  yn 
eich  erbyn  chwi,  ac  a  fwriadodd  fwriad  yn 
eich  erbyn  chwi. 

31  Cyfodwch,  ac  ewch  i  fynu  at  y  genedl 
oludog,  yr  hon  sydd  yn  trigo  yn  ddi'ofal, 
medd  yr  Aíìglwydd,  heb  ddorau  na  barrau 
iddi ;  wrthynt  eu  hunain  y  maent  yn  trigo. 

32  A'u  camelod  a  fydd  yn  anrhaith,  a'u 
minteioedd  anifeiliaid  yn  yspail,  a  mi  a  wasg- 
araf  tu  a  phob  gwynt  y  rhai  sydd  yn  y  congl- 
au  eithaf ;  a  myfi  a  ddygaf  o  bob  ystlys  iddi 
eu  dinystr  hwynt,  medd  yr  Arglwydd. 

33  Hasor  hefyd  fydd  yn  drigfa  dreigiau,  ac 
yn  anghyfannedd  bvtlí :  ni  phreswylia  neb 
yno,  ac  nid  erys  mab  dyn  ynddi. 

34  *\  Gair  yr  Arglwydd  yr  hwn  a  ddaeth 
at  Jeremi'ah  *y  prophwyd  yn  erbyn  Elam,  yn 
neehre  teyrnasiad  Sedec'iah  brenhin  Judah, 
gan  ddywedyd, 

35  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  lluoedd : 
Wele  fi  yn  torri  bwa  Elam,  eu  cadernid  pen- 
naf  hwynt. 

36  A  mi  a  ddygaf  ar  Elam  bedwar  gwynt  o 
bedwar  eithaf  y  nefoedd,  a  mi  a'u  gwasgaraf 
hwynt  tu  a'r  holl  wyntoedd  hyn  ;  ac  ni  bydd 
cenedl  at  yr  hon  m  ddelo  rhai  o  grwydraid 
Elam. 

37  Canys  mi  a  yrraf  ar  Elam  ofn  eu  gelyn- 
ion,  a'r  rhai  a  geísiaìit  eu  heinioes ;  a  myn  a 
ddygaf  arnynt  aflwydd,  sef  angerdd  fy  mgof- 
aint,  medd  yr  Arglwydd  ;  a  mi  a  anfonaf  y 
cleddyf  ar  eu  hol,  nes  i  mi  eu  difetha  hwynt. 

38  A  mi  a  osodaf  fy  nheyrn-gadair  yn  Elam, 
a  mi  a  ddifethaf  oddi  yrio  y  brenhm  a'r  ty- 
wysogion,  medd  yr  Arglwydd. 

39  f  Ond  yn  y  dyddiau  diweddaf,  myfi  a 
ddychwelaf  gaethiŵed  Elam,  medd  yr  Ar- 
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PENNOD  L. 

1,  9,  21,  35  Barnediiraeth  Babilon.     4,  17»  33 

Ymwared  Israel. 

YGAIR  a  lefarodd  yr  Arglwydd  yn  er- 
byn  Babilon,  ac  y"n  erbyn  gwlad  y  Cal- 
deaid,  trwy  JeremYah  ŷ  prophwyd. 
2  Mynegwch  ym  mysg  ŷ  cenhedloedd,  a 
chyhoeddwch,  a  chodwch  arwydd;  cyhocdd- 
wch,  na  chelwch  :  dywedwch,"  Gorcsgynwyd 
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Babilon,  gwaradwyddwyd  Bèl,  drylliwyd  Me- 
rodach :  ei  heilunod  a  gywilyddiwyd,  a'i 
delwau  a  ddrylliwyd. 

3  Canys  o'r  gogledd  y  daw  cenedl  yn  ei  her- 
byn  hi,  yr  hon  a  wna  ei  gwlad  hi  yn  anghyf- 
annedd,  fel  na  byddo  preswylydd  ynddi :  yn 
ddyn  ac  yn  anifail  y  mudant,  ac  y  ciliant 
ymaith. 

4  f  Yn  y  dyddiau  hynny,  ac  yn  yr  amser 
hwnnw,  medd  yr  Arglwydd,  meibion  Israel 
a  ddeuant,  hwy  a  meibion  Judah  ynghyd, 
dan  gerdded  ae  wylo  yr  ânt,  ac  y  ceisiant  yr 
Arglwydd  eu  Duw. 

5  Hwy  a  ofynant  y  ffordd  i  Sì'on,  tu  ag  yno 
y  bì/dd  eu  hwynebau  hwynt:  Deuwch,  medd- 
anì,  a  glynwn  wrth  yr  Arglwydd,  trwy  gyf- 
ammod  tragywyddol  yr  hwn  nid  anghofîr. 

6  Fy  mhobl  a  fufel  praidd  colledig ;  eu  bug- 
eiliaid  a'u  gyrrasant  hwy  ar  gyfeiliorn,  ar  y 
mynyddoedd  y  troisant  hwynt  ymaith :  aeth- 
ant  o  fynydd  i  fryn,  anghofiasant  eu  gor- 
weddfa. 

7  Pawb  a'r  a'u  cawsant  a'u  difasant,  a'u 
gelynion  a  ddy  wedasant,  Ni  wnaethom  ni  ar 
fai ;  canys  hwy  a  bechasant  yn  erbyn  yr 
Arglwydd,  trigle  cyfiawnder ;  sef  yr  Ar- 
glwydd,  gobaith  eu  tadau. 

8  Ciliwch  o  ganol  Babüon,  ac  ewch  allan  o 
wlad  y  Caldeaid;  a  byddwch  fel  bychod  o 
flaen  y  praidd. 

9  f  O  herwydd  wele,  myfi  a  gyfodaf  ac  a 
ddygaf  i  fynu  yn  erbyn  Babilon  gynnulleidfa 
cenhedloedd  mawrion  o  dir  y  gogîedd :  a  hwy 
a  ymfyddinant  yn  ei  herbyn  ;  oddi  yno  y 
goresgynir  hi :  eu  saethau  fydd  fel  saethau 
cadarn  cyfarwydd ;  ni  ddychwelant  yn  ofer. 

10  A  Chaldea  fydd  yn  yspail :  pawb  a'r  a'i 
hyspeiliant  hi   a   ddigoriir,    medd    yr   An» 
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11  Am  i  chwi  fod  yn  llawen,  am  i  chwi  fod 
yn  hyfryd,  chwi  fathrwyr  fy  etifeddiaeth,  am 
ì  chwi  frasâu  fel  anner  inewn  glaswellt,  a 
beichio  fel  teirw; 

12  Eich  mam  a  gywilyddir  yn  ddirfawr,  a'r 
hon  a'ch  ymddûg  a  waradwyddir:  wele,  yr 
olaf  o'r  cenhedloedd  yn  anialwch,  yn  grasdir, 
ac  yn  ddift'aethwch. 

13  O  herwydd  digofaint  yr  Arglwydd  nis 
preswylir  hi,  eithr  hi  a  fydd  i  gyd  yn  anghyf- 
annedd :  pawb  a  êl  heibio  i  Babilon  a  synna, 
ac  a  chwibana  am  ei  holl  ddi'aleddau  hi. 

14  Ymfyddinwch  yn  erbyn  Babilon  o  am- 
gylch ;  yr  holl  berchen  bwaau,  saethwch  atti, 
nac  arbedwch  saethau :  oblegid  hi  a  bechodd 
yn  erbyn  yr  Arglwydd. 

15  Bloeddiwch  yn  ei  herbyn  hi  o  amgylch  ; 
hi  a  roddes  ei  llaw :  ei  sylfeini  hi  a  syrthias- 
ant,  ei  muriau  a  fwriwyd  i  lawr ;  o  herwydd 
dîaí  yr  Arglw  ydd  yw  hyn :  di'elwch  arni :  fel 
y  gwnaeth,  gwnewch  iddi. 

16  Torrwch  ymaith  yr  hauwr  o  Babilon,  a'r 
hwn  a  ddalio  grymman  ar  amser  cynhauaf: 
rhag  cleddyf  y  gorthrymmwr  y  troant  bob 
un  at  ei  bobl  ei  hun,  ac  y  ft'oant  bob  un  i'w 
wlad. 

17  H  Fel  dafad  ar  wasgar  yw  Israel ;  Uewod 
a'i  hymlidiasant  ymaith :  brenhin  Assyria  yn 
gyntaf  a'i  hysodd,  a'r  Nebuchodonosor  yma 
brenhin  Babilon  yn  olaf  a'i  d'íesgyrnodd. 

18  Am  hynny  feì  hyn  y  dywed  Arglwydd 
y  lluoedd,  Duw  Israel;  Wele,  myfi  a  ym- 
welaf  â  brenhin  Babilon,  ac  â'i  wlad,  feí  yr 
ymwelais  â  brenhin  Assyria. 

19  A  mi  a  ddychwelaf  Israel  i'w  drigfa,  ac 
efe  a  bawr  ar  Carmel  a  Basan ;  ac  ar  fynydd 
Ephraim  a  Gilead  y  digonir  ei  enaid  ef. 

20  Yn  y  dyddiau  hynny,  ac  yn  yr  amser 
hwnnw,  medd  yr  Arglwydd,  y  eeisir  anwir- 
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edd  Israel,  ac  rübydd;  a  phechodau  Judah, 
ond  nis  ceir  hwynt :  canys  myfi  a  faddeuaf  i'i 
rhai  a  weddillwyf. 

21  f  Dos  i  í'ynu  yn  erbyn  gwlad  Merathâim, 
'ie,  yn  ei  hcrbyn  hi,  ac  yn  erbyn  trigolion 
Pecod  :  anrheithia  di  a  difroda  ar  eu  hol 
hwynt,  medd  yr  Arglwydd,  a  gwna  yn  ol 
yr  hyn  oll  a  orehymynais  i  ti. 

22  Trwst  rhyfel  sydd  yn  y  wlad,  a  dinystr 
mawr. 

23  Pa  fodd  y  drylliwyd  ac  y  torrwyd  gordd 
yr  holl  ddaear !  pa  fodd  y r  aeth  Babilon  yn 
ddiffaethwch  ym  mys"  y  cenhedloedd! 

24  Myfi  a  osodais  fagl  ì  ti,  a  thithau  Babilon 
a  ddaliwyd,  a  heb  wybod  i  ti :  ti  a  gafwyd  ac 
a  ddaliwyd,  o  herwydd  i  ti  ymryson  yn  erbyn 
yr  Arglwydd. 

25  Yr  Arglwydd  a  agorodd  ei  drysor,  ac  a 
ddug  allan  arfau  ei  ddigofaint :  canys  gwaith 
Arglwydd  Dduw  y  iluoedd  yw  hyn  yng 
ngwlad  y  Caldeaid. 

26  Deuwcli  yn  ei  herbyn  o'r  cwrr  eithaf, 
agorwch  ei  hysguboriau  hi ;  dyrnwch  hi  fel 
pentwr  ŷd,  a  llwyr  ddinystriwch  hi :  na  fydd- 
ed  gweddill  o  honi. 

27  Lleddwch  ei  holl  fustych  hi;  disgynant 
i'r  lladdfa:  gwae  hwynt;  canys  eu  dydd  a 
ddaeth,  ac  amser  eu  hymweliad. 

28  Llef  y  rhai  a  ffbant  ac  a  ddîangant  o  wlad 
Babilon,  i  ddangos  yn  Sîon  ddi'al  yr  Ar- 
glwydd  ein  Duw  ni,  di'al  ei  deml  ef. 

29  Gelweh  y  saethyddion  ynghyd  yn  erbyn 
Babilon ;  y  perchen  bwäau  oll,  gwersyllwch 
i'w  herbyn  hi  o  amgylch ;  na  chafed  neb  ddi- 
angc  o  honi :  telwch  iddi  yn  ol  ei  gweithred ; 
ac  yn  ol  yr  hyn  oll  a  wnaeth  hi,  gwnewch 
iddi :  o  herwydd  hi  a  fu  falch  yn  erbyn  yi 
Arglwydd,  yn  erbyn  Sanct  Israel. 

30  Am  hynny  ei  gwŷr  ieuaingc  a  syrthiant 
yn  ei  heolydd  hi ;  a  i  holl  ryfelwyr  a  dídifethir 
y  dydd  hwnnw,  medd  yr  Arglwydd. 

31  Wele  fi  yn  dy  erbyh  di,  O  falch,  medd 
Arglwydd  Dduw  y  lluoedd  :  o  herwydd 
dy  ddydd  a  ddaeth,  yr  amser  yr  ymwelwyf 
â  thi. 

32  A'r  balch  a  dramgwydda  ac  a  syrth,  ac 
ni  bydd  a'i  cyfodo :  a  mi  a  gynneuaf  dân  yn 
ei  ddinasoedd,  ac  efe  a  ddifa  ei  holl  amgyich- 
oedd  ef. 

33  *fî  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  llu- 
oedd  ;  Meibion  Israel  a  meibion  Judah  a 
orthrymmwyd  ynghyd ;  a  phawb  a'r  a'u 
caethiwodd  hwynt  a'u  daliasant  yn  dynn,  ac 
a  wrthodasant  eu  gollwng  hwy  ymaith. 

34  Eu  Gwaredwr  sydd  gryf ;  árglwydd  y 
lluoedd  yw  ei  enw;  efe  a  lwyr  ddadleu  eu 
dadl  hwynt,  i  beri  llonydd  i'r  wlad,  ac  aflon 
yddwch  i  breswylwyr  Babilon. 

35  f  Cleddyf  sydd  ar  y  Caldeaid,  medd  yi 
Arglwydd,  ac  ar  drigoíion  Babilon,  ac  ar  ei 
thy  wysogion,  ac  ar  ei  doethion. 

36  Cleddyf  sydd  ar  y  celwyddog ;  a  hw>  a 
ynfydant :  cìeddyf  sydd  ar  ei  chedyrn ;  a  hwy 
a  ddychrynant 

37  Cleddyf  sydd  ar  ei  meirch,  ac  ar  ei  cher- 
bydau,  ac  ar  yr  holl  werin  sydd  yn  ei  chanol 
hi;  a  hwy  a  fyddant  fel  gwragedd:  cleddyf 
sydd  ar  ei  thrysorau ;  a  hwy  a  yspeilir. 

38  Sychdei  sydd  ar  ei  dyfroedd  hi ;  a  hwy  e 
sychant :  o  herwydd  gwlad  delwau  cerfiedig 
yw  hi,  ac  mewn  eilunod  y  maent  yh  ynfydu. 

39  Am  hynny  anifeiliaid  gwylltion  yr  anial 
wch,  a  chathod  a  arhosant  yno,  a  chy wion  yr 
estrys  a  drigant  ynddi:  ac  ni  phreswylir  hi 
mwýach  byth ;  ac  nis  cyfanneddir  hi  o  gen- 
hodlaeth  i  genhcdlaeth. 

40  Fel  yr  ymchwelodd  Duw  Sodom  a  Go- 
morrah,  a'i  chymrnydogesau,  medd   yr  A  R- 
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glwydd  ;  felly  ni  phreswyha  neb  vno,  ac  ni 
erys  mab  dyn  ynddi.  • 

41  Wele,  pobl  a  ddaw  o'r  gogledd,  a  elienedl 
fawr,  a  brenhinoedd  Jawer  à  godir  o  eithaf- 
oedd  y  ddaear. 

42  Y  bwa  a'r  waywffon  a  ddaüant;  creulawn 
ydynt,  ac  ni  thosturiant :  eu  llef  fel  môr  a 
rua,  ac  ar  feirch  y  marchogant  yn  daclus  i'th 
erb>n  di,  merch  Babilon,  fel  gwr  i  ryfel. 

43  Brenhin  Babilon  a  glywodd  sôn  am 
danynt,  a'i  ddwylaw  ef  a  lesgasant:  gwasgfa 
a'i  daliodd  ef,  a  gwewyr  fel  gwrai'g  wrth 
esgor. 

44  Wcle,  fel  llew  y  daw  i  fynu  oddi  wrth 
ymchwydd  yr  Iorddonen  i  drìgfa  y  cadarn  : 
êithr  mi  a  wnaf  iddo  ef  redeg  yn  ddisymmwth 
oddi  wrthi  hi :  a  phwy  sydd  wr  dewisol  a 
osodwyf  fi  arni  hi  ?  canys  pwy  sydd  fel  myfi? 
a  phwy  a  esyd  i  mi  yr  amser?  a  phwy  yw  y 
bugail  hwnnw  a  saif  o'm  blaen  i  'í 

45  Am  hynny  gwrandewch  chwi  gvnghor  yr 
Arglwydd,  yr  hwn  a  gymmerodd  efe  yn 
erbyn  Babilon,  a'i  fwriadau  a  fwriadodd  efe 
yn  erbyn  gwlad  y  Caldeaid :  yn  ddi'au  y  rliai 
lleiaf  o'r  praidd  a'u  llusgant  hwy ;  yn  ddi'au 
efe  a  wna  yn  anghyfannedd  cu  trigleoedd  gyd 
â  hwvnt. 

40"  Gan  drwst  goresgyniad  Babilon  y  cyn- 
hyrfa  y  ddaear,  ac  y  clywir  y  waedd  ym  mysg 
y  cenhcdloedd. 

PENNOD  LI. 

1  Tost  farnedigaeth  Duw  yn  erbyn  Babilon,  er 
mwyn  d'fal  am  Israel.  5í)  Jerem'fah  jm  rhoddi 
Uyfr  y  brophwydoliaeth  at  Seraiah,  iw  fwrw 
i  Ëuphrates,  à  hynny  i  arwyddoccâu  ysoddai 
Babilon  dros  byth. 

FEL  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Wele 
myfi  a  godaf  wynt  dinystriol  yn  erbyn 
Babilon,  ac  yn  erbyn  y  rhai  sydd  yn  trigo 
y'nghanol  y  rhai  a  godant  yn  fy  erbyn  i ; 

2  A  mi  a  anfonaf  i  Babilon  nithwyr,  a  hwy 
a'i  nithiant  hi,  ac  a  waghânt  ei  thir  hi ;  o  her- 
wydd  hwy  a  fyddant  yn  ei  herbyn  hi  o  am- 
gylch  ar  ddydd  blinder. 

3  Yn  erbyn  yr  hwn  a  annelo,  anneled  y 
saethydd  ei  fwa,  ac  yn  erbyn  yr  hum  sydd  yn 
ymddyrchafu  yn  ei  lurig;  nac  arbedwch  ei 
gwŷr  ieuaingc,  difrodwch  ei  holl  lu  hi. 

4  Felly  y  rhai  lladdcdig  a  syrthiant  y'ngwlad 
y  Caldeaid,  aV  rliai  a  d'ry  wanwyd  yn  ei  heol- 
ydd  hi. 

5  Canys  Israel  ni  adawyd,  na  Judah  gan  ei 
Ddww,  gan  Arglwydd  y  lluoedd :  er  bod 
cu  gwíad  hwynt  yn  Ilawn  o  gamwedd  yn 
erbyn  Sanct  yr  Israel. 

6  Ffowch  o  ganol  Babilon,  ac  achubwch 
bawb  ei  enaid  ei  hun :  na  adêwch  eich  difetha 
vn  ei  hanwiredd  hi :  oblegid  amser  di'al  yw 
hwn  i'r  Arglwydd  ;  efe  a  dâl  y  pwyth  iddi 
hi. 

7  Phì'ol  aur  oedd  Babilon  yn  llaw  yr  Ar- 
glwydd,  yn  meddwi  pob  gwlad :  yr  holl 
genhedloedd  a  yfasant  o'i  gwin  hi ;  am  hynny 
y  cenhedloedd  a  ynfydasant. 

8  Yn  ddisymmwth  y  syrthiodd  Babilon,  ac  y 
drylliwyd  hi:  udweh  drosti,  cymmerwch  dr'í- 
agl  i'w  dolur  hi,  i  edrvch  a  iacha  hi. 

í)  Nyni  a  iachasom  Babilon,  ond  nid  acth  hi 
yn  iach  ;  gadêwch  hi,  ac  awn  bawb  i'w  wlad  : 
canys  ei  barn  a  gyrhacdd  i'r  nefoedd,  ac  a 
ddyrchafwyd  hyd  yr  wybrau. 

10  Yr  Arglwydd  a  ddug  allan  cin  cyfiawn- 
der  ni :  deuwch  a  thraethwn  yn  Si'on  waith  yr 
Arglwydd  ein  Dirw. 

11  Gloywch  y  saethau ;  ccsglwch  y  tarian- 
nau  :  yr  A  rg  lwydd  a  gyfododd  yspryd  bren- 
hinoedd  Media:  oblcgid  y  mae  ei  fwriad  of 
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yn  erbyn  Babilon,  i'w  dinystrio  hi ;  cauys 
dial  yr  Arglwydd  yw  hyn,  di'al  ei  deml  ef. 

12  Dyrchefwch  faner  ar  furiau  Babilon ; 
cadarnhêwch  y  wyliadwriaeth  ;  gosodwch  i 
fynu  ygwylwyr;  darperwch  y  cynllwynwyr: 
canys  yr  Arglwydd  a  fwriadodd,  ac  efe  a 
wnaeth  hefyd  yr  hyn  a  lefarodd  yn  erbyn 
trigolion   Babilon. 

13  Tydi  yr  hon  ydwyt  yn  aros  ar  ddyfroedd 
lawer,  yn  aml  dy  drysorau,  dy  ddiwedd  di  a 
ddaeth,  sefmçsui  dy  gybydd-dod. 

14  Arglwydd  y  lìuoedd  a  dyngodd  iddo  ei 
hun,  gan  ddywedyd,  Di'au  y'th  lanwaf  â  dyn- 
ion  megis  â  lindys ;  a  hwy  a  ganant  floddest 
i'th  eibyn. 

15  Efe  a  wnaeth  y  dd-aear  trwy  ei  nerth,  ac  a 
sicrhâodd  y  byd  trwy  ei  ddoethineb,  ac  a  daen- 
odd  v  nefoedd  trwy  ei  ddeall. 

16*  Pan  roddo  efe  ei  lef,  y  mae  twrf  dyfroedd 
yn  y  nefoedd,  ac  y  mae  efe  yn  codi  y  niwl- 
oedd  o  eithaf  y  ddaear :  ac  efe  sydd  yn 
gwneuthur  y  meJlt  gyd  â'r  gwlaw,  ac  yn 
dwyn  y  gwynt  allan  o'i  drysorau. 

17  Ynfyd  ỳw  pob  dyn  o  wybodaeth  ;  gwar- 
adwyddwyd  pob  toddydd  gan  y  ddelw  gerfied- 
ig:  canys  eelwyddog  yw  ei  ddelw  dawdd,  ac 
nid  oes  chwytliad  ynddynt. 

18  Oferedd  ydynt,  gwaith  cyfeiliorni :  yn 
amser  eu  hymweliad  y  difethir  hwynt. 

19  Nid  fel  y  rhai  hyn,  eithr  Lluniŵr  y  cwbl 
oll,  yw  rhan  Jacob ;  ac  lsrael  ytv  gwi'alen  ci 
etifeddiaeth  ef.  Arglwydd  y'lluoedd  yw  ei 
enw  ef. 

20  Ti  wyt  fortliwyl  i  mi,  ac  arfau  rhyfel : 
canys  â  tlii  y  drylliaf  y  cenhedloedd,  ac  á  thi 
y  dinystriaf  "deyrnasoedd  ; 

21  A  thi  hefyd  y  gwasgaraf  y  march  a'r 
marchwr;  ae  â  thi  y  drylliaf  y  cerbyd  a'i 
farcliog ; 

22  A  thi  y  drylliaf  fi  wr  a  gwraig ;  ac  â  thi  y 
drylliaf  hen  ac  ieuangc  ;  ac  â  thf  y  drylliaf  y 
gwr  ieuangc  a'r  forwyn  ; 

23  A  thi  hefyd  y  drylliaf  fi  y  bugail  a'i 
braidd;  ac  â  thi  y  drylìiaf  yr  arddwr  a'i  iau 
ychain ;  ac  â  thi  y  drylliaf  y  tywysogion  a'r 
pennaethiaid. 

24  A  mi  a  dalaf  i  Babilon,  ac  i  holl  breswyl- 
wyr  Caldea,  eu  holl  ddrwg  a  wnaethant  yn 
Sîon,  yn  eieh   golwg  chwi,   medd   yr  Ar- 
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25  Wele  fi  i'th  erbyn  di,  O  fynydd  dinystriol, 
yr  hwn  wyt  yn  dinystrio  yr  holl  ddaear,  medd 
yr  Arglwydd  ;  a  myfi  a  estynaf  fy  llaw 
arnat,  ac  a'th  dreiglaf  di  i  lawr  o'r  crcigiau,  ac 
a'th  wnaf  di  yn  fynydd  llosg. 

26  Ac  ni  chymmerant  o  honot  faen  congl, 
na  sylfaen ;  ond  diffaethwch  tragywyddol  a 
fyddi  di,  mcdd  yr  Arglwydd. 

27  Dyrchefwch  faner  yn  y  tir;  lleisiwch  ud- 
gorn  ym  mysg  y  cenhedlocdd ;  darperwch  y 
eenhedloedd  y'n  ei  herbyn  hi ;  gelwch  ynghyd 
deyrnasoedd  Ararat,  Minni,  ac  Aschenaz,  yn 
ei  herbyn  hi ;  gosodwch  dywysog  yn  ei  her- 
byn  hi ;  gwnewch  i  feirch  ddyfod  i  fynu  cyn 
amled  a'r  lindys  blcwog. 

28  Darperwch  y  cenhedloedd  yn  ei  herbyn 
hi,  gyd  à  brenhinoedd  Media,  a'i  thywysog- 
ion,  a'i  holl  bennaethiaid,  a  lioll  wlad  ei  ly  w- 
odraeth  ef. 

2í)  Y  ddaear  hcfyd  a  gryna  acaofidia:  ob- 
legid  fe  gyflawnîr  bwnadau  yr  Arglwydd 
yn  erbyn  Babilon,  i  wneuthur  gwlad  Babilon 
yn  anghyfannedd  hcb  drigiannol  ynddi. 

30  Cedýrn  BabiloM  a  bcuüasant  ag  ymladd, 
ac  y  maent  hwy  yn  aros  o  fewn  eu  hamddirí- 
ynfeydd:  pallodcí  eu  nerth  hwynt;  aethant 
yn  wragcddos :  ei  hanneddau  hi  a  losgwyd., 
à"\  barra»  a  dorrwyd. 
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31  Rhedegwr  a  rêd  i  gyfarfod  â  rhedegwr,  a 
chennad  i  gyfarfod  â  chennad,  i  fynegi  1  fren- 
hin  Babilon  oresgyn  ei  ddinas  ef  o'i  chwrr, 

32  Ac  ynnill  y  rhydau,  a  llosgi  o  honynt  y 
cyrs  â  thân,  a  synnu  ar  y  rhyfelwyr. 

33  Canys  fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y 
lluoedd,  Duw  Israel ;  Merch  Babilon  sydd  fel 
llawr-dyrnu;  amser  ei  dyrnu  hi  a  ddacth:  ac 
.ar  fyrder  y  daw  amser  cynhauaf  iddi. 

34  Nebuchodonosor  brenhin  Babilon  a'm 
hysodd,  ac  a'm  hysigodd  i ;  efe  a'm  gwnaeth 
fel  llestr  gwag ;  efe  a'm  llyngcodd  fel  draig, 
ac  a  lanwodd  ei  fòl  o'm  danteithion  ;  efe  a'm 
bwriodd  i  allan. 

35  Y  cam  a  wnaed  i  mi  ac  i'm  cnawd  a  ddclo 
ar  Babilon,  medd  preswylfercli  Si'on  ;  a'm 
gwaed  i  ar  drigolion  Caldea,  medd  Jerusalem. 

36  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
GLWYDD  ;  Wele,  myfi  a  ddadleuaf  dy  ddadl 
di,  ac  a  ddîalaf  drosot  ti ;  amiaddyhysbyddaf 
ei  môr  hi,  ac  a  sychaf  ei  ffynhonnau  hi. 

37  A  bydd  Babilon  yn  garneddau,  yn  drigfa 
dreigiau,  yn  syndra,  ac  yn  chwibaniad,  heb 
breswylydd. 

33  Cyd-ruant  fel  llewod  ;  bloeddiant  fel  cen- 
awon  llewod. 

39  Yn  eu  gwres  hwynt  y  gosodaf  wleddoedd 
iddynt,  a  mi  a'u  meddwaf  hwynt,  fel  y  lla- 
wenychont,  ac  y  cysgont  hûn  dragywyddol, 
ac  na  ddeffront,  medd  yr  Arglwydd. 

40  Myfi  a'u  dÿgaf  hwynt  i  waered  fel  ŵyn  i'r 
lladdfa,  fel  hyrddod  a  bychod. 

41  Pa  fodd  y  goresgynwyd  Sesach !  pa  fodd 
yr  ynnillwyd  gogoniant  yr  holl  ddaear !  pa 
fodd  yr  aeth  Babílon  yn  syndod  ym  mysg  y 
cenhedloedd ! 

42  Y  môr  a  ddaeth  i  fynu  ar  Babilon  :  hi  a 
orchuddiwyd  âg  amlder  ei  donnau  ef. 

43  Ei  dinasoedd  hi  a  aethant  yn  anghyfan- 
nedd,  yn  grasdir,  ac  yn  ddiffaethwch  ;  gwlad 
ni  thrig  un  gwr  ynddi,  ac  ni  thramwya  mab 
dyn  trwyddi. 

44  A  mi  a  ymwelaf  â  Bèl  yn  Babilon,  a  mi 
a  dynnaf  o'i  safn  ef  yr  hyn  a  lyngcodd  ;  a'r 
cenhedloedd  ni  ddylifant  atto  rnwyach;  i'e, 
mur  Babilon  a  syrth. 

45  Deuwch  allan  o'i  chanol,  O  fy  mhobl,  ac 
achubwch  bob  un  ei  enaid  rhag  llid  digofaint 
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46  A  rhag  llwfrhâu  eich  calonnau,  ac  ofni 
rhag  y  chwedl  a  glywir  yn  y  wlad  :  a'r  naill 
flwyddyn  y  daw  chwedí  newydd,  ac  ar  ol 
hynny  chwedl  newydd  y  flwydídyn  arall ;  a 
thrais  yn  y  wlad,  llywodraethwr  yn  erbyn 
Uywodraethwr. 

47  Am  hynny  wele  y  dyddiau  yn  dyfod,  yr 
ymwelwyf  â  delwau  Babilon ;  a'i  holl  wlad 
hi  a  waradwyddir,  a'i  holl  rai  lladdedig  hi  a 
syrthiant  yn  ei  chanol. 

48  Yna  y  nefoedd  a'r  ddaear,  a'r  hyn  oll 
sydd  ynddynt,  a  ganant  o  herwydd  Babilon : 
oblegid  o'r  gogledd  y  daw  yr  anrheithwyr 
atti,  medd  yr  Arglwydd. 

49  Fel  y  gwnacth  Babilon  i'r  rhai  lladdedig 
o  Israel  syrthio,  felly  yn  Babilon  y  syrth 
lladdedigion  yr  holl  ddaear. 

50  Y  rhai  a  ddi'angasoch  gan  y  cleddyf,  ewch 
ymaith  ;  na  sefwch :  cofiwch  yr  Arglwydd 
o  bell,  a  deued  Jerusalem  yn  eich  cof  chwi. 

51  Gwaradwyddwyd  ni,  am  i  ni  gly wed  eabl- 
edd:  gwarth  a  orchuddiodd  ein  hwynebau; 
canys  daeth  estroniaid  i  gyssegroedd  tŷ  yr 
Arglwydd. 

52  Am  hynny  wele  y  dyddiau  yn  dyfod, 
medd  yr  Árglwydd,  pan  ymwelwyf  fi  â'i 
delwau  hi ;  a  thrwy  etholl  wlad  hi  yr  archoll- 
edig  a  riddfan. 

53  Er  i  Babilon  ddyrchafu  i'r  nefoedd,  ac  er 
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iddi  gadarnhâu  ei  hymddiffynfa  yn  uchel ; 
ctto  anrheithwyr  a  ddaw  atti  oddi  wrthyf  fi, 
medd  yr  Arglwydd. 

54  Sain  gwaedd  a  glywir  o  Babilon,  a  din- 
ystr  mawr  o  wlad  y  Caldeaid. 

55  O  herwydd  yr  àrolwydd  a  anrheithiodd 
Babilon,  ac  a  ddinystnodd  y  mawrair  allan  o 
honi  hi,  er  rhuo  o'i  thonnau  fel  dyfroedd 
lawer,  a  rhoddi  twrf  eu  llef  hwynt. 

56  Canys  yr  anrheithiwr  a  dclaeth  yn  ei  her- 
byn  h\,  scfyn  erbyn  Babilon,  a'i  chedyrn  hi 
a  ddaliwyd ;  eu  bwa  a  dorrwyd:  canys  Ar- 
glwydd  Dduw  y  gwobr  a  obrwya  yn  sier. 

57  A  myfi  a  feddwaf  ei  thywysogion  hi,  a'i 
doethion,"  ei  phennaethiaid,  a'ì  swyddogion, 
a'i  chedyrn  ;  a  hwy  a  gysgant  hûn  dragy- 
wyddol,  ac  ni  deffroant,  medd  y  Brenhin,  enw 
yr  hwn  yw  Arglwydd  y  Uuoedd. 

58  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  lluoedd  ; 
Gan  ddryllio  y  dryllir  Ilydain  furiau  Babüon, 
a'i  huchél  byrth  a  losgir  â  thân ;  a'r  bobi  a 
ymboenant  mewn  oferedd,  a'r  cenhedloedd 
mewn  tân,  a  hwy  a  diffygiant. 

59  ^f  Y  gair  yr  hwn  a  orchymynodd  Jere- 
mi'ah  y  prophwyd  i  Seraiah  mab  Neri'ah,  mab 
Maaseiah,  pan  oedd  efe  yn  myned  gyd  á 
Sedecîah  brenhin  Judah  i  Babilon,  yn  y  bed- 
waredd  flwyddyn  o'i  deyrnasiad  ef.  A  Se- 
raiah  ocdd  dywysog  llonydd. 

60  Felly  Jeremi'ah  a  ysgrifenodd  yr  holl 
aflwydd  oedd  ar  ddyfod  yn  erbyn  Babilon, 
mewn  un  llyfr;  scfyr  holl  eiriau  a  ysgrifen- 
wyd  yn  erbyn  Babilon. 

61  A  Jeremîah  a  ddywedodd  wrth  Seraiah, 
Pan  ddelych  i  Babilon,  a  gweled,  a  darllen  yr 
holl  eiriau  hyn ; 

62  Yna  dywed,  O  Arglwydd,  ti  a  leferaist 
yn  erbyn  y  lle  hwn,  am  ei  ddinystrio,  fel  na 
byddai  ynddo  breswylydd,  na  dyn  nac  anifail, 
eithr  ei  fod  yn  anghyfannedd  tragy  wyddol. 

63  A  phan  ddarfyddo  i  ti  ddarllen  y  llyfr 
hwn,  rhwym  faen  wrtho,  a  bwrw  ef  i  ganol 
Euphrates : 

64  A  dy wed,  Fel  hyn  y  soddir  Babilon,  ac  ni 
chyfyd  hi,  gan  y  drwg  a  ddygaf  fi  arni :  a 
hwy  a  ddiffygiant.  Hyd  hyn  y  mae  geiriau 
Jeremiah. 

PENNOD  LII. 
1  Sedecîah  yn  gwrihryfela.  4  Amgylchynu  Je- 
rusalem,  a'i  gcrchfygu.  8  Lladd  meibion  Se- 
deciah,  a  thynnu  ei  lygaid  yntau.  12  Nebu- 
zaradan  yn  llosgi  ac  yn  anrheithio  y  ddinas; 
24  yn  dwyn  caethion  ymaith.  31  Efilmero- 
dach  yn  dyrchafa  Jehoiacin. 

MAB  un  mlwydd  ar  hugain  oedd  Sedec'íah 
pan  ddechreuodd  efe  deyrnasu ;  ac  un 
mlynedd  ar  ddeg  y  teyrnasodd  efe  yn  Jerusa- 
lem :  ac  enw  ei  fam  ef  oedd  Hamutal,  merch 
Jerem'iah  o  Libnah. 

2  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg 
y'ngolwg  yr  Arglwydd,  yn  ol  yr  hyn  oll  a 
wnaethai  Jehoaicim. 

3  O  herwydd  gan  ddigofaint  yr  Arglwydd 
y  bu  yn  Jerusalem  ac  yn  Judah,  hyd  oni 
fwriodd  efe  hwynt  allan  o'i  olwg,  wrthryfela 
o  Sedecîah  yn  erbyn  brenhin  Babilon. 

4  %  Ac  yn  y  nawfed  flwyddyn  o'i  deyrnasiad 
ef,  yn  y  degfed  mis,  ar  y  degfed  clydd  o'r  mis, 
y  daeth  Nebuchocíonosor  brenhìn  Babilon, 
efe  a'i  holl  lu,  yn  erbyn  Jerusalem,  ac  a  wer- 
syllasant  yn  ei  herbyn  hi,  ac  a  adeiladasant 
gyferbyn  â  hi  ymddiffynfa  o  amgylch  ogylch. 

5  Felìy  y  ddinas  a  fu  y'ngwarchae  hyd  yr 
unfed  íiwyddyn  ar  ddeg  i'r  brenhin  Sedeci'ah. 

6  Yn  y  pedẁerydd  mis,  yn  y  nawfed  dydd 
o'r  mis,  y  newyn  a  drymhâodd  yn  y  ddina?, 
fel  nad  oedd  bara  i  bobl  y  wlad. 

7  Yna  y  torrwyd  y  ddinas ;  a'r  holl  ryfelwyr 


JEREMIAH. 


a  ffbisant,  ac  a  aethant  allan  o'r  ddinas  liw 
nos,  ar  hyd  ffordd  y  porth  rhwng  y  ddau  fur, 
yr  hwn  oedd  wrth  ardd  y  brenhin  (a'r  Caldeaid 
ocdd  wrth  y  ddinas  o  amgylch)  a  hwy  a  aeth- 
ant  ar  hyd  ffordd  y  rhos. 

8  Tf  Ond  Uu  y  Caldeaid  a  ymlidiasant  ar  ol 
y  brenhin,  ac  a  oddiweddasant  Sedecîah  yn 
rhosydd  Jericho,  a'i  holl  lu  ef  a  wasgarwyd 
oddi  wrtho. 

9  Yna  hwy  a  ddaliasant  y  brenhin,  ac  a'i 
dygasant  ef  at  frenhin  Babilon  i  Riblah, 
y  ngwlad  Hamath  ;  ac  efe  a  roddodd  farn 
arno  ef. 

10  A  brenhin  Babilon  a  laddodd  feibion 
Sedecíah  y'ngŵydd  ei  lygaid  ef :  efealaddodd 
hefyd  holl  dy  wysogion  Judah  yn  Riblah. 

11  Yna  efe  a  dynnodd  lygaid  Sedeeîah,  ac  a'i 
rhwymodd  ef  â  chadwyni ;  a  brenhin  Babilon 
a'i  harweiniodd  ef  i  Babilon,  ac  a'i  rhoddodd 
ef  mewn  carchardy  hyd  ddydd  ei  farwolaeth. 

12  f  Ac  yn  y  pummed  mis,  ar  y  degfed 
dydd  o'r  mis  (hon  ocdd  y  bedwaredd  flwydd- 
yn  ar  bymtheg  i'r  brenhin  Nebuchodonosor 
brenhin  Babilon)  y  daeth  Nebuzaradan  pen- 
naeth  y  milwyr  (yr  hwn  a  safai  ger  bron 
brenhin  Babilon)  i  Jerusalem ; 

13  Ac  efe  a  losgodd  dŷ  yr  Arglwydd,  a  thŷ 
y  brenhin ;  a  holl  dai  Jerusalem,  a  phob  tŷ 
mawr,  a  losgodd  efe  â  thân. 

14  A  holl  lu  y  Caldeaid  y  rhai  oedd  gyd  â 
phennaeth  y  milwyr,  a  ddrylliasant  hoíl  fur- 
uiu  Jerusalem  o  amgyleh. 

15  Yna  Nebuzaradan  pennaeth  y  milwyr  a 
gaethgludodd  rai  o'r  bobl  wael,  a'r  gweddill 
o'r  bobl  a  adawsid  yn  y  ddinas,  a'r  ffoaduriaid 
a  giliasent  at  frenhm  Babilon,  a'r  gweddill  o'r 
bobl. 

16  Ond  Nebuzaradan  pennaeth  y  milwyr  a 
adawodd  rai  o  dlodion  y  wlad  yn  winllanwyr 
ac  yn  arddwyr. 

17  A'r  Caldeaid  a  ddrylliasant  y  colofnau 
pres  y  rhai  oedd  yn  nhŷ  yr  Arglwydd,  a'r 
ỳstolion,  a'r  môr  pres  yr  liwn  oedd  yn  nhŷ  yr 
Arglwydd  ;  a  hwy  a  ddygasant  eu  holl  bres 
hwynt  i  Babilon. 

18  A  hwy  a  ddygasant  ymaith  y  crochanau, 
a'r  rhawiau,  a'r  psaltringau,  a'r  cawgiau,  a'r 
thusserau,  a'r  holl  lestri  pres,  y  rhai  yr  oeddid 
yn  gwasanaethu  â  hwynt. 

19  A'r  ph'íolau,  a'r  pedyll  tân,  a'r  cawgiau, 
a'r  crochanau,  a'r  cannwyll-brennau,  a'r  thus- 
serau,  a'r  cwppanau,  y  rhai  oedd  o  aur  yn 
aur,  a'r  rhai  oedd  o  arian  yn  arian,  a  gym- 
merodd  pennaeth  y  milwyr  ymaith. 

20  Y  ddwy  golofn,  un  môr,  a  deuddeg  o 
ychain  pres,  y  rhai  oedd  dan  yr  ystolion,  y 
rhai  a  wnaethai  y  brenhin  Solomon,  yn  nhŷ 
yr  Arglwydd  :  nid  oedd  pwys  ar  bres  yr 
íioll  lestri  hyn. 


21  Ac  am  y  colofnau,  deunaw  cufydd  oedil 
uchder  un  golofn,  a  llinyn  o  ddeuddeg  cufydd 
oedd  yn  ei  hamgylchu :  a'i  thewder  yn  bedair 
modfedd  ;  ac  yn  gau  yr  oedd. 

22  A  chnap  pres  oedd  arni,  a  phùm  cufydd 
oedd  uchder  un  cnap ;  a  rhwydwaith  a  phom- 
granadau  ar  y  cnap  o  amgylch,  yn  bres  i  gyd : 
ac  fel  hyn  yr  oedd  yr  ail  golofn  a'i  phom- 
granadau. 

23  A'r  pomgranadau  oeddynt,  onid  pedwar, 
cant  ar  ystlys:  yr  holl  bomgranadau  ar  y 
rhwydwaith  o  amgylch  oedd  gant. 

24  J  A  phennaeth  y  milwyr  a  gymmerodd 
Seraíah  yr  arch-offeinad,  a  Sephanîah  yr  ail 
offeiriad,  a'r  tri  oedd  yn  cadw  y  drws. 

25  Ac  efe  a  gymmerodd  o'r  ddinas  ystafell- 
ydd,  yr  hwn  oedd  swyddog  ar  y  rhyfelwyr  ;  /; 
seith-wyr  o  weision  pennaf  y  brenhin,  y  rhai 
a  gafwyd  yn  y  ddinas ;  a  phen-ysgrifenydd  y 
llu,  yr  hwn  a  fyddai  yn  byddino  pobl  y  wlad ; 
a  thri  ugeinwr  o  bobl  y  wlad,  y  rhai  a  gafwyd 
y'nghanol  y  ddinas. 

26  A  Nebuzaradan  pennaeth  y  milwyr  a 
gymmerodd  y  rhai  hyn,  ac  a  aeth  â  hwynt  i 
Riblah,  at  frenhin  Babilon. 

27  A  brenhin  Babilon  a'u  tarawodd  hwynt, 
ac  a'u  lladdodd  hwynt  yn  Riblah,  y'ngwlad 
Hamath.  Fel  hyn  y  caethgludwyd  Judah  o'i 
wlad  ei  hun. 

28  Dyma  y  bobl  a  gaethgludodd  Nebuchod- 
onosor  yn  y  seithfed  flwyddyn,  tair  mil  a  thri 
ar  hugam  o  Iuddewon. 

29  Yn  y  ddeunawfed  flwyddyn  i  Nebuchod- 
onosor  efe  a  gaethgludodd  o  Jerusalem  wyth 
gant  a  deuddeg  ar  hugain  o  ddynion. 

30  Yn  y  drydedd  flwyddyn  ar  hugain  i  Nebu- 
chodonosòr,  Nebuzaradan  pennaeth  y  milwyr 
a  gaethgludodd  saith  gant  a  phump  a  deugam 
o  luddewon  :  yr  holl  ddynion  hyn  oedd  bed- 
air  mil  a  chwe  chant. 

31  Ç  Ac  yn  y  ddwyfed  flwyddyn  ar  bym- 
theg  ar  hugain  wedi  caethgludo  Jehoiacin 
brenhin  Jutlah,  yn  y  deuddegfed  mis,  ar  y 
pummed  dydd  ar  hugain  o'r  mis,  Efil-merod- 
ach  brenhin  Babilon  (yn  y  flwyddyn  gyntaý 
o'i  deyrnasiad)  a  ddyrchafodd  ben  JeHoiacin 
brenhin  Judah,  ac  a'i  dug  ef  allan  o'r  car- 
chardy. 

32  Ac  a  ddywedodd  yn  dèg  wrtho,  ac  a  osod- 
odd  ei  frenhin-faingc  ef  uwch  law  gorsedd- 
feingciau  y  brenhinoedd,  y  rhai  oedd  gyd  âg 
ef  yn  Babilon. 

33  Ac  efe  a  newidiodd  ei  garcharwisg  ef :  ac  * 
efe  a  f w^ttâodd  fara  ger  ei  fron  ef  yn  wastad, 
holl  ddyddîàu  ei  einioes. 

34  Ac  am  ei  luniaeth  ef,  lluniaeth  gwastadol 
a  roddwyd  iddo  gan  frenhin  Babilon,  dogn 
dydd  yn  ei  ddydd  hyd  ddydd  ei  farwolaeth, 
holl  ddyddiau  ei  einiocs. 
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PENNOD  I. 

1  Gofidus  ftyflujr  Jerusalem  o  herwydd  e\  phech- 

odau,  12  a  hithau  i/n  cwyno  rhag  ei  èojid,  18 

ac  yn  cyfaddefbod  bamedigaethau  Duw  yn 

pçyfiawn. 

PA  fodd  y  mae  y  ddinas  aml  ei  phobl  yn 
eistedd  ei  hunan  !  pafodd  y  mae  y  lîosog 
ym  mhlith  y  cenhedloedd  megis  yn  weddw ! 
pa  fodd  y  mae  tywysoges  y  taleithiau  dan 
devrnged! 

2  "Y  mae  hi  yn  wylo  yn  hidl  liw  nos,  ac  y  mae 

ei  dagruu  ar  ei  gruddiau,  heb  mb  o'i  lioll  gar- 
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iadau  yn  ei  chysuro :  ei  holl  gyfeillion  a  fuant 
anghywir  iddi,  ac  a  aethant  yn  elynion  iddi. 

3  Judah  a  fudodd  ymaith  gan  flinder,  a  chan 
faint  caethiwed ;  y  mae  hi  yn  aros  ym  mysg  y 
cenhedloedd,  heb  gael  gorphwysdra:  ei  hoil 
erlidwyr  a'i  goddiweddasant  hi  mewn  lleoedd 

4  Y  mae  ffyrdd  S'ion  yn  galaru,  o  eisieu  rhai 
yn  dyfod  i'r  wyl  arbennig:  ei  holl  byrth  hi 
sydd  anghyfannedd,  ei  hoffeiriaid  yn  uchen- 
eidio,  ei  morwynion  yn  ofidus,  a  hithau  yn 
flin  ami. 


GALARNAD,  I.   II. 


5  Ei  gwrthwynebwyr  ydynt  bennaf,  y  mae 
ei  gelynion  yn  ífynnu  :  eanys  yr  Auglwydd 
a'i  goíìdiodd  hi  am  amlder  ei  cliamweddau  ;  ei 
phlant  a  aethant  i  gaethiwed  o  flaen  y  gclyn. 

6  A  holl  harddwch  merch  S'íon  a  ýmadaw- 
odd  á  hi ;  y  mae  ei  thy  wysogion  hi  fcl  hyddod 
heb  gael  porfa,  ac  yn  myned  yn  ddinèrth  o 
íiaen  yr  ymlidiwr. 

7  Y  mae  Jerusalem,  yn  nyddiau  ei  blinder 
a'i  ehaledi,  yn  cofio  ei  holl  hyfrydwch  oedd 
iddi  yn  y  dyddiau  gynt,  pan  syrthiodd  ei 
phobl  hi  yn  llaw  y  gelyn,  heb  neb  yn  ei  chyn- 
northwyo  hi :  y  gelynion  a'i  gwelsant  hi,  ac  a. 
chwarddasant  am  ben  ei  sabbothau. 

8  Jerusalem  a  bechodd  bechod ;  am  hynny 
y  symmudwyd  hi :  yr  holl  rai  a'i  hanrhydedd- 
ent  sydd  yn  ei  diystyru  hi,  o  herwydd  iddynt 
weled  ei  rioethni  hi :  i'e,  y  mae  hi  yn  uchen- 
eirìio,  ac  yn  troi  yn  ei  hol. 

9  Ei  hafiendid  sydd  yn  ei  godre,  nid  yw  hi 
yn  meddwl  am  ei  diwedd ;  am  hynny  y  syrth- 
lodd  hi  yn  rhyfedd,  heb  neb  yn  ei  chysuro : 
edrych,  áíiglwydd,  ar  fy  mlinder;  canys 
3/m-fawrygodd  y  gelyn. 

10  Y  gwrthwynebwr  a  estynodd  ci  law  ar  ei 
holl  hoíf-bethau  hi :  hi  a  welodd  y  cenhedl- 
oedd  yn  dyfod  i  mewn  i'w  chyssegr,  i'r  rhai  y 
gorchymynasit  ti  na  ddelent  i'th  gynnulleidfa. 

11  Y  mae  ei  holl  bobl  hi  yn  ucheneidio,  yn 
ce-isio  bwyd :  hwy  a  roddasant  eu  hoff-bethau 
am  fwyd  i  ddadebru  yr  enaid :  edrych,  Ar- 
glw\Î>d,  a  gwel ;  canys  rìirmygus  yrìwýf  fi. 

12  «j[  Onid  gwaeth  gehnych  chwi,  y  ífordd- 
olion  oll  ?  gwelwch  ac  edrychwch,  a  oes  y 
fath  öfid  a'm  gofirì  i,  yr  hwn  a  wnaethpwyd  i 
mi,  á'r  hwn  y  gofidiodd  yr  ARGLWYDDyi  yn 
nydd  angerdrì  ei  ddigter. " 

13  O'r  uchelder  yr  anfonorìd  efe  dân  i'm 
hesgyrn  i,  yr  hwn  a  aeth  yn  drech  nâ  hwynt : 
efe  a  ledodd  rwyd  o  fiaen  fy  nhraed,  ac  a'm 
rìychwelodd  yn  fy  cl ;  efe  a'm  gwnaeth  yn 
anrheithiedig,  ac  yn  otìdus  ar  hyd  y  dydd. 

14  Rhwymwyd  iau  fy  nghamweddau  â'i  law 
ef :  hwy  a  blethwyd,  ac  a  ddaethant  i  fynu 
am  fy  ngwddf :  efe  a  wnaeth  i'm  nerth  syrth- 
io ;  yr  Argewydd  a'm  rhoddodd  mewn 
dwyiâw,  oddi  tan  y  rhai  ni  allaf  gyfodi. 

líí  Yr  Arglwydd  a  fathrodd  fy  holl  rai 
grymmus  om  mewn ;  efe  a  gyhoeddodd 
i'm  herbyn  gymmanfa,  i  ddifetha  fy  ngwŷr 
'ieuaingc:  fd  gwinwryf  y  sathrodd  yr  Ar- 
glwydd  y  forwyn,  merch  Judah. 

16  Am  hyn  yr  ydwyf  yn  wylo ;  y  mae  fy 
llygad,  fy  llygad  yn  rhedeg  gan  ddwfr,  o 
herwydd  pellhâu  oddi  wrthyf  ddiddanwr  a 
ddadebrai  fy  enaid :  fy  meibion  sydd  anrheith- 
iedig,  am  i'r  gelyn  orchfygu. 

17  Si'on  a  ledodd  ei  dwylaw,  heb  neb  yn  ei 
diddanu  :  yr  Arglwydd  a  orchymynodd  am 
Jacob,  fod  ei  elynion  yn  ei  gylch :  Jerusalem 
sydd  fel  gwraig  nsglwyfus  yn  eu  mysg  hwynt. 

18  %  Cyfiawn  yw  yr  Arglwydd  ;  oblegid 
myfi  a  fûm  anufudd  i'w  air  ef :  gwrandewch, 
attolwg,  bobloedd  oll,  a  gwelwch  fy  ngofid  : 
fy  morwynion  a'm  gwŷr  ìeuaingc  a  aethant  i 
gaethiwed. 

19  Gelwais  am  fy  nghariadau,  a  hwy  a'm 
twyllasant ;  fy  offeiriaid  a'm  henafgwyr  a 
drengasant  yn  y  ddinas,  tra  oeddynt  yn  ceisio 
iddynt  fwyd  i  ddadebru  eu  henaid. 

20  Gwel,  O  Arglwydd  ;  canys  y  mae  yn 
gyfyng  arnaf :  fy  ymysgaroedd  a  gyffroisant, 
fy  nghalon  a  drodd  ynof ;  o  herwydd  fy  mod 
yn  rhý  anufudd :  y  mae  y  cleddyf  yn  difetha 
òddi  aüan,  megis  marwolaeth  sydd  gartref. 

21  Clywsant  fy  mod  i  yn  ucheneidio :  nid 
oes  a'm  diddano :  fy  holl  elynion,  pan  gly w- 
sant  fy  nrygfyd,   a  lawenychasant  am  i  ti 
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I  wneuthur  hynny :  ond  tiaddygi  i  ben  vdydd 
a  gyhoeddaist,  a  hwy  a  fyddant  fel  finriau. 
22  Deued  eu  holl  ddrygioni  hwynt  o'th  flaen 
di ;  a  gwna  iddynt  hvvy  fel  y  gwnaethost  i 
minnau,  am  fy  holl  gamweddau:  oblegid  y 
mae  fy  ucheneidiau  yn  aml,  a'm  caìon  yn 
ofidus. 

PENNOD   II. 

I  Jerennah  yn  galaru  am  ojfid  Jemsalem :  2 

ac  yn  cwyno  wrth  Dduw  faint  oedd. 

PA  fodd  y  dug  yr  Arglwydd  gwmmwl  ar 
fcrch  Si'on  yn  ei  sorriant,  ac  y  bwriodd 
degwch  lsrael  i  lawr  o'r  nefoedd,  ac  na  chof- 
i  )dd  leithig  ei  draed  yn  nydd  ei  ddigofaint! 

2  Yr  Arglwydd  a  lyngcodd,  heb  arbed,  holl 
anneddau  Jacob ;  efe  a  ddifrododd  yn  ei 
ddigter  amddiffynfeydd  merch  Judah  ;  efe 
a'tí  tynnodd  hwynt  ì  îawr,  ac  a  ddifwynodd 
y  deyrnas  a'i  thywysogion. 

3  Mewn  sorriant  digîlawn  y  torrodd  efe  holl 
gorn  Israel :  efe  a  dynnodd  ei  ddeheulaw  yn 
ei  hol  oddi  wrth  y  gelyn  ;  ac  yn  erbyn  Jacob 
y  cynneuodd  megis  íflam  danllyd,  ŷr  hon  a 
ddifa  o  amgylch. 

4  Efe  a  annelodd  ei  fwa  fel  gelyn  ;  safodd  â'i 
ddeheulaw  fel  gwrthwynebwr,  ac  a  laddodd 
bob  dim  hyfryd  i'r  golwg,  ym  mhabell  merch 
Si'on :  fel  tân  y  tywalltodd  efe  ei  ddigofaint. 

5  Yr  Arglwydd  sydd  megis  gelyn  :  efe  a 
lyngcodd  Israel,  efe  a  lyngcodd  ei  holl  balasau 
hi :  efe  a  ddifwynodd  ei  hymddifîynfeydd,  ac 
a  wnaeth  gwynfan  a  galar  yn  aml  ym  merch 
Judah. 

6  Efe  a  anrheithiodd  ei  babell  fel  gardd ;  efe  a 
ddinystriodd  leoedd  ei  gymmanfa:  yr  Ar- 
glwydd  a  wnaeth  anghofìo  yn  Si'on  yr  uchel- 
wyl  a'r  sabboth,  ac  yn  llidiowgrwydd  ei  sor- 
riant  y  dirmygodd  efe  y  brenhin  a'r  offeiriad. 

7  Yr  Arglwydd  a  wrthododd  eì  allor ;  a 
fneiddiodd  ei  gyssegr;  rhoddodd  gaerau  ei 
phalasau  hi  yn  llaw  y  gelyn  :  rhoddasant 
fìoedd  yn  nhŷ  yr  Arglw ydd,  megis  ar  ddydd 
uchelwyl. 

8  Yr  Arglwydd  a  fwriadodd  ddifwyno 
mur  merch  Si'on;  efe  a  estynodd  linyn,  ac 
nid  attaliodd  ei  law  rhag  difetha :  am  nynny 
y  gwnaeth  efe  i'r  rhagfur  ac  i'r  mur  alaru ; 
cyd-lesgasant. 

9  Ei  phyrth  a  soddasant  i'r  ddaear;  efe  a 
ddifethodd  ac  a  ddrylliodd  ei  barrau  hi :  ei 
brenhin  a'i  thywysogion  ydynt  ym  mysg  y 
cenhedloedd :  heb  gyfraith  y  mae;  a'i  phro- 
phwydi  heb  gael  gweledigaeth  gan  yr  Ar- 

GLWYDD. 

10  Henuriaid  merch  S'ion  a  eisteddant  ar 
lawr,  a  dawant  â  sôn  ;  gosodasant  lwch  ar  eu 
pennau  ;  ymwregysasant  â  sach-lîan :  gwyr- 
yfon  Jerusalem  a  ostyngasant  eu  pennau  i 
lawr. 

II  Fy  llygaid  sydd  yn  pallu  gan  ddagrau,  fy 
ymysgaroedd  a  gyffroisant,  fy  afu  a  dywallt- 
wyd  ar  y  ddaear ;  o  herwydd  dinystr  merch 
fy  mhobl,  pan  lewygodd  y  plant  a'r  rhai  yn 
sugno  yn  heolydd  y  ddinas. 

12  Hwy  a  ddy  wedant  wrth  eu  mammau,  Pa 
le  y  mae  ŷd  a  gwin  ?  pan  lewygent  fel  yr  ar- 
cholledig  yn  heolydd  y  ddinas,  pan  dywallt- 
ent  eu  heneidiau  ym  mynwes  eu  mammau. 

13  Pa  beth  a  gymmeraf  yn  dyst  i  ti  ?  beth  a 
gyffelybaf  i  ti,  O  ferch  Jerusalem?  beth  a 
gystadlaf  â  thi,  fel  y'th  ddiddanwyf,  O  for- 
wyn,  merch  Si'on  ?  canys  y  mae  dy  ddinystr 
yn  fawr  fel  v  môr ;  pwy  a'th  iachâ  di  ? 

14  Dy  brophwydi  a  welsant  i  ti  gelwydd  a 
diflasrwydd ;  ac  ni  ddatguddiasant  dy  anwir- 
edd,  i  di-oi  ymaith  dy  gaethiwed :  eithr  hwy  a 
welsant  i  ti  feiehiau  eelwyddog,  ac  acliosion 
deol. 
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15  Y  rhai  oll  a  dramwyent  y  ffordd,  agiirent 
eu  dwylaw  arnat  ti ;  ch wibanênt,  ac  ysgydwent 
eu  pennau  ar  ferch  Jerusalem,  gan  ddywed- 
yd,  Ai  dyma  y  ddinas  a  alwent'yn  berífeith- 
rwydd  tegweh,  yn  llawenydd  yr  holl  ddaear! 

1«  Dy  holl  elynion  a  îedasant  eu  safnau 
arnat  ti ;  a  ehwibanasant,  ac  a  esgyrnygasant 
ddannedd,  ac  a  ddywedasant,  Llyngcasom 
lii:  yn  ddìau  dyma  y  dydd  a  ddisgwyüasom 
ni ;  ni  a'i  cawsom,  ni  a'j  gwelsom. 

17  Yr  Arglwydd  a  \vnaeth  yr  hyn  a 
ddychymygodd ;  ac  a  gyflawnoda  ei  air  yr 
hwn  a  orcnymynodd  efe  er  y  dyddiau  gynt: 
efe  a  ddifrododd,  ac  nid  arbedodd  ;  efe  a 
wnaeth  i'r  gelyn  lawenychu  yn  dy  erbyn 
di ;  efe  a  ddyrchafodd  gorn  dy  wrthwyneb- 
wyr  di. 

18  Eu  calon  hwynt  a  waeddodd  ar  yr  Ar- 
(ìi-wydd,  O  fur  merch  Sîon,  tywallt  ddagrau 
ddydd  a  nos  fel  afon :  na  orphwys,  ac  na 
pheidied  canwyll  dy  lygad. 

19  Cyfod,  cyhoedda  hw  nos;  yn  nechre  y 
wyliadwriaeth  tywallt  dy  galon  fel  dwfr  ger 
bron  yr  Arglwydd:  dyrchafa  dy  ddwylaw 
atto  ef  am  einioes  dy  blant,  y  rhai  sydd  yn 
llewygu  o  newyn  ym  mhen  pob  heol. 

20  \  Edrych,  Arglwydd,  a  gwel  i  bwy  y 
gwnaethost  fel  hyn  :  a  fwytty  y  gwragedd  eu 
ffrwyth  eu  hun,  plant  o  rychwant  o  hyd  ?  a 
leddir  yr  offeiriad  a'r  prophwyd  y'nghyssegr 
yr  Arglwydd  ? 

21  Ieuangc  a  hen  sydd  yn  gorwedd  ar  lawr 
yn  yr  heolydd :  fy  morwynion  a'm  gwŷr  ieu- 
aingc  a  syrthiasant  trwy  y  cleddyf :  ti  a'« 
lleddaist  hwynt  yn  nydd  dy  sorriant,  lledd- 
aist  hwy  heb  arbed. 

22  Gelwaist  megis  ar  ddydd  uchelwyl  fy 
nychryn  o  amgylch,  fel  na  ddiangodd  ac  na 
adawyd  neb  yn  nydd  sorriant  yr  Arglwydd  : 
y  gelyn  a  ddifethodd  y  rhai  a  faethais  ac  a 
fegais  i. 

PENNOD  III. 
1  Y  ffyddloniaid  yncwynfanam  eu  gofidiau: 
22  a  thrwy  drugareddau  Duw,  yn  cadarnhâu 
eugobaith :  37  yn  cydnabod  cyfiawnder  Dmv : 
55  yn  gweddío  am  ymwared  iddynt  eu  hun- 
ain :  64  a  d'ial  ar  eu  gelynion. 

MYFI  yw  y  gwr  a  welodd  flinder  gan  wî- 
alen  ei  ddigofaint  ef. 

2  I  dywyllwch,  ac  nid  i  oleuni,  yr  arwein- 
iodd  ac  y  tywysodd  efe  fi. 

3  Yn  fy  erbyn  i  yn  ddì'au  y  trodd  efe,  ac  y 
rnae  efe  yn  troi  eilaw  ar  hyd  y  dydd. 

4  Efe  a  wnaeth  fy  nghnawd  a'm  croen  yn 
hen ;  efe  a  ddrylliodd  fy  esgyrn. 

5  Efe  a  adeiladodd  i'm  herbyn,  ac  a'm  ham- 
gylchodd  â  bustl  ac  â  blinder. 

b  Efe  a'm  gosododd  mewn  tywyll  leoedd,  fel 
y  rhai  sydd  wedi  marw  er  ys  talm. 

7  Efe  a  gauodd  o'm  hamgylch,  fel  nad  el- 
wyf  allan :  efe  a  wnaeth  fy  llyffethair  i  yn 
drom. 

8  Pan  lefwyf,  a  phan  floeddiwyf,  efe  a  gau 
allan  fy  ngweddi. 

9  Efe  a  gauodd  f y  ffyrdd  â  cherrig  nâdd ;  efe 
a  wyrodd  fy  llwybrau. 

10  Yr  oedd  efc  i  mi  fel  arth  yn  cynllwyn, 
neu  lew  mewn  llochesau. 

1 1  Efe  a  wyrodd  fy  ffyrdd,  ac  a'm  drylliodd ; 
yn  anrheithiedig  y  gwnaeth  fi. 

12  Efe  a  annelodd  ei  fwa,  ac  a'm  gosododd 
fel  nôd  i  saeth. 

13  Efe  a  wnaeth  i  saethau  ei  gawell  fyned 
i'm  harennau. 

14  Gwatwargerdd  oeddwn  i'm  holl  bobl,  a'u 
cân  ar  hyd  y  dydd. 

15  Efe  a'm  llanwodd  à  chwerwder;  efe  a'm 
meddwodd  i  â'r  wermod. 
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16  Efe  a  dorrodd  fy  nannedd  â  eherrig,  ac 
a'm  trybaeddodd  yn  y  llwch. 

17  A  phellêaist  fy  enaid  oddi  wrth  heddwch ; 
anghonais  ddaioni. 

18  A  mi  a  ddywedais,  Darfu  am  fy  nerth 
a'm  gobaith  oddi  wrth  yr  Arglwydd. 

19  Cofia  fy  mlinder  a'm  gofid,  y  wermod  a'r 
bustl. 

20  Fy  enaid  gan  gofio  a  gofia,  ac  a  ddaros- 
tyngwyd  ynof  fi. 

21  Hyn  yr  ydwyf  yn  ei  adgofio  ;  am  hynny 
y  gobeithiaf. 

22  Ç  Trugareddau  yr  Arglwydd  ytc  na 
ddarfu  am  danom  ni :  o.  herwydd  ni  phalla  ei 
dosturiaethau  ef. 

23  Bob  bore  y  deuant  o  newydd  :  mawr  yw 
dy  ffyddlondeb. 

24  Ýr  Arglwydd  yw  fy  rhan  i,  medd  fy 
enaid ;  am  hynny  y  gobeithiaf  ynddo. 

25  Daionus  yw  yr  Arglwydd  i'r  rhai  a 
ddisgwyliant  wrtho,  ac  i'r  enaid  a'i  ceisio. 

26  Da  yw  gobeithio  a  disgwyl  yn  ddistaw  am 
iachawdwriaeth  yr  Arglwydd. 

27  Da  yw  i  wr  ddwyn  yr  iau  yn  ei  ieu- 
engctid. 

28  Efe  a  eistedd  ei  hunan,  ac  a  daw  â  son  ; 
am  iddo  eì  dwyn  hi  arno. 

29  Efe  a  ddyry  ei  enau  yn  y  llwch,  i  edryeh 
a  oes  obaith. 

30  Efe  a  ddyry  ei  gern  i'r  hwn  a'i  tarawo  ■ 
efe  a  lenwir  â  gwaradwydd. 

31  Oblegid  nid  yn  dragy  wydd  y  gwrthyd  yr 
Arglwydd  : 

32  Ond  er  iddo  gystuddio,  etto  efe  a  dosturia, 
yn  ol  amlder  ei  dmgareddau. 

33  Canys  nid  o'i  fodd  y  blina  efe,  nac  y  cys* 
tuddia  blant  dynion. 

34  I  fathru  holl  garcharorion  y  ddacar  dan 
ei  draed, 

35  I  wyro  barn  gwr  o  flaen  wyneb  y  Gor- 
uchaf. 

36  Nid  yw  yr  Arglwydd  yn  gwelcd  yn  tida 
wneuthur  cam  â  gwr  yn  ei  fatter. 

37  %  Pwy  a  ddywed  y  bydd  dim,  heb  i'r 
Arglwydd  ei  orchymyn? 

33  Oni  ddaw  o  enau  y  Goruchaf  ddrwg  a  da? 

39  Paham  y  grwgnach  dyn  byw,  gwr  am 
gospedigaeth  ei  bechod  ? 

40  Ceisiwn  a  chwiliwn  ein  ffyrdd,  a  dy- 
chwelwn  at  yr  Arglwydd. 

41  Dyrchafwn  ein  calonnau  2Ìn  dwylaw  at 
Dduw  yn  y  nefoedd. 

42  Nyni  a  wnaethom  gamwedd,  ac  a  fuom 
anufudd  ;  tithau  nid  arbedaist. 

43  Gorchuddiaist  ni  á  sorriant,  ac  erlidiaist 
ni :  Uèddaist,  nid  arbedaist. 

44  Ti  a'th  guddiaist  dy  hun  â  chwmmwl,  fel 
na  ddeuai  ein  gweddi  trwodd. 

45  Ti  a'n  gwnacthost  yn  sorod  ac  yn  ysgub- 
ion  y'nghanol  y  bobl. 

46  Ein  holl  elynion  a  ledasant  eu  safnau  yn 
ein  herbyn. 

47  Dycnryn  a  magl  a  ddaeth  arnom,  an- 
rhaith  a  dmystr. 

48  Fy  llygad  a  ddiferodd  ffrydiau  o  ddwfr,  o 
herwydd  dmystr  merch  fy  mhobl. 

49  Fy  llygaa  a  ddiferodd,  ac  ni  pheidiodd, 
am  11  ad  oes  gorphwysdra: 

50  Hyd  oni  edrycho,  ac  orti  ystyrio  yr  Ar- 
glwydd  o'r  nefoedd. 

51  Y  mae  fy  llygad  yn  blino  fy  enaid,  o  her- 
wydd  holl  ferched  fy  ninas. 

02  Fy  ngelynion  gan  hela  a'm  heliasant  yn 
ddíachos,  fel  aderyn. 

53  Torrasant  ymaith  fy  einioes  yn  y  pwll,  t 
bwriasant  gerrig  arnaf. 

54  Y  dyfroedd  a  lifasant  ilros  fy  mhcn  ;  dy- 
wedais,  forrwyd  fi  ymaith. 


PENNODAU   III.  IV.  V. 


55  %  Gelwais  ar  dy  enw  di,  O  Arglwydd, 
o'r  pwll  isaf. 

56  Ti  a  gly waist  fy  llef :  na  èhudd  dy  glust 
rhag  fy  uehenaid  a'm  gwaedd. 

57  Ti  a  ddaethost  yn  nês  y  dydd  y  gelwais 
arnat :  dy  wedaist,  Nac  ofna. 

58  Ti,  O  Arglwydd,  a  ddadleuaist  gyd  â'm 
henaid :  gwaredaist  fy  einioes. 

59  Ti,  O  Arglwydd,  a  welaist  fy  ngham  : 
barn  di  fy  marn  i. 

60  Ti  a  welaist  eu  holl  dd'r'al  hwynt,  «'u  holl 
amcanion  i'm  herbyn  i. 

61  Clywaist  eu  gwaradwydd,  O  Arglwydd, 
a'u  holl  fwriadau  i'm  herbyn  ; 

62  Gwefusau  y  rhai  a  godant  i'm  herbyn,  a'u 
myfyrdod  i'm  herbyn  ar  hyd  y  dydd. 

63  Edrych  ar  eu  heisteddiad  au  cyfodiad; 
myfi  yiv  eu  eân  hwynt. 

64  %  Tâl  y  pwyth  iddynt,  O  Arglwydd, 
yn  ol  gweithred  eu  dwylaw. 

65  Dod  iddynt  ofid  calon,  dy  felldith  iddynt. 

66  Erlid  hwynt  â  digofaint,  a  difetha  hwy 
oddi  tan  nefoedd  yr  Arglwydd. 

PENNOD  IV. 

1  $Von  yn  cwyno  ei  thostur  gyflior :  13  yn 
cyffesu  ei  phechodau.  21  Bygythio  Edom; 
22  a  chysuro  S't'on. 

PA  fodd  y  tywyllodd  yr  aur!  y  newidiodd 
yr  aur  coeth  da!  taflwyd  eerrig  y  cyssegr 
ym  mhen  pob  heol. 

2  Gwerthfawr  feibion  S'r'on,  a  chystal  ag  aur 
pur,  pa  fodd  y  cyfrifwyd  hwynt  fel  ystenau 
pridd,  gwaith  dwylaw  y  crochenydd! 

3  Y  dreigiau  a  dynnant  allan  eu  bronnau,  a 
roddant  sugn  i'w  cenawon :  merch  fy  mhobl 
a  aeth  yn  greulawn,  fel  yr  estrysiaid  yn  yr 
anialwch. 

4  Tafod  y  plentyn  sugno  sydd  yn  glynu  wrth 
daflod  ei  enau  gan  syched :  y  píant  a  ofynant 
íara,  ond  nid  oedd  a  dorrai  iddynt. 

5  Y  rhai  a  ymborthent  yn  foethus,  a  ddi- 
fethwyd  yn  yr  heolydd  :  y  rhai  a  feithrinwyd 
mewn  ysgarlad,  a  gofleidiant  y  tommennydd. 

6  Canys  mwy  yw  anwiredd  merch  fy  mhobl 
nâ  phechod  Sodom,  yr  hon  a  ddinystriwyd 
megis  yn  ddisymmwth,  ni  safodd  llaw  arni. 

7  Purach  oedd  ei  Nazarëaid  hi  nâ'r  eira, 
gwynnach  oeddynt  nâ'r  llaeth,  gwridoccach 
oeddynt  o  gorph  nâ'r  cwrel,  a'u  trwsiad  oedd 
o  saphir. 

8  Duach  yw  yr  olwg  arnynt  nâ'r  glöyn  ;  nid 
adweinir  hwynt  yn  yr  heolydd:  eu  croen  a 
lýn  wrth  eu  hesgyrn  ;  gwywodd,  aeth  yn 
debyg  i  bren. 

9  Gwell  yw  y  rhai  a  laddwyd  â  chleddyf, 
nâ'r  rhai  a  laddwyd  à  newyn ;  oblegid  y  rhai 
nyn  a  ddihoenant,  wedi  eu  try  wanu  o  eisieu 
cnwd  y  maes. 

10  Dwylaw  gwragedd  tosturiol  a  ferwasant 
eu  plant  eu  hun :  eu  hymborth  oeddynt  yn 
ninystr  merch  fy  mhobl. 

11  Yr  Arglwydd  a  gyflawnodd  ei  ddigter, 
a  dywalltodd  lidiowgrwydd  ei  sorriant,  ae  a 
gynneuodd  dân  yn  Sion,  yr  hwn  a  ddifâodd 
ei  seiliau  hi. 

12  Ni  choeliasai  brenhinoedd  y  ddaear,  na 
holl  drigolion  y  byd,  y  deuai  y  gwrthwyn- 
ebwr  a'r  gelyn  i  mewn  i  byrth  Jerusalem. 

13  ^f  Am  bechodau  ei  phrophwydi,  ac  anwir- 
edd  ei  hoffeiriaid,  y  rhai  a  ollyngasant  waed 
y  rhai  cyfiawn  o'i  mewn  hi ; 

14  Gwibiasant  fel  deillion  yn  yr  heolydd,  ac 
ymddifwynasant  gan  waed,  fel  na  elhd  cyff- 
wrdd  â'u  dillad  hwynt. 

15  Gwaeddasant  arnynt,  Ciliwch  ;  aflan  yw; 
ciliwch,  ciliwch,  na  chyffyrddwch  ;  pan  ffois- 
ant,  ac  yr  aethant  ymaith.    Dywedent  ym 
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mysg  y  cenhedlocdd,  Ni  thrrgant  hwy  yma 
mwyach. 

16  Sorriant  yr  Arglwydd  a'u  gwasgar- 
odd  hwynt;  nid  edrych  efe  amynt  mwy  :  ni 
pharchent  hwy  yr  offeiriaid,  ni  thosturient 
wrth  yr  henafgwyr. 

17  Ninnau  hefyd,  éin  llygaid  a  ballasant  am 
ein  cynnorthwy  ofer :  gan  ddisgwyl  disgwyî 

Ír  oeddem  ni  wrth  genhedlaeth  ni  allar  ein 
achub. 

18  Hwy  a  olrheiniant  ein  cerddediad,  fel  na 
allwn  fyned  ar  hyd  ein  heolydd :  y  mae  ein 
diwedd  ni  yn  agos,  ein  dyddiau  ni  a  gyflawn- 
wyd ;  canys  daeth  ein  diwedd  ni. 

19  Buanach  yw  ein  herlidwyr  nag  eryrod  yr 
awyr :  y  maent  yn  ein  herhd  ni  ar  y  myn- 
yddoedd,  yn  ein  cynllwyn  yn  yr  anialwch." 

20  Anadl  ein  ffroenau,  enneiniog  yr  Ar- 
glwydd,  a  ddaliwyd  yn  eu  rhwydau  hwynt, 
am  yr  hwn  y  dy wedasem,  Dan  er  gysgod  ef  y 
byddwn  ni  by  w  ym  mysg  y  cenhedloedd. 

21  Bydd  lawen  a  hyfryd,  merch  Edom,  yr  tion 
wyt  yn  trigo  yn  nhir  Üs :  daw  y  cwppan  attat 
tithau  hefyd ;  ti  a  feddwr,  ae  a  ymnoethi. 

22  "|  Gorphenwyd  dy  gospedigaeth  di,  merch 
S'ron ;  ni  chaethgluda  efe  di  mwy :  efe  a  ym- 
wel  â'th  anwiredd  di,  merch  Edom ;  efe  a 
ddatguddia  dy  bechodau. 

PENNOD   V. 

Tostur  gwynfan  Sìbn,  mewn  gweddi  at  Dduw. 

COFIA,  O  Arglwydd,  beth  a  ddaeth  i  ni : 
edrych  a  gwel  ein  gwaradwydd. 

2  Ein  hetifeddiaeth  ni  a  drôwyd  i  estroniaid, 
a'n  tai  i  dd'r'eithriaid. 

3  Ymddifad  ydym  heb  dadau ;  ein  mammau 
sydd  megis  gweddwon. 

4  Yr  ydym  yn  yfed  ein  dwfr  am  arian  ;  ein 
coed  syda  yn  dyfod  am  werth. 

5  Ein  gwarrau  sydd  dan  erlid ;  llafurio  yr 
ydym,  nid  oes  gorphwysdra  i  ni. 

6  Rhoisom  ein  llaw  r'r  Aiphtiaid,  i'r  As- 
syriaid,  i  gael  digon  o  fara. 

7  Ein  tadau  a  bechasant,  ac  nid  ydynt :  nin- 
nau  sydd  yn  dwyn  eu  cosp  hwynt. 

8  Gweision  sydd  yn  llywodraethu  arnom  ni, 
hebfod  a'n  gwaredo  o'u  llaw  hwynt. 

9  Mewn  enhydrwydd  am  ein  heinioes  y 
dygasom  ein  bara  i  mewn,  o  herwydd  cleddyf 
yr  anialwch. 

10  Ein  croen  a  dduodd  fel  ffwrn,  gan  y 
newyn  tost. 

11  Hwy  a  dreisiasant  y  gwragedd  yn  S'r'on, 
a'r  morwynion  yn  ninasoedd  J  vrdah. 

12  Crogasant  dywysogion  â'u  dwylaw ;  ni 
pherchid  wynebau  yr  henafgwyr. 

13  Hwy  a  gymmerasant  y  gwŷr  ieuaingc  i 
falu  ;  a'r  plant  a  syrthiasant  dan  y  coed. 

14  Yr  henafgwyr  a  beidiasant  â'r  porth ;  y 
gwŷr  ieuaingc  âu  cerdd. 

15  Darfu  llawenydd  ein  calon :  ein  dawns  a 
drodd  yn  alar. 

16  Syrthiodd  y  goron  oddi  am  ein  pen :  gwae 
ni  yn  awr  bechu  o  honom. 

17  Am  hyn  y  mae  ein  calon  yn  ofidus  ;  am 
hyn  y  ty  wyllodd  ein  llygaid. 

18  O  herwydd  mynydd  Süon,  yr  hwn  a  an- 
rheithiwyd,  y  mae  y  llwynogod  yn  rhodio 
ynddo. 

19  Ti,  Arglwydd,  a  barhêi  byth ;  dy  or- 
sedd-faingc  yn  oes  oesoedd. 

20  Paham  yr  anghofi  ni  byth,  ac  y  gadcwi 
ni  dros  hir  ddyddiau  ? 

21  Dychwel  ni,  O  Arglwydd,  attat  ti,  a  ni 
a  ddychwelir :  adnewydda  ein  dyddiau  megis 
cynt. 

22  Eithr  ti  a'n  llwyr  wrthodarst  nr:  tr  a 
ddigiaist  wrthym  ni  yn  ddirfawr. 
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PENNOD  I. 

1  Yr  amser  y  prophicydodd  Eieciel  yn  Chébar. 
4  Gweledigaethy  pedwar  Cherub,  15  ypedair 
olwyn,  26  a  gogoniant  Duw. 

ADARFU  yn  y  ddegfed  flwyddyn  ar 
hugain,  yn  y  pedwerydd  mis,  ar  y  pum- 
med  dpdd  o'r  mis  (a  mi  ym  mysg  y  gaethglud 
wrth  afon  Chebar)  agoryd  y  nefoedd;  a 
gwelwn  weledigaethau  Duw. 

2  Yn  y  pummed  dydd  o'r  mis  (honno  oedd 
y  bummed  flwyddyn  o  gaethgludiad  brenhin 
Jchoiaehin) 

3  Y  daeth  gair  yr  Arglwydd  yn  eglur  at 
Ezeciel  yr  offeiriad,  mab  Buzi,  yn  nhir  y 
Caldeaid,  wrth  afon  Chebar ;  ac  yno  y  bu 
Uaw  yr  Arglwydd  arno  ef. 

4  1[  Yna  yr  edrychais,  ac  wele  yn  dyfod  o'r 
gogledd  gorwynt,  a  chwmmwl  mawr,  a  thân 
yn  ymgymmeryd,  a  disgleirdeb  o  amgylch 
ìddo  ;  ac  o'i  ganol,  sef  o  ganol  y  tân,  fel  lliw 
ambr. 

5  Hefyd  o'i  ganol  y  daeth  cyffelybrwydd  i 
bedwar  peth  byw.  A  dyma  eu  hagwedd 
hwynt,  Dull  dyn  oedd  iddynt. 

6  A  phedwar  wyneb  i  bob  un,  a  phedair  aden 
i  bob  un  o  honynt. 

7  A'u  traed  yn  draed  uniawn ;  a  gwadn  eu 
haed  fel  gwadn  troed  llo ;  a  gwreichioni  yr 
oeddynt  fel  lliw  efydd  gloy w. 

8  Ac  yr  oedd  dwylaw  dyn  oddi  tan  eu  had- 
enydd,  ar  eu  pedw?.r  ystlys;  eu  hwynebau 
hefyd  a'u  hadenydd  oedd  ganddynt  ìll  ped- 
war. 

9  Eu  hadenydd  hwynt  oedd  wedi  eu  cys- 
sylltu  y  naill  wrth  y  llall :  pan  gerddent  ni 
thröent;  âent  bob  un  yn  uniawn  rhag  ei 
wyneb. 

10  Dyma  ddull  eu  hwynebau  hwynt ;  Wy- 
neb  dyn,  ac  wyneb  llew,  oedd  ar  y  tu  dehau 
iddynt  ill  pedwar :  ac  wyneb  ŷch  o'r  tu  aswy 
iddynt  ill  pedwar,  ac  wyneb  eryr  iddynt  ill 
pedwar. 

1 1  Dyma  eu  hwynebau  hwynt ;  a'u  hadenydd 
ocdd  wedi  eu  dosparthu  ocldi  amodd,  dwy  i 
bob  un  wedi  eu  cyssylltu  â'u  gilydd,  a  dwy 
oedd  yn  cuddio  eu'cyrph. 

12  Aent  hefyd  bob  un  yn  uniawn  rhag  ei 
wyneb ;  i'r  lle  y  byddai  yr  yspryd  ar  fyned, 
yno  yr  âent ;  ni  throent  pan  gerddent. 

13  Dyma  ddull  y  pethau  by w ;  Eu  gwelediad 
oedd  fel  marwor  tân  yn  llosgi,  ac  fel  gweled- 
iad  ffaglau:  yr  oedd  efe  yn  ymgerdded 
rhwng  y  pethau  byw,  a  disglaer  oedd  y  tân, 
a  melît  yn  dyfod  allan  o'r  tàn. 

14  Rhedai  liefyd,  a  dychwelai  y  pethau  by w, 
fel  gwelediad  mellten. 

15  %  Edrychais  hefyd  ar  y  pethau  byw :  ac 
wele,  ar  lawr  yn  ymyl  y  pethau  byw  un 
olwyn,  gyd  â'i  bedwar  wyneb. 

16  Dull  yr  olwynion  a'u  gwaith  ocdd  fel  lliw 
beryl :  a'r  un  dull  oedd  iddynt  ill  pedair ;  a'u 
gwedd  hwynt  a'u  gwaith  feí  pe  byddai  olwyn 
yng  nghanol  olwyn. 
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17  Pan  elent,  âent  ar  eu  pedwar  ochr:  ni 
thröent  pan  gerddent. 

18  Eu  cantau  hefyd  oedd  gyfuwch  ag  yr 
oeddynt  yn  ofnadwy:  a'u  cantau  oedd  ýn 
llawn  llygaid  oddi  amgylch  ill  pedwar. 

19  A  phan  gerddai  y  pethau  byw,  yr  olwyn- 
ion  a  gerddent  wrthynt ;  a  phan  ymgodai  y 
pethau  byw  oddi  ar  y  ddaear,  yr  ymgodai  yr 
olwynion. 

20  I'r  lle  y  byddai  yr  yspryd  i  fyned,  yr 
âent,  yno  yr  oedd  eu  hyspryd  ar  fyned  ;  â'r 
olwymon  a  ymgodent  ar  eu  cyfer  hwynt : 
canys  yspryd  y  peth  by  w  oedd  yn  yr  olwyn- 
ion. 

21  Cerddent  pan  gerddent  hwythau,  a  safent 
pan  safent  hwythau ;  a  phan  ymgodcnt  hwy 
oddi  ar  y  ddaear,  yr  olwynion  a  ymgodent 
ar  eu  cyfer  hwythau:  eanys  yspryd  y  peth 
byw  oead  yn  yr  olwynion. 

22  Ac  yr  ocdd  ar  bennau  y  pethau  by  w  ddulJ 
v  fturfafen,  fel  lliw  grisial  ofnadwy,  wedi  ei 
hestyn  drcs  eu  pennau  hwynt  oddi  arnodd. 

23  A  than  y  ffurfafen  yr  oedd  eu  hadenydd 
hwynt  yn  uniawn,  y  naill  tu  ag  at  y  llall : 
dwy  i  bob  un,  yn  <îu  cuddio  o'r  naill  du, 
a  dwy  i  bob  un  yn  cuddio  eu  cyrph,  o'r  tu 
arall. 

24  A  mi  a  glywn  swn  eu  hadenydd  hwynt, 
fel  swn  dyfroedd  lawer,  fel  swn  yr  Hollalluog. 
pan  gerddent :  swn  lleferydd,  feí  swn  llu :  pan 
safent,  llaesent  eu  hadenydd. 

25  Ac  yr  oedd  Uais  oddi  ar  y  ffurfafen  yr 
hon  oedd  ar  eu  pennau  hwynt,  pan  safent,  òc 
y  llaesent  eu  hadenydd. 

26  ^f  Ac  oddi  ar  y  ffurfafen  yr  hon  oedd  ar 
eu  pennau  hwynt,  yr  oedd  cyffelybrwydd 
gorsedd-faingc,  fel  gwelediad  maen  saphir,  ac 
ar  gyffelybrwydd  yr  orsedd-faingc  yr  oedd 
oddi  amodd  arno  ef  gyffelybrwydd  megia 
gwelediad  dyn, 

27  Gwelaishefyd  megis  lliw  ambr,  fel  gwel- 
ediad  tân  o'i  fewn  o  amgylch :  o  welediad  eí 
lwynau  ac  uchod,  ac  o  welediad  ei  lwynau  ac 
isod,  y  gwelais  megis  gwelediad  tân,  a  dis- 
gleirdeb  iddo  oddi  amgylch. 

28  Fel  gwclediad  y  bwa  a  fydd  yn  y  cwmmwl 
ar  ddydd  gwlawog,  fel  hyn  yr  ocdd  gwelediad 
y  disgleirdeb  o  amgylch.  Dyma  welediaíl 
cyffelybrwydd  gogoniant  yr  Arglwydd. 
A  phan  welais,  syrthiais  ar  fy  wyneb,  a 
chlywais  lais  un  yn  llefaru. 

PENNOD   II. 

1  Awdurdod  Ezeciel,    6  a'i  addysq:    9  Vlyg 

llyfr  ei  orthrwm  brophwydoliaeth  ef. 

AC  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Mab  dyn,  síif 
ar  dy  draëd,  a  mi  a  lefaraf  wrthyt. 

2  A'r  yspryd  a  aeth  ynof,  pan  lefarodd  efè 
wrthyf,  ac  a  m  gosodoud  ar  fy  nhracd,  fel  y 
cly  wais  yr  liwn  a  lefarodd  wrthyf. 

3  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Mab  dyn.  yr 
vdwyf  fi  yn  dy  ddanfon  di  at  fcibion  Israeí,  at 
genedl  wrthryfelgar,  y  rhai  a  wrthryfclasant 


PENNODAU  II.   III.   IV. 


i'iii  herbyn;  hwynt-hwy  a'u  tadau  a  dros- 
eddasant  i'm  herbyn,  hyd  gorph  y  dydd 
hwn. 

4  Meibion  wyneb-galed  hefyd  a  chadarn- 
galon  yr  wyf  fi  yn  dyddanfon  attynt:  dywed 
dithau  wrthynt,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
ftí.WYDD   DDUW. 

5  A  pha  un  bynnag  a  wnelont  ai  gwrando, 
ai  peidio  (canys  tŷ  gwrthryfelgar  ydynt)  etto 
eánt  wybod  fod  prophwyd  yn  eu  mysg 
hwynt. 

(i  "jí  Tithau,  fab  dyn,  nac  ofna  rhagddynt,  ac 
na  arswyda  er  eu  geiriau  hwynt,  er  bod 
gwrthryfelwyr  a  drain  gyd  â  thi,  a  thithau 
yn  trigo  ym  mysg  ysgorpionau :  nac  ofna 
rhag  eU  geiriau  hwynt,  ac  na  ddychryna  gan 
eu  ííwynebau  hwynt,  er  mai  tý  gwrthryfelgar 
ydynt. 

'  7  Etto  llefara  di  fy  ngeiriau  wrthynt,  x>a  un 
bynnag  a  wnelont  ai  gwrando  ai  peidio ; 
canys  gwrthryfelgar  ydynt. 

8  Tithau  fab  dyn,  gwrando  yr  hyn  yr  ydwyf 
fi  yn  ei  lefaru  wrthyt,  Na  fydd  di  wrthry- 
felgar  fel  y  tŷ  gwrthryfelgar  hwn :  lleda  dy 
safn,  a  bwytta  yr  hyn  yr  ydwyf  fi  yn  ei  roddi 
i  ti. 

9  ^[  Yna  yr  edrychais,  ac  wele  law  wedi  ei 
hanfon  attaf,  ae  wele  ynddi  blyg  llyfr. 

10  Ac  efe  a'i  dadblygodd  o'm  blaen  i :  ac  yr 
ordd  efe  wedi  ei  ysgrifenu  wyneb  a  chefn ;  ac 
yr  oedd  wedi  ysgrifenu  arno,  galar,  a  gridd- 
fan,  a  gwae. 

PENNOD  III. 

1  Eieeiel  yn  bwytta  y  plyg  llyfr :  4  a  Duw  yn 
ei  nerthu  ef:  15  ac  yn  àangos  iddo  reol  pro- 
phwydoliaeth :  22  ac  yn  cau  ac  yn  egori 
genau  y  prophwyd. 

AC  efe  a  ddywedodd  wrthyf,   Mab  dyn, 
bwytta  yr  hyn  a  geffych,  bwytta  y  llyfr 
hwn,  a  dos  a  llefara  wrth  dŷ  Israel. 

2  Yna  mi  a  agorais  fy  safn,  ac  efe  a  wnaeth 
i  mi  fwytta  y  llyfr  hwnnw. 

3  Dywedodd  hefyd  wrthyf,  Bwyda  dy  fòl,  a 
llanw  dy  berfedd,  fab  dyn,  â'r  llyfr  hwn  yr 
ydwyf  fì  yn  ei  roddi  attat.  Yna  y  bwyttêais ; 
ac  yr  oedd  efe  yn  fy  safn  fel  mêl  o  felusder. 

4  %  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Mab  dyn, 
eerdda,  dos  at  dŷ  Israel,  a  llefara  â'm  geinau 
wrthynt. 

5  Canys  nid  at  bobl  o  iaith  ddieithr  ac  o 
dafodiaith  galed  y'th  anfonir  di,  ond  at  dŷ 
Israel ; 

6  Nid  at  bobloedd  lawer  o  iaith  ddi'eithr  ac 
o  dafodiaith  galed,  y  rhai  ni  ddeaîli  eu  hym- 
adroddion.  Oni  wrandawsai  y  rhai  hynny 
arnat,  pe  y'th  anfonaswn  attynt  ? 

7  Etto  tŷ  Israel  ni  fynnant  wrando  arnat  ti ; 
canys  ni  fynnant  wrando  arnaf  fi :  oblegid 
tàl-gryfion  a  chaled-galon  ydynt  hwy,  holl 
dŷ  Israel. 

8  Wele,  gwnaethum  dy  wyneb  yn  gryf  yn 
erbyn  eu  hwynebau  hwynt,  a'th  dàl  yn  gryf 
yn  erbyn  eu  talcennau  lìwynt. 

9  Gwnaethum  dy  dalcen  fel  adamant,  yn 
galettach  ná'r  gallestr:  nac  ofna  hwynt,  ac 
na  ddychryna  rhag  eu  hwynebau,  er  mai  tý 
'gwrthryfeîgar  ydynt. 

10  Dywedodd  hefyd  wrthyf,  Ha  fab  dyn, 
derbyn  â'th  galon,  a  chly  w  â'th  glustiau,"  fy 
holl  eiriau  a  Jefarwyf  wrthyt. 

11  Cerdda  hefyd,  a  dos  at  y  gaethglud,  at 
fcibion  dy  bobl,  a  llefara  hefyd  wrthynt,  a 
dywed  wrthynt,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw:  pa  un  bynnag  a  wnelont 
ai  gwrando  ai  peidio. 

12  Yna  yr  yspryd  a'm  cymmerodd,  a  chlywn 
swn  cynnwrf  mawr  o'm  hol,  yn  dywedyd, 
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Bendigedig  fyddo  gogoniant  yr  Arglwydd 
o'i  le. 

13  A  swn  adenydd  y  pethau  byw  oedd  yn 
cyffwrdd  â'u  gilydd,  a  swn  yr  olwynion  ar  eu 
cyfer  hwynt,  a  swn  cynnwrf  mawr. 

Î4  A'r  yspryd  a'm  cyfododd,  ac  a'm  cym- 
merodd  ymaith,  a  mi  a  aethum  yn  chwerw 
yn  angerdd  fy  yspryd;  ond  llaw  yr  Ah- 
glwydd  oedd  gref  arnaf. 

15  5T  A  mi  a  ddeuthum  i  Tel-abib,  at  y 
gaethglud  oedd  yn  aros  wrth  afon  Chebar,  a 
mi  a  eisteddais  lle  yr  oeddynt  hwythau  yn 
eistedd,  'ie,  eisteddais  yno  saith  niwrnod  yn 
synn  yn  eu  plith  hwynt. 

ifi  Ac  ym  mhen  y  saith  niwrnod  y  daeth 
gair  yr  Arglwydd  attaf,  gan  ddywedyd, 

17  Mab  dyn,  mi  a'th  wncuthum  di  yn 
wyliedydd  i  dŷ  Israel :  am  hynny  gwrando  y 
gair  o'm  genau,  a  rhybuddia  hwynt  oddi 
wrthyf  fi. 

18  Pan  ddywedwyf  wrth  y  drygionus,  Gan 
farw  y  byddi  farw;  oni  rybuddi  ef,  ac  oni 
leferi  i  rybuddio  y  drygionus  oddi  wrth  ei 
ddrygffbrdd,  fel  y  byddo  byw;  y  drygionus 
hwn  a  fydd  marw  yn  ei  anwiredd:  ond  ei 
waed  ef  a  ofynaf  fi  ar  dy  law  di. 

19  Ond  os  rhybuddi  y  drygionus,  ac  yntau 
heb  droi  oddi  wrth  ei  ddrygioni,  na'i  ffbrdd 
ddrygionus,  efe  a  fydd  marw  yn  ei  ddrygioni ; 
ond  ti  a  achubaist  dy  enaid. 

20  Hefyd  pan  ddychwelo  y  cyfiawn  oddi 
wrth  ei  gyfiawnder,  a  gwneuthur  camwedii, 
a  rhoddi  o  honof  dramgwydd  o'i  flaen  ef,  efe 
fydd  marw:  am  na  rybuddiaist  ef,  am  ci 
bechod  y  bydd  efe  marw,  a'i  gyfiawhder  yr 
hwn  a  wnaeth  efe  ni  ehofir;  ond  ei  waed  ef  a 
ofynaf  ar  dy  law  di. 

21  Ond  os  tydi  a  rybuddi  y  cyfiawn,  rhag 
pechu  o'r  cyfiawn,  ac  na  phecho  efe;  gan 
fyw  y  bydd  efe  byw,  am  ei  rybuddio.  a 
thithau  a  achubaist  dy  enaid. 

22  ^f  Ac  yno  y  bu  llaw  yr  Arglwydd 
arnaf,  ac  efe  a  ddy wedodd  wrthyf,  Cyfod,  dos 
i'r  gwastadedd,  ac  yno  y  llefaraf  wrthyt. 

23  Yna  y  cyfodais,  ac  yr  euthum  i'r  gwas- 
tadedd:  ac  wele  ogoniant  yr  Arglwydd  yn 
sefyll  yno,  fel  y  gogoniant  a  welswn  wrth 
afon  Chebar  :  a  mi  a  syrthiais  ar  fy  wyneb. 

24  Yna  yr  aeth  yr  yspryd  ynof,  ac  a'm 
gosododd  ar  fy  nhraed,  ae  a  ymddiddanodd  â 
mi,  ac  a  ddywedodd  wrthyf,  Dos,  a  chau 
arnat  o  fewn  dy  dŷ. 

25  Tithau  fab  dyn,  wele,  hwy  a  roddant 
rwymau  arnat,  ac  a'th  rwymant  â  hwynt,  ac 
na  ddos  allan  yn  eu  plith. 

26  A  mi  a  wnaf  i'th  dafod  lynu  wrth  daâc«I 
dy  enau,  a  thi  a  wneir  yn  fud,  ac  ni  byddi 
iddynt  yn  geryddwr :  canys  tŷ  gwrthryfelgar 
ydynt. 

27  Ond  pan  lefarwyf  wrthyt,  yr  agoraf  dy 
safn,  a  dywcdi  wrtnynt,  Fel  hyn  y  dywed 
yr  Arglwydd  Dduw,  Yr  hwn  a  wrandawo, 
gwrandawed ;'  a'r  hwn  a  beidio,  peidied : 
canys  tŷ  gwrthryfelgar  ydynt. 

PENNOD  IV. 

1  Dan  rith  a  chysgod  amgylchynu  y  údinas,  y 
mae  yn  dangos  yr  amser  o  wrthr/fel  Jero- 
boam  hyd  y  caethiwed :  9  a  thrwy  adarparu 
lluniaeih  mewn  gwarchae,  yn  dangos  dosted 
f'/ddüi  y  newyn. 

TITHAU  fab  dyn,  cymmer  i  ti  briddleeh, 
a  dod  hi  o'th  fìaen,  a  llunia  arni  ddinas 
Jerusalem : 

2  A  gwarchae  ^m  ei  herbyn  hi,  ac  adeilada 
wrthi  warchglawdd,  a  bwrẃ  o'i  hamgylch  hi 
wrthglawdd  ;  dod  hefyd  wersylloedd  wrthi,  a 
gosod  offer  rhyfel  yn  ei  herbýn  o  amgylch. 
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3  Cymmer  i  ti  hefyd  badell  halam,  a  dod  hi 
yn  fur  haiarn  rhyngot  a'r  ddinas ;  a  chyfeiria 
dy  wyneb  atti,  a  bydd  mewn  gwarehäeedig- 
aêth,  a  gwarcliae  di'arni.  Arwyáà  fydd  hyn 
1  dý  Israel. 

4  'Gorwedd  hefyd  ar  dy  ystlys  aswy,  a  gosod 
anwiredd  tý  Israel  arní ;  wrìh  rifedi  y  dydd- 
ìau  y  gorweddych  arni,  y  dygi  eu  hanwiredd 
hwynt. 

5  Canys  rhoddais  arnat  ti  flynyddoedd  eu 
hanwiredd  hwynt,  wrth  rifedi  y  dyddiau,  tri 
chan  niwrnod'a  deg  a  phedwar  ugain:  felly 
y  dygi  anwiredd  tŷ  Israel. 

í!  Á  phan  orphenych  y  rhai  hynny,  gorwedd 
eilwaith  ar  dy  ystlys  ädehau,  a  thi  a  ddygi 
anwiredd  tŷ  Judah  ddeugain  niwrnod :  pòb 
diwrnod  am  flwyddyn  a  roddais  i  ti. 

7  A  chyfeiria  dy  wyneb  at  warchäeedigaeth 
Jerusalem,  a'th  fraich  yn  noeth;  a  thi  a 
brophwydi  yn  ei  herbyn  ni. 

8  Welê  he'fyd,  rhoddais  rwymau  arnat,  fel 
na  thröech  o  ystlys  i  ystlys,  nes  gorphen  o 
honot  ddyddiau  dý  warchäeedigaeth. 

í)  %  Cymmer  i  ti  hefyd  wenith,  a  haidd,  a 
ftà,  a  ffacbys,  a  milet,  a  chorbys,  a  dod  hwynt 
mewn  un  llestr,  a  gwna  hwynt  i  ti  yn  fâra, 
dros  rifedi  y  dyddiau  y  gorweddych  ar  dy 
ystlys:  tri  chan  niwrnod  a  deg  a  phedwar 
ugaín  y  bwyttêi  ef. 

10  A'th  fwyd  a  fwyttêi  a  fydd  wrth  bwys, 
ugain  sicl  yn  y  dydd:  o  amser  i  amser  y 
bwyttêi  ef. 

11  Y  dwfr  hefyd  a  yfi  wrth  fesur ;  chweched 
ran  hìn  a  yfì,  o  amser  i  amser. 

12  Ac  fel  teisen  haidd  y  bwyttêi  ef ;  ti  a'i 
cresi  hi  hcfyd  wrth  dail  tom  dyn,  yn  eu 
gŵydd  hwynt. 

13  A  dyŵedodd  yr  Arglwydd,  Felly  y 
bwytty  meibion  Israel  eu  bara  halogedig  ym 
mysg  y  cenhedloedd  y  rhai  y  gyrraf  hwynt 
attynt. 

14  Yna  y  dywedais,  O  Arglwydd  Dduw, 
Wele,  ni  halogwyd  fy  enaid,  ac  ni  fwyttêais 
furgyn  neu  ysglyfaetn  o'm  hieuengctid  hyd 
yr  awr  hon  ;  ac  ni  ddaeth  i'm  safn  gig  ffiaidd. 

15  Yntau  a  ddywedodd  wrtliyf,  Wele,  mi  a 
roddais  i  ti  fiswail  gwartheg  yn  Ue  tom  dyn, 
ac  â  hwynt  y  gwnei  dy  fara. 

1G  Dywedodd  hefyd  wrthyf,  Mab  dyn,  wele 
fi  yn  torri  ffon  bara  yn  Jerusalem,  fel  y 
bwyttâont  fara  dan  bwys,  ae  mewn  gofal ;  ac 
yr  yfont  ddwfr  dan  fesur,  ac  mewn  syndod. 

17  Fel  y  byddo  arnynt  eisieu  bara  a  dwfr, 
ac  y  synnont  un  gyd  âg  arall,  ac  y  darfyddont 
yn  eu  hanwiredd. 

PENNOD  V. 

1  Dan  rith  a  chysgcd  y  gwallt,   5  y  mae  yn 

dangos  barnedigaeth  Jerusalem  am  eu  han- 

ufudd-dod;    12  a    liynny   trwy    newyn,   a 

chleddyf,  a  guasgarfa. 

rpiTHAU  fab  dyn,  cymmer  i  ti  gyllell  lem, 

JL   cymmer  i  ti  ellyneillio,  ac  eillia  dy  ben 

a'th   farf :    yna  y  cymmeri  i  ti  gloriannau 

pwvs,  ac  y'rhenni  hwynt. 

2  Traian  a  losgi  yn  tân  y'nghanol  y  ddinas, 
pan  gyflawner  dyddiau  y  gwarchae ;  traian  a 
gymmcri  hefyd,  ac  a7  tarewi  â'r  gyllell  o'i 
amgylch  ;  a  thraian  a  daeni  gyd  â'r  gwynt :  a 
mi  a  dynnaf  gleddyf  ar  eu  hoí  hwynt. 

3  Cymmer  hefyd  oddi  yno  yehydig  o  nifer, 
a  chylymma  hwynt  yn  dy  odre. 

4  A  ehymmer  eilwaith  rai  o  honynt  hwy,  a 
thafl  hwynt  i  ganol  y  tân,  a  llosg  hwynt  yn 
tàn  :  o  hòno  y  daw  allan  dân  i  holl  dŷ  Isracl. 

5  f  Felhynydywedyr  Arglwydd  Dduw; 
Jerusalem  yw  hon :  gosodais  hi  ym  mysg  y 
cenhedloed'd  a'i  tiroedd  o'i  hamgylch. 

51C 


6  A  hi  a  newidiodd  fy  marnedigaethau  i 
ddrygioni  yn  fwy  nâ'r  cenhedloedd,  a'm 
deddfau  yn  fwy  nâ'r  gwledydd  sydd  o'i  ham- 
gylch :  canys  gwrtliodasant  fy  marnedig- 
aethau,  a  in  deddfau,  ni  rodiasant  ynddynt. 

7  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw  j  Aiii  i  chwi  amlhâu  yn  fw\ 
nâ'r  cenhedloedd  sydd  o'ch  amgylcíi,  lieb 
rodio  o  honoch  yn  îy  neddfau,  na  gwneuthur 
fy  marnedig^aethau,  ac  na  wnaethoch  yn  ol 
barnedigaethau  y  cenhedloedd  sydd  o'cli  am- 
gylch  ; 

8  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dd uw ;  Wele  fi,  ie,  myfi,  ydwyf  yn  dy 
erbyn,  a  gwnaf  yn  dy  ganol  di  farnedig- 
aethau  y'ngolwg  y  cenhedloedd. 

0  A  gwnaf  ynot  yr  hyn  ni  wneuthum,  f».c 
nis  gwnaf '  ei  fath  mwy  ;  am  dy  holl  flìeidd- 
dra. 

10  Am  hynny  y  tadau  a  fwyttânt  y  plant  yn 
dy  fysg  di,  a'r  plant  a  fwytty  eu  tadau  ;  a 
gwnaf  ynot  famedigaethau,  a  mi  a  daenaf  dy 
noll  weddill  gyd  â  phob  gwynt. 

11  Am  hynny,  fd  mai  byw  fi,  mcdd  yr 
Arglwydd  D'duw,  Yn  ddîau  am  halogi  o 
honot  fy  nghyssegr  â'th  holl  flieidd-dra  ac 
â'th  holl  frynti,  am  hynny  hefyd  y  prinhâf 
finnau  di ;  ac  nid  arbed  fy  llygad,  ac  ni 
thosturiaf  chwaith. 

12  %  Dy  draian  fyddant  feirw  o'r  haint,  ac 
a  ddarfyddant  o  newyn,  vn  dy  ganol :  a 
thraian  a  syrthkmt  ar  y  cleddyf  o'th  amgylch  ; 
a  thraian  a  daenaf  gyd  â  phob'  gwynt :  a 
thynnaf  gleddyf  ar  eu  hol  hwynt. 

13  Felly  y  gorphenir  fy  nig.  a'c  y  llonyddaf 
fy  llidiowgrwydd  yn  eu  herbyn  hwynt,  ac 
ymgysuraf :  a  hwy  a  gcânt  wybod  mai  myfi 
yr  Arglwydd  ai  lleferais  yn  fy  ngwŷn,  pan 
orphenwyf  fy  llid  ynddynt. 

14  A  rhoddaf  di  "hefyd  yn  anrhaitli,  ac  yn 
warth  ym  mysg  y  cennedloedd  sydd  o'th  am- 
gyich,  y'ngol  wg  pawb  a  êl  heibiò. 

15  Yna  y  bydd  y  gwaradwydd  a'r  gwarth- 
rudd  yn  ddysg  ac  yn  syndodi'r  cenhedloedd 
sydd  o'th  amgylch,  pan  wnelwyf  ynot  fam- 
edigaethau  mewn  ctig  a  llidiowgrwydd,  a 
cherydd  llidiog.  Myfì  yr  Arglwydd  a'í' 
lleferais. 

16  Pan  anfonwyf  arnynt  ddrwg  saethau 
newyn,  y  rhai  fyddant  i  w  difetha,  y  rhai  a 
ddanfonaf  i'ch  difetha :  casglaf  liefya  newyn 
ainoch,  a  thorraf  eich  ffbn  bara : 

17  Anfonaf  hef yd  arnoch  newyn,  a  bwystfì  1 
drwg ;  ac  efe  a'th  ddiblanta  di":  haint  hefyd 
a  gwaed  a  dramwya  trwot  ti ;  a  dygaf  gleddyf 
arnat.    Myfi  yr  Arglwydd  a'i  lleferais. 

PENNOD  VI. 

1  Barnedigaeth  Jsrael  am  eu  delto-addoHaeth. 
8  Gwedríill  a  feìtríithir.  _  11  Annog  y  Jtìdd- 
loniaid  i  gwyno  eu  gofia\ 

ADAETH  gair  yr  Arglwydd  attaf,'gm 
ddywedyd, 

2  Mab  dyn,  gosod  dy  wyneb  tu  a  mynydd 
oedd  Israel,  a  phrophwyda  yn  eu  herb'yn  ; 

3  A  dywed,  Mynyddoedd  lsrael  gwran 
dewch  air  yr  Arglwydd  Dduw  :  Fcl  hyn  > 
dywed  yr  Arglwydd  Dduw  wrth  y  myn- 
yddoedd  ac  wrth  y  bryniau,  wrth  y  nentydd 
ac  wrth  y  dyffrynocdd;  Wele  fi,  'ie,  myfi  yn 
dwyn  cleddyf  amoch,  a  mi  a  ddinystriaf  eich 
uchel-lcoedd. 

4  Eich  allorau  hefyd  a  ddifwynir,  a'ch  haul- 
ddelwau  a  ddryllir:  a  chwympaf  eich  ar- 
cholledigion  o  flaen  eieh  eilùnod. 

5  A  rhoddaf  gclanedd  meibion  Israel  ger 
bron  eu  heilunod,  a  thaenaf  eich  ea^yrn  u 
amgylch  eich  allor<iu. 
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6  Yn  eich  holl  drigfeydd  y  dinasoedd  a 
anrheithir,  a'r  uchelf eyud  a  ddifwynir ;  fel 
yr  anrheitliier  ae  y  difwyner  eich  allorau,  ac 
ŷ  torrer  ac  y  peidio  eich  eilunod,  ac  y  torrer 
ymaith  eich  haul-ddelwau,  ac  y  dilëer  eich 
gweithredoedd. 

7  Yr  archolledig  hefyd  a  syrth  yn  eich 
canol ;  a  chewch  wybod  mai  myfì  yw  yr 
Arglwydd. 

8  *  Etto  gadawaf  weddill,  fcl  y  byddo  i 
chwi  rai  wedi  diangc  gan  y  cleddyf  yin  mysg 
y  cenhedloedd,  pan  wasgarer  chwi  trwy  y 
gwledydd. 

í)  A'cìi  rhai  dîangol  a'm  cofiant  i  ym  mysg 
v  cenhedloedd  y  rhai  y  caethgludir  liwynt 
âttynt,  am  fy  nryllio  âu  calon  butteinllyd, 
yr  hon  a  giliodd  oddi  wrtliyf ;  ac  â'u  llygaid, 
y  rhai  a  butteiniasant  ar  ol  eu  heilunod: 
yna  yr  ymfrieiddiant  ynddynt  eu  hun  am  y 
drygionia  wnaethant  yn  eu  holl  ffìeidd-dra. 

10  A  chânt  wybod  mai  myfi  yvo  yr  Ar- 
glwydd,  ac  na  leferais  ynofer  am  wneuthur 
iddynt  y  drwg  hwn. 

11  %  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dduw;  Taro  â'th  law,  a  chur  â'th  droed,  a 
dywed,  0,  rhag  holl  ffie.dd-dra  drygioni  tŷ 
Israel:  canys  trwy  gleddyf,  trwy  newyn,  a 
thrwy  haint,  y  syrthiant. 

12  Y  pellennig  a  fydd  marw  o'r  haint,  a'r 
cyfagos  a  syrth  gan  y  cleddyf ;  y  gweddilledig 
hefyd  a'r  gwarchäeedig  a  fÿdd  marw  o 
newyn :  fel  hyn  y  gorphenaf  fy  llidiowg- 
rwydd  arnynt. 

13  A  chewch  wybod  mai  myfi  yw  yr  Ar- 
glwydd,  pan  "fyddo  eu  harcholledigion 
hwynt  ym  mysg  eu  heilunod  o  amgylch  eu 
hallorau,  ar  bob  bryn  uchel,  ar  holl  bennau 
y  mynyddoedd,  a  than  bob  pren  îr,  a  than 
bob  derwen  gauadfrig,  lle  y  rhoddasant  arogl 
peraidd  i'w  holl  eilunod. 

14  Felly  yr  estynaf  fy  Uaw  arnynt,  a  gwnaf 
y  tir  yn  anrhaith ;  'ie,  yn  fwy  anrheithiol 
nâ'r  anialwch  tu  a  Diblath,  trwy  eu  holl 
drigfeydd:  a  chânt  wybod  mai  myfi  yw 
yr  Arglwydd. 

PENNOD  VII. 
1  TJwyr  anrhaith  Israel.  1 6  Galarus  edifeir- 
wch  y  rhai  a  dd'tangent.  20  Y  gelynion  yn 
halogi  y  cyssegr,  o  herwydd  jjieidd-dra  yr  ls- 
raeíia.id.  23  Dan  rith  cadwyn  y  mae  yn 
dangos  eu  gojidus  gaethiwed  hwy. 

ADAETH  gair  yr  Arglwydd  attaf,  gan 
ddywedyd, 

2  Tithau,  fab  dyn,  fel  hyn  y  dywed  yr 
Arglwydd  Dduw  wrth  dir  Israel ;  Diwedd, 
diwedd  a  ddaeth  ar  bedair  congl  y  tir. 

3  Daeth  yr  awr  hon  ddiwedd  arnat,  a  mi 
a  anfonaf  iv  nig  arnat  ti ;  barnaf  di  hefyd  yn 
ol  dy  ffyrdd,  a  rhoddaf  dy  holl  ffieidd-dra 
arnat. 

4  Fy  llygad  hefyd  ni'th  arbed  di,  ac  ni 
thosturiaf:  eithr'rhoddaf  dy  ífyrdd  arnat  ti, 
a'th  ffieidd-dra  fydd  yn  dy  ganol  di :  fel  y 
gwypoch  mai  myfi  yw  yr  Arglwydd. 

5  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
Drwg,  drwg  unig,  wele,  a  ddaeth. 

G  Diwedd  a  ddaeth,  daeth  diwedd  :  y  mae  yn 
gwylio  am  danat ;  wele,  efe  a  ddaeth. 

7  Daeth  y  boregwaith  attat,  preswylydd  y 
tir :  daeth  yr  amser,  agos  yw  y  dydd  terfysg, 
ac  nid  adsain  mynyddoedd. 

8  Weithian  ar  fyrder  y  tywalltaf  fy  llid 
arnat,  ac  y  gorphenaf  fy  nig  wrthyt :  barnaf 
di  hefyd  yn  ol  dy  ffyrdd,  a  rhoddaf  dy  holl 
fficidd-dra  amat. 

í)  A'm  llygad  nid  arbed,  ac  ni  thosturiaf : 

rhoddaf arnat  yn  ol  dy  ffyrdd,  a'th  ffieidd-dra 
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a  fydd  yn  dy  ganol  di ;  a  ehewch  wybod  mai 
niyfi  yr  Arglwydd  sydd  yn  taro. 

lò  Wcle  y  dydd,  wele  efe  yn  dyfod  :  y  bor- 
egwaith  a  aeth  allan ;  blodeuodd  y  wialen, 
blagurodd  balchder. 

lTCyfododd  traha  yn  wi'alen  drygioni :  ni 
bydd  un  o  honynt,  nac  o'u  llîaws,  nac  o'r 
eiddynt,  na  galar  drostynt. 

12  Yr  amser  a  ddaeth,  y  dydd  a  nesâodd: 
na  lawenyched  y  prynwr,  ac  na  thristâed  y 
gwerthwr:  canys  mae  diglionedd  ar  ei  holl 
Jiaws  hi. 

13  Canys  y  gwerthydd  ni  ddychwel  at  yr 
hyn  a  werthwyd,  er  eu  bod  etto  yn  fy:v : 
oblegid  y  weledigaeth  sydd  am  ei  holl  liaws, 
y  rhai  nt  ddychwelant :  ac  nid  ymgryfhâ  neb 
yn  anwiredu  ei  fuchedd. 

14  Udganasant  yr  udgorn,  i  barottôi  pawb : 
etto  nid  â  neb  i'r  rhyfel ;  am  fod  fy  nig- 
llonedd  yn  erbyn  eu  holl  l'iaws. 

15  Y  cleddyf  fydd  oddi  allan,  yr  haint 
hefyd  a'r  newyn  o  fewn :  yr  hwn  fyddo  yn  y 
maes,  a  fydd  farw  gan  gleddyf ;  a'r  hwn  a 

fyddo  yn  y  ddinas,  newyn  a  haint  a'i  difa  ef. 

16  %  Etto  eu  rhai  dîangol  hwy  a  ddîangant, 
ac  ar  y  mynyddoedd  y  byddant  hwy  i  gyd  fel 
colommennod  y  dyffryn  yn  griddfan,  bob  un 
am  ei  anwiredd. 

17  Yr  holl  ddwylaw  a  laesant,  a'r  holl  liniaii 
a  ânt  yn  ddwfr. 

18  Ymwregysant  hefyd  mewn  sachlian,  ac 
arswyd  a'u  töa  hwynt ;  a  bydd  cywilydd  ar 
bob  wyneb,  a  moelni  ar  eu  holl  bennau 
hwynt. 

19  Eu  harian  a  dafiant  i'r  heolydd,  a'u  haur 
a  roir  heibio  :  eu  harian  na'u  haur  ni  ddichon 
eu  gwared  hwynt  yn  nydd  digter  yr  An- 
glwydd  :  eu  henaid  ni  ddiwallant,  a'u  col- 
uddion  ni  lanwant :  o  herwydd  tramgwydd 
eu  hanwiredd  ydyw. 

20  *[f  A  thegwcíí  ei  harddwch  ef  a  osododd 
efe  yn  rhagoriaeth :  ond  gwnaethant  ynddo 
ddelwau  eu  ffieidd-dra  a'u  brynti :  am  hynny 
y  rhoddais  ef  ym  mhell  oddi  wrthynt. 

21  Ac  mi  a'i  rhoddaf  yn  llaw  dîeithriaid  yn 
yspail,  ac  yn  anrhaith  i  rai  drygionus  y  tir ; 
a  nwy  a'i  halogant  ef. 

22  Tròaf  hefyd  fy  wyneb  oddi  wrthynt,  a 
halogant  fy  nirgelfa :  i'e,  anrheithwyr  a  ddaw 
iddi,  ac  a'i  halogant. 

23  ^j  Gwna  gadwyn ;  canys  llanwyd  y  tir  o 
farn  waedlyd,  a'r  ddinas  sydd  lawn  o  drais. 

24  Am  hynny  y  dygaf  rai  gwaethaf  y  cen- 
hedloedd,  fel  y  meddiannont  eu  tai  hwynt : 
gwnaf  hefyd  i  falchder  y  cedyrn  bcidio ;  a'u 
cyssegroedd  a  halogir. 

25  Y  mae  dinystr  yn  dyfod ;  a  hwy  a  geisiant 
heddwch,  ac  nis  cctnt. 

26  Daw  trychineb  ar  drycliineb,  a  bydd 
chwedl  ar  chwedl :  yna  y  ceisiant  weledigaeth 
gan  y  prophwyd  ;  ond  cyfraith  a  gyll  gan  yr 
ofîèiriad,  a  chynghor  gan  yr  henuriaid. 

27  Y  brenhin  a  alara,  a'r  tywysog  a  wisgir 
âg  anrhaith,  a  dwylaw  pobl  y  tir  a  drallodir : 
gwnaf  â  hwynt  yn  ol  eu  ffordd,  ac  â'u  barn- 
edigaethau  y  barnaf  hwynt ;  fel  y  gwybydd- 
ont  mai  myn  yw  yr  Arglwydd. 

PENNOD  VIII. 

1  Ezeciel,  mewn  gweledigaeth  yn  Jerusalem, 
5  yn  cael  dangos  iddo  ddehc  eiddigedd,  7  ac 
ystafelloedd  y  dékvau,  13  a  galarwt/r  Tam- 
muz,  15  a'r  rhai  oedd  yn  addoli  tu  a'r  haul. 
18  Digofaint  Duw  am  eu  delw-addoliaeth 
hwy.  ' 

ABU  yn  y  chweehed  flwyddyn,    yn   y 
chweched  mis,  ar  y  pummed  dpdd  o'r 
mis,  a  mi  yn  eistedd  yn  fy  nhŷ,  a  henuriaid 
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Juciah  yn  eistedd  ger  fy  mron,  syrthio  o  law 
yr  Arglwydd  Ddiiw  arnaf  yno. 

2  Yna  yr  edryehais,  ac  wele  gyffblybrwydd 
fel  gwelediad  tán ;  o  welediad  ei  lwynau  ac 
isod,  yn  dân  ;  ac  o'i  lwynau  ac  uchod,  fel 
gweíediad  disgleirdeb,  mégis  lliw  ambr. 

3  Ac  efe  a  estynodd  lun  llaw,  ac  a'm  cym- 
merodd  erbyn  eudyn  o'm  pen  :  a  chododd  yr 
yspryd  fì  rhwng  y  ddaear  a'r  nefoedd,  ac  a'ín 
dug  1  Jerusalem  ìnewn  gweledigaethau  Duw, 
hyd  ddrws  y  porth  nesaf  i  nìewn,  yr  hwn 
sŷdd  yn  edrych  tu  a'r  gogledd,  lle  yr  ydoedä 
eìsteddfa  delw  yr  eiddigedd,  yr  hôn  a  wna 
eiddigedd. 

4  Ac  wele  yno  ogoniant  Duw  Israel,  fel  y 
weledigaeth  a  welswn  yn  y  gwastadedd. 

5  ^[  Àc  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Mab  dyn, 
cvfod  yn  awr  dy  lygaid  tu  a  fíbrdd  y  gogledd. 
Felly  y  cyfodáisfy  llygaid  tu  a  flbrdd  y 
gogledu,  ac  wele,  tu  a'r  gogledd,  wrth  borth 
yr  allor,  ddelw  yr  eiddigedd  hon  yn  y  cyn- 
tedd. 

íî  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Mab  dyn,  a 
weli  di  ])eth  y  maent  hwy  yn  ei  wneuthur,  y 
fíieidd-dra  mawr  y  mae  tỳ  Israel  yn  ei 
wneuthur  yma,  i'm  gyrru  ym  mheìl  oddi 
wrth  fv  nghyssegr?  ac  etto  dychwel,  cei 
weled  ffieidd-dra  mwy. 

7  1f  Ac  efe  a'm  dug  i  ddrws  y  cyntedd ;  a 
phan  edrychais,  wele  dwll  yn  y  pared. 

8  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Mab  dyn, 
cloddia  yn  y  pared :  a  phan  gloddiais  yn  y 
pared,  wele  ddrws. 

9  Ac  efe  a  ddy  wedodd  wrthyf,  Dos  i  mewn, 
ac  edrych  y  ffieidd-dra  drygionus  y  maent 
hwy  yn  eu  gwneuthur  yma. 

lO'Feüy  mi  a  euthum,"ae  a  edrychais;  ac 
wele  bob  Hun  ymlusgiad,  ac  anifail  ffiaidd,  a 
holl  eilunod  tŷ  Israel,  wedi  eu  portreio  ar  y 
pared  0  amgylch  ogylch : 

11  A  dengŵr  a  thriugain  o  henuriaid  tŷ 
Israel  yn  sefyll  ar  eu  cyfer  hwynt,  a  Jaaz- 
an'iah  mab  Saphan  yn  sefyll  yn  eü  eanol :  pob 
un  a'i  thusser  yn  ei  law,  a  chwmmwl  tew  o 
fwgdarth  oedd  yn  dyrchafu. 

12  Ac  efe  a  ddywëdodd  wrthyf,  A  weli  di, 
fab  dyn,  yr  hyn  y  mae  henuriaíd  Israel  yn  ei 
wneuthur  yn  y  tywyllwch,  bob  un  o  fewn  ei 
ddelw-gelloedd  ?  eanys  dy wedant,  Nid  y w  yr 
Arglwydd  yn  ein  gweled:  gadawodd  yr 
Arglwydd  y  ddaear. 

13  ^j  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Tro  etto, 
cei  weled  ffieidd-dra  mwy,  y  rhai  y  maent 
hwy  yn  eu  gwneuthur. 

14  Ac  efe  a'm  dug  i  ddrws  porth  tŷ  yr 
Arglwydd,  yr  hwn  oedd  tu  a'r  gogledd,  ac 
wele  yno  wragedd  yn  eistedd  yn  wylo  am 
Tammuz. 

15  $  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  A  weli 
di  hyn,  fab  dyn  ?  dychwel  etto,  cei  weled 
ffìeidd-dra  mwy  nâ  hyn. 

lö  Ac  efe  a'm  dug  i  gyntedd  tŷ  yr  Ar- 
glwydd  oddi  fewn,  ac  weie  icrlh  ddrwsteml 
yr  Arglwydd,  rhwng  y  porth  a'r  allor, 
ynghylch  pumwr  ar  hugain,  a'u  cefnau  tu  ag 
at  deml  yr  Arglwydd,  a'u  hwynebau  tu 
a'r  dwyráin;  ac  yr  oeddynt  hwy  yn  ym- 
grymmu  i'r  haul  tu  a'r  dwyrain. 

17  %  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  A  weli  di 
ìtŷn',  fab  dyn  ?  ai  peth  ysgafn  gán  dý  Judah 
wneuthur  y  ffieidd-dra  a  wnant  yma'?  canys 
Ilanwasant  y  tir  â  thrais,  a  gwrthdroisant 
i'm  cyffròi  i ;  ac  wele  hwy  yn  gosod  blaguryn 
wrth  eu  trwyn. 

18  Minnau  hefyd  a  wnaf  mewn  llid  :  nid 
arbed  fy  llygad,  ac  ni  thosturiaf :  ac  er  iddynt 
lefain  yn  fy  nghlustiau  â  llef  uchcl,  ni 
wrandawaf  hwynt. 
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PENNOD  IX. 

1  Gweledigaeth  yn  dango*  yr  achnbid  rhai,  5 
ac  y  diàrywid  y  Uc.ill.  8  Duw  yn  gwrthod 
gwrando  eiriol  drostynt. 

LLEFODD  hefyd  â  llef  uchel  lle  y  clywais, 
gan  ddywedyd,  Gwnewch  i  swyddogion 
y  ddmas  nesâu,  a  phob  un  â'i  arf  dinystr  yn 
ei  law. 

2  Ac  wele  chwech  o  wŷr  yn  dyfod  o  ffordd 
y  porth  uchaf,  yr  hwn  sydd  yn  edrych  tu  a'r 
gogledd,  a  phob  un  â"i  arf  dinystr  yn  ei  law  : 
ac  yr  oedd  un  gwr  yn  eu  mysg  hwynt  wedi  ei 
wisgo  â  U'ían,  a  chorn  du  ysgrifenydd  wrth  ei 
glun  ;  a  hwy  a  aethant  i  mewn,  ac  a  safasant 
wrth  yr  allor  bres. 

3  A  gogoniant  Duw  Israel  a  gyfododd  oddi 
ar  y  eherub  yr  ydoedd  efe  arno,  hyd  riniog  y 
tŷ.  Ac  efe  a  lefodd  ar  y  gwr  oedd  wedì  ei 
ẃisgo  â  llîan,  yr  hwn  yr  'oedd  corn  du  ysgrif- 
enydd  wrth  ei  glun : 

4  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrtho,  Dos 
trwy  ganol  y  ddinas,  trwy  ganol  Jeiusalem, 
a  noda  nôd  ar  dalcennau  y  dynion  sydd  yn 
ucheneidio  ac  yn  gweiddi  am  y  ffieidd-dra  oll 
a  wneir  yn  ei  chanol  hi. 

5  *fì  Ac  wrth  y  lleill  y  dy  wedodd  efe  lle  y 
clywais,  Ewch  trwy  y  ddinas  ar  ei  ol  ef,  a 
tharêwch ;  nac  arbeded  eich  llygad,  ac  na 
thosturiwch. 

6  Lleddwcli  yn  farw  yr  hcnwr,  y  gwr 
ieuangc,  a'r  forwyn,  y  plant  hefyd  a'r  gwrag- 
edd ;  ond  na  ddeuwch  yn  agos  at  un  gwr 
?/  byddo  y  nôd  arno :  ac  ar  fy  nghyssegr  y 
dechreuwch.  Yna  y  dechreuasant  ar  y  gwŷr 
hen,  y  rhai  oedd  o  flaen  y  tŷ. 

7  Dywedodd  wrthynt  nefyd,  Halogwch  y 
tŷ,  a  llenwch  y  cynteddoedd  o  rai  lladdedig; 
ew'ch  allan.  Feily  hwy  a  aethant  allan,  ac  a 
darawsant  yn  y  ddinas. 

8  f  A  bu,  a  hwy  yn  lladd,  a'm  gadaw 
inna\i,  i  rai  syrthio  ar  fy  wyneb,  a  gwaeddi, 
a  dywedyd,  Ö  Arglwydd  Dduw,  a  ddifethi 
di  holl  weddill  Israel,  wrth  dywallt  dy  lid  ar 
Jerusalem  ? 

.9  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Anwiredd  tŷ 
Israel  a  tliỳ  Judah  sydd  fawr  dros  ben ;  a 
llawn  yw  y  tir  o  waed,  a  llanwyd  y  ddinas  o 
gamwedd :  o  herwydd  dywedant,  Gwrth- 
ododd  yr  Arglwydt)  y  ddaear,  ac  nid  yw 
yr  Arglwydd  yn  gweled. 

10  Ac  am  danaf  fi,  nid  erbyd  fy  llygad,  ac 
ni  thosturiaf ;  rhoddaf  eu  fí'ordd  eu  hun  ar 
eu  pennau. 

11  Ac  wele,  y  gwr  wedi  ei  wisgo  â  ll'ian,  yr 
hwn  yr  oedd  y  corn  du  wrth  ei  glun,  yn  dwyn 
gair  drachefn,  gan  ddywedyd,  Gwneuthum 
fel  y  gorchymynaist  i  mi. 

PENNOD  X. 

I  GtoeSedigaeth  y  marwer  tán  a  wàsgerid  dros 

y  ddi7iàs.    8  Gweledigaeth  y  cherubiaid. 

YNA  yr  edrychais,  ac  wele  yn  y  ffurfafen, 
yr  hon  oedd  uwch  ben  y  cherubiaid, 
megis  maen  saphir,  fel  dull  cyfí'elybrwydd 
gorseddfa,  a  welid  arnvnt  hwy. 

2  Ac  cfe  a  lefarodd  w'rth  y  gwr  a  wisgasid  â 
HYan,  ac  a  ddywedodd,  Dos  i  mewn  rhwng  yr 
olwvnion,  hvd  dan  y  cherub,  a  llanw  dy 
drlwvlaw  o  farwor  tanllyd  oddi  rhwng  y 
cherúbiaid,  a  thaena  ar  y  ddinas.  Ac  eîe  a 
aeth  o  iìacn  fv  Ilygaid. 

3  A'r  cherubìaid  oedd  yn  sefyll  o  du  dehau  y 
tÿ,  pan  aeth  y  gwr  i  mewn ;  a'r  cwmmwl  a 
lanwodd  y  cyntedd  nesaf  i  mewn. 

4  Yna  y  cyiododd  gogoniant  yr  Arglwydd 
oddi  ar  y  cherub,  ac  a  safodd  oddi  ar  rmiog 
y  tŷ ;  a'r  tŷ  a  lanwyd  â'r  cwmmwl,  a  llanwyd 
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y  cyntedd  o  ddisgleirrieb  gogoniant  yr  Ar- 

iiLWYDD. 

5  A  swn  adenyriri  y  cherubiairi  a  glybuwyd 
hyd  y  cynterid.  nesaf  allan,  fcl  swn  Duw 
rfollalluog  pan  lefarai. 

6  Bu  hefytl,  wetli  itlrio  orchymyn  i'r  gwr  a 
wisgasid  â  Hì'an,  gan  ddywèdyri,  Cymmcr 
dân  odrii  rhwng  yr  olwynion,  odrii  rhwng 
y  cherubiairi  ;  fyneri  o  hoho  ef,  a  sefyll  wrth 
yr  olwynion. 

•  7  Ynà  yr  estynodri  un  cherub  ei  law  oddi 
rhwng  y  cherubiairi  i'r  tân  yr  hwn  o->dd 
rhwng-y  cherubiairi,  ac  a  gymmerth,  ac  a 
rodriodd  beth  yn  nwylaw  yr  'hum  a  wisgasid 
â  llì'an :  yntau  a'i  cymmerodd,  ac  a  aeth 
aîlan. 

8  «f  A  gwelitl  yn  y  cherubiaiti  lun  llaw  dyn 
dan  eu  hadenydri. 

9  Erirychais  "hefvd,  ac  wele  bedair  olwyn 
wrth  y  cherubiairi,  un  olwyn  wrth  un  che- 
rub,  ac  un  olwyn  wrth  cherub  arall :  a 
gwelediad  yr  olwynion  oedd  fel  lliw  maen 
beryl. 

10  A'u  gweleriiari,  un  werid  oedtl  iddynt 
ill  pedair,  fel  pe  byddai  olwyn  y'nghanol 
oìwyn. 

11  Pan  gerddent,  ar  eu  pedwar  ochr  y  cerdd- 
ent;  ni  thröent  pan  gerddent,  ond  lle  yr 
edrychai  y  pen,  y  cerdrient  ar  ei  ol  ef;  ni 
thröent  pan  gerddent. 

12  Eu  holl  gnawd  hefyd,  a'u  cefnau,  a'u 
dwylaw,  a'u  liadenydd,  a'r  olwynion  oedd 
yn  llawn  llygaid  odrii  amgylch ;"  scf  yr  ol- 
wynion  oedd  iddynt  ill  pedwar. 

13  Galwyd  hcfyd  lle  y  clywais  arnynt  hwy, 
scf  ar  yr  olwynion,  O  olwýn. 

14  A  phedwar  wyneb  oedd  i  bob  un ;  yr 
wyneb  cyntaf  yn  wyneb  cherub,  a'r  ail 
wyneb  yn  wyneb  dyn,  a'r  trydydd  yn  wyneb 
llew,  a'r  pedwerydd  yn  wyneb  eryr. 

15  A'rchembiaidaymridyrchafasant.  Dyma 
y  peth  by  w  a  welais  wrth  afon  Chebar. 

16  A  phan  gerddai  y  cherubiaid,  y  cerddai 
yr  olwynion  wrthynt ;  a  phan  godai  y  che- 
mbiaid  eif  hadenydd  i  ymddyrchafu  oddi  ar 
y  ridaear,  yr  olwynion  hwythau  ni  thröent 
chwaith  cddi  wrthynt. 

17  Safent,  pan  safent  hwythau ;  a  chodent 
gyd  â  hwy,  pan  godent  hwythauj  canys 
yspryd  y  peth  byw  oedd  ynddynt. 

18  Yna  gogoniant  yr  Arglwydd  a  aeth 
allan  oddi  ar  riniog  y  tŷ,  ac  a  safodd  ar  y 
cherubiaid. 

19  A'r  cherubiaid  a  godasant  eu  hadenydd, 
ac  a  ymddyrchafasant  oddi  ar  y  ddaear  o 
flaen  fy  llygaid :  a'r  olwynion  oedd  yn  eu 
hymyl,  pah  aethant  allan  :  a  saíbdd  pob  un 
wrth  ddrws  porth  y  dwyrain  i  dŷ  yr  Ar- 
glwydd  ;  a  gogoniant  Duw  Israel  oedd 
arnynt  oddi  arnodd. 

20  Dyma  y  peth  byw  a  welais  dan  Dduw 
Israel,  wrtn  afon  Chebar:  a  gwybûm  mai 
y  cherubiaid  ocddynt. 

21  Pedwar  wyneb  oedd  i  bob  un,  a  phedair 
aden  i  bob  un,  a  chyffelybrwydd  dwylaw 
dyn  dan  eu  hadenydri. 

22  Cyff'elybrwyrid  eu  hwynebau  oedd  yr  un 
wynebau  ag  a  welais  wrth  afon  Chebar,  eu 
dull  hwynt  a  hwythau  :  cerddent  bob  un  yn 
uniawn  rhag  ei  wyneb. 

PENNOD  XI. 

1  Rhyfyg  y  tywysogion.  4  Eu  pechod  a'u 
barnedigaeth.  13  Ezeciel  yn  cwyno,  a  Duw 
yn  dangos  iddo  ei  arfaeth  wrth  a'chub  gwedd- 
UU  21  a  cJwspi  yr  annuwiol.  22  Gogoniant 
Duw  yn  gadael  y  ddinas.  24  Dychwelyd 
Ezec>.el  at  y  gaèthgîud. 
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YNA  y'm  cyfododd  yr  yspryd,  ac  y'rn  dug 
hyd  borth  dwyrain  tý  yr  Arglwydd, 
yr  hwn  sydd  yn  etlrych  tu  a'r  tlwyrain:  ac 
welc  bùmwr  ar  hugain  yn  nrws  y  porth ;  ac 
yn  eu  mysg  y  gwelwn  Jaazanîah  mab  Azur, 
a  PJie!atiah  mab  Benaiah,  ty  wysogion  y  bobl. 

2  Ac  efe  a  ririyweriodti  wrthyf,  Ha  fab  dyn, 
dyma  y  gwŷr  sydd  yn  dychymygu  anwiredd, 
ac  yii  cynghori  drwg  gynghor  yn  y  ddinas 
hon  : 

3  Y  rhai  a  ddyweriant,  Niri  yw  yn  agos, 
adeiladwn  dai ;  hi  yw  y  croehan,  a  ninnau 
y  eig. 

4  Am  hynny  prophwyda  i'w  herbyn  hwynt, 
propliwyda,  fab  dyn. 

5  Yna  y  syrthiodd  yspryd  yr  Arglwydd 
arnaf,  ac  a  ddywedodd  wrthyf,  Dywed  ;  Fel 
hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ;  Tŷ  Israel,  fel 
hyn  y  dy  wedasoch  :  canys  mi  a  wn  y  pethau 
sydd  yn  dyfori  i'ch  meddwl  chwi,  bob  un 

0  lionynt. 

6  Amlhasoch  eich  lladdedigion  o  fewn  y 
ddinas  hon,  a  llanwasoch  ei  heolydd  hi  â 
chelanedriau. 

7  Am  hynny,  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw  ;  Eich  lladdedigion,  y  rhai  a 
osodasoch  yn  ei  chanol  hi,  yiv  y  cig ;  a  hithau 
yw  y  crochan :  chwithau  a  dàygaf  allan  o'i 
chanol. 

8  Y  cleddyf  a  of nasoch,  a'r  cleddyf  a  ddygaf 
arnoeh,  medri  yr  Arglwydd  Dduw. 

9  Dygaf  chwi  hefyd  allan  o'i  chanol  hi,  a 
rhoridaf  chwi  yn  llaw  dieithriaid,  a  gwnaf 
farn  yn  eich  mysg. 

10  Ar  y  cleddyf  y  syrthiweh,  ar  derfyn  Is- 
rael  y  barnaf  chwi ;  fel  y  gwypoch  maí  myfi 
yw  yr  Arglwydd. 

11  Y  ddinas  hon  ni  bydd  i  chwi  yn  grochan, 
ni  byddweh  chwithau  yn  gig  o'i  mewn ;  ond 
ar  derfyn  Israel  y  barnaf  chwi : 

12  A  chewch  wybod  mai  myfi  yw  yr  Ar- 
glwydd  :  canys  ni  rodiasoch  yn  fy  neddfau, 
ac  ni  wnaethoch  fy  marnedigaethau  ;  ond  yn 

01  defodau  y  cenhedk)edd  o'ch  amgylch  y 
gwnaethoch. 

13  ^j  A  phan  brophwydais,  bu  farw  Peí- 
atì'ah  mab  Benaiah :  yna  syrthiais  ai  fy 
wyneb,  a  gwaeddais  â  llef  ucheì,  a  dywedais, 
O  Arglwyüd  Dduw,  a  wnai  di  drangc  ar 
weddill  Israel? 

14  A  daeth  gair  yr  Arglwydd  attaf,  gan 
ririywedyd, 

15  Ha  fab  dyn,  dy  frodyr,  dy  frodyr,  dynion 
dy  geraint,  a  holl  tlŷ  lsrael  yn  gŵbl,  ydyw 
y  rhai  y  dyweriorid  preswylwyr  Jerusalem 
wrthynt,  Ymbellhêwch  oddi  wrth  yr  Ar- 
glwydd  ;  i  ni  y  rhodried  y  tir  hwn  yn 
etifeddiaeth. 

16  Dywetì  am  hynny,  Fel  hyn  y  dywed  yr 
Arglwydd  Dduw  ;  Ér  gyrru  o  hóno'f  hwyht 
ym  mhell  ym  mysg  y  cenhedloedd,  ac  er 
gwasgaru  o  honof  liwynt  trwy  y  gwledydd, 
etto  byddaf  yn  gyssegr  byehah  íddynt  ýn  y 
gwledyrid  lle  y  deuant. 

17  Dywed  gan  hynny,  Fel  hyn  y  dywed  yr 
Arglwydd  Dduw  ;  ("as^laf  chwi  hefyd  o 
fysg  y  bobloedd,  a  chynhullaf  chwi  o'r  gwled- 
ydd  y'ch  gwasgarwyd  ynddynt,  a  rhoddaf  i 
chwi  dir  Israel. 

18  A  hwy  a  drieuant  yno,  ae  a  symmudant 
ei  holl  frynti  hi  a'i  holl  íReidd-dra  allan  o 
honi  hi. 

19  A  rhoddaf  iddynt  un  gaìon,  ac  yspryd 
newydd  a  roddaf  ynoch;  tyíinaf  héfyd  y 
galon  garreg  ymaith  o'u  cnawd  hwynt,  a 
rhoddaf  iddynt  galon  gig  : 

20  Fel  y  rhodiont  vn  fy  nedrifau,  ac  y  cariw- 
ont    fy   marnedigâethau,    ac    y    gwnelont 
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hwynt :  a  hwy  a  fyddant  yn  bobl  i  mi,  a 
niinnau  a  fydílaf  Dduw  iddynt  hwy. 

21  Ond  am'y  rhai  y  mae  eu  calon  yn  myned 
ar  ol  meddwl  eu  brynti  a'u  ffieidd-dra,  rhodd- 
af  eu  ffordd  hwynt  ar  eu  pennau  eu  hun, 
medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

22  í|  Yna  y  cherubiaid  a  gyfodasant  eu 
hadenydd,  a'r  olwynion  yn  eu  hymyl,  a 
gogoniant  Duw  Israel  oedd  arnynt  oddi 
amodd. 

23  A  gogoniant  yr  Arglwydd  a  ymddyrch- 
afodd  oddi  ar  ganol  y  ddiuas,  ac  a  safodd  ar 
y  mynydd  sydd  o'r  tu  dwyrain  i'r  ddinas. 

24  «fl  Yna  yr  yspryd  a'm  cododd  i,  ac  a'm 
dug  hyd  Caldea  at  y  gaethgíud  mewn  gweled- 
igaeth'  trwy  yspryd  Duw.  A'r  weledigaeth 
a  welswn  a  ddyrchafodd  oddi  wrthyf. 

25  Yna  y  lleferais  wrth  y  rhai  o'r  gaethglud 
holl  eiriau  yr  Arglwydd,  y  rhai  a  ddang- 
osasai  efe  i  mi. 

PENNOD  XII. 

1  Rhith  ac  arwydd  symmudiad  Ezeciel,  8  yn 
dangos  caethiwed  Sedeciah.  17  Dychryn  Eze- 
cielyn  da?)gos  anghyfaimedd-dra  yr  ludd- 
ewon.  21  Èeio  ar  rj/fygus  ddiareb  yr  Iudd- 
ewon.    26*  Ebrwyddcd  y  weledigaeth. 

AGAIR  yr  Arglwydd  a  ddaeth  attaf, 
gan  ddywedyd, 

2  Trigo  yr  wyt  ti,  fab  dyn,  y'nghanol  tŷ 
gwrthryfelgar,  y  rhai  y  mae  llygaid  iddynt 
ì  weled,  ac  ni  welant;  clustiau  iddynt  i 
glywed,  ac  ni  chlywant:  canys  tý  gwrthry- 
leìgar  ydynt. 

3  A  thithau,  fab  dyn,  gwna  i  ti  offer  caeth- 
glud,  a  muda  liw  dydd  o  flaen  eu  llygaid 
hwynt ;  îe,  muda  o'th  le  dy  hun  i  le  arall 
y'ngŵydd  eu  llygaid  hwynt :  nid  hwyrach  y 
gwelant,  er  eu  bod  yn  dy  gwrthryfelgar. 

4  A  dwg  allan  dy  ddodrefn  liw  dycìd  yng 
ngŵydd  eu  llygaid,  fel  dodrefn  caetnglud :  a 
dos  âllan  yn  yr  hwyr  y'ngŵydd  eu  îlygaid, 
fel  rhai  yn  myned  allan  i  gaethglud. 

5  Cloddia  i  ti  o  flaen  eu  llygaid  hwynt  trwy 
y  mur,  a  dwg  allan  trwy  hwnnw. 

6  Ar  dy  ysgwydd  y  dygi  y'ngŵydd  eu  llygaid 
hwynt,  yn  y  tywyll  y  dygi  allan  :  dy  wyneb 
a  guddi,  fel  na  welech  y  ddaear:  canys  yn 
arwydd  y'Çh  roddais  i  dý  Israel. 

7  Ac  mi  a  wneuthum  felly  fel  y'm  gorchym- 
ynwyd :  dygais  fy  offer  állan  liw  dydd,  fel 
offer  caethglud ;  ac  yn  yr  hwyr  y  cloddiais 
trwy  y  mur  â'm  llaw  :  yn  y  ty  wyìl  y  dygais 
allan,  ar  fy  ysgwydd  y  dygais  o  naen  eu 
llygaid  hwynt. 

8  ^[  A'r  bore  y  daeth  gair  yr  Arglwydd 
attaf,  gan  ddywedyd, 

9  Ha  fab  dyn,  oni  ddywedodd  tŷ  Israel,  y 
tỳ  gwrthryfelgar,  wrthyt,  Beth  yr  wyt  ti  yn 
ei  wneuthurí* 

10  Dy wed  di  wrthynt,  Fel  hyn  y  dywed  yr 
Arglwydd  Dduw,  I'r  tywysog  yn  Jerusa- 
lem  y  mae  y  baich  hwn,  ac  i  holí  dŷ  Israel 
y  rhai  sydd  yn  eu  mysg. 

11  Dywed,  Eich  arwydd  chwi  ydwyfû:  fel 
y  gwnaethum  i,  felly  y  gwneir  iddynt  hwy  : 
mewn  caethglud  yr  ânt  i  gaethiwed. 

12  A'r  tywysog  yr  hwn  sydd  yn  eu  canol 
a  ddwg  ar  ei  ysgwydd  yn  y  tywyll,  ac  a  â 
allan  :  cloddiant  trwy  y  mûr,  ì  ddwyn  allan 
trwyddo  :  ei  wyneb  a  guddia  fel  na  welo  efe 
y  ddaear  â't'  lygaid. 

13  A  mi  a  daenaf  fy  rhwyd  arno  ef,  fel  y 
dalier  ef  yn  fy  rhwyd :  a  dygaf  ef  i  Babilon, 
tir  y  Caldeaid;  ac  ni  wêl  cfe  hi,  etto  yno  y 
byd'd  efe  marw. 

14  A  gwasgaraf  yr  holl  rai  sydd  yn  eì  gylch 
ef  i'w  gynnorthwyo,  a'i  hoH'fyddinoedd,  tu 
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a  phob  gwynt;  a  thynnaf  gleddyf  ar  eu  hol 
hwynt. 

15  A  hwy  a  gânt  wybod  mai  myfi  yw  yr 
Arglwydd,  wedi  gwasgaru  o  honof  iiwynt 
ym  mysg  y  cenhedloedd,  a'u  taenu  ar  hyd 
y  gwledydd. 

16  Etto  gweddillaf  o  honynt  ychydig  ddyn- 
ion  oddi  wrth  y  cleddyf,  oddi  wrth  y  newyn, 
ac  oddi  wrth  yr  haint ;  fel  y  mynegont  cu 
holl  ffieidd-dra  ym  mvsg  y  cenhedloedd,  lle 
y  delont:  a  gwybyddant  mai  myfi  yw  yr 
Arglwydd. 

17  H  Gair  yr  Arglwydd  hefyd  a  ddaeth 
attaf,  gan  ddywedyd, 

18  Ha  fab  dyn,  bwyttêi  dy  fara  dan  grynu, 
a'th  ddwfr  a  yfi  mewn  dychryn  a  gofal : 

19  A  dywed  wrth  bobl  y  tir,  Fel  hyn  y 
dywed  yr  Arglwydd  Dduw  am  drigolioíi 
Jerusalem,  ac  am  wlad  Israel,  Eu  bara  a 
fwyttânt  mewn  gofal,  a'u  dwfr  a  yfant  mewn 
syndod,  fel  yr  anrheithir  ei  thir  o  i  chyílawn- 
der,  am  drais  y  rhai  oll  a  dri^ant  ynddi. 

20  A'r  dinasoedd  cyfanneddol  a  anghyf- 
anneddir,  a'r  tir  a  fŷdd  anrheithiol ;  feíly 
y  gwybyddwch  mai  myfi  yw  yr  Arglwydd. 

21  ^l  A  daeth  gair  yr  Arglwydd  attaf,  gan 
ddywedyd, 

22  Ha  fab  dyn,  beth  yw  y  ddîareb  hon 
gennych  am  dir  Israel,  gan  ddywedyd,  Y 
dyddiau  a  estynwyd,  a  darfu  am  bob  gwel- 
edigaeth  ? 

23  Am  hynny  dywed  wrthynt,  Fel  hyn  y 
dywed  yr  Arglwydd  Dduw,  Gwnaf  i'r 
ddi'areb  hon  beidio,  fel  nad  arferont  hi  yn 
ddiareb  mwy  yn  Israel :  ond  dy wed  wrthynt, 

Y  dyddiau  sydd  agos,  a  sylwedd  pob  gwel- 
edigaeth. 

24  Canys  ni  bydd  mwy  un  weledigaeth  ofer, 
na  dewiniaeth  wenhieithus  o  fewn  tý  Israel. 

25  Canys  myfi  yw  yr  Arglwydd  :  mi  a 
lefaraf,  a'r  gair  a  ìefarwyf  a  wneir ;  nid  oedir 
ef  mwy  :  o  herwydd  yn  eich  dyddiau  chwi, 

0  dŷ  gwrthryfelgar,  y  dy wedaf  y  gair,  ac 
a'i  gwnaf,  medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

26  íf  A  gair  yr  àrglwydd  a  ddaeth  attaf, 
gan  ddywedyd, 

27  Ha  fab  dyn,  wele  dý  Israel  yn  dywedyd, 

Y  weledigaeth  a  wêl  efe  fydd  wedi  dyddiau 
lawer,  a  phrophwydo  y  mae  efe  am  amser- 
oedd  pell. 

28  Am  hynny  dywed  wrthynt,  Fel  hyn  y 
dywed  yr  Arglwydd  Dduw;  Nid  oedir 
dim  o'm  geiriau  mwy,  ond  y  gair  a  ddywed- 
ais  a  wneir,  medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

PENNOD  XIII. 

1  Argyhoeddi  prophwydi  celun/ddog,  10  a'u 
pnddgalch  heb  dymheru.  17  Y  prophicyd- 
esau  a'u  clustogau. 

AGAIR  yr  Arglwydd  a  ddaeth  attaf, 
gan  ddywedyd, 

2  Prophwyda,  fab  dyn,  yn  erbyn  prophwydi 
Israel,  y  rhai  sydd  yn  prophwydo,  a  dywed 
wrth  y  rhai  a  brophwydant  o'u  caloh  eu 
hun,  Gwrandewch  air  yr  Arglwydd. 

3  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
Gwae  y  prophwydi  ynfyd,  y  rhai  a  rodiant 
yn  ol  eu  hyspryd  eu  hun,  ac  heb  weled  dim. 

4  Dy  brophwydi,  Israel,  ydynt  fel  llwyn- 
ogod  yn  yr  anialwch. 

5  Ni  safasoch  yn  yr  adwyau,  ac  ni  chauasoch 
y  cae  i  dŷ  Israel,  i  sefyll  ýn  y  rhyfel  ar  ddydd 
yr  Arglwydd. 

6  Gwagedd  a  gau-ddewiniacth  a  welsant, 
y  rhai  a  ddywedant,  Dywedodd  yr  Ar- 
glwydd  ;  a'r  Arglwydd  heb  eu  'hanfon 
hwynt :    a    pharasant  i  eraill  ddisgwyl  am 

yríawni  y  gair. 


PENNODAÜ  XIII.   XIV. 


7  Onid  ofer  weledigaeth  a  wclsoeh,  a  gau- 
ddewiniaethadraethasoeh,  pan  ddywedasoeh, 
Yr  Arglwydd  a  ddywedodd  ;  a  íninnau  heb 
ddy  wedyd  ? 

8  Am  hynny,  fel  hyn  y  dywed  yr  An- 
glwydd  Ddüu',  Am  lefaru  o  lionoch 
wagedd,  a  gweled  o  honoch  gelwydd;  am 
hynny   wele  fi  i'ch  erbyn,    medd  yr  Ar- 

ULWYDD    DDUW. 

9  A  bydd  fy  llaw  yn  erbyn  y  prophwydi 
sydi  yn  gwcled  gwagedd,  ac  yn  dewinio  cel- 
wydd  ;  y  nghyfrinach  fy  mhobl  ni  byddant, 
ae  o  fewn  ysgrifen  tŷ  Israel  ni  ysgrifenir 
hwynt,  i  dir  Isracl  hefyd  ni  ddeuant;  a  gwy- 
bvddweh  mai  myfi  yw  yr  Arglwydd  Dduw. 

ÍO  %  O  achos,  îe,  o  achos  hudo  o  honynt  fy 
mhobl,  gan  ddywedyd,  Heddwch  ;  ac  nid 
oedd  heddwch  ;  un  a  adeiladai  bared,  ac  wele 
eraill  yn  ei  briddo  â  chlai  heb  ei  dymheru. 

11  Dywed  wrtli  y  rhai  a'i  priddant  â  phridd 
rhydd,  y  syrth  efe :  canys  cur-wlaw  a  fydd, 
a  chwithau  gerrig  cenhysg  a  syrthiwch  ;  a 
gwynt  tymhestlog  a'i  rhwyga. 

12  Wele,  pan  syrtlíio  y  pared,  oni  ddywedir 
wrthych,  Mae  y  clai  â'r  hwn  y  priddasoch 

13  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  Ddow,  Minnau  a'i  rhwygaf  â 
gwynt  tymhestlog  yn  fy  llid;  a  chur-wlaw 
fydd  yn  fy  nig,  a  cherrig  cenllysg  yn  fy 
líidiowgrwydd,  i'w  ddifetha. 

14  Felly  y  bwriaf#i  lawr  y  pared  abriddasoch 
à  phridd  heb  ei  dýmheru,  ac  a'i  tynnaf  hyd 
lawr,  fel  y  dinoether  ei  sylfaen,  ac  efe  a 
syrth,  a  chwithau  a  ddifethir  yn  ei  ganol 
ef;  a  chewch  wybod   mai   myfi  yw  yr  Ar- 

GLWYDD. 

15  Fel  hyn  y  gorphenaf  fyllid  ar  y  pared, 
ac  ar  y  rhai  a'i  priddasant  â  phriàd  heb  dym- 
heru,  a  dywedaf  wrthych,  Y  pared  nid  yw, 
na'r  rhai  a'i  priddasant : 

16  Sefprophwydi  Israel,  y  rhai  a  brophwyd- 
ant  am  Jerusalem,  ac  a  welant  iddi  weledig- 
aethau  heddwch,  ac  nid  oes  heddwch,  medd 
yr  Arglwydd  Ddüw. 

17  1î  Tithau  fab  dyn,  gosod  dy  wyneb  yn 
erbyn  merched  dy  bobl,  y  rhai  a  brophwyd- 
ant  o'u  calon  eu  hun  ;  a  phrophwyda  yn  eu 
herbyn  hwynt, 

18  Adywed,  Fel  hynydywedyr  Arglwydd 
Dduw;  Gwae  y  gwniadyddesau  clustogau 
dan  holl  benelinoedd  fy  mhobl,  a'r  rhai  a 
weithiant  foledau  am  ben  pob  corpholaeth, 
i  hela  eneidiau.  Ai  eneidiau  fy  mhobl  a  hel- 
iwch  chwi,  ac  a  gedwch  chwi  yn  fyw  yr 
eneidiau  a  dde'l  attoch? 

19  Ac  a  halogwch  chwi  fi  ym  mysg  fy  mhobl 
er  dymeidiau  o  haidd,  ac  am  dammeidiau  o 
fara,  i  ladd  yr  eneidiau  ni  ddylent  farw,  a 
ohadw  yn  fyw  yr  eneidiau  ni  ddylent  fyw, 
gan  ddýwedyd  o  honoch  gelwydd  wrth  fy 
mhobl,  y  rhai  a  wrandawent  gelwydd? 

20  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw  ;  Wele  fi  yn  erbyn  eich  clust- 
ogau  chwi,  â'r  rhai  yr  ydyeh  yno  yn  hela 
eneidiau,  i  beri  iddỳnt  ehedeg,  a  rhwygaf 
hwynt  oddi  wrth  eich  breichiau  ;  a  gollyngaf 

Ír  eneidiau,  sef  yr  eneidiau  yr  ydych  yn  eu 
ela,  i  beri  iddynt  ehedeg. 

21  Rhwygaf  hefyd  eich  moledau  chwi,  a 
gwaredaf  fy  mhobl  o'ch  llaw,  ac  ni  byddant 
mwy  yn  eich  llaw  chwi  yn  helfa ;  a  chewch 
wybod  mai  myfi  yw  yr  Arglwydd. 

22  Am  dristâu  calon  y  cyfiawn  trwy  gel- 
•wydd,  a  minnau  heb  ei  ofidio  ef ;  ac  am 
gadarnhâu  dwylaw  yr  annuwiol,  fel  na  ddy- 
ehwelai  o'i  fíbrdd  ddrygionus,  trwy  addaw 
iddo  einioes. 
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23  0  herwydd  hynny  ni  welwch  wagedd,  ac 
ni  ddewiniwch  ddewiniaeth  mwy  ;  canys 
gwaredaf  fy  mliobl  o'ch  llaw  chwi ;  a  chewc'h 
wybod  mai  myfi  yw  yr  Arglwydd. 

PENNOD  XIV. 

1  Duw  i/7i.  atteb  delw-addolwyr  yn  ol  meddwl  eu 
cálon  eu  hun.  6  Eu  hannog  hwy  i  edifarhâu, 
rhag  ofn  barnedigaethaut  o  herwydd  gau  bro- 
phẁydi.  1 2  Sierfarn  Duw  ar  ddanfon  newyn, 
15  a  bwy  tjilod  hiwcidiol,  17  a  chìeddyf,  19  a 
haint  y  nodau.  22  Gweddill  a  achubir,  er 
esampl  i  eraill. 

YNA  y  daeth  attaf  wŷr  o  henuriaid  Israel, 
ac  a  eisteddasant  o'm  blaen. 

2  A  daeth  gair  yr  Arglwydd  attaf,  gan 
ddywedyd, 

3  Y  gŵŷr  hyn,  O  fab  dyn,  a  ddyrchafasant 
eu  heilunod  yn  eu  calonnau,  ac  a  roddasant 
dramgwydd  eu  hanwiredd  ar  gyfer  eu  hwyn- 
ebau:  gan  ymofyn  a  ymofyn  y  cyfryw  á 
myfi? 

4  Am  hynny  ymddiddan  â  hwynt,  a  dy  wed 
wrthynt,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ;  Pob  un  o  dý  Israel,  yr  hwn  a  ddyrch- 
afo  ei  eilunod  yn  ei  galon,  ac  a  osodo  dram- 
gwydd  ei  anwiredd  ar  gyfer  ei  wyneb,  ac  a 
ddaw  at  y  prophwyd;  myfi  yr  Arglwydd 
a  attebaf  yr  hwn  a  ddelo  yn  ol  amlder  ei 
eilunod, 

5  I  ddal  tŷ  Israel  yn  eu  calonnau,  am  idd- 
ynt  ymddieithrio  oddi  wrthyf  oll  trwy  eu 
heilunod. 

6  ^f  Am  hynny  dywed  wrth  dŷ  Israel,  Fel 
hyn  y  dy wed  yr  Arglwydd  Dduw;  Trowch, 
a  dychwelwch  oddi  wrtli  eich  eilunod,  a 
tlirowch  eich  wynebau  oddi  wrth  eich  lioll 
ffieidd-dra. 

7  Canys  pob  un  o  dŷ  Israel,  ac  o'r  di'eithr  a 
ymdeithio  o  fewn  Israel,  a  ymneillduo  oddi 
ar  fy  ol  i,  ac  a  ddyrchafo  ei  eilunod  yn  ei 
galon,  ac  a  osodo  dramgwydd  ei  anwiredd  ar 
gyfer  ei  wyneb,  ac  a  ddêl  at  brophwyd  i  ym- 
ofyn  à  myfi  trwyddo  ef ;  myfi  yr  Arglwydd 
a  attebaf  ìddo  trwof  fy  hun. 

8  Gosodaf  hefyd  fy  wyneb  yn  erbyn  y  gwr 
hwnnw,  a  gwnaf  ef  yn  arwydd  ac  yn  ddi'areb, 
a  thorraf  ef  ymaith  o  fysg  fy  mhobl ;  fel  y 
gwypoch  mai"  myfi  yw  yr  Arglwydd. 

9  Ac  os  twyllir  y  prophwyd  pan  lefaro  air, 
myfi  yr  Arglwydd  a  dwyllodd  y  prophwyd 
hwnnw ;  a  mi  a  estynaf  hefyd  fy  llaw  amo  ef, 
ac  a'i  difethaf  o  fysg  fy  mhobl  Israel. 

10  A  hwy  a  ddygant  eu  hanwiredd :  un  fath 
fydd  anwiredd  yr  ymofynydd  ag  anwiredd  y 
prophwyd : 

11  Fel  na  chyfeiliorno  tŷ  Israel  mwy  oddi 
ar  fy  ol,  ac  na  haloger  hwy  mwy  â'u  holl 
droseddau ;  ond  bod  o  honynt  i  mi  yn  bobl, 
a  minnau  iddynt  hwy  yn  Dduw,  medd  yr 
Arglwydd  Dduw. 

12  %  A  gair  yr  Arglwydd  a  ddaeth  attaf 
drachefn,  gan  ddywedyd, 

13  Ha  fab  dyn,  pan  becho  gwlad  i'm  herbyn 
trwy  wneuthur  camwedd,  yna  yr  estynaf  fy 
llaw  arni,  a  thorraf  ffon  ei  bara  hi,  ac  anfonaf 
arni  newyn,  ac  a  dorraf  ymaith  o  honi  ddyn 
ac  anifail. 

14  Pe  byddai  yn  ei  chanol  y  tri  wŷr  hyn, 
Noah,  Daniel,  a  Job,  hwynt-hwy  yn  eu  cyf- 
iawnder  a  achubent  eu  henaid  eu  hun  yn 
unig,  medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

15*  %  Os  bwystfil  niweidiol  a  yrraf  trwy  y 
wlad,  a'i  difa  o  hwnnw,  fel  y  byddo  yn  ang- 
hyfannedd,  heb  gynniweirydd  rhag  ofn  y 
bwystfil : 

lö  Pe  byddai  y  tri  wŷr  hyn  yn  ei  chanol,  fel 
mai  byw  fi,  medd  yr  Arglwydd  Dduw,  ni 


EZECIEL. 


waredent  na  meibion  na  merehed ;  hwynt- 
hwy  yn  unig  a  waredid,  ar  tir  a  fyddai"  yn 
angìryfannedd. 

17  "î  Neu  os  cleddyf  a  ddygaf  ar  y  tir  hwn- 
nw,  a  dywedyd  a  honof,  Cynniwair,  gleddyf, 
trwy  y  tir ;  fél  y  torrwyf  ymaith  o  hono  ddýn 
ac  ánifail : 

13  A'r  tri  wŷr  hyn  yn  ei  ganol,  J%2  mai  byw 
fì,  medd  yr  Arglwydd  Dduw,  ni  achubent 
na  meibion  na  merched,  ond  hwynt-hwy  yn 
unig  a  achubid. 

19  "P  Neu  os  haint  a  anfonaf  i'r  wlad  honno, 
?.  thywallt  o  honof  fy  llid  arni  mewn  gwaed, 
gan  dorri  ymaith  o  honi  ddyn  ac  anifaìl ; 

20  A  Noàh,  Danicl,  a  Job,  yn  ei  chanol  hi ; 
fi  mai  byw  fì,  medd  yr  Arglwydd  Dduw, 
ni  waredent  na  mab  na  merch ;  hwynt-hwy 
yu  eu  cyfìawnder  a  waredent  eu  hcneidiau  eù 
hun  y)i  unig. 

21  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ;  Pa  faint  mwy  pan  anfonwyf  fy 
mhedair  drygfarn,  cleddyf,  a  newyn,  a  bwyst- 
fil  niweidioí,  a  haint,  ar  Jemsalem,  i  dorri 
ymaith  o  honi  ddyn  ac  anifail? 

22  *f  Etto  wele,  bydd  ynddi  weddill  d'iangol, 
y  rhai  a  ddygir  allan,  yn  feibion  a  merched  : 
wele  hwynt  yn  dyfod  allan  attocli,  a  chewcli 
weled  eu  ffyrdd  hwynt  a'u  gweithredoedd ; 
fel  yr  ymgysuroeh  o  herwydd  yr  adfyd  a 
ddygais  ar  Jerusalem,  sef  yr  hyn'oll  a  d'dyg- 
ais  arni. 

23  Ië,  cysurant  cliwi,  pan  weloch  eu  ffordd 
a'u  gweithredoedd :  a  cheweh  wybod  nad  heb 
achos  y  gwneuthum  yr  hyn  oll  a  wneuthum 
i'w  lierbyn  hi,  medd  yr  Arglwydd  Dd  uw. 

PENNOD   XV. 

2  Trwy  ddangos  mor  anghymhwys  i  wneuthur 

defnydd  otioni  ydyw  jv  winwydàen»  6  y  dang- 

os'ir  y  II  isid  ac  y  gwrtJwdid  Jerusaìem, 

A    GAIR  yr  Arglwydd  a  ddaeth  attaf, 

^jL  gan  ddywedyd, 

2  Iía  fab  dyn,  beth  yw  coed  y  winwydden 
ftçu  nâ  phob  coed  arall,  neu  gaingc  yr  hon 

sydd  ym  mysg  prennau  y  coed? 

3  A  gymmerir  o  honi  goed  i  wneuthur 
gwaith"?  a  gymmerant  o  honi  hoel  i  grogi 
un  oftèryn  arni? 

4  Weìe,  yn  ymborth  i'r  tân  y  rhoddir  hi ; 
difâodd  y  tân  ei  deuben  hi,  ei  chanoi  a  olosg- 
wyd  :  a  wasanaetha  hi  mewn  gwaith  ? 

5  Wele,  pan  oedd  gyfan,  nid  oedd  gymhwys 
i  ddim  gwaith  :  pa  faint  lai,  gan  ei  difa  o 
dan  a'i  golosgi,  y  bydd  hi  etto  gymhwys  i 
waith  ? 

fi  ií  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw  ;  Megis  pren  y  winwyddenym 
mysg  prennau  y  coed,  yr  hon  a  roddais  yn 
ymborth  i'r  tân,  felly  y  rhoddaf  drigolion 
Jerusalem. 

7  A  gosodaf  fy  wyneb  yn  eu  herbyn  hwynt : 
o>  naill  dân  y'deuant  aìlan,  a  thân  arall  a'u 
difa  hwynt ;  fel  y  gwypoch  mai  mvfì  yw  yr 
Arglwydd,  pan  osodwyf  fy  wyneb  i'ẁ  her- 
bvn  hwynt. 

8  Gwnaf  hefyd  y  wlad  yn  anrhaith,  am 
wneuthur  o  honynt  gamwedd,  mcdd  yr 
Arolwydd  Dduw. 

PENNOD  XVI. 
1  Trwy  frtfffèlybi'wydd  o  ddyn  bach  mewn  eofìd- 
us  gyjiwr,  y  dnngosir  c'Jhcr  natnriol  Jeru- 
salem.  6  Anfeidrol  gariad  Daw  tu  apc  atti, 
fii:  15  (Ci  hanferth  buttehtdra  hithatii  35  a'i 
barn  dost.  44  Bod  ei  phecliod  hi  yti  srymmaint 
(Cr  eiddo  ei  mam,  ac  yn  fwy  nar  eiddo  ei 
chwìorydd  Sodom  a  Gomorrah  ;  ac  am  hynny 
yn  galw  am  farnedigaethau.  öO  Addaw 
triigaredd  iddi  yn  y  diwedd. 
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ADAETH  gair  yr  Arglwydd  attaf,  gan 
ddywedyd, 

2  Ha  fab  dýn,  gwna  i  Jerusalcm  adnabod  ei 
ffieidd-dra, 

3  A  dywed,  Fel  hyn  y  dy wed  yr  Arglwydd 
Dduw  wrth  Jerusalem  ;  Dy  drigfa  a'th  eneú- 
igaeth  sydd  o  wlad  Canaan  :  dy  dad  oedd 
Amoriad,  a'tli  fam  yn  Hittees. 

4  Ac  am  dy  enedigaeth,  ar  y  dydd  y'th  an- 
wyd  ni  thorrwyd  dy  fogaii,  ac  mewn  dwfr 
ni'th  olchwyd  fíŵ  feddaíhâu ;  ni'th  gyweir- 
iwyd  chwaith  â  halen,  ac  ni'th  rwymŵyd  â 
rhwymyn. 

5  Ni  thosturiodd  Uygad  wrthyt,  i  wneuthur 
i  ti  un  o  hyn,  i  dosturio  v/rtliyt ;  ond  ar  wyneb 
y  maes  y'tli  daflwyd,  i  ffieiddio  dy  einioes,  ar 
y  dydd  y'th  aned. 

6  f  A  phan  dramwyais  heibio  i  ti,  a'th  weletl 
yn  ymdrybaeddu  yn  dy  waed,  dy wedais  wrthyt 
ýn  dy  waed,  Byddfyw;  ie,  dýwedais  wrthŷt 
yn  dy  waed,  Bydd  fyw. 

7  Yn  fyrddiwh  y'th  wneuthum  fcl  çwellt  y 
maes,  a  thi  a  gynnyddaist  ac  a  aethost  ya 
fawr,  ac  a  ddaetíìost  1  harddwch  godidog :  dy 
fronnau  a  chwyddasant,  a'th  wallt  a  dỳfodd, 
a  thi  yn  llom  ac  yn  noeth  o'r  blaen. 

8  Pan  euthum  neibio  i  ti,  ac  edrych  amat, 
wele  dy  amser  yn  amser  serchowgrwydd  : 
yna  lledais  fy  aden  drosot,  a  chuádiais  dy 
noethni:  tyngais  hefyd  i  ti,  ac  euthum  mewh 
cyfammod  â  thi,  medd  yr  Arglwydd  Dduw, 
athi  a  aethost  yn  eiddof  fi. 

9  Yna  mi  a'tìi  olchais  â  dwfr;  'íe,  golehais 
dy  waed  oddi  wrthyt,  ac  irais  di  âg  oìew. 

Ì0  Mi  a'th  wisgais  hefyd  â  gwäith  edau  a 
nodwydd,  rlioddais  i  ti  hefyd  esgidiau  o  groen 
daear-foeli,  a  gwregysais  di  á  Hi'an  main,  a 
gorchuddiais  di  â  s'idan. 

11  Mi  a'th  licrddais  hcfyd  â  harddwch,  a 
rhoddais  freichledau  am  dý  ddwylaw,  a  chad- 
wyn  am  dy  wddf. 

l"2  Rhoddais  hefyd  dlws  ar  dy  daleen,  a 
thlysau  wrtli  dy  glustiau,  a  choron  hardd  am 
dy  'ben. 

13  Felly  y'th  harddwyd  âg  aur  ac  arian ;  a'tli 
wisg  oeoìä  li'an  inain,  â  sidan,  a  gwaith  edau  ■ 
nodwydd;  peilliaid,  a  mêl,  ae  olew  a  fwyt- 
téit :  têg  hefyd  odiaeth  oeddiî^  a  ffynnaist  ýn 
frenhimaeth. 

14  Aeth  allan  hefyd  i  ti  enw  ym  mysg  y  een- 
hedloedd,  am  dy  degwch :  canýs  cyflawn  oedd 
gan  fy  harddwch  yr  hwn  a  osodaswn  amat, 
medd  yr  Arglayydd  Dduw. 

15  %  Ond  ti  a  ymddiriedaist  i'th  degwch.  a 
phutteiniaist  o  herwydd  dy  enw,  a  tnyweüt* 
aist  dy  butteindra  ar  bob  cynniweirydd ;  eiddo 
ef  ydoedd. 

16  Cymmeraist  hefyd  o'thddillad,  agwnaeth- 
ost  i  ti  uclielfèydd  brithion,  a  phuttem- 
iaist  arnynt :   y  faih   ni   ddaw,  ac  ni  bydd 

feiiy. 

17  A  chymmeraist  offer  dy  harddwch  o'm 
haur  ac  o'm  harìan  i,  y  rhai  a  roddaswn  i  ti, 
a  gwnaethost  i  ti  ddelwau  gwŷr,  a  phuttein- 
iaist  gyd  â  hwynt. 

18  Cymmeraist  hefyd  dy  wisgoedd  o  wajth 
cdau  a  nodwydd,  ac'a'u  gwisgaist  hwynt :  fy 
olew  hefyd  a'm  harogl-darth  a  roddaist  o'ú 
blaen  hwynt. 

19  Felly  fy  mwyd  yr  hwn  a  roddaswn  i  ti, 
yn  bcilliaid,  ac  yn  olew,  ae  yn  fèl,  ar  rhai 
yth  borthaswn  di ;  rhoddais't  hynny  hefyd 
o'u  blaen  liwynt  yn  arogl  peraidd  :  fel  hyn  y 
bu,  medd  yr  Arglwydd  Dnuw. 

20  Cymmeraist  hefyd  dy  feibioìi  a'th  ferched, 
y  rhaí  a  blantasit  i  mi ;  y  rhai  hyn  a  a'oerth- 
aist  iddynt  i'w  bwytta.  Ai  bychan  hyn  o'th 
butteindra  di, 
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21  Ladd  o  honot  fy  mhlant,  a'u  ■rhocldi 
hwynt  i'w   tynnu   trwy  y  tún  iddynt? 

22  Ae  yn  dy  holl  íìieictd-dra  a'th  butteindra 
ni  choflaist  ddyddiau  dy  icuengetid,  pan 
oedclit  lom  a  noeth,  «'th  fod  yn  ymdrybaeddu 
yn  dy  waed. 

23  A  bu  ar  ol  dy  holl  ddrygionl  (Gwae, 
gwae  i  ti,  medd  yr  Arglwydd  Dduw) 

24  Adeiladu  o  honot  i  ti  uclielfa,  gwneuth- 
ui  i  ti  uchelfa  ym  mhob  heoî. 

25  Ym  mhen  pob  ffordd  yr  adeiledaist  dy 
uchelfa,  a  gwnaethost  dy  degwch  yn  ffiaidd, 
ac  a  ledaist  dy  draed  i  bób  cynniweirydd,  ac 
aîolhêaist  dy  butteindra. 

26  Putteiniaist  hefyd  gyd  â  meibion  yr  Aipht 
dy  gymmydogion,  mawr  eu  cnawd  ;  ac  a 
amlhèaist  dy  'butteindra,  i'm  digio  i. 

27  Am  hynny  wele,  estynais  fy  llaw  arnat, 
a  phrinhêais  dy  ran,  a  rhdddais  di  wrth  ewyll- 
ys  dy  gaseion,  merched  y  Philistiaid,  y  rhai 
sydd  gywilydd  ganddynt  dy  ffordd  ysgeíer. 

2Í5  Putteiniaist  hefyd  gyd  â  meibion  Assur, 
o  eisieu  eael  dy  ddigon ;  a  hefyd  wedi  put- 
teinio  gyd  â  hwynt,  ni'th  ddigonwyd. 

29  Amìhêaist  hefyd  dy  butteindra  y'ngwlad 
Canaan  hyd  Caldea ;  ae  etto  ni'th  ddigonwyd 
â  hyn. 

3ü  Mor  llesg  yw  dy  galon,  medd  yr  Ar- 
blwydb  Dduw,  gan  i  ti  wneuthur  hyn  oll, 
*</gwaith  putteinwraig  yn  llywodraethu! 

31  Pan  adeiledaist  dy  uchelfá  ym  mhen  pob 
ffordd,  ac  y  gwnaethost  dy  uchelfa  ym  mhob 
heol :  ac  nicl  oeddit  fel  puttain,  gan  dy  fod  yn 
dirmygu  gwobr; 

32  Ondfel  gwraig  a  dorrai  ei  phriodas,  ac  a 
gymmerai  ddfeithriaid  yn  lle  ei  gwr. 

33  I  bob  puttain  y  rhoddant  wobr  ;  ond  tydi 
a  roddi  dy  wobr  i'th  holl  gariadau,  ac  a'u 
gobrwyi  hwynt  i  ddyfod  attat  oddi  amgylch 
ì'th  butteindra. 

34  Ac  ynot  ti  y  mae  y  gwrthwyneb  i  wrag- 
edd  eraill  yn  dy  butteindra,  gan  na  phuttein- 
iodd  neb  ar  dy  ol  di :  canys  lìe  y  rhoddi  wobr, 
ac  na  roddir  gwobr  i  ti,  yna  yr  wyt  yn  y 
gwrthwyneb. 

35  %  Gan  hynny,  O  buttain,  clyw  air  yr 
Arglwydd  : 

36  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
Am  dy wallt  dy  frynti,  a  datguddio  dy  noethni 
trwy  dy  butteindra  gyd  â'th  gariadau,  a  chyd 
â  holl  eilunod  dy  ffieidd-dra,  a  thrwy  waed 
dy  feibion  y  rhai  a  roddaist  iddynt ; 

3/Ara  hynny  wele  fl  yn  casgìu  dy  holl 
gariadau  gyd  â'r  rhai  yr  ymddigrifaist,  a'r 
rhai  oll  a  geraist,  gyd  â'r  rhai  oll  a  gasêaist ; 
'ie,  casglaf  hwynt  i'th  erbyn  ocldi  amgylch,  ac 
a  ddinoethaf  dy  noethni  iddynt,  fel  y  gwelont 
dy  hotl  noethni. 

38  Bamaf  di  hefyd  â  barnedigaethau  put- 
teiniaid,  a'r  rhai  a  dy  walltant  waed ;  a  rhodd- 
af  i  ti  waed  mewn  llidiowgrwydd  ac  eiddig- 
edd. 

39  Ië,  rhoddaf  di  yn  eu  dwylaw  hwynt,  a 
hwy  a  ddinystriant  dy  uchelfa,  ac  a  fwriant  i 
lawr  dy  uehel-leoedd  :  d'iosgant  di  hefyd  o'th 
ddillad,  a  chymmerant  ddodrefn  dy  harddwch, 
ae  a'th  adawant  yn  llom  ac  yn  noeth. 

40  Dygant  hefyd  dyrfa  i'tn  erbyn,  ac  a'th 
labyddiant  â  meini,  ac  â'u  cleddyfau  y'th 
drywanant 

41  Llosgant  hefyd  dy  dai  â  thân,  a  gwnant 
arnat  farnedigaéthau  yngolwg  gwragedd  law- 
er :  a  mi  a  wnaf  i  ti  beidio  â  phutteinio,  a 
hefyci  ni  rodcli  wobr  mwy. 

42  Felly  y  llonyddaf  fy  llid  i'th  erbyn,  a 
symmud  fy  eiddigedd  cddi  wTthyt ;  mi  a 
lonyddaf  hefyd,   ac  ni  ddigiaf  mwy. 

43  Arn  na  ehofiaist  ddydciiau  dy  ieuengctid, 
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ond  annogaist  fi  i  Iid  yn  hyn  oll ;  aro  Iiynny 
wele,  myfi  a  roddaf  dy  ffordd  ar  dÿ  bcn, 
mecîd  yr  Aiíglwydd  Dduw:  fcl  na  wnelech 

yr  ysgelerder  hyn  am  ben  dy  holl  ifieidd-dra. 

44  i|  Wele,  pob  d'iarhebydd  a  ddiarheba  am 
danat,  gan  ddywcdyd,  1-el  y  fam  y  ma-c  y 
fereh. 

45  Merch  dy  fam,  yr  hon  a  ffieidrtiodd  ei 
gwr  a'i  meibion,  ydwyt  ti ;  a  chwaer  dy  ehwì'- 
orydd  ydwyt,  y'rhai'a  íîieiddiasant  eîi  gwýr 
a'u  meibion,  eich  mam  oedd  Hittees,  a'ch  tad 
yn  Amoriad. 

4G  A'th  chwaer  hynaf  yw  Samaria,  hi  a'i 
merched,  yn  trigo  ar  dy  law  aswy  :  a'th 
chwaer  ieuangach  nâ  thi,  yr  hon  syrtd  yn 
trigo  ar  dy  law  ddehau,  yw  Sodom  a'i  merch- 
ed. 

47  Etto  ni  rodiaist  yn  eu  ffyrdd  hwynt,  ae 
nid  yn  ol  eu  ffìeidd-día  hwynt  y  gwnaethost : 
megis  pettai  ltynny  ychyrtig  bach,  ymlygraist 
yn  fvvy  nâ  hwŷ  yn  rty  holì  ffyrdd. 

43  Fel  mai  byw  fi,  medd  yr  Arglwydd 
Dduw,  ni  wnaeth  Sodom  dy  chv/aer,  na  hi 
na'i  merched,  fel  y  gwnaethost  ti  a'th  ferched. 

49  Wele,  hyn  oedd  anwiredd  dy  chwaer 
Sodom,  Balchder,  digonedd  bara,  ac  amlder 
o  seguryd  oedd  ynddi  ac  yn  ei  merched,  ae 
ni  chryfhaodd  hi  law  yr  anghenog  a'r  tlawd. 

50  A  hwy  a  ymddyrchafasant,  ac  a  wnaeíh- 
ant  ffieidd-dra  o'm  blaen  i :  am  hynny  y 
symmudais  hwynt,  fel  y  gwelais  yu  'dda. 

51  Samaria  hefyd  ni  phechodd  feí  hanner  dv 
bechod  di ;  ond  tydi  a  amlhêaist  dy  ffieirtd- 
dra  yn  fwy  nâ  hwynt,  ae  a  gyfiawnhêaist 
dy  chwi'orydd  yn  dy  noli  fiieidd-dra  a  wnaeìh- 
ost. 

52  Tithau  yr  hon  a  fernaist  ar  dy  chwYorydd, 
àwg  dy  waradwydd  am  dy  bechodau  y  rHai  a 
wnaethost  yn  ffieiddiach  nâ  hwynt :  cyfìawn- 
ach  ydynt  nâ  thi :  cywiìyddia  dithau,  a  dwg 
dy  waradwydd,  gan  gyfiawnhâu  o  honot  dy 
chwi'orydd. 

53  Pan  ddychwelwyf  eu  caethiwed  hwynt, 
caechiwed  Sodom  a'i  merched,  a  chaéthiwed 
Samaria  a'i  merched,  yna  y  dychwdaf  gaeth- 
iwed  dy  gaethion  ditiiau  a'th  ferched  yn  eu 
canol  hwynt: 

54  Fel  y  dygech  dy  warth,  ac  y'th  warad- 
wydder,  am  yr  hyn  oll  a  wnaéthost,  gan 
gysuro  o  honot  hwynt. 

55  Pan  ddychwelo  dy  chw'iorydd,  Sodom  a'i 
merehed,  i'w  hen  gyíiwr,  a  phan  ddychwelo 
Samaria  a'i  merched  i'w  hen  gyflwr,  yna 
tithau  a'th  ferched  a  ddychwelwch  i'ch  hen 
gyflwr. 

56  Canys  nid  oedd  mo'r  sôn  arn  Sodom  dy 
chwaer  yn  dy  enau  yn  nydd  dy  falchder  : 

57  Cyn  datguddio  dy  ddrygioni,  megis  yn 
amser  dy  waradwydd  gau  ferehed  Syria,  'a'r 
holl  rai  ò'i  hamgyích,  merched  y  Philisíiaid, 
y  rhai  a'th  ddiystyrant  o  bob  parth. 

58  Dy  ysgelerder,  a'th  ffieidd-dra  hefyd,  ti 
a'u  dygaist  hwynt,  medd  yr  Arglwydd. 

59  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwyd» 
Dduw  ;  Felly  y  gwnaf  â  thi  fei  y  gwnaethost, 
yr  hon  a  ddiystyraist  lw,  i  cldiddymmu  y 
cyfammod. 

60  %  Etto  mi  a  gofiaf  fy  nghyfammort  â  tbi 
yn  nyddiau  dy  ieuengctid,"  ac  a  sierhâf  i  ti 
gyfammod  tragywyddol. 

Gl  Yna  y  cofi  dy  ffyrdd,  ac  y  cy  wiìydcü,  pan 
dderbyniech  dy  ehwiorydd  hŷn  nâ  thi,  gyd 
â'r  rhai  ieuangach  nâ  thi :  a  rhodcìaf  hwyiu 
yn  ferched  i  ti,  a  hynny  nid  v;ríh  dy  ammod 
di. 

62  A  mi  a  sicrhâf  fy  nghyfammod  â  thi ;  a 
chei  wybod  mai  myiì  yw  yr  Arglwydd. 

63  Fel  v  eofiech  di,  ac  y  cywiíyddiech,  ac  na 
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byddo  i  ti  mwy  agoryd  safn  gan  dy  warad- 
wydd,  pan  ddyhudder  fi  tu  ag  attat,  am  yr 
hyn  oll  a  wnaethost,  medd  yr  Arglwydd 
Dduw. 

PENNOD  XVII. 

I  Trwy  ddammeg  o  ddau  eri/r  a  gwinwt/dden, 
11  y  dangosir 'barnedigaeth  Dûw  ar  Jerusa- 
lem,  am  droi  oddi  wrih  Babilon  at  yr  Aipht. 
22  Duw  yn  addaw  plannu  cedrwydden  yr 
efengyl. 

AGAIR  yr  Arglwydd  a  ddaeth  attaf, 
gan  ddywedyd, 

2  Mab  dyri,  traetha  ddychymmyg,  a  d'iar- 
heba  dd'iareb  wrth  dŷ  Israel^ 

3  A  dy wed,  Fel  hyn  y  dy wed  yr  Arglwydd 
Dduw,  Eryr  mawr,  mawr  ei  adenydd,  hir  ei 
a.sgell,  llawn  plu,  yr  hwn  oedd  iddo  amryw 
liwiau,  a  ddaeth  i  Libanus,  ac  a  gymmerth 
f rigyn  uehaf  y  gedrwydden. 

4  Torrodd  frig  ei  blagur  hi,  ac  a'i  dug  i  dir 
marsiandîaeth :  yn  ninas  marchnadyddion  y 
gosododd  efe  ef. 

5  A  chymmerth  o  had  y  tir,  ac  a'i  bwriodd 
mewn  maes  ffrwythlawn ;  efe  a'i  gosododd  ef 
wrth  ddyfroedd  lawer,  ac  a'i  píannodd  fel 
helygen. 

(i  Ac  cfe  a  dyfodd,  ac  a  aeth  yn  winwydden 
wasgarog,  isel  o  dwf,  a'i  changau  yn  troi  atto 
ef;  a'i  gwraidd  oedd  dano  ef:  felly  yr  aeth 
yn  winwydden,  ac  y  dug  geingciau,  ac  y 
bwriodd  frig. 

7  Yr  oedd  hefyd  ryw  eryr  mawr,  mawr  ei 
'  esgyll,  ac  â  llawer  o  blu :   ac  wele  y  win- 

wydden  hon  yn  plygu  ei  gwraidd  tu  ag  atto 
ef,  ac  yn  bwrw  ei  cheingciau  tu  ag  atto,  i'w 
dyfrhâu  ar  hyd  rhigolau  ei  phlaniad. 

8  Mewn  maes  da  wrth  ddyfroedd  lawer  y 
plannasid  hi,  i  fwrw  brig,  ac  i  ddwyn  ff'rwyth, 
fel  y  byddai  yn  winwydden  hardd-deg. 

9  Dywed,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dduw,  A  lwydda  hi?  oni  thynn  efe  ei 
gwraidd  hi  ?  ac  oni  thyrr  efe  ei  ffrwyth  hi, 
fel  y  gwywo?  sych  holl  ddail  ei  brig.  ac  nid 
trwy  fraich  mawr,  na  thrwy  bobl  lawer,  i'w 
thynnu  hi  o'i  gwraidd. 

10  Ië,  wele,  wedi  ei  phlannu,  alwydda  hi? 
gan  wywo  oni  wywa,  pan  gyffyrddo  gwynt  y 
dwyram  â  hi?  yn  rhigolau  ei  thwf  y  gwywa. 

II  %  Daeth  hefyd  air  yr  Arglwydd  attaf, 
gan  ddywedyd, 

12  Dywed  yr  awr  hon  wrth  y  tŷ  gwrthry- 
felgar,  Oni  wyddoch  beth  yw  hyn  ?  dy  wed, 
Wele,  daeth  brenhin  Babilon  i  Jerusalem, 
ac  efe  a  gymmerodd  ei  brenhin  lii,  a'i  thy- 
wysogion,  ac  a'u  dug  hwynt  gyd  âg  ef  i 
Babilon : 

13  Ac  a  gymmerodd  o'r  had  brenhinol,  ac  a 
wnaeth  âg  ef  gyfammod,  ac  a'i  dug  ef  dan  lw ; 
cymmerodd  hëfyd  gedyrn  y  wlacl : 

14  Fel  y  byddai  y  deyrnas  yn  isel,  heb  ym- 
ddyrchafu,  eithr  sefyll  o  honi  trwy  gadw  ei 
gyfammod  ef. 

15  Ond  gwrthryfelodd  i'w  erbyn,  gan  anfon 
ei  genhadau  i'r  Aipht,  fel  y  rhoddid  iddo 
feirch,  a  phobl  lawer.  A  lwydda  efe?  a  dd'i- 
angc  yr  hwn  a  wnelo  hyn?  neu  a  ddiddymma 
efe  y  cyfammod,  ac  a  waredir  ef  ? 

16^Fel  mai  byw  fi,  medd  yr  Arglwydd 
Dbuw,  y'nghartref  y  brenhin  yr  hwn  a'i 
gwnaeth  ef  yn  frenhin,  yr  hwn  y  dîystyrodd 
efe  ei  lw,  a'r  hwn  y  diddymmodd  efe  ei  gyf- 
ammod,  gyd  àg  ef  y  bydd  efe  marw  y'nghanol 
Babilon. 

17  Ac  ni  wna  Pharaoh  â'i  lu  mawr,  ac  â'i' 
fintai  liosog,  ddim  gyd  âg  ef  mewn  rhyfel, 
wrth  godi  clawdd,  ac  wrth  adeiladu  cestyll,  i 
dorri  ymaith  lawer  einioes. 
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18  Gan  ddiystyru  o  hono  y  11  w,  gan  ddi- 
ddymmu  y  cynghrair  (canys  wele,  efe  a 
roddasai  ei  law)  a  gwneuthur  o  hono  hynny 
oll,  ni  dd'iangc. 

19  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw  ;  Fel  mai  byw  fi,  fy  llw  yr 
hwn  a  dd'iystyrodd  efe.  a'm  cyfammod  yr 
hwn  a  ddiddymmodd  efe,  hwnnw  a  roddar 
fi  ar  ei  ben  ef. 

20  Canys  taenaf  fy  rhwyd  arno,  ac  efe  a 
ddèlir  yn  fy  rhwyd,  a  dygaf  ef  i  Babilon,  ac 
yno  yr  ymddadleuaf  âg  ef  am  ei  gamwedd  a 
wnaeth  i'm  herbyn. 

21  A'i  holl  ffbaduriaid  ynghyd  a'i  holl  fydd- 
inoedd  a  syrthiant  gan  y  cleddyf,  a'r  gweddill 
a  wasgerir  gyd  â  pliob  gwynt ;  fel  y  gwypoch 
mai  myfi  yr  Arglwydd  a'i  líeferais. 

22  *§  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ;  Mi  a  gymmeraf  hefyd  fiig  y  gedr- 
wydden  ucliel,  ac  a'i  gosodaf :  o  frig  ei  bíagur 
y  torraf  un  tyner,  a  mi  a'^'  plannaf  ar  fynydd 
uchel  a  dyrchafedig. 

23  Ar  fynydd  uchelder  Israel  y  plannaf  ef : 
ac  efe  a  fwrw  frig,  ac  a  ddwg  ft'rwyth,  ac  a 
fydd  yn  gedrwydden  hardd-deg  :  a  phob 
aderyn  o  bob  rhyw  asgell  a  drig  dani ;  dan 
gysgod  ei  changhennau  y  trigant. 

24  A  holl  brennau  y  maes  a  gânt  wybod 
mai  myfi  yr  Arglwydd  a  ostyngais  y  pren 
uchel,  ac  a  ddyrchefais  y  pren  isel ;  a  sychais 
y  pren  îr,  ac  a  ireiddiais  y  pren  crin  :  myfi  yr 
Arglwydd  a'i  lleferais,  ac  a'i  gwneuthum. 

PENNOD   XVIII. 

I  Duw  yn  argyhceddi  angh.i/Jiawn  ddíareb  y 
grawnwin  surion;  5  yn  dangos  y  modd  y 
gwna  efe  â  thad  cyfiawn:  10  ac  â  mab  ang- 
hyfiawn  i  dad  cyfiawn  :  14  ac  â  mab  cyfiawn 
i  dad  anghyfiawn :  lí)  ac  â'r  annuwiol  a  edi- 
farhâo :  24  ac  â'r  duwiol  a  ynmdawo  â'i 
dduwioldeb.  25  Y  mae  yn ./.  mddiffyn  ei  g<,f- 
iawnder,  31  ac  yn  annog  i  edifeirwch. 

AGAIR  yr  Arglwydd  a  ddaeth  attaf; 
gan  ddywedyd, 

2  Paham  gennych  arferu  y  dd'iareb  hon  am 
dir  Israel,  gan  ddywedyd,  Y  tadau  a  fwyttas- 
ant  rawnwm  surion,  ac  ar  ddannedd  y  plant 
y  mae  dineod  ? 

3  Fel  mai  byw  fi,  medd  yr  Arglwydd 
Dduw,  ni  bydd  i  chwi  mwy  arferu  y  dd'iareb 
hon  yn  Israel. 

4  Wele,  yr  holl  eneidiau  eiddof  fi  ydynt;  fel 
enaid  y  tad,  felly  hefyd  enaid  y  máb,  eiddof 
fi  ydynt;  yr  enaid  a  becho,  hwnnw  a  fydd 
marw. 

5  %  Canys  os  bydd  gwr  yn  gyfiawn,  ac  yn 
gwneuthur  barn  a  chyfiawnder, 

6*  Heb  fwytta  ar  y  mynyddoedd,  na  chyfodi 
ei  lygaid  at  eilunod  tŷ  Israel,  ac  heb  lìalogi 
gwfaig  ei  gymmydog,  na  nesáu  at  wraig  fis- 
glwyfus, 

7  Na  gorthrymmu  neb,  ond  a  roddes  ei 
wystl  i'r  dyledwr  yn  ei  ol,  ni  threisiodd  drais, 
ei  fara  a  roddodd  i'r  newynog,  ac  a  ddillad- 
odd  y  noeth, 

8  Nì  roddes  ar  usuriaeth,  ac  ni  chymmerodd 
ychwaneg,  ci  law  a  dynnodd  yn  ei  hol  oddi 
wrth  anwiredd,  gwir  farn  a  wnaeth  rliwng 
gwr  a  gwr,  <• 

9  Yn  fy  neddfau  y  rhodiodd,  a'm  bamed- 
igaethau  a  gadwodd,  i  wneuthur  gwirionedd  : 
cyfiawn  yw  ;  gan  fyw  efe  a  fydd  byw,  medd 
yr  Arglwydd  Dduw. 

10  ^ì  Os  cenhedla  efe  fab  yn  lleidr,  ac  yn 
tywallt  gwaed,  ac  a  wna  gyft'elyb  i'r  un  o'r 
pethau  hyn, 

II  Ac  ni  wna  yr  un  o'r  pcthau  hynny,  ond 
ar  y  mynyddoedd  y  bwytty,  a  gwraig  ei  gym- 
mydog  a  naloga, 
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12  Yr  anghenus  a'r  tlawd  a  orthrymma, 
trais  a  dreisia,  gwystl  ni  rydd  draehefn,  ac  at 
eilunod  y  eyfyd  ei  lygaid,  a  wnaeth  ílìeidd- 
dra, 

13  Ar  usuriaeth  y  rhoddes,  ac  ychwaneg  a 
gymmerth ;  gan  hynny  a  fydd  efe  by  w  ?  Ni 
bydd  by  w  :  gwnaeth  yr  holl  ffieidd-dra  hyn ; 
gân  farw  y  bydd  farw ;  ei  waed  a  fydd  arno 
ei  hun. 

14  ^f  Ac  wele,  os  cenhedla  fab  a  wêl  holl 
bechodau  ei  dad  y  rhai  a  wnaeth  efe,  ac  a 
ystyria,  ac  ni  wna  felly, 

15  Ar  y  mynyddoedd  ni  fwytty,  a'i  lygaid 
ni  chyfyd  at  eilunod  tŷ  Israel,  ni  haloga 
wraig  ei  gymmydog, 

lo'  Ni  orthrymma  neb  chwaith,  ni  attal 
wystl,  ac  ni  threisia  drais,  ei  fara  a  rydd  i'r 
newynog,  a'r  noeth  a  ddillada, 

17  N4  thry  ei  law  oddi  wrth  yr  anghenog, 
usuriaeth  na  llog  ni  chymmer,  fy  marnau  a 
wna,  yn  fy  neddfau  yrhodia:  hwnnw  nibydd 
farw  am  anwiredd  ei  dad ;  gan  fy w  y  bydd  efe 
byw. 

18  Ei  dad,  am  orthrymmu  yn  dost,  a  threisio 
é  frawd  trwy  orthrech,  a  gwneuthur  yr  hyn 
nid  oedd  dda  ym  mysg  ei  bobl,  wele,  efe  a 
fydd  marw  yn  ei  anwiredd. 

19  %  Etto  chwi  a  ddy wedweh,  Paham  ?  oni 
ddwg  y  mab  anwiredd  y  tad?  Pan  wnelo  y 
mab  farn  a  chyflawnder,  a  chadw  fy  holl 
ddeddfau,  a'u  gwneuthur  hwynt,  gan  fy  w  efe 
a  fydd  by  w. 

20  Yr  enaid  a  becho,  hwnnw  a  fydd  marw. 
Y  mab  ni  ddwg  anwiredd  y  tad,  a'r  tad  ni 
ddwg  anwiredd  y  mab :  cyfiawnder  y  cyfiawn 
fydd  arno  ef,  a  drygioni  y  drygionus  fydd 
arno  yntau. 

21  Ond  os  yr  annuwiol  a  ddyehwel  oddi 
wrth  ei  holl  bechodau  y  rhai  a  wnaeth,  a 
chadw  fy  holl  ddeddfau,  a  gwneuthur  barn  a 
chyfiawnder,  efe  gan  fyw  a  fydd  byw,  ni 
bydd  efe  marw. 

22  Ni  chofir  iddo  yr  holl  gamweddau  a 
wnaeth :  yn  ei  gyfiawnder  a  wnaeth  y  bydd 
efe  by  w. 

23  Gan  ewyllysio  a  ewyllysiwn  i  farw  yr 
annuwiol,  medd  yr  Arglwydd  Dduw,  ac 
na  ddychwelai  oddi  wrth  ei  ffyrdd,  a  byw  ? 

24  ^f  Ond  pan  ddychwclo  y  cyfiawn  oddi 
wrth  ei  gyfiawnder,  a  gwneuthur  anwiredd, 
a  gwneuthur  yn  ol  yr  holl  ffieidd-dra  a  wnelo 
yr  annuwiol ;  a  fydd  efe  by w  ?  ni  chofir  yr 
holl  gyfiawnderau  a  wnaeth  efe :  yn  ei  gam- 
wedd  yr  hwn  a  wnaeth,  ac  yn  ei  bechod  a 
bechodd,  ynddynt  y  bydd  efe  marw. 

25  ^  Etto  chwi  a  ddywedwch,  Nid  cym- 
mwys  yw  ffordd  yr  Arglwydd.  Gwran- 
dewch  yr  awr  hon,  tŷ  Israel,  onid  yw  gym- 
mwys  fy  ffordd  i?  onid  eich  fí'yrdd  chwi  nid 
ydynt  gymmwys?  . 

25'  Pan  ddychwelo  y  cyfiawn  oddi  wrth  ei 
gyfiawnder,  a  gwneuthur  anwiredd,  a  marw 
ynddynt ;  am  ei  anwiredd  a  wnaeth  y  bydd 
efe  marw. 

27  A  phan  ddychwelo  yr  annuwiol  oddi 
wrth  ei  ddrygioni  yr  hwn  a  wnaeth,  a 
gwneuthur  barn  a  ehyfiawnder,  hwnnw  a 
geidw  yn  fyw  ei  enaM. 

28  Am  iddo  ystyried;  a  dychwelyd  oddi  wrtli 
ei  holl  gamweddau  y  rhai  a  wnaeth,  gan  fy  w 
y  bydd  by  w,  ni  bydd  marw. 

29  Etto  tŷ  Israel  a  ddywedant,  Nid  cym- 
mwys  yw  ffordd  yr  Arglwydd.  Tý  Israel, 
onid  cymmwys  fy  ffyrdd  i  ?  onid  eich  ff yrdd 
chwi  md  ydynt  gymmwys? 

30  Am  hynny  barnaf  chwi,  tŷ  Israel,  bob  un 
yn  ol  ei  ffyrdd  ei  hun,  medd  yr  Arglw  ydd 
Dduw.    Dychwelwch,  a  throwch  oddi  wrth 
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eich  holl  gamweddau  ;  fel  nabyddoanwircdd 
yn  dramgwydd  i  ehwi. 

31  ^î  Bwriwch  oddi  wrthych  eichholl  gam- 
weddau  y  camweddasoch  ynddynt,  a  gwnewch 
i  chwi  galon  newydd,  ac  yspryd  newydd  : 
canys  paham,  tŷ  Israel,  y  byddwch  feirw? 

32  Canys  nid  oes  ewyllys  gennyf  i  farwolaeth 
y  marw,  medd  yr  Arglwydd  Dduw.  Dy- 
chwelwch  gan  hynny,  a  byddwch  fyw. 

PENNOD  XIX. 

1  Cwynfan  am  dywysogion  ìsrael,  tnvy  ddam- 
meg  o  genawon  llew  a  ôdèlid  mewn  pydew  ; 
10  ac  am  Jerusalem,  trwy  ddammeg  o  win- 
wydden  anrheithiedig. 

CYMMER  dithau  alarnad  am  dywysogion 
Israel, 

2  A  dywed,  Beth  yw  dy  fam?  llewes:  gor- 
weddodd  ym  mysg  llewod,  y'nghanol  y  llewod 
ieuaingc  y  maethodd  hi  ei  chcnawon. 

3  A  hi  a  ddug  i  fynu  un  o'i  chenawon :  efe 
a  aeth  yn  llew  ìeuangc,  ac  a  ddysgodd  ysglyf- 
aethu  ysglyfaeth ;  bwyttâodd  ddynion. 

4  Yna  y  cenhedloedd  a  glywsant  són  am 
dano ;  daliwyd  ef  yn  eu  ffbs  nwynt,  a  dygas- 
ant  ef  mewn  cadwýnau  i  dir  yr  Aipht. 

5  A  plian  welodd  iddi  ddisgwyl,  a  darfod 
am  ei  gobaith,  hi  a  gymmerodd  un  arall  o'i 
chenawon,  ac  a'i  gwnaeth  ef  yn  llew  ieuangc. 

6  Yntau  a  dramwyodd  ym  mysg  y  llewod ; 
efe  a  aeth  yn  llew  ieuangc,  ac  a  ddysgodd 
ysglyfaethu  ysglyfaeth;  bwyttâodd  ddynion. 

7  Adnabu  hefyd  eu  gweddwon  hwynt,  a'u 
dinasoedd  a  anrheithiodd  efe ;  'ie,  anrheith- 
iwyd  y  tir  a'i  gyflawnder  gan  lais  ei  ruad  ef. 

8  Yna  y  cennedloedd  a  ymosodasant  yn  ei 
erbyn  ef  o  amgylch  o'r  taleithiau,  ac  a  daen- 
asant  eu  rhwyd  arno ;  ac  efe  a  ddaliwyd  yn 
eu  ffbs  hwynt. 

9  A  hwy  a'i  rhoddasant  ef  yng  ngliarchar 
mewn  cadwyni,  ac  a'i  dygasant  at  frenhin 
Babilon:  dygasant  ef  i  ymddiffynfeydd,  fel 
na  chlywid  ei  lais  ef  mwy  ar  fynyddoedd 
Israel. 

10  1f  Dy  fam  sydd  fel  gwinwydden  yn  dy 
waed  di,  wedi  ei  phlannu  wrth  ddyfroedd: 
ffrwythlawn  a  brigog  oedd,  o  herwydd  dyfr- 
oedd  lawer. 

11  Ac  yr  oedd  iddi  wíail  cryfion  yn  deyrn- 
wiail  lly wodraethwyr,  a'i  huchder  oedd  uchel 
ym  mysg  y  tewfrig;  fel  y  gwelid  hi  yn  ei 
huchder  yn  amlder  ei  changhennau. 

12  Ond  hi  a  ddiwreiddiwyd  mewn  llidiowg- 
rwydd,  bwriwyd  hi  i'r  llawr,  a  gwynt  y 
dwyrain  a  wywodd  ei  ffrwyth  hi :  ei  gwlail 
cryfion  hi  a  dorrwyd  ac  a  wy wasant ;  tân  a'u 
hysodd. 

13  Ac  yr  awr  hon  hi  a  blannwyd  mewn 
anialwch,  mewn  tir  cras  a  sychedig. 

14  A  thân  a  aeth  allan  o  wi'alen  ei  ehang<- 
hennau,  ysodd  ei  ffrwyth  hi,  fel  nad  oedd 
ynddi  wîalen  gref  yn  deyrn-wialen  i  lyw- 
odraethu.  Galarnad  yw  hwn,  ac  yn  alarnad 
y  bydd. 

PENNOD  XX. 

1  Duw  yn  gwrthod  gadael  i  henuriaid  Israél 
ymgyngliori  âg  ef:  5  yn  adrodd  ystori  eu 
hanufùdd-dod  hwy  yn  yr  Aipht,  10  yn  yr 
aniaîwch,  27  ne  yn  eu  gwlad :  33  yn  addmu 
eu  cynnull  hwy  trwy  yr  efengyl.  45  Dan 
enw  coedwig  y  mae  yn  dangos  dinystr  Jeru- 
salem. 

"YTN  y  seithfed  flwyddyn,  o  fewn  y  pummed 
X    mis,  ar  y  degfed  dydd  o'r  mis,  y  daeth 

gwŷr  o  henuriaid  Israel  i  ymgynghori    â'r 

Arglwydd,  ac  a  eisteddasant  ger  fy  mron  ì. 

2  Yna  y  daeth  gair  yr  Arglwydd  attaf, 
gan  ddywedyd, 
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3  Ha  fab  dyn,  ilefara  wrth  henuriaid  Israel, 
a  dywed  wrthynt,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw  ;  Ai  i  ymofvn  á  mi  yr  ydych  j 
chwi  yn  dyfod?  Fel  mai  byw  fi,  médd  yr 
Arglwydd  Dduw,  ni  fynnaf  gennych  ym- 
ofyn  â  mi. 

4  A  ferni  di  hwynt,  mab  dyn.  a  ferni  di 
hwynt.'  gwna  iddynt  wybod  "fíìeidd-dra  eu 
tadau : 

5  %  A  dywed  wrthynt,  Fel  hyn  y  dywed  yr 
Arglwydd  Dduw  ;  Ar  y  dydd  y  dewisais 
Israel,  ae  y  tyngais  wrth  hàd  ty  Jacob,  ae  y'm 
gwneuthum  yn  hysbys  iddynt  yn  nhir  yr 
Aipht,  pan  dyngais  wrthynt,  gan  ddywedyd, 
Myfi  yw  yr  Arglwydd  eich  Duw  chwi; 

6  Yn  y  dydd  y  tyngais  wrthynt  ar  eu  dwyn 
hwynt  allan  o  dir  yr  Aipht,  1  wlad  yr  hoiî  a 
ddarparaswn  iddynt,  yn  llifeirio  o  laeth  a 
mél ;  yr  hon  yw  gogoniant  yr  holl  diroedd : 

7  Yna  y  dyŵedais  wrthynt,  Bwriwch  ymaith 
bob  un  ffieidd-dra  ei  lygaid,  ac  nac  ymhalog- 
wch  âg  eilunod  yr  Aipht.  Myfi  yw  yr  Ar- 
glwydd  eich  Duw  chwi. 

8  Er  hynny  gwrthryfelasant  i'm  herbyn,  ac 
ni  fynnent  wrando  arnaf :  ni  fwriasant  ymaith 
ffleidd-dra  eu  llygaid  bob  un,  ac  ni  adawsant 
eilunod  yr  Aipht.  Yna  y  dywedais,  Tywallt- 
af  arnynt  fy  llidiowgrwydd,  i  gyflawni  fy  nig 
arnvnt  y'nghanol  gwlad  yr  Aipht. 

9  Etto  gwneuthum  er  mwyn  fy  enw,  rhag 
ei  halogi  y'nghanol  y  cenhedloedd  y  rhai  yr 
oeddynt  hwy  yn  eu  mysg ;  y'ngŵydd  pa  rai 
vr  ymhysbysais  iddynt  hwy,  wrth  eu  dwyn 
hwynt  allan  o  dir  yr  Aipht. 

10  ^[  Am  hynny  y  dygais  hwynt  allan  o  dir 
yr  Aipht,  ac  a'u  dygais  nwynt  i'r  anialweh. 

11  A  rhoddais  iddynt  fy  neddfau,  a  hysbys- 
ais  iddynt  fy  marnedigaethau  ;  y  rhai  y  bydd 
byw  ynddvnt  y  dyn  a'u  gwna  hwynt. 

12  Rhoddais  hefyd  iddynt  fy  sabbothau,  i 
fód  yn  arwydd  rhyngof  fi  a  hwynt,  i  wybod 
mai  myfi  yw  yr  Arglwydd  a'u  sanctéidd- 
iodd  hwynt. 

13  Er  hynny  tý  Israel  a  wrthryfelasant  i'm 
herbyn  yn  yr  anialwch:  ni  rodiasant  yn  fy 
neddfau,  ond  di'ystyrasant  fy  marnedigaethau, 
y  rhai  y  bydd  by  w  ynddynt  y  dyn  a'u  gwnelo 
hwynt ;  fy  sabbothau  hefyd  a  halogasant  yn 
ddirfawr.  Yna  y  dywedais  y  tywalltwn  fy 
lìid  arnynt  yn  yr  anialwch,  i'w  difetha 
hwynt. 

14  Etto  gwneuthum  er  mwyn  fy  enw,  fel  na 
halogid  ef  y'ngolwg  y  cenhedloedd,  y  rhai  y 
dygais  hwynt  allan  yn  eu  gŵydd. 

Í5  Ac  etto  mi  a  dyngaswn  iddynt  yn  yr 
anialwch,  na  ddygwn  hwynt  i'r  wlad  a  rodd- 
aswn  iddynt,  yn'llifpirio  o  laeth  amêl ;  honno 
pw  gogoniant  yr  holl  wledydd : 

16  O  herwydd  iddynt  ddi'ystyru  fy  marn- 
edigaethau,  ac  na  rodiasant  yn  fy  neddfau, 
ond  halogi  fy  sabbothau:  canys  eu  calon 
oedd  yn  myned  ar  ol  eu  heilunod. 

17  Etto  tosturiodd  fy  llygaid  wrthynt  rhag 
eu  dinystrio,  ac  ni  wneuthum  ddíben  am 
danynt  yn  yr  anialwch. 

18  Ond  mi  a  ddywedais  wrth  eu  meibion 
hwynt  yn  yr  anialwch.  Na  rodiwch  yn  neddf- 
au  eich  tadau,  ac  na  chedwch  eu  bamedig- 
aethau  hwynt,  nac  ymhalogwcli  chwaith  á*u 
heilunod  hwynt. 

19  Myfi  yw  yr  Arglwydd  eieh  Duw  chwi; 
rhodiwch  ynfy  neddfau.a  chedwch  fymam- 
edigaethau,  a  gwnewch  hwynt: 

20  Sancteiddiwch  hefyd  fy  sabbothau ;  fel 
y  byddont  yn  arwydd  rhyngof  fi  a  chwithau, 
i  wybod  mai  myfi  yw  yr  Arglwydd  eich 
Duw  chwi. 

21  Y  meibion   hwythau   a  wrthryfelasant 
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i'm  herbyn :  yn  fy  neddfitu  ni  roáiasant, 
a'm  barnedigaethau  ni  chadwasant  trwy  eu 
gwneuthur  hwvnt,  y  rhai  y  bydd  byw  yn- 
ddynt  y  dyn  au  gwnelo  hwynt:  halogasant 
fy  sabbothau  :  yna  y  dywedáis  y  tywalltwn 
fy  lhd  arnynt,  i"  gyfìawni  fy  nig  wrthynt  yn 
yr  anialwch. 

22  Etto  trôais  hcibio  fy  llaw,  a  gwneuthum 
er  mwyn  fy  enw,  fel  na  halogid  ef  y'ngolwg 
y  cehhèdloedd  y  riiai  y  dygaswn  hwynt  aiíau 
yn  eu  gŵydd. 

23  Hefyd  mi  a  dyngaswn  wrthynt  vn  yr 
anialwch,  ar  eu  gwasgaru  hwynt"  ym'mysg 
y  cenhedloedd,  au  taenu  hwynt  ár  hyd  y 
gwledydd ; 

24  Oherwydd  fv  marnedigaethau  ni  wnaeth- 
ent,  ond  fy  neddfau  a  ddi'ystyrasent,  fy  sab- 
bothau  hefyd  a  halogasent,  a  u  Uygaid  oedd 
ar  ol  eilunod  eu  tadau. 

25  Minnau  hefyd  a  roddais  iddynt  ddeddfau 
nid  ocddynt  dda,  a  barnedigaethau  ni  byddent 
fy w  ynddynt : 

26  Ac  a'u  halogais  hwynt  yn  eu  hoffrym- 
mau,  wrth  dynnu  trtoÿ  dân  bob  peth  a  eg'oro 
y  groth,  fel  y  dinystriwn  hwynt ;  fel  y  gẃyb- 
yddent  mai  myfi  'yw  yr  A  rglw  ydd. 

27  «[  Am  hynnỳ,  fab  dyn,  llefara  wrth  dỳ 
Israel,  a  dywed  wrthynt,  Fel  hyn  y  dywed 
yr  Arglwydd  Dduw  ;  Etto  ýn  hyn  y'm 
cablodd  eich  tadau,  gan  wneuthur  o  "hon'ynt 
gamwedd  i'm  herbyn. 

28  Canys  dygais  iiwynt  i'r  tir  a  dyr.gaswn 
ar  ei  roddi  iddynt,  a  gwelsant  bôb  bryn 
uchel,  a  phob  pren  brigog ;  ac  aberthasant 
vno  eu  hebyrth,  ac  yno  y  rhoddasant  eu 
hoffrymmau  digllonedd :  yno  hefyd  y  gosod- 
asant  eu  harogl  peraidd,  ac  yno  y  ty wálltasant 
eu  di'od-offrymmau. 

29  Yna  y  dywedais  wrthynt,  Beth  yir  yr 
uchelfa  yr  ydych  chwi  yn  myned  iddi  ?  a 
Bamah  y  gàlwyd  ei  henw  hyd  y  dydd  hvm. 

30  Am  hynny  dywed  wrth  dŷ  Israel,  Fel 
hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw;  Ai  ar 
rîbrdd  eich  tadau  yr  ymhalogwch  chvi  ?  ac  a 
butteiniwch  chwi  ar  ol  eu  ffieidd-dra  hwynt? 

31  Canys  pan  offrymmoch  eich  offrymmau, 
gan  dynnu  eich  meibion  trwy  y  tán,  yr 
ymhalogwch  wrth  eich  hcll  eilunod  hyd 
heddyw:  a  fynnaf  fi  gennych  ymofyn  â  mi, 
tŷ  Israel  ?  Fel  mai  byw  fi,  medd  yr  Ar- 
olwydd  Dduw,  nid  ymofynir  â  mi  gennych. 

32  Eich  bwriad  hefyd  ni  bydd  ddim,  vr  hyn 
a  ddywedweh,  Byddwn  fel  y  cenhedloedd, 
fel  teuluoedd  y  gwledydd,  i  wasanaethu  pren 
a  maen. 

33  %  Fel  mai  byw  fi,  medd  yr  Arglwydd 
Dduw,  yn  ddi'au  â  llaw  gadarn,  ac  â  braich 
estynedig,  ac  â  llidiowgrwydd  tywalltedig,  y 
teyrnasaf  amoch. 

34  A  dygaf  chwi  allan  ym  mysg  y  bobloedd, 
a  chasglaf  chwi  o'r  gwledydd  y  rhai  y'ch 
gwaígarwydd  ynddynt,  â  llaw  gàdarn,  ac  â 
braich  estynedig,  ac  â  llidiowgrwydd  tywallt- 
cdig. 

35  A  dygaf  chwi  i  anialwch  y  bobloedd,  ac 
ymddadleuaf  â  chwi  yno  wyneb  yn  wyneb. 

36  Fel  yr  ymddadleuais  â'ch  tadau  yn  anial- 
wch  tir  yr  Aipht,  fellÿ  yr  ymddadleuaf  á 
chwithau,  medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

37  A  gwnaf  i  chwi  fyned  dan  y  wi'alen,  a 
dygaf  ehwi  i  rwym  y  cyfammod. 

38  A  charthaf  6  honoch  y  rhai  gwrthryfel- 
gar,  a'r  rhai  a  droseddant  i  m  herbyn :  dygaf 
nwynt  o  wlad  eu  hymdaith,  ac  i  wîad  Israei 
ni  ddeuant :  a  chewch  wybod  mai  myfi  yw  yr 
Arglwydd. 

39  Chwithau,  tŷ  Israel,  fcl  hyn  y  dywed  yr 
Arglwydd  Dduw;  Ewch,  gwasanàcUiwch 
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bob  un  ti  cilunod,  ac  ar  ol  hyn  hefyd,  oni 
wrandeweh  arnaf  fi :  ond  na  halogwch  mwy 
fy  enw  sanctaidd  â'ch  offrymmau  ac  â'ch  ci- 
lunod. 

40  Canys  yn  fymynyddsanctaidd,  ym  myn- 
vdd  uehelder  Israel,  medd  yr  Arglwydd 
Dduw,  yno  y'm  gwasanaetha  holl  dŷ  Israel, 
cwbl  o'r  wiad :  yno  y  byddaf  foddlawn 
iddynt  ;  ac  yno  y  gofynaf  eich  offrym- 
maù,  a  blaen-ffrwýth  eich  offrymmau,  gyd 
câ'ch  holl  sanctaidd'bethau. 

41  Byddaf  foddlawn  i  chwi  gyd  câ'ch  arogl 
péraidd,  pan  ddygwyf  chwi  alian  o  blith  y 
bobloedd.  a'ch  casglu  chwi  o'r  tiroedd  y'ch 
gwasgarwyd  ynddynt;  a  mi  a  sancteiddir 
ynoeìi  yn<*  ngolwg  y  cenhedloedd. 

42  Hefyd  cewch  ẅybod  mai  myfi  yw  yr 
Arglwydd,  pan  ddygwyf  chwi  i  dir  lsrael, 
i'r  tir  y  tyngais  am  ei  roddi  i'ch  tadau. 

43  Ac  ýno  y  cofiwch  eich  ffyrdd,  a'ch  hoìl 
weithredoedd  y  rhai  yr  ymhalogasoch  yn- 
ddynt ;  fel  yr  aìaroeh  arnoch  eich  hun  am"  yr 
holl  ddrygioni  a  wnaethoch. 

44  A  chèwch  wybod  mai  myfi  yw  yr  Ar- 
glwydd,  pan  wnelwyf  â  chwi  er  mwyn  fy 
enw,  nid  yn  ol  eich  ffyrdd  drygionus  chwi, 
nac  yn  ol  eich  gweithredoedd  llygredig,  O  tŷ 
Israel,  medd  yr  Arglwydd  Dd  uw. 

45  ^y  Daeth  *  drachefn  air  yr  Arglwydd 
attaf,  gan  ddywedyd, 

46  Gosod  dy  wyneb,  fab  dyn,  tu  a'r  dehau, 
ie  difera  eiriaii  tu  a'r  dehau,  a  phrophwyda 
yn  erbyn  eoed  maes  y  dehau ; 

47  A  dywed  wrth  goed  y  dehau,  Gwrando 
air  yr  Arglwydd:  Fel  hyn  y  dywed  yr 
Arglwydd  Dduw;  We!e  fi  yn  cynnèu 
ynot  ti  dân,  ac  efe  a  ysa  ynot  ti  bob  pren  îr, 
a  phob  pren  sych :  ffagl  y  íìiam  ni  ddifíÿdd, 
a'r  holl  wynebau  o'r  dehau  hyd  y  gogledd  a 
Iosgir  ynddo. 

48  A  phob  cnawd  a  welant  mai  myfi  yr 
Arglwydd  a'i  cynneuais:  nis  diffoddir  ef. 

49  Yna  y  dywedais,  O  Arglwydd  Dduw, 
y  maent  hwy  yn  dywedyd  am  danaf,  Onid 
dammegion  y  mae  hwn  yn  eu  traethu  ? 

PENNOD  XXI. 

1  Ezeciel  yn  prophivi,do  yn  erbyn  Jcrusalem 
trwy  ar'wydd  ucheneidio.  8  Y  cleddyf  gloyw- 
lym,  18  yn  erbyn  Jerusalem,  25  ynerbyny 
frenhiniaeth,  28  ac  yn  erbyn  yr  Ammon- 
iaid. 
\  DAETH  gair  yr  Arglwydd  attaf,  gan 

il  ddywedyd, 

2  Gosod  dy  wyneb,  fab  dyn,  tu  a  Jerusalem, 
a  difera  dy  eiriau  tu  a'r  cýssegroedd,  a  phro- 
phwyda  yn  erbyn  gwlad  Isrneì, 

3  A  dywed  wrth  wlad  Israel,  Fel  hyn  y 
dywed  yr  Arglwydd;  Weîe  fi  i'th  erbyn, 
tynnaf  hefyd  fy  nghleddyf  o'i  wain,  a  thorraf 
o  honot  gyfiawn  ac  anghyfiawn. 

4  O  herwydd  y  torraf  o  honot  gyfiawn  ac 
anghyfiawn,  am  hynny  y  daw  fy  nghleddyf 
allan  o'i  wain  yn  erbyn  pob  cnawd  o'r  dehau 
hyd  y  gogledd ; 

5  Fel  y"  gwypo  pob  cnawd  i  mi  yr  Ar- 
glwydd  dynnu  fy  nghleddyf  allan  o'i  wain  : 
ni  ddyehwel  efe  rawy.*- 

6  Ochain  dithau,  fab  dyn,  gyd  âg  ysigtod 
lwynau ;  'íe,  ochain  yn  chwerw  yn  eu  golwg 
hwynt. 

7  Á  bydd,  pan  ddywedant  wrthyt,  Am  ba 
beth  yr  ydwyt  yn  ochain?  yna  ddywedyd  o 
honot,  Am  y  ehwedl  newydd,  am  ei  fod  yn 
dyfod,  fel  y  toddo  pob  ealon,  ac  y  llaeso  y 
dwyiaw  oll,  ac  y  pallo  pob  yspryd,  a'r  gliniau 
oìl  a  ánt  fel  dwfr;  wele  efe  yn  dyfod,  ac  a 
fydd,  medd  yr  Arglwydd  Dduw. 
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8  ^f  A  gair  yr  Arglwydd  a  ddaeth  attaf, 
gan  ddywedyd, 

9  Prophwyda,  fab  dyn,  a  dywed,  Fel  hyn 
y  dywed  yr  Arglwydd  ;  Dywcd,  Cleddyf, 
cleddyf  a  hogwyd,  ac  a  loywyd. 

10  Efe  a  hogwyd  i  ladd  Uaddfa,  efe  a  loywyd 
fel  y  byddai  dd'isglaer:  a  lawenyehwn  ni?  y 
mae  efe  yn  dirmygu  gw'ialen  fy  mab,  fel  pob 
pren. 

11  Ac  efe  a'i  rhoddes  i'w  loywi,  i'w  ddal 
mewn  llaw ;  y  cleddyf  hwn  a  hogwyd,  ac  a 
loywyd,  i'w  roddi  yn  llaw  y  lleiddiad. 

12  Gwaedda  ac  uda,  fab  dyn ;  canys  hwn  fydd 
ar  fy  mhobl,  hwnfydd  yn  crbyn  noll  dywys- 
í)gion  Israel ;  dychryn  gan  y  cleddyf  fydd  ar 
fy  mhobl :  am  hynny  taro  law  ar  forddwyd. 

13  Canys  profiad  yw ;  a  pheth  os  y  cleddyf 
a  ddîystyra  y  wîalen  ?  ni  bydd  efe  mwy,  medd 
yr  Arglwydd  Dduw. 

14  Tithau,  fab  dyn,  prophwyda,  a  tharo  law 
wrth  law,  a  dybler  y  cleddyf  y  drydedd  waith : 
cleddyf  y  Uaddedigion,  cleddyf  lladdedigaeth 
y  gwŷr  mawr  ydyiv,  yn  myned  i'w  hystafell- 
oedd  hwynt. 

15  Rhoddais  flaen  y  cleddyf  yn  erbyn  eu 
holl  byrth  hwynt,  i  doddi  en  calon,  ac  i 
amlháu  eu  tramgwyddiadau :  0,  gwnaed  ef 
yn  loyw,  hogwyd  ef  i  ladd. 

16  Dos  ryw  ffordd,  naill  ar  y  llaw  ddehau, 
ai  ar  y  llaẁ  aswy,  lle  y  tueddo  dy  wyneb. 

17  Minnau  hefyd  a  darawaf  y  naìll  law  yn  y 
Uall,  ac  a  lonyddaf  fy  llid :  myfi  yr  Ar- 
glwydd  sl'ì  lleferais. 

18  ^f  A  daeth  gair  yr  Arglwydd  aítaf,  gan 
ddywedyd, 

19  Tithau,  fab  dyn,  gosod  i  ti  ddwy  ffordd, 
fel  y  delo  cleddyfbrenhin  Babilon  ;  o  un  tir 
y  deuant  ìll  dwy  :  a  dewis  le,  ym  mhen 
ffordd  y  ddinas  y  dewisi  ef. 

20  Gosod  ffordd  i  ddyfod  o'r  cleddyf  tu  a 
Rabbaíh  meibion  Ammon,  a  thu  a  Judah  yn 
erbyn  Jerusalem  gaerog. 

21  Canys  safodd  brenhin  Babilon  ar  y  groes- 
ffordd,  ym  mhen  y  ddwy  ffordd,  i  ddeẁinio 
dewiniaeth :  gloy wodd  ei  saethau,  ymofynodd 
â  delwau,  edrychodd  mewn  afu. 

22  Yn  ei  law  ddehau  yr  oedd  dewiniaeth 
Jerusalem,  am  osod  capteniaid  i  agoryd  safn 
mewn  lladdedigaeth,  i  ddyrchafu  llef  gyd  â 
bloedd,  i  osod  offer  rhyfel  yn  erbyn  y  pyrth, 
i  fwrw  clawdd,  i  adeiladu  ymddiffynfa. 

23  A  Jiyn  fydd  ganddynt,  fel  dewinio  dewin- 
iaeth  gwagedd  yn  eu  golwg  hwynt,  i'r  rhai  a 
dyngasant  lwon :  ond  efe  a  gofia  yr  anwiredd, 
i'w  dàl  hivynt. 

24  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw,  Am  beri  o  honoch  gofio 
eieh  anwiredd,  gan  amlygu  eich  camweddau, 
fel  yr  ymddengys  eich  pechodau  yn  eich 
hóll  weithredoedd ;  am  beri  o  honoch  eich 
eofio,  v'ch  dèlir  â  llaw. 

25  ^j  "Tithau,  halogedig  annuwiol  dywysog 
Israel,  yr  hwn  y  daeth  ei  ddydd,  yn  amser 
diwedd  anwiredd, 

26  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
Symmud  y  meitr,  a  thynn  ymaith  y  goron  ; 
nid  yr  un  fydd  hon ;  cyfod  yr  isel,  gostwng 
yr  uchel. 

27  Dymchwelaf,  dymchwelaf,  dymchwelaf 
hi ;  ac  ni  bydd  mwyach  hyd  oni  ddelo  yr 
hwn  y  mae  yn  gyfiawn  iddo ;  ac  iddo  ef  y 
rhoddaf  hi. 

28  %  Prophwyda  dithau,  fab  dyn,  a  dywed, 
Fel  hyn  y  dy  wed  yr  Arglwydd  Dduw  am 
feibion  Ammon,  ac  am  eu  gwaradwydd 
hwynt;  dywed  di,  Y  cleddyf,  y  clcddyf  a 
dynnwyd:  i  ladd  y  gloywyd  ef,  i  ddifeẅa  o 
herwydd  y  disgìeirdeb  : 
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S3  Wrth  weled  gwagedd  i  ti,  wrth  ddewinio 
i  ti  gelwydd,  i'th  roddi  ar  yddfau  y  lladded- 

pion,  y  drygionus  y  rhai  y  daeth  eu  dydd,  yn 
amser  diwedd  eu  hanwiredd. 

30  A  ddychwelaf  fi  ef  i'w  wain?  yn  y  lle 
y'th  grëwyd,  yn  nhir  dy  gynnefin,  y'th 
farnaíT 

31  A  thy  walltaf  fy  nigllonedd  arnat,  â  thán 
fy  llidiowgrwydd  y  chwythaf  arnat,  a  rhodd- 
af  di  yn  llaw  dynion  poethion,  cywraint  i 
ddinvstrio. 

32  í'r  tân  y  byddi  yn  ymborth ;  dy  waed 
fydd  y'nghanol  y  tir ;  ni'th  gofir  mwyach : 
canys  myfi  yr  Arglwydd  ai  dywedais. 

PENNOD  XXII. 

1  Rfiestr  o  bechodau  Jerusalem.  18  Y  llysg 
Duw  hwynt  megis  sothach  yn  ei  ffiwrn.  23 
JJygredigaeth  yr  holl  brophwydi,  a'r  offièir- 
iaid,  a,r  tywysogion,  a,r  bobl. 

GAIR  yr  Arglwydd  a  ddaeth  attaf  drach- 
efn,  gan  ddywedyd, 

2  Tithau,  fab  dyn,  a  ferni  di,  a  ferni  ddinas 
y  gwaed  ?  i'e,  ti  a  wnei  iddi  wybod  ei  holl 
fíieidd-dra. 

3  Dywed  dithau,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Argl- 
wydd  Dduw;  Tywalltgwaed  ymae  yddinas 
yn  ei  chanol,  i  ddyfod  o'i  hamser,  ae  eilunod 
a  wnaeth  hi  yn  ei  herbyn  ei  hun  i  ymhalogi. 

4  Euog  wyt  yn  dy  waed,  yr  hwn  a  dywellt- 
aist;  a  halogedig  yn  dy  eilunod,  y  rhai  a 
wnaetliost :  a  thi  a  nesêaist  dy  ddyddiau,  a 
daethost  hyd  at  dy  flynyddoedd :  am  hynny 
y'th  wneuthum  yn  warth  i'r  cenhedloedd,  ac 
yn  watwargerdd  ì'r  holl  wledydd. 

5  Y  rhai  agos  a'r  rhai  pell  oddi  wrthyt  a'th 
watwarant,  yr  halogedig  o  enw,  ac  aml  dy 
drallod. 

6  Wele,  tywysogion  Israel  oeddynt  ynot, 
bob  un  yn  ei  allu  i  dywallt  gwaed. 

7  Dirmygasant  ynot  dad  a  mam ;  gwnaeth- 
ant  yn  dwyllodrus  â'r  d'íeithr  o'th  fewn :  gor- 
thrymmasant  ynot  yr  amddifad  a'r  weddw. 

8  Dirmygaist  fy  mhethau  sanctaidd,  a  halog- 
aist  fy  sabbothau. 

9  Athrodwyr  oedd  ynot  i  dywallt  gwaed; 
ar  y  mynyddocdd  hefyd  y  bwyttasant  ynot 
ti :  gwnant  ysgelerder  o'th  fewn. 

10  Ynot  ti  y  datguddient  noethni  eu  tad :  yr 
aflan  o  fisglwyf  a  ddarostyngent  ynot. 

11  Gwnae  wr  hefyd  ffieidd-dra  â  gwraig  ei 
gymmydog ;  a  gwr  a  halogai  ei  waudd  ei  ìiun 
mewn  ysgelerder;  i'e,  darostyngai  gwr  ynot 
ei  chwaer  ei  hun,  merch  ei  dad. 

12  Gwobr  a  gymmerant  ynot  am  dywallt 
gwaed ;  cymmeraist  usuriaeth  ac  ocraeth,  ae 
elwaist  ar  dy  gymmydogion  trwy  dwyll,  ac 
anghofiaist  fi,  medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

13  %  Am  hynny  wele,  tarewais  fy  Uaw  wrth 
dy  gybydd-dod  yr  hwn  a  wnaethost,  ac  am  y 
gwaed  oedd  o'th  fewn. 

14  A  bery  dy  galon,  a  gryfhâ  dy  ddwylaw 
yn  y  dyddiau  y  bydd  ì  mi  a  wnelwyf  â 
thi  ?  myfi  yr  Arglwydd  a'i  lleferais,  ac  a'i 
gwnaf. 

15  Canys  gwasgaraf  di  ym  mysg  y  cen- 
hedloedd,  a  thaenaf  di  ar  hyd  y  gwledydd,  a 
gwnaf  i'th  aíiendid  ddarfod  allan  o  honot. 

1G  A  thi  a  etifeddi  ynot  dy  hun  y'ngŵydd 
y  cenhedloedd;  a  chci  wybod  mai  myfi  yw 
yr  Arglwydd. 

17  A  gair  yr  Arglwydd  a  ddaeth  attaf, 
gan  ddywedyd, 

18  Ha  fab  dyn,  tŷ  Israel  a  aeth  gennyf  yn 
amrohuredd ;  pres,  ac  alcam,  a  haiarn,  a 
phlwm,  ydynt  oll  y'nghanol  y  pair :  am- 
ìnhuredd  arian  ydynt. 

19  Am  hynny  fel  hyn  y   dywed  yr  An- 


glwydd  Dduw;  Am  eich  bod  chwi  oIJ 
yn  ammhuredd,  am  hynny  wele  fi  yn  eich 
casglu  chwi  i  ganol  Jerusalem. 

20  Fd  casglu  arian,  a  phres,  a  haiarn,  a 
phlwm,  ac  alcam,  i  ganol  y  ffwrn,  i  chwythu 
tân  arnynt  Yw  toddi ;  felly  yn  fy  llid,  a'm  dig, 
y  casglaf  chwi,  ac  a'ch  gadawaf  yno,  ac  a'ch 
toddaf. 

21  Ië,  casglaf  chwi,  a  chwythaf  arnoch  â 
thân  fy  llidiowgrwydd,  fel  y  todder  chwi  yn 
ei  chanol  hi. 

22  Fel  y  toddir  arian  y'nghanol  y  pair,  felly 
y  toddir  chwi  yn  ei  chanol  hi ;  fel'y  gwypoch 
mai  myfi  yr  Arolwydd  a  dywelltáis  fy 
llidiowgrwydd  arnoch. 

23  %  A  gair  yr  Arglwydd  a  ddaeth  attaf, 
gan  ddywedyd, 

24  Dywed  wrthi  hi,  fab  dyn,  Ti  yw  y  tir 
sydd  heb  ci  buro,  heb  wlawio  arno  yn  nydd 
digter. 

25  Cyd-fradwriaeth  ei  phrophwydi  o'i  mewn, 
sydd  fel  llew  rhuadwy  yn  ysglyfaethu  ysglyf- 
aeth  ;  eneidiau  a  ysasant ;"  trysor  a  phethau 
gwerthfawr  a  gymmerasant;  ei  gweddwon  hi 
a  amlhasant  hwy  o'i  mewn. 

26  Ei  hoífeiriaid  a  dreisiasant  fy  nghyfraith, 
ac  a  halogasant  fy  mhethau  sanctaîdd :  ni 
wnaethant  ragor  rhwng  cyssegrcdig  a  halog- 
edig,  ac  ni  wnaethant  wybod  rhapor  rhwng 
yr  aflan  a'r  glân  ;  cuddiasant  hefyd  eu  llygaid 
oddi  wrth  fy  sabbothau,  a  halogwyd  fi  ýn  eu 
mysg  hwynt. 

27  Ei  phennaethiaid  ocdd  yn  ei  chanol  fel 
blciddiaid  yn  ysglyfaethu  ysglyfaeth,  i  dy- 
wallt  gwaed,  i  ddifetha  eneidiau,  er  elwa  elw. 

28  Ei  phrophwydi  hefyd  a'u  priddasant  hwy 
â  chlai  annhvmherus,  gan  weled  gwagedd,  a 
dewinio  iddynt  gelwydd,  gan  ddywedyd,  Fel 
hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw,  a'r 
Arglwydd  heb  ddywedyd. 

2!)  Pobl  y  tir  a  arferasant  dwyll,  ac  a  dreis- 
iasant  drais,  ac  a  orthrymmasant  y  truan  a'r 
tlawd ;  y  dieithr  hefyd  a  oithiymmasant  yn 
anghyfiawn. 

30  Ceisiais  hefyd  wr  o  honynt  i  gau  y  cae,  ac 
i  sefyll  ar  yr  adwy  o'm  blaen  dros  y  wlad, 
rhag  ei  dinystrio;  ac  nis  cefais. 

31  Am  hynny  y  tywelltais  fy  nigofaint  ar- 
nynt,  â  thân  fy  llidiowgrwydd  y  difethais 
hwynt;  eu  flbrdd  eu  hun  a  roddais  ar  eu 
pennau  hwynt,  medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

PENNOD  XXIII. 

1  Putteindra  Aholah  ac  Aholiba.  22  Dîaleddu 
ar  Aholibah  gan  ci  chariadau.  30'  Y  pro- 
phwyd  yn  aigyhoeddi  eu  godineb  hioy  iìi 
dwyoedd,  45  ac  yn  dangos  eu  barn  hwy. 

YNA  y  daeth  gair  yr  Arglwydd  attaf, 
gan  ddywedyd, 

2  Ha  fab  dyn,  dwy  wraig  oedd  ferched  i'r 
un  fam ; 

3  A  phutteiniasant  yn  yr  Aipht,  yn  eu 
hieuengctid  y  putteiniasant:  yno  y  pwyswyd 
ar  eu  bronnau,  ac  yno  yr  ysigasant  ddiden- 
nau  eu  morwyndod. 

4  A'u  henwau  hwynt  ocdd,  Aholah  yr  hynaf, 
ac  Aholibah  ei  chwaer:  ac  yr  oeddynt  yn 
eiddof  fi,  a  phlantasant  feibion  a  mêrched. 
Dyma  eu  henwau ;  Samaria  yw  Aholah,  a 
Jerusalem  Aholibali. 

5  Ac  Aholah  a  butteiniodd  pan  oedd  eidcîof 
fi,  ac  a  ymserchodd  yn  ei  chariadau,  ei  chym- 
mydogion  yr  Assyriaid ; 

6  Y  rhai  a  wisgid  â  glas,  yn  dduciaid  ac  yn 
dywysogion,  o  wŷr  ieuaingc  dymunol  i  gyd, 
yn  farchogion  yn  marchogacth  meirch. 

7  Fel  hyn  y  gwnaeth  hi  ei  phutteindra  á 
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hwynt,  â  dewis  feibion  Assur  oll,  a  chyd  â'r 
rhai  oll  yr  ymserchodd  ynddynt,  â'u  holl 
eilunod  hwynt  yr  ymhalogodd  hi. 

8  Ac  ni  adawodd  ei  phutteindra  a  ddygasai 
hi  o'r  Aipht:  canys  gorweddasant  gyd  â  lii 
yn  eu  hieuengetid,  a  hwy  a  ysigasent  fronnau 
ei  morwyndod  hi,  ac  a  dywalltasent  eu  put- 
leindra  arni. 

9  Am  hynny  y  rhoddais  hi  yn  llaw  ei  char- 
»adau,  sef  yn  líaw  meibion  Assur,  y  rhai  yr 
ymserchòdd  hi  ynddynt. 

10  Y  rhai  hynny  a  ddatguddiasant  ei  noethni 
hi :  hwy  a  gymmerasant  ei  meibion  hi  a'i 
merched,  ac  a  i  lladdasant  hithau  â'r  cleddyf : 
a  hi  a  aeth  yn  enwog  ym  mysg  gwragedd; 
canys  gwnaethent  farn  arni. 

11  A  phan  welodd  ei  chwaer  Aholibah,  hi  a 
lygrodd  ei  thraserch  yn  fwy  nâ  hi,  a'i  phut- 
teindra  yn  fwy  nâ  phutteindra  ei  chwaer. 

12  Ymserchodd  ym  meibion  Assur,  y  duciaid 
a'r  tywysogion  o  gymmydogion,  wedi  eu 
gwisgo  yn  wych  iawn,  yn  farchogion  yn 
marehogaeth  meirch,  yn  wŷr  ieuaíngc  cfy- 
munol  ì  gyd. 

13  Yna  y  gwelais  ei  halogi  hi,  a  bod  un 
ffordd  gariddynt  ill  dwy  ; 

14  Ac  iddi  hi  chwanegu  ar  ei  phutteindra : 
eanys  pan  welodd  wŷr  wedi  eu  llunio  ar  y 
pared,  delwau  y  Caldeaid  wedi  eu  llunio  â 
fermilion, 

15  Wedi  eu  gwregysu  â  gwregys  am  eu 
llwynau,  yn  rhagori  mewn  lliwiau  am  eu 
pennau,  mewn  golwg  yn  dywysogion  oll,  o 
ddull  meibion  Babilon  yn  Caldea,  tir  eu 
genedigaeth : 

16  Hi  a  ymserchodd  ynddynt  }>an  eu  gwelodd 
â'i  llygaid,  ac  a  anfonodd  genhadau  attynt  i 
Caldea. 

17  A  meibion  Babilon  a  ddaetliant  atti  i 
wely  cariad,  ac  a'i  halogasant  hi  â'u  puttein- 
dra ;  a  hi  a  ymhalogodd  gyd  â  hwynt,  a'i 
meddwl  a  giliodd  oddi  wrthynt. 

18  Felly  y  datguddiodd  hi  ei  phutteindra,  ac 
y  datguddiodd  ei  noethni.  Yna  y  ciliodd  fy 
meddwl  oddi  wrthi,  fel  y  ciliasai  fy  meddwl 
oddi  wrth  ei  chwaer  hi. 

19  Etto  hi  a  chwanegodd  ei  phutteindra, 
gan  gofío  dyddiau  ei  hieuengetid,  yn  y  rhai  y 
putteiniasai  hi  yn  nhir  yr  Aipht. 

20  Canys  hi  a  ymserchodd  yn  ei  gordderch- 
wyr,  y  rhai  yr  oedd  eu  cnawd  fel  cnawd 
asynod,  a'u  diferlif/W  diferlif  meir'ch. 

21  Felly  y  coíìaist  ysgelerder  dy  ieuengctid, 
pan  ysigwyd  dy  ddidennau  gan  yr  Aiphtiaid, 
am  fronnau  dy  ieuengctid. 

22  ^  Am  hynny,  Aholibah,  fel  hyn  y  dywed 
yr  Arglwydd  Dduw,  Wele  fì  yn  cyfodi  dy 
gariadau  i'th  erbyn,  y  rhai  y  ciliodd  dy  fedd- 
wl  oddi  Wrthynt,  a  dygaf  hwynt  i'th  erbyn  o 
amgylch  : 

23  Meibion  Babilon  a'r  holl  Caldeaid,  Pecod, 
a  Soa,  a  Coa,  a  holl  feibion  Assur  gyd  â 
hwynt ;  yn  wŷr  ieuaingc  dymunol,  yn  dduc- 
iaid  a  thywysogion  i  gyd,  yn  bennaethiaid  ac 

Ín  enwog,  yn  marchogaeth  meirch,  bawb  o 
onynt. 

24  A  deuant  i'th  erbyn  â  menni,  cerbydau, 
ac  olwynion,  ac  â  chynnulleidfa  o  bobl ; 
gosodant  i'th  erbyn  oddi  amgylch  astalch,  a 
tharian,  a  helm :  a  rhoddaf  o  u  blaen  hwynt 
farnedigaeth,  a  hwy  a'th  farnant  â'u  barn- 
edigaethau  eu  hun. 

2.5  A  mi  a  osodaf  fy  eiddigedd  yn  dy  erbyn, 
a  hwy  a  wnant  â  thi  yn  llidiog :  dy  drwyn 
a'th  glustiau  a  dynnant  ymaith ;  a'th  weddill 
a  syrth  gan  y  cleddyf :  liwy  a  ddaliant  dy 
feibion  a'th  ferched  ;*  a'th  weddill  a  ysir  gan 
y  tán. 
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26  Díosgant  hefyd  dy  ddillad,  a  dygant  dy 
ddodrefn  hyfryd. 

27  Felly  y  gwnaf  i'th  ysgelerder,  a'th  but- 
teindra  o  dir  yr  Aipht,  beidio  â  thi;  fel  na 
chodech  dy  lygaid  attynt,  ac  na  chofiech  yr 
Aipht  mwy. 

28  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dduw,  Wele  fi  yn  dy  roddi  yn  llaw  y  rhai  a 
gasëaist,  yn  llaw  y  rhai  y  ciliodd  dy  feddwl 
oddi  wrthynt. 

29  A  gwnant  â  thi  yn  atgas,  ac  a  gymmeraut 
dy  holl  lafur,  ac  a'th  adawant  di  yn  llom  ac 
yn  noeth  :  a  datguddir  noethni  dy  butteindra ; 
îe,  dy  ysgelerder  a'th  butteindra. 

30  Mi  a  wnaf  hyn  i  ti,  am  butteinio  o  honot 
ar  ol  y  cenhedloedd,  am  dy  halogi  gyd  â'u 
heilunod  hwynt. 

31  Ti  a  rodiaist  yn  ffordd  dy  chwaer ;  am 
hynny  y  rhoddaf  finnau  ei  chwppan  hi  yn 
dy  law  di. 

32  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
Dwfn  a  helaeth  gwppan  dy  chwaer  a  yfi  :  ti 
a  fyddi  i'th  watwar,  ac  i'th  ddirmygu :  y  mae 
llawer  yn  genni  ynddo. 

33  Ti  a  lenwir  â  meddwdod  ac  â  gofid,  o 
gwppan  syndod  ac  anrhaith,  o  gwppan  dy 
chwaer  Samaria. 

34  Canys  ti  a  yfi,  ac  a  sugni  o  hono ;  drylli 
hefyd  ei  ddarnau  ef,  ac  a  dynni  ymaith  dy 
fronnau  dy  hun:  canys  myfi  a'i  lleferais", 
medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

35  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw,  O  herwydd  i  ti  fy  anghofio, 
a'm  bwrw  o  honot  tu  ol  i'th  gefn ;  am  nynny 
dwg  dithau  dy  ysgelerder  a'th  butteindra. 

36  Tf  Dywedodd  yr  Arglwydd  hefyd  wrth- 
yf,  A  femi  di,  fab  dyn,  Aholah  ac  Aholibah  ? 
i'e,  mynega  iddynt  eu  ífieidd-dra ; 

37  Iddynt  dorri  pri'odas,  a  bod  gwaed  yn  eu 
dwylaw,  'ie,  gyd  â  u  heilunod  y  putteiniasant ; 
eu  meibion  hefyd  y  rhai  a  blantasant  i  mi,  a 
dynnasant  trwy  dân  iddynt  i'w  hysu. 

38  Gwnaethant  hyn  ychwaneg  i  mi ;  fy 
nghyssegr  a  aflanhasant  yn  y  dydd  hwnnw, 
a'm  sabbothau  a  halogasant. 

39  Canys  pan  laddasant  eu  meibion  i'w 
heilunod,  yna  y  daethant  i'm  cyssegr  yn  y 
dyddhwnnw,  i'w  halogi  ef;  ac  wele,  fel  hyn 
y  gwnaethant  y'nghanol  fy  nhŷ. 

40  A  hefyd  gan  anfon  o  honoch  am  wŷr  i 
ddyfod  o  bell,  y  rhai  yr  anfonwyd  cennad 
attynt,  ac  wele  daethant ;  er  mwyn  pa  rai  yr 
ymolchaist,  y  lliwiaist  dy  lygaid,  ac  yr  ym- 
herddaist  â  harddwch. 

41  Eisteddaist  hefyd  ar  wely  anrhydeddus, 
a  bord  drefnus  o'i  flaen,  a  gosodaist  amo  fy 
arogl-darth  a'm  holew  i. 

42  A  llais  tyrfa  heddychol  oedd  gyd  â  hi :  a 
chyd  â'r  cyffredin  y  dygwyd  y  Sábeaid  o'r 
anialwch,  y  rhai  a  roddasant  freichledau  am 
eu  dwylaw  hwynt,  a  choronau  hyfryd  am 
eur  pennau  hwynt. 

43  Yna  y  dy  wedais  wrth  yr  hen  ei  phuttein- 
dra,  A  wnant  hwy  yn  awr  butteindra  gyd  â 
hi,  a  hithau  gyd  â  hwythau  ? 

44  Etto  aethant  atti'  fel  myned  at  buttein- 
wraig  ;  felly  yr  aethant  at  Aholah  ac  Aho- 
libah,  y  gwragedd  ysgeler. 

45  %  Á'r  gwŷr  cyfiawn  hwythau  a'u  barnant 
hwy  â  bamedigaeth  putteiniaid,  ac  â  barn- 
edigaeth  rhai  yn  tywallt  gwaed:  canys  put- 
teinio  y  maent,  a  gẃaed  sydd  yn  eu  dwy- 
law. 

46  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dduw,  Dygaf  i  fynu  dyrfa  arnynt  hwy,  a 
rhoddaf  hwynt  i'w  mudo  ac  i'w  hanrheitbio. 

47  A'r  dyrfa  a'u  llabyddiant  hwy  â  meini, 
ac  a'u  torrant  hwy  â'u  cleddyfau  :  eu  meibion 
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a'u  mcrched  a  laddant,  a'u  tai  a  losgant  â 
thân. 

48  Fel  hyn  y  gwnaf  finnau  i  ysgelerder  beidio 
o'r  wlad,  fel  y  dysgir  yr  holl  wragedd  na 
wnelont  yn  ol  eich  ysgêlerder  chwi. 

49  A  hwy  a  roddant  eich  ysgelerder  i'ch 
erbyn,  a  chwi  a  ddygwch  bechodau  eich 
eilunod ;  ac  a  gewch  wybod  mai  myfi  yw 
yr  Arglwydd  Dduw. 

PENNOD  XXIV. 

I  Trwy  ddammeg  o  grochan  berwedig,  6  y 
dangosir  sicr  ddinystr  Jerusalem.  15  Trwy 
fod  Ezeciel  heb  alaru  amfarwolaeth  ei  wraig, 
19  y  dangosir  bod  gojid  yr  Iuddeiuon  y  tu 
hwnt  i  bob  tristwch. 

DRACHEFN  yn  y  nawfed  flwyddyn,  yn 
y  degfed  mis,  ar  y  degfed  dydd  o  r  mis, 
y  daeth  gair  yr  Arglwydd  attaf,  gan  ddy- 
wedyd, 

2  Ysgrifena  i  ti  enw  y  dydd  hwn,  fab  dvn, 
'ie,  corph  y  dydd  hwn :  ymosododd  brennin 
Babilon  yn  erbyn  Jerusalem  o  fewn  corph  y 
dydd  hwn. 

3  A  thraetha  ddiareb  wrth  y  tŷ  gwrthry- 
felgar,  a  dywed  wrthynt,  Fel  hyn  y  dywed  yr 
Arglwydd  Dduw  ;  Gosod  y  crochan,  gosod, 
a  thywallt  hefyd  ddwfr  ynddo. 

4  Casgl  ei  ddrylliau  iddo,  pob  dryll  têg,  y 
morddwyd,  a'r  ysgwyddog;  llanw  ef  â'r 
dewis  esgyrn. 

5  Cymmer  ddewis  o'r  praidd,  a  chynnea  yr 
esgyrn  dano,  a  berw  ef  yn  ferwedig;  îe, 
berwed  ei  esgyrn'o'i  fev/n. 

6  ^[  Am  hynny  yr  Arglwydd  Dduw  a 
ddywed  fel  hyn,  Gwae  ddinas  y  gwaed,  y 
crochan  yr  hwn  y  mae  ei  yscùm  ynddo,  ac 
nid  aeth  ei  yscùm  allan  o  hono :  tynn  ef 
allan  bob  yn  ddryll :  na  syrthied  coel-brcn 
arno. 

7  O  herwydd  ei  gwaed  sydd  yn  ei  chanol :  ar 
goppa  craig  y  gosododd  hi  ef ;  nis  tywalltodd 
ar  y  ddaear,  ì  fwrw  arno  lwch :  9 

8  I  beri  i  lid  godi  i  wneuthur  dîal ;  rhodd- 
ais  ei  gwaed  hi  ar  goppa  craig,  rhag  ei 
guddio. 

9  Am  hynny  fel  hyn  y  dy wed  yr  Arglwydd 
Dduw,  Gwae  ddinas  y  gwaed:  minnau  a 
wnaf  ei  thanllwyth  yn  fawr. 

10  Amlhâ  y  coed,  cynneu  y  tân,  difa  y  cig, 
a  gwna  goginiaeth,  a  llosger  yr  esgyrn. 

II  A  dod  ef  ar  ei  farwor  yn  wag,  fel  y 
twymno,  ac  y  llosgo  ei  bres,  ac  y  toddo  ei 
aflendid  ynddo,  ac  y  darfyddo  ei  yscùm. 

12  Ymflinodd  â  chelwyddau,  ac  nid  aeth  ei 
hyscùm  mawr  allan  o  honi :  yn  tân  y  bwrir 
ei  hyscùm  hi. 

13  Yn  dy  aflendid  y  mae  ysgelerder:  o  her- 
wydd  glanhàu  o  honof  di,  ac  nid  wyt  lân, 
o'th  aflendid  ni'th  lanhêir  mwy,  hyd  oni 
pharwyf  i'm  llid  orphwys  arnat. 

14  Myfi  yr  Arglwydd  aJi  lleferais  :  daw,  a 
gwnaf ;  nid  âf  yn  ol,  ac  nid  arbedaf,  ac  nid 
edifarhâf.  Yn  ol  dy  ffyrdd,  ac  yn  ol  dy 
wdthredoedd  y  bamant  di,  medd  yr  Ar- 
GLWYDD  Dduw. 

15  %  A  gair  yr  Arglwydd  a  ddaeth  attaf, 
gan  ddywedyd, 

10  Wcle,  fab  dyn,  fl  yn  cymmeryd  oddi 
wrthyt  ddymuniant  dy  lygaid  â  clyrnod: 
etto  na  alara  ac  na  wyla,  ac  na  ddeued  dy 
ddagrau. 

17  Taw  â  llefain,  na  wna  farwnad;  rhwym 
dy  gnp  am  dy  ben,  a  dod  dy  esgidiau  amdy 
draed,  ac  na  chau  ar  dy  enau,  na  fwytta 
chr/aith  fara  dynion. 

18  Felly  y  lleferais  wrth  y  bobl  y  bore;  a 
bu  farw  fy  ngwra'g  yn  yr  hwyr ;  a  gwneuth- 
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um  y  bore  drannoeth  fel  y  gorchymynasid  î 
mi. 

19  %  A'r  bobl  a  ddywedasant  wrthyf,  Oni 
fynegi  i  ni  beth  yw  hvn  i  ni,  gan  i  ti  wneuth- 
urfetly  9 

20  Yna  y  dywedais  wrthynt,  Gaîr  yr  Ar- 
glwydd  a  ddaeth  attaf,  gan  ddywedyd, 

21  Dywed  wrth  dŷ  Israel,  Fel  hyn  ŷ  dywed 
yr  Arglwydd  Dduw,  Wele  fi  yn  halogi  fy 
nghyssegr,  godidowgrwydd  eich  nerth.  dyní- 
uniant  eich  llygaid,  ac  ànwyldra  eich  cnaid: 
a'ch  meibion  a'ch  merched,  v  rhai  a  adaws- 
och,  a  syrthiant  gan  y  cleddyf. 

22  Ac  fel  y  gwneuthum  i,  y  gwnewch 
chwithau ;  ni  chauwch  ar  eich  geileuau,  ac 
ni  fwyttêwch  fara  dynion. 

23  Byddwch  â'ch  capiau  am  eich  pennau, 
a'ch  esgidiau  am  eich  traed :  ni  alerwch,  ac 
ni  wylwch  ;  ond  am  eich  anwiredd  y  dihoen- 
wch,  ac  ocheneidiwch  bob  un  wrth  êi  gilydd. 

24  Felly  y  mae  Ezeciel  yn  arwydd  i  chwi : 
yn  ol  yr  hyn  oll  a  wnaeth  efe  y  gwnewcli 
chwithau:  a  phan  ddelo  hyn,  chwi  a  gewch 
wybod  mai  myfi  yw  yr  Arglwydd  Ddlw. 

25  Tithau  fab  dyn,  onid  yn  y  dydd  y  cym- 
meraf  oddi  wrthynt  eu  nertli,  llawenydd  eu 
gogoniant,  dymunianteu  llygaid,  ac  anwyldra 
eu  henaid,  eu  meibion  a'u  merched  ; 

26  Y  dydd  hwnnw  y  daw  vr  hwn  a  ddîango, 
attat,  i  beri  i  ti  ci  gly  wed  a'th  glustiau  ? 

27  Yn  y  dydd  hwnhw  yr  agonr  dy  safn  wrth 
yr  hwn  a  ddîango;  lleferi  hefyd,  ac  ni  byddi 
fud  mwy :  a  byddi  iddynt  yn  arwydd ;  fcl  y 
gwypont  mai  myfi  yw  yr  Arglwydd. 

PENNOD  XXV. 

1  D'ìál  Duw  ar  yr  Ammoniaid,  am  eu  rhÿfyg 
yn  erbyn  t/r  Iuddewon  ;  8  ac  ar  Moab  a  íìèir', 
12  ac  ar  Edom,  15  ac  ar  y  Phüistiaid. 

AGAIR  yr  Arglwydd  a  ddaeth  attaf, 
■  gan  ddywedyd, 

2  Ha  fab  dyn,  gosod  dy  wyneb  yn  erbyn 
meibion  Ammon,  a  phropnwyda  yn  eu 
herbyn  hwynt; 

3  A  dywed  wrth  feibion  Ammon,  Gwran- 
dewch  air  yr  Arglwydd  Dduw  ;  Fel  hyn  y 
dywed  yr  Arglwydd  Dduw,  Am  ddywedyd 
o  honot,  Haha,  yn  erbyn  fy  nghyssegr,  pan 
halogwyd:  ac  yn  erbyn  tir  lsraél,  pan  an- 
rheithiŵyd ;  ac  yn  erbýn  tŷ  Judah,  pan  aeth- 
ant  mewn  caethglud : 

4  Am  hynny  wele  fi  yn  dy  roddi  di  yn 
etifeddiaeth  i  feibion  y  dwyrain,  fel  y  gosôd- 
ant  eu  palasau  ynot,  ac  y  gosodant  eu  pebyll 
o'th  fewn :  hwy  a  yfant  dy  ftrwyth,  a  hwý  a 
yfant  dy  laeth. 

5  Rhoddaf  hefyd  Rabbah  yn  drigfa  camelod, 
a  meibion  Ammon  yn  orweddfa  defaid:  fel 
y  gwypoch  mai  myfi  yw  yr  Arglwydd. 

6  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ;  0  herwydd  taro  o  honot  dy  ddwylaw, 
a  churo  o  honot  ä'th  draed,  a  Uawenychu  o 
honot  yn  dy  galon  â'th  holl  ddirmyg  yn 
erbyn  tir  Israel ; 

7  Am  hynny  wele,  mi  a  estynaf  fv  llaw 
arnat,  ac  a'th  roddaf  yn  fwyd  i'r  cenhedìoedd, 
ac  a'tli  dorraf  ymaith  o  fysg  y  bobloedd,  ac 
a'th  ddifethaf  or  tiroedd:  dinystriaf  di ;  fel  y 
gwypech  mai  myfi  yw  yr  Arglwydd. 

8  ^  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Ddtiw  ;  Am  "ddy wcdýd  o  Mòab  a  Seir,  Wele 
dŷ  Judah  fel  yr  holl  genhedloedd : 

9  Am  hynny  wele  fi  yn  agori  ystlys  Moab 
o'r  dinasòedd,  o'i  ddinasoedd  ef  y  rhai  sycld 
yn  ei  gyrrau,  gogoniant  y  wlad,  Reth-jesi- 
inoth,  Raal-incon,  a  Ciriathâim, 

10  I  feibion  y  dwyrain  ynghyd  â  meibion 
Aramon,  a  rhòddaf  hwynt  yn"  ctifeddiaeth  ; 
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fel  na  chofîer  mcibion  Amraon  ym  mysg  y 
cenhedloedd. 

11  Gwnaf  farn  hefyd  ar  Moab  ;  fel  y  gwypont 
mai  myfì  yw  yr  Arglwydd. 

12  ^f  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dduw;  Am  i  Edom  wneuthur  yn  erbyn  tý 
Judah  wrth  wneuthur  di'al,  a  gwneuthur 
camwedd  mawr,  ac  ymddial  arnynt; 

13  Am  hynny,  medd  yr  Arglwydd  Dduw, 
yr  estynaf  innau  fy  llaw  ar  Edom,  a  thorraf 

0  honi  ddyn  ac  anifail ;  a  gwnaf  hi  yn  an- 
rhaith  o  Teman  ;  a'rrhai  o  Dedan  a  syrthiant 
gan  y  cleddyf. 

14  Á  rhoddaf  fy  ni'aledd  ar  yr  Edomiaid 
trwy  law  fy  mhobl  Israel :  a  hwy  a  wnant  âg 
Edom  yn  ol  fy  nigllonedd,  ac  yn  ol  fy  llid ; 
fel  y  gwypont  fy    n'íaledd,    medd   yr    Ar- 

GLWYDD    DDUW.  ♦ 

15  %  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dduw;  Am  wneuthur  o'r  Philistiaid  trwy 
ddi'al,  a  di'alu  di'al  trwy  ddirmyg  calon,  i'w 
djnystrio  am  yr  hen  gâs ; . 

16  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glw  ydd  Dduw  ;  Wele  fi  yn  estyn  fy  llaw  ar 
y  Philistiaid,  a  thorraf  ymaith  y  Cerethiaid, 
â  difethaf  weddill  porthladd  y  môr. 

17  A  gwnaf  arnynt  ddîaledd  mawr  trwy 
gerydd  llidiog ;  a  chânt  wybod  mai  myfì  yw 
yr  Arglwydd,  pan  roddwyf  fy  ri'ialëdd 
arnynt. 

PENNOD  XXVI. 

1  Bygwth  Tyrits,  am  ei  rhyfyg  yn  erbyn  Je- 
rusalem.  7  Gallu  Nebitbhodonosor  yn  ei 
herbyn  hi.  15  Cwynfan  a  syndod  y  mór,  o 
herwydd  ei  chwymp  hi. 

AC  yn  yr  unfed  flwyddyn  ar  ddeg,  ar  y 
.  âydd  cyntaf  o'r  mis,   y  daeth  gair  yr 
Arglwydd  attaf,  gan  ddywedyd, 

2  Ha  fab  dyn,  o  herwydd  dy  wedyd  o  Tyrus 
am  Jerusalem,  Aha,  torrwyd  hi,  pyrth  y 
bobloedd  :  trodd  attaf  fl :  fo  m  llenwir ;  an- 
rheithiedig  yw  hi: 

3  Am  hynny  fel  hyn  y  dy wed  yr  Argl wydd 
Dduw  ;  Weìe  fi  i'th  erbyn,  O  Tyrus,  a  chodaf 
genhedloedd  lawer  i'th  erbyn,  fel  y  cyfyd  y 
môr  ei  donnau. 

4  A  hwy  a  ddinystriant  geurydd  Tyrus,  a'i 
thyrau  a  ddinystriant :  minnâu  a  grafaf  ei 
llwch  o  honi,  ac  a'i  gwnaf  yn  goppa  craig. 

5  Yn  daenfa  rhwydau  y  bydd  yng  nghanol 
y  môr :  canys  myfi  a  lefarodd  hyn,  medd  yr 
Arglwydd  Dduw  :  a  hi  a  fydd  yn  yspail  i'r 
cenhedloedd. 

6  Ei  merched  hefyd  y  rhai  sydd  yn  y  maes 
a  leddir  â'r  cleddyf ;  fel  y  gwypont  mai  myfi 
yw  yr  Arglwydd. 

7  *  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ;  Wele  fi  yn  dwyn  ar  Tyrus,  o'r 
gogledd,  Nebuchodonosor  brenhin  Babilon, 
brenhin  brenhinoedd,  â  meirch,  ac  â  cher- 
bydau,  ac  â  marchogion,  a  thorfoedd,  a  phobl 
lawer. 

8  Dy  ferched  a  ladd  efe  yn  y  maes  â'r  cledd- 
yf;  ac  a  esyd  wrthglawdd  i'th  erbyn,  ac  a 
fwrw  glawdd  i'th  erbyn,  ac  a  gyfyd  darian 
i'th  erbyn. 

.9  Ac  efe  a  esyd  beiriannau  rhyfel  yn  erbyn 
dy  geurydd,  a'th  dyrau  a  fwrw  efe  i  lawr  á'i 
fwyeill. 

10  Gan  amlder  ei  feirch  ef,  eu  llwch  a'th 
döa:  dy  geurydd  a  gynhyrfant  gan  swn  y 
marchögion,  a'r  olwynion,  a'r  cerbydau,  pan 
ddelo  trwy  dy  byrth  di,  fel  dyfod  i  ddinas 
adwyog. 

11  A  eharnau  ei  feirch  y  sathr  efe  dy  heol- 
ydd  oll :  dy  bobl  a  ladd  efe  â'r  cleddyf,  a'th . 
sefyil-faunau  ccdyrn  a  ddisgyn  i'r  Uawr. 
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I    12  A  hwy  a  anrheithiant  dy  gyfoeth,  ac  a 

I  yspeiliant  dy  farehnadaeth  ;  ac  a  ddinystriant 

I  dy  geurydd,  a'th  dai  dymunol  a  dynnant  i 

lawr:  a'th  gerrig,  a'th  goed,   a'th  bridd,   a 

osodant  yng  nghanol  y  dyfroedd. 

13  A  gwnaf  i  swn  dy  ganiadau  beidio ;  ac  ni 
chly wir  mwy  lais  dy  delynau. 

14  A  gwnaf  di  yn  goppa  craig:  taenfa 
rhwydau  fyddi ;  ni'th  adeiledir  mwy :  canys 
myfi  yr  Arglwydd  slì  Ueferais,  medd  yr 
Arglwydd  Dduw. 

15  %  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  wrth  Tyrus;  Oni  chrýn  yr  ynysoedd 
gan  swn  dy  gwymp,  pan  waeddo  yr  archoll- 
edig,  pan  ladder  lladdfa  yn  dy  ganol  ? 

16  Yna  holl  dywysogion  y  môr  a  ddisgynant 
o'u  gorsedd-feingciau,  ac  a  fwriant  ymaith  eu 
mantelloedd,  ac  a  ddi'osgant  eu  gwisgoedd 
symmudliw :  dychryn  a  wisgant,  ar  ý  ddaear 
yr  eisteddant,  ac  a  ddychrynant  ar  bob  mo- 
ment,  ac  a  synnant  wrthyt. 

17  Codant  hefyd  alarnad  am  danat,  a  dy wed- 
ant  wrthyt,  Pa  fodd  y'th  ddifethwyd,  yr  hon 
a  breswylir  gan  forwyr,  y  ddinas  ganmolad- 
wy,  yr  hon  oedd  gref  ar  y  môr,  hi  a'i  thrig- 
ohon,  y  rhai  a  roddasant  eu  harswyd  ar  ei 
holl  ymdeithwyr  hi! 

18  Yr  awr  hon  yr  ynysoedd  a  ddychrynant 
yn  nydd  dy  gwymp ;  i'e,  yr  ynysoedd  y  rhai 
sydd  yn  y  môr  a  drallodir  wrth  dy  fynediad 
di  ymaith. 

19  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ;  Pan  roddwyf  cíi  yn  ddinas  anrheith- 
icdig,  fel  y  dinasoedd  nis  cyfanneddir;  gan 
ddwyn  arnat  y  dyfnder,  fel  y'th  guddio  dyfr- 
oedd  lawer ; 

20  A'th  ddisgyn  o  honof  gyd  â'r  rhai  a 
ddisgynant  i'r  pwll,  at  y  bobl  gynt,  a'th  osod 
yn  iselderau  y  ddaear,  yn  yr  hen  anrhaith, 
gyd  â'r  rhai  a  ddisgynant  i'r  pwll,  fel  na'th 
breswyher;  a  rhoddi  o  honof  ogoniant  yn 
nhir  y  rhai  byw : 

21  Gwnaf  di  yn  ddychryn,  ac  ni  byddi :  er 
dy  geisio,  ni'th  geir  mwy,  medd  yr  Ar- 
ìlwydd  Dduw. 

PENNOD  XXVII. 

1  Cyfoeth  Tyrus  ;  26  cûì  hanfad  gwymf. 

G.AIR   yr   Arglwydd    a   ddaeth   attaf 
drachefn,  gan  ddvwedyd, 

2  Tithau  fab  dyn,  eyfod  alarnad  am  Tyrus ; 

3  A  dywed  wríh  Týrus,  O  dydi  yr  hoh  wyt 
yn  trigo  wrtli  borthladdoedd  y  môr,  march- 
nadyddes  y  bobloedd  i  ynysoedd  lawer,  fcl 
hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ;  Tyrus, 
ti  a  ddy  wedaist,  Myfi  ^//"berffaith  o  degwch. 

4  Dy  derfynau  sydd  ŷ'nghanol  y  môr ;  dy 
adeiladwyr  a  berffeithiasant  dy  degwch. 

5  Adeiladasant  dy  holl  ystyllod  o  ffynnid- 
wydd  o  Senir:  cymmerasant  cedrwydd  o 
Libanus  i  wneuthur  hwylbren  i  ti. 

6  Gweithiasant  dy  rwyfau  o  dderw  o  Basan  : 
mintai  yr  Assuriaid  a  wnaethant  dy  feingciau 
o  ifori  o  ynysoedd  Chitüm. 

7  Llîan  main  o'r  Aipht  o  symmudliw  oedd 
yr  hyn  a  ledit  i  fod  yn  hwyl  í  ti ;  glas  a  phor- 
phor  o  ynysoedd  Ehsah,  oedd  dy  dô. 

8  Trigolion  Sidon  ac  Arfad  oedd  dy  rwyf wyr : 
dy  ddoethion  di,  Tyrus,  o'th  fewn,  oedd  dy 
long-lywiawdwyr. 

9  Henuriaid  Gebal  a'i  doethion  oedd  ynot 
yn  cau  dy  ag^ennau :  holl  longau  y  mòr  a'u 
llongwyr  oedd  ynot  ti  i  farchnatta  dy  farch- 
nad. 

10  Y  Persiaid,  a'r  Ludiaid,  a'r  Phutiaid, 
oedd  ryfelwyr  i  ti  yn  dy  luoedd :  tarian  a 
helm  a  groga^ant  ynot ;  hwy  a  roddasant  i  ti 
harddwch. 
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11  Meibìon  Arfad  oedd  gyd  â'thluoedd  ar 
dy  gaerau  oddi  amgylch,  a  r  Gammadiaid  yn 
dy  dyrau :    crogasant   eu   tariannau    ar   dy 

Saerau  oddi  amgylch  ;  hwy  a  berffeithiasant 
y  degwch. 

12  Tarsis  oedd  dy  farchnadyddes  o  herwydd 
amldra  pob  golud ;  âg  arian,  haiarn,  alcam, 
a  phlwm,  y  marchnattasant  yn  dy  ífeiriau. 

\'ò  Jafan,  Tubal,  a  Mesech,  hwythau  oedd 
dy  farchnadyddion :  marchnattasant  yn  dy 
farchnad  am  ddynion  a  llestri  pres. 

14  Y  rhai  o  dŷ  Togarmah  a  farchnattasant 
yn  dy  ffciriau  â  meirch,  a  marchogion,  a 
mulod. 

15  Meibion  Dedan  oedd  dy  farchnadwyr; 
ynysoedd  lawer  oedd  farchnadoedd  dy  law : 
dy^asant  gyrn  ifori  ac  ebenus  yn  anrheg  i  ti. 

16  Aram  ocdd  dy  farchnadydd  o  herwydd 
amled  pethau  o'th  waith  di :  am  garbuncl, 
porphor,  a  gwaith  edau  a  nodwydd,  a  lli'an 
meinllin,  a  chwrel,  a  gemmau,  y  marchnat- 
tasant  yn  dy  ffeiriau. 

17  Judah  a  thir  Israel,  hwythau  oedd 
dy  farchnadyddion :  marchnattasant  yn  dy 
farchnad  am  wenith  Minnith,  a  Phannag,  a 
mêl,  ac  olew,  a  thri'agl. 

18  Damascus  oedd  dy  farchnadydd  yn  aml- 
der  dy  waith  o  herwydd  llîaws  pob  golud ; 
am  win  Helbon,  a  gwlan  gwỳn. 

19  Dan  hefyd  a  Jafan  yn  cynniwair  a  farch- 
nattasant  yn  dy  farchnadoedd :  haiarn  wedi 
ei  weithio,  cassia,  a'r  calamus,  oedd  yn  dy 
farehnad. 

20  Dedan  oedd  dy  farchnadydd  mewn 
brethynau  gwerthfawr  i  gerbydau. 

21  Arabia,  a  holl  dywysogion  Cedar,  oedd 
hwythau  farchnadyddion  i  ti  am  ŵyn,  hyrdd- 
od,  a  bychod:  yn  y  rhai  hyn  yr  ocdd  dy 
farchnadyddion. 

22  Marchnadyddion  Seba  a  Ramah,  hwythau 
oedd  dy  farchnadyddion :  marchnattasant  yn 
dy  ffeiriau  am  bob  prif  bêr-aroglau,  ac  am 
bob  maen  gwerthfawr,  ac  aur. 

23  Haran,  a  Channeh,  ac  Eden,  marchnad- 
yddion  Seba,  Assur,  a  Chilmad,  oedd  yn 
marchnatta  â  thi. 

24  Dyma  dy  farchnadyddion  am  bethau 
perífaith,  am  frethynau  gleision,  a  gwaith 
edau  a  nodwydd,  ac  am  gistiau  gwisgoedd 
gwerthfawr,  wedi  eu  rhwymo  â  rhaffau,  a'u 
gwneuthur  o  gedrwydd  ym  mysg  dy  farch- 
nadaeth. 

25  Llongau  Tarsis  oedd  yn  canu  am  danat 
yn  dy  farchnad ;  a  thi  a  lanwyd,  ac  a  ogonedd- 
wydjyn  odiaeth  y'nghanol  y  moroedd. 

26  ^f  Y  rhai  a'th  rwyfasant  a'th  ddygasant  i 
ddyfroedd  lawer :  gwynt  y  dwyram  a'th 
ddryìliodd  y'nghanol  y  moroedd. 

27  Dy  olud,  a'th  ffeiriau,  dy  farchnadaeth, 
dy  forwyr,  a'th  feistriaid  llongau,  cyweirwyr 
dy  agennau,  a  marchnadwyr  dy  íarchnad, 
a  th  ryfelwyr  oll  y  rhai  sydd  ynot,  a'th  holl 
gynnülleidfa  yr  hon  sydd  yn  dy  ganol,  a 
syrthiant  y'nghanol  y  môr,  ar  ddydd  dy 
gwymp  di. 

28  Wrth  lef  gwaedd  dy  feistriaid  llongau,  y 
tonnau  a  gyffroant. 

29  Yna  pob  rhwyfwr,  y  morwyr,  holl  ly- 
wyddion  y  morcead,  a  ddisgynant  o'u  llong- 
au,  ar  y  tir  y  safant ; 

30  A  gwnant  glywed  eu  llef  am  danat,  a 
gwaeddant  yn  chwerw,  a  chodant  lwch  ar  eu 
pennau,  ac  ymdrybaeddant  yn  y  lludw. 

31  A  hwy  a'u  gwnant  eu  hunain  yn  foelion 
am  danat,  ac  a  ymwregysant  â  sach-1'ian,  ac 
a  wylant  am  danat  â  chwcrw  alar,  mewn 
chwerwedd  calon. 

32  A  chodant  am   danat  alarnad  yn  eu 
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cwynfan,  a  galarant  am  danat,  ganddymdud, 
Pwy  oedd  fel  Tyrus,  fel  yr  hòn  a  ddinystri- 
wyd  y'nghanol  y  môr ! 

33  Pan  ddelai  dy  farchnadaeth  o'r  moroedd, 
diwelht  bobloedd  lawer ;  âg  amlder  dy  olud 
a'th  farchnadaeth  y  cyfoethogaist  frenhinoedd 
y  ddaear. 

34  Y  pryd  y'th  dorrer  gan  y  môr  yn  nyfn- 
derau  y  dyfroedd,  dy  farchnad  a'th  holl  gyn- 
nulleidfa  a  syrthiant  yn  dy  ganol. 

35  Holl  breswylwyr  yr  ynysoedd  a  synnant 
am  danat,  a'u  brenhinoedd  a  ddychrynant 
ddychryn  ;  hwy  a  drallodir  yn  eu  hwynebau. 

36  Y  marchnadyddion  ym  mysg  y  bobloedd 
a  chwibanant  arnat :  dyehryn  fyddi,  ac  ni 
byddi  byth  mwyach. 

PENNOD  XXVIII. 
1  Barnedigaeth  Duw  ar  dyivysog  Tyrus,  am 
ei  fulchder  yn  erbyn  Duw.  11  'Cwynfitn 
am  fud  ei  fawr  ogoniant  ef  wedi  ei  lygru 
gan  bechod.  20  Barnedigaeth  Sidoni  24 
Adferu  Israel. 

AETH  gair  yr  Arglwydd  attaf  drach- 
efn,  gan  ddywedyd, 

2  Ha  fab  dyn,  dywed  wrth  dywysog  Tyrus, 
Fel  hyn  y  dy wed  yr  Arglwydd  Dduw  ;  Am 
falchio  dy  galon,  a  dywedyd  o  honot,  Duw 
ydwyf  fi,  eistedd  yr  ydwyf  yn  eisteddfa  Duw 
y'nghanol  y  moroedd ;  a  thi  yn  ddyn,  ac  nid 
yn  Dduw,  er  gosod  o  honot  dy  galon  fel 
calon  Duw  : 

3  Wele  di  yn  ddoethach  nâ  Daniel ;  ni 
chuddir  dim  dirgelwch  oddi  wrthyt: 

4  Trwy  dy  ddoethineb  a'th  ddealígarwch  y 
cefaist  gyfoeth  i  ti,  i'e,  y  cefaist  aur  ac  arian 
i'th  drysorau  : 

5  Trwy  dy  fawr  ddoethineb  ac  wrth  dy 
farchnadaetn  yr  amlhêaist  dy  gyfoeth,  a'tn 
galon  a  falchîodd  o  herwydd  dy  gyfoeth : 

6  Am  hynny  fel  hyn  y  dywecí  yr  Ar- 
glwydd  Dduw  ;  Am  osod  o  honotdy  galon 
fel  calon  Duw, 

7  O  herwydd  hynny  wele  fi  yn  dwyn  i'th 
erbyn  ddi'eithriaid,  y  trawsaf  o'r  cenhedl- 
oedd ;  a  thynnant  eu  cleddyfau  ar  degwcli 
dy  ddoethineb,  a  halogant  dy  loywder. 

8  Disgynant  di  i'r  ffos,  a  byddi  farw  o 
farwolaeth  yr  archolledig  y'nghanol  y  môr. 

9  Gan  ddywedyd  a  ddywedi  di  o  fiaen  dy 
leiddiad,  Duw  ydwyf  fi?  a  thi  a  fyddi  yn 
ddyn,  ac  nid  yn  Dnuw,  yn  llaw  dy  leiddiad. 

10  Byddi  farw  o  farwolaeth  y  dienwaededig, 
trwy  Iaw  di'eithriaid :  canys  myfi  a'i  dy wedais, 
medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

11  %  Gair  yr  Arglwydd  a  ddaeth  attaf 
drachefn,  gan  ddywedyd, 

12  Cyfod,  fab  dyn;  alarnad  am  frenhin  Ty- 
rus,  a  dywed  wrtho,  Fel  hyn  y  dywed  yr 
Arglwydd  Dduw  ;  Ti  seliwr  nifer,  llawn  o 
ddoethineb,  a  chyfiawn  o  degwch: 

13  Ti  a  fuost  yn  Eden,  gardcl  Duw:  pob 
maen  gwerthfawr  a'th  orcliuddiai,  sardius, 
tophas,  ac  adamant,  beryl,  onix,  a  jaspis, 
saphir,  rubi,  a  smaragdus,  ac  aur :  gwaith 
dy  dympanau  a'th  bibellau  a  barottôwyd 
ynot  ar  y  dydd  y'th  grëwyd. 

14  Cherub  enneiniog  ydwyt  yn  gorchuddio; 
ac  fi'lìy  y'th  roddaswn  ;  oeddit  ar  sanctaidtl 
fynydd  Duw :  ymrodiaist  y'nghanol  y  cerrig 
tanllyd. 

15  Perffaith  ocddit  ti  vn  dy  ffyrdd  er  y  dydd 
y'th  grëwyd,  hyd  oni  ehaed  ynot  anwiredd. 

16  Yn  amlder  dy  farchnadaeth  y  llanwasant 
dy  ganol  â  thrais,  a  thi  a  bechaist :  am  hynny 
y  th  halogaf  allan  o  fynydd  Duw,  ac  y'th 
ddifethaf  di,  gerub  yn  gorchuddio,  o  ganol  y 
eerrig  tanllyd. 
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17  Balchîodd  dy  galon  yn  dy  degwch,  llvgr- 
aist  dy  ddoethineb  o  herwydd  dy  loywdcr: 
bwriafdi  i'r  llawr  ;  o  flaen  brenhinoedd  y'th 
osodaf,  fel  yr  edrychont  arnat. 

18  Trwy  amlder  dy  anwiredd,  ag  anwiredd 
dy  farchnadaeth,  yr  halogaist  dy  gyssegroedd  : 
am  hynny  y  dygaf  dân  allan  o'th  ganol, 
hwnnw  a'th  ysa ;  a  gwnaf  di  yn  lludw  ar  y 
'ddaear  y'ngolwg  pawb  a'th  welant. 

19  Y  rhai  a'th  adwaenant  oll  ym  mysg  y 
bobloedd,  a  synnant  o'th  achos:  dychryn 
fyddi  ac  ni  byddi  byth. 

20  ^f  Yna  gair  yr  Arglwydd  a  ddaeth 
attaf,  gan  ddywedyd, 

21  Gosod,  fab  dyn,  dy  wyneb  yn  erbyn  Si- 
don,  a  phrophwyda  yn  ei  herbyn  hi, 

22  A  dywed,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ;  Wele  fi  i'th  erbyn,  Sidon ;  fel  y'm 
gogonedder  yn  dy  ganol,  ac  y  gwypont  mai 
myfi  yio  yr  Arglwydd,  pan  wnelwyf  ynddi 
farnedigaethau,  ac  y'm  sancteiddier  ynddi. 

23  Canys  anfonaf  iddi  haint,  a  gwaed  i'w 
heolydd ;  a  bernir  yr  archolledig  o'i  mewn 
â'r  cleddyf,  yr  hwnfydd  arni  oddi  amgylch ; 
a  chânt  wybod  mai  myfi  yw  yr  Arglwydd. 

24  %  Ac  ni  bydd  mwy  i  dý  Israel,  o'r  holl 
rai  ou  hamgylch  a'r  a'u  dirmygasant,  ys- 
byddaden  bigog,  na  draenen  ofidus  ;  a  chânt 
wybod  mai  myfi  yw  yr  Arglwydd  Dduw. 

25  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
Pan  gasglwyf  dŷ  Israel  o  fysg  y  bobloedd  y 
rhai  y  gwasgarwyd  hwy  yn  eu  plith,  ac  yr 
ymsancteiddiwyf  ynddynt  y'ngolwg  y  cen- 
hedloedd ;  yna  y  trigant  yn  eu  gwlad  aroddais 
i'm  gwas  Jacob. 

26  Ië,  trigant  ynddi  yn  ddì'ogel,  ac  adeiladant 
dai,  a  phlannant  winllannoedd  ;  a  phreswyl- 
iant  mewn  di'ogelwch,pan  wnelwyffarnedig- 
aethau  â'r  rhai  oll  a'u  dirmygant  hwy  o'u 
hamgylch ;  fel  y  gwypont  mai  myfi  yw  yr 
Arglwydd  eu  Duw. 

PENNOD  XXIX. 

1  Barnedigaeth  Pharaoh,  am  ei  fradwriaeth  i 
Israel.  ö  Dinystr  yr  Aipht ;  13  a'i  hadferu 
ym  ìnhen  deugain  mìynedd.  17  Nebuchodon- 
osoryn  cael  yr  Aipht  yn  gyflog  ac  ynwobr 
am  gospi  Tyrus.    21  Yr  ddferir  Israel. 

YN  y  degfed  mis  o'r  ddegfed  flwyddyn,  ar 
y  deuddegfed  dydd  o'r  mis,  y  daeth  gair 
yr  Arglwydd  attaf,  gan  ddywedyd, 

2  Gosod,  fab  dyn,  dy  wyneb  yn  erbyn 
Pharaoh  brenhin  yr  Aipht,  a  phrophwyda  yn 
ei  erbyn  ef,  ac  ynerbyn  yr  Aipht  oll. 

3  Llefara,  a  dywed,  Fel  hyn  y  dywed  yr 
Arglwydd  Dduw  ;  Ẅele  fi  i'th  erbyn,  Pha- 
raoh  brenhin  yr  Aipht,  y  ddraig  fawr  yr  hwn 
sydd  yn  gorwedd  ý'nghanol  ei  afonydd,  yr 
hwn  a  ddywedodd,  Eiddof  fi  yw  fy  afon,  a 
mi  2lì  gwneuthum  M  i  mi  fy  hun. 

4  Eithr  gosodaf  fachau  yn  dy  fochgernau,  a 
gwnaf  i  bysgod  dy  afonydd  íynu  yn  dy  em- 
mau,  a  chodaf  di  o  ganol  dy  afonydd ;  ì'e, 
holl  bysgod  dy  afonydd  a  lynant  wrth  dy 
emmau. 

5  A  mi  a'th  adawaf  yn  yr  anialwch,  ti  a  holl 
bysgod  dy  afonydd:  syrthi  ar  wyneb  y  maes, 
m'th  gesglir,  ac  ni'th  gynnullir ;  i  fwystfilod 
y  maes  ac  i  ehediaid  y  nefoedd  y'th  roddais 
yn  ymborth. 

6  A  holl  drigolion  yr  Aipht  a  gânt  wybod 
mai  myfi  yw  yr  Arglwydd,  am  iddynt  fod 
yn  tton  gorsen  i  dŷ  Israel. 

7  Pan  ymaflasant  ynot  erbyn  dy  law,  ti  a 
dorraist,  ac  a  rwygaist  eu  holl  ysgwydd :  a 
phan  bwysasant  arnat,  ti  a  dorraist,  ac  a 
wnaethost  i'w  holl  arennau  sefyll. 

8  *f  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed     yr  Ar- 
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glwydd  Dduw  ;  Wele  fi  yn  dwynarnatgledd- 
yf,  athorrafymaith  o  honot  ddyn  ac  anifail. 

I  9  A  bydd  tir  yr  Aipht  yn  ddmystr  ac  yn 
anrhaith  ;  a  chânt  wybod  mai  myfi  yw  yr 
Arglwydd  :  am  iddo  ddywedyd,  Eicìdof  fi 
yw  yr  afon,  a  myfi  sìi  gwneuthum. 

|  10  Am  hynny  wele  fi  yn  dy  erbyn  di,  ac  yn 
erbyn  dy  afonydd,  a  gwnaf  dir  yr  Aipht  yn 
ddiifaethwch  anrheithiedig,  ac  yn  anghyfan- 
nedd,  o  dŵr  Syeneh  hyu  yn  nherfyn  Ethi- 
opia. 

11  Ni  chynniwair  troed  dyn  trwyddi,  ac  ni 
chynniwair  troed  anifail  trwyddi,  ac  nis  cyf- 
anneddir  hi  ddeugain  mlynedd. 

12  A  mi  a  wnaf  wlad  yr  Aipht  yn  anghyf- 
armedd  y'nghanol  gwledydd  anghyfannedd- 
ol,  a'i  dinasoedd  fyddant  yn  anghyfannedd 
ddeugain  mlynedd  y'nghanol  dinasoedd  an- 
rheithiedig ;  a  mi  a  wasgaraf  yr  Aiphtiaid  ym 
mysg  y  cenhedloedd,  ac  a'u  taenaf  hwynt  ar 
^iyd  y  gwledydd. 

13  ^f  Etto  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ;  Ym  mheh  deugain  mlynedd  y  casgl- 
af  yr  Aiphtiaid  o  fysg  y  bobloedd  lle  y  gwas- 
garwyd  nwynt. 

14  A  dychwelaf  gaethiwed  yr  Aipht,  ì'e,  dy- 
chwelaf  hwynt  i  dir  Pathros,  i  dir  eu  pres- 
wylfa ;  ac  yno  y  byddant  yn  frenhiniaetli  isel. 

15  Isaf  fydd  o'r  brenhiniaethau,  ac  nid  ym- 
ddyrchaif  mwy  oddi  ar  y  cenhedloedd :  eanys 
lleihâf  hwynt,  rhag  arglwyddiaethu  ar  y  cen- 
hedloedd. 

16  Ac  ni  bydd  hi  mwy  i  dŷ  Israel  yn  hyder, 

Ìm  dwyn  ar  gof  eu  hanwiredd,  pan  edrycnont 
ìwy  ar  eu  hol  hwythau :  eithr  cânt  wybod 
mai  myfi  yw  yr  Arglwydd  Dduw. 

17  ^l  Ac  yn  y  mis  cyntaf  o'r  seithfed  flwydd- 
yn  ar  hugain,  ar  y  dydd  cyntaf  o'r  mís,  y 
daeth  gair  yr  Arglwydd  attaf,  gan  ddy- 
wedyd, 

18  Ha  fab  dyn,  Nebuchodonosor  brenhin 
Babilon  a  wnaeth  i'w  lu  wasanaethu  gwasan- 
aeth  mawr  yn  erbyn  Tyrus :  pob  pen  a  foel- 
wyd,  a  phob  ysgwydd  a  ddinoethwyd;  ond 
nid  oeda  am  Tyrus  gyflog  iddo,  ac  i'w  lu, 
am  y  gwasanaeth  a  wasanaethodd  efe  yn  ei 
herbyn  hi : 

19  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dduw;  Wele  fi  yn  rhoddi  tir  yr  Aipht  i 
Nebuchodonosor  brenhin  Babilon,  ac  efe  a 
gymmer  ei  lliaws  hi,  ac  a  yspeilia  ei  hyspail 
ni,  ac  a  ysglyfaetha  ei  hysglyfaeth  hi,  fel  y 
byddo  hi  yn  gyflog  i'w  lu  ef. 

20  Am  ei  waith  yr  hwn  a  wasanaethodd  efe 
yn  ei  herbyn  hi,  y  rhoddais  iddo  dir  yr  Aipht, 

0  herwydd  i  mi  y  gweithiasant,  medd  yr  Ar- 
glwydd  Dduw. 

21  ^J  Yn  y  dydd  hwnnw  y  gwnaf  i  gorn  tŷ 
Israel  flaguro,  a  rhoddaf  i  tithau  agonad  gen- 
au  yn  eu  canol  hwynt :  a  chânt  wybod  mai 
myfi  yw  yr  Arglwydd. 

PENNOD  XXX. 

1  Dinystr  yr  Aipht  a'i  chynnorthwywyr.  20 
Y  cadarnhêir  braich  Babilon  i  dorn  braich  yr 
Aipht. 

AGAIR  yr  Arglwydd  a  ddaeth  attaf, 
gan  ddywedyd, 

2  Prophwyda,  fab  dyn,  a  dywed,  Fel  hyn  y 
dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ;  Udwch,  Och  o'r 
diwrnod! 

3  Canys  agos  dydd,  ì'e,  agos  dydd  yr  Ar- 
glwydd,  dvddcymmylog ;  amser  y  cenhedl- 
oedd  fydd  efe. 

4  A'r  cleddyf  a  ddaw  ar  yr  Aipht,  a  bydd 
gofid  blin  yn  Ethiopia,  pan  syrthio  yr  archoll- 
edig  yn  yr  Aipht,  a  chymmeryd  o  honynt  ei 
ll'iaws  hi,  a  dinystrio  ei  seiliau. 
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5  Ethiopia,  a  Libya,  a  Lydia,  a'u  gwerin 
oll,  Chub  hefyd,  a  meibion  y  tir  sydd  yn 
y  eyfammod,  a  syrthiant  gyd  â  hwynt  gan  y 
cle(idyf. 

G  Fcl  hyn  y  dywed  vr  Arglwydd  ;  Y  rhai 
sydd  yn  cynnal  yr  Aipht  a  syrthiant  hefyd,  a 
balchder  ei  nerth  hi  a  ddisgyn :  syrthiant  yn- 
rìdi  gan  y  cleddyf  o  dŵr  Syene'h,  medd  yr 
Arglwydd  Dnuw. 

7  A  hwy  a  wneir  yn  anghyfannedd  ym 
mhlith  y  gwledydd  anghyfanneddol,  a'i  din- 
asoedd  fycld  y'nghanol  y  dinasoedd  anrheith- 
iedig. 

8  A  chânt  wybod  mai  myfi  yw  yr  Ar- 
glwydd,  pan  roddwyf  dân  yn  yr  Aipht,  ac 
y  tcrrer  ei  holl  gynnorthwywyr  hi. 

í)  Y  dydd  hwnnw  cenhadau  a  ânt  allan  oddi 
wrthyf  íì  mewn  llongau,  i  ddychrynu  Ethi- 
opia  ddîofal,  a  bydd  gofid  blin  arnynt  fel  yn 
nydd  yr  Aipht :  canys  wele  ef  yn  dyfod. 

10  Fël  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Ddu\v  ; 
Gwnaf  hefyd  i  li'aws  yr  Aipht  ddarfod  trwy 
law  Nebuchodonosor  brenhin  Babilon. 

11  Efe  a'i  bobl  gyd  âg  ef,  y  rhai  trawsion  o'r 
cenhedloedd,  a  ddygir  i  ddifetha  y  tir:  a  hwy 
a  dynnant  eu  cleddyfau  ar  yr  Aipht,  ac  a  lan- 
want  y  wlad  â  chelanedd. 

12  Gwnaf  hefyd  yr  afonydd  yn  sychder,  a 
gwerthaf  y  wlad  i  law  y  clrygionus ;  'ie,  an- 
rheithiaf  y  wlad  a'i  chyflawnder  trwy  law 
dîeithriaid :  myfi  yr  Arglwydd  a'i  dywed- 
odd. 

13  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
Difethaf  hefyd  y  delwau,  a  gwnaf  i'r  eilunod 
ddarfod  o  Noph  ;  ac  ni  bydd  ty wysog  mwy- 
ach  o  dir  yr  Aipht :  ac  ofn  a  roddaf  yn  nhìr 
yr  Aipht. 

14  Pathros  hefyd  a  anrheithiaf,  a  rhoddaf 
dân  yn  Soan,  a  gwnaf  farnedigaethau  yn  No. 

15  A  thywalltaf  fy  llid  ar  Sin,  cryfder  yr 
Aipht ;  ac  a  dorraf  ymaith  liaws  No. 

16  A„  nii  a  roddaf  dân  yn  yr  Aipht ;  gan 
ofidio  y  gofidia  Sin,  a  No  a  rwygir,  a  bydd  ar 
Noph  gyfyngderau  beunydd. 

17  Gwýr  ieuaingc  Afen  a  Phibeseth  a  syrth- 
iant  gaii  y  cleddyf;  ac  i  gaethiwed  yr  ânt 
hwy. 

18"  Ac  ar  Tehaphnehes  y  tywylla  y  diwrnod, 
pan  dorrwyf  yno  ieuau  yr  Aipht :  a  balchder 
ei  chryfder  a  dderfydd  ynddi:  cwmmwl  a'i 
cuddia  hi,  a'i  merched  a  ânt  i  gaethiwed. 

19  Felly  y  gwnaf  farnedigaethau  yn  yr 
Aipht;  fel  y  gwypont  mai  myfi  yw  yr  Ar 
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20  %  Ac  yn  y  mis  cyntaf  o'r  unfed  flwyddyn 
ar  ddeg,  ar  y  seithfed  dydd  o'r  mis,  y  daeth 
gair  yr  Arglwydd  attaf,  gan  ddywedyd, 

21  Ha  fab  dyn,  torrais  fraich  Pharaoh  bren- 
hin  yr  Aipht ;  ac  wele,  nis  rhwymir  i  roddi 
meddygimaethau  icrtho,  i  osod  rhwymyn  i 
rwymo,  i'w  gryfhâu  i  ddal  y  cleddyf. 

22  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ;  Wele  fi  yn  erbyn  Pharaoh  brenhin 
yr  Aipht,  a  mi  a  dorraf  ei  freichiau  ef,  y  cryf, 
aV  hivn  oedd  ddrylliedig ;  ac  a  wnaf  i'r  clecld- 
yf  syrthio  o'i  law  ef. 

23  A  mi  a  wasgaraf  yr  Aiphtiaid  ym  mysg  y 
cenhedloedd,  ac  a'u  taenaf  hwynt  ar  hyd  y 
gwledydrì. 

24  A  mi  a  gadarnhâf  freichiau  brenhin  Ba- 
bilon,  ac  a  roddaf  fy  nghleddyf  yn  ei  law  ef : 
ond  mi  a  dorraf  frcichiau  Pharaoh,  ac  efe  a 
ochaìn  o'i  flaen  ef  âg  ocheneidiau  un  archoll- 
edig. 

25  Ond  mi  a  gadarnhâf  freichiau  brenhin 
Babilon,  a  breichiau  Pharaoh  a  syrthiant;  fel 
y  gwypont  mai  myfi  yw  yr  Arglwydd, 
werìi  ì  mi  roddi  fy  nghleddyf  yn  llaw  brcnhin 
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Babilon,  ac  iddo  yntau  ei  estyn  ef  ar  wlad  vr 
Aipht. 

26  A  mi  a  wasgaraf  yr  Aiphtiaid  ym  mysg  v 
cenhedloedd,  ac  a'u  taenaf  hwynt  ar  hyd  v 
gwledydd ;  fel  y  gwypont  mai  myfi  yw  y'r 
Arglwydd. 

PENNOD  XXXI. 

I  Adroddi  Pharaoh  3  ogoniant  Assyria,  10  a'i 
chwymp  am  ei  balchder.  18  Yr  un  dinystr 
ar  yr  Aipht. 

A  C  yn  y  trydydd  mis  o'r  unfed  flwyddyn 
j±  ar  ddeg,  ar  y  dydd  cyntaf  o'r  mis,  y 
daeth  gair  yr  Arglwydd  attaf,  gan  ddy- 
wedyd, 

2  Dywed,  fab  dyn,  wrth  Pharaoh  brenhin 
yr  Aipht,  ac  wrth  ei  liaws ;  I  bwy  yr  ydwvt 
(tebyg  yn  dy  fawredd  ?  J 

3  ^j  Wele,  Assur  oeddgedrwyddenyn  Liba- 
nus,  yn  dêg  ei  cheingciau,  a'i  brig  yn  cysg- 
odi,  ac  yn  uchel  ei  huchder,  a'i  brigyn  oedd 
rhwng  y  tewfrig. 

4  Dyfroedd  a'i  maethasai  hi,  y  dyfnder  a'i 
dyrchafasai,  â'i  hafonydd  yn  cerdded  o  am- 
gylch  ei  phlanfa,  bwnodd  hefyd  ei  fírydiau 
at  holl  goed  y  maes. 

5  Am  hynny  yr  ymddyrchafodd  ei  huchder 
hi  goruwch  holl  goed  y  maes,  a'i  cheingciau 
a  amlhasant,  a'i  changhennau  a  ymestynas- 
ant,  o  herwydd  dyfroedd  lawer,  pan  fwriodd 
hi  allan. 

6  Holl  ehediaid  v  nefoedd  a  nythent  yn  ei 
chemgciau  hi,  a  hdll  fwystfllod  y  maesa  lydn 
ent  dan  ei  changhennau  hi ;  i'e,  yr  holl 
genhedloedd  ll'iosog  aeisteddent  dan  ei  chysg- 
od  hi. 

7  Felly  teg  ydoedd  hi  yn  ei  mawredd,  vn 
hyd  ei  brig;  o  herwydd  ei  gwraidd  ydoecld 
wrth  ddyfroedd  lawer. 

8  Y  cedrwydd  y'ngardd  Duw  ni  allent  ei 
chuddio  hi :  y  ffynnidwydd  nid  oeddynt 
debyg  i'w  cheingciau  hi,  a'r  ífawydd  hid 
oeddent  fel  ei  changhennau  hi ;  ae  un  pren 
y'ngardd  yr  Arglwydd  nid  ydoedd  debyg  iddi 
lii  yn  ei  thegwch. 

9  Gwnaethwn  hi  yn  dêg  gan  li'aws  ei  chang- 
hennau  :  a  holl  goed  Eclen,  y  rhai  oedd  yng 
ngardd  Duw,  a  genfigennasant  wrtlii  hi. 

10  ^J  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw  ;  O  herwydd  ymddyrchafu  o 
honot  mewn  uchder,  a  rhodcli  o  honi  ei  brig 
ym  mysg  y  tewfrig,  ac  ymddyrchafu  ei  chalon 
yn  ei  huchder ; 

II  Am  hynny  y  rhoddais  hi  yn  llaw  cadarn 
y  cenhedloedd  :  gan  wneuthur  y  gwna  efe 
ìddi ;  am  ei  drygioni  y  bwriais  hi  allan. 

12  A  dîeithriaid,  rhai  ofnadwy  y  cenhedl 
oedd,  a'i  torrasant  hi  vmaith,  ac  a'i  gadawsant 
hi :  ar  y  mynyddoedcí  ac  yn  yr  holl  ddyffryn* 
oedd  y  syrthiodd  ei  brig  hi,  a'i  changhennau 
a  dorrwyd  yn  holl  afonydd  y  drìaear ;  a  holl 
bobloedd  y  tir  a  ddisgynasant  o'i  chysgod  hi, 
ac  a'i  gadawsant  hi. 

13  Holl  ehediaid  y  nefoedd  a  drigant  ar  ei 
chyff  hi,  a  holl  fwýstfilod  y  maes  a  fyrìdant 
ar  ei  changhennau  hi ; 

14  Fel  nad  ymddyrchafo  holl  goecl  y  dyfr- 
oedcl  yn  eu  huchder,  ac  na  rodrìont  eu  brigyn 
rhwng  y  tewfrig,  ac  na  safo  yr  holl  goerì 
dyfradwy  yn  eu  huchder:  canys  rhoddwyd 
hwynt  oll  ì  farwolaeth  yn  y  tir  isaf  y'nghanol 
meibion  dynion,  gyd  â'r  rhai  a  ddisgynant  i'r 
pwll. 

15  Fel  hyn  y  rìywerì  yr  Arglwydd  Dduw; 
Yn  y  rìyrìrì  y  disgynodd  hi  i'r  bedd,  gwneuth- 
um  alaru :  töais  y  dyfnder  am  dani  hi,  ac 
atteliais  ei  hafony'dd,  fel  yr  attaliwyd  rìyfr 
oerìd  lawí.T  :  gwneuthuni  i  Libanus  aJaru  am 


PENNÜDAU  XXXI.   XXXII. 


úani  hi,  ac  yr  ydocdd  ar  holl  goed  y  maes 
lesmair  am  dani  hi. 
16'  Gan  swn  ei  ehwymp  hi  y  cynhyrfais  y 
eenhedloedd,  pan  wneuthum  iddi  ddisgyn  i 
ufîern  gyd  â'r  rhai  a  ddisgynant  i'r  pwíl,  a 
holl  goed  Eden,  y  dewis  a'r  goreu  yn  Liba- 
nus,  y  dyfradwy  oll,  a  ymgysurant  yn  y  tir 
isaf. 

17  Hwythau  hefyd  gyd  â  hi  a  ddisgynant 
i  uffern  at  laddedigion  y  cleddyf,  aV  rhai 
oedd  fraich  iddi  hi,  y  rhai  a  drigasant  dan  ei 
chysgod  hi  y'nghanol  y  cenhedloedd. 

18  *|f  I  bwy  felly  ym  mysg  coed  Eden  yr 
oeddit  debyg  mewn  gogoniant  a  mawredd? 
etto  ti  a  ddisgynir  gyd  â  choed  Eden  i'r  tir 
isaf;  gorweddi  y'nghanol  y  rhai  di'enwaed- 
edi&  gyd  â  lladdedigion  y  cleddyf.  Dyma 
Pharaoh  a'i  holl  li'aws,  medd  yr  Arglwydd 
Dduw. 

PENNOD   XXXII. 

1  Cwynfan  am  erchyll  gwymp  yr  Aipht.     11 

Cleddyf Babilon  a'i  dinystria  hi.     17  Y  dygir 

hi  i  waered  i  njfem  ym  mhlith  y  cenhedloedd 

dienwaededig;. 

AC  yn  y  dëuddegfed  mis  o'r  ddeuddegfed 
flwyddyn,  ar  y  dydd  cyntaf  o'r  mis,  y 
daeth  gair  yr  Ar&lwydd  attaf,  gan  ddy- 
wedyd, 

2  Ha  fab  dyn,  cyfod  alarnad  am  Pharaoh 
brenhin  yr  Aipht,  a  dywed  wrtho,  Tebygaist 
i  lew  ieuangc  y  cenhedloedd,  ac  yr  ydwyt  ti 
fel  morfìl  yn  y  moroedd:  a  daéthost  allan 
gyd  â'th  afonydd ;  cythryblaist  hefyd  y  dyfr- 
oedd  â'th  draed,  a  methraist  eu  hafonydd 
hwynt. 

3  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw; 
Minnau  a  daenaf  fy  rhwyd  arnat  â  chynnull- 
eidfa  pobloedd  lawer ;  a  hwy  a'th  godant  yn 
fy  rhwydi. 

4  Gadawaf  di  hefyd  ar  y  tir,  taflaf  di  ar 
wyneb  y  maes,  a  gwnaf  i  holl  ehediaid  y  nef- 
oedd  dngo  amat  ti  ;  îe,  o  honot  ti  y  diẅallaf 
f  wystfilod  yr  holl  ddaear. 

5  Rhoddaf  hefyd  dy  gig  ar  y  mynyddoedd,  a 
llanwaf  y  dyrfrynoedd  â'th  uchder  di. 

G  Mwydaf  hefyd  â'th  waed  y  tir  yr  wyt  yn 
noíìo  ynddo,  hyd  y  mynyddoedd ;  a  llenwir 
yr  afonydd  o  honot. 

7  Iè\  euddiaf  y  nefoedd  wrth  dy  ddiffbddi,  a 
tliywyllaf  eu  sêr  hwynt:  yr  haul  a  guddiaf 
à  chwmmwl,  a'r  lleuad  ni  wna  i'w  goleuni 
oleuo. 

8  Tywyllaf  arnat  holl  lewyrch  goleuadau  y 
nefoedd,  a  rhoddaf  dywyllwch  ar  dy  dir, 
medd   yr  Arglwydd  Dduw. 

9  A  digiaf  galon  pobloedd  lawer,  pan  ddyg- 
wyf  dy  ddinystr  ym  mysg  y  eenhedloedd  i 
diroedd  nid  adnabuost. 

10  A  gwnaf  i  bobloedd  lawer  ryfeddu  wrth- 
yt,  a'u  brenhinoedd  a  ofnant  yn  fawr  o'th 
blegid,  pan  wnelwyf  i'm  cleddyf  ddisgleirio  o 
fìaen  eu  hwynebau  hwynt  ;  a  hwy  ar  bob 
munud  a  ddychrynant,  bob  un  am  ei  einioes, 
yn  nydd  dy  gwymp. 

Il4  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ;  Cìeddyf  breríhin  Babilon  a  ddaw 
arnat  ti. 

12  A  chleddyfau  y  rhai  cedyrn  y  cwympaf 
dy  l'íaws,  byddant  oll  yn  gedyrn  y  ceríhedl- 
oedd ;  a  hwy  a  anrheithiant  falchder  yr  Aipht, 
a'i  holl  lì'aws  hi  a  ddinystrir. 

13  Difethaf  hefyd  ei  holl  anifeiliaid  hi  oddi 
wrth  ddyfroedd  lawer ;  ae  ni  sathr  troed  dyh 
hwynt  mwy,  ac  ni  fathra  carnau  anifeiliaid 
hwynt. 

14  Yna  y  gwnaf  yn  ddyfuion  eu  dyfroedd 
hwynt,  a  gwnaf  i'w  hafonydd  gerdded  fel 
oleŵ,  medd  yr  Arglwydd  Dduw. 
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15  Pan  roddwyf  dir  yr  Aipht  yn  anrhaith, 
ac  anrheithioy  wlado'i  llawnder,  pan  daraw- 
yf  y  rhai  oll  a  breswyliant  ynddi,  yna  y 
cârít  wybod  mai  myfi  yw  yr  Arglwydd. 

16  Dyma  y  galar  a  alarant  am  dani  hi  : 
merched  y  cenhedloedd  a  alarant  am  dani 
hi ;  galarant  am  dani  hi,  sef  am  yr  Aipht, 
ac  am  ei  ll'faws  oll,  medd  yr  Arglwydd 
Dduw. 

17  1f  Ac  yn  y  ddeuddegfed  flwyddyn,  ar  y 
pymthegfed  dydd  o'r  mis,  y  daeth  gair  yr 
Arglwydd  attaf,  gan  ddywedyd, 

18  Cwyna,  fab  dyn,  am  í'iaws  yr  Aiplit,  a 
disgyn  hi,  hi  a  merched  y  cenlìedloedd  en- 
wog,  i'r  tir  isaf,  gyd  â'r  rhai  a  ddisgynant  ir 
pwll. 

19  Teccach  nâ  phwy  oeddit  ?  disgyn  a  gor- 
wedd  gyd  â'r  rhai  dì'enwaededig. 

20  Syrthiant  y'nghanol  y  rhai  a  laddwyd  â'r 
cleddyf :  i'r  cleddyf  y  rhoddwyd  hi ;  llusgwch 
hi  a'i  lli'aws  oll. 

21  Llefared  cryfion  y  cedyin  wrthi  hi  o 
ganol  uff'ern  gyd  â'i  cnynnorthwywyr :  dis- 
gynasant,  gorweddant  yn  ddienwaededig, 
wedi    eu    lladd    â'r    cleddyf. 

22  Yno  y  mae  Assur  a'i  holl  gynnulleidfa, 
a'i  feddau  o  amgylch ;  wedi  eu  lladd  oll,  a 
syrthio  trwy  y  eleddyf. 

23  Yr  hon  y  rhoddwyd  eu  beddau  yn  ystlys- 
au  y  pwll,  a'i  chynnulleidfa  ydoedd  o  amgylch 
ei  bedd  ;  wedi  eu  lladd  oll,  a  syrthio  trwy  y 
cleddyf,  y  rhai  a  barasant  arswyd  yn  nhir  y 
rhai  byw. 

24  Yno  y  mae  Elam  a'i  holl  li'aws  o  amgylch 
ei  bedd,  wedi  eu  lladd  oll,  a  syrthio  trw -y  y 
cleddyf,  y  rhai  a  ddisgynasant  yn  ddi'enwatìd- 
edig  i'r  tir  isaf,  y  rhai  a  barasant  eu  harswyd 
yn  nhir  y  rhai  byw ;  etto  hwy  a  ddygasant 
eu  gwaradwydd  gyd  â'r  rhai  a  ddisgynant  i'r 
pwll. 

25  Y'nghanol  y  rhai  lladdedig  y  gosodasant 
iddi  wely  ynghyd  â'i  holl  li'aws ;  a'i  beddau 
o'i  amgylch  :  y  rhai  hynny  oll  yn  ddi'enwaed- 
edig,  a  laddwyd  â'r  cleddyf:  er  peri  eu  har- 
swyd  yn  nhir  y  rhai  byw,  etto  dygasant  eu 
gwaradwydd  gyd  â'r  rhai  a  ddisgynent  i'r 
pwll :  y'nghanol  y  lladdedigion  y  rhoddwyd 
ef. 

26  Yno  ymae  Mesech,  Tubal,  a'i'holl  lîaws; 
a'i  beddau  o  amgylch  :  y  rhai  hynny  oll  yn 
dd'ienwaededig,  wedi  eu  lladd  â'r  cleddyf,  er 
peri  o  honynt  eu  harswyd  yn  nhir  y  rhai 
byw. 

27  Ac  ni  orweddant  gyd  â'r  cedyrn  a  syrth- 
iasant  o'r  rhai  dienwaededig,  y  rhai  a  ddis- 
gynasant  i  uffern  â'u  harfau  rhỳfel :  a  rhodd- 
asant  eu  cleddyfau  dan  eu  pennau  ;  eithr  eu 
hanwireddau  fydd  ar  eu  hesgyrn  hwy,  er  eu 
bod  yn  arswyd  i'r  cedyrn  yn  nhir  y  rhai  by  w. 

28  A  thithau  a  ddryllir  ym  mysg  y  rhai 
di'enwaededig,  ac  a  orweddi  gyd  á'r  rhai  a 
laddwyd  â'r  cleddyf. 

29  Yno  y  mae  Edom,  a'i  brenhinoedd  a'i 
holl  dywysogion,  y  rhai  a  roddwyd  â'u  cad- 
ernid  gyd  âr  rhai  a  laddwyd  â'r  cleddyf: 
hwy  a  orweddant  gyd  â'r  rhai  dienwaededig, 
a  ehyd  â'r  rhai  a  ddisgynant  i'r  pwll. 

30  Yno  y  mae  holl  dy  wysogion  y  gogledd, 
a'r  holl  Sidoniaid,  y  rhai  a  ddisgynant  gyd 
â'r  lladdedigion ;  gyd  â' u  harsWyd  y  cywil- 
yddiant  am  eu  cadernid;  gorweddant  hefyd 
yn  ddi'enwaededig  gyd  â'r  rhai  a  laddwyd  á'r 
cleddyf,  ac  a  ddygant  eu  gwaradwydd  gyd  â'r 
rhai  a  ddisgynant  i'r  pwll. 

31  Pharaoh  a'u  gwel  hwynt,  ac  a  ymgysura 
yn  ei  holl  li'aws,  Pharaoh  a'i  holl  lu  wedi  eu 
íladd  â'r  cleddyf,  medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

32  Canys  rhoddais  fy  ofn  yn  nhir  y  rhai 
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by  w ;  a  gwnair  iddo  orwedd  v'nghanol  y  rhai 
díenwaededig,  gyd  â  lladdedigion  y  eleddyf, 
»ef  i  Pharaoh  ae'i'w  holl  li'aws,  medd  yr  Ar- 
glwydd  Dduw. 

PENNOD  XXXIII. 

1  Yn  ol  dyled  gwyliwr  yn  rhybuddio  y  bobl,  7  V 
dygir  ar  gof  i  Ezeciel  ei  ddyled  yntau.  10 
Duw  yn  dangos  mor  uniawn  ydyw  ei  Jf'yrdd 
eft'A,  ag  r.t  ỳr  edifeiriol,  a  tìiu  ag  at  y  rhai  a 
gilio  oddi  wrtho  :  17  yn  ymdd'JJ/m  ei  g.'/f- 
lawnder.  21  Wrth  glywed  darfod  ynnillJeru- 
salem,  y  mae  yn  pro/Jiwydo  dinysir  y  wlad. 
30  Barnedigaetliau  Duw  yn  erbyn  y  rhai  a 
icatwarent  y  prophwydi. 

ADAETH  gair  yr  Arglwydd  attaf,  gan 
ddywedyd, 

2  Llefara,  fab  dyn,  wrth  feibion  dy  bobl,  a 
dywed  wrthynt,  Panddygwyf  gleddyfar  wlad, 
a'chymmeryd  o  bobl  y  wlad  ry  w  wr  o'i  ehyr- 
rau,  "a'i  roddi  yn  wyliedydd  iddynt : 

3  Os  gwel  efe  gled'dyf  yn  dyfod  ar  y  wlad,  ac 
udganu  mewn  udgorn,  a  rhybuddio  y  bobl ; 

4  Yna  yr  hwn  a  gly wo  lais  yr  udgorn,  ae  ni 
chymmer  rybudd  ;  eitlu*  dyfod  o'r  eleddyf  a'i 
gymmeryd  ef  ymaith,  ei  waed  fydd  ar  ei  ben 
ei  hun. 

5  Efe  a  glybu  lais  yr  udgorn,  ac  ni  chymmer- 
odd  rybudd  ;  ei  waèd  fydd  arno  :  ond  yr  hwn 
a  gymmero  rybudd,  a  wared  ei  enaid. 

6  Ond  pan  welo  y  gwyìiedydd  y  cleddyf  yn 
dyfod,  ac  ni  udgana  mewn  udgorn,  a'r  bobl 
heb  eu  rhybuddio  ;  eithr  dyfod  o'r  cleddyf  a 
chymmeryd  un  o  honynt,  efe  a  ddaliwyd  yn 
ei  anwiredd,  ond  rni  a  ofynaf  ei  waed  ef  ar 
law  y  gwyliedydd. 

7  %  Felly  ditliau,  fab  dyn,  yn  wyliedydd 
y'th  roddais  i  dŷ  Israel ;  fel  y  cly wech  air  o'm 
genau,  ac  y  rhybuddiech  hwynt  oddi  wrth- 
yf  fi. 

3  Pan  ddywedwyf  wrth  yr  annuwiol,  Ti  an- 
nuwiol,  gan  farw  a  fyddi  farw  ;  oni  leferi  di  i 
rybuddio  yr  annuwiol  o'i  ffordd,  yr  annuwiol 
hwn  a  fydd  marw  yn  ei  anwiredd,  ond  ar  dy 
law  di  y  gofynaf  ei  waed  ef. 

9  Ond  03  rhybuddi  di  yr  annuwiol  o'i  ffbrdd, 
i  ddychwelyd  o  honi ;  os  efe  ni  ddychwel  o'i 
ffordd,  efe  f ydd  farw  yn  ei  anwiredd,  a  thithau 
a  waredaist  dy  enaid. 

10  f  Llefara  hefyd  wrth  dŷ  Israel,  ti  fab 
dyn,  Fel  liyn  gan  ddy wedyd  y  dywedwch  ;  Os 
yw  ein  hanwir.ddau  a'n  peehodau  arnom.  a 
ninnauyndihoeniynddynt,  pafoddy  byddem 
ni  bvw  ? 

11  Dywed  wrthynt,  Fcl  mai  byw  fi,  medd 
yr  Arglwydd  Dduw,  ni  ymhoffa'f  ym  marw- 
oîaeth  yr'  an  nu wiol ;  ond  troi  o'r  annuwiol 
oddi  wrth  ei  ffordd  a  byw  :  dychwelwch, 
dychwelwch  oddi  wrth  eich  fì'yrdd  dryg- 
ionus  ;  eanys,  tŷ  Israel,  paham  y  byddwch 
feirw  ? 

12  Dywed  hefyd,  fab  dyn,  wrth  feibion  dy 
bobl,  Cyíìawnder  y  cyfiawn  nis  gwared  ef  yn 
nydd  ei  anwiredd  :  fèlly  am  annuwioldeb  yr 
annuwiol,  ni  syrth  cfe  o'i  herwydd  yn  ydydd 
y  dychwelo  oddi  wrth  ei  anwiredd ;  ni  ddieh- 
on  ý  cyfiawn  chwaith  fy w  oblegid  ci  gyjiawn- 
dcr  y\\  y  dydd  y  pecho. 

13  Pan  ddywedwyf  wrth  y  cyfiawn,  Ganfyw 
y  caiíf  fyw  ;  os  efe  a  hydera  ar  ei  gyfiawnder, 
ac  a  wna  anwiredd,  ei  holl  gyfiawnderau  ni 
chofir;  ond  am  ei  anwiredd  a  wnaeth,  arn 
dano  y  bydd  efe  marw. 

14  A  phan  ddywedwyf  wrth  yr  annuwiol, 
Gan  farw  y  byddi  farw ;  os  dychwel  efe  <xldi 
wrth  ei  beehod,  a  gwneuthur  barn  a  chyf- 
iawnder ; 

15  0$  yr  annuwiol  a  ddadrydd  wystl,  ac  a 
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rydd  yn  ei  ol  yr  hyn  a  dreisiodd,  a  rhodio  vn 

neddfau  y  bywyd,  heb  WTieuthur  anwnedd  ; 

gan  fy  w  y  bŷdd  efe  byw,  ni  bydd  marw. 
i     16  îsi  cholfêir  iddo  ýr  holl  bechodau  a  bech- 
!  odd  :  barn  a  chyfiawnder  a  wnaeth  ;  efe  gan 
j  fyw  a  fydd  by w. 
I     17  II  A  meibion  dy  bobl  a  ddywedant,  Nid 

yw  uniawn  fifordd  ŷr  Arglawdd:  eithr  eu 
í  ífordd  hwynt  nid  yw  uniawn. 
!     18  Pan  ddychweìo  y  cyfiawn  oddi  wrt3i  ei 

gyfiawnder,  a  gwneuthur  anwiredd,  efe  afydd 

marw  ynddynt. 

19  A  phan  ddychwelo  yr  annuwiol  oddi 
wrth  ei  annuwioldeb,  a  gwneuthur  bam  a 
chyfiawnder,  yn  y  rhai  hynny  y  bydd  efe 
byw. 

20  Etto  ch.wi  a  ddywedwch  nad  uniawn 
fíbrdd  yr  Arglwydd.  Barnaf  chwi,  tŷ  Isra- 
el,  bob  un  yn  ol  ei  ffvrdd  ei  hun. 

21  t  Ac  yn  y  degfed  mis  o'r  ddeuddegfed 
flwyddyn  o'n  caethgludiad  ni,  ar  y  oumraed 
dydd  o  r  mis,  y  daeth  un  a  ddíangasai  o  Jeru- 
salem  attaf  fi,  gan  ddywedyd,  Tarawyd  y 
ddinas. 

22  A  Uaw  yr  Arglwydd  a  fuasai  arnaf  yn 
yr  hwyr,  cyn  dyfod  y  dì'angydd,  ae  a  agorasai 
fy  safn.  nes  ei  ddyfod  attaf  y  bore ;  i'e,  ym- 
agorodd  fy  safn,  ac  ni  bûm  fud  mwyaeh. 

23  Yna  y  daeth  gair  yr  Arglwydd  attaf, 
gan  ddywedyd, 

24  Ha  fab  dyn,  preswylwyr  y  diífaethwch 
hyn  yn  nhir  IsraeJ  ydynt  yn  Uefaru,  gan 
ddywedyd,  Abraham  oedd  un,  ac  a  fedduin- 
nodd  y  tir ;  ninnau  ydym  lawer,  i  ni  y  rhodd- 
wyd  y  tir  yn  etifedd'iaeth. 

25  Am  hynny  dywed  wrthynt,  Fel  hvn  y 
dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ;  Yr  ydych  yn 
bwytta  ynghyd  â'r  gwaed,  ac  yn  dyrehafu 
eich  llygaid  at  eich  gau-dduwiau,  ac  yn  ty- 
wallt  gwaed  ;  ac  a  feddiennwch  chwi  y  tir?' 

26  Sefyll  yr  ydych  ar  eich  cleddyf,  gwnaeth- 
och  ffieidd-dra,  halogasoch  hefyd  bob  un 
wraig  ei  gymmydog;  ae  a  feddiennwch  chwi 
y  tir? 

27  Fel  hyn  y  dywedi  wrthynt,  Fel  hyn  v 
dywed  yr  Arglwydd  Dnuw  ;  Fcl  inai  by  w  fi, 
trwy  y  cleddyf  y  syrth  y  rhai  sydd  yn  y  dift- 
aethwch  ;  a'r  hwn  sydd  ar  wyneb  y  ma'es,  i'r 
bwystfil  y  rhoddaf  e'f  i'w  fwytta ;  a'r  rhai  sydd 
yn  yr  amddiffynfeydd  ac  mewn  ogofeydd,  a 
fyddant  feirw  o'r  haint. 

28  Canys  gwnaf  y  tir  yn  anrhaith,  'ic,  yn 
anrhaith  ;  a  baìchder  ei"  nerth  ef  a  baid,  ae 
anrheithir  mynyddoedd  Israel,  heb  gynniw- 
eirydd  ynddynt. 

29  A  chânt  wybod  mai  myfi  yw  yr  Aü- 
glwvdd,  pan  wnelwyf  y  tir  yn  anrha'ith,  fe, 
yn  anrhaith,  ameu  holl  ílicidd-dra  awnaeth- 
ant. 

30  J|f  Tithau  fab  dyn,  meibion  dy  bobl  sydd 
yn  siarad  i'th  erbyn  wrth  y  parwydydd,  âc  o 
fewn  drysau  y  tai,  ac  yn  dywedyd  y  naiil 
wrth  y  llall,  pob  un  wrth  ei  gilydu,  gan  ddy- 
wedyd,  Deuwch,  attolwg,  agwrândewch  betli 
yw  y  gair  sydd  yn  dyfod  oddi  wrth  yr  An. 
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31.  Deuant  liefyd  attat  fel  y  daw  y  bobl,  i\s 
risteddant  o'th  flaen  fd  fy  mhobl,  gwran- 
dawant  hefyddy  eiriau,ondnisgwnant  hv.y  : 
canys  â'u  geneuau  y  (ìangosant  gariad,  a'u 
calon  sydd  yn  mvned  ar  ol  eu  cvbydd-dod. 

32  Wcle  di  hefyd  iddynt  fel  cán  cariad 
un  hyfrydlais,  ac  yn  canu  yn  dda:  canyi 
£fwrandawant  dy  eiriau,  ond  nis  gwnai*7t 
liwynt. 

3.'{"A  phan  ddelo  hyn  (wele  ef  yn  dyfod) 
yna  v  eânt  wybod  fod  prophwyd  yh  eu 
mysg." 
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PENNOD  XXXIV. 

1  Argyhooddi  y  bugeiliaid;  7  abarn  ThttO  />i 
eu  herbyn  hivy  ;  11  a'i  ragluniaeth  dros  ei 
ddiadell.    20  lirenhiniaeth  Crìst. 

AGAIR  yr  Arglwydd  a  ddaeth  attaf, 
gan  ddywedyd, 

2  Prophwyda,  fab  dyn,  yn  erbyn  bugeiliaid 
Israel ;  prophwyda,  a  dywcd  wrthynt,  wrth 
v  bugeiliaid,  Feí  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ;  Gwae  fugeiliaid  Israel  y  rhai  sydd 
yn  eu  porthi  eu  hunain  :  oni  phortha  y  bug- 
éiliaid  y  praidd  ? 

3  Y  brasder  a  fwyttêwch,  a'r  gwlan  a  wisg- 
wch,  y  bras  a  leddwch  ;  ond  ni  phorthweh  y 
}>raida. 

4  Ni  chryf  hasoch  y  rhai  llesg,  ac  ni  feddyg- 
iniaethasoch  y  glaf,  ni  rwymasoch  y  ddryll- 
iedig  chwaith,  a'r  gyfeiliomus  ni  ddygasoch 
adref  a'r  golledig  ni  cheisiasoch ;  eithr  llyw- 
odracthasoch  hwynt  â  thrais  ac  â  chreulon- 
deb. 

5  A  hwy  a  wasgarwyd  o  eisieu  bugail :  a 
buant  yn  ymborth  i  holl  fwystfilod  y  maes, 
pan  wasgarwyd  hwynt. 

o'  Fy  nefaida  grwydrasant  ar  hyd  yr  holl 
fynyddoedd,  ac  ar  bob  bryn  uchel :  'ie,  gwas- 
garwyd  fy  mhraidd  ar  hyd  holl  wyneb  y 
adaear,  ac  nid  oedd  a'u  ceisiai,  nac  a  ymof- 
ynai  am  danynt. 

7  %  Am  hynny,  fugeiliaid,  gwrandewch  air 
yr  árglwydd. 

8  Fel  mai  byw  fi,  medd  yr  Arglwydd 
Dduw,  am  fod  fy  mhraidd  yn  yspail,  a  bod 
fy  mhraidd  yn  ymborth  i  holl  fwystfilod  y 
maes,  o  eisieu  bugail,  ac  na  cheisiodd  fy 
mugeiliaid  fy  mhraidd,  eithr  y  bugeiliaid  a'u 
porthasant  eu  hun,  ac  ni  phorthasant  fy 
mhraidd : 

9  Am  hynny,  0  fugeiliaid,  gwrandewch  air 
yr  Arglwydd. 

10  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
Wele  fi  yn  erbyn  y  bugeiliaid  :  a  gofynaf  fy 
mhraidd  ar  eu  dwylaw  hwynt,  a  gwnaf  idd- 
ynt  beidio  â  phorthi  y  praidd  ;  a'r  bugeiliaid 
ni  phorthant  eu  hun  mwy :  canys  gwaredaf 
fy  mhraidd  o'u  safn  hwy,  fel  na  byddont  yn 
ymborth  iddynt. 

11  %  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dduw,  Wele  myfi,  j'e,  myfi  a  ymofynaf  am 
fy  mhraidd,  ac  a'u  ceisiaf  hwynt. 

12  Fel  y  cais  bugail  ei  ddi'adell  ar  y  dydd  y 
byddo  ym  mysg  ei  ddefaid  gwasgaredig,  felly 
y  ceisiaf  finriau  fy  nefaid,  ac  a'u  gwaredaf 
nwynt  o  bob  lle  y  gwasgarer  hwynt  ìddo  ar  y 
dydd  cymmylog  a  thy  wyll. 

13  A  dygaf  hwynt  allan  o  fysg  y  bobloedd, 
a  chasglaf  hwynt  o'r  tiroedd,  a  dygaf  hwynt 
i'w  tir  eu  hun,  a  phorthaf  hwynt  ar  fynydd- 
oedd  Israel  wrth  yr  afonydd,  ae  yn  holl  drig- 
fannau  y  wlad. 

14  Mewn  porfa  dda  y  porthaf  hwynt,  ac  ar 
uchel  fynyddoedd  Israel  y  bydd  eu  corlan 
hwynt :  yno  y  gorweddant  mewn  corlan  dda, 
ie,  méwn  porfa  fras  y  porant  ar  fynyddoedd 
lsrael. 

15  Myfi  a  borthaf  fy  mhraidd,  a  myfi  a'u 
gorweddfâaf  hwynt,  medd  yr  Arglwydd 
Dduw. 

lo'  V  golledig  a  geisiaf,  a'r  darfedig  a  ddy. 
chwelaf,  a'r  friwedig  a  rwymaf,  a'r  lesg  a 
gryfhâf :  eithr  dinystriaf  y  fras  a'r  gref ;  â 
barn  y  porthaf  hwynt. 

17  Chwithau,  fy  mhraidd,  fel  hyn  y  dywed 
yr  Arglwydd  Dduw,  Wele  fi  yn  barnu 
rhwng  milyn  a  milyn,  rhwng  yr  hyrddod  a'r 
bychod» 

1  {  Ai  bychan   gennych  bori  o  honoch  y 

borfa  dda,  oai  bydd  i  chwi  sathru  dan  eich 
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traed  y  rhan  arall  o'ch  porfeydd  ?  ac  yfcd  o 
horioch  y  dyfroedd  dyfnion,  oni  bydd  1  chwi 
sathru  y  rhan  arall  â'ch  traed  ? 

19  A'm  praidd  i,  y  maent  yn  pori  sathrfa 
eich  traed  chwi ;  a  mathrfa  eich  traed  a 
yfant. 

20  %  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar 
glwydd  Dduw  wrthynt  hwy  ;  Wele  myfl, 
'ie,  myfi  a  famaf  rhwhg  milyn  bras  a  milyr, 
cul. 

21  O  herwydd  gwthio  o  honoch  âg  ystlys  ac 
âg  ysgwydd,  a  cnornio  o  honoch  â'ch  cýrn  y 
rhai  llesg  oll,  hyd  oni  wasgarasoch  hwynt 
allan : 

22  Am  hynny  y  gwaredaf  fy  mhraidd,  feî 
na  byddont  mwy  yn  yspail ;  a  bamaf  rliwr.g 
milyn  a  milyn. 

23  Cyfodaf  hefyd  un  bugail  arnynt,  ac  efe 
a'u  portha  hwynt,  sef  fy  ngwas  Dafydd ;  efe 
au  portha  hwynt,  ac  efe  a  fydd  yn  fugaii 
iddynt. 

24  A  minnau  yr  Arglwydd  a  fyddaf  yn 
Dduw  iddynt,  a'm  gwas  Dafydd  yn  dywysóg 
yn  eu  mysg:  myfi  yr  Arglwydd  a  icférais 
hyn. 

2"ì  Gwnaf  hefyd  â  hẃynt  gyfammod  hedd- 
wch,  a  gwnaf  i  r  bwystnl  drwg  beidio  o'r  tir : 
a  hwy  a  drigant  yn  ddi'ogel  yn  yr  anialwch, 
ac  a  gysgant  yn  y  coedydd. 

26  Hwynt  hefyd  ac  amgylchoedd  fy  mryn  a 
wnaf  yn  fenditli :  a  gwnaf  i'r  gwlaw  ddisgyn 
yn  ei  amser ;  cawodydd  benditn  a  fydd. 

27  A  rhydd  pren  y  maejs  ei  ffrwyth,  a'r  tir  a 
rydd  ei  gynnyrch,  a  byddant  yn  eu  tir  eu  hun 
nîewn  d'iogelwch,  ac  a  gânt  wybod  mai  myfi 
wv  yr  Arglwydd,  pan  dorrwyf  rwymau  eu 
hiau  hwynt,  a'u  gwared  hwynt  o  law  y  rhai 
oedd  yn  mynnu  gwasanaeth  ganddynt. 

28  Ac  ni  byddant  mwyach  yn  yspail  i'r  cen- 
hedloedd,  a  bwystfil  y  tir  nis  bwytty  hwynt ; 
eithr  trigant  mewn  diogelwch,  ac  ni  bydd  a'w 
dychryno. 

29  Cyfodaf  iddynt  hefyd  blanhigyn  enwog, 
ac  ni  byddant  mwy  wedi  trengi  o  newyn  yn 
y  tir,  ac  ni  ddygant  mwy  waradwydd  y  cen- 
hedloedd. 

30  Fel  hyn  y  cânt  wybod  mai  myfi  yr 
Arglwydd  eu  Duw  sydd  gyd  â  hwynt,  ac 
mai  hwythau,  tŷ  Israel,  yw  ry  mhobl  i,  medd 
yr  Arglwydd  Dd  uw. 

31  Chwithau,  fy  mhraidd,  defaid  fy  mhorfa, 
dynion  ydych  ch'wi,  myfi  yw  eich  Duw  chwi, 
medd  yr  Àrglwydd  Dduw. 

PENNOD   XXXV. 

Barnedigaeth  mynydd  Seir  am  eu  câs  tu  ag  at 
Israel. 

ADAETH  gair  yr  Arglwydd  attaf,  gan 
ddywedyd, 

2  Gosod  dy  wyneb,  fab  dyn,  tu  ag  at  fynydd 
Seir,  a  phrophwyda  yn  ei  erbyn, 

3  A  dywed  wrtho,  Fel  hyn  y  dywed  vr 
Arglwydd  Dduw  ;  Wele  fi  i'tn  erbyn  ai, 
mynyod  Seir,  estynaf  hefyd  fy  llaŵ  i'th 
erbyn,  a  gwnaf  di  yn  anghyfannedd  ac  yn 
ddiffaethwch. 

4  Gosodaf  dy  ddinasoedd  yn  ddiffaethwch, 
a  thithau  a  fyddi  yn  angliyfannedd,  fel  y 
gwypech  mai  myfi  yw  yr  Arglwydd. 

5  Am  fod  gennyt  alanasdra  tragywyddol,  a 
thy  wallt  o  honot  waed  meibion  lsrael  â  mîn 
y  cleddyf,  yn  amser  eu  gofid,  yn  amser 
diwedd  eu  hanwîredd  hwynt: 

6  Am  hynnyyW  mai  byw  fi,  medd  yr  Ar- 
glwydd  D'duw,  mi  a'th  wnaf  di  yn  waed,  a 
gwaed  a'th  ymlid  di:  gan  na  chasêi  waed, 
gwaed  a'th  ddilyn. 

7  Gwnaf  hefyd  fynydd  Seir  yn  anrhaith  ac 
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yn  ddiffaethwch ;  a  thorraf  ymaith  o  hono  yr 
nwn  a  elo  allan,  a'r  hwn  a  ddychwelo. 

8  Llanwaf  hefyd  ei  fynyddoe  id  ef  â'i  ladd- 
edigion :  yn  dy  fryniau,  a'th  ddyffrynoedd, 
a'th  lioll  afo:  ydd,  y  syrth  y  rhai  a  laddwyd 
â'r  cleddyf. 

9  Gwnaf  di  yn  anrhaith  tragvwyddol,  a'th 
ddinasoedd  ni  ddychwelant ;  fel  y  gwypoch 
mai  myfi  yw  yr  Arglwydd. 

10  Am  ddy  wedyd  o  honot,  Y  ddwy  genedl 
a'r  ddwy  wlad  liyn  fyddant  eiddof  fi,  a  nyni 
a'i  meddíannwn  ;  er  bod  yr  Arglwydd  yno : 

11  Am  hynny  fel  mai  byw  fi,  medd  yr  Ar- 
glwydd  Dduw,  gwnaf  yn  ol  dy  ddig,  ac  yn 
ol  dy  genfigen,  y  rhai  o'th  gâs  yn  eu  herbýn 
hwynt  a  wnaethost;  fel  y'm  hadwaeneryn  eu 
mysg  hwynt,  pan  y'th  farnwyf  di. 

12  A  chei  wybod  mai  myfi  yw  yr  Ar- 
glwydd,  ac  i  mi  gly wed  dy  hoìl  gabledd  a 
draethaist  yn  erbyn  mynyddoedd  Israel,  gan 
ddywedyd,  Anrheithiwyd  hwynt;  i  ni  y 
rhoddwyd  hwynt  i'w  difa. 

13  Ymfawrygasoch  hefyd  â'ch  geneuau  yn 
fy  erbyn  i,  ac  amlhasoch  eich  geiriau  im 
herbvn :  mi  a'u  cly  wais. 

14  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw; 
Pan  lawenycho  yr  holl  wlad,  mi  a'th  wnaf  di 
yn  anghyfannedd. 

15  Yn  ol  dy  lawenydd  di  am  feddiant  tŷ 
Israel,  o  herwydd  ei  anrheithio,  felly  y  gwnaf 
i  tithau :  anrhaith  fyddi  di,  mynydd  Seir,  ac 
Edom  oll  i  gyd  ;  fel  y  gwypont  mai  myfi  yw 
yr  Arglwydd. 

PENNOD  XXXVI. 

1  Cysuro  gwlad  Israel,  irwy  ddinystr  y  cen- 
hedloedda  wnaentyn  drahaus  âhi,  8 a  thrwy 
addaw  bendithion  Duw  iddi.  16  Mai  am  cu 
pechodau  y  gwrthodwyd  Israel,  21  ondyrad- 
ferir  hwy  drachefn  ,heb  iddỳnt  ei  haeddu.  25 
Bendithion  brenhiniaeth  Crist. 

TITHAU  fab  dyn,  prophwyda  wrth  fyn- 
yddoedd  Israel,  a  dywed,  Gwrandewch, 
fynyddoedd  Israel,  air  yr  Arglwydd. 

2  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw,  O 
herwydd  dywedyd  o'r  gelyn  hýn  am  danoch 
chwi,  Alia,  aeth  yr  hen  uchelf äon  hefyd  yn 
etifeddiaeth  i  ni : 

3  Am  hynny  prophwyda,  a  dywed,  Fel  hyn 
y  dywed  yr  Arglwydd  Ddijw;  o  herwydd 
ìddynt  eich  amheithio,  a'ch  Uyngcu  o  am- 
gylch,  i  fod  o  honoch  yn  etifeddiaeth  i  wedd- 
ìll  y  cenhedloedd,  a  myned  o  honoch  yn 
watwargerdd  tafodau,  ac  yn  ogan  pobloedd : 

4  Am  hynny,  mynyddoedd  lsrael,  gwran- 
dewch  air  yr  Arglwydd  Dduw  ;  Fel  hyn  y 
dywed  yr  Arglwydd  Dduw  wrth  y  mynydd- 
oedcl  ac  wrtîi  y  bryniau,  wrth  yr  aíonydd 
ac  wrth  y  dyffrynoedd,  wrth  y  diffaethwch 
anghyfanneddol,  ac  wrth  y  dinasoedd  gwrth- 
odedig,  y  rhai  a  aeth  yn  yspail,  ac  yn  watwar 
i'r  rhan  "arall  o'r  cenhedloedd  o'u  hamgylch : 

5  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dduw;  Di'au  yn  angerdd  fy  eiddigedd  y 
lleferais  yn  erbyn  y  rhan  arall  o'r  cenhedl- 
oedd,  ac  yn  erbyn  holl  Edom,  y  rhai  a  rodd- 
asant  fy  rihir  i  yn  etifeddiaeth  iddynt  eu  hun, 
à  llawenydd  eu  holl  galon,  trwy  feddwl  dir- 
mygus,  i'w  yrru  allan  yn  yspail. 

6  Am  hynny  prophwyda  am  dir  Israel,  a 
dywed  wfth  ý  mynyddoedd  ac  wrth  y  bryn- 
iau,  wrtli  yr  afonydd  ac  wrth  y  dyffrynoedd, 
Fel  hyn  y  dy  wed  ŷr  Argl  wydd  DDUW  ;  Wele, 
yn  fy  ciddigedd  ac  yn  fy  llid  y  Ueferais,  o 
herwydd  dwyn  o  honoch  waradwydd  y  cen- 
hedloedd. 

7  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dduw;  Myfi  a  dyngais,  Di'au  y  dwg  y  cen- 
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hedloedd  sydd  o'ch  amgylch  chwi  eu  gwarad- 
wydd. 

8  f  A  chwithau,  mynyddoedd  Israel,  a 
fwriwch  allan  eich  ceingciau,  ac  a  ddygweh 
eich  ffrwyth  i'm  pobl  Israel ;  canvs  agos 
ydynt  ar  ddyfod. 

9  'Canys  wele  fi  attoch,  i'e,  tröaf  attoch,  ftl 
y'ch  coledder  ac  y'ch  hauer. 

10  Amlhâf  ddynion  ynoch  chwi  hefyd,  holl 
dŷ  Israel  i  gyd,  fel  y  cyfannedder  y  dinas- 
oedd,  ac  yr  adeilader  y  diffaethwch. 

11  Ië,  arrilhâf  ynoch  ddyn  ac  anifail ;  a  hwy 
a  chwanegant  ae  a  ffrwythant;  a  gwnaf  i 
chwi  bres  vylio  fel  yr  oeddych  gynt ;  i'e, 
gwnaf  i  chioi  well  nagyn  eich  dechreuad,  fel 
y  gwypoch  mai  myû'yw  yr  Arglwydd. 

12  lë,  gwnaf  i  ddynion  rodio  arnoch,  sef  fy 
mhobl  Israel ;  a  hwy  a'th  etifeddant  di,  a 
byddi  yn  etifeddiaeth  iddynt,  ac  ni  ychwan- 
egi  eu  gwneuthur  hwy  yn  amddifad  mwy. 

13  Fel  hyn  y  dywed  vr  Arglwydd  Dduw; 
O  hei  à\  eu  bod  yn  dywedyd  wrthych,  Yr 
wyt  ti  yn  difa  dymon,  ac  yn  gwneuthur  dy 
genhedloedd  yn  amddifad ; 

14  Am  hynny  ni  fwyttêi  ddynion  mwy,  ac 
ni  wnai  dy  genhedlôedd  mwvach  yn  am- 
ddifad,  medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

15  Ac  n>  .-dawaf  gìywed  gwaradwydd  y  cen- 
hedloedd  ynot  ti  mwy,  ni  ddygi  ehwaith 
warth  y  cenhedloedd  riiwyach,  ac  ni  wnei 
mwy  i'th  genhedloedd  syrthio,  medd  yr 
Arglwydd  Dduw. 

1G  ^J  Daeth  hefyd  air  yr  Arglwydd  attaf, 
gan  ddywedyd, 

17  Ka  fab  dyn,  pan  oedd  tŷ  Israel  yn  trigo 
yn  eu  tir  eu  hun,  hwy  a'i  halogasant  ef  â'u 
fí'ordd  ac  â'u  gweithredoedd  eu  liun :  eu 
ffordd  ydoedd  ger  fy  mron  i  fel  aflendid 
gwraig  fisglwyfus. 

18  Yna  y  tywelltais  fy  llid  arnynt,  am  y 
gwaed  a  dywalltasent  ar  y  tir,  ac  am  eu 
delwau  trwy  y  rhai  yr  halogasent  ef ; 

19  Ac  a'u  'gẃasgerais  hwynt  ym  mhlith  y 
cenhedloedd,  a  hwy.  a  chwalwyd  ar  hyd  y 
gwledydd;  yn  ol  cu  ffyrdd  ac  yn  ol  eu 
gweithredoedd  y  bernais  hwynt. 

20  A  phan  dilaethant  at  y  cenhedloedd  y 
rhai  yr  aethant  attynt,  hwy  a  halogasant  fy 
enw  sanctaidd,  pan  ddywedid  wrthynt,  Dyma 
bobl  yr  Argl\vydd,  ac  o'i  wlad  ef  yr  aetííant 
allan. 

21  •[[  Er  hynny  arbedais  hwynt  er  mwyn  fy 
enw  sanctaidd,  yr  hwn  a  halogodd  tŷ  lsrael 
ym  mysg  y  cenhedloedd  y  rhai  yr  aethant 
attynt. 

22  Am  hynny  dywed  wrth  dỳ  Israel,  Fel 
hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dnuw,  Nid  er 
eich  mwyn  chwi,  tŷ  Israel,  yr  ydwyf  fi  yn 
gwneuthur  hyìi,  ond  er  mwyn  fŷ  enw  sanct- 
aidd,  yr  hwn'a  halogasoch  chwi  ym  mysg  y 
ceuhedloedd  lle  yr  aethoch. 

23  A  mi  a  sancteiddiaf  fy  enw  mawr,  yr 
hwn  a  halogwyd  ym  mysg  y  cenhedloedd,  yr 
hwn  a  halogasoch  chwi  yn  eu  mysg  hwynt ; 
fel  y  gwypo  y  cenhedloedd  mai  "myfi  yw  yr 
Arglwydd,  medd  yr  Arglwydd  Dduw,  pan 
ymsancteiddiwyf  ynocli  o  flaen  eich  llygaid. 

24  Canys  mi  a'cli  cymmeraf  chwi  o  fysg  y 
cenhedloedd,  ae  a'ch  casgiaf  chwi  o'r  holl 
wledydd,  ac  a'ch  dygaf  i'ch  tir  eich  hun. 

25  ^l  Ac  a  daencilaf  arnoch  ddwfr  glân,  fel 
y  byddoch  lân :  öddi  wrth  eich  holl  frynti, 
ac  oddi  wrth  eich  holl  eilunod,  y  gianhâf 
chwi. 

20  A  rhoddaf  i  cliwi  galon  newydd,  yspryd 
newydd  hefyd  a  roddaf  o'ch  mewn  chwi ;  a 
thynnaf  y  gàlon  garreg  o'cli  cnawd  chwi,  ac 
mi  a  roddaf  i  chwi  galon  gig. 
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27  Rhoddaf  hefyd  fy  yspryd  o'ch  mewn,  a 
gwnaf  i  chwi  rodio  yn  fy  aeddfau,  a  cliadw 
fy  marnedh.aethau,  a'w  gwneuthur. 

28  Cewch  drigo  hefyd  yn  y  tir  a  roddais  i'ch 
tadau  ;  a  byddwch  yìi  bobl  i  mi,  a  minnau  a 
fyddaf  Dduw  i  chwithau. 

29  Achubaf  chwi  hefyd  oddi  wrth  eich  holl 
aflendid  ;  a  galwaf  am  yr  ŷd,  ac  a'i  hamlhâf, 
ac  ni  rod'dat'  arnoch  newyn. 

3D  Amlhàf  hefyd  ífrwyth  y  coed,  a  chyn- 
nyrch  y  macs,  fel  na  ddygoch  mwy  warad- 
wydd  newyn  ym  mysg  y  cenhedloedd. 

31  Yna  y  cofiwch  eich  ífyrdd  drygionus, 
a'ch  gweithreaoedd  nid  oeddynt  dda,  a  bydd- 
wch  yn  ffiaidd  gennych  eich  hunain,  am  eich 
anwireddau  ac  am  eich  ffieidd-dra. 

32  Nid  er  eich  mwyn  chwi  yr  ydwyf  fi  yn 
gwneuthur  hyn,  medd  yr  Arglwydd  Douw  ; 
bydded  hysbys  i  chwi :  tŷ  Israeì,  gwridwch  a 
chywilyddiweh  am  eich  tíyrdd  eich  hun. 

33  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
Yn  y  dydd  y  glanhâwyf  chwi  o'ch  holl  an- 
wireddau,  y  paraf  hefyd  i  chwi  gyfanneddu  y 
dinasoedd,  ac  yr  adeiledir  yr  anghyfannedd- 
leoedd. 

34  A'r  tir  anrheithiedig  a  goleddir,  lle  y  bu 
yn  anrhaith  y'ngolwg  pob  cynniweirydd. 

35  A  hwy  a  ddywedant,  Y  tir  anrheithiedig 
hwn  a  aeth  fel  gardd  Eden,  a'r  dinasoedd 
anghyfannedd,  ac  anrheithiedig,  a  dinystriol, 
a  aethant  yn  gaerog,  ac  a  gyfanneddir. 

36  Felly  y  eenhedloedd  y  rhai  a  weddillir 
o'ch  amgylch,  a  gânt  wybod  mai  myfi  yr 
Arglwydd  sydd  yn  adeiladu  y  lleoedd  din- 
ystriol,  acyn  plannu  cich  mannau  anrheith- 
ledig:  myfi  yr  Arglwydd  a'i  lleferais,  ac  a'i 
gwnaf. 

37  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw, 
Ymofynir  â  myfi  etto  gan  dŷ  Israel,  i 
wneuthur  hyn  iddynt;  amlhâf  hwynt  â 
dynion  fel  praidd. 

38  Fel  y  praidd  sanctaidd,  fel  praidd  Jeru- 
salem  yn  ei  huchel-wyliau,  felly  y  dinasoedd 
anghyfannedd  fyddant  lawn  o  finteioedd  o 
ddynion;  fel  y  gwypont  mai  myfi  yw  yr 
Arglwydd. 

PENNOD  XXXVII. 

1  Trwy  adgyfodi  esgyrn  sychion,  11  yradfyiv- 
iocëir  marw  obaith  Israel.  15  Trwy  gydio 
dau  bren,  18  yr  arwyddocêir  cyssylltu  Jsrael 
at  Judah.  20  Addew'idion  brenhiniaeth  Crist. 

BU  llaw  yr  Arglwydd  arnaf,  ac  a'm  dug 
allan  yn  yspryd  yr  Arglwydd,  ac  a'm 
gosododd  yng  nghanol  dyffryn,  a  hwnnw 
oecld  yn  llawn  esgyra. 

2  Ac  efe  a  wnaeth  i  mi  fyned  heibio  iddynt 
o  amgylch  ogylch:  ac  wele  hwynt  yn  aml 
iawn  ar  wyneb  y  dyffryn ;  wele  hefyd  sychion 
iawn  oeddynt. 

3  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Ha  fab  dyn, 
a  fydd  byw  yr  esgyrn  hyn  ?  Araia  ddy  wed- 
ais,  O  Arglwydd  Dduw,  ti  a'é  gwyddost. 

4  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Prophwyda 
am  yr  esgym  hyn,  a  dy  wed  wrthynt,  O  esgÿm 
sychion,  clywch  air  yr  Arglwydd. 

5  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw 
wrth  yr  esgyrn  hyn  ;  Wele  fi  yn  dwyn  anadl 
i'ch  mewn,  fel  y  byddoch  byw. 

6  Gi'au  hefyd  a  roddaf  arnoeh,  a  pharaf  i 
gig  gyfodi  arnoch,  gwisgaf  chwi  hefyd  â 
chroen,  a  rhoddaf  anadl  ynoch ;  fel  y  bydd- 
och  byw,  ac  y  gwypoch  mai  myfi  yw  yr 
Arglwydd. 

7  Yna  y  prophwydais  fel  y'm  gorchymyn- 
asid ;  ae  fel  yr  oeddwn  yn  prophwydo,  bu 
swn,  ac  wele  gynnwrf,  a'r  esgyrn  a  ddaethant 
yngliyd,  asgwrn  at  ei  asgwrn. 
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8  A  phan  edrychais,  wele  cyfodasai  gíau  a 
chig  amynt,  a  gwisgasai  croen  am  danynt; 
ond  nid  oedd  anadl  ynddynt. 

9  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Propliwyda 
tu  a'r  gwynfc,  prophwyda,  fab  dyn,  dywed 
wrth  y  gwynt,  Fel  hyn  y  dy wed  yr  Arglwydd 
Dduw  ;  O  anadl,  tyred  oddi  wrth  y  pedwar 
gwynt,  ac  anadla  ar  y  lladdedigion  hyn,  fel  y 
byddont  byw. 

10  Felly  y  prophwydais  fel  y'm  gorchymyn- 
asid ;  a'r  anadl  a  ddaeth  ynd  lynt,  a  buânt 
fyw,  a  safasant  ar  eu  traed,  yn  11  u  mawr 
iawn. 

11  ff  Yna  y  dywedodd  wrthyf,  Ha  fab  dyn, 
yr  esgyrn  hyn  ydynt  dŷ  Israel  oll :  wele, 
dywedant,  Ëin  hesgyrn  a  wywasant,  a'n 
gobaith  a  gollodd;  torrwyd  ni  ymaith  o'n 
rhan  ni. 

12  Am  hynny  prophwyda,  a  dywed  wrthvnt, 
Fel  hyn  y  dy wed  yr  Arglwydd  Dduw  ;  Wele 
fi  yn  agori  eich  beddau,  fy  mhobl,  codaf 
chwi  hefyd  o'ch  beddau,  a  d.ygaf  chwi  i  dir 
Israel. 

13  A  chewch  wybod  mai  myfi  yw  yr  Ar- 
glwydd,  pan  agorwyf  eich  beddau,  a  phan 
gyfodwyf  chwi  i  fynu  o'ch  beddau,  fy 
mhobl, 

14  Ac  y  rhoddwyf  fy  yspryd  ynoch,  ac  y 
byddoch  by w,  ac  y  gosodwyf  chwi  yn  eich  tir 
eich  hun :  yna  y  cewch  wybod  mai  myfi  yr 
Arglwydd  a  leferais,  ac  a  wneuthum  hyn, 
medd  yr  Arglwydd. 

15  *í[  A  gair  yr  Arglwydd  a  ddaeth  attaf, 
gan  ddywedyd, 

16  Tithau  fab  dyn,  cymmer  i  ti  un  pren,  ae 
ysgrifena  amo,  I  Judah,  ac  i  feibion  Israel  ei 
gyfeillion.  A  chymmer  i  ti  bren  arall,  ae 
ysgrifena  arno,  I  Joseph  pren  Ephraim,  ac  i 
noll  dŷ  Israel  ei  gyfeillion : 

17  A  chydia  hwynt  y  naill  wrth  y  llall  yn 
un  pren  i  ti;  fel  y  byddont  yn  un  yn  dy 
law  di. 

18  ^j  A  phan  lefaro  meibion  dy  bobl  wrthyt, 
gan  ddy wedyd,  Oni  fynegi  i  m  beth  yiv  hyn 
genny  t  ? 

19  Dywed  wrthynt,  Fel  hyn  y  dywed  yr 
Arglwydd  Dduw  ;  Wele  fi  yn  cymmeryd 
pren  Joseph,  yr  hwn  sydd  yn  llaw  Ephraim, 
a  llwythau  lsrael  ei  gyfeillion,  a  mi  a'u 
rhoddaf  hwynt  gyd  âg  ef,  sef  gyd  â  phren 
Judah,  ac  a'u  gwnaf  hwynt  yn  un  pren,  fel  y 
byddont  yn  fy  llaw  yn  un. 

20  Tf  A  bydded  yn  dy  law  o  flaen  eu  llygaid 
hwynt,  y  prennau  yr  ysgrifenych  amynt ; 

21  A  dywed  wrthynt,  Fel  hyn  y  dywed  yr 
Arglwydd  Dduw,  Wele  fi  yn  cymmeryd 
meibion  Israel  o  fysg  y  cenhedloedd  yr  aeth- 
ant  attynt,  ac  mi  a'u  casglaf  hwynt  o  am- 
gylch,  ac  a'u  dygaf  hwynt  ì'w  tir  eu  hun. 

22  A  gwnaf  hwynt  yn  un  genedl  o  fewn  y 
tir  ym  mynyddoedd  Israel,  ac  un  brenhin 
fydd  yn  frenhin  iddynt  oll :  ni  byddant  hefyd 
mwy  yn  ddwy  genedl,  ac  ni  rennir  hwynt 
mwyach  yn  ddwy  frenhiniaeth : 

23  Ac  ni  ymhalogant  mwy  wrth  eu  heilunod, 
na  thrwy  eu  ffieidd-dra,  nae  yn  eu  holl  an- 
wireddau :  eithr  cadwaf  hwynt  o'u  holl  drig- 
f  äon,  y  rhai  y  pechasant  ynddynt,  a  mi  a  u 
glanhaf  hwynt;  fel  y  byddont  yn  bobl  i 
mi,  a  minnau  a  fyddaf  yn  Dduw  iddynt 
nwythau. 

24  A'm  gwas  Dafydd  fydd  brenhin  arnynt ; 
'ie,  un  bugail  fydd  iddynt  oll :  yn  fy  marn- 
edigaethau  hefyd  y  rliodiant,  a'm  deddfau 
a  gadwant,  ac  a  wnant. 

25  Trigant  hefyd  yn  y  tir  a  roddaîs  i'm  gwas 
Jacob,  yr  hwn  y  trigodd  eich  tadau  ynddo ; 
a  hwy  a  drigant  ynddo,  hwy  a'u  meibion,  a 
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raeìbion  eu  meibion  by th  ;  a  Dafydd  fy  ngwas 
fydd  dywysog  iddynt  yn  dragywydd. 

26  Gwnaf  hefyd  à  hŵynt  gy'fammod  hêdd ; 
ammod  tragyvvyddol  a  fydd  â  hwvnt:  a 
gosodaf  hwyrít,  ac  a'u  hamìhâf,  arho'ddaf  fy 
nghyssegr  yn  eu  mysg  hwynt  yn  dragywydd. 

27  A'm  tabernací  fydd  gyd  â  hwynt;  ie, 
myfi  a  fyddaf  iddynt'yn  D'duw,  a  hwythau 
a  fyddant  i  mi  yn  bobl. 

28  A'r  cenhedìoedd  a  gânt  wybod  mai  myfi 
yr  Arglwydd  sydd  yn  sancteiddio  Israel ; 
gan  fod  fy  nghyssegr  yn  eu  mysg  hwynt  yn 
dragywydd. 

PENNOD   XXXVIII. 

1   hlu  8  a  malais  Gog.    14  Bam  Duw  yn  ei 
erbyn  ef. 

AGAIR  yr  Arglwydd  a  ddaeth  attaf, 
gan  ddywedyd, 

2  Gosod  dy  wyneb,  fab  dyn,  yn  erbyn  Gog, 
tir  Magog,  pen-tywysog  Mesech  a  Thubal,  a 
phrophwyda  vn  ei  erbyn, 

3  A  dywed,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dduw;  Wele  fi  yn  dy  erbyn  di,  Gog,  pen- 
tywysog  Mesech  a  Thubal. 

4  Dycnwelaf  di  hefyd,  a  rhoddaf  fachau  yn 
dy  fochgernau,  a  mi  a'th  ddygaf  allan,  a'th 
holl  lu,  y  meirch  a'r  marchogion,  wedi  eu 
gwisgo  i  gyd  â  phob  rhyw  arfaû,  yn  gyn- 
nulleidfa  fa'wr  â  thariannau  ac  estylch,  hwynt 
oll  yn  dwyn  cleddyfau  : 

5  Persia,  Ethiopia,  a  Libya,  gyd  â  hwynt; 
hwynt  olí  yn  dwyn  tarian  a  helm : 

6  Gomer  a'i  holí  fyddinoedd ;  tŷ  Togarmah 
o  ystlysau  y  gogledd,  a'i  holl  fyddinoedd ;  a 
phobl  lawer  gyd  â  thi. 

7  Ymbarottôa,  i'e,  parottôa  i  ti  dy  hun,  ti 
a'th  holl  gynnulleidfa  y  rhai  a  ymgynnull- 
asant  attat,  a  bydd  yn  gadwraetn  idclynt. 

8  ^[  Wedi  dyddiau  lawer  yr  ymwelir  à  tlii ; 
yn  y  blynyddoedd  diweddaf  y  deui  i  dir  wedi 
ei  cfdwyn  yn  ei  ol  oddi  wrth  y  cleddyf,  wedi 
ei  gasglu  o  bobloedd  lawer  yn  erbyn  mynydd- 
oedd  ísrael,  y  rhai  a  fuant  yn  anghyfannedd 
bob  amser:  eithr  efe  a  ddygwyd  allan  o'r 
bobloedd,  a  hwynt  oll  a  drigant  mewn 
diogelwch. 

9  Dringi  hefyd  fel  tymmestl,  deui,  a  byddi 
fel  cwmmwl  i  guddio  y  ddaear,  ti  a'th  'holl 
fyddinoedd,  a  phobloedd  lawer  gyd  â  thi. 

10  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw; 
Bydd  hefyd  yn  y  dyclcl  hwnnw  i  bethau 
doyfod  i'th  fecldwl,  á  thi  a  feddyli  feddwl 
drwg. 

11  A  thi  a  ddywedi,  Mi  a  âf  i  fynu  i  wlad 
maes-drefydd ;  áf  at  y  rhai  llonydd,  y  rhai 
sydd  yn  preswylio  yn  ddiogel,  gan  drigo 
oll  heb  gaerau,  ac  heb  clrosolion  na  dorau 
iddynt, 

12  I  yspeilio  yspail,  i  ysglyfaethu  ysglyfaeth, 
i  ddych  welyd  dy  law  ar  anghyfannedd-leoedd, 
y  rhai  a  gyfanneddir  yr  awr  hon,  ac  ar  y  bobí 
a  gasglwyd  o'r  cenhedloedd,  y  rhai  a  ddarpar- 
asant  anifeiliaid  a  goìud,  ac  ydynt  yn  trigo 
y'nghanol  y  wlad. 

13  Seba  a  Dedan,  a  marchnadyddion  Tarsis 
hcfyd,  â'u  lioll  lewod  ieuamgc,  a  (ídywedcnt 
wrthyt,  Ai  i  yspeilio  yspail  y  daethost  ti?  ai 
i  ysglyfaethu  ysglyfa'eth  y  cesglaist  y  gyn- 
nuìleidfa?  ai  i  ddwyn  ymaith  arian  ac  aur, 
i  gymmeryd  anifeihaici  a  golud,  i  yspeilio 
yspail  fawr? 

14  *f  Am  liynny  prophwyda,  fab  dyn,  a 
dywed  wrth  Gog,"  Fcl  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
gfwydd  üduw;  Y  dydd  hwnnw  pan  bres- 
wylio  fy  mhobl  Isracl  yn  ddiofal,  oni  chei  di 
wybod? 

lì>   A  thi  a  ddeui   o'th  fangre  dy  hun  o 
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ystlysau  y  gogledd,  ti  a  phobl  lawer  gyd  a 
thi,  hwynt  oll  yn  marchogaeth  ar  feirch,  ya 
dyrfa  fawr,  ac  yn  llu  llîosog. 

16  A  thi  a  âi  i  fynu  yn  erbvn  fy  mhobl 
Israel,  fel  cwmmwl  i  gucldio  y  ddaear :  yn  y 
dyddiau  diweddaf  y  bvdd  livn ;  a  mi  ath 
ddygaf  yn  erbyn  fy  nh'ir,  fel"  vr  adwaeno  v 
eenhedloedd  fi,  pan  vmsancteid"diwyf  ynot  tí, 
Gog,  o  flaen  eu  llygâid  hwynt. 

17  Fel  hyn  y  dy wed  yr  Arglwydd  Ddüw  ; 
Ai  tydi  yw  yr  hwn  y  lleferais  am  dano  yn  y 
dyddiau  gynt,  trwy  law  fy  ngweision,  pro- 
pliwydi  Israel,  y  rhai  a  brophwydasant  y 
dyddiau  hynny  íìynyddoedd  lawcr,  y  dygwn 
di  yn  eu  herbyn  hwynt? 

18  A  bydd  ýn  y  dydd  hwnaw,  yn  v  dydd  y 
delo  Gog  yn  erbyn  tir  Israel,  medd  ýr  Ar- 
glwydd  Dduw,  i'm  llid  gyfodi  yn  fy  sorriant. 

19  Canys  yn  fy  eiddigedd  ac  yn  angerdd 
fy  nigllonedd  y  dywedais,  Yn  ddîau  bydd 
yn  y  dydd  hwnnw  ddychryn  mawr  yn  nhir 
Israel ; 

20  Fel  y  cryno  pysgod  y  môr,  ac  ehediaid  % 
nefoedd,  a  bwystfilod  y  maes,  a  phob  ym- 
lusgiad  a  ymlusgo  ar  y  ddaear,  a  phob  dyn  ar 
wyneb  y  ddaear,  ger  fy  mron  i ;  a'r  mynydd- 
oedd  a  ddryllir  i  lawr,  a'r  grisiau  a  syrthiant, 
a  phob  mur  a  syrth  i  lawr. 

21  A  mi  a  alwaf  am  gleddyf  yn  ei  erbyn 
trwy  fy  holl  fynyddoedd,  mecld  yr  Arglwydd 
Dduw:  cledclyf  pob  un  fydd  yn  erbyn  ei 
frawd. 

22  Mi  a  ddadleuaf  hefyd  yn  ei  erbyn  ef  â 
haint  ac  â  gwaed :  gwlaŵiaf  hefyd  gurwlaw, 
a  cherrig  cenllysg,  tân  a  brwmstan,  arno  ef, 
ac  ar  ei  holl  fyddinoedd,  ac  ar  y  bobloedd 
lawer  sydd  gyd  âg  ef. 

23  Fel  hyn  yr  ymfawrygaf,  ac  yr  vmsanct- 
eiddiaf ;  a  pharaf  fy  adhabod  y'ngolwg  cen- 
hedloedd  lawer,  fel  y  gwypont  mai  myfi  yw 
yr  Arglwydd. 

PENNOD  XXXIX. 

1  Barn  Dmv  yn  erbyn  Go%.  8  Buddugoliaeth 
lsrael.  11  Claddu  Gog  yn  Hamon-gog.  17 
Gwledd  yr  adar.  23  Ẁedi  dì'al  ar  Isràeì  am 
ei  bechodau,  efe  a  gesíflirdrachefn  trwyffafr 
dragywyddol. 

PROPHWYDA  hefyd,  fab  dyn,  yn  erbyn 
Gog,  a  dywed,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydcl  Dduw;  Wele  fi  yn  dyerbyn  di,  Gog, 
pen-tywysog  Mesech  a  Thubal. 

2  A  mi  a'th  ddychwelaf,  ac  ni  adawaf  o 
honot  ond  y  chweched  ran,  ac  a'th  ddygaf  i 
fynu  o  ystlysau  y  gogledd,  ac  a'th  ddygaf  ar 
fynyddoedd  Israel : 

3  Ac  a  darawaf  dy  fwa  o'th  law  aswy,  a 
gwnaf  i'th  saethau  syrthio  o'th  law  ddehau. 

4  Ar  fynyddoedd  Lsrael  y  syrthi,  ti  a'th  holl 
fyddinoedd,  a'r  boblocdd 'sydd  gyd  â  thi :  i'r 
ehediaid,  i  bob  rhyw  aderyn,  ac  í  fwystfilod 
y  maeSj  v'th  roddaf  \lh  ddifa. 

5  Ar  wýneb  y  maes  y  syrthi ;  canys  myfi  a'/ 
dywedais,  medd  yr  Arglŵydd  Dduw. 

6  Anfonaf  hefyd  dàn  ar  Magog,  ac  ym  mysg 
y  rhai  a  breswvîiant  vr  ynysoedd  yn  ddifraw  ; 


fel  v  gwypont  mai  myfi  yw  yr  Arglwydd. 
7  Felly  y  gwnaf  adnabod  fy  enw  sanctaidu 
y'nghanol  fv  mhobl   Israel,   ac  ni  adawaf 


halogi  fv  enw  santtaidd  mwy  :  a'r  cenhedl- 
oedd  a  "gânt  wybod  mai  mŷíi  yw  yr  Ar- 
glwydd,  y  Sanct  yn  Israel. 

8  ^f  Wele  efe  a  ddaeth,  ac  a  ddarfu,  medd 
yr  Arglwydd  Douw;  dyma  y  diwrnod  am 
yr  liwn  y  dywedais. 

9  A  phreswylwyr  dinasoedd  Israel  a  ánt 
allan,  ac  a  gynneuant  ac  a  losgant  yr  arfau. 
a'r  tarian  a'r  astalch,  y  bwa  a'r  saethau,  a'r 
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Uaw-frbn  a*t  wayw-ffon ;  ie,  Ilosgant  hwynt 
yn  tàn  saith  mlynedd. 

10  Ac  ni  ddygant  goed  o'r  maes,  ac  ni  tlior- 
rant  ddim  o'r  coecíydd;  canys  â'r  arfau  y 
cynneuant  dftn:  a  hwy  a  yspeiliant  eu  hys- 
peilwyr,  ac  a  ysglyfaethant  oddi  ar  eu 
hysglýfaethwyr,  meud  yr  Arglwydd  Dduw. 

11  a|"  Bydd  hefyd  yn  ŷ  dydd  hwnnw,  i  mi 
roddi  i  Gog  le  bédd'ynô  yu  Israel,  dyffryn  y 
fforddolion  o  du  dwyrain  y  môr :  ac  efe  a  gau 
flroenau  y  fforddolion:  ac  yno  y  eladdant 
Gog  a'i  holl  dyrfa,  a  galwant  cf  Dyífryn 
Hamon-gog. 

12  A  thŷ  Israel  fydd  yn  eu  claddu  hwynt 
saith  mis,  er  mwyn  glanhâu  y  tir. 

13  lë,  holl  bobl  y  tir  a'w  claddant;  a  hyn 
fydd  enwog  iddynt  y  dydd  y'm  gogonedder, 
medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

14  A  hwy  a  neillduant  wŷr  gwastadol,  y 
rhai  a  gynniweiriant  trwy  y  wlad  i  gladdu 

.  gyd  â'r  íîòrddolion  y  rhai  a  adawyd  ar  wyneb 
y  ddaear,  i'w  glanhâu  hi :  ym  mîien  saith  mis 
y  chwiliant. 

15  A'r  tramwywyr  a  gynniweiriant  trwy  y 
tir,  pan  welo  un  asgwrn  dyn,  efe  a  gyfyd  nôd 
wrtno,  hyd  oni  chladdo  y  eladdwyr  ef  yn 
nyffryn  Hamon-gog. 

16  Ac  enw  y  ddinas  hefyäfydd  Hamonah : 
felly  y  glanhânt  y  wlad. 

17  1  Tithau  fab  dyn,  fel  hyn  y  dywed  yr 
Arglwydd  Dduw  ;  Dywed  wrth  bob  rhyw 
aderyn,  ac  wrth  holl  fwystíllod  y  maes,  Ym- 
gesgfwch  a  deuwch ;  ymgynnullwch  oddi 
amgylch  at  fy  aberth  yr  ydwyf  fi  yn  ei 
aberthu  i  chwi,  aberth  mawr  ar  fynyddoedd 
lsrael,  fel  y  bwyttâoch  gig,  ac  yr  yfoch  waed. 

13  Cig  y  cedyrn  a  fwyttêwch,  a  chwi  a 
yfwch  waed  tywysogion  y  ddaear,  hyrddod, 
ŵyn,  a  bychod,  bustych,  .yn  basgedigion 
Easan  oll. 

19  Bwyttêwch  hefyd  frasder  hyd  ddigon,  ac 
yfwch  waed  hyd  oni  feddwoch,  o'm  haberth 
a  aberthais  i  ehwi. 

20  Felly  y'ch  diwelìir  ar  fy  mwrdd  i  â 
meirch  a  cherbydau,  â  gwŷr  cedyrn  a  phob 
rhyfelwr,  medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

21  A  gosodaf  fy  ngogoniant  ym  mysg  y 
cenhedloedd,  a'r  hoìl  genhedloedd  a  gânt 
weled  fy  márnedigaeth  yr  hon  a  wneuthum, 
a'm  llaw  yr  hon  a  osodais  arnynt. 

22  A  thŷ  Israel  a  gânt  wybod  mai  myfi  yw 
yr  Arglwydd  eu  Duw  liwynt  o'r  dydd 
hwnnw  allan. 

23  ^J  Y  cenhedloedd  hefyd  a  gânt  wybod 
mai  am  eu  hanwiredd  eu  hun  y  caethglud- 
wyd  tŷ  Israel :  o  herwydd  gwneuthur  o 
honynt  gamwedd  i'm  herbyn,  am  hynny  y 
euddiais  fy  wyneb  oddi  wrthynt,  ac  y  rhodd- 
ais  hwynt'yn  llaw  eu  gelynion:  felly  hwy  a 
syrthiasant  oll  trwy  y  cleddyf. 

24  Yn  ol  eu  haflendid  eu  hun,  ac  yn  ol  eu 
hanwireddau,  y  gwneuthum  â  hwynt,  ac  y 
cuddiais  fy  wyneb  oddi  wrthynt. 

25  Am  hynny  fel  hyn  y  dy wed  yr  Arglwydd 
Dduw;  Ÿt  awr  hon  y  dychwelaf  gaethiwed 
Jacob,  tosturiaf  hefyd  wrth  holl  dŷ  Israeî,  a 
gwynfydaf  dros  fy  ehw  sanctaidd ; 

26  Wedi  dwyn  o  honynt  eu  gwaradwydd, 
a'u  holl  gamweddau  a  wnaethant  i'm  herbyn, 
pan  drigent  yn  eu  tir  eu  hun  yn  ddifraw,  a 
heb  ddychrynydd. 

27  Pan  ddychwelwyf  hwynt  oddi  wrth  y 
bobloedd,  a'u  casglu  hwynt  o  wledydd  eu 
gelynion,  ac  y'm  sancteiddier  ynddynt  y'ngok 
wg  cehhedloedd  lawer; 

28  Yna  y  cânt  wybod  mai  myfi  yw  yr 
Arglwydd  eu  Duw  hwynt,  yr  hwn  au 
caethgiudais  hwynt  ym  mysg  y  cenhedloedd, 
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ac  a'u  cesglais  hwynt  i'w  tir  eu  hun,  ac  ni 
adewais  mwy  un  o  honynt  yno. 
2í)  Ni  chuddiaf  chwaith  fy  wyneb  mwy  oddi 
wrthynt:  o  herwydd  tywelltais  f'y  yspryd  ar 
dŷ  Israel,  medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

PENNOD  XL. 
1  Amser,  a  dull,  a  diben  y  iceledigaeth.  6  Pur- 
treiad  porth  ydiri/rain,  20  a  p'north  y  gogledd, 
24  a  phorth  y  dehau,  32  a  phorth  y  dwyrain, 
35  aphorth  y  gogledd.  3í)  Yr  icnth  bwrdd. 
44  Yr  y&tafelloedd.    48  Porthytŷ. 

YN  y  bummed  flwyddyn  ar  hugain  o'n 
caethgludiad  ni,  yn  nechre  y  flwyddyn, 
ar  y  degfed  dydd  o'r  mis,  yn  y  bedwaredd 
flwyddyn  ar  ddeg  wedi  taro  y  dcîinas,  o  fewn 
corph  y  dydd  hwnnw  y  daeth  llaw  yr  Ait- 
glwydd  arnaf,  ae  a'm  (\wx  vno. 

2  Y'ngweledigaethau  Duw  y  dug  efe  fi  i  dir 
Israel,  ac  a'm  gosododd  ar  fynydd  uchel 
iawn,  ac  arno  yr  oedd  megis  adail  dinas  o 
du  y  dehau. 

3  Ac  efe  a'm  dug  yno :  ae  wele  wr  a'i  weled- 
iad  fel  gwelediad  pres,  ac  yn  ei  law  linyn  Ilin, 
a  chorsen  fesur:  ac  yr  ydoedd  efe  yn  sefyil 
yn  y  porth. 

4  A  dywedodd  y  gwr  wrthyf,  Ha  fab  dyn, 
gwel  â'th  lygaid,  gwrando  hefyd  á'th  glustiau, 
a  gosod  dy  galon  ar  yr  hyn  oll  a  ddangoswyf 
i  ti :  o  herwydd  er  mwyn  dangos  i  ti  It'yn  y'th 
ddygwyd  yma :  mynega  i  dŷ  Israel  yr  hyn  oll 
a  weli. 

5  Ac  wele  fur  o'r  tu  allan  i'r  tŷ  o  amgylch 
ogylch :  a  chorsen  fesur  yn  lìaw  y  gwr,  yn 
chwe  chufydd  o  hŷd,  wrth  gufydd  a  dyrn- 
fedd :  ac  efe  a  fesurodd  led  yr  adeiladaeth  yn 
un  gorsen,  a'r  uchder  yn  un  gorsen. 

6  %  Ae  efe  a  ddaeth  i'r  porth  oedd  â'i 
wyneb  tu  a'r  dwyrain,  ac  a  ddringodd  ar  hyd 
ei  risiau  ef,  ac  a  fesurodd  riniog  y  porth  yn 
un  gorsen  o  led,  a'r  rhiniog  arall  yn  un  gorsen 
o  led. 

7  A  phob  ystafell  ocdd  un  gorsen  o  hŷd, 
ac  un  gorsen  o  led:  a  phùm  cufydd  oedcl 
rhwng  yr  ystafelloedd :  a  rhiniog  y  porth, 
wrth  gyntedd  y  porth  o'r  tu  mewn,  oedd  un 
gorsen. 

8  Efe  a  fesurodd  hefyd  gyntedd  y  porth  oddì 
fewn,  yn  un  gorsen. 

9  Yna  y  mesurodd  gyntedd  y  porth  yn  wyth 
gufydd,  a'i  byst  yn  ddau  gufydd,  a  cnyntêdd 
y  porth  oedd  o'r  tu  mewn. 

10  Ac  ystafelloedd  y  porth  tu  a'r  dwyrain 
oedd  dair  o'r  tu  yma,  a  thair  o'r  tu  accw ;  un 
fesur  oeddynt  ill  tair :  ac  un  mesur  oedd  i'r 
pyst  o'r  tu  yma  ac  o'r  tu  accw. 

11  Ac  efe  a  fesurodd  led  drws  y  poríh  yn 
ddeg  cufydd,  a  hŷd  y  porth  yn  dri  chufydd, 
ar  ddeg. 

12  A'r  terfyn  o  flaen  yr  ystafelloedd  oedd 
un  cufydd  o'r  naill  du,  a'r  terfyn  o'r  tu  arall 
yn  un  cufydd,  a'r  ystafelloedd  oedd  chwe 
chufydd  o'r  tu  yma,  a  chwe  chufydd  o'r  tu 
accw. 

13  A  c  efe  a  fesurodd  y  porth  o  nen  y  naill 
ystafell  hyd  nen  un  arall,  yn  bùm  cufydd  ar 
hugain  o  led,  drws  ar  gyfer  drws. 

14  Ac  efe  a  wnaeth  byst  o  dri  ugain  cufydd, 
a  hynny  hyd  bost  y  cyntedd,  amgylch  ogylch 
y  porth. 

15  Ac  o  wyneb  porth  y  dyfodiad  i  mewn, 
hyd  wyneb  cyntedd  y  porth  oddi  mewn,  yr 
oedd  deg  cufydd  a  deugain. 

16  A  ffenestri  cyfyng  oedd  i'r  ystafelloedd, 
ac  i'w  pyst  o  fewn  y  porth  o  amgylch  ogylch ; 
ac  felly  yr  oedd  i'r  bwäau  meini :  a  ffenestri 
oedd  o  amgylch  ogylch  o  fewn ;  ac  yr  oedd 
palmwydd  ar  bob  post. 
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17  Acefe  a'm  dug  i'r  cyntedd  nesaf  allan,  ac 
ẁele  yno  ystafelloedd,  a  phalmant  wedi  ei 
wneuthur  ì'r  cyntedd  o  amgylch  ogylch ;  deg 
ystafell  ar  hugain  ocdrt  ar  y  pahnant. 

18  A'r  palmant  gan  ystlys  y  pyrth  ar  gyfer 
hŷd  y  pyrth,  ocdd  v  palmant  oddi  tanodd. 

19  Ac  efe  a  fesurodd  y  lled  o  wyneb  y  porth 
isaf  hyd  wyneb  y  cyntedd  oddi  fewn,  yn  gan 
cufydd  oddi  allan  tu  a'r  dwyrain  a'r  gogledd. 

20  f  A'r  porth  yr  hwn  oertrt  á'i  wyneb  tu  a'r 
gogledd,  ar  y  cyntedd  nesaf  allan,  a  fesurodd 
efe  ei  hŷd  a'i  led. 

21  A'i  ystafelloedd  ef  oertd  dair  o'r  tu  yma, 
a  thair  o'r  tu  acew  ;  ac  yr  ydoedd  ei  byst,  a'i 
fwäau  meini,  wrth  fesur  y  porth  cyntaf,  yn 
ddeg  cufydd  a  deugain  eu  hŷd,  a'r  lled  yn 
bùm  cufydd  ar  hugain. 

22  Eu  fî'enestri  hefyd,  a'u  bwäau  meini,  a'u 
pahnwydd,  oertrt  wrth  fesur  y  porth  oertrt  â'i 
wyneb  tu  a'r  dwyrain  ;  ar  hŷd  saith  o  risiau 
hefyd  y  dringent  iddo ;  a'i  f wäau  meini  ocdd 
o'u  blaen  hwynt. 

23  A  phorth  y  cyntedd  nesaf  i  mewn  ocdd 
ar  gyfer  y  porth  tu  a'r  gogledd,  a  thu  a'r 
dwyrain  :  ac  efe  a  fesurodd  o  borth  i  borth 
gan  cufydd. 

24  %  Wedi  hynny  efe  a'm  dug  i  tu  a'r  de- 
hau,  ac  wele  borth  tu  a'r  dehau,  ac  efe  a 
fesurodd  ei  byst  a'i  fwäau  meini  wrth  y 
mesurau  hyn. 

25  Ffenestri  hefyd  oedd  iddo  ac  i'w  fwäau 
meini,  o  amgylch  ogylch,  fel  y  ffenestri 
hynny,  yn  ddeg  cufydd  a  deugain  o  hŷd,  ac 
yn  bùm  cufydd  ar  hugain  o  led. 

26  Saith  o  risiau  hefyd  oedrt  ei  esgynfa  ef, 
a'i  fwäau  meini  o'u  bìaen  hwynt:  yr  oedd 
hefyd  iddo  balmwydd,  un  o'r  tu  ymà,  ac  un 
o'r  tu  accw,  ar  ei  byst  ef. 

27  Ac  yr  oedd  porth  yn  y  cyntedd  nesaf  i 
mewn  tú  a'r  dehau,  ac  efe  a  fesurodd  o  borth 
i  borth,  tu  a'r  dehau,  gan  cufydd. 

28  Ac  efe  a'm  dug  i'r  cyntedd  nesaf  i  mewn 
trwy  borth  y  dehau :  ac  a  fesurodd  borth  y 
dehau  wrth  y  mesurau  hyn ; 

29  A'i  ystafelloedd,  a'i  byst,  a'i  fwäau  meini, 
wrth  y  mesurau  hyn :  ac  yr  ocdd  ffenestri 
ynddo,  ac  yn  ei  fwäau  meini,  o  amgylch 
ógylch  :  deg  cufydd  a  deugain  oedd  yr  hŷd,  a 
p'hùm  cufydd  ar  hugain  ÿ  lled. 

30  A'r  bwäau  meini  o  amgylch  ogylch  oedd 
bùm  cufydd  ar  hugain  o  hŷd,  a  phûm  cufy'dd 
o  led. 

31  A'i  fwäau  meini  ocdd  tu  a'r  cyntedd 
nesaf  allan ;  a  phalmwydd  oedd  ar  ei  byst ; 
ac  wyth  o  risiau  oedd  ei  esgynfa  ef. 

32  ^  Ac  efe  a'm  dug  i'r  cyntedd  nesaf  i 
mewn  tu  a'r  dwyrain  :  ac  a  fesurodd  y  porth 
wrth  y  mesurauhyn. 

33  A'i  ystafelloedd,  a'i  byst,  a'i  fwäau  meini, 
oedd  wrth  y  mesurau  hyn :  ac  yr  oedd  ffenestri 
ynddo  ef,  ac  yn  ei  fwäau  meini  o  amgylch 
ógylch  :  yr  hŷd  oertrt,  ddeg  cufydd  a  deugain, 
a'r  lled  yn  bùm  cufydd  ar  hugain. 

34  A'i  fwäau  meini  oertrt  tu  a'r  cyntedd  nesaf 
allan ;  a  phalmwydd  ocrtd  ar  ei  byst  o'r  tu 
yma,  ac  o'r  tu  accw  ;  a'i  esgynfa  ocdd  wyth  o 
risiau. 

35  ÍJ  Ac  efe  a'm  dug  i  borth  y  gogledd,  ac 
a'i  mesurodd  wrth  y  mesurau  hyn  : 

36  Ei  ystafelloedd,  ei  byst,  a'i  f  wäau  meini, 
a'r  ffenestri  iddo  o  amgylch  ogyleh :  yr  hŷd 
oedd  ddeg  cufydd  a  deugain,  a'r  lled  oedd 
bùm  cufydd  ar  hugain. 

37  A'i  byst  ocdd  tu  a'r  cyntedd  nesaf  allan  ; 
a  phalmwydd  ar  ei  byst  o'r  tu  yma,  ac  o'r  tu 
accw ;  a'i  esgynía  ocdd  wyth  o  risiau. 

38  A'r  celloedd  a'u  drysau  ocdd  wrth  byst  y 
pyrth,  lle  y  golchent  y  poeth-offrwm. 
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39  fl  Ac  y'nghyntedd  y  porth  yr  ocdd  dat* 
fwrdd  o'r  tu  yma,  a  dau  fwrdd  o'r  tu  accw,  i 
ladd  y  poeth-offrwm,  a'r  pech-aberth,  a'r 
aberth  dros  gamwedd,  arnynt. 

40  Ac  ar  yr  ystlys  oddi  allan,  lle  y  dringir  i 
ddrws  porth  y  gogledd,  yr  ocdd  dau  fwrdd  ; 
a  dau  fwrdd  ar  yr  ystlys  arall,  yr  hwn  ocdd 
wrth  gyntedd  y  porth. 

41  Pedwar  bwrdd  oedd  o'r  tu  yma,  a  phed- 
war  bwrdd  o'r  tu  accw,  ar  vstlys  y  porth ; 
wyth  bwrdd,  ar  y  rhai  y  lladdent  cu  haòerth- 
au. 

42  A'r  pedwar  bwrdd  i'r  poeth-offrwm  oedd 
o  gerrig  nâdd,  yn  un  cufydd  a  hanner  o  hŷd, 
ac  yn  un  cufydd  a  hanner  o  led,  ac  yn  un 
cufỳdd  o  uchder :  arnynt  hwy  hefyd  y  gosod- 
ent  yr  offer  y  rhai  y  llâddent  yr  orîrwm  poeth 
a'r  aberth  à'hwynt. 

43  Hefyd  yr  ocdrt  baehau,  o  un  ddyrnfedd, 
wedi  eu  parottói  o  fewn,  o  amgylch  ogylch  : 
a  chig  yr  offrwm  oedd  ar  y  byrddau. 

44  T|  Ac  o'r  tu  allan  i'r  porth  nesaf  i  mewn 
yr  oedd  ystafelloedd  y  eantorion  o  fewn  y 
cyntedd  nesaf  i  mewn,"yr  hwn  oedd  ar  ystlys 
porth  y  gogledd ;  a'u  hwynebau  oedd  tu  a'r 
dehau :  un  ocdd  ar  ystlys  porth  y  dwyrain, 
aì  wyneb  tu  a'r  gogledd. 

45  Ac  cfe  a  ddywedodd  wrthyf,  Yr  ystafell 
hon,  yr  hon  sydd  á'i  hwyneb  tu  a'r  "dehau, 
sydcl  ì'r  oíítiriaid  ceidwaid  cadwraeth  y  tŷ. 

46  A'r  ystafell  yr  hon  sydd  â'i  hwyneb  tu 
a'r  gogledd,  sydd  i'r  offeíriaid  ceidwaid  cad- 
wraeth  yr  alìor :  y  rhai  hyn  yw  meibion 
Sadoc,  y  rhai  ydynt  o  feibion  Lefi,  yn  nesâu 
at  yr  Arglwydd  i  weini  iddo. 

47  Felly  efe  a  fesurodd  y  cyntedd,  yn  gan 
cufydd  o  hŷd,  ac  yn  gan  cufydd  o  íed,  yn 
bedeirongl ;  a'r  allor  òedd  o  fíaen  y  tŷ. 

48  *\\  Ac  efe  a'm  dug  i  borth  y  tŷ,  ac  a  fesur- 
odd  bob  post  i'r  porth,  yn  bùm  cufydd  o'r 
naill  du,  ac  yn  bùm  cufydd  o'r  tu  arall :  a 
lled  y  porth  ocdd  dri  chufydd  o'r  naill  du,  a 
thri  chufydd  o'r  tu  arall. 

49  Y  cyntedd  ocdd  ugain  cufydd  o  hŷd,  ac 
un  cufydd  ar  ddeg  o  led :  ac  efe  a'm  dug  ar 
hyd  y  grisiau  ar  hyd  y  rhai  y  dringent  itído : 
hefyd  yr  ydocdd  colofnau  wrth  y  pyst,  un  o'r 
naill  du,  ac  un  o'r  tu  arall. 

PENNOD  XLI. 

Mesur,  a  rhannau,  ac  ystafelloedd,  ac  addurn 

y  denü. 

AC  efe  a'm  dug  i  i'r  deml,  ac  a  fesurodd  y 
pyst  yn  chwe  chufydd  o  led  o'r  naill  du, 
ac  yn  chwe  chufydd  o  led  o'r  tu  arall,  fcl  yr 
oedd  lled  y  babell. 

2  Lled  y  drws  hefyd  ocdd  ddeg  cufydd ;  ac 
ystlysau  y  drws  yn  bùm  cufydd  o'r  naill  du, 
ac  yn  bùm  cufydd  o'r  tu  arall :  ac  efe  a  fesur- 
odd  ei  hŷd  ef  yn  ddeugain  cufydd,  a'r  lled  yn 
ugain  cufydd. 

3  Ac  efe  a  aeth  tu  ag  i  mewn,  ac  a  fesurodd 
bost  y  drws  yn  ddau  gufydd,  a'r  drws  yn  chwe 
chufydd,  a  lled  y  drws  yn  saith  gufydd. 

4  Ac  efe  a  fesurodd  ci  hýd  ef  yn  ugain 
cufydd;  a'r  lled  yn  ugain  cufydd  ò  fiaen  y 
deml :  ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Dyma  y 
cyssegr  sancteiddiolaf. 

5  Ac  efe  a  fesurodd  bared  y  tŷ  yn  chwe 
chufydd ;  a  lled  pob  ystlys-gell  yn  bedwar 
cufydd  o  amgylch  ogyìch  i'r  tŷ. 

6  A'r  celloe(i(l  ocdd  dair,  cell  "ar  gell,  ac  yn 
ddeg  ar  hugain  o  weithiau :  ac  yr  oeddynt 
yn  cyrhaeddyd  at  bared  y  tŷ  yr  hŵn  ocdd  i'r 
ystafelloedd  o  amgylch  ogylch,  fel  y  byddent 
y'nglýn  ;  ac  nid  oeddynt  y'hglŷn  o  fewn  pared 

y  tý. 
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7  Ac  fe  a  ehangwyd,  ac  oedd  yn  myned  ar 
dro  uweh-uwch  i'r  celloedd:  o  herwydd  tro 
y  tŷ  oedd  yn  myned  i  fynu  o  amgylch  y  tŷ  : 
am  hynny  y  tŷ  oedd  ehengach  oddi  arnodd ; 
ac  felly  y  dringid  o'r  isaf  i'r  uchaf  trwy  y 
ganol. 

8  Gwelais  hefyd  uchder  y  tý  o  amgylch 
ogylch:  seiliau  y  celloedd  oedd  gorsen  hel- 
aeth  o  chwe  chufydd  mawrion. 

9  A  thewder  y  mur  yr  hwn  oedd  i'r  gell  o'r 
tu  allan,  oedd  bùm  cufydd ;  a'r  gweddili  oedd 
le  i'r  celloedd  y  rhai  oedd  o  fewn. 

10  A  rhwng  yr  ystafelloedd  yr  oedd  lled 
ugain  cufydd  ynghylch  y  tý  o  amgylch 
ogylch. 

11  A  drysau  yr  ystlys-gell  oedd  tu  a'r  llan- 
ncrch  weddill ;  un  drws  tu  a'r  gogledd,  ac  un 
drws  tu  a'r  dehau  :  a  lled  y  fan  a  weddillasid 
oedd  bùm  cufydd  o  amgylch  ogylch. 

12  A'r  adeiladaeth  yr  hon  oedd  o  flaen  y 
llannerch  neillduol,  ar  y  cwrr  tu  a'r  gor- 
llewin,  ocdd  ddeg  cufydd  a  thriugain  o  led ; 
a  mur  yr  adeiladaeth  oedd  bùm  cufydd  o 
dewder  o  amgylch  ogylch,  a'i  hýd  oedd  ddeg 
cufydd  a  phedwar  ugain. 

13  Ac  efe  a  fesurodd  y  tŷ,  yn  gan  cufydd  o 
hŷd  ;  a'r  llannerch  neillduol,  a'r  adeiladaeth, 
a'i  pharwydydd,  yn  gan  cufydd  o  hŷd. 

14  A  lled  wyneb  y  tŷ,  a'r  llannerch  neill- 
duol  tu  a'r  dwyrain,  oecld  gan  cufydd. 

15  Ac  efe  a  fesurodd  hŷd  yr  adeiladaeth-ar 
gyfer  y  llannerch  neillduol  yr  hon  oedd  o'r 
tu  cefn  iddo,  a'i  ystafelloedd  o'r  naill  du,  ae 
o'r  tu  arall  yn  gan  cufydd,  gyd  â'r  deml  oddi 
fewn,  a  drysau  y  cyntedd. 

16  Y  gorsingau,  a'r  ffenestri  cyfyng,  a'r 
ystafelloedd  o  amgylch  ar  eu  tri  uchder,  ar 
gyfer  y  rhiniog  a  ystyllennasid  â  choed  o 
amgylch  ogylch,  ac  o'r  llawr  hyd  y  ffenestri, 
a'r  ö'enestri  hefyd  a  ystyllennasid ; 

17  Hyd  uwch  ben  y  drws,  a  hyd  y  tŷ  o  fewn 
ac  allan,  ac  ar  yr  holl  bared  o  amgylch  ogylch 

0  fewn  ae  allan,  wrth  fesurau. 

18  A  cherubiaid  hefyd  ac  â  phalmwydd  y 
gweithiasid  ef,  palmwydden  rhwng  pob  dau 
gerub :  a  dau  wyneb  oedd  i  bob  cherub. 

19  Canys  wyneb  dyn  ocdd  tu  a'r  balm- 
wydden  o'r  naill  du,  ac  wyneb  llew  tu  a'r 
balmwydden  o'r  tu  arall :  yr  ocdd  wedi  ei 
weithio  ar  hyd  y  tŷ  o  amgylch  ogylch. 

20  Cherubiaid  a  phalmwydd  a  weithiasid  o'r 
ddaear  hyd  oddi  ar  y  drws,  ac  ar  bared  y 
deml. 

21  Pedwar  ochrog  oedd  pyst  y  deml,  ac 
wyneb  y  cyssegr ;  gwelediad  'y  naill  fel  gwel- 
ediad  y  llall. 

22  Yr  allor  bren  oedd  dri  chufydd  ei  huch- 
der,  a'i  hyd  yn  ddau  gufydd:  a'i  chonglau, 
a'i  huchder,  a'i  pharwydydd,  oedd  o  bren. 
Ac  efe  a  ddy wedodd  wrthyf,  Dyma  y  bwrdd 
sydd  ger  bron  yr  Arglwydd. 

23  Ac  yr  ydocdd  dau  ddrws  i'r  deml  ac  i'r 
cyssegr : 

24  A  dwy  ddor  i'r  drysau,  scf  dwy  ddor 
blygedig ;  dwy  ddor  i'r  naill  ddrws,  a  dwy 
ddor  i'r  llall. 

25  A  gwnaethid  arnynt,  ar  ddrysau  y  deml, 
gerubiaid  a  phalmwydd,  fel  y  gwneuthid  ar  y 
parwydydd :  ac  yr  oedd  trawstiau  coed  ar 
wyneb  y  cyntedd  o'r  tu  allan. 

26  Ffenestri  cyfyng  hefyd  a  phalmwydd 
oedd  o  bob  tu,  ar  ystlysau  y  porth,  ac  ar 
ystafelloedd  y  tŷ,  a'r  trawstiau. 

PENNOD  XLII. 

1  Ystafelloedd  yr  offeiriaid;  13  oV  defnydd  a 
wnaid  â  hwynt.  19  Mesurau  y  cyntedd 
nesaf  allan. 
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AC  efe  a'm  dug  i'r  cyntedd  nes.if  allan,  y 
ffordd  tu  a'r  gogíedd  ;  ac  a'm  dug  Yt 
ystafell  ocdd  ar  gyfer  y  llannerch  ncillduol, 
yr  hon  oedd  ar  gyfer  yr  adail  tu  a'r  ^ogledd. 

2  Drws  y  gogledd  ocdd  ar  gyfer  hýd  y  can 
cufydd,  a  lled  y  deg  cufydd  a  deugain. 

3  Ar  gyfer  yr  ugain  c'nfydd  y  r'hai  oedd  i'r 
cyntedd  nesaf  i  raewn,  ac  ar  gyfer  y  palmant 
yr  hwn  ocdd  i'r  eyntedd  nesaf  allan,  yr 
ydoedd  ystafell  ar  gyfer  ystafeli  yn  dri 
uchder. 

4  Ac  o  flaen  yr  ystafelloedd  yr  ocdd  rhodfa 
yn  ddeg  cufydd  o  led  oddi  feẁn,  ffordd  o  un 
cufydd,  a'u  drysau  tu  a'r  gogledd. 

5  A'r  ystafelloedd  uchaf  oedd  gulion :  o 
herwydd  yr  ystafelloedd  oeddynt  uweh  nâ'r 
rhai  hyn,  nâ'r  rhai  isaf  ac  nâ'r  rhai  canol  o'r 
adeiladaeth. 

6  Canys  yn  dri  uchder  yr  ocddynt  hwỳ,  ac 
heb  golofnau  iddynt  fel  colofnau  y  cyntedd- 
oedd:  am  hynny  yr  oeddynt  hwy  yn  gyf- 
yngach  nâ'r  rhai  isaf  ac  nâ'r  rhai  cánol  o'r 
llawr  i  fynu. 

7  A'r  mur  yr  hwn  oedd  o'r  tu  allan  ar  gyfer 
yr  ystafelloedd,  tu  a'r  cyntedd  nesaf  allan  o 
flaen  yr  ystafelloedd,  oedd  ddeg  cufydd  a 
deugain  ei  hŷd. 

8  O  herwydd  hỳd  yr  ystefelloedd  y  rhai  oedd 
yn  y  cyntedd  nesaf  allan  oedd  ddeg  cuf  ydd  a 
deugain :  ac  wele,  o  flaen  y  deml  yr  ocdd  can 
cufydd. 

9  Ac  oddi  tan  yr  ystafelloedd  hyn  yr  ydoedd 
mynediad  i  mewn  o  du  y  dwyrain,  ffordd  yr 
elid  iddynt  hwy  o'r  cyntedd  nesaf  allan. 

10  O  fewn  tewder  mur  y  cyntedd  tu  a'r 
dwyrain,  ar  gyfer  y  llannerch  neillduol,  ac 
ar  gyfer  yr  adeiladaeth,  yr  oedd  yr  ystafell- 
oedd. 

11  A'r  ffbrdd  o'u  blaen  hwynt  oedd  fel 
gwelediad  yr  ystafelloedd  y  rhai  ocdd  tú  a'r 
gogledd;  un  hŷd  â  hwynt  oeddynt,  ac  un 
Ued  â  hwynt:  a'u  holl  fynediad  allan  oedd 
yn  ol  eu  dull  hwynt,  ac  yn  ol  eu  drysau 
hwynt. 

12  Ac  fel  drysau  yr  ystafelloedd  y  rhai  oedd 
tu  a'r  dehau,  yr  oedd  drws  ym  mhen  y  ffordd, 
y  ffordd  ym  mhen  y  mur  yn  uniawn  tu  a'r 
dwyrain,  yn  y  ddyfodfa  i  mewn. 

13  f  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Ystafell- 
oedd  y  gogledd  ac  ystafelloedd  y  dehau,  y 
rhai  sydd  ar  gyfer  y  llannerch  neillduol. 
ystafelloedd  s,anctaidd.?yw  y  rhai  hyriny,  lle  y 
bwytty  yr  offeiriaid  y  rhai  a  nesânt  at  yr  Ar- 
glwydd,  y  pethau  sanctaidd  cyssegredig: 
yno  y  gosodant  y  sanctaidd  bethàu  cyssegr- 
edig,  a'r  bwyd-offrwm,  a'r  pech-abeith,  a'r 
aberth  dros  gamwedd ;  canys  y  lle  sydd 
sanctaidd. 

14  A  phan  elo  yr  offeiriaid  i  mewn  iddynt, 
nid  ânt  allan  o'r  cyssegr  i'r  cyntedd  nesaf 
allan,  eithr  yno  y  gosodant  eu  dìllad  y  rhai  y 
gwasanaethant  ynddynt ;  am  eu  bod  yn  sanct- 
aidd ;  ac  a  wisgant  wisgoedd  eraill,  ac  a  nes- 
ânt  at  yr  hyn  a  berthyn  i'r  bobl. 

15  Pan  orphenasai  efe  fesuro  y  tŷ  oddi  fewn, 
efe  a'm  dug  i  tu  a'r  porth  sydd  â  i  wyneb  tu 
a'r  dwyrain,  ac  a'i  mesurodd  ef  o  amgylch 
ogylch. 

16  Efe  a  fesurodd  du  y  dwyrain  â  chorsen 
fesur,  yn  bùm  cant  o  gorsennau,  wrth  y 
gorsen  fesur  oddi  amgylch. 

17  Efe  a  fesurodd  du  ý  gogledd  yn  bìrm  can 
corsen,  wrth  y  gorsen  fesur  oddi  âmgylch. 

18  Y  tu  dehau  a  fesurodd  efe  yn  bùm  can 
corsen,  wrth  y  gorsen  fesur. 

19  ÍI  Efe  a  aeth  o  amgylch  i  du  y  gorllewin, 
ac  a  fesurodd  bùm  can  corsen,  wrth  y  gorsen 
fesur. 
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20  Efe  a  fesurodd  ei  bedwar  ystlys  ef :  mur 
ocdd  iddo  ef  o  amgyleh  ogylch,  yn  bùm  can 
corscn  o  hŷd,  ac  ỳn  bùm  can  corscn  o  led,  i 
wahanu  rhwng  y  cyssegr  a'r  digyssegr. 

PENNOD  XLIII. 
1  Gogoniant  Duiv  yn  dychwelyd  i'r  deml.  7 
Pechod  Israel  yn  rhwystro  cynnrychioldeb 
Duw.  10  Y  prophwyd  yn  eu  hannog  hwy 
i  edifarhâu,  ac  i  gadw  cyfraith  y  tŷ.  13 
Mesurau  18  a  dcfcdau  yr  aílor. 

AC  efe  a'm  dug  i'r  porth,  scf  y  porth  sydd 
yn  edrych  tu  a'r  dwyrain. 

2  Ac  wele'  ogoniant  Düw  Israel  yn  dyfod  o 
ff'ordd  y  dwyrain ;  a'i  lais  fel  swn  dyfroedd 
lawer,  a'r  ddaear  yn  disgleirio  o'i  ogoniant 
ef. 

3  Ac  yr  oedd  yn  ol  gwelediad  y  weledigaeth 
a  welais,  sefyn  ol  y  weledigaeth  a  welais  pan 
ddaethum  ì  dídifetha  y  ddinas :  a'r  gweledig- 
aethau  oedcl  fel  y  weledigaeth  a  welswn  wrth 
afon  Chebar :  yna  y  syrthiais  ar  fy  wyneb. 

4  A  gogoniant  yr  Arglwydd  a  ddaeth  i'r 
tŷ  ar  hyd  ífordd  y  porth  sydd  â'i  wyneb  tu 
a  r  dwyrain. 

5  Felly  yr  yspryd  a'm  cododd,  ac  a'm  dug 
i'r  cyntedd  nesaf  i  mewn,  ac  wele,  llanwasai 
gogoniant  yr  Arglwydd  y  tŷ. 

6  Clywn  ef  hefyd  yn  llefaru  wrthyf  o'r  tý ; 
ae  yr  oedd  y  gwr  yn  sefyll  yn  fy  ymyl. 

7  ^í  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Ha  fab 
dyn,  dyma  le  fy  ngorseddfa,  a  lle  gwadnau  fy 
nhraed,  lle  y  trigaf  ym  mysg  meibion  Israel 
yn  dragy wydd ;  a'm  henw  sanctaidd  ni  haloga 
tŷ  Israel  mwy,  na  hwynt-hwy,  na'u  brenhin- 
oedd,  trwy  eu  putteindra,  na  thrwy  gyrph 
meirw  eu  brenhinoedd  yn  eu  huchel-leoedd. 

8  Wrth  osod  eu  rhiniog  wrth  fy  rhiniog  i, 
a'u  gorsin  wrth  fy  ngorsin  i,  a  phared  rhyngof 
n  â  hwynt,  hwy  a  halogasant  fy  enw  sanct- 
aidd  â'u  ffieidd-dra  y  rhai  a  wnaethant:  am 
hynny  mi  a'u  hysais  hwy  yn  fy  llid. 

9  Pellhâut  yr  awr  hon  eu  putteindra,  a 
chelanedd  eu  brenhinoedd  oddi  v/rthyf  fì,  a 
mi  a  drigaf  yn  eu  mysg  hwy  yn  dragŷwydd. 

10  f  Ti  fab  dyn,  dangos  y  tŷ  i  dŷ  Israel,  fel 
y  cywildyddiont  am  eu  hanwireddau  ;  a  me- 
surant  y  portreiad. 

11  Ac  os  cywilyddiant  am  yr  hyn  oll  a 
wnaethant,  hysbysa  iddynt  ddull  y  tŷ,  a'i 
osodiad,  a'i  fynedìadau  allan,  a'i  ddyfodiadau 
i  mewn,  a'i  holl  ddull,  a'i  holl  ddeddfau,  a'i 
holl  ddull,  a'i  holl  gyfreithiau ;  ac  ysgrifena 
o  flaen  eu  llygaid  hwynt,  fel  y  cadwont  ei 
holl  dduli  ef,  a'i  holl  ddeddfau,  ac  y  gwnel- 
ont  hwynt. 

12  Dyma  gyfraith  y  tŷ  ;  Ar  ben  y  mynydd 
y  bydd  ei  holl  derfyn  ef,  yn  gyssegr  sanct- 
eiddiolaf  o  amgylch  ogylch :  wele,  dyma 
gyfraith  y  tŷ. 

13  X  A  dyma  fesurau  yr  allor  wrth  guf- 
yddau.  Y  cufydd  sydd  gufydd  a  dyrnfedd ; 
ygwdLeloáfydd  yn  gufydd,  a'r  lled  yn  gufydd, 
a'i  hymylwaith  ar  ei  min  o  amgylch  fydâ  yn 
rhychwant :  a  dyma  le  uchaf  yr  allor. 

14  Ae  o'r  gwaelod  ar  y  llawr,  hyd  yr  ystôl 
isaf,  y  bydd  dau  gufydd,  ac  un  cufydd  o  led ; 
a  phedwar  cufydd  o'r  ystôl  leiaf  hyd  yr  ystôl 
fwyaf,  a  chufydd  o  led. 

15  Felly  yr  aWor  fydd  bedwar  cufydd ;  ac 
o'r  allor  y  bydd  hefyd  tu  ag  i  fynu  bedwar  o 
gyrn. 

16  A'r  áWorfydd  ddeuddeg  cufydd  o  hýd,  a 
deuddeg  o  led,  yn  ysgwâr  yn  ei  phedwar 
ystlys. 

17  A'r  ystôìfydd  bedwar  cifydd  ar  ddeg  o 
hŷd,  a  pnedwar  ar  ddeg  o  led,  ŷn  ei  phedwar 
ystíys;  a'r  ymyl-waith  o  amgylch  iddi  yn 
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hanner  cufydd ;  a'i  gwaelod  yn  gufydd  o  am- 
gyleh  ;  a'i  grisiau  yn  edrych  tu  á'r  dwvrain. 

18  «fí  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Ha  fab 
dyn,  fel  hyn  y  dywe.d  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
Dyma  ddeddfau  yr  alíor,  yn  y  dydd  y  gwnel- 
er  hi,  i  boeth-offrymmu  poeth-otìrwm  arni, 
ac  i  daenellu  gwaed  ami. 

19  Yna  y  rhoddi  at  yr  offeiriaid  y  Lefiaid  (y 
rhai  sydd  o  had  Sadoc  yn  nesâu  attaf  íi, 
medd  yr  Arglwydd  Dduw,  i'm  gwasanaethu) 
fustaeh  ieuangc  yn  bech-aberth. 

20  A  chymmer  o'i  waed  ef,  a  dyro  ar  ei 
phedwar  corn  hi,  ac  ar  bedair  congl  yr  ystôl, 
ac  ar  yr  ymyl  o  amgyleh :  fel  hyn  y  glanhêi 
ac  y  eyssegn  hi. 

21"  Cymmeri  hefyd  fustach  y  pech-aberth,  ae 
efe  a'i  llysg  ef  yn  y  lle  nodedig  i'r  tŷ,  o'r  tu 
allan  i'r  cyssegr. 

22  Ac  ar  yr  ail  dydd  ti  a  offrymmi  fwch 
geifr  perffeith-gwbl  yn  bech-aberth ;  a  hwy  a 
lanhânt  yr  allor,  megis  y  glanhasant  hi  á'r 
bustach. 

23  Pan  orphenyeh  ei  glanhâu,  ti  a  offrymmi 
fustaeh  ieuangc  perffeith-gwbl,  a  hwrdd  per- 
ffeith-gwbl  o'r  praidd. 

24  Ac  o  flaen  yr  Arglwydd  yr  offrymmi 
hwynt ;  a'r  orfeiriaid  a  f  wriant  halen  arnynt, 
ac  a'u  hoffrymmant  hwy  yn  boeth-offrwm  i'r 
Arglwydd. 

25  Saith  niwrnod  y  darperi  fwch  yn  bech- 
aberth  bob  dydd  ;  darparant  hefyd  fustach 
ieuangc,  a  hwrdd  o'r  praidd,  o  rai  perífeith- 
gwbl. 

26  Saith  niwrnod  y  cyssegrant  yr  allor,  ac  y 
glanhânt  hi,  ac  yr  ymgyssegrant. 

27  A  phan  ddarífo  y  dyddiau  hyn,  bydd  ai' 
yr  wythfed  dydd,  ac  o  hynny  allan,  ì'r  off- 
eiriaid  offrymmu  ar  yr  allor  eich-  poeth- 
offrymmau  a'ch  ebyrth  hêdd :  a  mi  a  fyddaf 
foddlawn  i  chwi,  medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

PENNOD  XLIV. 

1  Porth  y  dwyrain  a  beHhyn  yn  unig  i'r 
tywysog.  4  ('eryddu  yr  offeirinid  amhalogi 
y  cyssegr.  9  Na'  chaiff  delw-addolwyr  swydd 
yr  offeìriaid;  15  ond  meibion  Sadoc  a'i  caiff. 
17  Ordeiniadau  i'r  offeiriaid. 

AC  efe  a  wnaeth  i  mi  ddychwelyd  ar  hyd 
ffordd  porth  y  cyssegr  nesaf  allan,  yr 
hwn  sydd  yn  edrych  tu  a'r  dwyrain,  ae  ŷr 
oedd  yn  gauad. 

2  Yria  y  dywedodd  yr  Arglwydd  wrthyf, 
Y  porth  hwn  fydd  gauad ;  nid  agorir  ef,  ac 
nid  â  neb  i  mewn  trwyddo  ef :  o  herwydd 
Arglwydd  Dduw  Israel  a  aeth  i  mewn 
trwyddo  ef ;  am  hynny  y  bydd  yn  gauad. 

3  I'r  ty  wysog  y  mae  ;  y  ty wysog,  efe  a  eis- 
tedd  ynddo  i  fwytta  bara  o  flaen  yr  Ar- 
glwydd  :  ar  hyd  ffordd  cyntedd  y"  porth 
liwnniü  y  daw  efe  i  mewn,  a  hyd  frordd  yr 
un  yr  â  efe  allan. 

4  %  Ac  efe  a'm  dug  i  ffbrdd  porth  y  gogledd 
o  flaen  y  tŷ :  a  mi  a  edryehais,  ac  weíe,  llan- 
wasai  gogoniant  yr  Arglwydd  dŷ  yr  Ar- 
glwydd  :  a  mi  a  syrthiais  ar  fy  wyneb. 

5  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrthyf, 
Gosod  dy  galon,  fab  dyn,  a  gwel  â'th  lygaíd, 
clyw  hefyu  â'th  glustiau  yr  hyn  oll  yr  ydwyf 
yn  ei  ddywedyd  wrthyt,  am  holl  ddeddfau 
tŷ  yr  Arglwydd,  ac  am  ei  holl  gyfreithiau  ; 
a  gosod  dy  feddwl  ar  ddyfodfa  y  tŷ,  ac  ar 
bob  mynedfa  allan  o'r  cyssegr. 

G  A  dywed  wrth  y  gwrthryfelgar,  scf  tŷ 
Israel,  Fel  hyn  y  dyweu  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
Digon  i  chwi  hyn,  tŷ  Israel,  o'eh  ììoll  flieidd- 
dra; 

7  Gan  ddwyn  o  honoch  ddüeithriaid  d'ien- 
waededig  o  galon,  a  dîenwaededig  o  gnawd, 
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i  fod  yn  fy  nghyssegr  i'w  halogi  ef,  seffy  nlìý 
i,  pan  offrymmasoeh  fy  mara,  y  br'asder  a'r 
gwaed ;  a  hwy  a  dorrasant  fy  nghyfammod,  o 
h:rwydd  eich  holl  ffieidd-dra  chwi. 
H  Ac  ni  chadwasoch  gadwraeth  fy  mhethau 
cyssegredig;  eithr  gosodasoch  i  chwi  eich 
Inuiain  geidwaid  ar  fy  nghadwraeth  yn  fy 
nghyssegr. 

9  \  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  DdüW  ; 
Ni  ddaw  i'm  cyssegr  un  mab  dieithr  di'en- 
waededig  o  galoii,  a  di'enwaededig  o  gnawd, 
o'r  holl  feibion  di'eithr  y  rhai  sydd  ym  mysg 
meibion  Israel. 

10  A'r  Lefiaid  y  rhai  a  giliasant  ym  mhell 
oddi  wrtliyf,  pan  gyfeiliornodd  Israei,  y  rhai 
a  grwydrasant  oddi  wrthyf  ar  ol  eu  delwau, 
hwy  a  ddygant  eu  hanwiredd. 

11  Etto  hwy  a  fyddant  yn  fy  nghyssegr,  yn 
weinidogion  mcicn  swydd  ym  mhyrth  y  tŷ, 
ac  yn  gweini  i'r  tŷ :  hwy  a  laddant  yr  offrwm 
poeth,  ac  aberth  y  bobl,  a  hwy  a  safant  o'u 
blaen  hwy  i'w  gwasanaethu  hwynt. 

12  O  herw  ydd  gwasanaethu  o  honynt  hwy  o 
flaen  eu  heilunod,  a  bod  o  honynt  i  dŷ  Israel 
yn  dramgwydd  i  anwiredd,  am  hynny  y 
dyrchefais  fy  llaw  yn  eu  herbyn  hwynt, 
medd  yr  Arglwydd  Dduw,  a  hwy  a  ddygant 
eu  hanwiredd. 

13  Ac  ni  ddeuant  yn  agos  attaf  fi  i  offeiriadu 
i  mi,  nac  i  nesâu  at  yr  un  o'm  pethau  sanct- 
aidd  yn  y  cyssegr  saneteiddiolaf \  eithr  dygant 
eu  cywilydd,  a'u  fíieidd-dra  a  wnaethant. 

14  Eithr  gwnaf  hwynt  yn  geidwaid  cadwr- 
aeth  y  tŷ,  yn'ei  hoìl  ŵasanaeth,  ac  yn  yr  hyn 
oll  a  wneir  ynddo. 

15  5Í  Yna  yr  offeiriaid  y  Lefiaid,  meibion 
Sadoc,  y  rhai  a  gadwasant  gadwraeth  fy 
nghyssegr,  pan  gyfeiliornodd  meibion  Israel 
oddi  wrthyf,  hwynt-hwy  a  nesânt  attaf  fi  i'm 
gwasanaethu,  ac  a  safant  o'm  blaen  i  off- 
rymmu  i  mi  y  brasder  a'r  gwacd,  medd  yr 
Arglwydd  Ior. 

16  Hwy  a  ânt  i  mewn  i'm  cyssegr,  a  hwy  a 
nesânt  at  fy  mwrdd  i'm  gwasanaethu,  ac  a 
gadwant  fy  nghadwraeth. 

17  H  A  phan  ddelont  i  byrth  y  cyntedd  nesaf 
i  mewn,  gwisgant  wisgoedd  lli'an ;  ac  na 
ddeued  gwlan  am  danynt,  tra  y  gwasan- 
aethant  ym  mhyrth  y  cyntedd  nesàf  i  mewn, 
ac  o  fewn. 

18  Capiau  lli'an  fydd  am  eu  pennau  hwynt, 
a  llodrau  lli'an  fydd  am  eu  llwynau  hwynt: 
nac  ymwregysant  â  dim  a  baro  chwŷs. 

19  A  phan  "elont  i'r  cyntedd  nesaf  allan,  sef 
at  y  bobl  i'r  cyntedd  oddi  allan,  diosgant  eu 
gwisgoedd  y  rhai  y  gwasanaethasant  ynddynt, 
a  gosodant'hwynt  o  fewn  celloedd  y  cyssegr, 
a  gwisgant  ddillad  eraill ;  ac  na  chyssegrant  y 
bobl  á'u  gwisgoedd. 

20  Eu  pennau  hefyd  ni  eilliant,  ac  ni  ollyng- 
ant  eu  gwallt  yn  llaes ;  gan  dalgrynnu  taì- 
grynnant  eu  pennau. 

21  Hefyd,  nac  yfed  un  offeiriad  win,  pan 
ddelont  i'r  cyntedd  nesaf  i  mewn. 

22  Na  chymmerant  chwaith  yn  wragedd 
iddynt  wraig  weddw,  neu  ysgaredig;  eithr 
morwynion  o  had  tý  Israel,  neu  y  weddw  a 
fyddo  gweddw  offeiriad,  a  gymmerant. 

23  A  dysgant  i'm  pobl  ragor  rhwng  y  sanct- 
aidd  a'r  halogedig,  a  gwnant  iddynt  wybod 
gwahan  rhwng  aflan  a  glân. 

24  Ac  mewn  ymrafael  hwy  a  safant  mewn 
barn,  ac  a  íarnant  yn  ol  fy  marnedigaethau  i  : 
cadwant  hefyd  fy  nghyfreithiau  a  m  deddf- 
au  yn  fy  hoìl  uchel  wyliau  ;  a  sancteiddiant 
fy  sabbothau. 

25  Ni  ddeuant  chwaith  at  ddyn  marw  i 
ymhalogi :  eitlir  wrth  dad,  ac  wrth  fam,  ac 
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wrth  fab,  ac  wrth  ferch,  wrth  frawd,  ae  wrth 
chwaer  yr  hon  ni  bu  eiddo  gwr,  y  galla:^ 
ymhalogì. 

26  Ac  wedi  ei  buredigaeth  y  cyfrifìr  iddfl 
saith  niwrnod. 

27  A'r  dydd  yr  elo  i'r  cyssegr,  o  fewn  v 
cyntedd  nesaf  i  mewn,  i  weini  yn  y  cyssegr, 
orírymmed  ei  beeh-aberth,  medd'  yr  Ar- 
glwydd  Dduw. 

28  A  bydd  yn  etífeddiaeth  iddynt  hwy ;  myfi 
yio  eu  hetif'eddiaeth  hwy.  Ac  na  roddwch 
berchennogaeth  iddynt  hwy  yn  Israel ;  myfi 
yw  eu  perchennogaeth  hwy. 

29  Y  bwyd-offrwm,  a'r  pech-aberth,  ar 
aberth  drosgamwedd,  a  fwyttânt  hwy ; aphob 
peth  cyssegredig  yu  Israel  'fydd  eiddynt  hwy. 

30  A  blaenion  pób  blaen-ffrwyth  o  bob  peth, 
a  phob  offrwm  pob  dim  oll  o'ch  holl  oflrym- 
mau,  fydd  eiddo  yr  offeiriaid :  bîaen-fîrwyíh 
eich  toes  hefyd  a  roddwch  i'r  offeiriad,  i  osod 
bendith  ar  dy  dŷ. 

31  Na  fwyttâed  yr  ofíeiriaid  ddim  a  fu 
farw  ei  hun,  neu  ysglyfaeth  o  aderyn  neu  o 
anifail. 

PENNOD   XLV. 

1  Rhandir  y  cyssep',  6  a'r  eiddo  y  ddinas,  7  «V 

tywysog.    9  Ordeiniad.au  i'r  tywysog. 

APHAN  rannoeh  y  tir  wrth  goeibren 
yn  etifeddiaeth,  yr  offiymmwch  i'r  Aií- 
glwydd  offrwm  cyssegredig  o'r  tir;  yr  hŷd 
fydd  pùrn  mil  ar  hugain  o  gorsennau  o  hŷd, 
a  dengmil  o  led.  Cyssegredigjÿdd  hynny  yn 
ei  holî  derfyn  o  amgylch. 

2  O  hyn  y  bydd  i'r  cyssegr  bùm  cant  arhŷd. 
a  phùm  cant  ar  led,  yn  bedeirongl  oddi 
amgyleh;  a  deg  cufydd  a  deugain,  yn  faes 
pentrefol  iddo  o  amgylch. 

3  Ac  o'r  mesur  hwh  y  mesuri  bûrn  miì  ar 
hugain  o  hýd,  a  dengmil  o  led  ;  ac  yn  hwnnw 
y  bydd  y  cyssegr,  a'r  lle  sancteiddiolaf. 

4  Y  rhan  gyssegredig  o'r  tir  fydd  i'r  offeir- 
iaid,  y  rhai  a  wasanaethant  v  cyssegr,  y  rhai  a 
nesânt  i  wasanaethu  yr  Arglwydd  ;  ac  efe 
a  fydd  iddynt  yn  lle  tai,  ac  yn  gyssegrfa  i'r 
cyssegr. 

5  A'r  pùm  mil  ar  hugain  o  hŷd,  a'r  dengmii 
o  led,  fydd  hefyd  i'r  Lefiaid  y  rhai  a  wasan- 
aethant  y  tŷ,  yn  etifeddiaeth  ugain  oystafeìi- 
oedd. 

6  ^f  Rhoddwch  hefyd  bùm  mil  o  led,  a 
piiùm  mil  ar  hugain  o  hŷd,  yn  berchennog- 
aeth  i'r  ddinas,  ar  gyf'er  oft'rwm  y  rhan 
gyssegredig  :  i  lìoll  dŷ  ísraeì  y  bydd  hyn. 

7  1f  A  rhan  fydd  i'r  ty wysog  o'r  tu  yma  ac 
o'r  tu  accw  i  oft'rwm  y  rhan  gyssegredig,  ac  i 
berchennogaeth  y  ddinas,  ar  gyfer  y  rhan 
gyssegredig,  ac  ar  gyfer  etifeddiaeth  y  ddinas, 
o  du  y  gorílewin  tu  a'r  gorllewin,  ac  o  du  y 
dwyrain  tu  a'r  dwyrain:  a'r  hŷd  fydd  ar 
gyfêr  pob  un  o'r  rhannau,  o  derfyn  y  gor- 
llewin  hyd  derfyn  y  dwyrain. 

8  Yn  y  tir  y  bydd  ei  etifeddiaeth  ef  yn  Is- 
rael,  ac  ni  orthrymma  fy  nhy wysogion  fy 
mhobl  i  mwy ;  a'r  rhan  arall  o'r  tir  a  roddant 
i  dŷ  Israel  yn  ol  eu  llwythau. 

9  ^f  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
Digon  i  chwi  hyn,  ty wýsogion  Israel ;  bv^ri- 
wch  ymaith  drawsder  a  difrod,  gwnewch  hef  yd 
farn  a  chyfiawnder,  tynnwch  ymaith  eich 
trethau  oddi  ar  fy  mhobl,  medd  yr  Arglwydd 
Dduw. 

10  Bydded  gennych  gloriannau  uniawn,  ac 
ephah  uniawn,  a  bàth  uniawn. 

11  Bydded  yr  ephah  a'r  bàth  un  fesur  ;  gan 
gynnwys  o'r  bàth  ddegfed  ran  homer,  a'r 
ephah  ddegfed  ran  homer :  wrth  yr  homer  y 
bydd  eu  mesur  l:wynt. 


E2ËCIÊL. 


12  Y  sicl  fydd  ugain  gerah:  ugain  sicl,  a 
phùm  sicl  ar  hugain,  a  phymtheg  sicl  fydd 
maneh  i  chwi. 

13  Dyma  yr  offrwm  a  offrymm wch  :  chwech- 
ed  ran  ephah  o  homer  o  wenith  ;  felly  y 
rhoddwch  chweched  ran  ephah  o  homer  o 
haidd. 

14  Am  ddeddf  yr  olew,  bàth  o  olew,  degfed 
ran  bàth  a  roddwch  o'r  corus;  yr  hyn  yw 
homer  o  ddeg  bàth  :  o  herwydd  deg  bath  yw 
homer. 

15  Un  milyn  hefvd  o'r  praidd  a  offrymmicch 
o  bob  deucant,  allan  o  ddolydd  Israel,  yn 
fwyd-offrwm,  ac  yn  boeth-offrwm,  ac  ýn 
aberthau  hêdd,  i  wneuthur  cymmod  drostynt, 
medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

16  Holl  bobl  y  tir  fyddant  dan  yr  offrwm 
hwn  i'r  tywysog  yn  Israel. 

17  Ac  ar  y  tywysog  y  bydd  poeth-offrwm,  a 
bwyd-offrwm,  a  dîorì-offrwm,  ar  yr  uchel- 
wyliau,  a'r  newydd-loerau,  a'r  sabbothau, 
trwy  holl  osodedig  wyliau  tŷ  Israel :  efe  a 
ddarpara  bech-aberth,  a  bwyd-offrwm,  a 
phoeth-offrwm,  ac  aberthau  hêdd,  i  wneuthur 
cymmod  dros  dŷ  Israel. 

18  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dd  uw, 

0  fewn  y  mis  cýntaf,  ar  y  dydd  cyntaf  o'r 
mis,  y  cymmeri  fustach  ìeuangc  perffeith- 
gwbl,  ac  y  puri  y  cyssegr. 

19  Ýna  y  cymmer  yr  offeiriad  o  waed  y 
pech-aberth,  ac  a'i  rhydd  ar  orsingau  y 
tŷ,  ac  ar  bedair  congl  ystôl  yr  allor,  ac  ar 
orsingau  porth  y  cyntedd  nesaf  i  mewn. 

20  Felly  y  gwnei  hefyd  ar  y  seithfed  dydd 
o'r  mis,  dros  y  neb  a  becho  yn  amryfus,  a 
thros  yr  ehud  :  felly  y  purwch  y  tŷ. 

21  Yn  y  mis  cyntaf,  ar  y  pedwerydd  dydd 
ar  ddeg  o'r  mis,  y  bydd  i  chwi  y  pasc ;  gwyl 
fydd  i  chwi  saith  niwrnod:  bara  croyw  a 
fwyttêwch. 

22  A'rtywysog  a  ddarpara  ar  y  dyddhwnnw 
drosto  ei  hun,  a  thros  holl  bobl  y  wlad,  fus- 
tach  yn  bech-aberth, 

23  A  saith  niwrnod  yr  wyl  y  darpara  efe  yn 
offrwm  poeth  i'r  Arglwydd,  saith  o  fustych, 
a  saith  o  hyrddod  perffeith-gwbl,  bob  dyrìd 
o'r  saith  niwrnod;  a  bwch  geifr  yn  bech- 
aberth  bob  dydd. 

24  Bwyd-offrwm  hefyd  a  ddarpara  efe,  sef 
ephah  gyd  â  phob  bustach,  ac  ephah  gyd  â 
phob  hwrdd ;  a  hìn  o  olew  gyd  â'r  ephah. 

25  Yn  y  seithfed  mis,  ar  y  pymthegfed 
dydd  o'r  mis,  y  gwna  y  cyffeîyb  ar  yr  wyl 
dros  saith  niwrnod ;  seffcl  y  pech-aberth,  fel 
y  poeth-offrwm,  ac  fel  y  bwyd-offrwm,  ac  fel 
yr  olew. 

PENNOD   XLVI. 

1  Oì'deiniadau  i'r  tywysog  pan  addolo ;  9  ac 
€r  bobl.  10  Trefft  am  etifeddiaeth  y  tywysog. 
19  Y  eyntedd  iferwi  ac  i  bobi. 

FEL  hyn  y.dywed  yr  Arglwydd  Dduw; 
Porth  y  cyntedd  nesaf  i  mewn,  yr  hwn 
sydd  yn  edrych  tu  a'r  dwyrain,  fydd  yn 
gauad  y  chwe  diwrnod  gwaith;  ond  ar  y 
dydd  sabboth  yr  agorir  ef,  ac  efe  a  agorir  ar 
ddydd  y  newyrìd-loer. 

2  A'r  tywysog  a  ddaw  ar  hyd  ffordd  cyntedd 
y  porth  oddi  allan,  ac  a  saif  wrth  orsing  y 
porth ;  a'r  offeiriaid  a  ddarparant  ei  boeth- 
offrwm  ef  a'i  abertháu  hêdd,  ac  efe  a  addola 
wrth  riniog  y  porth  ;  ac  a  â  allan  :  a'r  porth 
ni  cheuir  hya  yr  hwyr. 

3  Pobl  y  tir  a  addolant  hcfyd  wrlh  ddrws 
y  porth  hwnnw.  ar  y  sabbôthau  ac  ar  y 
newydd-loerau,  o  flaen  yr  Arglwydd. 

4  A'r  offrwm  poeth  a  offrymmo  y  tywysog 
i'r  Arglwydd    ar    y  dydd  sabboth,  fydd 
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chwech  o  ŵyn  perffeíth-gwbl,  a  hwrdd 
perffeith-gwbl : 

5  A  bwyd-offrwm  o  ephah  gyd  â'r  hwrdd,  a 
rhodd  ei  law  o  fwyd-offrwm  gyd  â'r  ŵyn,  a 
hìn  o  olew  gyd  â'r  ephah. 

6  Ac  ar  rìdydd  y  newydd-loer,  bustach 
ieuange  perffeith-gŵbl,  a  chwech  o  ŵyn,  a 
hwrdd:  perffeith-gwbl  fyddant. 

7  Ac  efe  a  ddarpara  ephah  gyd  â'r  bustach, 
ac  ephah  gyrì  â'r  hwrdrì,  yn  fwyd-offrwm  ;  a 
chyd  â'r  wyn  fel  y  cyrhaeddo  ei  law  ef,  a  hìn 
o  olew  gyd  â  phob  ephah. 

8  A  phan  ddelo  y  ty wysog  i  mewn,  ar  hyd 
ffordd  cyntedd  y  porth  y  daw  i  mewn,  ac  ar 
hyd  y  ffordd  honno  yr  â  allan. 

9  ^l  A  phan  ddelo  pobl  y  tir  o  flaen  yr 
Arglwydd  ar  y  gwyliau  gosodedig,  yr  hwn 
a  ddelo  i  mewn  ar  hvd  fforrìd  porth  y  gogledd 
i  addoli,  a  â  allan  i  ffordrì  porth  y  déhau  ;  a'r 
hwn  a  ddelo  ar  hyd  ffordd  porth  v  dehau, 
a  â  allan  ar  hyd  ffbrdd  porth  y  gogledd :  na 
ddychweled  i  ffordd  y  porth  y  daeth  i  mewn 
trwyddo,  eithr  eled  allan  ar  ei  gyfer. 

10  A  phan  ddelont  hwy  i  mewn,  y  daw  y 
tywysog  yn  eu  mysg  hwy  ;  a  phan  elont 
allan,  yr  â  yntau  allan. 

11  Ac  ar  y  gwyliau  a'r  uchel-wyliau  hefyd  y 
bydd  y  bwyd-off'rwm  o  ephah  gyd  â  'phob 
bustach,  ac  ephah  gyd  â  phob  hwrdrì,  a  rhodd 
ei  law  gyd  á'r  ŵyn,  a  hìn  o  olew  gyd  â'r 
ephah. 

12  A  phan  ddarparo  y  tywysog  boeth- 
offrwm  gwirfôdd,  neu  aberthau  hêdd  gwir- 
fodd  i'r  Arglwydd,  yna  yr  egyr  un  idclo  y 
porth  sydd  yn  edrych  tu  a'r  dwyrain,  ac  efe  a 
ddarpara  eiboeth-offrwm  a'i  aberthau  hêdd, 
fel  y  gwnaeth  ar  y  dydd  sabboth  ;  ac  a  â 
allan  :  ac  un  a  gau  y  porth  ar  ol  ei  fyned  ef 
allan. 

13  Oen  blwydd  perffeith-gwbl  hcfyd  a 
rìdarperi  yn  boeth-offrwm  ir  Arglwydd 
beunydd  :  o  fore  i  fore  y  darperi  ef. 

14  Darperi  hefyd  yn  fwyd-offrwm  gyd  âg  ef 
o  fore  i  fore,  chweched  ran  ephah,  a  thrydedd 
ran  hìn  o  olew,  i  gymmysgu  y  peilliaid,  yn 
fwyd-offrwm  i'r  Arglwydd,  trwy  ddeddf 
dragywyddol  byth. 

15  Fel  hyn  y  darparant  yr  oen,  a'r  bwyd- 
off'rwm,  a'r  olew,  o  fore  i  fore,  yn  boetli- 
offrwm  gwastadol. 

16  "|í  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
Os  rhydd  y  tywysog  rodd  i  neb  o  i  feibion  o'i 
etifeddiaeth,  eiddo  ei  feibion  fydd  hynny,  eu 
perchennogaeth  fydd  hynny  wrth  etifedd- 
ìaeth. 

17  Ond  pan  roddo  efe  rodd  o'i  etifeddiaeth 
i  un  o'i  weision,  bydded  hefyd  eiddo  hwnnw 
hyd  flwyddyn  y  rhyrìdid ;  yna  y  dychwel  i'r 
ty wysog  :  etto  ei  etifeddiaeth  fydd  eiddo  ei 
feibion,  irìdynt  hwy. 

18  Ac  na  ehymmered  y  tywysog  o  etifedd- 
iaeth  y  bobl,  i'w  gorthrymmu  hwynt  allan 
o'u  perchennogaetn ;  eithr  rhodderì  etifedd- 
iaeth  i'w  feibion  o'i  berchentiogaeth  ei  hun  : 
fel  na  wasgarer  fy  mhobl  bob  un  allan  o'í 
berehennogíîeth. 

19  %  Ac  efe  a'm  dug  trwy  y  drìyforìfa  ocdd 
ar  ystlys  y  porth,  i  ystafelloedd  cyssegredig 
yr  off'eiriaid  y  rliai  oedd  yn  erìrych  tu  a'r 
gogledrì  :  ac  wele  yno  le  ar  y^rìau  ystlys  tu 
a'r  gorllewin. 

20  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Dyma  y 
fan  Ile  y  beirw  yr  offeiriaid  yr  "aberth  dros 

gamwecírì  a'r  pech-aberth,  a  lle  y  pobant  y 
wyd-offrwm ;    fel    na    rìrìygont  "hwynt  i'r 
cynterìd  nesaf  allan,  i  sancteirìdio  y  bobl. 

21  Ac  efe  a'm  dug  i'r  cyntedrì  nesaf  allan, 
ac  a'm  tywysorìrì  heibio  i  bedair   congl   y 
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cyntedd  ;  ac  wele  gyntedd  ym  mhob  congl  i'r 
cyntedd. 

22  Ym  mhedair  cóngl  y  cyntedd  yr  ydoedd 
cynteddau  cyssylltiedig  o  ddeugain  cùfydd  o 
hŷd,  a  deg  ar  Imgain  o  led  :  un  fesur  òedd  v 
conglau  ilí  pedair. 

23  Ac  yr  ydoedd  adail  newydd  o  amgyleh 
ogylch  i'ddynt  111  pedair,  a  cheginau  wedi  eu 
gwneuthur  oddi  tan  y  muriau  oddi  amgylch. 

24  Ac  efe  a  ddy  wedodd  wrthyf,  Dyma  dŷ  y 
eogau,  lle  y  beirw  gweinidogion  y  tŷ  aberth 
y  bobl. 

PENNOD  XLVII. 

1  Gwelerìigneth  y  rìyfroedd  sanctaidd;  6  a,u 
rhimcerìd.  13  Terfi/nau  y  wlad;  22  a'i 
rhanmi  icrth  goel-bren. 

AC  efe  a'm  dug  i  drachefn  i  ddrws  y  tŷ ;  ac 
wele  ddwfr  yn  dyfod  allan  oddi  tan 
riniog  y  tŷ  tu  a'r  dwyrain  :  o  herwydd  wyneb 
y  tŷ  oedd  tu  a'r  dwyrain ;  a'r  dyfroedd  oedd 
yn  disgvn  oddi  tanodd  o  ystlys  dehau  y  tŷ,  o 
da  y  deìiau  i'r  allor. 

2  Ac  efe  a'm  dug  i  ar  hyd  ffordd  y  porth  tu 
a'r  gogledd,  ac  a  wnaeth  i  mi  angylchu  y 
ffordd  oddi  allan  hyd  y  porth  nesaf  allan  ar 
hyd  y  ffordd  sydd  ýn  edrych  tu  a'r  dwyrain  ; 
ac  wele  ddyfroedd  yn  tardiu  ar  yr  ystíys 
dehau. 

3  A  phan  aeth  y  gwr  yr  hwn  oedd  â'r  llinyn 
yn  ei  law  allan  tu  a'r  dwyrain,  efe  a  fesurodd 
fìl  o  gufyddau,  ac  a'm  tywysodd  i  trwy  y 
dyfroedd ;  a'r  dyfroedd  hyd  y  fferau. 

4  Ac  efe  a  fesurodd  fil  eraill,  ae  a'm  ty- 
wysodd  trwy  y  dyfroedd  ;  a'r  dyfroedd  hyd  y 
ghniau :  ac  a  fesurodd  fil  eraill,  ac  a'm  ty- 
wysodd  trwodd ;  a'r  dyfroedd  hyd  y  lwynau : 

5  Ac  efe  a  fesurodd  fil  eraill ;  ac  afon  oedd 
yr  hon  ni  allwnfyned  trwyddi :  canys  codasai 
y  dyfroedd  yn  ddyfroedd  nofiadwy,  yn  afon 
ni  ellid  myned  trwyddi. 

G  *[ì  Ac  efe  a  ddy  wedodd  wríhyf,  A  welaist 
ti  hyn,  fab  dyn  ?  Yna  y'm  tywysodd,  ac  y'm 
dychwelodd  hyd  làn  yr  afon. 

7  Ac  wedi  i  mi  ddychwelyd,  wele  ar  fin  yr 
afon  goed  lawer  iawn  o'r  tu  yma  ac  o'r  tu 
accw. 

8  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Y  dyfroedd 
hyn  sydd  yn  myned  allan  tu  a  bro  y  dwyrain, 
ae  a  ddisgynant  i'r  gwastad,  ac  a  ânt  i'r  môr : 
ac  wedi  eu  myned  ì'r  môr,  yr  iachèir  y  dyfr- 
oedd. 

9  A  bydd  i  bob  peth  by w,  yr  hwn  "ì  ymlusgo, 
pa  le  bynnag  y  delo  yr  afonydd,  gael  ì>y w :  ac 
fe  fydd  pysgod  lawer  iawn,  o  herwydd  dyfod 
y  dyfroedd  hyn  yno  :  canys  iachêir  hwynt,  a 
phob  dim  lle  y  delo  yr  afon  fydd  byw. 

10  A  bydd  i'r  pysgodwyr  sefyll  arni,  o  En- 
gedi  hyd  En-eglaim  ;  hwy  a  fyddant  yn  daen- 
fa  rhwydau :  eu  pysgod  fydd  yn  ol  eu  rhy w, 
fel  pysgod  y  môrmawr,  yn  llawer  iawn. 

,  11  Eilleoeddlleidiog  a'i  chorsydd  ni  iachêir  ; 
i  halen  y  rhoddir  hwynt. 

12  Ac  wrth  yr  afon  y  cyfyd,  ar  ei  min  o'r 
ddeutu,  pob  pren  ymborth ;  ei  ddalen  ni 
syrth,  a'i  ffrwyth  ni  dderfydd  :  yn  ei  fisoedd 
y  dwg  ffrwyth  newydd  ;  o  herwydd  ei  ddyfr- 
oedd,  hwy  a  ddaethant  allan  o'r  cyssegr  :  am 
hynny  y  bydd  ei  ífrwyth  yn  ymborth,  a'i 
ddalen  yn  feddyginiaeth. 

13  ^f  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
Dyma  y  terfyn  vrth  yr  hwn  y  rhennwch  y 
tir  yn  etifeddiaeth  i  ddeuddeg  llwyth  Israel : 
Joseph  a  gaiffddioy  o  rannau. 

14  Hefyd  chwi  a'i  hetifeddwch  ef,  bob  un 
cystal  a'i  gilydd ;  am  yr  hwn  y  tyngais  a'r  ei 
roddi  i'ch  tadau  :  a'r  tir  hwn  a  syrth  i  chwi 
yn  etifeddiaeth. 
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15  A  dyma  derfyn  y  tir  o  du  y  gogledd,  o'r 
môr  mawr  tu  a  Hethlon,  lì'ordd  vr  êir  i 
Zedad  : 

16  Hamath,  Berothali,  Sibraim,  yrhwníyrfrf 
rhwng  terfyn  Damaseus  a  therfyn  Hamath  ; 
Hasar-hattichon,  yr  h\,n  sydd  ar  derfyn 
Hauran. 

17  A'r  terfyn  o'r  môr  fydd  Hasar-enan, 
terfyn  Damascus,  a'r  gogled^  tu  a'r  gogledd, 
a  therfyn  Hamath.    A  dyma  du  y  gogledd. 

18  Ac  ystly^  y  dwyrain  a  fesurwch  o  Hauran, 
ac  o  Damaseus,  ac  o  Gilead.  ac  o  dir  Israeì 
icrth  yr  Iorddonen,  o'r  tçrfyn  hyd  fôr  y 
dwyrain.    A  dyma  du  y  dwyrain. 

19  A'r  ystlys  ddehau  tu  a'r  dehau,  o  Tamar 
hyd  ddyfroedd  cynnen  Cadee,  yr  afon  hyd  y 
môr  mawr.  A  dyma  yr  ystlys  ddehau  tu  á 
Theman. 

20  A  thu  y  gorllewin/</<M  y  môr  mawr,  o'r 
terfyn  hyd  oni  ddeuer  ar  gyfer  Hamath. 
Dyma  du  y  gorllewin. 

21  Felly  y  rhennwch  y  tir  hwn  i  chwi,  yn 
ol  Uwythau  Israel. 

22  %  Bydd  hefyd  i  chwi  ei  rannu  ef  wrth 
goel-bren  yn  etifeddiaeth  i  chwi,  ac  i'r 
di'eithriaid  a  ymdeithiant  yn  eich  mysg,  y 
rhai  a  genhedla  blant  yn  eich  plith  :  a  bydd- 
ant  i  chwi  fel  un  wedi  e^  eni  yn  y  wlad  ym 
mysg  meibion  Israel ;  gyd  â  chẁi  y  cânt 
etifeddiaeth  ym  mysg  llv/ythau  Israel. 

23  A  bydd  ým  mha  lwyth  bynnag  yr  ym- 
deithio  y  di'eithr,  yno  y  rhoddẁch  ei  etifedd- 
iaeth  ef,  medd  yr  Àrglwydd  Dduw. 

PENNOD  XLVIII. 

1,  23  Rhandiroedd  y  deuddeg  llicyth.  8  Rhnn- 
dir  y  cyssegr  ;  15  a'r  ddinas,  a'i  phentrefydd  ; 
21  a'r  'tyuiysog.    30  Mesurau  pyrth  y  d'd'inas. 

ADYMA  enwau  y  llwythau.  O  gwrr  y 
gogledd  ar  duedd  fíbrdd  Hethlon,  ííbrdd 
yr  êir  i  Hamath,  Hasar-enan,  terfyn  Damas- 
cus  tu  a'r  gogledd,  i  duedd  Hamath,  (canys  y 
rhai  hyn  oedd  ei  derfynau  dwyrain  a  gor- 
llewin)  rhan  i  Dan. 

2  Ac  ar  derfyn  Dan,  o  du  y  dwyrain  hyd  du 
y  gorllewin,  rhan  i  Aser. 

3  Ac  ar  derfyn  Aser,  o  du  y  dwyrain  hyd  du 
y  gorllewin,  i  Naphtali  ran. 

4  Ac  ar  derfyn  Naphtali,  o  du  y  dwyrain 
hyd  du  y  gorllewin,  i  Manasseh  ran. 

5  Ac  ar  derfyn  Manasseh,  o  du  y  dwyrain 
hyd  du  y  gorllewin,  i  Ephraim  ran. 

6  Ac  ar  derfyn  Ephraim,  o  du  y  dwyrain 
hyd  du  y  gorllewin,  i  Reuben  ran. 

7  Ac  ar  derfyn  Reuben,  o  du  y  dwyrain  hyd 
du  y  gorllewin,  i  Judah  ran. 

8  %  Ac  ar  derfyn  Judah,  o  du  y  dwyrain 
hyd  du  y  gorllewin,  y  bydd  yr  oífrwm  a 
offrymmoch  yn  bùm  mil  ar  hugain  o  gorsen- 
nau  o  led,  ac  o  hŷd  fel  un  o'r  rhannau,  o  du 
y  dwyrain  hyd  du  y  gorllewin :  a'r  cyssegr 
fydd  yn  ei  ganol. 

9  Yr  oífrwm  a  offrymmoch  i'r  Arglwydd 
fydd  bùm  mil  ar  hugain  o  hŷd,  a  dengmil 

o  led. 

10  Ac  eiddo  y  rhai  hyn  fydd  yr  orfrwm 
cyssegredig,  scf  eiddo  yr  offeiriaîd  fydd  pùm 
mil  ar  hugain  tu  a'r  gogledd  o  hf/d,  'à  dengmil 
tu  a'r  gorllewin  o  led ;  felly  dengmil  tu  a'r 
dwyrain  o  led,  a  phùm  mil  ar  hugain  tu  a'r 
dehau  o  hŷd :  a  ehyssegr  yr  Arglwydd  fydd 
yn  ei  ganol. 

11  I'r  oneiriaid  cyssegredig  o  fribion  Sadoe 
y  hydd,  y  rhai  a  gadwasant  fy  r  :!^adwraeth, 
y  rhai  m  chyfeiliornasant  pan  ^yfeiiiornodd 
plant  Israel,  megis  y  cyfeilioniodd  y  Le- 
fiaid. 

12  A  bydd  eiddynt  yr  hyn  a  oífrymmir  o 
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offrwm  y  tir,  yn  sancteidd-beth  cyssegredig 
wrth  derfyn  y  Lefiaid. 

13  A'r  Lefiaid  a  gânt,  ar  gyfer  terfyn  yr 
offeiriaid,  bùm  mil  ar  hugain  o  hŷd,  a  deng- 
mil  o  led  :  pob  hŷd  fydd  bùm  mil  ar  hugain, 
a'r  lled  yn  ddengmii. 

14  Hefyd  ni  werthant  ddim  o  hono,  ac  m 
chyfnewidiant,  ac  ni  tbrosglwyddant  fiaen- 
rfrwyth  y  tir;  o  herwydd  cyssegredig  yw  i'r 
Arglwydd. 

15  \\  A'r  pùm  mil  gweddill  o'r  led,  ar  gyfer 
y  pùm  mil  ar  hugain,  fydd  digyssegredig,  yn 
ungfa  ac  yn  faes  pentrefol  i'r  ddinas,  a'r 
ddinas  fydd  yn  ei  ganol. 

16  A  dyma  ei  fesurau  ef ;  Ystlys  y  gogledd 
fydd  bùm  cant  a  phedair  mil,  ac  ystíys  y 
'tlehau  yn  bùm  cant  a  phedair  mil,  felly 
o  du  y  dwyrain  yn  bùm  cant  a  phedair 
mil,  a  thu  a'r  gorllewin  yn  bùm  cant  a 
phedair  mil. 

17  A  maes  pentrefol  y  ddinas  fydd  hefyd  tu 
a'r  gogledd  yn  ddeucant  a  deg  a  deugain,  ac 
yn  ddeucanta  deg  a  deugain  tu  a'r  dehau,  ac 
yn  ddeucant  a  deg  a  deugain  tu  a'r  dwyrain, 
ac  yn  ddeucant  a  àeg  a  deugain  tu  a'r  gor- 
llewin. 

18  A'r  gweddill  o'r  hýd,  ar  gyfer  offrwm  y 
rhan  gyssegredig,  fydd  yn  ddengmil  tu  a'r 
dwyrain,  ac  yn  ddengmil  tu  a'r  gorllewin :  ac 
ar  gyfer  offrwm  y  rhan  gyssegredig  y  bydd  ; 
a'i  gnwd  fydd  yn  ymborth  i  weinidogion  y 
ddinas. 

19  A  gweinidogion  y  ddinas  a'i  gwasanaeth- 
ant  o  líoll  lwythau  Israel. 

20  Yr  holl  óifrwmfydd  bùm  mil  ar  hugain, 
wrth  bùm  mil  ar  hugain :  yn  bedeirongl  yr 
offrymmwch  yr  offrwm  cýssegredig,  gyd  â 
phercbennogaeth  y  ddinas. 

21  ^[  A'r  hyn  a  adewir  fydd  i'r  ty  wysog,  o 
ddeutu  yr  oft'rwm  cyssegredig,  ac  o  berchen- 
nogaeth  y  ddinas,  ar  gyfer  y  pùm  mil  ar 
hugain,  6'r  offrwm  tu  a  therfyn  y  dwyrain,  a 
thu  a'r  gorllewin,  ar  gyfer  y  pùm  mil  ar 
hugain  tu  a  therfyn  y  gòrìlewin,  gyferbyn  a 
rhânnau  y  ty  wysog  :  a  r  offrwm  cýssegredig 

542 


fydd;  a  chyssegrfa  y  tŷ  fydd  y'nghanol 
hynny. 

22  Felly  o  berchennogaeth  y  Lefiaid,  ac  o 
berchennogaeth  y  ddinas,  y'nghanol  yr  hyn 
sydd  i'r  ty wysog  rhwng '  terfyn  Júdah  a 
therfyn  Benjamin,  eiddo  y  tywysog  fydd. 

23  Ac  am  y  rhan  arall  o'r  llwythau,  o  du  y 
dwyrain  hyd  du  y  gorllewin,  y  bydd  rhan  "i 
Benjamin. 

24  Ac  ar  derfyn  Benjamin,  o  du  y  dwyrain 
hyd  du  y  gorllewin,  y  bydd  rhan  i  Simeon. 

25  Ac  ar  derfyn  Simèon,  o  du  y  dwyrain 
hyd  du  y  gorllewin,  rlian  i  Issachàr. 

26  Ac  ar  derfyn  Issachar,  o  du  y  dwyrain 
hyd  du  y  gorllewin.  rhan  i  Zabulon. 

27  Ac  ar  derfyn  Zabulon,  o  du  y  dwyrain 
hyd  du  y  gorllewin,  rhan  i  Gad. 

28  Ac  ar  derfyn  Gad,  ar  y  tu  dehau  tu  a'r 
dehau,  y  terfyn  fydd  o  Tamar  hyd  ddyfr- 
oedd  cynnen  Cades,  a  hyd  yr  aí'on  tu  a'r  môr 
rnawr. 

29  Dyma  ytir  a  rennwch  wrth  goel-bren 
yn  etifeddiaeth  i  lwythau  Israel,  a  clyma  eu 
rhannau  hwynt,  medd  yr  Arglwydd  Î)du\v. 

30  ^I  Dyma  hefyd  fynediad  allan  y  ddinas, 
o  du'y  gogledd  pùm  cant  a  phedair  mil  o 
fesurau. 

31  A  phyrth  y  ddinas fydd  ar  enwau  llwyth- 
au  Israel,  tri'phorth  tu  a'r  gogledd ;  pórth 
Reuben  yn  un,  porth  Judah  yn  un,  porth 
Lefi  yn  un. 

32  Ac  ar  du  y  dwyrain  pùm  cant  a  phedair 
mil :  a  thri  phorth ;  scf  porth  Joseph  yn  un, 
porth  Benjamin  yn  un,   porth  Dan  ýn  un. 

33  A  thu  a'r  dehau  pùm  cant  a  phedair  mil 
o  fesurau :  a  thri  phorth ;  porth  Simeon  yn 
un,  a  phorth  Issachar  yn  un,  a  phorth  Zabu- 
lon  yn  un. 

34  Tu  a'r  gorllewin  y  bydd  pùm  cant  a 
phedair  mil,  «'u  tri  phortli ;  porth  Gad  yn 
un,  porth  Aser  yn  un,  a  phorth  Naphtali 
yn  un. 

35  Deunaw  mil  o  fesurau  oedd  hi  o  am- 
gylch  :  ac  enw  y  ddinas  o'r  dydd  hwnnw 
allanfydd,  Yr  Arglwydd  syd'd  yno. 


LLYFR 

D  A  N  I  E  L. 


PENNOD  I. 

1  Caiithiwfíd  Jchoiacìm.  3  Aspenas  yn cymmer- 
yd  Daniel,  Hanait'iah,  Misäcl,  ac  Àzar'iah, 
i'w  dygu  y'ngwybodaeth  y  Caldeaid:  8  a 
hwythau  yn  gwrthod  rhan  o  fwyd  y  bren- 
liin,  ac  torth' fwytta  Jf'a,  ac  yfed  dwfr,  yn 
myned  yn  dda  arnynt.  17  Eu  godidog 
ddoethineb  hwy. 

YN  y  drydedd  flwyddyn  o  deyrnasiad 
Jehòiacim  brenhin  Judah,  y  daeth  Ne- 
buchodonosor  brenhin  Babilon  i  Jerusalem, 
ac  a  warehaeodd  arni. 

2  A'r  Ahglwydd  a  roddes  i'w  law  ef  Jeho- 
iaeim  brenliin  Judah,  a  rhan  o  lestri  tŷ 
Dduw  ;  yntau  a'u  dug  hwynt  i  wlad  Sinar,  i 
dŷ  ei  dduw  ef ;  ac  i  drysordy  ei  dduw  y  dug 
efe  y  llestri. 

3  \  A  dywedodd  y  brenhin  wrth  Aspenaz 
ei  ben-ystafellydd,  am  ddwyn  o  feibion  Is- 
rael,  ac  o'r  had  brenhinol,  ac  o'r  tywysogion, 
s  4  Fechgyn  y  rhai  ni  byddaì  ynddynt  ddim 
gwrthuni*  eithr  yn  dda  yr  olŵg,  a  deallgar 
'ym  mhob  doethineb,  ac  ytl  gwybod  gwybod- 
aeth,  ac  yn  deall  cyfarwycìdyd,  a'r  rhai  y 
byddai  grym  ynddynt  i  sefyll  yn  Uys  y  bren- 
hin,  i'w  dÿsgu  ar  lyfr  ac  yn  iaith  y  Caldeaid. 

5  A'r  brenhin  a  ddognodd  iddynt  ran  beu- 
nydd  o  fwyd  y  brenhin,  ac  o'r  gwin  a  yfai  efe ; 
feliy  i'w  maethu  hwynt  dair  blynedd,  fel  y 
safent  ar  ol  hynny  ger  bron  y  brenhin. 

6  Ac  yr  ydoedd  yn  eu  püth  hwynt  o  feibion 
Judah,  Daniel,  Hanani'ah,  Misäel,  ac  Aza- 
ri'ah : 

7  A'r  pen-ystafellydd  a  osododd  arnynt 
enwau :  canys  ar  Daniel  y  gosododd  efe 
Beltesassar  ;  àc  ar  Hanani'ah,  Sadrach ;  ac  ar 
Misäel,  Mesach  ;  ac  ar  Azarîah,  Abednego. 

8  *||  A  Daniel  a  roddes  ei  fryd,  nad  ymhal- 
ogai  efe  trwy  ran  o  fwyd  y  brenhin,  na  thrwy 
y  gwin  a  yfai  efe  :  am  hynny  efe  a  ddymun- 
odd  ar  y  pen-ystafellydd,  na  byddai  raid  iddo 
ymhalogi. 

9  A  Duw  a  roddes  Daniel  mewn  fíafr  a 
thiriondeb  gyd  â'r  pen-ystafellydd. 

10  A'r  pen-ystafellydd  a  ddywedodd  wrth 
Daniel,  Ofni  yr  ydwyf  fì  fy  arglwydd  y  bren- 
hin,  yr  hwn  a  osododd  eich  bwyd  chwi  a'ch 
di'od  chwi :  o  herwydd,  paham  y  gwelai  efe 
eich  wynebau  yn  gidaeh  nâ'r  bechgyn  sydd 
fel  chwithau?  felly  y  parech  fy  mhen  yn 
ddyledus  i'r  brenhin. 

11  Yna  y  dywedodd  Daniel  wrth  Melsar,  yr 
hwn  a  osodasai  y  pen-ystafellvdd  ar  Daniel, 
Hanani'ah,  Misael,  ac  Azari'ah", 

12  Prawf,  attolwg,  dy  weision  ddeg  diwrnod, 
a  rhoddant  i  ni  ffa  ì'w  bwytta,  a  dwfr  i'w 
yfed. 

13  Yna  edrycher  ger  dy  fron  di  ein  gwedd 
ni,  a  gwedd  ý  bechgyn  sydd  yn  bwytta  rhan 
o  fwyd  y  brenhin :  ac  fêl  y  gwelych,  gwna 
â'th  weision. 

14  Ac  efe  a  wrandawodd  amynt  yn  y  peth 
hyn,  ac  a'u  profodd  hwynt  ddeg  o  ddyddiau. 

15  Ac  ym  mhen  y  deiíg  niwrnod  y  gwelid 
eu  gwedd  hwynt  yn  deccach,  ac  yn  dewach 
o  gnawd,  nâ'r  holl  fechgyn  oedd  yn  bwytta 
rhan  o  fwyd  y  brenhin. 

16  Felly  Melsar  a  gymmerodd  ymaith  ran 
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eu  bwyd  hwynt,  a'rgwin  a  yfent ;  ac  a  rocídes 
iddynt  ffa. 

17  1f  A'r  bechgyn  hynny  ill  pedwar.  Duw 
a  roddes  iddynt  wybodaeth  a  deall  yirí  mhob 
dysg  a  doethineb:  a  Daniel  a  hyftbrddiodd 
efe  ym  mhob  gweledigaeth  a  breuddwydion. 

18  Ae  ym  mhen  y  dyddiau  y  dywedasai  y 
brenhin  am  eu  dwyn  hwynt  i  mewn,  yna  y 
pen-ystafellydd  a'u  dug  hwynt  ger  bron  Ne- 
buchodonosor. 

19  A'r  brenhin  a  chwedlouodd  â  hwynt ;  ac 
ni  chafwyd  o  honynt  oll  un  fel  Daníel,  Ha- 
nani'ah,  Misäel,  aê  Azarîah  :  am  hynny  y 
safasant  hwy  ger  bron  y  brenhin. 

20  Ac  ym  mhob  rhyw  ddoethineb  a  deall 
a'r  a  ofynai  y  brenhin  iddynt,  efe  a'u  cafocld 
liwynt  yn  ddeg  gwell  nâ'r  hoií  ddewiniaid 
«'r  astronomyddion  ocdd  o  fewn  ei  holl  fien- 
hiniaeth  ef. 

21  A  bu  Daniel  hyd  y  flwvddyn  gyntaf  i'r 
brenhin  Cyrus. 

PENNOD  II. 

1  Nebuchodonosor  yn  anghojìo  ei  frettddwyd, 
a  thrwy  addewidion  d  bygythion  yn  ceisio 
gan  y  Caldeaid  ei  ddangos  'iddo  :  10  hioythau 
yn  cydnabod  nas  gallent,  ac  yn  caeì  harn 
marwolaeth.  14  Ùaniel,  toedi  cael  peth  ys- 
paid,  yn  cael  allan  y  brcuddwyd;  19  yn  ben- 
dithio  Duw ;  24  yn  attal  y  farn,  ac  yn 
dyfod  ger  bron  ybrenhin.  31  Ý  breuddioyd, 
36  a'i  ddehongliad  ;  4(3  a  chyfodiad  Danieì. 

AC  yn  yr  ail  fiwyddyn  o  deyrnasiad  Nebu- 
ehodonosor,  y  breuddwydiodd  Nebu- 
chodonosor  freuddwydion,  a  thrallodwyd  ei 
yspryd  ef,  a'i  gwsg  a  dorrodd  oddi  wrtho. 

2  A'r  brenhin  a  archodd  alw  am  y  dewiniaid, 
ac  am  yr  astronomyddion,  ac  am  yr  hudol- 
ion,  ae  am  y  Caldeaid,  i  fynegi  i'r  brenhin 
ei  freuddwydion :  a  lìwy  a  ddaethant  ac  a 
safasant  ger  bron  y  brenhin. 

3  A'r  brenhin  a  ddywedodd  wrthynt. 
Breuddwydiais  freuddwyd,  a  thìaìlodwyd  fy 
yspryd  am  wybod  y  breuddẅyd. 

4  Yna  y  Caldeaid  a  lefarasant  wrth  y  bren- 
hin  yn  Syriaeg,  O  frenhin,  bydd  fy  w  yn  dragy- 
wydd :  adrodd  dy  freuddwyd  i'th  weision,  a 
mynegwn  y  dehongliad. 

5  Attebodd  y  brenhin  a  dywedodd  wrth  y 
Caldeaid,  Aeth  y  peth  oddi  wrthyf:  oriì 
fynegwch  y  breuddwyd  i  mi,  a'i  ddehongliad, 
gwneir  chwi  yn  ddrylliau,  a'ch  tai  a  osodir 
yn  dommen. 

6  Ond  os  y  breuddwyd  a'i  ddehongliad  a 
ddangoswch,  cewch  roddion,  a  gwobrau,  ac 
anrhydedd  mawr  o'in  blaen  i :  am  hynny 
dangoswch  y  breuddwyd,  a'i  ddehonghad. 

7  Attebasant  eilwaith  a  dywecîasant,  Dy- 
weded  y  brenhin  y  breuddwyd  i'w  weision, 
ac  ni  a  ddangoswn  ei  ddehongliad  ef. 

8  Attebodd  y  brenhin  a  dy  wedodd,  Mi  a  wn 
yn  hysbys  mái  oedi  yr  amser  yr  ydych  chwi ; 
eanys  gŵelwch  fyned  y  peth  oddi  wrthyf. 

9  Ond  oni  wnewch  i  mi  wybod  y  breudd- 
wyd,  un  gyfraith  fydd  i  chwi :  canys  gair 
celwyddog  a  llygredìg  a  ddarparasoch  ei  ddy- 
wedyd  o'm  blâen,  nes  newid  yr  amser :  arii 
hynny  dywedwch  i  mi  y  breuddwyd,  a  mi  a 
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gaf  wybod  y  medrwch  ddangos  í  mi  ei 
ddehongliad  ef. 

10  ^f  Y  Caldeaid  a  attebasant  o  flaen  y  bren- 
hin,  ac  a  ddywedasant,  Nid  oes  dyn  ar  y 
ddaear  a  ddichon  ddangos  yr  hyn  y  mae  y 
brenhin  yn  ei  ofyn  :  ac  ni  cheisiodd  un  bren- 
hin,  na  phennaeth,  na  llywydd,  y  fath  beth 
?.  hwn  gan  un  dewin,  nac  astronomydd,  na 
Chaldead. 

11  Canys  dieithr  yw  y  peth  a  gais  y  brenhin, 
ac  nid  oes  neb  arall  a  fedr  ei  ddangos  o  flaen 
y  brenhin,  ond  y  duwiau,  y  rhai  nid  yw  eu 
trigfa  gyd  â  chnawd. 

12  O  achos  hyn  y  digiodd  y  brenhin  ac  y 
creulonodd  yn  ddirfawr,  ac  a  orchymynodd 
ddifetha  holl  ddoethion  Babilon. 

13  Yna  yr  aeth  y  gyfraith  allan  am  ladd  y 
doethion  ;  ceisiasant  hefyd  Daniel  a'i  gyfeill- 
ion  i'w  lladd. 

14  ^f  Yna  yr  attebodd  Daniel  trwy  gynghor 
a  doethineb  i  Arioch,  pen-distain  y  brenhin, 
vr  hwn  a  aethai  allan  i  ladd  doethion  Babi- 
îon  : 

15  Efe  a  lefarodd  ac  a  ddywedodd  wrth 
Arioch,  distain  y  brenhin,  Paham  y  mae  y 
gyfraith  yn  myned  ar  y  fath  frys  odd'i  wrth  y 
brenhin?  Yna  Arioch  a  fynegodd  y  peth  i 
Daniel. 

16  Yna  Daniel  a  aeth  i  mewn,  ac  a  ymbil- 
iocid  â'r  brenhin  am  roddi  iddo  amser,  ac  y 
(íangosai  efe  y  dehongliad  i'r  brenhin. 

17  Yna  yr  aêth  Daniel  i'w  dŷ,  ac  a  fynegodd 
y  peth  i'w  gyfeillion,  Hananiah,  Misäel,  ac 
Azari'ah : 

18  Fel  y  ceisient  drugareddau  gan  Dduw  y 
nefoedd  yn  achos  y  dirgelwch  hwn  ;  fel  na 
ddifethid  Daniel  a'i  gyfeillion  gyd  â'r  rhan 
arall  o  ddoethion  Babilon. 

19  %  Yna  y  datguddiwyd  y  dirgelwch  i 
Daniel  mewn"  gweledigaeth  nos :  yna  Daniel 
a  fendithiodd  Dd  uw  y  nefoedd. 

20  Attebodd  Daniel  a  dy  wedodd,  Bendigedig 
fyddo  enw  Duw  o  dragywyddoldeb  hyd  dra- 
gy wyddoldeb :  canys  doethineb  a  nerth  ydynt 
eiddo  ef. 

21  Ac  efe  sydd  yn  newid  amserau,  a  thym- 
horau :  efe  sydd  yn  symmud  brenhinoedd, 
ac  yn  gosod  brenhmoedd :  efe  sydd  yn  rhoddi 
doethineb  i'r  doethion,  a  gwybodaeth  i'r  rhai 
a  fedrant  ddeall. 

22  Efe  sydd  yn  datguddio  y  peihau  dyfnion 
a  chuddiedig  :  efe  a  ŵvr  beth  sydd  yn  y  ty- 
wyllwch,  a  chyd  âg  ef  y  mae  y  goleuni  yn 
tngo. 

23  Tydi  Dduw  fy  nhadau  yr  ydwyf  fi  yn 
di'olch  iddo,  ac  yn  ei  foliannu,  -o  herwydd 
rhoddi  o  honot  ddoethineb  a  nerth  i  mi,  a 
pheri  i  mi  wybod  yn  awr  yr  hyn  a  geisiasom 
gennyt :  canys  gwnaethost  i  ni  wybod  yr  hyn 
a  ofynodd  y  brenhin. 

24  %  O  herwydd  hyn  yr  aeth  Daniel  at 
Arioch,  yr  hwn  a  osodasai  y  brenliin  i  ddifetha 
doethion  Babilon  :  efe  a  aeth,  ae  a  ddywed- 
odd  wrtho  fel  hyn  ;  Na  ddifetha  ddoethion 
Babilon  ;  dwg  fi  o  flaen  y  brenhin,  a  mi  a 
ddangosaf  i'r  brenhin  y  dehongliad. 

25  Ýna  y  dug  Arioch  Daniel  o  flaen  y  bren- 
hin  ar  frys,  ac  a  ddy  wedodd  wrtho  fel  hyn  ; 
Cefais  wr  o  blant  caethiwed  Judah,  yr  hwn  a 
fynega  i'r  brenhin  y  dehongliad. 

26  Attebodd  y  brenhin,  a  dywedodd  wrth 
Daniel  (yr  hwn  yr  ocdd  ei  enw  Belte.sassar)  A 
elii  di  fynegi  i  mi  y  breuddwyd  a  welais,  a'i 
<  dehongliad? 

27  Attebodd  Daniel  o  flaen  y  brenhin,  a  dy- 
wedodd,  Ni  all  docthion,  astronomyddion, 
dewiniaid,  na  brudwyr,  ddangos  i'r  brenhin 
y  dinjelwch  y  mae  y  brenhin  yn  ei  ofyn  : 
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28  Ond  y  mae  Duw  yn  y  nefòedd  yn  dat- 
guddio  dirgeledigaeí'iau,  ac  a  fynegodd  i'r 
brenhin  Nebuchodonosor  betli  a  fyud  yn  y 
dyddiau  di weddaf.  l)y  freudcl wyd  a gwelèdig- 
aethau  dy  ben  yn  dy  "wely  ydoedd  hyn  yma : 

29  Ti  frenhin,  dy  ieddyìiau  a  godasant  yn 
dy  ben  ar  dy  wely,  beth  oedd  i  ddyfod  ar'ol 
hyn  :  a'r  hwn  sydd  yn  datguddio  dirgeledig- 
aethau,  a  fynegodd  i  ti  beth  a  fydd. 

30  Minnau  hefyd,  nid  o  herwydd  y  doeth- 
ineb  sydd  ynof  fi  yn  fwy  nâ  neb  by w,  y  dat- 
guddiwyd  i  mi  y  dirgeíwch  hwn  :  ond  o'u 
hachos  hwynt  y  rhai  a  fynegant  y  dehongliad 
i'r  brenhin,  ac  fel  y  gwybýddit  fcddyliau  dy 
galon. 

31  %  Ti  frenhin  oeddit  yn  gweled,  ac  wele 
ryw  ddelw  fawr :  y  ddelw  fawr  hon,  yr  oedd 
ei  disgleirdeb  yn  rhagorol,  oedd  yn  sefylj 
gyferbyn  a  thi;  a'rolwgarni  ydoedd  ofnadwy. 

32  Pen  y  ddelw  hon  ydoedd  o  aur  da,  ei 
dwyfron  a'i  breichiau  o  arian,  ei  bòl  a'i 
morddwydydd  o  bres, 

33  Ei  choesau  o  haiam,  ei  thraed  oedd  beth 
o  honynt  o  haiarn,  a  pheth  o  honynt  o  bridd. 

34  Edrych  yr  oeddit  hyd  oni  thorrwyd  allan 
garreg,  nid  trwy  waith  dwylaw,  a  hi  a 
darawodd  y  ddelw  ar  ei  thraed  o  haiarn  a 
phridd,  ac  a'u  maluriodd  hwynt. 

35  Yna  yr  haiarn,  y  pridd,  y  pres,  yr  arian, 
a'r  aur,  a  gyd-faluriasant,  ae  oeddynt  fel  mán 
us  yn  dyfod  o'r  lloriau-dyrnu  hâf ;  a'r  gwynt 
a'u  dug  hwynt  ymaith,  ac  ni  chaed  lle 
iddynt ;  a'r  garreg  yr  hon  a  darawodd  y 
ddelw  a  aeth  yn  fynydd  mawr,  ac  a  lanwodd 
yr  holl  ddaear. 

36  ^l  Dyma  y  breuddwyd  :  dywedwn  liefyd 
ei  ddehongliad  o  flaen  y  brenhm. 

37  Ti  frenhin  ivyt  frenhin  brenhinoedd : 
canys  Duw  y  nefoedd  a  roddodd  i  ti  frenliin- 
iaeth,  gallu,  a  nerth,  a  gogoniant. 

38  A  pha  le  bynnag  y  preswylia  nlant 
dynion,  efe  a  roddes  dan  ciy  law  fwystfilod  y 
maes,  ac  ehediaid  y  nefoedd,  ac  a'th  osododd 
di  yn  arglwydd  arnynt  oll :  ti  yw  y  pen  aur 
hwnnw. 

^  39  Ac  ar  dy  ol  di  y  eyf yd  brenhiniaeth  arall 
îs  nâ  thi,  a  thrydedd  trenhiniaeth  arall  o  bres, 
yr  hon  a  lywodraetha  ar  yr  holl  ddaear. 

40  Bydd  hefyd  y  bedwaredd  frenhiniaeth  yn 
gref  fel  haiarn :  canys  yr  haiarn  a  ddrylha, 
ac  a  ddofa  bob  peth:  ac  fel  haiarn  yr  hwn 
a  ddrylliabob  peth,  y  maluria  ac  y  dryllia  lii. 

41  A  lle  y  gwelaist  y  traed  a'r  bysedd  peth  o 
honynt  o  bridd  croclienydd,  a  pheth  o  honynt 
o  haiarn,  brenliiniaeth  rannedig  fydd ;  a 
bydd  ynddi  beth  o  gryfder  haiarn,  o  herwydi 
gweled  o  honot  haiam  wedi  ei  gymmysgu  â 
phridd  cleilyd. 

42  Ac  fel  yr  ydocdd  bysedd  y  traed  peth  o 
haiarn,  a  pheth  o  bridd  ;  felly  y  bydd  ỳ  fren- 
hiniaeth,  o  ran  yn  gref,  âc  o  ran  yn  frau. 

43  A  lle  y  gwelaist  haiarn  wedi  ei  gymmysgu 
â  phridd  cleilyd,  ymgymmysgant  â  had  cíyn  ; 
ond  ni  lynant  y  naill  wrth  y  llall,  megis  nad 
ymgymmysga  haiarn  á  phridd. 

44  Ac  yn  nyddiau  y  brenhiuoedd  hyn,  y 
cyfyd  Duw  y  nefoedd'frenhiniaeth  yr  hon  ni 
ddistrywir  byth  :  a'r  frenhiniaeth  rn  adewir  i 
bobl  eraill ;  ond  hi  a  faluria,  ac  a  dreulia  yr 
holl  frcnhiniaethau  hyn,  a  hi  a  saif  yn  dra- 
gywydd. 

45  Lle  y  gwelaist  dorri  carreg  o'r  mynydd, 
yr  hoo  ni  thorrwyd  â  llaw,  a  malurio  o  honi 
yr  haiam,  y  pres,  y  pridd,  yr  arian,  a'r  aur; 
hysbysodd  y  Duw  mawr  i'r  brenhin  beth  a 
fvdd  wedi  hyn  :  felly  y  breuddwyd  sydd  wir, 
a^i  ddeliongliad  yn  ffyddiawn. 

46  ÌI  Yna  y  syrthiòdd  Nebuchcdonosor  y 
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Drenhm  ar  ei  wyncb,  ac  a  addolodd  Daniel ; 
gorchymynodd  'hefyd  am  oíi'rymmu  iddo 
offrwm  ac  arogl-darth. 

47  Attebodd  y  brenhin  a  dywedodd  wrth 
Daniel,  Mewn  gwirionedd  y  gion  mai  eich 
Duw  ehwi  yw  DüW  y  duwiau,  ac  Arglwydd 
y  brenhinoedd,  a  datguddiydd  dirgeledig- 
aethau,  o  herwydd  medru  o  honot  ddatguddio 
y  dirgelwch  hwn. 

48  Yna  y  brenhin  a  fawrygodd  Daniel,  ac  a 
roddes  iddo  roddion  mawrion  lawer ;  ac  efe 
a'i  gwnaeth  ef  yn  bennacth  ar  holl  dalaeth 
Babilon,  ac  yn  ben  i'r  swyddogion  ar  holl 
ddoethion  Bábilon. 

4Í)  Yna  Daniel  a  ymbiliodd  â'r  brenhin,  ac 
yntau  a  osododd  Sadrach,  Mesaeh,  ac  Abed- 
nego  ar  ly  wodraeth  talaeth  Babilon :  ond 
Daniel  a  èistcddodd  ym  mhorth  y  brenhin. 

PENNOD  III. 

I  Nehuchodonosor  yn  cyssegru  delw  faior  yn 
Dura.  8  Achiuyn  ar  Sadrach,  Mesach,  ac 
Abednego,  am  nad  addolent  ,y  ddelw ;  13  a 
chioedi  eu  bygioth,  yn  gwneuthur  cyjfes 
ddaümus.  10  Duw  yn  eu  gwared  hwy  allan 
oV  ffìorn  dân.  26  Nebuchodnnow,  wrth 
iceled  y  rhyfeddod,  yn  bendithio  Duw. 

NEEUCHODONOSOR  y  brenhin  a 
wnaeth  ddelw  aur,  ei  huchder  oedd  yn 
dri  ugain  cufydd,  ei  lled  yn  chwe  chufydd; 
ac  efe  a'i  gosododd  hi  i  fynu  y'ngwastadedd 
Dura,  o  fewn  talaeth  Babilon. 

2  Yna  Nebuchodonosor  y  brenhin  a  anfon- 
odd  i  gasglu  ynghyd  y  tywysogion,  dugiaid, 
a  phendefigion,  y  rhaglawiaid,  y  trysorwyr, 
y  cyfreithwyr,  y  trethwyr,  a  holl  lywodraeth- 
wyr  y  taleithiau,  i  ddyfod  wrth  gyssegru  y 
ddelw  a  gyfodasai  Nebuchodonosor  y  bren- 
hin. 

3  Yna  y  tywysogion,  dugiaid,  a  phendefig- 
ion,  rhaglawiaid,  y  trysorwyr,  y  cyfreithwyr, 
y  trethwyr,  â  holl  íy wodraethwyr  y  taleithiau, 
a  ymgasglasant  ynghyd  wrth  gyssegru  y  ddelw 
a  gyfodasai  Nebuchodonosor  y  brenhin :  a 
hwy  a  safasant  o  flaen  y  ddelw  a  gyfodasai 
Nebuchodonosor. 

4  A  chyhoeddwr  a  lefodd  yn  groch,  Wrthych 
chwi,  bobloedd,  genhedloedd,  a  ieithoedd,  y 
dywedir, 

5  Pan  gly woch  swn  y  cornet,  y  chwibanogl, 
y  delyn,  y  dulsimer,  y  psaltring,  y  symphon, 
a  phob  rhyw  gerdd,  y  syrthiweh  ac  yr  addol- 
wch  y  ddelw  aur  a  gyfododd  Nebuchodonosor 
y  brenhin. 

6'  A'r  hwn  ni  syrthio  ac  ni  addolo,  yr  awr 
honno  a  fwrir  i  ganol  ffwrn  o  dân  poeth. 

7  Am  hynny  yr  amser  hwnnw  pan  glywodd 
yr  holl  bobloedd  sain  y  cornet,  y  chwibanogl, 
y  delyn,  y  dulsimer,  y  psaltring,  a  phob  rhy  w 
gerdd,  y  bobloedd,  y  cenhedloedd,  a'r  ieith- 
oedd  oll,  a  syrthiasant  ac  a  addolasant  y 
ddelw  aur  a  gyfodasai  Nebuchodonosor  y 
brenhin. 

8  f  O  ran  hynny  yr  amser  hwnnw  y  daeth 
gwŷr  o  Caldea,  ac  a  gyhuddasant  yr  Iuddew- 
on. 

0  Adroddasant  a  dywedasant  wrth  Nebu- 
chodonosor  y  brenhin,  Bydd  fyw,  frenhin, 
yn  dragywydd. 

10  Ti,  frenhin,  a  osodaist  orchymyn,  ar  i 
bwy  bynnag  a  gly  wai  sain  y  cornet,  y  chwib- 
anogl,  y  delyn,  y  dulsimer,  y  psaltring,  a'r 
symphon,  a  phob  rhyw  gerdd,  syrthio  ae 
ymgrymmu  i'r  ddelw  aur: 

II  A  phwy  bynnag  ni  syrthiai  ac  nid  vm- 
grymmai,  y  teflid  ef  i  ganol  ffwrn  o  dân 
poeth. 

12  Y  mae  gwŷr  o  Iuddewon  a  osodaist  ti 
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ar  oruchwyliaeth  talaetli  Babilon,  Sadrach, 
Mesacli,  ac  Abednego;  y  gwŷr  hyn,  O  fren- 
liin,  ni  wnaethant  gyfrif  o  honot  ti ;  dy 
dduwiau  nid  addolant,  ac  nid  ymgrymmant 
i'r  ddelw  aur  a  gyfodaist. 

13  ^l  Yna  Nebuehodouosor  mewn  lhdiowg- 
rwvdd  a  digter  a  ddywedodd  am  gyrchu 
Sadrach,  Mesach,  ac  Abednego.  Yna  y 
dygpwyd  y  gwŷr  hyn  o  ílaen  y  brenhin. 

14-  Adroddodd  Nebuchodonosor  a  dy  wedodcî 
wrthynt,  Ai  gwir  hyn,  Sadrach,  Mesach,  ac 
Abednego  ?  oni  addolwch  chwi  fy  nuwiau  i, 
ac  oni  ymgrymmwch  i'r  ddelv/  aur  a  gyfod- 
aisi? 

15  Yr  awr  hon  wele,  os  byddwch  chwi  barod 
pan  glywoch  sain  y  coruèt,  y  chwibanogl,  y 
delyn,  y  dulsimer,  y  psaltring,  a'r  symphon, 
a  phob  rhy w  gerdd,  i  syrthio  ac  i  ymgrymmu 
i'r  ddelw  a  wneuthum,  da :  ac  onid  ymgrym- 
mwch,  yr  awr  honno  y  bwrir  chwi  i  ganol 
ffwrn  o  dân  poeth  ;  a  pha  Dduw  yw  eie  a'ch 
gwared  chwi  o'm  dwylaw  i  ? 

16  Sadrach,  Mesach,  ac  Abednego  a  atteb- 
asant  ac  a  ddywedasant  wrth  y  brenhin, 
Nebuchodonosor,  nid  ydym  ni  yn  gofalu  am 
atteb  i  ti  yn  y  peth  hyn. 

17  Wele,  y  mae  ein  Duw  ni,  yr  hwn  yr 
ydym  ni  yn  ei  addoli,  yn  abl  i'n  gwared  ni 
allan  o'r  ffwrn  danllyd  boetli :  ac  efe  <Cn 
gwared  ni  o'th  law  di,  O  frenhin. 

18  Ac  onid  ê,  bydded  hvsbys  i  ti,  frenhin, 
na  addolwn  dy  dduwiau,  ac  nad  ymgrym- 
mwn  i'th  ddelw  aur  a  gyfodaist. 

19  H  Yna  y  llanwyd  N  ebuchodonosor  o 
lidiowgrwydd,  a  gwedd  ei  wyneb  ef  a  newid- 
iodd  y.i  erbyn  Sadrach,  Mesach,  ac  Abed- 
nego ;  am  hynny  y  llefarodd  ac  y  dywedodd 
am  dwymno  y  ffwrn  seithwaith  mwy  nag  y 
byddid  arfer  o'i  thwymno  hi. 

20  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  wŷr  cryfion 
nerthol,  y  rhai  oedd  yn  ei  lu  ef,  am  rwymo 
Sadrach,  Mesach,  ac  Abednego,  ¥iv  bwrw  i'r 
ffwrn  o  dân  poeth. 

21  Yna  y  rhwymwyd  y  gwŷr  hynny  yn  eu 
peisiau,  eu  llodrau,  a'u  cwccyllau,  a'u  dillad 
eraül,  ac  a'u  bwriwyd  i  ganol  y  ffwrn  o  dân 
poeth. 

22  Gan  hynny  o  achos  bod  gorchymyn  y 
brenhin  yn  gaeth,  a'r  ffwm  yn  boeth  ragorol, 
fflam  y  tân  a  laddodd  y  gv  ýr  hynny  a  fwrias- 
ant  i  fynu  Sadrach,  Mesat  !i,  ac  Abednego. 

23  A  r  tri  wŷr  hyn,  Saarach,  Mesach,  ac 
Abednego,  a  syrthiasant  y'nghanol  y  ffwrn  o 
dán  poeth  yn  rhwym. 

24  Yna  y  synnodd  ar  Nebuehodonosor  y 
brenhin,  ac  y  cyfododd  ar  frys,  attebodd 
hefyd  a  dywedodd  wrth  ei  gynghoriaid,  Onid 
tri  wŷr  a  fwriasom  ni  i  ganol  y  tân  yn 
rhwym?  Hwy  a  attebasant  ac  a  ddywedas- 
ant  wrth  y  brenhin,  Gwir,  0  frenhin. 

25  Attebodd  a  dy  wedodd  yntau,  Wele  fi  yn 
gweled  pedwar  gwŷr  rhy  ìdion  yn  rhodio 
v'nghanol  y  tàn,  ac  nid  c  s  niwed  arnynt ;  a 
dull  y  pedwerydd  sydd  dtb  g  i  Fab  Duw. 

26  Ü  Yna  y  nesâodd  Ncbuchodonosor  at 
enau  y  ff'wrn  o  dân  poeth,  ac  a  leíarodd  ac  a 
ddywedodd,  O  Sadrach,  Mesac'h,  ac  Abed- 
nego,  gwasanaethwyr  y  Duw  goruchaf, 
deuwch  allan,  a  deuwch  yma.  Yna  Sadrach, 
Mesach,  ac  Abednego  a  ddaethant  alìan  o 
ganol  y  tân. 

27  A'r  tywysogion,  dugiaid,  a  phendefigion, 
a  chynghonaid  y  brenhin,  a  ymgasglasant 
ynghyd,  ae  a  welsant  y  gwŷr  hyn,  y  rhai  ni 
finiasai  y  tân  ar  eu  cyrph  ac  ni  ddeifiasai 
flewyn  o'u  pen,  ni  newiciasai  eu  peisiau 
criwàith,  ac  nid  aethai  sawr  y  tân  arnynt. 

28  Attebodd  Nebuchodonosor  a  dywedodd, 
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Bendigedig  yw  Dnw  Sadrach,  Mesach,  ac 
Abcdnego,  yr  hwn  a  anfonodd  ei  angel,  ac  a 
warcdodd  ei  weision  a  ymddiriedasant  ynddo, 
£c  a  dorrasant  orchymyn  y  brenhin,  ac  a 
roddasant  eu  cyrph,  rhag  gwasanaethu  nac 
ymgrymmu  o  honynt  i  un  duw,  ond  i'w  Duw 
eu  nim. 

20  Am  hynny  y  gosodir  gorchymyn  gennyf 
iì,  Pob  pobl,  cenedl,  a  iaith,  yr  hon  addywedo 
ddim  ar  fai  yn  erbyn  Duw  Sadrach,  Mesaeh, 
ac  Abednego,  a  wneir  yn  ddrylliau,  a'u  tai  a 
wneir  yn  dornmen  :  o  herwydd  nad  oes  duw 
araîi  addichon  wared  fel  hyn. 

30  Yna  y  mawrhaodd  y  brcnhin  Sadrach, 
Mesaeh,  ac  Abednego,  o  fewn  talaeth  Babi- 
lon. 

PENNOD  IV. 

1  Nebuchodono^or  j,n  cyfaddrf  brenhirdaeth 

D;.av ;    4    t/n  adrodd  ei  freuddwt/dion,   <Cr 

dnwiniaid  hëbfìdru  mo'u  dehongl.    8  Daniel 

yii  gwrando  //  breuddwyd,  lí)  ac  yn  ei  dde- 

tiongl.     28  Ystori  o'r  hyn  a  ddiçwr/ddodd, 

"VI  EBUCHODONOSOB  frenhin  at  yr  holl 

-i-^    bobloedd,  cenhedloedd,  a  ieithoedd,  y 

rhai  a  drigant  yn  yr  holl  ddaear ;  Aml  fyddo 

heddwch  i  chwi. 

2  Mi  a  welais  yn  dda  fynegi  yr  arwyddion 
a'r  rhyfeddodau  a  wnaeth  y  goruchaf  Dduw 
â  mi. 

3  Mor  fawr  yio  ei  arwyddion  ef!  ac  mor 
gedyrn  yiv  ei  ryfeddodau!"  ei  deyrnas  ef  sydd 
deyrnas  dragy wyddol,  a'i  lywodracth  ef  sydd 
o  genhedlaeth  i  genhedlaeth. 

4  *í[  Myfi  Nebuchodonosor  oeddwn  es- 
mwvth  arnaf  yn  fy  nhŷ,  ac  yn  hoyw  yn  fy 
llys." 

5  Gwelais  freuddwyd  yr  ìíwn  a'm  hofnodd, 
meddyìiau  hefyd  yn  fy  ngwely  a  gweledig- 
aethau  fy  mhen  a'm  dychrynasant. 

fi  Am  hynny  y  gosodwyd  gorchymyn  gen- 
nyf  fî,  ar  ddwyn  ger  fy  mroiì  holl  ddoethion 
Babilon,  fel  yr  hysbysent  i  mi  ddehongliad  y 
breuddwyd 

7  Yna  y  dewiniaid,  yr  astronomyddion,  y 
Caldeaid,  a  r  brudwyr,  a  ddaethant :  a  mi  a 
ddywedais  y  breuddwyd  o'u  blaen  hwynt ; 
ond  ei  ddehongliad  nid  hysbysasant  i  mi. 

8  «jj  Ond  o'r  diwedd  dacth  Daniel  o'm  blaen 
i  (yr  hwn  yiv  ei  enw  Beltesassar,  yn  ol  enw 
fy  nuw  i,  yr  hwn  hefyd  y  mae  yspryd  y 
duwiau  sanctaidd  ynddo)  a'm  breuddwyd  a 
draethais  o'i  flaen  ef,  gan  ddywedyd, 

9  Beltesassar,  pennaeth  y  dewiniaid,  o  her- 
wydd  i  mi  wybod  fod  yspryd  y  duwiau 
sanctaidd  ynot  ti,  ac  nad  oes  un  dirgelwch 
yn  anhawdd  i  ti,  dywed  weledigaethau  fy 
mreuddwyd  yr  hwn  a  welais,  a'i  ddehongl- 
iad. 

10  A  dyma  weledigaethau  fy  mhen  ar  fy 
ngwely ;  Edrych  yr  oeddwn,  ac  wele  bren 
y  nghanol  y  ddaear,  a'i  uchder  yn  fawr. 

11  Mawr  oedd  y  pren  a  chadarn,  a'i  ucìuler  a 
gyrhaeddai  hyd  y  nefoedd ;  yr  ydoedd  hefyd 
i'w  weled  hyd  yn  eithaf  yr  holl  ddaear. 

12  Ei  ganghennau  oedd  dêg,  a'i  ffrwyth  yn 
aml,  ac  ymborth  arno  i  bob  pelh:  dano  yr 
ymgysgodai  bwystfilod  y  maes,  ac  adar  y 
ncfoedd  a  drigeht  yn  ei  ganghennau  ef,  a 
phob  cnawd  a  fwyttäai  o  hono. 

13  Edrych  yr  oeddwn  y'ngweledigaethau  fy 
mhen  ar  fy  ngwely,  ac  wc-le  wyliedydd,  a 
sanct  yn  disgyn  o'r  nefoedd, 

14  Yn  llcfain  yn  groch,  ac  yn  dywedyd  fel 
hyn,  Torrwch  y  pren,  ac  ysgythrwch  ei 
wrysg  ef,  ysgydwch  ei  ddail  ef,  a  gwasgerwch 
ei  ifrwyth  :  cilied  y  bwystfil  oddi  tano,  a'r 
adar  o'i  ganghennau. 
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|  lö  Er  hynny  gadêwch  foncyff  ei  wraidd  ef 
j  yn  y  ddaear,  mewn  rhwym  o  haiarn  a  phres, 
;  ym  mhlith  gweilt  y  maes ;  gwlycher  ef  hefvd 
!  â  gwlith  y  nefoedd,  a  byäded  ei  ran  gyd  à'r 

bwystfilod  y'ngwellt  y  ddaear. 
j     1G  Newidier  ei  galon  eîofod  yn  qalon  dyn, 
a  rhodder  iddo  galon  bwystfil :"  a  èhyfnewid- 
ier  saith  amser  arno. 
!    17   O  ordinhâd  y  gwyliedyddion  y  mac  y 
!  peth  hyn,  a'r  dymuniad  w'rth  ymadrodd  y 
rhai  sanctaidd :  fel  y  gwypo  y  rhai  byw  mai 
y  Goruchaf  a  lywodraetha  ym  mrenliiniaeth 
dynion,  ac  a'i  rhydd  i'r  neb  y  mynno  efe,  ac 
a  esyd  arni  y  gwaelaf  o  ddynion. 

18  Dyma  y  breuddwyd  a  welais  i  Nebu- 
chodoncsor  y  brenhin.  Tithau,  Beltesassar, 
dywed  ei  ddehongliad  ef,  o  herwydd  nas  gall 
holl  ddoethion  fy  nheyraas  hysbysu  y  de- 
hongliad  i  mi :  eithr  ti  a  elli ;  amfod  ys))rvd 
y  duwiau  sanctaidd  ynot  ti. 
1!)  %  Yna  Daniel,  yr  hwn  ydocdd  ei  enw 
Beltesassar,  a  synnodd  dros  un  awr,  a'i  fedd- 
yliau  a'i  dychrynasant  ef.  Attebodd  y  bren- 
hin,  a  dywedodd,  Beltesassar,  na  ddycnryned 
y  breuddwyd  ti,  na'i  ddehongliad.  Attebodd 
Beltesassar,  a  dywedodd.  Fy  arglwydd,  drucd 
y  breuddwyd  i'th  gaseicn,  a'i  ddehongliad 
ì'th  elynion. 

20  Y  pren  a  welaist,  yr  hwn  a  dyfasai,  ac  a 
gryf  hasai,  ac  a  gyrhaeddasai  ei  uchder  hyd  y 
nefoedd,  ac  oedd  i'w  weled  ar  hyd  yr  holì 
ddaear ; 

21  A'i  ddail  yn  dêg,  a'i  ffrwyth  yn  aml,  ac 
ymborth  i  bob  peth  ynddo ;  "tan  yr  hwn  y 
trigai  bwystfilod  y  maès,  ac  y  preswyliai  adar 
y  nefoedd  yn  ei  ganghennau  : 

22  Ti,  frenhin,  yw  efe ;  tydi  a  dyfaist,  ac  a 
gryf hèaist :  canys  dy  fawredd  a  gynnyddodd, 
ac  a  gyrhaeddodd  hyd  y  nefoedd,  a'th  ly wodr- 
aeth  hyd  eithaf  y  ddaear. 

23  A  lle  y  gwelodd  y  brenhin  wyliedydd,  a 
sanct  yn  dìsgyn  o'r  nefoedd,  ac  yiî  dywedyd, 
Torrwch  y  pren,  a  dinystriwch  ef.  er  hynny 
gadêwch  roncyff  ei  wraidd  ef  yn  y  ddaear, 
ìnewn  rhwym  o  haiarn  a  phres,  ym  mhlitli 
gwellt  y  mâes,  a  gwlycher  cf  â  gwiith  y  nef- 
oedd,  a  hydded  ei  ran  gyd  â  bwystfil  y  maes, 
hyd  oni  gyfnewidio  saith  amser  arno  ef. 

24  Dyma  y  dehongliad,  O  frenhin,  a  dyma 
ordinhâd  y  Goruchaf,  yr  hwn  sydd  yn  dÿfod 
ar  fy  argiwydd  rrenhin. 

25  Canys  gyrrant  ti  oddi  wrth  ddynion,  a 
chyd  â  bwystfìl  y  maes  y  bydd  dy  drigfa,  â 
gwellt  hefyd  y'tli  borthant  "fel  eidionau,  ac 
a'th  wlychant  â  gwlith  y  nefoedd,  a  saith 
amser  a  gyfnewidia  arnat  ti,  hyd  oni  wypech 
mai  y  Goruchaf  sydd  yn  llywodraetlm  ym 
mrenhiniaeth  dynion,  ac  yn  ei  rhoddi  i*r  ncb 
a  fynno. 

26  A  lle  y  dywedasant  am  adael  boncyff 
gy.'raidd  y  pren ;  dy  frenhiniaeth  fydd  sicr  i 
ti  wedi  i  ti  wybod  mai  y  ncfoedd  sydd  yn 
llywodraethu. 

27  Am  hynny,  frenhin,  byddcd  foddlawn 
gennyt  fy  nghynghor,  a  thorr  ymaith  dy 
bechodau  trwy  gyfiawnder,  a'th  anwireddau 
trwy  drugarhâu  wrth  drueiniaid,  i  edrych  a 
fydd  estyniad  ar  dy  heddwch. 

28  %  Daeth  hyn  oll  ar  Nebuchodonosor  y 
brenhin. 

29  Ym  mhen  deuddcng  mis  yr  oedd  efe  yn 
rhodio  vn  llys  brenliiniacth  Babilon. 

30  Llefarodd  y  brenhin,  a  dywedodd,  Onid 
hon  yw  Babilon  fawr,  yr  hon  a  adeiledais  i 
yn  frenhindy  yng  nghrýfder  fy  nerth,  ac  er 
gogoniant  fy  mawrhydi? 

31  A'r  gair  etto  y'ngenau  y  brenhin,  syrth- 
iodd  llef  o'r  ncfoedd,  yn  dywedyd,  Wrthyt  ti, 
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frenhin  Nebuchodonosor,  y  dywedir,  Aeth  y 
frenhiniaeth  oddi  wrthyt. 

32  A  thi  a  yrrir  oddi  wrth  ddynion,  a'th 
ánsdbfydd  gyd  â  bwystfilod  y  maes ;  â  gwellt 
y'th  bòrthant  fel  eídionau ;  a  chyfnewidir 
saith  amser  arnat;  hyd  oni  wypech  mai  y 
Goruchaf  sydd  yn  llywodraethu  ym  mren- 
hiniaeth  dýnion,  ac  yn  ci  rhoddi  i'r  neb  y 
mynno. 

33  Yr  awr  honno  y  cyflawnwyd  y  gair  ar 
Nebuchodonosor,  ac  y  gyrrwyd  ef  odtli  wrth 
ddynion,  ac  y  poroddweílt  fel  eidionau,  ac  y 

Íjwlychwyd  ei  gorph  ef  gan  wlith  y  nefoedd, 
ìyd  oni  thyfodd  ei  flew  ef  fel  plu  eryrod,  a'i 
ewinedd  fel  ewinedd  adar. 

34  Ae  yn  niwedd  y  dyddiau,  myfi  Nebu- 
chodonosor  a  ddyrchefais  fy  llygaid  tu  a'r 
nefoedd,  a'm  gwybodaeth  a  ddychwelodd 
attaf,  a  bendithiais  y  Goruchaf,  a  moliennais 
a  gogoneddais  yr  hwn  sydd  yn  by w  byth,  am 

fod  èi  lywodraeth  ef  yn  llywodraeth  dragy- 
wyddol,  a'i  frenhiniaeth  hyd  genhedlaeth  a 
eh'enhcdlaeth. 

35  A  holl  drigolion  y  ddaear  a  gyfrifír  megis 
yn  ddiddym :  ac  yn  ol  ei  ewyllys  ei  hun  y 
mae  yn  gwneuthur  â  llu  y  'nefoedd,  ac  â 
thrigolion  y  ddaear ;  ac  nid  oes  a  attalio  ei 
law  ef,  neu  a  ddywedo  wrtho,  Beth  yr  wyt 
yn  ei  wneuthiir  ? 

36  Yn  yr  amser  hwnnw  y  dychwelodd  fy 
synwyr  àttaf  fi,  a  deuthum  i  ogoniant  fy 
mrenhiniaeth,  fy  harddwch  a'm  hoywder  a 
ddychwelodd  attaf  fi,  a'm  cynghoriaid  a'm 
tywysogion  a'm  ceisiasant;  felly  y'm  sicr- 
hâwyd  yn  fy  nheyrnas,  a  chwanegwyd  i  mi 
fawredd'  rhagorol. 

37  Yr  awr  hon  myfi  Nebuchodonosor  ydwyf 
yn  moliannu,  ac  ỳn  mawrygu,  ac  yn  gogon- 
eddu  Erenhin  y  nefoedd,  yr  hwn  y  mae  ei 
holl  weithredoedd  yn  wirionedd,  a'i  lwybrau 
yn  farn,  ac  a  ddichon  ddarostwng  y  rhai  a 
rodiant  mewn  baìchder. 

PENNOD   V. 

1  Anmiwiol  wledd  Belsassar.  5  Yr  ysgrifen- 
lct.io,  yr  hon  nifedraiy  dewiniaid  mo'i  darìlen, 
yn  blìnoy  brenhin.  10  Dwyn  Daniel ger  bron , 
ar  air  y  frenhines :  17  yntau  yn  eeryddu  y 
brenhin  am  eifalehder  di  ddelw-addoliaeth  ; 
25  ac  yn  darîlen,  ac  yn  dirnad  yr  yygnfen. 
30  Trosi  y  llywodraeth  at  y  Mediaid. 

BELSASSAR  y  brenhin  a  wnaeth  wledd 
fawr  i  fil  o'i  dywysogion,  ac  a  yfodd  win 
y'ngŵydd  y  mil. 

2  Wfth  flas  y  gwin  y  dywedodd  Belsassar 
am  ddwyn  y  îlestri  aur  ac  arian,  a  ddygasai 
Nebuchodonosor  ei  dad  ef  o'r  deml  yr  hon 
oedd  yn  Jerusalem,  fel  yr  yfai  y  brenhin  a'i 
dywysogion,  ei  wragedd  á'i  ordderchadon, 
ynddynt. 

3  Yna  y  dygwyd  y  llestri  aur  a  ddygasid  o 
deinì  tŷ  Dduw,  yr  hwn  oedd  yn  Jerusalem : 
a'r  brenhin  a'i  tìywysogion,  ei  wragedd  a'i 
crdderchadon,  a  yfasant  ynddynt. 

4  Yfasant  win,  a  moliannasant  y  duwiau  o 
aur  ac  o  arian,  o  bres,  o  haiarn,  o  goed,  ac  o 
faen. 

5  %  Yr  awr  honno  bysedd  llaw  dyn  a  ddaeth- 
ant  aìlan,  ac  a  ysgrifenasant  ar  gyfer  y  can- 
hwyllbren  ar  galchiad  pared  llys  y  brenhin  ; 
a  gwelodd  y  brenhin  ddarn  y  llaw  a  ysgrif- 
euodd. 

6  Yna  y  newidiodd  lliw  y  brenhin,  a'i 
feddyliau  a'i  cyffroisant  ef,  fel  y  dattododd 
rhwỳmau  ei  lwynau  ef,  ac  y  curodd  ei  liniau 
ef  y  naill  wrth  y  llall. 

7  Gwaeddodd  y  brenhin  yn  groch  am  ddwyn 
i  mewn  yr  astronomyddion,  y  Caldeaid,  a'r 
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brudwyr :  a  llefarodd  y  brenhin,  a  dy wedodtl 
wrth  ddoethion  Babilon,  Pa  ddyn  bynnag  a 
dtlarlleno  yr  ysgiiíen  hon,  ac  a  ddangoso  i 
mi  ei  dehongìiad,  efe  a  wisgir  â  phorphor, 
ac  a  gaijf  gadwyn  aur  am  ei  wddf,  a  chaiff 
lywodraethu  yn  drydydd  yn  y  deyrnas. 

8  Yna  holl  ddoet'h'ion  y  bren'hin  a  ddaethant 
i  mewn  ;  ond  ni  fedrent  ddarllen  yr  ysgrifen, 
na  mynegi  i'r  brenhin  ei  dehongliad. 

9_Ynay  mawr-gyffrôdd  y  brenhin  Belsassar, 
a'i  wedd  a  ymnewidiodd  ynddo,  a'i  dywysog- 
ion  a  synnasant. 

10  *J[  Y  frenhines,  o  herwydd  geiriau  y  bren- 
hin  a'i  dy wysogion,  a  ddaeth  i  dŷ  y  wledd : 
a  llefarodd  y  frenhines,  a  dywedodd,  Bydd 
fy w  byth,  frenhin ;  na  chyffrôed  dy  feddyliau 
di,  ac  na  newidied  tly  wedd. 

11  Y  mae  gwr  yn  dy  deyrnas  yr  hwn  y  mae 
yspryd  y  duwiau  sanctaidd  ynddo,  ac  yn 
nyddiau  dy  dad  y  caed  ynddo  ef  oleuni,'  a 
deall,  a  doethineb  fel  doethineb  y  duwiau : 
a'r  brenhin  Nebuchodonosor  dy  dad  a'i  gosoc-î- 
odd  ef  yn  bennaeth  y  dewiniaid,  aströào- 
myddion,  Caìdeaid,  a  brudwyr,  sefy  brenhin 
dy  dad  di. 

12  0  herwydd  cael  yn  y  Daniel  hwnnw,  yr 
hwn  y  rhoddes  y  brenhin  iddo  enw  Beltesas- 
sar,  yspryd  rhagorol,  a  gwybodaeth  a  deall, 
dehongl  breuddwydion,  ac  egluro  dammeg- 
ion,  a  dattod  cylymmau :  gaìwer  Daniel  yr 
awrhon,  ac  efe  a  ddengys  y  dehongliad. 

13  Yna  y  dygpwyd  Daniel  o  flaen  y  bren- 
hin:  a  lìefarodd  y  brenhin,  a  dywedodd 
wrth  Daniel,  Ai  tydi  yw  Danieì,  yr  hwn  wyt 
o  feibion  caethglud  Judah,  y  rhai  a  ddug  y 
brenhin  fy  nhad  i  o  Judah? 

14  Myfi  a  glywais  sôn  am  â?inat,fod  yspryd 
y  duwiau  ynot,  a  chaeì  ynot  ti  oleuni,  a  deall, 
a  doethineb  rhagorol. 

15  Ac  yr  awr  hon  dygwyd  y  doethion,  yr 
astronomyddion  o'm  blaen,  i  ddarllen  yr 
ysgrifen  hon,  ac  i  fynegi  i  mi  ei  dehongliad  : 
ond  ni  fedrent  ddangos  dehongliad  y  peth. 

16  Ac  mi  a  giywais  am  danat  ti,  y  medri 
'ddehongl  dehongliadau,  a  dattod  eylymrnau  ; 
yr  awr  hon  os  medri  ddarìlen  yr  ysgrifen,  a 
nysbysu  i  mi  ei  dehongliad,  tydi  a  wisgir  â 
phorphor,  ac  a  gei  gadwyn  aur  am  dy  wddf, 
ac  a  gei  ly  wodraethu  yn  dfydydd  yn  y  deyrnas. 

17  %  Yna  yr  attebodd  Daniel,  ac  y  dywed- 
odd  o  flaen  y  brenhin,  Bydded  dy  roddion  i 
ti,  a  dod  dy  anrhegion  i  arall ;  er  hynny  yr 
ysgrifen  a  ddarllenaf  i'r  brenhin,  a'r  dehongl- 
ìad  a  hysbysaf  iddo. 

18  O  frenhin,  y  Duw  goruchaf  a  roddes  i 
Nebuchodonosor  dy  dad  di  frenhiniaeth,  a 
mawredd,  a  gogoniant,  ae  anrhydedd. 

19  Ac  o  herwydd  y  mawredd  a  roddasai  efe 
idtio,  y  bobloëdd,  y  cenhedloedd,  a'r  ieith- 
oedd  oll,  oedd  yn  erynu  ac  yn  ofni  rhagddo 
ef :  yr  hwn  a  fynnai  a  laddai,  a'r  hwn  a  fyn- 
nai  a  gadwai  yn  fy w ;  hefyd  y  neb  a  fynnái  a 
gyfodai,  a'r  neb  a  fynnai  a  ostyngai.  • 

20  Eithr  pan  ymgododd  ei  galon  ef,  a 
chaledu  o'i  yspryd  ef  mewn  balchder,  efe  a 
ddisgynwyd  o  orseddfa  ei  frenhiniaeth,  a'i 
ogoniant  a  dynnasant  ocldi  wrtho. 

21  Gyrrwyd  ef  hefyd  oddi  wrth  feibion 
dynion,  a  gwnaethpwyd  ei  galon  feì  bwyst- 
fil,  a  chyd  â'r  asynod  gwylìtion  yr  oedd  ei 
drigfa:  â  gwellt  y  porthasant  ef  fel  eidion, 
a'i  gorçh  a  wlychwyd  gan  wlith  y  nefoedd, 
hyd  oni  wybu  ínai  y  Duw  goruchaf  oedd  yn 
llywodraethu  ym  mrenhiniaeth  dynion,  ac 
yn  gosod  arni  y  neb  a  fynno. 

22  A  thithau,  Belsassar  ei  fab  ef,  ni  ddar- 
ostyngaist  dy  galon,  er  gwybod  o  honot  hyn 
oll; 


23  Eithr  ymddyrchefaist  yn  erbyn  Arglwydd 
y  nefoedd,  a  llestri  ei  dý  ef  a  ddygasant  ger 
dy  fron  di,  a  thithau  ath  dywysogion,  dy 
.wragedd  a'th  ordderchadon,  a  yfasoch  win 
ynddynt ;  a  thi  a  foliennaist  dduwiau  o  arian 
ac  o  aur,  o  bres,  haiarn,  pren,  a  maen,  y  rhai 
ni  welant,  ac  ni  chlywant,  ac  ni  wyddant 
ddim:  ac  nid  anrhydeddaist  y  Duw  y  mae 
dy  anadl  di  yn  ei  law,  a'th  holl  ffyrdd  yn 
eiddo. 

24  Yna  yr  anfonwyd  darn  y  llaw  oddi  ger  ei 
fron  ef,  ac  yr  ysgrifenwyd  yr  ysgrifen  hon. 

25  %  A  dyma  yr  ysgrifen  a  ysgrifenwyd: 
MENE,  MÈNE,  TECEL,  UPHARSIN. 

26  Dymaddehongliady  peth  :  MENE  ;  Duw 
a  rifodd  dy  frenhihiaeth,  ac  a'i  gornhenodd. 

27  TECËL  ;  Ti  abwyswyd  yn  y  eloriannau, 
ac  a'th  í^aed  vn  brin. 

23  PERES ;  Rliannwyd  dy  frenhiniaeth,  a 
rhoddwyd  hi  i'r  Mediâid  a  r  Persiaid. 

29  Yna  y  gorchymynodd  Belsassar,  a  hwy  a 
wisgasant  Daniel  â  phorphor,  ac  â  chadwyn 
aur  am  ei  wddf ;  a  ohyhoeddwyd  am  dano,  y 
byddai  efe  yn  drydydu  yn  lly  wodraethu  yn  y 
frenhiniaeth. 

30  ^j  Y  noson  honno  y  lladdwyd  Belsassar 
brenhin  y  Caldeaid. 

31  A  Dar'íus  y  Mediad  a  gymmerodd  y  fren- 
hiniaeth,  ac  efe  yn  ddwy  flwydd  a  thri  ugain 
oed. 

PENNOD  VI. 
1  Gwneuthur  Daniel  yn  ben  ar  y  thaglawiaid ; 
4  hwythau  yn  cyd-fwriadu  yn  ei  erbun  ef, 
ac  yn  cael  gan  y  brenhin  osod  cyfraith  an- 
nuwiol:  10  achwyn  ar  Daniel  am  dorri  y 
g.t/fraith  honno,  ai  fwrw  i  ffau  y  llewod; 
18  a  Duw  yn  ei  gadw  ef:  24  y  ìlewod  yn 
difaei  wrthwynebwyr  ef:  25  a gosod cyfraith 
i  orchymyn  moliannu  Duiv. 

GWELODD    Darius  yn  dda  osod   ar   y 
deyrnas  chwe  ugain  o  dy wysogion,  i  fod 
ar  yr  holl  deyrnas ; 

2  Ac  arnynt  hwy  yr  oedd  tri  rhaglaw  (y  rhai 
yr  oedd  Daniel  yn  bennaf  o  honynt)  i'r  rhai 
y  rhoddai  y  ty  wysogion  gyfrif,  fel  na  byddai  y 
brenhin  m'ewn  colled. 

3  Yna  y  Daniel  hwn  oedd  yn  rhagori  ar  y 
rhaglawiaid  a'r  tywysogion,  o  herwydd  bod 
yspryd  rhagorol  ynddo  ef:  a'r  brenhin  a 
feddyliodd  ei  osod  ef  ar  yr  holl  deyrnas. 

4  %  Yna  y  rhaglawiaid  a'r  ty  wysogibn  oedd 
yn  ceisio  cael  achlysur  yn  erbyn  Daniel  o  ran 
y  frenhiniaeth  :  ond  ni  fedrent  gael  un  achos 
na  bai ;  o  herwydd  ffyddlawn  oedd  efe,  fel  na 
chaed  ynddo  nac  amryfusedd  na  bai. 

5  Yna  y  dywedodd  y  gwŷr  hyn,  Ni  chawn 
yn  erbyn  y  Daniel  hwn  ddim  achlysur,  oni 
chawn  beth  o  ran  cyfraith  ei  Dduw  yn  ei 
erbyn  ef. 

6  Yna  y  rhaglawiaid  a'r  tywysogion  hyn  a 
aethant  ynghyd  at  y  brenhin,  ac  a  ddywed- 
asant  wrtho  f'el  hyn;  Dari'us  frenhin,  bydd 
fyw  byth. 

7  Hoíl  raglawiaid  y  deyrnas,  y  swyddogion, 
rt'r  tywysogion,  y  cyn^horiaid,  a'r  dugiaid,  a 
ymgýnghorasant  am  osod  deddf  frenhinol,  a 
chadarnháu  gorchymyn,  fod  bwrw  i  ffau  y 
llewod  pwy  bynnag  a  archai  arch  gan  un 
Duw  na  dyn  dros  ddcng  niwrnod  ar  hugain, 
ond  gennyt  ti,  O  frenhin. 

3  Ÿr  awr  hon,  O  frenliin,  sicrhâ  y  gor- 
cliymyn,  a  selia  yr  ysgrifen,  fel  nas  newid- 
ier;  yn  ol  cyfraith  y  Mcdiaid  a'r  Persiaid,  yr 
hon  ni  newidir. 

9  0  herwydd  hyn  y  seliodd  y  brcnhin  Darius 
yr  ys;nifen  a'r  gorchymyn. 

10"  ^i  Yna  Daniel,  pan  wybu  selio  yr  ysgrifen, 

a  aeth  i'w  dŷ,  a'i  ffenestri  yn  agored  yn  ei 
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ystafell  tu  a  Jerusalem;  tair  gwaith  yn  y 
dydd  y  gostyngai  efe  ar  ei  liniau,  ac  y  gwedd- 
íai,  ac  y  cyffesai  o  flaen  ei  Dduw,  megis  y 
gwnai  efe  cyn  hynny. 

11  Yna  y  gwŷr  hyn'a  ddaethant  ynghyd,  ac 
a  gawsant  Daniel  yn  gweddio  ac  ýn  ymbil  o 
flaen  ei  Dduw. 

12  Yna  y  nesasant,  ac  y  dywedasant  o  flaen 
y  brenhin  am  orchymyn  y  brenhin ;  Oni 
seliaist  ti  orchymyn,  mai  i  "ffau  y  llewod  y 
bwrid  pa  ddyn  bynnag  a  ofynai  gan  un  Duw 
na  dyn  ddim  dros  ddeng  niwrnod  ar  liugain, 
ond  gennyt  ti,  O  frenhin  ?  Attebodd  y  bren- 
hin,  a  dywedodd,  Y  mae  y  peth  yn  wir,  yn 
ol  cyfraith  y  Mediaid  a'r  Persiaid,  yr  hon  ni 
newidir. 

13  Yna  yr  attebasant  ac  y  dywedasant  o 
flaen  y  brenhin,  Y  Daniel,  yr  hwn  sydd  o 
feibion  caethglud  Judah,  ni  wnaeth  gyfrif 
o  honot  ti,  frenhin,  nac  o'r  gorchymyn  a 
seliaist,  cithr  tair  gwaith  yn  y  dydd  y  mae  yn 
gweddío  ei  weddi. 

14  Yna  y  brenhin,  pan  glybu  y  gair  hu-n, 
aeth  yn  ddrwg  iawn  ganddo,  ac  a  roes  ci  fryd 
gyd  â  Daniel  ar  ei  waredu  ef :  ac  a  fu  hyd 
fachludiad  haui  yn  ceisio  ei  achub  ef. 

15  Yna  y  gwýr  hynny  a  ddaethant  yngliyd 
at  y  brenhin,  ac  a  ddywedasant  wrth  y  bren- 
hin,  Gwybydd,  frenhin,  mai  eyfraith  y 
Mediaid  a'r  Persiaid  yw,  na  newidier  un 
gorchymyn  na  deddf  a  osodo  y  brenhin. 

16  Yna  yr  archodd  y  brenhin,  a  hwy  a 
ddygasant  Daniel,  ac  a'i  bwriasant  i  ffau  y 
llewod.  Yna  \  brenhin  a  lefarodd  ac  a 
ddywedodd  wrth  Daniel,  Dy  Dduw  yr  hwn 
yr  ydwyt  yn  ei  wasanaethu  yn  wastad,  efe 
a'tli  achub  di. 

17  A  dygwyd  carreg  ac  a'i  gosodwyd  ar 
enau  y  flau  ;  a'r  brenhin  a'i  seliodd  hi  â'i  sel 
ei  hun,  ac  â  sel  ei  dywysogion,  fel  nanewidid 
yr  ewyllys  an  Daniel. 

18  %  Yna  yr  aeth  y  brenhin  i'w  lys,  ac  a 
fu  y  noson  honno  heb  fwyd  :  ac  ni  adawodd 
ddwyn  difyrrwch  o'i  flaen ;  ei  gwsg  hefyd  a 
giliodd  oddi  wrtho. 

19  Yna  y  cododd  y  brenhin  yn  fore  iawn  ar 
y  wawr  ddydd,  ac  a  aeth  ar  frys  at  ffau  y 
llewod. 

20  A  phan  nesâodd  efe  at  y  ffau,  efe  a  lefodd 
ar  Daniel  â  llais  trist.  Llefarodd  y  brenhin, 
a  dywedodd  wrth  Daniel,  Daniel,  gwasan- 
aethwr  y  Duw  byw,  a  all  dy  Dduw  di,  vr 
hwn  yr  wyt  yn  ei  wasanaethu  yn  wastad,  dy 
gadw  di  rhag  y  llewod  ? 

21  Yna  y  dy  wedodd  Daniel  wrth  y  brenhin, 
O  frenhin,  bydd  fvw  byth. 

22  Fy  Nuw  a  ant'onod'd  ei  angel,  ac  a  gauodd 
safnau  y  llewod,  fel  na  wnaethant  i  mi  niwed : 
o  herwydd  puredd  a  gaed  ynof  ger  ei  fron  ef ; 
a  hefyd  ni  wnaetluim  niwed  o'th  flaen  dithau, 
frenhin. 

23  Yna  y  brenhin  fu  dda  iawn  ganddo  o'i 
achos  ef,  ac  a  archodd  gyfodi  Daniel  allan 
o'r  ffau.  Yna  y  codwyd  Daniel  o'r  fîau  ;  ac 
ni  chaed  niwed  arno,  o  herwydd  credu  o 
hono  yn  ei  Dduw. 

24  ^j  Yna  y  gorchymynodd  y  brenliin,  a 
hwy  a  ddvgasant  y  gwỳr  hynny  a  gvhudd- 
asant  Daníel,  ac  a'w  bwriasant  i  iíäu  y  Jìewod, 
hwy,  a'u  plant,  a'u  gwragedd ;  ae  m  ddaeth- 
ant  i  waelod  y  ffnu  hyd  oni  orchfygodd  y 
llewod  hwynt,  a  (íryllio  eu  holl  esgyrn. 

25  ^[  Yna  yr  ysgrfenodd  y  brenhín  Darfuf 
at  y  bobloedd,  at  y  cenhedloedd  a'r  ieithoedd 
oll  y  rhai  oedd  yn  trigo  yn  yr  holl  ddaear ; 
Heddwch  a  amlhí'er  i  chwi. 

2íj  Gennyf  fi  y  gosodwyd  cyfraith,  ar  fod 
trwy  holl  lywodraeth  fy  nheyrnas,  i  bawb 
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grynu  ac  ofni  rhag  Duw  Daniel :  o  herwydd 
efe  sydd  Dduw  byw,  ae  yn  parhâu  byth  ;  a'i 
frenhiniaeth  ef  yw  yr  hon  ni  ddifeihir,  a'i 
ly wodraetli  fydd  hyd  y  diwedd. 

27  Y  mae'ýn  gwarcdu  ae  yn  achub,  ac  yn 
gwneuthur  arwyddion  a  rhyfeddodau  yn  y 
nefoedd  ac  ar  y  ddaear  ;  yr  hwn  a  waredodd 
Danicl  o  feddiant  y  llewod. 

2tt  A'r  Daniel  hwn  a  lwyddodd  yn  nheyrn- 
asiad  Dar'ius,  ac  yn  nheyrnasiad  Cyrus  y 
Persiad. 

PENNOD  VII. 

1   Giodudigacth  y  pcdicar  anifail     í)  Brenhin- 

iaeth  Duw.     15  Dirnad  y  wrìcdigaeth. 

YN  y  flwyddyn  gyntaf  i  Belsassar,  brenhin 
Babilon,  y  gwelodd  Daniel  freuddwyd,  a 
gwelerìigaethau  ei  ben  ar  ei  wely.  Yna  efe  a 
ysgrifenodd  y  breuddwyd,  ac  a  draethodd 
swm  y  geiriau. 

2  Llefarodd  Daniel,  adywedodd,  Mi  a  welwn 
yn  fy  ngweledigaeth  y  nos,  ac  wele  bedwar 
gwynt  y  nefoedd  yn  ymryson  ar  y  môr 
mawr. 

3  A  phedwar  bwystfil  mawr  a  ddaethant  i 
fynu  o'r  môr,  yn  amryw  y  naill  oddi  wrth 
y  llall : 

4  Y  cyntaf  oedd  fel  llew,  ac  iddo  adenydd 
eryr :  edrychais  hyd  oni  thynnwyd  ei  aden- 
ydd,  a'i  gyforìi  oddi  wrth  y  ddaear,  a  sefyll  o 
hono  ar  ei  draed  fel  dyn,  a  rhoddi  iddo  galon 
dyn. 

5  Ac  wele,  anifail  arall,  yr  ail,  yn  debyg  i 
arth  ;  ac  efe  a  ymgyfododd  ar  y  naill  ystîys, 
ac  yr  oedd  tair  asen  yn  ei  safn  ef  rhwng  ei 
ddannedd :  ae  fel  hyn  y  dy  wedent  wrtho, 
Cyfod,  bwytta  gig  lawer. 

6  Wedi  hyn  yr  edrychais.  ac  wele  un  arall 
megis  llewpard,  ac  iddo  bedair  aden  aderyn 
ar  ei  gefn :  a  phedwar  pen  oedd  i'r  bwystfil ; 
a  rhoddwyd  llywodraeth  iddo. 

7  Wedi  hyn  y  gwelwn  mewn  gweledigaethau 
nos,  ac  wele  bedwerydd  bwystfil,  ofnadwy, 
ac  erchyll,  a  chryf  ragorol ;  ac  iddo  yr  oedd 
dannedd  mawrion  o  haiarn :  yr  oedd  yn 
bwytta,  ac  yn  dryllio,  ac  yn  sath'ru  y  gweiíd- 
ill  •  dan  ei  draed :  hefyd  yr  ydoedd  efe  yn 
amryw  oddi  wrth  y  bwystfilod  oll  y  rhai  a 

fuas'ai  o'i  flaen  ef,  ae  yr  oedd  iddo  ddeg  o 
'gyrn. 
Ö  Yr  oeddwn  yn  ystyried  y  cyrn ;  ac  wele, 
cyfododd  corn  bychan  arall  yneu  mysg  hwy, 
a  thynnwyd  o'r  gwraidd  dri  o'r  cyrn  cyntaf 
o'i  flaenef:  ac  wele  lygaid  fel  llygaid  dyn 
yn  y  corn  hwnnw,  a  genau  yn  traethu 
mawrhydri. 

9  %  Edrychais  hyd  oni  fwriwyd  i  lawr  y 
gorseddfeydd,  a'r  Hen  ddihenydd  a  eistedcf- 
odd :  ei  wisg  oedd  cyn  wỳnned  a'r  eira,  a 

§wallt  ei  ben  fel  gwlan  pur ;  ei  orseddfa  yn 
ìam  dân,  a'i  olwyuion  yn  dân  poeth. 

10  Afon  danllyd  oedd  yn  rhedeg,  ae  yn 
dyfod  allan  oddiger  ei  fron  ef :  mil  o  filoedd 
a  1  gwasanaethent,  a  myrdd  fyrddiwn  a  safent 
ger  ei  fron :  y  farn  a  eistedrìodd,  ae  agorwyd 
y  llyfrau. 

11  Edrychais  yna,  o  achos  llais  y  geiriau 
mawrion  a  dracthodd  y  corn ;  'ie,  edrychais 
hyd  oni  laddwyd  y  bwystfil,  a  difetha  ei 
gorph  ef,  a'i  roddi  ì'w  losgi  yn  tàn. 

12  A'r  rhan  arall  o'r  bwystfilbrì,  eu  llywodr- 
aeth  a  ddygpwyd  ymaith  ;  a  rhoddwyd  iddynt 
einioes  dros  ysbaid  ac  amser. 

13  Mi  a  welwn  mewn  gweledigaethau  nos, 
ac  wele,  megis  Mab  y  dyn  oedd  yn  dyfod 
gyd  â  chymmylau  y  nefoedd ;  ae  at  yr  Hen 
ddihcnydd  y  daeth,  a  hwy  a'i  dvgasant  ger  ei 
fron  et 
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14  Ac  efe  a  roddes  iddo  lywodraeth,  a  go- 
goniant,  a  brenhiniaeth,  fií  y  byddai  i'r  holl 
bobloedd,  cenhedloedd,  a  ieithoedd  ei  wasan- 
acthu  ef:  ei  lyworìraeth  sydd  lywodraeth 
rìragy  wydrìol.  yr  hon  nid  â  ymaíth,  a'i  fren- 
hiniaeth  ni  ddifethir. 

15  1f  Myfi  Daniel  a  ymofidiais  yn  fy  yspryd 
y'nghanol./)/  nghorph,  a  gweledigaethau  fy 
mlien  a'm  dychrynasant. 

lí>  Nesêais  at  un  o'r  rhai  a  safent  gerllaw,  a 
chcisiais  ganddo  y  gwirionedd  am  hyn  oil. 
Ac  efe  a  ddywedodd  i  mi,  ac  a  wnaeth  i  mi 
wyborì  dehongliad  y  ì>ethau. 

17  Y  bwystfiíod  mawrion  hyn,  y  rhai  sydd 
bedwar,  ydynt  bcdwar  brenhin,  y  rhai  a 
gy  f(  >d  an  t  o'r  rìdaear. 

18  Eithr  saint  y  Goruchaf  a  dderbyniant  y 
frenhiniaeth,  ac  a  feddiannant  y  frenhiniaeth 
hyd  bvth,  a  hyd  byth  bythoedd. 

li)  Yha  yr  ewylîysiais  wybod  y  gwirionedd 
am  y  pedwerydd  bwystfil,  yr  hwn  oedd  yn 
amrywio  odrìi  wrthynt  oll,  yn  ofnadwy  iaw'n, 
a'i  ddannedd  o  haiarn,  a'i  ewinedd  o  bres  ;  >n 
bwytta,  ac  yn  dryllio,  ac  yn  sathru  y  gwerì'd- 
ill  â'i  draed : 

20  Ac  am  y  deg  corn  oedd  ar  ei  ben  ef,  a'r 
llall  yr  hwn  a  gýíbdasai,  ac  y  syrthiasai  tri  o'i 
flaen  ;  sef  y  corn  yr  oedd  llygaid  idrìo,  a  genau 
yn  traethu  mawrhyrìri,  a'r  oìwg  arno  oedd  yn 
arwach  nâ'i  gyfeiilion. 

21  Erìrychais,  a'r  ccrn  hwn  a  wnaeth  ryfel 
ar  y  sairít,  ac  a  fu  drech  nâ  hwynt ; 

22  Hyd  oni  rìrìaeth  yr  Hen  rìrìihenyrìrì,  a 
rhoddi  barn  i  saint  y  Goruchaf,  a  dyforì  o'r 
amser  y  meddiannai  y  saint  y  frenhmiaeíh. 

23  Fel  hyn  y  rìy  wedorìrì  efe ;  Y  pedweryrìd 
bwystfil  fydd  y  bedwarerìrì  frenhiniaeth  ar  y 
rìrìaear,  yr  hon  a  fydd  amryw  odrìi  wrth  yr 
holl  frenhiniaethau,  ac  a  rìrìifa  yr  holl  ddaear, 
ac  a'i  sathr  hi,  ac  a'i  dryllia. 

24  A'r  deg  corn  o'r  frenhiniaeth  hon  fydd 
deg  brenhin  y  rhai  a  gyfodant :  ac  un  arall  a 
gyfyd  ar  eu  hol  hwynt,  ac  efe  a  amrywia 
oddi  wrth  y  rhai  cyntaf,  ae  a  rìrìarostwng  dri 
brenhin. 

25  Ac  efe  a  draeíha  eiriau  yn  erbyn  y  Gor- 
uchaf,  aca  ddifa  saint  y  Goruchaf,  ae  a  fedrìwl 
newidio  amseroedd  a  chyfreithiau  :  a  hwy  a 
roddir  yn  ei  law  ef,  hyd  amser  ac  amseroedd 
a  rhan  amser. 

26  Yna  yr  eistedd  y  farn,  a'i  lywodraeth  a 
ddygant,  ì'w  difetha  ac  i'w  distrywio  hyd  y 
diwedd. 

27  A'r  frenhiniaeth  a'r  llywodraeth,  a  mawr- 
edd  y  frenhiniaeth  dan  yr  holl  nefoedd,  a 
roddir  i  bobl  saint  y  Goruchaf,  yr  hwn  y  mae 
ei  frenhiniaeth  yn  frenhiniaeth  dragy  wydrìol, 
a  phob  llyworìraeth  a  wasanaethant  ae  a 
ufurìdhânt  iddo. 

28  Hyd  yma  y  mae  diwedd  y  peth.  Fy 
merìdyliau  i  Daniel  a'm  dychrynodd  yn 
ddirfawr,  a'm  gwedd  a  newidiodd  ynof ;  eitnr 
mi  a  gedwais  y  petli  yn  fy  nghalon. 

PENNOD   VIII. 
1   Gwelediça  eth  j/r  h  wrdd  a'r  bwch.  1 3  MMCCC 
o  ddyddiau  aberth.     15   Gabriel  yn  cysuro 
Daniel,  ac  yn  dirnad  y  weledigaeth. 

YN  y  drydedd  flwyddyn  o  deyrnasiad  Bel- 
sassar  y  brenhin,  yr  ymdrìangosorìd  i  mi 
weledigaeth,  scf  i  myfi  Daniel,  wedi  yr  hon 
a  ymddangosasai  i  mi  ar  y  cyntaf. 

2  Gwelais  hefyd  mewn  gweledigaeth  (a  bu 
pan  welais,  mai  yn  Susan  y  brenhin-llys,  yr 
hwn  sydd  o  fewn  talaeth  Elam,  yr  oeddwn  i) 
îe,  gwelais  mewn  gweledigaeth,  ac  yr  oeddwn 
i  wrth  afon  Ulai. 

3  Yna  y  cyfodais  fy  llygaid   ac  a  welais,  ac 
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wçle  ryw  hwrdd  yn  sefyll  wrth  yr  afon,  a 
deugorn  iddo ;  a'rddau  gorn  oedd  uchel,  ac 
un  yn  uweh  nâ'r  llall;  aruchafa  gvfodasai 
yn  òlaf. 

4  Gwelwn  yr  hwrdd  yn  cornio  tu  a'r  gorlle- 
win,  tu  a'r  gogledd,  a  thu  a'r  dehau,  fel  na 
safai  un  bwystfil  o'i  flaen  ef,  ac  nìd  oedd  a 
achubai  o'i  law  ef ;  ond  efe  a  wnaeth  yn  ol  ei 
ewyllys  ei  hun,  ac  a  aeth  yn  fawr. 

5  Ac  fel  yr  oeddwn  yn  ystyried,  wele  hefyd 
fwch  geifr  yn  dyfod  o'r  gorllewin,  ar  hyd 
wyneb  yr  holl  ddaear,  ae  heb  gyft'wrdd  á'r 
ddaear ;. "  ac  i'r  bwch  yr  oedd  eorn  hynod 
rhwng  ei  lygaid. 

G  Ac  efe  a'ddaeth  hyd  at  yr  hwrdd  deugorn 
a  welswn  i  yn  sefyll  wrth  yr  afon,  ac  efe  a 
rcdodd  atto  ef  yn  angerdd  ei  nerth. 

7  Gwelais  ef  nefyd  yn  dyfod  hyd  at  yr 
hwrdd,  ac  efe  a  fu  ehwerw  wrtho,  ac  a  daraw- 
odd  yr  hwrdd,  ac  a  dorrodd  ei  ddau  gorn  ef, 
ae  nid  oedd  nerth  yn  yr  hwrdd  i  sefyll  o'i 
íìaen  ef,  eithr  efe  a'i  bwriodd  ef  i  lawr,  ac  a'i 
sathrodd  ef ;  ac  nid  oedd  a  allai  achub  yr 
hwrdd  o'i  law  ef. 

S  Ara  hynny  y  bwch  geifr  a  aeth  yn  fawr 
iawn;  ac  wedi'ei  gryfíiâu,  torrodd  y  corn 
mawr  :  a  chododd  pedwar  o  rai  hynod  yn  ei 
le  ef;  tu  a  phcdwar  gwynt  y  nefoedd. 

9  Áe  o  un  o  honynt  y  daeth  allan  gorn 
bychan,  ac  a  dyfodd  yn  rhagorol,  tu  a'r 
dehau,  a  thu  a'r  dwyram,  a  thu  a'r  hyfryd- 
wìad. 

10  Acth  yn  fawr  hefyd  hyd  lu  y  nefoedd,  a 
bwriodd  i  lawr  rai  o'r  llu,  ac  o'r  sêr,  ac  a'u 
sathrodd  hwynt. 

11  Ymfawrygodd  hefyd  hyd  at  dywysog  y 
ìlu,  a  dygwycì  ymaith  yr  offrwm  gwastadol 
oddi  amo  ef,  a  bwriwýd  ymaith  le  ei 
gyssegr  ef. 

12  A  rhoddwyd  iddo  lu  yn  erbyn  yr  offrwm 
tîeunyddiol  o  'herwydd  camwedd,  ac'  efe  a 
fwriodd  y  gwirionedd  i  lawr  ;  felly  y  gwnaeth, 
mc  y  llwŷddodd. 

13"  *}  Yna  y  clywais  ryw  sant  yn  llefaru,  a 
dywedodd  rliwy  sant  arall  wrth  y  rhyw  sant 
hwnnw  oedd  ÿn  llefaru,  Pa  hyd  y'bydd  y 
weledigaeth  am  yr  offrwm  gwastadól,  a 
chamwedd  anrhaith,  i  rodcli  y  cyssegr  a'r 
liu  yn  sathrfa? 

14  Ac  efe  a  ddywedödd  wrthyf,  Hyd  ddwy 
fil  a  thri  chant  o  ddiwmodiau  :  yna  y  purir  y 
cyüegr. 

î  5  Tf  A  phan  welais  i  Daniel  y  weledigaeth, 
a  cheisio  o  honof  y  deall,  yna  wele,  safodd 
ger  fy  mron  megis  rhith  gwr. 

16  A  chlywais  ìais  dyn  rhwng  glannau  Ulai, 
ae  efe  a  lefodd  ac  a  ddywedodd,  Gabriel, 
gwua  i  hwn  ddeall  y  weledigaeth. 

17  Ac  efe  a  ddaeth  yn  agos  i'r  lle  y  safwn ;  a 
phan  ddaeth,  mi  a  ddychrynais,  ac  a  syrthiais 
ar  fy  wyneb :  ae  efe  a  ddywedodd  wrthyf, 
Deall,    fab  dyn ;  o  herwydd  y  weledigaetli 

fydd  yn  amser  y  diwedd. 

18  A  .thra  yr  oedd  efe  yn  llefaru  wrthyf, 
syrthiais  mewn  trwmgwsg  i  lawr  ar  fy  wyneb : 
ac  efe  a  gyffyrddodd  â  mi,  ac  a'm  cyfododd 
yn  fy  sefyll. 

19  Dy wedodd  hefyd,  Wele  fi  yn  hysbysu  i 
ti  yr  hyn  a  fydd  yn  niwedd  y  digter;  canys 
ar  yr  amser  gosodedig  y  bydd  y  diwedd. 

20  Yr  hwrdd  deugorn  a  welaist,  yiv  brenhin- 
oedd  Media  a  Phersia. 

21  A'r  bwch  blcwog  yw  brenhin  Groeg  ;  a'r 
corn  mawr,  yr  hwn  sydd  rhwng  ei  lygaid  ef, 
dyna  y  brenhin  cyntaf. 

22  Lle  torrwyd  ef,  ac  y  cyfododd  pedwar  yn 
ei  le,  pedair  brenhiniaeth  a  gyfodant  o'r  un 
genedl,  ond  nid  un  nerth  ag  ef. 
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|     23  A  thu  a  diwedd  eu  brcnhiniaeth  hwvnt, 
pan  gyflawner  y  troseddwyr,  y  cyfyd  brenhin 
wyneb-greulawn.  ac  yn  dealf  dammegion. 
j    24  A'i  nerth  ef  a  gryfhâ,  ond  nid  trwy  ei 
j  nerth  ci  hun  ;  ac  efe  a  ddinystria  yn  rhyfëdd, 
|  ac  a  lwydda,  ac  a  wna,  ac  a  ddinystria  y 
j  cedyrn,  a'r  bobl  sanctaidd. 
!    25  A  thrwy  ei  gyfrwysdra  y  ffynna  ganddo 
dwyllo ;  ac  efe  a  ymfawryga  yn  ei  galon,  a 
thrwy  heddwch  y  dinystria  efe  lawer :  ac  efe 
a  saif  yn  erbyn  tywysog  y  tywysogion  ;  ond 
efe  a  cídryllir  heb"  law. 

26  A  gweledigaeth  yr  hwyr  a'r  bore,  yr  hon 
a  draethwyd,  sydd  wirionedd  :  selia  dithau  y 
weledigaeth,  o  herwydd  dros  ddyddiau  lawe'r 
y  bydd. 

27  Minnau  Daniel  a  aethum  yn  llesg,  ac  a 
fûm  glaf  ennyd  o  ddyddiau  ;  yna  y  eyfodais, 
ac  y  gwneuthum  orehwyl  y  brenhin,  ac  a 
synnais  o  herwydd  y  weìedigaeth,  ond  nid 
oedd  neb  yn  ei  deall. 

PENNOD   IX. 

I  Daniel  yn  ystyried  amser  y  caethiwed ;  3  ac 
yn  cjffesu  ei  bechodau  ;  10  ac  yn  gweddüo 
am  adncicyddu  Jerusalem.  20  GẅHeH  y>i 
dangos  iddo  y  d?g  wythnos  a  thriugain. 

YN  y  flwyddyn  gyntaf  i  Dari'us  mab  Ahas- 
ferus,  o  had  y  Mediaid,  yr  hwn  a  wnaeth- 
id  yn  frenhin  ar  deyrnas  y  Caldeaid, 

2  Yn  y  flwyddyn'gyntaf  o'i  deymasiad  ef, 
myfi  Daniel  a  ddeallais  wrth  lyfrau  rhifedi  y 
blynyddoedd,  am  y  rhai  y  daethai  gair  yr 
Arglwydd  at  Jerem'iah  y  prophwjd,  y 
cyflawnai  efe  ddeng  mlynedd  a  thriugain  yh 
anghyfannedd-dra  Jemsalem. 

3  íj  Yna  y  tröais  fy  wyneb  at  yr  Arglwydd 
Dduw,  i  geisio  trwy  weddi  ae  ymbil,  yngliyd 
âg  ympryd,  a  sach-íîan,  a  lludw. 

4  A  gwéddiais  ar  yr  Arglwydd  fy  Nuw.  a 
chyffesais,  a  dywcdais,  Attolwg,  Arglwydiì 
Dduw  mawr  ac  ofnadwy,  ceidwad  cyfammod 
a  thrugaredd  i'r  rhai  a'i  carant,  ac  i'r  rhai  a 
gadwant  ei  orchymynion  ; 

5  Pecliasom,  agwnaethomgamwedd,  abuom 
anwir,  gwrthryfelasom  hefỳd,  sef  trwy  gilio 
oddi  wrth  dy  orchymynion,  ac  oddi  wrth  dy 
farnedigaethau. 

6  Ni  wrandawsom  chwaith  ar  y  prophwydi 
dy  weision,  y  rhai  a  lefarasant  yn  dy  enwdi, 
w'rth  ein  brenhinoedd,  ein  tywysogion,  ein 
tadau,  ac  wrth  holl  bobl  y  tir. 

7  I  ti,  Arglwydd,  y  perthyn  cyfiawnder, 
ond  i  ni  gy wilydd  wynebau,  megis  heddyw ; 
i  wŷr  Judah,  ac  i  drigolion  Jerusalem,  âc  i 
holl  Israel,  yn  agos  ac  ym  mhell,  trwy  yr 
holl  wledydd  lle  y  gyrraist  hwynt,  am  êu 
camwedd  "a  wnaethant  i'th  erbyn. 

8  Auglwydd,  y  moe  cywilydd  wynebau  i 
ni,  i'n  brenhinocdd,  i'n  tywŷsogion,  ac  i'n 
tadau,  o  herwydd  i  ni  bechu  i'tn  erbyn. 

9  Gan  yr  Arglwydd  ein  Duw  y  mae 
trugareddau  a  maddeuant,  er  gwrthryfelu  o 
honom  i'w  erbyn. 

10  Ni  wrandawsom  chwaith  ar  lais  yr  Ar- 
glwydd  ein  Duw,  i  rodio  vn  ei  gyfrêithiau 
ef  y  rliai  a  roddodd  efe  o'n  bíaen  m,  trwy  law 
ei  weision  v  prophwydi. 

II  Jë,  holl  Israel  a  droseddasant  dy  gyfraith 
di,  sef  trwy  gilio  rhag  gwrando  ar  dy  lais  di  \ 
am  hynny  y  ty walltwyd  amom  ni  y  felldilh 
a'r  llw  a  ysgrifenwyd  y'nghyfraith  Moses 
gwasanaethwr  Duw,  am  bechu  o  honom  yn 
ei  erbyn  ef. 

12  Ac  efe  a  gyflawnodd  ei  eiriau  y  rhai  a 
lefarodd  efe  yn  "ein  herbyn  ni,  ac  yn  erbyn 
ein  bamwyr  y  rhai  a'n  barnent,  gan  ddwyn 
arnom  ni  ddi'aledd  mawr ;  canys  ni  wnacth- 
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pwyd  dan  yr  holl  nefoedd  megis  y  gwnaeth- 
pwŷd  ar  Jerusalem. 

13  Megis  y  mae  yn  ysgrifenedig  y'nghyfraith 
Moses  y  daeth  yr  hòh  ddrygfyd  hyn  arnom 
ni ;  etto  nid  ymbiliasom  o  flaen  yr  Ar- 
glwydd  ein  Duw,  gan  droi  oddi  wrth  ein 
hanwiredd,  a  chan  ddeall  dy  wirionedd  di. 

14  Am  hynny  y  gwyliodd  yr  Arulwydd 
ar  y  dîaledd,  ae  a'i  dug  arnom  ni ;  o  herwydd 
cyfiawn  yw  yr  Arglwydd  ein  T)uvv  yn  ei 
holl  weithredoedd  y  mae  yn  eu  gwneuthur : 
canys  ni  wrandawsom  ni  ar  ei  lais  ef. 

15  Etto  yr  awr  hon,  O  Arglwydd  ein 
D  uw,  yr  hwn  a  ddygaist  dy  bobl  allan  o  wlad 
yr  Aipht  â  llaw  gref,  ac  a  wnaethost  i  ti  enw 
megis  heddy  w,  nyni  a  bechasom,  ni  a  wnaeth- 
om  anwiredd. 

16  ^i  0  Arglwydd,  yn  ol  dy  holl  gyfiawn- 
derau,  'attolwg,  tröer  dy  lidiowgrwydd  a'th 
ddigter  oddi  wrth  dy  ddinas  Jerusalem,  dy 
fynydd  sanctaidd ;  o  herwydd  am  ein  pechod- 
au,  ac  am  anwireddau  ein  tadau,  y  mae  Je- 
rusalem  a'th  bobl  yn  waradwydd  i  bawb  o'n 
hamgylch. 

17  Ond  yr  awr  hon  gwrando,  O  ein  Duw 
ni,  ar  weddi  dy  was,  ac  ar  ei  ddeisyfiadau,  a 
llewyrcha  dy  wyneb  ar  dy  gyssegr  anrheith- 
iedig,  er  mwyn  yr  Arglwydd. 

18  Gostwng  dy  glust,  O  fy  Nuw,  a  chly  w ; 
agor  dy  lygaid,  a  gwel  ein  hanrhaith  ni,  a'r 
ddinas  y  gelwir  dy  enw  di  arni :  oblegid  nid 
o  herwydd  ein  cyfiawnderau  ein  hun  yr  ydym 
ni  yn  ty wallt  ein  gweddi'au  ger  dy  fron,  eithr 
o  herwydd  dy  aml  drugareddau  di. 

19  Clyw,  Arglwydd  ;  arbed,  Arglwydd; 
ystyr,  O  Arglwydd,  a  gwna;  nac  oeda  er 
dy  fwvn  dy  hun,  O  fy  Nuw  :  o  herwydd  dy 
enw  di  a  alwyd  ar  y  ddinas  hon,  ac  ar  dy 
bobl.  ^ 

20  \\  A  mi  etto  yn  llefaru,  ac  yn  gwedd'io, 
ac  yn  eyffesu  fy  mhechod,  a  phechod  fy  mhobl 
Israel,  ac  yn  tywallt  fy  ngweddi  ger  bron  yr 
Arglwydd  fy  Nuw  dros  fynydd  sanctaidd 
fy  Nuw ; 

21  lè',  a  mi  etto  yn  llefaru  mewn  gweddi, 
yna  y  gwr,  Gabriel,  yr  hwn  a  welswn  mewn 
gẁeledigaeth  yn  y  deehreuad,  gan  ehedeg  yn 
ruan,  a  gyffyrddodd  â  mi  ynghylch  pryd  yr 
offrwm  prydnhawnol. 

22  Ac  efe"  a  barodd  i  mi  ddeall,  ac  a  ym- 
ddiddanodd  â  mi,  ac  a  ddywedodd,  Daniel, 
daethum  yn  awr  allan  i  beri  i  ti  fedru 
deall. 

23  Yn  nechre  dy  wedd'iau  yr  aeth  y  gorchy- 
myn  allan,  ac  mi  a  ddeuthum  i'w  fynegi  i  ti : 
canys  anwyl  ydwyt  ti :  ystyr  dithau  y  peth,  a 
deall  y  weledigaeth. 

24  Deng-wythnos  a  thriugain  a  derfynwyd  ar 
dy  bobl,  ac  ar  dy  ddinas  sanctaidd,  i  ddibennu 
camwedd,  ac  i  selio  pechodau,  ac  i  wneuthur 
cymmod  dros  anwiredd,  ac  i  ddwyn  cyf- 
iawnder  tragywyddol,  ac  i  selio  y  weledigaeth 
a'r  brophwydoliaeth,  ac  i  enneinio  y  sanct- 
eiddiolaf. 

25  Gwybydd  gan  hynny,  a  deall  y  bydd  o 
fynediad  y  gorchymyn  allan  am  adferu  ac  am 
adeiladu  Jerusalem,  hyd  y  blaenor  Messîah, 
saith  wythnos,  a  dwy  wythnos  a  thriugain : 
yr  heol  a  adeiledir  drachefn,  a'r  mur,  sef 
mewn  amseroedd  blinion. 

26  Ac  wedi  dwy  wythnos  a  thriugain  y 
ìîeddir  y  Messi'ah,  ond  nid  o'i  achos  ei  hun  : 
a  phobl  y  tywysog  yr  hwn  a  ddaw  a  ddin- 
ystria  y  ddinas  a'r  cyssegr  ;  a'i  ddiwedd  fi/dd 
trwy  lifeiriant,  a  hyd  ddiwedd  y  rhyfel  y  bydd 
dinystr  anrheithiol : 

27  Ac  efe  a  sicrhâ  y  cyfammod  â  llawer  dros 
nn  wythnos  :   ae  yn  hanner  yr  wythnos  y 
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gwna  efe  i'r  aberth  a'r  bwyd-offrwm  beidio; 
a  thrwy  luoedd  íiiaidd  yr  anrheithia  efe  Iti, 
hyd  oni  thywallter  y  diben  terfynedig  ar  yr 
anrheithiedig. 

PENNOD   X. 

1  Daniel,  wedi  ymddarostwnpç,  yn  gweled 
gweleligaeth.  10  Dychryn  'yn  'ei  flino  ef; 
a'r  angei  yn  ei  gysuro. 

YN  y  drydedd  flwyddyn  i  Cyrus  brenhin 
Persia,  y  datguddiwyd  peth  i  Daniel,  (yr 
hwn  y  gelwid  ei  enw  Beltesassar)  a'r  peth 
oedd  wir,  ond  yr  amser  nodedig  oedd  hir ;  ac 
efe  a  ddeaüodd  y  peth,  ac  a  gafodd  wybod  y 
weledigaeth. 

2  Yn  y  dyddiau  hynny  y  galerais  i  Daniel 
dair  wythnos  o  ddyddiau. 

3  Ni  fwyttêais  fara  blasus,  ac  ni  ddaeth  cig 
na  gwin  yn  fy  ngenau ;  gan  ymiro  hefyd 
nid  ymirais,  nes  cyfiawni  tair  wythnos  o 
ddyddiau. 

4  Ac  yn  y  pedwerydd  dydd  ar  hugain  o'r  mis 
cyntaf,  fel  yr  oeddwn  i  wrth  ymyl  yr  afon 
fawr,  honno  yw  Hìdecel ; 

5  Yna  y  cyfodais  f y  llygaid,  ae  yr  edrychais, 
ae  wele  ryw  wr  wedi  ei  wisgo  â  ll'ían,  a'i 
lwynau  wedi  eu  gwregysu  âg  aur  coeth  o 
Uphaz. 

6  A'i  gorph  oedd  fel  maen  oeryl,  a'i  v/yneb 
fel  gwelediad  mellten,  a'i  lygaid  fel  lampau 
tân,  a'i  freiehiau  a'i  draed  fel  lliw  pres  gloy  w, 
a  sain  ei  eiriau  fel  sain  tyrfa. 

7  A  mi  Daniel  yn  unig  a  welais  y  weledig- 
aeth :  canys  y  dynion  y  rhai  oedd  gyd  â  mi 
ni  welsant  y  weledigaeth ;  eithr  syrthiodd 
arnynt  ddychryn  mawr,  fel  y  fí'oisant  i  ym- 
guddio. 

8  A  mi  a  adawyd  fy  hunan,  ac  a  welais  > 
weledigaeth  fawr  hon,  ac  ni  thri^odd  nerth 
ynof:  canys  fy  ngwedd  a  drodd  ynof  yn 
llygredigaeth,  ac  nìd  atteliais  nerth. 

9  Etto  mi  a  gly  wais  sain  ei  eiriau  ef :  a  phan 
gly  wais  sain  ei  eiriau  ef,  yna  yr  oeddwn  mewn 
trwmgwsg  ar  fy  wyneb,  a'm  hwyneb  tu  a'r 
ddaear. 

10  ^  Ac  wele,  llaw  a  gyffyrddodd  â  mi,  ac 
a'm  gosododd  ar  fy  ngliniau,  ac  ar  gledr  fy 
nwylaw. 

11  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Daniel,  wr 
anwyl,  deall  y  geiriau  a  lefaraf  wrthyt,  a  sâf 
yn  dy  sefyll :  canys  attat  ti  y'm  hanfonwyd 
ýr  awr  hon.  Ac  wedi  iddo  ddywedyd  y  mir 
hwn,  sefais  gan  grynu. 

12  Yna  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Nac  ofna, 
Daniel :  o  herwydd  er  y  dydd  cyntaf  y  rhodd- 
aist  dy  galon  i  ddeall,  ac  i  ymgystuddio  ger 
bron  dy  Dduw,  y  gwrandawyd  dy  eiriau ;  ac 
o  herwydd  dy  eiriau  di  y  deuthum  i. 

13  Ond  ty  wysog  teyrnas  Persia  a  safodd  yn 
fy  erbyn  un  diwrnod  ar  hugain:  ond  wele 
Michael,  un  o'r  ty wysogion  pennaf,  a  ddaeth 
i'm  cynnorthwyo  ;  a  mi  a  arhosais  yno  gyd  â 
brenhinoedd  Persia. 

14  A  mi  a  ddeuthum  i  beri  i  ti  ddeall  yr  hyn 
a  ddigwydd  i'th  bobl  yn  y  dyddiau  diweddaf : 
o  herwydd  y  niae  y  weledigaeth  etto  dros 
ddyddiau  ìaiver. 

15  Ac  wedi  iddo  lefaru  wrthyf  y  geiriau  hyn, 
gosodais  fy  wyneb  tu  a'r  ddaear,  ac  a  aethum 
yn  fud. 

16  Ac  wele,  tebyg  i  ddyn  a  gyffyiddodd  a'm 
gwefusau :  yna  yr  agorais  fy  safn,  ac  y  lìef- 
erais,  ac  y  dywedais  wrth  yr  hwn  oedd  yn 
sefyll  ar  fy  nghyfer,  O  fy  arglwydd,  fy 
ngofidiau  a  droisant  arnaf  gan  y  weledigaeth, 
ac  nid  atteliais  nerth. 

17  A  pha  fodd  y  dichon  gwasanaethwr  fy 
arglwydd  yma  lefaru  wrth  fy  arglwydd  yma? 
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ä  minnau  yna  ni  safodcì  nerth  ynof,  ac  nid 
arhôdd  ffun  ynof. 

18  Yna  y  cyffyrddodd  eilwaith  â  mi  fel  dull 
dyn,  ac  a  m  cryfhâodd  i, 

19  Ac  a  ddywedodd,  Nac  ofna,  wr  anwyl ; 
heddwch  i  ti,  ymnertha,  'íe,  ymnertha.  A 
phan  lefarasai  efe  wrthyf,  ymnerthais,  a  dy- 
wedais,  Llefared  fy  arjlwydd;  o  herwydd 
eryfhêaist  fi. 

20  Ac  efe  a  ddy  wedodd,  A  wyddost  ti  paham 
y  daethum  attat  ?  ac  yn  awr  dych  welaf  i  ryfela 
â  thy wysog  Persia :  ac  wedi  i  mi  fyned  allan, 
wele  ty  wysog  tir  Groeg  a  ddaw. 

21  Eithr  mynegaf  i  ti  yr  hyn  a  hyshyswyd 
yn  ysgrythyr  y  gwirionedd  :  ac  nid  oes  un  yn 
ymegnîo  gyd  â  mi  yn  hyn,  ond  Michael  eich 
tywysog  chwi. 

PENNOD  XI. 

1  Dinystr  Persia  gan  frcnhin   Groeg.      5  Y 

cynghreiriau  a'r  cadau    rhiong  brenhin  y 

dehau  a  brenhin  y  gogîedd.     30  Rhuthr  a 

chreulonder  y  Rhufemiaid. 

AC  yn  y  flwyddyn  gyntaf  i  Darîus  y  Mediad, 
y  sefais  i  ì'w  gryfhâu  ac  i'w  nerthu  ef. 

2  Ac  yr  awr  hon  y  gwirionedd  a  f ynegaf  i  ti ; 
Wele,  tri  brenhin  etto  a  safant  o  fewn  Persia, 
a'r  pedwerydd  a  fydd  eyfoethoccach  nàhwynt 
oll :  ac  fel  yr  ymgadarnhâo  efe  yn  ei  gyfoeth, 
y  cyfyd  efe  bawb  yn  erbyn  teyrnas  Groeg. 

3  A  brenhin  cadarn  a  gyfyd,  ae  a  lywodr- 
aetha  â  llywodraeth  fawr,  ac  a  wna  fel  y 
mynno. 

4  A  phan  safo  efe,  dryllir  ei  deyrnas,  ac  a'i 
rhennir  tu  a  phedwar  gwynt  y  nefoedd ;  ac 
nid  i'w  hiliogaeth  ef,  nac  fel  ei  lywodraeth  a 
lywodraethodd  efe:  o  herwydd  ei  frenhin- 
iaeth  ef  a  ddiwreiddir  i  eraill  heb  law  y  rh'ai 


5  %  Yna  y  cryfhâ  brenhin  y  dehau,  ac  un 
o'i  dy  wysogion :  ac  efe  a  gryf  hâ  uwch  ei  law 
ef,  ac  a  ly  wodraetha :  llywddraeth  fa.vfr  fyda 
ei  lywodraeth  ef. 

6  Ac  yn  niwedd  blynyddoedd  yr  ymgys- 
sylltant;  canys  merch  brenhin  y  dehau  a 
ddaw  at  frenhin  y  gogledd  i  wneuthur  cym- 
mod ;  ond  ni  cheidw  hi  nerth  y  braich ;  ac  ni 
saif  yntau,  na'i  fraich :  eithr  rhoddir  hi  i 
fynu,  a'r  rhai  a'i  dygasant  hi,  a'r  hwn  a'i 
cenhedlodd  hi,  a'i  cliymhorthwr,  yn  yr 
amseroedd  hyn. 

7  Eithr  yn  ei  le  ef  y  saif  un  allan  o  flaguryn 
eigwraidd  hi,  yr  hwn  a  ddaw  â  llu,  aeaâi 
ymddiffynfa  brenhin  y  gogledd,  ac  a  wna  yn 
êu  herbyn  hwy,  ac  a  orchfyga ; 

8  Ac  a  ddwg  hefyd  i  gaethiwed  i'r  Aipht,  eu 
duwiau  hwynt,  a  u  tywysogion,  a'u  dodrefn 
anwyl  o  arian  ac  aur,  ac  efe  a  bcry  fwy  o 
flynyddoedd  nâ  brenhin  y  gogledd. 

9  A  brenhin  y  dehau  a  ddaw  iw  deyrnas,  ac 
a  ddychwel  i'w  dir  ei  hun. 

10  A'i  feibion  a  gyffrôir,  ac  a  gasglant  dyrfa 
o  luoedd  mawrion  :  a  chan  ddyfod  y  daw  un, 
ac  a  lifeiria,  ac  a  â  trosodd :  yna  efe  a  ddy- 
ehwel,  ac  a  gyff'rôir  hyd  ei  ymddiffynfa  ef. 

11  Yna  y  cyffry  brenhin  y  dehau,  ac  yr  â 
allan,  ac  a  ymladd  âg  ef,  sefà  brenhin  y  gog- 
ledd :  ac  efe  a  gyfyd  dyrfa  fawr ;  ond  y  dyrfa 
a  roddir  i'w  law  ef. 

12  Pan  gymmerer  ymaith  y  dyrfa,  yr  ym- 
ddyrchafa  ei  galon,  ac  efe  a  gwympa  fyrdd- 
iwn  ;  er  hynny  ni  bydd  efe  cryf. 

13  Canys  brenhin  y  gogledda  ddychwel,  ac 
a  gyfyd  dyrfa  fwy  nâ  r  gyntaf,  ac  ym  mhen 
ennyd  o  flynyddoedd,  gan  ddyfod  y  daw  câ  Uu 
mawr,  ac  â  chyfoeth  mawr. 

14  Ac  yn  yr  amseroedd  hynny  llawer  a 
safant  yn  erbyn  brenhin  y  denau  ;  a'r  yspeil- 
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wyr  o'th  bobl  a  ymddyrchafant  i  sicrhàu  y 
weledigaeth ;  ond  hwy  a  syrthiant 

15  Yna  y  daw  brenhin  y  gogledd,  ac  a  fwrw 
glawdd,  ac  a  ynnill  y  dinasoedd  eaerog,  ond 
breichiau  y  dehau  ni  wrthsafant,  na'i  bobl 
ddewisol  ef ;  ac  ni  bydd  nerth  i  sefyll. 

16  A'r  liwn  a  ddaw  yn  ei  erbyn  ef  a  wna  fel 
y  mynno,  ac  ni  bydd  a  safo  o'i  flaen  ;  ac  efe  a 
saif  yn  y  wlad  hyfryd,  a  thrwy  ei  law  ef  v 
difethir  hi. 

17  Ac  efe  a  esyd  ei  wyneb  ar  fyned  â  ehryf- 
der  ei  holl  deyrnas,  a  rhai  uniawn  gyd  âg  ef ; 
fel  hyn  y  gwna;  ac  efe  a  rydd  iddo  ferch  ■ 
gwragedd,  gan  ei  llygru  hi ;  ond  ni  saif  hi  ar 
ei  du  ef,  ac  ni  bydd  hi  gyd  âg  ef. 

18  Yna  y  try  efe  ei  wyneb  at  yr  ynysoedd, 
ac  a  ynnill  lawer;  ond  pennaeth  a  bair  i'w 
warth  ef  beidio.  er  ei  fwyn  ei  hun,  heb  warth 
iddo  ei  hun  :  efe  a'i  dettry  arno  ef. 

19  Ac  efe  a  dry  ei  wyneb  at  ymddirfynfeydd 
ei  dir  ei  hun :  ond  e'fe  a  dramgwydda,  ac  a 
syrth,  ac  nis  ceir  ef. 

20  Ac  yn  ei  le  ef  y  saif  un  a  gyfyd  drethau 
y'ngogoniant  y  dryrnas:  ond  ofewn  ychydig  . 
ddyddiau  y  distrywir  ef ;  ac  nid  mewn  dig, 
nac  mewn  rhyfel. 

21  Ac  yn  ei  le  yntau  y  saif  un  dirmygus,  ac 
ni  roddant  iddo  ogoniant  y  deyrnas :  eithr  efe 
a  ddaw  i  mewn  yn  heddychol,  ac  a  ymeifl  yn 
y  frenhiniaeth  trwy  weniaith. 

22  Ac  â  breichiau  llifeiriant  y  llifir  trostynt 
o'i  flaen  ef,  ac  y  dryllir  hwynt,  a  thywysog  y 
cyfammod  hefýd. 

2'ò  Ac  wedi  ymgyfeillach  âg  ef,  y  gwna  efe 
dwyll ;  eanys  efe  a  ddaw  i  fynu,  ac  a  ym- 
gryfliâ  âg  ychydig  bobl. 

24  l'r  daláeth  heddychol  a  bras  y  daw  efe, 
ac  a  wna  yr  hyn  ni  wnaeth  ei  dadau,  na 
thadau  ei  dadau :  ysglyfaeth,  ac  yspail,  a 
golud,  a  daena  efe  yn  eu  mysg :  ac  ar  gestyll 
y  bwriada  efe  ei  fwriadau,  ^y'dros  amser. 

25  Ac  efe  a  gyfyd  ei  ncrth  a  i  galon  yn  erbyn 
Drenhin  y  dehau  â  llu  mawr :  a  brenhin  y 
dehau  a  ymesyd  i  ryfel  â  llu  mawr  a  chry'f 
iawn ;  ond  m  saif  efe :  canys  bwriadant 
fwriadau  yn  ei  erbyn  ef. 

26  Y  rhai  a  fwyttânt  ran  o'i  fwyd  ef  a'i 
difethant  ef,  a'i  lu  ef  a  lifeiria ;  a  llawer  a 
syrth  yn  lladdedig. 

27  A  chalon  y  ddau  frenhin  hyn  fydd  ar 
wneuthur  drwg,  ae  ar  un  bwrdd  y  tíaethant 
gelwydd ;  ond  ni  thyccia :  canys  ctto  y  bydd 
y  diwedd  ar  yr  amser  nodedig. ' 

29  Ac  efe  a  ddychwel  i'w  dir  ei  hun  â 
chyfoeth  mawr ;  a  i  galon  fydd  yn  erbyn  y 
cyfammod  sanctaidd :  felly  y  gwna  efe,  ac  y 
dychwel  i'w  wlad. 

29  Ar  amser  nodedig  y  dychwel,  ac  y  daw 
tu  a'r  dehau ;  ac  ni  bydd  fel  y  daith  gyntaf, 
neu  fel  yr  olaf. 

30  ^f  Canys  liongau  Chittim  a  ddeuant  yn 
ei  erbyn  ef;  am  hynny  yr  ymofidia,  ac  y 
dychwel,  ac  y  digia  yn  erbyn  y  cyfammod 
sanctaidd:  felly  y  gwna  efe,  ac  y  dychwel, 
ac  efe  a  ymgynghora  â'r  rhai  a  adawant  y 
cyfammod  sanctaidd. 

31  Breichiau  hefyd  a  safant  ar  ei  du  ef,  ac  a 
halogant  gyssegr  yr  ymddiffynfa,  ac  a  ddygant 
ymaith  y  gwastadol  abcrth,  ac  a  osodant  yno 
y  ffieidd-dra  anrheithiol. 

32  A  throseddwyr  y  cyfammod  a  lygra  efe 
trwy  weniaith:  eíthr  y  bobl  a  adwaenant  eu 
Duw,  a  fyddant  gryfion,  ac  a  ffynnant. 

33  A'r  rhai  synhwyrol  ym  mysg  y  bobl  a 
ddysgant  lawer ;  etto  syrtliiant  trwy  y  cleddyf, 
a  tnrwy  dân,  trwy  gaethiwed,  a  thrwy  yspail, 
ddyddiau  lawer. 

34"  A  phan  syrthiant,  â  chymhorth  bychan 


PENNODAU  XI.    XII. 


y  cymhorthir  hwynt ;  eithr  llawer  a  lŷn  wrth- 
ynt  hwy  trwy  weniaith. 

35  A  rhai  ó'r  deallgar  a  syrthiant  i'w  puro, 
ac  i'io  glanhâu,  ac  \iv  cannu,  hyd  amser  y 
diwedd :  canys  y  mae  etto  dros  amser  nod- 
edig. 

36  A'r  brenhin  a  wna  wrth  ei  ewyllys  ei 
hun,  ac  a  ymddyrcha,  ac  a  ymfawryga  uwch 
law  pob  duw ;  ac  yn  erbyn  Duw  y  duwiau  y 
traetha  efe  bethau  rhyfedd,  ac  a  lwydda  nes 
diweddu  y  digter :  canys  yr  hyn  a  ordeiniwyd, 
a  fydd. 

37  Nid  ystyria  efe  dduw  ei  dadau,  na  serch 
ar  wragedd,  i'e,  nid  ystyria  un  duw :  canys 
goruwch  pawb  vr  ymfawryga. 

38  Ac  efea  anrhydedda  Dduw  y  nerthoedd 
yn  ei  le  ef :  i'e,  duw  yr  hwn  nid  adwaenai  ei 
dadau  a  ogonedda  efe,  âg  aur  ac  âg  arian,  ac 
â  meini  gwerthfawr,  ac  â  phethau  dymunol. 

39  Fel  hyn  y  gwnaefe  yn  yr  ymddiffynfeydd 
cryfaf  gyd  â  duw  di'eithr,  yr  hwn  a  gydneb- 
ydd  efe,  ac  a  chwanega  ei  ogoniant :  ac  a 
wna  iddynt  ly  wodraethu  ar  lawer,  ac  a  ranna 
y  tir  am  werth. 

40  Ac  yn  amser  y  diwedd  yr  ymgomia  bren- 
hin  y  dehau  âg  ef,  a  brenhin  y  gogledd  a 
ddaw  fel  corwynt  yn  ei  erbyn  ef,  â  cherbydau, 
ac  â  marchogion,  ac  â  llongau  lawer;  ac  efe 
a  ddaw  i'r  tiroedd,  ac  a  lifa,  ac  a  â  trosodd. 

41  Ac  efe  a  ddaw  i'r  hyfryd-wlad,  a  llawer  0 
wledydd  a  syrthiant :  ond  y  rhai  hyn  a 
ddîangant  o'i  law  ef,  Edom,  a  Moab,  a  phen- 
naf  meibion  Ammon. 

42  Ac  efe  a  estyn  ei  law  ar  y  gwledydd ;  a 
gwlad  yr  Aipht  ni  bydd  di'angol. 

43  Eithr  efe  a  lywodraetha  ar  drysorau  aur 
ae  arian,  ac  ar  holl  anwyl  bethau  yr  Aipht : 
y  Libyaid  hefyd  a'r  Ethiopiaid  fyddant  ar  ei 
olef. 

44  Eithr  chwedlau  o'r  dwyrain  ac  o'r  gog- 
ledd  a'i  trallodant  ef :  ac  efe  a  â  allan  mewn 
llid  mawr  i  ddifetha,  ac  i  ddifrodi  llawer. 

4.5  Ac  efe  a  esyd  bebyli  ei  lys  rhwng  y 
moroedd,  ar  yr  hyfryd  fynydd  sanctaidd  : 
etto  efe  a  ddaw  hyd  ei  derfyn,  ac  ni  bydd 
cynnorthwywr  iddo. 

PENNOD   XII. 

I  Michael   a  wared   Israel  o'i  flinderau.    5 

Dangos  yr  amsei'oedd  i  Daniel. 
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AC  yn  yr  amser  hwnnw  y  saif  Michael  y 
tywysog  mawr,  yr  hwn  sydd  yn  sefyll 
dros  feibion.  dy  bob' :  yna  y  bydd  amser 
blinder,  y  cyfry  w  ni  bu  er  pan  yw  cenedl  hyd 
yr  amser  hwnnw :  ac  yn  yr  amser  hwnnw  y 
gwaredir  dy  holl  bobl,  y  rhai  a  gaff'er  yn 
ysgrifenedig  yn  y  llyfr. 

2  A  llawer  o'r  rhai  sydd  yn  cysgu  yn  llwch 
y  ddaear  a  ddeffrôant,  rhai  i  fywyd  tragy- 
wyddol,  a  rhai  ì  warth  a  dirmyg  tragy- 
wyddol. 

3  A'r  doethion  a  ddisgleiriant  fel  disgleirdeb 
y  ffürfafen  ;  a'r  rhai  a  drôant  lawer  i  gyfiawn- 
der,  afyddant  fel  y  sêr  byth  yn  dragywydd. 

4  Tithau,  Daniel,  cau  ar  y  geiriau,  a  selia  y 
llyfr  hyd  amser  y  diwedd :  llawer  a  gynm- 
weirant,  a  gwybodaeth  a  amìhêir. 

5  ^l  Yna  myfi  Daniel  a  edrychais,  ac  wele 
ddau  eraill  yn  sefyll,  un  o'r  tu  yma  ar  fin  yr 
afon,  ac  un  arall  o'r  tu  arall  ar  fin  yr  afon. 

6  Ac  un  a  ddy  wedodd  wrth  yr  hwn  a  wisg- 
asid  â  lli'an,  yr  hwn  ydoedd  ar  ddyfroedd  yr 
afon,  Pa  hyd  fydd  hyd  ddiwedd  y  rhyfedd- 
odau  hyn? 

7  Cly  wais  hefyd  y  gwr  a  wisgasid  â  ll'ian,  yr 
hwn  ydoedd  ar  ddyfroedd  yr  afon,  pan 
ddyrchafodd  efe  ei  law  ddehau  a'i  aswy  tu 
a'r  nefoedd,  ac  y  tyngodd  i'r  hwn  sydd  yn 
byw  yn  dragywydd,  y  hydd  dros  amser,  am- 
serau,  a  hanner:  ac  wedi  darfod  gwasgaru 
nerth  y  bobl  sanctaidd,  y  gorphenir  nyn  oll. 

8  Yna  y  clywais,  ond  ni  ddeallais :  eithr 
dy wedais,  O  fy  arglwydd,  beth  fydd  diwedd 
ÿ  pethau  hyn? 

9  Ac  efe  a  ddywedodd,  Dos,  Daniel :  canys 
cauwyd  a  seliwyd  y  geiriau  hyd  amser  y 
diwedd. 

10  Llawer  a  burir,  ac  a  gennir,  ac  a  brofir ; 
eithr  y  rhai  drygionus  a  wnant  ddrygioni: 
ac  ni  ddeall  yr  un  o'r  rhai  drygionus,  ond  y 
rhai  doethion  a  ddeallant. 

11  Ac  o'r  amser  y  tynner  ymaith  y  gwas- 
tadol  aberth,  ac  y  gosoder  i  fynu  y  ffieidd-dra 
anrheithiol,  y  bydcl  mil  dau  cant  a  deg  a 
phedwar  ugain  o  ddyddiau. 

12  Gwỳn  ei  fyd  a  ddisgwylio,  ac  a  ddêl  liyd 
y  mil  tri  chant  a  phymtheg  ar  hugain  o 
ddyddiau. 

13  Dos  dithau  hyd  y  diwedd :  canys  gor- 
phwysi,  a  sefi  yn  dy  ran  yn  niwedd  y  dyddiau. 


LLY.FR 

H  O  S  E  A. 


PENNOD  I. 

1  Ilosea,  er  mwyn  dangos  barn  Duiv  am  but- 
toinrìm  ysprydol,  yn  cymmeryd  Gomer  yn 
wraig  •  4  ac  yn  cenhedlu  Jezreei,  6  a  Lo- 
ruhamah,  8  a  Lo-ammi.  10  Edfryd  Jurìah 
ac  Israel. 

GAIR  yr  Arglwydd  yr  hwn  a  ddaeth  at 
Hosea,  mab  Beeri,  yn  nyddiau  Uzz'iah, 
Jotham,  Ahaz,  a  Hezee'iah,  brenhinoedd  Ju- 
dah,  ac  vn  nyddiau  Jeroboam  mab  Joas, 
brenhin  ísrael." 

2  Deehre  ymadrodd  yr  Arglwydd  trwy 
Hosea.  Yr  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth 
Hosea^  Dos,  cymmer  i  ti  wraig  o  odineb,  a 
phlant  o  odineb :  o  herwydd  y  mae  y  wlad 
gan  butteinio  yn  putteinio  oddi  ar  ol  yr  Ar- 

GLWYDD. 

3  Ac  efe  a  aeth  ac  a  gymmerodd  Gomer 
merch  Diblaim;  ac  hi  a  feichiogodd,  ac  a 
ddug  iddo  ef  fab. 

4  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  ẃrtho, 
Galw  ei  enw  ef  Jezreel:  canys  ar  fyrder  y 
di'alaf  waed  Jezreel  ar  dŷ  Jehu,  ac  y  gwnaf  i 
frenhiniaeth  tý  Israel  ddarfod. 

5  A'r  dydd  hwnnw  y  torraf  fwa  Israel 
y'nglynn  Jezreel. 

6  *ì  A  hi  a  feichiogodd  eilwaith,  ac  a  esgor- 
od(ì  ar  ferch.  A  dywedodd  yr  Arglwydd 
wrtho,  Galw  ei  henw  ni  Lo-ruhamah :  am  na 
chwanegaf  drugarhâu  wrth  dŷ  Israel;  eithr 
dygaf  hwynt  ymaith  yn  llwyr. 

7  Ac  etto  mi  a  drugarhâf  wrth  dý  Judah, 
ac  a'u  cadwaf  hwynt  trwy  yr  Arglwydd  eu 
Duw ;  ac  nid  â  bwa,  nac  â  chleddyf,  nac  â 
rhyfel,  nac  â  meirch,  nac  â  marchogion,  y 
cadwaf  hwynt. 

8  j  A  hi  a  ddiddyfnoddLo-ruhamah,  ac  a 
feichiogodd,  ac  a  esgorodd  ar  fab. 

9  A  DUW  a  ddywedodd,  Galw  ei  enw  ef 
Lo-ammi :  canys  nid  ydych  bobl  i  mi,  ac  ni 
byddaf  i  chwithau  yn  DDUW. 

10  %  Etto  bydd  nifer  meibion  Israel  fel 
tywod  y  mór,  yr  hwn  nis  mesurir,  ac  nis 
cyfrifir :  a  bydd,  yn  y  man  lle  y  dywedwyd 
wrthynt,  Nid  pobl  i  mi  ydych  chwi,  y  dy- 
wedir  yno  wrthynt,   Meibion  y  Duw  byw 


11  Yna  meibion  Judah  a  meibion  ísrael  a 
gesglir  ynghyd,  a  hwy  a  osodant  iddynt  un 
pen ;  a  deuant  i  fynu  o'r  tir:  canys  mawr 
fydd  dydd  Jezreel. 

PENNOD  II. 

1  Delw-adâoliaeth  y  bobl ;  6  a  barn  Duw  yn 
eu  herbyn  hwy :  14  y  mae  yn  addaw  cym- 
modi  â  hwynt. 

DYWEDWCH  wrth  eich  brodyr,  Ammi ; 
ac  wrth  eich  chwi'orydd,  Ruhamah. 

2  Dadleuwch  â'ch  mam,  dadleuwch :  canys 
nid  fy  ngwraig  yw  hi,  ae  nid  ei  gwr  hi  ydtuyf 
finnau :  bwried  hithau  ymaith  ei  phutteindra 
o'i  golwg,  a'i  godineb  oddi  rhwng  ei  bron- 
nau; 

3  Rhag^  i  mi  ei  di'osg  hi  yn  noethlymmun, 
a'i  gosod  fel  y  dydd  y  ganea  hi,  a'i  gwneuthur 
fel  anialwch,  a'i  gosod  fel  tir  diífaeth,  a'i 
lladd  â  syched. 

554 


4  Ac  ar  ei  phlant  ni  chymmeraf  drugaredd ; 
am  eu  bod  yn  blant  godineb. 

5  Canys  eu  mam  hwynt  a  butteiniodd ;  gv/a- 
radwyddus  y  gwnaeth  yr  hon  a'u  hymddûg 
hwynt:  canys  dywedodd  hi,  Af  ar  ol  fy 
ngliariadau,  y  rhai  sydd  yn  rhoi  fy  mara  a'm 
dwfr,  fy  ngwìan  a'm  llin,  fy  olew  a'm  di'od- 
ydd. 

(î  %  Am  hynny  wele,  mi  a  gauaf  i  fynu  dy 
fíbrdd  di  á  drain,  ac  a  furiaf  fur,  fel  ná  chaffò 
hi  ei  ílwybrau. 

7  A  hi  a  ddilyn  ei  chariadau,  ond  nis  go- 
ddiwes  hwynt;a  hi  a'u  cais  hwynt,  ond  nis 
caiff':  yna  y  dywed,  Af  a  dychwelaf  at  fy 
ngwr  cyntaf ;  canys  gwell  oedd  arnaf  fi  yna 
nag  yr  awr  hon. 

8  Ac  ni  wycldai  hi  mai  myfi  a  roddais  iddi 
ŷd,  a  gwin,  ac  olew,  ac  a  amlhêais  ei  harian 
a'i  haur,  y  rhai  a  ddarparasant  hwy  i  Baal. 

9  Am  hynny  y  dychwelaf,  a  chymmeraf  fy 
ŷd  yn  ei  amser,  a'm  gwin  yn  ei  Hymmor ;  á 
dygaf  ymaith  fy  ngwlan  a'm  llin  a  guddiai  ei 
noethni  hi. 

10  A  mi  a  ddatguddiaf  bellach  ei  bi-ynti  hi 
y'ngolwg  ei  chariadau  ;  ac  nis  gwared  neb  hi 
o'm  Uaw  i. 

11  Gwnaf  hefyd  i'w  holl  orfoledd  hi,  ei 
gwyliau,  ei  newydd-leuadau,  a'i  sabbothau, 
a'i  holl  uchel-wyliau,  beidio. 

12  A  mi  a  anrheithiaf  ei  gwinwydd  hi  a'i 
ffigyswydd,  am  y  rhai  y  dy  wedodd,  Dyma  fy 
ngwobrwyon  y  ihai  a  roddodd  fy  nghariadaù 
i  mi ;  ac  mi  a'u  gosodaf  yn  goedwig,  a  bwyst- 
filod  y  maes  a*u  difa  hwynt. 

13  A  mi  a  ymwelaf  â  hi  am  ddyddiau  Baalim, 
yn  y  rhai  y  llosgodd  hi  arogi-darth  iddynt,  ac 
y  gwisgodd  ei  cldust-fodrwyau  a'i  thlysau,  ac 
yr  aetn  ar  ol  ei  chariadau,  ac  yr  anghofiodd 
fi,  medd  yr  Arglwydd. 

14  %  Am  hynny  wele,  mi  a'i  denaf  hi,  ac  a'i 
dygaf  i'r  anialwch,  ac  a  ddy  wedaf  wrth  j'odd  . 
ei  chalon. 

15  A  mi  a  roddaf  iddi  ei  gwinllannoedd  o'r 
fan  honno,  a  dyffryn  Achor  yn  ddrws  gob- 
aith;  ac  yno  y  cân  hi,  fel  yn  nyddiau  ei 
hieuengctid,  ac  me<ds  yn  y  dydd  y  daeth  hi  i 
fynu  o  wlad  yr  Aipnt. 

16  Y  dydd  hwnnw,  medd  yr  Arglwydd, 
y'm  gelwi  Issi,  ac  ni'm  gelwi  mwyach  Baali. 

17  Canys  bwriaf  enwau  Baalim  allan  o'i 
genau  hi,  ac  nis  coffêir  hwy  mwyach  wrth 
eu  henwau. 

18  A'r  dydd  hwnnw  y  gwnaf  ammod  dros- 
tyntàg  anifeiliaid  y  maes,  ac  âg  ehediaid  y 
nefoedd,  ac  âg  ymlusgiaid  y  ddaear ;  a'r  bwa, 
a'r  cleddyf,  â'r  rhyfel,  a  dorraf  ymaith  o'r 
ddaear,  a  gwnaf  iddynt  orwedd  yn  ddîogel. 

19  A  mi  a'th  ddyweddi'af  â  mi  fy  hun  yn 
dragywydd;  Te,  dyweddi'af  di  â  mi  fy  hun 
mewn  cyfiawnder,  ac  mewn  barn,  ac  mewn 
tiriondeb,  ac  mewn  trugareddau. 

20  A  dyweddi'af  di  â  mi  mewn  ffyddlondeb ; 
a  thi  a  adnabyddi  yr  Arglwydd. 

21  A'r  dydd  hwnnw  y  gwrandawaf,  medd  yr 
Arglwydd,  ar  y  nefoedd  y  gwrandawaf ;  a 
hwythau  a  wranclawant  ar  y  ddaear; 

22  A'r  ddaear  a  wrendy  ar  yr  ŷd,  a'r  gwin, 
a'r  olew  ;  a  hwvthau  a  wrandawant  ar  Jezreel. 


PENNODAU  II.   III.   IV.   V 


23  A  mi  a'i  hauaf  hi  i  mi  fy  hun  yn  y  ddaear, 
ac  a  drugarhâf  wrth  yr  hon  ni  chawsai  drugar- 
edd  ;  ac  a  ddy  wedaf  wrth  y  rhai  nid  oedd  bobl 
i  mi,  Fy  mhobl  tcyt  ti ;  a  hwythau  a  ddy wed- 
ant,  O  fy  Nuw. 

PENNOD  III. 
1   Trwy  lanhâu  godineb-wraig,  4  y  dangosir 

anghyfannedd-dra  Israel  oflaen  ei  adferiad. 

YNA  yr  Arglwydd  a  ddywedodd  wrthyf, 
Dos  etto,  câr  wraig  (hoff  gan  ei  chyfaill, 
a  hithau  wedi  torri  ei  phr'iodas)  yn  ol  eariad 
yr  Arglwydd  ar  feibion  Israel,  a  hwythau 
yn  edrych  ar  ol  duwiau  d'ieithr,  ac  yn  hoffi 
êostrelau  gwin. 

2  A  mi  a'i  prynais  hi  i  mi  er  pymíheg  o 
arian,  ac  er  homer  o  haidd,  a  hanner  homer 

0  haidd : 

3  A  dywedais  wrthi,  Aros  am  danaf  ìawer  o 
ddyddiau ;  na  phutteinia,  ae  na  fydd  i  wr 
arall:   a  minnau  a  fyddaf  felly  i  tithau. 

4  Canys  llawer  o  ddyddiau  vr  erys  meibion 
Israel  heb  frenhin,  a  heb  dywysog,  a  heb 
aberth,  a  heb  ddelw,  a  heb  ephod,  a  heb 
teraphim. 

5  Wedi  hynny  y  dychwel  meibion  Israel,  ac 
y  ceisiant  yr  Arglwydd  eu  Duw,  a  Dafydd 
eu  brenhin ;  ac  a  barchant  yr  Arglwydd 
a'i  ddaioni  yn  y  dyddiau  diweddaf. 

PENNOD  IV. 

1  Barnedigaethau  Duw  yn  erbyn  pechodau  y 
bobl,  6  a'r  offeiriaid;  12  ac  yn  erbyn  eu 
delw-addöliaeth  hwy.  1 5  Annog  Judah  i  gym- 
meryd  rhybudd  wrth  ofidiau  ìsrael. 

MEIBION  Israel,  gwrandewch  air  yr  Ar- 
glwydd  :  canys  y  mae  cwyn  rhwng  yr 
Arglwydd  a  thrigolion  y  wlad,  am  nad  oes 
na  gwirionedd,  na  thrugaredd,  na  gwybod- 
aeth  o  Dduw,  yn  y  wlad. 

2  Trwy  dyngu,  a  dywedyd  ceiwydd,  a  lladd 
celain,  a  lladratta,  a  thorri  priodas,  y  maent 
yn  torri  allan,  a  gwaed  a  gyífwrdd  â  gwaed. 

3  Am  hynny  y  galara  y  wlad,  ac  y  Uesghâ 
oll  sydd  yn  tngo  ynddi,  ynghyd  â  bwystfilod 
y  maes,  ae  ehediaid  y  nefoedd  ;  pysgod  y  môr 
hefyd  a  ddarfyddant. 

4  Er  hynny  nac  ymrysoned,  ac  na  cherydd- 
ed  neb  eu  gilydd  :  canys  dy  bobl  sydd  megis 
rhai  yn  ymryson  â'r  offeiriad. 

5  Am  hynny  ti  a  syrthi  y  dydd,  a'r  pro- 
phwyd  hefyd  a  syrth  gyd  â  thi  y  nos,  a  mi 
a  ddifethaf  dy  fam. 

6  %  Fy  mhobl  a  ddifethir  o  eisieu  gwybod- 
aetli :  am  i  ti  ddiystyru  gwybodaeth,  min- 
nau  a'th  ddiystyraf  dithau,  fel  na  byddech 
offeiriad  i  mi ;  ac  am  i  ti  anghofìo  cyfraith 
dy  Dduw,  minnau  a  anghofiaf  dy  blant 
dithau  hefyd. 

7  Fel  yr  amlhasant,  felly  y  pechasant  i'm 
herbyn :  am  hynny  eu  gogoniant  a  newidiaf 
yn  warth. 

3  Bwytta  y  maent  bechod  fy  mhobl,  ac  at 
eu  hanwiredd  hwynt  y  maent  yn  dyrchafu  eu 
calon. 

9  A  bydd  yr  un  fath,  bobî  ac  oiYeiriad  :  ac 
ymwelaf  â  hwynt  am  eu  ffyrdd,  a  thalaf  idd- 
ynt  eu  gweithredoedd. 

10  Bwyttânt,  ac  nis  diwellir;  putteiniant, 
ac  nid  amlhânt ;  am  iddynt  beidio  â  disgwyl 
wrth  yr  Arglwydd. 

11  Godineb,  a  gwin,  a  gwin  newydd,  a  ddwg 
y  gaìon  ymaith. 

12  ^[  Fy  mhobl  a  ofynant  gynghor  i'w  cyff- 
ion,  a'u  ffon  a  ddengys  iddynt :  canys  yspryd 
godineb  a'u  cyfeiliornodd  hwynt,  a  phuttein- 
lasant  oddi  wrth  eu  Duw. 

13  Ar  bennau  y  mynyddoedd  yr  aberthant, 
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ac  ar  y  bryniau  y  llosgant  arogl-darth,  dan  > 
dderwen,  a'r  boplysen,  a'r  llwyfen,  am  fod 


yn  dda  eu  cysgod :  am  hynny  y  putteinia  ëich 
merched  chwi,  a'ch  gwragedd  a  dorrant 
briodas. 

14  Nid  ymwelaf  â'ch  merched  pan  buttein- 
iont,  nac  â'ch  gwragedd  pan  dorrbntbr'iodas : 
am  fod  y  rhai  hyn  yn  ymddidoli  gyd  â 
phutteiniaid,  ac  aberthasant  gyd  â  diliirogod ; 
a'r  bobl  ni  ddeallant,  a  dramgwyddant. 

15  4  Er  i  ti,  Israel,  butteinio,  etto  na  pheched 
Judah  :  nac  ewch  i  Gilgal,  nac  ewch  i  fynu  i 
Beth-afen  ;  ac  na  thyngwch,  By w  yw  yr  Ar- 

GLWYDD. 

lfi  Fel  anner  anhywaith  yr  anhyweithiodd 
Israel :  yr  Arglwydd  yr  awr  hon  a'u  portha 
hwynt  fel  oen  mewn  ehangder. 

17  Ephraim  a  ymgyssylltodd  âg  eilunod: 
gâd  iddo. 

18  Surodd  eu  di'od  hwy ;  gan  butteinio  y 
putteiniasant :  hoff  y  w,  Moeswch,  trwy  gy  wil- 
ydd  gan  ei  llywodraethwyr  hi. 

19  Y  gwynt  a'i  rhwymodd  hi  yn  ei  haden- 
ydd,  a  bydd  arnynt  gy  wilydd  o  herwydd  eu 
haberthau. 

PENNOD  V. 
1  Barnedigaethau  Duzv  yn  erbyn  offeiriaid,  u 
phobl,  à  thyiuysogion  Israel,  am  eu  hamryw 
bechodau,  15  nes  iddynt  edifarháu. 

CLY  WCH  hyn,  chwi  offeiriaid ;  gwran- 
dewch,  tŷ  Israel ;  a  thŷ  y  brenhin,  rhodd- 
wch  glust :  canys  y  mae  barn  tu  ag  attoch, 
am  eich  bod  yn  fagl  ar  Mispah,  ac  yn  rhwyd 
wedi  ei  lledu  ar  Tabor. 

2  Y  rhai  a  wyrant  i  ladd  a  ânt  i'r  dwfn,  er  i 
mi  eu  ceryddu  hwynt  oll. 

3  Myfi  aadwaen  Ephraim,  ac nid  yw  Israel 
guddiedig  oddi  wrthyf:  canys  yn  awr  ti 
Ephraim  a  butteiniaist,  ac  Israel  a  halog- 
wyd. 

4  Ni  roddant  eu  gwaith  ar  droi  at  eu  Duw  ; 
am  fod  yspryd  godineb  o'u  mewn,  ac  nid  ad- 
nabuant  yr  Arglwydd. 

5  A  balchder  Israel  a  ddwg  dystiolaeth  yn  ei 
wyneb  :  am  hynny  Israel  ac  Ephraim  a  syrth- 
iant  yn  eu  hanwiredd  ;  Judah  hefyd  a  syrth 
gyd  â  hwynt. 

6  A'u  defaid  ac  â'u  gwartheg  y  deuant  i 
geisio  yr  Arglwydd  ;  ond  nis  cânt  ef:  cil- 
ìodd  efe  oddi  wrthynt. 

7  Yn  erbyn  yr  Arglwydd  y  buant  anffydd- 
lawn :  canys  cenhedlasant  blant  d'ieithr :  mis 
bellaeh  a'u  difa  hwynt  yngliyd  á'u  rhannau. 

8  Cenwch  y  corn  yn  Gibeah,  yr  udgorn  yn 
Ramah  ;  bìoeddiwch  yn  Beth-afen  ar  dy  ol  di, 
Benjamin. 

9  Ephraim  fydd  yn  anrhaith  yn  nydd  y 
cerydd :  ym  mysg  llwythau  Israel  y  peraís 
wybod  yr  hyn  fydd  yn  sicr. 

10  Bu  "dywysogion  Judah  fel  symmudwyr 
terfyn  :  am  ìiynny  y  ty  walltaf  arnynt  fy  llid 
fel  dwfr. 

11  Gorthrymmwyd  Ephraim,  drylliwyd  ef 
mewn  barn,  am'iddo  yn  ewyllysgar  fyned  ar 
ol  y  gorehymyn. 

12  Am  ìiynny  y  byddaf  fel  gwyfyn  i  E- 
phraim,  ac  fel  pydredd  i  dŷ  Judah. 

13  Pan  welodd  Ephraim  ei  lesgedd,  a  Judah 
ei  archoll ;  yna  yr  aeth  Ephraim  at  yr  Assyr- 
iad,  ac  a  hebryngodd  at  frenhin  Jareb  :  etto 
ni  allai  efe  eich  meddyginiaethu,  na'ch  iachâu 
o'ch  archoll. 

14  Canys  mi  a  fyddaf  i  Ephraim  fel  llew,  ac 
i  dŷ  Judah  fel'  cenaw  Uew  :  myfi  a  ysglyf- 
aeíhaf,  ac  a  âf  ymaith  ;  dygaf  ymaith,  ac  ni 
bydd  a  achubo. 

15  f  Afadychwelaf  i'mlle,  hyd  oni  chyd- 
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nabyddont  eu  bai,  a  cheisio  fy  wyneb :  pan 
fyddo  adfyd  arnynt,  y'm  bore-geisiant. 

P  E  N  N  0  D  VI. 

1  Anuog  i  edifeirwch.     4  Achwyn    mor  an- 

h'ynaws'ac  nior  annuwiol  ydynt. 

DEUWCH,  a  dychwelwn  at  yr  Ar- 
glwydd:  canys  efe  a'n  drylliodd,  ac 
efe  a'n  hiachâ  ni ;  efe  a  darawodd,  ac  efe 
a'n  meddyginiaetha  ni. 

2  Efe  a'n  bywhâ  ni  ar  ol  deuddydd,  a'r  tryd- 
ydd  dydd  y  cyfyd  ni  i  fynu,  a  byddwn  fŷw 
ger  ei  "fron  ef. ' 

3  Yna  yr  adnabyddwn,  os  dilynwn  adnabod 
yr  Arglwydd  :  ei  fynediad  a  ddarperir  fel  y 
bore ;  ac  efe  a  ddaw  fel  gwlaw  attom,  fel  y 
diweddar-wlaw  a'r  cynnar-wlaw  i'r  ddaear. 

4  %  Beth  a  wnaf  i  ti,  Ephniim  ?  beth  a  wnaf 
i  ti,  Judah?  eich  mwynder  sydd  yn  ymado 
fel  cwmmwl  y  bore,  ac  fel  gwlith  boreol. 

5  Am  hynny  y  tarewais  hwynt  trwy  y 
prophwydi ;  lìeddais  hwynt  â  geiriau"  fy 
ngenau  :  a'th  farnedigaethau  syddfel  goleuni 
yn  myned  allan. 

6*  Canys  ewyllysiais  drugaredd,  ac  nid  aberth  ; 
a  gwybodaeth  o  Dduw,  yn  fwy  nâ  phoeth- 
orîrymmau. 

7  A'r  rhai  hyn  fel  dynion  a  dorrasant  y 
cyfammod:  yno  y  buant  anffyddlawn  i'm 
herbyn. 

8  Dinas  gweithredwyr  anwiredd  yw  Gilead, 
wedi  ei  halogi  gan  waed. 

9  Ac  fel  y  mae'  mintai  o  ladron  yn  disgwyl 

f[wr,  felly  y  mae  eynnulleidfa  yrofîeiriaid  yn 
Iadd'  ar  y  ffordd  yn  gyttûn  :  canys  gwnant 
ysgelerder. 

10  Gwelais  yn  nhŷ  Israel  beth  erchyll :  yno 
y  mae  godineb  Ephraim  ;  halogwyd  Israel. 

11  Gosododd  hefyd  gynhauaf  i  tithau, 
Judah,  a  mi  yn  dychwelyd  caethiwed  fy 
mhobl. 

PENNOD  VII. 

1  Argyhoeddi  amryw  bechodau.     11  Digrfuint 

Duw  yn  erbyn  y  bobl  am  eu  rhagrith. 

AMI  yn  ewyllysio  iachâu  Israel,  datguddi- 
wycl  anwiredd  Ephraim,  a  drygioni  Sa- 
maria :  canys  gwnant  fFalsder ;  a'r  lleidr  a 
ddaw  i  mewn,  a  mintai  o  yspeilwyr  a  an- 
rheithia  oddi  allan. 

2  Ac  nid  ydynt  yn  meddwl  yn  eu  calonnau 
fy  mod  i  yn  cofio  eu  holl  ddrygioni  hwynt : 
weithian  eu  gweithredoedd  eu  hun  a'u  ham- 
gylchynodd  ;  y  maent  ger  bron  fy  wyneb. 

3  Llawenhânt  y  brenhin  â'u  drygioni,  a'r 
tywysogion  â'u  celwyddau. 

4  Pawb  o  honynt  sydd  yn  torri  priodas,  fel 
ffwrn  wedi  ei  thwymno  gan  y  pobydd,  yr 
hwn  a  baid  a  chodi  wedi  iddo  dylino  y  toès, 
hyd  oni  byddo  wedi  ei  lefeinio. 

5  Yn  niwrnod  ein  brcnhin  y  tywysogion  a'i 
gwnaethant  yn  glaf  â  chostrelau  gwin  :  estyn- 
odd  ei  law  gyd  â  gwatwarwyr. 

(>  Fel  yr  oeddynt  yn  cynllwyn,  darparasant 
eu  calon  fel  fFwrn  :  eu  pobydd  a  gwsg  ar  hyd 
y  nos,  y  bore  y  llysg  fel  ffiam  dân. 

7  Pawb  o  honynt  a  wresogant  fel  y  ífwrn, 
ac  a  ysant  eu  barnwyr :  eu  holl  frenhinoedd 
a  gwympasant,  heb  un  o  honynt  yn  galw 
arnaf  fi. 

8  Ephraim  a  ymgymmysgodd  â'r  bobloedd  ; 
Ephraim  sydd]/W  teisen  heb  ei  throi. 

9  Estroniaid  a  fwyttânt  ei  gryfder,  ac  nis 
gŵyr  efe :  ymdaenodd  penwynni  ar  hyd-ddo, 
ac  nis  gwybu  efe. 

10  Ac  y  mae  balchder  Israel  yn  tystiolaethu 
yn  ci  wyneb ;  ac  er  hyn  oll  ni  thrôant  at  yr 
Aríìlw'ydd  eu  Duw,  ac  nis  ceisiant  ef. 
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11  1j  Ephra.im  sydd  felcolommen  >mfyd  heb 
galon  ;  galwant  ar  yr  Aipht,  ânt  i  Àssyria. 

12  Pan  elont,  taenaf  fy  rhwyd  drostynt,  a 
thynnaf  hwynt  i  lawrfel  ehcdiaid  y  nefoedd  : 
cospaf  hwynt  fel  y  clybu  eu  cynnulleidfa 
hwynt. 

13  Gwae  hwynt ;  canys  ffoisant  oddi  wrtliyf : 
dinystr  arnynt ;  o  herŵydd  gwnaethant  gam- 
wedd  i'm  herbyn  :  er  i  mi  eu  gwared  hwynt, 
etto  hwy  a  ddýwedasant  gelwydd  arnaf  fi." 

14  Ac  ni  lefasant  arnaf  â'u  cal'on,  pan  udasant 
ar  eu  gwelyau  :  am  vd  a  melus  win  yr  ym- 
gasglant,  ciliasant  oddi  wrthyf. 

15  Er  i  mi  rwymo  a  nerthu  eu  breichiau 
hwynt,  etto  meddyliasant  ddrwg  i  mi. 

16  Dychwelasant,  nid  at  y  Goruchaf:  y 
maent  fel  bwa  twyllodrus :  eu  tywysogioh 
a  syrthiant  gan  y  cleddyf  am  gynddaredd  eu 
tafod.  Dyma  eu  gwatwar  hwŷnt  y'ngwlad 
yr  Aipht. 

PENNOD   VIII. 
1,  12  Bygwth  dinystr  am  annuicioldeb  y  bobl, 

5  a'u  gau-dduwiaeth. 
AT  dy  safn  â'r  udgorn  :  fel  yr  eryr  y  daw  yn 
■^-  efbyn  tŷ  yr  Arglwydd,   am    iddynt 
droseddu    fy    nghyfammod,    a    phechu    yn 
erbyn  fy  nghyfraith. 

2  îsrael  a  lefant  arnaf,  Fy  Nuw,  nyni  a'th 
adwaenom  di. 

3  Israel  a  fwriodd  heibio  ddaioni :  y  gelyn 
a'i  herlid  yntau. 

4  Hwy  a  wnaethant  frenhinoedd,  ac  nid 
trwof  fi ;  gwnaethant  dywysogion,  ac  nis 
gwybûm  :  o'u  harian  a'u  haur  y  gwnaethant 
ìddynt  eu  hun  ddelwau,  fel  y  torrer  hwynt 
ymaith. 

5  %  Samaria,  dy  lo  a'th  fwriodd  heibio  :  fy 
nig  a  gynneuodd  i'w  herbyn ;  pa  hyd  ni 
fedrant  ddilyn  diniweidrwydd? 

6  Canys  o  Israel  y  mae,  y  saer  a'i  gwnaeth  : 
am  hynny  nid  yw  efe  Dduw  :  ond  yn  ddryll- 
iau  y  bydd  llo  Samaria. 

7  Canýs  gwynt  a  hauasant,  a  chorwynt  a 
fedant :  corsen  ni  bydd  iddo :  y  dywysen  ni 
wna  flawd :  ac  osgwna,  díeithriáid  a'i  flwngc. 

8  Israel  a  lyngcwyd  :  bellach  y  byddanl  ym 
mysff  y  cenhedloedd  fel  dodrefnyn  neb  hortíler 
ynddo. 

9  Canys  hwy  a  aethant  i  fynu  i  Assvria,  yn 
asyn  gwyìh  unig  iddo  ei  hun  :  Ephraim  a 
gyflogodd  gariadau. 

10  Hefyd  er  iddynt  gyflogi  rhai  vm  mysg  y 
cenhedloedd,  yn  awr  mi  a'u  casglaf  hwynt': 
canys  tristânt  ychydig,  o  herwydd  baich  bren- 
hin  y  ty  wysogion. 

110  herwydd  amlhâu  o  Ephraim  allorau  i 
bechu,  allorau  fydd  ganddo  ì  bechu. 

12  Mi  a  ysgrifenais  uido  bethau  mawnon  fy 
nghyfraith,  ac  fel  dîeithr-beth  y  cyfrifwyd. ' 

13  Yn  lle  ebyrth  fy  offrymmau,  cig  a  aberth- 
ant,  ac  a  fwyttânt;  yr  Arglwydd  nid  yw 
foddlawn  iddynt :  efe  a  gofia  bellach  eu  hau- 
wiredd,  ac  efe  a  ofwya  eu  pechodau ;  dy- 
chwelant  i'r  Aipht. 

14  Canys  anghofiodd  Israel  ei  wneuthurwr, 
ac  a  adeiìadodd  demlau  ;  a  Judah  a  amlhâodd 
ddinasoedd  caerog :  ond  myfi  a  anfonaf  dán 
i*w  ddinasoedd,  ac  efe  a  ysa  ei  balasau. 

PENNOD  IX. 

Q>fi/ngde>  a  ehafthhced  Israel  am  ett  i>echo^tou 
a'u  icau-ddiiwiaeth. 

TSRAEL,  na  orfoledda  gan  lawenydd,  fei 
nobloedd  eraill:  canys  putteimaist  <mU1ì 
wrth  dy  Dduw,  gwobráu  a  fiofîai't  ar  tK»0 
Uawr-dyrnu  yd. 


PENNODAU  IX.   X.   XI. 


2  Y  llawr-dyrnu  na'r  gwin-wrŷf  nis  portha 
hwvnt,  a'r  gwin  newydä  a'i  twyìla  hi. 

3  Ni  thrigant  y'ngwlad  yr  Arglwydd  ;  ond 
Hphraim  a  ddychwel  i'r  Aipht,  ac  yn  Assyria 
y  bwyttânt  beth  aflan. 

4  Nid  oífrymmant  win  i'r  Arglwydd,  a'u 
haberthau  ni  bydd  melus  ganddo ;  byddant 
iddynt  fel  bara  galarwyr ;  pawb  a  fwyttâo  o 
hono  a  halogir :  o  herwydd  eu  bara  dros  eu 
heneidiau  ni  ddaw  i  dŷ  yr  Arglwydd. 

ô  Reth  a  wnewch  ar  ddydd  yr  uchel-wyl,  ac 
ar  ddydd  gwvl  yr  Arglwydd? 

tí  Canys  weîe,  aethant  ymaith  gan  ddinystr; 
vr  Aipht  a'u  casgl  hwynt,  Memphis  a'u  eladd 
hwvnt:  danadl  a  oresgyn  \\\fvyd-leoedd  eu 
hariau  hwynt ;  drain  a  dŷt'  yn  eu  pebyll. 

7  Uyddiau  i  ymweled  a  ddaethant,  dyddiau 
talu  y  pwyth  a  ddaethant;  Israel  a  gânt  wy- 
bod  hyn :  y  prophwyd  sydd  ífol,  ynfyd  yw  y 
gwr  ysprydol,  am  amlder  dy  anwiredd,  a'r 
câs  mawr. 

8  Gwyliedydd  Ephraim  afu  gyd  â'm  Duw ; 
aeth  y  prophwyd  yn  fagl  adarwr  yn  ei  holl 
lwybrau,  ac  yn  gasineb  yn  nhŷ  ei  Dduw. 

9  Ym-lygrasant  yn  ddwfn,  megis  yn  amser 
Gibeah  :  atn  hynny  efe  a  gorTa  eu  hanwiredd, 
efe  a  ymwël  a'u  pechod. 

10  Cefais  Israel  fel  grawnwin  yn  yr  anial- 
wch  ;  gwelais  eich  tadau  megis  y  ffrwyth 
cynharaf  yn  y  ffigysbren  yn  ei  dechreuad : 
ond  hwy  a  aethant  at  Baal-peor,  ymddidolas- 
ant  at  y  gwarth  hwnnw  ;  a  bu  ea  ffieidd-dra 
fel  y  carasant. 

11  Am  Ephraim,  eu  gogoniant  hwy  a  eheda 
fel  aderyn :  o'r  enedigaeth,  o'r  groth,  ac  o'r 
beichiogi. 

12  Er  iddynt  fagu  eu  plant,  gwnaf  hwynt 
yn  amddifad  o  ddynion :  a  gwae  hwynt,  pan 
ŷmadawyf  oddi  wrthynt. 

13  Ephraim,  fel  y  gwelais  Tyrus,  a  blannwyd 
mewn  hyfryd  gyfannedd :  etto  Ephraim  a 
ddwg  ei  blant  aíìan  at  y  lleiddiad. 

14  Dyro  iddynt,  Arglwydd  :  beth  a  roddi  ? 
dyro  ìddynt  groth  yn  erthyìu,  a  bronnau 
hespion. 

15  Eu  holl  ddrygioni  sydd  yn  Gilgal :  canys 
yno  y  easêais  hwynt :  am  ddrygioni  eu 
gweithredoedd  y  bwriaf  hwynt  allan  o'm  tŷ ; 
ni  chwanegaf  eu  caru  hwynt :  eu  holl  dywys- 
ogion  sydd  wrthryfelgar. 

lö'  Ephraim  a  darawyd,  eu  gwraidd  a  wyw- 
odd,  dwyn  ffrwyth  nis  gwnant :  ac  os  cen- 
hedlant,  etto  lladdaf  anwyl-blant  eu  crothau. 

17  Fy  Nuw  a'u  gwrthyd  hwynt,  am  na 
wrandawsant  arno  ef :  am  hynny  y  byddant 
grwydraid  ym  mhlith  y  cenhedloedd. 

PENNOD   X. 

Argyhoeddi  Israel  am  eu   pechodau  a'u  gau- 
dduwiaeth. 

C^l  WINWYDDEN  wag  yw  Israel ;  efe  a 
T  ddwg  ffrwyth  iddo  ei  hun :  yn  ol  amlder 
ei  ffrwyth  yr  amlhâodd  efe  allorau  ;  yn  ol 
daioni  ei  dir  gwnaethant  ddelwau  têg. 

2  Eu  calon  a  ymrannodd ;  yn  awr  y  ceir 
hwy  yn  feius  :  ëfe  a  dyrr  i  lawr  eu  hallorau 
hwynt ;  efe  a  ddistry  wia  eu  delwau. 

3  Canys  yr  awr  hon  y  dy wedant,  Nid  ors  i  ni 
frenhin,  am  nad  ofnasom  yr  Arglwydd  ;  a 
pheth  a  wnai  brenhin  i  ni  ? 

4  Dywedasant  eiriau,  gan  dyngu  anudon 
wrth  wneuthur  ammod ;  tarddodd  barn  megis 
wermod  yn  rhychau  y  meusydd. 

5  Preswylwyr  Samaria  a  ofnant  o  herwydd 
lloiau  Beth-afen ;  canys  ei  bobl  a  alara  drosto, 
a'i  oífeiriaid  y  rhai  a  lawenychant  ynddo,  o 
achos  ei  ogoniant,  am  iddo  ymadaw  oddi 
wrtho  ef. 
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I  6  Hefyd  efe  a  ddygir  i  Assyria  yn  anrheg  i 
frenhin  Jareb:  Ephraim  a  dderbyn  gywilydd, 

;  ac  lsrael  a  fydd  cywilydd  ganddo  ei  gvnghor 

j  ei  hun. 

j    7  Samaria,  ei  brenhin  a  dorrir  ymaith  fel 

i  ewyn  ar  wyneb  y  dwfr. 

I    8  A  distrywir  uchelfëydd  Afen,  pechod  ls- 

;  rael ;  dring  drain  a  mîeri  ar  eu  hallorau :  a 
dy  wedant  wrth  y  mynyddoedd,  Gorchuddiwcn 
ni ;  ac  wrth  y  bryniau,  Syrthiwch  arnom. 
9  O  Israel,  ti  a  bechaist  er  dyddiau  Gibeah  : 
yno  y  safasant ;  a'r  rhyfel  yn  Gibeah  yn  erbyn 
plant  anwiredd  ni  oddiweddodd  hwynt. 

I  10  Wrth  fy  ewyllys  y  cospaf  hwynt :  a  phobl 
a  gesglir  yn  eu  herbyn,  pan  ymrwymont  yn 
eu  dwy  gwys. 

11  Ac  Ephraim  sydd  anner  wedi  ei  dysgu, 
yn  dda  ganddi  ddyrnu  ;  a  minnau  a  aethum 
dros  degwch  ei  gwdclf  hi :  paraf  i  Ephraim 
farchogaeth  ;  Judah  a  ardd,  a  Jacob  a  lvfna 
iddo. 

12  Heuwch  i  chwi  mewn  cyfiawnder,  med- 
wch  mewn  trugaredd  ;  braenerwch  i  chwi 
fraenar :  canys  y  mae  yn  amser  i  geisio  yr  Ar- 
glwydd,  hydoni  ddelo  a  gwlawìo  eyfiawnder 
arnoch. 

13  Arddasoch  i  chwi  ddrygioni,  medasoch 
anwiredd,  bwyttasoch  ffrwýth  celwyd^  ;  am 
i  ti  ymddiried  yn  dy  ffordd  dy  hun,  yn 
ll'íosowgrwydd  dy  gedyrn. 

14  Am  hynny  y  cyfyd  terfysg  ym  mysg  y 
bobl,  a'th  holl  ymddiffynf  ëydd  a  ddinystrir, 
fel  y  darfu  i  Salman  ddinystrio  Betharbel  yn 
amser  rhyfel ;  lle  y  drylliwyd  y  fam  ar  y 
plant. 

15  Fel  hynny  y  gwna  Bethel  i  chwi,  am 
eich  mawr-ddrwg :  gan  ddifetha  y  difethir 
brenhin  Israel  ar  fore-gwaìth. 

PENNOD  XI. 
1  Anníolchgarwch  I  rael  i  Dduto  am  ei  ddoniau. 
5  Eu  barnedigaech  Jiiuy  ;  8 a  thnigaredd Duio 
tu  ag  attynt. 

PAN  oedd  Israel  yn  fachgen,  mi  a'i  cerais 
ef,  ac  a  elwais  fy  mab  o'r  Aipht. 

2  Fel  y  galwant  arnynt,  felly  hwythau  a 
âent  o'u  gŵydd  hwy  ;  aberthasant  i  Baalim, 
llosgasant  arogl-darth  i  ddelwau  cerfiedig. 

3  Myfi  hefyd  a  ddysgais  i  Ephraim  gerdded, 
gan  eu  eymmeryd  erbyn  eu  breichiau ;  ond 
ni  chydnabuant  mai  myfi  a'u  meddyginiaeth- 
odd  hwynt. 

4  Tynnais  hwynt  â  rheffynnau  dynol,  â 
rhwymau  cariad  ;  ac  oeddwn  iddynt  megis  y 
rhai  a  godant  yr  iau  ar  eu  bochgerhau  hw'ynt ; 
a  bwriais  attynt  fwyd. 

5  %  Ni  ddychwel  efe  i  wlad  yr  Aipht ;  ond 
yr  Assyriad  fydd  ei  frenhin,  am  iddynt  wrthod 
troi. 

6  A'r  cleddyf  a  erys  ar  ei  ddinasòedd  ef,  ae 
a  dreulia  ac  a  ysa  ei  geingciau  ef,  am  eu 
cynghorion  eu  hun. 

7  A'm  pobl  i  sydd  ar  feddwl  cilio  oddì 
wrthyf  fì  ;  er  iddynt  eu  galw  at  y  Goruchaf, 
etto  ni  ddyrchafai  neb  ef. 

8  Pa  fodd  y'th  roddáf  ymaith,  Ephraim? 
y'th  roddaf  i  fynu,  Israel  1  pa  fodd  y  th  wnaf 
fel  Admah  ?  ac  y'th  osodaf  megis  Seboim  ? 
trodd  fy  nghalon  ynof,  a'm  hedifeirweh  a 
gyd-gynneuwyd. 

9  Ni  chyfiawnaf  angerdd  fy  Uid,  ni  ddy- 
chwelaf  i  ddinystrio  Enhraim  :  canys  Dv\v 
ydwyf  fi,  ac  nid  dyn ;  y  Sanct  yn  dy  ganol 
di ;  ac  nid  âf  i  rnewn  i'r  ddinas. 

10  Ar  ol  yr  Arglwydd  yr  ànt ;  efe  a  rua 
fel  llew  :  pan  ruo  efe,  yna  meibion  o'r  gorlle- 
ẃin  a  ddvchrynant. 

11  Dychrynant  fel  aderyn  o'r  Aipht,  ae  fel 
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colommen  o  dir  Assyria :  a  mi  a'u  gosodaf 
hwynt  yn  eu  tai,  medd  yr  Arglwydd. 
12  Ephraim  a'm  hamgylchynodd  â  chel- 
wydd,  a  thŷ  Israel  â  thwyíl ;  oríd  y  mae  Judah 
etto  yn  llywodraethu  gyd  â  Duw,  ac  yn 
ffyddlawn  gyd  â'r  saint. 

PENNOD  XII. 

1  Argyhoeddi  Rphraim,  Jndah,  a  Jacob.    3  Y 

mae  yn  eu  hannog  i  edifarhâu,  o  henoydd  y 

daiani  a  gawsent.    7  Pechodau  Ephraim  yn 

cyfftfjb  Duw. 

EPHRAIM  sydd  yn  ymborthi  ar  wynt,  ac 
l  yn  dilyn  gwynt  y  dwyrain :  ar  hyd  y 
dydd  yr  amlhâodd  gelwydd  a  dinystr ;  am- 
mod  a  wnaethant  â  r  Assyriaid ;  ac  olew  a 
ddygwyd  i'r  Aipht. 

2  Ac  y  mae  gan  yr  Arglwydd  gŵyn  ar 
Judah ;  ac  efe  a  ymwêl  â  Jacob  yn  ol  ei 
ffyrdd :  yn  ol  ei  weithredoedd  y  tâí  iddo  y 
pwyth. 

3  %  Yn  y  groth  y  daliodd  efe  sawdl  ei 
frawd,  ac  yn  ei  nerth  y  cafodd  allu  gyd  â 
Duw. 

4  Ië,  cafodd  nerth  ar  yr  angel,  a  gorchfyg- 
odd  ;  wylodd,  ac  ymbiliodd  âg  ef :  cafodd  ef 
yn  Bethel,  ac  yno  yr  ymddiddanodd  á  ni ; 

5  Sef  Arglwydd  Dduw  y  lluoedd :  yr 
Arglwydd  yw  ei  goffadwriaeth. 

C>  Tro  dithau  at  dy  Dduw  ;  cadw  drugaredd, 
a  barn,  a  disgwyl  wr'th  dy  Dduw  bob  amser. 

7  %  Marsiandwr  yiv  efe,  yn  ei  law  ef  y  mae 
cloriannau  twyll :  da  ganddo  orthrymmu. 

8  A  dywedodd  Ephraim,  Etto  mi  agyf- 
oethogais,  cefais  i  mi  olud ;  ni  chafwyd 
yn  fy  holl  lafur  anwiredd  ynof,  a  fyddai 
bechod. 

9  A  mi,  yr  hwnyw  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
a'th  ddug  o  dir  yr  Aipht,  a  wnaf  i  ti  drigo 
etto  mewn  pebyll,  megis  ar  ddyddiau  uchel- 
wyl. 

10  Ymddiddenais  trwy.y  prophwydi,  a  mi 
a  amlhêais  weledigaethau,  ac  a  arferais 
gyffelybiaethau,  trwy  law  y  prophwydi. 

11  A  oes  anwiredd  yn  Gilead?  yn  ddîau 
gwagedd  ydynt;  yn  Gilgal  yr  aberthant 
ychain :  eu  hallorau  hefyd  sydd  fel  carneddau 
yn  rhychau  y  meusydd. 

12  Ffôdd  Jacob  hefyd  i  wlad  Syria,  a  gwas- 
anaethodd  Israel  am  wraig,  ac  am  wraig  y 
cadwodd  ddefaid. 

13  A  thrwy  brophwyd  y  dug  yr  Arglwydd 
Israel  o'r  Aipht,  a  thrwy  brophwyd  y  cadwyd 
ef. 

14  Ephraim  a'i  cyffrôdd  efì  ddig  ynghyd 
â  chwerwedd ;  am  hynny  y  gâd  efe  ei  waed 
ef  arno,  a'i  Arglwydd  a  dâl  iddo  ei  warad- 
wydd. 

PENNOD  XIII. 
)  Gogoniant  Ephraim,  o  herwydd  eu  gau- 
dduwiaeth,  yn  diflannu.  5  Digofaint  Duw 
wrthynt  am  eu  hangharedigrwydd  hwy.  9 
Addewid  o  drugaredd  Duiu.  15  Barnedig- 
aeth  am  anufudd-dod. 

PAN   lefarodd    Ephraim,    dychryn,    ym- 
ddyrchafodd  efe   yn  Israel;    ond  pan 
bechodd  gyd  â  Baal  y  bu  farw. 

2  Ac  yr  awr  hon  ychwanegasant  bechu,  ac 
o'u  harian  y  gwnaethant  iddynt  ddelwau 
tawdd,  ac  eilunod.  yn  ol  eu  deall  eu  hun,  y 
cwbl  o  waith  v  crcfftwyr,  am  y  rhai  y  maent 
yn  dywedyd,  "Y  rhai  a  aberthant,  cusanant 
y  lloi. 

3  Am  hynny  y  byddant  fel  y  bore-gwmmwl, 
ac  megis  y  gwhth  yr  ymedy  yn  fore,  fel  mán- 
us  a  chwaler  gan  gorwynt  allan  o'r  llawr- 
dyrnu,  ac  fel  mŵg  o'r  ffumer. 
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4  Etto  myfi  yw  yr  Arglwydd  dy  Dduw„ 
a'th  ddug  di  o  dir  yr  Aipht;  ac  ni  chai 
gydnabod  Duw  ond  myfi :  ac  nid  oes  Iaeh- 
awdwr  ond  myfi. 

5  TJ  Mi  a'th  adnabûm  yn  y  diffaethwch,  yn 
nhir  sychder  mawr. 

6  Fel  yr  oedd  eu  porfa,  y  cawsant  eu  gwala : 
cawsant  eu  gwala,  a  chodasant  eu  calonnau  ; 
ac  anghofiasant  fi. 

7  Ond  mi  a  fyddaf  fel  llew  iddynt ;  megis 
llewpard  ar  y  ffordd  y  disgwyliaf  hwynt. 

8  Cyfarfyddaf  â  hwynt  fel  arth  wedi  colli  ei 
chenawon,  rhwygaf  orchudd  eu  calon  hwynt; 
ac  yna  fel  llew  y  difaf  hwynt :  bwystfil  y  maes 
a'u  llarpia  hwynt. 

9  %  O  Israel,  tydi  a'th  ddinystriaist  dy  hun ; 
ond  vnof  fi  y  mae  dy  gymmorth. 

10  Dy  frenhin  fyddaf :  pa  le  y  mac  aráll 
a'th  waredo  di  yn  dy  holl  ddinasoedd  ?  a'th 
frawdwyr,  am  y  rhai  y  dywedaist,  Dyro  i  mi 
frenhin  a  thvwysogion  ? 

11  Rhoddaís  i  ti  frenhin  yn  fy  nig,  a  dygais 
«/"ymaith  yn  fy  llid. 

12  Rhwymwyd  anwiredd  Ephraim;  cuddi- 
wyd  ei  bechod  ef. 

13  Gofid  un  yn  esgor  a  ddaw  arno :  mab 
anghall  y w  efe ;  canys  ni  ddylasai  efe  sefyll 
yn  hir  yn  esgoreddfa  y  plant. 

14  0  law  y  bedd  yr  achubaf  hwynt ;  oddi 
wrth  angau  y  gwaredaf  hwynt :  bydclaf  angau 
i  ti,  0  angau ;  byddaf  drangc  i  ti,  y  bedd : 
cuddir  edifeirwch  o'm  golwg. 

15  «y  Er  ei  fod  yn  ffrwythlawn  ym  mysg 
ei  frodyr,  daw  gwynt  y  dwyrain,  gwỳnt 
yr  Arglwydd  o'r  anialwch  a  ddyrchafa, 
a'i  ffynhonnell  a  sych,  a'i  ffynnon  a  â  yn 
hesp :  efe  a  yspeilia  drysor  pob  llestr  dy- 
munol. 

16  Diffaethir  Samaria,  am  ei  bod  ynanufudd 
i'w  Duw :  syrthiant  ar  y  cleddyf :  eu  plant  a 
ddryllir,  a'u  gwragedd  beichiogion  a  rwygir. 

PENNOD  XIV. 

1  Annog  i  edifeirwch.    4  Addewid  ofendithion 

Duw. 

YMCH WEL,  Israel,  at  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  ;    canys  ti  a  syrthiaist  trwy  dy 
anwiredd. 

2  Cymmerweh  eiriau  gyd  â  chwi,  a  dy- 
chweìwch  at  yr  Arglwydd:  dywedwch 
wrtho,  Maddeu  yr  holl  anwiredd;  derbyn  ni 
yn  ddaionus :  a  thalwn  i  ti  loi  ein  gwefusau. 

3  Ni  all  Assur  ein  hachub  ni ;  ni  farchogwn 
ar  feirch  ;  ac  ni  ddywedwn  mwyach  wrth 
waith  ein  dwjlaw,  O  ein  duwiau  :  o  herwydd 
ynot  ti  y  caifr  yr  amddifad  drugaredd. 

4  ^T  Meddyginiaethaf  eu  liymchweliad 
hwynt,  caraf  hwynt  yn  rhad  :  canys  trodd 
fy  nig  oddi  wrtho. 

5  Byddaf  fel  gwlith  i  Israel :  efe  a  flodeua 
fel  y  lili,  ac  a  leda  ei  wraidd  megis  Libanus. 

6  Ei  geingciau  a  gerddant,  a  bydd  ei  deg- 
wch  fel  yr  olew-wydden,  a'i  arogl  fel  Lib- 
anus. 

7  Y  rhai  a  arhosant  dan  ei  gysgod  ef  a 
ddvchwelant :  adfy  wiant  fel  ŷd,  blodeuant 
hefydfel  y  winwydden :  bydd  ei  goffädwriaeth 
fel  gwin  Libanus. 

8  Ephraim  a  ddywcd,  Beth  sydd  i  mi 
mwyach  a  wnelwyf  âg  eilunod  ?  gwrandew- 
ais,  ac  edrychais  arno:  myfi  sydd  fel 
ffynnidwvddòn  îr ;  o  honof  fi  y  ceir  dy 
ffrwyth  di. 

9  Pwy  sydd  ddoeth,  ac  efe  a  ddeall  hyn  ?  a 
deallgar,  ac  efe  a'i  gwybydd?  canys  uniawn 
yiv  ffyrdd  yr  Arglwydd,  a'r  rhai  cyfiawn  a 
rodiant  ynddynt :  ond  y  troseddwyr  a  dram- 
gwyddant  ynddynt 
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PENNOD  I. 

I  Jöelyn  datgan  amryw  farnedigaethau  Duw; 
ac  yn  annog  i  ddal  arnynt,  8  ac  i  aîaru :  14 
yn  gosod  ympryd  i  gwynfan. 

GAIR  yr  Arglwydd  yr  hwn  a  ddaeth  at 
Jöel  mab  Pethuel. 

2  Gwrandewch  hyn,  chwi  henuriaid ;  a 
rhoddwch  glust,  holl  drigolion  y  wlad :  a  fu 
hyn  yn  eich  dyddiau,  neu  yn  nyddiau  eich 
tadau  ? 

3  Mynegwch  hyn  i'ch  plant,  a'ch  plant  i'w 
plant  hwythau,  a'u  plant  hwythau  i  genhedl- 
aeth  arall. 

4  Gweddill  y  lindys  a  fwyttâodd  y  ceiliog 
rhedyn,  a  gweddill  y  ceiliog  rhedyn  a  ddi- 
fâoddpryf  y  rhwd,  a  gweddill  pryr  y  rhwd  a 
ysodd  y  locust. 

5  Deftrô  wch,  feddwyr,  ac  wylwch ;  ac  udwch, 
holl  yfwyr  gwin,  am  y  gwin  newydd ;  canys 
torrwyd  ef  oddi  wrth  eich  min. 

6  0  herwydd  cenhedlaeth  gref  anifeiriol  a 
ddaeth  i  fynu  ar  fy  nhir ;  dannedd  llew  yw  ei 
dannedd,  a  chil-ddannedd  hen  lew  sydd  iddi. 

7  Gosododd  fy  ngwinwydden  yn  ddifrod, 
a'm  fflgysbren  a  ddirisgliodd :  gan  ddinoethi 
dinoethodd  hi,  a  thaflodd  M  ymaith:  ei 
changau  a  wỳnasant. 

8  ^f  Uda  fel  gwyryf  wedi  ymwregysu  mewn 
sach-lîan  am  bri'od  ei  hieuengctid. 

9  Torrwyd  oddi  wrth  dŷ  yr  Arglwydd  yr 
offrwm  bwyd,  a'r  offrwm  di'od :  y  mae  ýr 
offeiriaid,  gweinidogion  yr  Arglwydd,  yn 
galaru. 

10  Difrodwyd  y  maes,  y  ddaear  a  alara; 
canys  gwnaethpwyd  difrod  ar  yr  ŷd:  sych- 
odd  y  gwin  newydd,  llesgâodd  yr  olew. 

II  Cywilyddiweh,  y  llafurwyr;  udwch,  y 
gwinwyddwyr,  am  y  gwenith,  ac  am  yr 
haidd :  canys  darfu  am  gynhauaf  y  maes. 

12  Gwywodd  y  winwydden,  liesgâodd  y 
íîigysbren,  y  pren  pomgranad,  y  balmwydden 
hefyd,  a'r  afallen,  a  holl  brennau  y  maes  a 
wywasant;  am  wywo  llawenydd  oddi  wrth 
feibion  dynion. 

13  Y  mwregyswch  a  griddfen wch,  chwi  offeir- 
iaid  ;  udwch,  weinidogion  yr  ailor ;  deuwch, 
weinidogion  fy  Nuw,  gorweddwch  ar  hyd  y 
nos  mewn  sach-1'ian  :  canys  attelir  oddi  wrth 
dŷ  cich  Duw  yr  offrwm'bwyd,  a'r  offrwm 
di'od. 

14  ^[  Cyssegrwch  ympryd,  gelwch  gym- 
manfa,  cesglwch  yr  henuriaid,  a  holl  drig- 
olion  y  wJad,  i  dŷ  yr  Arglwydd  eich  Duw, 
a  gwaeddwch  ar  yr  Arglwydd  ; 

15  Och  o'r  diwrnod!  canys  dydd  yr  Ar- 
glwydd  sydd  yn  agos,  ac  fcl  difrod  oddi 
wrth  yr  Hollalluog  y  daw. 

16  Oni  thorrwyd  y'ngŵydd  ein  llygaid  ni 
oddi  wrth  dŷ  ein  Duw,  y  bwyd,  y  llawenydd, 
a'r  digrifwch  ? 

17  Pydrodd  yr  hadau  dan  eu  priddellau,  yr 
ysguboriau  a  anrheithiwyd,  yr  ydlannau  a 
fwriwyd  i  lawr;  canys  yr  ŷd  a  wywodd. 

18  O  o'r  griddfan  y  mae  yr  anifeiliaid !  y 
mae  yn  gyfyng  ar  y  minteioedd  gwartheg, 
am  nad  oes  borfa  iddynt ;  y  dîadellau  defaid 
hefyd  a  anrheithiwyd. 

19  Arnat  ti,  Arglwydd,  yllefaf;  canys  y 
tân  a  ddifâodd  borfeydd  yr  anialwch,  y  fllam 
a  oddeithiodd  hoîl  brennau  y  maes. 
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20  Anifeiliaid  y  maes  hefyd  sydd  yn  brefu 
arnat ;  canys  sychodd  y  ffrydiau  dwfr,  a'r  tán 
a  ysodd  borfeydd  yr  anialwch. 

PENNOD  II. 

I  Y  mae  yn  dangos  i  S'ìon  mor  ofnadwy  ydyiv 
bamedigaethau  Duiv  ;  12  yn  annog  i  edifeir- 
ivch;  15  yn  gorchymyn  ymprydỳ  18  ac  yn 
addaw  bendith  arno.  21  Ymae  yn  cysuro 
S'íon  â  bendithion  presennol,  28  ac  â  rhai  a 
ddeuai. 

CENWCH  yr  udgorn  yn  S'ion,  a  bloeddiwch 
ar  fynydd  fy  sancteiddrwydd :  dychryned 
holl  breswylwyr  y  wlad ;  canys  daeth  dydd  yr 
Arglwydd,  canys  y  mae  yn  agos. 

2  Diwmod  tywyll  du,  diwraod  cymrnylog 
a  niwlog,  fel  ŷ  wawr  wedi  yn\wasgaru  ar  y. 
mynyddoedd :  pobl  fawr  a  chryfion,  ni  bu  eu 
bath  erioed,  ac  ni  bydd  eilwaith  ar  eu  hol, 
hyd  flynyddoedd  cenhedlaeth,  a  chenhedì- 
aeth. 

3  O'u  blaen  y  difa  y  tân,  ae  ar  eu  hol  y 
fflam ;  mae  y  wlad  o'u  blaen  fel  gardd  barad- 
wys,  ac  ar  eu  hol  yn  ddiffaethwch  anrheitli- 
iedig ;  a  hefyd  ni  ddi'ange  dim  ganddynt. 

4  Yr  olwg  arnynt  sydd  megis  golwg  o  feirch ; 
ae  fel  marchogion,  felly  y  rhedant. 

5  Megis  swn  cerbydau  ar  bennau  y  mynydd- 
oedd  y  llammant,  fel  swn  tàn  ysol  yn  difa  y 
sofl,  ac  fel  pobl  gryfion  wedi  yînosod  i  ryfel. 

6  O'u  blaen  yr  ofna  y  bobl,  pob  wynèb  a 
gasgl  barddu. 

7  Rhedant  fel  glewion,  dringant  y  mur  fei 
rhyfelwyr,  a  cherddant  bob  un  yn  ei  ffordd 
ei  hun,  ac  ni  wyrant  oddi  ar  eu  llwybrau. 

8  Ni  wthiant  y  naill  y  llali;  cerddant  bob 
un  ei  lwybr  ei  hun :  ac  er  eu  syrthio  ar  y 
cleddyf,  nid  archollir  hwynt. 

9  Gwibiant  ar  hyd  y  ddinas ;  rhedant  ar  v 
mur,  dringant  i'r  tai ;  ânt  i  mewn  trwy  ý 
ffenestri  fel  lleidr. 

10  O'u  blaen  y  cryn  y  ddaear,  y  nefoedd  a 
gynhyrfir ;  yr  haul  a'r  lieuad  a  dywylhr,  a'r 
sêr  a  aítaliant  eu  llewyrch. 

II  A'r  Arglwydd  a  rydd  ei  lef  o  flaen  ei 
lu :  canys  mawr  iawn  yw  ei  wersyli  cf :  canys 
cryfyw  yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur  ei  air  ef : 
o  herwydd  mawr  yw  dydd  yr  Arglwydd,  ac 
ofnadwy  iawn  ;  a  phwy  a'i  herys  ? 

12  T[  Ond  yr  awr  hon  medd  yr  Arglwydd, 
Dychwelwch  attaf  fî  â'ch  holl  galon,  âg  ym- 
pryd  hefyd,  ac  âg  wylofain,  ac  â  galar. 

13  A  rhwygwch  eich  calonÄ  ac  nid  eich 
dillad ;  ac  ymchwelwch  at  yr  Arglwydd 
eich  Duw :  o  herwydd  graslawn  a  thrugarog 
yw  efe,  hwyrfrydig  i  ddigofaint,  a  mawr  ei 
drugaredd,  ac  edifeiriol  am  ddrwg. 

14  Pwy  a  ŵyr  a  drŷ  efe,  ac  edifarhâu,  a 
gweddill  bendith  ar  ei  ol,  sef  bwyd-offrwm  a 
di'od-oflrwm  i'r  Arglwydd  eieh  Duw? 

15  ^[  Cenwch  udgorn  yn  Sîon,  cyssegrwch 
ympryd,  gelwch  gymmanfa: 

16  Cesglwch  y  bobl ;  cyssegrwch  y  gynnuil- 
eidfa :  cynnullwch  yr  henuriaid ;  cesglwch  y 
plant,  a  r  rhai  yn  sugno  bronnau :  deued  y 
pri'od-fab  allan  o'i  ystafell,  a'r  brîod-ferch 
allan  o  ystafell  ei  gwely. 

17  Wyled  yr  offeiriaid,  gweinidogion  yr 
Arglwydd,  rhwng  y  porth  a'r  allor,  a 
dywedant,  Arbed  dy  bobl,  O  Arglwydd,  ac 
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na  ddyro  dy  etifeddiaeth  i  warth ;  i  ly  wod- 
raetliu  o'r  ceahedloedd  arnynt:  paham  y 
dywedent  ym  mhlith  y  bobloedd,  Pa  le  y 
mae  eu  Duw  hwynt? 

18  ^j  Yna  yr  Arglwydd  a  eiddigedda  am 
ei  dir,  ae  a  arbed  ei  bobl. 

19  A'r  Arglwydd  a  ettyb  ae  a  ddywed 
wrth  ei  bobl,  Wele  fi  yn  anfon  i  chwi  ŷd,  a 
gwin,  ac  olew  ;  a  diwellir  chwi  o  hono :  ac  ni 
wnaf  chwi  mwyach  yn  waradwydd  ym  mysg 
y  cenhedloedd. 

20  Eithr  bwriáf  yn  bell  oddi  wrthyeh  y 
gogledd-/í<,  a  gyrraf  ef  i  dir  syeh  diftàeth,  a'i 
wyneb  tu  a  môr  y  dwyrain,  a'i  ben  ol  tu  a'r 
môr  eithaf :  a'i  ddrewi  a  gyfyd,  a'i  ddrygsawr 
a  â'i  fynu,  am  iddo  wneuthur  mawrhydri. 

21  7  Nae  ofna  di,  ddaear,  gorfoledda  a 
llawenycha;  canys  yr  Arglwydd  a  wna 
fawredd. 

22  Nac  ofnwch,  anifeiliaid  y  maes:  canys 
tarddu  v  mae  porfeydd  yr  anialwch  ;  canys  y 
pren  a  ddwg  ei  ff'rwyth,  y  ffìgysbren  a'r  win- 
wydden  a  roddant  eu  cnwd. 

23  Chwithau,  plant  S'ion,  gorfoleddwch,  ac 
vmlawenhêweh  yn  yr  Arglwydd  eich 
Duw :  canys  efe  a  roddes  i  chwi  y  eynnar- 
wlaw  yn  gymhedrol,  ac  a  wna  i'r  cynnar- 
wlaw  a'r  diweddar-wlaw  ddisgyn  i  ehwi  yn  y 
mis  cyntaf. 

24  A'r  ysguboriau  a  lenwir  o  ýd,  a'r  gwin 
newydd  a'r  olew  a  â  dros  y  llestri. 

25  A  mi  a  dalaf  i  chwi  y  blynyddoedd  a 
ddifâodd  y  ceiliog  rhedyn,  pryf  y  rhwd,  a'r 
locust,  a'r  lindys,  fy  llu  raawr  i,  yr  hwn  a 
anfonais  yn  eich  phth. 

26  Yna  y  bwyttêwch,  gan  fwytta  ac  ym- 
(idigoni;  ac  y  molierinweh  enw  yr  An- 
glwydd  eich  Duw,  yr  hwn  a  wriaeth  â 
t-hwi  yn  rhyfedd:  ac  ni  waradwyddir  fy 
mhobl  byth. 

27  A  chewch  wybod  fy  mod  i  yng  nghanol 
Israel,  ac  mai  myfi  yto  yr  Arglwydd  eich 
Duw,  ac  nid  neb  arall :  a'm  pobl  nis  gwarad- 
wyddir  byth. 

28  %  A  bydd  ar  ol  hynny,  y  tywalltaf  fy 
yspryd  ar  bob  cnawd,"  a'ch  meibion  a'ch 
merched  a  brophwydant,  eich  henuriaid  a 
welant  freuddwydion,  eich  gwŷr  ieuaingc  a 
welant  weledigaethau : 

29  Ae  ar  y  gweision  hefyd  ac  ar  y  morwyn- 
ion  y  tywalltaf  fy  yspryd  yn  y  dyddiau 
hynny. 

3U  A  gwnaf  ryfeddodau  yn  y  nefoedd ;  ac 
yn  y  ddaear,  gwaed,  a  thân,  a  cholofnau 
mŵg. 

31  Yr  haul  adroir  yn  dywyllwch,  a'r  lleuad 
yn  waed,  o  flaen  dyfod  mawr  ac  ofnadwy 
ddydd  yr  Arglwydd. 

32  A  bydd,  yr  achubir  pob  un  a  alwo  ar 
enw  yr  Arglwydd  ;  canys  bydd  ymwared, 
fel  y  dywedodd  yr  Arglwydd,  ym  mynydd 
S'ion,  ac  yn  Jerusalem,  ac  yn  y  gweddillion  a 
alwo  yr  Arglwydd. 

PENNOD  III. 

1  Barnedigaethaii  Dnio  yn  erbyn  gelynion  ei 

bobl:  9  ac  y  bydd  rhaid  ei  adnabod  ef  yn  ei 

farnedigaeth.    18  Ei  fendithion  ef  cir  yr  eg- 

Iwys. 

CA.NYS   wele,    yn  y  dyddiau  hynny,   ac 
yn  yr  amsei  hwnnw,  pan  ddychwelwyf 
gaettíiwed  Judah  a  Jerusalem, 
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2  Casglaf  hefyd  yr  holl  genhedloedd,  a  dygaf 
hwynt  i  waered  i  ddyffryn  Jehosaphat;  a 
dadleuaf  â  hwynt  yno  dros  fy  mhobl,  a'm 
hetifeddiaeth  Israel,  y  rhai  a  wasgarasant 
hwy  ym  mysg  y  cenhedloedd,  a  rhannasant 
fy  nhir. 

3  Ac  ar  fy  mhobl  y  bwriasant  goelbrennau, 
a  rhoddasánt  y  bachgen  er  puttam,  a  gwerth- 
a.sant  fachgennes  er  gwin,  fel  yr  vfent 

4  Tyrus  hefyd  a  Sidon,  a  Jioll  ardaloedd 
Palestina,  beth  sydd  i  ehwi  a  wncloch  âmi? 
a  delwch  i  mi  y  pwyth?  ac  os  telweh  i  mi, 
buan  iawn  y  dychwelaf  eieh  tàl  ar  eich  pen 
eieh  hunain.' 

5  Am  i  ehwi  gymmeryd  fy  arian  a'm  haur, 
a  dwyn  i'eh  temlau  fy  nhlysau  dymunol. 

6  Gwerthasoch  hefyd  feibion  Judah  a  meib- 
ion  Jerusalem  i'r  Groegiaid,  i'w  pellhâu  oddi 
wrth  eu  hardaloedd. 

7  Wele,  mi  a'u  codaf  hwynt  o'r  lle  y  gwerth- 
asoch  hwynt  iddo,  ac  a  ddattroaf  ei'ch  tâl  ar 
eieh  pen  ëich  hunain. 

8  A  minnau  a  werthaf  eich  mcibion  a'eh 
merched  i  law  meibion  Judah,  a  hwythau 
a'u  gwerthant  i'r  Sabeaid,  i  genedl  o  bell ; 
canys  yr  Arglwydd  a  lefarodd  hyn. 

9  1  Cyhoeddwch  hyn  ym  mysg  y  cenhedl- 
oedd,  gosodwch  ryfehdeffrowch  y  gwŷr  cryf- 
ion,  nesâed  y  gwýr  o  ryfel,  deuant  ì  fynu. 

10  Gyrrwch  eich  sychau  yn  gleddyfau,  a'ch 
pladuriau  yn  way w-ffyn :  dyweded  y  llesg, 
Cryf  ydtoyf. 

11  Ýmgesglwch,  a  deuwch  y  cenhedloedd 
o  amgyleh  ogyleh,  ac  ymgynnullẁeh :  yno 
disgyn,  O  Arglwydd,"  dy  gedyrn. 

1 2  Deffroed  y  cenhedloedd,  a  deuant  i  fynu 
i  ddyffryn  Jehosaphat :  o  herwydd  yno  yr 
eisteddaf  i  farnu  yr  holl  genhedíoedd"  o  am- 
gylch. 

13  Rhowch  i  mewn  y  crymman ;  eanys 
addfedodd  y  eynhauaf :  deuwch,  ewch  i 
waered ;  o  herwydd  y  gwrŷf  a  lanwodd,  a'r 
gwasg-gafnau  a  aethant  trosodd,  am  amlhâu 
eu  drygioni  hwynt. 

14  Torfeydd,  torfeydd  a  fydd  yng  nglynn 
terfyniad :  canys  agos  yw  dydd  yr  Ar- 
glwydd  y'nglynn  terfyniad. 

15  Yr  haul  a'r  lloer  á  dywyllant.  a'r  sêr  a 
attaliant  eu  llewyrch. 

16  A'r  Arglwydd  a  rua  o  Sion,  ac  a  rydd 
ei  lef  o  Jerusalem;  y  nefoedd  hefyd  a'r 
ddaear  a  grynant:  ond  yr  Arglwydd/</'W 
gobaith  ei  bobl,  a  chadernid  meibion  Israel. 

17  Felly  y  ceweh  wybod  mai  myfi  yw  yr 
Arglwydd  eich  Duw,  yn  trigo  yn  Sì'oru  fy 
mynydd  sanctaidd:  yna  y  bydd  Jerusalem 
yn  sanctaidd,  ac  nid  â  d'ieithriaid  trwyddi 
mwyach. 

18  f  A'r  dydd  hwnnw  y  bydd  i'r  mynydd- 
oedd  ddefnynnu  melyswin,  a'r  bryniau  a 
lifeiriant  o  laeth,  a  holl  ffrydiau  Judah  a 
redant  gan  ddwfr,  a  ffynnon  a  ddaw  allan  o 
dŷ  yr  ärglwydd,  ac  a  ddyfrhâ  ddyffryn 
Sittim. 

19  Yr  Aipht  a  fydd  anghyfannedd,  ac  Edom 
fydd  anialwch  anghyfanneddol,  am  y  traha 
ỳnerbyn  meibion  "Judah.  am  iddynt  dywallt 
gwaed'gwirion  yn  eu  tir  hwynt. 

20  Etto  Judah  a  drig  byth,  a  Jerusalcm  o 
genhedlaeth  i  genhedlaeth. 

21  Canys  glanháf  waed  y  rhai  nis  glanhêais  : 
eanys  yr  Arglwydd  sydd  yn  trigo  yn  S'íon. 
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PENNOD  I. 

I  Amos  yn  dangos  barnedigaethau  Duw  ar 
Syrla,  C  ac  ar  y  Phil/stiaid,  9  ac  ar  Tyrus, 
11  ac  ar  Eldom,  13  ac  ar  Ammon. 

GEIRIAU  Amos  (yr  hwn  oedd  ym  mysg 
bugeiliaid  Tecoa)  y  rhai  a  wélodd  efe 
am  Israel,  yn  nyddiau  Uzzi'ah  brenhin  Ju- 
dah,  ac  yn  nyddiau  Jeroboam  mab  Joas 
hrenhin  Israel,  ddwy  flynedd  o  fìaen  y 
ddaeargrýn. 

2  Ac  efe  a  ddywedodd,  Yr  Arglwydd  a 
rua  o  Si'on,  ac  a  rydd  ei  lef  o  Jerusalem ;  a 
chyfanneddau  y  bugeiliaid  a  alarant,  a  phen 
Carmel  a  wywa. 

3  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  O  her- 
wydd  tair  o  anwireddau  Damascus,  ac  o  her- 
wydd  pedair,  nis  tröaf  ymaith  ei  clwsp  hi ; 
am  iddynt  ddyrnu  Gilead  âg  offer  dyrnu  o 
heiyrn. 

4  Ond  anfonaf  dân  i  dŷ  HazaeJ,  ac  efe  a 
ddifa  balasau  Benhadad. 

5  Drylliaf  drosol  Damascus,  a  thorraf  ymaith 
y  preswylwyr  o  ddyffryn  Afen,  a'r  hwn  sydd 
yn  dal  teyrn-wi'alen  o  dŷ  Eden ;  a  phobl  Syria 
a  ânt  yn  gaeth  i  Cir,  medd  yr  Arglwydd. 

6  *[[  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Am 
dair  o  anwireddau  Gaza,  ac  am  bedair,  ni 
thröaf  ymaith  ei  chosp  hi ;  am  iddynt  gaeth- 
gludo  y  gaethiwed  gyflawn,  Yiv  rhoddi  ì  fyr.u 
ì  Edom. 

7  Eithr  anfonaf  dân  ar  fur  Gaza,  ae  efe  a 
ddifa  ei  phalasau  hi. 

8  A  mi  a  dorraf  y  preswylwyr  o  Asdod,  a'r 
hwn  a  ddeil  deyrn-wi'alen  o  Ascelon  ;  a  thröaf 
fy  llaw  yn  erbyn  Ecron,  a  derfydd  am  weddill 
y  Philistiaid,  medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

9  ^f  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd;  Am 
dair  o  anwireddau  Tyrus,  ac  am  bedair,  ni 
thröaf  yrnaith  ei  chosp  hi ;  o  herwydd  iddynt 
hwy  roddi  i  fynu  gwbl  o'rgaethiwed  i  Edom, 
ac  na  chofìasant  y  cyfammod  brawdol. 

10  Eithr  anfonaf  dân  i  fur  Tyrus,  ac  efe  a 
ddifa  ei  phalasau  hi. 

II  f  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ;  Am 
dair  o  anwireddau  Edom,  ac  am  bedair,  ni 
tbrtfaf  ymaith  ei  chosp  hi ;  am  iddo  erlid  ei 
frawd  â'r  cleddyf,  a  llygru  ei  drugaredd,  a 
bod  ei  ddig  yn  rhwygo  yn  wastadoî,  a'i  fod 
yn  cadw  ei  lid  yn  dragy  wyddol. 

"12  Eithr  anfonaf  dân  i  Teman,  yr  hwn  a 
ddifa  balasau  Bosrah. 

13  *i\  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ;  Am 
dair  o  anwireddau  meibion  Ammon,  ac  am 
bedair,  ni  thròaf  ymaith  ei  chosp  hi ;  am 
iddynt  hwy  rwygo  gwragedd  beichiogion  Gil- 
ead,  er  mwyn  helaethu  eu  terfynau. 

14  Eithr  cynneuaf  dân  ym  mur  Rabbah,  ac 
efe  a  ddifa  ei  phalasau  gyd  â  gwaedd  ar  ddydd 
y  rhyfel,  gyd  â  thymmestl  ar  ddydd  cor- 
wynt. 

15  A'u  brenhin  a  â  yn  gaeth,  efe  a'i  ben- 
uaethiaid  ynghyd,  medd  yr  Aríìlwydd. 

PENNOD  II. 

1   Digofaint  Duw  yn  erbyn  Moab,  4  ac  ar  Ju- 
dah,  •>  ac  ar  ìsrael.  9  Duw  yn  aehwyn  rhag 

eu  hanniolctigaricch  hwy. 
501 


FEL  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd;  Am 
dair  o  anwireddau  Moab,  ac  am  bedair, 
ni  thröaf  ymaith  ei  chosp  hi ;  am  iddo  lasgi 
esgyrn  brenhin  Edom  yn  galch. 

2  Eithr  anfonaf  dán  i  Moab,  yr  hwn  a  ddifa 
balasau  Cerioth :  a  Moab  fydd  marw  mewn 
terfysg,  gwaeddi,  a  llais  udgorn. 

3  Amia  dorraf  ymaith  y  barnwr  o'i  chanol 
hi,  a'i  holl  bendefigion  a  laddaf  gyd  âg  ef, 
medd_yr  Arglwydd. 

4  %  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ;  Am 
dair  o  anwireddau  Judah,  ac  am  bedair,  ni 
thröaf  ymaith  ei  chosp  h\ ;  am  idclynt  ddir- 
mygu  cyfraith  yr  Arglwydd,  acnas  cadwas- 
ant  ei  ddeddfau  ef,  a'u  celwyddau  a'u  cyfeil- 
iornodd  hwynt,  y  rhai  yr  aeth  eu  tadau  ar  eu 
hol. 

5  Eithr  anfonaf  dân  i  Judah,  ac  efe  a  ddifa 
balasoedd  Jerusalem. 

6  *[  Feì  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ;  Am 
dair  o  anwireddau  Israel,  ac  am  bedair,  ni 
tliröaf  ymaitli  ei  chosp  hi ;  am  iddynt  werthu 
y  cyfiawn  am  arian,  a'r  tlawd  er  pâr  o  es- 
gidiau. 

7  Y  rhai  a  ddyheuant  ar  ol  llwch  y  ddaear 
ar  ben  y  tlodion,  ac  a  wyrant  ffordd  y  gos- 
tyngedig :  a  gwr  a'i  dad  a  â  at  yr  un  llangces, 
i  halogi  fy  enw  sanctaidd. 

8  Ac  ar  ddillad  wedi  eu  rhoi  yng  ngwystl  y 
gorweddant  wrth  bob  allor ;  a  gwm  y  dirwyôl 
â  yfant  yn  nhỳ  eu  duw. 

9  ^l  Etto  myfi  a  ddinystriais  yr  Amoriad  o'u 
blaen  hwynt,  yr  hwn  yr  oedd  ei  uchder  fel 
uchder  y  cedrwydd,  ac  èfe  oedd  gryf  fel  derw  ; 
etto  mi  a  ddinystriais  ei  ffrwythau  oddi  ar- 
nodd,  a'i  wraidd  oddi  tanodd. 

10  Myfi  hefyd  a'ch  dygais,chwi  i  fynu  o 
wlad  yr  Aipht,  ac  a'ch  arweimais  chwi  ddeu- 
gain  mlynedd  trwy  yr  anialwch,  i  feddiannu 
gwlad  yr  Amoriad. 

11  A  mi  a  gyfodais  o'ch  meibion  chwi  rai 
yn  brophwydi,  ac  o'ch  gwŷr  ieuaingc  rai  yn 
Nazarëaid.  Oni  bu  hyn,  O  meibion  Israel? 
medd  yr  Arglwydd." 

12  Ond  chwi  a  roisoch  i'r  Nazareaid  win  i*w 
yfed ;  ac  a  orehymynasoch  i'ch  prophwydi, 
gan  ddywedyd,  Na  phrophwydwch. 

13  Wele  fi  wedi  fy  llethu  tanoch  fel  y  llethír 
y  fenn  lawn  o  ysgubau. 

14  A  metha  gan  y  buan  ddîangc,  a'r  cryf  ni 
chadarnhâ  ei  rym,  a'r  eadarn  ni  wared  ei 
enaid  ei  hun : 

15  Ni  saif  a  ddalio  y  bwa,  ni  ddiangc  y  buan 

0  draed,  nid  achub  marchog  march  ei  einioes 
ei  hun ; 

16  A'r  cryfaf  ei  galon  o'r  cedyrn  a  fiV  y 
dwthwn  hwnnw  yn  noeth-lymmun,  medí  yr 
Arglwydd. 

PENNOD   III. 

1  Mor  anghem'haid  yw  barnedigaethau  Duw 
i/n  erbyn  Israel :  9  ci/hoeddi  hỳnny,  a'i  achcs 
hefyd. 

GWRANDEWCH   y  gáir  a  lefarodd  yr 
_  "Arguwdd  i'ch  erbyn  chwi,  plant  Js- 
rael,  yn  erbyn  yr  holl  deulu  a  ddygais  i  fynu 
o  wlad  yr  Aìpht,  gan  ddywedyd, 
2  Chwi  yn  unig  a  adnabûm  o  holl  deuluoetUl 
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y  ddaear :  am  hynny  ymwelaf  â  chwi  am  eich 
holl  anwireddau. 

3  A  rodia  dau  ynghyd,  heb  fod  yn  gy ttûn  ? 

4  A  rua  y  llew  yn  y  goedwig,  neb  ganddo 
ysglyfaeth  ?  a  leisia  cenaw  Uew  o'i  ffäu,  heb 
ddal  dim? 

5  A  syrth  yr  aderyn  yn  y  fagl  ar  y  ddaear, 
heb  fod  croglath  iddo  ?  a  gyfyd  un  y  fagl 
oddi  ar  y  ddaear,  heb  ddal  dim? 

6  A  genir  udgorn  yn  y  ddinas,  heb  ddy- 
chrynu  o'r  bobl?  a  fy'dd  niwed  yn  y  ddinas, 
heb  i'r  Arglwydd  ci  wneuthur? 

7  Canys  ni  wna  yr  Arglwydd  ddim,  a'r 
nas  dangoso  ei  gyfrinach  i'w  weision  y  pro- 
phẅydi. 

8  Rhuodd  y  llew,  pwy  nid  ofna?  yr  Ar- 
glwydd  Ior  a  lefarodd,  pwy  ni  phrophwyda" 
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9  %  Cyhoeddwch  o  í'ewn  y  palasau  yn  Asdod, 
ic  yn  y  palasau  y'ngwlad  yr  Aipht,  a  dywed 
wch,    Ueuwch    yng  nghyd   ar  fynyddoedd 


ac  yn  y  palasau  y'ngwlad  yr  Aipht,  a  dywed 

Deuwch    yng  ngl  _ 
Samaria,   a  gwelwch  aerfysgoedd"  lâwer  o'i 


mewn,  a'r  gorthrymmedigion  yn  ei  chanol 
hi. 

10  Canys  ni  fedrant  wneuthur  uniondeb, 
medd  yr  Arglwydd  :  pentyrru  y  maent 
drais  ac  yspail  yn  eu  palasau. 

11  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw  ;  Gelyn  fydd  o  amgylch 
y  tir;  ac  efe  a  dynn  i  lawr  dy  nerth  oddi 
wrthyt,  a'th  balasóedd  a  yspeilir'. 

12  Fel  hyn  y  dy  wed  yr  Arglwydd  ;  Fel  yr 
achub  y  bugail  o  safn  y  llew  y  ddwy-goes, 
neu  ddarn  o  glust ;  felly  yr  aehubir  meibion 
Israel  y  rhai  sydd  yn  trigo  yn  Samaria  mewn 
cwrr  gwely,  ac  yn  Damascus  mewn  gor« 
weddle. 

13  Gwrandewch,  a  thystiolaethwch  yn  nhŷ 
Jacob,  medd  yr  Arglwydd  Dduw,  Duw  y 
lluoedd,  « 

14  Mai  y  dydd  yr  ymwelaf  âg  anwiredd 
Israel  arno  ef,  y  gofwyaf  hefyd  alíorau  Beth- 
el :  a  chyrn  yr  allór  a  dorrir,  ac  a  syrthiant  i'r 
llawr. 

15  A  mi  a  darawaf  y  gauafdy  a'r  hafdy ;  a 
derfydd  am  y  tai  ifori,  a  bydd  diben  ar  y 
teiau  mawrion,  medd  yr  Arglwydd. 

PENNOD  IV. 

1  Y  mae  yn  ceryddu  Israel  am  eu  trais,  4  a'u 
delw-addoliaeth,  6  ac  am  nad  oeddynt  yn 
gwellhûu  wrth  eu  ceryddu. 

G1  WRANDEWCH  y  gair  hwn,  gwartheg 
f  Basan,  y  rhai  ydych  ym  mynydd  Sama- 
ria,  y  rhai  ydych  yn  gorthrymmu  y  tlawd,  yn 
ysigo  yr  anghenog,  yn  dywedyd  wrth  eu 
meistriaid,  Dygwch,  ac  yfwn. 

2  Tyngodd  yr  Arglwydd  Dduw  i'w  sanct- 
eiddrwydd,  y  daw,  wele,  y  dyddiau  arnoch,  y 
dwg  efe  chwi  ymaith  â  drain,  a'ch  hiliogaeth 
â  bachau  pysgotta. 

3  A  chwi  a  ewch  allan  i'r  adwyau,  bob  un 
ar  ei  chyfer,  a  chwi  a'u  teflwch  hwynt  i'r 
palas,  medd  yr  Arglwydd. 

4  ^f  Deuwch  i  Bethel,  a  throseddwch;  i 
Gilgal,  a  throseddwch  fwyfwy :  dygwch  bob 
bore  eich  aberthau,  a'ch  degymmau  wedi 
tair  blynedd  o  ddyddiau  ; 

5  Ac  offrymmwch  o  surdoes  aberth  diolch, 
cyhoeddwch  a  hysbyswch  aberthau  gwir- 
fodd :  canys  hyn  a  hoffwch,  meibion  Israel, 
medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

(ilîA  rhoddais  i  chwi  lendid  dannedd  yn 
eich  holl  ddinasocdd,  ac  eisieu  bara  yn  eich 
lioll  leoedd:  etto  ni  ddychwelasoch  attaffi, 
medd  yr  Arglwydd. 

7  Myfl  hefyd  a  atteliais  y  gwlaw  rhagoch, 

pan  oedd  etto  dri  mis  hyd  y  cynhauaf :  gwlaw- 

iais  hefyd  ar  un  ddinas,  ac  ni  wlawiais  ar 
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ddinas  ärall:  un  rhan  a  gafodd  wlaw;  a'r 
rhan  ni  chafodd  wlaw  a  wywodd. 

8  Gwibiodd  dwy  ddinas  neu  dair  i  un  ddin- 
as,  i  yfed  dwfr;  ond  nis  diwallwyd:  etto 
ni  ddychwelasoch  attaf  fi,  medd  yr  Ar- 
glwydd. 

9  Tarewais  chwi  â  diflanniad,  ae  â  mallder : 
pan  amlhâodd  eich  gerddi,  a'ch  gwinllann- 
oedd,  a'ch  ffigyswydd,  a'ch  olew-wydd,  y 
lindys  a'w  hysodd :  etto  ni  throisoch  attaf  fi, 
medd  yr  Arglwydd. 

10  Anfonais  yr  haint  yn  eich  mysg,  megis 
yn  ffbrdd  yr  Aipht:  eich  gwŷr  ìeuaingc  a 
leddais  â'r  cleddyf,  gyd  â  chaethgludo  eich 
meirch  ;  a  chodais  ddrewi  eich  gwersylloedd 
i'ch  ftroenau  :  etto  ni  throisoch  attaf  fi,  medd 
yr  Arglwydd. 

11  Mi  a  ddymchwelais  rai  o  honoch,  fel  yr 
ymchwelodd  Duw  Sodom  a  Gomorrah ;  ac 
ýr  oeddech  fel  pentewyn  wedi  ei  achub  o'r 
gynneu  dân :  etto  ni  throisoch  attaf  fi,  medd 
yr  Arglwydd. 

12  O  herwydd  liynny  yn  y  modd  yma  y 
gwnaf  i  ti,  Israel:  'ac  o  herwydd  mai  hvn  a 
wnaf  i  ti,  bydd  barod,  Israel,  i  gyfarfod'â'th 
Dduw. 

13  Canys  wele,  lluniwr  y  mynyddoedd,  a 
chreawdwr  y  gwynt,  yr  hwn  a  fynega  i  ddyn 
beth  yw  ei  feddwl,  ac  à  wna  y  bore  yn  dywyll- 
wch,  ac  a  gerdd  ar  uchelderau  y  ddaear,  yr 
Arglwydd,  Duw  y  lluoedd  yw  ei  enw. 

PENNOD  V. 

1  Cwynfan  dros  Israel.  4  Annog  i  edifeirwch. 
21  Duw  yn  gwrthod  eu  rhagrithiol  wasan- 
aeth  hwy. 

GWRANDEWCH  ygair  hwn  a  godaf  i'ch 
erbyn,  sgfgalarnad,  O  dŷ  Israel. 

2  Y  wyryf  Israel  a  syrthiodd;  ni  chyfyd 
mwy:  gadawyd  hi  ar  ei  thir;  nid  oes  a'i 
cyfyd. 

3  Canys  y  modd  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dduw  ;  Y  ddinas  a  aeth  allan  â 
mil  a  weddill  gant ;  a'r  hon  a  aeth  allan  ar 
ei  chanfed  a  weddill  ddeg  i  dŷ  Israel. 

4  %  O  herwydd  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  wrth  dŷ  Israel ;  CeisiwcH  fi,  a 
byw  fyddwch. 

5  Ond  nac  ymgeisiwch  â  Bethel,  ac  nac 
ewch  i  Gilgal,  ac  na  thramwy wch  i  Beerseba : 
o  herwydd  gan  gaethgludo  y  caethgludir  Gil- 
gal,  a  Bethel  a  fydd  yn  ddiddym. 

6  Ceisiwch  yr  Arglwydd,  a  byw  fyddwch  ; 
rhag  iddo  dorri  allan  yn  uhŷ  Joseph  fel  tân, 
ülì  ddifa,  ac  na  byddo  a'<  diftoddo  yn  Bethel. 

7  Y  rhai  a  drowch  farn  yn  wermod,  ac  a 
adêwch  gyfiawnder  ar  y  llawr, 

8  Ceisiwch  yr  hwn  a  wnaeth  y  saith  seren, 
ac  Orion,  ac  a  dry  gysgod  angau  yn  fore- 
ddydd,  ac  a  dywylía  y  dydd  yn  nos ;  yr  hwn 
a  eilw  ddyfroedd  y  môr,  ac  a'u  tywallt  ar 
wyneb  y  ddaear :  Yr  Arglwydd  yw  ei  Enw : 

9  Yr  hwn  sydd  yn  nerthu  yr  anrheithiedig 
yn  erbyn  y  cryf,  fel  y  delo  yr  anrheithiedig 
yn  erbyn  yr  ymddiffynfa. 

10  Câs  ganddynt  a  geryddo  yn  y  porth,  a 
ífiaidd  ganddynt  a  lefaro  yn  berftaith. 

11  O  herwydd  hynny  am  i  chwi  sathru  y 
tlawd,  a  dwyn  y  beichiau  gwenith  oddi  anio ; 
chwi  a  adeiladasoch  dai  ogerrignâdd,  ondni 
thrigwch  ynddynt ;  plannasoch  winllannoedd 
hyfryd,  ac  nid  yfwch  eu  gwin  hwynt. 

12  Canys  mi  a  adwaen  eioh  anwireddau 
lawer,  a'ch  pechodau  cryfion:  y  maent  yn 
blino  y  cyfiawn,  yn  cymmeryd  iawn,  ac  yn 
troi  heibio  y  tlawd  yn  y  porth. 

13  Am  hynny  y  neb  a  fyddo  call  a  ostega  yr 
amser  hwnnw :  canys  amser  drwg  yw. 


PENNODAU  V.   VI.  VII. 


14  Ceisìwch  ddaioni,  ac  n'ui  drygioni ;  fcl  y 
byddoch  fyw:  acfelly  yr  Auci.wydd,  Duw 
y  lluoedd,  iydd  gyd  â  ehwi,  fel  y  dy  wedasoch. 

15  Casêweh  ddrygioni,  a  hofì'wch  ddaioni,  a 
gosodwch  fam  yn  y  poi  th :  fc  allai  y  bydd 
Arglwydd  Dduw  y  lluoedd  yn  raslawn  i 
weddill  Joseph." 

lo'  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd,  Duw  y  lluoedd,  yr  Arglwydd  ; 
Ym  mhob  heol  y  bydd  cwynfan,  ac  ym 
mhob  prif-ffbrdd  y  dywedant,  0 !  0 !  agalwant 
yr  arcldwr  i  alaru ;  a'r  neb  a  fedro  alaru,  i 
gwynfan. 

17  Ac  ym  mhob  gwinllan  y  bydd  cwynfan : 
canys  tramwyaf  trwy  dy  ganol  di,  medd  yr 
Arglwydd. 

18  Gwae  y  neb  sydd  yn  dymuno  dydd  yr  Ar- 
glwydd:  bethywjhwnnw  ichwi?  tywyllwch, 
ac  nid  goleuni  yw  dydd  yr  A  rglwydd. 

19  Megis  pe  ff'oai  gwr  rliag  llew,  ac  arth  yn 
cyfarfod  âg  ef ;  a  myned  i'r  tŷ,  a  phwyso  ei 
law  ar  y  pared,  a'i  frathu  o  sarph. 

20  Oni  bydd  dydd  yr  Arglwydd  yn  dy- 
wyllwch,  ac  nid  yn  oleuni?  yn  dywylí  iawn, 
ac  heb  lewyrch  ynddo  ? 

21  "|j  Casêais  a  ffieiddiais  eich  gwyliau,  ac 
nid  aroglaf  yn  eich  cymmanfaoedd. 

22  Canys  er  i  chwi  offrymmu  i  mî  boeth- 
offrymmau,  a'ch  offrymmau  bwyd,  ni  fyddaf 
foddlawn  iddynt;  ac  nid  edrychaf  ar  hêdd- 
offrwm  eich  pasgedigion. 

23  Symmud  oddi  wrthyf  drwst  dy  ganiadau  : 
canys  ni  wrandawaf  beroriaeth  dy  nablau. 

24  Ond  rheded  barn  fel  dyfroedd,  achyf- 
iawnder   fel  ffrwd  gref. 

25  A  offrymmasocîi  chwi  i  mi  aberthau  a 
bwyd-offrymmau  yn  y  diff'aethwch  ddeugain 
mlynedd,  tŷ  Israel  ? 

26  Ond  dygasoch  babell  eich  Moloch  a 
Chi'wn,  eich  delwau,  seren  eich  duw,  a 
wnaethoch  i  chwi  eich  hunain. 

27  Am  hynny  y  caethgludaf  chwi  i'r  tu 
hwnt  i  Damascus,  medd  yr  Auglwydd; 
Duw  y  lluoedd  yw  ei  enw. 

PENNOD   VI. 

1  Y  cospir  nwyjiant  Israel  7  âg  anghyfannedd- 
rwydd.    12  Mor  anJiawdd  ganddynt  wellJiûu. 

GWAE  y  rhai  esmwyth  arnynt  yn  Sîon, 
ac  sydd  yn  ymddiried  ym'mynydd  Sa- 
maria,  y  rhai  a  enwir  yn  bennaf  o'r  cenhedl- 
oedd,  y  rhai  y  daeth  tŷ  Israel  attynt. 

2  Tramwyweh  i  Chalneh,  ac  edrychwch,  ac 
ewch  oddi  yno  i  Hemath  fwyaf ;  yna  disgyn- 
wch  i  Gath  y  Philistiaid :  ai  gwell  ydynt  nâ'r 
teyrnasoedd  hvn?  ai  helaethach  eu  terfyn 
hŵy  nâ'ch  terfvn  chwi? 

3  Ÿ  rhai  ydych  yn  pellhâu  y  dydd  drwg,  ac 
yn  nesâu  eistéddle  trais; 

4  Gorwedd  y  maent  ar  welyau  ifori,  ac  ym- 
estyn  ar  eu  glythau,  a  bwytta  yr  ŵyn  o'r 
práidd,  a'r  Uoi  o  ganol  y  cut ; 

5  Y  rhai  a  ddatganant  gyd  â  llais  y  nabl ; 
dychymygasant  iddynt  eu  hun  offer  cerdd, 
megis  Dafydd; 

6  Y  rhai  a  yfant  win  mewn  phiolau,  ac  a 
ymirant  â'r  ennaint  pennaf ;  ond  nid  ymofid- 
íant  am  ddryllio  Joseph. 

7  ÍI  Am  hýnny  yr  awr  hon  hwy  a  ddygir  yn 
gaeth  gyd  â'r  cyntaf  a  ddygir  yn  gaeth ;  a 
gwledd  y  rhai  a  ymestynant,  a  symmudir. 

8  Tyngbdd  yr  Arglwydd  Dduw  iddo  ei 
hun,  Ffiaidd  gennyf  odidowgrwydd  Jacob,  a 
chasêais  ei  balasau :  am  hynny"  y  rhoddaf  i 
fynu  y  ddinas  ac  sydd  ynddi,  medd  Ar- 
glwydd   Dduw  y  lluoedd. 

9  A  bydd  os  gweddillir  mewn  un  tŷ  ddeg  o 
ddynion.  y  byddant  feirw. 
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10  Ei  ewythr  a'i  cyfyd  i  fynu,  a'r  hwn  a'i 
llysg,  i  ddwyn  yr  esgyrn  allan  o'r  tŷ,  ac  a 
ddywed  wrth  yr  hwn  a  fyddo  wrth  ystlvsau 
y  tỳ,  A  oes  etto  neb  gyd  â  thi?  ac  efe  a  ddv- 
wed,  Nac  oes :  yna  y  dywed  yntau,  Taw  ;  afn 
na  icasanaetJia  cofio  enw  yr  Arglwydd. 


11  O  herwydd  wele  yr  Arglwydd  yn 
gorchymyn,  ac  efe  a  dery  y  tŷ  mawr  âe 
agennau,  a'r  tŷ  bychan  â  holltau. 


12  ^j  A  rêd  meirch  ar  y  graig?  a  ardd  neb  Já 
âg  ychain?  canys  troisoch  farn  yn  fustl,  a 
ftrwyth  cyfiawnder  yn  wermod. 

13  O  chwi  y  rhai  sydd  yn  llawenvchu  mewn 
peth  diddym,  yn  dywedyd,  Onid  o'n  nerth 
ein  hun  y  cymmerasom  i  ni  gryfder? 

14  Ond  wele,  mi  a  gyfodaf  i'cn  erbyn  chwi, 
tŷ  Israel,  medd  Arglwydd  Dduw  y  llu- 
oedd,  genedl ;  a  hwy  a'ch  cystuddiant  chwi. 
o'r  ffbrdd  yr  ewch  "i  Hemath',  hyd  afon  y 
diff'aetliwch. 

PENNOD   VII. 

1  Troi  heildo  farnedigaeüiau  y  ceiliogod  rhed- 
yn,  4  a'r  tàn,  trwy  weddi  Amos.  7  Trwy 
weledigaeth  ofur  a  llinyn  mesur,  y  dangosir 
gwrtjẁdiad  l'srajel.  10  AmazîaJi  yn  acJiwyn 
ar  Amos.  14  Amos  yn  dangos  ei  alwedigaeth 
ei  hun,  1(>  a'barnedigaeth  Amazì'ah. 

17 EL  hyn  y  dangosodd  yr  Arglwydd  i 
mi :  ác  wele  ef  yn  ffurfio  ceiliogod  rhed- 
yn  pan  ddechreuodd  yr  adladd  godi ;  ac  wele, 
adladd  wedi  lladd  ffieair  y  brennin  oedd. 

2  A  phan  ddarfu  iddynt  fwytta  glaswellt  v 
tir,  yna  y  dywedais,  Arbed,  Arglwydd", 
attolwg:  pwy  a  gyfyd  Jacob?  canvs  bychan 
yw. 

3  Edifarhâodd  yr  Arglwydd  am  hyn:  Ni 
bydd  hyn,  eb  yr  Arglwydd. 

4  ^[  Fel  hyn  y  dangosodd  yr  Arglwydd 
Dduw  i  mi:  ac  wele  yr  Arglwydd  Dduw 
yn  galw  i  farn  trwy  dân ;  a  difâodd  y  tân  y 
dyfnder  mawr,  ac  a  ysodd  beth. 

5  Yna  y  dywedais,    Arglwydd  Dduw, 

Eaid,  attolwg":  pwy  a  gyfyd  Jacob?  canys 
ychan  yw. 

6  Edifarhâodd  yr  Arglwydd  am  hvn:  Ni 
bydd  hynchwaith,  ebyr  Arglwydd  Dduw. 

7  ^I  Fel  hyn  y  dangosodd  efe  i  mi :  ac  wele 
yr  Arglwydd  yn  sefyll  ar  gaer  a  wnaeth- 
pwyd  wrth  linyrí,  ac  ŷn  ei  law  linyn. 

8  A'r  ArglŴydd  a  ddywedodd"  wrthyf, 
Beth  a  weli  di,  Amos?  a  "mi  a  ddywedáis, 
Llinyn :  a'r  Arglwydd  addywedodd,  Wele, 
gosodaf  linyn  yng  nghanol  fy  mhobl  Israel., 
ac  ni  chwanêgaf  fyned  heibio  iddynt  m  wyach. 

9  Uchelfëydd  Isaac  hefyd  a  wneir  yn  ang- 
hyfannedd,  a  chyssegrau  Israel  a  ddifethir: 
a  mi  a  gyfodaf  yn  erbyn  tý  Jeroboam  â'r 
cleddvf. 

10  5Í  Yna  Amaz'íali  off'eiriad  Bethel  a  an- 
fonodd  at  Jeroboam  brenhin  Israel,  gan 
ddywedyd,  Cyd-fwriadodd  Amos  i'th  erbyn 
y'nghanol  tŷ  Israel :  ni  ddichon  y  tir  ddwyn 
ei  holl  eiriau  ef. 

11  Canys  fel  hyn  y  dywed  Amos,  Jeroboam 
a  fydd  fárw  trwy  y  cleddyf,  ac  Israel  agaeth- 
gludir  yn  llwyr  allan  o'i  wlad. 

12  Dywedodd  Amazi'ah  hefyd  wrth  Amos, 
Ti  weledydd,  dos,  ffô  ymaith"  i  wìad  Judah ; 
a  bwytta  fara  yno,  a  phrophwyda  yno. 

13  Na  chwanega  brophwydo  yn  Bethel 
mwy :  canys  cappel  y  brenhin  a  llys  y  bren- 
hin  yw. 

14  f  Yna  Amos  a  attcbodd  ac  a  ddywedodd 
wrth  Amazi'ah,  Niil  prophwyd  oeddwn  i,  ac 
nid  mab  i  broph  wyd  ocddwn  1 ;  namyn  bugail 
oeddwn  i,  a  chasglydd  ffigys  gwylltión : 

15  A'r  A  rglwydd  a'm  cymmerodd  oddi  ar 


ol  y  praidd,  a'r  Arglwydd  a  ddywedodd 
wrtmf,  Dos,  a  phrophwyda  i'm  pobì  lsrael. 

16  ^t  Ýr  awr  hon  gan  hynny  gwrando  air  yr 
Arglwydd  ;  ti  a  ddywedi,  Na  phrophwyda 
vn  erbyn  lsrael,  ac  nac  yngan  yu  erbyn  tŷ 
lsaac. 

17  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  ;  Dy  wraigabutteiniaynyddmas,dy 
feibion  a'th  fercheda  syrthiant  gan  y  cleddyf, 
a'th  dir  a  rennir  wrth  linyn ;  a  thithau  a 
fyddi  farw  mewn  tir  halogedig,  a  chan  gaeth- 
gludo  y  eaethgludir  Israel  allan  o'i  wlad. 

PENNOD  VIII. 

I  Wrtìi  gawell  0  Jfrwythydd  hâf,  y  dangosir 
mor  agos  yw  diwedd  Israel.  4  Argyhoeddi 
traìa  a  thraha,  11  Bygwth  newyn  gair 
Duw. 

FEL  hyn  y  dangosodd  yr  Arglwydd  i 
mi ;  ac  wele,  gawellaid  o  ffrwythydd  hâf. 

2  Ac  efe  a  ddy  wedodd,  Beth  a  weh  di,  Amos  ? 
a  mi  a  ddywedais,  Cawellaid  o  ffrwythydd 
hâf :  ynay  dywedodd  yr  Arglwydd  wrthyf, 
Daeth  y  diwedd  ar  fy  mhobl  Israel ;  nid  âf 
heibio  iddynt  mwyach. 

3  Caniadau  y  deml  hefyd  a  droir  yn  udo  ar 
y  dydd  hwnnw,  medd  yr  Arglwydd  Dduw  : 
llaẁer  o  gelaneddau  afydd  ym  mhob  lle; 
bwrir  hwynt  allan  yn  ddistaw. 

4  ^y  Gwrandewch  hyn,  y  sawl  ydych  yn 
llyngcu  yr  anghenog,  i  ddifa  tlodion  y  tir, 

5  Gran  ddy  wedyd,  Pa  bryd  yr  â  y  mis  heibio, 
fel  y  gwerthom  ŷd  ?  a'r  sabboth,  fel  y  dygom 
allan  y  gwenith,  gan  brinhâu  yr  ephah,  a 
helaethu  y  sicl,  ac  anghyíìawnu  y  clorian- 
nau  trwy  dwyll? 

6  I  brynu  v  tlawd  er  arian,  a'r  anghenus  er 
pàr  o  esgidiau,  ac  i  werthu  gwehilion  y 
gwenith  ? 

7  Tyngodd  yr  Arglwydd  i  ragorfraint 
Jacob,  Di'au  nid  anghofiaf  byth  yr  un  o'u 
gweithredoedd  hwynt. 

8  Oni  chryn  y  ddàear  am  hyn  ?  ac  oni  alara 
ei  holl  breswylwyr?  cyfyd  hefyd  i  gyd  fel 
llif ;  a  bwrir  hi  ymaith  a  hi  a  foddir,  megis 
yan  afon  yr/  Aipht. 

9  A'r  dydíd  hwnnw,  medd  yr  Arglwydd 
Dduw,  y  gwnaf  i'r  haul  fachludo  hanner 
dydd,  a  thywyllaf  y  ddaear  liw  dydd  goleu. 

10  Trof  hefyd  eich  gwyliau  yn  alar,  a'ch 
holl  ganiadau  yn  oernad ;  dygaf  sach-1'ían  ar 
yr  holl  lwynau,  a  moelni  ar  bob  pen :  a  mi 
a'i  gwnaf  fel  galar  am  un  mab,  a'i  ddiwedd 
fel  dydd  chwerw. 

II  1  Wele,  y  mae  y  dyddiau  yn  dyfod, 
medd  yr  Arglwydd  Ddüw,  yr  anfonaf 
newyn  i'r  tir,  nid  newyn  am  fara,  ac  nid 
syched  am  ddwfr,  ond  am  wrando  geiriau  yr 
Arglwydd. 

12  A  hwy  a  grwydrant  o  fôr  i  fôr,  ac  a 
wibiant  o'r  gogledcl  hyd  y  dwyrain,  i  geisio 
gair  yr  Arglwydd,  ac  nis  cânt. 

13  Y  diwrnod  hwnnw  y  gwyryfon  glân,  a'r 
meibion  ieuainge  a  ddifíoddant  o  syched. 

14  Y  rhai  a  dyngant  i  bechod  Samaria,  ac  a 
ddy wedant,  By w  yw  dy  dduw  di,  O  Dan ;  a 
byw  yw  ffordd  Beerseba;  hwy  a  syrthiant,  ae 
111  chodant  mwy. 
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PENNOD  IX. 

I  Morsicrf,ddydinystr.   II  Aàferu  tabcrncwÀ 

Dafydd. 

GWELAIS  yr  Arglwydd  yn  sefyll  ar  yr 
allor :  ac  efe  a  ddvwedodd,  Taro  gapan 
y  drws,  fel  y  siglo  y  gorsingau  ;  a  thorr  hwynt 
oll  yn  y  pen ;  minnau  a  laddaf  y  rhai  olaf  o 
honynt  â  r  cleddyf :  ni  ffý  ymaith  o  honynt  a 
ffô,  ac  ni  ddi'angc  o  honynt  a  ddi'ango. 

2  Pe  cloddient  hyd  uftèrn,  fy  llaw  a'u 
tynnai  hwynt  oddi  yno;  a  phe  dringent  i'r 
nefoedd,  mi  a'u  disgynwn  hwynt  oddi  yno : 

3  A  phe  llechent  ar  ben  Carmel,  chwiliwn 
a  chymmerwn  hwynt  oddi  yno ;  a  phe  ym- 
guddient  o'm  golwg  y'ngwaelod  y  môr,  oddi 
yno  y  gorchymynaf  ìr  sarph  eu  brathu 
hwynt : 

4  Ac  os  ânt  i  gaethiwed  o  flaen  eu  gelynion, 
oddi  yno  y  gorchymynaf  i'r  cleddyf,  ac  efe 
a'u  lladd  hwynt :  a  gosodaf  fy  ngolwg  yn  eu 
herbyn  er  drwg,  ac  nid  er  da  iddynt. 

5  Ac  Arglwydd  Dduw  y  lluoedd  a  gyff- 
wrdd  â'r  ddaear,  a  hi  a  dawdd ;  a  galara  pawb 
a'r  a  drig  ynddi,  a  hi  a  gyfyd  oll  fel  llifeiriant, 
ac  a  foddir  megis  gan  afon  yr  Aipht. 

6  Yr  hwn  a  adëilada  ei  esgynfeydd  yn  y 
nefoedd,  ac  a  sylfaenodd  ei  fintai  ar' y  ddaear, 
yr  hwn  a  eilw  ddyfroedd  y  môr,  ac  a'u 
tywallt  ar  wyneb  y  ddaear:  Yr  Arglwydd 
yw  ei  enw. 

7  Onid  ydych  chwi,  meibion  Israel,  i  mi 
fel  meibion  yr  Ethiopiaid?  medd  yr  Ar- 
glwydd  :  oni  ddygais  i  fynu  feibion  Israel 
allan  o  dir  yr  Aipht,  a'r  Philistiaid  o  Caphtor, 
a'r  Syriaid  o  Cir  ? 

8  W ele  lygaid  yr  Arglwydd  ar  y  deyrnas 
bechadurus,  a  mi  a'i  difethaf  oddi  ar  wyneb 
y  ddaear :  ond  ni  lwyr-ddifethaf  dŷ  Jacob, 
medd  yr  Arglwydd. 

9  Canys  wele,  myfi  a  orchymynaf,  ac  a 
ogrynnaf  dŷ  Israel  ym  mysg  yr  holl  genhedl- 
oedd,  fel  y  gogrynnir  ýd  mewn  gogr;  ac  ni 
syrth  y  gronyn  lleiaf  i'r  llawr. 

10  Holl  bechaduriaid  fy  mhobl  a  fyddant 
feirw  gan  y  cleddyf,  y  rhai  a  ddywedant,  N  i 
oddiwes  drwg  ni,  ac  ni  achub  ein  blaen. 

II  1  Y  dydd  hwnnw  y  codaf  babell  Dafydd 
yr  hon  a  sýrthiodd,  ac  a  gauaf  ei  bylchau,  ac 
a  godaf  ei  hadwyau,  ac  a'i  hadeiladaf  fel  yn  y 
dyddiau  gynt : 

12  Fel  y  meddianno  y  rhai  y  gelwir  fy  enw 
arnynt,  weddill  Edom,  a'r  holl  genhedíoedd, 
medd  yr  Arglwydd  yr  hwn  a  wna  hyn. 

13  Wele  y  dyddiau  yn  dyfod,  medd  yr  A  r- 
glwydd,  y  goddiwes  yr  arddwr  y  medelwr, 
a  sathrydd  y  grawnwin  yr  hauwr  had ;  a'r 
mynyddoedd  a  ddefnynnant  felyswin,  a'r 
holl  fryniau  a  doddant. 

14  A  dychwelaf  gaethiwed  fy  mhobl  Israel ; 
a  hwy  a  adeiladant  y  dinasoedd  anghyfan- 
nedd,  ac  a'w  preswyliant ;  a  hwy  a  blannant 
winllannoedd,  ac  a  yfant  o'u  gwin ;  gwnant 
hefyd  erddi,  a  bwyttânt  euffrwyth  hwynt. 

15  Ac  mi  a'u  plannaf  hwynt  yn  eu  tir,  ac 
nis  diwreiddir  hwynt  mwyacn  o'u  tir  a 
roddais  i  iddynt,  medd  yr  Arolwydd  dy 
Dduw. 


LLYFR 
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I  FHnystr  Edom,  3  ameubalchder,  10  ac  am 
u  cam  a  wnaethent  i  Jacob.  17  Iachaivdivr- 
iaeth  a  buddugoliacth  Jacob. 

f\  WELEDIGAETH  Obadîah.  Fel  hyn  y 
V)  dywed  yr  Arglwydd  Dduw  am  Edom ; 
Ciywsom  sôn  oddi  wrth  yr  Arglwydd,  a 
chennad  a  hebryngwyd  ym  mysg  y  cenhedl- 
oedd;  Codwch,  a  chyfodwn  i  ryfela  yn  ei 
herbyn  hi. 

2  Wele,  mi  a'th  wneuthum  yn  fychan  ym 
mysg  v  cenhedloedd ;  dibris  iawn  wyt. 

3  *f  Balehder  dy  galon  a'th  dwyllodd:  ti  yr 
hwn  wyt  yn  trigo  yn  holltau  y  graig,  yn 
uchel  ei  drigfa ;  yr"  hwn  a  ddy wed  yn  ei 
galon,  Pwy  a'm,  tynn  i'r  llawr? 

4  Ped  ymddyrchefìt  megis  yr  eryr,  a  phe 
rhoit  dy  nyth  ym  mhlith  y  sêr,  mi'a'th  ddis- 
gynwn  oddi  yno,  medd  yr  Arglwydd. 

5  Pe  deuai  lladron  attat,  neu  yspeilwyr 
nos  (pa  fodd  y'th  dorrwyd  ymaith!)  oni 
ladrattasent  hwy  eu  digon  ?  pe  daethai  cyn- 
nullwyr  grawnwin  attat,  oni  weddillasent 
rawn  ? 

6  Pa  fbdd  y  chwiliwyd  Esau,  ac  y  ceisiwyd 
ei  guddfeydd  ef ! 

7  Yr  hòll  wŷr  y  rhai  yr  oedd  cyfammod 
rhyngot  â  hwynt,  a'th  yrrasant  hyd  y  terfyn ; 
V  gwyr  yr  oedd  heddwch  rhyngòt  â  liwynt, 
a'th  dwyllasant,  ac  a'th  orfuànt ;  bwyttâwyr 
dy  fara  a  roddasant  archoll  danat:  nid  oj.ç 
deall  ynddo. 

8  Oni  ddinystriaf  y  dydd  hwnnw,  medd  yr 
Arglwydd,  y  doethion  allan  o  Edom,  à'r 
deall  allan  o  fynydd  Esau? 

9  Dy  gedyrn  di,  Teman,  a  ofnant ;  fel  y 
torrer  ymaith  bob  un  o  fynydd  Esau  trwy 
laddfa. 

10  %  Am  dy  draha  yn  erbyn  dy  frawd  Ja- 
cob,  gwarth  a'th  orchuddia,  a  thi  a  dorrir 
ymaith  byth. 

II  Y  dydd  y  sefaist  o'r  tu  arall,  y  dydd  y 
caethgludodd  estroniaid  ei  olud  ef,  a  myned 
o  cidieithriaid  i'w  byrth  ef,  a  hwrw  coel-bren- 
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nau  ar  Jerusalem,  tithau  liefyd  oe.dd'd  megís 
un  o  honynt. 

12  Ond  ni  ddylesit  ti  edrych  ar  dd  vdd  dy 
frawd,  y  dydd  y  di'eithriwyd  ef ;  ac  ni  ddylesít 
lawenychu  o  achos  plant  Judah,  y  dydd  y 
difethwyd  hwynt;  ac  ni  ddylesit  led'u  dy 
safn  ar  ddydd  y  cystudd. 

13  Ni  ddylesit  ddyfod  o  fewn  porth  fy 
mhobl  yn  nydd  eu  haflwydd ;  \e,  ni  ddylesít 
edrych  ar  eû  hadfyd  yn  nydd  eu  haflwydd  ; 
ac  ni  ddyìesit  estyn  dy  law  ar  eu  golucì  yn 
nydd  eu  difethiad.  hwynt. 

14  Ac  ni  ddylesit  sefyll  ar  y  croes-ffyrdd,  i 
dorri  ymaith  y  rhai  a  ddîangni  o  hono ;  ae 
ni  ddylesit  roi  i  fynu  y  gweddill  o  hono  ar 
ddydd  yr  adfyd. 

15  Canys  agos  yw  dydd  yr  Arglwydd  ar  yr 
holl  genhedloedd :  fel  y  gwnaethost,  y  gwne'ir 
i  tithau ;  dy  wobr  a  ddychwel  ar  dy  ben  dy  hun. 

16  Canys  megis  yr  yfasoch  ar  fy  mynydd 
sanctaidd,  fetty  yr  holl  genhedloedd  a  yfant 
yn  wastad ;  Ye,  yfant,  a  llyngcant,  a  byddant 
fel  pe  ha  buasent. 

17  ff  Ond  ar  fynydd  Si'on  y  bydd  ym- 
wared,  ac  y  bydd  sancteiddrwydd ;  a  thỳ 
Jacob  a  berchennogant  eu  perchennogaetìi 
hwynt. 

18  Yna  y  bydd  tŷ  Jacob  yn  dân,  a  thý 
Joseph  yn  fflam,  a  thŷ  Esau  ýn  sofl,  a  chyn'- 
neuant  ynddynt,  a  difâant  hwynt;  acni 
bydd  wi  gweddill  o  dŷ  Esau :  canys  yr 
Arglwydd  ai  dywedodd. 

19  Goresgyn-  y  dehau  hefyd  fynydd  Ësau, 
a'r  gwastadedd  y  Philistiaid ;  a  pherchennog- 
ant  feusydd  Ephraim,  a  meusydd  Samaria,  a 
Benjamin  afeddia-nna  Gilead ; 

20  A  chaetíiglud  y  llu  hwn  o  blant  Israel, 
yr  hyn  afu  eiddo  y  Canaaneaid,  hyd  Sareph- 
ath  ;  a  chaethion  Jerusalem,  y  rhai  sydd  yn 
Sepharad,  a  feddiannant  ddinasoedd  y  dehau. 

21  A  gwaredwyr  a  ddeuant  i  fynu  ar  fynydd 
Sion  i  farnu  mynydd  ICsau :  a'r  frenhiniaeth 
fydd  eiddo  yr  Arglwydd. 


LLYFR 
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PENNOD  I. 

1  Danfon  Jonah  i  Ninefeh,  ac  yntau  ynjfoi  i 
Tarsis:  4  a  thymmestl  yn  ei  gyhuddo  ef. 
11  Ei  daflu  efi'r  môr,  YJ  a  physgodyn  yn  ei 
lyngcu. 

AGAIR  yr  Arglwydd  a  ddaeth  at  Jonah 
mab  Amittai,  gan  ddywedyd, 

2  Cyfod,  dos  i  Ninefeh  y  ddinas  fawr,  a 
llefa  yn  ei  herbyn ;  canys  eu  drygioni  hwynt 
a  ddyrchafodd  ger  fy  mron. 

3  A  Jonah  a  gyfododd  i  ffoi  i  Tarsis  oddi 
ger  bron  yr  Arglwydd  :  ac  efe  a  aeth  i 
waered  i  Joppa,  ac  a  gafodd  long  yn  myned 
i  Tarsis,  ac  a  dalodd  ei  llong-lôg  Yii,  ac  a  aeth 
i  waered  iddi  i  fyned  gyd  â  hwynt  i  Tarsis, 
oddi  ger  bron  yr  Arglwydd. 

4  %  Ond  yr  Arglwydd  a  gyfododd  wynt 
mawr  yn  y  môr,  a  bu  yn  y  môr  dymmestl 
fawr,  fel  y  tybygwyd  y  drýlliai  y  llong. 

5  Yna  y  morwyr  a  ofnasant,  ac  a  lefasant 
bob  un  ar  ei  dduw,  a  bwriasant  y  dodrefn 
oedd  yn  y  llong  i'r  môr,  i  ymysgafnhâu  o 
honynt:  ond  Jonah  a  aethai  i  waered  i 
ystlysau  y  llong,  ac  a  orweddasai,  ae  a 
gysgasai. 

ö'  A  meistr  y  llon«  a  dclaeth  atto  ef,  ac  a 
ddywedodd  wrtho,  Beth  a  ddarju  i  ti,  gysg- 
adùr?  cyfod,  galw  ar  dy  Dduw:  fe  allai  yr 
ystyr  y"  Duw  hwnnw  wrthym,  fel  na'n 
colíer. 

7  A  dywedasant  bob  un  wrth  ei  gyfaill, 
Deuwch,  a  bwriwn  goel-brennau,  fel  y 
gwypom  o  achos  pwy  y  mae  y  drwg  hwn 
arnom.  A  bwriasant  goel-brennau,  a'r  coel- 
bren  a  syrthiodd  ar  Jonah. 

8  A  dywedasant  wrtho,  Attolwg,  dangos  i 
ni  er  mwyn  pwy  y  mae  i  ni  y  drwg  hwn : 
beth  yw  dy  gelfyddyd  di  ?  ac  o  ba  Je  y  daeth- 
ost?  pa  le  yw  dy  wlad?  ac  o  ba  bobl  yr 
wyt  ti  ? 

9  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Hebread 
pdwyf  fi ;  ac  ofni  yr  wyf  fi  Arglwydd 
Dduw  y  nefoedd,  yr  hwn  a  wnaeth  y  môr 
a'r  sychdir. 

10  A'r  gwŷr  a  ofnasant  gan  ofn  mawr,  ac  a 
ddywedasant  wrtho,  Paham  y  gwnaethost 
hyn?  (canys  y  dynion  a  wyddent  iddo  ffoi 
oddi  ger  bron  yr  Arglwydd,  o  herwydd  efe 
a  fynegasai  iddynt.) 

11  %  A  dywedasant  wrtho,  Beth  a  wnawn  i 
ti,  fel  y  gostego  y  môr  oddi  wrthym  ?  (canys 
gweithio  vr  oedd  y  môr,  a  therfysgu.) 

12  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Cymmer- 
wch  fi,  a  bwriwch  fi  i'r  môr;  a'r  môr  a 
ostega  i  chwi ;  canys  gwn  mai  o'm  hachos  i 
y  mae  y  dymmestl  tawr  hon  arnoch  chwi. 

13  Er  hyn  y  gwýr  a  rwyíàsant  i'w  dy- 
chwelyd  ì  dir ;  ond  nis  gallent :  am  fod 
y  môr  yn  gweithio,  ac  yn  terfysgu  yn  eu 
herbyn  hwy. 

14  Llefasant  gan  hynny  ar  yr  Arglwydd, 
adywedasant,  Atlolwg,  Arglwydd,  attolwg, 
na  ddifether  ni  am  einioes  y  gwr  hwn,  ac  na 
ddyro  i'n  herbyn  waed  gwirion :  canys  ti,  O 
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Arglwydd,  a  wnaethost  fel  y  gwelaist  yn 
dda. 

15  Yna  y  cymmerasant  Jonah,  ae  a'i  bwr- 
iasant  ef  i'r  môr:  a  pheidiodd  y  môr  a'i 
gyffro. 

16  A'r  gwŷr  a  ofnasant  yr  Arglwydd  âg 
ofn  mawr,  ac  a  aberthasant  aberth  i'r  Ar- 
glwydd,  ac  a  addunasant  addunedau. 

17  ü  A'r  Arglwydd  a  ddarparasai  bysg- 
odyn  mawr  i  lyngcu  Jonah.  A  Jonah  a  fu 
ym  mòl  y  pysgodyn  dri  diwrnod  a  thair  nos. 

PENNOD  II. 

1  GweddiJonah:  10  a'i  wared  ef  o  fòl  y  pysg- 
odyn. 

AJONAH  a  weddîodd  ar  yr  Arglwydd 
ei  Dduw  o  fòl  y  pysgodyn, 

2  Ac  a  ddywedodd,  O'mhing  y  gelwais  ar 
yr  Arglwydd,  ac  efe  a'm  hattebodd ;  o  fòl 
uffern  y  gwaeddais,  a  chly waist  fy  llef. 

3  Ti  a'm  bwriaist  i'r  dyfnder,  i  ganol  y  môr : 
a'r  llanw  a'm  hamgylchodd:  dy  noll  donnau 
a'th  lifeiriaint  a  aethant  drosof. 

4  A  minnau  a  ddywedais,  Bwriwyd  fi  o 
ŵydd  dy  lygaid;  er  hynny  mi  a  edrychaf 
etto  tu  a'th  deml  sanetaidd. 

5  Y  dyfroedd  a'm  hamgylchasant  hyd  yi 
enaid ;  y  dyfnder  a  ddaeth  o'm  hamgylch ; 
ymglymmodd  yr  hesg  am  fy  mhen. 

6  Disgynais  i  odre  y  mynyddoedd ;  y  ddaear 
a'i  throsolion  oedd  o'm  hamgylch  yn  dragy- 
wydd:  etto  ti  a  ddyrchefaist  fy  emioes  o'r 
ffos,  O  Arglwydd  fy  Nuw. 

7  Pan  lewygodd  fy  enaid  ynof,  cofiais  yr 
Arglwydd;  a'm  gweddi  a  ddaeth  i  mewn 
attat  i'th  deml  sanctaidd. 

8  Y  neb  a  gadwant  oferedd  celwydd,  a 
wrthodant  eu  trugaredd  eu  hun. 

9  A  minnau  mewn  llais  clodforedd  a  aberth- 
af  i  ti,  talaf  yr  hyn  a  addunedais :  iachawdwr- 
iaeth  sydd  eiddò  yr  Arglwydd. 

10  ^í  A  llefarodd  yr  Arglwydd  wrth  y 
pysgodyn,  ac  efe  a  'fwriodd  Jonah  ar  y  tir 
sych. 

PENNOD  III. 
1  Danfon  Jonah  yr  ail  waìth,  ac  yntau  yn 
jircg'ethu  i'r  Ninefcaid.    5  Ar  eu  hedifeirwch 
hwy,  10  y  mae  Duw  yntau  yn  edifarhâu. 

AGAIR  yr  Arglwydd  a  ddaeth  yr  ail 
waith  at  Jonah,  gan  ddywedyd, 

2  Cyíbd,  dos  i  Ninefeh  y  ddinas  fawr,  a 
phregetha  iddi  y  bregeth  a  lefarwyf  wrthyt. 

3  A  Jonah  a  gyfododd  ac  a  aeth  i  Ninefeh, 
yn  ol  gair  yr  Arglwydd  :  (a  Ninefeh  oedd 
ddinas  fawr  iawn  o  daith  tri  diwrnod) 

4  A  Jonah  a  ddechreuodd  fyned  i'r  ddinas 
daith  un  diwrnod,  ac  efe  a  lefodd  ac  a  ddy  wed- 
odd,  Deugain  niwrnod/^/íííi  etto,  a  Ninefeh 
a  gwympir. 

5  f  A  gwŷr  Ninefeh  a  gredasant  i  Dduw, 
ac  a  gyhoeddasant  ympryd,  ac  a  wisgasant 
sach-lîan,  o'r  mwyaf  hyd  y  lleiaf  o  honynt. 

6  Canys  gair  a  ddaeth  at  frenhin  Ninefeh, 
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ac  efe  a  gyfododd  o'i  fretihln-faingc,  ac  a 
ddîosgodd  oddi  am  dano  ei  frenhin-wisg,  ac 
a  roddes  am  dano  li'an  sach,  ac  a  eisteddodd 
mewn  lludw. 

7  Ae  efe  a  barodd  gyhoeddi,  a  dywedyd 
trwy  Ninefeh  (trwy  orchymyn  y  brenhin  a'i 
bendefigion)  gan  ddywedyd,  Dyn  ac  anifail, 
eidion  a  dafad,  na  phrofant  ddim ;  na  phor- 
ant,  ac  nac  yfant  ddwfr. 

8  Gwisger  dyn  ac  anifail  â  sach-len,  a  galw- 
ant  ar  Dduw  yn  lew:  ie,  dychwelant  bob 
un  oddi  wrth  ei  ífordd  ddrygionus,  ac  oddi 
wrth  y  trawsder  sydd  yn  eu  dwylaw. 

9  Pwy  a  ŵyr  a  drŷ  Duw  ac  edifarhâu,  a 
throi  oddi  wrth  angerdd  ei  ddig,  fel  na 
ddifether  ni? 

10  %  A  gwelodd  Duw  eu  gweithredoedd 
hwynt,  droi  o  honynt  o'u  ífyrdd  drygionus ; 
ac  edifarhâodd  Duw  am  y  drwg  a  ddywed- 
asai  y  gwnai  iddynt,  ac  nis  gwnaeth. 

PENNOD  IV. 

1  Jonah  yn  anfoddlawn  i  drugaredd  Duw,  4  ac 
yn  caeî  ei  geryddu  dan  rith  pren  cicaion. 

ABU  ddrwg  iawn  gan  Jonah  hyn,  ac  efe  a 
ddigiodd  yn  fawr. 

2  Ac  efe  a  weddiodd  ar  yr  Arglwydd,  ac 
a  ddywedodd,  Attolwg  i  ti,  Arglwydd,  oni 
ddywedais  i  hyn  pan  oeddwn  etto  yn  fy 
ngwlad  ?  am  hynny  yr  achubais  flaen  i  ffbi  i 
Tarsis;  am  y  gwyddwn  dyfod  di  yn  Dduw 
graslawn  a  thrugarog,  hwyrfrydig  i  ddig,  aml 
o  drugaredd,  ac  edifeiriol  am  ddrwg. 

3  Am  hynnyyn  awr,  O  Arglwydd,  cym- 
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mer,  attolwg,  fy  einioes  oddi  wrthyf ;  canys 
gwell  i  mi  farw  nâ  byw. 

4  ^f  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd,  Ai  da 
yw  y  gwaith  ymddigio  o  honot? 

5  A  Jonah  a  aeth  allan  o'r  ddinas,  ac  a 
eisteddodd  o'r  tu  dwyrain  i'r  ddinas,  ac  a 
wnaeth  yno  gaban  iddo  ei  hun,  ac  a  eistedd- 
odd  dano  yn  y  cysgod,  hyd  oni  welai  beth  a 
fyddai  yn  y  ddinas. 

6  A'r  Arglwydd  Dduw  a  ddarparodd 
cicaion,  ac  a  wnaeth  iddo  dyfu  dros  Jonah,  i 
fod  yn  gysgod  uwch  ei  ben  ef,  i'w  waredu  ofi 
ofid :  a  bu  Jonah  lawen  iawn  am  y  cicaion. 

7  A'r  Arglwydd  a  barottôdd  bryf  ar  godiad 
y  wawr  drannoeth,  ac  efe  a  darawodd  y 
cicaion,  ac  yntau  a  wywodd. 

8  A  phan  gododd  haul,  bu  i  Dduw  ddarparu 
poeth-wynt  y  dwyrain ;  a'r  haul  a  darawodd 
ar  ben  Jonah,  fel  y  llewygodd,  ac  y  deisyfodd 
farw  o'i  einioes,  ac  a  ddy  wedodd,  Gweli  i  mi 
farw  nâ  byw. 

9  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth  Jonah, 
Ai  da  y  w  y  gwaith  ymddigio  o  honot  am  y 
cicaion  ?  Ac  efe  a  ddywedodd,  Da  yw  i  mi 
ymddigio  hyd  angau. 

10  A  r  Arglwydd  a  ddywedodd,  Ti  a 
dosturiaist  wrth  y  cicaion  ni  lafuriaist  wrtho, 
ac  nis  peraist  iddo  dyfu :  mewn  noswaith  y 
bu,  ac  mewn  noswaith  y  darfu  : 

11  Ac  oni  arbedwn  i  Ninefeh  y  ddinas  fav/r, 
yr  hon  y  mae  ynddi  fwy  nâ  deuddeng  myrdd 
o  ddynion,  y  rhai  ni  wyddant  ragor  rhwng 
eu  llaw  ddehau  a'u  Ilaw  aswy,  ac  anifeiliaid 
lawer  ? 
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PENNOD  I. 
1    \fichah  yn  dango?  digofaint  Duw  yn  erbyn 
Jacob  anx  eugau-dJ.au  iaeth  ;  ìOacyn  annog 
i  alaru. 

C^  ATR  yr  Arglwydd  yr  hwn  a  cìdaeth  at 
1"  Michah  y  Morasthiad  yn  nyddiau  Jo- 
tham,  Ahaz,  a  Hezec'iah,  brenhinoedd  Judah, 
yr  hwn  a  welodd  efe  am  Samaria  a  Jeru- 
salem. 

2  Gwrandewch,   bobl  oll ;    elyw  dithau  y 
ddaear,   ac  sydd  ynddi ;  a  bydded  yr  An-  j 
glwydd  Ddüw  yn  dyst  i'ch  erbyn,  yr  Ar- 
glwydd  o'i  deml  sanetaidd. 

3  Canys  wele  yr  Arglwydd  yn  dyfod  o'i 
le ;  efe  hefyda  ddisgyn,  ac  asathr  aruchelder- 
au  y  ddaear. 

4  A'r  mynyddoedd  a  doddant  tano  ef,  a'r 
glynnoedd  a  ymholltant  fel  cŵyr  o  flaen  y 
tân,  ac  fel  y  dyfroedd  a  dywelltir  ar  y  gor- 
waered. 

5  Hyn  i  gyd  sydd  am  anwiredd  Jacob,  ac 
am  bechodau  tŷ  Israel.  Beth  yw  anwiredd 
Jacob?  onidSamaria?  Pa  rai  yw  uchel-leoedd 
Judah  ?  onid  Jerusalem  ? 

6  Am  hynny  y  gosodaf  Samaria  yn  garnedd- 
faes  dda  i  blannu  gwinllan ;  a"  gwnaf  i'w 
cherrig  dreiglo  i'r  dyffryn,  a  datguddiaf  ei 
sylfeini. 

7  A'i  holl  ddelwau  cerfiedig  a  gurir  yn 
ddrylliau,  a'i  holl  wobrau  a  losgir  yn  tân,  a'i 
holl  eilunod  a  osodaf  yn  anrheithiedig  :  o 
herwydd  o  wobr  puttain  y  casglodd  hi  hwynt, 
ac  yn  wobr  puttain  y  dychwelant. 

8  0  herwydd  hyn  galaraf  ac  udaf ;  cerddaf 
yn  noeth  ac  yn  11  wm :  gwnaf  alar  fel  dreìgiau, 
a  gofid  fel  cywion  y  dylluan. 

9  O  herwydd  dolurus  yiv  ei  harcholl :  canys 
daeth  hyd  at  Judah ;  daeth  hyd  borth  fy 
mhobl,  hyd  Jerusalem. 

10  ^f  Na  fynegwch  hyn  yn  Gath,  gan  wylo 
na  wylwch  ddim :  ymdreigla  mewn  llwch 
yn  nhý  Aphrali. 

i  1  Dos  heibio,  preswylferch  Saphir,  yn  noeth 
dy  warth :  ni  ddaeth  preswylfereh"  Saanan 
alìan  y'ngalar  Beth-esel,  efe  a  dderbyn  gen- 
nych  ei  sefyll-fan. 

Í2  Canys  trig-ferch  Maroth  a  ddisgwyliodd 
yn  ddyfal  am  ddaioni ;  eithr  drwg  a  ddisgyn- 
odd  oddi  wrth  yr  Arglwydd  hyd  at  borth 
Jerusalem. 

13  Preswylferch  Lachis,  rhwym  y  cerbyd 
wrth  y  buan-f  irch  :  dechreuad  pechod  yw  hi 
i  ferch  S'íon ;  canys  ynot  ti  y  cafwyd  anwiredd- 
uì  Isracl. 

14  Am  hynny  y  rhoddi  anrhegion  i  Moreseth- 

?ath :  tai  Achsib  a  fyddant  yn  gelwydd  i 
rcnhinoedd  Israel. 

15  Etto  mi  a  ddygaf  etifedd  i  ti,  preswyl- 
ferch  Maresah  ;  daw  hyd  Adùlam,  gogoniant 
Israel. 

lfi  Ymfoela,  ac  ymeillia  am  dy  blant 
moethus  :  helaetha  dy  foelder  fel  eryr ;  canys 
caethgludwyd  hwynt  oddi  wrthyt. 

PENNOD   II. 
1    Yn  erbyn  trais.     4  Cwynfan.    7  Ceryddu 
anghyfiaicnder  a  delw-addoliaeth.    1 2  Aàda  w 
adferu  Jacob. 
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GWAE  a  ddychymygo  anwfredd,  ac  a 
wnelo  ddrygioni  ar  eu  gwelyau  :  pan 
oleuo  y  bore  v  gwnant  hyn  ;  am  ei  fod  ar  eu 
dwylaw. 

2  Meusydd  a  chwennychant  hefyd,  ac  a 
ddygant  trwy  drais  ;  a  theiau,  ac  a'w  dygant : 
gorthrymmant  hefyd  wr  a'i  dŷ,  dyn  a'i 
etifeddiaeth. 

3  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd,  Wele,  yn  erbyn  y  teulu'hwn  y 
dychymygais  ddrwg,  yr  nwn  ni  thynnwch 
eich  gyd'dfau  o  hono,  ac  nirodiwch  yn  falch; 
eanys  amser  drygfyd  yẃ. 

4  ^f  Yn  y  dydd  hẃnnw  y  cyfyd  un  ddammeg 
aní  danoch  chwi,  ac  a  alara  aíar  gofidus,  gan 
ddywedyd,  Dinystriwyd  ni  yn  l)wvr ;  newid- 
iodd  ran  fy  mhobl :  pa  fodd  y  dug  cf  oddi 
arnaf!  gan  droi  ymaith,  efe  a  rannodd  ein 
meusydd. 

ô  Am  hynny  ni  bydd  i  ti  a  fwrio  reffyn  coel- 
bren  y'nghynnulleidfa  yr  Arglwydd. 

6  Na  phrophwydwch,  meddant  wrth  y  rhai 
a  broph wydant :  ond  ni  phrophwydant  iddynt 
na  dderbyniont  gy  wilydd. 

7  H  O  y"r  hon  a  elwir  Tý  Jacob,  a  fyrhâwyd 
yspryd  yr  Arglwydd?  ai  dyma  ei  weithred- 
oedd  ef  ?  oni  wna  fy  ngeiriau  lês  i'r  neb  a 
rodio  yn  uniawn  ? 

8  Y  rhai  ocdd  fy  mhobl  ddoe,  a  godasant 
yn  eìyn :  dì'osgwcn  y  diliedyn  gyd  â'r  wisg 
oddi  am  y  rhai  a  ânt  heibio  yn  ddîofar,  fcl 
rhai  yn  dychwelyd  o  ryfel. 

ö  Gwragedd  fy  mhobl  a  fwriasoch  allan  o  dŷ 
eu  hyfrydwch  ;  a  dygasoch  oddi  tr  eu  plant 
hwy  fy  harddwch  byth. 

10  Codwch,  ac  ewch  ymaith ;  canvs  nid 
dymae/tfft  gorphwysfa :  am  eihalogi,  y  dinystr- 
ia  hi  chwi  à  dinystr  tost. 

11  Os  un  yn  rhodio  yn  yr  yspryd  a  chelwydd, 
a  ddy  wed  yn  gelwyddog,  Prophwydaf  i  ti  am 
win  a  d'iod  gadarn ;  efe  a  gaiíf  fod  yn  bro- 
phwyd  i'r  bobl  hyn. 

12  «j[  Gan  gasglu  y'th  gasglaf,  Jacob  oll  r 
gan  gynnull  cynhullaf  weddill  Israel ;  gosodaf 
hwynt  ynghyd  fel  defaid  Bosrah,  fel  y  praidd 
y'nghanol  eu  corlan :  trystiant  rhag  antled 
dyn. 

13  Daw  y  rhwygydd  i  fynu  o'u  blaen  hwynt ; 
rhwygasant,  a"  thramwyasant  trwy  y  porth, 
ac  aethant  allan  trwyddo,  a  thramwya  eu 
brenhin  o'u  blaen,  a'r  Arglwydd  ar  eu 
pennau  hwynt. 

PENNOD  III. 

1  Creulondeh  y  tywysogion.    5  Ffalsedd  y  pro- 
phwydi :  8  a  d'iofaiwch  pob  un  o'r  ddíiu. 

DY WED ATS hefvd,  Gwrandewch,  attolwg, 
pennaethiaid  Jacob,  a  thywysogion  tŶ 
Israel :  Onid  i  chwi  y  pe.rthyn  gwybod  bam"? 

2  Y  rhai  ydyeh  yn  casáu  y  da,  ac  yn  hofii 
y  drwg,  gan  flingo  eu  croen  oddi  am  danynt, 
a'u  cig  oddi  wrth  cu  hesgyrn  ; 

3  Y  rhai  hefyd  a  fwyttânt  gigfy  mhobl,  a'u 
croen  a  flingant  od(ii  am  danynt,'  a'u  hesgyru 
a  ddrylliant,  ac  a  friwant,  megis  i'r  crocnan, 
ac  fel'cig  yn  y  badcll. 

4  Yna  y  llefant  ar  yr  Arolwydd,  ac  nis 
ettyb  hwynt ;    efe  a  guddia  ei  wyneîj  oddi 
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wrthynt  y  pryd  hwnnw,  fel  y  buant  ddrwg 
yn  eu  gweithredoedd. 

5  %  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  am  y 
prophwydi  sydd  yn  eyfeiliorni  fy  mhobl,  y 
rhai  a  fratliant  â'u  dannedd,  ac  a  lefant, 
Heddweh  :  a'r  neb  ni  roddo  yn  eu  pennau 
hwynt,  darparant  ryfel  yn  ei  erbyn. 

(3  Am  hynny  y  bydd  nos  i  ehwi,  fel  na 
ehaffoch  weledigaeth  ;  a  thywyllwch  i '  chwi, 
fel  na  chatfoch  ddewiniaeth  :  yr  haul  hefyd  a 
fachluda  ar  y  prophwydi,  a'r  dydd  a  ddua 
arnynt. 

7  Yna  y  gweledyddion  a  gywilyddiant, 
a'r  dewiniaid  a  waradwyddir;  i'e,  pawb  o 
honynt  a  gauant  ar  eu  genau,  am  na  rydd 
Duẁ  atteb. 

8  %  Ond  yn  ddi'au  Uawn  wyf  fi  o  rym  gan 
yspryd  yr  Arglwydd,  ac  o  farn  a  nerth,  i 
ddarigos  ei  anwiredd  i  Jacob,  a'i  bechod  i 
lsrael. 

9  Gwrandewch  hyn,  attolwg,  pennaethiaid 
tý  Jacob,  a  thywysogion  tŷ  Israel,  y  rhai 
sydd  ffiaidd  ganddynt  farn,  ac  yn  gwyro  pob 
uniondeb. 

10  Adeiladu  S'ion  y  maent  â  gwaed,  a  Jeru- 
salem  àg  anwiredd. 

1 1  Ei  phennaethiaid  a  roddant  farn  er  gwobr, 
a'i  hofìeiriaid  a  ddysgant  er  cyflog,  a'r  pro- 
phwydi  a  ddewiniant  er  arian  ;  etto  wrth  yr 
Arglwydd  yr  ymgynhaliant,  gan  ddywed- 
yd,  Onid  yw  yr"  Arglwydd  i'n  plith  ?  ni 
ddaw  drwg  arnom. 

12  Am  hynny  o'ch  achos  chwi  yr  erddir 
Slon  fel  maes,  a  Jerusalem  a  fydd  yn  garn- 
eddau,  a  mynydd  y  tŷ  fel  uchel-leoedd  y 
goedwig. 

PENNOD  IV. 

1   Gogoräant,    3  heddwch,     8  teyrnas,     11  a 

buddugoliasth  yr  eglwys. 

ABYDD  yn  niwedd  y  dyddiau,  i  fynydd 
tŷ  yr  Arglwydd  fod  wedi  ei  sicrhâu  ym 
mhen  y  mynyddoedd ;  ac  efe  a  ddyrchefir 
goruwch  y  bryniau  ;  a  phobloedd  a  ddylifant 
atto. 

2  A  chenhedloedd  lawer  a  ânt  ac  a  ddywed- 
ant,  Deuweh,  ac  âwn  i  fynu  i  fynydd  yr  Ar- 
glwydd,  ac  i  dŷ  Dduw  Jacob;  ac  efe  a 
ddysg  i  ni  ei  ffyrdd,  ac  yn  ei  lwybrau  y  rhod- 
iwn  :  canys  y  gyfraith  a  â  allan  o  S'fon,  a  gair 
yr  Arglwydd  o  Jerusalem. 

3  •{[  Ac  efe  a  farna  rhwng  pobloedd  lawer, 
ac  a  gerydda  genhedioedd  cryfion  liyd  ym 
mhell;  a  thorrant  eu  cleddyfau  yn  sychau, 
a'u  gwaywffyn  yn  bladuriau :  ac  ni  chyfyd 
cenedl  gleddyf  yn  erbyn  cenedl,  ac  ni  ddysg- 
ant  ryfel  mwyach. 

4  Ond  eisteddant  bob  un  dan  ei  winwydden 
a  than  ei  ífigysbren,  heb  neb  Vw  dychrynu  ; 
canys  genau  Arglwydd  y  lluoedd  slì  llefar- 
odd. 

5  Canys  yr  holl  bobloedd  a  rodiant  bob  un 
yn  enw  ei  dduw  ei  hun,  a  ninnau  a  rodiwn 
yn  enw  yr  Arglwydd  ein  Duw  byth  ac  yn 
dragywydd. 

H  Yn  y  dydd  hwnnw,  medd  yr  Arglwydd, 
y  casglaf  y  gloff,  ac  y  cynhullaf  yr  hon  a 
ŷrrwyd  allan,  a'r  hon  a  ddrygaîs  : 

7  A*  gwnaf  y  gloff  yn  weddili,  a'r  hon  a 
daflwyd  ym  mhell,  yn  genedl  gref ;  a'r  Ar- 
(ílwydd  a  deyrnasa  arnynt  ym  mynydd 
Sîon  o  hyn  allan  byth. 

8  ■"§  A  thithau,  tŵr  y  praidd,  castell  merch 
Si'on,  hyd  attat  y  daw,  îe,  y  daw  yr  ar- 
glwyddiàeth  bennaf,  y  deyrnas  i  fereh  Jeru- 
salem. 

9  Paham  gan  hynny  y  gweiddi  waedd?  onid 
ùea  ynot  frenhin  ?  a  ddarfu  am  dy  gynghor- 
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ydd?  canys  gwewyr  a'th  gymmerodd  megis 
gwraig  yn  esgor. 

10  Ymofidia  a  griddfana,  mcrch  Sîon,  fel 
gwraig  yn  esgor :  o  herwydd  yr  awr  hon  yr 
éi  di  allan  o'r  ddinas,  a  thrigi  yn  y  maes  ;  ti 
a  êi  hyd  Babilon :  yno  y'th  waredir ;  yno  yr 
achub  yr  Arglwydd  di  o  law  dy  elynion. 

1 1  «f  Yr  awr  hon  hefyd  llawer  o  genhedloedd 
a  ymgasglasant  i'th  erbyn,  gan  ddywedyd, 
Haìoger  hi,  a  gweled  ein  llygaid  hynny  ar 
Si'on. 

12  Ond  ni  wyddant  hwy  feddyliau  yr  Ah- 
glwydd,  ae  ni  ddeallant  ei  gynghor  ef : 
canys  efe  a'u  casgl  hwynt  fel  ysgubau  i'r 
llaŵrdyrnu. 

13  Cyfod,  merch  Si'on,  a  dyrna;  eanys 
gwnaf  dy  gorn  yn  haiarn,  a'th  garnau  ýn 
bres ;  a  thi  a  ddryllì  bobloedd  lawer :  a  chys- 
segraf  i'r  Arglwydd  eu  helw  hwynt,  a'u 
golud  i  Arglwydd  yr  holl  ddaear. 

PENNOD   V. 

1   Genedigaeth  Crist,  4  a'i  frenhiniacth,  8  a'i 

firddugoliaeth. 

YR  awr  hon  ymfyddina,  merch  y  fyddin  ; 
gosododd  gyrdlwyn  i'n  herbyn  :  tarawant 
farnwr  Israel  â  gwialen  ar  ei  gern. 

2  A  thithau,  Bethlehem  Ephratah,  erAy  fod 
yn  fechan  ym  mhlith  miloedd  Judah,  etto  o 
honot  ti  y  daw  allan  i  mi  un  i  fod  yn  lly wydd 
yn  Israel ;  yr  hwn  yr  oedd  ei  fynediad.  allan 
o'r  dechreuad,  er  dyddiau  tragywyddoldeb. 

3  Am  hynny  y  rhydd  efe  hwynt  ì  fynu,  hyd 
yr  amser  y  darffo  i'r  hon  a  esgoro  esgor :  yna 
gweddill  ei  frodyr  ef  a  ddychwelant  at  feibion 
Israel. 

4  %  Ac  efe  a  saif  ac  a  bortha  â  nerth  yr  Ar- 
glwydd,  yn  ardderchowgrwydd  enw  yr  Ar- 
glwydd  ei  Dduw  ;  a  hwy  a  drigant :  canys 
yr  awr  hon  efe  a  fawrhêir  hyd  eithafoedd  y 
ddaear. 

5  A  hwn  fydd  yr  heddwch,  pan  ddêl  yr 
Assyriad  i'n  tir  ni :  a  phan  sathro  o  fewn  ein 
palasau,  yna  cyfodwn  yn  ei  erbyn  saith  fugail, 
ac  wyth  o'r  dynion  pennaf. 

6  A  hwy  a  ddinystriant  dir  Assyria  â'r 
cleddyf,  a  thir  Nimrod  â'i  gleddyfau  noethion 
ei  hun :  ac  efe  a'n  hachub  rhag  yr  Assyriad, 
pan  ddêl  i'n  tir,  a  phan  sathro  o  fewn  cin  ter- 
fynau. 

7  A  bydd  gweddill  Jacob  y'nghanol  llawer 
o  bobl,  fel  y  gwlith  oddi  wrth  yr  Arglwydd, 
megis  cawodydd  ar  y  gwelltglas,  yr  hwn  nid 
erys  ar  ddyn,  ac  ni  ddisgwyl  wrth  feibion 
dyîìion. 

8  *j  A  gweddill  Jacob  a  fydd  ym  mysg  y 
Cenhedloedd  y'nghânol  pobl  lawer,  fel  Uew 
ym  mysg  bwystfilod  y  goedwig,  ac  fel  eenaw 
llew  yin  mhlith  y  d'fadellau  defaid  ;  yr  hwn, 
pan  êl  trwodd,  a  sathr  ac  a  ysglyfaetna,  ac  ni 
bydd  achubydd. 

9  Dy  law  a  ddyrchefir  yn  erbyn  dy  wrth- 
wynebwyr,  a'th  holl  elynion  a  dorrir  ymaith. 

10  A  bydd  y  dwthwn  hwnnw,  medd  yr  Ar- 
glwydd,  i  mi  dorri  ymaith  dy  feirch  o'th 
ganol  di,  a  dinystrio  dy  gerbydau : 

11  Torraf  hcfyd  i  lawr  ddinasoedd  dy  wlad, 
a  dymchwelaf  dy  holl  ymddiffynfeydd  : 

12  A  thorraf  ymaith  o'th  law  y  swynion,  ac 
ni  bydd  i  ti  ddewiniaid. 

13  Torraf  hefyd  i  lawr  dy  luniau  cerfiedig, 
a'th  ddelwau  o'th  blith ;  ac  ni  chei  ymgrym- 
mu  mwyach  i  weithredoedd  dy  ddwylaw  dy 
hun. 

1 4  Diwreiddiaf  dy  ìwyni  o'th  ganol  hefyd  ; 
a  dinystriaf  dy  ddinasoedd. 

15  Ac  mewn  dig  a  llid  y  gwnaf  ar  y  cenhedl- 
oedd  v  fath  ddi'aledd  ag  iia  ehly  wsant. 
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PENNOD  VI. 

]  Ymrafael  Duw  o  herwydd  angharedigrwydd, 
6  ae  anwybodaeth,  10  ac  angìiyjìawnder,  16 
a  detw-addoliaeth  ei  bóbl. 

GWRANDEWCH,  attolwg,  y  peth  a  ddy- 
wed  yr  Arglwydd  ;  Cyfod,  ymddadleu 
à'r  mynyddoedd,  a  chlywed  y  bryniau  dy 
laìs. 

2  Gwrandewch  y  mynyddoedd.  a  chedyrn 
sylfeini  y  ddaear,  gŵyn  yr  Árglwydd  ; 
canys  y  mae  cŵyn  rhwng  yr  Arglwydd  a'i 
bobl,  ac  efe  a  ymddadleu  âg  Israel. 

3  Fy  mhobl,  beth  a  wneuthum  i  ti?  ac 
ym  mha  beth  y'th  flinais?  tystiolaetha  i'm 
herbyn. 

4  Canys  mi  a'th  ddygais  o  dir  yr  Aipht,  ac 
a'th  ryddhêais  o  dŷ  y  caethiwed,  ac  a  anfon- 
ais  o'th  flaen  Moses,  Aaron,  a  Miriam. 

5  Fy  mhobl,  cofia,  attolwg,  beth  a  fwriad- 
odd  Balac  brenhin  Moab,  a  pha  atteb  a  roddes 
Balaam  mab  Beor  iddo,  o  Sittim  hyd  Gil- 
gal ;  fel  y  galloch  wybod  cyfiawnder  yr  Ar- 
glwydd. 

6  î  A  pha  beth  y  deuaf  ger  bron  y  Ar- 
glwydd,  ac  yr  ymgrymmaf  ger  bron  yr 
uchei  Dduw?  a  ddeuaf  fì  ger  ei  fron  ef  â 
phoeth-offrymmau,  ac  â  dyniewaid  ? 

7  A  foddlonir  yr  Arglwydd  â  miloedd  o 
feheryn,  neu  â  myrddiwn  o  ffrydiau  olew? 
a  roddaf  fi  fy  nghyntaf-anedig  dros  fy  an- 
wiredd,  ffrwyth  fy  nghroth  dros  bechod  fy 
enaid  ? 

8  Dangosodd  efe  i  ti,  ddyn,  beth  sydd  dda  : 
a  pha  beth  a  gais  yr  Arglwydd  gennyt,  ond 
gwneutìmr  barn,  a  hofri  trugaredd,  ac  ymos- 
twng  i  rodio  gyd  â'th  Dduw? 

9  Llef  yr  Arglwydd  a  lefa  ar  y  ddinas,  a'r 
doeth  a  wêl  dy  enw  :  gwrandewch  y  wiale.n, 
a-  phwy  a'i  hordeiniodd. 

10  '%  Â  oes  etto  drysorau  anwiredd  o  fewn 
tŷ  y  gwr  anwir,  a'r  mesur  prin,  peth  sydd 
fnaidd? 

11  A  gyfrifwn  yn  lân  un  â  chlorianau  anwir, 
ac  â  chôd  o  gerrig  twyllodrus  ? 

12  Canys  y  mae  ei  chyfoethogion  yn  llawn 
trais,  a'i  thrigolion  a  ddywedasant  gelwydd  ; 
a'u  tafod  sydd  dwyllodrus  yn  eu  genau. 

13  A  minnau  hefyd  a'th  glwyfaf  wrth  dy 
daro,  wrth  dy  anrheithio  am  dy  beehodau. 

14  Ti  a  fwyttêi,  ac  ni'th  ddigonir ;  a'th 
ostyngiad  f'ydd  yn  dy  ganol  dy  hun :  ti  a 
ymafli,  ac  nid  achubi ;  a'r  hyn  a  achubech,  a 
roddaf  i'r  cleddyf. 

15  Ti  a  haui,  ondni  fedi ;  ti  a  sethri  yr  olew- 
wydd,  ond  nid  ymiri  âg  olew ;  a  g  win  newydd, 
ond  nid  yfi  win. 

16  ^[  Cadw  yr  ydys  ddeddfau  Omri,  a  holl 
weitnredoedd  Ahab,  a  rhodio  yr  ydych  yn  eu 
cynghorion ;  fel  y'th  wnawn  yn  anghyfan- 
nedd,  a'i  thrigolion  i'w  hwtio :  am  hynny  y 
dygwch  warth  fy  mhobl. 

PENNOD  VII. 
1  Yr  eglwys  yn  cwyno  leied  yw  o  rifedi,  3  mor 
gyffredin  yw  llygredigaeth  ;  5  ac  yn  rhoi  ei 
goglud  al  hyder,  nid  àr  ddyn,  ond  ar  Dduw  ; 
8yn  gorfoleddu  ar  eigelynion;  14  a  Duw 
yn  ei  chysuro  hi  trwy  àddewidion,  16  a  thrwy 
waradwyddo  ei  gelynion,  18  a  thrwy  ei  dru- 
gareddau. 
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GWAE  fi!  canys  ydwyf  fel  casgliadau 
ífrwythydd  hâf,  fel  lloffion  grawnwin 
y  cynhauaf  gwin  ;  nid  oes  swp  o  rawn  i'w 
bwytta ;  fy  enaid  a  flysiodd  yr  addfed  ffrwyth 
cyntaf. 

2  Darfu  am  y  duwiol  oddi  ar  y  ddaear,  ac 
nid  oes  un  uniawn  ym  mhlitli  dynion  ;  cyn- 
llwyn  y  maent  oll  am  waed;  pob  un  sydd 
yn  hela  ei  frawd  â  rhwyd. 

3  %  I  wneuthur  drygioni  â'r  ddwy  ddwylaw 
yn  egnîol,  y  tywysog  a  ofyn,  a'r  barnwr  am 
wobr ;  a>  hion  sydd  fawr  a  ddy  wed  lygredig- 
aeth  ei  feddwl :  feîly  y  plethant  ef. 

4  Y  goreu  o  honynt  sydd  fel  mieren,  yr 
unionaf  yn  arwach  nâ  chae  drain  ;  dydd  dy 
wylẃyr,  a'th  ofwy  sydd  yn  dyfod :  beîlach  y 
bydd  eu  penbleth  hwynt. 

5  ^f  Na  chredwch  i  gyfaill,  nac  ymddiried- 
wch  i  dy wysog  :  cadw  ddrws  dy  enau  rhag  yr 
hon  a  orwedd  yn  dy  fynwes. 

6  Canys  mab  a  ammharcha  ei  dad,  y  ferch 
a  gyfyd  yn  erbyn  ei  mam,  a'r  waudd  yn  erbyn 
ei  chwegr :  a  gelynion  gwr  yw  dynion  ei  dŷ. 

7  Am  hynny  mi  a  edrychaf  ar  yr  Ar- 
glwydd,  disgwyliaf  wrth  Dduw  fy  iáchawd- 
wriaeth:  fy  Nuw  a'm  gwrendy. 

8  ^[  Na  lawenycha  i'm  herbyn,  fy  ngelynes : 
pan  syrthiwyf,  cyfodaf ;  pan  eisteddwyf  mewn 
tywyllwch,  yr  Arglwydd  a  lewyrcha  i  mi. 

9  Dîoddefaf  ddig  yr  Arglwydd,  canys 
pechais  i'w  erbyn ;  hyd  oni  ddadleuo  fy 
nghŵyn,  a  gwneuthur  i  mi  farn  :  efe  a'm 
dwg  allan  i'r  goleuad,  a  mi  a  welaf  ei  gyf- 
iawnder  ef. 

10  A'm  gelynes  a  gaiíf  weled,  a  chywilydd 
a'i  gorchuddia  hi,  yr  hon  a  ddywedodd  wrth- 
yf,  Mae  yr  Arglwydd  dy  Dduw?  fy  llygaid 
a'i  gwelant  hi ;  bellach  y  bydd  hi  yn'sathrfa, 
megis  tom  yr  heolydd. 

11  Y  dydd  yr  adeiledir  dy  furiau,  y  dydd 
hwnnw  yr  ymbellhâ  y  ddeddf. 

12  Y  dydd  hwnnw  y  daw  efe  hyd  attat  o 
Assyria,  ac  o'r  dinasoedd  cedyrn,  ac  o'r 
cadernid  hyd  yr  afon,  ac  o  fôr  i  för,  ac  o  fyn- 
ydd  i  fynydd. 

13  Etto  y  wlad  a  fydd  yn  anrliaith  o  achos 
ei  thrigolion,  am  ffrwyth  eu  gweithrecloedd. 

14  %  Portha  dy  bobl  á'th  wîaien,  defaid  dy 
etifeddiaeth,  y  rhai  sydd  yn  trigo  yn  y  coed 
yn  unig,  y'nghanol  Carmel :  porant  yn  Basan 
a  Gilead,  megis  yn  y  dyddiau  gynt. 

15  Megis  y  dyddiau  y  daethost  allan  o  dir  yr 
Aipht,  y  dangosaf  iddo  ryfeddodau. 

16  ^j  Y  cenhedloedd  a  welant,  ac  a  gy  wilydd- 
iant  gan  eu  holl  gryfder  hwynt :  rhoddant  eu 
llaw  ar  eu  genau  ;  eu  clustiau  a  fyddarant. 

17  Llyfant  y  llwch  fel  sarph  ;  fel  pryfed  y 
ddaear  y  symmudant  o'u  llochesau  :  arswydant 
rhag  yr  Arglwydd  ein  Duw  ni,  ac  o'th  achos 
di  yr  ofnant. 

18  ^f  Pa  Dduw  sydd  fel  tydi,  yn  maddeu 
anwiredd,  ac  yn  myned  heibio  i  anwiredd 
gweddill  ei  etifeddiaeth?  ni  ddeil  efe  ei  ddig 
byth,  am  fod  yn  hoff  ganddo  drugaredd. 

19  Efe  a  ddychwel,  efe  a  drugarhâ  wrthym  : 
efe  a  ddarostwng  ein  hanwireddau ;  a  thi  a 
defli  eu  holl  bechodau  i  ddyfnderoedd  y  môr. 

20  Ti  a  gyflawni  y  gwinonedd  i  Jacob,  v 
drugaredd  hefyd  i  Abra'ham,  yr  hwn  a  dyngaist 
i'n  tadau  er  y  dyddiau  gynt. 


LLYFR 
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PENNOD  I. 

Sfawi'edd  Duw  yn  ei  ddaio?ii  tu  ag  at  ei  bobl, 
a'i  doster  yn  erbyn  ei  elynion. 

BAICH  Ninefeh.    Llyfr  gweledigaeth  Na- 
hum  yr  Eîcosiad. 

2  Duw  sydd  eiddigus,  a'r  Arglwydd  sydd 
yn  di'al;  yr  Arglwydd  sydd  yn  d'ial  ac  yn 
berchen  Lid :  d'fal  yr  Arglwydd  ar  ei  wrth- 
wynebwyr,  a  dal  dig  y  mae  efe  i'w  elynion. 

3  Yr  Arglwydd  sydd  hwyrfrydig  1  ddig,  a 
raawr  ei  rym,  ac  ni  ddîeuoga  yr  anioir:  yr 
Arglwydd  sydd  a'i  lwybr  yn  y  corwynt,  ac 
yn  y  rhyfeithwy,  a'r  cymmýlau  yw  llwch  ei 
draed  ef. 

4  Efe  a  gerydda  y  môr,  ac  a'i  syeh ;  yr  holl 
afonydd  a  ddyhysbydda  efe :  llesgâodd  Basan 
a  Charmel,  allesgâodd  blodeuyn  Libanus. 

5  Y  mynyddoedd  a  grynant  rhagddo,  a'r 
bryniau  a  doddant,  a'r  ddaear  a  lysg  gan  ei 
olwg,  a'r  byd  hefyd  a  chwbl  ag '  a  drigant 
ynddo. 

6  Pwy  a  saif  o  fiaen  ei  lid  ef?  a  phwy  a 
gyfyd  y'nghynddaredd  ei  ddigofaint  ef?  ei 
lid  a  dywelltìr  fel  tàn,  a'r  creigiau  a  fwrir  i 
lawr  ganddo. 

7  Däionus  yw  yr  Arglwydd,  ymddiíFynfa 
yn  nydd  blinder;  ac  efe  a  edwyn  y  rhai  a 
ýmddìriedant  ynddo. 

8  A  llifeiriant  yn  myned  trosodd  y  gwna  efe 
drangc  ar  ei  lle  hi,  a  thywyllwch  a  erlid  ei 
elynion  ef. 

9  Beth  a  ddychymygwch  yn  erbyn  yr  Ar- 
glwydd  ?  efe  a  wna  drangc ;  ni  cliyfyd  blin* 
der  ddwywaith. 

10  Canys  tra  yr  ymddyrysont  fel  drain,  a 
thra  meddwont  fel  meddwon,  ysir  hwynt  fel 
sofl  wedi  llawn-wywo. 

11  O  honot  y  daeth  allan  a  ddychymyga 
ddrwg  yn  erbyn  yr  Arglwydd  :  cynghorwr 
drygionus. 

12  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Pe 
byddent  heddychol,  ac  felly  yn  aml,  etto  fel 
hyn  y  torrir  hwynt  i  lawr,  pan  elo  efeheibio. 
Er  i  mi  dy  flino,  ni'th  flinaf  mwyach. 

13  Canys  yr  awrhon  y  torraf  ei  iau  ef  oddi 
amat,  drylliaf  dy  rwymau. 

14  Yr  Arglwydd  hefyd  a  orchymynodd 
o'th  blegid,  na  hauer  o'th  enw  mwyach : 
torraf  o  dŷ  dy  dduwiau  y  gerfledig  a'r  dawdd 
ddelw:  gwnaf  dy  fedd;  canys  gwael  ydwyt. 

15  Wele  ar  y  mynyddoedd  draed  yr  efengyl- 
wr,  cyhoeddwr  heddwch :  cadw  di,  O  Judah, 
dy  wyliau.  tâl  dy  addunedau  :  canys  nid  â  y 
drygionus  trwot  mwy ;  cwbl  dorrwyd  ef 
ymaith. 

PENNOD  II. 

Ofnadwy  a  budâugol  hwedd  Duw  yn  erbyn 

Ninefeh. 

DAETH  y  chwalwr  i  fynu  o  flaen  dy 
wyneb :  cadw  yr  ymddiífynfa,  gwylia  y 
ffbrdd,  nertha  dy  lwynau,  oadarnhâ  dy  nerth 
yn  fawr. 

2  Canys  dychwelodd  yr  Arglwydd  ar- 
dderchowgrwydd  Jacob,  fel  ardderchowg- 
rwydd  Lrael":    canys  y   dyhysbyddwyr   a'u 


dyhysbyddodd  hwynt,  ac  a  lygrasant  eu 
cangau  gwinwydd. 

3  Tarian  ei  wŷr  grymmus  a  liwiwyd  yn 
goch,  ei  wŷr  o  ryfel  a  wisgwyd  âg  ysgarlad  ; 
y  cerbydau  fyddant  gyd  â  lampau  tanllyd  y 
dydd  y  byddo  ei  arlwy,  a'r  ftynnidwydd  a 
ysgydwir  yn  aruthrol. 

4  Y  cerbydau  a  gynddeiriogant  yn  yr  heol- 
ydd,  tarawant  wrth  eu  gilydd  yn  y  prif- 
ffyrdd :  eu  gwelediad  fydd  fel  íflammau,  ac 
fel  mellt  y  saethant. 

5  Efê  a  gyfrif  ei  wefsion  gwychion ;  tram- 
gwyddant  wrth  gerdded ;  prysurant  at  ei  chaer 
hi,  a'r  ymddiffyn  a  barottôir. 

6  Pyrth  y  dwfr  a  agorir,  a'r  palas  a  ym- 
ddettyd. 

7  A  Hussab  a  gaethgludir,  dygir  hi  i  fynu, 
a'i  morwynion  yn  ei  harwain  megis  âìlais 
colommennod  yn  curo  ar  eu  dwyfronnau. 

8  A  Ninefeh  sydd  er  ys  dyddiaü  fel  llynn  o 
ddwfr :  ond  hwy  a  ffoant.  Sefwch,  sefwch, 
meddant ;  ac  ni  bydd  a  edrycho  yn  ol. 

9  Ysglyfaethwch  arian,  ysglyfaethwch  aur ; 
canys  nid  oes  diben  ar  yr  ystôr,  ẃ'rgogoniant 
o  bob  dodrefn  dymunol. 

10  Gwag,  a  gorwag,  ac  anrheithiedig  y w  hi, 
a'r  galon  yn  toddi,  a'r  gliniau  yn  taro  yng 
nghyd,  ac  anhwyl  ar  bob  lwynau,  a'u  hwyneb- 
au  oll  a  gasglant  barddu. 

11  Pa  le  y  mae  trigfa  y  llewod,  a  phorfa 
cenawon  y  llewod  ?  lle  y  rhodiai  y  llew,  sef 
yr  hen  lew,  a'r  cenaw  llew,  ac  nid  oedd  a'u 
tarfai  ? 

12  Y  llew  a  ysglyfaethodd  ddigon  i'w  gen- 
awon,  ac  a  dagodd  i*w  lewesau,  ac  a  lanv/odd 
âg  ysglyfaeth  ei  ffau,  a'i  loches  âg  yspail. 

13  Wele  fi  yn  dy  erbyn,  medd  Arglwydd 
y  lluoedd ;  a  mi  a  losgaf  ei  cherbydau  yn  y 
mŵg,  a'r  cleddyf  a  ddifa  dy  lewod  ieuaingc : 
a  thorraf  ymaith  o'r  ddaear  dy  ysglyfaeth,  ac 
ni  chlywir  mwy  lais  dy  genhadau. 

PENNOD  III. 

Gofidus  gwymp  Ninefeh. 

GWAE  ddinas  y  gwaed ;  llawn  celwydd  ac 
yspail  ydyw  i  gyd,  a'r  ysglyfaeth  heb 
ymado. 

2  Bydd  swn  y  ffrewyll,  a  swn  cynnwrf 
olwynion,  a'r  march  yn  prangcio,  a'r  cerbyd 
yn  neidio. 

"  3  Y  marchog  sydd  yn  codi  ei  gleddyf  gloy w, 
a'i  ddisglaer  way  wffbn :  lliaws  o  laddedigion, 
ac  aneirif  o  gelanedd ;  a  heb  ddiwedd  ar  ý 
cyrph  :  tripiant  wrth  eu  cyrph  hwynt : 

4  O  lierwydd  ami  butteindra  y  buttain  dêg^ 
meistres  swynion,  yr  hon  a  werth  genhedL 
oedd  trwy  ei  phutteindra,  a  theuìuoedd  trwy 
ei  swynion. 

5  Wele  fi  i'th  erbyn,  medd  Arglwydd  y 
iluoedd,  a  datguddiaf  dy  odre  ar  dy  wyneb,  a 
gwnaf  i  genhedloedd  weled  dy  noethhi,  ac  i 
deyrnaaoedd  dy  warth. 

G  A  thafîaf  fiiaidd  bethau  arnat,  a  gwnaf  di 
yn  wael,  a  gosodaf  di  yn  ddrych. 

7  A  bydd  i  bawb  a'th  welo  ffbi  oddi  wrthyt, 
a  dywedyd,  Anrheithiwyd  Ninefeh,   pwy  a 


NAHUM. 


pwyna  iddi  ?  0  ba  le  y  ceisiaf  ddiddanwyr  i 
ti? 

8  Ai  gwell  ydwyt  nâ  No  dylwythog,  yr  hon 
a  osodir  rhwng  yr  afonydd,  ac  a  amgylehir  â 
dyfroedd,  i'r  hon  y  mae  y  môr  yn  rhagfur,  a'i 
mur  o'r  môr? 

9  Ethiopia  oedd  ei  chadernid,  a'r  Aipht,  ac 
aneirif :  Put  a  Lubim  oedd  yn  gynnorthwyi  ti. 

10  Er  hynny  hi  a  ddygpwyd  ymaith,  hi  a 
gaethgludwyd ;  aì  phlant  bychain  a  ddrylli- 
wyd  ym  rnhen  pob  heol ;  ac  am  ei  phendef- 
igion  y  bwriasant  goelbrennau,  a'i  holl  wŷr 
mawr  a  rwymwyd  mewn  gefynnau. 

11  Tithau  hefyd  a  feddwi ;  byddi  guddiedig, 
ceisi  hefyd  gadernid  rhag  y  gelyn. 

12  Dy  holl  ymddiffynfeydd  fyddant  fel 
ffigyswydd  a'u  blaenffrwyth  arnynt :  os  ys- 
gydwir  hwynt,  syrthiant  yn  safn  y  bwyttàwr. 

13  Wele  dy  bobl  yn  wragedd  yn  dy  ganol 
di :  pyrth  dy  dir  a  agorir  i'th  elynion  ;  tân  a 
ysodd  dy  farrau. 

14  Tynn  i  ti  ddwfr  i'r  gwarchae,  cadarnhâ 


dy  ymddiffynfeydd  ;  dos  i'r  dom,  sathr  y  elaij 
cryfhâ  yr  odyn  briddfaen. 

15  Yno  y  tân  a'th  ddifa,  y  cleddyf  a'th  dyrr 
ymaith,  efe  a'th  ysa  di  fel  pryf  y  rhwd  ;  ym- 
lîosoga  fel  pryf  y  rhwd,  ymli'osoga  fel  y 
ceiliog  rhedyn. 

16  Ámlhêaist  dy  farchnadwyr  rliagor  sêr  y 
nefoedd:  difwynodo  pryf  yrhwd,  aeehedodd 
ymaith. 

17  Dy  rai  coronog  sydd  fel  y  locustiaid,  a'th 
dywysogion  fel  y  ceiliogod  rhedyn  mawr,  y 
rhai  a  wersyllant  yn  y  caeau  ar  y  dydd  oerfel- 
og,  ond  pan  gyfodo  yr  haul,  hwy  a  ehedant 
ymaith,  ac  ni  adwaenir  eu  man  lle  y  maent. 

18  Dy  fugeiliaid,  brenhin  Assyria,  a  heppi- 
ant,  a'th  bendeíìgion  a  orweddant ;  gwasgerir 
dy  bobl  ar  y  mynyddoédd  ac  ni  bydd  a'tt 
casglo. 

19  Ni  thynnir  dy  archoll  ynghyd,  clwyfus 
y  w  dy  weli ;  pawb  a  gly wo  sôn  am  danat  a 
gurant  eu  dwylaw  arnat ;  o  herwydd  pwy  nid 
aeth  dy  ddrygioni  drosto  bob  amser? 


LLYFR 

H  A  B  A  C  U  C. 


PENNOD  I. 
1  Habacuc  yn  achwyn  rhag  anwiredd  y  tulad, 
5  ac  yn  cael  dangos  iddo  y  d'ialedd  erchyll  a 
ddói  trwy  y  Caldeaià:  12  ac  yn  cwyno  bod 
yn  dialeddu  ar  y  bobl  trwy  rai  oedd  laiuer 
gwaeth  nâ  hwynt-hwy  eu  hunain. 

YBAICH  a  welodd  y  prophwyd   Ha- 
bacuc. 

2  Pa  hyd,  Arglwydd,  y  gwaeddaf,  ac  nis 
gwrandewi!  y  bloeddiaf  arnat  rìiag  trais,  ac 
nid  achubi ! 

3  Paham  y  gwnei  i  mi  weled  anwiredd,  ac  y 
peri  i  mi  edrych  ar  íìinder?  anrhaith  a  thrais 
sydd  o'm  blaen  i ;  ac  y  mae  a  gyfyd  ddadl  ac 
ymryson. 

4  Am  hynny  yr  oedir  cyfraith,  ac  nid  â 
barn  allan  byth :  am  fod  y  drygionus  yn 
amgylchu  y  cyfiawn  ;  am  hynny  cam  farn  a 
à  aílan. 

5  ^j  Gwelwch  ym  mysg  y  cenhedloedd,  ac 
edrychwch,  rhyfeddwch  yn  aruthrol :  canys 
gweithredaf  wèithred  yn  cich  dyddiau,  ni 
choeliwch  er  ei  mynegi  i  chwi. 

6  Canys  wele  fi  yn  codi  y  Caldeaid,  cenedl 
ehwerw  a  phrysur,  yr  hon  a  rodia  ar  hyd  lled 
v  tir,  i  feddiannu  cyfanneddoedd  nid  yw 
èiddynt. 

7  Y  maent  i'w  hofni  ac  i'w  harswydo:  o 
honynt  eu  hun  y  daw  allan  eu  barn  a'u 
rhagoriaeth. 

8  A'u  meirch  sydd  fuanach  nâ'r  llewpard- 
iaid,  a  llyminach  ydynt  nâ  bleiddiau  yr 
hwyr :  eu  marchogion  hefyd  a  ymdaenant, 
a'u  marchogion  a  ddeuant  o  bell ;  ehedant  fel 
eryr  yn  prysuro  at  fwyd. 

9"  Hwy  a  ddeuant  oll  i  dreisio ;  ar  gyfer  eu 
hwyneb  y  bydd  gwynt  y  dwyrain,  a  hwy  a 
gaaglant  gaethion  fel  y  tywod. 

10  A  hwy  a  watwarant  frenhinoedd,  a  thy- 
wysogion  a  fyddant  watwargerdd  iddynt: 
hwy  a  watwarànt  yr  holl  gestyll,  ac  a  gasglant 
lweh,  ac  a'i  goresgynant. 

11  Yna  y  newidia  ei  feddwl,  ac  yr  â  trosodd, 
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ac  a  drosedda,  gan  dd'iolch  am  ei  rym  yma 
i'w  dduw  ei  hun. 

12  *j[  Onid  wyt  ti  er  tragywyddoldeb,  0  An- 
gjjW¥dd  fy  Nuw,  fy  Sanctaidd?  ni  byddwn 
feirw.  O  Arglwydd,  ti  a'u  gosodaist  hwy 
i  farn,  ac  a'u  sicrhêaist,  O  Dduw,  i  gospedig- 
aeth. 

13  Ydwyt  lanach  dv  Iygaid  nag  y  gelìi  edrych 
ar  ddrwg,  ac  ni  eili  edrych  ar  anwiredd  : 
paham  yr  edrychi  ar  yr  antfyddloniaid,  ac  y 
tewi  pan  lyngeo  yr  anwir  un  cyfiawnach  nag 
ef  ei  hun? 

14  Ac  y  gwnei  ddynion  fel  pysgod  y  môr, 
I   fel  yr  ymlusgiaid  heb  lywydd  aînynt? 

i  15  Cyfodant  hwynt  oll  â'r  bach ;  casglant 
i  hwynt  yn  eu  rhwyd,  a  chynhullant  hwynt 
|  yn  eu  ballegrwyd :  am  hynny  hwy  a  lawen- 

ycliant  ac  a  ymddigrifant. 
I     16  Am  hynny  yr  aberthant  i'w  rhwyd,  ac  y 
Uosgant  arogl-darth  i'w  ballegrwyd:  canys 
trwyddynt  hwy  y  mae  eu  rhan  yn  dew,  a'u 
i  bwyd  yn  fras, 

17  A"  gânt  hwy  gan  hynny  dywallt  eu 
!  rhwyd,  ac  nad  arbedont  ladd  y  cenhedloedd 
i  yn  wastadol? 

PENNOD  II. 
1  I  Habacuc,  yn  disgwyl  am  atteb,  y  dangosir 
y  bydd  rhaid'  iddo  ddisgwyl  triuy  Jfydd.  5  Y 
barnedigaethau  a  ddaw  ar  y  Caldeaid  am  eu 
hannigonolrwyddf  í)  ahi  trachwant,  12  û'u 
creulondeb,  15  a'u  meddWdod,  18  a'«  dehv- 
addoliaeth. 

SAFAF  ar  fy  nisgwylfa,  ac  ymsefydlaf  ar  y 
tŵr,  a  gwyiiaf,  i  edrych  beth  addywed  ere 
wrthyf,  a  pha  beth  a  attebaf  pan  y'm  cer- 
ydder. 

2  A'r  Arolwydd  a  attcbodd  ac  a  ddywed- 
odd,    Ysgrifena  y  weledigaeth,    a  gwna   hi 
yn  eglur  ar  lecliau,  fel  y  rhedo  yr  hwn  a'i 
j  darlleno. 

I    3  Canvs  y  weledigaeth  sydd  etto  dros  amser 
gosodedig,  ond  hi  a  ddywed  o'rdiwedd,  acni 


PENNODAU   II.  III. 


thwylla:  os  erys,  disgwyl  am  dani;  canysgan 
ddyfod  y  daw,  nid  oeda. 

4  Wele,  yr  hwn  a  ymchwydda,  nid  yw 
uniawn  ei  enaid  ynddo:  ond  y  cyfiawn  a 
fydd  byw  trwy  ei  ffydd. 

5/f  A  hefyd  gan  ei  fod  yn  troseddu  trwy 
win,  gwr  balch  yw  efe,  ac  heb  aros  gartref,  yr 
hwn  a  helaetha  ei  fêddwl  fel  uffern,  ac  y  mac 
rel  angau,  ac  nis  digonir ;  ond  efe  a  gasgl  atto 
yr  hbíl  genhedloedd,  ac  a  gynnull  atto  yr 
holl  bobloedd. 

6  Oni  chyfyd  y  rhai  hyn  oll  yn  ei  crbyn 
ddîareb,  a  gair  du  yn  ei  erbyn,  a  dywedyd, 
Gwae  a  hèlaetho  y  peth  'nid  yw  eiddo :  pa 
hyd  ?  a'r  neb  a  lwytho  arno  ei  hun  y  clai  tew. 

7  Oni  chyfyd  yn'  ddisymmwth  y  rhai  a'th 
frathant,  ac  oni  ddeffry  y  rhai  a'th  gystudd- 
iant,  a  thi  a  fyddi  yn  wasarn  iddynt? 

8  Am  i  ti  yspeilio  cenhedloedd  lawer,  holl 
weddill  y  bóbloedd  a'th  yspeilia  dithau :  am 
waed  dynion,  ac  am  y  trais  ar  y  tir,  ar  y 
ddinas,  ac  ar  oll  a  drigant  ynddi. 

9  %  Gwae  a  elwo  elw  drwg  i'w  dŷ,  i  osod  ei 
nyth  yn  uchel,  i  ddì'angc  o  law  y  drwg. 

10  Cÿmmeraist  gynghor  gwarihus  i'th  dŷ, 
wrth  ddistry  wiò  pobloedd  lawer ;  pechaist  yn 
erbyn  dy  enaid. 

11  O  herwydd  y  garreg  a  lefa  o'r  mur,  a'r 
trawst  a'i  hettyb  o  r  gwaith  coed. 

12  %  Gwae  a  adeilado  dref  trwy  waed,  ac  a 
gadarnhâo  ddinas  mewn  anwiredd. 

13  Wele,  onid  oddi  wrth  Arglwydd  y  llu- 
oedd  y  mae,  bod  i'r  bobl  ymflino  yn  y  tân, 
ac  i'r  cenhedloedd  ymddiffygio  am  wir  wag- 
edd? 

14  Canys  y  ddaear  a  lenwir  o  wybodaefh 
gogoniant  yr  Arglwydd,  fel  y  töä  y  dyfr- 
oedd  y  môr. 

15  ^f  Gwae  a  roddo  dd'íod  i'w  gymmydog: 
yr  hwn  ydwyt  yn  rhoddi  iddo  dy  gostrel,  ac 
yn  ei  feddwi  hefyd,  er  eael  gweled  eu  noethni 
hwynt. 

lö  Llanwyd  di  o  warth  yn  lle  gogoniant;  ŷf 
dithau  hefyd,  a  noethir  dy  flaen-groen :  ym- 
chwel  cwppan  deheulaw  yr  Arglwydd  attat 
ti,  a  chwydiad  gwarthus  fydd  ar  dy  ogon- 
iant. 

17  Canys  trais  Libanus  a'th  orchuddia;  ac 
anrhaith  yr  anifeiliaid,  yr  hwn  a'u  dychryn- 
odd  hwynt  o  achos  gwaed  dynion,  a  thrais  y 
tir,  y  ddinas  ac  oll  a  drigant  ynddi. 

18  %  Pa  les  a  wna  i'r  ddelw  gerfiedig,  ddar- 
fod  i'w  lluniwr  ei  cherfio;  i'r  ddelw  dawdd, 
ac  athraw  celwydd,  fod  lluniwr  ei  waith 
yn  ymddiried  ynddo,  i  wneuthur  eilunod 
mudion  ? 

19  Gwae  a  ddywedo  wrth  bren,  Deffro ; 
wrth  garreg  fud,  Cyfod,  efe  a  rydd  addysg : 
wele,  gwisgwyd  ef  âg  aur  ac  arian,  a  dim 
anadl  nid  oes  o'i  fewn. 

20  Ond  yr  Arglwydd  sydd  yn  ei  deml 
sanctaidd:  y  ddaear  oll,  gostega  di  ger  ei 
fron  ef. 

PENNOD  III. 

,  1  Habacnc  yn  ei  weddi  yn  crynu  gan  fawr- 

hydi  Duiv.     17  Hi/der  ei  ffydd  e/. 
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C~i  WEDDI  Habacuc  y  prophwyd,  ar  Sigio- 
J  noth. 

2  Clywais,  O  Arglwydd,  dy  air,  ac  ofnai» : 
0  Arglwydd,  bywhà  dy  waith  y'nghanol  y 
blynyddoedd,  par  wybod  y'nghanof  y  blyn- 
yddoedd  ;  yn  dy  lid  cofìa  drugaredd. 

3  Duw  a  ddaêth  o  Teman,  a'r  Sanctaidd 
o  fynydd  Paran.  Selah.  Ei  ogoniant  a 
dôdd  y  nefoedd,  a'r  ddaear  a  lanwyd  o'i 
fawl. 

4  A'i  lewyrch  oedd  fel  goíeuni :  yr  oedd 
cyrn  id  o  yn  dyfod  allan  o'î  law  ;  ac  yno  yr 
oedd  cuddiad  ei  gryfder. 

5  Aeth  yr  haint  o'i  flaen  ef,  ac  aeth  ìnarwor 
tanllyd  allan  wrth  ei  draed  ef. 

6  Safodd,  a  mesurodd  y  ddaear ;  edrychodd, 
a  gwasgarodd  y  cenliedloedd :  y  mynyddoedcí 
tragywyddol  hefyd  a  ddrylliwyd,  a'r  bryniau 
oesol  a  grymmasant:  llwybrau  tragywyddol 
sydd  iddo. 

7  Dan  gystudd  y  gwelais  wersyllau  Cuwsan  : 
crynodd  llenni  tir  Midk»n. 

8  A  sorrodd  yr  Arglwydd  wrth  yr  afon- 
ydd?  ai  wrth  yr  afonydd  y'mae  dy  ddig?  ai 
wrth  y  môr  y  mae  dy  ddigofaint,  gan  i  ti 
farchogaeth  ar  dy  feirch,  ac  ar  gerbydau  dy 
iachawdwriaeth  ? 

9  Llwyr  noethwyd  dy  fwa,  yn  ol  llwon  y 
llwythau,  sef  dy  air  di.  Selah.  Holltaist  y 
ddaear  âg  afon'ydd. 

10  Y  mynyddoedd  a'th  welsant,  ac  a  gryn- 
a'sant ;  y  lìifeiriant  dwfr  a  aeth  heibio ;  y 
dyfnder  a  wnaeth  dwrf;  cyfododd  hcfyd  èi 
ddwylaw  yn  uchel. 

11  Yr  haul  a'r  lleuad  a  safodd  yn  eu  pres- 
wylfa;  wrth  oleuad  dy  saethau  yr  aethant,  ac 
wrth  lewyrch  dy  waywffbn  ddisglaer. 

12  Mewn  llid  y  cerddaist  y  ddaear,  a  dyrn- 
aist  y  cenhedloedd  mewn  digter. 

13  Aethost  allan  er  iaclvawdwriaeth  i'th 
bobl,  er  iachawdwriaeth  ynghyd  à'th  ennein- 
iog:  torraist  y  pren  allan  o  dŷ  yr  anwir,  gan 
ddinoethi  y  sylfaen  hyd  y  gwddf.     Selah. 

14  Trywenaist  ben  ei  faes-drefydd  â'i  ffyn  ei 
hun ;  rhyferthwyasant  i'm  gwasgaru ;  ym 
lawenhasant,  megis  i  fwytta  y  tlawd  mewn 
dirgelwch. 

15  Rhodiaist  â'th  feirch  trwy  y  môr,  trwy 
bentwr  o  ddyfroedd  mawrion. 

16  Pan  glywais,  fy  môl  a  ddychrynodd  ;  fy 
ngwefusau  a  grynasant  wrth  y  llef:  daetli 
pydredd  i'm  hesgyrn,  ac  yn  fy  lle  y  crynais, 
îel  y  gorphwyswn  yn  nydd  trállod:  pan  ddéî 
efe  i  fynu  at  y  bobl,  efe  a'u  difetha  hwynt 
â'i  fyddinoedd. 

17  1  Er  i'r  ífigysbren  na  flodeuo,  ac  na 
byddo  ffrwyth  ar  y  gwinwydd ;  gwaith  yr 
olew-wydd  a  balla,  a'r  meusydd  ni  roddant 
fwyd;  torrir  ymaith  y  praidd  o'r  gorlan,  ac 
ni  bydd  eidion  yn  eu  beudai ; 

18  Et.to  mi  a  lawenychaf  yn  yr  Arglwydh  ; 
byddaf  hyfryd  yn  Nuw  fy  iachawdwriaeth. 

19  Yr  Arglwydd  Dduw  yw  fy  nerth,  a'm 
traed  a  wna  efe  fel  traed  èwigod;  ac  efe  a 
wna  i  mi  rodio  ar  fy  uchel-leoedd.  l'r  petv 
cerdd  ar  fy  offer  tannau. 
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PENNOD  I. 

I  Dirgel  farn  Duw  ar  Judah  am  amryw  bech- 

odau. 

GAIR  yr  Arglwydd  yr  hwn  a  ddaeth  at 
Sephaniah  mab  Cusi,  fab  Gedaliah,  fab 
Amariah,  fab  Hezeciah,  yn  amser  Josiah  mab 
Amon  brenhin  Judah. 

2  Gan  ddistrywio  y  distrywiaf  bob  dim  oddi 
ar  wyneb  y  ddaear,  medd  yr  Arglwydd. 

3  Distrywiaf  ddyn  ac  ânifail ;  distrywiaf 
arìar  yr  awyr,  a  physgod  y  môr;  a'r  tram- 
gwyddiadau  yngliyd  â'r  annuwiolion  ;  a  thor- 
raf  ymaith  ddyn  oddi  ar  wyneb  y  ddaear, 
medd  yr  Arglwydd. 

4  Estỳnaf  hefyd  fy  llaw  ar  Judah,  ac  ar 
holl  breswylwyr  Jerusalem;  athorraf  ymaith 
o'r  Ue  hwn  weddill  Baal,  ac  enw  y  Chemar- 
iaid  a'r  offeiriaid ; 

5  A'r  neb  a  ymgrymmant  ar  bennau  y  tai  i 
íu  y  nefoedd  ;  a'r  addolwyr  y  rhai  a  dyngant 
i'r  Arglwydd,  a  hefyd  a  dyngant  i  Mal- 
cliam ; 

6  A'r  rhai  a  giliant  oddi  ar  ol  yr  Ar- 
glwydd  ;  aV  rhaì  ni  cheisiasant  yr  Ar- 
glwydd,  ae  nid  ymofynasant  am  dano. 

7  Distawa  ger  bron  yr  Arglwydd  Dduw  : 
canys  agos  yw  dydd  yr  Arglwydd  :  o  her- 
wydd  arlwyodd  yr  Arglwydd  aberth, 
gwahoddodd  ei  wahoddedigion. 

8  A  bydd,  ar  ddydd  abertn  yr  Arglwydd, 
i  mi  ymweled  â'r  tywysogion,  ac  â  phlant  y 
brenhin,  ac  â  phawb ,  a  wisgant  wisgoedd 
dieithr. 

9  Ymwelaf  hefyd  â  phawb  a  neidîant  ar  y 
rhiniog  y  dydd  hwnnw,  y  sawl  a  lanwant  dai 
eu  meistr  â  thrais  ac  â  thwyll. 

10  A'r  dydd  hwnnw,  medd  yr  Arglwydd, 
y  bydd  llais  gwaedd  o  borth  y  pysgod,  ac  udfa 
o'r  ail,  a  drylliad  mawr  o'r  bryniau. 

II  Udwch,  breswylwyr  Machtes :  canys 
torrwyd  ymaith  yr  holl  bobl  o  farchnad- 
yddion ;  a  holl  gludwyr  arian  a  dorrwyd 
ymaith. 

12  A'r  amser  hwnnw  y  chwiliaf  Jerusalem  â 
llusernau,  ac  yr  ymweíaf  â'r  dynion  sydd  yn 
ceulo  ar  eu  sorod  ;  y  rhai  a  ddy  wedant  yn  eu 
calon,  Ni  wna  yr  Arglwydd  dda,  ac  m  wna 
ddrwg. 

13  Am  hynny  eu  cyfoeth  a  â  yn  yspail,  a'u 
teiau  yn  anghyfannedd :  adeiíadant  hefyd 
dai,  ond  nis  preswyliant  ynddynt;  a  phlan- 
nant  winllannoedd,  ond  nid  yfant  o'r  gwin. 

14  Agos  yvo  mawr  ddydd  yr  Arglwydd, 
agos  a  phrysur  iawn,  sef  lla'is  dydd  yr  Ar- 
glwydd  :  "yno  y  bloeddiay  rìewr  yn  chwerw. 

15  Diwrnod  llidiog  yw  y  diwrnod  hwnnw, 
diwrnod  trallod  a  chyfyngdra,  rìiwrnod 
dinystr  ac  anghyfannedd-dra,  diwrnod  tywyll 
a  du,  diwrnod  cymmylau  a  thy wyllni. 

lí>  Diwrnod  udgorn  a  larwni  yn  erbvn  y 
dinasoedd  caerog,  ac  yn  erbyn  y  tyrau  uchel. 

17  A  mi  a  gyfyngaf  ar  ddynion,  a  hwy  a 
rodiant  megis  deiliion,  am  bechu  o  honynt 
yn  erbyn  yr  Arglwydd  ;  a'u  gwaed  a 
dywelltir  feí  llwch,  a'u  cnawd  fel  tom. 

18  Nid  eu  harian  na'u  hcim  chicaith  a  ddichon 
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eu  hachub  hwynt  ar  ddiwrnod  liid  yr  A  r- 
glwydd;  ond  â  thân  ei  eiddigedd  ef  vi 
ysir  yr  holl  dir:  canys  gwna  yr  Arolwydd 
rìdiben  prysur  ar  holl  breswylwyr  y  d'daear. 

PENNOD  II. 
1  Annog  i  eâifeirwch.    4  Barn  y  Philistiaid, 
8  a'r  Moabiaid  acAmmon,  12  ac  Ethiopia  ac 
Assyria. 

YMGESGLWCH,  ie,  deuwch  ynghyd, 
genedl  anhawddgar ; 

2  Cyn  i'r  ddeddf  esgor,  cyn  i'r  dydd  fyned 
heibio  fel  peiswyn,  cyn  dyfod  arnoch  lid 
digofaint  yr  Arglwydd,  cyn  dyfod  arnoch 
ddydd  sorriant  yr  Arglwydd. 

3  Ceisiwch  yr  Arglwydd,  holl  rai  llariaidd 
y  ddaear,  y  rhai  a  wnaetliant  ei  farn  ef; 
ceisiwch  gyfiawnder,  ceisiwdi  larieidd-dra : 
fe  allai  y  cuddir  chwi  yn  nydd  digofaint  yr 
Arglwydd. 

4  %  Canys  bydd  Gaza  yn  wrthodedig,  ac 
Ascelon  ýn  anghyfannedd :  gyrrant  allan 
Asdod  hanner  dydd,  a  diwreidrìir  Ecron. 

5  Gwae  breswyíwyr  glàn  y  môr,  cenedl  y 
Cerethiaid;  y  mae  gair  yr  Arglwydd  i'ch 
erbyn  :  O  Canaan  gwlad  y  Philistiaid,  mi  a'th 
ddifethaf,  fel  na  byddo  cyfaniieddwr. 

6  A  bydd  glàn  y  môr  yn  drigfäau  ac  yn 
fythod  ì  fugeiliaid,  ac  yn  gorlannau  defaid. 

7  A  bydd  y  fro  yn  rhan  i  weddill  tŷ  Judah  ; 
porant  arnŷnt:  yn  nheiau  Ascelon  y  gor- 
weddant  yn  yr  hwyr:  canys  vr  Arglwydd 
eu  Duw  a  ymwel  â  hwynt,  ac'a  ddychwel  eu 
caethiwed. 

8  %  Cly wais  waradwyddiad  Moab,  a  chabledd 
meibion  Ammon,  â'r  hwn  y  gwaradwyddas- 
ant  fy  mhobl,  ac  yr  î/m-fawrygasant  yn  erbyn 
eu  terfynau  hwynt. 

9  Am  hynny  fel  mai  byw  fi,  medd  Ap- 
glwydd  y  lluoedd,  Duw  Israel,  Fel  Sodom 
y  bydd  Moab,  a  meibion  Ammon  fel  Gomor- 
rah :  danadl-dir,  a  phyllau  halen,  ac  anghyf- 
anneddle  tragywyddol :  gweddill  fy  mhobl 
a'u  difroda,  a  gweddill  fy  nghenedl  a'u  medd- 
ianna  hwynt. 

10  Hyn  a  ddaw  iddynt  am  eu  balehder,  am 
iddynt  waradwyddo  ac  í/m-fawrygu  yn  erbyn 
pobl  Arglwydd  y  lluôedd. 

11  Ofnadwy  a  fydd  yr  Arglwydd  iddynt : 
canys  efe  a  newyna  holl  dduwiau  y  ddaear ; 
ac  addolant  ef  bob  un  o'i  fan,  sf  holl  ynys- 
oedd  y  cenhedloedd. 

12  %  Chwithau  hefyd,  yr  Ethiopiaid,  a  lerìdir 
â'm  cleddyf. 

13  Ac  efe  a  estyn  ei  law  yn  erbyn  y 
gogledd,  ac  a  ddifetha  Assyria,  ac  a"  wna. 
Ninefeh  yn  anghyfannedd,  ac  yn  sych  fel 
diffaethwch. 

14  A  dîadellau  a  orweddant  yn  ei  chanol  hi, 
holl  anifeiliaid  y  cenhedloeda :  y  pelican  a'r 
dylluan  hefyd  a  lettyant  ar  gap  y  drws ;  eu 
llais  a  gân  yn  y  ífenéstri,  anghyfannedd-dra 
afydd  yn  y  gorsingau :  canys  efe  a  ddinoetha 
y  cedr-waith. 

15  Hon  yw  y  ddinas  hoyw  oedd  yn  trigo  yn 
ddîofal,  yn  dywedyd  yn  ei  chalon,  Myfi  sydd, 
ac  nid  oes  ond  myfi:   pa  fodd  yr  aeth  yn 


PENNODAU    III. 


anghyfannedd,  yn  orweddfa  anifeiliaid  !  pawb 
a'r  a  êl  heibio  iddi,  a'i  hwtia,  ac  a  ysgwyd  ei 
law  arni. 

PENNOD  III. 

]  Tost-lym  gerydd  Jentsalem  am  amr.i/w  bech- 
cdau.  8  'Annog  i  ddisgivyl  am  adfariad  Is- 
rael,  14  ac  i  lawenychu  o  achos  eu  liymwared 
gan  Dduw. 

G.WAE  y  fudr  a'r  halogedig,  y  ddinas 
orthrymmus. 

2  Ni  wrandawodd  ar  y  llef,  ni  dderbyniodd 
gerydd;  nidymddiriedodd  ynyr  Arglwydd, 
ni  nesâodd  at  ei  DüW. 

3  Ei  thy  wysogion  o'i  mewn  sydd  yn  llewod 
rhuadwy ;  ei  barnwyr  yn  fleiddiau  yr  hwyr, 
ni  adawant  asgwrn  erbyn  y  bore. 

4  Ei    phropnwydi    sydd    ysgafn,    yn  wŷr 
■  anffyddlawn  :  ei  hoffeiriaid  a  halogasant  y 

cyssegr,  treisiasant  y  gyfraith. 

5  Yr  Arglwvdd  eyfiawn  sydd  yn  ei  ehanol ; 
ni  wna  efe  anwiredd :  yn  fore  y  dwg  ei  farn  i 
oleuni,  ni  phalla;  ohd  yr  anwir  ni  fedr 
gywilyddio. 

6  Torrais  ymaith  y  eenhedloedd:  eu  tyrau 
sydd  anghyrannedd ;  diffaethiais  eu  heolydd, 
fel  nad  elo  neb  heibio ;  eu  dinasoedd  a  ddi- 
fwynwyd,  heb  wr,  a  heb  drigiannoì. 

7  Dywedais,  Ynddiau  ti  a'm  hofni ;  derbyni 
gerydd :  felly  ei  thrigfa  ni  thorrid  ymaith,  pa 
fodd  bynnag  yr  ymwelais  â  hi :  etto  bore- 
godasant,  a  llygrasant  eu  holl  weithred- 
oedd. 

8  ^[  Ám  hynny  y  disgwyliwch  arnaf  fi, 
medd  yr  Arglwydd,  hyd  y  dydd  y  cyfodwyf 
i'r  ysglyfaeth :  canys  fy  marn  sydd  ar  gynnull 
y  cenhedloedd,  ar  gasglu  y  teyrnasoedd,  i 
dy  wallt  arnynt  fy  llid.  holl  angerdd  fy  nigo- 
faint :  canys  â  thân  fy  eiddigedd  yr  ysir  yr 
holl  ddaear. 

9  O  herwydd  yna  yr  adferaf  i'r  bobl  wefus 
bur,  fel  y  galwo  pob  un  o  honynt  ar  enw 
yr  Arglwydd,  i'w  wasanaethu  ef  âg  un 
ŷsgwydd. 


10  O'r  tu  hwnt  i  afonydd  Ethiopia  y  dwg 
fy  ngwedd'iwyr,  scf  merch  fy  ngwasgaredig, 
f'y  oft'rwm. 

11  Y  dydd  hwnnw  ni'th  waradwyddir  ain 
dy  holl  weithredoedd,  yn  y  rhai  y  pechaist 
i'm  herbyn  :  canys  yna  y  symmudaf  o'th  blith 
y  neb  sydd  yn  hyfrýd  ganddynt  dy  falchder, 
í'el  nad  ymddyrchafech  mwyach  yn  fy  myn- 
ydd  sanctaidd. 

12  Gadawaf  ynot  hefyd  bobl  druain  dlodion, 
ae  yn  enw  yr  Arglwydd  y  gobeithiant 
hwy. 

13  Gweddill  Israel  ni  wna  anwiredd,  ac  ni 
ddywedant  gelwydd ;  ac  ni  cheir  yn  eu 
geneuau  dafod  twyllodrus:  canys  hwv 
a  borant  ac  a  orweddant,  ac  ni  bydd  a'w 
tarfo. 

14  %  Merch  Si'on,  cân ;  Israel,  crechwena ; 
merch  Jerusalem,  ymlawenycha  a  gorfoledda 
â'th  holl  galon. 

15  Tynnodd  yr  Arglwydd  ymaith  dy 
farnau,  bwriodd  aìlan  dy  elynion:  yr  Art- 
glwydd  brenhin  Israel  sydd  yn  dy  ganoì, 
nid  ofni  ddrwg  mwyach. 

16  Y  dydd  hwnnw  y  dywedir  wrth  Jerusa- 
lem,  Nac  ofna ;  wrth  S'ion,  Na  laesed  dy 
ddwylaw. 

17  Yr  Arglwydd  dy  Dduw  yn  dy  ganol 
di  sydd  gadarn :  efe  a  achub,  efe  a  lawenycha 
o'th  blegid  gan  lawenydd ;  efe  a  lonydda  yn 
ei  gariad,  efe  a  ymddigrifa  ynot  dan  ganu. 

18  Casglaf  y  rhai  sydd  brudd  am  y  gym- 
rnanfa,  y  rhai  sydd  o  honot,  i'r  rhai  yr  eedd 
ei  gwaradwydd  yn  faich. 

19  Wele,  mi  a  ddifethaf  yr  amser  hwnnw 
bawb  a'th  flinant:  ac  a  achubaf  y  gloff,  a 
chasglaf  y  wasgaredig ;  ac  a'u  gosodaf  yn 
glodfawr,  ac  yn  enwog,  yn  holl  dir  eu 
gwarth. 

20  Yr  amser  hwnnw  y  dygaf  chwi  drachefn, 
yr  amser  y'ch  casglaf :  canys  gwnaf  chwi  yn 
enwog,  ac  yn  glodfawr  ym  mysg  holl  bobl 
y  ddaear,  pan  ddychwelwyf  eich  caethiwed 
o  flaen  eich  llygaid,  medd  yr  Arglwydd. 


LLYFR 

H  AGG  A  I. 


PENNOD  I. 

1  Haggai  yn  beio  ar  y  bobl  am  esgeuluso  adeil- 
adu  y  tŷ:  7  yn'eu  hannog  hwy  i'w  adeiladu 
ef:  1-2  ac  yn  addaw  cymmorth  Duw  iddynt, 
os  gwnaent  hynny  yn  ewyllysgar. 

YN  yr  ail  flwyddyn  i'r  brenhin  Dari'us,  yn 
y  chweched  mis,  ar  y  dydd  cyntaf  o'r 
mis,  y  daeth  gair  yr  Arglwydd  trwy  law 
Haggai  y  prophwyd  at  Zorobabel  mab  Sala- 
thiel  tyv^ysog  Judah,  ac  at  Josua  mab  Josedec 
yr  arch-offeiriad,  gan  ddywedyd, 

2  Fel  hyn  y  llefara  Arglwydd  y  lluoedd, 

fan  ddywedyd,  Y  bobl  hyn  a  ddywedant, 
íi  ddaeth  yr  ainser,  yr  amser  i  adeiladu  tŷ 
yr  Arglwydd. 

3  Yna  y  daeth  gair  yr  Arglwydd  trwy  law 
Haggai  y  prophwyd,  gan  ddywedyd, 

4  Ai  amser  yw  i  chwi  eich  hunain  drigo  yn 
eich  tai  byrddiedig,  a'r  tŷ  hwn  yn  anghyfan- 
nedd? 

5  Fel  hyn  gan  hynny  yn  awr  y   dywed 
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Arglwydd  y  lluoedd ;  Ystynweh  eieh 
fíyrdd. 

6  Hauasoeh  iawer,  a  chludasoch  ychydig ; 
bwytta  yr  ydych,  ond  nid  hyd  ddigon ;  yfed, 
ac  nid  hyd  fod  yn  ddiwall ;  ymwisgasoch,  ac 
nid  hyd  glydwr  i  neb ;  a'r  hwn  a  ynnillo  gyf- 
log,  sydd  yn  casglu  cyfiog  i  gôd  dylìog. 

7  *í  Fel  hyn  y  dy wed  Arglwydd  y  ìluoedd ; 
Ystyriwch  eieh  ffyrdd. 

8  Esgynwch  i'r  mynydd,  a  dygwch  goed,  ac 
adeiledwch  y  tŷ ;  mi  a  ymfoddlonaf  ynddo, 
ac  y'm  gogoneddir,  medd  yr  Arglwydd. 

9  Edrychasoch  am  lawer,  ae  wele  yr  oedd 
yn  ychydig;  a  phan  y  dygasoch  adref, 
chwythais  arno.  Am  ba  beth?  medd  Ar- 
glwydd  y  llucedd.  Am  fy  nhý  i  yr  hwn 
sydd  yn  anghyfannedd,  a  chwithau  yn  rhedeg 
bawb  f  w  cìỳ  ei  hun. 

10  Am  hynny  gwaharddwyd  i'r  nefoedd 
oddi  arnoch  wlitho,  a  gwaharddwyd  i'r 
ddaear  roddi  ei  ffrwyth. 


HAGGAÎ. 


11  Gelwais  hefyd  am  sychder  ar  y  ddaear, 
ac  ar  y  mynyddoedd,  ac  ar  yr  ŷd,  ac  ar  y 
gwin,  ac  ar  yr  olew,  ac  ar  yr  hyn  a  ddwg  y 
ddaear  allan ;  ar  ddyn  hefyd,  ac  ar  anifail,  ac 
ar  holl  lafur  dwylaw. 

12  ^f  Yna  y  gwrandawodd  Zorobabel  mab 
Salathiel,  a  Josua  mab  Josedec  yr  arch- 
offeiriad,  a  holl  weddill  y  bobl,  ar  lais  yr 
Arglwydd  eu  Duw,  ac  âr  eiriau  Haggai  y 
prophwyd  (megis  yr  anfonasai  eu  Har- 
glwydd  Ddüw  hwynt  ef)  a'r  bobl  a  ofnas- 
ant  gcr  bron  yr  Arglwydd. 

13  Yna  Haggai  cennad  yr  Arglwydd  a 
lefarodd  trwy  gennadwri  yr  Arglwydd 
wrth  y  bobl,  gan  ddy wedyd,  Yr  wyf  fi  gycl  â 
chwi,  medd  yr  Arglwydd. 

14  Felly  y  cynhyrfodd  yr  Arglwydd 
yspryd  Zorobabel  mab  Salathiel  tywysog 
Judah,  ac  yspryd  Josua  mab  Josedec  yr 
arch-ofr'eiriad,  ac  yspryd  holl  weddill  y 
bobl ;  a  hwy  a  ddaethant  ac  a  weithiasant  y 
gwaith  yn  nhŷ  Arglwydd  y  lluoedd  eu 
Duw  hwynt: 

15  Y  pedwerydd  dydd  ar  hugain  o'r  chwech- 
ed  mis,  yn  yr  ail  flwyddyn  i  Darîus  y  bren- 
hin. 

PENNOD  II. 
1  Ymae  yn  rhoi  colon  yn  y  bobl  i  weithio,  trwy 
addaw  gogoniant  micy  i'r  ail  rìeml  nag  nedrì 
pn  y  gyntaf.  lü  Dan  rith  pethau  sanctaidd 
a  pheihau  aflan,  y  mae  yn  dangos  forì  eu 
pechodau  hwy  yn  rhwystro  y  gwaith.  20 
Addewid  Duw  i  Zorobabel. 

YN  y  seithfed  mis,  ar  yr  unfed  dydd  ar 
hugain  o'r  mis,  y  dáeth  gair  yr  Ar- 
glwydd  trwy  law  y  prophwyd  Haggai,  gan 
ddywedyd, 

2  Dywed  yn  awr  wrth  Zorobabel  mab  Sala- 
thiel  tywysog  Judah,  ac  wrth  Josua  mab 
Josedec  yr  arch-oífeiriad,  ac  wrth  weddill  y 
bobl,  gan  ddywedyd, 

3  Pwy  yn  eich  plith  a  adawyd  yr  hwn  a 
welodd  y  tŷ  hwn  yn  ei  ogoniant  cyntaf  ?  a 
pha  fodd  y  gwelwch  chwi  ef  yr  awr  hon? 
onid  yw  wrth  hwnnw  yn  eich  golwg  fel  peth 
jeb  ddim  ? 

4  Etto  yn  awr  ymgryfhâ,  Zorobabel, 
medd  yr  Arglwydd  ;  ac  ymgryfhâ,  Josua 
mab  Josedec  yr  arch-oíì'eiriad ;  ac  ym- 
gryfhêwch,  holl  bobl  y  tir,  medd  yr 
Arglwydd,  a  gweithiwch:  canys  yr  ydwyf 
fi  gyd  à  chwi,  medd  Arglwydd  y  llu- 
oedd: 

5  Yn  61  y  gair  a  ammodais  â  chwi  pan 
ddaethoch  allan  o'r  Aipht,  felly  yr  erys  fy 
yspryd  yn  eich  mysg :  nac  ofnwch. 

6  Canys  fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y 
lluoedd ;  Unwaith  etto,  ennyd  fechan  pw,  a 
mi  a  ysgydwaf  y  nefoedd,  a'r  ddaear,  a'r  môr, 
a'r  sychdir ; 

7  Ysgydwaf  hefyd  yr  holl  genhedloedd,  a 
tîymumant  yr  holl  genhedloedd  a  ddaw : 
ílanwaf  hefyd  y  tŷ  hwn  â  gogoniant,  medd 
Arglwydd  y  lluoedd. 
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8  Eiddof  fi  yr  arian,  ac  eiddof  fi  yr  aur, 
medd  Arglwydd  y  lluoedd. 

9  Bydd  mwy  gogoniant  y  tŷ  diweddaf  hwn 
nâ'r  cyntaf,  medd  Arglwydd  y  lluoedd  :  ac 
yn  y  lle  hwn  y  rhoddaf  dangnefedd,  medd 
Arglwydd  y  lluoedd. 

10  ^[  Ar  y  pedwerydd  dydd  ar  hugain  o'r 
nawfed  mis,  yn  yr  ail  flwyddyn  i  Darîus,  y 
daeth  gair  yr  Arglwydd  trwy  law  Haggai  y 
prophwyd,  gan  ddywedyd, 

11  Fel  hyn  y  dyw'ed  Arglwydd  y  lluoedd ; 
Gofyn  yr  aŵr  hon  i'r  offeiriaid  y  gyfraith, 
gan  ddýwedyd, 

12  Osdwg  un  gig  sanctaidd  yng  nghwrrei 
wisg,  ac  â'i  gwrr  a  gyffwrdd  â'r  bara,  neu  â'r 
cawl,  neu  â'r  gwin,  neu  â'r  olew,  neu  â  dim 
o'r  bwyd,  a  fyddant  hwy  sanctaidd?  A'r 
offeiriaid  a  attebasant  ac  a  ddywedasant,  Na 

fyddant. 

-  13  A  Haggai  a  ddy  wedodd,  Os  un  afo  aflan 
gan  gorph  'marw  a"  gyffwrdd  â  dim  o'r  rhai 
hyn,  a  fyddant  hwy  aflan?  A'r  offeiriaid  a 
attebasant  ac  a  ddy  wedasant,  Byddant  aflan. 

14  Yna  yr  attebodd  Haggai,  ac  a  ddy  wedodd, 
Felly  y  mae  y  bobl  hyn,  ac  felly  y  mae  y  gen- 
hedlaèth  hon  ger  fy  mron,  m'edd  yr  Ar- 
glwydd  ;  ac  felly  y  mae  holl  waith  eu  riwy- 
law,  a'r  hyn  a  aberthant  yno,  yn  aflan. 

15  Ac  yr  awr  hon  meddyliwcb,  attolwg,  o'r 
diwrnod  hwn  allan  a  chynt,  cyn  gosod  carreg 
ar  garreg  yn  nheml  yr  Arglwydd  ; 

16  Er  pan  oedd  y  dỳddiau  hynny  pan  ddelid 
at  dwrr  o  ugain  llestraid,  deg  fyddai ;  pan 
ddelid  at  y  gwin-wrýf  i  dynnu  deg  llestraid  a 
deugain  o'r  cafn,  ugain  a  fyddai  yno. 

17  1í  Tarewais  chwi  â  diflanniad,  ac  â 
mallder,  ac  â  chenllysg,  yn  holl  waith  eich 
dwylaw ;  a  chwithau  ni  throisoch  attaf  fi, 
medd  yr  Arglwydd. 

18  Ystyriwch  yr  awr  hon  o'r  dydd  hwn,  ac 
er  cynt  o'r  pedwerydd  dydd  ar  hugain  o'r 
nawfed  mis,  ac  ystyriwch  o'r  dydd  y  sylfaen- 
wyd  teml  yr  Arglwydd. 

19  A  yw  yr  had  etto  yn  yr  ysgubor?  y  win- 
wydden  hefyd,  y  ffigysbren,  a  r  pomgranad, 
a'r  pren  olew-wydd,  ni  ffrwythasant :  o'r 
dydd  hwn  allan  y  bendithiaf  chwi. 

20  ^[  A  gair  yr  Arglwydd  a  ddaeth  eil- 
waith  at  Haggai  ar  y  pedwerydd  dydd  ar 
hugain  o'r  mis,  gan  ddywedyd, 

21  Llefara  wrth  Zorobâbel  tywysog  Judah, 
gan  ddywedyd,  Myfi  a  ysgydwaf  y  nefoedd 
a'r  ddaear ; 

22  A  mi  a  ymchwelaf  deyrngadair  teyrnas- 
oedd,  ac  a  ddmystriaf  gryfder  brenhiniaethau 
y  cenhedloedd  ;*  ymchwelaf  hefyd  y  cerbydau, 
a'r  rhai  a  eisteddant  ynddynt ;  a'r  meirch  a'u 
marchogion  a  syrthiant,  bob  un  gan  gleddyf 
ei  frawd. 

23  Y  diwrnod  hwnnw,  medd  Ap.glwydd  y 
lluoedd,  y'th  gymmeraf  di,  fy  ngwas  Zoroba- 
bel,  mab  Salathiel,  medd  yr'ARGLWYDD,  ac 
y'th  wnaf  fel  sêl :  canys  ml  a'th  ddewisais  di, 
medd  Arglwydd  y  lluoedd. 
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PENNOD  I. 

1  Zechar'ìah  yn  annog  i  edifeirwch.  7  Gwéled- 
igaeth  y  meirch.  12  Trwy  weddi  yr  angelj/ 
gwneir  addewidion  cysurol  i  Jerusalem.  18 
Gweledigaeth  y  pedwar  corn,  a'r  pedwar 
saer. 

YN  yr  wythfed  mis  o'r  ail  flwyddyn  i 
Darîus,  y  daeth  gair  yr  Ar&lwydd 
at  Zecharîah,  raab  Barachîah,  mab  Ido  y 
prophwyd,  gan  ddywedyd, 

2  Llwyr  ddigiodd  yr  Arglwydd  wrth  eich 
tadau. 

3  Am  hynny  dywed  wrthynt,  Fel  hyn  y 
dywed  Arglwydd  ylluoedd;  Dychwelwch 
attaf  fì,  medd  Arglwydp  y  lluoedd,  a  mi 
a  ddychwelaf  attoch  chwithau,  medd  Ar- 
glwydd  y  lluoedd. 

4  Na  fyddwch  fel  eich  tadau,  y  rhai  y 
galwodd  y  prophwydi  o'r  blaen  arnynt,  gan 
ddywedyd,  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y 
lluoedd ;  Dychwelwch  yn  awr  oddi  wrth 
eich  flỳrdd  drwg,  ac  oddi  wrth  eich  gweith- 
redoedd  drygionus :  ond  ni  chly  went,  ac  ni 
wrandawent  arnaf,  medd  yr  Arglwydd. 

5  Eich  tadau,  pa  le  y  maent  hwy  ?  a'r  pro- 
phwydi,  ydynt  hwy  yn  fyw  byth  ? 

6  Oni  ddarfu  er  hynny  i'm  geiriau  a'm 
deddfau,  y  rhai  a  orchymynais  wrth  fy 
ngweision  y  prophwydi,  oddiwes  eich  tadau  ? 
a  hwy  a  ddychwelasant,  ac  a  ddywedasant, 
Megis  y  meddyliodd  Arglwydd  y  lluoedd 
wneuthur  i  ni,  yn  ol  ein  ffÿrdd,  ac  yn  ol 
ein  gweithredoedd  ein  hun,  felly  y  gwnaeth 
efe  â  ni. 

7  'íí  Ar  y  pedwerydd  dydd  ar  hugain  o'r 
unfed  mis  ar  ddeg,  hwnnw  yw  mis  Sebat, 
o'r  ail  flwyddyn  i  Dari'us,  y  daeth  gair  yr  Ar- 
glwydd  at  Zechariah,  mab  Barachiah,  mab 
Ido  y  prophwyd,  gan  ddywedyd, 

8  Gwelais  noswaith ;  ac  wele  wr  yn  march- 
ogaeth  ar  farch  coch,  ac  yr  oedd  efe  yn  sefyll 
rhwng  y  myrtwydd  y  rhai  oedd  yn  y  pant ; 
ac  oi  ol  ef  feirch  cochion,  brithion,  a 
gwỳnion. 

9  Yna  y  dywedais,  Beth  yw  y  rhai  hyn,  fy 
arglwydd?  A  dywedodd  yr  angel  oedd  yn 
ymddiddan  â  mi  wrthyf,  Mi  a  ddangosaf  i  ti 
beth  yw  y  rhai  hyn. 

10  A'r  gwr  yr  hwn  oedd  yn  sefyll  rhwng  y 
myrtwydd  a  attebodd  ac  a  ddy wedodd,  Dyma 
y  rhai  a  hebryngodd  yr  Arglwydd  i  ym- 
rodio  trwy  y  ddaear. 

11  A  hwythau  a  attebasant  angel  yr  Ar- 
glwydd,  yr  hwn  oedd  yn  sefyll  rhwng  y 
coed  myrt,  ac  a  ddywedasant,  Rhodiasom 
trwy  y  ddaear;  ac  wele  yr  holl  ddaear  yn 
eistedd,  ac  yn  llonydd. 

12  %  Ac  angel  yr  Arglwydd  a  attebodd  ac 
a  ddywedodd,  O  Arglwydd  y  lluoedd,  pa 
hyd  na  thrugarhêi  wrth  Jerusalem,  a  dinas- 
oedd  Judah,  wrth  y  rhai  y  digiaist  y  deng 
mlynedd  a  thiiugain  hyn? 

13  A'r  Arglwydd  a  attebodd  yr  angel  oedd 
yn  ymddiddan  â  tai,  â  geiriau  daionus,  a 
geinau  comfforddus. 

14  A'r  angel  yr  hwn  oedd  yn  ymddiddan  â 
mi  a  ddywedodd  wrthyf,  Gwaedda,  gan  ddy- 
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wedyd,  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  llu- 
oedd  ;  Deliais  eiddigedd  mawr  dros  Jerusalem 
a  thros  Si'on : 

15  A  digiais  yn  ddirfawr  wrth  y  cenhedloedd 
difraw ;  y  rhai  pan  ddigiais  ychydig,  hwythau 
a  gynnorthwyasant  y  niwed. 

16  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  ;  Dychwelais  at  Jerusalem  â  thru- 
gareddau:  fy  nhŷ  a  adeiledir  ynddi,  medd 
Arglwydd  y  Uuoedd,  a  llinyn  a  estynir  ar 
Jerusalem. 

17  Gwaedda  etto,  gan  ddywedyd,  Fel  hyn  y 
dywed  Arglwydd  y  lluoedd ;  Fy  ninasoedd 
a  ymehengant  gan  ddaioni,  a'r  Arglwydd 
a  rydd  gysur  i  Si'on  etto,  ac  a  ddewis  Jerusa- 
lem  etto. 

18  %  A  chodais  fy  llygaid,  ac  edrychais ;  ac 
wele,  bedwar  corn. 

19  A    dywedais   wrth   yr  angel    oedd   yn 

Snddiddan  â  mi,  Beth  ijw  y  rhai  hyn? 
ywedodd  yntau  wrthyf,  Y  rhai  hyn  yw 
y  cyrn  a  wasgarasant  Judah,  Israel,  a  Jeru- 
salem. 

20  A'r  Arglwydd  a  ddangosodd  i  mi  bed- 
war  saer  hefyd. 

21  Yna  y  dywedais,  I  wneuthur  pa  beth  y 
daw  y  rhai  hyn  ?  Ac  efe  a  lefarodd,  gan  ddy- 
wedyd,  Y  rhai  hyn  yw  y  cyrn  a  wasgarasant 
Judah,  fel  na  chodái  un  ei  ben :  ond  y  rhai 
hyn  a  ddaethant  i'w  tarfu  hwynt,  i  daflu  allan 
gyrn  y  Cenhedloedd,  y  rhai  a  godasant  eu 
cyrn  ar  wlad  Judah  i'ŵ  gwasgaru  hi* 

PENNOD  II. 
1  Duw,  o'i  ofal  dros  Jerusalem,  yn  anfon  i'w 
mesuro  hi.    6  Gwared  Si'on.     10  Addewid  o 
bresennoldeb  Duw. 

DYRCHEFAIS  fy  llygaid  drachefn,   ac 
edrychais ;  ac  wele  wr,   ac  yn  ei  law 
linyn  mesur. 

2  A  dy wedais,  I  ba  le  yr  êi  di  ?  Ac  efe  a 
ddywedodd  wrthyf,  I  fesuro  Jerusalem,  i 
weíed  beth  yw  ei  lled  hi,  a  pheth  yw  ei 
hŷd  hi. 

3  Ac  wele  yr  angel  a  oedd  yn  ymddiddan  â 
mi  yn  myned  allan,  ac  angel  arall  yn  myned 
allan  i'w  gyfarfod  ef. 

4  Ae  e/«  a  ddy  wedodd  wrtho,  Rhêd,  llefara 
wrth  y  llangc  hwn,  gan  ddywedyd,  Jerusa- 
lem  a  gyfenneddir  fel  maes-drefì,  rhag  amled 
dyn  ac  anifail  o'i  mewn. 

5  Canys  byddaf  iddi  yn  fur  o  dân  o  amgylch, 
medd  ỳr  Arglwydd,  a  byddaf  yn  ogoniant 
yn  ei  chanol. 

6  ^f  Ho,  ho,  deuwch  allan,  a  ffowch  o  wlad 
y  gogledd,  medd  yr  Arglwydd:  canys 
taenais  chwi  fel  pedwar  gwynt  y  nefoedd, 
medd  yr  Arglwydd. 

7  O  Si'on,  ymachub,  yr  hon  wyt  yn  pres- 
wylio  gyd  â  merch  Babilon. 

8  Canỳs  fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y 
lluoedd ;  Ar  ol  y  gogoniant  y'm  hanfonodd 
at  y  cenhedloedd  y  rhai  a'ch  yspeiliasant  chwi : 
canys  a  gyffyrddo  â  chwi,  sydd  yn  cyffwrdd 
â  chanwyll  ei  lygad  ef. 

9  Canys  wele  fi  yn  ysgwyd  fy  llaw  arnynt,  a 
byddant  yn  ysglyfaeth  i'w  gweision  :  a  chânt 
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wybod  mai  Arglwydd  y  lluoecìd  a'm  han- 
fonodd. 

1(>  If  Cân  a  llawenycha,  merch  Süon  :  canys 
wele  fi  yn  dyfod  ;  a  mi  a  drigaf  yn  dy  ganol 
di,  medd  yr  Arghwdd. 

11  A'r  dydd  hwnnw  cenhedloedd  lawer  a 
ymlynant  wrth  yr  Arglwydd,  ac  a  fyddant 
bobí  i  mi :  a  nii  a  rìrigaf  yn  dy  ganol  di,  a 
chei  wybod  mai  Arglwydd  y  lluoedd  a'm 
hanfouodd  attat. 

12  A'r  Arglwydd  a  etifedda  Judah,  ei  ran 
yn  y  tir  sanctaidd,  ac  a  ddewis  Jerusalem 
drachcfn. 

13  Pob  cnawd,  taw  y'ngwydd  yr  Ar- 
glwydd:  canys  cyfododd  o  drigfa  ei  sanct- 
eiddrwydd. 

PENNOD   III. 

1  Dan  rith  Josua,   y  dangosir   adferiad   yr 

eglwys.    8  Addaw  Crist  y  Blaguryn. 

AC  efe  a  ddangosodd  i  mi  Josua  yr  arch- 
oífeiriad  yn  sefyll  ger  bron  angel  yr  Ar- 
glwydd,  a  Satan  yn  sefyll  ar  ei  ddeheulaw 
ef  Vw  wrthwynebu  ef. 

2  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth  Satan, 
Cerydded  yr  Arglwydd  dydi  Satan ;  sef  yr 
Arglwydd  yr  hwn  a  ddewisodd  Jerusalem, 
a'th  geryddo :  onid  pentewyn  yw  hwn  wedi  ei 
achub  o'r  tân? 

3  A  Josua  ydoedd  wedi  ei  wisgo  â  dillad 
budron,  ac  yn  sefyll  y'ngŵydd  yr  angel. 

4  Ac  efe  a  attebodd,  ac  a  ddywedodd  wrth 
y  rhai  oedd  yn  sefyll  ger  ei  fron,  gan  ddy- 
wedyd,  Cymmerwcn  ymaith  y  dillad  budron 
<xidi  am  dano  ef.  Wrtho  yntau  y  dyweüodd, 
Wele,  symmudais  dy  anwiredd  oddi  wrthyt, 
a  gwisgaf»  di  hefyd  â  newid  dillad. 

5  A  dywedais  hefyd,  Rhoddant  feitr  têg  ar 
ei  ben  ef :  a  rhoddasant  feitr  têg  ar  ei  ben  ef, 
ac  a'i  gwisgasant  â  diilad ;  ac  angel  yr  Ar- 
glwydd  oedd  yn  sefyll  ger  llaw. 

(ì  Ac  angel  yr  Arglwydd  a  dysticlaethodd 
wrth  Josua,  gan  ddy wedyd, 

7  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  lluoedd; 
Os  rhodi  di  yn  fy  ffyrdd,  ae  os  cedwi  fy 
nghadwraeth,  tithau  hefyd  a  ferni  fy  nhŷ, 
ac  a  gedwi  fy  nghynteddoedd ;  rhoddaf  i  ti 
hefyd  leoedd  i  rodio  ym  mysg  y  rhai  hyn 
sydd  yn  sefyll  yma. 

8  Gwrando,  attolwg,  Josua  yr  arch-offehiad, 
ti  a'th  gyfeillion  sydd  yn  eistedd  gerdyfron; 
canys  gwỳr  rhyfedd  yw  y  rhai  hyn:  o  her- 
wvdd  weíe  dygaf  allan  fy  ngwas  Y  BLAG- 
URYN. 

9  Canys  wele,  y  garreg  a  roddais  ger  bron 
.losua;  ar  un  garreg  y  bydd  saith  o  lygaid : 
wele  fi  yn  naddu  ei  naddiad  hi,  medd  Ar- 
glwydd  ylluoedd,  ami  asymmudaf  ymaith 
anwiredd  y  tir  hwnnw  mewn  un  diwrnod. 

10  Y  dwthwn  hwnnw,  medd  Arglwydd 
y  lluoedd,  y  gelwch  bob  un  ei  gymmydog 
dan  y  winwydden,  a  than  y  ffigysbren. 

PENNOD   IV. 
1  Trwy  weledigaeth  y  canhwyllhren  aur,  y 
dangosìr  y  llwyddiànt  a  gâi  sjylfaeniad  2o- 
robabel:    11  ac  wrth  y  ddw.t/  olew-widden, 
yr  arwyddi.cèir  y  ddau  enneiniog. 

A'R  angel  yr  hwn  oedd  yn  ymddiddan  â 
mi,  a  ddychwelodd,  ac  a'm  deffrôdd,  fel 
y  deffrôir  un  o'i  gwsg, 

2  Ac  a  ddywedodd  wrthyf,  Beth  a  weli 
di  ?  A  mi  a  ddywedais,  Edrychais,  ac  wele 
ganhwyllbren  i  gyd  o  aur,  a'i  badell  ar  ei  ben, 
a'i  saith  lusern  amo,  a  saith  o  bibellau  i'r 
saith  lusern  ocdd  ar  ei  ben  ef ; 

3  A  dwy  olew-wydden  wrtlio,  y  naill  o'r 
tu  dehau  i'r  badelí,  a'r  llall  o'r  tu  aswy  iddi. 
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4  A  mi  a  attebais,  ac  a  drtywedais  wrth  yr 
angel  oedd  yn  ymddiddan  â  mi,  gan  ddy- 
wedyd,  Bethj/w'y  rhai  hyn,  fy  arglwydd? 

5  A'r  angel  oedd  yn  ymdrìiddan  á  mi,  a 
attebodd,  ac  a  ddy  wedodd  wrthyf,  Oni  wydrì- 
ost  beth  yw  y  rhai  yma?  Yna  y  dywedais, 
Na  wn,  fy  arglwydd. 

6  Ac  efe  a  attebo"dd  ac  a  ddywedodd  wrthyf, 
gan  ddywedyd,  Hyn  yw  gair  yr  Arglwydo 
at  Zorobabel,  gan  ddywedyd,"  Nid  trwy  lu, 
ac  nid  trwy  nerth,  ond  trwy  fy  yspryd,  medd 
Arglwydd  y  lluoedd. 

7  Pwy  wyt  ti,  y  mynydd  mawr  ?  ger  bron 
Zorobabel  y  byddi  yn  wastadedd ;  ac  efe  a 
ddwg  allan  y  maen  pennaf,  gan  weiddi, 
Rhad,  riiad  iddo. 

8  Daeth  gair  yr  Arglwydd  attaf  drachefn, 
gan  ddywedyd, 

9  Dwylaw  "Zorobabel  a  sylfacnasant  y  tŷ 
hwn,  a'i  ddwylaw  ef  a'i  gorphen  :  a  chei 
wybod  mai  Arglwydd  y  lluoedd  a'm  heb- 
ryngodd  attoch. 

10  Canys  pwy  a  ddíystyrodd  ddydd  y  pethau 
bychain  ?  canys  Uawenychant,  a  gwelant  y 
garreg  aleam  yn  llaw  Zorobabel  gyd  <î'r  saitn 
nynny :  llygaid  yr  Arglwydd  ydynt,  y  rhai 
syddjým  cynniwair  trwy  yr  holl  ddaear. 

11  %  A  mi  a  attebais  ac  a  ddywedais  wrtho, 
Beth  yw  y  ddwy  olew-wydden  hyn,  ar  y  tu 
dehau  i'r  canhwyllbren,  ac  ar  ei  aswy  ? 

12  A  mi  a  attebais  drachefn,  ac  a  ddywedais 
wrtho,  Beth  yio  y  ddau  bingcyn  olew-wydden, 
y  rhai  trwy  y  ddwy  bibeìl  aur  sydd  yn 
tywallt  allan  o  honynt  eu  hunain  yr  oìew 
euraid  ? 

13  Ac  efe  a  lefarodd  wrthyf,  gan  ddywedyd, 
Oni  wyddost  ti  beth  yw  y  rhai  hyn  ?  A  dy- 
wedais,  Na  wn,  fy  arglwydd. 

14  Ac  efe  a  ddywedodd,  Dyma  y  ddwy 
gaingc  olew-wydden  sydd  yn  sefyll  ger  broh 
Arglwydd  yr  holi  ddaear. 

PENNOD  V. 

1  Wrth  y  llyfr  yn  ehedeg,  y  dangosir  mellàith 
lladratta  a  thyngu.  5  Ýn  rhith  gwraig  yn 
eistedd  mcivn  ephah,  a  thalent  o  blwin,  y 
dangosir  damnedigaeth  Babilon. 

YNA  y  tröais,   a  chodais  fy  llygaid,  ac 
edrychais ;  ac  wele  blyg  llyfr  yn  ehedeg. 

2  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyt;  Beth  a  weii 
di?  A  dywedais,  Mi  a  weiaf  blyg  llyfr  yn 
ehedeg,  a'i  hŷd  yn  ugain  cufydd,  a'i  led  yn 
ddeg  cufydd. 

3  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  D\Tna  y 
felldith  sydd  yn  myned  allan  ar  wyneb  yr 
holl  ddaear :  canys  pob  un  a  ladratto,  a  dorrir 
ymaith  fel  o'r  tu  yma,  yn  ei  hol  hi ;  a  phob 
un  a  dyngo,  a  dorrir  ymaith  fel  o'r  tu  accw, 
yn  ei  hol  hi. 

4  Dygaf  hi  allan,  medd  Arglwydd  y  llu- 
oedd,  a  hi  a  ddaw  i  dŷ  y  lleidr,  ac  i  dŷ  y  neb 
a  dyngo  i'm  henw  i  ar  gam :  a  hi  a  erys 
y'nghanol  ei  dŷ  ef,  ac  a'i  difa  ef,  a  i  goed,  a"i 
gemg. 

5  ^f  Yna  yr  angel  oedd  yn  ymddiddan  á  mi, 
a  aeth  allan,  ac  a  ddywedodd  wrthyf,  Cyfi>d 
yn  awr  dy  lygaid,  ac  edrych  beth  yw  hyn 
sydd  yn  myiíed  allan. 

6  A  mi  a  íídywedais,  Beth  ydyw  f  Ac  efe  a 
ddywedodd,  Ephah  ydyw  sydd  yn  myne<l 
allan.  Ac  efe  a  ddywetíodd,  Dyma  eu  gwel- 
ediad  yn  yr  holl  ddacar.  • 

7  Ae  wele,  dalent  o  blwm  wedi  ci  godi  i 
fynu  :  a  dyma  wraig  yn  eistedd  y'nghanol 
yr  ephah. 

8  Ac  efe  a  ddywedodd,  Anwiredd  yxc  hon. 
Ac  efe  a'i  tafiodd  lu  i  g-anol  yr  ephah  ;  a  bwri* 
odd  y  pwys  plwm  ar  ci  enau  ef. 


PENNODAU  VI.   VII.   VIII. 


9  A  chyfodais  fy  llygaid,  ac  edrychais ;  ac 
wele  ddwy  wragedd  yn  dyfod  allan,  a  gwynt 

Í'ìì  eu  hesgyll  (canys  esgyll  oedd  ganddynt 
èl  esgyll  y  ciconia)  a  chýfodasant  yr  ephah 
rhwng  y  ddaear  a'r  nefoedd. 

10  Yna  y  dywedais  wrth  yr  angel  oedd  yn 
ymddiddan  â  mi,  I  ba  le  y  mae  y  rhai  hyn  yn 
myned  â'r  ephah  ? 

1 1  Dy  wedodd  yntau  wrthyf,  I  adeiladu  iddi 
dŷ  y'ngwlad  Sinar :  a  hi  a  sicrhêir,  ac  a  osodir 
yno  ar  ei  hystôl  ci  hun. 

PENNOD  VI. 

I  Giceledigaeth  y  pedwar  cerbyd.  9  Dan  rith 
coronaù  Josua,  y  dangosir  teml  a  brenhin- 
iaeth  Críst  y  Élaguryn. 

HEFYD  mi  a  dröais,  ac  a  ddyrchefais  fy 
llygaid,  ac  a  edrychais;  ac  wele,  bed- 
war  o  gerbydau  yn  dyfod  allan  oddi  rhwng 
dau  fynyda:  a'r  mynyddoedd  oedd  fynydd- 
oedd  o  bres. 

2  Yn  y  cerbyd  cyntaf  yr  oedd  meirch  coch- 
ion,  ac  yn  yr  ail  cerbyd  meirch  duon, 

3  Ac  yn  y  trydydd  cerbyd  meirch  gwỳnion, 
ac  yn  y  pedwerydd  cerbyd  meirch  britnion  a 
gwmeuon. 

4  Yna  yr  attebais,  ac  y  dywedais  wrth  yr 
angel  oedd  yn  ymddiddan  â  mi,  Eeth  yw  y 
rhai  hyn,  fy  arglwydd  ? 

5  A'r  angel  a  attebodd  ac  a  ddywedodd, 
Dyma  bedwar  yspryd  y  nefoedd,  y  rhai  sydd 
yn  myned  allan  osefyll  gerbron  Arglwydd 
yr  holl  ddaear. 

6  Y  meirch  duon  sydd  ynddo  a  ânt  allan  i 
dir  y  gogledd ;  a'r  gwỳrion  a  ânt  allan  ar  eu 
hol  hwythau;  a'r  brithion  a  ânt  allan  i'r 
deheu-dir. 

7  A'r  gwineuon  a  aethant  allan,  ac  a  geis- 
iasant  fyned  i  gynniwair  trwy  y  ddaear:  ac 
efe  a  ddý wedodd,  Ewch,  cynniweirwch  trwy 
y  ddaear.  Felly  hwy  a  gynniweirasant  trwy 
y  ddaear. 

8  Yna  efe  a  waeddodd  arnaf,  ac  a  lefarodd 
wrthyf,  gan  ddywedyd,  Edrych,  y  rhai  a 
aethant  ì  dir  y  gogledd  a  lonyddasant  fy 
yspryd  yn  nhir  y  gogìedd. 

9  1  A  daeth  gair  yr  Arglwydd  attaf,  gan 
ddywedyd, 

10  Cymmer  gan  y  gaethglud,  gan  Heldai, 
gan  Tobi'ah,  a  chan  Jedaiah,  y  rhai  a  ddaeth- 
ant  o  Babilon,  a  thyred  y  dydd  hwnnw,  a  dos 
i  dý  Jos'iah  mab  Sephan'iah : 

II  Yna  cymmer  arian  ac  aur,  a  gwna  gor- 
onau,  a  gosod  ar  ben  Josua  mab  Josedec  yr 
arch-oífeiriad ; 

12  A  llefara  wrtho,  gan  ddywedyd,  Fel  hyn 
y  dywed  Arglwydd  y  lluoedd,  gan  ddy- 
wedyd,  Weley  gwra.'ienwBLAGURYN  :  o'i 
le  hefyd  y  blagura,  ac  efe  a  adeilada  deml  yr 
Arglwydd  : 

13  Ië,  teml  yr  Arglwydd  a  adeilada  efe; 
ac  efe  a  ddwg  y  gogoniant,  ac  a  eistedd.  ac 
a  Iywodraetha  ar  ei  frenhin-faingc ;  bydd 
yn  offeiriad  hefyd  ar  ei  frenhin  faingc  :  a 
chynghor  hêdd  a  fydd  rhyngddynt  ill  dau. 

14  A'r  coronau  fydd  i  Helem,  ac  i  Tob'iah, 
ac  i  Jedaiah,  ae  i  Hen  mab  Sephani'ah,  er 
coffadwriaeth  yn  nheml  yr  Arglwydd. 

15  A'r  pellennigion  a  ddeuant  ac  a  adeil- 
adant  yn  nheml  yr  Arglwydd,  a  chewch 
wybod  mai  Arglwydd  y  lluoedd  a'm  han- 
fonodd  attoch.  A  hyn  a  fydd,  os  gan  wrando 
y  gwrandewch  arlais  yr  Arglwydd  Dduw. 

PENNOD   VII 

1   Ycaethion  yn  ymofyn  am  ympryd.    4  Zecha- 
ríah  yn  argyhoeddi  eu  hympryd  hwy.      8 
Pechod  yw  yr  achos  o'u  caethiwed  hwy, 
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AC  yn  y  bedwaredd  flwyddyn  i'r  brenhin 
DarYus  y  daeth  gair  yr  Arglwydd  at 
Zcehari'ah,  ar  y  pedwerydd  dydd  o'r  nawfed 
mis,  .w/Chisleu  ; 

2  Pan  anfonasent  Sereser,  a  Regem-melech, 
a'u  gwŷr  i  dŷ  Dduw,  i  wedd'io  ger  bron  yr 
Arglwydd, 

3  Ac  i  ddywedyd  wrth  yr  offeiriaid  oedd  yn 
nhý  Arglwydd  y  lluoedd,  ac  wrth  y  pro- 
phwydi,  gan  ddywedyd,  A  wylaf  fi  y  pummed 
mis,  gan  ymneillduo,  fel  y  gwneuthum  weith- 
ian  gymmaint  o  flynyddoedd  ? 

4  t[  Ynagair  Arglwydd  ylluoeddaddaeth 
attaf,  gan  ddywedyd, 

5  Dywed  wrth  holl  bobl  y  tir,  ac  wrth  yr 
offeiriaid,  gan  lefaru,  Pan  oeddych  yn  ym- 
prydio  ac  yn  galaru  y  pummed  a'r  seithfed 
niis,  y  deng  mlynedd  a  thriugain  hynny,  ai 
i  mi  yr  ymprydiasoch  chwi  ympryd,  i  mi  ? 

6  A  phan  fwyttasoch,  a  phan  yfasoch,  onid 
oeddych  yn  bwytta  i  cliwi  eich  hunain,  ac  yn 
yfed  i  chwi  eich  hunain  ? 

7  Oni  ddylecli  wrando  y  geiriau  a  gyhoedd- 
odd  yr  Arglwydd  trwy  law  y  prophwydi 
gynt,  pan  oedd  Jerusalem  yn  gyfannedd,  ac 
yn  llwyddiannus,  a'i  dinasoedd  o'i  hamgylch, 
a  phobl  yn  cyfanneddu  y  deheu-dir  a  r  dy- 
ffryn-dir? 

8  f  A  daeth  gair  yr  Arglwydd  at  Zech- 
ar'iah,  gan  ddywedyd, 

9  Fel  hyn  y  Uefara  Arglwydd  y  lluoedd, 
gan  ddywedyd,  Bernwch  farngywir,  gwnewch 
drugaredd  a  thosturi  bob  un  i'w  frawd  : 

10  Ac  na  orthrymmweh  y  weddw  a'r  am- 
ddifad,  y  di'eithr  a'r  anghenog ;  ac  na  feddyl- 
iwch  ddrwg  bob  un  i'w  gilydd  yn  eich  câl- 
onnau. 

11  Er  hyn  gwrthodasant  wrando,  a  rhodd- 
asant  ysgwydd  anhydyn,  a  thrymhasant  eu 
clustiau  rhag  clywed. 

12  Gwnaetnant  hefyd  eu  calonnau  yn  ada- 
mant,  rhag  cly wed  y  gyfraith  a'r  geiriauaan- 
fonodd  Arglwydd  y  lluoedd  trwy  ei  yspryd, 
yn  Uaw  y  prophwydi  gynt:  am  hynny  y 
daeth  digofaint  mawr  oddi  wrth  Arglwydd 
y  lluoedd. 

13  A  bu  megis  y  galwodd  efe,  ac  na  wran- 
dawent  hwy;  feüy  y  galwasant  hwy,  ac  nis 
gwrandawn  innau,  medd  Arglwydd  y  llu- 
oedd. 

14  Ond  gwasgerais  hwynt  â  chorwynt  i  blith 
yr  holl  genhedloedd  y'rhai  nid  adwaenent ; 
a'r  tir  a  anghyfanneddwyd  ar  eu  hol  hwynt, 
fel  nad  oedd  a'i  tramwyai  nac  a  ddychwelai : 
felly  y  gosodasant  y  wlad  ddymunoí  yn  ddiíf- 
aethwch. 

PENNOD  VIII. 
1  Adrewyddu  Jerusalem.  9  Eu  cysuro  hwy  i 
adeiladu,  trwy  fod  Jfafr  Duw  tu  ag  cttynt. 
16  Giveithredoedd  d<i  y  mae  Duw  yn  eu 
gofyn  ganddynt.  18  Addaw  llawenydd  a 
rhyddhâd. 

DRACHEFN  y  daeth  gair  Arglwydd  y 
Uuoedd  attaf,  gan  ddywedyd, 

2  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  lluoedd ; 
Eiddigedàais  eiddigedd  mawr  dros  Si'on,  ac  â 
llid  mawr  yr  eiddigeddais  drosti. 

3  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ;  Dy- 
chwelais  at  Si'on,  a  thrigaf  y'nghanol  Jerusa- 
lem:  a  Jerusalem  a  elwir  Dinas  y  gwirion- 
edd ;  a  mynydd  Aíìglwydd  y  lluoedd,  Y 
mynydd  sanctaidd. 

4  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  Iluocdd  ; 
Hen  wŷr  a  hen  wragedd  a  drigant  etto  yn 
heolydd  Jerusalem,  a  phob  gwr  â'i  ffon  yn  ei 
law  o  herwydd  amlder  dyddiau. 

5  A  heolydd  y  ddinas  a  lenwir  o  fechgyn  a 
genethod  yn  chwarae  yn  ei  heolydd  hi. 
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6  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  lluoedd  ; 
Os  anhawdd  yw  hyn  yn  y  dyddiau  hyn  yng 
ngolwg  gweddill  y  bohl  hyn,  ai  anhawdd 
fyddai  hefyd  yn  fy  ngolwg  i?  medd  Ait- 
glwydd  y  lluoedd. 

7  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  lluoedd ; 
Wele  fi  yn  gwaredu  fy  mhobl  o  dir  y  dwyr- 
ain,  ac  o  dir  maehludiad  haul. 

8  A  mi  a'u  dygaf  hwynt,  fel  y  preswyliont 
y'nghanol  Jerusalem  :  a  hwy  a  fyddant  yn 
bobl  i  mi,  a  byddaf  innau  iddynt  hwythau 
yn  Ddüw  mewn  gwirionedd  ac  mewn  cyf- 
íawnder. 

9  1j  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  llu- 
oedd ;  Cryfhâer  eich  dwylaw  chwi,  y  rhai 
ydych  yn  cly  wed  yn  y  dyddiau  hyn  y  geiriau 
hyn  o  enau  y  prophwydi,  y  rhai  oedd  yn  y 
dỳdd  y  sylfaenwyd  tŷ  Arglwydd  y  lluoedd, 
fel  yr  adeiledid  y  deml. 

10"  Canys  cyn  y  dyddiau  hyn  nid  oedd 
na  chyflog  i  ddyn,  na  llôg  am  anifail ;  na 
heddwch  i'r  un  a  elai  allan,  nac  a  ddelai  i 
mewn,  gan  y  gcrthrymder :  oblegid  gyrrais 
yr  holl  ddyriion  bob  un  ym  mhen  ei  gym- 
mydog. 

lí  Ond  yn  awr  ni  byddafû  i  weddill  y  bobl 
hyn  megis  yn  y  dyddiau  gynt,  medd  Ar- 
glwydd  y  lluoedd. 

12  Canys  bydd  yr  had  yn  ffynnadwy;  y 
winwydden  a  rydd  ei  ffrwyth,  a'r  ddaear  a 
rydd  èi  chynnyrch,  a'r  nefoedd  a  roddant  eu 
gwlith  :  a  pharaf  i  weddill  y  bobl  hyn  fedd- 
iannu  yr  holl  beihau  hyn. 

13  A  bydd,  mai  megis  y  buoch  chwi,  tŷ 
Judah  a  thŷ  Israel,  yn  feìldith  ym  mysg  y 
cenhedloedd;  felly  y'ch  gwaredaf  chwi,  a 
byddwch  yn  fendith :  nac  ofnwch,  ond  cryf- 
liàer  eich  dwylaw. 

14  Canys  fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y 
lluoedd ;  Fel  y  meddyliais  eich  drygu  chwi, 
pan  y'm  digiodd  eich  tadau,  medd  Ar- 
glwydd  y  lluoedd,  ac  nid  edifarhéais ; 

15  Felly  drachefn  y  meddyliais  yn  y  dydd- 
ìau  hyn  wneuthur  llês  i  Jerusalem,  ac  i  dŷ 
J.udah :  nac  ofnwch. 

16  f  Dyma  y  pethau  a  wnewch  chwi ;  Dy- 
wedwch  y  gwir  bawb  wrth  ei  gymmydog; 
bernwch  farn  gwirionedd  a  thangnefedd  yn 
eich  pyrth  ; 

17  Ac  na  fwriedwch  ddrwg  neb  i'w  gilydd 
yn  eich  calonnau ;  ac  na  hoífwch  lw  cel- 
wyddog  :  canys  yr  holl  bethau  hyn  a  gasêais, 
medd  yr  Arglwydd. 

18  ^f  Agair  Arglwydd  ylluoedd  addaeth 
attaf,  gan  ddywedyd, 

19  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  lluoedd ; 
Ympryd  y  pedwerydd  mis,  ac  ympryd  y 
pummed,  ac  ympryd  y  seithfed,  ac  ympryd 
ỳ  degfed,  a  fydd  i  dy  Judah  yn  llawenydd  a 
hyfrydwch,  ac  yn  uchel-wyliau  daionus :  gan 
hynny  cerwch  wirionedd  a  heddwch. 

20  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  llu- 
oedd ;  Bydd  etto,  y  daw  pobloedd,  a  phres- 
wylwyr  dinasoedd  lawer : 

21  Ac  yr  â  preswylwyr  y  naill  ddinas  i'r 
lla.ll,  gan  ddywedyd,  Awn  gan  fyned  i 
wedd'ío  ger  bron  yr  Arglwydd,  ac  ì  geisio 
Arglwydd  y  lluoedd  :  minnau  a  âf  hefyd. 

22  Ië,  poblocdd  lawer  a  chenhedloedd  cryf- 
ion  a  (ldeuant  i  geisio  Arglwydd  y  lluoedd 
yn  Jerusalem,  ac  i  weddio  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd. 

23  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  lluocdd; 
Yn  y  dyddiau  hynny  y  bydd  i  ddeg  o  ddyn- 
ion,  o  bob  tafodiaith  y  eenhedloedd,  ymaflyd, 
ymaflyd,  meddaf,  y'ngodrau  gwr  o  Iuddew, 
gan  ddywedyd,  Awn  gyd  âchwi :  canys  clyw- 
aomfod  Duwgyd  â  chwi. 
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PENNOD  IX. 

I  Duw  yn  ymddifft/n  ei  eglwt/s.  9  Annop  SSbti 
i  lawenychu  am  ddyfodiad  Crist,  a'ì  heddychol 
frenhìniaeth.  12  Duw  yn  addaw  buddugol- 
iaeth  ac  ymddiffyn. 

BAICH  gair  yr  Arglwydd  yn  nhir 
Hadrach,  a  Damascus  fydd'  ei  or- 
phwysfa  ef:  pan  fyddo  llygaid  dyn  ar  yr 
Arglwydd,  fel  yr  èiddo  holllwythau  Israel. 

2  A  Hamath  hefyd  a  derfyna  wrthi;  Tyrus 
a  Sidon  hefyd,  er  ei  bod  yn  ddoeth  iawn. 

3  A  Thýrus  a  adeiladodd  iddi  ei  hun  ym- 
ddiflynfa,  ac  a  bentyrrodd  arian  fel  llwch, 
ac  aur  coeth  fel  tom  yr  heolydd. 

4  Wele  yr  Arglwydd  a'i  bwrw  hi  allan,  ac 
a  dery  ei  nerth  hi  yn  y  môr ;  a  hi  a  ysir  â 
thân. 

5  Ascelon  a'i  gwel,  ac  a  ofna ;  a  Gaza,  ac  a 
ymofidia  yn  ddirfawr,  Ecron  hefyd  ;  am  ei 
chywilyddio  o'i  gobaith;"  difethir  hcfyd  y 
brenhin  allan  o  Gaza,  ac  Ascelon  ni  chyfan- 
ncddir., 

6  Estron  liefyd  a  drig  yn  Asdod,  a  thorraf 
ymaith  falchder  y  Philistiaid. 

7  A  mi  a  gymmeraf  ymaith  ei  waed  o'i 
enau,  a'i  ífieidd-dra  oildi  rhwng  ei  ddannedd  : 
ac  efe  a  weddillir  i'n  Duw  ni,  fel  y  byddo 
megis  pennaeth  yn  Judah,  ac  Ecron  megis 
Jebusiad. 

8  A  gwersyllaf  o  amgylch  fy  nhŷ  rhag  y 
llu,  rhag  a  êl  heibio,  a  rhag  a  ddychwelo ; 
fel  nad  elo  gorthrymmwr  trwyddynt  mwy- 
ach  :  canys  yn  awr  gwelais  â'm  llygaid. 

9  %  Bydd  lawen  iawn,  ti  ferch  Si'on ;  a 
chrechwena,  ha  ferch  Jerusalem.  Wele,  dy 
frenhiu  yn  dyfod  attat:  cyfiawn  ac  achub- 
ydd  yw  efe ;  y  mae  efe  yn  Jlariaidd,  ae  yn 
marchogaeth  ar  asyn,  âc  ar  ebol  llwdn  asen. 

10  Torraf  hefyd  y  cerbyd  oddi  wrth  E- 
phraim,  a'r  march  òddi  wrth  Jerusalem,  a'r 
bwa  rhyfel  a  dorrir:  ac  efe  a  lefara  heddwch 
i'r  cenhedloedd :  a'i  ly  wodraeth  fydd  o  fôr 
hyd  fôr,  ac  o'r  afon  hýd  eithafoecíd  y  ddaear. 

II  A  thithau,  trwy  waed  dy  ammod  y  goll- 
yngais  dy  garcharorion  o'r  pydew  heb  ddwfr 
ynddo. 

12  ^f  Trowch  i'r  ymddiffynfa,  chwi  gareh- 
arorion  gobeithiol :  heddy w  yr  ydwyf  yn 
dangos  y  talaf  i  ti  yn  ddauddyblyg : 

13  Pan  annelwyf  Judah  i  mi,  ac  y  llanwyf 
y  bwa  âg  Ephraim,  ac  y  cyfodwyf  dy  feibion 
di,  Si'on,  yn  erbyn  dy  feibion  cíi,  Groeg,  ac 
y'th  wnelwyf  fel  cleddyf  gwr  grymmus  : 

14  A'r  Arglwydd  a  welir  trostynt,  a'i 
saeth  ef  a  â  allan  fel  mellten  :  a'r  Ar- 
glwydd  Dduw  a  gân  âg  udgorn,  ac  a  gerdd 
â  chorwyntoedd  y  dehau. 

15  Arglwydd  y  lluoedd  a'u  hymddiffyn 
hwynt :  a  hwy  a  ysant,  ac  a  ddarostyngant 
gerrig  y  dafl ;  yfant,  a  therfysgant  megi? 
meicn  gwin,  a  llenwir  hwynt  fel  meiliau,  ac 
fel  conglau  yr  allor. 

16  A'r  Arglwy'dd  eu  Duw  a'u  gwared 
hwynt  y  dydd  hwnnw  fel  praidd  ei  bobl : 
canys  fel  meini  coron  y  byddant,  wedi  cu 
dyrchàfu  yn  fanerau  ar  ei  tlir  ef. 

17  Canys  pa  faint  yw  ci  ddaioni  ef,  a  pha 
fáint  ei  degwch  ef !  ŷd  a  laẁenycha  y  gwŷr 
ieuaingc,  a  gwin  y  gẃyryfon. 

PENNOD    X. 

1  Duiv  sydd  raid  ymgais  âg  ef,  ac  nid  ciîunod. 

5  Megis  ijr  ymweìodd  efe  a'i  diíadell  am  eu 

p ìchòd,  felly  yr  achub  acyr  adfera  efe  hioy. 

ERCHWCH  gan  yr  Arglwydd  wlaw 
mewn    pryd    diwbddar-wlaw;    a'r  Ar- 
glwydd  a  bair  ddisglaer  gymmylau,  ac  a  j 
ddŷd  iddynt  gawod  o  wlaw,  i  bob  un  laswellt 
yn'y  maes. 


PENNODAU  X.   XI.    XII. 


2  Canys  y  delwau  a  ddywedasant  wagedd, 
a'r  dewiniâid  a  welsant  gelwydd,  ac  a  ddy- 
wedasant  freuddwydion  ofer ;  rhoddasant 
ofer  gysur:  am  hynny  yr  aethant  fel  defaid, 
eystuddiwyd  hwynt,  am  nad  oedd  bugail. 

3  Wrth  y  bugeiliaid  yr  ennynodd  fy  llid,  a 
mi  a  gospais  y  byehod  :  canys  Arglwydd  y 
lhioeud  a  ymwclodd  â'i  braidd  tý  Judah,  ac 
a'u  gwnaeth  fel  ei  harddfarch  yn  y  rhyfel. 

4  Y  gongl  a  ddaeth  allan  o  liono,   yr  hoel 

0  hono,  y  bwa  rhyfel  o  hono,  a  phob  gor- 
thrymmwr  ynghyd  a  ddaeth  o  hono. 

5  "^f  A  byddant  fel  cawri  yn  sathru  eu 
qelynion  yn  nhom  yr  heolydd  yn  y  rhyfel :  a 
ìiw'y  a  ymladdant,  am  fod  yr  Arglwydd 
gyd  â  hwynt ;  a  chy wilyddir  marchogion 
nieirch. 

6  A  nerthaf  dŷ  Judah,  a  gwaredaf  dŷ  Jo- 
seph,  a  pharaf  iddynt  ddychwelyd  i'w  cyfìe; 
canys  trugarhêais  wrthynt;  a  byddant  feí 
pe  rias  gwrthodaswn  hwyut :  o  herwydd  myfi 
yw  yr  Arglwydd  eu  Duw  hwynt,  ac  a'u 
gwrandawaf  hwynt. 

7  Bydd  Ephraim  hefyd  fel  cawr,  a'u  calon- 
nau  a  lawenychant  fel  trwy  win :  a'u  meibion 
a  gânt  weled,  ac  a  lawenychant ;  bydd  eu 
calon  yn  hyfryd  yn  yr  Arglwydd. 

8  Chwibanaf  arnynt,  a  chasglaf  hwynt; 
canys  gwaredais  hwynt:  ac  amlhânt  fel  yr 
amlhasant. 

9  A  hauaf  hwynt  ym  mysg  y  bobloedd :  ac 
mewn  gwledydd  pell  y'm  coíìant,  a  byddant 
fyw  gyd  â'u  plant,  a  dychwelant. 

10  A  dychwelaf  hwynt  o  dir  yr  Aipht,  a 
chasglaf  hwynt  o  Assyria;  ac  arweiniaf  hwynt 
i  dir  Gilead  a  Libanus,  ac  ni  oheirlle  iddyht. 

11  Ac  efe  a  dramwya  trwy  y  môr  mewn 
blinder,  ac  a  dery  y  tonnau  yh  y  môr ;  a  holl 
ddyfnderoedd  yr  afon  afyddant  ddyhysbydd : 
a  disgynir  balehder  Assyria,  a  theym-wialen 
yr  Aipht  a  gilia  ymaith. 

12  Nerthaf  hwynt  hefyd  yn  yr  Arglwydd, 
ac  yn  ei  enw  ef  yr  ymrodiant,  medd  yr  Ar- 

GLWYDD. 

PENNOD   XI. 

1  Dinystr  Jerusalem.  3  Gofalu  am  yr  etholed- 
igion,  a  gwrthod  y  lleill.  10  Torri  ffon 
Tegweh  à  Rfiwymnu,  trwy  wrthod  òrist. 
15 Arwydd  a  melldith  y  bugail  ynfyd. 

LIBANUS,  agor  dy  ddorau,   fel  yr  yso  y 
tân  dy  gedrwydd. 

2  Y  ffynnidwydd/udweh;  canys  cwympodd 
y  cedrwydd,  difwynwyd  y  rhai  ardderchog : 
udwch,  dderw  Basan  ;  canys  syrthiodd  coed- 
wig  y  gwin  gynhauaf. 

3  %  Y  mae  llef  udfa  y  bugeiliaid ;  am  ddi- 
f wyno  eu  hardderchowgrwydd  :  llef  rhuad  y 
llewod  ieuaingc ;  am  ddifwyno  balchder  yr 
lorddonen. 

4  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  fy  Nuw  ; 
Portha  ddefaid  y  lladdfa ; 

5  Y  rhai  y  mae  eu  perehennogion  yn  eu 
lladd,  heb  dybied  eu  bod  yn  euog;  a'u 
gwerthwyr  a  ddywedant,  Bendigedig  fyddo 
yr  Arglwydd,  am  fy  nghyfoethogi :  a'u 
bugeiliaid  nid  arbedant  hwynt. 

6  Canys  nid  arbedaf  mwyach  drigolion  y 
wlad,  medd  yr  Arglwydd  ;  ond  wele  fì  yn 
rhoddi  y  dyníon  bob  un  i  law  ei  gymmydog, 
ae  i  law  ei  frenhin  ;  a  hwy  a  darawant  y  tir, 
ac  nid  achubaf  liwynt  o'u  ílaw  hwy. 

7  A  mi  a  borthaf  ddefaid  ylladdfa,  sef  chwi, 
drueiniaid  y  praidd.  A  chymmerais  i  mi 
ddwy  ffbn  ;  un  a  elwais  Hyfrydwch,  a'r  llall 
a  elwais  Rhwymau  ;  'ami  a  borthais  y  praidd. 

8  A  thorrais  ymaith  dri  bugail  mewn  un 
mis  ;  a'm  henaid  a  alarodd  arnynt  hwy,  a'u 
henaid  hwythau  a'm  ffieitldiodd  innau. 


9  Dywedais  hefyd,  Ni  phorthaf  chwi :  a 
fyddo  farw,  bydded  farw  ;  ac  y  sydd  i'w  dorri 
ymaith,  torrer  ef  ymaith  ;  a'r  gweddill,  ysant 
bob  un  gnawd  ei  gilydd. 

10  1  A  chymmerais  fy  ffon,  Hyfrydwch,  a 
thorrais  hi,  i  dorri  fy  nghyfammod  yr  hwn  a 
ammodaswn  á'r  holl  bobl. 

11  A'r  dydd  hwnnw  y  torrwyd  hi :  ac  felly 
y  gwybu  trueiniaid  y  praidd,  y  rhai  oedd  yn 
disgwyl  wrthyf  fi,  mai  gair  yr  Arglwydd 
oedd  hyn. 

12  A  dywedais  wrthynt,  Os  gwelwch  yn 
dda,  dygwch  fy  ngwerth  ;  ac  onid  ê,  peid- 
iwchra'm  gwerth  a  bwysasant  yn  ddeg  ar 
hugain  o  arian. 

13  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrthyf, 
Bwrw  ef  ì'r  crochenydd :  pris  têg  â'r  hwn 
y'm  prisiwyd  ganddŷnt.  A  chymmerais  y 
deg  ar  hugain  arian,  a  bwriais  hwynt  i  dŷ  yr 
Arglwydd  i'r  crochenydd. 

14  Ynami  a  dorrais  fy  ail  ffon,  sef  Rhwymau, 
i  dorri  y  brawdoliaeth  rhwng  Judah  ac  Israel. 

15  %  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrthyf, 
Cymmer  etto  i  ti  offer  bugail  fîbl. 

16  Canys  wele  fi  yn  codi  bugail  yn  y  tir,  yr 
hwn  ni  ofwya  ỳ  cuddiedig,  ni  chais  yr 
ieuange,  ni  feddyginiaetha  y  briwedig,  a 
fyddo  yn  sefyll  ni  pnortha ;  ond  bwytty  gig  y 
bras,  ac  a  ddryllia  eu  hewinedd  hwynt. 

17  Gwae  yr  eilun  bugail,  yn  gadael  y  praidd  : 
y  cleddyf  fydd  ar  ei  fraich,  ac  ar  ei  lygad 
dehau  :  ei  fraich  gan  wy  wo  a  wy  wa,  a'i  lygad 
dehau  gan  dywylíu  a  dywylla. 

PENNOD    XII. 

1  Jerusalem  yn  phì'ol  gwsg  a  dyehryn  iddi  ei 

hun,  3  a,c  ynfaen  pioysfawr  twgwrthioyn- 

ebicyr.  6  Buddugawl  adferiadJudah.  9  Èdi- 

feirwch  Jerusaíem. 

BAICH  gair  yr  Arglwydd  i  Israel,  medd 
yr  Arglwydd,  yr  hwn  sydd  yn  estyn 
allan  y  nefoedd,  ac  yn  sylfaenu  y  ddaear,  ac 
yn  llunio  yspryd  dyn  ynddo. 

2  Wele  fi  yn  gwneuthur  Jerusalem  yn  phi'ol 
gwsg  i'r  bobloedd  oll  o  amgylch,  pan  fyddont 
yn  y  gwarchae  yn  erbyn  Judah,  ac  yn  erbyn 
Jerusalem. 

3  ^*  A  bydd  y  dwthwn  hwnnw  i  mi  wneuthur 
Jerusalem  yn  faen  trwm  i'r  holl  bobloedd: 
pawb  a  ymlwytho  âg  ef,  yn  dd'iau  a  rwygir, 
er  ymgasglu  o  holl  genhedloedd  y  ddaear  yn 
ei  erbyn  ef. 

4  Y  diwrnod  hwnnw,  medd  yr  Arglwydd, 
y  tarawaf  bob  march  â  syndra,  a'i  farchog  âg 
ynfydrwydd ;  ac  agoraf  fy  llygaid  ar  dŷ  Ju- 
dah,  a  tharawaf  holl  feirch  y  bobl  â  dallineb. 

5  Á  thywysogion  Judah  a  ddywedant  yn  eu 
calon,  Nerth  ì  mi  fydd  preswylwyr  Jerusa- 
lem  yn  Arglwydd  y  lluoedd  eu  Duwhwynt. 

6  *ff  Y  dydd  hwnnw  y  gwnaf  dywysogion 
Judah  fel  aelwyd  o  dân  yn  y  coed,  ac  í'el  ffagl 
dân  mewn  ysgub  o  wellt,  ac  ysant  ar  y  llaw 
ddehau  ac  ar  yr  aswy,  yr  holl  bobloedd  o 
amgylch  :  a  Jerusalem  agyfanneddir  drachefn 
yn  ei  lle  ei  hun,  yn  Jerusalem. 

7  Yr  Arglwydd  a  geidw  bebyll  Judah  yn 
gyntaf,  rnegis  nad  y/wi-fawrygo  gogoniant 
tŷ  Dafydd,  a  gogoniant  preswỳlwyr  Jerusa- 
lem,  yn  erbyn  Juáah. 

8  Y  dydd  hwnnw  yr  ymddiffyn  yr  Ar- 
glwydd  breswylwyr  Jerusalem  :  a  bydd  y 
llesgaf  o  honynt'y  dydd  hwnnw  fel  Dafydd  ; 
a  thŷ  Dafydd  fydd  fcl  Duw,  fel  angel  yr 
Arglwydd  o'u  blaen  hwynt. 

9  ^f  Y  dydd  hwnnw  y  bydd  i  mi  geisio 
difetha  yrìioll  genhe<!loedd'y  sydd  yn  dyfoü 
yn  erbyn  Jerusalem. 

10  A  thy  walltaf  "ar  dŷ  Dafydd,  ac  ar  bres- 
wylwyr  Jerusalem,  yspryd  gras  a  gweddiau  ; 
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a  hwy  a  edrychant  arnaf  fì  yr  hwn  a  wanas- 
ant,  galarant  hefyd  am  dano  fel  un  yn  galaru 
ara  ei  unig-anedig,  ac  ymofidiant  am  dano  ef 
megis  un  yn  gofidio  am  ei  gyntaf-anedig. 

11  Y  dwthwn  hwnnw  y  bydd  galar  mawr  yn 
Jerusalem,  megis  galar  Hadad-rimmon  yn 
nyflfiyn  Megìdon. 

12  A'r  wlad  a  alara,  pob  teulu  wrtho  ei 
hun ;  teulu  tŷ  Dafydd  wrtho  ei  hun,  a'u 
gwragedd  wrthynt  cu  hunain ;  t'eulu  tŷ  Na- 
than  wrtho  ei  hunan,  a'u  gwragedd  wrthynt 
eu  hunain ; 

13  Teulu  tŷ  Lefi  wrtho  ei  hunan,  a'u  gwrag- 
edd  wrthynt  eu  hunain ;  teulu  tŶ  Simei 
wrtho  ei  nunan,  a'u  gwragedd  wrthynt  eu 
hunain ; 

14  Yrholl  deuluoedd  eraill,  pob  teulu  wrtho 
ei  hun,  a'u  gwragedd  wrthynt  eu  hunain. 

PENNOD   XIII. 

1  Ff/nnon   i  lanhâu  Jerusalem   2  oddi  wrth 

ddelw-addoliaeth,  a  gau-brophwydoliaeth.    7 

Marwolaeth  Crist,  a  phreji  y  drydedd  ran. 

YDYDD  hwnnw  y  bydd  ffynnon  wedi 
ei  hagoryd  i  dŷ  Dafydd,  ac  í  breswyl- 
wyr  Jerusalem,  i  bechod  ac  aflendid. 
2^1  A  bydd  y  dwthwn  hwnnw,  medd  Ar- 
glwydd  y  Uuoedd,  i  mi  dorri  enwau  yr 
eiJunod  allan  o'r  tir,  ac  nis  cofir  hwynt 
mwyach ;  a  gyrraf  hefyd  y  prophwydi  ac 
yspryd  aflendid  allan  o'r  wlad. 

3  A  bydd  pan  brophwydo  un  mwyach,  y 
dywed  ei  dad  a'i  fam  a'i  cenhedlasant  ef 
wrtho,  Ni  chei  fy w  ;  canys  dy wedaist  gelwydd 
yn  enw  yr  Arglwydd  :  ai  dad  a'i  fam  a'i 
eenhedlasant  ef  a'i  gwanant  ef  pan  fyddo  yn 
prophwydo. 

4  A  býdd  y  dydd  hwnnw,  i'r  prophwydi 
gywilyddio  bob  un  am  ei  weledigaeth,  wedi 
iddo  brophwydo  ;  ac  ni  wisgant  grys  o  rawn 
i  dwyllo : 

5  Ond  efe  a  ddywcd,  Nid  prophwyd  ydwyf 
fi ;  llafurwr  y  ddaear  ydwyftì.  :  canys  dyn  a'm 
dysgodd  i  gadw  anifeüiaid  o'm  hieuengetid. 

6  Ä  dy wed  un  wrtho,  Beth  a  wna  y  gweli'au 
hyn  yn  dy  ddwylaw?  Yna  efe  a  ddywed, 
Dyma  y  rhai  y'm  clwyfwyd  â  hwynt  yn  nhŷ 
fy  ngharedigion. 

7  %  Deffro,  gleddyf,  yn  erbyn  fy  mugail, 
ac  yn  erbyn  y  gwr  sydd  gyfaill  i  mi,  medd 
Arglwydd  y  lluoedd :  taro  y  bugail,  a'r 
praidd  a  wasgerir ;  a  dychwelaf  fy  llaw  ar  y 
rhai  bychain. 

8  A  bydd  yn  yr  holl  dir,  medd  yr  Ar- 
glwydd,  y  torrir  ymaith,  ac  y  bydd  marw 
dwy  ran  ynddo  ;  a'rdrydeddaadewirynddo. 

9  A  dygaf  y  drydedd  ran  trwy  y  tân,  a 
pliuraf  hwynt  fel  puro  arian,  a  choetliaf 
hwynt  fel  coethi  aur:  hwy  a  alwant  ar  fy 
enw,  a  minnau  a'u  gwrandawaf;  dywedar, 
Fy  mhobl  yw  efe;  ac  yntau  a  ddywed,  Yr 
Arglwydd^ìü  fy  Nuw. 

PENNOD  XIV. 
1  Distryioio  dinystrwyr  Jeru  alem.  4  Di/fod- 
iad  Crist,  a  rJiadau  ei  /lenhiniaeth  e/.  12 
Pla  gelynion  Jerusalem.  16  Y  gweddill  a 
àry  at  yr  Arglwydd,  20  a  sanctaidd  Jydd  eu 
hanrhaìth. 

WELE  ddydd  yr  Arglwydd  yn  dyfod, 
a  rhennir  dy  yspail  yn  dy  ganol  di. 

2  Canys  mi  a  gasglaf  yr  holl  genhedloedd  i 
ryfel  yn  erbyn  Jerusalem :  a'r  ddirîas  a 
oresgynir,  y  tai  a  anrheithir,  a'r  gwragedd  a 
dreisir;  a  hanner  y  ddinas  a  â  allan  i  gaethi- 
wed,  a'r  rhan  araíl  o'r  bobl  nis  torrir  ymaith 
o'r  ddiuas. 

3  A'r  Arglwydd  a  â  allan,  ac  a  ryfela  yn 
erbyn  y  cenhedloedd  hynny,  megis  y  dyda  y 
rhyfelod.i  efc  yn  nydd  y  gâd. 
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|    4f  A'i  draed  a  safant  y  dydd  hwnnw  ar 

fynydd  yr  Olew-wydd,  yrhwn  sydd  ar  gyfer 

I  Jerusalem,  o  du  ý  dwyrain  ;  a  mynycîd  yr 

j  Olew-wydd  a  hyllt  ar  draws  ei  hanner  tu 

a'r  dwyrain  a  thu  a'r  gorllewin,  a  bydd  dyffr- 

yn  mawr  iawn  :  a  hanner  y  mynydd  a  sym- 

I  mud  tu  a'r  gogledd,  a'i  hanner  tu'a'r  deliau. 

j    5  A  chwi  a  ifowch  i  ddyrfryn  y  mynydd- 

I  oedd ;     canys    dyffryn    y    mynyddoedd     a 

i  gyrhaedd  hyd  Azal :  a  ffowch  fel  y  ffoisoch 

I  rhag  y  ddaeargryn  yn  nyddiau  Uzzì'ah  bren- 

hin  Judah :  a  daw  yr  Arglwydd  fy  Nuw, 

i  a'r  holl  saint  gyd  â  thi. 

j    6  A'r  dydd  hwnnw  y  daw  i  ben,  na  byddo 

goieuni  disglaer,  na  thy  wyll : 

7  Ond  bydd  un  diwrnod,  hwnnw  a  adweinir 
gan  yr  Arglwydd,  nid  dydd,  ac  nid  nos; 
ond  bydd  goleuni  yn  yr  hwyr. 

8  A  bydd  y  dwthwn  hwnnw,  y  daw  allan  o 
Jerusalem  ddyfroedd  by  wiol ;  eu  hanner 
hwynt  tu  a  môr  y  dwyrain,  a'u  hanner  tu  a'r 
môr  eithaf :  hâf  a  gauaf  y  bydd  hyn. 

9  5  -A-'r  Arglwydd  a  fydd  yn  Frenbin  ar 
yr  holl  ddaear:  y  dydd  hwnnw  y  bydd  un 
Arglwydd,  a'i  enw  yn  un. 

10  Troir  yr  holl  dir  megis  yn  wastad  o  Geba 
hyd  Rimmon,  o'r  tu  dehau  i  Jerusalem  :  hi  a 
ddyrchefir,  ac  a  gyfanneddir  yn  ei  lle,  o  borth 
Benjamin  hyd  Te  y  portli  cyntaf,  hyd  borth 
y  gongl,  ac  o  dŵr  Hananeel  hyd  winwryfau 
y  brenhin. 

11  Yno  y  trigant  ynddi,  ac  ni  bydd  yn 
ddifrod  mwyach ;  ond  Jerusalem  a  gyfan- 
neddir  yn  ddîenbyd. 

12  %  A  hyn  fydd  y  pla  â'r  hwn  y  tery  yr 
Arglwy dd  yr  holl  bobloedd  a  ryfelant  yn 
erbyn  Jerusalem  ;  Eu  cnawd  a  dderfydd,  er 
eu  bod  yn  sefyll  ar  eu  traed,  a'u  llygaid  a 
ddarfyddant  yn  eu  tyllau,  a'u  tafod  a  dderfydd 
yn  eu  safn. 

13  (Y  dydd  hwnnw  y  bydd  mawr  derfysg 
oddi  wrth  yr  Arglwydd  yn  eu  plith  hwynt; 
a  phob  un  a  ymafael  yn  lîaw  ei  gymmydog, 
a'i  law  a  gyfyd  yn  erbyn  llaw  ei  gymmydog. 

14  A  Judah  hefyd  a  ryfela  yn  Jerusalem : 
a  chesglir  golud  yr  holl  genhedloedd  o  am- 
gylch,  aur  ac  arian,  a  gwisgoedd  lawer 
lawn.) 

15  Ac  felly  y  bydd  pla  y  march,  y  mul,  y 
camel,  yr  asyn,  a  phob  anifail  a  fyddo  yn  y 
gwersylloedd  hyn,  fel  y  pla  hwn. 

16  %  A  bydd  i  bob  un  a  adawer  o'r  holl 
genhedloedd  a  ddaethant  yn  erbyn  Jerusalem, 
fyned  i  fynu  o  íìwyddyn  i  flwyddyn,  i  addoli 
y  Brenhin,  Arglwydd  y  lluòedd,  aci  gadw 
gwyl  y  pebyll. 

17  A  phwy  bynnag  nid  êl  i  fynu  o  deulu- 
oedd  y  ddaear  i  Jerusalem,  i  addoli  y  Bren- 
hin,  Arglwydd  y  lluoedd,  ni  bydd  gwlaw 
arnynt. 

18  "Ac  os  teulu  yr  Aipht  nid  â  i  fynu,  ac  ni 
ddaw,  y  rhai  nid  oes  ywlaw  arnynt ;  yno  y 


cenhedloedd  y  rhai  nid  esgynant  i  gadw  gwyl 
v  pebyll. 
19  Hyn  a  fydd  cosp  yr  Aipht,  a  cliosp  yr 


holl  genhedloedd  nid  elont  i  fynu  i  gadw 
gwyl  y  pebyll. 

20  %  Y  dydd  hwnnw  v  bydd  ar  ffrwynau  v  I 
meirch,    SANCTEIDDRWYDD    I'R    AR'- 
GLWYDD ;  a  bydd  y  crochanau  yn  nhŷ  yr 
Arglwydd  fel  meiliau  ger  bron  yr  allor. 

21  Bydd  pob  croclian  yn  Jerusalem  ac  yn 
Judah  yn  Sancteiddrwydd  i  Arglwydd  v 
lluoedd :  a  daw  pob  aberthwr,  ac  a  gyrri- 
merant  o  honynt,  ac  a  ferwant  ynddynt :  ac 
ni  bydd  Canaanead  mwyach  yn  nhÿ  Ar- 
glwydd  y  lluoedd  y  dydd  hwnnw. 
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PENNOD  L 

1  Maiachi  yn  achwyn  rhng  angharedigncydd 
Uraei,  6  au  hanghrefydd,  12  a'u  halug- 
rwydá. 

BAICH  gair  yr  Arglwydd  at  Israel  trwy 
law  Malachi. 

2  Hoffais  chwi,  medd  yr  Arglwydd:  a 
chwi  a  ddywedwch,  Ym  riiha  beth  yr  hoffaist 
111?  Onid  brawd  oedd  Esau  i  Jacòb?  medd 
yr  Arglwyüd  :  etto  Jacob  a  hoffais, 

3  Ac  Esau  a  gasêais,  ac  a  osodais  ei  fynydd- 
oedd  yn  ddiíì'aethwch,  a'i  etifeddiaeth  i 
ddreigiau  yr  anialwch. 

4  Lle  y  dywed  Edoin,  Tlodwyd  ni,  etto 
dychwelwn,  ac  adeiladwn  yr  anghyfannedd- 
leoedd;  fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y 
lluoedd ;  Hwy  a  adeiladant,  ond  minnau  a 
fwriaf  i  lawr ;  a  galwant  hwynt  yn  ardaì 
drygioni,  a'r  bobl  wrth  v  rhai  y  llidiodd  yr 
Arglwydd  yn  dragywydd. 

5  Eieh  llygaid  hefyd  a  weiant,  a  chwithau  a 
d<iywedwch,  Mawrýgir  yr  Arglwydd  oddi 
ar  derfyn  Israel. 

6  *T  Mab  a  anrhydedda  ei  dad,  a  gweinidog 
ei  feistr :  ac  os  ydwyf  fi  dad,  pa  le  y  mae  f y 
anrhydedd  ?  ac  os  ydwyf  fì  feistr,  pa  le  y  mae 
íy  ofn  ?  medd  Arglwydd  y  lluoedd  wr'thych 
ehwi  yr  offeiriaid,  y  rhai  ydych  yn  dirmygu 
fy  enw  :  a  chwi  a  ddy  wedweh,  Ym  mha  beth 
y  dirmygasom  dy  enw  di? 

7  Offrymmu  yr  ydych  ar  fy  allor  fara  halog- 
»edig^  ;  a  chwi  a  ddywedwch,  Ym  mha  beth 

vr  halogasom  di?  Am  i  chwi  ddywedyd, 
Lirmygus  yw  bwrdd  yr  Arglwydd. 
H  Ac  os  offrymmu  yrydych  y  dall  yn  aberth, 
onid  drwg  hỳnny  ?  ac  os  offrymmẅch  y  cloff 
a'r  clwyfus,  oni'd  drwg  hynny  f  cynnyg  ef  yr 
awrhon  i'th  dywysog,  a  fydd  efe  boddlawri  i 
ti  ?  neu  a  ddefbyn  efe  dy  wyneb  ?  medd  Ar- 
glwydd  y  lluoedd. 

9  Ac  yri  awr  gweddiwch,  attolwg,  ger  bron 
Duw,  fel  y  trugarhào  wrthym  :  o'eh  llaw 
chwi  v  bu  hyn :  a  dderbyn  eí'e  wyneb  un  o 
honoch?  medd  Arglwydd  y  lluoedd. 

10  A  phwy  hefyd  o  nonoch  a  gauai  y  dorau, 
neu  a  oleuai  fy  allor  yn  rhad?  Nid  oes  gennyf 
foddlonrwydd  ynoch  chwi,  medd  Ar- 
glwydd  ýlluoedd,  ac  nidderbyniaf  offrwm 
o'ch  llaw. 

11  Canys  o  gyfodiad  haul  hyd  ei  fach- 
ludiad  hefyd,  mawr  fydd  fy  enw  ym  mysg  y 
t'enhedloedd  :  ac  ym  mhob  lle  arogl-darth  a 
offrymmir  i'm  henw,  ae  offrwm  pùr  :  cauys 
mawrfydd  fy  enw  ym  mhlith  y  cenhedloedd, 
inedd  Àrglwydd  y  lluoedd. 

12  ^î  Und  chwi  a'i  halogasoch  ef,  pan  ddy- 
wedasoch,  Bwrdd  yr  Arglwydd  sydd 
haiogedig;  a'i  ffrwyth,  scf  ei  fwyd,  s'ydd 
ddirmygus. 

13  Chwi  hefyd  a  ddywedasoch,  Wele,  pa 
íimder  yw  !  a  ffroenasoch  arno,  medd  Ar- 
glwydd  y  lluoedd;  a  dvgasoch  yr  hyn  a 
ysglyfaethwyd,  a'r  cloff,  a'f  clwyfus;  fel  hyn 
y  dygasoch  offrwm  :  a  fyddaf  fl  foddlawn 
i    hynny    o'ch    llaw    chwi?   medd    yr   Ar- 

tìLWYDD. 
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14  Ond  melldigedig  yiv  y  twyllodrus,  yr  hwn 
y  mae  yn  ei  ddîadeil  wrry  w,  ac  a  adduna  ac  a 
abertha  un  llygredig  i'r  Arglwydd:  canys 
Brenhin  mawr  ydwyf  fi,  medd  Arglwydl 
y  lluoedd,  a'm'  he'nw  sydd  ofnadwy  yni 
mhlith  y  cenhedloedd. 

PENNOD  II. 

1  Y  mafì  yn  eeryddu  ÿr  o,tfeiriaid  rndost,  am 
e  geuluso  eu  cyfammod;  11  o'rbobl,  am  eu 
gau-dduwiaeth,  14  u'u  godineb,  17  a'u  han- 
Jfi'ddíondeb. 

AC  yr  awr  hon,  chwi  offeiriaid,  i  chwi  y 
mae  y  gorchymyn  hwn. 

2  Oni  wrandewch,  âc  oni  ystyriwch,  i  roddi 
anrhydedd  i'm  henw  i,  medd  Arglwydd  y 
lluoedd ;  yna  mi  a  anfonaf  felldith  arnoçh 
chwi,  ac  a  felldithiaf  eich  bendithion  chwi: 
'ie,  myii  a'u  melldithiais  eisoes,  am  nad  ydycli 
yn  ystyried. 

3  Weie  fi  y'n  llygru  eich  had  chwi,  athaenaf 
dom  ar  eich  wynebau,  sçf  tom  eich  uchei- 
wyliau  ;  ac  un  a'ch  cymmer  ehwi  aito  ef. 

4  Hefyd  cewch  wybod  mai  myfi  a  anfonais 
attoch  y  gorchymyn  hwn,  fel  y  byddai  fy 
nghyfammod  â  Lefi,  medd  Arglwydd  y 
lluoedd. 

5  Fy  nghyfammod  âg  ef  oedd  am  fywyd  a 
heddwch ;  a  mi  a'u  rhoddais  hwynt  iddo  am, 
yr  ofn  â'r  hwn  y'm  hofnodd,  ac  yr  arswydodd 
o  flaen  fy  enw. 

6  Cyfraith  gwirionedd  oedd  yn  ei  enau  ef,  ac 
anwiredd  ni  chafwyd  yn  ei  wefusau  :  mewn 
hêdd  ac  uniondeb  y  rhodiodd  gyd  á  mi,  a 
llaweroedd  a  drôdd  èfe  oddi  wrth  anwiredti 

7  Canys  gwefusau  yr  offeiriad  a  gadwant 
wybodaeth,  a'r  gyfraith  a  geisiant  o'i  enau 
ef :  oherwydd  cennad  Arglwydd  y  lluoeud 
yw  efe. 

8  Ond  chwi  a  giliasoch  alîan  o'r  ffordd,  ac  a 
barasoch  i  laweroedd  dramgwyddo  wrth  y 
gyfraith ;  llygrasoch  gyfammod  Lefì,  medd 
Arglwydd  y  lluoedd. 

9  Am  hynnyminnauhefyda'ch  gwneuthum 
chwi  yn  ddi'rmygus  ac  yn  ddiystyr  çan  yr 
holl  bobl ;  megis  na  cliadwasoch  fy  ftyrdd  i, 
ond  bod  yn  derbyn  wynebau  yn  y  gyfraith. 

10  Onid  un  Tad  sydd  i  ni  oll  ?  oiiid  un  Duw 
a'n  crëodd  ni  ?  paiiam  y  gwnawn  yn  anfiydd- 
lawn  bob  im  yn  erbyn  ei  frawd,  gan  halogi 
cyfammod  ein  tadau  ? 

11  51  Judah  a  wnaeth  yn  anffyddiawn,  a 
ffìeidd-dra  a  wnaethpwyd  yn  Israel  ac  yn  Je- 
rusalem  :  canys  Judah  a  hálogodd  sancteidd- 
rwydd  yr  Arglwydd  >t  hwn  a  hoffasai,  ac 
a  briododd  ferch  duw  díeithr. 

12  Yr  Arglwydd  a  dyrr  ymaith  y  gwr  a 
wnel  hyn  ;  yr  athraw  ar  disgybl  o  bebyll 
Jacob,  ae  offrymmydd  ofirv/m  i  Arglwydd 
y  liuoedd. 

13  Hyn  hefyd  eilwaith  a  wnaethoch.  gan 
orehuddio  â  "dagrau  allor  yr  Arglwydd 
trwy  wylofain  a  gweiddi ;  fel  nad  edrych  efe 
mwyach  ar  yr  offrwm,  ac  na  chymmer  ef  yn 
foddlawn  o'ch  lìaw  chwi. 

14  5f  Er  hynny  chwi  a  ddywedweh,  Pa 
herwydd?    O  herwydd  mai  yr  Arglwydd 
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a  fu  dyst  rhyngot  ti  a  rhwng  gwraig  dy 
ieuengctid,  yr  hon  y  buost  anffyddlawn  ìddi ; 
er  ei  bod  yn  gymmar  i  ti,  ac  yn  wraig  dy 
gyfammod. 

15  Onid  un  a  wnaeth  efe?  a'r  yspryd 
y'ngweddill  ganddo  :  a  phaham  un  ?  I  geisio 
had  duwiol  :  am  hynny  gwyliwch  ar  eieh  ys- 
pryd,  ac  na  fydded  neb  anffyddlawn  yn  erbyn 
gwraig  ei  ieuengctid. 

16  Pan  gasâech  di  hi,  gollwng  hi  ymaith, 
medd  yr  Arglwydd,  Duw  lsrael:  canys 
gorchuddio  y  mae  efe  drais  â'i  wisg,  medd 
Arglw ydd  y  lluoedd :  gan  hynny  gwyliweh 
ar  eich  yspryd,  na  fyddoch  anffyddlawn. 

17  %  Blinasoch  yr  Arglwydd  â'chgeiriau: 
a  chwi  a  ddywedwch,  Ym  mha  beth  y 
blinasom  ef?  Am  i  chwi  ddywedyd,  Pob 
gwneuthurwr  drwg  sydd  dda  y'ngolwg  yr 
Arglwydd,  ac  iddynt  y  mae  efe  yn  fodd- 
lawn ;  neu,  Pa  le  y  mae  Duw  y  farn  ? 

PENNOD  III. 
1  Cennad,  a  mawrhydi,  a  gras  Crist.    7  An- 
ufudd-dod,  8achyssegr-ladrad,  13  ac  anffydd- 
londeb  y  bobl.    16  Addaw  bendith  iddynt  oddi 
wrth  Dduw. 

WELE  fi  yn  anfon  fy  nghennad,  ac  efe  a 
arloesa  y  ffordd  o'm  blaen  i :  ac  yn 
ddisymmwth  y  daw  yr  Arglwydd,  yr  hwn 
yr  ydych  yn  ei  geisio,  i'w  deml ;  sef  angel  y 
cyfammod  yr  hwn  yr  ydych  yn  ei  chwen- 
nych :  wele  efe  yn  dyfod,  medd  Arglwydd 
y  lluoedd. 

2  Ond  pwy  a  oddef  ddydd  ei  ddyfodiad  ef  ? 
a  phwy  a  saif  pan  ymddangoso  efe  ?  canys  y 
mae  efe  fel  tân  y  toddydd,  ac  fel  sebon  y 
golchyddion. 

3  Ac  efe  a  eistedd  fel  purwr  a  glanhâwr 
arian :  ac  efe  a  bura  feibion  Len,  ac  a'u 
coetha  hwynt  fel  aur  ac  fel  arian,  fel  y  bydd- 
ont  yn  offrymmu  i'r  Arglwydd  offrwm 
mcwn  cyfiawnder. 

4  Yna  y  bydd  melus  gan  yr  Arglwydd 
offrwm  Judah  a  Jerusalem,  megis  yn  y 
dyddiau  gynt,  ac  fel  y  blynyddoeda  gýnt. 

5  A  mi  a  nesâf  attoch  chwi  1  farn  ;  a  byddaf 
dyst  cyflym  yn  erbyn  yr  hudolion,  ac  yn 
erbyn  y  godinebwyr,  ac  yn  erbyn  yr  anud- 
onwyr,  ac  yn  erbyn  cam-attalwyr  cyflog  y 
cyflogedig,  a'r  rhai  sydd  yn  gorthrymmü  y 
weddw,  a'r  amddifad,  a'r  dîeithr,  ac  heb  fy 
ofni  i,  medd  Arglwydd  y  lluoedd. 

6  Canys  myfì  yr  Arglwydd  ni'm  newidir ; 
am  hynny  ni  ddifethwyd  chwi,  meibion 
Jacob. 

7  1f  Er  dyddiau  eich  tadau  y  ciliasoch  oddi 
wrth  fy  neddfau,  ac  ni  chadwasoch  hwynt ; 
dychwelwchattaf  fi,  ami  addychwelaf  attoch 
ehwithau,  medd  Arglwydd  y  lluoedd  :  ond 
chwi  a  ddywedwch,  Ym  mha  beth  y  dy- 
chwelwn  ? 

8  H  A  yspeilia  dyn  Dduw  ?  etto  chwi  a'm 
hyspeiliasoch  i :  ond  chwi  a  ddy wedwch,  Ym 
mha  beth  y'th  yspeiliasom?  Yn  y  degwm 
a'r  offrwm. 

9  Melldigedig  ydyeh  trwy  felldith :  canys 
chwi  a'm  hyspeiliasoch  i,  sef  yr  holl  genedl 
hon. 

10  Dygwch  yr  holl  ddegwm  i'r  trysordy,  fel 


y  byddo  bwyd  yn  fy  nhŷ ;  a  phrofwch  fi  yr 
awr  hon  yn  hyn,  medd  Arglwydd  y  llu- 
oedd,  onid  agoraf  i  chwi  ffenestri  y  nefoedd, 
a  thy wallt  i  cliwi  fendith,  fel  na  byddo  digon 

0  le  i\v  derbyn. 

11  Myfi  he'fyd  a  argyhoeddaf  er  eich  mwyn 
chwi  yr  ormes,  ac  ni  ddifwyna  i  chwi  ffrwyth 
y  ddaear  :  a'r  winwydden  yn  y  maes  ni  fwrw 
ei  ffrwyth  cyn  yr  amser  1  chwi,  medd  Ar- 
glwydd  y  lluoedd. 

12  A'r  holl  genhedloedd  a'ch  galwant  chwi 
yn  wynfydedig:  canys  byddwch  yn  wlad 
hyfryd,  medd  Arglwydd  y  lluoedd. 

13  %  Eich  geiriau  chwi  a  ymgryf  hâodd  i'm 
herbyn,  medd  yr  Arglwydd:  etto  chwi  a 
ddywedwch,  Pa  beth  a  ddywedasom  ni  yndy 
erbyn  di  ? 

14  Dywedasoch,  Oferedd  yw  gwasanaethu 
Duw :  a  pha  lesiant  sydd  er  1  ni  gadw  ei 
orchymynion  ef,  ac  er  i  ni  rodio  yn  alarus 
ger  bron  Arglwydd  y  lluoedd? 

15  Ac  yr  awr  hon  ýr  ydym  yn  galw  y 
beilehion  yn  wynfydedig:  i'e,  gweithredwyr 
drygioni  a  adeiladwyd ;  i'e,  y  rhai  a  demtiant 
Dduw,  a  waredwyd. 

16  %  Yna  y  rhai  oedd  yn  ofni  yr  Ar- 
glwydd  a  lefarasant  bob  un  wrth  ei  gym- 
mydog :  a'r  Arglwydd  a  wrandawodd,  ac 
a  glybu  ;  ac  ysgrifenwyd  llyfr  coffadwriaeth 
ger  ei  fron  ef  i'r  rhai  oedd  yn  ofni  yr  Ar- 
glwydd,  ac  i'r  rhai  oedd  yn  meddwl  am 
ei  enw  ef. 

17  A  byddant  eiddof  fi,  medd  Arglwydd 
y  lluoedd,  y  dydd  y  gwnelwyf  brîodoledd; 
arbedaf  hwynt  hefyd  fel  yr  arbed  gwr  ei  fab 
sydd  yn  ei  wasanaethu. 

18  Yna  y  dychwelwch,  ac  y  gwelwch  ragor 
rhwng  y  cyfiawn  a'r  drygionus,  rhwng  yr 
hwn  a  wasanaetho  Dduw  a"r  hwn  nis  gwas- 
anaetho  ef. 

PENNOD   IV. 

1  Barn  Duw  ar  yr  anwir,  2a,ifendith  ary  da- 
ionus.  4  Y  mae  yn  eu  hannog  i  fnfyrio  ar  y 
gyfraith  ;  5  ac  yn  adrodd  iddynt  ddyfodiad  a 
swydd  Elías. 

CANYS  wele  y  dydd  yn  dyfod  yn  llosgi 
megis  ffwrn ;  a'r  holl  feilchion,  a  holl 
weithredwyr  anwiredd,  a  fyddant  sofl :  a'r 
dydd  sydd  yn  dyfod  a'u  llysg  hwynt,  medd 
Arglwydd  y  lluoedd,  fel  nas  gadawo  iddynt 
na  gwreiddyn  na  changen. 

2  •([  Ond  Haul  cyfiawnder  a  gyfyd  i  chwi  y 
rhai  ydych  yn  ofni  fy  enw,  â  n\eddyginiaetn 
yn  ei  esgyll ;  a  chwi  a  eweh  allan  ac  a  gyn- 
nyddwch  megis  lloi  pasgedig. 

3  A  chwi  a  íethrwch  yr  annuwiolion  ;  canys 
byddant  yn  Uudw  dan  wadnau  eich  traẁl 
chwi,  yn  y  dydd  y  gwnelwyf  hy?i,  medd 
Arglwydd  y  lluoedcT 

4  f  Cofiwch  gyfraith  Moses  fy  ngwas,  yr 
hon  a  orchymynais  iddo  ef  yn  Horcb  i  holl 
Isracl,  y  deddfau  a'r  barnedigaethau 

5  f  Wele,  mi  a  anfonaf  i  chwi  Elias  y 
prophwyd,  cyn  dyfod  dydd  mawr  ac  ofnadwŷ 
yr  Arglwydd  : 

6  Ac  efe  a  dry  galon  y  tadau  at  y  plant, 
a  chalon  y  plant  at  eu  tacîau;  rhag  i  mi 
ddyfod  a  tharo  y  ddaear  â  melldith. 
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PENNOD  I. 

1  Achau  Crist  o  Abraham  i  Joseph.  18  Ei 
genhedlu  ef  o'r  Yspryd  Glân.  a'i  eni  o  Fair 
forwyn,  w'edi  ei  dywedd'io  hi  â  Joseph.  19  Yr 
angel  yn  boddloni  cam-dybus  feddyliau  Jo- 
seph,  ac  yn  dehongli  enwau  Crist. 

LLYFR  cenhedliad  Iesu  Grist,  fab  Dafydd, 
fab  Abraham. 

2  Abraham  a  genhedlodd  Isaac ;  ac  Isaac  a 

fenhedlodd  Jacob;  a  Jacob  a  genhedlodd 
udas  a'i  frodyr; 

3  A  Judas  a  genhedlodd  Phares  a  Zara  o 
Thamar ;  a  Phares  a  genhedlodd  Esrom ;  ac 
Esrom  a  genhedlodd  Aram; 

4  Ac  Aram  a  genhedlodd  Aminadab;  ac 
Aminadab  a  genhedlodd  Naasson ;  a  Naasson 
a  genhedlodd  Salmon ; 

5  A  Salmon  a  genhedlodd  Booz  o  Rachab ; 
a  Booz  a  genhedíodd  Obed  o  Ruth ;  ac  Obed 
a  genhedlodd  Jesse  *, 

ö  A  Jesse  a  genhedlodd  Dafydd  frenhin  ;  a 
Dafydd  frenhin  a  genhedlodd  Solomon  o'r 
hon  a  fuasaì  wraig  Urîas ; 

7  A  Solomon  a  genhedlodd  Roboam ;  a 
Roboam  a  genhedlodd  Abîa ;  ac  Ab'ia  a  gen- 
hedlodd  Asa* 

8  Ac  Asa  a  genhedlodd  Josaphat ;  a  Josaphat 
a  genhedlodd  Joram ;  a  Joram  a  genhedlodd 
Ozîas ; 

9  Ac  Ozîas  a  genhedlodd  Joatham ;  a  Joa- 
thain  a  genhedlodd  Achaz ;  ac  Achaz  a  gen- 
hedîodd  Ezec"ias ; 

10  Ac  Ezeei'as  a  genhedlodd  Manasses;  a 
Manasses  a  genhedlodd  Amon ;  ac  Amon  a 
genhedlodd  Jos'ias; 

11  A  Josi'as  a  genhedlodd  Jechonias  a'i  frod- 
yr,  ynghylch  amser  y  symmudiad  i  Babilon : 

12  Ac  wedi  y  symmudiad  i  Babilon.  Jecho- 
n'ias  a  genhedlodd  Salathiel ;  a  Salathiel  a 
genhedlodd  Zorobabel ; 

13  A  Zorobabel  a  genhedlodd  Ab'iud ;  ac 
Abiud  a  genhedlodd  Eli'aeim ;  ac  Elîaeim  a 
genhedlodd  Azor; 

14  Ac  Azor  a  genhedlodd  Sadoc ;  a  Sadoe  a 

fenhedlodd  Achim ;  ac  Achim  a  genhedlodd 
:iiud ; 

15  Ac  El'iud  a  genhedlodd  Eleazar;  ac 
Eleazar  a  genhedlodd  Matthan ;  a  Matthan 
a  genhedlodd  Jacob; 

IH  A  Jacob  a  genhedlodd  Joseph,  gwr  Mair, 
o'r  hon  y  ganed  Iesu,  yr  hwn  a  eìwir  Crist. 

17  Felly  yr  holl  genhedlaethau  o  Abraham 
hyd  Dafydd,  smld  bedair  cenhedlaeth  ar 
ddeg ;  ac  o  Dafydd  hyd  y  symmudiad  i  Babi- 
lon,  pedair  cen'hedlaeth  ar  ddeg ;  ac  o'r  sym- 
mudiad  i  Babilon  hyd  Grist,  pedair  cenhedl- 
aeth  ar  ddeg. 

18  *[[  A  genedigaeth  yr  Iesu  Grist  oedd  fel 
hyn :  Wedi  dy weddio  Mair  ei  fam  ef  â  Jo- 
seph,  cyn  eu  dyfod  hwy  ynghyd,  hi  a  gafwyd 
yn  feichiog  o'r  Yspryd  Glân. 

19  A  Joseph  ei  gwr  hi,  gan  ei  fod  yn  gyfiawn, 
ac  heb  ehwennych  ei  gwneuthur  hi  yn  siampl, 
a  ewyilysiodd  ei  rhoi  hi  ymaith  yn  ddirgel. 

20  Ac  efe  yn  meddwl  y  pethau  hyn,  wele, 
angel  yr  Arglwydd  a  ymddangosòdd  iddo 
mewn  breuddwyd,  gan  ddywedyd,  Josepii, 

587 


mab  Dafydd,  nac  ofna  gymmeryd  Mair  dv 
wraig:  oblegid  yr  hyn  a  genhedlwyd  ynddi 
sydd  o'r  Yspryd  Gìân. 

21  A  hi  a  esgor  ar  fab,  a  thi  a  elwi  ei  enw  ef 
IESU  :  oblegid  efe  a  wared  ei  bobl  oddi  wrth 
eu  pechodau. 

22  ( A  hyn  oll  a  wnaethpwyd,  fel  y  cyflawnid 
yr  hyn  a  ddywedwyd  gan  yr  Arglwydd  trwy 
y  prophwyd,  gan  ddywedyd, 

23  Ẁele,  morwyn  a  fydd  feichiog,  ac  a 
esgor  ar  fab ;  a  hwy  a  alwant  ei  enw  ef  Em- 
manuel ;  yr  hyn  o'i  gyfieithu  yw,  Duw  gyd  â 
ni.) 

24  A  Joseph,  pan  ddeflroes  o  gwsg,  a  wnaeth 
megis  y  gorchymynasai  angel  yr  Arglwydd 
iddo,  ac  a  gymmerodd  ei  ẁraig: 

25  Ac  nid  adnabu  efe  hi  hyd  oni  esgorodd 
hi  ar  ei  mab  cyntaf-anedig.  A  galwodd  ei 
enw  ef  IESU. 

PENNOD  II. 
1  Y  doethion  yn  cael  eu  cyfhrwyddo  at  Grist 
trwy  weinidogaeth  seren  ■  11  yn  ei  addoli  ef, 
ac  yn  cyfiwyno  eu  hanrhegion.  14  Joseph 
yn  Jfoi  i'r  Aiiht,  efe,  a'r  lesu  di  farn.  lf»,  . 
Herod  yn  ìlaàd  y  p'lant ;  20  ac  yn  maìtv.  23 
Dwyn  Crist  yn  ei  ol  i  Galilea  i  Nazareth. 

AC  wedi  geni  yr  Iesu  yn  Bethlehem  Judea, 
yn  nyddiau  Herod  irenhin,  wele,  doeth- 
ion  a  ddaethant  o'r  dwyrain  i  Jerusalem, 

2  Gan  ddywedyd,  Pa  le  y  mae  yr  hwn  a 
anwyd  yn  Frenhin  yr  Iuddewon?  canys 
gweisom  ei  seren  ef  yn  y  dwyrain,  a  daethom 
i'w  addoli  ef. 

3  Ond  pan  glybu  Herod  frenliin,  efe  a 
gytfröwyd,  a  holl  Jerusalem  gyd  âg  ef. 

4  A  chwedi  dwyn  ynghyd  yr  holl  arch- 
oífeiriaid  ac  ysgrifenyddion  y  bobl,  efe  a  ym- 
ofynodd  â  íiwynt  paìe  y  genid  Ci-ist. 

5  A  hwy  a  ddywedasant  wrtho,  Yn  Beth- 
lehem  Judea :  canys  felly  yr  ysgrifenwyd 
trwy  y  prophwyd ; 

6  A  thithau,  Bethlehem,  tir  Juda,  nid  Ueiaf 
wyt  ym  mhìith  tywysogion  Juda:  canys  o 
honot  ti  y  daw  Tywysog  yr  hwn  a  fugeilia  fy 
mhobl  Israel. 

7  Yna  Herod,  wedi  galw  y  doethion  yn 
ddirgei,  a'u  holodd  hw^/nt  yn  fanwl  am  "yr 
amser  yr  ymddangosasái  y  seren. 

8  Ac  wedi  eu  danfon  hwy  i  Bethlehem,  efe 
a  ddywedodd,  Ewch,  ac  ymofynwch  yn 
fanwl  am  y  mab  bychan  ;  a  phan  gaffbch  ef, 
mynegwch  i  mi,  fel  y  gallwyf  finnau  ddyfóíí 
a'i  addoli  ef. 

9  Hwythau,  wedi  cly  wed  y  brenhin,  a  aeth- 
ant;  ac  wele,  y  seren  a  welsent  yn  y  dwyrain 
a  aeth  o'u  blaen  hwy,  hyd  oni  ddaeth  hi 
a  sefyll  goruwch  y  lle  yr  oeddymabbych- 
an. 

10  A  phan  welsant  y  seren,  llawenychasant 
â  Uawenydd  mawr  dros  ben. 

11  í|  A  phan  ddaethant  i'r  tý,  hwy  a  wel- 
sant  y  mab  bychan  gyd  à  Mair  ei  û un,  a  hwy 
a  syrthiasant  i  lawr,  ac  a'i  liaddolasant  ef :  ac 
wedi  agoryd  eu  trysorau,  a  off'rymmasant 
iddo  anrhegion ;  aur,  a  thus,  a  myrr. 

12  Ac  wedi  eu  rhybuddio  hwy  gan  Dduw 
trwy  freuduwyd,  na  ddychwelent  at  Herod, 
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hwy  a  aethant  drachefn  i'w  gwlad  ar  hyd 
ffordd  arall. 

13  Ac  wedi  iddynt  ymado,  wele  angel  yr 
Arglwydd  yn  ymddangos  i  Joseph  mewn 
breuddwyd,  gan  ddywedyd,  Cyfod,  cymmer 
y  mah  bychan  a'i  fam,  a  ffo  i'r  Aipht,  a  bydd 
ýno  hyd  oni  ddywedwyf  i  ti :  canys  ceisio  a 
wna  Herod  y  mab  bychan  i'w  ddifetha  ef. 

14  Ac  yntau  pan  gyfododd,  a  gymmerth  y 
mab  bychan  a'i  fam  o  hyd  nos,  ac  a  giliodd 
i'r  Aipht : 

15  Ac  a  fu  ynohyd  farwolaeth  Herod :  fel  y 
cyflawnid  yr  hyn  a  ddywedwyd  gan  yr  Ar- 
gíwydd  trwy  y  prophẃyd,  gan  ddywedyd, 
O'r  Aipht  y  gelwais  fy  mab. 

16  *Ç  Yna  "Herod,  pan  weles  ei  siommi  gan 
y  doethion,  a  ffrommodd  yn  aruthr,  ac  a 
ddanfonodd  ac  a  laddodd  yr  holl  fechgyn 
oedd  yn  Bethlehem,  ac  yn  ei  holl  gyffiniau, 

0  ddwyflwydd  oed  a  than  hynny,  wrth  yr 
amser  yr  ymofynasai  efe  yn  fanwí  â'r  doeth- 
ion. 

17  Yna  y  cyflawnwyd  yr  hyn  a  ddy  wedasid 
gan  Jeremi'as  y  prophwyd,  gan  ddywedyd, 

18  Llef  a  glybuwyd  yn  Rama,  galar,  ac 
wylofain,  ac  ochain  mawr,  Rachel,  yn  wylo 
am  ei  phlant ;  ac  ni  fynnai  ei  chysuro,  am 
nad  oeddynt. 

19  ^f  Ond  wedi  marw  Herod,  wele  angel  yr 
Arglwydd  mewn  breuddwyd  yn  ymddangos  i 
Joseph  yn  yr  Aipht, 

20  Gan  ddywedyd,  Cyfod,  a  chymmer  y 
mab  bychan  a'i  fam,  a  dos  i  dir  Israel :  canys 
y  rhai  oedd  yn  ceisio  einioes  y  mab  bychan  a 
fuant  feirw. 

21  Ac  wedi  ei  gyfodi,  efe  a  gymmerth  y 
mab  bychan,  a'i  fam,  ac  a  ddaeth  i  dir  Is- 
rael. 

22  Eithr  pan  glybu  efe  fod  Archelaus  yn 
teyrnasu  ar  Judea  yn  lle  ei  dad  Herod,  efe  a 
ofnodd  fyned  yno.  Ac  wedi  ei  rybuddio  gan 
Dduw  mewn  breuddwyd,  efe  a  giliodd  i 
barthau  Galilea. 

23  A  phan  ddaeth,  efe  a  drigodd  mewn 
dinas  a  elwid  Nazareth :  fel  y  cyflawnid  yr 
hyn  a  ddywedasid  trwy  y  prophwydi,  V 
gelwid  ef  yn  Nazarëad. 

PENNOD  III. 

1  Pregeth  toan,  a'i  swydd,  a'i  fuchedd,  a'ifed- 
ydd;  7  V  f^ae  yn  ceryddu  y  Phariseaid,  13 
ac  yn  bedyddio  Crist  yn  yr  lorddonen. 

AC  yn  y  dyddiau  hynny  y  daeth  Ioan 
Fedyddiwr,  gan  bregethu  yn  niffaethwch 
Judea, 

2  A  dy wedyd,  Edifarhêwch :  canys  nesâodd 
teyrnas  nefoedd. 

3  Oblegid  hwn  y w  efe  yr  hwn  y  dy wedwyd 
am  dano  gan  Esaias  y  prophwyd,  gan  ddy- 
wedyd,  Llef  un  yn  llefain  yn  y  diffaethweh, 
Parottôwch  ffordd  yr  Arglwydd;  gwnewch 
yn  uniawn  ei  lwybrau  ef. 

4  A'r  Ioan  hwnnw  oedd  â'i  ddillad  o  flew 
camel,  a  gwregys  o  groen  yng  nghylch  ei 
lwynau:  a'i  fwyd  oedd  locustiaid  a  mel 
gwyllt. 

5  Yna  yr  aeth  allan  atto  ef  Jerusalem,  a 
holl  Judea,  a'r  holl  wlad  o  amgylch  yr 
Iorddonen : 

6  A  hwy  a  fedyddiwyd  ganddo  ef  yn  yr 
Iorddonen,  gan  gyffesu  eu  pechodau. 

7  iî  A  phan  welodd  efe  lawer  o'r  Phariseaid 
ac  o'r  Saduceaid  yn  dyfod  i'w  fedydd  ef,  efe  a 
ddywedodd  wrthynt  hwy,  O  genhedlaeth 
gwiberod,  pwy  a  ch  rhag-rybuddiodd  i  ffbi 
irhagy  llid  a  fydd? 

3  Dygwch  gan  hynny  ffrwythau  addas  i 
edifeirwcb. 
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j  9  Ac  na  feddyliwch  ddywedyd  ynoch  eich 
hunain,  Y  mae  gennym  ni  Abraham  yn  dad 
i  ni :  canys  yr  ydwyf  yn  dy wedyd  i  cnwi,  y 
dichon  Duw,  ie,  o'r  meini  hyn,  gyfodi  plant 
i  Abraham. 

10  Ac  yr  awr  hon  hefyd  y  mae  y  fwyell 
wedi  ei  gosod  ar  wreiddyn  y  prennau :  pob 

Sren  gan  hynny  yr  hwn  nid  yw  yn  dwyn 
'rwyth  da,  a  dorrir  i  lawr,  ac  a  deflir  yn 
tân. 

11  Myfi  yn  ddì'au  ydwyf  yn  eich  bedyddio 
chwi  â  dwfr  i  edifeirwch  :  eithr  yr  hwn  sydd 
yn  dyfod  ar  fy  ol  i,  syddwgryfach  na  myfi,  yr 
hwn  nid  ydwyf  deilwng  i  ddwyn  ei  eseidiau : 
efe  a'ch  bedyddia  chwi  â'r  Yspryd  Glân,  ac 
â  thân. 

12  Yr  hwn  y  mae  ei  wrỳntyll  yn  ei  law,  ac 
efe  a  lwyr-lanhâ  ei  lawr-dyrnu,  ac  a  gasgl  ei 
wenith  i'w  ys<mbor ;  eithr  yr  us  a  lysg  efe  â 
thân  anniffoddadwy. 

13  %  Yna  y  daeth  yr  Iesu  o  Galilea  i'r 
Iorddonen  at  Ioan,  i'w  fedyddio  ganddo. 

14  Eithr  Ioan  a  warafunodd  iddo  ef,  gan 
ddy wedyd,  Y  mae  arnaf  fi  eisieu  fy  medyddio 
gennyt  ti,  ac  a  ddeui  di  attaf  fì? 

15  Ond  yr  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrtho  ef,  Gâd  yr  awr  hon  ;  eanys  fel  hyn  y 
mae  yn  weddus  i  ni  gvfiawni  pob  cyfiawn- 
der.     Yna  efe  a  adawoud  iddo. 

16  A'r  Iesu,  wedi  ei  fedyddio,  a  aeth  yn  y 
fan  i  fynu  o'r  dwfr:  ac  wele,  y  nefoedd  a 
agorwyd  iddo,  ac  efe  a  welodd  Yspryd  Duw 
yn  disgyn  íel  colommen,  ac  yn  dyfod  amo 
ëf. 

17  Ac  wele,  lef  o'r  nefoedd,  yn  dywedyd, 
Hwn  yw  fy  anwyl  Fab,  yn  yr  hwn  y'm 
boddlonwyd. 

PENNOD  IV. 

1  Ympryd  Crist,  a'i  demtiad.  11  Yr  angelion 
yngweini  iddo.  13  Efeyn  trigo  y?i  Caper- 
naum,  17  yn  dechreu  pregethu,  1H  yn  galw 
Petr  ac  Andreas,  21  lago  ac  luan  ;  23  ac  yn 
iachâu  yr  holl  gleifion. 

YNA  yr  Iesu  a    arweiniwyd    i  fynu  i'r 
anialwch  gan  yr  yspryd,  i'w  demtio  gan 
ddiafol. 

2  Ac  wedi  iddo  ymprydio  ddeugain  niwrnod 
a  deugain  nos,  ar  ol  hynny  efe  a  newynodd. 

3  A'r  temtiwr  pan  ddaeth  atto,  a  ddywed- 
odd,  Os  mab  Duw  wyt  ti,  arch  i'i  cerrig  hyn 
fod  yn  fara. 

4  Ac  yntau  a  attebodd  ac  a  ddywedodd, 
Ysgrifenwyd,  Nid  trwy  fara  yn  unig  y  bydd 
by w  dyn,  ond  trwy  bob  gair  "a  ddaw  allan  o 
enau  Duw. 

5  Yna  y  cymmerth  diafol  ef  i'r  ddinas 
sanctaidd,  ac  a'i  gosododd  ef  ar  binacl  y 
deml ; 

6  Ac  a  ddy wedodd  wrtho,  Os  mab  Duw  wyt 
ti,  bwrw  dy  hun  i  lawr ;  canys  ysgrifenwyd, 
Y  rhydd  efe  orchymyn  i'w  ángelion  am 
danat;  a  hwy  a'th  ddygant  yn  eu  dwylaw, 
rhag  taro  o  honot  un  amser  dy  droed  wrth 
garreg. 

7  Yr  Iesu  a  ddywedodd  wrtho,  Ysgrifenwyd 
drachefn,  Na  themtia  yr  Argíwydd  dy 
Dduw. 

8  Trachefn  y  cymmerth  diafol  ef  i  fynydd 
tra  uchel,  ac  a  ddangosodd  iddo  holl  deyrnas- 
oedd  y  byd,  a'u  gogoniant ; 

9  Ac  a  ddy  wedodd  wrtho,  Hyn  oll  a  roddaf 
i  ti,  os  syrthi  i  lawr  a'm  haddoli  i. 

10  Yna  yr  Iesu  a  ddywedodd  wrtho,  Ymnith, 
Satan;  canys  ysgiifenwyd,  Yr  Arglwydddy 
Dduw  a  addoh,  ac  ef  yn  unig  a  wasanaethi. 

11  Yna  y  gadawodd  diafol  ef:  ac  wele, 
angelion  a  ddaethant  ac  a  weiniasant  iddo. 
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12  ^i  A  phan  glybu  yr  Iesu  draddodi  Ioan, 
cfe  a  aeth  i  Gahlea. 

13  A  chan  adaw  Nazareth,  efe  a  aeth  ac  a 
arhosodd  yn  Capernaum,  yr  hon  sydd  wrth 
y  môr,  y'nghyíhniau  Zabulon  a  Nephthali : 

14  Fel  y  cyflawnid  yr  hyn  a  ddỳwedwyd 
trwy  Esaias  y  prophwyd,  gan  ddywedyd, 

15  Tir  Zabulon,  a  tliir  Nephthali,  wrth 
ffordd  y  môr,  tu  hwnt  i'r  Iorddonen,  Galilea 
y  Cenhedloedd : 

16  Y  bobl  oeddyn  eistedd  mewn  tywyllwch, 
a  welodd  oleuni  mawr ;  aç  i'r  rhai  a  eistedd- 
ent  ym  mro  a  chysgod  ángau,  y  cyfododd 
goleuni  iddynt. 

17  *|ì  O'r  pryd  hwnnw  y  dechreuodd  yr  Iesu 
bregethu,  a  dy wedyd,  Edifarhêwch :  canys 
nesâodd  teymas  nefoedd. 

18  %  A'r  Iesu  yn  rhodio  wrth  fôr  Galilea, 
efe  a  ganfu  ddau  frodyr,  Simon,  yr  hwn  a 
elwir  Petr,  ac  Andreas  ei  frawd,  yn  bwrw 
rhwyd  i'r  môr  (canys  pysgodwyr  oeddynt) 

19  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Deuwch 
ar  fy  ol  i,  a  mi  a'ch  gwnaf  yn  bysgodwyr 
dymon. 

20  A  hwy  yn  y  fan,  gan  adael  y  rhwydau, 
a'i  canlynasant  ef. 

21  Ac  wedi  myned  rhagddo  oddi  yno,  efe  a 
welodd  ddau  frodyr  erailí,  lagofab  Zebedëus, 
ac  Ioan  ei  frawd,  mewn  llong  gyd  â  Zebe- 
dëus  eu  tad,  yn  cyweirio  eu  rhwydau  :  ac  a'u 
galwodd  hwy. 

22  Hwythau  yn  ebrwydd,  gan  adael  y  Uong 
a'u  tad,  a'i  canìynasant  ef. 

23  ^f  A'r  Iesu  a  aeth  o  amgylch  holl  Galilea, 
gan  ddysgu  yn  eu  synagogau,  a  phregethu 
efengyl  y  deyrnas,  a  iachâu  pob  clefyd  a 
phob  afiechyd  ym  mhlith  y  bobl. 

24  Ac  aeth  sôn  am  dano  ef  trwy  holl  Syria ; 
a  hwy  a  ddygasant  atto  yr  holl  rai  drwg  eu 
hwyl,  a'r  rhai  yr  oedd  amryw  glefydau  a 
chnofeydd  yn  eu  dala,  a'r  rhai  cythreulig,  a'r 
rhai  lloerig,  a'r  sawl  oedd  â'r  parlys  arnynt ; 
ac  efe  a'u  hiachâodd  hwynt. 

25  A  thorfeydd  lawer  a'i  canlynasant  ef  o 
Galilea,  a  Decapolis,  a  Jerusalem,  a  Judea, 
ac  o'r  tu  hwnt  i'r  Iorddonen. 

PENNOD  V. 
1  Crist  yn  dechreu  ei  bregeth  ar  y  mynydd :  3 
ac  yn  dangos  pwy  st/da  ddedwydd,  13  pwy 
yw  halen  y  ddaear,  14  goleuni  y  byd,  dinas 
ar  fryn,  15  y  ganiuyll:  V]  ei  ddyfod  ef  i 
gyflawni  y  gyfraith.  21  Beth  yw  lladd,  27 
a  godinebu,  33  a  thyngu.  38  Y  mae  yn 
annog  i  ddioddef  cam,  43  i  garu,  'ie,  ein 
gelynion,  48  ac  i  ymegrno  at  berjfeithrwydd. 

APHAN  welodd  yr  Iesu  y  tyrfaoedd,  efe 
a  esgynodd  i'r  mynydd:  ac  wedi  iddo 
eistedd,  ei  ddisgyblion  a  ddaethant  atto. 

2  Ac  efe  a  agorodd  ei  enau,  ac  a'u  dysgodd 
hwynt,  gan  ddywedyd, 

3  Gwÿn  eu  byd  y  tlodion  yn  yr  yspryd: 
canys  êiddynt  yw  teyrnas  nefoedd. 

4  Gwỳn  eu  byd  y  rhai  sydd  yn  galaru: 
canys  hwy  a  ddiddenir. 

5  Gwỳn  eu  byd  y  rhai  addfwyn :  canys  hwy 
a  etifeddant  y  ddaear.  ' 

6  Gwỳn  eu  byd  y  rhai  sydd  arnynt  newyn 
a  syched  am  gyfiawnder :  canys  hwy  a  ddi- 
wellir. 

7  Gwỳn  eu  byd  y  rhai  trugarogion :  canys 
hwy  a  gânt  drugaredd. 

8  Gwyn  eu  bỳd  y  rhai  pur  o  galon:  canys 
hwy  a  welant  Dduw. 

9  Gwỳn  eu  byd  y  tangnefeddwyr :  canys 
hwy  a  elwir  yn  blant  i  Dduw. 

10  Gwỳn  eu  byd  y  rhai  a  erlidir  o  achos 
çyfiawnder:  canys  eiddynt  yw  teyrnas  nef- 
oedd. 
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11  Gwỳn  eich  byd  pan  y'ch  gwaradwydd- 
ant,  ac  y'ch  erlidiant,  ac  y  dywedant  bob 
drygair  yn  eich  erbyn  er  fy  mwyn  i,  a  hwy 
yn  gelwýddog. 

12  Bycfdwch  lawen  a  hyfryd  :  canys  mawr 
yw  eich  gwobr  yn  y  nefoedd  :  oblegid  felly  yr 
erlidiasant  hwy  y  prophwydi  a  fu  o'ch  blaen 
chwi. 

13  %  Chwi  yw  halen  y  ddaear:  eithr  o  di- 
flasodd  yr  halen,  â  pha  beth  yr  helltir  eí? 
ni  thcál  efe  mwy  ddim  ond  i'w  fwrw  allan,  a'i 
sathru  gan  ddynion. 

14  Chwi  yw  goleuni  y  byd.  Dinas  a  osodir 
ar  fryn,  ni  ellir  ei  chuddio. 

15  Ac  ni  oleuant  ganwyll,  a'i  dodi  dan 
lestr,  ond  mewn  canhwyllbren  ;  a  hi  a  oleua 
i  bawb  sydd  yn  y  ty. 

16  Llewyrched  felly  eich  goleuni  ger  bron 
dynion,  fel  y  gwelont  eich  gweithredoedd  da 
chwi,  ac  y  gogoneddont  eich  Tad  yr  hwn 
sydd  yn  y  nefoedd. 

17  fl  Na  thybiwch  fy  nyfod  i  dorri  y  gyf- 
raith,  neu  y  prophwydi :  ni  ddaethum  i 
dorri,  ond  i  gyflawni. 

18  Canys  yn  wir  meddaf  i  chwi,  Hyd  onid 
êl  y  nef  a'r  ddaear  heibio,  nid  â  un  iod  nac 
un  tippyn  o'r  gyfraith  heibio,  hyd  oni  chwbl- 
hâer  oll. 


nefoedd  :  ond  pwy  bynnag  a'u  gwnelo,  ac 
a'u  dysgo  i  eraill,  hwn  a  elwir  yn  fawr  yn 
nheyrnas  nefoedd. 

26  Canys  meddaf  i  chwi,  Oni  bydd  eich 
cyfiawnder  yn  helaethach  na  chyjiawnder 
yr  ysgrifenyddion  a'r  Phariseaid,  nid  ewch  i 
mewn  i  deyrnas  nefoedd. 

21  %  Clywsoch  ddywedyd  gan  y  rhai  gynt, 
Na  ladd ;  a  phwy  bynnag  a  laddo,  euog  fydd 
o  farn : 

22  Eithr  yr  ydwyf  fi  yn  dywedyd  i  chwi, 
Pob  un  a  ddigio  wrth  ei  frawd  heb  ystyr,  a 
fydd  euog  o  farn:  a  phwy  bynnag  a  ddy- 
wedo  wrth  ei  frawd,  Raca,  a  fydd  euog  o 
gynghor:  a  phwy  bynnag  a  ddywedo,  O 
ynfyd,  a  fydd  euog  o  dân  uífern. 

23  Gan  hynny,  os  dygi  dy  rodd  i'r  allor,  ac 
yno  dyfod  "i'th  gof  fod  gan  dy  frawd  ddim  yn 
dy  erbyn ; 

24  Gàd  yno  dy  rodd  ger  bron  yr  allor,  a  dos 
ymaith :  yn  gyntaf  cymmoder  di  â'th  frawd, 
àc  yno  tyred  ac  oífrwm  dy  rodd. 

25  Cyttuna  â'th  wrthwynebwr  ar  frys,  tra 
fyddech  ar  y  ffbrdd  gyd  âg  ef ;  rhag  un  amser 
i'th  wrthwynebwr  dy  roddi  di  yn  Uaw  y 
barnwr,  ac  i'r  barnwr  dy  roddi  at  y  swyddog, 
a'th  dafiu  y'ngharchar. 

26  Yn  wir  meddaf  i  ti,  Ni  ddeui  di  allan 
oddi  yno,  hyd  oni  thalech  y  ffyrling  eithaf. 

27  ^f  Clywsoch  ddywedyd  gan  y  rhai  gynt, 
Na  wna  odineb. 

28  Eithr  yr  ydwyf  fi  yn  dywedyd  i  chwi, 
fod  pob  un  a'r  sydd  yn  edrych  ar  wraig  i'w 
chwennychu  hi,  wedi  gwneuthur  eisoes  od- 
ineb  â  hi  yn  ei  galon. 

29  Ac  os  dy  lygad  dehau  a'th  rwystra,  tỳn 
ef  allan,  a  thafl  oddi  wrthyt :  canys  da  i  ti 
golli  un  o'th  aelodau,  ac  na  thafler  dy  IìoII 
gorph  i  uffern. 

30  Ac  os  dy  law  ddehau  a'th  rwystra,  tòr  hi 
ymaith,  a  thafl  oddi  wrthyt :  canys  da  i  ti 
golli  un  o'th  aelodau,  ac  na  thafler  dy  holl 
gorph  i  uífern. 

31  A  dywedwyd,  Pwy  bynnag  a  ollyngo 
ymaith  ei  wraig,  rhoed  iddi  lythyr  ysgar. 

32  Ond  yr  ydwyf  fi  yn  dywedyd  i  chwi,  fod 
pwy  bynnag  a  ollyngo  ymaith  ei  wraig,  ond 
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0  achos  godineb,  yn  peri  iddi  wneuthur  god- 
ineb :  a  phwy  bynnag  a  brîodo  yr  hon  a 
ysgarwyd,  y  mae  efe  yn  gwneuthur'godineb. 

33  ^  Trachefn,  clywsoch  ddywedyd  gan  y 
rhai  gynt,  Na  thwng  anudon :  eithr  tál  dy 
Iwon  i'r  Arglwydd. 

34  Ond  yr  ydẁyf  fì  yn  dywedyd  wrthych 
ciiwi,  Na  thwng  ddim  :  nac  i'r  nef ;  canys 
gorseddfa  Duw  ydy  w  : 

35  Nac  i'r  ddaear ;  canys  troed-faingc  ei 
draed  ydyw :  nac  i  Jerusalem  ;  canys  dinas  y 
brenhin  mawr  ydyw. 

36  Ac  na  thwng  i'th  ben ;  am  naelli  wneuth- 
ur  un  blewyn  yn  wỳn,  neu  yn  ddu. 

37  Eithr  bydded  eich  ymadrodd  chwi,  Ië, 
îe ;  Nag  ê,  nag  ê  :  oblegid  beth  bynnag  sydd 
dros  ben  hyn,  o'r  drwg  y  mae. 

38  ^f  Clywsoeh  ddywedyd,  Llygad  am 
lygad,   a  dant  am   ddant. 

39  Eithr  yr  ydwyf  fì  yn  dywedyd  wrthych 
chwi,  Na  wrthwynebwch  ddrwg:  ond  pwy 
bynnag  a'th  darawo  ar  dy  rudd  ddehau,  tro 
y  llall  iddo  hefyd. 

40  Ac  i'r  neb  a  fynno  ymgyfreithio  â  thi,  a 
dwyn  dy  bais,  gâd  iddo  dy  gochl  hefyd. 

41  A  pliwy  bynnag  a'th  gymhello  un  filltir, 
dos  gyd  âg  ef  ddwy. 

42  Dyro  i'r  hwn  a  ofyno  gennyt;  ac  na  thro 
oddi  wrth  yr  hwn  syddyn  ewyllysio  eehwyna 
gennvt. 

43  *|í  Oywsoch  ddywedyd,  Cár  dy  gym- 
mydog,  a  chasâ  dy  elyn. 

44  Eithr  yr  ydwyf  fi  yn  dywedyd  wrthych 
chwi,  cerwch  eich  gelynion,  bendithiwcn  y 
rhai  a'ch  melldithiant,  gwnewch  dda  i'r  sawl 
aeh  easànt,  a  gwedd'iwch  dros  y  rhai  a  wnel 
niwed  i  chwi,  ac  a'ch  erlidiant; 

45  Fel  y  byddoch  blant  i'ch  Tad  yr  hwn 
sydd  yn  y  nefoedd :  canys  y  mae  efe  yn  peri 
i'w  haul  godi  ar  y  drwg  a'r  da,  ac  yn  gwlawio 
ar  y  cyfiawn  a'r  anghyfiawn. 

46  Oblegid  os  cerwch  y  sawl  a'ch  caro,  pa 
wobr  sydd  i  chwi  ?  oni  wna  y  publieanod 
hefyd  yr  un  peth? 

47  Ac  os  cyferchwch  well  i'ch  brodyr  yn 
unig,  pa  ragoriaeth  yr  'ydych  chwi  yn  "ei 
wneuthur?  onid  ydyw  y  publicanod  hefyd 
yn  gwneuthur  felly  ? 

48  Byddwch  chwi  gan  hynny  yn  berífaith, 
fel  y  mae  eich  Tad  yr  hwn  sydd  yn  y  nef- 
oedd  yn  berffaith. 

PENNOD  VI. 

1  Ciist  yn  myned  rhagddo  yn  ei  bregeth  ar  y 
mynydd ;  gan  draethu  am  elusen,  5  a 
gweddi,  14  maddeu  i'n  brodyr,  16  ac  ym- 
pryd  ;  19  pa  le  y  mae  i  ni  roddi  ein  trysor  i 
gadw;  24  ynghylch  gwasanoethu  Duw  a 
jnammon :  25  t/n  annog  na  bydder  gofalus 
am  bethau  bydol;  33ond  am  geisio  teyrnas 
Dduw. 

GOCHELWCH  rhag  gwneuthur  eich 
elusen  y'ngwydd  dynion,  er  mwyn  cael 
eich  gweled  ganddynt :  os  amgen,  ni  chewch 
dâl  çan  eich  Tad  yr  hwn  sydd  yn  y  nef- 
oedd. 

2  Am  hynny  pan  wnelych  elusen,  na  ud- 
gana  o'th'flaen,  fel  y  gwna  y  rhagrithwyr,  yn 
y  synagogau,  ac  ar  yr  heolydd,  fel  y  moli- 
ânner  hwy  gar.  ddynion.  Yn  wir  meddaf  i 
chwi,  Y  maent  yn  derbyn  eu  gwobr. 

3  Eithr  pan  wnelych  di  elusen,  na  wyped  dy 
law  aswy  pa  beth  a  wna  dy  laio  ddehau  : 

4  Fcl  y  byddo  dy  elusen  yn  y  dirgel :  a'th 
Dad  yr  hwn  a  wéí  yn  y  dirgel,  efe  a  dâl  i  ti 
yn  vr  amlwg.  .,.-.. 

5  %  A  phan  weddiech,  na  fydd  fel  y  rhag- 
rithwyr :  canys  hwy  a  garant  wedd'io  yn  sefyll 

590 


yn  y  synagogau,  ac  y'nghonglau  yr  heolydd, 
fel  yr"  ymddangosont  ì  ddynion.  Ynwir 
meddaf  i  chwi,  Y  maent  yn  derbyn  eu 
gwobr. 

6  Ond  tydi,  pan  weddi'ech,  dos  i'th  ystafell ; 
ac  wedi  cau  dy  ddrws,  gweddîa  ar  dy  Dad  yr 
hwn  sydd  yn  y  dirgel ;  a'th  Dad  yr  hwn  a 
wêl  yn  y  dírgel,  a  dâl  i  ti  yn  yr  amlẅg. 

7  A  phan  weddi'och,  na  fyddwch  siaradus, 
fel  y  cenhedloedd:  canys  y  maent  hwy  yn 
tybied  y  cânt  eu  gwrandaw  am  eu  haml 
eiriau. 

8  Na  fyddwch  gan  hynny  debyg  iddynt 
hwy :  canys  gŵyr  eich  Tad  pa  beth.au  sýdd 
arnoch  eu  heisieu,  cyn  gofyn  o  honoch 
ganddo. 

9  Arn  hynny  gweddiwch  chwi  fel  hyn  :  Ein 
Tad,  yr  hwn  wyt  yn  y  nefoedd,  sancteiddier 
dy  Eriw. 

10  Deled  dy  deyrnas.  Gwneler  dy  ewyllys, 
megis  yn  y  nef,  felly  ar  y  ddaear  hefyd. 

11  Dŷro  i  ni  heddyw  em  bara  beunyddiol. 

12  A  maddeu  i  ni  ein  dyledion,  f el  y  rnadd- 
euwn  ninnau  i'n  dyledwyr. 

13  Ac  nac  arwain  ni  i  brofedigaeth ;  eithr 
gwared  ni  rhag  drwg.  Canys  eiddot  ti  yw  y 
deyrnas,  a'r  nerth,  a'r  gogoniant,  yn  oes 
oesoedd.     Amen. 

14  Oblegid  os  maddeuwch  i  ddynion  eu 
camweddau,  eich  Tad  nefol  a  faddeu  hefyd  i 
chwithau : 

15  Eithr  oni  faddeuwch  i  ddynion  eu  cam- 
weddau,  ni  faddeu  eich  Tad  eich  camweddau 
chwithau. 

16  ^f  Hefyd,  pan  ymprydioch,  na  fyddwch 
fel  y  rhagrithwyr,  yn  wyneb-drist :  canys 
anífûrfio  eu  hwynebau  y  maent,  fel  yr  ym- 
ddangosont  i  ddynion  eu  bod  yn  ymprydio. 
Yn  wir  meddaf  ì  chwi,  Y  maent  yn  derbyn 
eu  gwobr. 

17  Eithr  pan  ymprydieeh  di,  enneinia  dy 
ben,  a  golch  dy  wyneb ; 

18  Fel  nad  yinddangosech  i  ddynion  dy  fod 
yn  ymprydio,  ond  i'th  Dad  yr  hwn  sydd  yn  y 
dirgel :  a?th  Dad  yr  hwn  sydd  yn  gweled  yn  y 
dirgel,  a  dâl  i  ti  yn  yr  amlwg. 

19  %  Na  thrysorwch  iwch'  drysorau  ar  y 
ddaear,  Ue  y  mae  gwyfyn  a  rhwd  yn  Uygru,  á 
lle  y  mae  lladron  yn  cloddio  trwodd  ac  yn 
lladratta ; 

20  Eithr  trysorwch  iwch'  drysorau  yn  y  nef, 
lle  nid  oes  na  gwyfyn  na  rh'wd  yn  llygru,  a 
lle  nis  cloddia  lìadron  trwodd  ac  nis  Iladrat- 
tânt. 

21  Canys  lle  y  mae  eich  trysor,  yno  y  bydd 
eich  calon  hefyd. 

22  Canwyll  y  corph  y w  y  llygad :  am  hynny 
o  bydd  dy  lygad  yn  syml,  dy  holl  goiph  fydd 
yn  oleu. 

23  Eithr  os  bydd  dy  lygad  yn  ddrwg,  dy 
holl  goq)h  fydd"  yn  dywyll.  Am  hynny  os 
bydd  y  goleuni  sŷdd  ynot  yn  dywylíwch,  pa 
fa.mtfydd  y  tywyllwcn  ! 

24  ^['Ni  ddichon  neb  wasanaethu  dau  ar- 
glwydd :  canys  naill  ai  efe  a  gasâ  y  naill,  ac  a 
gâr  y  llall;  ai  efe  a  ymlỳn  wrth  y  naill,  ac  a 
esgeidusa  y  llall.  Ni  ellwch  wasanacthu  Duw 
a  mammo'n. 

25  Am  hynny  meddaf  i  chwi,  Na  ofelwch 
am  eich  bywyd,  pa  beth  a  fwyttáoch,  neu  }« 
betli  a  \foch ;  neu  am  eich  corph,  pa  betli  a 
wisgoch.  Onid  yw  y  bywyd  yn  fwy  ná'r 
bwyd,   a'r  corph  ynfwy  nà'r  dillad? 

26  Edrychwch  ar  adar  y  nefoedd :  obJegid 
nid  ydynt  yn  h:iu,  nac  yn  medi,  nac  yn 
cywain  i  ysguboriau ;  ac  v  mae  eich  Tad 
nefol  yn  eu  porthi  hwy.  Onid  ydych  chwi 
yn  rhagori  llawer  arnynt  hwy  'í 
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27  A  pnwy  o  honooh  gan  ofalu,  a  ddichon 
chwanegu  ún  cufydd  at  ei  faintioii? 

28  A  pnaham  yr  ydyeh  chwi  yn  gofalu  am 
ddiliad?  Ystyriwch  lili  y  maes,  pa  fodd  y 
inaent  yii  tyfu:  nid  ydynt  nac  yn  Uafurio 
nac  vn  nyddu ; 

29  Eithr  yr  wyf  yn  dywedyd  i  chwi,  na 
wisgwyd  Solomon  yn  ei  holl  ogoniant  fel  un 
o'r  rhai  hyn. 

30  Am  hynny  os  dillada  Duw  felly  lysieuyn 
v  maes,  yr  hwn  sydd  heddyw,  ac  y  fory  a 
fwrir  i'r  ffwrn,  oni  ddillada  efe  chwi  yn 
hytrach  o  lawer,  O  chwi  o  ychydig  ífydd? 

31  Am  hynny  na  ofelwch,  gan  ddywedyd, 
Beth  a  fwy ttawn  ?  neu,  Beth  a  yfwn  ?  neu, 
Á  plia  beth  yr  ymddilladwn? 

32  (Canys  yr  holl  bethau  hyn  y  mae  y  Cen- 
hedloedd  yn  eu  ceisio)  oblegid  gŵyr  eich  Tad 
nefol  fod  arnoch  eisieu  yr  holl  bethau  hvn. 

33  Eithr  yn  gyntaf  ceisiwch  deyrnas  Dduw, 
a'i  gyfiawnder  ef,  a'r  holl  bethau  hyn  a 
roddir  i  chwi  yn  yehwaneg. 

34  Na  ofelwch  gan  hynny  dros  drannoeth : 
canys  trannoeth  a  ofala  am  ei  bethau  ei  hun. 
Digon  i'r  diwrnod  ei  ddrwg  ei  hun. 

PENNOD  VII. 

1  Crid  yn  gorphen  ei  bregeth  ar  y  mynydd; 
ac  yn  gwahardd  barn  ehud,  6  a  bwrw  pethau 
sanctaidd  i  gwn :  7  7/w  annog  i  weddio,  13  i 
fyned  i  mewn  i'r  porth  cyft/ìig,  15  i  ymgadw 
rhag  gau  brophwydi ;  21  na  byddom  wran- 
daẁyr  yn  unig,  ond  gwneuthurwyr  y  gair, 
24  a  chyif'elyb  i  dai  wedi  eu  hadeiladu  ar  y 
graig,  20  ac  nid  ar  y  tyicod. 

"|VrA  fernwch,  fel  na'ch  barner. 

-i-l    2  Canys  â  pha  farn   y  barnoch,   y'ch 

bernir ;  ac  á  pha  fesur  y  mesuroch,  yr  adfe- 

surir  i  chwithau. 
3  A  phaham  yr  wyt  yn  edrych  ar  y  brych- 

euyn  sydd  yn  llygad  dy  frawd,  ac  nad  ydwyt 
ystyried  y  trawst  sydd  yn  dy  lygad  dy 
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4  Neu  pa  fodd  y  dywedi  wrth  dy  frawd, 
Gàd  i  mi  f wrw  allan  y  bryeheuyn  o'th  lygad ; 
ac  wele,  drawst  yn  dy  lygad  dy  hun  ? 

5  O  ragrithiwr,  bwrw  allan  yn  gyntaf  y 
trawst  o'th  lygad  dy  hun  ;  ac  yna  y  gweli  yn 
eglur  fwrw  y  brycheuyn  allan  o  lygad  dy 
frawd. 

6  %  Na  roddwch  y  peth  sydd  sanctaidd  i'r 
cwn,  ac  na  theflwch  eich  gemmau  o  flaen  y 
moch ;  rhag  iddynt  eu  sathru  dan  eu  traed,  a 
throi  a'ch  rnwygo  chwi. 

7  %  Gofynwch,  a  rhoddir  i  chwi ;  ceisiwch, 
a  chwi  a  gewch  ;  curwch,  ac  fe  agorir  i  chwi. 

8  Canys  pob  un  sydd  yn  gofyn,  sydd  yn 
derbyn  ;  a  r  neb  sydd  yn  ceisio,  sydd  yn 
cael ;  ac  i'r  hwn  sydd  yn  curo,  yr  agorir. 

9  Neu  a  oes  un  dyn  o  honoeh,  yr  hwn  os 
gofyn  ei  fab  iddo  fara,  a  rydd  iddo  garreg? 

10  Ac  os  gofyn  efe  bysgodyn,  a  ddyry  efe 
sarph  iddo  ? 

11  Os  chwychwi  gan  hynny,  a  chwi  yn 
ddrwg,  a  fedrwch  roddi  rhoddion  da  i'ch 
plant,  pa  faint  mwy  y  rh.ydd  eich  Tad  yr 
hwn  sydd  yn  y  nefoedd  bethau  da  i'r  rhai 
a  ofynant  iddo? 

12  Am  hynny  pa  bethau  bynnag  oll  a  ewyll- 
ysioch  eu  gwneuthur  o  ddynion  i  chwi, 
felly  gwnewch  chwithau  iddynt  hwy:  eanys 
hyn  yw  y  gyfraith  a'r  prophwydi. 

Í3  ^f  Eweh  i  mewn  trwy  y  porth  cyfyng : 
canys  ehang  yw  y  porth,  a  llydan  yw  y 
fíbrdd  sydd  yn  arwain  i  ddistryw ;  a  llawer 
yw  y  rhai  sydd  yn  myned  i  mewn  trwyddi : 

14  Oblegid  cyfyng  yw  y  porth,  a  chul  yw  y 
ft'ordd,  sydd  yn  arwain  i'r  by wyd ;  ac  yctiydig 
y  w  y  rhai  sydd  yn  ei  chael  hi. 
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15  %  Ymogelwch  rhag  gau-brophwydi,  y 
rhai  a  ddeuant  attoch  yn  ngwisgoedd  Uefaid, 
ond  oddi  mewn  bleiddiaid  iheibus  ydynt 
hwy. 

16  Wrth  eu  ffrwythau  yr  adnabyddwch 
hwynt.  A  gasgl  rhai  rawnwin  oddi  ar 
ddrain,  neu  ffigys  oddi  ar  ysgall? 

17  Felly  pob  pren  da  sydd  yn  dwyn 
ff'rwythau  da;  ond  y  pren  drwg  sydd  yn 
dwyn  ffrv/ythau  drwg. 

18  Ni  ddiehon  pren  da  ddwyn  ff'rwythau 
drwg,  na  phren  drwg  ddwyn  ffrwythau  da. 

19  Pob  pren  heb  ddwyn  ff'rwyth  da,  a  dor- 
rir  i  lawr,  ae  a  deflir  yn  tân. 

20  O  herwydd  paham,  wrth  eu  ft'rwythau 
yr  adnabyddwch  hwynt. 

21  «í[  Nid  pob  un  a'r  sydd  yn  dywedyd 
wrthyf,  Arglwydd,  Arglwydd,  a  ddaw  i 
mewn  i  deyrnas  nefoedd ;  ond  yr  hwn  sydd 
yn  gwneuthur  ewyllys  fy  Nhad  yr  hwn  sydd 
yn  y  nefoedd. 

22  Llawer  a  ddywedant  wrthyf  yn  y  dydd 
hwnnw,  Arglwydd,  Arglwydd,  oni  phro- 
phwydasom  yn  dy  enw  di?  ac  oni  fwrias- 
om  allan  gythreuliaid  yn  dy  enw  di?  ae 
oni  wnaethom  wyrthiau  lawer  yn  dy  enw 
di? 

23  Ac  yna  yr  addefaf  wrthynt,  Nis  adnab- 
ûm  chwi  erioed :  ewch  ymaith  oddi  wrthyf, 
chwi  weithredwyr  anwiredd. 

24  %  Gan  hynny  pwy  bynnag  sydd  yn 
gwrando  fy  ngeiriau  nyn,  ac  yn  eu  gwneuth- 
ur,  mi  a'i  cyftelybaf  ef  i  wr  doeth,  yr  hwn  a 
adeiladodd  ei  dŷ  ar  y  graig : 

25  A'r  gwlaw  a  ddisgynodd,  a'r  llifeiriant  a 
ddaethant,  a'r  gwyntoedd  a  chwythasant,  ac 
a  ruthrasant  ar  y  tŷ  hwnnw ;  ac  m  syrthiodd : 
oblegid  sylfaenesid  ef  ar  y  graig. 

20  A  phob  un  a'r  sydd  yn  gwrando  fy 
ngeiriau  hyn,  ac  heb  eu  gwneuthur,  a 
gyffelybir  i  wr  ffbl,  yr  hwn  a  adeiladoüd 
ei  dŷ  ar  y  tywod: 

27  A'r  gwlaw  a  ddisgynodd,  a'r  llif-ddyfr- 
oedd  a  ddaethant,  a'r  gwyntoedd  a  chwyth- 
asant,  ac  a  gurasant  ar  y  tŷ  hwnnw  ;  ac  ele 
a  syrthiodd,  a'i  gwymp  a  fu  fawr. 

28  A  bu  wedi  i'r  Iesu  orphen  y  geiriau  hyn, 
y  torfeydd  a  synnasant  wrth  ei  ddysgeidiaeth 
ef. 

29  Canys  yr  oedd  efe  yn  eu  dysgu  hwynt 
fel  un  âg  awdurdod  ganddo,  ac  nid  lei  yr 
ysgrifenyddion. 

PENNOD  VIII. 

2  Crist  yn  glanhâu  y  gwahan-glwyfus,  5  yn 
iachâu  gwas  y  canwriad,  14  a  rnam  gwrain, 
Petr,  16  a  llawer  o  rai  clwyfus  eraill :  1 U  yn 
dangos  pa  fodd  y  mae  ei  ddilyn  ef:  23  y» 
gostegu  y  dymmestl  ar  y  môr:  23  yn  gyrru 
cythreuíiaid  allan  o  ddau  gythreulig;  31  ac 
ỳn  caniadu  iddynt  fyned  Vr  moch. 

AC  wedi  ei  ddyfod  ef  i  waered  o'r  mynydd, 
torfeydd  lawer  a'i  canlynasant  ef. 

2  Ac  weíe,  un  gwahan-glwyfus  a  ddaeth  ac 
a'i  haddolodd  ef,  gan  ddywedyd,  Arglwydd, 
os  mynni,  ti  a  elli  fy  nglanhâu  i. 

3  A  r  Iesu  a  estynodd  ei  law,  ac  a  gyffyrdd- 
odd  âg  ef,  gan  ddy  wedyd,  Mynnaf,  glanhéir 
di.  Ac  yn  y  fan  ei  wahan-glwyf  ef  a  lan- 
hâwyd. 

4  A  dywedodd  yr  Iesu  wrtho,  Gwel  na 
ddy wedych  wrth  neb ;  eithr  dos,  dangos  dy 
hun  i'r  offeiriad,  ac  offrymma  y  rhodd  í» 
orchymynodd  Moses,  er  tystiolaeth  iddynt. 

ô^Ac  wedi  dyfod  yr  Iesu  i  mewn  i  Caper- 
naum,  daeth  atto  ganwriad,  gan  ddei^yfu 
arno, 

6  A  dywedyd,  Arglwydd,  y  mae  fy  ngwas 
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711  gorwedd  gartref  yn  giaf  o'r  parlys,  ac 
inewn  poen  ddirfawr. 

7  A'r  Iesu  a  ddy  wedodd  wrtlio,  Mi  a  ddeuaf 
ac  a'i  hiachâf  ef. 

3  A'r  canwriad  a  attebodd  ac  a  ddy wedodd, 
Arglwydd,  nid  ydwyf  fi  deilwng  i  ddyfod  o 
honot  dan  fy  nghrônglwyd :  eithr  yrl  unig 
dywed  y  gair,  am  gwas  a  iachêir. 

9  Canys  dyn  ydiryf  finnau  dan  awdurdod, 
a  chennyf  filŵyr  danaf:  a  dywedaf  wrth 
hwn,  Cerdda,  ac  efe  a  â;  ac  wrth  arall, 
Tyred,  ac  efe  a  ddaw ;  ae  wrth  fy  ngwas, 
Gwna  hyn,  ac  efc  a.'i  gwna. 

10  A'r  íesu  pan  glybù,  a  ryfeddodd,  ac  a 
ddywedodd  wrth  y  rhai  oedd  yn  canlyn,  Yn 
wir  meddaf  i  chwi,  Ni  chefais  gymmaint 
ffydd,  na  ddo  yn  yr  Israel. 

11  Ac  yr  ydwyf  yh  dywedyd  i  chwi,  y  daw 
llawer  o'r  dwyrain  a'r  gorllewin,  ac  a  eistedd- 
ant  gyd  âg  Àbraham  ac  Isaac  a  Jacob  yn 
nheyrnas  nefoedd. 

12  Ond  plant  y  deyrnas  a  defiir  i'r  tywyll- 
wch  eithaf :  yno  y  bydd  wylofain  a  rhingcian 
dannedd. 

13  A  dywedodd  yr  Iesu  wrth  y  canwriad, 
Dos  ymaith ;  ac  megis  y  credaist,  bydded  i 
ti.     A'i  was  a  iacháwyd  yn  yr  awr  honno. 

14  5  A  phan  ddaeth  yr  lesu  i  dŷ  Petr,  efe 
a  welodd  ei  chwegr  ef  yn  gorwedd,  ac  yn  glaf 
o'r  cryd. 

15  Ae  efe  a  gyff'yrddodd  á'i  llaw  hi ;  a'r  cryd 
a'i  gadawodd  hi :  a  hi  a  gododd,  ac  a  wasan- 
aethodd  arnynt. 

16  %  Ac  wedi  ei  hwyrhâu  hi,  hwy  a  ddyg- 
asant  atto  lawer  o  rai  cythreulig:  ac  efe  a 
fwriodd  allan  yr  ysprydion  â'i  air,  ac  a  iach- 
áodd  yr  holl  gleifíon  ; 

17  Fel  y  cyflawnid  yr  hyn  a  ddywedasid 
trwy  Esaias  y  prophwyd,  gan  ddywedyd,  Efe 
a  gymmerodd  ein  gwendid  ni,  ae  a  ddug  ein 
clefydau. 

18  **fí  A'r  Iesu,  pan  welodd  dorfeydd  lawer 
o'i  amgylch,  a  orehymynodd  fyned  drosodd 
i'r  làn  arall. 

19  A  rhyw  ysgrifenydd  a  ddaeth  ac  a  ddy- 
wedodd  wrtho,  Athraw,  mi  a'th  ganlynaf  i 
ba  le  bynnag  yr  elyeh. 

20  A'r  Iesu  a  ddywedodd  wrtho,  Y  mae 
fl'auau  gan  y  llwynogod,  a  chan  ehediaid  y 
nefoedd  nytnod ;  ond  gan  Fab  y  dyn  nid  oes 
le  i  roddi  ei  ben  i  lawr. 

21  Ac  un  arall  o'i  ddisgyblion  a  ddy wedodd 
wrtho,  Arglwydd,  gâd  1  mi  yn  gyntaf  fyned 
a  chladdu  f>  iibad. 

22  A'r  Ieüu  a  ddy  wedodd  wrtho,  Canlyn  fi  ; 
a  gâd  i'r  meirw  gladdu  eu  meirw. 

'à:\  ^  Ac  wedi  ìddo  fyned  i'r  llong,  ei  ddis- 
gyblion  a'i  canlynasant  ef. 

24  Ac  welc,  bu  cynnwrf  mawr  yn  y  môr, 
hyd  oni  chuddiwyd  y  llong  gan  y  tonnau : 
eithr  efe  oedd  yn  cysgu. 

25  A'i  ddisgyblion  a  ddaethant  atto,  ac  a'i 
deffroasant,  gan  ddywedyd,  Arglwydd,  cadw 
ni :  darfu  am  danom 


20  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Paham  yr 
ydych  yn  ofnus,  O  chwi  o  ychydig  íiydd? 
Yna  y  cododd  efe,  ac  y  ccryddodd  y  gwynt- 


oedd  a'r  môr ;  a  bu  dawelwch  mawr. 

27  A'r  dynion  a  ryfeddasant,  gan  ddy wedyd, 
Pa  ryw  un  yw  hwn,  gan  fou  y  gwyntoedd 
hefyd  a'r  mör  yn  ufuddhâu  iddo? 

28  1f  Ac  wedi  ei  ddyfod  ef  i'r  làn  arall,  i 
wlad  y  Gergesiaid,  dau  ddieflig  a  gyfarfuant 
âg  ef,  y  rhai  a  ddeuent  o'r  beddau,  yn  dra 
ffyroig,  fel  na  allai  neb  fyned  y  ffordd 
honno. 

29  Ac  wele,  hwy  a  lefasant,  gan  ddywedyd, 
Iesu,  I'ab  Duw,  beth  sydd  1  ni  a  wnclom 

592 


â  thi  ?  a  ddaethost  ti  yma  i'n  poeni  ni  cyn 
yr  amser? 

30  Acyr  oedd  ym  niliell  oddi  wrthynt  gen- 
faint  o  foch  lawer,  yn  nori. 

31  A'r  cythreuliaid  a  ddcisyfasant  arno,  ran 
ddywedyd,  Os  bwri  ni  allan,  caniattâ  ìni 
fyned  ymaith  i*r  gení'aint  foch. 

32  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  E.wch.  A 
hwy  wedi  myned  allan,  a  aethant  i'r  genfaint 
focli.  Ac  wele,  yr  holí  genfaint  foch  a  ruth- 
rodd  dros  y  dibyn  i'r  môr,  ac  a  fuant  feirw 
yn  y  dyfroedd. 

33  A'r  meîchiaid  a  íìbisant:  ac  wedi  eu 
dyfod  hwy  i'r  ddinas,  hwy  a  fyncgasant 
bob  peth ;  a  pha  beth  a  ddarfuasâi  i"r  rhai 
dieflig. 

34  Ac  wele,  yr  holl  ddinas  a  ddaeth  allan 
i  gyfarfod  á'r  Iesu :  a  phan  ei  gwelsant, 
attòìygasant  iddo  ymadael  o'u  cyíìiniau 
hwynt. 

PENNOD  IX. 
2  Crist  t/n  iachâu  im  claf  o'r  parly\  9  i/n 
eralw  Matthew  o'r  doilfa,  10  yn  liwytta  çyd 
âphübficanod  a  phecliaduriaid,  14  yi>  <:m- 
ddiffyn  ei  ddiggyoìion  am  nad  ymprydient, 
2U  yn  iacháu  y  diferlifgwaed,  23  yn  cyfbdi 
merchJairus  ofarw,  27.7«  «hfíddi  cu  golwg 
i  ddau  ddyn  dall,  32  yn  iachâu  mndun  cyth' 
reulig,  30  ac  yn  tosturio  wrth  y  dyrju. 

AC  efe  a  aeth  i  mewn  i'r  llong,  ac  a  aeth 
trosodd,  ac  a  dd-aeth  i'ẃ  ddinas  ei  hun. 

2  Ac  wele,  hwy  a  ddygasant  afto  wr  claf  o'r 
parlys,  yn  gorwedd  mewn  gwely :  a'r  Iesu 
yn  gwelèd  eu  ffydd  hwy,  a  ndywedodd  wrtli 
y  claf  o'r  parlys,  Ha  fab,  cymmer  gysur ; 
maddeuwyd  i  ti  dy  bechodau. 

3  Ac  wele,  rhai  o'r  ysgrifenyddion  a  ddy- 
wedasant  ynddynt  eu  hunain,  Y  mae  hwn 
yn  cablu. 

4  A  phan  welodd  yr  Iesu  eu  meddyliau,  ci'e 
a  ddywcdodd,  Paham  y  meddyliwch  ddrwg 
yn  eieh  calonnau  ? 

5  Canys  paun  hawsaf  ai  dywedyd,  Maddeu- 
wyd  i  ti  dŷ  bechodau  ;  ai  dywedỳd,  Cyfod,  a 
rhodia  ? 

6  Eithr  fel  y  gwypoch  fod  awdurdod  gan 
Fab  y  dyn  af  y  ddacar  i  faddcu  pechodau, 
íyna  y  dywedodd  cfe  wrth  y  claf  o'r  parlys) 
Cyfod,  cymmer  dy  wély  i  fynu  a  dos  i'th  ilỳ. 

7  Ac  efe  a  gyfododd,  ae  a  aeth  ymaith  i'w 
dŷ  ei  hun. 

8  A'r  torfeydd  pan  welsant,  rhyfeddu  a 
wnaethant,  a  gogoneddu  Duw,  yr  hwn  a 
roisai  gyfryw  awdurdod  i  ddynion. 

9  î\\  Ac  fel  yr  oedd  yr  Iesu  yn  myned  oddi 
yno,  efe  a  gahfu  wr  yn  eistcdd  wrth  y  dollfa, 
a  elwid  Matthew;  ac  a  ddywedodd  wrtho, 
Canlyn  fi.  Ac  efe  a  gyfododd,  ac  a'i  canlyn- 
odd  êf. 

10  %  A  bu,  ac  efe  yn  eistedd  i  fwytta  yn  y 
tý,  wele  hefyd,  publicanod  lawer  a  pliech- 
aduriaid  a  ddaethant.  ac  a  eisteddasant  gyd 
â'r  Iesu  a'i  ddisgvblion. 

11  A  phan  welódd  v  Phariseaid,  hwy  a 
ddywedasant  wrth  ei  ddisgyblion  ef,  Pahatn 
y  bwytty  eich  Athraw  chwi  gyd  â'r  pub- 
licanod  a'r  pechaduriaid  ? 

12  A  phan  glybu  yr  Iesu,  efe  a  ddywedodd 
wrthynt,  Nid  rhaid  i'r  rhai  iach  wrth  feddyg, 
ond  i  r  rhai  cleifion. 

13  Ond  ewch,  a  dysgwch  pa  beth  yw  hyn, 
Trugaredd  yr  ydwyf  yn  ei  ewyllysio,  ae 
nid  aberth  :  canys  iú  ddaethum  i  alw  rhai 
cyfiawn,  ond  peehaduriaid  i  edifcirwch. 

14  *^f  \rna  y  daeth  disgsblion  Ioan  atto,  gan 
ddywedyd,  Paham  yr  yuym  ni  a'r  Phariseaid 
yn  ymprydio  yn  fynyc'h,  ond  dy  tldisgyblion 
di  nid  ydynt  yii  ymprydio? 
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15  A'r  Iesu  a  ddywedodd  wrthynt,  A  all 
plant  yr  ystafell  brì'odas  alaru  tra  fo  y  prîod- 
fab  gyd  à  hwynt?  ond  y  dyddiau  a  ddaw, 
pan  ddyger  y  priod-fab  oddi  arnynt,  ac  yna 
yr  ymprydiant. 

16  Hcfyd,  ni  ddyd  neb  lain  o  frethyn  newydd 
at  hen  ddilledyn  :  canys  y  cyflawniad  a  dynn 
oddi  wrth  y  dilledyn,  a'r  rhwyg  a  wneir  yn 
waeth. 

17  Ac  ni  ddodant  win  newydd  mewn  cos- 
trelau  hen :  os  amgen,  y  costrelau  a  dỳr,  a'r 
gwin  a  red  allan,  a  r  costrelau  a  gollir :  eithr 
gwin  newydd  a  ddodant  mewn  costrelau 
newyddion,  ac  fclly  y  cedwir  y  ddau. 

18  %  Tra  yr  oedd  efe  yn  dywedyd  hyn 
wrthynt,  wele,  daeth  rhyw  bennaeth,  ac  a'i 
haddolodd  ef,  gan  ddywedyd,  Bu  farw  fy 
mcrch  yr  awr  hon :  eithr  tyred  a  gosod  dy 
law  arni,  a  byw  fydd  hi. 

19  A'r  Iesu  a  gyfododd,  ac  a'i  canlynodd  ef, 
a'i  ddisgyblion. 

20  íf  (Ac  wele,  gwraig  y  buasai  gwaedlif 
arni  ddeuddeng  mlynedd,  a  ddaeth  o'r  tu 
cefn  iddo,  ac  a  gyffyrddodd  âg  ymyl  ei  wisg 
ef. 

21  Canys  hi  a  ddywedasai  ynddi  ei  hun,  Os 
caf  yn  unig  gyffwrdd  â'i  wisg  ef,  iach  fyddaf. 

22  Yna  yr  lesu  a  drodd ;  a  phan  ei  gwelodd 
hi,  efe  a  ddy wedodd,  Ha  ferch,  bydd  gysurus ; 
dy  ffydd  a'th  iachâodd.  A'r  wraig  a  iachâwyd 
or  awr  honno.) 

23  A  phan  ddaeth  yr  Iesu  i  dŷ  y  pennaeth, 
a  gweled  y  cerddorion  a'r  dyrfa  yn  terfysgu, 

24  Efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Ciliwch: 
canys  ni  "bu  farw  y  llangces,  ond  cysgu  y 
mae  hi.     A  hwy  a'i  gwatwarasant  ef. 

25  Ac  wedi  bwrw  y  dyrfa  allan,  efe  a  aeth 
i  raewn,  ac  a  ymafìodd  yn  ei  llaw  hi;  a'r 
llangces  a  gyfododd. 

26  A'r  gair  o  hyn  a  aeth  dros  yr  holl  wlad 
honno. 

27  *J[  A  phan  oedd  yr  Iesu  yn  myned  oddi 

Îmo,  dau  ddeillion  a'i  canlynasant  ef,  gan 
efain  a  dywedyd,  Mab  Dafydd,  trugarhâ 
wrthym. 

28  Ac  wedi  iddo  ddyfod  i'r  tŷ,  y  deillion  a 
ddaethant  atto :  a'r  Iësu  a  ddywedodd  wrth- 
ynt,  A  ydych  chwi  yn  credu  y  gallaf  fì 
wneuthur  hyn  ?  Hwy  a  ddy wedasant  wrtho, 
Ydym,  Arglwydd. 

29  Yna  y  cyffyrddodd  efe  â'u  llygaid  hwy, 
gan  ddywedyd,  Yn  ol  eich  ífydd  bydded  i 
chwi. 

30  A'u  Uygaid  a  agorwyd:  a'r  Iesu  a  or- 
chymynodd  iddynttrwy  fŵgwth,  ganddy  wed- 
yd,  Gwelwch  nas  gwypo  neb. 

31  Ond  wedi  iddynt  ymado,  hwy  a'i  clod- 
forasant  ef  trwy  yr  holl  wlad  honno. 

32  ^f  Aca  hwy  yn  myned  allan,  wele,  rhai 
a  ddygasant  atto  ddyn  mud,  cythreulig. 

33  Ac  wedi  bwrw  y  cythraul  allan,  llefarodd 
y  mudan :  a'r  torfeydd  a  ryfeddasant,  gan 
ddywedyd,  Ni  welwyd  y  cyffelyb  erioed  yn 
Israel. 

34  Ond  y  Phariseaid  a  ddywedasant,  Trwy 
bennaeth  y  cythreuliaid  y  mae  efe  yn  bwrw 
allan  gythreuliaid. 

35  Asr  Iesu  a  aeth  o  amgylch  yr  holl  ddinas- 
oedd  a'r  trefydd,  gan  ddysgu  yn  eu  synagogau 
hwynt,  a  ctìan  bregethu  efengyl  y  deyrnas, 
a  iachâu  pob  clefyd,  a  phob  afiechyd  ym 
mhlith  y  bobl. 

36  ^[  A  phan  welodd  efe  y  torfeydd,  efe  a 
dosturiodd  wrthynt,  am  eu  "bod  wedi  blino, 
a'u  gwasgaru  fel  defaid  heb  ganddynt  fugail. 

37  x  na  y  dywedodd  efe  wrth  ei  ddisgybl- 
ion,  Y  cynhauaf  yn  dd'iau  sydd  fawr,  ond  y 
gweithwyr  yn  anam 
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38  Am  hynny  attolygwch  i  Arglwydd  y 
cynhauaf,  anfon  gweithwyr  i'w  gynhauaf. 

PENNOD  X. 
1  Crist  yn  anfon  ei  ddeteddêg  apostol,  çan  roddi 
gallu  'iddynt  i  wneuthur  rhyfeddod'au :  5  yn 
rhoddi  gorchymyn  iddynt,  ac  yn  eu  dysgu, 
16  ac  yn  eu  cysuro  yn  erbyn  erlidiau ;  40 
ac  yn  addaw  btndith  i'r  rhai  a'u  derbynio 
hwynt. 

AC  wedi  galw  ei  ddeuddeg  disgybl  atto, 
efe  a  roddes  iddynt  awdurdod  yn  erbyn 
ysprydion  aflan,  i'w  bwrw  hwynt  allan,  ac  i 
ìachâu  pob  clefyd  a  phob  afiechyd. 

2  Ac  enwau  y  deuddeg  apostolion  y  w  y  rhai 
hyn :  Y  cyntaf,  Simon,  yr  hwn  a  elwir  Petr, 
ac  Andreas  ei  frawd ;  Iago  máb  Zebedëus,  ac 
Ioan  ei  frawd ; 

3  Phylip,  a  Bartholomëus ;  Thomas,  a 
Matthew  y  publican ;  Iago  mab  Alphëus,  a 
Lebbëus,  yr  hwn  a  gyfenwid  Thadëus; 

4  Simon  y  Canaanead,  a  Judas  Iscariot,  yr 
hwn  hefyd  a'i  bradychodd  ef. 

5  Y  deuddeg  hyn  a  anfonodd  yr  Iesu,  ac  a 
orchymynodd  iddynt,  gan  ddywedyd,  Nac 
ewch  i  ffordd  y  Cenhedloedd,  ac  i  ddinas  y 
Samariaid  nac  ewch  i  mewn. 

6  Eithr  ewch  yn  hytrach  at  gyfrgolledig 
ddefaid  tŷ  Israeí. 

7  Ac  wrth  fyned,  pregethwch,  gan  ddywed- 
yd,  Fod  teyrnas.nefoedd  yn  nesau. 

8  Iachêwch  y  cleifion,  glanhêwch  y  rhai 
gwahan-glwyfus,  cyfodwch  y  meirw,  bwri- 
wch  allan  gythreuliaid :  derbyniasoch  yn 
rhad,  rhoddwch  yn  rhad. 

9  Na  feddwch  aur,  nac  arian,  nac  efydd  i'ch 
pyrsau  ; 

Í0  Nac  ysgrepan  i'r  daith,  na  dwy  bais,  nac 
esgidiau,  na  ffon :  canys  teilwng  i'r  gweithiwr 
ei  fwyd. 

11  Ac  i  ba  ddinas  bynnag  neu  dref  yr  eloch, 
ymofynwch  pwy  sydd  deilwng  ynddi ;  ac  yno 
trigwch  hyd  onid  eloch  ymaith. 

12  A  phan  ddeloch  i  dŷ,  cyferchwch  well 
iddo. 

13  Ac  os  bydd  y  tŷ  yn  deilwng,  deued  eich 
tangnefedd  arno :  ac  oni  bydd  yn  deilwng, 
dychweled  eich  tangnefedd  attocn. 

14  A  phwy  bynnag  ni'ch  derbynio  chwi,  ac 
ni  wrandawo  eich  geiriau,  pan  ymadawoch 
o'r  tŷ  hwnnw,  neu  o'r  ddinas  lionno,  ysgyd- 
wch  y  llwch  oddi  wrth  eich  traed. 

15  Yn  wir  meddaf  i  chwi,  Esmwythach  fydd 
i  dir  y  Sodomiaid  a'r  Gomorriaid  yn  nydd  y 
farn,  nag  i'r  ddinas  honno. 

16  í[  Wele,  yr  ydwyf  fi  yn  eich  danfon 
fel  defaid  y'nghanol  bleiddiaid :  byddwch 
chwithau  gall  fel  y  seirph,  a  diniwed  fel  y 
colommenod. 

17  Eithr  ymogelwch  rhag  dynion ;  canys 
hwy  a'ch  rhoddant  chwi  i  fynu  i'r  cynghor, 
ac  a'ch  ffrewyllant  chwi  yn  eu  synagogau. 

18  A  chwi  a  ddygir  at  lywiawdwyr  a  bren- 
hinoedd  o'm  hachos  i,  er  tystiolaeth  iddynt 
hwy  ac  i'r  Cenhedloedd. 

19  Eithr  pan  y'ch  rhoddant  chwi  i  fynu, 
na  ofelwch  pa  fodd  neu  pa  beth  a  lefaröch  : 
canys  rlioddir  i  chwi  yn  yr  awr  honno  pa 
beth  a  lefaroch. 

20  Canys  nid  chwychwi  yw  y  rhai  sydd  yn 
llefaru,  ond  Yspryd  eich  Tad  yr  hwn  sydd  yn 
llefaru  ynoch. 

21  A  brawd  a  rydd  frawd  i  fynu  i  farwol- 
aeth,  a  thad  ei  blentyn :  a  phlant  a  godant 
i  fynu  yn  erbyn  eu  rhîeni,  ac  a  barant  eu 
marwolaeth  hwynt. 

22  A  chas  fyddwch  gan  bawb  er  mwyn  fy 
enw  i :  ond  yr  hwn  a  barhâo  hyd  y  diwedd, 
efe  fydd  cadwedig. 
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23  A  phan  y'ch  erlidiant  yn  y  ddinas  hon, 
ffowch  i  un  ârall :  canys  yn  wir  y  dy  wedaf 
wrthyeh,  Na  orphenwch  ddinasoedd  Israel, 
nes  dvfod  Mab  y  dyn. 

24  Nid  fw  y  dìsgybl  yn  uwch  na'i  athraw, 
na'r  gwas  ynuwcn  na'i  arglwydd. 

25  Diiíon  i'r  disgybl  fod  fel  ei  athraw,  a'r 
gwas  fel  ei  arglwydd.  Os  galwasant  berchen 
y  tŷ  yn  Beelzebub,  pa  faint  mwy  ei  dylwyth 
ef? 

26  Am  hynny  nac  ofnwch  hwynt :  oblegid 
nid  oes  dim  cuddiedig,  a'r  nas  datguddir ;  na 
dirgel,  a'r  nas  gwybyddir. 

27  Yr  hyn  yr  ydwyf  yn  ei  ddy wedyd  wrth- 
ych  chwi"  yn  y  tywyllweh,  dywedweh  yn  y 
goleuni :  a  r  hyn  a  gly  wch  yn  y  glust,  prcg- 
ethwch  ar  bennau  y  tai. 

28  Ac  nac  ofnwch  rha^  y  rhai  a  laddant  y 
cerph,  ac  nid  allant  ladd  yr  enaid ;  eithr  yn 
hytrach  ofnwch  yr  hwn  a  ddiehon  ddistrywio 
enaid  a  ehorph  yn  ufiern. 

29  Oni  werthir  dau  aderyn  y  tô  er  ffyrling  ? 
ac  ni  syrth  un  o  honynt  ar  y  ddaear  heb  eich 
tad  chwi. 

30  Ac  y  mae,  'íe,  holl  waîlt  eieh  pen  wedi 
eu  cyfrif. 

31  Nac  ofnwch  gan  hynny  :  chwi  a  delwch 
fwy  na  llawer  o  adar  y  tô. 

32  Pwy  bynnag  gan  hynny  a'rn  cyffeso  i 
y'ngŵydd  dynion,  minnau  a'i  cyffesaf  yntau 
ŷ'ngŵydd  fy  Nhad  yr  hwn  sydd  yn  y  nef- 
oedd. 

33  A  phwy  bynnag  a'm  gwado  i  y'ngŵydd 
dynion,  minnau  a'i  gwadaf  yntau  y'ngŵydd 
fy  Nhad  yr  hwn  sydd  yn  y  rief'oedd. 

34  Na  thybygwch  fy  nyfod  i  ddanfon  tang- 
nefedd  ar  y  ddaear :  ni  ddaethum  i  ddanfon 
tangnefedd,  ond  cleddyf. 

35  Canys  mi  a  ddaethum  i  osod  dyn  i  am- 
rafaelio  yn  erbyn  ei  dad,  a'r  ferch  yn  erbyn 
ei  raa;n,  a'r  waudd  yn  erbyn  ei  chwegr. 

36  A  gelynion  dyn  fydd  tylwyth  ei  dŷ  ei 
hun. 

37  Yr  hwn  sydd  yn  caru  tad  neu  fam  yn 
fwy  na  myfi,  nid  yw  deilwng  o  honof  fi  :  a'r 
neb  sydd  yn  caru  mab  neu  ferch  vn  fwy  na 
myfi,  nid  y w  yn  deilwng  o  honof  fi. 

33  A'r  hwn  nid  yw  yn  cymmeryd  ei  groes, 
ac  yn  canlyn  ar  fy  òì  i,  nid  yw  deilwng  o 
honof  fi. 

39  Y  neb  sydd  yn  cael  ei  einioes,  a'i  eyll : 
a'r  neb  a  gollo  ei  einioes  o'm  plegid  i,  a'i 
caiff  hí 

40  %  Y  neb  sydd  yn  eieh  derbyn  chwi,  sydd 
yn  fy  nerbyn  ì ;  a'r  neb  sydd  yn  fy  nerbyn  i, 
sydd  yn  derbvn  yr  hwn  a'm  danfonodd  ì. 

41  Yneb  sytld  yn  derbyn  prophwyd  yn  enw 
prophwyd,  a  dderbyn  wobr  prophwyd ;  a'r 
iieb  sydd  yn  derbyn  un  cyfiawn  yn  enw  un 
cyfiawn,  a  dderbyn  wobr  un  eyfiawn. 

42  A  phwy  bynnag  a  roddo  i'w  yfed  i  un 
</r  rhai  bychain  hyn,  plnolaid  o  adwfr  oer 
yn  unig  yn  enw  disgybl,  yn  wir  meddaf  i 
chwi,  Ni  chyll  efe  ei  wobr. 

PENNOD  XI. 

2  Inan  yn  anfon  ei  ddisi(yblion  at  Grist.  7 
Tystiolaeth  Crist  am  loan.  18  Tyb  y  bobl 
am  loan,  a  Christ.  20  Crist  yndannodan- 
riiolchgarwch  a  diedifeirwch  Chorazin,  Beth- 
taida,  a  Chapernaum :  25  a  chan  foliannu 
doethineb  ei  Dad,  yn  etfuro  yr  efengyl  i'r 
rhai  gwirion  ;  28  yn  galw  atto  y  rhai  sydd 
yn  clywed  baich  eu  jechodau. 

ABU,  pan  orphenodd  yr  Iesu  orchymyn 
i'w  ddeuddeg  disgybl,  efe  a  aeth  oddi 
yno  ì  ddys^ru  ac  ì  brogèthu  yn  eu  dinaüoedd 
hwy. 
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2  A  Ioan,  pan  glybu  yn  y  carchar  weithred- 
oedd  Crist,  wedi  danfon  clau  o'i  ddisgyblion, 

3  A  ddywedodd  wrtho,  Ai  tydi  yw  yr  hwn 
sydd  yn  dyfod,  ai  un  arall  ýr  ydym  yn  ei 
ddisgwyl  ? 

4  A'r  îesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrth- 
ynt,  Ewch  a  mynegwch  i  Ioan  y  pethau  a 
glywch  ac  a  welwch: 

5  Y  mae  y  deillion  yn  gweled  eilwaith,  a'r 
clofrìon  yn  rhodio,  a'r  cleifion  gwahanol 
wedi  eu  glanhâu,  a'r  byddariaid  vn  cly  wed ; 
y  mae  y  meirw  yn  cyfodi,  a'r  tlod'ion  yn  cael 
pregethu  yr  efengyl  ìddynt. 

6  A  dedwydd  yw  yr  hum  ni  rwystrir  vnof  fi. 

7  íí  Ac  a  hwy  yn  myned  ymaíth,  yr  Iesu  a 
ddeehreuodd  ddŷwedyd  wrth  y  bobloedd  am 
Ioan,  Pa  beth  yr  aethoeh  allan  i'r  anialwch 
i  edryeh  am  dano  ?  ai  corsen  yn  ysgwyd  gan 
wynt  ? 

8  Eithr  pa  beth  yr  aethoch  allan  i'w  weled? 
ai  dyn  wedi  ei  wisgo  â  dillad  esmwvth  ?  wele, 
y  rhai  sydd  yn  pwisgo  dillad  esmwyth,  mewn 
tai  brenhinoedd  y  maent. 

9  Eithr  pa  beth  yraethoch  allan  i'w  weled? 
ai  pronhwyd?  Ye,  meddaf  i  chwi,  a  mwy  na 
phrophwyd. 

10  Canys  hwn  ydyw  efe  am  \r  hwn  yr 
ysgrifenwyd,  Wele.  yr  ydwyf  fi  ýn  anfon  fy 
nghennad  o  flat>n  dy  wyneb,  yr  hwn  a  barot- 
toa  dv  ffordd  o'th  flaen. 

11  Yn  wir  meddaf  i  chwi,  Ym  mhlith  nlant 
gwragedd,  ni  chododd  neb  mwy  naí;  loan 
Fedyddiwr:  er  hvnny  yr  hwn  sydd  leiaf  yn 
nheyrnas  nefoedd,  sydá  fwy  na^  ef. 

12  Ae  o  ddyddiau  íoan  Fedyddiwr  hyd  yn 
awr,  yr  ydys  vn  treisio  teyrhas  ncfoedil,"  a 
threiswyr  sydd  yn  ei  chipiò  hi. 

13  Cariys  yr  hoìl  brophwydi  a'r  gyfraith  a 
brophwydasant  hyd  Ioan. 

14  Ac  os  ewyllŷsiwch  ei  dderbyn,  efe  yw 
Elì'as  yr  hwn  oedd  ar  ddyfod. 

15  Y'neb  sydd  ganddo  glustiau  ì  wrando, 
gwrandawed. 

16  ^l  Eithr  i  ba  beth  y  eyfielybaf  fi  y  gen- 
hedlaeth  hon?  Cyiielyb  ŷw  i  blant  yn  eis- 
tedd  yn  y  marchnadoedd,  ae  yn  llefain  wrth 
eu  cyfeiîlion, 

17  Ac  yn  dywedvd,  Canasom  bibell  i  chwi, 
ac  ni  ddawnsìasoch ;  canasom  alarnad  i  chwi, 
ac  ni  chwynfanasoch. 

18  Canys  daeth  Ioan  heb  na  bwytta  nac 
yfed ;  ac  meddant,  Y  mae  cythraul  ganddo. 

lí)  Daeth  Mab  y  dyn  yn  bwytta  ac  yn 
yfed ;  ac  meddant,  Wele  ddyn  glwth,  ac 
yfwr  gwin,  cyfaill  publicanod  a  phechadur- 
íaid.  A  doethineb  a  gyfiawnhawyd  gan  ei 
phlant  ei  hun. 

20  íî  Yna  y  dechreuodd  efe  edliw  i'r  dinas- 
oedd  yn  y  rhai  y  gwnaethid  y  rhan  fwyaf 
o'i  weithredoedd  nerthol  ef,  am  nad  edifar- 
hasent. 

21  Gwae  di,  Chorazin  ;  gwae  di,  Bethsaida : 
canvs  pe  gwnaethid  yn  Tyms  a  Sidon  y 
gweithredoedd  nerthol  a  wnaethpwyd  ynoch 
chwi,  hwy  a  edifarhasent  er  ys  talm  mewn 
sachli'an  a  lludw. 

22  Eithr  meddaf  i  chwi,  Esmwythach  fydd 
i  Tyrus  a  Sidon,  yn  nvdd  v  farn,  nag.i  chwi. 

23  A  thydi,  Capernaum,"yr  hon  a  ddyreh- 
afwyd  hyd  y  nof,  a  dynnir  i  lawr  hyd  yn 
uffern :  canys  pe  gwnaethid  yn  Sodom  y 
gweithredoedd  nerthol  a  wnaethpwyd  ynot 
tj,  hi  a  fuasai  vn  aros  liyd  heddyw. 

24  Eithr  yr  vdwyf  yn  dywedyd  i  chwi,  Y 
bydd  esmwythach  i  dir  Sbdom,  yn  nydd  y 
farn,  nag  i  ti. 

25  ^f  Yr  amser  liwnnw  yr  attebodd  yr  Iesu, 
ae  y  dvwedodd,  I  ti  yr  ydwyf  yn  diolch,  ü 
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Dad,  Arglwydd  nef  a  daear,  am  i  ti  guddio  y 
pethau  hyn  rhag  y  doethion  a'r  rhai  deaÚus, 
a'u  datguddio  o  honot  i  rai  byehain. 

26  Ië,  0  Dad ;  canys  felly  y  rhyngodd  bodd 
i  ti. 

27  Pob  peth  a  roddwyd  i  mi  gan  fy  Nhad : 
ac  nid  edwyn  neb  y  Mab  ond  y  Tad ;  ae  nid 
edwyn  neb  y  Tad  ond  y  Mab ;  a'r  hwn  yr 
ewyllysio  y  Mab  eì  ddatguddio  iddo. 

28  %  Deuwch  attaf  fi  bawb  a'r  y  sydd  yn 
flinderog  ac  yn  llwythog,  a  mi  a  esmwythâf 
amoch. 

29  Cymmerwch  fv  iau  arnoch,  a  dysgwch 
gennyf;  canys  addfwyn  ydwyf,  a  gostyng- 
edig  b  galon :  a  chwi  a  gewch  orphwysdra 
i'ch  eneidiau. 

30  Canys  fy  iau  sydd  esmwyth,  a'm  baich 
8ydd  ysgafn. 

PENNOD  XII. 

J  Críst  yn  ceryddu  dalliueb  y  Pharíseaid,  o 
rantorriy sabbath ;  3 trwy ysgrythyrau,  10 
trwy  reswrn,  13  a  thrwy  ryfeddud;  22  yn 
iachâu  y  dyn  cythreulig,  rnud,  a  dall.  31 
Ni  faddeuir  byth  gabledd  yn  erbyn  yr  Ya- 
■yryd  Glân.  3 J  Y  rhoddir  cyfrif  am  eiríau 
segur.  38  Y  mae  yn  ceryddu  yr  anffydd- 
loniaid  a  geisient  arwydd;  49  a-  yn  dangos 
pwy  yw  eifrawd,  a'i  chwaer,  a'ifam. 

~\TR  amser  hwnnw  yr  aeth  yr  Iesu  ar  y 
X   dydd  sabbath  trwy  yr  ŷd :  ac  yr  oedd 

chwaiìt  bwyd  ar  ei  ddisgyblion,   a  hwy  a 

ddechreuasant  dynnu  tywys,  a  bwytta. 

2  A  phan  welodd  y  Phariseaid,  hwy  a  ddy- 
wedasant  wrtho,  Wele,  y  mae  dy  ddisgyblion 
yn  gwneuthur  yr  hyn  nid  y w  rydd  ei  wueuth- 
ur  ar  y  sabbath. 

3  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthvnt,  Oni  ddar- 
llenasoch  pa  beth  a  wnaeth  Dafydd,  pan  oedd 
chwant  bwyd  arno  ef,  a'r  rhai  oedd  gyà  âa 
ef?  D 

4  Pa  fodd  yr  aeth  efe  i  mewn  i  dŷ  Dduw,  ac 
y  bwyttâodd  y  bara  gosod,  yr  hwn  nid  oedd 
rydd  "iddo  ei  fwytta,  nac  i'r  rhai  oedd  gyd  âg 
ef,  ond  yn  unig  i'r  oífeiriaid? 

5  Neu  oni  ddarllenasoch  yn  y  gyfraith,  fod 
yr  oífeiriaid  ar  y  sabbathau  yn  y  deml  yn 
halogi  y  sabbath,  a'u  bod  yn  ddigerydd? 

6  Eithr  yr  ydwyf  yn  dywdeyd  i  chwi,  fod 
yma  un  mwy  na'r  deml. 

7  Ond  pe  gwybasech  beth  yw  hyn,  Trugar- 
edd  a  ewyllysiaf,  ae  nid  aberth,  ni  famasech 
chwi  yn  erbyn  y  rhai  diniwed. 

8  Canys  Arglwydd  ar  y  sabbath  hefyd  yw 
Mab  y  dyn. 

9  Ac  wedi  iddo  ymadael  oddi  yno,  efe  a 
aeth  i'w  synagog  hwynt. 

10  %  Ac  wele,  yr  oedd  dyn  a  chanddo  law 
wedi  gwywo.  A  hwy  a  ofynasant  iddo,  gan 
ddywedyd,  Ai  rhydd  iachâû  ar  y  sabbathau? 
fel  y  gallent  achwyn  aino. 

11  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Pa  ddyn  o 
honoch  fydd  a  chanddo  un  ddafad,  ac  o  syrth 
honno  mewn  pwll  ar  y  dydd  sabbath,  nid 
ymeifl  ynddi,  a  i  chodi  allan? 

12  Pa  faint  gwell  gan  hynny  ydyw  dyn  na 
dafad  ?  Felly  rhydd  y  w  gwneuthur  yn  dda  ar 
y  sabbathau. 

13  Yna  y  dywedodd  efe  wrth  y  dyn,  Estyn 
dy  law.  Ac  efe  a'i  hestynodd ;  a  hi  a  wnaed 
yn  iach,  fel  y  llall. 

14  ^f  Yna  yr  aeth  y  Phariseaid  allan,  ac  a 
ymgynghorasant  yn  ei  erbyn  ef,  pa  fodd  y 
cifethent  ef. 

15  A'r  Iesu  gan  wybod,  a  giliodd  oddi  yno ; 
a  thorfeydd  lawer  a'i  canlynasant  ef,  ac  efe 
a'u  hiachâodd  hwynt  oll ; 

16»  Ac  a  orchymynodd  iddynt,  na  v/naent  ef 
yn  gyhoedd : 

595 


17  Fel  y  cyfiawnid  yr  hyn  a  ddywcdasid 
trwy  Esaias  y  prophwyd,  gan  ddv wcdyd, 

18  Wele  fy  ngwasanaethwr,  yr  hwn  adde- 

wisais  ;  fy  an wylyd,  yn  yr  hwn  y  mae  ry  enaid 
yn  foddlawn :  gosodaf  fy  yspryci  arno,  ac  efc 
a  draetha  farn  1  r  Cenheííloedd. 

19  Nid  ymryson  efe,  ac  ni  lefain;  ac  ni 
chlyw  neb  ei  lais  ef  yn  yr  heolydd. 

20  Corscn  ysig  nis  tyr,  a  llin  yn  mvgu  nis 
diífydd,  hyd  oni  ddygo  efe  allan  "farn  i 
fuddugoliaeth. 

21  AÌc  yn  ei  env/  ef  y  gobcithia  y  Cenhedl- 
oedd. 

22  %  Yna  y  dygpwyd  atto  un  cythreulig, 
dall  a  mud:  ac  efe  a'i  hiachâodd  ef,  fei  y 
llefarodd  ac  y  gwelodd  y  dall  a  mud. 

23  A'r  hcll  dorfeydd  a  synnasant,  ac  a  dt'y- 
wedasant,  Ai  hwn  y w  mab  Dafydd  ? 

24  Eitlir  pan  çlybu  y  Phariseaid,  hwv  a 
ddywedasant,  Nid  yw  lìwn  yn  bwrw  alìan 
gythreuliaid,  ond  trwy  Beelzebub  pennaeth 
y  cythreuliaid. 

25  A'r  Iesu  yn  gwybod  eu  meddyliau,  a 
ddywedodd  wrthynt,  Pob  teymas  wedi  yin- 
rannu  yn  ei  herbyn  ei  hun,  a  anghyfan- 
neddir ;  a  pliob  dinas  neu  dŷ  wedi  ymrannu 
yn  ei  erbyn  ei  hun,  ni  saif. 

26  Ac  os  Satan  a  fwrw  allan  Satan,  efe  a 
ymrannodd  yn  ei  erbyn  ei  hun :  pa  wedd  gan 
nynny  y  saif  ei  deyrnas  ef  ? 

27  Ac  os  trwy  B"eelzebub  yr  ydwyf  fi  yn 
bwrw  allan  gythreuliaid,  trwy  bwy  y  mae 
eich  plant  chwi  yn  eu  bwrw  hwynt  allan? 
ain  hynny  y  byddant  hwy  yn  famwyr  amocrj 
chwi. 

28  Eithr  os  ydwyf  fi  yn  bwrw  allan  gy- 
threuliaid  trwy  Yspryd  Duw,  yna  y  daeth 
teyrnas  Dduw  attoch, 

29  Neu,  pa  fodd  y  dichon  neb  fyned  i  mewn 
i  dy  un  cadarn,  a  llwyr-ys\-ìeiìio  ei  ddodrefn 
ef,  oddi  eitlir  iddo  yn'  gŷntaf  rwymo  y  cad- 
arn?  ac  yna  yr  yspeilia  efe  ei  dŷ  ef. 

30  Y  neb  nid  yw  gyd  â  mi,  sydd  yn  fy 
erbyn ;  a'r  neb  nid  yw  yn  casglu  gyd  â  mi, 
sydd  yn  gwasgaru. 

31  ^  Am  hynny  y  dywedaf  wrthych  chwi, 
Pob  pechod  a  chabledd  a  faddeuiri  ddynion  : 
ond  eabledd  yn  erbyn  yr  Ysnryd  Glân  ni 
faddeuir  i  ddynion. 

32  A  phwy  líynnag  a  ddywedo  air  yn  erbyn 
Mab  y  dyn,  fe  a  faddeuir  iddo :  ond  pwy 
bynnag  a  d«ìy wedo  yn  erbyn  yr  Yspryd  Gian, 
nis  maddeuir  iddo,  nac  yn  y  byd  hwn,  nac 
yn  y  byd  a  ddaw. 

33  Naìll  ai  gwnewch  y  pren  yn  dda,  a'i 
fî'rwyth  yn  dda;  ai  gwnewch  y  pren  yn 
ddrwg,  a'i  ffiwyth  yn  ddrwg :  eanys  y  pr'en 
a  adwaenir  wrth  ei  ft'rwyth. 

34  0  eppil  gwiberod,  pa  wedd  y  gellwch 
lefaru  pethau  da,  a  chwi  yn  ddrwg?  can- 
ys  o  helaethrwydd  y  galon  y  llefara  y 
genau. 

35  Y  dyn  da,  o  drysor  da  y  galon,  a  ddwg 
allan  bethau  da:  ar  dyn  drwg,  o'r  trysor 
drwg,  a  ddwg  allan  bethau  drwg. 

36  Eithr  yr  ydwyf  yn  dywedyd  wrthych, 
Mai  am  bob  gair  segur  a  ddywedo  dynion,  v 
rhoddant  hwy  gyfrif  yn  nydd  v  farn. 

37  Canys  wrth  dy  êiriau  y'th  gyfiawnhêir, 
ac  wrth  dy  eiriau  y'th  gondemnir. 

38  f  Yna  yr  attebodd  rhai  o'r  ysgrifenyddion 
a'r  Phariseaid,  gan  ddywedyd,  Athraw,  ni  ?. 
chwennychem  weled  arwydd  gennyt. 

39  Ac  efe  a  attebodd  ae  a  ddy  wedodd  wrth- 
ynt,  Cenhedlaeth  ddrwg  a  godmebus  sydd  yn 
ceisio  arwydd ;  ac  arwydd  nis  rhoddir  iddi, 
ond  arwvdd  y  prophwyd  Jonas. 

40  Canỳs  feí  y  bu  Jonas  dridiau  a  thalr  nos 


S.  MATTHEW. 


ym  mol  y  mortil,  fclly  y  bydd  Mab  y  dyn 
dridiau  a  thair  nos  y'nghalon  y  ddaear. 

41  Gwyr  Ninife  a  gyfodant  yn  y  farn  gyd 
à'r  genhedlaeth  hon,  ac  a'i  condemniant  ni; 
am  iddynt  hwy  edifarhâu  wrth  bregeth  Jo- 
nas  :  ac  wele  fwy  na  Jonas  yma. 

42  Brenhines  y  dehau  a  gyryd  yn  y  farn  gyd 
â'r  genhedlaeth  hon,  ac  a'i  condemnia  hi ; 
am  iddi  hi  ddyfod  o  eithafoedd  y  ddaear  i 
glywed  doethineb  Solomon  :  ac  wele  fwy  na 
Solomon  yma. 

43  A  phan  cl  yr  yspryd  aflan  allan  o  ddyn, 
efe  a  rodia  ar  hyd  lleoedd  sychion,  gan  geisio 
gorphwysdra,  ac  nid  yw  yn  ei  gael. 

44  Ynâ  medd  efe,  Mi  a  ddychwelaf  i'm  tŷ 
o'r  lle  y  daethum  allan.  Ac  wedi  y  delo, 
y  mae  yn  ei  gael  yn  wag,  wedi  ei  ysgubo  a."i 
drwsio. 

45  Yna  y  mae  efe  yn  myned,  ac  yn  cym- 
meryd  gyd  âg  ef  ei  hun  saith  yspryd  eraill 
gwaeth  nag  ef  ei  hun ;  ac  wedi  iddynt  fyned 
i  niewn,  hwy  a  gyfanneddant  yno  :  ac  y  mae 
diwedd  y  dyn  hwnnw  yn  waeth  na'i  dde- 
chreuad.  Felly  y  bydd  hefyd  i'r  genhedlaeth 
ddrwg  hon. 

40  Tf  Tra  yr  ydoedd  efc  yn  llefaru  wrth  y 
torfeydd,  wele,  ei  fam  a'i  frodyr  oedd  yn 
sefyll  allan,  yn  ceisio  ymddiddan  âg  ef. 

47  A  dy  wedodd  un  wrtho,  Wele,  y  mae  dy 
fam  di  a  th  frodyr  yn  sefyll  allan,  yn  ceisio 
ymddiddan  â  thi. 

48  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrth 
yr  hwn  a  ddywedasai  wrtho,  Pwy  yw  fy  mam 
ì  ?  a  phwy  y  w  fy  mrodyr  i  ? 

49  Ac  efe  a  estynodd  ei  law  tu  ag  at  ci 
ddisgyblion,  ac  a  ddywedodd,  Wele  fy  mam 
i,  a'm  brodyr  i. 

50  Canys  pwy  bynnag  a  wna  ewyllys  fy 
Nhad  yr  hwn  sydd  yn  y  nefoedd,  efe  yw  fy 
mrawd  i,  a'm  chwaer,  a'm  mam. 

PENNOD  XIII. 
3  Dammes  yr  hauwr  «V  had;  18  a!i  dehong- 
liad.  24  Dammeg  yr  efrau,  Sl  yr  had  mws- 
tard,  33  y  surdoes,  44  y  trysor  cuddiedig,  45 
y  perì,  47  a'r  rhwyd.  53  Y  modd  y  dirmygir 
Crist  gan  ei  wladwyr  ei  hun. 

YDYDD  hwnnw  yr  aeth  yr  Iesu  allan  o'r 
tŷ,  ac  yr  eisteddodd  wrth  Idn  y  môr. 

2  A  thorfeydd  lawer  a  ymgynnuílasant  atto 
ef,  fel  yr  aeth  efe  i'r  llong,  ac  yr  eisteddodd  : 
a'r  holl  dyrfa  a  safodd  ar  y  làn. 

3  Ac  efe  a  lefarodd  wrthynt  lawer  o  bethau 
trwy  ddaminegion,  gan  ddywedyd,  Wele,  yr 
hauwr  a  aeth  allan  i  hau. 

4  Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  hau,  peth  a  syrthiodd 
ar/ín  y  fíbrdd ;  a'r  adar  a  ddaethant  ac  a'i 
tlifasant. 

5  Peth  arall  a  syrthiodd  ar  greigleoedd,  lle 
ni  chawsant  fawr  ddaear:  ac  yn  y  man  yr 
egiuasant,  gan  nad  oedd  iddynt  ddyfnder 
daear : 

(J  Ac  wedi  codi  yr  haul,  y  poethasant,  ac 
am  nad  oedd  ganddynt  wreiddyn,  hwy  a 
wywasant. 

7  A  pheth  arall  a  syrthiodd  ym  mhlith  y 
drain ;  a'r  drain  a  godasant,  ac  a'u  tagasant 
hwy. 

8  Peth  arall  hefyd  a  syrthiodd  mewn  tir  da, 
ac  a  ddygasant  nrwytn,  peth  ar  ei  ganfed, 
arall  ar  ei  driugeinfed,  arall  ar  ei  ddegfed  ar 
hugain. 

9  Y  neb  sydd  ganddo  glustiau  i  wrando, 
gwrandawed. 

10  A  daeth  y  disgyblion,  ac  a  ddywedasant 
wrtho,  Paham  yr  wyt  ti  yn  llefaru  wrthynt 
trwy  ddammegion  ? 
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11  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrth- 
ynt,  Am  roddi  i  chwi  wybod  dirgelion  teyrnas 
nefoedd,  ac  ni  roddwyd.  iddynt  nwy. 

12  Oblegid  pwy  bynnag  sydd  ganddo,  i 
hwnnw  y  rhoddir,  ac  efe  a*  gaiff  helaeth- 
rwydd:  eithr  pwy  bynnag  nid  oes  ganddo. 
oddi  arno  ef  y  dygir,  ie,  yr  hyn  sydd 
ganddo. 

13  Am  hynny  yr  ydwyf  yn  llefaru  wrthynt 
hwy  ar  ddammegion  :  canys  a  hwy  yn  gweled, 
nid  ydynt  yn  gweled  ;  ac  vn  clywed,  nid  yd- 
ynt  yn  cîywed,  nac  yn  deall. 

14  Ac  ynddynt  hwy  y  cyflawnir  prophwyd- 
oliaeth  Esaias,  yr  hon  sydd  yn  dýwedyd,  Gan 
glywed  y  clywch,  ac  ni  ddeallwch ;  ac  yn 
gweled  y  gwelwch,  ac  ni  chanfyddwch. 

15  Canys  brasâwyd  calon  y  bobl  hyn,  a  hwy 
a  glywsant  a'w  clustiau  yn  drwm,  ac  a  gauas- 
ant  eu  llygaid ;  rhag  canfod  Sl'u  llygaid,  a 
chlywed  äu  cíustiau,  a  deall  â'r  galon,  a 
throi,  ac  i  mi  eu  hiachâu  hwynt. 

16  Eithr  dedwydd  yw  eich  llygaid  chwi,  am 
eu  bod  yn  gweled ;  a'ch  clustiau,  am  eu  bod 
yn  clywed. 

17  Oblegid  yn  wir  y  dywedaf  i  chwi,  chwen- 
nychu  o  lawer  o  brophwydi  a  rhai  cyfiawn 
weled  y  pethau  a  welwch  chwi,  ac  nis  gwel- 
sant;  a  chlywed  yr  hyn  a  glywch  chwi,  ac 
nis  clywsant. 

18  ^[  Gwrandewch  chwithau  gan  hynny 
ddammeg  yr  hauwr. 

19  Pan  glywo  neb  air  y  deyrnas,  ac  heb  eì 
ddeall,  y  mae  y  drwg  yn  dyfod,  ac  yn  cipio 
yr  hyn  a  hauwyd  yn  ei  galon  ef.  Dyma  yr 
hwn  a  hauwyd  ai\/?n  y  ffordd. 

20  A'r  hwn  a  hauwyd  ar  y  creigleoedd,  y  w 
yr  hwn  sydd  yn  gwrando  y  gair,  ac  yn 
ebrwydd  trwy  lawenydd  yn  ei  dderbyn  ; 

21  Ond  nid  oes  ganddo  wreiddyn  ynddo  ei 
hun,  eithr  dros  amser  y  mae :  a  phan  ddelo 
gorthrymder  neu  erlid  oblegid  y  gair,  yn  y 
fan  efe  a  rwystrir. 

22  A'r  hwn  a  hauwyd  ym  mhlith  y  drain, 
yw  yr  hwn  sydd  yn  gwrando  y  gair;  ac  y 
mae  gofal  y  byd  hwn,  a  thwyll  cyfoeth,  yn 
tagu  y  gair,  ac  y  mae  yn  myned  yn  ddi- 
ffrwytn. 

23  Ond  yr  hwn  a  hauwyd  yn  y  tir  da,  y\v  yr 
hwn  sydd  yn  gwrando  y  gair,  ac  yn  ei  ddeall ; 
sefyr  hwn  sydd  yn  ífrwytho,  ac  yn  dwyn 
peth  ei  ganfed,  aráll  ei  driugeinfed,  arall  ci 
ddegfed  ar  hugain. 

24  1[  Dammeg  arall  a  osododd  efe  iddynt, 
gan  'ddywedyd,  Teyrnas  nefoedd  sydd  gy- 
ffelyb  i  ddyn  a  hauodd  had  da  yn  ei  faes: 

25  A  thra  yr  oedd  y  dynion  yn  cysgu,  daeth 
ei  elyn  ef,  ac  a  hauodd  efrau  yrrì  mhlith  y 
gwenith,  ac  a  aeth  ymaith. 

26  Ac  wedi  i'r  eginyn  dyfu,  a  dwyn  ffrwyth, 
yna  yr  ymddangosodd  yr  efrau  heryd. 

27  A  gweision  gwr  y  tŷ  a  ddaethant,  ac  a 
ddywedasant  wrtho,  Arglwydd,  oni  hauaist 
di  had  da  yn  dy  faes?  o  ba  le  gan  liynny  y 
mae  vr  efrau  ynddo? 

28  Ÿntau  a  ddywedodd.wrthynt,  Y  gelyn 
ddyn  a  wnaeth  hyn.  A'r  gweision  a  ddy  wed- 
asant  wrtho,  A  fynni  di  gan  hynny  i  ni  fyned 
a'u  casgln  hwynt? 

29  Ac  efe  a  ddywedodd,  Na  fynnaf;  rhag  i 
chwi,  wrth  gasglu  yr  efrau,  ddiwreiddio  y 
gwenith  gyd  â  ìiwyht. 

30  Gatlçwch  i'r  ddau  gyd-dyfu  hyd  y  cyn- 
hauaf :  ac  yn  amser  y  cynhauaf  y  'dy wcdaf 
wrth  y  mcdelwyr,  Ccsglwch  yn  gyntaf  yr 
efrau,  a  rhwymŵch  iiwynt  yri  ysgubau  i'w 
tftepr-losgì ;  ond  cesglwch  y  gwcnith  i'm 
hvsgubor. 

31  «|  Dammcg  arall  a  osododd  efe  iddynt, 
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gan  ddywedyd,  Cyftelyb  yw  teymas  nefoedd 
i  ronyn  o  had  mwstard,  yr  hwn  a  gymmerodd 
dyn  ac  a'i  hauodd  yn  ei  faes. 

32  Yr  hwn  yn  wir  sydd  leiaf  o'r  holl  hadau  ; 
ond  wedi  iddo  dyfu,  mwyaf  un  o'r  llysiau 
ydyw,  ac  y  mae  efe  yn  myned  yn  bren  ;  fel  y 
mae  adar  y  nef  yn  dyfod,  ac  yn  nythu  yn  ei 
gangau  ef. 

33  %  Dammeg  arall  a  lefarodd  efe  wrthynt, 
Cyftelyb  yw  teyrnas  nefoedd  i  surdoes,  yr 
hwn  a  gymmerodd  gwraig  ac  a'i  euddiodd 
mewn  tri  pheccaid  o  íìawd,  hyd  oni  surodd 
y  cwbl. 

34  Hyn  oll  a  lefarodd  yr  Iesu  trwy  ddam- 
megion  wrth  y  torfeydd;  ac  heb  ddammeg 
ni  lefarodd  efe  wrthynt: 

35  Fel  y  cyflawnid  yr  hyn  a  ddywedwyd 
trwy  y  prophwyd,  gan  ddywedyd,  Agoraf  f/ 
ngenau  mewn  dammegion  ;  mynegaf  bethau 
cuddiedig  er  pan  seiliwyd  y  byd. 

36  *J  Yna  yr  anfonodd  yr  Iesu  y  torfeydd 
ymaith,  ac  yr  aeth  i'r  tŷ :  a'i  ddisgyblion  a 
ddaethant  atto,  gan  ddywedyd,  Eglura  i  ni 
ddammeg  efrau  y  maes. 

37  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrth- 
ynt,  Yr  hwn  sydd  yn  hau  yr  had  da,  y w  Mab 
y  dyn ; 

38  A'r  maes  yw  y  byd;  a'r  had  da,  hwynt- 
hwy  yw  plant  y  dêyrnas ;  a'r  efrau  yw  píant 
y  drwg ; 

3.9  A'r  gelyn  yr  hwn  a'u  hauodd  hwynt,  yw 
diafol ;  a'r  'cynhauaf  y w  diwedd  y  byd ;  a'r 
medelwyr  yw  yr  angelion. 

40  Megis  gan  hynny  y  cynhullir  yr  efrau, 
ac  a'u  lìwyr-losgir  yn  tân ;  felly  y  bydd  yn 
niwedd  y  byd  hwn. 

41  Mab  y  dyn  a  ddenfyn  ei  angelion,  a  hwy 
a  gynhulíant  allan  o'i  deymas  ef  yr  holl 
dramgwyddiadau,  a'r  rhai  a  wnant  anwir- 
edd; 

42  Ac  a'u  bwriant  hwy  i'r  ffwm  dân :  yno  y 
bydd  wylofain  a  rhingcian  dannedd. 

43  Yna  y  llewyrcha  y  rhai  cyfiawn  fel  yr 
haul,  yn  nheyrnas  eu  Tad.  Yr  hwn  sydd 
ganddo  glustiau  i  wrando,  gwrandawed. 

44  "[f  Drachefn,  cyffelyb  yw  teyrnas  nef- 
oedd  i  drysor  wedi  ei  guddio  mewn  maes ;  yr 
hwn  wedi  i  ddyn  ei  gaffael,  a'i  cuddiodd,  ac  o 
Jawenydd  am  dano,  sydd  yn  myned  ymaith, 
ac  yn  gwerthu  yr  hyn  oll  a  fedd,  ac  yn  prynu 
y  maes  hwnnw. 

45  ^  Drachefn,  cyffelyb  yw  teymas  nef- 
oedd  i  farchnattâwr,  yn  ceisio  perlau  teg: 

46  Yr  hwn  wedi  iddo  gaffael  un  perl  gwerth- 
fawr,  a  aeth  ac  a  werthodd  gymmaint  oll  ag 
a  feddai,  ac  a'i  prynodd  ef. 

47  íf  Drachefn,  cyff'elyb  yw  teyrnas  nef- 
oedd  i  rwyd  a  fwriwyd  yn  y  môr,  ac  a 
gasglodd  o  bob  rhyw  beth: 

48  Yr  hon,  wedi  ei  llenwi,  a  ddygasant  i'r 
làn,  ac  a  eisteddasant,  ac  a  gasglasant  y  rhai 
da  mewn  llestri,  ac  a  fwriasant  allan  y  rhai 
drwg. 

49  Felly  y  bydd  yn  niwedd  y  byd:  yr 
angelion  a  ânt  allan,  ac  a  ddidolant  y  rhai 
drwg  o  blith  y  rhai  cyfiawn  ; 

50  Ac  a'u  bwriant  hwy  i'r  ffwrn  dân :  yno  y 
bydd  wylofain  a  rìüngcian  dannedd. 

51  Iesu  a  ddywedodd  wrthynt,  A  ddarfu  i 
chwi  ddeall  hyn  oJJ?  Hwythau  a  ddywed- 
asant,  wrtho,  Do,  ArgJwydd. 

52  A  dywedodd  yntau  wrthynt,  Am  hynny 
pob  ysgrifenydd  wedi  ei  ddysgu  i  deyrnas 
nefoedd,  sydd  debyg  i  ddyn  o  berchen  tŷ,  yr 
hwn  sydd  yn  dwyn  alian  o'i  drysor,  bethau 
newydd  a  nen. 

53  %  A  bu,  wedi  i'r  Iesu  orphen  y  dam- 
megion  hyn,  efe  a  ymadawodd  oddi  yno. 
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54  Ac  efe  a  ddaeth  i'w  wlad  ei  hun,  ac  a'u 
dysgodd  hwynt  yn  eu  synagog;  fel  y  syn- 
nodd  amynt,  ac  y  dywedasant,  O  ba  le  y 
daeth  y  doethineb  hwn,  a'r  gweithredoedd 
nerthol  i'r  dyn  hwn? 

55  Onid  hwn  yw  mab  y  saer?  onid  Mair  y 

felwir  ei  fam  ef  ?  a  Iago,  a  Joses,  a  Simon,  a 
udas,  ei  frodyr  ef  ? 

56  Ac  onid  yw  ei  chwîorydd  ef  oJI  gyd  â 
ni?  o  ba  le  gan  hynny  y  mae  gan  hwn  y 
pethau  hyn  oll  ? 

57  A  hwy  a  rwystrwyd  ynddo  ef.  A'r  Iesu 
a  ddywedodd  wrthynt,  Nid  yw  prophwyd 
heb  anrhydedd,  ond  yn  ei  wlad  ei  hun,  "ac 
yn  ei  dŷ  ei  hun. 

58  Ac  ni  wnaeth  efe  nemmawr  o  weithred- 
oedd  nerthol  yno,  oblegid  eu  hanghredin- 
iaeth  hwynt. 

PENNOD  XIV. 

I  Tyb  Herod  am  Grist.  3  Carchar  Ioan,  a'i 
ddihenydd.  13  Yr  lesu  yn  ymado  i  le  anial ; 
15  lle  y  mae  efe  yn  porthi  pum  mil  0  bobl  á 
phum  torth,  acâ  dau  bysgoâyn:  22  yn  rhodio 
ar  y  mór  at  ei  ddisgyblion  ;  34  ac  wedi  tirio 
yn  Gennesaret,  yn  iachâu  y  cleifion  a  gyjf'- 
yrddai  âg  ymyl  ei  wisg  ef. 

YPRYD  hwnnw  y  clybu  Herod  y  tetrarch 
sôn  am  yr  Iesu  ; 

2  Ac  efe  a  ddy wedodd  wrth  ei  weision.,  Hwn 
y w  Ioan  Fedyddiwr :  efe  a  gyfododd  o  feirw, 
ac  am  hynny  y  mae  nerthoedd  yn  gweithio 
ynddo  ef. 

3  \  Canys  Herod  a  ddaliasai  Ioan,  ac  a'i 
rhwymasai,  ac  a'i  dodasai  y'ngharchar,  obleg- 
id  Herodias,  gwraig  Phylip  ei  frawd  ef. 

4  Canys  Ioan  a  ddywedodd  wrtho,  Nid 
cyfreithlawn  i  ti  ei  chael  hi. 

5  Ac  efe  yn  ewyllysio  ei  roddi  ef  i  farwol- 
aeth,  a  ofnodd  y  dyrfa;  canys  hwy  a'i  cym- 
merent  ef  megis  prophwyd. 

6  Eilhr  pan  gadwyd  dydd  genedigaeth  He- 
rod,  y  dawnsiodd  merch  Herodias  ger  eu 
bron  hwy,  ac  a  ryngodd  fodd  Herod. 

7  O  ba  herwydd  efe  a  addawodd,  trwy  Iw, 
roddi  iddi  beth  bynnag  a  ofynai. 

8  A  hithau,  wedi  ei  rhag-ddysgu  gan  ei 
mam,  a  ddywedodd,  Dyro  i  mi  yma  bcn 
Ioan  Fedyddiwr  mewn  dysgl. 

9  A'r  brenhin  a  fu  drist  ganddo:  eithr  o 
herwydd  y  llw,  a'r  rhai  a  eisteddent  gyd  âg 
ef  wrth  y  ford,  efe  a  orchymynodd  ei  roi 
ef  iddi. 

10  Ac  efc  a  anfonodd  ac  a  dorrodd  ben  Ioan 
yn  y  carchar. 

II  A  dygpwyd  ei  ben  ef  mewn  dysgl,  ac  a'i 
rhoddwyd  i'r  Uangces :  a  lii  a 'i  dug  ef  i'w 
mam. 

12  A'i  ddisgyblionef  a  ddaethant  ac  a  gym- 

merasant  ei  gorph  ef,  ac  a'i  claddasant :  ac  a 

aethant  ac  a  fynegasant  i'r  Iesu. 

13  %  A  phan  glybu  yr  Iesu,  efe  a  ymadaw- 
odd  oddi  yno  mewn  llong,  i  anghyfan- 
neddle  o'r  naill  du :  ac  wedi  clywed  o'r  torf- 
eydd,  liwy  a'i  canlynasant  ef  ar  draed  allan 

o'r  dinasoedd. 

14  A'r  Iesu  a  aeth  allan,  ac  a  welodd  dyrfa 
fawr,  ac  a  dosturiodd  wrthynt,  ac  efe  a  iach- 
âodd  eu  cleifion  liwynt. 

15  %  Ac  wedi  ei  myned  hi  yn  hwyr,  daeth 
eiddisgyblion  atto,  gan  ddywedyd,  Y  lle  sydd 
anghyfannedd,  a'r  awr  a  aeth  weithian 
heibio :  gollwng  y  dyrfa  ymaitli,  fel  yr 
elont  i'r  pentrefi,  ac  y  prynont  iddynt 
fwyd. 

16  A'r  Icsu  a  ddywcdodd  wrthynt,  Nid 
rhaid  iddynt  fyned  ymaith  :  rlioddweh  chwi 
iddynt  bcth  i'w  fwytta. 
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17  A  hwy  a  ddywedasant  wrlho,  Nid  ocs 
gennym  ni  yma  ond  pum  torth,  a  dau  bysg- 
odyn. 

18  Ae  efe  a  ddywedodd,  Dygwch  hwynt 
yma  i  mi. 

19  Ac  wedi  gorchymyn  i'r  torfeydd  eistedd 
ar  y  gwelltglas,  a  chymmeryd  y  purn  torth, 
a'r  cldau  bysgodyn,  cfe  a  edrychodd  i  fynu  tu 
a'r  nef,  ac  a  fendithiodd,  ac  a  dorrodd;  ac  a 
roddes  y  torthau  i'r  disgyblion,  a'r  disgyblion 
i'r  torfeydd. 

20  A  hwy  oll  a  fwyttasant,  ac  a  gawsant  eu 
digon :  ac  a  godasant  o'r  briw-fwyd  oedd 
y'ngweddill,  ddeuddcg  basgedaid  yn  ílawn. 

21  A'r  rhai  a  fwyttasant  oedd  yng  nghylch 
pum  mil  o  wyr,  heb  law  gwragedd  a  phlánt. 

22  ^f  Ac  yn  y  fan  y  gyrrodd  yr  Icsu  ei 
ddisgyblion  i  fyned  i'r  llông,  ac  i  fyned  i'r 
làn  arall  o'i  flaen  ef,  tra  fywdai  efe  yn  goll- 
wng  y  torfeydd  ymaith. 

23  Ac  wedi  iddo  ollwng  y  torfcydd  ymaith, 
efe  a  esgynodd  i'r  mynydd  wrtho  ei  hun,  i 
weddío  :  ac  wedi  ei  hwyrhâu  hi,  yr  oedd  efe 
yno  yn  unig. 

24  A'r  llong  oedd  weithian  yng  nghanol  y 
môr,  yn  drallodus  gan  donnau  :  canys  gwynt 
gwrthwynebus  ydoedd. 

25  Ac  yn  y  bedwaredd  wylfa  o'r  nos  yr  aeth 
yr  Iesu  attynt,  gan  rodio  ar  y  môr. 

2G  A  phan  welodd  y  disgyblion  ef  yn  rhodio 
ar  y  môr,  dychrynasant,  gan  ddywedyd, 
Dryehiolaeth  ydyw.  A  hwy  a  waeddasant 
rha'g  ofn. 

27  Ac  yn  y  man  y  llefarodd  yr  Iesu  wrthynt, 
gan  ddywedyd,  Cymmerwch  gysur:  myfi 
ydyw ;  nac  ofnwch. 

23  A  Phetr  a'i  hattebodd,  ac  a  ddywedodd, 
0  Arglwydd,  os  tydi  yw,  arch  i  mi  ddyfod 
attat  ar  y  dyfroedd. 

29  Ac  efe  a  ddywedodd,  Tyred.  Ac  wedi  i 
Petr  ddisgyn  o'r  llong,  efe  a  rodiodd  ar  y 
dyfroedd,  1  ddyfod  at  yr  Iesu. 

30  Ond  pan  welodd  éfe  y  gwynt  yn  gryf, 
efe  a  ofnodd:  a  phan  ddechreuodd  suddo, 
efc  a  lefodd,  gan  ddywedyd,  Arglwydd, 
cadw  fi. 

•  31  Ac  yn  y  man  yr  estynodd  yr  Iesu  ei  law, 
ac  a  ymaflodd  ynddo  ef,  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Tydi  o  ychydig  ffydd,  paham  y 
petrusaist? 

32  A  phan  aethant  hẁy  i  mewn  i'r  llong, 
peidiodd  y  gwynt. 

33  A  daeth  y  rhai  oedd  yn  y  llong,  ac  a'i 
haddolasant  ef,  gan  ddywedyd,  Yn  wir  Mab 
Duw  ydwyt  ti. 

34  ^f  Ac  wedi  iddynt  fyned  Irosodd,  hwy  a 
ddacthant  i  dir  Gennesaret. 

35  A  phan  adnabu  gwyr  y  fan  honno  ef, 
hwy  a  anfonasant  i'r  holl  wlad  honno  o 
amgylch,  ac  a  ddygasant  atto  y  rhai  oll  oedd 
mewn  anhwyl : 

3(5  Ac  a  attolygasant  iddo  gael  cyffwrdd  yn 
unig  âg  ymyl  ei  wisg  ef:  a  chynnifer  ag  a 
gyffyrddodd,  a  iachâwyd. 

PENNOD  XV. 

3  Crist  yn  arçyhoeddi  yr  ysçrifenyddion  cCr 
Phariseaid,  am  dorri  gorchymynion  Duw 
trwy  eu  traddodiadaueu  hunain :  11  yn 
dysgu  nad  yw  y  peth  syd<!  yn  myned  i  mewn 
?)'  'genau  ynhalogidyn  :  21  yn  iachâu  merch 
y  toraifc  o  C'anaan,  30  a  thorfoedd  eraill 
lawer :  32  ac  á  saith  dorth,  ac  ycliydig  bysffod 
bychain,  yn  porthi  pcdair  mil  o  wyr,  heb 
laio  gwragedd  a  pfäant. 

YNA  yr  ysgrifcnyddion  a'r  Pliariseaid,  y 
rhai  oedd  o  Jerusalem,  a  ddaethant  at 
yr  Iesu,  gan  ddywedyd, 


2  Paham  y  mae  dy  ddisgyblion  di  yn  trcí- 
eddu  traddodiad  yr  hynahaid?  canys  nid 
ydynt  yn  golchi  eu  dwylaw  pan  fwyttäont 
fara. 

3  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywcdodd  wrth- 
ynt,  A  phaham  yr  ydych  chwi  yn  troseddu 
gorchymyn  Duwtrw'yeieh  traddodiad  chwi? 

4  Canys  Duw  a  orchymynodd,  gan  ddy  wetl- 
vd,  Anrhydedda  dy  dad  a' th  fam  :  a'r  hwn  a 
fclldithio  dad  neu  fam,  lladdcr  ef  yn  farw. 

5  Eithr  yr  ydych  chwi  yn  dywedyd,  Pwy 
bynnag  a  dd'yẅedo  wrth  ei  dad  neu  ei  fam, 
Rhodd  yw  pa  beth  bynnag  y  ceit  lês  oddi 
wrthyf  fi,  ac  ni  anrhydeddo  ei  dad  neu  ci 
fam,  difaifydd. 

'ỳ  Ac  fel  hyn  y  gwnaethoch  orehymyn  Duw 
yn  ddirym  trwy  eich  traddodiad  eich  hun. 

7  O  ragrithwyr,  da  y  prophwydodd  Esaias 
am  danoch  chwi,  gan  ddywedyd, 

8  Nesâu  y  mae  y  bobl  hyn  attaf  â'u  genau, 
a'm  hanrhydeddu  â'u  gwcfusau  ;  a'u  calon 
sydd  bell  oddi  wrthyf. 

9  Eithr  yn  ofer  y'm  hanrhydeddant  i,  gan 
ddysgu  gorehymynion  dynion  yn  ddysgeid- 
iaeth. 

10  ^[  Ac  wcdi  iddo  alw  y  dyrfa  atto,  efe  a 
ddywedodd  wrthynt,  Clywcli  a  deallwch. 

11  Nid  yr  hyn  sydd  yn  myned  i  mewn  i'r 
gcnau,  sydd  yn  halogi  dyn  ;  ond  yr  hyn  sydd 
yn  dyfod  allan  o'r  genau,  hynny  sydd  yn 
halogi  dyn. 

12  Yna  y  daeth  ei  ddisgyblion  nito,  ac  a 
ddy wedasant  wrtho,  A  wyddost  ti  ymrwystro 
o'r  Phariseaid  wrth  glywed  yr  'ymadrodd 
hwn? 

13  Ac  yntau  a  attebodd  ac  a  ddywedodd, 
Pob  planhigyn  yr  hwn  nis  plannodd  fy  Nhad 
nefol,  a  ddiwreiddir. 

14  Gadewch  iddynt:  tywysogion  deillion  i'r 
deillion  ydynt.  Ac  os  y  dall  a  dywys  y  daJl, 
y  ddau  a  syrthiant  yn  y  ffbs. 

15  A  Phctr  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Eglura  i  ni  y  ddammeg  hon. 

16  A  dywedodd  yr  íes\i,  A  ydych  chwithau 
etto  hcb  ddeall  ? 

17  Onid  ydych  chwi  yn  deall  etto,  fod  yr 
hyn  oll  sydd  yn  myned  i  mewn  i'r  genau,  ýn 
cilio  i'r  bola,  ac  y  bwrir  ef  allan  i'r  geudŷ  ? 

13  Eithr  y  pethau  a  ddeuant  allan  o'r  gcnau, 
sydd  yn  dyfod  allan  o'r  galon ;  a'r  peihau 
hynny  a  halogant  dd\n. 

19  Canys  o'r  galon  y  mac  mcddyliau  drwg 
yn  dyfod  allan,  lladdiadau,  tor-pr'íodasmi, 
godinebau,  lladradau,  cam-dystiolaethau, 
cablau. 

20  Dyma  y  pethau  sydd  yn  halogi  dyn: 
eithr  bwytta  â  dwylawheb  olchi,  ni  haloga 
ddyn. 

21  J  A'r  Icsu  a  aeth  oddi  yno,  ac  a  giliodd  i 
dueddau  Tyrus  a  Sidon. 

22  Ac  wele,  gwraig  o  Canaan  a  ddaeth  o'r 
parthau  hynny,  ac  a  lefodd,  gan  ddywedyd 
wrtho,  Trugarhâ  wrthyf,  O  Arglwyrtd,  Fab 
Dafydd:  y  mae  fy  merch  yn  ddrwg  ei  hwyl 
gan  gythraul. 

23  Eithr  nid  attebodd  efe  iddi  HR  gair.  A 
daeth  ci  ddisgyblion  atto,  ac  a  attolygasant 
iddo,  gan  ddywcdyd,  Gollwng  hi  ymaith ; 
canys  y  mae  hi  yn  llefain  ar  cin  hol. 

24  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddy  wcdodd,  Ni'm 
danfonwyd  i  ond  at  ddefaid  collcdig  tý 
Israel. 

25  Ond  hi  a  ddacth  ac  a'i  haddolodd  cf,  gan 
ddywedyd,  Arglwydd,  cymmorth  fi. 

26  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedwkt, 
Nid  da  cymmeryd  bara  y  plant,  a'i  fwrw 
i'r  cwn. 

27  Hithau  a  ddywedodd,  Gwir  ytc,     Ar- 
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lwydd :  canys  y  mae  y  cwn  yn  bwýtta  o'r 
riwsion  sydd  yn  syrthio  oddi  ar  fwrdd  cu 
harglwyddi. 

28  Yna  yr  attcbodd  yr  lesn,  ac  a  cldy wedocM 
wrthi,  Ha  wraig,  mawr  yw  dy  tî'ydd :  bydded 
i  ti  fel  yr  wyt  yn  ewýllysio.  A'i  mereh  a 
iacháwyd  o'r  awr  honno  allan. 

29  ^J  A'r  Iesu  a  aeth  oddi  yno,  ac  a  ddaeth 
ger  llaw  môr  Galilea;  ac  a  esgynodd  i'r 
mynydd,  ac  a  eisteddodd  yno. 

30  A  daeth  atto  dorfeydd  lawer,  a  chanddynt 
gyd  â  hwynt  gloffion,  deillion,  mudion,  anaf- 
usion,  ac  eraill  lawer :  a  hwy  a'u  bwriasant  i 
lawr  wrth  draed  yr  Iesu,  ac  efe  a'u  hiachâodd 
hwynt : 

31  Fcl  y  rhyfeddodd  y  torfeydd,  wrth  weled 
y  mudion  yn  llefaru,  y  rhai  anafus  yn  iach, 
y  clofficm  ýn  rhodio,  a'r  deillion  yn  gweled : 
a  hwy  a  ogoneddasant  Dduw  Israel. 

32  f  A  galwodd  yr  Iesu  ei  ddisgyblion  atto, 
ac  a  ddy  wedodd,  Yr  ydwyf  yn  tosturio  wrth 
y  dyrfa;  canys  y  máent  yn  aros  gyd  â  mi 
dridiau  weithian,  ac  nid  oes  ganddynt  ddim 
i'w  fwytta:  ac  nid  ydwyf  ynewyllysioeugoll- 
wng  hwynt  ymaith  ar  eu  cythíwng,  rhag  eu 
Ilewyjru  ar  y  ífordd. 

33  À'i  ddisgyblion  a  ddywedent  wrtho,  O  ba 
le  y  caem  ni  gymmaint  o  fara  yn  y  diffaeth- 
wch,  fel  y  digonid  tyrfa  gymmaint? 

34  A'r  Iesu  a  ddy  wedai"  wrthynt,  Pa  sawl 
torth  sydd  gennych?  A  hwy  a  ddywedasant, 
Saith,  ac  yehydíg  bysgod  bychain. 

35  Ac  efe  a  orchymynodd  i'r  torfeydd  eis- 
tedd  ar  y  cldaear. 

36  A  chan  gymmeryd  y  saith  dorth,  a'r 
pysgod,  a  diolch,  efe  a'tí  torrodd,  ac  2C11 
rhoddodd  i'w  ddisgyblion,  a'r  disgyblion  i'r 
dyrfa. 

37  A  hwy  oll  a  fwyttasant,  ac  a  gawsant  eu 
digon :  ac  a  godasant  o'r  briw-fwyd  oedd 
y'ngweddill  saith  fasgedaid  yn  llawn. 

38  A'r  rhai  a  fwyttasant  oedd  bedair  mil  o 
wyr,  heb  law  gwragedd  a  phlant. 

39  Ac  wedi  iddo  ollwng  y  torfeydd  ymaith, 
efe  a  aeth  i  long,  ac  a  ddaeth  i  barthau 
Magdala. 

PENNOD  XVI. 
1  Y  Phariseaid  yn  gofim  arivydd,  6  Iesn  yn 
rhybuddio  ei  ddisgijblion  am  lefain  y  Phari- 
seaìd  a'r  Saduceaid.  13  Tyb  y  bobl  am  Grist, 
16  a  chyjfes  Petr  am  dano.  21  Iesu  yn 
rhag-fynegi  ei  farwolaeth:  23  yn  ceryddu 
Petr  am  ei  gynghori  i'r  gwrthwyneb  ;  24  ac 
yn  rhybuddio  y  sawl  afynnent  ei  ganlyn  ef, 
i  ddwyn  y  groes. 

AC  wedi  i'r  Phariseaid  a'r  Saduceaid  ddy- 
fod  atto,  a'i  demtio,  hwy  a  attolygasant 
iddo  ddangos  iddynt  arwydd  o'r  nef. 

2  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrth- 
ynt,  Pan  fyddo  yr  hwyr,  y  dywedwch, 
Tywydd  têg ;  canys  y  mae  yr  wybr  yn  goch. 

3  A'r  bore,  Heddy  w  dryccin ;  canys  y  mae 
yr  wybr  yn  goeh  ac  yn  bruddaidd.  0  rag- 
rithwyr,  chwi  a  fedrwch  ddeall  wyneb  yr 
wybrén ;  ac  oni  fedrwch  arwyddion  yr  am- 
seíau  ? 

4  Y  mae  cenhedìaeth  ddrwg  a  godinebus  yn 
ceisio  arwydd ;  ac  arwydd  nis  rhoddir  iddi, 
ond  arwydd  y  prophwyd  Jonas.  Ac  efe  a'u 
gadawod'd  hwynt,  ac  a  aeth  ymaith. 

5  Ac  wedi  dyfod  ei  ddisgyblion  ef  i'r  làn 
arall,  hwy  a  ollyngasant  dros  gôf  gymmeryd 
bara  ganddynt. 

6  í[  À'r  lesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Edrych- 
wch  ac  ymogelwch  rhag  surdoes  y  Phariseaid 
a'r  Saduceaid. 

7  A  hwy  a  ymresymmasant  yn  eu  plith  eu 
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hunain,   gan  ddywedyd,    Hyn  sydd  am  na 
j  chymmerasom  fara  gennym. 
I    8  A'r  Iesu  yn  gwybod,  a  ddywedodd  wrth- 
I  ynt,  Chwychwi  o  ychydig  ft'ydd,  paham  yr 

ydych  yn  ymresymmu  yn  eich  plith  eich 

hunain,  am  na  chymmerasoch  fara  gyd  â 

chwi  ? 

9  Onid  ydych  chwi  yn  deall  etto,  nac  yn 
cofio  pum  torth  y  pum  mil,  a  pha  sa'w' 
basgedaid  a  gymmerasoch  i  fynu? 

10  Na  saith  dorth  y  pedair  mil,  a  pha  sawl 
cawellaid  a  gymmerasoch  1  fynu?    • 

11  Pa  fodd  nad  ydych  yn  deall,  nad  am  fara 
y  dywedais  wrthych,  ar  ymogelyd  rhag 
surdoes  y  Phariseaid  a'r  Saduceaid? 

12  Yna  y  deallasant  na  ddywedasai  efe 
am  ymogelyd  rhag  surdoes  bara,  ond  rhag 
athrawiaeth  y  Phariseaid  a'r  Saduceaid. 

13  í[  Ac  wedi  dyfod  yr  Iesu  i  dueddau  Ce 
sarea  Phüippi,  efé  a  ofynodd  i'w  ddisgyblion, 

gan  ddywedyd,  Pwy  y  niae  dynion  yn  dy wed- 
yd  fy  mod  i,  Mab  y  dyn? 

14  A  hwy  a  ddywedasant,  Rhai,  mai  Ioan 
Fedyddiwr,  a  rhai,  mai  Elîas,  ac  eraill,  niai 
Jeremías,  neu  un  o'r  prophwydi. 

15  Efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Ond  pwy 
meddwch  chwi  ydwyf  fi? 

16  A  Simon  Petr  a  attebodd  ac  a  ddywed- 
odd,  Ti  yw  y  Crist,  Mab  y  Duw  byw. 

17  A'r  lesu  gan  atteb  a  ddywedodd  wrtho, 
Gwỳn  dy  fyd  di,  Simon  mab  Jona:  canys  nid 
cig  a  gwaed  a  ddatguddiodd  hyn  i  ti,  ond  fy 
Nhad  yr  hwn  sydd  yn  y  nefoedd. 

18  Ac  yr  ydwyf  finnau  yn  dywcdyd  i  ti,  mai 
ti  y  w  Petr,  ac  ar  y  graig  hon  yr  adeiladaf  fy 
eglwys ;  a  phyrth  urfern  nis  gorchfygant  hi. 

19  A  rhoddaf  i  ti  agoriadau  teyrnas  nef- 
oedd:  a  pha  beth  bynnag  a  rwymech  ar  y 
ddaear,  a  fydd  rhwymedig  yn  y  nefoedd;  a 
pha  beth  bynnag  a  ryddháech  ar  y  ddaear,  a 
fydd  wedi  ei  ryddhâu  yn  y  nefoedd. 

20  Yna  y  gorchymynodd  efe  i'w  ddisgyblion, 
na  ddy  wedent  i  neb  mai  efe  oedd  Iesu  Grist. 

21  ^f  O  hynny  allan  y  dechreuodd  yr  Iesu 
ddangos  i'w  ddisgyblion  fod  yn  rhaid  iddo 
fyned  i  Jerusalem,  a  dioddef  ílawer  gan  yr 
henuriaid,  a'r  arch-offeiriaid,  a'r  ysgrifen- 
yddion,  a'i  ladd,  a  chyfodi  y  rrydydd  dydd. 

22  A  Phetr,  wedi  ei  gymmeryd  ef  atto,  a 
ddechreuodd  ei  geryddu  ef,  gan  ddywedyd, 
Arglwydd,  trugarhâ  wrthyt  dy  hun;  nis 
bydd  hyn  i  ti. 

23  Ac  efe  a  drodd,  ac  a  ddywedodd  wrth 
Petr,  Dos  yn  fy  ol  i,  Satan :  rhwystrydwyt  ti 
i  mi :  am  nad  ydwyt  yn  synied  y  pethau  sydd 

0  Dduw,  ond  y  pethau  sydd  o  ddynion. 

24  ^f  Yna  y  dywedodd  yr  Iesu  wrth  ei 
ddisgyblion,  Os  myn  neb  ddyfod  ar  fy  ol  i, 
ymwaded  âg  ef  ei  hun,  a  chyfoded  ei  groes, 
a  ehanlyned  fi. 

25  Canys  pwy  bynnag  a  ewyllysio  gadw  ei 
fywyd,  a'i  cyll:  a  phwy  bynnag  a  gollo  ci 
fywyd  o'm  plegid  i,  a'i  caiff'. 

26  Canys  pa  lesâd  i  ddyn,  os  ynnill  efe  yt 
holl  fyd,  a  cholli  ei  enáid  ei  hun?  neu  pa 
beth  a  rydd  dyn  yn  gyfnewid  am  ei  enaid  ? 

27  Canys  Mab  y  dyn  a  ddaw  yn  ngogoniant 
ei  Dad  gyd  â'i  angelion ;  ac  yna  y  rnydd  efe  i 
bawb  yn  ol  ei  weithred. 

28  Yn  wir  y  dy  wedaf  wrthych,  Y  mae  rhai 
o'r  sawl  sydd  yn  sefyll  yma,  a'r  ni  phrofant 
angau,  hyd  oni  welont  Fab  y  dyn  yn  dyfod 
yn  ei  frenhiniaeth. 

PENNOD  XVII. 

1  Gwedd-newidiad  Crist.  14  V  mae  efe  yn 
iachâu  y  lloerig;  22  yn  rhag-fynegi  ei  ddt* 
oddefaint ;  24  ac  yn  talu  teyrngecU 
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AC  ar  ol  chwe  diwrnod,  y  cymmerodd  yr 
Iesu  Petr,  ac  Iago,  ac  Ioan  ei  frawd,  ac 
a'u  dug  hwy  i  fynycíd  uchel  o'r  neilldu. 

2  A  gwedd-newidiwyd  ef  ger  eu  bron  hwy  : 
a'i  wyneb  a  ddisglei'riodd  fel  yr  haul,  a'i 
ddillad  oedd  cyn  wynned  a'r  golcuni. 

3  Ac  wele,  Moses  ac  Elias  a  ymddangosodd 
ìddynt,  yn  ymddiddan  âg  ef. 

4  A  Phetr  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrth 
yr  Iesu,  O  Arglwydd,  da  yw  i  ni  fod  yma:  os 
ewyllysi,  gwnawn  yma  dair  pabell ;  un  i  ti, 
ac  ùn'i  Moses,  ac  un  i  Elîas. 

5  Ac  efe  etto  yn  llefaru,  wele,  cwmmwl 
goleu  a'u  cysgododd  hwynt:  ac  wele,  lef  o'r 
cwmmwl,  yn  dywedyd,  Hwn  yw  fy  anwyl 
Fab,  yn  yf  hwn  y'm  boddlonwyd:  gwran- 
dewch  amo  ef. 

6  A  phan  glybu  y  disgyblion  hynny,  hwy  a 
syrthiasant  ar  eu  hwyneb,  ac  a  ofnasant  yn 
ddirfawr. 

7  A  daeth  yr  Iesu,  ae  a  gyffyrddodd  â 
hwynt,  ac  a  ddywedodd,  Cyfodwch,  ac  nac 
ofn'wch. 

8  Ac  wedi  iddynt  ddyrchafu  eu  llygaid,  ni 
welsant  neb  ond.  yr  Iesu  yn  unig. 

!*  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  disgyn  o'r  mynydd, 
gorchymynodd  yr  Iesu  idaynt,  gan  ddy- 
wedyd,  Na  ddywedwch  y  weledigaeth  i  neb, 
hyd  oni  adgyfodo  Mab  y  dyn  o  feirw. 

10  A'i  ddisgyblion  a'ofynasant  iddo,  gan 
ddywedyd,  Paham  gan  hynny  y  mae  yr 
ysgrifenyddion  yn  dywedyd,  fod  yn  rhaìd 
dyfod  o  El'ias  yn  gyntaf  ? 

11  A'r  Iesu  á  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthynt,  El'ias  yn  wir  a  ddaw  yn  gyntaf,  ac 
a  edfryd  bob  peth. 

12  Eithr  yr  ydwyf  fi  yn  dywedyd  i  chwi, 
ddyfod  o  Elias  eisoes ;  ac  nad  adnabuant  hwy 
ef,  ond  gwneuthur  o  honynt  iddo  beth 
bynnag  a  fynnasant:  felly  y  bydd  hefyd  i 
Fab  y  dyn  ddioddef  ganddynt  hwy. 

13  Yna  y  deallodd  y  disgyblion  mai  am 
Ioan  Fedyddiwr  y  dyẅedasai  efe  wrthynt. 

14  ^[  Ac  wedi  eu  dyfod  hwy  at  y  dyrfa, 
daeth  atto  ryw  ddyn,  ac  a  ostyngodd  idclo  ar 
ei  liniau, 

15  Ac  a  ddywedodd,  Arglwydd,  trugarhâ 
wrth  fy  mab,  oblegid  y  mae  efe  yn  lloerig,  ac 
yn  flin  arno :  canys  y  mae  efe  yn  syrthio  yn 
y  tân  yn  fynych,  ac  yn  y  dwfr  yn  fynych. 

Pi  Ac  mi  a'i  dygais  ef  at  dy  ddisgybíion  di, 
ac  ni  allent  hwy  ei  iachâu  ef. 

17  A'r  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  O 
genhedlaeth  anífyddlawn  a  throfäus,  pa  hyd 
y  byddaf  gyd  â  chwi?  pa  hyd  y  dioddefaf 
chwi?  dygwch  ef  yma  attaf  fi. 

\tt  A'r  Iesu  a  geryddodd  y  cythraul;  ac  efe 
a  aeth  allan  o  hono :  a'r  bachgen  a  iachâwyd 
o'r  awr  honno. 

19  Yna  y  daeth  y  disgyblion  at  yr  Iesu  o'r 
neilldu,  ac  y  dy  wedasant,  Paham  nad  allem 
ni  ei  fwrw  ef  allan  ? 

20  A'r  Iesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Oblegid 
eich  anghrediniaeth :  canys  yn  wir  y  dy wedaf 
i  chwi,  Pe  bai  gennych  ífyda  megis  gronyn  o 
had  mwstard,  chwi  a  ddywedech  wrth  y 
mynydd  hwn,  Symmud  oddi  yma  draw,  ac 
efe  a  symmudai ;  ac  ni  bydd  dim  ammhosibl 
i  chwi. 

21  Eithr  nid  â  y  rhy  wogaeth  hyn  allan,  ond 
trwy  wedii  ac  ympryd. 

22  ^J  Ac  fel  yr  oeddynt  hwy  yn  aros  yn 
Galilea,  dywedodd  yr  lesu  wrthynt,  Mab  y 
dvn  a  draddodir  i  ddwylaw  dynion  : 

23  A  hwy  a'i  lladdaiît,  a'r  trydydd  dydd  y 
cyfyd  efe.     A  hwy  a  aethant  yn  drist  iawn. 

24  ^f  Ac  wedi  dyfod  o  honynt  i  Capernaum, 
V  rhai  oedd  yn  derbyn  arian  y  deymged  a 
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ddaetharit  at  Potr,  ac  a  ddywedasant.  Onid 
yw  eich  athraw  chwi  yn  talu  teymged? 

25  Yntau  a  ddy  wedocld,  Ydyw*  Ac  wedi  ei 
Hdyfod  ef  i'r  tÿ,  yr  Iesu  a  achubodd  ci  fiaen 
ef,  gan  ddywedyd,  Beth  yr  wyt  ti  yn  ei 
dybied,  Simon?  gan  bwy  y  cymmer  bren- 
hinoedd  y  ddaear  deyrnged  neu  dreth?  gan 
eu  plant  eu  hun,  yute  gan  estroniaid? 

26  Petr  a  ddy  wedodd  wrtho,  Gan  estroniaid. 
Yr  Iesu  a  ddywedodd  wrtho,  Gan  hynny  y 
mae  y  plant  yn  rhyddion. 

27  Èr  hynny,  rhag  i  ni  eu  rhwystro  hwy, 
dos  i'r  môr,  a  bwrw  faeh,  a  chymmer  y 
pysgodyn  a  ddêl  i  fynu  yn  gyntaf ;  ac  wedi  i 
ti  agoryd  ei  safn,  ti  a  gei  ddarn  o  arian  : 
cymmer  hwnnw,  a  dyro  iddynt  drosof  fi  a 
thithau. 

PENNOD  XVIII. 
L  Crist  yn  rhybuddio  ei  ddisgyblion  i  fod  yn 
ostyngedig  ac  yn  ddiniwèd;  7  i  ocheìyd 
i'hwŷstrau,  a<:  na  ddirmygent  y  rhai  bj/rh- 
ain:  15  yn  dysgu  pa  fodd  y  mae  i  ni  ym- 
ddwyn.  tu  ag  àt  ein  brodyr,  pan  wnelont 
i'n  herb.i/n  ;  21  a  pha  sawl  gwaith  y  niadd- 
euwn  iddynt:  23  yr  ìiyn  beth  y  mae  yn  ci 
osod  allan  trwy  ddammeg  y  brenfẁi  a  gym- 
meiai  gyfrifgan  ei  weision,  32  ac  a  gos;o<M 
yr  hich  ni  wnaethai  drugaredd  â'i  gydym- 
maith. 

AR  yr  awr  honno  y  daeth  y  disgybhon  at 
yr  Iesu,  gan  ddywedyd,  Pwy  sydd  fwyaf 
yn  nheyrnas  nefoedd? 

2  A'r  Iesu  a  alwodd  atto  fachgennyn,  ac  a'i 
gosododd  yn  eu  canol  hwynt ; 

3  Ac  a  ddywedodd,  Yn  wir  y  dywedaf  i 
chwi,  Oddi  eithr  eich  troi  chwi,  a  ch  gwneuth- 
ur  fel  plant  bychain.  nid  ewch  chwi  ddim  i 
mewn  i  deyrnas  nefoedd. 

4  Pwy  bynnag  gan  hynny  a'i  gostyngo  ci 
hunan  fel  y  bachgennyn  hwn,  hwnnw  yw  y 
mwyaf  yn  nheymas  nefoedd. 

5  A  phwy  bynnag  a  dderbvnio  gyfryw 
fachgenn'jTi  yn  fy  enw  i,  a'm  derbyn  i. 

6  A  phwy  bynnag  a  rwystro  un  o'r  rhai 
bychain  hyn  a  gredant  ynof  fi,  da  fyddai 
iddo  pe  erogid  maen  melin  am  ei  wddf,  a'i 
foddi  yn  eigion  y  môr. 

7  %  Gwae  y  byd  oblegid  rhwystrau :  canys 
anghenrhaid  yw  dyfod  rhwystrau ;  er  hynny 
gwae  y  dyn  hwnnw  trwy  yr  hwn  y  daw  y 
rhwystr. 

8  Am  hynny  os  dy  law  neu  dy  droed  a'th 
rwystra,  tòr  hwynt  ymaith,  a  thatt  oddi 
wrthyt:  gwell  yw  i  ti  fyned  i  mewn  i'r 
bywyd  yn  gloíî',  neu  yn  anafus,  nag  á 
chennyt  ddwy  law,  neu  ddau  droed,  dy  dattu 
i'r  tân  tragywyddol. 

9  Ac  os  dý  lygad  a'th  rwystra,  tyn  ef  allau, 
a  Ẃafl  oddi  wrthyt:  gwell  yw  ì  ti  yn  un- 
llygeidiog  fyned  ì  mewn  i'r  byw-yd,  nag  â 
dau  lvgad  gennyt  dy  daflu  i  dân  uffern. 

10  Édrychwch  na  ddirmygoch  yr  un  o'r 
rhai  bychain  hyn :  canys  yr  ydwyf  yn  dy- 
wedyd  i  cliwi,  fod  eu  hangelion  hwy  yn  y 
nefo'edd.  bob  amser  yn  gweled  wyneb  fy 
Nhad  yr  hwn  sydd  yn  y  nefoedd. 

11  Canys  daeth  Mab  y  dyn  i  gadw  yr  hyn  a 
gollasid. 

12  Beth  dybygwch  chwi  ?  O  bydd  gan  ddyn 
gant  o  ddefaid,  a  mvned  o  un  o  honynt  ar 
ddisberod ;  oni  âd  efe  yr  amyn  un  cant,  a 
myned  i'r  mynyddoedd,  a  cheisio  yr  hon  a 
aeth  ar  ddisberod? 

13  Ac  os  bydd  iddo  ei  chael  hi,  yn  wir 
meddaf  i  ch'wi,  v  mae  yn  llawenhâu  am 
honno  mwy  nag  am  yr  amyn  un  cant  y  rhai 
nid  acthant  ar  cldisberod. 

14  Felly  nid  yw  ewyllys  eich  Tad  yr  hwn 
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sydd  yn  y  nefoedd,  gyfrgolli  yr  un  o'r  rhui 
byeham  hyn. 

15  ü  Ae  os  pecha  dy  frawd  i'th  erbyn,  dos, 
ae  argyhoedda  ef  rhyngot  ti  ac  ef  ei  hun. 
Os  efe  a  wrendy  arnat,  ti  a  ynnillaist  dy 
frawd 

10  Ac  os  efe  ni  wrendy,  cymmer  gyd  â  thi 
etto  un  neu  ddau,  fel  y'ngenau  dau  neu  dri  o 
dystion  y  byddo  pob  gair  yn  safadwy. 

17  Ac  os  efe  ni  wrendy  arnynt  hwy,  dywed 
ì'r  eglwys:  ac  os  efe  ni  wrendy  ar  yr  eglwys 
chwaith,  bydded  ef  i  ti  megis  yr  êthnig  a'r 
publican. 

18  Yn  wir  meddaf  i  chwi,  pabethau  bynnag 
a  rwymoch  ar  y  ddaear,  fyddant  wfcdi  eu 
rhwymo  yn  y  nef :  a  pha  bethau  byASaag  a 
ryddhâoch  ar  y  ddaear,  a  fyddant  wedi  eu 
rhyddhâu  yn  y  nef. 

19  Trachefn  meddaf  i  chwi,  Os  cydsynia 
dau  o  honoch  ar  y  ddaear  am  ddim  oll,  beth 
bynnag  a'r  a  ofynant,  efe  a  wneir  iddynt  gan 
fy  Nhàd  yr  hwn  sydd  yn  y  nefoedd. 

20  Canys  Jle  mae  dau  neu  dri  wedi  ym- 
gynnull  yn  fy  enw  i,  yno  yr  ydwyf  yn  eu 
canol  hwynt. 

21  %  Yna  y  daeth  Petr  atto  ef,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Arglwydd,  pa  sawl  gwaith  y  pecha 
fy  mrawd  i'm  hérbyn,  ac  y  maddeuaf  iddo? 
ai  hyd  seithwaith? 

22  Yr  Iesu  a  ddywedodd  wrtho,  Nid  ydwyf 

Ìn  dy wedyd  wrthyt,  Hyd  seithwaith :  ond, 
[yd  ddengwaith  â  thriugain  seithwaith. 

23  %  Am  hynny  y  eyfíelybir  teymas  nef- 
oedd  i  ryw  frenhm  a  fynnai  gael  cyfrif  gan 
ôi  weision. 

24  A  phan  ddechreuodd  gyfrif,  fe  a  ddygwyd 
atto  un  a  oedd  yn  ei  ddyled  ef  o  ddeng  mil  o 
daîentau. 

25  A  chan  nad  oedd  ganddo  ddìm  i  dalu, 
gorchymynodd  ei  arglwydd  ei  werthu  ef,  a'i 
wraig,  a'i  blant,  a  chwbl  a'r  a  feddai,  a  thalu 
y  ddyled. 

-26  A'r  gwas  a  syrthiodd  i  lawr,  ac  a'i 
haddoiodd  ef,  gan  ddywedyd,  Arglwydd, 
bydd  ymarhous'wrthyf,  a  mi  a  dalaf  i  ti  y 
cwbl  oll. 

27  Ac  árglwydd  y  gwas  hwnnw  a  dosturiodd 
wrtho,  ac  a'i  gollyngodd,  ac  a  faddeuodd 
iddo  y  ddyled. 

28  Ac  wedi  myned  o'r  gwas  hwnnw  allan, 
efe  a  gafodd  un  o'i  gyd-weision  yr  hwn  oedd 
yn  ei  ddyled  ef  o  gan  ceiniog  :  ac  efe  a  ym- 
afiodd  ynddo,  ac  ai  llindagodd,  gan  ddy- 
wedyd,  Tál  i  mi  yr  hyn  sydd  ddyledus  arnat. 

29  Yna  y  syrthiodd  ei  gyd-was  wrth  ei 
draed  ef,  ac  a  ymbiliodd  âg  ef,  gan  ddy wedyd, 
Bydd  ymarhous  wrthyf,  a  mi  a  daíaf  i  tí  y 
cwbi  òll. 

30  Ac  nis  gwnai  efe:  ond  myned  a'i  fwrw 
ef  y'ngharchar,  hyd  oni  thalai  yr  hyn  oedd 
ddyledus. 

31  A  phan  welodd  ei  gyd-weision  y  pethau 
a  wnelsid,  bu  ddrwg  dros  ben  ganddynt:  a 
hwy  a  ddaethant  ac  a  fynegasant  i'w  har- 
glwydd  yr  holl  bethau  a  fuasai. 

32  Yna  ei  arglwydd,  wedi  ei  alw  ef  atto,  a 
ddywedodd  wrtho,  Ha  was  drwg,  maddeuais 
i  ti  yr  holl  ddyled  honno,  ami  ti  ymbil  â 
mi : 

33  Ac  oni  ddylesit  tithau  drugarhâu  wrth 
dv  gyd-was,  megis  y  trugarhêais  innau  wrthyt 
ti"? 

34  A'i  arglwydd  a  ddigiodd,  ac  a'i  rhoddodd 
ef  i'r  poenwyr,  hyd  oni  thalai  yr  hyn  oll 
oedd  ddyledus  iddo. 

35  Ac  felly  y  gwna  fy  Nhad  nefol  i  ehwithau, 
oni  faddeuwch  o'ch  calonnau  bob  un  i'w 
trawd  eu  camweddau. 
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PENNOD  XIX. 
2  Crist  yn  iüchâu  //  olelfion:  3  yn  atteb  y  Pha* 
riseaid  am  ysgariaeth  :  10  yn  dangus  pa  br;,d 
y  mae  pr'iudas  yn  anghenrheidiol :  13  yn 
derbyn  plant  bychain:  16  yn  dysgu  i'r  gwr 
ieuangc  y  modd  i  gael  bywyd  tragyioyddol, 
20  aci  fudyn  berffaith:  23  yn  dywedyd  i'iu 
ddisgyblion  mor  anhawdd  ydyw  i'r  goludng 
fyn'ed  i  mewn  i  deyrnas  Dduw;  2y  ac  yn 
addaw  gwobr  i'r  sawl  a  ymadawant  â  dim 
er  mwyn  ei  garûyn  ef. 

ABU,  pan  orphenodd  yr  Iesu  yr  ym- 
adroddion  hyn,  efe  a  ymadawoda  o 
Galilea,  ac  a  ddaeth  i  derfynau  Judea,  tu 
hwnt  i'r  Iorddonen : 

2  A  thorfeydd  lawer  a'i  canlynasant  ef ;  ac 
efe  a'u  hiachâodd  hwynt  yno. 

3  f  A  daerh  y  Phariseaid  atto,  gan  ei 
demtio,.  a  dywedyd  wrtho,  Ai  cyfreithlawn 
i  wr  ysgar  â  i  wraig  am  bob  achos  ? 

4  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrth- 
ynt,  Oni  ddarllenasoeh  i'r  hwn  a'u  gwnaeth 
o'r  dechreu,  eu  gwneuthur  hwy  yn  wrryw  a 
bany  w  ? 

5  Ac  efe  a  ddywedodd,  Oblegid  hyn  y  gâd 
dyn  dad  a  mam,  ac  y  glýn  wrth  ei  wraig:  a'r 
ddau  fyddant  yn  un  cnawd. 

6  O  herwydd  paham,  nid  ydynt  mwy  yn 
ddau,  ond  yn  un  cnawd.  Y  peth  gan  hynny 
a  gysylltodd  Duw,  nac  ysgared  dyn. 

7  Hwythau  a  ddywedasant  wrtho,  Paham 
gan  hynny  y  gorchymynodd  Moses  roddi 
llythyr  ysgar,  a'i  gollwng  hi  ymaith? 

8  Yntau  a  ddywedodd  wrthynt,  Moses,  o 
herwydd  caledrẃydd  eich  calonnau,  a  oddcf- 
odd  i  chwi  ysgar  á'ch  gwragedd:  eithr  o'r 
dechreu  nid  feìly  yr  oedd. 

9  Ac  meddaf  i  èhwi,  Pwy  bynnag  a  ysgaro 
â'i  wraig,  ond  am  odineb,  ac  a  bri'odo  irn 
arall,  y  mae  efe  yn  torri  pr'íodas :  ac  y  mae 
yr  hwn  a  br'iodo  yr  hon  a  ysgarwyd,  yn  torri 
pri'odas. 

10  %  Dywedodd  ei  ddisgyblion  wrtho,  Os 
felly  y  mae  yr  achos  rhwng  gwr  a  gwraig, 
nid  da  gwreicca. 

11  Ac  efe  a  oidywedodd  wrthynt,  Nid  yw 
pawb  yn  derbyn  y  gair  hwn,  ond  y  rhal  y 
rhoddwyd  iádynt. 

12  Canys  y  mae  eunuchiaid  a  aned  felly  o 
groth  eu  mam  ;  ac  y  mae  eunuchiaid  a  wnaed 
gan  ddynion  yn  eunuchiaid;  ac  y  mae  eu- 
nucliiaid  a'u  gwnaethant  eu  hun  yn  eu- 
nuchiaid  er  mwyn  teyrnas  nefoedd.  Y  neb 
a  ddichon  ei  dderbyn,  derbynied. 

13  TI  Yna  y  dygwyd  atto  blant  bychain,  fel 
y  rhoddai  ei  ddwylaw  arnynt,  ac  y  gweddi'ui : 
a'r  disgyblion  a'u  ceryddodd  hwynt. 

14  Ar  Iesu  a  ddywedodd,  Gadeweh  i  blant 
bychain,  ac  na  waherddwch  iddynt  ddyfod 
attaf  fì  :  canys  eiddo  y  cyfryw  rai  yw  teyrnas 
nefoedd. 

15  Ac  wedi  iddo  roddi  ei  ddwylaw  arnynt, 
efe  a  aeth  ymaith  oddi  yno. 

16  ^l  Ac  wele,  un  a  ddaeth,  ac  a  ddy  wedodd 
wrtho,  Athraw  da,  pa  beth  da  a  wnaf,  fel  y 
caffwyf  fywyd  tragywyddol? 

17  Yntau  a  ddywedodd  wrtho,  Paham  y 

felwi  fi  yn  dda?  nid  da  neb  ond  un,  s<~f 
>uw:  ond  os  ewyllysi  fyned  i  mewn  i'r 
bywyd,  cadw  y  gorchymynion. 

18  Efe  a  ddywedodd  wrtho  yntau,  Pa  ra|? 
A'r  Iesu  a  ddy  wedodd,  Na  ladd,  Na  odineba, 
Na  ladratta,  Na  ddwg  gam  dystiolaeth, 

19  Anrhydedda  dy  dad  a'th  fam,  a  Châr  dy 
gymmydog  fel  ti  dy  hun. 

20  Y  gwr  ieuangc  a  ddywedodd  wrtho,  Mi 
a  gedwais  y  rliai  hyn  oíl  o'm  hieuengctid  ; 
beth  sydsd  yn  eisieu  1  mi  etto? 
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21  Yr  Iesu  a  ddywedodd  wrtho,  Os  ewyllysi 
fod  yn  berffailh,  dos,  gwerth  yr  hyn  sydd 
gennyt,  a  dyro  i'r  tlodion  ;  a  thi  a  gei  drysor 
yn  y  nef :  a  thyred,  eanlyn  fì. 

22  A  phan  gìybu  y  gwr  ieuange  yr  ymad- 
rodd,  efe  a  aeth  i  ffordd  yn  drist :  eanys  yr 
oedd  yn  berchen  dà  lawer. 

23  «|  Yna  y  dywedodd  yr  Iesu  wrth  ei 
ddisgyblion,  Ýn  wir  y  dywedaf  i  chwi,  mai 
yn  arihawdd  yr  â  goludog  i  mewn  i  deyrnas 
nefoedd. 

24  A  thrachefn  meddaf  i  chwi,  Haws  yw  i 
gamel  fyned  trwy  grai  y  nodwydd  ddur,  nag 
ì  oludog  fyned  i  mewn  i  deyrnas  Dduw. 

25  A  phan  glybu  ei  ddisgyblion  ef  hyn, 
synnu  a  wnaethant  yn  ddirfawr,  gan  ddy- 
ẃedyd,  Pwy  gan  hynny  a  ail  fod  yn  gad- 
wedíg? 

26  A'r  Iesu  a  cdrychodd  amynt,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrthynr,  Gyd  â  dynion  ammhosibl 
yw  hyn,  ond  gyd  â  Duw  pob  peth  sydd 
bosibl. 

27  1[  Yna  Petr  a  attebodd  ac  a  ddy  wedodd 
wrtho,  Wele.  nyni  a  adawsom  bob  peth,  ac 
a'th  ganlynasom"  di :  beth  gan  hynny  a  fydd 
i  ni? 

23  A'r  Iesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Yn  wir 
mcddaf  i  chwi,  y  cewch  chwi,  y  rhai  a'm 
eanlynasoch  i,  yn  yr  adenecìigaeth,  pan  eis^ 
teddb  Mab  y  dyn  ar  orsedd  ei  ogoniant,  eistedd 
chwithau  arddeuddeggorsedd,  yn  barnu  deu- 
ddeg  llwyth  Israel. 

3à  A  phob  un  a'r  a  adawodd  dai,  neu  frodyr, 
neu  chw'íorydd,  neu  dad,  neu  fam,  neu  wraig, 
neu  blant,  neu  diroedd,  er  mwyn  fy  enw  i,  a 
dderbyn  y  càn  cymmaint,  a  bywyd  tragy- 
wyddòì  a  etifedda  efe. 

30  Ond  llawer  o'r  rhai  blaenaf  a  fyddant  yn 
olaf,  a'r  rhai  olaf  yn  flacnaf. 

PENNOD   XX. 

1  Crist,  trwy  ddammeg  y  gweithwyr yn  y  win- 
ilan,  yn  dangos  nadydyw  Duw  yn  ddyledwr 
i  neb:  17  yn  rhag-f/negi  ei  ddioddcfaint :  20 

•  trioy  atteb  i  fam  meibion  Eebedè'us,  yn  dysgu 
i'io  ddisgyhlion  fod  yn  ostyngedig;  30  àc'yn 
rhoddi  i  ddau  ddyn  daìl  eu  golwg. 

CANYS  teyrnas  nefoedd  sydd  debyg  i  wr  o 
berchen  tŷ,  yr  hwn  a  aeth  allan  a  hi  yn 
dyddhâu,  i  gyflogi  gweithwyr  i'w  winllan. 

2  Ac  wedi  cyttuno  â'r  gweithwyr  er  ceiniog 
y  dydd,  efe  a'u  hanfonodd  hwy  i  w  winllan. 

3  Ac  efe  a  aeth  allan  ynghylch  y  drydedd 
awr,  ac  a  welodd  eraill  yn  sefyli  yn  segur  yn 
y  farchnadfa ; 

•4  Ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Ewch  chwithau 
i'r'winllan;  a  pha  beth  bynnag  a  fyddo  cyf- 
iawn,  mi  a'i  rhoddaf  i  chwi. 

5  A  hwy  a  acthant  ymaith.  Ac  efe  a  aeth 
allan  drachefn  ynghylch  y  chweched  a'r 
nawfed  awr,  ac  a  wnaeth  yr  un  modd. 

6  Ac  efe  a  aeth  allan  ynghyleh  yr  unfed 
awr  ar  ddeg,  ac  a  gafodd  eraiìl  yn  sefyll  yn 
scgur,  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Paham  y 
sefweh  chwi  yma  ar  hyd  y  dydd  yn  segur? 

7  Dywedasant  wrtho,  Ajn  na  chyiiogodd 
neb  nyni.  Dy wedodd  yntau  wrthynt,  Éweh 
chwìthau  i'r  winllan;  a  pha  bet'h  bynnag 
fyddo  cyfiawn,  chwi  a'í  cewch. 

H  A  p'han  acth  hi  yn  hwyr,  arglwydd  y 
winllan  a  ddywedodd  wrth  ci  oruehwyliwr, 
Galw  y  gweithwyr,  a  dyro  iddynt  eu  cyflog, 
gan  ddechreu  o'r  rhai  diweddaf  hyî  y  rhai 
cyntaf. 

Ù  A  phan  ddaeth  y  rhai  a  oyjlogasid  yng- 
hylch  yr  unfed  awr  ar  ddeg,  h'wy  a  gawsant 
bób  un  geiniog. 
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10  A  phan  ddaeth  y  rhai  cyntaf,  hwy  a 
dybiasant  y  caent  fwy ;  a  hwythau  a  gawsant 
bob  un  geinlog. 

11  Ac  wedì  iddyntgael,  grwgpacli  a  wnaeth- 
ant  yn  erbyn  gwr  y  tŷ, 

12  Gan  ddywedyd,  Un  awr  y  gweithiodd  y 
rhai  olaf  hyn,  a  thi  a'u  gwnaethost  hwynt  yû 
gystal  a  ninnau,  y  rhai  a  ddygasom  bwys  y 
cydd  a'r  gwres. 

13  Yntau  a  attebodd  ac  a  ddywcdodd  wrth 
un  o  honynt,  Y  cyfaiil,  nid  ydwyf  yn 
gwneuthur  cam  â  thi :  onid  er  ceiniog  y 
cyttunaist  â  mi? 

14  Cymmer  yr  hyn  sydd  eiddot,  a  dos 
ymaith :  yr  ydwyf  yn  ewyllysio  rhoddi  i'r 
olaf  hwn  megis  i  tithau. 

15  Ai  nid  cyfreithlawn  i  mi  wneuthur  a 
fynnwyf  â'r  eiddof  fy  hun?  neu  a  ydyw  dy 
lygad  di  yn  ddrwg,  am  fy  mod  i  yn  dda? 

16  Felly  y  rhai  olaf  fyddant  yn  flaenaf,  a'r 
rhai  blacnaf  yn  olaf:  canys  llawcr  sydd  wedi 
eu  galw,  ac  ychydig  wcdi  eu  dcwis. 

17  1í  Ae  a'r  Iesu  yn  myncd  i  fynu  i  Jeru- 
salem,  efe  a  gymmerth  y  deuddeg  disgybl  o'r 
neilldu  ar  y  ffordd,  ac  a  ddywedodd  wrth- 

ynt, 

18  Wele,  yr  ydym  ni  yn  myned  i  fynu  i 
Jerusalem  ;  a  Mab  y  dyn  a  draddodir  i'r' arch- 
offeiriaid  a'r  ysgrifenyddion,  a  hwy  a'i  con- 
demniant  ef  i  farwolaeth. 

19  Ac  a'i  traddodant  cf  i'r  Cenhedloedd,  i'w 
watwar,  ac  i'tö  íflangellu,  ac  i'w  groeshoelio : 
a'r  trydydd  dyvld  efe  a  adgyfyd. 

20  ^l  Ýna  y  dacth  mam  mcibion  Zebedëus 
atto  gyd  á'i  meibion,  gan  addoli,  a  deisyf 
rhyw  beth  ganddo. 

21  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthi,  Pa  beth  a 
fynni?  Dywedodd  hithau  wrtho,  Dywed  am 
gael  o'm  dau  fab  hyn  eistedd,  y  naill  ar  dy 
law  ddehau,  a'r  llall  ar  dy  law  aswy,  yn  dy 
frenhiniaeth. 

22  A'r  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  Ni 
wyddoch  chwi  betli  yr  ydych  yn  ei  ofyn.  A 
ellwch  chwi  yfed  o'r  cwppan  yr  ydwyf  tì  ar 
yfed  o  hono,  a'ch  bcdyddio  â'r  bedydd  y 
bedyddir  fi?    Dywedasant  wrtho,  Galíwn.  * 

23  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Diau  yr 
yfwch  o'm  cwppan,  ac  y'ch  'bedyddir  â'r 
bedydd  y'm  bedyddir  âg  ef :  eithr  eistedd  ar 
fy  llaw  ddeliau  ac  ar  fy  llaw  aswy,  nid  eiddof 
ei  roddi;  ond  i'r  sawl  y  darparwyd  gan  fy 
Nhad. 

24  A  phan  glybu  y  deg  hyn,  hwy  a  sorrasant 
wrth  y  ddau  frodyr. 

25  A'r  Iesu  a'u  galwodd  hwynt  atto,  ac  a 
ddywedodd,  Chwi  a  wyddoch  fod  pennaeth- 
iaid  y  Cenhedloedd  yn  tra-arglwyddiaethu 
arnynt,  a'r  rhai  mawrion  yn  tra-awdurdodi 
arnynt  hwy. 

26  Eithr  nid  felly  y  bydd  yn  eich  plith 
chwi :  ond  pwy  bynnag  a  fynno  fod  yn  fawr 
yn  eich  plith  chẃi,  bydded  yn  weinìdog  i 
chwi ; 

27  A  phwy  bynnag  a  fynno  fod  yn  bcnnaf 
yn  eich  plit'h,  bydded  yn  was  i  chwi : 

23  Mcgis  na  ddueth  Mab  y  dyn  i'w  wasan- 
aethu,  ond  i  wasanaethu,  ac  i  roddi  ei  einioes 
yn  bridwerth  dros  lawe/. 

2î)  Ac  a  hwy  yn  myncd  allau  o  Jericho, 
tyrfa  fawr  a'i  canlynodd  ef. 

30  «|  Ac  wcle,  dau  ddeillion  yn  eistedd  ar 
fin  y  Sbrdd,  pan  glywsant  focf  yr  Iesu  yn 
myued  heibio,  a  Iemsant,  gan  ddywedyd, 
Afglwydd,  fab  Dafydd,  trugarhâ  wrthym. 

31  Ar  (íyrfa  a'u  eeryddodd  hwynt,  fcl  y 
tawcnt :  hwythau  a  íefasant  fwýfwy,  gan 
ddywedyd,  Ärglwydd,  fab  Dafydd,  trugarhá 
wrthym". 
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32  A'r  lesu  a  safodd,  ac  a'u  galwodd  hwynt, 
ac  a  ddywedodd,  Pa  beth  a  ewyllysiwen  ci 
wneuthur  o  honof  i  chwi? 

33  Dywedasant  wrtho,  Arglwydd,  agoryd 
ein  llygaid  ni. 

34  A  r  Iesu  a  dosturiodd  wrlhynt,  ac  a 
gyrtyrddodd  â'u  llygaid :  ac  yn  .ebrwydd  y 
eafodd  eu  llygaid  olwg,  a  hwy  a'i  canlynas- 
ant  ef. 

PENNOD  XXI. 

I  Crist  yn  marchogaeth  ar  asen  i  .îerusalem  ; 
12  yn  gyrru  y  prynwyr  «V  çwerthwyr  o'r 
deml ;  17  yn  meitdithio  y  ffîgysbren  ;  23  yn 
gostegu  yroffieiriaid  ar  /:<<nìiri:?id,  28  ac  yn 
eu  ceryddu  trwy  gytfe/ybrwydd  y  ddau  f>b, 
33  «V  llefurwyr  a  laddasant  y  rhai  a  anfon- 
wyd  attynt. 

APHAN  ddaethant  yn  gyfngos  i  Jerusa- 
lem,  a'u  dyfod  hwy  i  Bethphage,  i  fyn- 
ydd  yr  Olew-wydd,  yna  yr  anfonodd  yr  Iesu 
ddau  ddisgybl, 

2  Gan  ddy  wedyd  wrthynt,  Ewch  i'r  pentref 
sydd  ar  eich  cyíbr,  ac  yn  y  man  chwi  a  gewch 
asen  yn  rhwym,  ac  ebol  gyd  â  hi :  gollyngwch 
hwynt,  a  dygwch  attaf  fi. 

3  Ac  os  dywed  neb  ddim  wrthych,  dywed- 
wch,  Y  mae  yn  rhaid  i'r  Arglwydd  wrthynt : 
ac  yn  y  man  efe  a'u  denfyn  hwýnt. 

4  A  hyn  oll  a  wnaethpwyd,  fel  y  cyflawnid 
yr  hyn  a  ddywedasid  trwy  y  prophwyd,  yn 
dywedyd, 

5  Dywedwch  i  ferch  S'íon,  Wele,  dy  frenhin 
yn  dyfod  i  li  yn  addfwyn,  ac  yn  eistedd  ar 
âsen,  ac  ebol  llwdn  asen  arferol  â'r  iau. 

(î  Y  disgyblion  a  aethant  ac  a  wnaethant  fel 
y  gorchymynasai  yr  Iesu  iddynt. 

7  A  hwy  a  ddygasant  yr  asen  a'r  ebol,  ac  a 
ddodasant  eu  dilìad  arnýnt,  ac  a'i  gosodasant 
efi  eistedd  ar  hynny. 

8  A  thyrfa  ddiffawr  a  daenasant  eu  dillad  ar 
y  fíbrdd ;  eraill  a  dorrasant  gangau  o'r  gwýdd, 
ac  a'ií  taenasant  ar  hyd  y  fíòrdd. 

0  A'r  torfeydd,  y  rhai  oedd  yn  mynod  o'r 
blaen,  a'r  rhai  oedd  yn  dyfod  ar  ol,  a  lefasant, 
gan  ddy wedyd,  Hosanna  i  fab  Dafydd  :  Ben- 
digedig'yw  yr  hwn  sydd  yn  dyfod  yn  enw  yr 
i\rglwydd :  Hosanna  yn  y  goruchafion. 

10  Ac  wedi  ei  ddyfod  ef  i  mewn  i  Jerusalem, 
y  ddinas  oll  a  gynhyrfodd,  gan  ddywedyd, 
Pwy  yw  hwn? 

II  A'r  torfeydd  a  ddywedasant,  Hwn  yw 
lesu  y  prophwyd  o  Nazareth  yn  Galilea. 

12  %  A'r  íesu  a  aeth  i  mewn  ì  deml  Dduw, 
ac  a  daflodd  allan  bawb  a'r  oedd  yn  gwerthu 
ac  yn  prynu  yn  y  deml,  ac  a  ddymcnwelodd 
i  lawr  fyrddau  y  newidwyr  arian,  a  chad- 
eiriau  y  rhai  oedd  yn  gwerthu  colommenod : 

13  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Ysgrif- 
enwyd,  Tŷ  gweddi  y  gelwir  fy  nhŷ  i ;  eithr 
chwi  a'i  gwnaethoch  yn  ogof  lladron. 

14  A  daeth  y  deiîlion  a'r  cloffion  atto  yn  y 
deml ;  ac  efe  a'u  hiachâodd  hwynt. 

15  A  phan  welodd  yr  arch-offeiriaid  a'r  ys- 
grifenyddion  y  rhyfeddodau  a  wnaethai  efe, 
a'r  plant  yn  ílefain  yn  y  deml,  ac  yn  dy- 
wedyd,  Hosanna  i  fab  Dafydd ;  hwy  a  lidias- 
ant, 

16  Ac  a  ddywedasant  wrtho,  A  wyt  ti  yn 
clywed  beth  y  mae  y  rhai  hyn  yn  ci  dtly- 
wedyd?  A'r  Ies.u  a  ddywedodd  wrthynt, 
Ydwyf.  Oni  ddarllenasoch  chwi  erioed,  O 
enau  plant  bychain  a  rhai  yn  sugno  y  per- 
ffèithiaist  foliant? 

17  ií  Ac  efe  a'u  gadawodd  hwynt,  ac  a  aeth 
allan  o'r  ddinas  i  Bethania,  ac  a  lettyodd  yno. 

18  A'r  bore,  fel  yr  oedd  efe  yn  dychwelyd 
i*r  ddinas,  yr  oedd  aino  chwant  bwyd. 
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19  A  phan  welodd  efe  ffigysbren  ar  y  flordd, 
efe  a  ddaeth  atto,  ac  ni  chafodd  ddim  arno 
ond  dail  yn  unig :  ac  efe  a  ddy  wedodd  wrtho, 
Na  thyfed  ffrwyth  arnat  byth  mwyach.  A  c 
yn  ebrwydd  y  crinodd  y  ffigysbrcn. 

20  A  plian  welodd  y  disgyblion,  hwy  a 
ryfeddasant,  gan  ddywedyti,  Mor  ddisym- 
mwth  y  crinodd  y  ffigysbren! 

21  A'r  Iesu  a  attcbodd  ac  a  ddywedodd 
wrthynt,  Yn  wir  meddaf  i  chwi,  Os  bydd 
gennych  ff'ydd,  ac  heb  ammeu,  ni  wnewch 
yn  unig  hyn  a  tonaethum  i'r  ffigysbren,  eithr 
hefyd  os  dywedwch  wrth  y  mynydd  hwn, 
Coder  di  i  fynu,  a  bwrier  di  i'r  môr ;  hynny  d 

22  A  pha  beth  bynnag  a  ofynoch  mewn 
gweddi,  gan  gredu,  chwi  a'i  derbyniwch. 

23  Ac  wedi  ei  ddyfod  ef  i'r  deml,  yr  arcli- 
offeiriaid  a  henuriaid  y  bobl  a  ddaethant  atto 
fel  yr  oedd  efe  yn  athrawiaethu,  gan  ddy- 
wedyd,  Trwy  ba  awdurdod  yr  wyt  ti  yn 
gwneuthur  y  pcthau  hyn  ?  a  pîiwy  a  roddes  i 
ti  yr  awdurdod  hon  ? 

24  A'r  Icsu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthynt,  Minnau  <*  ofynaf  i  chwithau  un 
gair,  yr  hwn  os  mynegwch  i  mi,  minnau  a 
fynegaf  i  chwithau  trwy  ba  awdurdod  yr  wyf 
yn  gwncuthur  y  pethau  hyn. 

25  Bedydd  Ioan,  o  ba  le  yr  oedd?  ai  o'r  nef, 
ai  o  ddynion  ?  A  hwy  a  ymresymmasant  yn 
eu  plith  eu  hunain,  gan  ddywedyd,  Os  dy- 
wedwn,  O'r  nef;  efe  a  ddywed  wrthym, 
Paham  gan  hynny  nas  credasoch  ef? 

26  Ond  os  dywedwn,  O  ddynion;  y  mae 
arnom  ofn  y  bobl :  canys  y  mae  pawb  yn 
cymmcryd  Ioan  megis  prophwyd. 

27  A  hwy  a  attebasant  i'r  Iesu,  ac  a  ddywed- 
a  fmt,  Ni  wyddom  ni.  Ac  yntau  a  ddy wed- 
odd  wrthynt,  Nid  wyf  finnau  yn  dy wedyd  i 
chwi  trwy  ba  awdurdod  yr  wyf  yn  gwncuthur 
y  pethau  hyn. 

28  %  Ond  beth  dybygwch  chwi?  Yr  oedd 
gan  wr  ddau  fab :  ac  efe  a  ddaeth  at  y  cyntaf, 
ac  a  ddywcdodd,  Fy  mab,  dos,  gweithia 
heddyw  yn  fy  ngwinìlan. 

29  Ac  yntau  a  attebodd  ac  a  ddywedodd, 
Nid  âf :  ond  wedi  hynny  efe  a  edifarhaodd, 
ac  a  aeth. 

30  A  phan  ddaeth  efe  at  yr  ail,  efe  a  ddy- 
wedodd  yr  un  modd.  Ac  efe  a  attebodd  ac  a 
ddywedodd,  Myfi  a  âf,  arglwydd;  ac  nid 
aeth  efe. 

31  Pa  un  o'r  ddau  a  wnaeth  ewyllys  y  tad  ? 
Dywedasant  wrtho,  Y  cyntaf.  Yr  Iesu  a 
ddywedodd  wrthynt,  Yn  ẁir  meddaf  i  chwi, 
yr  â  y  publicanod  a'r  putteiniaid  i  mewn  i 
deyrnas  Dduw  o'ch  blaen  chwi. 

32  Canys  daeth  Ioan  attoch  yn  ffbrdd  eyf- 
iawnder,  ac  ni  chredasoch  ef :  ond  y  pubhc- 
anod  a'r  putteiniaid  a'i  credasant  er.  Chwi- 
thau,  yn  gweled,  nid  edifarhasoch  wedi  hynny, 
fel  y  credech  ef.  "   . 

33  %  Clywch  ddammeg  arall.  Yr  oedd 
rhyw  ddyn  o  berchen  tŷ,  yr  hwn  a  blannocld 
winllan,  ac  a  osododd  gae  yn  ei  chylch  hi,  ac 
a  gloddiodd  ynddi  win-wryf,  ac  a  ádeiladodd 
dŵr,  ac  a  i  goscdodd  hi  allan  i  lafurwyr,  ae  a 
aeth  oddi  cartref; 

34  A  phaiì  nesâodd  amser  ffrwythau,  efe  a 
ddanfonodd  ei  weision  at  y  llafurwyr,  i 
dderbyn  ei  ffrwythau  hi. 

35  A'r  llafurwyr  a  ddaliasant  ei  weision  ef, 
ac  un  a  gurasaht,  ac  arail  a  laddasant,  ac 
arall  a  labyddiasant. 

36  Trachefn,  efe  a  anfonodd  wcision  eraill, 
fwy  na'r  rhai  cyntaf:  a  hwy  a  wnaethant 
iddynt  yr  un  modd. 

37  Ac  yn  ddiweddaf  oll,  efe  a  anfonodd 
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ittynt  ei  fab  ei  hun ;  gan  ddy wedyd,  Hwy  a 
barchant  fy  mab  i. 

38  A  phan  welodd  y  llafurwyr  y  mab,  hwy 
a  ddywedasant  yn  eu  plith  eu  hun,  Hwn  y w 
yr  etifedd ;  deuwch,  lladdwn  ef,  a  daliwn  ei 
etifeddiaeth  ef, 

39  Ac  wedi  iddynt  ei  ddal,  hwy  a'i  bwrias- 
ant  ef  allan  o'r  winllan,  ac  a'i  lladdasant. 

40  Am  hynny  pan  ddêl  arglwydd  y  winllan, 
pa  beth  a  wna  efe  i'r  llafurwyr  hynny? 

41  Hwy  a  ddy  wedasant  wrtho,  Efe  a  ddi- 
fetha  yn  llwyr  y  dynion  drwg  hynny,  ac  a 
esyd  y  winllan  i  lafurwyr  eraill,  y  rhai  a 
da'iant  iddo  y  ífrwythau  yn  eu  hamserau. 

42  Yr  Iesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Oni 
ddarllenasoch  chwi  erioed  yn  yr  ysgrythyrau, 
Y  inaen  a  wrthododd  yr  adeiladwyr,  hwn  a 

wnaethpwyd  yn  ben  congl:  gan  yr  Ar- 
glwydd  y  gwnaethpwyd  hyn,  a  rhyfedd  yw 
yn  ein  golwg  ni? 

43  Am  hynny  meddaf  i  chwi,  y  dygirteyrnas 
Dduw  oddi  arnoch  chwi,  ac  a'i  rhoddir  i  gen- 
e*ll  a  ddygo  ei  ffrwythau. 

44  A  phwy  bynnag  a  syrthio  ar  y  maen 
hwn,  efe  a  ddryllir:  ac  ar  bwy  bynnag  y 
syrthio,  efe  a'i  mâl  ef  yn  chwilfriw. 

45  A  phan  glybu  yr  arch-offeiriaid  a'r  Plia- 
riseaid  ei  daammegion  ef,  hwy  a  wybuant 
mai  am  danynt  hwy  y  dy wedai  efe. 

46  Ac  a  hwy  yn  ceisio  ei  ddala,  hwy  a  ofn- 
asant  y  torfeydd ;  am  eu  bod  yn  ei  gym- 
raeryd  ef  fel  prophwyd. 

PENNOD  XXII. 

1  Dammeg  pr'iodas  mab  y  brenhin.  9  Galw- 
edigaeth  y  Cenhedloedd.  12  Cospedigaeth  yr 
hwn  nid  oedd  ganddo  y  wisg  briodàs.  15  Y 
dylid  talu  teyrnged  i  Cesar.  23  Crist  yn 
cau  safnau  y  Saduceaid  ynghylch  yr  adgyf- 
odiad:  34  yn  atteb  y  cyfreithiwr,  pa  un  yw 
y  gorchymyn  cyntaf,  a'r  niawr ;  41  ac  yn 
holi  y  PhaHseaid  ynghylch  y  Mess'ias. 

A'R  Iesu  a  attebodd,  ac  a  lefarodd  wrth- 
ynt  drachem  mewn  dammegion,  gan 
ddywedyd, 

2  Cyffelyb  y w  teyrnas  nefoedd  i  ry w  frenhin 
a  wnaeth  brîodas'i'w  fab, 

3  Ac  a  ddanfonodd  ci  weision  i  alw  y  rhai  a 
wahoddasid  i'r  brîodas :  ac  ni  fynnent  hwy 
ddyfod. 

4  Trachefn  efe  a  anfonodd  weision  eraill, 
gan  ddywedyd,  Dywedwch  wrth  y  rhai  a 
wahoddwyd,  Wele,  parottöais  fy  nghiniaw : 
fy  ychain  a'ra  pasgedigion  a  laddwyd,  a  phob 
peöi  sydd  barod :  deuwch  i'r  brîodas. 

5  A  hwy  yn  ddiystyr  ganddynt,  a  aethant 
ymaith,  un  i'w  faes,  ac  arall  i'w  fasnacli : 

6  A'r  lleill  a  ddaliasant  ei  weision  cf,  ac  a'w 
hammharcha.sant,  aca'w  lladdasant. 

7  A  phan  glybu  y  brenhin,  efe  a  lidiodd; 
ac  a  ddanfonodd  ei  luoedd,  ac  a  ddinystriodd 

Ílleiddiaid  hynny,  ac  a  losgodd  eu  dinas 
wynt 

8  Yna  efe  a  ddy wedodd  wrth  ei  weision,  Yn 
wir  y  brîodas  sydd  barod,  ond  y  rhai  a  wa- 
hoddasid  nid  oeddynt  deilwng. 

9  Ewch  gan  hynny  i'r  prif  ffyrdd,  a  chyn- 


nifer  a^  a  gaffoch,  gwahoddwch  i'r  brîodas. 

10  A'r  gweision  hynny  a  aethant  allan  i  r 
prif-ft'yrad,  ac  a  gasglasant  ynghyd  gynnifer 


oll  ag  a  gawsant,  drwg  a  da:  a  llanwyd  y 
brtodas  o  wahoddedigion. 

11  ^f  A  phan  ddaeth  y  brenhin  i  mewn  i 
weled  y  gwa-hoddedigion,  efe  a  ganfu  yno 
ddyn  heb  wisg  prîodas  ani  dano  : 

12  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Y  cyfaill,  pa 
fodd  y  daethost  ì  mewn  yma,  heb  fod  gennyt 
wisg  prîodas  î  Ac  yntau  a  aeth  yn  fud. 
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13  Yna  y  dywedodd  y  brcr.hin  wrth  ygwein- 
idogion,  Rhwymwch  ei  draed  a'i  ddwylaw, 
a  chymmerwch  ef  ymaith,  a  thefiwch  i'r 
tywyllwch  eithaf:  yno  y  bydd  wylofain  a 
rhingcian  dannedd. 

14  Ca-nys  llawer  sydd  wedi  eu  galw,  ac 
ychydig  wedi  eu  dewis. 

15  ^f  Yna  yr  aeth  y  Phariseaid,  ac  a  gym- 
merasant  gynghor  pa  fodd  y  rhwydent  ef  yn 
ei  ymadrodd. 

16  A  hwy  a  ddanfonasant  atto  eu  disgyblion 
ynghyd  á'r  Herodianiaid,  gan  ddyẁedyd, 
Athraw,  ni  a  wyddom  dy  fod  yn  eirwir,  ac 
yn  dysgu  ffordd  Duw  mewn  gwirionedd,  ac 
nad  oes  arnat  ofal  rhag  neb  :  oblegid  nid  wyt 
ti  yn  edrych  ar  wyneb  dynion. 

17  Dy wed  i  ni  gan  hynny,  íJeth  yr  wyt  ti  yn 
ei  dybied?  Ai  eyfreithlawn  rhodcíi  teyrnged  i 
Cesar,  ai  nid  yw  ? 

18  Ond  yr  îesu  a  wybu  eu  drygioni  hwy, 
ac  a  ddywedodd,  Paiiam  yr  ydych  yn  íy 
nhemtio  i,  chwi  ragrithwyr  r 

19  Dangoswch  i  mi  arian  y  deymged.  A 
hwy  a  ddygasant  atto  geiniog. 

20  Ac  efè  a  ddywedodd  wrthynt,  Eiddo  pwy 
yw  y  ddelw  lion  a'r  argraph  ? 

21  Dywedasant  wrtho,  Eiddo  Ccsar.  Yna 
y  dywedodd  wrthynt,  Telwch  chwithau  yr 
eiddo  Cesar  i  Cesar,  a'r  eiddo  Duw  i  Dduw. 

22  A  phan  glywsant  hwy  hyn,  rhyfeddu  a 
wnaethant,  ai  adael  cf,  a  mỳned  ymaith. 

23  5  Y  dydd  hwnnw  y  daeth  atto  y  Sadu- 
ceairl,  y  rhai  sydd  yn  dywedyd  nad  oes  adgyf- 
odiad,  ac  a  ofynasant  iddo. 

24  Gan  ddywedyd,  Athraw,  dywedodd 
Moses,  Os  bydd  marw  neb  heb  iddo  blant, 
prîoded  ei  írawd  ei  wraig  ef,  a  chyfoded 
had  i'w  frawd. 

25  Ac  yr  oedd  gyd  â  ni  saith  o  frodyr :  a'r 
cyntaf  a  brîododd  wraig,  ac  a  fu  farw;  ac  efb 
heb  hiliogaeth  iddo,  a  adawodd  ei  wraig  i'w 
frawd. 

26  Felly  hefyd  yr  ail,  a'r  trydydd,  hyd  y 
seithfed. 

27  Ac  yn  ddiweddaf  oll  bu  farw  y  wraig 
hefyd. 

28  Yn  yr  adgyfodiad,  gan  hynny,  gwraig  i 
bwy  o'r  saith  fydd  hi?  canys  hwynt-hwy 
oll  a'i  cawsant  hi. 

29  A'r  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wríhynt,  Yr  ydych  yn  cyfeiliorni,  gan  na 
wyddoch  yr  ysgrythyrau,  na  gallu  Duw. 

30  Oblegid  yn  yr  adgyfodiad  nid  ydynt  nac 
yn  gwrcicca,  nac  yn  gwra ;  eithr  y  maent  fel 
angelion  Duw  yn  y  nef. 

31  Ac  am  adgyfodiad  y  meirw,  oni  ddar- 
llenasoch  yr  hyn  a  ddywedwyd  wrthych  gan 
Dduw.  gan  ddywedyd, 

32  Myifì  yw  Duw  Abraham,  a  Duw  Isaac,  a 
Duw  Jacob?  Nid  yw  Duw  Dduw  y  rhai 
meirw,  ond  y  rhai  byw. 

33  A  phan  glybu-  y  torfeydd  hynny,  hwy  a 
synnasant  wrth  ei  athrawiaeth  ef. 

."34  %  Ac  wedi  cly wed  o'r  Phariseaid  ddarfbd 
i'r  Iesu  ostegu  y  Saduceaid,  hwy  a  ymgyn- 
nullasant  ynghyd  i'r  un  lle. 

35  Ac  un  o  honynt,  yrhwn  ocdd  gyfreithiwr, 
a  ofynodd  iddo,  gan  ei  demtio,  a  dy  wedyd, 

36  Athraw,  pa  un  yw  y  gorehymyn  ma%vr 
yn  y  gyfraith  ? 

37  A'r  Iesu  a  ddywedodd  wrtho,  Ceri  yr 
Arglwydd  dy  Dduw  á'th  holl  galon,  ac  á'tli 
hoîî  enaid,  ac  â'th  holl  fcddwl. 

38  Hwn  yw  y  cyntaf,  a'r  gorchymyn  mawr. 

39  A'r  ail  sydd  gyrlèlyb  iddo  ;  Càr  dy  gym- 
mydog  fel  ti  dy  hun. 

40  Ar  y  ddau  orchymyn  hyn  y  mae  yr  holi 
gyfraith  a'r  prophwŷdi  yn  sefjlu 
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41  %  Ac  wedi  ymgasglu  o'r  Phariseaid 
ynghýd,   yr  Iesu  a  ofynodd  iddynt, 

42  Gan  ddywedyd,  Beth  a  dybygwch  chwi 
»m  Grist?  mab  i  bwy  ydyw?  Dywedent 
wrtho,   Máb  Dafydd. 

43  Dywedai  yntau  wrthynt,  Pa  fodd  gan 
hynny  y  mae  Dafydd  yn  yr  yspryd  yn  ei 
alw  ef  yn  Arglwydd,  gan  ddywedyd, 

44  Dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  fy  Ar- 
glwydd,  Eistedd  ar  fy  neheulaw,  hyd  oni 
osodwyf  dy  elynion  yn  droedfaingc  i'th 
draed  di  ? 

45  Os  yw  Dafydd  gan  hynny  yn  ei  alw  ef 
yn  Arglwydd,  pa  fodd  y  mae  efe  yn  fab 
uldo  ? 

46  Ac  nid  allodd  neb  atteb  gaîr  iddo,  ac  ni 
feiddiodd  neb  o'r  dydd  hwnnw  allan  ymofyn 
âg  ef  mwyach. 

PENNOD  XXIII. 

1  Crist  yn  rhybuddio  y  bobl  i  ddilyn  athraw- 
iaeth  dda,  ac  nid  esamplau  dnvg  vr  ysgrìf- 
enyddion  a'r  Phariseaid.  5  Rhaid  l  ddis- 
gi/blion  Cristochelyd  eu  rhyfyg  liwy.  13  Mae 
efe  yn  cyhoeddi  wyth  wae  t/n  erbyn  eu 
rhagrith  a'u  dallineb  hivy;  34  ac  yn  pro- 
phwydo  dinystr  Jerusalenu 

YNA  y  llefarodd  yr  Iesu  wrth  y  torfeydd 
a'i  ddisgyblion, 

2  Gan  ddywedyd,  Y'nghadair  Moses  yr 
eistedd  yr  ysgrifenyddion  a'r  Phariseaid. 

3  Yr  hýn  oll  gan  hynny  a  ddywedant  wrth- 
ych  am  eu  cadw,  cedwch  a  gwnewch ;  eithr 
yn  ol  eu  gweithredoedd  na  wnewch :  canys 
dywedant,  ac  nis  gwnant. 

4  Oblegid  y  maent  yn  rhwymo  beichiau 
trymion  ac  anhawdd  eu  dwyn,  ac  yn  eu 
gosod  ar  ysgwyddau  dynion  ;  ond  nid  ewyll- 
ysiant  eu  syflyd  hwy  âg  un  o'u  byscdd. 

5  Opd  y  maent  yn  gwneuthur  eu  holl 
weithredoedd  er  mwyn  eu  gweled  gan  ddyn- 
ion :  canys  y  maent  yn  gwneuthur  yn  llyd- 
ain  eu  phylacterau,  ae  yn  gwneuthur  ymyl- 
waith  eu  gwisgoedd  yn  helaeth ; 

6  A  charu  y  maent  y  lle  uchaf  mewn  gwledd- 
oedd,  a'r  prif-gadeiriau  yn  y  synagogau, 

7  A  chyfarch  yn  y  marehnadoedd,  a'u  galw 
gan  ddynion,  Rabbi,  Rabbi. 

8  Eithr  na'ch  galwer  chwi  Rabbi :  eanys  un 
y  w  eieh  Athraw  chwi,  sef  Crist ;  a  chwithau 
oll  brodyr  ydych. 

9  Ac  na  elwch  neb  yn  dad  i  chwi  ar  y 
ddaear:  canys  un  Tad  sydd  i  chwi,  yr  hwn 
sydd  yn  y  nefoedd. 

10  Ac  na'ch  galwer  yn  athrawon  :  canys  un 
y  w  eich  Athraw  chwi,  sefCx\st. 

11  A'r  mwyaf  o  honocH  a  fydd  yn  weinidog 
i  chwi. 

12  A  phwy  bynnag  a'i  dyrchafo  ei  hun,  a 
ostyngir ;  a  phwy  bynnag  a'i  gostyngo  ci 
hun,  a  ddyrchefir. 

13  ^f  Eithr  gwae  chwi,  ysgrifenyddion  a 
Phanseaid,  ragrithwyr  :  canys  yr  ydych  yn 
eau  teyrnas  nefoedd  o  fiaen  dynion  :  canys 
ehwi  nid  ydych  yn  myned  i  mewn,  a'r  rhai 
sydd  yn  myned  i  mewn  nis  gadewch  i  fyned 
i  mewn. 

14  Gwae  chwi,  ysgrifenyddion  a  Phariseaid, 
ragrithwyr:  canys  yr  ydych  yn  llwyr-fwytta 
tu  gwragedd  gweddwon,  a  hynny  yn  rhith 
hirweddio:  am  hynny  y  derbyniwch  farn 
fwy. 

15  Gwae  chwi,  ysgrifenyddion  a  Phari- 
seaid,  ragrithwyr:  canys  amgylchu  yr  ydych 
y  mór  a  r  tir,  i  wneuthur  un  proselyt ;  ac 
wedi  y  gwneler,  yr  ydych  yn  ei  wneuthur  ef 

Írn  fab  uffern,  yn  ddau  mwy  na  ehwi  eich 
iiinain. 
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16  Gwae  chwi,  dywysogion  dcillion.  y  rhal 
ydych  yn  dywedyd,  Pwy  bynnag  a  dwng  i'r 
deml,  nid  y w  ddim ;  oncl  pwy  bynnag  a 
dwng  i  aur  y  deml,  y  mae  efe  mewn 
dyled. 

17  Ffyliaid,  a  deillion :  canys  pa  un  sydd 
fwyaf,  yr  aur,  ai  y  deml  sydd  yn  sancteiddio 
yr  aur  ? 

18  A  phwy  bynnag  a  dwng  i'r  allor,  nid  y  w 
ddim;  ond  pwy  bynnag  a  dyngo  i'r  rhodd 
sydd  arni,  y  mae  efe  mewn  dyled.  , 

19  Ffyliaid,  a  deillion :  eanys  pa  un  fwyaf, 
y  rhodd,  ai  yr  allor  sydd  yn  sancteiddio  y 
rhodd? 

20  Pwy  bynnag  gan  hynny  a  dwng  i'r  allor, 
sydd  yn  tyngu  iddi,  ac  ì'r  hyn  oll  sydd  arni. 

21  A  phwy  bynnag  a  dwng  i'r  deml,  sydd 
yn  tyngu  iddi,  ae  i'r  hwn  sydd  yn  preswylio 
ynddi. 

22  A'r  hwn  a  dwng  i'r  nef,  sydd  yn  tyngu  i 
orsedd-faingc  Duw,  ac  i'r  hwn  sydd  yn  eistedd 
arni. 

23  Gwae  chwi,  ysgrifenyddion  a  Phariseaid, 
ragrithwyr :  canys  yr  ydych  yn  degymmu  y 
mmtys,  a'r  anis,  a'r  cwmin,  ac  a  adawsoch 
heibio  y  pothau  trymach  o'r  gyfraith,  barn, 
a  thrugaredd,  a  ffydd  :  rhaid  oed.d  gwneuthur 
y  pethau  hyn,  ac  na  adewid  y  lleill  heibio. 

24  Tywysogion  deillion,  y  rhai  ydych  yn 
hidlo  gwybedyn,  ae  yn  ílyngcu  camel. 

25  Gwae  chwi,  ysgrifenyddion  a  Phariseaid, 
ragrithwyr :  canys  yr  ydych  yn  glanhâu  y  tu 
allan  i'r  cwppan  a'r  ddysgl,  ac  o  r  tu  mewn  y 
maent  yn  llawn  o  drawsedd  ac  anghymmedr- 
oldeb. 

26  Ti  Pharisead  dall,  glanhâ  yn  gyntaf  yr 
hyn  sydd  oddi  fewn  i'r  cwppan  a'r  ddysgl, 
fél  y  byddo  yn  lân  hefyd  yr  hyn  sydd  oddi 
allan  iddynt. 

27  Gwae  chwi,  ysgrifenyddion  a  Phariseaid, 
ragrithwyr :  canys  tebyg  ydych  chwi  i  feddau 
wedi  eu  gwynnu,  y  rhai  sydd  yn  ymddangos 
yn  dêg  oddi  allan,  ond  oddi  mewn  sydd  yn 
llawn  o  esgyrn  y  meirw,  a  phob  aflendid. 

28  Ac  felly  chwithau  oddi  allan  ydych  yn 
ymddangos  i  ddynion  yn  gyfiawn,  ond  o 
fewn  yr  ydych  yn  llawn  rhagrith  ac  anwir- 
edd. 

29  Gwae  chwi,  ysgrifenyddion  a  Phari- 
seaid,  ragrithwyr:  canys  yr  ydych  yn  adeil- 
adu  beddau  y  prophwydi,  ac  yn  addurno 
beddau  y  rhai  cyfiawn; 

30  Ac  yr  ydych  yn  dywedyd,  Pe  buasem  ni 
yn  nyddiau  ein  tadau,  ni  buasem  ni  gvfrart- 
nogion  á  hwynt  yn  ngwaed  y  prophwydi. 

31  Felly  yr  ydych  yn  tystiolaethu  am  dan- 
och  eich  hunain,  eicn  bod  yn  blant  i'r  rhai  a 
laddasant  y  prophwydi. 

32  Cyflawnwch  chwithau  hefyd  fesur  eieh 
tadau. 

33  O  seirph,  hiliogaeth  gwiberod,  pa  fodd  y 
gellwch  ddiangc  rhag  barn  utîern  ? 

34  ^i  Am  hynny,  wele,  yr  ydwyf  yn  anfon 
attoch  brophwydi,  a  doethion,  ac  ysgrifen- 
yddion :  a  rhai  o  honynt  a  leddwch,  ac  a 
groeshoeüwch  ;  a  rhai  o  honynt  a  ftrewyll- 
wch  yn  eich  synagogau,  ac  a  erlidiwcli  o 
dref  i  dref : 

35  Fel  y  delo  arnoch  chwi  yr  holl  waeil 
cyfìawn  a'r  a  ollyngwyd  ar  y  ddaear,  o  waed 
Abel  gyflawn  hyd  waed  Zecharîas  fab  Bara- 
chias,  yr  hwn  a  laddasoch  rhwng  y  deml  a'r 
allor. 

36  Yn  wîr  meddaf  i  chwi,  Daw  hyn  oll  ar  y 
genhedlaeth  hon. 

37  Jerusalem,  Jerusalem,  yr  hon  wyt  yn 
lladd  y  prophwydi,  ae  yn  llabyddio  y  rhai  a 
ddanfonir  attat,  pa  sawl  gwaith  y  mynnaswn 
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gasgìu  dy  blant  ynj 


ynghyd,  n 
ei  liadeny 


megis  y  casgl  iâr 


ëi  chywiòn  dan  'ei  nadenydd,  ac  nis  myn- 
nech ! 

38  Wele,  yr  ydys  yn  gadael  eich  tŷ  i  chwi 
yn  anghyfannedd. 

39  Canŷs  meddaf  i  chwi,  Ni'm  gwelwch  ar 
ol  hyn,  hvd  om  ddywedoch,  Bendigedig  yw 
yr  hwn  sydd  yn  dyfod  yn  enw  yr  Arglwydd. 

PENNOD  XXIV. 

1  Crist  yn  rhag-ddywedyd  dinystr  y  deml :  3 
pafath  a  pha  faint  o  gyttuddiau  a  f/dd  o'r 
blaen.  29  Ancyddion  lei  ddyfodiad  ef  i  fam. 
36  Ac  o  ran  bod  y  dydd  a'r  awr  yn  anliysbys, 
42  y  dylem  ni  'wỳlied  fel  gweision  da,  yn 
oisgwyl  bob  amser  am  ddyfodiad  eu  meistr. 

A'R  Iesu  a  aeth  allan,  ac  a  ymadawodd  o'r 
deml :  a'i  ddisgyblion  a  ddaethant  atto, 
i  (idangos  iddo  adeiladau  y  deml. 

2  A'r  Iesu  a  ddy  wedodd  wrthynt,  Oni  wel- 
wch  chwi  hyn  oll  ?  Yn  wir  meddaf  i  chwi, 
Ni  adewir  yma  garreg  ar  garreg,  a'r  ni  ddat- 
todir. 

3  %  Ac  efe  yn  eistedd  ar  fynydd  yr  Olew- 
wydd,  y  disgyblion  a  ddaethant  atto  o'r 
neilldu,  gan  ddywedyd,  Mynega  i  ni,  pa 
bryd  y  bydd  y  pethau  hyn?  a  pha  arwydd 
fydd  o'th  ddyfodiad,  ac  o  ddiwedd  y  byd  ? 

4  A'r  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddy  wedodd  wrth- 
vnt,  Edrychwch  rhag  i  neb  eich  twyllo 
chwi. 

5  Canys  daw  llawer  yn  fy  enw  i,  gan  ddy- 
wedyd,  Myfi  yw  Crist ;  ac  a  dwyllant  Jawer. 

6  A  chwi*  a  gewch  glywed  am  ryfeloedd,  a 
son  am  ryfeloedd :  gwelwch  na  chyffröer 
chwi :  canys  rhaid  yw  bod  ìiyn  oll ;  eithr  nid 
y  w  y  diwedd  etto. 

7  Canys  cyfyd  cenedl  yn  erbyn  cenedl,  a 
theymas  yn  erbyn  teyrnas :  ac  fe  fydd  newyn, 
a  nodau,  a  daear-grynfâau  mewn  mannau. 

8  A  dechreuad  gohdiau  yw  hvn  oll. 

9  Yna  y'eh  traddodant  chwi  i'ch  gor- 
thrymmu,  ac  a'ch  Uaddant :  a  chwi  a  gasèir 
gan  yr  holl  genhedloedd  er  mwyn  fy  enw  i. 

10  Ac  yna  y  rhwystrir  llawcr,  ac  y  bradych- 
ant  eu  gilydd,  ac  y  casânt  eu  gilydd. 

11  A  gau-brophwydi  lawer  a  godant,  ac  a 
dwyllant  lawer. 

12  Ac  o  herwydd  yr  amlhâ  anwiredd,  fe  a 
oera  cariad  llawer. 

13  Eithr  y  neb  a  barhâo  hyd  y  diwedd, 
hwnnw  a  fydd  cadwedig. 

14  A'r  efengyl  hon  am  y  deyrnas  a  breg- 
ethir  trwy  yr  holl  fyd,  er  tystiolaeth  i'r  holl 
genhedloedd  :  ac  yna  y  daw  y  diwedd. 

15  Am  hynny  pan  weloch  y  ífieidd-dra 
anghyfanneddol,  a  ddywedwyd  trwy  Daniel 
y  prophwyd,  yn  sefyll  yn  y  lìe  sanctaidd,  (y 
neb  a  ddarlleno,  ystyried) 

16  Yna  y  rhai  a  fyddant  yn  Judea,  ffoant 
i'r  mynyddoedd. 

17  Y  neb  afyddo  ar  ben  y  tŷ,  na  ddisgyned 
i  gymmeryd  dim  allan  o'i  dŷ : 

18  A'r  hwn  a  fyddo  yn  y  maes,  na  ddy- 
ehweled  yn  ei  ol  i  gymmeryd  ei  ddillad. 

19  A  gwae  y  rhai  beichiogion,  a'r-rhai  yn 
rhoi  bronnau,  yn  y  dyddiau  hynny. 

20  Eithr  gweddîweh  na  byddo  eieh  ffoed- 
igaeth  yn  y  gauaf,  nac  ar  y  dydd  sabbath  : 

21  Canvs  y  pryd  hwnnw  y  bydd  gor- 
thrymder"  mawr,  y  fath  ni  bu  o  ddechreu  y 
bvd  hyd  yr  awr  hon,  ac  ni  bydd  chwaith. 

22  Ac  oni  bai  fyrhâu  y  dyddiau  hynny, 
ni  fuasai  gadwedig  un  cnawd  oll:  eithr  er 
mwyn  yr  etholedigion  fe  fyrhêir  y  dyddiau 
hynny. 

23  Ynaosdywed  neb  wrthych,  Wele,  llyma 
Grist,  neu  llyma ;  na  chredwch. 
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24  Canys  cyfyd  gau-gristiau,  a  gau-bro- 
phwydi,  ae  a  roddant  arwyddion  mawrion  a 
rhyfeddodau,  hyd  oni  thwyllant,  pe  byddai 
bosibl,  îe,  yr  etholedigion. 

25  Wele,  rhagddy  wedais  i  chwi. 

26  Am  hynny,  os  dy  wedant  wrthych,  Wele, 
y  mae  efe  yn  y  diffaethwch  ;  nac  ewch  allan : 
wele,  yn  yr  ys'tafelloedd  ;  na  chredwch. 

27  Oblegidfel  y  daw  y  fellten  o'r  dwyrain, 
ac  y  tywynna  hŷd  y  gorllewin  ;  fclly  hefyd  y 
bydd  dyfodiad  Mab  y  dyn. 

28  Canys  pa  le  bynnag  y  byddo  y  gelain, 
yno  yr  ymgasgl  yr  eryrod. 

29  í[  Ac  yn  y  fan  wedi  gorthrymder  y 
dyddiau  hynny,  y  ty  wyllir  yr  haul,  a'r  lleuad 
ni  rydd  ei  goleuni,  a'r  ser  a  syrth  o'r  nef,  a 
nertnoedd  y  nefoedd  a  ysgydwir. 

30  Ae  yna  yr  ymddengys  arwydd  Mab  y 
dyn  yn  y  nef :  ac  yna  y  galara  holl  lwythau 
y  ddaear,  a  hwy  a  welant  Fab  y  dyn  yn 
dyfod  ar  gymmylau  y  nef,  gyd  à  nerth  a 
gôgoniant  mawr! 

31  Ac  efe  a  ddenfyn  ei  angelion  â  mawr 
sain  udgorn ;  a  hwy  a  gasglant  ei  etholed- 
igion  ef  ynghyd  o'r  pedwar  gwynt,  o  eithaf- 
oedd  y  nefoedd  hyd  eu  heithafoedd  liwynt. 

32  Ond  dysgwch  ddammeg  oddi  wrth  v  ffig- 
ysbren  ;  Pan  yw  ei  gangen  eisoes  yn  dyner, 
a'i  ddail  yn  torri  allan,  chwi  a  wyddoch  fod 
yr  hâf  yn  agos : 

33  Ac  felly  chwithau,  pan  weloch  hyn  ol), 
gwybyddwch  ei  fod  yn  agos,  wrth  y  drysau. 

34  Yn  wir  meddaf  ì  chwi,  Nid  â  y  genhedl- 
aeth  hon  heibio,  hyd  oni  wneler  hyn  oll. 

35  Nef  a  daear  a  ânt  heibio,  eithr  ry  ngeiriau 
i  nid  ânt  heibio  ddim. 

36  U  Ond  am  y  dydd  hwnnw  a'r  awr  nis 
gŵyr  neb,  nac  angelion  y  nefoedd,  ond  fy 
Nhad  yn  unig. 

37  Ac  fel  yr  ocdd  yn  nyddiau  Noë,  fclly 
hefyd  y  bydd  dyfodiad  Mab  y  dyn. 

38  üblegid  fel  yr  oeddynt  yn  y  dyddiau  ym 
mlaen  y  diluw  yn  bwytta  ac  yn  yfed,  "yn 
pn'odi  ac  yn  rhoi  i  briodas,  hyd  y  dydd  yr 
aeth  Noë  i  mewn  i'r  arch, 

39  Ac  ni  wybuant  hyd  oni  ddaeth  y  diluw, 
a'u  cymmeryd  hwy  oll  ymaith;  felíy  hefyd 
y  bydd  dyfodiad  Mab  y  dyn. 

40  Yna  y  bydd  dau  yn  y  maes ;  y  naill  a 
gymmerir,  a'r  llall  a  adewir. 

41  Dwy  afydd  yn  malu  mewn  melin  ;  un  a 
gymmerir,  a'r  llall  a  adewir. 

42  *ff  Gwyliwch  gan  hynny ;  am  na  wydd- 
och  pa  awr  y  daw  eich  Arglwydd. 

43  A  gwybyddwch  hyn,  pe  gwybuasai  gwr 
y  tý  pa  wyliadwriaeth  y  deuai  y  lleidr,  efe  a 
wyliasai,  ac  ni  adawsai  gloddio  ei  dŷ  trwodd. 

44  Am  hynny  byddwch  chwithâu  barod: 
canys  yn  yr  awr  m  thybioch  y  daw  Mab  y 
dyn.. 

45  Pwy  gan  hynny  sydd  was  ffyddlawn  a 
doeth,  yr  hwn  a  osododd  ei  arglwydd  ar  ei 
deulu,  ì  roddi  bwyd  iddynt  mewn  pryd  ? 

46  Gwỳn  ei  fvd  y  gwas  hwnnw,  yr  hwn  y 
caiff  ei  arglwydd  ef,  pan  ddelo,  yn  gwneutl\- 
ur  felly. 

47  Yn  wir  meddaf  i  ehwi,  ar  ei  holl  ddâ  y 
gesyd  efe  ef. 

48  Ond  os  dywed  y  gwas  drwg  hwnnw  yn  ei 
galon,  Y  mae  fy  argiwydd  yn  oedi  dyfod  ; 

49  A  dechreu  curo  ci  gyd-weision,  a  bwytta 
ac  yfed  çyd  à'r  meddwon  ; 

50  Arglwydd  y  gwas  hwnnw  a  ddaw  yn  y 
dydd  nid  yw  efe  yn  disgwyl  am  dano,  ac 
m'ewn  awr  nis  gŵyr  efe; 

51  Ac  efe  a'i  gwahana  ef,  ac  a  esyd  ei  ran  ef 
gyd  â'r  rhagrithwyr :  yno  y  bydd  wylofain  a 
rliingcian  (lannedd. 
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I  Dammeg  y  deg  morwyn  ;  14  aV  talentau; 

31  a  dull  y  farn  ddiweddaf. 

YNA  tebyg  fydd  teyrnas  nefoedd  i  ddeg  o 
forwynion,  y  rhai  a  gymmerasant  eu 
lampau,  ae  a  aethant  allan  i  gyfarfod  â'r 
prîod-fab. 

2  A  phump  o  honynt  oedd  gall,  a  phump 
vn  ffol. 

3  Y  rhai  oedd  ffol  a  gymmerasant  eu 
lampau,  ac  ni  ehymmerasant  olew  gyd  à 
hwynt : 

4  A'r  rhai  call  a  gymmerasant  olew  yn  eu 
llestri  gyd  â'u  lampau. 

5  A  thra  yr  oedd  y  pr'íod-fab  yn  aros  yn  hir, 
yr  hepiasant  oll  ac  yr  hunasant. 

6  Ac  ar  hanner  nos  y  bu  gwaedd,  Wele,  y 
mae  y  prîod-fab  yn  dyfod ;  ewch  allan  i  gyf- 
arfod  âg  ef. 

7  Yna  y  cyfododd  yr  holl  forwynion  hynny, 
ac  a  drwsiasant  eu  lampau. 

8  A'r  rhai  ffol  a  ddy  wedasant  wrth  y  rhai 
call,  Rhoddwch  i  ni  o'ch  olew  chwi :  canys  y 
mae  ein  lampau  yn  diffoddi. 

9  A'r  rhai  call  a  attebasant,  gan  ddywedyd, 
Nid  felly ,-  rhag  na  byddo  digon  i  ni  ac  i 
chwithau :  ond  ewch  yn  hytrach  at  y  rhai 
sydd  yn  gwerthu,  a  phrynwch  i  chwi  eich 
hunain. 

10  A  thra  yr  oeddynt  yn  myned  ymaith  i 
brynu,  daetn  y  pri'od-fab;  a'r  rhai  oedd 
barod,  a  aethant  i  mewn  gyd  âg  ef  i'r 
bri'odas :   a  chauwyd  y  drws. 

II  Wedi  liynny  y  daeth  y  morwynion 
eraill  hefyd,  gan  ddywedyd,  Arglwydd, 
Arglwydd,   agor  i  ni. 

12  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  Yn 
wir  meddaf  i  chwi,  Nid  adwaen  chwi. 

13  Gwyliwch  gan  hynny ;  am  na  wyddoch 
na'r  dydd  na'r  awr  y  daw  Mab  y  dyn. 

14  %  Canys  y  mae  teyrnas  nefoedd  fel  dyn 
yn  myned  ì  wlad  ddi'eithi',  yr  hwn  a  alwodd 
ei  weision,  ac  a  roddes  ei  ddâ  attynt. 

15  Ac  i  un  y  rhoddodd  efe  bùm  talent,  ac  i 
arall  ddwy,  a'c  i  arall  un,  i  bob  un  yn  ol  ei 
allu  ei  hun;  ac  yn  y  fan  efe  a  aeth  oddi 
cartref. 

16  A'r  hwn  a  dderbyniasai  y  pùm  talent 
a  aeth,  ae  a  farehnattaodd  â'hwynt,  ac  a 
wnaeth  bùm  talent  eraill. 

17  A'r  un  modd  yr  hwn  a  dderbyniasai  y 
ddwy,  a  ynnillodd  yntau  ddwy  eraill. 

18  Ond  yr  hwn  a  dderbyniasai  un,  a  aeth  ac 
a  gloddiodd  yn  y  ddaear,  ac  a  guddiodd 
arian  ei  arglwydd. 

19  Ac  wedi  llawer  o  amser,  y  mae  arglwydd 
y  gweision  hynny  yn  dyfod,  ac  yn  cyfrif  â 
hwynt. 

20  A  daeth  yr  hwn  a  dderbyniasai  bùm 
talent,  ac  a  ddug  bùm  talent  eraill,  gan 
ddywedyd,  Arglwydd,  pùm  talent  a  rodd- 
aist  attaf :  wele,  mi  a  ynnillais  bùm  talent 
eraill  attynt. 

21  A  dywedodd  ei  arglwydd  wrtho,  Da,  was 
da  a  ffyddlawn :  buost  ffyddlawn  ar  ychydig, 
mi  a'th  osodaf  ar  lawer :  dos  i  mewn  i  law- 
enydd  dy  arglwydd. 

22  A'r  hwn  a  dderbyniasai  ddwy  dalent  a 
ddaeth,  ac  a  ddywedodd,  Arglwydd,  dwy 
dalent  a  roddaist  attaf :  wele,  dwy  eraill  a 
ynnillais  attynt. 

23  Ei  arglwydd  a  ddywedodd  wrtho,  Da, 
*vas  da  a  ffyddlawn:  buost  ífyddlawn  ar 
ychydig,  mi  a'th  osodaf  ar  lawer:  dos  i 
mewn  ì  lawenydd  dy  arglwydd. 

24  A'r  hwn  a  dderbyniasai  yr  un  dalent  a 
ddaeth,  ac  a  ddywedodd,  Arglwydd,  mi  a'th 
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adwaenwn  di,  mai  gwr  caled  ydwyt,  yn  mcdi 
lle  nis  hauaist,  ac  yn  casglu  lle  ni  wasger- 
aist : 

25  Ac  mi  a  ofnais,  ac  a  aethum,  ac  a  gudd- 
iais  dy  dalent  yn  y  ddaear :  welc,  yr  wyt  yn 
cael  yr  eiddot  dy  hun. 

26  A'i  arglwydd  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  O  was  drwg  a  diog,  ti  a  wyddit  fy 
mod  yn  medi  lle  nis  hauais,  ac  yn  casglu  lle 
nis  gwasgerais : 

27  Am  'hynny  y  dylesit  ti  roddi  fy  arian  at 
y  cyfnewidwyr,  a  mi  pan  ddaethwn  agawswn 
ddërbyn  yr  euldof  fy  hun  gyd  â  llog. 

28  Cymmerwch  gan  hynny  y  dalent  oddi 
wrtho,  a  rhoddwch  i'r  hwn  sydd  ganddo 
ddeg  talent. 

29  (Canys  i  bob  un  y  mae  ganddo  y  rhoddir, 
ac  efe  a  gairf  helaethrwydd ;  ac  oddi  ar  yr 
hwn  nid  oes  ganddo  y  dygir  oddi  arno,  ie,  yr 
hyn  sydd  ganddo. ) 

30  A  bwriwch  allan  y  gwas  anfuddiol  ì'r 
tywyllwch  eithaf :  yno  y  bydd  wylofain  a 
rhingcian  dannedd. 

31  ■§  A  Mab  y  dyn,  pan  ddêl  yn  ei  ogon- 
iant,  a'r  holl  angelion  sanctaida  gyd  âg  ef, 
yna  yr  eistedd  ar  orsedd-faingc  ei  ogoniant. 

32  A  chyd-gesglir  ger  ei  fron  ef  yr  holl 
genhedloedd :  ac  efe  a'u  didola  hwynt  oddi- 
wrth  eu  gilydd,  mcgis  y  didola  'r  bugail  y 
defaid  oddi  wrth  y  geifr: 

33  Ac  a  esyd  y  defaid  ar  ei  ddeheulaw,  ond 
y  geifr  ar  yr  aswy. 

34  Yna  y  dy  wed  y  Brenhin  wrth  y  rhai  ar  ei 
ddeheu-law,  Deuwch,  chwi  fendigedigion  fy 
Nhad,  etifeddwch  y  deyrnas  a  barottöwyd  i 
chwi  er  seiliad  y  byd. 

35  Canys  bûm  newynog,  a  chwi  a  roisoch  i 
mi  fwyd  :  bu  arnaf  syched,  a  rhoisoch  i  mi 
ddiod :  bûm  ddi'eithr,  a  dygasoch  íî  gyd  â 
ehwi : 

36  Noeth,  a  dilîadasoch  fi :  bûm  glaf,  ac 
ymwelsoeh  â  mi :  bûm  yng  ngharchar,  a 
daethoch  attaf. 

37  Yna  yr  eítyb  y  rhai  cyfiawn  iddo,  gan 
ddywedyd,  Arglwydd,  pa  bryd  y'th  welsom 
yn  newynog,  ac  y'íẅ  borthasom?  neu  yn 
sychedig,  ac  y  rhoisom  i  ti  ddiod? 

38  A  pha  bryd  y'th  welsom  yn  ddîeithr,  ac 
y'th  ddygasom  gyd  â  ni  ?  neu  yn  noeth,  ae 
y7/i  ddiíladasom  ? 

39  A  pha  bryd  y'th  welsom  yn  glaf,  neu 
y'ngharchar,  ac  y  daethom  attat? 

40  A'r  Brenhin  a  ettyb,  ac  a  ddy  wed  wrth- 
ynt,  Yn  wir  meddaf  i  chwi,  Yn  gymmaint 
a'i  wneuthur  o  honoch  i  un  o'r  rhai  hyn  fy 
mrodyr  lleiaf,  i  mi  y  gwnaethoch. 

41  Yna  y  dywed  efe  hefyd  wrth  y  rhai  a 
fyddant  ar  y  llaw  aswy,  Ewch  oddi  wrthyf, 
rai  melldigedig,  i'r  tân  tragywyddol,  yr  hwn 
a  barottòwyd  i  ddiafol  ac  i  w  angelion. 

42  Canys  bûm  newynog,  ac  ni  roisoch  i  mi 
fwyd :  bu  arnaf  syched,  ac  ni  roisoch  i  mi 
ddiod : 

43  Bûm  ddîeithr,  ac  ni'm  dygasoch  gyd  â 
chwi :  noeth,  ac  ni'm  dilladasoch :  yn  glaf, 
ac  y'ngharchar,  ac  ni  ymwelsoeh  â  mi. 

44  Yna  yr  attebant  hwythau  hefyd  iddo, 
gan  ddywedyd,  Arglwydd,  pa  bryd  y'<th 
welsom  yn  newynog,  neu  yn  sychcdig,  neu 
yn  ddieithr,  neu  yn  noeth,  ncu  yn  glaf,  neu 
y'ngharchar,  ac  m  weiniasom  i  ti  ? 

45  Yna  yr  ettyb  efe  iddynt,  gan  ddywedyd, 
Yn  wir  meddaf  i  chwi,  Yn  gymmaint  ag  nas 
gwnaethoch  i'r  un  o'r  rhai  Ueiaf  hyn,  nis 
gwnaethoch  i  minnau. 

46  A'r  rhai  hyn  a  ânt  i  gospedigaeth  dragy- 
wyddol :  ond  y  rhai  eyfiawn  i  iywyd  tragy- 
wyddol. 


S.   MATTHEW. 
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PENNOD  XXVI. 

S  Y  llywodraethwyr  yn  cyd-fwriadu  yn  erbyn 
Crist.  7  y  toraig  yn  enneiräo  ei  ben  ef. 
] 4  Judas  yn  ei  werthu  ef.  17  Crist  yn  bwytta 
y  pasc:  26  yn  ordeinio  ei  swpper  sanctaidd: 
3fo  yn  gweddio  yn  yr  ardd:  47  ac  wedi  ei 
fradychu  â  chusan,  57  yn  cael  ei  arwain  at 
Caiaphas,  69  a'i  wadu  gan  Petr. 

BU,  wedi  i'r  Iesu  orphen  y  geiriau  hyn 
oll,  efe  a  ddywedodd  wrth  ei  ddisgybl- 
ìon, 

2  Chwi  a  wyddoch  mai  gwedi  deuddydd  y 
niae  y  pase,  a  Mab  y  dyn  a  draddodir  i'w 
groes-hoelio. 

3  Yna  yr  ymgasglodd  yr  arch-offeiriaid,  a'r 
ysgrifenyddion,  a  henuriaid  y  bobl,  i  lys  yr 
arch-offeiriad,    yr  hwn  a  elwid  Caiaphas: 

4  A  hwy  a  gyd-ymgynghorasant  fel  y  dalient 
yr  Iesu  trwy  ddichcll,  ac  y  lladdent  ef. 

5  Eithr  hwy  a  ddywedasant,  Nid  ar  yr  wyl, 
rîiag  bod  cynnwrf  ym  mhlith  y  bobl. 

6  ^  Ac  a'r  Iesu  yn  Bethania,  yn  nhỳ  Simon 
y  gẃahan-glwyfus, 

7  Daeth  atto  wraig  a  chanddi  flwch  o  en- 
naint  gwerthfawr,  ac  a'i  tywalltodd  ar  ei  ben, 
ac  efe  yn  eistedd  wrth  yford. 

8  A  phan  welodd  ei  ddisgyblion,  hwy  a  sor- 
rasant,  gan  ddywedyd,  1  ba  beth  y  bu  y  golled 
hon  ? 

9  Canys  fe  a  allasid  gwerthu  yr  ennaint  hwn 
er  llawer,  a'i  roddi  i'r  tlodion. 

10  A'r  Iesu  a  wybu,  ac  a  ddywedodd  wrth- 
ynt,  Paham  yr  ydych  yn  gwneuthur  blinder 
ir  wraig  ?  canys  hi  a  wcitiriodd  weithred  dda 
arnaf. 

11  Oblegid  y  mae  gennych  y  tlodion  bob 
amser  gyd  â  chwi ;  a  mi  nid  ydych  yn  ei  gael 
bob  amser. 

12  Canys  hi  yn  tywallt  yr  ennaint  hwn  ar 
fy  nghorph,  a  wnaeth  hyn  i'm  claddu  i. 

13  Yn  wir  meddaf  i  chwi,  Pa  le  bynnag  y 
pregether  yr  efengyl  hon  yn  yr  holl  fyd, 
mynegir  yr  hyn  a  wnaeth  hi  hefyd,  er  coffa 
am  dani  hi. 

14  %  Yna  yr  aeth  un  o"r  deuddeg,  yr  hwn  a 
elwid  Judas  Iscariot,  at  yr  arch-offeiriaid, 

15  Ac  a  ddywedodd  ẅrthynt,  Pa  beth  a 
roddweh  i  mi,  a  mi  a'i  traddodaf  ef  i  chwi  ? 
A  hwy  a  osodasant  iddo  ddeg  ar  hugain  o 
arian. 

16  Ac  o  hynny  allan  y  ceisiodd  efe  amser 
cyfaddas  i'w  fradychu  ef. 

Í7  1f  Ac  ar  y  dydd  cyntaf  o  wyl  y  bara 
croyw,  y  disgýblion  a  ddaethant  at  yr  Iesu, 
cran  ddywedyd  wrtho,  Pa  le  y  mynni  i  ni 
barottoi  i  ti  fwytta  y  pasc? 

18  Ac  yntau  a  ddy wedodd,  Ewch  i'r  ddinas 
at  y  cyfryw  un,  a  dywedwch  wrtho,  Y  mae 
yr  Athraw  yn  dywedyd,  Fy  amser  sydd  agos: 
gyd  â  thi  y  eynhaliaf  y  pasc,  mi  a'm  disgybl- 
ìon. 

J9  A'r  disgyblion  a  wnaethant  y  modd  y 
gorchymynasai  yr  Iesu  iddynt,  ae  a  barot- 
toisant  y  pasc. 

20  Ac  wedi  ei  myned  hi  yn  hwyr,  efe  a 
eisteddodd  gyd  â'r  deuddeg. 

21  Ac  fel  yr  ocddynt  yn  bwytta,  efe  a 
ddywedodd,  Yn  wir  yr  wyf  yn  "dywedyd  i 
ehwi,  mai  un  o  honoch  chwi  a'm  brad- 
ycha  i. 

22  A  hwythau  yn  drist  iawn,  a  ddechreuas- 
ant  ddywòdyd  wrtho,  bob  un  o  honynt,  Ai 
myfì  yw,  Arglwydci? 

83  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  Yr 
hwn  a  wlych  ei  law  gyd  â  mi  yn  y  ddysgl, 
h  wnnw  a'm  bradvcha  í. 

24  Mab  y  dyn  yn  ddiau  sydd  yn  myned,  fel 
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y  mae  yn  ysgrifcnedig  am  dano :  eilhr  gwae 
y  dyn  hwnnw  trwy  yr  hwn  y  bradychir  Mab 
y  dýn  :  da  fuasai  i'r  dyu  hwnnw  pe  nas  gan- 
esid  ef. 

25  A  Judas,  yr  hwn  a'i  bradychodd  ef,  a 
attebodd  ac  a  ddywcdocld,  Ai  myfì  yw  ef'e, 
Atliraw?  Yntau  a  ddywedodd  wrthô,  Tî  a 
ddywedaist. 

26  ^f  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  bwytta,  yr  Iesu 
a  gymmerth  y  bara,  ác  wedi  iddo  fendithio, 
efe  a'i  torrodd,  ae  a'i  rhoddodd  i'r  disgyblion, 
ac  a  ddywedodd,  Cymmerwch,  bwyttêwch : 
hwn  yw  fy  nghorph. 

27  Ac  wèdi  ìddo  gymmeryd  y  cwppan,  a 
di'olch,  efe  a'i  rhoddes  iddynt,  gan  ddy  wedyd, 
Yfwch  bawb  o  hwn  : 

28  Canys  hwn  yw  fy  ngwaed  o'r  testament 
newydd,  yr  hwn  a  dywelltir  dros  lawer,  er 
maddeuant  pechodau. 

29  Ac  yr  ydwyf  yn  dvwedyd  i  chwi,  na  1 
yfaf  o  hýn  állan  o  ffrwyth  hwh  y  winwydden, 
hyd  y  dydd  hwmiw  pan  yfwyf  ef  gyd  â  chẁi 
yn  newydd  yn  nheyrnas  fy  Nliad. 

80  Ac  wedi  iddynt  ganu  hymn,  hwy  a  aeth- 
ant  allan  i  fynydd  yr  Olew-wydd. 

31  Yna  y  dy w'edodd  yr  Iesu  wrthynt,  Chwy- 
chwi  oll  a  rwystrir  heno  o'm  plegid  i :  canvs 
ysgrifenedig  y w,  Tarawaf  y  bugail,  a  defaid'y 
praidd  awasgerir. 

32  Eiíhr  wedi  fy  adgyfodi,  mi  a  âf  o'ch  blacn 
ehwi  i  Galilea. 

33  A  Phetr  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrtlio,  Pe  rhwystrid  pawb  o'th  bíegid  di, 
etto  ni'm  rhwystrir  i  byth. 

34  Yr  Iesu  a  ddyv/edodd  wrtho,  Yn  wir  yr 
wyf  yn  dywedyd  i  ti,  mai  y  nos  hon,  cyn 
canu'o'r  cciliog,  y'm  gwedi  deirgwaith. 

35  Petr  a  ddywedodd  wrtho,  Pe  gorfyddai 
i  mi  farw  g.yd  â  thi,  ni'th  wadaf  ddim.  Yr 
un  modd  hefyd  y  dy  wedodd  yr  holl  ddisgybl- 
ion. 

36  %  Yna  y  daeth  yr  Iesu  gyd  â  hwynt  i 
fan  a  elwid  Gethsemane,  ac  a  ddywedodd 
wrth  ei  ddisgyblion,  Eisteddwch  yma,  tra  yr 
elwyf  a  gwedd'io  accw. 

37  Ac  efe  a  gymmerth  Petr,  a  dau  fab 
Zebedëus,  ac  a  ddechreuodd  diistâu  ac  ym- 
ofidio. 

38  Yna  efe  a  ddywedodd  wrtliynt,  Trist 
iawn  yw  fy  enaid  hyd  angau :  arhoswch 
yma,  a  gwyliwch  gyd  â  mi. 

39  Ac  wedi  iddo  fyned  ychydig  ym  mlaen, 
efe  a  syrthiodd  ar  ei  wyneb,  gan  wedd'io,  a 
dywedyd,  Fy  Nhad,  os  yw  bnsibl,  aed  y 
cŵppan  hwn  hcibio  oddi  wrthyf:  etto  nid 
fel  yr  ydwyf  11  yn  ewyllysio,  ond  fel  yr 
ydwyt  ti. 

40  Ac  efe  a  ddaeth  at  y  disgyblion,  ac  a'u 
cafodd  hwy  yn  cysgu  ;  ac  a  dcly  wedodd  wrth 
Petr,  Felly ;  oni  ellych  chwi  wylicd  un  awr 
gyd  â  mi  ? 

41  Gwyliwch  a  gweddiwch,  fel  nad  eloch  i 
'brofedigaeth.  Yr  yspryd  yn  ddiau  sydd  yn 
barod,  eithr  y  cnawd  sydd  "wan. 

42  Efe  a  aeth  drachefn  yr  ail  waith,  ac  a 
weddîodd,  gan  ddywedyd,  Fy  Nhad,  onis 
gall  y  cwppan  hwn  fvned  heibio  oddi  wrth- 
yf,  na  byddo  i  mi  yfed  o  hono,  gwnclcr  dy 
ewyllys  di. 

43  Ac  efe  a  ddaeth,  ac  a'u  cafodd  hwy  yn 
cysgu  drachcfn :  canys  yr  oedd  eu  llygâid 
hwy  wedi  trymhâu. 

44  Ac  efe  au  gadawodd  hwynt,  ac  a  acth 
ymaith  drachefn,  ac  a  weddiodd  y  dryde  Id 
waith,  gan  ddywedyd  yr  un  geiriau. 

45  Yna  y  daeth  efe  at  ei  ddisgyblion,  ac  a 
ddywedodd  wrthynt,  Cysgwch  bcllach,  a 
gorphwyswch:    wcle,    y  mae  yr  awr  wedi 


PENNODAU   XXVI.  XXVII. 


nesáu,  a  Mab  y  dyn  a  draddodir  i  ddwylaw 
pechaduriaid. 

46  Codwch,  awn:  wele  nesâodd  yr  hwn 
sydd  yn  fy  mradyehu. 

47  Ac  efe  etto  yn  llefaru,  wele,  Judas,  un 
o'r  deuddeg,  a  ddaeth,  a  chyd  âg  ef  dyrfa 
fawr  â  chleddyfau  a  ff'yn,  oddi  wrth  yr  arch- 
otfeiriaid  a  henuriaid  y  bobl. 

48  A'r  hwn  a'i  bradychodd  ef  a  roisai  ar- 
wydd  iddynt,  gan  ddywedyd,  Pa  un  bynnag 
a  gusanwyf,  hwnnw  y w  efe :  deliwch  ef. 

49  Ac  yn  ebrwydd  y  daeth  at  yr  Iesu,  ac  a 
ddy wedodd,  Henffych  well,  Athraw ;  ae  a'i 
cusanodd  ef. 

50  A'r  Iesu  a  ddywedodd  wrtho,  Y  cyfaill, 
i  ba  beth  y  daethost  ?  Yna  y  daethant  ac  y 
rhoisant  ddwylaw  ar  yr  Iesu,  ac  a'i  daliasant 
ef. 

51  Ac  wele,  un  o'r  rhai  oedd  gyd  â'r  Iesu,  a 
estynodd  ei  law,  ac  a  dynnodd  ei  gleddyf,  ac 
a  darawodd  was  yr  arch-offeiriad,  ac  a  dor- 
rodd  ei  glust  ef. 

52  Yna  y  dywedodd  yr  Iesu  wrtho,  Dychwel 
dy  gleddŷf  ì'w  le :  canys  pawb  a'r  a  gym- 
merant  gleddyf,  a  ddifethir  â  chleddyf. 

53  A  ydwyt  ti  yn  tyl)ied  nas  gallaf  yr  awr 
hon  ddeisyf  ar  fy  Nhad,  ac  efe  a  rydd  yn  y 
fan  i  mi  fwy  na  deuddeg  lleng  o  angelion  ? 

54  Pa  fodd  ynte  y  cyflawnid  yr  ysgrythyrau, 
mai  felly  y  gorfydd  bod? 

55  Yn  yr  awr  honno  y  dywedodd  yr  Iesu 
wrth  y  torfeydd,  Ai  megis  at  leidr  y  daethoch 
ehwi  allan,  a  chleddyfau  a  ffyn  i'm  dal  I  ?  yr 
oeddwn  i  beunydd  gyd  â  chwi  yn  eistedd  yn 
dysgu  yn  y  deml,  ac  ni'm  daliasoch. 

56  A  hyn  oll  a  wnaethpwyd,  fel  y  cyflawnid 
ysgrythyrau  y  prophwydi.  Ýna  yr  holl  ddis- 
gyblion  a'i  gadawsant  ef,  ac  a  ffoisant. 

67  ^f  A'r  rhai  a  ddaliasent  yr  Iesu,  a.'ì  dyg- 
asant  «fymaith  at  Caiaphas  yr  arch-offeiriad, 
lle  yr  oedd  yr  ysgrifenyddion  a'r  henuriaid 
wedi  ymgasglu  ynghyd. 

58  A  Phetr  a'i  canlýnodd  ef  o  hirbell,  hyd 
yn  llys  yr  arch-offcinad ;  ac  a  aeth  i  mewn, 
ac  a  eisteddodd  gyd  â'r  gweision,  i  weled  y 
diwedd. 

59  A'r  arch-offeiriaid  a'r  henuriaid,  a'r  holl 
gynghor,  a  geisiasant  gau-dystiolaeth  yn  erbyn 
yr  Iesu,  fel  y  rhoddent  ef  i  farwolaeth ; 

60  Ac  nis  cawsant :  îe,  er  dyfod  yno  gau- 
dystion  lawer,  ni  chawsant.  '  Eithr  o'r  di- 
weddfeaddaethdaugaudyst, 

61  Ac  a  ddywedasant,  Hwn  a  ddywedodd, 
Mi  a  allaf  ddinystrio  teml  Dduw,  a'i  hadeil- 
adu  mewn  tri  diwrnod. 

62  A  chyfododd  yr  areh-offeiriad,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrtho,  A  attebi  di  ddim  ?  betli  y  mae 
y  rhai  hyn  yn  ei  dystiolaethu  yn  dy  erbyn  ? 

f  63  Oncí  yr  Iesu  a  dawodd.  A'r  arch-offeir- 
iaíì  gan  atteb  a  ddywedodd  wrtho,  Yr  ydwyf 
yn  dy  dynghedu  di  trwy  y  Duw  byw,  ddy- 
wedyd  o  honot  i  ni,  ai  tydi  y  w  y  Crist,  Mab 
Duw. 

64  Yr  Iesu  a  ddywedodd  wrtho,  Ti  a  ddy- 
wedaist :  eithr  meddaf  i  chwi,  Ar  ol  hyn  y 
gwelwch  Fab  y  dyn  yn  eistedd  ar  ddehculaw 
y  gallu,  ac  yn  dyfod  ar  gymmylau  y  nef. 

65  Yna  y  rhwygodd  yr  arch-offeiriad  ei 
ddillad,  gan  ddywedyd?  Efe  a  gablodd:  pa 
raidi  ni  mwy  wrth  dystion?  wele,  yrawrhon 
y  cly  wsoch  ei  gabledd  ef. 

66  Beth  dybygwch  chwi?  Hwythau  gan 
atteb  a  ddywedasant,  Y  mae  efe  yn  euog  o 
farwolaeth. 

67  Yna  y  poerasant  yn  ei  wyneb,  ac  a'i  cern- 
odiasant ;  eraill  a'i  tarawsant  efà  gwîail, 

68  Gan  ddywedyd,  Prophwyda  i  ni,  O  Crist, 
Pwy  yw  yr  hwn  a'th  darawodd  ? 
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69  f  A  Phetr  oedd  yn  eistedd  allan  yn  y 
llys :  a  daeth  morwynig  atto,  ac  a  ddyweo* 
odd,  A  thithau  oeddit  gyd  âg  Iesu  y  Galileaíi. 

70  Ac  efe  a  wadodd  ger  eu  bron  hwy  oll,  ac 
a  ddywedodd,  Nis  gwn  beth  yr  wvt  vn  ei 
ddywedyd. 

71  A  phan  aeth  efe  allan  i'r  porth,  gwelodd 
un  arall  ef ;  a  lii  a  ddywedodd  wrth  y  rhaí 
oedd  yno,  Yr  oedd  hwn  hefyd  gyd  â'r  íesu  o 
Nazareth. 

72  A  thrachefn  efe  a  wadodd  trwy  lŵ,  Nid 
adwaen  i  y  dyn. 

73  Ac  ychydig  wedi,  daeth  y  rhai  oedd  yn 
sefyll  ger  llaw,  ac  a  ddywedasant  wrth  Petr, 
Yn  wir  yr  wyt  tithau  yn  un  o  honynt  { 
canys  y  mae  dy  leferydd  yn  dy  gvhuddo. 

74  Yna  y  dechreuodd  efe  regu  a"  thvngu, 
Nid  adwaen  i  y  dyn.  Ac  yn  y  man  y  cánodd 
y  ceiliog. 

75  A  chofiodd  Petr  air  yr  Iesu,  yr  hwn  a 
ddywedasai  wrtho,  Cyn  canu  o'r  ceiliog,  ti 
a  m  gwedi  deirgwaith.  Ac  efe  a  aeth  allan, 
ac  a  wylodd  yn  ehwerw-dost. 

PENNOD  XXVII. 

I  Rhoddi  Crìst  yn  rhwym  at  Pilat.  5  Judas  yn 
ymgrogi.  19  Pilat,  wedi  ei  rybuddio  gan  ei 
wraig,  24  yn  golchi  ei  ddwylaw.  26  Rhydd* 
hâu  Barabbas.  29  Coroni  Crist  â  drain, 
35  cùi  groes-hoelio,  40  a'i  ddifenwi:  50  yntau 
yn  marw:  ei  gladdu  ef.  66  Seîio  a  gwylio 
ei  fedd  e.f. 

APHAN  ddaeth  y  bore,  cyd-ymgynghor- 
odd  yr  holl  arch-offeiriaid,  a  henuriaid  v 
bobl,  yn  erbyn  yr  Iesu,  fel  y  rhoddent  ef  "i 
farwolaeth. 

2  Ac  wedi  iddynt  ei  rwymo,  hwy  a'i  dygas- 
ant ç/ymaith,  ac  a'i  traddodasant  ef  i  Pontius 
Pilat  y  rhaglaw. 

3  %  Yna  pan  welodd  Judas,  yr  hwn  a'i 
bradychodd  ef,  ddarfod  ei  gondenmio  ef,  bu 
edifar  ganddo,  ac  a  ddug  drachefn  y  deg  ar 
hugain  arian  i'r  arch-offeiriaid  a'r  henuriaid, 

4  Gan  ddywedyd,   Pechais,  gan  fradychu 

fwaed  gwirion.  Hwythau  a  ddywedasant, 
'a  beth  yw  hynny  i  ni?  edrych  di. 

5  Ac  wedi  icìdo  daflu  yr  arian  yn  y  lìeiiil,  efe 
a  ymadawodd,  ac  a  aeth  ac  a  ymgrogodd. 

6  A'r  arch-ofteiriaid  a  gymmerasant  yr  arian, 
ac  a  ddywedasant,  Nid  cyfteithlawn  i  ni  eu    ' 
bwrw  hwynt  yn  y  drysorfa  'T  eanys  gwerth 
gwaed  ydyw. 

7  Ae  wedi  iddynt  gyd-ymgynghori,  hwy  a 
brynasant  â  hwynt  faes  y  crochenydd,  yn 
gladdfa  dieithriaid. 

8  Am  hynny  y  galwyd  y  maes  hwnnw,  Maes 
y  gwaed,  hyd  heddyŵ. 

9  (Yna  y  cyflawnwyd  yr  hyn  a  ddy wedwyd 
trwy  Jeremîas  y  prophwyd,  gan  ddywedyd, 
A  hwy  a  gymmerasant  y  deg  ar  hugain  ariàn, 
pris  y  prisiedig,  yr  hwn  a  brynasant  gan  feib- 
ìon  Israel ; 

10  Ac  a'u  rhoisant  hwy  am  faes  y  crochen- 
ydd,  megis  y  gosododd  yr  Arglwydd  i  mi.) 

II  A'r  Iesu  a  safodd  ger  bron  y  rhaglaw : 
a'r  rhaglaw  a  ofynodd  iddo,  gan  ddywedyd, 
Ai  ti  yw  Brenhin  yr  Iuddewon?  A'r  Iesu  a 
ddywredodd  wrfho,  Yr  wyt  ti  yn  dywedyd. 

12  A  phan  gyhuddid  ef  gan  yr  arch-offeir- 
iaid  a'r  henunaid,  nid  attebodd  efe  ddim. 

13  Yna  y  dywedodd  Pilat  wrtho,  Oni  chlywi 
di  faint  o  bethau  y  maent  hwy  yn  ei  dystiol- 
aethu  yn  dy  erbyn  di  ? 

14  Ac  nid  attebodd  efe  iddo  1  un  gair ;  fel  y 
rhyfeddodd  y  rhaglaw  yn  fawr. 

15  Ac  ar  yr  wyl  honno  yr  arferai  y  rhaglaw 
ollwng  yn  rhydd  i'r  bobl  un  car<;naror,  yr 
hwn  a  fynnent. 
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líì  Ac  yna  yr  oedd  ganddynt  gareharor 
I)ynod,   a  elwid  Barabbas. 

17  Wedi  iddynt  gan  hvnny  ymgasgìu  yng 
nghyd,  Pilataddywedoddwrthynt,  Pa  un  a 
í'yunwch  i  mi  ei  ollwng  yn  rhydd  i  chwi? 
JÎarabbas,  ai  yr  îesu,  yr  hwn  a  elwir  Crist  ? 

13  Canys  efe  a  wyddai  mai  o  genfigen  y  tra- 
ddodasent  ef. 

19  ^f  Ac  efe  yn  eistedd  ar  yr  orsedd-faingc, 
ei  wraig  a  ddahfonodd  atto,  gan  ddywedyd, 
Na  fydaed  i  ti  a  wnelych  â'r  cyfiawn  hwnnw : 
canys  goddefais  lawer  heddywmewn  breudd- 
wyd  o'i  achos  ef. 

20  A'r  arch-offeiriaid  a'r  heniíriaid  a  ber- 
swadiasant  y  bobl,  fel  y  gcfynent  Barabbas, 
ac  y  difetheht  yr  Iesu. 

21  A'r  rhaglaw  a  attebodd  ac  a  ddy  wedodd 
wrthynt,  Pa  un  o'r  ddau  a  fynnwch  i  mi  ei 
ollwng  yn  rhydd  i  chwi?  Hwythau  a  ddy- 
wedasant,  Barabbas. 

22  Pilat  addywedodd  wrthynt,  Pa  beth  gan 
hynny  a  wnaf  i'r  Iesu,  yr  hwn  a  elwir  Cnst  ? 
Hwythau  oll  a  ddywedasant  wrtho,  Croes- 
hoeíier  ef. 

23  A'r  rhaglaw  a  ddywedodd,  Ond  pa  ddrwg 
a  wnaeth  efe  ì  Hwythau  a  lefasant  yn  fwy, 
gan  ddywedyd,  Croes-hoelier  ef. 

24  %  A  Philat,  pan  welodd  nad  oedd  dim 
yn  tycio,  ond  yn  hytrach  bod  cynnwrf,  a 
gymmerth  ddwfr,  ac  a  olchodd  ei  ddwylaw 
ger  bron  y  bobl,  gan  ddywedyd,  Dieuog 
ydwyf  fi  oddi  wrth  waed  y  cyfiawn  hwn : 
edrychwch  chwi. 

25  A'r  holl  bobl  a  attebodd  ac  a  ddy  wedodd, 
Bydded  ei  waed  ef  arnom  ni,  ac  ar  ein  plant. 

26  %  Yna  y  gollyngodd  efe  Barabbas  yn 
rhydd  iddynt :  ond  yr  Iesu  a  íflangellodd  efe, 
ac  2Ìi  rhoddes  Vw  groes-hoelio. 

27  Yna  milwyr  y  rhaglaw  a  gymmerasant 
vr  Iesu  i'r  dadíeudŷ,  ac  a  gynnullasant  atto 
ýr  holl  fyddin. 

28  A  hŵy  a'i  dîosgasant  ef,  ac  a  roisant  am 
dano  fantell  o  ysgarlad. 

29  ^l  A  chwedi  iddynt  blethu  coron  o  ddrain, 
hwy  a.'i  gosodasant  ar  ei  ben  ef,  a  chorsen 
yn  ei  law  ddehau  ;  ac  a  blygasant  eu  gliniau 
ger  ei  fron  ef,  ac  a'i  gwatwarasant,  gan  ddy- 
wedyd,  Henffych  well,  brenhin  yr  Iuddewon. 

30  A  hwy  a  boerasant  amo,  ac  a  gymmer- 
asant  y  gorsen,  ac  a'i  tarawsant  ar  ei  ben. 

31  Ac  wedi  iddynt  ei  watwar,  hwy  a'i  di'osg- 
asant  ef  o'r  fantell,  ac  a'i  gwisgasant  â'i  ddill- 
ad  ei  hun,  ac  a'i  dygasant  ef  ymaith  i'w 
groes-hoelio. 

32  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  myned  allan,  hwy 
a  gawsant  ddyn  o  Cyrene,  a'i  enw  Simon ; 
hwn  a  gymmellasant  i  ddwyn  ei  groes  ef. 

.'33  A  pnan  ddaethant  i  le  a  elwid  Golgotha, 
yr  liwn  a  elwir,  Lle  y  benglog, 

34  Hwy  a  roisant  ìddo  ì'w  yfed,  finegr  yn 
gyuimysgedig  â  bustl :  ac  wedi  iddo  ei  brofi, 
m  fynnocíd  cfe  yfed. 

35  Ac  wedi  iddynt  ei  groes-hoeüo  ef,  hwy  a 
rannasant  ei  ddillad,  gan  fwrw  coelbren  :  er 
cyfiawni  y  pcth  a  ddywedwyd  trwy  y  pro- 
phwyd,  Hwy  a  rannasant  "fy  nillad  yn  eu 
jdith,  ac  ar  fy  ngwisg  y  bwriasant  goelbren. 

36  A  chan  eistedd,  hwy  a'i  gwyliasant  ef 
yno: 

37  A  gosodasant  hefyd  uwch  ei  ben  ef  ei 
achos  yn  vsgrifenedie;,  HWN  YW  IESU 
BRENHIN   YR  ÌUDDEWON. 

38  Yna  y  croes-hoeliwyd  gyd  âg  ef  ddau 
lcidr ;  un  ar  y  llaw  ddehau,  ac  un  ar  yr  aswy. 

39  %  A'r  rìiai  oedd  yn  myned  heibio  a'i 
cablasant  ef,  gan  ystjwyd  eu  pcnnau, 

40  A  dywedyd,  Ti  yr  hwn  a  ddinystri  y 
deml,  ac  a'i'  hadeiledi  mewn  tridiau,  gwared 
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Os  ti  y w  Mab  Duw,  disgyn  oddi  ar 


dy  hun. 
y  groes. 

41  A'r  un  modd  yr  arch-offeiriaid  hefyd, 
gan  watwar,  gyd  á'r  ysgrifenyddion  a'r  hen- 
uriaid,  a  ddy  wedasant, 

42  Efe  a  waredodd  eraill,  ei  hunan  nis  gall 
efe  ei  waredu.  Os  Brenhin  Israel  yw,  dis- 
gyned  yr  awrhon  oddi  ar  y  groes,  ac  ni  a 
gredwn  iddo. 

43  Ymddiriedodd  yn  Nuw  ;  gwareded  efe  ef 
yr  awrhon,  os  efe  a'i  mỳn  ef :  canys  efe  a 
ddywedodd,  Mab  Duw  ydwyf. 

44  A'r  un  peth  hefyd  a  edlìwiodd  y  lladron 
iddo,  y  rhai  a  groes-hoeliasid  gyd  âg  ef. 

45  Ac  o'r  chweched  awr  y  bu  tywyllwch  ar 
yr  holl  ddaear  hyd  y  nawfed  awr. 

46  Ac  ynghylch  y  nawfed  awr  y  llefodd  yr 
Iesu  â  ller  uchel,  gan  ddywedyd,  Eli,  Elí, 
lama  sabachthani?  hynny  yw,  Fy  Nuw,  fy 
Nuw,  paham  y'm  gadewaist? 

47  A  rhai  o'r  sawl  oedd  yn  sefyll  yno,  pan 
glvwsant,  a  ddywedasant,  Y  mae  nwn  yn 
galw  am  Eli'as. 

43  Ac  yn  y  fan  un  o  honvnt  a  redodd,  ac  a 
gymmerth  "yspwng,  ac  a'i  llanwodd  o  finegr, 
ac  2lì  rhoddodd  ar  gorsen,  ac  a'i  dîododd  ef. 

49  A'r  lleill  a  ddywedasant,  Paid,  edrychwn 
a  ddaw  Elias  i'w  waredu  ef. 

50  %  A'r  Iesu,  wedi  llefain  drachefn  â  llef 
uchel,  a  ymadawodd  â'r  yspryd. 

51  Ac  wele,  llen  y  deml  a  rwygwyd  yn  ddau 
oddi  fynu  hyd  i  waered :  a'r  ddacar  a  gryn- 
odd,  a'r  meini  a  holltwyd : 

52  A'r  beddau  a  agorwyd  ;  a  llawer  o  g37r])h 
y  saint  a  hunasent  a  gyfodasant, 

53  Ac  a  ddaethant  allan  o'r  beddau  ar  ol  ei 
gyfodiad  ef,  ac  a  aethant  i  mewn  i'r  ddinas 
sanctaidd,  ac  a  ymddangosasant  i  lawer. 

54  Ond  y  canwriad,  a'r  rhai  ocdd  gyd  âg  ei 
yn  gwylied  yr  Iesu,  wedi  gweled  y  ddaear- 
gryn,  a'r  pethau  a  wnaethid,  a  ofnasant  yn 
fawr,  gan  ddywedyd,  Yn  wir  Mab  Duw  yd- 
oedd  hwn. 

55  Ac  yr  oedd  yno  lawer  o  wragedd  yn 
edrych  o  hirbell,  y  rhai  a  ganlynasent  yr 
Iesu  o  Galilea,  gan  weini  iduo  ef : 

56  Ym  mhlith  y  rhai  yr  oedd  Mair  Magda- 
len,  a  Mair  mam  Iago  a  Joses,  a  mam  meib- 
ion  Zebedeus. 

57  II  Ac  wedi  ei  myned  hi  yn  hwyr,  daeth 
gwr  goludog  o  Arimathea,  a'i  enw  Joseph,  yr 
hwn  a  fuasai  yntau  yn  ddisgybl  i'r  Iesu : 

58  Hwn  a  aeth  at  Pilat,  ac  a  ofynodd  gorph 
yr  Iesu.  Yna  y  gorchymynodd  Pilat  roddi  y 
corph. 

59  A  Joseph  wedi  cymmeryd  y  corph,  a'i 
hamdôodd  â  llian  glân, 

60  Ac  a'i  gosododd  ef  yn  ei  fêdd  newydd  ei 
hun,  yr  hwn  a  dorrasai  efe  yn  y  graig ;  ac  a 
dreiglodd  faen  mawr  wrth  ddrws  y  bedd,  ae 
a  aeth  ymaith. 

61  Ac  yr  oedd  yno  Mair  Magdalen,  a  Maìr 
arall,  yn  eistedd  gyferbyn  â'r  bedd. 

62  Y  A  thrannoeth,  yr  hwn  sydd  ar  ol  y 
darpar-wyl,  yr  ymgynnullodd  yr  arch-offeir- 
iaid  a'r  Phariseáid  at  Pilat, 

63  Gan  ddywedyd,  Arglwydd,  y  mae  yn  gôf 
gennym  ddywedvd  o'r  twyllwr  hwnnw,  ac 
efe  etto  vn  fyw,  Wedi  tridiau  y  cyfodaf. 

64  Gorchymyn  gan  hynnv  gadw  y  bedd  yn 
ddiogel  hyd  y  trydydd  dydd ;  rhag  dyfod  ei 
ddisgyblion  o  hŷd  nos,  a  i  ladratta  ef,  a  dv- 
wedyd  wrth  y  bobl,  Efe  a  gyfododd  o  feirẃ : 
a  bydd  yr  amryfusedd  diweddaf  yn  waeth 
ná'r  cyntaf. 

65  A  dywedodd  Pilat  wrthynt,  Y  mae  gen- 
nych  wyliadwriaeth ;  ewch,  gwnewch  mor 
ddl'ogel  ag  y  medroch. 


PENNODAU  XXVII.   XXVIII. 


66  A  hwr  a  aethant  ac  a  wnaethant  y  bedd 
yn  ddíogel,  ac  a  seliasant  y  maen,  gyd  â'r 
wyliadwriaeth. 

PENNOD  XXVIII. 

1  Dangos  adgyfodiad  Crist  i'r  gwragedd  gan 
angel.  9  Cfist  ei  hun  yn  ymddangos  iddynt 
hiby.  11  Yr  arch-ojf'eiriaid  yn  rhoddi  arian 
i'r  milwyr,  i  ddywedyd  ddarjbd  ei  ladratta  ef 
allan  o'r  bedd.  16  Crist  yn  ymddangos  i'w 
ddisgyblion,  19  ac  yn  eu  hanfon  i  fedyddio, 
ac  ì  ddysgu  yr  holl  genhcdloedd, 

AC  yn  niwedd  y  sabbath,  a  hi  yn  dyddhâu 
i'r  dydd  cyntaf  o'r  wythnos,  daeth  Mair 
Magdalen,  a'r  Fair  arall,  ì  edrych  y  bedd. 

2  Ac  wele,  bu  daear-gryn  mawr:  canys 
disgynodd  angel  yr  Arglwydd  o'r  nef,  ac  a 
ddaeth  ac  a  dreiglodd  y  maen  oddi  wrth  y 
drws,  ac  a  eisteddodd  arno. 

3  A'i  wyneb-pryd  oedd  fel  mellten,  a'i  wisg 
yn  wen  fel  eira. 

4  A  rhag  ei  ofn  ef  y  crynodd  y  ceidwaid,  ac 
a  aethant  megis  yn  feirw. 

5  A'r  angel  a  attebodd  ac  a  ddy  wedodd  wrth 
y  gwragedd,  Nac  ofnwch :  canys  mi  a  wn 
mai  ceisio  yr  ydych  yr  Iesu,  yr  hwn  a  groes- 
hoeliwyd. 

6  Nid  y  w  efe  yma :  canys  cyfododd,  megis  y 
dywedodd.  Deuwch,  gwelwch  y  fan  lle  y 
gorweddodd  yr  Arglwydd. 

7  Ac  ewch  ar  ffrwst,  a  dy wedwch  i'w  ddis- 
gyblion,  gyfodi  o  hono  o  feirw.  Ac  wele,  y 
rhae  efe  yn  myned  o'ch  blaen  chwi  i  Galilea: 
yno  y  gwelwch  ef.    Wele,  dywedais  i  chwi. 

8  Ac  wedi  eu  myned  ymaith  ar  frys  oddi 
wrth  y  bedd,  gyd  âg  ofn  a  llawenydd  mawr, 
rhedasant  i  fynegi  i'w  ddisgyblion  ef. 

9  %  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  myned  i  fynegi 
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i'w  ddisgyblion  ef,  wele,  yr  Iesu  a  gyfarfu  à 
hwynt,  gan  ddywedyd,  Hentfỳch  well.  Á 
hwy  a  ddaethant,  ac  a  ymafaelasant  yn  ei 
draed  ef,  ae  a'i  haddolasant. 

10  Yna  y  dywedodd  yr  Icsu  wrthynt,  Nac 
ofnwch  :  ewc'h,  mynegweh  i'm  brodyr,  fel  yr 
elont  i  Galilea,  ac  yno  y'm  gwelant  i. 

11  ^f  Ac  wedi  eu  myned  hwy,  wele,  rhai  o'r 
wyliadwriaeth  a  ddaethant  i'r  ddinas,  ac  a 
fynegasant  i'r  arch-ofleiriaid  yr  hyn  oll  a 
wnaethid. 

12  Ac  wedi  iddynt  ymgasglu  ynghyd  gyd 
â'r  henuriaid,  a  chyd-ymgynghori,  hwy  a 
roisant  arian  lawer  î'r  milwyr, 

13  Gan ddy wedyd,Dy wedwch,  Ei  ddisgyblion 
a  ddaethant  o  hyd  nos,  ac  a'i  lladrattasant 
ef,  a  nyni  yn  cysgu. 

14  Ac  os  clyw  y  rhaglaw  hyn,  ni  a'i  per- 
swadiwn  ef,  ac  a'ch  gwnawn  chwi  yn  ddì'ofaî. 

15  A  hwy  a  gymmerasant  yr  aiian,  ac  a 
wnaethant  fel  yr  áddysgwyd  hwynt :  a  thaen- 
wyd  y  gair  hwn  ym  mhlith  yr  Iuddewon  hyd 
y  dydd  heddyw. 

16  ^[  A'r  un  disgybl  ar  ddeg  â  aethant  i 
Galilea,  i'r  mynydd  Jle  yr  ordeiniasai  yr  lesu 
iddynt. 

17  A  phan  welsant  ef,  hwy  a'i  haddolasant 
ef :  ond  rhai  a  ammheuasant. 

18  A'r  Iesu  a  ddaeth,  ac  a  lefarodd  wrthynt, 
gan  ddywedyd,  Rhoddwyd  i  mi  bob  awdur- 
dod  yn  y  nef  ac  ar  y  ddaear. 

19  Ewch  gan  hynny  a  dysgwch  yr  holl  gen- 
hedloedd,  gan  eu  bedyddio  hwy  yn  enw  y  Tad, 
a'r  Mab,  a  r  Yspryd  Glân ; 

20  Gan  ddysgu  iddynt  gadw  pob  peth  a'r  a 
orchymynais  ì  chwi.  Ac  wele,  yr  ydwyf  fi 
gyd  à  chwi  bob  amser  hyd  ddi  wedd  y  byd. 
Amen. 


YR    EFENGYL 

YN  OL 

S  Ä  N  T     MARC. 


PENNOD  I. 
2  Swydd  Ioan  Yedyddhrr.  9  Bedyddio  yr 
Iesu,  12  a't  demtio.  14  Efe  yn  jrregethu ; 
16  yn  galw  Petr,  Andreas,  Iago,  ac  loan ; 
23  yn  iachâu  dyn  âg  yspryd  aftan  ynddo, 
29  a  mam  gwraig  Petr,  32  a  llawer  o 
gleifion :  41  ac  yn  glanhâu  y  gwahan- 
glwyfus. 

DECHREU  efengyl  Iesu  Grist,  Fab  Duw  ; 
2  Fel  yr  ysgrifenwyd  yn  y  prophwydi, 
Wele,  yr  ydwỳf  fi  yn  anfon  fy  nghennad  o 
flaen  dy  wyneb,  yr  hwn  a  barottoa  dy  öbrdd 
o'th  flaen. 

3  Llef  un  yn  llefain  yn  y  diffaethwch,  Par- 
ottôwch  ffordd  yr  Arglwydd,  gwnewch  yn 
uniawn  ei  lwybrau  ef. 

4  Yr  oedd  Ioan  yn  bedyddio  yn  y  diffaeth- 
wch,  ac  yn  pregethu  bedydd  edifeirwch,  er 
maddeuant  pechodau. 

5  Ac  aeth  allan  atto  ef  holl  wlad  Judea,  a'r 
Hîerosolymitiaid,  ac  a'u  bedyddiwyd  oll  gan- 
ddo  yn  afon  yr  Iorddonen,  gan  gyffesu  eu 
pechodau. 

fi  Ac  Ioan  oedd  wedi  ei  wisgo  â  blew  camel, 
a  gwregys  croen  ynghylch  ei  lwynau,  ac  yn 
bwytta  ìocust.iaid  a  mel  gwŷllt: 

7  Ac  efe  a  bregethodd,  gan  ddywedyd,  Y 
mae  yn  dyfod  ar  fy  ol  i  un  cryfach  na  myfi, 
oarrai  esgrdiau  yr'lrwn  nid  wyf  fi  deilẃngi 
ymostwng,  ac  i'w  dattod. 

8  Myfi  yn  wir  a'ch  bedyddiais  chwi  á  dwfr  : 
eithr  efe  a'ch  bedyddia  chwi  â'r  Yspryd 
Glân. 

9  A  bu  yn  y  dyddiau  hynny,  ddyfod  o'r 
Iesu  o  Nazareíh  yn  Galilea,  ac  efe  a  fed- 
yddiwyd  gan  Ioan  yn  yr  Iorddonen. 

10  Ac  yn  ebrwydd  wrth  ddyfod  i  fynu  o'r 
dwfr,  efè  a  welodd  y  nefoedd  yn  agored,  a'r 
Yspryd  yn  disgyn  arno  megis  colommen. 

1 1  A  llef  a  ddaeth  o'r  nefoedd,  Ty(ü  y w  f y 
anwyl  Fab,  yn  yr  hwn  y'm  boddlonwyd. 

12  Àc  yn  ebrẅydd  y  gyrrodd  yr  yspryd  ef 
i'r  dittaetirwch. 

13  Ac  efe  a  fu  yno  yn  y  diffaethwch  ddeu- 
gam  niwrnod  yn  ei  demtio  gan  Satan:  ac  yr 
oedd  efe  gyd  â'r  gwyllt-filod ;  a'r  angeliou  a 
weiniasant  iddo. 

14  Ac  ar  ol  traddodi  Ioan,  yr  lesu  a  ddaetlr 
i  Galilea,  gan  bregethu  efengyl  teyrnas  Dduw, 

15  A  dywedyd,  Yr  amser  a  gyflawnwyd,  a 
tlreyrnas  Dduw  a  nesâodd:  edifarhêwch,  a 
chredwch  yr  cfengyl. 

16  Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  rhodio  wrth  fòr 
Galilea,  efe  a  ganfu  Simon,  ac  Andre.is  ei 
frawd,  yn  bwrw  rhwyd  yn  y  môr:  (canys 
pysgodwyr  oeddynt.) 

17  A'r  Iesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Deuwch 
nr  fy  ol  i,  a  gwnaf  iwch'  fod  yn  bysgodwyr 
dynion. 

18  Ac  yn  ebrwydd,  gan  adael  cu  rhwydau, 
y  canlynasant  ef. 

19  Ac  wedi  iddo  fyned  rhagddo  yehydig 
oddi  yno,  efe  a  ganfu  lago  fab  Zcbedëus,  ac 
Ioan  ei  frawd  ef,  a  h wy  yn  y  llong  yn  cy  weirio 
y  rhwydau. 

20  Ac  yn  y  man  e£c  a'u  galwodd  hwynt :  a 
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hwy  a  adawsant  eu  tad  Zebedëus  yn  y  llong 
gyd  á'r  cyflog-ddynion,  ac  a  aetîiant  ar  ei 
oí  ef. 

21  A  hwy  a  aethant  i  mewn  i  Capernaum  ; 
ac  yn  ebrwydd  ar  y  dydd  sabbath,  wedi  iddo 
tyned  i  mewn  i'r  synagog,  efe  a  athraw- 
raethodd. 

22  A  synnasant  wrth  ei  athrawiaeth  ef: 
canys  vr  oedd  efe  \n  eu  dysgu  hwy  megis  un 
âg  awdurdod  ganddo,  ac  nid  fel  ýr  ysgrifen- 
yddion. 

23  Ac  yr  oedd  vn  eu  synagog  hwy  ddyn  ag 
ynddo  yspryd  aflan  ;  ac  efe  a  lefodcí, 

24  Gan  ddywedyd,  Och,  beth  sydd  i  ni  a 
wnelom  â  thr,  Iesu  o  Nazareth?  a  ddaethost 
ti  i'n  difetha  ni?  mi  a'th  adwaen  pwy  ydwyt, 
Sanct  Duw. 

25  A'r  Iesu  a'i  ceryddodd  ef,  gan  ddywedyd, 
Taw,  a  dos  allan  o  hono. 

26  Yna  wedi  i'r  yspryd  aflan  ei  rwygo  ef,  a 
gwaeddi  á  llef  uchel,  efe  a  ddaeth  alian  o 
nono. 

27  Ac  fe  a  aeth  ar  bawb  fraw,  fel  yr  ymof- 
ynasant  yn  eu  mysg  eu  hunain,  gan  ddv- 
wedyd,  Beth  y w  hyn  ?  pa  athrawiaeth  newydd 
yw  hon?  canys  trwy  awdurdod  y  mae  efe  yn 
gorchymyn,  ì'e,  yr  ysprydion  aflan,  a  hwy  yn 
ufuddíiâu  iddo. 

28  Ac  yn  ebrwydd  yr  aeth  sòn  am  dano 
dros  yr  holl  wlad  o  amgylch  Galilea. 

29  Ac  yn  y  man  wedi  iddynt  fyned  allan  o'r 
synagog,  hwy  a  aethant  i  dŷ  Simon  ac  An- 
dreas,  gyd  âg  Iago  ac  Ioan. 

30  Ac  yr  oedd  chwegr  Simon  yn  gorwedd 
yn  glaf  o'r  cryd :  ac  yn  ebrwydd  y  dy  wed- 
asant  wrtho  am  dani  hi. 

31  Ac  efe  a  ddaeth  ac  a'i  cododd  hi  i  fynu. 
gan  ymaflyd  yn  ei  llaw  Jri :  a'r  cryd  a'i  gad- 
awond  hi  yn  "y  man,  a  hi  a  wasanaethodd 
arnynt  hwy. 

32  Ac  wedi  iddi  hwyrhâu,  pan  fachludodd 
yr  haul,  hwy  a  ddygasant  atto  yr  lroll  rai 
drwg  eu  hwỳl,  a'r  fhai  cythreulig. 

33  A'r  holl  dd\nas  oedd  wedi  ymgasglu 
wrth  y  drws. 

34  Ac  efe  a  iachâodd  lawer  o  rai  drwg  eu 
hwyl  o  amryw  heintiau,  ac  a  fwriodd  allan 
Jawer  o  gythrculiaid  ;  ac  ni  adawodd  i'r 
cythreuliaid  ddywedyd  yr  adwaencnt  ef. 

35  A'r  bore  yn  blygeimol  iawn,  wedi  iddo 
godi,  e*'e  a  aetli  allan,  ac  a  acth  i  le  anghyf- 
annedd ;  ac  yno  y  gwcldiodd. 

36  A  Simon,  ar  rhai  oedd  gyd  âg  ef,  a'i 
dilynasant  ef. 

37  Ac  wedi  iddynt  ei  gaol  ef,  hwy  a  ddy- 
wed;isant  wrtho,  Y  rnae  nawb  yn  dy  geisio  di. 

38  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Awn  i'r 
trefydd  nesaf,  fel  y  gallwyf  bregetlrr  yno 
hefyd :  canys  i  hynny  y  dáetlrum  allan. 

39  Ac  yr  ôedd  e'fe  yn  pregethu  yn  eu  syn- 
agogau  hwynt  trwy  h'oll  Gaìilea,  ac  yn  bwrw 
allan  gythreuliaid. 

40  A  dacth  atto  ef  un  gwahan-"lwyfus.  gar» 
ymbil  âg  ef,  a  gostwng  ar  ei  íiniau  íddo, 
a  dywedyd  wrtho,  Os  mynui,  ti  a  elü  fy 
nglànhâu. 


PENNODAU   I.   II.   III. 


41  A'r  Iesti,  gan  dosturio,  a  estyiiodd  ei  law, 
ac  a  gyffyrddodd  âg  ef,  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Mynnaf,  byda  lân. 

4*2  Ae  wedi  iddo  ddywedyd  hynny,  ymad- 
awodd  y  gwahan-glwyf  âg  ef  yn  ebrwydd,  a 
glanhâwyd  ef. 

43  Ac  wedi  gorchymyn  iddo  ỳn  gaeth,  efe 
a'i  hanfonodd  ef  ymaith  yn  y  man  • 

44  Ac  a  ddywedodd  wrtho,  Gwel  na  ddy- 
wedych  ddim  wrth  neb :  eithr  dos  ymaith, 
dangos  dy  hun  i'r  offeiriad,  ac  offrymma 
dros  dy  lanhâd  y  pethau  a  orchymynodd 
Moses,  er  tystiolaeth  iddynt  hwy. 

45  Eithr  efe  a  aeth  ymaith,  ac  a  dde- 
chreuodd  gyhoeddi  llawer  a  thaenu  y  gair  ar 
led,  fel  na  allai  yr  Iesufynedmwy  yn  amlwg 
i'r  ddinas ;  eithr  yr  oedd  efe  allan  mewn  lle- 
oedd  anghyfannedd :  ac  o  bob  parth  y  daeth- 
ant  atto  ef. 

PENNOD  II. 
3  Crist  yn  iacliâu  un  claf  ör  parlys;  14  yn 
galw  Matthew  oV  dollfa;  15  yn  bwytta  gyd 
a  phublicanod  a  phechaduriaid:  18  yn  es- 
gusodieiddisgyblion,am  nadymprydient,  23 
ac  am  dynnu  y  tywys  ýd  ar  y  dydd  sabbath. 

AC  efe  a  aeth  drachefn  i  Capernaum,  wedi 
rhai  dyddiau ;  a  chlybuwyd  ei  fod  ef  yn 
y  tŷ. 

2  Ac  yn  y  man  llawer  a  ymgasglasant  yng- 
hyd,  hyd  na  annent,  hyd  yn  nôd  yn  y  lleoedd 
ynghylch  y  drws  :  ac  efe  a  bregethodd  y  gair 
iddynt  hwy. 

3  A  daethant  atto,  gan  ddwyn  un  claf  o'r 
parlys,  yr  hwn  a  ddygid  gan  bedwar. 

4  A  chan  na  allent  nesâu  atto  gan  y  dyrfa, 
didôi  y  tô  a  wnaethant  lle  yr  oedd  efe :  ac 
wedi  iddynt  dorri  trwodd,  hwy  a  ollyngasant 
i  waered  y  gwely  yn  yr  hwn  y  gorweddai  y 
claf  o'r  parlys. 

5  A  phan  welodd  yr  Iesu  eu  ffydd  hwynt, 
efe  a  ddywedodd  wrth  y  claf  o'r  parlys,  Ha 
fab,  maddeuwyd  i  ti  dy  bechodau. 

6  Ae  yr  oedd  rhai  o'r  ysgrifenyddion  yn 
eistedd  yno,  ac  yn  ymresymrr.u  yn  eu  cal- 
onnau, 

7  Beth  a  wna  hwn  fel  hyn  yn  dy  wedyd  cabl- 
edd?  pwy  a  all  faddeu  pechodáu,  ond  Duw 
yn  unig? 

8  Ac  yn  ebrwydd,  pan  wybu  yr  Iesu  yn  ei 
yspryd  eu  bod  hwy  yn  ymresymmu  felly 
ŷnddynt  eu  hunain,  efe  a  ddywedodd  wrth- 
ýnt,  Paham  yr  ydych  yn  ymresymmu  am  y 
pethau  hyn  yn  eich  calonnau  ? 

í)  Pa  un  sydd  hawsaf,  ai  dywedyd  wrth  y 
claf  o'r  parlys,  Maddeuwyd  i  ti  dybechodau ; 
ai  dywedyd,  Cyfod,  a  cnymmer  i  fynu  dy 
wely.  a  rhodia? 

10  Eithr  fel  y  gwypoch  fod  gan  Fab  y  dyn 
awdurdod  i  faddeu  peehodau  ar  y  ddaear,  (eb 
efe  wrth  y  claf  o'r  parlys) 

11  Wrthyt  ti  yr  wyf  yn  dywedyd,  Cyfod,  a 
chymmer  i  fynu  dy  wely,  a  dos  i'th  dŷ. 

12  Ac  yn  y  man  y  cyfododd  efe,  ac  y  cym- 
merth  i  fynu  ei  wely,  ac  a  aeth  allan  yn  eu 
'gwydd  hwynt  oll;  hyd  oni  synnodd  pawb,  a 
gogoneddu  Duw,  gan  ddywedyd,  Ni  welsom 
ni  erioed  fel  hyn. 

13  Ac  efe  a  aeth  allan  drachefn  wrth  làn  y 
môr :  a'r  holl  dyrfa  a  ddaeth  atto ;  ac  efe  a'u 
dysgodd  hwynt. 

14  *f  Ac  efe  yn  myned  heibio,  efe  a  ganfu 
Lefi  fab  Alphëus  yn  eistedd  wrth  y  dollfa,  ac 
a  ddywedodd  wrtho,  Canlyn  fi.  Ac  efe  a 
gododd,  ac  a'i  canlynodd  ef. 

15  A  bu,  a'r  Iesu  yn  eistedd  i  fwytta  yn  ei 
dŷ  ef,  i  lawer  hefyd  o  bublicanod  a  phech- 
aduriaid  eistedd  gyd  â'r  Iesu  a'i  ddisgyblion  : 
canysllaweroeddynt,  ahwy  a'i  canlynasentef. 
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16  A  phan  welodd  yr  ysgrifenyddion  a'i 
Phariseaid  ef  yn  bwytta  gyd  â'r  publicanod 
a'r  pechaduriáid,  hwy  a  ddywedasant  wrüi 
ei  ddisgyblion  ef,  Paham  y  mae  efe  yn 
bwytta  ac  yn  yfed  gyd  â'r  publicanod  a'r 
pechaduriaid  ? 

17  A'r  lesu,  pan  glybu,  a  ddywedodd  wrth- 
ynt,  Y  rhai  sydd  iacli  nid  rhaid  iddynt  wrth 
y  meddyg.  ond  y  rhai  cleifion :  ni  ddaethum 
ì  alw  y  rhai  cyfiawn,  ond  pecliaduriaid,  i 
edifelrwch. 

18  ^j  A  disgyblion  Ioan  a'r  Phariseaid  oedd- 
ynt  yn  ymprydio.  A  hwy  a  ddaethant  ac  a 
ddywedasant  wrtho,  Paham  y  mae  disgybl- 
ion  Ioan  a'r  Phariseaid  yn  ymprydio,  ond 
dy  ddisgyblion  di  nid  ydynt  yn  ymprydio? 

19  A  dy  wedodd  yr  Iesu  wrthynt,  A  all  "plant 
yr  ystafell  biìodas  ymprydio,  tra  fyddo  v 
prîodas-fab  gvd  â  hwynt?  tra  fyddo  gaif- 
ddynt  y  prîodas-fab  gyd  â  liwynt,  ni  aliant 
ymprydio. 

20  Eithr  y  dyddiau  a  ddaw,  pan  ddyger  y 
priodas-fab  oddi  arnynt ;  ac  yna  yr  ynipryd- 
ìant  yn  y  dyddiau  hynny. 

21  •$  Hefyd  ni  wni'a  neb  ddernyn  o  frethyn 
newydd  ar  ddilledyn  hen :  os  amgen,  ei  gŷf- 
lawniad  newydd  ef  a  dynn  oddi  wrth  yr  hen, 
a  gwaeth  fydd  y  rhwyg. 

22  Ae  ni  rydd  neb  win  newydd  mewn 
hen  gostrelau :  os  amgen,  y  gwin  newydd  a 
ddryllia  y  costrelau,  a'r  gwin  a  red  allan,  a'r 
costrelau  a  gollir:  eithr  gwin  newydd  sydd 
raid  ei  roi  mewn  costrelau  newyddion. 

23  A  bu  iddo  fyned  trwy  yr  ŷd  ar  y  sabbath ; 
a'i  ddisgyblion  a  ddechreuasant  ymdaitli  gan 
dynnu  y  ty wys. 

24  A'r  Phariseaid  a  ddywedasant  wrtho, 
Wele,  paham  y  gwnant  ar  y  sabbath  yr  hyn 
nid  y  w  gyfreithlawn  ? 

25  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Oni  ddar- 
llenasoch  erioed  beth  a  wnaeth  Dafydd,  pan 
oedd  anghen  a  chwant  bwyd  amo,  efe  a'r 
rhai  oedd  gyd  âg  ef ? 

26  Pa  fodd  yr  aeth  efe  i  dŷ  Dduw,  dan  Ah- 
i'athar  yr  arch-offeiriad,  ac  y  bwyttâodd  y 
bara  gosod,  y  rhai  nid  cyfreithlawn  eu  bwyt- 
ta,  ond  ir  offeiriaid  yn'unig,  ac  a'i  rhodues 
hefyd  i'r  rhai  oedd  gyd  âg  ef. 

27  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Y  sabbath 
a  wnaethpwyd  er  mwyn  dyn,  ac  nid  dyn  ex 
mwyn  y  sabbath. 

28  Am  hynny  y  mae  Mab  y  dyn  yn  Ar- 
glwydd  hefyd  ar  y  sabbath. 

PENNOD  III. 

1  Crist  yn  iachâu  y  Uaw  wedi  gwywo,  10« 
llawei'  o  glefi/dau  eraill:  11  yn  ceryddu  yr 
ysprydion  ajìon:  13  yn  dewis  ei  ddeuddeg 
apostol:  22  yn  atteb  cabledd  y  rhai  a  diìit- 
wedent  ei  fod  ef  yn  bwrw  allan  gythreuh- 
ìaid  trwy  Beeltebub  ;  31  ac  yn  dangos  pivy 
ydyw  ei  frawd,  a'i  chwaer,  a'i  fanu 

AC  efe  a  aeth  i  mewn  drachefn  i'r  synagog ; 
ac  yr  oedd  yno  ddyn  a  chanddo  law  wedi 
gwywo. 

2  A  hwy  a'i  gwyliasant  ef,  a  iachâai  efe  ef 
ar  y  dydd  sabbath ;  fel  y  cyhuddent  ef. 

3  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  y  dyn  yr  oedd 
ganddo  y  llaw  wedi  gwywo,  Cyfod,  i'r  canol. 

4  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt  hwy,  Ai 
rhydd  gwneuthur  da  ar  y  dydd  sabbath, 

Ìmte  gwneuthur  drwg?  cadw  einioes,  ai 
ladd?    A  hwy  a  dawsant  â  sôn. 

5  Ac  wedi  edrych  arnynt  o  amgylch  yn 
ddigllawn,  gan  dristâu  am  galedrwydd  eu 
calon  hwynt,  efe  a  ddywedodd  wrth  y  dyn, 
Estyn  allan  dy  law.  Ac  efe  a't'  hestynodd : 
a'i  íaw  ef  a  wnaed  yn  iach  fel  y  llall. 
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6  A'r  Phariseaid  a  aethant  allan,  ac  a  ym- 
gvnghorasant  yn  ebrwvdd  gyd  â'r  Herodian- 
ìáid  yn  ei  erbyn  ef,'pa  fodd  y  difethent 
ef. 

7  A'r  Iesu  gyd  â'i  ddisgyblion  a  giliodd  tu 
a'r  môr:  a  îíi'aws  mawr  a'i  eanlynodd  ef,  o 
Galilea,  ac  o  Judea, 

íl  Aco  Jerusalem,  ac  o  Idumea,  ac  o'r  tu 
hwnt  i'r  lorddonen;  a'r  rhai  o  gylch  Tyrus 
a  Sidon,  lliaws  mawr,  pan  glywsant  gym- 
maint  a  wnaethai  efe,   a  ddaethant  atto. 

í)  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  ei  ddìsgyblion 
am  fod  llong  yn  barod  iddo,  oblegid  y  dyrfa, 
ìhag  iddynt  ci  wasgu  ef. 

10  Canys  efe  a  iachasai  lawer,  hyd  oni 
phwysent  arno,  er  mwyn  cyffwrdd  ag  ef, 
cynriifer  ag  oedd  â  phläau  arnynt. 

11  A'r  ysprydion  allan,  pan  welsant  ef,  a 
syrthiasant  i  lawr  ger  ei  fron  ef,  ac  a  waedd- 
asant,  gan  ddywedyd,  Ti  yw  Mab  Duw. 

12  Yntau  a  orchymynodd  iddynt  yn  gaeth, 
r.a  chyhoeddent  ef. 

13  <  Ac  efe  a  esgynodd  i'r  mynydd,  ac  a 
aìwodd  atto  y  rhai  a  fynnodd  efe:  a  hwy  a 
d.laethant  atto. 

14  Ac  efe  a  ordeiniodd  ddeuddeg,  fel  y 
byddent  gyd  âg  ef,  ac  fel  y  danfonai  efe 
hwynt  i  bregethu; 

15  Ac  i  fod  ganddynt  awdurdod  i  iachâu 
eîefydau,  ac  i  fwrw  allan  gythreuliaid. 

16  Ac  i  Simon  y  rhoddes  efe  enw  Petr, 

17  Ac  Iago  fáb  Zebedëus,  ac  Ioan  brawd 
lago,  (ac  efe  a  roddes  iddynt  enwau,  Boan- 
crges ;  yr  hyn  y w,  Meibion  y  daran) 

18  Ac  Andreas,  a  Phylip,  a  Bartholomëus, 
a  Matthew,  a  Thomas,  ac  l&gofab  Alphëus, 
a  Thadëus,  a  Simon  y  Canaanead, 

19  A  Judas  Iscariot,  yr  hwn  hefyd  a'i  brad- 
ychodd  ef.     A  hwy  a  ddaethant  i  dŷ. 

20  A'r  dyrfa  a  ymgynhullodd  drachefn,  fel 
na  allent  gymmaint  a  bwytta  bara. 

21  A  phan  glybu  yr  eiddo  ef,  hwy  a  aethant 
i'w  ddal  ef:  oanys  dywedasant,  Y  mae  efe 
allan  o'i  bwyll. 

22  %  A'r  ysgrifenyddion,  y  rhai  a  ddaeth- 
ent  i  waered  o  Jerusalem,  a  ddy  wedasant  fod 
Beelzebub  ganddo,  ac  mai  trwy  bennaeth  y 
cythreuliaid  yr  oedd  efe  yn  bwrw  allan  gy- 
threuliaid, 

23  Ac  wedi  iddo  eu  galw  hwy  atto,  efe  a 
ddywedodd  wrthynt  mewn  dammegion,  Pa 
fodd  y  gall  Satan  fwrw  allan  Satan? 

24  Ac  o  bydd  teyrnas  wedi  ymrannu  yn  ci 
lierbyn  ei  hun,  ni  ddichon  y  deyrnas  honno 
sefyli. 

25  Ac  o  bydd  tŷ  wedi  ymrannu  yn  ei  erbyn 
ei  hun,  ni  ddichon  y  tŷ  hwnnw  sefyll. 

26  Ac  os  Satan  a  gyfyd  yn  ei  erbyn  ei  hun, 
ac  a  fydd  wedi  ymrannu,  ni  aJl  efe  sefyll, 
eitlir  y  mae  iddo  ddiwedd. 

27  Ni  ddichon  neb  fyned  i  mewn  i  dŷ  y 
cadarn,  ac  yspeilio  ei  ddodrefn  ef,  oni  bydd 
iddo  yn  gyntaf  rwymo  y  cadarn ;  ac  yna  yr 
yspeilia  ei  dŷ  ef. 

28  Yn  'wir  y  dywedaf  i  chwi,  y  maddeuir 
pob  peehod  i"  feibion  dynion,  a  pha  gabledd 
bynnag  a  gablant : 

29  Eitnr  yr  hwn  a  gablo  yn  erbyn  yr  Yspryd 
Glân,  ni  chaiíffaddeuant  yn  dragywydd,  ond 
y  mae  yn  euog  o  farn  dragywydd : 

30  Am  iddynt  ddywedyd,  Y  mae  yspryd 
aílan  ganddo. 

31  %  Daeth  gan  hynny  ei  frodyr  ef  a'i  fam ; 
a  ehan  sefyll  allan,  hwy  a  anfonasant  at;to, 
gan  ei  alw  ef. 

32  A'r  bobl  oedd  yn  eistedd  o'i  amgylch,  ac 
a  ddywedasant  wrtho,  Wele,  y  mae  dy  fam 
di  a'th  frodyr  allan  yn  dy  geisio. 
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33  Ac  efe  a'u  hattcbodd  hwynt,  gan  ddy- 
wedyd,  Pwy  yw  fy  mam  i,  neu  fy  mrodyr  i? 

34  Ac  wedi  iddo  edrych  oddi  amgylch'ary 
rhai  oedd  yn  eistedd  ýn  ei  gyleh,  efe  a  ddy- 
wedodd,  Ẅele  fy  mam  i,  a'm  brodyr  i. 

35  Canys  pwy  bynnag  a  wnelo  cwyllys 
Duw,  hwnnw  yw  fy  mrawd  i,  a'm  chwaer, 
a'm  mam  i. 

PENNOD  IV. 

1  Dammeg  yr  hrmwr,  14  <íi  dehongliad.  21 
Rhaid  ì  ni  gyfrannu  goleuni  ein  gwybod- 
aeth  i  eraiîl.  26  Dammeg  yr  had  yn  tyfu  yn 
ddiarwybod,  30  a'r  gr'oŶìyn  mwstard.  35 
Crist  yn  gostegu  y  dymmestl  ar  y  môr. 

AC  efe  a  ddechreuodd  drachefn  athraw- 
iaethu  yn  ymyl  v  môr :  a  thyrfa  fawr 
a  ymgasglodd  atto,*hyd  oni  bu  iddo  fyned  i'r 
llong,  ac  eistedd  ar  y  môr;  a'r  holl  dyrfa 
oedd  wrth  y  môr,  ar  y  tir. 

2  Ac  efe  a  ddysgodd  iddynt  lawer  ar  ddam- 
megion,  ac  a  ddywedodd  wrthynt  yn  ei 
ddysgeidiaeth  ef, 

3  Gwrandewch :  Wele,  hauwr  a  aeth  allan 
i  hau: 

4  A  darfu  wrth  hau,  i  beth  syrthio  ar  fin  y 
ífordd,  ac  ehediaid  yr  awyr  a  ddaethant  ae  a  i 
difasant. 

5  A  pheth  a  syrthiodd  ar  greigle,  lle  ni  chaf- 
odd  fawr  ddaear ;  ac  yn  y  fan  yr  eginodd, 
am  nad  oedd  iddo  ddyfnder  daear. 

6  A  phan  gododd  yr  haul,  y  poethwyd  ef ; 
ac  am  nad  oedd  gwreiddyn  iddo,  efe  a  wyw- 
odd. 

7  A  plieth  a  syrthiodd  ym  mhlith  drain ;  a'r 
drain  a  dyfasant,  ac  a'i  tagasant  ef,  ac  ni  ddug 
ffrwyth. 

8  A  pheth  arall  a  syrtliiodd  mewn  tir  da,  ac 
a  roddes  ffrwyth  tyfadwy  a  chynnyrchiol,  ac 
a  ddug  un  ddeg  ar  hugain,  ac  un  dri  ugain, 
ac  un  gant. 

9  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Y  neb 
sydd  ganddo  glustiau  i  wrando,  gwran- 
dawed. 

10  A  phan  oedd  efe  wrtho  ei  hun,  y  rhai 
oedd  yn  ei  gylch  ef  gyd  â'r  deuddeg  a  ofyn- 
asant  ìddo  am  y  ddammeg. 

11  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  I  ehwi  y 
rhodded  gwybod  dirgelwch  teyrnas  Dduw : 
eithr  i'r  rhai  sydd  allan,  ar  ddammegion  y 
gwneir  pob  peth: 

12  Fel  yn  gweled  y  gwel-ant,  ac  na  chan- 
fyddant;  ac  yn  clywed  y  clywant,  ac  ni  dde- 
allant;  rhag  iddynt  ddychwelyd,  a  maddeu 
iddynt  eu  pechodau. 

13  Ac  efe  a  ddy  wedodd  wrthynt,  Oni  wydd- 
och  chwi  y  ddammeg  hon?  a  pha  fodd  y 
gwybyddwcn  yr  holl  ddammegion  ? 

14  1  Yr  hauwr  sydd  yn  hau  y  gair : 

15  A'r  rhai  hyn  yw  y  rhai  ar  fin  y  ffordd, 
lle  yr  hauir  y  gair ;  ac  wedi  iddynt  ei  glywed, 
y  mae  Satan  yn  dyfod  yn  ebrwydd,  ac  yn 
dwyn  ymaith  y  gair  a  hauwyd  yn  eu  calon- 
nau  hwynt. 

16  A'r  rhai  hyn  yr  un  ffunud  y  w  y  rhai  a 
hauir  ar  y  creigle;  y  rhai,  wedi  clywed  y 
gair,  sydd  yn  ebrwydd  yn  ei  dderbyn  ef  yn 
llawen ; 

17  Ac  nid  oes  ganddynt  wreiddyn  ynddynt 
eu  hunain,  eithr  dros  amser  y  maent :  yna, 
pan  ddêl  blinder  neu  erlid  o  achos  y  gair,  yn 
y  man  y  rhwystrir  hwynt. 

18  A'r  rhai  hyn  yw  y  rhai  a  hauwyd  ym 
mysg  y  drain ;  y  rhai  a  wrandawant  y  gair, 

19  Ac  y  mae  gofalon  y  byd  hwn,  a  hudol- 
iaeth  golud,  a  chwantau  am  bethau  eraill,  yn 
dyfod  i  mewn,  ac  yn  tagu  y  gair,  a  myned  y 
mae  yn  ddiffrwyth. 


PENNODAU   IV.   V. 


L'r  rhai  hyn  yw  y  rhai  a  hauwyd  mewn  i     A 
. ;  y  rliai  sydd  yn  gwrando  y  gair,  ac  yn     A 


20  A' 

tir  da;  y 

ti  dtlerbyn,  ac  ŷn  dwyn  ff'rwyth,  un  ddeg  ar 

hugain,  ac  un  dri  ugain,  ac  un  gant. 

21  ^f  Ac  efe  a  ddy  wedodd  wrthynt,  A  ddaw 
canwyll  i'w  dodi  dan  lestr,  neu  dan  wely?  ac 
nid  i'w  gosod  ar  ganhwyllbren  ? 

22  Canys  nid  oes  dim  cuddiedig,  a'r  nis 
amlygir;  ac  ni  bu  ddim  dirgel,  ond  fel  y 
cielai  i  eglurdeb. 

23  Od  oes  gan  neb  glustiau  i  wrando,  gwran- 
dawed. 

24  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Edrych- 
wclì  beth  a  wrandawoch.  A  pha  fesur  y 
mesuroeh,  y  mesurir  i  chwithau  ;  a  chwan- 
egir  i  chwi,  y  rhai  a  wrandewch. 

25  Canys  yr  hwn  y  mae  ganddo,  y  rhoddir 
iddo:  ar  hwn  nid  oes  ganddo,  ie,  yr  hyn 
sydd  ganddo  a  ddygir  ocldi  arno. 

20"  ^f  Ac  efe  a  ddywedodd,  Felly  y  mae 
teyrnas  Dduw,  fel  pe  bwriai  ddyrl  had  i'r 
ddaear ; 

27  A  chysgu,  a  chodi  nos  a  dydd,  a'r  had  yn 
egino  ac  yn  tyfu,  y  modd  nis  gŵyr  efe.   ' 

28  Canys  y  ddaear  a  ddwg  ffrwyth  o  honi  ei 
hun ;  yn  gyntaf  yr  eginyn,  ar  ol  hynny  y 
dywysen,  yna  yr  ýd  yn  llawn  yn  y  dywys- 
en. 

29  A  phan  ymddangoso  y  ffrwyth,  yn  eb- 
rwyddy  rhydd  efe  y  crymman  ynddo,  am 
ddyfod  y  cynhauaf. 

30  Tf  Ac  efe  a  ddywedodd,  I  ba  beth  y  cy- 
ffelybem  deyrnas  Dduw  ?  neu  ar  ba  ddammeg 
y  gwnaem  gyffelybrwydd  o  honi? 

31  Megis  gronyh  o  had  mwstard  ydyw,  yr 
hwn  pan  hauer  yn  y  ddaear,  sydd  leiaf  o'r 
holl  hadau  sydd  ar  y  ddaear. 

32  Eithr  wedi  yr  hauer,  v  mae  yn  tyfu,  ac 
yn  myned  yn  fwy  nâ'r  holl  lysiau,  ac  efe  a 
ddwg  ganghennau  mawrion :  fel  y  gallo  ehed- 
iaid  yr  awyr  nythu  dan  ei  gysgod  ef. 

33  Ac  â  chyfryw  ddammegion  lawer  y 
traethodd  efe  iddynt  y  gair,  hyd  y  gallent 
ci  wrando. 

34  Ond  heb  ddammeg  ni  lefarodd  wrth- 
ynt:  ac  o'r  neilldu  i'w  ddisgyblion  efe  a 
eglurodd  bob  peth. 

35  •[  Ac  efe  a  ddy  wedodd  wrthynt  y  dwthwn 
hwnnw,  wedi  ei  hwyrhâu  hi,  Awn  trosodd  i'r 
tu  clraw. 

36  Ac  wedi  iddynt  ollwng  ymaith  y  dyrfa, 
hwy  a'i  cymmerasant  ef  fel  yr  oedcl  yn  y 
Uong :  ac  yr  oedd  hefyd  longau  eraill  gyd 
àg  ef. 

37  Ac  fe  a  gyfododd  tymmestl  fawr  o  wynt, 
a'r  tonnau  a  daflasant  i'r  llong,  hyd  onid  oedcí 
hi  yn  llawn  weithian. 

38  Ac  yr  oedcl  efe  yn  y  pen  ôl  i'r  llong,  yn 
cysgu  ar  obennydd  :  a  hwy  a'i  deff'roisant  ef, 
ac  a  ddywedasant  wrtho,  Athraw,  ai  difatter 
gennyt  ein  colli  ni  ? 

39  Ac  efe  a  gododd  i  fvnu,  ac  a  geryddodd 
y  gwynt,  ac  a  ddywedocíd  wrth  y  môr,  Gost- 
ega,  distawa.  A'r  gwynt  a  ostegodd,  a  bu 
tawelwch  mawr. 

40  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Paham 
yr  ydych  mor  ofnog?  pa  fodcl  nad  oes  gen- 
nych  ffydcl  ? 

41  Eithr  hwy  a  ofnasant  yn  ddirfawr,  ac  a 
ddywedasant  wrth  eu  gilycld,  Pwy  yw  hwn, 
gan  fod  y  gwynt  a'r  môr  yn  ufuddhâu  iddo  ? 

PENNOD   V. 

1  Crist  yn  givaredu  y  dyn  yr  oedd  ynddo  leng 
o  gythreuliaid:  13  hwythau  yn  myned  ir 
mòch.  25  Y  mae  efe  yn  iachâu  y  wraiç  o'r 
diferlif  gwaed,  35  ac  yn  cyfodi  nierch  Jáirus 
ofarw  ifyw* 
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HWY  a  ddacthant  i'r  tu  hwnt  i'r  niôr, 
i  wlad  y  Gadareniaid. 

2  Ac  ar  ei  "ddyfodiad  ef  allan  o'r  llong,  yn  y 
man  cyfarfu  âg  ef  o  blith  y  beddau,  dcíyn  âg 
yspryd  aflan  ynddo, 

3  Yr  hwn  oedd  a'i  drigfan  ym  mhlith  y 
beddau ;  ac  ni  allai  neb,  ie,  â  chadwynau, 
ei  rwymo  ef : 

4  O  herwydd  ei  rwymo  ef  yn  fynych  â  lly- 
ffetheiriau,  ac  â  chadwynau,  a  darnio  o  hono 
y  cadwynau,  a  dryllio  y  llyffetheiriau :  ac  ni 
allai  neb  ei  ddofi  ef. 

5  Ac  yn  wàstad  nos  a  dydd  yr  oedd  efe  yn 
llefain  yn  y  mynyddoedd,  ae  ym  mhlith  y 
beddau,  ac  yn  ei  dorri  ei  hun  â  cherrig. 

6  Ond  pan  ganfu  efe  yr  Iesu  o  hirbell,  efe  a 
redodd  ac  a'i  haddolodd  ef ; 

7  A  chan  waedcli  â  llef  uchel,  efe  a  ddywed- 
odd,  Beth  sydd  i  mi  a  wnelwyf  â  thi,  Iesu 
Mab  y  Duw  goruchaf?  yr  ydwyf  yn  dy 
dynghedu   trwy   Dcluw,   na  phoenech  fi. 

8  (Canys  dywedasai  wrtho,  Yspryd  aflan, 
dos  allan  o'r  dyn) 

9  Ac  efe  a  ofynodd  iddí>,  Beth  yw  dy  enw? 
Yntau  a  attebodd,  gan  ddyweclyd,  Lleng  yw 
fy  enw  :  am  fod  llawer  o  honom. 

10  Ac  efe  a  fawr-ymbiliodd  âg  ef,  na  yrrai 
efe  hwynt  allan  o'r  wlad. 

11  Ond  yr  oedd  yno  ar  y  mynyddoedd  gen- 
faint  fawr  o  foch  yn  pori. 

12  A'r  holl  gythreuhaid  a  attolygasant  iddo, 
gan  ddywedyd,  Danfon  ni  i'r  moch,  fel  y 
gallom  fyned  i  mewn  iddynt. 

13  Ac  yn  y  man  y  caniattâodd  yr  Iesu 
iddynt.  A'r  ysprydion  aflan,  wedi  myned 
allan,  a  aethant  i  mewn  i'r  moch :  a  rhuth- 
rodd  y  genfaint  dros  y  dibyn  i'r  môr  (ac  yng- 
hylch  dwy  fil  oeddynt)  ac  a'u  boddwyd  yn  y 
môr. 

14  A'r  rhai  a  borthent  y  moch  a  ffoisant,  ac 
a  fynegasant  y  peth  yn  y  ddinas,  ac  yn  y 
wlad:  a  hwy  a  aethant  allan  i  weled  beth 
oedd  hyn  a  wnaethid. 

15  A  hwy  a  ddaethant  at  yr  Iesu,  ac  a 
welsant  y  eythreulig,  yr  liwn  y  buasai  y 
lleng  ynddo,  yn  eistedd,  ac  yn  ei  doillad, 
ac  yn  *ei  iawn  bwyll ;  ac  a  ofnasant. 

16  A'r  rhai  a  welsant  a  fynegasant  iddynt, 
pa  fodd  y  buasai  i'r  cythreulig,  ac  am  y 
moch. 

17  A  dechreuasant  ddymuno  arno  ef  fyncd 
ymaith  o'u  goror  hwynt. 

18  Ac  efe  yn  mynéd  i'r  llong,  yr  hwn  y 
buasai  y  cythraul  ýnddo,  a  ddyìnunodd  arno 
gael  bod  gyd  âg  ef. 

19  Ond  yr  lesu  ni  adawodd  iddo ;  eithr 
dyẅedodd  wrtho,  Dos  i'th  dŷ  at  yr  eiddot,  a 
mynega  iddynt  pa  faint  a  wnaeth  yr  Ar- 
glwydd  erot,  ac  ìddo  drugarhâu  wrthyt 

20  Ac  efe  a  aeth  ymaith,  ac  a  ddechreuodd 
gyhoeddi  trwy  Decapolis,  pa  bethau  eu  maint 
a  wnaethai  yr  Iesu  iddo.  A  phawb  a  ryfedd- 
asant. 

21  ^f  Ac  wedi  i'r  Iesu  drachefn  fyned  mewn 
llong  i'r  làn  arall,  ymgasglodd  tyrfa  fawr 
atto:  ac  yr  oedcl  efe  wrth  y  môr. 

22  Ac  wele,  un  o  bennaethiaid  y  synagog  a 
ddaeth,  a'i  enw  Jairus:  a  phan  ei  gweiodd, 
efe  a  syrthiodd  wrth  ei  draed  ef. 

23  Ac  efe  a  fawr-ymbiliodd  âg  ef,  gan  ddy- 
wedyd,  Y  mae  fy  merch  fechan  ar  drangc: 
aüolwff  ì  ti  dclyfod,  a  dodi  dy  ddwylaw  arni, 
fel  yr  ìachâer  hi ;  a  by  w  fydd# 

24  AV  Iesu  a  aeth  gyd  âg  ef :  a  thyrfa  fawr 
a'i  canlynodd  ef,  ac  a'i  gwasgasant  ef. 

25  A  rhyw  wraig,  yr  hon  a  fuasai  mewn 
diferlif  gwaed  ddeuddeng  mlynedd, 

26  Ac  a  oddefasai  lawer  gan  laweroedd  o 
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feddygon,  ac  a  dreuliasaì  gymmaint  ag  oedd 

ar  ei  helw,  ac  ni  chawsai  ddim  llesâd,  eithr 

yn  hytrach  myned  waeth-waeth, 

*27  Pan  glybu  hi  am  yr  Iesu,  hi  a  ddaeth  yn 

y  dyrfa  o  r  tu  ol,  ac  a  gyffyrddodd  á'i  wisg 

ef. 

28  Canys  hi  a  ddywedasai,  Os  cyffyrddaf 
á'i  ddillad  ef,  iach  fyddaf. 

29  Ac  yn  ebrwydd  y  sychodd  ffynhonnell  ei 
gwaed  hi :  a  hi  a  wybu  yn  ei  chorph  ddarfod 
oi  hiachâu  o'r  pla. 

30  Ac  yn  y  fan  yr  Iesu,  gan  wybod  ynddo 
ei  hun  fyned  rhinwedd  allan  o  hono,  a  drodd 
yn  y  dyrfa,  ac  a  ddy wcdodd,  Pwy  a  gyffyrdd- 
odd  â'm  dillad? 

31  A'i  ddisgyblion  a  ddywedasant  wrtho,  Ti 
a  wcli  y  dyrfa  yn  dy  wasgu,  ac  a  ddywedi  di, 
Pwy  a'm  cyffyrddodd? 

32  Ac  yntau  a  edrychodd  o  amgylch,  i 
weled  yr  hon  a  wnaethai  hyn. 

33  Ond  y  wraig,  gan  ofni  a  chrynu,  yn 
gwybod  beth  a  wnaethid  ynddi,  a  ddaeth 
ac  a  syrthiodd  ger  ei  fron  ef,  ac  a  ddywed- 
odd  iddo  yr  holl  wirionedd. 

34  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthi,  Ha  ferch,  dy 
ffydd  a'th  iachâodd:  dos  mewn  heddwch,  a 
bŷdd  iach  o'th  bla. 

35  Ac  efe  etto  yn  llefaru,  daeth  rhaì  o  dŷ 
pennaeth  y  synagog,  gan  ddywedyd,  Bu 
farw  dy  ferch :  i  ba  beth  etto  yr  aflonyddi 
yr  Athraw? 

36  A'r  Iesu,  yn  ebrwydd  wedi  clywcd  y 
gair  a  ddywedasid,  a  ddywedodd  wrth  ben- 
naeth  y  synagog,  Nac  ofna ;  cred  yn  unig. 

37  Ac  m  adawodd  efe  neb  i'w  ddilyn,  ond 
Petr,  ac  Iago,  ac  Ioan  brawd  Iago. 

38  Ac  efe  a  ddaeth  i  dý  pennaeth  y  synagog, 
ac  a  ganfu  y  eynnwrf,  a'r  rhai  oedd  yn  wylo 
ac  yn  ochain  llawer. 

39  Ac  wedi  iddo  fyned  i  mewn,  efe  a  ddy- 
wedodd  wrthynt,  Paham  y  gwnewch  gyn- 
nwrf,  ac  yr  wylwch?  ni  bu  farw  yr  eneth, 
eithr  cysgu  y  mae. 

40  A  hwy  a'i  gwatwarasant  ef.  Ond  efe, 
gwcdi  bwrw  pawb  allan,  a  gymmerth  dad  yr 
eneth  a'i  mam,  a'r  rhai  oedd  gyd  âg  ef,  ac  a 
aeth  i  inewn  llc  yr  oedd  yr  enetli  yn  gor- 
wedd. 

41  Ac  wcdi  ymaflyd  yn  llaw  yr  eneth,  efe  a 
ddywedodd  wrthi,  Talítha,  cwmi ;  yr  hyn  o'i 
gyfìeithu  y w,  Yr  eneth  (yr  wyf  yn  dywedyd 
wrthyt)  cyfod. 

42  Ac  yn  y  fan  y  cyfododd  yr  eneth,  ac  a 
rodiodd :  canys  deuddeng  mlwydd  oed  yd- 
oedd  hi.  A  synnu  a  wnaeth  arnynt  â  syn- 
dod  mawr. 

43  Ac  efe  a  orchymynodd  iddynt  yn  gaeth, 
na  chai  neb  wybod  hyn ;  ac  a  ddy  wedoud  am 
roddi  peth  iddi  i'w  fwytta. 

PENNOD  VI. 

1  Diystyru  Crist  gan  ei  wladwyr  ei  hun.  7  Y 
mae  e/e  yn  rhoddi  i'r  douddeg  awdurdod  ar 
ysyrrydion  aflan.  14  Amryw  dyb  am  Grist. 
27  TorH  pen  Ioan  Fedydditur :  29  a'i  gladdu. 
30  Yr  apostolion  yn  dychwelyd  o  bregethu. 
34  Gwi/rthiau  y  pum  torth  bara,  a'r  ddau 
bysgodyn.  48  Crist  yn  rhodio  ar  y  môr:  53 
*ic  yn  iachâu  pawb  a  gyjfyrddai  dg  ef. 

AC  efe  a  aeth   ymaith  oddi   yno,  ac  a 
ddaeth  i'w  wlad  ei  hun ;  a'i  ddisgyblion 
a'i  canlynasant  ef. 

2  Ac  wedi  dÿTod  y  sabbath,  efe  a  ddechreu- 
odd  athrawiaethu  yn  y  synagog:  a  synnu  a 
wnaeth  llawer  a'fclywsant,  gan  ddywedyd, 
O  ba  le  y  daeh  y  pethau  hyn  i  hwn?  a 
pha  ddoethineb  ytv  hwn  a  roed  iddo,  fel  y 
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gwnaid  y  cyfryw  nerthoedd  trwy  d  ddwy- 
law  ef  ? 

3  Onid  hwn  yw  y  sacr,  mab  Mair,  brawd 
Iago,  a  Joses,  a  Juílas,  a  Simon?  ac  onid  yw 
ei  chwíorydd  ef  yma  yn  ein  plith  ni?  A  hwy 
a  rwystrwyd  o'i  blegid  ef. 

4  Ond  yr  Iesu  a  ddywedodd  wrthvnt,  Nid 

Íw  prophwyd  yn  ddibris  ond  yn  ei  wlad  ci 
un,  ac  ym  mhlith  ei  gcnedl  ei  hun,  ac  yn 
ei  dŷ  ei  hun. 

5  Ac  ni  allai  efe  yno  wneuthur  dim  gwyrth- 
iau,  ond  rhoi  ei  ddwylaw  ar  ychydig  gleifion, 
a'w  hiacháu  hwynt. 

6  Ac  efe  a  ryíeddodd  o  herwydd  eu  hang- 
hrediniacth :  ac  a  aeth  i'r  pentrefi  oddi  am- 
gylch,  gan  athrawiaethu. 

7  %  Ac  efe  a  alwodd  y  deuddeg,  ac  a 
ddechreuodd  eu  danfon  hwynt  bob  yn  ddau 
a  dau;  ac  a  roddes  iddynt  awdurdod  ar 
ysprydion  aflan ; 

8  Ac  a  orchymynodd  iddynt,  na  chvm- 
merent  ddim  i  r  daith,  ond  llawffon  yn  unig ; 
nac  ysgrepan,  na  bara,  nac  arian  yn  e u  pyrs- 
an: 

9  Eithr  eu  bod  â  sandalau  am  eu  traed  ;  ac 
na  wisgent  ddwy  bais. 

10  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  I  ba  le 
bynnag  yr  eìoch  i  mewn  i  dŷ,  arhoswch  j*no 
hyd  onid  eloch  ymaith  oddi  yno. 

11  A  pha  rai  bynnag  ni'ch  derbyniant,  ac 
ni'ch  gwrandawant,  pan  eloch  oddi  yno, 
ysgydwch  y  llwch  a  fyddo  dan  eich  trae<l, 
yn  dystiolaeth  iddynt.  Yn  wir  meddaf  i 
chwi,  Y  bydd  esmwythach  i  Sodom  a  Go- 
morrah  yn  nydd  y  farn,  nag  i'r  ddinas 
honno. 

12  A  hwy  a  aethant  allan,  ae  a  bregethasant 
ar  iddynt  edifarhàu. 

13  Ac  a  fwriasant  allan  lawer  o  gythreuliaid, 
ac  a  el'iasant  âg  olew  lawer  o  gleifion,  ac  a'u 
hiachasant. 

14  ^í  A'r  brenhin  Herod  a  glybu  (canys 
cyhoedd  ydoedd  ei  enw  ef)  ac  efe  a  ddy- 
wedodd,  loan  Fedyddiwra  gyfododd  o  feirŵ, 
ac  am  hynny  y  mae  nerthoedd  yn  gweithio 
yriddo  ef. 

15  Eraill  a  ddywcdasant,  Mai  Elìas  yw. 
Ac  eraill  a  ddywedasant,  Mai  prophwyd  y w, 
neu  megis  un  o'r  prophwydi. 

16  Ond  Herod,  pan  glybu,  a  ddywedodd, 
Mai  yr  Ioan  a  dorrais  i  ei  ben  yw  hwn  ;  efe  a 
gyfododd  o  feirw. 

17  Canys  yr  Herod  hwn  a  ddanfonasai  ac  a 
ddaliasai  Ioan,  ac  a'i  rhwymasai  ef  yn  y 
carchar,  o  achos  Herodias  gv/raig  PJiyíip  ei 
frawd ;  am  iddo  ei  phrìodi  lii. 

18  Canys  Ioan  a  ddywedasai  wrth  Hero<l, 
Nid  cyfreithlawn  i  ti  gael  gwraig  dy  frawd. 

19  Ond  Herodias  a  ddaliodd  ŵg  íddo,  ac  a 
chwennychodd  ei  ladd  ef ;  ac  nis  gallodcL 

20  Canys  Herod  oedd  yn  ofni  Ioan,  gan 
wybod  ei  fod  ef  yn  wr  cyfiawn,  ac  yn  sanct- 
aidd;  ae  a'i  parchai  cf:  ac  wedi  iddo  ei 
glywed  ef,  efe  a  wnai  lawer  o  bethau,  ac 
a'i  gwrandawai  ef  yn  ewyllysgar. 

21  Ac  wedi  dyfod  diwmoa  cyfaddas,  ]>an 
wnaeth  Herod  ar  ei  ddydd  genedigaeth  swj>- 
per  i'w  bennaethiaid,  a'i  flaenoriaid,  a  gor- 
eugwýr  Galilea: 

22  Ac  wedi  i  ferch  Herodias  homio  ddyfod 
i  mewn,  a  dawnsio,  a  boddhâu  Herod,  a*r 
rhai  oedd  yn  eistedd  gyd  âg  ef,  y  brenhin  a 
ddywedodd  wrth  y  llangces,  Gofyn  i  mi  y 
peth  a  fynnech,  ac  mi  a'i  rhoddaf  i  ti. 

23  Ac  efe  a  dyngodd  iddi,  Beth  bynnaÄ 
a  ofyncch  i  nii,  mi  a'i'  rhoddaf  i  ti,  hyu 
lianner  fy  nheyrnas. 

24  A  hithau  a  aeth  allan,  ac  a  ddywedodd 
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wrth  ei  mam,  Pa  beth  a  ofynaf  't  A  hithau  a 
ddywedodd,  Pen  Ioan  Fedyddiwr. 

25  Ae  yn  y  fan  hi  a  aeth  i  mewn  ar  frys  at 
y  brenhin,  ae  a  ofynodd,  gan  ddywodyd,  Mi 
a  fynnwn  i  ti  roi  i  mi  allan  o  law,  ar  ddysgl, 
ben  Ioan  Fedyddiwr. 

26  A'r  brenhin  yn  drist  iawn,  ni  chwen- 
nyehai  ei  bwrw  hiheibio,  o  herwydd  y  llwon, 
a'r  rhai  oedd  yn  cistedd  gyd  âg  ef. 

27  Ac  yn  y  man  y  brenhin  a  ddanfonodd 
ddihenyddwr,  ac  a  orchymynodd  ddwyn  ei 
ben  ef. 

28  Ac  yntau  a  aeth  ac  a  dorrodd  ei  ben  ef 
yn  y  carchar,  ac  a  ddug  ei  ben  ef  ar  ddysgl, 
ac  a'i  rhoddes  i'r  llangces;  a'r  llangces  a'i 
rhoddes  ef  i'w  mam. 

21)  A  phan  glybu  ei  ddisgyblion  ef,  hwy  a 
ddaethant  ac  a  gymmerasant  ei  gorph  ef,  ac 
a'i  dodasant  mewn  bedd. 

30  ^f  A'r  apostolion  a  ymgasglasant  at  yr 
Iesu,  ac  a  fynegasant  iddo  yr  holl  bethau, 
y  rhai  a  wnaetlient,  hefyd  a'r  rhai  a  athraw- 
íaethasent. 

31  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Deuwch 
eich  hunain  i  le  anghyfannedd  o'r  neilldu,  a 
gorphwyswch  encyd.  Canys  llawer  oedd  yn 
dyfod  ac  yn  myned,  fel  nad  oeddynt  yn  cael 
ennyd  cymmaint  ag  i  fwytta. 

32  A  hwy  a  aethant  i  le  anghyfannedd 
mewn  Uong  o'r  neilldu. 

33  A'r  bobloedd  a'u  gwelsant  hwy  yn  myn- 
ed  ymaith,  a  llawer  a'i  hadnabuaht  ef,  ac  a 
redasant  yno  ar  draed  o'r  holl  ddinasoedd,  ac 
a'u  rhag-fìaenasant  hwynt,  ac  a  ymgasglasant 
atto  ef. 

34  A'r  Iesu,  wedi  myned  allan,  a  welodd 
dyrfa  fawr,  ac  a  dosturiodd  wrthynt,  am  eu 
bod  fel  defaid  heb  ganddynt  fugail:  ac  a 
ddechreuodd  ddysgu  iddynt  lawer  o  beth- 
au. 

35  Ac  yna  wedi  ei  myned  hi  yn  llawer  o'r 
dydd,  y  daeth  ei  ddisgyblion  atto  ef,  gan  ddy- 
wedyd,  Y  lle  sydd  anial,  ac  weithian  y  mae 
hi  yn  llawer  o'r  dydd : 

3G  Gollwng  hwynt  ymaith,  fel  yr  clont  i'r 
wlad  oddi  amgylch,  ac  i'r  pentrefi,  ac  y 
prynont  iddynt  eu  hunain  fara:  canys  nid 
oes  ganddynt  ddîm  i'w  fwytta. 

37  Ond  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthynt,  Rhoddwch  chwi  iddynt  beth  i'w 
fwytta.  A  hwy  a  ddywedasant  wrtho,  A 
awn  ni  a  phrynu  gwerth  deucan  ceiniog  o 
tara,  a'i  roddi  iddynt  i'w  fwytta? 

38  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Pa  sawl 
torth  sydd  gennyeh?  ewch  ac  edrychwch. 
Ae  wedl  iddynt  wybod,  hwy  a  ddywedasant, 
Pump,  a  dau  bysgodyn. 

39  Ac  efe  a  orchymynodd  iddynt  beri  i 
bawb  eistedd  yn  fyrddeidiau  ar  y  glaswellt. 

40  A  hwy  a  eisteddasant  yn  finteioedd  a 
mintcioedd,  o  fesur  cannoedd,  ac  o  fesur  deg 
a  deugeiniau. 

41  Ac  wedi  cymmeryd  y  pum  torth  a'r  ddau 
bysgodyn,  gan  edrycli  i  fynu  tu  a'r  nef,  efe  a 
fendithiodd,  ac  a  dorrodd  y  bara,  ac  a'w 
rhoddes  at  ei  ddisgyblion,  i'w  gosod  ger  eu 
bronnau  hwynt:  ar  ddau  bysgodyn  a  ran- 
nodd  efe  rhỳngddynt  oll. 

42  A  hwy  oll  a  fwyttasant,  ac  a  gawsant 
ddigon. 

43  A  chodasant  ddeuddeg  basgedaid  yn 
llawn  o'r  briw-fwyd,  ac  o'r  pysgod. 

44  A'r  rhai  a  fwyttasent  o'r  torthau,  oedd 
ynghyleh  pum  mil  o  wŷr. 

45  Ac  yn  y  man  efc  a  gymhellodd  ei  ddis- 
gyblion  i  fyned  i'r  llong,  a  myned  o'r  blaen 
Fr  làn  araíl  i  Bethsaida,  tra  fyddai  efe  yn 
gollwng  ymaith  y  bobl. 
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46  Ac  wedi  iddo  eu  danfon  hwynt  >Tnaith, 
efe  a  aeth  i'r  mynydd  i  weddi'o. 

47  ^í  A  phan  aeth  hi  yn  hwyr,  yr  ocdd 
y  llong  ar  ganol  y  môr,  ac  vntau  ei  hun 
ar  y  tir. 

48  Ac  efe  a'u  gwelai  hwynt  yn  flin  arnynt 
yn  rhwyfo:    (eanys   y  gwynt  ocdd   yn  eu 

•rherbyn)  Ac  ynghylch  y  bedwaredd  wylfa  o'r 
nos  efe  a  ddaeth  attynt,  gan  rodio  ar  y  môr ; 
ac  a  fynnasai  fyned  heibio  iddynt. 

49  Ond  pan  welsant  hwy  ef  yn  rhodio  ar  y 
môr,  hwy  a  dybiasant  mai  drychiolaeth  yd- 
oedd  :  a  hwy  a  waeddasant. 

50  (Canys  hwynt  oll  a'i  gwelsant  ef,  ac  a 
ddychrynasant)  Ac  yn  y  man  yr  ymddi- 
ddanodd efe  â hwynt,  ac  y  dywedodd  wrthynt, 
Cymmerwch  gysur :  myfi  y w ;  nac  ofnwch. 

51  Ac  efe  a  aeth  i  fynu  attynt  i'r  llong  ; 
a'r  gwynt  a  dawelodd.  A  hwy  a  synnasant 
ynddynt  eu  hunain  yn  fwy  o  lawer,  ac  a 
ryfeddasant. 

52  Oblegid  ni  ddeallasant  am  y  torthau 
hynny :  canys  yr  oedd  eu  calon  hwynt  wedi 
caledu. 

53  Ac  wedi  iddynt  ddyfod  trosodd,  hwy  a 
ddaethant  i  dir  Gennesaret,  ac  a  làniasant. 

54  Ac  wedi  eu  myned  hwynt  allan  o'r  llong, 
hwy  a'i  hadnabuant  ef  yn  ebrwydd. 

55  Ac  wedi  iddynt  redeg  trwy  gwbl  o'r  goror 
hwnnw,  hwy  a"  ddechreuasant  ddwyn  oddi 
amgylch  mewn  gwelyau  rai  cleifion,  pa  le 
bynnag  y  clywent  ei  fod  ef. 

56  Ac  i  ba  le  bynnag  yr  elai  efe  i  mewn,  i 
bentrefi,  neu  ddinasoedd,  neu  wlad,  hwy  a 
osodent  y  cleifion  yn  yr  heolydd,  ac  a  attol- 
ygent  iddo  gael  o  honynt  gyfFwrdd  cymmaint 
ag  âg  ymyl  ei  wisg  ef :  a  chynnifer  ag  a  gy- 
ffyrddasant  ag  ef,  a  iachâwyd. 

PENNOD  VII. 

1  Y  Phariseaid  yn  beio  ar  y  disgyblion,  am 
fwytta  heb  ymolchi :  8  yn  torri  gorchymyn 
Duw  trwy  draddodiadau  dynion.  14  Nad 
yw  bwyd  yn  halogi  dyn.  24  Crist  yn  iachâu 
merch  y  wraig  o  Syrophenisia  oddi  wrth 
yspryd  aflan :  31  ac  un  oedd  fyddar  ac  âg 
attal  dywedyd  arno. 

YNA  yr  ymgasglodd  atto  y  Phariseaid,  a 
rhai  o'r  ysgrifenyddion  a  ddaethai  o  Je- 
rusalem. 

2  A  phan  welsant  rai  o'i  ddisgyblion  ef  á 
dwylaw  cyfîredin  (hynny  ydyw,  heb  olchi) 
yn  bwytta  bwyd,  hwy  a  argyhoeddasant. 

3  Canys  y  Phariseaid,  a'r  holl  Iuddewon, 
oni  bydd  iddynt  olchi  eu  dwylaw  yn  fynych, 
ni  fwyttànt;  gan  ddal  traddodiad  yr  hynaf- 
iaid. 

4  A  phan  ddelont  o'r  farchnad,  oni  bydd 
iddynt  ymolchi,  ni  fwyttànt.  A  llawer  o 
bethau  eraill  y  sydd,  y  rhai  a  gymmerasant 
i'w  cadw;  mcgis  golchi  cwppanau,  ac  ys- 
tenáu,  ac  efycídynau,  a  byrddau. 

5  Yna  y  gofynodd  y  Phariseaid  a'r  ysgrifen- 
yddion  iddo,  Paham  nad  yw  dy  ddisgyblion 
di  yn  rhodio  yn  ol  traddodiad  yr  hynafiaid, 
ond  bwytta  eu  bwyd  â  dwylaw  heb  olchi? 

6  Ond  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrtli- 
ynt,  Da  y  prophwydodd  Esaias  am  danoch 
chwi,  ragrithwyr,  fel  y  mae  yn  ysgrifenedig, 
Y  mae  y  bobl  hyn  yn  fy  anrhydeddu  i  â  u 
gwefusau,  ond  eu  calon  sydd  bell  oddi  wrih- 

yf- 

7  Eithr  ofer  y  maent  yn  fy  addoli,  gan 
ddysgu  yn  llc  dysgeidiaeth,  orchymymoji 
dynion. 

8  Canys,  gan  adael  heibio  orchymyn  Duw, 
yr  ydych  yn  dal  traddodiad  dynion  ;  scf 
gohhiadau  ystenau  a  chwppanau  :  a  Ilawer 
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eraill  o'r  cyffelyb  bethau  yr  ydych  yn  eu 
gwneuthur. 

9  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Gwych  yr 
ydych  yn  rhoi  heibio  gorchymyn  Duw,  fel  y 
êadwoch  eich  traddodiad  eich  hunain. 

10  Canys  Moses  a  ddywedodd,  Anrhydedda 
dy  dad  a  th  fam :  a'r  hwn  a  felldithio  dad  neu 
fam,  bydded  farw  y  farwolaeth. 

11  Ac  meddwch  chwithau,  Os  dywed  dyn 
wrth  ei  dad  neu  ei  fain,  Corban,  liynny  yw, 
Rhodd,  trwy  ba  beth  bynnag  y  ceit  lês  oddi 
wrthyf  fi ;  difaifydd. 

12  Ac  nid  'ydych  mwyach  yn  gadael  iddo 
wneuthur  dim  ì'w  dad  neu  i'w  fam  : 

13  Gan  ddirymmu  gair  Duw  â'ch  traddodiad 
eich  hunain,  yr  hwn  a  draddodasoch  chwi :  a 
llawer  o  gyffelyb  bethau  a  hynny  yr  ydych 
yn  eu  gwneuthur. 

14  ^j  Á  chwedi  galw  atto  yr  holl  dyrfa,  efe  a 
ddywedodd  wrthynt,  Gwrandewch  chwi  oll 
arnaf,  a  deallwch. 

15  Nid  oes  dim  allan  o  ddyn  yn  myned  i 
mewn  iddo,  a  ddichon  ei  halogi  ef :  eithr  y 
pethau  sydd  yn  dyfod  allan  o  hono,  y  rhai 
hynny  yw  y  pethau  sydd  yn  halogi  dyn. 

16  Od  oes  gan  neb  glustiau  i  wrando,  gwran- 
dawed. 

17  A  phan  ddaeth  efe  i  mewn  i'r  tŷ  oddi 
wrth  y  bobl,  ei  ddisgyblion  a  ofynasant  iddo 
am  y  ddammeg. 

18  Yntau  a  ddywedodd  wrthynt,  Ydych 
chwithau  hefyd  mor  ddi-ddeall?  Oni  wydd- 
<>ch  am  bob  peth  oddi  allan  a  êl  i  mewn  i 
ddyn,  na  all  hynny  ei  halogi  ef; 

19  Üblegid  nid  yw  yn  myned  i'w  galon  ef, 
ond  i'r  bol ;  ac  yn  myned  allan  i'r  geudy,  gan 
garthu  yr  holl  fwydydd  ? 

20  Ac  efe  a  ddywedodd,  Yr  hyn  sydd  yn 
dyfod  allan  o  ddyn,  hynny  sydd  yn  halógi 
dyn. 

21  Canys  oddi  mewn,  allan  o  galon  dynion, 
y  daw  drwg-feddyliau,  tòr-prîodasau,  puttein- 
dra,  llofruddiaeth, 

22  Lladradau,  cybydd-dod,  drygioni,  twyll, 
anlladrwydd,  drwg-lygad,  cabledd,  balchder, 
ynfydrwydd. 

23  Yr  holl  ddrwg  bethau  hyn  sydd  yn  dyfod 
oddi  mewn,  ac  yn  halogi  dyn. 

24  %  Ac  efe  a  gyfododd  oddi  yno,  ac  a  aeth 
i  gyfnniau  Tyrus  a  Sidon  ;  ac  a  aeth  i  mewn 

i  dŷ,  ac  ni  fynnasai  i  neb  wybod :  eithr  ni  j 
allai  efe  fod  yn  guddiedig. 

25  Canys  pan  giybu  gwraig,  yr  hon  yr  oedd 
ei  merch  fechan  ág  yspryd  aflan  ynddi,  sôn 
am  dano,  hi  a  ddaeth  ac  a  syrthiodd  wrth  ei 
draed  ef : 

26  (A  Groeges  oedd  y  wraig,  Syrophenisiad 
o  genedl)  A  hi  a  attolygoud  iddo  fwrw  y 
cythraul  allan  o'i  merch. 

27  A'r  Iesu  a  ddywedodd  wrthi,  Gâd  yn 
gyntaf  i'r  plant  gael  eu  digoni :  canys  nid 
cymhwys  yw  cymmeryd  bara  y  plant,  a'i 
daflu  i'r  cenawon  cwn. 

28  Hithau  a  attebodd  ac  a  ddy wcdodd  wrtho, 
Gwir,  O  Arglwydd  :  ac  etto  y  mae  y  cenawon 
dan  y  bwrdd  yn  bwytta  o  friwsion  y  plant. 

29  Ac  efe  a'ddywedodd  wrthi,  Am  y  gair 
hwnnw  dos  ymaith  ;  aeth  y  cythraul  alían 
o'th  ferch. 

30  Ac  wedi  iddi  fyned  i'w  thŷ,  hi  a  gafodd 
fyned  o'r  cythraul  allan,  a'i  merch  wedi  ei 
bwrw  ar  y  gwely. 

31  %  Ac  efe  a  aeth  drachefn  ymaith  o  du- 
eddau  Tyrus  a  Sidon,  ac  a  ddaeth  hyd  fôr 
Galilea,  trwy  ganol  terfynau  Decapohs. 

32  A  hwy  a  adygasant'atto  un  byddar,  âg 
attal  dywedyd  arno;  ac  a  attolygasant  iddo 
ddodi  ei  law  arno  ef. 
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33  Ac  wedi  iddo  ei  gymmeryd  ef  o'r  neilldu 
allan  o'r  dyrfa,  efc  a  estynodd  ei  fysedd  yn  ei 
glustiau  ef,  ac  wedi  iddo  boeri,  efe  a  gyflyrdd- 
odd  â'i  dafod  ef ; 

34  A  chan  edrych  tu  a'r  nef,  efe  a  ochen- 
eidiodd,  ac  a  ddywedodd  wrtho,  Ephphatha, 
hynny  yw,  Ymagor. 

35  Ac  yn  ebrwydd  ei  glustiau  ef  a  agorwyd, 
a  rhwym  ei  dafod  a  ddattodwyd ;  aeefe  a  lef- 
arodd  yn  eglur. 

36  Ac  efe  a  waharddodd  iddynt  ddvwedyd  i 
neb  :  ond  po  mwyaf  y  gwaharddodd  efe  ìdd- 
ynt,  mwy  o  lawer  y  cyhoeddasant. 

37  A  synnu  a  wnaethant  yn  anfeidrol,  gan 
ddywedyd,  Da  y  gwnaeth  efe  bob  peth  :  y 
mae  efe  yn  gwneuthur  i'r  byddariaid  glywed, 
ac  i'r  mudion  ddywedyd. 

PENNOD  VIII. 

I  Crist  yn  porthi  y  bobl  yn  rhyfeddol:  10  yn 
naccâu  rhoddi  arwydd  i'r  Pìiariseaid:  14  yn 
rhybuddio  ei  ddisgyblion  i  ochelyd  surdoes  y 
Phariseaid,  a  surdocs  Herod:  22  ynrhoddiei 
olwg  i  ddyn  dall :  27  yn  cydnabod  mai  efe  yw 
Crist,  yr  hwn  a  ddioddefai  ac  a  g.ifodai  eìl- 
waith :  34  ac  yn  annog  i  fod  yn  ddioildrfircr 
mewn  erlid  o  achos  jẁjfesu  yr  efengyl. 

YN  y  dyddiau  hynny,  pan  oedd  y  dyrfa  yn 
fawr  'iawn,  ac  heb  ganddynt  ddim  iw 
fwytta,  y  galwodd  yr  Iesu  ei  ddisgyblion  atto, 
ac  a  ddywedodd  wrthynt, 

2  Yr  wyf  fi  yn  tosturio  wrth  y  dyrfa, 
oblegid  y  maent  hwy  dridiau  weithian  yn 
aros  gyd  â  mi,  ac  nid  oes  ganddynt  ddim 
i'w  fwytta : 

3  Ac  ós  gcllyngaf  hwynt  ymaith  ar  eu  eythl- 
wng  i'w  teiau  eu  hunain,  hwy  a  lewygaiit  ar 
y  ftbrdd:  canys  rhai  o  honynt  a  ddaeth  o 
bell. 

4  A'i  ddisgyblion  ef  a'i  hattebasant,  O  ba  le 
y  gall  neb  ddigoni  y  rhai  hyn  â  bara  yma  yn 
yr  anialwch  ? 

5  Ac  efe  a  ofynodd  iddynt,  Pa  sawl  torth 
sydd  gennych  'í'  A  hwy  a  ddywedasant.  Saith. 

6  Ac  efe  a  orchymynodd  i'r  dyrfa  eistedd  ar 
y  Uawr :  ac  a  gymmerodd  v  saith  dorth,  ac 
a  dd'iolchodd,  ac  a'u  torrodd  hwynt,  ac  a'« 
rhoddes  i'w  ddisgybiion,  fel  y  gosodent  hwynt 
ger  eu  bronnau  ;  a  gosodasant  hwynt  ger  bron 
y  bobl. 

7  Ac  yr  oedd  ganddynt  ychydig  bysgod 
bychain  :  ac  wedi  iddo  fendithio,  efe  a  bar- 
odd  ddodi  y  rhai  hynny  hefyd  ger  eu  bronr.au 
hwynt. 

8  A  hwy  a  f wyttasant,  ac  a  ddigonwyd :  a 
hwy  a  godasant  o'r  briw-fwyd  gwèddill,  saith 
fasgedaid. 

9  A'r  rhai  a  fwyttasent  oedd  ynghylch  ped- 
air  mil :  ac  efe  a  u  gollyngodd  hwynt  ymaith. 

10  %  Ac  yn  y  man,  wedi  iddo  fyned  i  long 
gyd  â'i  ddisgyblion,  efe  a  ddaeth  i  barthau 
Dalmanutha. 

II  A'r  Phariseaid  a  ddaethant  allan,  ac  a 
ddechreuasant  ymholi  âg  ef,  gan  geisio  gan- 
ddo  arwydd  o'r  ncf,  gan  ei  demtio. 

12  Yntau,  gan  ddwys-ocheneidio  yn  ei  ys- 
pryd,  addywedodd,  Beth  awnaygenhedlaeth 
yma  yn  ceisio  arwydd  ?  Yn  wir  meddaf  i 
chwi,  Ni  roddir  arwydd  i'r  genhedlaeth  yma. 

13  Ac  efe  a'u  gadawodd  hwynt,  ac  a  aeth  i'r 
llong  drachefn,  ac  a  dynnodd  ymaith  i'r  làn 
arall. 

14  %  AV  disgyblion  a  adawsant  yn  anghof 
gymmeryd  bara,  ac  nid  oedd  ganddynt  gyd  â 
hwynt  ond  un  dorth  yn  y  llong. 

15  Yna  y  gorchymynodd  efe  iddynt,  gaö 
ddywedyd,  Gwyliwch,  ymogelwch  rhag  sur- 
does  y  Phariseaid,  a  surdoes  Herod. 
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16  Ac  ymresymmu  a  wnaethant  y  naill  wrth 
y  llall,  gan  ddywedyd,  Hyn  sydd  oblegid  nad 
oes  gennym  fara. 

17  A  phan  wybu  yr  Iesu,  efe  a  ddywedodd 
wrthynt,  Pa  ymresymmu  yr  ydych,  am  nad 
oes  gennych  fara  ?  onid  ydych  chwi  etto  yn 
ystyried,  nac  yn  deall  ?  ydyw  eich  calon  etto 
gennych  wedi  caledu  ? 

18  A  chennych  lygaid,  oni  welwch  ?  a  chen- 
nych  glustiau,  oni  chly wch  ?  ac  onid  ydyeh 
yn  coflo  ? 

19  Pan  dorrais  y  pum  torth  hynny  ym  mysg 
y  pum  mil,  pa  sawl  basgedaid  yn  llawn  o 
friw-fwyd  a  godasoeh  i  fynu?  Dywedasant 
wrtho,  Deuddeg. 

20  A  nhan  dorrais  y  saith  ym  mhlith  y  ped- 
air  mil,  llonaid  pa  sawl  basged  o  friw-fwyd 
a  godasoch  i  fynu  ?  A  hwy  a  ddywedasant, 
Saith. 

21  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Pa  fodd 
nad  vdych  yn  deall  ? 

22  «j[  Ae  efe  a  ddaeth  i  Bethsaida ;  a  hwy  a 
ddygasant  atto  un  dall,  ac  a  ddeisyfiasant 
arno  ar  iddo  gyffwrdd  âg  ef. 

23  Ac  wedi  ymaflyd  yn  llaw  y  dall,  efe  a'i 
ty wysodd  ef  allan  o'r  dref :  ac  wedi  iddo  bocri 
ar  ei  lygaid  ef,  a  dodi  ei  ddwylaw  arno,  efe  a 
ofynodd  iddo,  a  oedd  efe  yn  gweled  dim. 

24  Ac  wedi  edryeh  i  fynu,  efe  a  ddy  wedodd, 
Yr  ydwyf  yn  gweled  dynion  megis  prenniau 
yn  rhodio. 

25  Wedi  hynny  y  gosododd  efe  ei  ddwylaw 
drachefn  ar  ei  lygaid  ef,  ac  a  barodd  iddo 
edrych  i  fynu  :  ac  efe  a  gafodd  ei  olwg,  ac  efe 
a  welai  bawb  o  bell,  ac  yn  eglur. 

26  Ac  efe  a'i  hanfonodd  ef  adref,  i'w  dŷ, 
gan  ddywedyd,  Na  ddos  i'r  dref,  ac  na  ddy- 
wed  i  neb  yn  y  dref. 

#  27  ^f  A'r  Iesu  a  aeth  allan,  efe  a'i  ddisgybl- 
ion,  1  drefi  C^sarea  Philippi :  ac  ar  y  íìordd 
efe  a  ofynodd  ì'w  ddisgyblion,  gan  ddywedyd 
wrthynt,  Pwy  y  mae  dynion  yn  dywedyd  fy 
modi? 

28  A  hwy  a  attebasant,  Ioan  Fcdyddiwr;  a 
rhai,  Elfas ;  ac  eraill,  Un  o'r  prophwydi. 

29  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Ond  pwy 
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r  ydych  chwi  yn  dywedyd  fy  mod  _. 
*hetr  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrtho,  Ti 
yw  y  Crist. 

30  Ac  efe  a  orchymynodd  iddynt  na  ddy- 
wedent  i  neb  am  dano. 

31  Ac  efe  a  ddechreuodd  eu  dysgu  hwynt, 
fod  yn  rhaid  i  Fab  y  dyn  oddef  llawer,  a'i 
wrthod  gan  yr  henuriaid,  a'r  arch-oflèiriaid, 
a'r  ysgrifenyddion,  a'i  ladd,  ac  wedi  tridiau 
adgyfodi. 

32  A'r  ymadrodd  hwnnw  a  ddywedodd  efe 
yn  eglur.  A  Phetr  a  ymaflodd  ynddo,  ac  a 
ddechreuodd  ei  geryddu  ef. 

33  Eithr  wedi  iddo  droi,  ac  edrych  ar  ei 
ddisgyblion,  efe  a  geryddodd  Petr,  gan  ddy- 
wedyd,  Dos  ymaith  yn  fy  ol  i,  Satan ;  am 
nad  wyt  yn  synied  y  pethau  sydd  o  Dduw, 
ond  y'pethau  sydd  o  ddynion. 

34  %  Ac  wedi  iddo  alw  atto  y  dyrfa,  gyd  â'i 
ddisgyblion,  efe  a  ddywedodd  wrthyrit,  Y 
neb.a  fynno  ddyfod  ar  fy  ol  i,  ymwaded  ag 
cf  _ei  hun,  a  chyfoded  ei  groes,  a  dilyned  fi. 

35  Canys  pwy  bynnag  a  fynno  gadw  ei  ein- 
ioes,  a'i  cyll  hi;  ond  pwy  bynnag  a  gollo  ei 
einioes  er  fy  mwyn  i  a'r  efengyl,  hwnnw  a'i 
ceidw  hi. 

36  Canys  pa  lcsâd  i  ddyn,  os  ynnill  yr  holl 
fyd,  a  cholh  ei  enaid  ei  hun  ? 

37  Neu  pa  beth  a  rydd  dyn  yn  gyfnewid  am 
ei  enaid  ? 

38  Canys  pwy  bynnag  a  fyddo  cywilydd 
ganddo  fi  a'm  geiriau  yn  yr  odinebus  a'r  j 
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beehadurus  genhedlaeth  hon ;  bydd  cy  wilydd 
gan  Fab  y  dyn  yntau  hefyd,  pan  ddêl  y'ngo- 
goniant  ei  Dad,  gyd  â'r  angelion  sanctaidd. 

PENNOD  IX. 
2  Givedd-newidiad yr  lem.     \\  Efe  yn  dysfru 

ei  ddisgyblion  ynghylch  dyfodiad  Èlias :  14 
yn  bwrw  allan  yspryd  mud  a  byddar:  30  yn 
rhag-fynegieifarwolaeth  a'i  adgyfodiad;  3?, 
yn  annog  ei  ddisgyblion  i  ostyngeiddrwydd : 
38  gan  erchi  iddynt,  na  luddient  y  rhai  nià 
ydynt  yn  eu  herbyn,  ac  na  roddent  rwystr  i 
neb  o'rjfyddloniaid. 

AC  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Yn  wir  yr 
wyf  yn  dy  wedyd  i  chwi,  fod  rhai  o'r  rhai 
sydd  yn  sefyll  yma,  ni  phrofant  angau,  hyd 
oni  welont  deyrnas  Dduw  wedi  dyfod  mewn 
nerth. 

2  5í  Ac  wedi  chwe  diwrnod,  y  cymmerth 
yr  Iesu  Petr,  ac  Iago,  ac  Ioan,  ac  a'u  dug 
hwynt  i  fynydd  uchel,  eu  hunain  o'r  neilldu  : 
ac  efe  a  weddnewidiwyd  yn  eu  gŵydd  hwynt. 

3  A'i  ddillad  ef  a  aethant  vn  ddisglaer,  yn 
gannaid  iawn  fel  eira ;  y  fath  ni  fedr  un 
pannwr  ar  y  ddaear  eu  cannu. 

4  Ac  ymddangosodd  iddynt  Eli'as,  gyd  â 
Moses :  ac  yr  oeddynt  yn  ymddiddan  â'r 
Iesu. 

5  A  Phetr  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrth  yr  Iesu,  Rabbi,  da  vw  i  ni  fod  yma: 
a  gwnawn  dair  pabell ;  i  ti  ùn,  ac  i  Moses  un, 
ac  i  Elì'as  un. 

6  Canys  nis  gwyddai  beth  yr  oedd  yn  ei 
ddywedyd:  canys  yr  oeddynt  wedi  dy- 
chrynu. 

7  A  daeth  cwmmwl  yn  cysgodi  drostynt 
hwy :  a  llef  a  ddaeth  allan  o'r  cwmmwl,  gan 
ddywedyd,  Hwn  y w  fy  anwyl  Fab ;  gwran- 
dewch  ef. 

8  Ac  yn  cìdisymmwth,  pan  edrychasant  o 
amgylch,  ni  wêlsant  neb  mwy,  ond  yr  lesu 
yn  unig  gyd  â  hwynt. 

9  A  phan  oeddynt  yn  dyfod  i  waered  o'r 
mynycìd,  efe  a  orchymynodd  iddynt  na 
ddangosent  i  neb  y  pethau  a  welsent,  hyd 
pan  adgyfodai  Mab  y  dyn  o  feirw. 

10  A  hwy  a  gadwasant  y  gair  gyd  â  hwynt 
eu  hunain,  gan  gyd-ymhoìi  beth  yw  yr  adgy- 
fodi  o  feirw. 

11  5"  A  hwy  a  ofynasant  iddo,  gan  ddywed- 
yd,  Paham  y  dywed  yr  ysgrifenyddion,  fod 
yn  rhaid  i  El'ias  ddyfod  yn  gyntaf  ? 

12  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrth- 
ynt,  El'ias  yn  ddiau  gan  ddyfod  yn  gyntaf  a 
edfryd  bob  peth  ;  a  r  raodd  yr  ysgrifenwyd 
am  Fab  y  dyn,  y  dioddefai  lawer  o  bethau. 
ac  y  dirmygid  ef. 

13  Eithr  yr  wyf  yn  dywedyd  i  chwi,  ddyfod 
El'ias  yn  dd'iau,  a  gwneuthur  o  honynt  ìddo 
yr  hyn  a  fynnasant,  fel  yr  ysgrifenwyd  am 
dano. 

14  í[  A  phan  ddaeth  efe  at  ei  ddisgyblion, 
efe  a  welodd  dyrfa  fawr  yn  eu  cylch  hwynt, 
a'r  ysgrifenyddion  yn  cyd-ymhoh  á  hwynt 

15  Ac  yn  ebrwydd  yr  holl  dyrfa,  pan  ganfu- 
ant  ef,  a  ddychrynasant,  a  cnan  redeg  atto, 
a  gyfarchasant  iddo. 

16  Ac  efe  a  ofynodd  i'r  ysgrifenyddion,  Pa 
gyd-ymholi  yr  ydych  yn  eich  plith  ? 

17  Ac  un  o'r  dyrfa  a  attebodd  ac  a  ddywedr 
odd,  Athraw,  mi  a  ddygais  fy  rnab  attat,  âg 
yspryd  mud  ynddo : 

18  A  pha  le  bynnag  y  cymmero  ef,  efc  a'i 
rhwyga  ;  ac  yntau  a  fwrw  ewýn,  ac  a  ysgyra- 
yga  ddannedd,  ae  y  mae  yn  dihoeni :  ac  mî 
a  ddywedais  wrth  dy  ddisgyblion  ar  iddynt 
ei  fwrw  ef  allan  ;  ac  nis  gallasant. 

19  Ac  efe  a  attebodd  iddynt,  ac  a  ddywed- 
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odd,  0  genhedlaeth  anffvddlawn,  pa  hyd  y 
byddaf  gyd  â  chwi?  pa  hyd  y  goddefaf  chwi  ? 
dygwch  ef  attaf  fi. 

20  A  hwy  a'i  dygasant  ef  atto.  A  phan  wel- 
odd  ef,  yn  y  man  yr  yspryd  a'i  drylliodd  ef ; 
a  chan  syrthio  ar  y  ddaear,  efe  a  ymdreiglodd, 
dan  falu  ewŷn. 

21  A  gofynodd  yr  lesu  i'w  dad  ef,  Beth  sydd 
o  amser  er  pan  ddarfu  fel  hyn  iddo  ?  Yntau 
a  ddy  wedortd,  Er  yn  fachgen. 

22  A  mynych  y  taflodd  efe  ef  yn  tân,  ac  i'r 
dyfroedd,  fel  y  difethai  efe  ef :  ond  os  gelli  di 
ddim,  cymhorth  ni,  gan  dosturio  wrthym. 

23  A'r  Iesu  a  ddy  wedodd  wrtho,  Os  gelli  di 
gredu,  pob  peth  a  all  fod  i'r  neb  a  gredo. 

24  Ac  yn  y  fan  tad  y  bachgen,  dan  lefain 
ac  wylofain,  a  ddywedodd,  Yr  wyf  fì  yn 
credu,  O  Arglwydd ;  cymhorth  fy  anghredm- 
iaeth  i.     •> 

25  A  phan  welodd  yr  Iesu  fod  y  dyrfa  vn 
cyd-redeg  atto,  efe  a  geryddodd  yr  ysprŷd 
afian,  gan  ddywedyd  wrtho,  Tydi  yspryd 
mud  a  byddar,  yr  wyf  fi  yn  goreliymyn  i 
ti,  Tyred  allan  o  hono,  ac  na  ddos  mwy 
iddo  ef. 

26  Ac  wedi  i'r  yspryd  lefain,  a  dryllio  Uawer 
arno  ef,  efe  a  aeth  allan  :  ac  yr  oedd  cfe 
fel  un  marw,  fel  y  dywedodd  llawer  ei  farw 
ef. 

27  A'r  Iesu  a'i  cymmerodd  ef  erbyn  ei  law, 
ac  a'i  cyfododd  ;  ac  efe  a  safodd  i  fynu. 

28  Ac  wedi  iddo  fyned  i  mewn  i'r  tŷ,  ei  ddis- 
gyblion  a  ofynasant  iddo  o'r  neiildu,  Paham 
na  allem  ni  ei  f wrw  ef  allan  ? 

29  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Y  rhyw 
hwn  ni  all  er  dim  ddyfod  allan,  ond  trwy 
weddi  ac   ympryd. 

3í)  í[  Ac  wedi  ymadael  oddi  yno,  hwy  a 
ymdeithiasant  trwy  Galilea:  ac  ni  fynnai  efe 
wybod  o  neb. 

31  Canys  yr  oedd  efe  yn  dysgu  ei  ddisgybl- 
ion,  ae  yn  dywedyd  wrthynt,  Y  traddodid 
Mab  y  dyn  i  ddwylaw  dynion,  ac  y  Uaddent 
ef ;  ac  wedi  ei  ladd,  yr  adgyfodai  y  trydydd 
dydd. 

32  Ond  nid  oeddynt  hwy  yn  deall  yr  ymad- 
rodd,  ac  ofni  yr  oeddynt  ofyn  iddo. 

33  *["  Ac  efe  a  ddaeth  i  Capernaum  :  a  phan 
oedd  efe  yn  y  tŷ,  efe  a  ofynodd  iddynt,  JBeth 
yr  oeddych  yn  ymddadleu  yn  eich  plith  eich 
hunain  ar  y  ffbrdd  ? 

34  Ond  hwy  a  dawsant  â  sôn  :  canys  ym- 
ddadleuasent  â'u  gilydd  ar  y  ffordd,  pwy  a 
fmldai  fwyaf. 

'35  Ac  efe  a  eisteddodd,  ae  a  alwodd  y  deu- 
ddeg,  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Os  myn  neb 
fod  yn  gyntaf,  efe  a  fydd  oiaf  o'r  cwbl,  agwein- 
îdog  i  bawb. 

36  Ac  efe  a  gymmerth  fachgennyn,  ac  a'i 
gosododd  ef  yn  eu  canol  hwynt :  ac  wedi  iddo 
ei  gymmeryd  ef  yn  ei  freichiau,  efe  a  ddy- 
wedodd  wrthynt, 

37  Pwy  bynnag  a  dderbynio  un  o'r  cyfryw 
fechgyn  yn  fy  enw  i,  sydd  yn  fy  nerbyn  i :  a 
phwy  bynnag  a'm  derbyn  i,  nid  myfi  y 
mae  yn  ei  dderbyn,  ond  yr  hwn  a'm  danfon- 
odd  i. 

38  %  Ac  Ioan  a'i  hattebodd  ef,  gan  ddy- 
wedyd,  Athraw,  ni  a  welsom  un  yn  bwrw 
allan  gythreuliaid  yn  dy  enw  di,  yr  hwn  nid 
yw  yn  ein  dilyn  ni ;  ac  ni  a  waharddasom 
iddo,  am  nad  yw  yn  ein  dilyn  ni. 

39  A'r  Iesu  a  ddywedodd,  Na  waherddwch 
ìddo  ;  canys  nid  oes  neb  a  wna  wyrthiau  yn 
fy  enw  i,  ac  a  all  yn  y  fan  roi  drygair  i  mi. 

40  Canys  y  neb  nid  y  w  i'n  herbyn,  o'n  tu  ni 
y  mae. 

41  Canys  pwy  bynnag  a  roddo  i  chwi  i'w 
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yfed  gwppanaid  o  ddwfr  yn  fy  enw  i.  am  «dh 
bod  yn  perthyn  i  Grist,  yn  wir  meddaf  i  chwi, 
Ni  chyll  efe  ei  obrwy. 

42  A  phwy  bynnag  a  rwystro  un  o'r  rhai 
bychain  hyn  sydd  yn  credu  ynof  fi,  gwell 
oedd  iddo  osod  maen  melin  o  amgylch  ei 
wddf,  a'i  daflu  i'r  môr. 

43  Ac  os  dy  law  a'th  rwystra,  tòr  hi  ymaith  : 
gwell  yw  i  ti  fyned  i  mewn  i'r  bvwvd  yn 
anafus,  nag  â  dwy  law  gennyt  fyned*  i  ûffem, 
i'r  tân  anmffbddadwy : 

44  Lle  nid  yw  eu  pryf  hwynt  yn  marw,  na'r 
tân  yn  diffodd. 

45  Ac  os  dy  droed  a'th  rwystra,  tòr  ef  ym- 
aith :  gwoll  yw  i  ti  fyned  i  raewn  i'r  by wyd 
yn  gloff,  nag  â  dau  droed  gennyt  dy  datìu  i 
uffern,  i'r  tân  anniffoddadwy  : 

46  Lle  nid  y w  eu  pryf  hwynt  yn  marw,  na'r 
tàn  yn  diffbdd. 

47  Ac  os  dy  lygad  a'th  rwystra,  bwrw  cf 
ymaith:  gwell  yw  i  ti  fyned  i  inewn  i  deyrn- 
as  Dduw  yn  un-llygeidiog,  nag  á  dau  lygad 

gennyt  dy  daflu  i  dân  uftern  : 

48  Lle  md  y w  eu  pryf  hwynt  yn  marw,  na'r 
tân  yn  diffbdd. 

49  Canys  pob  un  a  helltir  á  thân,  a  phob 
aberth  a  helltir  â  halen. 

50  Da  yw  yr  halen :  ond  os  bydd  yr  halen 
yn  ddihâllt,  â  pha  beth  yr  helltwch  êf  ?  Bid 
gennych  halen  ynoch  eich  hunain,  a  bvdd- 
wch  heddychlawn  â'ch  gilydd. 

PENNOD  X. 
2  Crist  yn  ymresymmu  â'r  Phariseaid  jmghylch 
ysgar:  13  yn  bendithio  y  plant  a  ddygwyd 
atto :  17  yn  atteb  i  wr  guludog,  fafoddy  cai 
etifeddu  bywyd  tragywyddol :  23  yn  dangcs 
i'w  ddisgyblion  berygl  golud:  28  yn  addáw 
gwdbraù  i'r  sawl  a  ymadawo  â  dim  er  mwyn 
yr  efengyl:  32  yn  rhag-fynegi  ei  farwoiaeth , 
a'i  adgyfodiad :  35  y>i  gorchymyn  i  feibion 
Zebedeus,  a  géisient  barch  ganddo,feddwl  yn 
hytrach  ani  ddicddef  gyd  ûg  ef;  46  ac  yn 
rhoddi  ei  olwg  i  Bartimëus. 

AC  efe  a  gyfododd  oddi  yno,  ac  a  aeth  i 
dueddau  Judea,  trwy  y  tu  hwnt  i'r  lor- 
ddonen ;  a'r  bobloedd  a  gyd-gyrchasant  atto 
ef  drachefn :  ac  fel  yr  oedd  yn  arferu,  efe  a'u 
dysgodd  hwynt  drachefn. 

2  %  A'r  Phariseaid,  wedi  dyfod  atto,  a  ofyn- 
asant  iddo,  Ai  rhydd  i  wr  roi  ymaith  ei  wraig  ? 
gan  ei  demtio  ef. 

3  Yntau  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrth- 
ynt,  Beth  a  orchymynodd  Moses  i  chwi  ì 

4  A  hwy  a  dd\'wecfasant,  Moses  a  ganiattá- 
odd  ysgnfenu  liythyr  ysgar,  a'i  gollwng  li 
ymaith. 

5  A'r  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrth- 
ynt,  O  achos  eich  calon-galedwch  chwi  yr 
ysgrifenodd  efe  i  chwi  y  gorcliymyn  hwnnw  : 

6  Ond  o  ddechreuad  v  crèadigaeth,  yn  wrry  w 
a  banyw  y  gwnaeth  Duw  hwynt. 

7  Am  hyn  y  gâd  dyn  ei  dad  a'i  fam,  ac  y 
gìŷn  wrth  ei  wraig ; 

8  A  hwy  ill  dau  a  fyddant  un  cnawd :  fel 
nad  ydynt  mwy  ddau,  ond  un  cnawd. 

9  Y  peth  gan  hynny  a  gyssylltodd  Duw,  na 
wahaned  dyn. 

10  Ac  yn  y  ty  drachcfn  ei  ddisgyblion  a 
ofynasant  iddo  am  yr  un  peth. 

11  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Pwy  byn- 
nag  a  roddo  ymaith  ei  wraig,  ac  a  bri'odo  un 
arall,  y  mae  ýn  godinebu  yn  ei  herbyn  hi. 

12  Ac  os  gwraig  a  ddyry  ymaith  ei  gwr,  a 
phrìodi  un  arall,  y  maehi  yn  godinebu. 

13  11  A  hwy  a  ddygasant  blant  bychain 
atto,  fcl  y  cyffyrddai  efe  â  hwynt :  a'r  dis- 
gyblion  a  geryddasant  y  rhai  ocdu  yn  eu  dwyn 
hwynt. 
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14  A'r  Iesu  pan  welodd  hynny,  fti  anfodd- 
lawn,  ac  a  ddywedodd  wrthyht,  Gadewch 
i  blant  byehain  ddyfbd  attaf'fi,  ac  na  wa- 
herddwch  iddynt :  canys  eidilo  y  cyfry w  rai 
yw  teyrnas  Dduw. 

15  Yn  wir  meddaf  i  chwi,  Pwy  bynnag  ni 
dderbynio  deyrnas  Dduw  fel  dyn  bach,  riid  â 
efe  i  mewn  id'di. 

16  Ac  efe  a'u  cymmerodd  hwy  yn  ei  freich- 
iau,  ac  a  roddes  ei  ddwylaw  arnynt,  ac  a'u 
bendithiodd. 

17  ^[  Ac  wedi  iddo  fyned  allan  i'r  ffordd, 
rhedodd  un  atto,  a  gostyngodd  iddo,  ac  a  ofyn- 
odd  iddo,  0,  Athraw  da,  beth  a  wnaf  fel  yr 
etifedd  wyf  fywyd  tragywyddol  ? 

18  A'r  íesu  a  ddywedodd  wrtho,  Paham  y 
gelwi  fi  yn  dda?  riid  oes  neb  da  ond  un,  sef 
Duw. 

lí)  Ti  a  wyddost  y  gorchymynion,  Na 
odineba,  Na  ladd,  Na  ladratta,  Na  cham- 
dystiolaetha,  Na  cham-goìleda,  Anrhydedda 
dy  dad  a'th  fam. 

20  Yntau  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrtho, 
Athraw,  y  rhai  hyn  i  gŷd  a  gedwais  o'm  hieu- 
engctid. 

21  A'r  Iesu  gan  edrych  arno,  a'i  hoffodd,  ac 
a  ddywedodd  wrtho,  Un  peth  sydd  ddiffygiol 
i  ti':  dos,  gwerth  yr  hyn  oll  cýdd  gennýt,  a 
dyro  i'r  tlodion  ;  a  thi  a  gai  drysor  yn  y  nef : 
a  thyred,  a  chymmer  i  fynu  y  groes,  a  dilyn 
fl. 

22  Ac  efe  abruddhâodd  wrth  yr  ymadrodd, 
ac  a  aeth  ymaith  yn  athrist .  canys  yr  oedd 
ganìddo  feddiannau'  lawer. 

23  í[  A'r  Iesu  a  edrychodd  o'i  amgylch,  ac 
a  ddywedodd  wrth  ei  ddisgyblion,  Mor  an- 
hawdd  yr  â  y  rhai  y  mae  golud  ganddynt  i 
deyrnas  Dduw! 

24  A'r  disgybüon  a  frawychasant  wrth  ei 
eiriau  ef.  Ond  yr  Iesu  a  attebodd  drachefn, 
ac  a  ddywedodd  wrthynt,  O  Mant,  mor  an- 
hawdd  yw  i'r  rhai  sydd'â'u  hymddiried  yn  eu 
golud  fyned  i  deyrnas  Dduw? 

25  Y  mae  yn  haws  i  gamel  fyned  trwy  grai 
y  nodwydd,  nag  i  oludog  fyned  i  mewn  i 
deyrnas  Dduw. 

26  A  hwy  a  synnasant  yn  ddirfawr,  gan 
ddywedyd  wrthýnt  eu  hunain,  A  phwy  a  all 
fod  yn  gadwedig? 

27  A'r  Iesu,  wedi  edrycli  arnynt,  a  ddywed- 
odd,  Gyd  â  dynion  ammhosibl  yw,  ac  nid 
gyd  â  Duw :  canys  pob  peth  sydd  bosibl  gyd 
â  Duw. 

28  ^f  Yna  y  dechreuodd  Petr  ddywedyd 
wrtho,  Wele,  nyni  a  adawsom  bob  peth,  'ac 
a'th  ddilynasom  di. 

29  A'r  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  Yn 
wir  meddaf  i  chwi,  Nid  oes  neb  a'r  a  adaw- 
odd  dŷ,  neu  frodyr,  neu  chwi'orydd,  neú  dad, 
neu  fam,  neu  wraig,  neu  blant,  neu  diroedd, 
o'm  hachos  i  a'r  efengyl, 

30  A'r  ni  dderbyn  ý  càn  cymmaint  yr 
awrhon  y  pryd  hwn,  dai,  a  brodyr,  a  chwi'- 
orydd,  a  mammau,  a  phlant,  a  thiroedd, 
ynghyd  âg  erlidiau  ;  ac  yn  y  byd  a  ddaw,  fy- 
wyd  tragywyddol. 

31  Ond  llawer  rhai  cyntaf  a  fyddant  di- 
weddaf ;  a'r  diweddaf  fyddanl  gyntaf. 

32  ^f  Ác  yr  oeddynt  ar  y  ffordd  yn  myned  i 
fynu  i  Jerusalem ;  ac  yr  oedd  yr  Iesu  yn 
myncd  o'u  blaen  hwynt :  a  hwy  a  frawych- 
asant ;  ac  fel  yr  oeddynt  yn  canlyn,  yr  oedd 
arnynt  ofn.  Ac  wedi^iddo  drachefn  gym- 
meryd  y  deuddeg,  efe  a  ddechreuodd  fynegi 
iddynt  y  pethau  a  ddigwyddent  iddo  ef : 

33  Canys  wele,  yr  ydym  ni  yn  myned  i  fynu 
i  Jerusalem  ;  a  Mab  y  dyn  a  draddodir  i'r 
arch-oíìèir'aid.  ac  i'r  ysgnfenyddion ;  a  hwy 
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a'i  condemninnt  ef  i  farwolaeth,  ac  a*i  tra- 
ddodant  ef  i'r  Cenhedloedd  : 

34  A  hwy  a'i  gwatwarant  ef,  ae  a'i  fflantf- 
ellant,  ac  a  boerant  arno,  ac  a'i  lladdant:  a'r 
trydydd  dydd  yr  adgyfyd. 

35  ^l  A  daeth  atto  lago  ac  Ioan,  meiLion 
Zebedcus,  gan  ddywedyd,  Athraw,  ni  a  fyn- 
nem  wneuthur  o  honot  i  ni  yr  hyn  a  ddy- 
munem. 

36  Yntau  a  ddywedodd  wrthynt,  Beth  a 
fynnech  i  mi  ei  wneuthur  i  chwi  ? 

37  Hwythau  a  ddywedasant  wrtho,  Caniatta 
i  ni  eistedd,  un  ar  dy  ddeheulaw,  a'r  llall  ar 
dy  aswy,  yn  dy  ogomant. 

38  Ond  yr  lesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Ni 
wyddoch  pa  beth  yr  ýdych  yn  ei  ofyn  :  a 
ellwch  chwi  yfed  o'r  cwppan  ýr  wyf  fì  yn  ei 
yfed  ?  a'ch  bedyddio  â'r  bedydd  y'm  bedyddir 
1  âg  ef  ? 

39  A  hwy  a  ddywedasant  wrtho,  Gallwn. 
A'r  Iesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Diau  yr  yf- 
wch  o'r  cwppan  yr  yfwyf  fi  ;  àc  y'ch  bedyddir 
â'r  bedydd  y  bedyddir  finnau : 

40  Ond  eistedd  ar  fy  neheulaw  a'm  haswy, 
nid  eiddof  fì  ei  roddi ;  ond  i'r  rhai  y  darpar- 
wyd. 

41  A  phan  glybu  y  deg,  hwy  a  ddechreu- 
asant  fod  yn  anfoddlawn  ynghylch  Iago  ac 
Ioan. 

42  A'r  Iesu  a'u  galwodd  hwynt  atto,  ac  a 
ddywedodd  wrthynt,  Chwi  a  wyddoch  fod  y 
rhái  a  dybir  eu  bod  yn  llywodraethu  ar  y 
Çenhedloedd,  yn  tra-arglwyddiaethu  arnynt ; 
a'u  gwŷr  mawr  hwynt  yn  tra-awûurdodi  ar- 
nynt. 

43  Eithr  nidfelly  y  bydd  yn  eich  plith  chwi : 
ond  pwy  bynnag  a  ewyllysio  fod  yn  fawr  yn 
eich  plith,  bydded  weinidog  i  chwi ; 

44  A  nhwy  bynnag o  honoch  a.fynno  fod  yn 
bennaf,  bydded  was  i  bawb. 

45  Canys  ni  ddaeth  Mab  y  dyn  i'w  wasan- 
aethu,  ond  i  wasanaethu,  ac  i  roi  ei  einioes  yn 
bridwerth  dros  lawer. 

46  ^j  A  hwy  a  ddaethant  i  Jericho.  Ac  fel 
yr  oedd  efe  yn  myned  allan  o  Jericho,  efe  a'i 
ddisgyblion,  a  bagad  o  bobl,  Bartimëus  ddall, 
mab  Timëus,  oedd  yn  eistedd  ar  fin  y  ffbrdd, 
yn  eardotta. 

47  A  phan  glybu  mai  yr  Iesu  o  Nazareth 
ydoedd,  efe  a  ddechreuodd  lefain,  a  dy wedyd, 
íesu,  mab  Dafydd,  trugarhâ  wrthyf. 

48  A  llawer  a  i  ceryddasant  ef,  i  geìsio  gan- 
ddo  dewi :  ond  efe  a  lefodd  yn  fwy  o  lawer, 
Mab  Dafydd,  trugarhâ  wrthýf. 

49  A'r  Iesu  a  saíbdd,  ac  a  archodd  ei  aîw  ef. 
A  hwy  a  alwasant  y  dall,  gan  ddywedyd 
wrtho,  Cymmer  galon ;  cyfod :  y  mae  efe 
yn  dy  alw  di. 

50  Ond  efe,  wedi  taíîu  ei  gochl  ymaith,  a 
gyfododd,  ac  a  ddaeth  at  yr  Iesu. 

51  A'r  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Beth  a  fynni  i  mi  ei  wneuthur  i  ti? 
A'r  dall  a  ddywedodd  wrtho,  Athraw,  caff- 
ael  o  honof  fy  ngolwg. 

52  A'r  Iesu  á  ddywedodd  wrtho,  Dos  ym- 
aith  :  dy  ffydd  a'th  iachâodd.  Acyny  man 
y  cafodd  efe  ei  olwg,  ac  efe  a  ddilynodd  yr 
lesu  ar  hyd  y  ffordd. 

PENNOD  XI. 

1  Crist  yn  marchogaeth  mewn  goi-uchafifteth 
i  Jcrusalem :  12  yn  mellditìiio  y  pren  aeiìiog 
dijfrwyth:  15  yn  glanhâu  y  deml:  20  yn 
annog  ei  ddisgyhlion  i  fod  yn  ääúigl  meum 
ffydd ;  ac  i  faddeu  Vw  gelynion :  27  ac  yn 
a.mddijfyn  fod  ei  rue'úhredoedd  ef  yn  gyf- 
reithlawn,  'trwy  dystiolaeth  loan,  yr  hicn 
oedd  wr  wedi  ei  ddanfon  oadi  wrth  Dditw. 


5.  MAKC. 


AC  wedi  eu  dyfod  yn  a;.;os  i  Jcrusalem,  i 
Bethphage  *a  Befhahia,  hyd  fÿnydd  yr 

Olew-wydd,  efe  aanfonodd  ddau  o'i  ddisgybl- 
ìon, 

2  Ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Ewch  ymaith 
i'r  pentref  sydd  gyferbyn  á  chwi :  ac  yn  y 
man  wedi  y  deloch  i  mewn  iddo,  chwi  a 
gewch  ebol  wedi  ei  rwymo,  ar  yr  hwn  nid 
eisteddodd  neb ;  gollyngwch  ef  yn  rhydd,  a 
dygweh  ymaith. 

3  Ac  os  dywed  neb  wrthych,  Paham  y 
gwneweh  hyn  ?  dywedwch,  Am  fod  yn  rhaid 
ì'r  Arglwydd  wrtno ;  ac  yn  ebrwydd  efe  a'i 
denfyn  yma. 

4  A  hwy  a  aethant  ymaith,  ac  a  gawsant 
yr  ebol  yn  rhwym  wrth  y  drws  oddi  allan, 
fnewn  croes-ffordd ;  ac  ai  gollyngasant  ef 
yn  rhydd. 

5  A  fhai  o'r  rhai  oedd  yn  sefyll  yno  a  ddy- 
wedasant  wrthynt,  Beth  a  wnewch  chwi,  yn 
gollwng  yr  ebol  yn  rhydd  ? 

6  A  nwy  a  ddywedasant  wrthynt  fel  y 
porchymynasai  yr  Iesu:  a  hwy  a  adawsant 
ìddynt  fyned  ymaith. 

7  A  hwy  a  ddygasant  yr  ebol  at  yr  Iesu,  ae 
a  fwriasant  eu  dillad  arno  ;  ac  efè  a  eistedd- 
odd  arno. 

8  A  llawer  a  daenasant  eu  diilad  ar  hyd  y 
ffordd :  ac  eraill  a  dorrasant  gangau  o'r 
gwŷdd,  ac  a'w  taenasant  ar  y  ffordd. 

9  A'r  rhai  oedd  yn  myned  o'r  blaen,  a'r  rhai 
oedd  yn  dyfod  ar  ol,  a  lefasant,  gan  ddy- 
wedyd,  Hosanna:  Bendigedig  fijäâo  yr  hwn 
sydd  yn  dyfod  yn  enw  yr  Arglwydd. 

10  Bendigcdig  yw  y  deyrnas  sydd  yn  dyfod 
yn  enw  Arglwydd  eín  tad  Dafydd  :  Hosanna 
yn  y  goruchaf. 

11  A'r  Iesu  a  aeth  i  mewn  i  Jerusalem,  ac 
i'r  deml :  ac  wedi  iddo  edrych  ar  bob  peth  o'i 
amgylch,  a  hi  weithian  yn  hv/yr,  efe  a  aeth 
aîlan  i  Bethania  gyd  â'r  deuddeg. 

12  %  A  thrannocth,  wcdi  iddynt  ddyfod 
allan  o  Bethania,  yr  oedd  amo  chwant 
bwyd. 

13  Ac  wedi  iddo  ganfod  o  hirbell  fiìgysbren 
àg  aino  ddail,  efe  a  aeth  i  edrych  a  gaffai 
ddim  arno.  A  phan  ddaeth  atto,  ni  chafodd 
efe  ddim  ond  y  dail :  canys  nid  oedd  amser 
ífigys. 

14  A'r  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Na  fwyttâed  neb  ffrwyth  o  honot 
byth  mwy.     A'i  ddisgyblion  ef  a  gly wsant. 

15  5f  A  hwy  a  ddaethant  i  Jerusalem.  A'r 
I  es\i  a  aeth  i'r  deml,  ac  a  ddechreuodd  f wrw 
allan  y  rhai  a  werthent  ac  a  brynent  yn  y 
deml ;  ac  a  ymchwelodd  drestlau  yr  arian- 
wyr,  achadeiriau  ygwerthwyr  colommenod: 

16  Ac  ni  adawai  efe  i  neb  ddwyn  llestr  trwy 
y  deml. 

17  Ac  efe  a'u  dysgodd,  gan  ddywedyd  wrth- 
ynt,  Onid  yw  yn  ysgrifenedig,  Y  gelwir  fy 
nhŷ  i  yn  dŷ  gweddi  i'r  holl  genhedloedd"? 
ond  chẃi  a'i  gwnaethoch  yn  ogof  lladron. 

18  A'r  ysgrifenyddion  a'r  arch-offeiriaid  a 
glywsant  hyn,  ac  a  geisiasant  pa  fodd  y 
difethent  ef :  canys  yr  oeddynt  yn  ei  ofni  ef, 
itm  fod  yr  holl  bobl  yn  synnu  oblegid  ei 
athrawiaéth  ef.  • 

19  A  phan  aeth  lii  yn  hwyr,  efe  a  aeth  allan 
o'r  ddmas. 

20  %  A'r  bore,  wrth  fyned  heibio,  hwy  a 
weîsant  y  ffigysbren  wedi  crino  o'r  gwrai'dd. 

21  A  Phetr,  wedi  adgofio,  a  ddywedodd 
wrtho,  Athraw,  wele,  y  ingysbren  a'fellditìi- 
laist,  wedi  crino. 

■22   A'r  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthvnt,  Bydded  gennych  ffydd  yn  Kuw. 
-23  Canys  ÿh  wir  yr  wyf  yn  dywedyd  i  chwi, 
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Pwy  bynnag  a  ddywedo  with  y  mynydd 
hwn,  Tynner  di  ymaith,  a  bwricr  di  i'r  mòr  ; 
ac  nid  ammheuo  yn  ei  galon,  ond  credu  y 
daw  i  ben  y  pethau  a  ddywedo  efe;  betn 
bynnag  a  ddywedo,  a  fydd  iddo. 

24  Am  hynny  meddaf  i  chwi,  Beth  bynnag 
oll  a  geisioch'wrth  wedd'io,  credwch  y  der- 
byniwch.  ac  efe  fydd  i  chwi. 

25  A  phan  safoch  i  weddîo,  maddeuwch,  o 
bydd  gennych  ddim  yn  erbyn  neb;  feí  y 
maddeuo  eich'Tad  yr  hwn  sydd  yn  ynefoedh 
i  chwithau  eich  camweddau. 

26  Ond  os  chwi  ni  faddeuwch,  eich  Tad  yr 
hwn  sydd  yn  y  nefoedd  ni  faddeu  chwaith 
eieh  camweddau  chwithau. 

27  ^f  A  hwy  a  ddaethant  drachefn  i  Jerusa- 
lem  :  ac  fel  ýr  oedd  efe  yn  rhodio  yn  y  deml, 
yr  arcli-ofiéiriaid,  a'r  ysgrifenyddion,  a'r 
henuriaid,  a  ddaethant  atto, 

2H  Ac  a  ddywedasant  wrtho,  Trwy  ba 
awdurdod  yr  wyt  ti  yn  gwneuthur  y  pethau 
hyn  ?  a  phwy  a  roddes  i  ti  yr  awduídod  hon 
i  wneuthur  y  pethau  hyn  ? 

29  A'r  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddvwedodd 
wrthynt,  A  minnau  a  ofynaf  i  chw'itliau  un 
gair  ;  ac  attebweh  fl,  a  mi  a  ddywedaf  i  ehwi 
trwy  ba  awdurdod  yr  wyf  yn  gwneuthur  y 
pethau  hyn. 

30  Bedydd  Ioan,  ai  o'r  nef  yr  oedd,  ai  o 
ddynion  ?  attebwch  fi. 

31  Ac  ymresymmu  a  wnaethant  wrthynt  eu 
hunain,  gan  "ddywedyd,  Os  dywedwn,  O'r 
nef;  efe  a  ddyẁed,  Paíiam  gân  liynny  r.a 
chredech  iddor  * 

32  Eilhr  os  dywedwn,  O  ddynion  ;  yr  oedd 
arnynt  ofn  y  böbl :  canys  pawb  oll  a  gyfrifent 
Ioan  mai  pfophwyd  yn  dch'au  ydoedd. 

33  A  hwy  a  attêbasant  ac  a  ddywedasant 
wrth  yr  Iesu,  Ni  wyddom  ni.  A'r  Iesu  y 
attebodd  ac  a  ddywedodd  wrthynt  hwythau, 
Ac  ni  ddywedaf  finnau  i  chwìthau  trwy  ba 
awdurdod  yr  wyf  yn  gwneuthur  y  pethau 
hyn. 

PENNOD   XII. 

1  Trwy  ddammefr  y  winllan  a  logwyd  i  lafur- 
tvyr  armioh'liçar,  y  mae  Crist  yn  rhàfg- 
ddangos  gicrthodiad  yr  luddewon,  a  galwàd 
y  Cenhedtoedd :  13 ;/  mae  yn  gochelffd  magl  y 
Phariseatd  a'r  Herodia>i'iaid  ynghyleh  taln 
teyrnged  i  Cesar ;  18  yn  argyhocddi  amry- 
fusedd  y  Sadnceaid,  y  rhai  a  wadent  yr 
adgyfodiad;  26  yn  atùib  yr  ysgrifenydd  oedd 
ynymofi/n  am  y  gorchymyn  cyntaf;  35  yn 
beio  ar  dyb  yr  ysgrifenyo'dion  am  Urist ;  38 
ac  yn  gorchymyn  ir  bobl  ochelyd  eu  h  uchder 
a\i  rhagrith  hwy  ;  41  acyn  canmul  y  weddw 
dlawd  am  ei  dwy  hatling,  ynfwy  na  ncb. 

AC  efe  a  ddechreuodd  ddywcdyd  wrthynt 
ar  ddammegion.  Gwr  a  blannodd 
winllan,  ac  a  ddododd  gae  o'i  hamgylch,  ac 
a  gloddiodd  le  i'r  gwin-gafn,  ac  a  adeiíadodd 
dŵr,  ac  a'i  gosododd  hi  allan  i  lafurwyr,  ac  a 
aeth  oddi  cartref. 

2  Ac  efe  a  anfonódd  was  mewn  amser  at  y 
llafurwyr,  i  dderbyn  gan  y  llafurwyr  o  fírwyth 
y  winllan. 

3  A  hwy  a'i  daliasant  cf  ac  a'i  baeddasant, 
ac  a'/  gvrrasant  ymaith  yn  wag-telêr. 

4  A  tínachefn 'yr  anfonodd  efe  attynt  was 
arall :  a  hwnnw  ý  taflasant  gerrig  atto,  ac  yr 
archollasant  ci  ben,  ae  a'i  gyrrasant  ymaith 
yn  ammharchus. 

5  A  thrachefn  yr  anfonodd  cfe  un  aralì ;  a 
hwnnw  a  laddasant:  a  llawer  eraill ;  gan 
faeddu  rluii,  a  Iladd  y  llcill. 

6  Am  hynny  ctto,  ä  chanddo  un  mab,  ei 
anwylyd,  efe  a  anfonodd  hwnnw  hefyd  at- 
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tynt  yn  ddiweddaf ;  gan  ddywedyd,  Hwy  a 
barchant  fy  rnab  i. 

7  Ond  y  llafurwyr  hynny  a  ddy  wedasant  yn 
eu  plith  eu  hunain,  Hwn  yw  yr  etifedd ; 
deuwch,  lladdwn  e£  a'r  etifeddiaeth  fydd 
eiddom  ni. 

8  A  hwy  a'i  daliasant  ef,  ac  a'í  lladdasant, 
ac  ai  bwriasant  allan  o'r  winllan. 

9  Beth  gan  lwnny  a  wna  arglwydd  y  win- 
llan  ?  efe  a  ddaw,  ac  a  ddifetha  y  llafurwyr, 
ac  a  rydd  y  winllan  i  eraill. 

10  Oni  ddaiilenasoch  yr  ysgrythyr  hon  ?  Y 
maen  a  withododd  yr  adeüadwýr,  hum  a 
wnaelhpwyd  yn  ben  y  gongl. 

11  Hyn  a  wnaethpwyd  gan  yr  Arglwydd ;  a 
rhyfedd  yw  yn  ein  goíwg  ni. 

12  A  hwy  a  geisiasant  ei  ddala  efe ;  ac  yr 
oedd  anwnt  ofn  y  dyrfa :  canys  hwy  a  wydd- 
ent  niai  ýn  eu  herbyn  hwy  y  dywedasai  efe  y 
ddammeg:  a  hwy  a'i  gadawsant  ef,  ac  a 
aethant  ymaith. 

13  1f  A  hwy  a  anfonasant  atto  rai  o'r  Phan- 
s?aid,  ac  o'r  Herodianiaid,  i'w  rwydo  ef  yn  ei 
ymadrodd. 

14  Hwythau,  pan  ddaethant,  a  ddy wedasant 
wrtho,  Athraw,  ni  a  wyddom  dy  fod  di  yn 
eirwir,  ac  nad  oes  arnat  ofal  rhag  neb :  canys 
nid  wyt  ti  yn  edrych  ar  wyneb  dynion,  ond 
yr  wyt  yn  dysgu  ffordd  Duw  mewn  gwir- 
ìonedd :  Ai  cyfreithlawn  rhoi  teyrnged  i  Ce- 
sar,  ai   nid  yw  f  a.  roddwn,  ai  ni  roddwn  hi  ? 

15  Ond  efe,  gan  wybod  eu  rhagrith  hwynt, 
a  ddywedodd  wrthynt,  Paham  y  temtiwch 
fi ;  dygwch  i  mi  geiniog,  fel  y  gwelwyf  hi. 

16  A  hwy  a'/  dygasant.  Ac  efe  a  ddywed- 
odd  wrthynt,  Eiddo  pwy  ÿw  y  ddelw  hon  ax 
argraph?  A  hwy  a  ddy  wedasant  wrtho,  Eiddo 
Cesar. 

17  A'r  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthynt,  Rhoddwch  yr  eiddo  Cesaf  i  Cesar, 
a'r  eìddo  Duw  i  Dduw.  A  rhyfeddu  a 
wnaethant  o'i  blegid. 

Uí  *f  Daeth  y  Saduceaid  hefyd  atto.  y  rhai  a 
ddy wedant  nad  oes  adgyfodiad ;  a  gofynasant 
idd'o,  gan  ddywedyd, 

19  Athraw,  Moses  a  ysgrifenodd  i  ni,  O 
bydd  marw  brawd  neb,  a  gadu  ei  wraig,  ac 
heb  adu  plant,  am  gymmeryd  o'i  frawd  ei 
wraig  ef,  a  chodi  had  i'w  frawd. 

20  Yr  oedd  gan  hynny  saith  o  frodyr:  a'r 
cyntaf  a  gymmerth  wraig ;  a  phan  fu  farw, 
ni  adawodd  had. 

21  A'r  ail  a'i  cymmerth  hi,  ac  a  fu  farw,  ac 
ni  adawodd  yntau  had :  a'r  trydydd  yr  un 
modd. 

22  A  hwy  a'i  cymmerasant  hi  ill  saith,  ac  ni 
adawsant  had.  Yn  ddiweddaf  o'r  cwbl  bu 
farw  y  wraig  hefyd. 

23  Yn  yr  adgyfodiad  gan  hynny,  pan  adgyf- 
odant,  gwraig  i  ba  un  o  honynt  fydd  hi? 
cauys  y  saith  a'i  eawsant  hi  yn  wraig. 

2i  A'r  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthynt,  Onid  am  hyn  yr  ydych  yn  cyfeil- 
iorni,  am  nad  ydych  yn  gwybod  yr  ysgryth- 
yrau,  na  gallu  Duw? 

25  Canys  pan  adgyfodant  o  feirw,  ni  wreic- 
cant,  ac  ni  ŵrant ;  eithr  y  maent  fel  yr 
angelion  sydd  yn  y  nefoedd. 

26  Ond  am  y  meirw,  yr  adgyfodir  hwynt ; 
oni  ddarllenasoeh  chwi  yn  llyfr  Moses,  y 
modd  y  llefarodd  Duw  wrtho  yn  y  berth,  gan 
ddywedyd,  Myfì  yw  Duw  Abraham,  a  Duw 
Isaac,  aDuwJacob? 

27  Nid  yw  efe  Dduw  y  meirw,  ond  Duw  y 
rhai  by w :  am  hynny  yr  ydych  chwi  yn 
cyfeiliorni  yn  fawr. 

28  y>  Ac  un  o'r  ysgrifenyddion  a  ddaeth, 
wedi  eu  clywed  hwynt  yn  ymresymmu,  a 
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gwybod  atteb  o  hono  îddynt  yn  gyrnîiwyss 
ac  a  ofynodd  iddo,  Pa  un  y  w  y  gorchymyn 
cyntaf  o'r  cwbl  ? 

29  A'r  Iesu  a  attebodd  iddo,  Y  cyntaf  o'r 
holl  orchymynion  yw,  Clyw,  Israel ;  Yr  Ar- 
gîwydd  em  Duw,  un  Arglwydd  yw  : 

30  A  châr  yr  Arglwydd  dy  Dduw  â'th  holl 
galon,  ac  á'th  holl  enaid,  ac  â'th  holl  feddwl, 
ac  â'th  holl  nerth.  Hwn  yw  y  gorchymyn 
cyntaf. 

31  A'r  ail  sydd  gyffelyb  iddo ;  Câr  cly  gym- 
mydog  fel  ti  dy  hun.  Nid  oes  orchymyn 
arall  mwy  na'r  rhai  hyn. 

32  A  dywedodd  yr  ysgrifenydd  wrtho,  Da, 
Athraw,  mewn  gwirionedd  y  dy  wedaist,  mai 
un  Duw  sydd,  ac  nad  oes  arall  ond  efe : 

33  A'i  garu  ef  â'r  holl  galon,  ac  â'r  holl 
ddeall,  ac  â'r  holl  enaid,  ac  â'r  holl  nerth,  a 
eharu  ei  gymmydog  megis  ei  hun,  sydd  fwy 
na'r  holl  boeth-ofFrymau  a'r  aberthau. 

31  A'r  Iesu,  pan  welodd  iddo  atteb  yn 
synhwyrol,  a  ddywedodd  wrtho,  Nid  wyt 
ti  bell  oddi  wrth  deyrnas  Dduw.  Ac  ni  feidd- 
iodd  neb  mwy  ymofyn  âg  ef. 

35  ^f  A'r  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd, 
wrth  ddysgu  yn  y  deml,  Pa  fodd  y  dywed 
yr  ysgrifenyddion  fod  Crist  yn  fab  Dafydd  ? 

36  Canys  Dafydd  ei  hun  a  ddywedodd  trwy 
yr  Yspryd  Glân,  Yr  Arglwydd  a  ddywed- 
odd  wrth  fy  Arglwydd,  Eistedd  ar  fy  neheu- 
law,  hyd  oni  osodwyf  dy  eìynion  yn  droed- 
faingc  i'th  draed. 

37  Y  mae  Dafydd  ei  hun,  gan  hynny,  yn  ei 
aìw  ef  yn  Arglwydd ;  ac  o  ba  le  y  mae  efe  yn 
fab  iddö  ?  A  Ilawer  o  bobl  a'i  gwrandawent 
ef  yn  ewyllysgar. 

38  %  Ae  efê  a  ddywedodd  wrthynt  yn  ei 
athrawiaeth,  Ymogelwch  rhag  yr  ys^rifen- 
yddion,  y  rhai  a  chwennychant  fodio  mewn 
gwisgoedd  lîaesion,  a  chael  eyfarch  yn  y 
marchnadoedd, 

39  A'r  prif-gadeiriau  yn  y  synagogau,  a'r 
piif-eisteddleoedd  mewn  swpperau  ; 

40  Y  rhai  sydd  yn  ììwyr-fwytta  tai  gwragedd 
gweddwon,  ac  mewn  rhith  yn  hir-weddîo :  y 
rhai  hyn  a  dderbyniant  famedigaeth  fwy. 

41  ^f  A'r  Iesu  a  eisteddodd  gyferbyn  a'r 
drysorfa,  ac  a  edrychodd  pa  fodd  yr  oedd  y 
bobî  yn  bwrw  arian  i'r  drysorfa :  a  ehyfoeth- 
ogion  lawer  a  fwriasant  lawer. 

42  A  rhwy  wraig  weddw  dlawd  a  ddaeth,  ac 
a  fwriodd  ì  mewn  ddwy  hatling,  yr  hyn  y  w 
íFyrling. 

43  Ac  efe  a  alwodd  ei  ddisgyblion  atto,  ae  a 
ddywedodd  wrthynt,  Yn  wir  yr  wyf  yn  dy- 
wedyd  i  chwi,  fwrw  o'r  wrai^  weddw  dlawd 
hon  i  mewn  fwy  na'r  rhai  olí  a  fwriasant  i'r 
drysorfa. 

44  Canys  hivynt-htvy  oll  a  fwriasant  o'r  hyn 
a  oedd  y'ngweddill  ganddynt:  ond  hon  o'i 
heisiau  a  fwriodd  i  mewn  yr  hyn  oll  a  feddai, 
sef  ei  holl  fy wyd. 

PENNOD  XIII. 

1  Crifit  yn  rhag-fimegi  dinyatr  y  rieml :  9  yr 
erlidiaii  o  acnos  yr  efengyl :  10  Y  bf/dd 
rhaid  pregethu  yr  efengul  i'r  Cenhedloedd 
oìl:  14  y  mawr  grjstuddiau  a  ddigun/ddai 
Vr  Iuddewon  •  24  a  didl  ei  ddyfbdiad  ef 
i'r  farn :  32  o  ran  na  ivyr  neb  yr  aurr,  y 
dylai  pob  dyn  wylied  a  gweddío,  rhag  ein 
cael  yn  ammharod  pan  ddêl  efe  at  bob  un 
trwy  farwolaeth. 

AC  fel  yr  oedd  efe  yn  myned  allan  o'r  deml, 
un  o'i  ddisgybhon  a  ddywedodd  wrtho, 
Athraw,   edrych  pa  ryw  feini,   a  pha  fath 
adeiladau  sijdd  yma. 
2   A'r  Iesli    a  attebodd   ac  a   ddywedodd 
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wrtho,  A  weli  di  yr  adeiladau  mawrion  byn  ? 
ni  cdir  maen  ar  facn,  a'r  nis  dattodir. 

3  Ac  fel  yr  oedtl  efe  yn  cistedd  ar  fynydd  yr 
Olew-wydd,  gyferbyn  a'r  deinl,  Petr,  ac 
Iago,  ac  Ioan,  ac  Andreas,  a  ofynasant  iddo 
o'r  neilldu, 

4  Dy  wed  i  ni  pa  bryd  y  bydd  y  pethau  hyn  ? 
a  pha  arwydtl  fydd  pan  fo  y  pcthau  hyn  oll 
ar  ddibennu  ? 

5  A'r  Icsu  a  attebodd  iddynt,  ac  a  ddcchrcu- 
odd  ddywedyd,  Edrychwch  rhag  twyllo  o 
neb  chwi. 

6  Canys  llawer  un  a  ddaw  yn  fy  enw  i,  gan 
ddywedyd,  Myfi  yw  Crist ;  ac  a  dwyllant 
lawer. 

7  Ond  pan  glywoch  am  ryfeloedd,  a  sôn  am 
ryfeloedd,  na  chyffroer  chwi :  canys  rhaid 
i  hynny  fod  ;  ond  nid  yio  y  diwedd  etto. 

8  Canys  cenedl  a  gyfyd  yn  erbyn  cenedl,  a 
theyrnas  yn  erbyn  teyrnas  :  a  daear-grynfâau 
fyddant  mewn  mannau,  a  newyn  a  thrallod 
fyddant. 

9  %  Dechreuad  gofidiau  yw  y  pethau  hyn. 
Eithr  etirychwch  chwi  arnoch  eich  hunain  : 
canys  traddodant  chwi  i'r  cynghorau,  ac  i'r 
synagogau ;  chwi  a  faeddir,  ac  a  ddygir  ger 
bron  rhaglawiaid  a  brenhinoedd  o'm  hachos 
i,  er  tystiolaeth  iddynt  hwy. 

10  Ac  y  mae  yn  ihaid  yn  gyntaf  bregethu 
yr  efengyl  ym  mysg  yr  holl  genhedloedd. 

11  Ond  pan  ddygant  chwi,  a'ch  traddodi,  na 
rag-ofelwch  beth  a  ddywedoch,  ac  na  fyfyr- 
iwch  :  eithr  pa  beth  bynnag  a  rodder  i  chwi 
yn  yr  awr  honno,  hynny  dỳwedwch :  canys 
nid  chwychwi  sydd  yn  dywedyd,  ond  ÿr 
Yspryd  Glân. 

12  A'r  brawtl  a  ddyry  frawd  i  farwolaeth,  a 
thad  ei  bìentyn :  a  phlant  a  gyfyd  yn  erbyn 
eu  rhieni,  ác  a'u  rhoddant  hwy  i  farwol- 
aeth. 

13  A  chwi  a  fyddweh  gâs  gan  bawb  er 
mwyn  fy  enw  i :  eithr  y  neb  a  barhâo  hyd 
y  diwedd,  hwnnw  a  fydd  cadwedig. 

14  ^î  Ond  pan  weloch  chwi  y  ffieidd-dra 
anghyfanneddol,  yr  hwn  a  ddywedwyd  gan 
Daniel  y  prophwyd,  wedi  ei  osod  lle  nis 
dyiid,  (v  neb  a  ddarlleno,  dealled)  yna  y 
rliai  a  fyddant  yn  Judea,  fíoant  i'r  mynydd- 
oetld  : 

15  A'r  neb  a  fyddo  ar  ben  y  tŷ,  na 
dtlisgyned  i'r  tŷ,  ac  nac  aed  i  mêwn  i 
gymmeryd  dim  oi  dỳ. 

16  A'r  neb  a  fyddo  yn  y  maes,  na  thröed 
yn  ei  ol  i  gymmeryd  ei  ŵisg. 

"1/  Ond  gwae  y  rhai  beichiog,  a'r  rhai  yn 
rhoi  bronnau,  vn  y  dyddiau  hynny. 

18  Ond  gwedíí'iwch  na  byddo  eich  fföedig- 
aeth  yn  y  gauaf. 

19  Canys  yn  y  dyddiau  hynnyy  bydd 
gorthrymder,  y  cyfrỳw  ni  bu  y  fath  o  ade- 
chreu  y  crëadwriaeth  a  grëodd  Duw,  hyd  y 
pryd  hwn,  ac  ni  bydd  chwaith. 

20  Ac  oni  bai  fod  i'r  Arglwydd  fyrhâu  y 
dyddiau,  ni  ehadwesid  un  cnawd :  eithr  er 
mwyn  yr  etholedigion  a  etholodd,  efe  a 
fyrhâodd  y  dyddiau. 

21  Ac  yna  os  dywed  neb  wrthych,  Wcle, 
Ilyma  y  Crist;  neu,  Welc,  accw;  na  chred- 
wch. 

22  Canys  gau-Gristiau  a  gau-brophwydi  a 
gyfodant,  ac  a  ddangosant  arwyddion  a 
myfeddodau,  i  hutlo  ymaith,  pe  lyddai 
bosibi,  i'e,  yr  etholedigion. 

23  Eithr  ymogelwch  chwi :  wcle,  rhag- 
ddywedais  i  chẁi  bob  peth. 

24  %  Ond  yn  y  dyddiau  hynny,  wedi  y 
gorthryinder  "hwnnw,  y  ty  wylia  yr  haul,  a'r 
Tloer  ni  rydd  ci  goleuni ; 
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23  A  ser  y  nef  a  syrthiant,  a'r  nerthoedd 
sydd  yn  y  nefoedd  a  siglir. 

26  Ac  yna  y  gwelant  Fab  y  dyn  yn  dyfod  yn 
y  cymmylau,  gyd  â  gallu  mawr  a  gogoniant 

27  Ac  yna  yr  enfyn  efe  ei  angelion,  ac  y 
cynnull  ei  elholcdigion  oddi  wrth  y  pedwar 
gwynt,  o  eithaf  y  ddaear  hyd  eithaf  y  nef. 

28  Ond  dysgwch  dtlammeg  oddi  wrth  y 
ffigysbren  :  Pan  fo  ei  gangen  eisoes  yn  dyner, 
a'r  dail  yn  torri  allan,  chwi  a  wyddoch  fod  yr 
haf  yn  agos : 

29  Ac  felly  chwithau,  pan  wcloch  y  pethau 
hyn  wetli  dyfod,  gwybyddwch  ei  fotl  yn  agos, 
wrth  y  drysau. 

3()  Yn  wir  yr  wyf  yn  dywedyd  i  chwi,  nad  â 
yr  oes  hon  heibio,  "hyd  oni  wncler  y  nethau 
hyn  oll. 

31  Nef  a  daear  a  ânt  heibio :  ond  v  geiriau 
mau  fi  nid  ânt  hcibio  ddim. 

32  %  Eithr  am  y  dydd  hwnnw  a'r  awr  ni 
ŵyr  neb,  na'r  angelion  sydd  yn  y  nef,  na'r 
Mab,  ond  y  Tad. 

33  Ymogelwch,  gwyliwch  a  gweddiwch : 
canys  ni  wyddoch  pa  bryd  y  bydd  vr  amser. 

34  Canys  Mab  y  dyn  syd'd  feì  gwr  vn 
ymdaith  i  bell,  wedi  gadaêl  ei  dŷ,  a  rh'oi 
awdurdod  i'w  weision,  ac  i  bob  un  ei  waith 
ei  hun,  a  gorchymyn  i'r  drysawr  wylio. 

35  Gwyliwch  gan  hynny  (canys  nis  gwytld- 
och  pa  bryd  y  daw  meistr  y  tŷ,  yn  yr  hŵyr, 
ai  hanner  nos,  ai  ar  ganiad  y  ceiliog,  ai"  v 
boreuddydd) 

36  Rhag  iddo  ddyfod  yn  ddisymmwth,  a'ch 
cael  chwi  yn  cysgu. 

37  A'r  hýn  yr  wyf  yn  eu  dywedyd  wrthych 
chwi,  yr  wyf  yn  eu  dywedyd  wrth  bawb, 
Gwyliwch. 

PENNOD  XIV. 
1  Cyd-fwriad  yn  erbyn  Crist.  3  Gwraig  yn 
tyioallt  ennaint  gwerthfawr  ar  ei  bèn  >■/. 
10  Judas  yn  gwerthu  eifeistr  am  arian.  Í2 
Crist  ei  hun  yn  rhaç-ddywedyd  y  bradychai 
un  <n  ddisgýblion  ef.  22  Wedi  darjaru  a 
bwj.ttay  pasc,  y  maeyn  ordeinioei  swpj>er: 
26  j/n  hj/sjìj/su  ym  núaen  'law  y  Jfüai  ri 
holl  ddisiìj/blion,  ac  y  gwadai  Petr  ef.  43 
Jadas  j/'n  ei  fradj/chu  eý  â  chusnn.  46  Ki 
ddala  ef  yn  yr  ardd.  55  Cj/nnuüeidfa  yr 
Iuddewon  jm  acìncyn  amo  ef  ar  ftam,  «c 
j/n  ei  farnu  yn  annuwiol,  65  ac  t/n  ei 
ammherchi  j/n  gywilyddus.  66  Petr  yn  ti 
icadu  ef  deirgwaith. 

AC  wedi  deuddydd  yr  oedd  y  pasc,  agwyl  y 
-<-*-  bara  croy w  :  a'r  arch-orlemaid  a'r'ysgrir- 
enyddion  a  geisiasant  pa  fodd  y  dalient  ef 
trwy  dwyll,  ac  y  Uaddent  ef. 
2  Éithr  dyweÄasant,  Nid  ar  yr  wyl,  rlia^ 
botl  cynhwrf  ym  mhlith  y  bobl. 
3f  A  phan  oedd  efe  yn  Bethania,  yn  nhŷ 
Simon  y  gwahan-glwyfus,  ac  efe  yn  eistctld  i 
fwytta,  daeth  gwraìg  a  ehandtíi  flwch  o 
ennaint  o  nard  gwlyb  gwcrthfawr;  a  hi  a 
dorrodd  y  blwch,  ac  a'i  tywalltodd  ar  ei 
ben  ef. 

4  Ac  yr  oedd  rhai  yn  anfoddlawn  ynddynt 
eu  hunain,  àc  yn  tlywedyd,  I  ba  beth  y 
gwnaethpwyd  y  gollcd+ion  o'r  cnnaint? 

5  Oblegitl  fe  a  allasitl  gwerthu  hwn  uwch 
law  tri  chàn  cciniog,  a'u  rhoddi  i'r  tlodion. 
A  hwy  a  ffrommasànt  yn  ei  hcrbyn  hi. 

6  A'r  Iosu  a  ddyweaodd,  Gadewch  iddi ; 
paham  y  gwnewch  íiinder  iddi  ?  Jii  a  wnacth 
weithred  dtla  arnaf  fi. 

7  Canys  bob  amser  y  ccwch  y  tlodion  gyd  à 
chwi ;  a  phan  fynnoch  y  gcllwch  wncuthur 
tla  iddynt  hwy :  ond  myfi  ni  chewch  bob 
amser. 

8  Hyn  a  allodd  hon,  hi  aT\  g^vnacth :  ìú  a 
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achubodd  y  blaen    i  enneinio   fy  nghorph 
erbvn  y  claddedigaeth. 
í)  Yn  wir  meddaf  i  chwi,  Pa  le  bynnag  y 

Íuegether  yr  efengyl  hon  yn  yr  holl  fyd,  yr 
<yíi  a  wnaeth  hou  hcfyd  a  adroddir,  er  eoffa 
am  dani. 

10  ^J  A  Judas  Iscariot,  un  o'r  deuddeg.  a 
aeth  ymaith  at  yr  arch-offeiriaid,  i'w  frad- 
ychu  ef  iddynt. 

11  A  phan  glywsant,  bu  lawen  gamMynt, 
ac  a  addawsant  roi  arian  iddo.  Yntau  a 
geisiodd  pa  fodd  y  gallai  yn  gymhwys  ei 
fradychu  ef. 

12  %  A'r  dydd  cyntaf  o  ivyl  y  bara  croyw, 
pan  aberthent  y  pasc,  dywedodd  ei  ddisgybl- 
ìon  wrtho,  I  ba  le  yr  wyt  ti  yn  ewyllysio  i  ni 
fyned  i  barottôi  i  ti,  i  fwytta  y  pasc  ? 

13  Ac  efe  a  anfonodd  ddau  o'i  ddisgyblion, 
ac  a  ddy wedodd  wrthynt,  Ewch  i'r  ddinas ;  a 
chyferfydd  â  chwi  ddyn  yn  dwyn  ystenaid  o 
ddwfr:  dilynwch  ef. 

14  A  pha  le  bynnag  yr  êl  i  mewn,  dywed- 
wch  wrth  wr  y  tŷ,  Fod  yr  Athraw  yn  dy- 
wedyd,  Pa  le  y  mae  y  lletty,  lle  y  gallwyf,  mi 
a'm  disgyblion,  fwytta  y  pasc  ? 

15  Ac  efe  a  ddengys  i  chwi  oruwch-ystafell 
fawr  wedi  ei  thaenu  yn  barod:  yno  parot- 
tòwch  i  ni. 

16  A'i  ddisgyblion  a  aethant,  ac  a  ddaethant 
ì'r  ddinas ;  ac  a  gawsant  megis  y  dy  wedasai 
efe  wrthynt :  ac  a  barottoisant  y  pasc. 

17  A  phan  aeth  hi  yn  hwyr,  efe  a  ddaeth 
gyd  â'r  deuddeg. 

18  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  eistedd,  ac  yn  bwyt- 
ta,  yr  Iesu  a  ddywedodd,  Yn  wir  meddaf  i 
chwi,  Un  o  honoch,  yr  hwn  sydd  yn  bwytta 
gyd  â  myfì,  a'm  bradycha  i. 

19  Hwythau  a  ddechreuasant  dristâu,  a 
dy  wedyd  wrtho  bob  yn  un  ac  un,  Ai  myfi  ? 
ac  aralî,  Ai  myfi  ? 

20  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthynt,  Un  o'r  deuddeg,  yr  hwn  sydd  yn 
gwlychu  gyd  â  mi  yn  y  ddysgl,  yiv  efe. 

21  Mab  y  dyn  yn  wir  sydd  yn  myned  ym- 
aith,  fel  y  mae  yn  ysgrifenedig  am  dano :  ond 
gwae  y  dyn  hwnnw  trwy  yr  hwn  y  brad- 
ychir  Mab  y  dyn :  da  fuasai  i'r  dyn  hwnnw 
pe  nas  ganesid. 

22  %  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  bwytta,  yr  Iesu 
a  gymmerodd  fara,  ac  a'i  bendithiodd,  ac  a.'i 
torrodd,  ae  a'i  rhoddes  iddynt;  ac  a  ddy- 
wedodd,  Cymmerwch,  bwyttêweh :  hwn  yw 
fy  nghorph. 

23  Ac  wedi  iddo  gymmeryd  y  cwppan,  a 
rhoi  di'olch,  efe  a'i  rhoddes  iddynt :  a  hwynt 
oll  a  yfasant  o  hono. 

24  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Hwn  y  w  fy 
ngwaed  i  o'r  testament  newydd,  yr  hwn  a 
dy  welltir  dros  lawer. 

25  Yn  wir  yr  wyf  yn  dywedyd  wrthych, 
nadyfaf  mwy  o  ff'rwyth  y  winwydden,  hyd  y 
dydd  hwnnw  pan  yfwyf  ef  yn  newydd  yn 
nheymas  Dduw. 

26  ^f  Ac  wedi  iddynt  ganu  mawl.  hwy  a 
aethant  allan  i  fynydd  yr  Olew-wydd. 

27  A  dywedodd  yr  Iesu  wrthynt,  Chwi  a 
rwystrir  oll  o'm  plegid  i  y  nos  hon  :  canys 
ysg'rifcnedig  yw,  Tarawaf  y  bugail,  a'r  defaid 
a  wasgerir. 

23  Eithr  wedi  i  mi  adgyfodi,  mi  a  âf  o'ch 
blaen  chwi  i  Galilea. 

29  Ond  Petr  a  ddy  wedodd  wrtho,  Pe  byddai 
pawb  wedi  eu  rhwystro,  etto  ni  byddafh. 

30  A  dywedodd  yr  Iesu  wrtho,  Yn  wir  yr 
ydwyf  yn  dywedyd  i  ti,  Heddyw,  o  fewn  y 
nos  hon,  cyn  canu  o'r  ceiliog  ddwywaith,  y 
gwedi  fi  deirgwaith. 

31  Ond  efe  a  ddywedodd  yn  helaethach  o 


lawer,  Pe  gorfyddai  i  mi  farw  gyd  â  thi,  nPth 
wadaf  ddim.  A'r  un  modd  y  dy  wedasant  oìl. 
32  A  hwy  a  ddaethant  i  lò  yr  oedd  ei  enw 
Gethsemane:  ac  efe  a  ddywedodd  wrtli  ei 
ddisgyblion,  Eisteddwch  yma,  tra  fyddwyf 
yn  gweddi'o. 

33  Ac  efe  a  gymmerth  gyd  âg  cf  Petr,  ae 
Iago,  ac  Ioan,  ac  a  ddechreuodd  ymofidio,  a 
thristâu  yn  ddirfawr. 

34  Ac  efe  a.  ddywedodd  wrthynt,  Y  mae  fy 
enaid  yn  athrist  hyd  angau  :  arhòswch  yrna, 
a  gwyliwch. 

35  Ac  efe  a  aeth  ychydig  ym  mlaen,  ac  a 
syrthiodd  ar  y  ddaear,  ac  a  weddiodd,  o  bai 
bosibl,  ar  fyned  yr  awr  honno  oddi  wrtîio. 

36  Ac  efe  a  ddywedodd,  Abba,  Dad,  pob 
peth  sydd  bosibl  i  ti :  tro  heibio  y  cwppan 
hwn  oddi  wrthyf :  eithr  nid  y  peth  yr  ydwyí 
fi  yn  ei  ewyllysio,  ond  y  peth  yr  ydwyt  ti. 

37  Ac  efe  a  ddaeth,  ac  a'u  cafodd  hwy  yn 
cysgu ;  ac  a  ddy wedodd  wrth  Petr,  Simon,  ai 
cysgu  yr  wyt  ti?  oni  allit  wylio  un  awr? 

38  Gwyliwch  agweddîwch,  rhag  eich  myned 
mewn  temtasiwn.  Yr  yspryd  yn  ddi'au  sydd 
barod,  ond  y  cnawd  sydd  wan. 

39  Ac  wedi  iddo  fyned  ymaith  drachefn,  efe 
a  weddiodd,  gan  ddywedyd  yr  un  ymadrodd. 

40  Ac  wedi  iddo  ddychwelyd,  efe  a'u  caf- 
odd  hwynt  drachefn  yn  cysgu ;  canys  yr 
oedd  eu  llygaid  hwynt  wedi  trymhâu  ;  ac  ni 
wyddent  beth  a  attebent  iddo 

41  Ac  efe  a  ddaeth  y  drydedd  waith,  ac  a 
ddywedodd  wrthynt,  Cysgwch  weithian,  a 
goíphwyswch :  digon  yw ;  daeth  yr  awr: 
wele,  yr  ydys  yn  bradychu  Mab  y  dyn  i 
ddwylaw  pechaduriaid. 

42  Cyfodwch,  awn ;  wele,  y  mae  yr  hwn 
sydd  yn  fy  mradychu  yn  agos. 

43  ^J  Ac  yn  y  man,  ac  efe  etto  yn  llefaru, 
daeth  Judas,  un  o'r  deuddeg,  a  chyd  àg  ef 
dyrfa  fawr  â  chleddyfau  a  ffyn,  oddi  wrth  yr 
arch-offeiriaid,  a'r  ysgrifenyddion,  a'r  henur- 
iaid. 

44  A'r  hwn  a'i  bradychodd  ef  a  roddasai 
arwydd  iddynt,  gan  ddywedyd,  Pwy  l)yn- 
nag  a  gusanwyf,  hwnnw  yw:  deliwch  ef,  a 
dygwch  ymaith  yn  sicr. 

45  A  phan  ddaeth,  yn  ebrwydd  efe  a  aeth 
atto,  ae  a  ddy wedodd,  Rabbi,  Rabbi ;  ac  a'i 
cusanodd  ef. 

46  51  A  hwythau  a  roisant  eu  dwylaw  arno, 
ac  a'i  daliasant  ef. 

47  A  rhyw  un  o'r  rhai  oedd  yn  sefyll  ger 
llaw,  a  dynnodd  ei  gleddyf,  ac  a  darawodd 
was  yr  arch-offeiriad,  ac  a  dorrodd  ymaith  ei 
glust  ef. 

48  A'r  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthynt,  Ai  megis  at  leidr  y  daethoch  allan, 
â  chleddyfau  ac  a  ffyn,  i'm  dala  i  ? 

49  Yr  oeddwn  i  beunydd  gyd  â  chwi  yn 
athrawiaethu  yn  y  deml,  ac  ni'm  daliasoch  : 
ond  rliaid  yw  cyflawni  yr  ysgrythyrau. 

50  A  hwynt  oìl  a'i  gadawsant  ef,  ac  a  ffoẁ- 
ant. 

51  A  rhy  w  wr  ieuangc  oedd  yn  ei  ddilyn  ef, 
wedi  ymwisgo  â  llîan  main  ar  ei  gorph  noeth ; 
a'r  gwŷr  ieuaingc  a'i  daliasant  ef. 

52  A  hwn  a  adawodd  y  ll'ian,  ac  a  ffbdd 
oddi  wrthynt  yn  noeth. 

53  %  A  hwy  a  ddygasant  yr  Iesu  at  yr  arch- 
offeiriaid :  a'r  holl  arch-offeiriaid,  a'r  henur- 
iaid>  a'r  ysgrifenyddion,  a  ymgasglasant  gyd 
âg  ef. 

54  A  Phetr  a'i  canlynodd  ef  o  hirbell,  hyd 
yn  llys  yr  arch-off'einad ;  ae  yr  oedd  efe  yn 
eistedd  gyd  â'r  gwasanaethwyr,  ac  yn  ym- 
dwymno  wrth  v  tân. 

55  A'r  arch-offeiriaid  a'r   holl  gynghcr 
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geisiasant  dystiolaeth  yn  erbyn  yr  Iesu,  i'w 
roi  ef  Vw  farwolaeth  ;  ac  ni  chawsant. 

56  Canys  llawer  a  ddygasant  gau-dystiolaeth 
yn  ei  erbyn  ef;  eithr  nid  oedd  eu  tystiol- 
aethau  hwy  yn  gysson. 

57  A  rhai  a  gyfodasant  ac  a  ddygasant  gam- 
dystiolaeth  yn  ei  erbyn,  gan  ddỳwedyd, 

58  Ni  a'i  clywsom  ef  yn  dywedyd,  Mi  a 
ddinystriaf  y  deml  hon  o  waith  dwylaw,  ac 
mewn  tridiau  yr  adeiladaf  arall  heb  fod  o 
waith  llaw. 

59  Ac  etto  nid  oedd  eu  tystiolaeth  hwy 
felly  yn  gysson. 

60  Á  cnyfododd  yr  arch-offeiriad,  yn  y 
canoi,  ae  a  ofynodd  i'r  Iesu,  gan  ddy  wedyd, 
Oni  attebi  di  ddim  ?  beth  y  mae  y  rhai  hyn 
yn  ei  dystiolaethu  yn  dy  erbyn  ? 

61  Ac  efe  a  dawodd,  ac  nid  attebodd  ddim. 
Drachefn  yr  arch-offeiriad  a  ofynodd  iddo,  ac 
a  ddvwedodd  wrtho,  Ai  tydi  yw  Crist,  Mab  y 
Bendigedig  ? 

62  A  r  Iesu  a  ddywedodd,  Myfi  y w :  a  chwi 
a  gewch  weled  Mab  y  dyn  yn  eistedd  ar  dde- 
heulaw  y  gallu,  ac  yn  dyfod  y'nghymmylau  y 
nef. 

63  Yna  yr  arch-offeiriad,  gan  rwygo  ei  ddill- 
ad,  a  ddywedodd,  Pa  raid  i  ni  mwy  wrth 
dystion  ? " 

64  Chwi  a  glywsoeh  y  cabledd :  beth  dybyg- 
wch  chwi  ?  A  hwynt  oll  a'i  condemniasant 
ef,  ei  fod  yn  euog  o  farwolaeth. 

65  A  dechreuodd  rhai  boeri  arno,  a  chuddio 
ei  wyneb,  a'i  gernodio ;  a  dywedyd  wrtho, 
Prophwyda.  A'r  gweinidogion  a'i  tarawsant 
ef  â  gwîail. 

66  *ff  Ac  fel  yr  oedd  Petr  yn  y  llys  i  waered, 
daeth  un  o  forwynion  yr  arch-ofFeiriad : 

67  A  phan  ganíu  hi  Petr  yn  ymdwymno,  hi 
a  edrychodd  arno,  ac  a  ddywedodd,  Tithau 
hefyd  oeddit  gyd  â'r  Iesu  o  Nazareth. 

68  Ac  efe  a  wadodd,  gan  ddywedyd,  Nid 
adwaen  i,  ac  ni  wn  i  beth  yr  wyt  yn  ei  ddy- 
wedyd.  Ac  efe  a  aeth  allan  i'r  porth ;  a'r  ceil- 
iog  a  ganodd. 

69  A  phan  welodd  y  llangces  ef  drachefn,  hi 
a  ddechreuodd  ddy wedyd  wrth  y  rhai  oedd 
yn  sefyll  yno,  Y  mae  hwn  yn  un  o  honynt. 

70  Ac  efe  a  wadodd  drachefn.  Ac  ychydig 
wedi,  y  rhai  oedd  yn  sefyll  ger  llaw  a  ddy- 
wedasant  wrth  Petr  drachefn,  Yn  wir  yr  wyt 
ti  yn  un  o  honynt :  canys  Galilead  wyt,  a'th 
leferydd  sydd  debyg. 

71  Ond  efe  a  ddechreuodd  regu  a  thyngu,  Nid 
adwaen  i  y  dyn  yma  yr  ydych  chwi  yn  dy- 
wedyd  am  dano. 

72  A'r  ceiliog  a  ganodd  yr  ail  waith.  A 
Phetr  a  gofiodd  y  gair  a  ddy  wedasai  yr  Iesu 
wrtho,  Cyn  canu  o'r  ceiliog  ddwywaith,  ti 
a'm  gwedi  deirgwaith.  A  chan  ystyried 
hynny,  efe  a  wylodd. 

PENNOD  XV. 

1  Dwyn  yr  Iesu  yn  rhicym,  ac  achwyn  arno 
ger  bron  Pilat.  15  Wrth  fioedd  y  bobl  gy- 
jfredin,  gollwng  Barabbas  y  llofrudd  ynr 
rhydd,  a  thraddodi  yr  lesu  i'w  groes-hoelio.  17 
Ei  goroni  efâ  drain,  19  poeri  arno,  a'i  wat- 
war.  21  Efe  yn  diffygio  yn  dwyn  eigroes. 
27  Ei  grogi  ef  rhiong  dau  leidr.  29  Ÿ  mae 
yn  d'ìoadef  difenwad  yr  luddewon:  39  ettoy 
canwriad  yn  cyffesu  ei  fod  efyn  Fab  Duiv  : 
43  a  Joseph  yn  ei  gladdu  efyn  barchedig. 

AC  yn  y  fan  y  bore,  yr  ymgynghorodd  yr 
arch-offeiriaid  gyd  â  r  henuriaid  a'r  ysgnf- 
enyddion,  a'r  holl  gynghor :  ac  wedi  iddynt 
rwymo  yr  Iesu,  hwy  a'i  dygasant  ef  ymaith, 
ao  a'i  traddodasant  at  Pilat. 
2  A  gofynodd  Pilat  iddo,  Ai  ti  y  w  Brenhin 


yr  Iuddcwon  ?  Yntau  a  attebodd  ac  a  ddy- 
wedodd  wrtho,  Yr  wyt  ti  yn  dywedyd. 

3  A'r  arch-offeiriaid  a'i  cyhuddasant  ef  o 
lawer  o  bethau :  eithr  nid  attebodd  efe  ddim. 

4  A  Philat  drachefn  a  ofynodd  iddo,  gan 
ddywedyd,  Onid  attebi  di  ddim  ?  wele  faint  o 
bethau  y  maent  yn  eu  tystiolaethu  yn  dy 
erbyn. 

5  Ond  yr  Iesu  etto  nid  attebodd  ddim  ;  fel  y 
rhyfeddodd  Pilat. 

6  Ac  ar  yr  wyl  honno  y  gollyngai  efe  yn 
rhydd  iddynt  un  carcharor,  yj  hwn  a  ofynent 
iddo. 

7  Ac  yr  oedd  un  a  elwid  Barabbas,  yr  hwn 
oedd  ýn  rhwym  gyd  â'i  gyd-derfysgwyr,  y 
rhai  yn  y  derfysg  a  wnaetnent  lofruddiaeth. 

8  A  r  dyrfa  gan  groch-lefain,  a  ddechreu- 
odd  ddeisyf  arno  wneuthur  fel  y  gwnaethai 
bob  amser  iddynt. 

9  A  Philat  a  attebodd  iddynt,  gan  ddy- 
wedyd,  A  fynnwch  chwi  i  mi  oílwng  yn  rhydd 
i  chwi  Frenhin  yr  Iuddewon? 

10  (Canys  efe  a  wyddai  mai  o  genfigen  y 
traddodasai  yr  arch-offeiriaid  ef) 

11  A'r  arch-offeiriaid  a  gynhyrfasent  y  bobl, 
fel  y  gollyngai  efe  yn  hytrach  Barabbas  yn 
rhydd  iddynt. 

12  A  Philat  a  attebodd  ae  a  ddywedodd 
drachefn  wrthynt,  Beth  gan  hynny  a  fyn- 
nwch  i  mi  ei  wneuthur  i'r  hwn  yr  ydych  yn  ei 
alw  Brenhin  yr  Iuddewon  ? 

13  A  hwythau  a  lefasant  drachefn,  Croes- 
hoelia  ef. 

14  Yna  Pilat  a  ddywedodd  wrthynt,  Ond  pn 
ddrwg  a  wnaeth  efê  ?  A  hwythau  a  lefasant 
fwy-fwy,  Croeshoelia  ef. 

15  í[  A  Philat  yn  chwennych  boddloni  y 
bobl,  a  ollyngodd  yn  rhydd  iddynt  Barabbas ; 
a'r  Iesu,  wedi  iddo  ei  mangellu,  a  draddod- 
odd  efe  \iv  groeshoelio. 

16  A'r  milwyr  a'i  dygasant  ef  i  fewn  y  llys, 
a  elwir  Pretorium :  a  hwy  a  alwasant  ynghyd 
yr  holl  fyddin. 

17  Ac  a'i  gwisgasant  ef  â  phorphor,  ac  a 
blethasant  goron  o  ddrain,  ac  a'i  dodasant 
am  ei  ben; 

18  Ac  a  ddechreuasant  gyfarch  iddo,  Hen- 
ffych  well,  Brenhin  yr  Iuddewon. 

19  A  hwy  a  gurasant  ei  ben  ef  â  chorsen,  ac 
a  boerasant  arno,  a  chan  ddodi  eu  gliniau  » 
lawr,  a'i  haddolasant  ef. 

20  Ac  wedi  iddynt  ei  watwar  ef,  hwy  a 
ddi'osgasant  y  porphor  oddi  am  dano,  ac  a'i 
gwisgasant  ef  â'i  ddillad  ei  hun,  ac  a'i  dygas- 
ant  allan  i'w  groeshoelio. 

21  A  hwy  a  gymhellasant  un  Simon  o  Cy- 
rene,  yr  hwn  oedd  yn  myned  heibio,  wrth 
ddyfod  o'r  wlad,  sef  tad  Alexander  a  Ruphus, 
i  ddwyn  ei  groes  ef. 

22  A  hwy  a'i  harweiniasant  ef  i  le  a  elwid 
Golgotha;  yr  hyn  o'i  gyfieithu  yw,  Lle  y 
benglog : 

23  Ac  a  roisant  iddo  i'w  yfed  win  myrllyd : 
eithr  efe  nis  cymmerth. 

24  Ac  wedi  iddynt  ei  groeshoelio,  hwy  a 
rannasant  ei  ddillad  ef,  gan  fwrw  coelbren 
arnynt,  beth  a  gai  pob  un. 

25  A'r  drydedd  awr  oedd  hi,  a  hwy  a'i  croes- 
hoeliasant  ef. 

26  Ac  yr  oedd  ysgrifen  ei  achos  ef  wedi  ei 
hargraphu,  BRENHIN  YR  IUDDEWON. 

27  A  nwy  a  groeshoeliasant  gyd  âg  ef  ddau 
leidr ;  unary  llaw  ddehau,  ac  un  ar  yr  aswy 
iddo. 

28  A'r  ysgrythyr  a  gyflawnwyd,  yr  hon  a 
ddywed,  Ac  efe  a  gyfrifwyd  gyd  â'r  rhai 
anwir. 

29  A'r  rhai  oedd  yn  myned  heibio  a'i  cabl- 


PENNODAU  XV.   XVI. 


asant  ef,  gan  ysgwyd  eu  pennau,  a  dy  wedyd, 
Och,  tydi  yr  hwn  wyt  yn  dinystrio  y  deml,  ac 
yn  ei  hadeiladu  mewn  tridiau, 
.'3<)  Gwared  dy  hun,  a  disgyn  oddi  ar  y  groes. 

31  Yr  un  ffunud  yr  arch-offeiriaid  hefyd  yn 
gwatwar,  a  ddywedasant  wrth  eu  gilydd,  gyd 
a  r  ysgrifenydaion,  Eraill  a  warcdodd,  ei  hun 
nis  gall  ei  wared. 

32  Disg.yned  Crist,  Brenhin  yr  Israel,  yr 
awrhon  oddi  ar  y  groes,  fel  y  gwelom,  ac  y 
credom.  A'r  rhai  a  groeshoeliesid  gyd  âg  ef, 
a'i  difenwasant  ef. 

33  A  phan  ddaeth  y  chweched  awr,  y  bu 
ty  wy  llwch  ar  y  r  holl  ddaear  hyd  y  nawfed  awr. 

34  Ac  ar  y  nawfed  awr  y  dolefodd  yr  Iesu  â 
llef  uchel,  gan  ddywedyd,  Eloi,  Eloi,  lama 
sabachthani?  yr  hyn  o'i  gyfieithu  yw,  Fy 
Nuw,  fy  Nuw,  paham  y'm  gadewaist  ? 

35  A  rhai  o'r  rhai  a  safent  ger  llaw,  pan 
glywsant,  a  ddywedasant,  Wele,  y  mae  efe 
yn  galw  ar  Eli'as. 

36*  Ac  un  a  redodd,  ac  a  lanwodd  yspwng  yn 
llawn  o  finegr,  ac  a*«  dododd  ar  gorsen,  ac  a'i 
d'íododd  ef,  gan  ddywedyd,  Peidiwch,  edrych- 
wn  a  ddaw  Eli'as  i'w  dynnu  ef  i  lawr. 

37  A'r  Iesu  a  lefodd  ä  Ilef  uchel,  ac  a  ymad- 
awodd  â'r  yspryd. 

38  A  llen  y  deml  a  rwygwyd  yn  ddwy,  oddi 
fynu  hyd  i  waered. 

39  A  phan  welodd  y  canwriad,  yr  hwn  oedd 
yn  sefyll  ger  llaw  gyferbyn  âg  ef,  ddarfod 
ìddo,  yn  llefain  felly,  ymado  â'r  yspryd,  efe  a 
ddywcdodd,  Yn  wir  Mab  Duw  oedd  y  dyn 
hwn. 

40  Ac  yr  oedd  hefyd  wragedd  yn  edrych  o 
hirbell :  ym  mhlith  y  rhai  yr  oedd  Mair  Mag- 
dalen,  a  Mair  mam  Iago  fychan,  a  Jose,  a 
Salome ; 

41  Y  rhai  hefyd,  pan  oedd  efe  yn  Galilea, 
a'i  dilynasant  ef,  ac  a  weiniasant  iddo;  a 
gwragedd  eraill  lawer,  y  rhai  a  ddaethent  gyd 
ag  ef  i  fynu  i  Jerusalem. 

42  f  Pan  ydoedd  hi  weithîan  yn  hwyr,  (am 
ei  bod  hi  yn  ddarpar-wyl,  sef  y  dydd  cyn  y 
sabbath) 

43  Daeth  Joseph  o  Arimathea,  cynghorwr 
pcndefigaidd,  yr  hwn  oedd  yntau  yn  disgwyl 
am  deyrnas  Dduw ;  ac  a  aetn  yn  hyf  i  mewn 
at  Pilat,  ac  a  ddeisyfodd  gorph  yr  Iesu. 

44  A  rhyfedd  oedd  gan  Tilat  o  buasai  efe 
farw  eisoes :  ac  wedi  iddo  alw  y  canwriad 
atto,  efe  a  ofynodd  iddo  a  oedd  cfe  wedi  marw 
er  ys  meityn. 

45  A  phan  wybu  gan  y  eanwriad,  cfe  a 
roddes  y  corph  i  Joseph. 

46  Ac  efe  a  brynodd  li'an  main,  ac  a'i  tyn- 
nodd  ef  i  lawr,  ac  a*i  hamdôodd  yn  y  lli'an 
main,  ac  a'i  dododd  ef  mewn  bedd  a  naddasid 
o'r  graig ;  ac  a  dreiglodd  faen  ar  ddrws  y  bedd. 

47  A  Mair  Magdalen  a  Mair  mam  Jose,  a 
cdrychasant  pa  le  y  dodid  ef. 

PENNOD  XVI. 

1  Angel  yn  mynegi  adgyfodiad  Crist  i  dair  o 
wragedd.  9  Crist  ei  hun  yn  ymddangos  i 
Mair  Magdalen :  12  i  ddau  oedd  yn  myned 
«V  wlad:  14  yna  Vr  apostolion,  15  y  rhai  y 
mae  efe  yn  eu  hanfon  allan  i  bregethu  yr 
eféngyl :  19  ac  yn  esgyn  i'r  nefoedd. 


AC  wedi  darfod  y  dydd  sabbath,  Mair  Mag- 
dalen,  a  Mair  mam  Iago,  a  Salome,  a 
brynasant  bêr-aroglau,  i  dd>fod  i'w  enneinio 
ef. 

2  Ac  yn  fore  iawn,  y  dydd  cyntaf  o'r  wyth- 
nos,  y  daethant  at  y  bedd,  a'r  haul  wedi  codi. 

3  A  hwy  a  ddywedasant  wrth  eu  gilydd, 
Pwy  a  dreigla  i  ni  y  macn  ymaith  oddi  wrth 
ddrws  y  bedd  ? 

4  (A  phan  edrychasant,  hwy  a  ganfuant  fod 
y  maen  wedi  ei  dreiglo  ymaith)  eanys  yr  oedd 
efe  yn  fawr  iawn. 

5  Ac  wedi  iddynt  fyned  i  mewn  i'r  bedd, 
hwy  a  welsant  fab  ieuangc  yn  eistedd  o'r  tu 
dehau,  wedi  ei  ddilladu  â  gwisg  wenllaes ;  ac 
a  ddychrynasant. 

6  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Na  ddy- 
chryn wch.  Ceisio  yr  y dy ch  y r  Iesu  o  Nazareth, 
yr  hwn  a  groeshoeliwyd :  efe  a  gyfododd ; 
nid  yw  efe  yma:  wele  y  man  y  dodasant 
ef. 

7  Eithr  ewch  yinaith,  dywedwch  i'w  ddis- 
gyblion  ef,  ac  i  Petr,  ei  fod  ef  yn  myned  o*ch 
folaen  chwi  i  Galilea :  yno  y  cewch  ei  weled 
ef,  fel  y  dywcdodd  i  chwi. 

8  Ac  wedi  myned  allan  ar  frys,  hwy  a  ffois- 
ant  oddi  wrth  y  bedd ;  canys  dychryn  a  syn- 
dod  oedd  arnynt.  Ac  ni  ddywedasant  ddim 
wrth  neb  :  canys  yr  oeddynt  wedi  ofni. 

9  %  A'r  Iesu,  wedi  adgýfodi  y  bore  y  dydd 
cyntaf  o'r  wythnos,  a  ymddangosodd  yn 
gyntaf  i  Mair  Magdalen,  o'r  hon  y  bwr- 
iasai  efe  allan  saitli  o  gythreuliaid. 

10  Hithau  a  aeth  ac  a  fynegodd  i'r  rhai  a 
fuasent  gyd  âg  ef,  ac  oeddynt  mcwn  galar  ac 
wylofain. 

11  A  hwythau,  pan  glywsant  ei  fod  ef  yn 
fyw,  ac  iddi  hi  ei  weled  ef,  ni  chredent.  * 

12  ^f  Ac  wedi  hynny  yr  ymddangosodd  efe 
mewn  gwedd  arall  i  ddau  o  honynt,  a  hwynt 
yn  ymdeithio,  ac  yn  myned  i'r  wlad. 

13  A  hwy  a  aethant  ac  a  fynegasant  i'r 
Ueill :  ac  ni  chredent  iddynt  hwythau. 

14  ^[  Ac  ar  ol  hynny  efe  a  ymddangosodd 
i'r  un  ar  ddeg,  a  hwy  yn  eistedd  i  fwytta ;  ac 
a  ddannododd  iddynt  êu  hanghrediniaeth,  a'u 
calon-galedweh,  am  na  chredasent  y  rhai  a'í 
gwelsent  ef  wedi  adgyfodi. 

15  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Ewch  i'r 
holl  fyd,  a  phregethweh  yr  efengyl  i  bob  cre- 
adur. 

16  Y  neb  a  gredo  ac  a  fedyddier  a  fydd  cad- 
wedig :  eithr  y  neb  ni  chredo  a  gondemnir. 

17  A'r  arwyddion  hyn  a  ganlynant  y  rhai  a 
gredant;  Yn  fy  enw  i  y  bwriant  allan  gy- 
threuliaid  •,  ac  â  r.hafodau  newyddion  y  llefar- 
ant; 

18  Seirph  a  godant  ymaith,  ac  os  yfant  ddim 
marwol,  ni  wna  iddynt  ddim  niwed;  ar  y 
cleifion  y  rhoddant  eu  dwylaw,  a  liwy  a  fydd- 
ant  iach. 

19  ^í  Ac  felly  yr  Arglwydd,  wedi  llefaru 
wrthynt,  a  gymmerwyd  i  fynu  i'r  nef,  ac  a 
eisteddodd  ar  ddeheulaw  Duw. 

20  A  hwythau  a  aethant  allan,  ac  a  bregeth- 
asant  ym  mhob  man,  a'r  Arglwydd  yn 
cydweithio,  ac  yn  cadarnhâu  y  gair,  trwy 
arwyddion  y  rhai  oedd  yn^canlyn.    Amen. 
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PENNOD  I. 

I  Rhae-ymadrodd  i/r  holl  efengi/1.  5  Cenhedl- 
iad  Ioan  Fedyddiwr,  26  a  Christ.  39  Pro- 
phwydoliaeth  Elisabeth  a  Mair  am  Grist.  57 
Gened/gaeth  ac  enwaediad  Ioan.    67  Pro- 

Îhwydoliaeth  Zachar'ias  am   Grist,     76  ac 
oan. 

YN  gymmaint  a  darfod  i  lawer  gymmeryd 
mewn  llaw  osod  allan  mewn  trefn 
draethawd  am  y  pethau  a  gredir  yn  ddîam- 
meu  yn  ern  plith, 

2  Megis  y  traddodasant  hwy  i  ni,  y  rhai 
oeddynt  eu  hunain  o'r  dechreuad  yn  gweled, 
ac  yn  weinidogion  y  gair  : 

3  Minnau  a  welais  yn  dda,  wedi  i  mi  ddilyn 
pob  peth  yn  ddyfal  o'r  dechreuad,  ysgrifenu 
mewn  trefn  attat,  O  ardderchoccaf  Theophi- 
lus, 

4  Fel  y  cait  wybod  sicrwydd  am  y  pethau 
y'th  ddysgwyd  ynddynt. 

5  "Y^R  oedd  yn  nyddiau   Herod,   brenhin 
X   Judea,  ryw  offeiriad  a'i  enw  Zacharìas, 
o  ddyddgylch  Áb'ia :  a'i  wraig  oedd  o  ferched 
Aaron,  a'i  henw  Elisabeth. 

6  Ac  yr  oeddynt  ill  dau  yn  gyfiawn  ger 
bron  Duw,  yn  rhodio  yn  hoìl  orchymynion 
a  deddfau  yr  Arglwydd,  yn  ddîargyhoedd. 

7  Ac  nid  oedd  plentyn  iddynt,  am  fod  Elisa- 
beth  yn  ammhlantadwy,  ac  yr  oeddynt  wedi 
myned  ill  dau  mewn  gwth  o  oedran. 

8  A  bu,  ac  efe  yn  gwasanaethu  swydd  offeir- 
iad  ger  bron  Duw,  yn  nhrefn  ei  ddyddgvlch 
ef, 

9  Yn  ol  arfer  swydd  yr  offeiriaid,  ddyfod  o 
ran  iddo  arogldarthu  yn  ol  ei  fyned  i  deml  yr 
Arglwydd. 

10  A  holl  l'iaws  y  bobl  oedd  allan  yn 
gweddîo  ar  awr  yr  arogldarthiad. 

II  Ac  ymddangosodd  iddo  angel  yr  Ar- 
glwydd  yn  sefyll  o'r  tu  dehau  i  allor  yr 
arogl-darth. 

12  A  Zacharìas.  pan  ganfu,  a  gythryblwyd, 
ac  ofn  a  syrthiodd  arno. 

13  Eithr  yr  angel  a  ddywedodd  wrtho,  Nac 
ofna,  Zacharìas :  canys  gwrandawyd  dy 
weddi;  a'th  wraig  Elisabeth  a  ddwg  i  ti 
fab,  a  thi  a  elwi  ei  enw  ef  Ioan. 

14  A  bydd  i  ti  lawenydd  a  gorfoledd;  a 
llawer  a  lawenychant  am  ei  enedigaeth  ef. 

15  Canys  mawr  fydd  efe  y'ngolwg  yr  Ar- 
glwydd,  ac  nid  ŷf  na  gwin  na  d'iod  gadarn ; 
ac  efe  a  gyfìawnir  o'r  Yspryd  Glàn,  îe,  o 
groth  ei  fam : 

16  A  llawer  o  blant  Israel  a  dry  efe  at  yr 
Arglwydd  eu  Duw. 

17  Ac  efe  a  â  o'i  flaen  ef  yn  yspryd  a  nerth 
Elias,  i  droi  calonnau  y  tadau  at  y  plant,  a'r 
anufudd  i  ddoethineb  y  cyfiawn  ;  i  ddarparu 
i'r  Arglwydd  bobl  barod. 

18  A  dywcdodd  Zacharîas  wrth  yr  angel, 
Pa  fodd  y  gwybyddaf  fi  hyn?  canys  hcn- 
afgwr  wyf  fi,  a'm  gwraig  hefyd  mewn  gwth  o 
oedran. 

19  A'r  angel  gan  attcb  a  ddywedodd  wrtho, 
Myfi  yw  Oabnel,  yr  hwn  wyf  yn  scfyll  ger 
bron  Duw,  ac  a  ánfonwyd  í  le'faru  wrthyt, 
ac  i  fynegi  i  ti  y  newyddion  da  hyn. 


20  Ac  wele,  ti  a  fyddi  fud  ac  heb  allu  llcf- 
aru  hyd  y  dydd  y  gwneler  y  pethau  hyn,  am 
na  chredaist  i'm  geiriau  i,  y  rhai  a  gytìawnir 
yn  eu  hamser. 

21  Ae  yr  oedd  y  bobl  yn  disgwyl  am  Zaeha- 
rîas :  a  rhyfeddu  a  wnaethant  ei  fod  ef  yn 
aros  cyhyd  yn  y  deml. 

22  A  phan  ddaeth  efe  allan,  ni  allai  efe 
lefaru  wrthynt ;  a  hwy  a  wybuant  weled  o 
hono  weledigaeth  yn  y  deml :  ac  yr  oedd  cfe 
yn  gwneuthur  amnaid  iddynt ;  ac  efe  a  arhos- 
odd  yn  fud. 

23  A  bu,  cyn  gynted  ag  y  cyflawnwyd 
dyddiau  ei  weinidogaeth  ef,  fyhed  o  hono  i  w 
dŷ  ei  hun. 

24  Ac  ar  ol  y  dyddiau  hynny  y  cafodd  Elisa- 
beth  ej  wraig  ef  feichiogi,  ac  a  ymguddiodd 
bùm  mis,  gan  ddywedyd, 

25  Fel  hyn  y  gwnaeth  yr  Arglwydd  i  mi  yn 
y  dyddiau  yr  edrychodd.  arnaf,  i  dynnu  ym- 
aith  fy  ngwaradwydd  ym  mhlith  dynion. 

26  if  Ac  yn  y  chweched  mis  yr  anfonwyd 
vr  angel  Gâbriël  oddi  wrth  Dduw,  i  ddinas  yn 
Galilea  a'i  henw  Nazareth, 

27  At  forwyn  wedi  ei  dyweddîo  i  wr  a'i  enw 
Joseph,  o  dŷ  Dafydd  ;  ac  enw  y  forwyn  ocdd 
Mair. 

28  A'r  angel  a  ddaeth  i  mewn  atti,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Henffych  well,  yr  hon  a  gefaist  ras  ; 
yr  Arglwvdd  sydd  gyd  â  thi:  bendigaid  wyt 
ym  mhlith  gwragedd. 

29  A  hithau,  pan  ei  gwelodd,  a  gythrybl- 
wyd  wrth  ei  vmadrodd  ef;  a  medd>lio  a 
wnaeth  pa  fath  gyfarch  oedd  hwn. 

30  A  dywedodd  yr  angel  wrthi,  Nac  ofna, 
Mair :  canys  ti  a  gefaist  ffafr  gyd  á  Duw. 

31  Ac  wele,  ti  a  gei  feichiogi  yn  dygroth,  ac 
a  esgori  ar  fab,  ac  a  elwi  ei  enw  ef  IÉSU. 

32  Hwn  fydd  mawr,  ac  a  elwir  yn  Fab  y 
Goruchaf:  ac  iddo  y  rhydd  yr  Argìwydd 
Dduw  orseddfa  ei  dad  Dafydd. 

33  Ac  eie  a  deyrnasa  ar  dŷ  Jacob  yn  dra- 
gywydd ;  ac  ar  ei  frenhiniaeth  ni  bydd  di- 
wedd. 

34  A  Mair  a  ddywedodd  wrth  yr  angel,  Pa 
fodd  y  bydd  hyn,  gan  nad  adwaen  i  wr? 

35  A'r  angel  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthi,  Yr  Yspryd  Glân  a  ddaw  arhat  ti,  a 
nerth  y  Goruchaf  a'th  gysgoda  di :  am  hynrjy 
hefyd  y  peth  sanctaidd  a  aner  o  honot  tf.  a 
elwir  yn  Fab  Duw. 

36  Ac  wele,  Elisabeth  dy  gares  y  mae  hi- 
thau  wedi  beichiogi  ar  fab  yn  ei  henaint : 
a  hwn  yw  y  chweehed  mis  uldi  hi  yr  íron 
a  elwid  yn  "ainmlilantadwv. 

37  Canys  gyd  â  Duw  ni  bydd  dim  yn  am- 
mhosibl. 

38  A  dy  wedodd  Mair,  Wele  wasanaethyddcs 
yr  Arglwydd ;  bydded  i  mi  yn  ol  dy  air  di. 
A'r  angel  a  aeth  ymaith  oddi  wrthi  hi. 

39  %  A  Mair  a  gyfododd  yn  y  dyddiau 
hynny,  ac  a  aeth  ì'r  mynydd-dir  ar  frys,  i 
ddinas  o  Juda ; 

40  Ac  a  aeth  i  mewn  i  dŷ  Zachar'ias,  ac  a 
gyfarchodd  well  i  Elisabeth. 

41  A  bu,  pan  glybu  Elisabeth  gyfarchiad 
Mair,  i'r  plentyn  yn  ei  chroth  hi  lammu  :  ac 
Elisabeth  a  lanwyd  o'r  Yspryd  Glân. 
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42  A  llefain  a  wnaeth  â  llef  uchel,  a  dy- 
wcdyd,Bendigedig  wyt  ti  ym  mhlith  gwragedd, 
a  bendigedig  yw  rfrwyth  dy  groth  di. 

43  Ac  o  ba  le  y  mae  hyn  1  mi,  fel  y  delai 
mam  fy  Arglwydd  attaf  rî? 

44  Canys  wele,  er  cynted  y  daeth  Ileferydd 
dy  gyfarchiad  di  i'm  elustiau,  y  plentyn  a 
lammodd  o  lawenydd  yn  fy  nghroth. 

45  A  bendigedig  yw  yr  non  a  gredodd : 
canys  bydd  cyfiawniad  o'r  pethau  a  ddy- 
wedwyd  wrthi  gan  yr  Arglwydd. 

46  ^j  A  dywedodd  Mair,  Y  mae  fy  enaid 
yn  mawrhâu  yr  Arglwydd, 

47  A'm  hyspryd  a  lawenychodd  yn  Nuw  fy 
Iachawdwr. 

48  Canys  efe  a  edrychodd  ar  waeledd  ei  was- 
anaethyddes :  oblegid,  wele,  o  hyn  allan  yr 
holl  genhedlaethau  a'm  geilw  yn  wynfyd- 
edig. 

49  Canys  yr  hwn  sydd  alluog  a  wnaeth  i  mi 
fawredd ;  a  sanctaidd  yw  ei  enw  ef. 

50  A'i  drugaredd  sydd  yn  oes  oesoedd  ar  y 
rhai  a'i  hofnant  ef. 

51  Efe  a  wnaeth  gadernid  â'i  fraich  :  efe  a 
wasgarodd  y  rhai  beilchion  ym  mwriad  eu 
calon. 

52  Efe  a  dynnodd  i  lawr  y  cedyrn  o'u  heis- 
teddfâau,  ac  a  ddyrchafodd  Y  rhai  isel-radd. 

53  Y  rhai  newyriog  a  lanwodd  eíe  â  phethau 
da  ;  ac  efe  a  anfonodd  ymaith  y  rhai  goludog 
yn  weigion. 

54  Efe  a  gynnorth wyodd  ei  was  Israel,  gan 
gofio  ei  drugaredd ; 

55  Fel  y  dywedodd  wrth  ein  tadau,  Abra- 
ham  a'i  had,  yn  dragy  wydd. 

56  A  Mair  a  arhosodd  gyd  â  hi  ynghylch  tri 
mis,  ac  a  ddychwelodd  i  w  thŷ  ei  hun. 

57  ^"  A  ehyflawnwyd  tymp  Elisabeth  i  esgor ; 
a  hi  a  esgorodd  ar  fab. 

58  A'i  chymmydogion  a'i  chencdl  a  glybu 
fawrhâu  o  r  Arglwydd  ei  drugaredd  arni ;  a 
hwy  a  gyd-lawenychasant  â  hi. 

59  A  bu,  ar  yr  wythfcd  dydd  hwy  a  ddaeth- 
ant  i  enwaedu  ar  y  dyn  bach  ;  ac  a'i  galwas- 
ant  ef  Zacharîas,  yn  ol  enw  ei  dad. 

60  A'i  fam  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  Nid 
felty  ;  eithr  Ioan  y  gelwir  ef. 

61  Hwythau  a  ddy  wedasant  wrthi,  Nid  oes 
ncb  o'th  genedl  a  elwir  ar  yr  enw  hwn. 

ö2  A  hwy  a  wnaethant  amnaid  ar  ei  dad  ef, 
pa  fodd  y  mynnai  efe  ei  enwi  ef. 

63  Yntau  a  alwodd  am  argraph  lech  ac  a 
ysgrifenodd,  gan  ddywedyd,  loan  ywei  enw 
ef.     A  rhyfeddu  a  wnaethant  oll. 

64  Ac  agorwyd  ei  enau  ef  yn  ebrwydd,  a'i 
dafod  ef ;  ac  efe  a  lefaiodd,  gan  fendithio 
Duw. 

65  A  daeth  ofn  ar  bawb  oedd  yn  trigo  yn 
eu  cylch  hwy :  a  thrwy  holl  fyriydd-dir  Ju- 
dea  y  cyhoeddwyd  y  geiriau  hyn  ôll. 

66  A  phawb  a'r  a'w  cly  wsant,  a'w  gosodasant 
yn  eu  calonnau,  gan  ddy wedyd,  Beth  fydd  y 
bachgennyn  hwn  ?  A  llaw  yr  Arglwydd  oedd 
gyd  âg  ef. 

67  1í  A'i  dad  ef  Zacharì'as  a  gyflawnwyd  o'r 
Yspryd  Glân,  ac  a  brophwydodd,  gan  ddy- 
wedyd, 

68  Bendigedig  fyddo  Arglwydd  Dduw  Israel : 
canys  efe  a  ymwelodd,  ac  a  wnaeth  ymwared 
i'w  bobl; 

69  Ac  efe  a  ddyrchafodd  gorn  iachawdwr- 
iaeth  i  rii,  yn  nhŷ  Dafydd  ei  wasanaethwr; 

70  Megis  y  llefarodd  trwy  enau  ei  sanctaidd 
brophwydi,  y  rhái  oedd  o  ddechreuad  vbyd: 

71  Fel  y  byddai  i  ni  ymwared  rhag  ein  gel- 
ynion,  ac  o  law  pawb  o'n  caseion ; 

72  I  gwblhâu  y  drugaredd  â'n  tadau,  ac  i 
gofio  ei  sanctaidd  gyfammod : 
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73  Y  llw  a  dyngodd  efe  wrth  ein  tad  Abra- 
ham,  ar  roddi  i  ni, 

74  Gwedi  ein  rhyddhâu  o  law  ein  gelynion, 
ei  wasanaethu  ef  yn  ddi'ofh, 

75  Mewn  sancteiddrwydd  a  chyfiawnder  ger 
ei  fron  ef,  holl  ddyddiau  ein  bywyd. 

76  A  thithau,  fachgennyn,  a  elwir  yn 
brophwyd  i'r  Goruchaf :  canys  ti  a  ài  o  flaen 
wyneb  yr  Arglwydd,  i  barottôi  ei  íFyrdd  ef ; 

77  I  roddi  gwybodaeth  iachawdwriaeth  i'w 
bobl,  trwy  faddeuant  o'u  pechodau, 

78  0  herwydd  tiriondeb  trugaredd  ein  Duw ; 
trwy  yr  hon  yr  ymwelodd  â  ni  godiad  haul 
o'r  uchelder, 

79  I  lewyrchu  i'r  rhai  sydd  yn  eistedd  mewn 
tywyllwch  a  chysgod  angau,  i  gyfeirio  ein 
traed  i  lîbrdd  tangnefedd. 

80  A'r  bachgen  a  gynnyddodd,  ac  a  gryf- 
hâwyd  yn  yr  yspryd,  ac  a  fu  yn  y  diffaethwch 
hyd  y  dydd  yr  ymddangosodd  efe  i'r  Israel. 

PENNOD   II. 

1  Augustus  yn  trethu  holl  ymerodraeth  Rhuf- 
airì.  6  Genedigaeth  Crist.  8  Angel  yn  ei 
fynegi  i'r  bugeiliaid ;  13  a  llawer  yn  canu 
mofiant  i  Dduw  am  dano.  21  Ènwaedu 
Crist.  22  Puredigaeth  Mair.  28  Simeon 
ac  Anna  yn  prophwydo  am  Grist:  40  ac 
yntau  yn  cynnyddu  mewn  doethineb :  46  yn 
ymresymmu  â'r  doctoriaid  yn  y  deml,  51  ac 
yn  ufudd  i'w  ri'eni. 

BU   hefyd  yn  y  dyddiau  hynny,  fyned 
gorchymyn  allan  oddi  wrth  Augûstus 
Cesar,  i  chrethu  yr  holl  fyd. 

2  ( Y  trethiad  yma  a  wnaethpwyd  gyntaf  pan 
oedd  Cyrenius  yn  rhaglaw  ar  Syria) 

3  A  phawb  a  aethant  i'w  trethu,  bob  un  i'w 
ddinas  ei  hun. 

4  A  Joseph  hefyd  a  aeth  i  fynu  o  Galilea,  o 
ddinas  Nazareth,  i  Judea,  i  ddinas  Dafydd, 
yr  hon  a  elwir  Bethlehem  (am  ei  fod  o  dŷ  a 
thylwyth  Dafydd) 

5  I'w  drethu  gyd  â  Mair,  yr  hon  a  ddy- 
weddíasid  yn  wraig  iddo,  yr  hon  oedd  yn 
feichiog. 

6  A  bu,  tra  yr  oeddynt  hwy  yno,  cyíìawn- 
wyd  y  dyddiau  i  esgor  o  honi* 

7  A  hi  a  esgorodd  ar  ei  mab  cyntaf-anedig, 
ac  a'i  rhwymodd  ef  mewn  cadachau,  ac  a  i 
dododd  ef  yn  y  preseb ;  am  nad  oedd  iddynt 
le  yn  y  lletty. 

8  Tf  Ac  yr  ocdd  yn  y  wlad  honno  fugoîliaid 
yn  aros  yn  y  maes,  ac  yn  gwylied  eu  praidd 
liw  nos. 

9  Ac  wele,  angel  yr  Arglwydd  a  safodd  ger 
Uaw  iddynt,  a  gogoniant  yr  Arglwydd  a  ddis- 
gleiriodd  o'u  hamgylch :  ac  ofni  yn  ddirfawr 
a  wnaethant. 

10  A'r  angel  a  ddywedodd  wrthynt,  Nac 
ofnwch:  canvs  wele  yr  wyf  fi  yn  mynegi  i 
chwi  newyddion  da  0  lawenydd  mawr,  yr 
hwn  a  fydd  i'r  holl  bobl. 

11  Canys  ganwyd  i  chwi  heddyw  Geidwad 
yn  ninas  Dafydd,  yr  hwn  yw  Crist  yr  Ar- 
glwydd. 

12  A  hyn  fydd  arwydd  i  chwi ;  Chwi  a 
gewch  y  dyn  bach  wedi  ei  rwymo  mewn 
cadachau,  a'i  ddodi  yn  y  preseb. 

13  Ac  yn  ddisymmwth  yr  oedd  gyd  â'r  angel 
li'aws  o  lu  nefol,  yn  moliannu  Duw,  ac  yn 
dywedyd, 

14  Gogoniant  yn  y  goruchaf  i  Dduw,  ac  ar 
y  ddaear  tangnefedd,  1  ddynion  ewyllys  da. 

15  A  bu,  pan  aeth  yr  angelion  ymaith  oddi 
wrthynt  i'r  nef,  y  bugeiliaid  hwythau  a  ddy- 
wedasant  wrth  eu  gilydd,  A  wn  hyd  Bethlehem, 
a  gwelwn  y  peth  hwn  a  wnaethpwyd,  yr  hẁn 
a  hysbysodd  yr  Arglwydd  i  ni. 
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16  A  hwy  a  ddaethant  ar  frys ;  ac  a  gawsant 
Mair  a  Joseph,  a'r  dyn  bach  yh  gorwedd  yn  y 
preseb. 

17  A  phan  welsant,  hwy  a  gyhoeddasant  y 
gair  a  ddy  wedasid  wrthynt  am  y  bachgen  hwn. 

18  A  phawb  a'r  a'i  clywsant,  a  ryfeddasant 
am  y  pethau  a  ddywedasid  gan  y  bugeiliaid 
wrthynt. 

19  Ëithr  Mair  a  gadwodd  y  pethau  hyn  oll, 
gan  eu  hystyried  yn  ei  chalon. 

20  A'r  bugeiliaid  a  ddychwelasant,  gan  og- 
oneddu  a  moliannu  Duŵ  am  yr  holl  bethau  a 
glywsent  ac  a  welsent,  fel  y  dy wedasid  wrth- 
ynt. 

21  ^f  A  phan  gyflawnwyd  wyth  niwrnod  i 
enwaedu  ar  y  oyn  bach,  galwyd  ei  enw  ef 
IESU,  yr  hwn  a  enwasid  gan  yr  angel  cyn  ei 
ymddŵyn  ef  yn  y  groth. 

22  Ac  wedi  cyflawni  dyddiau  ei  phuredig- 
aeth  hi,  yn  ol  deddf  Moses,  hwy  a'i  dygasant 
ef  i  Jerusalem,  i'w  gyflwyno  i'r  Arglwydd  ; 

23  (Fel  yr  ysgrifenwyd  yn  neddf  yr  Ar- 
glwydd,  Pob  gwrryw  cyntaf-anedig  a  elwir 
yn  sanctaidd  i  r  Arglwydd* 

24  Ac  i  roddi  aberth,  yn  ol  yr  hyn  a  ddy- 
wedwyd  yn  neddf  yr  Arglwydd,  Pâr  o  dur- 
turod,  neu  ddau  gyw  colommen. 

25  Ac  wele,  yr  oedd  gwr  yn  Jerusalem,  a'i 
enw  Simeon ;  a'r  gwr  hwn  oedd  gyfiawn  a 
duwiol,  yn  disgwyl  am  ddiddanwch  yr  Israel : 
a'r  Yspryd  Glân  oedd  arno. 

26  Ac  yr  oedd  wedi  ei  hysbysu  iddo  gan  yr 
Yspryd  Glân,  na  welai  efe  angau,  cyn  iddo 
weled  Crist  yr  Arglwydd. 

27  Ac  efe  a  ddaeth  trwy  yr  yspryd  i'r  deml : 
a  phan  ddug  ei  r'ieni  y  dyn  baeh  Iesu,  i 
wneuthur  drosto  yn  ol  defod  y  gyfraith  ; 

28  Yna  efe  a'i  cymmerth  ef  yu  ei  freichiau, 
ac  a  fendithiodd  Dduw,  ac  a  ddy  wedodd, 

29  Yr  awr  hon,  Arglwydd,  y  gollyngi  dy 
was  mewn  tangnefedd,  yn  ol  dy  air : 

30  Canys  fy  llygaid  a  weîsant  dy  iachawd- 
wriaeth, 

31  Yr  hon  a  barottoaist  ger  bron  wyneb  yr 
holl  bobloedd ; 

32  Goleuni  i  oleuo  y  Cenhedloedd,  a  gogon- 
iant  dy  bobl  Israel. 

33  Ac  yr  oedd  Joseph  a'i  fam  ef  yn  rhy. 
feddu  am  y  pethau  a  ddy  wedwyd  am  dano  ef. 

34  A  Simeon  a'u  bendithiodd  hwynt,  ac  a 
ddywedodd  wrth  Mair  ei  fam  ef,  Wele,  hwn 
a  osodwyd  yn  gwymp  ac  yn  gyfodiad  i  lawer 
yn  Israel,  ac  yn  arwydd  yr  hwn  y  dy wedir  yn 
ei  erbyn ; 

35  (A  thrwy  dy  enaid  di  dy  hun  hefyd  yr  â 
cleddyf)  fel  y  datguddir  meddyliau  llawêr  o 
galonnau. 

36  Ac  yr  oedd  Anna  brophwydes,  merch 
Phanuel,  o  Iwyth  Aser :  hon  oedd  oedrannus 
iawn,  ac  a  fuasai  fy  w  gyd  â  gwr  saith  mlynedd 
o'i  morwyndod ; 

37  Ac  afuasai  yn  weddw  ynghylch  pedair  a 
phedwar  ugain  mlynedd,  yr  hon  nid  â'i  allan 
o'r  deml,  ond  gwasanaethu  Duw  mewn  ym- 
prydiau  a  gweddì'au  ddydd  a  nos. 

38  A  hon  hefyd  yn  yr  awr  honno,  gan  sefyll 
ger  llaw,  a  foliannodd  yr  Arclwydd,  ac  a  lef- 
arodd  am  dano  ef  wrth  y  rhai  oll  oedd  yn 
disgwyl  ymwared  yn  Jerusalem. 

39  Ac  wedi  iddynt  orphen  pob  peth  yn  ol 
deddf  yT  Arglwydd,  hwy  a  ddyehwelasant  i 
Galilea,  i'w  dinas  eu  hun  Nazareth. 

40  A'r  bachgen  a  gynnyddodd,  ac  a  gryf- 
hâodd  yn  yr  yspryd,  yn  gyflawn  o  ddoethineb : 
a  gras  Duw  oedd  arno  ef. 

41  %  A'i  rì'eni  ef  a  aent  i  Jerusalem  bob 
blwyddyn  ar  wyl  y  pasc. 

42  A  phan  oedd  efe  yn  ddeuddeng  mlwydd 
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oed,  hwynt-hwy  a  aethant  i  fynu  i  Jerusalem 
yn  ol  defod  yr  wyl. 

43  Ac  wedi  gorphen  y  dyddiau,  a  hwy  yn 
dyohwelyd,  arnosodd  y  bachgen  Iesu  yn  Jeru- 
salem  ;  ac  ni  wyddai  Joseph  a'i  fam  ef. 

44  Eithr  gan  dybied  ei  fod  ef  yn  y  fíntai, 
hwy  a  aethant  daith  diwrnod ;  ac  a'i  ceis- 
iasant  ef  ym  mhlith  eu  cenedl  a'u  cydnabod. 

45  A  píiryd  na  chawsant  ef,  hwy  a  ddy- 
chwelasant  i  Jerusalem,  gan  ei  geisio  ef. 

46  A  bu,  ar  ol  tridiau,  gael  o  honynt  hwy  ef 
yn  y  deml,  yn  eistedd  y'nghanol  y  doctoriaid, 
yn  gwrando  arnynt,  ac  yn  eu  holi  hwynt. 

47  A  synnu  a  wnaeth  ar  bawb  a'r  a'i  clyw- 
sant  ef,  o  herwydd  ei  ddeall  ef  a'i  attebion. 

48  A  phan  welsant  ef,  bu  aruthr  ganddynt 
A'i  fam  a  ddywedodd  wrtho,  Fy  mab,  paham 
y  gwnaethost  felly  â  ni  ?  wele,  dy  dad  a  min- 
nau  yn  ofidus  a'th  geisiasom  di. 

49  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Paham  y 
ceisiech  fi  ?  oni  wyddech  fod  yn  rhaid  i  mi 
fod  ynghylch  y  pethau  a  berthyn  i'm  Tad  ? 

50  A  nwy  ni  daeallasant  y  gair  a  ddy wed- 
asai  efe  wrthynt. 

51  Ac  efe  a  aeth  i  waered  gyd  â  hwynt,  ac  a 
ddaeth  i  Nazareth,  ac  a  fu  ostyngedig  iddynt. 
A'i  fam  ef  a  gadwodd  yr  holl  einau  hyn  yn  ei 
chalon. 

52  A'r  Iesu  a  gynnyddodd  mewn  doethineb 
a  chorpholaeth,  a  ffafr  gyd  â  Duw  a  dynion. 

PENNOD  III. 

1  Pregeth  a  bedt/dd  loan :  15  ei  dystioìaeth  ef 
am  Grist.  20  Herod  yn  carcharu  loan.  21 
Crìst,  wcdi  eifedyddio,  yn  derbyn  tystiolaeth 
ór  nef.  23  Oedran  ac  achau  Crist,  0  Joseph 
i  fynu. 

YN  y  bymthegfed  flwyddyn  o  ymerod- 
raeth  Tiberius  Cesar,  a  Phontius  Pilat  yn 
rhaglaw  Judea,  a  Herod  yn  detrarch  Galilea, 
a'i  frawd  Phylip  yn  detrarch  Iturea,  a  gwlad 
Trachonitis,  a  Lysanias  yn  detrarch  Abilene, 

2  Dan  yr  arch-offeiriaid  Annas  a  Chaiaphas, 
y  daeth  gair  Duw  at  Ioan,  mab  Zachar'ias,  yn 
y  diffaethwch. 

3  Ac  efe  a  ddaeth  i  bob  gororyngnghylch 
yr  Iorddonen,  gan  bregethu  bedydd  edifeir- 
weh,  er  maddeuant  pechodau ; 

4  Fel  y  mae  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  ymad- 
roddion  Esaias  y  prophwyd,  yr  hwn  sydd  yn 
dy wedyd,  Llef  un  yn  llefain  yn  y  diffaethwch, 
Parottowch  ffordd  yr  Arglwydd,  gwnewch 
ei  lwybrau  ef  yn  uniawn. 

5  Pob  pant  a  lenwir,  a  phob  mynydd  a  bryn 
a  ostyngir,  a'r  gŵyr-geimion  a  wneir  yn  un- 
iawn,  a  r  geirwon  yn  ff'yrdd  gwastad ; 

6  A  phob  cnawd  a  wêl  ìachawdwriaeth  Duw. 

7  Am  hynny  efe  a  ddy  wedodd  wrth  v  bobl 
oedd  yn  dyfod  i'w  bedyddio  ganddo,  O  gen- 
hedlaeth  gwiberod,  pwy  a'ch  rhag-rybuddiodd 
chwi  i  ffoi  oddi  wrth  y  digofaintsydd  ar  ddyfod? 

8  Dygwch  gan  hynny  ff'rwythau  addas  i 
edifeirwch;  ac  na  ddechreuwch  ddywedyd 
ynoch  eicli  hunain,  Y  mae  gennym  ni  Abra- 
ham  yn  dad :  canys  yr  wyf  yn  dywedyd  i 
chwi,  y  dichon  Duw  o'r  cerrig  hyn  godi  plant 
i  Abraham. 

9  Ac  yr  awrhon  y  mae  y  fwyell  wedi  ei 
gosod  ar  wreiddyn  y  prennau  :  pob  pren  gan 
nynny  ar  nid  yw  yn  dwyn  fl'rwyth  da»  a 
gymmynir  i  lawr,  ac  a  fwrir  yn  tàn. 

10  A'r  bobloedd  a  ofynasant  ìddo,  gan  ddy- 
wedyd,  Pa  beth  gan  hynny  a  wnawn  ni? 

11  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrth- 
ynt,  Y  neb  sydd  ganddo  ddwy  bais,  rhodded 
í'r  neb  sydd  heb  yr  un  ;  a'r  neb  sydd  ganddo 
fwyd,  gwnaed  yr  un  modd. 

12  A'r  publicanod  hefyd  a  ddaethant  i'w 
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bedyddio,  ac  a  ddywodasant  wrtho,  Athraw, 
beth  a  wnawn  ni  ? 

13  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Na  cheis- 
iwch  ddim  mwy  nag  sydd  wedi  ei  osod  i  chwi. 

14  A'r  milwyr  hefyd  a  ofynasant  iddo,  gan 
ddy  wedyd,  A  pha  beth  a  wnawn  ninnau  ?  Ac 
efe  a  ddy  wedodd  wrthynt,  Na  fyddwch  draws 
wrth  neb,  ac  na  eham-aehwynwch  ar  neb;  a 
byddwch  foddlawn  i'ch  eyfìogau. 

15  Ac  fel  yr  oedd  y  bobl  yn  disgwyl,  a 

Îhawb  yn  meddylicd  yn  eu  calonnau  am 
oan,  ai  efe  oedd  y  Crist; 

16  Ioan  a  attebodd,  gan  ddywcdyd  wrthynt 
oll,  Myfi  yn  ddi'au  ydwyf  yn  eich  bedyddio 
ehwi  â  dwfr :  ond  y  mae  un  cryfach  na  myfi 
yn  dyfod,  yr  hwn  nid  wyf  fi  deilwngi  ddattod 
carrai  ei  esgidiau :  efe  a  ch  bedyddia  chwi  â'r 
Yspryd  Glân,  ac  â  thân. 

17  Yr  hwn  y  mae  ei  wyntyll  yn  ei  law,  ac 
efe  a  lwyr-lanhâ  ei  lawr  dyrnu,  ac  a  gasgl  y 
gwenith  i'w  ysgubor ;  ond  yr  us  a  lysg  efe  â 
tnân  anniffbddadwy. 

18  A  llawer  o  bethau  eraill  a  gynghorodd 
efe,  ac  a  bregethodd  i'r  bobl. 

19  Ond  Herod  y  tetrarch,  pan  geryddwyd  ef 
ganddo  am  Herodias  gwraig  Phylip  ei  frawd, 
ac  am  yr  holl  ddrygioni  a  wnaethai  Herod, 

20  A  chwanegodd  hyn  hefyd  heb  law  y 
cwbl,  ac  a  gauodd  ar  Ioan  yn  y  carchar. 

21  %  A  bu,  pan  oeddid  yn  bedyddio  yr  holl 
Dobl,  a'r  Iesu  yn  ei  fedyddio  hefyd,  ac  yn 
gweddîo,  agoryd  y  nef, 

22  A  disgyn  o'r  Yspryd  Glân  mewn  rhith 
corphorol,  megis  colommen,  arnoef ;  a  dyfod 
Ilef  o'r  nef  yn  dywedyd,  Ti  y  w  fy  anwyl  Fab ; 
ynot  ti  y'mboddlonwyd. 

23  A'r  Iesu  ei  hun  oedd  ynghylch  dechreu 
ei  ddengmlwydd  ar  hugain  oed,  mab  (fel  y 
tybid)  i  Joseph,  fab  Eli, 

24  Fab  Matthat,  fab  Lefi,  fab  Melchi,  fáb 
Janna,  fàb  Joseph, 

25  Fab  Mattath'ias,  fäb  Amos,  fab  Naum, 
fab  Esli,  fab  Naggai, 

"  26  Fab  Maath,  fab  Mattath'ias,  fab  Semei, 
fáb  Joseph,  fáb  Juda, 

27  Fab  Joânna,  fab  Rhesa,  fab  Zorobabel, 
fab  SalathieL  fab  Neri, 

28  Fab  Melchi,  fab  Adi,  fáb  Cosam,  fab 
Elmodam,  fab  Er, 

29  Fab  Jose,  fáb  Eli'ezer,  fab  Jorim,  fáb 
Matthat,  fáb  Lefi, 

30  Fab  Simeon,  fáb  Juda,  fab  Joseph,  fab 
Jonan,  fab  El'iacim, 

31  Fab  Melea,  fáb  Ma'inan,  fab  Mattatha, 
fab  Nathan,  fab  Dafydd, 

32  Fab  Jesse,  fab  Obed,  fab  Booz,  fab 
Salmon,  fab  Naasson, 

33  Fab  Aminadab,  fab  Aram,  fab  Esrom, 
fab  Phares,  fab  Juda, 

34  Fab  Jacob,  fab  Isaac,  fáb  Abraham,  fáb 
Thara,  fab  Nachor, 

35  Fab  Saruch,  fáb  Ragau,  fab  Phalec,  fab 
Heber,  fab  Sala, 

36  Fab  Cainan,/a&  Arphaxad,/a&  Sem,fab 
Noë,jŵô  Lamech, 

37  Fab  Mathusala,./à&Enoch,./a&  Jared,  fab 
Maleleel,  fab  Cainan, 

38  Fab  Enos,/o&  Seth,/a&  Adda,/a&  Duw. 

PENNOD  IV. 

1  Temtiad  ac  ympryd  Crist.  13  Ymaeefeyn 
gorchfygu  y  cythraul :  14  yn  dechreu  preg- 
ethu.  16  Pobl  Nazareth  yn  rhyfeddu  am  ei 
eiriau  grasusol  ef.  33  Y  mae  efe  yn  iacháu 
un  cythreulig,  38  a  mam  gwraig  Petr,  40  a 
llawer  o  gleijion  eraill.  41  Y  cythreuliaid 
yn  cydnabod  Crist,  ac  yn  cael  cerydd  am 
hynny.  43  Y  mae  efe  yn  pregethu  trwy  y 
dinasoedd. 
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A'R   Iesu  yn  llawn   o'r  Yspryd  Glân,  a 
ddychwelodd  oddi  wrth  yr  Iorddonen, 
ac  a  arweiniwyd  gan  yr  yspryd  i'r  anialwch, 

2  Yn  cael  ei  demtio  gan  cUÌiafol  ddeugain 
niwrnod.  Ac  ni  fwyttáodd  efe  ddim  o  fewn 
ydyddiauhynny  :  acwedi  eudiwedduhwynt, 
ar  ol  hynny  y  daeth  amo  chwant  bwyd. 

3  A  dywedodd  diafol  wrtho,  Os  mab  Duw 
ydwyt  ti,  dywed  wrtli  y  garreg  hon  fel  y 
gwneler  hi  yn  fara. 

4  A'r  Iesu  a  attebodd  iddo,  gan  ddywedyd, 
Ysgrifenedig  yw,  Nad  ar  fara  yn  unig  y  bydd 
dyn  fyw,  ond  ar  bob  gair  Duw. 

5  A  diafol,  wedi  ei  gymmeryd  ef  i  fynu  i 
fynydd  uchel,  a  ddangosodd  iddo  holl  deyrn- 
asoedd  y  ddaear  mewn  munud  awr. 

6  A  diafol  a  ddywedodd  wrtho,  I  ti  y 
rhoddaf  yr  awdurdod  hwn  oll,  a'u  gogoniant 
hwynt :  canys  i  mi  y  rhoddwyd ;  ac  i  bwy 
bynnag  y  mynnwyf  y  rhoddaf  finnau  hi. 

7  Os  tydi  gan  hynny  a  addoli  o'm  blaen, 
eiddot  ti  fyddant  oll. 

8  A'r  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Dos  ymaith,  Satan,  yn  fy  ol  i ;  canys 

Îsgrifenedig  yw,  Addoli  yr  Arglwydd  dy 
»duw,  ac  ef  yn  unig  a  wasanaethi. 

9  Ac  efe  a'i  dug  ef  i  Jerusalem,  ac  a'i  gos- 
ododd  ar  binacl  y  deml,  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Os  mab  Duw  ydwyt,  bwrw  dy  hun  i 
lawr  oddi  yma. 

10  Canys  ysgrifenedig  y w,  Y  gorchymyn  efe 
i'w  angelion  o'th  achos  di,  ar  dy  gadw  di ; 

11  Ac  y  cyfodant  di  yn  eu  dwylaw,  rhag  i  ti 
un  amser  daro  dy  droed  wrth  garreg. 

12  A'r  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Dy  wedwyd,  Na  themtia  yr  Arglwydd 
dy  Dduw. 

13  Ac  wedi  i  ddiafol  orphen  yr  holi  dem- 
tasiwn,  efe  a  ymadawodd  âg  ef  dros  amser. 

14  %  A'r  Iesu  a  ddychwelodd  trwy  nerth  yr 
yspryd  i  Galilea:  a  sôn  a  aeth  am  dano  ef 
trwy  yr  holl  fro  oddi  amgylch. 

15  Ac  yr  oedd  efe  yn  athrawiaethu  yn  eu 
synagogau  hwynt,  ac  yn  cael  anrhydedd  gan 
bawb. 

16  ^j  Ac  efe  a  ddaeth  i  Nazaretli,  lle  y  mag- 
esid  ef :  ac  yn  ol  ei  arfer,  efe  a  aeth  i  r  syn- 
agog  ar  y  sabbath,  ae  a  gyfododd  i  fynu  i 
ddarllen. 

17  A  rhodded  atto  lyfr  y  prophwyd  Esaias  : 
Ac  wedi  iddo  agoryd  y  llyfr,  efe  a  gafodd  y 
11  e  yr  oedd  yn  ysgrifenedig, 

18  Yspryd  yr  Arglwydd  sydd  arnaf  fi,  o  her- 
wydd  iddo  fy  enneinio  i ;  i  bregethu  i'r  tlod- 
ioh  yr  anfonodd  fi,  i  iaehàu  y  drylliedig  o 
galon,  i  bregethu  gollyngdod  ì'r  caethion,  a 
chaífaeliad  golwg  i\  deillion,  i  ollwng  y  rhai 
ysig  mewn  rhydd-deb ; 

19  I  bregethu  blwyddyn  gymmeradwy  yr 
Arglwydd. 

20  Ac  wedi  iddo  gau  y  llyfr,  a'i  roddi  i'r 
gweinidog,  efe  a  eisteddodd.  A  llygaid  pawb 
oll  yn  y  synagog  oedd  yn  craífu  arno. 

21  Ac  efe  a  ddechreuodd  ddy  wedyd  wrthynt, 
Heddy  w  y  cyflawnwyd  yr  ysgrythyr  hon  yn 
eieh  clustiau  chwi. 

22  Ac  yr  oedd  pawb  yn  dwyn  tystiolaeth 
iddo,  ac  yr  oeddynt  yn  rhyfeddu  am  y  geiriau 
grasusol  a  ddeuai  allan  o'i  enau  ef.  A  hwy  a 
ddywedasant,  Onid  hwn  yw  mab  Joseph  ? 

23  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Yn  holl- 
awl  y  dywedwch  y  ddi'areb  hon  wrthyf,  Y 
meddyg,  iaehâ  di  dy  hun  :  y  pethau  a  glyw- 
som  ni  eu  gwneuthur  yn  Capemaum,  gwna 
yma  hefyd  yn  dy  wlad  dy  liun. 

24  Ac  éfe  a  ddywedodd,  Yn  wir  meddaf  i 
chwi,  Nad  y w  un  prophwyd  yn  gymmeradwy 
yn  ei  wlad  ei  hun. 
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25  Eithr  mcwn  gwhionedd  meddaf  i  chwi, 
Llawer  o  wragedd  gweddwon  oedd  yn  Israel 
yn  nyddiau  EJi'as,  pan  gauwyd  y  nef  dair 
blynedd  a  chwe  mis,  fel  y  bu  newyn  mawr 
trwy  yr  holl  dir  ; 

26  Ac  nid  at  yr  un  o  honynt  yr  anfonwyd 
El'ías,  ond  i  Sarepta  yn  Sidon,  at  wraig  weddw. 

27  A  llawer  o  wahan-gleifion  oedd  yn  Israel 
yn  amser  EJisëus  y  prophwyd  ;  ac  ni  lan- 
hâwyd  yr  un  o  honynt,  ond  Naaman  y  Syriad. 

28  A'r  rhai  holl  yn  y  synagog,  wrth  glywed 
y  pethau  hyn,  a  länwyd  o  ddigofaint ; 

29  Ac  a  godasant  i  fynu,  ac  a'i  bwriasant  ef 
allan  o'r  ddinas,  ac  a'i  dygasant  ef  hyd  ar  ael 
y  bryn  yr  hwn  yr  oedd  eu  dinas  wedi  ei  had- 
eiladu  arno,  ar  fedr  ei  fwrw  ef  bendramwn- 
wgl  i  lawr. 

30  Ond  efe,  gan  fyned  trwy  eu  canol  hwynt, 
a  aeth  ymaith  ; 

31  Ac  a  ddaeth  i  waered  i  Capernaum,  dinas 
yn  Galilea  :  ac  yr  oedd  yn  eu  dysgu  hwynt  ar 
y  dyddiau  sabbath. 

32  A  bu  aruthr  ganddynt  wrth  ei  athraw- 
iaeth  ef :  canys  ei  ymadrodd  ef  oedd  gyd  âg 
awdurdod. 

33  ^f  Ac  yn  y  synagog  yr  oedd  dyn  â  chan- 
ddo  yspryd  cythraul  aflan ;  ac  efe  a  waeddodd 
â  llef  uchel, 

34  Gan  ddywedyd,  Och,  beth  sydd  i  ni  a 
wnelom  â  thi,  Iesu  o  Nazareth  ?  a  ddaethost 
ti  i'n  difetha  ni?  Myfi  a'th  adwaen  pwy 
ydwyt;   Sanct  Duw. 

35  A'r  Iesu  a'i  ceryddodd  ef,  gan  ddywedyd, 
Distawa,  a  dos  allan  o  hono.  A'r  cythraul, 
wedi  ei  daflu  ef  i'r  canol,  a  aeth  allan  o  hono, 
heb  wneuthur  dim  niwed  iddo. 

36  A  daeth  braw  arnynt  oll :  a  chyd-ymddi- 
ddanasant  â'u  gilydd,  gan  ddywedyd,  Pa  ym- 
adrodd  yw  hwn?  gan  ei  fod  ef  trwy  awdur- 
dod  a  nerth  yn  gorchymyn  yr  ysprydion  aflan, 
a  hwythau  yn  myned  allan. 

37  A  sôn  am  dano  a  aeth  allan  i  bob  man 
o'r  wlad  oddi  amgylch. 

38  %  A  phan  gyfododd  yr  Iesu  o'r  synagog, 
efe  a  aeth  i  mewn  i  dŷ  Simon.  Ac  yr  oedd 
chwegr  Simon  yn  glaf  o  gryd  blin :  a  hwy  a 
attolygasant  arno  drosti  hi. 

30  Ac  efe  a  safodd  uwch  ei  phen  hi,  ac  a 
geryddodd  y  cryd  f  aV  cryd  a'i  gadawodd  hi : 
ac  yn  y  fan  hi  a  gyfododd,  ac  a  wasanaethodd 
arriynt  hwy. 

40  ^f  A  phan  fachludodd  yr  haul,  pawb  a'r 
oedd  ganddynt  rai  cleifion  o  amry  w  glefydau, 
a'u  dygasant  hwy  atto  ef ;  ac  efe  a  roddes  ei 
ddwylaw  ar  bob  un  o  honynt,  ac  a'u  hiach- 
âodd  hwynt. 

41  A'r  cythreuliaid  hefyd  a  aethant  allan  o 
lawer,  dan  lefain  a  dywedyd,  Ti  yw  Crist, 
Mab  Duw.  Ac  efe  a'u  ceryddodd  hwynt,  ac 
ni  adawai  iddynt  ddywedyd  y  gwyddent  mai 
efe  oedd  y  Crist. 

42  Ac  wedi  ei  myned  hi  yn  ddydd,  efe  a 
aeth  allan,  ac  a  gychwynodd  i  le  diffaeth : 
a'r  bobloedd  a'i  ceisiasant  ef ;  a  hwy  a  ddaeth- 
ant  hyd  atto,  ac  a'i  hattaliasant  ef  rhag  myn- 
ed  ymaith  oddi  wrthynt. 

43  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Yn  wir  y 
mae  yn  rhaid  i  mi  bregethu  teyrnas  Dduw  i 
ddinasoedd  eraill  hefyd :  canys  i  hyn  y'm 
dänfonwyd. 

44  Ac  yr  oedd  efe  yn  pregethu  yn  synagogau 
Galilea. 

PENNOD  V. 

1  C'rist  yh  dysgu  y  bobl  allan  o  long  Petr.    4 

Trwy  helfa  r.'/frddol  <>  bysgod,  yn  dangos  pa 

fodd  y  gwnai  efe  ef  a'i  gyfeillion  yn  bysgod- 

u-yr  dynion :  12  yn  glanhâu  y  gwahan-glwyf 
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us:  16  yn  gweddío  yn  y  diffaetJucch ;  18 
yn  iachau  un  claf  o'r  parlys:  27  yn  galw 
Matthew  y  publican.  29  Megis  Physygwr 
eneidiau,  yn  bwytta  gyd  â  phechaduriaid: 
34  yn  r/tag-fynegi  ymprydiau  a  chystuddiau 
i'r  apostolion,  ar  ol  ei  ddyrchajiad  ef:  36  ac 
yn  cyffelybu  disgyblion  Uwrf  gweiniaid  i 
gostrelau  hen,  a  dillad  wedi  treulio. 

BU  hefyd,  a'r  bobl  yn  pwyso  atto  i  wrando 
gair  Duw,  yr  oedd  yntau  yn  sefyll  yn 
ymyJ  11  yn  Gennesaret ; 

2  Ac  efe  a  welai  ddwy  long  yn  sefyll  wríh  y 
Uyn  :  a'r  pysgodwyr  a  aetlientallan  o  honynt, 
ac  oeddynt  yn  golchi  eu  rhwydau. 

3  Ac  efe  a  aetli  i  mewn  i  un  o'r  llongau,  yr 
hon  oedd  eiddo  Simon,  ac  a  ddymunodd  arno 
wthio  ychydig  oddi  wrtli  y  tir.  Ac  efe  a 
eisteddodd,  ac  a  ddysgodd  y  bobloedd  allan 
o'r  Uong. 

4  A  phan  beidiodd  â  llefaru,  efe  a  ddywed- 
odd  wrth  Simon,  Gwtlna  i'r  dwfn,  a  bwriwch 
eich  rhwydau  am  helfa. 

5  A  Simon  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  O  Feistr,  er  i  ni  boeni  ar  hŷd  y  nos,  ni 
ddaliasom  ni  ddim :  etto  ar  dy  air  di  mi  a 
fwriaf  y  rliwyd. 

6  Ac  wedi  iddynt  wneuthur  hynny,  hwy  a 
ddaliasant  liaws  mawr  o  bysgod :  a'u  rhwyd 
hwynt  a  rwygodd. 

7  A  hwy  a  amneidiasant  ar  eu  cyfeillion, 
oedd  yn  y  llong  arall,  i  ddyfod  i'w  cynnorth- 
wyo  hwynt.  A  hwy  a  ddaethant ;  a  llan- 
wasant  y  ddwy  long,  onid  oeddynt  hwy  ar 
soddi. 

8  A  Simon  Petr,  pan  welodd  hynny,  a  syrth- 
iodd  wrth  liniau  yr  Iesu,  gan  ddywedyd,  Dos 
ymaith  oddi  wrtliyf ;  canys  dyn  peehadurus 
wyf  fi,  O  Arglwydd. 

9  Oblegid  braw  a  ddaethai  arno  ef,  a'r  rhai 
oll  oedd  gyd  âg  ef,  o  lierwydd  yr  helfa  bysgod 
a  ddaliasent  hwy : 

10  A'r  un  ffunud  ar  Iago  ac  Ioan  hefyd, 
meibion  Zebedëus,  y  rhai  oedd  gyfrannogion 
â  Simon.  A  dywedodd  yr  Iesu  wrth  Simon, 
Nac  ofna  :  o  hyn  allan  y  dcli  ddynion. 

11  Ac  wedi  iddynt  ddwyn  y  Uongau  i  dir, 
hwy  a  adawsant  bob  peth,  ac  a'i  dilynasant 
ef. 

12  ^f  A  bu,  fel  yr  oeiid  efe  mewn  rhyw 
ddinas,  weJe  wr  yn  ílawn  o'r  gwahan-glwyf : 
a  phan  welodd  cfe  yr  Iesu,  efe  a  syrthiodd  ar 
ei  wyneb,  ac  a  ymbiliodd  âg  ef,  gan  ddy- 
wedyd,  O  Arglwydd,  os  ewyìíysi,  11  a  elli  fy 
nglanhâu. 

13  Yntau  a  estynodd  ei  law,  ac  a  gyffyrdd- 
odd  âg  ef,  gan  ddy wedyd,  Yr  wyf  yn  ewyll- 
ysio ;  bydd  län.  Ac  yn  ebrwyda  y  gwahan- 
glwyf  a  aetli  ymaitli  oddi  wrtho. 

14  Ac  efe  a  orcliymynodd  iddo  na  ddywedai 
i  neb :  eithr  dos  ymaith,  a  dan«os  dy  hun  i'r 
offeiriad,  ac  offrwm  dros  dy  lanliâd,  fel  y 
gorchymynodd  Moses,  er  tystiolaetli  iddynt. 

15  A'r  gair  am  dano  a  aeth  yn  fwy  ar  ledí :  a 
Uawer  o  bobloedd  a  ddaethant  ynghyd  i'w 
wrando  ef,  ac  i'w  hiachâu  ganddo  o'u  clef- 
ydau. 

16  1f  Ac  yr  oedd  efe  yn  cilio  o'r  neilldu  yn 
y  diffaethwch,  ac  yn  gweddio. 

17  A  bu  ar  ryw  ddiwrnod,  fel  yr  oedd  efe  yn 
athrawiaethu,  fod  Phariseaid  a  doctoiiaid  y 
gyfraith  yn  eistedd  yno,  y  rJiai  a  ddaethent  o 
bob  pentref  yn  Galilea,  a  Judea,  a  Jerusalem : 
ac  yr  oedd  gallu  yr  Arglwydd  i'w  hiachâu 
hwynt. 

18  ^f  Ac  wele  wŷr  yn  dwyn  mewn  gwelv 
ddyna  oedd  glaf  o'r  parlys :  a  hwy  a  geisias- 
ant  ei  ddwyn  ef  i  mewn,  a'í'  ddodi  ger  ei  fron 
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19  A  phan  na  fedrent  gael  pa  ffordd  y 
dygent  ef  i  mewn,  o  aehos  y  dyrfa,  hwy  a 
ddringasant  ar  nen  y  tý,  ac  a'i  gollyngasant 
ef  i  waered  yn  y  gwely  trwy  y  pridd-leehau, 
yn  y  canol  ger  bron  yr  Iesu. 

20  A  phan  welodd  efe  eu  ffydd  hwynt,  efe  a 
ddywedodd  wrtho,  Y  dyn,  maddeuwyd  i  ti 
dy  bechodau. 

21  A'r  ysgrifenyddion,  a'r  Phariseaid  a 
ddechreuasant  ymresymmu,  gan  ddywedyd, 
Pwy  yw  hwn  sydd  yn  dywedyd  eabledd? 
pwy  a  ddiehon  faddeu  pechodau  ond  Duw 
yn  unig? 

22  A'r  Iesu,  yn  gwybod  eu  hymresymiadau 
hwynt,  a  attebodd  aê  a  ddy wedodd  wrthynt, 
Pa  resymmu  yn  eich  calonnau  yr  ydych  ? 

23  Pa  un  hawsaf,  ai  dywedyd,  Maddeuwyd 
i  ti  dy  bechodau;  ai  dywedyd,  Cyfod,  a 
rhodia  ? 

24  Ond  fcl  y  gwypoch  fod  gan  Fab  y  dyn 
awdurdod  ar  y  ddaear  i  faddeu  pechodau,  (eb 
efe  wrth  y  claf  o'r  parlys)  Yr  wyf  yn  dy  wedyd 
wrthyt,  Cyfod,  a  chymmer  dy  wely,  a  dos  i'th 

Qý- 

25  Ae  yn  y  man  y  cyíbdodd  efe  i  fynu  yn  eu 
gŵydd  hwynt ;  ac  efe  a  gymmeith  yr  hyn  y 
gorweddai  arno,  ac  a  aeth  ymaitli  ì'w  dŷ  ei 
hun,  gan  ogoneddu  Duw. 

26  A  syndod  a  ddaeth  ar  bawb,  a  hwy  a 
ogoneddasant  Dduw  ;  a  hwy  a  lanwyd  o  ofn, 

.  gan  ddywedyd,  Gwelsom  bethau  anhygoel 
heddyw. 

27  *j[  Ac  ar  ol  y  pethau  hyn  yr  aeth  efe 
allan,  ac  a  welodd  bublican  a'i  enw  Leíì,  yn 
eistedd  wrth  y  dollfa :  ac  efe  a  ddywedodd 
wrtho,  Dilyn  fi. 

28  Ac  efe  a  adawodd  bob  peth,  ac  a  gyfod- 
odd  i  fynu,  ac  a'i  dilynodd  ef. 

29  A  gwnaeth  Lefi  iddo  wledd  fawr  yn 
ei  dý  :  ac  yr  oedd  tyrfa  fawr  o  bubhcanod 
ac  eraill,  yn  eistedd  gyd  â  hwynt  ar  y 
bwrdd. 

30  Eithr  eu  hysgiifenyddion  a'u  Phariseaid 
hwynt  a  furmurasant  yn  erbyn  ei  ddisgyblion 
ef,  gan  ddy  wedyd,  Paham  yr  ydych  chwi  yn 
bwy  tta  ac  yn  yfed  gyd  â  phublicanod  a  phech- 
aduriaid? 

31  A'r  Iesu  a  attebodd  ae  a  ddywedodd 
wrthynt,  Nid  rhaid  i'r  rhai  iach  wrth  feddyg ; 
ond  i'r  rhai  eleifion. 

32  Ni  ddaethum  i  alw  rhai  cyfiawn,  ond 
pechaduriaid  i  edifeirwch. 

33  ^f  A  hwy  a  ddywedasant  wrtho,  Paham 
y  mae  disgyblion  Ioan  yn  ymprydio  yn  fyn- 
ych,  ac  yn  gwneuthur  gwedd'iau,  a'r  un  modd 
yr  eiddo  y  Phariseaid;  ond  yr  eiddot  ti  yn 
bwytta  ac  yn  yfed  ? 

34  Yntau  a  ddywedodd  wrthynt,  A  ellwch 
chwi  beri  i  blant  yr  ystafell  brîodas  ymprydio, 
tra  fyddo  y  pri'odas-fab  gyd  â  hwynt? 

35  Önd  y  dyddiau  a  ddaw,  pan  ddyger  y 
pri'odas-fab  oddi  arnynt ;  ac  yna  yr  ympryd- 
iant  yn  y  dyddiau  hynny. 

36  %  Ac  efe  a  ddywedodd  hefyd  ddammeg 
wrthynt :  Ni  rydd  neb  lain  o  ddilledyn  new- 
ydd  mewn  hen  ddilledyn :  os  amgen,  y  mae 
y  hewydd  yn  gwneuthur  rhwygiad,  a'r  llain 
o'r  newydd  ni  chyttuna  â'r  hen. 

37  Ac  nid  y  w  neb  yn  bwrw  gwin  newydd  i 
hen  gostielau :  os  amgen,  y  gwin  newydd  a 
ddryllia  y  costrelau,  ac  efe  a  red  allan,  a'r 
costrelau  a  gollir. 

38  Eithr  gwin  newydd  sydd  raid  ei  fwrw 
mewn  costrelau  newyddion ;  a'r  ddau  a  ged- 
wir. 

39  Ae  nid  oes  neb  gwedi  iddo  yfed  gwin 
hen,  a  chwennych  y  newydd  yn  y  fan  :  canys 
efe  a  ddywed,  Gwell  yw  yr  hen. 
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1  Crist  yn  argi/hoerìrìi  rìallineb  y  Phartscaid 
ynghy/ch  cactw  ysabbath,  trwyy.sgn/thi/rau, 
a  rheswm,  a  gwyrthiau :  13  yn  rìewis  deu- 
drìeg  apostol:  17  yn  iachân  y  deifion  :  20  a 
cher  bron  y  bol>/,  ;/>>  />regcfhn  Cw  rìrìisgyblion 
fendithion  a  me/lrìithion.  27  Pa  forì'rì  y  mae 
i  ni  garu  cinge/ynion  :  46  a  chy.sylltu  ufudd- 
dod  gweithrerìoerìd  rìa  ynghyd  â  gwrandaw  y 
gair  ;  rhag,  yn  nryg-ddydd  profedigaeth,  i  ni 
syrthio  fe/  tŷ  icerìi  ei  adeüadu  ar  wyneb  y 
ddaear,  heb  ddim  syifaen. 

ABU  ar  yr  ail  prif  sabbath,  fyned  o  hono 
trwy  yr  ýd:  a'i  ddisgyblion  a  dynnas- 
ant  y  tywys,  ae  a'u  bwyttasant,  gwedi  eu 
rhwbio  à'u  dwylaw. 

2  A  rhai  o'r  Phariseaid  a  ddy wedasant  wrth- 
ynt,  Paham  yr  ydych  yn  gwneuthur  yr  hyn 
nid  yw  gyfreithlawn  ei  wneuthur  ar  y  sab- 
bathau  ? 

3  A'r  Iesu  gan  atteb  iddynt,  a  ddywedodd, 
Oni  ddarllenasoch  hyn  chwaith,  yr  hyn  a 
wnaeth  Dafydd,  pan  oedd  chwant  bwyd  arno 
ef,  a'r  rhai  oedd  gyd  âg  ef : 

4  Y  modd  yr  aeth  efe  i  mewn  i  dŷ  Dduw,  ae 
ycymmerth  ae  y  bwyttaodd  y  bara  gosod,  ac 
a'i  rhoddes  hefyd  i'r  rhai  oedd  gyd  âg  ef ;  yr 
hwn  nid  yw  gyfreithlawn  ei  fwytta,  ond  ì'r 
ofíeiriaid  ýn  unig  ? 

5  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Y  mae  Mab 
y  dyn  yn  Arglwydd  ar  y  sabbath  hefyd. 

6  "jf  A  bu  hefycl  ar  sabbath  arall,  iddo  fyned 
i  rnewn  i'r  synagog,  ac  athrawiaethu  :  ac  yr 
oedd  yno  ddyn  â'i  law  ddehau  wedi  gwywo. 

7  A'r  ysgrifenyddion  a'r  Phariseaicl  a'i  "gwyl- 
iasant  ef,  a  iachâi  efe  ef  ar  y  dydd  sabbath  ; 
fel  y  caffent  aehwyn  yn  ei  erbyn  ef. 

8  Eithr  efe  a  wybu  eu  meddyìiau  hwynt,  ae 
a  ddywedodd  wrth  y  dyn  oedd  â'r  llaw  wedi 
gwywo,  Cyfod  i  fynu,  a  saf  yn  y  canol.  Ac 
efe  a  gyfododd  i  fynu,  ae  a  safodd. 

9  Yr  Iesu  am  hynny  a  ddy  wedodd  wrtliynt, 
Myfi  a  ofynafiehwi,  Beth  sydd  gyfreithlawn 
ar  y  sabbathau  ?  gwneuthur  da,  ynte  gwneuth- 
ur  drwg?  cadw  einioes,  ai  eolli? 

10  Ac  wedi  edryeh  arnynt  oll  oddi  amgylch, 
efe  a  ddywedodd  wrth  y  dyn,  Estyn  dy  law. 
Ac  efe  a  wnaeth  felly :  a'i  law  ef  a  wnaed  yn 
iach  fel  y  llall. 

11  A  hwy  a  lanwyd  o  ynfydrwydd,  ac  a  ym- 
ddiddanasant  y  naill  wrth  y  llall,  pa  beth  a 
wnaent  i'r  Iesu. 

12  A  bu  yn  y  dyddiau  hynny,  fyned  o  hono 
ef  allan  i'r  mynydd  i  wedd'f o ;  a  pharhâu  ar 
hŷd  y  nos  yn  gweddio  Duw. 

13  ^ý  A  phan  aeth  hi  yn  ddydd,  efe  a  alw- 
odd  atto  ei  ddisgyblion :  ac  o  honynt  efe  a 
etholodd  ddeuddeg,  y  rhai  hefyd  a  enwodd 
efe  yn  apostolion ; 

14  Simon  (yr  hwn  hefyd  a  enwodd  efe  Petr) 
ac  Andreas  ei  frawd ;  Iago,  ac  Ioan ;  Pliylip, 
a  Bartholomëus ; 

15  Matthew,  a  Thomas ;  Iago  máb  Alphëus, 
a  Sinion  a  elwir  Zelotes ; 

16  Judas  brawd  Iago,  a  Judas  Iscariot,  yr 
hwn  hefyd  a  aeth  yn  fradwr. 

17  *ü  Ac  efe  a  aeth  i  waered  gyd  â  hwynt, 
ac  a  safodd  mewn  gwastattir;  a'r  dyrfa  o'i 
ddisgyblion,  a  Uiaws  mawr  o  bobl  o  holl 
Judea  a  Jerusalem,  ac  o  duedd  môr  Tyrus  a 
Sidon,  y  rhai  a  ddaeth  i  wrando  arno,  ae  i'w 
hiachâu  o'u  clefydau ; 

18  A'r  rhai  a  flinid  gan  ysprydion  aflan  :  a 
hwy  a  iachâwyd. 

19  A'r  holl  dyrfa  oedd  yn  ceisio  cyffwrdd  âg 
ef ;  am  fod  nerth  yn  myned  o  hono  allan,  ac 
yn  iachâu  pawb. 

20  %  Ac  efe  a  ddyrchafodd  ei  olygon  ar  ei 
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ddisgyblion,  ac  a  ddywedodd,  Gwỳn  eich  byd 
y  tlodion :  canys  eiddoch  chwi  y w  teyrnas 
Dduw. 

21  Gwỳn  eich  byd  y  rhai  ydych  yn  dwyn 
newyn  yr  awrhon  :  canys  chwi  a  ddigonir. 
Gwỳn  eich  byd  y  rhai  ydych  yn  wylo  yr 
awrhon :  canys  chwi  a  chwerddwch. 

22  Gwỳn  eich  byd  pan  y'ch  casâo  dynion,  a 
phan  ych  didolant  oddi  wrthynt,  ac  y'ch 
gwaradwyddant,  ac  y  bwriant  eich  enw  allan 
megis  drwg,  er  mwyn  Mab  y  dyn. 

23  Byddwch  lawen  y  dydd  hwnnw,  a  Ilem- 
mwch  :  canys  wele,  eich  gwobr  sydd  fawr  yn 
y  nef :  oblegid  yr  un  ífunud  y  gwnaeth  eu 
tadau  hwynt  i'r  prophwydi. 

24  Eithr  gwae  chwi  y  cyfoethogion :  canys 
derbyniasoch  eich  diddanwch. 

25  Gwae  chwi  y  rhai  llawn :  canys  chwi 
a  ddygwch  newyn.  Gwae  chwi  y  rhai  a 
chwerddwch  yr  awr  hon  :  canys  chwi  a  aler- 
wch  ac  a  wylwch. 

26  Gwae  chwi  pan  ddywedo  pob  dyn  yn  dda 
am  danoch :  canys  felly  y  gwnaeth  eu  tadau 
hwynt  i'r  gau  brophwydi. 

27  %  Ond  yr  wyfyn  dy  wedyd  wrthych  chwi 
y  rhai  ydych  yn  gwrando,  Cerwch  eich  gel- 
ynion ;  gwnewch  dda  i'r  rhai  a'ch  casânt : 

28  Bendithiwch  y  rhai  a'ch  melldithiant,  a 
gwedd'iwch  dros  y  rhai  a'ch  drygant. 

29  Ac  i'r  hwn  a'th  darawo  ar  y  naill  gern, 
cynnyg  y  llall  hefyd ;  ac  i'r  hwn  a  ddygo 
ymaith  dy  goclil,  na  wahardd  dy  bais  hefyd. 

30  A  dyro  i  bob  un  a  geisio  gennyt ;  a  chan 
y  neb  a  fyddo  yn  dwyn  yr  eìddot,  na  chais 
eilchwyl. 

31  Ac  fel  y  mynnech  wneuthur  o  ddynion 
i  chwi,  gwnewch  chwithau  iddynt  yr  un 
ífunud. 

32  Ac  os  cerwch  y  rhai  a'ch  carant  chwithau, 
pa  ddiolch  fydd  i  chwi?  oblegid  y  mae  pech- 
aduriaid  hefyd  yn  caru  y  rliai  a  u  câr  hwy- 
thau. 

33  Ac  os  gwnewch  dda  i'r  rhai  a  wnant  dda 
i  chwithau,  pa  ddiolch  fydd  i  chwi  ?  oblegid 
y  mae  y  peChaduriaid  hefỳd  yn  gwneuthur  yr 
un  peth. 

34  Ac  os  rhoddwch  echwyn  i'r  rhai  yr  ydych 
yn  gobeithio  y  cewch  chwithau  ganddynt,  pa 
ddiolch  fydd  i  chwi  ?  oblegid  y  mae  y  pech- 
aduriaid  hefyd  yn  rhoddi  echwyn  i  bechad- 
uriaid,  fel  y  derbyniont  y  cyffelyb. 

35  Eithr  cerwch  eich  gelynion,  a  gwnewch 
dda,  a  rhoddwch  echwyn,  heb  obeithio  dim 
drachefn ;  a'ch  gwobr  a  iydd  mawr,  a  phlant 
fyddwch  i'r  Goruchaf :  canys  daionus  yw  efe 
i'r  rhai  anniolchgar  a  drwg. 

36  Byddwch  gan  hynny  drugarogion,  megis 
ag  y  mae  eich  Tad  yn  drugarog. 

37  Ac  na  fernweh,  ac  ni'ch  -bernir:  na 
chondemniwch,  ac  ni'ch  condemnir :  madd- 
euwch,  a  maddeuir  i  ehwithau: 

38  Rhoddwch,  a  rhoddir  1  chwi :  mesur  da, 
dwysedig,  ac  wedi  ei  ysgwyd,  ac  yn  myned 
trosodd,  a  roddant  yn  eich  mynwes :  canys 
â'r  un  mesur  ag  y  mesuroch,  y  mesurir  i  chwi 
drachefn. 

39  Ac  efe  a  ddywedodd  ddammeg  wrthynt : 
A  ddichon  y  dall  dy wyso  y  dall  ?  oni  syrth- 
iant  ill  dau  ýn  y  clawdd  ? 

40  Nid  y w  y  disgybl  nwch  law  ei  athraw : 
eithr  pob  un  perffaith  a  fydd  fel  ei  athraw. 

41  A  phaham  yr  wyt  ti  yn  edrych  ar  y 
brycheuyn  sydd  yn  llygad  dy  frawd,  ac  nad 
ydwyt  yn  ystyried  y  trawst  sydd  yn  dy  lygad 
dy  hun  ? 

42  Neu  pa  fodd  y  gelli  di  ddywedyd  wrth  dy 
frawd,  Fy  mrawd,  gâd  i  mi  dynnu  allan  y 
brycheuyn  sydd  yn  dy  lygad,  a  thithau  heb 
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weled  y  trawst  sydd  yn  dy  lygad  dy  hun  ?  O 
ragrithiwr,  bwrw  allan  y  trawst  o'th  lygad  dy 
hun  yn  gyntaf ;  ac  yna  y  gweli  yn  eglur  dyn- 
nu  allan  y  brycheuyn  sydd  yn  llygad  dy 
frawd. 

43  Canys  nid  yw  pren  da  yn  dwyn  ffrwyth 
drwg ;  na  phren  drwg  yn  dwyn  ffrwyth  da. 

44  Oblegid  pob  pren  a  adwaenir  wrth  ei 
ffrwyth  ei  hun :  canys  nid  oddi  ar  ddrain  y 
casglant  ffigys,  nac  oddi  ar  berth  yr  heliant 
rawnwin. 

45  Y  dyn  da,  o  ddaionus  drysor  ei  galon,  a 
ddwg  allan  ddaioni ;  a'r  dyn  drwg,  o  ddryg- 
ionus  drysor  ei  galon,  a  ddwg  allan  ddrygiom  : 
canys  o  nelaethrwydd  y  galon  y  mae  ei  enau 
yn  llefaru. 

46  %  Paham  hefyd  yr  ydych  yn  fy  ngalw 
i,  Arglwydd,  Argíwydd,  ac  nad  ydych  yn 
gwneuthur  yr  hyn  yr  wyf  yn  ei  ddywedydr 

47  Pwy  bynnag  a  ddêl  attaf  fi,  ac  a  wrendy 
fy  ngeinau,  ac  a  u  gwnelo  hwynt,  mi  a  ddang- 
osaf  ì  chwi  i  bwy  y  mae  efe  yn  gyffelyb. 

48  Cyffelyb  yw  ì  ddyn  yn  adeiladú  tý,  yr 
hwn  a  gloddiodd,  ac  a  aeth  yn  ddwfn,  ac  a 
osododd  ei  sail  ar  y  graig:  a  phan  ddaeth 
llifeiriant,  y  llif-ddyfroedd  a  gurodd  ar  y  tý 
hwnnw,  ac  ni  allai  ei  siglo ;  canys  yr  oedd 
wedi  ei  seilio  ar  y  graig. 

49  Ond  yr  hwn  a  wrendy,  ac  ni  wna,  cy- 
ffelyb  y w  i  ddyn  a  adeiladai  dŷ  ar  y  ddaear, 
heb  sail;  ar  ýr  hwn  y  curodd  y  llif-ddyfr- 
oedd,  ac  yn  y  fan  y  syrthiodd :  a  chwymp  y 
tŷ  hwnnw  oedd  fawr. 

PENNOD  VII. 

i  Crist  yn  caffael  mwy  offydd  yn  y  canwriad, 
un  o'r  Cenhedloedd,  nag  yn  yr  un  o'r  Iudd- 
'ewon:  10  yn  iachâu  ei  was  ef  yn  ei  absen: 
1 1  yn  cyfodi  o  farw  i  fyw  fah  y  wraig  weddw 
o  STaì'n:  19  yn  atteb  cenhadcn  Ioan,  trwy 
ddangos  ei  wyrthiau :  24  yn  tystiolaethu  ir 
bobl  ei  feddwl  am  loan :  30  yn  bwrw  bai  ar 
yr  luddewon,  y  rhai  ni  ellid  eu  hynnill  na 
thrwy  ymarweddiad  ìoan,  ncùr  eiddoyrlesu . 
36  ac  yn  dangos  trwy  achlysur  y  wraig  oedd 
bechadures  pa  fodd  y  mae  efe  yn  gyfaiR  i 
bechaduriaid,  nid  i'w  maentumio  mewn  pech- 
odau,  ond  ifaddeu  iddynt  eu  pechodau,  ar  eu 
ffydd  a'u  hedifeirwch. 

AC  wedi  iddo  orphen  ei  holl  ymadroddion 
lle  y  clywai  y  bobl,  efe  a  aeth  i  mewn  i 
Capernaum. 

2  A  gwas  rhyw  ganwriad,  yr  hwn  oedd 
anwyl  ganddo,  oedd  yn  ddrwg  ei  hwyl,  ym 
mron  marw. 

3  A  phan  glybu  efe  sôn  am  yr  lesu,  efe  a 
ddanfonodd  atto  henuriaid  yr  Iuddewon,  gan 
attolwçr  iddo  ddyfod  a  iachâu  ei  was  ef. 

4  Y  rhai  pan  ddaethant  at  yr  Iesu,  a  attol- 
ygasant  arno  yn  daer,  gati  ddywedyd,  Oblegid 
y  mae  efe  yn  haeddu  cael  gwneuthur  o  honot 
hyn  iddo. 

5  Canys  y  mae  yn  caru  ein  cenedl  ni,  ac  efe 
a  adeiladodd  i  ni  synagog. 

6  A'r  Iesu  a  aeth  gyd  â  hwynt.  Ac  efe 
weithian  heb  fod  neppell  oddi  wrth  y  tý,  y 
canwriad  a  anfonoddgyfeillion  atto,  gan  ddy- 
wedyd  wrtho,  Arglwydd,  na  phoena ;  canys 
nid  wyf  fi  deilwng  i  ddyfod  o  honot  dan  fy 
nghronglwyd : 

7  O  herwydd  paham  ni'm  tybiais  fy  hun  yn 
deilwng  i  cídyfod  attat :  eithr  dywed  y  gair,  a 
iach  fydd  fy  ngwas. 

8  Canys  dyn  wyf  finnau  wedi  fy  ngosod  dan 
awdurdod,  a  chennyf  filwyr  danaf :  ac  meddaf 
wrth  hwn,  Dos,  ac  efe  a  â ;  ac  wrth  arall, 
Tyred,  ac  efe  a  ddaw ;  ac  wrth  fy  ngwas, 
Gwna  hyn,  ac  efe  a'i  gwna. 

9  Pan  glybu  yr  Iesu  y  pethau  hyn,  efe  a 
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iyfeddodd  wrtho,  ac  a  drodd,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrth  y  bobl  oedd  yn  ei  ganlyn,  Ŷr 
ydwyf  yn  dywedyd  i  ehwi,  Ni  chefais  gym- 
maint  ffydd,'  na  ddo  yn  yr  ísrael. 

10  A'r  rhai  a  anfonasid,  wedi  iddynt  ddy- 
chwelyd  i'r  tÿ,  a  gawsant  y  gwas  a  fuasai 
glaf,  yn  holliâch. 

11  ^]  A  bu  drannoeth,  iddo  ef  fyned  i  ddinas 
a  elwid  Naîn ;  a  chyd  âg  ef  yr  aeth  llawer  o'i 
ddisgyblion,  a  thyrfa  fawr. 

12  A  phan  ddaeth  efe  yn  agos  at  borth  y 
ddinas,  wele  un  marw  a  ddygid  allan,  yr  hwn 
oedd  unig  fab  ei  fam,  a  honno  yn  weddw :  a 
bagad  o  bobl  y  ddinas  oedd  gyd  â  hi. 

13  A'r  Arglwydd  pan  y  gweíodd  hi,  a  gym- 
merodd  drugaredd  arni,  ac  a  ddywedodd 
wrthi,   Nac  wyla. 

14  A  phan  ddaeth  attynt,  efe  a  gyffyrddodd 
â'r  elor :  (a'r  rhai  oedd  yn  ei  dwyn,  a  safas- 
ant)  Ac  efe  a  ddywedodd,  Y  mab  ieuangc,  yr 
wyf  yn  dy wedyd  wrthyt,  Cyfod. 

15  A'r  marw  a  gyfododd  ýn  ei  eistedd,  ac  a 
ddechreuodd  lefaru.  Ac  efe  a'i  rhoddes  i'w 
fam. 

16  Ac  ofn  a  ddaeth  ar  bawb :  a  hwy  a  ogon- 
eddasant  Dduw,  gan  ddywedyd,  Prophwyd 
mawr  a  gyfododd  yn  ein  plith ;  ae,  Ymwel- 
odd  Duw  â'i  bobl. 

17  A'r  gair  hwn  a  aeth  allan  am  dano  trwy 
holl  Judea,  a  thrwy  gwbl  o'r  wlad  oddi  am- 
gylch. 

18  A'i  ddisgyblion  a  fynegasant  i  Ioan  hyn  oll. 

19  %  Ac  Ioan,  wedi  galw  rhyw  ddau  o'i 
ddisgyblion  atto,  a  anfonodd  at  yr  Iesu,  gan 
ddywedyd,  Ai  ti  yw  yr  hwn  sydd  yn  dyfod? 
ai  un  arall  yr  ým  yn  ei  ddisgwyl  ? 

20  A'r  gwŷr  pan  ddaethant  atto,  a  ddywed- 
asant,  Ioan  Fedyddiwr  a'n  danfonoddni  attat 
ti,  gan  ddywedyd,  Ai  ti  yw  yr  hwn  sydd  yn 
dyfod  ?  ai  arall  yr  ým  yn  ei  ddisgwyl  ? 

21  A'r  awr  honno  efe  a  iachâodd  lawer  oddi 
wrth  glefydau,  a  phlâau,  ac  yspry  iior  drwg  ; 
ac  i  lawer  o  ddeillion  y  rhoddes  efe  eu  golwg. 

22  A'r  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthynt,  Ewch  a  mynegwch  i  Ioan  y  pethau 
a  weísoch  ac  a  glywsoch ;  fod  y  dedlion  yn 

fweled  eilwaith,  y  cloffion  yn  rhodio,  y  gwa- 
an-glwyfus  wedi  eu  glanhâu,  y  byddariaid 
yn  clywed,  y  meirw  yn  cyfodi,  y  tlodion  yn 
derbyn  vr  efengyl. 

23  A  gwỳn  ei  fyd  y  neb  ni  rwystrir  ynof  fi. 

24  %  Ac  wedi  i  genhadau  Ioan  fyned  ym- 
aith,  efe  a  ddechreuodd  ddywedyd  wrth  y 
bobloedd  am  Ioan,  Beth  yr  aethoch  allan  i'r 
diffaethwch  i'w  weled?  Ai  corsen  yn  siglo 
gan  wynt  ? 

25  Ond  pa  beth  yr  aethoch  allan  i'w  weled  ? 
Ai  dyn  wedi  ei  ddilladu  â  dillad  esmwyth? 
Wele,  y  rhai  sydd  yn  arfer  dillad  anrhyd- 
eddus,  a  moethau,  mewn  palasau  brenhin- 
oedd  y  maent. 

26  Eithr  beth  yr  aethoch  allan  i'io  weled? 
Ai  prophwyd  ?  Yn  ddiau  meddaf  i  chwi,  a 
llawer  mwy  na  phrophwyd. 

27  Hwn  yw  efe  am  yr  un  yr  ysgrifenwyd, 
Wele,  yr  wyf  6  yn  anfon  fy  nghennad  o  flaen 
dy  wyneb,  yr  hwn  a  barottòa  dy  ffordd  o'th 
flaen. 

28  Canys  meddaf  i  chwi,  Ym  mhlith  y  rhai 
a  aned  o  wragedd,  nid  oes  brophwyd  mwy 
nag  Ioan  Fedyddiwr :  eithr  yr  hwn  sydd  leiaf 
yn  nheyrnas  Dduw,  sydd  fwy  nag  ef. 

29  A'r  holl  bobl  a'r  oedd  yn  gwrando,  a'r 
publicanod,  a  gyfiawnhasant  Dduw,  gwedi 
eu  bedyddio  â  bedydd  Ioan. 

30  Eithr  y  Phariseaid  a'r  cyfreithwyr  yn  eu 
herbyn  eu  hunain  a  ddiystyrasant  gynghor 
Duw,  heb  eu  bedyddio  ganddo. 

635 


31  «[  A  dy wedodd  yr  Arglwydd,  I  bwy  gan 
hynny  y  eyffelybaf  ddynion  y  genhedlaeth 
hon?    ac  i  ba  beth  y  maent  yn  debyg? 

32  Tebyg  ydynt  i  blant  yn  eistedd  yn  y 
farchnad,  ac  yn  llefain  wrth'eu  gilydd,  ac  yn 
dywedyd,  Canasom  bibau  i  chwi,  ac  ni 
ddawnsiasoch ;  cwynfanasom  i  chwi,  ac  nid 
wylasoch. 

33  Canys  daeth  Ioan  Fedyddiwr  heb  na 
hwytta  bara,  nac  yfed  gwin  ;  a  chwi  a  ddy- 
wedweh,  Y  mae  cythrauí  ganddo. 

34  Daeth  Mab  y  dyn  yn  bwytta  ac  yn  yíed  ; 
ac  yr  ydych  yn  dywedyd,  Wele  ddyn  glwth, 
ac  yfwr  gwin,  cyfaill  publicanod  a  pheehad- 
uriaid. 

35  A  doethineb  a  gyfiawnhâwyd  gan  bawb 
o'i  phlant. 

36  íf  Ac  un  o'r  Phariseaid  a  ddymunodd 
arno  fwytta  gyd  âg  ef :  ac  yntau  a  aeth  i  dŷ  y 
Pharisead,  ac  a  eisteddodd  i  fwytta. 

37  Ae  wele,  gwraig  yn  y  ddinas,  yr  hon 
oedd  bechadures,  pan  wybu  hi  fod  ýr  lesu 
yn  eistedd  ar  y  bwrdd  yn  nhŷ  y  Pharisead,  a 
ddug  flwch  o  ennaint : 

38  A  chan  sefyll  wrth  ei  draed  ef  o'r  tu  ol, 
ac  wylo,  hi  a  ddechreuodd  olchi  ei  draed  ef  â 
dagrau,  ac  a'w  sychodd  â  gwallt  ei  phen  :  a  hi 
a  gusanodd  ei  draed  ef,  ac  a'w  hirodd  á'r  en- 
naint. 

39  A  phan  welodd  y  Pharisead,  yr  hwn  a'i 
gwahoddasai,  efe  a  ddy  wedodd  ynddo  ei  hun, 
gan  ddywedyd,  Pe  bai  hwn  brophwyd,  efe  a 
wybuasai  pwy,  a  pha  fath  wraig  yw  yr  hon 
sydd  yn  cyffwrdd  âg  ef :  canys  pechadures 
yw  hi. 

40  A'r  Iesu  gan  atteb  a  ddywedodd  wrtho, 
Simon,  y  mae  gennyf  beth  i'w  ddywedyd 
wrthyt.  Yntau  a  ddywedodd,  Athraw,  dy- 
wed. 

41  Dau  ddyledwr  oedd  i'r  un  echwynwr  :  y 
naill  oedd  arno  bùm  can  ceiniog  o  ddyled,  a'r 
llall  ddeg  a  deugain. 

42  A  phryd  nad  oedd  ganddynt  ddim  i  dalu, 
efe  a  faddeuodd  iddynt  ill  dau.  Dywed  gan 
hynny,  pwy  o'r  rhai  hyn  a'i  câr  ef  yn  fwyaf  ? 

43  A  Simon  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  Yr 
wyf  fi  yn  tybied  mai  yr  liwn  y  maddeuodd 
efe  iddo  fwyaf.  Yntau  a  ddywedodd  wrtho, 
Uniawn  y  bernaist. 

44  Ac  efe  a  drodd  at  y  wraig,  ac  a  ddywed- 
odd  wrth  Simon,  A  weli  di  y  wraig  hon? 
mi  a  ddaethum  i'th  dŷ  di,  ae  ni  roddaist  i 
mi  ddwfr  i'm  traed :  ond  hon  a  olchodd  fy 
nhraed  â  dagrau,  ac  a'w  syehodd  â  gwallt 
ei  phen. 

45  Ni  roddaist  i  mi  gusan :  ond  hon,  er  pan 
ddaethum  i  mewn,  ni  pheidiodd  â  chusanu 
fy  nhraed. 

46  Fy  mhen  âg  olew  nid  iraist :  ond  hon  a 
irodd  fy  nhraed  âg  ennaint. 

47  O  herwydd  paham  y  dywedaf  wrthyt, 
Maddeuwyd  ei  haml  bechodau  hi ;  oblegid  hi 
a  garodd  yn  fawr:  ond  y  neb  y  maddeuer 
ychydig  iddo,  a  gâr  ychydig. 

48  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthi,  Maddeuwyd  i 
ti  dy  bechodau. 

49  A'r  rhai  oedd  yn  cyd-eistedd  i  fwytta  a 
ddechreuasant  ddywedyd  ynddynt  eu  hun- 
ain,  Pwy  yw  hwn  sydd  yn  maddeu  pechodau 
hefyd? 

50  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  y  wraig,  Dy 
ffydd  a'th  gadwodd ;  dos  mewn  tangnefedd. 

PENNOD   VIII. 

1  Y  gwragedd  yn  gweini  i  Grist  o'u  golud,    4 

Crist,  wedi  iddò  bregethu  o  fan  i  fan,  a'i 

apostolion  yn  ei  ganlyn,  yn  gosod  allan  ddamr 

meeyrhauwr;  16  a'rganwyü'  21  yndang- 
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tò  jtwy  ydyw  ei  ŵm  a'i  fi-odyr:  22  yn 
ceryddu  y  gwyntoedd:  26  .yn  òw;v«;  y  tfe»/?- 
gythreuliaid  allan  o'r  dyn,  i'r  genjaint  foch. 
37  Y  Gadareniaid  j/n  ei  wrthoaef:  43  yntau 
yn  iachâu  y  wraig  o'i  diferlif  gwaed,  49  ac 
yn  bywhâu  merch  Jairus. 

ABU  wedi  hynny,  iddo  fyned  trwy  bob 
dinas  a  thref,  gan  bregethu,  ac  efengylu 
teyrnas  Dduw  :  a'r  deuddeg  oedd  gyd  âg  ef ; 

2  A  gwragedd  rai,  a'r  a  iachesid  oddf  wrth 
ysprydion  drwg  a  gwendid;  Mair  yr  hon  a 
elwid  Magdalen,  o'r  hon  yr  aethai  saith 
gythraul  allan  ; 

3  Joanna,  gwraig  Chusa,  goruchwyliwr 
Herod;  a  Susanna,  a  llawer  eraill,  y  rhai 
oedd  yn  gweini  iddo  o'r  pethau  oedd  gan- 
ddynt. 

4  ^[  Ac  wedi  i  lawer  o  bobl  ymgynnull 
ynghyd,  a  chyrchu  atto  o  bob  dinas,  efe  a 
ddywedodd  ar  ddammeg: 

5  Yr  hauwr  a  aeth  allan  i  hau  ei  had:  ac 
wrth  hau,  peth  a  syrthiodd  ar  ymyl  y  íFordd ; 
ac  a  fathrwyd,  ac  ehediaid  y  nef  a'i  bwyt- 
tâodd.  ; 

6  A  pheíh  arall  a  syrthiodd  ar  y  graig ;  a 
phan  eginodd,  y  gwywodd,  am  nad  oedd  ìddo 
wlybwr. 

7  A  phet-h  arall  a  syrthiodd  ym  mysg  drain  ; 
a'r  drain  a  gyd-dyfasant,  ac  a  i  tagasant  ef. 

8  A  pheth  aralla  syrthiodd  ar  dir  da;  ac  a 
eginodd,  ac  a  ddug  ffrwyth  ar  ei  ganfed. 
Wrth  ddywedyd  y  pethau  hyn,  efe  a  lefodd, 

Y  neb  sydd  à  chlustiau  ganddo  i  wrando, 
gwrandawed. 

9  A'i  ddisgyblion  a  ofynasant  iddo,  gan  ddy- 
wedyd,  Pa  ddammeg  oedd  hon  ? 

10  Yntau  a  ddywedodd,  I  chwi  y  rhoddwyd 
gwybod  dirgeloedd  teyrnas  Dduw .  eithr  i 
eiaül  ar  ddammegion  ;  fel  yn  gweled  na  wel- 
ant,  ac  yn  clywed  na  ddeallant. 

11  A  dyma  y  ddammeg:  Yr  had  yw  gair 
Duw. 

12  A'r  rhai  ar  ymyl  y  ffordd,  ydyw  y  rhai 
sydd  yn  gwrando  :  wedi  hynny  y  inae  y  diafol 
yn  dyfod,  ac  yn  dwyn  ymaith  y  gair  o'u  calon 
hwynt,  rhag  iddynt  gredu,  a  bod  yn  gad- 
wedig. 

13  A'r  rhai  ar  y  graig,  yw  y  rìiai  pan  glyw- 
ant,  a  dderbyniant  y  gair  yn  llawen  ;  a'r  rhai 
hyn  nid  oes  ganddynt  wreiddyn,  y  rhai  sydd 
yn  credu  dros  amser,  ac  yn  amscr  profedig- 
aeth  yn  cilio. 

14  A'r  hwn  a  syrthiodd  ym  mysg  drain,  yw 
y  rhai  a  wrandawsant ;  ac  wedi  iddynt  fyned 
ymaith,  hwy  a  dagwyd  gan  ofalon,  a  golud, 
a  melyswedd  buchedd,  ac  nid  ydynt  yn  dwyn 
ffrwyth  i  berffeithrwydd. 

15  A'r  hwn  ar  y  tir  da,  y w  y  rhai  hyn,  y  rhai 
á  chalon  hawddgar  a  da,  ydynt  yn  gwrando 
y  gair,  ac  yn  ei  gadw,  ac  yn  dwyn  ffrwyth 
trwy  amynedd. 

16  \  Nid  yw  neb  wedi  goleu  canwyll,  yn  ei 
chuddio  hi  â  llestr,  neu  yn  ei  dodi  dan  wely ; 
eithr  yn  ei  gosod  ar  ganhwyllbren,  fel  y  caffo 
y  rhai  a  ddel  i  mewn  weled  y  goleuni. 

17  Canys  nid  oes  dim  dirgel,  a'r  ni  bydd 
amlwg ;  na  dim  cuddiedig,  a'r  nis  gwybyddir, 
ac  na  ddaw  i'r  goleu. 

13  Edrychweh  am  hynny  pa  fodd  y  clywoch : 
canys  pwy  bynnag  y  mae  ganddo,  y  rhoddir 
iddo ;  a'r  neb  nid  oes  ganddo,  'ie,  yr  hyn  y 
mae  yn  tybied  ei  fod  ganddo,  a  ddygir  oddi 
arno. 

19  %  Daeth  atto  hefyd  ci  fam  a'i  frodyr;  ac 
ni  allent  ddyfod  hyd  atto  gan  y  dorf. 

20  A  mynegwyd  uìûoaan  rai,  yn  dywedyd, 

Y  mae  dy  fam  a'th  frodyr  yn  sefyll  allan,  yn 
ewyllysio  dy  weled. 
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21  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthynt,  Fy  mam  i  a'm  brodyr  i  yw  y  rhai 
hyn  sydd  yn  gwrando  gair  Duw,  ac  yn  ei 
wneutnur. 

22  lf  A  bu  ar  ryw  ddiwrnod,  ae  efe  a  aeth  i 
long,  cfe  a'i  ddisgyblion :  a  dywedodd  wrth- 
ynt,  A  wn  trosodd  ì'r  tu  liwnt  i'r  llyn.  A  hwy 
a  gychwynasant. 

23  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  hwylio,  efe  a  hun- 
odd:  a  chawod  o  wynt  a  ddisgynodd  ar  y 
llyn ;  ac  yr  oeddynt  yn  llawn  o  ddwfr,  ac 
mewn  enbydrwydd. 

24  A  hwy  a  aethant  atto,  ac  a'i  deffroisant 
ef,  gan  ddywedyd,  O  Feistr,  Feistr,  darfu  am 
danom.  Ac  efe  a  gyfododd,  ac  a  geryddodd 
y  gwynt  a'r  tonnau  dwfr :  a  hwy  a  beidias- 
ant,  a  hi  a  aeth  yn  dawel. 

25  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Pa  le  y 
mae  eich  ffydd  chwi?  A  hwy  wedi  ofni,  a 
ryfeddasant,  gan  ddywedyd  wrth  eu  gilydd, 
Pwy  yw  hwn,  gan  ei  fod  yn  gorchymyn  i'r 
gwyntoedd  ac  i'r  dwfr  hefyd,  a  hwythau  yn 
ufuddhâu  iddo  ? 

26  "Ç  A  hwy  a  hwyliasant  i  wlad  y  Gada- 
reniaid,  yr  hon  sydd  o'r  tu  arall,  ar  gyfer  Ga- 
lilea. 

27  Ac  wedi  iddo  fyned  allan  i  dir,  cyfarfu 
âg  ef  ryw  wr  o'r  ddinas,  yr  hwn  oedd  ganddo 
gythreuliaid  er  ys  talm  o  amser ;  ac  ni  wisgai 
ddillad,  ac  uid  arhosai  mcwn  tý,  ond  yn  y 
beddau. 

28  Hwn,  wedi  gweled  yr  Iesu,  a  dolefain,  a 
syrthiodd  i  lawr  ger  ei  fron  ef,  ac  a  ddy wed- 
odd  â  llef  uchel,  Beth  sydd  i  mi  â  thi,  O  Iesu, 
Fab  Duw  goruchaf  ?  yr  wyf  yn  attolwg  i  ti 
na'm  poenech. 

29  (Canys  efe  a  orchymynasai  i'r  yspryd 
aíîan  ddyfod  allan  o'r  dyn.  Canys  llawer  o 
amserau  y  cipiasai  ef :  ac  efe  a  gedwid  yn 
rhwym  à  chadwynau,  ac  â  llyffetheiriau  ;  ac 
wedi  dryllio  y  rhwymau,  efe  a  yrrwyd  gan  y 
cythraul  i'r  diffaethwch) 

30  A'r  Iesu  a  ofynodd  iddo,  gan  ddy  wedyd, 
Beth  yw  dy  enw  di?  Yntau  a  ddywedodd, 
Lleng :  canys  llawer  o  gythreuliaid  a  aethent 
iddo  ef. 

31  A  hwy  a  ddeisyfasant  arno,  na  orchym- 
ynai  iddynt  fyned  i'r  dyfnder. 

32  Ac  yr  oedd  yno  genfaint  o  foch  lawer  yn 
pori  ar  y  mynydd:  a  hwynt-liwy  a  attolyg- 
asant  iddo  adael  iddynt  fyned  i  mewn  i'r  rhai 
hynny.     Ac  efe  a  adawodd  iddynt. 

33  A'r  cythreuliaid  a  aethant  allan  o'r  dyn, 
ac  a  aethant  i  mewn  i'r  moch :  a'r  genfairit  a 
ruthrodd  oddi  ar  y  dibyn  i'r  llyn,  ac  a  fodd- 
wyd. 

34  A  phan  welodd  y  meichiaid  yr  hyn  a 
ddarfuasai,  hwy  a  ffoisant,  ac  a  aetliant  ac  a 
fynegasant  yn  y  ddinas,  ac  yn  y  wlad. 

35  A  hwy  a  aethant  allan  i  weled  y  pelh  a 
wnelsid ;  ac  a  ddaethant  at  yr  Iesu,  ac  a  gaws- 
ant  y  dyn,  o'r  hwn  yr  aethai  y  cythreuliaid 
allan,yn  ei  ddillad,  a'i  iawn  bwyll,  yn  eistedd 
wrth  draed  yr  Iesu :  a  hwy  a  ofnasant. 

.36  A'r  rhai  a  welsent,  a  fynegasant  hefyd 
iddynt  pa  fodd  yr  iacbasid  y  cythreulig. 

37  *j\  A'r  holl  îi'aws  o  gvlch  gwlad  y  Gada- 
reniaid  a  ddymunasant  ârno  fyned  ymaith 
oddi  wrthynt ;  am  eu  bod  mewn  ofh  mawr. 
Ac  efe  wedi  myned  i'r  llong,  a  ddycliwelodd. 

38  A'r  gwr  o'r  hwn  yr  aethai  y  cythreuliaid 
allan,  a  ddeisyfodd  arno  gael  bod  gyd  àg  ef : 
eithr  yr  Iesu  a'i  danfonodd  ef  ymaith,  gan 
ddywedyd, 

39  Dychwel  i'th  dŷ,  a  dangos  faint  o  bethau 
a  wnaeth  Duw  i  ti.  Ac  efe  a  aeth,  dan  brcg- 
cthu  trwy  gwbl  o'r  ddinas,  faint  a  wnaethai 
yr  Iesu  iudo. 
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40  A  bu,  pan  ddychwelodd  yr  Iesu,  dderbyu 
o'r  bobl  ef :  canys  yr  oeddynt  oll  yn  disgwyl 
am  dano  ef. 

41  ^J  Ac  wele,  daeth  gwr  a'i  enw  Jairus ; 
ac  efe  oedd  ly wodraethwr  y  synagog :  ac  efe 
a  syrthiodd  wrth  draed  yr  lesu,  ac  a  attolyg- 
odu  iddo  ddyfod  i'w  dŷ  ef : 

42  O  herwydd  yr  oedd  iddo  ferch  unig- 
anedig,  ynghylch  deuddeng  mlwydd  oed,  a 
hon  oedd  yn  marw  (Ond  fel  yr  oedd  efe  yn 
myncd,  y  bobloedd  a'i  gwasgent  ef. 

43  *|f  A  gwraig  yr  hon  oedd  mewn  diferlif 
gwaed  er  ys  deuddeng  mlynedd,  yr  hon  a 
dreuliasai  ar  physygwyr  ei  holl  fywyd,  ac  nis 
gallai  gael  gan  neb  ei  hiachâu, 

44  A  ddaeth  o'r  tu  cefn,  ac  a  gyffyrddodd  âg 
ymyl  ei  wisg  ef :  ac  yn  y  fan  y  safodd  diferlif 
ei  gwaed  hi. 

45  A  dy  wedodd  yr  Iesu,  Pwy  yw  a  gyfFyrdd- 
odd  â  mi?  Ac  a  phawb  yn  gwadu,  y  dy- 
wedodd  Petr,  a'r  ìhai  oedd  gyd  âg  ef,  O 
Feistr,  v  mae  y  bobloedd  yn  dy  wasgu,  ac 
yn  dy  flino;  ac  a  ddywedi  di,  Pwy  yw  a 
gyffyrddodd  â  mi? 

46  A'r  Iesu  a  ddywedodd,  Rhyw  un  a  gy- 
ífyrddodd  â  mi :  canys  mi  a  wn  fyned  rhin- 
wedd  allan  o  honof. 

47  A  phan  welodd  y  wraig  nad  oedd  hi 
guddiedig,  hi  a  ddaeth  dan  grynu,  ac  a  syrth- 
ìodd  ger  ei  fron  ef\  ac  a  fynegodd  iddo,  y'ng- 
wydd  yr  holl  bobl,  am  ba  achos  y  cyffyrdd- 
as.ú  hi  âg  ef,  ac  fel  yr  iachasid  hi  yn  ebrwydd. 

48  Yntau  a  ddywedodd  wrthi,  Cymmer 
gysur,  ferch;  dy  ffydd  a'th  iachâodd:  dos 
mewn  tangnefedd) 

49  *f[  Ac  efe  etto  ynllefaru,  daethunoẃ/llyw- 
odraethwr  y  synagog,  gan  ddywedyd  wrtho, 
Bu  farw  dy  ferch :  na  phoena  mo'r  Athraw. 

50  A'r  Iesu  pan  glybu  hyn,  a'i  hattebodd  ef, 
gan  ddy  wedyd,  Nac  ofna  :  cred  yn  unig,  a  hi 
a  iachêir. 

51  Ac  wedi  ei  fyned  ef  i'r  tŷ,  ni  adawodd  i 
neb  ddyfod  i  mewn,  ond  Petr,  ac  Iago,  ac 
Ioan,  a  thad  yr  eneth  a'i'mam. 

52  Ac  wylo  a  wnaethant  oll.  a  chwynfan  am 
dani.  Eithr  efe  a  ddywedodd,  Nac  wylwch  : 
nid  marw  hi ;  eithr  cỳsgu  y  mae. 

53  A  hwy  a'i  gwatwarasant  ef,  am  iddynt 
wybod  ei  marw  hi. 

54  Ac  efe  a'u  bwriodd  hwynt  oll  allan,  ac  a'i 
cymmerth  hi  erbyn  ei  llaw,  ac  a  lefodd,  gan 
ddywedyd,  Herlodes,  cyfod. 

55  A'i  hyspryd  hi  a  ddaeth  drachefn,  a  hi  a 
gyfododd  yn  ebrwydd:  ac  efe  a  orchymyn- 
odd  roi  bwyd  iddi. 

56  A  synnu  a  wnaeth  ar  ei  rhi'eni  hi :  ac  efe 
a  orchymynodd  iddynt,  na  ddywedent  i  neb 
y  peth  a  wnaethid. 

PENNOD  IX. 

1  Crist  yn  anfon  ei  apostolion  i  wneuthur  rhy- 
feddodau,  ac  i  bregetìm.  7  Herod  yn  chwen- 
nych  gweled  Cris't.  17  Crist  yn  porthi  pum 
mil:  18  yn  ymofyn  beth  yr  oedd  y  byd  yn  ei 
dybied  am  dano:  22  yn  rhag-fynegi  ei  ddi- 
oddefaint :  23  yn  gosod  allan  i  bawb  siampl 
o'i  ddioddefgarwch.  28  Ei  wedd-newidiad 
ef.  37  Mae  efe  yn  iachâu  y  lloerig:  43  a 
thrachefn  yn  rhag-rybuddio  ei  ddisgyblion  am 
ei  ddioddefaint :  46  yn  canmol  gostyngeidd- 
rwydd:  51  yn  gorchymyn  iddyntddangosllar- 
ieidd-dra  tu  ag  at  bawb,  heb  chwennych  dial. 
57  Rhai  yn  cìaoennych  ei  ganlyn  ef,  ond  dan 
ammod. 

AC  efe  a  alwodd  ynghyd  ei  ddeuddeg  disgybl, 
.  ac  a  roddes  iddynt  feddiant  ac  awdurdod 
ar  yr  holl  gythreuliaid,  ac  i  iachâu  clefydau. 
2  Ac  efe  a'u  hanfonodd  hwynt  i  bregethu 
teyrnas  Dduw,  ac  i  iachâu  y  rhai  cleifion. 
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3  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Na  chym* 
merwch  ddim  i'r  daith,  na  ffyn,  nac  ysgrepan, 
na  bara,  nac  arian ;  ac  na  fydded  gennych 
ddwy  bais  bob  un. 

4  Ac  i  ba  dŷ  bynnag  yr  eloch  i  mewn,  ar- 
hoswch  yno,  ac  oddi  yno  ymadêwch. 

5  A  pha  rai  bynnag  ni'ch  derbyniant  pan 
eloch  allan  o'r  ddinas  honno,  ysgydwch  hyd 
yn  nôd  y  llwch  oddi  wrth  eich  traed,  yn 
dystiolaeth  yn  eu  herbyn  hwynt. 

6  Ac  wedi  ìddynt  fyned  allan,  hwy  a  aeth- 
ant  trwy  y  trefí,  gan  bregethu  yr  efengyl,  a 
iachâu  ym  mhob  lle. 

7  í[  A'  Herod  y  tetrarch  a  glybu  y  cwbl  oll 
a  wnaethid  ganddo ;  ac  efe  a  betrusodd,  am 
fod  rhai  yn  dy  wedyd  gyfodi  Ioan  o  feirw ; 

8  A  rhai  eraill,  ymddangos  o  Eli'as ;  a  rhai 
eraill,  mai  prophwyd,  un  o'r  rhai  gynt»  a 
adgyfodasai. 

9  A  Herod  a  ddy  wedodd,  Ioan  a  dorrais  ì  eî 
ben:  ond  pwy  ydyw  hwn  yr  wyf  yn  clywed 
y  cyfry w  bethau  am  dano  ?  Ac  yr  oedd  efe 
yn  ceisio  ei  weled  ef. 

10  í]  A'r  apostolion,  wedi  dychwelyd,  a 
fynegasant  iddo  y  cwbl  a  wnaethent.  Ac  efe 
a  u  cymmerth  hwynt,  ac  a  aeth  o'r  neilldu,  i 
le  anghyfannedd  yn  perthynu  i'r  ddinas  a 
elwir  Bethsaida. 

11  A'r  bobloedd  pan  wybuant,  a'i  dilynasant 
ef :  ac  efe  a'u  derbyniodd  hwynt,  ac  a  lefar- 
odd  wrthynt  am  deyrnas  Dduw,  ac  a  iachâ- 
odd  y  rhai  oedd  arnynt  eisieu  eu  hiachâu. 

12  A'r  dydd  a  ddechreuodd  hwyrhâu ;  a'r 
deuddeg  a  ddaethant  ac  a  ddy  wedasant  wrtho, 
Gollwng  y  dyrfa  ymaith,  fel  y  gallont  fyned 
i'r  trefi,  ac  i'r  wlad  oddi  amgylcn,  i  lettya,  ac 
i  gael  bwyd :  canys  yr  ydym  ni  yma  mewn 
lle  anghyfannedd. 

13  Eithr  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Rhodd- 
wch  chwi  iddynt  beth  i'w  fwytta.  A  hwythau 
a  ddywedasant,  Nid  oes  gennym  ni  ond  pum 
torth,  a  dau  bysgodyn,  oni  bydd  i  ni  fyned  a 
phrynu  bwyd  i'r  bobl  hyn  oll. 

14  Canys  yr  oeddynt  ynghylch  pum  mil  o 
wýr.  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  ei  ddisgybl- 
ion,  Gwnewch  iddynt  eistedd  yn  fyrddeidiau, 
bob  yn  ddeg  a  deugain. 

15  Ac  felly  y  gwnaethant ;  a  hwy  a  wnaeth- 
ant  iddynt  oll  eistedd. 

16  Ac  efe  a  gymmerodd  y  pum  torth,  a'r 
ddau  bysgodyn,  ac  a  edrychodd  i  fynu  i'r 
nef,  ac  a'w  bendithiodd  hwynt,  ac  a  u  tor- 
rodd,  ac  a'wrhoddodd  i'r  disgybíioni'wgosod 
ger  bron  y  bobl. 

17  A  hwynt-hwy  oll  a  fwyttasant,  ac  a  gaws- 
ant  ddigon :  a  chyfodwyd  a  weddillasai  idd- 
ynt  o  friw-fwyd,  ddeuddeg  basgedaid. 

18  ^[  Bu  hefyd,  fel  yr  oedd  eìe  yn  gweddîo 
ei  hunan,  fod  ei  ddisgyblion  gyd  âg  ef :  ac 
efe  a  ofynodd  iddynt,  gan  ddywedyd,  Pwy  y 
mae  y  bobl  yn  dy wedyd  fy  mod  i  ? 

19  Hwythau  gan  atteb  a  ddywedasant,  Ioan 
Fedyddiwr ;  onderaill,  mai  Eli'as ;  aceraill,  mai 
rhyw  brophwyd  o'r  rhai  gynt  a  adgyfododd. 

20  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Ond  pwy 
yr  ydych  chwi  yn  dywedyd  fy  mod  i?  A 
Phetr  gan  atteb  a  ddy  wedodd,  Crist  Duw. 

21  Ac  efe  a  roes  orchymyn  arnynt,  ac  a 
archodd  iddynt  na  ddywedent  hynny  i  neb. 

22  Gan  ddywedyd,  Mae  yn  rhaid  i  Fab  y 
dyn  oddef  llawer,  a'i  wrthod  gan  yr  henur- 
iaid,  a'r  arch-offeiriaid,  a'r  ysgrifenyddion,  a'i 
ladd,  a'r  trydydd  dydd  adgyfodi. 

23  %  Ac  'efe  a  ddywedodd  wrth  bawb,  Os 
ewyllysia  neb  ddyfod  ar  fy  ol  i,  ymwaded  âg 
ef  ei  hun,  a  choded  ei  groes  beunydd,  a  dil- 
yned  fì. 

24  Canys  pwy  bynnag  a  ewyllysio  gadw  ei 
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efnioes,  a'i  cyll ;  ond  pwy  bynnag  a  gollo  ei 
einioes  o'm  hachos  i,  hwnnw  a'i  ceidw  hi. 

25  Canys  pa  lesâd  i  ddyn,  er  ynnill  yr  holl 
fyd,  a'i  ddifêtha  ei  hun,  neu  fod  wedi  ei  golli  ? 

26  Canys  pwy  bynnag  fyddo  cywilydd  gan- 
ddo  fi  a'mgeiriau,  hwnnw  fydd  gywilyddgan 
Fab  y  dyn,  pan  ddelo  yn  ei  ogonìant  ei  hun, 
a'r  Tad,  a'r  angelion  sanctaidd. 

27  Eithr  dy  wedaf  i  chwi  yn  wir,  Y  mae  rhai 
o'r  sawl  sydd  yn  sefyll  yma  a'r  ni  archwaeth- 
ant  angau,  hyd  oni  welont  deyrnas  Dduw. 

28  ^f  A  bu,  ynghylch  wyth  niwrnod  wedi  y 

Îciriau  hyn,  gymmeryd  o  hono  ef  Petr,  ac 
oan,  ac  lago,  a  myned  i  fynu  i'r  mynydd  i 
wedd'io. 

29  Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  gweddìo,  gwedd  ei 
wynebpryd  ef  a  newidiwyd,  a'i  wisg  oedd  yn 
wen  ddisglaer. 

30  Ac  wele,  dau  wr  a  gyd-ymddiddanodd  âg 
ef,  y  rhai  oedd  Moses  ac  Eli'as. 

31  Y  rhai  a  ymddangosasant  mewn  gogon- 
ìant,  ac  a  ddywedasant  am  ei  ymadawiad  ef, 
yr  hwn  a  gyflawnai  efe  yn  Jerusalem. 

32  A  Phetr,  a'r  rhai  oedd  gyd  âg  cf,  oeddynt 
wedi  trymhâu  gan  gysgu  :  a  phan  ddihunas- 
ant,  hwy  a  welsant  ei  ogoniant  ef,  a'r  ddau 
wr  y  rhai  oefld  yn  sefyll  gyd  âg  ef. 

33  A  bu,  a  hwy  yn  ýmadaw  oddì  wrtho  ef, 
ddywedyd  o  Petr  wrth  yr  Iesu,  O  Feistr,  da 
y w  i  ni  fod  yma :  gwnawn  dair  pabell ;  un  i 
ti,  ac  un  i  Moses,  ac  un  i  Eli'as :  heb  wybod 
beth  yr  oedd  yn  ei  ddywedyd. 

34  Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  dywedydhyn,  daeth 
cwmmwl  ac  a'u  cysgododd  hwynt :  a  hwynt- 
hwy  a  ofnasant  wrtíi  fyned  o  honynt  i'r  cwm- 
mwl. 

35  A  daeth  llef  allan  o'r  cwmmwl,  gan  ddy- 
wedyd,HwnywfyMabanwyl;gwrandewchef. 

36  Ac  wedi  bod  y  llef,  cafwyd  yr  Iesu  yn  unig. 
A  hwy  a  gelasant,  ac  ni  fynegasant  i  neb  y 
dyddiau  hynny  ddim  o'r  pethau  a  welsent. 

37  ^í  A  darfu  drannoetn,  pan  ddaethant  i 
waeredo'r  mynydd,  i  dyrfa  fawr  gyfarfod  âg  ef. 

38  Ac  wele,  gwr  o'r  dyrfa  a  ddolefodd,  gan 
ddy wedyd,  O  Athraw,  yr  wyf  yn  attolwg  1  ti, 
edrych  ar  fy  mab ;  canys  fy  unig-anedig  yw. 

39  Ac  wele,  y  mae  yspryd  yn  ei  gymmeryd 
ef,  ac  yntau  yn  ddisymmŵth  yn  gwaeddi ;  ac 
y  mae  yn  ei  ddryllio  ef,  hyd  oni  falo  ewŷn ;  a 
braidd  yr  ymedy  oddi  wrtho,  wedi  iddo  ei 
ysigo  ef. 

40  Ac  mi  a  ddeisyfais  ar  dy  ddisgyblion  di  ei 
fwrw  ef  allan ;  ac  nis  gallasant. 

41  A'r  Iesu  gan  atteb  a  ddywedodd,  O  gen- 
hedlaeth  anffyddlawn  a  throfaus,  pa  hýd  y 
byddaf  gyd  â  chwi,  ac  y'ch  goddefaf  ?  dwg 
dý  fab  yma. 

42  Ac  fel  yr  oedd  efe  etto  yn  dyfod,  y  cy- 
thraut  a'i  rhwygodd  ef,  ac  a'i  drylliodd: 
a'r  Iesu  a  geryddodd  yr  yspryd  aflan,  ac  a 
iachâodd  y  bachgen,  ac  a'i  rhoddes  ef  i'w  dad. 

43  f  A  brawychu  a  wnaethant  oll  gan  fawr- 
edd  Duw.  Ac  a  phawb  yn  rhyfeddu  am  yr 
holl  bethau  a  wnaethai  yr  Iesu,  ef«  a  ddy- 
wedodd  wrth  ei  ddisgyblion, 

44  Gosodwch  chwi  yn  eich  clustiau  yr 
ymadroddion  hyn:  canys  Mab  y  dyn  a 
draddodir  i  ddwylaw  dynion. 

45  Eithr  hwy  ni  wybuant  y  gair  hwn,  ac 
yr  ocdd  yn  guddìedig"  oddi  wrthynt,  fel  nas 
deallent  ef:  ac  yr  oedd  arnŷnt  arswyd 
ymofyn  âg  ef  am  y  gair  hwn. 

46  ^l  A  dadl  a  gyfododd  yn  eu  plith,  pwy  a 
fyddai  fwyaf  o  honynt. 

47  A'r  Iesu,  wrth  weled  meddwl  eu  calon 
hwynt,  a  gymmerth  fachgennyn,  ac  a'i  gosod- 
odd  yn  ei  ymyl, 

48  Ac  a  ddywcdodd  wrthynt,  Pwy  bynnag 
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a  dderbynio  y  bachgennyn  hwn  yn  fy  enw  i, 
sydd  yn  fy  nerbyn  i ;  a  phwy  bynnag  a'm 
derbynio  i,  sydd  yn  derbyn  yr  hwn  a'm  han- 
fonodd  i :  canys  yr  hwn  sydd  leiaf  yn  eich 
plith  chwi  oll,  hwnnw  a  fydd  maẅr. 

49  %  Ac  Ioan  a  attebodd  ac  a  ddywedodd, 

0  Feistr,  ni  a  welsom  ry  w  un  yn  dy  enw  di 
yn  bwrw  allan  gythreuliaid ;  ac  a  wahardd- 
asom  iddo,  am  nad  oedd  yn  canlyn  gyd  â  ni. 

50  A'r  Iesu  a  ddywedo'dd  wrtho,  Na  wa- 
herddwch  iddo:  canys  y  neb  nid  yw  i'n 
herbyn,  trosom  ni  y  mae. 

51  ^f  A  bu,  pan  gyflawnwyd  y  dyddiau  y 
cymmerid  ef  1  fynu,  yntau  a  roddes  ei  fryd 
ar  fyned  i  Jerusalern. 

52  Ac  efe  a  ddanfònodd  genhadau  o  flaen  ei 
wyneb :  a  hwy  wedi  myned,  a  aethant  i  mewn 
i  dref  y  Samariaid,  i  barottôi  iddo  ef. 

53  Ac  nis  derbyniasant  hwy  ef,  oblegid  fod 
ei  wyneb  ef  yn  tueddu  tu  a  J  erusalem. 

54  Ai  ddisgyblion  ef,  Iagoac  Ioan,  pan  wel- 
sant,  a  ddywedasant,  Arglwydd,  a  íynni  di 
ddy  wedyd  o  honom  am  ddyfod  tân  i  íawr  o'r 
11  ef,  a'u  difa  hwynt,  megis  y  gwnaeth  Eli'as  ? 

55  Ac  efe  a  drodd,  ac  a'u  ceryddodd  hwynt ; 
ac  a  ddy wedodd,  Ni  wyddoch  o  ba  yspryd  yr 
ydych  chwi. 

56  Canys  ni  ddaetli  Mab  y  dyn  i  ddistry  wio 
eneidiau  dynion,  ond  Yw  cadw.  A  hwy  a 
aethant  i  dref  arall. 

57  *J[  A  bu,  a  hwy  yn  myned,  ddywedyd  o 
ryw  un  ar  y  ffordd  wrtho'ef,  Arglwydd,  mí 
a  th  ganlynaf  i  ba  le  bynnag  yr  elych. 

58  A'r  Iesu  a  ddy wedodd  wftho,  Y  mae  gan 
y  llwynogod  ffauau,  a  chan  adar  yr  awyr 
nythod;  ond  gan  Fab  y  dyn  nid  oes  lle  y 
rhoddo  ei  ben  i  lawr. 

59  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  un  arall,  Dilyn 
fi.  Ac  yntau  a  ddywedodd,  Arglwydd,  gâd  i 
mi  yn  gyntaf  fynecl  a  chladdu  fy  nhad. 

60  Eithr  yr  lesu  a  ddywedodd  wrtho,  Gâd 
i'r  meirw  gladdu  eu  meirw;  ond  dos  di  a 
phregetha  deyrnas  Dduw. 

61  Ac  un  aráll  hefyd  a  ddywedodd,  Mi  a'th 
ddilynaf  di,  O  Arglwydd ;  ond  gâd  i  mi  yn 
gyntaf  ganu  yn  iach  i  r  rhai  sydcl  yn  fy  nhŷ. 

(j2  A'r  Iesu  a  ddywedodd  wrtho,  Nid  òes  neb 
a'r  sydd  yn  rhoi  ei  law  ar  yr  aradr,  ac  yn 
edrych  ar  y  pethau  sydd  o'i  ol,  yn  gymmwys 
i  deyrnas  Dduw. 

PENNOD  X. 

1  Crist  yn  anfon  allan  arunwaith  ddeg  distrí/bl 
a  thriugain  i  wneuthur  gwyrthiàu,  ac  i 
hregethu^;  17  yn  eu  rhybuddio  hwy  i  fod  yn 
ostyngedtg,  ac'  ym  mha  beth  y  gorfoleddent : 
21  yn  d'iolch  ìw  dad  am  ei  ras:  23  yn 
niawryg-u  dedwydd  gyfiwr  ei  eglwys:  25 
yn  dysgic  y  cyfreithiwr  y  modd  i  gacl  bywyd 
tragywyddol,  ac  i  gynimeryd  pawb  yngym- 
mydog  iddo,  aV  a  fo  ag  eisiau  ei  drugaredd 
efarno:  41  yn  argyhoeddi  Martlia,  ac  yn 
canmoì  Mair  ei  cìtwaer  hù 

WEDI  y  pethau  hyn,  yr  ordeiniodd  yr 
Arglwydd  ddeg  a  thriugain  eraill  hefyd, 
ac  a'u  danfonodd  hwynt  bob  yn  ddau  o  flaen 
ei  wyneb  i  bob  dinas  a  man  lle  yr  oeddefe  ar 
fedr  dyfod. 

2  Am  hynny  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Y 
cynhauaf  yn  wìrrocftífawT,  ond  ygweithwyr 
yn  anaml:  gweddîwch  gan  hyhny  ar  Ar. 
glwydd  y  cynhauaf,  am  ddanfon  allan  weitli- 
wyri'wgynhauaf. 

3  Ewch  :  wele,  yr  wyf  fi  yn  eich  danfon 
chwi  fel  ŵyn  ym  mysg  bleiddiaid. 

4  Na  ddvgwch  gôd,  nac  ysgrepan,  nac 
esgidiau ;  ac  na  chyferchwch  well  i  neb  ai 
y  ffbrdd. 


PENNODAU   X.  XI. 


5  Ac  i  ba  dý  bynnag  yr  eloch  i  me\vn,  yn 
gyntaf  dywedwch,  Tangnefedd  i'r  tŷ  hwn. 

6  Ac  o  bydd  yno  fab  tangnefedd,  eich  tang- 
nefedd  a  orphwys  arno :  os  amgen,  hi  a 
ddychwel  attoch  chwi. 

7  Ac  yn  y  tŷ  hwnnw  arhoswch,  gan  fwytta 
ac  yfed  y  cyfryw  bethau  ag  a  gaffoch  gan- 
cidynt:  oanys  teilwng  yw  i'r  gweithiwr  ei 
gyflog.    Na  threiglwch  o  dŷ  i  dŷ. 

8  A  pha  ddinas  bynnag  yr  eloch  iddi,  a  hwy 
yn  eich  derbyn,  bwyttewch  y  cyfryw  bethau 
ag  a  rodder  ger  eich  bronnau  : 

9  Ac  iachêwch  y  cleifion  a  fyddo  ynddi,  a 
dywedwch  wrthynt,  Daeth  teyrnas  Dduw  yn 
agos  attoch. 

10  Eithr  pa  ddinas  bynnag  yr  eloch  iddi,  a 
hvvy  heb  eich  derbyn,  ewch  allan  i'w  heolydd, 
a  dywedwch, 

11  Hyd  yn  nôd  y  llwch,  yr  hwn  a  Iynodd 
wrthym  o'ch  dinas,  yr  ydym  yn  ei  sychu 
ymaith  i  chwi :  er  hynny  gwybyddwch  hyn, 
fod  teyrnas  Dduw  wedi  nesâu  attoch. 

12  Eithr  dy wedaf  wrthych,  mai  esmwythach 
fydd  i  Sodom  yn  y  dydd  hwnnw,  nag  i'r 
ddinas  honno. 

13  Gwae  di,  Chorazin ;  gwae  di,  Bethsaida : 
canys  pe  gwnaethid  yn  Tyrus  a  Sidon  y 
gweithredoedd  nerthoi  a  wnaethpwyd  yn 
eich  plith  chwi,  hwy  a  edifarhasent  er  ys 
talm,  gan  eistedd  mewn  sachlîan  a  lludw. 

14  Eithr  esmwythach  fydd  i  Tyrus  a  Sidon 
yn  y  farn,  nag  i  chwi. 

15  A  thithau,  Capernaum,  yr  hon  a  ddyrchaf- 
wyd  hyd  y  nef,  a  dynnir  i  Jawr  hyd  yn  uffem. 

16  Y  neb  sydd  yn  eich  gwrando  chwi,  sydd 
yn  fy  ngwrando  i ;  a'r  neb  sydd  yn  eich 
dirmygu  chwi,  sydd  yn  fy  nirmygu  i ;  a'r  neb 
sydd  yn  fy  nirmygu  i,  sydd  yn  dirmygu  yr 
hwn  a'm  nanfonodd  i. 

17  1  A'r  deg  a  thriugain  a  ddychwelasant 
gyd  â  llawenydd,  gan  ddywedyd,  Arglwydd, 
hyd  yn  nôd  y  cythreuliaid  a  ddarostyngir  i 
ni,  yn  dy  enw  di. 

18  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Mi  a 
welais  Satan  megis  mellten,  yn  syrthio  o'r  nef. 

19  Wele,  yr  ydwyf  fì  yn  rhoddi  i  ehwi 
awdurdod  i  sathm  ar  seirph,  ac  ysgorpionau, 
ac  ar  holl  gryfder  y  gelyn  ;  ac  nid  oes  dim  a 
wna  ddim  niwed  i  chwi. 

20  Eithr  yn  hyn  na  lawenhêwch,   fod  yr 

Írsprydion  wedi  eu  darostwng  i  chwi;  ond 
lawenhêwch  yn  hytrach,  am  fod  eich  enwau 
yn  ysgrifenedig  yn  y  nefoedd. 

21  %  Yr  awr  honno  yr  Iesu  a  lawenychodd 
yn  yr  yspryd,  ac  a  ddy wedodd,  Yr  wyf  yn 
dîolch  i  ti,  O  Dad,  Arglwydd  nef  a  daear,  am 
guddio  o  honot  y  pethau  hyn  oddi  wrlh  y 
dí>ethion  a'r  deallus,  a'u  datguddio  o  honot  i 
rai  bychain  :  yn  wir,  O  Dad ;  oblegid  felly  y 
gwehd  yn  dda  yn  dy  olwg  di. 

-  22  Pob  peth  a  roddwyd  i  mi  gan  fy  Nhad  : 
ac  ni  ŵyr  neb  pwy  y w  y  Mab,  ond  y  Tad  ;  na 
phwy  yw  y  Tad,  ond  y  Mab,  a'r  neb  y  mynno 
y  Mab  ei  ddatguddio  ìddo. 

23  %  Ac  efe  a  drodd  at  ei  ddisgyblion,  ac  a 
ddywedodd  o'r  neilldu,  Gwỳn  fyd  y  llygaid 
sydd  yn  gweled  y  pethau  yr  ydych  chwi  yn 
eu  gweled. 

24  Canys  yr  wyf  yn  dywedyd  i  chwi,  ewyll- 
ysio  o  lawer  o  brophwydi  a  brenhinoedd 
weled  y  pethau  yr  ydych  chwi  yn  eu  gweled, 
ac  nis  gwelsant;  a  chlywed  y  pethau  yr 
ydych  chwi  yn  eu  clywed.  ac  nis  cly wsant. 

25  f  Ac  wele,  rhy  w  gyfreithiwr  a  gododd, 
gan  ci  demtio  ef,  a  dywedyd,  Athraw,  pa 
beth  a  wnaf  i  gael  etileddu  bywyd  tragy- 
wyddol  ? 

26  Yntau   a  ddywedodd  wrtho,   Pa  bcth 


sydd  ysgrifenedig  yn  y  gyfraith  ?  pa  fodd  y 
darlleni? 

27  Ac  efe  gan  atteb  a  ddywedodd,  Ti  a  geri 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  â'th  holl  galon,  ac 
â'th  holl  enaid,  ac  â'th  holl  nerth,  ac  â'th 
holl  feddwl ;  a'th  gymmydog  lel  ti  dy  hun. 

28  Yntau  a  ddy  wedodd  wrtho,  Ti  a  attebaist 
yn  uniawn  :  gwna  hyn,  a  byw  fyddi. 

29  Eithr  efe,  yn  ewyllysio  ei  gyfiawnhâu  ei 
hun,  a  ddywedodd  wrth  yr  Iesu,  A  phwy  yw 
fy  nghymmydog  ? 

30  A'r  Iesu  gan  atteb  a  ddywedodd,  Rhy w 
ddyn  oedd  yn  myned  i  waered  o  Jemsalem  i 
Jericho ;  ac  a  syrthiodd  ym  mysg  lladron,  y 
rhai  wedi  ei  ddiosg  ef,  a't  archolh,  a  aethant 
ymaith,  gan  ei  adael  yn  hanner  marw. 

31  Ac  ar  ddamwain  rhyw  offeiriad  a  ddaeth 
i  waered  y  ffordd  honno  :  a  phan  ei  gwelodd, 
efe  a  aeth  o'r  tu  arall  heibio. 

32  A'r  un  ffunud  Lefiad  hefyd,  wedi  dyfod  i'r 
fan,  a'i  weled  ef,  a  aeth  o'r  tu  arall  heibio. 

33  Eithr  rhyw  Samariad,  wrth  ymdaith,  a 
ddaeth  atto  ef :  a  phan  ei  gwelodd,  a  dosturiodd, 

34  Ac  a  aeth  atto,  ac  a  rwymodd  ei  archoll- 
ion  ef,  gan  dy wallt  ynddynt  olew  a  gwin ;  ac 
a'i  gosododd  ef  ar  ei  anifail  ei  hun,  ac  a'i 
dug  ef  i'r  lletty,  ac  a'i  hamgeleddodd. 

35  A  thrannoeth  wrth  fyned  ymaith,  efe  a 
dynnodd  allan  ddwy  geiniog,  ac  a'w  rhoddes 
i'r  llettywr,  ac  a  ddy wedodd  wrtho,  Cymmer 
ofal  drosto :  a  pha  beth  bynnag  a  dreuliech 
yn  ychwaneg,  pan  ddelwyf  drachefn,  mi  a'i 
talaf  i  ti. 

36  Pwy  gan  hynny  o'r  tri  hyn,  yr  ydwyt  ti 
yn  tybied  ei  fod  yn  gymmydog  i'r  hwn  a 
syrthiasai  ym  mhlitn  y  lladron  ? 

37  Ac  efe  a  ddywedodd,  Yr  hwn  a  wnaeth 
dmgaredd  âg  ef.  A'r  Iesu  am  hynny  a  ddy- 
wedodd  wrtho,  Dos,  a  gwna  dithau  yr  un 
modd. 

38  %  A  bu,  a  hwy  yn  ymdeithio,  ddyfod 

0  hono  i  ry  w  dref :  a  rhyw  wraig,  a'i  henw 
Martha,  a'i  derbyniodd  ef  i'w  thý. 

39  Ac  i  hon  yr  oedd  chwaer  a  elwid  Mair, 
yr  hon  hefyd  a  eisteddodd  wrth  draed  yr 
Iesu,   ac  a  wrandawodd  ar  ei  ymadrodd  ef. 

40  Ond  Martha  oedd  drafferthus  ynghylch 
Uawer  o  wasanaeth :  a  chan  sefyll  ger  lìaw,  hi 
a  ddywedodd,  Arglwydd,  onid  oes  ofal  gen- 
nyt  am  i'm  ch waer  fy  ngadael  i  fy  hun  i  wasan- 
aethu  ?  dy wed  wrthi  gan  hynny  am  fv  helpio. 

41  A'r  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthi,  Martha,  Martha,  gofalus  a  thrafferthus 
wyt  ynghylch  llawer  o  bethau  : 

42  Eithr  un  peth  sydd  angenrheidiol.  A 
Mair  a  ddewisodd  y  rhan  dda,  yr  hon  ni 
ddygir  oddi  ami. 

PENNOD  XI. 

1  Crist  yn  àysgu  gweddio,  a  hynny  heb  ddi- 
Jfygio :  11  gan  sicrhâu  y  rhydd  Duw  felly  i 
ni  oethau  da.  14  Wrth  fwrto  allan  gythraul 
mud,  y  mae  efe  yn  ceryddu  y  Phariseaid 
cablaidd:  28  ac  yn  dangos  pwy  syddfendig- 
edig:  29  ac  yn  pregethu  îr  bóbl;  3y  acyn 
argyhoeddi  ffug  sàncteiddrwydd  y  Phari- 
seaid,  a'r  ysgrîfenyddion,  a'r  cyfreithwyr. 

ABTJ,  ac  efe  mewn  rhyw  fan  yn  gweddío, 
pan  beidiodd,  ddywedyd  o  un  o'i  ddis- 
gyblion  wrtho,  Arglwydd,  dysg  i  ni  wedd'io, 
megis  ag  y  dysgodd  Ioan  i'w  ddisgyblion. 

2  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Pan 
weddîoch,  dywedwch,  Ein  Tad  yr  hwn  wyt 
yn  y  nefoedd,  Sancteiddier  dy  enw.  Deued 
dy  deymas.  Gwneler  dy  ewyllys,  megis  yn 
y  nef,  felly  ar  y  ddaear  hefyd. 

3  Dyro  i  ni  o  ddydd  i  ddydd  ein  bara 
beunyddiol. 


4  A  maddeu  i  ni  ein  pechodau :  canys  yr 
ydym  ninnau  yn  maddeu  i  bawb  sydd  yn  ein 
dyled.  Ac  nac  arwain  ni  i  brofedigaeth ; 
eithr  gwared  ni  rhag  drwg. 

5  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Pwy  o 
honoch  fydd  ìddo  gyfaill,  ac  a  â  atto  hanner 
nos,  ac  a  ddywed  wrtho,  O  gyfaill,  moes  i 
mi  dair  torth  yn  echwyn: 

6  Canys  cyfaíll  i  mi  a  ddaeth  attaf  wrth 
ymdaith,  ac  nid  oes  gennyf  ddim  i'w  ddodi 
ger  ei  fron  cf : 

7  Ac  yntau  oddi  mewn  a  ettyb  ac  a  ddywed, 
Na  flina  fi  :  yn  awr  y  mae  y  drws  yn  gauad, 
a'm  plant  gyci  â  mi  yn  y  gwely  ;  ni  allaf  godi 
a'u  rhoddi  i  ti. 

8  Yr  wyf  yn  dy wedyd  i  chwi,  Er  na  chyfyd 
efe  a  rhoddi  iddo,  am  ei  fod  yn  gyfaill  iddo ; 
etto  o  herwydd  ei  daerni,  efe  a  gyfyd  ac  :i 
rydd  iddo  gynnifer  ag  y  sydd  arno  eu  heisieu. 

9  Ac  yr  ydwyf  yn  dywedyd  i  chwi,  Gofyn- 
wch,  a  rhoddir  i  chwi ;  ceisiwch,  a  chwi  a 
gewch ;  curwch,  ac  fe  a  agorir  i  chwi. 

10  Canys  pob  un  sydd  yn  gofyn,  sydd  yn 
derbyn ;  a'r  neb  sydd  yn  ceisio,  sydd  yn 
cael ;  ac  i'r  hwn  sydd  yn  curo,  yr  agorir. 

U  Os  bara  a  of'yn  mab  i  un  o  honoch  chwi 
sy  dad,  a  ddyry  efe  garreg  iddo  ?  ac  os  pysg- 
odyn,  addyry  efe  iddo  sarph  yn  lle  pysgodyn? 

12  Neu  os  gofyn  efe  ŵy,  a  ddyry  efe  ys- 
gorpion  iddo? 

13  Os  chwychwi  gan  hynny,  y  rhai  ydych 
ddrwg,  a  fedrwch  roi  rhoddion  da  i'ch  plant 
chwi ;  pa  faint  mwy  y  rhydd  eich  Tad  o'r  nef 
yr  Yspryd  Glân  i'r  rhai  a  ofyno  ganddo? 

14  ^f  Ac  yr  oedd  efe  yn  bwrw  aìlan  gy- 
thraul,  a  hwnnw  oedd  fud.  A  bu,  wedi  i'r 
cythraul  fyned  allan,  i'r  mudan  lefaru  a'r 
bobloedd  a  ryfeddasant. 

15  Eithr  rhai  o  honynt  a  ddywedasant, 
Trwy  Beelzebub,  pennaeth  y  cythreuliaid,  y 
mae  efe  yn  bwrw  allan  gythreuliaid. 

10  Ac  eraill,  gan  ei  demtio,  a  geisiasant 
ganddo  arwydd  o'r  nef. 

17  Yntau,  yn  gwybod  eu  meddyJiau  hwynt, 
a  ddywedodd  wrthynt,  Pob  teyrnas  wedi 
ymrannu  yn  ei  herbyn  ei  hun,  a  anghy- 
fanneddir;  a  thŷ  yn  ërbyn  tỳ,  a  syrth. 

18  Ac  os  Satan  hefydsydd  wediymrarmu  yn 
ei  erbyn  ei  hun,  pa  fodd  y  saif  ei  deyrnas  ef  ? 
gan  eích  bod  yn  dywedyd,  mai  trwy  Beelze- 
bub  yr  wyf  fi  yn  bwrw  allan  gythreuliaid. 

19  Ac  os  trwy  Beelzebub  yr  wyf  fi  yn  bwrw 
allan  gythreuliaid,  trwy  bwy  y  mae  eich 
plant  chwi  yn  eu  bwrw  hwynt  allan?  am 
hynny  y  byddant  nwy  yn  farnwyr  arnoch 
chwi. 

20  Eithr  os  myfi  trwy  fys  Duw  ydwyf  yn 
bwrw  allan  gythreuliaid,  diammeu  ddyfod 
teyrnas  Dduw  attoeh  chwi. 

21  Pan  fyddo  un  cryf  arfog  yn  cadw  ci 
neuadd,  y  mae  yr  hyn  sydd  ganddo  mewn 
heddwch : 

22  Ond  pan  ddêl  un  cryfach  nag  ef  arno,  a'i 
orchfygu,  efe  a  ddwg  ymaith  ei  holl  arfogaeth 
ef  yn  yr  hon  vr  oedd  yn  ymddiried,  ac  a  ran 
ei  anrhaith  ef. 

23  Y  neb  nid  yw  gyd  â  mi,  sydd  yn  fy 
erbyn :  a'r  neb  nid  y  w  yn  casglu  gyd  â  mi, 
sydd  yn  gv/asgaru. 

24  Pan  êl  yr  yspryd  aflan  allan  o  ddyn,  efe 
a  rodia  mewn  lleoedd  sychion,  gan  geisio 
gorphwysdra  :  a  phryd  na  chafìb,  efe  a  ddy- 
wecl,  Mi  a  ddychwelaf  i'm  tŷ  o'r  lle  y 
daethum  allan. 

25  A  phan  ddêl,  y  mae  yn  ei  gael  wedi  ci 
ysgubo  a'i  drefhu. 

26  Yna  yr  â  efe,  ac  y  cymmer  atto  saith 
yspryd  eraill  gwaeth  nag  ef  ei  hun  ;  a  hwy  a 
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ânt  i  mewn,  ac  a  arhosant  yno :  a  diwedd  y 
dyn  hwnnw  fydd  gwacth  nâ  i  ddechreuad. 

27  %  A  bu,  fel  yr  oedd  efe  yn  dywedyd 
hyn,  rhyw  wraig  o'r  dyrfa  a  gododd  ei  llef, 
ac  a  ddywedodd  wrtho,  Gwỳn  fyd  y  groth 
a'th  ddug  di,  a'r  bronnau  a  sugnaist. 

28  Ond  efe  a  ddy wedodd,  Yn  hytrach  gwyn 
fyd  y  rhai  sydd  yn  gwrando  gair  Duw,  ac  yn 
ei  gadw. 

29  1|  Ac  wedi  i'r  bobloedd  ymdyrru  ynghyd, 
efe  a  ddechreuodd  ddywedyd,  Y  genhedlaeth 
hon  sydd  ddrwg:  y  mae  hi  yn  ceisio  ar- 
wydd :  ac  arwydd  ni  roddir  iddi,  ond  arwydd 
Jonas  y  prophwyd. 

30  Cánys  fel  y  bu  Jonas  yn  arwydd  i'r 
Ninifeaid,  felly  y  bydd  Mab  y  dyn  hefyd  i'r 
genhedlaeth  hon. 

31  Brenhines  y  dehau  a  gyfyd  yn  y  farn 
gyd  â  gwyr  y  genhedlaeth  hon,  ac  a'u  con- 
demnia  hwynt :  am  iddi  hi  ddyfod  o  eithaf- 
oedd  y  ddaear  i  wrando  doethineb  Solomon  ; 
ac  wele,  un  mwy  nâ  Solomon  yma. 

32  Gwyr  Ninife  a  godant  i  fynu  yn  y  farn 
gyd  â'r  genhcdlaeth  hon,  ac  a'i  eondemniant 
hi :  am  iddynt  edifarhâu  wrth  bregeth  Jo- 
nas :  ac  wele,  un  mwy  nâ  Jonas  yma. 

33  Ac  nid  yw  neb  wedi  goleu  canwyll,  yn 
ei  gosod  mewn  lle  dirgel,  na  than"  lestr  ; 
eithr  ar  ganhwyllbren,  fel  y  gallo  y  rhai  a 
ddelo  i  mewn  weled  y  goleuni. 

34  Canwyll  y  corph  y w  y  llygad :  am  hynny 
pan  fyddo  dý  lygad  yn  syml,  dy  holl  gorph 
hefyd  fydd  oleu  ;  ond  pan  fyddo  dy  ìygad  yn 
ddrwg,  dy  gorph  hefyd  fydd  tywyll. 

35  Edi  ych  am  hynny  rhag  i  r  goleuni  sydd 
ynot  fod  yn  dywyllwch. 

30  Os  dy  holl  gorph  gan  hynny  sydd  olcu, 
heb  un  rhan  dy  wyll  ynddo,  bydd  ỳ  cwbl  yn 
oleu,  megis  pan  fo  canwyll  â  i  llewyrch  yn 
dy  oleuo  di. 

37  ^j  Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  llefaru,  rhyw 
Pharisead  a  ddymunodd  anio  giniawa  gyd 
âg  ef.  Ac  wedi  iddo  ddyfod  i  mewn,  efe  a 
eisteddodd  i  fwytta. 

38  A'r  Pharisead  pan  welodd,  a  ryfeddodd 
nad  ymolchasai  efe  yn  gyntaf  o  flaen  ciniaw. 

3ì)  A'r  Arglwydd  a  ddyẁedodd  wrtho,  Yn  awr 
cliwycliwi  y  Phariseaid  ydych  yn  glatihâu  y 
tu  allan  i'r  cwppan  a'r  ddysgl ;  ond  cich  tu 
mewn  sydd  yn  Uawn  o  drais  a  drygioni. 

40  O  ynfydion,  onid  yr  hwn  a  wnaeth  yr 
hyn  sydd  oddi  allan,  a  wnaeth  yr  hyn  sydd 
o  fewn  hefyd? 

41  Yn  hytrach  rhoddwch  elusen  o'r  pethau 
sydd  gennych :  ac  wele,  pob  peth  sydd  lân 
i'chwi. 

42  Eithr  gwae  chwi  y  Phariseaid :  canys 
yr  ydych  chwi  yn  degymmu  y  mintys,  a'r 
ryw,  a  phob  llysieuyn,  ac  yn  myned  heibio 
i  farn  a  chaiiad  Duw.  Y  pethau  hyn  oedd 
raid  eu  gwneuthur,  ac  na  adewid  y  lleill 
heb  wneuthur. 

43  Gwae  chwi  y  Phariseaid ;  canys  yr  ydych 
yn  earu  y  prif-gadeiriau  yn  y  synagogau,  a 
ohyfarch  yn  y  marchnadoedd. 

44  Gwae  chwi,  ysgrifenyddion  a  Phariteaid, 
ragrithwyr ;  am  eich  bod  fel  beddau  an- 
amlwg,  a'r  dynion  a  rodiant  arnynt  heb 
wybod  oddi  iwthynt. 

45  ^J  Ac  un  o'r  eyfreithwyr  a  attebodd  ac  a 
ddywedodd  wrtho,  Athraw,  wrth  ddywedyd 
hyn,  yr  wyt  ti  yn  ein  gwaradwyddo  ninnau 
hefyd. 

40  Yntau  a  ddywedodd,  Gwae  chwithau 
licfyd,  y  cyfreithwyr;  eanys  yr  ydych  yn 
llwytho  dynion  â  beichiau  anhawdd  eu 
dwyn,  a  chwi  nid  ydych  yn  cyffwrdd  â'r 
beichiau  âg  un  o'ch  bysedd. 
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47  Gwae  chwychwí;  canys  yr  ydych  yn 
adeiladu  heddau  y  prophwydi",  ach  tadau 
chwi  a'u  lladdodd  hwynt. 

48  Yn  wir  yr  ydych  yn  tystiolaethu,  ac  yn 
gyd-foddlawn  1  weithredoedd  eich  tadau : 
canys  hwynt-hwy  yn  wir  a'u  lladdasant  hwy, 
a  chwithau  ydych  yn  adeiladu  eu  beddau 
hwynt. 

4Í)  Am  hynny  hefyd  y  dywedodd  doethineb 
Duw,  Anfonaf  attynt  brophwydi  ac  apos- 
tolion,  a  rhai  o  honynt  a  laddant  ac  a  erlid- 
iant. 

50  Fel  y  gofyner  i'r  genhedlaeth  hon  waed 
yr  holl  brophwydi,  yr  hwn  a  dywalltwyd  o 
ddechreuad  y  byd ; 

51  O  waed "  Abel  hyd  waed  Zachar'ias,  yr 
hwn  a  laddwyd  rhwng  yr  allor  a'r  demí : 
diau  meddaf  i  chwi,  Gofynir  ef  i'r  genhedl- 
aeth  hon. 

52  Gwae  chwychwi,  y  cyfreilhwyr:  eanys 
chwi  a  ddygasoch  ymaìth  agoriad  y  gwybod- 
aeth :  nid  aethoch  i  mewn  eich  hunain,  a'r 
rhai  oedd  yn  myned  a  waharddasoch  chwi. 

53  Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  dy  wedyd  y  pethau 
hyn  wrthynt,  y  dechreuodd  yr  ysgrifenydd- 
ion  a'r  Phariseaid  fod  yn  daer  iawn  arno,  a'i 
annog  i  ymadrodd  am  lawer  o  bethau : 

54  Gan  ei  gynllwyn  ef,  a  cheisio  hela  rhyw 
beth  o'i  ben  ef,  i  gael  achwyn  arno, 

PENNOD  XII. 

1  C/ist  yn  pregethu  i'w  ddUgyblion  am  ochel 
rhagrith,  ac  ofn  wrth  ddatgan  ei  athraw- 
iaeth  ef:  13  yn  rhybuddio  y  bobl  i  ochelyd 
cybydd-dra,  trwy  ddammeg  y  gwr  goludog 
a  adeüadodd  ysguboriau  mwy.  22  Ni 
wasanaetha  i  ni  fod  yn  rhy  ofalus  am 
bethau  bydol ;  31  ond  ceisio  teyrnas  Dduw, 
33  a  rhoddi  elusen,  36  a  bod  yn  barod  i 
ogoryd  i'n  Harglwydd  pan  guro,  pa  bryd 
bynnag  y  delo.  41  Y  dylù  gweinidogicn 
Crist  edrych  ar  eu  siars,  49  a  disgwyl  am 
erlid.  54  Rhaid  i'r  bobl  dderbyn  yr  amser 
hwn  o  ras,  58  oblegid  peth  ofnadwy  yw 
niarw  heb  gymmodi. 

YN  y  cyfamser,  wedi  i  fyrddiwn  o  bobl 
ymgasglu  ynghyd,  hyd  oni  ymsathrai 
y  naill  y  llall,  efe  a  ddechreuodd  ddywedyd 
wrth  ei  ddisgyblion,  Yn  gyntaf,  gwyliwch 
amoch  rhag  surdoes  y  Phariseaid,  yr  hwn 
yw  rhagrith. 

2  Canys  nid  oes  dim  cuddiedig,  a'r  nas 
datgudddir ;  na  dirgel,  a'r  nis  gwybyddir. 

3  Am  hynny  pa  bethau  bynnag  a  ddywed- 
asoch  yn  y  tywyllwch,  a  gly  wir  yn  y  goleu  ; 
a'r  peth  a  ddywedasoch  yn  y  glust  mewn 
ystafelloedd,  a  bregethir  ar  bennau  tai. 

4  Ac  yr  wyf  yn  dywedyd  wrthych,  fy 
nghyfeillion,  Nac  ofnwch  y  rhai  sydd  yn 
lladd  y  corph,  ac  wedi  hynny  heb  ganddynt 
ddim  mwy  i'w  wneuthur. 

5  Ond  rhag-ddangosaf  i  chwi  pwy  a  ofnwch : 
Ofnwch  yr  hwn,  wedi  y  darífo  iddo  ladd, 
sydd  âg  awdurdod  ganddo  i  fwrw  i  ufFern ;  'ie, 
meddaf  i  chwi,  Hwnnw  a  ofnwch. 

6  Oni  werthir  pump  o  adar  y  lô  er  dwy 
ffyrling,  ac  nid  oes  un  o  honynt  mewn 
anghof  ger  bron  Duw  ? 

7  Ond  y  mae  hyd  yn  nôd  blew  eich  pennau 
chwi  yn  gyfrifedig  oll.  Am  hynny  nac 
ofnwch  :  yr  ydych  chwi  yn  well  nâ  llawer  o 
adar  y  tô. 

8  Ac  meddaf  i  chwi,  Pyw  byrmag  a'm 
haddefo  i  ger  bron  dynion,  Mab  y  dyn  hefyd 
a'i  haddef  yntau  ger  bron  angelion  Duw. 

9  A'r  hwn  a'm  gwado  i  ger  bron  dynion,  a 
wedir  ger  bron  angelion  Duw. 

10  A  phwy  bynnag  a  ddywedo  air  yn  erbyn 
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Mab  y  dyn,  fe  a  faddeuir  iddo :  eithr  i'r  neb  a 
gablo  yn  erbyn  yr  Yspryd  Glân,  ni  faddeuir. 

11  A  phan  y'ch  dygant  i'r  synagogau,  ac  at 
y  llywiawdwyr,  a'r  awdurdodau,  na  ofelwch 
pa  fodd,  neu  pa  beth  a  atteboch,  neu  beth  a 
ddy  wedoch : 

12  Canys  yr  Yspryd  Glàn  a  ddysg  i  chwi  yn 
yr  awr  honno  beth  sydd  raid  ei  ddy  wedyd. 

13  ^  A  rhyw  un  o'r  dyrfa  a  ddywedodd 
witho,  Athraw,  dywed  wrth  fy  mrawd  am 
rannu  â  myfi  vr  etifeddiaeth. 

14  Yntau  a  ddywedodd  wrtho,  Y  dyn,  pwy 
a'm  gosododd  i  yn  farnwr,  neu  yn  rhannwr 
arnoch  chwi  ? 

15  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Edrych- 
wch,  ac  ymogelwch  rhag  cybydd-dod  :  canys 
nid  yw  bywyd  neb  yn  sefyìl  ar  amlder  y 
pethau  sydd  ganddo. 

16^1  Ae  efe  adraethodd  wrthynt  ddammeg, 
gan  ddywedyd,  Tir  rhy w  wr  goludog  a  gnyd- 
ìodd  yn  dda. 

17  Ac  efe  a  ymresymmodd  ynddo  ei  hun, 
gan  ddywedyd,  Beth  a  wnaf,  am  nad  oes 
gennyf  le  i  gasglu  fy  ffrwythau  iddo  ? 

18  Ac  efe  a  ddywedodd,  Hyn  a  wnaf :  Mi  a 
dynnaf  i  lawr  fy  ysguboriau,  ac  a  adeiladaf 
rai  mwy ;  ac  yno  y  casglaf  fy  holl  ffrwythau, 
a'm  dâ. 

19  A  dywedaf  wrth  fy  enaid,  Fy  enaid,  y 
mae  gennyt  ddâ  lawer  wedi  eu  rhoi  i  gadw 
dros  lawer  o  íîynyddoedd :  gorphwys,  bwytta, 
ŷf,  bydd  lawen. 

20  Eithr  Duw  a  ddywedodd  wrtho,  O  ynfyd, 
y  nos  hon  y  gofynant  dy  enaid  oddi  wrthyt ; 
ac  eiddo  pwy  fydd  y  pethau  a  barottöaist  ? 

21  Felly  y  mae  yr  hwn  sydd  yn  trysori  iddo 
ei  hun,  ac  nid  yw  gyfoethog  tu  ag  at  Dduw. 

22  1f  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  ei  ddisgybl- 
ion,  Am  hyn  yr  wyf  yn  dywedyd  wrthych, 
Na  chymmerwch  ofal  am  eich  by wyd,  beth 
a  fwyttäoch ;  nac  am  eieh  corph,  beth  a 
wisgoch. 

23  Y  mae  y  bywyd  yn  fwy  na'r  ymborth, 
a'r  corph  yn  fwy  na'r  dillad. 

24  Ystyriwch  y  brain  :  canys  nid  ydynt  yn 
hau,  nae  yn  mecli ;  i'r  rhai  nid  oes  gell,  nac 
ysgubor ;  ac  y  mae  Duw  yn  eu  porthi  hwynt : 
O  ba  faint  mwy  yr  ydych  chwi  yn  well  nâ'r 
adar? 

25  A  phwy  o  honoch,  gan  gymmeryd  gofal,  a 
ddichon  chwanegu  un  cufydd  at  ei  faintioli  ? 

26  Am  hynny,  oni  ellwch  wneuthur  y  peth 
lleiaf,  paham  yr  ydych  yn  cymmeryd  gofal 
ain  y  lleill? 

27  Ÿstyriwch  y  lili,  pa  fodd  y  maent  yn 
tyfu ;  Nid  ydynt  yn  llafvirio,  nac  yn  nyddu ;  ac 
yr  wyf  yn  dywedyd  i  chwi,  na  wiágwyd  Solo- 
mon  yn  ei  holl  ogoniant  fel  un  o'r  rhai  hyn. 

28  Ac  os  yw  Duw  felly  yn  dilladu  y 
llysieuyn,  yr  hwn  sydd  heddyw  yn  y  maes, 
ac  y  fory  a  deflir  i'r  ffwrn  ;  pa  faint  mwy  y 
dillada  efe  chwycliwi,  0  rai  o  ychydig  ffydd  ? 

29  Chwithau  nacheisiwch  beth  a  fwyttäoch, 
neu  pa  beth  a  yfoch ;  ac  na  fyddwch  am- 
heüus. 

30  Canys  y  pethau  hyn  oll  y  mae  cenhedl- 
oedd  y  byd  yn  eu  hargeisio :  ac  y  mae  eich 
Tad  chwi  yn  gwybod  fod  arnoch  chwi  eisiau 
y  pethau  hyn. 

31  1f  Yn  hytrach  ceisiwch  deyrnas  Dduw,  a'r 
pethau  hyn  oll  a  roddir  i  cliwi  yn  chwaneg. 

32  Nac  ofna,  braidd  bychan  :  canys  rhyng- 
odd  bodd  i'ch  Tad  roddi  i  chwi  y  deyrnas. 

33  Gwerthwch  yr  hyn  sydd  gennych,  a 
rhoddwch  elusen :  gwnewch  i  chwi  byrsau  y 
rhai  ni  heneiddiant ;  trysor  yn  y  nefoedd,  yr 
hwn  ni  dderfydd,  lle  ni  ddaw  lleidr  yn  ago»^ 
ac  ni  lygra  pryf. 
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34  Canys  lîe  y  nrae  eich  trysor  chwi,  yno  y 
bydd  eich  calon  hefyd. 

35  Bydded  eich  lwynau  wedi  eu  hym- 
wregysu,  a'ch  canhwyllau  wedi  eu  goleu : 

36  A  chwithau  yn  debyg  1  ddynion  yn 
disgwyl  eu  Harglwydd,  pa  bryd  y  dychwel 
o'r  nerthior ;  fel  pan  ddelo  a  churo,  yr  agor- 
ont  iddo  yn  ebrwydd. 

37  Gwỳn  eu  byd  y  gweision  hynny,  y  rhai 
agaiff  eu  Hargìwydd,  pan  ddêl,  ynneffro: 
yn  wir  meddaf  i  cíiwi,  Efe  a  ymwregysa,  ac 
a  wna  iddynt  eistedd  i  lawr  i  fwytta,  ac  a 
ddaw  ac  a  wasanaetha  arnynt  hwy. 

38  Ac  os  daw  efe  ar  yr  ail  wyliadwrraeth,  ac 
os  ar  y  drydedd  wyliadwriaeth  y  daw,  a'w  cael 
hwynt  felíy,  gwỳn  eu  byd  y  gweision  hynny. 

39  A  hyn  gwybyddwch,  pe  gwybuasai  gwr 
y  tŷ  pa  awr  y  deuai  y  lleidr,  efe  a  wyliasai, 
ac  ni  adawsai  gloddio  ei  dŷ  trwodd. 

40  A  chwithau  gan  hynny,  byddwch  barod : 
canys  yr  awr  ni  thybioch,  y  daw  Mab  y  dyn. 

41  «î  A  Phetr  a  ddywedodd  wrtho,  Ar- 
glwydd,  ai  wrthym  ni  yr  wyt  ti  yn  dywedyd 
y  ddammeg  hon,  ai  wrth  bawb  hefyd? 

42  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd,  Pwy  yw  y 
goruchwyliwr  ffyddlawn,  a  phwyllog,  yr  hwn 
a  esyd  ei  arglwydd  ar  ei  deulu,  i  roddi  cyflun- 
iaeth  iddynt  mewn  pryd ? 

43  Gwỳn  ei  fyd  y  gwas  hwnnw,  yr  hwn  y 
caiff  ei  arglwydd  ef,  pan  ddêl,  yn  gwneuthur 
felly. 

44  Yn  wir  meddaf  i  chwi,  Efe  a'i  gesyd  ef 
yn  Uywodraethior  ar  gwbl  a'r  y  sydd  eiddo. 

45  Eithr  os  dywed  y  gwas  hwnnw  yn  ei 
galon,  Y  mae  fy  arglwydd  yn  oedi  dyfod  ;  a 
dechreu  curo  y  gweisión  a'r  morwynion,  a 
bwytta  ac  yfed,  a  meddwi : 

46  Daw  arglwydd  y  gwas  hwnnw  mewn 
dydd  nad  yw  efe  yn  disgwyl,  ac  ar  awr  nad 
}w  efe  yn  gwybod,  ac  a'i  gwahana  ef,  ac  a 
esyd  ei  ran  ef  gyd  â'r  anffyddloniaid. 

47  A'r  gwas  hwnnw  yr  hwn  a  wybu  ewyllys 
ei  arglwydd,  ac  nid  ymbarottôdd,  ac  ni 
wnaeth  yn  ol  ei  ewyllys  ef,  a  gurir  â  llawer 
ffonnod. 

48  Eithr  yr  hwn  ni  wybu,  ac  a  wnaeth 
bethau  yn  haeddu  ffonnodiau,  a  gurir  âg 
ychydig  ffonnodiau.  Ac  i  bwy  bynnag  y 
rhoddwy'd  llawer,  llawer  a  ofynir  ganddo ; 
a  chyd  â'r  neb  y  gadawsant  lawer,  cíiwaneg 
a  ofynant  ganddo. 

49  %  Mi  a  ddaethum  i  fwrw  tân  ar  y 
ddaear ;  a  pheth  a  fynnaf  os  cynneuwyd  ef 
eisoes? 

50  Eithr  y  mae  gennyf  fedydd  i'm  bedyddio  âg 
ef,  aemorgyfyng  yw  arnaf  hyd  oni  orphener ! 

51  Ydych  chwr  yn  tybied  mai  heddwch  y 
daethum  i  i'w  roddi  ar  y  ddaear?  nag  ê, 
meddaf  i  chwi ;  ond  yn  hytrach  ymrafael. 

52  Canys  bydd  o  hyn  allan  bump  yn  yr  un 
tŷ  wedi  ymrannu,  trr  yn  erbyn  dau,  a  dau  yn 
erbyn  trr. 

53  Y  tad  a  ymranna  yn  erbyn  y  mab,  a'r  mab 
yn  erbyn  y  tad,  y  fam  yn  erbyn  y  ferch,  a'r 
ferch  yn  erbyn  y  fam  ;  y  ehwegr  ýn  erl>yn  ei 
gwaudd,  a'r  waudd  yn  erbyn  ei  clrwegr. 

54  %  Ac  efe  a  ddywedodd  hefyd  wrth  y 
bobloedd,  Pan  weloch  gwmmwl  yn  codi  o'r 
gorllewin,  yn  y  fan  y  dywedwch,  Y  mae 
cawod  yn  dyfod:  ac  felly  y  mae. 

55  A  phan  weloch  y  deheu-wynt  yn  chwythu, 
y  dywedwch,  Y  bydd  gwres  :  ac  fe  fydd. 

56  O  ragrithwyr,  chwi  a  fedrwch  ddeall 
wynebpryd  y  ddaear  a'r  wybr :  ond  yr  amser 
hwn,  pa  fodd  nad  ydych  yn  ei  ddeall  ? 

57  A  nhaham  nad  ydych,  îe,  o  honoch  eich 
hunain,  yn  barnu  yr  hyn  sydd  gyfiawn  ? 

58  %  Canys  tra  fyddech  yn  myned  gyd  á'th 
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wrthwynebwr  at  lywodraethwr,  gwna  dy 
oreu  ar  y  ftbrdd  i  gael  myned  yn  rhydd  oddi 
wrtho  ;  rhag  iddo  dy  ddwyn  at  y  bafnwr,  ac 
i'r  barrrwr  dy  roddi  at  y  swyddog,  ac  i'r 
swyddog  dy  daflu  y'ngharchar. 
59  Yr  wyf  yn  dy  wedyd  i  ti,  Nad  ái  di  ddim 
oddi  yno,  hyd  oni  thelych,  ie,  yr  hatling 
eithaf. 

PENNOD  klll. 
1  Crist  yn  pì-egethu  edifeirwch,  tv~th  gospedig- 
aeth  y  Galüeaid,  ac  eraill.  6  Y  Jjigysbren 
diffrwyth  ni  chaiff 'sefyll.  11  Crist  yniachûu 
y  wraig  oedd  wedi  cryimnu:  18  t/n  dangos 
galluog  iceithrediad  y  gair  y'nghalonnau 
ei  etholedigion,  trwy  ddammeg  y  grotìyn 
mwstard,  a'r  surdoes :  24  yn  annog  %  fyìied 
i  mewn  i'r  porth  cyfyng ;  31  ac  yn  argy- 
hoeddi  Herod,  a  Jerusaîem. 

AC  yr  oedd  yn  bresennol  y  eyfamser 
hwnnw,  rai  yn  mynegi  iddo  am  y  Ga- 
lileaid,  y  rhai  y  cymmysgasai  Pilat  eu  gwaed 
ynghyd  â'u  haberthau. 

2  A'r  Iesu  gan  atteb  a  ddywedodd  wrthynt, 
Ydych  chwi  yn  tybied  fod  y  Galileaid  nyn 
yn  bechaduriaid  mwy  nâ'r  holl  Galileaid,  am 
rddvnt  ddioddef  y  cyfry  w  bethau  ? 

3  Nac  oeddynt,  meddaf  i  chwi :  eithr,  onid 
edifarhêwch,  chwi  a  ddifethir  oll  yn  yr  un 
modd. 

4  Neu  y  deunaw  hynny  ar  y  rhai  y  syrthiodd 
y  tŵr  yn  Siloam,  ac  a'u  lladdodd  hwynt :  a 
ýdych  chwi  yn  tybied  eu  bod  hwy  yn 
bechaduriaid  mwy  nâ'r  holl  ddynion  oedd  yn 
cyfanneddu  yn  Jerusalem  ? 

5  Nac  oeddynt,  meddaf  i  chwi :  eithr,  onid 
edifarhêwch,  chwi  a  ddifethir  oll  yn  yr  un 
modd. 

6  ^f  Ac  efe  a  ddy  wedodd  y  ddammeg  hon  : 
Yr  oedd  gan  un  ífigysbren  wedi  ei  blannu  yn 
ei  winllan ;  ac  efe  a  ddaeth  i  geisro  ffrwyth 
arno,  ac  nis  cafodd. 

7  Yna  efe  a  ddywedodd  wrth  y  gwinllan- 
nydd,  Wele,  tair  blynedd  yr  ydwyf  yn  dyfod, 
gan  gersio  ffrwyth  ar  y  írigysbren  hwrr ;  ac 
nid  ydwyf  yn  cael  dhn  :  tòr  ef  i  lawr  ;  paham 
y  mae  efe  yn  diffrwytho  y  tir? 

8  Ond  efe  gan  atteb  a  ddywedodd  wrtho, 
Arglwydd,  gâd  ef  y  flwyddyn  hon  hefyd, 
hyd  oni  ddarffo  i  mr  gloddio  o'i  amgylch,  a 
bwrw  tail: 

9  Ae  os  dwg  efe  ffrwyth,  da :  onid  ê,  gwedi 
hynny  tòr  ef  i  lawr. 

10  Ac  yr  oedd  efe  yn  dysgu  yn  urr  o'r  syna- 
gogau  ar  y  sabbath. 

11  ^í  Ac  wele,  yr  oedd  gwraig  ag  ynddi 
yspryd  gwendid  ddeunaw  mlynedd,  ac  oedd 
wedi  cyd-grymmu,  ac  ni  allai  ni  mewn  modd 
yn  y  byd  ymunioni. 

12  Pan  welodd  yr  Iesu  hon,  efe  a'i  galwodd 
hi  atto,  ac  a  ddywedodd  wrthi,  Ha  wraig, 
rhyddhâwyd  di  oddi  wrth  dy  wendid. 

13  Ac  efe^  a  roddes  ei  ddwylaw  arni :  ac  yn 
ebrwydd  hí  a  unionwyd,  ac  a  ogoneddodd 
Dduw. 

14  A'r  arch-synagogydd  a  attebodd  yn  ddig- 
llawn,  am  i'r  Iesu  iachâu  ar  y  sabbath,  ac  a 
ddywedodd  wrth  y  bobl,  Chwe  diwrnod 
sydd,  yn  y  rhai  y  dylid  gweithio  :  ar  y  rhar 
hyn  gari  írynny  deuwch,  a  iachâer  chwi ;  ac 
nrd  ar  y  dydd  sabbath. 

15  Am  hyrrny  yr  Arglwydd  a'i  hattebodd  ef, 
ac  a  ddy  wedodd,  O  ragrithiwr,  oni  ollwng 
pob  un  o  honoch  ar  y  sabbath  ei  ŷeh  neu  tí 
asyn  o'r  preseb,  a'i  arwain  i'r  dwfr  ? 

16  Ac  orri  ddylai  hon,  a  hi  yn  ferch  i  Abra- 
ham,  yr  horr  a  rwymodd  Satarr,  wele  ddeunaw 
mlynedd,  gael  er  rhyddhâu  o'r  rhwym  lrwn 
ar  y  dydd  sabbath  ? 


PENNODAU   XIII.  XIV. 


17  Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  dywedyd  y  pethau 
hyn,  ei  holl  wrthwynebwyr  ef  a  gywilỳddias- 
ant :  a'r  holl  bobl  a  lawenychasant  am  yr 
holl  bethau  gogoneddus  a  wnaid  ganddo. 

18  %  Ac  efe  a  ddywedodd,  I  ba  beth  y  mac 
teyrnas  Dduw  yn  debyg?  ac  i  ba  beth  y 
cyffelybaf  hi? 

19  Tebyg  y  w  i  ronyn  o  had  mwstard,  yr  hwn 
a  gymmerodd  dyn  ac  a'i  hauodd  yn  ei  ardd ;  ac 
efe  a  gynnyddodd,  ac  a  aeth  yn  bren  mawr,  ac 
adar  yr  awŷr  a  nythasant  yn  ei  ganghennau  ef. 

20  A  thrachefn  y  dywedodd,  I  ba  beth  y 
cyffelybaf  deyrnas  Dduw  ? 

21  Cyffelyb  y w  i  surdoes,  yr  hwn  a  gymmer- 
odd  gwraíg  ac  a'i  cuddiodd  mewn  tri  mesur 
o  flawd,  hyd  oni  surodd  y  cwbl  oll. 

22  Ac  efe  a  dramwyodd  trwy  ddinasoedd  a 
threfi,  gan  athrawiaethu,  ac  ymdeithio  tu  a 
Jerusalem. 

23  A  dywedodd  un  wrtho,  Arglwydd,  ai 
ychydig  y w  y  rhai  cadwedig  ?  Ac  efe  a  ddy- 
wedodd  wrthynt, 

24  ^f  Ymdrechwch  am  fyned  i  mewn  trwy 
y  porth  cyfyng  :  canys  llawer,  meddaf  i  chwi, 
a  geisiant  fyned  i  mewn,  ac  nis  gallant. 

25  Gwedi  cyfodi  gwr  y  tŷ,  a  chau  y  drws,  a 
dechreu  o  honoch  sefyll  oddi  allan,  a  churo  y 
drws,  gan  ddywedyd,  Arglwydd,  Arglwydd, 
agor  i  ni;  ac  iddo  yntau  atteb  a  dywedyd 
wrthych,  Nid  adwaen  ddim  o  honoch  o  ba  le 
yr  ydych : 

26  Yna  y  dechreuwch  ddywedyd,  Ni  a 
fwyttasom  ac  a  yfasom  yn  dy  ŵydd  di,  a  thi 
a  ddysgaist  yn  ein  heolydd  ni. 

27  Ac  efe  a  ddywed,  Yr  wyf  yn  dywedyd  i 
chwi,  Nid  adwaen  chwi  o  ba  le  yr  ydych : 
ewch  ymaith  oddi  wrthyf,  chwi  holl  weith- 
redwyr  anwiredd. 

28  Ÿno  y  bydd  wylofain  a  rhingcian  dan- 
nedd,  pan  weloch  Abraham,  ac  Isaac,  a  Ja- 
cob,  a'r  holl  brophwydi,  yn  nheyrnas  Dduw, 
a  chwithau  ẃedi  eich  bwrw  allan. 

29  A  daw  rhai  o'r  dwyrain,  ac  o'r  gorllewin, 
ac  o'r  gogledd,  ac  o'r  dehau,  ac  a  eisteddant 
yn  nheyrnas  Dduw. 

30  Ac  wele,  olaf  ydy w  y  rhai  a  fyddant  flaenaf, 
a  blaenaf  ydy w  y  rnai  a  fyddant  olaf. 

31  ^J  Y  dwthwn  hwnnŵ  y  daeth  atto  ryw 
Phanseaid,  gan  ddywedyd  wrtho,  Dos  allan, 
a  cherdda  oddi  yma  :  canys  y  mae  Herod  yn 
ewyllysio  dy  ladd  di. 

32  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Ewch  a 
dywedwch  i'r  cadnaw  hwnnw,  Wcíe,  yr  wyf 
yn  bwrw  allan  gythreuliaid,  ac  yn  iacháu 
heddyw  ac  y  fory,  a'r  trydydd  dydd  y'm 
perff'eithir. 

33  Er  hynny  rhaid  i  mi  ymdaith  heddyw  ac 
y  fory,  a  thrennydd :  canys  ni  all  fod  y  der- 
fydd  am  brophwyd  allan  o  Jerusalem. 

34  O  Jerusalem,  Jerusalem,  yr  hon  wyt  yn 
lladd  y  prophwydi,  ac  yn  llabyddio  y  rhai  a 
anfonir  attat ;  pa  sawl  gwaith  y  mynnaswn 
gasglu  dy  blant  ynghyd,  y  modd  y  casgl  yr  iâr 
ei  chy wion  dan  ei  hadenydd,  ac  nis  mynnech ! 

35  Wele,  eich  tŷ  a  adewir  i  chwi  yn  anghyf- 
annedd.  Ac  yn  wir  yr  wyf  yn  dywedyd 
wrthych,  Ni  welwch  fi,  hyd  oni  ddêl  yr 
amser  pan  ddywettoch,  Bendigedig  yw  yr 
hwn  sydd  yn  dyfod  yn  enw  yr  Arglwydd. 

PENNOD  XIV. 

2  Crist  yn  iachâu  y  dropsi  ar  y  sabbath :  7  yn 
dysgu  gostyngeiddrwydd ;  12  a  gwneuthw 
ciniawau  i'r  tlodion:  16  wrth  ddammeg  y 
swpper  mawr,  yn  dangos  pa  fodd  y  càuir 
dynion  â  meddyliau  bydol,  y  rhai  a  ddiystyr- 
ant  air  Duw,  allan  o'r  nef.  25  Rhaid  i'r 
rhai  a  fynnai  fod  yn  ddisgyblion  iddo,  i 
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ddwyn  eu  croes,  a  gwneuthur  eu  cyfrifon 
y'mlasn  ìlaw  ;  rhag  iddynt  trwy  gywilydd 
syrthio  oddi  wrtho  ar  ol  hynny,  34  a  myned 
yn  gwbl  ddílês,  mal  halen  wedi  colli  ei  flas. 

BU  hefyd,  pan  ddaeth  efe  i  dŷ  un  o  ben- 
naethiaid  y  Phariseaid  ar  y  sabbath,  i 
fwytta  bara,  iddynt  hwythau  ei  wylied  ef. 

2  Ae  wele,  yr  oedd  ger  ei  fron  ef  ry w  ddyn 
yn  glaf  o'r  dropsi. 

3  A'r  Jesu  gan  atteb  a  lefarodd  wrth  y 
cyfreithwyr  a'r  Phariseaid,  gan  ddywedyd, 
Ai  rhydd  ìachâu  ar  y  sabbath  ? 

4  A  thewi  a  wnaethant.  Ac  efe  a.'i  cym- 
merodd  atto,  ac  a'i  hiachâodd  ef,  ac  a'i  goll- 
yngodd  ymaith ; 

5  Ac  a  attebodd  iddynt  hwythau,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Asyn  neu  ŷch  pa  un  o  honoch  a 
syrth  i  bwll,  ac  yn  ebrwydd  nis  tyn  ef  allan 
ar  y  dydd  sabbath  ? 

6  Ac  ni  allent  roi  atteb  yn  ei  erbyn  ef  am  y 
pethau  hyn. 

7  1f  Ac  efe  a  ddy  wedodd  wrth  y  gwahodd- 
edigion  ddammeg,  "pan  ystyriodd  fel  yr 
oeddynt  yn  dewis  yr  eisteddleoedd  uchaf; 
gan  ddywedyd  wrthynt, 

8  Pan  y'th  wahodder  gan  neb  i  neithior,  nac 
eistedd  ýn  y  lle  uchaf ;  rhag  bod  un  anrhyd- 
eddusach  nâ  thi  wedi  ei  wahodd  ganddo  ; 

9  Ac  i  hwn  a'th  wahoddodd  di  ac  yntau, 
ddyfod  a  dy wedyd  wrthyt,  Dyro  le  i  hwn ;  ac 
yna  dechreu  o  honot  ti  trwy  gywilydd  gym- 


meryd  y  lle  isaf. 

íithr  pan  y't 
yn  y  lle  isaf ;  fel  pan  ddelo  yr  hwn  a'th  wa« 


10  Èithr  pan  y'th  wahodder,  dos  ac  eistedd 


hoddodd  di,  y  gallo  efe  ddywedyd  wrthyt,  Y 
cyfaill,  eistedd  yn  uwch  i  fynu.  Yna  y  bydd 
i  ti  glod  y'ngŵydd  y  rhai  a  eisteddant  gyd  â 
thi  ar  y  bwrdd. 

11  Canys  pob  un  a'r  a*i  dyrchafo  ei  hun,  a 
ostyngir ;  a'r  hẃn  sydd  yn  ei  ostwng  ei  hun, 
a  ddyrchefir. 

12  *jj  Ac  efe  a  ddywedodd  hefyd  wrth  yr 
hwn  a'i  gwahoddasai  ef,  Pan  wnelych  giniaw 
neu  swpper,  na  alw  dy  gyfeillion,  na'th  frod- 
yr,  na  th  geraint,.  na'íẁ  gymmydogion  go- 
ludog ;  rhag  iddyn't  hwythau  eilehwyl  dy  wa- 
hodd  dithau,  a  gwneuthur  taledigaeth  i  ti. 

13  Eithr  pan  wnelych  wledd,  galw  y  tlodion, 
yr  efryddion,  y  cloffion,  y  deilìion : 

14  A  dedwydd  fyddi ;  am  nad  oes  ganddynt 
ddim  i  dalu  i  ti :  canys  fe  a  delir  i  ti  yn  ad- 
gyfodiad  y  rhai  cyfiawn. 

15  %  A  phan  glywodd  rhyw  un  o'r  rhai 
oedd  yn  eistedd  ar  y  bwrdd  y  pethau  hyn, 
efe  a  ddy wedodd  wrtho,  Gwyn  ei  fyd  y  neb  a 
fwyttâo  fara  yn  nheyrnas  Dduw. 

16  Acyntau  addywedodd  wrtho,  Rhywwra 
wnaeth  swpper  mawr,  ac  a  wahoddodd  lawer : 

17  Ac  a  ddanfonodd  ei  was  bryd  swpper,  i 
ddywedyd  wrth  y rhai  a  wahoddasid,  Deuwch ; 
canys  weithian  y  mae  pob  peth  yn  barod. 

18  A  hwy  oll  a  ddechreuasant  yn  un-fryd 
ymesgusodi.  Y  cyntaf  a  ddywedodd  wrtho, 
Mi  a  brynais  dyddyn,  ac  y  mae  yn  rhaid  i  mi 
fyned  ai  weled:  attolwg  i  ti,  cymmer  fi  yn 
esgusodol. 

19  Ac  arall  a  ddywedodd,  Mi  a  brynais  bùm 
iau  o  yehain,  ac  yr  ydwyf  yn  myned  i'w  profi 
hwynt :  attolwg  i  ti,  cymmer  fi  yn  esgusodol. 

20  Ac  arall  a  ddywedodd,  Mi  a  bri'odais 
wraig ;  ac  am  hynny  nis  gallaf  fi  ddyfod. 

21  A'r  gwas  hwnnw,  pan  ddaeth  adref,  a 
fynegodd  y  pethau  hyn  i'w  arglwydd.  Yna 
gwr  y  tŷ,  wedi  digio,  a  ddywedodd  wrth  ei 
was,  Dos  allan  ar  frys  i  heolydd  ac  ystryd- 
oedd  y  ddinas,  a  dwg  i  mewn  ýma  y  tlodion, 
a'r  anafus,  a'r  cloflion,  a'r  deillion. 

22  A'r    gwas    a    ddywedodd,    Arglwydd, 


gwnaethpwyd  fel  y  gorchymynaist ;  ac  etto 
y  mae  lle. 

23  A'r  arglwydd  a  ddywedodd  wrth  y  gwas, 
Dos  allan  i  r  prif-ffyrdd  a'r  caeau,  a  chymhell 
hwynt  i  ddyfod  i  mewn,  fel  y  llanwer  fy  nhŷ. 

24  Canys  yr  wyf  yn  dywedyd  i  chwi,  na 
chaiff  yr  un  o'r  gwyr  hynny  a  wahôddwyd, 
brofi  o'm  swpper  i. 

25  ^f  A  llawer  o  bobl  a  gyd-gerddodd  âg  ef : 
ac  efe  a  droes,  ac  a  ddywedodd  wrthynt, 

26  Os  daw  neb  attaf  fi,  ac  ni  chasâo  ei  dad, 
a'i  fam,  a'i  wraig,  a'i  blant,  a'i  frodyr,  a'i 
chwiorydd,  îe,  a  i  einioes  ei  hun  hefyd,  ni 
all  efe  fod  yn  ddisgybl  i  mi. 

27  A  phwy  bynnag  ni  ddycco  ei  groes,  a 
dyfod  ar  fy  ol  i,  ni  all  efe  fod  yn  ddisgybl  i  mi. 

28  %  Canys  pwy  o  honoch  chwi  a  i  fryd  a'r 
adeiladu  tŵr,  nid  eistedd  yn  gyntaf,  a  bwrw 
y  draul,  a  oes  ganddo  a'i  gorpheno  ? 

29  Rhag  wedi  iddo  osod  y  sail,  ae  heb  allu 
ei  orphen,  ddechreu  o  bawb  a'<  gwelant  ei 
watwar  ef, 

30  Gan  ddywedyd,  Y  dyn  hwn  a  ddechreu- 
odd  adeiladu,  ac  ni  allodd  ei  orphen. 

31  Neu  pa  frenhin  yn  myned  i  ryfel  yn 
erbyn  brenhin  arall,  nid  eistedd  yn  gyntaf, 
ac  ymgynghori  a  all  efe  â  deng  mil  gyfarfod 
â'r  hwn  sydd  yn  dyfod  yn  ei  erbyn  ef  âg 
ugain  milr 

32  Ac  os  amgen,  tra  fyddo  efe  ym  mhell 
oddi  iwtho,  efe  a  enfyn  gennadwri,  ac  a 
ddeisyf  ammodau  heddwch. 

33  Felly  hefyd,  pob  un  o  honoch  chwithau 
nid  ymwrthodo  â  chymmaint  oll  ag  a  feddo, 
ni  all  fod  yn  ddisgybl  i  mi. 

34  %  Da  yw  yr  halen  :  eithr  o  bydd  yr  halen 
yn  ddiflas,  â  pha  beth  yr  helltir  çf  ? 

35  Nid  yw  efe  gymmwys  nac  i'r  tir,  naci'r 
dommen';  ond  ei  fwrw  ef  allan  y  maent.  Y 
neb  sydd  ganddo  glustiau  i  wrando3  gwran  - 
dawed. 

PENNOD  XV. 

1  Dammeg  y   ddafad   a  gollesid,   8  y   darn 
arian,   11  a'r  mab  afradlawn. 

AC  yr  oedd  yr  holl  bublicanod  a'r  pechad- 
uriaid  yn  nesâu  atto  ef,  i  wrando  arno. 

2  A'r  Phariseaid  a'r  ysgrifenyddion  a  rwg- 
nachasant,  gan  ddywedyd,  Y  mae  hwn  yn 
derbyn  pechaduriaid,  ac  yn  bwytta  gyd  â 
hwynt. 

3  "f  Ac  efe  a  adroddodd  wrthynt  y  ddam- 
meg  hon,  gan  ddywedyd, 

4  Pa  ddyn  o  honoch  a  chanddo  gànt  o  ddef- 
aid,  ac  os  cyll  un  o  honynt,  nid  y  w  yn  gadael 
yr  amyn  un  pum  ugain  yn  yr  anialwch,  ac 
yn  myned  ar  ol  yr  lion  a  gollwyd,  hyd  oni 
chaffo  efe  hi  ? 

5  Ac  wedi  iddo  ei  chael,  efe  a'i  dŷd  hi  ar  ei 
ysgwyddau  ei  hun  yn  llawen. 

6  A  phan  ddêl  adref,  efe  a  eilw  ynghyd  ci 
gyfeilfion  a'i  gymmydogion,  gan  ddywedyd 
wrthynt,  Llawenhèwch  gyd  â  mi ;  canys  cef- 
ais  fy  nafad  a  gollasid. 

7  Yr  wyf  yn  dywedyd  i  chwi,  mai  felly  y 
bycld  llawenydd  yn  y  nef  am  un  pechadur  a 
edifarhâo,  mwy  nag  am  onid  un  pum  ugain 
o  rai  cyfiawn,  y  rhai  nid  rhaid  iddynt  wrth 
edifeirwch. 

8  %  Neu  pa  wraig,  a  chanddi  ddeg  dryll  o 
arian,  os  cyll  hi  un  dryll,  ni  oleu  ganwyll  ac 
ysgubo  y  tŷ,  a  cheisio  yn  ddyfal,  hyd  onis 
caffo  effi 

9  Ac  wedi  iddi  ei  gael,  hi  a  eilw  ynghyd  ei 
chyfeillesau  a'i  chymmydogesau,  gan  ddy- 
wedyd,  Cyd-lawenhêwch  â  mi ;  canys  cefais  y 
dryll  a  gollaswn. 

10  Felly,  meddaf  i  chwi,  y  mae  llawenydd 
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y'ngŵydd  angelion  Duw  am  un  pechadur  a 
edifarhâo. 

11  %  Ac  efe  a  ddywedodd,  Yr  oedd  gan  ryw 
wr  ddau  fab : 

12  A'r  ieuangaf  o  honynt  a  ddywedodd  wrth 
ei  dad,  Fy  nhad,  dyro  i  mi  y  rhan  a  ddigwydd 
o'r  dâ.     Ac  ete  a  rannodd  iddynt  ei  fywyd. 

13  Ac  ar  ol  ychydig  ddyddiau  y  mab  ieu- 
angaf  a  gasglodd  y  cwbl  ynghyd,  ac  a  gym- 
merth  ei  daith  i  wlad  bell ;  ac  yno  efe  a  wasgar- 
odd  ei  ddâ,  gan  fyw  yn  afradlawn. 

14  Ac  wedi  iddo  dreulio  y  cwbl,  y  cododd 
newyn  mawr  trwy  y  wlad  honno ;  ac  yntau 
a  ddechreuodd  fod  mewn  eisieu. 

15  Ac  efe  a  aeth  ac  a  lynodd  wrth  un  o  ddin- 
aswyr  y  wlacl  honno ;  ac  efe  a'i  hanfonodd  ef 
i'w  feusydd  i  borthi  moch. 

16  Ac  efe  a  chwennychai  lenwi  ei  fol  â'r  cibau 
a  fwyttâi  y  moch  ;  ac  ni  roddodd  neb  iddo. 

17  A  phan  ddaeth  atto  ei  hun,  efe  a  ddy- 
wedodd,  Pa  sawl  gwas  cyflog  o'r  eiddo  iy 
nhad  sydd  yn  cael  eu  gwala  a'u  gweddill  o 
fara,  a  minnau  yn  marw  o  newyn? 

18  Mi  a  godaf,  ac  a  âf  at  fy  nhad,  ac  a  ddy- 
wedaf  wrtho,  Fy  nhad,  pechais  yn  erbyn  y 
nef,  ac  o'th  flaen  dithau  ; 

19  Ac  mwyach  nid  ydwyf  deilwng  i'm  galw 
yn  fab  i  ti :  gwna  fi  fel  un  o'th  weision  cytìog. 

20  Ac  efe  a  gododd,  ac  a  aeth  at  ei  dad.  A 
phan  oedd  efe  etto  ym  mhell  oddi  wrtho,  ei 
dad  a'i  canfu  ef,  ac  a  dosturiodd,  ac  a  redodd, 
ac  a  syrthiodd  ar  ei  wddf  ef,  ac  a'i  cusanodd. 

21  A'r  mab  a  ddywedodd  wrtho,  Fy  nhad, 
pechais  yn  erbyn  y  nef,  ac  o'th  flaen  dithau ; 
ac  nid  ydwyf  mwy  deilwng  i'm  galw  yn  fab  i  ti. 

22  A  r  tad  a  ddy  wedodd  wrth  ei  weision, 
Dygwch  allan  y  wisg  oreu,  a  gwisgwch  am 
dano  ef,  a  rhoddwch  fodrwy  ar  ei  law,  ac 
esgidiau  am  ei  draed. 

23  A  dygwch  y  llo  pasgedig,  a  lleddwch  ef; 
a  bwyttâwn,  a  byddwn  lawen. 

24  Canys  fy  mab  hwn  oedd  farw,  ac  a  aeth 
yn  fy  w  drachefn ;  ac  efe  a  gollesid,  ac  a  gaed. 
A  hwy  a  ddechreuasant  fod  yn  llawen. 

25  Ac  yr  oedd  ei  fab  hynaf  ef  yn  y  maes ;  a 
phan  ddaeth  efe  a  nesâu  at  y  tŷ,  efe  a  glywai 
gynghanedd  a  dawnsio. 

26  Ac  wedi  iddo  alw  un  o'r  gweision,  efe  a 
ofynodd  beth  oedd  hyn. 

27  Yntau  a  ddywedodd  wrtho,  Dy  frawd  a 
ddaeth ;  a'th  dad  a  laddodd  y  llo  pasgedig, 
am  iddo  ei  dderbyn  ef  yn  iach. 

28  Ond  efe  a  ddigiodd,  ac  nid  âi  i  mewn. 
Am  hynny  y  daeth  ei  dad  allan,  ac  a  ymbil- 
iodd  âg  ef. 

29  Yntau  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrtli 
ei  dad,  Wele,  cynnifer  o  flynyddoedd  yr  yd- 
wyf  yn  dy  wasanaethu  di,  ac  ni  throseddais  i 
un  amser  dy  orchymyn  ;  ac  ni  roddaist  fynn 
erioed  i  mi,  i  fod  yn  llawen  gyd  â'm  cyfeillion : 

30  Eithr  pan  ddaeth  dy  fab  hwn,  yr  hwn  a 
ddifâodd  dy  fy wyd  di  gyd  â  phutteiniaid,  ti  a 
leddaist  iddo  ef  y  llo  pasgedig.    ■ 

31  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Fy  mab,  yr 
wyt  ti  yn  wastadol  gyd  â  mi,  a'r  eiddof  fi  oll 
yciynt  eiddot  ti. 

32  Rhaid  oedd  Uawenychu,  a  gorfoleddu  : 
oblegid  dy  frawd  hwn  oedd  yn  farw,  ac  a  aeth 
yn  fy w  drachefn  ;  ac  a  fu  golledig,  ac  a  gafwyd. 

PENNOD    XVI. 

1  Dammeg  y  sçoruchioyüwr  anghyfiawn.    14 

Crist  yn  cerỳddu  rhagrith  y  Phariseaid  cyb- 

yddiyd.     19  Y  tdwth  goludog,  a  Lazarus  y 

cardottyn. 

AC  efe  a  ddywedodd  hefyd  wrth  ei    ddis- 
gyblion,  Yr  oedd  rhyw  wr  goludog,  yr 
hwn  oedd  ganddo  oruchwyliwr;   a  hwn  a 


PENNODAU    XVI.    XVII. 


gyhuddwyd  wrtho,  ei  fod  efe  megis  yn  af- 
radloni  ei  ddâ  ef. 

2  Ac  efe  a'i  galwodd  ef,  ac  a  ddywedodd 
wrtlio,  Pa  beth  yw  hyn  yr  wyf  yn  eì  glywed 
am  danat?  dyro  gyfrif  o'th  òruchwyliaeth : 
canys  ni  elli  fod  mwy  yn  oruchwyliwr. 

3  A'r  goruehwyliwr  a  ddywedodd  ynddo 
ei  hun,  Pa  beth  a  wnaf?  eanys  y  mae  fy 
arglwydd  vn  dwyn  yr  oruchwyliaeth  oddi 
arnaf :  eloddio  nis  gallaf,  a  chardotta  sydd 
gywilyddus  gennyf. 

4  Mi'a  wn  beth  a  wnaf,  fel,  pan  y'm  bwrier 
allano'roruchwyliáeth,  y  derbyniont  fii'wtai. 

5  Ac  wedi  iddo  alw  atto  bob  un  o  ddyledwyr 
ei  arglwydd,  efe  a  ddywedodd  wrth  y  cyntaf, 
Pa  famt  sydd  arnat  ti  o  ddyled  i'm  harglwydd  ? 

6  Ac  efe  a  ddy  wedodd,  Càn  mesur  o  olew. 
Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Cymmer  dy  ys- 
grifen,  ac  eistedd  ar  frys,  ac  ysgrifena  ddeg  a 
deugain. 

7  Yna  y  dywedodd  wrth  ttn  arall,  A  pha 
faint  o  ddyled  sydd  arnat  titliau  ?  Ac  eí'e  a 
ddywedodd,  Can  mesur  o  wenith.  Ac  efe  a 
ddywedodd  wrtho,  Cymmer  dy  ysgrifen,  ac 
ysgrifena  bedwar  ugain. 

8  A'r  arglwydd  a  ganmolodd  y  goruchwyl- 
iwr  anghyfiawn,  am  iddo  wneuthur  yn  gall : 
oblegid  y  mae  píant  y  byd  hwn  yn  gallach  yn 
eu  cenhedlaeth  nâ  phlaut  y  golcuni. 

9  Ac  yr  wyf  yn  dŷwedyd  i  chwi,  Gwnewch 
i  chwi  gyfeillion  o  r  mammon  anghyfiawn : 
fel,  pan  fo  eisieu  arnoch,  y'ch  derbyniont  i'r 
tragy wyddol  bebyl  i. 

10  V  neb  sydd  ftyddlawn  yn  y  lleiaf,  sydd 
ffyddlawn  hefyd  mewn  llawer ;  a'r  neb  sydd 
anghyfiawn  yn  y  lleiaf,  sydd  anghyfiawn 
hefyd  mewn  llawer. 

11  Am  hynny,  oni  buoch  ffyddlawn  yn  y 
mammon  anghyfiawn,  pwy  a  ymddiried  i 
chwi  am  y  gwir  olud? 

12  Ac  oni  buoch  ftyddlawn  yn  yr  eiddo 
arall,  pwy  a  rydd  i  chwi  yr  eiddoch  eich  hun  ? 

13  %  Ni  ddichon  un  gẁas  wasanaethu  dau 
arglwydd :  canys  naiil  ai  efe  a  gasâ  y  naill,  ac 
a  gâr  y  llall :  ai  efe  a  lŷn  wrth  y  naill,  ac  a 
ddirmyga  y  Uall :  ni  ellwch  wasanaethu  Duw 
a  mammon. 

14  A'r  Phariseaid  hefyd,  y  rhai  oedd  ar- 
iangar  a  glywsant  y  pethau  hyn  oll,  ac  a'i 
gwatwarasant  ef. 

15  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Chwychwi 
y w  y  rhai  sydd  yn  eich  cyfiawnhâu  eich  hun- 
ain  ger  bron  dynion  ;  eithr  Duw  a  ŵyr  eich 
calonnau  chwi  •  canys  y  peth  sydd  uehel  gyd 
â  dynion,  sydd  ffiaidd  ger  bron  Duw. 

16  Y  gyfraith  a'r  prophwydi  oedd  hyd  Ioan : 
er  y  pryd  hwnnw  y  pregethir  teyrnas  Dduw, 
a  phob  dyn  sydd  yn  ymwthio  iddi. 

ly  A  haws  yw  i  nef  a  daear  fvned  heibio, 
nag  i  un  tippyn  o'r  gyfraith  balìu. 

18  Pwy  bynnag  a  ollyngo  ymaith  ei  wraig, 
ac  a  bri'odo  un  arall,  y  mae  efe  yn  godinebu  ; 
a  phwy  bynnag  a  bri'odo  yr  hon  a  ollyngwyd 
ymaith  oddi  wrth  ei  gwr,  y  mae  efe  yn  gód- 
ìnebu. 

19  ^"  Yr  oedd  rhyw  wr  goludog,  aç  a  wisgid 
â  phorphor  a  llian  main,  ac  yr  oedd  yn  cvm- 
meryd  byd  da  yn  helaethwyeh  beunydd :" 

20  Yr  oedd  befyd  ryw  gardottyn,  a'i  enw 
•  Lazarus,  yr  hwn  a  fwiid  wrth  ei  borth  ef  yn 
gornwydlyd, 

21  Ac  yn  chwennychu  eael  ei  borthi  â'r 
briwsion  a  syrthiai  oddi  ar  fwrdd  y  gwr 
cyfoethog;  ond  y  cwn  a  ddaethant,  ac  a 
lyfasant  ei  gomwydydd  ef. 

22  A  bu,  i'r  cardottyn  farw,  a'i  ddwyn  gan 
yr  angelion  i  fynwes  Abraham.  A'r  goludog 
hefyd  a  fu  farw,  ac  a  gladdwyd : 
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|    23  Ac  yn  ufl>rn  efe  a  gododd  ei  olwg,  ae  efe 
,  mewn  pbenau,  ac  a  ganfu  Abrahain  o  hirbc.lt, 
a  Lazaius  yn  ei  fynwes. 

24  Ac  efe  a  lefodd,  ac  a  ddywedodd,  O  dad 
Abraham,  trugarhâ  wrthyf,  adanfon  Lazarus, 
i  drochi  pen  ei  fys  inewn  dwfr,  ae  i  oeri  fy 
nhafoci:  canys  fe  a'm  poemr  yn  y  fíiam  hon. 

25  Ac  Abraham  a  ddywedodd,  Ha  faì),  cofia 
i  ti  dderbyn  dy  wỳnfyd  yn  dy  fy  wvd,  ac  felly 
Lazarus  ei  adfyd ;"  ac  yn  awr  y  diddenir  ef,  ac 
y  poenir  dithau. 

26  Ac  heb  läw  hyn  oll,  rliyngom  ni  a 
ehwithau  y  sicrhâwyd  gagcndor  mawr:  fel 
na  allo  y  rhai  a  fynnent,  dramwy  oddi  yma 
attoch  chwi;  na'r  rhai  oddi  yna,  dramwy 
attom  ni. 

27  Ac  efe  a  ddy wcdodd,  Yr  wyf  yn  attolwg 
i  ti  gan  hynny,  O  dad,  ddanfon  ohonot  ef  i 
dỳ  fy  nhad : 

28  Canys  y  mae  i  rai  bump  o  frodyr :  fel  y 
tystiolaetho  iddynt  hwy,  rîiag  dyfoä  o  hon- 
ynt  hwythau  liefyd  i'r  lle  poenus  hwn. 

29  Abraham  a  ddywedodd  wrtho,  Y  mae 
ganddynt  Moses  a'r  prophwydi ;  gwrandaw- 
ant  arnynt  hwy. 

30  Yntau  a  ddywedodd,  Nag  ê,  y  tad  Abra- 
ham  :  eithr  os  â  un  oddi  wrth  y  meirw  attynt, 
hwy  a  edifarhant. 

31  Yna  Abraham  a  ddywedodd  wrtho,  Oni 
wrandawant  ar  Moscs  a'r  prophwydi,  ni 
chredant  chwaith  pe  codai  un  oddi  wrth  y 
meirw. 
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I  Crist  yn  dysuu  gochelyd  achoshm  rlnrystr.  3 
Am.  faddeu  bawb  i'w  gilydd.  6  Gallu  ffydd. 
7  Pafodd  yrydym  ni  yn  rhwymedigi  Ddtiw, 
ac  nid  efe  i  ni.  11  Y  mae  yn  iachâu  deç  o 
waìian-gleifion.  22  Am  deyrnas  Dduw,  a 
dyfudiad  Mab  y  dyn. 

A  C  efe  a  ddywedodd  wrth  y  disgyblion,  Ni 
-^a  all  na  ddêl  rhwystrau ;  ondgwaeç/è  trwy 
yr  hwn  y  deuant. 

2  Gwell  fyddai  iddo  pe  rhoddid  maen  melin 
o  amgylch  ei  wddf  ef,  a'i  dafiu  i'r  môr,  nag 
iddo  rwystro  un  o'r  rhai  bychain  hyn. 

3  Üf  Eíirycliwcli  arnoch"  eich  Jiûnain :  os 
pecha  dy  frawd  yn  dy  erbyn,  cerydda  ef ;  ac 
os  edifarhá  efe,  maddeu  iddo 

4  Ac  os  pecha  yn  dy  erbyn  seithwaith  yn  y 
dydd,  a  seithwaith  yn  y  dydd  droi  attat,  gan 
ddywedyd,  Y  mae  yn  edifargennyf;  maddeu 
iddo. 

5  A'r  apostolion  a  ddy  wedasan  t  wrth  yr  Â  r- 
glwydd,  Anghwanega  ein  ffydd  ni. 

6  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd,  Pe  byddai 
gennych  ffydd  gymmaint  a  gronyn  o  had 
mwstard,  chwi  a  ellych  ddywedyd  wrth  y 
sycamor-wydden  hon,  Ymddadwreiddia,  a 
phlanner  di  yn  y  môr;  a  hi  a  ufuddhâi  i 
chwi. 

7  Eithr  pwy  o  honoeh  chwi  ag  iddo  was  yn 
aredig,  nen  yn  bugeilio,  a  ddy wed  wrtho  yn 
y  man  pan  ddêl  o'r  maes,  Dos  ac  eistedd  i 
lawr  i  fwytta? 

8  ()nd  yn  hytrach  a  ddywed  wrtho,  Arlwya 
i  rai  i  swpperu,  ac  ymwregysa,  a  gwasanaelha 
arnaf  fi,  nes  i  mi  fwytta  ac  yfed ;  ac  wedi 
hynny  y  bwyttâi  ac  yr  yfi  dithau? 

9  Oes  ganddo  ddi'olcli  i'r  gwas  hwnnw,  am 
wneuthur  o  hono  y  pethau  a  orchymynasid 
iddo  ?    Nid  wvf  yn  tybied. 

10  Felly  chwithau  hefyd,  gwedi  i  chwi  wneuth- 
ur  y  cwbl  oll  ag  a  orchymynwyd  i  chwi,  dy- 
wedwch,  Gweision  anfuddiol  ydym :  oblegid 
yr  hyn  a  ddylasem  ei  wneuthur,  à  wnaethom. 

II  "|f  Bu  hefyd,  ac  efe  yn  myned  i  Jerusa- 
lem,  fyned  o  hono  ef  trwy  ganol  Samaria  a 
GalÚea. 
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12  A  phan  oedd  efe  yn  myned  i  mewn  i  ry  w 
dref,  cyfarfu  âg  ef  ddeg  o  wŷr  gwahan-gleifion, 
y  rhai  a  safasant  o  hirbell : 

13  A  hwy  a  godasant  eu  llef,  gan  ddywedyd, 
Iesu  Feistr,  trugarhâ  wrthym. 

14  A  phan  welodd  efe  hwynt,  efe  a  ddywed- 
odd  wrthynt,  Eweh  a  dangoswch  eich  hunain 
i'r  offèiriaid.  A  bu  fel  yr  oeddynt  yn  myned, 
fe  a'u  glanhâwyd  hwynt. 

15  Ac  un  o  honynt,  pan  welodd  ddarfod  ei 
iáchâu,  a  ddychwelodd,  gan  foliannu  Duw  â 
llef  uchel. 

16  Ac  efe  a  syrthiodd  ar  ei  wyneb  wrth  ei 
draed  ef,  gan  ddîolch  iddo.  A  Samariad 
oedd  efe. 

17  A'r  Iesu  gan  atteb  a  ddywedodd,  Oni 
lanhâwyd  yde#?  ond  pa  le  y  mae  y  naw? 

18  Ni  chaeda  ddyehwelasant  i  roi  gogoniant 
i  Dduw,  ond  yrestron  hwn. 

19  Ac  efe  a  ddy  wedodd  wrtho,  Cyfod,  a  dos 
ymaith :  dy  ffydd  a'th  iachâodd. 

20  %  A  phan  ofynodd  y  Phariseaid  iddo,  pa 
bryd  y  deuai  teymas  Dduw,  efe  a  attebodd 
iddynt,  ac  a  ddywedodd,  Ni  ddaw  teyrnas 
Dduw  wrth  ddisgwyl. 

21  Ac  ni  ddywedant,  Wele  yma  ;  neu,  Wele 
accw :  canys  wele,  teyrnas  Dduw,  o'ch  mewn 
chwi  y  mae. 

22  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  y  disgyblion, 
Y  dyddiau  a  ddaw  pan  chwennychoch  weled 
un  o  ddyddiau  Mab  y  dyn,  ac  nis  gwelwch. 

23  A  hwy  a  ddy wedant  wrthych,  Wele  yma ; 
neu,  Wele  accw :  nac  ewch,  ac  na  chanlyn- 
wch  hwynt. 

24  Canys  megis  y  mae  y  fellten  a  felltenna 
o'r  naill  ran  dan  y  nef,  yn  disgleirio  hyd  y 
rhan  arall  dan  y  nef ;  felly  y  bydd  Mab  y 
dyn  hefyd  yn  ei  ddydd  ef. 

25  Eithr  yn  gyntaf  rhaid  iddo  ddioddef  llaw- 
er,  a'i  wrthod  gan  y  genhedlaeth  hon. 

26  Ac  megis  y  bu  yn  nyddiau  Noë,  felly  y 
bydd  hefyd  yn  nyddiau  Mab  y  dyn. 

27  Yr  oeddynt   yn  bwytta,    yn   yfed,    yn 

gwreicca,   yn   gŵra,   hyd    y  dydd    yr   aeth 
íoë  i  mewn  i'r  arch ;  a  daeth  y  diluw,  ac  a'u 
difethodd  hwynt  oll. 

28  Yr  un  modd  hefyd  ag  y  bu  yn  nyddiau 
Lot:  yr  oeddynt  yn  bwytta,  yn  yfed,  yn 
prynu,  yn  gweithu,  yn  plannu,  yn  adeiladu ; 

29  Eithr  y  dydd  yr  aeth  Lot  allan  o  Sodom, 
y  gwlawiodd  tân  a  brwmstan  o'r  nef,  ac  a'u 
difethodd  hwynt  oll : 

30  Fel  hyn  y  bydd  yn  y  dydd  y  datguddir 
Mab  y  dyn. 

31  Yn  y  dydd  hwnnw  y  neb  a  fyddo  ar  ben 
y  tŷ,  a'i  ddodrefn  o  fewn  y  tŷ,  na  ddisgyned 
ì'w  cymmeryd  hwynt ;  a'r  hwn  afyddo  yn  y 
maes,  yr  un  fFunud  na  ddychweled  yn  ei  ol. 

32  Cofiwch  wraig  Lot. 

33  Pwy  bynnag  a  geisio  gadw  ei  einioes,  a'i 
cyll ;  a  phwy  bynnag  a'i  cyll,  a'i  by whâ  hi. 

34  Yr  wyf  yn  dy wedyd  i  chwi,  Y  nos  honno 
y  bydd  dau  yn  yr  un  gwely ;  y  naill  a  gym- 
merir,  a'r  llall  a  adewir. 

35  D wy  a  fydd  yn  malu  yn  yr  un  lle  ;  y  naill 
a  gymmerir,  a'r  Uall  a  adewir. 

36  Dau  a  fyddant  yn  y  maes  ;  y  naill  a  gym- 
merir,  a'r  llall  a  adewir. 

37  A  hwy  a  attebasant  ac  a  ddywedasant 
wrtho,  Pa  le,  Arglwydd?  Ac  efe  a  ddy wed- 
odd  wrthynt,  Pa  le  bynnag  y  byddo  y  corph, 
yno  yr  ymgasgl  yr  eryrod. 
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3  Am  y  weddw  daer.    9  Am  y  Pha/isead    ayr 

pubhcan.    15  Dwyn  plant  at  Grist.    18   Y 

üywyddafynnaiganlyn  Crist,  ond  a  rwystrir 

gan  ei  gyfoeth.    28  Gwobr  y  rhai  a  ymad- 
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awant  â'r  cicbl  oll  er  eifwyn  ef.  31  Y  mae 
efe  yn  rhag-fynegi  ei  farwolaeth  ;  35  ac  yn 
rhoddi  i  ddyn  daü  ei  olwg. 

AC  efe  a  ddy wedodd  hefyd  ddammeg  wrth- 
ynt,  fod  yn  rhaid  gweddîo  yn  wastad,  ac 
heb  ddirí'ygio ; 

2  Gan  ddywedyd,  Yr  oedd  rhvw  farnwr 
mewn  rhyw  ddinas,  yr  hwn  nid  ofhai  Dduw, 
ac  ni  pharchai  ddyn. 

3  Yr  oedd  hefyd  yn  y  ddinas  honno  wraig 
weddw;  a  hi  a  ddae'th  atto  ef,  gan  ddywedyd, 
Di'al  fi  ar  fy  ngwrthwynebwr. 

4  Ac  efe  nis  gwnai  dros  amser:  eithr  wedi 
hynny  efe  a  ddy wedodd  ynddo  ei  hun,  Er  nad 
ofnaf  Dduw,  ac  na  pharchaf  ddyn ; 

5  Etto  am  fod  y  weddw  hon  yn  peri  i  mi 
flinder,  mi  a'i  d'ialaf  hi ;  rhag  ìddi  yn  y  di- 
wedd  ddyfod  a'm  syfrdanu  i. 

6  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd,  Gwrandewch 
beth  a  ddy wed  y  barnwr  anghyfiawn. 

7  Ac  oni  ddi'al  Duw  ei  ethdledigion,  sydd  yn 
llefain  arno  ddydd  a  nos,  er  ei  fod  yn  hir  oedi 
drostynt  ? 

8  Yr  wyf  yn  dywedyd  i  chwi,  y  dîal  efe 
hwynt  ar  frys.  Eithr  Mab  y  dyn,  pan  ddêl, 
a  gaiíf  efe  ffýdd  ar  y  ddaear  ? 

9  Ac  efe  a  ddy wedodd  y  ddammeg  hon  hefyd 
wrth  y  rhai  oedd  yn  hyderu  arnynt  eu  hunain 
eu  bod  yn  gyfiawn,  ac  yn  di'ystyru  eraill : 

10  Dau  wr  a  aeth  i  fynu  i'r  deml  i  weddîo  ; 
un  yn  Pharisead,  a'r  llall  yn  bublican. 

1 1  Y  Pharisead  o'i  sefyll  a  weddîodd  rhyng- 
ddo  ag  ef  ei  hun  fel  hyn  ;  O  Dduw,  yr  wyf 
yn  di'olch  i  ti  nad  wyf  fi  fel  y  mae  dynion 
eraill,  yn  drawsion,  yn  anghyfiawn,  yn  odin- 
ebwyr;  neu,  fel  y  publican  hwn  chwaith. 

12  Yr  wyf  yn  ýmprydio  ddwywaith  yn  yr 
wythnos ;  yr  wyf  yn  degymmu  cymmamt  oll 
ag  a  teddaf. 

13  A'r  publican,  gan  sefyll  o  hirbell,  ni 
fynnai  gymmaint  a  cnodi  ei  olygon  tu  a'r  nef ; 
eithr  efe  a  gurodd  ei  ddwyfron,  gan  ddywed- 
yd,  O  Dduw,  bydd  drugarog  wrthyf  bechadur. 

14  Dywedaf  ichwi,  Aeth  hwn  ì  waered  i'w 
dŷ  wedi  ei  gyfiawnhâu  yn  fwy  nâ'r  llall : 
canys  pob  un  a'r  y  sydd  yn  ei  ddyrchafu  ei 
hun,  a  ostyngir;  a  phob  íin  a'r  sydd  yn  ei 
ostwng  ei  hun,  a  ddyrchefir. 

15  1  A  hwy  a  ddygasant  atto  blant  bychain 
hefyd,  fel  y  cyffyrddai  efe  â  hwynt :  a'r  dis- 
gyblion  pan  welsant,  a'u  ceryddasant  hwy. 

16  Eithr  yr  Iesu  a'u  galwodd  lìwynt  atto, 
ac  a  ddywedodd,  Gadewch  i'r  plant  bychain 
ddyfod  attaf  fi,  ac  na  waherddwch  hwynt : 
canys  eiddo  y  cyfryw  rai  y w  teyrnas  Dduw. 

17  Yn  wir  meddaf  i  chwi,  Pwy  bynnag  ni 
dderbynio  deyrnas  Dduw  fel  dyn  bach,  nid  â 
efe  i  mewn  iddi. 

18  ^T  A  rhyw  ly wodraethwr  a  ofynodd  iddo, 
gan  ddywedyd,  Athraw  da,  wrth  wneuthur 
pa  beth  yr  etifeddaf  fi  fy  wyd  tragy  wyddol  ? 

19  A'r  lesu  a  ddywedodd  wrtho,  Panam  y'm 
gclwi  yn  dda  ?  nid  ocs  neb  yn  dda  ond  un, 
sef  Duw. 

20  Ti  a  wyddost  y  gorch^Tnyníon,  Na  odin- 
eba,  Na  ladd,  Na  ladratta,  Na  ddwg  gam 
dystiolaeth,  Anrhydedda  dy  dad  a'th  fam. 

21  Ac  efe  a  ddy  wedodd,  Hyn  oll  a  gedwais 
o'm  hieuengctid. 

22  A'r  Iesu  pan  glybu  hyn,  a  ddywe<lodd 
wrtlio,  Y  mae  un  peth  etto  yn  ol  i  ti :  gwerth 
yr  hyn  oll  sydd  gennyt,  a  dyro  i'r  tlodion :  a 
thi  a  gai  drysor  yn  y  nef :  a  thyred,  canlyn  fi. 

23  Ond  pan  glybu  efe  y  pethau  hyn,  efe  a 
aeth  yn  athrist:  canys  yr  oedd  efe  yn  gyf- 
oethog  iawn. 

24  A  r  Iesu,  pan  welodd  ef  wedi  myned  yn 
athrist,  a  ddywedodd,  Mor  anhawdd  yr  â  y 


PENNODAU  XVIII.  XIX. 


rliai  y  mae  golud  ganddynt  i  mewn  i  deyrnas 
Dduw! 

25  Canys  haws  y  w  i  gamel  fyned  trwy  grai  y 
nodwydd  ddur,  nag  i  oludog  fyned  i  mewn  i 
deyrnas  Dduw. 

26  A'r  rhai  a  glywsent  a  ddywedasant,  A 
phwy  a  all  fod  yn  gadwedig? 

27  Ac  efe  a  ddỳwedodd,  Y  pethau  sydd 
ammhosibl  gyd  â  dynion,  sydd  bosibl  gyd  â 
Duw. 

28  A  dywedodd  Potr,  Wele,  nyni  a  adaw- 
som  bob  peth,  ac  a'th  ganlynasom  di. 

29  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Yn  wir 
meddaf  i  chwi,  Nid  oes  neb  a'r  a  adawodd  dŷ, 
neu  ri'eni,  neu  frodyr,  neu  wraig,  neu  blant, 
er  mwyn  teyrnas  Dduw, 

30  A  r  nis  derbyn  lawer  cymmaint  yn  y 
pryd  hwn,  ac  yn  y  byd  a  ddaw  fywyd  tragy- 
wyddol. 

3*1  %  Ac  efe  a  gymmerodd  y  deuddeg  atto, 
ac  a  ddy wedodd  wrthynt,  Wele,  yr  ydym  ni 
yn  myned  i  fynu  i  Jerusalem ;  a  chyflawnir 
pob  peth  a'r  sydd  yn  ysgrifenedig  trwy  y  pro- 
phwydi  am  Fab  y  dyn. 

32  Canys  efe  a  draddodir  i'r  Cenhedloedd,  ac  a 
watwerir,  ac  a  ammherchir,  ac  a  boerir  arno : 

33  Ac  wedi  iddynt  ei  fflangellu,  y  lladdant 
ef :  a'r  trydydd  dydd  efe  a  adgyfyd. 

34  A  hwy  ni  ddeallasant  ddim  o'r  pethau 
hyn ;  a'r  gair  hwn  oedd  guddiedig  oddi  wrth- 
ynt,  ac  ni  wybuant  y  pethau  a  ddy wedwyd. 

35  ^f  A  bu,  ac  efe  yn  nesâu  at  Jericho,  i 
ry w  ddyn  daíl  fod  yn  eistedd  yn  ymyl  y  ffbrdd 
yn  cardotta : 

36  A  phan  glybu  efe  y  dyrfa  yn  myned 
heibio,  efe  a  ofynodd  pa  beth  oedd  hyn. 

37  A  hwy  a  ddywedasant  iddo,  Mai  Iesu  o 
Nazareth  oedd  yn  myned  heibio. 

38  Ac  efe  a  lefodd,  gan  ddy wedyd,  Iesu,  Mab 
Dafydd,  trugarhâ  wrthyf. 

39  A'r  rhai  oedd  yn  myned  o'r  blaen,  a'i 
ceryddasant  ef  i  dewi :  eithr  efe  a  lefodd  yn 
fwy  o  lawer,  Mab  Dafydd,  trugarhâ  wrthyf. 

40  A'r  Iesu  a  safodd,  ac  a  orchymynodd  ei 
ddwyn  ef  atto.  A  phan  ddaeth  efe  yn  agos, 
efe  a  ofynodd  iddo, 

41  Gan  ddy wedyd,  Pa  beth  a  fynni  di  i  mi 
ei  wneuthur  i  ti  ?  Yntau  a  ddy  wedodd,  Ar- 
glwydd,  cael  o  honof  fy  ngolwg. 

42  A'r  Iesu  a  ddywedodd  wrtho,  Cymmer  dy 
olwg :  dy  ífydd  a  th  iachâodd. 

43  Ac  allan  o  law  y  oafodd  efe  ei  olwg,  ac 
a'i  canlynodd  ef,  gan  ogoneddu  Duw.  A'r 
holl  bobl,  pan  welsant,  a  roisant  foliant  i 
Dduw. 

PENNOD  XIX. 
1  Am  Zacchëus  y  publican.  11  Y  deg  dam  o 
arian.  28  Crist  yn  marchogae*h  i  Jerusalem 
mewn  gorfoledd:  41  ynwylo  drosti:  45  yn 
gyri'u  y  prynwyr  a'r  gwerthwyr  allan  o'r 
deml;  47  g&n  athrawiàethu  beunydd  ynddi. 
Y  llywodraethwyr  a  fynnent  ei  ddifetha  ef, 
oni  bai  rhag  ofn  y  bobL 

A'R  Iesu  a  aeth  i  mewn,  ac  a  aeth  trwy 
Jericho. 

2  Ac  wele,  wr  a  elwid  wrth  ei  enw  Zac- 
chëus,  ac  efe  oedd  ben-publican,  a  hwn  oedd 
gyfoethog. 

3  Ac  yr  ocdd  efe  yn  ceisio  gweled  yr  Iesu, 

Î>wy  ydoedd ;  ac  ni  allai  gan  y  dyrfa,  am  ei 
òd  yn  fychan  o  gorpholaeth. 

4  Ac  efe  a  redodd  o'r  blaen,  ac  a  ddringodd 
i  sycamor-wydden,  fel  y  gallai  ei  weled  cf : 
oblegid  yr  oedd  efe  i  ddyfod  y  ffordd  honno. 

5  A  phan  ddaeth  yr  Iesu  i'r  íle,  efe  a  edrych- 
odd  i  fynu,  ac  a'i  oanfu  ef ;  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Zaochëus,  disgyn  ar  frys :  canys  rhaid 
i  mi  heddyw  aros  yn  dy  dŷ  di. 
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6  Ac  efe  a  ddisgynodd  ar  frys,  ac  a'i  derbyn- 
iodd  ef  yn  Uawen. 

7  A  phan  welsant,  grwgnach  a  wnaethant 
oll,  gan  ddywedyd,  Fyned  o  hono  ef  i  mewn 
i  lettya  at  wr  pechadurus. 

8  A  Zacchëus  a  safodd,  ac  a  ddywedodd 
wrth  yr  Arglwydd,  Wele,  hanner  fy  nâ,  O 
Arglwydd,  yr  ydwyf  yn  ei  roddi  i'r  tlodion  ; 
ac  os  dygais  ddim  o'r  eiddo  neb  trwy  gam- 
achwyn,  yr  ydwyf  yn  ei  dalu  areibedwerydd. 

9  A  r  íesu  a  ddy  wedodd  wrtho,  Heddyw  y 
daeth  iachawdwriaeth  i'r  tŷ  hwn,  o  herwydd 
ei  fod  yntau  yn  fab  i  Abraham. 

10  Canys  Mab  y  dyn  a  ddaeth  i  geisio  ac  i 
gadw  yr  hyn  a  gollasid. 

11  %  Ac  a  hwy  yn  gwrando  ar  y  pethau 
hyn,  efe  a  chwanegodd,  ac  a  ddywododd 
ddammeg,  am  ei  fod  efe  yn  agos  i  Jerusalem, 
ac  am  iddynt  dybied  yr  ymddangosai  teymas 
Dduw  yn  y  fan. 

12  Am  hynny  y  dywedodd  efe,  Rhyw  wr 
bonheddig  a  aeth  i  wlad  bell  i  dderbyn  teyrn- 
as  iddo  ei  hun,  ac  i  ddychwelyd. 

13  Ac  wedi  galw  ëi  ddeg  gwas,  efe  a  roddes 
iddynt  ddeg  punt,  ac  a  ddy  wedodd  wrthynt, 
Marchnattêwch  hyd  oni  ddelwyf. 

14  Eithr  ei  ddinaswyr  a'i  casasant  ef,  ac  a 
ddanfonasant  gennadwri  ar  ei  ol  ef,  gan  ddy- 
wedyd,  Ni  fynnwn  ni  hwn  i  deyrnasu  arnom. 

15  A  bu,  pan  ddaeth  efe  yn  ei  ol,  wedi  der- 
byn  y  deyrnas,  erchi  o  hono  ef  alw  y  gweision 
hyn  atto,  i'r  rhai  y  rhoddasai  efe  yr  arian,  fel 
y  gwybyddai  beth  a  elwasai  bob  un  wrth 
farchnatta. 

16  A  daeth  y  cyntaf,  gan  ddywedyd,  Ar- 
glwydd,  dy  bunt  a  ynnillodd  ddeg  punt. 

17  Yntau  a  ddywedodd  wrtho,  Da,  was  da : 
am  i  ti  fod  yn  ffyddlawn  yn  y  lleiaf,  bydded 
i  ti  awdurdod  ar  ddeg  dinas. 

18  A'r  ail  a  ddaeth,  gan  ddywedyd.  Ar- 
glwydd,  dy  bunt  di  a  wnaeth  bùm  punt. 

19  Ac  efe  a  ddywedodd  hefyd  wrth  hwnnw, 
Bydd  dithau  ar  bùm  dinas. 

20  Ac  un  arall  a  ddaeth,  gan  ddywedyd, 
Arglwydd,  wele  dy  bunt,  yr  hon  oedd  gennyf 
wedi  ei  dodi  mewn  napcyn :» 

21  Canys  mi  a'th  ofnais,  am  dy  fod  yn  wr 
tost :  yr  wyt  ti  yn  cymmeryd  i  fynu  y  peth  ni 
roddaist  i  lawr,  ac  yn  medi  y  peth  ni  heuaist. 

22  Yntau  a  ddy  wedodd  wrtho,  O'th  enau  dy 
hun  y'th  farnaf,  tydi  was  drwg.  Ti  a  wyddit  fy 
mod  i  yn  wr  tost,  yn  cymmeryd  i  fynu  y  peth 
ni  roddais  i  lawr,  ac  yn  medi  y  çeth  ni  heuais : 

23  A  phaham  na  roddaist  fy  arian  i  i'r  bwrdd 
cyfnewid,  fel  pan  ddaethwn  y  gallaswn  ei  gael 
gyd  âllog? 

24  Ac  efe  a  ddy  wedodd  wrth  y  rhai  oedd  yn 
sefyll  ger  llaw,  Dygwch  oddi  arno  ef  y  bunt, 
a  rhoddwch  i'r  hwn  sydd  â  deg  punt  ganddo. 

25  ( A  hwy  a  ddywedasant  wrtho,  Arglwydd, 
y  mae  ganddo  ef  ddeg  punt) 

26  Canys  yr  wyf  fi  yn  dy wedyd  i  chwi,  mai 
i  bob  un  y  mae  ganddo,  y  rhoddir  iddo ;  eithr 
oddi  ar  yr  hwn  nid  oes  ganddo,  y  dygir  oddi 
arno,  l'e,  yr  hyn  sydd  ganddo. 

27  A  ìiefyd  fy  ngelynion  hynny,  y  rhai  ni 
fynnasent  i  mi  deyrnasu  arnynt,  dygwch 
hwynt  yma,  a  lleddwch  ger  fy  mron  1. 

28  ^f  Ac  wedi  iddo  ddywedyd  y  pethau 
hyn,  efe  a  aeth  o'r  blaen,  gan  fyned  i  fynu  i 
Jerusalem. 

29  Ac  fe  a  ddigwyddodd  pan  ddaeth  efe  yn 
agos  at  Bethphage  a  Bethania,  i'r  mynydd  a 
elwir  Olew-wydd,  efe  a  anfonodd  ddau  o'i 
ddisgyblion, 

30  Gan  ddywedyd,  Ewch  i'i  pentref  ar  eich 
cyfer ;  yn  yr  hwn,  gwedi  eich  dyfod  i  mewn, 
chwi  a  gewch  eboí  yn  rhwym,  ar  yr  hwn  nid 


cisteddodd  dyn  erioed :  gollyngwch  ef,  a  dyg- 
'.vch  yma. 

31  Ac  os  gofyn  neb  i  chwi,  Paham  yr  ydych 
yn  ei  ollwug?  fel  hyn  y  dywedwch  wrtho, 
Àm  fod  yn  rhaid  i'r  Arglwydd  wrtlio. 

32  A'r  rhai  a  ddanfonasid  a  aethant  ymaith, 
ac  a  gawsant  fel  y  dywedasai  efe  wrthynt. 

33  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  gollwng  yr  ebol,  ei 
berchennogion  a  ddywedasant  wrtJiynt,  Pa- 
ham  yr  ydych  vn  gollwng  yr  ebol  ? 

34  A  hwy  a  ddywedasant,  Mae  yn  rhaid  i'r 
Arglwydd  wrtho  ef. 

36  A  nwy  a'i  dygasant  ef  at  yr  Iesu  :  ac  wedi 
iddynt  fwrw  eu 'dillad  ar  yr  ebol,  hwy  a  ddod- 
asarit  yr  Iesu  arno. 

36  Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  myned,  hwy  a 
daenasant  eu  dillad  ar  hỳd  y  ffordd. 

37  Ac  weithian,  ac  efe  yn  nesâu  at  ddis-„ 
gynfa  mynycld  yr  Olew-wydd,  dechreuodd  yr 
holl  lì'aws  disgyhlion  lawenhâu,  a  chlodfori 
Duw  â  llef  uchel,  am  yr  holl  weithredoedd 
nerthol  a  welsent ; 

38  Gan  ddy  wedyd,  Bendigedig  yw  y  Brenhin 
sydd  yn  dyfod  yn  enw  yr  Arglwydd  :  Tang- 
nefedd  yn  y  nef,  a  gogoniant  yn  y  goruchaf. 

30  A  rhai  o'r  Phariseaid  o'r  dyrfa  a  ddywed- 
asant  wrtho,  Athraw,  cerydda  dy  ddisgyblion. 

40  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddy  wedodd  wrth- 
ynt,  Yr  ydwyf  yn  dywedyd  i  chwi,  Pe  tawai 
y  rriai  hýn,  y  llefai  y  cerrig  yn  y  fan. 

41  %  Ac  wedi  iddo  ddyfod  yn  agos,  pan 
welodd  efe  y  ddinas,  efe  a  wylodd  drosti, 

42  Gan  ddywedyd,  Pe  gwybuasit  ditliau,  'ie, 
yn  dy  ddydd  hwn,  y  pethau  a  berthynent  i'th 
heddwch!  eithr  y  maent  yn  awr  yn  gudd- 
iedig  oddi  wrth  dy  lygaid. 

43  Canys  daw  y  dyddiau  arnat,  a'th  elynîon 
a  fwriant  glawdd  o  th  amgylch,  ac  a'th  am- 
gylchant,  ac  a'th  warchaeant  o  bob  partli ; 

44  Ac  a'th  wnant  yn  gyd-wastad  â'r  llawr, 
a'th  blant  o'th  fewn ;  ac  ni  adawant  ynot 
faen  ar  faen :  o  herwydd  nad  adnabuost  amser 
dy  ymweliad. 

45  Ac  efe  a  aeth  i  mewn  i'r  deml,  ac  a 
ddechreuodd  fwrw  allan  y  rhai  oedd  yn 
gwerthu  ynddi,   ac  yn  prynu ; 

46  Gan  ddywedyd  wrthynt,  Y  mae  yn  ys- 
grifenedig,  Fy  nhŷ  i,  tỳ  gweddi  yw :  eithr 
chwi  a'i  gwnaethoch  yn  ogof  lladron. 

47  Ac  yr  öedd  efe  beunydd  yn  athrawiaethu 
yn  y  deml :  a'r  arch-offeiriaid,  a'r  ysgrifen- 
yddion,  a  phennaethiaid  y  bobl,  a  geisient  ei 
ddifethaef; 

48  Ac  ni  fedrasant  gael  beth  a  wnaent : 
canys  yr  holJ  bobl  oedd  yn  glynu  wrtho  i 
wrando  arno. 

PENNOD  XX. 

1  Crist  yn  profi  ei  awdurdod,  trioy  ymofyn  am 
fedydd  Ioan.  9  Dammeg y  winllan.  19  Am 
roddi  teyrnged  i  Cesar.  27  Y  mae  efe  yn 
gorchfi/gu  y  Sadaceaid,  y  rhai  a  wadent  yr 
adgyfòdiad.  41  Y  modd  y  mae  Crist  yn  fab 
Dafydd.  45  Y  mae  cfe  yn  rhybuddio  ei  ddis- 
gyblion  i  ochelyd  yr  ysgrifenyddion. 

ADIGWYDDODD  ar  un  o'r  dyddiau  hyn- 
ny,  ac  efe  yn  dysgu  y  bobl  yn  y  deml,  ac 
yn  pregethu  yr  efengyl,  cldyfod  arno  yr  arch-  i 
offeniaida'rysgrifenyddion,  gydâ'rhenuriaid,  I 

2  A  llcfaru  wrtho,  gan  ddywedyd,  Dywed  i  î 
ni,  Trwy  ba  awdurdod  yr  wyt  yn  gwneuthur  j 
y  pcthau  hyn  ?  neu  pwy  yw  yr  hwn  a  rodd-  i 
odd  i  ti  yr  awdurdod  non  ? 

3  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrth-  , 
ynt,  A  minnau  a  ofynaf  i  chwithau  un  gair  ;  ( 
a  dy  wedwch  i  mi. 

4  Bcdydd  Ioan,  ai  o'r  nef  yr  ydoedd,  ai  o 
ddynion  'i  ' 
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5  Eithr  hwy  a  ymresymmasant  yn  eu  plith 
cu  hunain,  gan  ddywedyd,  Os  dywedwn,  O'r 
ncf;  efe  a  ddywed,  Paham  gan  hynny  na 
chredoch  ef ? 

6  Ac  os  dy  wedwn,  O  ddynion  ;  yr  hoh  bobl 
a'n  llabyddiant  ni :  canys  y  maent  hwy  yn 
cwbl-gredu  fod  Ioan  yn  brophwyd. 

7  A  hwyaattebasant,  nasgwyddent  o  ba  le. 

8  A'r  lesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Ac  nid 
wyf  finnau  yn  dywedyd  i  chwi  trwy  ba  aw- 
durdod  yr  wyf  yn  gwneuthur  y  pethau  hyn. 

9  ^[  Ac  efe  a  ddeehreuodd  ddywedyd  y 
ddammeg  hon  wrth  y  bobl :  llhyw  wr  a 
blannodd  winllan,  ac  a  i  gosododd  i  íafurwyr, 
ae  a  aeth  oddi  cartref  dros  dalm  o  amser. 

10  Ac  mewn  amser  cfe  a  anfonodd  was  at  y 
llafurwyr,  fel  y  rhoddent  iddo  o  ffrwyth  y 
winllan":  eithr  y  Uafurwyr  a'i  curasant  ef,  ac 
a'?'  hanfonasant"  ymaith  yn  wag-law. 

11  Ac  efe  a  chẁanegodd  anfon  gwas  arall : 
eithr  Jvwy  a  gurasant  ac  a  ammnarchasant 
liwnnw  liefyd,  ac  a'i  lianfonasant  ymaith  yn 
wag-ìatv. 

12  Ac  efe  a  chwanegodd  anfon  y  trydydd  :  a 
hwy  a  glwyfasant  liwn  hefyd,  ac  cii  Jjwiias- 
ant  ef  allan. 

13  Yna  y  dywedodd  arglwydd  y  winllan, 
Pa  betli  a  wnaf  ?  Mi  a  anfonaf  fy  anwyl  fab  : 
fe  allai  pan  welant  ef,  y  parcliant  ef. 

14  Eithr  y  llafurwyr,  pan  wel'sant  ef,  a 
ymresymmasant  â'u  gilyad,  gan  ddywedyd, 
Hwn  yw  yr  etifedd:  deuwch,  lladdwn  ef,  fel 
y  byddo  yr  etifeddiaetlì  yn  eiddom  ni. 

15  A  hwy  a'i  bwriasant  ef  allan  o'r  winllan, 
ac  slì  Uaddasant.  Pa  beth  gan  hynny  a  wna 
arglwydd  y  winllan  iddynt  nwy? 

16  Efe  a  ddaw  ac  a  ddifetha  y  Uafurwyr  hyn » 
ac  a  rydd  ei  winllan  i  eraill.  A  pliari  glýw- 
sant  liyn,  hwy  a  ddvwedasant,  Na  atto  Duw. 

17  Ac  efe  a  edrychodd  arnýnt,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Beth  gan  liynny  y  w  byn  a  ysgrifen- 
wyd,  Y  maen  a  wrthododd  yr  adeiladwyi, 
hwn  a  wnaethpwyd  yn  ben  y  gongl? 

18  Pwy  bynnag  a  syrthio  ar  y  maen  hwn- 
nw,  a  ddryllir:"ac  arbwy  bynnag  y  syrthio, 
efe  a'i  mâl  ef. 

19  %  A'r  arch-offeiriaid  a'r  ysgrifenyddion  a 
geisiasanc  roddi  dwylaw  arno  yr  awr  honno  ; 
ac  yr  oedd  arnynt  ofn  y  bobl :  canys  gwybu- 
ant  mai  yn  eu  herbyn  hwynt  y  dywedasai  efe 
y  ddammeg  hon. 

20  A  liwy  a'i  gwyliasant  ef,  ac  a  yrrasant 
gynllwynwyr,  y  rJiai  a  gymrnerent  arnynt  eu 
bod  yn  gyhawn ;  fel  y  dalient  ef  yn  ei  ym- 
adrodd,  i'w  draddodi  ym  meddiant,  ac  awd- 
urdod  y  rliaglaw. 

21  A  hwy  a  ofynasant  iddo  ef,  gan  ddywed- 
yd,  Athraw,  m  a  wyddom  mai  uniawn  yr 
ydwyt  ti  yn  dywedyd,  ac  nad  wyt  yn  derbyn 
wyneb,  eitlir  yn  d.ysgu  ffordd  Duw  mewn 
gwirionedd. 

22  Ai  cyfreitlilawn  i  ni  roi  teyrnged  i  Cesai 
ai  nid  y  w  ? 

23  Ac  efe  a  ddeallodd  eu  cyfrwysdra  liwy.  ac 
a  ddy wedodd  wrtliynt,  Paham  y  temtiwch  íi  ? 

24  Dangoswch  i  mi  geiniog.  Llun  ac  ar- 
graphpwy  syddami?  A  hwy  a  attebasant  ac 
a  dcty  weüasant,  Yr  eiddo  Cesar. 

25  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Rhoddwch 
chwithau  yr  eiddo  Cesar  i  Cesar,  a'r  eiddo 
Duw  i  Dduw. 

S6  Ac  ni  allasant  feio  ar  ei  eiriau  ef  ger  bron 
y  bobl :  a  clian  ryfeddu  wrtli  ei  atteb  ef,  hwy 
a  dawsant  â.  sc>n. 

27  %  A  rhai  o'r  Saduceaid  (y  rhai  sydd  yn 
gwadu  nad  oes  adgyfodiad)  a  ddaethant  atto 
cf,  ac  a  ofynasant  ìddo, 

28  Gan  cídywedyd,  AtJiraw,  Moses  a  ysgrif- 
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enodd  i  ni,  üs  byddai  farw  brawd  neb,  ac 
iddo  wraig,  a  marw  o  hono  yn  ddi-blant,  ar 
gynnnery'd  oi  frawd  ei  wraig  ef,  a  chodi  had 
i'w  frawd. 

29  Yí  oedd  gan  hynny  saith  o  frodyr:  a'r 
cyntaf  a  gymmerodd  wîraig,  ac  a  fu  farw  yn 
ddi-blant. 

30  A'r  ail  a  gymmerth  y  wraig,  ac  a  fu  farw 
yn  ddi-blant. 

31  A'r  trydydd  a'i  cymmerth  hi :  ac  yr  un 
fíunud  y  saith  hefyd,  ac  ni  adawsant  blant,  ac 
a  fuont  feirw. 

32  Ac  yn  ddiweddaf  oll  bu  farw  y  wraig 
hefyd. 

33  Yn  yr  adgyfodiad  gan  hynny  gwraig  i 
bwy  un  o  horìynt  y  w  hi  ?  canys  y  saith  a'i 
cawsant  hi  yn  wraig. 

34  A'r  Iesu  gan  atteb  a  ddywedodd  wrthynt, 
Plant  y  byd  hwn  sydd  yn  gwreicca,  ac  yn 
gŵra : 

35  Eithr  y  rhai  a  gyfrifir  yn  deilwng  i  gael  y 
byd  hwnnw,  a'r  adgyfodiad  oddi  wrth  ý 
meirw,  nid  ydynt  nac  yn  gwreicca,  nac  yn 
gŵra. 

36  Canys  nis  gallant  farw  mwy  :  oblegid  cyd- 
stad  ydynt  â'r  angelion ;  aphlant  Duw  ydynt, 
gan  eu  bod  yn  blant  yr  adgyfodiad. 

37  Ac  y  cyfyd  y  meirw,  Moses  hefyd  a  hys- 
bysodd  wrth  y  berŵ,  pan  yw  ef  yn  galw  yr 
Arglwydd  yn  Dduw  Abraham,  ac  yn  Dduw 
Isaac,  ac  yn  Dduw  Jaeob. 

38  Ac  nid  yw  efe  Dduw  y  meirw,  ond  y 
by w  :  canvs  pawb  sydd  fyw  iddo  ef. 

39  Yna  rhai  o'r  ysgrifenyddion  gan  atteb  a 
ddywedasant,  Atb'raw,  da  y  dywedaist. 

40  Acni  feiddiasant  mwyach  ofyn  dim  iddo  ef. 

41  %  Ac  efe  a  ddy  wedodd  wrthynt,  Pa  fodd  y 
maent  yn  dy wedyd  fod  Crist  yn  fab  i  Dafydd  ? 

42  Ac  y  mae  Dafydd  ei  hun  yn  dywedyd  yn 
llyfry  Psalmau,  Yr  Arglwydd  addywedodd 
wrth  fy  Arglwydd,  Eistedd  ar  fy  neheulaw, 

43  Hyd  oni  osodwyf  dy  elynion  yn  droed- 
faingc  i'th  draed  di. 

44  Y  mae  Dafydd  gan  hynny  yn  ei  alw  ef  yn 
Arglwydd ;  a  pha  fodd  y  mae  efe  yn  fab  iddo  ? 

45  %  Ac  a'r  holl  bobl  yn  clywed,  efe  a  ddy- 
wedodd  wrth  ei  ddisgyblion, 

46  Ymogelwch  rhag  yr  ysgrifenyddion,  y 
rhai  a  ewyllysiant  rodio  mewn  dillad  lleision, 
ac  a  gararit  gyfarchiadau  y n  y  marchnadoedd, 
a'r  piif-gadeiriau  yn  y  synagogau,  a'r  prif-eis- 
tedâleoedd  yn  y  gwleddoedd ; 

47  Y  rhai  sydd  yn  llwyr-fwytta  tai  gwragedd 
gweddwon,  ac  mewn  rhith  yn  hir-weddio :  y 
rhai  hyn  a  dderbyniant  farn  fwy. 

PENNOD  XXI. 

1  Crist  yn  canmol  y  tceddw  dlawd :  5  yn  rhag- 
fi/negi  dinystr  ỳ  deml,  a  dinas  Jerusalem  ; 
25  «V  arwyddion  a  fydd  o  flaen  y  dydd  diw- 
eddaf:  34  yn  ev  hannog  hwy  i  fod  yn  wyl- 
iadiorus.  34  Arfer  iYisí  tra  fu  yn  Jerusa- 
lenu 

AC  wedi  iddo  edrych  i  fynu,  efe  a  ganfu  y 
rhai  goludog  yn  bwrw  eu  rhoddion  i'r 
drysorfa. 

2  Ac  efe  a  ganfu  hefyd  ryw  wraig  weddw 
dlawd  yn  bwrw  yno  ddwy  hatling. 

3  Ac  efe  a  ddywedodd,  Yn  wir  meddaf  i 
chwi,  fwrw  o'r  wraig  weddw  dlawd  hon  i 
mewn  fwy  nâ  hwynt  oll. 

4  Canys  y  rhai  hyn  oll  o'r  hyn  oedd  weddill 
ganddynt  a  fwriasant  at  oftrymmau  Du  w : 
eithr  hon  o'i  phrinder  a  fwriodd  i  mewn  yr 
holl  fy  wyd  a  oedd  ganddi. 

5  %  Ac  fel  yr  oedd  rhai  yn  dywedyd  am  y 
deml,  ei  bod  hi  wedi  ei  harddu  â  memi  teg  a 
rhoddion,  efe  a  ddywedodd, 


6  Y  pethau  hyn  yr  ydych  yn  edrych  arnynt, 
daw  y  dyddiau  yn  y  rhai  m  aclewir  maeií  ar 
faen,  a'r  nis  dattodir. 

7  A  hwy  a  ofynasant  iddo,  gan  ddywedyd, 
Athraw,  pa  bryd  gan  hynny  y  bydd  ý  pethau 
hyn  ?  a  pha  arwydd  fydd  pan  "fo  y  pethau 
hyn  ar  ddyfod? 

8  Ac  efe  a  ddywedodd,  Edrychwch  na 
thwyller  chwi :  canys  llawer  &  ddeuant  yn 
fy  enw  i,  gan  ddywedyd,  Myfi  yw  Crist; 
a  r  amser  a  nesâodd :  nac  ewch  gan  hynny  ai 
eu  hol  hwynt. 

9  A  phan  glywoch  sôn  am  ryíeloedd  a  ther- 
fysgoedd,  na  chymmerwch  fraw :  canys  rhaid 
i'r  pethau  hyn  fod  yn  gyntaf ;  ond  ni  ddaw  y 
diwedd  yn  y  man. 

10  Yna  y  dywedodd  efe  wrthynt,  Cenedl  a 
gyfyd  yn  erbyn  cenedl,  a  theyrnas  yn  erbyn 
teymas : 

1 1  A  daear-grynfâau  mawrion  a  fyddant  yn 
amryw  leoedd,  a  newyn,  a  heintiau,  a  pheth- 
au  öfnadwy,  ac  arwyddion  mawrion  a  fydd 
o'r  nef. 

12  Eithr  o  flaen  hyn  oll,  hwy  a  roddant  eu 
dwyiaw  arnoch,  ac  a'ch  erlidiant,  gan  eich 
traddodi  i'r  synagogau,  ac  i  garcharau,  wedi 
eich  dwyn  ger  bron  brenhinoedd  a  llywodr- 
aethwyr  o  achos  fy  enw  i. 

13  Eithr  fe  a  ddigwydd  i  chwi  yn  dystiolaeth. 

14  Am  hynny  rhoddwch  eich  bryd  ar  na 
rag-fvfyrioch.  beth  a  atteboch. 

15  Canys  myfi  a  roddaf  i  chwi  enau  a  doeth- 
ineb,  yr  hon  nis  galì  eich  holl  wrthwynebwyr 
na  dywedyd  yn  ei  herbyn,  na'i  gwrthsefyll. 

16  A  chwi  a  fradychir,  ie,  gan  ri'eni,  a  brod- 
yr,  a  cheraint,  a  chyfeillion  ;  ac  i  rai  o  hon- 
och  y  parant  farwolaeth. 

17  A  chas  fyddwch  gan  bawb  o  herwydd  fy 
enw  i. 

18  Ond  ni  chyll  blewyn  o'ch  pen  chwi. 

19  Yn  eich  amynedd  meddiennwch  eich 
eneidiau. 

20  A  phan  weîoeh  Jerusalem  wedi  ei  ham- 
gylchu  gan  luoedd,  yna  gwybyddwch  fod  ei 
hanghyfannedd-dra  hi  wedi  nesâu. 

21  Yna  y  rhai  fyddant  yn  Judea,  ffòant  i'r 
mynyddoedd ;  a'r  rhai  a  fyddant  yn  ei  chanol 
hi,  ymadawant :  a'r  rhai  a  fyddant  yn  y  meus- 
ydd,  nac  elont  i  mewn  iddi. 

22  Canys  dyddiau  dîaì  yw  y  rhai  hyn,  i  gyf- 
lawni  yr  holl  bethau  a  ysgrifenwyd. 

23  Eithr  gwae  y  rhai  beichiogion,  a'r  rhai 
yn  rhoi  bronnau,  yn  y  dyddiau  hynny : 
canys  bydd  angen  mawr  yn  y  tir,  a  digof- 
aint  ar  y  bobl  hyn. 

24  A  hwy  a  syrthiant  trwy  fin  y  cleddyf,  a 
chaeth-gludir  hwynt  at  bob  cennedlaeth :  a 
Jerusalem  a  fydd  wedi  ei  mathru  gan  y  Cen- 
hedloedd,  hyd  oni  chyflawner  amser  y  Cen- 
hedloedd. 

25  %  A  bydd  arwyddion  yn  yr  haul,  a'r 
lleuad,  a'r  sêr;  ac  ar  y  ddaear  ing  cenhedl- 
oedd,  gan  gyfyng-gynghor ;  a'r  môr  a'r  ton- 
nau  yn  rhuo ; 

26  A  dynion  yn  Uewygu  gan  ofn,  a  disgwyl 
am  y  pethau  sydd  yn  dyfod  ar  y  ddaear : 
oblegid  nerthoeäd  y  nefoedd  a  ysgydwir. 

27  Ac  yna  y  gwelant  Fab  y  dyn  yn  dyfod 
mewn  cwmmwl,  gyd  â  gallu  a  gogoniant 
mawr. 

28  A  phan  ddechreuo  y  pethau  hyn  ddyfod, 
edrychwch  i  fynu,  a  chodwch  eich  pennau  : 
canys  y  mae  eich  ymwared  yn  nesâu. 

29  Ac  efe  a  ddywedodd  ddammeg  iddynt ; 
Edrychwch  ar  y  ffigysbren,  a'r  holl  brennau ; 

3(>  Pan  ddeiliant  hwy  weithian,  chwi  a  wel- 
wch  ac  a  wyddoch  o  honoch  eich  hun,  fod  yr 
haf  yn  agos. 
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31  Felly  chwithau,  pan  weloch  y  pethau 
hyn  yn  digwydd,  gwybyddwch  fod  teyrnas 
Dduw  yn  agos. 

32  Yn  wir  meddaf  i  chwi,  Nid  â  yr  oes  hon 
heibio,  hyd  oni  ddêl  y  cwbl  i  ben. 

33  Y  nêf  a'r  ddaear  a  ânt  heibio ;  ond  fy 
ngeiriau  i  nid  ânt  heibio  ddim. 

34  %  Ac  edrychwch  arnoch  eich  hunain, 
rhag  i'ch  calonnau  un  amser  drymhâu  trwy 
lythmeb  a  meddwdod,  a  gofalon  y  bywyd 
hwn,  a  dyfod  y  dydd  hwnnw  arnoch  yn  ddi- 
symmwth. 

35  Canys  efe  a  ddaw  fel  magl,  ar  warthaf 
pawb  oll  a'r  sydd  yn  trigo  ar  wyneb  yr  holl 
ddaear. 

36  Gwyliwch  gan  hynny  a  gweddiwch  bob 
amser,  ar  gael  eich  cyfrif  yn  deilwng  i  ddi- 
angc  rhag  y  pethau  hyn  oll  sydd  ar  ddyfod, 
ac  ì  sefyll  ger  bron  Mab  y  dyn. 

37  A'r  dydd  yr  ydoedd  efe  yn  athrawiaethu 
yn  y  demí ;  a'r  nos  yr  oedd  efe  yn  myned  ac 
yn  aros  yn  y  mynydd  a  elwid  yr  Olew-wydd. 

38  A'r  holl  bobl  a  fore-gyrchent  atto  ef  yn  y 
deml,  i'w  glywed  ef. 

PENNOD  XXII. 
1  Yr  luddewon  yn  cyd-fwriadn  yn  erbyn  G'ist. 
3  Satan  yn  parottôi  Judas  i'w  fradychu  ef. 
7  Yr  apostolion  yn  arlwyo  y  pasc.  19  Crtst 
yn  ordeinio  ei  swpper  sanctaidd :  21  yn  gudd- 
ìedig  yn  rhag-ddywedyd  am  y  bradychwr: 
24  yn  annog  y  rhan  arall  oH  apostolion  i  ochel- 
yd  rhyfyg:  32  yn  sicrhâu  Petr  na  phallai 
eiffydd  ef:  34  ac  er  hynny  y  gwadai  efe  ef 
dair  gwaith :  39  yn  gweddì'o  yn  y  mynydd ; 
ac  yn  chioysu  y  gwaed :  47  yn  cael  ei  frad- 
ychu  â  chusan :  50  yn  iachâu  cîust  Malchus : 
54  yn  cael  ei  wadu  dair  gwaith  gan  Petr, 
63  aH  ammherchi  yn  gywilyddus  ;  66  ac  yn 
cyfaddef  'ei  fod  yn  Fab  Duw. 

ANESAODD  gwyl  y  bara  croyw,  yr  hon 
a  elwir  y  pasc. 

2  A'r  arch-offeiriaid  a'r  ysgrifenyddion  a 
geisiasant  pa  fodd  y  difethent  ef :  oblegid  yr 
oedd  arnynt  ofn  y  bobl. 

3  %  A  Satan  a  aeth  i  mewn  i  Judas,  yr  hwn 
a  gyfenwid  Iscariot,  yí  hwn  oedd  o  rifedi  y 
deuddeg. 

4  Ac  efe  a  aeth  ymaith,  ac  a  ymddiddanodd 
â'r  arch-offeiriaid  a'r  blaenoriaid,  pa  fodd  y 
bradychai  efe  ef  iddynt. 

5  Ac  yr  oedd  yn  llawen  ganddynt :  a  hwy  a 
gyttunasant  ar  roddi  arian  iddo. 

6  Ac  efe  a  addawodd,  ac  a  geisiodd  amser 
cyfaddas  i'w  fradychu  ef  iddynt  yn  absen  y 
bobl. 

7  1f  A  daeth  dydd  y  bara  croy w,  ar  yr  hwn 
yr  oedd  rhaid  lladd  y  pasc. 

8  Ac  efe  a  anfonodd  Petr  ac  Ioan,  gan  ddy- 
wedyd,  Ewch,  parottôwch  i  ni  y  pasc,  fel  y 
bwyttâom. 

9  A  hwy  a  ddywedasant  wrtho,  Pa  le  y 
mynni  barottôi  o  honom? 

10  Ac  efe  a  ddy  wedodd  wrthynt,  Wele,  pan 
ddeloch  i  mewn  i'r  ddinas,  cyferfydd  â  cnwi 
ddyn  yn  dwyn  ystenaid  o  ddwfr :  canlynwch 
ef  ì'r  tŷ  lle  yr  êl  efe  i  mewn. 

11  A  dywedwch  wrth  wr  y  tŷ,  Y  mae  yr 
Athraw  yn  dywedyd  wrthyt,  Pa  le  y  mae  y 
lletty,  lle  y  gallwyf  fwytta  y  pasc  gyd  á'm 
disgyblion  ? 

12  Ac  efe  a  ddengys  i  chwi  oruwchystafell 
fawr,  wedi  ei  thaenu  :  yno  parottôwch. 

13  Ahwya  aethant,  ac  a  gawsant  fel  y  dy- 
wedasai  efe  wrthynt ;  ac  a  barottoisant  y  pasc. 

14  A  phan  ddaeth  yr  awr,  efe  a  eisteddodd  i 
lawr,  a  r  deuddeg  apostol  gyd  âg  ef. 

15  Ac  efe  addy wedodd  wrthynt,  Mi a  chwen- 
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nychais  yn  fawr  fwytta  y  pasc  hwn  gyd  â 
chwi  cyn  dîoddef  o  honof. 

16  Canys  yr  ydwyf  yn  dywedyd  i  chwi,  Ni 
fwyttâf  fì  mwyach  o  hono,  hyd  oni  chyf- 
lawner  yn  nheyrnas  Dduw. 

17  Ac  wedi  iddo  gymmeryd  y  cwppan,  a 
rhoddi  dîolch,  efe  a  ddywedodd,  Cymmer- 
wch  hwn,  a  rhennwch  yn  eich  plith : 

18  Canys  yr  ydwyf  yn  dywedyd  i  chwi,  nad 
yfaf  o  ffrwyth  y  winwydden,  hyd  oni  ddêl 
teyrnas  Dduw. 

19  1|  Ac  wedi  iddo  gymmeryd  bara,  a  rhoi 
diolch,  efe  a'i  torrodd,  ac  a'i  rhoddes  iddynt, 
gan  ddywedyd,  Hwn  y w  fy  nghorph  yr  hwn 
yr  ydys  yn  ei  roddi  drosoch :  gwnewch  hyn 
er  coffa  am  danaf. 

20  Yr  un  modd  y  cwppan  hefyd  wedi  swp- 
peru,  gan  ddywedyd,  Y  cwppan  hwn  yw  y 
testament  newydd  yn  fy  ngwaed  i,  yr  hwn  yr 
ydys  yn  ei  dywallt  drosoch. 

21  1|  Eithr  wele  law  yr  hwn  sydd  yn  fy 
mradychu  gyd  â  mi  ar  y  bwrdd. 

22  Ac  yn  wir  y  mae  Mab  y  dyn  yn  myned, 
megis  y  mae  wedi  ei  luniaethu  :  eithr  gwae  y 
dyn  hwnnw  trwy  yr  hwn  y  bradychir  ef. 

23  Hwythau  a  ddechreuasant  ymofyn  yn  eu 
plith  eu  hunain,  pwy  o  honynt  oedd  yr  hwn 
a  wnai  hynny. 

24  %  A  bu  ymryson  yn  eu  plith,  pwy  o  hon- 
ynt  a  dybygid  ei  fod  yn  fwyaf. 

25  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Y  mae 
brenhinoedd  y  Cenhedloedd  yn  arglwydd- 
iaethu  arnynt;  a'r  rhai  sydd  mewn  awd- 
urdod  arnynt,  a  elwir  yn  bendefìgion. 

26  Ond  na  fyddwch  chwi  felly:  eithr  y 
mwyaf  yn  eich  plith  chwi,  bydded  megis  yr 
ieuangaf ;  a'r  pennaf,  megis  yr  hwn  sydd  yn 
gweini. 

27  Canys  pa  un  fwyaf,  ai  yr  hwn  sydd  yn 
eistedd  ar  y  bwrdd,  ai  yr  hwn  sydd  yn  gwas- 
anaethu  ?  onid  yr  hwn  sydd  yn  eistedd  ar  y 
bwrdd  ?  eithr  yr  ydwyf  fì  yn  eich  mysg  fcl  un 
yn  gwasanaethu. 

28  A  chwychwi  yw  y  rhai  a  arhosasoch  gyd 
â  mi  yn  fy  mhrofedigaethau. 

29  Ac  yr  wyf  fi  yn  ordeinio  i  chwi  deymas, 
megjs  yr  ordeiniodd  fy  Nhad  i  minnau ; 

30  Fel  y  bwyttâoch  ac  yr  yfoch  ar  fy  mwrdd 
i  yn  fy  nheyrnas,  ac  yr  eisteddoch  ar  orsedd- 
fëydd,  yn  barnu  deuddeg  llwyth  Israel. 

31  1[  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd,  Simon, 
Simon,  wele,  Satan  a'ch  ceisiodd  chwi,  Ych 
nithio  fel  gwenith : 

32  Eithr  mi  a  weddîais  drosot,  na  ddiffygiai 
dy  ffydd  di :  tithau  pan  y'th  droër,  cadaríihâ 
dy  frodyr. 

33  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Arglwydd, 
yr  ydwyf  fi  yn  barod  i  fyned  gyd  â  thi  i  'gar- 
char,  ac  i  angau. 

34  Yntau  a  ddy wedodd,  Yr  wyf  yn  dy wedyd 
i  ti,  Petr,  Na  chân  y  ceiliog  heddy  w,  nes  i  ti 
wadu  dair  gwaith  yr  adweini  fi. 

35  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Pan  y'ch 
anfonais  heb  na  phwrs,  na  chod,  nac  esgid- 
iau,  a  fu  arnoch  eisieu  dim  ?  A  hwy  a  ddy- 
wedasant,  Na  ddo  ddim. 

36  Yna  y  dywedodd  wrthynt,  Ond  yn  awr  y 
neb  sydd  ganddo  bwrs,  cymmered;  a'r  un 
modd  gôd :  a'r  neb  nid  oes  ganddo,  gwerthed 
ei  bais,  a  phryned  gleddyf. 

37  Canys  yr  wyf  yn  dywedyd  i  chwi,  Fod 
yn  rhaid  etto  gynawni  ynof  fì  y  peth  hwn  a 
ysgrifenwyd ;  sef,  A  chyd  â'r  anwir  y  cyfrif- 
wyd  ef.  Canys  y  mae  diben  fr  petnaû  am 
danaf  fi. 

38  A  hwy  a  ddywedasant,  Arglwydd,  wele 
ddau  gleddyf  yma.  Ac  efe  a  ddywedodd 
wrthynt,  Digon  yw. 
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39  %  Ac  wedi  iddo  fyned  allan,  efe  a  aeth, 
yn  ol  ei  arfer,  i  fynydd  yr  Olew-wydd ;  a'i 
ddisgyblion  hefyd  a'i  canlynasant  ef. 

40  A  phan  ddaeth  efe  i'r  man,  efe  a  ddy- 
wedodd  wrthynt,  Gwedd'iwch  nad  eloch 
mewn  profedigaeth. 

41  Ac  efe  a  dynnodd  oddi  wrthynt  tu  ag 
ergyd  carreg ;  ac  wedi  iddo  fyned  ar  ei  liniau, 
efe  a  weddi'odd, 

42  Gan  ddy wedyd,  O  Dad,  os  ewyllysi  droi 
heibio  y  cwppan  hwn  oddi  wrthyf :  er  hynny 
nid  fy  ewyllys  i,  ond  yr  eiddot  ti  a  wneler. 

43  Ác  angel  o'r  nef  a  ymddangosodd  iddo, 
yn  ei  nerthu  ef. 

44  Ac  efe  mewn  ymdrech  meddwl,  a  wedd- 
iodd  yn  ddyfalaeh:  a'i  chwŷs  ef  oedd  fel 
defnynau  gwaed  yn  disgyn  ar  y  ddaear. 

45  A  phan  gododd  efe  o'i  weddi,  a  dyfod  at 
ei  ddisgyblion,  efe  a'u  cafodd  hwynt  yn  cysgu 
gan  dnstwch ; 

46  Ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Paham  yr 
ydych  yn  cysgu  ?  codwclì,  a  gweddiwch  nad 
eloch  mewn  profedigaeth. 

47  %  Ac  efe  etto  yn  llefaru,  wele  dyrfa ;  a'r 
hwn  a  elwir  Judas,  un  o'r  deuddeg,  oedd  yn 
myned  o'u  blaen  hwynt,  ac  a  nesaodd  at  yr 
Iesu,  i'w  gusanu  ef. 

48  A'r  Iesu  a  ddywedodd  wrtho,  Judas,  ai  â 
chusan  yr  wyt  ti  yn  bradychu  Mab  y  dyn  ? 

49  A  phan  welodd  y  rhai  oedd  yn  ei  gylch 
ef  y  peth  oedd  ar  ddyfod,  hwy  a  ddy wedasant 
wrtho,  Arglwydd,  a  darâwn  ni  â  cnleddyf  ? 

50  %  A  rhyw  un  o  honynt  a  darawodd  was 
yr  arch-offeiriad,  ac  a  dorrodd  ymaith  ei  glust 
ddehau  ef. 

51  A'r  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  Go- 
ddefwch  hyd  yn  hyn.  Ac  efe  a  gyffyrddodd 
a'i  glust,  ac  a'i  hiachâodd  ef. 

52  A'r  Iesu  a  ddywedodd  wrth  yr  arch- 
offeiriaid,  a  blaenoriaid  y  deml,  a'r  henur- 
iaid,  y  rhai  a  ddaethent  atto,  Ai  fel  at  leidr  y 
daethoch  chwi  allan,  â  chleddyfau  ac  â  ífyn  ? 

53  Pan  oeddwn  beunydd  gyd  â  chwi  yn  y 
deml,  nid  estynasoch  ddwylaw  i'm  herbyn : 
eithr  hon  yw  eich  awr  chwi,  a  gallu  y  ty- 
wyllwch. 

54  ^f  A  hwy  al  daliasant  ef,  ac  a'é  har- 
weimasant,  ac  a'i  dygasant  i  mewn  i  dŷ  yr 
arch-offeiriad.   A  Phetr  a  ganlynodd  o  hirbeíl. 

55  Ac  wedi  iddynt  gynneu  tân  y'nghanol  y 
neuadd,  a  chyd-eistedd  o  honynt,  eisteddodd 
Petr  yntau  yn  eu  plith  hwynt. 

56  A  phan  ganfu  rhy w  langces  ef  yn  eistedd 
wrth  y  tân,  a  dal  sylw  arno,  hi  a  ddy wedodd, 
Yr  oedd  hwn  hefyd  gyd  âg  ef. 

57  Yntau  a'i  gwadodd  ef,  gan  ddy wedyd,  O 
wraig,  nid  adwaen  i  ef. 

58  A  c  ychydig  wedi,  un  arall  a'i  gwelodd  ef, 
ac  a  ddy  wedodd,  Yr  wyt  tithau  hefyd  yn  un 
o  honynt.  A  Phetr  a  ddywedodd,  O  ddyn, 
nid  ydwyf. 

59  Ac  ar  ol  megis  yspaid  un  awr,  rhyw  un 
arall  a  daerodd,  gan  ddywedyd,  Mewn  gwir- 
ionedd  yr  oedd  nwn  hefyd  gyd  âg  ef :  canys 
Galilead  yw. 

60  A  Phetr  a  ddywedodd,  Y  dyn,  nis  gwn 
beth.  yr  wyt  yn  ei  ddy  wedyd.  Ac  yn  y  man, 
ac  efe  etto  yn  llefaru,  canodd  y  ceiliog. 

61  A'r  Arglwydd  a  drodd,  ac  a  edrychodd 
ar  Petr.  À  Phetr  a  gofiodd  ymadrodd  yr 
Arglwydd,  fel  y  dywedasai  efe  wrtho,  Cyn 
canu  o'r  ceiliog,  y  gwedi  fi  deirgwaith. 

62  A  Phetr  a  aeth  allan,  ac  a  wylodd  yn 
chwerw-dost. 

63  %  A'r  gwỳr  oedd  yn  dal  yr  Iesu,  a'i 
gwatwarasant  ef,  gan  ei  daro. 

64  Ac  wedi  iddynt  guddio  ei  lygaid  ef,  hwy 
a'i  tarawsant  ef  ar  eî  wyneb,  ac  a  ofynasant 
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iddo,  gan  ddy wedyd,  Prophwyda,  pwy  yw  yr 
hwn  a'th  darawodd  di  ? 

65  A  llawer  o  bethau  eraill,  gan  gablu,  a 
ddywedasant  yn  ei  erbyn  ef. 

66  %  A  phan  aeth  hi  yn  ddydd,  ymgyn- 
nullodd  henuriaid  y  bobl,  a'r  arch-offeiriaid, 
a'r  ysgrifenyddion,  ac  a'i  dygasant  ef  i'w 
cynghor  hwynt, 

67  Gan  ddy  wedyd,  Ai  ti  yw  Crist  ?  dywed  i 
ni.  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Os  dy- 
wedaf  i  chwi,  ni  chredwch  ddim : 

68  Ac  os  gofynaf  hefyd  ì  chwi,xú'm  hatteb- 
wch,  ac  ni'ra  gollyngwch  ymaith. 

69  Ar  ol  hyn  y  bydd  Mab  y  dyn  yn  eistedd 
ar  ddeheulaw  gallu  Duw. 

70  A  hwy  oll  a  ddywedasant,  Ai  Mab  Duw 
gan  hynný  ydwyt  ti?  Ac  efe  a  ddywedodd 
wrthynt,  Yr  ydych  chwi  yn  dywedyd  fy 
mod. 

71  Hwythau  a  ddywedasant,  Pa  raid  i  ni 
mwyach  wrth  dystiolaeth?  canys  clywsom 
ein  hunain  o'i  enau  ef  ei  hun. 

PENNOD  XXIII. 
1  C?/7iuddo  yr  lesu  ger  bron  Pilat,  a'i  anfon  at 
Herod  ;  8  a  Herod  yn  ei  watwar  ef.  12  He- 
rod  a  Philat  yn  cymmodi  â'u  gilydd.  18  Y 
bobl  yn  deisyf  cael  Barabbas  ;  a  Philat  yn  ei 
olhung  ef  iddynt,  ac  yn  rhoddi  yr  Iesu  ?io 
groeshoelio.  27  Yntau  yn  mynegi  tfr  gwrag- 
edd,  a  alarent  oH  blegid  ef,  ddinystr  Jeru- 
salem:  34  yn  gweddío  dros  ei  elynion.  39 
Crogi  dau  ddrwg-weithredwyr  gyd  âg  ef,  46 
Ei  farwolaeth,  50  a'i  gladdedigàeth  ef: 

A'R  holl  liaws  o  honynt  a  gyfodasant,  ac 
a'i  dygasant  ef  at  Pdat : 

2  Ac  a  ddechreuasant  ei  gyhuddo  ef,  gan 
ddy wedyd,  Ni  a  gawsom  hwn  yn  gŵyrdroi  y 
bobl,  ac  yn  gwanardd  rhoi  teyrnged  i  Cesar, 
gan  ddy  wedyd  mai  efe  ei  hun  y  w  Crist  Frenhin. 

3  A  Philat  a  ofynodd  iddo,  gan  ddywedyd, 
Ai  ti  yw  Brenhin  yr  Iuddewon?  Ac  efe  a 
attebodd  iddo,  ac  a  ddywedodd,  Yr  wyt  ti  yn 
dywedyd. 

4  A  dywedodd  Pilat  wrth  yr  arch-offeiriaid 
a'r  bobl,  Nid  wyf  fi  yn  cael  dim  bai  ar  y  dyn 
hwn. 

5  A  hwy  a  fuant  daerach,  gan  ddy  wedyd,  Y 
mae  efe  yn  cyffrôi  y  bobl,  gan  ddysgu  trwy 
holl  Judea,  wedi  dechreu  o  Galilea  hyd  yma. 

6  A  phan  glybu  Pilat  sôn  am  Galilea,  efe  a 
ofynodd  ai  Galilead  oedd  y  dyn. 

7  A  phan  wybu  efe  ei  fod  ef  o  ly wodraeth 
Herod,  efe  a'i  hanfonodd  ef  at  Herod,  yr  hwn 
oedd  yntau  yn  Jerusalem  y  dyddiau  hynny. 

8  \  A  Herod,  pan  welodd  yr  Iesu,  a  lawen- 
ychodd  yn  fawr :  canys  yr  oedd  efe  yn  chwen- 
nych  er  ys  talm  ei  weíed  ef ;  oblegid  iddo 
glywed  llawer  am  dano  ef ;  ac  yr  ydoedd  yn 
gobeithio  cael  gweled  gwneutfiur  rhyw  ar- 
wydd  ganddo  ef. 

9  Ac  efe  a'i  holodd  ef  mewn  llawer  o  eiriau ; 
eithr  efe  nid  attebodd  ddim  iddo. 

10  A'r  arch-offeiriaid  a'r  ysgrifenyddion  a 
safasant,  gan  ei  gyhuddo  ef  yn  haerlíug.. 

11  A  Herod  a'i  filwyr,  weai  iddo  ei  dd'iyst- 
yru  ef,  a'i  watwar, a'i  wisgoà gwisg glaerwen, 
â'i  danfonodd  ef  drachefn  at  Pilat. 

12  ^f  A'r  dwthwn  hwnnw  yr  aeth  Pilat  a 
Herod  yn  gyfeillion :  canys  yr  oeddynt  o'r 
blaen  mewn  gelyniaeth  â'u  gilydd. 

13  f  A  Philat,  wedi  galw  ynghyd  yr  arch- 
offeinaid,  a'r  lly  wiawdwyr,  a'r  bobl, 

14  A  ddywedodd  wrthynt,  Chwi  a  ddyg- 
asoch  y  dyn  hwn  attaf  fi,  fcl  un  a  fyddai  yn 
gŵyrdroi  y  bobl :  ac  wele,  myfi  a'i'  holais  ef 
yn  eieh  gwydd  chwi,  ac  ni  chefais  yn  y  dyn 
hwn  ddim  bai,  o  ran  y  pethau  yr  ydych  chwi 
yn  ei  gyhuddo  ef  am  danynt : 
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15  Na  Herod  chwaith :  canys  anfbnais  chwi 
atto  ef ;  ac  wele,  dim  yn  haeddu  marwolaeth 
nis  gwnaed  iddo. 

16  Am  hynny  mi  a'i  ceryddaf  ef,  ac  a'i  goll- 
yngaf  ymaith. 

17  Canys  yr  ydoedd  yn  rhaid  iddo  ollwng 
un  yn  rhydd  iddynt  ar  yr  wyl. 

18  A'r  holl  lîaws  a  lefasant  ar  unwaith,  gan 
ddywedyd,  Bwrw  hwn  ymaith,  a  gollwng  i 
ni  Barabbas  yn  rhydd: 

19  (Yr  hwn,  am  ryw  derfysg  a  wnaethid  yn 
y  ddmas,  a  Uofruddiaeth,  oedd  wedi  ei  daíìu 
i  garchar) 

20  Am  hynny  Pilat  a  ddywedodd  wrthynt 
drachefn,  gan  ewyllysio  gollwng  yr  Iesu  yn 
rhydd. 

21  Eithr  hwy  a  lefasant  arno,  gan  ddy- 
wedyd,  Croeshoelia,  croeshoelia  ef. 

22  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt  y  drydedd 
waith,  Canys  pa  ddrwg  a  wnaeth  efe?  ni 
chefais  i  ddim  achos  marwolaeth  ynddo ;  am 
hynny  mi  a'i  ceryddaf  ef,  ac  a'i  gollyngaf  yn 

23  Hwythau  a  fuont  daerion  â  llefau  uchel, 
gan  ddeisyfu  ei  groeshoelio  ef.  A'u  llefau 
hwynt,  a'r  arch-offeiriaid,  a  orfuant. 

24  A  Philat  a  farnodd  wneuthur  eu  deis- 
yfiad  hwynt. 

25  Ac  efe  a  ollyngodd  yn  rhydd  iddynt  yr 
hwn  am  derfysg  a  llofruddiaeth  a  fwriasid 

Î'ngharchar,  yr  hwn  a  ofynasant:  eithr  yr 
esu  a  draddododd  efe  i'w  hewyliys  hwynt. 
•26  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  ei  arwain  ef  ymaith, 
hwy  a  ddaliasant  un  Simon  o  Cyrene,  yn 
dyfod  o'r  wlad,  ac  a  ddodasant  y  groes  arno 
ef,  i'iv  dwyn  ar  ol  yr  Iesu. 

27  Ẅ  Ac  yr  oedd  yn  ci  ganlyn  ef  lîaws  mawr 
o  bobl,  ac  o  wragedd ;  y  rhai  hefyd  oedd  yn 
cwynfan,  ac  yn  galaru  o'i  blegid  ef. 

28  A'r  Iesu,  wedi  troi  attynt,  a  ddywedodd, 
Merched  Jerusalem,  na  wylwch  o  m  plegid 
i :  eithr  wylwch  o'ch  plegid  eich  hunam,  ac 
oblegid  eich  plant. 

29  Canys  wele,  y  mae  y  dyddiau  yn  dyfod, 
yn  y  rhai  y  dywedant,  Gwyn  eu  byd  y  rhai 
ammhlantadwy,  a'r  crothau  ni  eppiliasant, 
a'r  bronnau  ni  roisant  sugn. 

30  Yna  y  deohreuant  ddywedyd  wrth  y 
mynyddoedd,  Syrthiwch  arnom;  ac  wrth  y 
brÿniau,  Cuddiwch  ni. 

31  Canys  os  gwnant  hyn  yn  y  pren  îr,  pa 
beth  a  wneir  yn  y  crin  ? 

32  Ac  arweiniwyd  gyd  âg  ef  hefyd  ddau 
ddrwg-weithredwyr  eraill,  i  w  rhoi  í'w  mar- 
wolaeth. 

33  A  phan  ddaethant  i'r  lle  a  elwir  Calfaria, 
yno  y  croeshoeliasant  ef,  a'r  drwg-weithred- 
wyr ;  un  ar  y  llaw  ddehau,  a'r  llall  ar  yr  aswy. 

34  f  A'r  Iesu  a  ddywedodd,  O  Dad,  maddeu 
iddynt :  canys  ni  wyddant  pa  beth  y  maent 
yn  ei  wneuthur.  Aliwy  a  rannasanc  ei  ddill- 
ad  ef,  ac  a  fwriasant  goelbren. 

35  A'r  bobl  a  safodd  yn  edrych.  A'r  pen- 
naethiaid  hefyd  gyd  â  hwynt  a  watwarasant, 
gan  dcVwedyd,  Eraill  a  waredodd  efe  ;  gwar- 
eded  c  ei  hun,  os  hwn  yw  Crist,  etholedig 
Duw. 

3ö  A'r  milwyr  hefyd  a'i  gwatwarasant  ef, 
gan  ddyfod  atto,  a  chynnyg  iddo  finegr, 

37  A  dywedyd,  Os  tydì  y w  Brenhin  yr  Iudd- 
ewon,  gwared  dy  hun. 

38  Ac  yr  ydoedd  hefyd  ar-ysgrifen  wedi  ei 
ysgrifenu  uwch  ei  ben  ef,  â  llythyrenau 
Groeg,  a  Lladin,  ac  Hebraeg,  HWN  YW 
BRENHIN  YR  IUDDEWON. 

39  t  Ac  un  o'r  drwg-weithredwyr  a  grog- 
asid  a'i  cablodd  ef,  gan  ddywedyd,  Os  tydi 
y  w  Crist,  gwared  dy  hun  a  ninnau. 
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40  Eithr  y  llall  a  attebodd,  ac  a'i  cervddodd 
ef,  gan  ddywedyd,  Onid  wyt  ti  yn  ofnì  Duw. 
gan  dy  fod  dan  yr  un  ddamnedigaeth  ? 

41  Á  nyni  yn  wir  yn  gyfiawn ;  canys  yr 
ydym  yn  derbyn  yr  hyn  a  haeddai  y  petháu 
a  wnaethom :   eithr  hwn  ni  wnaeth  ddim 

allan  o'i  le. 

42  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  yr  Iesu,  Ar- 
giwydd,  cofia  fi  pan  ddelych  i'th  deyrnas. 

43  A'r  Iesu  a  ddywedodd  wrtho,  Yn  wir 
meddaf  i  ti,  Heddyw  y  byddi  gyd  â  mi  ym 
mharadwys. 

44  Ac  yr  ydoedd  hi  ynghylch  y  chweched 
awr,  a  thy wyllwch  a  fu  ar  yr  holl  ddaear  hyd 
y  nawfed  awr. 

45  A'r  haul  a  dywyllwyd,  a  llen  y  deml  a 
rwygwyd  yn  ei  chanol. 

46  ^f  A'r  lesu,  gan  lefain  â  llef  uchel,  a 
ddywedodd,  O  Dad,  i'th  ddwylaw  di  y  gor- 
chymynaf  fy  yspryd.  Ac  wedi  iddo  ddy- 
wedyd  hyn,  efe  a  drengodd. 

47  A'r  canwriad,  pan  welodd  y  peth  a 
wnaethpwyd,  a  ogoneddodd  Dduw,  gan  ddy- 
wedyd,  Yn  wir  yr  oedd  hwn  yn  wr  cyfiawn. 

48  A'r  holl  bóbloedd  y  rhai  a  ddaethant 
ynghyd  i  edrych  hyn,  wrth  weled  y  pethau  a 
wnaethpwyd,  a  ddychwelasant,  gan  guro  cu 
dwyfronnau. 

49  A'i  holl  gydnabod  ef  a  safasant  o  hirbell, 
a'r  gwragedd  y  rhai  a'i  canlynasent  ef  o  Ga- 
lilea,yn  edrych  ar  y  pethau  hyn. 

50  ^f  Ac  wele,  gwr  a'i  enw  Joseph,  yr  hwn 
oedd  gynghorwr,  gwr  da  a  chyfiawn  : 

51  (Hwn  ni  chyttunasai  â'u  cynghor  ac 
â'u  gweithred  hwynt)  o  Arimathea,  dinas  yr 
Iuddewon  (yr  hwn  oedd  yntau  yn  disgwyl 
hefyd  am  deyrnas  Dduw) 

52"  Hwn  a  ddaeth  at  Pilat,  ac  a  ofynodd 
gorph  yr  Iesu. 

53  Ac  efe  a'i  tynnodd  i  lawr,  ac  a'i  hamdòdd 
mewn  ll'ían  main,  ac  a'i  rhoddes  mewn 
bedd  wedi  ei  naddu  mewn  carreg,  yn  yr  hwn 
ni  roddasid  dyn  erioed. 

54  A'r  dydd  hwnnw  oedd  ddarparwyl,  a'r 
sabbath  oedd  yn  nesâu. 

55  A'r  gwragedd  heí'yd,  y  rhai  a  ddaethent 
gyd  âg  ef  o  Galilea,  a  ganlynasant,  ac  a  wel- 
sant  y  bedd,  a  pha  fodd  y  dodwydeigor]>h  ef. 

56  A  hwy  a  ddychwelasant,  ac  a  barottcis- 
ant  bêr-aroglau  ac  ennaint ;  ac  a  orphwysas- 
ant  ar  y  sabbath,  yn  ol  y  gorchymyn. 

PENNOD  XXIV. 
1  Dau  angel  yn  mynesi  adgyfodiad  Crist  ffr 
gwragedd  oedd  yn  di/ýod  at  y  bedd  ;  9  a'r  rj,ai 
hynny  yn  ei  adroddi  eraiil.  13  Crist  ei  hun 
y'n  ymddangos  Vr  ddau  ddifpn/bl  oedd  yn 
myned  i  Emmaus:  36  ac  icedi  hynny  i'r 
apostohon;  ac  yn  ceryddu  eu  hanghredin- 
iaethhwy:  47  yn  rhoddi  gorchpmyn  iddynt: 
49  ac  yh  addaw  yr  Yspryd  Glan:  51  acftlly 
yn  esgyn  i'r  nefoedd. 

A'R  dydd  cyntaf  o'r  wythnos,  ar  y  cyn- 
ddydd,  hwy  a  ddaethant  at  y  bedd,  gan 
ddwyn  y  pêr-aroglau  a  barottbisent,  a  rhai 
gyd  â  hwynt. 

2  A  hwy  a  gawsant  y  maen  wedi  ei  dreiglo 
ymaith  oddi  wrth  y  bedd. 

3  Ac  wedi  iddynt  fyned  i  mewn,  ni  chawsant 
gorph  yr  Arglwydd  Iesu. 

4  A  bu,  a  hwy  vn  petruso  am  y  peth  hwn, 
wele,  dau  wr  a  safodd  yn  eu  hyinyl  mewn 
gwisgoedd  disglaer. 

5  Ac  wedi  iddynt  ofni,  a  gostwng  eu  hwyn- 
ebau  tu  a'r  ddaear,  hwy  a  cldy wedasant  wrth- 
ynt,  Paham  yr  ydych  yn  ceisio  y  byw  ym 
mysg  y  meirw  ? 

6  Nid  yw  efe  yma,  ond  efe  a  gyfododd 
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Cofiwch  pa  fodd  y  dywedodd  wrthych,  ac  efe 
ctto  yn  Galilea, 

7  Gan  ddywedyd,  Rhaid  yw  rhoi  Mab  y  dyn 
yn  nwylaw  dynion  pechadurus,  a'i  groes- 
noelio,  a'r  trydydd  dỳdd  adgyfodi. 

8  A  hwy  a  gofiasant  ei  eiriau  ef ; 

9  Ac  a  ddychwelasant  oddi  wrth  y  bedd,  ac 
a  fynegasant  hyn  oll  i'r  un  ar  ddeg,  ae  i'r 
lleill  oll. 

10  A  Mair  Magdalen,  a  Joanna,  a  Mair  mam 
íago,  a'r  lleill  gyd  â  hwynt,  oedd  y  rhai  a 
ddy  wedasant  y  pethau  hyn  wrth  yr  apostolion. 

11  A'u  geiriau  a  welid  yn  eu  golwg  hwynt 
fel  gwegi,  ac  ni  chredas-ant  iddynt. 

12  Eithr  Petr  a  gododd  i  fynu,  ac  a  redodd 
at  y  bedd ;  ac  wedi  ymgrymmu,  efe  a  ganfu 
y  llîeiniau  wedi  eu  gosod  o'r  neilldu ;  ac  a 
aeth  ymaith,  gan  ryfeddu  rhyngddo  ag  ef  ei 
hun  am  y  petn  a  ddarfuasai. 

13  ^î  Ac  wele,  dau  o  honynt  oedd  yn  myned 
y  dydd  hwnnw  i  dref  a'i  nenw  Emmaus,  yr 
hon  oedd  ynghylcli  triugain  ystâd  oddi  wrth 
Jerusalem. 

14  Ac  yr  oeddynt  hwy  yn  ymddiddan  â'u 
gilydd  am  yr  holl  bethau  hyn  a  ddigwydd- 
asent. 

15  A  bu,  fel  yr  oeddynt  yn  ymddiddan,  ac 
yn  ymofyn  â'u  gilydd,  yr  Iesu  ei  hun  hefyd  a 
nesâodd,  ac  a  aeth  gyd  â  hwynt. 

16  Eithr  eu  llygaid.  hwynt  a  attaliwyd,  fel 
nas  adwaenent  ef. 

17  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Pa  ryw 
ymadroddion  yw  y  rhai  hyn  yr  ydych  yn  eu 
bwrw  at  eu  gilydd,  dan  rodio,  ac  yn  wyneb- 
drist? 

18  Ac  un  o  lionynt,  a'i  enw  Cleopas,  gan 
atteb  a  ddywedodd  wrtho,  A  wyt  ti  yn  unig 
yn  ymdeithydd  yn  Jerusalem,  ac  ni  wybuost 
y  pethau  a  wnaethpwyd  ynddi  hi  yn  y  dydd- 
ìau  hyn  ? 

19  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Pa  bethau  ? 
Hwythau  a  ddywedasant  wrtho,  Y  pethau 

nghylch  Iesu  o  Nazareth,  yr  hwn  oedd  wr  o 
rophwyd,  galluog  mewn  gweithred  a  gair 
ger  bron  Duw  a'r  holl  bobl ; 

20  A'r  modd  y  traddododd  yr  arch-offeir- 
iaid  a'n  lly  wodraethwyr  ni  ef  i  farn  marwol- 
aeth,  ae  a'i  croeshoeliasant  ef. 

21  Ond  yr  oeddym  ni  yn  gobeithio  mai  efe 
oedd  yr  hwn  a  waredai  yr  Israel.  Ae  heb 
law  hyn  oll,  heddyw  yw  y  trydydd  dydd  er 
pan  wnaethpwyd  y  pethau  hyn. 

22  A  hefyd  rhai  gwragedd  o  honom  ni  a'n 
dychrynasant  ni,  gwedi  iddynt  fod  yn  fore 
wrth  y  bedd : 

23  A  phan  na  chawsant  ei  gorph  ef,  hwy  a 
ddaethant,  gan  ddywedyd,  weled  o  honynt 
weledigaeth  o  angelion,  y  rhai  a  ddywedent 
ei  fod  ef  yn  fy w. 

24  A  rhai  o'r  rhai  oedd  gyd  â  nyni  a  aethant 
at  y  bedd,  ac  a  gawsant  felly,  fel  y  dywed- 
asai  y  gwragedd:  ond  ef  nis  gwelsant. 

25  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  O  ynfyd- 
ion,  a  hwyr-frydig  o  galon  i  gredu  yr  holl 
bethau  a  ddywedodd  y  prophwydi! 

26  Onid  oedd  raid  i  Grist  ddioddef  y  pethau 
hyn,  a  myned  i  mewn  i'w  ogoniant? 

27  A  chan  ddechreu  ar  Moses,  a'r  holl  bro- 
phwydi,  efe  a  esponiodd  iddynt  yn  yr  holl 
ysgrythyrau  y  pethau  am  dano  ei  hun. 

28  Ac  yr  oeddynt  yn  nesâu  i'r  dref  lle  yr 
oeddynt  yn  myned :  ac  yntau  a  gymmerth 
arno  ei  fod  yn  myned  ym  mhellach. 

29  A  hwy  a'i  cymhellasant  ef,  gan   ddy- 
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wedyd,  Aros  ryd  â  ni :  canys  y  mae  hi  yn 
hwyrhàu,  a'r  dydd  yn  darfod.  Àc  efe  a  aeth 
i  mewn  i  aros  gyd  â  nwynt. 

30  A  darfu,  ac  efe  yn  oistedd  gyd  â  hwynt, 
efe  a  gymmerodd  fara,  ac  a'i  bendithiodcí,  ae 
a'i  torrodd,  ac  a'i  rhoddes  iddynt. 

31  A'u  llygaid  hwynt  a  agorwyd,  a  hwy  a'i 
hadnabuant  ef :  ac  efe  a  ddiflannodd  allan  o'u 
golwg  hwynt. 

32  A  hwy  a  ddywedasant  wrth  eu  gilydd, 
Onid  oedd  ein  calon  ni  yn  Uosgi  ynom  tra  yr 
ydoedd  efe  yn  ymddiddan  â  ni  ar  y  ffordd,  a 
thra  yr  ydoedd  efe  yn  agorvd  i  ni  yr  vsgryth- 
yrau  ? 

33  A  hwy  a  godasant  yr  awr  honno,  ac  a 
ddychwelasant  i  Jerusalem,  ac  a  gawsant  yr 
un  ar  ddeg  wedi  ymgasglu  ynghyd,  a'r  sawl 
oedd  gyd  â  hwynt, 

34  Yn  dywedyd,  Yr  Arglwydd  a  gyfododd 
yn  wir,  ac  a  ymddangosodd  i  Simon. 

35  A  hwythau  a  adroddasant  y  pethau  a 
wnaethesid  ar  y  ffordd,  a  pha  fodd  yr  adna- 
buwyd  ef  ganddynt  wrth  dorriad  y  bara. 

36  *j[  Ac  a  hwy  yn  dy  wedyd  y  pethau  hyn, 
yr  Iesu  ei  hun  a  safodd  yn  eu  canol 
hwynt,  ac  a  ddy  wedodd  wrthynt,  Tangnefedd 
j  chwi. 

37  Hwythau,  wedi  brawychu  ac  ofni,  a  dyb- 
iasant  weled  o  honynt  yspryd. 

38  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Paham 
y'ch  trallodir?  a  phaham  y  mae  meddyliau 
yn  codi  yn  eieh  calonnau  ? 

39  Edrychwch  fy  nwylaw  a'm  traed,  mai 
myfi  fy  hun  ydy w.  Teimlwch  fi,  a  gweíwch : 
canys  nid  oes  gan  yspryd  gnawd  ac  esgyrn, 
fel  y  gwelwch  fod  gennyf  fi. 

40  Ac  wedi  iddo  ddy  wedyd  hyn,  efe  a  ddang- 
osodd  iddynt  ei  ddwylaw  a'i  draed. 

41  Ac  a  hwy  etto  heb  gredu  gan  lawenydd, 
ae  yn  rhyfeddu,  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  A 
oes  gennych  chwi  yma  ddim  bwyd  ? 

42  A  hwy  a  roisant  iddo  ddarn  o  bysgodyn 
wedi  ei  rostio,  ac  o  ddil  mel. 

43  Yntau  a'i  cymmerodd,  ac  a'i  bwyttâodd 
yn.  eu  gŵydd  hwynt. 

44  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Dyma  y 
geiriau  a  ddywedais  i  wrthych,  pan  oeddwn 
etto  gyd  â  chwi,  bod  yn  rhaid  cyflawni  pob 
peth  a  ysgrifenwyd  y'nghyfraith  Moses,  a'r 
prophwydi,  a'r  psalmau,  am  danaf  fi. 

45  Yna  yr  agorodd  efe  eu  deall  hwynt,  fel  y 
deallent  yr  ysgrythyrau. 

46  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Felly  yr 
ysgrifenwyd,  ac  felly  yr  oedd  raid  i  Grist  ddi- 
oddef,  a  cliyfodi  o  feirw  y  trydydd  dydd  : 

47  A  phregethu  edifeirwcn  a  maddeuant 
pechodau  yn  ei  enw  ef  ym  mhlith  yr  holl 
genhedloedd,  gan  ddeehreu  yn  Jerusalém. 

48  Ac  yr  ydych  chwi  yn  dystion  o'r  pethau 
hyn. 

49  Tf  Ac  weìe,  yr  ydwyf  fi  yn  anfon  addew- 
id  fy  Nhad  arnoch:  eithr  arhoswch  chwi 
yn  ninas  Jerusalem,  hyd  oni  wisger  chwi  â 
nerth  o'r  uchelder. 

50  %  Ac  efe  a'u  dug  hwynt  allan  hyd  yn 
Bethania ;  ac  a  gododd  ei  ddwylaw,  ac  â'u 
bendithiodd  hv/ynt. 

51  Ae  fe  a  ddarfu,  tra  yr  oedd  efe  yn  eu 
bendithio  hwynt,  ymadael  o  hono  ef  oddi 
wrthynt,  ac  efe  a  ddygwyd  i  fynu  i'r  nef. 

52  Ac  wedi  iddynt  ei  addoli  ef ,  hwy  a  ddychwel- 
asant  i  Jerusalem,  gyd  â  lla  wenydd  mawr : 

53  Ae  yr  oeddynt  yn  wastadol  yn  y  deniJ, 
yn  moli  ac  yn  bendithio  Duw,  Amen. 


YR  EFENGYL 
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PENNOD  I. 

1  Duicdab,  dyndab,  a  swydd  lesu  Grist.  15 
Tystiolaeth  loan.  39  Galwad  Andreas,  Petr, 
Phylip,  a  Nathanäeì. 

YN  y  dechreuad  yr  oedd  y  Gair,  a'r  Gair 
oedd  gyd  â  Duw,  a  Duw  oedd  y  Gair. 

2  Hwn  oedd  yn  y  dechreuad  gyd  â  Duw. 

3  Trwyddo  ef  y  gwnaethpwyd  pob  peth ;  ac 
hebddp  ef  ni  wnaethpwyd  dim  a'r  a  wnaeth- 
pwyd. 

4  Ynddo  ef  yr  oedd  by wyd ;  a'r  by  wyd  oedd 
oleuni  dynion : 

5  A'r  goleuni  sydd  yn  llewyrchu  yn  y  ty- 
wyllwch;  a'r  tywyllwch  nid  oedd  yn  ei 
amgyffred. 

6  ^J  Yr  ydoedd  gwr  wedi  ei  anfon  oddi  wrth 
Dduw,  a'i  enw  Ioan. 

7  Hwn  a  ddaeth  yn  dystiolaeth,  fel  y  tyst- 
iolaethai  am  y  Goleuni,  fel  y  credai  pawb 
trwyddo  ef. 

8  Nid  efe  oedd  y  Goleuni,  eithr  efe  a  anfon- 
asid  fel  y  tystiolaethai  am  y  Goleuni. 

9  Hwn  ydoedd  y  gwir  Oleuni,  yr  hwn  sydd 
yn  goleuo  pob  dyn  a'r  y  sydd  yn  dyfod  i'r  byd. 

10  Yn  y  byd  yr  oedd  efe,  a  r  byd  a  wnaeth- 
pwyd  trwyddo  ef ;  a'r  byd  nid  adnabu  ef. 

11  At  ei  eiddo  ei  hun  y  daeth,  a'r  eiddo  ei 
hun  nis  derbyniasant  ef. 

12  Ond  cynnifer  ag  a'i  derbyniasant  ef,  efe  a 
roddes  iddynt  allu  i  fod  yn  feibion  i  Dduw, 
sef  i'r  sawl  a  gredant  yn  ei  enw  ef : 

13  Y  rhai  m  aned  o  waed,  nac  o  ewyllys  y 
cnawd,  nac  o  ewyllys  gwr,  eithr  o  Dduw. 

14  A'r  Gáir  a  wnaethpwyd  yn  gnawd,  ac  a 
drigodd  yn  ein  plith  ni  (ac  ni  a  welsom  ei 
ogoniant  ef,  gogoniant  megis  yr  Unig-anedig 
oddi  wrth  y  Tad)  yn  llawn  gras  a  gwirionedd. 

15  %  Ioan  a  dystiolaethodd  am  dano  ef,  ac 
a  lefodd,  gan  ddywedyd,  Hwn  oedd  yr  un  y 
dy wedais  am  dano,  Yr  hwn  sydd  yn  dyfod  ar 
fy  ol  i,  a  aeth  o'm  blaen  i :  canys  yr  oedd  efe 
o'm  blaen  i. 

16  Ac  o'i  gyflawnder  ef  y  derbyniasom  ni 
oll,  a  gras  am  ras. 

17  Canys  y  gyfraith  a  roddwyd  trwy  Moses, 
ond  y  gras  a'r  gwirionedd  a  ddaeth  trwy  Iesu 
Grist. 

18  Ni  welodd  neb  Dduw  erioed :  yr  unig- 
anedig  Fab,  yr  hwn  sydd  ym  mynwes  y  Tad, 
hwnnw  a'i  hysbysodd  ef 

19  ^f  A  hon'yw  tystiolaeth  Ioan,  pan  anfon- 
odd  yr  Iuddewon  o  Jerusalem  offèiriaid  a 
Lefiaid  i  ofyn  iddo,  Pwy  wyt  ti? 

20  Ac  efe  a  gyffesodd,  ac  ni  wadodd;  a 
chyffesodd,  Nid  myfi  yw  y  Crist. 

21  A  hwy  a  ofynasant  iddo,  Beth  ynte  ?  Ai 
El'ías  wyt  ti?  Yntau  a  ddywedodd,  Nag  ê. 
Ai  y  Prophwyd  wyt  ti  ?  Ac  efe  a  attebodd, 
Nag  ê. 

22  Yna  y  dy wedasant  wrtho,  Pwy  wyt  ti  ?  fel 
y  rhoddom  atteb  i'r  rhai  a'n  danfonodd.  Beth 
yr  wyt  ti  yn  ci  ddy wedyd  am  danat  dy  hun  ? 

23  Eb  efe,  Myfi  yw  llef  un  yn  gwaeddi  yn  y 
diffaethwch,  Unionwch  ffbrdd  yr  Arglwydd, 
fel  y  dywedodd  Esaias  y  prophwyd. 

24  A'r  rhai  a  anfonasid  oedd  o'r  Phariseaid. 

25  A  hwy  a  ofynasant  iddo,  ac  a  ddywedas- 
ant  wrtho,  Paham  gan  hynny  yr  wyt  ti  yn 
bcdyddio,  onid  ydwyt  ti  na'r  Crist,  nac  ElYas, 
na'r  prophwyd  r 
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26  Ioan  a  attebodd  iddynt,  gan  ddywedyd, 
Myfi  sydd  yn  bedyddio  "à  dwfr ;  ond  y  mae 
un  yn  sefyll  yn  eich  plith  chwi,  yr  hwn  nid 
adwaenoch  chwi : 

27  Efe  y w  yr  hwn  sydd  yn  dyfod  ar  fy  ol  i, 
yr  hwn  a  aeth  o'm  blaen  i ;  yr  hwn  nid 
ydwyf  fi  deilwng  i  ddattod  carrai  ei  esgid. 

28  Y  pethau  hyn  a  wnaethpwyd  yn  Beth- 
abara,  y  tu  hwnt  i'r  Iorddonen,  Ue  yr  oedd 
Ioan  yn  bedyddio. 

29  <  Trannoeth  Ioan  a  ganfu  yr  Iesu  yn 
dyfod  atto ;  ac  efe  a  ddy wedodd,  Wele  Oen 
Duw,  yr  hwn  sydd  yn  tynnu  ymaith  bech- 
odau  y  byd. 

30  Hwn  y w  efe  am  yr  hwn  y  dywedais  i,  Ar 
fy  ol  i  y  mae  gwr  yn  dyfod,  yr  hwn  a  aeth 
o  m  blaen  i :  canys  yr  oedd  efe  o'm  blaen  i. 

31  Ac  myfi  nid  acíwaenwn  ef:  eithr  fel  yr 
amlygid  ef  i  Israel,  i  hynny  y  daethum  i,  gàn 
fedyddio  â  dwfr. 

32  Ac  Ioan  a  dystiolaethodd,  gan  ddywedyd, 
Mi  a  welais  yr  Yspryd  yn  disgyn  megis  col- 
ommen,  o'r  nef,  ac  efe  a  arhosodd  amo  ef. 

33  A  myfi  nid  adwaenwn  ef ;  eithr  yr  liwn 
a'm  hanfonodd  i  fedyddio  â  dwfr,  efe  a  ddy- 
wedodd  wrthyf,  Ar  yr  hwn  y  gwelych  yr 
Yspryd  yn  disgyn  ac  yn  aros  arno,  hwnnw 
y  w  yr  un  sydd  yn  bedyddio  a  r  Yspryd  Glân. 

34  A  mi  a  welais,  ac  a  dystiolaethais  mai 
hwn  yw  Mab  Duw. 

35  ^f  Trannoeth  drachefn  y  safodd  Ioan,  a 
dau  o'i  ddisgyblion : 

36  A  chan  êdrych  ar  yr  Iesu  yn  rhodio,  efe 
a  ddywedodd,  Wcle  Oen  Duw. 

37  A'r  ddau  ddisgybl  a'i  clywsant  ef  yn  llef- 
aru,  ac  a  ganlynasant  yr  Iesu. 

38  Yna  yr  lesu  a  droes;  a  phan  welodd 
hwynt  yn  canlyn,  efe  a  ddywedodd  wrthynt, 
Beth  yr  ydych  chwi  yn  ei  geisio  ?  A  hwy  a 
ddywedasant  wrtho  ef,  Rabbi  (yr  hyn  o'i 
gyfieithu  yw,  Athraw)  pa  le  yr  wyt  ti  yn 
trigo  ? 

39  Efe  a  ddywedodd  wrthynt,   Deuwch  a 

ffwelwch.  A  hwy  a  ddaethant,  ac  a  welsant 
le  yr  oedd  efe  yn  trigo,  ac  a  arhosasant  gyd 
âg  ef  y  diwrnod  hwnnw:  ac  yr  oedd  hi  yng 
nghylch  y  ddegfed  awr. 

40  Andreas,  brawd  Simon  Petr,  oedd  un  o'r 
ddau  a  glywsent  hynny  gan  Ioan,  ac  a'i  di- 
lynasent  ef. 

41  Hwn  yn  gyntaf  a  gafodd  ei  frawd  ei  hun 
Simon,  acaddywedoddwrtho,  Nyniagawsom 
y  Messl'as ;  yr  hyn  o'i  dehongl  y w,  Y  Crist. 

42  Ac  efe  a'i  dug  ef  at  yr  Iesu.  A'r  Iesu 
wedi  edrych  arno  ef,  a  ddywedodd,  Ti  yw 
Simon  mab  Jona :  ti  a  elwir  Cephas,  yr  hwn 
a  gyfieithir,  Carreg. 

43  %  Trannoeth  yr  ewyllysiodd  yr  Iesu 
fyned  allan  i  Galilea ;  ac  efe  a  gafodd  Phylip, 
ac  a  ddywedodd  wrtho,  Dilyn  fi. 

44  A  Phylip  oedd  o  Bethsaida,  o  ddinas 
Andreas  a  Phetr. 

45  Phylip  a  gafodd  Nathanäel,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrtho,  Cawsom  yr  hwn  yr  ysgrifen- 
odd  Moses  yn  y  gyfraith,  a'r  prophwydi,  am 
dano,  Iesu  o  Nazareth,  mab  Josenh. 

46  A  Nathanäel  a  ddywedodd  wrtho,  A 
ddichon  dim  da  ddyfod  o  Nazareth  ?  Phylip 
a  ddy  wedodd  wrtho,  Tyred  a  gwel. 

47  íesu  a  ganfu  Nathanaël  yn  dyfod  atto , 
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ac  a  ddy  wedodd  am  dano,  Wele  Israeliad  yn 
wir,  yn  yr  hwn  nid  oes  dwyll. 

48  Nathanäel  a  ddywedodd  wrtho,  Pa  fodd 
y'm  hadwaenost?  Iesu  a  attebodd  ac  a 
àdywedodd  wrtho,  Cyn  i  Phylip  dy  alw  di, 
pan  oeddit  tan  y  ffigysbren,  mi  a  th  welais  di. 

49  Nathanäel  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrtho  ef,  Rabbi,  ti  yw  Mab  Duw;  ti  yw 
Brenhin  Israel. 

50  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrtho 
ef,  O  herwydd  i  mi  ddy  wedyd  i  ti,  Myfi  a'th 
welaisdi  dan  y  ffigysbren,  aydwyt  ti  yn  credu  ? 
ti  a  gei  weled.  pethau  mwy  nâ'r  rhai  hyn. 

51  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Yn  wir,  yn 
wir,  meddaf  i  chwi,  Ar  ol  hyn  y  gwelwch  y 
nef  yn  agored,  ac  angelion  Duw  yn  esgyn  ac 
yn  disgyn  ar  Fab  y  dyn. 

PENNOD  II. 

1  Crist  yn  troi  y  dwfr  yn  win:  12  yn  myned  i 
waered  i  Capernaum  a  Jerusalem;  14  ac 
yno  yn  bwrw  y  prynwyr  a'r  gwerthwyr  allan 
o'r  deml:  19  yn  rhag-fynegi  ei  farwolaeth, 
a'i  adgyfodiad.  23  JJaioer  yn  credu  ynddo, 
o  herwydd  ei  wyrthiau ;  ond  er  hynny  nid 
ymddiriedai  efe  iddynt  am  dano  ei  hun. 

A'R  trydydd  dydd  yr  oedd  prì'odas  yn  Cana 
Galilea :  a  mam  yr  Iesu  oedd  yno. 

2  A  galwyd  yr  Iesu  hefyd  a'i  ddisgyblion  i'r 
brîodas. 

3  A  phan  ballodd  y  gwin,  mam  yr  Iesu  a 
ddy  wedodd  wrtho  ef,  Nid  oes  ganddynt  mo'r 
gwm. 

4  Iesu  a  ddywedodd  wrthi,  Beth  sydd  i  mi  a 
wnelwyfâ,  thi,  wraig  ?  ni  ddaeth  fy  awr  i  etto. 

5  Ei  fam  ef  a  ddywedodd  wrth  y  gwasan- 
aethwyr,  Beth  bynnag  a  ddywedo  efe  wrth- 
ych,  gwnewch. 

6  Ac  yr  oedd  yno  chwech  o  ddyfr-lestri  meini 
wedi  eu  gosod,  yn  ol  defod  puredigaeth  yr 
Iuddewon,  y  rhai  a  ddalient  bob  un  ddau 
ffircyn  neu  dri. 

7  Iesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Llenwch  y 
dyfr-lestri  o  ddwfr.  A  hwy  a'u  llanwasant 
hyd  yr  ymyl. 

8  Ac  efe  a  ddy wedodd  wrthynt,  Gollyngwch 
yn  awr,  a  dygwch  at  lywodraethwr  y  wledd. 
A  hwy  a  ddygasant. 

9  A  phan  brofodd  llywodraethwr  y  wledd 

Îr  dwfr  a  wnaethid  yn  win  (ac  ni  wyddai  o  ba 
e  yr  ydoedd,  eithr  y  gwasanaethwyr,  y  rhai 
a  ollyngasent  y  dwfr,  a  wyddent)  llywod- 
raethwr  y  wledd  a  alwodd  ar  y  prîod-fab, 

10  Ac  a  ddywedodd  wrtho,  Pob  dyn  a  eeyd 
y  gwin  da  yn  gyntaf ;  ac  wedi  iddynt  yfad  yn 
dda,  yna  un  a  fo  gwaeth :  tithau  a  gedwaist  y 
gwin  da  hyd  yr  awr  hon. 

11  Hyn  o  ddechreu  gwyrthiau  a  wnaeth  yr 
Iesu  yn  Cana  Galilea,  ac  a  eglurodd  ei  ogon- 
iant ;  a'i  ddisgyblion  a  gredasant  ynddo. 

12  ^f  Wedi  hyn  efe  a  aeth  i  waered  i  Caper- 
naum,  efe,  a'i  fam,  a'i  frodyr,  a'i  ddisgybl- 
ion  :  ac  yno  nid  arhosasant  nemmawr  o 
ddyddiau. 

13  %  A  phasc  yr  Iuddewon  oedd  yn  agos : 
a'r  Iesu  a  aeth  i  fynu  i  Jerusalem ; 

14  Äc  a  gafodd  yn  y  deml  rai  yn  gwerthu 
ychain,  a  defaid,  a  cholommennod,  a'r  newid- 
wyr  arian  yn  eistedd. 

15  Ac  wedi  gwneuthur  fflangell  o  fân  reff- 
ynnau,  efe  a'u  gyrrodd  hwynt  oll  allan  o'r 
deml,  y  defaid  nefyd  a'r  ychain ;  ac  a  dy- 
walltodd  allan  arian  y  newidwyr,  ac  a  ddym- 
chwelodd  y  byrddau : 

16  Ac  a  ddywedodd  wrth  y  rhai  oedd  yn 
gwerthu  colommennod,  Dygwch  y  rhai  hyn 
oddi  yma ;  na  wnewch  dŷ  fy  Nhad  i  yn  dŷ 
marchnad. 
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17  A'i  ddisgyblion  a  gofiasant  fod  yn  ysgrif  - 
enedig,  Zêl  (ty  dŷ  di  a*m  hysodd  i. 

18  í|  Yna  yr  luddewon  a  attebasant  ae  a 
ddywedasant  wrtho  ef,  Pa  arwydd  yr  wyt  ti 
yn  ei  ddangos  i  ni,  gan  dy  fod  yn  gwneuthur 
y  pethau  hyn  ? 

19  Yr  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddy  wedodd  wrth- 
ynt,  Dinystriwch  y  deml  hon,  ac  mewn  trid- 
ìau  y  cyfodaf  hi. 

20  Yna  yr  Iuddewon  a  ddywedasant,  Chwe 
blynedd  a  deugain  y  buwyd  yn  adeiladu  y 
deml  hon ;  ac  a  gyfodi  di  hi  mewn  tridiau  ? 

21  Ond  efe  a  ddywedasai  am  demi  ei  gorph. 

22  Am  hynny  pan  gyfododd  efe  o  feirw,  ei 
ddisgyblion  ef  a  gofiasant  iddo  ddywedyd  hyn 
wrthýnt  hwy :  a  hwy  a  gredasant  yr  ysgryth- 
yr,  a'r  gair  a  ddywedasai  yr  Iesu. 

23  f  Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  Jerusalem  ar  y 
pasc  yn  yr  wyl,  Uawer  a  gredasant  yn  ei  enw 
ef,  wrth  wcled  ei  arwyddion  a  wnaethai  efe. 

24  Ond  nid  ymddiriedodd  yr  Iesu  iddynt  am 
dano  ei  hun,  am  yr  adwaenai  efe  hwynt  oll ; 

25  Ac  nad  oedd  raid  iddo  dystiolaethu  o 
neb  iddo  am  ddyn :  o  herwydd  yr  oedd  efe 
yn  gwybod  beth  oedd  mewn  dyn. 

PENNOD  III. 

1  Crist  yn  dysgu  Nicodemus  mor  anghenrheid- 
iol  yw  ad~ehedigaeth.  14  Am  jfydd  yn  ei 
farwolaeth  ef.  16  Mawr  gariad  T)uw  tu  ag 
at  y  byd.  18  Condemniad  am  anghredin- 
ìaeth.  23  Bedydd,  tystiolaeth,  ac  athrawiaeth 
Ioan  am  Ch'ist. 

AC  yr  oedd  dyn  o'r  Phariseaid,  a'i  enw 
Nicodemus,  pennaeth  yr  Iuddewon: 

2  Hwn  a  ddaeth  at  yr  Iesu  liw  nos,  ae  a 
ddywedodd  wrtho,  Rabbi,  nyni  a  wyddom 
mai  dysgawdwr  ydwyt  ti  wedi  dyfod  oddi 
wrth  Dduw :  canys  ni  allai  neb  wneuthur  y 
gwyrthiau  hyn  yr  wyt  ti  yn  eu  gwneuthur, 
oni  bai  fod  Duw  gyd  âg  ef. 

3  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrtho, 
Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  ti,  Oddi  eithr  geni 
dyn  drachefn,  ni  ddichon  efe  weled  teyrnas 
Dduw. 

4  Nicodemus  a  ddywedodd  wrtho,  Pa  fodd 
y  dichon  dyn  ei  eni,  ac  efe  yn  hen  ?  a  ddichon 
efe  fyned  i  groth  ei  fam  eilwaith,  a'i  eni  ? 

5  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  Yn  wir, 
yn  wir,  meddaf  i  ti,  Oddi  eithr  geni  dyn  o 
ddwfr  ac  o'r  Yspryd,  ni  ddichon  efe  fyned  i 
mewn  i  deyrnas  Dduw. 

6  Yr  hyn  a  aned  o'r  cnawd,  sydd  gnawd; 
a'r  hyn  a  aned  o'r  Yspryd,  sydd  yspryd. 

7  Na  ryfedda  ddywedyd  o  honof  fi  wrthyt, 
Y  mae  yn  rhaid  eich  geni  chwi  draehcfn. 

8  Y  mae  y  gwynt  yn  chwythu  lle  y  mynno ; 
a  thi  a  gly  wi  ei  swn  ef,  ond  ni  wyddost  o  ba  le 
y  mae  yn  dyfod,  nac  i  ba  le  y  mae  yn  my- 
ned  :  felly  mae  pob  un  a'r  a  aned  o'r  Yspryd. 

9  Nicodemus  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Pa  fodd  y  dichon  y  pethau  hyn  fod  ? 

10  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrtho, 
A  wyt  ti  yn  ddysgawdwr  yn  Israel,  ac  ni 
wyddost  y  pcthau  hyn? 

11  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  ti,  Mai  yr  hyn 
a  wyddom  yr  ydym  yn  ei  lefaru,  a'r  hyn  a 
welsom  yr  ydym  yn  ei  dystiolaethu ;  a'n 
tystiolaeth  ni  nid  ydych  yn  ei  derbyn. 

12  Os  dywedais  i  cîiwi  bethau  daearol,  a 
chwithau  nid  ydych  yn  credu ;  pa  fodd,  os 
dy wedaf  i  chwi  bethau  nefol,  y  credwch  ? 

13  Ac  ni  esgynodd  neb  i'r  nef,  oddi  eithr  yr 
hwn  a  ddisgynodd  o'r  nef,  sef  Mab  y  dyn,  yr 
hwn  sydd  yn  y  nef. 

14  f  Ac  megis  |  dyrchafodd  Moses  y  sarph 
yn  y  diffaethwch,  felly  y  mae  yn  rhaid  dyrch- 
afu  Mab  y  dyn  : 
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15  Fel  na  choller  pwy  bynnag  a  gredo  ynddo 
ef,  ond  caftael  o  hono  fywyd  tragywydàol. 

16  5f  Canys  felly  y  carodd  Du'w  y  byd,  fel 
y  rhodrìodd  efe  ei  unig-anerìig  Fab,  fel  na 
choller  pwy  bynnag  a  gredo  ynddo  ef,  ond 
eaflael  o  hono  fywyd  tragywyddol. 

1/  üblegid  ni  rìdaiifonodd  Duw  ei  Fab  i'r 
byd,  i  ddamnio  y  byd,  ond  fel  yr  achubid  y 
byd  trwyddo  ef. 

Í8  %  Yr  hwn  sydd  yn  credu  ynddo  ef,  ni 
ddemnir :  eithr  yr  hwn  nid  yw  yn  credu,  a 
ddamniwyd  eisoes  ;  o  herwydd  na  chredodd 
yn  enw  unig-anedig  Fab  Duw. 

U  A  hon  y  w  y  ddamnedigaeth ;  ddyfod 
goleuni  i'r  byd,  a  charu  o  ddynion  y  ty- 
wyllwch  yn  fwy  nâ'r  goleuni :  canys  yr  oedd 
eu  gweithredoedd  hwy  yn  ddrwg. 

20  O  herwydd  pob  una'r  sydd  yn  gwneuth- 
ur  drwg,  sydd  yn  casâu  y  goìeuni,  ac  nid  yw 

*yn  dyfod  i'r  goleuni,  fel  nad  argyhoedder  ei 
weithredoedrì  ef. 

21  Ond  yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur  gwir- 
ionedd,  sydd  yn  dyfod  i'r  goleuni,  fel  yr 
eglurhaer  ei  weithredoedd  ef,  mai  yn  Nuw  y 
gwnaed  hwynt. 

22  %  Wedi  y  pethau  hyn,  daeth  yr  Iesu  a'i 
ddisgyblion  i  wlad  Judea ;  ac  a  arhosodd  yno 
gyd  â  hwynt,  ac  a  fedyddiodd. 

23  %  Ac  yr  oedd  Ioan  hefyd  yn  bedyddio 
yn  Ainon,  yn  agos  i  Salim;"canys  dyfroedd 
îawer  oedd  yno :  a  hwy  a  ddaethant  ac  a'u 
bedyddiwyd. 

24  Canys  ni  fwriasid  Ioan  etto  y'ngharchar. 

25  %  Yna  y  bu  ymofyn  rhwng  rhai  o  ddis- 
gyblion  Ioan  a'r  Iuddewon,  ynghylch  pured- 
îgaeth. 

26  A  hwy  a  ddaethant  at  Ioan,  ac  a  ddy- 
wedasant  wrtho,  Rabbi,  yr  hwn  oedd  gyd  â 
thi  y  tu  hwnt  i'r  Iorddonen,  am  yr  hwn  y 
tystiolaethaist  ti,  wele,  y  mae  hwnnw  yn 
bedyddio,  a  phawb  yn  dyfod  atto  ef. 

27  Ioan  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  Ni 
ddichon  dyn  dderbyn  dim,  oni  bydd  wedi  ei 
roddi  iddo  o'r  nef. 

28  Chwychwi  eich  hunain  ydych  dystion  i 
mi,  ddywedyd  o  honof  fi,  Nid  myfi  yw  y 
Crist,  eithr  fy  mod  wedi  fy  anfon  o'i  flaen  er. 

23  Yr  hwn  sydd  ganddo  y  briod-ferch,  yw  y 
priod-fab :  ond  cyfaill  y  prîod-fab,  yr  hwn 
sydd  yn  sefyll  ac  yn  ei  glywed  ef,  sydd  yn 
llawenychu  yn  ddirfawr  oblegid  llef  ý  priod- 
fab :  yìlawenydd  hwn  mau  fi  gan  hynny  a 
gyflawnwyd. 

30  Fhaid  ydyw  iddo  ef  gynnyddu,  ac  i  min- 
nau  leihau. 

31  Yi-  hwn  a  ddaeth  oddi  uchod,  sydd  gor- 
uwch  pawb  oll :  yr  hwn  sydd  o'r  ddaear,  sydd 
o'r  ddaear,  ae  am  y  ddaear  y  mae  yn  llefaru  : 
yr  hwn  sydd  yn  dýfod  o'r  nef,  sydd  goruwch 
pawb. 

32  A'r  hyn  a  welodd  efe  ac  a  glywodd, 
hynny  y  mae  efe  yn  ei  dystiolaethu :  ond  nid 
oes  neb  yn  derbyn  ei  dystiolaeth  ef. 

33  Yr  hwn  a  dderbyniodd  ei  dystiolaeth  ef, 
a  seliodd  mai  geirwir  yw  Duw. 

34  Canys  yr  hwn  a  anfonodd  Duw,  sydd  yn 
llefaru  geiriau  Duw ;  oblegid  nid  wrth  fesur 
y  mae  Duw  yn  rhodrìi  iddo  efyr  Yspryd. 

35  Y  mae  y  Tad  yn  caru  y  Mab,  ac  efe  a 
roddodd  bobpeth  yn  ei  law  ef. 

36  Yr  hwn  sydd  yn  credu  yn  y  Mab,  y  mae 
ganddo  fywyd  tragy wyddoí :  a'r  hwn  sydd 
heb  gredu  i'r  Mab,  ni  wêl  fy  wyd ;  eithr  y  mae 
digofaint  Duw  yn  aros  anio  ef. 

PENNOD  IV. 

1   Cri  t  yn  yniddiddan  â  pçwraig  o  Samaria,  ac 
yn  ni  ddatguddio  ei  hìun  iddi.    27  Ei  ddis- 
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gyblionyn  rhyfeddu;  31  acyntauyn  hyebym 
iddynt  ei  zël  tu  ag  at  ogoniant  Dttw.  39 
Ltawer  o'r  Sanutriaid  yn  credu  ynddo  ;  43  ae 
yntau  yn  myned  ynmith  i  Galilea,  ac  yn 
iachâu  mab  y  llyioydd  oedd  yn  gorwedd  'yn 
glaf  yn  Capemaum. 

PAN  wybu  yr  Arglwydd  gan  hynny  glyw- 
ed  o'r  Phariseaiü  fod  yr  lesu  yn  gwneuth- 
ur  ac  yn  bedyddio  mwy  o  ddisgyblion  nag 
Ioan, 

2  (Er  na  fedyddiasai  yr  Iesu  ei  hun,  eithr  ei 
ddisgyblion  ef) 

3  Éfe  a  adawodd  Judea,  ac  a  aeth  drachefn 
i  Galilea. 

4  Ac  yr  oedd  yn  rhaid  iddo  fyned  trwj' 
Samaria. 

5  Efe  a  ddaeth  gan  hynny  i  ddinas  yn 
Samaria  a  elwid  Sichar,  ger  llaw  y  rhandir  a 
roddasai  Jacob  i'w  fab  Joseph. 

6  Ac  yno  yr  oedd  ffynnon  Jacob.  Yr  Iesu 
gan  hynny  yn  dditî'ygiol  gan  y  daith,  a  eis- 
teddodd  felly  ar  y  ffynnon:  ac  ynghylch  y 
chweched  awr  ydoedd  hi. 

7  Daeth  gwraig  o  Samaria  i  rìynnu  rìwfr :  a'r 
Iesu  a  ddywedodrì  wrthi,  Dyro  i  mi  i  yferì. 

8  (Canys  ei  ddisgyblionef  a  aethent  i'r  drìinas 
i  brynu  bwyd) 

9  \  na  y  wraig  o  Samaria  arìrìywerìorìrì  wrtho 
ef,  Pa  fodd  yr  yrìwyt  ti,  a  tlii  yn  Iurìrìew,  yn 
gofyn  di'od  gennyf  fi,  a  myfi  yn  wraig  o  Sa- 
maria?  oblegid  nid  yw  yr  "luddewon  vn  ym- 
gyfeillach  á'r  Samariaid. 

10  Yr  Iesu  a  attebodd  ac  a  drìywerìorìrì  wrthi, 
Ped  adwaenit  ti  ddawn  Duw,  a  phwy  yw  yr 
hwn  sydd  yn  dywerìyd  wrthyt,  Dyro  ì  mi  i 
yfed ;  tyrìi  a  ofynasit  iddo  er,  ac  efe  a  rodd- 
asai  i  ti  ddwfr  by wiol. 

11  Y  wraig  a  drìywerìorìrì  wrtho,  Arglwydrì, 
nirì  oes  gennyt  ti  drìim  i  godi  dufr,  a'r  pydew 
sydd  drìwfn  :  o  ba  le  gan  hynny  y  mae  gen- 
nyt  ti  y  rìwfr  bywiol  hwnnw? 

12  Ai  mwy  wyt  ti  nâ'n  tarì  Jacob,  yr  hwn  a 
roddodd  i  m  y  pydew,  ac  efe  ei  hun  a  yfodd  o 
hono,  a'i  feibioiì,  a'i  anifeiliaid? 

13  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywerìorìrì  wrthi, 
Pwy  bynnag  syrìrì  yn  yfed  o'r  dwfr  hwn,  efe 
a  sychada  drachefn : 

14  Ond  pwy  bynnag  a  yfo  o'r  dwfr  a  rodd- 
wyf  fi  iddo,  ni  sycheda  yn  dragy wyrìrì ;  eithr 
y  dwfr  a  rorìdwyf  idrìo,  a  fydd  yndrìo  yn  ffyn- 
non  o  rìdwfr  yn  tardrìu  i  fy wyrì  tragywyrìcíol. 

15  Y  wraig  a  drìywerìorìd  wrtho,  Arglwydd, 
dyro  i  mi  y  dwfr  hwn,  fel  na  sychedwyf,  ac 
na  ddelwyf  yma  i  godi  dufr. 

16  Iesu  a  ddywedorìd  ẃrthi,  Dos,  galw  dy 
wr,  a  thyred  yma. 

17  Y  wraig  a  attebodd  ac  a  rìrìywedorìrì,  Nirì 
oes  gennyf  wr.  Iesu  a  rìrìy wedodd  wrthi,  Da 
y  dywerìaist,  Nid  oes  gennyf  wr : 

18  Canys  pump  o  wŷr  a"  fu  i  ti ;  a'r  hwn 
sydd  gennyt  yr  awrhon,  nid  y  w  wr  i  ti :  hyn 
a  ddy  werìaist  yn  wir. 

19  Y  wraig  a  rìrìywedodd  wrtho  ef,  Ar- 
glwydrì,  mi  a  welaf  mai  prophwyrì  wyt  ti. 

20  Ein  tadau  a  arìrìolasant  yn  y  mynydrì 
liwn ;  ac  yr  yrìych  chwi  yn  dy  werìyrì  maí  yn 
Jerusalem  y  m'ae  y  man  lle  y  mae  yn  rhcàirì 
addoli. 

21  lesu  a  ddywedodd  wrtlii  hi,  O  wraig. 
cred  fi,  y  mae  yr  awr  yn  dyforì,  nryrì  nafí 
adrìoloch  y  Tarì,  nac  yn  y  mynydd  hwn,  nac 
yn  Jerusafem. 

22  Chwychwi  ydych  yn  arìrìoli  y  pcth  ni 
wydrìoch  ;  ninnau"  yrìym  yn  arìrìoli  y  neth 
a  wyddom :  canys  iachawdwriaeth  sydcí  o'r 
Iuddewon. 

23  Ond  rìyforì  y  mae  yr  awr,  ac  yn  awr  y 
mae  hi,  pan  arìcìolo  y  gwir  arìrìolwyr  y  Tad 
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mewn  yspryd  a  gwirionedd  :  canys  y  cyfryw 
y  mae  y  Tad  yn  eu  ceisio  i'w  addbli  éf.    . 

24  Yspryd  yw  Duw  ;  a  rhaid  i'r  rhai  a'i  hadd- 
olant  ef,  addoli  mewn  yspryd  a  gwirionedd. 

25  Y  wraig  a  ddywedodd  wrtno,  Mi  a  wn 
fod  y  Messì'as  yn  dyfod,  yr  hwn  a  elwir  Crist: 
pnn  ddelo  hwnnw,  efe  a  fynega  i  ni  bob  peth. 

26  Iesu  a  ddywedodd  wrthi  hi,  Myfì,  yr  hwn 
wyf  yn  ymddiddan  â  thi,  yw  hwnnw. 

2*7  TT  Ac  ar  hyn  y  daeth  ei  ddisgyblion ;  a 
bu  ryfedd  ganddynt  ei  fod  ef  yn  ymddiddan 
â  gwraig :  er  hyrmy  ni  ddywedodd  neb,  Beth 
a  geisi  ?  neu,  Paham  yr  ydwyt  yn  ymddiddan 
â  hi? 

28  Yna  y  wraig  a  adawodd  ei  dwfr-lestr,  ac 
a  aeth  i'r  ddinas,  ac  a  ddywedodd  wrth  y 
dynion, 

29  Deuwch,  gwelweh  ddyn  yr  hwn  a  ddy- 
wedodd  i  mi  yr  hyn  oll  a  wneuthum;  omd 
hwn  y  w  y  Crist? 

30  Yna  hwy  a  aethant  allan  o'r  ddinas,  ac  a 
ddaethant  atto  ef. 

31  %  Yn  y  cyfamser  y  disgyblion  a  attolyg- 
asant  iddo,  gan  ddy  wedyd,  Rabbi,  bwytta. 

32  Ae  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  V  mae 
gennyf  fi  fwyd  i'w  fwytta  yr  hwn  ni  wyddoch 
chwi  oddi  wrtho. 

33  Am  hynny  y  disgyblion  a  ddywedasant 
wrth  eu  gilydd,  A  ddug  ìieb  iddo  ddim  i'w 
fwy  tta  ? 

34  Iesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Fy  mwyd  i 
y w  gwneuthur  ewyllys  yr  hwn  a'm  hanfon- 
odd,  a  gorphen  ei  waith  ef. 

35  Onid  ydych  chwi  yn  dywedyd,  Y  mae 
etto  bedwar  mis,  ac  yna  y  daw  y  cynhauaf  ? 
Wele,  yr  ydwyf  fi  yn  dywedyd  wrthych, 
Dyrchefwch  eich  llýgaid,  ac  edrychwch  ar  y 
meusydd ;  canys  gwynion  ydynt  eisoes  i'r 
cynhauaf. 

36  A'r  hwn  sydd  yn  medi,  sydd  yn  derbyn 
cyflog,  ac  yn  casglu  ffrwyth  i  fywyd  tragy- 
wyddol :  fel  y  byddo  i'r  hwn  sydd  yh  hau,  ac 
i'r  hwn  sydd  yn  medi,  lawenycliu  ynghyd. 

37  Canys  Vn  hyn  y  mae  y  gair  yn  wir,  Mai 
arall  yw  yr  hwn  sydd  yn  hau,  ac  aiall  yr  hwn 
sydd  yn  medi. 

38  Myfi  a'eh  anfonais  chwi  i  fedi  yr  hyn  ni 
lafuriasoeh  :  eraill  a  lafuriasant,  a  chwithau  a 
aethoch  i  mewn  i'w  llafur  hwynt. 

39  %  A  llawer  o'r  Samariaid  o'r  ddinas 
honno  a  gredasant  ynddo,  o  herwydd  gair  y 
wraig,  yr  hon  oedd  yn  tystiolaethu,  Efe  a 
ddywedodd  i  mi  yr  hyn  oll  a  wneuthum. 

40  Am  hynny  pan  ddaeth  y  Samariaid  atto 
ef,  hwy  a  attolygasant  iddo  aros  gyd  â  hwynt. 
Ac  efe  a  arhosodd  yno  ddeuddydd. 

41  A  mwy  o  lawer  a  gredasant  ynddo  ef, 
oblegid  ei  air  ei  hun. 

42  A  hwy  a  ddywedasant  wrth  y  wraig,  Nid 
ydym  ni  weithian  yn  credu,  oblegid  dy  ym- 
adrodd  di :  canys  m  a'i  ely  wsom  ef  ein  hun- 
ain,  ac  a  wyddom  mai  hwn  yn  ddi'au  yw  y 
Crist,  Iachawdwr  y  byd. 

43  ý  Ac  ym  mhen  y  ddeuddydd  efe  a  aeth 
ymaith  odai  yno,  ac  a  aeth  i  Galilea. 

44  Canys  yr  Iesu  ei  hun  a  dystiolaethodd, 
nad  ydy w  prophwyd  yn  cael  anrhydedd  yn  ei 
wlad  ei  hun. 

45  Yna  pan  ddaeth  efe  i  Galilea,  y  Galileaid 
a'i  derbyniasant  ef,  wedi  iddynt  weled  yr  holl 
bethau  a  wnaeth  efe  yn  Jerusalem  ar  yr  wyl : 
canys  hwythau  a  ddaethant  i'r  wyl. 

46  Felly  yr  Iesu  a  ddaeth  drachefn  i  Cana 
yn  Galilea,  lle  y  gwnaeth  efe  y  dwfr  yn  win. 
Ac  yr  oedd  rhy w  bendefig  yr  hwn  yr  oedd  ei 
fab  yn  glaf  yn  Capernaum. 

47  1f  Pan  glybu  hwn  ddyfod  o'r  Iesu  o 
Judea  i  Galilea,  efe  a  aeth  atto  ef,  ac  a  attol- 
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ygodd  iddo  ddyfod  i  waered,  a  iacháu  ei  fab 
et :  canys  yr  oedd  efe  ym  mron  marw. 

48  Yna  lesu  a  ddywcdodd  wrtho  ef,  Oni 
welwch  chwi  arwyddion  a  rhyfeddodau,  ni 
chredwch. 

49  Y"  pendefig  a  ddywedodd  wrtho  ef,  O  Ar- 
glwydd,  tyred  ì  waered  cyn  marw  fy  machgen. 

50  lesu  a  ddywedodd  wrtlio  cf,  Dos  ymaith ; 
y  mae  dy  fab  yn  fy  w.  A'r  gwr  a  gredodd  y 
gair  a  ddywedasai  Iesu  wrtho,  ac  efe  a  aeth 
ymaith. 

51  Ac  fel  yr  oedd  efe  yr  awrhon  yn  myncd 
i  waered,  ei  weision  a  gyfarfuant  âg  ef,  ac  a 
fynegasant,  gan  ẃìy  wecíyd,  Y  mae  dy  fach- 
gen  yn  fy w. 

52  Yna  efe  a  ofynodd  iddynt  yr  awr  y  gwell- 
hasai  arno.  A  hwy  a  ddywedasant  wrtho, 
Doe,  y  seithfed  awr,  y  gadawodd  y  crýd  ef. 

53  Yna  y  gwybu  y  tad  mai  yr  awr  honno 
oedd,  yn  yr  hon  y  dywedasai  íesu  wrtho  ef, 
Y  mae  dy  fab  yn  fy w.  Ac  efe  a  gredodd,  a'i 
holl  dŷ. 

54  Yr  ail  arwydd  yma  drachefn  a  wnaeth  yr 
Iesu,  wedi  dyfod  o  Judea  i  Galilea. 

PENNOD  V. 

1  Yr  Iesu  ar  y  dydd  sábbath  yn  iachâu  yr  hwn 
a  fuasai  glaf  namyn  dwy  Jìynedd  deugain 
10  a'r  Iuddewon  am  hynny  yn  cweryìu,  gc 
yn  ei  erlid  ef.  17  Ac  yntau  yn  atteb  drosto 
ei  hun,  ac  yn  eu  hargyhoeddi  hwy,  gan 
ddangas  pwy  ydyw  ef,  trwy  dystioiaeth  ei 
Dad,  32acIoan,  36  a'i  weithredoedd  ei  hun, 
39  a'r  ysgrythyrau. 

WEDI  hynny  yr  oedd  gwyl  yr  Iuddewon ; 
a'r  Iesu  a  aeth  i  fynu  i  Jerusalem. 

2  Ac  y  mae  yn  Jerusalem,  wrth  farchnad  y 
defaid,  lyn  a  elwir  yn  Hebraeg,  Bethesda,  ag 
iddo  bùm  porth : 

3  Yn  y  rhai  y  gorweddai  lli'aws  mawr  o  rai 
cleifion,  deillion,  cloffion,  gwywedigion,  yn 
disgwyl  am  gynhyrfiad  y  dwfr. 

4  Canys  angel  oedd  ar  amserau  yn  disgyn  i'r 
llyn,  ac  yn  cynhyrfu  y  dwfr :  yna  yr  hwn  a 
elai  i  mewn  yn  gyntaf  ar  ol  cynhyrfu  y  dwfr,  a 
âi  yn  iach  o  ba  glefyd  bynnag  a  fyddai  arno. 

5  Ac  yr  oedd  rhÿw  ddyn  yno,  yr  hwn  a 
fuasai  giaf  namyn  dwy  flynedd  deugain. 

6  Yr  Iesu,  pan  welodd  hwn  yn  gorwedd,  a 
gwybod  ei  fod  eîfelly  yn  hir  o  amser  bellach, 
a  ddy wedodd  wrtho,  A  fynni  di  dy  wneuthur 
yn  iach  ? 

7  Y  claf  a  attebodd  iddo,  Arglwydd,  nid  oes 
gennyf  ddyn  i'm  bwrw  i'r  ljyn,  pan  gynhyrfer 
y  dwfr  :  ond  tra  fyddwyf  îi  yn  dyfod,  arall  a 
ddisgyn  o'm  blaen  i. 

8  Yr  Iesu  a  ddywedodd  wrtho,  Cyfod,  cym- 
mer  dy  wely  i  fynu,  a  rhodia. 

9  Ac  yn  ebrwydd  y  gwnaed  y  dyn  yn  iach  ; 
ac  efe  a.  gododd  ei  wely,  ac  a  rodiodd.  A'r 
sabbath  oedd  y  diwrnod  hwnnw. 

10  *||  Am  hynny  yr  Iuddewon  a  ddywedas- 
ant  wrth  yr  hwn  a  wnaethid  yn  iach,  Y  sab- 
bath  y  w  hi:  nid  cyfreithlawn  i  ti  godi  dy  wely. 

11  Efe  a  aítebodd  iddynt,  Yr  hwn  a'm 
gwnaeth  i  yn  iach,  efe  a  ddy  wedodd  wrthyf, 
Cyfod  dy  wely,  a  rhodia? 

12  Yna  hwy  a  ofynasant  iddo,  Pwy  yw  y 
dyn  a  ddy wedodd  wrthyt  ti,  Cyfod  dy  wely, 
a  rhodia? 

13  A'r  hwn  a  iachasid  ni  wyddai  pwy  oedd 
efe.  Canys  yr  Iesu  a  giliasai  o'r  dyrfa  oedd 
yn  y  fan  honno. 

14  Wedi  hynny  yr  Iesu  a'i  cafodd  ef  yn 
y  deml,  ac  a  ddywedodd  wrtho,  Wele,  ti  a 
wnaethpwyd  yn  iach:  na  phecha  mwyach, 
rhag  digwydd  i  ti  beth  a  fyddo  gwaeth. 

15  Y  dyn  a  aeth  ymaith,  ac  a  fynegodd  i'r 
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Iuddewon,  mai  yr  lesu  oedd  yr  hwn  a'i 
gwnaethai  ef  yn  ìach. 

16  Ac  am  hynny  yr  Iuddewon  a  erlidiasant 
yr  Iesu,  ac  a  geisiasànt  ei  ladd  ef,  oblegid  iddo 
wneuthur  y  pethau  hyn  ar  y  sabbath. 

17  f  Ond  yr  Iesu  a  u  hattebodd  hwynt,  Y 
mae  fy  Nhad  yn  gweithio  hyd  yn  hyn,  ac  yr 
ydwyi  finnau  yn  gweithio. 

18  Am  hyn  gan  nynny  yr  Iuddewon  a  geis- 
iasant  yn  fwy  ei  ladd  ef,  oblegid  nid  yn  unig 
iddo  dorri  y  sabbath,  ond  hefyd  iddo  ddy- 
wedyd  fod  Duw  yn  Dad  iddo,  gan  ei  wneuth- 
ur  ei  hun  yn  gystal  â  Duw. 

19  Yna  yr  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthynt,  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  Ni 
ddichon  y  Mab  wneuthur  dim  o  hono  ei 
hunan,  eithr  yr  hyn  a  welo  efe  y  Tad  yn  ei 
wneuthur :  canys  beth  bynnag  y  mae  efe  yn 
ei  wneuthur,  hynny  hefyd  y  mae  y  Mab  yr 
un  ffunud  yn  ei  wneuthur. 

20  Canys  y  Tad  sydd  yn  caru  y  Mab,  ac  yn 
dangos  iddo  yr  hyn  oll  y  mae  efe  yn  ei  wneuth- 
ur :  ac  efe  a  ddengys  iddo  ef  weithredoedd 
mwy  nâ'r  rhai  hyn,  fel  y  rhyfeddoch  chwi. 

21  Oblegid  megis  y  mae  y  Tad  yn  cyfodi 
y  rhai  meirw,  ac  yn  eu  by  whâu  ;  felly  hefyd 
y  mae  y  Mab  yn  bywhâu  y  rhai  a  fynno. 

2-2  Canys  y  Tad  nid  y w  yn  barnu  neb ;  eithr 
efe  a  rod'des  bob  barn  i'r  Mab : 

23  Fel  yr  anrhydeddai  pawb  y  Mab,  fel  y 
maent  yn  anrhydeddu  y  Tad.  Yr  hwn  nid 
yw  yn  anrhydeddu  y.  Mab,  nid  yw  yn  an- 
rhydeddu  y  Tad  yr  hwn  a'i  hanfonodd  ef. 

24  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  Y  neb 
sydd  yn  gwrando  fy  ngair  i,  ac  yn  credu  i'r 
hwn  a'm  hanfonodd  i,  a  gaiíf  fywyd  tragy- 
wyddol,  ac  ni  ddaw  i  fam ;  eithr  efe  a  acth 
trwodd  o  farwolaeth  i  fy  wyd. 

25  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  Y  mae 
yr  awr  yn  dyfòd,  ac  yn  awr  y  mae,  pan  glywo 
y  meirw  lef  Mab  Duw  :  a'r  rhai  a  gly want,  a 
fyddant  byw. 

26  Canys  megis  y  mae  gan  y  Tad  fywyd 

Índdo  ei  hunan,  felly  y  rhoddes  efe  i'r  Mab 
efyd  fod  ganddo  fywyd  ynddo  ei  hun ; 

27  Ac  a  roddes  awdurdòd  iddo  i  wneuthur 
barn  hefyd,  o  herwydd  ei  fod  yn  Fab  dyn. 

28  Na  ryfeddwch  am  hyn :  canys  y  mae  yr 
awr  yn  dyfod,  yn  yr  hon  y  caiff  pawb  a'r 
sydd  yn  y  beddau  glywed  ei  leferydd  ef : 

29  A  ìiwy  a  ddeuant  allan  :  y  rhai  a  wnaeth- 
ant  dda,  1  adgyfodiad  by  wyd ;  ond  y  rhai  a 
wnaethant  ddrwg,  i  adgyfodiad  barn. 

30  Ni  allaf  fi  wneuthur  dim  o  honof  fy 
hunan :  fel  yr  ydwyf  yn  clywed,  yr  ydwyf  yn 
barnu  :  a'm  barn  i  sydd  gyfiawn ;  canys  nid 
ydwyf  yn  ceisio  fy  ewyllys  fy  hunan,  ond 
ewyllys  y  Tad  yr  hwn  a'm  hanfonodd  i. 

31  Os  ydwyf  fi  yn  tystiolaethu  am  danaf  fy 
hunan,  nid  yw  fy  nhystiolaeth  i  wir. 

32  %  Arall  sydd  yn  tystiolaethu  am  danaf 
fì ;  ac  mi  wn  mai  gwir  y  w  y  dystiolaeth  y 
mae  efe  yn  ei  thystiolaethu  am  danaf  fi. 

33  Chwychwí  a  anfonasoch  at  Ioan,  ac  efe  a 
ddug  dystiolaeth  i'r  gwirionedd. 

34  Ond  myfi  nid  ydwyf  yn  derbyn  tystiol- 
aeth  gan  ddyn  :  eithr  y  pethau  hyn  yr  ydwyf 
yn  eu  dy  wedyd,  fel  y  gwareder  chwi. 

35  Efe  oedd  ganwyll  yn  llosgi,  ac  yn  gol- 
euo  ;  a  chwithau  oeddych  ewyílysgar  i  orfol- 
eddu  dros  amser  yn  ci  oleuni  ef. 

36  íf  Ond  y  mae  gennyf  fi  dystiolaeth  fwy 
nag  loan:  canys  y  gweithredoedd  a  roddes 

Tad  i  mi  i'w  gorphen,  y  gweithredoedd 
..ynny  y  rhai  yr  ydwyf  fi  yn  eu  gwneuthur, 
sydd  yn  tystiolaethu  am  danaf  fi,  mai  y  Tad 
a  rn  hanfonodd  i. 

37  A'r  Tad,  yr  hwn  a'm  hanfonodd  i,  efe  a 
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dystiolaethodd  äm  danaf  fi.  Ond  ni  chlyw- 
soch  chwi  ei  lais  ef  un  amser,  ac  ni  welsoch 
ei  wedd  ef. 

38  Ac  nid  oes  gennych  chwi  mo'i  air  ef  yn 
aros  ynoch:  canys  yr  hwn  a  anfonodd  efe, 
hwnnw  nid  ydych  chwi  yn  credu  rddo. 

39  ^f  Chwihwch  yr  ysgrythyrau  ;  canys  yn- 
ddynt  hwy  yr  ydyeh  cnwi  yn  meddwl  cael 
bywyd  tràgywýddol :  a  hwynt-hwy  yw  y 
rhai  sydd  yn  tystiolaethu  am  danaf  fi. 

40  Ond  ni  fynnwch  chwi  ddyfod  attaf  fi,  fel 
y  caffoch  fy  wyd. 

41  Nid  ydwyf  fi  yn  derbyn  gogoniant  oddi 
wrth  ddynion. 

42  Ond  myfi  a'ch  adwaen  chwi,  nad  oes 
gennych  gariad  Duw  ynoch. 

43  Myfi  a  ddaethum  yn  enw  fy  Nhad,  ac 
nid  ydych  yn  fy  nerbyn  i :  os  arall  a  ddaw  yn 
ei  enw  ei  hun,  hwnnw  a  dderbyniwch. 

44  Pa  fodd  y  gellwch  chwi  gredu,  y  rhai 
ydych  yn  derbyn  gogoniant  gan  eich  gilydd, 
ac  heb  geisio  y  gogoniant  sycld  oddi  wrth 
Dduw  yn  unig? 

45  Na  thybiwch  y  cyhuddaf  fi  chwi  wrth  y 
Tad :  y  rnae  a'ch  cyhudda  chwi,  St/Moses,  yn 
yr  hwn  yr  ydych  yn  gobeithio. 

"46  Canys  pe  credasech  chwi  i  Moses,  chwi  a 
gredasech  i  minnau :  oblegid  am  danaf  fi  yr 
ysgrifenodd  efe. 

47  Ond  os  chwi  ni  chredwch  i'w  ysgrifen- 
iadau  ef,  pa  fodd  y  credwch  i'm  geinau  i  ? 

PENNOD   VI. 

1  Crist  yn  porthi  picm  mil  o  bobl  â  phum  torth, 
a  dau  bysgodyn.  15  Är  bobl  0  herwydd  hyn- 
ny  yn  ceisio  ei  wneuthur  ef  yn  frenhin.  16 
Ac  yntau  yn  ciîio  o'r  neilldu,  ac  yn  rhodio  ar 
y  môr  at  ei  ddisçyblion :  26  ac  yn  ceryddu  y 
bobl  oedd  yn  heidio  ar  ei  ol,  a  holl  gnawdol 
wrandawyr  ei  air:  32  ac  yn  dangos  mai  efe 
yw  bara  y  bywydi'r  Jfyddfaniaid.  66  Llawer 
o  ddisgyblion  yn  ymadael  ág  ef.  68  Petr  yn 
ẁ  gutfesu  ef.    70  Bod  Judas  yn  gythraul. 

WEDI  y  pethau  hyn  yr  aeth  yr  Iesu  dros 
fôr  Gahlea,  hwnnw  yw  môr  Tiberias. 

2  A  thyrfa  fawr  a'i  canlynodd  ef ;  canys  hwy 
a  welsent  ei  arwyddion  y  rhai  a  wnaethai  efe 
ar  y  cleifion. 

3  A'r  Iesu  a  aeth  i  fynu  i'r  mynydd,  ac  a 
eisteddodd  yno  gyd  â'i  ddisgyblion. 

4  A'r  pasc,  gwyl  yr  Iuddewon,  oedd  yn 
agos. 

5  ^y  Yna  yr  Iesu  a  ddyrchafodd  ei  lygaid,  ac 
a  welodd  fod  tyrfa  fawr  yn  dyfod  atto ;  ac  a 
ddywedodd  wrth  Phylip,  O  ba  le  y  prynwn 
ni  fara,  fel  y  caffo  y  rhai  hyn  fwytta  ? 

6  (A  hyn  a  ddywedodd  efe  i'w  brofi  ef: 
canys  efe  a  wyddai  beth  yr  oedd  efe  ar  fedr 
ei  wneuthur) 

7  Phylip  a'i  hattebodd  ef,  Gwerth  dau  can 
ceiniog  o  fara  nid  yw  ddigon  iddynt  hwy,  ffcl 
y  gallo  pob  un  o  honynt  gymmeryd  ychydig. 

8  Un  o'i  ddisgyblion  a  ddywedodd  wrtho; 
Andreas,  brawd  Simon  Petr, 

9  Y  mae  yma  ryw  fachgennyn,  a  chanddo 
bùm  torth  haidd,  a  dau  bysgodyn :  ond  beth 
y w  hynny  rhwng  cynnifer  ? 

10  A'r  Iesu  a  ddywedodd,  Perwch  i'r  dynion 
eistedd  i  lawr.  Ac  yr  oedd  glaswellt  lawer 
yn  y  fan  honno.  Felìy  y  gwŷr  a  eisteddasant 
1  lawr,  ynghylch  pùm  mil  o  nifer. 

11  A'r  Iesu  a  gymmerth  y  torthau,  ac  wedi 
iddo  ddioleh,  efe  a'w  rhannodd  i'r  disgyblion, 
a'r  disgyblion  i'r  rhai  oedd  yn  eistedd  ;  felly 
hefyd  o  r  pysgod,  cymmaint  ag  a  fynnasant. 

12  Ac  wedi  eu  digoni  hwynt,  efe  a  ddy wed- 
odd  wrth  ei  ddisgyblion,  Cesglwch  y  briw- 
fwyd  gweddill,  fel  na  choller  dim. 
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13  Am  hynny  hwy  a'w  casglasant,  ac  a  lan- 
wasant  ddeuddeg  basgedaid  'o'r  briwfwyd  o'r 
pùm  torth  haidcí  a  weddillasai  gan  y  rhai  a 
twyttasent. 

14  Yna  y  dynion,  pan  welsant  yr  arwydd  a 
wnaethai'yr  Iesu,  a  ddywedasant,  Hwn  yn 
ddi'au  y  w  y  prophwyd  oedd  ar  ddyfod  i'r  byd. 

15  ^J  Yr  Iesu  gan  hynny,  pan  wybu  eu  bod 
hwy  ar  fedr  dyrod,  a'i  gipio  ef  i'w  wneuthur 

Ín  frenhin,  a  giliodd  drachefn  i'r  mynydd,  ei 
unan  yn  unig. 

16  A  phan  hwyrhâodd  hi,  ei  ddisgyblion  a 
aethant  i  waered  at  y  môr. 

17  Ac  wedi  iddynt  ddringo  i  long,  hwy 
a  aethant  dros  y  môr  i  Capernaum.  Ac 
yr  oedd  hi  weithian  yn  dywyll,  a'r  Iesu  ni 
ddaethai  attynt  hwy. 

18  A'r  môr,  gan  wynt  mawr  yn  chwythu,  a 
gododd. 

19  Yna,  wedi  iddynt  rwyfo  ynghylch  pump 
ar  hugain  neu  ddeg  ar  hugain  o  ystadiau,  hwy 
a  welent  yr  Iesu  yn  rhodio  ar  y  môr,  ac  yn 
nesâu  at  y  llong ;  ac  a  ofnasant. 

20  Ond  efe  a  ddy wedodd  wrthynt,  Myfi  y w ; 
nac  ofnwch. 

21  Yna  y  derbyniasant  ef  yn  chwannog  i'r 
llong :  ac  yn  ebrwydd  yr  oedd  y  llong  wrthj<y 
tir  yr  oeddynt  yn  myned  iddo. 

22  ^j  Trannoeth,  pan  welodd  y  dyrfa  oedd 

Ím  sefyll  y  tu  hwnt  i'r  môr,  nad  oedd  un 
long  arall  yno  ond  yr  un  honno  i'r  hon  yr 
aethai  ei  ddisgyblion  ef,  ac  nad  aethai  yr 
Iesu  gyd  â'i  ddisgyblion  i'r  llong,  ond  myned 
o'i  ddisgyblion  ymaith  eu  hunain  ; 

23  (Eitìir  llongau  eraill  a  ddaethent  o  Ti- 
berias  yn  gyfagos  i'r  fan  lle  y  bwyttasent  hwy 
fara,  wedi  i'r  Arglwydd  roddi  dîolch) 

24  Pan  welodd  y  dyrfa  gan  hynny  nad  oedd 
yr  Iesu  yno,  na'i  ddisgyblion,  hwythau  a 
aethant  i  longau,  ac  a  ddaethant  i  Caper- 
naum,  dan  geisio  yr  Iesu. 

25  Ac  wedi  iddynt  ei  gael  ef  y  tu  hwnt  i'r 
môr,  hwy  a  ddywedasant  wrtho,  Rabbi,  pa 
bryd  y  daethost  ti  yma  ? 

26  Yr  Iesu  a  attebodd  iddynt,  ac  a  ddy wed- 
odd,  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  Yr  ydych 
chwi  yn  fy  ngheisio  i,  nid  o  herwydd  i  chwi 
weled  y  gwyrthiau,  eithr  o  herwydd  i  chwi 
f wytta  o'r  torthau,  a'ch  digoni. 

27  Llafuriwch  nid  am  y  bwyd  a  dderfydd, 
eithr  am  y  bwyd  a  bery  i  fy wyd  tragy  wyddol, 
yr  hwn  a  ddyry  Mab  y  dyn  i  chwi :  canys 
hwn  a  seliodd  í)uw  Dad. 

28  Yna  y  dy  wedasant  wrtho,  Pa  beth  a  wnawn 
ni,  fel  y  gweithredom  weithredoedd  Duw  ? 

29  Yr  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddy  wedodd  wrth- 
ynt,  Hyn  yw  gwaith  Duw ;  credu  o  honoch 
yn  yr  hwn  a  anfonodd  efe. 

30  Dywedasant  gan  hynny  wrtho  ef,  Pa 
arwydd  yr  ydwyt  ti  yn  ei  wneuthur,  fel  y 
gwelom,  ac  y  credom  ì  ti  ?  pa  beth  yr  wyt  ti 
yn  ei  weithredu  ? 

31  Ein  tadau  ni  a  fwyttasant  y  manna  yn  yr 
anialwch,  fel  y  mae  yn  ysgrifenedig,  Efe  a 
roddodd  iddynt  fara  o'r  nef  i'w  fwytta. 

32  Yna  yr  íesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Yn 
wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  Nid  Moses  a 
roddodd  i  chwi  y  bara  o'r  nef :  eithr  fy  Nhad 
sydd  yn  rhoddi  ì  chwi  y  gwir  fara  o'r  nef. 

33  Canys  bara  Duw  ydyw  yr  hwn  sydd  yn 
dyfod  i  waered  o'r  nef,  ac  yn  rhoddi  bywyd 
i'r  byd. 

34  Yna  hwy  a  ddywedasant  wrtho,  Ar- 
glwydd,  dyro  i  ni  y  bara  hwn  yn  wastadol. 

35  A'r  Iesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Myfi  y w 
hara  y  bywyd.  Yr  hwn  sydd  yn  dyfòd  attaf 
fi,  ni  newyna ;  a'r  hwn  sydd  yn  credu  ynof  fi> 
ni  sycheda  un  amser. 
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36  Eithr  dy  wedais  wrthych,  i  chwi  fy  ngwel- 
ed,  ac  nad  ydych  yn  creclu. 

37  Yr  hyn  oll  y  mae  y  Tad  yn  ei  roddi  i  mi, 
a  ddaw  attaf  fi:  a'r  hwn  a  cldêl  attaf  fi,  nis 
bwriaf  ef  allan  ddim. 

38  Canys  myfi  a  ddisgynais  o'r  nef,  nid  i 
wneuthur  fy  ewyllys  fy  hun,  ond  ewyllys  yr 
hwn  a'm  hanfonodd. 

39  A  hyn  y  w  ewyllys  y  Tad  a'm  hanfonodd 
i ;  o'r  cwbl  a  roddes  efe  i  mi,  na  chollwn 
ddim  o  hono,  eithr  bod  i  mi  ei  adgyfodi  ef  yn 
y  dydd  diweddaf. 

40  A  hyn  yw  ewyllys  yr  hwn  a'm  hanfonodd 
i ;  cael  o  bob  un  a'r  sydd  yn  gweled  y  Mab, 
ac  yn  credu  ynddo  ef,  fywyd  tragywyddol : 
a  myfi  a'i  hadgyfodaf  ef  yn  y  dydd  diweddaf. 

41  Yna  yr  luddewon  a  rwgnachasant  yn  ei 
erbyn  ef,  o  herwydd  iddo  ddywedyd,  Myfi  y w 
y  bara  a  ddaeth  i  waered  o'r  nef. 

42  A  hwy  a  ddywedasant,  Onid  hwn  yw 
Iesu  mab  Joseph,  tad  a  mam  yr  hwn  a  ad- 
waenom  ni?  pa  fodd  gan  hynny  y  mae  efe 
yn  dy  wedyd.  O'r  nef  y  disgynais  ? 

43  Yna  yr  íesu  a  attebodd  ac  a  ddy  wedodd 
wrthynt,  Na  furmurwch  wrth  eich  gilydd. 

44  Ni  ddichon  neb  ddyfod  attaf  fi,  oddi  eithr 
i'r  Tad,  yr  hwn  a'm  hanfonodd,  ei  dynnu  ef : 
a  myfi  a'i  hadgyfodaf  ef  y  dydd  diweddaf. 

45  Y  mae  yn  ysgrifenedig  yn  y  prophwydi, 
A  phawb  a  íyddant  wedi  eu  dysgu  gan  Dduw. 
Pob  un  gan  hynny  a  glywodd  gan  y  Tad,  ac 
a  ddysgodd,  sydd  yn  dyfod  attaf  fi. 

46  Nid  o  herwydd  gweled  o  neb  y  Tad,  ond 
yr  hwn  sydd  o  Dduw  ;  efe  a  welodd  y  Tad. 

47  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  Yr  hwn 
sydd  yn  credu  ynof  fi,  sydd  ganddo  fywyd 
tragywyddol. 

48  Myfi  y w  bara  y  bywyd. 

49  Eich  tadau  chwi  a  fwyttasant  y  manna 
yn  yr  anialwch,  ac  a  fuont  feirw. 

50  Hwn  yw  y  bara  sydd  yn  dyfod  i  waered 
o'r  nef,  fel  y  bwyttâo  dyn  o  hono,  ac  na 
byddo  marw. 

51  Myfi  yw  y  bara  bywiol,  yr  hwn  a  ddaeth 
i  waëred  o'r  nef.  Os  bwytty  neb  o'r  bara 
hwn,  efe  a  fydd  byw  yn  dragywydd.  A'r 
bara  a  roddaf  fi,  y w  fy  nghnawd  i,  yr  hwn  a 
roddaf  fi  dros  fy wyd  y  byd. 

52  Yna  yr  Iuddewon  a  ymrysonasant  â'u 
gilydd,  gan  ddy wedyd,  Pa  fodd  y  dichon  hwn 
roddi  i  ni  ei  gnawd  i'to  fwytta  ? 

53  Yna  yr  Iesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Yn 
wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  Oni  fwyttêweh 
gnawd  Mab  y  dyn,  ac  oni  yfwch  ei  waed  ef, 
nid  oes  gennych  fy  wyd  ynoch. 

54  Yr  hwn"sydd  yn  bwytta  fy  nghnawd  i, 
ac  yn  yfed  fy  ngwaed  i,  sydd  ganddo  fywyd 
tragy wyddol :  ac  myfi  a'i  hadgyfodaf  ef  yn  y 
dydd  diweddaf. 

55  Canys  fy  nghnawd  i  sydd  fwyd  yn  wir, 
a'm  gwaed  ì  sydd  dd'iod  yn  wir. 

56  Yr  hwn  sydd  yn  bwytta  fy  nghnawd  i, 
ac  yn  yfed  fy  ngwaed  i,  sydd  yn  aros  ynof  fi, 
a  mmnau  ynddo  yntau. 

57  Fel  yr  anfonodd  y  Tad  byw  fi,  ac  yr 
ydwyf  fi  yn  byw  trwy  y  Tad  :  felly  yr  hwn 
sydd  yn  fy  mwytta  i,  yntau  a  fydd  byw 
trwof  fi. 

58  Dyma  y  bara  a  ddaeth  i  waered  o'r  nef :  nid 
megis  y  bwyttâodd  eich  tadau  chwi  y  manna, 
ac  y  buont  feirw.  Y  neb  sydd  yn  bwytta 
y  bara  hwn,  a  fydd  byw  yn  dragywydd. 

59  Y  pethau  hyn  a  ddywedodd  efe  yn  y 
synagog,  wrth  athrawiaethu  yn  Capernaum. 

60  Llawer  gan  hynny  o'i  ddisgyblion,  pan 
glywsant,  a  ddywedasant,  Caled  yw  yr  ym- 
adrodd  hwn ;  pwy  a  ddichon  wrando  arno  ? 

61  Pan  wybu  yr  Iesu  ynddo  ei  hun,  fod  ei 
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ddisgyblion  yn  grwgnach  am  hyn,  efe  a 
ddywedodd  wrthynt,  A  ydyw  hyn  yn  eich 
rhwystro  chwi? 

62  Deth  gan  hynny  os  gwelwch  Fab  y  dyn 
yn  dyrchatu  lle  yr  oedd  cfe  o'r  blaen  ? 

63  Ýr  vspryd  yw  yr  hyn  sydd  yn  bywhâu  ; 
y  cnawd  nid  yw  yn  lles-âu  clim  :  y  geiriau  yr 
ydwyf  fi  yn  eu  llefaru  wrthyeîi,  yspryd  y"d- 
ynt,  "a  bywyd  ydynt. 

64  Ond*  y  mae  o  honoeh  chwi  rai  nid  vdynt 
yn  credu.  Canys  yr  Iesu  a  wyddai  o'r  de- 
ehreuad,  pwy  oedd  y  rhai  nid  oedd  yn  credu, 
a  phwy  ocdd  yr  hwn  a'i  bradychai  ef. 

65  Ac  efe  a  ddywedodd,  Am  hynny  y  dy- 
wedais  wrthych,  na  ddichon  neb  ddyfod  attaf 
fi,  oni  bydd  "wedi  ei  roddi  iddo  oddi  wrth  fy 
Nhad. 

66  íf  O  hynny  allan  Uawer  o'i  ddisgyblion 
ef  a  aethant  yn  eu  hol,  ac  ni  rodiasant 
mwyach  gyd  âg  ef. 

67  Am  hỳnny  yr  Iesu  a  ddywedodd  wrth  y 
deuddeg,  A  fynnwch  chwithau  hefyd  fyned 
ymaith  ? 

68  Yna  Simon  Petr  a'i  hattebodd  cf,  O  Ar- 
glwydd,  at  bwy  yr  awn  ni?  gennyt  ti  y  mae 
geiriau  bywyd  tragywyddol. 

69  Ac  yr  ydym  ni  yn  credu,  ac  yn  gwybod 
mai  tydi  y w  ý  Crist,  Mab  y  Duw  byw. 

70  Iesu  a'u  hattebodd  hwynt,  Oni  ddewisais 
i  chwychwi  y  deuddeg,  ac  o  honoch  y  mae  un 
yn  ddiafol  ? 

71  Eithr  efe  a  ddywedasai  am  Judas  Iscariot, 
mab  Simon :  canys  hwn  oedd  ar  fedr  ei  frad- 
yehu  ef,  ac  efe  yn  un  o'r  deuddeg. 

PENNOD  VII. 

1  Iesu  yn  argi/hoeddi  rhyfyg  a  hj/fder  ei  ger- 
aint.  10  yh  myned  i  fynu  o  Gaíilea  i  wyl  y 
pebyll:  14  yn  dysgu  yn  y  deml.  40  Amryw 
d.t/b  am  dano  ef  ym  mhlith  y  bobl.  45  Y 
Phuriseaid  yn  däigllaion  am  na  ddaliasai  eu 
swyddogion  hivy  ef;  ac  yn  rhoddi  sen  i 
Nicodemus  am  gymmeryd  ei  blaid  ef. 

A'li  Iesu  a  rodiodd  ar  ol  y  pethau  hyn  yn 
Galilea :  canys  nid  oedd  efe  yn  chwen- 
nych  rhodio  yn  Judea,  oblegid  bod  yr  Iuddew- 
on  yn  ceisio  ei  ladd  ef. 

2  A  gwyl  vr  Iuddewon,  sef  gwyl  y  pebyll, 
oedd  yn  agôs. 

3  Am  hynny  ei  frodyr  ef  a  ddywedasant 
wrtho,  Cerdda  ymaith  oddi  yma,  a  dos 
i  Judea ;  fel  y  gwelo  dy  ddisgyblion  dy 
weithredoedd  di  y  rhai  ýr  ydwyt  yn  eu 
gwneuthur. 

4  Canys  nid  oes  neb  yn  gwneuthur  dim  yn 
ddirgel,  ac  yntau  yn  ceisio  bod  yn  gyhoedd : 
od  wyt  ti  yn  gwneuthur  y  pethau  hyn, 
amlyga  dy  hun  ì'r  byd. 

5  Canys  nid  oedd  ei  frodyr  yn  credu 
ynddo. 

6  Yna  yr  Iesu  a  ddywedodd  wrthynt  hwy, 
Ni  ddaeth  fy  amser  i  etto:  ond  eich  amser 
chwi  sydd  yn  wastad  yn  barod. 

7  Ni  ddiehon  y  byd  eich  casáu  chwi ;  ond 
myfi  y  mae  yn  ei  gasàu,  o  herwydd  fy  mod  i 
yn  tystiolaethu  am  dano,  fodei  weithredoedd 
ef  yn  ddrwg. 

ii  Ewch  chwi  i  fynu  i'r  wyl  hon :  nid  wyf  fi 
etto  yn  myned  i  fynu  i'r  wyl  hon,  oblegid  ni 
chyfiawnwyd  fy  amser  i  etto. 

,9  Gwedi  iddo  ddywedyd  y  pethau  hyn 
wrthynt,  cfe  a  arhosodd  yn  Galilea. 

10  %  Ac  wedi  myned  o'i  frodyr  ef  i  fynu, 
yna  yntau  hefyd  a  acth  i  fynu  i'r  wyl;  nid 
yn  amlwg,  ond  ìnegis  yn  ddirgel. 

11  Yna  yr  luddewon  a'i  ceisiasant  ef  yn 
yr  wyl,  ac  a  ddy wedasant,  Pa  le  y  mae  efe  ? 

H  Ä  murmur  mawr  oedd  am  dano  ef  ym 
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mysg  y  bobl.  Canys  rhai  a  ddywedent,  Gwr 
da  y  w  :  ac  eraill  a  ddy  wedent,  Nag  ê ;  eithi 
twýllo  y  bobl  y  mae. 

13  Er  hynny  ni  lefarodd  neb  yn  eglur  am 
dano  ef,  rhag  ofn  yr  Iuddewon. 

14  ^í  Ac  yr  awrhon  ynghylch  canol  yr  wyl, 
yr  Iesu  a  aeth  i  fynu  i'r  cleml,  ac  a  athraw- 
ìaethodd. 

15  A'r  Iuddewon  a  ryfeddasant,  gan  ddy- 
wedyd,  Pa  fodd  y  medr  hwn  ddysgeidiaeth, 
ac  yntau  heb  ddysgu? 

16  Yr  Iesu  a  attebodd  iddynt,  ac  a  ddywed- 
odd,  Fy  nysgeidiaeth  nid  ciddoffiyw,  eithr 
eiddo  yr  hwn  a'm  hanfonodd  i. 

17  Os*  ewyllysia  neb  wneuthur  ei  cwyllys  ef, 
efe  a  gairt  wybod  am  y  ddysgeidiaeth,  pa  un 
ai  o  Dduw  y  mae  hi,  ai  myfi  o  honof  fŷ  hun 
sydd  yn  llefaru. 

18  Y  mae  yr  hwn  sydd  yn  llefaru  o  hono  ei 
hun,  yn  ceisio  ei  ogoniant  ei  hun :  ond  yr 
hwn  sydd  yn  ceisio  gogoniant  yr  hwn  a'i 
hanfonodd,  hwnnw  sydd  eirwir,  ac  anghyf- 
iawnder  nid  oes  ynddo  ef. 

19  Oni  roddes  Moses  i  chwi  y  gyfraith,  ac 
nid  oes  neb  o  honoch  yn  gẁneuthur  y 
gyfraith?  Paham  yr  ydych  yn  ceisio  fỳ 
lladd  i? 

20  Y  bobl  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  Y 
mae  gennyt  ti  gythraul :  pwy  sydd  yn  ceisio 
dy  ladd  di  ? 

21  Yr  Iesti  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthynt,  Un  weithred  a  wneuthum,  ae  yr 
ydych  oll  yn  rhyfeddu. 

22"  Am  hynny  y  rhoddes  Moses  i  chwi  yr 
enwaediad  (nid  o  herwydd  ei  fod  o  Moses, 
eitlir  o'r  tadau)  ac  yr  ydych  yn  enwaedu  ar 
ddyn  ar  y  sabbath. 

23  Os  yw  dyn  yn  derbyn  enwaediad  ar  y 
sabbath,  heb  dorri  cyfraith  Moses;  a  ydvch 
yn  llidiog  wrthyf  fi,  am  i  mi  wneuthiir  cìyn 
yn  holliach  ar  y  sabbath  ? 

24  Na  fernwch  wrth  y  golwg,  eithr  bernwch 
farn  gyfiawn. 

25  Yna  y  dywedodd  rhai  o'r  Hierosolymi- 
taniaid,  Onid  hwn  yw  yr  un  y  maent  hwy 
yn  ceisio  ei  ladd? 

26  Ac  wele,  y  mae  yn  llefani  ar  gyhocdd, 
ac  nid  ydynt  yn  dywedyd  dim  wrtno  ef :  a 
wybu  y  pennaethiaid  mewn  gwirionedd  mai 
hwn  vw  Crist  yn  wir? 

27  Eithr  nyni  a  adwaenom  hwn  o  ba  lc  y 
mae :  eithr  pan  ddêl  Crist,  nis  gŵyr  neb  o  ba 
le  y  mae. 

23  Am  hynny  yr  Iesu,  wrth  athrawiaethu 
yn  y  dend,  a  lefodd  ae  a  ddywedodd,  Chwi 
a'm  hadwaenoch  i,  ac  a  wyddoch  o  ba  le  yr 
ydwyf  fi  :  ac  ni  ddaethum  i  o  honof  fy  hun, 
eithr  y  mae  yn  gy wir  yr  hwn  a'm  hanfonodd 
i,  yr  hwn  nid  adwaenoch  chwi. 

29  Ond  myfi  a'i  hadwaen  :  oblegid  o  hono  ef 
yr  ydwyf  fi,  ac  efe  a'm  hanfonodd  i. 

30  Am  hynny  hwry  a  geisiasant  ei  ddal  ef : 
ond  ni  osocíodd  neb  law  arno,  am  na  ddaethai 
ei  awr  ef  etto. 

31  A  llawer  o'r  bobl  a  gredasant  ynddo,  ac  a 
ddywedasant,  Pan  ddelo  Crist,  a  wna  efe  fwy 
o  arwyddion  nâ'r  rhai  hyn  a  wnaeth  hwn  ? 

32  ^j   Y  Phariseaid  a  glywsant  fod  y  bobl 

Ín  murmur  y  pethau  hyn  am  dano  ef ;  a'r 
'hariseaid  a'r  arch-ofteiriaid   a   anfonasant 
swyddogion  i'w  ddal  ef. 

33  Am  hynny  y  dywedodd  yr  Iesu  wrthynt 
hwy,  Yr  ýdwyf  fi  ychydig  amser  etto  gyd  «â 
chvvi,  ac  yr  wyf  yn  myned  at  yr  hwn  a'm 
hanfonodd. 

34  Chwi  a'm  ceisiwch,  ac  rii'm  cewch :  a  lle 
yr  ydwyf  fi,  ni  ellwch  chwi  ddyfod. 

3,3  Yna  y  dywedodd  yr  Iuddcwon  yn  eti 
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mysg  eu  hunain,  I  ba  le  y  mae  hwn  ar  fedr 
mýned,  íel  na  chaffbm  m  ef?  ai  at  y  rhai 
syiUl  ar  wasgar  ym  mhlith  y  Groegiaid  y  mae 
efe  ar  fedr  myned,  a  dysgu  y  Groegiaid? 

36  Pa  ymadrodd  y w  hwn  a  ddy wedodd  efe, 
Chwi  a'm  ceisiweh,  ae  ni'm  cewch  :  a  lle  yr 
ydwyf  fi,  ni  ellwch  chwi  ddyfod? 

37  Äc  ar  y  dydd  diweddaf,  y  dydd  mawr  o'r 
wyl,  y  safodd  yr  lesu,  ac  a  íefòdd,  gan  ddy- 
wedyd,  Üd  oes  ar  neb  syehed,  deued  attaf  fi, 
ac  yfed. 

38  Yr  hwn  sydd  yn  credu  ynof  fi,  megis  y 
dywedodd  yr  ysgrythyr,  afonydd  &  ddwfr 
bywiol  a  ddylifant  o'i  groth  ef. 

39  (A  hyn  a  ddywedodd  efe  am  yr  Yspryd, 
yr  hwn  a  gai  y  rhai  a  gredent  ynddo  ef  ei 
dderbyn :  canys  etto  nid  oedd  yr  Yspryd 
Glân  icedi  ei  roddi,  o  herwydd  na  ogonedd- 
asid  yr  Iesu  etto) 

40  ^f  Am  hynny  llawer  o'r  bobl,  wedi 
clywed  yr  ymadrodd  hwn,  a  ddywedasant, 
Yn  wir  hwn  yw  y  Prophwyd. 

41  Erailladdywedasant,  HwnywCrist.  Eraill 
a  ddywedasant,  Ai  o  Gaíilea  y  daw  Crist? 

42  Oni  ddywedodd  yr  ysgrythyr,  Mai  o  had 
Dafydd,  ac  o  Bethlehem,  y  dref  lle  y  bu 
Dafydd,  y  mae  Crist  yn  dyfod? 

43  Felly  yr  aeth  ymrafael  ym  mysg  y  bobl 
o'i  blegid  ef. 

44  A  rhai  o  honynt  a  fynnasent  ei  ddal  ef : 
ond  ni  osododd  neb  ddwylaw  arno. 

45  ^  Yna  y  daeth  y  swyddogion  at  yr  arch- 
offeiriaid  a'r  Phariseaid ;  a  hwy  a  ddy wedasant 
wrthynt  hwy,  Paham  na  ddygasoch  chwi  ef  ? 

46  Á'r  swyddogion  a  attebasant,  Ni  lefarodd 
dyn  erioed  fel  y  dyn  hwn. 

47  Yna  y  Phariseaid  a  attebasant  iddynt,  A 
hudwyd  chwithau  hefyd? 

48  A  gredodd  neb  o  r  pennaethiaid  ynddo 
ef,  neu  o'r  Phariseaid? 

49  Eithr'  y  bobl  hyn,  y  rhai  ni  wyddant  y 
gyfraith,  melldigedig  ydynt. 

50  Nicodemus  (yr  hwn  a  ddaeíhai  at  yr  Iesu 

0  hýd  nos,  ac  oedd  un  o  honynt)  a  ddywed- 
odd  wrthynt, 

51  A  ydyw  ein  cyfraith  ni  yn  barnu  dyn, 
oddi  eithr  clywed  ganddo  ef  yn  gyntaf,  a 
gwybod  beth  a  wnaeth  efe? 

52  Hwythau  a  attebasant  ac  a  ddywedasant 
wrtho,  A  ydwyt  .tithau  o  Galilea?  Chwilia 
a  gwel,  na  chododd  prophwyd  o  Galilea. 

53  A  phob  un  a  aeth  i'w  dŷ  ei  hun. 

PENNOD  VIII. 

1  Crifit  yn  gwaredu  y  wraig  a  ddaliesid  tnewn 
godineb :  12  yn  pregethu  eifod  ef  ei  hun  yn 
oleuni  y  byd  ;  ac  yn  gwirio  ei  athrawiaeih : 
33  yn  atteb  yr  luddewon  a  wnaent  eu  bort  0 
Abraham  ;  59  ac  yn  gochelyd  eu  creidondeb 
hw.i/. 

A'R  Iesu  a  aeth  i  fynydd  yr  Oìew-wydd : 
2  Ac  a  ddaeth  drachefn  y  bore  i'r 
deml ;  a'r  holl  bobl  a  ddaeth  atto  ef :  yntau 
a  eisteddodd,  ac  a'u  dysgodd  h  wynt. 

3  A'r  ysgrifenyddion  a*r  Phariseaid  a  ddyg- 
asant  atto  ef  wraig  yr  hon  a  ddaliesid  mewn 
godineb  ;  ac  wedi  ei  gosod  hi  yn  y  canol, 

4  Hwy  a  ddywedasant  wrtho,  Athraw, 
y  wraig  hon  a  ddaliwyd  ar  y  weithred  yn 
godinebu. 

5  A  Moses  yn  y  gyfraith  a  orchymynodd  i 
m  labyddio  y  cyfryw  :  beth  gan  hynny  yr 
wyt  ti  yn  ei  ddy wedyd  ? 

6  A  hyn  a  ddywedasant  hwy,  gan  ei  demtio 
ef,  fel  y  gallent  ei  gyhuddo  ef.  Eithr  yr  Iesu, 
wedi  ymgrymmu  tu  a'r  llawr,  a  ysgrifenodd 
â'e'  fys  ar  y  ddaear,  heb  gymmeryd  arno  eu 
clywed. 
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7  Ond  fcl  yr  ocddynt  hwy  yn  parliáu  yn 
gofyn  iddo,  efe  a  ymunionodd,  acaddyued- 
odd  wrthynt,  Yr  hwn  sydd  ddibecliod  o  hon- 
och,  tafled  yn  gyntaf  garreg  atti  hi. 

8  Ac  wcdi  iddo  eilwaith  ymgrymmu  tu  a'r 
Uawr,  efe  a  ysgrifenodd  ar  y  ddaear. 

9  Hwythau,  nan  glywsant  hyn,  wedi  hefyd 
eu  hargyhoeddi  gan  eu  cydwŷbod,  a  aethant 
allan  o  un  i  un,  gan  ddechreu  o'r  hynaf  hyd 
yr  olaf :  a  gadawyd  yr  Icsu  yn  unig,  a'r  wraig 
yn  sefyll  yn  y  canol. 

10  A'r  lesu  wedi  ymunioni,  ac  heb  weìed 
neb  ond  y  wraig,  a  ddywedodd  wrthi,  Ha 
wraig,  pa  le  y  mae  dy  gyhuddwyr  di?  oni 
chondemniodd  neb  di  r 

11  Hithau  a  ddywedodd,  Na  ddo  neb,  Ar- 
glwydd.  A  dywedodd  yr  Iesu  wrthi,  Nid 
wyf  finnau  yn  dy  gondemnio  di :  dos,  ac 
na  phecha  mwyach. 

12  %  Yna  y  llefarodd  yr  Iesu  wrthynt 
drachefn,  gan  ddywedyd,  Goleuni  y  byd 
ydwyf  fi  :  yr  hwn  a'm  dilyno  i,  ni  rocíia 
mewn  tywyllwch,  eithr  efe  a  gaiff  oìeuni  y 
bywyd. 

13  Am  liynny  y  Phariseaid  a  ddywedasant 
wrtho,  Tydi  sydd  yn  tystiolaethu  am  danat 
dy  hun  ;  nid  y  w  dy  dystioîaeth  di  wir. 

14  Yr  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthynt  hwy,  Er  fy  mod  i  yn  tystiolaethu 
am  danaf  fy  hun,  y  mae  fy  nhystiolaeth  i  yn 
wir :  oblegíd  mi  a  wn  o  ba  le  y  daethum,  ac 
i  ba  le  yr  ydwyf  yn  myned ;  chwithau  nis 
gwyddoch  o  ba  le  yr  wyf  fi  yn  dyfod,  nac  i 
ba  le  yr  wyf  fi  yn  myned. 

15  Chwychwi  sydd  yn  barnu  yn  ol  y  cnawd  ; 
nid  ydwyf  fi  yn  barnu  neb. 

16  Ac  êtto  os  wyf  fi  yn  bamu,  y  mae  fy 
marn  i  yn  gywir :  oblegid  nid  wyf  fi  yn  unig", 
ond  myfi  a'r  Tad  yr  hwn  a'm  hanfonodd  i. 

17  Y  mae  hefyd  yn  ysgrifenedig  yn  eieh 
cyfraith  chwi,  Mai  gwir  yw  tystiolaéth  dau 
ddyn. 

18  Myfi  yw  yr  hwn  sydd  yn  tystiolaethu  am 
danaf  fy  hun  ;  ac  y  mae  y  Tad,  yr  hwn  a'm 
hanfonodd  i,  yn  tystiolaethu  am  danaf  fi. 

19  Yna  y  dywedasant  wrtho,  Pa  le  y  mae 
dy  Dad  di  ?  Yr  Iesu  a  attebodd,  Nid  adwaen- 
och  na  myfi,  na'm  Tad  :  ped  adnabuasech  íî, 
chwi  aadnabuasech  fy  Nhad  i  hefyd. 

20  Y  geiriau  hyn  a  lefaroddyr  Iesu  yn  y  trys- 
ordy,  wrth  athrawiaethu  yn  y  deml :  ac  ni 
ddaliodd  neb  ef,  am  na  dd£ethai  ei  awr  ef 
etto. 

21  Yna  y  dywedodd  yr  Iesu  wrthynt  hwy 
drachefn,  Yr  wyf  fi  yn  myned  ymaith,  a 
chwi  a'm  ceisiwch  i,  ac  a  fyddwch  feirw  yn 
eich  pechod.  Lle  yr  wyf  "fi  yn  myned,  ni 
ellwch  chwi  ddyfod. 

22  Am  hynny  y  dy  wedodd  yr  Iuddewon,  A 
ladd  efe  ei  hun  ?  gan  ei  fod  ýn  dywedyd,  Lle 
yr  wyf  fi  yn  myned,  ni  ellwêh  chwi  ddyfod. 

23  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt  hwy, 
Chwyehwi  sydd  oddi  isod ;  minnau  sydd  oddi 
uchod :  chwychwi  sydd  o'r  byd  hwn ;  min- 
nau  nid  wyf  o'r  byd  hwn. 

24  Am  hynny  y  dywedais  wrthych.  y  bydd- 
wch  chwi  feirw  yn  eich  pechodau :  oblegid 
oni  chredwch  chŵi  mai  myfi  yw  efe,  chvvi  a 
fyddwch  feirw  yn  eich  pechodau. 

25  Yna  y  dywedasant  wrtho,  rv»ry  wyt  ti? 
A'r  Iesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Yr  hyn  yr 
wyf  yn  ei  ddywedyd  hefyd  wrthycn  6'r 
dechreuad. 

26  Y  mae  gennyf  fi  lawer  o  bethau  i'w  dy- 
wedyd,  ac  i'w  barnu  am  danoch  chwi :  eitlír 
cy wir  yw  yr  hwn  a'm  hanfonodd  i ;  a'r 
pethau  a  glywais  i  ganddo,  y  rhai  hynny  yr 
ydwyf  fi  yn  eu  dy  wedyd  i'r  byd. 
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27  Ni  wyddent  hwy  mai  am  y  Tad  yr  oedd 
efe  yn  dywedyd  wrthynt  hwy. 

28  Am  hynny  y  dy^vedodd  yr  Iesu  wrthynt, 
Pan  ddyrchafbeh  ehwi  Fab  y  dyn,  yna  ý 
cewch  wybod  mai  myfi  yw  efe,  ac  nad  wyf  fi 
yn  gwneuthur  dim  0  honóf  fy  hun  ;  ond 
megis  y  dysgodd  fy  Nhad  fi,  yr  wyf  yn  llefaru 
y  pethau  hyn. 

29  A'r  hwn  a'm  hanfonodd  i  sydd  gyd  â 
myfi  :  ni  adawodd  y  Tad  fi  yn  unig  ;  oblegid 
yr  wyf  fi  yn  gwneuthur  bob  amsei  y  pethau 
sydd'foddlawn  ganddo  ef. 

30  Fel  yr  oeddefe  yn  llefaru  y  pethau  hyn, 
llawer  a  gredasant  ynddo  ef. 

31  Yna  y  dywedodd  yr  Iesu  wrth  yr  Iudd- 
ewon  a  gredasant  ynddo,  Os  arhoswch  chwi 
yn  fy  ngair  i,  disgyblion  i  mi  ydych  yn 
wir ; 

32  A  chwi  a  gewch  wybod  y  gwirionedd,  a'r 
gwirionedd  a'ch  rhyddnâ  chwi. 

33  f  Hwythau  a  attebasant  iddo,  Had  Abra- 
ham  ydym  ni,  ac  ni  wasanaethasom  ni  neb 
erioea  :  pa  fodd  vr  wyt  ti  yn  dy wedyd,  Chwi 
a  wneir  ỳn  rhyddion  ? 

34  Yr  Iesu  a  attebodd  iddynt,  Yn  wir,  yn 
wir,  meddaf  i  chwi,  Pwy  bynnag  sydd  yn 
gwneuthur  pechod,  y  mae  efe  yn  was  i 
bechod. 

35  Ac  nid  yw  y  gwas  yn  aros  yn  tŷ  byth  :  y 
Mab  sydd  yn  aros  byth. 

36  Os  y  Mab  gan  hynny  a'ch  rhyddhâ  chwi, 
rhyddion  fyddwch  yn  wir. 

37  Mi  a  wn  mai  had  Abraham  ydych  chwi : 
ond  yr  ydych  chwi  yn  ceisio  fy  lladd  i,  am 
nad  yw  fy  ngair  i  yn  genni  ynoch  chwi. 

38  Yr  wyf  fi  yn  llefaru  yr  hyn  a  welais  gyd 
â'm  Tad  i :  a  chwithau  sydd  yn  gwneuthur 
yr  hyn  a  welsoch  gyd  à'ch  tad  chwithau. 

39  Hwythau  a  attebasant  ac  a  ddy  wedasant 
wrtho,  Êin  tad  ni  yw  Abraham.  Yr  Iesu 
a  ddywedodd  wrthynt,  Pe  plant  Abraliam 
fyddech,  g.weithredoedd  Abraham  a  wnaech. 

40  Eithr  yn  awr  yr  ydych  chwi  yn  cei-sio  fy 
lladd  i,  dyn  a  ddywedodd  i  chwi  y  gwirion- 
edd,  yr  hwn  a  glywais  i  ganDduw:  hyn  ni 
wnaeth  Abraham. 

41  Yr  vdych  chwi  yn  gwneuthur  gweithred- 
oedd  eich  tad  chwi.  Am  hynny  y  dywed- 
asant  wrtho,  Nid  trwy  butteindra  y  cenhedl- 
wyd  ni :  un  Tad  sydd  gennym  ni,  se/Duw. 

42  Yna  y  dywedodd  yr  Iesu  wrthynt  hwy, 
Pe  Duw  fyddai  eich  Tìad,  chwi  a'm  carech  1 : 
canys  oddi  wrth  Dduw  y  deilliais,  ac  y 
daethum  i ;  oblegid  nid  o  honof  fy  hun  y 
daethum  i,  ond  efe  a'm  hanfonodd  i. 

43  Paham  nad  ydych  yn  deall  fy  lleferydd 
i?  am  na  ellwch  wrando  fy  ymadrodd  i. 

44  O'ch  tad  diafol  yr  ydych  chwi,  a  thra- 
chwantau  eich  tad  a  fynnwch  chwi  eu 
gwneuthur.  Lleiddiad  dyn  oedd  efe  o'r 
dechreuad ;  ac  ni  safodd  yn  y  gwirionedd, 
oblegid  nid  oes  gwirionedd  ynddo  ef.  Pan 
yw  yn  dywedyd  celwydd,  o'r  eiddo  ei  hun 
y  mae  yn  dy wedyd :  canys  y  mae  yn 
gelwyddog,  ac  yn  dad  iddo. 

45  Ac  am  fy  mod  i  yn  dy  wedyd  y  gwirion- 
edd,  nid  ydych  yn  credu  i  mi. 

46  Pwy  o  honoch  a'm  hargyhoedda  i  o 
bechod  ?  Ac  od  wyf  fi  yn  dywedyd  y  gwir, 
paham  nad  ydych  yn  credu  i  mi  ? 

47  Y  mae  yr  hwn  sydd  o  Dduw,  yn  gwrando 
geiriau  Duw :  am  hynny  nid  ydych  chwi  yn 
eu  gwrando,  am  nad  ydyeh  o  Dduw. 

48  Yna  yr  attebodd  yr  Iuddewon,  ac  y  dy- 
wedasant  wrtho  ef,  Onid  da  yr  ydym  ni  yn 
dywedyd,  mai  Samaritan  wyt  ti,  a  bod  gennyt 


gýthraul 


Yr  Ìesu  a  attebodd,    Nid   oes  gennyf 


gvthraul ;  ond  yr  wyf  fi  yn  anrhydeddu  fy 
Nhad,  ac  yr  ydych  chwithau  yn  fy  nîanrhyd- 
eddu  innau. 

50  Ac  nid  wvf  fi  yn  ceisio  fy  ngogoniant  fy 
hun  :  y  mae  aM  cais,  ac  a  farn. 

51  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  Os  ceidw 
neb  fy  ymadrodd  i,  ni  wêl  efe  farwolaeth  yn 
dragywydd. 

52  Yna  y  dywedodd  yr  Iuddewon  wrtho, 
Yr  awrhon  y  gwyddom  fod  gennyt  gythraul. 
Bu  Abraham  farw,  a'r  prophwydi ;  ac  meddi 
di,  Os  ceidw  neb  fy  ymadrodd  i,  nid  ar- 
chwaetha  efe  farwolaeth  yn  dragywydd. 

53  Ai  mwy  w'yt  ti  nag  Abraham  ein  tad  nî, 
yr  hwn  a  íu  farw?  ar  prophwydi  a  fuant 
feirw  :  pwy  yr  wyt  ti  yn  dy  wneuthur  dy  hun  ? 

54  Yr  Iesu  a  attebodd,  Os  wyf  fi  yn  fy 
ngogoneddu  fy  hun,  fy  ngogoniant  i  nid  y  w 
ddim  :  fy  Nhad  yw  yr  hwn  sydd  yn  fy  ngo- 
goneddu  i,  yr  hwn  yr  ydych  chwi  ŷn  d"y  wed- 
yd,  mai  eich  Duw  chwi  yw. 

55  Ond  nid  adnabuoch  chwi  ef :  eithr  myfi 
a'i  hadwaen  ef.  Ac  os  dywedaf  nad  adwaen 
ef,  myfi  a  fyddaf  debyg  i  chwi,  yn  gelwyddog : 
ond  mi  a'i  hadwaen  ef,  ac  yr  wyf  yn  cadw  ei 
ymadrodd  ef. 

56  Gorfoledd  oedd  gan  eich  tad  Abraham 
weled  fy  nydd  i :  ac  efe  a'i'  gwelodd  hefyd,  ac 
a  lawenychodd. 

57  Yna  y  dywedodd  yr  Iuddewon  wrtho, 
Nid  wyt  ti  ddengmlwydd  a  deugain  etto,  ac  a 
welaist  ti  Abraham  ? 

58  Yr  Iesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Yn  wir, 
yn  wir,  meddaf  1  chwi,  Cyn  bod  Abraham, 
yr  wyf  fi. 

59  Yna  hwy  a  godasant  gerrig  i'w  taflu  atto 
ef.  A'r  Iesu  a  ymguddiodd,  ae  a  aeth  allan 
o'r  deml,'gan  fyned  trwy  eu  canol  hwynt :  ac 
felly  yr  aeth  efe  heibio. 

PENNOD  IX. 

1  Y  dyn  a  anesid  yn  ddall,  yn  cael  ei  olwg;  13 
a'i  ddwyn  efaty  Phaì'heaid :  16  hwythauyn 
ymrwystro,  34  ac  yn  ei  ysgymmuno  ef;  35 
ac  yntau  yn  cael  ei  ddeibyn  gan  yr  Iesu,  ac 
yn  ei  gyffesu  ef.  39  Pwy  yw  y  rhai  y  mae 
Crist  ỳn  eu  goìeuo. 

AC  wrth  fyned  heibio,  efe  a  ganfu  ddyn 
dall  o'i  enedigaeth. 

2  A'i  ddisgyblion  a  ofynasant  iddo,  gan 
ddywedyd,  Rabbi,  pwy  a  bechodd,  ai  hwn, 
ai  ei  rîeni,  fel  y  genid  ef  yn  ddall  ? 

3  Yr  Iesu  a  attebodd,  Nid  hwn  a  bechodd. 
na'i  ri'eni  chwait'h :  eithr  fel  yr  amlygid 
gweithredoedd  Duw  ynddo  ef. 

4  Rhaid  i  mi  weithio  gwaith  yr  hwn  a'm 
hanfonodd,  tra  yr  ydyw  hi  yn  ddydd  :  y  mae 
y  nos  yn  dyfbd,  pan  na  ddichon  neb  weithio. 

5  Tra  yr  ydwyf  yn  y  byd,  goleuni  y  byd 
ydwyf. 

6  Wedi  iddo  cf  ddywedyd  hyn,  efe  a  boer- 
odd  ar  lawr,  ac  a  wnaeth  glai  o'r  poeryn,  ac 
a  irodd  y  clai  ar  lygaid  y  dall ; 

7  Ac  a  ddywedodd  wrtho,  Dos,  ac  ymolch 
yn  llyn  Siloam  (yr  hwn  a  gyfieithir,  Anfon- 
edig)  Am  hynny  efe  a  aeth  ymaith,  ac  a 
ymolchodd,  ac  a  ddaeth  yn  gweled. 

8  f  Y  cymmydogion  gan  hynny,  a  r  rhai 
a'i  gwelsent  ef  o'r  bíaen,  mai  dall  oedd  efe,  a 
ddywedasant,  Onid  hwn  yw  yr  un  oedd  yn 
eistedd  ac  yn  cardotta  ? 

9  Rhai  a  ddvwedasant,  Hwn  y w  efe :  ac 
eraill,  Y  mae  éfe  yn  debyg  iddo.  Yntau  a 
ddvwedo<ld,  Myfi  vw  efe.  .  ■',-*. 

10  Am  hynny  y  dywedasant  wrtho,  Pa  fodd 
vr  agorwyd  dy  lygaid  di  ? 

"11  Yntau  a  attebodd  ac  a  ddy  wcdodd,  Dyn 
a  elwir  Iesu,   a  wnaeth  glai,   ac  a  irodd  fy 


PENNODAU  IX.   X. 


Ilygaid  1 ;  ac  a  ddy  wedodd  wrthyf,  Dos  i  Iyn 
Siloam,  ac  ymolch.  Ac  wedi  i  mi  fyned  ac 
ymolchi,  mi  a  gefais  fy  ngolwg. 

12  Yna  y  dywedasant  wrtho,  Pa  le  y  mae 
efe  ?    Yntau  a  ddywedodd,  Ni  wn  i. 

13  1[  Hwythau  a'i  dygasant  ef  at  y  Phari- 
seaid,  yr  hwn  gynt  a  fuasai  yn  ddall. 

14  A'r  sabbath  oedd  hi  pan  wnaeth  yr  Iesu 
y  clai,  a  phan  agorodd  efe  ei  lygaid  ef. 

15  Am  hvnny  y  Phariseaid  hefyd  a  ofynas- 
ant  iddo  drachefn,  pa  fodd  y  cawsai  efe  ei 
olwg.  Yntau  a  ddywedodd  'wrthynt,  Clai  a 
osododd  efe  ar  fy  llygaid  i,  a  mi  ýmolchais, 
ac  yr  ydwyf  yn  gweled. 

16  Yna  rhai  o'r  Phariseaid  a  ddywedasant, 
Nid  yw  y  dyn  hwn  o  Dduw,  gan  nad  y w  efe 
yn  cadw  y  sabbath.  Eraill  a  ddywedasant, 
Pa  fodd  y  gall  dyn  pechadurus  wneuthur  y 
cyfryw  arwyddion?  Ac  yr  oedd  ymrafael 
yn  eu  plith. 

17  Hwy  a  ddywedasant  drachefn  wrth  y 
dall,  Beth  yr  wyt  ti  yn  ei  ddy wedyd  am  dano 
ef,  am  agoryd  o  hono  dy  lygaid  di  ?  Yntau 
a  ddywedodd,  Mai  prophwyd  yw  efe. 

18  Am  hynny  ni  chredai  yr  Iuddewon  am 
dano  ef,  mai  dall  fuasai,  a  cnael  o  hono  ef  ei 
olwg,  nes  galw  o  honynt  ei  ri'eni  ef,  yr  hwn 
a  gawsai  ei  olwg. 

19  A  hwy  a  ofynasant  iddynt,  gan  ddywed- 
yd,  Ai  hwn  yw  eich  mab  chwi,  yr  hwn  yr 
ydych  chwi  yn  dy  wedyd  ei  eni  yn  ddall  ?  pa 
foadgan  hynny  y  mae  èfe yn  gweled  yn  awr ? 

20  Ei  ri'eni  ef  a  attebasant  iddynt  hwy,  ac  a 
ddywedasant,  Nyni  a  wyddom  mai  hwn  yw 
ein  mab  ni,  ac  mai  yn  ddall  y  ganwyd  ef : 

21  Ond  pa  fodd  y  mae  efe  yn  gweled  yr 
awrhon,  -nis  gwyddom  ni ;  neu  pwy  a  agor- 
odd  ei  lygaid  ef,  nis  gwyddom  m  :  y  mae  efe 
mewn  oedran  ;  gofynwch  iddo  ef :  efe  a  ddy- 
wed  am  dano  ei  hun. 

22  Hyn  a  ddy  wedodd  ei  ri'eni  ef,  am  eu  bod 
yn  ofni  yr  Iuddewon  :  oblegid  yr  Iuddewon 
a  gyd-ordeiniasent  eisoes,  os  cyfaddefai  neb 
ef  yn  Grist,  y  bwrid  ef  allan  o'r  synagog. 

23  Am  hynny  y  dywedodd  ei  ri'eni  ef,  Y 
mae  efe  mewn  oedran  ;  gofynwch  iddo  ef. 

24  Am  hynny  hwy  a  alwasant  eilwaith  y 
dyn  a  fuasai  yn  ddall,  ac  a  ddywedasant 
wrtho,  Dyro  y  gogoniant  i  Dduw:  nyni  a 
wyddom  mai  pechadur  yw  y  dyn  hwm 

25  Yna  yntau  a  attebodd  ac  a  ddywedodd, 
Ai  pechadur  yw,  nis  gwn  i :  un  peth  a  wn  i, 
lle  yr  oeddwn  i  yn  ddall,  yr  wyf  n  yn  awr  yn 
gweled. 

26  Hwythau  a  ddywedasant  wrtho  drachefn, 
Beth  a  wnaeth  efe  i  ti  ?  pa  fodd  yr  agorodd 
efe  dy  lygaid  di  ? 

27  Yntau  a  attebodd  iddynt,  Mi  a  ddy  wedais 
i  chwi  eisoes,  ac  ni  wrandawsoch  :  paham  yr 
ydych  yn  ewyllysio  clywed  drachefn?  a 
ydych  chwithau  yn  ewyllysio  bod  yn  ddis- 
gyblion  iddo  ef  ? 

28  Hwythau  a'i  difenwasant  ef,  ac  a  ddy- 
wedasant,  Tydi  sydd  ddisgybl  iddo  ef ;  eitnr 
disgyblion  Moses  ydym  ni. 

29  "Nyni  a  wyddom  lefaru  o  Dduw  wrth 
Moses :  eithr  hwn,  nis  gwyddom  ni  o  ba  le  y 
mae  efe. 

30  Y  dyn  a  attebodd  ac  a  ddy wedodd  wrth- 
ynt,  Yn  hyn  yn  ddîau  y  mae  yn  rhyfedd,  na 
wyddoch  chwi  o  ba  le  y  mae  efe,  ac  efe  a 
agorodd  fy  llygaid  i. 

31  Ac  ni  a  wyddom  nad  yw  Du  w  yn  gwrando 

Eechaduriaid :   ond  os  y w  neb  yn  addolwr 
hiw,  ac  yn  gwneuthur  ei  ewyllys  ef,  hwnnw 
y  mae  yn  ei  wrando. 

32  Ni  chlybuwyd  erioed  agoryd  o  neb  lygaid 
nn  a  anesid  yn  ddall. 
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33  Oni  bai  fod  hwn  o  Dduw,  ni  allai  efe 
wneuthur  dim. 

34  Hwy  a  attebasant  ac  a  ddywedasant 
wrtho,  Mewn  pechodau  y  ganwya  ti  oll ;  ac 
a  wyt  ti  yn  ein  dysgu  ni  ?  A  hwy  a'i  bwrias- 
ant  ef  allan. 

35  Clybu  yr  Iesu  ddarfod  iddynt  ei  fwrw  ef 
allan  :  a  pnan  ei  cafodd,  efe  a  ddywedodd 
wrtho,  A  wyt  ti  yn  credu  ym  Mab  Duw  ? 

36  Yntau  a  attebodd  ac  a  ddy  wedodd,  Pwy 
y  w  efe,  O  Arglwydd,  fel  y  credwyf  ynddo  t 

37  A'r  Iesu  a  ddywedodd  wrtho,  Ti  a'i 
gwelaist  ef ;  a'r  hwn  sydd  yn  ymddiddan  â 
thi,  hwnnw  ydyw  efe. 

38  Yntau  a  ddywedodd,  Yr  wyf  fi  yn 
credu,  O  Arglwydd.    Ac  efe  a'i  haddolodd  èf. 

39  %  A'r  Iesu  a  ddywedodd,  I  farn  y  daeth- 
um  i'r  byd  hwn  :  fel  y  gwelai  y  rhai  nid 
ydynt  yn  gweled,  ac  yr  elai  y  rhai  sydd  yn 
gweled  yn  ddeillion. 

40  A  rliaì  o'r  Phariseaid  a  oedd  gyd  âg  ef,  a 
glywsant  y  pethau  hyn,  ac  a  ddýwedasant 
wrtho,  Ydym  ninnau  hefyd  yn  ddeillion  ? 

41  Yr  Iesu  a  ddywedodd  wrtnynt,  Pe  deillion 
fyddech,  ni  byddai  arnoch  bechod  :  eithr  yn 
awr  meddwch  chwi,  Yr  ydym  ni  yn  gweled  ; 
am  hynny  y  mae  eich  pechòd  yn  aros. 

PENNOD  X. 

1  Crist  yw  y  drws,  dr  bugail  da.  19  Amryw 
dyb  am  dano.  25  Y  maè  efe  yn  proiì  trwy  eî 
iceithredoedd,  mai  efe  yw  Crist  Mab  Duw : 
39  ac  yn  diangc  rhag  yr  Iuddewon,  40  ac 
yn  myned  drachefn  dros  yr  lorddonen  ;  Ue 
y  credodd  llawer  ynddo  ef. 

YN  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  Yr  hwn 
nid  yw  yn  myned  i  mewn  trwy  y  drws 
i  gorlan  y  defaid,  eithr  sydd  yn  dringo  ffbrdd 
arall,  lleidr  ac  yspeiliwr  yw. 

2  Ond  yr  hwn  sydd  yn  myned  i  mewn  trwy 
y  drws,  bugail  y  defaid  ydy  w. 

3  I  hwn  y  mae  y  drysor  yn  agoryd,  ac  y 
mae  y  defaíd  yn  gwrando  ar  ei  lais  ef :  ac  y 
mae  efe  yn  galw  ei  ddefaid  ei  hun  erbyri  eu 
henw,  ac  yn  eu  harwain  hwy  allan. 

4  Ac  wedi  iddo  yrru  allan  ei  ddefaid  ei  hun, 
y  mae  efe  yn  myned  o'u  blaen  hwy  :  a'r  defaid 
sydd  yn  ei  ganlyn  ef,  oblegid  y  maent  yn 
adnabod  ei  lais  ef. 

5  Ond  y  dieithr  nis  canlynant,  eithr  ffbant 
oddi  wrtho :  oblegid  nad  adwaenant  lais 
dîeithriaid. 

6  Y  ddammeg  hon  a  ddywedodd  yr  Iesu 
wrthynt:  ond  hwy  ni  wybuant  pa  bethau 
ydoedd  y  rhai  yr  oedd  efe  yn  eu  llefaru 
wrthynt. 

7  Am  hynny  yr  Iesu  a  ddywedodd  wrthynt 
drachefn,  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi, 
Myfi  yw  drws  y  defaid. 

8  Cynnifer  oll  ag  a  ddaethant  o'm  blaen  i, 
lladron  ac  yspeilwyr  ynt :  eithr  ni  wrandaw- 
odd  y  defaid  arnynt. 

9  Myfi  y  w  y  drws :  os  â  neb  i  mewn  trwof  fi, 
efe  a  fydd  cadwedig ;  ac  efe  a  â  i  mewn  ac 
allan,  ac  a  gaiíF  borfa. 

10  Nid  yw  lleidr  yn  dyfod  ond  i  ladratta,  ae 
i  ladd,  ac  i  ddistry  wio  :  myfi  a  ddaethum  fel' 
y  caent  fy  wyd,  ac  y  caent  ef  yn  helaethach. 

11  Myfi  yw  y  bugail  da.  Y  bugail  da  sydd 
yn  rhoddi  ei  einioes  dros  y  defaid. 

12  Eithr  y  gwas  cyflog,  a'r  hwn  nid  yw 
fugail,  yr  hwn  nid  eiddo  y  defaid,  sydd  yn 
gweled  y  blaidd  yn  dyfod,  ac  yn  gadael  y 
defaid,  ac  yn  ffbi :  a'r  blaidd  sydd  yn  eu 
hysglyfio  hwy,  ac  yn  tarfu  y  defaid. 

13  Y  mae  y  gwas  cyflog  yn  ffbi,  oblegid  maî 
gwas  cyflog  y w,  ac  nid  oes  ofal  arno  am  y 
defaid. 
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14  Myfi  yw  y  bugail  da ;  ac  a  adwaon  yr 
eiddof  fi,  ac  a'm  hadweinir  gan  yr  eiddof  fi. 

15  Fel  yr  edwyn  y  Tad  fyfi,  felìy  yr  adwaen 
innau  y  Tad:  ac  yr  ydwyf  yn  rhoddi  fy 
einioes  dros  y  defaid. 

10  A  defaid  eraill  sydd  gennyf,  y  rhai  nid 
ynt  o'r  gorlan  hon  :  y  rhai  hynny  hefyd  sydd 
nüd  i  mi  eu  cyrchu,  a'm  Uais  ì  a  wrandawant ; 
a  bydd  un  gorlan,  ac  un  bugail. 

17  Am  hyn  y  mae  y  Tad  yn  fy  ngharu  i,  am 
fy  mod  i  ýn  dodi  fy  einioes,  fel  y  cymmerwyf 
hi  drachefn. 

18  Nid  oes  neb  yn  ei  dwyn  oddi  arnaf  fi : 
ond  myfi  sydd  yn  ei  dodi  hi  i  lawr  o  honof  fy 
hun.  Y  mae  gennyf  feddiant  i'w  dodi  hi  i 
lawr,  ac ymaegennyf feddiant i'wchymmeryd 
hi  dracliefn.  Y  gorchymyn  hwn  a  dder- 
byniais  i  gan  fy  Nhad. 

19  1Í  Yna  y  bu  drachefn  ymrafael  ym  mysg 
yr  Iuddewon,  am  yr  ymadroddion  hyn. 

20  A  llawer  o  honynt  a  ddywedasant,  Y 
mae  cythraul  ganddo,  ac  y  mae  efe  yn 
ynfydu':  paham  y  gwrandewch  chwi  arno  ef  ? 

21  Eraill  a  ddyŵedasant,  Nid  yw  y  rhai  hyn 
eiriau  un  â  chythraul  ynddo.  A  aíl  cythraul 
agoryd  llygaid  y  deillion  ? 

22  "jf  Ac  yr  oedd  y  gyssegr-wyl  yn  Jeru- 
salem,  a'r  gauaf  oedd  hi. 

23  Ac  yr  oedd  yr  Iesu  yn  rhodio  yn  y  deml, 
ym  mhorth  Solomon. 

24  Am  hynny  y  daeth  yr  Iuddewon  yn  ei 
gylch  ef,  ac  a  ddywedasant  wrtho,  Pa  hŷd  yr 
wyt  yn  peri  i  ni  ammeu  ?  os  tydi  y w  y  Crist, 
dywed  i  ni  yn  eglur. 

25  Yr  Iesu  a  attebodd  iddynt,  Mi  a  ddy- 
wedais  i  chwi,  ac  nid  ydyeh  yn  credu.  Y 
gweithredoedd  yr  wyf  fi  yn  eu  gwneuthur  yn 
enw  fy  Nhad,  y  mae  y  rhai  hynny  yn  tystiol- 
aethu  am  danaf  fi. 

26  Ond  chwi  nid  ydych  yn  credu  :  canys  nid 
ydych  cliwi  o'm  defaicì  i,  fel  y  dy  wedais  i  chwi. 

27  Y  mae  fy  nefaid  i  yn  gwrándo  fy  llais  i ; 
a  mi  a'u  hadwaen  hwynt,  a  hwy  a'm  canlyn- 
ant  i : 

28  A  minnau  ydwyf  yn  rhoddi  iddynt  fywyd 
tragy  wyddol ;  ac  ni  chyfrgollant  byth,  ac 
ni  ddwg  neb  hwynt  allan  o'm  llaw  1. 

29  Fy  Nhad  i,  yr  hwn  a'w  rhoddes  i  mi, 
sydd  fwy  na  phawb  :  ac  nis  gall  neb  eu  dwyn 
hwynt  aîlan  o  law  fy  Nhad  i. 

30  Mvfi  a'r  Tad  un  ydym. 

31  Am  hynny  y  cododd  yr  Iuddewon  gerrig 
drachefh  i  w  lâbyddio  ef. 

32  Yr  Iesu  a  attebodd  iddynt,  Llawer  o 
weithredoedd  da  a  ddangosais  i  chwi  oddi 
wrth  fy  Nhad :  am  ba  un  o'r  gweithredoedd ' 
hynny  yr  ydych  yn  fy  llabyddio  i  ? 

33  Yr  luddewon  a  attebasant  iddo,  gan  ddy- 
wedyd,  Nid  am  weithred  dda  yr  ydym  yn  dy 
labyddio,  ond  am  gabledd,  ac  am  dy  fod  di,  a 
thithau  yn  ddyn,  yn  dy  wneuthur  dy  h'un  yn 
Dduw. 

34  Yr  Iesu  a  attebodd  iddynt,  Onidywyn 
ysgrifenedig  yn  eich  cyfraith  chwi,  Mi  a  ddy- 
wedais,  Duwiau  ydych  ? 

35  Os  galwodd  efe  hwy  yn  dduwiau,  at  y 
rhai  y  daeth  gair  Duw,  a'r  ysgrythyr  nis  gellir 
ei  thorri : 

36  A  ddywedwch  chwi  am  yr  hwn  a  sanct- 
eicidiodd  y  Tad,  ac  a'i  hanfonodd  i'r  byd,  Yr 
wyt  ti  yn  cablu ;  am  i  mî  ddy  weclyd,  Mab 
Duw  ydwyf  ? 

37  Onid  wyf  fi  yn  gwneuthur  gweithrcdoedd 
fy  Nhad,  na  chredwch  i  mi. 

38  Ond  os  ydwyf  yn  eu  gwneuthur,  cr  nad 
ydych  yn  credu  i  mi,  credwch  y  gweithred- 
oedd  :  fel  y  gwybyddoch  ac  y  credoch,  fod  y 
Tad  ynof  fi,  a  minnau  ynddo  yntau. 
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39  Am  hynny  y  ceisiasant  draehefn  ei  ddal  ef : 
ac  efe  a  ddi'angodd  allan  o'u  dwylaw  hwynt. 

40  Ac  efe  a  aeth  ymaith  drachefn  dros  yr 
Iorddonen,  i'r  man  lle  y  buasai  Ioan  ar  y 
cyntaf  yn  bedyddio  ;  ac  a  arhosodd  yno. 

41  A  llawer  a  ddaethant  atto  ef,  ac  a  ddy- 
wedasant,  Ioan  yn  wir  ni  wnaeth  un  arwydd : 
ond  yr  holl  bethau  a'r  a  ddy wedodd  Ioan  am 
hwn,  oedd  wir. 

42  A  llawer  yno  a  gredasant  ynddo. 

PENNOD  XI. 
1  Crist  yn  cyfodi  Lazarus,  yr  hwn  a  gladdesid 
er  ys  pedwar  diwrnod.  45  Llawer  o  ludd- 
ewon  yn  credu.  47  Yr  arch-ojfeiriaid  a'r 
Phariseaid  yn  casglu  cynghor  yn  erbyn  Críst. 
49  Caiaphas  yn  prophwydo.  54  Iesu  yn  ym- 
guddio :  55  hwytìiau  ary  pasc  yn  ymòfyn  am 
dano,  ac  yn  gosod  cynllwyn  iddo. 

AC  yr  oedd  un  yn  glaf,  Lazarus  o  Bethania, 
o  dref  Mair  a'i  chwaer  Martha. 

2  (A  Mair  ydoedd  yr  hon  a  enneiniodd  yr 
Arglwydd  âg  ennaint,  ac  a  sychodd  ei  draèd 
efâ'igwallt,  yr  hon  yr  oedd  ei  brawd  Laza- 
rus  yn  glaf ) 

3  Am  hynny  y  chw'iorydd  y  ddanfonasant 
atto  ef,  gan  ddywedyd,  Arglwydd,  wele,    y 


mae  yr  hwn  sydd  hoíf  gennyt  ti,  yn  glaf. 
4  A'r  lesu  pan  glybu,  a  ddywedodd,  Nid 
yw  y  clefyd  hwn  i  farwolaeth,  ond  er  go- 


goniant  Duw,  fel  y  gogonedder  Mab  Duw 
trwy  hynny. 

5  A  hoíf  oedd  gan  yr  Iesu  Martha,  a'i 
chwaer,  a  Lazarus. 

6  Pan  glybu  efe  gan  hynny  ei  fod  ef  yn 
glaf,  efe  a  arhosodd  yn  ý  lle  yr  oedd,  ddau 
ddiwrnod. 

7  Yna  wedi  hynny  efe  a  ddy  wedodd  wrth  y 
disgyblion,  Awn  i  Judea  drachefn. 

8  Y  disgyblion  a  ddy wedasant  wrtho,  Rabbi, 
yr  oedd  yr  Iuddewón  yn  awr  yn  ceisio  dy 
íabyddio  di ;  ac  a  wyt  ti  yn  myned  yno 
drachefn  ? 

9  Yr  Iesu  a  attebodd,  Onid  oes  deuddeg 
awr  o'r  dvdd?  os  rhodia  neb  y  dydd,  rn 
th'ramgwydda,  am  ei  fod  yn  gweled  goleuni 
ybydhwn: 

10  Ond  os  rhodia  neb  y  nos,  efe  a  dram- 
gwydda,  ain  nad  oes  goleuni  ynddo. 

11  Hyn  a  lefarodd  efe  :  ac  wedi  hynny  efe  a 
ddvwedodd  wrthynt,  Y  mae  ein  cyfaill"Laza- 
rus"  yn  huno ;  ond  yr  wyf  fi  yn  myned  i'w 
ddihuno  ef. 

12  Yna  ei  ddisgyblion  a  ddy wedasant  wrtho, 
Arglwydd,  os  liuno  y  mae,  efe  a  fydd  iach. 

13  Ond  yr  Iesu  a  ddywedasai  am  ei  farwol- 
aethef:  eithr  hwy  a  dybiasant  mai  am  hûn 
cwsg  yr  oedd  efe  yn  dywedyd. 

14  Yna  y  dywedodd  yr  Iesu  wrthynt  yn 
eglur,  Bu  farw  Lazams. 

15  Ac  y  mae  yn  llawen  gcnnyf  nad  oeddwn 
i  yno,  ereich  mwyn  chwi  (fel  ycredoch)  ond 
awn  atto  cf. 

10  Yna  y  dy wedodd  Thomas,  yr  hwn  a  elwir 
Didymus,  wrth  ei  gyd-ddisgyblion,  Awn 
ninnau  hefyd,  fel  y  byddom  feirw  gyd  âg  ef. 

17  Yna  yr  íesu  wedi  dyfod,  a'i  cafodd  el 
wedi  bod  weithian  bedwar  diwrnod  yn  y 
bedd. 

18  (A  Bcthania  oedd  yn  agos  i  Jerusalem, 
ynghylch  pymtheg  ystâd  oddi  wrthi) 

lí)  A  llawer  o'r  Iuddewon  a  ddacthent  at 
Martha  a  Mair,  i'w  cysuro  hwy  am  eu  brawd. 

20  Yna  Martha,  cyn  gynted  ag  y  clybu  hi 
fod  yr  Iesu  yn  dyfod,  a  aeth  i'w  gyfarfod  ef : 
ond  Mair  a  eisteddodd  vn  y  tŷ. 

21  Yna  y  dywedodd  Martha  wrth  yr  Iesu, 
Arçlwydd,  pc  buasit  ti  yma,  ni  buasai  farw 
fy  ìnrawd. 
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22  Eithr  mi  a  wn  hefyd  yr  awr  hon,  pa 
bethau  bynnaga  ddymunceh  di  gan  Dduw,  y 
dyry  Duw  i  ti. 

23  Yr  Iesu  a  ddywedodd  wrthi,  Adgyfodir 
dy  frawd  drachefn. 

24  Dywedodd  Martha  wrtho,  Myfi  a  wn 
r  adgyfodir  ef  yn  yr  adgyfodiad,"  y  dydd 
iweddaf. 

25  Yr  Iesu  a  ddywedodd  wrthi,  Myfi  yw  yr 
ndgytbdiad,  a'r  bywyd :  yr  hwn  syda  yn 
eredu  ynof  fi,  er  iddo  farw,  a  fydd  byw  : 

-2'">  A  phwy  bynnag  sydd  yn  fyw,  ac  yn 
eredu  ynof  fi,  ni  bydd  marw  yn  dragywydd. 
A  wyt  ti  yn  credu  hyn  ? 

27  Dyw'edodd  hithau  wrtho,  Ydwyf,  Ar- 
gl  wydd :  yr  wyf  fi  yn  credu  mai  ti  y w  y  Crist, 
Mab  Duw,  yr  hwn  svdd  yn  dyfod  i'r  byd. 

28  Ac  weai  iddi  ddywedyd  y  pethau  hyn, 
hi  a  aeth  ymaith,  ae  a  alwodd  yn  ddirgeí 
ei  chwaer  Mair,  gan  ddywedyd,  Fe  ddaeth 
yr  Athraw,  ac  y  mae  yn  galw  am  danat. 

29  Cyn  gynted  ag  y  clybu  hi,  hi  a  gododd 
yn  ebrwydd,  ac  a  ddaetn  atto  ef. 

"30  ( A'r  Iesu  ni  ddaethai  etto  i'r  dref,  ond  yr 
oedd  efe  yn  y  man  lle  y  cyfarfuasai  Martha 
âg  ef) 

31  Yna  yr  Iuddewon  y  rhai  oedd  gyd  â  hi 
yn  y  tŷ,  ac  yn  ei  chysuro  hi,  pan  ŵelsant 
Mair  yn  codi  ar  frys,  ac  yn  myned  allan,  a'i 
eanlynasant  hi,  gan  ddy  wedyd,  Y  mae  hl  yn 
myned  at  y  bedd,  i  wylo  yno. 

32  Yna  Mair,  pan  ddaeth  lle  yr  oedd  yr 
Iesu,  a'i  weled  ef,  a  syrthiodd  wrth  ei  draed 
ef,  gan  ddywedyd  wrtho,  Arglwydd,  pe 
buasit  ti  yma,  ni  buasai  fy  mrawd  farw. 

33  Yr  Iesu  gan  hynny,  pan  welodd  hi  yn 
wylo,  a'r  Iuddewon  y  rhai  a  ddaethai  gyd  â 
hi  yn  wylo,  a  riddfanodd  yn  yr  yspryd,  ac  a 
gynhyrfwyd ; 

34  Ac  a  ddy  wedodd,  Pa  le  y  dodasoch  chwi 
ef?  Hwy  a  ddywedasant  wrtho,  Arglwydd, 
tyred  a  gwel. 

35  Yr  Iesu  a  wylodd. 

36  Am  hynny  y  dywedodd  yr  Iuddewon, 
Wele,  fel  yr  oedd  yn  ei  garu  ef. 

37  Eithr  rhai  o  honynt  a  ddywedasant,  Oni 
allasai  hwn,  yr  hwn  a  agorodd  lygaid  y 
dall,  beri  na  buasai  hwn  farw  chwaith  ? 

38  Yna  yr  Iesu  drachefn  a  riddfanodd  ynddo 
ei  hunan,  ac  a  ddaeth  at  y  bedd.  Ac  ogof 
oedd,  a  maen  oedd  wedi  ei  ddodi  arno. 

39  Yr  Iesu  a  ddywedodd,  Codwch  ymaith  y 
maen.  Martha,  chwaer  yr  hwn  a  fuasai 
farw,  a  ddywedodd  wrtho,  Arglwydd,  y  mae 
efe  weithian  yn  drewi :  herwydd  y  mae  yn 
farw  er  ys  pedwar  diwrnod. 

40  Yr  Iesu  a  ddywedodd  wrthi,  Oni  ddy- 
wedais  i  ti,  pes  credit,  y  cait  ti  weled  go- 
goniant  Duw  ? 

41  Yna  y  codasant  y  maen  lle  yr  oedd  y 
marw  wedi  ei  osod.  A'r  Iesu  a  gododd  ei 
olwg  i  fynu,  ac  a  ddywedodd,  Y  Tad,  yr 
wyf  yn  dîolch  i  ti  am  i  ti  wrando  arnaf. 

42  Ac  myfi  a  wyddwn  dy  fod  di  yn  fy 
ngwrando  bob  amser :  eithr  er  mwyn  y  bobl 
»ydd  yn  sefyll  o  amgylch,  y  dywedais,  fel  y 
credont  mai  tydi  a'm  hanfonaist  i. 

43  Ac  wedi  iddo  ddy wedyd  hyn,  efe  a  lefodd 
â  llef  uchel,  Lazarus,  tyred  allan. 

44  A'r  hwn  a  fuasai  farw  a  ddaeth  allan,  yn 
rhwym  ei  draed  a'i  ddwylaw  mewn  amdo : 
a'i  wyneb  oedd  wedi  ei  rwymo  â  napcyn.  Yr 
Iesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Gollyngwch  ef 
yn  rhydd,  a  gadewch  iddo  fyned  ymdüh. 

45  Yna  llawer  o'r  Iuddewon,  y  rhai  a 
ddaethent  at  Mair,  ac  a  welsant  y  pethau  a 
wnaethai  yr  Iesu,  a  gredasant  ynddo  ef. 

46  Eithr  "rhai  o  honynt  a  aeth'ant  ymaith  at 
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y  Phariseaid,  ac  a  ddywedasant  iddynt  y 
pethau  a  wnaethai  yr  íesu. 

47  11  Yna  yr  arch-otfeiriaid  a'r  Phariseaid  a 
gasglasant  gynghor,  ac  a  ddywcdasant,  Pa 
beth  yr  ydym  m  yn  ei  wneuthur  ?  canys  y  mae 
y  dyn  yma  yn  gwneuthur  llawer  o  arwyddion. 

48  Os  gadawn  ni  ef  fel  hyn,  pawb  a  gredan: 
ynddo ;  ac  fe  a  ddaw  y  Rhufeiniaid  ac  a 
ddifethant  ein  lle  ni  a'n  cenedl  hefyd. 

4í)  A  rìiyw  un  o  lionynt,  Caiaphas,"yr  hwn 
oedd  arch-offeiriad  yflwyddyn  honno,  a  ddy- 
wedodd  wrthynt,  Nid  ydych  chwi  yn  gwybòd 
dim  oll, 

50  Nac  yn  ystyried,  mai  buddiol  yw  i  ni, 
farw  o  un  dyn  dros  y  bobl,  ac  na  ddifether  yr 
holl  genedl. 

51  Hyn  ni  ddywedodd  efe  o  hono  ei  hun : 
eithr,  ac  efe  yn  arch-ofí'eiriad  y  fiwyddyn 
honno,  efe  a  brophwydodd  y  byddai  yr  Iesu 
farw  dros  y  genedl ; 

52  Ac  nid  dros  y  genedl  yn  unig,  eithr  fel  y 
casglai  efe  ynghyd  yn  un  biant  Duw  hefyd  y 
rhai  a  wasgarasid. 

53  Yna  o'r  dydd  hwnnw  allan  y  cyd-ymgyng- 
horasant  fel  y  lladdent  ef. 

54  Am  hynny  ni  rodiodd  yr  Iesu  mwy  yn 
amlwg  ym  mysg  yr  Iuddewon  ;  ond  ef'e  a 
aeth  oddi  yno  i'r  wlad  yn  agos  i'r  anialwch,  i 
ddinas  a  elwir  Ephraim,  ac  a  arhosodd  yno 
gyd  â'i  ddisgyblion. 

55  ^[  A  phasc  yr  Iuddewon  oedd  yn  agos :  a 
llawer  a  aethant  o'r  wlad  i  fynu  i  Jerusalem  o 
flaen  y  pase,  i'w  glanhâu  eu  hunaim 

56  Yna  y  ceisiasant  yr  Iesu  ;  a  dy wedasant 
wrth  eu  gilydd,  fel  yr  oeddynt  yn  s'efyll  yn  y 
deml,  Beth  a  dybygwch  chwi,  gan  na  ddaeth 
efe  i'r  wyl  ? 

57  A'r  arch-offeiriaid  a'r  Phariseaid  a  roisant 
orchymyn,  os  gwyddai  neb  pa  le  yr  oedd  efe, 
ar  fynegi  o  hono,  fel  y  gallent  ei  ddal  ef. 

PENNOD  XII. 
1  Yr  Iesu  yn  esgusodi  Mair  am  enrcmio  ei 
draed  ef.  9  Y  bobl  rm  ymgassçlu  i  irelerì 
Lazarus.  10  Yr  arch-ojfeiriaidyn  ymffunfr- 
hori  i'w  ladd  ef.  12  Crist  yn  marchogaeth 'i 
Jerusalem.  20  Groegwyr  yn  ewyllysiogweìed 
yr  Iesu.  23  Y  màe  efe'  yn  rhag-fynegi  ei 
furwolaeth.  37  Yr  Iuddewon  i  gyd  gan 
mwyaf  wedi  eu  dallu ;  42  er  hynnỳ  llawer 
o  be?inaethiaid  yn  credu,  ond  heb  ei  gyjfesu 
ef:  44  yr  Iesu  gan  hynny  yn  gcdiv  ỳn  daer 
am  gyjfesu  ffydd. 

YNA  yr  Iesu,  ehwe  diwrnod  cyn  y  pasc,  a 
ddaeth  i  Bethania,  lle  yr  oedd  Lazarus,- 
yr  hwna  fuasai  farw,  yr  hwn  a  godasai  efe  o 
feirw. 

2  Ac  yno  y  gwnaethant  iddo  swpper :  a 
Martha  oedd  yn  gwasanaethu  ;  a  Lazarus 
oedd  un  o'r  rhai  a  eisteddent  gyd  âg  ef. 

3  Yna  y  cymmerth  Mair  bwys  o  ennaint 
nard  gwlyb  gwertlìfawr,  ac  a  enneiniodd 
draed  yr  Iesu,  ac  a  sychodd  ei  draed  ef  â'i 
gwallt :  a'r  tŷ  a  lanwyd  gan  arogl  yr  ennaint. 

4  Am  hynny  y  dywedodd  un  o'i  cídisgyblion 
ef,  Judas  Iscariot,  mab  Simon,  yr  hwn  oedd 
ar  fedr  ei  fradychu  ef, 

5  Paham  na  werthwyd  yr  ennaint  hwn  er 
tri  chan  ceiniog,  a'i  roddi  i'r  tlodion  ? 

6  Eithr  hyn  a  ddywedodd  efe,  nid  o  her- 
wydd  bod  arno  ofal  dros  y  tlodion  ;  ond  am 
ei  fod  yn  lleidr,  a  bod  ganddo  y  pwrs,  a'i  fod 
yn  dwyn  yr  hyn  a  fwrid  ynddo. 

7  A'r  Iesu  a  ddy  wedodd,  Gâd  iddi :  erbyn 
dydd  fy  nghladdedigaeth  y  cadwodd  hi  hwri. 

8  Canys  y  mae  gennych  y  tlodion  gyd  â 
chwi  bob  amscr ;  eithr  myfi  nid  oes  genpych 
bob  amser. 

9  Gwybu  gan  hynny  dyrfa  fawr  o'r   Iudd- 
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ewon  ei  fod  ef  yno  :  a  hwy  a  ddaethant,  nid 
er  mwyn  yr  Iesu  yn  unig,  ond  fel  y  gwelent 
Lazarus  hefyd,  yr  hwn  a  godasai  efe  o 
feirw. 

10  %  Eithr  yr  arch-offeiriaid  a  ymgynghor- 
asant  fel  y  lladdent  Lazarus  hefyd. 

11  Oblegid  llawer  o'r  luddewon  a  aethant 
ymaith  o'i  herwydd  ef,  ac  a  gredasant  yn 
yr  Iesu. 

12  %  Trannoeth,  tyrfa  fawr  yr  hon  a  ddaethai 
i'r  wyl,  pan  glywsant  fod  yr  Iesu  yn  dyfod  i 
Jerusalem, 

13  A  gymmerasant  gangau  o'r  palmwydd,  ac 
a  aethant  allan  i  gyfarfod  âg  ef,  ac  a  lefasant, 
Hoêanna:  Bendigêdig  yw  Brenhin  Israel  yr 
hwn  sydd  yn  dyfod  yn  enw  yr  Arglwydd. 

•  14  A  r  Iesu  wedi  cael  asynyn,  a  eisteddodd 
arno  ;  megis  y  mae  yn  ysgrifenedig, 

15  Nac  ofha,  ferch  Sîon  :  wele,  y  mae  dy 
Frenhin  yn  dyfod,  yn  eistedd  ar  ebol  asen. 

16  Y  pethau  hyn  ni  wybu  ei  ddisgyblion  ef 
ar  y  cyntaf :  eithr  pan  ogoneddwyd  yr  Iesu, 
yna  y  cofiasant  fod  y  pethau  hyn  yn  ysgrifen- 
edig  am  dano,  ac  iddynt  wneuthur  hyn  iddo. 

17  Tystiolaethodd  gan  hynny  y  dyrfa,  yr 
hon  oedd  gyd  âg  ef  pan  alwodd  efe  Lazarus 
o'r  bedd,  a  i  godi  ef  o  feirw. 

18  Am  hyn  y  daeth  y  dyrfa  hefyd  i  gyfarfod 
âg  ef,  am  glywed  o  honynt  iddo  wneuthur  yr 
arwydd  hon. 

19  Y  Phariseaid  gan  hynny  addywedasantyn 
eu  plith  eu  hunain,  A  welwch  chwi  nad  ydych 
yn  tyccio  dim  ?  wele,  fe  aeth  y  byd  ar  ei  oí  ef. 

20  %  Ac  yr  oedd  rhai  Groegiaid  ym  mhlith 
y  rhai  a  ddaethant  i  fynu  i  addoli  ar  yr  wyl : 

21  Y  rhai  hyn  gan  hynny  a  ddaethant  at 
Phylip,  yr  hwn  oedd  o  Bethsaida  yn  Galilea, 
ac  a  ddymunasant  arno,  gan  ddy wedyd,  Syr, 
ni  a  ewyllysiem  weled  yr  Iesu. 

22  Phylip  a  ddaeth  ac  a  ddywedodd  i  An- 
dreas  :  a  thrachefn  Andreas  a  Phylip  a  ddy- 
wedasant  i'r  Iesu. 

23  f  A'r  Iesu  a  attebodd  iddynt,  gan  ddywed- 
yd,  Daeth  yr  awr  y  gogonedder  Mab  y  dyn. 

2*4  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  Oni  syrth 
y  gronyn  gwenith  i'r  ddaear,  a  marw,  hwnnw 
a  erys  yn  unig :  eithr  os  bydd  efe  marw,  efe  a 
ddwg  ffrwyth  lawer. 

25  Yr  hwn  sydd  yn  caru  ei  einioes,  a'i  cyll 
hi ;  a'r  hwn  sydd  yn  casâu  ei  einioes  yn  y 
byd  hwn,  a'i  ceidw  hi  i  fywyd  tragywyddol. 

26  Os  gwasanaetha  neb  fi,  dilyned  fi :  a  lle  yr 
wyf  fì,  yno  y  bydd  fy  ngweinidog  hefyd :  ac  os 
gwasanaethanebfi,  y  Tad  a'i  hanrhydedda  ef. 

27  Yr  awrhon  y  cynhyrfwyd  fy  enaid :  a 
pha  beth  a  ddywedaf?  O  Dad,  gwared  fì 
allan  o'r  awr  hon :  eithr  o  herwydd  hyn  y 
daethum  i'r  awr  hon. 

28  O  Dad,  gogonedda  dy  enw.  Yna  y  daeth 
llef  o'r  nef,  Mi  a'i  gogoneddais,  ac  a.'i  gogon- 
eddaf  drachefn. 

29  Y  dyrfa  gan  hynny  yr  hon  oedd  yn  sefyll, 
ac  yn  cly  wed,  a  ddy  wedodd  mai  taran  oedd : 
eraül  a  ddywedasant,  Angel  a  lefarodd  wrtho. 

30  Yr  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  Nid 
o'm  hachos  i  y  bu  y  llef  hon,  ond  o'ch  achos 
chwi. 

31  Yn  awr  y  mae  barn  y  byd  hwn  :  yn  awr 
y  bwrir  allan  dywysog  y  byd  hwn. 

32  A  minnau,  os  dyrchefir  fi  oddi  ar  y 
ddaear,  a  dynnaf  bawb  attaf  fy  hun. 

33  (A  hyn  a  ddywedodd  efe,  gan  arwyddo  o 
ba  angau  y  byddai  farw) 

34  Y  dyrfa  a  attebodd  iddo,  Ni  a  gly  wsom 
o'r  ddeddf,  fod  Crist  yn  aros  yn  dragy  wyddol : 
a  pha  wedd  yr  wyt  ti  yn  dywedyd,  fod  yn 
rhaid  dyrchafu  Mab  y  dyn?  pwy  ydyw 
hwrmw  Mab  y  dyn? 
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35  Yna  yr  Iesu  a  ddy  wedodd  wrthynt,  Etto 
ychydig  ennyd  y  mae  y  goleuni  gyd  â  chwi. 
Rhodiwch  tra  fyddo  gennych  y  gôleuni,  fel 
na  ddalio  y  ty  wyllwch  chŵi :  a'r  hwn  sydd 
yn  rhodio  mewn  tywyllwch,  ni  ŵyr  i  ba  le  y 
mae  yn  myned. 

36  Tra  fyddo  gennych  oleuni,  credwch  yn  y 
goleuni,  fel  y  byddoch  blant  y  goleuni.  Hyn 
a  ddywedodd  yr  Iesu,  ac  efe  a  ymadawodd, 
ac  a  y mguddiodd  rhagddynt 

37  ^  Ac  er  gwneuthur  ô  hono  ef  gymmaint 

0  arwyddion  yn  eu  gŵydd  hwynt,  hi  chred- 
asant  ynddo : 

38  Fel  y  cyflawnid  ymadrodd  Esaias  y 
prophwyd,  yr  hwn  a  ddywedodd  efe,  Ar- 
glwydd,  pwy  a  gredodd  i'n  hymadrodd  ni?  ac 
ì  bwy  y  datgudaiwyd  braich  yr  Arglwydd  ? 

39  Am  hynny  ni  allent  gredu,  oblegid  dy- 
wedyd  o  Esaias  drachefn, 

40  Efe  a  ddallodd  eu  llygaid,  ac  a  galedodd 
eu  calon ;  fel  na  welent  à'ic  llygaid,  a  deall 
êìu  calon,  ac  ymchwelyd  o  hohynt,  ac  i  mi 
eu  hiachâu  hwynt. 

41  Y  pethau  hyn  a  ddywedodd  Esaias,  pan 
welodd  ei  ogoniant  ef,  ac  y  llefarodd  am 
dano  ef. 

42  f  Er  hynny  llawer  o'r  pennaethiaid 
hefyd  a  gredasant  ynddo :  ond  oblegid  y 
Phariseaid  ni  chyffcsasant  ef,  rhag  eu  bwrw 
allan  o'r  synagog : 

43  Canys  yr  oeddynt  yn  caru  gogoniant 
dynion  yn  fwy  na  gogoniant  Duw. 

44  ^f  A'r  Iesu  a  lefodd  ac  a  ddywedodd,  Yr 
hwn  sydd  yn  credu  ynof  fi,  nid  yw  yn  credu 
ynof  fi,  ond  yn  yr  hwn  a'm  hanfonodd  i. 

45  A'r  hwn  sydd  yn  fy  ngweled  i,  sydd  yn 
gweled  yr  hwn  a'm  danfonodd  i. 

46  Mi  a  ddaethum  yn  oleuni  i'r  byd,  fel  y  bo 
i  bob  un  a'r  sydd  yn  credu  ynof  fi,  nad  arhoso 
yn  y  tywyllwch. 

47  Ac  os  clyw  neb  fy  ngeiriau,  ac  ni  chred, 
myfi  nid  wyfyn  ei  farnu  ef :  canysni  ddaeth- 
um  i  farnu  y  byd,  eithr  i  achub  y  byd. 

48  Yr  hwn  sydd  yn  fy  nirmygu  ì,  ac  heb 
dderbyn  fy  ngeiriau,  y  mae  iddo  un  yn  ei 
farnu  :  y  gair  a  leferais  i  hwnnw  a*i  barn  ef 
yn  y  dydd  diweddaf. 

49  Canys  myfi  ni  leferais  o  honof  fy  hun  : 
ond  y  Tad  yr  hwn  a'm  hanfonodd  i,  efe  a 
roddes  orchymyn  i  mi,  beth  a  ddy  wedwn,  a 
pha  beth  a  lefarwn. 

50  Ac  mi  a  wn  fod  ei  orehymyn  ef  yn  fywyd 
tragy  wyddol :  am  hynny  y  pethau  yr  wyf  fi 
yn  e'u  Uefaru,  fel  v  dywedodd  y  Tad  wrthyf, 
felly  yr  wyf  yn  llefaru. 

PENNOD  XIII. 

1  Yr  Iesu  yn  golchi  traed  ei  ddisgyhlion :  14  yn 
eu  hannofç  i  ostyngeiddrwydd,  a  chaHad  per- 
Jf'aith :  IByn  rìi'ag-ddywedyd,  ac  yn  datgwtdio 
i  Ioan,  trwy  arwydd,  y  bradychai  Judas  ef: 
31  yn  gorchymyn  iddynt  garu  eu.  gilydd ; 
36  ac  yn  rhybuddio  Petr  y  gwadai  efe  ef. 

ACHYN  gwyl  y  pasc,  yr  Iesu  yn  gwyb- 
-od  ddyfod  ei  awr  ef  i  ymadael  â'r 
byd  hwn  at  y  Tad,  efe  yn  caru  yr  eiddo  y 
rhai  oedd  yn  y  byd,  a'u  carodd  hwynt  hyd  y 
diwedd. 

2  Ac  wedi  darfod  swpper  (wedi  i  ddiafol 
eisoes  roi  y'nghalon  Judas  Iscariot,  mab  Si- 
mon,  ei  fradychu  ef ) 

3  Yr  Iesu  yn  gwybod  roddi  o'r  Tad  bob  peth 
oll  yn  ei  ddwyfaw  ef,  a'i  fod  wedi  dyfod  oddi 
wrth  Dduw,  ac  yn  myned  at  Dduw  ; 

4  Efe  a  gyfododd  oddi  ar  swpper,  ac  a  roes 
heibio  ei  gochl-wisg,  ac  a  gymmerodd  dy  wel, 
ac  a  ymwregysodd. 

5  Wedi  hynny  efe  a  dywalltodd  ddwfr  i'r 
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eawg,  ac  a  ddechreuodd  olchi  traed  y  disgybl- 
ion,  a'w  sychu  á'r  tywei,  á'r  hwn  yr  oedd 
efe  wedi  ei  wregysu. 

6  Yna  y  daeth  efe  at  Simon  Petr.  Ac  efe  a 
ddywedòdd  wrtho,  Arglwydd,  a  wyt  ti  yn 
goíchi  fy  nhraed  i  ? 

7  Yr  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrtho, 
Y  peth  yr  wyf  fi  yn  ei  wneutnur,  ni  wyddost 
ti  yr  awrhon  :  eithr  ti  a  gei  wybod  ar  oì  hyn. 

8  Petr  a  ddy  wedodd  wrtho,  Ni  chei  di  olchi 
fy  nhraed  i  byth.  Yr  Iesu  a  attebodd  iddo, 
Öni  olchaf  di,  nid  oes  i  ti  gyfran  gyd  â  myfi. 

9  Simon  Petr  a  ddy  wedodd  wrtho,  Arglwydd, 
nid  fy  nhraed  yn  unig,  eithr  fy  nwylaw  a'w 
pen  hefyd. 

10  Yr  lesu  a  ddywedodd  wrtho,  Yr  hwn  a 
olchwyd,  nid  rhaícl  iddo  ond  golchi  ei  draed, 
eithr  y  mae  yn  lân  oll :  ac  yr  ydych  chwi  yn 
lân,  eithr  nid  pawb  oll. 

11  Canys  efe  a  wyddai  pwy  a'i  bradycliai  ef : 
am  hynny  y  dy wedodd,  Nid  ydych  chwi  yn 
lân  bawb  oíl. 

12  Felly  wedi  iddo  olchi  eu  traed  hwy,  a 
chymmeryd  ei  gochl-wisg,  efe  a  eisteddodd 
drachefn,  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  A  wydd- 
och  chwi  pa  beth  a  wnaethum  i  chwi? 

13  Yr  ydych  chwi  yn  fy  ngalw  i,  Yr  Athraw, 
a'r  Arglwydd:  a  da  y  dywedwch:  canys  felly 
yr  ydwyf. 

14  Am  hynny  os  myfi,  yn  Arglwydd  ac  yn 
Athraw,  a  olchais  eich  traed  chwi ;  chwithau 
a  ddylech  olchi  traed  eich  gilydd. 

15  Canys  rhoddais  esampl  i  chwi,  fel  y 
gwnelech  chwithau  megis  y  gwneuthum  i 
ehwi. 

16  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  Nid  yw 
y  gwas  yn  fwy  nâ'i  arglwydd ;  na'r  hwn  a 
ddanfonwyd  yn  fwy  nâ'r  hwn  a'i  danfonodd. 

17  Os  gwyddoch  ý  pet.hau  hyn,  gwỳn  eich 
byd  os  gwnewch  hwynt. 

18  *U  Nid  wyf  fi  yn  dywedyd  am  danoch 
oll :  mi  a  wn  pwy  a  etholais :  ond  fel  y 
cyfìawnid  yr  ysgrythyr,  Yr  hwn  sydd  yn 
bwytta  bara  gyd  â  mi,  a  gododd  ei  sawdl  yn 
fy  erbyn. 

19  Yn  awr  yr  wyf  yn  dywedyd  wrthych  cyn 
ei  ddyfod,  fel  pan  dclêl,  y  credoch  mai  myfi 
yw  cfe. 

20  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  Yr  hwn 
sydd  yn  derbyn  y  neb  a  ddanfonwyf  fi,  sydd 
yn  fy  nerbyn  i ;  a'r  hwn  sydd  yn  fy  nerbyn  i, 
sydd  yn  derbyn  yr  hwn  a'm  danfonodd  i. 

21  Wedi  i'r  Iesu  ddywedyd  y  pethau  hyn, 
efe  a  gynliyrfwyd  yn  yr  ysprycl,  ac  a  dystiol- 
aethortd,  ac  a  ddywedodd,  Yn  wir,  yn  wir,  y 
dy wedaf  wrthych,  y  bradycha  un  o  honoch  fi. 

22  Yna  y  disgyblion  a  edrychasant  ar  eu 
gilydcl,  gan  ammeu  am  bwy  yr  oedd  efe  yn 
dywedyd. 

23  Ac  yr  oedd  un  o'i  ddisgyblion  yn  pwyso 
ar  fynwes  yr  Iesu,  yr  hwn  yr  oedd  yr  Iesu  yn 
e'rgaru. 

24  Am  hynny  yr  amneidiodd  Simon  Petr  ar 
hwnnw,  i  ofyn  pwy  oedd  efe,  am  yr  hwn  yr 
oedd  efe  yn  dy wedyd. 

25  Ac  yntau  yn  pwyso  ar  ddwyfron  yr  Iesu, 
a  ddywedodd  wrtho,  Arglwydd,  pwy  yw  efe? 

26  Yr  Iesu  a  attebodd,  Hwnnw  yw  efe  i'r 
hwn  y  rhoddaf  fi  dammaid  wedi  i  mi  ei 
wlychu.  Ac  wedi  iddo  wlychu  y  tammaid, 
efea'i  rhoddodd  i  Judas  Iscariot,  mab  Simon. 

27  Ac  ar  ol  y  tammaid,  yna  yr  aeth  Satan  i 
mewn  iddo.  Am  hynny  y  dywedodd  yr  Iesu 
wrtho,  Hyn  yr  wyt  yn  ei  wneuthur,  gwna 
ar  frys. 

23  Ac  ni  wyddai  neb  o'r  rhai  oedd  yn  eistedd 
i  ba  beth  y  dy  wedasai  efe  hyn  wrtho. 
29  Canys  rhai  oedd  yn  tybied,  am  fod  Judas 
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á'r  gôd  ganddo,  fod  yr  Iesu  yn  dywedyd 
wrtho,  Pryn  y  pethan  sydd  arnom  cu  heisieu 
erbyn  yr  wyl ;  neu,  ar  roi  o  hono  beth  i'r 
tlocíion. 

30  Yntau  gan  hynny,  wedi  derbyn  y  tam- 
maid,  a  aeth  allan  yn  ebrwydd.  Ac  yr  oedd 
hi  yn  nos. 

31  ^j  Yna  gwedi  iddo  fyned  allan,  yr  Iesu  a 
ddywedodd,  Yn  awr  y  gogoneddwyd  Mab  y 
dyn,  a  Duw  a  ogoneddwya  ynddo  ef. 

32  Os  gogoneddwyd  Duw  ynddo  ef,  Duw 
hefycl  a  ì  gogonedda  ef  ynddo  ei  hun,  ac  efc 
a'i  gogonedda  ef  yn  ebrwydd. 

33  O  blant  bychain,  etto  yr  wyf  ennyd 
bychan  gyd  â  chwi.  Chwi  a'm  ceisiwch  :  àc, 
megis  y  dywedais  wrth  yr  Iuddewon,  Lle  yr 
wyf  fi  yn  myned,  ni  ellwch  chwi  ddyfod;  ŷr 
ydwyf  yn  dy wedyd  wrthych  chwithau  hefyd 
yr  awrhon. 

34  Gorchymyn  newydd  yr  wyf  yn  ei  roddi  i 
chwi,  Ar  garu  o  honoch  eich  gilydd :  fel  y 
cèrais  i  chwi,  ar  garu  o  honoch  chwithau 
bawb  eich  gilydd. 

35  Wrth  hyn  y  gwybydd  pawb  mai  disgyblion 
i  mi  ydych,  os  bydd  gennych  gariad  i'ch  gilydd. 

36  "|î  A  Simon  Petr  a  ddywedodd  wrtho, 
Arglwydd,  i  ba  le  yr  wyt  ti  yn  myned?  Yr 
Iesu  a  attebodd  iddo,  Lle  yr  ydwyf  fi  yn 
myned,  ni  elli  di  yr  awrhon  fy  ngnanlyh  : 
eithr  ar  ol  hyn  y'm  canlyni. 

37  Petr  a  ddywedodd  wrtlio,  Arglwydd, 
paham  na  allaf  fi  dy  ganlyn  yr  awrhon  ?  mi 
a  roddaf  fy  einioes  drosot. 

38  Yr  Iesu  a  attebodd  iddo,  A  roddi  di  dy 
einioes  drosof  fi  ?  Yn  wir,  yn  wir,  medda'f 
i  ti.  Ni  chân  y  ceiliog  nes  i  ti  fy  ngwadu  dair 
gwaith. 

PENNOD  XIV. 
1  Crìst  yn  cysuro  ei  ddisgyblion  â  gobaith 
teyrnas  nef:  6  yn  projf'esu  mai  efe  yw  y 
Jfordd,  a'r  gwirionedd,  a'r  byiuyd  ;  a'ifod  yn 
un  â'r  Tad:  13  yn  gwarantu  y  bydd  eu 
gwedd'íau  hwy  yn  ei  enw  ef  yn  JJncytìc- 
lawn:  15  yndymuno  cariad  ac  uýudd-dod : 
16  yn  addaw  yr  Yspryd  Glân  y  Didäanydd ; 
27  ac  yn  gadael  ei  dangnefedd  gyd  â  hwynt. 

NA  thralloder  eich  calon :  yr  ydych  yn 
credu  yn  Nuw,  credwch  ynof  finnau 
hefyd. 

2  Yn  nhŷ  fy  Nhad  y  mae  llawer  o  drigfan- 
nau :  a  phe  amgen,  mi  a  ddy  wedaswn  i  chwi. 
Yr  wyf  fi  yn  myned  i  barottôi  lle  i  chwi. 

3  Ac  os  myfi  a  âf,  ac  a  barottôaf  le  i  chwi, 
mi  a  ddeuáf  drachefn,  ac  a'ch  cymmeraf 
chwi  attaf  fy  hun :  fel  lle  yr  wyf  fi,  y  byddoch 
chwithau  hefyd. 

4  Ac  i  ba  le  yr  wyf  fi  yn  myned,  chwi  a 
wyddoch,  a'r  ffordd  a  wyddoch. 

5  Dywedodd  Thomas  wrtho,  Arglwydd,  ni 
wyddom  ni  i  ba  le  yr  wyt  ti  yn  mýned ;  a 
pha  fodd  y  gallwn  wybod  y  frorcid  ? 

6  Yr  Iesu  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Myfi  yw 
y  ffbrdd,  a'r  gwirìonedd,  a'r  bywyd  :  nid  y w 
neb  yn  dyfod  at  y  Tad,  oncl  trwof  fi. 

7  Ped  adnabuasech  fi,  fy  Nhad  hefyd  a 
adnabuasech :  ac  o  hyn  allan  yr  adwaenoch 
ef,  a  chwi  a'i  gwelsoch  ef. 

8  Dy wedodd  Phylip  wrtho,  Arglwydd,  dang- 
os  i  ni  y  Tad,  a  digon  y  w  i  ni. 

9  Yr  Iesu  a  ddywedodd  wrtho,  A  ydwyf 
gyhyd  o  amser  gyd  â  chwi,  ac  nid  adnabuost 
fi,  Phylip  ?  Y  neb  a'm  gwelodd  i,  a  welodd 
y  Tad ;  a  pha  focld  yr  wyt  ti  yn  dy  wedyd, 
Dangos  i  ni  y  Tad  ? 

10  Onid  wyt  ti  yn  credu  fy  mod  i  yn  y  Tad, 
a'r  Tad  ynof  finnau  ?  Y  geiriau  yr  wyf  fi  yn 
eu  llefaru  wrthych,  nid  o  honot  fy  hun  yr 
wyf  yn  eu  llefaru ;  ond  v  Tad  yr  hwn  sydd 
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yn  aros  ynof,   efe    sydd   yn   gwneuthur   y  |  "]\/rYFI  yw  y  wir  winwydden,  a'm  Tad  yw 
gweifhredoedd.  i  ItJ-  y  llafurwr, 


11  Credwch  fì,  fy  mod  i  yn  y  Tad,  a'r  Tad 
ynof  finnau  :  ac  onid  ê,  credwch  fi  er  mwyn 
y  gweithredoedd  eu  hunain. 

1-2  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  Yr  hwn 
sydd  yn  credu  ynof  fi,  y  gweithredoedd  yr 
wyf  fi  yn  eu  gwneuthur,  yntau  hefyd  au 
gwna,  a  mwy  nâ'r  rhai  hyn  a  wna  efe : 
oblegid  yr  wyf  fi  yn  myned  at  fy  Nhad. 

13  A  pha  beth  bynnag  a  ofynoch  yn  fy  enw 
i,  hynny  awnaf  ;  fel  ygogonedder  y  Tad  yn 
y  Mab. 

14  Os  gofynwch  ddim  yn  fy  enw  i,  mi  a'í' 
gw«af. 

15  •[Ocherwchfi,  cedwchfyngorchymynion. 

16  A  mi  a  weddiaf  ar  y  Tad,  ac  efe  a  rydd  i 
ch  wi  Ddiddanydd  arall,  fel  yr  arhoso  gyd  â 
chwi  yn  dragywyddol ; 

17  Yspryd  y  gwirionedd,  yr  hwn  ni  ddichon 
y  byd  ei  dderbyn,  am  nad  yw  yn  ei  weled, 
nac.yn  ei  adnabod  ef :  ond  chwi  a'i  hadwaefl- 
och  ef ;  o  herwydd  y  mae  ynaros  gyd  â  chwi, 
ac  ynoch  y  bydd  efe. 

18  Nis  gadawaf  chwi  yn  amddifad :  mi  a 
ddeuaf  attoch  chwi, 

19  Etto  ennyd  bach,  a'r  byd  ni'm  gwel 
mwy :  eithr  cnwi  a'm  gwelwch  :  canys  by w 
wyf  fi,  a  by w  fyddwch  chwithau  hefyd. 

20  Y  dydd  hwnnw  y  gwybyddwch  fy  mod  i 
yn  fy  Nhad,  a  chwithau  ynof  fi,  a  minnau 
ynoch  chwithau. 

21  Yr  hwn  sydd  â'm  gorchymynion  i  ganddo, 
ac  yn  eu  cadwhwynt,  efe  yw  yr  hwn  sydd  yn 
fy  nghara  i :  a'r  hwn  syda  yn  fy  ngharu  i,  a 
gerir  gan  fy  Nhad  i :  a  minnau  a'i  caraf  ef,  ac 
a'm  hegìuraf  fy  hun  iddo. 

22  Dy  wedodd  Judas  wrtho,  (nid  yr  Iscariot) 
Arglwydd,  pa  beth  yw  yr  achos  yr  wyt  ar 
fedr  dy  egíurhâu  dy  hun  i  ni,  ac  nid  i'r  b'yd  ? 

23  Yr  Iesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Os  câr  neb  fi,  efe  a  geidw  fy  ngair ; 
a'm  Tad  a'i  câr  yntau,  a  nyni  a  ddeuwn  atto, 
ae  a  wnawn  ein  trigfa  gyd  âg  ef. 

24  Yr  hwn  nid  yw  yn  fy  ngharu  i,  nid  yw 
•  yn  cadw  fÿ  ngeiriau :   a'r  gair  yr  ydych  yn  ei 

glywed,  md  eiddof  fi  ydy w,  ond  eiddo  y  Tad 
a'm  hanfonodd  i. 

25  Y  pethau  hyn  a  ddywedais  wrthych,  a 
mi  yn  aros  gyd  â  ehwi. 

20  Eithr  y  Diddanydd,  yr  Yspryd  Glân,  yr 
hwn  a  enfyn  y  Tad  yn  fy  enw  i,  efe  a  ddysg 
ni  ch\vi  yr  holl  bethau,  ac  a  ddwg  ar  gof  ì 
chwi  yr  holl  bethau  a  ddywedais  i  chwi. 

27  Y.r  wyf  yn  gadael  i  chwi  dangnefedd  ;  fy 
nhangnefedd  yr  ydwyf  yn  ei  rhoddi  i  cliwi : 
nid  fél  y  mae  y  byd  yn  rhoddi,  yr  wyf  fi  yn 
rhoddi  i  chwi.  Na  thralloder  eich  caîon,  ac 
nae  ofned. 

28  Clywsoch  fel  y  dywedais  wrthych,  Yr 
wyf  yn  myned  ymaith,  ac  mi  a  ddeuaf 
attoch.  Pe  carech  fi,  chwi  a  lawenhâech, 
am  i  mi  ddy  wedyd,  Yr  wyf  yn  myned  at  y 
Tad  :  canys  y  mae  fy  Nhad  yn  f wy  nâ  myfi. 

29  Ac  yr  awrhon  y  dywedais  i  chwi  cyn  ei 
ddyfod,  "fel  pan  ddéì,  ý  credoch. 

30  Nid  ymddiddanaf  â  chwi  nernmawr  bell- 
ach  :  canys  ty  wysog  y  byd  hwn  sydd  yn 
dyfod,  ac  nid  oes  iddo  ddim  ynof  fi. 

31  Ond  fel  y  gwypo  y  byd  fy  mod  i  yn  caru 
y  Tad,  ac  megis  y  goîchymynodd  y  Tad  i  mi, 
felly  yr  wyf  yn  gwneu'thur.  Codwch,  awn 
oddi  yma. 

PENNOD  XV. 
1  Y  diddanwch  a'r  caredigrtuydd  sydd  rhwne 
Crist  a'i  aelodau,trwi/  ddnmmfíg  y  winwydd- 
en.     18  Cysur  mcicn  casincb,  ac  c.rlidbydol. 
26  Swt/dd  yr  Yspryd  Glân,  a'r  apostolion. 


2  Pob  cangen  ynof  fi  heb  ddwyn  ffrwyth,  y 
mae  efe  yn  ei  thynnu  ymaith  :  a  phob  un  a 
ddygo  fí'rwyth,  y  mae  efe  yn  ei  glanhâu,  fel 
y  dygo  fwy  o  fírwyth. 

3  Yr  awrhon  yr  ydych  chwi  yn  lân  trwy 
y  gair  a  leferais  i  wrthych. 

4  Arhoswch  ynof  fi,  a  mi  ynoch  chwi. 
Megis  na  all  y  gangen  ddwyn  ffrwyth  o  honi 
ei  hun,  onid  erys  yn  y  winwydden  ;  felly  ni 
ellwch  chwithau,  onid  arhoswch  ynof  fi. 

5  Myfi  yw  y  winwydden,  chwithau  pw  y 
canghennau.  Yr  hwn  sydd  yn  aros  ynof  fi, 
a  minnau  ynddo  yntau,  hwnnw  sydd  yn 
dwyn  ffrwyth  lawer :  oblegid  hebof  fi  "ni 
ellwch  chwì  wneuthur  dim. 

6  Onid  erys  un  ynof  fi,  efe  a  daflwyd  allan 
megis  eangen,.  ac  a  wy wodd  ;  ac  y  maent  yn 
eu  casglu  hwynt,  ac  yn  eu  bwrw  >n  tân,  a 
hwy  a  losgir. 

7  Os  arhoswch  ynof  fi,  ac  aros  o'm  geiriau 
ynoch,  beth  bynnag  a  ewyllysioch,  gofyn- 
wch,  ac  efe  a  fydd  i  chwi." 

8  Yn  hyn  y  gogoneddwyd  fy  Nhad,  ar 
ddwyn  o  honoch  ffrwyth  laŵer  ;  a  disgyblion 
fyddwch  i  mi. 

9  Fel  y  earodd  y  Tad  fi,  felly  y  cerais  innau 
chwithau  :  arhoswch  yn  fy  nghariad  i. 

10  Os  cedwch  fy  ngorchymynion,  chẃi  a 
arhoswch  yn  fy  nghariad ;  fel  y  cedwais  i 
orchymynion  fy  Nhad,  ac  yr  wyf  yn  aros  yn 
ei  gariad  ef. 

11  Hyn  a  ddywedais  wrthych,  fel  yr  arhosai 
fy  llawenydd  ynoch,  ac  y  byddai  êich  llawen- 
ydd  yn  gyflawn. 

12  Dyma  fy  ngorchymyn  i ;  Ar  i  chwi  garu 
eich  gilvdd,  fel  y  cerais  ì  cliwi. 

13  Car'iad  mwy  na  hwn  nid  oes  gan  neb; 
sef,  bod  i  un  roi  ei  einioes  dros  ei  gyfeillion. 

14  Chwycliwi  yw  fy  nghyfeillion,  os  gwnewch 
pa  bethau  bynnag  yr  wyf  yn  eu  gorchymyn 
ì  chwi. 

15  Nid  ydwyf  mwyach  yn  eich  galw  yn 
weision ;  oblegid  y  gwas  ni  ŵyr  beth  y  mae'ei 
arglwydd  yn  ei  wneuthur:  ond  mi  a'chgelw- 
ais  chwi  yn  gyfeillion ;  oblegid  pob  petli  a'r 
a  gly  wais  gan  fy  Nhad,  a  hysbysais  i  chwi. 

16  Nid  chwi  a'm  dewisasoch  i,  ond  myfi  a'ch 
dewisais  chwi,  ac  a'ch  ordeiniais  chwi,  fel  yr 
elech  ac  y  dygech  ffrwyth,  ac  yr  arhosai  eich 
ffrwyth  ;  megis  pa  beth  bynnag  a  ofvnoch  gan 
y  Tad  yn  fy  enw  i,  y  rho'ddo  efe  i  chwi. 

17  Hyn  yr  wyf  yn  ei  orchymyn  i  chwi,  garu 
o  honoch  eich  gilydd. 

18  Os  yw  y  byd  yn  eich  casâu  chwi,  chwi  a 
wyddoch  gasâu  o  hono  fyfi  o'ch  blaen  chwi. 

19  Pe  byddech  o'r  byd",  y  byd  a  garai  yr 
eiddo  ;  ond  oblegid  nad  ydych  o'r  byd,  eithr 
i  mi  eich  dewis  allan  o'r  byd,  am  hynny  y 
mae  y  byd  yn  eich  casâu  chwi. 

20  Cofiwcli  yr  ymadrodd  a  ddywedais  i 
wrthych  ;  Nid  yw  y  gwas  yn  fwy  nâ'i  ar- 
glwydd.  Os  erlidiasant  fi,  hwy  a'ch  erlidiarrt 
chwithau :  os  cadwasant  fy  ngair  i,  yr  cidd- 
och  chwithau  hefyd  a  gadwant. 

21  Eithr  hyn  oll  a  wnant  i  chwi  er  mwyn  fy 
enw  i,  am  nad  adwaenant  yr  hwn  a'm  han- 
fonodd  i. 

22  Oni  bai  fy  nyfod  a  llefaru  wrthynt,  ni 
buasai  amynt  bechod  :  ond  yr  awrhon  nid 
oes  ganddynt  esgus  am  eu  pechod. 

23  Yr  hwn  sydd  yn  fy  nghasâu  ì,  sydd  yn 
casâu  fy  Nhad.  hefyd. 

24  Oni  bai  wneuthur  o  honof  yn  cu  phth  y 
gweithredocdd  ni  wnaeth  neb  arall,  ni  buasai 
arnynt  bechod :  ond  yr  awrhon  hwy  a  wel- 
sant,  ac  a'm  casasant  i  a'm  Tad  hefyd. 


PENNODAU  XV.  XVI.   XVII. 


25  Eithr,  fel  y  cyflawnid  y  gair  sydd  ysgrif- 
cnedig  yn  eu  cyfraith  hwynt,  Hwy  a'm  casas- 
ant  yn  ddíachos. 

26  Eithr  pan  ddêl  y  Diddanydd,  yr  hwn  a 
anfonaf  i  enwi  oddi  wrth  y  Tad  (sef  Yspryd  y 
gwirionedd,  yr  hwn  sydd  yn  deilliaw  oddi 
wrth  y  Tad)  efe  a  dystiolaetha  am  danaf  fi. 

27  A  chwithau  liefyd  a  dystiolaethwch,  am 
eich  bod  o'r  dechreuad  gyd  â  mi. 

PENNOD  XVI. 
1  Crìst  yn  cysuro  ei  ddisgyblion  yn  erbyn 
blinder,  trwy  addewid  oV  Yspryd  Glân,  a 
thrwy  ei  ail-gtjfodiad,  a'i  esgyniad:  23  yn 
eu  sicrìuìu  y  bydd  ea  giueddíau  hwy  yn  ei 
emu  ef  yn  gymmeradwy  gan  ei  Dad.  33 
Tangnefedd  yng  Nghrist;  ac  yn  y  byd 
gorthrymder. 

YPETHAU  hyn  a  ddywedais  i  chwi,  fel 
na  rwystrer  chwi. 

2  Hwy  a'ch  bwriant  chwi  allan  o'r  syna- 
gogau :  ac  y  mae  yr  awr  yn  dyfod,  y  tybia 
pwy  bynnag  a'ch  Uaddo,  ei'fod  yn  gwneuthur 
gwasanaeth  i  Dduw. 

3  A'r  pethau  hyn  a  wnant  i  chwi,  oblegid 
nad  adnabuant  y  Tad,  na  myfi. 

4  Eithr  y  pethau  hyn  a  ddy wedais  i  chwi,  fel 
pan  ddêl  yr  awr,  y  cofioch  hwynt,  ddarfod  i  mi 
ddy  wedyd  i  chwi :  a'r  pethau  hyn  ni  ddy  wedais 
i  chwi  o'r  dechreuad,  am  fy  mod  gyd  â  chwi. 

5  Ac  yn  awr  yr  wyf  yn  myned  at  yr  hwn 
a'm  hanfonodd,  ac  nid  y  w  neb  o  honoeh  yn 
gofyn  i  mi,  I  ba  le  yr  wyt  ti  yn  myned  ? 

6  Eithr  am  i  mi  ddywedyd  y  pethau  hyn  i 
chwi,  tristwch  a  lanwodd  eieli  calon. 

7  Ond  yr  wyf  fi  yn  dywedyd  gwirionedd  i 
chwi ;  Buddiol  y w  i  chwi  fy  myned  i  ymaith  : 
canys  onid  âf  fi,  ni  ddaw  y  Diddanydd  attoch : 
eithr  os  mi  a  âf,  mi  a'i  hanfonaf  ef  attoch. 

8  A  phan  ddêl,  efe  a  argyhoedda  y  byd  o 
bechod,  ac  o  gyfiawnder,  ac  o  fam : 

9  O  bechod,  am  nad  ydynt  yn  credu  ynof  fi  ; 

10  O  gyfiawnder,  am  fy  mod  yn  myned  at 
fy  Nhad,  ac  ni'm  gwelwch  i  mwyach  ; 

11  O  farn,  oblegid  tywysog  y  byd  hwn  a 
farnwyd. 

12  Y  mae  gennyf  etto  lawer  o  bethau  i'w 
dywedyd  i  cnwi,  ond  ni  ellwch  eu  dwyn  yr 
awrhon. 

13  Ond  pan  ddêl  efe,  sef  Yspryd  y  gwirion- 
edd,  efe  a'ch  tywys  ehwi  i  bob  gwirionedd : 
canys  ni  lefara  o  hono  ei  hun,  ond  pa  bethau 
bynnag  a  gly wo,  a  lefara  efe :  a'r  pethau  sydd 
i  ddyfod,  a  íynega  efe  i  chwi. 

14  Efe  a'm  gogonedda  i :  canys  efe  a  gym- 
mer  o'r  eiddof,  ac  a'i  mynega  i  chwi. 

15  Yr  holl  bethau  sydd  eiddo  y  Tad,  ydynt 
eiddof  fi :  o  herwydd  hyn  y  dywedais,  mai 
o'r  eiddof  fi  y  cymmer,  ac  y  mynega  i  chwi. 

16  Ychydig  ennyd,  ac  ni'm  gweJ  wch :  a 
thrachefn  ychydig  ennyd,  a  chwi  a'm  gwel- 
wch  ;  am  fy  mod  yn  myned  at  y  Tad. 

17  Am  hyîiny  y  dy  wedodd  rhai  o'i  ddisgybl- 
ion  wrth  eu  gilydd,  Beth  yw  hyn  y  mae  efe 
yn  ei  ddy  wedyd  wrthym,  Ychydig  ennyd,  ac 
ni'm  gwelwch :  a  thrachefn  ychydig  ennyd, 
a  ehwi  a'm  gwelwch :  ac,  Ara  fy  mod  yn 
myned  at  y  Tad  ? 

18  Am  hynny  hwy  a  ddywedasant,  Beth  y  w 
hyn  y  mae  efe  yn  ei  ddywedyd,  Ychydig 
ennyd  ?  ni  wyddom  ni  beth  y  mae  efe  yn  ei 
ddywedyd. 

19  Yna  y  gwybu  yr  Iesu  eu  bod  hwy  yn 
ewyllysio  gofyn  iddo ;  ac  a  ddy wedodd  wrth- 
ynt,  Ai  yinofyn  yr  ydych  â'ch  gilydd  am 
nyn,  oblegid  i  mi  ddy wedyd,  Ychydig  ennyd, 
ac  ni'm  gwelwch :  a  thrachefn  ychydig  ennyd, 
a  chwi  a'm  gwelwch? 

20  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  Chwi  a 


wylwch  ac  a  alerwch,  a'r  byd  a  lawenycha : 
eithr  chwi  a  fyddwch  dristion ;  ond  eich 
tristwch  a  droir  yn  llawenydd. 

21  Gwraig  wrth  esgor,  sydd  mewn  tristwch, 
am  ddyfod  ei  hawr:  eithr  wedi  geniyplent- 
yn,  nid  yw  hi  yn  cofio  ei  gofid  mwyach,  gan 
lawenydd  geni  dyn  i'r  byd. 

22  A  chwithau  am  hynny  ydych  yr  awrhon 
mewn  tristwch :  eithr  mi  a  ymwelaf  â  chwi 
drachefn,  a'ch  calon  alawenycha,  a'ch  llawen- 
ydd  ni  ddwg  neb  oddi  arnoch. 

23  A'r  dydd  hwnnw  ni  ofynwch  ddim  i  mi. 
Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  Pa  bethau 
bynnag  a  ofynoch  i'r  Tad  yn  fy  enw,  efe  a'u 
rhydd  1  ehwi. 

24  Hyd  yn  hyn  ni  ofynasoch  ddim  yn  fy 
enw  i :  gofynweh,  a  chwi  a  gewch  ;  fel  y 
byddo  eich  llawenydd  yn  gyíìawn. 

25  Y  pethau  hyn  a  leferais'  wrthych  mewn 
dammegion :  eithr  y  mae  yr  awr  yn  dyfod, 
pan  na  lefarwyf  wrthych  mewn  dammegion 
mwyach,  eithr  y  mynegaf  i  chwi  yn  eglur 
am  y  Tad. 

26  Ÿ  dydd  hwnnw  y  gofynwch  yn  fy  enw  : 
ac  nid  wyf  yn  dywedyd  i  chwi,  y  gweddîaf  fi 
ar  y  Tad  trosoch : 

27  Canys  y  Tad  ei  hun  sydd  yn  eich  caru 
chwi,  am  i  chwi  fy  ngharu  i,  a  chredu  fy 
nyfod  i  allan  oddi  wrtn  Dduw. 

28  Mi  a  ddaetlium  allan  oddi  wrth  y  Tad,  ac 
a  ddaethum  i'r  byd:  trachefn  yr  wvf  yn 
gadael  y  byd,  ac  yn  myned  at  y  Tad." 

29  Ei  ddisgyblion  a  ddywedasant  wrtho, 
Wele,  yr  wyt  ti  yn  awr  yn  dywedyd  yn  eglur, 
ac  nid  wyt  ýn  dywedyd  un  ddammeg. 

30  Yn  awr  y  gwyddom  y.  gv/yddost  bob 
peth,  ac  nid  rhaid  i  ti  ymofyn  o  neb  â  thi  : 
wrth  hyn  yr  ydym  yn  credu  ddyfod  o  honot 
allan  oddi  wrth  Dduw. 

31  Yr  Iesu  a'u  hattebodd  hwýnt,  A  ydych 
chwi  yn  awr  yn  credu  ? 

32  Wele,  y  mae  yr  awr  yn  dyfod,  ac  yr 
awrhon  hi  a  ddaeth,  y  gwasgerir  ehwi  bob  un 
at  yr  eiddo,  ae  y  gadeweh  fì  yn  unig :  ac  níd 
wyf  yn  unig,  oblegid  y  mae  y  Tad  gyd  â  myfi. 

33  Y  pethau  hyn  a  ddywedais  wfthych,  fel 
y  caffech  dangnefedd  ynof.  Yn  y  byd  goi- 
thrymder  ageweh  :  eithr  cymmerwch  gysur, 
myfi  a  orchfygais  y  byd. 

PENNOD  XVII. 

1  Crìstyn  gweddi'o  ar  ei  Dadam  ei  ogoneddu 
ef;  Gamgadw  eiapostolion  lìrnewn  undeb, 
17  agwirionedd:  20  am  eu  gogoneddu  hiry, 
dr  tioll  ffyddloniaid 'eraill,  gỳd  âg  ef  yn' y 
nefoedd. 

YPETHAU  hyn  a  lefarodd  yr  Iesu,  ac  efe 
a  gododd  ei  lygaid  i'r  nef,  ac  a  ddywed- 
odd,  Y  Tad,  daeth  yr  awr;  gogonedda  dy 
Fab,  fel  y  gogoneddo  dy  Fab  dithau  : 

2  Megis  y  rhoddaist  iddo  awdurdod  ar  bob 
cnawd,  fel  am  y  cwbl  a  roddaist  iddo,  y 
rhoddai  efe  iddynt  fywyd  tragywyddol. 

3  A  hyn  yw  y  bywyd  tragywyddol  ;  iddynt 
dy  adnabod  di  yr  unig  wir  Dduw,  a'r  hwh  a 
anfonaist  ti,  lesu  Grist. 

4  Mi  a'th  ogoneddais  di  ar  y  ddaear;  mi 
a  gwbîheais  y  gwaith  a  roddaist  i  mi  i'w 
wneuthur. 

5  Ac  yr  awrhon,  O  Dad,  gogonedda  di  fyfi 
gyd  â  thi  dy  hun,  â'r  gogoniant  oedd  i  mi 
gyd  â  thi  cyn  bod  y  byd. 

6  Mia  eglurais  dy  enw  i'r  dynion  a  roddaist 
i  mi  allan  o'r  byd :  eiddot  ti  oeddynt,  a  thi 
a'u  rhoddaist  hwynt  i  mi ;  a  hwy  a  gadwas- 
ant  dy  air  di. 

7  Yr  awrhon  y  gwybuant  mai  oddi  wrthyt  ti 
y  mae  vr  holl  bethau  a  roddaist  i  mi : 
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8  Oanys  y  geiriau  a  roddaist  i  mi,  a  roddais 
iddynt  hwy;  a  hwy  a'u  derbyniasant,  ac  a 
wybuant  yn  wir  mai  oddi  wrthyt  ti  y  daethum 
i  allan,  ac  a  gredasant  mai  tydi  a'm  hanfon- 
aist  i. 

9  Drostynt  hwy  yr  wyf  fi  yn  gweddio  :  nid 
dros  y  byd  yr  wyf  yn  gweddio,  ond  dros  y 
rhai  a  roddaíst  i  mi ;  canys  eiddot  ti  ydynt. 

10  A'r  eiddof  fi  oll  sydd  eiddot  ti,  a  r  èiddot 
ti  sydd  eiddof  fi :  a  mi  a  ogoneddwyd 
ynddynt. 

11  Ac  nid  wyf  mwyach  yn  y  byd,  ond  y  rhai 
hyn  sydd  vn  y  byd,  a  myfi  sydd  yn  dyfod 
attat  ti.  Y  Tad  sancteiddiol,  cadw  hwynt 
trwy  dy  enw,  y  rhai  a  roddaist  i  mi ;  fel  y 
byddont  un,  megis  ninnau. 

12  Tra  fum  gyda  hwynt  yn  y  byd,  mi  a^ 
cedwais  yn  dy  enw  :  y  rhai  a  roddaist  i  mi,  a 
gedwais,  ac  ni  chollwyd  o  honynt  ond  mab  y 
golledigaeth  ;  fel  y  cyflawnid  yr  ysgrythyr. 

13  Ac  yr  awrhon  yr  wyf  yn  dyfod  attat ;  a'r 
pethau  hyn  yr  wyf  yn  eu  llefaru  yn  y  byd, 
fel  y  caffont  fy  llawenydd  i  yn  gyflawn  yn- 
ddynt  eu  hunain. 

14  Myfi  a  roddais  iddynt  hwy  dy  air  di :  a'r 
byd  a'u  casâodd  hwynt,  oblegid  nad  ydynt 

0  r  byd,  megis  nad  ydwyf  finnau  o'r  byd. 

15  Nid  wyf  yn  gweddîo  ar  i  ti  eu  cymmeryd 
hwynt  allan  o'r  byd,  eitlir  ar  i  ti  eu  cadw 
hwynt  rhag  y  drwg. 

16  O'r  byd  nid  ydynt,  megis  nad  wyf  finnau 
o'r  byd. 

17  Sancteiddia  hwynt  yn  dy  wirionedd :  dy 
air  sydd  wirionedd. 

18  Fel  yr  anfonaist  fi  i'r  byd,  felly  yr  an- 
fonais  rnnau  hwythau  i'r  byd. 

19  Ac  er  eu  mwyn  hwy  yr  wyf  yn  fy  sanet- 
eiddio  fy  hun,  fel  y  byddont  hwythau  wedi 
eu  sancteiddio  yn  y  gwirionedd. 

20  Ac  nid  wyf  yn  gweddîo  dros  y  rhai  hyn 
yn  unig,  eithr  dros  y  rhai  hefyd  a  gredant 
ynof  fi  trwy  eu  hymadrodd  hwynt : 

21  Fel  y  byddont  oll  yn  un  ;  megis  yr  wyt 
ti,  y  Tad,  ynof  fi,  a  minnau  ynot  ti ;  fel  y 
byddont  hwythau  un  ynom  ni:  fel  y  credo 
y  byd  mai  tydi  a'm  hanfonaist  i. 

22  A'r  gogoniant  a  roddaist  i  mi,  a  roddais 
iddynt  hwy ;  fel  y  byddont  un,  megis  yr 
ydym  ni  yn  un: 

23  Myfi  ýnddynt  hwy,  a  thithau  ynof  fi ; 
fel  y  byddont  ẅedi  eu  perffeithio  yn  un,  ac 
fel  y  gwypo  y  byd  mai  tydi  a'm  hanfonaist  i, 
a  charu  o  honot  hwynt,  megis  y  ceraist  fi. 

24  Y  Tad,  y  rhai  a  roddaist  i  mi,  yr  wyf  yn 
ewyllysio,  Ue  yr  wyf  fi,  fod  o  honynt  hwy- 
thau  hefyd  gyd.  â  myfi ;  fel  y  gwelont  fy  ngo- 
goniant  a  roddaist  i  mi :  oblegid  ti  a'm  ceraist 
cyn  seiliad  y  byd. 

25  Y  Tad  cyfiawn,  nid  adnabu  y  byd  dydi  i 
eithr  mi  a'th  adnabum,  a'r  rhai  hyn  a  wybu 
mai  tydi  a'm  hanfonaist  i. 

26  Ac  mi  a  hysbysais  iddynt  dy  enw,  ac  a'i 
hysbysaf :  fel  y  byddo  ynddynt  hwy  y  cariad 
â'r  hwn  y  ceraist  fì,  a  minnau  ynddynt  hwy. 

PENNOD  XVIII. 

1  Judas>ynbradi/chu  yrlesu.  (i  Y  swyddogion 
!/n  si/rthio  i'rllaior.  10  Petr  yntorriclust 
Malchu-s.  12  Dal  yr  Iesu,  a'i  ddwyn  at 
Annas,  a  Chaiaphas.  15  Petr  yn  gwadu 
Crist.  19  Hêli  j/r  lesu  gerbron  Caiaphas ; 
28  a  cher  bron  Pilat.  36  Ei  dei/rnas  ef.  40 
Yr  luddewon  yn  dymuno  cael  gollwng  Bar- 
abbas  yn  rhydd. 

GWEDI  i'r  Iesu  ddywedyd  y  geiriau  hyn, 
efe  a  aeth  allan,  efe  a'i  ddisgyblion,  dros 
afon  Cedron,  lle  yr  oedd  gardd,  i'r  hon  yr 
aeth  efe  aM  ddisgyblion. 
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2  A  Judas  hefyd,  yr  hwn  a'i  bradychodd  ef, 
a  adwaenai  y  Ue :  oblegid  mynych  y  cyrchasai 
yr  Iesu  a'i  ddisgyblion  yno. 

3  Judas  gan  hynny,  wedi  iddo  gael  byddin  a 
swyddogion  gan  yr  arch-ofteiriaid  a'r  Phari- 
seaid,  a  ddaeth  yno  â  lanternau,  a  lampau, 
ac  arfau. 

4  Yr  Iesu  gan  hynny,  yn  gwybod  pob  peth  a 
oedd  ar  ddyfod  arno,  a  aeth  allan,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrthynt,  Pwy  yr  ydych  yn  ei  geisio  ? 

5  Hwy  a  attebasant  iddo,  lesu  o  Nazareth. 
Yr  Iesu  a  ddy wedodd  wrthynt,  Myfi  yw.  A 
Judas,  yr  hwn  a'i  bradychodd  ef,  oedd  hefyd 
yn  sefyll  gyd  â  hwynt. 

6  Cyn  gynted  gan  hynny  ag  y  dywedodd  efe 
wrthynt,  Myfì  yw,  hwy  a  aethant  yn  ŵysg 
eu  cefnau,  ac  a  syrthiasant  i  lawr. 

7  Am  hynny  efe  a  ofynodd  iddynt  drachefn, 
Pwy  yr  ydych  yn  ei  geisio  ?  A  hwy  a  ddy- 
wedasant,  íesu  o  Nazareth. 

8  Yr  Iesu  a  attebodd,  Mi  a  ddywedais  i 
chwi  mai  myfi  yw.  Am  hynny  os  myfi  yr 
ydych  yn  ei  geisio,  gadewch  ì'r  rhai  hyn 
fyned  ymaith: 

9  Fel  y  cyflawnid  y  gaîr  a  ddywedasai  efe, 
O'r  rhai  a  roddaist  i  mi,  ni  cholíais  i  yr  un. 

10  Simon  Petr  gan  hynny  a  chand'do  gledd- 
yf,  a'i  tynnodd  ef,  ac  a  darawodd  was  yr  arch- 
offèiriad,  ac  a  dorrodd  ymaith  ei  glust  ddehau 
ef :  ac  enw  y  gwas  oedd  Malchus. 

11  Am  hynny  yr  Iesu  a  ddywedodd  wrth 
Petr,  Dod  dy  gleddyf  yn  y  wain  :  y  cwppan 
a  roddes  y  Tad  i  mi,  onid  yfaf  ef  r 

12  Yna  y  fyddin,  a'r  milwriad,  a  swyddogion 
yr  Iuddewon,  a  ddaliasant  yr  Iesu, '  ac  a'i 
rhwymasant  ef, 

13  Ac  a'i  dygasant  ef  at  Annas  yn  gyntaf 
(canys  chwegrwn  Caiaphas,  yr  hwn  oedd  arch- 
offeiriad  y  flwyddyn  honno,  ydoedd  efe) 

14  A  Chaiaphas  oedd  yr  hwn  a  gynghor- 
asai  i'r  Iuddewon,  mai  buddiol  oedd  farw  un 
dyn  dros  y  bobl. 

15  ^f  Ac  yr  oedd  yn  canlyn  yr  Iesu,  Simon 
Petr,  a  disgybl  arall.  A  r  disgybl  hwnnw 
oedd  adnabyddus  gan  yr  arch-offeiriad,  ac 
efe  a  aeth  i  mewn  gyd  â'r  Iesu  i  lŷs  yr  arch- 
offeirjad. 

16  A  Phetr  a  safodd  wrth  y  drws  allan. 
Yna  y  disgybl  arall  yr  hwn  oedd  adnabyddus 
gan  yr  arcn-offeiriaa  a  aeth  allan,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrth  y  ddrysores,  ac  a  ddug  Petr  i 
mewn. 

17  Yna  y  dywedodd  y  llangces  oedd  ddrys- 
ores  wrth  Petr,  Onid  wyt  tithau  o  ddisgyblion 
y  dyn  hwn  ?    Dy wedodd  yntau,  Nac  wyf. 

18  A'r  gweision  a'r  swyddogion,  gwedi 
gwneuthur  tân  glo  (o  herwydd  ei  bodhi  yn 
oer)  oeddynt  yn  sefỳll,  ac  yn  ymdwymno : 
ac  yr  oedd  Petr  gyd  â  hwynt  yn  sefyll,  ac 
yn  ymdwymno. 

19  H  A'r  arch-offeiriad  a  ofynodd  i'r  Iesu 
am  ei  ddisgyblion,  ac  am  ei  athrawiaeth. 

20  Yr  Iesu  a  attebodd  iddo,  Myfi  a  lefarais 
yn  eglur  wrth  y  byd :  yr  oeddwn  bob  amser 
yn  athrawiaethu  yn  y  synagog,  ac  yn  y  deml, 
íle  mae  yr  Iuddewon  yn  ymgynnull  bob 
amser ;  ac  yn  ddirgel  ni  ddywedais  i  ddim. 

21  Paham  yr  wyt  ti  yn  gofyn  i  mi  ?  gofyn 
i'r  rhai  a'm  clywsant,  beth  a  ddywedais  wrtli- 
ynt:  wele,  y  rhai  hynny  a  wyddant  pa 
bethau  a  ddywedais  i. 

22  Wedi  iddo  ddywedyd  y  i">ethau  hyn,  un 
o'r  swyddogion  a'r  oedd  yn  sefyll  ger  ílaw,  a 
roddes  gernod  i'r  Iesu,  gan  ddywedyd,  Ai 
felly  yr  wyt  ti  yn  atteb  yr  arch-offeiriad? 

23  Yr  Iesu  a  attebodd  iddo,  Os  drwg  y  dy- 
wedais,  tystiolaetha  o'r  drwg ;  ac  os  da,  paham 
yr  wyt  yn  fy  nharo  i  ? 


PENNODAU  XVIII.  XIX. 


24  (Ac  Annas  a'i  hanfonasai  ef  ynrhwym  at 
Caiaphas  yr  arch-oífeiriad) 

25  A  Simon  Petr  oedd  yn  sefyll,  ac  yn 
ymdwymno.  Hwythau  a  ddy wedasant  wrtho, 
Onid  wyt  tithau  hefyd  o'i  ddisgyblion  ef? 
Yntau  a  wadodd,  ac  a  ddywedodd,  Nac  wyf. 

26  Dywedodd  un  o  weision  yr  arch-ofTeiriad 
(câr  i  r  hwn  y  torrasai  Petr  ei  glust)  Oni 
welais  i  di  gyd  âg  ef  yn  yr  ardd  ? 

27  Yna  Petr  a  wadodd  drachefn ;  ac  yn  y 
man  y  canodd  y  ceiliog. 

28  f  Yna  y  dygasant  yr  Iesu  oddi  wrth 
Caiaphas,  i'r  dadìeudy :  a'r  bore  ydoedd  hi ; 
ac  nid  aethant  hwy  i  mewn  i'r  dadleudy,  rhag 
eu  halogi ;  eithr  fel  y  gallent  fwytta  y  pasc. 

20  Yna  Pilat  a  aeth  allan  attynt,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Pa  achwyn  yr  ydych  chwi  yn  ei 
ddwyn  yn  erbyn  y  dyn  hwn? 

30  Hwy  a  attebasant  ac  a  ddywedasant 
wrtho,  Oni  bai  fod  hwn  yn  ddrwg-weith- 
redwr,  ni  thraddodasem  ni  ef  attat  ti. 

31  Am  hynny  y  dywedcdd  Pilat  wrthynt, 
Cymmerwch  chwi  ef,  a  bernwch  ef  yn  oí 
eich  cyfraith  chwi.  Ynayr  Iuddewon  a  ddy- 
wedasant  wrtho,  Nid  cyfreithlawn  i  ni  ladd 
neb: 

32  Fel  y  cyflawnid  gair  yr  Iesu,  yr  hwn  a 
ddy  wedasai  efe,  gan  arwyddocâu  o  ba  angau 
y  byddai  farw. 

33  Yna  Pilat  a  aeth  drachefn  i'r  dadleudy, 
ac  a  alwodd  yr  Iesu,  ac  a  ddywedodd  wrtho, 
Ai  ti  vw  Brenhin  yr  Iuddewon  ? 

34  Yr  Iesu  a  attebodd  iddo,  Ai  o  honot  dy 
hun  yr  wyt  ti  yn  dy wedyd  hyn,  ai  eraill  a  i 
dy  wedasant  i  ti  am  danaf  fì  ? 

35  Pilat  a  attebodd,  Ai  Iuddew  ydwyf  fi  ? 
Dy  genedl  dy  hun  a'r  arch-offeiriaid  a'th 
draddodasant  i  mi.     Beth  a  wnaethost  ti  ? 

36  Yr  Iesu  a  attebodd,  Fy  mrenhiniaeth  i 
nid  yw  o'r  byd  hwn.  Pe  o'r  byd  hwn  y 
byddai  fy  mrénhiniaeth  i,  fy  ngweision  i  a 
ymdrechent,  fel  na'm  rhoddicl  i'r  Iuddewon : 
ond  yr  awrhon  nid  y  w  fy  mrenhiniaeth  i  oddi 
yma. 

37  Yna  y  dywedodd  Pilat  wrtho,  Wrth 
hynny  ai  Brenhin  wyt  ti  ?  Yr  Iesu  a  atteb- 
odd,  Yr  ydwyt  ti  yn  dywedyd  mai  Brenhin 
wyf  fi.  Er  mwyn  hyn  y'm  ganed,  ac  er 
mwyn  hyn  y  daethum  i'r  byd,  fel  y  tystiol- 
aethwn  i  r  gwirionedd.  Pob  un  a'r  sydd  o'r 
gwirionedd,  sydd  yn  gwrando  fy  lleferydd  i. 

38  Pilat  a  ddywedodd  wrtho,  Beth  yw 
gwirionedd  ?  Ac  wedi  iddo  ddywedyd  hyn, 
efe  a  aeth  allan  draehefn  at  yr  luddewon,  ac 
a  ddywedodd  wrthynt,  Nid  wyf  fi  yn  cael 
dim  achos  ynddo  ef. 

39  Eithr  y  mae  gennych  chwi  ddefod,  i  mi 
ollwng  i  chwi  un  yn  rhydd  ar  y  pasc :  a 
fynnwch  chwi  gan  hynny  i  mi  ollwng  yn 
rhydd  i  chwi  Frenhin  yr  Iuddewon? 

40  Yna  y  llefasant  oll  drachefn,  gan  ddy- 
wedyd,  Nid  hwnnw,  ond  Barabbas.  AV 
Barábbas  hwnnw  oedd  leidr. 

PENNOD  XIX. 

1  Fflangellu  Crist,  a'i  goroni  â  drain,  à!i  guro. 
4  Pilatyn  chwennych  ei  olìwng  efyn  rhydd  ; 
etto  wedi  eì  orçhfygu  gan  lefain  yr  Juddewon, 
yn  ei  roddi  efi'w  groeshoelio.  23  Bwno  coel- 
brennau  ar  ei  ddillad  ef:  26  yntau  yn  gor- 
chymyn  ei  fam  i  Ioan  ;  28  ac  yn  marw.  31 
Gwanu  ei  ystlys  ef.  31  Joseph  a  Nicodemus 
yn  ei  gladdu  ef. 

YNA  gan  hynny  y  cymmerodd  Pilat  yr 
Iesu,  ac  a'i  fflangellodd  ef. 
2  A'r,  milwyr  a  blethasant  goron  o  ddrain, 
ac  a'i  gosodasant  ar  ei  ben  ef,  ac  a  roisant 
wisg  o  borphor  am  dano  ; 
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3  Ac  a  ddy  wedasant,  Henffych  weil,  Brenhin 
yr  Iuddewon ;  ac  a  roisant  iddo  gcrnodiau- 

4  Pilat  gan  hynny  a  aeth  allan  drachefn,  ac 
a  ddywedodd  wrthynt,  Wele  vr  wyf  fi  yn  ei 
ddwyn  ef  allan  i  chwi,  fel  ygwypoch  nad 
wyf  fi  yn  cael  ynddo  ef  un  bai. 

5  Yna  y  daeth  yr  Iesu  allan,  yn  arwain  v 
goron  ddrain,  a'r  wisg  borphor.  A  Phüat  a 
ddywedodd  wrthynt,  Wele  y  dyn. 

6  Yna  yr  areh-ofteiriaid  a'r  swyddogion, 
pan  welsant  ef,  a  lefasant,  gan  ddywedyd, 
Croeshoelia,  croeshoelia  ef.  Pilat  a  ddywed- 
odd  wrthynt,  Cymmerwcn  chwi  ef,  a  chroes- 
hoeliwch :  canys  nid  wyf  fi  yn  cael  dim  bai 
ynddo. 

7  Yr  Iuddewon  a  attebasant  iddo,  Y  mae 
gennym  ni  gyfraith,  ac  wrth  ein  cyfraith  ni 
efe  a  ddylai  farw,  am  iddo  ei  wneuthur  ei 
hun  yn  Fab  Duw. 

8  1  A  phan  glybu  Pilat  yr  ymadrodd 
hwnnw,  efe  a  ofhodd  yn  fwy ; 

9  Ac  a  aeth  drachefn  i  r  dadleudy,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrth  yr  Iesu,  O  ba  le  yr  wyt  ti? 
Ond  ni  roes  yr  Iesu  atteb  iddo. 

10  Yna  Pilat  a  ddywedodd  wrtho,  Oni  ddy- 
wedi  di  wrthyf  fi  ?  oni  wyddost  ti  fod  gennyf 
awdurdod  i'tn  groeshoelio  di,  a  bod  gennyf 
awdurdod  i'th  ollwng  yn  rhydd  ? 

11  Yr  Iesu  a  attebodd,  Ni  byddai  i  ti  ddim 
awdurdod  arnaf  fi,  oni  bai  êi  fod  wedi  ei 
roddi  i  ti  oddi  uchod :  am  hynny  yr  hwn  a'm 
traddodes  i  ti,  sydd  fwy  ei  beehod. 

12  O  hynny  allan  y  ceisiodd  Pilat  ei  ollwng 
ef  yn  rhydd  :  ond  yr  Iuddewon  a  lefasant, 
gan  ddywedyd,  Os  gôllyngi  di  hwn  yn  rhyrìd, 
nid  wyt  ti  yn  garedig  i  Cesar.  Pwy  bynnag 
a'i  gwnelo  ei  hun  yn  frenhin,  y  mae  yn  dy- 
wedyd  yn  erbyn  Cesar. 

13  Yna  Pilat,  pan  glybu  yr  ymadrodd  hwn, 
a  ddug  allan  yr  Iesu ;  ac  a  e'isteddodd  ar  yr 
orsedd-faingc,  yn  y  lle  a  elwir  y  Palmant,  ac 
yn  Hebraeg,  Gabbatha. 

14  A  darpar-wyl  y  pasc  oedd  hi,  ac  yng 
nghylch  y  ch  weched  awr :  ac  efe  a  ddy wedodd 
wrth  yr  Iuddewon,  Wele  eich  Brenhin. 

15  Eithr  hwy  a  lefasant,  Ymaith  âg  ef, 
ymaith  âg  ef,  croeshoelia  ef.  Pilat  a  ddy  wed- 
odd  wrthynt,  A  groeshoeliaf  fi  eich  Brenhin 
chwi  ?  A'r  areh-offeiriaid  a  attebasant,  Nid 
oes  i  ni  frenhin  ond  Cesar. 

16  Yna  gan  hynny  efe  a'i  traddodes  ef  iddynt 
i'w  groeshoelio.  A  hwy  a  gymmerasant  yr 
Iesu,  ac  a'i  dygasant  ymaith. 

17  Ac  efe  gan  ddwyn  ei  groes,  a  ddaeth  i 
le  a  elwid  Lle  y  ben-glog,  ac  a  elwìr  yn 
Hebraeg,  Golgotha: 

18  Lle  y  croeshoeliasant  ef,  a  dau  eraill  gyd 
âg  ef,  un  o  bob  tu,  a'r  Iesu  yn  y  canol. 

19  ^[  A  Philat  a  ysgrifenoda  ditl,  ac  a'i  dod- 
odd  ar  y  groes.  A'r  ysgrifen  oedd,  IESU 
O  NAZARETH,  BRENHIN  YR  IUDD- 
EWON. 

20  Y  titl  hwn  gan  hynny  a  ddarllenodd 
llawer  o'r  Iuddewon  :  oblegid  agos  i'r  ddinas 
oedd  y  fan  lle  y  croeshoeliwyd  yr  Iesu,  ac  yr 
oedd  wedi  ei  ysgrifenu  yn  Hebraeg,  Groeg,  a 
Lladin. 

21  Yna  arch-offeiriaid  yr  Iuddewon  a  ddy- 
wedasant  wrth  Pilat,  Nac  ysgrifena,  Brenhín 
yr  Iuddewon;  eithr  dywedyd  o  hono  ef, 
Brenhin  yr  Iuddewon  ydwyf  fi. 

22  Pilat  a  attebodd,  Yr  hvn  a  vsgrifenais,  a 
ysgrifenais. 

23  ^[  Ynaymilwyr,  wediiddyntgrceshoelio 
yr  Iesu,  a  gymmerasant  ei  ddillad  ef  (ac  a 
wnaethant  bedair  rhan,  i  bob  milwr  ran)  a'i' 
bais  ef:  a'i  bais  ef  oedd  rìdiwn'iad,  wedi  ei 
gwau  o'r  cẁr  uchaf  trwyddi  oll. 


24  Hwythau  a  ddy wedasant  wrth  eu  gilydd, 
Na  thorrwn  hi,  ond  bwriwn  goel-brennau  am 
dani,  eiddo  pwy  fydd  hi :  fel  y  cyflawnid  yr 
ysgrythyr  sydd  yn  dywedyd,  îthannasant  fy 
riillad  yn  eu  mysg,  ac  am  fy  mhais  y  bwrias- 
ant  goel-brennau.  A'r  milwyr  a  wnaethant 
y  pethau  hyn. 

25  ^f  Ac  yr  oedd  yn  sefyll  wrth  groes  yr 
Iesu,  ei  fam  ef,  a  chwaer  ei  fam  ef,  Mair 
gwraig  Cleophas,  a  Mair  Magdalen. 

■2(>  Yr  Iesu  gan  hynny,  pan  welodd  ei  fam, 
a'r  disgybl  yr  hw.n  a  garai  efe  yn  sefyll  ger 
llaw,  a"ddywedodd  wrth  ei  fam,  O  wraig, 
wele  dy  fab. 

27  Gwedi  hynny  y  dywedodd  wrth  y  dis- 
gybh  Wele  dy  fam.    Ac  o'r  awr  honno  allan 

y  cymmerodd  y  disgybl  hi  i'w  gartref. 

28  «J  Wedi  hynny  yr  Iesu,  yn  gwybod  fod 
pob  peth  wedi  ei  orphen  weithian,  fel  y 
cyflawnid  yr  ysgrythyr,  a  ddywedodd,  Y 
mae  syched  arnaf. 

29  Yr  oedd  gan  hynny  lestr  wedi  ei  osod  yn 
llawn  o  finegr :  a  hwy  a  lanwasant  yspwng 
o  finegr,  ac  a'i  rhoddasant  ynghylch  isop,  ac 
a'i  dodasant  wrth  ei  enau  ef. 

30  Yna  pan  gymmerodd  yr  Iesu  y  fìnegr, 
efe  a  ddywedodd,  Gorphenwyd:  a  chan  og- 
wyddo  ei  ben,  efe  a  roddes  i  fynu  yr  yspryd. 

31  Yr  Iuddewon  gan  hynny,  fel  nad  arhoai 
y  cyrph  ar  y  groes  ar  y  sabbath,  o  herwydd  ei 
bod.  yn  ddarparwyl  (canys  mawr  oedd  y  dydd 
sabbath  hwnnw)  a  ddeisyfasant  ar  Pilat,  gael 
torri  eu  hesgeiriau  hwynt,  a'u  tynnu  i  lawr. 

32  Yna  y  milwyr  a  ddaethant,  ac  a  dorras- 
ant  asgciriau  y  cyntaf,  a'r  llall,  yr  hwn  a 
groeshoeliasid  gyd  âg  ef. 

33  Eithr  wedi  iddynt  ddyfod  at  yr  Iesu,  pan 
welsant  ef  wedi  marw  eisoes,  ni  thorrasant  ei 
esgeiriau  ef. 

34  Ond  un  o'r  milwyr  a  wanodd  ei  ystlys  ef 
â  gway  wffon ;  ac  yn  y  fan  dáeth  allan  waed 
a  dwfr. 

35  A'r  hwn  a'i  gwelodd,  a  dystiolaethodd  ; 
a  gwir  yw  ei  dystiolaeth  :  ac  efe  a  ŵyr  ei  fod 
yn  dywedyd  gwir,  fel  y  credoch  chwi. 

36  Canys  y  pethau  hyn  a  wnaethpwyd,  fel 
y  cyflawnid  yr  ysgrythyr,  Ni  thorrir  asgwm 

0  hono. 

37  A  thrachefn,  ysgrythyr  arall  sydd  yn 
dywedyd,  Hwy  a  edrychant  ar  yr  hwn  a 
wanasant. 

38  %  Ac  ar  ol  hyn,  Joseph  o  Arimathea  (yr 
hwn  oedd  ddisgybl  i'r  Iesu,  eithr  yn  gudd- 
iedig,  rhag  ofn  yr  Iuddewon)  a  ddeisyfodd  ar 
Pilat,  gael  tynriu  i  lawr  gorph  yr  lesu.  A 
Philat  a  ganiattâodd  iddo.  Yna  y  daeth  efe 
ac  a  ddug  ymaith  gorph  yr  Iesu. 

39  A  daeth  Nicodemus  hefyd  (yr  hwn  ar  y 
cyntaf  a  ddaethai  at  yr  Iesu  o  hyd  nos)  ac  a 
ddug  fyrr  ac  alòes  y'nghymmysg,  tu  a  chan- 
pwys. 

40  Yna  y  cymmerasant  gorph  yr  Iesu,  ac  a'i 
rhwymasant  mewn  llieiniau,  gyd  âg  aroglau, 
fel  y  mae  arfer  yr  Iuddewon  ar  gladdu. 

41  Ac  yn  y  fangre  lle  y  croeshoeliasid  ef,  yr 
oedd  gardd ;  a  bedd  newydd  yn  yr  ardd,  yn 
yr  hwn  ni  ddodasid  dyn  erioeci. 

42  Ac  yno,  rhag  nesed  oedd  darpar-tt'y"  yr 
Iuddewon,  am  fod  y  bedd  hwnnw  yn  agos,  y 
rhoddasant  yr  Iesu. 

PENNOD  XX. 

1  Mnir  yn  dÿfijd  at  y  bedd  ;  3  a  Plietr  hcf//d  ac 
Ioan;  heb  wybod  adpr.»f<><li  oV  Icsu.  11  Yr 
lesu  yn  ymddangos  i  Mair  Mafçdaien;  19  ac 
fw  ddisg-yblion.  24  Anghrediniaeth,  a  chyjfes 
Thotnas.  30  Bod  j/r  ysirrythyr  lân  yn  ddig- 
onol  i  iachawdwriaeth. 
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YDYDD  cyntaf  o'r  wythnos,  Mair  Mr^- 
dalen  a  ddaeth  y  bore,  a  hi  etîo  yn  dy- 
wyll,  at  y  bedd  ;  ac  a  welodd  y  maen  ŵedi  èi 
dynnu  ymaith  oddi  ar  y  bedd. 

2  Yna  y  rhedodd  hi,  ac  a  ddaeth  at  Simon 
Petr,  a'r  disgybl  arall  yr  hwn  yr  oedd  vr  lesu 
yn  ei  garu,  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Hwy  a 
ddygasant  yr  Arglwydd  ymaith  o'r  bedd,  *ac 
ni  wyddom  ni  pa  le  y  dodasant  ef. 

3  Yna  Petr  a  aeth  allan,  a'r  disgybl  arall ;  a 
htvy  a  ddaethant  at  y  bedd : 

4  Ac  a  redasant  ill  dau  ynghyd :  a'r  disgybl 
arall  a  redodd  o'r  biaen  yn  gynt  na  Phetr,  ac 
a  ddaeth  yn  gyntaf  at  y  bedd. 

5  Ac  wedi  ìddo  grymmu,  efe  a  ganfu  v 
llieiniau  wedi  eu  gosod :  er  hynny  nid  aetíi 
efe  i  mewn. 

6  Yna  y  daeth  Simon  Tetr  yn  ei  ganlyn  cf, 
ac  a  aeth  i'mewn  i'r  bedd,  ac  a  ganfu  y  lliein- 
iau  wedi  eu  gosod  ; 

7  A'r  napcyn  a  fuasai  am  ei  ben  ef,  wedi  ei 
osod,  nid  gyd  â'r  llîeiniau,  ond  o'r  neilldu 
wedi  ei  blygu  mewn  lle  arall. 

8  Yna  yr  aeth  y  disgybl  arall  hefyd  i  mewn, 
yr  hwn  a  ddaethai  yn  gyntaf  at  y  bedd  ;  ac  a 
welodd,  ac  a  gredodd. 

9  Canys  hyd  yn  hyn  ni  wyddent  yr  ysgryth- 
yr,  fod  yn  rhaid  iddo  gyfodi  o  feirw. 

10  Yna  y  disgyblion  a  aethant  ymaith 
drachefn  at  yr  eiddynt. 

11  ÍI  Ond  Mair  a  safodd  wrth  y  bedd  oddi 
allan,  yn  wylo  :  ac  fel  yr  oedd  hi  yn  wylo,  hi 
a  ymostyngòdd  i'r  bedd ; 

12  Ac  a  ganfu  ddau  angel  mewn  g-icisgoeàd 
gwỳnion,  yn  eistedd,  un  wrth  bèn,  ac  un 
wrth  draed  y  lle  y  dodasid  corph  yr  Iesu. 

13  A  hwy  a  ddywedasant  wrthi,  O  wraig, 
paham  yr  wyt  ti  yn  wylo?  Hithau  a  ddy- 
wedodd  wrthynt,  Am  ddwyn  o  honynt  hwy 
fy  Arglwydd  i  ymaith,  ac  nas  gwn  pa  le  y 
dodasant  ef. 

14  Ac  wedi  dywedyd  o  honi  hyn,  hi  a  droes 
drach  ei  chefn,  ac  a  welodd  yr  Iesu  yn  sefyll : 
ac  nis  gwyddai  hi  mai  yr  Iesu  oedd  efe. 

15  Yr  Iesu  a  ddywedodd  wrthi,  O  wraig, 
paham  yr  wyt  ti  yn  wylo  ?  pwy  yr  wyt  ti  yn 
ei  geisio  ?  Hithau  yn  tybied  mai  y  garddwr 
oedd  efe,  a  ddywedodd  wrtho,  Syr,  os  tydi 
a'i  dygaist  ef,  dywed  i  mi  pa  le  y  dódaistef, 
a  myfi  a'i  cymmeraf  ef  ymaith. 

16  Yr  Iesu  a  ddywedodd  wrthi,  Mair. 
Hithau  a  droes,  ae  a  ddywedodd  wrtho,  Rab- 
boni ;  yr  hyn  yw  dywedyd,  Athraw. 

17  Yr  Iesu  addywedodd  wrthi,  Na  chyffwrdd 
â  mi ;  oblegid  ni  ddyrchefais  i  ettoat  fy  Nhad : 
eithr  dos  at  fy  mrodyr,  a  dywed  wrthynt,  Yr 
wyf  yn  dyrchafu  at  fy  Nhad  i  a'ch  Tad 
chwithau,  a'm  Duw  i  a'ch  Duw  chwithau. 

18  Mair  Magdalen  a  ddaeth  ac  a  fynegodd 
i'r  disgyblion,  weled  o  honi  hi  yr  Arglwydd, 
a  dywedyd  o  hono  y  pethau  hyn  iddi. 

19  1J  Yna,  a  hi  yn  hwyr,  y  dydd  cyntaf 
hwnnw  o'r  wythnos,  a'r  drysau  yn  gauad  lle 
yr  oedd  y  disgyblion  wedi  ymgasglu  ynghyd 
rhag  ofn  yr  Iuddewon,  daeth  yr  Iesu,  ac  a 
safodd  yn  y  canoJ,  ac  a  ddywedodd  wrthynt, 
Tangnefedd  i  chwi. 

20  Ac  wedi  iddo  ddywedyd  hyn,  efe  a 
ddangosodd  iddynt  ei  cldwylaw,  a'i  ystlys. 
Yna  y  disgyblion  a  lawenychasant  pan  wcl- 
sant  yr  Arglwydd. 

21  Yna  y  dywedodd  yr  Iesu  wrthynt 
drachefn,  Tangnefedd  i  chwi :  megis  y  <!an- 
fonodd  y  Tad  fi,  yr  wyf  fínnau  yn  eich 
danfon  chwi. 

22  Ac  wedi  iddo  ddywedvd  hyn,  efb  a  anadl- 
odd  arnynt,  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Der- 
byniwclì  yr  Yspryd  Glân. 


PENNODAU  XX.    XXI. 


23  Pwy  bynnag  y  maddeuoeh  eu  pechodau, 
maddeuur  ìddynt ;  a'r  eiddo  pwy  bynnag  a 
atìalioch,  hwy  a  attaliwyd. 

24  \\  Eithr  Thomas,  un  o'r  deuddeg,  yr 
hwn  a  elwir  Didymus,  nid  oedd  gyd  â  hwynt 
pan  ddaeth  yr  Iesu. 

25  Y  disgyblion  eraill  gan  hynny  a  ddy  wed- 
asant  wrtho,  Ni  a  welsom  yr  Arglwydd. 
Yntau  a  ddywedodd  wrthynt,  Oni  chàf  weled 
yn  ei  ddwylaw  ef  òl  yr  hoelion,  a  dodi  fymys 
yn  ôl  yr  hoelion,  a  dodi  fy  llaw  yn  ei  ystlys 
ef,  ni  chredaf  fì. 

26  ^f  Ac  wedi  wyth  niwrnod,  drachefn  yr 
oedd  ei  ddisgyblion  ef  i  mewn,  a  Thomas  gyd 
â  hwynt.  Yna  yr  Iesu  a  ddaeth,  a'r  drysau 
yn  gauad,  ac  a  safodd  yn  y  canoí,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Tangnefedd  i  chwi. 

27  Wedi  hynny  y  dywedodd  efe  wrth 
Thomas,  Moes  yma  dy  fys,  a  gwel  fy  nwylaw ; 
ac  estyn  dy  law,  a  dod.  yn  fy  ystlys :  âc  na 
fydd  anghredadyn,  ond  credadyn. 

28  A  Thomas  "a  attebodd  ac  a  ddy  wedodd 
wrtho,  Fy  Arglwydd,  a'm  Duw. 

29  Yr  Ièsu  a  ddywedodd  wrtho,  Am  i  ti  fy 
ngweled,  Thomas,  y  eredaist:  bendigedig 
yw  y  rhai  ni  wclsant,  ac  a  gredasant. 

30  Tf  A  llawer  hefyd  o  arwyddion  eralll  a 
wnaeth  yr  Iesu  y'ngŵydd  ei  ddisgyblion, 
y  rhai  nid  ydynt  ysgrifenedig  yn  y  Uyfr  hwn. 

31  Eithr  y  pethau  hyn  a  ysgrifenwyd,  fel  y 
credoch  chwi  mai  yr  Iesu  yw  Crist,  Mab 
Duw ;  a  chan  gredu,  y  caffoeh  fywyd  yn 
ei  enw  ef. 

PENNOD  XXI. 

t  Ei  rìdisgybîion  yn  adnabòd  CHst,  ar  ei  ail~ 
i/mddangosiad,  wrth  y  ddalfa  fa.wr  o  bysgod : 
12  yntan  yn  ciniawa  g;/d  â  hioynt:  15  t/n 
rhoddi  gorchymyn  nwwr  ar  Petr,  i  borthi  ei 
ŵyn  eýa'i  ddefaid :  18  yn  ei  rybuddio  ef  o'i 
farwolaeth:  22  yn  ceryddu  ei  brysurdeb  ef 
ynghyleh  Joan.    25  Y  diben. 

GWEDI  y  pethau  hyn,  yr  lesu  a  ym- 
ddangosodd  drachefn  ì'w  ddisgyblion 
wrth  fòr  Tiberias  :  ac  fel  hyn  yr  ymddang- 
osodd. 

2  Yr  oedd  ynghyd  Símon  Petr,  a  Thomas 
yr  hwn  a  elwirDidymus,  a  Nathanäel  o  Cana 
yn  Galilea,  a  meibion  Zebedëus,  a  dau  eraill 
o'i  ddisgyblion  ef. 

3  Dywedodd  Simon  Petr  wrthynt,  Yr  wyf 
fì  yn  myned  i  bysgotta.  Dywedasant  wrtho, 
Yr  ydym  ninnau  hefyd  yn  dyfod  gyd  â  thi. 
A  líwy  a  a«thant  allan,  ac  a  dorìngasant  i 
long  yn  y  man  :  a'r  nos  honno  ni  ddaliasant 
ddim. 

4  A  phan  ddaeth  y  bore  weithian,  safodd  yr 
íesu  ar  v  làn  :  eithr  y  disgyblion  ni  wyddent 
mai  yr  fesu  ydoedd. 

5  Yvna  yr  íesu  a  ddywedodd  wrthynt,  O 
blant,  a  oes  gennych  ddim  bwyd?  Hwythau 
a  attebasant  iddo,  Nac  oes. 

Cy  Yntau  a  ddywedodd  wrthynt,  Bwriwch  y 
rhwyd  i'r  tu  dehau  i'r  llong,  a  chwi  a  gewch. 
H  wý  a  fwriasant  gan  hynny ;  ac  ni  allent 
bellâch  ei  thynnu,  gan  y  Ui'aws  pysgod. 

7  Am  hynny  y  disgybl  hwnnw  yr  oedd  yr 
lesu  yn  ei  garu  a  ddywedodd  wrth  Petr,  Ỳr 
Arglwydd  yw.  Yna  Simon  Petr,  pan  gíybu 
mai  yr  Arglwydd  oedd,  a  wregysodd  ei 
amwisg  (canys  noeth  oedd  efe)  ac  a'ibwriodd 
ei  hun  i'r  môr. 

8  F.ithr  y  disgyblion  eraill  a  ddaethant  mewn 
Uong  (oblegid  nid  oeddyntbell  oddi  wrth  dir, 
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ond  megis  dau  can  t-ufydd)  dan  lusgo  y  rb  wyd 
â'r  pysgod. 

9  A  chyn  gynted  ag  y  daethant  i  dir,  hwy  a 
welent  dân  o  farwor  wedi  ei  osod,  a  physgod 
wedi  eu  dodi  arno,  a  bara. 

10  Yr  Iesu  a  ddywedodd  wrtliynt,  Dygwch 
o'r  pysgod  a  ddaliasoch  yr  awrhon. 

11  Simon  Petr  a  esgynodd,  ac  a  dynnodd  y 
rhwyd  i  dir,  yn  llawn  o  bysgod  mawrion, 
cant'a  thri  ar  ddeg  a  deugain  :  ac  er  bod  cym- 
maint,  ni  thorrodd  y  rhwyd. 

12  Yr  Iesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Deuweh, 
ciniawwch.  Eithr  ni  feiddiai  neb  o'r  disgybl- 
ion  ofyn  iddo,  Pwy  wyt  ti  ?  am  eu  bod  yn 
gwybod  mai  yr  Arglwydd  oedd. 

13  Yna  y  daeth  yr  Iesu,  ac  a  gymmerth  fara, 
ac  a,'i  rhoddes  iddynt,  a'r  pysgod  yr  un  modd. 

14  Y  drydedd  waith  hon  yn  av/r  yr  ym- 
ddangosodd  yr  Iesu  i'w  ddisgyblion,  wedi 
iddo  gyfodi  o  feirw. 

15  %  Yna  gwedi  iddynt  giniawa,  yr  lesu  a 
ddywedodd  wrth  Simon  Petr,  Simon  mab 
Jona,  a  wyt  ti  yn  fy  ngharu  i  vn  fwy  nâ'r 
rhaihyn?  Dywedodd  yntau  wrtho,  Yr*dwyf, 
Arglwydd;  ti'a'  wyddost  fy  mod  yn  dy  garu 
di.     Dywedodd  yntau  wrtho,  Portha  fý  ŵyn. 

16  Efe  a  ddywedodd  wrtho  drachefn  yr  ail 
waith,  Simon  mab  Jona,  a  wyt  ti  ýn  fy 
ngharu  i?  Dywedodd  yntau  wrtho,  Ydwyf, 
Arglwydd ;  ti  a  wyddost  fy  mod  yn  dy  ga'ru 
di.  Dywedodd  yntau  wrtho,  Bugeilia  fv 
nefaid. 

17  Efe  a  ddy wedodd  wrtho  y  drydedd  waith, 
Simon  mab  Jona,  a  wyt  ti  yn  fy  ngharu  i  ? 
Petr  a  dristâodd,  am  iddo  ddywedyd  wrtho 
y  drydedd  waith,  A  wyt  ti  yn  fy  ngharu  i'? 
Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Arglwydd,  ti  a 
wyddost  bob  peth  :  ti  a  wyddost  fy  mod  i  yn 
dy  gam  di.  Yr  Iesu  a  ddywedodd  wrthtl, 
Portha  fy  nefaid. 

18  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  ti,  Pan  oeddit 
ieuange,  ti  a'th  wregysaist  dy  hun,  ae  a 
rodiaist  lle  y  mynnaist :  eithr  pan  elech  yn 
hen,  ti  a  estyni  dy  ddwylaw,  ac  arall  a'th 
wregysa,  ac  a'th  arwain  lle  ni  fynnit. 

19  A  hyn  a  ddywedodd  efe,  gan  arwyddo 
trwy  ba  fath  angau  y  gogoneddai  efe  Dduw. 
Ac  wedi  iddo  ddywedyd  nyn,  efe  a  ddywed- 
odd  wrtho,  Canlyn  fi. 

20  f  A  Phetr  a  drodd,  ac  a  welodd  y  disgybl 
yr  oedd  yr  Iesu  yn  ei  garu,yn  eanlyn  (yr  hwn 
hefyd  a  bwysasai  ar  ei  ddwyfron  ef  ar  swpper, 
ae  a  ddywedasai,  Pwy,  Arglwydd,  yw  yr  hwn 
a'th  fradycha  di  ?) 

21  Pan  welodd  Petr  hwn,  efe  a  ddywed- 
odd  wrth  yr  Iesu,  Arglwydd,  ond  bèth  a 
ivna  hwn?" 

22  Yr  Iesu  a  ddywedodd  wrtlio,  Os  mynnaf 
iddo  aros  hyd  oni  ddelwyf,  heth  ywhynnyi 
ti  ?  canlyn  di  fyfi. 

23  Am  hynny  yr  aeth  y  gair  yma  allan 
ym  mhlith  y  brodyr,  na  fyddai  y  disgybl 
hwnnw  farw :  ac  ni  ddywedasai  yr  lesu 
wrtho  na  fyddai  efe  farw :  ond,  Os  mynnaf 
iddo  aros  hyd  oni  ddelwyf,  beth  yw  hynny 
i  ti  ? 

24  Hwn  yw  y  disgybl  sydd  yn  tystiolaethu 
am  y  pethau  hyn,  àc  a  ysgrifenodd  y  pethau 
hvn ;  ac  ni  a  wyddom  fod  ei  dystiolaeth 
et  yn  wir. 

25  Ac  y  mae  hefyd  lawer  o  bethau  eraiil 
a  wnaeth  yr  Iesu,  y  rhai  pcd  ysgrifenid  h  wy 
bob  yn  uri  ac  un,  nid  wyf  yn  tybied  y  cyu- 
hwysai  y  byd  y  Uyfrau  a  ysgrifenid.     Anien. 


A  C  T  A  U, 


WEITHREDOEDD     VR     APOSTOLION     SANCTAIDD. 


PENNOD  I. 

Crist,  et  mwyn  parottoi  ei  apostoüon  i  weled  ei 
ddyrchafiad  ef,  yn  eu  casglu  hwy  ynghyd  i 
fynydd  yr  Olew-wydd;  ac  yn  gorcìiymyn 
idd'ynt  dtdisprwpl  yn  Jerusalem  am  ddanjbn 
yr  Ys-pryd  Glân;  ac  yn  addaw  cyn  nem- 
rnawr  o  ddyddiau  eì  anfon  ef;  trwy  rinwedd 
yr  hum  y  byddynt  yn  dystion  iddo  efhyd  eith- 
afoedd  y  ddnear.  9  Ar  ol  ei  yniddyrchafiad 
ef,  y  mae  dau  angel  yn  cu  rhybuddio  hwy  i 
ymadael,  ac  i  roddi  eu  meddyliau  ar  ei  ail- 
ddyfodiad  ef.  12  Hwythau  felly  yn  dy- 
chwelyd;  a  chan  ymroi  i  weddi,  yn  dewis 
Matth'ias  yn  apostol  yn  lle  Judas. 

YTRAETHAWD  eyntaf  a  wnaethum,  0 
Theophilus,   am  yr  holl  bethau  a  dde- 
chreuodd  yr  Ie.su  eu  gwneuthur  a'u  dysgu, 

2  Hyd  y  dydd  y  derbyniwyd  ef  i  fynu,  wedi 
iddo  trwy  yr  Yspryd  Glán  roddi  gorehymyn- 
ion  i'r  apostolion  a  etholasai : 

3  I'r  rhai  hefyd  yr  ymddangosodd  efe  yn 
iyw  wedi  iddo  ddîoddef,  trwy  lawer  o  ar- 
wyddion  sicr ;  gan  fod  yn  weledig  iddynt  dros 
ddeugain  niwrnod,  a  dywedyd  y  pêthau  a 
berthynent  i  deyrnas  Dduw.' 

4  Ac  wedi  ymgynnull  gyd  â  hwynt,  efe  a 
orchymynodd  idäynt,  nadymadawënt  o  Jeru- 
salem,  eithr  disgwyl  am  addewid  y  Tad,  yr 
hwn,  eb  efe,  a  gly wsoch  gennyf  fi. 

5  Oblegid  Ioan  yn  ddîau  a  fedyddiodd  â 
dwfr  ;  ond  chwi  a  fedyddir  â'r  Yspryd  Glân, 
cyn  nemmawr  o  ddyddiau. 

6  Gan  hynny  wedi  eu  dyfod  hwy  ynghyd, 
hwy  a  ofynasant  iddo,  gan  ddywedyd,  Ar- 
glwydd,  ai  y  pryd  hwn  y  rhoddi  drachefn 
y  frenhiniaeth  i  Israel? 

,  7  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Ni  pherthyn 
i  chwi  wybod  yr  amseroedtí  na'r  prydiau,  y 
rhai  a  osododd  y  Tad  yn  ei  feddiant  ei  hun. 

8  Eithr  chwi  a  dderbyniwch  nerth  yr  Yspryd 
Glàn  wedi  y  delo  efe  arnoch ;  ac  a  fyddwch 
dystion  i  \m  yn  Jerusalem,  ac  yn  holl  Judea, 
a  Samaria,  ac  hyd  eithaf  y  ddaear. 

9  Ac  wedi  iddo  ddywedyd  y  pethau  hyn,  a 
hwynt-hwy  yn  edrych,  efe  a  ddyrehafwyd  i 
fynu  ;  a  chwmmwl  a'i  derbyniodd  ef  allan 
o'u  golwg  hwynt. 

10  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  edrych  yn  ddyfal  tu 
a'r  nef,  ac  efe  yn  myned  i  fynu,  wele,  dau  wr 
a  safodd  ger  llaw  iddynt  mewn  gwisg  wen  ; 

11  Y  rhai  hefyd  a  ddywedasant,  Chwi  wýr  o 
Galilea,  paham  y  sefwch  yn  edrych  tu  a'r 
nef  ?"  yr  Iesu  liwn  yr  hwn  a  gymmerwyd  i 
fynu  oddi  wrthyeh  i'r  nef,  a  ddaw  feily  yn  yr 
un  modd  ag  y  gwelsoch  ef  yn  myned  i'r  nef. 

12  Yna  y  troisant  i  Jerusalem,  o'r  mynydd 
a  elwir  Olew-wydd,  yr  hwn  sydd  yn  agos  i 
Jerusalem,  scf  taith  aiwrnod  sabbath. 

13  Ac  wedi  eu  dyfod  i  mewn,  hwy  a  aeth- 
ant  i  fynu  i  oruch-ystafell,  lle  yr  oedd  Tetr, 
ac  Iago,  ac  loan,  ac  Andrcas,  Pliyìip,  a 
Thomas,  Bartholomew,  a  Maüliew,  Iago 
máb  Alphëus,  a  Simon  Zelotes,  a  Judas 
brawd  Iago,  yn  aros. 

14  Y  rhai  hyn  oll  oedd  yn  parliâu  yn  gyttûn 
mewn  gwedd.i  ac  ymbil,  gyd  â'r  firwragedd,  a 
Mair  mam  yr  Iesu,  a  chyd  á'i  frodyr  ef. 
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15  %  Ac  yn  y  dyddiau  hynny  Petr  a  gyfod- 
odd  nfynu  y'nghanol  y  disgyblion,  ac  a  ddy- 
wedodd  (a  nifer  yr  enwau  yn  yr  un  man  oedd 
ynghylch  ugain  a  chant) 

10'   Ha  wŷr  frodyr,    yr  oedd  yn  rhaid  cyf- 


lawni  yr  ysgrythyr  yma  a  rag-ddy  wedodd  yr 
Ysnryd  Gián  trwy  enau  Daf.ydd  am  Judas, 
vr  hwn  a  fu  flacnor  i'r  rhai  a  ddaliasant  yr 
îesu : 

17  Canys  efe  a  gyfrifwyd  gyd  â  ni,  ac  a 
gawsai  ran  o'r  weinidogaeih  hon. 

18  A  hwn  a  bwrcasodd  faes  â  gwobr  anw?r- 
edd ;  ac  wedi  ymgrogi,  a  dorrodd  yn  ei  ganol, 
a'i  holl  ymysgaroedd  ef  a  dywalltwyd  allan. 

19  A  bu  hysbys  hyn  i  holl  breswylwyr  Jeru- 
salem,  hyd*  oni  elwir  y  maes  hwnnw  yn  eu 
tafod  pi'iodol  hwy,  Aceldama,  hynny  yw, 
Maes  y  gwaed. 

20  Canys  ysgri 

Bydded  ëi  drigfan  ef  yn  dditìaethweh,  ac  na 
bydded  a  drigo  ynddi :  a  chymmered  arall  ei 
esgobaeth  ef. 

21  Am  hynny  y  mae  yn  rhaid,  o'r  gwyr  a 
fu  yn  cydymdaith  â  ni  yr  holl  amser  yr  acth 
yr  Argíwýdd  lesu  i  mewn  ac  alian  yn  ein 
plith  ni, 

22  Gan  ddechreu  o  fedydd  Ioan  hyd  y  dydd 
y  cymmerwyd  ef  i  fynu  oddi  wrthvm  ni,  bod 
\m  o'r  rhai  hyn  gyd  â  ni  yn  dyst  o'i  adgyfod- 
iad  ef. 

23  A  h  wy  a  osodasant  ddau  ger  bron,  Joseph, 
yr  hwn  a  cnwid  Barsabas,  ac  a  gyfenwid 
Justus,  a  Matth'ias. 

24  A  chan  wedd'ío,  hwy  a  ddywedasant, 
Tydi,  Arglwydd,  yr  hwn  a  wyddo*>t  galonnau 
páwb,  dangos  pa  un  o'r  ddau  hyn  a  etholaist, 

25  I  dderoyn  rhan  o'r  weinidogaetli  hon,  a'r 
apostoliaeth,  o'r  hon  y  cyfeiliornodd  Judas, 
i  fyned  i'w  le  ei  hun. 

2G  A  hwy  a  fwriasant  eu  coel-brennau  h wynt : 
ae  ar  Matthi'as  y  syrthiodd  y  coel-bren* ;  ac 
efe  a  gyfrifwyd  gyd  â'r  un  apostol  ar  ddeg. 

PENNOD  II. 

I  Yr  apostolion,  wedi  eu  llenwi  â'r  Ysjiyd 
Glân,  yn  llefarii  âg  amryw  dafodau  ;  a  rhai 
yn  rht/feddu  o'u  píegid;  ac  eraillyn  eu  gwat- 
war:  14  a  Phetr  yn  eu  hargyhoeddi'hwy ; 
ac  yn  dangos  f>d  yr  a)x>stolion  yn  Uefaru 
trwy  nerth  yr  Yspri/d  Glân  ;  a  bod  yr  Iesu 
tvedi  cyfodi  oddi  wrth  y  meirw,  a  dyrchafu 
i'r  nefoedd ;  a  thywallt  o  hono  yr  Yspryd 
Glân;  ac  mai  efe  oedd  y  Mess'ias;  gwr  a 
wyddent  hwy  ei  fod  yn  brofedig  gan  Dduw, 
trwy  ei  wyrthiau,  a'i  ryfeddodau,  a'i  ar- 
■wyddion  ;  a  chwedici  groeshoelio,  nidhebei 
derfynedig  gynghor,  a'i  rag-wybodae*h  ef.  37 


Petr  yn  bedyddio  Uawer  o'r  rhai  a  droùtid:  4 1 
y  rhai  wedi  hynny  sydd  yn  cyttal  yn  dduwiol 
ac  yn  gariadus.  Yr  apostoi  ion  yn  gumeuth- 
ur  gwyrthiau  lawer;  a  Duw  beùnydd  yn 
chwanegu  ei  eglwyi. 

AC  wedi  dyfod  dydd  y  Pentccost,  yr  ocdd- 
ynt  hwy  oll  yn  gyttûn  yn  yr  unìle. 

2  Ac  yn  ddisymmwth  y  daeth  swn  o'r  nef, 
megis  gwynt  nerthol  yn  rhuthro,  ac  a  lanw- 
odd  yr  holl  dŷ  Ile  yr  oeddynt  yn  eistedd. 

3  Ac  ymddangosodd  iddynt  dafodau   gwa- 
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haûedìg  megis  o  dân,  ac  eft  a  eistcddodd  ar 
bob  tin  o  honynt. 

4  A  hwy  oll  â  lanwyd  â'r  Yspryd  Glân,  aca 
ddechreiiasant  lefaru  â  thafodau  eraill,  megis 
y  rhoddes  yr  Yspryd  iddynt  ymadrodd. 

5  Ac  yr  oedd  yn  trigo  yn  Jerusalem,  Iudd- 
ewon,  gwŷr  bueheddol  o  bob  ccnedl  dan  y  nef. 

6  Ac  wedi  myned  y  gair  o  hyn,  daeth  y 
lliaws  ynghyd,  ac  a  drallodwyd,  o  hcrwydd 
bod  pob  un  yn  eu  clywed  hwy  yn  llefaru  yn 
ei  iaith  ei  hun. 

7  Synnodd  hefyd  ar  bawb,  a  rhyfeddu  a 
wnaethant,  gan  ddywedyd  wrth  eu  gilydd, 
Weìe,  onid  Galileaid  yw  y  rhai  hyn  oll  sydd 
yn  llefaru  ? 

8  A  pha  fodd  yr  ydym  ni  yn  eu  clywed 
liwynt  bob  un  yn  ein  hiaith  em  hun,  yn  yr 
hon  y'n  ganed  ni? 

9  Parthiaid,  a  Mediaid,  ac  Elamitiaid,  a  thri- 
golion  Mesopotamia,  a  Judea,  a  Chappa- 
docia,  Pontus,  ac  Asia, 

10  Phrygia,  a  Phamphylia,  yr  Aipht,  a 
pharthau  Lybia,  yr  hon  sydd  ger  llaw  Cy- 
rene,  a  dieithriaid  o  Rufeinwyr,  Iuddewon 
a  phroselytiaid, 

1 1  Cretiaid,  ac  Arabiaid,  yr  ydym  ni  yn  eu 
elywecl  hwynt  yn  llefaru  yn  ein  hiaith  ni 
fawrion  weithredoedd  Duw. 

12  A  synnasant  oll,  ac  a  ammheuasant,  gan 
ddy  wedyd  y  naill  wrth  y  llall,  Beth  a  all  hyn 
fod? 

13  Ac  eraill,  gan  watwar,  a  ddywedasant, 
Llawn  o  win  melus  ydynt. 

14  ^[  Eithr  Petr,  yn  sefyll  gyd  â'r  un  ar 
ddeg,  a  gyfododd  ei  leferýdd,  ac  a  ddywed- 
odd  wrthynt,  O  wŷr  o  Iuddewon,  a  chwi  oll 
sydd  yn  trigo  yn  Jemsalem,  bydded  hysbysol 
hyn  i  chwi,  a  chlust-ymwrandewch  â'm  geir- 
iau : 

15  Canys  nid  y  w  y  rhai  hyn  ^n  feddwon,  fel 
yr  ydych  chwi  yn  tybied ;  oblegid  y  drycledd 
awr  o'r  dydd  yw  hi. 

16  Eithr  hyn  y w  y  peth  a  ddywedwyd  trwy 
y  prophwyd  Joel, 

17  A  bydd  yn  y  dyddiau  diweddaf  (medd 
Duw)  y  ty walltaf  o'm  Hyspryd  ar  bob  cnawd : 
a'ch  meibion  chwi  a'ch  merched  a  bro- 
phwydant,  a'ch  gwŷr  ieuaingc  a  welant 
weledìgaethau,  a'ch  hynafgwyr  a  freudd- 
wydiant  freuddwydion : 

18  Ac  ar  fv  ngweision  ac  ar  fy  llaw-forwyn- 
ion  y  tywalltaf  o'm  Hyspryd  yn  y  dyddiau 
hynny;  a  hwy  a  brophwydant: 

19  A  mi  a  roddaf  ryfeddodau  yn  y  nef  uch- 
od,  ac  arwyddion  yn  y  ddaear  isod;  gwaed, 
a  thân,  a  tharth  mwg. 

20  Yr  haul  a  droir  yn  dywyllwch,  a'r  lloer 
yn  waed,  cyn  i  ddvdd  mawr  ac  egìur  yr  Ar- 
glwydd  ddyfod. 

21  A  bydd,  pwy  bynnag  a  alwo  ar  enw  yr 
Arglwydd,  a  fydd  eadwedig. 

22  Ha  wŷr  ísrael,  cly wch  y  geiriau  hyn : 
Iesu  o  Nazareth,  gwr  profedig  gan  Dduw'yn 
eich  plith  chwi,  trwy  nerthoedd  a  rhyfedd- 
odau,  ac  arwyddion,  y  rhai  a  wnaeth  Duw 
trwyddo  ef  yn  eich  canol  chwi,  megis  ag  y 
gwyddoch  chwitbau : 

23  Hwn,  wedi  ei  roddi  trwy  derfynedig 
gynghor  a  rhag-wybodaeth  Duw,  a  gymmer- 
asoch  chwi,  a  thrwy  ddwylaw  anwir  a  groes- 
hoeliasoch,  ac  a  laddasoch  : 

24  Yr  hwn  a  gyfododd  Duw,  gan  ryddhâu 
gofidiau  angau  :  canys  nid  oedd  bosibl  ei 
attaî  ef  ganddo. 

25  Canys  Dafydd  sydd  yn  dy  wedyd  am  dano, 
Rhag-welais  yr  Arglwydd  ger  fy  mron  yn 
wastad ;  canys  ar  fy  neheulaw  y  mae,  fel  na  m 
hysgoger. 
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26  Am  hynny  y  llawenychodd  fy  nghalon, 
ac  y  gorfofeddodd  fy  nhafod  ;  i'e,  a'm  cnawd 
hcfyd  a  orphwys  mewn  gobaith  : 

27  Am  na  adewi  fy  enaid  yn  ufíbm,  ac  na 
oddefì  i'th  Sanct  weled  llygredigaeth. 

28  Gwnaethost  yn  hysbys  i  nii  ffyrdd  y 
by  wyd :  ti  a'm  cyflawni  o  lawenydd  á'tn 
wyncbpryd. 

20  Ha  wŷr  frodyr,  y  mae  yn  rhydd  i  mi 
ddywcdyd  yn  hyf  wrthych  am  y  patriareh 
Dafydd,  ei  farw  ef  a'i  gladdu,  ac  y  mae  ei 
feddrod  cf  gyd  â  ni  hyd  y  dydd  hwn. 

30  Am  hynny,  ac  efe  yn  brophwyd,  yn 
gwybod  dyngu  o  Dduw  ìddo  trwy  lw,  Mai 

0  fírwy  th  ei  lwynau  ef  o  ran  y  cnawd,  y  cyf- 
odai  efe  Grist  i  eistedd  ar  ei  orseddfa  ef : 

31  Ac  cfe  yn  rhag-weled,  a  lefarodd  am  ad- 
gy  fodiad  Crist,  naadawyd  ei  enaidef  ynuffern, 
ac  nas  gwelodd  ei  gnawd  ef  lygredigaeth. 

32  Yr  ìesu  hwn  a  gyfododd  Duw  i  fynu  ;  o'r 
hyn  yr  ydym  ni  oll  yn  dystion. 

33  Am  hynny,  wedi  ei  ddyrchafu  ef  trwy 
ddeheulaw  Duw,  ac  iddo  dderbyn  gan  y  Tad 
yr  addewid  o'r  Yspryd  Glân,  efe  a  dywallt- 
odd  y  peth  yma  yr  ydych  chwi  yr  awrhon  yn 
ei  weled  ac  yn  ei  glywed. 

34  Oblegid  ni  ddyrchafodd  Dafydd  i'r  nef- 
oedd :  ond  y  mae  efe  yn  dywedyd  ei  hun,  Yr 
Arglwydd  a  ddywedodd  wrth  fy  Arglwydd, 
Eistedd  ar  fy  neheulaw, 

35  Hyd  oni  osodwyf  dy  elynion  yn  droed- 
faingc  i'th  draed. 

36  Am  hynny  gwybydded  holl  dỳ  Isracl  yn 
dd'íogel,  ddarfod  i  Dduw  wneuthur  yn  Ár- 
glwydd  ac  yn  Grist,  yr  Iesu  hwn  a  groes- 
hoeliasoch  chwi. 

37  H  Hwythau  wedi  clywed  hyn,  a  ddwys- 
bigwyd  yn  eu  calon,  ac  a  ddywedasant  wrth 
Petr,  a'r  apostolion  eraill,  Ha  wýr  frodyr, 
beth  a  wnawn  ni? 

33  A  Phetr  a  ddywedodd  wrthynt,  Edifar- 
liêwch,  a  bedyddier  pob  un  o  lìonoch  yn  enw 
Iesu  Grist,  er  maddeuant  pechodau  ;  a  chwi  a 
dderbyniwch  ddawn  yr  Yspryd  Glân. 

39  Canys  i  chwi  y  mae  yr  addewid,  ac  i'ch 
plant,  ac  i  bawb  ym  mhell,  cynnifer  ag  a 
alwo  yr  Arglwydd  ein  Duw  ni  atto. 

40  Ac  â  llawer  o  ymadroddion  eraill  y  tyst- 
iolaethodd  ac  y  cynghorodd  efe,  gan  ddy- 
wedyd,  Ymgedwch  rhag  y  genhedlaeth  dro- 

faushon. 

41  "[f  Yna  y  rhai  a  dderbyniasant  ei  air  ef 
yn  ewyllysgar  a  fedyddiwyd ;  a  chwanegwyd 
altynt  y  dwthwn  liwnnw  ynghylch  tair  mil  o 
eneidiau. 

42  Ac  yr  oeddynt  yn  parhâu  yn  athrawiaeth 
ac  y'nghymdeithas  yr  apostolíon,  ac  yn  torri 
bara,  ac  mewn  gwedd'íau. 

43  Ac  ofn  a  ddaeth  ar  bob  enaid  :  a  llawer  o 
ryfeddodau  ac  arwyddion  a  wnaethpwyd  gan 
yr  apostolion. 

44  A'r  rhai  a  gredent  oll  oeddynt  yn  yr  un 
man,  a  phob  peth  ganddynt  yn  gyffredin  ; 

45  A  luvy  a  werthasant  eu  meddiannau  a'u 
dâ,  ac  a'u  rhannasant  i  bawb,  fel  yr  oedd  yr 
eisieu  ar  neb. 

46  A  hwy  beunydd  yn  parhâu  yn  gyttûn 
yn  y  deml,  ac  yn  torri  bara  o  dŷ  i  dŷ,  a  gym- 
merasant  eu  lluniaeth  mewn  llawenydtl  a 
symledd  calon ; 

47  Gan  foli  Duw,  a  chael  ffafr  gan  yr  holl 
bobl.  A'r  Arglwydd  a  chwanegodd  beunydd 
at  yr  eglwys  y  rhai  fyddent  gadwedig. 

PENNOD  III. 

1  Petr,  iwth  bregethu  i'r  bobl  a  ddacthai  i 
wele'dy  cloff  a  roìsid  ar  ei  draed,  12  yn  pro- 
jfesu  nad  trwy  ei  rym  a'i  dduicioldeb  ef,  neu 
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Toan,  y  cwnaethid  ef  yn  iach;  ond  trtop 
Dduw,  a'i  Fab  lesu,  a  thrwy Jfydd  yn  ei  enw 
ef:  13  gan  eu  ceryddu  hwy  hefyd  am  groes- 
ìioelio  yr  Iesu  ;  17  yr  hwn  beth  gan  iddynt  ei 
wneuthur  mewn  anwybod,  ac  turth  hynny 
gyjtaiuni  terfynedig  gynghor  Duw,  a'r  ys- 
grythyrau,  19  y  mae  efe  'yn  eu  hannog  hẁy, 
tnuy  edifeirwch  a  Jfydd,  i  geisio  maddeuant 
o'u  pechodau,  a  iachawdẁriaeth  yn  yr  un- 
rhyiu  Iesu. 

PETR  hefyd  ac  Ioan  a  aethant  i  fynu  i'r 
deml  ynghyd,  ar  yr  awr  weddi,  scf  y 
nawfed. 

2  A  rhy  w  wr  cloff  o  groth  ei  fam  a  ddygid, 
ÿr  hv/n  a  ddodent  beunydd  wrth  borth  y  deml, 
ŷr  hwn  a  elwid  Prydferth,  i  ofyn  elusen  gan 
y  rhai  a  elai  i  mewn  i'r  deml. 

3  Yr  hwn,  pan  welodd  efe  Petr  ac  Ioan  ar 
fedr  myned  i  mewn  i'r  deml,  a  ddeisyfodd 
gael  elusen. 

4  A  Phetr  yn  dal  sylw  arno,  gyd  âg  Ioan,  a 
ddywedodd,  Edrych  arnom  ni. 

5Ac  efe  a  ddaliodd  sylw  arnynt,  gan  obeith- 
lo  cael  rhyw  beth  gan'ddynt. 

6  Yna  y  dywedodd  Petr,  Arian  ac  aur  nid 
ocs  gennyf ;  eithr  yr  hyn  syddgennyf,  hynny 
yr  wyf  yn  ei  roddi  i  ti :  Yn  enw  Iesu  Grist  o 
Nazareth,  cyfod  a  rhodia. 

7  A  chan  ei  gymmeryd  cf  eîbyfl  ei  dde- 
heuJaw,  efe  a'i  cyfododd  ef  i  fynu ;  ac  yn 
cbrwydd  ei  draed  ef  a'i  flerau  a  gadamhâwýd. 

B  A  chan  neidio  i  fynu,  efe  a  safodd  ac  a 
rodiodd,  ac  a  aeth  gyd  â  hwynt  i'r  deml,  dan 
rodio,  a  neidio,  a  moli  Duw. 

í)  A'r  holl  bobl  a'i  gwelodd  ef  yn  rhodio,  ac 
yn  moli  Duw. 

10  Ac  yr  oeddynt  hwy  yn  ei  adnabod,  raai 
hwn  oedd  yr  un  a  eisteddai  am  elusen  wrth 
borth  Prydferth  y  deml :  a  hwy  a  lanwyd  o 
fraw  a  synnedigacth  am  y  peth  a  ddigwydd- 
asai  iddo. 

1 1  Ac  fel  yr  oedd  y  cloff  a  iachasid  yn  attai 
Petr  ac  Ioän,  yr  holl  bobl  yn  frawŷchus  a 
gyd-redodd  attynt  i'r  porth  a  elwir  Porth 
Solomon. 

12  ^f  A  phan  welodd  Petr,  efe  a  attebodd  i'r 
bobl,  Ha  wŷr  Israeliaid,  beth  a  wneweh  chwi 
yn  rhyfeddu  am  hyn?  neu  beth  a  wnewch 
chwi  yn  dal  sylw  arnom  ni,  fel  pe  trwy  ein 
nerthein  hun  neu  ein  duwioldeb  y  gwnaeth- 
em  i  hwn  rodio  ? 

13  Duw  Abraham,  ac  Isaac,  a  Jacob,  Duw 
cin  tadau  ni,  a  ogoneddodd  ei  Fab  Iesu,  yr 
hwn  a  draddodasoch  chwi,  ac  a'i  gwadasoch 
ger  bron  Pilat,  pan  farnodd  efe  ef  i'w  ollwng 
yn  rhydd. 

14  Eitnr  chwi  a  wadasoch  y  Sanct  a'r  Cyf- 
iawn,  ac  a  ddeisyfasoch  roddi  i  chwi  wr  llof- 
ruddiog ; 

15  A  Thywysog  y  bywyd  a  laddasoch,  yr 
hwn  a  gododd  Duw  o  feirw ;  o'r  hyn  yr  ydyin 
ni  yn  dystion. 

lfi  A'i'enw  ef,  trwy  ffydd  yn  ei  enw  ef,  a 
nerthodd  y  dyn  yma,  a  welwch  ac  a  ad- 
waenoch  chwi :  a'r  flydd  yr  hon  sydd  trwyddo 
ef,  a  roes  iddo  ef  yr  holl  iechyd  hwn  yn  eich 
gŵydd  chwi  oll. 

17  Ac  yn  awr,  frodyr,  mi  a  wn  mai  trwy 
anwybod  y  gwnaethoch,  mogis  y  gwnaeth 
eich  pendefigion  chwi  hefyd. 

18  Eithr  y  pethau  a  rag-fynegodd  Duw  trwy 
enau  ei  holl  brophwydi,  y  dîoddefai  Crist,  a 
gyflawnodd  efe  fel  hyn. 

19  •(!  Edifarhêwch  gan  hynny,  a  dychwel- 
wch,  fel  y  dilëer  eich  pechodau,  pan  ddelo  yr 
amseroedd  i  orphwys  o  olwg  yr  Arglwydd  ; 

20  Ac  yr  anfono  êfe  Iesu  Grist,  yr  hwn  a 
bregethŵyd  o'r  blaen  i  chwi; 
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21  Yr  hwn  sydd  raid  i'r  nef  ei  dderbyn,  hvd 
amseroedd  ad'feriad  pob  peth,  y  rhai  a  ddy- 
wedodd  Duw  trwy  enau  ei  holl  sanctaidd 
brophwydi,  erioed. 

22  Canys  Moses  a  ddy  wedodd  wrth  y  tadau, 
Yr  Arglwydd  eich  Duw  a  gyfyd  i  cliwi  Bro- 
phwyd  o'ch  brodyr,  megis  myfi :  arno  ef  y 
gwrandewch  ym  mhob  peth  a  ddywetto 
wrthych. 

23  A  bydd,  pobenaid  ni  wrandawoary  Pro- 
phwyd  hwnnw,  alwyr-ddifethir  oblith  y  bobl. 

24  A'r  holl  brophẁydi  hefyd  o  Samûel,  ac 
o'r  rliai  wedi,  cynnifer  ag  a  íefarasant,  a  rag- 
fynegasant  hefýd  am  y  dyddiau  hyn. 

25  Chwychwi  ydych  blant  y  prophwydi,  a'r 
cyfammod  yr  hwn  a  wnaeth  Duw  â'n  tadau 
nl,  gan  ddywedyd  wrth  Abraham,  Ac  yn  dy 
had  di  y  bendithir  holl  dylwythau  y  dd'aear. 

2(j  Duw  gwedi  cyfodi  ei  Fab  Iesu,  a'i  han- 
fonodd  ef  i  chwì  yn  gyntaf,  gan  eich  ben- 
dithio  chwi,  trwy  droi  pob  un  o  honoch  ym- 
aith  oddi  wrth  eieh  drygioni. 

PENNOD  IV. 

I  Llywodraethwyr  yr  Iuddewon  yn  anfodd- 
lawni  brcíreth  Petr  (4  ertroi  miloedcl  i'rjfydd 
o'r  bobl  a  glywsent  y  guir)  ae  yn  ei  garcìiaru 
ef,  ac  Ioan:  5wedi  hynny  Pctr,iurth  ei  holi, 
yn  dywedyd  yn  hyd<;rus,  mai  trwy  eniu  yr 
Iesu  yr  iachnsid  y  cbjf;  ac  mai  triuy  Iesu 
yn  unier  y  bydd  raid  i  ninnau  gael  ia'chawd* 
wriaeth  dragywyddol:  13  hwythau  yn  gor- 
chymyn  iddo  ef,  ac  i  Ioan,  na  phregethent 
mwyach  yn  yr  eniu  hwnnw ;  ac' yn  eu 
bygiuth  hiuy:  23  yr  eglwys  ar  hynw/  yn 
yraroi  i  weddio;  31  a  Duw,  trwy  gynhyrfu 
ylle  yr  oeddynt  tuedi  ymgynnull  ynddo,  yn 
tystiolaethu  plywcd  o  hono  ef  eu  gweädi 
fuoynt:  ac  yn  cadarnìunt  yr  eglwy.s,  trwi/ 
roddi  yr  Yspryd  Glân,  a  char'iad  'perîfaiih 
tu  ag  at  eu  gilydd. 

AC  fei  çr  oeddynt  yn  llefaru  wrth  y  bobl, 
yr  offeiriaid,  a  blâenor  y  deml,  a'r  Sadu- 
ceaid,  a  ddaethant  arnynt  hwy  ; 

2  Yn  flin  ganddynt  am  eu  bod  hwy  yn 
dysgu  y  bobl,  ac  yn  pregethu  trwy  yr  Iesu  yr 
aagyfodiad  o  feirw. 

3  A  hwv  a  osodasant  ddwylaw  arnynt  hwy, 
ac  a'u  dodasant  mewn  dalfa  hyd  drannoetlî : 
canys  yr  oedd  hi  yn  awr  yn  hwyr. 

4  Eithr  llawer  o'r  rhai  a  glywsant  y  gair, 
a  gredasant :  a  rliifedi  y  gwŷr  a  wnaed  yng 
ngfiylch  pum  mil. 

5  f  À  cligwyddodd  drannoeth  ddarfotl  i'w 
llywodraetnwýr  hwy,  a'r  henuriaid,  a'r  ysgrif- 
enyddion,  yrngynnuíl  i  Jerusalem, 

fi  Ac  Annas  ỳr  arch-offeiriad,  a  Cliaiaphas, 
ac  Ioan,  ae  Alexander,  a  chymmaint  ag  oedd 
o  gened!  yr  arch-offeiriad. 

7  Ac  wedi  iddynt  eu  gosod  hwy  yn  y  canol, 
hwy  a  ofynasant,  Trwy  ba  awdurdod,  neu  ym 
mha  enw  y  gwnaethoêh  chwi  hyn  ? 

8  Yna  Petr,  yn  gyflawn  o'r  Yspryd  Glân,  a 
ddywedodd  wrthyrit,  Chwychwi  bennaethiaid 
y  bobl,  a  henuriaìd  Israel, 

í)  Od  ydys  yn  ein  holi  ni  heddyw  am  y 
weithred  dda  i  r  dyn  claf,  íçfpa  wedd  yr  iach- 
íiwyd  ef ; 

10  Bydded  hysbys  i  chwi  oll,  ac  i  bawb  o 
bobl  ísrael,  mai  trwy  enw  Iesu  Grist  o  Na- 
zareth,  yr  hwn  a  groeshoeliasoch  chwi,  yr 
hwn  a  gyfododd  Duw  o  feirw,  trwy  hwnnw 
y  mae  hwn  yn  sefyll  yn  iach  ger  cich  bron 
chwi. 

II  Hwn  yw  y  maen  a  lyswyd  gennych  chwi 
yr  adeiladwyr,  yr  hwn  a  wnaed  yn  ben  i'r 
gongl. 

12  Ac  nid  oes  iachawdwriaeth  yn  neb  arall  : 
canys  nid  oes  enw  arall  dan  y  nef,  wedi  d 
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roddi  ym  mhlith  dynion,  trwy  yr  hwn  y  mae 
yn  rhaid  i  ni  fod  yíi  gadwcdig. 

13  í{  A  phan  welsant  hyfder  Petr  ac  Ioan, 
a  deall  mai  gwyr  anllythyrennog  ac  annysg- 
edig  oeddynt,  hwy  a  ryfeddasant ;  ahwy'au 
hadwaenent,  eu  bod  hẁy  gyd  â'r  lesu. 

14  Ac  wrth  weled  y  dyn  a  iachasid  yn  sefyll 
gyd  â  hwynt,  nid  oedd  ganddynt  dditn  i'w 
ddywedyd  yn  erbyn  hynny. 

15  Eithr  wedi  gorchymyn  i'ddynt  fyned  alian 
o'r  gynghorfa,  hwy  a  ymgynghorasant  â'u 
gilydd, 

lö  Gan  ddy wedyd,  Beth  a  wnawn  ni  i'r  dvn- 
ion  hvn?  canys  yn  ddîau  arwydd  hynod  a 
wnaed  trwyddynt  hwy,  hysbys  i  bawb  a'r 
sydd  yn  preswyíio  yn  Jerusalem,  ac  nis  gallwn 
ni  ci  wadu. 

17  Eithr  fel  nas  taener  ym  mhellach  ym 
mhlith  y  bobl,  gan  fygwth  bygythiwn  hwy,  na 
lefaront  mwyach  wrth  un  dyn  yn  yr  enw 
hwn. 

18  A  hwy  au  galwasant  hwynt,  ac  a  or- 
chymynasant  iddynt  nad  ynganent  ddim,  ac 
na  ddysgent  yn  enw  ýr  Iesu. 

19  Eithr  Petr  ac  Ioan  a  attebasant  iddynt, 
ac  a  ddywedasant,  Ai  cyfiawn  yw  ger  brorì 
Duw,  wrando  arnoch  chwi  yn  hytrach  nag  ar 
Dduw,  bernwch  chwi. 

20  Canys  ni  allwn  ni  na  ddy  wedom  y  pethau 
a  welsom  ac  a  gly  wsom. 

21  Eithr  wedi  eu  bygwíh  ym  mhellach,  hwy 
a'u  gollyngasant  hwỳ  yn  rnyddion,  heb  gael 
dim  i'w  cospi  hwynt,  oblogid  y  bobl :  canys 
yr  oedd  pawb  yn  gogoneddu  Duw  am  yr  hyn 
â  wnaethid. 

22  Canys  yr  oedd  y  dyn  uwch-law  deugain 
oed,  ar  yr  hwn  y  gwnaethid  yr  arwydd  hwn  o 
iechydwriaeth. 

23  %  A  hwythau,  wedi  eu  gollwng  ymaith, 
a  ddaethant  at  yr  eiddynt,  ac  a  ddangosasant 
yr  holl  bethau  a  ddywedasai  yr  arch-off'eir- 
laid  a'r  henuriaid  wrthynt. 

24  Hwythau  pan  glywsant,  o  un  fryd  a  gyf- 
odasant  eu  llef  at  Dduw,  ac  a  ddywedasant.  O 
Arglwydd,  tydi  yw  y  Duw  yr  hwn  a  wnaeth- 
ost  y  ìief  a'r  ddaear,  a'r  môr,  ac  oll  sydd  yn- 
ddynt ; 

25  Yr  hwn  trwy  yr  Yspryd  Glân,  y'ngenau 
dy  was  Dafydd,  a  ddywedaist,  Paham  y  ter- 
fysgodd  y  cenhedloedd,   ac  y  bwriadodd  y 

bobloedd  belhau  ofer? 
■26  13renhinoedd  y  ddaear  a  safasant  i  fynu, 

a'r  llywodraethwyr  a  ymgasglasant  ynghyd, 

vn  erbyn  yr  Arglwydd,  ac  yìi  erbyn  ei  Giist 

êf. 
27   Canys  fnewn  gwirionedd,  yn  y  ddinas 

hon  yr  ymgynhullodd  yn  erbyn  dy  Sanct 

Fab  lesu,  yr  hwn  a  enneiniaist  ti,  Herod  a 

Phontius  Pilat,  gyd  â'r  cenhedloedd,  a  phobl 

Israel, 

23  I  wneuth.ur  pa  bethau  bynnag  a  raglun- 
iod.d  dy  law  a'th  gynghor  di  eu  gwueuthur. 

29  Ac  yn  awr,  Argiwydd,  edrych  ar  eu 
bygythion  hwy,  a  chaniattâ  i'th  weision 
draethu  dy  air  di  gyd  â  phob  hyíder ; 

30  Trwy  estyn  o  honot  dy  law  i  iachâu,  ac 
fel  y  gwneler  arwyddion  a  rhyfeddodau  trwy 
enw  dy  sanctaidd  "Fab  Iesu. 

31  %  Ac  wedi  iddynt  weddi'o,  siglwryd  y  lle 
yr  oeddynt  wedi  ymgynnull  ynddo  ;  a  hwy  a 
íanwyd  oll  o'r  Yspryd  Glân,  a  hwy  a  lefaras- 
ant  air  Duw  yn  hyderus. 

32  A  ll'íaws  y  rhai  a  gredasant  oedd  o  un 
galon,  ac  un  enaid ;  ac  ni  ddywedodd  neb  o 
honynt,  fod  dim  a'r  a  feddâi  yn  eiddo  ei 
hunan,  eithr  yr  oedd  ganddynt  bob  peth  yn 
gyffredin. 

33  A'r  apostolion  trwy  nerth  mawr  a  rodd- 
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asant  dy^tiolaeth  o  adgyfodiad  yr  Arglwydd 
Iesu  :  a  gras  mawr  oedd  arnynt  hwy  oîl. 

34  Canys  nid  oedd  un  anghenus  yn  eu  plith 
hwy :  oble^id  cyrmifer  ag  ocdd  berchen  tir- 
oedd  neu  dai,  a'u  gwerlhasant,  ac  a  ddygas- 
ant  werth  y  pethau  a  werthasid, 

35  Ac  a'w.  gosodasant  wrth  draed  yr  apostol- 
ion :  a  rhanwyd  i  bob  un  megis  yr  oedd  yr 
anghen  arno. 

36  A  Joseph,  yr  hwn  a  gyfenwid  Bamabas 
gah  yr  apostolion  (yr  hyn  o'i  gyfieithu  yw, 
Mab  diddanweh)  yn  Lefiad,  ac  yn  Cypriad  o 
genedl, 

37  A  thir  ganddo,  a'i  gwerthodd,  ac  a  ddug 
yr  arian,  ac  a'i  go'sododd  wrth  draed  yr  apos  - 
tolion. 

PENNOD  V. 

I  Wedi  i  Anan'ias  a  Sapphira  ei  wraig,  am  eu 
rhagrith,  gwympo  i  lawr  ynfeirw  wrth  ger- 
ydd  Petr,  12  ac  i'r  apostolion  eraill  wneuihur 
llawer  o  wt/rthiau,  14  er  cynnydd  i'r  Jfydd, 
YJ  y  nuxe  yr  apostolion  yn  cael  eu  carcharu 
cilwaith  ;  19  ac  er  hynny  yn  cael  eu  gwar- 
edu  gan  angcl,  yr  hwn  sydd  yn  erchi  iddynt 
bregethu  i  bawb  ar  gyhoedd:  21  hwythau, 
tuedi  iddynt  bregethu  felly  yn  y  deml,  29  a 
cher  bron  y  cynghor,  33  mewn  perygl  o  gael 
eu  lladd;  eithr  trwy  gynghor  Gamaìieî,  cyng' 
horiur  maiur  ym  mhlith  yr  luddewon,  yn 
cael  eu  cadw  ynfyiu,  40  ac  yn  unigeu  curo  • 
a  hwythau  yn  gogon»ddu  Ihnu  a)n  hynny, 
ac  heb  beidio  â  plìrcgethu. 

EITHR  rhyw  wr,  a'i  enw  Anani'as,  gyd  â 
i  Sapphira  ei  wraig,  a  werthodd  dir, 

2  Ac  a  ddarn-guddiodd  beth  o'r  gwerth,  a'i 
wraig  hefyd  o'r  gyfrinach,  ac  a  ddug  ryw 
gyfran,  ac  a'i  gosododd  wrth  draed  yr  apos  - 
tolion. 

3  Eithr  Petr  a  ddywedodd,  Anani'as,  paharu 
y  llanwodd  Satan  dy  galon  di  i  ddywedyd 
celwydd  wrth  yr  Yspryd  Glân,  ac  i  ddaru- 
guddio  peth  o  werth  y  tir  ? 

4  Tra  yr  ydoedd  yn  aros,  onid  i  ti  yr  oedd 
yn  aros?  ac  wedi  ei  werthu,  or.id  oedd  yn  dy 
feddiant  di  ?  paham  y  gosodaist  v  peth  hwn 
yn  dy  galon?  ni  ddyẁedaist  ti  gelwydd  wrth 
ddynion,  ond  wrth  Dduw. 

5  Ac  Anani'as,  pan  glybu  y  geiriau  hyn,  a 
syrthiodd  i  lawr,  ac  a  drengodd.  A  daeth 
ofn  mawr  ar  bawb  a  glybu  y  pethau  hyn. 

6  A'r  gwŷr  ieuaingc  a  gyfodasant,  ac  a'i 
cymmerasant  ef,  ac  a'i  dygasant  allan,  ac  ai 
claddasant. 

7  A  bu  megis  yspaid  tair  awr,  a'i  wraig  ef, 
heb  wybod  y  petli  a  wnaethid,  a  ddaeth  i 
mewn. 

Ö  A  Phetr  a  attebodd  iddi,  Dywed  di  i  mi, 
Ai  er  cymmaint  y  gwerthasoch  cliwi  y  tir? 
Hithau  a  ddy  wedo"dd,  Ië,  er  cymmaiîtt. 

9  A  Phetr  a  ddywedodd  wrthi,  Paham  y 
cyttunasoch  i  demtio  Yspryd  yr  Arglwydd"? 
wele  draed  y  rhai  a  gladdasant  dy  wr  di  wrth 
y  drws,  a  hwy  a'th  ddygant  dithau  allan. 

10  Ac  yn  y  man  hi  a  syrthiodd  wrth  ei  draed 
ef,  ac  a  drengodd :  a'r  gwŷr  ieuaingc  wedi 
dyfod  i  mewn,  a'i  cawsant  hî  yn  farw ;  ac 
wedi  iddynt  ei  dwyn  hi  allan,  hwy  a'i  cladd- 
asant  hi  yn  ymyl  ëi  gwr. 

II  A  bu  ofn  mawr  ar  yr  holl  eglwys,  ac  ar 
bawb  oll  a  glybu  y  pethau  hyn. 

12  %  A  tlirwy  ddwylaw  yr  apostolion  y 
gwnaed  arwyddion  a  rhyfeddodau  lawer  ym 
mhlith  y  bobl  (ac  yr  oeddynt  oll  yn  gyttûn 
ym  mliorth  Solomon. 

13  Eithr  ni  feiddiai  neb  o'r  lleiil  ymgyssyiltu 
â  hwynt:  ond  y  bobl  oedd  yn  eu  mawrhâu. 

14  A  chwanegwyd  attynt  rai  yn  credu  yn  yr 
Arglwydd,  lli'aws  o  wŷr  a  gwragedd  hefyd) 


YR  ACTAU. 


15  Hyd  oni  ddygent  y  rhai  cleifion  allan  ar 
hŷd  yr  heolydd,  à'u  gosod  ar  welyau  a  glyth- 
au,  fel  o'r  hyn  lleiaf  y  cysgodai  eysgod  Petr, 
pan  ddelai  heibio,  rai  o  honynt.  ' 

16  A  ll'iaws  a  ddaeth  hefyd  ynghyd  o'r  din- 
asoedd  o  aragylch  Jerusalem,  gan  ddwyn  rhai 
cluifion,  a  rhai  a  drallodid  gan  ysprydion 
aflan  ;  y  rhai  a  iachâwyd  oll. 

17  %  A'r  arch-offeh  iad  a  gyfododd,  a'r  holl 
rai  ocdd  gvd  âg  ef  (yr  hon  y  w  heresi  y  Sadu- 
ceaid)  ac  a"  lanwyd  o  gynrigen. 

18  Ac  a  ddodasant  eu  dwylaw  ar  yr  apos- 
tolion,  ac  a'u  rhoisant  yn  y  carchar  cyffredin. 

19  Éithr  angel  yr  Arglwydd  o  hÿd  nos  a 
agorodd  ddrysau  y  carchar,  ac  a'u  dûg  hwynt 
adan,  ac  a  ddy  wedodd, 

20  Ewch,  sefwch  a  lleferwch  yn  y  deml  wrth 
y  bobl  holl  eiriau  y  fuchedd  hbn." 

'21  A  phan  glywsant,  hwy  a  aethant  yn  fore 
i'r  deml,  ac  a  athrawiaethasant.  Eithr  daeth 
yr  arch-offeiriad,  a'r  rhai  oedd  gyd  âg  ef,  ac  a 
alwasant  ynghyd  y  cynghor,  a  holl  henuriaid 
plant  yr  Israel,  ac  a  ddanfonasant  i'r  carchar 
ì'w  dwyn  hwy  ger  bron. 

22  A'r  swyddogion,  pan  ddaethant,  ni  chaws- 
ant  hwynt  yn  y  carchar;  eithr  hwy  a  ddy- 
chwelasant,  ac  a  fynegasant, 

23  Gan  ddywedyd,  Yn  wir  ni  a  gawsom  y 
carchar  wedi  ei  gau  o'r  fath  sicraf,  a'r  ceidw- 
aid  yn  sefyll  allan  o  flaen  y  drysau;  eithr 
pan  agorasòm,  ni  chawsom  neb  i  mewn. 

24  A  plian  glybu  yr  arch-offeiriad,  a  blaenor 

Îf  deml,  a'r  offeiriaid  pennaf,  yr  ymadroddion 
ìyn,  ammcu  a  wnaethant  yn  eu  cylch  hwy 
bcth  a  ddeuai  o  hyn. 

25  Yna  y  daeth  un  ac  a  fynegodd  iddynt, 
gan  ddywedyd,  Wele,  y  mae  y  gwŷr  a  ddod- 
asoch  cnwi  y'ngharchar,  yn  sefyíl  yn  y  deml, 
ac  yn  dysgu  y  bobl. 

26  Yna  y  blaenor,  gyd  â'r  swyddogion,  a 
aeth  ac  au  dug  hwy  heb  drais  (oblegid  yr 
oedd  arnynt  ofn  y  bobl,  rhag  eu  lìabyddio) 

27  Ac  wedi  eu  dwyn,  hwy  a'w  gosodasant  o 
llaen  y  cynghor :  a'r  arch-offeiriad  a  ofynodd 
iddynt, 

28  Gan  ddywedyd,  Oni  orchymynasom  ni, 
gan  orehymyn  i  chwi  na  athrawiaethech  yn  yr 
enw  hwn?  ac  wele,  chwi  a  lanwasoch  Jeru- 
salem  â'ch  athrawiaeth,  acyr  ydych  yn  ewylì- 
ysio  dwvn  arnom  ni  waed  y  dyn  hwn. 

29  *|[  A  Phetr  a'r  apostolion  a  attebasant  ac 
a  ddywedasant,  Rhaid  yw  ufuddhâu  i  Dduw 
yn  fwy  nag  i  ddynion. 

30  Duw  em  tadauni  a  gyfododd  i  fynu  Iesu, 
yr  hwn  a  laddasoch  chwi,  ac  a  groeshoeliasoch 
ar  bren. 

31  Hwn  a  ddyrchafodd  Duw  â'i  ddeheulaw, 
yn  Dywysog,  ac  yn  Iachawdwr,  i  roddi  edi- 
feirwch  1  Israel,  a  maddeuant  pechodau. 

32  A  nyni  ydym  ei  dystion  ef  o'r  pethau 
hyn,  a'r  Yspryd  Glân  hefyd,  yr  hwn  a  roddes 
Duw  i'r  rhai  sydd  yn  ufuddhàu  iddo  ef. 

33  %  A  phan  glywsant  hwy  liynny,  hwy  a 
ffrommasant,  ac  a  ymgynghorasant  am  eu 
lladd  hwynt. 

34  Eithr  rhyw  Pharisead  a'i  enw  Gamaliel, 
doctor  p'r  gyfraith,  parchedig  gan  yr  holl 
bobl,  a  gyfododd  i  fynu  yn  y  cynghor,  ac  a 
archodd  yrru  yr  apostolion  allan  dros  ennyd 
fechan  ; 

35  Ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Ha  wýr  o 
Israel,  edrychwch  arnoch  eich  hunain,  pa 
beth  yr  ydych  ar  fedr  ei  wneuthur  am  y 
dynion  hyn. 

36  Canys  o  flaen  y  dyddiau  hyn  cyfododd 
Theudas  i  fynu,  gan  ddy wedyd  "ei  fod  ef  yn 
rhy  w  un ;  wrth  yr  hwn  y  glynodd  rhifedi  o 
wŷr,  ynghylch  pedwar  cant :  yr  hwn  a  ladd- 
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wyd,  a  chynnifer  oll  a  ufuddhasant  iddo  a 
wasgarwyd,  ac  a  wnaed  yn  ddiddym. 

37  Ar  01  hwn  y  cyfododd  Judas'y  Galilead, 
yn  nyddiau  y  dreth ;  ac  efe  a  círodd  bobí 
íawer  ar  ei  ol :  ac  yntau  hefyd  a  ddarfu  am 
dano,  a  chynnifer  oll  a  ufu'ddhasant  iddo  a 
wasgarwyd. 

33  Ac  yr  awrhon  meddaf  i  chwi,  Ciliwch 
oddi  wrth  y  dynion  hyn,  a  gadewch  iddynt : 
oblegid  os  0  ddynion  y  mae  y  eynghor  hwn, 
neu  y  weithred  hon,  fe  a  ddiddymmir ; 

39  Eithr  os  o  Dduw  y  mae,  m  ellwch  chwi 
ei  ddiddymmu,  rhag  eich  cael  yn  ymladd 
yn  erbyn  Duw. 

40  A  chyttuno  âg  ef  a  wnaethant.  Ac  wedi 
iddynt  alw  yr  apostolion  attynt,  a'w  curo, 
hwy  a  orchymynasant  iddynt  na  lefarent  yn 
enw  yr  Iesu,  ac  a'u  gollyngasant  ymaith. 

41  %  A  hwy  a  aethant  allan  o  olwg  y 
cynghor  yn  llawen,  am  eu  cyfrif  hwynt  yn 
deilwng  ì  ddioddef  ammharch  o  achos  "ei 
enw  ef. 

42  A  beunydd  yn  y  deml,  ac  o  dŷ  i  dŷ,  ni 
pheidiasant  â  dysgu  a  phregethu  Iesu  Gnst. 

PENNOD   VI. 

1   Yr  a]  ostolion  yn  ch  wennych  nad  esgeulusid y 

tlodion,  oran  eulluniaeth  coryltorol ;  ac  yn 

ofalus  hcfyd  eu  hunain  am  gyfrannu  g'air 

Duw,   lluniaeth   yr  enaid:    3  yn   ordèinio 

swydd  díaconiaeth  i  saith  0  wŷr  ethoìedig ; 

5  0  r  rhai  y  mae  Stephan,  gwr  lìawn  ofrydd 

ac  o'r  Yspryd  Glân,  yn  un:  12  ei  ddal  efgan 

y  rhai  a  icaradwyddedd  efe  wrth  ymresym- 

mu  ;  13  ac  achwyn  arno  ar  gam,  am  gàblu 

yn  erbyn  y  gyfraiih  a'r  demL 

AC  yn  y  dyddiau  hynny,  a'r  disgyblion  yn 

-l~1-  amlhâu,  bu  grwgnach  gan  y  Groegiaid 

yn  erbyn  yr  Hebreaid,    am    ddirmygu    eu 

gwragedd  gweddwon  hwy  yn  y  weinidogaeth 

FeunyddioL 

2  Yna  y  deuddeg  a  alwasant  ynghyd  y 
lSaws  disgyblion,  ac  a  ddywedasant,  Nid  yw 
gymhesur  i  ni  adael  gair  Duw,  agwasanaethu 
byrddau. 

3  Am  hynny,  frodyr,  edrychwch  yn  eich 
plith  am  seithwyr  d"a  eu  gair,  yn  llawn  o'r 
Yspryd  Glân  a  doethineb,  y  rhai  "a  osodom  ar 
hyn  o  orchwyl. 

4  Eithr  ni  a  barhâwn  mewn  gweddi  a 
gweinidogaeth  y  gair. 

5  %  A  boddlawn  fu  yr  ymadrodd  gan  yr 
holl  liaws  :  a  liwy  a  etholasant  Stephan,  gwr 
llawn  o  ffydd  ac  o'r  Yspryd  Glân,  a  Phsdip, 
a  Phrochorus,  a  Nicanor,  a  Thimon,  a  Phar- 
menas,  a  Nicholas,  proselyt  o  Antiochia : 

6  Y  rhai  a  osodasant  hwy  ger  bron  yr  apos- 
toiion ;  ac  wedi  iddynt  wèddio,  hwy  a  ddod- 
asant  eu  dwylaw  arriynt  hwy. 

7  A  gair  Duw  a  gynnyddodd ;  a  rhifedi 
y  disgyblion  yn  Jerusalem  a  amlhâodd  yn 
ddirfawr,  ^thyrfa  fawr  o'r  offeiriaid  a  ufudd- 
hasant  i'r  ff'ydd. 

8  Eithr  Stephan,  yn  llawn  o  ffydd  a  nerth, 
a  wnaeth  ryfeddodau  ac  arwyddion  mawrion 
ym  mhlithy  bobl. 

9  %  Yna  y  cyfododd  rhai  o'r  synagog  a  clwir 
eiddo  y  Libertiniaid,  a'r  Cyreniaid,  a'r  Alex- 
andriaid,  a'r  rhai  o  Cilicia,  ac  o  Asia,  gan 
ymddadleu  â  Stephan. 

10  Ac  ni  allent  wrthwynebu  y  doeth- 
ineb  a'r  yspryd  trwy  yí  hwn  yr  oedd  efe  yn 
llefaru. 

11  Yna  y  gosodasant  wŷr  ì  ddywedyd,  Nyni 
a'i  clywsom  ef  yn  dywedyd  geiriau  caldaidd 
yn  erbyn  Moscs  a  Duw. 

12  A  hwy  a  gynhyrfasant  y  bobl,  a'r  henur- 
iaid,  a'r  ysgrifcnyddion  ;  a  chan  ddyfod  arno. 


PENNODAU  VI.   VII. 


a'i  cipiasant  ef,  ac  a'i  dygasant  i'r  gyng- 
horfa ; 

13  Ac  a  osodasant  gau  dystion,  y  rhai  a  ddy- 
wedent,  Nid  y w  y  dyn  hwn  yn  peidîo  a  dy- 
wedyd  eabl-eiriau  yn  erbyn  y  lle  sanctaidd 
hwn,  a'rgyfraith. 

14  Canys  nyni  a'i  clywsomef  yn  dywedyd,  y 
distry  wiai  yr  lesu  hwn  o  Nazareth  y  lle  yma, 
ac  y  newidiai  efe  y  defodau  a  draddododd 
Moses  i  ni. 

15  Ac  fel  yr  oedd  yr  holl  rai  a  eisteddent  yn 
y  cynghor  yn  dal  sylw  arno,  hwy  a  welent  ei 
wyneb  ef  fel  wyneb  angel. 

PENNOD  VII. 

1  Stephan,  wrth  gael  cennad  i  atteb  drosto  ei 
hun  am  y  gábìedd,  2  yn  dangos  ddarfod  i 
Abraham  addoli  Duiv  yn  iawn;  a  phafodd  y 
deicisodd  Duw  y  tadau,  20  cyn  geni  Moses,  a 
chyn  adelladu  y  babell  a'r  deml :  37  a  thyst- 
ioìaethu  o  Moses  ei  hun  am  Grist:  44  ac  na 
pharhâì  y  seremoniau  oddi  allan,  yrhaiaor- 
deiniasid  ar  ddidl  y  portreiad  neýol,  ond  dros 
amser :  51  gan  eu  ceryddu  hwy,  am  eu  gwaith 
yn  gwrthẁynébu  ac  yn  lladd  Crist  y  Cyfiawn 
hwnnw,  am  yr  hwn  y  rhag-ddywedasai  ypro- 
phwydi  ydeuaiefe  îrbỳd:  54  hwythau  ar 
hynny  yn  ei  labyddio  ef  i  farwolaeth ;  ac 
yntau  yn  gorchymyn  ei  enaid  i'r  Iesu,  ac  yn 
gwedd'ìo  drostynt  hwy. 

YNA  y  dywedodd  yr  arch-offeiriad,    A 
ydyw  y  pethau  hyn  felly? 

2  Yntau  a  ddywedodd,  Ha  wŷr  frodyr,  a 
thadau,  gwrandewch :  Duw  y  gogoniant  a 
ymddangosodd  i'n  Tad  Abraham,  pan  oedd 
efe  ym  Mesopetamia,  cyn  iddo  dtigo  yn 
Charran ; 

3  Ac  a  ddywedodd  wrtho,  Dos  allan  o'th 
wlad,  ac  oddi  wrth  dy  dylwyth,  a  thyred  i'r 
tir  a  ddangoswyf  i  ti. 

4  Yna  y  daeth  efe  allan  o  dir  y  Caldeaid,  ac 
y  preswyliodd  yn  Charran :  ac  oddi  yno, 
wedi  marw  ei  dad,  efe  a'i  symmudodd  ëf  i'r 
tir  yma  yn  yr  hwn  yr  ydych  chwi  yn  pres- 
wylio  yr  awrhon. 

5  Ac  ni  roes  iddo  etifeddiaeth  ynddo,  na  ddo 
led  troed ;  ac  efe  a  addawodd  ei  roddi  iddo 
i'w  feddiannu,  ac  i'w  had  ar  ei  ol,  pryd  nad 
oedd  plentyn  iddo. 

6  A  Duw  a  lefarodd  fel  hyn ;  Dy  had  di  a 
fydd  ymdeithydd  raewn  gwlad  ddi'eithr,  a 
hwy  a'i  caethiwant  ef,  ac  a'i  drygant  bedwar 
can  mlynedd. 

7  Eithr  y  genedl  yr  hon  a  wasanaethant 
hwy,  a  farnaf  fi,  medd  Du w :  ac  wedi  hynny 

ÍT  deuant  allan,  ac  a'm  gwasanaethant  i  yn  y 
le  hwn. 

8  Ac  efe  a  roddes  iddo  gyfammod  yr  en- 
waediad.  Felly  Abraham  a  genhedlodd  Isaac, 
ac  a  enwaedodd  arno  yr  wythfed  dydd :  ac 
Isaac  a  genhedlodd  Jacob,  a  Jacob  a  gen- 
ìiedlodd  y  deuddeg  patriarch. 

9  A'r  patrieirch,  gan  genfîgennu,  a  werthas- 
ant  Joseph  i'r  Aipht :  ond  yr  oedd  Duw  gyd 
âgef, 

10  Ac  a'i  hachubodd  ef  o'i  holl  orthrymder- 
au,  ac  a  roes  iddo  hawddgarwch  a  doethineb 
y'ngolwg  Pharaoh  brenhin  yr  Aipht ;  ac  efe 
a'i  gosododd  ef  yn  llywodraethwr  ar  yr 
Aipht ;  ac  ar  ei  holl  dŷ. 

11  Ac  fe  ddaeth  newyn  dros  holl  dir  yr 
Aipht  a  Chanaan,  a  gorthrymder  raawr ;  a  n 
tadau  ni  chawsant  luniaeth. 

12  Ond  pan  glybu  Jacob  fod  ŷd  yn  yr  Aipht, 
efe  a  anfonodd  ein  tadau  ni  allan  yn  gyntaf. 

13  A'r  ail  waith  yr  adnabuwyd  Joseph  gan 
ei  frodyr ;  a  chenedl  Joseph  a  aeth  yn  hysbvs 
i  Pharaoh. 


14  Yna  yr  anfonodd  Joseph,  ac  a  gyrchodd 
ei  dad  Jacob,  a'i  holl  genedl,  pymtheg  enaid 
a  thriugain. 

15  Fellyyraeth  Jacob  i  waered  i'r  Aiplit,  ac- 
a  fu  farw,  efe  a'n  tadau  hefyd. 

16  A  hwy  a  symmudwyd  i  Sichem,  ac  a 
ddodwyd  yn  y  bedd  a  brynasai  Abraham  er 
arian  gan  feibion  Emmor  tad  Sichem. 

17  A  phan  nesàodd  amser  yr  addewid,  yr 
hwn  a  dyngasai  Duw  i  Abraham,  y  bobl  a 
gynnyddoda,  ac  a  amlhâodd  yn  yr  Aipht, 

18  Hyd  oni  chyfododd  brenhin  aralí,  yr 
hwn  nid  adwaenai  mo  Joseph. 

19  Hwn  a  fu  ddichellgar  wrth  ein  cenedl  ni, 
ac  a  ddrygodd  ein  tadau,  gan  beri  iddynt 
fwrw  allan  eu  plant,  fel  nad  eppilient. 

20  Ar  yr  hwn  amser  y  ganwyd  Moses;  ac 
efe  oedd  dlws  i  Dduw,  ac  a  fagwyd  dri  m\s 
yn  nhŷ  ei  dad. 

21  Ac  wedi  ei  fwrw  ef  allan,  merch  Pharaoh 
a'i  cyfododd  ef  i  fynu,  ac  a'i  rnagodd  ef  yn 
fab  iddi  ei  hun. 

22  A  Moses  oedd  ddysgedig  yn  holl  ddoeth- 
ineb  yr  Aiphtiaid,  ac  oedd  nerthol  mewn 
geiriau  ac  mewn  gweithredoedd. 

23  A  phan  oedd  efe  yn  llawn  deugain  mlwydd 
oed,  daeth  i'w  galon  ef  ymweled  â'i  frodyr 
plant  yr  Israel. 

24  A  phan  welodd  efe  un  yn  cael  cam,  efe 
a'i  hamddiffynodd  f/  aca  ddîalodd  gam  yr 
hwn  a  orthrymmid,  gan  daro  yr  Aiphtiwr : 

25  Ac  efe  a  dybiodd  fod  ei  frodyr  yn  deall, 
fod  Duw  yn  rhoddi  iachawdwriaeth  iddynt 
trwy  ei  lawef;  eithr  hwynt  hwy  ni  ddeall- 
asant. 

26  A'r  dydd  nesaf  yr  ymddangosodd  efe 
iddynt,  a  hwy  yn  ymrafaelio,  ac  a  u  hannog- 
odd  hwynt  i  heddychu,  gan  ddy wedyd,  Ha 
wýr,  brodyr  ydych  chwi ;  paham  y  gwneweh 
gam  â'ch  gilydd? 

27  Ond  yr  hwn  oedd  yn  gwneuthur  cam  â'i 
gymmydôg,  a'i  cilgwthiodd  ef,  gan  ddywed- 
yd,  Pwy  ath  osododd  di  yn  llywodraethwr 
ac  yn  íarnwr  arnom  ni? 

28  A  leddi  di  fi,  y  modd  y  lleddaist  yr 
Aiphtiwr  ddoe? 

29  A  Moses  a  ffodd  ar  ygair  hwn,  ae  a  f u 
ddì'eithr  yn  nhir  Madian ;  lle  y  cenhedlod(i 
efe  ddau  o  feibion. 

30  Ac  wedi  cyflawni  deugain  mlynedd,  yr 
ymddangosodd  iddo  yn  anialwch  mynydd 
Sina,  angel  yr  Arglwydd  mewn  fflam  dân 
mewn  perth. 

31  A  Moses,  pan  welodd,  a  fu  ryfedd  ganddo 

Ír  golwg :  a  phan  nesâodd  i  ystyried,  daeth 
lef  yr  Arglwydd  atto,  gan  ddywedyd, 

32  Myfi  yw  Duw  dy  dadau,  Duw  Abraham, 
a  Duw  Isaac,  a  Duw  Jacob.  A  Moses,  wedi 
myned  yn  ddychrynedig,  ni  feiddiai  ystyried. 

33  Yna  y  dywedodd  yr  Arglwydd  wrtho, 
Dattod  dy  esgidiau  oddi  am  dy  draed  ;  canys 
y  lle  yr  wyt  yn  sefyll  ynddo  sydd  dir  sanct- 
aidd. 

34  Gan  weled  y  gwelais  ddrygfyd  fy  mhobl 
y  rhai  sydd  yn  vr  Aipht,  a  mi  a  glywais  eu 
griddfan,  ac  a  ddisgynais  i'w  gwared  hwy. 
Ac  yn  awr  tyred,  mi  a'th  anfonaf  di  ì'r 
Aipht. 

35  Y  Moses  yma,  yr  hwn  a  wrthodasant 
hwy,  gan  ddywedyd,  Pwy  a'th  osododd  di 
yn  llywodraethwr  ac  yn  farnwr?  hwn  a 
anfonodd  Duw  yn  llywydd  ac  yn  waredwr, 
trwy  law  yr  ange.l,  yr  hwn  a  ymddangosodd 
iddo  vn  y  berth. 

36  tìwn  a'u  harweiniodd  hwynt  allan,  gan 
wneuthur  rhyfeddodau  ac  arwyddion  yn  nhir 
yr  Aipht,  ac  yn  y  môr  coch,  ac  yn  y  diffaeth- 
wch  ddeuerain  mlynedd. 
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37  11  Hwn  yw  v  Moscs  a  ddy  wedodd  i  feib- 
í«>n  lsrael,  Prophwyd  a  gyfyd  yr  Arglwydd 
eicli  Duw  i  chwi  o'cli  brodyr  fel  myfi :  arno 
ef  y  gwrandewch. 

38  Hwn  yw  efe  a  fu  yn  yr  eglwys  yn  y 
diffaethwch,  gyd  â'r  angel  a  ym'ddiddanodd 
âg-ef  ym  mynydd  Sina,  ac  «'n  tadau  ni ;  yr 
hwn  a  dderbyniodd  ymadroddion  bywiol  i'w 
rhoddi  i  ni. 

39  Yrhwn  ni  fynnai  cin  tadau  fod  yn  ufudd 
tddo,  eithr  cilgwthiasant  ef,  a  throisant  yn  eu 
ealonnau  i'r  Aipht, 

40  Gan  ddywedyd  wrth  Aaron,  Gwna  i  ni 
dduwiau  i'n  blaenori :  oblegid  y  Moses  yma, 
yr  hwn  a'n  dug  ni  allan  o  dir  yr  Aipht,  ni 
wyddom  ni  beth  a  ddigwyddodd  iddo. 

41  A  liwy  a  wnaethant  lo  yn  y  dyddiau 
hynny,  ac  a  offrymmasant  aberth  i'r  eilun, 
ac  a  ymlawenhasant  y'ngweithredoedd  eu 
dwylaw  eu  hun. 

42  Yna  y  trodd  Duw,  ac  a'u  rhoddes  hwy  i 
fynu  i  wasanaethu  llu  ynef;  fel  ymae  vn 
vsgiifenedig  yn  llyfr  y  prophwydi,  A  offryfn- 
masoeh  i  nu  laddedigion  ac  aberthau  ddeugain 
mlynedd  yn  yr  anialwch,  chwi  tŷ  Israel? 

43  A  chwi  a  gymmerasoch  babeìl  Moloch,  a 
seren  eich  duw  Remphan,  lluniau  v  rhai  a 
wnaethoch  i'w  haddoli :  minnau  a'eh  sym- 
mudaf  chwi  tu  hwnt  i  Babilon. 

44  Tabernacl  y  dystiolaeth  ocdd  ym  mhlith 
ein  tadau  yn  yr  anialwch,  fel  y  gorchym- 
ynasai  yr  hwn  a  ddywedai  wrth  Moses,  am 
ei  wncuthur  ef  yn  ol  y  portreiad  a  welsai. 

4"»  Yr  hwn  a  ddarfu  i'n  tadau  ni  ei  gymmer- 
yd,  à'i  ddwyn  i  raewn  gyd  âg  Iesu  i  Derchen- 
nogaeth  y  Cenhedloedd,  y  rhai  a  yrrodd 
Duw  allan  o  íîaen  em  tadau,  hyd  vn  nyddiau 
Dafydd: 

4íî  Yr  hwn  a  gafodd  ffafr  ger  bron  Duw, 
se  a  ddymunodd  gael  tebernacl  i  Dduw 
Jaeob. 

47  Eithr  Solomon  a  adeiladodd  dý  iddo  ef. 

4!}  Ond  nid  yw  y  Goruchaf  yn  trigo  mewn 
temlau  o  waith  dwylaw:  fef  y  mae  y  pro- 
phwyd  yn  dywedyd, 

4Ü  Ÿ  ìief  yiv  fy  ngorsedd-faingc,  a'r  ddaear 
yw  troed-faingc  fy  nhraed.  Pa  dŷ  a  adeil- 
edwch  i  mi?  medd  yr  Arglwydd;  neu  pa  le 
fydd  i'm  gorphwysfa  i  ? 

50  Onid  fy  llaw  i  a  wnaeth  hyn  oll  ? 

51  ^[  Chwi  rai  gwar-galcd,  a  dienwaededig 
o  galon  ac  o  glustiau,  yr  ydyoh  chwi  yn 
wastad  yn  gwrthwynebu  yr  Yspryd  Glâh  : 
megis  eich  tadau,  fclly  chwithau. 

52  Pa  un  o'r  prophwydi  ni  ddarfu  i'ch  tadau 
ehwi  ei  erlid  ?  a  hwy  a  laddasant  y  rhai  oedd 
yu  rhag-fynegi  dyfodíad  y  Cyfiawn,  i'r  hwn 
yr  awrhon  y  buoeh  chwi  fradwyr  a  llofrudd- 
lon : 

53  Y  rhai  a  dderbyniasoch  y  gyfraith  trwy 
drefniad  angelion,  ac  nis  cadwasoeh. 

54  ^f  A  phan  gly  wsant  hwy  y  pethau  hyn, 
hwy  a  ffrommasant  yn  eu  calonnau,  ac  a 
ysgyrnygasant  ddannedd  arno. 

55  Ac  efe  yn  gyflawn  o'r  Yspryd  Glân,  a 
edrychodd  yn  ddyfal  tu  a'r  nef ;  ac  a  welodd 
ogoniant  Duw,  a'r  Icsu  yn  sefyll  ar  ddeheu- 
law  Duw. 

5G  Ac  efe  a  ddy  wedodd,  Wele,  mi  a  welaf  y 
nefoedd  yn  agored,  a  Mab  y  dyn  yn  eistedd 
ar  ddeheulaw  Duw. 

57  Yna  y  gwaeddasant  â  llef  uchel,  ac  a 
gauasant  eu  clustiau,  ac  a  ruthrasant  yn 
unfryd  arno, 

58  Ac  a'i  bwriasant  allan  o'r  ddinas,  ac  a'i 
liabyddiasant :  a'r  tystion  a  ddodasant  eu 
dllUúl  wrth  draed  dyn  ieuangc  a  elwid  Saul. 

5D  A  hwy  a  labyddiasant  Stephan,  ac  efe  yn 
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galw  ar  Ddmr,  ac  yn  dywedyd,  Arglwydd 
Iesu,  derbyn  fy  yspryd. 
(iü  Ac  efé  a  ostyngodd  ar  ei  liniau,  ac  a 
lefodd  â  llcf  uchal,  Arglwydd,  na  ddnd  y 
pechod  hwn  yn  eu  herbyn.  Ac  wedi  iddo 
ddywedyd  hyh,  efe  a  hunodd. 

PENNOD  VIII. 
1  Yr  eglwys,  o  achos  yr  erlidyn  Jerusalem ,  tceai 
ei  i'hlannu  yn  Samaria,  Òtrwp  waith  Phylip 
y  dì'acon  ;  yr  hwn  a  brcgethndd,  ac  a  umaeth 
wyrthiau,ac  a  fedyddioddlaicer  ;  ym  mhlith 
eraill  Simony sicynwr,  hudol maiorym  mysg 
y  bobl.  14  Petr  ac  Ioan  yn  dyfod  i  gadarn- 
hâu  ac  i  chwanegu  yr  eglwys,  gan  roddi  yr 
Yspryd  Glân  trwy  weddi  ac  arddodiad  dwy- 
law :  18  a  Simon  ynceisio  prynu  y  cyjf'elyb 
awdurdod ganddynt ;  20«  Pltetryn  ei geryddu 
ef  yn  dost  am  ei  ragrith  aH  gybydd-dod,  ac 
yn  ei  annos  efi  edifarhâu  ;  25  ac  yn  dy- 
chwelyd  i  jerusalem,  dan  bregethu  gair  yr 
Arglwydd,  efeac  Ioan  :  2(>  ac  angel  yn  anfon 
Phylip  i  ddysgu  ac  i  fedyddio  yr  eunuch  o 
Ethiopia. 

ASAUL  oedd  yn  cyttuno  i'w  ladd  ef.  A 
bu  yn  y  dyddiau  hynny  erlid  mawr  ar  yr 
eglwys  oedd  yn  Jerusalem  :  a  phawb  a  wasgar- 
wyd  ar  hŷd  gwledydd  Judea  a  Samaria,  ond 
yr  ajiostolion. 

2  A  gwŷr  bucheddol  a  ddygasant  Stephan 
i'tff  çladdu,  ac  a  wnaethant  alar  mawr  am 
danò  cf. 

3  Eithr  Saul  oedd  yn  anrheithio  yTP  cglwys, 
gan  fyned  i  mewn  ì  bcb  tý,  a  llûsgo  allan 
wŷr  a  gwragedd,  efe  a'w  rhoddes  y'nghar- 
char. 

4  A'r  rhai  a  wasgarasid  a  dramwyasant  gan 
bregethu  y  gair. 

5  Ÿna  Phyiip  a  aeth  i  waered  i  ddinas  Sa- 
maria,  ac  a  biegethodd  Grist  iddynt. 

G  A'r  bobl  yn  gyttûn  a  ddaliodd  ar  y  pethau 
a  ddywedid  gan  Phylip,  wrth  glywed  o 
honynt,  a  gweled  yr  arwyddion  yr  ôedd  efe 
yn  eu  gwneuthur. 

7  Canys  ysprydion  aflan,  gan  lefain  â  llcl 
uchel,  a  aethant  allan  o  lawer  a  berchennogid 
ganddynt;  a  llawer  yn  gleifion  o'r  parlys,  ac 
yn  gloffion,  a  iachâwyd. 
"8  Ac  yr  oedd  llawenydd  mawr  yn  y  ddinas 
honno. 

9  Eithr  rliyw  wr  a'i  enw  Simon,  oedd  o'r 
blaen  yn  y  ddinas  yn  swyno  ac  yn  hudo  pobl 
Saniana,  "gan  ddywedyd  ei  fod  ef  ei  hun  yn 
rhyw  un  mawr. 

10  Ar  yr  hwn  yr  oedd  pawb,  o'r  lleiaf  hvd  y 
mwyaf,  yn  gwrando,  gan  ddywedyd,  Mawr 
allu  Duw  yw  liwn. 

11  Ac  yr  oeddynt  â'u  eoel  arno,  o  herwydd 
iddo  dalm  o  amser  eu  hudo  hwy  â  swynion. 

12  Eithr  pan  gredasant  i  Phylip,  yn  pregethu 
y  peíhau  a  berthynent  i  deyrnas  Dduw,  ac  i 
enw  lesu  Grist,  hwy  a  fedyddiwyd,  yn  wýr 
ac  yn  wragedd. 

13  A  Simon  yntau  hefyd  a  gredodd  :  ac  wedi 
ei  fedyddio,  alynodd  wrth  Phylip ;  a  synnodd 
arno  wrth  weled  yr  arwyddion  a'r  nerthoedd 
mawrion  a  wneìd. 

14  ^[  A  phan  glybu  yr  apostolion  yn  Jerusa- 
lem,  dderbyn  o  Samaria  air  Duw,  liwy  a 
an.onasant  attvnt  Petr  ac  Ioan. 

15  Y  rhai  weûi  eu  dyfod  i  waered,  a  weddi- 
asant  drostynt,  ar  iddynt  dderbyn  yr  Yspryd 
Glân. 

JG  (Canys  etto  nid  oedd  efe  wedi  syrtliio  ar 
neb  o  honynt:  ond  yr  oeddynt  yn  unig  wedi 
eu  bedyddio  yn  enw  yr  Argíwydd  Iesu) 

17  Yiia  hwy  a  ddodasant  cu  dwylaw  amynt, 
a  hwy  a  dderbyniasant  yr  Yspryd  Glân. 
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18  A  phan  welodd  Simon  mai  trwy  osodiad 
dwylaw  yr  apostolion  y  rhoddid  yr  Yspryd 
Glàn,  efe  a  gynnygiodd  iddynt  arian, 

19  Gan  ddywedyd,  Rhoddweh  i  minnau 
hefyd  yr  awdurdod  hon,  fel  ar  bwy  bynnag 
v  gosodwyf  fy  nwylaw,  y  derbynio  êfe  yr 
Yspryd  Glân. 

20  Rithr  Petr  a  ddywedodd  wrtho,  Bydùed 
dy  arian  gyd  â  thi  i'ddistryw,  am  i  ti  dybied 
y  meddiennir  dawn  Duw  trwy  arian. 

' 21  Nid  oes  i  ti  na  rhan  nâ  chyfran  yn  y 
gorchwyl  hwn  :  canys  nid  yw  dy  galon  di  yn 
uniawn  ger  bron  Duw. 

22  Edifarhâ  gan  hynny  am  dy  ddrygioni 
"nwn,  a  gweddía  Dduw,  a  faddeuir  i  ti  feddyl- 
fryd  dy  gaíon. 

23  Canys  mi  a'th  welaf  mewn  bustl  chwerw- 
der,  ac  meicn  rhwymedigaeth  anwiredd. 

24  A  Simon  a  attebodd  ac  a  ddywedodd, 
Gweddiwch  chwi  drosof  fi  at  yr  Arglwydd, 
fel  na  ddêl  dim  arnaf  o'r  pethau  a  ddy  wed- 
asoch. 

25  Ae  wedi  iddynt  dystiolaethu  a  llefaru 
gair  yr  Arglwydd,'hwy  á  ddychwelasant  i  Je- 
rusalem,  ac  a  bregethasant  yr  efengyl  yn 
llawer  o  bentrefi  y  Samariaid.  " 

26  «f  Ac  angel  yr  Arglwydd  a  lefarodd  wrth 
Phylip,  gan  ddywedyd,  Cyfod,  a  dos  tu  a'r 
dehau,  i'r  ffordd  sydd  yn  myned  i  waered 
o  Jerusalem  i  Gaza,  yr  hon  sydd  anghyfan- 
nedd. 

27  Ac  efe  a  gyfododd,  ac  a  aeth.  Ac  wele 
gwr  o  Ethiopia,  eunuch  galluog  dan  Candace 
brenhines  yr  Ethiopiaid,  yr  hwn  oedd  ar  ei 
holl  drysor  hi,  yr  hwn  a  ddaethai  i  Jerusalem 
i  addoli ; 

28  Ac  oedd  yn  dychwelyd,  ac  yn  eistedd  yn 
eì  gerbyd,  ac  yn  darllen  y  prophwyd  Esaias. 

29  A  dy  wedodd  yr  Yspryd  wrth  Phylip,  Dos 
yn  nês,  a  glŷn  wrth  y  cerbyd  yma. 

30  A  Phylip  a  redodd  atto,  ac  a'i  clybu  ef 
yn  darllen  y  prophwyd  Esaias  ;  ac  a  ddywed- 
odd,  A  wyt  ti  yn  deall  y  pethau  yr  wyt  yn 
eu  darllen  ? 

31  Ac  efe  a  ddywedodd,  Pa  fodd  y  gallaf, 
oddi  eithr  i  ryw  un  fy  nghyfarwyddo  i?  Ac 
efe  a  ddymunodd  ar  Phylip  ddyfod  i  fynu,  ac 
eistedd  gyd  âg  ef. 

32  A'r  lle  o'r  ysgrythyr  yr  oedd  efe  yn  ei 
ddarllen,  oedd  hwn,  Eel  dafad  i'r  lladdfa  yr 
arweiniwyd  ef ;  ac  fel  oen  ger  bron  ei  gneifiwr 
yn  fud,  félly  nid  agorodd  efe  ei  enau : 

33  Yn  ei  ostyngiad,  ei  farn  ef  a  dynnwyd 
ymaith  ;  eithr  pwy  a  draetha  ei  genhedlaeth 
ef?  oblegid  dygir  ei  fywyd  ef  oddi  ar  y 
ddaear. 

34  A'r  eunuch  a  attebodd  Phylip,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Attolwg  i  ti,  am  bwy  y  maey  pro- 
phwyd  yn  dy wedyd  hyn  ?  am  dano  ei  hun, 
ai  am  ry  w  un  arall  ? 

35  A  Phylip  a  agorodd  ei  enau,  ac  a  dde- 
chreuodd  ar  yr  ysgrythyr  honno,  ae  a 
bregethodd  iddb  yr  Iesu. 

30  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  myned  ar  hŷd  y 
ífordd,  hwy  a  ddaethant  at  ry  w  ddwfr.  A'r 
eunueh  a  ddywedodd,  Wele  ddwfr ;  beth 
sydd  yn  lluddias  fy  medyddio? 

37  A  Phylip  a  ddywedòdd,  Os  wyt  ti  yn 
credu  â'th  holl  galon,  fe  a  ellir.  Ac  efe  a 
attebodd  ac  a  ddy  wedodd,  Yr  wyf  yn  credu 
fod  Iesu  Grist  yn  Fab  Duw. 

38  Ac  efe  a  orchymynodd  sefyll  o'r  cerbyd  : 
a  hwy  a  aethant  i  ŵaered  ill  dau  i'r  dẃfr, 
Phylip  a'r  eunuch  ;  ac  efe  a'i  bedyddiodd  ef. 

39  A  phan  ddaethant  i  fynu  o'r  dwfr,  Ysprvd 
yr  Arglwydd  a  gipiodd  Phylip  ymaith,  ac'ni 
welodd  yr  eunuch  ef  mwyach.  Ac  efe  a  aeth 
ar  hŷd  ei  fíbrdd  ei  hun  yn  llawen. 
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i    40  Eithr  Phylip  a  gaed  yn  Azotus  :  a  chan 
|  dramwy,  efe  a  efengylodd  ym  mhob  dinas 
hyd  oni  ddaeth  efe  ì'Cesarea. 

PENNOD   IX. 
1  Saul  yn  myned  i  Damascus  ;  a'i  daraw  ef  i 
iawr  i'r  ddaear,    10  a'i  alw  i  fod  yi  apostol ; 
18  a'i  fedyddió  gan  Ananías :   20  yntau  yn 
pregethu  Crist  yn  hyderus.    23  Yr  Iuddewon 
yn' cynllwyn  i'iv  ladd  ef,   29  a'r  Grocgwyr 
hefyd;  yntau  yn  d'tangc  rhag  y  ddwy  blaid. 
31   Yr  eglwysi  yn  cael  llonyddwch.    32  Petr 
yn  iacliau  Aeneas  o'r  parlys,  3G  ac  yn  codi 
Tabitha  o  farw  i  fyw. 
A    SAUL   etto  yn  chwythu  bygythiau  a 
■t\.    chelanedd  yn  erbyn  disgyblion  yr  Ai- 
glwydd,  a  aeth  at  yr  arch-offeiriad, 

2  Ac  a  ddeisyfodd  ganddo  lythyrau  i  Damas- 
cus,  at  y  synagogau,  fel  os  cai  efe  neb  o'r 
ffordd  JÌon,  na  gwŷr  na  gwragedd,  y  gailaí 
efe  eu  dwyn  hwy  yn  rhwym  i  Jerusalem. 

3  Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  ymdaith,  bu  iddo 
ddyfod  yn  agos  i  Damascus :  ac  yn  ddi- 
symmwth  llewyrchodd  o'i  amgylch  oleuni  o'r 
nef. 

4  Ac  efe  a  syrthiodd  ar  y  ddaear,  ac  a  glybu 
lais  yn  dywedyd  wrtho,  Saul,  Saul,  paham 
yr  wyt  yn  fy  erlid  i? 

5  Yntau  a  ddywedodd,  Pwy  wyt  ti,  Ar- 
glwydd?  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd,  Myfi 
y w  lesu,  yr  hwn  yr  wyt  ti  yn  ei  erlid :  caled 
yw  i  ti  wingo  yn  erbyn  y  symbylau. 

6  Yntau  gati  grynu,  ac  â  braw  arno,  a  ddy- 
wedodd,  Arglwy'dd,  beth  a  fynni  di  i  ìiii  êi 
wneuthur?  Ar  Arglwydd  a  ddywedodd 
wrtho,  Cyfod,  a  dos  i'r  ddinas,  ac  fe  a  ddy- 
wedir  i  ti  pa  beth  sydd  raid  i  ti  ei  wneuthur. 

7  A'r  gwŷr  oedd  yn  cyd-deithio  âg  ef  a  safas- 
ant  yn  fud,  gan  glywed  y  llais,  ac  heb  weled 
neb. 

8  A  Saul  a  gyfododd  oddi  ar  y  ddaear;  a 
phan  agorwyd  ei  lygaid,  ni  welai  efe  neb : 
eithr  hwy  a'I  tywysasant  ef  erbyn  ei  law,  ac 
2Ìi  dygasant  ef  ì  mewn  i  Damascus. 

9  Ac  efe  a  fu  dridiau  heb  weled,  ac  m 
wnaeth  na  bwytta  nac  yfed. 

10  %  Ae  yr  oedd  rhyw  ddisgybl  yn  Damas- 
cus,  a'i  enw  Ananias :  a'r  Arglwydd  a  ddy- 
wedodd  wrtho  ef  mewn  gweledigaeth,  Ana- 
nYas.  Yntau  a  ddywedbdd,  Weìe  fi,  Ar- 
glwydd. 

11  A'r  Arglwydd  a  d dywedodd  wrtho,  Cyfod, 
a  dos  i'r  heol  â  elwir  Uniawn,  a  chais  yn  nhÿ 
Judas  un  aii  enw  Saul,  o  Tarsus :  canys  wele 
y  mae  yn  gwedd'ío. 

12  Ac  efe  a  welodd  mewn  gweledigaeth  wr 
a'i  enw  Anani'as,  yn  dyfod  i  mewn,  ac  yn 
dodi  ei  law  arno,  fel  y  gwelai  eilwaith. 

13  Yna  yr  attebodd  Ananias,  O  Arglwydd, 
mi  a  gly  wais  gan  lawer  am  y  gwr  hwn,  faint 
o  ddrygau  a  wnaeth  efe  i'th  saint  di  yn  Jeru- 
salem : 

14  Ac  yma  y  mae  ganddo  awdurdod  oddi 
wrth  yr  arch-offeiriaid,  i  rwymo  pawb  sydd 
yn  galw  ar  dy  enw  di. 

15  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrtho,  Dos 
ymaith  :  canys  y  miae  hwn  yn  llestr  etholedig 
i  mi,  i  ddwyn  fy  enw  ger"  bron  y  Cenhedl- 
oedd,  a  brenhinoedd,  a  phlant  Israel. 

1(3  Canys  myfi  a  ddangosaf  iddo  pa  bethau 
eu  main't  sydd  raid  iddo  ef  eu  dioddef  tr 
mwyn  fy  enw  i. 

17  Ac  Anan'ias  a  aeth  ymaith,  ac  a  aeih  i 
mewn  i'r  tv  :  ac  wedi  dodi  ei  ddwylaw  arno, 
efe  a  ddywedodd,  Y  brawd  Saul,  yr  Arglwydd 
a'm  lìanfonodd  i  (Iesu  yr  hwn  a  ymddangos- 
odd  i  ti  ar  v  ffordd  y  daêthost)  fei  y  gwelyeh 
drachefn,  äc  y'th  lanwer  A't  Yspryd  Glán. 
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18  Ac  yn  ebrwydd  y  syrthiodd  oddi  wrth  ei 
lygaid  ef  megis  cèn :  ac  efe  a  gafodd  ei  olwg 
yn  y  man  ;  ac  efe  a.  gyfododd,  ac  a  fedyddi- 
wyd. 

11)  Ac  wedi  idilo  gymmeryd  bwyd,  efe  a 
gryfháodd.  A  bu  Saul  gyd  â'r  disgyblion 
oedd  yn  Damascus  dalm  o  ddyddiau. 

20  Ac  yn  ebrwydd  yn  y  synagogau  efe  a 
bregethodd  Grist,  mai  efe  yw  Mab  Duw. 

21  A  phawb  a'r  a't  clybu  cf  a  synnasant,  ac 
a  ddywedasant,  Onid  hwn  y w  yr  un  oedd  yn 
difetha  yn  Jerusalem  y  rhai  a  alwent  ar  yr 
enw  hwn,  ac  a  ddaeth  yma  er  mwyn  hyn, 
fel  y  dygai  hwynt  yn  rhwym  at  yr  arch- 
ofleiriaid  ? 

22  Eithr  Saul  a  gynnyddodd  fwyfwy  o  ncrth, 
ac  a  orchfygodd  yr  Iuddewon  oedd  yn  pres- 
wylio  yn  Damascus,  gan  gadarnhâu  mai 
hwn  yw  Crist. 

23  U  Ac  wedi  cyflawni  llawer  o  ddyddiau, 
cyd-ymgynghoiodd  yr   Iuddewon  i'w  ladd 

24  Eithr  eu  cyd-fwriad  hwy  a  wybuwyd  gan 
Saul :  a  hwy  a  ddisgwyliasant  y  pyrth  ddydd 
a  nos,  i'w  ladd  ef. 

25  Yna  y  disgyblion  a'i  cymmerasant  ef  o 
hŷd  nos,  ac  a'i  gollyngasant  i  waered  dros  y 
mur  mewn  basged. 

26  A  Saul,  wedi  ei  ddyfod  i  Jerusalem,  a 
geisiodd  ymwasgu  â'r  disgyblion :  ac  yr 
oeddynt  oll  yn  ei  ofni  ef,  heb  gredu  ei  fod  ef 
yn  ddisgybl. 

27  Eitìir  Barnabas  a'i  cymmerodd  ef,  ac  a'i 
dug  at  yr  apostolion,  ac  a  fynegodd  iddynt 
pa  fodd  y  gwelsai  efe  yr  Arglwydd  ar  y  ftbrdd, 
ac  ymddiddan  o  hono  âg  ef,  ac  mor  hŷf  a 
fuasai  efe  yn  Damascus  yn  enw  yr  Iesu. 

28  Ac  yr  oedd  efe  gyd  â  hwynt,  yn  myned  i 
mewn  ac  yn  myned  allan,  yn  Jerusalem. 

29  A  ehun  fod  yn  hŷf  yn  enw  yr  Arglwydd 
Iesu,  efe  a  lefarodd  ae  a  ymddadleuodd  yn 
erbyn  y  Groegiaid;  a  hwy  a  geisiasant  ei 
ladd  ef. 

30  A'r  brodyr,  pan  wybuant,  a'i  dygasant 
ef  i  waered  i  Cesarea,  ac  a'i  hanfonasant  ef 
ymaitli  i  Tarsus. 

31  Yna  yr  eglwysi  trwy  holl  Judea,  a  Ga- 
lilea,  a  Samaiia,  a  gawsant  heddwcli,  ac  a 
adeiladwyd ;  a  chan  rodio  yn  ofn  yr  Ar- 
glwydd,  ac  yn  niddanwch  yr  Yspryd  Glân, 
hwy  a  amlháwyd. 

32  ^f  A  bu,  a  Phelr  yn  tramwy  trwy  yr  holl 
wiedydd,  iddo  ddyfod  i  waered  at  y  saint 
hefyd  y  rhai  oedd  yn  trigo  yn  Lỳda. 

3.3  Ae  efe  a  gafodd  yno  ryw  ddýn  a'i  enw 
Aeneas,  er  ys  wyth  mlynedd  yn  gorwedd  ar 
wely,  yr  hwn  oedd  glaf  o'r  parlys. 

34  A  Phetr  a  ddy  wedodd  wrtho,  Aeneas,  y 
mae  Iesu  Grist  yn  dy  iachau  di :  cyfod,  a 
ehyweiria  dy  wely.  Ac  efe  a  gyfododd  yn 
ebrwydd. 

35  Á  phawb  a'r  oedd  yn  preswylio  yn  Lỳda  a 
Sa<-on  a'i  gwclsant  ef,  ac  a  ymchwelasant  at 
yx  Arglwydd. 

.'|6  *[\  Ac  yn  Joppa  yr  oedd  rhyw  ddisgybles 
a'i  iicuw  Tabitha  (yr  hon  os  eyfieithir  a  elwir 
Dorcas)  hon  oedd  yn  llawn  o  weithredoedd 
da,  ac  elusenau  y  rhai  a  wnaethai  hi. 

37  A  digwyddodd  yn  y  dyddiau  hynny  iddi 
fod  yn  glaf,  a  marw  :  ac wedi  iddyntei  golchi, 
hwy  a'i  dodasant  hi  mewn  llofí't. 

38  Ac  o  herwydd  bod  Lỳda  yn  agos  i  Joppa, 
y  disgyblion  a  glywsant  fod  Petr  yno ;  ac  a 
anfonasant  ddau  wr  atto  ef,  gan  ddeisyf  nad 
oedai  ddyfod  hyd  attynt  hwy. 

3U  A  Piietr  a  gyfododd,  ac  a  aeth  gyd  â 

hwynt.    Ac  wedi  ei  ddyfod,  hwy  a'i  dygasant 

ef  i  fynu  i'r  llofl't :  a'r  holl  wragedd  gweddw- 
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on  a  safasant  yn  ei  ymyl  ef  yn  wylo,  ac  yn 
dangos  v  peisiau  a'r  gwisgoedd  a  wnaethai 
Dorcas  tra  yr  ydoedd  hi  gyd  â  hwynt. 

40  Eithr  r'etr,  wedi  eu  bwrw  hwy  i  gýd 
allan,  a  dodi  ei  lîniau  ar  lawr,  a  weddi'odd ; 
a  chan  droi  at  y  corph,  a  ddywedodd,  Tabi- 
tha,  cyfod.  A  hi  a  agorodd  ei  llygaid,  a 
phan  welodd  hi  Petr,  hi  a  gododd  yn  ei 
neistedd. 

41  Ac  efe  a  roddodd  ei  law  iddi,  ac  a'i  cyfod- 
odd  hi  i  fynu.  Ac  wedi  galw  y  saint  a'r 
gwragedd  gweddwon,  efe  a'i  gosododd  hi  ger 
bron  yn  fyw. 

42  A  hysbys  fu  trwv  holl  Joppa  ;  a  llawer  a 
gredasant  yn  yr  Argìwydd. 

43  A  bu  iddo  aros  yn  Joppa  lawer  o  ddydd- 
iau  gyd  âg  un  Simon,  barcer. 

PENNOD  X. 
1  Corneìius,  gtvr  dcfosiynol,  5  wrth  orchymyn 
angel,  yntíanfon  i  gyrohu  Petr :  11  yntnu, 
trwy  ìccledigdfth,  15,  W  a  ddy.sgir  na  ddiys- 
tyrai  mo'r  Cenhedloedd.  34  Ac  'efe  yn  preg- 
etìiu  Crist  i  Cornelius,  cCr  rhai  oedd  gyd  ae 
('ft  44  yr  Yspryd  Giân  yn  disgyn  arnyht  ;  48 
a'u  bcdyddio  hay. 

YR  oedd  rhyw  wr  yn  Cesarea,  a'i  enw 
Cornelius,  canwriad  o'r  fyddm  a  elwid 
yr  Italaidd ; 

2  Gicr  defosiynol,  ac  yn  ofni  Duw,  yiìghyd 
à'i  holl  dŷ,  ac  yn  gwneuthur  llawer  oelus- 
enau  i'r  bobl,  ac  yn  gweddi'o  Duw  yn 
wastadol. 

3  Efe  a  welodd  mewn  gweledigaeth  yn  eglur, 
ynghylch  y  nawfed  awr  o'r  dydd,  angel  Duw 
yn  dyfod  i  mewn  atto,  ac  yn  dy  wedyd  wrtlio, 
Comehus. 

4  Ac  wedi  iddo  graftu  arno,  a  myned  yn 
ofnus,  efe  a  ddywedodd,  Beth  sydd,  Ar- 
glwydd?  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Dy 
weddi'au  di  a'th  elusenau  a  ddyrchafasant  yn 
goffadwriaeth  ger  bron  Duw. 

5  Ac  yn  awr  anfon  wýr  i  Joppa,  a  gỳr  am 
Simon,  yr  hwn  a  gyfenwir  Tetr : 

6  Y  mae  efe  yn  ilettya  gyd  âg  un  Simon, 
barcer ;  tŷ  yr  hwn  sydd  wrth  y  môr :  efe 
a  ddywed  "i  ti  pa  bëth  sydd  raid  i  ti  ei 
wneuthur. 

7  A  phan  ymadawodd  yr  angel  oedd  yn 
ymddiddan  â  Cornelius,  efe  a  alwodd  ar 
ddau  o  dylwyth  ei  dŷ,  a  rnilwr  defosiynol  o'r 
rhai  oedd  yn  aros  gyd  âg  ef : 

8  Ae  wedi  iddo  fynegi  ìddynt  y  cwbl,  efe  a'u 
hanfonodd  hwynt  i  Joppa. 

i)  lí  A  thrannoeth,  fel  yr  oeddynt  hwy  yn 
ymdeithio,  ac  yn  ncsâu  at  v  ddinas,  Petr  a 
aeth  i  fynu  ar  y  tŷ  i  weddio,  ynghylrh  y 
chweched  awr. 

10  Ac  fe  ddaeth  arno  newyn  mawr,  ac  efe  a 
chwennychai  gael  bwyd.  Ac  a  hwynt  yn 
parottôi  iddo,  fe  syrthiodd  arno  lewyg: 

11  Ac  efe  a  welai  y  nef  yn  agored,  â  rhyw 
Iestr  yn  disgyn  arno,  fel  Ilenlli'an  fawr,  wedi 
rhwymo  ei  phedair  congl,  a'i  gollwng  i  waered 
hyd  v  ddaear : 

12  Ÿn  yr  hon  yr  oedd  pob  rhyw  bedwar- 
carnolion  y  ddaear,  a  gwŷllt-filod,  ac  ymlusg 
iaid,  ae  ehediaid  y  nef. 

13  A  daeth  llef  atto,  Cyfod,  Petr;  lladd,  a 
bwytta. 

14  A  Phetr  a  ddywcdodd,  Nid  fclly,  Ar- 
glviydd:  canys  ni  i'wytteais  i  crioedddim 
eyffrcdin  neu  aflan. 

15  A'r  llef  drachefn  a  ddywdodd  wrtho  yr 
ail  waith,  Y  pethau  a  lanhâodd  Duw,  na  aíw 
di  yn  gyffredin. 

líi'  A  hyn  a  wnacd  dair  gwaith  :  a'r  llestr  a 
dderbyniwyd  drachefn  i  fynu  i'r  nef. 


PENNODAU   X.   XI. 


17  Ac  fel  yr  oedd  Petr  yn  ammcu  ynddo  ei 
hun  beth  oedd  y  weledigaeth  a  welsai ;  wele, 
y  gwÿr  a  anfonasid  oddiwrth  Cornelius,  wedi 
ymofyn  am  dŷ  Simon,  oeddynt  yn  sefyll 
wrth  y  porth. 

18  Ac  wedi  iddynt  alw,  hwy  a  ofynasant  a 
oedd  Simon,  yr  hwn  a  gyfenwid  Petr,  yn 
llettya  yno. 

19  %  Ac  fel  yr  oedd  Petr  yn  meddwl  am  y 
weledigaeth,  dywedodd  yr  Yspryd  wrtho, 
Wele  dri  wŷr  yn  dy  geisio  di.    ♦ 

20  Am  hynny  cyfod,  disgyn,  a  dos  gyd  â 
hwynt,  heb  ammeu  dim  :  o  herwydd  myfi  a'u 
hanfonais  hwynt, 

21  A  Phetr,  wedi  disgyn  at  y  gwŷr  a  anfon- 
asid  oddi  wrth  Cornclius  atto,  a  ddywedodd, 
Wele,  myfi  yw  yr  hwn  yr  ydych  chwi  yn 
ei  geisio :  beth  yw  yr  achos  y  daethoch  o'i 
herwydd  ? 

22  Hwythau  a  ddywedasant,  Cornelius  y 
canwriad,  gwr  cyfiawn,  ac  yn  ofni  Duw,  ac 
â  gair  da  iddo  gan  holl  genêdl  yr  Iuddcwon, 
a  rybuddiwyd  gan  angcl  sanctaidd,  i  ddanfon 
am  danat  ti  ì'w  dŷ,  ac  i  wrando  geiriau 
gennyt. 

23  Am  hynny  efe  a'u  galwodd  hwynt  i 
mewn,  ac  a«  llettyodd  hwy.  A  thrannoeth 
yr  aeth  Petr  ymaith  gyd  â  hwy,  a  rhai  ö'r 
brodyr  o  Joppa  a  aeth  gyd  âg  ef. 

24  A  thrannoeth  yr  aethant  i  mewn  i  Cesa- 
rea.  Ac  yr  oedd  Cornelius  yn  disgwyl  am 
danynt,  ac  efe  a  alwasai  ei  geraint  a'i  anwyl 
gyfeillion  ynghyd. 

25  Ac  fel  yr  oedd  Petr  yn  dyfod  i  mewn, 
Cornelius  a  gyfarfu  âg  ef,  ac  a  syrthiodd  wrth 
ei  draed,  ac  a'i  haddolodd  ef. 

26  Eithr  Petr  a'i  cyfododd  ef  i  fynu,  gan 
ddywedyd,  Cyfod;  dyn  wyf  finnau  hefyd. 

27  A  tíian  ymddiddan  âg  ef,  efe  a  ddaeth 
i  mewn,  ac  a  gafodd  lawer  wedi  ymgynnull 
ynghyd. 

28  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Chwi  a 
wyddoch  mai  anghyfreithlawn  yw  i  wr  o 
Iudder/  ymwasgu  neu  ddyfod  at  alltud  :  eith\* 
Duw  r>,  ddangosodd  i  mi  na  alwn  neb  yn 
gyífredin  neu  yn  aflan. 

29  O  ba  herwydd,  'ie,  yn  ddinâg,  y  daethum, 
pan  anfonwyd  am  danaf :  yr  wyf  gan  hynny 
yn  gofyn  am  ba  achos  y  danfonasoch  am 

#  danaf. 

30  A  Chornelius  addywedodd,  Er  ys  pedwar 
diwrnod  i'r  awr  hon  o'r  dydd  yr  oeddwn  yn 
ymprydio,  ac  ar  y  nawfed  awr  yn  gweddi'o  yn 
fy  nhŷ :  ac  wele,  safodd  gwr  ger  fy  mron 
mewn  gwisg  ddisglaer. 

31  Ac  a  ddy  wedodd,  Cornelius,  gwrandawyd 
dy  weddi  di,  a'th  elusenau  a  ddaethant  mewn 
coffa  ger  bron  Duw. 

32  Am  hynny  anfon  i  Joppa,  a  galw  am 
Simon,  yrnwn  a  gyfenwir  Petr :  y  mae  efe 
yn  llettya  yn  nhŷ  Simon,  barcer,  y'nglàn  y 
inôr;  yr  hwn,  pan  ddelo  attat,  a  lefara 
wrthyt. 

33  Am  hynny  yn  ddi'oed  myfi  a  anfonais 
attat ;  a  thi  a  wnaethost  yn  dda  ddyfod.  Yr 
awrhon,  gan  hynny,  yr  ŷm  ni  oll  yn  bresen- 
nol  ger  bron  Duw,  i  wrando  yr  holl  bethau  a 
orchymynwyd  i  ti  gan  Dduw. 

34  %  Yna  yr  agorodd  Petr  ei  enau,  ac  a 
ddywedodd,  Yr  wyf  yn  deall  mewn  gwirion- 
edd,  nad  ydyw  Duw  dderbyniwr  wyneb  •     , 

35  Ond  ym  mhob  cenedl,  y  neb  sydd  yn  ei 
ofni  ef,  ac  yn  gweithredu  cyfiawnder,  sydd 
gymmeradwy  ganddo  ef. 

36  Y  gair  yrhwn  a  anfonodd  Duiü  i  blant 
Israel,  gan  bregethu  tangnefedd  trwy  Iesu 
Grist  (efe  yw  Arglwydd  pawb  oll) 

37  Chwychwi  a  wyddoch  y  gair  afu  yn  holl 


Judea,  gän  ddechreu  o  öalilea,  wedi  y  bedydd 
a  bregethodd  Ioan : 

38  Y  modd  yr  enneiniodd  Duw  Iesu  o  Naza- 
reth  â'r  Yspryd  Glân,  ac  â  nerth  ;  yr  hwn  a 
gerddodd  o  amgylch  gan  wneuthur  daioni,  ac 
lachâu  pawb  a  r  oedd  wedi  eu  gorthrymmu 
gan  ddiafol :  oblegid  yr  oedd  Duw  gyd  âg  ef. 

39  A  ninnau  ydym  "dystion  o'r  pethau  oll  a 
wnaeth  efe  y'ngwlâd  yr  Iuddewon,  ac  yn  Je- 
rusalem  ;  yr  hwn  a  laddasant,  ac  a  groeshocl- 
iasant  ar  bren : 

40  Hwn  a  gyfododd  Duw  y  trydydd  dydd, 
ac  a'i  rhoddes  ef  i'w  wneuthur  yn  amlwg ; 

41  Nid  i'r  bobl  oll,  eithr  i'r  tystion  etholedig 
o'r  blaen  gan  Dduw,  sef  i  ni,"  y  rhai  a  fwyt- 
tasom  ac  a  yfasom  gyd  âg  ef  wedi  ei  adgyfodi 
efofeirw. 

42  Ac  efe  a  orchymynodd  ì  ni  bregethu  i'r 
bobl,  a  thystiolaethu  mai  efe  yw  yr  hwn  a 
ordeiniwyd  gan  Dduw  yn  Farnẁr  byw  a 
meirw. 

43  I  hwn  y  mae  yr  holl  brophwydi  yn  dwyn 
tystiolaeth,  y  derbyn  pawb  a  grëdo  ynddo  ef 
faddeuant  pechodau,  trwy  ei  enw  ef. 

44  ^j  A  Pnetr  etto  yn  llefaru  y  geiriau  hyn, 
syrthiodd  yr  Yspryd  Glân  ar  bawb  a  oedd  yn 
cly  wed  y  gair. 

45  A'r  rhai  o'r  enwaediad  a  oeddynt  yn 
credu,  cynnifer  ag  a  ddaethent  gyd  â  Phetr,'  & 
synnasant,  am  dy wallt  dawn  yr  Yspryd  Glân 
ar  y  Cenhedloedd  hefyd. 

46  Canys  yr  oeddynt  yn  eu  clywed  hwy  yn 
llefaru  â  thafodaü,  ac  yn  mawrygu  Duw. 
Yna  yr  attebodd  Petr, 

47  A  all  neb  luddias  dwfr,  fel  na  fedyddier 
y  rhai  hyn,  y  rhai  a  dderbyniasant  yr  Y  spryd 
Glân,  fel  ninnau? 

48  Ac  efe  a  orchymynodd  eu  bedyddio 
hwynt  yn  enw  yr  Arglwydd.  Y^na  y  deisyf- 
asant  arno  aros  dros  ennyd  o  ddyddiàu. 

PENNOD  XI. 

1  Petr,  wedi  achwyn  arno  amfyned  i  metrn  ai 
y  Cenhedloedd,  yn  gwneuthur  ei  ymddìffyn  ; 
18  ac  yn  cael  ei  dderbyn.  19  Wedi  cyrhaedd- 
yd  o'î-  efengyl  hyd  Phenice,  a  Cyprus,  ac  An- 
tiochia,  yr  ydys  yn  danfon  Barnabas  i'w 
cadamhâu  hwynt.  26  Y  disgyblion  yno  yn 
cael  yn  gyntaf  rhai  eu  galw  yn  Gristiàn- 
ogion  ;  2y  ac  yn  anfon  ymwared  i'v  bì  odyr 
yn  Judea,  yn  amser  newyn, 

A'R  apostolion  a'r  brodyr  oedd  yn  Judea,  a 
glywsant  ddarfod  i'r  Ccnhedloedd  hefyd 
dderbyn  gair  Duw. 

2  A  phan  ddaeth  Petr  i  fynu  i  Jerusalem, 
y  rhai  o'r  enwaediad  a  ymrysonasant  yn  eî 
erbyn  ef, 

3  Gan  ddywedyd,  Ti  a  aethost  i  mewn  at 
wŷr  d'ienw  aededig,  ac  a  fwytteaist  gyd  à 
hwynt. 

4  Eithr  Petr  a  ddechreuodd,  ac  a  eglurodd 
y  peth  iddynt  raewn  trefn,  gan  ddy wedyd, 

5  Yr  oeddwn  i  yn  ninas  Joppa  yn  gweddio  ; 
ac  mewn  llewyg  y  gwelais  weledigaeth,  Rhy w 
lestr  megis  llenllian  fawr  yn  disgyn,  wedi  ei 
gollwng  o'r  nef  erbyn  ei  phedair  congl ;  a  hi 
a  ddaeth  hyd  attaf  fi. 

6  Ar  yr  hon  pan  edrychais,  yr  ystyriais,  ac 
mi  a  welais  bedwar-carnolion  y  ddaear,  a 
gwŷllt-filod,  ac  ymlusgiaid,  ac  ehediaidy  nef. 

7  Ac  mi  a  glywais  lef  yn  dywedyd  wrthyf, 
Cyfod,  Petr ;  lladd,  a  bwytta. 

8  Ac  mi  a  ddywedais,  Nid  felly,  Arglwydd  : 
canys  dim  cyffrcdin  neu  aflan  nid  aeth  un 
amser  i'm  genau. 

9  Eithr  y  llais  a'm  hattebodd  i  eilwaith  o'r 
nef,  Y  pethau  a  lanhâodd  Duw,  na  alw  di  yn 
gyffredm. 


YR    ACTAU. 


10  A  hyn  a  wnaed  dair  gwaith :  a'r  holl 
bethau  a  dynnwyd  i  fynu  i'rnef  draehefn. 

11  Ac  wele,  yri  y  man  yr  oedd  tri  wŷr  yn 
sefyll  wrth  y  tŷ  yr  oerìdwn  ynddo,  wedi  eu 
hanfon  o  Cesarea  attaf  fì. 

12  A'r  Yspryd  a  archodd  i  mi  fyned  gyd  â 
hwynt,  heb  arameu  dim.  A'r  ch'we  bròdyr 
hyn  a  ddaethantgyd  â  mi ;  a  nyni  a  ddaethom 
i  mewn  i  dŷ  y  gwr. 

13  Ac  efe  a  fynegorìd  i  ni  pa  fodd  y  gwelsai 
efe  angel  yn  ei  dŷ,  yn  sefyll  ac  yn  dywedyd 
wrtho,  Anfon  wŷr  i  Joppa,  a  gyr  am  Simon, 
a  gyfenwir  Petr : 

14  Yr  hwn  a  lefara  eiriau  wrthyt,  trwy  y 
rhai  y'th  iachêir  di  a'th  holl  dv. 

J)  Ac  a  myfi  yn  dechreu  llefaru,  syrthiodd 
y  r  Yspryd  Glân  arnynt,  megis  arnom  ninnau 
5  n  y  uechreuad. 

16  Yna  y  cofiais  air  yr  Arglwydd,  y  modd  y 
dywedasai  efe,  Ioan  "yn  wir  a  fedyddiodd  à 
dwfr ;  eithr  chwi  a  fedvddir  â'r  Yspryd 
Glàn. 

17  Os  rhoddes  Duw  gan  hynny  iddynt  hwy 
gyíìelyb  rodd  ag  i  ninnau,  y  rhai  a  gredasom 
yn  yr  Arglwydd  Iesu  Giist,  pwv  oeddwn  i,  i 
alìu  lluddias  Duw  ? 

18  A  phan  glywsant  y  pethau  hyn,  distawu 
a  wnaethant,  a  gogoneddu  Duw,  gan  ddy- 
wedyd,  Fe  roddes  Duw  gan  hynny  i'r  Ceri- 
hedloedd  hefyd  edifeirwch  i  fywyd. 

19  5  A'r  rhai  a  wasgarasid  o  herwydd  y 
blinder  a  godasai  ynghylch  Stephan,  a  dram- 
wyasant  hyd  yn  Phenice,  a  Cyprus,  ac  Anti- 
ochia,  heb  lefaru  y  gair  wrth  neb  ond  wrth 
yr  Iuddewon  yn  unig. 

20  A  rhai  o  honynt  oedd  wŷr  o  Cyprus  ac  o 
Cyrene,  y  rhai  wedi  dyforì  i  Antiochia,  a 
Icfarasant  wrth  y  Groegiaid,  gan  bregethu  yr 
Arglwydd  Iesu. 

21  A  llaw  yr  Arglwydd  oedd  gyd  â  hwynt : 
a  nifer  mawr  a  gredodd,  ac  a  drodd  at  yr  Ar» 
glwydd. 

22  %  A'r  gair  a  ddaeth  i  glustiau  yr  eglwys 
oerìd  yn  Jerusalem  am  y  pethau  hyn:  a 
hwy  a  anfonasant  Barnabas  i  fyned  hyd  An- 
tiochia. 

23  Yr  hwn  pan  ddaeth,  a  gweled  gras  Duw, 
a  fu  lawen  ganddo,  ac  a  gynghorodd  bawb 
oll,  trwy  lwyr-fryd  calon,  ì  lynu  wrth  yr  Ar- 
glwydd. 

24  Oblegid  yr  oedd  efe  yn  wr  da,  ac  yn 
llawn  o'r  Yspryd  Gíàn,  ac  o  flydrì :  a  llawer 

0  bobl  a  chwanegwyd  i'r  Arglwydrì. 

25  Yna  yr  aeth  Barnabas  i  Tarsus,  i  geisio 
Saul.  Ac  wedi  iddo  ei  gael,  efe  a'i  dug  ì  An- 
tiochia. 

26  A  bu  iddynt  flwyrìdyn  gyfan  ymgynnull 
yn  yr  eglwys,  a  dysgu  pobl  lawer  ;  a  boà  galw 
y  disgyblion  yn  Gri-stianogion  yn  gyntaf  yn 
Antiochia. 

27  %  Ac  yn  ÿ"  dyddiau  hynny  daeth  pro- 
pliwvdi  o  Jerusalem  i  waered  i  Antiochia. 

28  Àc  un  o  honynt,  a'i  enw  Agabus,  a  gyfod- 
odd,  ac  a  arwyddocäodd  trwy  yr  Yspryd,  y 
byddai  newyn  mawr  dros  yr  holl  ryd :  yr 
hwn  hefyd  a  fu  dan  Claurìius  Cesar. 

29  Yna  y  disgyblion,  bob  un  yn  ol  ei  allu, 
a  fwriadasant  anfon  cymmorth  i'r  brodyr 
oedd  yn  preswylio  yn  Judea. 

30  Yr  hyn  beth  hcfyd  a  wnaethant;  gan 
ddanfon  át  yr  henuriaid  trwy  law  Biirnabas 
a  Saul. 

PENNOD   XII. 

1  Herod  yn  edid  y  Cri  Hanogion:  yn  lladd 
lago ;  ac  t/n  carcharu  Petr :  a'r  angel  yn  ei 
waredu  e'f,  wrth  wedd'iau  yr  eglwys.  20  He- 
rod,  trwy  falchder,  yn  cyr.tmeryd  iddo  ci  hun 
V  gogoniant  oedd  ddyledus  i  Dduw :   ac  yn 
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cael  ei  darogan  t/r  avgcl,  ao  yn  tntrrto  pn 
resyncl:  24  a'/-  egiwys  yu  llw>/ddo  ar  vl  n 
farwolaeth  efi 

AC  ynghylch  y  pryd  hwnnw  yr  estynodd 
Herod  frenliin  ei  ddwylaw  i  ddrygû  rhai 
o'r  cglwys. 

2  Áe  efe  a  laddodd  Iago  brawd  Ioan  â'r 
cleddyf. 

3  A  plian  welodd  fod  yn  dda  gan  vr  Iuddew- 
on  hynny,  efe  a  chwanegodd  ddala  Petr 
hefyd  (A  dyddiau  y  bara  croyw  ydoedd  hi) 

4  Yr  hwn,  wedi  ei  ddal,  a'rocídes  efe  yng 
ngharchar,  ac  a'i  traddododd  at  bedwar 
pcdwariaid  o  filwyr  i'w  gadw ;  gan  ewvllysio, 
arol  v  Pasc,  ei  ddwyn  ef  allan  at  v  bo'bl. 

,    5  Felly  Petr  a  gadwyd  yn  y  carchar :  eithr 

gweddi  ddyfal  a  wnaethpwyd  gan  yr  eglwys 

at  Dduw  dfosto  ef. 

I    6  A  phan  oedd  Herod  â'i  fryd  ar  ei  ddwyn- 

[  ef  allan,  y  nos  honno  yr  oedd  Petr  yn  cysgu 

!  rhwng  dau    filwr,  wedi    ei  rwymo  â  dwy 

j  gadwỳn  ;  a'r  ccidwaid  o  flaen  y  d'rws  oeddyn't 

yn  cadw  y  carchar. 

7  Ac  wele,  angel  yr  Arglwydd  a  safodd  gcr 
llaw,  a  goleuni  a  ddisgleiriodd  yn  y  carchar  : 
ac  efe  a  darawodd  ystlys  Petr,  ac  a'i  cyfod- 
odd  ef,  gan  ddywedyd,"Cyfod  yn  fuan.     A'i 

1  gadwyni  ef  a  syrthiasant  oddi  wrth  ei  ddwv- 
law. 

8  A  dywedodd  yr  angel  wrtho,  Ymwregysa, 
a  rhwym  dy  saridalau.  Ac  felly  y  gwnaeth 
efe.  Yna  y  dywedodd,  Bwrw  dy  wisg  am 
danat,  a  chanlyn  fi. 

9  Ac  efe  a  aeth  allan,  ac  a'i  canlynodd  ef : 
ac  nis  gwybu  mai  gwir  oedd  y  peth  a  wnaothid 
gan  yr  angel ;  eithr  yr  oedd  yn  tybied  mai 
gweled  gweledigaeth  yr  oedd. 

10  Ac  wedi  myned  o  honynt  heb  law  y 
gyntaf  a'r  ail  wyliadwriaeth,  hwy  a  ddaeth- 
ant  i'r  porth  haiarn  yr  hwn  sydd  yn  arwain 
i'r  ddinas,  yr  hwn  a  ymagorodd  ìddynt  o'i 
waith  ei  hun  :  ac  wedi'eu  myned  allan,  hwy 
a  aethant  ar  hŷd  un  heol ;  ac  yn  ebrwyrìd  yr 
angel  a  aeth  ymaith  oddi  wrtho. 

11  A  Phetr,"  wedi  dyfod  atto  ei  hun,  a  ddy- 
wedodd,  Yn  awr  y  gwn  yn  wir  anfon  o'r  Ar- 
glwydd  ei  angel,  a'm  gwared  i  allan  o  law 
Herod,  ac  oddi  wrthhou.  ddisgwyliad  pobl  yr 
Iuddewon. 

12  Ac  wedi  iddo  gymmeryd  pwyll,  efe  a 
ddaeth  i  dy  Mair  mam  Ioan,  yr  hwn  oedd  a'i 
gyfenw  Marc,  lle  yr  oedd  llawer  wedi  ym- 
gasglu,  ac  yn  gwedd'io. 

13  Ac  fel  yr  oedd   Petr  yn  curo  rìrws  y 

Eorth,  morw"yn  a  ddaeth  ì  ymwrando,  a'i 
enw  Rhode. 

14  A  phan  adnabu  hi  lais  Petr,  nid  agorodd 
hi  y  porth  gan  lawenydd  ;  eithr  hi  a  redodd  i 
mewn,  ac  a  fynegodd  fod  Petr  yn  sefyll  0 
flaen  v  porth. 

15  Hwytliau  a  ddywerìasant  wrthi,  Yr  wyt 
ti  yn  ynfyrìu.  Hithau  a  daerodd  mai  felly  yr 
oeäd.     Eithr  hwy  a  drìy  wedasant,  Ei  angel  ef 

ydyw. 

10  A  Phetr  a  barhàorìd  yn  curo:  ac  werìi 
irìdynt  agori,  hwy  a'i  gwelsant  ef,  ac  a  syn- 
nasant. 

17  Ac  efe  a  amneirìiodd  arnynt  á  Ilaw  i 
dewi,  ae  a  adrorìrìorìrì  irìrìynt  pa  werìrì  y  rìyg- 
asai  yr  Ar£rlwvrìrì  ef  allari  o'r  carchar  :  ac  efe 
a  ddywedodd,  Mynegwch  y  pethau  hyn  i 
lago,  ac  i'r  brodyr.  Ac  efe  a  ymadawodd, 
ac  a  aeth  i  le  arall. 

18  Ac  werìi  ei  mynerì  hi  yn  rìrìyrìrì,  yr  of  rìd 
trallorì  nid  bychan  ym  mhlith  y  milwyr,  pn 
beth  a  ddacth'ai  o  Petr. 

1!)  Eithr  Herod,  pan  ei  ceisiodrì  ef,  ac  heb  ei 
gaol,  a  holodd  y  ceidwaid,  ac  a  orchymynodd 


PENNÜDAU   XII.    XIII. 


cu  eymmeryd  hwy  ymaith.  Yntau  a  aeth  i 
waered  o  Judea  i  Cesarea,  ac  a  arhosodd  yno. 

20  %  Eitlir  Herod  oedd  yn  llidiog  iawn  yn 
erbyn  gwýr  Tyrus  a  Sidon :  a  hwy  a  ddacth- 
ant  yn  gyttûn  atto;  ae  wedi  ynnill  Blastus, 
yr  liwn  oedd  ystafellydd  y  brenhin,  hwy  a 
ddeisyfasant  dangnefedd  ;  am  fod  eu  gwlad 
hwynt  yn  cael  ei  chynhaliaeth  o  wlad  y 
brenhin." 

21  Ac  ar  ddydd  nodedig,  Herod,  gwedi 
gwisgo  dillad  brenhinol,  a  eisteddodd  ar  or- 
sedd-faingc,  ac  a  areithiodd  wrthynt. 

22  A'r  bobl  a  roes  íioedd,  Lleferydd  Duw, 
ac  nid  dyn  ydyw. 

23  Ac  allan  o  law  y  tarawodd  angel  yr  Ar- 
glwydd  ef,  am  na  roisai  y  gogoniant  i  Dduwr 
a  chan  bryfed  yn  ei  ysu.'efe  a  drengodd. 

24  «|J  A  gair  Duŵ  a  gynnyddòdd  ae  a 
ainlhâodd. 

25  A  Barnabas  a  Saul,  wedi  cyflav/ni  cu 
gweinidogaeth,  a  ddychwelasant  o  Jerusalem, 
gan  gymmeryd  gyd  â  hwynt  Ioan  hefyd,  yr 
hwn  a  gyfenwid  Marc. 

PENNOD   XIII. 

1  Dewis  Panl  a  Barnábas  i  fj/ned  at  y  Cenhedl- 
ocdd.  7  Sergius  Paulus,  ac  Elymas y swynior. 
14  Paitl  yn  pregethu  yn  Antiochia  mai  lesti 
yw  Crist.  42  Y  Cenìiedlocdd  yn  credu;  45 
yr  luddeicon  yn  gwrthwynebu,  ac  yn  cabltí: 
46  Paid  a  Barnábas,  ar  hynny,  yn  troi  at  y 
Cenhedloedd,  48  Yrhai  a  drefnesid  ifywyd, 
yn  credu. 

YR  oedd  hefyd  yn  yr  eglwys  ydoedd  yn 
Antioehia,  rai  prophwydi  ac  athrawon  ; 
Barnabas,  a  Simeon,  yr  hwn  a  elwid  Niger, 
a  Lucius  o  Cyrene,  a  Manaen  brawd-maeth 
Herod  y  tetrarch,  a  Saul. 

2  Ac  fel  yr  oeddynfhwy  yn  gwasanaethu  yr 
Arglwydd,  ac  yn  ymprydio,  dywedodd  yr 
Yspryd  Glán,  Neillduwch  i  mi  Barnabas  a 
Saul,  i'r  gwaith  y  gelwais  hwynt  iddo. 

3  Yna  wedi  iddynt  ymprydio,  a  gwedd'io,  a 
dodi  eu  dwylaw  arnynt,  hwy  a*«  gollyngasant 
ymaith. 

4  *fí  A  hwythau,  wedi  eu  danfon  ymaith 
gan  yr  Yspryd  Glân,  a  ddaethant  i  Seleucia  ; 
ac  oddi  yno  ä  fordwyasant  i  Cyprus. 

5  A  phan  oeddynt  yn  Salamis,  hwy  a  breg- 
ethasant  air  Duw  yn  synagogau  yr  Iuddew- 
on:  ae  yr  oedd  hefyd  ganddynt  Ioan  yn 
weinidog. 

6  Ac  wedi  iddynt  dramwy  trwy  yr  ynys  hyd 
Paphus,  hwy  a  gawsant  ryw  swynwr,  gau 
brophwyd  o  Iuddew,  a'i  enw  Bar-iesu ; 

7  Ÿr  hwn  oedd  gyd  â'r  rhaglaw,  Sergius 
Paulus,  gwr  call :  liwn,  wedi  galw  atto  Bar- 
nabas  a  Saul,  a  ddeisyfodd  gael  clywed  gair 
Duw. 

8  Eithr  Elymas  y  swynwr  (canys  felly  y 
cyfieithir  ei  enw  ef)  a'u  gwrthwynebodd 
hwynt,  gan  geisio  gŵyrdroi  y  rhaglaw  oddi 
wrth  y  ffydd. 

9  Yna  Saul  (yr  hwn  hefyd  a  elwir  Paul)  yn 
llawn  o'r  Yspryd  Glân,  a  edrychodd  yn  grafT 
arno  ef, 

10  Ac  a  ddywedodd,  O  gyíiawn  o  bob  twyll  a 
phob  ysgelerder,  tydi  mab  diaíbl,  a  gelyn'pob 
cyfiawnder,  oni  pheidi  di  â  gŵyro  uniawn 
lî'yrdd  yr  Arglwydd  ? 

11  Ac  yn  awr  welc,  y  raae  Ilaw  yr  Arglwydd 
arnat  ti,"  a  thi  a  fyddiddall  heb  ŵeled  yr  haul 
dros  amser.  Ac  yn  ddi'attreg  y  syrthiodd  arno 
niwlen  a  thywyllwch ;  ac  efe  a  aetîi  oddi  am- 
gylch  gan  geisio  rhai  i'w  arwain  erbyn  ei  law. 

Ì2  Yna  y  rhaglaw,  pan  welodd  ýr  hvn  a 
wnaethid,  a  gredodd,  gau  ryfecídu  wrth 
ddysgeidiaeth  yr  Arglwydd. 


13  A  Phaul  a'r  rhai  oedd  gyd  âg  ef  a  aethant 
ymaith  o  Paphus,  ac  a  ddaethant  i  Perga  yn 
Pamphylia;  eithr  Ioan  a  ymadawodd  o<ldi 
wrthynt,  ac  a  ddyehwelodd  i  Jerusalem. 

14  %  Eithrliwynt-hwy,  wedi  ymado  oPerga, 
a  ddaethant  i  Antioclìia  yn  Pfctdia,  ac  a 
aethant  i  mewn  i'r  synagog  ar  y  dydd  sab- 
bath,  ac  a  eisteddasant. 

15  Ac  ar  ol  darllen  y  gyfraith  a'rprophwydi, 
Uywodraethwyr  y  synagog  a  anfonasant 
attynt,  gan  íídywedyd,  Ha  wŷr  frodyr,  od 
oes"  gennych  air  o  gynghor  i'r  bobl,  traeth- 
wch. 

1G  Yna  y  cyfododd  Paul  i  fynu,  a  chan  am- 
neidio  â'i'  law  am  osteg,  a  ddywedodd,  O 
wŷr  o  Israel,  a'r  rhai  ydych  yn  ofni  Duw, 
gwrandewch. 

17  Duw  y  bobl  hyn  Israel  a  etholodd  ein 
tadau  ni,  ac  a  ddyrehafodd  y  bobl,  pan  oedd- 
ynt  yn  ymdeithio  yngwlad  yr  Aipht,  ac  â 
braieh  uehel  y  dug  efe  hwynt  oddi  yno  allan. 

18  Ae  ynghỳlch  deugain  mlynedd  o  amser 
y  goddefodd  efe  eu  harferion  hwynt  yn  yr 
aniaìweh. 

1!)  Ae  wedi  iddo  ddinystrio  saith  genedl  yn 
nhir  Canaan,  â  choel-bren  y  parthodd  efe  dir 
y  rhai  hynny  iddynt  hwy. 

20  Ac  wedi  y  pethau  hyn,  dros  yspaid  yng- 
hylch  pedwar  cant  a  deng  mlynedd  a  deugain, 
efe  a  roddes  farnwyr  iddynt,  hyd  Samuel  y 
prophwyd. 

21  Ac  ar  ol  hynny  y  dymunasant  gael  bren- 
hin  :  ac  fe  roddes  Duw  iddynt  Saul  ìnab  Cis, 
gwr  o  lwyth  Benjamin,  ddeugain  mlynedd. 

22  Ac  wedi  ei  ddiswyddo  ei,  y  cyfododd  efe 
Dafydd  yn  frenhin  ìddynt ;  am  yr  hwn  y 
tystiolaethodd,  ac  y  dy wedodd,  Cefais  Dafydd 
mab  Jesse,  gwr  yn  ol  fy  nghalon,  yr  hwn  a 
gyíîawna  fy  holl  ewyllys. 

23  O  had  hwn,  Duw,  yn  ol  ei  addewid,  a 
gyfododd  i  Israeì  yr  lachawdwr  Iesu  : 

24  Gwedi  i  Ioan  rag-bregethu  o  flaen  ei  ddy- 
fodiad  ef  i  mewn,  fedydd  edifeirweh  i  holl 
bobl  Israel. 

25  Ac  fel  yr  oedd  Ioan  yn  cyflawni  ei  redfa, 
efe  a  ddywedodd,  Pwy  yr  ydych  chwi  yn 
tybied  fy  mod  i?  Nid  myfì  yw  efe:  eithr 
wele,  y  mae  yn  dyfod  ar  fy  ol  i,  yr  hwn  nid 
wyf  yn  deilwng  i  ddattod  esgidiau'e/  draed. 

26  Ha  wŷr  frodyr,  plant  o  genedî  Abra- 
ham,  a'r  rhai  yn  eich  plith  sydd  yn  ofni  Duw, 
i  chwi  y  danfonwyd  gair  yr  iachawdwriaeth 
hon. 

27  Canys  y  rhai  oedd  yn  preswy  lio  yn  Jeru- 
salem,  a'u  tywysogion,  heb  adnabod  hwn,  a 
lleferydd  y  prophwydi  y  rhai  a  ddarllenid 
bob  sabbath,  gan  ei  farnu  ef,  sCu  cyflawn- 
asant. 

28  Ac  er  na  chawsant  ynddo  ddim  achos 
angau,  hwy  a  ddymunasant  ar  Pilat  ei  ladd 
ef. 

29  Ac  wedi  iddynt  gwblhâu  pob  peth  a'r  a 
ysgrifenasid  am  dano  ef,  hwy  a'i  disgynasant 
efiìdâì  ar  y  pren,  ac  a'/  dodasant  mewn  bedd. 

30  Eithr  Duw  a'i  cyfododd  ef  oddi  wrth  y 
meirw. 

31  Yr  hwn  a  welwyd  dros  ddyddiau  lawer 
gan  y  rhai  a  ddaethant  i  fynu  gyd  âg  ef  o 
Galilea  i  Jerusalem,  y  rhai  sydd  dystion  iddo 
wrth  y  bobl. 

32  Ac  yr  ydym  ni  yn  efengylu  i  chwi  yr 
addewid  a  wnaed  i'r  tadau,  ddarfod  i  Dduw 
gyflawni  hon  i  ni  eu  plant  hwy,  gan  iddo 
adgyfodi  yr  Iesu : 

33  Megis  ag  yr  ysgrifenwyd  yn  yr  ail  psalm, 
Fy  Mab  i  ydwyt  ti ;  myfi  heddy  w  a'th  gen- 
hedlais. 

34  Ac  am  iddo  ei  gyfodi  ef  o*r  meirw,  nid  i 
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ddychwelyd  mwyi  lygredigaeth,  y  dywedodd 
fel  hyn,  Rhoddaf  i  chwi  sicr  drugareddau 
Dafydd. 

35  Ac  am  hynny  y  mae  yn  dywedyd  mewn 
psalm  arall,  Ni  adewi  i'th  Sanct  weled  llygr- 
edigaeth. 

36  Canys  Dafydd,  wedi  kldo  wasanaet.hu  ei 
geuhedlaeth  ei  lmn  trwy  ewyllys  Duw,  a 
hunodd,  ac  a  ddodwyd  at  ei  dadau,  ac  a 
wtlodd  lygredigaeth : 

37  Eithr  yr  hwn  a  gyfododd  Duw,  ni  welodd 
lygredigaeth. 

38  Am  hynny  bydded  hysbys  i  chwi,  ha  wŷr 
froriyr,  mai  trwy  hvm  yr  ydys  yn  pregethu  i 
chwi  faddeuant  pechodáu : 

39  A  thrwy  hwn  y  cyfìawnhêir  pob  un  sydd 
yn  credu,  oddi  wrth  ŷr  holl  bethau  y  rhai  ni 
allech  trwygyfraith  Moses  gael  eich  cyfiawn- 
hâu  oddi  wrthynt. 

40  Gwyliwch  gan  hynny  na  ddêl  arnoch  y 
peth  a  ddywedwyd  yn  y  prophwydi ; 

41  Edrychwch,  O  ddirmygwyr,  a  rhvfedd- 
wch,  a  d'iflenwch  :  canys  ýr  wyf  yn  gwneuth- 
ur  gweithred  yn  eicJi  dyddiau,  gwaith  ni 
chredwch  ddim,  er  i  neb  ei  ddangos  i  chwi. 

42  "fl  A  phan  aeth  yr  Iuddewon  allan  o'r 
synagog,  y  Cenhedloedd  a  attolygasant  gael 
pregethu  y  geiriau  hyn  iddynt  y  sabbath 
nesaf. 

43  Ae  wedi  gollwng  y  gynnulleidfa,  llawer 
o'r  Iuddewon  ac  o'r  proselytiaid  crefyddol  a 
ganlynasant  Paul  a  Barnabas ;  y  rhai  gan 
lcfaru  wrthynt,  a  gynghorasant  iddynt  aros 
y'ngras  Duw. 

44  ^[  A'r  sabbath  nesaf,  yr  holl  ddinas  agos 
a  ddaeth  ynghyd  i  wrando  gair  Duw. 

45  Eithr  yr  luddewon,  pan  welsant  y  torf- 
eydd,  a  lanwyd  o  genfigen,  ac  addywedasant 
yn  erbyn  y  pethau  a  ddy wedid  gan  Paul,  gan 
wrth-ddywedyd  a  chablu. 

46  Yna  Paul  a  Barnabas  a  aethant  yn  hŷf, 
ac  a  ddywedasant,  Rhaid  oedd  llefaru  gair 
Duw  wrthych  chwi  yn  gyntaf :  eithr  o  her- 
wydd  eich  bod  yn  ei  wrthod,  acyneich  barnu 
eich  hunain  yn  annheilwng  o  fywyd  tragy- 
wyddol,  wele,  yr  ydym  yn  troi  at  y  Cenhedl- 
oedd. 

47  Canys  felly  y  gorchymynodd  yr  Ar- 
glwydd  i  nî  gan  ddyiredyd,  Mi  a'th  osodais 
di  yn  oleuni  i'r  Cenhedloedd,  i  fod  o  honot  yn 
íachawdwriaeth  hyd  eithaf  y  ddaear. 

43  A'r  Cenhedloedd  pan  glywsant,  a  fu 
lawen  ganddynt,  ac  a  ogoneddasant  air  yr 
Arglwydd :    â  chynnifer  ag   oedd    wedi  eu 


hordeinio  i  fy  wyd  tragywyddol,  a  gredasant. 
49  A  gair  yr  Arglwydd  a  J 
holl  wlad. 


49  A  gair  yr  Arglwydd  a  daenwyd  trwy  yr 


50  A'r  Iuddewon  a  annogasant  y  gwragedd 
ciefyddol  ac  anrhydeddus,  a  phennaethiaid  y 
ddinas,  ac  a  godasant  eríid  yn  erbyn  Paul 
a  Barnabas,  ac  a'u  bwriasant  hwy  allan  o'u 
terfynau. 

51  Eithr  hwy  a  ysgydwasant  y  llwch  oddi 
wrth  eu  traod  yn  eu  herbyn  nwynt,  ac  a 
ddaethant  i  Iconium. 

52  A'r  disgyblion  a  gyflawnwyd  o  lawenydd, 
ac  o'r  Yspryd  Glân. 

PENNOD  XIV. 

i  Erlid  Paul  a  Barnabas  allan  0  Iconium.  3 
Paid  yn  iachnu  y  cloff' efrydd  yn  Lystra:  ac 
ar  hynrnjyljtM y»  ty'bicd  ma'i.  duniau oeddynt 
hwy.  19  Llabyddio  Paid.  21  Hwynt-hwy 
yn  myned  tnny  fagral  0  cglwysi,  gan  gadarn- 
hâu  y  disgyblion  yn  y  ,ff-/dd,  ac  mewn  di- 
oddefgarẁch:  26  ac  wedi  dychwelyd  i  An- 
tiochia,  yn  mynegi  ynobeth  a  wnaethai  Duw 
trwyddi/nt  hwy. 
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ADfGWYDDODD  yn  Iconium  iddynt 
fyned  ynghyd  i  synagog  yr  Iuddewon,  a 
lîefaru  felly,  fel  y  credodd  íliaws  mawr  o'i 
Iuddewon  ac  o'r  Grocgwyr  hefyd. 

2  Ond  yr  Iuddewon  anghr'edadin  a  gyfFroisant 
feddyliau  y  Cenhedloedd,  ac  a'ugwnaethant 
yn  ddrwg  yn  erbyn  y  brodyr. 

3  Am  hynny  hwy  a  arhosasant  yno  amser 
mawr,  gan  fod  yn  hŷf  yn  yr  Arglwydd,  yr 
hwn  oedd  yn  dwyn  tystiolaeth  i  air  eiras,  ac 
yn  cenhadu  gwneuthur  arwyddion  a  rhyfedd- 
odau  trwy  eu  dwylaw  hwynt. 

4  Eithr  U'iaws  y  ddinas  a  rannwyd  :  a  rhai 
oedd  gyd  â'r  Iuudewon,  a  rhai  gyd  â'r  apos- 
tolion. 

5  A  phan  wnaethpwyd  rhuthr  gan  y  Cenhedl- 
oedd  a'r  Iuddewon,  ynghyd  â'u  llywodraeth- 
wyr,  Viv  hamherchi  hwy,  ac  i'w  llabyddio, 

6  Hwythau  a  ddeallasant  hyn,  ac  a  írbisant 
i  Lystra  a  Derbe,  dinasoedd  o  Lycaonia,  ac 
i'r  wlad  oddi  amgylch : 

7  Ac  yno  y  buant  yn  efeng\'lu. 

8  1f  Ac  yr  oedd  gwr  yn  eìstedd  yn  Lystra 
yn  ddiffrwyth  ei  draed,  yr  hwn  oe'dd  ghúì'  o 
groth  ei  fam,  ac  ni  rodiasai  erioed. 

9  Hwn  a  glybu  Paul  yn  llefaru ;  yr  hwn 
wrth  edrycíi  yn  grarì'  arno,  a  gweled  fod 
ganddo  ff*vdd  i  gael  iechyd, 

10  A  ddywedodd  â  Ilef  uchel,  Saf  ar  dy 
draed  yn  uniawn.  Ac  efe  a  neidiodd  ifynu, 
ac  a  rodiodd. 

11  A  phan  welodd  y  bobloedd  y  peth  a 
wnaethai  Paul,  hwy  a  godasant  eu'llef,  gan 
ddywedyd  yn  iaith  Lycaonia,  Y  duwiau  yn 
rliith  dynion  a  ddisgynasant  attom. 

12  A  hwy  a  alwasant  Bamabas,  yn  Jupiter  ; 
a  Phaul,  ŷn  Mercuiius,  oblegid  efe  oedd  yr 
ymadrodd'wr  pennaf. 

"13  Yna  offeniad  Jupiter,  yr  hwn  oedd  o 
flaen  eu  dinas,  a  ddug  deirw  a  garlantau  i'r 
pyrth,  ac  a  fynnasai  gyd  â'r  bobl  aberthu. 

14  A'r  aposiolion  Bainabas  a  Phaul,  pan 
glywsant  hynny,  a  rwygasant  eu  dillad,  ac  a 
neidiasant  ym  mhlith  ŷ  bobl,  gan  lefain, 

15  A  dywedyd,  JFíawŷr,  pahamy  gwnewch 
chwi  'y  pethau  hyn  'ì  dynion  hefvd  ydym 
ninnau,  yn  gorfodgoddef  felchwithau,  ac'yn 
prcgethu  i  chwi  ar  i  chwi  droi  oddi  wrth  y 
pethau  gweigion  yma  at  Dduw  byw,  yr  hwn 
a  wnaeth  nef  a  dacar,  a'r  môr,  a'r  noll  bethau 
sydd  ynddynt : 

16  Yr  hwn  yn  yr  ocsoedd  gynt  a  oddefodd 
i'r  holl  genhedloedd  fyned  yn  eu  flyrdd  ou 
hunain. 

17  Er  hynny  ni  adawodd  efe  mo  hono  ei 
hun  yn  ddidyst,  gan  wneutlmr  daioni,  a 
rhoddi  gwlaw  o'r  nefoerid  i  ni,  a  thymhorau 
flrwythlawn,  a  llenwiein  calonnau  ni  â  llun- 
iaeth  ac  â  Uawenydd. 

18  Ac  er  dy  wedyd  y  pethau  hyn,  braidd  yr 
attaliasant  y  bobl  rhag  aberthu  ìddynt. 

19  *5f  A  daeth  yno  Iuddewon  0  Antiochia  ac 
Iconium,  a  hwy  a  bcrswadiasant  y  bobl ;  ac 
wedi  llabyddio  Paul,  a'i  llusgasant  g/'allan 
o'r  ddinas,  gan  dybicd  ei  fod  ef  wedi  marv/. 

20  Ac  fel  yr  oedd  y  disgyblion  yn  sefyll  o'i 
amgylch,  efe  a  gyfododd,  ac  a  aetli  i'r  ddinas : 
a  thrannoeth  efe  a  aeth  allan,  efe  a  Barnabas, 
i  Derbe. 

21  Ac  wedi  iddynt  bregctliu  yr  efengyl  i'r 
ddinas  honno,  ac  ynnill  llawcr  o  ddisgyblion, 
hwy  a  ddychwelasant  i  Lystra,  ac  lconiuin, 
ac  Antiochia, 

22  Gangadarnliâuencàdiau  y  disgyblion,  a'u 
cynghori  i  aros  yn  y  ftydd,  ac  mai  trwy  lawer 
o  (^rthrymderau  y  mac  yn  rhaid  i  ni  fyned  i 
deyrnas  Dduw. 

23  Ac  wedi  ordeinio  iddynt  henur'aid  ym 


PENNODAU  XIV.   XV. 


mhob  eglwys,  a  gweddi'o  gyd  âg  ympryd- 
iau,  hwy  a'u  gorchymynasant  hwyrit  i'r  Ar- 
glwydd,  yr  hwn  y  ercdasent  ynddo. 

24  Ac  wedi  iddynt  dramwy  trwy  Pisidia, 
hwy  a  ddaethant  i  Pamphylia. 

25  Ae  wcdi  pregetnu  y  ga;r  yn  Perga,  hwy  a 
ddaethant  i  waered  i  Attalia : 

2'j  Ac  oddi  yno  a  fordwyasant  i  Antioehia, 
o'r  lle  yr  oeddynt  wedi  eu  gorchymyn  i  ras 
Duw  i'r  gorchwyl  a  gyfiawnasant. 

27  Ac  wedi  iddynt  ddyfod  a  chynnull  yr 
eglwys  ynghyd,  adrodd  a  wnaethant  faint  o 
bethau  a  wnaethai  Duw  gyd  â  hwy,  ac  iddo 
ef  agoryd  i'r  Cenhedloedcí  ddrws  y  ffydd. 

28  Ac  yno  yr  arhosasant  hwy  dros  hìr  o  am- 
ser  gyd  â'r  disgyblion. 

PENNOD   XV. 

I  Ymryson  mawr  yn  cyf>di  ynghyîch  yr  en- 
waediad:  6  yr  apostoìion  yn  ymgynghori 
ynghylch  hynny  ;  22  ac  yn  anfon  eu  mèddwl 
trwy  lythyrau  at  yr  eglwysi.  36  Pattl  a 
Baìiiabas,  wcdi  bwriadu  myned  i  ymwelcd 
â'r  brodyr,  yn  ymrafaelio,  ac  yn  ymadael  cVu 
gilydd. 

ARHAI  wedi  dyfod  i  waered  o  Judea,  a 
ddysgasant  y  brodyr,  gan  ddywedyd, 
Onid  cnwaedir  chwi  yn  "ol  defod  Moses,  ni 
ellwch  fod  yn  gadwedig. 

2  A  phan  ydocdd  ymryson  a  dadleu  nìd 
bychan  gan  Paul  a  Barnabas  yn  eu  herbyn, 
hwy  a  ordeiniasant  fyned  o  Paul  a  Barnabas, 
a  rhai  eraill  o  honynt,  i  fynu  i  Jerusalcm,  at 
yr  apostolion  a'r  henuriaid,  ynghylch  y 
cwestiwn  yma. 

3  Ac  wedi  eu  hebrwng  gan  yr  eglwys,  hwy 
a  dramwyasant  trwy  Pnenice  a  Samaria,  gan 
fynegi  troad  y  Cenhedloedd.  A  hwy  a  bar- 
asant  lawenyctd  mawr  i'r  brodyr  oll. 

4  Ac  wedi  eu  dyfod  hwy  i  Jerusalem,  hwy  a 
dderbyniwyd  gan  yr  eglwys,  a  chan  yr  apos- 
tolion,  a  chan  yr  henunaid ;  a  hwy  a  fynegas- 
ant  yr  holl  bethau  a  wnaethai  Duw  gyd  â 
hwynt. 

5  Eithr  cyfododd  rhai  o  sect  y  Phariseaid  y 
rhai  oedd  yn  crcdu,  gan  ddy wedyd,  Mai  rhaid 
iddynt  eu  henwaedu,  a  gorchymyn  cadw 
deddf  Moses. 

6  V  A'r  apostolion  a'r  henurìaid  a  ddaethant 
ynghyd  i  edrych  am  y  matter  yma. 

7  Ac  wedi  bod  ymddadleu  mawr,  cyfododd 
Petr,  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Ha  wŷr 
frodyr,  chwi  a  wyddoeh  ddarfod  i  Dduw  er 
ys  talm  o  amser  yn  ein  plith  ni  fy  ethol  i,  i 
gael  o'r  Cenhedloedd  trwy  fy  ngenau  i  gly wed 
gair  yr  efengyl,  a  eliredu. 

8  A  Duw,  adnabyddwr  calonnau,  a  ddug 
dysfiolaeth  iddynt,  gan  roddi  iddynt  yr 
Yspryd  Glân,  megis  ag  i  ninnau: 

9  Ac  ni  wnaeth  efe,  ddim  gwahaniaeth 
rîiyngom  ni  a  hwynt,  gan  buro  eu  calonnau 
hwy  trwy  ffydd. 

10  Yn  awr  gan  hynny  paham  yr  ydych  chwi 
yn  temtio  Duw,  "i  ddodi  iau  ar  warrau  y 
dísgyblion,  yr  hon  nid  allai  ein  tadau  ni  na 
ninnau  ei  dwyn  ? 

II  Eithr  trwy  ras  yr  Arglwydd  Iesu  Grist,  yr 
ydym  ni  yn  credu  ein  bod  yn  gadwedig  yr  un 
modd  a  hwythau. 

12  %  A'r  holl  li'aws  a  ddistawodd,  ac  a 
wrandawodd  ar  Barnabas  a  Phaul,  y n  mynegi 
pa  arwyddion  a  rhyfeddodau  eu  maint  a 
wnaethai  Duw  ym  mhlith  y  Cenhedloedd 
trwyddynt  hwy. 

13  «J  Ac  wediiddyntddistewi,  atteboddlago, 
gan  ádywedyd,  Ha  wýr  frodyr,  gwrandewch 
arna.f  fi. 

14  Sirneon  a  fynegodd  pa  wedd  yr  ymwelodd 
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Duw  ar  y  cyntaf,  i  gymmcryd  o'r  Cenhedl- 
oedd  bobl  i  w  enw. 

15  Ac  â  hyn  y  cyttuna  geiriau  y  prophwydi ; 
megis  y  mae  yn  ysgrifcnedig, 

10  Ar  ol  hyn  y  dychwelaf,  ac  yr  adeiladaf 
drachefn  dabernacl  Dafydd,  yr  hwn  sydd 
wedi  syrthio:  a'i  fylchau  ef  a  adciladaf 
drachefn,  ac  a'i  cyfodaf  eilchwyl : 

17  Fel  y  byddo  i  hyn  a  weddiller  o  ddvnion 
geisio  yr  Arglwydd,  ac  i'r  hoil  Genhedloedd, 
y  rhai  y  gelwir  fy  enw  i  ainynt,  medd  yr  Ar- 

glwydd,  yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur  ýr  holl 
ethau  hýn. 

18  Hysbys  i  Dduw  yw  ei  weithredoedd  oll 
eric»ed. 

19  O  herwydd  paham  fy  marn  i  yw,  na 
flinom  y  rhai  o*r  Cenhedloedd  a  droisaut  at 
Dduw: " 

20  Eithr  ysgrifenu  o  honom  ni  att\mt,  ar 
ymgadw  o  honynt  oddi  wrth  halogrwydd 
delwau,  ,1  godineb,  ac  oddi  ivrth  y  peth  a 
dagwyd,  ac  oddi  wrth  wacd. 

21  Canys  y  mae  i  Moses  ym  mhob  dinas,  er 
yr  hen  amseroedd,  rai  a'i  pregethant  ef,  gan 
fod  yn  ei  ddarllen  yn  y  synagogau  bob  sab- 
bath. 

22  Yna  y  gwelwyd  yn  dda  gan  yr  apostolion 
a'r  henuriaid,  ynghyd  â'r  holl  eglwys,  anfon 
gwỳr  etholedig  o  honynt  eu  hunain,  i  Anti- 
ochia,  gyd  â  Phaul  a  Bamabas;  sef  Judas  a 
gyfenwir  Barsabas,  a  Silas,  gwŷr  rhagoroì 
ym  mhlith  y  brodyr: 

23  A  hwy  a  ^sgrifenasant  gyd  â  hwynt  fel 
hyn  ;  Yr  apostolion,  a'r  henunaid,  a'r  brodyr, 
at  y  brodyr  y  rhai  sydd  o'r  Cenhedloedd  yn 
Antìoohia,  a  Syria,  a  Cilicia,  yn  anfon  an- 
nerch. 

24  Yn  gymmaint  a  chlywed  o  honom  ni,  i 
rai  a  aethant  allan  oddi  wrthym  ni  eich 
trallodi  chwi  â  geiriau,  gan  ddymchwelyd 
eich  eneidiau  chwi,  a  dywedyd  fod  yn  thuid 
enwaedu  amoch,  a  chadv^  y  ddeddf ;  i'r  rhai 
ni  roisem  ni  gyfryw  orchymyn  : 

25  Ni  a  welsom  yii  dda,  wedi  i  ni  ymgyTi- 
nuIJ  yn  gyttûn,  anfon  gwŷr  etholedig  attoch, 
gyd  â'n  hanwylyd  Barnabas  a  Phauì ; 

26  Gwŷr  a  roisant  eu  hcneidiau  dros  cnw  ein 
Harglwydd  ni  Iesu  Grist. 

27  Ni  aanfonasom  gan  hynny  Judas  a  Silas ; 
a  hwythau  ar  air  a  fynegant  i  chwi  yr  un 
pethau. 

28  Canys  gwelwyd  yn  dda  gan  yr  Yspryd 
Glân,  a  chennym  ninnau,  na  ddodid  amoch 
faich  ychwaneg  nâ'r  pethau  anghenrheidiol 
hyn : 

29  Bod  i  chwi  ymgadw  oddi  wrth  yr  hyn  a 
aberthwyd  i  eilunod,  a  gwaed,  ac  oddi  wrth 
y  peth  a  dagwyd,  ac  oddi  wrth  odineb  :  oddi 
wrth  yr  hyn  bethau  os  ymgedwch,  da  y 
gwnewch.     Byddwch  iach. 

'30  Felly  wedi  eu  gollwng  hwynt  ymaith, 
hwy  a  ddaethant  i  Antioehia :  ae  wedi  eyn- 
nul'l  y  lli'aws  ynghyd,  hwy  a  roisant  y  llythyr. 

31  Ac  wedi  iddynt  ci  ddarllen,  llawenyehu 
a  Avnaethant  am  y  diddanwch. 

32  Judas  hefycl  a  Silas,  a  hwythau  yn  bro- 
phwydi,  trwy  lawer  o  yrnadrodd  a  ddiddanas- 
ant  y  brodyr,  ac  a'w  cadarnhasant. 

33  Ac  wedi  iddynt  aros  yno  dros  amser,  hwy 
a  ollyngwyd  ymaith  mewn  heddwch,  gan  y 
brodyr,  at  yr  apostolion. 

34  Éithr  gwelodd  Silas  yn  dda  aros  yno. 

35  A  Phaul  a  Barnabas  a  arhosasant  yn 
Antiochia,  gan  ddysgu  ac  efengylu  gair  yr 
Arglwydd,  gyd  â  llawer  eraill  hefyd. 

3(i  ^j  Ac  wedi  rhai  dyddiau,  dywedodd 
Paul  wrth  Barnabas,  Dychwelwn  ac  ymwel- 
wn  â'n  brodyr,  ym  mhob  dinas  y  pregeth- 
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asom  air  yr  Arglwydd  ynddynt,  i  welcd  pá 
fodd  y  maent  hwy. 

37  A  Barnabas  a  gynghorodd  gymmeryd 
gyd  á  hwynt  Ioan,  yr  hwn  a  gyfenẃid  Marc. 

3B  Ond  ni  welai  Paul  yn  addas  gymmeryd 
hwnnw  gyd  â  hwynt,  ýr  hwn  a  dynnasai 
oddi  wríhynt  o  Pamphyíia,  ae  nid  aethai  gyd 
â  hwynt  i*r  gwaith. 

39  A  bu  gymmaint  eynnwrf  rhyngddynt, 
fel  yr  ymadawsant  oddi  wrth  eu  gilydd  ;  ac  y 
eymmcrth  Barnabas  Marc  gyd  âg  ef,  ac  y 
mordwyodd  i  Cyprus : 

40  Eithr  Paul  a  ddewisodd  Silas,  ac  a  aeth 
ymaith,  wedi  ei  orchymyn  i  ras  Duw  gan  y 
brodyr. 

41  Ac  efe  a  dramwyodd  trwy  Syria  a  Cilicia, 
gan  gadarnháu  yr  eglwysi. 

PENNOD  XVI. 
1  Piul,  wedi  emva.edu  ar  Timotìiëus,  7  ac  wedi 
ei  alw  gan  yr  Yspryd,  14  yn  troi  Lydia  :  16 
yn  bwrw  allan  yspryd  dcwiniaeth ;  19  ae  am 
ìiynny  Silas  ac  yntau  yn  cael  eufflangellu,  a'u 
carcharu:  26  agoryd  drysau  y  carchar:  31 
troi  ceidwad  y carchar,  37  a'w gwaredu  hwy- 
thau. 

YNA  y  daeth  efe  i  Derbe  ac  i  Lystra.  Ac 
wele,  yr  oedd  yno  ry  w  ddisgybl,  a'i  enw 
Timothëus,  mab  i  ryw  wraig  yr  hon  oedd 
Iuddewes,  acyn  credu ;  a'idad  oedd  Roegwr. 

2  Yr  hwn  oedd  yn  cael  gair  da  gan  y  brodyr 
oedd  yn  Lystra,  ac  yn  Iconium. 

3  Paul  a  fynnai  i  hwn  fyned  allan  gyd  âg 
ef ;  ac  efe  a'i  cymmerth  ac  a'i  henwaedodd  ef, 
o  aehos  yr  Iuddewon  oedd  yn  y  lleoedd  hyn- 
ny :  canys  hwy  a  wyddent  bawb  mai  Groegwr 
oedd  ei  dad  ef. 

4  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  ymdaith  trwy  y 
dinasoedd,  hwy  a'  roisant  arnynt  gadw  y 
gorehymynion  a  ordeiniesid  gan  yr  apostolion 
a'r  henunaid  y  rhai  oedd  yn  Jerusalem. 

5  Ac  felly  yr  eglwysi  a  gadarnhâwyd  yn 
y  rfydd,  ac  a  gynnyddasant  mewn  rhifedi 
beunydd. 

6  Ac  wedi  iddynt  dramwy  trwy  Phrygia,  a 
gwlad  Galatia,  a"  gwaraíun  ìddynt  gan  yr  Ys- 
pryd  Glân  bregethu  y  gair  yn  Asia ; 

7  Pan  ddaethant  i  Mysia,  hwy  a  geisiasant 
fynedi  Bithynia:  ac  ni  oddefodd  yr  Yspryd 
iddynt. 

8  Ac  wedi  myned  heibio  i  Mysia,  hwy  a 
acthant  i  waered  i  Troas. 

9  A  gweledigaeth  a  ymddangosodd  i  Paul 
liw  nos  :  Rhyw  wr  o  Macedonia  a  safai,  ac  a 
ddeisyfai  arno,  ac  a  ddywedai,  Tjred  drosodd 
i  Macedonia,  a  chymmorth  ni. 

10  A  phan  welodd  efe  y  welcdigaeth,  yn 
ebrwydd  ni  a  geisiasom  fyned  i  Macedonia  ; 
gan  gwbl  gredu  alw  o'r  Arglwydd  nyni  i 
efengylu  iddynt  hwy. 

lí  Àm  hynny,  wedi  myned  ymaith  o  Troas, 
ni  a  gyrcfíàsom  yn  uniawn  i  Samothracia ;  a 
thrannoeth  i  Neapolis : 

12  Ac  oddi  yno  i  Phiiippi,  yr  hon  sydd  brif- 
ddinas  o  barth  o  Macedonia,  dinas  rydd  :  ac 
ni  a  fuom  yn  aros  yn  y  ddinas  honno  ddydd- 
iau  rai. 

13  Ac  ar  y  dydd  sabbath  ni  a  aethom  allan 
o'r  ddinas  1  làn  afon,  lle  y  byddid  arferol  o 
weddi'o ;  ac  ni  a  eisteddasom,  âc  a  lefarasom 
wrth  y  gwragedd  a  ddaethant  ynghyd. 

14  \  A  rhyw  wraig  a'i  hcnw  Lydia,  un  yn 
cwerthu  porphor,  o  ddinas  y  Thyatiriaid,  yr 
hon  oedd  yn  addoli  Duw,  a  wrandawodd;  yr 
hon  yr  agorodd  yr  Arglwydd  ei  chalon,  i  ddal 
ar  y  pethau  a  leferid  gan  Paul. 

15  Ac  wedi  ei  bedyiWio  hi  a'i  theulu,  hi  a 
ddymunodd  arnom,  gan  djaÿwedyd,  Os  barn- 

688  ^ 


asoch  fy  mod  i  yn  ffyddlawn  i'r  Arglwydd, 
deuwch  i  mewn  i'm  tŷ,  ac  arhoswch  yno.  A 
hi  a'n  cymhellodd  ni. 

%  16  ^;  A  digwyddodd,  aniynmyned  i  weddYo, 
i  ryẃ  langces,  yr  hon  oedd  ganddi  yspryd 
deŵiniaeth,  gyfarfod  â  ni ;  yr  hon  oedd  yn 
peri  llawer  o  elw  i'w  meistriaid,  wrth  ddy- 
wedvd  dewiniaeth. 

17  llon  a  ddilynodd  Paul  a  ninnau,  ac  a 
lefodd,  gan  ddywedyd,  Y  dynion  hyn  ydynt 
weision  y  Duw  goruchaf,  y  rhai  s\dd  yn 
mynegi  i  chwi  ffordd  iachawdwriactìì. 

18  A  hyn  a  wnaeth  hi  dros  ddyddiau  lawer. 
Eithr  Paul  yn  íiin  ganddo,  a  dròdd,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrth  yr  yspryd,  Yr  ydwyf  yn  gor- 
chymyn  i  ti,  yn  enw  lesu  Grist,  fyned  allan 
o  honi.     Ac  efe  a  acth  allan  yr  awf  honno. 

19  %  A  plian  welodd  ei  meistriaid  hi  fyned 

Sobaith    eu    helw    hwynt    ymaith,     hwy    a 
daliasant  Paul  a  Silas,  ac  a'u  Jlusgasant  hwy 
i'r  farchnadfa,  at  y  lly wodraethwyr ; 

20  Ac  a'u  dygasant'hwy  at  y  swyddogion, 
ac  a  ddywedasant,  Y  máie  y  dynion  h.yn,  v 
rhai  ydynt  Iuddewon,  yn  llwYr-gythryblió 
ein  dinas  ni, 

21  Ac  yn  dysgu  defodau  y  rhai  nid  ydyw 
rydd  i  m  eu  derbyn,  na'u  gwneuthur,  y  rlìai 
ydyin  Rufeinwyr. 

22  A'r  dyrfa  a  safodd  i  fynu  ynghyd  yn  eu 
herbyn  hwy ;  a'r  swyddogion,  gan  rwygo 
eu  dillad,  a  orchymynasant  eu  curo  hwy  â 
gwîail. 

23  Ac  wedi  rhoddi  gwialennodiau  lawer 
iddynt,  hwy  a'w  taflasant  i  garchar ;  gan 
orchymyn  i  geidwad  y  carchar  eu  cadw  hwy 
yn  dd'iogel. 

24  Yr  nwn,  wedi  derbyn  y  cyfryw  orchy- 
myn,  a'w  bwriodd  hwy  i'r  carcliâr  nesafi 
mewn,  ac  a  wnaeth  eu  traed  hwy  yn  sicr  yn 
y  cyfhon. 

25  ^í  Ac  ar  hanner  nos  Paul  a  Silas  oedd  yn 
gwedd'io,  ac  yn  canu  mawl  i  Dduw :  à'r 
careharorion  a'u  clywsant  hwy. 

26  Ac  yn  ddisymmwth  y  bu  daeargryn 
mawr,  hyd  oni  siglwyd  seiliau  y  carchar:  ac 
yn  ebrwydd  yr  holl  ddrysau  a  agorwyd,  a 
rhwymau  pawb  a  aethant  yn  rhyddion. 

27  A  phan  ddeffrôdd  ceidwad  y  carcliar,  a 
chanfod  drysau  y  carchar  yn  agored,  efe  a 
dynnodd  ei  gleddyf,  ac  a  amcanodd  ei  ladd 
ei  hun ;  gan  dybied  ffoi  o'r  carcharorion 
ymaith.  , 

23  Eithr  Paul  a  lefodd  â  lJef  uchel,  gan 
ddywedyd,  Na  wna  i  ti  dy  lmn  ddim  niwed  ; 
canys  yr  ydym  ni  yma  oll. 

29  Ac  wedi  galw  am  oleu,  efe  a  ruthrodd  i 
mewn,  ac  yn  ddychrynedig  efe  a  syrthiodd  i 
lawr  ger  bron  Paul  a  Silas, 

30  Ac  a'u  dug  hwynt  allan,  ac  a  ddywed- 
odd,  O  feistriaid,  beth  sydd  raid  i  mi  ei 
wneuthur,  fel  y  byddwyf  gadwedig  ? 

31  A  hwy  a  ddywedasant,  Cred  yn  yr  Ar- 
glwydd  Iesu  Grist,  a  chadwedig  fyddi,  ii  a'tli 
dculu. 

32  A  hwy  a  draethasant  iddo  air  yr  Ar 
glwydd,  ac  i  bawb  oedd  yn  ei  dŷ  ef. 

33  Ac  efe  a'u  cymmerth  hwy  yr  awr  honno 
o'r  nos,  ac  a  olchodd  eu  briwiau  ;  ac  efe  a 
fedyddiwvd,  a'r  eiddo  oll,  yn  y  man. 

34  Ac  wedi  iddo  eu  dwyn  hwynt  i'w  dŷ,  efe 
a  osododd  fwyd  ger  eu  bron  hwy,  ac  a  fu 
lawen,  gan  gredu  1  Dduw,  efe  a'i  holl  deultt. 

35  A  plìan  aeth  hi  yn  ddydd,  y  swyddo^ion 
a  anfonasant  y  ceisraid,  gan  ddywenyd, 
Gollwng  ymaith  y  dynion  hynny. 

36  A  cheidwad  y  carchar  a  fynegodd  y 
gcinau  hyn  wrth  Paul,  Y  swyddogion  a  an- 
fonasant  ì'ch  gollwng  chwi  ymaith  :  yn  awr 
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,n  hynny  eerddweh  ymaith  ;  eweh  mewn 

eddwch. 
#;ì7  Eithr  Paul  a  ddywedodd  wrthynt,  Wedi 
iíldynt  ein  euro  yn  gyhoedd  heb  ein  barnu,  a 
i.innau  yn  Rhufeinwyr,  hwy  a'n  bwriasant 
ni  i  garchar  ;  ac  yn  awr  a  ydynt  hwy  yn  ein 
bwi'w  ni  allan  yn  ddirgel?  "nid  felly  ;  ond 
deuant  hwy  eu  nunain,  a  dygant  ni  allan. 
t'JÖ  A'r  ceisiaid  a  fynegasant  y  geiriau  hyn  i'r 
swyddogion.  A  liwy  a  ofnasant,  pan  glyw- 
smt  rnai  Bhufeiniaid  oeddynt. 

39  A  hwy  a  ddaethant  ac  a  attolygasant 
arnynt,  ac  a'w  dygasant  allan,  ac  a  ddeisyfas- 
ant  amynt  fynecí  allan  o'r  ddinas. 

40  A.c  wedi  myned  allan  o'r  carchar,  hwy  a 
aethant  i  mewn  at  Lydia :  ac  wedi  gweíed 
y  brodyr,  hwy  a'u  cysurasant,  ac  a  ym- 
adawsant. 

PENNOD   XVII. 

1  Paulyn  pregethu  i/n  Thessalonica :  4  lle  y 
mae  rhai  yn  credu,  ac  eraill  yn  ei  erlid  ef.  10 
Ei  anfon  ef  i  Berea,  ac  yntau  yn  pregethu 
yno;  13  ae  wedi  ei  erlid  yn  Thessalonica,  15 
yn  dyfod  i  Athen  ;  ac  yno  yn  ymresymmii,  ac 
yn  pregethu  iddynt  hìvy  y  Duw  byw,  yrhwn 
7iid  adwaenent :  34  ac  ivrth  hynny  bagad  yn 
troi  at  Grist. 

GWEDl  iddynt  dramwy  trwy  Amphipolis 
ac  Apolon'ia,  hwy  a  ddaethant  i  Thessa- 
lonica,  lle  yr  oedd  synagog  i'r  luddewon. 

2  A  Phaui,  yn  ol  ei  àrfer,  a  aeth  i  mewn 
attynt,  a  thros  dri  sabbath  a  ymresymmodd  â 
hwynt  allan  o'r  ysgryíhyrau, 

3  Gan  egluro  a  dodi  ger  eu  bronnau,  mai 
rhaid  oedd  i  Grist  ddi'oddef,  a  chyfodi  oddi 
wrih  y  meirw:  ae  mai  hwn  vw  y  Crist  Iesu, 
yr  hwn  yr  wyf  fì  yn  ei  bregelhu  i  chwi. 

4  A  rhai  ohonynt  a  gredasant,  ac  a  ym- 
wasgasant  â  Phaul  a  Silas,  ac  o'r  Groegwyr 
crefyddol  li'aws  mawr,  ac  o'r  gwragedd  pennaf 
nid  yehydig. 

5  \  Eithr  yr  Iuddewon  y  rhaî  oecid  heb 
gredu,  gan  genfigennu,  a  gymmerasant  attynt 
ryw  ddynion  drwg  o  grwydriaid;  ac  wedi 
casglu  tyrfa,  hwy  a  wnaethant  gyffro  yn  y 
ddinas,  ac  a  osodasant  ar  dŷ  Jason,  ac  a 
geisiasant  eu  dwyn  hwynt  alian  at  y  bobl. 

6  A  phan  na  ehawsant  hwrynt,hwy  a  lusgas- 
ant  Jason,  a  rhai  o'r  brodyr,  at  bennaethiaid 
y  ddinas,  gan  lefain,  Y  rìiai  sydd  yn  aflon- 
yddu  y  byd,  y  rliai  hynny  a  ddaethant  yma 
hef'yd ; 

7  Ÿ  rhai  a  dderbyniodd'  Jason ;  ac  y  mae  y 
rhai  hyn  olì  yn  gwneuthur  yn  erbyn  ordein- 
iadau  Cesar,  gan  ddy  wedyd  fod  brenhin  arall, 
sef  Iesu. 

8  A  hwy  a  gyffroisant  y  dyrfa,  a  11  yw- 
odraethwyr  y  ddinas  hefyd,  wrth  glywed 
y  pethau  hyn. 

9  Ac  wedi  iddynt  gael  sicrwydd  gan  Jason 
a'r  lleill,  hwy  a'u  gollyngasant  hwynt  ymaith. 

10  íf  A'r  brodyr  yn  ebrwydd  o  hvd  nos  a 
anfonasant  Paul  a  Silas  i  Berea :  y  rhai  wedi 
eu  dyfod  yno,  aaethant  i  synagog  yr  luddew- 
on. 

11  Y  rhai  hyn  oedd  foneddigeiddiach  nâ'r 
rhai  oedd  yn  Thessalonica,  y  rhai  a  dderbyn- 
iasant  y  gair  gyd  â  phob  parodrwydd  meddwl, 
gan  chwilio  beunydd  yr  ysgrythyrau,  a  oedd 
y  pethau  hvn  felly. 

12  Feliy  llawer  o  honynt  a  gredasant,  ac 
o'r  Groegesau  parchedig,  ac  o  wŷr  nid  ych- 
ydig. 

13  A  phan  wybu  yr  Iuddewon  o  Thessa- 
lomca  fod  gair  Duw  yn  ei  bregethu  gan  Paul 
yn  Berea  hefyd,  hwy  a  ddaethant  yno  hefyd, 
gan  gyfírôi  y  dyrfa. 
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14  Ac  yna  yn  ebrwydd  y  brodyr  a  anfonaa- 
ant  Paul  ymaith,  i  fyned  megis  i'r  môi  :  ond 
Silas  a  Thimothëus  a  arhosasant  yno. 

15  A  chyfarwyddwyr  Paul  a'i  dygasant  ef 
hyd  Athen  :  ac  weiìi  derbyn  gorchymyn  at 
Sílas  a  Thimothëus,  ai'  iddynt  ddyfod  atto  ar 
ffrwst,  hwy  a  aethant  ymaith. 

1()  ^l  A  thra  yr  ydoedd  Paul  yn  aros  am 
danynt  yn  Athçn,  ei  yspryd  a  gynhyrfwyd 
ynddo,  wrth  weled  y  ddinas  wedi  ymroi  i 
eilunod. 

17  O  herwydd  hynny  yr  ymresymmodd  efe 
yn  y  synagog  â'r  Iuddèwon,  ac  â'r  rhai  cre- 
fyddol,  ae  yn  y  farohnad  beunydd  â'r  rhai  a 
gyfarfyddent  âg  ef. 

18  A  ihai  oV  philosophyddion  o'r  Epicun'- 
aid,  ac  o'r  Stoiciaid,  a  ymddadleuasant  âg 
ef :  a  rhai  a  ddywedasant,  Beth  a  fynnai  y 
siaradwr  hwn  ei  ddy wedyd  ?  a  rliai,  Tebyg 
yw  ei  fod  ef  yn  mynegi  duwiau  dîeithr :  a":i 
ei  fod  yn  pregethu  yr  Iesu,  a'r  adgyfodiad, 
iddynt. 

19  A  hwy  a'i  daliasant  ef,  ac  a'i  dygasaní  i 
Areopagus,  gan  ddywedyd,  A  allwh  ni  gael 
gwybod  beth  yiv  y  ddysg  newydd  hon,  a 
draethir  gennyt  ? 

20  Oblegid  yr  wyt  ti  yn  dwyn  rhyw  belhau 
d'ieithr  i'n  elustiau  ni :  am  hynny  ni  a 
fynnem  wybod  beth  a  allai  y  pethau  hvn 
fod. 

21  (A'r  holl  Atheniaid,  a'r  d'ieithriaid  y  rhai 
oedd  yn  ymdeithio  yno,  nid  oeddynt  yn 
cymmei-yd  hamdden  i  ddim  araiî,  ond  i  ddy- 
wedyd  neu  i  glywed  rhyw  newydd) 

22  %  Yna  ý  säfodd  Paul  y'nghanol  Areopa- 
gus  ac  a  ddy wedodd,  Ha  wỳr  Atheniaid,  mi 
a'ch  gwelaf  chwi  ym  mhob  peth  yn  dra  choel- 
grefyddol. 

23  "Canys  wrth  ddyfod  heibio,  ac  edrych  ar 
eich  defociynau,  mi  a  gefais  allor  yn  yr  hon  yr 
ysgrifenasid,  I'R  DUW  NID  ADWAENIÊ, 
Yr  hwn  gan  hynny  yr  ýdych  ehwi  heb  ei 
adnabod  yn  ei  addoli,  hwnnw  yr  wyf  fì  yn  ei 
fynegi  i  cnwi. 

24  Y  Duw  a  wnaeth  y  byd,  a  phob  peí  h 
sydd  ynddo,  gan  ei  fod  yn  Arglwydd  nef  a 
daear,  nid  yw  yn  trigo  mewn  temlau  o  waith 
dwylaw: 

25"  Ac  nid  â  dwyîaw  dynion  y  gwasanaethir 
ef,  fel  pe  bai  arno  eisieu  dim ;  gan  ei  fod  ef 
yn  rhoddi  i  bawb  iy  wyd,  ac  anadl,  a  phob 
peth  oll. 

26  Ae  efe  a  wnaeth  o  un  gv/aed,  bob  cenedl 
o  ddynion,  i  brcswylio  ar  holl  wyneb  y 
ddaear,  ac  a  bennodd  yr  amseroedd  rhag- 
osodedig,  a  therfynau  eu  preswylfod  hwynt ; 

27  Fel  y  ceisient  yr  Amlwydd,  os  gallcp.t 
yrnbalfalu  am  dano  ef.  ai  gael,  er  nad  yw 
efe  yn  ddi'au  neppell  oddi  wrtli  bob  un  o 
honôm : 

28  Oblegid  ynddo  ef  yr  ydym  ni  yn  by w,  yn 
symmud,  ae  yn  bod  ;  megis  y  dywedodd  rhai 
o'ch  poëtau  chwi  eich  hunain.  Canys  ei 
hiliogaeth  ef  hefyd  ydym  ni. 

29  Gan  ein  bod  ni  gan  hynny  yn  hiliogaeth 
Duw,  ni  ddylem  ni  dybied  fod  y  Duwdod  yn 
debyg  i  aur,  neu  arian,  neu  faen,  o  gerfiad 
celfyddyd  a  dychymmyg  dyn. 

30  A  Duw,  wedi  esgeuluso  amseroedd  yr 
anwybodaeth  hon,  sydd  yr  awrhon  yn  gor- 
chymyn  i  bob  dyn  ym  mhob  man  edifarhàu : 

31  0  herwydd  iddo  osod  diwrnod  yn  yr  hwn 
y  barna  efe  y  byd  mewn  cyfiawnder,  trwy  y 
gwr  a  ordeiniodd  efe ;  gan  roddi  ffydd  i 
bawb,  o  herwydd  darfod  iddo  ei  gyfodi  ef  oddi 
wrth  y  meirw. 

32  %  A  phan  glywsant  sôn  am  adgyfotìiad 
y  meirw,  rhai  a  watwarasant;  a  rhai  a  ddy- 
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«'edasant,  Ni  a'th  wrandawn  drachefn  am  y 
peth  hwn. 

33  Ae  felly  Paul  a  ;ieth  allan  o'u  plith 
hwynt. 

34  Eithr  rh-ai  gwýr  a  Iynasant  wrtho,  ac  a 
gredasant:  ym  mhlith  y  rhai  yr  oedd  Dio- 
nysnis  yr  Areopagiad,  a  gwraig  a'i  henw 
Damaris,  ac  eraill  gyd  â  hwynt. 

ENNOD  XVIII. 

I  Paulyn  gweithio  â'i  ddwylaw,  ac  yn  pregethu 
yn  CóHn'th  i'r  Cenhedloedd.  0  Yr  Arglwydd 
yn  ei  gysuro  eftrwy  tucledigaeth.  12  Ach-wyn 
arno  efger  bron  Gàlio  y  rhaglaw :  yntan  yn 
cael  ei  òllwng  ymaith  ;  18  ac  wedi  hynny  yn 
tramwy  o  ddinas  i  ddinas,  ac  yn  nerthic  y 
dUgybÌion.     24  Apòlos,  wedi  ei   ddysgu  yn 

fanylach  gan  Acwila  a  Phriscìla,  28  yn  preg- 
ethu  Crist  gyd  â  nerth  mawr. 

AR  ol  y  pethau  hyn,  Paul  a  ymadawodd 
âg  Athen,  ac  a  ddaeth  i  Corinth. 

2  Ac  wedi  iddo  gael  rhyw  Iuddew  a'i  enw 
Acwila,  un  o  Pontus  o  genedl,  wedi  dyfod 
yn  hwyr  o'r  Ital,  a'i  wraig  Priscìla  (am  or- 
chymyn  o  Claudius  i'r  Iuddewon  oll  fyned 
allan  o  Rufain)  efe  a  ddaeth  attynt. 

3  Ac,  o  herwydd  ei  fod  o'r  un  gelfyddyd, 
efe  a  arhoes  gýd  â  hwynt,  ac  a  weithiodd 
(canys  gwneuthurwyr  pebyll  oeddynt  wrth 
eu  cêlfyddyd) 

4  Ac  efe  a  ymresymmodd  yn  y  synagog  bob 
sabbath,  ac  a  gynghorodd  yr  luddewon,  a'r 
Groegiaid. 

5  A  phan  ddaeth  Silas  a  Thimothëus  o 
Macedonia,  bu  gyfyng  ar  Paul  yn  yr  yspryd, 
ac  í/e  a  dystiolaethodd  i'r  Iuddewon,  mai 
Iesu  oedd  Crist. 

6  A  hwythau  gwedi  ymosod  yn  ei  erbyn,  a 
chablu,  efe  a  ysgydwodd  ei  ddillad,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrthỳnt,  Bydded  eich  gwaed  chwi  ar 
eich  pennau  eich  hunain  ;  glâh  ydwyf  fl :  o 
hyn  allan  mi  a  âf  at  y  Cenhedloedd. 

%7  5  Ac  wedi  myned  oddi  yno,  efe  a  ddaeth 
i  dŷ  un  a'i  enw  Justus,  un  oedd  yn  addoli 
Duw,  tŷ  yr  hwn  oedd  yn  cyffwrdd  â'r  syna- 

í}  A  Chrispus  yr  arch-synagogydd  a  grcdodd 
yn  yr  Arglwydd,  a'i  hoil  dŷ :'  a  llawer  o'r 
Corinthiaid,  wrth  wrando,  a  gredasant,  ac  a 
fedyddiwyd. 

í)  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth  Paul 
trwy  weledigaeth  liw  nos,  Nac  ofna ;  eithr 
Üefara,  ac  na  thaw: 

10  Canys  yr  wyf  fi  gydâ  thi,  ac  ni  esyd  neb 
arnat,  i  wneuthur  niwed  i  ti :  o  herwydd  y 
snae  i  mi  bobl  lawer  yn  y  ddinas  hoí» . 

II  Ac  eft  a  arhoes  yno  fiwyddyna  chwemis, 
yn  dysgu  gair  Duw  yn  eu  plith'hwynt. 

12  \  A  phan  oedd  Gàlio  yn  rhaglaw  yn 
Achaia,  cyfododd  yr  Iuddewon  yn  unfryd  yn 
erbyn  Pa-ul,  ac  a'i  dygasant  ef  i'r  frawdlc, 

13  Gan  ddywedyd,  Y  mae  hwn  yn  annog 
dynion  i  addoli  Duw  yn  erbyn  y  ddeddf. 

14  Ac  fcl  yr  oedd  Paul  yn  amcanu  agoryd 
ei  enau,  dywedodd  Gàlio  wrth  yr  Iuddewon, 
Pe  buasai  gam,  neu  ddrwg  weithred,0  Iuddew- 
on,  wrth  reswm  myfi  a  gyd-ddygaswn  a 
chwi : 

15  Eithr  os  y  cwestiwn  sydd  am  ymadrodd, 
ac  enwau,  a'r  ddeddf sydd  yn  eich  plith  chwi, 
edrychwch  eich  hunain  ;  canys  m  fyddaf  fi 
farnwr  am  y  pethau  hyn. 

líi  Ac  efe  a'u  gyrrodd  hwynt  oddi  wrth  y 
frawdle. 

17  A'r  holl  Roegwyra  gymmerasant  Sosthe- 
nes  yr  arch-synagogydcí,  ac  a'i  curasant  o 
ílaen  y  frawdle.  Ac  nid  ocdd  Galio  yn  gofalu 
am  ddim  o'r  pethau  hynny. 


18  %  Eithr  Paul,  wedi  aros  etto  ddyddiau 
lawer,  a  ganodd  yn  iach  i'r  brodyr,  ac  a 
fordwyodd  yinaith  ì  Syria,  a  chýd  âg  ef 
Priscìla  ac  Acwila ;  gwedi  iddo  gneiîìo  erben 
yn  Cenchrea  :  canvs  yr  oedd  arno  adduncd. 

19  Ac  efe  a  ddaeth  i  Ephesus,  ac  V-u  gadaw- 
odd  hwynt  yno  ;  eitlir  efe  a  aeth  i'r  synagog, 
ac  a  ymresymmodd  á'r  Iuddewon. 

20  A  })han  ddymunasant  arno  aros  gyd  â 
hwynt  dros  amser  hŵy,  ni  chaniattâodd  efe : 

21  Eithr  efe  a  ganodd  yn  iach  iddynt,  gan 
ddy v/edyd,  Y  mae  yn  anghenrhaid  i  mi  gadw 
yr  wyl  sydd  yn  dyfod  yn  Jerusalem  :  ond  os 
myn  Duw,  mi  a  ddeuaf  yn  fy  ol  attoch  chwi 
drachefn.     Ac  efe  a  aeth  ymaith  o  Ephesus. 

2í  Ac  wedi  iddo  ddyfod  i  waercd  i  Cesarea, 
cfe  a  aeth  i  fynu  ac  agyfarchodd  yr  eglwys, 
ac  a  ddaeth  i  waered  i  Antioehia. 

23  Ac  wedi  iddo  dreulio  talm  o  amser,  efe  a 
aeth  ymaith,  gan  dramwy  trwy  wlad  Galatia, 
a  Phrygia,  mewn  trefn,  a  eliadarnhâu  yr  holl 
ddisgyblion. 

24  ^f  Eithr  rhyw  Iuddew,  a'i  enw  Apòlos, 
Alexandriad  o  genedl,  gwr  ymadroddus, 
cadarn  yn  yr  ysgrythyrau,  a  ddacth  i  Ephe- 
sus. 

25  Hwn  oedd  wedi  dechreu  dysgu  iddo 
ffordd  yr  Arglwydd :  ac  efe  yn  wresog  yn  yr 
yspryd,  a  lefarodd,  ac  a  athrawiaethodd  yn 
ddiwyd  y  pethau  a  berthynent  i'r  Arglwydd, 
heb  ddeall  ond  hedvdd  Ioan  yn  unig. 

26  A  hwn  a  ddechreuodd  lefaru  yn  hŷf  yn  y 
synagog :  a  phan  glybu  Acwila  a  Phriscìla, 
tíwy  á'i  cymmerasant  ef  attynt,  ac  a  agoras- 
ant  iddo  fibrdd  Duw  yn  fanyîach. 

2/  A  phan  oedd  efe  yn  eŵyllysio  myned  i 
Achaia,  y  brodyr,  gan  annog,  a  ysgrifenasant 
at  y  disgyblion  i'w  dderbyn  ef.  Yr  hwn, 
wedi  ei  ddyfod,  a  gynnorthwyodd  lawer  ar  y 
rhai  a  gredasent  trwy  ras. 

28  Canys  efe  a  orchfygodd  yr  Iuddcwon 
yn  egni'ol,  ar  gyhoedd,  gan  dídangos  trwy 
ysgrythyrau,  mai  Icsu  yw  Crist 
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6  Wioddi  yr  Yspryd  Glân  trwy  ddwylaw  PauL 
9  Yr  Iuddewofì  yn  cahlu  ei  athrawiaeth  cf,  yr 
hon  a  gadarnhêir  trwy  wyrthiau.  13  Y 
consurwyr  Iuddewaidd  16  yn  cael  eu  curo 
gan  y  cythraul.  19  Llosgi  y  Uyfrau  co?>surio. 
24  Demetrius,  o  chwant  elw,  yn  codi  tcrfysg 
matur  yn  trbyn  Paul:  35  ac  ysgolhaig  y 
ddinas  yn  llonyddu  y  derfysg. 

ADIGWYDDODD,  tra  fu  Apòlos  yn 
Corinth,  wedi  i  Paul  dramwy  trwy  y 
parthau  uchaf,  ddyfod  o  hono  ef  i  Ephesus  : 
ac  wedi  iddo  gael  rhyw  ddisgyblion, 

2  Efe  a  ddy  wedodd  wrthyiit,  A  dderbynias- 
och  chwi  yr  Yspryd  Glân  er  pan  gredasoch  ? 
A  hwy  a  ddywedasant  wrtho,  Ni  cnawsom  ni 
gymmaint  a  chlywed  a  oes  Yspryd  Glân. 

3  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  I  ba  beth 
gan  hynny  y  bedyddiwyd  chwi  ?  Hwythau 
a  ddywedasant,  I  fedydd  Ioan. 

4  A  dywedodd  Paul,  Ioan  yn  ddi'au  8 
fedyddiodd  â  bedydd  edifeirwch,  gan  ddy- 
wedyd  wrth  y  bobl  am  gredu  vn  yr  hwn  oedd 
yn  dyfod  ar  ei  ol  ef,  sef  yng  Nghrist  Icsu. 

5  A  phan  gly  wsant  hwy  hyn,  hwy  a  fcdyddi- 
wyd  yn  enw  yr  Arglwydd  Iesu. 

6  Ac  wcdi  i  Paul  ddodi  ei  ddv/ylaw  arnynt, 
yr  Yspryd  Glân  a  ddaeth  nrnynt :  a  hwy  a 
draethasant  â  thafodau,  ac  a  brophwydasant. 

7  A'r  gwyr  oll  oeddynt  ynghylch  deuddeg. 

8  Ac  efe  a  aeth  i  mewn  ì'r  synagog,  ac  a 
lefaroddd  yn  hŷ  dros  dri  mis,  gan  ymrssymmu 
a  chynghori  y  pethau  a  berthynent  i  deyrnas 
Dduw. 
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0  Eithr  pan  oedd  rhai  wedi  caledu,  ac  heb 
gredu,  gan  ddywedyd  yn  ddrwg  am  y  ffordd 
nonno  ger  bron  y  lh'aws,  efe  a  dynnodd 
ymaith  oddi  wrthynt,  ac  a  neilldiiodd  y 
disgyblion ;  gan  yinresymmu  beunydd  yn 
vsgol  un  Tyrannus. 

10  A  hyn  a  fu  dros  yspaid  dwy  flynedd,  hyd 
oni  ddarfu  i  bawb  a  oedd  yn  trigo  yn  Asia, 
yn  Iuddewon  a  Groegiaid,  glywed  gair  yr 
Arglwydd  Iesu. 

11  A  gwyrthiau  rhagorol  a  wnaeth  Duw 
trwy  ddwylaw  Paul : 

12  'Hyd  oni  ddygid  at  y  cleifion,  oddi  wrth 
ei  gorph  ef,  napcynau  neu  foledau ;  a'r 
clefydau  a  ymadawai  â  hwynt,  a'r  ysprydion 
drwg  a  aent  allan  o  honynt. 

13  f  Yna  rhai  o'r  Iuddewon  crwydraidd,  y 
rhai  ocdd  gonsurwyr,  a  gymmerasant  arnynt 
enwi  uwch  ben  y  rhai  oedd  âg  ysprydion 
drwg  ynddynt,  enw  yr  Arglwydd  Iesu,  gan 
ddywedyd,  Yr  ydym  ni  yn  eich  tynghedu 
chwi  trwy  yr  Iesu,  yr  hwn  y  mae  Paul  yn  ei 
bregethu. 

14  Ac  yr  oedd  rhyw  saith  o  feibion  i  Scefa, 
luddew,  ac  arch-offeiriad,  y  rhai  oedd  yn 
gwneuthur  hyn. 

15  A'r  yspryd  drwg  a  attebodd  ac  a  ddywed- 
odd,  Yr  Iesu  yr  wyf  yn  ei  adnabod,  a  Phaul 
a  adwaen  ;  eithr  pwy  ydych  chwii* 

16  A'r  dyn  yr  hwn  yr  oedd  yr  yspryd  drwg 
ynddo,  a  ruthrodd  arnynt,  ac  a'u  gorchfyg- 
òdd,  ac  a  fu  drwm  yn  eu  herbyn ;  hyd  oni 
ffoisant  hwy  allan  c'r  tŷ  hwnnw,"yn  noethion 
ac  yn  archolledig. 

17  A  hyn  a  fu  hysbys  gan  yr  holl  Iuddewon 
a'r  Groegiaid  hefyd,  y  rhai  oedd  yn  preswylio 
yn  Ephesus ;  ac  ofn  a  syrthiodd  arnynt  oll, 
ac  enw  yr  Arglwydd  Iesu  a  fawrygwyd. 

18  A  llawer  o'r  rhai  a  gredasant  a  ddaethant, 
ac  a  gyffesasant,  ac  a  fyhegasant  eu  gweithred- 
oedcì. 

19  Llawer  hefyd  o'r  rhai  afuasai  yn  gwneuth- 
ur  rhodreswaith,  a  ddygasant  eu  llyfrau 
ynghyd,  ac  a'u  llosgasant  y'ngŵydd  pawb  :  a 
fiwy  a  fwriasant  eu  gwerth  hwy,  ac  a'i 
eawsant  yn  ddengmil  a  deugain  o  ddarnau 
anan. 

20  Mor  gadarn  y  cynnyddodd  gair  yr  Ar- 
glwydd,  ac  y  cryfhâodd. 

21  ^  A  phan  gyflawnwyd  y  pethau  hyn, 
arfaethodd  Paul  yn  yr  yspryd,  gwedi  iddo 
dramwy  trwy  Macedonia  ac  Achaia,  fyned  i 
Jerusalem  ;  gan  ddywedyd,  Gwedi  i  mi  fod 
yno,  rhaid  i  mi  weled  Rhufain  hefyd. 

22  Ac  wedi  anfon  i  Macedonia  ddau  o'r  rhai 
oedd  yn  gweini  iddo,  sef  Timothëus  ac 
Erastus,  efe  ei  hun  a  arhosodd  dros  amser  yn 
Asia. 

23  1|  A  bu  ar  yr  amser  hwnnw  drallod  nid 
bychan  ynghylch  y  ffordd  honno. 

24  Canys  rhyw  un  a'i  enw  Demetrius,  gôf 
arian,  yn  gwneuthur  temlau  arian  i  D'iana, 
oedd  yn  peri  elw  nid  bychan  i'r  crefftwyr  ; 

25  Y  rhai  a  alwodcl  efe,  ynghyd  à  gweithwyr 
y  cyfryw  bethau  hefyd,  ac  a  ddywedodd,  Ha 
wŷr,  chwi  a  wyddoch  mai  oddi  wrth  yr  elw 
hwn  y  mae  ein  golud  ni : 

26  Chwi  a  welwch  hefyd  ac  a  gly  wch,  nid 
yn  unig  yn  Ephesus,  eithr  agos  dros  Asia  oll, 
ddarfoài'r  Paul  yma  berswadio  a  throi  llawer 
o  bobl  ymaith,  wrth  ddywedyd  nad  ydyw 
dduwiau  y  rhai  a  wneir  â  dwylaw. 

27  Ac  nid  y  w  yn  unig  yn  enbyd  i  ni,  ddyfod 
y  rhan  hon  i  ddirmyg ;  eithr  hefyd  bod  cyfrif 
teml  y  dduwies  fawr  Diana  yn  ddiddym,  a 
bod  hefyd  ddistrywio  ei  mawrhydi  hi,  yr  hon 
y  mae  Asia  oll  a'r  byd  yn  ei  haddoli. 

28  A  phan  gly wsant,  hwy  a  lanwyd  o  ddig- 
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ofaint;  ac  a  lefasant,  gan  ddywedyd,  Mawr 
yw  Dì'ana  yr  Ephesiaid. 

29  A  llanwyd  yr  holl  ddinas  o  gythrwfl  :  a 
hwy  a  ruthrasant  yn  unfryd  i'r  orsedd,  gwcdi 
cipio  Gaius  ac  Aristarchus  o  Macedonia,  cyd- 
ymdeithion  Paul. 

30  A  phan  oedd  Paul  yn  ewyllysio  myned  i 
mewn  ì  blith  y  bobl,  ni  adawodd  y  disgŷblion 
iddo. 

31  Rhai  hefyd  o  bennaethiaid  Asia,  y  rhai 
oedd  gyfeillion  iddo,  a  yrrasant  atto,  i  cldei- 
syfamo,  nad  ymroddaiefe  i  fynecl  i'r  orsedd. 

32  A  rhai  a  lefasant  un  peth,  ac  eraill  beth 
arall :  canys  y  gynnulleidfa  oedd  yn  gym- 
mysg  ;  a'r  rhan  fwyaf  ni  wyddent  o  herwydd 
pa  beth  y  daethent  ynghyd. 

33  A  hwv  a  dynnasant  Alexander  allan  o'r 
dyrfa,  a'r  luddewon  yn  ei  yrru  ef  yrn  mlaen . 
Ac  Alexander  a  amneidiodd  â'i  law  am  osteg, 
ac  a  fynnasai  ei  ymddiffyn  ei  hun  wrth  y 
bobl. 

34  Eithr  pan  wybuant  mai  Iuddew  ocdd  efe, 
pawb  âg  un-llef  a  lefasant  megis  dros  ddwy 
awr,  Mawr  yw  Di'ana  yr  Ephesiaid. 

35  Ac  wedi  i  ysgolhaig  y  ddinas  lonyddn  y 
bobl,  efe  a  ddywedodd,  Ha  wŷr  Ephesiaid, 
pa  ddyn  sydd  nis  gŵyr  fod  dinasyr  Ephesiaid 
yn  addoli  y  dduwies  fawr  D'iana,  a'r  ddehv 
'a  ddisgynodd  oddi  wrth  Jupiter? 

36  A  chan  fod  y  pethau  hyn  heb  allu  dy wed- 
yd  i'w  herbyn,  rnaid  i  chwi  fod  yn  llonydd, 
ac  na  wneloch  ddim  mewn  byrbwyll. 

37  Canys  dygasoch  yma  y  gwŷr  hyn,  y  rhai 
nid  ydynt  nac  yn  yspeilwyr  temlau,  nac  yn 
cablû  eich  duwies  chwi. 

38  Od  oes  gan  hynny  gan  Demetrius  a'r 
crefftwyr  sydd  gyd  âg  ef,  un  hawl  yn  erbyn 
neb,  y  mae  cyfraith  i'w  chael,  ac  y  mae 
rhaglawiaid :  rhodded  pawb  yn  erbyn  eu 
gilydd. 

39  Ac  os  gofynwch  ddim  am  bethau  eraill, 
mewn  cynnulleidfa  gyfreithlawn  y  terfynir 
hynny. 

40  O  herwydd  enbydywrhagachwynamom 
am  y  derfysg  heddy w ;  gan  nad  oes  un  achos 
trwy  yr  hwn  y  gallom  roddi  rheswm  o'r 
ymgyrch  hwn. 

41  Ac  wedi  iddo  ddywedyd  hyn,  efe  a 
ollyngodd  y  gynnulleidfa  ymaith. 
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I  Paid  yn  myned  i  Macedonia;  7  yn  gwasan- 
aethù  swpper  yr  Arglwydd,  acyn  pregethu. 
9  Eutychus,  tuedi  cwympo  i  lawr  yn  farw, 
yn  cael  ei  godi  i  fynu  ynfyw.  17  Paul,  ym 
Miletus,  yn  gaìw  yr  henuriaid  ynghyd;  ac 
t/n  mynegi  iddynt  beth  a  ddigiuyddai  iddo : 
28  yn  gòrchymyn  praidd  Duio  iddynt :  29 
vn  eu  rhybu'ddio  hwynt  amygau  athrawon  : 
36  yn  gweddì'o  gydâhwynt ;  ac  yn  myned 
ymaith. 

AC  ar  ol  gostegu  y  cythrwfl,   Paul,  wedi 
galw  y  disgyblion  atto,  a'w  cofleidio,  a 
ymadawodd  i  fyned  i  Macedonia. 

2  Ac  wedi  iddo  fyned  dros  y  parthau  hynny, 
a'u  cynghori  hwynt  â  llawer  o  ymadrodd,  efe 
a  ddaeth  i  dir  Groeg. 

3  Ac  wedi  aros  dri  mis,  a  gwneuthur  o  r 
luddewon  gynllwyn  iddo,  fel  yr  oedd  ar  fedr 
morio  i  Syna,  efe  a  arfaethodd  ddychwelyd 
trwy  Macedonia. 

4  A  chyd-ymdeithiodd  âg  ef  hyd  yn  Asia, 
Sopater  o  Berea ;  ac  o'r  Thessaloniaid,  Ari- 
starchus.  a  Secundus,  a  Gaius  o  Derbe,  a 
Timothëus ;  ac  o'r  Asiaid,  Tychicus  a  Tro- 
phimus.  ,     , , 

5  Y  rhai  hyn  a  aethant  or  blaen,  ac  a 
arhosasaiU  am  danom  yn  Troas. 
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6  A  nitinau  a  fordwyasom  ymaith  oddi 
wrth  Philippi,  ar  ol  dyddiau  y  bara  croyw  ; 
ac  a  ddaethom  attynt  hwy  i  Troas  mewn 
pùm  niwrnod;  lle  yr  arhosasom  saith 
niwrnod. 

7  Ac  ar  y  dydd  cyntaf  o'r  wythnos,  wedi  i'r 
dìsgyblion  ddyfod  ynghyd  i  dorri  bara,  Paul 
a  yrhresymmodd  ä  lìwỳnt,  ar  fedr  myncd 
ymaith  drannoeth  ;  ac  efe  a  barhâodd  yn 
ŷmadrodd  hyd  hanncr  nos. 

8  Ac  yr  oedd  llawer  o  lampau  yn  y  lloíft  lle 
yr  oeddynt  wedi  ymgasglu. 

9  A.rhyw  wr  ieuangc,  a'i  enw  Eutychus,  a 
eisteddai  mewn  ffenestr ;  ac  efe  a  syrthiodd 
mcwn  trwmgwsg,  tra  yr  oedd  Paul  vn  ymre- 
sy.nmu  vn  hir,  wedi  ei  orchfygu  gan  gwsg  ac 
a  gwympodd  i  lawr  o'r  drydedd  lofft ;  ac  a 
gyfodwyd  i  fynu  yn  farw. 

10  A  Phaul  a  aeth  i  waered,  ac  a  syrthiodd 
amo  cf,  a  chan  ei  gofleidio,  a  ddywedodd, 
Na  chylfroed  arnoch :  canys  y  mae  ei  enaid 
ynddo  ef. 

11  Ac  wedi  iddo  ddyfod  i  fynu,  a  thorri 
bara,  a  bwytta,  ac  ymddiddan  llawer  hyd 
dorriad  y  dydd  ;  felly  efe  a  aeth  ymaith. 

12  A  hwy  a  ddygasant  y  llangc  yn  fyw,  ac  a 
gysurwyd  yn  ddirfawr. 

13  1[  Oncí  nyni  a  aethom  o'r  blaen  i'r  llong, 
ac  a  hwyliasom  i  Assos;  ar  fcdr  oddi  yno 
dderbyn  Paul :  canys  felly  yr  oedd  efe  ŵedi 
ordeinio,  ar  fedr  myned  ei  hun  ar  ei  draed. 

14  A  phan  gyfarfû  efe  â  ni  yn  Assos,  nyni 
a'i  derbyniasom  ef  i  mewn,  ac  a  ddaethom  i 
Mitylene. 

15  A  morio  a  wnaethom  oddi  yno,  a  dyfod 
dr.t'.moeth  gyferbyn  â  Cli'íos ;  a  thradwy  y 
tiriasom  yn  Samos,  ac  a  arhosasom  yn 
Trogỳlium ;  a'r  ail  dydd  y  daeíhom  i  Mile- 
tus. 

lò'  Oblegid  Paul  a  roddasai  ei  fryd  ar  hwylio 
heibio  i  Ephesus,  fel  na  byddai  iddo  dreulio 
amser  yn  Asia.  Canys  brysio  yr  oedd,  os  bai 
bosibl  íddo,  i  fod  yn  Jerusalem  erbyn  dydd  y 
Sulgwyn. 

17  1í  Ac  o  Miletus  efe  a  anfonodd  i  Ephesus, 
ac  a  alwodd  atto  henuriaid  yr  eglwys. 

18  A  phan  ddaethant  atto,  efe  a  ddywedodd 
wrthynt,  Chwi  a  wyddoch,  er  y  dydd  cyntaf 
y  daethum  i  Asia,  pa  fodd  y  bûm  i  gyd  à 
chwi  dros  yr  holl  amser. 

lí)  Yn  gwasanaethu  yr  Arglwydd  gyd  â 
phob  gostyngeiddrwydd,  a  llawer  o  ddagrau, 
a  phrofedìgaethau,  y  rhai  a  ddigwyddodd  i 
mi  trwy  gynllwynion  yr  Iuddewon : 

20  Y  modd  nad  atteliais  ddim  o'r  pethau 
buddiol  heb  eu  mynegi  i  chwi,  a'ch  dysgu  ar 
gyhoedd,  ac  o  dý  i  dŷ  ; 

21  Gan  dystiolaethu  i'r  Iuddewon,  ac  i'r 
Groegiaid  hefyd,  yr  edifeirwch  sydd  tu  ag  at 
Dduw,  a'r  fíyd'd  sydd  tu  ag  at  ein  Harglwydd 
Iesu  Grist. 

22  Ac  yn  awr,  wele  fi  vn  rhwym  yn  yr 
yspryd  yn  myncd  i  .Terusaìem,  heb  wybod  y 
pethau  a  ddigwydd  i  mi  yno : 

23  Eithr  bod  yr  Yspryd  Glân  yn  tystio  i  mi 
ym  mhobdinas,  gan  ddywedyd,  fodrhwymau 
a  blinderau  yn  fy  aros. 

24  Ond  nid  wyf  fì  yn  gwneuthur  cyfrif  o 
ddim,  ac  nid  gwerthfawr  gennyf  fÿ  einioes  fy 
hun,  osgallaf  orphcn  fy  ngyrfa  trwy  lawen- 
ydd,  a'r  weinidogaeth  a  dderbyniais  gan  yr 
Argiwydd  Iesu,  i  dystiolaethu  'efengyl  gras 
Duw. 

25  Ac  yr  awrhon,  wele,  mi  a  wn  na  chewch 
chwi  oll  (ym  mysg  y  rhai  y  bûm  i  yn  tramwy 
yn  prcgcthu  teyrnas  Dduw)  weled  fy  wyneb 
i  mwyach. 

26  0  hcrwydd  paham  yr  ydwyf  yn  tystio  i 

GU2 


chwi  y  dydd  heddyw,  fy  mod  i  yn  lân  oddi 
wrth  waed  pawb  oll. 

27  Canys  nid  ymatteliais  rhag  mynegi  i  chwi 
holl  gvnghor  Duw. 

28  *íf  Ëdrychwch  gan  hynny  arnoch  eich 
hunain,  ac  ar  yr  holl  braidd  ar  yr  hwn  y 
gosododd  yr  Yspryd  Glân  chwi  yn  olygwyr, 
ì  fugeilio  eglwys  Dduw,  yr  hon  á  bwrcasodd 
efe  â'i  brîod  waed. 

2.9  Canys  myfi  a  wn  hyn,  y  daw,  ar  ol  fy 
ymadawìad  i,  fleiddiau  bíinioh  i'ch  plith,  heb 
árbed  y  praidd. 

30  Ac  o  honoch  chwi  eioh  hunain  y  cyfyd 
gwŷr  yn  llefaru  pethau  gwŷr-draws,  i  dynnu 
disgyblion  ar  eu  hol. 

31  Am  hynny  gwyìiwch,  a  chofiwch,  dros 
dair  blyncdd  ha  pheidiais  i  nos  a  dydd  a 
rhybuddio  pob  un  o  honoch  â  dagrau. 

32  Ac  yr  awrhon,  frodyr,  yr  ydwyf  yn  eich 
gorchymyn  i  Dduw,  ac  ì  air  ei  ras  ef,  yr  hwn 
a  all  "adeiladu  ychwaneg,  a  rhoddi  i  chwi 
ctifeddiaeth  ym  mhlith  yr  holl  rai  a  sancteidd- 
iwyd. 

33  Arian,  neu  aur,  neu  wisg  neb,  ni  chwen- 
nychais. 

34  lë,  cîiwi  a  wyddoch  eich  hunain,  ddarfod 
i'r  dwylaw  hyn  wasanaethu  i'm  cyfreidiau  i, 
ac  i'r  rhai  cedd  gyd  â  mi. 

35  Mi  a  ddangosais  i  chwi  bob  peth,  mai 
wrth  lafurio  felly,  y  mae  yn  rhaid  cyn- 
northwyö  y  gweihiaid ;  a  chofio  geiriau  yr 
Arglwydd  /lesu,  ddywedyd  o  hono  ef,  mai 
dedwydd  yw  rhoddi,  yn  hytrach  nâ  derbyn. 

36  T|  Ac  wedi  iddo  ddywedyd  y  pethaù  hyn, 
efe  a  roddodd  ei  liniau  ì  lawr,  ac  a  weddlodd 
gyd  â  hwynt  oll. 

37  Ac  wylo  yn  dost  a  wnaeth  pawb  :  a  hwp 
a  syrthiasant  ar  wddf  Paul,  ac  a'i  ousanasant 
ef; 

38  Gan  ofidio  yn  bennaf  am  y  gair  a  ddy- 
wedasai  efe,  na  chaent  weled  ei  wyneb  ef' 
mwy.     A  hwy  a'i  hebryngasant  ef  i'rìlong. 

PENNOD  XXI. 

1  Paid yn giurthod  ei  gynghori  i  beidio  â  myncd 
i  Jerùsahrm.  í)  Miu-'ched  Phylipyn  brophwyd- 
esau.  15  Paid  yn  dyfod  i  Jerusalem :  27  ile 
y  dalhcyd  ef.  ac  ybu  mewn  mawrberygl:  31 
«V  pen-capten  yn  ei  achub  ef,  ac  yn  rhoi 
cennad  iddo  i  lefaru  wrth  y  bobl. 

ADIGWYDDODD,  wedi  i  ni  osod  allan, 
-  ac  ymadael  à  hwynt,  ddyfod  o  honom  âg 
union-gyrch  i  Coos,  a  thrannoeth  i  Rhodes ; 
ac  oddì  yno  i  Patara. 

2  A  phàn  gawsom  long  yn  hwylio  trosodd  i 
Phenice,  ni  a  ddringasom  iddi,  ac  a  aethom 
ymaith. 

3  Ac  wedi  ymddangos  o  Cyprus  i  ni,  ni  a'i 
gadawsom  hi  ar  y  llaw  aswy,  ac  a  hwyliasom 
ì  Syria,  ac  a  diriasom  yn  Tyrus :  canys  yno  yr 
oedd  y  llong  yn  dadlwytho  y  llwyth. 

4  Ac  wedi  i  ni  gacl  disgyblion,  nyni  a 
arhosasom  yno  saith  niwrnod  :  y  rhai  a  ddy- 
wedasant  i  Paul,  ü-wy  yr  Yspryd,  nad  elai  i 
fynu  i  Jerusalem. 

5  A  plian  ddarfu  i  ni  orphen  y  dyddiau,  ni 
a  ymadawsom,  acagychwynasom  :  a  phawb, 
ynghyd  â'r  gwragcdd"  a'r  plant,  a'n  hebryng- 
asant  ni  hyd  ailan  o'r  ddinas  :  ac  wedi  i  ni 
ostwng  ar  ein  gliniau  ar  y  tracth,  ni  a 
weddíasom. 

6  Ac  wedi  i  ni  vmgyfarch  á'n  gilydd,  ni  a 
ddringasom  i'r  llông  ;  ahwythauaddychwcl- 
asanti'w  cartref. 

7  Ac  wcdi  i  ni  orphen  hwylio  o  Tyrus,  ni  a 
ddaethom  i  Ptolemais  :  ac  wedi  i  ni  gyfarch 
y  brodyr,  ni  a  drigasom  un  diwrnod  gyd  á 
hwynt 


PENNODAU  XXI.  XXII. 


H  A  tnrannoeth  y  rhai  oedd  ynghyleh  Paul 
a  ymadawsant,  ac  a  ddaethant  i  Cesarea.  Ac 
wedi  i  ni  fyned  i  inewn  i  dŷ  Phylip  yrefeng- 
ylwr  (yr  hwn  oedd  un  o'r  saith)  ni  a  arhos- 
asom  gyd  àg  ef 

Ü  Ae  i  hwn  yr  oedd  pedair  merchcd  o 
forwynion,  yn  prophwydo. 

10  Ac  fcl  y"r  oeddem  yn  aros  yno  ddyddiau 
lawcr,  daeth  i  wacred  o  Judea  brophwyd  a'i 
enw  Agabus. 

11  Ac  wedi  dyfod  attom,  a  chymmeryd 
gwregys  Paul,  a  rhwymo  ei  ddwylaw  ef 
a'i  dìaed,  efe  a  ddywedodd,  Ilyn  a  ddywed 
yr  Yspryd  Glân ;  Y  gwr  b'iau  y  gwregys 
nwn  a  rwym  yr  Iuddewon  fel  hyn  yn  Jeru- 
salem,  ac  a  t  trâddodant  i  ddwylaw  y  Cenhedl- 
ocdd. 

12  A  phan  glywsom  y  pethau  hyn,  nyni,  a'r 
rhai  oedd  o'r  fán  honno  hefyd,  a  ddeisyfasom 
nad  elai  efe  i  fynu  i  Jerusalem. 

13  Eithr  Pauì  a  attebodd,  Belh  a  wnewch 
chwi  yn  wylo,  ac  yn  torri  fy  nghalon  i? 
canys  parod  wyf  fi  nid  i'm  rhwymo  yn  unig, 
ond  i  farw  hefyd  yn  Jerusalem,  er  mwyn 
enw  yr  Arglwydd  Iesu. 

14  A  chau  naollil  ei  berswadio,  ni  a  beid- 
iasom,  gan  ddywedyd,  Ewyllys  yr  Arglwydd 
a  wneler. 

15  Hefyd,  ar  ol  y  dyddiau  hynny,  m  a 
gymmerasom  ein  beichiau,  ae  a  aethom  i 
fynu  i  Jerusalem. 

l'J  A  rhai  o'r  disgyblion  o  Cesarea  a  ddaeth 
gyd  â  ni,  gan  ddwyn  un  Mnason  o  Cyprus, 
nêu  ddisgybl,  gyd  â'r  hwn  y  lìettyem. 

17  Ac  wedi  ein  dyfod  i  Jerusalem,  y  brodyr 
a'n  derbyniasant  ÿii  llawen. 

13  A'r  dydd  nesaf  yr  aeth  Paul  gyd  â  ni  i 
mewn  at  í  ago  :  a'r  holl  henuriaid  a  ddaethant 
yno. 

"  10  Ae  wedi  iddo  gyfarch  gwell  iddynt,  efe  a 
fynegodd  iddynt,  bob  yn  un  ac  un,  bob  peth 
a  wnaethai  Duw  ym  mhlith  y  Cenhedloedd 
trwy  ei  weinidogaeth  ef. 

20  A  phan  glywsant,  l\wy  a  ogoneddasant 
yr  Arglwydd,  ae  a  ddywedasant  wrtho,  Ti  a 
weli,  frawd,  pa  sawl  myrddiwn  sydd  o'r 
luddewon  y  rhai  a  gredasant ;  ac  y  maent 
oîl  yn  dwyn  zêl  i'r  ddeddf. 

21  A  hwy  a  glywsant  am  danat  ti,  dy  fod 
di  yn  dysgu  yr  luddewon  oll,  y  rhai  sydd 
ym  mysg  y  Cenhedloedd,  i  ymwrfhod  â 
Moses ;  ae  yn  dywedyd,  na  ddylent  hwy 
enwaedu  ar  eu  plant,  na  rhodio  yn  ol  y 
defodau. 

22  Pa  beth  gan  hynny?  nid  oes  fodd  na 
ddêl  y  U'iaws  ynghyd :  canys  hwy  a  gânt 
glywed  dy  ddyfod  di. 

23  Gwna  gan  hynny  yr  hyn  a  ddywedwn 
wrthyt ;  Y  mae  gennym  ni  bedwar  gwŷr  a 
chanddynt  adduncd  amynt : 

24  Cymmer  y  rhai  hyn,  a  glanhâer  di  gyd  â 
hwynt ;  a  gwna  draul  arnynt,  fel  yr  eilliont 
cu  pennau,  ac  y  gwypo  pawb  am  y  pethau  a 
glywsant  am  danat  ti,  nad  ydynt  ddim,  ond 
dy  fod  di  dy  hun  hefyd  yn  rhodio,  ac  yn 
cadw  y  ddeddf. 

25  Eithr  am  y  Cenhedloedd  y  rhai  a  gred- 
asant,  ni  a  ysgrifenasom,  ac  a  farnasom,  na 
bo  iddynt  gadw  dim  o'r  eyfryw  beth  ;  eithr 
iddynt  ymgadw  oddi  wrth  y  pethau  a  aberth- 
wyd  i  eiìunod,  a  gwaed,  a  rhag  peth  tagedig, 
a  rhag;  putteindra. 

26'  Yna  Paul  a  gymmerth  y  gwỳr ;  a  thran- 
noeth,  gwedi  iddo  ymlanhâu  gyd  â  hwynt, 
efe  a  aeth  i  mewn  i'r  deml ;  gan  hysbysu 
cyflawni  dyddiau  y  glanhâd,  hydoni  oíî'iym- 
mid  ofii  wm  dros  bob  un  o  honynt. 

27  A  phan  oedd  y  saith  niwrnod  ar  ddarfod, 
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yr  Iuddcwon  ocddent  o  Asia,  pan  welsant  ef 
yn  y  dflml,  a  derfysgasant  yr  holl  bobl,  ac  a 
adodasant  ddwylaw  amo, 

23  Gan  lefain,  Ha  wýr  Israeliaid,  cynnorth- 
wywch.  Dyma  y  dyn  sydd  yn  dysgu  pawb 
ym  mhob  rrîan  yn  erbyn  y  bobl,  à'r  gyfraith, 
a'r  lle  yma:  ae  ym  mhellach,  y  Groegiaid 
hefyd  a  ddug  efe  i  mewn  i'r  deml,"  ac  a  halog- 
odd  y  lle  sanctaidd  hwn. 

20  Canys  hwy  awelsent  o'r  blaen  Trophimus 
yr  Ephesiad  yn  y  ddinas  gyd  âg  ef,  yr  hwn 
yr  oeddynt  tíwy  yn  tybied  ddarfod  i  Paul  ei 
ddwyn  í  mewn  i'r  denìl. 

30  A  chynhyrfwyd  y  ddinas  oll,  a'r  bobl  a 
redodd  ynghyd:  ác  wedi  ymaeìyd  yn  Paul, 
hwy  a'i  tynnasant  ef  allano'r  dcml."  Ac  yn 
ebrwydd  cauwyd  y  drysau. 

31  Ac  fel  yr  oeddynt  hwy  yn  ceisio  ci  ladd 
ef,  daeth  y  gair  at  ben-capten  y  fyddin,  fod 
Jerusalem  oll  mewn  teifysg. 

32  Yr  hwn  allan  o  law  a  gymmerodd 
filwyr,  a  chanwriaid,  ac  a  redodd  i  v/aered 
attynt:  hwythau,  pan  welsant  y  pen- 
capten  a'r  milwyr,  a  bcidiasant  â  churo 
Paul. 

33  Yna  y  daeth  y  pen-capten  yn  nês,  ac  a'i 
daliodd  ef,  ac  a  archodd  ei  rwymo  ef  á  dwy 
gadwyn ;  ac  a  ymofynodd  pwy  oedd  efe,  â 
pha  beth  a  wnaethai. 

34  Ac  ainryw  rai  a  lefent  amryw  beth  yn  y 
dyrfa:  ac  am  nas  galìai  wybod  hysbysrwydd 

0  herwydd  y  cythrwli,  efe  a  orchymýnodd  ei 
ddwyn  ef  i'r  castell. 

35  A  phan  oedd  efe  ar  y  grisiau,  fe  a  ddig- 
wyddodd  gorfod  ei  ddwyn  ef  gan  y  milwyr/o 
achos  trais  y  dyrfa. 

36'  Canys  vr  oedd  lfiaws  y  bobl  yn  canlyn, 
gan  lefain,  Ymaith  âg  ef. 

37  A  phan  oedd  Paul  ar  ei  ddwyn  i  mewn 
i'r  castell,  efe  a  ddywedodd  wrth  y  pen- 
capten,  Ai  rhydd  i  mi  ddywedyd  peth 
wrthyt?  Ac  efe  a  ddywedodd,  A  fcdü  di 
Roëg? 

38  Onid  tydi  yw  yr  Aiphtwr,  yr  hwn  o  fiaen 
y  dyddiau  hyn  a  gyfodaist  derfysg,  ae  a 
arweiniaist  i'r  anialwch  bedair  mil  o  wýr 
llofruddiog? 

30  A  Phaul  a  ddywedodd,  Gwr  ydwyf  fì  yn 
wir  o  Iuddew,  ùn  o  Tarsus,  dinesydd  o 
ddinas  nid  anenwog,  o  Cilicia  ;  ac  yr  wyf  yn 
deisyf  arnat  ti,  dyro  gennad  i  mi  i  lefaru 
wrth  y  bobl. 

40  Ac  wedi  iddo  roi  cennad  iddo,  Paul  a 
safodd  ar  y  grisiau,  ac  a  amneidiodd  â  llaw 
ar  y  bobl.  *  Ac  wedi  gwneuthur  distawrwydd 
mawr,  efe  a  lefarodd  wrthynt  yn  Htbraeg, 
gan  ddywedyd, 

PENNOD  XXII. 

1  Paul  yn  mynegi  yn  helaeth  y  modd  y  ùoisid 
ef  i'r  ffy^d,  17  ac  y  galwesid  cf  i  fod  yn 
apostol.  22  Y  bóbl,  iwth  glywed  crybwyll 
am  y  Cenhedioedd,  yn  llefain  yn  ei  erbyn  éf ; 
24  ac  yntait  yn  debyg  i  gael  ei  jflangeUu  ;  25 
ac  eito  yn  diangc,  trwy  ymhonni  'o  ddinag- 
fraint  Rhufain. 

A  wŷr,   frodyr,   a  thadau,  gwrandeweh 
fy  ymddiffyn  wrthyeh  yr  awrhon. 

2  ( A  phan  glywsant  mai  yn  Hebraeg  yr  OPild 
efe  yn  llefaru  wrthynt,  hwy  a  roisant  iddo 
osteg  gwell.     Ac  efea  ddyẁedodd) 

3  Gwr  wyf  fi  yn  wir  o  Iuddew,  yr  hwn  a 
aned  yn  Tarsus  yn  Cilicia,  ac  wedi  fy  meithrin 
yn  v  ddinas  hon  wrth  draed  Gamalieh  ac 
wedi  fy  athrawiaethu  yn  ol  manylaf  gyfraith 
y  tadau,  yn  dwyn  zêl  i  Dduw,  fel  yr  ydych 
cfawithau  oll  heddyw. 

4  A  mi  a  erlidiais  y  fí'ordd  hon  hyd  angau. 
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gan  rwymo  a  dodi  y'ngharchar  wŷr  a  gwrag- 
edd  hefyd. 

5  Megis  ag  y  mae  yr  arch-offeiriad  yn  dyst 
i  mi,  a  r  hôll  lienaduriaeth  ;  gan  y  rhai  heíyd 
y  derbyniais  lythyrau  at  y  brodyr,  ac  yr 
aethum  i  Damascus,  ar  fcdr  dwyn  y  rhai 
oedd  yno  Jiefyd,  yn  rhwym  i  Jerusalem,  i'w 
cosni. 

6  Eithr  digwyddodd,  a  myfi  yn  myned,  ac 
yn  nesâu  at  "Damascus,  ynghylch  hanner 
ciydd,  yn  ddisymmwth  i  fawr  oleuni  o'r  nef 
ddisgleir.o  o'm  hamgylch. 

7  A  m'.  a  syrthiais  ar  y  ddaear,  ac  a  gly  wais 
iais  yn  dywedyd  wrthyf,  Saul,  Saul,  paham 
yr  wyt  yn  fy  erlid  ? 

H  A  minnau  a  attebais  Pwy  wyt  ti,  O  Ar- 
glwydd?  Yntau  a  ddywcdodd  wrthyf,  Myfì 
yw  Ie.su  o  Nazareth,  yr  hwn  yr  wyt  ti  yn 
ei  erlid. 

9  Hefyd  y  rhai  oedd  gyd  â  myfi  a  welsant 
y  goleuni  yn  ddîau,  ac'a  ofnasant,  ond  ni 
chìywsant  hwy  lais  yr  hwn  oedd  yn  llefaru 
wrthyf. 

10  Ac  myfi  a  ddywedais,  Belh  a  wnaf,  O 
Arglwydd  ?  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd 
wrtnyf,  Cyfod,  a  dos  i  Damascus ;  ac  yno  y 
dywedir  i  ti  bob  peth  a'r  a  ordeiniwyd  i  ti  eu 
gwneuthur. 

11  A  phryd  nad  oeddwn  yn  gweled  gan 
ogoniant  y  goleuni  hwnnw,  a'r  rhai  oedd  gyd 
â  mi  yn  fy  nhywys  erbyn  fy  llaw,  myn  a 
ddaethum  i  Damascus. 

12  Ac  un  Anani'as,  gwr  defosiynol  yn  ol  y 
ddeddf,  ac  iddo  air  da  gan  yr  Iuddewon  oll 
a'r  oeddynt  yn  preswylio  yno, 

13  A  ddaeth  attaf,  ac  a  safodd  ger  llaw,  ac 
a  ddywedodd  wrthyf,  Ybrawd  Saul,  cymmer 
dy  olwg.  Ac  mi  a  edrychais  amo  yn  yr 
awr  honno. 

14  Ac  efe  a  ddywedodd,  Duw  ein  tadau  ni 
a'th  rag-ordeiniodd  di  i  wybod  ei  ewyllys  ef, 
ac  i  weled  y  Cyfiawn  hwnnw,  ac  i  glywed 
lleferydd  ei  enau  ef. 

15  Canys  ti  a  fyddi  dyst  iddo  wrth  bob  dyn, 
o'r  pethau  a  welaist  ac  a  gly  waist. 

16  Ac  yr  awrhon  beth  yr  wyt  ti  yn  ei 
aros?  cyfod,  bedyddier  di,  a  golch  ymaith  dy 
bechodau,  gan  álw  ar  enw  yr  Arglwydd. 

17  A  darfu,  wedi  i  mi  ddyfod  yn  fy  ol  i  Je- 
rusalem,  fel  yr  oeddwn  yn  gweddi'o  yn  y 
deml,  i  mi  syrthio  mewn  llewyg; 

18  A'i  weled  ef  yn  dywedyd  wrthyf,  Brysia, 
a  dos  ar  frys  allan  o  Jerusalem  :  o  herwydd  m 
dderbyniant  dy  dystiolaeth  am  danaf  fi. 

19  A  minnau  a  ddywedais,  O  Arglwydd, 
hwy  a  wyddant  fy  mod  i  yn  carcharu,  ac  yn 
baeddu  ym  mhob  synagog,  y  rhai  a  grcdent 
ynot  ti. 

20  A  phan  dywalltwyd  gwaed  Stephan  dy 
ferthyr  di,  yr  oeddwn  i  hefyd  yn  sefyll  ger 
ìlaw,  ac  yn  eyd-synio  i'w  ladd  et,  ac  yn  cadw 
dillad  y  rhai  a'i  lladdent  ef. 

21  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Dos  ymaith  : 
canys  mi  a'th  anfonaf  ym  mhèll  at  y  Cenhedl- 
oedd. 

22  A  hwy  a'i  gwrandawsant  ef  hyd  y  gair 
hwn.  A  hwy  a  godasant  eu  llef,  ac  a  ddy- 
wedasant,  Ymaith  â'r  cyfryw  un  oddi  ar 
y  ddaear :  canys  nid  cymmwys  ei  fod  ef  yn 
fyw. 

23  Ac  fcl  yr  oeddynt  yn  llefain,  ac  yn  bwrw 
eu  dillad,  ac  yn  taflu  Uwch  i'r  awyr, 

24  Y  pen-capten  a  orchymynodd  ci  ddwyn 
ef  i'r  castell,  gah  beri  ei  holi  ef  trwy  fflang- 
ellau ;  fcl  y  gallai  wybod  am  ba  achos  yr 
oeddynt  yn  llefain  arno  felly. 

-25  Ac  fel   yr  oeddynt  yn  ei  rwymo  ef  à 

eharreiau,  dŷwedodd  Paul  wrth  y  canwriad 
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yr  hwn  oedd  yn  sefyll  ger  Itew,  Ai  rhvdd  i 
chwi  fnangelhi  gwr  o  Rufeiniad,  ac  heb  ei 
gondemnio  hefyd  ? 

26  A  phan  glybu  y  canwriad,  efe  a  aeth  ac  a 
fynegodd  ir  pen-capten,  gan  ddywedyd, 
Edrych  beth  yr  wyt  yn  ei  Wneuthur :  cahys 
Rhufeiniad  yw  y  dyn  hwn. 

27  A'r  pen-capten  a  ddaeth,  ac  a  ddy wedodd 
wrtho,  Dywed  i  mi,  ai  Rhufeiniad  wyt  ti? 
Ac  efe  a  ddywedodd,  Ië. 

28  A'r  pen-capten  a  attebodd,  A  swm  mawr 
y  cefais  ì  y  ddinas-fraint  hon.  Eithr  Paul  a 
ddy wedodd,  A  minnau  a  anwyd  ynfreiniol. 

29  Yn  ebrwydd  gan  hynny  yr  ymadawodd 
oddi  wrtho  y  rhai  oedd  ar  fcdr  oi  holi  ef.  A'r 
pen-capten  hefyd  a  ofnodd,  pan  wybu  ei  fod 
ef  yn  Rhufeiniad,  ac  oblegid  darfod  iddo  ei 
rwymo  ef. 

30  A  thrannoeth,  ac  efe  yn  ewyllysio  gwybod 
hysbysrwydd  am  ba  beth  y  cyhuddid  ef  gan  yr 
Iuddewon,  efe  a'i  gollyngodd  cf  o'r  rhwymau, 
ac  a  archodd  i'r  arch-offeiriaid  a'u  cynghor 
oll  ddyfod  yno  ;  ac  efe  a  ddug  Paul  i  waered, 
ac  a'i  gosododd  ger  eu  bron  hwy. 

PENNOD   XXIII. 

I  Pauì  yn  atteb  drosto  ei  hun.  2  Ananì'aa  yn 
gorchymyn  ei  daro  ef.  7  Ymryson  ym  mvsg 
ei  gyhuddwyr  ef.  11  Duw  yn  ei  gysurò  ef. 
14  Yr  Iuddewon  yn  cynllwyn  iddo;  20  a 
dangos  hynny  Vr  pen-capten :  27  yntau  yn  ei 
anfon  ef  at  Ffelix  y  rhagìaw. 

APHAUL  yn  edrych  yn  graff  ar  y  cynghor, 
a  ddywedodd,  Ha  wýr  frodyr,  mi  a 
wasanaethais  Dduw  mewn  pob  cydwybod 
dda,  hyd  y  dydd  heddyw. 

2  A'r  arch-offeiriad  Anani'as  a  archodd  i'r 
rhai  oedd  yn  sefyll  yn  ei  ymyl,  ei  daro  ef  ar 
ei  enau. 

3  Yna  y  dywedodd  Paul  wrtho,  Duw  a'th 
dery  di,  bared  wedi  ei  wyngalchu  :  canys  a 
ydwyt  ti  yn  eistedd  i'm  barnu  i  yn  ol  y 
ddeddf,  a  chan  droseddu  y  ddeddf  yn  peri  fy 
nharo  i? 

4  A'r  sefyllwyr  a  ddywedasant  wrtho,  A 
ddifenwi  di  arch-offeiriad  Duw  ? 

5  A  dywedodd  Paul,  Ni  wyddwn  i,  frodyr,  ' 
mai  yr  arch-offeiriad  oedd  efe :  canys  ysgrifen- 
edig  yw,  Na  ddywed  yn  ddrwg  am  bennaeth 
dy  bobl. 

6  A  phan  wybu  Paul  fod  y  naill  ran  o'r 
Saduceaid,  a'r  llall  o'r  Phariseaid,  efe  a  lefodd 
yn  y  cynghor,  Ha  wŷr,  frodyr,  Pharistíul 
wyf  fi,  mab  i  Pharisead :  am  obaith  ac  ad- 
gyfodiad  v  meirw  yr  ydys  yn  fy  marnu  i. 

7  Ac  wedi  iddo  ddywedyd  hyn,  bu  vmryson 
rhwng  y  Phariseaid  a'r  Saduceaid:'  a  rhan- 
nwyd  y  lli'aws. 

8  Canys  y  Saduceaid  yn  wir  a  ddywedant 
nad  oes  nac  adgyfodiad,  nac  angel,  nac 
yspryd :  eithr  y  Phariseaid  sydd  yn  adclcf 
pob  un  o'r  ddau. 

9  A  bu  llefain  mawr,  a'r  ysgrifcnyddíon  o 
ran  y  Phariseaid  a  godasant  i  fynu,  ac  a 
ymrysonasant,  gan  ddywedyd,  Nid  ydym  ni 
ýn  cael  dim  drwg  yn  y  dyn  hwn :  eithr  os 
yspryd  a  lefarodd  wrtho,  neu  angel,  nac 
ýmrýsonwn  â  Duw. 

10  Ac  wedi  cyfodi  terfysg  mawr,  y  pen-cap- 
tcn,  yn  ofhi  rhag  tynnu  Paul  yn  ddrylliau 
ganddynt,  a  arehodd  i'r  milẃyr  fyned  i 
waered,  a'i  gipio  cf  o'u  plith  hwynt,  a'i 
ddwyn  i'r  castell. 

II  Yr  ail  nos  yr  Arglwydd  a  safodd  gcr  llaw 
iddo,  ac  a  ddywedodd,  Paul,  cymmer  gysur  : 
canys  megis  y  tystiolaethaist  am  danaf  fì  yn 
Jerusalem,  fcllŷ  y  mae  yn  rhaid  i  ti  dystiôl- 
aethu  yn  Rhufain  hcfyd. 
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12  A  phan  aeth  hi  yn  ddydd,  rhai  o'r  Iudd- 
ewon,  wedi  llunio  cyfarfod,  a'u  rhwymasant 
eu  hunain  â  dîofryd,  gan  ddywedyd,  na 
fwyttâent,  ac  nad  yfent,  ncs  iddynt  ladd 
Paul. 

13  Ac  yr  oedd  mwy  nâ  deugain  o'r  rhai  a 
wnaethant  y  cynghrair  hwn. 

14  A  hwy  a  ddaethant  at  yr  areh-«ffeiriaid 
a'r  henunaid,  ac  a  ddywedasant,  Ni  a'n 
rhwymasom  ein  hunain  â  dì'ofryd,  na  ar- 
ehwaethem  ddim  hyd  oni  laddem  Paul. 

15  \  n  awr  gan  hyuny  iiysbysweh  gyd  â'r 
cynglior,  i'r  pen-capten,  fel  y  dygo  efe  ef  i 
waered  v  fory  attoch  chwi,  feí  pe  byddeeh  ar 
fedr  cael  gwybod  yn  fanylach  ei  hanes  ef :  a 
ninnau,  cyn  y  delo  efe  yn  agos,  ydym  barod 
i'w  ladd  ef. 

1G  Eithr  pan  glybu  mab  chwaer  Paul  y 
cynllwyn  yma,  efe  a  aeth  i  mewn  i'r  castell, 
ac  a  fynegodd  i  Paul. 

17  A  Phaul  a  alwodd  un  o'r  canwriaid  aîto, 
ac  a  ddywedodd,  Dwg  y  gwr  ieuange  hwn  at 
y  pen-capten :  canys  y  mae  ganddo  beth  i'w 
fynegi  iddo. 

18  Ac  efe  a'i  cymmerth  ef,  ae  a'i  dug  at  y 
pen-capten  ;  ac  a  ddywedodd,  Paul  y  carch- 
aror  a'm  galwodd  i  atto,  ac  a  ddymunodd 
arnaf  ddwyn  y  gwr  ieuange  yma  attat  ti, 
yr  hwn  sydd  ganddo  beth  i'w  ddywedyd 
wrthyt. 

19  A'r  pen-capten  a'i  cymmerodd  ef  erbyn 
ei  law,  ac  a  aeth  âg  ef  o'r  neilldu,  ac  a  ofyn- 
odd,  Beth  y w  yr  hyn  sydd  gennyt  i'w  fynegi 
i  mi? 

20  Ac  efe  a  ddywedodd,  Yr  Iuddewon  a 
gyd-fwriadasant  ddeisyf  arnat  ddwyn  Paul  i 
waered  y  fory  i'r  eynghor,  fel  pe  baent  ar 
fedr  ymofyn  yn  fanylaeh  yn  ei  gyleh  ef. 

21  Ond  na  ehyttuna  di  â  hwynt.  Canys  y 
mae  yn  cynllwyn  iddo  fwy  nâ  deugeinwr  o 
honynt,  y  rhai  a  roisant  ddîofryd,  na  bwytta 
nac  yfed,  nes  ei  ladd  ef :  ac  yn  awr  y  maent 
hwy  yn  barod,  yn  disgwyl  am  addewid  geri- 
nyt  ti. 

22  Y  pen-capten  gan  hynny  a  ollyngodd  y 
gwr  ieuangc  ymaith,  wedi  gorchymyn  iddo 
na  ddy  wedai  i  neb,  ddangos  o  hono  y  pethau 
hyn  iddo  ef. 

23  Ac  wedi  galw  atto  ryw  ddau  ganwriad, 
efe  a  ddywedodd,  Parottôwch  ddau  cant  o 
fllwyr,  i  fyned  hyd  yn  Cesarea,  a  deg  a 
thriugain  o  wŷr  meirch,  a  deucant  o  ffyn- 
wewyr,  ar  y  drydedd  awr  o'r  nos. 

24  A  pharottôwch  ysgrubliaid  iddynt  i  osod 
Paul  arnynt,  i'w  ddwyn  ef  yn  ddi'ogel  at 
Ffelix  y  rhaglaw. 

25  Ac  efe  a  ysgrifenodd  lythyr,  yn  cynnwys 
yr  ystyriaeth  yma : 

26  Claudius  Lysias,  at  yr  ardderchoccaf 
raglaw  Ffelix,  yn  anfon  annerch. 

27  Y  gwr  hwn  a  ddaliwyd  gan  yr  Iuddewon, 
ac  a  fu  agos  a'i  ladd  ganddynt ;  ac  a  achubais 
i,  gan  ddyfod  â  llu  àrnynt,  gwedi  deall  mai 
Rhufeiniad  oedd. 

28  A  chan  ewyllysio  gwybod  yr  achos  yr 
oaddynt  yn  achwyn  arno,  mi  a'i  dygais  ef  i 
waered  i'w  cynghor  hwynt : 

29  Yr  hwn  y  cefais  fod  yn  achwyn  amo  am 
arholion  o'u  cyfraith  hwy,  heb  fod  un  eŵyn 
arno  yn  haeddu  angau,  neu  rwymau. 

30  A  phan  fynegwyd  i  mi  fod  yr  Iuddewon 
ar  fedr  cynllwyn  i'r  gwr,  myfi  a'i  hanfonais  ef 
ailan  o  law  attat  ti ;  ae  a  rybuddiais  y  cyhudd- 
wyr  i  ddy wedyd  y  pethau  oedd  yn  ei  erbyn  ef 
ger  dy  fron  di.     Bydd  iach. 

31  Yna  y  milwyr,  megis  y  gorchvmvnasid 
iddynt,  a  gymmêrasant  Paul,  ac  ai  dygasant 
ü  hŷd  nos  ì  Antipatris. 
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32  A  thrannoeth,  gan  adael  i'r  gwŷr  meirch 
fyned  gyd  ág  ef,  hwy  a  ddychwelasant  i'r 
castell. 

33  Y  rhai,  gwedi  dyfod  i  Ccsarea,  a  rhoddi 
y  llythyr  at  y  rhaglaw,  a  osodasant  Paul 
hefyd  ger  ei  fron  ef. 

34  Ac  wedi  i'r  rhaglaw  ddarllen  y  liythyr, 
ac  ymofyn  o  ba  dalaeth  yroedd  efe :  a  gwybod 
mai  o  Cilicia  yr  ŷdoedd ; 

35  Mi  a'th  wrandawaf,  eb  efe,  pan  ddelo  dv 
gyhuddwyr  hefyd.  Ac  efe  a  orchymynodd  ëi 
gadw  ef  yn  nadíeudy  Herod. 

PENNÜD   XXIV. 

1  Paid,  wedi  ei  gyhuddo  gan  Tertidus  yr 
areithiwr,  10  yn  atteb  dros  ei  fuchedd  a'i 
athrawiaeth:  24  yn  prcgethu  Crist  i'r 
rhaglaw  a'i  wraig.  26  Y  rhaglaw  yn  go- 
bcithio  cael  brib ;  eithr  yn  ofer:  27  ac  o'r 
diwedd,  wrth  fyned  allan  o't'  swydd,  yn 
gadael  Paul  y'ngharehar. 

AC  ar  ol  pum  niwrnod,  y  daeth  Ananì'as 
yr  arch-offeiriad  i  waered,  a'r  henuriaid, 
ac  un  Tertùlus  areithiwr ;  y  rhai  a  ymddangos- 
asant  ger  bron  y  rhaglaw  yn  erbyn  Paul. 

2  Ac  wedi  ei  alw  ef  ger  bron,  Tertùlus  a 
ddeclireuodd  ei  gyhuddo  cf,  gan  ddywedyd, 

3  Gan  ein  bod  ni  yn  eael  trwot  ti  hedd- 
wch  mawr,  a  bod  pethau  llwyddiannus  i'r 
genedl  hon  trwy  dy  ragwelediad  di,  yr  ydym 
ni  yn  gwbl,  ac  ym  mhob  man,  yn  eu  cýd- 
nabod,  O  ardderchoccaf  Ffelix,  gyd  á  phob 
d'iolch. 

4  Eithr,  fel  na-rwystrwyf  di  ym  mhellach, 
yr  ydwyf  yn  deisyf  arnat,  o'th  hynawsedd, 
wrando  arnom  ar  fyr  eiriau. 

5  Oblegid  ni  a  gawsom  y  gwr  hwn  yn  bla, 
ac  yn  cyfodi  terfysg  ym  mysg  yr  holl  Iudd- 
ewon  trwy  y  byd,  ac  yn  ben  ar  sect  y  Naza- 
reniaid  : 

6  Yr  hwn  a  amcanodd  halogi  y  deml :  yr 
hwn  hefyd  a  ddaliasom  ni,  ac  a  fynnasem  "ei 
farnu  yn  ol  ein  cyfraith  ni. 

7  Eithr  Lysias  y  pen-capten  a  ddaetli,  a 
thrwy  orthrech  mawr  a'i  dug  ef  allan  o'n 
dwylâw  ni : 

8  Ac  a  archodd  i'w  gyhuddwyr  ddyfod  ger 
dy  fron  di :  gan  yr  hwn,  wrth  ei  holi,  y  gelli 
dy  hun  gael  gwýbodaeth  o'r  holl  bethau  am 
y  rhai  yr  ydym  ni  yn  achwyn  arno. 

9  A'r  Iuddewon  a  gyd-syniasant  hefyd,  gan 
ddywedyd,  fod  y  pethau  nyn  felly. 

10  A  Phaul  a  attebodd,  wedi  i'r  rl>aglaw 
amneidio  arno  i  ddywedyd,  Gan  i  mi  wybod 
dy  fod  di  yn  farnwr  i'r  genedl  hon  er  ys 
llawer  o  fíynyddoedd,  yr  ydwyf  yn  fwy 
cysurus  yn  atteb  trosof  fy  hun. 

11  Canys  ti  a  elli  wybod  nad  oes  dros 
ddeuddeg  diwrnod  ér  pan  ddaethum  i  fynu  i 
addoli  yn  Jerusalem. 

12  Acni  chawsant  fi  yn  y  deml  yn  ymddadleu 
â  neb,  nac  yn  gwneuthur  terfysgi'r  bobl,  nac 
yn  y  synagogau,  nac  yn  y  ddínas : 

13  Ac  ni  allant  brofi  y  pethau  y  maent  yn 
awr  yn  achwyn  arnaf  o'u  plegid. 

14  Önd  hyn'yr  ydwyf  yn  ei  gyífesu  i  ti,  mai 
yn  ol  y  ffordd  y  maent  hwy  yn  ei  galw  yn 
heresi,  felly  yr  wyf  fi  yn  addoli  Duw  fy 
nhadau ;  gan  gredu  yr  holl  bethau  sydd 
ysgrifenedig  yn  y  ddeddf  a'r  prophwydi : 

Ì5  A  chennyf  obaith  ar  Dduw,  yr  hon  y 
rnae  y  rhai  hyn  eu  hunain  yn  ei  disgwyi,  y 
bydd  adgyfodiad  y  meirw,  i  r  cyfiawnion  ac 
i'r  anghyfiawnion. 

16  Ac  yn  hvn  yr  ydwyf  fi  fy  hun  yn  ymarfcr, 
i  gael  cydwýbod  ddirwystr  tu  ag  at  Dduw  a 
dvnion,  yn  wastadol. 

Í7  Ac  ar  ol  llawer  o  flynyddoedd,  y  daethiun 
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i  wneuthur  elusenau  i'm  cenedl,  ac  ofí'rym- 
man. 

ltí  Ar  hynny  rhai  o'r  Iuddewon  o  Asia  a'm 
cawsant  i  wedi  fy  nglanhâu  yn  y  deml,  nid 
gyd  à  thorf  na  therfysg. 

Í9  Y  rhai  a  ddylasent  fod  ger  dy  fron  di, 
ac  achwyn,  os  oedd  ganddynt  ddim  i'm 
herbyn. 

20  Neu  ddyweded  y  rhai  hyn  cu  hunain,  os 
cawsant  ddim  camẁedd  ynof,  tra  fum  i  yn 
sefyll  o  flaen  y  cynghor. 

21*  Oddi  eithr  yr  un  llef  hon  a  lefais  pan 
oeddwn  yn  sefyll  yn  eu  plith  ;  Am  adgyfodiad 
y  meirw  y'm  berriir  heddyw  gennych. 

22  Pan  glybu  Ffelix  y  pethau  hýn,  efe  a'u 
hoedodd  hwynt,  gan  wybod  yn  hysbysach  y 
pethau  a  berthynent  i'r  lTordd  hohno ,  ac  a 
udywedodd,  Pan  ddêl  Lysias  y  pen-capten  i 
waered,  mi  a  gâf  wybod  eich  matterion  chwi 
yn  gwbl. 

23  Ac  efe  a  archodd  i'r  canwriad  gadw  Paul, 
a  chael  o  hono  esmwythdra  ;  ac  na  lestehiai 
ncb  o'r  eiddo  cf  i'w  wasanaethu,  nac  i  ddyfod 
atto. 

24  Ac  ar  ol  talm  o  ddyddiau,  y  daetb  Ffehx, 
gyd  á'i  wraig  Druslla,  yr  hon  ydoedd  Iudd- 
ewes,  ac  a  yrrodd  am  Paul,  ac  à'i  gwrandaw- 
odd  ef  ynghylch  y  ffydd  yng  Nghrist. 

25  Ac  feí  ýr  oedd  efe  yn  ymresymmu  am 
gyfìawnder,  a  dirwest,  a'r  fam  a  fydd,  Ffelix 
a  ddychrynodd,  ac  a  attebodd,  Dos  ymaith 
ar  hýn  o  amser ;  a  phan  gaífwyf  fi  amser 
cyfaddas,  mi  a  alwaf  am  danat. 

26  A  chan  obeithio  hefyd  y  rhoddid  arian 
iddo  gan  Paul,  er  ei  ollwng  ef  yn  rhydd  :  o 
herwydd  paham  efe  a  anfonodd  am  dano  yn 
fynychach,  ac  a  chwedleuodd  âg  ef. 

27  Ac  wedi  cyflawni  dwy  flynedd,  y  daeth 
Porcius  Ffestus  yn  lle  Ffelix.  A  Ffélix  yn 
ewyllysio  gwneuthur  cymmwynas  i'r  Iudd- 
ewon,  a  adawodd  Paul  yn  ihwym. 

PENNOD  XXV. 

1  Yr  ht  idewon  yn  achwyn  ar  Pant  ger  bron 
Ffcstus :  8  ac  yntau  yn  atteb  drosto  ci  hun, 
11  ac  yn  appelio  at  Cesar:  14  ac  wedi  hynm/ 
Ffestùs  yn  hysbysu  ei  acJios  ef  i  frenhin 
Aerìppa,  23  a'i  ddwyn  ef  ger  bron.  25 
Ffcstus  yn  ei  ddihcuro  ef,  nà  wnaethai  efc 
ddim  a  haeddai  farwolaetli. 

I^FESTUS    gan    hynny,     wedi    dyfod    ir 
-    dalaèth,  ar  ol  tri  diwrnod  a  aeth  i  fynu  i 
Jeru.salem  o  Ccsarea. 

2  Yna  yr  ymddangosodd  yr  arch-oifciriaid  a 
phennae'thiaid  yr  ìuddewon,  ger  ei  fron  ef, 
yn  erbyn  Paul,  ac  a  ymbiliasant  âg  ef, 

3  Gan'  geisio  ffafr  yn  ei  erbyn  ef,  fel  y  cyrchai 
efe  ef  f  Jerusalem,  gan  wneuthur  cynìlwyn 
i'w  ladd  ef  ar  y  ftbrdd. 

4  A  Ffestus  a  attebodd,  y  cedwid  Paul  yn 
Cesarea,  ac  yr  âi  efe  ei  hun  yno  ar  fyrder. 

5  Y  rhai  gan  hynny  a  allant  yn  eicìi  mysg, 
eb  efe,  deuant  i  waered  gyd  â  mi,  ac  od'oes 
dim  drwg  yn  y  gwr  hwn,  eyhuddant  ef. 

6  A  phryd  na  thrigasai  efe  gyd  â  hwy  dros 
ddeng  niwrnod,  efe  a  aeth  i  waered  i  Cesarea; 
a  thrannoeth  cfe  a  eisteddodd  yn  yr  orsedd, 
ac  a  archodd  ddwyn  Paul  atto. 

7  Ac  wedi  ei  ddýfod,  yr  Iuddewon  a  ddaeth- 
eat  o  Jerusalem  i  waered,  a  safasant  o'i 
amgylch,  ac  a  ddygasant  lawer  o  achwynion 
trymion  yn  erbyn  Paul,  y  rhai  nis  gallent  eu 
proíi. 

3  Ac  yntau  yn  ei  ymddiffyn  ei  hun,  Ni 
nhechais  i  ddim,  nac  yn  crbyn  cvfraith  yr 
luddewon,  nac  yn  cibyn  y  demí,  nac  ỳn 
erbyn  Ccsar. 

•)  Rtllir  Fíí-sLus,  yn  chweunych  dangos  ffafr 
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i'r  Iuddewon,  a  attehodd  Paul,  ac  a  ddvwcd- 
odd,  A  fynni  di  fyned  i  fynu  i  Jerusalem, 
i'th  farnu  yno  ger  fy  mron  i  am  y  pethau 
hyn  ? 

10  A  Phaul  a  ddywedodd,  0  flaen  gorsedd- 
faingc  Cesar  yr  wyf  fi  yn  sefyll,  llc  y  mae 
yn  rhaid  fy  mamu;  ni  wnaethum  i  ddim 
cam  â'r  Iuddewon,  megis  y  gwyddost  ti 
yn  dda. 

11  Canys  os  ydwyf  yn  gwneuthur  cam,  ac 
os  gwneuthum  ddmi  yn'haeddu  angau,  nid 
wyt  yn  gwrthod  marw :  eitlir  onid  oes  dim 
o'r  pelhau  y  mae  y  rhai  h.yn  yn  fy  nghyhuddo, 
ni  ddichon  neb  fy  rhoddi  ìddynt.  Appclio 
yr  wyfat  Cesar. 

12  Yna  Ffestus,  wedi  vmddiddan  à'r  cynghor, 
a  attebodd,  A  appèliaíst  ti  at  Cesar  ?  at  Cesar 
y  cai  di  fyned. 

13  Ac  wedi  talm  o  ddyddiau,  Agrippa  y 
brenhin  a  Bernice,  a  ddâethant  i  Cesarea  "i 
gyfarch  Ffestus. 

14  Ac  wedi  iddynt  aros  yno  lawer  o  ddyddiau, 
Ffestus  a  fynegodd  i'r  brenhin  hanes  Paul, 
gan  ddywedyd,  Y  mae  yma  ryw  wr  wedi  ei 
adael  gan  Ffelix  y'ngharchar : " 

15  Ynghylch  yrhwn,  pan  oeddwn  yn  Jeru- 
salem,  yr  ymddangosodd  arch-off'eìriaiil  a 
henuriaíd  yr  Iuddewon  ger  bron,  gan  ddeis\  f 
cael  barn  yn  ei  erbyn  ef. 

16  I'r  rhai  yr  attebais,  nad  oedd  arfer  y 
Rhufeinwyr  îoddi  neb  rhwy  ddyn  i'w  ddi- 
fetha,  nes  cael  o'r  cyhuddol  éi  gyhuddwyr  yn 
ei  wyneb,  a  chael  lle  i'w  ymddiffyn  ei  hun 
rhag  y  cŵyn. 

17  Wedi  èu  dyfod  hwy  yma  gan  hynny,  heb 
wneuthur  dim  oed,  trannoeth  mi  a  eisteddais 
ar  yr  orsedd-faingc,  ac  a  orchymynais  ddwyn 
y  gwr  ger  bron. 

13  Am  yr  hwn  ni  ddug  y  cyhuddwyr  i 
fynu  ddim  achwyn  o'r  pethauyroeddwn  î  yn 
tybied : 

19  Ond  yr  oedd  ganddynt  yn  ei  erbyn  ef  ry w 
ymofynion  ynghylch  eu  coel-grefydd  eu 
hunain,  ac  vngnylch  un  Iesu  a  fuasai  farw. 
yr  hwn  a  daerai  Paul  ei  fod  yn  fyw. 

20  A  myfi,  yn  anhysbys  i  ymofyn  am  liyn, 
a  ddywedais,  a  fynnai  efe  fyned  i  Jemsalcm 
a'i  farnu  yno  am  y  pethau  hyn. 

21  Eithr  gwedi  ì  Paul  appèlio  i'w  gadw  i 
wybyddiaeth  Augustus,  mi  a  erchais  ei  gadw 
efhyd  oni  allwn  ei  anfon  ef  at  Cesar. 

22  Yna  Agrippa  a  ddy  wedodd  wrth  Ffestus, 
Minnau  a  ewyllysiwn  glywed  y  dyn,  Yntau 
a  ddy wedodd,  Ti  a  gai  ei  gly wed  cf  y  fory. 

23  Trannoeth  gan  hynny,  wedi  dyfod  Agriiv 
pa  a  Bernice,  â  rhwysg  fawr,  a  myned  i 
mewn  i'r  orsedd,  á'r  nen-capteniaid,  a  phen- 
defigion  y  ddinas,  wrtli  orchymyn  Ffestus  fe 
a  duygwyd  Paul  ger  bron. 

24  A  Ffeslusaddywedodd,  O  frenhin  Agrip- 
pa,  a  chwi  wŷr  olì  sydd  gyd  â  ni  yn  bresen- 
nol,  chwi  a  welwch  y  dyn  hwn,  oblegid  pa 
im  y  galwodíi  holl  liaws  ỳr  Iuddewon  arnaf 
fì,  yn  Jcrusalem  ac  yir.a,  gan  lefain,  na  ddy- 
lai  efe  fyw  yn  hŵy. 

25  Eithr  pan  ddeallais  na  wnaethai  cfe  ddim 
yn  haeddu  angau,  ac  yntau  ei  liun  wedi 
appèlio  at  Augustus,  mi  a  fernais  ei  ddan- 
fon  ef. 

26  Am  jt  hwn  nid  oesgennyf  ddrm  sicrwydd 
i'w  ysgrifenu  at  fy  arglwydd.  O  herwydd 
]iaham  mi  a'i  dygâis  eì"  ger  eich  bron  chwi, 
ac  yn  enwedig  ger  dy  fron  di,  O  frcnhin 
Agrippa;  fel,  wedi  ci  holi  ef,  y  caffwyf  ryw 
bcth  i  w  ysgrifenu. 

27  Canys  allan  o  reswm  y  gwelaf  fi  anfon 
carcharor,  hcb  hysbysu  hefyd  yr  achwynicn 
a  fydilo  yn  ei  erb'yn  ef. 
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PENNOD   XXVI. 

S  Paul,  ýngûydd  Agrippa,  yn  dans>os  ei  fuch- 
edd  o'i  fbyd;  12  ac  mor  rìiyfedàol  y  troisid 
ac  ygalwesid  ef  i  fod  yn  apo'stol.  24  Ffestus 
yn  taeru  ei  fod  ef  wedi  ynfydu :  yntau  ar 
hynny  yn  atteb  yn  llariaidd.  28  Agrippa 
j/mron  myned  yn  Oristion.  31  Yr  Itoll  gyn- 
nulleidfa  yn  eifarnu  efyn  ddíeuog. 

AC  Agrippa  a  ddywedodd  wrth  Paul,  Y 
mae  eennad  i  ti  i  ddywedyd  drosot  dy 
hunan.  Yna  Paul  a  estynodd  ei  law,  ae  a  i 
hymddiffynodd  ei  hun. 

2  Yr  ydwyf  yn  fy  nhybied  fy  hun  yn  dded- 
wydd,  O  frenhin  Agnppa,  gan  fy  mod  yn 
cael  fy  ymddiffyn  fy  hun  ger  dy  fron  di 
heddyw,  am  yr  hoil  bethau  yr  achwynir 
arnaf  gan  yr  Iuddewon  : 

3  Yn  bendifaddeu  gan  wybod  dy  fod  di  yn 
gydnabyddus  â'r  holl  ddefodau  a'r  holion 
sydd  ym  mlilith  yr  Iuddewon.  O  herwydd 
paham  yr  ydwyf  yn  deisyf  arnat  fy  ngwrando 
i  yn  ddíoddefgar. 

4  Fy  muchedd  i  o'm  mebyd,  yr  hon  oedd 
o'r  dechreuad  ym  mhlith  fy  nghenedl  yn  Je- 
rusalem,  a  ŵyr  yr  Iuddewon  oll, 

5  Y  rhai  a'm  hadwaenent  i  o'r  dechreu  (os 
mynnant  dystiolaethu)  mai  yn  ol  y  sect 
fanylaf  o'n  crefydd  ni,  y  bûm  ì  fy w  yn  Pha- 
risead. 

6  Ac  yn  awr,  am  obaith  yr  addewid  a  wnaed 
fn  tadau  gan  Dduw,  yr  wyf  yn  sefyll  i'm 
barnu : 

7  I'r  hon  addewid  y  mae  ein  deuddeg  llwyth 
ni,  heb  dor  yn  gwasanaethu  Duw  nos  a  dydd, 
yn  gobeithio  dyfod.  Am  yr  hwn  obaith  yr 
achwynir  arnaf,  O  frenhin  Agrippa,  gan  yr 
Iuddewon. 

8  Pa  beth  ?  ai  anghredadwy  y  bernir  gen- 
nych  chwi,  y  eyfyd  Duw  y  meirw  ? 

9  Minnau  yn  wir  a  dybiais  ynof  fy  hun,  fod 
yn  rhaid  i  mi  wneuthur  llawer  o  bethau  yn 
erbyn  enw  Iesu  o  Nazareth. 

10  Yr  hyn  hefyd  a  wneuthum  yn  Jerusa- 
lem :  a  llawer  o'r  saint  a  geuais  i  mewn 
carcharau,  wedi  derbyn  awdurdod  gan  yr 
arch-offeiriaid ;  ac  wrth  eu  difetha,  mi  a 
roddais  farn  yn  eu  herbyn. 

11  Ac  ym  mhob  synagog  yn  fynych  mi  a'u 
cospais  hwy,  ac  a'u  cymhellais  i  gablu  ;  a 
chan  ynfydu  yn  fwy  yn  eu  herbyn,  mi  a'u 
herlidiais  hyd  ddinasoedd  dìeithr  hefyd. 

12  Ac  yn  hyn,  a  myfl  yn  myned  i  Damas- 
cus  âg  awdurdod  a  chennad  oddi  wrth  yr 
arch-offeiriaid, 

13  Ar  hanner  dydd,  O  frenhin,  ar  y  ffordd, 
y  gwelais  oleuni  o'r  nef,  mwy  nâ  disgleirdeb 
yr  haul,  yn  disgleirio  o'm  hamgylch,  a'r  rhai 
òedd  yn  ymdaith  gyd  â  mi. 

14  Ac  wedi  i  ni  oll  syrthio  ar  y  ddaear,  mi 
a  glywais  leferydd  yn  llefaru  wrthyf,  ac  yn 
dywedyd  yn  Hebraeg,  Saul,  Saul,  paham  yr 
ydwyt  yn  fy  erlid  i  ?  Caled  yw  i  ti  wingo  yn 
erbyn  y  symbylau. 

15  Ac  mi  a  ddywedais,  Pwy  wyt  ti,  Ar- 
glwydd?  Ac  efe  a  ddywedodd,  Myfl  yw  Iesu, 
yr  hwn  yr  wyt  ti  yn  ei  erlid. 

16  Eithr  cyfod,  a  saf  ar  dy  draed :  canys  i 
hyn  yr  ymddangosais  i  ti,  i'th  osod  di  yn 
weinidog  ac  yn  dyst  o'r  pethau  a  welaist,  ac 
o'r  pethau  yr  ymddangosaf  i  ti  ynddynt ; 

17  Gan  dy  wared  di  oddi  wrth  y  bobl,  a'r 
Cenhedloedd,  at  y  rhai  yr  ydwyf  yn  dy  anfon 
di  yr  awrhon, 

18  I  agoryd  eu  llygaid,  ac  \'w  troi  o  dy wyll- 
wch  i  oleuni,  ac  o  feddiant  Satan  at  Dduw  ; 
fel  y  derbyniont  faddeuant  pechodau,  a 
ehyfran  ym  mysg  y  rhai  a  sancteiddiwyd 
irwy  y  ffydd  sydd  ynof  íì. 


19  Am  ba  achos,  O  frenhin  Agrippa,  ni 
bûm  anufudd  i'r  weledigaeth  nef'ol : 

20  Eithr  mi  a  bregethais  i'r  rhai  yn  Damas- 
cus  yn  gyntaf,  ac  yn  .lerusalem,  a  thros  holl 
wlad  Judea,  ac  i'r  Cenhedloedd  ;  ar  iddynt 
edifarhâu,  adychwelydat  Dduw,  agwneuth- 
ur  gweithredoedd  addas  i  edifeirweh. 

21  O  achos  y  pethau  hyn  yr  luddewon  a'm 
daliasant  i  yn  y  deml,  ac  a  geisiasant/J/  lladd 
i  â'u  dwylaw  eu  hun. 

22  Am  hynny,  wedi  i  mi  gael  help  gan 
Dduw,  yr  wyf  fì  yn  aros  hyd  y  dydd  hwn,  gan 
dystiolaethu  i  fychan  a  mawr,  ac  heb  ddy- 
wedyd  dim  amgen  nag  a  ddywedasai  y  pro- 
phwydi  a  Moses,  y  delent  i  ben  ; 

23  Y  dì'oddefai  Crist,  ac  y  byddai  efe  yn 
gyntaf  o  adgyfodiad  y  meirw,  ac  y  dangosai 
oíeuni  i'r  bobì,  ac  i'r  Cenhedloedd. 

24  Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  dywedyd  y  pethau 
hyn  trosto,  Ffestus  a  ddywedodd  á  llef  uchel, 
Paul,  yr  wyt  ti  yn  ynfydu ;  Uawer  o  ddysg 
sydd  yn  dy  yrru  di  yn  ynfyd. 

25  Ac  efe  a  ddywedodd,  Nid  wyf  fi  yn 
ynfydu,  O  ardderchoccaf  Ffestus ;  eithr  geir- 
ìau  gwirionedd  a  sobrwydd  yr  wyf  fi  yn  eu 
hadrodd. 

26  Canys  y  brenhin  a  ŵyr  oddi  wrth  y 
pethau  hyn,  wrth  yr  hwn  yr  wyf  fi  yn  llc-fam 
yn  hŷf.  O  herwydd  nid  wyf  yn  tybied  fod 
dim  o'r  pethau  hyn  yn  guddiedig  rhagddo ; 
oblegid  nid  raewn  congl  y  gwnaed  hyn. 

27  O  frenhin  Agrippa,  A  wyt  ti  yn  credu  i'r 
prophwydi?  mi  a  wn  dy  fod  yn  credu. 

28  Ac  Agrippa  a  ddy wedodd  wrth  Paul,  Yr 
wyt  ti  o  fewn  ychydig  i'm  hynnill  i  fod  yn 
Gristion. 

29  A  Phaul  a  ddywedodd,  Mi  a  ddymunwn 
gan  Dduw,  o  fewn  ychydig,  ac  yn  gwbl  oll, 
fod  nid  tydi  yn  unig,  oud  pawb  hefyd  a'r 
sydd  yn  fy  ngwrando  heddyw,  yn  gyfryw  ag 
wyffi,  ond  y  rhwymau  hyn. 

30  Ac  wedi  iddo  ddywedyd  hyn,  cyfododdy 
brenhin,  a'r  rhaglaw,  a  Berniee,  a'r  rhai  oedd 
yn  eistedd  gyd  â  hwynt. 

31  Ae  wedi  iddynt  fyned  o'r  neilldu,  hwy  a 
Iefarasant  wrth  eu  gilydd,  gan  ddywedyd, 
Nid  yw  y  dyn  hwn  yn  gwneuthur  dim  yn 
haeddu  angau,  neu  rwymau. 

32  Yna  y  dywedodd  Agrippa  wrth  Ffestus, 
Fe  allasid  gollwng  y  dyn  yma  ymaith,  oni 
buasai  iddo  appèlio  at  Cesar. 

PENNOD   XXVII. 

1  Paul>  twrth  foi-io  tu  a  Rhufain,  10  yn  rhag- 
ddywedyd  yerygl  y  daith  ;  11  acheb  gael  ei 
goelio:  14  hwythau  yn  cael  eu  taflu  draw  ac 
yma  gan  y  dymmestl:  41  y  llong  yn  torrì 
arnynt ;  22,  34,  44  ac  er  hynny  yn  dyfod  i 
gŷd  i  dir  yn  ddiangol. 

APH AN  gy ttunwyd  forio  o  honom  ymaith 
i'r  Ital,  hwy  a  roisant  Paul,  arhyw  garch- 
arorion  eraill,  at  ganwriad  a'i  enw  Julius, 
o  fyddin  Augustus. 

2  Ac  wedi  dringo  i  long  o  Adramytium,  ar 
fedr  hwylio  i  dueddau  Asia,  ni  a  aethom  allan 
o'r  porthladd,  a  chyd  â  ni  yr  oedd  Aristar- 
chus,  Maeedoniad  o  Thessalonica. 

3  A  thrannoeth  ni  a  ddygwyd  i  waered  i  Si- 
don.  A  Julius  a  ymddûg  yn  garedigol  tu  ag^ 
at  Paul,  ac  a  roddes  iddo  gennad  i  fyned  at  ei 
gyfeillion  i  gael  ymgeledd. 

4  Ac  wedi  myned  oddi  yno,  ni  a  hwyliasom 
dan  Cyprus,  am  fod  y  gwyntoedd  yn  wrth- 
wynebus. 

5  Ac  wedi  hwylio  o  honom  dros  y  mor  sydd 
ger  llaw  Cilicia  a  Phamphylia,  ni  a  ddaethom 
ì  Myra,  dinas  yn  Lycia. 

fi  Ac  yno  y  canwriad,  wedi  cael  llong  o 
Gg 
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Alexandria  yn  hwylio  i'r  Ital,  a'n  gosodocld 
Di  ynddi. 

7  Ac  wedi  i  ni  hwylio  yn  anniben  lawer  o 
ddyddiau,  a  dyfod  yn  brin  ar  gyfer  Cnidus, 
am  na  adawai  y  gwynt  i  ni ;  m  a  hwyliasom 
îs  law  Creta,  ar  gyfer  Salmone. 

3  Ac  wedi  i  ni  yn  brin  fyned  heibio  iddi,  ni 
a  ddaethom  i  ryw  leaelw'ir,  Y  porthladdoedd 
prydferth,  yr  hwn  yr  oedd  dinas  Lasea  yn 
agos  iddo. 

9  Ac  wedi  i  dalm  o  amser  fyned  heibio,  a 
bo.l  morio  weithian  yn  enbyd,  o  herwydd 
hefyd  ddarfod  yr  ympryd  weithian,  Paul  a 
gynghorodd, 

ÌOGanddywedydwrthynt,Hawýr,  yrwyf  yn 
gweled  y  bydd  yr  hynt  hon  ynghyd  â  sarhâd 
a  cholled  fawr,  nid  yn  unig  am  y  llwyth  a'r 
Uong,  eithr  am  ein  heinioes  ni  hefyd. 

11  Ëithr  y  canwriad  a  gredodd  i  lywydd  ac  i 
berchen  y  llong,  yn  f  wy  nag  i'r  petnau  a  ddy- 
wedid  gan  Paul. 

12  A  chan  fod  y  porthladd  yn  anghyfleus 
i  auafu,  y  rhan  /wyaf  a  roisant  gynghor  i 
ymado  oddi  yno  hefyd,  os  gallent  ry  w  fodd 
gyrhaeddyd  hyd  Phenice,  i  auafu  yno  ;  yr 
hwn  sydd  borthladd  yn  Crcta,  ar  gyfer  y 
deau-orllewin,  a'r  gogledd-orllewin. 

13  A  phan  chwythodd  y  deheuwynt  yn  araf, 
hwynt-hwy  yn  tybied  cael  eu  mcddŵl,  gan 
godi  hwyhau,  a  foriasant  heibio  yn  agos  i 
Creta. 

14  Ond  cyn  ncmmawr  cyfododd  yn  ei 
herbyn  hi  wynt  tymhestlog,  "yr  hwn  a  elwir 
Euroclydon. 

15  A  phan  gipiwyd  y  llong,  ac  heb  allu 
gwrthwynebu  y  gwynt,  ni  a  ymroisom,  ac  a 
ùdygwyd  pyd  a'r  gwynt. 

16  Ac  w'e'di  i  ni  redeg  goris  ynys  fechan  a 
elwir  Clauda,  braidd  y  gallasom  gael  y  bâd: 

17  Yr  hwn  a  godasant  i  fynu,  ac  a  wnaeth- 
ant  gynnorthwyon,  gan  wregysu  y  llong  oddi 
dam :  a  hwy  yn  ofni  rhag  syrthio  ar  sugn- 
draeth,  wedi  gostwng  yr  hwyl,  a  ddygwyd 
felly. 

13  A  ni  yn  flin  iawn  arnom  gan  y  dymmestl, 
drannoeth  hwy  a  ysgafnhasant  y  llohg. 

19  A'r  trydydd  dydd  bwriasom  á'n  dwylaw 
ein  hunain  daclau  y  llong  allan. 

20  A  phan  nad  oedd  na  haul  na  sêr  yn 
ymddangos  dros  lawer  o  dyddiau,  a  thym- 
mestl  nid  bychan  yn  pwyso  arnom,  pob 
gobaith  y  byddem  cadwedig  a  ddygwyd  oddi 
arnom  o  hynny  allan. 

21  Ac  wedi  bod  hir  ddirwest,  yna  y  safodd 
Paul  yn  eu  canol  hwy,  ac  a  ddywedodd,  Ha 
wŷr,  ehwi  a  ddylaseeh  wrando  arnaf  fi,  a 
bod  heb  ymadaw  o  Creta,  ac  ynnill  y  sarhâd 
yma  a'r  golled. 

22  Ac  yr  awrhon  yr  wyf  yn  eich  cynghori 
chwi  i  fod  yn  gysurus:  canys  ni  bydd  colled 
am  einioes  un  o  honoch,  ond  am  y  llong  yn 
unig. 

23  Canyssafodd  yn  fy  ymyl  y  nos  hon  angel 
Duw,  yr  hwn  a'm  pi'au,  a'r  hwn  yr  wyf  yn  ei 
addoli, 

24  Gan  ddy  wedyd,  Nac  ofna,  Paul ;  rhaid 
i  ti  sefyll  ger  bron  Cesar :  ac  wele,  rhoddes 
Duw  i  ti  y  rhai  oll  sydd  yn  morio  gyd  â 
tlù. 

23  Am  hynnv,  ha  wŷr,  cymmerwch  gysur : 
canys  yr  wyf  û  yn  credu  i  Dduw,  mai  fclly  y 
bydd,  yn  ol  y  modd  y  dy  wedwyd  i  mi. 

25  Ond  mae  yn  rhaid  ein  bwrw  ni  i  ryw 
ynys. 

27  Ac  wedí  dyfod  y  bedwaredd  nos  ar  ddeg, 
fe  a  ddigwyddodd,  a  ni  yn  morio  yn  Adria, 
ynghylch  hanner  nos,  dybiod  o'r  morwyr  eu 
bod  yn  nesâu  i  ryw  wlad. 


28  Ac  wedi  iddynt  blymio,  hwy  a'i  cawsant 
yn  ugain  gwrhyd :  ac  wedi  myned  ychydig 
pellach,  â  phlymio  drachefn,  hwy  a'i  cawsant 
yn  bymtheg  gwrhyd. 

29  Ac  a  hwy  yn  ofni  rhag  i  ni  syrthio  ar 
leoedd  geirwon,  wedi  iddynt  fwrw  pedair 
angor  allan  o'r  llyw,  hwy  a  ddeisyfasant  ei 
myned  hi  yn  ddydd. 

30  Ac  fel  yr  oedd  y  llongwyr  yn  ceisio  ffoi 
allan  o'r  llong,  ac  wedi  gollwng  y  bâd  i 
waered  i'r  môr,  yn  rhith  bod  ar  fedr  bwrw 
angorau  o'r  pen  blaen  i'r  llong, 

31  Dywedodd  Paul  wrth  y  canwriad  a'r 
milwyr,  Onid  erys  y  rhai  hyn  yn  y  Uong,  ni 
ellwch  chwi  fod  yn  gadwedig. 

32  Yna  y  torrodd  y  milwyr  raffau  y  bâd,  ac 
a  adawsant  iddo  syrthio  ymaith. 

33  A  thra  yr  ydoedd  hi  yn  dyddhâu,  Paul  a 
eiriolodd  ar  bawb  gymmerydí  lluniaeth,  gan 
ddywedyd,  Heddyw  yw  y  pedwerydd  dydd 
ar  ddeg  yr  ydych  chwi  yn  disgwyl,  ac  yn  aros 
ar  eich  cŷthlwng,  heb  gymmeryd  dim. 

34  O  herwydd  paham  yr  ydwyf  yn  dymuno 
arnoch  gymmeryd  Iluniaeth ;  oblegíd  hyn 
sydd  er  iechyd  i  chwi :  canys  blewyn  i'r  un  o 
honoch  ni  syrth  oddi  ar  ei  ben. 

35  Ac  wedi  iddo  ddy  wedyd  hyn,  cfe  a  gym- 
merodd  fara,  ac  a  ddîolchodd  i  Dduw  \n  eu 
gŵydd  hwynt  oll,  ac  a'i  torrodd,  ac  a  ddo 
chreuodd  fwytta. 

36  Ac  vr  oeddynt  bawb  wedi  myned  yn  gy- 
surol ;  a  hwy  agymmerasant  luniaeth  hefyd'. 

37  Ac  yr  oeddem  yn  y  llong  i  gŷd,  yn  ddau 
cant  ac  un  ar  bymtheg  a  thriugam  o  eneidiau. 

38  Ac  wedi  eu  digoni  o  luniaeth,  hwy  a 
ysgafnhasant  y  Uong,  gan  fwrw  y  gwenith 
allan  i'r  môr. 

39  A  phan  aeth  hi  yn  ddydd,  nid  oeddynt 
yn  adnabod  y  tir:  ond  hwy  a  ganfuant  ryw 
gilfach  a  glàn  iddi ;  i'r  hon  y  cynghorasant, 
os  gallent,  wthio  y  llong  iddi. 

40  Ac  wedi  iddynt  godi  yr  angorau,  hwy  a 
ymollyngasant  i'r  môr,  ac  a  ollyngasant 
hefyd  yn  rhydd  rwymau  y  llyw,  ac  a  godas- 
ant  yr  hwyl  ì'r  gwynt,  ac  a  geisiasant  ỳ  làn. 

41  Ac  wedi  i  ni  syrthio  ar  le  deufor^yfarfod, 
hwy  a  wthiasant  y  llong :  a'r  pen  bíáen  iddi 
a  lynodd,  ac  a  safodd  yn  ddîysgog ;  eithr  y 
pen  ôl  a  ymddattododd'gan  nertli  y  tonnau. 

42  A  ch  ynghor  y  milwyr  oedd,  ladd  y  carrhar- 
orion,  rhag  i  neb  o  honynt  nofio  allan,  a 
di'angc  ymaith. 

43  Ond  y  canwriad,  yn  ewyllysio  cadw  Paul, 
a  rwystrodd  iddynt  eu  hamcan  ;  ac  a  archodd 
i  bawb  a'r  a  fedrai  nofìo,  ymfwrw  yn  gyntaf 
i'r  môr,  a  myned  allan  i'r  tir  : 

44  Ac  i'r  lleill,  rhai  ar  ystyllod,  ac  eraill  ar 
ry  w  ddryìliau  o'r  llong.  Ac  felly  y  digwydd- 
odd  ddyfod  o  bawb  i  dir  yn  ddîangol. 

PENNOD  XXVIII. 
1  Paul,  wedi  torri  y  llong  arno,  yn  cael  ex 
dderbyn  yn  rhywiogaidd  gan  y  barbariaid,  5 
Y  wìber,  ar  ei  law  ef,  heb  nmeuthur  iddo 
niwed:  8  ac  yntau  yn  iacháu  llawero  eçlcfyd- 
au  yn  yr  ynys.  11  Hwynt-hwy  yn  myned 
ymaith  tu  a  Rhufain.  17  Yntau  yn  myneçi 
/V  Iuddewon  achos  ei  ddyfodiad.  24  Wedi 
iddo  bresçetliu,  rhai  yn  credu,  a  rhai  htt 
fíi-edu:  30  ac  yntau  er  hynny  yn  pregethu 
yno  ddwy  fìyn-dd. 

AC  wedi  iddynt  ddi'angc,  yna  y  gwybuant 
mai  Melita  y  pelwid  yr  ynys. 
2  A'r  barbariaid  addangosasant  i  ni  fwyneidd- 
dra  nid  bychan  :  oblegìd  hwy  a  gynnêuasant 
dân,  ac  a'n  derbyniasant  ni  oll  o  herwydd 
y  gawod  gynnrycliiol,  ac  o  herwydd  yr 
oerfel. 


PENNOD  XXVIII. 


3  Ac  wedi  i  Paul  gynnull  ynghyd  lawer  o 
friw-wŷdd,  a'u  dodi  ar  y  tân,  gwiber  a  ddaetli 
allan  o'r  gwres,  ac  a  lynodd  wrth  ei  law  ef. 

4  A  phan  welodd  y  barbariaid  y  bwystfil 
y'nghrôg  wrth  ei  law'ef,  hwy  a  ddywedasant 
wrth  eugilydd,  Yn  sicr  ìlawruddìog  yw  y  dyn 
hwn,  vr  hwn,  er  ei  ddi'angc  o'r  môr,  ni 
adawodd  dialedd  iddo  fyw. 

5  Ac  efe  a  ysgydwodd  y  bwystfll  i'r  tân,  ac 
ni  oddefodd  ddim  niwed. 

6  Ond  yr  oeddynt  hwy  yn  disgwyl  iddo  ef 
cliwyddo,  neu  syrthio  yn  ddisymmwth  yn 
farw"  Eithr  wedi  iddynt  hir.-ddisgwyl,  a 
gweled  nad  oedd  dim  niwed  yn  digwydd  iddo, 
Iiwy  a  newidiasant  eu  meddwl,  ac  a  ddywed- 
asant  mai  duw  oedd  efe. 

7  Ynghylch  y  man  hwnnw  yr  oedd  tiroedd 
i  bennaeth  yr  ynys,  a'i  enw  Publius,  yr  hwn 
a'n  derbyníodd  ni,  ac  a'n  llettyodd  dridiau 
yn  garedig. 

8  A  digwỳddodd,  fod  tad  Publius  yn  gorwedd 
yn  glaf  o  gryd  a  gwaedlif :  at  yr  liwn  wedi  i 
Paul  fyned  i  mewn,  a  gweddi'o,  efe  a  ddododd 
ei  ddwylaw  arno  ef,  ac  a'i  hiachâodd. 

9  Felíy  wedi  gwneuthur  hyn,  y  lleill  hefyd 
y  rhai  oedd  â  heintiau  arnynt  yn  yr  ynys,  a 
ddaethant  atto,  ac  a  iachâwyd : 

10  Y  rhai  hefyd  a'n  parchasant  ni  â  llawer 
o  urddas ;  a  phan  oeddym  yn  ymadael,  hwy 
a'n  llwythasant  ni  á  phethau  anghenrheidiol. 

11  Ac  wedi  tri  mis,  yr  aethom  ymaith  mewn 
llong  o  Alexandria,  yr  hon  á  auafasai  yn 
vr  ynys ;  a'i  harwydd  hi  oedd  Castor  a 
Phòlire. 

12  Ac  wedi  ein  dyfod  i  Syracusa,  ni  a  drigas- 
om  yno  dridiau. 

13  Ac  oddi  yno  wedi  myned  oddi  amgylch, 
ni  a  ddaethom  i  Rhegium.  Ac  ar  ol  un 
diwrnod  y  deheu-wynt  a  chwythodd,  ac  ni  a 
ddaethom  yr  ail  dydd  i  Puteoli : 

14  Lle  y  cawsom  frodyr,  ac  y  dymunwyd 
arnom  afos  gyd  â  hwvnt  saith  niwrnod :  ac 
felly  ni  a  ddaethom  i  Rufain. 

15  Ac  oddi  yno,  pan  glybu  y  brodyr  am 
danom,  hwy  a  ddaethant  i'n  cyfarfod  ni  hyd 
Appii-fforum,  a'r  Tair  tafarn :  y  rhai  pan 
welodd  Paul,  efe  a  ddi'olchodd  i  Dduw,  ac  a 
gymmerodd  gysur. 

16  Eithrpan  ddaethom  i  Rufain,  y  canwriad 
a  roddes  y  carcharorion  at  ben-capten  y  llu  : 
eithr  cennadwyd  i  Paul  aros  wrtho  ei  hun, 
gyd  â  milwr  oedd  yn  ei  gadw  ef. 

17  A  digwyddodd,  ar  òl  tridiau,  alw  o  Paul 
ynghyd  y  rhai  oedd  bennaf  o'r  luddewon. 
Àc  wedi  iddynt  ddyfod  ynghyd,  efe  a  ddy- 
wedodd   wrthynt,    Ha    wýr   frodyr,   er   na 
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I  wnaethum  i  ddim  yn  crbyn  y  bobl,  na  defod- 
1  au  y  tadau,  etto  mi  a  roddwýd  yn  garcharor 
o  Jerusalem  i  ddwylaw  v  Rhufeinwyr. 

18  Y  rhai,  wedi  darfod"  fy  holi,  a  fvnnasant 
fy  ngollwng  ymaith,  am  nad  oedd  dim  achos 

angau  ynof. 

19  Eithr  am  fod  yr  Iuddewon  yn  dywedyd 
yn  erbyn  hyn,  mi  a  yrrwyd  i  appèlio  at 
Cesar;  nid  fel  pettai  gennyf  beth  i  aehwyn  ar 
fy  nghenedl. 

20  Am  yr  achos  hwn  gan  hynny  y  gelwais 
am  danoch  chwi,  i'ch  gweled,  ac  i  ymddiddan 
à  chwi:  canys  o  achos  gobaith  Israei  v'm 
rhwymwyd  i  â'r  gadwyn  hon. 

21  A  hwythau  a  ddywedasant  wrtho,  Ni 
dderbyniasom  ni  lythyrau  o  Judea  yn  dv 
gylch  di,  ac  ni  fynegodd  ac  ni  lefarodd  neí» 
o  r  brodyr  a  ddaeth  oddi  yno  ddim  drwg  am 
danat  ti. 

22  Ond  yr  ydym  ni  yn  deisyf  cael  clywed 
gennyt  ti  beth  yr  ydwyt  yn  ei  synied  :  oblegid 
am  y  sect  hon,  y  mae  yn  hysbys  i  ni  fod  ym 
mhob  man  yn  dywedyd  yn  ei  herbyn. 

23  Ac  wedi  iddyntnodi  diwrnod  iddo,  llawer 
a  ddaeth  atto  ef  i'w  letty  ;  i'r  rhai  y  tystiol- 
aethodd  ac  yr  eglurodd  efe  deymas  Dduw, 
gan  gynghori  iddynt  y  pethau  am  yr  lesu, 
allan  o  gyfraith  Moses,  a'r  prophwydi,  o'r 
bore  hyd  yr  hwyr. 

24  A  rhai  a  gredasant  i'r  pethau  a  ddywed- 
asid,  a  rhai  ni  chredasant. 

25  Ac  a  hwy  yn  anghyttûn  a  u  gilydd,  hwy 
a  ymadawsant,  wedi  i  Paul  ddy wedyd  un  gair, 
mai  da  y  llefarodd  yr  Yspryd  Glân  trwy 
Esaias  y  prophwyd,  wrth  ein  tadau  ni, 

26  Gan  ddywedyd,  Dos  at  y  bobl  yma,  a 
dywed,  Yn  clywed  y  clywch,  ac  ni  ddeall- 
wch ;  ac  yn  gweled  y  gwelwch,  ac  ni  cìian- 
fyddwch. 

27  Canys  brasâwyd  calon  y  bobl  hyn,  a 
thrwm  y  clywsant  â'u  clustiau,  a'u  llygaid  a 
gauasant;  rhag  iddynt  weled  â'w  llygaid,  a 
ehlywed  ä'u  clustiau,  a  deall  á'r  galon,  a 
dychwelyd,  ac  i  mi  eu  hiachâu  hwynt. 

28  Bydded  hysbys  i  chwi  gan  hynny,  anfon 
iachaẁdwriaeth  Duw  at  y  Cenhedloedd  ;  a 
hwy  a  wrandawant. 

29  Ac  wedi  iddo  ddy wedyd  hyn,  ymadawodd 
yr  Iuddewon,  a  chanddynt  ddadl  mawr  yn 
eu  plith. 

30  A  Phaul  a  arhoes  ddwy  flynedd  gyfan  yn 
ei  dŷ  ardrethol  ei  hun,  ac  a  dderbynioda 
bawb  a'r  oedd  yn  dyfod  i  mewn  atto, 

31  Gan  bregethu  teyrnas  Dduw,  ac  athraw- 
iaethu  y  pethau  am  yr  Argìwydd  Iesu  Giist, 
gyd  á  phob  hyfder,  yn  ddi'wahardd. 
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EPISTOL    PAUL    YR    APOSTOL 


RHUFEINIAID. 


PENNOD  I. 

1  Paul  yn  dangos  ei  alwedigaeth  i'r  Rhufein- 
iaM,  9  a'i  chwant  i  ddyfod  attynt  hwy.  16 
Beth  yw  ei  efengyl  ef,  ar  cyjiawnder  y  mae 
hi  yn  ei  ddangos.  18  Bod  Duw  yn  ddigllawn 
wrth  bob  math  ar  bechod.  21  Pa  beth  oedd 
pechodau  y  Cenhedloedd. 

PAUL,  gwasanaethwr  Iesu  Grist,  wedi  ei 
alw  i  fod  yn  apostol,  ac  wedi  ei  neillduo 
i  cfengyl  Duw, 

2  (Yr  hon  a  rag-addawsai  efe  trwy  ei  bro- 
phwydi  yn  yr  ysgrythyrau  sanctaidd) 

3  Am  ei  Fab  ef  lesu  Grist  ein  Harglwydd  ni, 
yr  hwn  a  wnaed  o  had  Dafydd  o  ran  y  enawd, 

4  Ac  a  eglurwyd  yn  Fab  Duw  mewn  gallu, 

Ím  ol  yspryd  saneteiddiad,  trwy  yr  adgy- 
bdiad  oddi  wrth  y  meirw: 

5  Trwy  yr  hwn  y  derbyniasom  ras  ac  apos- 
toliaeth  i  ufudd-dod  ffydd  ym  mhlith  yr  Iioll 
genhedloedd,  er  mwyn  ei  enw  ef : 

6  Ym  mysg  y  rhai  yr  ydych  ehwithau  yn 
alwedigion  lesu  Grist. 

7  At  bawb  sýìid  yn  Rhufain,  yn  anwyl  gan 
Dduw,  wedi  eu  galw  i  fod  yn  saint :  Gras  i 
chwi  a  thangnefedd  oddi  wrth  Dduw  ein 
Tad  ni,  a'r  Arglwydd  Iesu  Grist. 

8  Yn  gyntaf,  yr  wyf  yn  dîolch  i'm  Duw 
trwy  Iesu  Grist  drosoch  chwi  oll,  oblegid 
bod  eich  ffydd  chwi  yn  gyhoeddus  yn  yr  holl 
fyd. 

9  Canys  tyst  i  mi  yw  Duw,  yr  hwn  yr  ydwyf 
yn  ei  wasanaethu  yn  fy  yspryd  yn  efengyl  ei 
Fab  ef,  fy  mod  i  yn  ddibaid  yn  gwneuthur 
coffa  o  honoch  bob  amser  yn  fy  ngweddlau, 

10  Gan  ddeisyf  a  gawn  ryw  fodd,  ryw  amser 
bellach,  rwydd-hynt  gyd  âg  ewyllys  Duw,  i 
ddyfod  attoch  chwi. 

11  Canys  yr  wyf  yn  hiraethu  am  eich  gweled, 
fel  y  gallwyf  gyfrannu  i  chwi  ryw  ddawn 
ysprydol,  fel  y'ch  cadarnhâer : 

12  A  hynny  sydd  i'm  cyd-ymgysuro  ynoch 
chwi,  trwy  ffydd  ein  gilydd,  yr  eiddoch  chwi 
a'r  eiddof  finnau. 

13  Eithr  ni  fynnwn  i  chwi  fod  heb  wybod, 
frodyr,  i  mi  yn  fynych  arfaethu  dyfod  attoch 
(ond  fo'm  lluddiwyd  i  hyd  yn  hyn)  fel  y 
cawn  ryw  ffrwyth  ynoch  chwi  hefyd,  megis 
ag  yn  y  Cenhedloedd  eraill. 

14  Dyledwr  ydwyf  i'r  Groegiaid  ac  i'r  bar- 
bariaid  hefyd,  i'r  doethion  ac  i'r  annoethion 
hefyd. 

15  Felly,  hyd  y  mae  ynof  fi,  parod  ydwyf  i 
bregethu  yr  efengyl  i  chwithau  hefyd  y  rhai 
ydych  yn  Rhufain. 

16  Canys  nid  oes  arnaf  gywilydd  o  efengyl 
Crist :  oblegid  gallu  Duw  yw  hi  er  iachawd- 
wriaeth,  i  bob  un  a'r  sydd  yn  credu ;  i'r 
Iuddew  yn  gyntaf,  a  hefyd  i'r  Groegwr. 

17  Canys  ynddi  hi  y  datguddir  cyfiawnder 
Duw  o  ffydd  i  ffydd ;  megis  y  mae  yn  ysgrif- 
enedig,  Y  cyfiawn  a  fydd  byw  trwy  ffydd. 

18  Canys  digofaint  Duw  a  ddatguddiwyd  o'r 
nef  yn  erbyn  pob  annuwioldeb  ac  anghyf- 
iawnder  dynion,  y  rhai  sydd  yn  attal  y  gwir- 
ionedd  mewn  anghyfiawnder. 

19  O  herwydd  yr  hyn  a  ellir  ei  wybod  am 
Dduw,  sydd  eglur  ynddynt  hwy :  canys  Duw 
a'i  heglurodd  ìddynt. 
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20  Canys  ei  anweledig  bethau  ef  er  creadig- 
aeth  y  byd,  wrth  eu  hystyried  yn  y  pethau 
a  wnaed,  a  welir  yn  amlwg ;  stfei  dragy  wyddol 
allu  ef  a'i  Dduwdod ;  hyd  onid  ydynt  yn  ddi- 
esgus : 

21  Oblegid  a  h^vy  yn  adnabod  Duw,  nis 
gogoneddasant  ef  megis  Duw,  ac  na  buoiìt 
ddì'olchgar  iddo;  eithr  ofer  fuont  yn  eu  rhe- 
symmau,  a'u  calon  anneallus  hwy  a  dywyll- 
wyd. 

22  Pan  dybient  eu  bod  yn  ddoethion,  hwy  a 
aethant  yn  ffyliaid ; 

23  Ac  a  newidiasant  ogoniant  yr  anllygredig 
Dduw,  i  gyffelybiaeth  ílun  dyn  llygredig,  ac 
ehediaid,  ac  anifeiliaid  pedwar-carnol,  ac 
ymlusgiaid. 

24  O  ba  herwydd  Duw  hefyd  a'u  rhoddcs 
hwy  i  fynu,  yn  nhrachwantau  eu  calonnau, 
i  afíendid,  i  ammherchi  eu  cyrph  eu  hun  yn 
eu  plith  eu  hunain  : 

25  Y  rhai  a  newidiasant  wirionedd  Duw  yn 
gelwydd,  ac  a  addolasant  ac  a  wasanaeth- 
asant  y  creadur  yn  fwy  nâ'r  Creawdwr,  yr 
hwn  sydd  fendigedig  yn  dragy wyddol.  Amen. 

26  Oblegid  hyn  y  rhoddes  Duw  hwynt  i 
fynu  i  wyniau  gwarthus :  canys  eu  gwragedd 
hwy  a  newidiasant  yr  arfer  anianol  i'r  hon 
sydd  yn  erbyn  anian  : 

27  Ac  yn  gyffelyb  y  gwŷr  hefyd,  gan  adael 
yr  arfer  naturiol  o'r  wraig,  a  ymlosgent  yn  eu 
hawydd  i'w  gilydd:  y  gwŷr  ynghyd  â  gwŷr 
yn  gwneuthur  brynti,  ac  yn  derbyn  ynddynt 
eu  hunain  y  cyfry w  dâl  am  eu  cyfeiliorni"  ag 
ydoedd  raid. 

28  Ac  megis  nad  oedd  gymmeradwy  gan- 
ddyntgadw  Duwyneu  gwybodaeth,  Duwa'u 
rhoddes  hwynt  i  fynu  i  feddwl  anghymmer- 
adwy,  i  wneuthur  y  pethau  nid  oedd  wedd- 
aidd: 

29  Wedi  eu  llenwi  â  phob  anghyfiawnder, 
godineb,  anwiredd,  cybydd-dod,  drygioni; 
yn  llawn  cenfigen,  llofruddiaeth,  cynnen, 
twyl),  drwg-anwydau : 

30  Yn  hustyngwyr,  yn  athrodwyr,  vn  gas 
ganddynt  Dduw,  yn  drahaus,  yn  feilchion, 
yn  ftrostwyr,  yn  ddychymmygwyr  drygioni, 
yn  anufudd  i  rieni, 

31  Yn  anneallus,  yn  dorrwyr  ammod,  yn 
angharedig,  yn  anghymmodlawn,  yn  annhru- 
garogion : 

32  Y  rhai  yn  gwybod  cyfiawnder  Duw  ífod 
y  rhai  sydd  yn  gwneuthur  y  cyfry  w  bethau 
yn  haeddu  marwolaeth)  ydynt  nid  yn  unig 
yn  gwneuthur  y  pethau  hyn,  eithr  hefyd  yn 
cyd-ymfoddloni  â'r  rhai  sydd  yn  eu  gwneuth- 
ur  hwynt. 

PENNOD  II. 
1  Na  all  y  rhai  sydd  yn  pechu,  er  eu  bod  yn 
condemnio  pechod  mewn  eraill,  mo'u  hesgus- 
odi  eu  hunain;  6  ac  mai  anhaws  o  lawer 
iddynt  ddiangc  rhag  barn  Duw,  9  pa  un 
bynnag  font  ai  luddetcon  ai  Cenhedloedd. 
14  Nas  gall  y  Cenhedloedd  ddi'angc,  17  na'r 
luddewòn  chwaith ;  25  ac  na  wna  eu  hm- 
waediad  lesâd  iddynt,  oni  chadwant  y  ddcddf. 

OHERWYDD  paham,  diesgus  wyt  ti,  O 
ddyn,  pwy  bynnag  wyt  yn  barnu :  canys 
yn  yr  nyn  yr  wyt  yn  barnu  arall,  yr  wyt  yn 
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dy  gondcmnio  dy  hun  :  canys  ti  yr  hwn  wyt 
yn  barnu,  wyt  yn  gwneuthur  yr  un  pethau. 

2  Eithr  ni  a  wyddom  fod  barn  Duw  yn  ol 
gwirionedd,  yn  erbyn  y  rhai  a  wnant  gyfry  w 
bethau. 

3  Ac  a  wyt  ti  yn  tybied  hyn,  O  ddyn,  yr 
hwn  wyt  yn  barnu  y  rhai  sydd  yn  gwneuthur 
y  cyfry  w  bethau,  a  thithau  yn  gwneuthur  yr 
un  pethau,  y  di'engi  di  rhag  barn  Duw? 

4  Neu  a  wyt  ti  yn  dîystyru  golud  ei  ddaioni 
ef,  a'i  ddîoddefgarwch,  a'i  ymaros,  heb  wybod 
fod  daioni  Duw  yn  dy  dywys  di  i  edifeirwch? 

5  Eithr  yn  ol  dy  galedrwydd,  a'th  galon 
ddîedifeiriòl,  wyt  yn  trysori  ì  ti  dy  hun  ddig- 
ofaint  erbyn  dydd  y  digofaint,  a  datguddiad 
cyfiawn  farn  Duw, 

6  Yr  hwn  a  dál  i  bob  un  yn  ol  ei  weithred- 
oedd : 

7  Sefi'r  rhai  trwy  barhâu  yn  gwneuthur 
da,  a  geisiant  ogoniant,  ac  anrhydedd,  ac 
anllygredigaeth  ;  bywyd  tragy wyddol : 

8  Eithr  i'r  rhai  sydd  gynhenus,  ac  anufudd 
i'r  gwirionedd,  eithr  yn  ufudd  i  anghyfiawn- 
der ;  y  bydd  llid,  a  digofaint : 

9  Trallod  ac  ing  ar  bob  enaíd  dyn  sydd  yn 
gwneuthur  drwg  ;  yr  Iuddew  yn  gyntaf,  a'r 
Groegwr  hefyd : 

10  Eithr  go'goniant,  ac  anrhydedd,  a  thang- 
nefedd,  i  bob  un  sydd  yn  gwneuthur  daionì ; 
i'r  Iuddew  yn  gyntaf,  ac  i'r  Groegwr  hefyd, 

11  Canys  nid  oes  derbyn  wyneb  ger  bron 
Duw. 

12  Oblegid  cynnifer  ag  a  bechasant  yn 
ddiddeddf,  a  gyfrgollir  hefyd  yn  ddiddeddf ; 
a  chynnifer  ag  a  bechasant  yn  y  ddeddf,  a 
fernir  wrth  y  ddeddf, 

13  (Canys  nid  gwrandawyr  y  ddeddf  sydd 
gyfiawn  ger  bron  Duw,  ond  gwneuthurwyr 
y  ddeddf  a  gyfiawnhêir. 

14  Canys  pan  yw  y  Cenhedloedd  y  rhai  nid 
yw  y  ddeddf  ganddynt,  wrth  naturiaeth  yn 
gwneuthur  y  pethau  sydd  yn  y  ddeddf,  y 
rha't  hyn  heb  fod  y  ddeddf  ganddynt,  ydynt 
ddeddf  iddynt  eu  hunain : 

15  Y  rhai  sydd  yn  dangos  gweithred  y  ddeddf 
yn  ysgrifenedig  yn  eu  calonnau,  a'u  cyd- 
wybod  yn  cyd-dystiolaethu,  a'w  meddyhau 
yn  cyhuddo  eu  gilydd,  neu  yn  esgusodi) 

16  Yn  y  dydd  y  barno  Duw  ddirgeloedd 
dynion,  yn  oì  fy  efengyl  i,  trwy  Iesu  Grist. 

17  Wele,  Iuddew  y'th  elwir  di,  ac  yr  wyt  yn 
gorphwys  yn  y  ddeddf,  ac  yn  gorfoleddu  yn 
Nuw; 

18  Ac  yn  gwybod  ei  ewyllys  ef,  ac  yn  darbod 
pethau  rhagorol,  gan  fod  wedi  dy  addysgu  o'r 
ddeddf ; 

19  Ac  yr  wyt  yn  coelio  dy  fod  yn  dywysog 
i'r  deillion,  yn  llewyrch  i'r  rhai  sydd  mewn 
tywyllwch : 

p  20  Yn  athraw  i'r  anghall,  yn  ddysgawdwr 
i'r  rhai  bach,  a  chennyt  ífurf  y  gwybodaeth, 
a'r  gwirionedd  yn  y  ddeddf. 

21  Tydi,  gan  hynny,  yr  hwn  wyt  yn  addysgu 
arall,  oni'th  ddysgi  dy  hun  ?  yr  hwn  wyt  yn 
pregethu,  Na  ladratter,  a  ledretti  di  ? 

22  Yr  hwn  wyt  yn  dy  wedyd,  Na  odineber,  a 
odinebi  di?  yr  hwn  wyt  yn  ffieiddio  delwau, 
a  gyssegr-yspeili  di  ? 

23  Yr  hwn  wyt  yn  gorfoleddu  yn  y  ddeddf, 
trwy  dorri  y  ddeddf  a  ddianrhydeddi  di 
Dduw? 

24  Canys  enw  Duw,  o'ch  plegid  chwi,  a 
geblir  yfn  mhlith  y  Cenhedloedd;  megis  y 
mae  yn  ysgrifenedig. 

25  Canys  enwaediad  yn  wir  a  wna  les,  os 
ecdwi  y  ddeddf :  eithr  os  troseddwr  y  ddeddf 
ydwyt,  aeth  dy  enwaediad  yn  ddienwaediad. 

26  Os  y  dîenwaediad  gan  hynny  a  geidw 
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gyfiawnderau  y  ddeddf,  oni  ehyfrifir  ei  <WI- 
enwaediad  ef  yn  enwaediad  ? 
27  Ac  oni  bydd  i'r  dîenwaediad  yr  hwn  sydd 

0  naturiaeth  (os  ceidw  y  ddeddf)  dy  farnu  di, 
yr  hwn  wrth  y  llythyren  a'r  enwaediad  wvt 

I  yn  troseddu  y  ddeddf  ? 

I    28  Canys  nid  yr  hwn  sydd  yn  yr  amlwg 

t  sydd  luddew ;  ac  nid  enwaediad  yw  yr  hyn 

i  sydd  yn  yr  amlwg  yn  y  cnawd : 

I  29  Eithr  yr  hwn  sydd  yn  y  dirgel  sydd 
Iuddew  ;  ac  enwaediad  y  galon  sydd  yn  yr 
yspryd,  nid  yn  y  llythyren  ;  yr  hwn  y  mae  ei 
glod  nid  o  ddynion,  ond  o  Dduw. 

PENNOD  III. 

1  Wiagor-fraint  yr  Iuddewon;  3  yr  hwn  ni 
chollasant:  9  er  hynny  y  mae  y  ddeddfyn  eu 
barnu  hwythau  hefyd  yn  euog  o  bechod :  20 
gan  hynny  ni  chyfiawnhêir  un  cnawd  trwy 
y  ddeddf;  28  eithr  pawb,  heb  wahaniaeth, 
trwyjfydd  yn  unig :  31  ac  etto  ni  ddiddymwyd 
y  ddeddf. 

PA  ragoriaeth  gan  hynny  sydd  i'r  Iuddew  ? 
neu  pa  fudd  sydd  ô'r  enwaediad? 

2  Llawer  ym  mhob  rhyw  fodd :  yn  gyntaf, 
o  herwydd  darfod  ymddiried  iddynt  hwy  am 
ymadroddion  Duw. 

3  Oblegid  beth  os  anghredodd  rhai?  a  wna 
eu  hanghrediniaeth  hwy  ífydd  Duw  yn  ofer? 

4  Na  atto  Duw :  eithr  bydded  Duw  yn  eirwir, 
a  phob  dyn  yn  gelwyddog ;  megis  yr  ysgrif- 
enwyd,  Fel  y'th  gyfiawnhâer  yn  dy  eiriau, 
ac  y  gorfyddech  pan  y'th  farner. 

5  Eithr  os  yw  ein  hanghyfiawnder  ni  yn 
canmol  cyfiawnder  Duw,  pa  beth  a  ddywed- 
wn?  Ai  anghyfiawn  yw  Duw,  yr  hwn  sydd 
yn  dwyn  arnom  ddigofaint?  (yn  ol  dyn  yr 
wyf  yn  dywedyd) 

6  Na  atto  Duw :  canys  wrth  hynny  pa  fodd 
y  barna  Duw  y  byd? 

7  Canys  os  bu  gwirionedd  Duw  trwy  fy 
nghelwydd  i  yn  helaethach  i'w  ogoniant  ef, 
paham  y'm  bernir  innau  etto  megispechadur? 

8  Ac  nid  (megis  y'n  ceblir,  ac  megis  y 
dywed  rhai  ein  bod  yn  dywedyd)  Gwnawn 
ddrwg,  fel  y  dêl  daioni?  y  rhai  y  mae  eu 
damnedigaeth  yn  gyfiawn. 

9  Beth  gan  nynny  ?  a  ydym  ni  yn  fwy 
rhagorol  ?  Nac  ydym  ddim :  canys  ni  a  brof- 
asom  o'r  blaen  fod  pawb,  yr  Iuddewon  a'r 
Groegwyr,  dan  bechod ; 

10  Megis  y  mae  yn  ysgrifenedig,  Nid  oes  neb 
cyfiawn,  nac  oes  un : 

11  Nid  oes  neb  yn  deall;  nid  oes  neb  yn 
ceisio  Duw. 

12  Gwyrasant  oll,  aethant  i  gŷd  yn  anfudd- 
iol :  nid  oes  un  yn  gwneuthur  daioni,  nac  oes 
un: 

13  Bedd  agored  yw  eu  ceg;  â'u  tafodau  v 
gwnaethant  ddichell ;  gwenwyn  aspiaid  syd'd 
dan  eu  gwefusau : 

14  Y  rhai  y  mae  eu  genau  yn  llawn  melldith 
a  chwerwedd. 

15  Buan  yw  eu  traed  i  dy wallt  gwaed. 

16  Distry  w  ac  aflwydd  sydd  yn  eu  ffyrdd : 

17  A  ft'ordd  tangnefedd  nid  adnabuant. 

18  Nid  oes  ofn  Duw  ger  bron  eu  llygaid. 

19  Ni  a  wyddom  hefyd  am  ba  bethau  bynnag 
y  mae  y  ddeddf  yn  ei  ddywedyd,  mai  wrth 
y  rhai  sydd  dan  y  ddeddf  y  mae  hi  yn  ei 
ddywedyd :  fel  y  cauer  pob  genau,  ac  y 
byddo  yr  holl  fyd  dan  farn  Duw. 

20  Am  hynny  trwy  weithredoedd  y  dded^lf 
ni  chyfiawnhêir  un  cnawd  yn  ei  olwg  ef; 
canys  trwy  y  ddeddf  y  mae  adnabod  pechod. 

21  Ac  yr  awrhon  yr  eglurwyd  cyfiawnder 
Duw  heb  y  ddeddf,  wrth  gael  tystiolaeth  gan 
y  ddeddf  a'r  prophwydi ; 
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22  Sef  cyfUrfnder  Duw,  yr'nwn  sydd  trwy 
ffydd  Iesti  Grist  i  bawb,  ac  ar  bawb  a  gredant: 
eanys  nid  oes  gwahaniaeth. 

23  Üblegid  pawb  a  bechasant,  ac  ydynt  yn 
oi  am  ogoniant  Duw  ; 

24  A  hwy  wedi  eu  cyfiawnhâu  yn  rhad 
trwy  ei  ras  ef,  trwy  y  prýnedigaeth  sydd  yng 
Nghrist  Iesu : 

25  Yr  hwn  a  osododd  Duw  yn  iawn,  trwy 
ííydd  yn  ei  waed  ef,  i  ddangos  ei  gyfiawnder 
et,  trwy  faddeuant  y  pechoduu  a  wnacthid 
(î'rblaen,  trwy  ddioddefgarwch  Duw; 

26  I  ddangos  ei  gyfiawnder  ef  y  pryd  hwn  ; 
fel  y  byddai  efe  yn  gyfiawn,  ac  yn  cyfiawn- 
häu  y  neb  sydd  orFydd  Iesu. 

27  Pa  le  gan  hynnỳ  y  mue  gorfoledd  ?  Efe  a 
gauwyd  allan.  Trwy  ba  ddeddf?  ai  deddf 
gweithredoedd?  Nag  ê;  eithr  trwy  ddeddf 
ftydd. 

23  Yr  ydym  ni  gan  hynny  yn  cyfrif  mai 
trwy  ffydd  y  cyfiawnhêir"  dyn,  heb  weithred- 
oedd  y  ddeddf. 

29  Ai  i'r  luddewon  y  mae  efe  yn  Dduw  yn 
"   '?    Yn 

vd: 

30  Gan  mai  un  Duw  sydd,  yr  nwn  a  gyf- 
lawnhá  yr  enwaediad  wrth  ftydd,  a'r  di'en- 
waediad  trwy  íl'ydd. 

31  Wrth  hynnỳ,  a  ydym  ni  yn  gwneuthur  y 
ddeddf  yn  cldirym  trwy  ffydd?  Na  atto  Duw : 
eithr  yr  ydym  yn  cadarnháu  y  ddeddf. 

PENNOD  IV. 

1  Ffydd  Abraham  a  gyfrifwyd  iddo  yn  gyfiawn- 
der,  10  cyn  enwaedu  arno.  13  Trwy  fft/dd 
yn  unig  y  derbyniodd  efe  a'i  had  yr  addewicU 
16  Abraham  yw  tad  pawb  a'r  sydd  yn  crerìu. 
24  Ein  ffydd  ninnau  hefyd  agyfrijir  i  ni  yn 
gyjìawnder. 

PA  beth  gan  hynny  a  ddywedwn  ni  ddnr- 
fod  i  Abraham  eìn  tad  m  ei  gael,  yn  ol  y 
enawd  ? 

2  Canys  os  Abraham  a  gyfiawnhâwyd  trwy 
weithredoedd,  y  mae  iddo  orfoledd ;  eithr  nid 
ger  bron  Duw. 


unig  ?  onid  yw  i'r  Ceìihedloédd  hefyd 
ì  efe  i'r  Cenhedloedd  hefyd : 


wir  y  mae  eû 


3  Canys  pa  beth  a  ddywed  yr  ysgrythyr? 
Credodd  Abraham  i  Dduw  ;  a  chyfrifwyd 
iddo  yn  gyfiawnder. 


4  Eithr  ì'r  neb  sydd  yn  gweithio,  ni  chyfrifir 
y  gwobr  o  ras,  ond  o  ddyled. 

5  Eithr  i'r  neb  nid  yw  yn  gweithio,  ond  yn 
credu  yn  yr  hwn  sydd  yn  cyfiawnhâu  yr 
annuwiol,  ei  ffydd  ef  a  gyfnfir  yn  gyfiawnder. 

6  Megis  y  mae  Dafydd  hefyd  yn  datgan 
dedwyddweh  y  dyn  y  mae  Duw  yn  cyfrif 
cyfiawnder  iddo  heb  ŵeithredoedd,  gan  ddy- 
wedyd, 

7  Dedwydd  yw  y  rhai  y  maddeuwyd  eu 
hanwireddau,  a'r  rhai  y  cuddiwyd  eu  pech- 
odau. 

8  Dedwydd  yw  y  gwr  nid  yw  yr  Arglwydd 
yn  cyfrif  pechod  iddo. 

9  A  ddaetit  y  dedwyddwch  hwn  gan  hynny 
ar  yr  enwaediad  yn  unig,  ynte  ar  y  dîen- 
waediad  hcfyd?  Canys  yr  ydym  yn  dywedyd 
ddarfod  cyfrif  fîydd  ì  Abraham  ŷn  gyfiawn- 
der. 

10  Pa  fodd  gan  hynny  y  cyfrifwyd  hi?  ai 
pan  oedd  yn  yr  enwaediad,  ýnte  yn  y  dien- 
waediad?  Nid  yn  yr  enwaediad,  ond  yn  y 
dienwaediad. 

11  Ac  efe  a  gymmerth  arwydd  yrenwaed- 
iad,  yn  insel  cyfìawnder  y  tfydd,  yr  hon  ocdd 
ganddo  yn  y  dîenwaediad:  fel  y  byddai  efe 
yn  dad  pawb  a  gredent  yn  y  dicnwaediad.; 
fel  y  cyfrifid  cyfiawndcr  iddynt  hwythau 
h"fyd: 

]  2  Ae  yn  dad  yr  enwaediad,  nid  i'r  rhai  o'r 
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enwaediad  yn  unig,  ond  i'r  sawl  hefyd  a 
gerddant  lwýbrau  rlydd  Abraham  ein  tad  ni, 
yr  hon  ucdd  ganddo  yn  y  dYenwaediad. 

13  Canys  nìd  trwy  y  ddeddf  y  daeüi  yr  add- 
ewid  i  Abraham,  neu  i'w  had,  y  byddai  efe 
vn  etifedd  y  byd ;  eithr  trwy  gyfiawnder 
ífydd. 

14  Canys  os  y  rhai  sydd  o'r  ddeddf  yw  yr 
etifeddion,  gwnaed  ffydd  yn  ofer,  a'r  addewid 
yn  ddirym. 

T5  Oblegid  y  mae  y  ddcddf  yn  peri  digofaint ; 
canys  lle  nid  oes  deddf,  nid  oes  gamwedd. 
lü  Am  hynny  o  ffydd  y  mae,  fel  ybyddai  yn 

01  gras:  fel  y  byddai  yr  addewid  yn  sicr'i'r 
holl  had;  nid  yn  unig  i'r  hwn  sydd  o'r 
ddeddf,  ond  hefyd  i'r  hwn  sydd  o  ffydd 
Abraham,  yr  hwn  yw  ein  tad  ni  oll, 

17  (Megis  y  mae  yn  ysgrifenedig,  Mi  a'th 
wnaethum  yn  dad  líawer  o  genhedloedd)  ger 
bron  y  neb  y  credodd  efe  iudo,  sef  Duw,  yr 
hwn  sydd  yn  bywhâu  y  meirw,  ac  sydd  yn 
galw  y  pethau  md  ydynt,  fel  pe  byddent :     ■ 

18  Yr  hwn  yn  erbyn  gobaith  a  gredodd  dan 
obaith,  fel  y  byddai  efe  yn  dad  cenhedloedd 
lawer;  yn  ol  yr  hyn  a  ddywedasid,  Felly  y 
bydd  dy  had  di. 

19  Ae  efe  yn  ddi'egwan  o  ffydd,  nid  ystyriodd 
ei  gorph  ei  hun,  yr  hwn  oedd  yr  awrhon  wedi 
marweiddio,  ac  efe  ynghylch  can  mlwydd 
oed,  na  marweidd-dra  bru  Sara. 

20  Ac  nid  ammheuodd  efe  addewid  Duw 
trwy  anghrediniaeth ;  eithr  efe  a  nerthwyd 
yn  y  ffydd,  gan  roddi  gogoniant  i  Dduw  : 

21  Ac  yn  gwbi  sicr  ganddo,  am  yr  hyn  a 
addawsai  efe,  ei  fod  ef  yn  abl  i'w  wneuthur 
hefyd. 

22  Ac  am  hynny  y  cyfrifwyd  iddo  yn  gyf- 
iawnder. 

23  Eithr  nid  ysgrifenwyd  hynny  er  ei  fwyn 
ef  yn  unig,  ddarfod  ei  gyfrif  iddo ; 

24  Ond  er  ein  mwyn  ninnau  hefyd,  i'r  rhai 
y  cyfrifir,  y  rhai  ydym  yn  credu  ýn  yr  hwn 
a  gyfododcí  Iesu  ein"  Harglwydd  ni  o  feirw  : 

25  Yr  hwn  a  draddodwyd  dros  ein  pcchoíìau 
ni,  ac  a  gyfodwyd  i'n  cyfiawnhâu  ni. 

PENNOD  V. 
1  Wedi  ein  cyfiawnhâu  trwy  ffydd,  y  mae  i  ni 
dangnefedd  rhyngom  a  Duw,  2  a  llawenydd 
yn  ein  gobaith:  8  gan  ein  cymmodi  trwy  ei 
waed  ef,  a  nyni  yn  elynion  iddo,  10  y  cawn 
yn  hytrach  fod  yn  gadwedig  wedi  ein  cym- 
modi.  12  Megint/  daeth  pechòd  a  marwblaeth 
trwy  Adda,  17  felly  yn  hytrach  y  daw  cyf- 
iawnder  a  bywyd  trwy  lesu  Grlst.  20  Llc 
yr  amlhâodd  pechod,  y  rhagor-atnUiâodd  gras. 

AM  hynny,  gan  ein  bod  wedi  ein  cyfiawn- 
hâu  trwy  ftydd,  y  mae  gennym  heddwch 
tu  ag  at  Dduw,  trwy  ein  Harglwydd  lesu 
Grist. 

2  Trwy  yr  hwn  hef>d  y  cawsom  ddyfodfa 
trwy  ffydd  i'r  gras  hwn,  yn  yr  hwn  yr  ydym 
yn  sefyll,  ac  yn  gorfoleidu  dan  obaith  gogon- 
ìant  Duw. 

3  Ac  nid  felîy  yn  unig,  eithr  yr  ydym  yn 
gorfoleddu  mewn  gorthrymderau ;  gan  wyb- 
od  fod  gorthrymdcr  yn  peri  dîoddefgarwch  ; 

4  A  dioddefgarwch,  brofiad;  a  phrotìad, 
obaith : 

5  A  gobaith  ni  chywilyddia,  am  foíl  cariad 
Duw  wedi  ei  dywaílt  yn  ein  calonnau  ni, 
trwy  yr  Yspryd  Glàn  yr  hwn  a  rotldwyd  i  ni. 

(i  Canys  Crist,  pan  oeddym  ni  etto  yn  wcin- 
iaid,  mewn  pryd  a  fu  farw  dros  vr  annuwiol. 

7  Oblegid  braidd  y  bydd  neb  farw  dros  un 
cyfiawn :  oblegid  dros  y  da  ysgatfydd  fe 
fêiddiai  un  farw  hefyd. 

8  Eithr  y  mae  Duw  yn  canmol  ei  gariad  tu 
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ag  attom  ;  oblcgid,  a  nyni  etto  yn  bcchad- 
uriaid,  i  Grist  farw  trosorn  ni. 
í)  Mwy  ynte  o  lawer,  a  nyni  yn  awr  wedi 
cin  cyfiawnhâu  trwy  ei  waed  ef,  y'n  hachubir 
rhag  digofaint  trwýadò  ef. 

10  Canys  os  pan  oeddym  yn  elynion,  v'n 
heddyehẁyd  â  Duw  trwy  farwolaeth  ei  Fab 
ef ;  mwy  o  lawer  wedi  ein  heddychu,  y'n 
haeliubir  trwy  ei  fywyd  ef. 

11  Acnid  hynny  ýn  ùnig,  cithr  gorfoleddu 
vr  ydym  hcfyd  yn'Nuw  trwy  ein  Harglwydd 
ìesu  Grist,  trẃyyr  hwn  yr  aẁrhon  y  derbyn- 
iasom  y  eymmod. 

12  Am  hynny,  ìnegis  trwy  un  dyn  y  daeth 
pechod  i'r  bytì,  a  marwolaeth  trwy  bechod ; 
ac  feliy  yr  aeth  marwolaeth  ar  bob  dyn,  yn 
gymmaint  a  phechu  o  bawb. 

13  Canys  hyd  y  ddeddf  yr  oedd  pechod  yn  y 
byd  :  eiíhr  ni  chyfrifir  pechod  pryd  nad  oes 
dèddf. 

14  Eithr  teyrnasodd  marwoìaeth  o  Adda  hyd 
Moses,  'íe,  arnynt  hwy  y  rhai  ni  pheehasant 
yn  ol  eyfíelybiaeth  eamwedd  Adda,  yr  hwn 
y  w  fr'urf  yr  un  oedd  ar  ddyfod. 

15  Eìthr  nid  megis  y  camwedd,  feìly  y  mae 
y  dawn  hefyd.  Canys  os  trwy  gamwedd  un 
y  bu  feirw  llawer ;  mŵy  o  lawer  yr  amlhâodd 
gras  Duw,  a'r  dawn  trwy  ras  yr  un  dyn  lesu 
Grist,  i  laweroedd. 

16  Ae  nid  megis  y  bu  trwy  un  a  bechodd,  y 
mae  y  dawn :  eanys  y  farn  a  ddaeth  o  un 
camwedd  i  gondemniàd;  eithr  y  dawn  sydd 
o  gamweddau  lawer  i  gyfiawnhàd. 

17  Canys  os  trwy  gamwedd  un  y  teyrnasodd 
marwolaeth  trwy  un  ;  mwy  o  lawer  y  caiíf  y 
rhai  sydd  yn  derbyn  Uíosowgrwydd  o  ras,  ac 

0  ddawn  cyfiawnder,  deyrnasu  mewn  by  wyd 
trwy  un,  Iesu  Grist 

18  Felly  gan  hynny,  megis  trwy  gamwedd 
un  y  daeth  bam  ar  bob  dyn  i  gondemniad ; 
felly  hefyd  trwy  gyfiawnder  un  y  daeth  y 
dawn  ar  bob  dyn  i  gyfiawnhâd  bywyd. 

19  Oblegid  megis  trwy  anufudd-dod  un  dyn 
y  gwnaethpwyd  llawer  yn  bechaduriaid ; 
felly  trwy  ufudd-dod  un  y  gwneir  llawer  yn 
gyfiawn. 

20  Eithr  y  ddeddf  a  ddaeth  i  mewn  fel  yr 
amlhâai  y  camwedd :  eithr  Ile  yr  amlhâodd 
y  peehod,  y  rhagor-amlhâodd  gras : 

21  Fel  megis  y  teyrnasodd  pechod  i  farwol- 
aeth,  felly  hefyd  y  teyrnasai  gras  trwy  gyf- 
iawnder,  i  fywyd  íragywyddol,  trwy  Iesu 
Grist  ein  Harglwydd. 

PENNOD   VI. 

1  Na  dâyleni  nifyw  mewn  pechod,  2  a  ninnau 
wedi  marw  iddo  ;  3  msgis  y  mae  ein  bedydd 
ni  yn  dangos.  12  Nà  theyrnased  pechod 
mwyach,  18  gan  ddarfod  i  ni  ymrôi  i  wasan- 
aeth  cyfiaiw.der ;  23  ac  o  herwydd  mai  cyfiog 
pechod  yw  marwolaeth. 

BETH  wrth  hynny  a  ddywedwn   ni?   a 
drigwn  ni  yn  wastad  mewn  pechod,  tel 
yr  amlhâo  grasr 

2  Na  atto  Duw.  A  ninnau  wedi  meirw  i 
bechod,  pa  wedd  y  byddwn  byw  etto  ynddo 
ef? 

3  Oni  wyddoch  chwi,  am  gynnifer  o  honom 
ag  a  fedyddiwyd  i  Grist  Iesu,  ein  bedyddio 
ni  i'w  farwolaeth  ef  ? 

4  Claddwyd  ni  gan  hynny  gyd  âg  ef  trwy 
fedydd  i  farwolaeth ;  fel  megis  ag  y  cyfodwyd 
Crist  o  feirw  trwy  ogoniant  y  Tad,  felly'y 
rhodiom  ninnau  hefyd  mewn  newydd-deb 
buchedd. 

5  Canys  os  gwnaed  ni  yn  gyd  blanhigion  i 
gyffelybiaeth  ei  farwolaeth  ef,  felly  y  byddwn 
í'gyffdybiaeth  ei  adgyfodiad  ef: 
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6  Gan  wybod  hyn,  ddarfod  crocs-hoelio  ein 
hcn  ddyn  ni  gyd  âg  ef,  er  mwyn  dirymmu 
eorph  peehod,  fel  rhag  llaw  na  wasanaethom 
becliod. 

7  Canys  y  mae  yr  hwn  a  fu  farw,  wedi  ei 
ryddhâu  oddi  wrth  bechod. 

H  Ac  os  buom  feirw  gyd  â  Christ,  yr  ydym 
ni  yn  credu  y  byddwn  byw  hefyd  gyd  ág  ef : 

í)  Gan  wybod  ìiad  yw  Crist,  yr  hwn  a  gyfod- 
wyd  oddi  wrth  y  meirw,  yn  marw  mwyach  ; 
nad  arglwyddiaetha  marwolaeth  arno  mwy- 
acli. 

10  Canys  fel  y  bu  efe  farw,  efe  a  fu  farw 
unwaith  i  bechod :  ac  fel  y  mae  yn  by  w,  by  w 
y  mae  i  Dduw. 

11  Felly  ehwithau  hefyd,  cyfrifwch  eich 
hunain  yn  feirw  i  bechod;  eithr  yn  fyw  ? 
Dduw,  yng  Nghrist  lesu  ein  Harglvvydd. 

12  Na  theyrnased  pechod  gan  hynny  yn  eich 
corph  marwol,  i  ufuddhâu  o  honoch  iddo  yn 
ei  chwantau. 

13  Ac  na  roddwch  eich  aelodau  yn  arfau 
angliyfiawuder  i  bechod :  eithr  rhoddwch 
eicíi  hunain  i  Dduw,  megis  rhai  o  feirw  yn 
fyw;  a'ch  aelodau  yn  arfau  cyfiawnder  i 
Dduw. 

14  Canys  nid  arglwyddiaelha  pechod  arnocli 
chwi :  oblegid  md  ydych  chwi  dan  y  ddeddf, 
eitlir  dan  ras. 

15  Beth  wrth  hynny?  a  bechwn  ni  o  her- 
wydd  nad  ydym  dan  y  ddeddf,  eithr  dan  ras? 
Na  atto  Duw. 

16  Oni  wyddoch  chwi,  mai  i  bwy  bynnag  yr 
ydych  yn  èich  rhoddi  eieli  hunain  yn  weision 
ì  ufuddhâu  iddo,  eich  bod  yn  weision  i'r  hwn 
yrydych  yn  ufuddhâu  iddo;  pa  un  bynnag 
ai  ibechod  i  farwolaeth,  ynte  i  ufudd-dod  i 
gyfiawnder? 

17  Ond  i  Dduw  y  bo  y  dîolch,  eich  bod  chwi 
qynt  yn  weision  ì  bechod ;  eithr  ufuddhâu  o 
ìionoeh  o'r  galon  i'r  fí'urf  o  athrawiaeth  a 
draddodwyd  i  chwi. 

18  Ac  wedi  eich  rhyddhâu  oddi  wrth  bechod, 
fe  a'ch  gwnaethpw7yd  yn  w^eision  i  gyfiawn- 
der. 

19  Yn  ol  dull  dynol  yr  ydwyf  yn  dywedyd, 
oblegid  gwendid  eich  cnawd  chwi.  Canys 
megis  ag  v  rhoddasoch  eich  aelodau  yn 
weision  ì  aflendid  ac  anwiredd,  i  anwiredd ; 
felly  yr  awrhon  rhoddwch  eich  aelodau  yn 
weision  i  gyfiawnder,  i  sancteiddrwydd. 

20  Canys  pan  oeddych  yn  weision  pechod, 
rhyddion  oeddych  oddi  wrth  gyfiawnder. 

21  Pa  ffrwyth  gan  hynny  oedd  i  chwi  y  pryd 
hwnnw  o'r  pethau  v  mae  arnoch  yr  awrhon 
gywilydd  o'u  plegitt?  canys  diwedd  y  pethau 
hynny  yw  marwolaeth. 

22  Ac  yr  awrhon,  wedi  eich  rhyddhâu  oddi 
wrth  bechod,  a'ch  gwneuthur  yn  weision  i 
Dduw,  y  mae  i  chwi  eich  ffrwyth  yn  sanct- 
emdrwýdd,  a'r  diwcddyn  fywydtragywyddol. 

23  Canys  cyflog  pechod  yw  marwoíaeth : 
eithr  dawn  Duw  ytobywyd  tragywyddol,  trwy 
Iesu  Grist  ein  Harglwydd. 

PENNOD  VII. 
1  Nad  oes  un  ddeddf  yn  arglwyddiaethu  ar 
ddyn,  ond  tra  fyddo  byw :  4  ond  ein  bod  ni 
wedi  meirw  ir  ddeddf.  7  Etto  nad  yw  y 
ddeddf  bechod ;  12  eithr  sanctaidd,  a  chyf- 
iaicn,  a  da;  1H  fel  yr  ydwyffi  yn  cydnabod, 
acyn  ddrwg  gennyfnas  gallafei  chadw. 

ONI  wyddoch  chwi,  frodyr  (canys  wrth  y 
rhai  sydd  yn  gwybocl  y  ddeddf  "yr  wyf  yn 
dy wedyd)  fod  y  ddeddf  yn  arglwyddiaethu  ar 
ddyn,  tra  fyddo  efe  byw"? 
2  Canys  y  wraig  y  mae  iddi  wr  sydd  yn 
rhwym  wrth  y  ddeddf  i'r  gwr,  tra  fyddo  efe 
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byw :  ond  o  bvdd  marw  v  gwr,  hi  a  rydd- 
hàwyd  oddi  wrth  ddeddf  y  gwr. 

3  Ac  felly,  os  â'r  gwr  yn  fy  w,  y  bvdd  hi  yn 
eiddo  gwr  arall,  hi  a  elwir  vn  odinebus:  eitnr 
osmarw  fydd  ei  gwr  hi,  ý  mae  h  ynrhydd 
oddi  wrth  y  ddeddf ;  fel  nad  yw  hi  odinebus, 
er  bod  yn  ciddo  gwr  arall. 

4  Ac  felly  ehwithau,  fy  mrodvr,  ydych  wedi 
ineirw  i'r  ddeddf  trwy  gorph  Crist;  fel  y 
byddecli  eiddo  un  arall,  sef  eiddo  vr  hwn  a 

Ívfodwyd  o  feirw,  fel  y  dygem  ffrwyth  i 
*duw. 

5  Canys  pan  oeddym  yn  y  cnawd,  gwyniau 
pechodau,  y  rhai  oedd  trwy  y  ddeddf,  oedd 
yn  gweithio  vn  ein  Jiaelodau  ni,  i  ddwyn 
ffrwyth  i  farwolaeth. 

6  Eithr  yn  awr  y  rhyddháwyd  ni  oddi  wrth 
y  ddeddt',  wedi  eín  rneirw  i'rpeth  y'n  hattelid ; 
tel  y  gwasanaethem  mewn  twydd-dtb  ys- 
j  ryd,  ac  nid  pn  hender  y  llythyren. 

7  Beth  wrth  hynny  a  ddvwedwn  ni?  Ai 
pechod  yw  y  ddeddf  ?  Na  âtto  Duw.  Eitlir 
nid  adnabûm  i  bechod,  ond  wrth  y  ddeddf : 
canys  nid  adnabuaswn  i  draehwant,  oni  bai 
ddywedyd  o'r  ddeddf,  Na  thraehwanta. 

H  Eithr  pechod,  wedi  cymmeryd  achlysur 
trwy  y  gorchymyn,  a  weithiodd  ynof  fi  bob 
trachwant. 

í)  Canys  heb  y  ddcddf  marw  oedd  pechod. 
Eithr  yr  oeddwn  i  gynt  yn  fyw  heb  y  ddeddf : 
ond  pan  ddaeth  y  górchymýn,  yr  adfywiodd 
pechod,  a  minnau  i  fûm  farw. 

10  A'r  gorchymyn  yr  hwn  ydoedd  i  fywyd, 
hwnnw  a  gaed  i  mi  i  farwolaèth. 

11  Canys  pechod,  wedi  cymmeryd  achlysur 
trwy  y  gorchymyn,  a'm  twyllodd  i ;  a  thrwy 
hwnnw  a'm  lìaddodd. 

12  Felly  yn  wir  y  rnae  y  ddeddf  yn  sanct- 
aidd ;  a'r  górchymyn  yn  sanctaidd,  ac  yn  gyf- 
iawn,  ac  yn  dda. 

13  Gan  hynny  a  wnaethpwyd  y  peth  oedd 
dda,  yn  farwolaeth  i  mi?  Na  atto  Duw. 
Eithr  pechod,  fel  yr  ymddangosai  yn  beehod, 
gan  weithio  marwolaeth  ynof  fi,  trwy  yr  hyn 
sydd  dda ;  fel  y  byddai  pechod  trwy  y  gor- 
chymyn  yn  dra  phechadurus. 

14  Canys  ni  a  wyddom  fod  y  ddcddf  yn 
ysprydol :  eithr  myfì  sydd  gnawdol,  wedi  fy 
ngwerthu  dan  bechod. 

15  Canys  yr  hyh  yr  wyf  yn  ei  wneuthur,  nid 
yw  foddlawn  gennyf:  canys  nid  y  peth  yr 
ŵyf  yn  ei  ewyllysio,  hynny  yr  wyf  yn  ei 
wneuthur ;  eithr  y  peth  sydd  gas  gennyf,  liyn 
yr  ydwyf  yn  ei  wneuthur. 

16  Ac  os  y  peth  nid  wyf  yn  ei  ewyllysio, 
hynny  yr  wyf  yn  ei  wneuthur,  yr  wyf  fì  yn 
eyd-synio  â'r  ddeddf  mai  da  ydyw. 

17  Felly  yr  awrhon  nid  myfi  svdd  mwv  yn 
gwneuthur  hynny,  eithr  y  pechod  yr  hẁn 
sydd  yn  trigo  "ynof  fi. 

18  Canys  mi  a  wn  nad  oes  ynof  fi  (hynny 
yw,  yn  fy  nghnawd  i)  ddim  da  yn  trigo: 
òblegid  yrewyllysio  sydd  barod  gcnnyf ;  eithr 
cwblhâu  yr  hyn  sydd  dda,  nid  wyf  yn  medru 
arno. 

19  Canys  nid  wyf  yn  gwneuthur  y  peth  da 
yr  wyf  yn  ei  ewyllysio ;  ond  y  drwg  yr  hwn 
nid  wyf  yn  ei  ewyllŷsio,  hynny  yr  wyf  yn  ei 
wneuthur. 

20  Ac  os  ydwyf  fi  yn  gwneuthur  y  peth  nid 
wyf  yn  ei  ewylly*io,  nid  myfi  mwyaeh  sydd 
yn  ei  wneuthur,  ond  y  pechod  sydd  yn  trigo 
ynof  fì. 

21  Yr  ydwyf  fi  gan  hynny  yn  cael  deddf,  a 
nú  yn  ewylíysio  gwneuthur  da,  fod  drwg  yn 
bresennol  gyd  â  mi. 

22  Canys  vmhyfrydu  yr  wyf  yng  nghyfraith 
Duw,  yn  ol  y  dyn  oddi  mewn : 

704 


23  Eithr  yr  wyf  yn  gweled  deddf  arall  vn  fy 
aelodau,  yn  gwrthryfela  yn  erbyn  deddf  fy 
meddwl,  ac  yn  fy  nghaethiwo  i  ddeddf  pech- 
od,  yr  hon  sydd  yn  fy  aelodau. 

24  Ys  truan  o  ddyn  wvf  fi !  pwy  a'm  gwared 
i  oddi  wrth  gorph  y  farwolaeth  hon  ? 

25  Yr  wyf  fi  yn  dîolch  i  Dduw,  trwy  Iesu 
Grist  ein  Harglwydd.  Felly  gan  hynny, 
yr  wyf  fi  fy  hun  â'r  meddwl  yn  gwasan- 
aethu  cyfraith  Duw ;  ond  â'r  cnawd,  cyfraith 
pechod. 

PENNOD  VIII. 

1  Body  rhai  syddyng  Nghrist,  acyn  byw  yn 
oí  yr  Yspr<  d,  yn  rh/,  ddion  a-ddi  wrih  ddam- 
nedigaeth.  5,  13  P«  niwed  sydd  yn  dig- 
wjjda  oddi  wrth  y  cnnwd/  6, 14  a  pha  les  odcii 
w'rth  yr  Yspryd,  17  ac  o  fod  yn  blcntyn  t 
Dduw:  19  yr  hwn  y  mae  pob  pethynhir- 
aethu  ani  ei  ogoneddus  ymwared :  29  yr  hivn 
a  rag-ordeiniwyd  gnn  Dduw.  38  Na  all  dim 
ein  gwahanu  ni  ondi  wrth  ei  gariad  ef. 

NID  oes  gan  hynny  yn  awr  ddim  damned- 
igaeth  ì'r  rhai  sydd  yng  Nghrist  Iesu,  y 
rhai  sydd  vn  rhodio  nid  yn  ol  y  cnawd,  eithì 
yn  ol  yr  Y'spryd. 

2  Canys  dedd'f  Yspryd  y  bywyd  yng  Nghrist 
Iesu  a'm  rhyddhâodd  ì  oddi  wrth  ddeddf 
pechod  a  marwolaeth. 

3  Canys  yr  hyn  ni  allai  y  ddeddf,  o  herwydd 
ei  bod  yn  wan  trwy  y  cnawd,  Duw  a  dcían- 
fonodd  ei  Fab  ei  hun  y'nghyffely biaeth  cnawd 
pechadurus,  ac  am  bechod  a  gondemniodd 
bechod  yn  y  cnawd : 

4  Fel  y  cyflawnid  cyfiawnder  y  ddeddf  ynom 
ni,  y  rhai  ydym  yn  rnodio,  nidyn  ol  y  cnawd, 
eithr  yn  ol  yr  Yspryd. 

5  Canys  y  rhai  sydd  yn  ol  y  cnawd,  am 
bethau  y  cnawd  y  maent  yn  syniaw :  eithr  y 
rhai  sydd  yn  ol  yr  Yspryd,  am  bethau  yr 
Yspryd : 

6  Canys  syniad  y  cnawd,  marwolaeth  yw ; 
a  syniad  yr  yspryd,  bywyd  a  thangnefedd 
yw: 

7  Oblegid  syniad  y  cnawd  sydd  elyniaeth  yn 
erbyn  Duw :  canys  nid  y w  ddarostyngcdig  i 
ddeddf  Duw ;  oblegid  nis  gall  chwaith. 

8  A'r  rhai  sydd  yn  y  cnawd,  ni  allant  ryngu 
bodd  Duw. 

9  Eithr  chwychwi  nid  ydych  yn  y  cnawd, 
ond  yn  yr  Yspryd,  od  yw  Yspryd  Duw  yn 
trigo  ynoch.  Ac  od  oes  neb  heb  Yspryd  Cnst 
ganddo,  nid  yw  hwnnw  yn  eiddo  ef. 

10  Ac  os  yw  Crist  ynoch,  y  mac  y  corph  yn 
farw,  o  herwydd  pechod ;  eithr  yr  Yspryd  yn 
fywyd,  o  herwydd  cyfiawnder. 

11  Ac  os  Yspryd  yr  hwn  a  gyfododd  Iesu  o 
feirw,  sydd  yn  trigo  ynoch ;  yr  hwn  a  gyf- 
ododd  Grist  o  feirw,  a  fywioccà  hefyd  eich 
cyrph  marwol  chwi,  trwý  ei  Yspryd  yr  hwn 
sydd  yn  trigo  ynoch. 

12  Aìn  hynny,  frodyr,  dyledwyr  ydym,  nid 
i'r  cnawd,  i  fyv/  yn  ol  y  cnawd. 

13  Canys  os  byw  yr  ydych  yn  ol  y  cnawd, 
meirw  fyddweh,  eithr  os  ydych  yn  marw- 
eiddio  gweithredoedd  y  corpn  trwy  yr  Ys- 
pryd,  byw    fyddwch. 

14  Canys  y  sawl  a  arweinir  gan  Yspryd  Duw, 
y  rhai  hyn  sydd  blant  i  Dduw. 

15  Canys  ni  dderbyniasoch  yspryd  caethiwed 
drachefn  i  heri  ofn ;  eithr  derbyniasoch  Ys- 

f)ryd  mabwysiad,  trwy  yr  hwn  yr  ydym  yn 
lefain,  Abba,  Dad. 

16  Y  mae  yr  Y.pryd  hwn  yn  cyd-dystiol- 
aethu  â'n  hyspryu  iìì,  ein  bod  ni  yn  blant 
i  Dduw. 

17  Acos  plant,  etifcddion  hefyd;  «/etifedd- 
ion  i  Dduw,  a  chyd-ttifeddioh  â  Christ:  os 
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ydym  vn  cyd-ddioddef  gyd  âg  ef,  fel  y'n  cyd- 
ogonetíder  hefyd. 

18  Oblegid  yr  ydwyf  yn  cyfrif,  nad  yw  dí- 
oddefiadau  yr  amser  prosennol  hwn,  yn 
haeddu  eu  cyffelybu  i'r  gogoniant  a  ddatgudd- 
ir  i  ni. 

19  Canys  awydd-fryd  y  creadur  sydd  yn 
disgwyl  am  ddatguddiad  meibion  Duw. 

20  Canys  y  creadur  sydd  wedi  ei  ddarostwng 
i  oferedu  ;  nid  o'i  fodd,  eithr  oblegid  yr  hwn 
a'i  darostyngodd : 

21  Dan  obaith  y  rhyddhêir  y  creadur  yntau 
hefyd,  o  gaethiwed  llygredigaeth,  i  ryddid 
gogoniant  plant  Duw. 

22  Canys  ni  a  wyddom  fod  pob  creadur  yn 
cyd-ocheneidio,  ac  yn  eyd-ofidio  hyd  y  pryd 
hwn. 

23  Ac  nid  yn  unig  y  creadur,  ond  ninnau 
hefyd  y  rhai  sydd  gennym  flaen-ffrwyth  yr 
Ysprya ;  yr  ydym  ninnau  ein  hunain  hefyd 
yn  ocneneidio  ynom  ein  hunain,  gan  ddisgwyl 
y  mabwysiad,  íç/'prynedigaeth  em  corph. 

24  Canys  trwy  obaith  y'n  hiachâwyd.  Eithr 
y  gobaith  a  welir,  nid  y w  obaith :  oblegid  y 
peth  y  mae  un  yn  ei  weled,  i  ba  beth  y  mae 
etto  yn  ei  obeithio  ? 

25  Ond  os  ydym  ni  yn  gobeithio  yr  hyn  nid 
ým  yn  ei  weled,  yr  ydym  trwy  amynedd  yn 
disgwyl  am  dano. 

26  A  r  un  frunud  y  mae  yr  Yspryd  hefyd 
yn  cynnorthwyo  ein  gwendid  ni.  Canys  ni 
wyddom  ni  beth  a  weddi'om,  megis  y  dylem : 
eìthr  y  mae  yr  Yspryd  ei  hun  yn  erfyn  trosom 
ni  âg  ocheneidiau  annhraethadwy. 

27  A'r  hwn  sydd  yn  chwilio  y  calonnau,  a 
ŵyr  beth  yw  meddwl  yr  Yspryd ;  canys  y 
mae  efe  yn  ol  ewyllys  Duw  yn  erfyn  dros  y 
saint. 

28  Ac  ni  a  wyddom  fod  pob  peth  yn  cyd- 
weithio  er  daioni  i'r  rhai  sydd  yn  caru  Duw ; 
sefì'r  rhai  sydd  wedi  eu  gaiw  yn  ol  ei  arfaeth 
& 

29  Oblegid  y  rhai  a  rag-wybu,  a  ragluniodd 
efe  hefyd  ifod  yn  un  ffurf  â  delw  ei  Fab  ef ; 
fel  y  byddai  efe  yn  gyntaf-anedig  ym  mhlith 
brodyr  lawer. 

30  A'r  rhai  a  ragluniodd  efe,  y  rhai  hynny 
hefyd  a  alwodd  efè ;  a'r  rhai  a  alwodd  efe,  y 
rhai  hynny  hefyd  a  gyfiawnhâodd  efe;  a'r 
rhai  a  gyfiawnhâodd  efe,  y  rhai  hynny  hefyd 
a  ogoneddodd  efe. 

31  Beth  gan  hynny  a  ddy  wedwn  ni  wrth  y 
pethau  hyn  ?  Os  yw  Duw  trosom,  pwy  a  all 
fod  i'n  herbyn  ? 

32  Yr  hwn  nid  arbedodd  ei  brîod  Fab,  ond 
a'i  traddododd  ef  trosom  ni  oll ;  pa  wedd  gyd 
âg  ef  hefyd  na  ddyry  efe  i  ni  bob  peth  ? 

33  Pwy  a  rydd  ddim  yn  erbyn  etholedigion 
Duw?  Duw  yw  yr  hwn  sydd  yn  cyfiawnhâu : 

31  Pwyÿw'yrhwn  sydd  yn  damnio?  Crist 
yw  yr  hwn  a  fu  farw,  i'e,  yn  hytrach,  yr  hwn 
a  gyfodwyd  hefyd;  yr  hwn  hefyd  sydd  ar 
ddeheulaw  Duw,  yr  hwn  hefyd  sydd  yn  erfyn 
trosom  ni. 

35  Pwy  a'n  gwahana  ni  oddi  wrth  gariad 
Crist?  ai  gorthrymder,  neu  ing,  neu  ymlid, 
neu  newyn,  neu  noethni,  neu  enbydrwydd, 
neu  gleddyf  ? 

36  (Megis  y  mae  yn  ysgrifenedig,  Er  dy 
fwyn  di  yr  ydys  yn  ein  lladd  ni  ar  hyd  y 
dydd ;  cyfrifwyd  ni  fel  defaid  i'r  lladdfa) 

37  Eithr  yn  y  pethau  hyn  oll  yr  ydym  ni  yn 
fwy  nâ  choncwerwyr,  trwy  yr  hwn  a'n  carodd 
ni. 

38  Canys  y  mae  yn  ddi'ogel  gennyf,  na  all 
nac  angau,  nac  einioes,  nac  angelion,  na 
thywysogaethau,  na  meddiannau,  na  pliethau 
presennoí,  na  phethau  i  ddyfod, 
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39  Nac  uchdcr,  na  dyfnder,  nac  un  creadur 
arall,  ein  gwahanu  ni  oddi  wrth  gariad  Duw 
yr  hwn  sydd  yng  Nghrist  Iesu  ein  Harglwydd. 

PENNOD  IX. 

1  Paul  yn  ddrwg  ganddo  dros  tjr  Iuddewon. 
7  Nad  oedd  holl  had  Ahraham  yn  hlant  yr 
addewid.  18  Bod  Duw  yn  trug'arhâu  wrth 
y  neb  y  mynno.  21  Y  gall  y  crochenydd 
wneuthur  â'i  bridd  y  peth  a  ft/mio.  25  Dar- 
fod  rhagf;  negi  galwedigaeth  y  Cenhedloedd,  a 
gwrthoüiadyr  luddewòn.  32  Yrachos  paham 
y  croesawodd  cyn  lleied  o>  ìuddewon  gyf- 
iawnder  ffydd. 

YGWIRIONEDD  yr  wyf  fi  yn  ei  ddy- 
wedyd  yng  Nghrist,  nid  wyf  yn  dy wedyd 
celwydd,  a'm  cydwybod  hefyd  yn  cyd-dyst- 
iolaethu  â  mi  yn  yr  Yspryd  Glán, 

2  Fod  i  mi  dristyd  mawr,  a  gofid  dibaid  i'm 
calon. 

3  Canys  mi  a  ddymunwn  fy  mod  fy  hun  yn 
anathema  oddi  wrth  Grist,  dros  fy  mrodyr, 
sefiy  nghenedl  yn  ol  y  cnawd : 

4  Y  rhai  sydd  Israeliaid :  eiddo  y  rhai  y\v  y 
mabwysiad,  a'r  gogoniant,  a'r  cyfammodau, 
a  dodiad  y  ddeddf,  a'r  gwasanaetn,  a'r  addew- 
idion  : 

5  Eiddo  y  rhai  yw  y  tadau ;  ac  o'r  rhai  yr 
Jianoedd  Crist  yn  ol  y  cnawd,  yr  hwn  sydd 
uwchlaw  pawb,  yn  Dduw  bendigedig  yn  oes 
oesoedd.     Amen. 

6  Eithr  nid  posibl  yw  myned  gair  Duw  yn 
ddirym  :  canys  nid  Israel  y  w  pawb  a'r  syddí  o 
Israel. 

7  Ac  nid  ydynt,  oblegid  eu  bod  yn  had 
Abraham,  i  gyd  yn  blant :  eithr,  Yn  Isaac  y 
gelwir  i  ti  had. 

8  Hynny  ydyw,  Nid  plant  y  cnawd,  y  rhai 
hynny  sydd  blant  i  Dduw ;  cithr  plant  yr 
addewid  a  gyfrifir  yn  had. 

9  Canys  gair  yr  addewid  yw  hwn ;  Ar  yr 
amser  hwn  y  deuaf,  a  bydd  mab  i  Sara. 

10  Ac  nid  ìiyn  yn  unig ;  eithr  Rebecca  hefyd, 
wedi  iddi  feichiogi  o  un,  sefo'n  tad  Isaac ; 

11  (Canys  cyn  geni  y  plant  etto,  na gwneuth- 
ur  o  honynt  dda  na  drwg,  fel  y  byddai  i'r 
arfaeth  yn  ol  etholedígaeth  Duw  sefyll,  nid  o 
weithredoedd,  eithr  o'r  hwn  sydd  yn  galw) 

12  Y  dywedwyd  wrthi,  Yr  hynaf  a  wasan- 
aetha  yr  ieuangaf. 

13  Megis  yr  ysgrifenwyd,  Jacob  a  gerais, 
eithr  Esau  a  gaseais. 

14  Beth  gan  hynny  a  ddywedwn  ni?  A  oes 
anghyfiawnder  gyd  â  Duw  ?   Na  atto  Duw. 

15  Canys  y  mae  yn  dywedyd  wrth  Moses, 
Mi  a  drugarhâf  wrth  yr  hwn  y  trugarhâwyf, 
ac  a  dosturiaf  wrth  yr  hwn  y  tostunwyf. 

16  Felly  gan  hynny  nid  o'r  hwn  sydd  yn 
ewyllysio^  mae,  nac  o'r  hwn  sydd  yn  rhedeg 
chwaith  ;  ond  o  Dduw,  yr  hwn  sydd  yn  tru- 
garhâu. 

17  Canys  y  mae  yr  ysgrythyr  yn  dywedyd 
wrth  Pharaoh,  I  hyn  yma  y  th  gyfodais  di, 
fel  y  dangoswn  fy  ngallu  ynot  ti,  ac  fel  y 
datgenid  fy  enw  trwy  yr  holí  ddaear. 

18  Felly  gan  hynny  y  neb  y  mynno  y  mae 
efe  yn  trugarhâu  wrtho,  a'r  neb  y  mynno  y 
mae  efe  yn  ei  galedu. 

19  Ti  a  ddy wedi  gan  hynny  wrthyf,  Paham 
y  mae  efe  etto  yn  beio  ?  canys  pwy  a  wrtíi- 
wynebodd  ei  ewyllys  ef  ? 

20  Yn  hytrach,  O  ddyn,  pwy  wyt  ti  yr  hwn 
a  ddadleui  yn  erbyn  Duw  ?  a  ddy wed  y  peth 
ffurfiedig  wrth  yr  hwn  a'i  ffurfiodd,  Paham 
y'm  gwnaethost  fel  hyn? 

21  Onid  oes  awdurdod  i'r  crochenydd  ar  y 
priddgist,  i  wneuthur  o'r  un  telpyn  pridd  un 
Hestr  ì  barch,  ac  arall  i  ammharch? 
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22  Beth  os  Duw,  yn  ewyllysio  dangos  ei 
ddigofaint,  a  pheri  adnabod  ei  allu,  a  oddef- 
odd  trwy  hir-ymaros  lestri  digofaint,  wedi  eu 
eymhwyso  i  golledigaeth : 

23  Ac  i  beri  gwybod  golud  ei  ogoniant  ar 
lestri  trugaredd,  y  rhai  a  rag-barottôdd  efe  i 
ogoniant  ? 

24  Sef  nyni  y  rhai  a  alwodd  efe,  nid  o'r 
Iuddewon  yn  unig,  eithr  hefyd  o'r  Cenhedl- 
oedd. 

25  Megis  hefyd  y  niae  efe  yn  dywedyd  yn 
Hosea,  Mi  a  alwaf  yr  hwn  nid  y w  bobl  i  mi, 
yn  bobl  i  mi;  a'r  hon  nid  yw  anwyl,  yn 
ànwyl. 

26  A  bydd  yn  y  fangre  lle  y  dywedwyd 
wrthynt,  Nid  fv  mhobl  i  ydych  ehwi ;  yno  y 
gelwir  hwy  yn  Feibion  i'r  Duw  byw. 

27  Hefyd  y  mae  Esaias  yn  llefain  am  yr 
Israel,  Cyd  byddai  nifer  meibion  Israel  fel 
tywod  y  môr,  gweddill  a  achubir. 

28  Canys  efe  a  orphen  ac  a  gwttoga  y  gwaith 
mewn  cyfiawnder :  oblegid  hyr  waitn  a  wna 
yr  Arglwydd  ar  y  ddaear. 

29  Ac  megis  y  dywedodd  Esaias  yn  y  blaen, 
Oni  buasai  i  Arglwydd  y  Sabbaoth  adael  i  ni 
had,  megis  Sodoma  y  buasem,  a  gwnaethid 
ni  yn  gyffelyb  i  Gomorra. 

30  Betn  gan  hynny  a  ddy wedwn  ni  ?  Bod  y 
Cenhedloedd,  y  rhai  nid  oeddynt  yn  dilyn 
cyfiawnder,  wedi  derbyn  cyfiawnder,  sef  y 
cyfiawnder  sydd  o  ffydd  : 

31  Ac  Israel,  yr  hwn  oedd  yn  dilyn  deddf 
cyfiawnder,  ni  chyrhaeddodd  ddeddf  cyf- 
iawnder. 

32  Paham  ?  Am  nad  oeddynt  yn  eì  cheisio 
trwy  ffydd,  ond  megis  trwy  weithredoedd  y 
ddeddf:  canys  hwy  a  dramgwyddasant  wrth 
y  maen  tramgwydd ; 

33  Megis  y  mae  yn  ysgrifenedig,  Wele  fi  yn 
gosod  yn  S'ion  faen  tramgwydd,  a  chraig 
rwystr:  a  phob  un  a  gredo  ynddo,  ni 
chýwilyddir. 

PENNOD  X. 

5  Bod  yr  ysgrythyr  lân  yn  dangcs  y  rhagor 
sydd  rhwng  cyfiawnder  y  gyfraith  a'r  hwn 
sydd  offydd;  11  ac  na  chywilyddir  neb  a 
gredo,  pa  un  bynnag  ai  luddew  ai  cenedl- 
ddyn  fyddo  ;  10  ac  y  derbyn  y  Cenhcdloedd 
y  gair,  ac  y  credant.  19  Nad  oedd  y  pethau 
hyn  anhysbys  €r  luddewon. 

OFROD YR,  gwir  ewyllys  fy  nghalon,  a'ni 
gweddi  ar  Dduw  dros  yr  lsrael,  sydd  er 
iachawdwriaeth. 

2  Canys  yr  wyf  fi  yn  dyst  iddynt,  fod 
ganddynt  zêl  Duw,  eithr  nid  ar  ol  gwybod- 
acth. 

3  Canys  hwynt-hwy,  heb  wybod  cyfiawnder 
Duw,  ac  yn  eeisio  gosod  eu  cyfiawndcr  eu 
hunain,  nid  ymostyngasant  ì  gyfiawnder 
Duw. 

4  Canys  Crist  yw  diwedd  y  ddeddf,  er 
cytiawnder  i  bob  un  a'r  y  sydd  yn  credu. 

5  Canys  y  mae  Moses  yn  ysgriífenu  am  y 
cyfiawnder  sydd  o'r  ddeddf,  Mai  y  dyn  a  wneì 
y  pethau  hynny,  a  fydd  byw  trwyddynt. 

6  Eithr  y  mae  y  cyfiawnder  sydd  o  ffydd  yn 
dywedyd  fel  hyn  ;  Na  ddywed  yn  dy  galon, 
Pwy  a  esgyn  i'r  nef  ?  (hynny  yw,  dwyn  Crist 
i  waered  oddi  uchod) 

7  Neu,  pwy  a  ddisgyn  i'r  dyíhder  ?  (hynny 
yw,  dwyn  Crist  drachefn  i  fynu  oddi  wrth  y 
meirw) 

8  Eithr  pa  beth  y  mae  ef e  yn  ei  ddywedyd? 
Mae  y  gair  yn  agos  altat,  yn  dy  enau,  ac  yn 
dy  galon :  hwn  yw  gair  y  ffyda,  yr  hwn  yr 
ydym  ni  yn  ei  bregethu ; 

9  Mai  os  cyffcsi  â  th  enau  yr  Arglwydd  Iesu, 
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a  chredu  yn  dy  galon  i  Dduw  ei  gyfodi  ef  o 
feirw,  cadwedig  fyddi. 

10  Canys  â'r  galon  y  credir  i  gyfiawnder,  ac 
â'r  genau  y  cyffesir  i  iachawdwriaeth. 

11  Oblegid  y  mae  yr  ysgrythyr  yn  dywedyd, 
Pwy  bynnag  sydd  yn  credu  ynddo  ef,  ni 
chywilýddir. 

12  Canys  nid  oes  gwahaniaeth  rhwng  Iuddew 
a  Groegwr :  oblegid  yr  un  Arglwydd  ar  bawb, 
sydd  oiudog  i  bawb  a'r  syild  yn  galw  arno. 

13  Canys  pwy  bynnag^  a  alwo  ar  enw  yr  Ar- 
glwydd,  cadwedig  fydd. 

14  "Pa  fodd  gan  hynny  y  galwant  ar  yr  hwn 
ni  chredasant  ynddo  ?  a  pha  fodd  y  éredant 
yn  yr  hwn  ni  cnly wsant  am  dano  ?  a  pha  fodd 
y  elywant,  heb  bre^ethwr? 

15  A  pha  fodd  y  pregethant,  onis  danfonir 
hwynt?  megis  y  mae  yn  ysgrifenedig,  Mor 
brydferth  yw  traed  y  rhai  sydd  yn  efengylu 
tangnefedd,  y  rhai  sydd  yn  efengylu  pethau 
daionus ! 

16  Eithrnid  ufuddhasanthwyoll  i'refengyl: 
canys  y  mae  Esaias  yn  dywedyd,  O  Ar- 
glwydd,  pwy  a  gredodd  i'n'hymadrodd  ni? 

17  Am  hynny  ffydd  sydd  trwy  glywed,  a 
chlywed  trwy  air  Duw. 

18  Eithr  meddaf.  Oni  chlywsant  hwy?  Yn 
dd'íau  i'r  holl  ddaear  yr  aeth  eu  swn  hwy,  a'u 
geiriau  hyd  derfynau  y  byd. 

19  Eithr  meddaf,  Oni  wybu  Israel  ?  Yn 
gyntaf,  y  mae  Moses  yn  dy  wedyd,  Mi  a  baraf 
i  chwi  wynfydu  trwy  rai  nid  yw  genedl ; 
trwy  genedl  anneallus  y'ch  digiaf  chwi. 

20  Eithr  y  mae  Esaias  yn  ymhyf  hâu,  ac  yn 
dywedyd,  Cafwyd  fi  gari  y  rhai  nid  oeddvnt 
yn  fy  ngheisio ;  a  gwnaed  fi  yn  eglur  i'r  rhai 
nid  oeddynt  yn  ymofyn  am  danaf. 

21  Ac  wrth  yr  Israel  y  mae  yn  dywedyd, 
Ar  hýd  y  dydd  yr  estynais  fy  nwylaẃ  at  bobí 
anufudd  ac  yn  gwrth-ddywedyd. 

PENNOD  XI. 

1  Na  fwriodd  Duw  ymaith  holl  Israel ;  7  ond 
rhai  a  ddewiswyd :  ei-  darfod  caledu  y  lleill, 
16  y  nu:e  gobaith  y  troir  hwynt.  18  Na 
cUiylai  y  Cenhedloedd  orfoleddu  yn  eu  herbyn 
hwy  ;  26  vblegid  y  mae  addewid  o'u  hiachawd- 
wriaeth  hwythau.  33  Bod  barnedigaethau 
Duw  yn  anchwiliadwy. 

AM  hynny  meddaf,  A  wrthododd  Duw  ei 
bobl?  Na  atto  Duw.  Canys  yr  wyf 
finnau  hefyd  yn  Israeliad,  o  had  Abraham,  o 
lwyth  Beniamin. 

2  Ni  wrtnododd  Duw  ei  bobl,  yr  hwn  a 
adnabu  efe  o'r  blaen.  Oni  wyddoch  chwi  pa 
bcth  v  mae  yr  ysgrythyr  yn  ei  ddy  wedyd  am 
Elias?  pa  fodd  y  inae  efe  yn  erfyn  ar  Dduw 
yn  erbyn  Israel,  gan  ddywedyd, 

3  O  Arglwydd,  hwy  a  laüdasant  dy  bro- 
phwydi,  ac  a  gloddiasant  dy  allorau  i  lawr ; 
ac  myfi  a  adawyd  yn  unig,  ac  y  maent  yn 
ceisio  fy  einioes  innau. 

4  Eithr  pa  beth  y  mae  attcb  Duw  yn  ei  ddy- 
wcdyd  wrtho?  Mi  a  adewais  i  mi  fy  hun 
saith  mil  o  wýr,  y  rhai  ni  phlygasant  eu 
gliniau  i  Baal. 

5  Fclly  gan  hynny  y  pryd  hwn  hefyd  y  mac 
gweddiU  yn  ol  etholedigaeth  çras. 

6  Ac  os  o  ras,  nid  o  weithreaoedd  mwyach  : 
04  amgen,  nid  yw  gras  yn  ras  mwyach.  Ac 
os  o  weithredoedd,  nid  yw  o  ras  mwyach  : 
os  amgen,  nid  yw  gwcithred  yn  weithred 
mwyacn. 

7  Beth  gan  hynny?  Ni  chafodd  Israel  yr 
hyn  y  mae  yn  ei  geisio :  eithr  yr  etholedigaeth 
a'i  cafodd,  a'r  lleill  a  galedwyd ; 

8  Megis  y  mae  yn  ysgrifenedig,  Rhoddes 
Duw  iddynt  yspryd  trwmgwsg,  llygaid  fel  na 
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welent,  a  chlustiau  fel  na  chlywent,  hyd  y 
dydd  heddyw. 

9  Ac  y  máe  Dafydd  yn  dywedyd,  Bydded 
eu  bord  hwy  yn  rhwyd,  ac  yn  fagl,  ac  yn 
dramgwydd,  ac  yn  daledigaeth  iddynt. 

10  Tywyller  eu  llygaid  hwy,  fel  na  welant,  a 
chyd-grymma  di  eu  cefnau  hwy  bob  amser. 

11  Gan  hynny  meddaf,  A  dramgwyddasant 
hwy  fel  ycwympent?  Na  atto  Duw :  eithr 
trwy  eu  cwymp  hwy  y  dacth  iachawdwriaeth 
í'r  Cenhedloedd,  i  yrru  eiddigedd  arnynt. 

12  O  herwydd  panam  os  ydyw  eu  cwymp 
hwy  yn  olud  i'r  byd,  a'u  lleihàd  hwy  yn  olud 
i'r  Cenhedloedd ;  pa  faint  mwy  y  bydd  eu 
cyflawnder  hwy  ? 

13  Canys  wrthych  chwi  y  Cenhedloedd  yr 
wyf  yn  dywedyd,  yn  gymmaiitt  a'm  bod  i  yn 
apostol  y  Cenhedloedd,  yr  wyf  yn  mawrhâu 
fy  swydd ; 

14  Os  gallaf  ryw  fodd  yrru  eiddigedd  ar  fy 
nghig  a  m  gwaed  fy  hun,  ac  achub  rhai  o 
honynt. 

15  Canys  os  yw  eu  gwrthodiad  hwy  yn 
gymmod  i'r  byd,  beth  fydd  eu  derbyniad  hwy 
ond  by wyd  o  feirw  ? 

16  Canys  os  sanctaidd  y  blaenffrwyth,  y 
mae  y  elamp  toes  hefyd  yn  sanctaidd :  ac  os 
sanctaidd  y  gwreiddyn,  y  mae  y  canghennau 
hefyd  felly. 

17  Ac  os  rliai  o'r  canghennau  a  dorrwyd 
ymaith,  a  thydi  yn  olew-wydden  wýllt  a  im- 
piwyd  i  mewn  yn  eu  plith  hwy,  ac  a'th 
wnaethpwyd  yn  gyfrannog  o'r  gwreiddyn,  ac 
o  frasder  yr  olew-wydden. 

18  Na  orfoledda  yn  erbyn  y  canghennau. 
Ac  os  gorfoleddi,  nid  tydi  sydd  yn  dwyn  y 
gwreiddyn,  eithr  y  gwreiddyn  dydi. 

19  Ti  a  ddywedi  gan  hynny,  Torrwyd  y 
canghennau  ymaith,  fel  yr  impid  fì  i  mewn. 

20  Da ;  trwy  anghrediniaeth  y  torrwyd 
hwynt  ymaith,  a  thithau  sydd  yn  sefyll  trwy 
ffydd.    Na  fydd  uchelfryd,  eithr  ofna. 

21  Canys  onid  arbedodd  Duw  y  canghennau 
naturiol,  gwylia  rhag  nad  arbedo  dithau 
chwaith. 

22  Gwel  am  hynny  ddaioni  a  thoster  Duw: 
s efi'r  rhai  a  gwympasant,  toster ;  eithr  daioni 
i  ti,  os  arhosi  vn  ei  ddaioni  ef.  Os  amgen, 
torrir  dithau  hefyd  ymaith. 

23  A  hwythau,  onid  arhosant  yn  anghred- 
iniaeth,  a  impir  i  mewn.  Canys  fe  all  Duw  eu 
himpio  hwy  i  mewn  drachefn. 

24  Canys  os  tydi  a  dorrwyd  ymaith  o'r  olew- 
wydden  yr  hon  oedd  wŷllt  wrth  naturiaeth, 
a'th  impio  yn  erbyn  naturiaeth  mewn  gwir 
olew-wydden ;  pa  "faint  mwy  y  caiff  y  rhai 
hyn  sydd  wrth  naturiaeth,  eu  himpio  i  mewn 
yn  eu  holew-wydden  eu  hun  ? 

25  Canys  ni  ewyllysiwn,  frodyr,  eich  bod 
heb  wybod  y  dirgelwch  liwn  (fel  na  byddoch 
ddoetlîion  yn  eich  golwg  eich  hun)  ddyfod 
dallineb  o  ran  i  Israel,  hyd  oni  ddél  cyíiawn- 
der  y  Cenhedloedd  i  meŵn. 

26  Ac  felly  holl  Israel  a  fydd  cadwedig ;  fel 
y  mae  yn  ysgrifenedig,  Y  Gwaredwr  a  ddaw 
allan  o  Si'on,  ac  a  dry  ymaith  annuwioldeb 
oddi  wrth  Jacob. 

27  A  hyn  yw  yr  ammod  sydd  iddynt  gen- 
nyf  fi,  pan  gymmerwyf  ymaith  eu  pechodau 
hwynt. 

28  Felly  o  ran  yr  efengyl,  gelynion  ydynt 
o*ch  plegid  chwi :  eithr  o  ran  yr  etholedigaeth, 
caredigion  ydynt  oblegid  y  tädau. 

29  Canys  d'íedifarus  yw  doniau  a  galwedig- 
aeth  Duw. 

30  Canys  megis  y  buoch  chwithau  gynt  yn 
anufudd  i  Dduw,  eithr  yr  awrhon  a  gawsoch 
drugaredd  trwy  anufudd-dod  y  rhai  hyn ; 
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31  Fclly  hwythau  hefyd  yr  aarhon  a 
anufuddhasant,  'fel  y  caent  hwythau  drugar- 
edd  trwy  eich  trugaredd  chwi. 

32  Canys  Duw  a'u  cauodd  hwynt  oll  mewn 
anufudd-dod,  fel  y  trugarhâi  wrth  bawb. 

33  O  ddy fnder  golud  docthineb  a  gwy bodaet  h 
Duw!  mor  anchwiliadwyywei  farnau  ef !  a'i 
ftyrdd  mor  anolrheinadwy  ydynt! 

34  Canys  pwy  a  wybu  feddwì  yr  Arglwydü  ? 


neu  pwy  a  fu  gynghorwr  iddo  ef 
35  Neu  pwy  a  roddes  id  ' 
fe  a  delir  iddo  drachefn  ? 


35  Neu  pwy  a  roddes  iddo  ef  yn  gyntaf,  ac 


36  Canys  o  hono  ef,  a  thrwyddo  ef,  ac  idcìo 
ef,  y  mae  pob  peth.  Iddo  ef  y  byddo  gogon- 
iant  yn  dragywydd.     Amen. 

PENNOD  XII. 
1  Y  dylai  trugareddau  l)uw  ein  cynhyrfu  ni  i 
ryngu  ei  fodd  ef.  3  Na  ddylai  neb  feddwl 
yn  rhy  dda  o  hono  ei  hun  ;  6  eithr  bod  yn  ddi- 
wyd  yn  yr  alwedigaeth  y  gosodwyd  efynddu 
9  Cariad,  a  llawer  eraiil  o  rimueddau,  a  ofynir 
gennym  ni:  19  a  dial  yn  bendifaddeu  a  wara- 
funir  i  ni. 

AM  hynny  yr  wyf  yn  attolwg  i  chwi, 
frodyr,  er  trugareddau  Duw,  roddi  ó 
honoch  eich  cyrph  yn  aberth  by  w,  sanctaidd, 
cymmeradwy  gan  Dduw;  yr  hyn  yw  eich 
rhesymmol  wasanaeth  chwi. 

2  Ac  na  ohyd-ymffurfiwch  â'r  byd  hwn: 
eithr  ymnewidiwch  trwy  adnewyddiad  eich 
meddwl ;  fel  y  profoch  beth  yw  daionus,  a 
chymmeradwy,  a  pherffaith  ewyllys  Duw. 

3  Canys  yr  wyf  yn  dywedyd,  trwy  y  gras 
a  roddwyd  i  mi,  wrth  bob  un  a'r  sydd  yn 
eich  plith,  na  byddo  i  neb  uchel-synied  ýn 
amgen  nag  y  dylid  synied;  eithr  synied  i 
sobrwydd,  fel  y  rhannodd  Duw  i  bob  un  fesur 
ffydd. 

4  Canys  megis  y  mae  gennym  aelodau  lawei 
mewn  un  corph,  ac  nad  oes  gan  yr  holl 
aelodau  yr  un  swydd : 

5  Felly  ninnau,  a  ni  yn  llawer,  ydym  un 
corph  yng  Nghrist,  a  phob  un  yn  aelodau 
i'w  gilydd. 

6  A  chan  fod  i  ni  amryw  ddoniau  yn  ol  y 
gras  a  roddwyd  i  ni,  pa  un  bynnag  ai  pro- 
phwydoliaeth,  propJiwydwn  yn  ol  cyssondeb 
y  ffydd; 

7  Ai  gweinidogaeth,  byddwn  dclyfal  yn  y 
weinidogaeth  ;  neu  yr  hwn  sydd  yn  athraw- 
iaethu,  yn  yr  athraẁiaeth  ; 

8  Neu  yr  hwn  sydd  yn  cynghori,  yn  y 
cynghor :  yr  hwn  sydd  yn  cyfrannu,  gimiaed 
mewn  symlrwydd ;  yr  hwn  sydd  yn  llywodr- 
aethu,  mewn  diwydrwydd ;  yr  hwn  sydd  yn 
trugarhâu,  mewn  llawenydd. 

9  Bydded  cariad  yn  ddiragrith.  Casêwch  y 
drwg,  a  glynwch  wrth  y  da. 

10  Mewn  cariad  brawdol  byddwch  garedig 
i'ch  gilydd;  yn  rhoddi  parch,  yn  blaenori 
eich  gilydd: 

11  Nid  yn  ddi'og  mewn  diwydrwydd ;  yn 
wresog  yn  yr  yspryd  ;  yn  gwasanaethu  yr  Ar- 
glwydd : 

12  Yn  llawen  mewn  gobaith ;  yndd'íoddefgar 
mewn  cystudd ;  yn  dyfalbarhâu  mewn  gweddi : 

13  Yn  cyfrannu  i  gyfreidiau  y  saint ;  ac  yn 
dilyn  llettygarwch. 

14  Bendithiwch  y  rhai  sydd  yn  eich  ymlid : 
bendithiwch,  ac  nâ  felldithiwch. 

15  Byddwch  lawen  gyd  â'r  rhai  sydd  lawen, 
ac  wylwch  gyd  â'r  rhai  svdd  yn  wylo. 

16  Byddwch  yn  unfryd  â'ch  gilydd :  heb  roi 
eich  meddwl  ar  uchel-bethau  ;  eithr  yn  gyd- 
ostyngedig  â'r  rhai  iselradd.  Na  fyddwch 
ddoethion  vn  eich  tvb  eich  hunain. 

17  Na   theiwch  i  neb  ddrwg  am  ddrwg. 


RHU  FEINI  AÌÛ. 


Darperweh  bethau  onest  yng  ngolwg  pob 
dyu. 

18  Os  yw  bosibl,  hyd  y  mae  ynoeh  ehwi, 
byddweh  heddychlawn  â  phob  dyn. 

19  Nacymddîelwch,  rai  anwyl,  ond  rhodd- 
wch  le  i  ddigofaint :  canys  y  niae  yn  ysgrifen- 
edig,  I  mi  y  mae  dial ;  inyh  a  dalaf,  medd  yr 
Arglwydd. 

20  Am  hynny  os  dy  elvn  a  newyna,  portha 
ef ;  os  sycheda,  dyro  iddo  ddiod :  canys  wrth 
wneuthur  hyn  ti  a  bentyrri  farwor  tanllyd  ar 
ei  ben  ef. 

21  Na  orchfyger  di  gan  ddrygioni,  eithr 
gorchfyga  di  ddrygioni  trwy  ddaioni. 

PENNOD  XIII. 

1  Ymddarostwng,  a  llawer  o  bethau  eraill,  sydd 
ddyledus  Cr  llywitdraethwyr.  8  Mai  cariad 
yw  cyjìawnder  y  ddeddf.  1 1  tìod  glythineb,  a 
medd'wdod,  a  gweitftredoedd  y  tywyllwch,  yn 
annhymhoraidd  yn  amser  yr  efengyl. 

yMDDAROSTYNGED  pob  enaid  i'r 
X     awdurdodau  goruchel :    canys  nid  oes 

awdurdod  ond  oddi  wrth  Dduw ;  a'r   awdur- 

dodau  y  sydd,  gan  Dduw  y  maent  wedi  eu 

hordeitiio. 

2  Am  hynny  pwy  bynnag  sydd  yn  ymosod 
yn  erbyn  yr  awdurdod,  sydd  yn  gwrth- 
wynebu  ordinhâd  Duw :  ar  rhai  a  wrth- 
wvnêbant,  a  dderbyniant  famedigaeth  idd- 
yht  eu  hunain. 

3  Canys  ty  wysogion  nid  ydynt  ofn  i  weith- 
redoedd  da,  eithr  i'r  rhai  drwg.  A  fynni  di 
nad  ofnech  yr  awdurdod?  gwna  yr  hýn  sydd 
dda,  a  thi  a  gai  glôd  ganddo. 

4  Canys  gweinidog  Duw  ydyw  efe  i  ti  er 
daioni.  Eitnr  os  gwnei  ddrwg,  ofna ;  canys  nid 
y w  efe  yn  dwyn  y  cleddyf  yn  ofer :  oblegid 
gweinidog  Duw  yw  efie,  dîalydd  llid  i'r  hwn 
sydd  yn  gwneuthur  drwg. 

5  Herwydd  paham  angnenrhaid  y  w  ymdda- 
rostwng.  nid  yn  unig  o  herwydd  llid,  eithro 
lierwydd  eydwybod  hefyd. 

6  Canys  am  hyn  yr  ydych  yn  talu  teymgcd 
hefyd :  oblegid  gwasanaethwyr  Duw'ydynt 
hwỳ,  yn  gwylied  ar  hyn  yma. 

7  Telwch  gan  hynny  i  "bawb  eu  dyledion  : 
teyrnged,  i'r  hwn  y  mae  teyrnged  yn  ddyl- 
edws ;  toll,  i'r  hwn  y  mae  toll ;  ofn,  i'r  hŵn 
y  mac  ofn ;  parch,  i'r  hwn  y  mae  parch  yn 
ddyledus. 

8  Na  fyddwch  yn  nyled  neb  o  ddim,  ond  o 
garu  bawb  eich  gilydd  :  canys  yr  hwn  sydd 
yn  caru  arall,  a  gyfiawnodd  y  gyfruith. 

9  Canys  hyn,  Na  odineba,  Na  ladd,  Na 
ladrattaj  Na  ddwg  gam  dystiolaeth,  Na 
thraehwanta ;  ac  od  oes  un  gorchymyn  arall, 
y  mae  wedi  ei  gynnwys  yn  gryno  yn  yr  ym-  I 
adrodd  hwn,  Cár  dy  gymmydog  fel  ti  dy 
hun. 

K)  Cariad  ni  wna  ddrwg  i'w  gymmydog :  am 
hynny  cyllawnder  y  gyfraith  yw  eariad. 

11  A  hyn,  gan  wybod  yr  amser,  ei  bod\\\ 
weithian  yn  bryd  i  ni  ddefìrôi  o  gysgu  :  canys 
yr  awrhon  y  mae  ein  hiachawdwriaeth  ni  yn 
nês  nâ  phan  gredasom. 

12  Y  nos  a  gerddodd  ym  mhell,  a'r  dydd  a 
nesâodd  :  am  hynny  b'wriwn  oddi  wrthym 
weithrcdoedd  y  tywyllwch,  a  gwisgwn  arfau 
y  golcuni. 

13  Rhodiwn  yn  weddus,  megis  wrth  liw 
dydd ;  nid  mewn  cyfeddach  a  meddwdod, 
nid  mewn  eyd-orwedd  ac  anlladrwydd,  nid 
mewn  cynneh  a  ehenfigen. 

14  Eithr  gwisgwch  am  danoch  vr  Arglwydd 
lesu  Grist,  ac  na  wnewch  rag-ddarbod  dros 
y  cnawd,  er  mwyn  ci/ffawìti  ci  ehwantau 
<f- 
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3  Na ddjilai  di/nion  na  dirmyiçu  na  chondemnio 
eugiii/dd,  arn  betìiau  ìüdt/dyntna  da  na  dncg 
o  Itonynt  eu  hunain ;  13  eithr  gochelyd  rhoddi 
acttos  tramgwydd  ynddynt :  15  oblegid  hynny 
y  mae  yr  apostol  yn  ei  broji  ei  fod  yn  anghyf 
reithlawn,  trtoy  ìnwer  o  resymmau. 

YR  hwn  sydd  wan  yn  y  ffydd,  derbyniwch 
attoch,    nid  i  ymrafaehon  rhesymmau. 

2  Canys  y  mae  un  yn  credu  y  galí  fwytta 
pob  peih  ;  ac  y  mae  arall,  yr  hwn  sydd  wan, 
yn  bwytta  dail. 

3  Yr  hwn  sydd  yn  bwytta,  na  ddirmyged  yr 
hwn  nid  yw  yn  bwytta";  a'r  hwn  nidyw  ÿn 
bwytta,  na  farned  ar  yr  hwn  sydd  yn  bwytta: 
canys  Duw  a'i  derbyniotld  ef. 

4  Pwy  wyt  ti  yr  hwn  wyt  yn  barnu  gwas  un 
arall  ?  I'w  arglwydd  ei  hun  y  mae  efe  yn 
sefyll,  neu  yn  syrthio :  ac  efe  a  gynhehr ; 
canys  fe  a  all  Duw  ei  gynnal  ef. 

5  Ý  mae  un  yn  barnu  diwmod  uwch  law 
diwrnod  ;  ac  arall  yn  barnu  pob  diwrnod  yn 
ogyfuwch.  Bydded  pob  un  yn  sicr  yn  ei 
feddwl  ei  hun. 

6  Yr  hwn  sydd  yn  ystyried  diwrnod.  i'r  Ar- 
glwydd  y  mae  yn  ei  ystvried  ;  a'r  hwn  sydd 
heb  ystýried  diwrnocl,  i'r  Arglwydd  y  mae 
heb  ei  ystyried.  Yr  hwn  sydd  ynbwytta.  ir 
Arglwydd  y  mae  yn  bwytta  ;  canys  y  mae  yn 
diolch  i  Dciuw  :  a'r  hwn  sydd  heb  fwytta,  i'r 
Arglwydd  y  mae  heb  fwytta ;  aç  y  mae  yn 
dîolch  i  Dduw. 

7  Canvs  nid  oes  yr  un  o  honom  yn  byw 
iddo  ei  hun,  ac  nid"  y  w  yr  un  yn  marw  iddo 
ei  lmn. 

8  Canys  pa  un  bynnag  yr  ydym  ai  by  w,  i'r 
Ai'glwy'dd  yr  ydym  yn  byw  ;  ai  marw,  i'r 
Arglwŷdd  ýr  ydyin  yn  marw  :  am  hynny,  pa 
un  bynnag  yr  ydym  ai  byw  ai  marw,  èiddo 
yr  Arglwydd  ydym. 

9  Oblegi'd  er  mwyn  hyn  y  bu  farw  Crist.  ac 
yr  adgyìbdodd,  ac  y  bu  fyw  drachefn  lufyd, 
fel  \r  arghwddiaethai  ar  y  meirw  a'r  bvw 
hefyd. 

10  Eithr  paham  yr  wyt  ti  yn  bamu  dy 
frawd?  neu  paham"  yr  wyt  yn  dinnygu  ily 
frawd  ?  canys  gosodirni  oll  gër  bron  gorsedd- 
faingc  Crist. 

11  Canys  y  mae  yn  ysgrifenedig,  Byw  wyf 
fì,  medd.  yr"  Argí wvdd  ;  pob  glin  a  blyga  i  m"i, 
a  phob  tafod  a  gyffesa  i  Dduw. 

12  Felly  gan  hynny  pob  un  o  honom  drosto 
ei  hun  a  rydd  gỳfrif  i  Dduw. 

13  Am  hynny  nafarnwn  ein  gilydd mwyach  : 
ond  bernwch  hyn  yn  hytrach,"  na  bo  i  neb 
roddi  tramgwydd  i'w  frawd,  neu  ì  wystr. 

14  Mi  a  wn,  ac  y  mae  yn  sicr  gennyf  trwy 
vr  Arglwydd  Iesu,  nad  oes  dim  yn  afian  ô 
hono  ei  hun  :  ond  i'r  hwn  sydd  yn  tyhied  fod 
peth  vn  aflan,  i  hwnnw  y  mac  yn  aílan. 

15  Éithr  os  o  achos  bwyd  y  tristêir  dy  frawd, 
nid  wyt  ti  mwyach  yn  rhodio  yn  ol"  cariad. 
Na  ddistrywia  ef  â'tn  fwyd,  dros  yr  hwn  y 
bu  Crist  farw. 

Ifí  Na  chabler  gan  hynny  eich  daioni 
chwi. 

17  Canys  nid  yw  teymas  Dduw  fwyd  a 
di'od ;  ond  cyfiawnder,  a  thangnefedd,  a 
llawenydd  yn  yr  Yspryd  Glân. 

18  Canys  yr  hwn  sydd  yn  gwasanaethu  Crist 
yn  y  pethau  hyn,  svdd  hoff  gan  Dduw,  a 
chymmeradwy  gan  ddynion. 

19  Felly  gan  hynny  'dilynwn  y  pethau  a 
berthynant  i  heddwch,  a'r  pethau  a  berthyn- 
ant  i  adeiladaeth  ein  gilydd. 

20  O  achos  bwyd  na  ddinystria  waith  Duw. 
Pob  peth  yn  wir  sydd  lân  ;  eithr  diwg  yw  i'i 
dyn  sydd  ỳn  bwytta  trwy  dramgwydd. 
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21  D.r  rnr  na  fwyttâer  cig,  ac  nad  yfer  gwin, 
na  dìm  trwy  yr  hyn  y  tramgwydder,  neu  y 
rhwystrer,  neu  y  gwanhâer  dy  frawd. 

22  A  oes  ffydd  genn yt  ti  ?  bydded  hi  gyd  â 
thi  dy  hun  ger  bron  Duw.  Gwỳn  ei  fyd  yr 
hwn  nid  yw  yn  ei  farnu  ei  hun  yn  yr  hyn  y 
mae  yn  ei  dybied  yn  dda. 

23  Eithr  yr  hwn  sydd  yn  petruso,  osbwytty, 
efe  a  gondemniwyd,  am  nad  vw  yn  bẁytta 

0  ffydd:  a  pheth  bynnag  nid  yw  o  ffŷdd, 
pechod  yw. 

PENNOD  XV. 

1  Wmid  i'r  cr.t/f  gyd-ddwyn  ffr  gwan.  2  Na 
ùdylem  ni  ryngu  ein  bodd  ein  hunain,  3  gan 
Rii  wnaeth  Cást  hynny ;  7  ond  derbyn  bob  un 
ein  güydd  megis  y  \lerbyniodd  Crist  ninnau 
i  gŷd,  8  luddewon,  9  a  Chenhedloedd.  15 
Paul  ì/n  esgusodi  ei  ysgrífen,  28  ac  yn 
addaw  ymweled  â  hwynt,  30  ac  yn  deisyf 
eu  gwcddiau. 

A  NYNI  y  rhai  ydym  gryfion,  a  ddylem 
í\  gynnal  gwendicl  y  rhai  gweiniaid,  ac  nid 
rhyngu  ein  hodd  ein  hunairr. 

2  Boddhâed  pob  un  o  honom  ei  gymmydog 
yn  yr  hyn  sydd  dda  iddo  er  adeilaoaeth. 
"  3  Canys  Crist  nis  boddhâodd  ef  ei  hun ; 
e'rthr  megis  y  mae  yn  ysgrifenedig,  Gwarad- 
wyddiadau  y  rhai  a'th  waradwyddent  di,  a 
syrthiasant  âmaf  fì. 

4  Canys  pa  belhau  bynnag  a  ysgrifenwyd  o'r 
blaen,  er  addysg  i  ni  yr  ysgrifenwyd  hwynt ; 
fel  trwy  amynedd  a  diddanwch  yr  ysgrythyr- 
au,  y  gallem  gael  gobaith. 

5  A  Duw  yr  amynedd  a'r  diddanwch  a  roddo 
i  chwi  synied  yr  un  pcth  tu  ag  at  eich  gilydd 
yn  ol  Crist  Iesu : 

6  Fel  y  galloch  yn  unfryd,  o  un  genau, 
ogoneddu  Duw,  a  Thad  ein  Harglwydd  Iesu 
Grist. 

7  O  herwydd  paham  derbyniwch  eich  gilydd, 
megis  ag  y  derbyniodd  Crist  ninnau,  i  ogon- 
iant  Duw. 

8  Ac  yr  wyf  yn  dywedyd,  wneuthur  lesu 
Grist  yn  wemidog  i'r  enwaediad,  er  mwyn 
gwirionedd  Duw,  er  mwyn  cadarnhâu  yr 
addewidion  a  wnaethpwyd  ì'r  tadau  : 

9  Ac  fel  y  byddai  i'r  Cenhedloedd  ogoneddu 
Duw  am  ei  drugaredd ;  fel  y  mae  yn  ysgrifen- 
edig,  Am  hyn  v  cyffesaf  i  ti  ym  mhlith  y 
Cerihedloeddf,  ac  y  canaf  i'th  enw. 

10  A  thrachefn  y  mae  yn  dywedyd,  Ymlaw- 
enhêwch,  Genhedloedd,  gyd  â'i  bobl  ef. 

11  A  thrachefn,  Molwch  yr  Arglwydd,  yr 
lioll  Genhedloedd  ;  a  chlodforwch  ef  yr  hcll 
bobloedd. 

12  A  thrachefn  y  mae  Esaias  yn  dy  wedyd, 
Fe  fydd  gwreiddyn  Jesse,  a'r  hwn  a  gyfyd  i 
ly  wodraethu  y  Cenhedloedd :  ynddo  ef  y 
gobeithia  y  Cenhedloedd. 

13  A  Duw  y  gobaith  a'ch  cyfiawno  o  bob 
llawenydd  a  thangnefedd  gair  gredu,  fel  y 
cynnyddoch  mewn  gobaith  trwy  nerth  yr 
Yspryd  Glán. 

14  Ac  yr  wyf  fì  fy  hun,  fy  mrodyr,  yn  credu 
am  danoch  chwi,  eich  bod  chwithau  yn 
llawn  daioni,  wedi  eich  cyfiawni  o  bob 
gwybodaeth,  ac  yn  abl  i  rybuddio  eich  gilydd 
hefyd. 

15  Eithr  mi  a  ysgrifenais  yn  hyfach  o  beth 
attoch,  O  frodyr,  fel  un  yn  dwyn  ar  gôf  i 
chwi,  trwy  y  gras  a  roddwyd  i  mi  gan  Dduw ; 

16  Fel  y  byddwn  weinidog  i  Iesu  Grist  at  y 
Cenhedloedd,  gan  weini  i  erengyl  Duw,  fel  y 
byddai  offrytmad  y  Cenhedloedd  yn  gym- 
meradwy,  wedi  ei  sancteiddio  gan  yr  Yspryd 
Glân. 

17  Y  mae  i   mi   gan  hynny  orfoledd  yng 
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Nghrist  Iesu,  o  ran  y  pethau  a  berthyn  I 
Dduw. 

18  Canys  ni  feiddiaf  fi  ddywedyd  dim  o'r 
pethau  ni  weithredodd  Crist  trwof  fi,  i 
wneuthur  y  Cenhedloedd  yn  ufudd  ar  air 
a  gweithred, 

19  Trwy  nertii  arwyddion  a  rhyfeddo<lau, 
gan  nerth  Yspryd  Duw  ;  hyd  pan  o  Jerusa- 
lem,  ac  o  amgylch  hyd  llyricum,  y  llenwais 
efengyl  Crist. 

20  Ac  felly  gan  ymorchestu  i  bregethu  yr 
efengyl,  nid  lle  yr  enwid  Crist;  fel  nad 
adeiladwn  ar  sail  un  arall : 

21  Eithr  megis  y  mae  yn  ysgrifenedig,  I'r 
rhai  ni  fynegwyd  am  dano,  hwynt-hwv  a'í 
gwelant  ef;  a'r  rhai  ni  chlywsant,  addeall- 
ant. 

22  Am  hynny  hefyd  y'm  lluddiwyd  yn 
fynych  i  ddyfod  attoch  chwi. 

23  Eithr  yr  awrhon,  gan  nad  oes  gennyf  le 
mwyach  yn  y  gwledydd  hyn,  a  hefyd  bod 
arnaf  hiraeth  er  ys  Uawer  o  flynyddoedd.am 
ddyfod  attoch  chwi; 

24  Pan  elwyf  i'r  Hispáen,  myfi  a  ddeuaf 
attoch  chwi.  Canys  yr  wyf  ýii  gobeithio, 
wrth  fyned  heibio,  y  câf  eich  gweled,  a'm 
hebrwrig  gennych  yno,  os  byddafyn  gyntaf  o 
ran  wedi  fy  llenwi  o  honoch. 

25  Ac  yr  awrhon  yr  wyf  fi  yn  myned  i  Jeru- 
salem,  i  weini  i'r  saint. 

26  Canys  rhyngodd  bodd  i'r  rhai  o  Mace- 
donia  ac  Achaia  wneuthur  rhyw  gymmorth 
i'r  rhai  tlodion  o'r  saint  sydd  yn  Jerusalem. 

27  Canys  rhyngodd  bodd  iddŷnt ;  a'u  dyled- 
wyr  hwy  ydynt.  Oblegid  os  cafodd  y  Cen- 
hedloedcl  gyfran  o'u  pethau  ysprydol  hwynt, 
hwythau  hèfyd  a  ddylent  weiiá  iddynt  hwy- 
thau  mewn  pethau  cnawdol. 

28  Wedi  i  mi  gan  hynny  orphen  hyn,  a 
selio  iddynt  y  íîrwyth  hvvn,  mi  a  ddeuaf 
heiboch  i'r  Hispâen. 

29  Ac  mi  a  wn,  pan  ddelwyf  attoch,  y  deuaf 
â  chyflawnder  bendith  efengyl  Crist. 

30  Eithr  yr  wyf  yn  attolwg  i  chwi,  frodyr, 
er  mwyn  ein  Harglwydd  Iesu  Grist,  ac  er 
cariad  yr  Yspryd,  ar  gydymdrech  o  honoclr 
gyd  â  myfi  mewn  gweild'r'au  drosof  fi  at 
Dduw  ; 

31  Fel  y'm  gwareder  oddi  wrth  y  rhai  anuf- 
udd  yn  Judea  ;  acar  fod  fy  ngweinidogaetb, 
yr  hon  sydd  gennyf  i  Jerusalem,  yn  gyur- 
meradwy  gan  'y  saint ; 

32  Fel  y~delwyf  attoch  mewn  llawenydd, 
trwy  ewyllys  Duw,  ac  y'm  cyd-lonner  gyd  â 
chwi. 

33  A  Duw  yr  heddwch fyddo  gyd  â  chwi  oll. 
Amen. 

PENNOD   XVI. 

3  P>zul  i/n  ewi/Uysio  i'r  brodyr  annerch  llawer  ; 
17  ac  yn  eu  cynghori  hwy  i  ochelyd  y  rhai 
sydd  yn  peri  anghydfod  a  rhwystrau  :  21  ac 
ar  ol  amryw  aẃierchion,  yn  diweddu  gyd  â 
moliant  a  diolch  i  Dduw. 

YR  wyf  yn  gorchymyn  i  chwi  Phebe  ein 
chwaer,  yr  non  sydd  weinidoges  i  eglwys 
Cenchrea : 

2  Dderbyn  o  honoch  hi  yn  yr  Argiwydd, 
megis  y  mae  yn  addas  i  saint,  a'i  chynnorth- 
wyo  hi  ym  mha  beth  bynnag  y  byddo  rhaid 
iddi  wrthych  :  canys  hithau  hefyd  a  fu  gym- 
morth  i  lawer,  ae  i  minnau  fy  hun  hefyd. 

3  Anherchwch  Priscìla  ac  Aewila,  fy  nghyd- 
weithwyr  yng  Nghrist  Iesu  : 

4  (Y  rhar  dros  fy  mywyd  i  a  ddodasant  eu 
gyddfau  eu  hunairr  i  lawr;  i'r  rhai  nid  wyf  fi 
yn  unig  yn  di'olclr,  ond  hefyd  holl  e^lwysydd 
y  Ccnhedloedd) 
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5  Anherchwch  hefyd  yr  eglwys  sydd  yn  eu 
tŷ  hwy.  Anherchwch  îy  anwýl  Epenetus,  yr 
h'wn  yw  blaen-ft'rwyth  Achaia  yng  Nghrist. 

6  Anherchwch  Màir,  yr  hon  a  gymmerodd 
lawer  o  boen  erom  ni. 

7  Anherchwch  Andronicus  a  Junia,  fy 
ngheraint  a'm  cyd-garcharorion,  y  rhai  sydd 
hynod  ym  mhlith  yr  apostolion,  y  rhai  hefyd 
oeddynt  yng  Nghnst  o  m  blaen  i. 

8  Anherchwch  Amplías,  fy  anwylyd  yn  yr 
Arglwydd. 

9  Anherehwch  Urbanus,  ein  cyd-weitliiwr 
yng  Nghrist,  a'Stachys  fy  anwylyd. 

10  Anherchwch  Anèles,  y  profedig  yng 
Nghrist.  Anherchwch  y  rhai  sydd  o  dylwyth 
Aristobulus. 

11  Anherchwch  Herodion,  fy  nghâr.  An- 
herchwch  y  rhai  sydd  o  dylwyth  Narcissus,  y 
rhai  sydd  yn  yr  Arglwydd. 

12  Anhtrchwch  fryphena  a  Thryphosa, 
y  rhai  a  gymmerasant  boen  yn  yr  Ar- 
glwydd.  Anherchweh  yr  anwyl  Persis,  yr 
hon  a  gymmerodd  lawer  o  boen  yn  yr  Ar- 
glwydd. 

13  Anherchwch  Ruftus  etholedig  yn  yr  Ar- 
glwydd,  a'i  fam  ef  a  minnau. 

14  Anherchwch  Asyncritus,  Phlegon,  Her- 
mas,  Patrobas,  Mercurius,  a'r  brodyr  sydd 
gyd  â  hwynt. 

15  Anherchwch  Philologus,  a  Julia,  Nerëas, 
a'i  chwaer,  ac  Olympas,  a'r  holl  saint  y  rhai 
sydd  gyd  â  hwynt. 

16  Anherchwch  y  naill  y  llall  â  chusan 
sanctaidd.  Y  mae  eglwysi  Crist  yn  eich  an- 
nerch. 

17  Ac  yr  wyf  yn  attolwg  i  chwi,  frodyr, 
graftu  ar  y  rlìai  sydd  yn  peri  anghydfod  a 
rhwystrau,  yn  erbyn  yr  athrawiaeth  a  ddysg- 
asocîi  chwi ;  a  ehiliweh  oddi  wrthynt. 

18  Canys  y  rhai  sydd  gyfryw,  nid  ydynt  yn 
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gwasanaethu  ein  Harglwydd  Iesu  Grist, 
eithr  eu  bol  eu  hunain;  a  thrwy  ymadrodd 
teg  a  gweniaith,  yn  twyllo  calonnau  y  rhai 
diddrwg. 

19  Canys  eich  ufudd-dod  chwi  a  ddaeth  ar 
led  at  bawb.  Yr  wyf  fi  gan  hynny  yn  llawen 
o'ch  rhan  chwi;  eithr  myfi  a  ewyllysiwn 
i  chwi  fod  yn  ddoethion  tu  ag  at  y  peth 
sydd  dda,  ac  yn  wirion  tu  ag  at  y  peth  sydd 
ddrwg. 

20  A  Duw  y  tangnefedd  a  sathr  Satan  dan 
eich  traed  chwi  ar  frys.  Gras  ein  Harglwydd 
Iesu  Grist  fyddo  gyd  â  chwi.    Amen. 

21  Y  mae'Timotheus  fy  nghyd-weithiwr,  a 
Lucius,  a  Jason,  a  Sosipater,  fy  ngheraint, 
yn  eich  annerch. 

22  Yr  wyf  fi  Tertius,  yr  hwn  a  ysgrifenais 
yr  epistol  hwn,  yn  eich  annerch  ^n  yr  Ar- 
glwydd. 

23  Y  mae  Gaius  fy  llettywr  i,  a'r  holl 
eglwys,  yn  eich  annerch.  Ý  mae  Erastus, 
goruchwyliwr  y  ddinas,  yn  eich  annerch,  a'r 
brawd  Cwartus. 

24  Gras  ein  Harglwydd  Iesu  Grist  a  fyddo 
gyd  â  chwi  oll.    Amen. 

25  I'r  hwn  a  ddichon  eich  cadaniîìâu  yn  ol 
fy  efengyl  i,  a  phregethiad  Iesu  Grist  (yn  ol 
datguddiad  y  dirgelwch,  yr  hwn  ni  soniwyd 
am  dano  er  dechreuad  y  byd  ; 

20'  Ac  yr  awrhon  a  eglurwyd,  a  thrwy 
ysgrythyrau  y  prophwydi,  yn  ol  gorchymyn 
y  tragywyddol  Dduw,  a  gyhoeddwyá  ým 
mhlitìi  yr  holl  genhedloedd,  êr  mwyn  ufudd- 
dod  ffydd) 

27    I    Dduw    yr   unig    ddoeth,    y   byddo 

gogoniant  trwy  Iesu  Grist  yn   dragywydd. 

Amen. 

^f  At  y  Rhufeiniaid  yr  ysgrifenwyd  o  Cor- 

inthus,  gyd  â  Phebe,    gweinidoges    yr 

eglwys  yn  Cenchrea. 


EPISTOL  CYNTAF  PAUL  YR  APOSTOL 

AT  Y 

CORINTHIAID. 


PENNOD  I. 

Ar  ol  iddo  gt/farch  iddynt,  a  dì'olch  drostynt, 
10  y  mae  efe  yn  eu  hannog  i  undeb  ;  12 
ac  yn  beio  ar  eu  hanghyttündeb  hwy.  18 
Bod  Duw  yn  difetha  doethineb  y  doethion, 
21  trwy  Jfolineb  pregethu  ;  26  ac  nad  yw 
efe  yn  galw  y  doethion,  naJr  galluog,  na'r 
boneddigion,  ond  27,  28  y  ffoí,  a'r  gwan, 
a'r  distadù 

PAUL,  wedi  ei  alw  i  fod  yn  apostol  Iesu 
Grist,  trwy  ewyllvs  Duw,  a'r  brawd  Sos- 
thenês, 

2  At  eglwys  Dduw  yr  hon  sydd  yn  Corinth, 
at  y  rhai  a  sancteiddiwyd  yng  Nghrist  Iesu,  a 
alŵyd  yn  saint,  gyd  â  phaŵb  ag  sydd  yn  galw 
ar  enw  ein  Harglwydd  Iesu  Grist,  ym  mhob 
man,  o'r  eiddynt  hwy  a  ninnau. 

3  Gras  fyddo  i  chwi,  a  thangnefedd  oddi 
wrth  Dduw  ein  Tad  ni,  a'r  Arglwydd  Iesu 
Grist. 

4  Yr  ydwyf  yn  díolch  i'm  Duw  bob  amser 
drosoch  chwi,  àm  y  gras  Duwa  rodded  i  chwi 
yng  Nghrist  Iesu : 

5  Am  eich  bod  ym  mhob  peth  wedi  eich 
cyfoethogi  ynddo  êf,  mewn  pob  ymadrodd,  a 
phob  gwybodaeth ; 

6  Megis  y  cadarnhâwyd  tystiolaeth  Crist 
ynoch. 

7  Fel  nad  ydych  yn  ol  mewn  un  dawn,  yn 
disgwyl  am  ddatguddiad  ein  Harglwydd  Iesu 
Grist :" 

8  Yr  hwn  hefyd  a'ch  cadarnhâ  chwi  hyd  y 
diwedd,  yn  ddíargyhoedd,  yn  nydd  ein  Har- 
glwydd  Iêsu  Grist. 

9  Ffyddlawn  yw  Duw,  trwy  vr  hwn  y'ch 
galwyd  i  gymdeithas  ei  Fab  ef  Tesu  Grist  ein 
Harglwydd  ni. 

10  Ac'yr  wyf  yn  attolwg  i  chwi,  frodyr, 
trwy  enw  ein  Harglwydd  Iesu  Grist,  ddy- 
wedyd  o  bawb  o  honoch  chwi  yr  un  peth,  ac 
na  byddo  ymbleidio  yn  eich  plith  ;  eithr  bod 
o  honoch  wedi  eich  cyfan-gysylltu  yn  yr  un 
meddwl,  ac  yn  yr  un  farn. 

11  Canys  fe  ddangoswyd  i  mi  am  danoch 
chwi,  fy  mrodyr,  gan  y  rhai  sydd  o  dŷ  Chloë, 
fod  cyrihenau  yn  eich  plith  chwi. 

12  A  hyn  yr  ydwyf  yn  ei  ddywedyd,  bod 
pob  un  o  honoch  yn  dywedyd,  Yr  ýdwyf  fi 
yn  eiddo  Paul;  minnau  yn  eiddo  Apòlos; 
ìninnau  yn  eiddo  Cephas ;  minnau  yn  eiddo 
Crist. 

13  A  rannwyd  Crist?  ai  Paul  a  groeshoeli- 
wyd  drosoch"?  neu  ai  yn  enw  Paul  y'ch 
bedyddiwyd  chwi? 

14  "Yr  ydwyf  yn  d'íolch  i  Dduw,  na  fed- 
yddiais  i  neb  o  Honoch,  ond  Crispus  a  Gaius  ; 

15  Fel  na  ddy wedo  neb  fedyddio  o  honof  fi 
yn  fy  enw  fy  hun. 

16  Mi  a  fedyddiais  hefyd  dylwyth  Stephan- 
as ;  heb  law"  hynny  nis  gwn  a  fedyddiais  i 
neb  arall. 

17  Canys  ni  anfonodd  Crist  fi  i  fedyddio,  ond 
i  efengylu  ;  nid  mewn  doethineb  ymadrodd, 
fcl  na  ŵnelid  croes  Crist  yn  ofer. 

18  Canys  yr  ymadrodd  am  y  groes,  i'r  rhai 
colledig,  ynfydrwydd  yw;  eithr  i  ni  y  rhai 
cadweaig,  nerth  Duw  ydyw. 
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19  Canys  ysgrifenedig  yw,  Mi  a  ddifethaf 
ddoethirieb  y  doethion,  a  deall  y  rhai  deallus 
a  ddilëaf. 

20  Pa  le  y  mae  y  doeth  ?  pa  le  mae  yr  ysgrif- 
enydd  ?  pa  le  y  mae  ymholydd  y  byd  nwn  ? 
om  wnaeth  Duw  ddoetliineo  y  byd  hwn  yn 
ynfydrwydd? 

21  Canys  o  herwydd  yn  noethineb  Duw, 
nad  adnabu  y  byd  trwy  ddoethineb  mo  Dduw, 
fe  welodd  Duw  yn  dda  trwy  ffolineb  pregethu 
gadw  y  rhai  sydd  yn  credu. 

22  Oblegid  y  mae  yr  Iuddewon  yn  gofyn 
arwydd,  a'r  Groegwyr  yn  ceisio  doethineb : 

23  Eithr  nyni  ydym  yn  pregethu  Crist  wedi 
ei  groeshoelio,  ì'r  Iuddewon  yn  dramgwydd, 
ac  i'r  Groegwyr  yn  ffolineb ; 

24  Ond  iddynt  hwy  y  rhai  a  alwyd,  Iuddew- 
on  a  Groegwyr,  yn  Grist  gallu  Duw,  a  doeth- 
ineb  Duw. 

25  Canys  y  mae  ffolineb  Duw  yn  ddoethach 
na  dynion  ;  a  gwendid  Duw  yn  gryfach  na 
dynion. 

26  Canys  yr  ydych  yn  gweled  eich  galwedig- 
aeth,  frodyr,  nad  llawer  o  rai  doethion  yn 
ol  y  cnawd,  nad  llawer  o  rai  galluog,  nad 
Uawer  o  rai  boneddigion,  a  alwyd. 

27  Eithr  Duw  a  etholodd  ffol-bethau  y  byd, 
fel  y  gwaradwyddai  y  doethion ;  a  gwan- 
bethau  y  byd  a  etholodd  Duw,  fel  y  gwarad- 
wyddai  y  pethau  cedyrn ; 

28  A  phethau  distadl  y  byd,  a  phethau 
dirmygus,  a  ddewisodd  Duw,  a'r  pethau  nid 
ydynt,  fel  y  diddymai  y  pethau  sydd  ; 

29  Fel  na  orfoleddai  un  cnawd  ger  ei  fron 
ef. 

30  Eithr  yr  ydych  chwi  o  hono  ef  yng 
Nghrist  Iesu,  yr  hwn  a  wnaethpwyd  i  ni  gan 
Dduw  yn  ddoethineb,  ac  yn  gyfiawnder,  ac 
yn  sancteiddrwydd,  ac  yn  brynedigaeth : 

31  Fel,  megis  ag  y  mae  yn  ysgrifenedig, 
Yr  hwn  sydd  yn  ymffrostio,  ymffrostied  yn 
yr  Arglwydd. 

PENNOD  II. 

1  Mae  efe  yn  dangos  fod  ei  bregeth  ef,  er  nad 
ydoedd  yn  dwyn  gyd  â  hi  odidowgrwydd 
ymadrodd,  4  neu  ddoethineb  dynol:  etto  yn 
sefyll  mewn  4,  5  nerth  Duw  ;  acyn  rhagori 
cymmaint  6  ar  ddoethineb  y  byd  yma,  9  a 
synwyr  dynol,  ag  nas  14  gall  y  dyn  anianol 
mo'i  deall. 

AMYFI,  pan  ddaethum  attoch,  frodyr,  a 
ddaethum  nid  yn  ol  godidowgrwydd 
ymadrodd,  neu  ddoethineb,  gan  fynegi  i  chwi 
dystiolaeth  Duw. 

2  Canys  ni  fernais  i  mi  wybod  dim  yn  eich 
plith,  ond  Iesu  Grist,  a  hwnnw  wedi  ei 
groeshoelio. 

3  A  mi  a  fûm  yn  eich  mysg  mewn  gwendid, 
ac  ofn,  a  dychryn  mawr. 

4  A'm  hymadrodd,  a'm  pregeth  i,  ni  bu 
mewn  geinau  denu,  o  ddoetnineb  dynol,  ond 
yn  eglurhâd  yr  Yspryd  a  nerth : 

5  Fel  na  byddai  eich  ffydd  mewn  doethineb 
dynion,  ond  mewn  nerth  Duw. 

6  A  doethineb  yr  ydym  ni  yn  ei  llefaru  ym 
mysg  rhai  perffaith:  eithr  nid  doethineb  y 
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byd  hwn,  na  thywysogion  y  byd  hwn,  y  rhai 
sýdd  yn  diflannu. 

7  Eithr  yr  ydyrn  ni  yn  llefaru  dcethineb 
Duw  mewn  dirgelwch,  sef  y  ddoethineb 
guddiedig,  yr  hon  a  rag-ordeiniodd  Duw  cyn 
yr  oesoedd  í'n  gogoniant  ni. 

8  Yr  hon  m  adnabu  neb  o  dywysogion  y 
byd  hwn  :  o  herwydd  pes  adwaenasent,  ni 
chroeshoeliasent  Arglwydd  y  gogoniant. 

9  Eithr  fel  y  mae  yn  ysgrifenedig,  Ni  welodd 
Uygad,  ac  m  chlywodd  clust,  ac  ni  ddaeth  i 
galon  dyn,  y  pethau  a  ddarparodd  Duw  i'r 
rhai  a'i  carant  ef. 

10  Eithr  Duw  el'u  heglurodd  i  ni  trwy  ei 
Yspryd:  canys  yr  Yspryd  sydd  yn  chwilio 
pob  peth  ;  'ie,  dýfnion  bethau  Duw  hefyd. 

11  Canys  pa  ddvn  a  edwyn  bethau  dyn,  ond 
vspryd  dyn  yr  hwn  sydd  ynddo  ef?  felly 
liefyd,  pethau  Duw  nid  edwŷn  neb,  ond  Ys- 
pryd  Duw. 

12  A  nvni  a  dderbyniasom,  nid  yspryd  y 
byd,  oná  yr  Yspryd  sydd  o  Dduw ;  fel  y 
íwypom  y  pethau  a  rad-roddwydi  ni  gan 
Dduw. 

13  Y  rhai  yr  ydym  yn  eu  llefaru  hefyd,  nid 
â'r  geiriau  a  ddysgir  gan  ddoethineb  dynol, 
ond  a  dcrysgir  gan  yr  Yspryd  Glân  ;  gan  gyd- 
farnu  pethau  ysprydol  â  phethau  ysprydol. 

14  Eithr  dyn  anianol  nid  yw  yn  derbyn  y 
pethau  sydd  o  Yspryd  Duw :  canys  ffblineb 
ydynt  gânddo  ef;  ac  nis  gall  eu  gwybod, 
oblegid  yn  ysprydol  y  bernir  hwynt 

15  Önd  yr  hwn  sydd  ysprydol,  sydd  yn  barnu 
pob  peth  ;  eithr  efe  ms  bernir  gan  neb. 

16  Canys  pwy  a  wybu  feddwl  yr  Arglwydd, 
yr  hwn  a'i  cyfarwydda  ef  ?  Ond  y  mae  gen- 
nym  ni  feddwl  Crist. 


PENNOD  III. 

2  Bod  llaeth  yn  gymmwys  i  blant ;  3  cynnen 
ac  ymbleidio  yn  arwyddion  ofeddwl  bydol.  j 
Nad  yw  yr  hwn  sydd  yn  plannu,  na'r  hwn 
sydd  yn  dijfrhâu,  ddim.  9  Bod  y  gweini- 
d»gion  yn  gyd-weithwyr  i  Dduw.  11  Crist 
yiv  yr  unig  sylfaetu  16  B<>d  dynion  yn 
demiau  Duw,  y  rhai.  17  sydd  raid  eu  cadw 
yn  sanctaidd.  19  Nad  yw  doethineb  y  byd 
yma  ond  ffolineb  gyd  â  Duw. 

AMYFI,  frodyr,  ni  allwn  lefaru  wrthych 
megis  wrth  rai  ysprydol,  ond  megis 
rhai  cnawdol,  mcgis  wrth  rai  bach  yng 
Nghrist. 

2  Mi  a  roddais  i  cliwi  Iaeth  i'w  yfed,  ac  nid 
bwyd  :  canys  liyd  yn  hyn  nis  gaìlech,  ac  nis 
gellwch  chŵaith  etto  yr  awrhon  ei  dderbyn. 

3  Canys  cnawdol  ydych  cliwi  etto :  canys 
tra  fyddo  yn  eich  pìith  chwi  genfigen,  a 
chynnen,  ac  ymblcidio;  onid  vdych  yn 
gnawdol,  ac  yu  rhodio  yn  ddynoí? 

4  Canys  tra  dywedo  un,  Myfi  ydwyf  eiddo 
Paul ;  ac  arall,  Myfì  wyfeìááo  Apòlos  ;  onid 
ydyeh  chwi  vn  gnawdoî? 

5  Pwy  gan  hynny  y w  ParJ,  a  phwy  Apòlos, 
ond  gweinidogion  trwy  y  rhai  v  credasoch 
chwi,  ac  fel  y  rhoddes  yr  Àrglwydd  i  bob  un  ? 

6  Myfi  a  blennais,  Apòlos  a  ddyfrhâodd  ; 
ond  Duw  a  roddes  y  cynnydd. 

7  Felly  nid  yw  yr  hwn  svdd  yn  plannu 
ddim,  na'r  hwn  sydd  yn  dyfr'hâu  ;  ond  Duw 
yr  hwn  sydd  yn  rhoi  ý  cynnydd. 

9  Eithr  yr  hwn  syd'd  ŷn  plannu,  a'r  hwn 
sydd  yn  dyfrhâu,  un  ydynt;  a  phob  un  a 
dderbỳn  ei  briod  wobr  ei  hun,  yn  ol  ei  lafur 
ei  huri. 

9  Catws  cyd-weithwyr  Duwydym  ni :  llafur- 
waith  Duw,  adeiladaeth  Duw,  ydych  chwi. 

10  Yn  ol  y  gras  Duw  a  roddwyd  i  mi,  megis 
pen-saer  ecìfydd,  myfi  a  osodais  y  sylfaen,  ac 
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y  mae  arall  yn  goruwch-adeiladu.  Ond 
edryched  pob  un  pa  wedd  y  mae  yn  goruwch- 
adeiladu. 

11  Canys  sylfaen  arall  nis  gall  neb  ei  osod, 
heb  law  yr  un  a  osodwyd,  yr  hon  yw  Iesu 
Grist. 

12  Eithr  os  goruwch-adeilada  neb  ar  y  sylfaen 
hon,  aur,  arian,  meini  gwerthfawr,  coed, 
gwair,  sofl  : 

13  Gwaith  pob  dyn  a  wneir  yn  amlwg : 
canys  y  dydd  a'i  dengys,  oblegid  trwy  dân  y 
datguddir  ef :  a'r  tàn  a  brawf  waith  pawb,  pa 
fath  ydyw. 

14  Os  gwaith  neb  a  ervs  yr  hwn  a  oruwch- 
adeiladodd  ef,  efe  a  dderbyn  wobr. 

15  Os  gwaith  neb  a  losgir,  efe  a  gaiífgolled : 
eithr  efe  ei  hun  a  fydd  cadwedig  ;  etto  felly, 
megis  trwy  dân. 

16  Oni  wyddoch  chwi  mai  teml  Duw  ydych, 
a  bod  Yspryd  Duw  yn  trigo  ynoch? 

17  Os  llygra  neb  deml  Duw,  Duw  a  lygra 
liwnnw  :  canys  sanctaidd  yw  teml  Duw',  yr 
hwn  ydych  chwi. 

18  fta  thwylled  neb  ei  hunan.  Od  oes  neb 
yn  eich  mysg  yn  tybied  ei  fod  ei  hun  yn 
ddoeth  yn  y  byd  hwn,  bydded  ífol,  fel  y 
byddo  doeth. 

19  Canys  doethineb  y  byd  hwn  sydd  ffolineb 
gyd  â  Duw :  o  herwydd  ysgrifenedig  yw,  Y 
mae  efe  vn  dal  v  doethion  yn  eu  cyfrwysdra. 

20  A  thrachefn,  Y  mae  yr  Arglwydd  vn 
gwybod  meddyliau  y  doethion,  mai  ofer 
ydynt. 

21  Am  hynny  na  orfoledded  neb  mewn 
dynion  :  canys  pob  peth  sydd  eiddoch  chwi : 

22  Pa  un  bynnag  ai  Paul,  ai  Apòlos,  ai 
Cephas,  ai  y  byd,  ai  bywyd,  ai  angau,  ai 
pethau  presennol,  ai  pethau  i  ddyfod ;  y  mae 
pob  peth  yn  eiddoch  chwi ; 

23  A  chwithau  yn  eiddo  Crist ;  a  Christ  yn 
eiddo  Duw. 

PENNOD  IV. 
1  Pa  gyfrif  a  ddylid  ei  taneuthur  o  weinid- 
ogiotu  7  Nad  oes  gennym  ni  ddim  aV  nas 
derbyniasom.  9  Bod  yr  apostolion  yn  ddrych- 
au  i'r  byd,  Cr  angelion,  ac  i  ddynion  ;  13  yn 
ysgubion,  ac  yn  sorod  y  byd :  15  ac  er  hynny 
eu  bod  yn  dadau  i  ni  yng  Nghrist,  16  ac  y 
dylem  ni  eu  dilyn  hwy. 

I^ELLY  cyfrifed  dyn  nyni,  megis  gweinid- 
ogion  i  Grist,  agoruch-wylwyr  ar  ddirgel- 
edigaethau  Duw. 

2  Am  ben  hyn,  yr  ydys  yn  disgwyl  mewn 
goruch-wylwyr,  gael  un  yn  ífyddlawn. 

3  Eithr  gennyf  fi  bychan  iawn  yw  fy  marnu 
gennych  chwi,  neu  gan  fam  dyn  :  ac  nid  wyf 
chwaith  yn  fy  marnu  fy  hun. 

4  Canys  ni  wn  i  ddim  arnaf  fy  hun  ;  ond  yn 
hyn  ni'm  cyfiawnhâwyd  :  eithr  yr  Arglwydd 
yw  yr  hwn  sydd  yn  fy  marnu. 

5  Am  hynny  na  femwch  ddim  cyn  yr  amser, 
hyd  oni  ddelo  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a  oleua 
ddirgelion  y  tywyllwch,  ac  a  eglura  fwriadau 
y  calonnau :  ac  yna  y  bydd  y  glod  i  bob  un 
gan  Dduw. 

6  A'r  pethau  hyn,  frodyr,  mewn  cyffelyb- 
iaeth  a  fwriais  i  attaf  fy  hun,  ac  at  Apòlos, 
o'ch  achos  ehwi :  fel  y  gallech  ddysgu  ynom 
ni,  na  svnier  mwy  nag  sydd  ysgrifenedig,  fel 
na  byddbch  y  naill  drosy  llall  yn  ymchwyddo 
yn  erbyn  aràll. 

7  Pwy  sydd  yn  gwneuthur  rhagor  rhyngot  ti 
acarallr  a  pha  beth  sydd  gennyt  a'r  nas 
derbyniaist?  ac  os  derbyriiaist,  pahàm  yr  wyt 
ti  yn  gorfoleddu,  megispe  bait  heb  dderbyn? 

8  Yr  ydych  chwi  yr  awrhon  wcdi  eich  di- 
wallu,  yr  ydych  chwi  yr  awrhon  wedieich 
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cyfoethogi,  chwi  a  deyrnasasoch  hebddom 
ril :  ac  och  Dduw  na  baech  yn  teyrnasu,  fel  y 
caem  ninnau  deyrnasu  gyd  á  chwi. 

9  Canys  tybied  yr  wyf  ddarfod  i  Dduw  ein 
dangos  ni  yr  apostolion  diweddaf,  fel  rhai 
wedi  eu  bwrw  i  angau :  oblegid  nyni  a 
wnaethpwyd  yn  ddrych  i'r  byd,  ac  i'r  angel- 
ion,  ac  i  ddynion. 

10  Yr  ydym  ni  yn  ffyliaid  er  mwyn  Crist,  a 
chwithau  yn  ddoethion  yng  Nghrist ;  nyni 
yn  weiniaid,  a  chwithau  yn  gryfion ;  chwy- 
cliwi  yn  anrhydeddus,  a  ninnau  yn  ddir- 
mygus. 

11  Hyd  yr  awrhon  yr  ydym  ni  yn  dwyn 
newyn  a  syched,  ac  yr  ydym  ni  yn  noethion, 
ac  yn  cael  cernodiau,  ac  yn  grwydraidd  ; 

12  Ac  yr  ydym  yn  llafurio,  gan  weithio  â'n 
dwylaw  ein  hunain.  Pan  ysn  difenwir,  yr 
ydym  yn  bendithio  ;  pan  y'n  herlidir,  yrydym 
vn  ei  ddîoddef ; 

'  13  Pan  y'n  ceblir,  yr  ydym  yn  gweddîo  :  fel 
ysgubion  y  byd  y  gwnaethpwyd  ni,  a  sorod 
pob  dim  hyd  yn  hvn. 

14  Nid  i'ch  gwarádwyddo  chwi  yr  ydwyf  yn 
ysgrifenu  y  pethau  hyn  ;  ond  eich  rhybuddio 
yr  wyf  fel  fy  mhlant  anwyl. 

15  Canys  pe  byddai  i  chwi  ddeng  mil  o 
athrawon  yng  Nghrist,  er  hynny  nid  oes  i 
chwi  nemmawr  o  dadau  :  canys  myfi  a'ch 
cenhedlais  chwi  yng  Nghrist  Iesu,  trwy  yr 
efengyl. 

16  Am  hynny  yr  wyf  yn  attolwg  i  chwi, 
byddwch  ddilynwyr  i  mi. 

17  Oblegid  hyn  yr  anfonais  attoch  Timo- 
thëus,  yr  hwn  yw  fy  anwyl  fab,  a  ffyddlawn 
yn  yr  Arglwydd,  yrhwn  a  ddwg  argôf  i  chwi 
fy  ffyrdd  i  yng  Nghrist,  megis  yr  wyf  ym 
mhob  man  ŷn  athrawiaethu  ym  mhob  eg- 
lwys. 

18  Ac  y  mae  rhai  wedi  ymchwyddo,  fel  pe 
bawn  i  heb  fod  ar  fedr  dyfod  attoch  chwi. 

19  Eithr  mi  a  ddeuaf  attoch  ar  fyrder,  os  yr 
Arglwydd  a'i  myn  ;  ac  a  fynnaf  wybod,  nid 
ymadrodd  y  rhai  sydd  wedi  chwyddo,  ond 
eu  gallu. 

20  Canys  nid  mewn  ymadrodd?/  mae  teyrnas 
Dduw  ;  eithr  mewn  gallu. 

21  Beth  a  fynnwch  chwi  ?  ai  dyfod  o  honof 
fi  attoch  chwi  â  gwîalen,  ynte  mewn  cariad, 
.ac  yspryd  addfwynder  ? 

PENNOD  V. 

1  Bod  y  gwr  godinebus  6  yn  achos  o  gywilydd 
iddynt,  yn  hytrach  nag  o  mfoledd.  7  Rhaid 
yw  ymlanhâu  oddi  wrth  yr  hen  lefain.  10 
Y  dylid  cilio  oddi  wrth  anfad  ddrwg-weith  - 
redirjr. 

MA  E  y  gair  yn  hollol,  fod  yn  eich  plith 
chwi  odineb,  a  chyfryw  odineb  ag  na 
enwir  unwaith  ym  mysg  y  Cenhedloedd  ;  sef 
cael  o  un  wraigei  dad. 

2  Ac  yr  ydych  chwi  wedi  ymchwyddo,  ac 
ni  alarasoch  yn  hytrach,  fel  y  tyrihid  o'ch 
mysg  ehwi  y  neb  a  wnaeth  y  weithred  hon. 

3Canys  myfi  yn  ddi'au,  fel  absennol  yn  y 
corph,  etto  yn  bresennol  yn  yr  yspryd,  a 
fernais  eisoes,  fel  pe  bawn  bresennol,  am  yr 
hwn  a  wnaeth  y  peth  hwn  felly : 

4  Yn  enw  ein  Harglwydd  Iesu  Grist,  pan 
ymgynhulloch  ynghyd,  a'm  hyspryd  innau, 
gyd  â  gallu  ein  Harglwydd  Iesu  Grist, 

5  Draddodi  y  cyfryw  un  i  Satan,  i  ddinystr 
y  cnawd,  fel  y  byddo  vr  yspryd  yn  gadwëdig 
yn  nydd  yr  Arglwydd  îesu. 

6  Nid  da  eich  gorfoledd  chwi.  Oni  wydd- 
och  chwi  fod  ychydig  lefain  yn  lefeinio  yr 
holl  does  ? 

7  Am  hynny  certhwch  allan  yr  hen  lefain, 
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fcl  y  byddoch  does  newydd,  megis  yr  ydych 
ddiíefeinllyd.  Canys  Crist  ein  pasc  ni  a 
aberthwyd  drosom  rii. 

8  Am  hynny  cadwn  wyl,  nid  â  hen  lefain, 
nac  â  lefaìn  malais  a  drygicmi ;  ond  â  bara 
croyw  purdeb  a  gwirianedd. 

9  Mi  a  ysgrifenais  attoch  mewn  llythyr,  na 
chyd-ym<>ymmysgech  â  godinebwyr. 

10  Ac  nid  yn  hollol  á  godinebwyr  y  byd 
hwn,  neu  â'r  cybyddion,  neu  á'rcribddeilwyr, 
neu  âg  eilun-addolwyr ;  oblegid  felly  rhaid 
fyddai  i  chwi  fyned  allan  o'r  byd. 

11  Ond  yn  awr  mi  a  ysgrifenais  attoch,  na 
chyd-ymgymmysgech  :  os  bydd  neb  a  enwir 
yn  frawd  yn  odinebwr,  neu  yn  gybydd  neu 
ŷn  eilun-addolwr,  neu  yn  ddifenwr,  neu  yn 
feddw,  neu  yn  gribddeüiwr ;  gyd  â'r  cyfry w 
ddyn  na  ehyd-fwytta  chwaith. 

12  Canys  beth  sydd  i  mi  a  farnwyf  ar  y  rhai 
sydd  oddi  allan?  onid  yrhai  syddoddi  mewn 
yr  ydych  chwi  yn  eu  barnu  ? 

13  Eithr  y  rhai  sydd  oddi  allan,  Duw  sydd 
yn  eu  barnu.  Bwriwch  chwithau  ymaith  y 
dyn  drygionus  hwnnw  o'ch  plith  chwi. 

PENNOD  VI. 

1  Na  ddylai  y  Cwinthiaid  Jiino  eu  brodỳr,  trwy 
fyned  Vr  gyfraith  â  hwynt ;  6  yn  enwedig 
gerbron  y  rhai  digred.  9  Na,  chaijf'  y  rhai 
anghyjìawn  etifeddu  teyrnas  Dduw.  15  Bod 
ein  ryrfh  ni  yn  aelodau  i  Grist,  19  ac  yn 
demlau  i'r  Yspryd  Glân :  16,  17  ac  am  hynny 
na  ddylid  mou  halogi. 

AFEIDDI A  neb  o  honoch,  a  chanddo  fatter 
yn  erbyn  arall,  ymgyfreithio  o  flaen  y 
rhai  anghyfiawn,  ac  nid  o  flaen  y  saint  ? 

2  Oni  wyddoch  chwi  y  barna  y  saint  y  byd  ? 
ac  os  trwoch  chwi  y  bernir  y  byd,  a  ydych 
chwi  yn  anaddas  i  fárnu  y  pethau  lleiaf  ? 

3  Oni  wyddoch  chwi  y  barnwn  ni  angelion? 
pa  faint  mwy  y  pethau  a  berthyn  i'r  by wyd 
hwn  ? 

4  Gan  hynny,  od  oes  gennych  farnedig- 
aethau  ambethau  a  bérthyn  i'r.  bywyd  hwn, 
dodwch  ar  y  faingc  y  rhai  gwaëlaf  yn  yr 
eglwys. 

5  Er  cvwilvdd  i  chwi  yr  ydwyf  yn  dywedyd. 
Felly,  ònid  bes  yn  eich  plith  gymmaintag  un 
doeth,  yr  hwn  a  fedro  farnu  rhwng  ei  frodyr  ? 

6  O:  d  bod  brawd  yn  ymgyfreithio  â  brawd, 
a  lnrnny  ger  bron  y  rhai  digred 

7  Yr  awrhon  gan  hynny  y  mae  yn  hollol 
ddiffyg  yn  eich  plith,  am  eich  bod  yn  ym- 
gyfreithio  â'ch  gilydd.  Paham  nad  ydych  yn 
hytrach  yn  dîoddêf  cam  ?  paham  nad  ydych 
yn  hytrach  mewn  colled  ? 

8  Eithr  chwychwi  sydd  yn  gwneuthur  c-am, 
a  cholled,  a  hynny  i  r  brodyr. 

9  Oni  wyddoch  chwi  na  chaiff  v  rhai  ang- 
hyfiawn  etifeddu  teyrnas  Dduw?  Na  thwyllei 
chwi :  ni  chaiff  na  godinebwyr,  nac  eilun- 
addolwyr,  na  thorwyr  priodas,  na  maswedd- 
wyr,  na  gwrryw-gydwyr, 

10  Na  lladron,  na  chybyddion,  nameddwon, 
na  difenwyr,  na  chribddeilwyr,  etifeddu 
teyrnas  Dduw. 

11  A  hyn  fu  rai  o  honoch  chwi :  eithr  chwi 
a  olchwyd ;  eithr  chwi  a  sancteiddiwyd  ;  eithr 
chwi  a  gyfiawnhâwyd,  yn  enw  yr  Arglwydd 
Iesu,  a  thrwy  Yspryd  ein  Duw  ni. 

12  Pob  peth  sydd  gyfreithlawn  i  mi,  ond 
nid  y  w  pob  peth  yn  llesâu ;  pob  peth  sydd 
gyfréithlawn  i  mi,  eithr  ni'm  dygir  i  äan 
awdurdod  gan  ddim. 

13  Y  bwvdvdd  i'r  bol,  a'r  bol  i'r  bwydydd  : 
eithr  Duw'a  ddinvstria  hwn  a  hwythau.  A'r 
corph  nid  yu>  i  odineb,  ond  i'r  Arglwydd  ;  a'r 
Argìwydd'i'r  corph. 
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14  Eiíhr  Duw  a  gyfododd  vr  Arglwydd,  ac 
a  n  cvfyd  ninnau  trwy  ei  nerth  ef. 

15  Oiii  wyddoch  chwi  fod  cich  cyrph  yn 
aelodau  1  Grist?  gan  hvnny  a  gvmmeraf  fi 
aelodau  Crist,  a'u  gwneuthur  ýn  aelodau 
puttain  ?    Na  atto  Duw. 

16  Oni  wyddoch  chwi  fod  yr  hwn  sydd  yn 
cydio  â  phuttain,  yn  un  eorph  ?  canys  y  ddau 
(ìnedd  efe)  fyddant  un  cnawd. 

17  Ond  yr  hwn  a  gyssylltir  á'r  Arglwydd, 
un  yspryd  y  w. 

18  Gochelwch  odineb.  Pob  pechod  a  wnelo 
dyn,  o<ldi  allan  i'wgorph  vmae;  ondyr  hwn 
sydd  yn  godinebu,  sydd  ýn  pechu  yn  erbvn 
ei  gorph  ei  hun. 

19  Oni  wyddoch  chwi  fod  eich  corph  yn 
deml  i'r  Yspryd  Glân,  sydd  ynoch,  yr  hwn 
yr  ydych  yn  ci  gael  gan  Dduw,  ac  nad  ydych 
yn  eiddoch  eich  hunain  ? 

20  Canys  cr  gwerth  y  prynwyd  chwi :  gan 
hynny  gogoneddwch  Dduw  yn  eich  corph,  ac 
yn  eich  yspryd,  y  rhai  sydd  eiddo  Duw. 

PENNOD  VII. 

1  Ymae  efe  yn  crybwyll  am  bh'odas;  Anc  yn 
dangos  mai  rhwymcdi  yw  yn  erbyn  godinèb : 
10  ac  na  ddylid  dattod  v  cwlwm  hwnnw 
mewn  ysgafnder.  18,  20  Rhaid  i  bob  dyn 
fod  yn  foddlawn  Viv  alwedigaeth.  25  Paham 
y  dylid  mawrhâu  gwyryfdod:  35  ac  ar  ba 
achosion  y  gallwn  ni  briodi,  neu  beidio  â 
phriodi. 

AC  am  y  pethau  yr  ysgrifenasoch  attaf :  Da 
i  ddyn  na  chyftyrddai  â  gwraig. 

2  Ond  rhag  go«íineb,  byddcd  i  bob  gwr  ei 
wraig  ei  hun,  a  bydded  i  bob  gwraig  ci  gwr 
ei  hun. 

3  Rhodded  y  gwr  i'r  wraig  ddyledus  ewyllys 
da ;  a'r  un  wedd  y  wraig  i'r  gwr. 

4  Nid  oes  i'r  wraig  feddiant  ar  ei  chorph  ei 
hun,  ond  i'r  gwr ;  ac  yr  un  ftunud,  nid  oes 
i'r  gwr  feddiant  ar  ei  gorph  ei  hun,  ond  i'r 
wraig. 

5  Na  thwyllwch  eich  gilydd,  oddi  eithr  o 
gyd-syniad  dros  amser,  fel  y  gallocli  ymrôi  i 
vmpryd  a  gweddi:  a  deuwch  drachefn  yng- 
hyd,  rhag  temtio  o  Satan  chwi  o  herwydd 
eich  anlladrwydd. 

6  A  hyn  yr  wyf  yn  ci  ddy wedyd  o  ganiattâd, 
nid  o  orchyrnyn. 

7  Canys  mi  a  fynnwn  fod  pob  dyn  fel  fi  fy 
hun :  eiihr  y  mae  i  bob  un  ei  ddawn  ei  hun 
gan  Dduw;  i  un  fel  hyn,  ac  i  arall  fel  hyn. 

8  Dywedyd  yr  wyf  wrth  y  rhai  heb  bríodi, 
a'r  gwragedd  gweddwon,  Da  yw  iddynt  os 
arhosant  fel  finnau. 

9  Eithr  oni  allant  ymgadw,  prYodant :  canys 
gwcll  y  w  pr'iodi  nag  ymlosgi. 

10  Ac  i'r  rhai  a  brl'odwyd  yr  ydwyf  yn 
gorchymyn,  nid  myfi  chwaith,  ond  yr  Âr- 
glwydd,  Nad  ymadâwo  gwraig  oddi  wrth  ci 
gwr: 

11  Ac  os  ymedy  hi,  arhoed  heb  brì'odi,  neu 
gymmoder  hi  â'i  gwr:  ac  na  ollynged  y  gwr 
et  wraig  ymaith. 

12  Ac  wrth  y  lleill,  dywedyd  yr  wyf  fi,  nid 
yr  Arglwydd,  Os  bydd  i  un  brawd  wraig 
ddigred,  a  hithau  yn  foddlawn  i  drigo  gyd 
âg  ef,  ria  ollynged  'hi  ymaith. 

13  A'r  wraig,  yr  hon  y  mae  iddi  wr  digred, 
ac  vntau  yn  fôddlawn  i  drigo  gyd  à  hi,  na 
wrthoded  hi  ef. 

14  Canys  y  gwr  digred  a  sancteiddir  trwy  y 
wraig,  a'r  wraig  ddigred  a  sancteiddir  trwy  y 
gwr.  Pe  amgèn,  anan  yn  ddi'au  fyddai  eich 
plant ;  eithr  yn  awr  sanctaidd  ydynt. 

15  Eithr  os  yr  anghredadyn  a  "ymedy,  ymad- 
îtwech    Nid  yw  y  brawd  ncu  y  chwaer  gaeth 
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yn  y  cyfryw  bethau :  eithr  Duw  a'n  galwodd 
I  ni  i  heddwch. 

10  Canys  beth  a  wyddost  ti,  wraig,  a  gedwi 
di  dy  wr?  a  pheth  a  wvddost  tithau,  wr,  à 
gedwi  di  dy  wraig? 

17  Ond  megisy  darfu  i  Dduw  rannu  i  bob 
un,  megis  y  dartu  i'r  Arglwydd  alw  pob  un, 
felly  rhodied.  Ac  fel  hyn  yr  wyf  yn  ordeinio 
yn  yr  eglwysi  oll. 

18  A  aiwyd  ncb  wedi  ei  enwaedu?  nac  ad- 
geisied  ddienwaediad.  A  alwyd  neb  mewn 
di'enwaediad?  nac  enwraeder  arno. 

19  Enwaediad  nid  y w  ddim,  a  dYenwaed- 
iad  nid  yw  ddim,  ond  cadw  gorchymynion 
Duw. 

20  Pob  un  yn  yr  alwedigaeth  y  galwyd  ef, 
yn  honno  arhosed. 

21  Ai  yn  was  y'th  alwyd?  na  fydded  gwaeth 
gennyt;  etto  os  gelli  gael  bod  yn  rhydd, 
mwynhâ  hynny  yn  hytrach. 

22  Canys  yr  hwn,  ac  ef  vn  was,  a  alwyd  yn 
yr  Arglwydd,  gwr  rhydd  i'r  Arglwydd  ydyw : 
a'r  un  ftunud  yr  hwn,  ac  efe  yn  wr  rhydd,  a 
alwyd,  gwas  i  Grist  yw. 

23  Er  gwerth  y'ch  prynwyd;  na  fyddwch 
weision  dynion. 

24  Yn  yr  hyn  y  galwyd  pob  un,  frodyr,  yn 
hynny  arhosed  gyd  â  Duw. 

25  Eithr  am  wyryfon,  nid  ces  gennyf  or- 
chymyn  yr  Arglwýdd :  ond  barn  yr  ydwyf 
yn  ei  roi,  fel  un  a  "gafodd  drugaredd  gan  ŷr 
Arglwydd  i  fod  yn  ftyddlawn. 

26  Am  hynny  yr  wyf  yn  tybied  mai  da  y  w 
hyn,  o  herwydd  yr  angnenrhaid  presennol, 
mai  da,  meddaf,  i  ddyn  fod  felly. 

27  A  wyt  ti  yn  rhwym  i  wraig?  na  chais  dv 
ollwng  yn  rhy'dd.  A  wyt  ti  yn  rhydd  odiíi 
wrth  wraig  ?  na  chais  wraig. 

28  Ac  os  pr'iodi  hefyd,  ni  phechaist :  ac  os 
pri'oda  gwŷryf,  ni  phechodd:  er  hynny  v  cyf- 
ry  w  rai  a  gânt  flinder  yn  y  cnawd :  eitfir  yr 
wyf  yn  eich  arbed  chwi. 

29  A  hyn  yr  ydwyf  yn  ei  ddywedyd,  frodyr, 
am  ft»d  yr  amser  yn  fyr.  Y  mae  yn  ol,  t'od 
o'r  rhai  sydd  â  gwragedd  iddynt,  megis  pe 
byddent  hebddynt ; 

30  A'r  rhai  a  wylant,  megis  heb  wylo ;  a'r 
rhai  a  lawenhânt,  megis  heb  lawenhâu;  a'r 
rhai  a  brynant,  megis  heb  feddu ; 

31  A'r  rhai  a  arferant  y  byd  hwn,  megis  heb 
ei  gam-arfer.  Canys  y  mae  dull  y  byd  hwn 
yn  m  yned  heibio. 

32  Eìthr  mi  a  fynnwn  i  chwi  fod  yn  ddì'ofaL 
Yr  hwn  sydd  heb  br'iodi,  sydd  yn  gofalu  am 
bethau  yr  Arglwydd,  pa  wcdd  y  boddlona  yr 
Arglwydd : 

33  Ond  y  neb  a  wreiccâodd,  sydd  yn  gofalu 
am  bethau  y  byd,  pa  wedd  y  boddlona  eí 
wraig. 

34  Y  mae  gwahaniaeth  hefyd  rhwng  gwraig 
a  gwŷryf.  Y  mae  yr  hon  sydd  heb  briodi,  yn 
gofalu  am  y  pethau  sydd  yn  perthyn  i'r  Ar- 
glwydd,  fel  y  byddo  íii  sanctaidd  ylnghorph 
ac  yspryd :  ac  y  mae  yr  hon  sydd  wedi  prîodi, 

Ín  gofalu  am  bethau  bydoJ,  pa  fodd  y  rhynga 
i  fodd  \w  gwr. 

35  A  hyn  yr  ydwyf  yn  ei  ddy  wedyd  er  llesâd 
i  chwi  eich  liunain;  nid  i  osod  magl  i  ehwi, 
eithr  er  mwyn  gweddeidd-dra,  a  dyfal  lynu 
wrth  yr  Arglwydd  yn  ddì'wahan. 

36  Ond  os  yw  neb  yn  tybied  ei  fod  yn 
anweddaidd  tu  ag  at  ei  wŷryf,  od  â  hi  dros 
flodau  ei  hoedran,  a  bod  yn  rhaid  gwneuthur 
felly ;  gwnaed  a  fynno,  nid  yw  yn  pechu  : 
prì'odant. 

37  Ond  yr  hwn  sydd  yn  sefyll  yn  sicr  yn  ci 
galon,  ac  yn  afraid  iddo,  ac  â  meddiant  ganddo 
ar  ei  ewyllys  ei  hun,  ac  a  roddodd  ei  fryd  ar 
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hynny  yn  ei  galon,  ar  gadw  o  hono  ei  wýryf ; 
da  y  mac  yn  gwneuthur. 

38  Ae  aii)  hynny,  yr  hwn  sydd  yn  eí  rhoddi 
yn  bri'od,  sydd  yn  gwneuthur  yn  dda;  ond  yr 
hwn  nid  yw  yn  ei  rhoddi  yn  brîod,  sydd  yn 
gwneuthur  yn  well. 

39  Y  niae  gwraig  yn  rhwym  wrth  y  gyfraith, 
tra  fyddo  byw  ei  gwr :  ond  o  bydd  marw  ei 
gwr,  y  mae  hi  yn  rhydd  i  bri'odi  y  neb  a 
fynno  ;  yn  unig  yn  yr  Arglwydd. 

40  Eithr  dedwyddach  yw  hios  erys  hi  felly, 
yn  fy  marn  i :  ac  yr  ydwyf  finnau  yn  tybied 
íbd  Ỳspryd  Duw  gennyf. 

PENNOD  VIII. 
1  Bod  iddynt  ymgadw  oddi  wrth  y  bwydydd  a 
ojjlrymmer  i  eìlunod.  8,  9  Na  ddylem  ni 
gam-arferyd  ein  rhyddid  Cristianogaidd,  i 
rwystro  ein  brodyr:  11  eithr  Jfrwyno  ein 
gẁybodaeth  â  chariad  perjfaith. 

I^ITHR  am  yr  hyn  a  aberthwyd  i  eilunod, 
-i  ni  a  wyddom  fod  gan  bawb  o  honom 
wybodaeth.  Gwybodaetn  sydd  yn  chwyddo, 
eithr  cariad  sydd  yn  adeiladu. 

2  Eithr  os  y  w  neb  yn  tybied  ei  fod  yn  gwy- 
bod  dim,  ni  ŵyr  efe  etto  ddim  fel  y  dylai 
wybod. 

3  Ond  od  oes  neb  yn  caru  Duw,  hwnnw  a 
adwaenir  ganddo  ef. 

4  Am  f wytta  gan  hynny  o'r  pethau  a  aberthir 
ì  eilunod,  ni  a  wyddom  nad  yw  eilun  ddim 
yn  y  byd,  ac  nad  oes  un  Duw  arall  ond  un. 

5  Canys  er  bod  rhai  a  elwir  yn  dduwiau, 
pa  un  bynnag  ai  yn  y  nef  ai  ar  y  ddaear 
(megis  y  mue  duwiau  lawer,  ac  arglwyddi 
lawer) 

6  Eithr  i  ni  nid  oes  ond  un  Duw,  y  Tad,  o'r 
hwn  y  mae  pob  peth,  a  ninnau  ynddo  ef ;  ae 
un  Arglwydd  Iesu  Grist,  trwy  yr  hwn  y  mae 
pob  peth,  a  ninnau  trwyddo  ef. 

7  Ond  nid  yw  y  wybodaeth  hon  gan  bawb  : 
canys  rhai  â  chanddynt  gydwybod  o'r  eilun, 
hyd  y  pryd  hwn,  sydd  yn  bwytta  fel  peth  a 
aberthwyd  i  eilunod ;  a'u  cydwybod  hwy,  a 
hi  yn  wan,  a  halogir. 

8  Eithr  nid  yw  bwyd  yn  ein  gwneuthur  ni 
yn  gymmeradwy  gan  Dduw :  canys  nid  ydyin, 
os  bwyttâwn,  yn  helaethach  ;  nac  onis  bwyt- 
tâwn,  yn  brinach. 

9  Ond  edrychwch  rhag  mewn  un  modd  i'ch 
rhyddid  hwn  fod  yn  dramgwydd  i'r  rhai  sydd 
weiniaid. 

10  Canys  os  gwêl  neb  dydi  sydd  â  gwybod- 
aeth  gennyt,  yn  eistedd  i  f wytta  yn  nheml  yr 
eilunod,  oni  chadarnhôir  ei  gydwybod  ef,  ac 
yntau  yn  wan,  i  fwytta  y  petnau  a  aberthwyd 
ì  eilunod ; 

11  Ac  a  ddifethir  y  brawd  gwan  trwy  dy 
wybodaeth  di,  dros  yr  hwn  y  bu  Crist  far  w  ? 

12  A  chan  bechu  felly  yn  erbyn  y  brodyr,  a 
churo  eu  gwan  gydwybod  hwy,  yr  ydych 
chwiyn  pechu  yn  erbyn  Crist. 

13  O  herwydd  paham,  os  yw  bwyd  yn 
rhwystro  fy  mrawd,  ni  fwyttâf  fi  gig  fyth, 
rhag  i  mi  rwystro  fy  mrawd. 

PENNOD  IX. 

1  Y  mae  efe  yn  dangos  ei  ryddid;  7  acydylai  y 
gweinidog  fyw  wrth  yrefengyl:  15  ettoddar- 
fod  iddo  èfo'i  wirfodd  ymgadw,  18  rhag  na'u 
gyrru  hwy  mewn  traul,  22  na  bodynachoso 
rwystr  i  neb,  mewn  pethau  cyjfredin.  24 
Bod  ein  bywyd  ni  yn  debyg  i  yrfa. 

ONID  wyf  fi  yn  apostol?  onid  wyf  fi  yn 
rhydd  ?  oni  welais  i  Iesu  Grist  ein  Har- 
glwydd  ?  onid  fy  ngwaith  i  ydych  chwi  yn  yr 
Arglwydd? 

2  Onid  wyf  yn  apostoli  eraill,  etto  yr  wyf  i 
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chwi:  canys  sêl  fy  apostoliaeth  i  ydych  chwí 
yn  yr  Arglwydd. 

3  Fy  ymddiffyn  i,  i'r  rhai  a'm  holant,  y\* 
hyn ; 

4  Onid  oes  i  ni  awdurdod  i  fwytta  ac  i  yfed? 

5  Onid  oes  i  ni  awdurdod  i  arwain  o  amgylch 
wraig  a  ft/ddai  chwaer,  megis  ag  y  mae  i'r 
apostolioii  eraill,  ac  i  frodyr  yr  Arglwydd,  ac 
i  Cephas  ? 

G  Ai  myfi  yn  unig  a  Barnabas,  nid  oes  gen- 
nym  awdurdod  i  fod  heb  weithio? 

7  Pwy  sydd  un  amser  yn  rhyfela  ar  ei  draul 
ei  hun?  pwy  sydd  yn  plannu  gwinllan,  ac 
nid  yw  yn  bwytta  o'i  ffrwyth  hi?  neu  pwy 
sydd  yn  porthi  praidd,  ac  nid  yw  yn  bwytta 
o  laeth  y  praidd? 

8  Ai  yn  ol  dyn  yr  wyf  fì  yn  dywedyd  y 
pethau  hyn  ?  neu  onid  ywy  ddeddf  hefyd  yn 
dy wedyd  hyn  ? 

9  Canys  ysgrifenedig  yw  yn  neddf  Moses, 
Na  chau  safn  yr  ych  sydd  yn  dyrnu.  Ai  dros 
ychain  y  mae  Duw  yn  gofalu? 

10  Ynte  er  ein  mwyn  ni  yn  iiollol  y  mae  yn 
dywedyd?  canys  er  ein  mwyn  ni  yr  ysgrifen- 
wyd,  mai  mewn  gobaith  y  dylai  yr  arddwr 
aredig,  a'r  dyrnwr  mewn  gobaith,  i  fod  yn 
gyfrannog  o'i  obaith. 

11  Os  nyni  a  hauasom  i  chwi  bethau  ys- 
prydol,  ai  mawr  yw  os  nyni  a  fedwn  eich 
pethau  cnawdol? 

12  Os  yw  eraill  yn  gyfrannogion  o'r  awdur- 
dod  hon  arnoch;  onid  ydym  ni  yn  hytrach? 
Eithr  nid  arferasom  ni  yr  awdurdod  hon  : 
ond  goddef  yr  ydym  bob  peth,  fel  na  roddom 
ddim  rhwystr  i  eíengyl  Crist. 

13  Oni  wyddoch  chwi  fod  y  rhai  sydd  yn 
gwneuthur  pethau  cyssegredig,  yn  bwytta  o'r 
cyssegr?  a'r  rhai  sydd  yn  gwasanaetliu  yr 
allor,  yn  gyd-gyfrannogion  o'r  allor  ? 

14  Felly  hefyd  yr  ordeiniodd  yr  Arglwycht, 
i'r  rhai  sydd  yn  pregethu  yr  efengyl,  fyw 
wrth  yr  efengyí. 

15  Eithr  myn  nid  arferais  yr  un  o'r  pethau 
hyn :  ac  nid.  ysgrifenais  y  pethau  hyn,  fel  y 
gwnelid  felly  ì  mi :  canys  gwell  yw  i  mi  farw, 
nâ  gwneuthur  o  neb  fy  ngorfoledd  yn  ofer. 

16  Canys  os  pregethaf  yr  efengyí,  nid  oes 
orfoledd  i  mi :  canys  anghenrhaid  a  osodwyd 
arnaf ;  a  gwae  fydd  i  mi,  oni  phregethaf  yr 
efengyl. 

17  Canys  os  gwnaf  hyn  o'm  bodd,  y  mae  i 
mi  wobr :  ond  os  o'm  hanfodd,  ymddiriedwyd 
i  mi  am  y  gorchwyl. 

18  Pa  wobr  sydd  i  mi  gan  hynny?  Bod  i 
mi,  pan  efengylwyf,  osod  efengyl  Crist  yn 
rhad,  fel  na  cnam-arferwyf  fy  awdurdod  yn 
yr  efengyl. 

19  Canys  er  fy  mod  yn  rhydd  oddi  wrth 
bawb,  mi  a'm  gwneuthum  fy  hun  yn  was  i 
bawb,  fel  yr  ynnillwn  fwy. 

20  Ac  mi  a  ymwneuthum  i'r  Iuddewon 
megis  yn  Iuddew,  fel  yr  ynnillwn  yr  Iudd- 
ewon ;  i'r  rhai  dan  y  ddeddf,  megis  dan  y 
ddeddf,  fel  yr  ynnillwn  y  rhai  sydd  dan  y 
ddeddf; 

21  I'r  rhai  diddeddf,  megis  diddeddf  (a  min- 
nau  heb  fod  yn  ddiddeddf  i  Dduw,  ond  dan 
y  ddeddf  i  Grist)  fel  yr  ynnillwn  y  rhai  di- 
ddeddf. 

22  Ymwneuthum  i'r  rhai  gweiniaid  megis 
yn  wan,  fel  yr  ynnillwn  y  gweiniaid :  mi  a 
ymwneuthum  yn  bob  peth  i  bawb,  fel  y  gallwn 
yn  hollol  gadw  rhai. 

23  A  hyn  yr  wyf  fi  yn  ei  wneuthur  er  mwyn 
yr  efengyl,  fel  y'm  gwneler  yn  gyd-gyfrannog 
o  honi. 

24  Oni  wyddoch  chwi  fod  y  rhai  sydd  yn 
rhedeg  mewn  gyrfa,  i  gŷd  yn  rhedeg,  oud 
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bod  un  yn  derbyn  y  gamp?  felly  rhedwch, 
fel  y  caftoch  afael. 

25  Ac  y  mae  pob  un  a'r  sydd  yn  ymdrechu, 
yn  ymgadw  ym  mhob  peth  :  a  hwynt-hwy 
yn  wir,  fel  y  derbyniont  goron  lygredig;  eithr 
nyni,  un  anllygredig. 

Ùtì  Yr  wyf  fi'gan  hynny  felly  yn  rhedeg,  nid 
megis  ar  amcan  ;  felly  yr  wyf  yn  ymdrechu, 
nid  fel  un  yn  curo  yr  awyr. 

27  ünd  yr  wyf  fì  yn  cospî  fy  nghorph,  ac  yn 
ei  ddwyn  yn  gaeth ;  rhag  i  ìni  mewn  un  modd, 
wedi  i  mi  bregetliu  i  eraill,  fod  fy  hun  yn 
anghymmeradwy. 

PENNOD  X. 

1  Bod  sacramentau  yr  luddewon  6  i/n  gysgod- 
au  i  ni,  7  a'u  co^pedigU'thau  hwy  11  yn 
siamplau  i  ni.  14  lihàid  i  ni  ocheìyd  gau- 
dduwùieth.  21  Na  ddylem  ni  wneuthur 
bwrdd  yr  Arglwydd  yn  fwrdd  cythreuiiaid: 
24  ac  y  dylem,  mewn  pethau  cyjfredin,  ys- 
tyried  ein  brodyr. 

AC  ni  fynnwn  i  chwi  fod  heb  wybod,  frod- 
yr,  fod  ein  tadau  oll  dan  y  cwmmwl,  a'u 
myned  oll  trwy  y  môr ; 

2  A'u  bedyddio  hwy  oll  i  Moses,  yn  y  cwm- 
mwl,  ac  yn  y  môr ; 

3  A  bwytta  o  bawb  0  honynt  yr  un  bwyd 
ysprydol ; 

4  Ac  yfed  o  bawb  0  honynt. yr  un  ddi'od  ys- 
]  rydol :  (canys  hwy  a  yfasant  o'r  Graig  ys- 
prydol  a  oedd  yn  canlyn :  a'r  Graig  oeild  Crist) 

5  Eithr  ni  bu  Dduw  foddlawn  i'r  rhan  fwyaf 
o  honynt:  canys  cwympwyd  hwynt  yn  y 
diffaethweh. 

6  A'r  pethau  hyn  a  wnaed  yn  siamplau  i  ni, 
fel  na  chwennychem  ddrygíoni,  megis  ag  y 
chwennychasant  hwy. 

7  Ac  na  fyddwch  eilun-addolwyr,  megis  rhai 
o  honynt  hwy;  fel  y  mae  yn  ysgrifenedig, 
Eisteddodd  y  bobl  i  fwytta  ac  i  yfed,  ac  a  gyf- 
odasant  i  chwareu. 

8  Ac  na  odinebwn,  fel  y  godinebodd  rhai  o 
honynt  hwy,  ac  y  syrthiodd  mewn  un  dydd 
dair  mil  ar  hugain. 

9  Ac  na  themtiwn  Grist,  megis  ag  y  temtiodd 
rhai  o  honynt  hwy,  ac  a'u  distry  wiwyd  gan 
seirph. 

10  Ac  na  rwgnechwch,  megis  y  grwgnachodd 
rhai  o  honynt  hwy,  ac  a'u  distrywiwyd  gan  y 
dinystrydd. 

11  A'r  pethau  hyn  oll  a  ddigwyddasant  yn 
siamplau  iddynt  hwy,  ac  a  ysgrìfenwyd  yn 
rhybudd  i  ninnau,  ar  y  rhai  y  daeth  terfynau 
yr  oesoedd. 

12  Am  hynny,  yr  hwn  sydd  yn  tybied  ei  fod 
yn  sefyll,  edryched  na  syrthio. 

13  Nid  ymaflodd  ynoch  demtasiwn,  ond  un 
dynol :  eithr  ffyddlawn  yw  Duw,  yr  hwn  ni 
âd  eich  temtio  uwoh  law  yr  hyn  a  alloch  ; 
eithr  a  wna  ynghyd  â'r  temtasiwn  ddiangfa 
hefyd,  fel  y  gallocn  ei  ddwyn. 

14  O  herwydd  paham,  fy  anwylyd,  ffbwch 
oddi  wrth  eiìun-addoliaeth. 

15  Dy wedyd  yr  wyf  fel  wrtli  rai  synhwyrol : 
bernwch  chwi  beth  yr  wyf  fi  yn  ei  ddywedyd. 

lfí  Phi'ol  y  fendith,  yr  hon  a  fendigwn,  onid 
eymmun  gwaed  Crist  ydyw?  y  bara  yr  ydym 
yh  ei  dorri,  onid  cymmun  corph  Crist  yw? 

17  Òblegid  nyni  yn  llawer  ydym  un  bara,  ac 
un  corph :  canys  yr  ydym  ni  oll  yn  gyfran- 
nogion  o'r  un  bara. 

18  Edrychwch  ar  yr  Israel  yn  ol  y  cnawd  : 
onid  yw  y  rhai  syd'd  yn  bwytta  yr  ebyrth, 
yn  gyfrannogion  o'r  allor? 

19  Beth  gan  hynny  yr  ydwyf  yn  ei  ddywed- 
yd?  bod  yr  eilun  yn  ddim,  neu  yr  hyn  a 
aberthwyd  i  eilun  yn  ddim? 
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20  Ond  y  pethau  y  mae  y  Cenhedloed X  vn 
eu  haberthu,  i  gythreuliaid  y  maent  yn  eu 
haberthu,  ac  nid  1  Dduw.  Ni  fynnwn  \  chwi 
fod  yn  gyfrannogion  â'r  cythreuliaid. 

21  Ni  ellwch  yfed  o  phi'ol  yr  Arglwydd,  a 
phiol  y  cythreuliaid.  Ni  ellwch  fod  yn  gyf- 
rannogion  o  fwrdd  yr  Arglwydd,  a  bord  y 
cythreuliaid. 

22  Ai  gyrru  yr  Arglwydd  i  eiddigedd  yr 
ydym?  a  ydym  ni  yn  gryfach  nag  ef  ? 

23  Pob  pêth  sydd  gyfreithlawn  i  mi,  eithr 
nid  yw  pob  peth  yn'llesâu:  pob  peth  sydd 
gyfrèithlawn  1  mi,  eithr  nid  y  w  pob  peth  yn 
adeiladu. 

24  Na  cheisied  neb  yr  eiddo  ei  hun ;  ond 
pob  un  yr  eiddo  arall. 

25  Beth  bynnag  a  werthir  yn  y  gigfa,  bwyt- 
têwch  ;  heb  ofyn  dim  er  mwyn  cyawybod. 

28  Canys  eiddo  yr  Arglwydd  y  ddaear,  a'i 
chyflawnder. 

27  Os  bydd  i  neb  o'r  rhai  digred  eich  gwa- 
hodd,  ac  os  mynnwch  fynea ;  bwyttêwch 
beth  bynnag  arodder  gér  eich  bron,  heb 
ymofyn  dim  er  mwyn  cydwybod. 

28  Eithr  os  dywed  neb  wrthych,  Peth  wedi 
ei  aberthu  i  eilunod  y w  hwn ;  na  fwyttêwch 
er  mwyn  hwnnw  yr  hwn  a'i  mynegodd,  ac 
er  m wýn  cydwybod :  canys  eiddo  ỳr  Arglwydd 
y  ddaear,  a'i  cliyflawnder. 

29  Cydwybod,  meddaf,  nid  yr  eiddot  ti,  ond 
yr  eiddo  arall :  canys  paham  y  bernir  fy 
rhyddid  i  gan  gydwybod  un  arall? 

30  Ac  os  wyf  fi  trwy  ras  yn  cymmeryd  cyf- 
ran,  paham  y'm  ceblir  am  y  peth  yr  wyf  yn 
rhoddi  diolch  am  dano? 

31  Pa  un  bynnag  gan  hynny  ai  bwytta  ai 
yfed,  ai  beth  bynnag  a  wneloch,  gwnewch 
bob  peth  er  gogoniant  i  Dduw. 

32  Byddwch  ddiachos  tramgwydd  i'r  Iudd- 
ewon  ac  i'r  Cenhedloedd  hefyd,  ac  i  eglwys 
Dduw : 

3^i  Megis  yr  ydwyf  finnau  yn  rhyngu  bodd  i 
bawb  ym  mhób  peth  ;  heb  geisio  fy  Uesàd  fy 
hun,  ond  llesâd  llaweroedd,  fel  y  byddont 
hwy  gadwedig. 

PENNOD   XI. 

1  Y  mae  efe  yn  eu  ceryddu  hwy,  4  am  fod  eu 
gwŷr  yn  y  cynnulleidfaoedd  sanctaidd  yn 
gweddio  â  pheih  am  eu  pennau,  6  a'u  gwrag- 
edd  yn  ben-noethion :  17  ac  0  ran  eu  bod  hwy 
yn  gyjfredinoì  yn  cyfarfod,  nid  er  gwell  ond 
ergwueth  ;  21  gan  halogiswpperyr  Arglwydd 
â'u gwleddoedd eu hunain.  23  Yn  ddiwedcUif, 
y  mae  efe  yn  eu  galw  hwy  yn  eu  hol,  at  oi'din- 
hâd  cyntafy  swpper  hwnnw. 

BYDDWCH  ddilynwyr  i  mi,  megis  yr  wyj 
finnau  i  Grist. 

2  Yr  ydwyf  yn  eich  canmol,  frodyr,  eich 
bod  yn  fy  nghofio  i  ym  mhob  peth,  ac  yn 
dal  y  traddodiadau,  feí  y  traddodais  i  chwi. 

3  Eithr  mi  a  fynnwn  i  chwi  wybod,  mai  pen 
pob  gwr  y  w  Cnst ;  a  phen  y  wraig  yw  y  gwr ; 
a  phen  Crist  yw  Duw. 

4  Pob  gwr  yn  gweddîo,  neu  yn  prophwydo, 
â  pheth  am  ei  ben,  sydd  yn  cy wilyddio  ci  ben. 

5  Eithr  pob  gwraig  yn  gweddio,  neu  yn 
prophwydo,  yn  bennoeth,  sydd  yn  cywilydd- 
10  ei  phen :  canys  yr  un  ýw  a  phe  byddai 
we<li  ei  heillio. 

6  Canys  os  y  wraig  ni  wisg  am  ei  phen, 
cneifierhi  hefyd:  eithr  os  brwnt  i  wraig  ei 
chneifio,  neu  ei  heillio,  gwisged. 

7  Car.ys  gwr  yn  wir  ni  ddvlai  wisgo  am  ei 
ben,  arh  ei  fod  yn  ddelw  a  gogoniant  Duw  : 
á*r  wraig  y  w  gogoniant  y  gwr. 

8  Canys  nid  yw  y  gwr  o'r  wraig;  ond  y 
wraig  o  r  gwr. 
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í)  Ac  ni  chrewyd  y  gwr  cr  mwyn  y  wraìg ; 
cithr  y  wraig  er  mwyn  y  gwr. 

10  Am  hynny  y  dylai  y  wraig  fod  ganddi 
awdurdod  ar  ei  phen,  o  herwydd  yr  angel- 
ion. 

11  Er  hynny  nid  yw  na'r  gwr  heb  y  wraig, 
na'r  wraig  heb  y  gwr,  yn  yr  Arglwydd. 

12  Canys  yr  un  wedd  ag  y  mae  y  wraig  o'r 
gwr,  felly  y  mae  y  gwr  trwy  y  wraig :  a  phob 
peth  sydd  o  Dduw. 

13  Bemwch  ynoch  eich  hunain,  ai  hardd  y  w 
i  wraig  weddì'o  Duw  yn  bennoeth  ? 

14  Onid  yw  naturiaeth  ei  hun  yn  eich  dysgu 
chwi,  os  gwallt-laes  a  fydd  gwr,  mai  am- 
mharch  yw  iddo? 

15  Eithr  os  gwraig  a  fydd  gwallt-laes,  clod 
yw  iddi :  oblegid  ei  llaes-wallt  a  ddodwyd  yn 
orchudd  iddi. 

16  Od  oes  neb  a  fyn  fod  yn  ymrysongar, 
nid  oes  gennym  ni  gyfryw  ddefod,  na  chan 
eglwysi  Duw. 

17  Eithr  wrth  ddywedyd  hyn,  nid  ydwyf  yn 
eich  canmol,  eich  bod  yn  dyfod  ynghyd',  nid 
er  gwell,  ond  er  gwaetn. 

18  Canys  yn  gyntaf,  pan  ddeloch  ynghyd 
yn  yr  eglwys,  yr  ydwyf  yn  clywed  fod  am- 
rafaelion  yn  eich  mysg  chwi;  ac  o  ran  yr 
wyf  fi  yn  credu. 

19  Canys  rhaid  yw  bod  hefyd  hcresiau  yn 
eich  mysg,  fel  y  byddo  y  rhai  cymmeradwy 
yn  eglur  yn  eich  plith  chwi. 

20  Pan  fyddoch  chwi  gan  hynny  yn  dyfod 
ynghyd  i'r  un  lle,  nid  bwytta  swpper  yr  Ar- 
glwydd  ydy  w  hyn. 

21  Canys  y  mae  pob  un  wrth  fwytta,  yn 
cymmeryd  ei  swpper  ei  hun  o'r-  blaen ;  ac 
un  sydd  â  newyn  arno,  ac  arall  sydd  yn 
feddw. 

22  Onid  oes  gennych  dai  i  f wytta  ac  i  yfed  ? 
ai  dirmygu  yr  ydych  chwi  egíwys  Dduw,  a 
gwaradwyddo  y  rhai  nid  oes  ganddynt  ?  Pa 
beth  a  ddywedaf  wrthych?  a  ganmolaf  fì 
chwi  yn  hyn?    Nid  wyf  yn  eich  canmol. 

23  Canys  myfi  a  dderbyniais  gan  yr  Ar- 
glwydd  yr  hyn  hefyd  a  draddodais  i  chwi ; 
Bod  i'r  Arglwydd  Iesu,  y  nos  y  bradychwyd 
ef,  gymmeryd  bara : 

24  Ac  wedi  iddo  dd'iolch,  efc  a'ì  torrodd,  ac 
a  ddy wedodd,  Cymmerwch,  bwyttêwch ;  hwn 
yw  fy  nghorph,  yr  hwn  a  dorrir  trosoch: 
gwnewch  hyn  er  coífa  am  danaf. 

25  Yr  un  modd  efe  a  gymmerodd  y  cwppan, 
wedi  swpperu,  gan  ddywedyd,  Y  cwppan 
hwn  yw  y  testament  newydd  yn  fy  ngwaed : 
gwnewch  hyn,  cynnifer  gwaith  bynnag  yr 
yfoch,  er  coífa  am  danaf. 

26  Canys  cynnifer  gwaith  bynnag  y  bwyt- 
tâoch  y  bara  hwn,  ac  yr  yfoeh  y  cwppan  hwn, 
y  dangoswch  farwolaeth  yr  Arglwydd  oni 
ddelo. 

27  Am  hynny,  pwy  bynnag  a  fwyttâo  v 
bara  hwn,  *neu  a  yfo  gwppan  yr  Arglwydä 
yn  annheilwng,  euog  fydd  o  gorph  a  gwaed 
yr  Arglwydd. 

28  Eithr  holed  dyn  ef  ei  hun ;  ac  felly  bwyt- 
tâed  o'r  bara,  ac  yfed  o'r  cwppan. 

29  Canys  yr  hwn  sydd  yn  bwytta  ac  yn  yfed 
yn  annheilwng,  sydd  yn  bwytta  ac  ýn  yfed 
barnedigaeth  iddo  ei  hun,  am  nad  yw  yn 
iawn-farnu  corph  yr  Arglwydd. 

30  Oblegid  hyn  y  mae  Uawer  yn  weiniaid  ac 
yn  Uesg  yn  eich  mysg,  a  llawer  yn  huno. 

31  Canys  pe  iawn-farnem  ni  ein  hunain,  ni'n 
bernid. 

32  Eithr  pan  y'n  bernir,  y'n  ceryddir  gan  yr 
Arglwydd,  fel  na'n  damnier  gyd  â'r  byd. 

33  Am  hynny,  fy  mrodyr,  pan  ddeloch 
ynghyd  i  fwytta,  arhoswch  eich  gilydd. 
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34  Eithr  os  bydd  newyn  ar  neb,  bwyttáed 
gartref;  fel  na  ddeloch  ynghyd  i  farnedig- 
aeth.  Ond  y  pethau  eraill  mi  a'u  trefnaf 
pan  ddelwyf. 

PENNOD   XII. 

1  Bod  amryw  ddoniau  ysprydol,  7  eithr  y  cub7 
er  llesâd  ;  8  ac  o  ran  hynny  hwy  a  gyfrennir 
mewn  amryw  foddion.  12  Megis  y  mae  ael- 
odau  y  corph  naturiolyn  gwasanaethu  bob  un 
16  er  harddwch  i'w  gilyad,  22  er  gwasanaeth 
26  a  chymmorth  ír  un  corph :  27  felly  yr  un 
modd  y  dylem  ni  wneuthur  y  naill  er  y  llall, 
er  mwyn  gorphen  dirgel  gorph  Crist. 

EITHR  am  ysprydol  ddoniau,  frodyr,  ni 
fynnwn  i  chwi  fod  heb  wybod. 

2  Chwi  a  wyddoch  mai  Cenhedloedd  oedd- 
ych,  yn  eich  arwain  ymaith  at  yr  eilunod 
mudion.  fel  y'ch  tywysid. 

3  Am  hynny  yr  wyf  yn  hysbysu  i  chwi,  nad 
oes  neb  yn  llefaru  trwy  Yspryd  Duw,  yn 
galw  yr  Iesu  yn  ysgymmunbeth :  ac  ni  all 
neb  ddywedyd  yr  Argìwydd  lesu,  eithr  trwy 
yr  Yspryd  Glân. 

4  Ac  y  mae  amryw  ddoniau,  eithr  yr  un 
Yspryd. 

5  Ac  y  mae  amryw  weinidogaethau,  eithr 
yr  un  Arglwydd. 

6  Ac  y  mae  amryw  weithrediadau,  ond  yr 
un  y w  Duw,  yr  hwn  sydd  yn  gweithredu  pob 
peth  ym  mhawb. 

7  Eithr  eglurhâd  yr  Yspryd  a  roddir  i  bob 
un  er  Uesád. 

8  Canys  i  un,  trwy  yr  Yspryd,  y  rhoddir 
ymadrodd  doethineb;  ac  i  arall,  ymadrodd 
gwybodaeth,  trwy  yr  un  Yspryd  ; 

9  Ac  i  arall  fr'y^d,  trwy  yr  un  Yspryd ;  ac  i 
arall  ddawn  i  iachâu,  trwy  yr  un  Yspryd; 

10  Ac  i  arall,  wneuthur  gwyrthiau  ;  ac  Ì 
arall,  brophwydoliaeth ;  ac  i  arall,  wahan- 
iaeth  ysprydoedd  ;  ac  i  aral'l,  amryw  dafodau  ; 
ac  i  arall,  gyfieithiad  tafodau. 

11  A'r  holl  bethau  hyn  y  mae  yr  un  a'r  un- 
rhyw  Yspryd  yn  eu  gweithredu,  gan  rannu  i 
bob  un  o'r  neilldu  megis  y  mae  yn  ewyllysio. 

12  Canys  fel  y  mae  y  corph  yn  un,  ac  ìddo 
aelodau  lawer,  a  holl  aelodau  yr  un  corph, 
cyd  byddont  lawer,  ydynt  un  corph ;  felly  y 
mae  Crist  hefyd. 

13  O  herwydd  trwy  un  Yspryd  y  bedyddi- 
wyd  ni  oll  yn  un  corph,  pa  un  bynnag  ai 
Iuddewon  ai  Groegwyr,  ai  caethion  ai  rhydd- 
ion  ;  ac  ni  a  ddl'odwyd  oll  i  un  Yspryd. 

14  Canys  y  corph  nid  yw  un  aelod,  eithr 
llawer. 

15  Os  dywed  y  troed,  Am  nad  wyf  law,  nid 
wyf  o'r  corph ;  ai  am  hynny  nid  y w  efe  o*r 
corph  ? 

16  Ac  os  dywed  y  glust,  Am  nad  wyf  lygad, 
nid  wyf  o'r  corph ;  ai  am  hynny  md  y  w  hi 
o'r  corph  ? 

17  Pe  yr  holl  gorph  fyddai  lygad,  pa  le  y 
byddai  y  clywed?  pe  y  cwblfyddai  glywed, 
pa  le  y  byddai  yr  arogliad  ? 

18  Eithr  yr  awrhon  Duw  a  osododd  yr  aelod- 
au,  bob  un  o  honynt  yn  y  corpn,  fel  yr 
ewyllysiodd  efe. 

19  Canys  pe  baent  oll  un  aelod,  pa  le  y 
byddai  ý  corph? 

20  Ond  yr  awrhon  Uawer  yw  yr  aelodau, 
eithr  un  corph. 

21  Ac  ni  all  y  Uygad  ddywedyd  wrth  y  llaw, 
Nid  rhaid  i  mi  wrthyt;  na'r  pen  chwaith 
wrth  y  traed,  Nid  rhaid  i  mi  wrthych. 

22  Eithr  yn  hytrach  o  lawer,  yr  aelodau  o'r 
corph  y  rhai  a  dybir  eu  bod  yn  wannaf,  yd- 
ynt  anghenrheidiol. 

23  A'r  rhai  a  dybiwn  ni  eu  bod  yn  am- 
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mharchediceaf  o'r  corph,  ynghylch  y  rhai 
hynny  y  gosodwn  chwaneg  o  barch ;  ac  y 
mae  ein  haelodau  anhardd  yn  cael  chwaneg 

0  harddwch. 

24  üblegid  ein  haclodau  hardd  ni  nid  rhaid 
iddynt  wrtho:  eithr  Duw  a  gyd-dymherodd  y 
corph,  gan  roddi  parch  chwaneg  í'r  hyn  oedd 
ddiftygiol : 

25  Fel  na  byddai  anghydfod  yn  y  corph ; 
eithr  bod  i'r  aelodau  ofalu  yr  un  peth  dros  eu 
gilydd. 

26  A  pha  un  bynnag  ai  d'íoddef  a  wna  un 
aelod,  y  mae  yr  holí  aelodau  yn  cyd-ddi'- 
oddef ;  ai  anrhydeddua  wneir  un  aelod,  y  mae 
yr  holl  aelodau  yn  cyd-lawenhâu. 

27  Eithr  chwychwi  ydych  gorph  Crist,  ac 
aelodau  o  ran. 

23  A  rhai  yn  wir  a  osododd  Duw  yn  yr  eg- 
lwys  ;yn  gyntaf  apostolion,  yn  ail  nrophwydi, 
yn  drydydd  athrawon,  yna  gwvrt'üau ;  wedi 
nynny  doniau  i  iachâu,  cynnorthwyau,  llyw 
odraethau,    rhywiogaethau  tafodau. 

29  Ai  apostolion  pawb?  ai  prophwydi  pawb? 
j  ai  athrawon  pawb?  ai  gwneuthurwyr  gwyrth- 

iau  pawb  ? 

30  A  oes  gan  bawb  ddoniau  i  iachâu  ?  a  y w 
pawb  yn  llefaru  â  thafodau  ?  a  y w  pawb  yn 
cyfieithu  ? 

31  Eithr  deisyfwch  y  doniau  goreu.  Ac 
etto  yr  wyf  yn  dangos  i  chwi  ffordd  dra 
rhagorol. 

PENNOD   XIII. 

1  Nad  yiv  y  doniau  godidoccaf  ddim  heb  gar- 
iad.  4  Canmoìiaeth  cariad  perjfaith,  13  a'i 
ardderchowgrwydi  rhagor  gobaith  ajfydd. 

PE  llefarwn  â  thafodau  dynion  ac  an^elion, 
ac  heb  fod  gennyf  gariad,  yr  wyf/d  efydd 
yn  seinio,  neu  symbal  yn  tingcian. 

2  A  phe  byddai  gennyf  brophwjdoliaeth,  a 
gwybod  o  honof  y  dirgelion  oll,  a  phob  gwy- 
bodaeth ;  a  phe  bai  gennyf  yr  holl  ffydd,  fel 
y  gallwn  symmudo  mỳnyddocdd,  ac  heb 
gennyf  gariad,  nid  wyf  fi  ddim. 

3  A  phe  porthwn  y  tlodion  á'm  holl  dda, 
a  phe  rhoddwn  fy  nghorph  i'm  llosgi,  ac 
heb  gariad  gennyf,  nid  y  w  ddim  llesàd  ì  mi. 

4  Y  mae  cariad  yn  hir-ymaros,  yn  gym- 
mwynasgar ;  cariad  nid  yw  yn  cenfìgennu ; 
nid  y w  cariad  yn  ymffrostio,  nid  yw  yn  ym- 
chwyddo. 

5  Nid  y w  yn  gwneuthur  yn  anweddaidd,  nid 
y  w  yn  ceisio  ýr  eiddo  ei  hun,  ni  chythruddir, 
ni  feddwl  ddrwg. 

6  Nid  yw  lawen  am  anghyíiawnder,  ond  cyd- 
lawenhâu  y  mae  â'r  gwirionedd ; 

7  Y  mae  yn  dîoddet  pob  dim,  yn  credu  pob 
dim,  yn  gobeithio  pob  dim,  yn  ymaros  â 
phob  dim. 

3  Cariad  byth  ni  chwymp  ymaith :  eithr  pa 
un  bynnag  ai  prophwydoliaethau,  hwy  a 
ballant ;  ai  tafodau,  nwy  a  beidiant ;  ai  gwy- 
bodaeth,  hi  a  ddiflanna. 

9  Canys  o  ran  y  gwyddom,  ac  o  ran  yr  ydym 
yn  prophwydo. 

10  Eithr  pan  ddelo  yr  hyn  sydd  berffaith, 
y»a  yr  hyn  sydd  o  ran  a  ddilëir. 

11  Pan  oeddwn  fachgen,  fel  bachgen  y  llef- 
arwn,  fel  bachgen  y  deallwn,  fel  bachgen  y 
.neddyliwn:  ond  pan  aethum  yn  wr,  mi  a 
rois  heibio  bethau  bachgenaidd. 

12  Canys  gweled  yr  ydym  yr  awrhon  trwy 
idrych,  mewn  dammeg ;  ond  yna,  wyneb  yn 
wyneb :  yn  awr  yr  adwaen  o  ran ;  ond  yna  yr 
adnabyddaf  megis  y'm  hadwaenir. 

13  Yr  awrhon  y  mae  yn  aros  ffydd,  gobaith, 
cariad,  y  tri  hyn ;  a'r  mwyaf  o'r  rhai  hyn  yw 
cariad. 


PENNOD  XIV. 

I  C/tnmol  pi-ophwydoliaeth,  2,  3,  4  a'i  osoi  o 
Jiaen  lleft.ru  â  thafodau,  6  trwy  gyjfeiyb- 
rwydd  oddi  wrth  ojfer  cerdd:  12  rhaid  }>w 
cyfeirio  pob  un  oV  ddau  tu  ag  atadeiladaèth, 
22  megis  tu  ag  at  eu  gwir  ai  pr'iodawl  ben- 
nod:  26  iawn-arfer  pob  un  oV  ddau,  29  a'u 
cam-arfer.  34  Gwarafun  gwragedd  i  lefaru 
yn  yr  eglwys. 

DILYNWCH  gariad,  a  deisyfwch  ddoniau 
ysprydol;  ond  yn  hytrach  fel  y  pro- 
phwydoch. 

2  Canys  yr  hwn  sydd  yn  llefaru  â  thafod 
dieithr,  nid  wrth  ddýniori  y  mae  yn  llefaru, 
ond  wrth  Dduw :  canys  nid  oes  neb  yn 
gwrando ;  er  hynny  yn  yr  yspryd  y  mae  éfe 
yn  llefaru  dirgeledigaethau. 

3  Eithr  yr  hwn  sydd  yn  prophwydo,  svdd 
yn  llcfarû  wrth  ddynion  er  adeiladaetlí,  a 
chynghor,  a  chysur. 

4  Yr  hwn  sydd  yn  llefaru  â  thafod  d'icithr, 
sydd  yn  ei  adeiladu  ei  hunan  ;  eithr  yr  hwn 
sydd  yn  prophwydo,  sydd  vn  adeiladu  vr 
eglwys. 

5  Mi  a  fynnwn  pettycli  chwi  oll  yn  llefaru  â 
thafodau  d'ieithr ;  ond  yn  hytrach  brophwydo 
o  honoch :  canys  mwy  yw  yr  hwn  svdd  yn 
pronhwydo,  nâ'r  hwn'sydd  yn  llefaru  à 
thafodau;  oddi  eiüir  iddo  ei  gyfieithu,  fel 
y  derbynio  yr  eglwys  adeiladaeth. 

6  Ac  yr  awrhon,  frodyr,  os  deuaf  attoch  gan 
lefaru.  â  thafodau,  pa  lêsâd  a  wnaf  i  ehwi,  oni 
lefaraf  wrthychnaill  ai  trwy  weledigaeth,  neu 
trwy  wybodaeth,  neu  trwy  brophwydoliaeth, 
neu  trwy  athrawiaeth  ? 

7  Hefyd  pethau  dì'enaid  wrth  roddi  sain,  pa 
un  bynnag  ai  pibell  ai  telyn,  oni  roddant 
wahaniaeth  yn  y  sain,  pa  wédd  y  gwybyddir 
y  peth  a  genir  ar  y  bibell,  neu  ar  y  delyn  ? 

8  Canys  os  vr  udgorn  a  rydd  sain  anhynod, 
pwy  a  ymbarbttôa  i  ryfel  ? 

9  Felîy  chwithau,  oni  roddwch  á'r  tafod 
ymadrodd  deallus,  pa  wedd  y  gwybyddir  y 
neth  a  leferir?  canys  chwi  a  fyddẅch  yn 
ílefaru  wrth  yr  awyr. 

10  Y  mae  cymmaint,  ysgatfydd,  o  rywog- 
aethau  Ueisiau  yn  y  byd,  ac  nid  oes  un  o 
honynt  yn  aflafar. 

II  Am  hynny,  oni  wn  i  rym  y  llais,  myfi  a 
fyddaf  farbariàd  i'r  hwn  sydd  yn  llefaru,  a'i 
h'wn  sydd  yn  llefaru  afydd  i  mi  yn  farbariad. 

12  Felly  chwithau,  gan  eich  bod  yn  awyddus 
i  ddoniáu  ysprydol,  ceisiwch  ragoii  tu  ag  at 
adeiladaeth  yr  eglwys. 

13  O  herwydd  paham,  yr  hwn  sydd  yn  llcf- 
aru  h  thafod  d'ieithr,  gwcddíed  ar  iddo  allu 
cyfieithu. 

14  Canys  os  gwedd'iaf  â  thafod  d'ieiihr,  y 
mae  fy  yspryd  yn  gweddîo,  ond  y  mae  fy 
neall  yn  ddiffrwyth. 

15  Beth  gan  hynnv?  Mi  a  wcddYaf  á'r  ys- 
pryd,  ac  a  weddiaf  &  r  deall  hefyd  :  canaf  â'r 
yspryd,  a  chanaf  â'r  deall  hefyd. 

16  Canys  os  bendithi  â'r  yspryd,  pa  wedd  y 
dywed  ÿr  hwn  sydd  yn  cyrîawi.i  lle  yr  arg- 
hyfarwŷdd,  Amcn,  ar  dy  ddodiad  dl<  lcS. 
gan  nas  gŵyr  beth  yr  wyt  yn  ei  ddywcdyd? 

17  Canvs  tydi  yn  ddYau  ydŵyt  yn  diolch  yn 
dda,  ond  y  llall  nid  yw  yn  caêl  ei  adeiladu. 

18  Yr  ydwyf  yn  dYolch  i'm  Duw,  fy  mod  i 
yn  llefaru  â  thafodau  yn  fwv  nà  chwi  oll : 

19  Ond  yn  yr  eglwys  gwell  gennyf  lefani 

Kum  gair  trwy  fy  neall,  fel  y  dysgwyf  eraili 
efyd,  nâ  myrddiwn  o  eiriau  mewn  tafod 
d'ictthr. 

20  O  frodyr,  na  fyddwch  fechgyn  mewn 
deall :  eithr'mewn  drygioni  byddwch  blant; 
ond  mewri  deall  byddẁch  berffaith. 


PENNODAU  XIV.   XV. 


21  Yn  y  ddcddf  |  mae  yn  ysgiiftnedig,  Trwy 
rai  estromeiihus,  a  thriey  wefusau  estronol, 
y  llefaraf  wrth  y  bobl  hyn ;  ae  ni'm  gwran- 
dawant  felly,  medd  yr  Arglwydd. 

22  Am  hynny  tafodau  ydynt  arwydd,  nid  i'r 
rliai  sydd  yn  credu,  ond  i'r  rhai  digred :  eithr 
prophwydoliaeth,  nid  i'r  rhai  digred,  ond  i'r 
rhai  sydd  yn  credu. 

23  Gan  hynny  os  daw  yr  eglwys  oll  ynghyd 
i'r  un  lle,  a  llefaru  o  bawb  â  thafodau  d'ieithr, 
a  dyfod  o  rai  annysgedig  neu  ddigred  i  mewn ; 
oni  ddy  wedant  eich  bod  yn  ynfydu  ? 

24  Eithr  os  prophwyda  pawb,  a  dyfod  o  un 
digred  neu  annysgedig  i  mewn,  efe  a  argy- 
hoeddir  gan  bawb,  a  fernir  gan  bawb : 

25  Ac  felly  y  gwneir  dirgehon  ei  galon  ef  yn 
amlwg ;  ae  felly  gan  syrthio  ar  ei  wyneb,  efe 
a  addola  Dduw,  gan  ddywedyd  fod  Duw  yn 
wir  ynoch. 

26  Beth  gan  hynny,  frodyr  ?  pan  ddeloch  yng- 
hyd,  y  mae  gan  bob  un  o  honoch  psalm,  y  mae 
gamldo  athrawiaeth,  y  mae  ganddo  dafodiaith, 
y  mae  ganddo  ddatguddiâd,  y  mae  ganddo 
gy  fieithiad.    Gwneler  pob  peth  er  adeil'adaeth. 

27  Os  llefara  neb  â  thafod  d'ùithr,  gwneler 
bob  yn  ddau,  neu  o'r  mwyaf  bob  yn  dri,  a 
hynny  ar  gylch  ;  a  chyfieithed  un. 

28  Eithr  oni  bydd  cyfieithydd,  tawed  yn  yr 
eglwys ;  eithr  llefared  wrtho  ei  hun,  ac  wrth 
Dduw. 

29  A  llefared  y  prophwydi  ddau  neu  dri,  a 
barned  y  HeilL 

30  Ac  os  datguddir  dim  i  un  arall  a  fo  yn 
eistedd  yno,  tawed  y  eyntaf. 

31  Canys  chwi  a  ellwch  oll  brophwydo  bob 
yn  un,  fel  y  dysgo  pawb,  ac  y  cysurer  pawb. 

32  Ac  y  mae  ysprydoedd  y  prophwydi  yn 
ddarostyngedig  i'r  prophwydi. 

33  Canys  nid  yw  Duw  awdur  anghydfod, 
ond  tangnefiedd,  fel  yn  holl  eglwysi  y  saint. 

34  Tawed  eich  gwragedd  yn  yr  eglwysi : 
canys  ni  ehaniattâwyd  iddynt  lefaru ;  ond 
bod  yn  ddarostyngedig,  megis  ag  y  mae  y 
gyfraith  yn  dywedyd. 

35  Ac  os  mynnant  ddysgu  dim,  ymofynant 
â'u  gwyr  gartref :  oblegid  anweddaidd  yw  i 
wragedd  lefam  yn  yr  eglwys. 

36  Ai  oddi  wrthych  chwi  yr  aeth  gair  Duw 
allan  ?  neu  ai  attoch  ch wi  yn  unig  y  daeth  efe  ? 

37  Os  ydyw  neb  yn  tybied  ei  fod  yn  bro- 
phwyd,  neu  yn  ysprydol,  cydnabydded  y 
pethau  yr  wyf  yn  eu  hysgrifenu  attoch,  mai 
gorchymynion  yr  Arglwydd  ydynt. 

38  Eithr  od  y  w  neb  heb  wybod,  bydded  heb 
wybod. 

39  Am  hynny,  frodyr,  byddwch  awyddus 
i  brophwydo,  ac  na  waherddwch  lefaru  â 
thafodau  dieiihr. 

40  Gwneler  pob  peth  yn  weddaidd,  ac  mewn 
trefn. 

PENNOD  XV. 
3  Wrth  adgyfodiad  Crist,  12;/  mae  efe  yn  projì 
y  bydd  rhaid  i  ninnau  adgyfodi,  yn  erbyn 
y  rhai  a  tuadant  adgyfbdtad  y  cnaicd.  21 
Yfrwyth  35  a  dull  yr  aagyfodiad;  51  acfel  y 
newidir  y  rhai  a  gajffer  yn  fyw  ar  y  dydd 
diwìddaf. 

HEFYD  yr  ydwyf  yn  hysbysu  i  chwi, 
frodyr,  yr  efengyl  a  bregethais  i  chwi,  yr 
lion  hefyd  a  dderbyniasoch,  ac  yn  yr  hon  yr 
ydych  yn  sefyll ; 

2  Trwy  yr  hon  y'ch  cedwir  hefyd,  os  ydych 
yn  dal  yn  eich  côf  â  pha  ymadrodd  yr  efeng- 
ylais  i  chwi,  oddi  eitnr  darfod  i  chwi  gredu 
yn  ofer. 

3  Canys  mi  a  draddodais  i  ehwi  ar  y  cyntaf 
yr  hyn  hefyd  a  dderbyniais,  farw  o  Grist 
dros  ein  pechodau  ni,  yn  ol  yr  ysgrythyrau ; 
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4  A'i  gladdu,  a'i  gyfodi  y  trydydd  dydd,  yn 
ol  yr  ysgrythyrau ; 

5  A'i  weledef  gan  Cephas,  ynagan  y  deuddeg. 

6  Wedi  hynny  y  gwclwyd  ef  gan  fwy  nâ 
phum  cant  brodyr  ar  unwaith:  o'r  rhai  y 
mae  y  rhan  fwyaf  yn  aro.s  hyd  yr  awrhon  ; 
eithr  rhai  a  hunasant. 

7  Wedi  hynny  y  gwelwyd  ef  gan  Iago ;  yna 
gan  yr  holl  apostolion. 

8  Ac  yn  ddiweddaf  oll  y  gwelwyd  cf  gennyf 
finnau  hefyd,  megis  gan  un  annhymmtg. 

9  Canys  myfi  yw  y  lleiaf  o'r  apostoliòn,  vr 
hwn  nid  wyf  addas  i'm  galw  yn  apostol,  ani  i 
mi  erlid  eglwys  Dduw. 

10  Eithr  trwy  ras  Duw  yr  ydwyf  yr  hyn  yd- 
wyf :  a'i  ras  ef,  yr  hwn  a  roddwyd  ì  mi,  ni  bu 
yn  ofer ;  ond  mi  a  lafuriais  yn  helaelhaeh  nâ 
hwynt  oll :  ac  riicl  myfi  chwaith,  ond  gras 
Duw  yr  hwn  oedd  gyd  â  mi. 

11  Am  hynny,  pa  un  bynnag  ai  myíi  ai 
hwynt-hwy,  felly  yr  ydym  yn  pregethu,  ac 
felly  y  credasoch  chwi. 

12  Ac  os  pregetlnr  Crist,  ei  gyfodi  ef  o  feirw ; 
pa  fodd  y  dywed  rhai  yn  eich  plith  chwi,  nad 
oes  adgyfodiad  y  meirw? 

13  Eithr  onid  oes  adgyfodiad  y  meirw,  ni 
chyfodwyd  Crist  chwaith. 

14  Ac  os  Crist  ni  chyfodwyd,  ofer  yn  wir  yiv 
ein  pregeth  ni,  ac  ofer  hetyd  yw  eich  rrydd 
chwithau. 

15  Fe  a'n  ceir  hefyd  yn  gau-dystion  i  Dduw  ; 
canys  ni  a  dystiasom  am  Dduw,  ddarfod  iddo 
gyfodi  Crist :  yr  hwn  nis  cyfododd  efe,  os  y 
meirw  ni  chyfodir. 

16  Canys  os  y  meirw  ni  chyfodir,  ni  chyfod- 
wyd  Crist  chwaith. 

17  Ac  os  Crist  ni  chyfodwyd,  ofer  yw  eich 
ffydd  chwi ;  yr  ydych  etto  yn  eieh  pechodau. 

13  Yna  hefyd  y  cyfrgollwyd  y  rhai  a  hun- 
asant  yng  Nghrist. 

19  Os  yn  y  byd  yma  yn  unîg  y  gobeithiwn 
yng Nghrist,  truanaf o'r  nollddynion  ydym  ni. 

20  Eithr  yn  awr  Crist  a  gyfodwyd  oddi  wrth 
y  meirw,  ac  a  wnaed  yn  flaen-íìrwyth  y  rhai 
a  hunasant. 

21  Canys  gan  fod  marwolaeth  trwy  ddyn, 
trwy  ddyn  hefyd  y  mae  adgyfodiad  y  meirw. 

22  Oblegid  megis  yn  Adda  y  mae  pawb  yn 
meirw,  felly  hefyd  yng  Nghrist  y  bywhêir 
pawb. 

23  Eithr  pob  un  yn  ei  drefn  ei  hun :  y  blaen- 
ffrwyth  yw  Crist;  wedi  hynnyy  rhai  ýdynl 
eiddo  Crist,  yn  ei  ddyfodiad  ef. 

24  Yna  y  bydd  y  diwedd,  wedi  y  rhoddo  cfe 
y  deyrnas  i  Dduw  a'r  Tad :  wedi  iddo  ddîlëu 
pob  pendefigaeth,  a  phob  awdurdod  a  nerth. 

25  Canys  rhaid  iddo  deyrnasu  hyd  oni  osodo 
ei  holl  elynion  dan  ei  dfaed. 

26  Y  gelyn  diweddaf  a  ddinystrir  yw  yr 
angau. 

27  Canys  efe  a  ddarostyngodd  bob  petli  drm  ei 
draed  ef.  Eithr  pan  y  w  yn  dywedyd  fod  pob 
peth  wedi  eu  darostwng,  amlwg  yw  mai  oddi 
eitJir  yr  hwn  a  ddarostyngodd  bob  peth  iddo. 

28  A  phan  ddarostynger  pob  peth  iddo,  yna 
y  Mab  ei  hun  hefyd  a  ddarostyngir  i'r  hwn  a 
ddarostyngodd  bob  peth  iddo  ef,  fel  y  byddo 
Duw  olí  yn  oll. 

29  Os  amgen,  beth  a  wna  y  rhai  a  fedyddir 
dros  y  meirw,  os  y  meirw  ni  ehyfodir  ddim  ? 
paham  ynte  y  bedyddir  hwy  dros  y  meirw  ? 

30  A  phaham  yr  ydym  ninnau  mewn  i>erygl 
bob  awr  ? 

31  Yr  ydwyf  beunydd  yn  marw,  myii  eich 
gorfoledd  yr  hon  sydd  gennyf  yng  Nghrist 
Iesu  ein  Ilarglwydd. 

32  Os  yn  ol  duîl  dyn  yr  ymleddais  âg  anif- 
eiliaidyn  Ephesus,  pa  lesâd  sydd  i  mi,  oni 
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ehyfodir  y  meirw?  bwyttawn  ac  yfwn;  canys 
y  fory  marw  yr  ydym. 

33  Na  thwyller  chwi :  y  mae  ymddiddanion 
drwg  yn  llygru  moesau  da. 

34  DeffYôweh  yn  gyfiawn,  ac  na  phechwch  : 
canys  nid  oes  gan  rai  wybodaeth  am  Dduw. 
Er  cy wilydd  i  chwi  yr  wyf  yn  dywedyd  hyn. 

35  Eithr  fe  a  ddy  wed  rhy  w  un,  Pa  fodd  y  cyf- 
odir  y  meirw  ?  ac  â  pha  ryw  gorph  y  deuant? 

36  0  ynfyd,  y  petn  yr  wyt  ti  yn  ei  hau,  ni 
fywhêir  oni  bydd  efe  marw. 

37  A'r  peth  yr  wyt  yn  ei  hau,  nid  y  corph  a 
fydd  yr  ydwyt  yn  ei  hau,  ond  gronyn  noeth, 
ysgatfydd  o  wenith,  neu  o  ryw  rawn  arall. 

38  Eithr  Du w  sydd  yn  rhoddi  iddo  gorph  fel  y 
mynnodd  efe,  ac  i  bob  hedyn  ei  gorpli  ei  hun. 

39  Nid  yw  pob  cnawd  unrhy  w  gnawd :  eithr 
arall  yw  cnawd  dynion,  ac  arall  yw  cnawd 
anifeiliaid,  a  chnaẁd  arall  sydd  i  bysgod,  ac 
arall  i  adar. 

40  Y  mae  hefyd  gyrph  nefol,  a  chyrph 
daearol :  ond  arall  yw  gogoniant  y  rhai  nefol, 
ac  arall  y  rhai  daearol. 

41  Arall  yw  gogoniant  yr  haul,  ac  arall  yw 
gogoniant  y  lloer,  ac  arall  yw  gogoniant  y 
ser :  canys  y  mae  rhagor  rhwng  seren  a  seren 
mewn  gogoniant. 

42  Felly  hefyd  y  mae  adgyfodiad  y  meirw. 
Efe  a  heuir  mewn  llygredigaeth,  ac  a  gyfodir 
mewn  anllygredigaeth : 

43  Efe  a  heuir  mewn  ammharch,  ac  a  gyf- 
odir  mewn  gogoniant:  efe  a  heuir  mewn 
gwendid,  ac  a  gyfodir  mewn  nerth :  efe  a 
neuir  yn  gorph  anianol,  ac  a  gyfodir  yn 
gorph  ysprydol. 

44  Y  mae  corph  anianol,  ac  y  mae  corph 
ysprydol. 

45  Felly  hefyd  y  mae  yn  ysgrifenedig,  Y 
dyn  cyntaf  Adda  a  wnaed  yn  enaid  byw,  a'r 
Adda  diweddaf  yn  yspryd  yn  by whâu. 

46  Eithr  nid  cyntaf  yr  ysprydol,  ond  yr 
anianol ;  ac  wedi  hynny  yr  ysprydol. 

47  Y  dyn  cyntaf  o'r  ddaear  yn  ddaearol ;  yr 
ail  dyn  yr  Arglwydd  o'r  nef. 

48  Fel  y  mae  y  daearol,  felly  y  mae  y  rhai 
daearol  hefyd ;  ac  fel  y  mae  y  nefol,  felly  y  niae 
y  rhai  nefol  hefyd. 

49  Ac  megis  y  dygasom  ddelw  y  daearol,  ni 
a  ddygwn  hefyd  ddelw  y  nefol. 

50  Eithr  hyn  meddaf,  O  frodyr,  na  ddichon 
cig  a  gwaed  etifeddu  teyrnas  Dduw ;  ac  nad 
y  w  llygredigaeth  yn  etifeddu  anllygredigaeth. 

51  Wele,  yr  wyf  yn  rìywedyd  i  chwi  ddir- 
gelwch :  Ni  hunwn  ni  oll,  eiíhr  ni  a  newidir 
oll  mewn  moment,  ar  darawiad  llygad,  wrth 
yr  udgorn  diweddaf. 

52  Canys  yr  udgorn  a  gân,  a'r  meirw  a  gyf- 
odir  yn  anllygredig,  a  ninnau  a  newidir. 

53  O  herwydd  rhaid  i'r  llygradwy  hwn  wisgo 
anllygredigaeth,  ac  i'r  marwol  hwn  wisgo 
anfarwoldeb. 

54  A  phan  ddarffb  i'r  llygradwy  hwn  wisgo 
anllygredigaeth,  ac  i'r  marwol  hwn  wisgo 
anfarwoldeb,  yna  y  bydd  yr  ymadrodd  a 
ysgrifenwyd,  Angau  a  lyngcwyd  mewn  budd- 
ugoliaeth. 

55  O  angau,  pa  le  mae  dy  golyn  ?  O  uffern, 
pa  le  rnae  dy  fuddugoliaeth  ? 

56  Colyn  angau  yw  pechod,  a  grym  pechod 
yw  y  gyfraith. 

57  Ond  i  Dduw  y  byddo  y  di'olch,  yr  hwn 
sydd  yn  rhoddi  i  ni  fuddugoliaeth  trwy  ein 
Harglwydd  Iesu  Grist. 

58  Am  hyony,  fy  mrodyr  anwyl,  byddwch 
sicr,  a  dîymmod,  a  helaethion  y'ngwaith  yr 
Arglwydd  yn  wastadol ;  a  chwi  yn  gwybod 
nad  yw  eich  llafur  chwi  yn  ofer  yn  yr  Ar- 
glwydd. 
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PENNOD  XVI. 

1  Y  mae  yn  eu  hannog  i  borthi  anghen  y  brod- 
yr  yn  Jerusalem:  10  yn  canmoÍTimotliëus  ; 
•13  ac  ar  ol  rhybuddion  caredig,  16  yn  di- 
weddu  ei  epistol  âg  atnryw  anherchion. 

HEFYD   am   y   gasgl   i'r   saint;   megis 
yr   ordeiniais  i  eglwysi   Galatia,   feuy 
gwnewch  chwithau. 

2  Y  dydd  cyntaf  o'r  wythnos,  pob  un 
o  honoch  rhodded  heibio  ýn  ei  ymyl,  gan 
drysori,  fel  y  llwyddodd  Duw  ef,  fel  na 
byddo  casgl  pan  ddelwyf  fi. 

3  A  phan  ddelwyf,  pa  rai  bynnag  a  ddang- 
osoch  eu  bod  yn  gymmeradwy  trwy  lythyrau, 
y  rhai  hynny  a  ddanfonaf  i  ddwyn  eich  rhodd 
i  Jerusaíem. 

4  Ac  os  bydd  y  peth  yn  haeddu  i  minnau 
hefyd  fyned,  hwy  agânt  fyned  gyd  â  mi. 

5  Eithr  mi  a  ddeuaf  attoch,  gwedi  yr  elwyf 
trwy  Macedonia  (canys  trwy  Macedonia  ŷr 
wyf  yn  myned) 

6  Ac  nid  hwyrach  yr  arhosaf  gyd  à  chwi, 
neu  y  gauafaf  hefyd,  fel  y'm  hebryngoch  i 
ba  le  bynnag  yr  elwyf. 

7  Canys  nid  oes  i'm  bryd  eich  gẃeled  yn 
awr  ar  fy  hynt;  ond  yr  wyf  yn  gobeithio  yr 
arhosaf  ênnyd  gyd  â  chwi.  os  cenhada  \r 
Arglwydd. 

8  Eitnr  mi  a  arhosaf  yn  Ephesus  hyd  y 
Sulgwyn. 

9  Canys  agorwyd  i  mi  ddrws  mawr  a  grym- 
mus,  ac  y  mae  gŵrthwynebwyr  lawer. 

10  Ac  os  Timothëus  a  ddaw,  edrychwch  ar 
ei  fod  yn  ddi'ofn  gyd  â  chwi :  canys  gwaith  yr 
Arglwydd  y  mae  yn  ei  weithio,  fel  finnau. 

11  Am  hynny  na  ddîystyred  neb  ef;  ond 
hebryngwch  ef  mewn  heddwch,  fel  y  delo 
attaf  fi :  canys  yr  wyf  fi  yn  ei  ddisgwyl  ef 
gyd  â'r  brodyr. 

12  Ac  am  y  brawd  Apòlos,  mi  a  ymbiliais 
lawer  ág  ef  am  ddyfod  attoch  chwi  gyd  â*r 
brodyr :  eithr  er  dim  nid  oedd  ei  ewyllys  ef  i 
ddyfod  yr  awrhon  ;  ond  efe  a  ddaw  pan  gafto 
amser  cyfaddas. 

13  Gwyliwch,  sefwch  yn  y  ffydd,  ymwrol- 
wch,  ymgryfhewch. 

14  Gwneler  eich  holl  bethau  chwi  mewn 
cariad. 

15  Ond  yr  ydwyf  yn  attolwg  i  chwi,  frodyr 
(chwi  a  adwaenoch  dý  Stephanas,  mai  blaen- 
ífrwyth  Achaia  ydyw,  ac  iddynt  ymosod  i 
weinidogaeth  y  saint) 

16  Fod  o  honoch  chwithau  yn  ddarostyng- 
edig  i'r  cyfryw,  ac  i  bob  un  sydd  yn  cyd- 
weithio,  ac  yn  llafurio. 

17  Ac  yr  ydwyf  yn  llawen  am  ddyfodiad 
Stephanas,  Ffortunatus,  ac  Achaicus:  canys 
eich  diffyg  chwi  hwy  a'i  cyflawnasant; 

18  Canys  hwy  a  esmwythasant  ar  fy  yspryd 
i,  a'r  eiddoch  chwithau :  cydnabyddwch  gan 
hynny  y  cyfryw  rai. 

19  Ý  mae  eglwysi  Asia  yn  eich  annercli 
chwi.  Y  mae  Acwila  a  Phriscila,  gyd  â'r 
eglwys  sydd  yn  eu  t\  hwynt,  yn  eich  annerch 
chwi  yn  yr  Arglwydd  yn  fynych. 

20  Y  mae  y  brodyr  oll  yn  eich  annerch. 
Anherchwch  eich  gilydd  â  chusan  sancteidd- 
iol. 

21  Yr  annerch  â'm  llaw  i  Paul  fy  hun. 

22  Od  oes  neb  nid  y  w  yn  caru  yr  Arglwydd 
Iesu  Grist,  bydded  Anatnema,  Maranatha. 

23  Gras  ein  Harglwydd  lesu  Grist  afyddo 
gyd  â  chwi. 

24  Fy  serch  innau  a  fo  gyd  â  chwi  oll  yng 
Nghrist  Iesu.     Amen. 

%  Yr  epistol  cyntaf  at  y  Corinthiaid  a  ys- 

frifenwyd  o  Philippi,  gyd  â  Stephanas,  a 
'fortunatus,  ac  Achaicus,  a  Thimothëus. 


AIL'EPISTOL    PAUL   YR    APOSTOL 

AT  Y 

CORINTHIAID. 


PENNOD  I. 

3  V  ìnac  yr  apostol  t/n  eu  cysuro  htvy  yn  erbyn 
trallod,  trwy  y  diddamoch  a'r  ymwared  a 
roisai  Duw  iddo  ef,  megis  yn  ei  holl  gyfyng- 
derau,  8  felly  yn  enwedig  yn  ei  berygl  di- 
weddaryn  Asia :  12  a  chan  gymmeryd  tystiol- 
aeth  o'igydwybod  ei  hun,  a'r  eiddynt  hwyth- 
au,  arn  ei  ddidwyll  ddull  yn  pi-egethu  ang- 
hyfnewidiol  wirionedd  yr  efengyl,  15  y  mae 
efe  yn  ei  esgusodi  eihun  nas  daethai  attynt ; 
gan  iddo  toneuthur  hynny  nid  o  ysgafnder 
meddwl,  eithr  o'i  dynerwch  tu  agattynt  hwy. 

PAUL,  apostol  Iesu  Grist,  trwy  ewyllys 
Duw,  a'r  brawd  Timothëus,  at  egíwys 
Dduw  yr  hon  sydd  yn  Corinth,  gyd  â'r  holl 
seintiau  y  rhai  sydd  yn  holl  Aehaia : 

2  Gras  fyddo  i  chwi,  a  thangnefedd  oddi 
wrth  Dduw  ein  Tad,  a'r  Arglwydd  Iesu  Grist. 

3  Benáigedig  fyddo  Duw,  a  Thad  ein  Har- 
glwyddnilesu  Grist,  Tad  y  trugareddau,  a 
Duw  pob  diddanwch; 

4  Yr  hwn  sydd  yn  ein  diddanu.ni  yn  ein 
holl  orthrymder,  fel  y  gallom  ninnau  ddi- 
ddanu  y  rhai  sydd  mewn  dim  gorthrymder, 
trwy  y  diddanwch  â'r  hwn  y'n  diddetiir  ni 
ein  hunain  gan  Dduw. 

5  Oblegid  fel  y  mae  di'oddefiadau  Crist  yn 
amlhâu  ynom  ni ;  felly  trwy  Grist  y  mae  ein 
diddanwch  ni  hefyd  yn  amlhâu. 

6  A  pha  un  bynnag  ai  ein  gorthrymmu  yr 
ydys,  er  diddanwch  a  iachawdwriaeth  i  chwi  y 
mae,  yr  hon  a  weithir  trwy  ymaros  dan  yr  un 
dîoddefiadau,  y  rhai  yr  ydym  ninnau  yn  eu 
dioddef ;  ai  cin  diddanu  yr  ydys,  er  diddan- 
wch  a  iachawdwriaeth  i  chwi  y  mae  ìiynny. 

7  Ac  y  mae  ein  gobaith  yn  sicr  am  danoch  ; 
gan  i  'ni  wybod,  mai  megis  yr  ydych  yn 
gyfrannogion  o'r  dioddefiadau,  felly  y  bydd- 
wch  hefyd  o'r  diddanwch. 

8  Canys  ni  fynnem  i  chwi  fod  heb  wybod, 
frodyr,  am  ein  cystudd  a  ddaeth  i  ni  yn  Asia, 
bwyso  arnom  yn  ddirfâwr  uwch  ben  ein 
gallu,  hyd  onid  oeddym  yn  ammeu  eael  byw 
hefyd. 

9  Eithr  ni  a  gawsom  ynom  ein  hunain  farn 
angau,  fel  na  byddai  i  ni  ymddiried  ynom  ein 
hunain,  ond  yn  Nuw,  yr  hwn  sydd  yn  cyfodi 
y  meirw. 

10  Yr  hẁn  a'n  gwaredodd  ni  oddi  wrth 
gyfryw  ddirfawr  angau,  ac  sydd  yn  ein 
gwaredu ;  yn  yr  hwn  yr  ydym  yn  gobeithio 
y  gwared  ni  hefyd  rhag  llaw  : 

11  A  chwithau  hefyd  yn  cyd-weithio  drosom 
mewn  gweddi,  fel,  am  y  rhoddiad  a  roddcd 
i  ni  o  herwydd  llawer,  y  rhodder  d'folch  gan 
lawer  drosom. 

12  Canys  ein  gorfoledd  ni  yw  hyn ;  sef 
tystiolaeth  ein  cydwybod,  mai  mewn  symí- 
rwydd,  a  phurdeb  duwiol,  nid  mewn  doeth- 
ineb  cnawdol,  ond  trwy  ras  Duw,  yr  ym- 
ddygasom  yn  y  byd,  ond  yn  hytrach  tu  ag 
attoch  chwi. 

13  Canys  nid  ydym  yn  ysgrifenu  amgen 
bethau  attoch,  rìag  yr  ydych  yn  eu  darllen, 
neu  yn  eu  cydnabod,  ac  yr  wyf  yn  gobeithio  a 
gydnabyddwch  hyd  y  diwedd  hefyd. 

14  Megis  y  cydnabuoch  ni  o  ran,  mai  nyni  y w 
eich  gorfoledd  chwi,  fel  chwithau  yr  eiddom 
ninnau  hefyd  yn  nydd  yr  Arglwydd  Iesu. 
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15  Ac  yn  yr  hyder  hwn  yr  oeddwn  yn  ewyll- 
ysio  dyfod  attocho'rblaen,  fel  y  caflfech  ail  ras ; 

16  A  myned  heb  eich  llaw  chwi  i  Maccdo- 
nia,  a  dyfod  drachefn  o  Macedonia  attoch,  a 
chael  fy  liebrwng  gennych  i  Judea. 

17  Gan  hynny,  pan  oeddwn  yn  bwriadu 
hyn,  a  arferais  i  ysgafnder  ?  neu  y  pethau  yr 
wyf  yn  eu  bwriadu,  ai  yn  ol  y  cnawd  yr  wyf 
yn  eu  bwriadu,  fel  y  byddai  gyd  â  mi,  ie,  ie, 
a  nag  ê,  nag  ê  ? 

18  Eithr  ffyddlawn  yw  Duw,  a'n  hymadrodd 
ni  wrthych  chwi  ni  bu  i'e,  a  nag  ê. 

19  Canys  Mab  Duw,  Iesu  Gnst,  yr  hwn  a 
bregethwyd  yn  eicli  plitli  gennym  ni,  sej 
gennyf  fi,  a  Silfanus,  a  Thimothëus,  nid 
ydoedd  'ie,  a  nag  ê,  eithr  ynddo  ef  ie  ydoedd. 

20  Oblegid  holl  addewidion  Duw  ynddo  ef 
ydynt  'ie,  ac  ynddo  ef  amen,  er  gogoniant  i 
Dduw  trwom  ni. 

21  A'r  hwn  sydd  yn  ein  cadarnhâu  ni  gyd  â 
chwi  yng  Nghrist,  ac  a'n  henneiniodd  ni,"  yw 
Duw : 

22  Yr  hwn  hefyd  a'n  seliodd,  ac  a  roes  ernes 
yr  Yspryd  yn  ein  calonnau.  % 

23  Ac  yr  wyf  ,fi  yn  galw  Duw  yn  dyst  ar  fy 
enaid,  mai  êr  eich  arbed  chwi  na  ddaethum 
etto  i  Corinth. 

24  Nid  am  ein  bod  yn  arglwyddiaethu  ar 
eich  ffydd  chwi,  ond  yr  ydym  ýn  gyd-weith- 
wyr  i'ch  llawenydd:  obíegid  trwy  ííydd  yr 
ydych  yn  sefyll. 

PENNOD  II. 
1  Wedi  iddo  ddangos  yr  achos  na  ddaethai  efe 
attynt,  6  y  mae  efe  yn  erchi  iddynt  faddeu  i'r 
dyna  ysgymmunasid,  a'i  gysuro:  10  megis 
y  maddeùasai  yntau  iddeì  ar  ei  ivir  edifèir- 
wch :  12  gan  ddangos  hèfÿd  y>'  achos  paham 
yr  aethai  efe  o  Troas  i  Macedonia;  .14  a'r 
Uwyddiant  a'r  ffynniant  a  roisai  Duw  i'iu 
bregeth  ef  ym  mhob  lle. 

EITHR  mi  afernais  hyn  ynof  fy  hunan,  na 
ddelwn  drachefn  mewn  tristwch  attoch. 
2»Oblegid  os  myfi  a'ch  tristâf  chwi,  pwy  yw 
yr  hwn  a'm  llawenhâ  i,  ond  yr  hwn  a  dristâ- 
wyd  gennyf  fi? 

3  Ac  mi  a  ysgiifenais  hyn  yma  attoch,  fal 
pan  ddelwn  na  ehawn  drístwch  oddi  wrth  y 
rhai  y  dylwn  lawenháu ;  gan  hyderu  am 
danoch  oll,  fod  fy  Uawenydd  i  yn  llawenydd 
i  chwi  oll. 

4  Canys  o  orthrymder  mawr,  a  chyfyngder 
calon,  yr  ysgrifenais  attoeh  â  dagrau  ìawer  ; 
nid  fel  y'ch  ^tristâid  chwi,  eithr  fel  y  gwyb- 
yddech  y  carîad  sydd  gennyf  yn  helaethach 
tu  ag  attoch  chwi. 

5  Ac  os  gwnaeth  neb  dristâu,  ni  wnaeth  efe 
i  mi  dristâu,  ond  o  ran ;  rhag  i  mi  bwyso 
arnoch  chwi  oll. 

6  Digon  i'r  cyfryw  ddyn  y  cerydd  yma  a 
ddaeth  oddi  wrth  laweroedd. 

7  Yn  gymmaint  ag  y  dyjech,  yn  y  gwrth- 
wyneb,  yn  hytrach  faddeu  iddo,  a.'i  ddiddanu  ; 
rhag  llyngcu  y  cyfryw  gan  ormod  tristweh. 

8  Am  hynny  yr  ydwyf  yn  attolwg  i  chwi, 
gadarnhâu  eich  cariad  tu  ag  atto  ef. 

9  Canys  er  mwyn  hyn  hefyd  yr  ysgrifenais, 
fel  y  gwybyddwn  brawf  o  honoeh,  a  ydyclì 
ufudd  yn  mhob  peth. 

10  I'r  hwn  yr  ydych  yn  maddeu  dim  iddo, 

Hh 


II.  CORINTIIIAID. 


*,')-  tryf  finnau  :  canys  os  maddeuais  ddim,  i'r 
hwn  y  maddeuais,  er  eich  mwyn  chwi  y 
marfdeuais,  yng  ngolwg  Crist ; 

1 1  Fel  na'n"  siommer  gan  Satan  :  canys  nid 
ydym  heb  wybod  ei  ddiehellion  ef. 

19  Eithr  gwcdi  i  mi  ddyfod  i  Troas  i  bregethu 
efengyl  Crist,  ac  wedi  ágoryd  i  mi  ddrws  gan 
yr  Arglwydri, 

13  Ni  ehefais  lonydd  yn  fy  yspryd,  am  na 
chefais  Titus  fy  mrawd :  eithr  gan  ganu  yn 
iach  iridynt,  mî  a  aethum  ymaith  i  Maêe- 
rionia. 

14  Ond  i  Driuw  ybyddo  y  d'íoleh,  yr  hwn  yn 
wastad  sydd  yn  neri  i  ni  oruehafìacth  yng 
Nghrist,  ac  sydd  yn  eglurháu  arogledd  ei 
wybodaeth  trwom  ni  ym  mhob  lle. 

10  Canys  per-arogl  Crist  ydym  nî  i  Dduw, 
yn  y  rhài  cadwedig,  ac  yn'y  rhai  colledig : 
*1(>  l'r  naill  yr  ydym  yn  arogl  marwolaeth  i 
farwolaeth  ;    ac  i'r  lleill,  yn   arogl  bywyd  i 
fywyd  :  a  ph  wy  sydd  ddigonol  i'r  pethau  hyn  ? 

17  "Canys  niri  yriym  ni,  megis  llawer,  yn 
gwnenthur  ìnasnach  o  air  Duw  :  cithr  megis 

0  burdeb,  cithr  megis  o  Dduw,  y'ngŵydd 
Duw  ÿr  ydym  yn  Uefaru  yng  Nghrist. 

PENNOD   III. 

1  Wiuì(  i'w  guu-athrawon  hwy  roi  gwug-orfol- 
edd  yn  ei  erbyn  ef,  y  mae  efe  yn  dantfos 
fod  Jfydd  u  doniau  y  Corinthmid  t/n  cunmol 
ei  weiniduçaeth  ef '  yn  ddigon  heiaeth:  (ì  ac 
yr  hyn,  trwy  yyjjèìybrwydd  rhwng  gwein- 
idogioìi  i/  ddeddf  a'r  efengyi,  12  //  mae  efe 
yn  prsiji  fod  ei  weinidogaeth  ef  yn  rhagori, 
o  gymnuánt  u^  y  mae  efeìiícyl  y  bywyd,  n 
rhyddid,  yn  fwy  gugonedd'us  nâ  chyfraith 
dantíiediitaeth. 

AI  dcchrcu  yr  ydyin  draclìcfh  ein  camnol 
ein  hunahi  ?  ai  "rhaid  i  ni,  megis  i  rai, 
wrtfi  lythyrau  cantìi!>liacth  attoch  chwi,  ncu 
rai  canmoliacth  odrii  wrthych  chwi  ? 

2  Ein  llythyr  ni  yriych  chwi  yn  wsgrifenedig 
yn  cin  cah/nnau,  ỳr  hwn  a  dcÌeaUir  ac  a 
driarllcnir  gan  bob'riyn: 

3  GdnJ'od  \n  cglur  maî  Uythyr  Crist  ydych, 
wedi  ei  weinl  gennym  ni,  "werii  ei  ysgrifenu 
nid  âg  inge,  ond  âg*yspvyd  y  Duw  byw;  nid 
mewn  llechau  ccrrig,  cithr  ìnewn  Uecliau 
cnawriol  y  galon. 

4  A  chyfry  w  hyrier  syriri  gennym  trwy  Grist 
ar  Dduw : 

5  Nid  0  lierwyriri  cin  bori  yn  ddigonol  o 
!  onom  ein  huìiain  i  fcdriwf  dim  megis  o 
lionom  ein  hunain ;  cithr  ein  digoncdd  ni 
xydd  o  Dduw. 

ò'  Yr  hwn  hcfyd  a'n  gwnacth  ni  vn  wcinid- 
ogion  cymmwvs  v  tcstament  newydri  ;  nid  i'r 
il'ythyrcn,  muì  i'r  ys])ryd:  canys  y  mac  y 
llythỳren  yn  Uadd,  ond"  yr  yspryd  sydd  yn 
bywháu. 

7  Ac  os  hu  gwcinidogaeth  angau,  mcwn 
ìlythyrenau  werii  cu  hargraftu  ar  gerrig, 
mcwn  gogoniant,  fcl  na  allai  plant  yr  Israel 
edrych  yn  gratl'ar  wyncb  Moses,  gan  ogoniant 
ei  wynebpryd,  yrhwn  oaoniant  a  ririilcwyri; 

8  Pafodd  ŷnhỳtracli  nabyridgwciniriogaeth 
yr  Yspryri  inewn  gogoniant? 

í)  Çanys  os  bu  gwciniriogacth  riamneriigacth 
yn  ogoniant,  niwy  o  lawcr  y  mae  gweiniriog- 
acth  cyfiawnder  yn  rhagori  mcwn  gogoniant. 

Iil  Canys  hcfyri  ni  ogoncririwyd  yr  hyn  a 
ogonedriwyri  yn  y  rhan  hon,  o  hcrwyrid  y 
gogoniánt  tra  "rhagorol. 

1 1  Oblcgid  os  bu  yr  hyn  a  ddilcid  yn  ogon- 
eririus,  mwy  o  lawèr  y  bydd  yr  hyn  syrid  yn 
aros  yn  ogoncridus. 

12  Ain  hynny  gan  fod  gcnnym  gyfryw 
obaith,  yr  ydym  yn  arfer  liyfder  mawr. 

13  Ac  niri  "ìnegis  ŷ  gosododd  Moscs  orchiuld 
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ar  ei  wyneb,  M  nad  edrychai  plant  Israel  yn 
gratî'ar  riciiwcriri  yr  hyn  â  ridilëid. 

14  Eithr  riallwyd  eu  meridyliau  hwynt; 
canys  hyd  y  dydri  heririyw  y  mae  yr  un  gcr- 
chuddjWittìddarren  yn  yr  hen  destament,  yn 
aros  heb  ei  ddatguduio  ;"  yr  hwn  yiig  Nghrist 
a  ddilcir. 

15  Eithr  hyd  y  dyclri  hericlyw,  pan  ddarllenir 
Moses,  ymae  y  gcnchudcl  a"r  eu  calon  hwynt. 

l(j  Onri  pan"  ymchwelo  at  yr  Arglwyriri, 
tynnir  ymaith  ỳ  gorehuricl. 

17  Eithr  yr  Arglwydd  yw  yr  Yspryd  :  a  Ue 
mae  Ysprydyr  Arglŵydd,  yno  y  inae  rhyddid. 

18  Eithr  nyni  oll  "ág  ẁyneb  agored,  yn 
edrych  ar  ogôniant  yr  Arglwydd  megis  mewn 
rirych,  a  ncwiriir  i'r  unrliyw  ririclw,  o  ogon- 
iant  i  ogoniant,  mcgis  gan  Yspryd  yr  Ar- 
glwydd 

PENNOD  IV. 
1  Y  mae  efe  yn  dangtta  arfe.ru  o  hono  ef  bob 
math  (Cr  bardeb  a  dìwydrwydd  Jfyddlawn> 
wrth  bregeth  u  yr  efengyl ;  J  a  b<>d  y  blinderau 
a*r  eriid  yr  oedd  efe  betoiydd  yn  ea  dioddef  o 
acìios  i.-r  efengyl,  er  moliant  i  allu  Duw,  12 
a  tiemd  i'r  èiítwys,  1G  a  gugoniunt  tragy- 
wyddol  iddo  yntuu. 

AM   hynny  gan  fod  i  ni  y  weinidogaeth 
hon",   megis  y  cawsom  drugaredd,  nid 
ydym  yn  pallu  ; 

2  Eithr  ni  a  ymwrtliodasom  â  chuddiedig 
bethau  cywilycícl,  heb  roclio  mcwn  cyfrwys- 
dra,  na  tlirin  'gair  Duw  yn  riwyllodrus,  eithr 
trwy  eglurhâri  y  gwirioneriri  yr  yclym  yn  ein 
canmol  cin  hun  wrtli  bob  cýdwŷbod  dynion 
y'ngolwg  Duw. 

3  Ac  os  cuddiedig  yw  cin  hcfengyl  ni,  yn  y 
rliai  eolleriig  y  mae  *yn  guririieriig: 

4  Yn  y  rliai  y  clalloriri  duw  y  byd  hwn 
fecldyliaú  y  rhaì  riigrcri,  fel  na  thywynnai 
idriynt  lcwyreh  cfengyl  gogoniant  Crist,  yr 
hwn  yw  rielw  Duw. 

5  Canys  niri  yriym  yn  ein  pregcthu  ein  hun- 
ain,  onri  Crist  lesu  yr  Arglwyricl ;  a  ninnau 
yn  weision  i  chwi  er"  mwyn  Iesu. 

6  Canys  Duw,  yr  hwn  a  orchymynodd  i'i 
goleuni"  lewyrchu"  o  dywyllwch,  yw  yr  hwn  a 
lcwyrchorid  yn  ein  calonnau,  i  roddi  goleuni 
gwvbodacth  "gogoniant  Duw,  yn  wyneb  Iesu 
Gríst. 

7  Eithr  y  mae  gennym  y  trysor  hwn  mewn 
Ucstri  ])ríriri,  fei  y  býririai  gôriidowgrwydd  y 
gallu  o  Driuw,  aeniri  o  honom  ni. 

8  Ym  mliob  peth  yr  ŷm  yn  gystuddiol,  ond 
nid  mewn  ing  ;  yr  ydym  mewn  cyfyng-gyng- 
hor,  onri  nid  yn  ridiobaith  ; 

9  Yn  cael  ein  herliri,  ond  heb  ein  Uwyr 
adael ;  yn  cacl  ein  bwrw  i  lawr,  eithr  heb 
ein  difetha ; 

10  Gan  gylch-arwain  vn  y  corph  bob 
atnser  farweidriiad  yr  Argìwydd  lesu,  fe\  yr 
eglurer  hefyd  fywyd  lcsn  yn  eiiì  corph  ni. 

11  Canys  yr  .ycìys  yn  cin  rhoririi  ni,  y  rhai 
yriym  yn  fyw,  yn  wastail  i  farwolaeth  er 
mŵyn  lesu,  fel  yr  cglurer  hefyd  fywyd  Iesa 
yn  ein  marwol  gnawd  ni. 

12  Pelly  y  mae  angau  yn  gwcithio  ynom  ni, 
ac  einioës  ynoi'h  chwitiiau. 

13  A  clian  focl  gennym  yr  un  ysntyd  íîydd, 
yn  ol  yr  hyn  a  ysgrifenwyd,  "Credais,  am 
hynny  y  Uefèrais;  yr  yriym  ninnau  hefyd  yn 
credu",  âc  am  hynny  ýiì  llefaru. 

14  Gan  wybori  y  byricl  i'r  liwn  a  gyfododd 
yr  Arglwyciri  lcsu,  cin  c\fodi  ninnau  liefyd 
trwy  fcsu,  i\n  gosori  gcr  bron  gyd  à  chwi. 

15  Canys  pob  peth  sj/dd  crcicn  mwyn  chwi, 
fcl  y  byrido  i  ras  wedi  amlhâu,  trwy'ddiolch- 

?arwch  Ua*veroedd,  ymhclacthu  i  ogoniant 
)uw. 


PENNODAU    IV.    V.    VI. 


10  O  herwydd  paham  nid  ydym  yn  pallu  ; 
eithr  er  llygru  em  dyn  oddi  allan,  er  hynny 
v  dyn  oddi  mewn  a  adnewyddir  o  ddydd  i 
ddydd. 

17  Canys  ein  byr  ysgafn  gystudd  ni,  sydd  yn 
odidog  ragorol  yn  gwcithredu  tragy  wyddol 
bwys  gogoniant  i  ni : 

18  Tra  na  byddom  yn  edrych  ar  y  pethau  a 
welir,  ond  ar  y  pethau  ni  welir:  canys  y 
petliau  a  welir  sydd  dros  amser,  ond  y  pethau 
ni  welir  sydd  dragywyddol. 

PENNOD  V. 

1  Eifod  efmewn  sicr  obaith  oV  gogoniant  tra- 
gyivyddol,  9  a  disgwyl  am  dano,  ac  am  yfirn 
gyjfredinol,  yn  ymegn'io  i  gadw  cydwybod 
dda;  12  nid  er  mwyn  ymjfrostio  yn  hynny, 
14  eithr  megis  un  wedi  derbyn  bywyd  oddi 
wrth  Grist,  yn  ceisio  byw  fel  creadur  new- 
ydd  i  Gi-ist  yn  unig,  18  a  chymmodi  eraill 
â  Duw  yng  Nghrist,  trwy  weinidogaeth  y 
cymmod. 

CANYS  ni  a  wyddom  os  ein  daearol  dý  o'r 
babell  hon  a  ddattodir,  fod  i  ni  adeilad 
gan  Ddu  w,  seftf  nid  o  waith  llaw,  tragywydd- 
ol  yn  y  nefoedd. 

2  Canys  am  hynny  yr  ydym  yn  ocheneidio, 
gan  ddëisyfu  cael  ein  harwisgo  â'n  tý  sydd  o'r 
nef : 

3  Os  hefyd  wedi  ein  gwisgo,  nid  yn  noethion 
y'n  ceir. 

4  Canys  ninnau  hefyd  y  rhai  ým  yn  y  babell 
hon  ydym  yn  oeheneidio,  yn  llwythog:  yn 
yr  hyn  nid  ým  yn  chwennycb  ein  dîosg,  ond 
ein  harwisgo,  fel  y  llyngcer  yr  hyn  sydd  far- 
wol  gan  fy  wyd. 

5  A'r  hwn  a'n  gweithiodd  ni  i  hyn  yma  yw 
Duw,  yr  hwn  hefyd  a  roddodd  i  ni  ernes  yr 
Yspryd. 

6  Am  hynny  yr  ydym  yn  hyderus  bob 
amser,  ac  yn  gwybod,  tra  yr  ydym  yn  gar- 
trefol  yn  y  corph,  ein  bod  oddi  cartref  oddi 
ẅrth  yr  Arglwydd : 

7  Canys  wrth  ffydd  yr  ydym  yn  rhodio,  ac 
nid  wrth  olwg. 

8  Ond  yr  ydym  yn  hŷf,  ac  yn  gweled  yn 
dda  yn  hytrach  fod  oddi  cartref  o  r  corph,  a 
chartrefu  gyd  â'r  Arglwydd. 

9  Am  hynny  hefyd  yr  ýdym  yn  ymorchestu, 
pa  un  bŷnnag  ai  gartref  y  byddom,  ai  oddi 
eartref,  em  büd  yn  gymmeradwy  ganddo  ef. 

10  Canys  rhaid  i  ni  oll  ymddangoe  ger 
bron  bra'wdle  Crist ;  fel  y  derbynio  pob  un  y 
pethau  a  wnaethpwyd  yn  y  corph,  yn  ol  yr 
hyn  a  wnaeth,  pa  un  bynnag  ai  da  ai  drwg. 

11  A  ni  gan  hynny  yn  gwybod  ofn  yr  Ar- 
glwydd,yrydymyn  perswadio  dynion  ;  eithr 
i  Dduw  ý'n  gwnaed  yn  hysbys  ;  ac  yr  ydwyf 
yn  gobeithio  ddarfod  ein  gwneuthur  yn 
hysbys  yn  eich  cydwybodau  cnwithau  hefyd. 

12  Canys  nid  ydym  yn  ein  canmol  ein 
hunain  drachefn  wrthych,  ond  yn  rhoddi  i 
chwi  achlysur  gorfoledd  o'n  plegid  ni,  fel  y 
caffoch  beth  i  atteb  yn  erbyn  y  rhai  sydd  yn 
gorfoleddu  yn  y  golwg,  ac  nid  yn  y  galon. 

13  Canys  pa  un  bynnag  ai  ammhwyllo  yr 
ydym,  i  Dduw  yr  ydym  ;  ai  yn  ein  pwyll  yr 
ydym,  i  chwi  yr  ydym. 

14  Canys  y  mae  cariad  Crist  yn  ein  cymmell 
ni,  gan  fafnu  o  honom  hyn,  os  bu  un  farw 
dros  bawb,  yna  meirw  oedd  pawb : 

15  Ac  efe  a  fu  farw  dros  bawb,  fel  na  byddai 
i'r  rhai  byw  fyw  mwvach  iddynt  eu  hunain, 
oud  i'rhwn  afu  farw  drostynt.  ac  agyfodwyd. 

16  Am  hynny  nyni  o  hyn  allan  nid  adwaen- 
om  neb  yn  ol  y  cnawd :  ac  os  buom  hefyd  yn 
adnabod  Crist  yn  ol  y  cnawd,  etto  yri  awr 
nid  ydym  yn  ei  "adnabod  ef  mwyach. 
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17  Gan  hynny  od  oes  neb  yng  Nghrist,  y 
mae  efe  yn  greadur  newydd :  yr  hen  bethau  a 
aethant  heibio ;  wele,  gwnaethpwyd  ])ob 
peth  yn  newydd. 

18  A  phob  peth  sydd  o  Dduw,  yr  lìwn  a'n 
cymmododd  ni  ág  ef  ei  hun  trwy  Iesu  Gri^t, 
ac  a  roddodd  i  ni  weinidogaeth  y  cymmod  ; 

19  Sef,  bod  Duw  yng  Nghrist  yn  cymmodi 
y  byd  âg  ef  ei  hun,  heb  gyfrif  iddynt  eu 
pechodau  ,  ac  wedi  gosod  ynom  ni  air  y 
cymmod. 

20  Am  hynny  yr  ydym  ni  yn  genhadau  dros 
Grist,  megis  pe  byddai  Duw  yn  deisyf  arnoch 
trwom  m  :  yr  ÿdym  yn  erfyn  dros  Grist, 
Cymmoder  chv  i  â  Duw. 

21  Canys  yr  hwn  nid  adnabu  bechod,  a 
wnaeth  efe  yn  bechod  drosom  ni ;  fel  v'n 
gwnelid  ni  yn  gyfiawnder  Duw  ynddo  ef". 

PENNOD  VI. 

1  Ddarfod  iddo  ei  ddangos  ei  hun  yn  weinidog 
Jfyddlawn  i  Grist,  trwy  ei  gynghorion,  3  a 
dimweidrwydd  ei  fuchedd,  4  a'i  ddìoddef- 
garwch  mewn  pob  math  ar  gystudd,  ac 
ammharch  er  mwyn  yr  efengyl:  10  arn  yr 
hon  y  mae  efe  yn'  hyfach  yn  ìlefaru  yn  eu 
plith,  am  fod  ei  galon  ef  yn  agored  iddynt: 

13  ac  y  mae  efe  yn  disgwyl  am  y  cyfryw 
ewyllysgarwch  drachefn  oddi  wrthynt  hwy  ; 

14  gan'  eu  hannog  i  ochelyd  cymdeithas  ac 
ajiendid  eilun-addolwyr,  a  hwythau  yn 
demlau  y  Duw  byw. 

ANINNAU,  gan  gyd-weithio,  ydym  yn 
attolwg  i  chwi,  na  dderbynioch  ras  Duw 
yn  ofer. 

2  (Canys  y  mae  efe  yn  dywedyd,  Mewn 
amser  cymmeradwy  y'th  wrandewais,  ac  yn 
nydd  iachawdwriaeth  y'th  gynnoithwyais: 
wele,  yn  awr  yr  amser  cymmeradwy ;  wele, 
yn  awr  ddydd  yr  iachawdwriaeth) 

3  Heb  roddi  dim  achos  tramgwydd  mewn 
dim,  fel  na  feier  ar  y  weinidogaeth : 

4  Eithr  gan  ein  dangos  ein  hunain  ym  mhob 
peth  fel  gweinidogion  Duw,  mewn  amynedd 
mawr,  mewn  cystuddiau,  mewn  anghenion, 
mewn  cyfyngderau. 

5  Mewn  gwialennodiau,  mewn  carcharau, 
mewn  terfysgau,  mewn  poenau,  mewn 
gwvliadwriaethau,  mewn  ymprydiau, 

6  Mewn  purdeb,  mewn  gwybodaeth,  mewn 
hir-ymaros,  mewn  tiriondeb  yn  yr  Yspryd 
Glân,  mewn  cariad  diragrith, 

7  Y'ngair  ygwirionedd,  ynnerthDuw,  trwy 
arfau  cyfiawnder  ar  ddehau  ac  ar  aswy, 

8  Trwy  barch  ac  ammharch,  trwy  anglod 
a  chlod:  megis  twyllwyr,  ac  er  ìíynny  yn 
eirwir ; 

9  Megis  anadnabyddus,  ac  er  liynny  yn 
adnabyddus ;  megis  yn  meirw,  ac  wele  by w 
ydym ;  megis  wedi  ein  ceryddu,  a  heb  ein 
lladd ; 

10  Megis  wedi  ein  tristâu,  ond  yn  wastad 
yn  llawen  ;  megis  yn  dlodion,  ond  yn  cyfoeth- 
ogi  llawer ;  megis  neb  ddim  gennym,  ond  etto 
yn  meddiannu  pob  peth. 

1 1  Ein  genau  ni  a  agorwyd  wrthyeh  chwi,  O 
Gorinthiaid,  ein  calon  ni  a  eliangwyd. 

12  Ni  chyfyngwyd  arnoch  ynom  ni,  eitlu 
cyfyngwyd  arnoch  yn  eich  ymysgaroedd  eicli 
hunain. 

13  Ond  am  yr  un  tâl  (yr  ydwyf  yn  dywedyd 
megis  wrth  fy  mhlant)  ehanger  cliwithau 
hefyd. 

14  Na  iauer  chwi  yn  anghymharus  gyd  â'r 
rhai  digred :  canys  pa  gyíeillach  sydd  rhwng 
cyfiawnder  ac  anghyfiawnder  ?  a  pha  gym- 
mundeb  rliwng  goleuni  a  thy wyllwch  ? 

15  A  pha  gyssondeb  sydd  rhwng  Crist  a 


II.  CORINTHIAID. 


Belial  ?  neu  pa  ran  sydd  i  gredadyn  gyd  âg 
anghredadyn  ? 

16  A  nha  gydfod  sydd  rhwng  teml  Duw  ac 
cilunoa  ?  eanystemly  Duw  byw  ydvch  chwi ; 
ft'l  ydywedoddDuw,  Miabrcswyímfynddynt, 
ac  a  rodiaf  yn  eu  mysg,  ac  a  fyddaf  yn  Dduw 
iddynt  hwy",  a  hwy  a  fyddant  yn  bobl  i  mi. 

17  O  herwyddpaham  clcuwch  allan  c/u  canol 
hwy,  ac  ymddidolwch,  medd  yr  Arglwydd, 
ac  na  chyffyrddwch  â  dim  aflnn  ;  ac  mi  'a'ch 
rìerbyniat  cliwi, 

18  Ac  a  fyddaf  yn  Dad  i  chwi,  a  chwithau  a 
fyddwch  yn  feibion  ac  yn  ferched  i  mi,  mcdd 
yr  Arglwýdd  Hollalluog. 

PENNOD   VII. 

1  V*  mae  efe  ym  mhellach  yn  eu  hannog  ìncy  i 
burdeb  buchedd ;  2  ac  i  ddwyn  y  cyfryw 
ewyllys  da  tu  ag  atto  ef,  ag  yr  oedd  yntau 
y»  ci  ddwyn  tu  ag  attynt  iiwy:  3  a  rhag 
iddynt  hwy  feddwl  ei  fod  ef  yn  ammeu 
hynny,  y  ma'e  efe  yn  dangos  pa  gysur  a 
gymmerodd  efe  yn  ei  fiinderau,  pan  fyneg- 
iHÌd  Titus  y  tristwch  duwiol  a  weithiasai 
ei  epistol  cyntaf  ef  ynddynt  hwy,  13  a'u  car- 
edigrwydd  hwynt,  a'u  hufadd-dod  tu  ag  at 
Titus,  'megis  ybostiasai  eýe  o'r  blaen  am  dan- 
ynt  hwy. 

AM  hynny  gan  fod  gennym  yr  addewirìion 
hvn,  anwylyd,  ymlanhâwn  oddi  wrth 
bob  halogrwydd  cnawrì  ac  yspryrì,  gan  ber- 
ffeithiosancteiddrwyddynofn  Duw 

2  Derbyniwch  ni.  Ni  wnaethom  gam  i 
neb  ;  ni  lygrasom  neb  ;  nid  yspeiliasom  neb. 

3  Nid  ì'ch  condemnio  yr  wyf  yn  dywcdyd  : 
canys  mi  a  rìdywedais  o  r  blaen  eich  bod  cíiwi 
yn  ein  calonnau  ni,  i  farw  ae  i  fy w  gyd  à  chici. 

4  Y  mue  hyfder  fy  ymadrorìrì  yn  fawr 
wrthych.  Y  mae  gennyforfo\edd  mawr  o'ch 
plegid  chwi :  yr  wyf  yn  llawn  o  drìirìrìanweh, 
yn  dra-chyflawn  o  lawenydrì  yn  ein  lioll 
orthrymder. 

5  Canys  wedi  ein  dyfod  ni  i  Macedonia,  ni 
chafodd  ein  cnawd  ni  rìrìim  llonyrìrì ;  eithr 
ym  mhob  peth  cystuddierìig  fuom:  orìdi 
ailan  yr  ocdd  ymladdau,  odrìi  fewn  ofnau. 

íî  Eithi  Duw,  yr  hwn  sydrì  yn  clirìrìanu  y 
rhai  cystudrìiedig.  a'n  diddanodrì  ni  wrth 
rìrìyfocliad  Titus. 

7  Ac  nid  yn  unig  wrth  ei  ddyfodiad  ef,  ond 
hefyd'wrth  y  diddanwch  â'rhwn  y  rìirìdanwyrì 
ef  ynoch  chwi,  pan  fynegorìrì  efe  i  ni  eich 
awyrìd-fryd  chwi,  eich  galar  chwi,  eicli  zêl  tu 
ag  attaf  fi  ;  fel  y  llawenhêais  i  yn  fwy. 

3  Canys  er  i  mi  eich  tristâu  cliwì  mewn 
llythyr,  nid  yw  edifar  gennyf,  er  borì  yn 
eaifar  gennyf ;  canys  y r  wyf  yn"  gweled  dristâu 
ci'r  llythyr  hwnnw  chwi,  er  nad  ocdd  ond 
rìros  amser. 

9  Yn  awr  yr  ydwyf  yn  llawen,  nid  am  eich 
tristâu  chwi,  ond  afn  eieh  tristâu  i  edifcirwch  : 
canys  tristâu  a  wnaethocli  yn  dduwiol,  fel  na 
chaech  golled  mewn  dim  ocldi  wrtliym  ni. 

10  Canys  duwiol  dristwch  sydd  yn  gweithio 
edifeirwch,  eriachawdwriaethni  byrìrì  edifeir- 
wch  o  honi:  eithr  tntfweh  y  byd  syrìrì  yn 
gweithio  angau. 

11  Canys  wele  hyn  yma,  cicli  tristtâu  cliwi 
yn  rìrìuwiol,  pa  asturìrwyrìrì  ei  faint  a  weith-  I 
loddynoch,  îe,  pa  ymclditiyn,  Se,  }ta  sorriant, 
ie,  pa  ofn,  i'e.  pa  awyrìrì-fryrì,  i'e,  pa  zél,  i'e, 
pa  ddi'al  î  Ym  mhob  neth  y  dangosasoch 
eich  bod  yn  bur  yn  y  petli  liwn. 

12  O  herwyrìd  paham,  er  ysgrifcnu  o  lionof 
attoch.  ni  ysgrifenais  o'i  blegid  ef  a  wnaethai 
y  cam,  nàc  oblegid  yr  hwn  a  gawsai  gam, 
ond  er  mwyn  bod  yn  cglur  i  ehwi  cin  gofaí 
drosoch  ger  bron  Duw. 


13  Am  hynny  nyni  a  drìiddanwyd  yn  eich 
diddanwch*  chwi :  a  mwy  o  iawer  y  buor.i 
lawen  am  lawenydd  Titus  ;  oblegid  esmwytìi- 
âu  ar  ei  yspryd  cf  gennych  cliwí  oll. 

14  Oblegirì  'os  bostiais"  rìclim  wrtho  ef  a»n 
rìanoch,  ni'm  cywilyrìcliwyrì  :  eithr  megis  y 
cìywerìasom  wrthych  bob  rììm  mewn  gwirion- 
ecirì,  felly  hefyd  gwirionedd  oedd  em  bost  ni, 
yr  hwn  a  fu  wrth  Titus. 

15  Ac  y  m.ae  ei  ymysgaroedd  ef  yn  lìelaeth- 
ach  tu  ag  attoch,  wrth  gofio  o  hono  eich 
ufurìd-dod  chwi  oll,  pa  fodd  trwy  ofn  a 
dychryn  y  derbyniasoch  ef. 

Ì6  Ara  nynny  Ilawen  wyf,  am  fod  i  mi 
hyder  arno'ch  ým  inhob  cliin. 

TENNOD   VIII. 

1  Ymaeefe  yn  eu  hannoghwynt  i  gyfrannu  yn 
helaeth  i'r  saint  tlodian  y»  Jerusalem,  triry 
siampl  y  Macedoniaid ;'j  tricy  ganmol  eu 
parodrwydd  hwy  o'r  hlaen,  í)  trut/  siampl 
Crist,  14  a  thrwy  y  llesád  yspryàal  a  ddatr 
iddynt  hwy  o  hynny :  10  gan  dda?>gos  iddj/nt 
burdeb  ac'ewyllysgarwch  Tittis,  ac  eraill  <'r 
brodyr,  y  rhai,  àr  ei  ddeisyjiad,  a'i  a)inog, 
a'i  o'rcfiymyn  ef,  a  ddaethant  attyr,t  hwy  yn 
bwrpasol  ynghylch  y  peth  hwtì. 

VR  ydym  ni  hefyd  yn  hysbysu  i  chwi, 
X  frodyr,  y  gras  Duw  a  rorìdwyd  j n  egl  wysi 

Macedonia  ; 

2  Ddarfod,  mewn  mawr  brofiad  cystucld,  i 
litíaethrwydcl  eu  llawenydd  hwy,  á'u  dwfn 
rìlorìi,  ymlielaethu  i  gyfoeth  eu  haclioni  hwy. 

3  Oblegirì  yn  ol  eu  gâllu  (yr  wyf  fi  yn  dvs"t) 
ac  uwch  law  eu  gallu,  yr  oêddyht  yn  ewyllys- 
gar  o  Jionynt  eu  hunain  ; 

4  Gan  dcteisyfu  arnom  trwy  lawer  o  ymbil, 
ar  drìerbyn  o  honom  ni  y  rhodd,  a  chym- 
deithas  gŵeinidogaeth  y  saint. 

5  A  hyn  a  icnactìiani,  nid  fel  yr  oectdym  ni 
yn  gobeiíliio,  ond  hwy  a'u  rhodrìasant  eu 
hunain  ýn  gyntaf  i'r  Arglwydd,  ac  i  ninnau 
trwy  ewyllysDuw : 

o'  Fel  y  rìymuuasom  ni  ar  Titus,  mcgis  y 
rìechrcuasai  efc  o'r  blaen,  felly  hefyrì  orphcn 
o  hono  yn  eich  plitli  chwi  y  gras  hwn  hefyrì. 

7  Eithr  fcl  yr  yrìych  ym  mhob  petli  yn 
helacth,  mewn  fíydrì,  a  gair,  a  gwyborìaeth, 
a  pfiob  astudrwyrìrì,  ac  yn  eich  eariarì  tu  ag 
attom  ni ;  edrychweh  ar  focl  o  honoch  yn  y 
gras  hwn  hefycl  yn  ehelaeth. 

H  Nirì  trwv  orchymyn  yr  yclwyf  yn  rìywerì- 
yrì,  oncl  oblcgirì  diwydrwydd  fhaì  cráill,  a 
êhan  brofì  gwtrionerìrì  eich'cariad  chwi. 

0  Canys  chwi  a  adwaenoch  ras  ein  Har- 
glwydd  Iesu  Grist,  idrìo  ef,  ac  yntau  yn 
gyfoethog,  fyned  er  eicli  mwyn  chwi  "yn  dlawd, 
feì  y  cyfoethogid  chwi  trwy  ci  rìlodi  ef. 

10  Ac  yr  ydwyf  yn  rhodrìi  cynghor  yn  hyn  : 
canys  hyn  svdd  rìda  i  chwi,  y  rhai  a  rag- 
ddechreuasoch,  nid  yn  uhig  wneuthur,  onrì 
liefyrì  ewyllysio  cr  y  llyncctci. 

11  Ac  ynaŵr  gorphcnẁcli  wncutlmr  liefyrì  ; 
fcl  megi'sag  t/roedd  v  parodrwydd  i  cwyllysio, 
felly  y  byddo  i  gwblhâuhefyd  o'r  hyn  sycld 
gennych. 

12  Canys  os  byrìrì  parorìrwvclrì  meclrìwl  o'r 
blaen,  yn  ol  yr  hyn  syrìrì  gan  un,  y  mae  yn 
gymmeradwy,  nid  yn  ol  yr  hyn  nid  ocs 
ganrìrìo. 

13  Ac  nid  fel  y  byrìrìai  esmwythrìra  i  eraiü, 
a  cliysturìrì  i  chwithau  ; 

14  Èithr  ogymhwysrìra  :  y  pryrì  hwn  by/tded 
eieh  helacthrwyrìrì  chwi  yn  diicalìu  eu  riiffyg 
hwv,  fcl  v  byddo  eu  hclaethrwvrìcl  hwythau 
yn  ditcmllu  eich  diffyg  chwithau  ;  fel  y  byrìclo 
cviuh\vysdra  : 

15  Megis  y  mae  yn  ysgrifenedig,  Yr  hwn  a 
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gasglodd  lawer,  nid  oedd  ganddo  weddill ;  ae 
a  aasgìodd  vchydig,  nid  oedd  arno  eisieu. 

16  Éithr  i  Dduw  y  byddo  y  d'iolch,  yr  hwn 
a  roddodd  yr  un  di'wyiirwydd  trosoch  y'ngha- 
ton  Titus. 

17  Oblegid  yn  wir  efe  a  dderbyniodd  y 
dymuniad;  a  chan  fod  yn  fwy  diwyd,  a  aeth 
attoch  o'i  wiifodd  ei  hun. 

13  Ni  a  anfonasom  hefyd  gyd  âg  ef  y  brawd, 
yr  hwn  y  mae  ei  glod  yn  yr  efengyl  trwy  yr 
íioll  eglwysi : 

19  (Ac  nid  hynny  yn  unig,  eithr  hefyd  a 
ddewiswyd  gan  yr  eglwysi  i  gyd-ymdaith  â  ni 
â'r  gras  hwn,  yr  hwn  a  wasanaethir  gennym 
er  gogoniant  i'r  Arglwydd  ei  hun,  ac  i  amlygu 
parourwydd  eich  meddwl  chwi) 

20  Gan  ochelyd  hyn,  rhag  i  neb  feio  arnom 
yn  yr  helaethrwydd  yma,  yr  hwn  a  wasan- 
aethir  gennym  : 

21  Y  rhai  ydym  yn  rhag-ddarpar  pethau 
onest,  nid  yn  unig  y'ngolwg  yr  Arglwydd,  ond 
hefyd  y'ngolwg  dynion. 

22  Ac  ni  a  anfonasom  gyd  â  hwynt  ein 
brawd,  yr  hwn  a  brofasom  mewn  llawer  o 
bethau,  ìawer  gwaith,  ei  fod  ef  yn  ddyfal, 
ac  yn  awr  yn  ddyfalaeh  o  lawer,  am  y  mawr 
ym'dtiiried  y  sydd  gennyf  ynoeh. 

'23  Os  gof'ynir  arn  Titûs,  fy  nghydymmaith 
yw,  a  chỳd-weithydd  tu  ag  attoch  chwi ;  neu 
'am  ein  brodyr,  cenhadau  yr  eglwysi  ydynt,  a 
gogoniant  Crist. 

'  24  Am  hynny  dangoswch  iddynt  hwy  hys- 
bysrwydd  o'eh  cariad,  ae  o'n  bost  ninnau  am 
danoch  chwi,  y'ngolwg  yr  eglwysi. 

PENNOD  IX. 

1  Y  mae  efe  yn  dangcs  yr  achos  paham  y  dan- 
funasai  efe  Titus  a'if  odyr  o'r  blaen,  ereifod 
yngwybod  ea  paroctrwydd  hwy:  6  ac  y  mae 
efe'yn  eu  cynhyrfu  hwy  i  roddi  elusenynhel- 
aeth ;  gan  'fod  hyn  megis math  ar  hauad  had, 
10  yr  ìiwn  a  ddwg  iddyrtt  gynnijrch,  13  ac  a 
bair  aberth  mawr  ofoliant  i  Ddnw. 

C^ANYS  tu  ag  at  am  y  weinidogaeth  i'r 
'  saint,  afraid  yw  i  mi  ysgrifenu  attoch. 

2  O  herwydd  mi  a  adwaen  barodrwydd  eich 
meddwl  chwi,  yr  hwn  yr  ydwyf  yn  ei  fostio 
wrth  y  Macedoniaid  am  danoch  chwi,  fod 
Achaia  wedi  ymbarottôi  er  y  llynedd ;  a'r  zêl 
a  ddaeth  octdi  wrthych  cnwi  a  annogodd 
lawer  iawn. 

3  A  mi  a  ddanfonais  y  brodyr,  fel  na  byddo 
ein  bost  ni  am  danoeh  ehwi  yn  ofer  yn  y 
rhan  hon  ;  fel,  megis  y  dywedais,  y  byddoeh 
wedi  ymbarottôi  : 

4  líhag,  os  y  Macedoniaid  a  ddeuant  gyd  â 
mi,  a'cîi  caeì  chwi  yn  ammharod,  bod  "i  ni 
(ni  ddywedaf,  chwi)  gael  eywilydd  yn  y  fost 
hyderus  yma. 

">  Mi  a  dybiaisgan  hynny  yn  anghenrheidiol 
attolygu  i'r  brodyr,  ar  iddynt  ddyfod  o'r 
blaen  attoch,  a  rhag-ddarparu  eich  bendith 
eliwi  yr  hon  a  fynegwyd ;  fel  y  byddo  parod 
megis  bendith,  ac  nid  megis  0  gybydd-dra. 

(J  A  hyn  yr  wyf  yn  ei  ddywedyd,  Yr  hwn 
sydd  yn  hau  yn 'brhi,  a  fêd  hefyd  yn  brin; 
arhwn  sydd  yn  hau  yn  helaeth,  a  fêd  hefyd 
yn  helaeth. 

7  Pob  un  megis  y  mae  yn  rhagarfaethu  yn 
ei  galon,  felly  rhodded ;  nid  yn  athrist,  neu 
trwy  gymmell :  canys  rhoddwr  llawen  y  mae 
Duw  yn  ei  garu. 

8  Ac  ÿ  mae  Duw  yn  abl  i  beri  i  bob  gras  fod 
yn  helaeth  tu  ag  attoch  chwi ;  fel  y  byddoeh 
ehwi  ym  mhob  peth,  bob  amser,  a  ehennych 
bob  digonoldeb  yn  helaeth  i  bob  gweitlired 
dda: 

9  (Megis  yr  ysgrifenwyd,  Efe  a  wasgarodd  ; 
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rhoddodd  i'r  tlodion  :  ei  gyíiawnder  ef  syùd 
yn  aros  yn  dragywydd. 

10  A'r  hwn  sydd  yn  rhoddi  had  i'r  hauwr, 
rhodded  hefyd  fara  yn  ymbortli,  ac  amìhàed 
eieh  had,  a  ehwaneged  íî'rwyth  eich  cyfiawn- 
der) 

11  Wedi  eich  cyfoethogi  ym  mhob  peth  i 
bob  haelioni,  yr  hwn  sydd  yn  gweithio  trwom 
ni  ddîolch  i  Dduw. 

12  Canys  y  mae  gweinidogaeth  y  swydd 
hon,  nid  yn  unig  yn  cyflawni  dirîygion  y 
saint,  ond  hefyd  yn  ymhelaethu  trwy  aml 
roddi  d'iolch  i  Dduw ; 

13  (Gan  eu  bod,  trwy  brofiad  y  weinidogaeth 
hon,  yn  gogoneddu  Duw  o  herwydd  darost- 
yngiad  eich  cyffes  chwi  i  efengyl  Crist,  ac  o 
herwydd  haelioni  eich  cyfraniad  iddynt  hwy, 
ac  i  bawb) 

14  A  thrwy  eu  gweddi  hwythau  drosoch 
chwi,  y  rhai  ydynt  yn  hiraethu  am  danoch 
chwi,  'am  y  rhagorol  ras  Duw  yr  hwn  sydd 
ynoeh. 

15  Ac  i  Dduw  ybyddo  y  dîolch  am  ei  ddawn 
annhraethol. 

PENNOD   X. 

Yn  erbyn  y  gau<ipostolion,  yrhaia  dd'iystyreht 
ivendid  ei  breseni.oideb  corphorol  ef,  ỳ  rruie 
efe  yn  gosod  allan  y  nerth  a'r  awdurdcd 
ysprydol  y  gwisgid  ef  â  hwynt  yn  erbytt 
pob  gwrthwyneb  allu;  7  gan  eu  sicrháu 
hwy,  y  ceir  ef,  ar  ei  ddyfodiad,  mor  nerthtl 
mewn  gair,  ag  ydyw  efe  yr  awrhon  yn  ab- 
sennol  yn  ei  ysgrifen;  12  a  chan  feio  ar  y 

'  gau-cdhrawon,  am  ymgyrhaeddyd  y  tu  hwnt 
i'w  mesur,  acyndý'rostío  ynllafur gwŷr  erailì. 

AMYFI  Paul  wyf  fy  hun  yn  attolwg  i 
chwi,  er  addfwynder  a  hynawsedd  Crist, 
yr  hwn  yn  bresennol  icyfwaeì  yn  eieh  plith, 
ond  yn  absennol  ydwyf 'yn  hŷf  arnoch. 

2  Ac  yr  ydwyf  yn  dymuno  na  byddwyf  yn 
bresennol  yn  hŷf  â'r  hyder  yr  v/yf  yn  meddwl 
bod  tu  ag  at  rai,  y  sydd  yn  ein  cyfrif  ni  megis 
rhai  yn  rhodio  yn  ol  y  enawd : 

3  Cany?,  er  ein  bod  ni  yn  rhodio  yn  y 
cnawd,  nid  ydym  yn  milwrio  yn  ol  y  cnawd  : 

4  (Canys  arfau  ein  miiwriaetn  ni  nid  ydynt 
gnawdol,  ond  nerthoi  trwy  Dduw  i  fwrw 
cestyll  i'r  llawr) 

5  Gan  fwrw  dychymmygion  i  lawr,  a  phob 
uehder  a'r  sydd  yn  ymgodi  ynerbyngwybod- 
aeth  Duw,  a  ehan  gaethiwo  pob  meddwì  i 
ufudd-dod  Crist ; 

ô  Ac  yn  barod  gennym  dd'ial  ar  bob  anuf- 
udd-dod,  pan  gyflawner  eich  ufudd-dodchwi. 

7  Ai  edrycli  yr  ydych  chwi  ar  bethau  yn  oì 
y  golwg  ?  os  ymddiried  neb  ynddo  ei  hun,  ti^ 
fod  ef  yn  eiddo  Crist,  meddylied  hyn  draehefn' 
o  hono  ei  hun,  megis  ag  y  mae  efe  yn  eiddo 
Crist,  felly  ein  bod  ninnau  hefyd  yn  eiddo 
Crist. 

8  Oblegid  pe  bostiwn  beth  ychwaneg  hefyd 
am  ein  hawdurdod  (yr  hon  a  roddodd  yr  Ar- 
glwydd  i  ni  er  adeilad,  ac  nid  er  eich  dinysír 
chwi)  ni'm  cy wilyddid : 

9  Fel  na  thybier  fy  mod  megis  yn  eich 
dychrynu  chwi  trwy  lythyrau. 

10  Oblegid  y  llythyrau  yn  wir  (meddant) 
sydd  drymion  a  chryfion,  eithr  presermoldeb 
y  corph  sydd  wan,  a'r  ymadrodd  yn  ddir- 
mygus. 

1 1  Y  cyfry w  un  meddylied  hyn,  mai  y  fath 
ydym  ni  ar  air  trwy  Jythyrau  yn  absennol, 
yr  un  fath  hefyd  a  fyddwn  ar  weithred  yn 
bresennol. 

12  Canys  nid  ŷm  ni  yn  beiddio  ein  cystadlu, 
neu  ein  cyfíelybu  ein  hunain,  i  rai  sydd  yn 
eu  canmol  eu  hunain  :  eithr  hwynt-hwy,  gan 
eu  mesur  eu  hunain  wrthynt  eu  hunain,  a'u 


II.  CORINTHIAID. 


cyffelybu  eu  hunain  Iddynt  eu  hunain,  nid 
yäynt  yn  deall. 

13  Eithr  ni  fostiwn  ni  hyd  at  bethau  allan 
o'»  mesur,  ond  yn  ol  mesur  y  rheol  a  rannodd 
í)uw  i  ni,  mesur  i  gyrhaeddyd  hyd  attoeh 
ẃwi  hefyd. 


14  Canys  nid  ydym,  megis  rhai  heb  gyr- 
haeddyd  hyd  attoch  eliwi,  yn  ymestyn  allan 
tu  hwnt  Vn  mesur ;  canys  hyd  attoch  chwi 


hefyd  y  daethom  âg  efengyl  Crist : 

15  Nid  gan  fostio  nyd  at  bethau  allan  o'fl 
mesur,  yn  llafur  rhai  eraill ;  eithr  gan  obeithio, 
pan  gynnyddo  eich  ffydd  chwi,  gael  ynocli 
chwi  ein  mawrygu  yn  ol  ein  rheol  yn  ehel- 
aeth, 

16  I  bregethu  yr  efengyl  tu  hwnt  i  chwi ;  ac 
lìid  i  fostio  yn  rheol  un  arall  am  bethau  parod 
eisoes. 

17  Eìthr  yr  hwn  sydd  yn  ymffrostio,  ym- 
ffrostied  yn  yr  Arglwydd. 

18  Canys  nid  yr  hwn  sydd  yn  ei  ganmol  ei 
hun,  sydd  gymmeradwy  ;  ond  yr  hwn  y  mae 
yr  Arglwydd  yn  ei  ganmol. 

PENNOD  XI. 

I  Allan  o'i  eiddigedd  dros  y  Corinthiaid,  y  rhai 
oedd  yn  dangòs  eu  bod  yn  gwneuthur  mury  o 
gyfnfo'r  gàu  apostolion  nag  ohono  ef,  y  mae 
yn goifodarno, yn erbyn  ei  èwyllys,  ei  ganmol 
ei  hun,  5  trwy  eigystadlu  eihun  ar  apostolion 
pennaf,  7  a'ifod  yn  pregethu  yr  efengyl  yn 
rhad,  ac  yn  ddigost,  iddynt  hwy:  13  gan 
ddangos  nad  oeddefddim  gwaeth  nâ'rgweith- 
redwyr  twyllodrus  hynny  mewn  un  rhagor- 
fraint  o'r  ddeddf,  23  a'ifod  yn  rhagoriarnynt 
ýngwasanaeth  Crüt,  ac  ym  mìẁb  math  ar 
'ddwddejìadau  o  achos  ei  weinidogaeth. 

ONA  chyd-ddygech  â  myfi  ychydig  ynfy 
ffolineb ;   eitnr   hefyd   cyd-ddygwch   â 
myfi. 

2  Canys  eiddigus  wyf  trosoch  âg  eiddigedd 
duwiol :  canys  mi  a'ch  dyweddi'ais  chwi  ì  un 
gwr,  ì'ch  rhoddi  chwi  mcgis  morwyn  bur  i 
Grist. 

3  Ond  y  mae  arnaf  ofn,  rhag  mewn  modd 
yn  y  byd,  megis  y  twyllodd  y  sarph  Efa  trwy 
ei  chyfrwysdra,  felly  bod  eich  meddyliau 
chwi  wedi  eu  'llygru  oddi  wrth  y  symlrŵydd 
sydd  yng  Nghrist. 

4  Canys  yn  wir  os  ydyw  yr  hwn  sydd  yn 
dyfod  yn  pregethu  Iesu  arall  yr  hwn  ni 
phregethasom  ni,  neu  os  ydych  yn  derbyn 
yspryd  arall  yr  hwn  nis  derbyniasoeh,  neu 
efengyl  arall  yr  hon  ni  dderbyniasoch,  teg  y 
cyd-ddygech  âg  ef. 

5  Canys  yr  ydwyf  yn  meddwl  na  bûm  i 
ddim  yn  ol  i'r  apostolion  pennaf. 

6  Ac  os  ydwyf  hefyd  yn  anghyfarwydd  ar 
ymadrodd,  etto  nid  tcyffdly  mewn  gwybod- 
aeth  ;  eithr  yn  eich  plith  chwi  nyni  a  eglur- 
hâwyd  yn  hollol  ym  mhob  dim. 

7  A  wneuthum  i  fai  wrth  fy  ngostwng  fy 
hun,  fel  y  dyrchefid  chwi,  oblegid  pregethu 
o  honof  i  chwi  efengyl  Duw  yn  rhad  ? 

8  Eglwysi  eraill  a  yspeiliais,  gan  gym- 
meryd  cyiìog  ganddynt  hwy,  i'chgwasanaethu 
chwi. 

9  A  phan  oeddwn  yn  bresennol  gyd  â  chwi, 
ac  arnaf  eisieu,  ni  ormesais  ar  neb  :  canys  fy 
eisieu  i  a  gyflawnodd  y  brodyr  a  ddaethant  o 
Macedonia  :  ac  ym  mhob  dim  y'm  cedwais  fy 
hun  heb  bwyso  arnoch,  ac  mi  a  ymgadwaf. 

10  Fel  y  mae  gwirionedd  Cnst  ynof,  ni 
argaeir  yr  ymffrost  hwnynfyerbyny'ngwled 
ydd  Achaia. 

11  Paham?  ai  am  nad  wyf  yn  eich  caru 
chwi?    Duw  a'i  gŵyr. 

12  Eithr  yr  hyn  yr  wyf  yn  ei  wneuthur,  a 
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wnaf  hefyd ;  fel  y  torTwyf  ymaith  achlysut 
oddi  wrth  y  rhai  sydd  yn  ewyllysio  cael 
achlysur  ;  fel  yn  yr  Hyn  y  maent  yn  ymffrost. 
io,  y  cair  hwŷnt  megis  ninnau  hefyd. 

13  Canys  y  cyfryw  gau-apostohon  sydd 
weithwyr  twyllodrus,  wedi  ymrithio  yn  apos- 
tolion  i  Grist. 

14  Ac  nid  rhyfedd :  canys  y  mae  Satan  yntau 
yn  ymrithijo  yn  angel  goleuni. 

15  Gan  hynny  nid  mawr  yw,  er  ymrithi )  ei 
weinidogion  ef  fel  gweinidogion  cyfiawnder, 
y  rhai  y  bydd  eu  diwedd  yn  ol  eu  gweithred- 
oedd. 

16  Trachefn  meddaf,  Na  thybied  neb  fy 
mod  i  yn  ft'ol :  os  amgen,  etto  derbyniweh  fi 
fel  ffol,  fel  y  gallwyf  finnau  hefyd  ymft'rostio 
ychydig. 

17  Yr hyn  yr  wyf  yn  ei  ddy  wedyd,  nid  ydwyf 
yn  ei  ddywedyd  yn  ol  yr  Arglwydd,  eitíir 
megis  mewn  ffolineb,  yn  hyn  o  fost  hyderus. 

18  Gan  fod  llawer  yn  ymffrostio  yn  ol  y 
cnawd,  minnau  a  ymffrostiaf  hefyd. 

19  Canys  yr  ydych  yn  goddef  ffyliaid  yn 
llawen,  gan  fod  ctch  hunain  yn  synnwyrol. 

20  Canys  yr  ydych  yn  goddef,  os  bydd  un 
i'ch  caethiwo,  os  bydd  un  i'ch  llwyrfwytta, 
os  bydd  un  yn  cymmeryd  gennych,  os  bydd 
un  yn  ymddyrchafu,  os  bydd  un  yn  eich  taro 
chwi  ar  eich  wyneb. 

21  Am  ammharch  yr  ydwyf  yn  dywedyd, 
megis  pe  buasem  ni  weiniaid :  eithr  ym  niha 
beth  bynnag  y  mae  neb  yn  hýf  (mewn  ffolineb 
yr  wyf  yn  dywedyd)  hŷf  wyf  finnau  hefyd. 

22  Ai  Hebreaid  ydynt  hwy  ?  felly  finnau  : 
ai  Israeliaidydynt  nŵy  ?  felly  finnau  :  ai  had 
Abraham  ydynt  hwy?  felly  finnau. 

23  Ai  gweinidogion  Crist  ydynt  hwy?  (yr 
ydwyf  yn  clywedyd  yn  ffol)  mwy  wyfû ;  mewn 
blinderau  yn  helaethach,  mewn  gwialennod- 
iau  dros  fesur,  mewn  carcharau  yn  amlach, 
mewn  marwolaethau  yn  fynych. 

24  Gan  yr  Iuddewon  bumwaith  y  derbynjais 
ddeugain  gw'iálennod  ond  un. 

25  Tairgẁaith  y'm  curwy^l  â  gw'iail ;  unwaith 
y'm  llabyddiwyd  ;  teirgwaith  y  torrodd  llong 
arnaf;  noswaith  a  diwrnod  y  bûm  yn  y 
dyfnfor ; 

26  Mewn  teithiau  yn  fynycli ;  ym  mheryglon 
llif-ddyfroedd ;  ym  mheryglon  lladron  ;  ym 
nmeryglon  gan  fy  nghenedl  fy  hun ;  ym 
mheryglon  gan  y  cenhedloedd ;  ym  mher- 
yglon  yn  y  ddinas ;  ytìo  mheryglon  yn  yr 
anialwch ;  ym  mheryglon  ar  y  môr;  ym 
mhervglon  ym  mhlith  brodyr  gau : 

27  Mewn  llafur  a  lludded  ;  ìr.cwn  anhunedd 
yn  fynych  ;  mewn  newyn  a  sychcd ;  mewn 
ympryoiau  yn  fynych;  mewn  anwyd  a 
noethni. 

28  Heb  law  y  pethau  sydd  yn  digwydd  oddi 
allan,  yr  ymosod  yr  hŵn  s'ydd  àrnaf  beu- 
nydd,y  gofal  dros  yr  holl  egiwysi. 

29  Pwy  sydd  wan,  nad  wyf  finnau  wan?  pwy 
a  dramgwyddir,  nad  wyf  finnau  yn  llosgi  ? 

30  Os  rhaid  ymffrostio,  mi  a  ymffrostiaf  am 
y  pethau  sydd  yn  perthyn  i'm  gwendid. 

31  Duw  a  Thadein  Harglwyddni  Iesu  Grist, 
yr  hwn  sydd  fendigedig  yn  oes  oesoedd,  a 
ŵyr  nad  wyY  yn  dywedyd  celwydd. 

32  Yn  Damascus,  y  llywydd  dan  Aretas  y 
brenhin  a  wyliodd  ddinas  y  Damasciaid,  gan 
ewyllysio  fy  nal.i: 

33  A  thrwy  ffenestr  mewn  basged  y'm 
gollyngwyd  ar  hŷd  y  mur,  ac  y  diengais  o'i 
ddwylaw  ef. 

PENNOD  XII. 
Er  gaîlu  o  hono  ef  orfoleddu  yn  ei  ddatgudd- 
iadau  rhyfeddol,  cr  mwyn  gosod  allan  ei  apos- 
toliaeth,  'Ù  etto  mae  yn  weit  ganddo  oifuledun 


PENNODAU   XII.   XII 


yn  ei  wendid:  11  ganfwrir  l>ai  ornynt  hiry, 
'am  ei  yrrn  cfi  wag-jostio  fel  hyn.  14  Mue 
efe  yn'  adduw  dyfod  attynt  'hwy  drucftefn,  ac 
et-  h'ynny  tnry  dadol  guredigrwydd,  20  er  ei 
fod  'yn  ofni  y  cuijf'  e'fe  j/no  lawer  o  ddrwg- 
'weithredwyr,  ac  annhrefn  cyffredinoi. 

\7"MFFROSTIO  yn  ddîau  nid  yw  fuddiol 
-    i  mi :   canys  myfi  a  ddeuaf  at  weledig- 
acthau  a  datguddiedígaethau  yr  Arglwydd. 

2  Mi  a  adwaenwn  ddyn  yng  Nghrist  er  ys 
rhagor  i  bedair  blynedd  ar  ddeg  (pa  un  ai  yn 
y  corph,  ni  wn ;  ai  allan  o'r  corph,  ni  wn 
í :  Duw  a  ŵyr)  y  cyfryw  itn  a  gipiwyd  i  fynu 
hyd  y  drydedd  nef. 

3  Ac  mi  a  adwaenwn  y  cyfry w  ddyn  (pa  un 
ai  yn  y  corph,  ai  allan  o'r  corph,  nî  wn  i : 
Duw  a  ŵyr) 

4  Ei  gipio  ef  i  fynu  i  baradwys,  ac  iddo 
glywed  geiriau  annhraethadwy,  y  rhai  nid  yw 
gyfreithlawn  i  ddyn  eu  hadrodd. 

5  Am  y  cyfryw  un  yr  ymffrostiaf ;  eithr  am 
danaf  fy  hun  nid  ymffrostiaf,  oddi  eithr  yn  fy 
ngwendid. 

tì  Canys  os  ewyllysiaf  ymffrostio,  ni  byddaf 
ffol;  canys  mi  a  ddywedaf  y  gwir:  eithr  yr 
wyf  yn  arbed,  rhag  i  neb  wneuthur  cyfrif  o 
honof  fi  uwch  law  y  mae  yn  gweled  fy  mod, 
neu  yn  ei  glywed  gennyf. 

7  Ac  fel  na'm  tra-dyrchafer  gan  odidowg- 
rwydd  y  datguddiedigaethau,  rhoddwyd  i  mi 
swmbwl  yn  y  cnawd,  cennad  Satan,  i'm 
cemodio,  íel  na'm  tra-dyrchefid. 

3  Am  y  peth  hwn  mi  attolygais  i'r  Arglwydd 
deirgwaith,  ar  fod  iddo  ymadael  â  mi. 

!)  Ac  efe  a  ddy wedcdd  wrthyf,  Digon  i  ti  fy 
ngras  i :  canys  fv  nerth  i  a  berffeithir  mewn 
gwendid.  Yn  ílawen  iawn  gan  hynny  yr 
ymffrostiaf  fi  yn  hytrach  yn  fy  ngwendid,  fel 
ŷ  preswylio  nerth  Crist  ynof  fi. 

10  Am  hynny  yr  wyf  yn  foddlawn  mewn 
gwendid,  mewn  ammharch,  mewn  anghen-' 
ion,  mewn  erlidiau,  mewn  cyfyngderau  er 
mwyn  Crist :  canys  pan  wyf  wan,  yna  yr  wyf 
gadarn. 

1 1  Mi  a  aethum  yn  ffol  wrth  ymffrostio ; 
clìwyehwi  a'm  gyrrasoch.  Canys  myfi  a 
ddylaswn  gael  fy  nghanmbl  gennych  chwi : 
eanys  ni  bûm  i  ddim  yn  ôl  i'r  apostolion 
pennaf,  er  nad  ydv/yf  fi  ddim. 

12  Arwyddion  apostol  yn  wir  a  weithredwyd 
yn  eich  plith  chwi,  mewn  pob  amynedd, 
mewn  arwyddion,  a  rhyfeddoaau,  a  gweith- 
redoedd  nerthol. 

13  Canys  beth  yw  yr  hyn  y  buoch  chwi  yn 
ol  am  dano,  mwy  ná'r  eglwysi  eraill,  oddi 
eithr  am  na  bûm  i  fy  hun  ormesol  arnoch  ? 
maddeuwch  i  mi  hyn  o  gam. 

14  Wele,  y  drydëdd  waith  yr  wyf  fi  yn 
barod  i  ddyfod  attoch  ;  ac  ni  byddaf  ormesol 
arnoch :  canys  nid  ydwyf  yn  ceisio  yr  eiddoch 
chwi,  ond  chwychwi :  canys  ni  ddylai  y 
plant  gasglu  trysor  i'r  rhì'em,  ond  y  rhi'eni 
ì'r  plant. 

15  A  myfi  yn  ewyllysgar  iawn  a  dreuliaf,  ac 
a  ymdreuliaf,  dros  eicli  eneidiau  chwi,  er  fy 
mod  yn  eich  caru  yn  helaethach,  ac  yn  cael 
fy  ngharu  yn  brinnach. 

16  Eithr  bid,  ni  phwysais  i  arnoch :  ond, 
gan  fod  yn  gyfrwŷs,  mi  a'ch  deliais  chwi 
trwy  ddichell. 

17  A  wneuthum  i  elw  o  honoeh  chwi  trwy 
neb  o'r  rhai  a  ddanfonais  attoch  ? 

18  Mi  a  ddeisyfais  ar  Titus,  a  chyd  âg  ef  mi 
a  anfonais  frawd :  a  elwodd  Titus  ddim 
amoch  ?  onid  yn  yr  un  yspryd  y  rhodiasom  ? 
onid  yn  yr  un  llwybrau  ? 

19  Draehefn,  a  ydych  chwi  yn  tybied  mai 
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ymesgusodi  yr  ydym  wrthyeh  ?  ger  bron  Duw 
yngNghrist  yr  ydym  yn  llefaru  ;  a  phob  peth, 
anwylyd,  er  adeiladaeth  i  chwi. 

20  Canys  ofni  yr  wyf,  rhag  pan  ddelwyf, 
na'ch  eaffwyf  yn  gyfryw  rai  ag  a  fvnnwn, 
a'm  cael  innau  i  chwithau  yn  gyfryw"  ag  nis 
mynnech  :  rhag  bod  cynhenau,  cenfigenau, 
llidiau,  ymrysonau,  goganau,  hustyngau, 
ymchwyddiadau,  anghyafyddiaethau  : 

21  llhag,  pan  ddelwyf  drachefn,  fod  i'm 
Duw  fy  narostwng  yn  eich  plith,  ac  i  mi 
ddwyn  galar  dros  lawer,  y  rhai  a  beehasant 
eisoes,  ac  nid  edifarhasant  amyr  aflendid,  a'r 
godineb,  a'r  anlladrwydd  a  wnaethant. 

PENNOD  XIII. 

I  Y  mae  efe  yn  bygwth  pechaduriaid  dì'edij- 
eiriol  â  thoster  a  gallu  ei  apostoliaeth :  5  a 
chan  eu  cynghori  hicynt  i  brofì  eu  Jff/dd,  7 
ac  i  ddiwygio  eu  beiau  c.yn  ei  ddyfod  ef,  1 1  y 
mae  efe  yn  diweddu  ei  epistol,  tnvy  èu  hun- 
nog  hwy  yn  gf/Jfredinol,  a  gwedd'ío. 

YDRYDEDD   waith   hon  yr   ydwyf  yn 
dyfod  attoch.     Yng  ngenau  dau  neu  di  i 
o  dystion  y  bydd  safadwy  pob  gair. 

2  Rhag-ddywedais  i  chwi,  ac  yr  ydwyf  yn 
rhag-ddy  wedyd  fel  pe  bawn  yn  bresennol  yr 
ail  waith,  ac  yn  absennol  yr  awrhon  yr  ydwyf 
yn  ysgrifenu  at  y  rhai  a  beehasant  eisoes,  ae 
at  y  lleill  i  gyd,  os  deuaf  drachefn,  nad 
arbcdaf : 

3  Gan  eich  bod  yn  ceisio  profiad  o  Grist  yr 
hwn  sydd  yn  llefaru  ynof,  yr  hwn  tu  ag  at- 
toch  cnwi  nid  yw  wan,  eithr  sydd  nerthoì 
ynoch  chwi. 

4  Canys  er  ei  groeshoelio  ef  o  'ran  gwendid, 
etto  byw  ydy w  trwy  nerth  Duw  :  canys  nin- 
nau  hefyd  ydym  weiniaid  ynddo  ef,  eithr 
byw  fyddwn  gyd  âg  ef  trwy  nerth  Duw  tu  ag 
attoch  chwi. 

5  Profwch  chwychwi  eich  hunain,  a  ydych 
yn  y  ffydd ;  hoíwch  eich  hunain.  Ai  nid 
ÿdych  yn  eich  adnabod  eieh  hunain,  sef  bod 
íesu  Grist  ynoch,  oddi  eithr  i  chwi  fod  yn 
anghymmeradwy  ? 

6  Ond  yr  wyf  yn  gobeithio  y  gwybyddweh 
nad  ydym  ni  yn  anghymmeradwy. 

7  Ae  yr  wyf  yn  gwedd'ío  ar  Dduw  na  wnel- 
och  chwi  ddim  drwg  ;  nid  fel  yr  ymddangos- 
om  ni  yn  gymmeradwy,  ond  fel  y  gwneloch 
chwi  yr  hyn  sydd  dda,  er  bod  o  honom  ni 
megis  rhai  anghymmeradwy. 

m  8  Canys  ni  allwn  ni  d-dim  yn  erbyn  y  gwir- 
ionedd,  ond  dros  y  gwirionedd. 

9  Canys  llawen  ydym  pan  fyddore  ni  yn 
weiniaid,  a  cliwitháu  ýn  gryfion  :  a  hyn  hefyd 
yr  ydym  yn  ei  ddymuno,  sef  eich  perffeit'h- 
rwydd  chwi. 

10  Am  hynny  myfi  yn  absennol  ydwyf  yn 
ysgrifenu  y  pethau  hyn,  fel  pan  fyddwyf 
bresennol  nad  arferwyf  doster,  yn  ol  yr 
awdurdod  a  roddes  yr  Arglwydd  i  mi  "er 
adeilad,  ac  nid  er  dinystr. 

II  Bellaeh,  frodyr,  byddwch  wych.  Bydd- 
wch  berffaith,  diddaner  chwi,  syniwch  yr  \m 
peth,  byddwch  heddychol ;  a  Duw  y  cariad 
a'r  heddwch  a  fydd  gyd  â  chwi. 

12  Anherchwch  eicli  gilydd  â  chusan  sanct- 
aidd.  Y  mae  yr  holl  saint  yn  eieh  annereîi 
chwi. 

13  Gras  ein  Harglwydd  Iesu  Grist,  a  chariad 
Duw,  .a  chymdeithas  yr  Yspryd  Glân,  afydiìi/ 
gyd  â  ehwi  oll.     Amen. 

f  Yr  ail  at  y  Corinthiaid  a  ysgrifenwyd  o 
Philippi  ym  Macedonia,  gyd  â  Thitus 
a  Luc. 


EPISTOL   PAÜL   YR    APOSTOL 

AT  Y 

GALATIAID. 


G   Y  iuae  t 


PENNOD  I. 
e  yn  rhi/feddu  idrìynt  eí  arìael  ef  a'r 


efengyl  cyn  gynted;  8  ac  yn  melldithio  y 
rhai  a  bregethant  efengyl  aniçen  ná'r  hon 
a  bregethaì  efe.    11  Narì  gan  ddynion  y  dysg- 


odd  efe  yr  efengyl,  eithr  gan  Díluw.  13  Ac  y 
mae  èfe  yn  rìangos  /a  beth  yrìoerìd  efe  ryn  ei 
alw,  17  a  pha  üeth  a  wnaeth  efe  yn  y  man 
ivedi  ei  alw. 

PAUL  apostol  (nid  o  ddynion,   na  thrwy 
ddyn,  eithr  trwy  Iesu  Grist,  a  Duw  Dad, 
'  yr  hwn  a'i  cyfododdef  o  feirw) 

2  A'r  brodyr  oll  y  rhai  sydd  gyd  â  mi,  at 
eglwysi  Galatia. 

3  Gras  fyddo  i  ehwi  a  heddwch  oddi  wrth 
Dduw  Dad,  a'n  Harglwydd  Iesu  Grist; 

4  Yr  hwn  a'i  rhoddes  ei  hun  dros  ein 
pechodau,  fel  y'n  gwaredai  ni  oddi  wrth  y 
byd  drwg  presennol,  yn  ol  ewyllys  Duw  a'n 
Tad  ni : 

5  I'r  hwn  y  byddo  gogoniant  yn  oes  oesoedd. 
Amen. 

6  Y  mae  yn  rhyfedd  gennyf  eich  symmud 
mor  fuan  oddi  wrth  yr  hwn  a'ch  galwodd  i 
ras  Crist,  at  efengyl  arall : 

7  Yr  hon  nid  y  w  arall ;  ond  bod  rhai  yn 
eich  trallodi  chwi,  ac  yn  chwennych  dattrôi 
efengyl  Crist. 

B  Eithr  pe  byddai  i  ni,  neu  i  angel  o'r  nef, 
efengyîu  i  chwi  amgen  'nâ'r  hyn  a  efengylasom 
i  chwi,  bydded  anathema. 

9  Megis  y  rhag-ddywedasom,  felly  yr  ydwyf 
yr  awrhon  drachefn  yn  dywedyd,  Osefengyía 
neb  i  chwi  amgen  nâ'r  hyn  a  dderbyniasoch, 
bydded  anathema. 

10  Canys  yr  awrhon  ai  peri  credu  dynion  yr 
wyf,  ynte  Duw  ?  neti  a  ydwyf  fî  yn  ceìsio 
rhyngu  bodd  dynion  ?  canys  pe  rhyngwn 
fodd  dynion  etto,  ni  byddwn  was  i  Grist. 

11  Eithr  yr  ydwyf  yn  hysbysu  i  chwi,  frodyr, 
am  yr  efengyl  a  bregethwyd  gennyf  fi,  nad 
yw  hi  ddynol. 

'12  Canys  nid  gan  ddyn  y  derbyniais  i  hi, 
nac  y'm  dysgwyd;  eithr  trwy  ddatguddiad 
Iesu  Grist. 

13  Canys  chwi  a  glywsoch  fy  ymarweddiad 
i  gynt  ýn  y  grefydd  Iuddewig,  i  mi  allan  o 
fesur  erlid  egìwys  Dduw,  a'i  hanrheithio  hi ; 

14  Ac  i  mi  gynnyddu  yn  y  grefydd  Iudd- 
ewig  yn  fwy  nâ  llawer  o'm  cyíbedion  yn  fy 
nghenedl  fy  hun,  gan  fod  yn  fwy  awyddus  i 
draddodiadau  fy  nhadau. 

15  Ond  pan  welodd  Duw  yn  dda,  yr  hwn 
a'm  neillduodd  i  o  groth  fy  mam,  ac  a'wi 
galwodd  i  trwy  ei  ras, 

LG  I  ddatguddio  ei  Fab  ef  ynof  fi,  fel  y 
pregethwn  ef  ym  mhlith  y  cenhedloetld  ;  yn 
y  fan  nid  ymgynghorais  â  chig  a  gwaed  ; 

17  Ac  nid  aethum  yn  fy  ol  i  Jerusalem  at  y 
rhai  oedd  o'm  blaen  i  yn  apostolion  ;  ond  mi 
a  aethum  i  Arabia,  a  thrachefn  y  dychwelais 
i  Damascus. 

18  Yna  ar  ol  tair  blynedd  y  daethum  yn  fy 
ol  i  Jerusalem  i  ymweled  â  Phetr;  ac  a 
arhosais  gyd  âg  ef  bymtheng  niwrnwl. 

19  Eithr  neb  arall  o'r  apostolion  nis  gwelais, 
cnd  Iago  brawd  yr  Arglwydd. 
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20  A'r  pethau  yr  wyf  yn  eu  hysgrifenu 
attoeh,  wele,  ger  bron  Duw,  nad  wyf  yn 
dywedyd  celwydd. 

21  Wedi  hynny  y  daethum  i  wledydd  Syria 
a  Cilicia ; 

22  Ac  yr  oeddwn  heb  fy  adnabod  wrth  fy 
wyneb  yn  eglwysi  Judea  y  rhai  oedd  yng 
Nghrist : 

23  Ond  yn  unig  hwy  a  gly  wsant,  fod  yr  hwn 
oedd  gynt  yn  ein  herlid  ni,  yr  awrhon  yn 
pregetííu  y  ftydd,  yr  hongyntaanrheithiasai. 

24'  A  hwy  a  ogoneddasant  Dduw  ynof  fi. 

PENNOD   II. 

I  Y  mae  efe  yn  rìangos  pa  bryd  yi'  aeth  efe 
i  fynu  i  Jerusalem,  ac  i  ba  beth  ;  3  ac  nad 
enwaednsirì  ar  Titus ;  11  a  gwrthwynebu  0 
hono  efPetr.  14  Paham  y  mae  efe  ac  eraill, 
a  hwythau  yn  Iudrìewon,  yn  credu  y  câní 
eu  cyjiawnhâu  yng  Nghrist  trwy  JFydd,  ac 
nid  trwy  weithredoerìd;  20  ac  na  bo  iddynt 
hwy,  y  rhaì  a  gyjiawnhâwyd  felly,  fyw 
mewn  pechod. 

YNA  wedi  pedair  blynedd  ar  ddeg  yr 
aethum  drachefn  i  fynu  i  Jerusalem  gyd 
â  Barnabas,  gan  gymmeryd  Titus  hefyd  gyd 
â  mi. 

2  Ac  mi  a  aethum  i  fynu  yn  ol  datguddiad, 
ac  a  fynegais  iddynt  'yr  efengyl  yr  hon  yr 
wyf  yn  ei  phregethu  ym  mhlith  y  Cenhedl- 
oedd ;  ond  o'r  neilldu  i'r  rhai  cyfrifol,  rhag 
mewn  un  modd  fy  mod  yn  rhedeg  yn  ofer, 
neu  ddarfod  i  mi  redeg. 

3  Eithr  Titus,  yr  hwn  oedd  gyd  â  mi,  er  ei 
fod  yn  Roegwr,  ni  chymhellwyd  chwaith  i 
enẁaedu  arno : 

4  A  hynny  o  herwyddy  gau-frodyr  a  ddyg- 
asid  i  mewn,  y  rhai  a  ddaethant  i  mewn  i 
yspîo  ein  rhyddid  ni  yr  hon  syddgennym  yng 
Nghrist  Iesu,  fel  y'n  caethiwent  ni : 

5  I  ba  rai  nid  ymroisom  trwy  ddarostyngiad, 
na  ddo  dros  awr  ;  fel  yr  arhosai  gwirionedd 
yr  efengyl  gyd  â  chwi. 

0  A  chan  ý  rhai  a  dybid  eu  bod  yn  rhyw 
beth  (pa  fatn  çynt  oeddynt,  nid  yw  ddim  i 
mi ;  nid  yw  Öuw  yn  derbyn  wyneb  dyn) 
canys  y  rhai  cyfrifol  ni  chwanegasant  ddim 
i  mi. 

7  Eithr  yn  y  gwrthwyneb,  pan  welsant 
ddarfod  ymddiried  i  mi  am  efengyl  y  d'íen- 
waediad,  megis  am  efengyl  yr  enwaediad 
i  Petr: 

8  (Canys  yr  hwn  oedd  yn  gweithredu  yiì 
nerthol  yn  Petr  i  apostoliaeth  yr  enwaediad, 
a  nerthól-weithredovìd  ynof  finnau  hefyd  tu 
ag  at  v  Cenhedloedd) 

9  A  phan  wybu  Iago,  a  Cephas,  ac  Ioan,  y 
rhai  a  dybid  eu  bod  yn  golofnau,  y  gras  a 
roddwyd  i  mi,  hwy  a  roddasant  i  1111  ae  i 
Bamabas  ddehau-ddwylaw  cymdeithas ;  fel  yr 
eîcm  ni  at  y  cenhedloedd,  a  hwythau  at  yr 
enwaediad. 

10  Yn  unig  ar  fod  i  ni  gofio  y  tlodion ;  yr 
hyn  hefyd  y  bûm  i  ddiwya  i'w  v/neuthur. 

II  A  phan  ddaeth  Petr  i  Antioehia,  mt 
a'i  gwrthwynebais  yn  ei  wyneb.  am  ei  fud 
i'w  îeio. 


PENNUDAU  II.   III. 


12  Ublegid  cyn  dyfod  rhai  oddi  wrth  Iago, 
efe  a  fwyttâodd  gyd  à'r  Cenhedloedd :  ond 
wedi  iddynt  ddyfod,  efe  a  giliodd,  ac  a  neill- 
duodd  ei  hun  oddi  wrthynt,  gan  ofni  y  rhai 
oedd  o'r  enwaediad. 

13  A'r  Iuddewon  eraill  hefyd  a  gyd-ragrith- 
iasantâgef;  yn  gymmaint  ag  y  dygwyd  Bar- 
nabas  hefyd  í'w  rhagrith  hwy. 

14  Eithr  pan  welais  i  nad  òeddynt  yn  iawn 
droedio  at  wirionedd  yr  efengyl,  mi  a  ddy- 
wedais  wrth  Petr  yn  eu  gŵydd  hwy  oll,  Us 
wyt  ti,  a  thi  yn  Iuddew,  yn  byw  fel  y  Cen- 
hedloedd,  ac  nid  fel  yr  Iuddewon.  paham  yr 
wyt  ti  yn  cymmell  y  Cenhedloedd  i  fy  w  yn 
Iuddewaidd  ? 

15  Nyni,  y  rhai  wrth  naturiaeth  ydym  Iudd- 
ewon,  ae  nid  o'r  Cenhedloedd  yn  bechadur- 
iaid, 

16  Yn  gwybod  nad  ydys  yn  cyfiawnhâu  dyn 
trwy  weithredoedd  y  ddeddf,  ond  trwy  ffydd 
Iesu  Grist,  ninnau  hefyd  a  gredasom  yng^ 
Nghrist  Iesu,  fel  y'n  cyfiawnhâer  trwy  ífydd 
Crist,  ac  nid  trwy  weithrcdoedd  y  ddeddf : 
oblegid  ni  chyfiawnhêir  un  cnawd  trwy 
weithredoedd  y  ddeddf. 

17  Ac  os  wrth  geisio  ein  cyfiawnhâu  yng 
Nghrist,  y'n  caed  ninnau  hefyd  yn  bechadur- 
iaid,  a  ydyw  Crist  am  hynny  yn  weinidog 
peehod4?    Na  atto  Duw. 

18  Canys  os  wyf  fi  yn  adeiladu  drachefn  y 
pethau  a  ddistry wiais,  yr  wyf  yn  fy  ngwneuth- 
ur  fy  hun  yn  droseddwr. 

19  Canys  vr  wyf  fi  trwy  y  ddeddf  wedi  marv/ 
i'r  ddeddf,  fel  y  byddwh  fyw  i  Dduw. 

20  Mi  a  groeshoeliwyd  gyd  â  Christ :  eithr 
byw  ydwyf;  etto  nid  myfi,  ond  Crisí  sydd 
yn  by w  ynof  fi  :  a'r  hyn  yr  ydwyf  yr  awrhon 
yn  ei  fyw  yn  y  cnawd,  ei  fyw  yr  ydwyf  trwy 
ffydd  Mab  Duw,  yr  hwn  à'm  carodd,  ae  a'i 
dodes  ei  hun  drosof  fi. 

21  Nid  wyf  yn  dirymmu  gras  Duw :  canys 
os  o'r  ddeddf  y  mae  cyfiawnder,  yna  y  bu 
Crist  farw  yn  ofer. 

PENNUD   III. 

1  Mae  efe  yn  gofyn  pa  beth  ayu  cynhyrfodd 
hwy  i  ymadael  a'r  jfydd,  ac  i  lynu  wrth  y 
gyfraith.  6  Y  rhai  a  gredant  a  gyfiawn- 
hêir,  ÿac  a  fendithir  gyd  âg  Abraham  ;  10 
a  hyn  y  mae  efe  yn  ei  ddangos  trwy  lawer 
o  resymmau. 

OY  Galatiaid  ynfyd,  pwy  a'ch  Ilygad- 
dynodd  chwi  fel  nad  ufuddhâech  i'r 
gwírionedd,  i  ba  rai  o  flaen  eu  llygaid  y 
portreiadwyd  Iesu  Grist,  wedi  ei  groeshoeìio 
yn  eieh  plith? 

2  Hvn  yn  unig  a  ewyllysiat'  ei  ddysgu  gen- 
nych';  Ai  wrth  weithredoedd  y  ddeddf  y 
derbyniasoch  yr  Yspryd  yntewrthwrandaw- 
iad  Vydd? 

3  A  ydych  chwi  mor  ynfyd  ?  gwedi  i  chwi 
ddechreu  yn  yr  Yspryd,  a  berífeithir  ehwi  yr 
awrhon  yn  y  cnawd  ? 

4  A  ddîoddefasoch  gymmaint  yn  ofer  ?  os 
yw  ofer  hefyd. 

5  Yr  liwn  gan  hynny  sydd  yn  trefnu  i  chwi 
yr  Yspryd,  ac  yn  gwneuthur  gwyrthiau  yn 
eich  plith,  ai  o  weithredoedd  y  ddeddf,  neu 
o  wrandawiad  ffydd  y  mae  ? 

6  Megis  y  credodd  Abraham  i  Dduw,  ac  y 
cyfrifwyd  iddo  yn  gyfiawnder. 

7  Gwybyddwch  felly  mai  y  rhai  sydd  o  ffydd, 
y  rhai  hynny  yw  plant  Abraham.* 

8  A'r  ysgrythyr  yn  .rhag-weled  mai  trwy 
íîydd  y  mae  Duw  yn  cyfiawnhâu  y  cenhedl- 
oedd,  a  rag-efengylodd  i  Abraham,  gan  ddy- 
wedyd,  Ynot  ti  y  bendithir  yr  holl  genhedl- 
oedd. 
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9  Felly  gan  hynny,  y  rhai  sydd  o  ftydd  a 
fendithir  gyd  âg  Abraham  ffyddlawn. 

10  Canys  cynnifer  ag  y  sydd  o  weithredoedd 
y  ddeddf,  dan  felldith  y  maent:  canys  ys- 
grifenwyd,  Melldigedig  yw  pob  un  nid  yw  yn 
aros  yn  yr  holl  bethau  a  ysgrifenir  yn  llyfr  y 
ddeddf,  ì'w  gwneuthur  hwynt. 

11  Ac  na  chyfiawnhêir  neb  trwy  y  ddeddf 
ger  bron  Duw,  eglur  yw :  oblegid,  Y  cyfiawn 
a  fydd  byw  trwy  ffydd. 

12  A'r  ddeddf  nid  yw  o  ffydd  :  eithr,  Y  dyn 
a  wna  y  pethau  hynny,  a  fydd  byw  ynddynt. 

13  Crist  a'n  llwyr-brynodd  oddi  wrth  felldith 
y  ddeddf,  gan  ei  wneuthur  yn  felldith  trosom  : 
canys  y  mae  yn  ysgrifenedig,  Melldigedig  yw 
pob  un  sydd  y'nghròg  ar  bren  : 

14  Fel  y  delai  bendith  Abraham  ar  y  Cen- 
hedloedd,  trwy  Grist  Iesu  ;  fel  y  derbyniem 
addewid  yr  Yspryd  trwy  ffydd. 

15  Y  brodyr,  dy wedyd  yr  wyf  ar  wedd  ddyn- 
ol ;  Cyd  na  byddo  ond  ammod  dyn,  wedi  y 
cadarnhâer,  nid  yw  neb  yn  ei  ddirymmu, 
neu  yn  rhoddi  atto. 

16  I  Abraham  y  gwnaethpwyd  yr  addewid- 
ion,  ac  i'w  had  ef.  Nid  y w  yn  dy wedyd,  Ac 
i'w  hadau,  megis  am  lawer ;  ond  megis  am 
un,  Ac  i'th  had  di,  yr  hwn  y w  Crist. 

17  A  hyn  yr  wyf  yn  ei  ddywedyd,  am  yr 
ammod  a  gadarnhâwyd  o'r  blaen  gan  Dduw 
yng  Nghrist,  nad  yw  y  ddeddf  oedd  bedwar 
cant  a  deg  ar  hugain  o  flynyddoedd  wedi,  yn 
ei  ddirymmu,  ì  wneuthur  yr  addewid  yn 
ofer. 

18  Canys  os  o'r  ddeddf  y  mae  yr  etifeddiaeth, 
nid  yiv  hayach  o'r  addewid :  ond  Duw  a'i 
rhad-roddodd  i  Abraham  trwy  addewid. 

19  Beth  gan  hynny  yio  y  ddeddf  ?  Ublegid 
troseddau  y  rhoddwyd  hi  yn  ychwaneg,  hyd 
oni  ddelai  yr  had,  i'r  hwn  y  gwnaetnid  yr 
addewid  ;  ahi  a  drefnwyd  trwy  angelion  yn 
Ilaw  cyfryngwr. 

20  A  chyfryngwr  nid  yw  i  un  ;  ond  Duw 
sydd  un. 

21  A  ydyw  y  ddeddf  gan  hynny  yn  erbyn 
addewidion  Duw  ?  Na  atto  Duw  :  canys  pe 
rhoisid  deddf  a  allasai  fywhâu,  yn  wir  o'r 
ddeddf  y  buasai  cyfiawnder. 

22  Eithr  cyd-gauodd  yr  ysgrythyr  bob  peth 
dan  bechod,  fel  y  rhoddid  yr  addewid  trwy 
ífydd  Iesu  Grist  i  r  rhai  sydd  yn  credu. 

23.Eithr  cyn  dyfod  ífydd,  y'n  cadwyd  dan  y 
ddeddf,  wedi  ein  cyd-gau  i'r  ffydcl,  yr  hon 
oedd  i'w  datguddio. 

24  Y  ddeddí  gan  hynny  oedd  ein  Iiathraw  ni 
at  Grist,  fel  y'n  cyfi'awnhâid  trwy  ffydd. 

25  Eithr  wedi  dy fod  ffydd,  nid  ydym  mwyach 
dan  athraw. 

26  Canys  chwi  oll  ydych  blant  i  Dduw  trwy 
ffydd  yng  Nghrist  Iesu. 

27  Canys  cynnifer  o  honoch  ag  a  fedyddi- 
wyd  yng  Nghrist,  a  wisgasoch  Grist. 

28  Nid  oes  nac  Iuddew  na  Groegwr,  nid  oes 
nachaeth  na^rhydd,  nid  oes  na  gwrryw  na 
benyw  :  canyschwioll  un  ydych  yng  Nghrist 
Iesu. 

29  Ac  os  eiddo  Crist  ydych,  yna  had  Abra- 
ham  ydych,  ac  etifeddion  yn  ol  yr  addewid. 

PENNÛD   IV. 

1  Ein  bod  ni  dan  y  ddeddfhyd  ddyfodiad  Crist, 
fely  mae  yr  etifedd  dan  ei  ymseleddtcr  nes  t-i 
ddijfod  Viv  oed:  5  eithr  darfod  i  Grist  ein 
rhÿddhâu  ni  oddi  wrth  yddedaf:  7  nad  yoym 
?n  gan  hynny  iveision  iddi  mwyach.  14  r 
mae  efe  yn  cotio  eu  hewyllys  da  hwynt  tu  ag 
atto  ef,  a'r  eiddoyntau  tuag attt/nt  hwythau  ; 
22 ac  yn  diingos  mai  meibion  i  Abraham  yüym 
ni,  o"r  wraie;  rŷdd. 
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AHYN  yr  wyf  yn  ei  ddy wedyd :  dros 
gymmaint  o  amser  ag  y  mae  yr  etifedd 
yn  faehgen,  nid  oes  dim  rhagor  rhyngddo  a 
gwas,  er  ei  fod  yn  arglwydd  ar  y  cwbl ; 

2  Eithr  y  mae  efe  danymgeleddwyrallyw- 
cdraethwyr,  hyd  yr  amser  a  osodwyd  gan 
y  tad. 

3  Felly  ninnau  hefyd,  pan  oeddym  fechgyn, 
oeddym  gaethion  dan  wyddorion  y  byd  : 

4  Ond  pan  ddaeth  cyfíawnder  yr  amser,  y 
ílanfonocìd  Duw  ei  Fab,  wedi  ei  wneuthur  o 
f/raig,  wedi  ei  wneuthur  dan  y  ddeddf ; 

5  Fel  y  prynai  y  rhai  oedd  dan  y  ddeddf,  fel 
y  derbyniem  y  mabwysiad. 

6  Ac  o  herwydd  eich  bod  yn  feibion,  yr 
anfonodd  Duw  Yspryd  ei  Fab  i'ch  calonnau 
chwi,  yn  llefain,  Abba,  Dad. 

7  Felly  nid  wyt  ti  mwy  yn  was,  ond  yn 
fab  ;  ac  os  mab,  etifedd  hefyd  i  Dduw  trwv 
Grist. 

8  Eithr  y  pryd  hwnnw,  pan  oeddych  heb 
adnabod  Duw,  chwi  a  wasanaethasoch  y  rhai 
wrth  naturiaeth  nid  ydynt  dduwiau. 

9  Ac  yn  awr,  a  chwi  yn  adnabod  Duw,  ond 
yn  hytrach  vn  adnabyddus  gan  Dduw,  pa 
fodd  yr  ydych  yn  troi  drachefn  at  yr  egwydd- 
orion  Uesg  a  thlodion,  y  rhai  yr  ydych  yn 
chwennyeh  drachefn  o  newydd  eu  gwasan- 
aethu  ? 

10  Cadw  yr  ydych  ddiwrnodiau,  a  misoedd, 
ac  amseroedd,  a  blynyddoedd. 

11  Y  mae  arnaf  ofn  am  danoch,  rhag  darfod 
i  mi  bocni  wrthych  vn  ofer. 

12  Byddwch  fel  fyfi,  canys  yr  wyf  fi  fel 
chwi,  y  brodyr,  attolwg  i  chwi :  ni  wnaeth- 
och  i  mi  ddim  cam. 

13  A  chwi  a  wyddoch  mai  trwy  wendid  y 
cnawd  yr  efengylais  i  chwi  y  waith  gyntaf. 

14  A'in  profedigaeth,  yr  hon  ocdd  yn  fy 
nghnawd,  ni  ddíystyrasoch,  ac  ni  ddirmygas- 
och ;  eithr  chwi  a'm  derbyniasoch  megis 
angel  Duw,   megis  Crist  lesu. 

15  Beth  wrtli  hynny  oedd  eich  dedwyddwch 
chwi?  canys  tystio  yr  wyf  i  chwi,  pe  buasai 
bosibl,  y  tynnasech  eich  llygaid,  ac  a'i  rhois- 
ech  i  ini. 

16  A  aethum  i  gan  hynny  yn  elyn  i  chwi, 
wrth  ddywedyd  i  chwi  y  gwir  ? 

17  Y  maent  yn  rhoi  mawr-serch  arnoch,  ond 
nid  yn  dda ;  eithr  chwennych  y  maent  eich 
cau  chwi  allan,  fel  y  rhoddoch  fawr-serch 
arnynt  hwy. 

18  Eithr  da  yw  dwyn  mawr-serch  mewn 
peth  da  yn  wastadol,  ac  nid  yn  unig  tra  fydd- 
wyf  bresennol  gyd  â  chwi. 

19  Fy  mhlant  bychain,  y  rhai  yr  wyf  yn 
eu  liesgor  drachefn,  hyd  oni  ffurfier  Crist 
ynoch, 

20  Ac  mi  a  fynnwn  pe  bawn  yn  awr  gyd  â 
chwi,  a  newidio  fy  llais ;  o  herwydd  yr  wyf 
yn  ammeu  o  honoch. 

21  Dywedwch  i  mi,  y  rhai  ydych  yn  chwen- 
nych  bod  dan  y  ddeddf,  onid  ydych  chwi  yn 
clywed  y  ddeddf ? 

22  Çanys  y  mae  yn  ysgrifenedig,  fod  i  Abra- 
ham  ddau  fab  ;  un  o'r  wasanaeth-ferch,  ac  un 
o'r  wraig  rŷdd. 

23  Eitlir  yr  hwn  oedd  o'r  wasanaeth-ferch,  a 
aned  yn  ofy  cnawd ;  a'r  hwn  ocdd  o'r  ivraig 
rŷdd,  trwy  yr  addewid. 

24  Yr  hyn  bethau  ydynt  mewn  alegori : 
canys  y  rhai  hyn  y  w  y  ddau  destament ;  un 
yn  ddì'au  o  fynydd  Sina,  yn  cenhedlu  i 
gaethiwed,  yr  hon  yw  Agar: 

25  Canys  yr  Agar  yma  y  w  mynydd  Sina  yn 
Arabia,  ac  y  mae  yn  cyfattcb  i'r  Jerusa- 
lem  sydd  yn  awr,  ac  y  mae  yn  gaeth  hi  a'i 
phlant. 
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26  Eithr  y  Jerusalem  honno  uchod  sydd 
rŷdd,  yr  hon  yw  ein  mam  ni  oll. 

27  Canys  ysgrifenedig  y  w,  Llawenhâ,  di  yr 
ammnlantadwy,  yr  hon  nid  wyt  yn  eppilio  ; 
tòr  allan  a  llefa,  yr  hon  nid  wyt  yn  esgor : 
canys  i'r  unig  y  mae  llawer  mwy  o  blant  nag 
i'r  hon  y  mae  iddi  wr. 

28  A  ninnau,  frodyr,  megis  yr  ocdd  Isaac, 
ydym  blant  yr  addewid. 

29  Eithrmégis  y  prydhwnnw,  yrhwna  an- 
wyd  yn  ol  y  cnawd  a  erlidiai  vr  hwn  a  anwyd 
yn  ol  yr  Yspryd,  felly  yr  awrhon  hefyd. 

30  Ond  beth  y  mae  yr  ysgrythyr  yn  ei  ddy- 
wedyd  ?  Bwrw  allan  y  wasanaeth-ferch,  â'i 
mab  :  canys  ni  chaift'  mab  y  wasanaeth-ferch 
etifeddu  gyd  â  mab  y  wraig  rŷdd. 

31  Felly,  frodyr,  nid  plant  i'r  wasanaeth- 
ferch  ydŷin,  ond  i'r  wraig  rŷdd. 

PENNOD  V. 

1  Ytnae  efe  yn  eu  hannog  hwy  i  sefyìl  yn  cu 
rhyddid,  'òac  nad  arferont  enwaediad ;  IB 
eithr  yn  hytrach  cariad,  yrhwn  yw  cyjìaien- 
der  y  gyfraith.  19  Y  mae  efe  yn  rhifo 
gweithrcdoedd  y  cnawd,  22  a  ffrwythau  ì,r 
Yspryd;  25  ac  yn  eu  hannog  i  rodio  yn 
yr'Yspi-yd. 

SEFWCH  gan  hynny  yn   y  rhyddid    â'r 
hwn  y  rhyddhâodd  Crist  ní ;  ac  na  ddalier 
chwi  drachefn  dan  iau  caethiwed. 

2  Wele,  myfi  Paul  wyf  yn  dywedyd 
wrthych,  Os  enwaedir  chwi,  ni  lesâ  Cnst 
ddim  i  chwi. 

3  Ae  yr  wyf  yn  tystiolaethu  drachefn  i  bob 
dyn  a'r  a  enwaedir,  ei  fod  ef  yn  ddyledwr  i 
gadw  yr  holl  ddeddf. 

4  Chwi  a  aethoch  yn  ddrfudd  oddi  wrth 
Grist,  y  rhai  ydych  yn  ymgyfiawnhâu  yn  y 
ddeddf:  chwi  a  syrthiasoch  ymaith  odd'i 
wrth  ras. 

5  Canysnyni  yn  yr  Yspryd  trwy  ffydd  ydyin 
yn  disgwyl  gobaith  cyfiawnder. 

6  Canys  yng  Nghrist  Iesu  ni  all  enwaediad 
ddim,  nadi'enwaediad  ;  ondffydd  yngweithio 
trwy  gariad. 

7  Chwi  a  redasoch  yn  dda ;  pwy  a'cli 
rhwystrodd  chwi,  fel  nad  ufuddhâech  i'r 
gwirionedd? 

8  Y  cynghor  hwn  nid  yw  oddi  wrth  yr  hwn 
sydd  yn  eich  galw  chwi. 

9  Y  mae  ychydig  lcfain  yn  lefeinio  yr  holl 
does. 

10  Y  mae  gennyf  fi  hyder  am  danoch  yn 
yr  Arglwydd,  na  syniwch  chwi  ddim  arall  : 
ond  y  neb  sydd  yn  eich  trallodi  a  ddwg 
farnedigaeth,  pwy  bynnag  fyddo. 

11  A  myfi,  frodyr,  os  yr  enwaediad  etto  yr 
wyf  yn  ei  bregethu,  paham  y'm  herlidir 
etto?  yn  wir  tynnwyd  ymaith  dramgwydd 
y  groes. 

12  Mi  a  fynnwn,  i'e,  pc  torrid  ymaith  y  rhai 
sydd  yn  anonyddu  arnoch. 

13  Canys  i  ryddid  y'ch  galwyd  chwi,  frodyr  : 
yn  unig  nac  arferw'ch  y  rhyddid  yn  achlysui 
i'r  cnawd,  ond  trwy  gariad  gwasanaethweh 
eich  gilydd. 

14  Canys  yr  hollddeddfa  gyflawnir  mewn 
un  gair,  sef  yn  hyn  ;  Câr  dy  gymmydog  fel 
ti  dý  hun. 

15  Ond  os  cnoi  a  thraflyngcu  eich  gilydd  yr 
ydych,  gwyliwch  na  ddifethir  chwi  gan  eich 
gilỳdd. 

16  Ac  yr  wyf  yn  dy wedyd,  Rhodiwch  yn  yr 
Yspryd,  ac  na  chyflawnwch  drachwant  "\ 
cnawd. 

17  Canys  y  mae  y  cnawd  yn  chwennychu 
yn  erbyn  yr  Yspryd,  a'r  Yspryd  yn  erbyn  y 
cnawd :    a  r  rhai  hyn  a   wrthwynebant  e  i 
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gilydd,  fcl  na  alloch  wneuthur  beth  bynnag 
a  ewyllysioch. 

18  Ond  os  gan  yr  Yspryd  y'ch  arweinir,  nid 
ydych  dan  y  ddèddf. 

19  Hefyd  amlwg  yw  gweithredoedd  y  cnawd  ; 
y  rhai  yw,  Tòr-priodas,  godineb,  aflendid, 
ânlladrwydd, 

20  Delw-addoliaeth,  swyn-gyfaredd,  casineb, 
eynhennau,  gwynfydau,  ílid,  ymrysonau, 
ymbleidio,  hercsiau, 

21  Cenfigennau,  llofruddiaeth,  meddwdod, 
cyfeddach,  a  chyffelyb  i'r  rhai  hyn:  am  y 
rhai  yr  wyf  fi  yn  rhag-ddywedyd  wrthych, 
megis  ag  y  rhag-ddywedais,  na  chaitt'  y  rhai 
sydd  yn  gwneuthur  y  cyfryw  bethau  etifeddu 
teyrnas  Dduw. 

22  Eithr  ffrwyth  yr  Yspryd  yw,  Cariad, 
llawenydd,  tangnefedd,  hirymaros,  cym- 
mwynasgarwch,  daioni,  ftydd,  addfwynder, 
dirwest : 

23  Yn  erbyn  y  cyfryw  nid  oes  ddeddf. 

24  A'r  rhai  sydd  yn  eiddo  Crist,  a  groeslioel- 
iasant  y  cnawd,  â'i  wŷniau,  a'i  ehwantau. 

25  Os  byw  yr  ydym  yn  yr  Yspryd,  rhodiwn 
hefyd  yn  yr  Yspryd. 

26Nafyddwn  wag-ogoneddgar,  gan  ymannog 
eingilydd,  gan  ymgenfigennu  wrtheingilydd. 

PENNOD  VI. 
1  Y  rtiae  efe  yn  eu  hannog  hiuy  i  ymddwyn  yn 
llariaidd  tu  ag  at  frawd  a  lithrodd ;  2  ac  i 
ddwyn  bob  un'faich  ei  giìydd :  6  i  fod  yn  hael 
tu  ag  at  eu  dysgawdw'yr  ;  9  ac na  ddiffygiont 
yngwneuthur  da.  12  Y  mae  efe  yn  dcìngos 
pa  beth  yw  amcan  y  rhaì  sydd  yn  pregethu  yr 
enwaediad.  14  Nad  yw  efe  yn  gorfuleddu 
meiun  dim,  ond  y'nghroes  Crist. 

YBRODYR,  os  goddiweddir  dyn  ar  ryw 
fai,  ehwychwi  y  rhai  ysprydol,  adgy- 
weiriwch  y  cyfryw  un  mewn  yspryd  add- 
fwynder ;  gan  dy  ystyried  dy  hun,  rhag  dy 
demtio  dithau. 

2  Dygwch  feichiau  eich  gilydd,  ac  felly 
cyflawnweh  gyfraith  Crist. 

3  Oblegid  os  tybia  neb  ei  fod  yn  rhyw  beth, 
ac  yntau  heb  fod  yn  ddim,  y  mae  efe  yn  ei 
dwvllo  ei  hun. 


4  Eithr  profed  pob  un  ei  waith  ei  htn  ;  ac 
yna  y  cairt'  orfoledd  ynddo  ei  hun  yn  unig, 
ac  nid  mewn  arall. 

8  Canys  pob  un  a  ddwg  ei  faieh  ei  hun. 

6  A  chyfranned  yr  hwn  a  ddysgwyd  yn  y 
gair,  â'r  hwn  sydd  yn  ei  ddysgu,  ym  mhob 
peth  da. 

7  Na  thwyller  chwi.  Ni  watwarir  Duw  : 
eanys  beth  bynnag  a  hauo  dyn,  hynny  hefyd 
a  fêd  efe. 

8  Oblegid  yr  hwn  sydd  yn  hau  i'w  gnawd  ei 
hun,  o'r  cnawd  a  fêcl  lygredigaeth  :  eithr  yr 
hwn  sydd  yn  hau  i'r  Yspryd,  o'r  Yspryd  a 
fêd  fywyd  tragywyddol. 

9  Eithr  yn  gwnëuthur  daioni  na  .ddiogwn . 
canys  yn  ei  iawn  bryd  y  medwn,  oni  ddirî'- 
ygiwn. 

10  Am  hynny  tra  yr  ydym  yn  cael  amser 
cyfaddas,  gwnáwn  dda  i  bawb,  ond  yn  en- 
wedig  i'r  rhai  sydd  o  deulu  y  ffydd. 

11  Gwelwch  cyhyd  y  llythyr  a  ysgrifenais 
attoch  à'm  llaw  fy  hun. 

12  Cynnifer  ag  sydd  yn  ewyllysio  ymdeceâu 
yn  y  cnawd,  y  rhái  hyn  sydd  yn  eich  cymmell 
ì'ch  enwaedu";  yn  unig  fel  nad  erlidier  hwy 
oblegid  croes  Crist. 

13  Canys  nid  yw  y  rhai  a  enwaedir,  eu  hun- 
ain  yn  cadw  y  ddeddf;  ond  ewyllysio  y 
maent  enwaedu  arnoch  ehwi,  fel  y  gorfoìedd- 
ont  vn  eich  cnawd  chwi. 

14  Eithr  na  atto  Duw  i  mi  ymffrostio  ond 
y'ngliroes  ein  Harglwydd  Iesu  Grist,  trwy  yr 
hwn  y  croeshoeliwyd  y  byd  i  mi,  a  minnau 
i'r  byd. 

15  Canys  yng  Nghrist  Iesu  ni  ddichon  en- 
waediad  ddim,  na  di'enwaediad,  ond  creadur 
newydd. 

16  A  chynnifer  ag  a  rodiant  yn  oî  y  rheol 
hon,  tangnefedd  arnynt  a  thrugaredd,  ac  ar 
Israel  Duw. 

17  O  hyn  allan  na  flined  nebfi  :  canys  dwyn 

Îr  wyf  fi  yn  fy  nghorph  nodau  yr  Arglwydd 
esu. 

18  Gras  ein  Harglwydd  Iesu  Grist  afydäo 
gyd  â'eh  yspryd  chwi,  frodyr.     Amen. 

11  At  y  Galatiaid  yr  ysgrifenwyd  o  Rufain. 


EPISTOL    PAUL    YR    APOSTOL   AT    YR 

EPHESIAID. 


PENNOD  I. 

1  Ar  oî  cyfarch  yr  Ephesiaìd,  3  a  d'iolch  dros- 
tynt,  4  y  mae  efe  yn  crybwyll  am  ein  hethol- 
edigaeth  ni,  6  a'n  mabwi/siad  trwyras,  11  yr 
hyn  yw  gwir  ffynnon  iachaiudwriaeth  dyn : 
13 \  ac  am  na  ellir  yn  haicdd  gyrhaeddyd 
uchder  y  dirgelwch  hivn,  16  y  'mae  efe  yn 
gwedd'io  ar  iddynt  ddyfod  18  i  gyflaicn  wyb- 
odaeth,  20  a  meddiant  o  hono  yng  Nghrist. 

PAUL,   apostol  Iesu  Grist   trwy  ewyllys 
Duw,  at  y  saint  sydd  yn  Ephesus,  a'r 
ffyddloniaid  yng  Nghrist  Iesu: 

2  Gras  fyddo  i  chwi,  a  thangnefedd  oddi 
wrth  Dduw  ein  Tad,  a'r  Arglwydd  Iesu  Grist. 

3  Bendigedig.$/ẃZo  Duw  a  Thad  ein  Har- 
glwydd  Iesu  Grist,  yr  hwn  a'n  bendithiodd  ni 
â  phob  bendith  ysprydol  yn  y  nefolion  leocdd 
yng  Nghrist : 

4  Megis  yr  etholodd  efe  ni  ynddo  ef  cyn 
seiliad  y  byd,  fel  y  byddem  yn  sanctaidd  ac 
yn  ddifeius  ger  ei  fron  ef  mewn  cariad: 

5  Wedi  iddo  ein  rhagluniaethu  ni  i  fabwys- 
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iad  trwy  Iesu  Grist  iddo  ei  hun,  yn  ol  bodd- 
lonrwydd  ei  ewyllys  ef, 

6  Er  mawl  gogoniant  ei  ras  ef,  trwy  yr  h wn  y 
gwnaeth  ni  yn  gymmeradwy  yn  yr  Anwylyd  : 

7  Yn  yr  hwn  y  mae  i  ni  brynedigaeth  trwy 
ei  waed  ef,  sef  maddeuant  pechodau,  yn  oì 
cyfoeth  ei  ras  ef ; 

8  Trwy  yr  hwn  y  bu  efe  helaeth  i  ni  ym 
mhob  doethineb  a  deall, 

9  Gwedi  iddo  hysbysu  i  ni  ddirgelweh  ei 
ewyllys,  yn  ol  ei  foddlonrwydd  ei  hun,  yr 
hon  a  arfaethasai  efe  ynddo  ei  hun : 

10  Fel  y'ngoruchwyliaeth  cyflawnder  yr 
amseroedd,  y  gallai  grynhôi  ynghyd  yng 
Nghrist  yr  hôll  bethau  sydd  yn  y  nefoedd,  ac 
ar  y  ddaear,  ynddo  ef : 

11  Yn  yr  hwn  y'n  dewiswyd  hefyd,  wedi  ein 
rhaglumaethu  yn  ol  arfaeth  yr  hwn  sydd  yn 
gweithio  pob  peth  wrth  gynghor  ei  ewyllys  ei 
hun: 

12  Fel  y  byddem  ni  er  mawl  i'w  ogomant  eft 
y  rhai  o  r  blaen  a  obeithiasom  yng  Nghrisî. 


EPHESIAID. 


13  Yn  yr  hwn  y  gobcithìasoch  chwithau 
hefyd,  wecii  i  chwi  glywed  gair  y  gwirionedd, 
efeugyl  eich  iachawdwriaeth :  yn  yr  hwn 
hefyd,  wedi  i  chwi  gredu,  y'ch  seliwyd  trwy 
Lân  Yspryd  yr  addewid ; 

14  Yr  hẁn  yw  ernes  ein  hetifeddiaeth  ni, 
hyd  hryniad  y  pwrcas,  i  fawl  ei  ogoniant  ef. 

ló  O  herwydd  hyn  minnau  hefyd,  wedi 
clywed  eich  fîydd  yn  yr  Arglwydd  Iesu,  a'ch 
cariad  tu  ág  at  yr  holl  saint. 

16  Nid  wyf  yn  peidio  â  dlolch  drosoch,  gan 
wneuthur  eoffa  am  danoch  yn  fy  ngweddîau : 

17  A'r  i  Dduw  ein  Harglwydd  Iesu  Grist, 
Tad  y  gogoniant,  roddi  i  chwi  Yspryd  doeth- 
ineb  a  darguddiad,  trwy  ei  adnabod  ef : 

18  Wedi  goleuo  Uygaid  eich  meddyliau  ;  fel 
y  gwypoch  beth  yw  gobaith  ei  alwedigaeth 
ef,  a  pheth  yw  golud  gogoniant  ei  etifeddiaeth 
ef  yn  y  saint, 

19  A  pheth  yw  rhagorol  fawredd  ei  nerth  ef 
tu  ag  attom  ni  y  rhai  ŷm  yn  credu,  yn  ol 
gweithrediad  nerth  ei  gadernid  ef ; 

20  Yr  hon  a  weithredodd  efe  yng  Nghrist, 
pan  y  cyfododd  ef  o  feirw,  ac  a'i  gosododd  i 
eistedd  ar  ei  ddeheulaw  ei  hun  yn  y  nefolion 
leoedd, 

21  Goruwch  pob  tywysogaeth,  ac  awdurdod, 
a  gallu,  ac  arglwyddiaetíi,  a  phob  enw  a  en- 
wir,  nid  yn  unig  yn  y  byd  hwn,  ond  hefyd 
yn  yr  hwn  a  ddaw  : 

22  Ac  a  ddarostyngodd  bo,b  peth  dan  ei 
draed  ef,  ac  a'i  rhoddes  ef  yn  ben  uwch  law 
pob  peth  i'r  eglwys, 

23  Yr  hon  yw  ei  gorph  ef,  ei  gyflawnder  ef, 
yr  hwn  sydd  yn  cyílawni  oll  yn  oll. 

PENNOD  II. 
1  Tnvy  gyffeb/bu  yr  hyn  oeddym  ni  wrth  3 
naturiàeth,  â'r  tn/n  ydi/m  ni  5  trwyras,  U)y 
mae  efe  yn  dangos  ddarfud  ein  crè'u  ni  i 
weithredoedd  da  ;  13  a  chan  ein  bod  ni  wedi 
ein  dwyn  yn  agos  trwy  Grist,  na  ddytem  ni 
ft/w  megis  11  Cenhedtoedd,  ac  12  estroniaid 
gynt ;  'ond  megis  19  cyd-ddinasyddion  á'r 
saint,  a  theulu  Duw. 

ACHWITHAU  afywhâodd  cfe,  pan  oedd- 
ych  feirw  mewn  camweddau  a  phechod- 
au ; 

2  Yn  y  rhai  y  rhodiasoch  gynt  yn  ol  helynt 
y  byd  hwn,  yn  ol  tywysog  llywodraeth  yr 
awyr,  yr  yspryd  sydd  yr  awrhon  yn  gweithio 
ym  mhlant  anufudd-dod. 

3  Ym  mysg  y  rhai  hefyd  y  bu  ein  hymar- 
weddiad  ni  oll  gynt,  yn  chwantau  ein  cnawd, 
gan  wneuthur  ewyllysiau  y  cnawd,  a'r  medd- 
yliau ;  ac  yr  oeddym  ni  wrth  naturiaeth  yn 
blant  digofaint,  megis  eraill. 

4  Eithr  Duw,  yr  hwn  sydd  gyfoethog  o 
drugaredd,  o  herwydd  ei  fawr  gariad  trwy  yr 
hwn  y  carodd  efe  ni, 

ó  Ië,  pan  oeddym  feirw  mewn  camweddau, 
a'n  eyd-fywhâodd  ni  gyd  â  Christ,  (trwy  ras 
yr  ydych  yn  gadwedig) 

6  Ac  a'n  cyd-gyfodòdd,  ac*  a'n  gosododd  i 
gyd-eistedd  yn  y  nefolion  leocdd  yng  Nghrist 
Iesu : 

7  Fel  y  gallai  ddangos  yn  yr  oesoedd  a 
ddeuai,  ragorol  olud  ei  ras  ef,  trwy  ei  gym- 
mwynasgarwch  i  ni  yng  Nghrist  Iesu. 

8  Canys  trwy  ras  yr  vdych  yn  gadwedig, 
trwy  ffydd  ;  a  hynny  nid'  o  honoch  eich  liun- 
ain  :  rhodd  Duw  ydyw : 

9  Nid  o  weithredoedd,  fel  uad  ymffrostiai 
neb: 

10  Canys  ei  waith  ef  ydyrn,  wedi  ein  crëu 
yng  Nghrist  Iesu  i  weithredoedd  da,  y  rhai  a 
rag-ddarparodd  Duw,  fel  y  rhodiem  ni  yn- 
rtdynt. 

11  Am  hynny  cofiwch,  a  chwi  gynt  yn  Gen- 
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hedloedd  yn  y  cnawd,  y  rhai  a  elwid  yn  ddî- 
enwaediad,  gan  yr  hyn  a  elwir  enwáediad  o 
waith  llaw  yn  y  cnawd ; v 

12  Eich  bod  chwi  y  pryd  hwnnw  heb  Grist, 
wedi  eich  dîeithrio  oddi  wrth  wladwriaeth 
Israel,  ac  yn  estroniaid  oddi  wrth  ammodau 

Ír  addewíd,  heb  obaith  gennych,    ac   heb 
'duw  yn  y  byd: 

13  Eithr  yr  awrhon  yng  Nghrist  Iesu, 
chwychwi,  y  rhai  oeddych  gynt  ym  mhell, 
a  wnaethpwyd  yn  agos  trwy  waed  Crist. 

14  Canvs  eíe  yw  ein  tangnefedd  ni,  yr  hwn 
a  wnaeth  y  ddau  yn  un,  ac  a  ddattododd 
ganol-fur  y  gwahaniaetli  rhyngom  ni; 

15  Ac  a  ddirymmodd  trwy  ei  gnawd  ei  hun 
ygelyniaeth,  í^/'deddf  y  gorchymynion  mewn 
ordeiniadau,  fèl  y  crëai  y  ddau  ynddo  ei  hun 
yn  un  dyn  newydd,  gan  wneutliur  heddwch  ; 

16  Ac  fel  y  cymmodai  y  ddau  â  Duw  yn  un 
corph  trwy  y  groes,  wedi  lladd  y  gelyniaeth 
trwyddi  hi. 

17  Ac  efe  a  ddaeth  ac  a  bregethodd  dangnef- 
edd  i  chwi  y  rhai  pell,  ac  i'r  rhai  agos. 

18  Obîegid  trwyddo  ef  y  mae  i  ni  ein  dau 
ddyfodfa  mewn  un  Yspryd  at  y  Tad. 

19  Weithian  gan  hynny  nid  ydych  chwi 
mwyach  yn  ddi'eithriaid  a  dyfodiaid,  ond  yn 
gyd-ddinasyddion  â'r  saint,  ac  yn  deuìu 
Duw ; 

20  Wedi  eich  goruwch-adeiladu  ar  sail  yr 
apostolion  a'r  prophwydi,  ac  Iesu  Grist  ei 
hun  yn  ben  cox\g\-faen. 

21  Yn  yr  hwn  y  mae  yr  holl  adeilad  wedi  ei 
chymmwys  gyd-gyssylltu,  yn  cynnyddu  yn 
deml  sanctaidd  yn  yr  Arglwydd  : 

22  Yn  yr  hwn  y'ch  cyd-adeiladwyd  chwithau 
yn  breswylfod  i  Dduw  trwy  yr  Yspryd. 

PENNOD  III. 

I  Darfod  hysbysu  i  Paid,  trwy  ddatffuddiad, 
.î  guddiedig  ddirgelwch  6  cadwedigaeth  y 
Cenhedtoedd :  8  ac  mai  iddo  ef  y  rhoisid  y 
gras  i'w  9  bregethu  ef.  13  Ÿ  mae  efe  yn 
dymuno  arnynt  na  Iwfrhâont  oblegid  ei  fìin- 
derau  ef;  14  ac  yn  gweddib  19  ar  iddynt 
u-t/bod  mawr  gariad  Duw  tu  ag  attynt. 

ER    mwyn    hyn,  myfi    Paul,   carcharor 
Iesu  Grist  trosoch  chwi  y  Cenhedloedd  ; 

2  Os  clywsoch  am  oruchwyliaeth  gras  Duw, 
yr  hon  a  roddwyd  i  mi  tu  ag  attoch  chwi : 

3  Mai  trwy  ddatguddiad  yr  hysbysodd  efe  i 
mi  y  dirgelweh  (megis  yr  ysgrifenais  o'r  blaen 
ar  ychydig  eiriau, 

4  Wrth  yr  hyn  y  gellwch,  pan  ddarllenoch, 
wybod  fy  neall  i  yn  nirgelwch  Crist) 

5'  Yr  hwn  yn  oesoedd  eraill  nid  eglurwyd  i 
feibion  dynion,  fel  y  mae  yr  awrhon  wedi  ei 
ddatguddio  i'w  sanctaidd  apostolion  a'i  bro- 
pliwydi  trwy  yr  Yspryd  ; 

6  Y^  byddai  y  Cenhedloedd  yn  gvd-etifedd- 
ion,  ac  yn  gyd-gorph,  ac  yn  gyd-gyfrannogion 
o'i  addewid  ef  yng  Nghrist,  trwy  yr  efengyl : 

7  I'r  hon  y'm  gwnaed  i  yn  wenndog,  yn  ol 
rhodd  gras  Duw  yr  hwn  a  roddwyd  i  m'i,  yn 
ol  grymmus  weithrediad  ei  allu  ef. 

8  I  mi,  y  llai  nâ'r  llciaf  o'r  holl  saint,  y  rhodd- 
wyd  y  ^ras  hwn,  i  efengylu  ym  mysg  y  Cen- 
hedloedd  anchwiliadwy  olud  Crist; 

9  Ac  i  egluro  i  bawb  beth  yw  cymdeithas  y 
dirgelwch,  yr  hwn  (x?dd  guddiedig  o  dde- 
chreuad  y  byd  yn  Nuw,  yr  hwn  a  greodd 
bob  peth  trwy  Iesu  Griht: 

10  Fel  y  byddai  yr  awrhon  yn  hysbys  i'r 
tywysogaethau  ac  ì'r  awdurdodau  yn  y  nef- 
olion  teoedd,  trwy  yr  eglwys,  fawr  amryw 
ddoethineb  Duw, 

II  Yn  ol  yr  arfacth  dragywyddol,  yr  hon  a 
wnaeth  efe  yng  Nghrist  Iesu  ein  Harglwydd 
ni : 
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12  Yn  yr  hwn  y  mae  i  ni  hyfdra,  a  dyfodfa 
mewn  hyder,  trwy  ei  ífydd  ef. 

13  0  herwydd  paham  vr  wyf  yn  dymuno  na 
Iwfrhâoeh  oblegid  fy  mìinderau  i  drosoch,  yr 
liyn  yw  eieh  gogoniant  chwi. 

14  O  herwydd  hyn  yr  wyf  yn  plygu  fy 
ngliniau  at  Dad  ein  Harglwydd  Iesu  Grist, 

15  O'r  hwn  yr  enwir  yr  holl  deulu  yn  y 
nefoedd  ac  ar  y  ddaear, 

10  Ar  roddi  o  hono  ef  i  chwi,  yn  ol  cyfoeth  ei 
ogoniant,  fod  wedi  ymgadarnhâumewnnerth, 
trwy  ei  Yspryd  ef,  yn  y  dyn  oddi  mewn  ; 

17  A'r  fod  Crist  yn  trigo  trwy  ífydd  yn  eich 
ealonnau  chwi ; 

18  Fel  y  galloch,  wedi  eieh  gwreiddio  a'eh 
seilio  mewn  cariad,  amgyft'rea  gyd  á'r  holl 
saint,  beth  yto  y  lled,  a'r  nŷd,  a'r  dyfnder,  a'r 
uehder ; 

19  A  gwybod  cariad  Crist,  yr  hwn  sydd 
uwch  law  gwybodaeth,  fel  y'ch  cyfiawner  â 
holl  gyflawnder  Duw. 

20  Ond  i'r  hwn  a  ddichon  wneuthur  yn  dra 
rhagorol,  y  tu  hwnt  i  bob  peth  yr  ydym  ni 
yn  eu  dymuno,  neu  yn  eu  meddwl,  yn  ol  y 
nerth  sydd  yn  gweithredu  ynom  ni, 

21  Iddo  efjý  byddo  y  gogoniant  yn  yr  eglwys 
trwy  Grist  lesu,  dros  yr  hoìl  genhedlaethau, 
hyd  yn  oes  oesoedd.     Amen. 

PENNOD  IV. 
1  Y  maeyneu  hannog  hwynt  i  undeb;  7  àe 
yn  dangos  bod  Duiu  yn  rhoddi  amryw  11 
ddoniau  i  ddynion,  er  mwyn  13  adeiladaeth 
ei  eglwys,  a'i  16  chynnydd  yng  Nghrist.  18 
Y  mae  efe  yn  eu  galw  hwynt  oddi  turth 
ammhurdeb  y  cenhedloedd,  24  i  wisgo  y  dyn 
newyddi  25  ac  i  fwrw  y maith  gelwydd,  2'üac 
ymadrodd  llygredig. 

DEISYF  gan  hynny  arnoch  yr  wyf  fì,  y 
carcharor  yn  yr  Arglwydd,  ar  rodio  o 
honoch  yn  addas  i'r  alwedigaeth  y'ch  galwyd 
iddi, 

2  Gyd  â  phob  gostyngeiddrwydd  ae  add- 
fwynder,  ynghyd  â  hir-ymaros,  gan  oddef 
eich  gilydd  mewn  cariad; 

3  Gan  fod  yn  ddyfal  i  gadw  undeb  yr  Ys- 
pryd  y'nghwlwm  tangnefedd. 

4  Un  corph  sydd,  ac  un  Yspryd,  megis  ag y'ch 
galwyd  yn  un  gobaith  eich  gaìwedigaeth ; 

5  Un  Arglwydd,  un  ffydd,  un  bedydd, 

6  Un  Duw  a  Thad  oll,  yr  hwn  sydd  goruwch 
oll,  a  thrwy  oll,  ac  ynoch  oll. 

7  Eithr  i  bob  un  o  honom  y  rhoed  gras,  yn 
ol  mesur  dawn  Crist. 

8  O  herwydd  paham  y  mae  efe  yn  dy  wedyd, 
Pan  ddyrchafodd  i'r  uchelder,  efe  a  gaethi- 
wodd  gaethiwed,  ac  a  roddes  roddion  i  ddyn- 
ion. 

9  (Eithr  efe  a  ddyrchafodd,  beth  yw  ond 
darfod  iddo  hefyd  ddisgyn  yn  gyntaf  ì  barth- 
au  isaf  y  ddaear? 

10  Yr  hwn  a  ddisgynodd,  y  w  yr  hwn  hefyd 
a  esgynodd  goruweh  yr  holl  nefoedd,  fel  y 
eyflawnai  bob  peth) 

11  Ac  efe  a  roddes  rai  yn  apostolion,  a  rhai 
yn  brophwydi,  a  rhai  yn  efengylwyr,  a  rhai 
yn  fugeiliaid  ae  yn  athrawon  ; 

12  I  berfteithio  y  saint,  i  waith  y  weinidog- 
aeth,  i  adeilad  corph  Crist : 

13  Hyd  oni  ymgyfarfyddom  oll  yn  undeb 
ffydd,  a  gwybodaeth  Mab  Duw,  yn  wr  per- 
ffaith,  at  fesur  oedran  cyflawnder  Crist : 

14  Fel  na  byddom  mwyach  yn  blantos  yn 
bwhwmman,  ac  yn  ein  cylch-arwain  â  phob 
awel  dysgeidiaeth,  trwy  hocced  dynion,  trwy 
gyfrwysdra  i  gynlíwyn  i  dwyllo : 

15  Eithr,  gan  fod  yn  gywir  mewn  cariad, 
cynnyddu  o  honom  Iddo  ef  ym  mhob  peth, 
yr  hwn  y  w  y  pen,  sef  Crist : 


lö  O'r  hwn  y  mae  yr  holl  gorph  wedi  ei  gyd- 
ymgynnull  a  i  gyd-gyssylltu,  trwy  bob  cym- 
maícynhaliaeth,  yn  ol  y  nerthol  weithrediad 
ym  mesur  pob  rhân,  yn  gwneuthur  eynnydd 
y  corph,  i'w  adeiladu  ei  hun  mewn  cariad. 

17  Hyn  gan  hynny  yr  wyf  yn  ei  ddy  wedyd, 
ac  yn  ei  dystiolaethu  yn  yr  Arglwydd,  na 
rodioch  chwi  mwyach  fel  y  mae  y  Cenhedl- 
oedd  eraill  yn  rhodio,  yn  oferedd  eu  meddwl ; 

18  Wedi  tywylluew  deall,  wedi  ymddîeithrio 
oddi  wrth  fuehedd  Dduw,  trwy  yr  anwybod- 
aeth  sydd  ynddynt,  trwy  ddallmeb  eu  calon : 

19  Y  rliai  wedi  diddarbodi,  a  ymroisant  i 
drythyllwch,  i  wneuthur  pob  aflendid  yn  un 
chwant. 

20  Eithr  chwychwi  nid  felly  y  dysgasoeh 
Grist ; 

21  Os  bu  i  chwi  ei  gly wed  ef,  ae  os  dysgwyd 
ehwi  ynddo,  megis  y  rnae  y  gwirionedd  yn  yr 
Iesu : 

22  Dodi  o  honoch  heibio,  o  ran  yr  ymar- 
weddiad  cyntaf,  yr  hen  ddyn,  yr  hwn  sydd 
lygredig  yn  ol  y  chwantau  twyllodrus ; 

23  Ae  ymadnewyddu  yn  yspryd  eicli  medd- 
wl ; 

24  A  gwisgo  y  dyn  newydd,  yr  hwn  yn  ol 
Duw  a  grewyd  mewn  cyfìawnder  a  gwir 
saneteiddrwydd. 

25  O  herwydd  paham,  gan  fwrw  ymaith 
gelwydd,  dywedwch  y  gwir  bob  un  wrth  ei 
gymmydog :  oblegid  aelodau  ydym  i'n  gilydd. 

26  Digiwch,  ac  na  pheehwch  :  na  facnluded 
yr  haul  ar  eich  digofaint  ehwi : 

27  Ac  na  roddwch  le  i  ddiafol. 

28  Yr  hwn  a  ladrattâodd,  na  ladratted  mwy- 
aeh :  eithr  yn  hytrach  cymmered  boen,  gan 
weithio  à'i  ddwylaw  yr  hyn  sydd  dda ;  feì  y 
byddo  ganddo  beth  i'w  gyfrannu  i'r  hwn  y 
mae  angen  arno. 

29  Na  ddeued  un  ymadrodd  llygredig  allan 
o'ch  genau  chwi,  ond  y  cyfry  w  un  ag  a  fyddo 
da  i  adeiladu  yn  fuddiol,  fel  y  paro  ras  i'r 
gwrandawyr. 

30  Ac  na  thristêwch  Lân  YsprydDuw,  trwy 
yr  hwn  y'ch  seliwyd  hyd  ddydd  prynedig- 
aeth. 

31  Tynner  ymaith  oddi  wrthych  bob  chwerw- 
edd,  a  Uid,  a  dig,  a  llefain,  a  ehabledd,  gyd  â 
phob  drygioni. 

32  A  byddwch  gyrmnwynasgar  i'ch  gilydd, 
yn  dosturiol,  yn  maddeu  í'eh  gilydd,  megis  y 
maddeuodd  Duw  er  rawyn  Crist  i  chwitìiau. 

PENNOD   V. 

2  Ar  ol  cynghorion  cytfredhwl  i  garu  eu  giîi/dd, 
3  ac  i  ochelyd  godineb,  4  a  phob  otiendid,  7  «v 
i  beidio  a  chyttal  â'r  annuiuiol,  15  a,c  i  roríio 
yn  ddiesgeuìus,  18  ae  i  fbd  yn  llawn  o'r  Ys- 
pryd ;  22  y  mae  efe  yn  dyfod  at  ddyledion 
gwahanredol:    pa  fodd   y  dijai  gwragedd 

•nfuddhâu  i'w  gwýr,  25  a  gwf/r  garu  eu 
gwragedd,  32  megis  y  mae  Crist  yn  caru  ei 
eg!iuys. 

BYDDWCH  gan  hynny  ddilynwyr  Duw, 
fel  plant  anwyl ; 

2  A  rhodiwch  mewn  cariacl,  megis  y  carodd 
Crist  ninnau,  ae  a'i  rhoddodd  ei  hun  drosom 
ni,  yn  oífrwm  ac  yn  aberth  i  Dduw  o  arogl 
peraidd. 

3  Eithr  godineb,  a  phob  aflendid,  neu  gyb- 
ydd-dra,  na  enwer  ehwaith  yn  eich  plith. 
megis  y  gweddai  i  saint ; 

4  Na  serthedd,  nac  ymadrodd  ffol,  na  choeg 
ddigrifwch,  pethau  nid  ydynt  weddus :  eithr 
yn  nytrach  rhoddi  d'iolch. 

5  Canys  yr  ydyeh  chwi  yn  gwybod  hyn,  am 
bob  putteiniwr,  neu  aflan,  neu  gybydd  yr 
hwn  sydd  ddelw-addolwr,  nad  oes  iddynt 
etifeddiaeth  yn  nheymas  Crist,  a  Duv?. 


EPHESIAID. 


6  Na  thwylled  neb  chwi  â  geiriau  ofer: 
canyg  oblegid  y  pethau  hyn  y  mae  digofaint 
Duw  yn  dyfod  ar  blant  yr  anufudd-dod. 

7  Na  fyddwch  gan  hynny  gyfrannogion  â 
hwynt. 

8  Canys  yr  oeddvch  chwi  gynt  yn  dywyll- 
wch,  ond  'yr  awrhon  goieum  ydych  yn  yr 
Arglwydd:  rhodiwch  fcl  plant  y  goleuní; 

9  (Canys  ftrwyth  yr  Yspryd  sýdd  ym  mhob 
daioni,  a  chyfia'wnder,  a  gẃirionedd) 

10  Gan  brofi  beth  sydd  gymmeradwy  gan  yr 
Arglwydd. 

11  Ac  na  fydded  i  chwi  gyd-gyfcillach  â 
gweithredoedd  anffrwythlawn  y  tywyllwch, 
eithr  yn  hytrach  argyhoeddwch  hwynt. 

12  Canys  brwnt  yẁ  adrodd  y  pethau  a  wneir 
ganddynt  hwy  yn  ddirgel. 

13  Eithr  pob  peth,  wcdi  yr  argyhoedder,  a 
eglurir  gan  y  goleuni :  canys  beth  bynnag 
sydd  yn  egluro,  goleuni  yw. 

14  ü  herwydd  paham  y  mae  efe  yn  dywedyd, 
Deff'ro  di  yr  hwn  wyt  yn  cysgu,  a  chyfod  oddi 
wrth  y  meirw  ;  a  Christ  a  oleua  i  ti. 

15  Gwelwch  gan  hynny  pa  fodd  y  rhodioch 
yn  dd'íesgeulus,  nid  fel  annoethion,  ond  fel 
doethion ; 

10  Gan  brynu  yr  amser,  oblegid  y  dyddiau 
svdd  ddrwg. 

1 7  Am  hy nny  na  fyddwch  annoethion,  eithr 
yn  deall  beth  yw  ewyllys  yr  Arglwydd. 

18  Ac  na  feddwer  chwi  gan  win,  yn  yr  hyn 
y  mae  gormcdedd;  eithr  llanwer  chwi  â'r 
Yspryd ; 

19  Gan  lefaru  wrth  eich  gilydd  mewn  psalm- 
au,  a  hymnau,  ac  odlau  ysprydol ;  gan  ganu 
a  phyngcio  yn  eich  calon  i'r  Arglwydd ; 

20  Gan  dd'ioleh  yn  wastad  i  Dduw  a'r  Tad  am 
bob  peth,  yn  enw  ein  Harglwydd  Iesu  Grist ; 

21  Gan  ymddarostwng  i  ch  gilydd  yn  ofn 
Duw. 

22  Y  gwragedd,  ymostyngwch  i'ch  gwỳr 
pri'od,  megis  i'r  Arglwydd. 

23  Oblegìd  y  gwr  y  w  pen  y  wraig,  megis  ag 
y  mae  Crist  yn  ben  i'r  eglwys;  ac  efe  yw 
Jachawdwr  y  corph. 

24  Ond  fel  y  mae  yr  eglwys  yn  ddarostyng- 
edig  i  Grist,  felly  hefyd  bydded  y  gwragedd 
i'w  gwýr  prî'od  ym  mhob  peth. 

25  Y  gwŷr,  cerwch  eich  gwragedd,  megis  ag 
y  carodd  urist  yr  eglwys,  ac  a'i  rhoddes  ei  hun 
drosti ; 

26  Fel  y  sancteiddiai  efe  hi,  a'i  glanhâu  â'r 
olchfa  ddwfr,  trwy  y  gair ; 

27  Fel  y  gosodai  efe  hi  yn  ogoneddus  iddo 
ei  hun,  yn  eglwys  heb  arni  na  brycheuyn  na 
chrychni,  nadim"  o'r  cyfryw ;  ondfel  y  byddai 
yn  sanctaidd  ac  yn  ddifeius. 

28  Felly  y  dylai  y  gwŷr  garu  eu  gwragedd. 
megis  eu  cyrph  eu  hunain.  Yr  hwn  a  garo 
ei  wraig,  sydd  yn  ei  garu  ei  hun. 

29  Canys  ni  chasâodd  neb  erioed  ei  gnawd 
ei  hun ;  eithr  ei  fagu  a'i  feithrin  y  mae,  megis 
ag  y  mae  yr  Arglwydd  am  yr  eglwys : 

30  Oblegid  aelodâu  ydym  o'i  gorph  ef,  o'i 
gnawd  ef;  ac  o'i  esgyrn  ef.     - 

31  Am  hynny  y  gâd  dyn  ei  dad  a'i  fam,  ac  y 
glŷn  wrth  ei  wraig,  a  hwy  a  fyddant  ill  dau 
yn  un  cnawd. 

32  Y  dirgelwch  hwn  sydd  fawr:  eithr  am 
Grist  ac  am  yr  eglwys  vr  wyf  fi  yn  dywedyd. 

33  Ond  chwithau  hefyd  cymmain  un,  felly 
cared  pob  un  o  honoch  ei  wraig,  fal  ef  ei 
hunan ;  a'r  wraig  cdrychcd  ar  iddi  berchi  ci 
gwr. 

PENNOD   VI. 

1  Dyled&wydd  plant  tu  ag  at  eu  rhìeni,  5  a 

gweision  tu  ag  at  eu  harglwyddi.    10  Mai 

milwriaeth  yw  ein  bywyd  ni,  12  nid  yn  unig 
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yn  erbyn  cig  a  gwaed,  eithr  hefyd  yn  erbun 
gelynion  ysprj/dol.  13  Cyflawn  arfogaeth 
Cristion,  18  a'r'modd  yr  arferir.  21  Cànmol 
T/rhicus. 
JJ'  PLANT,  ufuddhêwch  i'ch  rhi'eni  yn  yr 
J-    Arglwydd  :  canys  hyn  &vdd  gyfiawn. 

2  Anrhydedda  dy  dad  a  th  fám  (vr  hwn  y w 
y  gorchymyn  cyntaf  mewn  addew'id ) 

3  Fel  y  byddo  yn  dda  i  ti,  ac  fel  y  byddech 
hjr-hoedlog  ar  y  ddaear. 

4  A  chwithau  dadau,  na  yrrwch  eich  plant  i 
ddigio ;  ond  maethwch  hwynt  yn  addysg  ac 
athrawiaeth  yr  Arglwydd. 

5  Ygweision,  uí'uddhèwch  i'r  rhai  sydd  ar- 
glwyddi  i  chwi  yn  ol  y  cnawd,  gyd  àg  ofn  a 
dycnryn,  yn  symlrwydd  eich  calon,  megis  i 
Grist ; 

6  Nid  â  golwg-wasanaeth,  fel  boddlonwyr 
dynion,  ond  fel  gweision  Crist,  yn  gwneuthur 
ewyllys  Duw  o'r  galon  ; 

7  Trwy  ewyllys  da  yn  gwneuthur  gwasan- 
aeth,  megis  i'r  Arglwydd,  ac  nid  i  ddynion : 

8  Gan  wybod  mai  pa  ddaioni  býnnag  a 
wnelo  pob  un,  hynny  a  dderbyn  cfe  gan  yr 
Arglwydd,  pa  un  bynnag  ai  caeth  ai  rhydd 

fyddo. 

9  A  chwithau  feistriaid,  gwnewch  yr  un 
pethau  tu  ag  attynt  hwy,  gan  roddi  bygwth 
heibio:  gan  wybod  fod  eich  Arglwydd  chwi 
a  hwythau  yn  y  nefoedd ;  ac  nid  oes  derbyn 
wyneb  gyd  àg  ef. 

10  Heb  law  hyn,  fy  mrodyr,  ymnerthwch  yn 
yr  Arglwydd,  ac  yng  nghadernid  ei  allu  ef. 

11  Gwisgwch  holl  arfogaeth  Duw,  fel  y  gall- 
och  sefyll  yn  erbyn  cynllwynion  diafol. 

12  Oblegid  nid  yw  ein  hymdrech  ni  yn 
erbyn  gwaed  a  chnawd,  ond  yn  erby  n  ty  wysog- 
aethau,  yn  erbyn  awdurdodau,  yn  erbyn 
bydol-ly wiawdwyr  ty wyllwch  y  byd  hwn,  yn 
erbyn  drygau  ysprydol  \x\  y  nefohon  leocdd. 

13  Am  hynny  cymmerweh  attoch  holl  arfog- 
aeth  Duw,  fel  y  galloch  wrth-sefyll  yn  y  dydd 
drwg;  ac  wedi'gorphen  pob  peth,  sefyll. 

14  Sefwch  gan  hynny,  wedi  amgylch-wreg- 
ysu  eich  lwynau  â  gwirionedd,  a  gwisgo 
dwyfronneg  cyfiawnder; 

15  A  gwisgo  am  eich  traed  esgidiau  parot- 
tôad  efengyl  tangnefedd : 

16  Uwch  law  j)ob  dim,  wedi  cymmeryd  tar- 
ian  y  ffydd,  â'r  hon  y  gellwch  ddift'oddi  holl 
biccellau  tanllyd  y  fall. 

17  Cymmerwch  "hefyd  helm  yr  iachawdwr- 
iaeth,  a  chleddyf  yr  Ýspryd,  yr  hwn  yw  gair 
Duw : 

18  Gan  weddîo  bob  amser  â  phob  rhyw 
weddi  a  deisyfiad  yn  yr  Yspryd,  a  bod  yn 
wyliadwrus  at  hyn  ymá,  trwy  bob  dyfal-bara, 
a  deisyfiad  dros  yr  holl  saint ; 

19  A  throsof  finnau,  fel  y  rhodder  i  mi  ym- 
adrodd,  trwy  agoryd  fy  ngenau  yn  hỳf,  i  hys- 
bysu  dirgelwch  yr  efengyî : 

20  Dros  yr  hon  yr  wyf  yn  gennad  mewn 
cadwyn  :  fel  y  traethwyf  yn  hŷf  am  dani,  fel 
y  perthyn  i  mi  draethu. 

21  Ond  fel  y  gwypoch  chwithau  hefyd  fy 
helynt,  beth  yrwyf  ynei  wneuthur,  Tychicus, 
y  brawd  anwyl,  a'r  gweinidog  ffyddlawn  yn 
yr  Arglwydd,  a  liysbysa  i  chwi  bob  peth : 

22  Yr  hwn  a  an'fonais  attoch  er  mwyn  hyn 
yma ;  fel  y  caech  wybod  ein  helynt  ni,  ac  fel 
y  diddanai  efe  eich  calonnau  chwi. 

23  Tangnefedd  i'r  brodyr,  a  chariad  gyd.â 
ff'ydd  oddi  wrth  Dduw  Dad,  a'r  Arglwydd 
Iesu  Grist. 

24  GYasfyddo  gyd  â  phawb  sydd  yn  caru  ein 
Harglwydd  Iesu  Grist  mewn  purdeb.    Amen. 

^f  At  yr  Fphesiaid  yr  ysgrifenwyd  o  Rufain, 
gyd  â  Tychicus. 


EPISTOL    PAUL   YR  APOSTOL    AT    Y 

PHILIPPIAID. 


PENNOD   I. 

3  Ymae  efe  yn  tystiolaethu  ei  ddiolchgarwch  i 
Dduio,  di  serch  tu  ag  attynt  hwỳthau,  atn 
jfi-wythau  etiffyddhwynt,  a'u  cymdeithasyn 
ei  dd'ioddefiadau  ef:  9  gan  weddio  beuny'dd, 
ar  iddynt  gynnyddu  meion  gras.  12  Y  mae 
efe  yn  dangos  pa  ddaioni  a  ddaeth  i  ffydd 
Öristtrwy  eifinderau  efyn  Rhufain  ;  2\  ac 
mor  barod  ydyic  cfe  i  ogoneddu  Crist,  pa  un 
bynnag  ai  trwy  fywyd,  ai  trwy  farwolaeth  :» 
27  gan  eu  hannog  hivy  i  undeb,  28  ac  i  fod 
yn  gryfion  mewn  erlid. 

PAUL  a  Thimothëus,  gweision  Iesu  Grist, 
at  yr  holl  saint  yng  Nghrist  Iesu  y  rhai 
sydd  yn  Philippi,  gyd  â'r  esgobion  a'r  di- 
aeoniaid : 

2  Gras  i  chwi,  a  thangnefedd,  oddi  wrth 
Dduw  ein  Tad  ni,  a'r  Arglwydd  Iesu  Grist. 

3  I'm  Duw  yr  ydwyf  yn  d'iolch,  ym  mhob 
coffa  am  danoch, 

4  Bob  amser  ym  mhob  deisyfiad  o'r  eiddof 
drosoch  chwi  oll,  gan  wneuthur  fy  neisyfiad 
gyd  â  llawenydd, 

5  Oblegid  eich  cymdeithas  chwi  yn  yr  efeng- 
yl,  o'r  dydd  cyntaf  hyd  yr  awrhon  ; 

6  Gan  fod  yn  hyderus  yn  hyn,  y  bydd  i'r 
h wn  a  ddechreuodd  ynoch  waith  da,  ei  orphen 
hyd  ddydd  Iesu  Grist : 

7  Megis  y  mae  yn  iawn  i  mi  synied  hyn  am 
danoch  oll,  am  eich  bod  gennyf  yn  fy  nghal- 
on,  yn  gymmaint  a'ch  bod  chwi  oll,  yn  gystal 
yn  fy  rnwymau,  ag  yn  fy  ymddiffyn  a  chad- 
amhâd  yr  efengyl,  yn  gyfrannogion  â  mi  o 
ras. 

8  Canys  Duw  sydd  dyst  i  mi,  mor  hiraethus 
wyf  am  danoch  oll  yn  ymysgaroedd  Iesu 
Grist. 

9  A  hyn  yr  wyf  yn  ei  weddîo,  ar  arnlhâu 
o'ch  cariad  chwi  etto  fwyfwy  mewn  gwybod- 
aeth,  a  phob  synwyr ; 

10  Fel  y  profoch  y  pethau  sydd  â  gwahan- 
iaeth  rhyngddynt;  fel  y  byddoch  bur  a  di- 
dramgwýdd  hyd  dTdydd  Crist ; 

11  Wedi  eich  cyflawni  â  ffrwythau  cyfiawn- 
der,  y  rhai  sydd  trwy  Iesu  Grist,  er  gogoniant 
a  moliant  i  Dduw. 

12  Ac  mi  a  ewyllysiwn  i  chwi  wybod,  frodyr, 
am  y  pethau  a  ddigwyddodd  i  mi,  ddyfod  o 
honynt  yn  hytrach  er  llwyddiant  i'r  efengyl ; 

13  Yn  gymmaint  a  bod  fy  rhwymau  i  yng 
Nghrist  yn  eglur  yn  yr  holl  lys,  ac  ym  mhob 
lle  arall ; 

14  Ac  i  lawer  o'r  brodyr  yn  yr  Arglwydd 
fyned  yn  hyderus  wrth  fy  rhwymau  i,  a  bod 
yn  hyfach  o  lawer  i  draethu  y  gair  yn  ddi'ofn. 

15  Y  mae  rhai  yn  wir  yn  pregethu  Crist  trwy 
genfigen  ac  ymryson ;  a  rhai  hefyd  o  ewyllys 

16  Y  naill  sydd  yn  pregethu  Crist  o  gynnen, 
nid  yn  bur,  gan  feddwl  dwyn  mwy  o  flinder 
i'm  rhwymau  i : 

17  A'r  lleill  o  gariad,  gan  wybod  mai  er 
ymddiffyn  yr  efengyl  y'm  gosodwyd. 

18  Beth  er  hynny?  etto  ym  mhob  modd, 
pa  un  bynnag  ai  mewn  rhith,  ai  mewn 
gwirionedd,  yr  ydys  yn  pregethu  Crist:  ac 
yn  hyn  yr  ydwyf  fi  yn  llawen,  'ie,  a  llawen 
fyddaf. 

19  Canys  mi  a  wn  y  digwydd  hyn  i  mi  er 
iachawdwriaeth,  trwy  eich  gweddi  chwi,  a 
chynnorthwy  Ysprydí  Iesu  Grist, 
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20  Yn  ol  fy  awydd-fryd  a'm  gobaith,  na'm 
gwaradwyddir  mewn  dim,  eithr  mewn  pob 
liyder,  fel  bob  amser,  felly  yr  awrhon  hefyd, 
y  mawrygir  Crist.  yn  fy  nghorph  i,  pa  un 
bynnag  ai  trwy  fywyd,  ai  trwy  farwolaeth. 

21  Canys  byw  i  mi  yw  Crist,  a  marw  sydd 
elw. 

22  Ac  os  byw  fyddaf  yn  y  cnawd,  hyn  yio 
ffrwyth  fy  llafur :  a  pha  beth  a  ddewisaf,  nis 
gwn. 

23  Canys  y  mae  yn  gyfyng  arnaf  o'r  ddeu- 
tu ;  gan  fod  gennyf  chwant  i'm  dattod,  ac  i 
fod  gyd  â  Christ:  canys  llawer  iawn  gwell 
ydyw. 

24  Eithr  aros  yn  y  cnawd  sydd  fwy  anghen- 
rheidiol  o'ch  plegid  chwi. 

25  A  chennyf  yr  hyder  hwn,  yr  wyf  yn 
gwybod  yr  arhosaf  ac  ý  cyd-drigaf  gyd  â  chwi 
oll,  er  cynnydd  i  chwi,  a  llawenydd  y  ffydd. 

26  Fel  y  byddo  eich  gorfoledd  chwi  yn  hel- 
aethach  yng  Nghrist  Iesu  o'm  plegid  i,  trwy 
fy  nyfodiad  i  drachefn  attoch. 

27  Yn  unig  ymddygwch  yn  addas  i  efengyl 
Crist ;  fel  pa  un  bynnag  a  wnelwyf  ai  dyfod 
a'ch  g weled  chwi,  ai  bod  yn  absennöl,  y  cly wyf 
oddi  wrth  eich  helynt  chwi,  eich  bod  yn 
sefyll  yn  ùn  yspryd,  âg  un  enaid,  gan  gyd- 
ymdrech  gyd  â  íî'ydd  yr  efengyl ; 

28  Ac  heb  eich  dychrynnu  mewn  un  dim 
gan  eich  gwrthwynebwyr :  yr  hyn  iddynt 
hwy  yn  wir  sydd  arwydd  sicr  o  golledigaeth, 
ond  i  chwi  o  iachawdwriaeth,  a  hynny  gan 
Dduw. 

29  Canys  i  chwi  y  rhoddwyd,  bod  i  chwi,  er 
Crist,  nid  yn  unig  gredu  ynddo  ef,  ond  hefyd 
ddi'oddef  erddò  ef ; 

30  Gan  fod  i  chwi  yr  un  ymdrin  ag  a  welsoch 
ynof  fi,  ac  yr  awrhon  a  glywch  eifod  ynof  fì. 

PENNOD  II. 

1  Y  mae  efe  yn  eu  hannog  hwynt  i  undeb,  ac  i 
bdb  gost'yngeiddrwydd  meddicl,  trwy  siampl 
ufudd-dod  a  dyrchafiad  Crist;  12  ac  i  fyned 
rhagddynt  yn  ofalus  yn  ffordd  iachawdwr- 
iaeth,  fel  y  byddont  megisyn  oleuadau  i'r  byd 
annuwiol,  16  ac  yn  ddiddanwch  iddo  yntau, 
eu  hapostolhwynt,yrhwn  sydd  bellach  barod 
i'w  offrymmu  i  Dduw.  19  Y  mae  efe  yn 
gobeithio  danfon  Timothè'us  attynt,  yr  htvn 
y  mae  efe  yn  ganmol  yn  fawr  ;  25  ac  feìly 
Epaphrodiius,  yr  Jiwn  y  mae  efe  ar  fedr  ei 
ddanfon  attynt  yn  ddiattreg. 

OD  ocs  gan  liynny  ddim  diddanwch  yng 
Nghrist,  od  oes  dim  cysur  cariad,  od  oes 
dim  cymdeithas  yr  Yspryd,  od  oes  dim  ym- 
ysgaroedd  a  thosturiaethau ; 

2  Cyflawnwch  fy  llawenydd,  fel  y  byddoch 
yn  meddwl  yr  un  peth,  a'r  un  cariad  gennych, 
yn  gyttûn,  yn  synied  yr  un  peth. 

3  Na  wnéler  dim  trwy  gynnen  neu  wag- 
ogoniant,  eithr  mewn  gostyngeiddrwydd,  gan 
dybied  eich  gilydd  yn  well  nâ  chwi  eich 
hunain. 

4  Nac  edrychwch  bob  un  ar  yr  eiddoch  eich 
hunain,  eithr  pob  un  ar  yr  eiddo  eraill  hefyd. 

5  Canys  bydded  ynoch  y  meddwl  yma,  yr 
hwn  oedd  hefyd  yng  Nghrist  Iesu  : 

6  Yr  hwn,  ac  efe  yn  ffurf  Duw,  ni  thybiodd 
yn  drais  fod  yn  ogyfuwch  â  Duw ; 

7  Eithr  efe  a'i  dibrisiodd  ei  hun,  gan  gym- 
meryd  arno  agwedd  gwas,  áe  a  wnaetl  me1^ 
cyft'elybiaeth  dynion : 
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8  A'i  gael  mewn  dull  fel  dyn,  efe  a'i  daros  - 
tyngoddeihun,  gan  fod  yn  ufudd  hyd  angau, 
ie,  angau  y  groes. 

9  O  herwydd  paham,  Duw  a'i  tra-dyrchafodd 
yntau,  ac  a  roddes  iddo  enw  yr  hwn  sydd 
goruweh  pob  enw ; 

10  Fel  yn  enw  Iesu  y  plygai  pob  glin,  o'r 
nefolion,  a'r  daearolion,  a"  than-ddaearolion 
be'Jiau  ; 

11  Ac  y  cyffesai  pob  taSoàfod  Iesu  Grist  yn 
Arglwydd,  er  gogoniant  Duw  Dad. 

12  Am  hynny,  fy  anwylyd,  inegis  bobamser 
yr  ufuddhasoch,  nid  fel  yn  fy  ngŵydd  yn 
unig,  eithr  yr  awrhon  yn  fwy  o  lawer  yn  fy 
absen,  gweithiweh  allan  cich  iachawdwriaeth 
eich  hunain  trwy  ofn  a  dychryn. 

13  Canys  Duw  y w  yr  hwn  sydd  yn  gweithio 
ynoch  eŵyllýsio  a  gweithredu  o'i  ewylíys  da.ef. 

14  Gwneweh  bob  dim  heb  rwgnach,  ac  ym- 
ddadleu ; 

15  Fel  y  byddoch  ddiargyhoedd,  a  diniwed, 
yn  blant  difeius  i  Dduw,  y'nghanol  cenhedl- 
aeth  ddrygionus  a  throfâus,  ym  mhlith  y 
rhai  yr  ydych  yn  disgleirio  megis  goleuadau 
yn  y  byd, 

16  Yn  cynnal  gair  y  by wyd ;  er  gorfoledd  i 
mi  yn  nydd  Crist,  na  redais  yn  ofer,  ac  na 
chymmerais  boen  yn  ofer. 

17  Ië,  a  phe  y'm  hoffrymmid  ar  aberth  a 
gwasanaeth  eich  ffydd,  llawenhâu  yr  wyf,  a 
chyd-lawenhâu  à  chwi  oll. 

13  Oblegid  yr  un  peth  hefyd  byddwch 
chwithau  lawen,  a  chyd-lawenhêwch  â  min- 
nau. 

19  Ac  yr  wyf  yn  gobeithio  yn  yr  Arglwydd 
Iesu,  anfon  Timothëus  ar  fyrder  attoch,  fel 
y'm  cysurer  innau  hefyd,  wedi  i  mi  wybod 
eieh  helynt  chwi. 

20  Canys  nid  oes  gennyf  neb  o  gyffelyb 
feddwl,  yr  hwn  a  wir-ofala  am  y  pethau  a 
berthyn  1  chwi. 

21  Canys  pawb  sydd  yn  eeisio  yr  eiddynt  eu 
hunain,  nid  yr  eiddo  Crist  Iesu. 

22  Eithr  y  prawf  o  hono  ef  chwi  a'i  gwydd- 
och,  mai  fel  plentyn  gyd  â  thad,  y  gwásan- 
aethodd  efe  gyd  â  myfí  yn  yr  efengỳl. 

23  Hwn  gan  hynny  yr  ydwyf  yn  gobeithio 
ei  ddanfon,  cyn  gynted  ag  y  gwelwyf  yr  hyn 
a  fydd  i  mi. 

24  Ac  y  mae  gennyf  hyder  yn  yr  Arglwydd 
y  deuaf  finnau  hefyd  ar  fyrder  at'toch. 

25  Eithr  mi  a  dvbiais  yn  anghenrlieidiol 
ddanfon  attoch  Epaphroditus,  fy  mrawd, 
a'm  cyd-weithiwr,  a'm  cyd-filwr,  ond  eich 
cennad  ehwi,  a  gweinidog  i'm  cyfreidiau 
innau. 

26  Canys  yr  oedd  efe  yn  hiraethu  am  dan- 
och  oll,  ac  yn  athrist  iawn,  oblegid  i  chwi 
giywed  ei  fod  ef  yn  glaf. 

"27  Canys  yn  wir  èfe  a  fu  glaf  yn  agos  i 
angau  :  ond  Duw  a  drugarhâodd  wrthoef ;  ac 
nid  wrtho  ef  yn  unig,  ond  wrthyf  finnau 
hefyd,  rhagcaelohonofdristwch  ardristwch. 
23"Yn.fwy  diwyd  gan  hynny  yr  anfonais  i 
ef,  fel  gwedi  i  chwi  ci  weled  ef  drachefn,  y 
byddech  chwi  lawen,  ac  y  byddwn  innau  yn 
Uai  fy  nhristwch. 

29  Derbyniwch  ef  gan  hynny  yn  yr  Ar- 
glwydd  gyd  â  phob  llawenydd ;  a'r  cyfryw 
rai  gwnewch  gyfrif  o  honynt: 

30  Canys  oblegid  gwaith  Crist  y  bu  efe  yn 
agos  i  ahgau,  ac  y  bu  diddarbod  am  ei  ein- 
ioes,  fel  y  cyflawnai  efe  eich  diff'yg  chwi  o'ch 
gwasanaeth  tu  ag  attaf  fi. 

PENNOD  III. 

I   Y  mae  efe  yn  eu  rhybuddio  hivy  %  oehelyd 

Lou-athrawon  i/r  enwaediad ;  ac,\yn  dangOê 

fòd  iddo  ef  fwy  0  achoa  nag  iddynt  ìtwy,  i 
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hyderu  ýnghyfiawnder  y  ddeddf:  7  V?  hyn, 
er  hynny,  y  mae  efe  yn  ei  ftyfnf  yn  dom  ac 
yn  golled,  er  mwyn  ynnill  CrLt,  a'i  gyjiawn- 
der  ef;  12  gan  gydnabod  ei  ammherjfeith- 
rwydd  ei  hun  yn  hyn.  15  Y  mae  efcyn  eu 
hannog  hwy  ifod  o'r  meddwl  hwfì,  17  àc  Vw 
ddynẁared  ef;  18  ae  i  ochelyd  Jfyrdd  Crùt- 
ianogion  cnawdol. 

WEITHIAN,  fy  mrodyr,  byddwch  lawen 
yn  yr  Arglwydd.  Ysgrifenu  yr  un 
pethau  attoch,  gennyf  fi  yn  wir  nid  yw  flin, 
ac  i  ehwithau  y  niae  yn  ddîogel. 

2  Gochelwch  gŵn,  gochelwch  ddrwg-weith- 
wyr,  gochelwch  y  cyd-doriad. 

3  Canys  yr  enwaediad  ydym  ni,  y  rhai  ydym 
yn  gwasanaethu  Duw  yn  yr  yspryd,  ac  yn 
gorfoleddu  yng  Nghrist  Iesu,  ac  nid  yn  ym- 
ddiried  yn  y  cnawd : 

AAc  er  bod  gennyf  achos  i  ymddiried,  îe,  yn 
y  cnawd.  Os  yw  neb  arall  yn  tybied  y  gall 
yiruidiried  yn  y  enawd,  myfi  yn  fwy : 

5  Wedi  enwaedu  arnaf  yr  wythfed  dydd,  o 
genedl  Israel,  0  lwyth  Benjamin,  yn  Hebrëwr 
o'r  Hebreaid ;  yn  ol  y  ddeddf,  yn  Pharisead ; 

6  Yn  ol  zêl,  yn  erlid  yr  eglwys;  yn  ol  y  cyf- 
iawnder  sydd  yn  y  ddeddf,  yn  ddiàrgyhoedd. 

7  Eithr  y  pethau  oeddelw  imi,  y  rhai  hynny 
a  gyfrifais  1  yn  golled  er  mwyn  Crist. 

3  lë,  yn  ddîammeu,  yr  wyf  hefyd  yn  cyfrif 
pob  peth  yn  golled,  o  herwydd  ardderchowg- 
rwydd  gwybodaeth  Crist  Iesu  fy  Arglwydd : 
er  mwyn  yr  hwn  y'm  colledwyd  ym  mhob 
peth,  ac  yr  wyf  yn  eu  cyfrif  yn  dom,  fcl  yr 
ynnillwyf  Grist, 

9  Ac  y'm  cair  ynddo  ef  heb  fy  nghyfiawndcr 
fy  hun,  yr  hwn  sydd  o'r  gyfraith,  ond  yr  hwn 
sydd  trwy  ffydd  Crìst,  sef  y  cyfiawnder  sydd 
o  Dduw  trwy  ffydd  : 

10  Fel  yr  adnabyddwyf  ef,  a  grym  ei  adgyf- 
odiad  ef,  a  chymdeithas  ei  ddi'oddefiadau  ef, 
gan  fod  wedi  fy  ngliyd-ftürfio  â'i  farwolaeth  ef; 

11  Os  mewn  un  modd  y  gallwn  gyrhaeddyd 
adgyfodiad  y  meirw : 

12  Nid  fel  pe  bawn  wcdi  ei  gyrhaeddyd 
eisoes,  neu  fod  eisoes  wedi  fy  mherffeithio ; 
eithr  dilyn  yr  wyf,  fel  y  gallwyf  ymaflyd  yn 
y  peth  hwn  hefyd  yr  ymaflwyd  ynof  gan  Grìst 
Iesn. 

13  Y  brodyr,  nid  wyf  fi  yn  bwrw  ddarfod  i 
mi  gael  gafaeí :  ond  un  peth,  gan  anghofio  y 
pethau  sydd  o'r  tu  cefn,  ac  ymestyn  at  y 
pethau  or  tu  blaen, 

14  Yr  ydwyf  yn  cyrchu  at  y  nòd,  am  gamp 
uchel  alwedigaeth  Duw  yng  Nghrist  Iesu. 

15  Cynnifer  gan  hynny  ag  ydym  berff'aith, 
syniwn  hyn :  ac  os  ydych  yn  synied  dim  yn 
amgenach,  hyn  hefyd  a  ddatguddia  Duw  i 
chwi. 

16  Er  hynny,  y  peth  y  daethom  atto,  cerddwn 
wrth  yr  un  íheol,  syniwn  yr  un  peth. 

17  Byddwch  ddilynwyr  i  mi,-  Trodyr,  ac 
edrychwch  ar  y  rhai  sýdd  yn  rhodio  felly, 
megis  yr  ydym  ni  yn  siâmpl  i  chwi. 

18  (Canys  y  mae  llawer  yn  rhodio,  am  y  rhai  ' 
y  dywedais  i  chwi  yn  fynych,  ac  yr  ydwyf 
yr  awrhon   hefyd  dan  wylo   yn  dywedycl, 
maî  gelynion  croes  Crist  ydynt; 

19  Diwedd  y  rhai  pw  distry  w,  duw  v  rhai  yw 
eu  bol,  a'u  gogoniànt  yn  eu  cywilycíd,  y  rhai 
sydd  yn  synied  pethau  daearoí) 

20  Canys  ein  nvmarweddiad  ni  sydd  yn  y 
nefoedd ;  o'r  lle  "hefyd  yr  ydym  yn  cÜBgwyl 
yr  Iachawdwr,  yr  Arglwydd  Iesu  Grist : 

21  Yr  hwn  a  gyfnewidia  ein  corph  gwael  ni, 
fel  y  gwneler  ni  yr  un  ffurf  â'i  gorph  gogon- 
eddus  ef,  yn  ol  y  nerthol  weithrediad  trwy  yr 
hwn  y  dichon  efe,  ie,  ddarostwng  pob  peth 
iddo  ei  hun. 


PENNOD  IV. 


PENNOD  IV. 

1  Ar  ol  rhybuddion  neillduol,  4  y  mae  efe  yn 
/nyned  rìlagddo at gy/ghorion  cỳtf/edi/tol;  10 
ac  yn  dangos  pa  foddy  llawe/iycliodd  efe  ivrth 
eu  haelioni  hwy  tu  ag  atto  ef,  pan  oedd  yng 
ngharchar  ;  nid  y/i  gymmaint  ani  iddynt 
borthi  ei  anghenion  ef,  ag  am  y  gras  Duw 
oedd  ynddynt  hwy :  19  ac  felly  y  rnae  eje  yn 
diweddu,  ga/i  iceddio,  a'u  hannerch  hwy. 

AM  hynny,  fy  mrodyr  anwyl  a  hoff,  fy 
llawenydd  a'm  coron,  felly  sefweh  yn  yr 
Arglwydd,  anwylyd. 

2  Yr  ydwyf  yn  attolwg  i  Euodias,  ac  yn 
attolwg'i  Syntyehc,  synied  yr  un  peth  yn  yr 
Arglwydd. 

3  Ae  yr  ydwyf  yn  dymuno  arnat  tithau,  fy 
ngwirgymmar,  cymmorth  y  gwragedd  hynny 
y  rhai  ýn  yr  efengyl  a  gyd-Iafuriasant  â  mi, 
ynghyd  â  Chiement  hefyd,  a'm  cyd-weithwyr 
eraill,  y  rhai  y  mae  eu  henwau  yn  llyfr  y 
bywyd. 

4  Lìawenhêweh  yn  yr  Arglwydd  yn  wast- 
adol :  a  thrachefn  meddaf,  Llawenhêwch. 

5  Bydded  eich  araf wch  yn  hysbys  i  bob  dyn. 
Y  mae  yr  Arglwydd  yn  agos. 

6  Na  ofelwch  am  ddim :  eithr  ym  mhob  peth 
mewn  gweddi  ac  ymbil  gyd  â  diolchgarwch, 

gwneler  eich  deisyfiadau  chwi  yn  hysbys  ger 
ron  Duw. 

7  A  thangnefedd  Duw,  yr  hwn  sydd  uwch 
law  pob  deall,  a  geidw  eich  calonnau  a'ch 
meddyliau  yng  Nghrist  Iesu. 

8  Yn  ddiweddaf,  frodyr,  pa  bethau  bynnag 
sydd  wir,  pa  bethau  bynnag  sydd  onest,  pa 
bethau  bynnag  sydd  gyfiawn,  pabethau  byn- 
nag  sydd  bur,  pa  betJiau  bynnag  sydd  hawdd- 
gar,  pa  bethau  bynnag  sydd  ganmoladwy,  od 
oes  un  rhinwedd,  ac  od  oes  dirn  clod,  meddyl- 
iwch  am  y  pethau  hyn. 

9  Y  rhai  a  ddysgasoch  ac  a  dderbyniasoch, 
ac  a  gîywsoeh,  ae  a  welsoch  ynof  fi,  y  pethau 
hyn  gwneweh  :  a  Duw  yr  heddwch  a  fydd  gyd 
%  chẃi. 

10  Mi  a  lawenychais  hefyd  yn  yr  Arglwydd 
yn  fawr,  oblegid  i'ch  gofal  chwi  arn  danaf  fi 
yr  awrhon  o'r  diwedd  adnewyddu;  yn  yrhyn 


y  buocli  ofalus  hefyd,  ond  eisieu  amser  eyf- 
addas  oedd  arnoch. 

11  Nid  arn  fy  mod  yn  dy  wedyd  o  hcrwydd 
eisieu:  canys  myfi  a  ddysgais  ym  mha  gyfîwr 
bynnag  y  byddwyf,  fod  yn  foddlawn  iddo. 

12  Jc  mi  a  fedraf  ymostwng,  ac  a  feíiraf 
ymhelaetliu  :  ym  mhòb  lle  ac  ym  mhob  peth 
y'm  haddysgwyd,  i  fod  yn  llawn  ac  i  fod  yn 
newynog,  i  fod  mewn  helaethrwydd  ac  i  ftni 
mewn  prinder. 

13  Yr  wyf  yn  gallu  pob  peth  trwy  Grist  yr 
hwn  sydd  yn  fy  nerthu  i. 

14  Er  hynny,  da  y  gwnaethoch  gyd-gyfrannu 
â'm  gorthrymder  i. 

15  A  chwithau,  Philippiaid,  hefyd,  a  wy ûû- 
och  yn  nechreuad  yr  efengyl,  pan  aethum  i 
ymaith  o  Macedonia,  na  chyfrannodd  un 
eglwys  â  mi  o  ran  rhoddi  a  derbyn,  ond 
chwychwi  yn  unig. 

16  Oblegid  yn  Thessalonica  hefyd  yr  anfon- 
asoch  i  mi  unwaith  ac  eilwaith  wrth  fy  ang- 
henrhaid. 

17  Nid  o  herwydd  fy  mod  i  yn  ceisio  rhodd  : 
eithr  yr  ydwyf  yn  ceisio  ffrwyth  yn  amlháu 
erbyn  eich  cyfrif  chwi. 

18  Ond  y  mae  gennyf  bob  peth,  ac  y  mae 
gennyf  helaethrwydd :  mi  a  gy flawnwyd,  wedi 
ì  mi  dderbyn  gan  Epaphroditus  y  pethau  a 
ddaethant  oddi  wrthych  chwi ;  sef  arogl  per- 
aidd,  aberth  cymmeradwy,  boddlawn  gan 
Dduw. 

19  A'm  Duw  i  a  gyflawna  eich  holl  raid  chwi 
yn  ol  ei  olud  ef  mewn  gogoniant,  yng  Nghrist 
Iesu. 

20  Ond  i  Dduw  a'n  Tad  ni  y  byddo  gogoniant 
yn  oes  oesoedd.     Amen. 

21  Anherchwch  yr  holl  saint  yng  Nghrist 
Iesu.  Y  mae  y  brodyr  sydd  gyd  â  mi  yn  eich 
anncrcîi. 

22  Y  mae  y  saint  oll  yn  eich  annerch  chwi, 
ac  yn  bennaf  y  rhai  sydd  o  deulu  Cesar. 

23  Gras  ein  Harglwydd  Iesu  Grist/^/í/ííogyd 
â  chwi  oll.    Amen. 

%  At  y  Philippiaid  yr  ysgrifenwyd  o  Rufain, 
'  gy^d  âg  Epaphroditus, 


EPISTOL    PAUL   YR   APOSTOL    AT 

COLOSSIAID. 


PENNOD  1. 

I  Ar  ol  cyfarch  iddynt,  y  mae  Paid  yn  d'iolch  i 
Dduw'am  eu.ffyd.d  hwy  ;  7  ac  yncadarnhâu 
dysgeidiaeth  Epaphras;  9  ac  yngweddío  ym 
mhelìachar  iddynt  gynnyddu  mewn  gras :  14 
yn  portrewdu  ygwír  Grist ;  21  acyn  euhan- 
'nog  hwy  i  dderbyn  Iesu  Grist ;  acyncannwl 
ei  weinidogaeth  ei  hun. 

PAUL,   apostol  Iesu    Grist  trwy  ewyllys 
Duw,  a  Thimothëus  ein  brawd, 

2  At  y  saint  a'r  ffyddlawn  frodyr  yng 
Nghrist  y  rhai  sydd  yn  Colossa.  Gras  i  chwi, 
a  thangnefedd,  oddi  wrth  Dduw  cin  Tad,  a'r 
Arglwydd  Iesu  Grist. 

3  Yr  ydym  yn  diolch  i  Dduw  a  Thad  ein 
Harglwydd  Iesu  Grist,  gan  weddîo  drosoch 
chwi  yn  wastadol ; 

4  Er  pan  gly  wsom  am  eich  ffydd  yng  Nghrist 
lesu,  ac  am  y  cariad  sydd  gennych  tu  ag  at  yr 
holl  saint ; 

5  Er  mwyn  y  gobaith  a  roddw\d  i  gadw  i 
chwi  yn  y  nefoedd,  am  yr  hon  y  clywsoch  o'r 
biaen  y'ngair  gwirionedd  yr  efengyl ; 


6  Yr  hon  sydd  wedi  dyfod  attoch  chwi, 
megis  ag  y  mae  yn  yr  hoîl  fyd ;  ac  sydd  yn 
dwyn  fírwyth,  megis  ag  yn  eich  plith  chwi- 
thau,  er  y  dydd  y  clywsoch,  ac  y  gwybuoch 
ras  Duw  mewn  gwirionedd: 

7  Megis  ag  y  dysgasoch  gan  Epaphras  ein 
lianwyi  gyd-was,  yr  hwn  sydd  drosoch  chwi 
yn  ffyddlawn  weinidog  i  Grist ; 

8  Yr  hwn  hefyd  a  amlygodd  i  ni  eich  cariad 
chwi  yn  yr  Yspryd. 

9  O  herwydd  hyn  ninnau  hefyd,  er  y  dydd 
y  clywsom,  nid  ydym  yn  peidio  â  gweddîo 
drosoch,  a  deisyf  eich  cyíiawni  chwi  â 
gwybodaeth  ei  ewyllys  ef  ym  mhob  doethineb 
a  deall  ysprydol ; 

10  Fel  y  rhodioch  yn  addas  i'r  Arglwydd  i 
bob  rhyngu  bodd,  gan  ddwyn  ffrwyth  ym 
mhob  gweithred  dda,  a  chynnyddu  y'ngwýb- 
odaeth  am  Dduw ; 

11  Wedi  eicîi  nerthu  â  phob  nerth  yn  ol  ei 
gadernid  gogoneddus  ef,  i  bob  di'oddefgarwch 
a  hir  ymaros  gyd  á  llawenydd  ; 

12  Gan  ddîolch  i'r  Tad,  yr  hwn  a'n  gwnacth 


COLOSSIAiD. 


nl  yn  gymmwys  i  gael  rhan  o  etifeddiaeth  y 
saint  yn  y  goleuni. 

13  Yr  hwn  a'n  gwaredodd  ni  allan  o  feddiant 
y  ty wyllwch,  ac  a'n  symmudodd  i  deyrnas  ei 
anwyl  Fab : 

14  Vn  yr  hwn  y  mae  i  ni  brynedigaeth  trwy 
ei  waed  ef,  sef  maddeuant  pechodau. 

15  Yr  hwn  yw  delw  y  Duw  anweledig,  cynt- 
af-anedig  pob  creadur: 

16  Canys  trwyddo  ef  y  crewyd  pob  dim  a'r 
sydd  yn  y  nefoedd,  ac  sydd  ar  y  ddaear,  yn 
weledig  ac  yn  anweledig,  pa  un  bynnag  ai 
thronau,  ai  arglwyddiaethau,  ai  tywysogaeth- 
au,  ai  meddiannau ;  pob  dim  a  grewyd 
trwyddo  ef,  ac  erddo  ef. 

17  Ac  y  mae  efe  cyn  pob  peth,  ac  ynddo  ef 
y  mae  pob  peth  yn  cyd-sefyll. 

18  Ac  efe  yw  pen  corph  yr  eglwys:  efe  yr 
hwn  yw  y  dechreuad,  y  cyntaf-anedig  oddi 
wrth  y  meirw  ;  fel  y  byddai  efe  yn  blaenori 
ym  mhob  peth. 

10  Oblegid  rhyngodd  bodd  tr  Tad  drigo  o 
bob  cyflawnder  yhddo  ef ; 

20  Ac  (wedi  iddo  wneuthur  heddwch  trwy 
waed  ei  groes  ef)  trwyddo  ef  gymmodi  pob 
peth  âg  ef  ei  hun,  trwyddo  ef,  mecldaf  pa  un 
bynnag  ai  pethau  ar  y  ddaear,  ai  petliau  yn  y 
néfoedd. 

21  A  chwithau,  y  rhai  oeddych  ddîeithriaid, 
a  gelynion  mewn  meddwl  trwy  weithred- 
oedd  drwg,  yr  awrhon  hefyd  a  gymmododd 
efe, 

22  Y'nghorph  ei  gnawd  ef  trwy  farwol- 
aeth,  i'ch  cynwyno  chwi  yn  sanctaidd,  ac 
yn  ddifeius,  ac  yn  ddi'argyhoedd,  ger  ei 
íìon  ef: 

23  Os  ydych  yn  parhâu  yn  y  ffydd,  wedi 
eioh  seiho  a'cli  sicrhâu,  ac  heb  eich  symmud 
oddi  wrth  obaith  yr  efengyl,  yr  hon  a  glyw- 
soch,  ac  a  bregethwyd  ym  mysg  pob  creadur 
a'r  sydd  dan  y  nef ;  i  r  hon  y'm  gwnaethpwyd 
i  Paul  yn  weinidog  : 

24  Yr  hwn  ydwyf  yn  awr  yn  llawenychu 
yn  fy  nîoddenadau  d'rosoeli,  ac  yn  cyflawni 
ýr  hýn  sydd  yn  ôl  o  gystuddiau  Crist  yn  fy 
nghnawd  i,  er  mwyn  ei  gorph  ef,  yr  hwn  y  w 
yr  eglwys  : 

25  l'r  hon  y'm  gwnaethpwyd  i  yn  weinidog, 
yn  ol  goruchwyliaeth  Duw,  yr  hon  a  rodd- 
wyd  i  mi  tu  ag  attoch  chwi,  i  gyflawni  gair 
öuw; 

26  Sefy  dirgelwch  oedd  guddiedig  eroesoedd 
ac  er  cenhedlaethau,  ond  yr  áwrhon  a  eglur- 
wyd  i'w  saint  ef : 

27  I'r  rhai  yr  ewyllysiodd  Duw  hysbysu  beth 
yw  golud  gogomant  y  dirgelwch  hwn  ym 
mhlith  y  Cenhedloedd ;  yr  hwn  yw  Crist 
ynoch  chwi,  gobaith  y  gogoniant: 

"28  Yr  hwn  yr  ydym  m  yn  ei  bregethu,  gan 
rybuddio  pob  dyn,  a  dysgu  pob  dyn  'ym 
mhob  docthineb  ;  fel  y  cyflwynom  bob  dyn 
yn  berffaith  yng  Nghrist  lesu  : 
29  Am  yr  hyn  yr  ydwyf  hefyd  yn  llafurio, 
gan  ymdrechu  yn  ol  ei  weitliredia'def,  yrhwn 
«ydd  yn  gweithio  ynof  fi  yn  nerthol. 

PENNOD  II. 
I  Y  rnae  efe  etto  yn  eu  hannog  hwy  i  fod  yn 
ddianwadal  yng  Nghrist ;  8  ac  i  orheìyd 
philosophyddiaeth,  a  thraddodiadau  ojbr, 
18  ac  addoíi  angelion,  20  <•  suwmoniau  y 
sryfrüîth,  y  rhai  sydd  wedi  terfynu  yng 
Nghrist. 

CANYS  mi  a  ewyllysiwn  i  chwi  wybod  pa 
faint  o  ymdreeh  sydd  arnaf  er  eich  mwyti 
chwi,  a'r  rhai  yn  Laodicea,  a  chynnifer,ag  ni 
welsant  fy  wyneb  i  yn  y  cnawd ; 
2  Fel  y  cysúrid  eu  calonnau  hwy,  wedi  eu 
t'yd-gyssylltu  mewn  cariad,  ac  i  bob  golud 
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sicrwydd  deall,  i  gydnabyddiaeth  dirgtlwch 
Duw,  a'r  Tad,  aChrist; 

3  Yn  yr  hwn  y  mae  holl  drysorau  doethineb 
a  gwybodaeth  yn  guddiedig. 

4  A  hyn  yr  ydwyf  yn  ei  ddy wedyd,  fel  na 
thwyllo  neb  chwi  âg  ymadrodd  hygoel. 

5  Canys  er  fy  mod  i  yn  absennol  yn  y 
cnawd,  er  hynny  yr  ydwyf  gyd  â  chwi  yn 
yr  Yspryd,  yn  llawênychu,  ac  yn  gweled  eich 
trem  cliwi",  a  chadernid  eich  ffydd  yng 
Nghrist. 

6  Megis  gan  hynny  y  derbyniasoch  Grist 
Iesu  yr  Arglwydd,  feìly  rhodiŵch  ynddo; 

7  Wedi  tich  gwreiddio  a'ch  adeiladu  ynddo 
ef,  a'ch  cadarnhâu  yn  y  ffydd,  megis*  y'ch 
dysgwyd,  gan  gynnyddu  ynddi  mewn  díoich- 
garwch. 

8  Edrychwch  na  bo  neb  yn  eich  anrheithio 
trwy  philosophi,  a  gwag  dwyll,  yn  ol  tra- 
ddodiad  dynion,  yn  ol  egwyddorion  y  byd, 
ac  nid  yn  'ol  Crist. 

9  Oblegid  ynddo  ef  y  mae  holl  gyflawnder 
y  Duwdod  yn  prcswyho  yn  gorphoro!. 

10  Ac  yr  ydych  chwi  wedi  eich  cyflawni 
ynddo  ef,  y'r  liwn  yw  pen  pob  tywysogaeth 
àc  awdurdód : 

11  Yn  yr  hwn  hefyd  y'ch  enwaedwyd,  ág 
enwaediâd  nid  o  waith  llaw,  trwy  dd'iosg 
corph  peeliodau  y  cnawd,  yn  enwaediad 
Crist : 

12  Wedi  eich  cyd-gladdu  âg  ef  yn  y  bedydd, 
yn  yr  Jiwn  liefyd  v'ch  cya-gyfodwyd  trwy 
fíydd  gweitlirediad  Duw,  yr  hwn  a'i  cyfododd 
ef  o  feirw. 

13  A  chwithau,  pan  oeddych  yn  feirw 
mewn  camweddau.  a  di'en  waediadeich  cnawd, 
a  gyd-fywhâodd  efe  gyd  âg  ef,  gan  faddeu  i 
cliwi  yr  holl  gamweduau, 

14  Gan  ddilëu  ysgrifen-Iaw  yr  ordeiniadau, 
yr  hon  oedd  i'ii  herbyn  ni,  yr  hon  oedd 
y'ngwrtJiwyneb  i  ni,  ac  a'i  cymmerodd  hi 
oddi  ar  y  flbrdd,  gan  ei  h'oelio  wrth  y 
groes ; 

1.5  Gan  yspeilio  y  ty  wysogaethau  a'r  awdur- 
dodau,  efè  a'u  harddangósodd  h  wy  ar  gyhoedd, 
gan  ymorfoleddu  arnynt  arni  hi." 

16  Am  hynny  na  farned  neb  arnoch  cliwi 
am  fwyd  neu  am  ddi'od,  neu  o  ran  dydd 
gwyl.  neu  newydd-loer,  neu  sabbathau  : 

17  Y  rhai  ydynt  gysgod  petliau  i  ddyfod, 
ond  y  corpli  sydd  o  Gnst. 

18  Na  thwylled  neb  cJiwi  am  eich  gwobr, 
wrth  ei  ewylìys,  mewn  gostyngeiddrwydd,  ac 
addoliad  aîigêlion,  gan  ruthro  i  betíiau  nis 
gwelodd,  we(ìi  ymchwyddo  yn  ofer  gan  ei 
feddwl  cnawdol  ei  hun  ; 

19  Ac  heb  gyfattal  y  Pen,  o'r  liwn  y  mae 
yr  lioll  gorph,  trwy  y  cymmalau  a'r  cys- 
sylltiadau,  yn  derbyn  ìluniaeth,  ac  wedi  ei 
gyd-gyssylltu,  yn  cynnyddu  gan  gynnydd 
í)uw. 

20  Am  hynny,  os  ydych  wedi  meirw  gyd  â 
Clirist  oddi  wrth  egwyddorion  y  byd,  paham 
yr  ydych,  megis  pettycJi  yn  byw  yn  y  byd, 
yn  ŷmrôi  i  ordeiniadau  ; 

21  (Na  chyffwrdd  ;  ac  na  archwactha  ;  ac  na 
theimla ; 

22  Y  rhai  ydynt  oll  yn  Uygredigactli  wrth 
eu  harfer)  yn  ol  gorchymynion  ac  athraw-' 
iaetliau  dynion  ? 

23  Yr  hyn  bethau  sydd  ganddynt  rith  doeth- 
ineb  mewn  ewyllys-grefydd  a  gostyngeidd- 
rwydd,  a  bod  hêb  arbed  ỳ  corpli,  nid  mewn 
bri  i  ddigoni  y  cnawd 

TENNOD   III. 

1   Y  mae  efe  yn  dangos  pa  le  y  dylem  ni  geisio 

Crist ;  5  ac  yn  ciri  hannog  i'n  marwolaethu 

ein  hunain,  10  i  ddiosg  yr  hen  ddyn,  ac  i  wùfgti 


PENNODAU  III.    IV. 


Críst  am  danom:  12  yn  cin  cynghori  ni  i 
gariad  perjffhith,  a  gostyìigeiddrwydd,  a<: 
arnryw  rimocddaic  eraill. 

AM  hynny  os  cyd-gyfodasoch  gyd  â  Christ, 
ceisiwch  y  pethau  sydd  uchod,  lle  mae 
Crist  yn  eistedd  ar  ddeheulaw  Duw. 

2  Rnoddwch  eich  serch  ar  bethau  sydd 
uchod,  nid  ar  bethau  sydd  ar  y  ddaear. 

3  Canys  meirw  ydych,  a'eh  bywyd  a  guddi- 
wyd  gyd  â  Christ  yn  Nuw. 

4  Pan  ymddangoso  Crist  ein  bywyd  ni,  yna 
hefyd  yr  ymddangoswch  chwithau  gyd  âg  ef 
mewn  gogoniant. 

5  Marwhêwch  gan  hynny  eich  aelodau  y 
rliai  sydd  ar  y  ddaear ;  godineb,  atiendid, 
gwŷn,  drygchwant,  a  chybydd-dod,  yr  hon 
sydd  eilun-addoliaeth : 

6  0  achos  yr  hyn  bethau  y  mae  digofaint 
Duw  yn  dyfod  ar  blant  yr  anufudd-dod. 

7  Yn  y  rhai  hefyd  y  rliodiasoch  chwithau 
gynt,  pan  oeddych  yn  byw  ynddynt. 

8  ünd  yr  awrhon  rhoddwch  chwithau 
ymaith  yr  holl  betliau  hyn ;  digter,  llid, 
drygioni,  cabledd,  serthedd,  allan  o  chgenau. 

9  Na  ddywedwch  gelwydd  wrth  eich  gilydd, 
gan  ddarfod  i  cliwi  ddîosg  yr  hen  d'dyn 
ynghyd  â'i  weithredoedd ; 

10  A  gwisgo  y  newydd,  yr  hwn  a  adnew- 
yddir  mewn  gwybodaeth,  yn  ol  delw  yr 
hwn  a'i  creodd  ef. 

11  Lle  nid  oes  na  Groegwr  nac  Iuddew, 
enwaediad  na  dîenwaediad,  Barbariad  na 
Scythiad,  caeth  na  rhydd :  ond  Crist  sydd 
bob  peth,  ac  ym  mhob  peth. 

12  Am  hynny  (megis  etholedigion  Duw, 
sanctaidd  ac  anwyl)  gwisgwch  am  danoch 
ymysgaroedd  trugareddau,  cymmwynasgar- 
wch,  gostyngeiddrwydd,  addfwynder,  ymaros ; 

13  Gan  gyd-ddwyn  â'ch  gilydd,  a  maddeu 
i'ch  gilydd,  os  bydd  gan  neb  gweryl  yn  erbyn 
neb :  megis  ag  y  maddeuodd  Crist  i  chwi, 
felly  gumewch  chwithau. 

14  Àc  am  ben  hyn  oll,  gwisgwch  gariad,  yr 
hwn  yw  rhwymyn  pei-ffeithrwydd. 

15  A  llywodraethed  tangnefedd  Duw  yn 
eich  calonnau,  i'r  hwn  hefyd  y'ch  galwyd  yn 
un  corph ;  a  byddwch  ddîolchgar. 

16  Preswylied  gair  Crist  ynoch  yn  helaeth 
ym  mhob  doethineb ;  gan  ddysgu  a  rhybuddio 
bawb  eich  gilydd  mewn  psalmau,  a  hymnau, 
ac  odlau  ysprydol,  gan  ganu  trwy  ras  yn  eich 
calonnaui'r  Arglwydd. 

17  A  pha  beth/bynnag  a  wneloch,  ar  air  neu 
ar  weithred,  gwnewch  bob  peth  yn  enw  yr 
Arglwydd  Iesu,  gan  ddîolch  i  Dduw  a'r  Tad 
trwyddo  ef. 

18'  Y  gwragedd,  ymostyngwch  i'ch  gwŷr 
pri'od,  megis  y  mae"  yn  weddus  yn  yr  Ar- 
glwydd. 

19  Y  gwŷr,  cerwch  eich  gwragedd,  ae  na 
fyddwch  chwerwon  wrthynt. 

20  Y  plant,  ufuddhêwch  \ch  rh'ieni  ym 
mhob  peth  :  canys  hyn  sydd  yn  rhyngu  bodd 
i'r  Arglwydd  yn  dda. 

21  Y  tadau,  na  chyffrôwch  eich  plant,  fel 
na  ddigalonnont. 

22  Y    gweision,    ufuddhêwch    ym    mhob 

f»eth  i'ch  meistriaid  yn  ol  y  cnawd ;  nid  â 
Iygad-wasanaeth,  fel  boddlonwyr  dynion, 
eithr  mewn  symlrwydd  calon,  yn  ofni  Duw  : 

23  A  pha  beth  bynnag  a  wneloch,  gwnewch 
o'r  galon,  megis  i'r  Arglwydd,  ac  nid  i 
ddynion ; 
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24  Gan  wybod  mai  gan  yr  Arglwydd  y 
derbyniwch  daledigacth  yretifeddiacth :  canys 
yr  Arglwydd  Crist  yr  ydych  yn  ei  wasan- 
aethu. 

25  Ond  yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur  cam, 
a  dderbyn  am  y  cam  a  wnaeth  :  ac  nid  oes 
derbyn  wyneb. 

PENNOD  IV. 

1  Ymae  efeyn.  eu  hannog  hwy  ijbd  yn  wresog 
mewn  gweddi ;  5  i  rodio  yn  ddoeth  tu  ag  at 
y  rhai  ni  ddaethant  etto  i  luir  wyhodaeth  am 
Grist:  10  ac  yn  eu  hannerch  hwy ;  ac  yn 
ewylh/sio  iddynt  bob  rhyw  Iwyddiant. 

FMEISTRIAID,  gwnewch  i'ch  gweision 
yr  hyn  sydd  gyhawn  ac  uniawn  ;  gan 
wybod  fod  i  chwithau  Feistr  yn  y  nefoedd. 

2  Parhêwch  mewn  gweddi,  gan  wylied 
ynddi  gyd  à  dîolchgarwch, 

3  Gan  weddi'o  hefyd  drosom  ninnau,  ar  i 
ÍMuw  agori  i  ni  ddrws  ymadrodd,  i  adrodd 
dirgelwch  Crist,  am  yr  hwn  yr  ydwyf  hefyd 
mewn  rhwymau  : 

4  Fel  yr  eglurhâwyf  ef,  megis  y  mae  yn 
rhaid  i  mi  ci  draethu. 

5  Rhodiwch  mewn  doethineb  tu  ag  at  y 
rhai  sydd  allan^  gan  brynu  yr  amser. 

6  Bydded  eich  ymadrodd  bob  amser  yn 
rasol,*  wedi  ei  dymheru  â  halen,  fel  y  gwyp- 
och  pa  fodd  y  mae  yn  rhaid  i  chwi  atteb  i 
bob  dyn. 

7  Fy  holl  helynt  i  a  fynega  Tychieus  i  chwi, 
y  brawd  anwyl,  a'r  gweinidog  ffyddlawn,  a'i 
cyd-was  yn  yr  Arglwydd  : 

8  Yr  hwn  a  ddanfonais  attochermwyn  hyn, 
fel  y  gwybyddai  eich  helynt  chwi,  ac  y 
diddanai  eich  calonnau  chwi ; 

9  Gyd  âg  Onesimus,  y  ffyddlawn  a'r  anwyî 
frawd,  yr  hwn  sydd  o  honoch  chwi.  Hwy 
a  hysbysant  i  chwi  bob  peth  a  wneir  yma. 

10  Y  mae  Aristarchus,  fy  nghyd-garcharor, 
yn  eich  annerch ;  a  Marc,  nai  Barnabas 
fab  ei  chwaer  (am  yr  hwn  y  derbyniasoch 
orehymynion  :  os  dawefe  attoch,  derbyniwch 
ef) 

11  A  Jesus,  yr  hwn  a  elwir  Justus,  y  rhai 
ydynt  o'r  enwaediad.  Y  rhai  hyn  yn  unig 
yw  fy  nghyd-weithwyr  i  deyrnas  Dduw,  y 
rhai  a  fuant  yn  gysur  i  mi. 

\2  Y  mae  Epaphras,  yr  hwn  syddo  honoch, 
gwas  Crist,  yn  eich  annerch ;  gan  ymdreehu 
yn  wastadol  drosoch  mewn  gwedd'íau,  ar  i 
chwi  sefyll  yn  berffaith  ac  yn  gyflawn  y'ng- 
hwbl  o  ewyllys  Duw. 

13  Canys  yr  ydwyf  yn  dyst  iddo,  fod  ganddo 
zêl  mawr  trosoch  chwi,  a'r  rhai  o  Laodicea, 
a'r  rhai  o  H'ferapolis. 

14  Y  mae  Luc  y  physygwr  anwyl,  a  Demas, 
yn  eich  annerch. 

15  Anhercliwch  y  brodyr  sydd  yn  Laodicea, 
a  Nymphas,  a'r  eglwys  sydd  yn  ei  dŷ  ef. 

16  Ac  wedi  darllen  yr  epistol  hwn  gyd  â 
chwi,  perwch  ei  ddarllen  hefyd  yn  eglwys  y 
Laodiceaid  ;  a  darllen  o  honoch  chwithau  yr 
un  o  Laodicea. 

17  A  dywedwch  wrth  Archippus,  Edrych 
at  y  weinidogaeth  a  dderbyniaist  yn  yr  Ar- 
glwydd,   ar  1  ti  ei  chyflawni  hi. 

18  Yr  annerch  â'm  llaw  i  Paul  fy  hun. 
Cofiwch  fy  rhwymau.  Gras  fyddo  gyd  â 
chwi.    Amen. 

%  At  y  Colossiaid  yr  ysgrifenwyd  o  Rufain, 
gyd  â  Tychicus  ac  Onesimus. 


EPISTOL   CYNTAF    PAUL   YR   APOSTOL  AT    Y 

THESSALONIAID. 


PENNOD   I. 

1  Paul  ya  dwyn  ar  ddeall  i'r  Thessaloniaid, 
nid  yn  unig  mor  fcddylgar  oedd  efe  am 
danynt  hwy  boh  amscr,  mcwn  diolchgarwch 
a  gweddi ,  5  cìthr  hefyd  gyttal  yr  betld  efe 
yntybicd  am  wirionedd  a  plmrdeb  eu  Jfydd 
hwynt,  a'u  di/chweliad  at  Dduw. 

13AUL,  a  Silfanus,  a  Thimothëus,  ateglwys 
-*-  y  Thessaloniaid,  yn  Nuw  Dad,  a'r  Ar- 
gl wydd  Iesu  Grist.  Gras  i  chwi  a  thangnefedd, 
odcti  wrth  Dduw  ein  Tad,  a'r  Arglwydd  Iesu 
Grist. 

2  Yr  ydym  yn  dîoleh  i  Dduw  yn  wastadol 
drosoch  chwi  oll,  gan  wneuthur  cofta  am 
danocli  yn  ein  gweddiau, 

3  Gan  gofio  yn  ddibaid  waith  eich  ffydd 
chwi,  a  llafur  cich  cariad,  ac  ymaros  eich 
gobaith  yn  ein  Harglwydd  Iesu  Grist,  ger 
bron  Duw  a'n  Tad ; 

4  Gan  wybod,  frodyr  anwyl,  eich  etholedig- 
aeth  chwi  gan  Dduw. 

5  Oblegid  ni  bu  ein  hefengyl  ni  tu  ag  attoch 
mewn  gair  yn  unig,  eithr  hefyd  mewn  nerth, 
ac  yn  yr  Yspryd  Glân,  ac  mewn  sicrwydd 
mawr ;  megis  y  gwyddoch  chwi  pa  fath  rai 
afuom  ni  yn  eich  píith,  er  eich  mwyn  chwi. 
.6  A  chwi  a  aethoch  yn  ddilynwyr  i  ni,  ac 
i'r  Arglwydd,  wedi  derbyn  y  gair  mewn 
gorthrymder  mawr,  gyd  â  llawenydd  yr 
Yspryd  Glân  : 

7  Hyd  onid  aethoch  yn  siamplau  i'r  rhai 
oll  sŷdd  yn  credu  ym  Macedonia  ac  yn 
Achaia. 

8  Canys  oddi  wrthych  chwi  y  seiniodd  gair 
yr  Arglwydd,  nid  yn  unig  ym  Macedonia  ac 
'tjn  Achaia,  ond  ym  mhob  man  hefyd  eich 
rfydd  chwi  ar  Dduw  a  aeth  ar  led,  fel  nad 
rhaid  i  ni  ddy  wedyd  dim. 

9  Canys  y  maent  hwy  yn  mynegi  am  danom 
ni,  pa  ryw  ddyfodiad  ì  mewn  a  gawsom  ni 
attoch  chwi,  a  pha  fodd  y  troisoch  at  Dduw 
oddi  wrth  eilunod,  i  wasanaethu  y  bywiol  a'r 
gwir  Dduw ; 

10  Ac  i  ddisgwyl  am  ei  Fab  ef  o'r  nefoedd, 
yr  hwn  a  gyfodbdd  efe  o  feirw,  sef  lesu,  yr 
hwn  a'n  gwaredodd  ni  oddi  wrth  y  digofaint 
sydd  ar  ddyfod. 

PENNOD   II. 

1  Pa  fodd  y  daeth,  ac  y  pregethwyd  yr  efengyl 
i'r  Thessaloniaid  ;  a  phafudd  yderbyniasant 
hwythau  hi.  18  Yr  achos  paham  y  bu  S. 
Paul  cyhyd  yn  abseìinol  oddi  wrthynt  hwy  ; 
a  phaham  yr  ydoedd  efc  mor  chwannog  îw 
gweled  hwynt. 

CANYS   chwi  eich    hunain    a    wyddoch, 
frodyr,  ein  dyfodiad  ni  i  mewn  attoch, 
nad  ofer  fu : 

2  Eithr  wedi  i  ni  ddîoddef  o'r  blaen,  a  chael 
ammharch,  fel  y  gwyddoch  chwi,  yn  Philippi, 
ni  a  fuom  hŷf  yn  eìn  Duw  i  lefaru  wrthych 
chwi  efengyl  Duw  trwy  fawr  ymdrech. 

3  Canysein  cynghor  ni  nid  oedd  o  hudoliaeth, 
nac  o  aflendicí,  nac  mewn  twyll : 

4  Eithr  megis  y'n  cyfrifwycí  ni  gan  Dduw 
yn  addas  i  ymddiried  i  m  am  yr  efengy], 
felly  yr  ydym  yn  llefaru ;  nid  megis  yn 
rhyngu  bodcl  i  ddynion,  ond  i  Dduw,  yr  hwn 
sydd  yn  profi  ein  calonnau  ni. 

5  Oblegid  ni  fuom  ni  un  amser  mewn 
ymadrocìd  gwenhieithus,  fel  y  gwyddoch 
ehwi,  nac  mewn  rhith  cybydd-dod ;  Duw  yn 
ttyst : 
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6  Nac  yn  ceisio  moliant  gan  ddynion,  na 
chennycn  chwi,  nachaneraiü;  lle  y  gallasem 
bwyso  arnoch,  fel  apostolion  Crist. 

7  Eithr  ni  a  fuom  addfwyn  yn  eich  mysg 
chwi,  megis  mammaeth  yn  maethu  ei 
phlant. 

8  Felly,  gan  eich  hoífi  chwi,  ni  a  welsoin 
yn  dda  gyfrannu  â  chwi,  nid  yn  unig  efengvl 
Duw,  ond  ein  heneidiau  ein  hunain  hefyd, 
am  eich  bod  yn  anwyl  gennym. 

9  Canys  côf  yw  gerinych,  frodyr,  ein  ìlafur 
a'n  lludded  ni :  canys  gan  wèithio  nos  a 
dydd,  fel  na  phwysem  ar  neb  o  honoch,  ni  a 
bregethasom  ì  chwi  efengyl  Duw. 

10  Tystion  ydych  chwi,  a  Duw  hcfyd,  mor 
sanctaidd,  ac  mor  gyíiawn,  a  díarg'yhoedd, 
yr  ymddygasom  yn  eich  mysg  chwi  y  rhai 
ŷdych  yn  credu : 

11  Megis  y  gwyddoch,  y  modd  y  buom  yn 
eich  cynghori,  ac  yn  eich  cysuro,  bob  un"  o 
honoch,  fel  tad  ei  blant  ei  hun, 

12  Ac  yn  ymbil,  ar  rodio  o  honoch  yn 
deilwng  i  Dduw,  yr  hwn  a'ch  galwodd  chwi 
i'w  deyrnas  a'i  ogoniant. 

13  Oblegid  hyn  yr  ydym  ninnau  hefyd  yn 
diolch  i  Dduw  yn  ddibáid.  o  herwydd  i  rhŵi, 
pan  dderbyniasoch  air  Duw,  yr  hẁn  agl/.v- 
soch  gennym  ni,  ei  dderbyn  cf  nid  fel  gair 
dyn,  eithr  (fel  y  mae  yn  wir)  yh  air  Duw,  yr 
hwn  hefycl  sydd  yn  nerthol-weithio  ynocli 
chwi  y  rhai  sydd  ýn  credu. 

14  Canys  chwychwi,  frodyr,  a  wnaethpwyd 
yn  ddilynwyr  i  eglwysi  Duw,  y  rhai  yn 
Judea  sydd  yng  Nghrist  Iesu ;  oblegid 
chwithau  a  dd'ioddefasoch  y  pethau  hyn 
gan  eich  cyd-genedl,  megis  hwythau  gan 
yr  Iuddewon : 

15  Y  rhai  a  laddasantyr  Arglwydd  Iesu,  a'u 
prophwydi  eu  hunain,  ac  a'n  herlidiasant 
ninnau  ymaith ;  ac  ydynt  heb  ryngu  bodd 
Duw,  ac  yn  erbyn  pòb  dyn  ; 

16  Gan  warafun  i  ni  lefaru  wrth  y  Cen- 
hedloedd,  fel  yr  iachêid  hwy,  i  gýflawni 
eu  pechodau  hwynt  yn  wastadol:  canys 
digofaint  Duw  a  ddaeth  arnynt  hyd  ŷr 
eithaf. 

17  A  ninnau,  frodyr,  wedi  ein  gwneuthur 
yn  ymddifad  am  danoch  dros  ennyd  awr, 
y'ngolwg,  nid  y'nghalon,  a  fuom  fwy  astud  i 
weled  eich  wyneb  chwi  mewn  awydd  mawr. 

18  Am  hynny  yr  ewylrysiasom  ddyfod 
attoch  (myfi  Paul)  yn  ddiau,  unwaith  a 
dwy  waith  hefyd  ;  eithr  Satan  a'n  Uuddioddni. 

19  Canys  beth  yw  ein  gobaith  ni,  neu  ein 
llawenydd,  neu  goron  ein  gorfoledd?  onid 
chwychwi,  ger  bron  ein  Harglwydd  Iesu 
Grist  yn  ei  ddyfodiad  ef  ? 

20  Canys  chwychwi  yw  ein  gogoniant  a'n 
llawenydd  ni. 

PENNOD  III. 
1  Paul  yn  tystiolaethu  ei  fawr  gariad  tu  ag  at 
y  Thessaloniaid,  trwy  anfon  Timothëus 
attynt  hwy,  i'w  cadarnhâu ,  ac  i'w  diddanu: 
trwy  lawenychu  yn  eu  gweithredoedd  da 
hwy  ;  10«  thrwy  weddiodrostynt,  a  dymuno 
caeì  dyýbd  yn  ddiogcl  uttyut. 

AM  hynny,  gan  na  allem  ymattal  yn  hŵy, 
ni  a  wêlsom  yn  dda  ein  gadael  ni  ein 
hunain  yn  Athen; 

2  Ac  a  ddanfonasom  Timothëus,  ein  brawd, 
a  gweinidog  Duw,  a'n  cyd-weithiwr  yn  efeng-         ( 
yl  Crist,  i'cn  cadarnhâu  chwi,  ac  i'ch  d/ddanu 
y'nghylch  eich  ffydd  ; 
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3  Fel  na  chynhyrfid  ncb  yn  y  gorthrymderau 
hyn  :  canys  chwychwi  eich  hunain  a  wydd- 
och  mai  i  hyn  y'n  gosodwyd  ni. 

4  Canys  yn  wir  pan  oeddym  gyd  à  chwi,  ni 
a  rag-ddy wedasom  i  chwi  y  gorthrymmid  ni ; 
megis  y  bu,  ac  y  gwyddoeh  chwi. 

5  0  herwrydd  hyn,  minnau,  heb  allu  ymattal 
yn  hŵy,  a  ddanfonais  i  gacl  gwybod  eich 
ifydd  chwi ;  rhag  darfod  i'r  temtiwr  eich 
temtio  chwi,  a  myned  ein  llafur  ni  yn  ofer. 

6  Eithr  yr  awrhon,  wedi  dyfod  Timothëus 
attom  oddi  wrthyeh,  a  dywedyd  i  ni  new- 
yddion  da  am  eich  fî'ydd  chwi  a'ch  cariad,  a 
bod  gennych  goff'a  da  am  danom  ni  yn 
wastadol,  gan  hiraethu  am  ein  gweled  ni, 
megis  yr  ydym  ninnau  am  eich  gweled 
chwithau  ; 

7  Am  hynny  y  eawsom  gysur,  frodyr,  am 
danoch  ehwi,  yn  ein  holl  orthrymder  a'n 
hanghenoctid,  trwy  eich  ífydd  chwi. 

8  Oblegid  vr  awrhon  by  w  ydym  ni,  os  ydych 
chwi  yn  sefyll  yn  yr  Arglwydd. 

9  Canys  pa  ddîolch  a  allwn  ni  ei  ad-dalu  i 
Dduw  am  danoch  chwi,  am  yr  holl  lawenydd 
â'r  hwn  yr  ydym  ni  yn  llawen  o'ch  achos 
chwi  ger  bron  ein  Duw  ni, 

10  Gan  weddio  mwy  nâ  mwy,  nos  a  dydd, 
ar  gael  gweled  eich  wyneb  chwi,  a  chyflawni 
diff  ygion  eich  flfydd  chwi  ? 

11  A  Duw  ei  hun  a'n  Tad  ni,  a'n  Harglwydd 
Iesu  Grist,  a  gyfarwyddo  ein  ffbrdd  ni  attoch 
chwi. 

12  A'r  Arglwydd  a'cb  llîosogo,  ac  a'ch 
chwanego  ym  mhob  cariad  i'ch  gilydd,  ac  i 
bawb,  megis  ag  yr  ydym  ninnau  ì  chwi : 

13  I  gadarnhâu  eich  calonnau  chwi  yn  ddi'- 
argyhoedd  mewn  sancteiddrwydd  ger  bron 
Duw  a'n  Tad,  yn  nyfodiad  ein  Harglwydd 
Iesu  Grist  gyd  â'i  hoil  saint. 

PENNOD  IV. 

1  Y  mae  ef:  yn  eu  hannog h wynt i  fyned rhag- 
ddynt  mewn  pob  math  ar  diuwioldeb :  6  i 
fywyn  sanctaidd,  ac  yyi  gufiawn  ;  9  i  garu 
èu  gilydd  ;  11  a  thrwy  lonyddwch,  i  wnenth- 
v.r  y  pethau  a  berthyn  iddi/nt  eu  hunain: 
13  ac  yn  ddiweddaf,  i  dristâu  yn  gi/mhedrol 
dms  y  meirw.  15  A  chyd  CCr  cynghor  di- 
weddafhwn,  y  mae  efe  yn  cysylltu  dosparth 
byr  o'r  wlgyfodiad,  ac  o  ail-ddyfodiad  Crist 
«V  farn. 

A7M  mhellach  gan  hynny,  frodyr,  yr  ydym 
-*-  yn  attolwg  i  chwi,  ac  yn  deisyf  yn  yr 
Arglwydd  Iesu,  megis  y  derbyniasoch"  gen- 
nym  pa  fodd  y  dyìech  rodio  a  boddloni  Duw, 
ar  i  cnwi  gynnyddu  fwyfwy. 

2  Canys  chwi  a  wyddoch  pa  orchymynion 
a  roddasom  i  chwi  trwy  yr  Arglwydd  Iesu. 

3  Canys  hyn  yw  ewyìlys  Duw,  sef  eich 
sancteiddiad  chwi,  ar  ymgadw  o  honoch 
rhag  godineb: 

4  Ar  fedru  o  bob  un  o  honoch  feddiannu  ei 
Iestr  ei  hun  mewn  sancteiddrwydd  a  pharch  ; 

5  Nid  mewn  gwŷn  trachwant,"  megis  y  Cen- 
hedloedd  y  rhai  nid  adwaenant  Dduw  : 

6  Na  bycído  i  ncb  orthrymmu  na  thwyllo  ei 
frawd  mewn  dim  :  canys  dialydd  yw  yr  Ar- 
glwydd  ar  y  rhai  hyn  oll,  megis  y  dy wedasom 
i  ehwi  o'r  blaen,  ac  v  tystiasom." 

7  Canys  ni  alwodd  í)uw  nyni  i  afíendid,  ond 
i  sancteiddrwydd. 

8  Am  hynny  y  neb  sydd  yn  dirmygu,  nid 
dyn  y  mae  yn  ei  ddirmygu,  ond  Duw,  yr 
hwn  hefyd  a  roddes  ei  YsprydGlân  ynom  ni. 

í)  Ond  am  frawdgarwch,  nid  rhaid  i  chwi 
ysgrifenu  o  honot  attoch  :  canvs  yr  ydvch 
chwi  eicli  hunain  wedi  eich  dysgu  gan  Dduw 
i  ftant  eich  gilydd. 
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10  Oblegid  yr  ydych  yn  gwneuthur  hvn  i 
bawb  o'r  brociyr  y  rhai  sydd  trwv  holl  Mace- 
donia :  ond  yr  ydym  ýn  attolwg  i  chwi, 
frodyr,  gynnyddu  o  houoch  fwyfwy  ; 

11  A  rhoddi  o  honoch  eich  bryd  ar  fod  yn 
llonydd,  a  gwneuthur  eich  gorcnwylion  ei'ch 
hunain,  a  gweithio  â'ch  dwylaw  eich  hunain 
(megis  y  gorchymynasom  i  chwi) 

12  Fel  v  rhodioeh  yn  weddaidd  tu  ag  at  y 
rhai  sydd  oddi  allan,  ac  na  byddo  arnoch 
eisiau  dim. 

13  Ond  ni  ewyllysiwn,  frodyr,  i  chwi  fod  heb 
wybod  am  y  rhai  a  hunasant,  na  thristâoch, 
megis  eraill  y  rhai  nid  oes  ganddynt  obaith. 

14  Canys  os  ydym  yn  credu  farw  Iesu,  a'i 
adgvfodi ;  felly  v  rhai"  a  hunasant  yn  yr  Iesu, 
a  ddwg  Duw  hefyd  gyd  âg  ef. 

15  Canys  hyn  yr  ydym  yn  ei  ddywedyd 
wrthych"  y'ngair  yr  Arglwydd,  na  bydd  i 
ni  y  fhai  by w,  y  rhai  a  adewir  hyd  ddyfodiad 
yr  Arglwydd,  rag-flaenu  y  rhai  "a  hunasant. 

16  Oblegid  yr  Ärglwydd.  ei  hun  a  ddisgyn 
o'r  nef  gyd  â  bloedd,  â  llef  yr  arch-angel,  ac 
âg  udgorn  Duw :  a'r  meirw  yng  Nghrist  a 
gyfodant  yn  gyntaf : 

17  Yna  riinnau  y  rhai  byw,  y  rhai  a  adawyd, 
a  gipir  i  fynu  gyd  à  hwynt,  yn  y  cymmylau,  i 
gyfarfod  â'r  Arglwydd,  yn  yr  awyr  :  ac  felly 
y  byddwn  yn  wastadol  gyd  â'r  Arglwydd. 

18  Am  hynny  diddenwch  eich  gilydd  â'r 
ymadroddion  hyn. 

PENNOD  V. 

1  Ymae  efe  yn  myned  rhagddo,  ac  yn  dangos 
(fel  o'r  blaen)  ddull  dyfodiad  Crist  i'r  farn  ; 
12  ac  yn  rhoddi  amryw  orchymynion  ;  23  ac 
felly  y'n  diwéddu  ei  epistol. 

EI  T~H  R    am    yr   amserau   a'r   prydiau, 
frodyr,   nid  rhaid  i  chwi  ysgrifènu   o 
honof  attoch. 

2  Oblegid  chwi  a  wyddoch  eich  hunain  yn 
hysbys,  mai  felly  y  daw  dydd  yr  Arglwydd 
fel  lleidr  yn  y  nos. 

3  Canys  pan  ddywedant,  Tangnefedd  a 
diogelwch  ;  yna  y  mae  dinystr  disymmwth 
yn  dyfod  ar  eu  gwarthaf,  megis  gwewyr  esgor 
ar  un  a  fo  beiehiog ;  ac  ni  ddiangant  hwy 
ddim. 

4  Ond  chwychwi,  frodyr,  nid  ydych  mewn 
tywyllwch,  fel  y  goddiweddo  y  dydd  hwnnw 
chwi  megis  lleidr. 

5  Chwyehwi  oll,  plant  y  goleuni  \dych,  a 
phlant  y  dydd  :  nid  ydym  ni  o'r  nos,  nac  o'r 
tywyllwch. 

6  Am  hynny  na  chysgwn,  fel  rhai  eraill ; 
eithr  gwyliwn,  a  byddwn  sobr. 

7  Canys  y  rhai  a  gysgant,  y  nos  y  cysgant ; 
a'r  rhai  a  feddwant,  y  nos  y  meddwant. 

8  Eithr  nyni,  gan  ein  bod  o'r  dydd,  byddwn 
sobr,  wedi  ymwisgo  â  dwyfronneg  ff'ydd  a 
chariad,  ac  â  gobaith  iachawdwriaeth  yn  lle 
helm. 

9  Canys  nid  appwyntiodd  Duwnyni  i  ddíg- 
ofaint,  ond  i  gattàel  iachawdwriaeth  trwy  ein 
Harglwydd  lesu  Grist, 

10  Yr  "hwn  a  fu  farw  drosom ;  fel  pa  un 
bynnag  a  wnelom  ai  gwylied,  ai  cysgu,  y 
býddom  fyw  gyd  âg  ef. 

110  herwydd  paham  cynghorwch  eich  gil- 
ydd,  ac  adeiledwch  bob  un  eieh  gilydd,  megis 
ag  yr  ydych  yn  gwneuthur. 

12  Ac  yr  ydym  yn  attolwg  i  chwi,  frodyr, 
adnabod  y  rhai  sydd  yn  llafurio  yn  eich  mysg, 
ac  yn  eieh  llywodraethu  chwi  yn  yr  Ar- 
glwŷdd,  ac  yn  eich  rhybuddio  ; 

13  A  gwneuthur  cyfrif  mawr  o  honynt 
mewn  cariad,  er  mwyn  eu  gwaith.  Bydd- 
wch  dangnefeddus  yn  eieh  plith  eich  hunain. 
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14  Ond  yr  ydym  yn  deisyf  arnoch,  frodyr, 
rhybuddiwch  y  rhai  afreolus,  diddenwch  y 
gwan  eu  meddwl,  cynheliwch  y  gweiniaicî, 
byddwch  ymarhous  wrth  bawb, 

15  GweJwch  na  tlialo  neb  ddrwg  dros  ddrwg 
i  neb :  eitlir  yn  wastadol  dilvnwch  yr  hyn 
sydd  dda,  tu"ag  at  eich  gilycíd,  a  thu  ag  at 
bawb. 

16  Byddwch  lawen  yn  wastadol. 

17  Gweddi'wch  yn  ddibaid. 

18  Ym  mhob  dim  diolehwch :  canys  liyn 
f/tír  ewyllys  Duw  yng  Nghrist  Iesu  tu  ag 
attoch  chwi. 

19  Na  ddiííbddwch  yr  Yspryd. 

20  Na  ddirmygwclì  brophwydoliaethau. 

21  Profweh  bob  peth  :  deliwch  yr  hyn  sydd 
dda- 


22  Ymgedwch  rhag  pob  rhith  drygloni. 

23  A  gwir  Dduw  y  tangnefedd  a  eh  sanct- 
eiddio  yn  gwbl  oll :  a  chadwer  eich  yspryd 
oll,  a'eh  enaid,  a'ch  corph,  yn  ddiargyhoedd 
yn  nvfodiad  ein  Harglwydd  lesu  Grist. 

24  Ffyddlawn  yw  yr  hwn  a'ch  galwodd,  yr 
hwn  liefyd  a't  gwna. 

25  O  frodyr,  gweddi'wch  drosom. 

26  Anherchwch  yr  holl  frodyr  â  chusan 
sancteiddiol. 

27  Yr  ydwyf  yn  eich  tynghedu  yn  yr  Ar- 
glwydd,  ar  ddarllen  y  líythyr  hwn  i  r  holl 
frodyr  sanctaidd. 

28  Gras  ein  Harglwydd  Iesu  Grist  fyddo  gyd 
â  chwi.     Amen. 

%  Y  cyntaf  at  y  Thessaloniaid  a  ysgrifen- 
wyd  o  Athen. 


AIL   EPISTOL    PAUL   YR   APOSTOL   AT 

THESSALONIAID. 


PENNOD  I. 

1  Y  rnae  S.  Paul  yn  hysbysu  iddynt  ddäed  yr 
oedd  efe  yn  meddwl  am  euffydd,  a'u  cariad, 
a'u  hamynedd  hwynt:  11  a  chyd  â  hynny  yn 
gosod  llawero  resymmau  ar  lmvr,  i'tu  cysuro 
hwy  mewn  erlid;  a'r  pennaf  o'r  rhai  hyn  a 
gymmerir  oddi  wrth  gyfiawn  farn  Duw. 

PAUL,  a  Silfanus,  a  Thimothëus,  ateglwys 
y  Thessaloniaid,  yn  Nuw  ein  Tad,  a  r  Ar- 
glwydd  Iesu  Grist. 

2  Gras  i  chwi,  a  thangnefedd,  oddi  wrth 
Dduw  ein  Tad  ni,  a'r  Arglwydd  Iesu  Grist. 

3  Diolch  a  ddylem  i  Dduw  yn  wastadol 
drosoch,  frody'r,  fel  y  mae  yn  addas,  oblegid 
bod  eich  ffydd  chwi  yn  mawr  gynnyddu,  a 
cliariad  pob  un  o  honoch  oll  tu  ag  at  eicli 
gilydd  yn  ychwanegu  : 

4  Hyd  onid  ydym  ni  ein  hunain  yn  gorfol- 
eddu  ynochchwi  yn  eglwysi  Duw,  o  herwydd 
eich  amynedd  chwi  a^ch  ffydd  yn  eich  holl 
erlidiau  a'r  gorthrymderau  yr  ydych  yn  eu 
goddef : 

5  Yr  hyn  sydd  argoel  goleu  o  gyfiawn 
farn  Duw,  fel  y'ch  cyfrifer  yn  deüwng  i 
deyrnas  Dduw,  er  mwyn  yr  hon  yr  ydych 
hefyd  yn  goddef. 

6  Canys  cyfiawn  yw  ger  bron  Duw,  dalu 
cystudd  i'r  rhai  sydd  yn  eich  cystuddio 
chwi ; 

7  Ac  i  chwithau,  y  rhai  a  gystuddir,  es- 
mwythdra  gyd  â  ni,  yn  ymddangosiad  yr 
Arglwydd  lesu  o'r  nef,  gyd  â'i  angelion 
nerthol, 

8  A  thân  fHamllyd,  gan  roddi  di'al  i'r  sawl 
nid  adwaenant  Dduw,  acnid  ydynt  yn  ufudd- 
hâu  i  efengyl  ein  Harglwydd  Iesu  Grist : 

9  Y  rhai  a  ddioddefant  yn  gospedigaeth, 
ddinystr  tragywyddol  oddi  ger  bron  yr  Ar- 
glwvdd,  ac  oddi  wrth  ogoniant  ei  gadernid 
èf:  * 

10  Pan  ddêl  efe  i'w  ogoneddu  yn  ei  saint, 
ac  i  fod  yn  rhyfeddol  yn  y  rhai  oll  sydd  yn 
crcdu  (o  herwydd  i'n  tystiolaeth  ni  yn  cich 
mysg  chwi  gael  ei  chredu)  yn  y  dydd 
hwnnw. 

11  Am  ba  achos  yr  ydym  hcfyd  yn  gweddîo 
yn  wastadol  drosoch,  ar  fod  i  n  Duw  ni  eich 
cyfrif  chwi  yn  deilwngo'r  alwedigaeth  hon,  a 
chyflawni  holl  foddlonrwydd  ei  ddaioni,  a 
gwaith  ffydd,  yn  nerthol : 

12  Fel  y  gogonedder  enw  ein  Harglwydd 
Iesu  Gris't  ynoch  chwi,  a  chwithau  ynddo 
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yntau,  yn  ol  gras  ein  Duw  ni,  a'r  Arglwydd 
Iesu  Grist. 

PENNOD  II. 

1  Mae  efe  yn  eioyllysio  iddynt  barhâu  yn 
ddisigl  yn  y  gwiHonedd  a  dderbyniasant ,  3 
ac  yn  dangos  y  bydd  ymadawiad  oddi  wrth 
y  Jfydd,  8  ac  y  datguddir  anghrùt,  cun 
dyfod  dydd  yr  Argjwydd:  15  ac  yno  yn  ail- 
adrodd  ei  gynghor  o'r  blacn,  ac  yn  gweddio 
drostynt  hwy. 

AC  yr  ydym  yn  attolwg  i  chwi,  frodyr,  er 
dyfodiad  ein  Harglwydd  Iesu  Grist,  a'n 
cyd-gynhulliad  ninnau  atto  ef, 

2  Na'ch  sigler  yn  fuan  oddi  wrth  eich  meddwl, 
ac  na'ch  cynhyrfer,  na  chan  yspryd,  na  chan 
air,  na  chan  lytliyr,  megis  .oddi  wrthym  ni, 
fel  pe  bai  dydd  Crist  yn  gyfagos. 

3  Na  thwyllcd  neb  cliwi  mewn  un  modd  : 
oblegid  ni  ddaw  y  dydd  hwnnw  hyd  oni  ddêl 
ymadawiad  yn  gyntaf,  a  datguddio  y  dyn 
pechod,  mab  y  golledigaeth  : 

4  Yr  hwn  sydd  yn  gwrthwynebu,  ac  yn 
yrriddyrchafu  goruwch  pob  petli  a  elwir  ỳn 
Dduw,  neu  a  addolir;  hyd  onid  yw  efe, 
megis  Duw,  yn  eistedd  yn  nheml  Duw,  ac  yn 
ei  ddangos  ei  hun  mai  Duw  ydyw. 

5  Onid  côf  gennych  chwi,  pan  oeddwn  i 
etto  gyd  â  chwi,  ddywedyd  o  honof  y  pethau 
hyn  ì  chwi  ? 

6  Ac  yr  awrhon  chwi  a  wyddoch  yr  hyn 
sydd  yn  attal,  fel  y  datguddie'r  ef  yn  ei  bryd 
ei  hun. 

7  Canys  y  mae  dirgelwch  yr  anwiredd  yn 
gweithio  eisoes  :  yn  unig  yr  hwn  sydd  yr 
awrhon  yn  attal,  a  ettyl  nes  ei  dynnu  ymaitn. 

8  Ac  yna  y  datguddir  yr  Anvrir  hwnnw,  yr 
hwn  a  ddifetha  yr  Arglwydd  âg  yspryd  ei 
enau,  ac  a  ddilëa  â  disgleirdcb  ei  ddyfod- 
iad  : 

9  Sef  yr  hwn  y  mae  ei  ddvfodiad  yn  ol 
gweithrediad  Satan,  gyd  â  phob  nerth,  ac 
arwyddion,  a  rliyfeddodau  gau, 

10  A  pliob  diöhell  angliyfiawnder  yn  y  rhai 
colledig;  am  na  dderbyniasant  gariadygwir- 
ionedd,  fel  y  byddent  gadwedig. 

11  Ac  am  hýnny  y  denfyn  Duw  iddynt 
hwy  amryfusedd  cadarn,  fel  y  credont  gel- 
wyád : 

12  Fel  y  barner  yr  holl  rai  nid  oeddynt  yn 
credu  i'r  gwirionedd,  ond  yn  ymfoddldni 
mewn  anghyfiawnder. 

13  Eithr  nyni  a  ddylem  ddiolch  yn  wastad 
i  Dduw  drosoch  chwi,  frodyr  caredig  gan  yr 
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Arglwydd,  oblegid  i  Dduw  o'r  dechreuad 
eicft  ethol  chwi  i  iachawdwriaeth,  trwy 
sancteiddiad  yr  Yspryd,  a  ffydd  i'r  gwirion- 
edd : 

14  I'r  hyn  y  galwodd  efc  chwi  trwy  ein 
liefengyl  ni,  i  feddiannu  gogoniant  ein  Har- 
glwydd  Iesu  Grist. 

15  Am  hynny,  frodyr,  sefwch,  a  deliwch  y 
traddodiadau  a  ddysgasoeh,  pa  un  bynnag  ai 
trwy  ymadrodd,  ai  trwy  cin  nepistol  ni. 

16  A'n  Harglwydd  Iesu  Gristei  hun,  a  Duw 
a'n  Tad,  yr  nwn  a'n  carodd  ni,  ac  a  roddes 
i  ni  ddiddanwch  tragywyddol,  a  gobaith  da 
trwy  ras, 

17  A  ddiddano  eich  calonnau  chwi,  ac  a'ch 
sicrhâo  ym  mhob  gair  a  gweithred  dda. 

PENNOD  III. 

1  Y  mae  efe  yn  deisyfu  eu  gweddiau  hwy  drosto 
ei  hun :  3  yn  tystiolaethu  pa  hyder  oedd  gan- 
ddo  arnynt ;  5  ac  yn  gweddio  ar  Dduiv  dros- 
tynt  hivy  ;  6  ac  yn  rfìoddi  amryw  orchymyn- 
ion ;  yn'  enwedig  i  ochelyd  seguryd,  a  chym- 
deithas  rhai  drwg  ;  16  ac  yn  diweddu  trwy 
wedd'io,  a'u  hannerch  hwy. 

BELL  ACH,  frodyr,  gwedd'iwch  drosom  ni, 
ar  fod  i  air  yr  Arglwydd  redeg,  a  chael 
gogonedd,  megis  gyd  â  chwithau ; 

2  Ac  ar  ein  gwared  ni  oddi  wrth  ddynion 
anhy waith  a  drygionus :  canys  nid  oes  ffydd 
gan  bawb. 

3  Eithr  ffyddlawn  yw  yr  Arglwydd,  yr  hwn 
a'ch  sicrhâ  chwi,  ac  a'eh  ceidw  rhag  drwg. 

4  Ac  y  mae  gennym  hyder  yn  yr  Arglwydd 
am  danoch,  eich  bod  yn  gwneuthur,  ac  y 
gwnewch,  y  pethau  yr  ydym  yn  eu  gor- 
chymyn  i  chwi. 

5  A'r  Arglwydd  a  gyfarwyddo  eich  calonnau 
chwi  at  gariad  Duw,  ac  i  ymaros  am  Grist. 

6  Ac  yr  ydym  yn  gorchymyn  i  chwi,  frodyr, 
yn  enw  ein  Harglwydd  Iesu  Grist,  dynnu  o 
honoch  ymaith  oddi  wrth  bob  brawd  a'r  sydd 


1  yn  rhodio  yn  afreolus,  ac  nid  yn  ol  y  tradrìod- 
j  ìad  a  dderbyniodd  efe  gennym  ni. 
,     7  Canys  chwi  a  wyddoch  eich  hunain   pa 
I  fodd  y  dylech  ein  dilyn  ni :  oblegid  ni  bu(  ra 

afrtolus  yn  eieh  plith  chwi, 
8  Ae  ni  fwyttasora  fara  neb  yn  rhad  ;  o\:d 

trwy   weithiô  mewn    llafur  a  lluddcd,    dcm 
!  a  dydd,    fcl  na  phwysem   ar  neb   o  honoch 
I  chwi : 
i     9  Nid  o  herwydd  nad  oes  gennym  awdurdod, 

ond  fel  y'n  rhoddem  ein  hunain  yn  siampl  i 
i  ehwi  i'n  dilyn. 

10  Canys  pan  oeddym  hefyd  gyd  á  chwi, 
hyn  a  orchymynasom  i  chwi,  Os  byddai  ntlí 
ni  fynnai  weithio,  na  chai  fwytta  chwaith. 

11  Canys  yr  ydym  yn  clywed  fod  rhai  yn 
rhodio  yn  eich  ]ílith  chwi  yn  afreolus,  heb 
weithio  dim,  ond  bod  yn  rhodresgar. 

I     12  Ond  i'r  cyfry w  gorchymyn  yr  ydym,  a'u 
|  liannog  trwy  ein  Harglwydd  Iesu  Grist,   ar 

iddynt  weithio  trwy  lonyddwch,  a  bwytta  eu 

bara  eu  hunain. 
|     13  A  chwithau,  frodyr,  na  ddiffygiwch  yö 

gwneuthur  daioni. 

14  Ond  od  oes  neb  heb  ufuddhâu  i'n  gair 
trwy  y  llythyr  yma,  hysbyswch  hwnnw ;  ac 
na  iydded  i  chwi  gymdeithas  âg  ef,  megis  y 
cywilyddio  efe. 

15  Er  hynny  na   chymmerwch   ef  megis 
i  gelyn,  eithr  cynghorwch  ef  fel  brawd. 

16'   Ac  Arglwydd  y  tangnefedd  ei  hun  a 

roddo  i  chwi  dangnefedd  yn  wastadol  ym 

mhob  modd.     Yr  Arglwydd  a  fyddo  gyd  â 

chwi  oll. 

17  Yr  annerch  â'm  Uaw  i  Paul  fy  hun ;  yr 

j  hyn  sydd  arwydd  ym  mhob  epistol :  fel  hyn 

1  yr  ydwyf  yn  ysgrifenu. 

j     18  Gras  ein   Harglwydd  Iesu  Grist  gyd  â 
!  chwi  oll.    Amen. 

|      ^f  Yr  ail  at  y  Thessaloniaid,  a  ysgrifenwyd 
o  Athen. 


EPISTOL   CYNTAF   PAUL   YR   APOSTOL   AT 

TIMOTHEUS. 


PENNOD  I. 

1  Y  mae  Paul  yn  dwyn  ar  gôf  i  Timothëus  y 
siars  a  roddasai  efe  iddo,  wrth  fyned  i  Mace- 
donia.  5  Iawn  arfer  a  diwedd  y  gyftaith. 
ì  1  Ynghylch  galw  S.  Paul  i  fod  yn  apostol. 
20  Am  Hymehèìis  ac  Alexander. 

PAUL  apostol  Iesu  Grist,  yn  ol  gorchymyn 
Duw  ein  Hiachawdwr,  a  r  Arglwydd  Iesu 
Grist,  ein  gobaith ; 

2  At  Timothëus,/^/  mab  naturiol  yn  y  ffydd : 
Gras,  trugaredd.  'a  thangnefedd  oddi  wrth 
Dduw  ein  Tad,  a  Christ  Iesu  ein  Harglwydd. 

3  Megis  y  deisyfais  arnat  aros  yn  Ephesus, 
pan  aethum  i  Macedonia,  fel  y  gellit  rybuddio 
rhai  na  ddysgont  ddim  amgen, 

4  Ac  na  ddaliont  ar  chwedlau,  ac  achau 
anorphen,  y  rhai  sydd  yn  peri  cwestiynau 
yn  hytraeh  nag  adeiladaeth  dduwiol,  yr  hon 
sydd  trwy  ffydd ;  gwnafelly. 

5  Eithr  diwedd  ỳ  gorcliymyn  yw  cariad  o 
galon  bur,  a  chydwybod  dda,  a  ffydd  ddi- 
ragrith. 

6  Oddi  wrth  yr  hyn  bethau  y  gwyrodd  rhai, 
ac  y  troisant  heibio  at  ofer-siarad ; 

7  Gan  ewyllysio  bod  yn  athrawon  o'r  ddeddf, 
hcb  ddeall  na  pha  bethau  y  maent  yn  eu 
riy  wedyd,  nac  am  ba  bethau  y  maent  yn  taeru. 

8  Eithr  nyni  a  wyddom  mai  da  yw  y  gyfraith, 
os  arfer  dyn  hi  yn  gyfreithlawn ; 


9  Gan  wybod  hyn,  nad  i'r  cyfiawn  y  rhodd- 
wyd  y  gyfraith,  eithr  i'r  rhai  digyfraith  ac 
anufudd,  i'r  rhai  annuwiol  a  phechaduriaid, 
i'r  rhai  disanctaidd  a  halogedig,  i  dad-leidd- 
iaid  a  mam-leiddiaid,  i  leiddiaid  dynion, 

10  I  butteinwyr,  i  wrryw-gydwyr,  i  ladron- 
dynion,  i  gelwyddwyr,  i  anudonwyr;  ac  os 
oes  dim  arall  yn  wrthwyneb  i  athrawiaeth 
iachus, 

11  Yn  ol  efengyl  gogoniant  y  bendigedig 
Dduw,  am  yr  hon  yr  ymddiriedwyd  i  mi. 

12  Ac  yr  ydwyf  yn  d'iolch  i'r  hwn  a'm  nerth- 
odd  i,  sef  Crist  Iesu  ein  Harglwydd,  am  iddo 

fy  nghyfrif  yn  ffyddlawn,  gan  fy  ngosod  yn  y 
weinidogaeth ; 

13  Yr  hwn  oeddwn  o'r  blaen  yn  gablwr, 
ac  yn  erlidiwr,  ac  yn  drahaus.  Eithr  mi  a 
gefais  drugaredd,  am  i  mi  yn  dd'iarwybod  ei 
wneuthur  trwy  anghrediniaeth : 

14  A  gras  ein  Harglwydd  niadra-amìhâodd 
gyd  â  ffydd  a  chariad,  yr  hwn  sydd  yng 
Nghrist  Iesu. 

15  Gwir  yw  y  gair,  ac  yn  haeddu  pob  derbyn- 
iad,  ddyfod  Cnst  Iesu  i'r  byd  i  gadw  pechad- 
uriaid ;  o  ba  rai  pennaf  ydwyf  fi. 

16  Eithr  o  achos  hyn  y  cefais  drugaredd,  fcl 
y  dangosai  Iesu  Grist  ynof  fi  yn  gyntaf  bob 
hir-oddef,  er  siampl  i'r  rhai  a  gredant  rhag 
llaw  ynddo  ef  i  fy  wyd  tragy wyddol. 
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17  Ac  i'r  Brenhin  trajywyddol,  anfarwol, 
anweledig,  i'r  Duw  unig  ddoeth,  y  byddo 
anrhydedd  agogoniant  yn  oes  oesoedd.  Amen. 

18  Y  gorchymyn  hwn  yr  ydwyf  yn  ei  roddi 
i  ti,  fy  mab  Timothëus,  ynol  y  prophwydol- 
iaethau  a  gerddasant  o'r  blaen  am  danat,  ar 
filwrio  o  honot  ynddynt  filwriaeth  dda, 

19  Gan  fod  gennyt  ffydd,  a  chydwybod  dda; 
yr  hon  a  wrthododd  rhai,  ac  a  wnaethant 
îong-ddrylliad  am  y  flfydd : 

20  O  ba  rai  y  mae  Hymenëus  ac  Alexander ; 
y  rhai  a  roddais  i  Satan,  fel  y  dysgent  na 
chablent. 

PENNOD  II. 

1  Bod  yn  iaiun  gweddio  a  d'iolch  dros  bob  dyn. 
9  Pa  fodd  y  dp/ai  gwrcgedd  ymdrwsio;  12 
nad  ydys  yn  caniattâa  iddynt  na  dysgu,  na 
l>od  yn  ben :  15  y  byddant  hwy  gadtuedig,  er 
bod  pnddynt  arwydd  o  ddignfaint  Duw,  turth 
ddiuyn  plant  i'r  byd,  'os  hwy  a  arhosant  yn  y 
Jfydd. 

CYNGHORI  yr  ydwyf  arn  hynny,  ym 
mlaen  pob  peth,  fod  ymbiliau,  gweddiau, 
deisyfiadau,  a  thalu  di'olch,  dros  bob  dyn  ; 

2  Dros  frenhinoedd,  a  phawb  sydd  mewn 
goruchafiaeth ;  fel  y  gallom  ni  fy  w  yn  llonydd 
ac  yn  heddychol  mewn  pob  duwioldeb"  ac 
onestrwydd. 

3  Canys  hyn  sydd  dda  a  chymmeradwy  ger 
bron  Duw  ein  ceidwad  ; 

4  Yr  hwn  sydd  yn  ewyílysio  bod  pob  dyn  yn 
gad  wedig,  a'u  dyfod  i  wybodaeth  y  gwirionedd. 

5  Canys  un  Duw  sydd,  ac  un  cyfryngwr 
liefyd  ríiwng  Duw  a  dynion,  y  dyn  Crist  Iesu ; 

6  Yrhwn  á'i  rhoddes  ei  hunan  yn  bridwerth 
dros  bawb,  i'w  dystiolaethu  yn  yr  amseroedd 
pri'od. 

7  I'r  hyn  y'm  gosodwyd  i  yn  bregethwr  ac 
yn  apostol  (y  gwir  yr  wyf  yn  ei  ddywedyd 
yng  Nghrist,  nid  wyf  yn  dywedyd  celwydd) 
yn  athraw  y  Cenhedloedd  mewn  ffydd  a  gwir- 
ionedd. 

8  Am  hynny  yr  wyf  yn  ewyllysio  i'r  gwŷr 
weddio  ym  mhòb  man,  gan  ddyrchafu  dwy- 
law  sanctaidd,  heb  na  digter  na'dadl. 

9  Yr  un  modd  hefyd,  bod  i'r  gwragedd  eu 
trefnu  cu  hunain  mewn  dillad  gweddus,  gyd 
â  gwylder  a  sobrwydd ;  nid  â  gwallt  plethechg, 
neu  aur,  neu  emraau,  neu  ddillad  gwerth- 
fawr, 

10  Ond  (yr  hyn  sydd  yn  gweddu  i  wragedd  a 
fo  yn  proffesu  duwioldeb)  â  gweithredoedd  da. 

11  Dysged  gwraig  mewn  distawrwydd  gyd  â 
phob  gostyngeiddrwydd. 

12  Ond  nid  wyf  yn  cenhadu  i  wraig  athraw- 
taethu,  nac  ymawdurdodi  ar  y  gwr,  eithr  bod 
mewn  distawrwydd. 

13  Canys  Adda  a  luniwyd  yn  gyntaf,  yna  Efa. 

14  Ac  nid  Adda  a  dwyìlwyd  ;  eithr  y  wraig, 
wedi  ei  thwyllo,  oedd  yn  y  camwedd. 

15  Etto  cadwedig  fydd  wrth  ddwyn  plant,  os 
arhosant  hwy  mewn  ffydd,  a  chariad,  a  sanct- 
cddrwydd,  ynghyd  â  sobrwydd. 

PENNOD  III. 
2  Cynheddfau  e.igobion,adiacor,iaid,a,ugwrag- 
edd  ;  14  a  phaham  y  mae  yr  apostol  yn 
ysgrifenu  y  pethau  hyn  at  Timothè'us.  15 
Ynghylch  yr  cglwys,  a'r  gwirionedd  a  ddysg' 
ir  ynddi. 

GWIR  yw  y  gair,  Od  yw  neb  yn  chwen- 
nych  swycìd  esgob,  gwaith  da  y  mae  yn 
ei  chwennych. 

2  Rhaid  gan  liynny  i  esgob  fod  yn  ddî- 
nrgyhoedd,  yn  wr  un  wraig,  yn  wyliadwrus, 
\n  sobr,  yn weddaidd,  yn  llettygar,  yn atliraw- 
àidd ; 

;]  Nid  yn  win-gar,  nid  yn  darawydd,  nid  yn 


budr-erwa ;  eithr  yn  dirion,  yn  anymladdgar, 
yn  ddi'arian-gar ; 

4  Yn  llywodraethu  ei  dŷ  ei  hun  yn  dda,  yn 
dal  ei  blant  mewn  ufudd-dod,  ynghyd  á  phob 
onestrwydd ; 

5  (Oblegid  oni  fedr  un  lywodraethu  ei  dý  ei 
hun,  pa  fodd  y  cymmer  efe  ofal  dros  eglwys 
Dduw?) 

C  Nid  yn  newyddian  yn  y  Jfydd,  rhag  iddo 
ymchwyddo,  a  syrthio  i  ddàmnedigaeth  dia- 
fol. 

7  Ac  y  mae  yn  rhaid  iddo  ef  hefyd  gael 
tystiolaeth  dda  gan  y  rhai  oddi  allan ;  rhag 
iddo  syrthio  i  waradwydd,  ac  i  fagl   diafol. 

8  Rhaid  i'r  di'aconiaid  yr  un  ffunud  fod  yn 
onest;  nid  yn  ddau-eiriog,  nid  yn  ymròi  i  win 
lawer,  nid  yn  budr-elwa ; 

9  Yn  dala  dirgelwch  y  ffydd  mewn  cyd- 
wybod  bur. 

10  A  phrofer  y  rhai  hynny  hefyd  yn  gyntaf ; 
yna  gwasanaethant  swydd  d'i'aconiaid,  os 
byddant  ddi'argyhoedd. 

11  Y  mae  yn  rhaid  fw  gwrag^edd  yr  un 
modd  fod  yiì  onest,  nid  yn  enlíibaidd,  yn 
sobr,  yn  ffyddlawn  ym  mhob  peth. 

12  Bydded  y  d'iaconiaid  yn  wŷr  un  wraig,  yn 
llywodraethu  eu  plant  a'u  tai  eu  hunain  ỳn 
dda. 

13  Canys  y  rhai  a  wrasanaetliant  swydd 
di'aconiaid  yn  dda,  ydynt  yn  ynnill  iddynt 
eu  hunain  radd  dda,  a  hyfder  mawr  yn  y 
ffydd  sydd  ýng  Nghrist  Iesu. 

14  Y  pethau  hyn  yr  ydwyf  yn  eu  hysgrifenu 
attat,  gan  obeithio  dyfod  attat  ar  fyrder. 

15  Ond  os  tariaf  yn  hir,  fel  y  gwypech  pa 
fodd  y  mae  yn  rhaid  i  ti  ymddwyn  yn  nhÿ 
Dduw,  yr  hwn  yw  eglwys  y  Duw  byw,  colofiì 
a  sylfaen  y  gwinonedd. 

16  Ac  yn  ddi-ddadl,  mawr  yw  dirgelwcli 
duwioldeb ;  Duw  a  ymddangosodd  yn  y 
cnawd,  a  gyfiawnhâwyd  yn  yr  Yspryd,  a 
welwyd  gan  angelion,  "a  breget'hwyd  ì'r  Cen- 
hedloedd,  a  gredwyd  iddo  yn  y  byd,  a  gym- 
merwyd  i  fynu  mewn  gogoniant. 

PENNOD  IV. 
1  Y  mae  efe  yn  prophuydo  ymadawiad  oddi 
wrtìi  y  Jf'i/dd,  yn  yr  amseroedd  diweddaf:  6 
ac  er  mwyn  na  byddai  i  Timothè'us  baìlu  yn 
ei  swydd,  y  mae  efe  yn  rhoi  iddo  amryw 
gynghoì'ion  yngJ/ylch  hynny. 

AC  y  mae  yr  Yspryd  yn  eglur  yn  dy  wedyd 
yr  ymedỳ  rhai  yn  yr  amseroedd  diweddaf 
oddi  wrth  y  ffydd,  gan  roddi  coel  i  ysprydion 
cyfeiliornus,  ac  i  athrawiaethau  cytlireuliaid ; 

2  Yn  dywedyd  celwydd  mewn  fhagritli,  a'u 
cydwybod  eu  hunain  wedi  ei  seriö  â  haiarn 
poeth ; 

3  Yn  gwahardd  pri'odi,  ac  yn  crchi  ymattal 
oddi  wrth  fwydydd,  y  rhai  a  greodd  Duw  i'w 
derbyn,  trwy  roddi  di'olch,  gan  y  ffyddlon- 
iaid,  a'r  rhai  a  adwaenant  y  gwirionedd. 

4  Oblegid  y  mac  ]iob  peth  a  greodd  Duw  yn 
dda,  ac  nid  ocs  dim  i'w  wrlhod,  os  cymmerir 
trwy  dalu  d'iolch : 

5  Canys  y  mae  wedi  ei  sancteiddio  gan  air 
Duw  a  gweddi. 

6  Os  gosodi  y  pethau  hyn  o  flaen  y  brodyr, 
ti  a  fyddi  weinidog  da  i  Iesu  Grist,  wedi  dy 
fagu  y'ngeiriau  y  ffydd,  ac  atlnawiaeth  ddâ, 
yr  hon  a  ddilynaist. 

7  Eithr  gâd  heibio  halogedig  a  gwrachîaidd 
chwedlau,  ac  ymarfcr  dy  hun  i  dduwioldeb. 

8  Canys  i  ychydig  y  mae  ymarfer  corphorol 
yn  fuddiol :  eithr  duwioldcb  sydd  fuddiol  i 
bob  peth,  a  chanddi  addewid  o'r  bywyd  y 
sydd  yr  awrhon,  ac  o'r  hwn  a  fydd. 

9  Gwir  yw  y  gair,  ac  yn  hacddu  pob  der- 
byniad. 


PENNODAU  IV.  V.   VI. 


10  Canys  er  mwyn  hyn  yr  ydym  yn  poeni, 
ac  yn  cael  ein  gwaradwyddo ;  o  herwydd  i 
ni  òbeithio  yn  y  Duw  byw,  yr  hwn  yw 
Aehubydd  pobdyn,  ynenwedig  y  ffyddloniaid. 

11  Y  pethau  hyn  gorchymyn  a  dysg. 

12  Na  ddìystyred  neb  dy  ieuengctid  di ;  eithr 
bydd  yn  ensampl  i'r  ffyddloniaid,  mewngair, 
mewn  ymarweddiad,  mewn  cariad,  mewn 
yspryd,  mewn  ffydd,  mewn  purdeb. 

13  Hyd  oni  ddelwyf,  glŷn  wrth  ddarllen, 
wrth  gynghori,  wrth  athrawiaethu. 

14  Nae  esgeulusa  y  dawn  sydd  ynot,  yr  hwn 
a  rodded  i  ti  trwy  brophwydoliaeth,  gyd  âg 
arddodiad  dwylaw  yr  henuriaeth. 

15  Myfyria  ar  y  pethau  hyn,  ac  yn  y  pethau 
byn  aros ;  fel  y  byddo  dy  gynnydd  yn  eglur 
ì  bawb. 

1«  Gwylia  arnat  dy  hun,  ac  ar  yr  athraw- 
iaeth  ;  aros  ynddynt :  canys  os  gwnai  hyn,  ti 
a'th  gedwi  dy  hun  a'r  rhai  a  wrandawant 
arnat. 

PENNOD  V. 
1  Rheoìau  Vw  dilyn  wrth  geryddu.    3  Ynghylch 

fwragedd  gweddwon,  17  a  henuriaid.  23 
'ynghor  ynghylch  iechyd  Timothè'us.  24 
Bodpechodaìi  rhai  yn  myned  ó'rblaeni  farn, 
a'r  eiddo  eraill  yn  canlyn. 


A  cherydda  hynafgwr,  eithr  eynghora  ef 
megis  tad ;  a'r  rhai  ieuaingc,  megis  brod- 


N 

yr; 

2  Yr  hen  wragedd,  megis  mammau  ;  y  rhai 
ieuaingc,  megis  chwi'orydd,  gyd  â  phob  pur- 
deb. 

3  Anrhydedda  y  gwragedd  gweddwon  y  rhai 
sydd  wir-weddwon. 

4  Eithr  o  bydd  un  weddw  âg  iddi  blant  neu 
ŵyrion,  dysgant  yn  gyntaf  arfer  duwioldeb 
gartref,  a  thalu  y  pwyth  i'w  rhì'eni :  canys 
hynny  sydd  dda  a  chymmeradwy  ger  bron 
Duw. 

5  Eithr  yr  hon  sydd  wir-weddw  ac  unig, 
sydd  yn  gobeithio  yn  Nuw,  ac  yn  parhâu 
mewn  ymbiliau,  a  gweddì'au,  nos  a  dydd. 

.    6  Ond  yr  hon  sydd  drythylì,  a  fu  farw,  er  ei 
bod  yn  fyw. 

7  A  gorchymyn  y  pethau  hyn,  fel  y  byddont 
ddi'argyhoedd. 

8  Ac  od  oes  neb  heb  ddarbod  dros  yr  eiddo, 
ac  yn  enwedig  ei  deulu,  efe  a  wadodd  y  ffydd, 
a  gwaeth  yw  nâ'r  di-ffydd. 

9  Na  ddewiser  yn  weddw  un  a  fo  dan  dri- 
ugein-ml  wydd  oed,  yr  hon  fu  wraig  i  un  gwr; 

1 0  Yn  dda  ei  gair  am  weithredoedd  da :  os 
dygodd  hi  blant  ì  fynu,  os  bu  lettygar,  o  golch- 
odd  hi  draed  y  saint,  o  chynnorthwyodd  hi  y 
rhai  cystuddiol,  o  dilynodd  hi  bob  gorchwyl 
da. 

11  Eithr  gwrthod  y  gweddwon  ieuaingc: 
canys  pan  ddechreuont  ymdrythylluyn  erbyn 
Crist,  príodi  a  fynnant ; 

12  Gan  gael  barnedigaeth,  am  iddynt  ddir- 
mygu  y  ffydd  gyntaf. 

13  A  hefyd  y  maent  yn  dysgu  bod  yn  segur, 
gan  rodio  o  amgylch  o  dŷ  i  dŷ ;  ac  nid  yn 
segur  yn  unig,  ond  hefyd  yn  wag-siaradus,  ac 
yn  rhodresgar,  gan  adrodd  pethau  nid  ynt 
gymmwys. 

14  Yr  wyf  yn  ewyllysio  gan  hynny  i'r  rhai 
ieuaingc  brîodi,  planta,  gwarched  y  tŷ,  hebroi 
dim  achlysur  i'r  gwrthwynebwr  i  ddifenwi. 

15  Canys  y  mae  rhai  eisoes  wedi  gwyro  ar  ol 
Satan. 

16  Od  oes  gan  wr  neu  wraig  ffyddlawn, 
icragedd  gweddwon,  cynnorthwyant  hwynt, 
ac  na  phwyser  ar  yr  eglwys ;  fel  y  gallo  hi 
dctiwallu  y  gwir-weddwon. 

17  Cyfrifer  yr  henuriaid  sydd  yn  llywod- 
riethu  yn  dda,  yn  deilwng  o  barch   dau- 
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ddyblyg;  yn  enweditr  y  rhai  sydd  yn  poebj 
yn  y  gair  a'r  athrawia'eth. 

18  Canys  y  mae  yr  ysgrythyr  yn  dywedyd, 
Na  chau  safn  yr  ýcli  sydcì  yn  dyrnu  yr 
ŷd:   ac,  Y  mae  y  gweithiwr  yn  haeddu  ei 

gyflog. 

19  Yn  erbyn  henuriad  na  dderbyn  achwyn, 
oddîeithr  dan  ddau  neu  dri  o  dystion. 

20  Y  rhai  sydd  yn  pechu,  cerydda  y'ngŵydd 
pawb,  fel  y  byddo  ofn  ar  y  lleill. 

21  Gorchymyn  yr  ydwyf  ger  bron  Duw,  a'r 
Arglwydd  Iesu  Grist,  a'r  etnoledig  angelion, 
gadw  o  honot  y  pethau  hyn  heb  ragfarn,  heb 
wneuthur  dim  o  gyd-bart'íaeth. 

22  Na  ddod  ddwylaw  yn  ebrwydd  ar  neb,  ac 
na  fydd  gyfranncg  o  bechodau  rhai  eraill : 
cadw  dy  liun  yn  bur. 

23  Nac  ŷf  ddwfr  yn  hŵy ;  eithr  arfer  ychydig 
win,  er  mwyn  dy  gylla,  a'th  fynych  wendid. 

24  Pechodau  rhyw  ddynion  sydd  amlwg  o'r 
blaen,  yn  rhag-flaenu  i  farn ;  eithr  rhai  sydd 
yn  eu  canlyn  nefyd. 

25  Yr  un  ffunud  hefyd  y  mae  gweithredoedd 
da  yn  amlwg  o'r  blaen  ;  a'r  rhai  sydd  amgen- 
ach,  nis  gelhr  eu  cuddio. 

PENNOD  VI. 
1  Dyled  gweision  Vw  meistriaid.  Atn  ochelyd 
at'hraẁon  newydd.  6  Duwioldeb  sydd  elw 
mawr:  10  a  chwant  arian  ydyw  gwreiddyn 
pob  drwg.  11  Brth  a  ddylai  Timothê'us  ei 
ochelyd,  a'i  ddilyn:  YJ  am  ba  beth  yr  oedd 
iddo  rybuddio  y  cyfoethogion.  20  Am  gadw 
yr  athrawiaeth  iawn,  a  gochelyd  siaradach 
ofer. 

CYNNIFER  ag  sydd  wasanaethwyr  dan 
yr  iau,  tybiant  eü  meistriaid  eu  hun  yn 
deilwng  o  bob  anrhydedd ;  fel  na  chabíer 
enw  Duw,  a'?'  athrawiaeth  ef. 

2  A'r  rhai  sydd  â  meistriaid  ganddynt  yn 
credu,  na  dd'iystyrant  ìiicynt,  o  herwydd  eu 
bod  yn  frodyr ;  eithr  yn  h'ytrach  gwasanaeth- 
ant  hwynt,  am  eu  bod  yn  credu,  ac  yn  anwyl, 
yn  gyfrannogion  o'r  llesâd.  Y  pethau  hyn 
dysg,  a  chynghora. 

3  Öd  oes  neb  yn  clysgu  yn  amgenach,  ac  het* 
gyttuno  âg  iachus  eiriau  ein  Harglwydd  lesu 
Grist,  ac  â'r  athrawiaeth  sydd  yn  ol  duwiol- 
deb; 

4  Chwyddo  y  mae,  heb  wybod  dim,  eithr 
ammhwyllo  ynghylch  cwestiynau,  ac  ym- 
ryson  ynghylch  geiriau ;  o'r  rhai  y  mae 
cenfigen,  ymryson,  cableddau,  drwg-dybiau, 
yn  dyfod. 

5  Cyndyn  ddadleu  dynion  llygredig  eu 
meddwl,  heb  fod  y  gwirionedd  ganddynt; 
yn  tybied  mai  elw  y w  duwioldeb :  ciìia  òddi 
wrth  y  cyfryw. 

6  Ond  elw  mawr  yw  duwioldeb  gyd  â  bodd- 
lonrwydd. 

7  Canys  ni  ddygasom  ni  ddim  i'r  byd,  ac 
eglur  yw  na  allwn  ddwyn  dim  allan  chwaith. 

8  Ac  o  bydd  gennym  ymborth  a  dillad,  ym- 
foddlonwn  ar  hynny. 

90nd  yrhaìsydd  ynewyllysíoymgyfoethogi, 
sydd  yn  syrthio  i  brofedigaeth  amagl,  a  Uawer 
o  chwantau  ynfyd  a  niweidioì,  y  rhai  sydd  yn 
boddi  dynion  i  ddinystr  a  choíledigaetn. 

10  Canys  gwreiddyn  pob  drwg  yw  arian- 
garwch:  yr  hon,  a  rhai  yn  chwannog  iddi, 
nwy  a  gyfeiliornasant  oddi  wrth  y  ffydd,  ac 
a'u  gwanasant  eu  hunain  â  llawer  o  ofidiau. 

11  Eithr  tydi,  gwr  Duw,  gocliel  y  pethau  yn ; 
a  dilyn  gyfiawnder,  duwioldeb,  ffydd,  cariad, 
amynedd,  addfwyndra. 

12  Ymdrecha  hardd-deg  ymdrech  y  ffydd ; 
cymmer  afael  ar  y  bywyd  tragywyddol ;  i'r 
hwn  hefyd  y'th  alwyd  ac  y  proffesaist  broíîe» 
dda  ger  bron  llawer  o  dystion. 

Ii 


I.    TIMOTHEUS. 


13  Yr  ydwyf  yn  gorehymyn  i  ti  ger  bron 
Duw,  yr  hwn  syddyn  bywhâu  pob  peth,  a 
cher  bron  Crist  Iesu,  yr  hwn  dan  Pontius 
Pilat  a  dystiodd  broffes  dda; 

14  Gadw  o  lionot  y  gorchymyn  hwn  yn  ddi- 
feius,  yn  ddiargyhoedd,  hyd  ymddangosiad 
ein  Harglwydd  Iesu  Grist: 

15  Yr  hwn  yn  ei  amserau  pri'od  a  ddengys  y 
bendigedig  a'r  unig  Bennaeth,  Brenhin  y 
brenhinoedd,  ac  Arglwydd  yr  arglwyddi ; 

16  Yr  hwn  yn  unig  sydd  gandao  anfarwol- 
deb,  sydd  yn  trigo  yn  y  goleuni  ni  ellir  dyfod 
atto,  yr  hwn  nis  gwelodd  un  dyn,  acniscíich- 
on  ei  weled :  i'r  hwn  y  byddo  anrhydedd  a 
gallu  tragywyddol.     Amen. 

17  Gorchymyn  i'r  rhai  sydd  oludog  yn  y  byd 
yma,  na  byddont  uchel  feddwl,  ac  na  obeith- 
lont  mewn  golud  anwadal,  ond  yn  y  Duw 


byw,  yr  hwn  sydd  yn  helaeth  yn  rhoddi  i  r.i 
bob  peth  i'w  mwynhàu : 

18  Ar  iddynt  wneuthur  daioni,  ymgyf- 
oethogi  meẅn  gweithredoedd  da,  fod  yn 
hawdd  ganddynt  roddi  a  chyfrannu ; 

19  Yn  trysori  iddynt  eu  hunain  sail  dda 
erbyn  yr  amser  sydd  ar  ddyfod,  fel  y  caffont 
afaél  a'r  y  bywyd  tragywyddol. 

20  O  Timothëus,  cadw  yr  hyn  a  roddwyd 
i'w  gadw  attat,  gan  droi  oddi  wrth  halogedig 
ofer-sain,  a  gwrthwyneb  gwybodaeth,  a  gam- 
enwirfeÚy : 

21  Yr  hon  tra  yw  rhai  yn  ei  phroffesu,  hwy 
a  gyfeiliornasant  o  ran  y  ffydd.  Grasfyddo 
gyd  â  thi.    Amen. 

%  Y  cyntaf  at  Timothëus  a  ysgrifenwyd  o 
Laodicea,  yr  hon  y  w  prifddinas  Phrygia 
Pacatiana. 


AIL   EPISTOL    PAUL    YR   APOSTOL 

TIMOTHBUS. 


AT 


PENNOD  I. 

1  Serch  Paul  tu  ag  at  Timothëus,  5  a'r  ffyàd 
ddiffuant  oedd  yn  Timothëus,  ac  yn  ei  fam, 
a'i  nain:  6  ei  annog  ef  i  gyffr'ôi  rhoddiad 
Duw  oedd  ynddo  ef;  8  i  fod  yn  ddianwadal, 
acyn  ddioddefgar  mewn  erlid:  13  acibarhâu 
yn  v  wb'  athrawiaeth  a  ddysgasai  ganddo  ef. 
15  Ynghylch  Phygèlus  a  Rermogen'es,  a  chlod 
Onesiphorus. 

PAUL,    apostol  Iesu  Grist  trwy  ewyllys 
Duw,  yn  ol  addewid  y  bywyd,  yr  hwn 
sydd  yng  Nghrist  Iesu, 

2  At  Timothëus,  fy  rhab  anwyl :  Gras  tru- 
garedd,  a  thangnefedd,  oddi  wrth  Dduw  Dad, 
a  Christ  Iesu  em  Harglwydd. 

3  Y  mae  gennyf  ddi'olch  i  Dduw,  yr  hwn 
yr  ydwyf  yn  ei  wasanaethu  o'm  rhieni  â 
chydwybod  bur,  mor  ddibaid  y  mae  gennyf 
gofîa  am  danat  ti  yn  fy  ngweddîau  nos  a 
dydd: 

4  Gan  fawr-ewyllysio  dy  weled,  gan  gofio  dy 
ddagrau,  fel  y'm  llanwer  o  lawenydd : 

5  Gan  alw  i'm  côf  y  ffydd  ddiffuant  sydd 
ynot  ti,  yr  hon  a  drigodd  yn  gyntaf  yn  dy 
nain  Loi's,  ac  yn  dy  fam  Eunice ;  a  diammeu 
gennyf  ei  bocl  ynot  tithau  hefyd. 

6  0  herwydd  pa  achos  yr  ydwyf  yn  dy 
goífâu,  i  ail-ennyn  dawn  Duw,  yr  hwn  sydd 
ynot  trwy  arddodiad  fy  nwylaw  i. 

7  Canys  ni  roddes  Duw  i  ni  yspryd  ofn ;  ond 
yspryd  nerth,  a  chariad,  a  phwylí. 

8  Am  hynny  na  fydded  arnat  gywilydd  o 
dystiolaetn  ein  Harglwydd,  nac  o  honof  fin- 
nau  ei  garcharor  ef :  eithr  cyd-oddef  di  gystudd 
â'r  efengyl,  yn  ol  nerth  Duw : 

9  Yr  hwn  a'n  hachubodd  ni,  ac  a'n  gal- 
wodd  â  galwedigaeth  sanctaidd,  nid  yn  ol  ein 
gweithredoedd  ni,  ond  yn  ol  ei  arfaeth  ei  hun 
a'i  ras,  yr  hwn  a  roddwyd  i  ni  yng  Nghrist 
Iesu,  cyn  dechreu  y  byd, 

10  Eithr  a  eglurwyd  yr  awrhon  trwy  ym- 
ddangosiad  ein  Hiachawdwr  Iesu  Grist,  yr 
hwn  a  ddiddymmodd  angau,  ac  a  ddug  fy  wyd 
ac  anllygredigaeth  i  oleuni  trwy  yr  efengyl : 

11  I'r  hon  y  m  gosodwyd  i  yn'brcgethwr,  ac 
yn  apostol,  ac  yn  athraw  y  Cenhedloedd. 

12  Am  ba  achos  yr  ydwyf  hefyd  yn  d'ioddef 
y  pethau  hyn :  ond  nid  oes  arnaf  gy  wilydd  : 
canys  mi  a  wn  i  bwy  y  credais ;  ac  y  mae  yn 
ddiammeu  gennyf  ei  fod  ef  yn  abl  i  gadwyr 
hyn  a  roddais  atto  erbyn  y  dydd  hwnnw. 
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13  Bydded  gennyt  ffurf  yr  ymadroddion 
iachus,  y  rhai  a  gly  waist  gennyf  fi,  yn  y  ffydd 
a'r  cariad  sydd  yng  Nghrist  Iesu. 

14  Y  peth  da  a  rodded  i'w  gadw  attat,  cadw 
trwy  yr  Yspryd  Glàn,  yr  hwn  sydd  yn  pres- 
wylio  ynom. 

15  Ti  a  wyddost  hyn,  ddarfod  i'r  rhai  oll 
sydd  yn  Asia  droi  oddi  wrthyf  fi  ;  o'r  sawl  y 
mae  Phygèlus  a  Hermogenes. 

16  Rhodded  yr  Arglwydd  drugaredd  i  dý 
Onesiphorus ;  canys  efe  a'm  llonnodd  i  yn 
fynych,  ac  nid  oedd  gywilydd  ganddo  fy 
nghadwyn  i. 

17  Eithr  pan  oedd  yn  Rhufain,  efe  a'm  ceis- 
iodd  yn  ddiwyd  iawn,  ac  a'm  cafodd. 

18  Éhodded  yr  Arglwydd  iddo  gael  tru- 
garedd  gan  yr  Arglwydd  yn  y  dydd  hwnnw :  a 
maint  a  wnaeth  efe  o  wasanaeth  yn  Ephesus, 
goreu  y  gwyddost  ti. 

PENNOD  II. 
1  Ei  annogcfiddianwadalwch,  ac  i  barhâu ;  ac 
i  wneuthur  rhan  gweinidogffi/ddlawn  yr  Ar- 
glwydd,  gan  gyfrannu  gair  Duw  yn  iawn,  a 
gochetyd  siaradach  ofer.  17  Am  Hi/meneus  a 
Philetus.  19  Bod  sylfaen  yr  Arglwydd  yn 
sicr.  22  Y  mae  j/n  dysgu  iddo  beih  sydd  i'w 
ochelyd,  ac  i'w  ddilyn ;  a  pha  fodd  y  gweddai 
i  weinidog  yr  Arglwydd  yynddwyn. 

TYDI  gan  hynnv,  fy  mab,  ymnertha  yn  y 
gras  sydd  yng  Nghrist  Iesu. 

2  A'r  pethau  a  glywaist  gennyf  trwy  lawcr 
o  dystion,  traddoda  y  rhai  hynny  i  ddynion 
ffyddlawn,y  rhai  a  fyddantgymmwysi  ddysgu 
eraill  hefyd. 

3  Tydi  gan  hynny  goddef  gystudd,  megis 
milwr  da  i  Iesu  Grist. 

4  Nid  yw  neb  a'r  sydd  yn  milwrio,  yn 
ymrwystro  â  negeseuau  y  bywyd  hwn;  îel 
y  rhyngo  fodd  i'r  hwn  a'i  dewisodd  yn  filwr. 

5  Ac  od  ymdrech  neb  hefyd,  ni  choronir  ef 
onid  ymdrech  yn  gyfreithlawn. 

6  Y  llafurwr  sydd  yn  Uafurio,  sydd  raid  iddo 
yn  gyntaf  dderbyn  y  ffrwythau. 

7  Ystyria  yr  hyn  yr  ydwyf  yn  ei  ddywedyd ; 
a'r  Arglwydd  a  roddo  i  ti  ddeall  ym  mhob 
peth. 

8  Cofia  gyfodi  Iesu  Grist  o  had  Dafydd,  o 
feirw,  yn  ol  fy  efengyl  i : 

9  Ynyr  hon  yr  ydwyf  yn  goddef  cystudd 
hyrl  rwymau,  fel  drwg-weithredwr ;  eithrgair 
Duw  nis  rhwyinir. 


PENNODAU  II.   III.   IV. 


10  Am  hynny  yr  ydwyf  yn  goddef  pob 
peth  er  mwyn  yr  etholedigion,  fel  y  gallent 
hwYthau  gael  yr  iachawdwriaeth  sydd  yng 
Nghrist  Iesu,  gyd  â  gogoniant  tragywyddol. 

11  Gwir  yw  y  gair:  Canys  os  buoin  feirw 
gyd  âg  ef,  by w  fyddwn  hefyd  gyd  âg  ef: 

12  Os  dîoddefwn,  ni  a  deyrnaswn  gyd  âg  ef: 
os  gwadwn  ef,  yntau  hefyd  a'n  gwad  ninnau : 

13  Os  ÿm  ni  heb  gredu,  etto  y  ìnae  efe  yn 
aros  yn  ffyddlawn :  nis  gall  efe  ei  wadu  ei 
hun : 

14  Dwg  y  pethau  hyn  ar  gôf,  gan  orchymyn 
ger  bron  yr  Arglwydd,  na  byddo  iddynt 
ymryson  ynghylch  geiriau,  yr  hyn  nid  yw 
fuddiol  i  ddim,  ond  i  ddadymchwelyd  y 
gwrandawyr. 

15  Bydd  ddyfal  i'th  osod  dy  hun  yn  brofedig 
gan  Dduw,  yn  weithiwr  difefl,  yn  iawn-gyf- 
rannu  gair  y  gwirionedd. 

16  Ond  halogedig  ofer-sain,  gochel:  canys 
cynnyddu  a  wnant  i  fwy  o  annuwioldeb. 

17  A'u  hymadrodd  hwy  a  ysa  rel  cancr:  ac 


o'r  cyfryw 'rai  y  mae  Hymenëus  a  Philetus ; 

18  Y  rhai  o  ran  y  gwirionedd  a  gyfeiliornas- 
ant,  gan  ddywedyd  ddarfod  yr  adgyfodiad 
eisoes ;  ac  y  maerit  yn  dadymchwelyd  ífydd 
rhai. 

19  Eithr  y  mae  cadarn  sail  Duw  yn  sefyll,  a 
chanddo  y  sel  hon  ;  Yr  Arglwydd  a  edwyn  y 
rhai  sydd  eiddo  ef.  A,  Phob  un  sydd  yn 
enwi  enw  Crist,  ymadawed  oddi  wrth  anghyf- 
iawnder. 

20  Eithr  mewn  tŷ  mawr  nid  oes  yn  unig 
lestri  o  aur  ac  o  arian,  ond  hefyd  o  bren  ac  o 
bridd ;  a  rhai  i  barch,  a  rhai  i  ammharch. 

21  Pwy  bynnag  gan  hynny  a'i  glanhâo  ei 
hun  oddi  wrth  y  pethau  hyn,  efe  a  fydd  yn 
llestr  i  barch,  weai  ei  sanctêiddio  ac  yn  gym- 
mwys  i'r  Arglwydd,  wedi  ei  ddarparu  i  bob 
gweíthred  dda. 

22  Ond  chwantau  ieuengctid,  ffb  oddi  wrth- 
ynt :  a  dilyn  gyfiawnder,  fíydd,  eariad,  tang- 
nefedd,  gŷd  à  r  rhai  sydd  yn  galw  ar  yr  Ar- 
glwydd  o  galon  bur. 

23  Eithr  gocheì  ynfyd  ac  annysgedig  gwes- 
tiynau,  gan  wybod  e"u  bod  yn  magu  ymry- 
sonau. 

24  Ac  ni  ddylai  gwas  yr  Arglwydd  ymryson ; 
ond  bod  yn  dirion  wrth  bawb,  yn  athráwus, 
yn  ddi'oddefgar, 

25  Mewn  addfwynder  yn  dysgu  y  rhai  gwrth- 
wynebus ;  i  edrych  a  roddo  Duw  iddynt  hwy 
ryw  amser  edifeirwch  i  gydnabod  y  gwirion- 
edd; 

26  A  bod  iddynt  ddyfod  i'r  iawn  allan  o  fagl 
diafol,  y  rhai  a  ddelid  ganddo  wrth  ei  ewyllvs 
ef. 

PENNOD  III. 

1  V  mae  yn  ei  rybnddio  ef  am  amseroedd 
blìnion :  fí  yn  dangos  va  fath  ydyto  gélynion 
y  gwiriunedd :  10//«  ei  osod  ei  hnn  yn  siampl 
iàdo ;  16  ae  yn  canmol  yr  ysgrythyr  lân. 

GWYBYDD  hyn  hefyd,  y  daw  amseroedd 
enbyd  yn  y  dyddiau  diweddaf. 

2  Canys  bydd  dynion  â'u  serch  arnynt  eu 
hunain,  yn  arian-gar,  yn  ymífrostwýr,  yn 
feilchion,  yn  gablwyr,  yn  anufuddion  i  rîeni, 
yn  ann'iolchgar,  yn  annuwiol, 

3  Yn  angharedig,  yn  torri  cyfammod,  yn 
enllibaidd,  yn  anghymmesur,  yn  anfwyn,  ýn 
ddi-serch  i'r  rhai  da, 

4  Ynfradwyr,  yn  waed  wŷllt,  ynchwyddedig, 
yn  caru  melus-chwant  yn  fwy  nag  yncaruDuw; 

5  A  chanddynt  rith  duwioldèb,  eithr  wedi 
gwadu  ei  grym  hi :  a'r  rhai  hyn  gochel  di. 

6  Canys  o'r  rhai  hyn  y  mae  y  rnai  sydd  yn 
ymlusgo  i  deiau,  ac  yn  dwyn  yn  gaeth  wrag- 
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eddos  llwythog  o  bechodau,  wedi  eu  harwalc 
gan  amryw  chwantau, 

7  Yn  dysgu  bob  amser,  ac  hcb  allu  dyfod  un 
amser  i  wybodaeth  y  f>wirionedd. 

8  Eithf  megis  v  safodd  Jannes  a  Jambres  yn 
erbyn  Moses,  felly  y  mae  y  rhai  hyn  hefyd  yn 
sefyll  ynerbyn  y  gwirionedd ;  dynion  ofeddwl 
llygredig,  yn  anghymmeradwy'o  ran  y  ffydd. 

9  Eithr  nid  ânt  rhagddynt  ym  mhellach: 
canys  eu  hynfydrwydd  fydd  amlwg  i  bawb, 
megis  y  bu  yr  eiddynt  hwythau. 

10  Eithr  ti  a  lwyr-adwaenost  fy  nysgeidiaeth, 
fy  muchedd,  fy  arfaeth,  rfydd,  hir-ymaros, 
cariad,  amynedd, 

11  Yr  erlidiau,  y  dîoddefiadau,  y  rhai  a  ddig- 
wyddasant  i  mi  yn  Antioehia,  yn  leonium, 
yn  Lystra,  pa  erlidiau  a  ddîoddefais:  eithr 
oddi  wrthyntoll  y'm  gwaredodd  yr  Arglwydd. 

12  Ië,  a  phawb  a'r  sydd  yn  eẁyllysio  byw 
yn  dduwiol  yng  Nghrist  lesu,  a  erlidir. 

13  Eithr  drwg-ddynion  a  thwyllwyr  a  ânt 
rhagddynt  waethwàeth,  gan  dwyllo,  a  chael 
eu  twyllo. 

14  Eithr  aros  di  yn  y  pethau  a  ddysgaist,  ac 
a  ymddiriedwyd  i  ti  am  danynt,  gan  wybod 
gan  bwy  y  dysgaist ; 

15  Ac  ì  ti  er  yn  faehgen  wybod  yr  ysgrythyr 
lân,  yr  hon  sydd  abl  i'th  wneuthur  di  yn 
ddoeth  i  iachawdwrriaeth,  trwy  y  rfydd  sydd 
yng  Nghrist  Iesu. 

16  Yr  holl  ysgrytnyr  sydd  wedi  ei  rhoddi 
gan  ysprydoliaetn  Duw,  ac  sydd  fuddiol  i 
athrawiaethu,  i  argyhoeddi,  i  geryddu,  i  hy- 
fforddi  mewn  cyfiawnder : 

17  Fel  y  byddo  dyn  Duw  yn  berffaith,  wedi 
ei  berffeithio  i  bob  gweithred  dda. 

PENNOD   IV. 

I  Y  mae  yn  ei  annog  ef  i  ftd  yn  ofalus  ac  yn 
ddiwyd  i  çwblhâu  ei  swydd:  6yn  eirybuddio 
nesed  oedd  ei  farwolaeth  ef:  9  yn  ewyllysio 
iddo  ddyfod  atto  efarfi/rder;  14  ac  yn  ei  ry- 
buddio  ef  i  ochclyd  Alexander  y  góf'.  16  Ỳn 
dangos  iddo  beth  a  ddígioyädami  iddo  wrth 
ei  atteb  cyntaf:  19  ac  ar  ol  hynny  y  mae  efe 
yn  dibennu. 

YR  ydwyf  fi  gan  hynny  yn  gorchymyn  ger 
bron  Duw,  a'r  Arglwydd  Iesu  Gnst,  yr 
hwn  a  farna  y  by w  a'r  meirw  yn  ei  ymddang- 
osiad  a'i  deymas ; 

2  Pregetha  y  gair ;  bydd  daer  mewn  amser, 
allan  o  amser;  argyhoedda,  cerydda,  annog 
gyd  â  phob  hir-ymaros  ac  athrawiaeth. 

3  Canys  daw  yr  amser  pryd  na  ddioddefont 
athrawiaeth  iachus ;  eithr  yn  ol  eu  chwantau 
eu  hunain  y  pentyrrant  iddynt  eu  hunain 
athrawon,  gán  fod  eu  clustiau  yn  merwino ; 

4  Ac  oddi  wrth  y  gwirionedd  y  troant  ym- 
aith  eu  clustiau,  ac  at  chwedìau  "y  troant. 

5  Eithr  gwylia  di  ym  mhob  peth,  d'ioddef 
adfyd,  gwna  waith  efengylwr,  cyflawna  dy 
weinidogaeth. 

6  Canys  myfi  yr  awrhon  a  aberthir,  ac  amser 
fy  ymddattodiad  i  a  nesâodd. 

7  Mi  a  ymdrechais  ymdrech  dêg,  mi  a  or- 
phenais  fy  ngyrfa,  mi  a  gedwais  y  ffydd. 

8  0  hyn  alìàn  rhoddwyd  coron  cyiiawnder 
i'w  chadw  i  mi,  yr  hon  a  rydd  yr  Ärgiwydd, 
y  Barnwr  cyfiawn,  i  mi  yn  y  dydd  íiwnnw : 
ac  nid  yn  unig  i  mi,  ond  hefyci  i  bawb  a  gar- 
ant  ei  ymddangosiad  ef. 

9  Bydd  ddyfal  i  ddyfod  attaf  yn  ebrwydd : 

10  Canys  Demas  a'm  gadawodd,  gan  garu  y 
byd  presennol,  ac  a  aeth  ymaith  i  Thessalo- 
nica;CrescensiGalatia,  Titus  i  Dalmatia. 

II  Luc  yn  unig  sydd  gyd  â  mi.  Cymmer 
Marc,  a  dwg  gyd  â  thi :  canys  buddiol  y w  efe 
i  mi  i'r  weinidogaeth. 
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II.  TIMOTHEUS. 


12  Tychicus  hefyd  a  ddanfonais  i  Ephesus. 

13  Y  cochl  a  adewais  i  yn  Troas  gyd  a  Car- 
pus,  pan  ddelych,  dwg  gyd  â  thi,  a'r  llyfrau, 
ŷn  enwedig  y  memrwn. 

14  Alexander  y  gôf  copr  a  wnaeth  i  mi 
ddrygau  lawer :  taled  yr  Arglwydd  iddo  yn 
ol  ei  weithredoedd. 

15  Yr  hwn  hefyd  gochel  dithau  ;  canys  efe  a 
safodd  yn  ddirfawr  yn  erbyn  ein  hymadrodd- 
ion  ni. 

16  Yn  fy  atteb  cyntaf  ni  safodd  neb  gyd  à 
mi,  eithr  pawb  a'm  gadawsant :  mi  a  archaf 
ar  Dduw  nas  cyfrifer  iddynt. 

17  Eithr  yr  Arglwydd  a  saí'odd  gyd  â  mi,  aca'm 
nerthodd ;  fel  trwof  fi  y  byddai  y  pregethiad 
yn  llawn  hysbys,  ac  y  clywai  yr  holl  Gen- 
hedloedd  :  ac  mi  a  waredwyd  o  enau  y  llew. 


18  A'r  Arglwydd  a'm  gwared  i  rhag  pob 
gweithred  ddrwg,  ac  a'm  ccidw  i'w  deyrnas 
nefol :  i'r  hwn  y  byddo  gogoniant  yn  oes  oes- 
oedd.     Amen. 

lí)  Annerch  Prisca  ac  Acwila,  a  theulu 
Onesiphorus. 

20  Erastus  a  arhosodd  yn  Corinth :  ond  Tro- 
phimus  a  adewais  ym  Miletum  yn  glaf. 

21  Bydd  ddyfal  i  ddyfod  cyn  y  gauaf.  Y 
mae  Eubulus  yn  dy  annerch,  a  Pudens,  a 
Linus,  a  Claudia,  a'r  brodyr  oll. 

22  Yr  Arglwydd  Iesu  Grist  fyddo  gyd  á'th 
yspryd  di.     Gxa.sfyddo  gyd  â  chwi.     Àmen. 

%  Yr  ail  epistol  at  Timothëus,  yr  esgob  cynt- 
af  a  ddewiswyd  ar  eglwys  yr  Ephesiaid, 
a  ysgrifenwyd  o  Rufain,  pan  ddygwyd 
Paul  yr  ail  waith  ger  bron  Cesar  Nero. 


EPISTOL   PAUL  YR   APOSTOL   AT   TITUS. 


PENNOD  I. 

5  /  ba  beth  y  gadawodd  Paid  Titus  yn  Creta. 
6  Pa  gynheddfau  a  ddylai  fodmewn  eglwys- 
wyr.  11  Wiaid  yw  cau  safnau  y  rhai  a 
ddysgant  y  pethau  ni  ddylent:  12  a  phafath 
wŷr  ydynt. 

PAUL  gwas  Duw,  ac  apostol  Iesu  Grist,  yn 
ol  ffydd  etholedigion  Duw,  ac  adnabydd- 
iaeth  y  gwirionedd,  yr  hon  sydd  yn  ol  duw- 
ioldeb ; 

2  I  obaith  bywyd  tragywyddol,  yr  hon  a 
addawodd  y  digelwyddog  Dduw  cyn  dechreu 
y  byd ; 

3  Éithr  mewn  amseroedd  priodol  efe  a  eglur- 
hâodd  ei  air  trwy  bregethu,  am  yr  hyn  yr 
ymddiriedwyd  i  mi,  yn  ol  gorchymyn  Duw 
êin  Hiachawdwr ; 

4  At  Titus,  fy  mab  naturiol  yn  ol  y  ffydd 
gyffredinol :  Gras,  trugaredd,  a  thangnefedd 
oddi  wrth  Dduw  Dad,  a'r  Arglwydd  Iesu 
Grist  ein  Hiachawdwr  ni. 

5  Er  mwyn  hyn  y'th  adewais  yn  Creta,  fel 
yr  iawn  drefnit  y  pethau  sydd  yn  ôl,  ac  y 
gosodit  henuriaid  ym  mhob  dinas,  megis  yr 
ordeiniais  i  ti. 

6  Os  yw  neb  yn  ddîargyhoedd,  yn  wr  un 
wraig,  a  chanddo  blant  fíyddlawn,  heb  gael  y 
gair  o  fod  yn  afradlawn,  neu  yn  anufudd  : 

7  Canys  rhaid  i  esgob  fod  yn  ddiargyhoedd, 
fel  goruchwyliwr  Duw ;  nid  yn  gyndyn,  nid 
yn  ddigllawn,  nid  yn  win-gar,  nid  yn  daraw- 
ŷdd,  md  yn  budr-elwa ; 

"  8  Eithr  yn  llettygar,  yn  caru  daioni,  yn  sobr, 
yn  gyfiawn,  yn  sanctaidd,  yn  dymherus ; 

9  Yn  dal  yn  lew  y  gair  ffyddlawn,  yn  ol  yr 
addysg,  feí  y  gallo  gynghori  yn  yr  athraw- 
iaeth  iachus,  ac  argyhoeddi  y  rhai  sydd  yn 
gwrth-ddywedyd. 

10  Canys  y  mae  llawer  yn  anufudd,  yn  ofer- 
siaradus,  ac  yn  dwyllwyr  meddyliau,  yn  en- 
wedig  y  rhai  o'r  enwaediad : 

11  Ÿ  "rhai  y  mae  yn  rhaid  cau  eu  safnau,  y 
rhai  sydd  yn  dymchwelyd  tai  cyfan,  gan 
athrawiaethu  y  pethau  ni  ddylid,  er  mwyn 
budr-elw. 

12  Un  o  honynt  hwy  eu  hunain,  un  o'u  pro- 
phwydi  hwy  eu  hunain,  a  ddywedodd,  Y 
Cretiaid  sydd  bob  amser  yn  gelwyddog,  drwg 
fwystfilod,  boliau  gorddîog. 

13  Y  dystiolaeth  hon  sydd  wir.  Am  ba 
achos  argyhoedda  hwy  yn  llym,  fel  y  bydd- 
ont  iaeh  yn  y  ffydd ; 

14  Hcb  ddal  ar  chwedlau  Iuddewaidd,  a 
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gorchymynion  dynion,  yn  troi  oddi  wrth  y 
gwirionedd. 

15  Pur  yn  ddîau  yw  pob  peth  i'r  rhai  pur : 
eithr  i'r  rhai  halogedig  a 'r  di-ffydd,  nid  pur 
dim ;  eithr  halogedig  y w  hyd  yn  nôd  eu 
meddwl  a'u  cydwybod  hwy. 

16  Y  maent  yn  proftèsu  yr  adwaenant  Dduw ; 
eithr  ar  weithredoedd  ei  wadu  y  maent,  gan 
fod  yn  ffiaidd,  ac  yn  anufudd,  ac  at  bob 
gweithred  dda  yn  anghymmeradwy. 

PENNOD  II. 

1  Y  mae  efe  yn  hyffonldi  Titus  yn  ei  athraw- 
iaeth,  ac  yn  eifuchedd.  9  Wian  giccision,  a 
phob  math  ar  Gristianogion. 

EITHR  Uefara  di  y  pethau  a  weddo  i 
athrawiaeth  iachus : 

2  Bod  o'r  hynaf-gwŷr  yn  sobr,  yn  onest,  yn 
gymmesur,  yn  iach  yn  y  ffydd,  y'nghariad, 
mewn  amyríedd : 

3  Bod  o  r  hynaf-wragedd  yr  un  ffunud 
mewn  ymddygiad  fel  y  gweddai  i  sancteidd- 
rwydd ;  nid  yn  enllibaidd,  nid  wedi  ymrôi  i 
win  lawer,  yn  rhoi  athrawiaeth  o  ddaioni : 

4  Fel  y  gallont  wneuthur  y  gwragedd  ieu- 
aingc  yn  Dwyllog,  i  garu  eu  gwŷr,  ì  garu  eu 
plant, 

5  Yn  sobr,  yn  bur,  yn  gwarched  gartref,  yn 
dda,  yn  ddarostyngedig  i  w  gwŷr  priod,  fel  na 
chabler  gair  Duw. 

6  Y  gwýr  ieuaingc  yr  un  ftunud  cynghora  i 
fod  yn  sobr ; 

7  Gan  dy  ddangos  dy  hun  ym  mhob  peth  yn 
ensampl  ì  weithredoedd  da :  a  danaos,  mewn 
athrawiaeth,  anllygredigaeth,  gweddeidd-dra, 
purdeb ; 

8  Ymadrodd  iachus  yr  hwn  ni  aller  beio 
arno ;  fel  y  byddo  i'r  hwn  sydd  yn  y  gwrth- 
wyneb  gywilyddio,  heb  ganddo  ddi'm  drwg 
i'w  ddywedyd  am  danoch  chwi. 

9  Cynphora  weision  i  fod  yn  ddarostyngedig 
i'w  meistriaid  eu  hun,  ac  i  ryngu  bodd  iddynt 
ym  mhob  peth  ;  nid  yn  gwrth-ddy  wedyd : 

10  Nid  yn  darn-guddio,  ond  yn  dangos  pob 
ffyddlondeb  da ;  fel  yr  harddont  athrawiaeth 
Duw  ein  Hiachawdwr  ym  mhob  peth. 

11  Canys  ymddangosodd  gras  Duw,  yr  hwn 
sydd  yn  dwyn  iachawdwriacth  i  bob  dyn  ; 

12  Gan  ein  dysgu  ni  i  wadu  annuwioldeb 
a  chwantau  býdol,  a  byw  yn  sobr,  ac  yn 
gyfiawn,  ac  yn  dduwiol,  yn  y  byd  sydd  yr 
awrhon ; 

13  Gan  ddisgwyl  am  y  gobaith  gwỳnfydedig, 


PENNÜDAU  II.    III. 


ac  ymdclangosiad  gogoniant  y  Duw  mawr,  a'n 
Hiachawdwr  Iesu  Grist : 

14  Yr  hwn  a'i  rhoddes  ei  hun  drosom,  i'n 
prynu  ni  oddi  wrth  bob  anwiredd,  ae  i'n  puro 
ni  iddo  ei  hun  yn  bobl  briodol,  awyddus  i 
weithredoedd  da. 

15  Y  pethau  hyn  llefara  a  chynghora,  ac 
argyhoedda  gyd  â  phob  awdurdod.  Na  ddi- 
ystyred  neb  di. 

PENNOD  III. 

Y  mae  Paul  yn  hyfforddi  Titus  pa  bethau  a 
ddysg,  a  pha  bethau  ni  ddysg  efe  iddynt.  10 
Am  ochelyd  heretic  cyndyn.  12  Y  mae  yn 
dangos  iddo  i  bafan,  a  pha  bryd,  y  deuai  atto 
ef;  ac  felly  y  mae  yn  dibennu. 

DWG  ar  gôf  iddynt  fod  yn  ddarostyngedig 
i'r  tywysogaethau  a'r  awdurdodau,  fod 
yn  ufudd,  fod  yn  barod  i  bob  gweithred  dda. 
*2  Bod  heb  gablu  neb,  yn  anymladdgar,  yn 
dirion,  gan  ddangos  pob  addfwynder  tu  ag  at 
bob  dyn. 

3  Canys  yr  oeddym  ninnau  hefyd  gynt  yn 
annoethion,  yn  anufudd,  yn  cyfeiliorni,  ýn 
gwasanaethu  chwantau  ac  amryw  feluswedd, 
gan  fy w  mewn  drygioni  a  chenfìgen,  yn  ddig- 
asog,  yn  casâu  ein  gilydd. 

4  Eithr  pan  ymddangosodd  daioni  a  chariad 
Duw  ein  Hachubwr  tu  ag  at  ddyn, 

5  Nid  o  weithredoedd  cyfiawnder  y  rhai  a 
wnaethom  ni,  eithr  yn  ol  ei  drugaredd  yr 
achubodd  efe  nyni,  trwy  olchiad  yr  adenedig- 
aeth,  ac  adnewyddiad  yr  Yspryd  Glân  ; 


6  Yr  hwn  a  dywalltodd  efe  arnom  ni  yn 
helaeth,  trwy  Iesu  Grist  ein  Hiachawdwr: 

7  Fel,  gwedi  ein  cyfiawnhâu  trwy  ei  ras  ef, 
y'n  gwneid  yn  etifeddion  yn  ol  gobaith  by w- 
yd  tragywyddol. 

8  Gwir  yw  y  gair,  ac  am  y  pethau  hyn  yr 
ewyllysiwn  i  ti  fod  yn  daer,  fel  y  byddo  i'r 
sawl  a  gredasant  i  Dduw  ofalu  ar  flaenori 
mcwn  gwcithredoedd  da.  Y  pethau  hyn  sydd 
dda  a  buddiol  i  ddynion. 

9  Eithr  gochel  gwestiynau  ffbl,  ac  achau, 
a  chynhennau,  ac  ymrysonau  ynghylch  y 
ddeddf :  canys  anfuddiol  ydynt  ac  ofer. 

10  Gochel  y  dyn  a  fyddo  heretic,  wedi  un  ac 
ail  rybudd : 

11  Gan  wybod  fod  y  cyfryw  un  wedi  ei  ŵyr- 
droi,  ac  yn  pechu,  gan  fod  yn  ei  ddamnio  ei 
hunan. 

12  Pan  ddanfonwyf  Artemas  attat,  neu  Ty- 
chicus,  bydd  ddyfal  i  ddyfod  attaf  i  Nicopolis : 
canys  yno  yr  arfaethais  auafu. 

13  Hebrwng  Zenas  y  cyfreithiwr,  ac  Apòlos, 
yn  ddiwyd ;  fel  na  byddo  arnynt  eisieu  dim. 

14  A  dysged  yr  eiddom  ninnau  flaenori 
mewn  gweithredoedd  da  i  anghenrheidiau, 
fel  na  byddont  yn  ddiffrwyth. 

15  Y  mae  yr  holl  rai  sydd  gyd  â  mi  yn  dy 
annerch.  Annerch  y  rhai  sydd  yn  ein  caru 
ni  yn  y  fíydd.  Gt&sfyddo  gyd  â  chwi  oll. 
Amen. 

%  At  Titus,  yr  esgob  cyntaf  a  ddewiswyd  ar 
eglwys  y  Cretiaid,  yr  ysgrifenwyd  o  Ni- 
copolis  ym  Macedonia. 


EPISTOL   S.   PAÜL   AT   PHILEMON. 


4  Y  mae  yn  wŷeh  ganddo  ef  glywed  am  ffydd 
a  chariad  Philemon ;  9  ac  yn  dymuno  arno 
faddeu  i'w  was  Onesimus,  14  a'i  gymmeryd 
efadrefyn  garedig  drachefn. 

PAUL    carcharor  Crist  Iesu,   a'r   brawd 
Timothëus,  at  Philemon  ein  hanwylyd, 
a'n  cyd-weithiwr, 

2  Ac  at  Apphia  ein  hanwylyd,  ac  at  Archip- 
pus  ein  cyd-filwr,  ac  at  yr  eglwys  sydd  yn  dy 
dŷ  di. 

3  Gras  i  chwi,  a  thangnefedd,  oddi  wrth 
Dduw  ein  Tad,  a'r  Arglwydd  Iesu  Grist. 

4  Yr  wyf  yn  di'olch  i'm  Duw,  gan  wneuthur 
coffa  am  danat  yn  wastadol  yn  fy  ngwedd'íau, 

5  Wrth  glywed  dy  gariad,  a'r  fìydd  sydd 
gennyt  tu  ag  at  yr  Arglwydd  Iesu,  a  thu  ag 
at  yr  holl  saint ; 

6  Fel  y  gwneler  cyfranniad  dy  ffydd  di  yn 
nerthol,  trwy  adnabod  pob  peth  daionus,  a'r 
sydd  ynoch  chwi  yng  Nghrist  Iesu. 

7  Canys  y  mae  gennym  lawer  o  lawenydd 
a  diddanv/ch  yn  dy  gariad  di,  herwydd  bod 
ymysgaroedd  y  saint  wedi  eu  llonni  trwot  ti, 
frawd. 

8  O  herwydd  paham,  er  bod  gennyf  hyfdra 
lawer  yng  Nghrist,  i  orchymyn  i  ti  y  peth 
sydd  weddus; 

9  Etto  o  ran  cariad  yr  ydwyf  yn  hy trach  yn 
attolwg,  er  fy  mod  yn  gyfry  w  un  a  Phaul  yr 
hynaf-gwr,  ac  yr  awrhon  hefyd  yn  garcharor 
Iesu  Grist. 

10  Yr  ydwyf  yn  attolwg  i  ti  dros  fy  mab 
Onesimus,  yr  hwn  a  genhedlais  i  yn  fy 
rhwymau : 

11  Yr  hwn  gynt  afu  i  ti  yn  anfuddiol,  ond 
yr  awrhon  yn  fuddiol  i  ti  ac  i  minnau  hefyd ; 

12  Yr  hwn  a  ddanfonais  drachefn :  a  derbyn 
dithau  ef,  yr  hwn  y  w  fy  ymysgaroedd  i. 
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13  Yr  hwn  yr  oeddwn  i  yn  ewyllysio  ei  ddal 
gyd  â  mi,  fel  drosot  ti  y  gwasanaethai  efe  fi 
yn  rhwymau  yr  efengyl. 

14  Eithr  heb  dy  feddwl  di  ni  ewyllysiais 
wneuthur  dim ;  fel  na  byddai  dy  ddaioni  di 
megis  o  anghenrhaid,  ond  o  fodd. 

15  Canys  ysgatfydd  er  mwyn  hyn  yr  ym- 
adawodd  dros  amser,  fel  y  derbynit  ef  yn 
dragy  wydd ; 

16  Nid  feí  gwas  bellach,  eithr  uwch  law 
gwas,  yn  frawd  anwyl,  yn  enwedig  i  mi ;  eithr 
pa  faint  mwy  i  ti,  yn  y  cnawd  ac  yn  yr  Ar- 
glwydd  hefyd  ? 

17  Os  wyt  ti  gan  hynny  yn  fy  nghymmeryd 
i  yn  gydymmaith,  derbyn  ef  fel  myfi. 

18  Ac  os  gwnaeth  efe  ddim  cam  â  thi,  neu 
os  y w  yn  dy  ddyled,  cyfrif  hynny  arnaf  fi  ; 

19  Myfi  Paul  a'i  hysgrifenais  â'm  llaw  fy 
hun,  myfi  a'i  talaf :  fel  na  ddywedwyf  wrthyt, 
dy  fod  yn  fy  nyled  i  ym  mhellach  am  danat 
dy  hun  hefyd. 

20  Ië,  frawd,  gâd  i  mi  dy  fwynhâu  di  yn  yr 
Arglwydd :  llonna  fy  ymysgaroedd  i  yn  yr 
Arglwydd. 

21  Gan  hyderu  ar  dy  ufudd-dod,  yr  ysgrifen- 
ais  attat,  gan  wybod  y  gwnai,  i'e,  fwy  nag  yr 
wyf  yn  ei  ddywedyd. 

22  Heb  law  hyn  hefyd,  parottôa  i  mi  Ietty  : 
canys  yr  ydwyf  yn  gobeithio  trwy  eich  gwedd- 
'iau  chwi  y  rhoddir  fi  i  ehwi. 

23  Y  mae  yn  dy  annerch,  Epaphras,  fy 
nghyd-garcharor  yng  Nghrist  Iesu ; 

24  Marc,  Aristarchus,  Demas,  Luc,  fy  nghyd- 
weithwyr. 

25  Gras  ein  Harglwydd  Iesu  Grist  fyddo  gyd 
â'ch  yspryd  chwi.     Amen. 

f  At  Philemon  yr  ysgrifenwyd  o  Jiufain, 
gyd  â'r  gwas  Onesimus. 


EPISTOIi    PAUL    VR   APO.STOL  AT    YR 

HBBREAID. 


PENNOD  I. 

1  Duw  j/n  y  dj/ddiau  diweddafa  lefarodd  wrth- 
ym  ni  trwy  ei  Fub  ei  hun :  4  yr  hwn,  o  ran  ei 
berson  a'i  sioydd,  ydd  yn  rhagori  aryrangel- 
ion,     14  Swydd  yr  angelion. 

DUW,  wedi  iddo  lefaru  lawer  gwaith,   a 
llawer  modd,  gynt  wrth  y  tadau  trwy  y 
t>rophwydi,   yn  y  dyddiau  diweddaf  hyn  a 
efarodd  wrthym  ni  yn  ei  Fab ; 

2  Yr  hwn  a  wnacth  efe  yn  etifedd  pob 
peth,  trwy  yr  hwn  hefyd  y  gwnaeth  efe  y 
bydoedd : 

3  Yr  hwn,  ac  efe  yn  ddisgleirdeb  ei  ogoniant 
ef,  ac  yn  wir  Jun  ei  berson  ef,  ac  yn  cynnal 
pob  peth  trwy  air  ei  nerth,  wedi  puro  ein 
p°ehodau  ni  trwyddo  ef  ei  hun,  a  eistedd- 
odd  ar  ddeheulaw  y  Mawredd  yn  y  goruwch- 
leoedd ; 

4  Wedi  ei  wneuthur  o  hynny  yn  well  nâ'r 
angeìion,  o  gymmaint  ag  'yr  etifeddodd  efe 
enw  mwy  rhagorol  nâ  hwynt-hwy. 

5  Canys  wrth  bwy  o'r  angelion  y  dywedodd 
efe  un  amser,  Fy  mab  ydwyt  ti ;  myfi  heddyw 
a'tìi  genliedlais  di?  A  thrachefn,  Myfi  a 
fyddaf  iddo  ef  yn  Dad,  ae  efe  a  fydd  i  mi 
yn  Fab  ? 

6  A  thrachefn,  p an  yw  yn  dwyn  y  Cyntaf- 
anedig  i'r  byd,  y  mae  yn  dy  wedyd,  Ac  addoled 
holl  angelion  Duw  ef. 

7  Ac  am  yr  angelion  y  mae  yn  dywedyd,  Yr 
hwn  sydd  yn  gwneuthur  ei  angelion  yn  ys- 
prydion,  a'i  weinidogion  yn  fflam  dân. 

8  Ond  wrth  y  Mab,  Dy  orseddfaingc  di,  0 
Dduw,  sydd  yn  oes  oesoedd:  teyrn-wi'alen 
uniondeb  yw  teym-wi'alen  dy  deyrnas  di. 

9  Ti  a  gêraist  gyfiawnder,  ac  a  gaseaist  an- 
wiredd :  am  hynny  y'th  enneiniodd  Duw,  sef 
dy  Dduw  di,  â"g  olew  gorfoledd  tu  hwnt  i'th 
gyfeillion. 

10  Ac,  Tydi  yn  y  dechreuad,  Arglwydd,  a 
sylfaenaist"  y  ddaear :  a  gwaith  dy  ddwylaw 
dì  y  w  y  nefoedd. 

11  Hwynt-hwy  a  ddarfyddant ;  ond  tydi 
sydd  yn  parhâu :  a  hwynt-hwy  oll  fel  dilledyn 
a  heneiddiant ; 

12  Ac  megis  gwisg  y  plygi  di  liwynt,  a  hwy 
a  newidir:  ond  tydi  yr  un  ydwyt,  a'th  flyn- 
yddoedd  ni  phallant. 

13  Ond  wrth  ba  un  o'r  angelion  y  dy  wedodd 
efe  un  amser,  Eistedd  ar  fy  neheulaw,  hyd 
oni  osodwyf  dy  elynion  yn  droedfaingc  i'th 
draed  ? 

I40nid  ysprydion  gwasanaethgar  ydynthwy 
oll,  wedi  eu  danfon  i  wasanaethu  er  mwyn  y 
rhai  a  gânt  etifeddu  iachawdwriaeth  ? 

PENNOD  II. 

1  Y  dylem  ni  fod  yn  ufudd  i  Grìst  Iesu  ;  5  gan 

fod  yn  wiw  ganddo  ef  ei  hun  gymmeryd  ein 

naturiaeth  ni  arno,  14  fel  yr  oedd  yn  anghen- 

rhaid. 

AM  hynny  y  mae  yn  rhaid  i  ni  ddal  yn 
well  ar  y  pethau  a  glywsom,  rhag  un 
amser  i  ni  eu  gollwng  hwy  i  golli. 

2  Canys  os  bu  gadam  y  gair  a  lefarwyd  trwy 
angelion,  ac  os  derbyniodd  pob  trosedd  ac 
anufudd-dod  gyfiawn  daledigaeth ; 

3  Pa  fodd  y  a'iangwn  ni,  os  esgeuluswn  iach- 
awdwriaeth  gymmaint,  yr  hon,  wedi  dechreu 
ei  thraethu  trwy  yr  Arglwydd,  a  sicrhâwyd  i 
ni  gan  y  rhai  a'i  cly  wsant  ef: 

4  A  Duw  hefyd  yn  cyd-dystiolaetlui,  trwy 
arwyddion  a  rhyfeddodau,  ac  amryw  nerth- 
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oedd,  a  doniau  yr  Yspryd  Glân,  yn  ol  ei 
ewylíys  ei  hun? 

5  Canys  nid  i'r  angelion  y  darostyngodd  efe 
y  byd  a  ddaw,  am  yr  hwn  yr  ydym  yn  llefaru. 

6  Eithr  un  mewn  rhy  w  fan  a  dystiolaethodd, 
gan  ddywedyd,  Pa  bcth  yw  dyn,  i  ti  i  feddwl 
am  dano?  neu  fab  dyn,  i  ti  i  ymweled  âg  ef? 

7  Ti  a'i  gwnaethost  ef  ycliydig  îs  nâ'r  ang- 
elion ;  â  gogoniant  ac  anrhydedd  y  coronaist 
ti  ef,  ac  a'i  gosodaist  ef  ar  weithredoedd  dy 
ddwylaw : 

8  Ti  a  ddarostyngaist  bob  peth  dan  ei  draed 
ef.  Canys  wrth  dilarostwng^  pob  peth  iddo, 
ni  adawodd  efe  ddim  heb  ddarostwng  iddo. 
Ond  yr  awrhon  nid  ydym  ni  etto  yn  gweled 
pob  peth  wedi  eu  darostwng  iddo. 

9  Eitlir  yr  ydym  ni  yn  gweled  Iesu,  yr  hwn 
a  wnaed  ycliydig  yn  îs  nâ'r  angelion,  o  her- 
wydd  dìoddef  marwolaeth,  wedi  ei  goroni  â 
gogoniant  ac  anrhydedd ;  fel  trwy  ras  Duw  y 
profai  efe  farwolaeth  dros  bob  dyn. 

10  Canys  gweddus  oedd  iddo  ef,  o  herwydd 
yr  hwn  y  mae  pob  peth,  a  thrwy  yr  hwn  y 
mae  pob  peth,  wedi  iddo  ddwyn  meibion 
lawer  i  ogoniant,  berffeitJiio  Tywysog  eu 
hiachawdwnaeth  hwy  trwy  ddi'oddcfiadau. 

11  Canys  yr  liwn  sydd  yn  sancteiddio,  a'r 
rhai  a  sàncteiddir,  or  un  y  maent  oll.  Am 
ba  achos  nid  y w  gywilyddus  ganddo  eu  gaìw 
hwy  yn  ftodyr ; 

12  Gan  ddywedyd,  Myfi  a  fynegaf  dy  enw  di 
i'm  brodyr ;  y'nghanol  yr  eglwys  y  th  foJaf 
di. 

13  A  thrachefn,  Myfi  a  fyddaf  yn  ymddiried 
ynddo.  A  thrachefn,  Wele,  fi,  ar  plant  a 
roddes  Duw  i  mi. 

14  Oblegid  hynny,  gan  fod  y  plant  yn  gyf- 
rannogion  o  gig  a  gwaed,  yntau  liefyd  yr  un 
modd  a  fu  gyfrannog  o'r  un  pcthau  ;  fel  trwy 
far  wolaeth  y  dinystriai  efe  yr  hwn  oedd  â  nertn 
marwolaeth  ganddo,  hynny  yw,  diafol; 

15  Ac  y  gwaredai  liwynt  y  rhai  trwy  ofn 
marwolaeth  oedaynt  dros  eu  holl  fy  wyd  dan 
gaetlüwed. 

16  Canys  ni  chymmerodd  efe  naturiaeth 
angelion ;  eithr  had  Abraham  a  gymmerodd 
efe. 

17  Am  ba  achos  y  dylai  efe  ym  mhob  peth  fod 
yn  gyrfelyb  i'w  frodyr;  fei  y  byddai  drugarog 
ac  Arch-oiìeiriad  ffyddlawn,  mewn  y^ethau^n 
perthyn  i  Dduw,  ì  wneuthur  cymmod  dros 
becliòdau  y  bobl. 

18  Canys  yn  gymmaint  a  di'oddef  o  hono  ef, 
gangael  eidemtio,  efe  a  ddichon  gynnorthwyo 
y  rhai  a  demtir. 

PENNOD   III. 

1  Bod  Crìst  yn  rhagori  ar  Moses :  7  am  hynny 

oni  chredwn  ni  iddo ef, yrt/drm  niyn  haeddu 

ychwaneg gospedigaeth  nff r Israeliaid gwrth- 

nyyig. 

f\  HERWYDD  paham,  frodyr  sanctaidd, 

v^  cyfrannogion  o'r  galwedigaeth  nefol,  ys- 

tyriwcli  Apostol  ae  Arcli-oiì'eiriad  ein  cyffcs 

ni,  Crist  Iesu ; 

2  Yr  hwn  sydd  ffyddlawn  i'r  hwn  a'i  hor- 
deiniodd  ef,  megis  ag  y  bu  Moses  yn  ei  holl 
dŷ  ef. 

3  Canys  fe  a  gyfrifwyd  hwn  yn  hacddu  mwy 
gojjoniant  nâ  Moses,  o  gymmaint  ag  y  mae 
yrli  wn  a  adeiladodd  y  tŷ  y"n  cael  mwy  o  barch 
nâ'r  tŷ. 

4  Canys  pob  tŷ  a  adeiledir  gan  ryw  un  ;  ond 
yr  hwn  a  adeiladodd  bob  peth  yw  Duw. 


PENNODAU  III.  IV.   V. 


5  A  Moses  yn  wir  afu  ffyddlawn  yn  ei  holl 
dỳ  megis  gwas,  er  tystiolaeth  i'r  pethau  oedd 
i'w  llefaru  ; 

6  Eithr  Crist,  megis  Mab  ar  ei  dŷ  ei  hun  :  tŷ 
yr  hwn  ydym  ni,  os  nvni  a  geidw  ein  hyder 
a  gorfolédd  ein  gobait'h  yn  sicr  hyd  y  di- 
wedd. 

7  Am  hynny,  megis  y  mae  yr  Yspryd  Glân 
yn  dywedyd,  Heddyw,  os  gwrandêweh  ar  ei 
fefervdd  ef, 

8  Na  chaledweh  eich  ealonnau,  megis  yn  y 
cyffrôad,  ynnyddy  profedigaethyn  y  diffaeth- 
wch  : 

9  Lle  y  temtiodd  eich  tadau  fyfi,  y  profasant 
fi,  ac  y  gwelsant  fy  ngweithredoedd  ddeugain 
mlyneda. 

10  Am  hynny  y  digiais  wrth  y  genhedlaeth 
honno,  ac  y  dywedais,  Y  maent  bob  amser 
yn  cyfeiliorni  yn  eu  caíonnau ;  ac  ni  adnabu- 
ant  fy  ffyrdd  i. 

11  Fel  y  tyngais  yn  fy  llid,  na  chaent  ddyfod 
i  mewn  i'm  gorphwysfa. 

12  Edrychwch,  frodyr,  na  byddo  un  amser 
yn  neb  o  honoch  galon  ddrwganghrediniaeth, 
gan  ymado  oddi  wrth  Dduw  byw. 

13  Eithr  cynghorwch  eich  gilydd  bob  dydd 
tra  y  gelwir  hi  Heddy w ;  fel  na  chaleder  neb 
O  honoch  trwy  dwyll  pechod. 

14  Canys  fe  a'n  gwnaed  ni  yn  gyfrannogion 

0  Grist,  os  daliwn  ddechreuad  ein  hyder  yn 
sicr  hyd  y  diwedd. 

15  Tra  y  dy wedir,  Heddyw,  os  gwrandêwch 
ar  ei  leferydd  ef,  na  chaledwch  eich  calonnau, 
megis  yn  y  cyffrôad. 

16  Canys  rhai,  wedi  gwrando,  a'i  digiasant 
ef:  ond  nid  pawb  a'r  a  ddaethant  o'r  Aipht 
trwy  Moses. 

17  Ond  wrth  bwy  y  digiodd  efe  ddeugain 
mlynedd?  onid  wrth  y  rnai  a  bechasent,  y 
rhai  y  syrthiodd  eu  cyrph  yn  y  diffaethwch  ? 

18  Ac  wrth  bwy  y  tyngodd  efe,  na  chaent 
hwy  fyned  i  mewn  i'w  orphwysfa  ef?  onid 
wrth  y  rhai  ni  chredasant  ? 

19  Ac  yr  ydym  ni  yn  gweled  na  allent  hwy 
fyned  i  mewn  o  herwydd  anghrediniaeth. 

PENNOD  IV. 

1  Trwyffydd  y  niae  cael  g(.rphwysfa  y  Crist- 
ianogion.  12  Gallu  gair  Duw.  14  Trwy  ein 
Hareh-offeiriad  Iesu,  Mnb  Daw,  yr  hwn 
oedd  heb  hechod,  ond  nid  heb  ei  wendid  16  y 
mae  i  ni  gyrchu  yn  hŷf  at  orsedd-faingc  y 
gì-as. 

OFNWN  gan  hynny,  g3n  fod  addewid 
wedi  ei  adael  i  ni  i  fyned  i  mewn  i'w 
orphwysfa  ef,  rhag  bod  neb  o  honoch  yn 
debyg  i  fod  yn  ôl. 

2  Canys  i  ninnau  y  pregethwyd  yr  efengyl, 
megis  ag  iddynt  hwythau :  eithr  y  gair  a 
glybuwyd  ni  bu  fuddiol  iddynt  hwy,  am  nad 
oedd  wedi  ei  gyd-dymheru  â  ffydd  yn  y  rhai 
sfi  clywsant. 

3  Canys  yr  ydym  ni,  y  rhai  a  gredasom,  yn 
myned  i  mewn  i'r  orphwysfa,  megis  y  dy- 
wedodd  efe,  Fel  y  tyngais  yn  fy  llid,  Os  ânt  i 
mewn  i'm  gorphwysfa  i :  er  bod  y  gweithred- 
oedd  wedi  eu  gwneuthur  er  seiliad  y  byd. 

4  Canys  efe  a  ddywedodd  mewn  man  am  y 
seithfed dydd  fel  hyn ;  A  gorphwysodd  Duw  y 
seithfed  dydd  oddi  wrth  ei  holl  weithredoedd. 

5  Ac  yma  drachefn,  Os  ânt  i  mewn  i'm  gor- 
phwysfa  i. 

6  Gan  hynny  gan  fod  hyn  wedi  ei  adael,  fod 
rhai  yn  myned  i  mewn  iddi,  ac  nad  aeth  y 
rhai  ý  pregethwyd  yn  gyntaf  iddynt  i  mewn, 
o  herwydd  anghrediniaeth ; 

7  Trachefn,  v  mae  efe  yn  pehnu  rhyw  ddi- 
wmod,  gj.n  ddy  wedyd  yn  Dafydd,  Heddyw, 
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ar  ol  cymmaint  o  amser ;  megis  y  dy wedir, 
Heddy w,  os  gwrandêwch  ar  ei  leferydd  ef,  na 
chaledweh  eieh  calonnau. 

8  Canys  pe  dygasai  Jcsus  hwynt  i  orph  wysfa, 
nì  soniasai  efe  ar  ol  hynny  am  ddiwrnod  a'rall. 

9  Y  mae  gan  hynny  orphwysfa  ctto  yn  ôl  i 
bobl  Dduw. 

10  Canys  yr  hwn  a  aeth  i  mewn  i'w  or- 
phwysfaef,  hwnnw  hefyd  a  orphwysodd  oddi 
wrth  ei  weithredoedd  ei  hun,  megis' y  gwnaeth 
Duw  oddi  wrth  yr  eiddo  yntau. 

11  Byddwn  ddyfal  gan  hynny  i  fyned  i  mewn 
i'rorphwysfa  hônno,  fel  na  syrthio  neb,  ynol 
yr  un  siampl  o  anglirediniaeth. 

12  Canys  bywiol  yw  gair  Duw,  a  nerthol,  a 
llymmaëh  nag  un  cleddyf  dau-finiog,  ac  yn 
cvrhaeddyd  trwodd  hyd  wahaniad  yr  enaid 
afr  yspryd,  a'r  cymmalau  a'r  mer;  ac  yn 
barnu  ìneddyliau  a  bwriadau  y  galon. 

13  Ac  nid  oes  greadur  anamlwg  yn  ei  olwg 
ef :  eithr  pob  peth  sydd  yn  noeth  ac  yn  agored 
yn  ei  lygaid  ef  am  yr  hwn  yr  ydym  yn  sôn. 

14  Gan  fod  wrth  hynny  ì  ni  Arch-offeiriad 
mawr,  yr  hwn  a  aeth  i'r  nefoedd,  Iesu  Mab 
Duw,  glynwn  yn  ein  proffes. 

15  Canýs  nid  oes  i  ni  Arch-offeiriad  heb  fedru 
cyd-ddi'oddef  gyd  â'n  gwendid  ni ;  ond  wedi 
ei  demtio  ym  mhob  peth  yr  un  ffunud  â 
ninnau,  etto  heb  bechod. 

16  Am  hynny  awn  yn  hyderus  at  orsedd- 
faingc  y  gràs,  fel  y  derbyniom  drugaredd,  ac 
y  caffom  ras  yn  gymmorth  cyfamserol. 

PENNOD  V. 

I  Awdurdod  a  braint  ojf'eiriadaeth  ein  Hachub- 
wr.  11  Ymae  efe  yn  beio  arnynt,  am  eu  hod 
mor  esgeulus  ac  mor  ddi'wybod  yn  y  pethau 
hynny. 

CANYS  pob  arch-offeiriad,  wedi  ei  gym- 
meryd  o  blith  dynion,  a  osodir  ciros 
ddynion'yn  y  pethau  sydcl  tu  ag  at  Dduw, 
fel  yr  offrymmo  roddion  ac  aberthau  dros 
bechodau : 

2  Yr  hwn  a  ddichon  dosturio  wrth  y  rhai 
sydd  mewn  anwybodaeth  ac  amryfùsedd ; 
am  ei  fod  yntau  hefyd  wedi  ei  amgylehu  â 
gwendid : 

3  Ac  o  achos  hyn  y  dylai,  megis  dros  y  bobl, 
felly  hefyd  drosto  ei  hun,  orfrymmu  dros 
bechodau. 

4  Ac  nid  y w  neb  yn  cymmeryd  yr  anrhydedd 
hwn  iddo  ei  hun,  ond  yr  hwn  a  alwyd  gan 
Dduw,   megis  Aaron: 

5  Felly  Cnst  hefyd  nis  gogoneddodd  ei  hun 

i    fod    yn    Arch-offeiriad ;    ond    yr    hwn    a  " 
ddywedodd  wrtho,   Tydi  yw  fy  Mab ;  myfi 
heddyw  a'th  genhedlais  di. 

6  Megis  y  mae  yn  dywedyd  mewn  lle  arall, 
Offeiriad  wyt  t,i  yn  dragywydd  yn  ol  urdd 
Melehisedec. 

7  Yr  hwn  yn  nyddiau  ei  gnawd,  gwedi  iddo, 
trwy  lefain  cryf  a  dagrau,  offrwm  gweddiau 
ac  erfyniau  at  yr  hwn  oedd  abl  i'w  aehub  ef 
oddi  wrth  farwolaeth,  a  chael  ei  wrando,  yn 
yr  hyn  a  ofnodd ; 

8  Er  ei  fod  yn  Fab,  a  ddysgodd  ufudd-dod 
trwy  y  pethau  a  ddîoddefodd : 

9  Ae  wedi  ei  berffeithio,  efe  a  wnaethp wyd  yn 
Awdur  iachawdwriaeth  dragywyddol  i'r  rhai 
oll  a  ufuddhânt  iddo ; 

10  Wedi  ei  gyfenwi  gan  Dduw  yn  Arch- 
offeiriad  yn  ol  urdd  Melchisedee. 

II  Am  yr  hwn  y  mae  i  ni  lawer  i'w  dywedyd, 
ac  anhawdd  eu  traethu,  o  achos  eieh  bod  chwi 
yn  hwyr-drwm  eich  elustiau. 

12  Canys  lle  dylech  fod  yn  athrawon  o  ran 
amser,  y  mae  arnoch  drachefn  eisieu  dysgu 
i  chwi  beth  ydyw  egwyddorion  dechreuad 
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ymadroddion  Duw ;  ac  yr  ydych  yn  rhaid  i 
Chwi  wrth  laeth,  ac  nid  bwyd  cryf. 

13  Canys  pob  un  a'r  sydd  yn  ymarfer  â 
llaeth,  sydd  anghynnefin'â  gair  eyfiawnder : 
canys  maban  yw. 

14  Eithr  bwyd  cryf  a  berthyn  i'r  rhai  per- 
ffaith,  y  rhai  b  herwydd  cynnefindra  y  mae 
gauddynt  synwyr  wedi  ymarfer  i  ddosparthu 
drwg  a  da. 

PENNOD   VI. 

1  Y  mae  efe  yn  eu  cynghori  hwy  na  chilient 
oddi  icrth  yffydd;  11  ondbod  yn  ddianwadal, 
12  yn  ddiwyd,  ac  yn  ddtoddefgar,  i  ddisgwyl 
ivrth  Dduw,  13  àm  fod  Duẁ  yn  sicr  ỳn  ei 
addewid. 

AM  hynny,  gan  roddi  heibio  yr  ymadrodd 
sydd  yn  dechreu  rhai  yng  Nghrist,  awn 
rhagom  at  berffeithrwydd ;  heb  osod  i  lawr 
drachefn  sail  i  edifeirwch  oddi  wrth  weith- 
redoedd  meirwon  ;  ac  i  ffydd  tu  ag  at  Dduw, 

2  I  athrawiaeth  bedyddiadau,  ac  arddodiad 
dwylaw,  ac  adgyfodiad  y  meirw,  a'r  fam 
dragywyddol. 

3  Ä  hyn  a  wnawn,  os  caniattâ  Duw. 

4  Canys  ammhosibl  yw  i'r  rhai  a  oleuwyd 
unwaith,  ac  a  brofasant  y  rhodd  nefol,  ac  a 
wnaethpwyd  yn  gyfrannogion  o'r  Yspryd 
Glân, 

5  Ac  a  brofasant  ddaionus  air  Duw,  a  nerth- 
oetld  y  byd  a  ddaw, 

6  Ac  a  syrthiant  ymaith,  ymadnewyddu 
drachefn  i  edifeirweh ;  gan  eu  bod  yn  ail 
groeshoelio  iddynt  eu  hunain  Fab  Duw,  ac 
yn  ei  osod  yn  watwar. 

7  Canys  y  ddaear,  yr  hon  sydd  yn  yfed  y 
gwlaw  sydd  yn  mynych-ddyfod  arni,  ac  y-n 
dwyn  llysiau  cymmwys  i'r  rhai  y  llafurir 
hi  ganddynt,  sydd  yn  derbyn  bendith  gan 
Dduw: 

8  Eithr  yr  hon  sydd  yn  dwyn  drain  a  mì'eri, 
sydcl  anghymmei'adwy,  ac  agos  i  felldith ; 
diwedd  yr  hon  yw,  ei  llosgi. 

9  Eithr  yr  ydym  ni  yn  coelio  am  danoch 
chwi,  anwylyd,  bethau  gwell,  a  phethan 
y'nglŷn  wrth  iachawdwriaeth,  er  ein  bod  yn 
dy  wedyd  fel  hyn. 

10  Canys  nid  yw  Duw  yn  anghyfiawn,  fel  yr 
anghofio  eich  gwaith,  a'r  llafurus  gariad,  yr 
hwn  a  ddangosasoch  tu  ag  at  ei  enw  ef,  y  rhai 
a  weiniasoch  i'r  saint,  ac  ydych  yn  gweini. 

11  Ac  yr  ydym  yn  chwennych  fod  i  bob  un 
o  honoch  ddangos  yr  un  diwydrwvdd,  er 
mwyn  llawn-sicrwydd  gobaith  hyd  y  diwedd : 

12  Fel  na  byddoch  fusgrell,  eithr  yn  ddilyn- 
wyr  i'r  rhai  trwy  ffydd  ac  amynedd  sydd  yn 
etîfeddu  yr  addewidion. 

13  Canys  Duw,  wrth  wneuthur  addewid  i 
Abraham,  oblegid  na  allai  dyngu  i  neb  oedd 
fwy,  a  dyngodd  iddo  ei  hun, 

14  Gan  ddywedyd,  Yn  ddi'au  gan  fendithio 
y'th  fendithiaf,  a  chan  amlhâu  y'th  amlháf. 

15  Ac  felly,  wedi  iddo  hir-ymaros,  efe  a  gaf- 
odd  yr  addewid. 

16  Canys  dynion  yn  wir  sydd  yn  tyngu  i  un 
a  fo  mwy :  a  llw  er  sicrwydd,  sydd  derfyn 
iddynt  ar  bob  ymryson. 

17  Yn  yr  hyn  Duw,  yn  ewyllysio  yn  helaeth- 
ach  ddangos  i  etifcddion  yr  âddewid  ddían- 
wadalwch  ei  gynghor,  a  gyfryngodd  trwv 
Iw: 

18  Fel  trwy  ddau  beth  d'íanwadal,  yn  y  rhai 
yr  orcld  yn  ammhosibl  i  Dduw  fod  yh  gel- 
wyddog,  y  gallem  ni  gael  cysur  cryf,  y  rhai 
a  ffoisom  i  gymmeryd  gafael  yn  y  góbaith 
a  osodwyd  o'n  blacn  : 

1!)  Yr  hwn  sydd  gennym  ni  megis  angor  yr 

enaid,  yn  ddîogel  ac  yn  sicr,  ac  yn  myned  i 
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mewn  hyd  at  yr  hyn  sydd  o'r  tu  fewn  i'r 
Uen, 

20  I'r  man  yr  aeth  y  rhag-flaenor  drosom  ni, 
sef  Iesu,  yr  hwn  a  wnaethpwyd  yn  Arch- 
ofíeiriad  yn  dragywyddol  yn  ol  urdd  Mel- 
chisedec. 

PENNOD  VII. 
1  O-ist  Iesu  sydd  Offeiriad  yn  ol  urdd  Meìchi- 

sedec;    11  ac  felly  yn  rhagori  llawer  ar  yr 

offeiriaid  oedd  yn  ol  urdd  Àaron. 

CANYS  y  Melchisedec  hwn,  brenhin  Sa- 
lem,  ofíéiriad  y  Duw  Goruchaf,  yr  hwn  a 
gyfarfu  âg  Abraham  wrth  ddychwelyd  o  ladd 
,y  brenhinoedd,  ac  a'i  bendithi(xld  ef ; 

2  I'r  hwn  hefyd  y  cyfrannodd  Abraham 
ddegwm  o  bob  peth :  yr  hwn  yn  gyntaf,  o'i 
gyfieithu,  yw,  Brenhin  cyfiawnder,  ac  wedi 
hynny  hefyd,  Brenhin  Salem,  yr  hyn  yw, 
Brenhin  heddwch ; 

3  Heb  dad,  heb  fam,  heb  achau,  heb  fotl 
iddo  na  dechreu  dyddiau,  na  diwedd  einioes  ; 
eithr  wedi  ei  wneuthur  yn  gyffelyb  i  Fab 
Duw,  sydd  yn  aros  yn  Offeiriad  yn  dragy- 
wydd. 

4  Edrychwch  faint  ocdd  hwn,  i'r  hwn  hefyd 
y  rhoddodd  Abraham  y  patriarch  ddegwm  ô'r 
änrhaith. 

5  A'r  rhai  yn  wir  sydd  o  feibion  Lefi  yn 
derbyn  swydd  yr  offeiriadaeth,  y  mae  gán- 
ddynt  orchymyn  i  gymmeryd  degwm  gan  y 
bobl  yn  ol  y  gyfraith ;  sef  gan  eu  brodyr,  er 
eu  bo'd  wedi  dyfod  o  lwynau  Abraham  : 

6  Eithr  yr  hwn,  nid  oedd  ei  achau  o  honynt 
hwy,  a  gymmerodd  ddegwm  gan  Abraham, 
ac  a  fendithiodd  yr  liwn  yr  oecid  yr  addewid- 
ion  iddo. 

7  Ac  yn  ddiddadl,  y r  hwn  sydd  leiaf  a  fen- 
dithir  gan  ei  well. 

8  Ac  yma  y  mae  dynion  y  rhai  sydd  yn 
meirw  yn  cymmeryd  degymmau  :  eithr  yno, 
yr  hwn  y  tystiolaethwyd  am  dano  ei  fòd  ef 
yn  fyw. 

9  Ac  (fel  y  dywedwyf  felly)  yn  Abraham  y 
talodd  Lefi  hefyd  ddegwm,*yr  hwn  oedd  yn 
cymmeryd  degymmau. 

10  Oblegid  yr  ydoedd  efe  etto  yn  lwynau  ei 
dad,  pan  gyfarfu  Melchisedec  âg  ef. 

11  ôs  ydoedd  gan  hynny  berffeithrwydd 
trwy  offeiriadaeth  Lefi  (oblegid  dan  honno  y 
rhoddwyd  y  gyfraith  i'r  bobl)  pa  raid  oedd 
mwyach  godi  Offeiriad  arall  yn  ol  urdd  Mel- 
chisedec,  ac  nas  gelwid  ef  yn  ol  urdd  Aaron? 

12  Canys  wedi  newidio  yr  offeiriadaeth, 
anghenrhaid  yw  bod  cyfnewid  ar  y  gyfraith 
hefyd. 

13  Oblegid  am  yr  liwn  y  dywedir  y  pethau 
hyn,  efe  a  berthyn  i  lwyth  arall,  o'rnwn  nid 
oedd  neb  yn  gwasanaethu  yr  allor. 

14  Canys  hysbys  yw  mai  o  Juda  y  cododd 
ein  Harglwydd  ni;  am  yr  hwn  íwyth  ni 
ddy  wedodd  Moses  ddim  tu  ag  at  offeiriadaeth. 

15"  Ac  y  mae  yn  eglurach  o  lawer  etto ;  od 
oes  yn  ol  cyffelybrwydd  Melchisedec  Offeiriad 
arall  yn  codi, 

16  Yr  hwn  a  wnaed,  nid  yn  ol  cyfraith 
gorchymyn  cnawdol,  eithr  ynol  nerth  bywyd 
annherfynol. 

17  Canys  tystiolaethu  y  mae,  Offeiriad  wyt 
ti  yn  dragywydd  yn  ol  urdd  Melehiscdec. 

18  Canys  yn  dd'íau  y  mae  dirymmiad  i'r 
gorchymyn  sydd  yn  niyned  o'r  blaen,  o  her- 
wydd  ei  lesgedd  a'i  afles. 

lí)  Oblegid  ni  pherflfeithiodd  y  gyfraith  ddim, 
namyn  dwyn  gobaitli  gwell  i  mewn  a  ber- 
ffeithioddi  trwý  yr  hwn  yr  ydym  yn  nesâu 
at  Dduw. 

20  Ac  yn  gymmaint  nad  heb  lw  y  yiinaeüu 
pwyd  efyn  Offciriad : 
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21  (Canys  y  rhai  hynny  yn  wir  ydynt  wedi 
eu  gwneuthur  yn  off'eiriaid  heb  lw :  ond  hwn 
trwy  lw,  gan  yr  hwn  a  ddywedodd  wrtho, 
Tyngodd  yr  Arglwydd,  ae  ni  bydd  edifar 
ganddo,  Ti  st/(td  Offeiriad  yn  dragywydd  yn 

01  urdd  Melehisedec) 

22  Ar  destament  gwell  o  hynny  y  gwnaeth- 
pwyd  Iesu  yn  Fachniydd. 

23  A'r  rhai  hynny  yn  wir,  llawer  sydd  wedi 
eu  gwneuthur  yn  olFeiriaid,  o  herwydd  lluddio 
iddynt  gan  farwolaeth  barhâu : 

24  Ond  hwn,  am  ei  fod  ef  yn  aros  yn  dragy- 
wydd.  sydd  âg  offeiriadaeth  dragywyddol 
ganddo. 

25  Am  hynny  efe  a  ddichon  hefyd  yn  gwbl 
iachâu  y  rhai  trwyddo  ef  sydd  yn  dyfod  at 
Dduw,  gan  ei  fod  ef  yn  byw  bob  amser  i 
eiriol  drostynt  hwy. 

2ö  Canys  y  cyfryw  Arch-offeiriad  sanctaidd, 
diddrwg,  dihaìog,  didoledig  oddi  wrth  bech- 
aduriaia,  ac  wedi  ei  wneuthur  yn  uwch  nâ'r 
nefoedd,  oedd  weddus  i  ni ; 

27  Yr  hwn  nid  y w  raid  iddo  beunydd,  megis 
i'r  offeiriaid  hynny,  offrymmu  aberthau  yn 
gyntaf  dros  ei  bechodau  ei  hun,  ac  yna  dros 
yr  eiddo  y  bobl :  canys  hynny  a  wnaeth  efe 
unwaith,  pan  offrymmodd  efe  ef  ei  hun. 

28  Canys  y  gyfraith  sydd  yn  gwneuthur 
dynion  â  gwendid  ynddynt,  yn  arch-offeir- 
iaid;  eithr  gair  y  llw,  yr  hwn  a  fu  wedi  y 
gyfraith,  sydd  yn  gwneuthur  y  Mab,  yr  hwn 
a  berffeithiwyd  yn  dragy  wydd. 

PENNOD   VIII. 

1  Offeiriadaeth    Aaron    a    ddijìannodd,    pan 

ddaeth  Crìst  yr  Offeiriad  tragywyddol :  7  a'r 

ammod  a  wnae'd  â'r  tadau  dros  amser,  a 

roddes  le  i  gyfammod  tragywyddol  yr  efengyl. 

APHENar  y  pethau  a  ddy  wedwyd  yiuhyn : 
Y  mae  gennym  y  fath  Areh-offeirìad, 
yr  hwn  a  eisteddodd  ar  ddeheulaw  gorsedd- 
fainwc  y  Mawredd  yn  y  nefoedd ; 

2  Yn  Weinidog  y  gyssegrfa,  a'r  gwir  daber- 
nacl,  yr  hwn  a  osododd  yr  Arglwydd,  ac  nid 
dyn. 

3  Canys  pob  areh-offeiriad  a  osodir  i  offrym- 
mu  rhoddion  ac  aberthau :  o  herwydd  paham 
rhaid  oedd  bod  gan  hwn  hefyd  yr  hyn  a 
offrymmai. 

4  Canys  yn  wir  pe  bai  efe  ar  y  ddaear,  ni 
byddai  yn  offeiriad  chwaith ;  gan  fod  offeiriaid 
y  rhai  sydd  yn  offrymmu  rhoddion  yn  ol  y 
ddeddf: 

5  Y  rhai  sydd  yn  gwasanaethu  i  siampl  a 
chysgod  y  pethau  nefol,  megis  y  rhybuddiwyd 
Moses  gan  Dduw,  pan  oedd  efe  ar  fedr  gor- 
phen  y  babell.  Canys,  Gwel  (medd  efe)  a'r 
wneuthur  o  honot  bob  peth  yn  ol  y  portreiad 
a  ddangoswyd  i  ti  yn  y  rnynydd. 

6  Ond  yn  awr  efe  a  gafodd  weinidogaeth 
mwy  rhagorol,  o  gymmaint  ag  y  mae  yn 
Gyfryngwr  cyfammod  gwell,  yr  hwn  sydd 
wedi  ei  osod  ar  addewidion  gwell. 

7  Oblegid  yn  wir  pe  buasai  y  cyntaf  hwnnw 
yn  ddifeius,  ni  cheisiasid  lle  i  r  ail. 

8  Canys  yn  beio  arnynt  hwy  y  dywed  efe, 
Wele,  y  mae  y  dyddiau  yn  dyfod  (medd  yr 
Arglwydd)  ac  mi  a  wnaf  â  thŷ  Israeì  ac  â  thŷ 
Juda  gyfammod  newydd : 

9  Nid  fel  y  cyfammod  a  wnaethum  â'u  tadau 
hwynt,  yn  y  dydd  yr  ymaflais  yn  eu  llaw 
hwynt  i'w  dwyn  hwy  o  dir  yr  Aipht:  oblegid 
ni  thrigasant  hwy  yn  fy  nghyfammod  i,  min- 
nau  a'u  hesgeulusais  hwythau,  medd  yr  Ar- 
glwydd. 

10  Oblegid  hwn  yw  y  cyfammod  a  ammodaf 
fi  â  thŷ  Israel  ar  ol  y  dyddiau  hynny,  medd 
yr  Arglwydd ;  Myn  a  ddodaf  fy  nghyfreithiau 
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yn  eu  meddwl,  ac  yn  eu  calonnau  yr  ysgrií'- 
enaf  hwynt :  a  mi  a  fyddaf  iddynt  hwy  y\\ 
Dduw,  a  liwythau  a  iyddant  i  minnau  yn 
bobl. 

11  Ac  ni  ddysgant  bob  un  ei  gymmydog,  a 
phob  un  ei  frawd,  gan  ddywedyá,  Adnebydd 
yr  Arglwydd  :  oblegid  hwynt-hwy  oll  a'm 
hadnabyddant  i,  o'r  lleiaf  o  honynt  hyd  y, 
mwyaf  o  honynt. 

12  Canys  trugarog  fyddaf  wrth  eu  hanghyf- 
iawnderau,  a'u  pechodau  hwynt  a'u  hanw'ir- 
eddau  ni  chofiaf  ddim  o  honynt  mwyach. 

13  Wrth  ddywedyd,  Cyfammod  newydd,  efe 
a  farnodd  y  cyntaf  yn  hen.  Eithr  yr  hwn  a 
aeth  yn  hen  ac  yn  oedrannus,  sydd  agos  i 
ddiflannu. 

PENNOD   IX. 

]  Y  mae  yn  dangos  dull  seremoniau  ac  aberth- 
au  gwaedlyd  y  gyfraith  ;  11  a'u  bod  yn  llai 
eu  teilyngdod  a'u  perffeithrwydd  nag  áberth 
Crist  a'i  waed. 

AM  hynny  yn  wir  yr  ycloedd  hefyd    i'r 
tabernacl  cyntaf  ddefodau  gwasanaeth 
Duw,  a  chyssegr  bydol. 

2  Canys  yr  oedd  tabernacl  wedi  ei  wneuth- 
ur ;  y  cyntaf,  yn  yr  hwn  yr  ocdd  y  canhwyll- 
bren,  a'r  bwrdd,  a'r  bara  gosod ;  yr  hwn 
dábernacl  a  elwid,  Y  cyssegr. 

3  Ac  yn  ol  yr  ail  len,  yr  oedd  y  babell,  yr 
hon  a  elwid,  Y  cyssegr  sancteiddiolaf ; 

4  Yr  hwn  yr  oedd  y  thuser  aur  ynddo,  ac 
arch  y  cyfammod  wedi  ei  goreuro  o  amgyleh ; 
yn  yr  lion  yr  oecld  y  crochan  aur  a'r  manna 
ynddo,  a  gwialen  Aaron,  yr  hon  a  flagurasai, 
a  llechau  y  cyfammod  ; 

5  Ac  uwch  ei  phen  cherubiaid  y  gogoniant, 
yn  cysgodi  y  drugareddfa  :  am  y  rhai  ni  ellir 
yn  awr  ddywedyd  bob  yn  rhan. 

6  A'r  pethau  hyn  wedi  eu  trefnu  felly,  i'r 
tabernacl  cyntaf  yn  ddiau  yr  âi  bob  amser  yr 
offeiriaid,  y  rhai  oedd  yn  cyflawni  gwasan- 
aeth  Duio : 

7  Ac  i'r  ail  unwaith  bob  blwyddyn  yr  âi  yr 
arch-offeiriad  yn  unig;  nid  heb  waed,  ýr 
hwn  a  offrymmai  efe  drosto  ei  hun,  a  thros 
anwybodaeth  y  bobl. 

8  A  r  Yspryd  Glân  yn  hysbysu  hyn,  nad  oedd 
y  ffbrdd  i'r  cyssegr  sancteiddiolaf  yn  agored 
etto,  tra  fyddai  y  tabernacl  cyntaf  yn  sefyli : 

9  Yr  hwn  ydoedd  gyffelybiaeth  dros  yr 
amser  presennol,  yn  yr  hwn  yr  offrymmtd 
rhoddion  ac  aberthau,  y  rhai  ni  allent  o  ran 
cydwybod  berffeithio  yr  addolydd, 

10  Y  rhai  oedd  yn  scfyll  yn  unig  arfwydydd, 
a  dîodydd,  ac  amryw  olchiadau,  a  defodau 
cnawdol,  wedi  eu  gosod  arnynt  hyd  amser  y 
diwygiad. 

11  Eithr  Crist,  wedi  dyfod  yn  Arch-offeiriad 
y  daionus  bethau  a  fyddent,  trwy  dabernacl 
mwy  a  pherffeithiach,  nid  o  waith  llaw, 
hynny  yw,  nid  o'r  adeiladaeth  yma, 

12  Nid  chwaith  trwy  waed  geifr  a  lloi,  eithr 
trwy  ei  waed  ei  hun,  a  aeth  unwaith  i  mewn 
i'r  eyssegr,  gan  gael  i  ni  dragywyddol  rydd- 
hâd. 

13  Oblegid  os  ydyw  gwaed  teirw  a  geifr,  a 
lludw  anner  wedi  ei  daenellu  ar  y  rhai  a 
halogwyd,  yn  sancteiddio  i  bureiddiad  y 
enawd ; 

14  Pa  faint  mwy  y  bydd  i  waed  Crist,  yr 
hwn  trwy  yr  Yspryd  tragy wyddol  a'i  hoffrym- 
modd  ei  hun  yn  ddi-fai  i  Dduw,  buro  eich 
cydwybod  chwi  oddi  wrth  weithredoedd 
meirwon,  i  wasanaethu  y  Duw  byw? 

15  Ac  am  hynny  y  mae  efe  yn  Gyfryngwr  y 
cyfammod  newydd,  megis  trwy  fod  marwol- 
aeth  yn  ymwared  oddi  wrth  y  troseddau  oedd 

n5 


HEBREAID 


dan  y  cyfammod  cyntaf,  y  cai  y  rhai  a  alwyd 
dderbyn  addewid  yr  etifeddiaeth  dragy  wyddol. 

16  Oble.,id  lle  byddo  testament,  rhaid  yw 
digwyddò  marwolaeth  y  testamentwr. 

1/  Canys  wedi  marw  dynion,  y  mae  testa- 
ment  méwn  grym  :  oblegid  nid  oès  etto  nerth 
ynddo  tra  fyddo  y  testamentwr  yn  fyw. 

18  0  ba  achos  ni  chyssegrwyd  y  cyntaf  heb 
waed. 

19  Canys  wedi  i  Moses  adrodd  yr  holl  or- 
chymyn  yn  ol  y  gyfraith  wrth  yrholl  bobl,  efe 
a  gymmero  ld  w.iéd  lloi  a  geifr,  gyd  â  dwfr,  a 
gwlan  porphor,  ac  isop,  ac  a'i  taenellodd  ar  y 
Hyfr  a'r  bobl  oll, 

20  Gan  ddywedyd,  Hwn  yw  gwaed  y  testa- 
ment  a  orchyraynodd  Duw  i  chwi. 

21  Y  tabemacl  hefyd  a  holl  lestri  y  gwasan- 
aeth  a  daenellodd  efe  â  gwaed  yr  un  modd. 

22  A  chan  mwyaf  trwy  waed  y  purir  pob 
peth  wrth  y  gyfraith ;  ac  heb  olíwng  gwaed 
nid  oes  maddeuant. 

23  Rhaid  oedd  gan  hynny  i  bortreiadau  y 
pethau  sydd  yn  y  nefoedd  gael  eu  puro  â'r 
pethau  hyn ;  a'r  pethau  nefol  eu  hunain  âg 
aberthau  gwell  nâ  r  rhai  hyn. 

24  Canys  nid  i'r  cyssegr  o  waith  llaw,  por- 
treiad  y  gwir  gyssepr,  yr  aeth  Crist  i  mewn  ; 
ond  i'r  nef  ei  hun,  ì  ymddangos  yn  awr  ger 
bron  Duw  trosom  ni : 

25  Nac  fel  yr  ofírymmai  efe  ei  hun  yn  fynych, 
megis  y  mae  yr  arch-offeiriaid  yn  myned  i 
mewn  î'r  cyssegr  bob  blwyddyn,  â  gwaed  arall . 

26  (Oblegid  yna  rhaid  fuasaiiddo  yn  fynych 
ddi'oddef  er  dechreuad  y  byd)  eithr  yr  awrhon 
unwaith  yn  niwedd  y  bycf  yr  ymddangosodd 
efe,  i  ddileu  pechod  trwy  ei  aberthu  ei  hun. 

27  Ac  megis  y  gosodwyd  i  ddynion  farw  un- 
waith,  ac  wedi  hynny  bod  barn  : 

28  Fejly  Crist  hefyd,  wedi  ei  offrymmu  un- 
waith  i  ddwyn  ymaith  bechodau  llawer,  a 
ymddengys  yr  ail  waith,  heb  bechod,  i'r  rhai 
sydd  yn  ei  ddisgwyl,  er  iachawdwriaeth. 

PENNOD  X. 
1  Gwendid  aberthau  y  gyfraiíh.  10  Aberth 
corph  Crist  a  otf'rymmwyd  unwaith,  14  sydd 
byth  yìt  tynnu  ymaith  bcchodau.  19  Cynghor 
i  lynu  yn  lew  yn  y  jffỳdd  trwy  amynedd  a 
diotch. 

OBLEGID  y  gyfraith,  yr  hon  sydd  ganddi 
gysgod  daionus  betìíau  i  ddyfod,  ac  nid 
gwir-ddelw  y  pethau,  nis  gall  trwy  yr  aberth- 
au  hynny,  y  rhai  y  maent  bob  blwýddyn  yn 
eu  hoffrym'mu  yn  wastadol,  byth  berffeithio 
y  rhai  a  ddêl  atti. 

2  Oblegid  yna  hwy  a  beidiasant  â'u  hoffrym- 
mu,  ara  na  buasai  gydwybod  pechod  mwy 
gan  y  rhai  a  addolasent,  wedi  eu  glanhâu 
unwaith. 

3  Eithr  yn  yr  abcrthau  hynny  y  mae  adgoffa 
pechodau  bob  blwyddyn. 

4  Canys  ammhosibl  yw  i  waed  teirw  a  geifr 
dynnu  ymaith  bechodau. 

5  O  herwydd  paham  y  mae  efe,  wrth  ddyfod 
i'r  byd,  yií  dywedyd,  Aberth  ac  offrwm  nis 
mynnaist,  eithr  corph  a  gymhwysaist  i  mi. 

6  Offrymmau  poeth,  a  thros  bechod,  ni 
buost  fòddlawn  iddynt. 

7  Yna  y  dywedais,  Wele  fi  yn  dyfod  (y  mae 
yn  ysgrifenedig  yn  nechreu  y  llyfr  am  danaf) 
ì  wneuthur  dy  ewyllys  di,  O  Dciuw. 

8  Wedi  iddo  ddywedyd  uchod,  Aberth  ac 
offrwm,  ac  offrymmau  poeth,  a  thros  bechod, 
nis  mynnaist,  ac  nid  ymfoddlonaist  ynddynt 
(y  rhai  yn  ol  y  gyfraith  a  offrymmir) 

9  Yna  y  dywedodd,  Wele  fi  yn  dyfod  i  ' 
wneuthur  dy  ewyllys  di,  O  Dduw.  Y  mae  I 
yn  tynnu  ymaith  y  cyntaf,  fel  y  gosodai  yr  ail.  | 

10  Trwy  yr  hwn  ewyllys  yr  ydym  ni  wedi 
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ein  sancteiddio,  trwy  offrymmiad  corph  Iesi; 
Grist  unwaith. 

11  Ac  y  mae  pob  offeiriad  yn  sefyll  beunydd 
yn  gwasanaethu,  ac  yn  offrymmu  yn  fynych 
yr  un  aberthau,  y  rhai  ni  allant  fyth  ddilëu 
pechodau  : 

12  Eithr  hwn,  wedi  offrymmu  un  aberth 
dros  bechodau,  yn  dragywydd  a  eisteddodd 
ar  ddehculaw  Duw ; 

13  O  hyn  allan  yn  disgwyl  hyd  oni  osoder  ei 
elynion  ef  yn  droed-faingc  i'w  draed  ef. 

14  Canys  âg  un  offrwm  y  perfîcithiodd  efe 
yn  dragywyddol  y  rhai  sydd  wedi  eu  sanct- 
eiddio. 

15  Ac  y  mae  yr  Yspryd  Glân  hefyd  yn 
tystiolaethu  i  ni :  canys  wedi  iddo  ddyẃedỳd 
o'r  blaen, 

16  Dyma  y  cyfammod  yr  hwn  a  ammodaf 
fi  â  hwynt  ar  ol  y  dyddiau  hynny,  medd  yr 
Arglwydd  ;  Myfi  a  osodaf  fv  nghyfreithiau 
yn  eu  calonnâu,  ac  a'u  hysgrifenaf  yn  eu 
meddyliau ; 

17  A'u  pechodau  a'u  hanwireddau  ni  chofìaf 
mwyach. 

18  A  lle  y  mae  maddeuant  am  y  rhai  hyn, 
nid  oes  mwyach  offrwm  dros  bechod. 

19  Am  hynny,  frodyr,  gan  fod  i  ni  ryddid  i 
fyned  i  mewn  i'r  cyssegr  trwy  waed  Iesu, 

20  Ar  hŷd  ffordd  newydd  a  bywiol,  yr  hon  a 
gyssegrodd  efe  i  ni,  tr wy  y  llen,  sef  ei  gnawd 

21  A  bod  i  ni  Offeiriad  mawr  ar  dŷ  Dduw; 

22  Nesâwn  â  chalon  gywir,  mewn  llawn 
hyder  ffydd,  wedi  glanhâu  ein  calonnau  oddi 
wrth  gydwybod  ddrwg,  a  golchi  ein  corph  à 
dwfr  glân. 

23  Daliwn  gyffes  em  gobaith  yn  ddisigl  (canys 
ffyddlawn  yw  yr  hwn  a  addawodd) 

24  A  chyd-ystýriwn  bawbein  gilydd,  i  yman- 
nog  i  gariad  a  gweithredoedd  da : 

25  Heb  esgeuluso  ein  cyd-gynnulliad  ein 
hunain,  megis  y  mac  arfer  rhai ;  ond  annog 
bawb  ein  gìlydd :  a  hynny  yn  fwy,  o  gym- 
maint  a'clì  bod  yn  gweled  y  dydd  yn  nesâu. 

26  Canys  os  on  gwirfodd  y  pecnwn,  ar  ol 
derbyn  gwybodaeth  y  gwirionedd,  nid  oes 
aberth  dros  bechodau  wedi  ei  adael  mwyach  ; 

27  Eithr  rhyw  ddisgwyl  ofnadwy  am  fam- 
edigaeth,  ac  angerdd  tân,  yr  hwn  a  ddifa  y 
gwrthwynebwyr. 

28  Yr  un  a  ddirmygai  gyfraith  Moses,  a 
fyddai  farw  heb  dmgaredd,  dan  ddau  neu  dri 
o  dystion : 

29  Pa  faint  mwy  cospedigaeth  (dybygwch 
chwi)  y  bernir  háeddu  o'r  hwn  a  fathrodd 
Fab  Duw,  ac  a  farnodd  yn  aflan  waed  y 
cyfammod,  trwy  yr  hwn  y  sancteiddiwyd  ef, 
ac  a  ddifenwodd  \  spryd  y  gras  ? 

30  Canys  nyni  a  adwaenom  y  neb  a  ddy  wed- 
odd,  Myfi  biau  di'al,  myfi  a  dalaf,  medd  yr 
Arglwydd.  A  thrachefn,  Yr  Arglwydd  a 
fama  ei  bobl. 

31  Peth  ofnadwy  yw  syrthio  yn  nwylaw  y 
Duw  byw.  *     - 

32  Ond  gelwch  i'ch  côf  y  dyddiau  o'r  blaen, 
yn  y  rhai,  wedi  eich  goleuo,  y  dîoddefasoch 
ymdrech  mawr  o  helbulon : 

33  Wedi  eich  gwneuthur  weithiau  yn  wawd, 
trwy  waradwyddiadau  a  chystuddiau ;  ac 
weithiau  yn  bod  yn  gyfrannogion  á'r  rhai 
a  drinid  felly. 

34  Canys  chwi  a  gyd-ddi'oddefasoch  â'm 
rhwymau  i  hefyd,  ac  a  gymmerasoch  eich 
yspeilio  am  y  pethau  oedd  genn  y  ch  yn  llawen ; 
gan  wybod  fod  gennych  i  chwi  eich  hunain 
olud  gwell  yn  y  nefoedd,  ívc  un  parliâus. 

35  Am  hynny  na  fwriwch  ymaith  eicb 
hyder,  yr  hwn  sydd  iddo  fawr  wobr. 
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36  Canys  rhaid  i  chwi  wrth  amynedd;  fel, 
wedi  ì  ehwi  wneuthur  ewyllys  Duw,  y  der- 
bynioch  yv  addewid. 

37  Üblegid  ychydig  baehigyn  etto,  a'r  hwn 
sydd  yn  dyfod  a  ddaw,  ac  nul  oeda. 

33  A  r  cyfiawn  a  fydd  by w  trwy  ftydd :  eithr 

0  thyn  neb  yn  ôl,  nid  yw  fy  enaid  yn 
ymfoddloni  ynddo. 

39  Eithr  nid  ydym  ni  o'r  rhai  sydd  yn  tynnu 
vn  ôl  i  goìledigaeth ;  namyn  o  ffydd,  i  gad- 
wedigaeth  yr  enaid. 

PENNOD    XI. 

1  Beth  ydyw  ffydd.  6  Heb  ffydd  ni  allwn  ni 
rynsu  bodd  Duw :  7  ei  ffrwythan  rhagorol 
hi  y?i  yr  hen  dadau  gynt. 

FFYDD  yn  wir  yẁ  sail  y  pethau  yr  ydys 
yn  eu  gobeithio,  a  sierwydd  y  pethau  nid 
ydys  yn  eu  gweled. 

2  Oblegid  trwyddi  hi  y  cafodd  yr  henuriaid 
air  da. 

3  Wrth  ffydd  yr  ydym  yn  deall  wneuthur  y 
bydoedd  trwy  air  Duw,  yn  gymmaint  nad  o 
bethau  gweledig  y  gwnaed  y  pethau  a  welir. 

4  Trwy  ffydd  yr  offrymmodd  Abel  i  Dduw 
aberth  rhagoraeh  nâ  Chain ;  trwy  yr  hon  y 
cafodd  efe  dystiolaeth  ei  fod  yn  gyfiawn,  gan 
i  Dduw  ddwyn  tystiolaeth  i'w  roddion  ef :  a 
thrwyddi  hi  y  mae  efe,  wedi  marw,  yn  llefaru 
etto. 

5  Trwy  ff 'ydd  y  symmudwyd  Enoeh,  fel  na 
welai  farwolaeth ;  ac  ni  chaed  ef,  am  ddarfod 
i  Dduw  ei  symmud  ef :  canys  cyn  ei  symmud, 
efe  a  gawsai  dystiolaeth,  ddarfod  iddo  ryngu 
bodd  Duw. 

6  Eithr  heb  ffydd  ammhosibl  yw  rhyngu  ei 
fodd  ef.  Oblegid  rhaid  yw  i'r  neb  sydd  yn 
dyfod"  at  Dduw,  gredu  ei  fôd  ef,  a'i  fod  yn 
obrwy  wr  i'r  rhai  sydd  yn  ei  geisio  ef. 

7  Trwy  ffydd,  Noë,  wedi  ei  rybuddio  gan 


ac  a  wnaêthpwyd  yn  etifedd  y  cyfiawnder 
sydd  o  ffydd. 

8  Trwy  ft'ydd,  Abraham,  pan  ei  galwyd,  a 
ufuddhâodd,  gan  fyned  i'r  man  yr  oedd  efe 
i'w  dderbyn  yn  etifeddiaeth ;  ac  a  aeth  allan, 
heb  wybod  i  ba  le  yr  oedd  yn  myned. 

9  Trwy  ffydd  yr  ymdeithiodd  efe  yn  nhir  yr 
addewid,  rhea^s  mewn  tir  dîeithr,  gan  drigo 
mewn  lluestai  gyd  âg  Isaac  a  Jacob,  cyd- 
etifeddion  o'r  un  addewid. 

10  Canys  disgwyl  yr  ydoedd  am  ddinas  ag  iddi 
sylfeini,  saer  ae  adeiladydd  yr  hon  yw  Duw. 

11  Trwy  ftydd  Sara  hithau  yn  ammhlant- 
adwy,  a  dderbyniodd  nerth  i  ymddwyn  had; 
ac  wedi  amseroedran,  a  esgorodd;  oblegid 
ffyddlawn  y  barnodd  hi  yr  hwn  a  addawsai. 

12  O  herwydd  paham  hefyd  y  cenhedlwyd  o 
un,  a  hwnnw  yn  gystal  a  marw,  cynnifer  a 
sêr  y  nef  mewn  Ui'aws,  ae  megis  y  ty  wod  ar 
làn  y  mòr,  y  sydd  yn  aneirif. 

13  Mewn  rtydd  y  bu  farw  y  rhai  hyn  oll,  heb 
dderbyn  yr  áddewidion,  eithr  o  bell  eu  gweled 
hwynt,  a  chredu,  a  chyfarch,  a  chyfaddef  mai 
di'eithriaid  a  phererinion  oeddynt  ar  y  ddaear. 

14  Canys  y  mae  y  rhai  sydd  yn  dywedyd  y 
cyfryw  bethau,  yn  dangos  yn  eglur  eu  bod 
yn  ceisio  gwlad. 

15  Ac  yn  wir,  pe  buasent  yn  meddwl  am  y 
wlad  honno,  o'r  hon  y  daethent  allan,  hwy  a 
allasent  gael  amser  i  ddychwelyd : 

16  Eithr  yn  awr  çjwlad  well  y  maent  hwy 
yn  ei  chwennych,  hynny  ydyw,  un  nefol.  O 
achos  paham'nid  cýwilydd  gan  Dduw  ei  alw 
yn  Dduw  iddynt  hwy :  oblegid  efe  a  barottôdd 
adinas  iddynt. 

17  Trwy  ffydd  yr  offrymmodd  Abraham 
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Isaac,  pan  ei  profwyd  :  a'i  unig-anedig  fab  a 
offrymmodd  efe,  yr  hwn  a  dderbyniasai  yr 
addewidion : 

18  Wrth  yr  hwn  y  dywedasid,  Yn  Isaae  y 
gelwir  i  ti  had  : 

19  Gmi  gyfrif  bod  Duw  yn  abl  Yw  gvfodi  et 
o  feirw ;  o  ba  le  y  cawsai  efe  ef  hefyd'  mewn 
cyffelybiaeth. 

20  Trwy  ffydd  y  bendithiodd  Isaac  Jacob  ac 
Esau  am  betli:»u  a  fyddent. 

21  Trwy  ffydd.  Jacob,  wrth  farw,  a  fendith- 
iodd  bob  un  o  feibion  Joseph ;  ac  a  addolodd 
â'i  bw.s  ar  ben  ei  ff'on. 

22  Trwy  ffydd,  Joseph,  wrth  farw,  a  goffâodd 
am  ymadawiad  plant  Israel;  ac  a  roddodd 
orehymyn  am  ei  esgyrn. 

23  Trwy  ftydd,  Moses,  pan  anwyd,  a  gudd- 
iwyd  dri  mis  gan  ei  rieni,  o  achos  eu  bod  yn 
ei  weled  yn  fachgen  tìws :  ac  nid  ofnasant 
orchymyn  y  brenhin. 

24  Trwy  ffydd,  Moses,  wedi  myned  yn  fawr, 
a  wrthododd  ei  alw  yn  fab  mereh  Pharaoh ; 

25  Gan  ddewis  yn  hytraeh  cddef  adfyd  gyd 
â  phobl  Dduw,  na  chael  mwyniant  pechod 
dros  amser ; 

26  Gan  farnu  yn  fwy  golud  ddirmyg  Crist, 
na  thrysorau  yr  Aipht :  canys  edryeh  yr  oedd 
efe  ar  daledigaeth  y  gobrwy. 

27  Trwy  ftydd  y  gadawodd  efe  yr  Aipht,  heb 
ofni  llid  y  brenhin  :  canys  efe  a  ymŵrolodd 
fel  un  yn  gweled  yr  anweledig. 

28  Trwy  ffydd  y  gwnaeth  efe  y  pasc,  a  goll- 
yngiad  y  gwaed,  rhag  i'r  hwn  ydoedd  yn 
dinystrio  y  rìiai  cyntaf-anedig  gyffwrdd  â 
hwynt. 

29  Trwy  ffydd  yr  aethant  trwy  y  môr  coch, 
megis  ar  hÿd  tir  sych :  yr  hyn  pan  brofodd 
yr  Aiphtiaid,  boddi  a  wnaethant. 

30  Trwy  ff'ydd  y  syrthiodd  eaerau  Jericho, 
wedi  eu  hamgylchu  dros  saith  niwrnod. 

31  Trwy  ffydd  ni  ddifethwyd  Rahab  y  but- 
tain  gyd  â'r  rhai  ni  chredent,  pan  dderbyn- 
iodd  ni  yr  ysp'iwyr  yn  heddychol. 

32  A  pheth  mwy  a  ddywedaf?  canys  yr 
amser  a  ballai  i  mi  i  fynegi  am  Gedeon,  am 
Barac,  ac  am  Samson,  ac  am  Jephthae ;  am 
Dafydd  hefyd,  a  Samuel,  a'r  pro])hwydi : 

33  Y  rhai  trwy  ft'ydd  a  oresgynasant  deyrn- 
asoedd,  a  wnaêthánt  gyfiawnder,  a  gawsant 
addewidion,  a  gauasant  safnau  Uewod, 

34  A  ddiffoddasant  angerdd  y  tân,  a  ddi'ang- 
asant  rhag  min  y  cleddýf,  a  nerthwyd  o  wen- 
did,  a  wnaethpwyd  yn  gryfion  mewn  rhyfel, 
a  yrrasant  fyddinoedd  yr  estroniaid  i  gilio. 

35  Gwragedd  a  dderbyniodd  eu  meirw  trwy 
adgyfodiad :  ac  eraill  a  ddirdynnwyd,  heb 
dderbyn  ymwared ;  fel  y  gallênt  hwy  gael 
adgyfódiad  gwell. 

36  Ac  eraiíl  a  .gawsant  brofedigaeth  trwy 
watwar,  a  ffiangellau,  i'e,  trwy  rwymau  hefyd 
a  charchar : 

37  Hwynt-hwy  a  labyddiwyd,  a  dorrwyd 
â  llif,  a  demtiwyd,  a  laddwyd  yn  feirw  â'r 
cleddyf :  a  grwydrasant  mewn  crwyn  defaid, 
a  chrwyn  geifr ;  yn  ddiddym,  yn  gŷstuddiol, 
yn  ddrwg  en  cyflwr; 

38  (Y  rhai  hid  oedd  y  byd  yn  deilwng  o 
honynt)  yn  crwydro  mewn  anialwch,  a  myn- 
yddoedd,  a  thylíau  ac  ogofeydd  y  ddaear. 

39  A'r  rhai  hyn  oll,  wedi  cael  tystiolaeth 
trwy  ffydd,  ni  dderbyniasant  yr  addewid : 

40  Gan  fod  Duw  yn  rhagweled  rhyw  beth 
gwell  am  danom  ni,  fel  na  pherfteithid  hwynt 
hebom  ninnau. 

PENNOD   XII. 
1  Cynghor  i  ffydd  ddianwadal,  amynedd,    a 
duwioldeb.    22  Canmol  y  testament  newydd 
rhagor  yr  hen. 


HEBREAID. 


OBLEGID  hynny  ninnau  hefyd,  gan  fod 
cymmaint  cwmmwl  o  dystion  wedi  ei 
osod  o'n  hamgylch,  gan  voi  heibio  bob  pwys, 
a'r  pechod  sydd  barod  Vn  hamgylchu,  trwy 
amynedd  rhedwn  yr  yrfa  a  osodwyd  o'n  blaen 
ni ; 

2  Gan  edrych  ar  Iesu,  Pen-tywysog  a  Pher- 
-ffeithydd  cln  ífydd  ni ;  yr  hwn,  yn  lìe  y  llaw- 
enydd  a  osodwyd  iddo,  a  ddioddefodd  y  groes, 
gan  ddiystyru  gwaradwydd,  ae  a  eisteddodd 
ar  ddeheulaw  gorsedd-fainge  Duw. 

3  Ystyriwch  am  hynny  yr  hwn  a  ddîoddef- 
odd  gyfry w ddy wedyd  yneieibyn  gan bechad- 
uriaid;  fel  na  ílino'ch,  ac  nad  ymoliyngoch 
yn  eich  eneidiau. 

4  Ni  wrthwynebasoeh  etto  hyd  at  waed,  gan 
ymdreeh  yn  erbyn  peehod. 

5  A  chwi  a  ollýngasoch  dros  gôf  y  cynghor, 
yr  hwn  sydd  yn  dywedyd  wrthych  megis 
wrth  blant,  Fy  mab,  na  ddirmyga'gerydd  yr 
Arglwydd,  ac  nac  ymollwng  pan  y'th  argy- 
hoedder  ganddo. 

6  Canys  y  neb  y  mae  yr  Arglwydd  yn  ei 
garu,  y  mae  yn  ei  geryddu  ;  ac  yn  fflangellu 
pob  mab  a  dderbynio. 

7  Os  goddefwch  gerydd,  y  mae  Duw  yn 
ymddwyn  tu  ag  attoch  megis  tu  ag  at  feibion : 
eanys  pa  fab  sydd,  yr  hwn  nid  y  w  ei  dad  yn 
ei  geryddu  ? 

8  Eithr  os  heb  gerydd  yr  ydych,  o'r  hwn  y 
mae  pawb  yn  gyfrannog;  ỳna  bastardiaid 
ydy'ch,  ac  nid  meibion. 

9  Heb  law  hynny,  ni  a  gawsom  dadau  ein 
cnawd  i'n  ceryddu,  ac  a'îi  parchasom  hwy : 
onid  mwy  o  lawer  y  byddwn  ddarostyngedig 
i  Dad  yr  ysprydoedd,  a  by  w  ? 

10  Canys  hwynt-hwy  yn  wir  dros  ychydig 
ddyddiau  ?Cn  ceryddent  fel  y  gwelent  hwy  yn 
dda ;  eithr  hwn  er  llesâd  i  m,  fel  y  byddem 
gyfrannogion  o'i  sancteiddrwydd  ef. 

11  Etto  ni  welir  un  cerydd  dros  yr  amser 
presennol  yn  hyfryd,  eithr  yn  anhyfryd :  ond 
gwedi  hynny  y  mae  yn  rhoi  heddychol 
ífrwyth  cyfiawnder  i'r  rhai  sydd  wedi  eu 
cynnefino  âg  ef. 

12  O  herwydd  paham  cyfodwch  i  fynu  y 
dwylaw  a  laesasant,  a'r  gliniau  a  ymollyng- 
asant. 

13  A  gwnewch  lwybrau  uniawn  i'ch  traed; 
fel  na  thröer  y  cloft  allan  o'r  ffbrdd,  ond  yr 
iaehâer  efe  yn  hytrach. 

14  Dilynwch  heddwch  â  phawb,  a  sanct- 
eidc'rwydd,  heb  yr  hwn  ni  chaiíf  neb  weled 
yr  Arglwydd : 

15  Gan  edrych  yn  ddyfal  na  bo  neb  yn  pallu 
oddi  wrth  ras  Duw ;  rhag  bod  un  gwreiddyn 
ehwerwedd  yn  tyfu  ifynù,  ac  yn  peri  blinder, 
a  thrwy  hwnnw  llygru  llawer; 

lü  Na  bo  un  putteiniwr,  neu  halogedig, 
megis  Esau,  yr  hwn  am  un  saig  o  fwyd  a 
werthodd  ei  enedigaeth-fraint. 

17  Canys  chwi  a  wyddoch  ddarfod  wedi 
hynny  hefyd  ei  wrthod.  ef,  pan  oedd  efe  yn 
ewyllysio  etifeddu  y  fendith:  oblegid  ni 
ehafodd  efe  le  i  edìíeirwch,  er  iddo  trwy 
ddagrau  ei  thaer-geisio  hi. 

18  Canys  ni  ddaethoch  chwi  at  y  mynydd 
teimladwy  sydd  yn  llosgi  gan  dân,  a  ehwm- 
mwl,  athywyllwch,  a  thymmestl, 

19  A  sain  udgorn,  a  llef  geiriau ;  yr  hon 
pwy  bynnag  ai  clywsant,  a  ddeisyfasant  na 
chwanegid  yr  ymadrodd  wrthynt. 

20  (Oblegid  ni  allent  hwy  oddef  yr  hyn  a 
orchymynasid ;  Ac  os  bwysífil  a  gyíì'yrddai 
â'r  mynydd,  efe  a  labyddir,  neu  a  wenir  â 
1  ìiiceell. 

2!  Acmorofnadwyoedd  ygolwg,ŵ/7y  dywcd- 
odil  Moses,  Yr  ydwyf  yn  ofni  ac  yn  crynu) 
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22  Eithr  chwi  a  ddaethoch  i  fynydd  Sl'on,  ac 
i  ddinas  y  Duw  byw,  y  Jerusalem  nefol,  ac 
at  fyrddiwn  o  angelion, 

23  I  gymmanía  a  chynnulleidfa  y  rhai 
cyntaf-anedig,  y  rhai  a  ysgrifenwyd  yn  y 
nefoedd,  ac  at  Dduw,  Barnwr  pawb,  ac  at 
ysprydoedd  y  cyfiawn  y  rhai  a  berffeithiwyd, 

24  Ac  at  lesu,  Cyfryngwr  y  testament  new- 
ydd,  a  gwaed  y  taenelliad,  yr  hwn  sydd  yn 
dywedyd  pethau  gwell  nâ'r  eiddo  Abeì. 

25  Edrychwch  na  wrthodoch  yr  hwn  sydd 
yn  llefaru.  Oblegid  oni  ddîangodd  y  rhai  a 
wrthodasant  yr  hwn  oedd  yn  llefaru  ar  y 
ddaear,  mwy  o  lawer  nis  diangwn  ni,  y  rhai 
ydym  yn  troi  ymaith  oddi  wrth  yr  hwn  sydd 
yn  llcfaru  o'r  nef : 

26  Llef  yr  hwn  y  pryd  hwnnw  a  ysgydwodd 
y  ddaear :  ac  yn  awr  a  addawodd,  gan  ddy- 
wedyd,  Etto  unwaith  yr  wyf  yn  cynhyrfu  nid 
yn  unig  v  ddaear,  oncí  y  nef  hefyd. 

27  A'r  Etto  unwaith  ìiynny,  sydd  yn  hys- 
bysu  symmudiad  y  pethau  a  ysgydwir,  megis 
pethau  wedi  eu  gwneuthur,  fel  yr  arhoso  y 
pethau  nid  ysgydwir. 

28  O  herwydd  paham,  gan  ein  bod  ni  yn 
derbyn  teyrnas  ddisigl,  bydded  gennym  ras, 
trwy  yr  hwn  y  gwasanaethom  Dduw  wrth  ei 
fodd,  gyd  â  gwyider  a  pharchedig  ofn. 

29  Oblegid  ein  Duw  ni  sydd  dân  ysol. 

PENNOD  XIII. 

1  Amryw  gynghorion  ;  megis  ì  garu  ein  gilydd : 
4  ifyw  yn  onest:  5  i  ochelya  cybydd-dra :  7  * 
berchi  pregethwyr  Duw :  ü  i  ochel  athrawón 
d'ẁithr:  10  i  gyfaddef  Críst :  16  i  roi  elusen  : 
17  i  ufuddhâu  i  swyddogion :  18  »  weddío  drat 
yr  apostoî.    20  Y  diwedd. 

PARHAED  brawdgarwch. 
2  Nac  anghofiwch  lettygarwch  :   canys 
wrth  hynny  y  llettyodd  rlíai  angelion  yn 
ddîarwybod. 

3  Cofiwch  y  rhai  sydd  yn  rhwym,  fel  pet- 
tech  yn  rhwym  gyd  â  hwynt ;  y  rhai  cystudd- 
iol,  megis  yn  bod  eich  hunain  hefyd  yn  y 
corph. 

4  Anrhydeddusyw  pr'iodas  ym  mhawb,  a'r 
gwely  dihalogedig :  eithr  putteinwyr  a  godin- 
ebwyr  a  farna  Duw. 

5  Bydded  cich  ymarweddiad  yn  ddiariangar ; 
gan  fod  yn  foddlawn  i'r  hyn  sydd  gennych. 
Canys  efe  a  ddywedodd,  Ni'th  roddaf  di  i 
fynu,  ac  nith  lŵyr-adawaf  chwaith. 

6  Fel  y  gallom  ddywedyd  yn  hýf,  Yr  Ar- 
glwydd  sytül  gymmorth  i  mi,  ac  nid  ofnaf 
beth  a  wnel  dyn  i  mi. 

7  Meddyliwch  am  eich  blaenoriaid,  y  rhai  a 
draethasant  i  chwi  air  Duw:  ft'ydd  y  rhai 
dilynwch,  gan  ystyried  diwedd  eu  hymar- 
weddiad  hwynt. 

8  Iesu  Grist,  ddoe  a  heddyw  yr  un,  ac  yn 
dragywydd. 

í)  Na'ch  arweinier  oddi  amgylch  âg  athraw- 
iaethau  amry w  a  dieithr :  cahys  da  yw  bod 
y  galon  wedi  ei  chryfiiâu  â  gras,  nid  â 
bwydydd,  yn  y  rhai  ni  chafodd  y  sawl  a 
rodi  ts.tat  ynddynt,  fudd. 

10  Y  mae  gennym  ni  allor,  o'r  hon  nid  oes 
awdurdod  ì'r  rhai  sydd  yn  gwasanaethu  y 
tabernael  i  fwytta. 

1 1  Canys  cyrph  yr  anifeiliaid  hynny,  y  rhai 
y  dygir  eu  gwaea  gan  yr  arch-oftciriad  i'r 
cyssegr  dros  bechoo,  a  losgir  y  tu  allan  i'r 
gwersyll. 

12  O  herwydd  paham  Iesu  hefyd.  fel  y  sanct- 
eiddiai  y  bobl  trwy  ei  waed  ei  hun,  a  ddî- 
oddefodd  y  tu  allan  i'r  jiorth. 

13  Am  hynny  awn  atto  ef  o'r  tu  allan  i"r 
gwersyll,  gan  ddwyn  ei  waradwydd  ef. 


PENNOD  XIII. 


14  Canys  nid  oes  i  ni  yma  ddinas  barhâus, 
cithr  un  i  ddyfod  yr  ỳm  ni  yn  ei  disgwyl. 

15  Trwyddo  ef  gan  hynny  oft'rymmwn 
abertlì  moliant  yn  wastadol  i  Diluw,  yr 
hyn  yw  fîrwyth  cin  gweiusau,  yn  cyífesu 
i'ẃ  euw  ef. 

16  Ond  gwneuthur  daioni,  a  chyfrannu, 
nac  anghofiweh:  canya  â  chyfryw  ebyrth  y 
rhyngir  bodd  Duw. 

17  Üfuddhêwch  i'ch  blaenoriaid,  ac  ym- 
ddarostyngwch :  oblegid  y  maent  hwy  yn 
gwylio  dros  eich  eneidiau  chwi,  megis  rhai  a 
ffydd  rliaid  iddynt  rodcli  cyfrif :  fel  y  gallont 
wneuthur  hynny  yn  llawen,  ac  nid  yn  drist: 
canys  difudd  i  chwi  yw  hynny. 

18  Gweddîwch  drosom  ni:  canys  yr  ydym 
yn  credu  fod  gennym  gydwybod  dda,  gan 
ewyllysio  byw  yn  onest  ym  mhob  peth. 

19  Ond  yr  ydwyf  yn  helaethach  yn  dymuno 
gwneuthur  o  honoch  hyn,  i  gael  fy  rhoddi  i 
chwi  drachefn  yn  gynt. 


20  A  Duw  yr  heddwch,  yr  hwn  a  ddug 
drachefn  oddi  wrth  y  meirw  ein  Harglwydd 
Iesu,  Bugail  mawr  y  defaid,  trwy  waed  y 
cyfammod  tragywyddol, 

21  A'ch  perff'eithio  yin  mhob  gweithred  dda, 
i  wneuthur  ei  ewyllys  ef ;  gan  weithio  ynoch 
yr  hyn  sydd  gymmeradwy  yn  ei  olwg  ef, 
trwy  Iesu  Grist:  i'r  hwn  y  byddo  y  gogoniant 
yn  oes  oesoedd.    Amen. 

22  Ac  yr  ydwyf  yn  attolwg  i  chwi,  frodyr, 
goddefwch  air  y  cynghor:  oblegid  ar  fyr 
eiriau  yr  ysgrifenais  attoch. 

23  Gwybyddwch  ollwng  ein  brawd  Ti- 
mothëus  yn  rhydd;  gyd  â'r  hwn,  os  daw 
efe  ar  fyrder,  yr  ymwelaf  â  chwi. 

24  Anhercliwch  eich  holl  flaenoriaid,  a'r  holl 
saint.    Y  mae  y  rhai  o'r  Ital  yn  eich  annerch. 

25  Gras  fyddo  gyd  â  chwi  oll.    Amen. 

%  At  yr  Hebreaid  yr  ysgrifenwyd  o'r  Ital, 
gyd  â  Timothëus. 


EPISTOL  CYFFREDINOL  IAGO  YR  APOSTOL. 


PENNOD  I. 

2  Cynghor  i  lawenychu  mewn  blinder:  òiofyn 
doethineb  gan  Dduw:  13  na  fwrier  y  bai 
amo  efo  ran  ein  gwendid  na'ri  pechodau  ni: 
22  i  wrando  ac  i  fyfyrio  ar  air  Duw ;  aci 
wneuthur  ar  ei  ol:  26  os  amgen,  fe  all  rhai 
ymddangos  yn  grefyddol  oddi  allan,  ond  ni 
allant  fod  felly  mewn  gwiríonedd. 

IAGO,   gwasanaethwr  Duw  a'r  Arglwydd 
Iesu  Grist,  at  y  deuddeg  llwyth  sydd  ar 
wasgar,  annerch. 

2  Cyfrifwch  yn  bob  llawenydd,  fy  mrodyr, 
pan  syrthioch  mewn  amry w  brofedigaethau  ; 

3  Gan  wybod,  fod  profiad  eich  ffydd  chwi 
yn  gweithredu  amynedd. 

4  Ond  cafted  amynedd  ei  pherftaith  waith ; 
fel  y  byddoch  berftäith  a  chyfan,  heb  ddiffygio 
mewn  dim. 

5  O  bydd  ar  neb  o  honoch  eisieu  doethineb, 
gofyned  gan  Dduw,  yr  hwn  sydd  yn  rhoi  yn 
haelionus  i  bawb,  ac  heb  ddannod;  a  hi  a 
roddir  iddo  ef. 

6  Eithr  gofyned  mewn  ffydd,  heb  ammeu 
dim :  canys  yr  hwn  sydd  yn  ammeu,  sydd 
gyffelyb  i  don  y  môr,  a  chwelir  ac  a  defìir 
gan  y  gwynt.. 

7'Canys  na  feddylied  y  dyn  hwnnw  y  derbyn 
efe  ddim  gan  yr  Arglwydd. 

S  Gwr  dau-ddyblyg  ei  feddwl  sydd  anwastad 
yn  ei  holl  ffvrdd. 

9  Y  brawd  o  radd  isel  llawenyched  yn  ei 
oiuchafìaeth : 

10  A'r  cyfoethog,  yn  ei  ddarostyngiad :  canys 
megis  blodeuyn  y  glaswelltyn  y  diflanna  efe. 

11  Canys  cyfododd  yr  haul  gyd  â  gwres, 
a  gwywódd  y  glas-welltyn,  a*í  flodeuyn  a 
gwympodd,  a  thegwch  ei  brỳd  ef  a  gollodd: 
felly  hefyd  y  diflanna  y  eyfoethog  yn  ei  ffyrdd. 

12  Gwỳn  ei  fyd  y  gwr  sydd  yn  goddef  prof- 
edigaeth:  canys  pan  fyddo  profedig,  efe'a 
(ìderbyn  gorori  y  by  wyd,  yr  hon  a  addawodd 
yr  Arçlwydd  i'r  rhai  a'i  carant  ef. 

13  Na  diyweded  neb  pan  demtier  ef,  Gan 
Dduw  y'm  temtir.  Canys  Duw  nis  gellir  ei 
demtio  â  drygau,  ac  nid  y  w  efe  yn  temtio  neb. 

14  Canys  yna  y  temtir  pob  un,  pan  y  tynner 
ef,  ac  y  llithier,  gan  ei  chwant  ei  hun. 

15  Yna  chwant,  v/edi  ymddwyn,  a  esgor  ar 
'Dochod  :  pechod  hefyd,  pan  orphener,  a  esgor 
ar  farwoîaeth. 
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16  Fy  mrodyr  anwyl,  na  chyfeiliomwch. 

17  Pob  rhoddiad  daionus,  a  phob  rhodd 
berffaith,  oddi  uchod  y  mae,  yn  disgyn  oddi 
wrth  Dad  y  goleuni,  gyd  â'r  hwn  nid  oes 
gyfnewidiad,  na  chysgod  tröedigaeth. 

13  O'i  wir  ewyllys  yr  ynnillodd  efe  nyni 
trwy  air  y  gwirionedd,  fel  y  byddem  ryw 
flaen-ffrwyth  o'i  greaduriaid  ef. 

19  O  achos  hyn,  fy  mrodyr  anwyl,  bydded 
pob  dyn  esgud  i  wrando,  di'og  i  lefaru,  di'og 
ì  ddigofaint. 

20  Canys  digofaint  gwr  nid  yw  yn  cyflawni 
cyfiawnder  Duw. 

21  O  herwydd  paham  rhoddwch  heibio  bob 
budreddi,  a  heíaethrwydd  malais;  a  thrwy 
addfwynder  derbýniwch  yr  impiedig  air,  yr 
hwn  a  ddichon  gadw  eich  eneidiau. 

22  A  byddwch  wneuthurwyr  y  gair,  ac  níd 
gwrandawyr  yn  unig,  gan  eich  twyllo  eich 
hunain. 

23  Oblegid  os  yw  neb  yn  wrandâwr  y  gair, 
ac  heb  fod  yn  wneuthurwr,  y  mae  hwn  yn 
debyg  i  wr  yn  edrych  ei  wynebpryd  naturiol 
mewn  drych : 

24  Canys  efe  a'i  hedrychodd  ei  hun,  ac  a 
aeth  ymaith,  ac  yn  y  nian  efe  a  anghofiodd 
pa  fath  ydoedd. 

25  Eithr  yr  hwn  a  edrych  ar  berffaith  gyf- 
raith  rhyddid,  ac  a  barhâo  ynddi,  hwn,  lieb 
fod  yn  wrandàwr  anghofus,  ond  gwneuthurwr 
y  weithred,  efe  a  fydd  dedwydd  yn  ei  weithred. 

26  Os  yw  neb  yn  eich  mysg  yn  cymmeryd 
arno  fod  yn  grefyddol,  heb  attal  ei  dafod,  ond 
twyllo  ei  galon  ei  hun,  ofer  yw  crefydd  hwn. 

27  Crefydd  bur,  a  dihalogedig  ger  bron  Duw 
a'r  Tad,  y w  hyn  ;  Ymweled  â'r  amddìfad  a'r 
gwragedd  gweddwon  yn  eu  hadfyd,  a'i  gadw 
ei  hun  yn  ddifrycheulyd  oddi  wrth  y  byd. 

PENNOD  II. 
1  Nad  gweddol  i  Gristianogion  ddìystyru  eu 
brodyr  tlodion :  13  ond  bod  yn  gariadus,  ac 
yn  drugarogion.  14  Na  ddylid  ymffrostio  o 
jf'ydd  lìe  ni  'byddo  gweithredoedd  da :  17  nad 
yw  yffydd  honno  ondffyddfarw,  19  affydd 
y  cythreuliaid;  21  ac  nidffydd  Abraham,  25 
a  Rahab. 

FY  mrodyr,  na  fydded  gennych  ffydd  eíri 
Harglwydd  ni  Iesu  Grist,  sef  Anjlwydd  y 
gogoniant,  gyd  â  derbyn  wyneb. 
2  Oblegid  os  daw  i  mewn  i'ch  cynnullcidfa 


IAGO. 


E 


chwi  wr  â  modi  wy  aur,  mewn  dillad  gwych- 
ion,  a  dyfod  hefyd  un  tlawd  mewn  dillad 
gwael ; 

3  Ac  elryeh  o  honoeh  ar  yr  hwn  sydd  yn 
gwisgo  y  di.l-id  gwyehion,  a  uywedyd  wrtho, 
Eistedd  di  yma  mewn  lle  da;  a  dywedyd 
wrth  y  tlawd,  Saf  di  yna,  neu  eistedd  yma  îs 
law  fy  ystol-droed  i : 

4  Onid  ydych  ehwi  dueddol  ynoch  eich 
hunain  ?  ae  onid  aethoeh  yn  farnwyr  medd- 
yliau  drwg? 

5  Gwrandêweh,  fy  mrodyr  anwyl;  Oni 
ddewisodd  Duw  díodion  y  byd  hwn  yn 
gyfoethogion  mewn  ífydd,  ac  yn  etifeddion 
y  deyrnas  yr  hon  a  áddawodd  efe  i'r  rhai 
sydd  yn  ei  garu  ef? 

6  Eithr  chwithau  a  ammharchasoch  y  tlawd. 
Onid  yw  y  cyfoethogion  yn  eich  gorthrymmu 
chwi,  'ac  yn  eieh  tynnu  ger  bron  brawdleoedd? 

7  Onid  ydynt  hwy  yn  eablu  yr  enw  rhagorol, 
yr  hwn  a  elwir  arnoeh  ehwi? 

8  Os  cyflawni  yr  ydych  y  gyfraith  frenhinol 
yn  ol  yr  ysgrythyr,  Câr  dy  gymmydog  fel  ti 
dy  hun  ;  da  yr  ydych  yn  gwneuthur : 

9  Eithr  os  derbyn  wyheb  yr  ydyeh,  yr  ydyeh 
n  gwneuthur  peehod,  ac  yn  cael  eich*  argy- 
Loeddi  gan  y  gyfraith  megis  troseddwyr. 

10  Canys  pwy  bynnag  a  gadwo  y  gyfraith  i 
gŷd  oll,  ac  a  balío  mewn  un  pwngc,  y  mae 
efe  yn  euog  o'r  cwbl. 

11  Canys  y  neb  a  ddywedodd,  Na  odineba; 
a  ddywòdodd  hefyd,  Na  ladd.  Ac  os  ti  ni 
odinebi,  etto  a  leddi,  yr  wyt  ti  yn  troseddu  y 
gyfraith. 

12  Feîly  dywedwch,  ac  felly  gwnewch,  megis 
rhai  a  fernir  wrth  gyfraith  rhyddid. 

13  Canys  barn  ddidrugaredd  fydd  i'r  hwn  ni 
wnaeth  drugaredd ;  ac  y  mae  trugaredd  yn 
gorfoleddu  yn  erbyn  barn. 

14  Pa  fudd  t/w,  fy  mrodyr,  o  dywed  neb  fod 
ganddo  ffydd,  ac  'heb  fod  ganddo  weithred- 
oedd?  a  ddichon  ífydd  ei  gadw  ef? 

15  Eithr  os  bydd  brawd  neu  chwaer  yn 
noeth,  ac  mewn  eisieu  beunyddiol  ymborth; 

16  A  dywedyd  o  un  o  tíonoch  wrthynt, 
Ewch  mewn  heddwch,  ymdwymnwch,  ac 
ymddigonwch ;  etto  heb  roddi  iddynt  anghen- 
rheidiau  y  corph ;  pa  lesfydd  ? 

17  Felly  ffydd  hefyd,  oni  bydd  ganddi 
weithredoedd,  marw  ydyw,  a  hi  yn  unig. 

18  Eithr  rhyw  un  a  ddywed,  Tydi  ffydd 
sydd  gennyt,  minnau  gweithredoedd  sydd 
gennyf:  dangos  i  mi  dy  ffydd  di  heb  dy 
weithredoedd,  a  minnau  wrth  fy  ngweithred- 
oedd  i  a  ddangosaf  i  ti  fy  ffydd  mnau. 

19  Credu  yr  wyt  ti  mai  un  Duw  sydd  ;  da  yr 
wyt  ti  yn  gwneuthur.  Y  mae  y  cythreuliaid 
hefyd  yn  eredu,  ac  yn  crynu. 

20  Eithr  a  fynni  di  wybod,  O  ddyn  ofer,  am 
ffydd  heb  weithredoedd,  mai  marw  yw? 

21  Abraham  ein  tad  ni,  onid  o  weithredoed^l 

Îcyfiawnhâwyd    ef,   pan    offrymmodd   eie 
saac  ei  fab  ar  yr  allor? 

22  Ti  a  weli  fod  ff'ydd  yn  cyd-weithio  â'i 
weithredoedd  ef,  a  thrwy  weithredoedd  fod 
ffydd  wedi  ei  pherffeithio. 

23  A  chyflawnwyd  yr  ysgrythyr  yr  hon  sydd 
yn  dywëdyd,  Credodd  Abraham  i  Dduw,  a 
chyfrifwyd  iddo  yn  gyfiawnder:  a  Chyfaill 
Duw  y  galwyd  ef. 

24  Chwi  a  welwch  gan  hynny  mai  o  weith- 
redoedd  y  cyfiawnhêir  dyn,  ac  nid  o  ffydd  yn 
unig. 

25  Yr  un  ffunud  hefyd,  Rahab  y  buttain, 
onid  o  wefthredoedd  y  cyfiawnhâwyd  hi, 
pan  dderbyniodd  hi  y  cenhadau,  a'u  danfon 
ymaith  ffordd  arall  ? 

26  Canys  megis  y  mae  y  corph  heb  yr  yspryd 
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yn  farw,  felly  hefyd  ffydd  heb  weithredoedd. 
marw  yw. 

PENNOD  III. 

1  Na  ddyìem  ni  fod  yn  brysur  i  feio  ar  eraill, 
5  ond  yn  hytrach  J/'rwyno  y  tafod;  yr  hwnt 
er  nad  ydyw  ond  aelod  bychan,  etto  y  mae  efe 
yn  achos  llawer  o  ddaioni,  ac  o  ddry^ioni. 
13  Y  rhai  .sydd  wir-synhwyrol,  y  maènt  yn 
fwynion,  yn  fieddychlawn,heb  genjiçennu, 
ac  heb  ymryson. 

NA  fyddwch  feistriaid  lawer,  fy  mrodyr ; 
gan  wybod  y  derbyniwn  ni  farnedigaeth 
fwy. 

2  Canys  mewn  llawer  o  bethau  yr  ydym  ni 
bawb  yn  llithro.  Od  oes  neb  heb  lithro 
ar  air,  gwr  perffaith  yw  hwnnw,  yn  gallu 
ffrwyno  yr  holl  gorph  hefyd. 

3  Wele,  yr  ydym  m  yn  rhoddi  ft'rwynau  ym 
mhennau  y  meirch,  i'w  gwneuthur  yn  ufudd 
i  ni :  ac  yr  ydym  yn  troi  eu  holl  gorph  hwy 
oddi  amgylch. 

4  Wele,  y  Uongau  hefyd,  er  eu  maint,  ac  er 
eu  gyrru  gan  wyntoedd  creulawn,  a  droir 
oddi  amgylch  á  líy  w  bychan,  lle  y  mynno  y 
llywydd. 

5  Felly  hefyd  y  tafod,  aelod  bychan  yw,  ac 
yn  ffrostio  pethau  mawrion.  Wele,  faint  o 
ddefnydd  y  mae  ycliydig  dân  yn  ei  ennyn  ! 

6  A'r  tafod  tân  ydyw,  byd  o  anghyfiawnder. 
Felly  y  mae  y  tafod  wedi  ei  osod  yrn  mhlith 
ein  haelodau  ni,  fel  y  mae  yn  halogi  yr  holl 
gorph,  ac  yn  gosod  troell  naturiaeth  yn  ííîam ; 
ac  wedi  ei  wneuthur  yn  fflam  gan  uffern. 

7  Canys  holl  natur  gwŷllt-filod,  ac  adar,  ac 
ymlusgiaid,  a'r  pethau  yn  y  môr,  a  ddofir  ac 
a  ddofwyd  gan  natur  ddynol : 

8  Eithr  y  tafod  ni  ddichon  un  dyn  ei  ddofi  ; 
drwg  anlly wodraethus  ydyw,  yn  llawn  gwen- 
wyn  marwol. 

9  Ag  ef  yr  ydym  yn  bendithio  Duw  a'r  Tad; 
âg  ef  heíyd  yr  ydym  yn  melldithio  dynion, 
a  wnaethpwyd  ar  lun  Duw. 

10  O'r  un  genau  y  mae  yn  dyfod  allan 
fendith  a  meíldith.  Fy  mrodyr,  ni  ddylai 
y  pethau  hyn  fod  felly. 

11  A  ydyw  ffynnon  o'r  un  llygad  yn  rhoi 
dwfr  melus  a  chwerw? 

12  A  ddichon  y  pren  ffìgys,  fymrodyr,  ddwyn 
olifaid?  neu  winwydden,  ffìgys?  felly  ni 
ddichon  un  ffynnon  roddi  dwfr  hallt  a  chroy  w. 

13  Pwy  sydd  wr  doeth,  a  deallus  yn  eich 
plith?  dangosed,  trwy  ymarweddiad  da,  ei 
weithredoedd  mewn  mwyneidd-dra  doeth- 
ineb. 

14  Eithr  od  oes  gennych  genfigen  ch*verw 
ac  ymryson  yn  eich  calon,  na  fyddwch  ff'rost- 
wyr  a  chelwyddog  yn  erbyn  y  gwirionedd. 

15  Nid  yw  y  doethineb  hwn  yn  disgyn  oddi 
uchod ;  ond  daearol,  anianol,  cythreulig  yw. 

16  Canys  lle  mac  cenfigen  ac  ymryson,  yno 
y  mae  terfysg,  a  phob  gweithred  ddrwg. 

17  Eithr  y  ddoethineb  sydd  oddi  uchod,  yn 
gyntaf  pur  ydyw,  wedi  hynny  heddychlawn, 
boneddigaidd,  hawdd  ei  thrin,  llawn  trugaredd 
a  ffrwythau  da,  diduedd,  a  diragrith. 

18  A  ffrwyth  cyfiawnder  a  heuir  mewn  hedd- 
weh  i'r  rhai  sydd  yn  gwneuthur  heddwch. 

PENNOD  IV. 

1  Rhaid  i  ni  pmryson  yn  erbyn  trachwant, 
4  ac  anghymmedroldcr,  5  a  balchder,  11  ac 
enllib,  à  barnu  ar  eraill ;  13  ac  na  roddom 
ormod  hyder  ar  Iwuddiant  bydol,  nac  ar 
einioes  dyn,  ond  rhoi  y  cwbl  ar  Dduw. 

OBA  le  y  mae  rhyfeloedd  ac  ymladdau  yn 
eich  plìth  chwi?  onid  oddi  wrth  hyn,  scf 
eich  melys-chwantan  y  rhai  sydd  yn  rhyfeia 
yn  eich  aelodau»° 


PENNODAU  IV.    V. 


2  Chwennychu  yr  ydyeh,  ac  nid  ydych  yn 
cael :  ccntìgennu  yr  ydych  ac  eiddigcddu,  ac 
nid  ydych  yn  gallu  cyrhaeddyd  :  ymladd  a 
rhyfela  yr  ydyen,  ond  nid  ydych  yn  cacl,  ain 
nad  ydych  yn  gofyn. 

3  Gofyn  yr  ydyeh,  ac  nid  ydych  yn  derbyn, 

0  herwydd  eich  bod  yn  gofyn  ar  gam,  fel  y 
galloch  eu  treulio  ar  eich  melys-chwantau. 

4  Chwi  odinebwyr,  a  godineb-wragedd,  oni 
wyddoch  chwi  fod  cyfeillach  y  byd  yn  elyn- 
iaeth  i  Dduw?  pwy  bynnag  gan  hynnỳ  a 
ewyllysio  fod  yn  gyfaill  i'r  byd,  y  mae  yn 
elyn  i  Dduw. 

5  A  ydych  chwi  yn  tybied  fod  yr  ysgrythyr 
yn  dywedyd  yn  ofer,  At  genngen  y  mae 
chwant  yr  yspryd  a  gartrefa  ynom  ni  ? 

6  Eithr  rhoddi'gras  mwy  y  mae :  o  herwydd 
paham  y  mae  yn  dywedyd,  Y  mae  Duw  yn 
gwrthwynebu  y  beilchion,  ond  yn  rhoddi 
gras  i'r  rhai  gostyngedig. 

7  Ymddarostyngwch  gan  hynny  i  Dduw. 
Gwrth  wynebwch  ddiafol,  ac  efe  a  ffŷ  oddi 
wrthych. 

8  Nesêwch  at  Dduw,  ac  efe  a  nesâ  attoch 
chwi.  Glanhêwch  eich  dwylaw,  chwi  bechad- 
uriaid ;  a  phurwch  eich  calonnau,  chwi  â'r 
meddwl  dauddyblyg. 

9  Ymofîdiweh,  a  galerwch,  ac  wylwch : 
tröer  eich  chwerthin  chwi  yn  alar,  ách  lla- 
wenydd  yn  dristwch. 

10  Ymddarostyugwch  ger  bron  yr  Arglwydd, 
ac  efe  a'eh  dyrchafa  chwi. 

11  Na  ddywedwch  yn  erbyn  eich  gilydd, 
frodyr.  Y  neb  sydd  ỳn  dywedyd  yn  erbyn 
ei  frawd,  ac  yn  barnu  ei  frawd,  y  mae  efe  yn 
dywedyd  yn  erbyn  y  gyfraith,  ac  yn  barnu  y 
gyfraith :  acod  wyt  ti  yn  barnu  y  gyfraith,  nid 
wyt  ti  wneuthurwr  y  gyfraith,  eithr  barnwr. 

12  Un  gosodwr  e'yfraith  sydd,  yr  hwn  a 
ddichon  gadw  a  cholli.  Pwy  wyt  ti  yr  hwn 
wyt  yn  barnu  arall? 

13  Iddo  yn  awr,  y  rhai  ydych  yn  dywedyd, 
Heddy  w  neu  y  fory  ni  a  awn  i  gyfry w  ddinas, 
ac  a  arhoswn  yno  flwyddyn,  ac  a  farchnat- 
tâwn,  ac  a  ynnillwn ; 

1-1  Y  rhai  ni  wyddoch  beth  a  fydd  y  fory. 
Canys  beth  ydyw  eich  einioes  chwi?  Canys 
tarih  ydyw,  yr  hwn  sydd  dros  ychydig  yn 
ymddangos,  ac  wedi  hynny  yn  diíîar.rm. 

15  Lle  y  dylcch  ddywedyd,  Os  yr  Arglwydd 
a'i  myn,  ac  os  byddwn  by  w,  ni  a  wnawn  hyn, 
neu  hynny. 

16  Eithr  yn  awr  gorfoleddu  yr  ydych  yn  eich 
ymff'rost.     Pob  cyfryw  orfolèdd,  drwg  ydyw. 

17  Am  hynny  i'r  neb  a  fedr  wneuthur 
daioni,  ac  nid  yw  yn  ei  wneuthur,  pechod 
ydyw  iddo. 

PENNOD  V. 

1  Rhaid  i  wýr  cyfoethogion  dri/gionus  ofni  di- 
aledd  Duw.  7  Ni  a  ddyìem  fod  ỳn  ddi- 
oddefgar  mewn  adfyd,  yn  ol  esampl  y  pro- 
phw.i/di,  a  Job ;  12  a  gochel.i/d  tyngu;  13  a 
gweddio  mewn  anf.d,  a  chanu  mewn  hawdd- 
fyd;  16  a  chyfaddef  ein  beiau  i,n  gUydd,  a 
giveddio  dros  ein  gilydd;  19  a  d-w.i.-n  ir  iawn 
i/  brawd  afyddo  yn  myned  ar  gi/feiliorn. 

IDDO  yn  awr,  chwi  gyfoethogion,  wylwch 
ac  udwch  am  eich  trueni  sydd  yn  dyfod 
arnoch. 


2  Eich  cyföeth  a  bydrodd,  a'ch  gwisgoedd  a 
fwyttâwyd  gan  bryfed. 

3  Eich  aur  a'cii  aiiím  a  rydodd  ;  a'u  rhwd 
hwynt  a  fydd  yn  dy.süolaeth  yn  eich  erbyn 
chwi,  ac  a  fwytty  eicl)  cnawd  chwi  fel  tán. 
Chwi  a  gasglasí>ch  drysor  yn  y  dyddiau  di- 
weddaf. 

4  Wele,  y  mae  cyflog  y  gweithwyr,  a  fedas- 
ant  eich  meusydd  chẁi,  yr  hwn  a  gain-attali- 
wyd  gennych,  yn  llefain :  a  llefain  y  rhai  a 
fedasant  a  ddaeth  i  mewu  i  glusüau  Arglwydd 
y  lluoedd. 

5  Moethus  fuoch  ar  y  ddaear,  a  thrythyll ; 
meithrin  eich  calóanau  a  wnaethoch,  megis 
mewn  dydd  lladdedigaeth. 

6  Condemniasoch  a  liaddasocli  y  cyfiawn  ; 
ac  yntau  heb  sefyll  i'ch  eíbyn. 

7  Byddwch  gan  hynny  yn  ymarhous,  frodyr, 
hyd  ddyfodiad  yr  Arglwŷdd.  Wele,  y  mae  y 
llafurwr  yn  disgwyl  am  werthfawr  ffrwyth  y 
ddaear,  yn  dda  ei  amynedd  am  dano,  nes  iddo 
dderbyn  y  gwlaw  cynnar  a  diweddar. 

8  Byddwch  chwithau  hefyd  dda  eich  amyn- 
edd ;  cadarnhêwch  eich  calonnau :  oblegid 
dyfodiad  yr  Arglwydd  a  nesâodd. 

9  Na  rwgnechwch  yn  erbyn  eich  gilydd, 
frodyr,  fel  na'ch  condemnier :  wele,  y  mae  y 
Barn  wr  yn  sef yll  wrth  y  drws. 

10  Cymmerwch,  fy  mrodyr,  y  prophwydi,  y 
rhai  a  lefarasant  yn  enw  yr  Arglwydd,  yn 
siampl  o  dd'ioddef  blinder,  ac  o  hir-ymaros. 

11  Wele,  dedwydd  yr  ydym  yn  gadael  y 
rhai  sydd  dd'ioddefus.  Chwi  aglywsoch  am 
amynedd  Job,  ac  a  welsoch  ddiwedd  yr  Ar- 
glwydd:  oblegid  tosturiol  iawn  yw  yr  Ar- 
glwydd,  a  thrugarog. 

12  Eithr  o  flaen  pob  peth,  fy  mrodyr,  na 
thyngwch,  nac  i'r  nef,  nae  i'r  ddaear,  nac  un 
11  w  arall:  eithr  bydded  eich  'ie  chwi  yn 
îe,  sìch  nag  ê  yn  nag  ê;  fel  na  syrthioch  i 
farnedigaeth. 

13  A  oes  neb  yn  eich  plith  mewn  adfyd? 
gwedd'ied.  A  oes  neb  yn  esmwyth  arno? 
caned  Psalmau. 

14  A  oes  neb  yn  eich  plith  yn  glaf  ?  galwed 
atto  henuriaid  yr  eglwys ;  a  gwedu'iant  hwy 
drosto,  gan  ei  ennemio  ef  ág  bìew  yn  enw  yr 
Argiwydd: 

15  A  gweddi  y  ffydd  a  iachâ  y  cìaf,  a'r 
Arglwydd  a'i  cyfyd  ef  i  fynu ;  ac  os  bydd 
wedi  gwneuthur  pechodau,  hwy  a  faddeuir 
iddo. 

16  Cyffeswch  eìch  camweddau  bawb  i'ch' 
gilydd,  a  gwedd'iwch  dros  eich  gilydd,  fel 
y'ch  iachâer.  Llawer  a  ddichon  taer  weddi  y 
cyfiawn. 

17  Eli'as  oedd  ddyn  yn  rhaid  iddo  dd'ioddef 
fel  ninnau,  ac  mewn  gweddi  efe  a  wedíi'iodd 
na  byddai  wlaw :  ac  ni  bu  gwlaw  ar  y  ddaear 
dair  blynedd  a  chwe  mis. 

18  Ac  efe  a  wedd'iodd  drachefn  ;  a'r  nef  a 
roddes  wlaw,  a'r  ddaear  a  ddug  ei  ffrwyth. 

19  Fy  mrodyr,  od  aeth  neb  o  honoch  ar 
gyfeiliorn  oddi  wrth  y  gwinonedd,  a  throi  o 
ryw  un  ef ; 

20  Gwybydded,  y  bydd  i'r  hwn  a  drodd 
bechadur  oddi  wrth  gyfeiliorni  ei  ffordd, 
gadw  enaid  rhag  angau,  a  chuddio  llì'aws  o 
bechodau. 


EPISTOL   CYNTAF   CYFFREDINOL   PETR 

YR    APOSTOL. 


PENNOD   I. 

1  Ymae  efe  yn  bendithio  Duw  am  ei  amryw 
radysprydol:  12  gan  ddangos  nadydywyr 
iachawdwriaeth  yng  Nghrist  beth  newydd, 
eithr  peth  a  brophwydwyd  am  dano  er  ys 
talnu  13  Cynghor  ifyw  yn  dduwiol,  gan  eu 
bod  hwy  icedi  eu  geni  o  newydd  trwy  air 
Duw. 

PETR,  apostol  Iesu  Grist,  at  y  dieithriaid 
sydd  ar  wasgar  ar  hyd  Pontus,  Galatia, 
Cappadocia,  Asia,  a  Bithynia, 

2  Etholedigion  yn  ol  rhag-wybodaeth  Duw 
Dad,  trwy  sancteuldiad  yr  Yspryd,  i  ufudd- 
dod  a  thaeneiliad  gwaed  Iesu  Grist.  Gras  i 
chẁi  a  heddwch  a  amlhâer. 

3  Bendigedig  fyddo  Duw  a  Thad  ein  Har- 
glwydd  lesu  Grist,  yr  hwn  yn  ol  ei  fawr 
drugaredd  a'n  hadgenhedlodd  ni  i  obaith 
bywiol,  trwy  adgyfodiad  Iesu  Grist  oddi  wrth 
y  mcirw, 

4  I  etifeddiaeth  anllygredig,  a  dihalogedig, 
a  diddiflanedig,  ac  y'nghadw  yn  y  nefoedd  i 
cliwi, 

5  Y  rhai  trwy  allu  Duw  ydych  gadwedig 
trwy  ft'ydd  i  iachawdwriaeth,  parod  i'w  dat- 
guddio  yn  yr  amser  diweddaf. 

6  Yn  yr  hyn  yr  ydych  yn  mawr-lawenhâu, 
er  eich  bod  ychydig  yr  awrhon  (os  rhaid  yw) 
mewn  tristwch,  trwy  amryw  brofedigaethau : 

7  Fel  y  caffer  profiad  eich  ffydd  chwi,  yr 
hwn  sydd  werthfawrusach  ná'r  aur  colladwy, 
cyd  profer  ef  trwy  dân,  er  mawl,  ac  anrhyd- 
edd,  a  gogoniant,  yn  ymddangosiad  Ièsu 
Grist : 

H  Yr  hwn,  er  nas  gwelsoch,  vr  ydych  yn  ei 
garu ;  yn  yr  hwn,  heb  fod  yr  awrhon  yn  ei 
weled,  ond  yn  credu,  yr  ydych  yn  mawr- 
lawenhàu  â  llawenydd  annhraethadwy  a 
gogoneddus : 

9  Gan  dderbyn  diwedd  eich  ffydd,  sef 
iachawdwriaeth  cich  eneidiau. 

10  Am  yrhon  iachawdwriaeth  yr  ymofynodd, 
ac  y  manwl-chwiliodd  y  prophwỳdi,  y  rhai  a 
brophwydasant  am  y  gras  a  ddeùai  i  chwi : 

11  Gan  chwilio  pa  bryd,  neu  pa  ry w  amser,  yr 
oedd  Yspryd  Cnst,  yr  liwn  oedd  ynddynt,  yn 
ei  hysbysu,  pan  oedd  efe  yn  rhag-dystiolaethu 
dîoddefaint  Crist,  a'r  gogoniant  ar  olliynny. 

12  I'r  rriai  y  datguddiwyd,  nad  iddynt  hwy 
eu  hunain,  ond  i  ni,  yr  oeddynt  yn  gweini 
yn  y  pethau  a  fynegwyd  yn  awr  i  chwi,  gan 
y  rhai  a  efengylasant  i  chwi  trwy  yr  Yspryd 
Glân,  yr  hwn  a  ddanfonwyd  o'r  nef ;  ar  yr 
hyn  bethau  y  mae  yr  angelion  yn  cliwen- 
nychu  edrych. 

13  O  herwydd  paham,  gan  wregysu  lwynau 
eich  meddwl,  a  bod  yn  sobr,  gobeithiwch  yn 
berffaith  am  y  gras  a  ddygir  ì  chwi  yn  nàt- 
guddiad  Iesu  Grist ; 

14  Fel  plant  ufudd-dod,  hebgyd-ymagweddu 
á'r  trachwantau  o'r  blaen  yn  eich  ariwybod- 
acth :  J 

15  Eithr  megis  y  mae  y  neb  a'ch  galwodd 
chwi  yn  sanctaidd,  byddwch  cliwithau  hefyd 
sanctaidd  yin  mhob  ymarwcddiad: 

1«  Oblegid  y  mae  yn  ysgrifenedig,  Byddwch 
sanctaidd  ;  canys  sanetaidd  ydwyf  fi. 

17  Ac  os  ydych  yn  galw  ar  y  Tad,  yr  hwn 
sydd  heb  dderbyn  wyneb  yn  bamu  yn  ol 
gweithred  pob  un,  ymddygwch  mcwn  ofn 
dros  amser  cich  ymcìeithiad : 

lö  Gan  wybod  nad  â  phethau  llygredig, 
nngis    arian    neu   aur,   y'ch  prynwyd  oddi 


wrth  eich  ofer  ymarweddiad,  yr  hwn  a  gaw~ 
soch  trwy  draddodiad  y  tadau ; 

19  Eithr  â  gwerthfawr  waed  Crist,  megis  oen 
difeius  a  difrycheulyd : 

.  20  Yr  hwn  yn  wir  a  rag-ordeiniwyd  cyn 
sylfaenu  y  byd,  eithr  a  eglurwyd  yn  yr 
amseroedd  diẃeddaf  er  eich  mwyn  chwi ; 

21  Y  rhai  ydych  trwyddo  ef  yn  credu  yn 
Nuw,  yr  hwn  a'i  cyfododd  ef  oddi  wrth  y 
meirw,  ac  a  roddodd  iddo  ef  ogoniant,  fel  y 
byddai  eich  ffydd  chwi  a'ch  gobaith  yn  Nuw. 

22  Gwedi  puro  eich  eneidiau,  gan  ufuddhâu 
i'r  gwirionedd  trwy  yr  Yspryd,  i  frawdgarwch 
diragrith :  cerwch  eich  gilydd  o  galon  bur  yn 
helaeth : 

23  Wedi  eich  ail-eni,  nid  o  had  Uygredig, 
eithr  anllygredig,  trwy  air  Duw,  yr  hwn  sydd 
yn  byw  ac  yn  parhâu  yn  dragywydd. 

24  Canys  pob  cnawd  fel  glas-welltyn  pw,  a 
holl  ogoniant  dyn  fel  blodeuyn  y  glas-welltyn. 
Gwy wodd  y  glas-welltyn,  a'i  flodeuyn  a  syrth- 
iodd: 

25  Eithr  gair  yr  Arglwydd  sydd  yn  aros  yn 
dragy  wydd.  A  hwn  yw  y  gair  a  bregethwyd 
i  chwi. 

PENNOD  II. 

I  Y  mae  efe  yn  eu  cynghori  na  wnelont  ddim 
yn  erbyn  cariad:  4  ac  yn  dangos  mai  Crist 
ydyw  y  sylfaen  yr  adeiladwyd  hwynt  arno: 
11  ac  yn  dymuno  arnynt  ymgadw  rhag 
chwantau  çnawdol;  13  a  bod  'yn  ufudd'i 
swyddogion.  18  Ac  y  mae  yn  dysgu  i 
weision  ufuddhâu  i'w  meistriaid,  20  a  bod 
yn  ddíoddefgar,  wrth  esampl  Crist,  er  eu 
bod  yn  cael  cam. 

WEDI  rhoi  heibio  gan  hynny  bob  dryg- 
ioni,  a  phob  twyll,  a  rhagrith,  a  chên- 
figen,  a  phob  gogan-air, 

2  Fel  rhai  bychain  newydd-eni,  chwennych- 
wch  ddidwyll  laeth  y  gaìr,  fel  y  cynnyddoch 
trwyddo  ef : 

3  Os  profasoch/öíí  yr  Arglwydd  yn  dirion. 

4  At  yr  hwn  yr  ydycli  yn  dyfod,  ^tnegis  at 
faen  by wiol,  a  wrthodwyd*  gan  ddynion,  eithr 
etholedig  gan  Dduw,  a  gwerthfawr. 

5  A  chwithau,  megis  meini  bywiol,  ydych 
wedi  eich  adeiladu  yn  dý  ysprydol,  yn 
offeiriadaeth  sanctaidd,  i  offrymmu  aberthau 
ysprydol,  cymmeradwy  gan  Dduw  trwy  Iesu 
Grist. 

6  O  herwydd  paham  y  cynhwysir  yn  yr 
ysgrythyr,  Wele,  yr  wyf  yri  gosod  yn  Sion 
ben-congl-faen,  etholedig,  a  gwerthfawr :  a'r 
hwn  a  gred  ynddo,  nis  gwaradwyddir. 

7  I  chwi  gan  hynny,  y  rhai  ydych  yn  credu, 
y  mae  yn  urdcías :  cithr  i'r  anufuddion,  y 
maen  a  wrthododd  yr  adeiladwyr,  liwnnw  a 
wnaed  yn  ben  y  gorigl, 

B  Ac  yn  faen  tramgwydd,  ac  yn  graig 
rhwystr,  fr  rhai  sydd  yn  tramgwyddo 
wrth  y  gair,  gan  fod  yn  anufudd ;  i'r  hwn 
beth  yr  ordeiniwyd  hwynt  hefyd. 

9  Eithr  chwychwi  ydych  rywogaeth  etho)- 
edig,  brenhiriol  offeiriadaeth,  cenedl  sanct- 
aidd,  pobl  brîodol  i  Dduir ;  fel  y  mynegoch 
rinweddau  yr  hwn  a'ch  gaíwodd  allan  o  dy- 
wyllwch  i'w  ryfeddol  oleuni  ef : 

10  Y  rhai  gýnt  nid  oeddych  bobl,  ond  yn 
awr  ydych  bobl  i  Dduw  :  y  rhai  ni  chawsech 
drugaredd,  ond  yr  awrhon  a  ssawíoch  drugar- 
edd. 

II  Anwylyd,  yr  wyf  yn  attolwg  t  chivì\ 
megis  dicitnriaid  a  plicitrinion,  ymgedwch 


PENNODAU  II.   III.  IV. 


oddi  wrth  chwantau  cnawdol,  y  rhai  sydd  yn 
rhyfela  yn  erbyn  yr  enaid ; 

12  Gan  fod  â  eh  ymarweddiad  yn  onest  ym 
mysg  y  Cenhedloedd  :  fel,  lle  maent  yn  eich 

Íjoganu  megis  drwgweithredwyr,  y  gaílont,  o 
ìerwydd  eich  gweithredoedd  da  a  welant, 
ogoneddu  Duw  yn  nydd  yr  ymweliad. 

13  Ymddarostyngweh  oblegid  hyn  i  bob 
dynol  ordinhâd,  o  herwydd  yr  Arglwydd :  pa 
un  bynnag  ai  i'r  brenhin,  megis  goruchaf ; 

14  Ai  i'r  llywiawdwyr,  megis  trwyddo  ef 
wedi  eu  daníon,  er  di'al  ar  y  drwg-weithred- 
wyr,  a  mawl  i'r  gweithredwyr  da. 

15  Canys  felly  y  mae  ewyllys  Duw,  fod  i 
chwi  trwy  wneuthur  daioni  ostegu  anwybod- 
aeth  dynion  ffblion  : 

16  Megis  yn  rhyddion,  ac  nid  â  rhyddid 
gennych  megis  cochl  malais,  eithr  fel  gwas- 
anaethwyr  Duw. 

17  Perchwch  bawb.  Cerwch  y  brawdol- 
iaeth.  Ofnwch  Dduw.  Anrhydeddwch  y 
brenhin. 

18  Y  gweision,  byddioch  ddarostyngedig  gyd 
â  phob  ofn  i'ch  meistriaid ;  nid  yn  unig  i'r 
rhai  da  a  chyweithas,  eithr  i'r  rhai  anghy- 
weithas  hefyd. 

19  Canys  hyn  sydd  rasol,  os  yw  neb  o  her- 
wydd  eydwybod  i  Dduw  yn  dwyn  tristwch, 
gan  ddîoddef  ar  gam. 

20  Oblegid  pa  glod  yw>  os,  pan  bechoch,  a 
chael  eieh  cernodio,  y  byddwch  dda  eich 
amynedd  ?  eithr  os,  a  ehwi  yn  gwneuthur  yn 
dda,  ac  yn  d'ioddef,  y  byddwch  dda  eich 
amynedd;  hyn  sydd  rasol  ger  bron  Duw. 

21  Canys  i  hyn  y'ch  galwyd  hefyd  :  oblegid 
Crist  yntau  a  dd'ioddefodd  drosom  ni,  gan 
adael  ì  ni  esampl,  fel  y  canlynech  ei  ôl  ef : 

22  Yr  hwn  ni  wnaeth  bechod,  ac  ni  chaed 
twyll  yn  ei  enau  : 

23  Yr  hwn,  pan  ddifenwyd,  ni  ddifenwodd 
drachefn ;  pan  ddîoddefodd,  ni  fygythiodd ; 
eithr  rhoddodd  ar  y  neb  sydd  yn  barnu  yn 
gyfiawn : 

24  Yr  hwn  ei  hun  a  ddug  ein  pechodau  ni 
yn  ei  gorph  ar  y  pren ;  fel,  gwedi  ein  marw  i 
bechodau,  y  byddern  by  w  i  gyfiawnder :  trwy 
gleisiau  yr  hwn  yr  iachâwyd  chwi.  , 

25  Canys  yr  oeddych  megis  defaid  yn  myned 
ar  gyfeiliorn  ;  eithr  yn  awr  chwi  a  ddychwel- 
wyd  at  Fugail  ac  Esgob  eich  eneidiau. 

PENNOD  III, 

1   Y  mae  yn  dysgu  i  wŷr  a  gwragedd  eu  dyled 

fw  gilydd:    Ò  yn  annog  pawb  i  undeb  a 

chariad;   14  ac  i  dd'ẁdäef  erlid ;   19  ac  yn 

adrodd  daioni  Duw  i'r  hen  fyd  gynt. 

YR  un  ffunud,  bydded  y  gwragedd  ostyng- 
edig  i'w  gwŷr  pr'iod ;  fel,  od  oes  rhai  heb 
gredu  i'r  gair,  y  galler  trwy  ymarweddiad  y 
gwragedd,  eu  hynnill  hwy  heb  y  gair, 

2  Wrth  edrych  ar  eich  ymarweddiad  diwair 
chwi  ynghyd  âg  ofn. 

3  Trwsiad  y  rhai  bydded  nid  yr  un  oddi 
allan,  o  blethiad  gwallt,  ac  amgyích-osodiad 
aur  neu  wisgad  dillad  ; 

4  Eithr  bydded  cuddiedig  ddyn  y  galon, 
mewn  anllygredigaeth  yspryd  addfwyn  a 
llonydd,  yr  hwn  sydd  ger  bron  Duw  yn 
werthfawr. 

5  Canys  felly  gynt  yr  oedd  y  gwragedd 
sanctaidd  hefyd,  y  rliai  oedd  yn  gobeithio  yn 
Nuw,  yn  ymdrwsio,  gan  fod  yn  ddarostyng- 
edig  i'w  gwýr  prì'od  ; 

6  Megis  yr  ufuddhâodd  Sara  i  Abraham, 
gan  ei  alw  ef  yn  arglwydd :  merched  yr  hon 
ydych  chwi,  tra  fyddoch  yn  gwneuthur  yn 
dda,  ac  heb  ofni  dim  dychryn. 

7  Y  gwŷr,  yr  un  ffünud,  cyd-gyfanneddwch 
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à  hwynt  yn  oì  ^wybodaeth,  gan  roddi  pareh 
i'r  wraig  megis  i  r  llestr  gwannaf,  fei  rhai  sydd 
gyd-etifeddion  gras  y  bywyd;  rhag  rhwystro 
etch  gweddi'au. 

8  Am  ben  hyn,  byddiuch  oll  yn  unfryd,  yn 
cyd-oddef  â'ch  gilydd,  yn  caru  fel  brodyr,  yn 
drugarogion,  yn  fwynaidd : 

9  Nid  yn  talu  drwg  am  ddrwg,  neu  sèn  am 
sèn :  eithr,  y'ngwrthwyneb,  yn  bendithio ; 
gan  wybod  mai  i  hyn  y'ch  galwyd,  fel  yr 
etifeddoch  fendith. 

10  Canys  y  neb  a  ewyllysio  hoífi  bywyd,  a 
gweled  dyddiau  da,  attalied  ei  dafod  oddi 
wrth  ddrwg,  a'i  wefusau  rhag  adrodd  twyll. 

11  Gocheled  y  drwg,  a  gwnaed  y  da;  ceisied 
heddwch,  a  dilyned  ef. 

12  Canys  y  mae  llygaid  yr  Arglwydd  ar  y 
rhai  cyfiawn,  a'i  glustiau  ef  tu  ag  at  eu 
gweddi  hwynt:  eithr  y  mae  wyneb  yr  Ar- 
glwydd  yn  erbyn  y  rhai  sydd  yn  gwneuthur 
drwg. 

13  A  phwy  a'ch  dryga  chwi,  os  byddwch  yn 
dilyn  yr  hyn  sydd  dda  ? 

14  Eithr  "o  bydd  i  chwi  hefyd  ddioddef  o 
herwydd  cyfiawnder,  dedwydd  ydych :  ond 
nac  ofnwch  rhag  eu  hofn  hwynt,  ac  na'ch 
cynhyrfer ; 

15  Eitlir  sancteiddiwch  yr  Arglwydd  Dduw 
yn  eich  calonnau :  a  byddwch  barod  bob 
amser  i  atteb  i  bob  un  a  ofyno  i  chwi  reswm 
am  y  gobaith  sydd  ynoch,  gyd  âg  addfwyndei 
ac  ofn : 

16  A  chennych  gydwybod  dda ;  fel  yn  yr 
hyn  y  maent  yn  eich  goganu  megis  drwg- 
weithredwyr,  y  cywilyddio  y  rhai  sydd  yn  beio 
ar  eich  ymarweddiad  da  chwi  yng  Nghrist 

17  Canys  gwell  ydyiü,  os  ewyllys  Duw  a'i 
myn,  i  chwi  dd'ioddef  yn  gwneuthur  daioni, 
nag  yn  gwneuthur  drygioni. 

18  Oblegid  Crist  hefyd  unwaith  a  ddioddef- 
odd  dros  bechodau,  y  Cyfiawn  dros  yr  ang- 
hyfiawn  (fel  y  dygai  ni  at  Dduw)  wedi  ei 
farwolaethu  yn  y  cnawd,  eithr  ei  fywhâu  yn 
yr  Yspryd : 

19  Trwy  yr  hwn  yr  aeth  efe  hefyd  ac  a 
bregethodd  i'r  ysprydion  yng  ngharchar; 

20  Y  rhai  a  fu  gynt  anufudd,  pan  unwaith 
yr  oedd  hir-amynedd  Duw  yn  aros  yn  nydd- 
ìau  Noë,  tra  y  darperid  yr  arch,  yn  yr  hon 
ychydig,  sef  wyth  enaid,  a  achubwyd  trwy 
ddwfr. 

21  Cyffelybiaeth  cyfattebol  i'r  hwn  sydd  yr 
awrhon  yn  ein  hachub  ninnau,  sef  bedydd 
(nid  bwrw  ymaith  fudreddi  y  cnawd,  eithi 
ymatteb  cydwybod  dda  tu  ag  at  Dduw)  trwy 
adgyfodiad  Iesu  Grist : 

22  Yr  hwn  sydd  ar  ddeheulaw  Duw,  wedi 
myned  i'r  nef ;  a'r  angelion,  a'r  awdurdodau. 
aV  galluoedd,  wedi  eu  darostwng  iddo. 

PENNOD  IV. 

Ymae  yn  eu  hannog  hwy  i  beidio  â  phechu, 
trwy  esampl  Crist,  a  thrwy  ystyried  fod 
diwedd  pob  peth  yn  pioyso  yn  agas.  12  Y 
mae  yn  eu  cyòuro  yn  erbyn  erlid. 

AM  hynny  gan  ddi'oddef  o  Grist  drosom  ni 
yn  y  enawci,  chwithau  hefyd  byddwch 
wedi  eich  arfogi  â'r  un  meddwl :  oblegid  yr 
hwn  a  ddioddefodd  yn  y  cnawd,  a  beidiodd  â 
phechod ; 

2  Fel  na  byddo  mwyach  fyw  i  chwantau 
dynioiì,  ond  i  ewyllys  Duw,  dros  yr  amser 
sydd  yn  ol  yn  y  cnawd. 

3  Canys  digon  i  ni  yr  amser  a  aeth  heibio  o'r 
einioes  i  weithredu  ewyllys  y  Cenhedloedd, 
gan  rodio  mewn  trythyllweh,  trachwantau, 
meddwdod,  cyfeddach,  di'otta,  a  ífiaidd  eilun- 
addoliad : 
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4  Yn  yr  hyn  y  maent  yn  ddieithr  yn  eich 
caolu  chwi,  am  nad  ydych  yn  cydredeg  gyd 
â  hwynt  i'r  unrhyw  ormod  rhysedd  : 

5  Y  rhai  a  roddant  gyfrif  i'r  hwn  sydd  barod 
i  farnu  y  byw  a'r  meirw. 

6  Canys  er  mwyn  hynny  yr  efengylwyd  i'r 
meirw  hcfyd  ;  fel  y  bernid  hwy  vn  ól  dynion 
yn  y  enawd,  ac  y  byddent  fyw  yh  ol  Duw  yn 
yr  yspryd. 

7  Eithr  diwedd  pob  peth  a  nesâodd:  am 
hynny  byddwch  sobr,  a  gwyliadwrus  i  wedd- 
i'au. 

8  Eithr,  o  flaen  pob  peth,  bydded  gennych 
gariad  helaeth  tu  ag  at  eich  gilyda :  canys 
cariad  a  guddia  lîaws  o  bechodau. 

9  Byddwch  lettygar  y  naill  i'r  llall,  heb 
rwgnach. 

10  Pob  un,  megis  y  derbyniodd  rodd,  cyfren- 
nwch  á'ch  gilydd,  fel  daionus  oruchwylwyr 
amry w  ras  Duw. 

11  Ós  llefaru  a  wna  neb,  llefarcd  megis  geir- 
iau  Duw ;  os  gweini  y  mae  neb,  gwnaed 
megis  o'r  gallu  y  mae  Duw  yn  ei  roddi :  fel 
ym  mhob  peth"  y  gogonedder  Duw  trwy 
lesu  Grist ;  ì'r  hwh  y  byddo  y  gogoniant  a'r 
gallu  yn  oes  oesoedd.     Amen. 

12  Anwylyd,  na  fydded  ddieithr  gennych 
am  y  profiad  tanllyd  sydd  ynoch,  yr  hwn  a 
wneir  er  profedigaèth  i  chwi,  fel  pe  bai  beth 
dieithr  yn  digwydd  i  chwi : 

13  Eithr  llawenhêwch,  yn  gymmaint  a'ch 
bod  yn  gyfrannogion  o  ddioddefiadau  Crist ; 
fel,  pan  ddatguddier  ei  ogoniant  ef,  y  bydd- 
oeh  yn  llawen  ac  yn  gorfoíeddu. 

14  Os  difenwir  chwi  er  mwyn  enw  Crist, 
gwỳn  eich  byd :  oblegid  y  mae  Yspryd  y 
gogoniant,  ac  Yspryä  Duw  yn  gorphwys 
arnoch.  Ar  eu  rhan  hwynt  yn  wir  efe  a 
geblir,  ond  ar  eich  rhan  chwi  efe  a  ogon- 
eddir. 

15  Eithr  na  ddi'oddefed  neb  o  honoch  fel 
llofrudd,  neu  leidr,  neu  ddrwg-weithredwr, 
neu  fel  un  yn  ymyrreth  â  matterion  rhai 
eraill : 

16  Eithr  os  fel  Cristion,  na  fydded  gywilydd 
ganddo ;  ond  gogonedded  Dduw  yn  hyn  o  ran. 

17  Canys  darth  yr  amser  i  ddechreu  o'r  farn 
o  dŷ  Dduw :  ac  os  dechreu  hi  yn  gyntaf  arnom 
ni,  beth  fydd.  diwedd  y  rhai  nid  ydynt  yn 
credu  i  efengyl  Duw? 

18  Ac  os  braidd  y  mae  y  cyfiawn  yn  gad- 
wedig,  pa  le  yr  ymddengys  ýr  annuwioí  a'r 
pechadur  ? 

19  Am  hynny  y  rhai  hefyd  sydd  yn  di'- 
oddef  yn  ol  ewylíys  Duw,  gorchymynant  eu 
heneidiau  iddo  ef,  megis  i  Greawdwr  rí'ydd- 
lawn,  gan  wneuthur  yn  dda. 


PENNOD  V. 

1  Y  mae  yn  annog  yr  henuriaid  i  borthi 
defaid  Crist ;  5  ar  ieuaingc  i  ufuddhátc 
8  a  yhawb  i  wylied,  ac  i  fod  yn  sobr,  ac  yn 
ddì'anwadal  yn  y  .fr'ydd ;  9  ac  i  wrthwynebu 
y  cythraul,  y  gurthwynebwr  creulawn. 

V7"R  henuriaid  sydd  yn  eich  plith,  attolwg 
A     iddvnt  yr  ydwyf  fi,  yr  hwn  wyf  gyd- 

henuriad,  a  thy'st  o  ddioddefiadau  Crist,  yr 

hwn  hefyd  wyf  gyfrannog  o'r  gogoniant  a 

ddatguddir : 

2  Porthwch  braidd  Duw,  yr  hwn  sydd  yn 
eich  plith,  gan  fwrw  golwg  arnynt ;  nid  trwy 
gymmell,  eithr  yn  ewyllysgar;  nid  er  mwyh 
budr-elw,  eithr  o  barodrwydd  meddwl ; 

3  Nid  fel  rhai  yn  tra-arglwyddiaethu  ar 
etifeddiaeth  Duw,  ond  gan  fodyn  esamplau 
i'r  praidd. 

4  A  phan  ymddangoso  y  Pen-bugail,  chwi  a 
gewcn  dderbyn  anniflannedig  goron  y  gogon- 
ìant. 

5  Yr  un  ffunud  yr  ieuaingc,  byddwch  os- 
tyngedig  i'r  henufiaid.  A  byddwch  bawb 
yn  ostyngedig  i'ch  gilydd,  ac  ymdrwsiwch 
oddi  fewn  â  gostyngeiddrwydd."  Oblegid  y 
mae  Duw  yn  gwrthwynebu  y  beilchion,  ac 
yn  rhoddi  gras  i'r  rhai  gostyngedig. 

6  Ymddarostyngwch  gan  hynny  dan  alluog 
law  Duw,  fel  y  ch  dyrchafo  mewn  amser 
cyfaddas : 

7  Gan  fwrw  eich  holl  ofal  arno  ef ;  canys  y 
mae  efe  yn  gofalu  drosoch  chwi. 

8  Byddwch  sobr,  gwyliwch :  oblegid  y  mae 
eich  gwrthwynebwr  diafol,  megislleẃ  rfiu- 
adwy,  yn  rhodio  oddi  amgylch,  gan  geisio  y 
neb  a  allo  ei  lyngcu. 

9  Yr  hwn  gŵrthwynebwch  yn  gadarn  yn  y 
ífydd ;  gan  wybod  fod  yn  cyflawni  yr  un 
blinderau  yn  eich  brodyr  y  rhai  sydd  yn  y 
byd. 

10  A  Duw  pob  gras,  yr  hwn  a'ch  galwodd 
chwi  i'w  dragywyddol  ogoniant  trwy  Grist 
Iesu,  wedi  i  chŵi  ddîoddef  ychydig,  a'ch 
perfi'eithio  chwi,  a'ch  cadarnhâo,  a'ch  cryf- 
hâo,  a'ch  sefydlo. 

11  Iddo  ef  y  byddo  y  gogoniant  a'r  gallu  yti 
oes  oesoedd.     Amem 

12  Gyd  â  Silfanus,  brawd  ffyddlawn  i  chwi 
(fel  yr  wyf  yn  tybied)  yr  ysgrifenais  ar  ychydig 
eiriau,  gangynghoriathystiolaethu,  maigwir 
ras  Duw  y w  yr  hwn  yr  ydych  yn  sefyll  ynddo. 

13  Y  mae  yr  cglwys  sydd  yn  Babilon,  yn 

fyd-etholedig  â  chwi,  yn  eích  annerch ;  a 
íarc,  fy  mab  i. 

14  Anherchwch  eich  gilydd  â  chusan  cariad. 
Tangnefedd  i  chwi  oll  y  rhai  ydych  yng 
Nghrist  Iesu.     Amen. 


AIL    EPISTOL    CYFFREDINOL    PETR 

YR    APOSTOL. 


PENNOD  I. 
1  Y  mae  efe  yn  eu  cadarnháu  niewn  gobaith  o 
gynnydd  sçras  Duu> ;  5  ac  yn  eu  natmog  i 
wneuthur  eu  galwedigaeth  jm  sicr  trwy 
ffydd  a  gweithredoedd.  12  Y mae yn  ofalus 
i  ddwyn  hynny  ar  g(f  iddynt ,  pan  ẁylẁlfod 
ei  farwolaeth  ef  ei  hun  yn  agos.  16  Y  mae 
yn  eu  rhybuädio  hwv  i  fod  yn  dd'ianwadal 
yn.ff'ydd  Crist,  gwir  Fab  Duẁ,  trwy  dystiol- 
aeth  yr  ai  ostoiion  a  welsant  ei  ogoniarìt  ef,  a 
thrwy  dystiolaeth  y  Tad,  a'r  prophwydi. 

SIMON  Petr,  gwasanaethwr  ac  apostol  Iesu 
Grist,  at  y  rhai  a  gawsant  gyffelyb  werth- 
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fawr  ffydd  â  ninnau,  trwy  gyfiawnder  ein 
Duw  ni,  a'n  Hachubwr  Iesu  Grist. 

2  Gras  i  chwi  a  thangnefedd  a  amlhâer, 
trwy  adnabod  Duw,  a  Iesu  ein  Harglwydd  ni, 

3  Megis  y  rhoddes  ei  dduwiol  allu  ef  i  ni 
bob  peth  a  berthyn  i  fywyd  a  duwioldeb, 
trwy  ei  adnabod  ef  yr  hwn  â'n  galwodd  ni  i 
ogohiant  a  rhinwedd  : 

4  Trwy  yr  hyn  y  rhoddwyd  i  ni  addewidîon 
mawr  iàwn  a  gwerthfawr;  fel  trwy  y  rhai  hyn 
y  byddech  gyfraunogion  o'r  duwíol  anian, 
wedi  dîíingc  öddi  wrth  y  Uygredigaeth  sydd 
yn  y  byd  trwy  drachwant. 


PENNODAU 


II. 


5  A  hyn  yma  hcfyrì,  gan  roddi  cwtl-rìdi- 
wydrwyrìrì,  'chwanegweh  at  eieh  ftydd,  rin- 
wedd  ;  ac  at  rinwerìd,  wybodaeth  ; 

6  Ac  at  wybodaeth,  gymmedrolder ;  ae  at 
gymmedrolder,  amynedd;  ac  at  amynedd, 
dduwioldeb ; 

7  Ac  at  dduwioldeb,  garedigrwydd  brawdol ; 
ae  at  garedigrwydd  brawdol,  gariad. 

8  Canys  os  y w  y  pethau  hyn  gennych,  ac  yn 
aml  hwynt,  y  maent  yn  peri  na  byddoch  na 
segur,  na  dift'rwyth  y'ngwybodaeth  ein  Har- 
glwyddlesu  Grist. 

9  O'blegid  yr  hwn  nid  y w  y  rhai  hyn  ganddo, 
dall  ydyw,  heb  weled  ym  mhell,  wèrìi  goll- 
wngdrosgôf  eilanhâu  oddi  wrth  ei  beohodau 
gynt. 

10  O  herwydd  paham  yn  hytrach,  frodyr, 
byddwch  drìiwyd  i  wneuthur  eich  galwedig- 
aeth  a'ch  etholerìigaeth  yn  sicr :  canys,  tra. 
fyddoch  yn  gwneuthur  y  pethau  hyn,  ni 
iithrwch  chwi  ddim  byth  : 

11  Canys  felly  yn  heîaeth  y  trefnir  i  chwi 
fynediad  i  mewn  i  dragywyddol  deyrnas  ein 
Harglwydd  a'n  Hachubwr  Iesu  Grist. 

12  0  herwydd  paham,  nid  esgeulusaf  eich 
coffau  bob  amser  am  y  pethau  hyn,  er  eich 
bod  yn  eu  gwybod,  ac  wedi  eieh  sicrhâu  yn  y 
gwinonedd  presennol. 

13  Eithr  yr  ydwyf  yn  tybiedfod  vn  iawn, 
tra  fyddwyf  yn  y  tabernael  hwn,  eicîi  eyríroi 
chwi,  trwy  ddwýn  ar  gôf  i  chwì; 

14  Gan  wybod  y  bydd  i  mi  ar  frys  roddi  fy 
nhabernacl  hwn  heibio,  megis  ag  yr  hys- 
bysodd  ein  Harglwydd  Iesu  Grist  i  mi. 

15  Ac  mi  a  wnaf  fy  ngoreu  hefyd  a'r  allu  o 
honoeh  bob  amser,  ar  ol  fy  ymadawiad  i, 
wneuthur  eoffa  am  y  pethau  hyn. 

16  Canys  nid  gan  ddilyn  cliwediau  cyfrwys, 
yr  hysbysasom  i  chwi  nerth  a  dyfodiad  ein 
Harglwydd  Iesu  Grist,  eithr  wedi  gweled  ei 
fawredd  ef  â'n  Ilygaid. 

17  Canys  efe  a  dderbyniodd  gan  Dduw  Dad, 
barch  a  gogoniant,  pan  ddaeth  y  cyfryw  lef 
atto  oddi  wrth  y  mawr-ragoroì  Ogoniant, 
Hwn  yw  fy  anwyl  Fab  i,  yn  yr  hwn  y'm 
boddlonwyd. 

18  A'r  llef  yma,  yr  hon  a  ddaeth  o'r  nef,  a 
glywsom  ni,  pan  oeddym  gyd  âg  ef  yn  y 
mynydd  sanetaidd. 

19  Ac  y  mae  gennym  air  sicrach  y  pro- 
phwydi ;  yr  hwn  da  y  gwnewch  fod  yn  dal 
arno,  megis  ar  ganwyll  yn  llewyrchu  mewn 
lle  tywyll,  hyd  oni  wawrio  y  dydd,  ac  oni 
chodo  y  seren  ddydd  yn  eich  calonnau  chwi: 

20  Gan  wybod  hyn  yn  gyntaf,  nad  oes  un 
brophwydoliaeth  o'r  ysgrythyr  o  ddehongliad 
priod. 

21  Oanys  nid  trwy  ewyllys  dyn  y  daeth  gynt 
brophwydoliaeth:  eithr  dynion  sanctaidd 
Duw  a  lefarasant  megis  y  cynhyrfwyd  hwy 
gan  yr  Yspryd  Glân. 

PENNOD  II. 

1  Ymae  efe  yn  prophwydo  am  athrawon  Jfeils- 
ion  ;  ac  yn  dangos  eu  hanwiredd  a'u  dialedd 
hwy,  a'u  dilynwyr:  7  oddi  wrth  y  rhai  y 

Îwaredir  y  rhai  duwiol,  fel  y  gwaredwyd 
,ot  o  Sodom.  10  Y  mae  efe  yn  dangos  yn 
helaethach  gynheddfau  y  twyllwyr  liynny, 
fel  y  galler  eu  hadnabod  hwy  yn  haws,  a'u 
gochelyd. 

EITHR  bu  gau  brophwydi  hefyd  ym 
mhlith  y  bobl,  megis  ag  y  bydd  gau 
athrawon  yn  eich  plith  chwithau  ;  y  rhai  yn 
ddirgeU*  ddygant  i  mewn  heresiau  dmystriol, 
a  chan  wadu  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a'u  prynodd 
hwynt,  ydynt  yn  tynnu  arnynt  eu  hunain 
ddmystr  buan. 
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2  A  llawer  a  ganlynant  eu  distryw  hwynt,  o 
herwydd  y  rhai  y  ceblir  ftbrdd  y  gwirionedd. 

3  Ac  mewn  eybydd-dod,  trwy  chwedlau 
gwncuthur,  y  gwnant  farsiandîaeth  o  hon- 
oeh  :  barnedigaeth  y  rhai  er  ys  talm  nid  yw 
segur,  a'u  colledigaeth  hwy  nirì  y  w  yn  hepian. 

4  Canys  onid  arbedodd  Duw  yr  angelion  a 
bechasent,  eithr  cu  taíiu  hwynt  i  uftern,  a'w 
rhoddi  i  gadwynau  tywyllwch,  i'w  cadw  i 
farnedigaeth ; 

5  Ac  onid  arbedodd  efe  yr  hen  fyd,  eithr 
Noë,  pregethwr  cyfiawnder,  a  gadwodd  efe 
ar  ei  wythfed,  pan  ddug  efe  y  diluw  ar  fyd  y 
rhai  anwir ; 

6  A  chan  droi  dinasoedrì  Sodom  a  Gomorrah 
yn  llurìw,  a'u  damniodd  hwy  â  dymehweliad, 
gan  eu  gosod  yn  esampl  i'r  rhai  a  fyddent  yn 
annuwiol ; 

7  Ac  a  waredodrì  Lot  gyfiawn,  yr  hwn  oerìrì 
mewn  gofid  trwy  anniwair  ymarweddiad  yr 
anwiriaid  : 

8  (Canys  y  cyfiawn  hwnnw  yn  trigo  yn 
eu  mysg  hwynt,  yn  gweled  ac  yn  clywecl, 
ydoerìrì  yn  poeni  ei  enaid  cyfiawn  o  ddyrìd  i 
ddydd  trwy  eu  hanghyfreithlawn  weithred- 
oedd  hwynt) 

9  Yr  Arglwydd  a  fedr  wared  y  rhai  duwioi 
rhag  proferìigaeth,  a  chadw  y  rhai  angliyf- 
iawn  ì  ddydd  y  farn  i'w  poeni: 

10  Ac  y:i  bennaf  y  rhai  sydd  yn  rhodio  ar 
ol  y  enawd  mewn  chwant  afîendirì,  ac  yn 
dîystyru  llywodraeth.  Rhyfygus  ydynt, 
eyndyn  ;  nirì  ydynt  yn  arswydo  eabìu  urddas  : 

11  Lle  nid  yw  yr  angelion,  y  rhai  sydd  fwy 
mewn  galîu  a  nerth,  yn  rhoddi  cablaidd  farn 
yn  eu  herbyn  hwynt  ger  bron  yr  Arglwydd. 

12  Eithr  y  rhai  hyn,  megis  anifeiliaid  an- 
rhesymmolánianol,  y  rhai  a  wnaed  i'w  dal  ae 
i'w  difetha,  a  gablant  y  pethau  ni  wyddant 
odrìi  wrthynt,  ac  a  ddifethir  yn  eu  llygredig- 
aeth  eu  hunain ; 

13  Ac  a  dderbyniant  gyflog  anghyfiawnder, 
a  hwy  yn  cyfrif  moethau  beunydd  yn  hy- 
frydwch.  Bryclìau  a  mefiau  ydynt,  yn  yiu- 
ddigrifo  yn  eu  twyll  eu  hunain,  gan  wledda 
gyd  â  chwi ; 

14  A  Ilygaid  ganddynt  yn  Ilawn  gorìineb,  ac 
heb  fedru  peidio  â  phechod ;  yn  llithio  eneid- 
iau  anwadal :  a  chanddynt  galon  wedi  ym- 
gynnefino  â  chybydd-dra ;  plant  y  felldith : 

15  Wedi  gadael  y  ffbrrìd  uniawn,  hwy  a 
aethant  ar  gyfeiliorn,  gan  ganlyn  ffbrdd 
Balaam  mab  Bosor,  yr  hwn  a  garodd  wobr 
anghyfiawnder ; 

16  Ond  efe  a  gafodd  gerydd  am  ei  gamwedd. 
Asen  fud  arferol  â'r  iau,  gan  ddy wedyd  â  llef 
ddynol,  a  waharddoclrì  ynfydrwydd  y  pro- 
phwyd. 

17  Y  rhai  hyn  ydynt  ftynhonnau  diddwfr, 
cymmylau  a  yrrirì  gan  dymmestl ;  i'r  rhai  y 
mae  niwl  tywyllwch  y'nghadw  yn  dragy- 
wydd. 

18  Canys  gan  ddywedyrì  chwyrìdedig  eiriau 
gorwagedd,  y  maent  hwy,  trwy  chwantau  y 
enawd,  a  thrythyllwch,  yn  llithio  y  rhai  a 
ddi'angasai  yn  gwbl  oddi  wrth  y  rhai  sydd  yn 
byw  ar  gyfeiliorn. 

19  Gan  addaw  rhydrìid  iddynt,  a  hwythau 
eu  hunain  yn  wasanaethwyr  llygredigaeth  : 
canys  gan  bwy  bynnag  y  gorchfygwyd  neb,  i 
hwnnw  hefyd  yr  aeth  efe  yn  gaeth. 

20  Canys  os,  werìi  irìrìynt  drìi'angc  oddi  wrth 
halogedigaeth  y  byd,  trwy  adnabyddiaeth  yr 
Arglwydrìa'r  Achubwr  Iesu  Grist,  y  rhwystrir 
hwy  drachefn  â'r  pethau  hyn,  a'u  gorchfygu ; 
aeth  diwedd  y  rhai  hynny  yn  waeth  nâ'u 
dechreuad. 

21  Canys  gwell  fuasai  iddynt  fod  heb  adna- 


II.   PETR. 


hod  ffordd  cyfiawnder,  nag,  wedi  ei  hadna- 
bod,  troi  oddi  wrth  y  gorchymyn  sanctaidd 
yr  hwn  a  draddodwyd  iddynt. 
22  Eithr  digwyddodd  iddynt  yn  ol  y  wir 
ddîareb,  Y  ci  a  ymchwelodd  at  ei  chwydiad 
ei  hun ;  a'r  hwch  wedi  ei  golchi,  i'w  hym- 
dreiglfa  yn  y  dom. 

PENNOD  III. 

Y  mae  efe  yn  eu  sicrhâu  hivy  am  ddyfodiad 
Crist  fr  fam,  yn  erbyn  y  gwatwarwyr  a 
ymresymmai  yn  y  gwrthwỳneb  ;  8  gan  ry- 
buddio  y  rhai  duwiol  i  brysuro  eu  hedifeir- 
wch,  o  ran  hir  amynedd  Duw:  10  ac  y  mae 
yn  dangos  pa  fodd  y  dinystrir  y  byd :  1 1  ac 
yn  eu  hannoghwy  i  sa?icteiddrwydd  buchedd, 
trwy  ddisgwyl  hynny :  15  a  heft/d  i  feddwl, 
mai  er  mwyn  eu  hiachawdwriaeth  hwynt  y 
mae  Duw  yn  ddioddefgar,  megis  yr  ysgrìfcn- 
odd  Paul  attynt. 

YR  ail  epistol  hwn,  anwylyd,  yr  ydwyf  yn 
awr  yn  ei  ysgrifenu  attoch ;  yn  yr  hwn 
yr  ydwyf  yn  cytt'rôi  eieh  meddwl  puraidd, 
trwy  ddwyn  ar  gôf  i  chwi : 

2  Fel  y  byddo  cofus  gennych  y  geiriau  a 
rag-ddywedwyd  gan  y  prophwydi  sanctaidd, 
a'n  gorchymyn  ninnau,  apostolion  yr  Ar- 
glwydd  a'r  Iachawdwr : 

3  Gan  wybod  hyn  yn  gyntaf,  y  daw  yn  y 
dyddiau  diweddaf  watwarwyr,  yn  rhodio  yn 
ol  eu  ehwantau  eu  hunain, 

4  Ac  yn  dywedyd,  Pa  le  y  mae  addewid  ei 
ddyfodiad  ef  ?  canys  er  paii  hunodd  y  tadau, 
y  mae  pob  peth  yn  parhâu  fel  yr  oeddyut  o 
ddechreuad  y  creadigaeth. 

5  Canys  y  mae  hyn  yn  ddiarwybod  iddynt 
o'u  gwirfodd,  mai  trwy  air  Duw  yr  oedd  y 
nefoedd  er  ys  talm,  a'r  ddaear  yn  cyd-sefyll 
o'r  dwfr,  a  thrwy  y  dwfr. 

6  O  herwydd  paham  y  byd  a  oedd  y  pryd 
hwnnw,  wedi  ei  orchuddio  à  dwfr,  a  ddifeth- 
wyd. 

7  Eithr  y  nefoedd  a'r  ddaear  sydd  yr  awr- 
hon,  ydynt  trwy  yr  un  gair  wedi  eu  rhoddi  i 
gadw  i  dân,  erbyn  dydd  y  farn,  a  distryw  yr 
anwir  ddynion. 

8  Eithr  yr  un  peth  hwn  na  fydded  yn  ddi'- 


arwybod  i  chwi,  anwylyd,  fod  un  dydd  gyd 
â'r  Arglwydd  megis  mil  o  flynyddoedd,  a  mil 
o  flynyddoedd  megis  un  dydd. 

9  Nid  ydy w  yr  Arglwydd  yn  oedi  ei  addewid 
(fel  y  mae  rhai  yn  cyfrif  oed)  ond  hir-ymar- 
hous  yw  efe  tu  ag  attom  ni,  heb  ewyllysio 
bod  neb  yn  golledig,  ond  dyfod  o  baẁb  i 
edifeirwch. 

10  Eithr  dydd  yr  Arglwydd  a  ddaw  megis 
lleidr  y  nos ;  yn  yr  hwn  y  nefoedd  a  ânt 
heibio  gyd  â  thwrf,  a'r  detnyddiau  gan  wir 
wres  a  doddant,  a'r  ddaear  a'r  gwaith  afyddo 
ynddi  a  losgir. 

11  A  chan  fod  yn  rhaid  i  hyn  i  gŷd  ymoll- 
wng,  pa  ry w  fath  ddynion  a  ddyleeh  chwi  fod 
mewn  sanctaidd  ymarweddiad  a  duwioldeb, 

12  Yn  disgwyl  ac  yn  brysio  at  ddyfodiad 
dydd  Duw,  yn  yr  hwn  y  nefoedd  gan  losgi  a 
ymollyngant,  a'r  defnyddiau  gan  wir  wres  a 
doddant '/ 

13  Eithr  nefoedd  newydd,  a  daear  newydd, 
yr  ydym  ni,  yn  ol  ei  addewid  ef,  yn  eu  dis- 
gwyl,  yn  y  rhai  y  mae  cyfiawnder  yn  cartrefu. 

14  O  herwydd  paham,  anwylyd,  gan  eich 
bod  yn  disgwyl  y  pethau  hyn,  gwnewch  eich 
goreu  ar  eich  cael  ganddo  ef  mewn  tangnef- 
edd,  yn  ddifrycheulyd,  ac  yn  ddîargyhoedd. 

15  A  chyfrifwch  hir-amynedd  ein  Har- 
glwydd,  yn  iachawdwriaeth ;  megis  ag  yr 
ysgrifenodd  ein  hanwyl  frawd  Paul  attoeh 
chwi,  vn  ol  y  doethineb  a  rodded  iddo  ef ; 

16  Megis  yn  ei  holl  epistolau  hefyd,  yn 
Uefaru  ynddynt  am  y  pethau  hyn :  yn  y 
rhai  y  mae  rhyw  bethau  anhawdd  eu  deall,  y 
rhai  y  mae  yr  annysgedig  a'r  anwastad  yn  eu 
gŵyrdroi,  megis  yr  ysgrythyrau  eraill,  i'w 
dinystr  eu  hunain. 

17  Chwychwi  gan  hynny,  anwylyd,  a  chwi 
yn  gwybod  y  pethau  hyn  o'r  blaen,  ymged- 
wch  rhag  eich  arwain  ymaith  trwy  amryfus- 
edd  yr  annuwiol,  a  chwympo  o  honoch  oddi 
wrtlieich  sierwydd  eich  nun. 

18  Eithr  cynnyddwch  mewn  gras  a  gwybod- 
aeth  ein  Harglwydd  a'n  Hiachawdwr  Iesu 
Grist.  Iddo  ef  y  byddo  gogoniant  yr  awrhon 
ac  yn  dragy  wyddol.    Amen. 


EPISTOL    CYNTAF    CYFFREDINOL    IOAN 

YR    APOSTOL. 


PENNOD  I. 

1  Y  mae  efe  yn  gosod  allan  berson  Crist,  yn  yr 
hivn  y  mae  i  ni  fywyd  tragywyddol,  trwy 
gymdeithas  á  Duw.  5  Rhaid  i  ni  ymrôi  i 
mncteiMrwydd  buchedd,  i  dystiolaethu  gwir- 
ionedd  y  g;/mdeithas  honno,  a'n  jfydd ;  a 
hefyd  i'n  'sicrhâu  ein  hunain  o  faddeuant 
pechodau,  trwy  farwolaeth  Crist. 

YR  hyn  oedd  o'r  dechreuad,  yr  hyn  a 
gly  wsom,  yr  hyn  a  welsom  â'n  llygaid, 
yr  hyn  a  edrychasom  arno,  ac  a  deimlodd  ein 
dwylaw  am  Air  y  bywyd  ; 

2  (Canys  y  bywyd  a  eglurháwyd,  ac  ni  a 
welsom,  ac  ydym  yn  tystiolaethu,  ac  yn 
mynegi  i  chwi  y  bywyd  tragywyddol,  yr  hwn 
oedd  gyd  â'r  Tad,  ac  a  eglurhâwyd  i  ni) 

3  Yr  hyn  a  welsom  ac  a  gly  wsom,  yr  ydym 
yn  ei  fynegi  i  chwi,  fel  y  caífoch  ehwithau 
hefyd  gymdeithas  gvd  â  ni :  a'n  cymdeithas 
ni  yn  wir  sydd  gyd  ä'r  Tad,  a  chyd  â'i  Fab  ef 
Iesu  Grist. 

4  A'r  pethau  hyn  yr  vdym  yn  eu  hysgrifenu 
?.tt/K'h,  fel  y  byddo  eich  llawenydd  yn  gyflawn. 

6  A  hon  y  w  y  gennadwri  a  gíy  wsom  ganddo 
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ef,  ac  yr  ydym  yn  ei  hadrodd  i  chwi;  Mai 
goleuni  yw  Duw,  ac  nad  oes  ynddo  ddim 
tywyllwen. 

0  Os  dywedwn  fod  i  ni  gymdeithas  âg  ef,  a 
rhodio  yn  y  tywyllwch,  celwyddog  ydym,  ac 
nid  ydym  yn  gwneuthur  y  gwirionedd : 

7  Eithr  os  rhodiwn  yn  y  goleuni,  megis  y 
mae  efe  yn  y  goleuni,  y  mae  i  ni  gymdeithas 
â'n  gilydd,  a  gwaed  Iesu  Grist  ei  Fab  ef,  sydd 
yn  em  glanhâu  ni  oddi  wrth  bob  peehod. 

8  Os  dywedwn  nad  oes  ynom  bechod,  yr 
ydym  yn  ein  twyllo  ein  hunain,  a'r  gwirion- 
edd  nid  yw  ynom. 

9  Os  cyfaddefwn  ein  pechodau,  ffyddlawn 
yw  efe  a  chyfiawn,  fel  y  maddeuo  i  ni  ein 
pechodau,  ac  y'n  glanhâo  oddi  wrth  bob 
anghyfiawnder. 

10  Os  dywedwn  na  phechasom,  yr  ydym  yn 
ci  wneuthur  ef  yn  gelwyddog,  a  i  air  "ef  nid 
yw  ynom. 

PENNOD  II. 

1    Ymae  efe  yn  eu  ci/suro  hwy  yn  erbyn  pech- 

odau  o  wendid.    3  Adnabod  Duw  yn  iawn, 

yw  cadw  ei  orchymynion  ef;  0  a  charu  ein 


PENNODAU  II.    )II. 


brodyr;  15  ac  na  roddom  ein  serch  ar  y  byd. 
18  Rliaid  i  ni  ochelyd  twyllwyr;  20  y  rhai  y 
rnae  y  duwiol  y?i  ddiogel  oddi  wrth  eu  twyll ; 
trwy  barháu  yn  yffydd,  ac  mewn  sancteidd- 
rwydd  buchedd, 

FY  mhlant  bychain,  y  pethau  hyn  yr  wyf 
yn  eu  hysgrifenu  attoch,  fel  na  phechoch. 
Ac  o  phecha  neb,  y  mae  i  ni  Eiriolwr  gyd  â'r 
Tad,  ìesu  Grist  y  Cyfiawn : 

2  Ac  efe  y  w  yr  iawn  dros  ein  pechodau  ni : 
ac  nid  dros  yr  eiddom  ni  yn  unig,  eithr  dros 
bechodau  yr  holl  fyd. 

3  Ac  wrth  hyn  y  gwyddom  yr  adwaenom  ef, 
os  cadwn  ni  ei  orchymynion  ef. 

4  Yr  hwn  sydd  yn  dywedyd,  Mi  a'i  had- 
waen  ef,  ac  heb  gadw  ei  orchymynion  ef, 
celwyddog  y w,  a'r  gwirionedd  nid  yw  ynddo. 

5  Eithr  yr  hwn  a  gadwo  ei  air  ef,  yn  wir  yn 
hwn  y  mae  cariad  Duw  yn  berífaith.  Wrth 
hyn  y  gwyddom  ein  bod  ynddo  ef. 

6  Yr  hwn  a  ddy  wed  ei  fod  yn  aros  ynddo  ef, 
a  ddylai  yntau  felly  rodio/megis  ag  y  rhod- 
ioddef. 

7  Y  brodyr,  nid  gorchymyn  newydd  yr  wyf 
yn  ei  ysgrifenu  attoch,  eithr  gorchymyn  hen 
yr  hwn  oedd gennych  o'r  dechreuad.  Yr  hen 
orchymyn  y  w  y  gair  a  gly  wsoch  o'r  dechreuad. 

8  Trachefn,  gorchymyn  newydd  yr  wyf  yn 
ei  ysgrifenu  attoch,  yr  hyn  sydd  wir  ynddo 
ef,  ac  ynoch  chwithau :  oblegid  y  tywyllwch 
a  aeth  heibio,  a'r  gwir  oleuni  sydd  yr  awrhon 
yn  tywynnu. 

9  Yr  hwn  a  ddywed  ei  fod  yn  y  goleuni,  ac 
a  gasâo  ei  frawd,  yn  y  tywyllwch  y  mae  hyd 
y  pryd  hwn. 

10  Yr  hwn  sydd  yn  caru  ei  frawd,  sydd  yn 
aros  yn  y  goleuni,  ac  nid  oes  rhwystr  ynddo. 

11  Eithr  yr  hwn  sydd  yn  casâu  ei  frawd,  yn 
y  tywyllwch  y  mae,  ac  yn  y  tywyllwch  y 
mae  yn  rhodio ;  ac  ni  ŵyr  i  ba  le  y  mae  yn 
myned,  oblegid  y  mae  y  tywyllwch  wedi 
dallu  ei  lygaid  ef. 

12  Ysgrifenu  yr  wyf  attoch  chwi,  blant 
bychain,  oblegid  maddeu  i  chwi  eich  pech- 
odau  er  mwyn  ei  enw  ef. 

13  Ysgrifenu  yr  wyf  attoch  chwi,  dadau, 
am  adnabod  o  honoch  yr  hwn  sydd  o'r 
dechreuad.  Ysgrifenu  yr  wyf  attoch  chwi, 
wýr  ieuaingc,  am  orchfygu  o  honoch  yr  un 
drwg.  Ysgrifenu  yr  wyf  attoch  chwi,  rai 
bychain,  am  i  chwi  adnabod  y  Tad. 

14  Ysgrifenais  attoch  chwi,  dadau,  am  adna- 
bod  o  honoch  yr  hwn  sydd  o'r  dechreuad. 
Ysgrifenais  attoch  chwi,  wŷr  ieuaingc,  am 
eich  bod  yn  gryfion,  a  bod  gair  Duw  yn  aros 
ynoch,  a  gorchfygu  o  honoch  yr  un  drwg. 

15  Na  cherwch  y  byd,  na'r  pethau  sydd  yn 
y  byd.  O  châr  neb  y  byd,  nid  yw  cariad  y 
Tad  ynddo  ef. 

16  Canys  pob  peth  a'r  sydd  yn  y  byd,  megìs 
chwanty  cnawd,  achwanty  llygaid,  abalehder 
y  by wyd,  nid  y w  o'r  Tad,  eithr  o'r  byd  y  mae. 

17  A'r  byd  sydd  yn  myned  heibio,  a'i  chwant 
hefyd:  ond  yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur 
ewyllys  Duw,  sydd  yn  aros  yn  dragywydd. 

18  O  blant  bychain,  yr  awr  ddiweddaf  ydy w : 
ac  megis  y  clywsoch  y  daw  anghrist,  yr  awr- 
hon  hefyd  y  mae  anghristiau  lawer ;  wrth  yr 
hyn  y  gwyddom  mai  yr  awr  ddiweddaf  ydyw. 

19  Oddi  wrthym  ni  yr  aethant  hwy  allan, 
eithr  nid  oedcíynt  o  honom  ni :  canys  pe 
buasent  o  honom  ni,  hwy  a  arhosasent  gyd  â 
ni :  eithr  hyn  a  fu,  fel  yr  eglurid  nad  ydynt 
hwy  oll  o  honom  ni. 

20  Eithr  y  mae  gennych  chwi  enneiniad 
oddi  wrth  y  Sanctaidd  hwnnw,  a  chwi  a 
wyddoch  bob  peth. 

21  Ni  ysgrifenais  attoch  oblegid  na  wyddech 

765 


y  gwirionedd,  eithr  oblegid  eich  bod  yn  ei 
wybod,  ac  nad  oes  un  cclwydd  o'r  gwhionedd. 

22  Pwy  yw  y  celwyddog,  ond  yr  hwn  sydd 
yn  gwadu  nad  lesu  yw  y  Crist?  Efe  yw  yr 
angnrist,  yr  hwn  sydd  yn  g  wadu  y  Tad  a'r  Mab. 

23  Pob  un  a'r  sydd  yn  gwadu  y  Mab,  nid  oes 
ganddo  y  Tad  chwaith  :  [owr/]  yr  hwn  sydd  yn 
cyffe.su  y  Mab,  y  mac  y  Tad  ganddo  hefyd. 

24  Arhosed  gan  hynny  ynoch  chwi  yr  hyn  a 
glywsoch  o'r  dechreuad.  Od  erys  ynoch  yi 
hyn  a  glywsocli  o'r  dechreuad,  chwithau 
hefyd  a  gewch  aros  yn  y  Mab  ac  yn  y  Tad. 

25  A  hon  y w  yr  addewid  a  addawodd  efe  i 
ni,  sç/bywyd  tragy wyddol. 

26  Y  pethau  hyn  -a  ysgrifenais  attoch  yng- 
hylch  y  rhai  sydd  yn  eich  hudo. 

27  Ond  y  mae  yr  enneiniad  a  dderbyniasoch 
ganddo  ef,  yn  aros  ynoch  chwi,  ac  nid  oes 
arnoch  eisieu  dysgu  o  neb  chwi :  eithr  fel  y 
mae  yr  un  ennéiniad  yn  eich  dysgu  chwi  am 
bob  peth,  a  gwir  yw,  ac  nid  yw  gelwydd ;  ac 
megis  y'ch  dysgodd  chwi,  yr  arhoswch  ynddo. 

28  Ac  yr  awrhon,  blant  bychain,  arhoswch 

Írnddo ;  fel,  pan  ymddangoso  efe,  y  byddo 
ìyder  gennym,  ac  na  chywilyddiom  ger  ei 
fron  ef  yn  ei  ddyfodiad. 

29  Os  gwyddoch  ei  fod  ef  yn  gyfiawn,  chwi 
a  wyddoch  fod  pob  un  a'r  sydd  yn  gwneuthur 
cyfiawnder,  wedi  ei  eni  o  h'ono  ef. 

PENNOD  III. 
1  Ymaeefeyn  dangos  rhagorol  gariad  Duic 
tu  ag  attom  ni,  yn  ein  gwneuthur  ni  yn 
blant  iddo  ei  hun  ;  3  ac  aìn  hynny  y  byddai 
raid  i  ninnau  fod  yn  ufudd  i  gadw  ei  or- 
chymynion;  11*«  ctìaru  bawb  ein  gilydd,  fel 
brodyr. 

GWELWCH  pa  fath  gariad  a  roes  y  Tad 
arnom,  fel  y'n  gelwid  yn  feibion  i  Dduw : 
oblegid  hyn  nid  edwyn  y  byd  chwi,  oblegid 
nad  adnabu  efe  ef. 

2  Anwylyd,  yr  awrhon  meibion  i  Dduw 
ydym,  ac  nid  amlygwyd  etto  beth  a  fyddwn : 
eithr  ni  a  wyddom,  pan  ymddangoso  efe,  y 
byddwn  gyffelyb  iddo ;  oblegid  ni  a  gawn  ei 
weled  ef  megis  ag  y  mae. 

3  Ac  y  mae  pob  un  sydd  ganddo  y  gobaith 
hwn  ynddo  ef,  yn  ei  buro  ei  hun,  megis  y 
mae  yntau  yn  bur. 

4  Pob  un  a'r  sydd  yn  gwneuthur  pechod, 
sydd  hefyd  yn  gwneuthur  anghyfraith :  o- 
blegid  anghyfraith  yw  pechod. 

5  A  chwi  a  wyddoch  ymddangos  o  hono  ef, 
fel  y  dilëai  ein  pechodau  ni :  ac  ynddo  ef  nid 
oesjpechod. 

6  Pob  un  a'r  sydd  yn  aros  ynddo  ef,  nid  yw 
yn  pechu :  pob  un  a'r  sydd  yn  pechu,  nis 
gwelodd  ef,  ac  nis  adnabu  ef. 

7  O  blant  bychain,  na  thwylled  neb  chwi. 
Yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur  cyfiawnder,  sydd 
gyfiawn,  megis  y  mae  yntau  yn  gyfiawn  : 

8  Yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur  pechod,  o 
ddiafol  y  mae ;  canys  y  mae  diafol  yn  pechu 
o'r  dechreuad.  I  hyn  yr  ymddangosodd 
Mab  Duw,  fel  y  dattodai  weithredoedd  diafol. 

9  Pob  un  a  aned  o  Dduw,  nid  yw  yn 
gwneuthur  pechod;  oblegid  y  mae  ei  had 
ef  yn  aros  ynddo  ef,  ac  ni  all  efe  bechu,  am 
ei  eni  ef  o  Dduw. 

10  Yn  hyn  y  mae  yn  amlwg  plant  Duw,  a 
phlant  diafol :  Pob  un  a'r  sydd  heb  wneuthur 
cyfiawnder,  nid  yw  o  Dduw,  na'r  hwn  nid 
yw  yn  caru  ei  frawd. 

11  Oblegid  hon  yw  y  gennadwri  a  glywsoch 
o'r  dechreuad ;  bod  i  ni  garu  ein  gilydd. 

12  Nid  fel  Cain,  yf  ìiwn  oedd  o'r  drwg,  ac  a 
laddodd  ei  frawd.  A  phaham  y  lladdodd  ef  ? 
Oblegid  bod  ei  weithredoedd  ef  yn  ddiwg,  a'r 
eiddo  ei  frawd  yn  dda. 


I.    ÌOAN. 


13  Na  ryfeddwch,  fy  mrodyr,  os  yw  y  byd 
yn  eich  casâu  chwi. 

14  Nyni  a  wyddom  ddarfod  ein  symmud  ni 

0  farwolaeth  i  fywyd,  oblegid  ein  bod  yn 
caru  y  brodyr.  Yr  hwn  nid  yw  yn  caru  ei 
frawd,  y  mae  yn  aros  ym  marwolaeth. 

15  Pob  un  a'r  sydd  yn  casáu  ei  frawd, 
lleiddiad  dyn  y  w  :  a  ehwi  a  wyddoch  nad  oes 
i  un  llêiddiad  dyn  fywyd  tragywyddol  yn 
aros  ynddo. 

16  Yn  hyn  yr  adnabuom  gariad  Duw, 
oblegid  dod'i  o  hono  ef  ei  einioes  drosom  ni : 
a  ninnau  a  ddylem  ddodi  ein  heinioes  dros  y 
brodyr. 

17  Eithr  yr  hwn  sydd  ganddo  ddâ  y  byd 
hwn,  ae  a  welo  ei  frawd  mewn  eisieu,  ac  a 
gauo  ei  dosturi  oddi  wrtho;  pa  fodd  y  mae 
eariad  Duw  yn  aros  ynddo  ef  r 

18  Fy  mhlant  bychain,  na  charwn  ar  air, 
nac  ar  dafod  yn  unig,  eithr  mewn  gweithred 
a  gwirionedd. 

19  Ac  wrth  hyn  y  gwyddom  ein  bod  o'r 
gwirionedd,  ac  y  sicrhâwn  ein  calonnau  ger 
e  fron  ef. 

20  Oblegid  os  ein  calon  a'n  condemnia,  mwy 
y  w  Duw  na'n  calon,  ac  efe  a  ŵyr  bob  peth. 

21  Anwylyd,  os  ein  calon  ni'n  condemnia,  y 
mae  gennym  hyder  ar  Dduw. 

22  A  pha  beth  bynnag  a  ofynom,  yr  ydym 
yn  ei  dderbyn  ganddo  ef ;  oblegid  ein  bod  yn 
cadw  ei  orehymynion  ef,  ac  yn  gwneuthur  y 
pethau  sydd  yn  rhyngu  bodd  yn  ei  olwg  ef. 

23  A  hwn  yw  ei  orchymyn  ef;  Gredu  o 
honom  yn  enw  ei  Fab  ef  Iesu  Grist,  a  charu 
ein  giiydd,  megis  y  rhoes  efe  orchymyn  i  ni. 

24  A'r  hwn  sydd  yn  cadw  ei  orchymynion 
ef,  sydd  yn  trigo  ynddo  ef,  ac  yntau  ynddo 
yntau.  Ac  wrth  hyn  y  gwyddom  ei  fod  ef  yn 
aros  ynom,  sefo'r  Yspryd  a  roddesefe  i  ni. 

PENNOD  IV. 

1  Ymae  efe  yn  eu  rhybuddio  hwynt  na  wnaent 
goel  ar  bob  athraw  sydd  yn  ymffrostio  o'r 
Yspi-yd,  eithr  eu  profi  hwy  yn  hytrach  trwy 
reolau  y  ffydd  gatholig.  7  Äc  y  mae  efe  trwy 
amryw  resymmau  yn  eu  hannog  fiwy  i 
gariad  brawdol. 

ANWYLYD,  na  chredwch  bob  yspryd, 
eithr  profwch  yr  ysprydion  ai  o  Dduw  y 
maent :  oblegid  y  mae  gau  brophwydi  lawer 
wedi  myned  allan  i'r  byd. 
£  Wrth  hyn  adnabyddwch  Yspryd  Duw: 
Pob  yspryd  a'r  sydd  yn  cyffesu  ddyfod  Iesu 
i.iû.ii  yn  y  cnawd,  o  Dduw  y  mae. 

3  A  phob  yspryd  a'r  nid  yw  yn  cyffesu 
ddyfod  Iesu  Grist  yn  y  cnawd,  nid  yw  o  Dduw. 
Eithr  hwn  yw  yspryd  anghrist,  yr  hwn  y 
clywsoch  ei  fod  yn  dyfod,  a'r  awrhon  y  mae 
ejeyn  y  byd  eisoes. 

4  Ch wych wi  ydych  o  Ddu  w,  blant  bychain,  ac 
a'u  gorehfygasoch  hwy :  oblegid  mwy  y w  yr 
hwn  sydd  ynoch  chwinâ'r  hwn  sydd  yn  y  byd. 

5  Hwynt-hwy  o'r  byd  y  maent:  am  hynny  y 
llefarant  am  y  byd,  a'r  byd  a  wrendy  arnynt. 

6  Nyni  o  Dduw  yr  ydym.  Yr  hwn  sydd  yn 
adnabod  Duw,  sydd  yn  ein  gwrando  ni :  yr 
hwn  nid  yw  o  Dduw,  nid  yw  yn  ein  gwrando 
ni-  Wrth  hyn  yr  adwaenom  yspryu  y  gwir- 
ionedd  ac  yspryd  y  cyfeiliorni. 

7  Anwylyd,  carwn  ein  gilydd :  oblegid 
cariad,  o  Dduw  y  mae ;  a  phob  un  a'r  sydd 
yn  caru,  o  Dduw  y  ganwyd  ef,  ac  y  mae  efe 
yn  adnabod  Duw. 

8  Yr  hwn  nid  yw  yn  caru,  nid  adnabu 
Dduw :  oblegid  Duw,  cariad  y w. 

9  Yn  hyn  yr  e^Iurwyd  cariad  Duw  tu  ag 
attom  ni,  oblegid  danfon  o  Dduw  ei  unig- 
anedig  Fab  i'r  byd,  fel  y  byddem  fyw  trwyddo 
ef. 
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10  Yn  hyn  y  mae  cariad  ;  nid  am  i  ni  garu 
Duw,  ond  am  iddo  ef  ein  caru  ni,  ac  anfon  ei 
Fab  ifod  yn  iawn  dros  ein  pechodau.  . 

11  Anwyiyd,  os  felly  y  carodd  Duw  ni, 
ninnau  hefyd  a  ddylem  garu  ein  gilydd. 

12  Ni  welodd  neb  Dduw  erioed.  Os  carwn 
ni  ein  gilydd,  y  mae  Duw  yn  trigo  ynom,  ac 
y  mae  ei  garia^i  ef  yn  beriiàith  ynom. 

13  Wrth  hyn  y  gwyddom  cin  bod  yn  trigo 
ynddo  ef,  ae  yntau  ynom  ninnau,  am  ddarfbd 
icido  roddi  i  ni  o'i  Yspryd. 


14  A  nirínau  a  welsom,  ac  ydym  yn  tystiol 
aeth  i,  ddarfod  i'r  Tad  ddanron  y  Mab  ifoo 
yn  Iachawdwr  i'r  byd, 


fod 


15  Pwy  bynnag  a  gyffeso  fod  Iesu  yn  Fab 
Duw,  y  máe  Duw  yn  aros  ynddo  ef,  ac  yntau 
yn  Nuw. 

10  A  nyni  a  adnabuom  ac  a  gredasom  y  cariad 
sydd  g^an  Dduw  tu  ag  attom  ni.  Duw,  cariad 
y w:  a  r  hwn  sydd  yn  aros  mewn  cariad,  sydd 
yn  aros  yn  Nuw,  a  Duw  ynddo  yntau. 

17  Yn  hyn  y  perffeithiwyd  ein  cariad  ni,  fel 
y  eafföm  hyder  ddydd  y  farn  :  oblegid  megis 
ag  y  mae  efe,  yr  ydym  ninnau  hefyd  yn  y 
byd  hwn. 

18  Nid  oes  ofn  mewn  cariad ;  eithr  y  mae 
perffaith  gariad  yn  bwrw  allan  ofn :  oblegid 
y  mae  i  ofn  boenedigaeth.  A'r  hwn  sydd  yn 
ofni,  ni  pherffeithiwyd  mewn  cariad. 

19  Yr  ydym  ni  yn  ei  garu  ef,  am  iddo  ef 
yn  gyntaf  ein  caru  ni. 

20  Os  dywed  neb,  Yr  wyf  yn  caru  Duw,  ac 
efe  yn  casáu  ei  frawd,  celwyddog  yw  :  eanys 
yr  hwn  nid  y w  yn  caru  ei  "frawd  yr  hẃn  a 
welodd,  pa  fodd  y  gall  efe  garu  Duw  yr  hwn 
nis  gwelodd  ? 

21  A'r  gorchymyn  hwn  sydd  gennym  oddi 
wrtho  ef ;  Bod  i  r  hwn  sydd  yn  caru  Duw, 
garu  ei  frawd  hefyd. 

PENNOD  V. 

1  Y  neb  sydd  yn  caru  Duw,  sydd  yn  caru  ei 
blant  ef  hefyd,  ac  yn  cadw  ei  orchymynion 
ef,  3  y  rhai  sydd  ysgafn,  ac  nid  trymion  i'r 
ffyddloniaid.  9  Ymae  Iesu  yn  Fab  Duw,  ac 
yn  abl  i'n  hachub  ni;  14  'ac  i  wrando  ein 
gweddiau,  y  rhai  yr  ydym  yn  eu  gwneutliur 
dtosom  einhunain,  a  thros  eraill. 

POB  un  a'r  sydd  yn  credu  mai  lesu  y  w  y 
Crist,  o  Dduw  y  ganed  ef :  a  phob  un  a'r 
sydd  yn  caru  yr  hwn  a  genhedlodd,  sydd  yn 
earu  hefyd  yr  nwn  a  genhedlwyd  o  hono. 

2  Yn  hyn  y  gwyddom  ein  bod  yn  caru  plant 
Duw,  pan  fyddom  yn  caru  Duw,  ac  yn  cadw 
ei  orchymynion  ef. 

3  Canys  hyn  yw  cariad  Duw ;  bod  i  ni  gadw 
ei  orchymynion :  a'i  orchymynion  ef  nid 
ydynt  drymion. 

4  Oblegid  beth  bynnag  a  aned  o  Dduw,  y 
mae  yn  gorchfygu  y  byd :  a  hon  y w  yr 
oruchafiaeth  sydd  yrí  gorchfygu  y  býd,  sef 
ein  ffydd  ni. 

5  Pwy  y w  yr  hwn  sydd  yn  gorchfygu  y  byd, 
ond  vr  hwn  sydd  yn  credu  mai  lesu  yw  Mab 
Duw? 

6  Dyma  yr  hwn  a  ddaeth  trwy  ddwfr  a 
gwaed,  sef  Iesu  Grist;  nid  trwy  ddwfr  yn 
unig,  oníl  trwy  ddwfr  a  gwaed.  A'r  Yspryd 
yw  yr  hwn  sydd  yn  tystiolaethu,  oblegid  yr 
Yspryd  sydd  wirionedd. 

7  Oblegid  y  mae  tri  vn  tystiolaethu  yn  y 
nef ;  y  Tad,  y  Gair,  a'r  "Yspryd  Glán  :  a  r  tri 
hyn  un  ydynt. 

8  Ac  y  mae  tri  yn  tystiolacthu  ar  y  ddaear ; 
yr  yspryd,  y  dwfr,  a'r  gwaed :  a'r  tri  hyn  yn 
un  y  mäent  yn  cyltuno. 

9  Os  tystiolaeth  dynion  yr  ydym  yn  ei  der- 
byn,  y  mae  tystiolaeth  Duw  yn  fwy :  canys 


PENNOD  V. 


hyn  yw  tystiolaeth  Duw,  yr  hon  a  dystiol- 
aethodd  efe  am  ei  Fab. 

10  Yr  hwn  sydd  yn  eredn  vm  Mab  Duw, 
sydd  ganddo  ydystiolaeth  ynddo  ei  hun  :  yr 
hwn  nid  yw  yn  credu  vn  Nuw,  a'i  gwnaeth 
ef  yn  gelwýddog,  obìegid  na  chredodd  y 
dystiolaeth  a  dýstiolaethodd  Duw  am  ei 
Fab. 

11  A  hon  yw  y  dystiolaeth  ;  roddi  o  Dduw  i 
ni  fywyd  tragywyddol :  a'r  bywyd  hwn  sydd 
yn  ei  Fab  ef.  ' 

12  Yr  hwn  y  mae  y  Mab  ganddo,  y  mae  y 
bywyd  ganddo ;  a'r'hwn  nid  yw  ganddo  Fab 
Duw,  nid  oes  ganddo  fywyd. 

13  Ý  pethau  hyn  a  ysgrifenais  attoch  chwi, 
y  rhai  ydych  yn  credu  yn  enw  Mab  Duw;  feí 
y  gwypoch  fod  i  chwi  fywyd  tragywyddol, 
ac  fel  y  credoch  yn  enw  Mab  Duw. 

14  A  hyn  y  w  yr  hyfder  sydd  gennym  tu  ag 
atto  ef ;  ei  fod  ef  yn  ein  gwrando  ni,  os 
gofynwn  ddim  yn  ol  ei  ewyllys  ef. 

15  Ac  os  gwyddom  ei  fod  ef  yn  ein  gwrando 
ni,  pa  beth  bynnag  a  ddeisyfom,  ni  a  wyddom 


ein  bod  yn  cael  y  deisyfiadau  a  ddeisyfaaom 
ganddo. 

16  ()s  gwel  neb  ei  frawd  yn  peehu  pechod 
nid  gic  ì  farwolaeth,  efe  a  ddeisyf,  ac  efe  a 
rydd  iddo  fywyd.  i'r  rhai  sydd  yn  pechu  nid 
i  farwolaeth.  Y  mae  pechod  ì  farwolaeth  : 
nid  am  hwnnw  yr  wyf  yn  dywedyd  ar 
ddeisyf  o  hono. 

17  Pob  anghyfiawnder,  pechod  yw:  ac  y 
mae  pechod  nid  yw  i  farwolaeth. 

18  Ni  a  wyddom  nad  yw  y  neb  a  aned  o 
Dduw,  yn  pechu  ;  eithr  y  mae  yr  hwn  a  aned 
o  Dduw,  yn  ei  gadw  ei  hun,  a'r  drwg  hwnnw 
nid  yw  yn  cyft'wrdd  ág  ef. 

19  Ni  a  wyddom  ein  bod  o  Dduw,  ac  y  mae 
yr  holl  fyd  yn  gorwedd  mewn  drygioni. 

20  Ac  a  wyddom  ddyfod  Mab  Duw,  ac  efe 
a  roes  i  ni  feddwl,  fel  yr  adnabyddom  yr 
hwn  sydd  gywir.  Ac  yr  ydym  yn  y  Cywir 
hwnnẁ,  sef  yn  ei  Fab  ef  íesu  Grist.  Hwn 
yw  y  gwir  Dduw,  a'r  by  wyd  tragywyddol. 

21  Y  plant  bychain,  ymgedwch  oddi  wrth 
eilunod.     Amen. 


AIL    EPISTOL    CYFFREDINOL    IOAN 

YR    APOSTOL. 


Y  mae  efe  yn  annog  rhyw  arglwyddes  urddasol 
a'i  phlant,  i  barhâu  mewn  cariad  a  jfydd 
CHst,  8  rhag  iddynt  golli  gwobr  eu  projj'es 
o'r  blaen:  10  ac  na  byddai  iddynt  a  wnelent 
Cir  twyllwyr  nid  oedd  yn  dysgu  gwir  athraio- 
iaeth  Crist  Iesu. 

YR  henuriad  at  yr  etholedig  arglwyddes, 
a'i  phlant,  y  rhai  yr  wyf  fi  yn  eu  caru  yn 
y  gwirionedd  ;  ac  nid  myfi  yn  unig,  ond  pawb 
hefyd  a  adnabuant  y  gwirionedd ; 

2  Er  m wyn  y  gwirionedd,  yr  h wn  sydd  y n  aros 
ynom  ni,  ac  a  fydd  gyd  â  ni  yn  dragywydd. 

3  Bydded  gyd  â  chwi  ras,  trugaredd,  a 
thangnefedd,  oddi  wrth  Dduw  Dad,  ac  oddi 
wrth  yr  Arglwydd  Iesu  Griát,  Mab  y  Tad, 
mewn  gwirionedd  a  chariad. 

4  Bu  lawen  iawn  gennyf  i  mi  gael  o'th 
blant  di  rai  yn  rhodio  mewn  gwirionedd,  fel 
y  derbyniasom  orchymyn  gan  y  Tad. 

5  Ac  yn  awr  yr  wyf  yn  attolwg  i  ti,  ar- 
glwyddes,  nid  fel  un  yn  ysgrifenu  gorchymyn 
newydd  i  ti,  eithr  yr  hwn  oedd  gennym  o'r 
dechreuad,  garu  o  honom  ein  gilydd. 

6  A  hyn  y  w  y  cariad ;  bod  i  ni  rodio  yn  ol 
ei  orchymynion  ef.  Hwn  y w  y  gorchymyn  ; 
Megis  y  clywsoch  o'r  dechreuad,  fod  i  chwi 
rodio  ynddo. 


7  Oblegid  y  mae  twyllwyr  lawer  wedi  dyfod 
i  mewn  ì'r  byd,  y  rhai  nid  ydynt  yn  cyffesu 
ddyfod  Iesu  Grist  yn  y  cnawd.  Hwn  yw  y 
twyllwr  a'r  anghrist. 

8  Edrychwch  arnoch  eich  hunain,  fel  na 
cholloin  y  pethau  a  wnacthom,  ond  bod  i  ni 
dderhyn  liawn  wobr. 

i)  Pob  uu  a'r  sydd  yn  troseddu,  ac  heb 
aros  yn  nysgeidiaeth  Crist,  nid  yw  Duw 
ganddo  ef.  Yr  hwn  sydd  yn  aros  yn  nysg- 
eidiaeth  Crist,  hwnnw'y  mae  y  Tad  a'r  Mab 
ganddo. 

10  Od  oes  neb  yn  dyfod  attoch,  ac  heb 
ddwyn  y  ddysgeidiaeth  hon,  na  dderbyniwch 
ef  i  dý,  ac  na  ddywedwch,  Duw  yn  rhwydd, 
wrtho. 

11  Canys  yr  hwn  sydd  yn  dywedyd  wrtho, 
Duw  yn  rhwydd,  sydd  gyfrannog  o'i  weith- 
redoedd  drwg  ef. 

12  Er  bod  gennyf  lawer  o  bethau  i'w  hys- 
grifenu  attoch,  nid  oeddwn  yn  ewyllysio 
ýsgrifenu  â  phapur  ac  ingc :  eithr  gobeithio 
yr  ydwyf  ddyfod  attoch,  a  Uefaru  wyneb 
yn  wyneb,  fel  y  byddo  ein  llawenydd  yn 
gyflawn. 

13  Y  mae  plant  dy  chwaer  etholedig  yn  dy 
annerch.     Amen. 


TRYDYDD    EPISTOL    CYFFREDINOL    IOAN 

YR    APOSTOL. 


1  Y  mae  efe  yn  canmol  Gaius  am  ei  dduwiol- 
deb,  5  ac  am  groesawu  pregethwyr.  9  Y 
mae  efe  yn  achwyn  rhag  arìgharedigrwydd 
ac  uchder  Diotrephes,  lì  yr'hwn  ni  ddt/lid 
dilyn  ei  ddrwg  esamyl.  12  V  mae  efe  yn  rhoi 
canmoliaeth  mawr  i  Demetrius. 

Yít  henuriad  at  yr  anwyl  Gaius,  yr  hwn 
yr  wyf  yn  ei  garu  raewn  gwirionedd. 

2  Yr  anwylyd,  yr  ydwyf  yn  bennaf  dim  yn 
dymuno  dy  fod  yn  llwyddo  ac  yn  iach,  fel  y 
mae  dy  enaid  yn  llwyddo. 

3  Canys  mi  a  lawenychais  yn  fawr,  pan 
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ddaeth  y  brodyr,  a  thystiolaethu  am  dy 
wirionedd  di,  megis  ag  yr  ydwyt  yn  rhodiò 
mewn  gwirionedd. 

4  Mwy  llawenydd  nâ  hyn  nid  oes  gennyf, 
sef  cael  clywed  bod  fy  mhlant  yn  rhodio 
mewn  gwirionedd. 

5  Yr  anwylyd,  yr  ydwyt  yn  gwneuthur  yn 
ffyddlawn  yr  hyn  yr  ydẃyt  yn  ei  wneuthùr, 
tu  ag  at  y  brodyr,  a  thu  ag  at  ddîeithriaid : 

6  Y  rhái  a  dystiolaethasant  am  dy  gariad  di 
ger  bron  yr  egìwys :  y  rhai  os  hebryngi  fel  y 
gweddai  i  Dduw,  da  y  gwnai. 


J  U  D  A  S. 


7  Canys  er  mwyn  ei  enw  yr  aethant  allan 
heb  gymmeryd  dun  gan  y  Cenhedloedd. 

8  Ni  a  ddylem  gan  hynny  dderbyn  y  cyfry  w 
rai,  fel  y'byddom  gyd-gynnorthwŷwyr  i'r 
gwirionedd. 

í)  Mi  a  ysgrifenais  at  yr  eglwys:  eithr 
Diotrephes,  yr  hwn  sydd  yn  chwennych  y 
blaen  yn  eu  plith  hwy,  ni  ddrrbyn  ddim  o 
honom. 

10  O  herwydd  hyn,  os  deuaf,  mi  a  ddygaf 
ar  gôf  ei  weithredoedd  y  mae  efe  yn  eu 
gwneuthur,  gan  wag-siarad'i'n  herbyn  â  geiriau 
drygionus  :  ac  heb  fod  yn  foddlawn  ar  hynny, 
nid  yw  efe  ei  hun  yn  derbyn  y  brodyr;  a'r 
rhai  sydd  yn  ewyllysio,  y  maé  yn  eu  gwahardd, 
atì  yn  eu  bwrw  allan  o'r  eglwys. 

11  Anwylyd,  na  ddilyn  yr  hyn  sydd  ddrwg, 


ond  yr  hyn  sydd  dda.  Yr  hwn  sydd  yn 
gwneuthur  daioni,  o  Dduw  y  mae:  ond  yr 
hwn  sydd  yn  gwneuthur  drygioni,  ni  welortd 
Dduw. 

12  Y  mae  i  Demetrius  air  da  gan  bawb,  a 
chan  y  gwirionedd  ei  hun :  a  ninnau  hefyd 
ein  hunain  ydym  yn  tvstiolaethu  ;  a  chwi  a 
wyddoch  fod  ein  tŷstioìaeth  ni  yn  wir. 

13  Yr  oedd  gennvf  lawer  o  bethau  i'w 
hysgrifenu,  ond  nid  wyf  yn  chwennych 
ysgrifenu  âg  ingc  a  phin  attat  ti : 

14  Eithr  gobeithio  yr  ydwvf  gael  dy  weled 
ar  fyrder,  ac  ni  a  ymddiddánwn  wyneb  yn 
wyneb. 

15  Tangnefedd  i  ti.  Y  mae  y  cyfeillion  i'th 
annerch.  Annerch  y  cyfeillion  wrth  eu 
henwau. 


EPISTOL  CYFFREDINOL  JUDAS  YR  APOSTOL. 


Y  mae  yn  eu  hannog  i  brojfesu  ffydd  Crist  yn 
dd'ianwadal:  4  bod  gau  athrawon  wedi  ym- 
lusgo  i  mewn  i'w  hììdo  hwynt ;  a  bod  diaìedd 
ereulawn  wedi  ei  ddarparu  Vw  hathrawiaeth 
a'u  cynheddfau  melldigedig  hwynt:  20  ond 
bod  y  rhai  duwiol,  trwy  gynnorthwy  yr 
Yspryd  Glân,  a  thrwy  weddiò  ar  Dduẁ,  yn 
abl  i  barhâu,  ac  i  gynnyddu  mewn  gras;  ac 
i'w  cadw  eu  hunain,  ac  i  achub  eraill  rhag 
inaglau  y  twyllwyr  hynny. 

JUDAS,  gwasanaethwr  Iesu  Grist,  a  brawd 
Iago,  at  y  rhai  a  sancteiddiwyd  gan  Dduw 
Dad,  ac  a  gadwyd  yn  Iesu  Grist,  ac  a  alwyd : 

2  Trugaredd  i  chwi,  a  thangnefedd,  a 
chariad  a  lîosoger. 

3  Anwylyd,  pan  roddais  bob  diwydrwydd 
ar  ysgrifenu  attoch  am  yr  iachawdwriaeth 
gyffredinol,  anghenrhaid  oedd  i  mi  ysgrifenu 
attoch,  gan  eich  annog  i  ymdrech  ym  mhlaid 
y  ffydd,  yr  hon  a  rodded  unwaith  ì'r  saint. 

4  Canys  y  mae  rhyw  ddynion  wedi  ymlusgo 
i  mewn,  y  rhai  a  rag-ordeiniwyd  er  ys  talm  ì'r 
farnedigaeth  hon ;  annuwiolion,  yn  troi  gras 
ein  Duw  ni  i  drythyllwch,  ac  yn  gwadu  yr 
unig  Arghvydd  Dduw,  a'n  Harglwydd  Iesu 
Grist. 

5  Ewyllysio  gan  hynny  yr  ydwyf  eich  coffâu 
chwi,  gan  eich  bod  unwaith  yn  gwybod 
hyn;  i'r  Arglwydd,  wedi  iddo  waredu  y  bobl 
o  dir  yr  Aipht,  ddistrywio  eilwaith  y  rhai  ni 
chredasant. 

6  Yr  angelion  hefyd  y  rhai  ni  chadwasant 
eu  dechreuad,  eithr  a  adawsant  eu  trigfa  eu 
hun,  a  gadwodd  efe  mewn  cadwynau  tragy- 
wyddol  dan  dywyllwch,  i  farn  y  dydd  mawr. 

7  Megis  y  mae  Sodom  a  Gomorrah,  a'r 
dinasoedd  o'u  hamgylch  mewn  cyffelyb  fodd  â 
hwynt,  wedi  putteinio,  a  myned  ar  ol  cnawd 
arall,  wedi  eu  gosod  yn  esampl,  gan  ddioddef 
di'aledd  tàn  tragywyddol. 

8  Yr  un  ffunud  hefyd  y  mae  y  breuddwyd- 
wyr  hyn  yn  halogi  y  cnawd,  yn  dîystyru 
llýwodraeth,  ac  yn  cablu  y  rhai  sydd  raewn 
aẃdurdod. 

i)  Eithr  Mielìael  yr  arch-angel,  pan  oedd  efe, 
wrth  ymddadleu  â  diafol,  yn  ymresymmu 
ynghylch  corph  Moses,  ni  feiddiodd  ddwyn 
barn  gablaidd  arno,  eithr  cfe  a  ddywedodd, 
Cerydded  yr  Arglwydd  dydl. 

10  Eithr  y  rliai  hyn  sydd  yn  cablu  y  pethau 
nis  gwyddant:  a  pha  bethau  bynnag  y 
maent  yn  anianol,  fol  anifeiliaid  direswm, 
yn  eu  gwybod,  yn  y  rhai  hynny  ymlygru  y 
maent. 

11  Gwae  hwynt-hwy  :  oblegid  hwy  a  gerdd- 

768 


asant  yn  ffordd  Cain,  ac  a'u  collwyd  trwy 
dwyll  gwobr  Balaam,  ac  a'u  difethwyd  yng 
ngwrth-ddywediad  Core. 

12  Y  rhai  hyn  sydd  frychau  yn  eich  cariad- 
wleddoedd  chwi,  yn  cŷd-wledda  â  chwi,  yn 
ddi'ofn  yn  eu  pesgi  eu  hunain :  cymmylau 
diddwfr  ydynt,  a  gylch-arweinir  gân  wỳnt- 
oedd ;  prennau  diílannedig,  heb  ffrwytli, 
dwywaith  yn  feirw,  wedi  eu  diwreiddio; 

13  Tonnau  cynddeiriog  y  môr,  yn  ewynnu 
allan  eu  cy  wiíydd  eu  hunain ;  sêr  gwibiog,  i'r 
rliai  y  cadwyd  niwl  y  tywyllwch  yn  dragy- 
wydd". 

14  Ac  Enoch  hefyd,  y  seithfed  o  Adda,  a 
brophwydodd  am  y  rhai  hyn,  gan  ddywedyd, 
Wele,  y  mae  yr  Ârglwydd  yn  dyfod  gyd  á 
myrddiwn  o'i  saint, 

15  I  wneuthur  barn  yn  erbyn  pawb,  ac  i 
lwyr-arg^yhoeddi  yr  holì  rai  annuwiol  o  hon- 
ynt  amnoll  weithredoedd  eu  hannuwioldeb, 
y  rhai  a  wnaethant  hwy  yn  annuwiol,  ac  am 
yr  holl  eiriau  caledion,  y  rhai  a  lefarodd 
pechaduriaid  annuwiol  yn  ei  erbyn  ef. 

16  Y  rhai  hyn  sydd  rwgnachwyr,  tuchan- 
wyr,  yn  cerdded  yn  ol  eu  chwantau  eu 
hunain ;  ac  y  mae  eu  genau  yn  llefaru 
geiriau  chwyddedig,  yn  mawrygu  wynebau 
dynion  er  mwyn  budd. 

17  Eithr  chwi,  O  rai  'anwyl,  cofìwch  y 
geiriau  a  rag-dciywedwyd  gan  apostolion  ein 
Har^lwydd  Iesu  Grist; 

18  Ddywedyd  o  honynt  i  chwi,  y  bydd  yn 
yr  amser  diweddaf  wâtwarwyr,  yn  cerdded 
yn  ol  eu  cliwantau  annuwiol  eu  hunain. 

19  Y  rhai  hyn  ywy  rhai  sydd  yn  eu  didoli 
eu  hunain,  yn  anianol,  heb  fod  yr  Yspryd 
ganddvnt. 

20  Eìthr  chwychwi,  anwylyd,  gan  eich 
adeiladu  eich  hunain  ar  eich  sancteiddiaf 
ffydd,  a  gweddio  yn  yr  Yspryd  Glân, 

21  Ymgedwch  v'nghariad  Duw,  gan  ddisgwyl 
trugaredd  ein  Harglwydd  Iesu  Grist  i  fywyd 
tragywvddol. 

22  A  thrugarhêwch  wrth  rai,  gan  wneuthur 
rhagor : 

23  Eithr  rhai  cedwch  trwy  ofn,  gan  eu  cipio 
hivy  allan  o'r  tân ;  gan  gasâu  hyd  yn  nôd  y 
wisg  a  halogwvd  gan  y  cnawd. 

24  Eithr  i'r  hwn  a  ddichon  eich  cadw  chwi 
yn  ddigwymp,  a'cŵ  gosod  ger  bron  ei  ogon- 
iant  ef  yn  ddifeius  mewn  gorfoledd, 

25  l'r  unig  ddoeth  Dduw,  ein  Hiachawdwr 
ni,  y  byddo  gogoniant  a  mawredd,  gallu  ac 
awtíurdod,  yr  awrhon  ac  yn  dragywydd- 
Amen. 
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PENNOD  I. 

4  Ioan  yn  ysgrifenu  ei  Ddatguddiad  at  saith 
eglwys  Asia,  y  rhai  a  arwpddocêir  wrth  y 
saith  ganhwyllbren  aur.  7  Dyfodiad  Crist; 
14  a'i  allu  gogoneddus,  a'i  ardderchowgrwydd 
ef. 

DATGUDDIAD  Iesu  Grist,  yr  hwn  a 
roddes  Duw  iddo  ef,  i  ddangos  i'w 
wasanaethwyr  y  pethau  sydd  raid  eu  dyfod 
i  ben  ar  fyrder;  a  chan  ddanfon  trwy  ei 
angel,  efe  a'i  hysbysodd  i'w  wasanaethwr 
Ioan: 

2  Yr  hwn  a  dystiolaethodd  air  Duw,  a 
thystiolaeth  Iesu  Grist,  a'r  holl  bethau  a 
welodd. 

3  Dedwydd  yw  yr  hwn  sydd  yn  darllen,  a'r 
rhai  sydd  yn  gwrando  geinau  y  brophwydol- 
iaeth  hon,  ae  yn  cadw  y  pethau  sydd  yn 
ysgrifenedig  ynddi :  canys  y  mae  yr  amser  yn 
agos. 

4  TOAN  at  y  saith  eglwys  sydd  yn  Asia: 
JL  Gras  fyddo  i  chwi,  a  thangnefedd,  oddi 

wrth  yr  hwn  sydd,  a'r  hwn  a  fu,  a'r  hwn  sydd 
ar  ddyfod  ;  ac  oddi  wrth  y  saith  Yspryd  sydd 
ger  bron  ei  orsedd-faingc  ef ; 

5  Ac  oddi  wrth  Iesu  Grist,  yr  hwn  yw  y 
Tyst  ffyddlawn,  y  Cyntaf-anedig  o'r  meirw, 
a  Thywysog  brenhinoedd  y  ddaear.  Iddo  ef 
yr  hwn  a'n  carodd  ni,  ac  a'n  golchodd  ni  oddi 
wrth  ein  pechodau  yn  ei  waed  ei  hun, 

6  Ac  a'n  gwnaeth  ni  yn  frenhinoedd  ac  yn 
oífeiriaid  i  Dduw  a'i  Dad  ef ;  iddo  ef  y  byddo 
y  gogoniant  a'r  gallu  yn  oes  oesoedd.    Amen. 

7  Wele,  y  mae  efe  yn  dyfod  gyd  â'r  cym- 
mylau ;  a  phob  llygad  a'i  gwel  ef,  'ie,  y  rhai 
a'i  gwanasant  ef :  a  holl  lwythau  y  ddaear  a 
alarant  o'i  blegid  ef.    Felly,  Amen. 

8  Mi  yw  Alpha  ac  Omega,  y  dechreu  a'r 
diwedd,  medd  yr  Arglwydd,  ýr  hwn  sydd,  a'r 
hwn  oedd,  a'r  hwn  sydd  i  ddyfod,  yr  Holl- 
alluog. 

9  Myfi  Ioan,  yr  hwn  wyf  hefyd  eich  brawd, 
a'ch  cydymmaith  meẃn  cystudd,  ac  yn 
nheyrnas  ac  amynedd  Iesu  Grist,  oeddwn  yn 
yr  ynys  a  elwir  Patmos,  am  air  Duw,  ac  am 
dystiolaeth  Iesu  Grist. 

10  Yr  oeddwn  i  yn  yr  yspryd  ar  ddydd  yr 
Arglwydd ;  ac  a  glywais  o'r  tu  ol  i  mi  lef 
fawr  fel  llaìs  udgorn, 

11  Yn  dywedyd,  Mi  yw  Alpha  ac  Omega,  y 
cyntaf  a'r  diweddaf :  a'r  hyn  yr  wyt  yn  ei 
weled,  ysgrifena  mewn  llyfr,  a  danfon  i'r 
saith  eglwys  y  rhai  sydd  yn  Asia ;  i  Ephesus, 
ac  i  Smyrna,  ac  i  Pergamus,  ac  i  Thyatira, 
ac  i  Sardis,  a  Philadelphia,  a  Laodicea. 

12  Ac  mi  a  droais  i  weled  y  llef  a  lefarai 
wrthyf.  Ac  wedi  i  mi  droi,  mi  a  welais  saith 
ganhwyllbren  aur ; 

13  Ac  y'nghanol  y  saith  ganhwyllbren,  un 
tebyg  i  Fab  y  dyn,  wedi  ymwisgo  â  gwisg 
laes  nyd  ei  draed,  ac  wedi  ymwregysu  yng 
nghylch  ei  fronnau  â  gwregys  aur. 

14  Ei  benef  a'i  wallt  oedd  wỳnion  fel  gwlan, 
cyn  wỳnned  a'r  eira ;  a'i  lygaid  fel  fflam  dân ; 

15  A'i  draed  yn  debyg  i  bres  coeth,  megis  yn 
llosgi  mewn  ífwrn ;  a'i  lais  fel  swn  llawer  o 
ddyfroedd. 

16  Ac  yr  oedd  ganddo  yn  ei  law  ddehau 
saith  seren :  ac  o'i  enau  yr  oedd  cleddau 
llym  dau-finiog  yn  dyfod  allan :  a'i  wyneb- 
pryd  fel  yr  haul  yn  disgleirio  yn  ei  nerth. 

17  A  pnan  welais  ef,  mi  a  syrthiais  wrth  ei 
draed  ef  fel  marw.    Ac  efe  a  osododd  ei  law 


ddehau  arnaf  fi,  gan  ddywedyd  wrthyf,  Nac 
ofna;  myfi  yw  y  cyntaf  a'r  diweddaf ; 

18  A'r  hwn  wyj  fy w,  ac  a  fûm  farw ;  ac  wele, 
by w  ydwyf  yn  oes  oesoedd,  Amen  ;  ac  y  mae 
gcnnýf  agonadau  uffern  a  marwolaeth. 

lí)  Ýsgrifena  y  pethau  a  welaist,  a'r  pethau 
sydd,  a  r  pethau  a  fydd  ar  ol  hyn, 

20  Dirgelwch  y  saith  seren  a'welaist  yn  fv 
llaw  ddehau,  a'r  saith  ganhwyllbren  aur.  Ÿ 
saith  seren,  angelion  y  saith  eglwys  ydynt: 
a'r  saith  ganhwyllbren  a  welaist,  y  saith 
eglwys  ydynt. 

PENNOD  II. 

Pa  beth  a  orchymynirei  ysgrifenu  atangeìion, 
hynnyyw,gweinidogioneglwysi,  1  Ephesus, 
8  Smyrna,  12  Pergamus,  18  Thyatira;  a 
pha  beth  sydd  ganmoladwy,  neu  ddiffygiol 

.   ynddynt. 

AT  angel  yr  eglwys  sydd  yn  Ephesus, 
ysgrifena ;  Y  pethau  hyn  y  mae  yr  hwn 
sydd  yn  dal  y  saith  seren  yn  ei  law  ddehau, 
yr  hwn  sydd  yn  rhodio  y'nghanol  y  saith 
ganhwyllbren  aur,  yn  eu  dy wedyd ; 

2  Mi  a  adwaen  dy  weithredoedd  di,  a'th 
lafur,  a'th  amynedd,  ac  na  elli  oddef  y  rhai 
drwg :  a  phrofi  o  honot  y  rhai  sydd  ýn  dy- 
wedyd  eu  bod  yn  apostolion,  ac  nid  ydynt ;  a 
chael  o  honot  hwynt  yn  gelwyddog : 

3  A  thi  a  oddefaist,  ac  y  mae  amynedd  gen- 
nyt,  ac  a  gymmeraist  boen  er  mwyn  fy  enw 
i,  ac  ni  ddiffygiaist. 

4  Eithr  y  mae  gennyf  beth  yn  dy  erbyn,  am 
i  ti  ymadael  â'th  gariad  cyntaf. 

5  Cofia  gan  hynny  o  ba  le  y  syrthiaist,  ac 
edifarhâ,  a  gwna  y  gweithredoedd  cyntaf :  ac 
onid  ê,  yr  wyf  fi  ýn  dyfod  attat  ti  a'r  frys,  ac 
mi  a  symmudaf  dy  ganhwyllbren  di  allan  o'i 
le,  oni  edifarhâi  di. 

6  Ond  hyn  sydd  gennyt  ti,  dy  fod  ti  yn 
casâu  gweithredoedd  y  Nicolaiaid,  y  rhai  yr 
wyf  fi  hefyd  yn  eu  casâu. 

7  Yr  hwn  sydd  ganddo  glust,  gwrandawed 
pa  beth  y  mae  yr  Yspryd  yn  ei  ddywedyd 
wrth  yr  eglwysi ;  I'r  hwn  syad  yn  gorchfygu, 
y  rhoddaf  iddo  fwytta  o  bren  y  bywyd,  yr 
hwn  sydd  y'nghanol  paradwys  Duw. 

8  ^J  Ac  at  angel  yr  eglwys  sydd  yn  Smyrna, 
ysgrifena ;  Y  pethau  hyn  y  mae  y  cyntaf  a'r 
diweddaf,  yr  hwn  a  fu  farw,  ac  sydd  fy w,  yn 
eu  dy wedyd ; 

9  Mi  a  adwaen  dy  weithredoedd  di,  a'th 
gystudd,  a'th  dlodi  (eithr  cyfoethog  wyt)  ac 
mi  a  adwaen  gabledd  y  rhai  sydd  yn  dy- 
wedyd  eu  bod  yn  Iuddewon,  ac  nid  ydynt 
ond  synagog  Satan. 

10  Nac  ofna  ddim  o'r  pethau  yr  ydwyt  i'w 
dioddef.  Wele,  y  cythraul  a  fwrw  rai  o 
honoch  chwi  i  garchar,  fel  y'ch  profer;  a 
chwi  a  gewch  gystudd  ddeng  niwrnod. 
Bydd  ffyddlawn  hyd  angau,  ac  mi  a  roddaí 
i  ti  goron  y  bywyd. 

1 1  Yr  hwn  sydd  ganddo  glust,  gwrandawed 
beth  y  mae  yr  Yspryd  yn  ei  ddywedyd  wrth 
yr  eglwysi ;  Yr  hwn  sydd  yn  gorchfygu,  ni 
chaiff  ddim  niwed  gan  yr  ail  farwolaeth. 

12  %  Ac  at  angel  yr  eglwys  sydd  yn  Per- 
gamus,  ysgrifena ;  Y  pethau  hyn  y  mae  yr 
hwn  sydd  ganddo  y  cleddyf  llym  dau-finiog, 
yn  eu  dy wedyd ; 

13  Mi  a  adwaen  dy  weithredoedd  di,  a  pha 
le  yr  wy t  yn  trigo ;  sef  lle  mae  gorsedd-faingc 
Satan :  ac  yr  wyt  yn  dal  fy  enw  i,  ac  ní 
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wedaist  fy  ffydd  i,  i'e,  yn  y  dyddiau  y  bu 
Antipas  vn  ferthyr  ffyddlawn  i  mi,  yr  hwn  a 
laddwyd  'yn  eich  plith  chwi,  lle  y  mae  Satan 
yn  trigo. 

14  Eithr  y  mae  gennyf  ychydig  bethau  yn 
dy  erbyn  di,  oblegid  bod  gennyt  yno  rai  yn 
rial  athrawiaeth  Balaam,  yr  hŵn  a  ddysgodd 
i  Balac  Jfwrw  rhwystr  ger  bron  meibion  Is- 
rael,  i  fwytta  pethau  wedi  eu  haberthu  i 
eilunod,  ac  i  odinebu. 

15  Felly  y  mae  gennyt  tithau  hefyd  rai  yn 
dal  athrawiaeth  y  Nicolaiaid,  yr  hyn  beth  yr 
wyf  fi  yn  ei  gasâu. 

16  Edifarhâ;  ac  os  amgen,  yr  wyf  fi  yn 
dyfod  attat  ar  frys,  ac  a  ryfelaf  yn  eu  herbyn 
h  wynt  â  chleddyf  fy  ngenau. 

17  Yr  hwn  sydd  ganddo  glust,  gwrandawed 
beth  y  mae  yr  Yspryd  yn  ei  ddywedyd  wrth 
yr  eglwysi;  I'r  hwn  sydd  yn  gorchfygu,  y 
rhoddaf  iddo  fwytta  o'r  manna  cuddiedig,  ac 
a  roddaf  iddo  garreg  wen,  ae  ar  y  garreg  enw 
newydd  wedi  ei  ysgrifenu,  yr  hwn  nid  edwyn 
neb,  ond  yr  hwn  sydd  yn  ei  dderbyn. 

18  %  Ac  at  angel  yr  eglwys  sydd  yn  Thy- 
atira,  ysgrifena ;  Y  pethau  hyn  y  mae  Mab 
Duw  yn  eu  dywedyd,  yr  hwn  sydd  â'i  lygaid 
fel  fflam  dân,  a'i  draed  yn  debyg  i  bres  coeth ; 

19  Mi  a  adwaen  dy  weithredoedd  di,  a'th 
gariad,  a'th  wasanaeth,  a'th  ffydd,  a'th 
amynedd  di,  a'th  weithredoedd ;  a  bod  y 
rhai  diweddaf  yn  fwy  nâ'r  rhai  cyntaf. 

20  Eithr  y  mae  gennyf  ychydig  bethau  yn 
dy  erbyn,  oblegid  dy  fod  yn  gadael  i'r  wraig 
honno  Jezebel,  yr  hon  sydd  yn  ei  galw  ei 
hun  yn  brophwydes,  ddysgu,  a  thwyllo  fy 
ngwasanaethwyr  i  odinebu,  ac  i  fwytta 
pethau  wedi  eu  haberthu  i  eilunod. 

21  Ac  mi  a  roddais  iddi  amser  i  edifarhâu 
am  ei  godineb ;  ac  nid  edifarhâodd  hi. 

22  Wele,  yr  wyf  fi  yn  ei  bwrw  hi  ar  wely, 
a'r  rhai  sydd  yn  godinebu  gyd  â  hi,  i  gystudd 
mawr,  onid  edifarhânt  am  eu  gweithredoedd. 

23  A'i  phlant  hi  a  laddaf  â  marwolaeth :  a'r 
holl  eglwysi  a  gânt  wybod  mai  myfi  yw  yr 
hwn  sydd  yn  chwilio  yr  arennau  a'r  calon- 
nau :  ac  mi  a  roddaf  i  bob  un  o  honoch  yn 

01  eich  gweithredoedd. 

24  Eithr  wrthych  chwi  yr  wyf  yn  dywedyd, 
ac  wrth  y  lleill  yn  Thyatira,  Y  sawl  nid  oes 
ganddynt  y  ddysgeidiaeth  hon,  a'r  rhai  ni 
adnabuant  ddyfhderau  Satan,  fel  y  dywed- 
ant ;  ni  fwriaf  arnoch  faich  arall. 

25  Eithr  yr  hyn  sydd  gennych,  deliwch  hyd 
oni  ddelwyf. 

26  A'r  hwn  sydd  yn  gorchfygu,  ac  yn  cadw 
fy  ngweithredoedd  hyd  y  diwedd,  mi  a  rodd- 
af  iddo  awdurdod  ar  y  cenhedloedd : 

27  (Ac  efe  a'u  bugeilia  hwy  â  gwialen 
haiarn :  fel  llestri  pridd  y  dryllir  hwynt)  fel 
y  derbyniais  innau  gan  fy  nhad : 

28  Ac  mi  a  roddaf  iddo  y  seren  fore. 

29  Yr  hwn  sydd  ganddo  glust,  gwrandawed 
beth  y  mae  yr  Yspryd  yn  ei  ddy  wedyd  wrth 
yr  eglwysi. 

ÍENNOD  III. 

2  Argyhoeddi  angel  eglwys  Sardis,  3  a'i  annog 
ef  i  edifarhâu  ;  a'i  fygwth  oni  edifarhâi.    8 

0  Angel  eglwys  Philadelphia  10  yn  cael  ei 
ganmol  àm  ei  ddiwydrwydd  a'i  amynedd.  15 
Angel  Laodicea  yn  cael  ei  geryddu  am  na 
bai  na  brwd  nac  oer ;  19  a'i  rybuddio  i  fod 
yn  fwy  ei  zêl.  20  Crist  yn  sefyll  wrth  y 
drws,  ac  yn  curo. 

AC  at  angel  yr  eglwys  sydd  yn  Sardis, 
ysgrifena;  Y  pethau  hyn  y  mae  yr  hwn 
sydd  â  saith  Yspryd  Duw,  a'r  saith  seren 
ganddo,  yn  eu  dywedyd;  Mi  a  adwaen  dy 
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weithredoedd  di,  oblegîJ  y  mae  gennyt  enw 
dy  fod  yn  fyw,  a  marw  ydwyt. 

2  Bydd  wyliadwrus,  a  "sicrhâ  y  pethau  sydd 
yn  ôl,  y  rhai  sydd  barod  i  farw :  canys  ni 
chefais  dy  weithredoedd  yn  gyflawn  ger  bron 
Duw. 

3  Cofia  gan  hynny  pa  fodd  y  derbyniaist  ac 
y  clywaist,  a  chadw,  ac  edifarhâ.  Os  tydi 
gan  hynny  ni  wyli,  mi  a  ddeuaf  arnat  ti  fel 
Ileidr,  ac  ni  chai  di  wybod  pa  awr  y  deuaf 
attat. 

4  Eithr  y  mae  gennyf  ychydig  enwau,  Ye, 
yn  Sardis,  y  rhai  ni  halogasant  eu  dillad; 
a  hwy  a  rodiant  gyd  â  mi  mewn  dillad 
gwỳnion :  oblegid  teilwng  ydynt. 

5  Yr  hwn  sydd  yn  gorchfygu,  hwnnw  a 
wisgir  mewn  dillad  gwỳnion  ;  ac  ni  ddilëaf  ei 
enw  ef  allan  o  lyfr  y  by  wyd,  ond  mi  a  gy ffesaf 
ei  enw  ef  ger  bron  fy  Nhad,  a  cher  bron  ei 
angelion  ef. 

6  Yr  hwn  sydd  ganddo  glust,  gwrandawed 
beth  y  mae  yr  Yspryd  yn  ei  ddy  wedyd  wrth 
yr  eglwysi. 

7  f  Ac  at  angel  yr  eglwys  sydd  yn  Phila- 
delphia,  ysgrifena;  Y  pethau  hyn  y  mae  y 
Sanctaidd,  y  Cywir,  yn  eu  dywedyd ;  Yr  hwn 
sydd  ganddo  agoriad  Dafydd;  yr  hwn  sydd 
yn  agoryd,  ac  nid  y  w  neb  yn  cau ;  ac  yn  cau, 
ac  nid  yw  neb  yn  agoryd  : 

8  Mi  a  adwaen  dy  weithredoedd :  wele, 
rhoddais  ger  dy  fron  ddrws  agored,  ac  ni 
ddichon  neb  ei  gau :  canys  y  mae  gennyt 
ychydig  nerth,  a  thi  a  gedwaist  fy  ngair,  ac 
ni  wedaist  fy  enw. 

9  Wele,  mi  a  wnaf  iddynt  hwy  o  synagog 
Satan  (y  rhai  sydd  yn  dywedyd  eu  bod  yn 
Iuddewon,  ac  nid  ydynt,  ond  dywedyd  cel- 
wydd  y  maent)  wele,  meddaf,  gwnaf  iddynt 
ddyfod  ac  addoli  o  flaen  dy  draed,  a  gwybod 
fy  mod  i  yn  dy  garu  di. 

10  O  achos  cadw  o  honot  air  fy  amynedd 
i,  minnau  a'th  gadwaf  di  oddi  wrth  awr  y 
brofedigaeth,  yr  hon  a  ddaw  ar  yr  holl  fyd,  i 
brofi  y  rhai  sydd  yn  trigo  ar  y  ddaear. 

11  Wele,  yr  wyf  yn  dyfod  ar  frys:  dal  yr 
hyn  sydd  gennyt,  fel  na  ddygo  neb  dy  goron 
di. 

12  Yr  hwn  sydd  yn  gorchfygu,  mi  a'i  gwnaf 
ef  yn  golofh  yn  nheml  fy  Nuw  i,  ac  allan 
nid  â  efe  mwyach :  ac  mi  a  ysgrifenaf  arno  ef 
enw  fy  Nuw  ì,  ac  enw  dinas  fy  Nuw  i,  yr  hon 
ydyw  Jerusalem  newydd,  yr  hon  sydd  yn 
disgyn  o'r  nef  oddi  wrth  fy  Nuw  i :  ác  mi  a 
ysgrifenafarno  ef  fy  enw  newydd  i. 

13  Ýr  hwn  sydd  ganddo  glust,  gwrandawed 
beth  y  mae  yr  Yspryd  yn  ei  ddywedyd  wrth 
yr  egíwysi. 

14  \  Ac  at  angel  eglwys  y  Laodiceaid, 
ysgrifena;  Y  petháu  hyn  y  mae  Amen 
yn  eu  dywedyd,  y  Tyst  ffyddlawn  a  chywir, 
dechreuad  creadigaeth  Duw ; 

15  Mi  a  adwaen  dy  weithredoedd  di,  nad 
ydwyt  nac  oer  na  brwd:  mi  a  fynnwn  pe 
bait  oer  neu  frwd. 

16  Felly,  am  dy  fod  yn  glaiar,  ac  nid  yn  oer 
nac  yn  frwd,mi  a'th  chwydaf  di  allan  o'm 
genau  : 

17  Oblegid  dy  fod  yn  dywedyd,  Goludog 
wyf,  ac  mi  a  gyfoethogais,  ac  nid  oes  arnaf 
eisieu  dim  ;  ac  ni  wyddost  dy  fod  yn  druan, 
ac  yn  resynol,  ac  yn  dlawd,  ac  yn  ddall,  ac 
yn  noeth. 

18  Yr  wyf  yn  dy  gynghori  i  brynu  gen- 
nyf  fi  aur  wedi  ei  buro  trwy  dân,  fel  y'th 
gyfoethoger ;  a  dillad  gwỳnion,  fel  y'th 
wisger,  ac  fel  nad  ymddangoso  gwarth  dy 
noethder  ai ;  ira  hefyd  dy  lygaid  âg  eíi 
llyaaid,  fel  y  gwelech. 
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19  Yr  wyf  fi  yn  argyhoeddi,  ac  yn  ceryddu 
y  sawl  yr  wyf  yn  eu  caru  :  am  hynny  bydded 
gennyt  zêl,  ac  edifarhâ. 

20  Wele,  yr  wyf  yn  scfyll  wrth  y  drws,  ac 
yn  curo.  Os  clyw  neb  fy  llais  i,  ac  açoryd  y 
drws,  mi  a  ddeuaf  i  mewn  atto  er,  ac  a 
swpperaf  gyd  àg  e£  ac  yntau  gyd  â  minnau. 

21  Yr  hwn  sydd  yn  gorchfygu,  rhoddaf  iddo 
ef  eistedd  gyd  â  mi  ar  fy  ngorsedd-faingc, 
megis  y  gorclifygais  innau,  ac  yr  eisteddais 
gyd  â'm  Tad  ar  ei  orsedd-faingc  ef. 

22  Yr  hwn  sydd  ganddo  glust,  gwrandawed 
beth  y  mae  yr  Yspryd  yn  ei  ddywedyd  wrth 
yr  eglwysi. 

PENNOD  IV. 
2  Ioan  yn  gweled  gorsedd-faingc  Duw  yn  y 
nef:  4  y  pedwar  Mtiuriad  ar  hugain :  6  y 
pedwar  anifail  yìt-  llawn  llygaid  y'mlaen 
acynol:  10  yr  henuriaid  yn  bwrw  i  lawr 
eu  coronau,  ac  yn  addoli  yr  hwn  oedd  yn 
eistedd  ar  yr  orsedd-fai?igc. 

AR  ol  y  pethau  hyn  yr  edrychais ;  ac  wele, 
ddrws  wedi  ei  agoryd  yn  y  nef :  a'r  llais 
cyntaf  a  glywais,  oedd  fel  llais  udgorn  yn 
ymddiddan  â  mi;  gan  ddywedyd,  Dring  i 
fynu  yma,  a  mi  a  ddangosaf  i  ti  y  pethau 
sydd  raid  eu  bod  ar  ol  hyn. 

2  Ac  yn  y  man  yr  oeddwn  yn  yr  yspryd  :  ac 
wele,  yr  oedd  gorsedd-faingc  wedi  ei  gosod 
\n  y  nef,  ac  un  yr»  eistedd  ar  yr  orsedd- 
taingc. 

3  A'r  hwn  oedd  yn  eistedd,  oedd  yn  debyg 
yr  olwg  arno  i  faen  jaspis  a  sardih:  ac  yr 
oedd  enfys  o  amgyleh  yr  orsedd-fainge,  yn 
debyg  yr  olwg  arno  i  smaragdus. 

4  Ac  ynghylch  yr  orsedd-faingc  yr  oedd 
pedair  gorsedd-faingc  ar  hugain:  ac  ar  y 
gorsedd-feingciau  y  gwelais  bedwar  henuriad 
ar  hugain  yn  eistedd,  wedi  eu  gwisgo  mewn 
dillad  gwỳnion ;  ac  yr  oedd  ganddynt  ar  eu 
pennau  goronau  aur. 

5  Ac  yr  oedd  yn  dyfod  allan  o'r  orsedd- 
faingc  fellt,  a  tharanau,  a  lleisiau.  Ac  yr 
oedd  saith  o  lampau  tân  yn  llosgi  ger  bron 
yr  orsedd-faingc,  y  rhai  yw  saith  Yspryd 
Duw. 

6  Ac  o  flaen  yr  orsedd-faingc  yr  ydoedd  môr 
o  wydr,  yn  debyg  i  grystal :  ac  y'nghanol  yr 
orsedd-faingc,  ac  ynghylch  yr  orsedd-faingc, 
yr  oedd  pedwar  anifail  yn  lîawn  o  lygaid  o'r 
tu  blaen  ac  o'r  tu  ol. 

7  A'r  anifail  cyntaf  oedd  debyg  i  lew, 
a'r  ail  anifail  yn  debyg  i  lo,  a'r  trydydd 
anifail  oedd  ganddo  wyneb  fel  dyn,  a'r 
pedwerydd  anifail  oedd  debyg  i  eryr  yn 
ehedeg. 

8  A'r  pedwar  anifail  oedd  ganddynt,  bob  un 
o  honynt,  chwech  o  adenydd  o'u  hamgylch  ; 
ac  yr  oeddynt  oddi  fewn  yn  llawn  llygaid :  ac 
nid  oeddynt  yn  gorphwys  ddydd  a  nos,  gan 
ddywedyd,  Sanct,  Sanct,  Sanct,  Arglwydd 
Dduw  Holl-alluog,  yr  hwn  oedd,  a'r  hwn 
sydd,  a'r  hwn  sydd  i  ddyfod. 

9  A  phan  fyddo  yr  anifeiliaid  yn  rhoddi 
gogoniant,  ac  anrhydedd,  a  d'iolch,  i'r  hwn 
oedd  yn  eistedd  ar  yr  orsedd-faingc,  yr  hwn 
sydd  yn  by  w  yn  oes  oesoedd, 

10  Y  mae  y  pedwar  henuriad  ar  hugain  yn 
syrthio  ger  bron  yr  hwn  oedd  yn  eistedd  ar 
yr  orsedd-faingc,  ae  yn  addoli  yr  hwn  sydd 
yn  byw  yn  oes  oesoedd,  ac  yn  bwrw  eu 
coronau  ger  bron  yr  orsedd-faingc,  gan  ddy- 
wedyd, 

11  Teilwng  wyt,  O  Arglwydd,  i  dderbyn 
gogoniant,  ac  anrhydedd,  a  gallu  :  canys  ti  a 
greaist  bob  peth,  ac  o  herwydd  •dy  ewyllys  di 
y  maent  ac  y  crewyd  hwynt. 
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PENNOD   V. 

1  Y  llyfr  wedi  ei  selio  â  saith  sel ;  9  yr  hwn  yr 
oedd  yr  Oen  a  laddeHd,  yn  unig  yn  deilwng 
i'w  agoryd.  12  Yr  he>niriaid  o'ran  hynný 
yn  eìfoliannu  ef,  9  ac  yn  cyfaddef  mai  efc 
a'u  prynasai  hwy  â'i  waed. 

AC  mi  a  welais  yn  neheulaw  yr  hwn  oedd 
yn  eistedd  ar  yr  orsedd-faingc,  lyfr  wedi 
ei  ysgrifenu  oddi  fewn  ac  oddi  allan,  wedi  ei 
seho  â  saith  sel. 

2  Ac  mi  a  welais  angel  cryf  yn  cyhoeddi  â 
llef  uchel,  Pwy  sydd  deilwng  i  agoryd  y 
llyfr,  ac  i  ddattod  ei  seliau  ef  ? 

3  Ac  nid  oedd  neb  yn  y  nef,  nac  yn  y 
ddaear,  na  than  y  ddaear,  yn  gallu  agoryd  y 
llyfr,  nac  edrych  arno. 

4  Ac  mi  a  wylais  lawer,  o  achos  na  chaed 
neb  yn  deilwng  i  agoryd,  ac  i  ddarllen  y 
llyfr,  nac  i  edrych  amo. 

5  Ac  un  o'r  henuriaid  a  ddywedodd  wrthyf, 
Nac  wyla ;  wele,  y  Llew  yr  hwn  sydd  o  lwyth 
Juda,  Gwreiddyn  Dafydd,  a  orchfygodd  i 
agoryd  y  llyfr,  ac  i  ddattod  ei  saith  sel  ef. 

6  Ac  mi  a  edrychais ;  ac  wele,  y'nghanol  yr 
orsedd-faingc  a  r  pedwar  anifail,  ac  y'nghanbl 
yr  henuriaid,  yr  oedd  Oen  yn  sefyll  megis 
wedi  ei  ladd,  a  chanddo  saith  gorn,  a  saith 
lygad,  y  rhai  ydyw  saith  Yspryd  Duw,  wedi 
eu  danfon  allan  i'r  holl  ddaear. 

7  Ac  efe  a  ddaeth,  ac  a  gymmerth  y  llyfr  o 
ddeheulaw  yr  hwn  oedd  yn  eistedd  ar  yr 
orsedd-faingc. 

8  A  phan  gymmerth  efe  y  llyfr,  y  pedwar 
anìfail  a'r  pedwar  henuriad  ar  hugain  a 
syrthîasant  ger  bron  yr  Oen ;  a  chan  bob  un 

0  honynt  yr  oedd  telynau,  a  phîalau  aur,  yn 
lîawn  o  arogl-darth,  y  rhai  ydyw  gwedd'iau  y 
saint. 

9  A  hwy  a  ganasant  ganiad  newydd,  gan 
ddywedyd,  Teilwng  wyt  ti  i  gymmeryd  y 
llyfr,  ac  i  agoryd  ei  seliau  ef :  oblegid  ti  a 
laddwyd,  ac  a'n  prynaist  ni  i  Dduw  trwy  dy 
waed,  allan  o  bob  llwyth,  ac  iaith.  a  phobl,  a 
chenedl ; 

10  Ac  a'n  gwnaethost  ni  i'n  Duw  ni,  yn 
frenhinoedd,  ac  yn  oífeiriaid :  ac  ni  a  deyrn- 
aswn  ar  y  ddaear. 

11  Ac  mi  a  edrychais,  ac  a  glywais  lais 
angelion  lawer  ynghyleh  yr  orsedd-faingc,  a'r 
anifeiliaid,  a'r  henuriaid :  a'u  rhifedi  hwynt 
oedd  fyrddiynau  o  fyrddiynau,  a  miloedd  o 
filoedd ; 

12  Yn  dy wedyd  â  ll*ef  uchel,  Teilwng  y  w  yr 
Oen,  yr  hwn  a  laddwyd,  i  dderbyn  gallu,  a 
ehyfoeth,  a  doethineb,  a  chadernid,  ac  an- 
rhydedd,  a  gogoniant,  a  bendith. 

13  A  phob  creadur  a'r  sydd  yn  y  nef,  ac  ar  y 
ddaear,  a  than  y  ddaear,  a'r  pethau  sydd  yn 
y  môr,  ac  oll  ar  sydd  ynddynt,  a  glywais  i 
yn  dywedyd,  I'r  hwn  sydd  yn  eistedd  ar  yr 
orsedd-faingc,  ac  i'r  Oen,  y  byddo  y  fendith, 
a'r  anrhydedd,  a'r  gogoniant,  a'r  gallu,  yn 
oes  oesoedd. 

14  A'r  pedwar  anifail  a  ddywedasant,  Amen. 
A'r  pedwar  henuriad  ar  hugain  a  syrthiasant 
i  lawr,  ac  a  addolasant  yr  hwn  sydd  yn  byw 
yn  oes  oesoedd. 

PENNOD   VI. 

1  Agoryd  y  seliau,  y  naillar  oly  llall;  a  pha 
beth  a  ddigwyddodd  arhynny:  yrhyn  sydd 
yn  cynnwys  prophwydoliaeth  hyd  ddiwedd  y 
byd. 

AC  mi  a  welais  pan  agorodd  yr  Oen  un  o'r 
seliau,  ac  mi  a  glywais  un  o'r  pedwar 
anifail  yn  dywedyd,  fel  trwst  taran,  Tyred,  a 
gwel. 
2  Ac  mi  a  welais ;  ac  wele  farch  gwỳn :  a'r 
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nwn  oedd  yn  eistedd  arno,  â  bwa  ganddo ;  a 
rhoddwyd  iddo  goron :  ac  efe  a  aeth  allan  yn 
gorchfygu,  ac  i  orchfygu. 

3  A  phan  agorodd  efe  yr  ail  sel,  mi  a  glywais 
yr  ailanifail  yn  dywedyd,  Tyred,  a  gwel. 

4  Ac  fe  aeth  allan  farch  arâll,  un  coch :  a'r 
hwn  oedd  yn  eistedd  arno,  y  rhoddwyd  iddo 
gymmeryd  heddwch  oddi  ar  y  ddaear,  fel  y 
lladdent  eu  gilydd:  a  rhoddwyd  iddo  ef 
gleddyf  mawr. 

5  A  phan  agorodd  efe  y  drydedd  sel,  mi  a 
glywais  y  trydydd  anifail  yn  dywedyd,  Tyred, 
a  gwel.  Ac  mi  a  welais ;  ac  wele  farch  du : 
a'r  hwn  oedd  yn  eistedd  arno,  â  chlorian 
ganddo  yn  ei  law. 

6  Ac  mi  a  gly  wais  lais  y'nghanol  y  pedwar 
anifail,  yn  dy  wedyd,  Mesur  o  wenith  er  cein- 
iog,  a  thri  mesur  o  haidd  er  ceiniog ;  a'r  olew 
a'r  gwin,  na  wna  niwed  iddynt. 

7  A  phan  agorodd  efe  y  bedwaredd  sel,  mi  a 
gly wais  lais  y  pedwerydd  anifail  yn  dy wedyd, 
Tyred,  a  gwel. 

8  Ac  mi  a  edrychais ;  ac  wele  farch  gwelw- 
las :  ac  enw  yr  hwn  oedd  yn  eistedd  arno 
oedd  Marwolâeth ;  ac  yr  oedd  uffern  yn 
caniyn  gyd  âg  ef.  A  rhoddwyd  iddynt 
awdurdod  ar  y  bedwaredd  ran  o  r  ddaear,  i 
ladd  â  chleddyf,  ac  ä  newyn,  ac  â  marwol- 
aeth,  ac  â  bwystfilod  y  ddaear. 

9  A  phan  agorodd  efe  y  bummed  sel,  mi  a 
welais  dan  yr  allor  eneidiau  y  rhai  a  laddesid 
am  air  Duw,  ac  am  y  dystiolaeth  oedd  gan- 
ddynt. 

10  A  hwy  a  lefasant  â  llef  uchel,  gan 
ddywedyd,  Pa  hŷd,  Arglwydd,  sanctaidd  a 
chywir,  nad  ydwyt  yn  barnu,  ac  yn  dial 
ein  gwaed  ni  ar  y  rhai  sydd  yn  trigo  ar  y 
ddaear? 

11  A  gynau  gwỳnion  a  roed  i  bob  un  o 
honynt;  a  dywedwyd  wrthynt,  ar  iddynt 
orphwys  etto  ychydtg  amser,  hyd  oni  chyf- 
lawnid  rh'if  eu  cyd-weision,  a'u  brodyr,  y 
rhai  oedd  ì  gael  eu  lladd,  megis  ag  y  cawsent 
hwythau. 

12  Ac  mi  a  edrychais  pan  agorodd  efe  y 
chweched  sel;  ac  wele,  bu  daear-gryn. 
mawr;  a'r  haul  a  aeth  yn  ddu  fel  sachlen 
flew,  a'r  lleuad  a  aeth  fel  gwaed. 

13  A  sêr  y  nef  a  syrthiasant  ar  y  ddaear,  fel 
y  mae  y  ífigysbren  yn  bwrw  ei  ffigys  gleision, 
pan  ei  hysgydwer  gan  wynt  mawr. 

14  A'r  nef  a  aeth  heibio  fel  llyfr  wedi  ei 
blygu  ynghyd ;  a  phob  mynydd  ac  ynys  a 
symmudwyd  allan  o'u  lleoedd. 

15  A  brenhinoedd  y  ddaear,  a'r  gwŷr  mawr, 
a'r  cyfoethogion,  a'r  pen-capteniaid,  a'r  gwŷr 
cedyni,  a  phob  gwr  caeth,  a  phob  gwr  rhŷdd, 
a  vmguddiasant  yn  yr  ogofeydd,  ac  yng 
nghreigiau  y  mynyddoedd ; 

16  Ac  a  ddywedasant  wrth  y  mynyddoedd 
a'r  creigiau,  Syrthiweh  arnom  ni,  a  chudd- 
iwch  ni  o  ŵydd  yr  hwn  sydd  yn  eistedd  ar  yr 
orsedd-faingc,  ac  oddi  wrth  lid  yr  Oen : 

17  Canys  daeth  dydd  mawr  ei  ddigter  ef ;  a 
phwy  a  ddichon  sefyll  ? 

PENNOD  VII. 

3  Angel  yn  selio  gwasanaethwyr  Duw  yn  ea 
talcennau.  4  Nifer  y  rhai  a  seliwyd:  o 
Iwythau  Israel  rhifedi  hysbysol:  9  o  bob  cen- 
he'dloedd  eruill  tyrfa  ancirif,  y  rhai  sydd  yn 
sefyll  ger  bron  yr  orsedd-fuingc,  â  Rynau 
gwynion  um  danynt,  ac  û  phahnwyddyn  eu 
dwylaw.  14  Bod  eu  gynau  wedi  eu  golchi 
j/ngwaed  yr  Oeru 

AC  ar  ol  y  pethau  hyn,  mi  a  welais  bed- 
war  angel  yn  sefyll  ar  bedair  congl  y 
ddaear,  yn  dal  pedwar  gwynt  y  ddaear,  fel  na 
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chwythai  y  gwynt  ar  y  ddaear,  nac  ar  y  môr, 
nac  àr  un  pren. 

2  Ac  mi  a  welais  angel  arall  yn  dyfod  i  fynu 
oddi  wrth  godiad  haul,  â  sel  y  Duw  byw 
ganddo.  Ac  efe  a  lefodd  â  llef  uchel  ar  y 
pedwar  angel,  i'r  rliai  y  rhoddasid  gallu  i 
ddrygu  y  ddaear  a'r  môr, 

3  Gan  ddywedyd,  Na  ddrygwch  y  ddaear, 
na'r  môr,  na'r  prennau,  nes  darfod  i  ni 
selio  gwasanaethwyr  ein  Duw  ni  yn  eu 
talcennau. 

4  Ac  mi  a  glywais  nifer  y  rhai  a  seliwyd :  yr 
oedd  wedi  eu  selio  gant  a  phedair  a  deugain 
o  filoedd  o  holl  lwythau  meibion  Israel. 

5  0  lwyth  Juda  yr  ocdd  deuddeng  mil  wedi 
eu  selio.  0  lwyth  Reuben  yr  ocdd  deuddeng 
mil  wedi  eu  selio.  O  lwyth  Gad  yr  oedd 
deuddeng  mil  wedi  eu  selio.        ' 

6  O  lwyth  Aser  yr  oedd  deuddeng  mil  wedi 
eu  selio.  O  lwyth  Nephthali  #>•  oedd  deu- 
ddeng  mil  wedi  eu  selio.  0  lwyth  Manasses 
yr  oedd  deuddeng  mil  wedi  eu  selio. 

70  lwyth  Simeon  yr  oedd  deuddeng  mil 
wedi  eu  selio.  O  lwyth  Lefi  yr  oedd  deu- 
ddeng  mil  wedi  eu  sêlio.  O  lwyth  Issachar 
yr  oedd  deuddeng  mil  wedi  eu  selio. 

8  O  lwyth  Zabulon  yr  oedd  deuddeng  mil 
wedi  eu  selio.  O  lwyth  Joseph  yr  oedd  deu- 
ddeng  mil  wedi  eu  selio.  O  lwyth  Benjamin 
yr  oedd  deuddeng  mil  wedi  eu  selio. 

9  Wedi  hyn  mi  a  edrychais ;  ac  wele  dyrfa 
fawr,  yr  hon  ni  allai  neb  ei  rhifo,  o  bob 
cenedl,  a  llwythau,  a  phobloedd,  ac  ieithoedd, 
yn  sefyll  ger  bron  yr  orsedd-faingc,  a  cher 
bron  yr  Oen,  wedi  eu  gwisgo  mewn  gynau 
gwỳnion,  a  phalmwydd  yn  eu  dwylaw  ; 

10  Ac  yn  Uefain  â  llef  ucliel,  gan  ddy wedyd, 
Iachawdwriaeth  i'n  Duw  ni,  yr  hwn  sydd  yn 
eistedd  ar  yr  orsedd-faingc,  ac  i'r  Oen. 

11  A'r  holl  angelion  a  safasant  o  amgylch 
yr  orsedd-faingc,  a'r  henuriaid,  a'r  pedwar 
anifail,  ac  a  syrthiasant  ger  bron  yr  orsedd- 
faingc  ar  eu  hwynebau,  ac  a  addolasant 
Dduw, 

12  Gan  ddywedyd,  Amen:  Y  fendith,  a'r 
gogoniant,  "a'r  doethineb,  a'r  dîolch,  a'r 
anrhydedd,  a'r  gallu,  a'r  nerth,  afyddo  i'n 
Duw  ni  yn  oes  oesoedd.    Amen. 

13  Ac  un  o'r  henuriaid  a  attebodd,  gan 
ddywedyd  wrthyf,  Pwy  ydyw  y  rhai  hyn 
sydd  wedi  eu  gwisgo  mewn  gynau  gwỳnion  ? 
ac  o  ba  le  y  daethant  ? 

14  Ac  mi  a  ddy  wedais  wrtho  ef,  Arglwydd, 
ti  a  wyddost.  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtìiyf, 
Y  rhai  hyn  yw  y  rhai  a  ddaethant  allan  o'r 
cystudd  mawr,  ac  a  olchasant  eu  gynau,  ac 
a  u  cannasant  hwy  y'ngwaed  yr  Oen. 

15  O  herwydd  hynny  y  maent  ger  bron 
gorsedd-faingc  Duŵ,  ac  vn  ei  wasanaethu  ef 
ddydd  a  nos  yn  ei  deml :  a'r  hwn  sydd  yn 
eistedd  ar  yr  orsedd-faingc  a  drig  yn  eu  plith 
hwynt. 

ltì  Ni  fydd  arnynt  na  newyn  mwyach,  na 
syched  mwyach ;  ac  ni  ddisgyn  arnynt  na'r 
haul,  na  dim  gwres. 

17  Oblegid  yr  Oen,  yr  hwn  sydd  y'nghanol 

Ír  orsedd-faingc,  a'u'bugeiliahwynt,  ac  a'u 
arwain  hwynt  at  ffynhonnau  bywiol  o 
ddyfroedd  :  a"  Duw  a  sych  ymaith  bòb  deigr 
oddi  wrth  eu  llygaid  "hwyht. 

PENNOD   VIII. 

1  Wrth  agoryd  y  seithfed  sel,  2  y  rhoddwyd 
saith  o  ùdgyrn  i  saith  o  angelion.  G  Vedwar 
o  honynt  yn  udganu  á'u  hudgyrn  ;  a  phlâau 
mawr  yn  canlì/n.  3  Angel  arall  yn  rhoddi 
arogl-darth  at  weddiau  y  saint  ar  yr  allor 
aur. 


PENNODAU  VIII.   IX. 


APHAN  agorodd  efe  y  seithfed  sol,  yr 
ydoedd  gosteg   yn   y  nef  megis  dros 
hanner  awr. 

2  Ac  mi  a  welais  y  saith  angel  y  rhai  oedd 
yn  sefyll  ger  bron  Duw  :  a  rhoddwyd  iddynt 
saith  o  udgyrn. 

3  Ac  angel  arall  a  ddaeth,  ac  a  safodd  ger 
bron  yr  allor,  a  thusser  aur  ganddo :  a  rhodd- 
wyd  iädo  arogl-darth  lawer,  fel  yr  otfrymmai 
ef  gyd  â  gweddîau  yr  holl  saint  ar  yr  allor 
aur,  yr  hon  oedd  ger  bron  yr  orsedd-faingc. 

4  Ac  fe  aeth  mŵg  yr  arogl-darth  gyd  â 
gweddi'au  y  saint,  o  law  yr  angel,  i  fynu  ger 
bron  Duw. 

5  A'r  angel  a  gymmerth  y  thusser,  ac  a'i 
llanwodd  hi  o  dân  yr  allor,  ac  a'i  bwriodd  i'r 
ddaear :  a  bu  lleisiau,  a  tharanau,  a  mellt,  a 
daear-gryn. 

6  A'r  saith  angel,  y  rliai  oedd  â'r  saith 
udgorn  ganddynt,  a  ymbarottôisant  i  udganu. 

7  A'r  angel  cyntaf  a  udganodd ;  a  bu  cen- 
llysg  a  thàn  wedi  eu  cymmysgu  â  gwaed,  a 
hwy  a  fwriwyd  i'r  ddaear :  a  thraian  y  pren- 
nau  a  losgwyd,  a'r  hoil  laswellt  a  losgwyd. 

8  A'r  ail  angel  a  udganodd;  a  megis  mynydd 
mawr  yn  llosgi  gan  dan  a  fwriwyd  i'r  môr :  a 
thraian  y  môr  a  aeth  yn  waed ; 

9  A  bu  farw  traian  y  creaduriaid  y  rhai  oedd 
yn  y  môr,  ac  â  by  w  ynddynt ;  a  thraian  y 
llongau  a  ddinystriwyd. 

10  A'r  trydydd  angel  a  udganodd ;  a  syrth- 
iodd  o'r  nef  seren  fawr  yn  llosgi  feí  lamp,  a 
hi  a  syrthiodd  ar  draian  yr  afonydd,  ac  ar 
ffynhonnau  y  dyfroedd : 

11  Ac  enw  y  seren  a  elwir  Wermod:  ac  aeth 
traian  y  dyfroedd  yn  wermod;  a  llawer  o 
ddynion  a  fuant  feirw  gan  y  dyfroedd, 
oblegid  eu  rnyned  yn  chwerwon. 

12  A'r  pedwerydd  angel  a  udganodd ;  a 
tharawyd  traian  yr  haul,  a  thraian  y  lleuad, 
a  thraian  y  sêr;  fel  y  tywyllwyd  eu  traian 
hwynt,  'ac  ni  lewyrchodd  y  dydd  ei  draian, 
a'r  nos  yr  un  ffunud. 

13  Ac  mi  a  edrychais,  ac  a  glywais  angel  yn 
ehedeg  y'nghanól  y  nef,  gan  ddywedyd  â  llef 
uchel,  Gwae,  gwae,  gwae,  i'r  rhai  sydd  yn 
trigo  ar  y  ddaear,  rhag  lleisiau  eraill  udgorn 
y  tri  angel,  y  rhai  sydd  etto  i  udganu. 

PENNOD  IX. 

1  Seren  yn  syrthio  o'r  nef,  ivrth  udganu  oV 
pummed  angel,  i'r  hwn  y  rhoddwyd  agoriad 
y  pwll  heb  waelod:  2  yntau  yn  agoryd  y 
pwll,  a  locusliaid  fel  ysgorpionau  yn  dyfod 
allan.  12  Ymae  y  ivae  gyntaf  wedi  myned 
heibio.  13  Y  chwecheà  udgorn  yn  canu: 
14  a  gottwng  pedivar  angel  yn  rhŷdd,  y  rhai 
oedd  wedi  eu  rhwymo. 

A'R  pummed  angel  a  udganodd ;  ac  mi  a 
welais  seren  yn  syrthio  o'r  nef  i'r  ddaear : 
a  rhoddwyd  iddo  ef  agoriad  y  pydew  heb 
waelod. 

2  Ac  efe  a  agorodd  y  pydew  heb  waelod ;  a 
chododd  mŵg  o'r  pydew,  fel  mŵg  ffwrn 
fawr;  a  thywyllwyd  yr  haul  a'r  awyr  gan 
fŵg  y  pydew. 

3  Ac  o'r  mŵg  y  daeth  allan  locustiaid  ar  y 
ddaear ;  a  rhodd wyd  awdurdod  iddynt,  fel  y 
mae  gan  ysgorpionau  y  ddaear  awdurdod. 

4  A  dy  wecíwyd  wrthynt,  na  wnaent  niwed  i 
laswellt  y  ddaear,  nac  i  ddim  gwŷrddlas,  nac 
i  un  pren ;  ond  yn  unig  i'r  dynion  oedd  heb 
sel  Duw  yn  eu  talcennau. 

5  A  rhoddwyd  iddynt  na  laddent  hwynt, 
ond  bod  iddynt  eu  blino  hwy  bùm  mis: 
ac  y  byddai  eu  gofid  hwy  fel  gofid  oddi 
wrth  ysgorpion,  pan  ddarfyddai  iddi  frathu 
dyn. 
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6  Ac  yn  y  dyddiau  hymiy  y  cais  dynion 
farwolaeth,  acniscânt;  ac  a  chwennychant 
farw,  a  marwolaeth  a  gilia  oddi  wrthynt. 
.  7  A  dull  y  locustiaid  ocdd  debyg  i  feirch 
wedi  eu  parottôi  i  ryfel ;  ac  yr  oedd  ar  eu 
pennau  megia  coronau  yn  debyg  i  aur,  a'u 
hwynebau  íel  wynebau  dynion. 

8  A  gwallt  oedd  ganddynt  fel  gwallt 
gwragedd,  a'u  dannedd  oedd  fel  danncdd 
llewod. 

9  Ac  yr  oedd  ganddynt  lurigau  fel  llurigau 
haiarn;  a  llais  eu  hadenydd  oedd  fel  liais 
cerbydau  Uawer  o  feirch  yn  rhedeg  i  ryfel. 

10  Ac  yr  oedd  ganddynt  gynffonnau  tebyg  ì 
ysgorpionau,  ac  yr  oedd  colynnau  yn  eu 
cynffonnau  hwy:  a'u  gallu  oedd  i  ddrygu 
dynion  bùm  mis. 

11  Ac  yr  oedd  ganddynt  frenhin  arnynt,  sef 
angel  y  pydew  di'waelod:  a'i  enw  ef  yi; 
Hebraeg  ydyw  Abàdon,  ac  yn  Röeg  y  mae 
iddo  enw  Apòlyon. 

12  Un  wae  a  aeth  heibio ;  wele,  y  mae  yn 
dyfod  etto  ddwy  wae  ar  ol  hyn. 

13  A'r  chweched  angel  a  udganodd ;  ac  mi  a 
gly  wais  lef  allan  o  bedwar  corn  yr  allor  aur, 
yr  hon  sydd  ger  bron  Duw, 

14  Yn  dywedyd  wrth  y  chweched  angel,  yr 
hwn  oedd  â'r  udgorn  ganddo,  Gollwng  yn 
rhydd  y  pedwar  angel  sydd  yn  rhwym  yn  yr 
afon  fawr  Euphrates. 

15  A  gollyngwyd  y  pedwar  angel,  y  rhai 
oedd  wedi  eu  parottôi  erbyn  awr,  a  diwrnod, 
a  mis,  a  blwyddyn,  fel  y  lladdent  y  traian  o'r 
dynion. 

16  A  rhifedi  y  llu  o  wýr  meirch  oedd  ddwy 
fyrddiwn  o  fyrddiynau :  ac  mi  a  gly wais  eu 
rhifedi  hwynt. 

17  Ac  feí  hyn  y  gwelais  i  y  meirch  yn  y 
weledigaeth,  a'r  rhai  oedd  yn  eistedd  arnynt, 
a  chanddynt  lurigau  tanllyd,  ac  o  liw 
hyacinth  a  brwmstan :  a  phennau  y  meirch 
oedd  fel  pennau  llewod ;  ac  yr  oedd  yn  myned 
allan  o'u  safnau,  dân,  a  mŵg,  a  brwmstan. 

18  Gan  y  tri  hyn  y  llâs  traian  y  dynion,  gan 
y  tân,  a  chan  y  mŵg,  a  chan  y  brwmstan, 
oedd  yn  dyfod  allan  o  u  safnau  hwynt. 

19  Canys  eu  gallu  hwy  sydd  yn  eu  safn,  ac 
yn  eu  cynffonnau  :  canys  y  cynffonnau  oedd 
debyg  i  seirph,  a  phennau  ganddynt ;  ac  â'r 
rhai  hynny  y  maent  yn  drygu. 

20  A'r  dynion  eraill,  y  rhai  ni  laddwyd  gan 
y  plâau  hyn,  nid  edifarhasant  oddi  wrth 
weithredoedd  eu  dwylaw  eu  hun,  fel  nad 
addolent  gythreuliaid,  a  delwau  aur,  ac  arian, 
a  phres,  a  main,  a  phrennau,  y  rhai  ni  allant 
na  gweled,  na  chlywed,  na  rhödio : 

21  Ac  nid  edifarhasant  oddi  wrth  eu  llof- 
ruddiaeth,  nac  oddi  wrth  eu  cyfareddion,  nac 
oddi  wrth  eu  godineb,  riac  oddi  wrth  eu 
lladrad. 

PENNOD  X. 

1  Angel  cryf  cadarn  yn  ymddangos,  a  ttyfr 
agored  yn  ei  law:  6  ac  yn  tyngu  i'r  hwn 
sydd  yn  byw  yn  dragywydd,  na  bydd  amser 
mwt/.  9  Gorchymyn  i  Ioan  gymmeryd  y 
llyfr,  a'i  fwytta. 

AC  mi  a  welais  angel  cryf  arall  yn  disgyn 
o'r  nef,  wedi  ei  wisgo  â  chwmmwl:  ac 
enfys  oedd  ar  ei  ben,  a'i  wyneb  ydoedd  fel  yr 
haul,  a'i  draed  fel  colofnau  o  dân : 

2  Ac  yr  oedd  ganddo  yn  ei  law  lyfr  bychan 
wedi  ei  agoryd.  Ac  efe  a  osododd  ei  droed 
dehau  ar  y  môr,  a'i  aswy  ar  y  tir ; 

3  Ac  a  lefodd  â  llef  uchel,  fel  y  rhua  llew : 
ac  wedi  iddo  lefain,  y  saith  daran  a  lefarasant 
eu  llefau  hwythau. 

4  Ac  wedi  darfod  i'r  saith  daran  lefaru  eu 
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Hefau,  yr  oeddwn  ar  fedr  ysgrifenu :  ac  mi  a 
gly  wais"  lef  o'r  nef  yn  dy  wedyd  wrthyf,  Selia 
y  pethau  a  lefarodd  y  saitn  daran,  ac  na 
ỳsgrifena  hwynt. 

5  A'r  angel  yr  hwn  a  welais  yn  sefyll  ar  y 
môr,  ac  ar  y  tir,  a  gododd  ei  law  i'r  nef, 

(')  Ac  a  dyngodd  i'r  hwn  sydd  yn  byw  yn  oes 
oesoedd,  yr  hwn  a  greodd  y  nef  a'r  pethau 
sydd  ynddi,  a'r  ddaear  a'r  pethau  sydd  ynddi, 
a'r  môr  a'r  pethau  sydd  ynddo,  na  byddai 
amser  mwyach : 

7  Ond  yn  nyddiau  llef  y  seithfed  angel,  pan 
ddechreuo  efe  udganu,  gorphenir  dirgelwch 
Duw,  fel  y  mynegodd  efe  i  w  wasanaethwyr 
y  prophwydi. 

8  A'r  llef  a  glywais  o'r  nef,  a  lefarodd 
drachefn  wrthyf,  ac  a  ddywedodd,  Dos, 
cymmer  y  llyfr  bychan  sydd  wedi  ei  agoryd 
yn  llaw  yr  angel  yr  hwn  sydd  yn  sefylí  ar  y 
môr,  ac  ar  y  tir. 

9  Ac  mi  a  aethum  at  yr  angel,  gan  ddy wedyd 
wrtho,  Moes  i  mi  y  llyfr  bychan.  Ac  efe  a 
ddywedodd  wrthyf,  Cymmer,  a  bwytta  ef  yn 
llwyr :  ac  efe  a  chwerwa  dy  fol  di,  eithr  yn 
dy  enau  y  bydd  yn  felus  fel  mel. 

10  Ac  mi  a  gymmerais  y  llyfr  bychan  o  law 
yr  angel,  acai  bwytteais  ef:  ac  yr  oedd  efe 
yn  fy  ngenau  megis  mel  yn  felus :  ac  wedi  i 
mi  ei  fwytta  ef,  fy  mol  a  aeth  yn  chwerw. 

11  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Rhaid  i  ti 
drachefn  brophwydo  i  bobloedd,  a  chenhedl- 
oedd,  ac  ieithoedd,  a  brenhinoedd  lawer. 

PENNOD  XI. 

3  Y  dâau  dyst  yn  prophwydo  6  bod  ganddynt 
awdurdod  i  gau  y  nef,  rhag  iddi  wlawio :  7 
pr  ymladd  y  bwystfil  yn  eu  herbyn,  acy  lladd 
hwynt;  8  hwythau  yn  gorwedd  heb  eu 
claddu,  11  ac  ar  ol  tridìau  a  hanner  yn 
adgyfodi.  14  Yr  ail  wae  yn  myned  heibio. 
15  F  seithfed  udgorn  yn  canu. 

ARHODDWYD  i  mi  gorsen  debyg  i 
wi'alen.  A'r  angel  a  safodd,  gan  ddy- 
wedyd,  Cyfod,  a  mesura  deml  Dduw,  a'r 
allor,  a'r  rhai  sycìd  yn  addoli  ynddi. 

2  Ond  y  cyntedd  sydd  o'r  tu  allan  i'r  deml, 
bwrw  allan,  ac  na  fesura  ef :  oblegid  efe  a 
roddwyd  i'r  Cenhedloedd :  a'r  ddinas  sanct- 
aidd  a  fathrant  hwy  ddeufìs  a  deugain. 

3  Ac  mi  a  roddaf  allu  i'm  dau  dyst,  a  hwy  a 
brophwydant  fìl  a  deucant  a  thriugain  o 
ddyddiau,  wedi  ymwisgo  â  sachlîan. 

4  Y  rhai  hyn  yw  y  ddwy  olew-wydden,  a'r 
ddau  ganhwŷllbren  sydd  yn  sefyll  ger  bron 
Duw  y  ddaear. 

5  Ac  os  ewyllysia  neb  wneuthur  niwed 
iddynt,  y  mae  tân  yn  myned  allan  o'u  genau 
hwý,  ac  yn  difetha  eu  gelynion :  ac  os 
ewyllysia  neb  eu  drygu  hwynt,  fel  hyn  y 
mae  yn  rhaid  ei  ladd  ef. 

6  Y  mae  gan  y  rhai  hyn  awdurdod  i  gau  y 
nef,  fel  na  wlawio  hi  yn  nyddiau  eu  pro- 
phwydoliaeth  hwynt:  ac  awdurdod  sydd 
ganfldynt  ar  y  dyfroedd,  i'w  troi  hwynt  yn 
waed,  ac  i  daro  y  ddaear  â  phob  pla,  cyn 
fynyched  ag  y  mynnont 

7  A  phaíi  ddarfyddo  iddynt  orphen  eu 
tystiolaeth,  y  bwystfil,  yr  hwn  sydd  yn  dyfod 
allan  o'r  pwll  di'waelod,  a  ryfela  â  hwynt,  ac 
a'u  gorchfyga  hwynt,  ac  a'u  lladd  hwynt. 

8  A'u  cyrph  hwŷnt  a  orwedd  ar  heolydd  y 
ddinas  fawr,  yr  hon  yn  ysprydol  a  elwir 
Sodom  a'r  Aipht;  lle  hefyd  y  croeshoeliwyd 
ein  Harglwydd  ni. 

9  A'r  rhai  o'r  bobloedd,  a'r  llwythau,  a'r 
ieithoedd,  a'r  cenhedloedd,  a  welant  eu  cyrph 
hwynt  dridiau  a  hanner,  ac  ni  oddefant  roi 
eu  cyrph  hwy  mewn  beddau. 
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10  A'r  rhai  sydd  yn  trigo  ar  y  ddaear  a 
lawenychant  o'u  plegid,  ac  a  ymhyfrydant, 
ac  a  anfonant  roddion  i'w  gilydd ;  oblegid  y 
ddau  brophwyd  hyn  oedd  yn  poeni  y  rhai 
oedd  yn  trigo  ar  y  ddaear. 

11  Ac  ar  ol  tridiau  a  hanner,  Yspryd  bywyd 
oddi  wrth  Dduw  a  aeth  i  mewn  iddynt  hwy : 
a  hwy  a  safasant  ar  eu  traed ;  ac  ofn  mawr  a 
syrthiodd  ar  y  rhai  a'u  gwelodd  hwynt. 

12  A  hwy  a  glywsant  lef  uchel  o'r  nef  yn 
dywedyd  wrthynt,  Deuwch  i  fynu  yma.  A 
hwy  a  aethant  i  fynu  i'r  nef  mewn  cŵmmwl ; 
a'u  gelynion  a  edrychasant  arnynt. 

13  Ac  yn  yr  awr  honno  y  bu  daeargryn 
mawr,  a  degfed  ran  y  ddinas  a  syrthiodd ;  a 
lladdwyd  yn  y  ddaeargryn  saith  mil  o  wýr : 
a'r  lleill  a  ddychrynasant,  ac  a  roddasant 
ogoniant  i  Dduw  y  nef. 

14  Yr  ail  wae  a  aeth  heibio  ;  wele,  y  mae  y 
drydedd  wae  yn  dyfod  ar  frys. 

15  A'r  seithfed  angel  a  udganodd ;  a  bu  llefau 
uchel  yn  y  nef,  yn  dywedvd,  Aeth  teyrnas- 
oedd  y  byd  yn  eiddo  ein  Harglwydd  hi,  a'i 
Grist  èf ;  ac  efe  a  deyrnasa  yn  oes  oesoedd. 

16  A'r  pedwar  henuriad  ar  hugain,  y  rhai 
oedd  ger  bron  Duw  yn  eistedd  ar  eu  gorsedd- 
feingciau,  a  syrthiasant  ar  eu  hwynebau,  ac  a 
addolasant  Dduw, 

17  Gan  ddywedyd,  Yr  ydym  yn  dl'olch  i  ti, 

0  Arglwydd  Dduw  Hollalluog,  yr  hwn  wyt, 
a'r  hwn  oeddit,  a'r  hwn  wyt  yn  dyfod ; 
oblegid  ti  a  gymmeraist  dy  állu  mawr,  ac 
a  deyrnesaist. 

18  A'r  cenhedloedd  a  ddigiasant;  adaethdy 
ddig  di,  a'r  amser  i  farnu  y  meirw,  ac  i  roi 
gwobr  i'th  wasanaethwyr  y  prophwydi,  ac  i'r 
saint,  ac  i'r  rhai  sydd  yii  ofm  dy  enw,  fychain 
a  mawrion ;  ac  ì  ddifetha  y  rhai  sydd  yn 
difetha  y  ddaear. 

19  Ac  agorwyd  teml  Dduw  yn  y  nef;  a 
gwelwyd  arch  "ei  gyfammod  ei  yn  ei  deml 
ef :  a  bu  mellt,  a  llefau,  a  tharanau,  a  daear- 
gryn,  a  chenllysg  mawr. 

PENNOD   XII. 

1  Gwraig  wedi  ei  gwisgo  â'r  haul  yn  trafaelu 
ar  ei  thymp  i  esgor.  4  Y  ddraig  fawr  goch 
yn  sefyll  o'i  blaen  hi  i  ddifa  ei  phlentyn  )lù 
6  Wedi  iddi  esgor,  y  mae  hi  yn  cilio  i'r 
dìffaethwch.  7  Michael  a'i  angelion  yn 
ymladd  â'r  ddraig,  ac  yn  myned  yn  drech  nâ 
hi.  13  Yddraig,  wedi  ei  thajìu  i'r  ddaear, 
yn  erlid  y  wraig. 

ARHYFEDDOD  mawr  a  welwyd  yn  y 
nef ;  gwraig  wedi  ei  gwisgo  â'r  hauí,  a'r 
lleuad  dan  ei  thraed,  ac  ar  ei  phen  goron  o 
ddeuddeg  seren : 

2  A  hi  yn  feichiog,  a  lefodd,  gan  fod  raewn 
gwewyr,  a  gofid  i  esgor. 

3  A  gwelwyd  rhyfcddod  arall  yn  y  nef ;  ac 
wele,  ddraig'goch  fawr,  â  saith  ben  ìddi,  adeg 
corn  ;  ac  ar  ei  phennau  saith  goron. 

4  A'i  chynffon  hi  a  dynnodd  draian  sêr  y 
nef,  ac  a'u  bwriodd  hwynt  i'r  ddaear.  A'r 
ddraig  a  safodd  ger  bron  y  wraig  yr  hon 
ydoedd  yn  barod  i  esgor,  i  ddifa  ei  phlentyn 
lii,  pan  esgorai  hi  arno. 

5  A  hi  a  esgorodd  ar  fab  gwrryw,  yr  hwn 
oedd  i  fugeilio  yr  holl  genhedloedd  â  gwi'alen 
haiarn :  a'i  phlentyn  hi  a  gymmerwyd  i  fynu 
at  Dduw,  ac  at  ei  orsedd-faíngc  cf. 

6  A'r  wraig  a  ffodd  i'r  dirlaethwch,  lle  mae 
ganddi  le  wedi  ei  barottôi  gan  Dduw,  fel  y 

Sorthent  hi  yno  fll  a  deucant  a  thriugain  o 
dyddiau. 

7  "A  bu  rhyfel  yn  y  nef ;  Michael  a'i  angelion 
a  ryfelasant  yn  erbyn  y  ddraig,  a'r  ddraig  a 
ryfelodd  a'i  hangelion  hithau, 
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8  Ac  ni  orfuant ;  a'u  lle  hwynt  nis  cafwyd 
mwyach  yn  y  nef. 

.9  A  bwriwyd  allan  y  ddraig  fawr,  yr  hen 
sarph,  yr  hon  a  elwir  Diafol  a  Satan,  yr  hwn 
sydd  yn  twyllo  yr  holl  fyd :  efe  a  fwriwyd 
allan  ì'r  ddaear,  a'i  angelion  a  fwriwyd  allan 
gyd  âg  ef. 

10  Ac  mi  a  gly  wais  lef  uchel  yn  dy  wedyd  yn 
y  nef,  Yr  awrhon  y  daeth  iachawdwriaeth,  a 
nerth,  a  theyrnas  ein  Duw  ni,  a  gallu  ei  Grist 
ef :  canys  cyhuddwr  ein  brodyr  ni  a  fwriwyd 
i'r  llawr,  yr  hwn  oedd  yn  eu  cyhuddo  hwy 
ger  bron  ein  Duw  ni  ddydd  a  nos. 

11  A  hwy  a'i  gorehfygasant  ef  trwy  waed  yr 
Oen,  a  thrwy  air  eu  tystiolaeth  hwynt ;  ac  ni 
charasant  eu  heinioes  hyd  angau. 

12  O  herwydd  ìiyn  llawenhêwch,  y  nefoedd, 
a'r  rhai  ydych  yn  trigo  ynddynt.  Gwae  y 
rhai  sydd  y n  trigo  ar  y  ddaear,  a'r  môr :  canys 

Îr  diafol  a  ddisgynodd  attoch  chwi,  a  chanddo 
id  mawr,  o  herwydd  ei  fod  yn  gwybod  nad 
oes  iddo  ond  ychydig  amser. 

13  A  phan  welodd  y  ddraig  ei  bwrw  i'r 
ddaear,  ni  a  erlidiodd  y  wraig  a  esgorasai  ar 
y  mab. 

14  A  rhoddwyd  i'r  wraig  ddwy  o  adenydd 
eryr  mawr,  fel  yr  ehedai  hi  i'r  diffaethwch, 
i'w  lle  ei  hun :  lle  yr  ydys  yn  ei  maethu  hi 
yno  dros  amser,  ac  amseroedd,  a  hanner  am- 
ser,  oddi  wrth  wyneb  y  sarph. 

15  A'r  sarph  a  fwriodd  allan  o'i  safn,  ar  ol  y 
wraig,  ddwfr  megis  afon,  fel  y  gwnai  ei  dwyn 
hi  ymaith  gyd  â'r  afon. 

16  A'r  ddaear  a  gynnorthwyodd  y  wraig; 
a'r  ddaear  a  agorodd  ei  genau,"ac  a  lyngcodd 
yr  afon,  yr  hon  a  fwriodd  y  ddraig  allan  o'i 
safn. 

17  A  Uidiodd  y  ddraig  wrth  y  wraig,  ac  a 
aeth  i  wneuthur  rhyfel  â'r  lleill  o'i  had  hi,  y 
rhai  sydd  yn  cadw  gorchyrnynion  Duw,  ac 
sydd  â  thystiolaeth  Iesu  Grist  ganddynt. 

PENNOD  XIII. 

1  Bwystfil  yn  cyfodi  allan  o'r  môr,  â  saith  ben 
ganddo,  a  deg  corn:  i'r  hwn  y  mae  y  ddraig 
yn  rhoddi  e'i  gallu.  11  Bwystjil  arall  yn 
dyfod  ifynu  allan  ©V  ddaear  ;  14  ac  yn  peri 
gwneuthur  dehu  y  biuystfil  cyntaf;  15  ac  yn 
peri  i  ddynion  ei  addoli  ef,  16  a  derbyn  ei 
nôd  ef. 

AC  mi  a  sefais  ar  dy  wod  y  môr ;  ac  a  welais 
fwystfil  yn  codi  o'r  môr,  a  chanddo  saith 
ben,  a  deg  corn ;  ac  ar  ei  gyrn  ddeg  coron,  ac 
ar  ei  bennau  enw  cabledd. 

2  A'r  bwystfìl  a  welais  i  oedd  debyg  i  lew- 

Î>ard,  a'i  draed  fel  traed  arth,  a'i  safn  fel  safn 
lew :  a'r  ddraig  a  roddodd  iddo  ef  ei  gallu,  a'i 
gorsedd-faingc,  ac  awdurdod  mawr. 

3  Ac  mi  a  welais  un  o'i  bennau  ef  megis 
wedi  ei  ladd  yn  farw ;  a'i  friw  marwol  ef  a 
iachàwyd  :  a'r  holl  ddaear  a  ryfeddodd  ar  ol 
y  bwystfil. 

4  A  h  wy  a  addolasant  y  ddraig,  yr  hon  a  roes 
allu  i'r  bwystfll :  ac  a  addolasant  y  bwystfil, 
gan  ddy wedyd,  Pwy  sydd  debyg  i'r  bwystfìl  ? 
pwy  a  âdichon  ryfela  âg  ef  ? 

5  A  rhoddwyd  iddo  ef  enau  yn  llefaru  pethau 
mawrion,  a  chabledd ;  a  rhoddwyd  iddo  aw- 
durdod  i  weithio  ddau  fis  a  deugain. 

6  Ac  efe  a  agorodd  ei  enau  mewn  cabledd  yn 
erbyn  Duw,  ì  gablu  ei  enw  ef,  a'i  dabernacl, 
a'r  rhai  sydd  yn  trigo  yn  y  nef. 

7  A  rhoddwyd  iddo  wneuthur  rhyfel  â'r 
saint,  a'u  gorchfygu  hwynt:  a  rhóddwyd 
iddo  awdurdod  ar  bob  llwyth,  ac  iaith,  a 
chenedl. 

8  A  holl  drigolion  y  ddaear  a'i  haddolant  ef, 
y  rhai  nid  y  w  eu  henwau  yn  ysgrifenedig  yn 
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llyfr  bywyd  yr  Oen  yr  hwn  a  laddwyd,  er 
dechreuad  y  byd. 

9  Od  oes  gan  neb  glust,  gwrandawed. 

10  Os  yw  neb  yn  ty wys  ì  gaethiwed,  efe  a  â 
ì  gaethiwed.  Os  y  w  neb  yn  lladd  â  ehleddyf, 
rhaid  yw  ei  ladd  yntau  â  chleddyf.  Dyma 
amynedd  a  ffydd  y  saint. 

11  Ac  mi  a  welais  fwystfil  arall  yn  codi  o'r 
ddaear ;  ac  yr  oedd  ganddo  ddau  gorn  tebyg  i 
oen,  a  llefaru  yr  oedd  fel  draig. 

12  A  holl  allu  y  bwystfil  cyntaf  y  mae  efe 
yn  ei  wneuthur  ger  ei  fron  ef,  ac  yn  peri  i'r 
ddaear,  ac  i'r  rhai  sydd  yn  trigo  ynddi,  addoli 
y  bwystfil  cyntaf,  yr  hwn  yr  iachâwyd  ei 
glwyf  marwól. 

13  Ac  y  mae  efe  yn  gwneuthur  rhyfeddodau 
mawrion,  hyd  omd  yw  yn  peri  i  dân  ddisgyn 
o'r  nef  i'r  dciaear,  y'ngoíwg  dynion ; 

14  Ac  y  mae  efe  yn  twyllo  y  rhai  sydd  yn 
trigo  ar  y  ddaear,  trwy  y  rhyfèddodau  y  rhai 
a  roddwyd  iddo  ef  eu  gwneuthur  ger  bron  y 
bwystfil ;  gan  ddy  wedyd  wrth  drigolion  y 
ddaear,  am  iddynt  wneuthur  delwi'r  bwystfil 
yr  hwn  a  gafocid  friw  gan  gleddyf,  ac  a  fu 
fyw. 

15  A  chaniattâwyd  iddo  ef  roddi  anadl  i 
ddelw  y  bwystfil,  fel  y  llefarai  delw  y  bwystfil 
hefyd,  ac  y  parai  gael  o'r  sawl  nid  addolent 
ddelw  y  bwystfil,  eu  lladd. 

16  Ac  y  mae  yn  peri  i  bawb,  fychain  a 
mawrion,  cyfoethogion  a  thlodion,  rhyddion 
a  chaethion,  dderbyn  nôd  ar  eu  llaw  ddehau, 
neu  ar  eu  talcennau : 

17  Ac  na  allai  neb  na  phrynu  na  gwerthu, 
ond  yr  hwn  a  fyddai  ganddo  nôd,  neu  enw  y 
bwystfil,  neu  rifedi  eî  enw  ef. 

18  Yma  y  mae  doethineb.  Yr  hwn  sydd 
ganddo  ddeall,  bwried  rifedi  y  bwystfil :  canys 
rhifedi  dyn  ydyw;  a'i  rifedi  ef  yw,  Chwe 
chant  a  thriugam  a  chwech. 

PENNOD  XIV. 
1  Tra  yr  oedd  yr  Oen  yn  sefyli  arfynydd  Sẅn 
gyd  â'ifintai,  6  angei  yn  pregethu  yrefengyl. 
ö  Cwymp  Babilon.  15  Cynhauaf  y  byd,  a 
dodiad  y  crymman  i  mewn.  20  Gtuin-gyn- 
hauaf,  a  gwin-wrŷf  digofaint  Duw. 

AC  mi  a  edrychais ;  ac  wele,  Oen  yn  sefyll 
ar  fynydd  Si'on,  a  chyd  ág  ef  bedair  mil 
a  saith-ugemmil,  a  chanddynt  enw  ei  Dad  ef 
yn  ysgrifenedig  yn  eu  talcennau. 

2  Ac  mi  a  glywais  lef  o'r  nef,  fel  llef 
dyfroedd  lawer,  ac  fel  llef  taran  fawr:  ac 
mi  a  glywais  lef  telynorion  yn  canu  ar  eu 
telynau": 

3  A  hwy  a  ganasant  megis  caniad  newydd 
ger  bron  yr  orsedd-faingc,  a  cher  bron  y 
pedwar  anifail,  a'r  henuriaid:  ac  ni  allodd 
neb  ddysgu  y  gân,  ond  y  pedair  mil  a'r  saith- 
ugeinmil,  y  rhai  a  brynwyd  oddi  ar  y  ddaear. 

4  Y  rhai  hyn  yw  y  rhai  ni  halogwyd  â 
gwragedd:  canys  gwŷryfon  ydynt  Y  rhai 
hyn  yw  y  rhai  sydd  yn  dilyn  yr  Oen  pa  le 
bynnag  yr  elo.  Y  rhai  hyn  a  brynwyd  oddi 
wrth  ddynion,  yn  fiaen-ffrwyth  i  Dduw,  ac 
i'r  Oen. 

5  Ac  yn  eu  genau  ni  chaed  twýll:  canys 
difai  ydynt  ger  bron  gorsedd-faingc  Duw. 

6  Ac  mi  a  welais  angel  arall  yn  ehedeg  y'ng- 
hanol  y  nef,  a'r  efengyl  dragy wyddol  ganddo, 
i  efengylu  i'r  rhai  sydd  yn  trigo  ar  y  ddaear, 
ac  i  bob  cenedl,  a  llwyth,  ac  iaith,  a  phobl ; 

7  Gan  ddywedyd  â  llef  uchel,  Ofnwch  Dduw, 
a  rhoddwch  id.do  ogoniant ;  oblegid  daeth 
awr  ei  farn  ef :  ac  addolwch  yr  hwn  a  wnaeth 
y  nef,  a'r  ddaear,  a!r  jnôr,  a'r  ffynhonnau 
dyfroedd. 

8  Ac  angel  araU  a  ddílynodd,  gan  ddj'wed- 
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yd,  Syrthiodd,  syrthiodd  Babilon,  y  ddinas 
fawr  honno;  oblegid  bi  a  dd'íododd  yr  holl 
genh,edloedd  â  gwin  llid  ei  godineb. 

9  A'r  trydydd  angel  au  düynodd  hwynt, 
gan  ddywedyd  â  11  ef  uehel,  üs  addola  neb  y 
bwystfil,  a'i  ddelw  ef,  a  derbyn  ci  nôd  ef  yn 
ei  cíaleen,  neu  yn  ei  law  ; 

10  Hwnnw  hefyd  a  ýf  o  win  digofaint  Duw, 
yr  hwn  yn  ddigymmysg  a  dywalltwyd  yn 
phi'ol  ei  íid  ef ;  ae  efe  a  boenir  mewn  tân  a 
brwmstan  y'ngolwg  yr  angelion  sanctaidd,  ac 
y'ngolwg  yr  üen : 

11  A  mŵg  eu  poenedigaeth  hwy  sydd  yn 
myned  i  fynu  yn  oes  oesoedd :  ac  nid  ydynt 
hwy  yn  cael  gorphwysdra  ddydd  na  nos,  y 
rhai  sydd  yn  addoli  y  bwystfil  a'i  ddelw  ef,  ac 
os  yw  neb  yn  derbyn  nôu  ei  enw  ef. 

12  Yma  y  mae  amynedd  y  saint:  yma  y 
mae  y  rhai  sydd  yn  cadw  gorchymynion  Duw, 
a  ffydd  Iesu. 

13  Ac  mi  a  glywais  lef  o'r  nef,  yn  dywedyd 
wrthyf,  Ysgnfena,  Gwỳn  eu  byd  y  meirw  y 
rhai  sydd  yn  marw  yn  yr  Arglwydd,  o  hyn 
allan,  medd  yr  Yspryd,  fel  y  gorphwysont 
oddi  wrth  eu  llafur ;  a'u  gweithredoedd  sydd 
yn  eu  canlyn  hwynt 

14  Ac  mi  a  edrychais ;  ac  wele  gwmmwl 
gwỳn  ;  ac  ar  y  cwmmwl  un  yn  eistedd  tebyg 
i  Fab  y  dyn,  a  chanddo  ar  ei  ben  goron  o  aur, 
ac  yn  ei  law  grymman  11  ym. 

15  Ac  angel  arall  a  ddaeth  allan  o'r  deml, 
gan  lefain  â  llef  uchel  wrth  yr  hwn  oedd  yn 
eistedd  ar  y  cwmmwl,  Bwrw  dy  grymman  i 
mewn,  a  meda :  canys  daeth  yr  amser  i  ti  i 
fedi ;  oblegid  addfedddd  cynhauaf  y  ddaear. 

16  A'r  hwn  oedd  yn  eistedd  ar  y  cwmmwl  a 
fwriodd  ei  grymman  ar  y  ddaear ;  a'r  ddaear 
a  fedwyd. 

17  Ac  angel  arall  a  ddaeth  allan  o'r  deml  sydd 

?m  y  nef,  a  chanddo  yntau  hefyd  grymman 
lym. 

18  Ac  angel  arall  a  ddaeth  allan  oddi  wrth  yr 
allor,  yr  hwn  oedd  â  gallu  ganddo  ar  y  tàn  ; 
ac  a  lefodd  â  bloedd  uchel  ar  yr  hwn  oedd 
â'r  crymman  llym  ganddo,  gan  ddywedyd, 
Bwrw  i  mewn  dy  grymman  llym,  a  chasgl 
ganghennau  gwinwydden  y  ddaear;  oblegid 
addfedodd  ei  grawn  hi. 

19  A'r  angel  a  fwriodd  ei  grymman  ar  y 
ddaear,  ac  a  gasglodd  winwydden  y  ddaear,  ac 
a'i  bwriodd  i  gerwyn  fawr  digofaint  Duw. 

20  A'r  gerwyn  a  sathrwyd  o'r  tu  allan  i'r 
ddinas ;  a  gwaed  a  ddaeth  allan  o'r  gerwyn, 
hyd  at  ffrwynau  y  meirch,  ar  hỳd  mil  a  chwe 
chant  o  ystadau. 

PENNOD  XV. 
1  Ysaith  angel  â'r  saith  bla  diweddaf.    3  Can- 
iad  y  rhai  a  orchfygant  y  bwystfil.  7  Y  saith 
ph'iol  yn  llawn  o  daigofaint  Duw. 

AC  mi  a  welais  arwydd  arall  yn  y  nef, 
mawr  a  rhyfeddol ;  saith  angel  a  chan- 
ddynt  y  saith  bla  diweddaf :  oblegid  ynddynt 
hwy  y  cytìawnwyd  llid  Duw. 

2  Ac  mi  a  welais  megis  môr  o  wydr,  wedi  ei 
gymmysgu  â  thân ;  a'r  rhai  oedd  yn  cael  y 
maes  ar  y  bwystfil,  ac  ar  ei  ddelw  ef,  ac  ar  ei 
nôd  ef,  ac  ar  rifedi  ei  enw  ef,  yn  sefyll  ar  y 
môr  gwydr,  a  thelynau  Duw  ganddynt. 

3  A  chanu  y  maent  gân  Moses  gwasanaethwr 
Duw,  a  chân  yr  Oen  ;  gan  ddy  wedyd,  Mawr 
a  rhyfedd  yw  dy  weithredoedd,  O  Arglwydd 
Dduw  Holì-alluog ;  cyfiawn  a  chy wir  yw  dy 
ffyrdd  di,  Brenhin  y  saint. 

4  Pwy  ni'th  ofna  di,  O  Arglwydd,  ac  ni 
ogonedda  dy  enw?  oblegid  tydi  yn  unig  wyt 
sanctaidd:  oblegid  yr  noll  genhedloedd  a 
ddeuant  ac  a  addolant  ger  dy  fron  di ;  oblegid 
dy  farnau  di  a  egiurwyd. 
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I  5  Ac  ar  ol  hyn  mi  a  edrychais ;  ac  wele,  yr 
ydoedd  teml  pabell  y  dystiolaeth  yn  y  nef  yn 
agored : 

6  A  daeth  y  saith  angel,  y  rhai  yr  oedd  y 
saith  bla  ganddynt,  allan  o  r  deml,  wedi  eu 
gwisgo  mewn  lli'an  pur  a  disglaer,  a  gwregysu 
eu  dwyfronnau  â  gwregysau  aur. 

7  Ac  un  o'r  pedwar  anifail  a  roddodd  i'r 
saith  angel  saith  phi'ol  aur,  yn  llawn  o  ddig- 
ofaint  Duw,  yr  nwn  sydd  yn  byw  yn  oes 
oesoedd. 

8  A  llanwyd  y  deml  o  fŵg  oddi  wrth  ogon- 
iant  Duw,  ac  oddi  wrth  ei  nerth  ef :  ac  ni 
allai  neb  fyned  i  mewn  i'r  deml,  nes  darfod 
cyfiawni  saith  bla  y  saith  angel. 

PENNOD  XVI. 

1  Yr  angelion  yn  tyicallt  allan  eu  phì'oleidiau 
digofaint.  6  Y  plâau  yn  canlyn  ar  hyn.  15 
Crist  yn  dyfod  fel  lleidr.  Gwỳn  eu  by'd  y  rhai 
a  luyliant. 

AC  mi  a  glywais  lef  uchel  allan  o'r  deml, 
yn  dywedyd  wrth  y  saith  angel,  Ewch 
ymaith,  a  thy welltwch  phiolau  digofaint  Duw 
ar  y  ddaear. 

2  A'r  cyntaf  a  aeth,  ac  a  dy  walltodd  ei  phîol 
ar  y  ddaear ;  a  bu  cornwyd  drwg  a  blin  ar  y 
dynion  oedd  â  nôd  y  bwystfil  arnynt,  a'r  rhai 
a  addolasent  ei  ddelw  ef. 

3  A'r  ail  angel  a  dywalltodd  ei  phi'ol  ar  y 
môr ;  ac  efe  a  aeth  fel  gwaed  dyn  marw :  a 
phob  enaid  by  w  a  fu  farw  yn  y  môr. 

4  A'r  trydydd  angel  a  dy  walltodd  ei  phîol  ar 
yr  afonydd  ac  ar  y  ffynhonnau  dyfroedd  ;  a 
hwy  a  aethant  yn  waed. 

5  Ae  mi  a  gly  wais  angel  y  dyfroedd  yn  dy- 
wedyd,  Cyfiawn,  O  Arglwydd,  ydwyt  ti,  yr 
hwn  wyt,  a'r  hwn  oeddit,  a'r  hwn  a  fyddi ; 
oblegid  barnu  o  honot  y  pethau  hyn. 

6  Oblegid  gwaed  saint  a  phrophwydi  a  dy- 
walltasant  hwy,  a  gwaed  a  roddaist  iddynt  i'w 
yfed  ;  canys  y  maent  yn  ei  haeddu. 

7  Ac  mi  a  gly  wais  un  arall  allan  o'r  allor  yn 
dywedyd,  lë,  Arglwydd  Dduw  Holl-alluog, 
cywir  a  chyfiawn  yw  dy  farnau  di. 

8  A'r  pedwerydd  angel  a  dy  walltodd  ei  ph'iol 
ar  yr  haul ;  a  gallu  a  roed  iddo  i  boethi  dyn- 
ion  â  thân. 

9  A  phoethwyd  y  dynion  â  gwres  mawr ;  a 
hwy  a  gablasant  enw  Duw,  yr  hwn  sydd  âg 
awdurdod  ganddo  ar  y  plâau  hyn:  ae  nid 
edifarhasant,  i  roi  gogoniant  iddo  ef. 

10  A'r  pummed  angel  a  dywalltodd  ei  phi'ol 
ar  orsedd-faingc  y  bwystfil ;  a'i  deyrnas  ef  a 
aeth  yn  dy  wyll :  a  hwy  a  gnoisant  eu  tafodau 
gan  ofid, 

11  Ac  a  gablasant  Dduw  y  nef,  o  herwydd 
eu  poenau,  ac  o  herwydd  eu  cornwydydd ;  ac 
nid  edifarhasant  oddi  wrth  eu  gweithredoedd. 

12  A'r  chweched  angel  a  dy walltodd  ei  phi'ol 
ar  yr  afon  fawr  Euphrates ;  a  sychodd  ei  dwfr 
hi,  fel  y  parottoid  ffordd  brenhinoedd  y 
dwyrain. 

13  Ac  mi  a  welais  dri  yspryd  aflan  tebyg  i 
lyffaint  yn  dyfod  allan  o  safn  y  ddraig,  ac 
állan  o  safn  y  'bwystfil,  ac  allan  o  enau  y  gau 
brophwyd. 

14  Canys  ysprydion  cy  threuliaid,  vn  gwneuth- 
ur  gwyrthiau,  ydynt,  y  rhai  sydd  yn  myned 
allan  at  frenhinoedd  y  ddaear,  a'r  holl  fyd,  i'w 
casglu  hwy  i  ryfel  y  dydd  hwnnw,  dydd 
mawr  Duw  Holl-alluog. 

15  Wele,  yr  wyf  fi  yn  dyfod  fel  lleidr.  Gwỳn 
ei  fyd  yr  hwn  sydd  yn  gwylio,  ac  yn  cadw  ei 
ddillad,  fel  na  rodio  yn  noeth,  ac  iddynt 
weled  ei  anharddwch  ef. 

16  Ac  efe  a'u  casglodd  hwynt  ynghyd  i  le  a 
elwir  yn  Hebraeg,  Armagèdon. 
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17  A'r  seithfed  angel  a  dywalltodd  ei  ph'iol 
i'r  awyr ;  a  daeth  ílef  uchel  allan  o  deml  y 
nef,  oddi  wrth  yr  orsedd-fainge,  yn  dywedyd, 
Darfu. 

18  Ac  yr  oedd  lleisiau,  a  tharanau,  a  mellt ; 
ac  yr  oedd  daear-gryn  mawr,  y  fath  ni  bu  er 
pan  y  w  dynion  ar  y  ddaear,  eymmaint  daear- 
gryn,  ac  mor  fawr. 

19  A  gwnaethpwyd  y  ddinas  fawr  yn  dair 
rhan,  a  dinasoedd  y  cenhedloedd  a  syrthias- 
ant :  a  Babilon  fawr  a  ddaeth  mewn  côf  ger 
bron  DuWj  i  roddi  iddi  gwppan  gwin  digof- 
aint  ei  lid  ef. 

20  A  phob  ynys  a  ffodd  ymaith,  ac  ni  chaf- 
wyd  y  mvnyddoedd. 

21  A  chênllysg  mawr,  fel  talentau,  a  syrth- 
ìasant  o'r  nef  ar  ddynion  :  a  dynion  a  gablas- 
ant  Dduw  am  bla  y  cenllysg ;  oblegid  mawr 
iawn  ydoedd  eu  pla  hwynt. 

PENNOD  XVII. 

3,  4  Gtoraig  wedi  ei  gwisgo  â  phorphor  ac  ys- 
garlad,  à chwppan  aur  yn  ei  llaw,  yneistedd 
ar  y  bwystfil;  5  yr  hon  yw  Babilon  fawr, 
mam  pob  Jfieidd-dra.  9  Dehongliad  y  saith 
ben;  12  a,r  deg  corn.  14  Gorùchafiaeth  yr 
Oen.    16  Cospedigaeth  y  buttain. 

ADAETH  un  o'r  saith  angel  oedd  â'r  saith 
phîol  ganddynt,  ae  a  ymddiddanodd  â 
mi,  gan  ddy  wedyd  wrthyf,  Tyred,  mi  a  ddang- 
osaf  i  ti  farnedigaeth  y  buttain  fawr  sydd  yn 
eistedd  ar  ddyfroedd  lawer ; 

2  Gyd  â'r  hon  y  putteiniodd  brenhinoedd  y 
ddaear,  ac  y  meddwyd  y  rhai  sydd  yn  trigo  ar 
y  ddaear,  gan  win  ei"  phutteindra  hi. 

3  Ac  efe  a'm  dygodd  i  i'r  diffaethwch  yn  yr 
yspryd:  aemia  welais  wraig  yn  eistedd  ar 
fwystfil  o  liw  ysgarlad,  yn  llawn  o  enwau 
cabledd,  â  saith"  ben  iddo,  a  deg  corn. 

4  A'r  wraig  oedd  wedi  ei  dilladu  â  phorphor 
ac  ysgarlad,  ac  wedi  ei  gwŷchu  âg  aur,  ac  â 
main  gwerthfawr,  a  pherlau,  a  chanddi  gwp- 
pan  aur  yn  ei  llaw,  yn  llawn  o  fneidd-dra  ac 
aflendid  ei  phutteindra. 

5  Ac  ar  ei  thalcen  yr  oedd  enw  wedi  ei  ys- 
grifenu,  DIRGELWCH,  BABILON  FAWR, 
MAM  PUTTEINIAID,  A  FFIEIDD-DRA 

Y  DDAEAR. 

6  Ac  mi  a  welais  y  wraig  yn  feddw  gan 
waed  y  saint,  a  chan  waed  merthyron  Iesu :  a 
phan  ei  gwelais,  mi  a  ryfeddais  â  rhyfeddod 
mawr. 

7  A'r  angel  a  ddy wedodd  wrthyf,  Paham  y 
rhyfeddaist?  myfi  addywedaf  i  ti  ddirgelwch 
y  wraig,  a'r  bwystfil  sydd  yn  ei  dwyn  hi, 
yr  hwn  sydd  â'r  saith  ben  ganddo,  a'r  deg 
corn. 

8  Y  bwystfil  a  welaist,  a  fu,  ac  nid  yw ;  a 
bydd  iddo  ddyfod  i  fynu  o'r  pydew  heb  wael- 
od,  a  myned  i  ddistrỳw  :  a  rhyfeddu  a  wna  y 
rhai  sydd  yn  trigo  ar  y  ddaear  (y  rhai  ni  ys- 
grifenwyd  eu  henwau  yn  llyfr  y  bywyd  er 
seiliad  y  byd)  pan  welont  y  bwystfil,  yr  hwn 
a  fu,  ac  nid  yw,  er  ei  fod. 

9  Dyma  y  meddwl  sydd  â  doethineb  ganddo. 

Y  saith  ben,  saith  fynydd  ydynt,  lle  mae  y 
wraig  yn  eistedd  amynt. 

10  Ac  y  raae  saith  frenhin  :  pump  a  gwymp- 
asant,  ac  un  sydd,  a'r  llall  ni  ddaeth  etto ;  a 
phan  ddêl,  rhaid  iddo  aros  ychydig. 

11  A'r  bwystfil,  yr  hwn  oedd,  ac  nid  ydyw, 
yntau  y w  yr  wythfed,  ac  o'r  saith  y  mae,  ac  i 
ddistry  w  y  mae  yn  myned. 

12  A  r  deg  corn  a  welaist,  deg  brenhin  yd- 
ynt,  y  rhai  ni  dderbyniasant  frenhiniaeth 
etto ;  eithr  awdurdod  fel  brenhinoedd,  un 
awr,  y  maent  yn  ei  dderbyn  gyd  â'r  bwystfil. 

13  Yr  un   meddwl  sydd  i  r  rhai  hyn,    ä 
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hwy  a  roddant  eu  nerth  a'u  hawdurdod  i'r 
bwystfil. 

14  Y  rhai  hyn  a  ryfelant  â'r  Oen,  a'r  Oen 
a'u  gorchfyga  hwynt:  oblegid  Arglwydd  ar- 
glwyddi  ydyw,  a  Brenhin  brenhinoedd;  a'r 
rhai  sydd  gyd  âg  ef,  sydd  alwedig,  ac  ethol- 
edig,  a  ffyddlawn. 

15  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Y  dyfroedd 
a  welaist,  lle  y  mae  y  buttain  yn  eistedd, 
pobloedd  a  thorfeydd  ýdynt,  a  chenhedloedd 
ac  ieithoedd. 

16  A'r  deg  corn  a  welaist  ar  y  bwystfil,  y 
rhai  hyn  a  gasânt  y  buttain,  ac  a'i  gwnant  hi 
yn  unig  ac  yn  noeth,  a'i  chnawd  ni  a  f wyt- 
tânt  hwy,  ac  a'i  llosgant  hi  â  thân. 

17  Canys  Duw  a  roddodd  yn  eu  calonnau 
hwynt  wneuthur  ei  ewyllys  ef,  a  gwneuthur 
yr  un  ewyllys,  a  rhoddi  eu  teyrnas  i'r  bwyst- 
fil,  hyd  oni  chyflawner  geiriau  Duw. 

18  A'r  wraig  a  welaist,  yw  y  ddinas  fawr, 
sydd  yn  teymasu  ar  frenhinoedd  y  ddaear. 

PENNOD  XVIII. 

2  Cwymp  Bábilon :  4  gorchymyn  póbl  Dduw  i 

filio  allan  o  honi  hi:  9  brenhinoedd  y  ddaear, 
1  gyd  â'r  marsiandioyr,  a'r  llongwyr,  yn 
ddrwg  ganddynt  drosti  hi:  20  y  saint  yn 
llawenychu,  o  achos  barn  Duw  arni  hi. 

AC  ar  ol  y  pethau  hyn  mi  a  welais  angel 
arall  yn  dyfod  i  waered  o'r  nef,  âg  aw- 
durdod  mawr  ganddo ;  a'r  ddaear  a  oleuwyd 
gan  ei  ogoniant  ef. 

2  Ac  efe  a  lefodd  yn  groch  â  llef  uchel,  gan 
ddy  wedyd,  Syrthiodd,  syrthiodd  Babilon  fawr 
honno,  ac  aeth  yn  drigfa  cythreuliaid,  ac  yn 
gadwriaeth  pob  yspryd  aflan,  ac  yn  gad- 
wriaeth  pob  aderyn  aflan  ac  atgas. 

3  Oblegid  yr  holí  genhedloedd  a  yfasant  o 
win  digofaint  ei  godineb  hi,  a  brenhinoedd  y 
ddaear  a  butteiniasant  gyd  â  hi,  a  marehnat- 
tâwyr  y  ddaear  a  gyfoethogwyd  gan  amlder 
ei  moethau  hi. 

4  Ac  mi  a  glywais  lef  arall  o'r  nef  yn 
dy wedyd,  Deuwch  allan  o  honi  hi,  fy  mhobl 
i,  fel  na  byddoch  gyd-gyfrannogion  o'i 
phechodau  hi,  ac  na  dderbynioch  o'i  phlâau 

5  Oblegid  ei  phechodau  hi  a  gyrhaeddasant 
hyd  y  nef,  a  Duw  a  gofiodd  ei  hanwireddau 
hi. 

6  Telwch  iddi  fel  y  talodd  hithau  i  chwi,  a 
dyblwch  iddi  y  dau  cymmaint  yn  ol  ei 
gweithredoedd :  yn  y  cwppan  a  lanwodd  hi, 
llenwch  iddi  yn  ddauddyblyg. 

7  Cymmaint  ag  yr  ymogoneddodd  hi,  ac  y 
bu  mewn  moethau,  y  cymmaint  arall  rhodd- 
wch  iddi  o  ofid  a  galar :  oblcgid  y  mae  hi  yn 
dy wedyd  yn  ei  chalon,  Yr  wyf  yn  eistedd  yn 
frenhines ;  a  gweddw  nid  ydwyf,  a  galar  nis 
gwelaf  ddim. 

8  Am  hynny  yn  un  dydd  y  daw  ei  phlâau 
hi,  sef  marwolaeth,  a  galar,  a  newyn ;  a  hi  a 
lwyr-losgir  â  thân :  oblegid  cryf  yw  yr  Ar- 
glwydd  Dduw,  yr  hwn  sydd  yn  ei  barnu  hi 

9  Àc  wylo  am  dani,  a  galaru  drosti,  a  wna 
brenhinoedd  y  ddaear,  y  rhai  a  butteiniasant, 
ac  a  fuant  fyw  yn  fóethus  gyd  â  hi,  pan 
welont  fŵg  ei  llosgiad  hi, 

10  Gan  sefyll  o  hirbell,  gan  ofn  ei  gofid  hi,  a 
dywedyd,  Gwae,  gwae,  y  ddinas  fawr  honno, 
Babilon,  y  ddinas  gadarn!  oblegid  mewn  un 
awr  y  daeth  dy  farn  di. 

11  A  marchnattâwyr  y  ddaear  a  wylant  ac  a 
alarant  drosti ;  oblegid  nid  oes  neb  mwyach 
yn  prynu  eu  marsiandîaeth  hwynt : 

12  Marsiand'iaeth  o  aur,  ac  arian,  a  meini 
gwerthfawr,  a  pherlau,  a  llîan  main,  a  phor- 
phor,    a    sidan,  ac   ysgarlad,  a  phob  coed 
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thynon,  a  phob  llestr  o  ifori,  a  phob  llestr  o 
goed  gwerthfawr  iawn,  ac  o  bres,  ac  o  haiarn, 
ac  o  faen  marmor, 

13  A  sinamon,  a  phêr-aroglau,  ac  ennaint,  a 
thus,  a  gwin,  ac  olew,  a  pheilliaid,  a  gwenith, 
ac  ysgrubliaid,  a  defaid,  a  meireh,  a  cherbyd- 
au,  a  chaeth-weision,  ac  eneidiau  dynion. 

14  A'r  aeron  a  chwennychodd  dy  enaid,  a 
aethant  ymaith  oddi  wrthyt,  a  phob  peth 
danteithiol  a  gwŷch  a  aethant  ymaith  oddi 
wrthyt;  ac  ni  chai  hwynt  ddim  mwyach. 

15  Marchnattâwyr  y  pethau  hyn,  y  rhai  a 
gyfoethogwyd  ganddi,  a  safant  o  hirbell  oddi 
wrthi,  gan  o'fn  ei  gofid  hi,  gan  wylo  a  galaru, 

16  A  dywedyd,  Gwae,  gwae,  y  ddinas  fawr 
honno,  yr  hon  oedd  wedi  ei  gwisgo  â  llian 
main,  a  phorphor,  ac  ysgarlad,  ac  wedi  ei 
gwŷchu  âg  aur,  a  meini  gwerthfawr,  a 
pherlau ! 

17  Oblegid  mewn  un  awr  yr  anrheithiwyd 
cymmaint  cyfoeth.  A  phob  llong-lywydd,  a 
phob  cwmpeini  mewn  llongau,  a  llongwyr,  a 
chynnifer  ag  y  sydd  á'u  gwaith  ar  y  môr,  a 
saíasant  o  hirbell, 

18  Ac  a  lefasant,  pan  welsant  fŵg  ei  llosgiad 
hi,  gan  ddy  wedyd,  Pa  ddinas  debyg  i'r  ddinas 
fawr  honno ! 

19  A  hwy  a  fwriasant  lwch  ar  eu  pennau,  ac 
a  lefasant,  gan  wylo  a  galaru,  a  dywedyd, 
Gwae,  gwae,  y  ddinas  fawr  honno,  yn  yr  hon 

Îr  cyfoethogodd  yr  holl  rai  oedd  ganddynt 
ongau  ar  y  môr,  trwy  ei  chost  hi!  oblegid 
mewn  un  awr  yr  anrheithiwyd  hi. 

20  Llawenhâ  o'i  phlegid  hi,  y  nef,  a  chwi, 
apostolion  sarictaidd  a  phrophwydi ;  oblegid 
dîalodd  Duw  arni  drosoch  chwi. 

21  Ac  angel  cadarn  a  gododd  faen  megis 
maen  melin  mawr,  ac  a'i  bwriodd  i'r  môr, 

fan  ddywedyd,  Fel  hyn  gyd  â  rhuthr  y  teflir 
íabilon  y  ddinas  fawr,  ac  ìii  cheir  hi  mwyach. 

22  A  llais  telynorion,  a  cherddorion,  a 
phibyddion,  ac  udganwyr,  ni  chlywir  ynot 
mwyach  ;  ac  un  crëfftwr,  o  ba  greíft  bynnag 
y  bo,  ni  cheir  ynot  mwyach  ;  a  thrwst  maen 
melin  ni  chly wir  ynot  mwyach ; 

23  A  llewyrch  canwyll  ni  welir  ynot  mwy- 
ach ;  a  llais  ^riodas-fab  a  phrîodas-ferch  ni 
ehlywir  ynot  mwyach :  oblegid  dy  farchnat- 
tâwyr  di  oedd  wŷr  mawr  y  ddaear ;  oblegid 
trwy  dy  swyn-gyfaredd  di  y  twyllwyd  yr 
holl  genhedloedd. 

24  Ac  ynddi  y  caed  gwaed  prophwydi  a 
saintj  a  phawb  a'r  a  laddwyd  ar  y  ddaear. 

PENNOD  XIX. 

1  Clodfori  Dutv  yn  y  nefoedd,  amfarnu  y  but- 
tain  fawr,  a  dìal gwrted  ei  saint.  7  Prtodeu 
yr  Oen.  10  Yr  ángel  heb  fynnu  ei  addoli. 
17  Galw  yr  ehediaid  i'r  lladdfa  fawr. 

AC  ar  ol  y  pethau  hyn  mi  a  glywais  megis 
llef  uchel  gan  ,dyr"fa  fawr  yn  y  nef,  yn 
dywedyd,  Aleluia:  Iachawdwriaeth,  a  go- 
goniant,  ac  anrhydedd,  a  gallu,  i'r  Arglwydd 
ein  Duw  ni : 

2  Oblegid  cy wir  a  chyfiawn  yw  ei  farnau  ef : 
oblegid  efe  a  farnodd  y  buttain  fawr,  yr  hon 
a  lygrodd  y  ddaear  â'i  phutteindra,  ac  a 
ddîalodd  waed  ei  weision  ar  ei  llaw  hi. 

3  Ac  eilwaith  y  dywcdasant,  Aleluia.  A'i 
mŵg  hi  a  gododd  yn  oes  oesoedd. 

4  A  syrthiodd  y  pedwar  henuriad  ar  hugain, 
a'r  peáwar  anifail  i  lawr,  ac  a  addolasant 
Dduw",  yr  hwn  oedd  yn  eistedd  ar  yr  orsedd- 
faingc ;  gan  ddy  wedyd,  Amen  ;  Aleluia. 

5  A  llefa  ddaeth  allan  o'r  orsedd-faingc,  yn 
dywedyd,  Moliennwch  ein  Duw  ni,  ei  holl 
weision  ef,  a'r  rhai  ydyeh  yn  ei  ofni  ef, 
byehain  a  mawrion  hefyd. 
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6  Ac  mi  a  gly  wais  megis  llef  tyrfa  fawr,  ac 
megis  llef  dyfroedd  lawer,  ac  megis  llef  taran- 
au  cryfion,  yn  dywedyd,  Aleluia:  oblegid 
teyrnasodd  yr  Arglwydd  Dduw  Holl-alluog. 

7  Llawenychwn,  a  gorfoleddwn,  a  rhoddwn 
ogoniant  iddo  ef:  oblegid  daeth  prîodas  yr 
Oen,  a'i  wraig  ef  a'i  parottôdd  ei  hun. 

8  A  chaniattàwyd  iddi  gael  ei  gwisgo  â  llian 
main  glân  a  disglaer:  canys  y  llian  main 
ydyw  cyfiawnder  y  saint. 

'  9  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Ysgrifena, 
Bendigedig  yw  y  rhai  a  elwir  i  'swpper  neith- 
ior  yr  Oen.  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf, 
Gwir  ciriau  Duw  yw  y  rhai  hyn. 

10  Ac  mi  a  syrthiais  wrth  ei  draed  ef,  i'w 
addoli  ef.  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Gwel 
na  wndych  hyn:  cyd-was  ydwyf  i  ti,  ac  i*th 
frodyr  ý  rhai  sydd  ganddynt  dystiolaeth  lesu. 
Addola  Dduw :  canys  ty'stiolaeth  Iesu  ydyw 
yspryd  y  brophwydoliaéth. 

11  Ac  mi  a  welais  y  nef  yn  agored ;  ac  wele 
farch  gwỳn  ;  a'r  hwn  oedd  yn  eistedd  arno  a 
elwid  Ffyddlawn  a  Chywir,  ac  mewn  cyf- 
iawnder  y  mae  efe  yn  bárnu  ac  yn  rhyfela. 

12  A'i  lygaid  oedd  fel  fflam  dàn,  ac  ar  ei  ben 
yr  oedd  coronau  lawer :  ac  yr  oedd  ganddo 
enw  yn  ysgrifenedig,  yr  hwn  ni  wyddai  neb 
ond  efe  ei  hun  : 

13  Ac  yr  oedd  wedi  ei  wisgo  â  gwisg  wedi 
ei  throehi  mewn  gwaed :  a  gelwir  ei  enw  ef, 
Gair  Duw. 

14  A'r  Jluoedd  oedd  yn  y  nef  a'i  canlynasant 
ef  ar  feirch  gwỳnion,  wedietl  gwisgo  â  llian 
main,  gwỳn,  a  glân. 

15  Ac  allan  o'i  enau  ef  yr  oedd  yn  dyfod 
gleddyf  llym,  i  daro  y  cenhedloedd  âg  ef :  ac 
efe  a'u  bugeilia  hwynt  â  gwialen  haiarn :  ac 
efe  sydd  yn  sathru  cerwyn  win  digofaint  a 
llid  Duw  Holl-alluog. 

16  Ac  y  mae  ganddo  ar  ei  wisg,  ac  ar  ei 
forddwyd  enw  wcdi  ei  ysgrifenu,  BRENHIN 
BRENHINOEDD,  AC  ARGLWYDD  AR- 
GLWYDDI. 

17  Ac  mì  a  welais  angel  yn  sefyll  yn  yr  haul ; 
ac  efe  a  lefodd  â  llef  uchel,  gan  ddywedyd 
wrth  yr  holl  adar  oedd  yn  ehedeg  trwy  gan'ol 
y  nef,  Deuwch  ac  ymgesglwch  ynghyd  i  swp- 
per  y  Duw  mawr; 

18  Fel  y  bwyttâoch  gig  brenhinoedd,  a  chig 
pen-capteniaid,  a  chig  y  cedyrn,  a  chig 
mcirch,  a'r  rhai  sydd  yn  eistedd  arnynt,  a 
chig  holl  ryddion  a  chaethion,  a  bychain  a 
mawrion. 

19  Ac  mi  a  welais  y  bwystfil  a  brenhinoedd 
y  ddaear,  a'u  lluoedd  wedi  ymgynnull  yng- 
hyd  i  wneuthur  rhyfel  yn  erbyn  yr  hwn  oedd 
yn  eistedd  ar  y  march,  ac  yn  erbyn  ei  lu  ef. 

20  A  daliwyd  y  bwystfil,  a  chyd  âg  ef  y  gau 
brophwyd,  yr  hwn  a  wnaeth  wyrthiau  ger  ei 
fron  ef,  trwy  y  rhai  y  twyllodd  efe  y  rhai  a 
dderbyniasent  nôd  y  bŵystfìl,  a'r  rhai  a 
addolasent  ei  ddelw  ef.  Yn  fyw  y  bwriwyd 
hwy  ill  dau  i'r  llyn  tân  yn  llosgi  â  brwm- 
stan. 

21  A'r  lleill  a  laddwyd  â  chleddyf  yr  hwn 
oedd  yn  eistedd  ar  y  march,  yr  hwn  oedd  yn 
dyfod  allan  o'i  enau  ef:  a'r  holl  adar  agaw- 
sant  eu  gwala  o'u  cig  hwynt 

PENNOD  XX. 
2  Rhicymo  Satan  drosfil  o.fiynyddoedd.  5  Yr 
adgyfiidiad  cyntaf:  6  mai  gwỳn  eu  byd  y 
rììai  sydd  iddynt  ryfratì  ynddo.  7  Gollwng 
Satan  yn  rhydd  drachcfn.  8  Gog  a  Magog. 
10  Bwrw  diafol  i'r  pwll  o  dân  a  brwmstan, 
12  Yr  adgyfodiad  diweddaf 'cuffredinol. 

AC  mi  a  welais  angel  yn  disgyn  o'r  nef,  a 
chanddo  agoriad  y  pydew  diwaelod,  a 
chadwyn  fawr  yn  ei  law. 


PENNODAU   XX.    XXI. 


2  Ac  efe  a  ddaliodd  y  ddraig,  yr  hen  sarph, 
yr  hon  y w  diafol  a  Satan,  ac  a'i  rhwymodd  ef 
dros  fil  o  flynyddoedd, 

3  Ae  a'i  bwiiodd  ef  i'r  pydew  diwaelod,  ac  a 
gauodd  arno,  ae  a  sehodd  arao  ef,  4él  na 
thwyllai  efe  y  cenhedioedd  mwyach,  nes 
cyflawni  y  mil  o  flynyddoedd :  ae  ar  ol 
hynny  rhaid  yw  ei  ollwng  éf  yn  rhydd  dros 
ychydig  amser. 

4  Acmia  welais  orsedd-feingciau,  a  hwy  a 
eisteddasant  amynt,  a  barn  a  roed  iddynt  h  wy : 
ac  inì  a  icelais  eneidiau  y  rhai  a  dorrwyd  eu 
pennau  am  dystiolaeth  lesu,  ae  am  air  Duw, 
a'r  rhai  ni  addolasent  y  bwystfil  na'i  ddelw  ef, 
ac  ni  dderbyniasent  ei  nôd  ef  ar  eu  talcennau, 
neu  ar  eu  dwylaw ;  a  hwy  a  fuant  fyw  ae  a 
deyrnasasant  gyd  â  Christ  fil  o  flynyddoedd. 

5  Eithr  y  lleill  o'r  meirw  ni  fuant  fyw 
draehefh,  nes  eyflawni  y  mil  blynyddoedd. 
Dyma  yr  adgyfodiad  cyntaf. 

6  Gwỳnfydedig  a  sanctaidd  yw  yr  hwn  sydd 
â  rhan  iddo  yn  yr  adgyfodiad  cyntaf :  y  rhai 
hyn  nid  oes  i'r  ail  farwolaeth  awdurdod 
arnynt,  eithr  hwy  a  fyddant  offeiriaid  i  Dduw 
ac  i  Grist,  ac  a  deyrnasant  gyd  âg  ef  íil  o 
flynyddoedd. 

7  A  phan  gyflawner  y  mil  blynyddoedd, 
gollyngir  SataU  allan  o'i  garchar; 

8  Ac  efe  a  â  allan  i  dwyllo  y  cenhedloedd 
sydd  ym  mhedair  congl  y  ddaear,  Gog  a 
Magog,  i'w  casglu  hwy  ynghyd  i  ryfel ;  rhif  y 
rhai  sydd  fel  ty  wod  y  môr. 

9  A  hwy  a  aethant  i  fynu  ar  led  y  ddaear, 
ac  a  amgylehasant  wersyll  y  saint,  a'r  ddinas 
anwyl :  a  thân  a  ddaeth  oddi  wrth  Dduw  i 
waered  o'r  nef,  ac  a'u  hysodd  hwynt. 

10  A  diafol,  yr  hwn  oedd  yn  eu  twyllo 
hwynt,  a  fwriwyd  i'r  llyn  o  dân  a  brwmstan, 
Ue  y  mae  y  bwystfil  a'r  gau  brophwyd;  a 
hwy  a  boenir  ddydd  a  nos,  yn  oes  oesoedd. 

1 1  Ac  mi  a  welais  orsedd-faingc  wen  fawr, 
a'r  hwn  oedd  yn  eistedd  arni,  oddi  wrth 
wyneb  yr  hwn  y  ffodd  y  ddaear  a'r  nef ;  a  lle 
ni  chafwyd  iddýnt. 

12  Ac  mi  a  welais  y  meirw,  fychain  a  mawr- 
ión,  yn  sefyll  ger  bron  Duw ;  a'r  llyfrau  a 
agorwyd  i  a  llyfr  arall  a  agorwyd,  yr  hwn  y w 
llyfr  y  by wyd :  a  barnwyd  y  meirw  wrth  y 
pethau  oedd  wedi  eu  hysgrifenu  yn  y  llyfrau, 
yn  ol  eu  gweithredoedd. 

13  A  rhoddodd  y  môr  i  fynu  y  meirw  oedd 
ynddo ;  a  marwolaeth  ac  uffern  a  roddasant  i 
fynu  y  meirw  oedd  ynddynt  hwythau  :  a  hwy 
a  farnwyd  bob  un  yn  ol  eu  gweithredoedd. 

14  A  marwolaeth  ac  uffern  a  fwriwyd  i'r 
llyn  o  dân.    Hon  yw  yr  ail  farwolaeth. 

15  A   phwy  bynnag  ni  chafwyd  wedi   ei 

Ssgrifenu  yn  llyfr  y  bywyd,  bwriwyd  ef  i'r 
yn  o  dân. 
.  PENNOD  XXI. 

I  Nefnewydd,  a  daear  newydd,  .10  Jerusalem 
nefol,  a'i  chyfiawn  bwtreiad.  23  Nid  rhaid 
iddi  wrth  haul:  gogoniant  Duw  yw  ei  gol- 
euni  hi :  24  brenhinoedd  y  ddaear  yn  dwyn 
eu  cyfoeth  iddi  hi. 

AC  mi  a  welais  nef  newydd,  a  daear  new- 
ydd :  canys  y  nef  gyntaf  a'r  ddaear  gyntaf 
a  aeth  heibio ;  a'r  môr  nid  oedd  mwyách. 

2  A  myfi  Ioan  a  welais  y  ddinas  sanctaidd, 
Jerusalem  newydd,  yn  dyfod  oddi  wrth  Dduw 
i  waered  o'r  nef,  wedi  ei  pharottôi  fel  priodas- 
ferch  wedi  ei  thrwsio  i'w  gwr. 

3  Ac  mi  a  gly  wais  lef  uchel  allan  o'r  nef,  yn 
dywedyd,  Wele,  y  mae  pabell  Duw  gyd  â 
dynion,  ac  efe  a  drig  gyd  â  hwynt,  a  hwy  a 
fyddant  bobl  iddo  ef,  a  Duw  ei  hun  a  fydd 
gyd  â  hwynt,  ac  afydd  yn  Dduw  iddynt. 

4  Ac  fe  sych  Duw  ymaith  bob  deigr  oddi 
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wrth  eu  llygaid  hwynt;  a  marwolaeth  ni 
bydd  mwyách,  na  thristweh,  na  llefain,  na 
phoen  ni  bydd  mwyaeh  :  oblegid  y  pethau 
eyntaf  a  aeth  heibio. 

o  A  dy wedodd  yr  hwn  oedd  yn  eistedd  ar  ỳr 
orsedd-faingc,  Wele,  yr  wyf  yn  gwneuthur 
pob  peth  yn  newydd.  Ac  efe  a  ddy wedodd 
wrthyf,  Ysgrifena:  canys  y  mae  y  geiriau 
hyn  yn  gywir  ac  yn  ffyddlawn. 

6  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Darfu.  Myfi 
yw  Alpha  ac  Omega,  y  dechreu  a'r  diwead. 
l'r  hwn  sydd  syehedig,  y  rhoddaf  o  ffynnon 
dwfr  y  by  wyd  yn  rhad. 

7  Yr  hwn  sydd  yn  gorchfygu,  a  etifedda 
bob  peth :  ac  mi  a  fyddaf  iddo  ef  yn  Dduw, 
ac  yntau  a  fydd  i  minnau  yn  fab. 

8  Ond  i'r  rhai  ofnog,  a'r  digred,  a'r  fíiaidd, 
a'r  llofruddion,  a'r  putteinwyr,  a'r  swyn- 
gyfareddwyr,  a'r  eilun-addolwyr,  a'r  hoìl 
gelwyddwyr,  y  bydd  eu  rlian  yn  v  llyn  sydd 
yn  llosgi  â  thân  a  brwmstan:  yr  hwn  yw  yi 
ail  farwolaeth. 

9  A  daeth  attaf  un  o'r  saith  angel  yr  oedd  y 
saith  phi'ol  ganddynt  yn  llawn  o'r  saith  bla 
diweddaf,  ac  a  ymddiddanodd  â  mi,  gan 
ddywedyd,  Tyred,  mi  a  ddangosaf  i  ti  y 
briodas-ferch,  gwraig  yr  Oen. 

10  Ac  efe  a'm  dug  i  ymaith  yn  yr  yspryd  i 
fynydd  ma*wr  ac  uchel,  ac  a  ddangosodd  i 
mi  y  ddinas  fawr,  Jerusalem  sanctaidd,  yn 
disgyn  allan  o'r  nef  oddi  wrth  Dduw, 

11  A  gogoniant  Duw  ganddi:  a'i  goleu  hi 
oedd  debyg  i  faen  o'r  gwerthfawroecaf,  megis 
maen  jaspis,  yn  loy w  fel  grisial ; 

12  Ac  iddi  fur  mawr  ac  uchel,  ac  iddi 
ddeuddeg  porth,  ac  wrth  y  pyrth  ddeuddeg 
angel,  ac  enwau  wedi  eu  hysgrifenu  arnynt,  y 
rhai  yw  enwau  deuddeg  liwyth  plant  Israeí. 

13  O  du  y  dwyrain,  tri  phorth;  o  du  y 
gogledd,  tri  phorth ;  o  du  y  dehau,  tri  phorth ; 
o  du  y  gorllewin,  tri  phorth. 

14  Ac  yr  oedd  mur  y  ddinas  a  deuddeg 
sylfaen  iddo,  ac  ynddynt  enwau  deuddcg 
apostol  yr  Oen. 

15  A'r  hwn  oedd  yn  ymddiddan  â  mi,  oedd 
â  chorsen  aur  ganddo,  i  fesuro .  y  ddinas,  a'i 
phyrth  hi,  a'i  mur. 

16  A'r  ddinas  sydd  wedi  ei  gosod  yn  bedeir- 
ongl,  a'i  hŷd  sydd  gymmaint  a'i  lled.  Ac  efea 
fesurodd  y  ddinas  â'r  gorsen,  yn  ddeuddeng 
mil  o  ystadau.  A'i  hŷd,  a'i  lled,  a'i  huchder, 
sydd  yn  ogymmaint. 

17  Ac  efe  a  fesurodd  ei  mur  hi  yn  gant  a 

Ehedwar  cufydd  a  deugain,  wrth  fesur  dyn, 
ynny  y  w,  eiddo  yr  angel. 

18  Ac  adeilad  ei  mur  hi  oedd  o  faen  jaspis : 
a'r  ddinas  oedd  aur  pur,  yn  debyg  i  wydr 
gloyw. 

19  A  seiliau  mur  y  ddinas  oedd  wedi  eu 
harddu  â  phob  rhyw  faen  gwerthfawr.  Y 
sail  cyntaf  oedd  faen  jaspis ;  yr  ail,  saphir ;  y 
trydydd,  chalcedon ;  y  pedwerydd,  smarag- 
dus; 

20  Y  pummed,  sardonyx ;  y  chweched, 
sardius ;  y  seithfed,  chrysolithus ;  yr  wythfed, 
beryl ;  y  nawfed,  topazion ;  y  degfed,  chry- 
soprasus ;  yr  unfed  ar  ddeg,  hyacinthus ;  y 
deuddegfed,  amethystus. 

21  A'r  deuddeg  porth,  deuddeg  perl  oeddynt; 
a  phob  un  o'r  pyrth  oedd  o  un  perl :  a  heol  y 
ddinas  oedd  aur  pur,  fel  gwydr  gloyw. 

22  A  theml  ni  welais  ynddi :  canys  yr  Ar: 
glwydd  Dduw  Holl-alluog,  a'r  Oen,  yw  ei 
theml  hi. 

23  A'r  ddinas  nid  rhaid  iddi  wrth  yr  haul. 
na'r  lleuad  i  oleuo  ynddi :  .canys  gogoniant 
Duw  a'i  goleuodd  hi,  a'i  goleuni  hi  ydyw  yr 
Oen. 
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24  A  chenhedloedd  y  rhai  cadwedig  a  rod- 
iant  yn  ei  goleuni  hi :  ac  y  mae  brenninoedd 
y  ddaear  yn  dwyn  eu  gogoniant  a'u  hanrhyd- 
edd  iddi  hi. 

25  A'i  phyrth  hi  ni  cheuir  ddim  y  dydd: 
canys  ni  býdd  nos  yno. 

26  A  hwy  a  ddygant  ogoniant  ac  anrhydedd 
y  cenhedloedd  iddi  hi. 

27  Ac  nid  â  i  mewn  iddi  ddim  aflan,  nac  yn 
gwneuthur  ffieidd-dra,  na  chelwydd :  ond  y 
rhai  sydd  wedi  eu  hysgrifenu  yn  ílyfr  by  wyd 
yr  Oen. 

PENNOD  XXII. 

1  Afon  dwfi-  y  bywyd.  2  Pren  y  bywyd.  5 
Duw  sydd  oleuni  i'w  ddinas  ei  ìnin.  9  Yr 
angel  hebfynnu  ei  addoli.  18  Ni  ellir  rhoddi 
dim  at  air  Duw,  na  thynnu  dim  oddi  wrtho 
efi 

AC  efe  a  ddangosodd  i  mi  afon  bur  o  ddwfr 
y  bywyd,  disglaer  fel  grisial,  yn  dyfod 
allan  o  orsedd-fainge  Duw,  a'r  Oen. 

2  Y'nghanol  ei  heol  hi,  ac  o  ddau  tu  yr  afon, 
yr  oedd  pren  y  bywyd,  yn  dwyn  deuddeg 
rhyw  ffrwyth,  bob  mis  yn  rhoddi  ei  ffrwyth : 
a  dail  y  pren  oedd  i  iachàu  y  cenhedloedd. 

3  A  phob  melldith  ni  bydd  mwyach :  ond 
gorsedd-fainge  Duw  a'r  Oen  a  fydd  ynddi  hi ; 
a'i  weision  ef  a'i  gwasanaethant  ef, 

4  A  hwy  a  gânt  weled  ei  wyneb  ef ;  a'i  enw 
'ef  afydd  yn  eu  talcennau  hwynt : 

5  Ác  ni  bydd  nos  yno ;  ac  nid  rhaid  iddynt 
wrth  ganwyll,  na  goleuni  haul ;  oblegid  y 
mae  yr  Arglwydd  Dduw  yn  goleuo  iddynt : 
i  hwy  a  deymasant  yn  oes  oesoedd. 

6  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf  fi,  Y  geiriau 
hyn  sydd  ffyddlawn  a  chywir.  Ac  Ar- 
gíwydd  Dduw  y  prophwydi  sanctaidd  a 
ddanfonodd  ei  angel  i  ddangos  i'w  wasan- 
aethwyr  y  pethau  sydd  raid  ìddynt  fod  ar 
frys. 

7  Wele,  yr  wyf  yn  dyfod  ar  frys :  gwỳn  ei 
fyd  yr  hwn  sydd  yn  cadw  geiriau  prophwyd- 
oliaeth  y  llyfr  hwn. 

8  A  myfi  Ioan  a  welais  y  pethau  hyn,  ac 
a'w  clywais.  A  phan  ddarfu  i  mi  glywed  a 
gweled,  mi  a  syrtniais  i  lawr  i  addoh  ger  bron 
traed  yr  angel  oedd  yn  dangos  i  mi  y  pethau 
hyn. 

9  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf  fi,  Gwel  na 
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wnelych:  canys  cyd-was  ydwyf  i  ti,  ac  i'th 
frodyr  y  prophwyai,  ac  i'r  rhai  sydd  yn  cadw 
geiriau  y  llyfr  hwn.    Addola  Dduw. 

10  Ac  efe  a  ddy wedodd  wrthyf  fì,  Na  selia 
eiriau  prophwydoliaeth  y  llyfr  hwn :  oblegid 
y  mae  yr  amser  yn  agos. 

11  Yr  hwn  sydcl  anghyfiawn,  bydded 
anghyfiawn  etto ;  a'r  hwn  sydd  frwnt,  bydded 
frwnt  etto;  a'r  hwn  sydd  gyfiawn,  bydded 
gyfiawn  etto ;  a'rhwn  sydd  sanetaidd,  bydded 
sanctaidd  etto. 

12  Ac  wele,  yr  wyf  yn  dyfod  ar  frys;  a'm 
gwobr  sydd  gyd  â  mi,  i  roddi  i  bob  un  fel  y 
byddo  ei  waith  ef. 

13  Myfi  y  w  Alpha  ac  Omega,  y  declireu  a  r 
diwedd,  y  cyntaf  a'r  diweddaf. 

14  Gwỳn  éu  byd  y  rhai  sydd  yn  gwneuthur 
ei  orchỳmynion  ef,  fel  y  byddo  iddynt  fraint 
ym  mliren  y  bywyd,  ac  "y  gallont  fyned  i 
mewn  trwy  y  pỳrth  i'r  ddinas. 

15  Oddi  allan  y  mae  y  cwn,  a'r  swyn- 
gyfareddwyr,  a'r  putteinwyr,  a'r  ílofruddion, 
a'r  eilun-addolwyr,  a  phob  un  a'r  sydd  yn 
caru  ac  yn  gwneuthur  celwydd. 

16  Myfi  Iesu  a  ddanfonais  fy  angel  i  dystiol- 
aethu'i  chwi  y  pethau  hyn  yn  yr  eglwysi. 
Myfi  yw  Gwreiddyn  a  Hiliogaeth  Dafydd,"a'r 
Seren  fore  eglur. 

17  Ac  y  mae  yr  Yspryd  a'r  briodas-ferch  yn 
dywedyd,  Tyred.  A'r  hwn  sydd  yn  clywed, 
dyweded,  Tyred.  A'r  hwn  sydd  â  syched 
arno,  deued:  a'r  hwn  sydd  yn  ewyílysio, 
cymmered  ddwfr  y  bywyd  yn  rhad. 

18  Canys  yr  wvf  fi  yn  tystiolaethu  i  bob  un 
sydd  yn  clywed  geiriau  prophwydoliaeth  y 
llyfr  hwn,  Os  rhydd  neb  ddhn  at  y  pethau 
hyn,  Duw  a  rydd  atto  ef  y  plâau  sydd  wedi 
eu  hysgrifenu  yn  y  llvfr  hwn : 

19  Ac  o  thynn  neb'ymaith  ddim  oddi  wrth 
eiriau  llyfr  y  brophwydoliaeth  hon,  Duw  a 
dynn  ymaith  ei  ran  e'f  allan  o  lyfr  y  by wyd, 
ac  allan  o'r  ddinas  sanctaidd,  ac  oddi  wrth  ý 
pethau  sydd  wedi  eu  hysgrifenu  yn  y  llyfr 
nwn. 

20  Yr  hwn  sydd  yn  tystiolaethu  y  pethau 
hyn,  sydd  yn  dywedyd,  Yn  wir,  yr  wyf  yn 
dyfod  ar  frys.  Amen.  Yn  wir,  tyred  Ar- 
glwvdd  lesu. 

21  "Gras  ein  Harglwydd  ni  lesu  Gústfyddo 
gyd  â  chwj  oll.    Amen. 
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